VERSLAG  DER  HANDELINGEN 


VAN  DE 


GEDÜRElSDE  DE  ZlïïlNG  VAN 


1819, 


GEHOUDEN  TE  BRUSSEL. 


ONDER  ÏOEZIGT 


VAX  DE 


C0i¥il¥!iSS3E  VOOR  DE  HUiSHQUOELUKE  AANGELEfiENHEDEN  VAN  DE  TWEEDE  KAMER  DER  STATEN-GENERAAL , 


UITGEGEVKN  EN  BEWERKT  DOOR 


TER  ALGEMEENE  LANDSDRUKKERIJ. 
1861. 


\ 


I 


Digitized  by  the  Internet  Archive 

in  2015 


https://archive.org/details/verslagderhandel1818neth 


I 


1 


K  BERIGT  VOOR  DEIV  Bll\DER 


VA\  HET 


Verslag  der  Handeiiiigeii  vaii  de  Tweede  Kamer  der  Staten-Geiieraal 


fijedurcnde  de  zitting:  van  1818  —  1819 


Titel. 

Naamlijst  der  Leden  van  de  Tweede  Kamer,  der  Ministers  en  Hoofden  van  algemeen  bestuur; 

Alpliabetiscli  register.  ■   bl_      |  7 

Vereenigde  zitting  der  beide  Kamers  op  Maandag  den  19den  October  181S,  ter  opening  van  de 

gewone  vergadering  der  Staten-Generaal    .   „       \  2 

Handelingen  van  de  Tweede  Kamer  der  Staten-Cieneraal,  gedurende  het  zittingjaar  1818 — 1819.  w      :3— 450 

Vereenigde  zitting  der  beide  Kamers  op  Zaturdag  22  Mei    1819  ter  sluiting  van  de  gewone 

^        vergadering  der  Staten-Generaal   „   45 1  452 

Bijlagen  van  het  Verslag  der  handelingen  van  de  Tweede  Kamer  der  Staten-Generaal  1818—1819.  u  1—654 

Aanhangsel  der  Bijlagen   .  *       l  67 


492944 


1 


VEREEIVIGDE  Umm  DER  BEIDE  KAMERS, 


op  Maandag  den  i9dcn  October  1818, 


TEH  mmm  va^  de  gewone  vekgadeium  der  stateme\euaal, 


GEHOUDEN    TE   BRUSSEL.  {^) 


Ki-'^ï^^i^^ï^ -ia- 


De  heer  jonkheer  W.  F.  i^oëil,  die  den  voorzittersstoel  be- 
kleedt, opent,  nadat  de  leden  der  beide  Kamers  zich  vereenigd 
hebben  in  de  nieuwe  zaal,  bestemd  voor  de  zittingen  van  de 
Tweede  Kamer,  in  het  gebouw  der  Staten-Generaal ,  tegenover 
het  Park  gelegen,  tegen  één  uur  de  vergadering,  en  laat  een  Ko- 
ninklijk besluit  van  den  ISden  October  11,,  waarbij  hij  wordt  be- 
noemd om  het  voorzitterschap  der  Kamer,  gedurende  den  tijd  van 
het  openen  tot  het  sluiten  der  heden  beginnende  zitting,  waar  te 
nemen,  door  den  Griffier  dier  Kamer  voorlezen. 

De  Voorzitter,  aan  wien  dien  ten  gevolge,  overeenkomstig 
het  bepaalde  bij  art.  104  der  Grondwet,  het  beleid  der  vergade- 
ring is  opgedragen,  benoemt  daarop  de  heeren:  graaf  van  Hogen- 
dorp,  graaf  de  Thiennps  de  Lombize,  graaf  van  Spangen,  markies 
de  Trazegnies,  graaf  van  der  Goltz,  jonkheer  van  "Leyden  van 
Westbarendrecht,  jonkheer  van  Lynden  van  Hoevelaken,  burg- 
graaf de  Spoelberch  d'Eynhouts,  baron  de  Goër,  de  heer  Huyttens 
Kerreman,  jonkheer  Groeninx  van  Zoelen  van  Riddei'kerk,  jonk- 
heer de  Jonge,  jonkheer  Pesters  van  Cattenbroek,  jonkheer  de 
Vinck  van  Wezel,  de  heer  mr.  Metelerkamp,  de  heer  de  Ie 
Vielleuze,  graaf  van  Heyden  tot  de  Reynestein,  baron  della  Faille 
d'Huysse,  tot  leden  der  Commissie,  die  Zijne  Majesteit  den 
Koning  bij  Hoogstdeszelfs  aankomst  in  het  gebouw  der  Staten- 
Generaal  ontvangen  en  in-  en  uitgeleide  doen  zal. 

De  Ministers,  hoofden  van  Ministeriele  Departementen ,  de  Kan- 
selier der  Orden  en  de  leden  van  den  Raad  van  State  vervoegen  zich 
op  den  bestemden  tijd  mede  in  de  vergaderzaal. 

Zijne  Majesteit  de  ffiosiimg,  die  zich  met  MM.  MM.  MM. 
den  Frins  van  Oranje  en  Prins  Frederik  der  loeder- 
landen  op  de,  in  het  programma  voor  de  opening  van  de  zitting 
omschreven  wijze,  naar  het  gebouw  der  Staten-Generaal  begeven 
heeft,  wordt,  aldaar  aangekomen,  door  de  Commissie  in  de  ver- 
gaderzaal geleid. 

Zijne  Majesteit  de  Honing  plaatst  zich  op  den  troon  en 
houdt,  omringd  door  de  Groot-Officieren  en  Kamerheeren  van 
Zijn  Huis,  terwijl  MM.  MM.  HM.  de  Prisss  vara  «ïa-anje 
en  Prins  Frederik  der  üederlanden  aan  weerszijden  van 
Hoogstdenzelven  gezeten  zijn,  de  navolgende  openingsrede: 

EDKL  MOGENDE  HEEREN ! 

In  den  loop  van  dit  jaar  heeft  Mijn  Huis  een  nieuwen  Zegen 
ondervonden  door  de  Geboorte  van  eene  tweede  tel?  van  Mijn 
beminden  oudsten  Zoon  den  Prins  van  Oranje.  De  Nederlanders 
hebben  toen  wederom  ondubbelzinnig  getoond  dat  zij  die  gebeur- 
tenis als  een  nieuwen  waarborg  voor  het  geluk  van  hun  volgend 
geslacht  beschouwen.  Zij  mogen  er  op  staat  maken  ,  dat  Ik  en 
Mijne  kinderen  het  als  Onzen  dierbaarsten  pligt  zullen  aanmerken  , 

(')  Dit  Verslag  is  zamengesteld  uit  het  medegedeelde  in  \°-  Officiële 
Notulen  van  het  gebeurde  op  dien  dag;  2°.  Nederlandsche  Staats- 
courant, n".  248  van  het  jaar  1818;  3°.  Recueil  des  Séances  de  la 
tieconde  Chamhre  des  États-Généraux  de  G.  van  Lennep,  bladz.  3— 7,  en 
4-  Journal-cjénéral  des  Pajj-Bas  yan  1818,  n°.  20. 


Onze  liefde  voor  hen,  en  Onze  bezorgdheid  voor  hunne  belangen, 
ook  aan  Onze  nakomelingen  in  te  boezemen. 

Ik  heb  verder  het  genoegen,  bij  den  aanvang  uwer  werkzaam- 
heden, aan  U  Edel  Mogenden  te  kunnen  mededeelen ,  dat  de 
vrede  door  de  algoede  Voorzienigheid  in  Europa  is  bewaard 
gebleven.  Indien  na  deszells  gelukkige  herstelling,  het  verblijf 
van  een  bezettingsleger  in  Frankrijk  aanvankelijk  gestrekt  heeft 
tot  bevestiging  van  de  herboren  rust,  levert  thans  de  genomene 
beslissing  ouitrent  den  aftogt  van  dat  leger,  een  aangenaam  be- 
wijs op,  van  de  bereiking  van  dat  oogmerk,  en,  in  het  eenparig 
vertr  ouwen  der  Souvereinen,  den  besten  waarborg  voor  eenen  duur- 
zamen  vrede. 

De  inwendige  gesteldheid  van  dit  Rijk  levert  ook  stoflPe  tot 
erkentenis  op. 

De  hooge  scholen ,  athenaea  en  kollegien  zijn  in  geregelde 
werking,  en  men  is  bestendig  op  alle  middelen  bedacht,  welke 
die  instellingen  in  luister  zoowel  als  in  nuttigheid  kunnen  doen 
toenemen. 

_  Groote  toejuiching  verdient  de  wijze  op  welke  de  Landsregering 
zich  door  particulieren,  zoowel  als  door  gewestelijke  en  plaatselijke 
Besturen  ziet  bijgestaan  in  hare  pogingen  om  een  doelmatig  lager 
onderwijs,  hier  voor  te  bereiden  en  te  vestigen,  ginds  uit  te 
breiden  en  te  volmaken. 

l^t  laaiste  jaar  heeft  menig  heuchelijk  voorteeken  opgeleverd 
van  de  herleving  der  Nederlandsche  kunst. 

Vele  takken  van  volksvlijt  ondervinden  nog  steeds  den  invloed 
der  gebeurtenissen ,  die  zoo  gewigtige  veranderingen  in  uitzigten, 
vertier  en  allerlei  belangen  hebben'te  weeg  gebragt.  De  land- 
bouw daarentegen  is  m  een  gunstigen  staat,  en  deszelfs  rijke 
vruchten  dragen  niet  minder  dan  de  steeds  toenemende  vaart  op 
de  beifle  Indien ,  bij ,  om  aan  den  handel  die  levendigheid  en 
werkzaamheid  te  geven,  waarvan  de  zigtbare  klimmende  welvaart 
in  de  vooruiiamste  steden,  en  in  andere  belangrijke  oorden  des 
Rijks  het  gesolg  en  het  bewijs  is. 

De  staat  der  armen  is  verbeterd.  De  aangeboren e  milddadigheid 
der  Natie  is  met  loffe!iji?en  ijver  tot  het  ware  doel  geleid.  De 
nuttige  instellingen  der  beleen-  en  spaarbanken  breiden  zich  meer 
en  meer  uit. 

De  bedelaars-werkhuizen  zijn  in  getal  vermeerderd.  In  het 
ontwerp  der  algemeene  begrooting  voor  het  volgend  jaar ,  zullen 
U  Edel  Mogenden  (ie  voorziening  vinden  die  voor  het  onderhoud 
der  vondelingen  nnodig  is;  en  daar  het  gemis  van  eenvormige 
voorschriften  nadeelige  twijfelingen  had  doen  onstaan,  omtrent 
de  plaats  in^  welke  aan  behoeftigen  de  aanspraak  moet  worden 
toegekend,  niet  om  aldaar  ondersteund  te  worden,  maar  om  in 
de  aldiiar  bestaande  en  tot  ondersteuning  bestemde,  middelen  te 
deelen,  zal  aan  U  Edel  Mogenden  ei'ii  ontwerp  van  wet  worden 
voorgesteld,  om  zulks  op  eene  duidelijke  en  tevens  billijke  wijze 
te  bepalen. 

Eenige  grensscheidingen  zijn  met  onderling  genoegen  der  Pro- 
vinciale Staten  beraamd.  Dezelve  zullen  aan  U  Edel  Mogenden 
worden  voorgedragan. 

De  verevening  der  plaatselijke  schulden  zal  spoedig  zijn  afge- 
loopen,  en  de  algemeene  regeling  der  stedelijke  middelen  wacht 
slechts  naar  eene  wet,  welke  U  Edel  Mogenden  zal  worden  aan- 


geboden,  nopens  de  poenaliteiten  op  overtredingen,  en  de  wijze 
van  vervolsinjj. 

De  uitvoering  der  wet  wegens  de  nationale  militiu  luvei  t  thans , 
bijzonderlijk  door  de  bereidwilligheid  der  lotelingen  om  den  van 
hen  gevorderden  dienst  te  doen ,  weinig  of  geen  zwarigheid  op ; 
het  getal  dergenen  welke  tot  het  vervangen  van  ontbrekenden 
moeten  worden  opgeroepen ,  wordt  van  jaar  tot  jaar  geringer ; 
echter  zullen  met  het  oogmerk  om  de  middelen  van  's  Lands  ver- 
dediging met  de  belangen  der  schatkist  meer  en  meer  in  verband 
te  brengen,  aan  U  Edel  Mogenden  eenige  wijzigingen  der  bestaande 
wet  worden  voorgesteld. 

Het  verti-ouwen  waarmede  Uwe  Vergadering  de  jongste  finan- 
ciële wetten  heeft  bekrachtigd ,  is  met  algemeen  welgevallen 
vernomen. 

De  opening  eener  aanzienlijke  geldleening  is  beantwoord  ge- 
worden met  het  aanbod  binnen  korte  dagen  van  meer  dan  het 
dubbele  der  verlangde  som.  Gevoelig  aan  dit  bewijs  van  kracht 
en  bereidwilligheid,  steunende  op  's  Lands  volkomen  hersteld  cre- 
diet,  gerust  omtrent  den  toestand  van  's  Rijks  schatkist,  zeker 
dat  alle  verbindtenissen  heilig  konden  worden  nagekomen ,  heb  Ik 
mij  bemoedigd  gevonden  de  dadelijk  mogelijke  bezuinigingen  te 
doen  daarstellen,  en  die,  welke  in  het  vervolg  eerst  zullen  kunnen 
werken,  te  doen  voorbereiden. 

Uit  de  begrooting  der  staatsbehoefte  voor  het  volgend  jaar, 
zullen  U  Edel  Mogenden  kunnen  beoordeelen ,  in  hoeverre  de  ge- 
dane pogingen  reeds  door  de  uitkomst  zijn  bekroond.  De  aan- 
gekondigde proeve  der  splitsing  tusschen  gewone  en  bnitengewone 
uitgaven,  wordt  bij  die  begrooting  bewerkstelligd,  en.  niettegen- 
staande daarop  nieuwe  sommen  hebben  moeten  worden  gebrugt, 
ten  gevolge  der  laatstelijk  gemaakte  financiële  bepalingen,  blijft 
echter  het  geheel  beloop  der  raming  beneden  die  van  het  tegen- 
woordig jaar. 

Het  strekt  JVIij  tot  genoegen  daar  bij  te  kunnen  voegen,  dat 
het  overschot ,  hetwelk  de  op  Mijnen  last  vervaardigde ,  en  aan 
U  Edel  Mogenden  mede  te  deelen  rekening  der  begrootingen  van 
vroegere  diensten  ten  behoeve  der  schatkist  oplevert,  genoegzaam 
is,  om,  bij  eene  gelijke  raming  der  opbrengst  van  's  Lands  mid- 
delen, als  over  het  loopend  iaar,  tegen  de  waarschijnlijke  uitga- 
ven van  het  volgend  jaar ,  eene  gelijkstaande  berekening  van 
inkomsten  over  te  stellen. 

Tot  bereiking  van  dit  geruststellend  einde,  zullen  aan  Uwe 
Vergadering  eenige  wettelijke  bepalingen  worden  voorgelegd  ,  op 
welker  aanneming  Ik  mij  te  eerder  mag  verlaten,  vermits  dezelve 
een  ieder ,  welke  belang  heeft  bij  den  toestand  van  's  Kijks  geld- 
middelen ,  zullen  overtuigen ,  dat  de  daaromtrent  genomen  en  nog 
te  nemen  maatregelen,  mogen  geteld  worden  onder  de  eerste  voor- 
werpen van  Onze  gemeenschappelijke  zorg  voor  het  algemeen  welzijn. 

Die  wetten  zullen  tevens  Mijne  vooruitzigten  helpen  vei' wezen- 
lijken, omtrent  datgene  wat  nog  geschieden  kan,  ten  einde  reeds 
in  een  volgend  jaar,  den  evenaar  tusschen  de  inkomsten  en  uitga- 
ven in  gewone  tijden  daar  te  stellen.  Bij  eenen  geregelden  staat 
van  zaken,  waarin  verre  de  meeste  behoeften  onvermijdelijk  zijn , 
heb  Ik  de  noodzakelijkheid  erkend,  om  daartoe  alles  tot  in  de  bij- 
zonderheden te  doen  nagaan.  Dit  onderzoek  vordert  nogtans  veel 
tijd ,  en ,  zal  hetzelve  in  zijnen  geheelen  omvang  met  zorg  en 
aandacht  geschieden ,  moet  alle  overhaasting  vermeden  worden. 
Intusschen  wordt  daaraan  ijverig  gearbeid;  en  met  de  noodige 
volharding,  vertrouw  Ik,  dat  hetzelve  tot  rijpheid  zal  komen  en 
aan  Mijne  ernstige  begeerte  zal  kunnen  voldaan  worden. 

Meer  andere  onderwerpen  van  aangelegenheid  zullen  in  den 
loop  dezer  gewone  Vergadering  Uwe  overweging  vorderen.  In 
de  volgende  hoop  Ik  het  ontwerp  van  de  Nederlandsche  Wetboe- 
ken aan  U  Edel  Mogenden  aan  te  bieden. 

En  hiermede ,  Edel  Mogende  Heeren !  opene  ïk  deze  Uwe  Ver- 
gadering, onder  den  vurigen  wensch  en  vol  van  vertrouwen,  dat 
dezelve  meer  en  meer  het  kenmerk  zal  dragen  van  die  eenstem- 
migheid van  bedoelingen  tusschen  den  Koning  en  de  Staten- 
Generaal,  waardoor  de  welvaart  van  het  Rijk  en  het  geluk  van 
deszelfs  ingezetenen  allermeest  kunnen  worden  bevorderd.  (1) 


(l)  De  Openingsrede  is  alleen  in  het  Hollandsch  uitgesproken.  De 
Fransche  tekst  van  dit  stuk,  gelijk  dit,  gedrukt,  aan  de  leden  is  rondge- 
deeld, luidt  aldus; 

NoBLES  ET  PUISSAHS    SEIGNEURS  ! 

Ma  Maison  a  recu  pendant  Ie  cours  de  cette  année  de  nouvelles  mar- 
qués do  la  protection  Divine  par  la  naissance  d'un  second  rejeton  de  Mon 
bien-aimé  tils  alné ,  Ie  Prince  d'Orange.  A  cette  occasion ,  les  habitans  des 
Pays-Bas  ont  donné  des  témoignages  non  éqnivoques  qu'ils  regardaient  eet 
événement  comme  une  autre  garantie  de  bonheur  pour  leurs  descendans. 
Qu'ils  soient  persuadés  que  Moi  et  Mes  enfans  nous  envisagerons  toujours, 
comme  Ie  plus  cher  de  nos  devoirs,  d'inspirer  a  nos  successeurs  l'amour 
que  Nous  avons  pour  Nos  sujets  et  la  sollicitude  que  Nous  portons  a  leurs 
intéréts. 

J'ai  la  satisfaction  de  pouvoir  communiquer  a  Vos  Nobles  Puissances,  au 
moment  oii  elles  vont  commencer  leurs  travaux ,  que  la  Divine  Providence  a 
maintenu  Ie  repos  en  Europe.  Si  après  i'heureux  rctablissement  de  la  paix, 
Ie  séjour  d'une  armée  d'occupation  en  France  avait  été  jugé  nécessaire 
pour  y  consolider  la  tranquilité  rétablie ,  la  résolution  des  Puissances  Al- 
liées,  qui  met  un  terme  a  ce  séjour  et  prescrit  Ie  départ  de  cette  armée, 


Zijne  Majesteit  de  Koning  verlaat,  na  het  uitspreken 
dezer  Troonrede,  met  HU.  KH.  II».  tien  Prins  van  Oranje 
en  Prtns  Frederik  der  IVederlanden ,  begeleid  door  de 
Commissie,  de  vergaderzaal,  om  zich  op  de  bepaalde  wijze  naar 
het  Koninklijk  paleis  terug  te  begeven. 

De  Toorzitter  sluit,  nadat  de  Commissie  is  teruggekeerd, 
de  vereenigde  zitting  der  beide  Kamers. 


prouvc  que  Ie  hut  proposé  est  atteint  et  offre  dans  la  confiance  unanime 
des  Souverains  a  eet  égard,  la  meilleure  garantie  d'une  paix  durable. 

La  siiuation  inlérieure  du  Royaume  présente  de  nouveanx  motifs  degra- 
titude  envers  la  Toute  Puissance. 

Les  universités,  ks  athenées  ,  les  colléges  sont  organisés  et  en  activité; 
on  donne  une  attention  constante  aux  moyens  de  rendre  ces  établissemens 
a  la  füis  et  plus  brillans  et  plus  utiles  encore.  Les  adrainistrations  locales, 
les  particuliers  même,  second  ent  de  la  plus  louable  manière  ,  Ie  Gouverne- 
ment dans  ses  efforts,  ici  pour  piéparer  et  élablir  l'instruction  primaire, 
la  pour  1'étendre  et  la  jierleclionner.  La  dernière  année  a  offert  des  ga- 
ges surs  et  précieux  de  la  renaissance  des  beaux  arts  dans  les  Pays-Bas. 
Plusieurs  genres  d'industrie  se  ressen tent  encore  de  l'influence  des  événemens 
qui  a  produit  de  si  importans  cliangemens  dans  les  transactions  et  intéréts 
de  toute  espèce ;  mais  l'agriculture  au  contraire  se  trouve  dans  la  plus  favo- 
rable  situalion.  Ses  riches  produits  contribuent  ,  non  moins  que  la  navi- 
gation  et  les  relations  commerciales  qui  se  multiplient  avec  les  ludes ,  a 
donner  au  commerce  cette  vie  et  cette  activité  dont  la  prospérité  évidem- 
ment  croissante  de  plusieurs  grandes  villes  et  d'autres  parties  intéressantes 
du  Royaume  sont  et  la  couséquence  et  la  preuve  visibles. 

La  situation  des  pauvres  est  améliorée;  la  bienfaisauce  innée  a  la  Nation 
a  été  dirigée,  avec  Ie  plus  louable  ?,èle,  vers  son  véritable  but.  Les  utiles 
institutions  des  banques  de  prét  et  d'épargne  s'étendent  de  plus  en  plus; 
les  dépots  de  raendicité  sont  augmentés  en  nombre.  Vos  Nobles  Puissances 
trouveront  dans  Ie  projet  de  loi  qui  leur  sera  soumis,  relativement  au  budget 
de  l'année  prochaine,  les  dispositions  nécessaires  pour  l'entretien  des 
enfans  trouvés ,  et  comme  l'absence  de  régies  uniformes  a  souvent  fait  naitre 
des  iiicerlitudes  relativement  au  lieu  oii  l'indigent  a  droit,  non  a  être  se- 
couru,  mais  a  participer  aux  secours  existans,  J'ai  voulu  qu'une  loi  tendante 
a  lixer  ce  beu  d',iprès  des  régies  précises  et  justes,  fut  également  proposée 
a  Vos  Nobles  Puissances. 

Quelques  rectilications  de  limiles  pnt  été  réglées  de  concert  avec  les  États 
Provinciiiux ,  et  seront  soumises  a  Vos  Nobles  Puissances. 

La  liquidation  des  dettes  communales  tardera  peu  a  être  entièrement 
terminée;  l'éLablissement  des  impositions  muuicipales  n'attend  plus  pour 
être  completé  et  généialisé ,  que  la  loi  dont  Vos  Nobles  Puissances  auront 
a  s'occuper  sur  les  pénalités  des  transgressions  et  le  mode  des  poursuites. 

L'exécution  réguliere  de  la  loi  sur  la  milice  ne  rencontre  point  ou  peu 
de  dif  ficuités ;  ou  le  doit  particulièrement  a  la  bonne  volonté  que  les 
miliciens  mettent  a  rempbr  leurs  devoirs:  le  nombre  de  ceux  qu'il  est  né- 
cessaire d'appeler  pour  completer  les  contingens,  devient  plus  petit  d'année 
en  année.  Cependant  dans  la  vue  de  concllier  de  plus  en  plus  la  süreté 
du  Royaume  av<  c  les  interets  du  trésor,  quelques  modifications  ala  loi  existante 
seront  proposées  a  Vos  Nobles  Puissances. 

La  confiance  avec  la(pielie  Votre  Assemblée  a  sanctionné  les  dernières 
lois  sur  les  finances,  a  produit  une  satisfaction  générale.  L'onverture  d'un 
emprunt  considéiable  a  ét«'-,  dans  l'intervalle  de  quelques  jours,  suivie 
d'offies  qui  excédaient  le  doublé  de  son  montant. 

Sensible  a  cette  preuve  de  bonne  volonté  et  de  force ,  Me  reposant  sur  le 
crédit  parfaitement  rétabli  de  l'Etat  ,  tranquille  quant  a  la  situation  du  trésor, 
cerlain  que  toutes  les  obligations  contractées  pouvaient  être  scrupuleuse- 
ment  reniplies ,  Je  me  suis  vu  encouragé  a  faire  établir  dès-a-présent  les 
écoiiomies  possibles  et  a  préparer  celles  qui  pourraient  l'être  encore  dans 
la  suite. 

Le  budget  de  l'Etat  pour  l'année  prochaine  fera  voir  a  Vos  Nobles  Puis- 
sances jusqu'a  qnel  point  les  efforts  du  Gouvernement  ont  déja  réussi  a  eet 
égard.  Viius  trouverez  dans  sa  formation  l'essai  déja  annoncé  d'une  division 
en  dc-peuses  ordinaires  et  extraordiiiaires ,  et  quoiqu'il  comprenne  de  nou- 
velles sommes  qui  ont  dii  y  être  portées  par  suite  des  mesures  de  finance 
que  vous  avez  dernièrement  adoptées  ,  le  total  général  en  est  inférieur  a 
celui  de  l'année  courante. 

II  M'est  agréable  de  pouvoir  vous  annoncer  en  même-temps  que  ,  d'après 
le  compie  qui  sera  communiqué  a  Vos  Nobles  Puissances,  et  en  admettant 
une  évaluation  éjjale  dans  le  produit  des  impóts  a  celle  de  l'année  courante, 
le  bo)ii  des  exercices  antérieurs  est  suffisant  pour  mettre  le  budget  des  re- 
cettes au  niveau  des  dépenses  de  l'année  prochaine. 

Afin  d'obtenir  ce  désirable  résultat  ,  quelques  dispositions  législatives 
seront  présentées  a  Vos  Nobles  Puissances;  J'attends  leur  adoption  avec 
d'autant  plus  de  confiance,  qu'elles  sont  de  nature  a  convaincre  tous  ceux 
qui  se  trouvent  intéressés  a  la  situation  des  finances  de  l'Etat ,  que  les  me- 
sures déja  prises  et  celles  a  prendre  encore  a  eet  égard ,  doivent  être 
coniptées  parmi  les  premiers  objets  de  Notre  commune  sollicitude  pour  le 
bien  public.  Ces  lois  concourront  encore  a  réaliser  Mes  vues  ultérieures 
a  l'égard  de  ce  qui  reste  a  faire,  pour  obtenir  a  l'avenir  une  balance  égale 
entre  les  revenus  et  les  dépenses.  Dans  un  état  de  clioses  fixe  et  reglé  , 
la  majeure  paitie  des  besoins  est  indispensable;  pour  parvenir  a  connaitre 
ceux  qui  sont  d'une  autre  nature,  J'ai  senti  la  nécessité  de  faire  suivre  et 
examiner  tous  les  détails.  Cet  examen  demande  toulefois  beaucoup  de 
temps;  et  si  l'on  veut  qu'il  soit  fait  avec  les  soins  et  l'attention  désirables, 
toute  précipitation  serait  dangereuse ;  on  y  travaille  avec  activité,  eten  y 
persévérant,  J'espère  avec  confiance  qu'il  atteindra  une  maturité  parfaite  , 
et  que  Mes  désirs  formels  relativement  a  cet  objet  seront  remplis. 

D'autres  objtts  importans  vous  seront  également  soumis  pendant  cette  ses- 
sion.  J'espère  pouvoir,  dans  la  prochaine,  présenter  a  Vos  Nobles  Puissances 
le  projet  du  Code  des  Lois  des  Pays-Bas. 

Et  sur  ce ,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs ,  J'ouvre  la  présente  session  ,  et 
J'exprime  Mes  voeux  a»dens  et  Mon  entière  confiance,  qu'elle  offrira  de  plus 
en  plus  le  caractère  d'une  conformité  de  vues  et  d'intentions  entre  le  Roi  et 
les  États-Généraux,  la  plus  propre  a  augmenter  le  bien-être  du  Royaume  et 
la  prospérité  de  ses  habitans  ! 
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Iste  ZITTING. 


ZITTING  VAN  DINGSDAG  20  OCTOBER  1818.  (}) 


(geopend  ten  11  OEE.) 


Ingekomen:  1".  missives  van  leden  verhinderd  de  ver- 
gadering bij  te  wonen;  2°.  Koninklijk  besluit  betrek- 
kelijk de  benoeming  van  den  Voorzitter  der  Eerste 
Kamer;  S".  geloofsbrieven  van  nieuw  benoemde  leden 
(benoeming  van  Commissien  tot  onderzoek ,  rapport  der 
Commissien,  toelating  van  leden).  —  Opmaking  der  no- 
minatie voor  het  voorzitterschap  (benoeming  eener  Com- 
missie tot  aanbieding  der  opgemaakte  nominatie). 


Tijdelijke  Voorzitter;  de  heer  A.  C.  Membréde. 

Tegenwoordig  met  den  tijdelijken  Voorzitter, 91  leden,  te  weten  de 
heeren : 

Bijleveld,  van  Hogendorp ,  Holvoet,  Troye,  de  la  Motte  Baraffe, 


(l)  Dit  Verslag  is  opgemaakt  naar  de  opgaven ,  voorltomende  in  i°' 
Officiële  Notulen  van  het  gebeurde  op  dien  dag;  2°.  Nederl.  Staats-Cou- 
rant  van  1818,  n°.  249;  3°.  Journal  Général  des  Pays-Bas  ym  1818  n°. 
21  ;  en  4°.  Recueil  des  Séances  de  la  Seconde  Chambre  des  Etats-Généraux 
de  van  hennep,  bl.  8-1 1. 


van  Suchtelen  tot  de  Haere,  de  Jonge,  van  Lynden  van  Hoeve- 
laken, A.  G.  Verheyen  ('s  Bosch),  P.  Tack,  van  Boetzelaer,  Clif- 
ford,  van  Tuyl  van  Serooskerken  van  Heeze  en  Leende,  Dubus 
(Doornik),  Sandberg  van  Essenburg,  Huyttens  Kerreman,  Henne- 
quin,  Pesters  van  Cattenbroek,  de  Vaernewyck  d'Angest,  Cornet 
deGrez,  Alberda  van  Rensuma,  van  Panhuys,  Collard,  Canneman, 
de  Pitteurs  Budingen,  Serruys,  van  Randwijck,  de  Vinck  van 
Wezel,  van  der  Meersch,  Voet  van  Winssen,  van  Crombrugghe, 
Vandemale  deNijs,  de  Ham,  van  Heeckeren  tot  Keil,  Gockinga, 
Kemper,  Metelerkamp,  Groeninx  van  Zoelen  van  Ridderkerk, 
Nagelmaekers,  van  Wassenaer  Pancras ,  Lycklama  a  Nyeholt ,  van 
Eysinga,  Jarges,  Rosier,  de  Codt,  van  öytzama,  CoUot  d'Escury 
(Vriesland),  d'Omalius  Thierry,  van  der  Brugghen  van  Croy, 
Dubus  de  Gisignies,  J.  F.  Tack,  van  Heyden  tot  de  Reynestein,  de 
Serret,  de  Goër,  de  Ie  Vielleuze,  Paul  de  Maibe,  de  Moor,  Du- 
velaer  van  de  Spiegel,  van  Kessel ,  Utenhoven  van  Heemstede, 
van  Aefferden,  Malingreau  d'Hembize,  Ingenhousz,  Surmont  van 
Volsberghe,  Estricx,  de  Moreau  de  Bioul,  Huyssen  van  Katten- 
dyke,  van  de  Poll,  van  Hees,  Pijcke,  van  Iddekinge,  Dumont, 
Fabry  Longrëe,  Trentesaux,  de  Stockhem ,  Collot  d'Escury  van 
Heinenoord  ,  Meeus,  Plasschaert,  Repelaer,  van  Andringa  de  Kem- 
penaer,  van  Heerdt  tot  Eversberg,  Maréchal,  Dotrenge,  Carba- 
sius  Bz.,  Fontein  Verschuir,  Faber,  Reyphins,  van  Markel  Bou- 
wer ,  della  Faille  d'Huysse  en  van  Spaen  van  Biljoen. 

De  notulen  van  het  verhandelde  in  de  twee  laatste  vergaderin- 
gen van  den  lOden  en  ISden  Maart  1818  van  het  vorig  zittingjaar, 
gehouden  te  's  Gravenhage ,  in  der  tijd  niet  hebbende  kunnen 
goedgekeurd  worden ,  wegens  ongenoegzaamheid  van  het  getal 
der  tegenwoordige  leden,  worden  gelezen  en  vastgesteld.  (1) 

De  tijdelijke  Vooi-ïitter  brengt  ter  kennis  van  de  Vergade- 
ring, dat  is  ingekomen  ;  eene  missive  van  den  vorigen  Voorzitter  der 
Kamer,  den  heer  van  Wickevoort  Crommelin,  daaibij  meldende 
dat  eene  ongesteldheid  hem  veihindert  zich  naar  Brussel  te  bege- 
ven om  het  voorzitterschap  waar  te  nemen,  waardoor  dit,  vol- 
gens de  bepaling  van  art.  16  van  het  Reglement  van  Orde  ,  op 
hem ,  als  laatst  voorgaanden  Voorzitter  ,  vervalt.  Hij  stelt  voor 
om  den  heer  van  Wickevoort  Crommelin  het  leedwezen  der  Kamer 
te  betuigen  over  de  reden  van  diens  afwezigheid ,  en  het  verlan- 
gen naar  een  spoedig  herstel  te  kennen  te  geven. 

Dienovereenkomstig  wordt  besloten. 

De  tijdelijke  Voorzitter  deelt  mede  dat  verder  zijn  ingekomen  : 
1°.    eene  missive  van  den  heer  Hope  ,  daarbij  berigtende  wegens 


(1)  De  Notulen  zijn  zoowel  in  het  HoUandsch  als  Fransch  opgemaakt 
geweest. 
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Verslag  uitgebragi  op  geloofsbrieven. 


den  staat  zijner  gezondheid  te  worden  teruggehouden  om  zich 
oit  e  Hage  naar  Brussel  in  de  Vergadering  te  begeven. 

Dit  berigt  wordt  voor  kennisgeving  aangenomen. 

^  2o.  afschrift  van  een  Koninklijk  besluit  van  den  18den  dezer 
lit.  a,  houdende  benoeming  van  den  heer  jhr.  W.  F.  Roëll ,  lid 
der  Eerste  Kamer  van  de  Staten-Generaal ,  tot  Voorzitter  dier 
Kamer,  gedurende  den  tijd  van  het  openen  tot  het  sluiten  van 
het  tegenwoordige  zittingjaar. 

Dit  besluit ,  waarvan  voorlezing  wordt  gedaan  ,  wordt  voor 
kennisgeving  aangenomen. 

3°.    de  geloofsbrieven  van  de  nieuw  inkomende  leden. 

De  tijdelijke  Toorzitter  benoemt,  volgens  het  voorschrift 
van  art.  94  der  Grondwet,  tot  onderzoek  dier  bescheiden,  vier 
Commissien: 

de  eerste  bestaande  uit  de  heeren  :  van  Lynden  van  Hoevelaken , 
de  Pitteurs  Budingen ,  van  Panhuys,  van  Tuyl  van  Serooskerken 
van  Hees  en  Leende  en  de  Ie  Vielleuze ,  tot  onderzoek  der  ge- 
loofsbrieven van  de  nieuw  benoemde  leden  in  de  provinciën  Noord- 
en Zuid-Braband  ,  Limburg ,  Gelderland  en  Luik  ; 

de  tweede ,  uit  de  heeren ;  van  Hogendorp ,  de  Vaernewijk 
d'Angest,  Serruys ,  Troye  en  van  Suchtelen  tot  de  Haere,  tot 
onderzoek  der  geloofsbrieven  van  de  gekozen  leden  in  de  pro- 
vinciën Oost-en  West- Vlaanderen  en  Henegouwen ; 

de  derde ,  uit  de  heeren  :  Dubus  de  Gisignies  ,  de  Jonge,  Paul  de 
Maibe  en  Metelerkamp,  tot  onderzoek  der  geloofsbrieven  van  de 
leden  gekozen  in  de  provinciën  Holland ,  Zeeland  en  Namen  ; 

de  vierde,  uit  de  heeren:  de  Moor,  Pesters  van  Cattenbroek, 
van  Sytzama,  Jarges  en  Collard ,  tot  onderzoek  der  geloofsbrieven 
van  de  leden  benoemd  in  de  provinciën  Antwerpen,  Utrecht, 
Vriesland,  Overijssel,  Groningen,  Drenthe  en  het  Groot-Hertogdom 
Luxemburg ; 

wordende  die  Commissien,  in  wier  bezit  de  onderscheidene 
geloofsbrieven  gesteld  worden,  verzocht  zich  terstond,  staande 
de  vergadering,  met  dat  onderzoek,  in  de  daartoe  bestemde  localen 
onledig  te  houden. 

De  vergadering  wordt  voor  eenigen  tijd  geschorst. 

De  zitting  heropend  zijnde  brengen  de  heeren:  van  Lynden 
van  Hoevelaken,  van  Hogendorp,  Dubus  de  Gisignies  en  de 
Moor,  als  "Voorzitters  der  Commissien  tot  onderzoek  der  geloofs- 
brieven van  de  nieuw  benoemde  leden,  dienaangaande  hare  ver- 
slagen uit ,  waaruit  blijkt  dat  als  wettig  gekozenen  der  Vergade- 
ring behooren  beschouwd  en  toegelaten  te  worden  de  navol;,'ende 
heeren,  wier  geloofsbrieven  zijn  onderzocht  en  in  orde  bevon- 
den, te  weten: 

voor  de  provincie  Noord-Braband ,  de  heer:  A.  J.  Ingenhousz ; 

voor  de  provincie  Zuid-Braband ,  de  heeren :  J.  B.  J.  G.  Plas- 
schaert,_  F.  J.  Meeus ,  Th.  Dotrenge ,  en  C.  F.  J.  Malingreau 
d'Hembize ; 

voor  de  provincie  Luik,  de  heeren:  F.  J.  de  Stockhem  en 
A.  H.  J.  Fabry  Longrëe  ; 

voor  de  provincie  Gelderland ,  de  heeren :  J.  F.  W.  van  Spaen 
van  Biljoen  en  A.  H.  van  Markel  Bouwer; 

voor  de  provincie  Limburg,  de  heer:  G.  A.  E.  van  Aefferden; 

voor  de  provincie  Oost- Vlaanderen ,  de  heeren :  F.  P.  G.  A. 
Surmont  van  Volsberghe  en  della  Faille  d'Huyssc; 

voor  de  provincie  West- Vlaanderen ,  de  heeren :  L.  A.  Reyphins 
en  L.  Pycke; 

voor  de  provincie  Henegouwen,  de  heeren:  P.  J.  Trentesaux 
en  G.  F.  J.  Dumont;  " 

voor  de  provincie  Holland,  de  heeren:  Collot  d'Escury  van 
Heinenoord,  W.  G.  van  de  Poll,  J.  Repelaer,  F.  van  Hees,  H. 
Carbasius  Bzn.,  G.  Fontein  Verschuir ,  C.  Duvelaer  van  de  Spiegel; 

voor  de  provincie  Zeeland,  de  heer:  W.  J.  Huyssen  van 
Kattendyke ; 

voor  de  provincie  Namen,  de  heer:  J.  M.  R.  G.  de  Moreau  de 
Bioul ; 

voor  de  provincie  Antwerpen,  de  heeren:  J.  F.  X.  Estricx  en 
P.  A.  van  Kessel; 


voor  de  provincie  Utrecht,  de  heer:  J.  M.  K.  van  Utenhove 

van  Heemstede; 

voor  de  provincie  Vriesland,  de  heer:  A.  A.  van  Andringa  de 
Kempenaer; 

voor  de  provincie  Overijssel,  de  heeren:  T.  C.  van  Heerdt  tot 
Eversberg  en  S-  J.  Sandberg  van  Essenburg; 

voor  de  provincie  Groningen,  de  heer:  P.  G.  van  Iddekinge; 

voor  het  Groat- Hertogdom  Laxemburg,  de  heeren:  J.  F.  Maré- 
chal  en  J.  J.  Faber(l); 

De  meeste  der  Commissien  hebben  het  verlangen  te  kennen  ge- 
geven, dat  in  het  vervolg  de  geloofsbrieven  de  bestemde  opgaven 
inhielden,  .iat  de  gekozen  leden  de  vereischten  van  verkiesbaarheid 
bezitten  (2). 

De  Vergadering  vereenigt  zich  achtereenvolgens  met  de  bij  de 
rapporten  genomen  conclusien,  en  besluit  tot  de  toelating  der  op- 
gemelde  leden,  welke  ,  door  den  griffier  ter  vergaderzaal  binnen- 
geleid, zitting  nemen. 


Overeenkomstig  de  bepaling  van  art.  85  der  Grondwet ,  en  de 
artt.  14  en  15  van  het  Reglement  van  Orde,  gaat  de  Kamer  over 
tot  het  opmalen  eener  opgave  van  drie  leden,  om  aan  den  Koning 
te  worden  aangeboden,  ter  verkiezing  van  één  daarvan,  tot  het 
waarnemen  van  het  voorzitterschap,  gedurende  het  tegenwoordig 
zittingjaar.  (3) 

De  tijdelijke  Toorzitter  benoemt  tot  stem-opnemers,  de 
heeren  Meeus,  van  Heeckeren  tot  Keil,  de  Vinck  van  Wezel  en 
en  Fontein  Verschuir. 

Bij  de  stemming  ter  verkiezing  van  den  eersten  candidaat,  waaraan 
91  leJen  deel  nemen,  bekomen  de  heer  Dubus  de  Gisignies  37 
en  de  heer  Serruys  27  van  de  uitgebragte  stemmen. 

Niemand  eene  volstrekte  meerderheid  van  stemmen  op  zich 
veieenigd  hebbende,  heeft  er  eene  tweede  vrije  stemming  plaats, 
waarbij  de  heer  Dubus  de  Gisignies  48  en  de  heer  Serruys 
38  stemmen  erlangen. 

De  heer  Dubus  de  Gisignies  de  volstrekte  meerderheid  van 
stemmen  op  zich  vereenigd  hebbende,  wordt  als  eerste  candidaat 
op  de  lijst  geplaatst. 

Bij  de  verkiezing  van  den  tweeden  candidaat ,  waaraan  eveneens 
91  leden  deel  nemen,  verkrijgt  de  heer  Serruys  bij  eene  eerste 
stemming  55  stemmen  en  al/oo  de  volstrekte  meerderheid,  zoodat 
hij  als  zoodanig  op  de  lijst  wordt  geplaatst. 

Aan  de  benoeming  van  een  derden  candidaat  nemen  88  leden  deel. 

Bij  de  eerste  stemming  bekomt  de  heer  van  Wickevoort  Crom- 
melin  42  stemmen,  en  de  heer  Membréde  10. 

Niemand  eene  volsti-ekte  meerderheid  van  stemmen  op  zich 
vereenigd  hebbende,  wordt  er  overgegaan  tot  eene  tweede  vrije 
stemming,  waarbij  de  heer  van  Wickevoort  Crommelin  79  stem- 
men bekomt . . 

De  heer  van  Wickevoort  Crommelin  de  volstrekte  meerderheid 
van  stemmen  op  zich  vereenigd  hebbende,  wordt  als  derde  candi- 
daat op  de  lijst  geplaatst. 

De  tijdelijke  Toorzitter  benoemt  eene  Commissie  van  acht 
leden,  om  de  opgemaakte  lijst  aan  Z.  M.  den  Koning  te  gaan 
aanbieden,  welke  Commissie  bestaat  uit  de  heeren;  Kemper,  van 
Spaen  vati  Biljoen,  de  Stokhem,  de  Ham,  van  Boetzelaer,  van 
Markel  Bouwer,  du  Bus  (Doornik)  en  Rosier. 


De  vergadering  wordt  daarop  gescheiden. 


(1)  De  lijst  dezer  leden  komt  alleen  voor  in  de  Notulen  van  den  dag. 

(2)  Aldus  melden  de  Notulen  van  den  dag.  Volgens  het  Recueil  etc. 
de  van  Leniiep ,  was  de  eersle  Commissie  overtuigd  van  de  regelmatig- 
heid der  gedane  verkiezingen,  maar  merkte  op  dat  er  meer  eenstemmigheid 
bij  de  henoeiningen  kon  plaats  hebben  ;  de  andere  Commissien  hadden  geene 
aanmerkingen  g.maakt.  üe  Nederlanchche  Slnats-Cowant  en  het  Journal 
des  Piijs-JJus  deelen  mede,  dat  door  sommige  der  Commissien  ,  even  als  in 
het  vorige  jaar,  het  verlangen  was  te  kennen  gegeven,  dat  de  Staten-Pro- 
vinciaal  in  hunne  processen-verhaal  van  verkiezing  uitdrukkelijk  mogten 
plaatsen,  dat  liet  nieuw  benoemd  lid  al  de  hij  de  Grondwet  tot  het  lid- 
maatschap der  Kamer  gevorderde  vereischten  in  zich  vereenigde. 

(3)  De  bi'zonderheden  dezer  verkiezingen  zijn  ondeend  aan  de  Officiële 
Notulen  en  RecucU,  etc.  de  van  Lennep. 


Vel  2. 


2de  zitting.  —  22  OCTOBER. 

Aanvaarding  van  het  Voorzitterschap. 


iimv.«juiiL»Mi*ta?j:i?awwTya.»iwii«ffiaBa^mgas 


2(le  ZITTING. 


ZITTING  VAN  DONDERDAG  22  OCTOBER.  (1) 


(geopend  ten  11  URE.) 


Ingekomen:  1°.  Koninklijk  besluit  betrekkelijk  de  benoe- 
ming van  een  Voorzitter  der  Kamer ,  (aanvaarding  van 
het  voorzitterschap);  2°.  missive  van  den  staatsraad, 
belast  met  de  directie  der  Staats-secretarie ,  betrekkelijk 
de  indiening  van  een  wetsontwerp  door  den  Minister 
■van  Binnenlandsche  Zaken,  (benoeming  eener  Com- 
missie tot  ontvangst  van  den  Minister). 


Tijdelijke  Voorzitter :  de  heer  Membréde. 

Tegenwoordig  met  den  tij delijken  Voorzitter ,  64  leden,  te  weten 
de  heeren: 

Pesters  van  Cattenbroek ,  Maréchal ,  van  Panhuys ,  de  Vaer- 
newijck  d'Angest,  Duvelaer  van  de  Spiegel,  Rosier,  Pijcke,  Huyttens 
Kerreman,  Dnbus  de  Gisignies,  Serruys,  J.  F.  Tack,  Troye, 
de  Pitteurs  Budingen ,  van  Aefferden,  van  Randwijck,  van  Lynden 
van  Hoevelaken,  's  Jacob,  van  der  Brugghen  van  Croy,  van  Kessel , 
van  Heeckeren  tot  Keil,  van  Suchtelen  tot  de  Haere,  Sandberg  van 
Essenburg,  Dubas  (Doornik)  Hennequin,  Canneman,  Trentesaux, 
Dumont,  Fabry  Longre'e,  Huyssen  van  Kattendyke,  Malingreau 
d'Hembize,  Nagelmaekers,  de  Jonge,  Lycklama  a  Nyeholt, 
Carbasius  Bzn.,  van  Boetzelaer,  Utenhove  van  Heemstede, 
Gockinga,  Jarges,  Reyphins,  Bijleveld,  de  la  Motte  Baraffe ,  Voet 


(i)  Zie  1°.  Officiële  Notulen  van  het  gebeurde  op  dien  dag;  2*.  Neder- 
landsche  Staats-courant  van  1818,  11°.  aSi;  3°.  Recueil  etc.  de  van 
Lennep ,  bladz.  12  — 15  ;  4°-  Journal  Général  des  l'ays-Bas  van  i8i8, 
n"*  23;  5°.  StuarCs  Jaarboeken  van  het  Koningrijk  der  Nederlanden 1818, 
I.  191  ,  192. 


van  Winssen,  de  Goër,  van  Hees,  de  Codt,  van  Eysinga,  de 
Moreau  de  Bioul,  Groeninx  van  Zoelen  van  Ridderkerk,  J.  ClifTord, 
van  Iddekinge,  Fontein  Verschuir ,  van  Tuyl  van  Serooskerken 
■van  Heeze  en  Leende,  Collot  d'Escury  van  Heinenoord,  CoUot 
d'Escury  (Vriesland),  van  Wassenaer  Pancras,  Holvoet,  van  Ileurdt 
tot  Eversberg,  de  Ie  Vielleiize,  Faber,  Collard,  van  Hogendorp, 
van  Heyden  tot  de  Reynestein  en  van  Andringa  de  Kempenaer. 

De  notulen  van  het  verhandelde  in  de  vorige  vergadering  wor- 
den gelezen  en  goedgekeurd. 

De,  tijdelijke  Voorzitter  geeft  kennis  ,  dat  is  ingekomen  een 
afschriit  van  een  Koninklijk  besluif  van  21  October  jl. ,  houdende 
j  benoeming  van  jhr.  L.  P.  J.  Dubus  de  Gisignies  tot  Voorzitter 
)  der  Kamer. 

De  tijdelijke  Voorzitter  draagt  daarop  het  voorzitterschap 
aan  den  nieuw  benoemden  over  en  ontruimt  den  voorzittersstoeï. 

De  heer  Pubus  de  Ciisignlcis  aanvaardt  het  voorzitter- 
schap met  de  navolgende  aanspraak  : 

Edel  Mogende  heeken ! 

Door  Zijner  Majesteits  keuze ,  op  uwe  voordragt ,  geroepen  tot 
het  vervullen  van  den  eervollen  en  gewigtigen  post  van  President 
der  hooge  Vergadering ,  gedurende  de  tegenwoordige  bijeenkomst, 
ontveins  ik  niet  de  zwaarte  van  den  mij  opgelegden  last,  zoowel 
als  de  zwakheid  mijner  middelen ,  te  gevoelen. 

Om  aan  het  vertrouwen  ,  van  welk  het  onzen  geliefden  Koning 
behaagd  lieef't ,  mij  een  bewijs  te  geven,  en  het  welk  mijne  leven- 
digste dankbaarheid  verwekt ,  te  beantwoorden  ;  om  ook  aan  uw 
vertrouwen ,  Ed.  Mog.  Heeren  ,  te  beantwoorden  ,  met  welk  uwe 
stemmen  mij  vereerd  hebben ,  door  mij  onder  het  getal  der  kan- 
didaten voor  dezen  verheven  post  te  plaatsen ,  gevoel  ik ,  hoezeer 
ik  noodig  heb,  door  uwe  wijsheid  en  doorzigt,  ondersteund  te 
worden. 

Wij  allen  hebben  met  erkentenis ,  de  kundigheden,  de  voorzig- 
tigheid  en  het  wijs  gedrag  bewonderd  van  den  zeer  geerden  ambt- 
genoot,  die  gedurende  de  jongste  bijeenkomst,  liet  voorzitter- 
schap heelt  vervuld  :  verre  van  mij ,  dat  ik  mij  vleijen  zoude 
hem  in  alles  te  evenaren;  doch  ik  zal  al  hetgeen  in  mijn  ver- 
mogen is  doen ,  om  het  getal  der  gelegenheden ,  in  welke  ik 
voorzie  ,  dat  ik  uwe  toegevendheid  zal  noodig  hebben  ,  te  ver- 
I  minderen. 

Ik  roep  die  toegevendheid  in,  en  verzoek  ook  U  Ed.  Mog., 
I  op  de  pogingen  van  mijnen  ijver  te  rekenen. 

\  Met  ulieden ,  door  hetzelfde  verlangen  om  het  goede  te  doen  , 
I  door  dezelfde  liefdevoor  den  Koning  en  het  Vaderland ,  vereenigd, 
grond  ik  op  die  overeenstemming  van  gevoelen  de  hoop ,  dat  wij , 
ook  in  deze  bijeenkomst ,  zullen  bijgedragen  hebben  ,  om  ,  gemeen- 
schappelijk met  den  Koning ,  het  gebouw  der  algemeene  welvaart 
meer  en  meer  te  vestigen. 

De  Voorzitter  geeft  kennis  dat  is  ingekomen  :  eene  missive 
van  den  staatsraad ,  belast  met  de  directie  der  Sfaats-seci  etarie 
dd.  22  October,  daarbij  aankondigende,  dat,  op  last  vjfn  Zijne 
Majesteit,  op  Vrijdag  den  2;5sten  dezer,  ten  een  ure  nadenmid- 
dag, de  Minister  van  Binnenlandsche  Zaken  zich  in  de  Tweede 
Kamer  der  Staten-Generaal  zal  vervoegen ,  ten  einde  ,  namens  den 
Koning,  een  ontwerp  van  wet  voor  te  dragen. 

Die  missive  wordt  voor  kennisgeving  aangenomen. 

De  Voorzitter  benoemt  de  heeren  Huyssen  van  Kattendyke, 
de  Vaernewijk  d'Angest ,  van  Panhuys  en  Duvelaer  van  de  Spie- 
gel ,  om  Zijne  Excellentie  den  Minister  van  Binnenlandsche  Zaken 
te  ontvangen  en  in  de  Vergadering  binnen  te  leiden. 

De  Voorzitter  herinnert  voorts  de  leden ,  dat  de  Vergade- 
ring zich  op  morgen  zal  bezig  houden  met  het  trekken  der  afdee- 
lingen. 

De  zitting  wordt  daarna  gesloten. 
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3de  zitting.  —  23  OCTOBER. 

MededeelifTtg  van  ingekomen  stukken^  enz. 


Ut  ZITTING. 


ZITTING  VAN  VRIJDAG  25  OCTOBER.  \}) 

(geopend  ten  12  ÜEE.) 


Ingekomen:  1°.  verdrag  met  Groot-Brittannie  gesloten  tot 
wering  van  den  slavenhandel;  2°.  ontwerpen  van  wet 
over  hetzelfde  onderwerp,  en  tot  aanwijzing  der  plaats 
nopens  het  domicilie  van  onderstand.  —  Benoeming  eener 
Commissie  van  redactie  voor  het  ontwerpen  van  een  adres 
op  de  Troonrede.  —  Aanspraak  van  den  Minister  van  Bin- 
nenlandsche  Zaken  bij  de  overlegging  der  concept-wet  be- 
trekkelijk de  nationale  militie.  —  Trekking  der  afdeelingen. 


Voorzitter:  de  heer  jhr.  Dubus  de  Qisignies. 

Tegenwoordig  met  den  Voorzitter,  75  leden,  te  weten  de  heeren : 

Maréchal,  de  Malingreau  d'Hembize,  van  Kessel,  deStockhem, 
Utenhove  van  Heemstede,  van  Panhuys,  Dumont,  Pesters  van 
Cattenbroek,  van  Spaen  van  Biljoen,  van  Tuyl  van  Serooskerken 
vanHeeze  en  Leende,  van  Iddekinge,  van  Boetzelaer,  van  Hogendorp, 
van  Aefferden,  Huyssen  van  Kattendyke,  Alberda  van  Rensuma, 
van  Sytzama,  Holvoet,  Reyphins,  de  Moreau  de  Bioul,  Duvelaer 
van  de  Spiegel,  de  Moor,  Trentesaux,  Ingenhousz,  A.  G.  Verheyen, 
Hennequin,  Surmont  van  Volsberghe,  della  Faille  d'Huysse, 
P.  Tack,  Collard,  Faber,  Carbasius  Bzn.,  de  Ham,  Pijcke,  de 
Serret,  de  la  Motte  Baraffe,  üubus  (Doornik)  Troye,  de  Goëre 
de  Codt,  van  der  Meersch,  Collot  d' Escury  van  Heinenoord, 
van  Randwijck,  Plasschaert,  Huyttens  Kerreman,  van  Eysinga, 
van  Crombrugghe,  Fabry  Longrée,  d'Omalius  Thierry,  van 
Wassenaer  Pancras,  Rosier,  van  Hees,  Gockinga,  Vandemale  de 
Nys,  Voet  van  Winssen,  van  de  Poll,  Repelaer,  van  Heerdt  tot 
Eversberg,  Fontein  Verschuir,  van  Suchtelen  tot  de  Haere,  öand- 
berg  van  Essenburg,  J.  F.  Tack,  de  Pitteurs  Budingen,  Jarges, 
van  der  Brugghen  van  Croy  ,  Groeninx  van  Zoelen  van  Ridderkerk  , 
van  Hogendorp,  van  Heyden  tot  de  Reynestein,  Meeus,  C.  E. 
E.  Collot  d' Escury,  Canneman,  de  Vaei-newijck  d'Angest,  van 
Andringa  de  Kempenaer,  van  Markel  Bouwer  en  Bijleveld. 

De  notulen  van  het  verhandelde  in  de  vorige  vergadering 
worden  gelezen  en  goedgekeurd. 


(i)  Zie  1°.  Officiële  Notulen  van  het  gebeurde  op  dien  dag;  2°.  Neder- 
landsche  Slaats-courant  van  1818,  n".  262  en  253  ;  2°.  Recueil  de  van 
Lennep ,  bladz.  16 — 18;  3°.  Journal  général  des  Pays-Bas.  n".  24,  25; 
4°.  Stuart's  Jaarboeken   1818,  I  191—200,  2o3  ,  206. 


De  Voorzitter  berigt  dat  zijn  ingekomen: 

1'.  eene  Koninklijke  boodschap,  van  den  21sten  dezer,  ten 
geleide  van  een,  met  Zijne  Majesteit  den  Koning  van  het  Ver- 
eenigd  Rijk  van  Groot-Brittannie  en  Ierland  tot  wering  van  dea 
slavenhandel,  gesloten  tractaat,  alsmede  van  een  ontwerp  van  wet 
tot  hetzelfde  onderwerp  betrekkelijk.  (1) 

Deze  stukken  zullen  worden  gedrukt  en  rondgedeeld, 
wordende  het  tractaat  voor  kennisgeving  aangenomen  en 
zullende  het  tweede  naar  de  afdeelingen  verzonden  worden. 

2°.  eene  Koninklijke  boodschap,  van  den  21sten  dezer  ,  ten  ge- 
leide van  een  ontwerp  van  wet,  houdende  bepalingen  ter  aan- 
wijzing der  plaats  waar  de  behoeftigen  in  den  algemeenen 
onderstand  deelen  kunnen.  (-2) 

Deze  stukken  zullen  gedrukt  en  rondgedeeld,  en  het  wets- 
ontwerp verzonden  worden  naar  de  afdeelingen. 

De  Voorzitter  stelt  voor,  om  tot  het  ontwerpen  van  een  adres 
strekkende  ter  beantwoording  van  'de,  door  Zijne  Majesteit  den 
Koning  in  de  vereenigde  zitting  der  beide  Kamers  op  den  19den 
te  voren  gehouden,  aanspraak,  eene  Commissie  te  benoemen,  en 
die  te  doen  bestaan  uit  de  heeren :  van  Lynden  van  Hoevelaken, 
Serruys,  Canneman,  Dotrenge  en  Rosier. 

De  Vergadering  vereenigt  zich  met  het  voorstel  des  Voorzitters. 

De  heer  Canneman  geeft  daarop  te  kennen,  dat  hij,  ter  vol- 
voering der  hem  opgedragen  commissie  te  Parijs,  verpligt  is, 
andermaal  derwaarts  te  vertrekken,  zoodat  hij  de  zittingen  der  Kamer 
gedurende  eenige  weken  niet  zal  kunnen  bijwonen;  hij  verzoekt 
dat  dien  ten  gevolge  een  ander  lid  in  zijne  plaats  in  de  bedoelde 
Commissie  benoemd  wo^rde. 

De  Voorzitter  stelt  voor  om  in  de  plaats  van  den  heer 
Canneman  te  benoemden  den  heer  Kemper. 

Dienovereenkomstig  wordt  besloten.  (3) 

De  Vergadering  vernomen  hebbende  dat  de  Minister  van  Binnen- 
landsche  Zaken  in  het  gebouw  der  Staten-Generaal  is  aangekomen, 
om,  overeenkomstig  de  bekomen  mededeeling  in  de  vergadering 
van  den  vorigen  dag,  namens  den  Koning  een  ontwerp  van  wet 
voor  te  dragen ,  zoo  begeeft  de  Commissie  benoemd  tot  het  ont- 
vangen en  uitgeleiden  van  Zijne  Excellentie,  zich  buiten  de  ver- 
gaderzaal ter  voldoening  aan  den  haar  opgelegden  last. 

De  heer  Gliislain  de  Coninck  ,  Minister  van  Binne/ilandsche 
Zaken,  binnengeleid  zijnde,  plaatst  zich  ter  linkerzijde  van  den 
Voorzitter  (4)  en  houdt,  bij  de  overbrenging  uit  naam  van  Zijne 
Majesteit  van  een  ontwerp  van  wet ,  houdende  eenige  ivijziyingen 
in  die  der  Nationale  Militie,  de  navolgende  aanspraak: 

Edel  Mogend'E  Heeken  I 

Daar  de  Grondwet  van  het  Koningrijk  de  verdediging  van  den 
Staat  onder  de  eerste  pligten  van  deszelfs  inwoners  rangschikt, 
acht  de  Koning  het  Hoogstdeszelfs  zorgen  overwaardig ,  dat  de 
vervuiling  van  dezen  pligt  zoo  min  mogelijk  zijne  onderdanen  be- 
zwaarlijk valle,  niet  alleen  met  opzigt  tot  den  dienst  dergenen  welke 
volgens  de  wet  worden  opgeroepen,  maar  ook  ten  aanzien  der 
kosten,  welke  de  verdediging  van  den  Staat  vereischt;  en  hierin 
liggen  al  de  beweegredenen  der  wet  opgesloten,  die  ik  thans  van 
wege  Zijne  Majesteit  ter  deliberatie  aan  U  Edel  Mogenden  over- 
breng. 

Het  is  U  Edel  Mogenden  bekend,  dat,  volgens  de  tegenwoordige 
organisatie  der  armée,  een  bataillon  van  linie  gevoegd  is  bij  drie 
bataillons  militie,  en  dat  deze  te  zamen  eene  afdeeling  uitmaken. 

Weldra  heeft  het  Gouvernement  ontwaard,  dat  deze  organisatie 
ongelegenheden  medebragt,  welke  onafscheidelijk  aan  dezelve  ver- 
bonden waren ,  en  zonder  te  dien  opzigte  in  bijzonderheden  te  treden, 
zal  het  voldoende  zijn  dat  ik  U  Edel  Mogenden  doe  opmerken,  dat 


(1)  Bijlagen  onder  n°.  II. 

(2)  Bijlagen  onder  n°.  III. 

(3)  Zie  hieromtrent  :  Officiële  Notulen  van  het  verhandelde  in  deze 
vergadering. 

(4)  Deze  bijzonderheid  is  vermeid  in  :  Recueilelc.  de  van  Lennep,  bl.  17. 
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Sde  zitting.  —  23  OCTOBER. 

IV.     Wijzigingen  in  de  wei  der  Nationale  Militie.    (Indiening  van  het  wets-ontwerp.) 


de  Koning  evenmin  als  U  Edel  Mogenden  de  vorming  van  een  zeer 
aaaizieoUjk  gedeelte  der  inifanterie  (een  wapen  in  den  tegen  woordigen 
staat  der  Europesehe  legers  van  zoo  groot  belang)  kan  laten  aan- 
komen op  de  onzekere  uitkomst  eener  vrijwillige  werving,  die  door 
onderscheidene  omstandigheden  kan  worden  belemmerd. 

Het  was  hoegenaamd  niet  twijfelachtig,  dat  het  vele  en  aan- 
merkelijke voordeelen  zoude  aanbrengen,  wanneer  dat  gedeelte  der 
infanterie,  hetwelk  thans  voor  een  vierde  uit  bataillons  van  linie 
bestaat,  geheel  uit  lotelingen  wierd  zamengesteld;  —  dan  de  vraag 
ontstond,  of  dit  zoude  kunnen  worden  bewerkstelligd,  zonder  de 
jongelieden,  door  de  Grondwet  tot  den  dienst  der  militie  geroepen, 
eenen  zwaren  last  op  te  leggen. 

Een  naauwgezet  onderzoek  heeft  doen  zien  ,  dat  dit  vraagstuk 
voor  eene  volledige  oplossing  vatbaar  was ;  dat  de  groote  en  be- 
langrijke voordeelen  van  eene  soortgelijke  verbetering  konden  ver- 
kregen worden,  zonder  den  staat  der  lotelingen  minder  gunstig  te 
maken. 

Eene  korte  ontwikkeling  der  artikelen  van  bet  ontwerp  van  wet 
zal  U  Edel  Mogenden  derzelver  zamenhang,  verband  en  beweeg- 
redenen beter  doen  gevoelen. 

Bij  het  1ste  artikel  wordt  de  inlijving  daargesteld. 

De  militie  ,  op  dien  voet  ingerigt ,  moet  steeds  voor  eenen  gewonen 
en  onvermijdelijken  dienst  genoegzaam  zijn ,  dan,  daar  slechts  een 
vierde  der  lotelingen  gedurende  bet  geheele  jaar  ouder  de  wapenen 
kan  worden  gehouden ,  moet  de  geheele  sterkte  der  militie  in  even- 
redigheid staan  tot  het  getal  manschappen ,  hetwelk  deze  gewone 
dienst  vereischt.  Dit  is  bij  de  Grondwet  stellig  bepaald;  evenwel 
zoude  zulks  het  voornemen  van  den  Koning,  om  den  dienst  te  ver- 
beteren, zonder  dat  deze  verbetering  de  lotelingen  gevoelig  drukte, 
hebben  kunnen  hinderlijk  zijn ,  en  van  daar  het  denkbeeld ,  om 
reserve-bataillons  op  te  rigten,  welke  de  lotelingen  aan  geene  be- 
zwarende verplaatsing  onderhevig  maken  en  den  Staat  geene  aan- 
merkelijke kosten  veroorzaken. 

Deze  bepaling  is  het  onderwerp  van  het  2de  artikel,  en  dezelve 
heeft  eene  andere  doen  geboren  worden ,  welke  geheel  ten  voor- 
deele  der  lotelingen  strekt  en  te  gelijktijdig  zeer  nuttig  voor  den 
dienst  zal  zijn.  Namelijk  wordt  bij  het  16de  artikel  voorgeschreven, 
dat  de  jongelieden  in  het  negentiende  jaar  van  derzelver  ouderdom 
getreden,  en  de  1ste  klasse  oitmakende,  bij  voorkeur  aan  die  ba- 
taillons z.ullen  worden  toegevoegd,  terwijl  bij  bet  17de  artikel  is 
bepaald,  dat  de  tijd,  gedurende  welken  zij  tot  zoodanig  bataillon 
zullen  bekoord  hebben  ,  een  gedeelte  zal  uitmaken  van  den  vijf- 
jarigen dienst,  waartoe  zij  volgens  de  wet  verpligt  zijn. 

Deze  maatregel  zal  de  klagten  doen  ophouden ,  daaruit  geboren  , 
dat  vele  jongelieden  op  die  jaren  nog  zwak  en  weinig  geschikt  voor 
den  dienst  zijn;  het  is  niet  zonder  reden  dat  men  verlangd  heeft, 
dat  de  ouderdom  voor  den  dienst  één  jaar  hooger  kon  bepaald  worden. 

Deze  wensch  wordt  alzoo  als  van  zeiven  vervuld.  De  armee  zal 
er  bij  winnen,  en  aan  ieder  loteling  valt  het  voordeel  te  beurt,  dat 
zijn  vijfjarige  dienst  tot  op  vier  jaren  wordt  teruggebragl;  want 
de  dienst  bij  de  reserve-bataillons  zal  naauwiijks  als  eene  plaat- 
selijke onderrigting  in  den  wapenhandel  kunnen  worden  aangemerkt, 
vrij  van  alle  opoffering,  van  alle  ontbering. 

üvereenstemmig  met  den  geest  en  de  letter  der  Grondwet, 
heeft  de  Koning  gewild,  dat  de  vrijwillige  wervingen  zooveel  mo- 
gelijk wierden  vermenigvuldigd,  ten  einde  des  te  meer  de  ver- 
pligtingen  der  lotelingen  en  het  getal  dergenen,  welke  zouden  moeten 
worden  opgeroepen,  te  verminderen.  Dit  is  het  oogmerk,  waartoe 
de  artt.  4,  5,  6  en  7  strekken.  Het  9de  artikel  heeft  eene  gelijk- 
aoortige  bedoeling. 

Welligt  zal  men  opmerken,  dat  deze  artikelen  maatregelen  be- 
vatten ,  welke  geene  wetgevende  bekrachtiging  vereischen ,  doch 
de  Koning  heeft  gemeend,  dat  wanneer  de  inlassching  dezer  arti- 
kelen het  geheel  van  het  onderwerp  meer  klaar ,  en  de  inzigten 
daarvan  meer  duidelijk  maakte,  er  geene  zwarigheid  in  gelegen 
was  om,  met  gemeen  overleg  van  ü  Edel  Mogenden ,  maatregelen 
te  nemen  welke  in  den  kring  van  Hoogstdeszelfs  prerogativen 
gelegen  zijn. 

De  artt.  11  en  12,  zonder  regtstreeks  met  het  voorname  oogmerk 
dezer  wet  in  verband  te  staan,  zijn  echter  beide  in  haren  geest, 
welken  is  om  geen  loteling  verpligtingen  op  te  leggen  die  het  wel- 
zijn van  den  dienst  niet  zouden  vorderen. 

Thans  blijft  mij  nog  overig  aan  tetoonen,  hoedanig  de  bataillons 
infanterie,  uit  lotelingen  zamengesteld ,  zullen  worden  geformeerd. 

Alle  nuttelooze  nieuwigheden  willende  vermijden,  heeft  de  Koning 
de  bepalingen  van  art.  10  der  wet  van  8  Januarij  1817  behouden, 
waarbij  van  de  jongelingen,  welke  allen  door  hunnen  ouderdom 
tot  den  dienst  verpligt  zijn,  één  man  van  vijf  honderd  zielen  bevol- 
king wordt  opgeroepen. 

Men  voedt  de  hoop,  dat  de  onderscheidene  voordeelen,  welke 
de  nieuwe  organisatie  belooft,  zullen  kunnen  verkregen  en  behou- 
den worden  door  middel  van  deze  gewone  oproeping ,  en  verder 


door  vry  willige  wervingen  ,  welke  door  de  aangewezen  middelen  en 
anderen  zullen  worden  aangemoedigd  en  begunstigd ,  doch  waa»-» 

van  de  bijzonderheden  weinig  vatbaar  zijn  om  in  een  ontwerp  van 
wet  te  worden  begrepen. 

Hoe  levendig  de  begeerte  van  den  Koning  ook  zij,  om  niet  buiten 
deze  evenredigheid  te  gaan,  zoude  het  echter  kunnen  gebeuren  dat 
het  welzijn  van  den  Staat  en  de  zekerheid  van  denzelven.  Zijne 
Majesteit  niet  veroorloofden  om  zich  stiptelijk  tot  de  gezegde  even- 
rediglieid  te  bepalen,  en  alsdan  zouden  Zijne  vaderlijke  gevoelens 
voor  den  pligt  van  den  Vorst  moeten  wijken,  zuilendein  dat  geval 
gehandeld  worden  zoo  als  bij  artt.  13  en  15,  bevattende  de  wijze 
waarop  een  buitengewoon  contingent  zal  worden  zamengesteld  ea 
verdeeld ,  is  gezegd. 

De  Koning  zoude  zich  tot  dezen  maatregel  van  voorzorg  hebben 
kunnen  bepalen,  doch  heeft  gewild  dat  zelfs  de  mogelijkheid  van 
misbruik  wierd  voorgekomen,  en  bij  het  I4de  artikel  is  gezegd, 
dat  in  geen  geval  de  gewone  en  buitengewone  contingenten  te 
zamen  genomen ,  één  man  van  de  300  zielen  bevolking  zullen  mogen 
te  boven  gaan. 

De  uitvoering  van  het  170ste  artikel  der  wet  van  den  8sten  Ja- 
nuarij 1817  had  een  gewigtig  bezwaar  opgeleverd,  als  konde  het 
Gouvernement  verpligt  worden,  om,  ten  einde  niet  meer  dan  een 
vierde  van  de  militie  onder  de  wapenen  te  houden  ,  het  gewone 
verlof  te  verleenen  aan  manschappen ,  weinig  of  niet  in  den  wapen- 
handel geoefend  ;  —  daarin  is  door  art.  8  voorzien. 

De  artt.  9  en  10  strekken  om  te  gelijktijdig  de  verpligtingen  der 
lotelingen  en  de  uitgaven  der  schatkist  te  verligten. 

Het  18de  artikel  wijst  een  tijdperk  van  vijf  jaren  aan ,  ter  com- 
pletering van  de  organisatie  der  infanterie-militie ,  zoo  als  die  bij 
de  tegenwoordige  wet  wordt  voorgedragen,  en  het  is  almede  ter 
voorkoming  van  al  te  groote  oproepingen  dat  deze  bepaling  is 
gemaakt. 

De  nieuwe  aan  U  Edel  Mogenden  voorgestelde  organisatie  is, 
in  hare  onderstelde  uitkomsten,  vergeleken  geworden  met  de  tegen- 
woordige, en  deze  vergelijking  heeft  den  Koning  vrijheid  gegeven 
om  den  begrootingsstaat  der  uitgaven  van  het  Departement  van 
Oorlog,  uit  dien  hoofde,  bijna  twee  miilioen  te  verminderen. 

Dit  is  eene  belangrijke,  doch  slechts  bijkomende  opmerking. 

Eene  voldoende  en  zekere  werving  der  infanterie ,  zoo  als  het 
welzijn  van  den  Staat  gebiedend  vordert,  gepaard  met  alles  wat 
de  ondervinding  geleerd  heeft  dat  tot  leniging  van  den  dienst  der 
lotelingen  strekken  kan,  zietdaar.  Edel  Mogende  Heeren ,  de  bedoe- 
ling dezer  concept-wet. 

Dit  is  de  geest  die  in  ieder  ariikel  derzelve  doorstraalt,  en  even 
als  U  Kdel  Mogenden  daarin  een  nieuw  bewijs  van  de  zorg  des 
Konings  voor  het  welzijn  van  het  Rijk  zullen  aantrefiFen ,  mag  ik 
mij  veroorloven  daarin  een  waarborg  voor  de  goedkeuring  van 
U  Edel  Mogenden  te  vinden.  (1) 


(i)  Deze  aanspraak  werd  zoo  wel  in  het  Hollandsch  ais  in  het  Fransch 
geliouden  ,  [zie  Recueil  etc.  de  van  Lev.nep ,  bladz.  19,  en  van  hogeiulorp's 
Bijdragen  enz.  III.  210.]     In  het  Fransen  luidde  zij  aldus: 

NOBLES   ET   PdISSAKS  SeIGNEUIIS  , 

La  Loi  fondamentale  du  Boyauraie,  rangeant  1'obligation  de  defendre  l'Étal 
parmi  les  premiers  devoirs  de  ses  habitaus,  Ie  Woi  rejjarde  coniiae  uu  objet 
digne  de  tous  Ses  soius  de  veiller  a  ce  que  raccomplisseQient  de  ce  devoir 
pèse  sur  Ses  sujets  Ie  moins  qu'il  est  pussible  ,  non  seulement  quant  au 
service  que  doiveiit  ceux  que  la  loi  appelle,  njais  aussi  quaut  aux  dépenses 
que  la  defense  de  I  État  exige. 

Dans  ce  principe  et  dans  ce  sentiment  se  trouvcnt  tous  les  motifs  de  la 
loi  que  je  souniets ,  de  la  part  de  Sa  Majestc  ,  a  la  délibcration  de  Vos 
Nubles  Puissances. 

Vous  savez,  Nobles  et  Puissans  Seijjneurs ,  qnc  dans  l'organisatioii  ac- 
tuelie  de  rarmée  ,  un  bataillon  d«  lig-ne  se  trouve  réuni  a  trüis  bataillons 
de  mdice  et  forme  avec  eux  une  division. 

Le  Gouvernement  n'a  pas  lardé  a  s'appercevoir  que  des  inconAciniens 
étaient  inséparables  de  cette  orjjanisation ,  et  sans  entrer  a  eet  égard  dans 
des  details  minutieux,  il  suffira  que  je  fasse  remarquer  a  Vos  Noblts  Puis- 
sances ,  que  le  Chef  de  l'Etat  ne  peut,  non  plus  que  vous,  Noliles  et 
Puiasans  Seigneurs  ,  abandonner  enticrement  aux  chances  incei  taines  d'uB 
recrutement  volontaire  que  mille  circonstances  peuvent  coritrarier ,  Ia 
foimation  d'une  partie  trés  notable  de  l'infanterie ,  de  cette  arme  si  imf 
portante  dans  l'état  actuel  des  armées  Europóennes. 

Aucun  doute  ne  s'éievait  sur  les  avantages  nombreux  et  coiisidi-rables 
qu'il  y  anrait  a  former  entièrement  de  miliciens,  cette  partie  de  rintantcrie 
qui  mainienant  est  composce  pour  un  quart  de  bataillons  de  ligne  ;  mab 
cela  se  pouvait-il  sans  imposer  aux  jeunes  gens  ,  que  la  Loi  fondamentale 
appelle  au  service  de  la  ndlice ,  une  charge  pesante? 

Un  examen  approfondi  a  fait  voir  an  Roi ,  que  ce  problême  ctait  suscep* 
tible  d'une  solution  compléte  ;  que  les  avaotages  nombraux  et  precieu» 
d'une  semblable  auiélioration ,  ponvaient  ètre  obtenus  ,  sans  rendre  la  po»- 
sition    des  miliciens  moins  favorable. 
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3de  zitting.  —  23  OCTOBER. 

Trekking  der  qfdeeUngen. 


De  heer  Crliislain  de  Conlnck,  Minister  van  Binnenland- 
sche  Zaken,  leest  daarop  den  inhoud  van  het  wets-ontwerp  voor, 


Un  court  développement  fles  articles  du  projet  de  loi ,  vous  en  fera 
mieux  sentir,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs  ,  1'enïemble  ,  la  liaison  et  les  motifs. 

L'art.  I  ordonne  rincorporation.  La  milice  ainsi  organisée  doit 
suftire  constamment  a  un  service  habituel  et  indispensable  ;  niais  uii  quart 
seulenient  des  mdiciens,  pouvant  ètre  tenu  toute  rannc'e  sous  lei  arines, 
la  force  entière  de  !a  niilice  doit  ëlre  en  proportinn  avec  Ie  nonibre  d'hom- 
tnes  que  ce  service  habitué!  obli}>e  de  tenii-  réuni  ;  la  Loi  fondamentale  l'a 
voulu  ainsi.  Ne'anmoins,  cela  eüt  pü  eontrarier  l'intention  du  Roi  d'amé- 
liorer  Ie  service,  sans  que  cette  amélioration  pesat  sensiblement  sur  les 
miliciens  ; -et  de  la,  l'idée  de  forraer  des  bataillons  de  réserve,  qui  n'assu- 
jettiront  les  miliciens  a  aucun  déplacement  ^ui  puisse  étre  gênant,  et  n'oc- 
casionneront  a  l'État  aiicune  dépense  notable.  Cette  disposition  est  l'objet 
de  l'art.  2.  Elle  a  fait  naitre  une  autre  disposition  qui  est  toute  a  l'avan- 
tage  des  miliciens,  en  méme-teinps  qu' t-.lle  sera  trés  ulile  au  service.  Par 
l'art.  i6  il  est  prescrit  que  les  jeunes  gans  entrés  dans  la  igme  annóe  de 
leur  age  et  formant  la  première  classe,  seront  de  préférence  assignés  a 
ces  bataillons,  et  par  l'art.  jy,  que  Ie  temps  pendant  lequel  ds  auront 
appartenu  a  un  semblable  bataillon  ,  fera  partie  des  cinq  années  de  service 
auxquelles  la  loi  les  assujettit. 

Cette  mesure  fera  cesser  les  plaintes  nées  de  ce  que  beaucoup  de  jeunes 
gans,  a  eet  age,  sont  encore  faililes  et  peu  propres  au  service;  ce  n'est 
pas  sans  raison  qu'on  avait  désiré  que  Tépoque  du  service  de  la  raiüce 
eüt  pil  être  reculé  d'une  année.  Ge  voeu  se  trouve  ainsi  indirectement 
rempli.  L'armé"  y  gagnera  et  chaque  milicien  individuellenient  obtient 
l'avnntage  de  voir  dans  la  réalité  ses  cinq  années  de  services  rediiites  a 
quatie  ;  car  celui  des  bataillons  de  réserve  sera  a  peine  un  appi entissage 
local  ,  dégagé  de  tout  sacrifice,  de  toute  privation. 

Le  P>oi  ,  en  se  conformant  a  l'esprit  et  a  la  lettre  de  la  Loi  fondamen- 
tale, a  voulu  que  les  enrólemens  volontaires  fussent  multipliés,  autant  qu'il 
sera  possible  ,  afin  de  diminuer  d'autant  les  obligations  des  miliciens  et  le 
nombre  de  ceux  qu'il  faudra  appeler.  C'est  a  ce  hut  que  tendent  les  artt. 
4 ,  5  ,  6  ,  et  7  ;  l'art.  9  a  un  but  semblable. 

Peut-élre  observera-t-on  que  ces  articles  prescrivent  des  mesures  qui  n'ont 
pas  besoin  de  la  sanction  législative,  maïs  le  Roi  a  pensé  que  dès  que 
l'insertion  de  ces  articles  pouvait  rendre  l'ensemble  du  projet  plus  clair  et 
les  intentions  qui  l'ont  dicté  plus  évidentes,  il  n'y  avait  aucun  inconvénient 
a  prendre ,  de  commun  accord  avec  Vos  Nobles  Puissances ,  des  mesures 
qui  se  trouvent  dans  le  cercle  de  sa  prérogative. 

Les  artt.  11  et  12,  sans  se  rattacher  directement  au  principal  objet  de 
cette  loi,  sont  l'un  et  l'autre  dans  son  esprit,  qui  est  de  ne  pas  assujettir 
le  milicien  a  des  obligations  que  le  bien  du  service  ne  commande  pas. 

II  me  reste  a  expliquer  comment  les  bataillons  d'infanterie ,  composés 
de  miliciens,  seront  formés. 

Voulant  éviter  toute  innovation  inutile,  le  Roi  a  conservc  les  dispositions 
de  l'art.  10  de  la  loi  du  8  Janvier  181 7,  qui  appelle ,  parmi  les  jeunes 
gens  ,  tous  appelés  par  leur  ège,  im  horame  sur  Soo  ames  de  population. 

On  espére  que  les  divers  avantages  que  la  nouvelle  organisation  présente, 
ponrront  étre  obtenus  et  conservés  au  moyen  de  eet  appel  ordinaire  et  des 
enrólemens  volontaires  que  l'on  favorisera  par  les  moyens  indicjués ,  et  par 
d'autres  dont  les  détails  minutieux  ne  sont  guères  susceptibles  d'étre  com- 
pris  dans  un  projet  de  loi. 

Wéanmoins  ,  qnelque  vif  que  soit  le  désir  du  Roi  ,  de  ne  point  dépasser 
cette  proportion,  il  pourrait  arriver  que  le  bien  de  l'État  et  sa  süreté  ne 
Lui  permissent  pas  de  s'y  borner  strictement,  et  alors  son  voeu  paternel 
devrait  céder  au  devoir  du  Monarque. 

En  cecas,  il  sera  agi,  ainsi  qu'il  est  dit  aux  artt.  i3  et  i5,  qui  rè- 
glent  la   manière  dont  un  contingent  extraordinaire  sera  formé  et  réparti. 

Le  Roi  aurait  pu  se  borner  a  cette  mesure  de  prévoyance :  mais  II  a 
voulu  que  la  possibilité  méme  de  l'abus  fut  prévenu,  et  par  l'art.  14  il 
est  dit  qu'en  aucun  cas  ,  les  contigens  ordinaires  et  extraordinaires  réunis, 
n'excéderont  pas  im  homme  sur  3oo  ames  de  population. 

L'exécution  de  l'art.  170  de  la  loi  du  8  Janvier  1817  avait  présenté  un 
inconvénient  grave  ,  en  ce  qu'il  pouvait  obiiger  le  Gouvernement  d'accorder  , 
pour  ne  pas  tenir  sous  les  armes  plus  du  quart  de  la  milice  ,  le  congé 
Ordinaire  a  des  hommes  peu  on  pas  exercés  dans  le  maniement  des  armes. 
II  est  pourvu  a  eet  inconvénient,  par  l'art.  8.  Les  artt.  9  et  10  tendent 
a  alléger  a  la  fois  les  obligations  des  miliciens  et  les  dépenses  du  trésor. 

L'art.  18  acsigne  un  terme  de  cinq  annces  pour  completer  l'organisation 
de  l'infanterie  de  milice ,  telle  que  la  présente  loi  la  tracé  G'est  encore 
pour  éviter  tuut  appel  trop  nombreux  qu'a  été  faite  cette  disposition. 

La  nouvelle  organisation  qui  vous  est  proposce ,  Nobles  et  Puissans 
Seigneurs,  a  été  comparée  dans  ses  résultats  hypothétiques  a  l'organisation 
actuelle,  et  cetle  comparaison  a  permis  au  Roi  de  diminuer  de  ce  chef, 
d'a-peu-près  deux  millions  dans  le  budget  de  l'État ,  les  dépenses  du  Dé- 
partement de  la  guerre.  Cette  considération  est  importante  ,  mais  elle  n'est 
qu'accessoire. 

Un  recrutement  de  l'infanterie  suffisant  et  sür ,  ainsi  que  le  bien  de 
l'État  l'exige  impérieusement ,  alléger  en  raême-temps,  en  faveur  de  ceux 
que  Ia  loi  appelle,  le  service,  par  tous  les  moyens  que  l'expérience  a  pü 
snggérer  ,  tel  est  le  but,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  du  projet:  lel  est 
l'esprit  que  chaque  disposition  rappelle,  et  de  méme  que  Vos  Nobles 
Puissances  y  trouveront  une  nouvelle  preuve  de  la  sollicitude  du  Roi,  pour 
tout  ce  qui  tient  au  bien-être  du  Royaume;  il  peut  m'étre  permis  de  voir 
dans  ses  motifs  la  garantie  de  l'approbation  que  Vos  Nobles  Puissances  y 
donneront. 


legt  de  door  hem  voorgedragen  stukken  op  het  bureau  des  Voorzitters 
neder,  en  verlaat,  begeleid  door  de  Commissie,  de  vergaderzaal  (I). 

De  Voonitter  stelt,  nadat  de  Commissie  is  teruggekeerd,  voor 
de  bedoelde  bescheiden  te  doen  drukken  en  ronddeelen ,  en  het 
wets-ontwerp  naar  de  af'deelingen  te  verzenden. 

Dienovereenkomstig  wordt  besloten. 


De  Vergadering  gaat  daarop  over,  overeenkomstig  de  bepaling 
van  art.  107  der  Grondwet,  en  art.  4  van  het  Reglement  van  Orde , 
met  zich  bij  loting  in  zeven  af  deelingen  te  verdeele?i.  (2)  De  uitslag  daar- 
van is  dat  zullen  behooren : 

tot  de  eerste  af  deeling ,  de  heeren:  van  Lynden  van  Hoevelaken, 
Reyphins,  Dotrenge,  van  Panhuys,  van  Spaen  van  Biljoen, 
d'Omalius  Thierry,  de  Vaernewijck  d'Angest,  van  Boetzelaer,  Car- 
basius  Bzn.,  Duvelaer  van  de  Spiegel,  de  Jonge,  Bijleveld,  Gockinga 
en  Surmont  van  Volsberghe ; 

tot  de  tweede  afdeeling,  de  heeren;  van  Crombrugghe,  Rosier , 
A.  G.  Verheyen,  Cornet  de  Grez,  Meeus,  Merabrëde,  de  Serret, 
s'Jacob,  Estricx,  van  Sytzama,  van  Andringa  de  Kempenaer,  van 
Alberda  van  Rensuma,  van  Heyden  tot  de  Reynestein,  Collard 
en  Sandberg  van  Essenburg; 

tot  de  derde  afdeeling,  de  heeren:  Roest  van  Alkemade,  G. 
ClifFord,  Bentinck  tot  Nyenhuis,  Ingenhousz ,  P.  Tack,  Troye, 
Duraont,  Collot  d'Escury  van  Heinenoord ,  Repelaer,  van  Hees, 
van  Eysinga,  van  Heerdt  tot  Eversberg,  Faber,  Kemper  en 
Plasschaert; 

tot  de  vierde  afdeeling,  de  heeren:  van  der  Meersch,  Huyssen 
van  Kattendyke,  A.  J.  J.  H.  Verheyen,  van  Tuyl  van  Seroos- 
kerken  van  Heeze  en  Leende,  de  Pitteurs  Budingen,  della  Faille 
d'Huysse,  J.  Tack,  Pijcke,  Trentesaux,  van  Wassenaer  Pancras, 
van  de  Poll,  Canneman,  Groeninx  van  Zoelen  van  Ridderkerk,  de 
Moreau  de  Bioul  en  Pesters  van  Cattenbroek;  • 

tot  de  vijfde  afdeeling,  de  heeren:  Serruys;  Fontein  Verschuir, 
van  Wickevooit  Crommelin,  van  Alphen,  de  Tornaco  de  Berio, 
d'Onyn  de  Chastre,  Hennequin ,  Fabry  Longre'e,  Nagelmaekers, 
Vandemale  de  Nys,  Paul  de  Maibe,  de  Vinck  van  Wezel,  Voet 
van  Winssen,  Lycklama  a  Nyeholt  en  van  Suchtelen  tot  de  Haere; 

tot  de  zesde  afdeeling,  de  heeren:  van  Markel  Bouwer,  Huyttens 
Kerreman,  Hope,  van  der  Brugghen  van  Croy,  de  le  Vielleuze, 
de  Stockhem  ,  Holvoet,  Dubus,  Metelerkamp,  de  Moor,  Mes- 
maekers,  van  Kessel,  Collot  d'Escury  (Vriesland),  Jargesenvan 
Iddekinge ; 

tot  de  zevende  afdeeling,  de  heeren:  van  Hogendorp,  van 
Randwijck,  Cuypers,  van  Lidth  de  Jeude ,  Malingreuu  d'Hembize, 
de  Spoelberch  d'Eynhouts,  van  AefFerden,  van  Heeckeren  tot  Keil, 
de  Goër,  de  Codt,  de  la  Motte  Baraffe ,  de  Ham,  J.  Clifford, 
Utenhove  van  Heemstede  en  Maréchal. 

De  Voorzitter  verzoekt  de  leden  zich  te  begeven  naar  hunne 
afdeelinsen,  om  zich  aldaar  met  de  keuze  van  voorzitters  en  onder- 
voorzitters  bezig  te  houden. 

De  vergadering  wordt  daarop  gescheiden. 


(O    Bijlagen  onder  n°.  IV. 

(2)  De  opgaven  van  den  uitslag  der  trekkingen  voor  de  afdeelingen, 
komen  alleen  in  de  Officiële  Notulen  voor. 


,<h)E  ZITTINB.  —  37  OCTOBER. 

Mededeeling  van  ingekomm  Muklcen;  Verslag  nitgebragt  op  geloof shrieven. 


4de  ZITTING. 


ZITTING  VAN  DINGSDAG  27  OCTOBER  1818.(1) 

(GEOPEJO)  TE?^  12  ÜRE.) 


Mededeeling  der  benoeming  van  Voorzitters  en  Tweede- 
Voorzitters  der  af  deelingen.  —  Ingekomen:  1".  geloofs- 
brieven van  den  heer  Vilain  XIIII  (onderzoek  daarvan 
en  toelating  van  dat  lid);  2°.  wets-ontwerp  ter  vereeni- 
ging  der  gemeente  Luiksgestel  raet  de  provincie  Noord- 
Braband;  3°.  boek-werken. 


Voorzitter :  jhr,  Babus  de  CfBSignf  es. 

Tegenwoordig  met  den  Voorzitter  73  leden,  te  weten  de  hee- 
ren:  Collard,  Cuypers,  A.  G.  Verheyen,  de  Vaernewijck  d'An- 
gest,  van  Sytzama,  Dubus,  van  Spoen  van  Biljoen ,  de  Stockhem, 
Estricx,  van  Boetzelaer,  de  Serret,  Duvelaer  vanj  de  Spiegel, 
Bijleveld,  de  Jonge,  Eosier,  van  Tuyll  >an  Serooskerken 
van  Heeze  en  Leende,  van  der  Meersch,  della  Faille  d'Hnysse, 
J.  F.  Tack,  Huyssen  van  Kattendyke,  de  Pitteurs)  Budingen, 
Trentesaux,  Pycke,  van  de  Poll,  de  Moreau  de  Bioul,  van  Was- 
senaer  Pancras,  Groeninsx  van  Zoelen  van  Ridderkerk  ,  J.  Clifford, 
Huyttens  Kerreman,  P.  Tack,  Kemper,  CoUot  d'Escury,  Malingreau 
dHembize,  van  Lynden  van  Hoevelaken,  de  Spoelberch  d'Eyn- 
houts  van  Hogendorp,  Troye ,  Alberda  van  Rensuma,  [Jtenhove 
van  Heemstede,  Membréde ,  van  Markel  Bouwer,  van  Heerdt  tot 
Eversberg,  Faber,  van  Aefferden,  Dumont,  CarbasiusBzn,  Reyphins, 
Jarges,  dele  Vielleuze, Holvoet,  Maréchal,  van  Randwijck,  Sandberg 
van  Essenburg,Collot  d'Escury  van  Heinenoord,  van  Hees,  Gockinga, 
van  Iddekinge,  Fabry  Longrée ,  van  Suchtelen  tot  de  Haere ,  van 
VVickevoort  Crommelin,  Fontein  Verschuir,  Serruys,  Lyklama  a 
Wyehoh,  Voet  van  Winssen,  Vandemale  de  Nys,  Dotrenge,  Meeus, 
Ingenhousz,  Surmont  van  Volsberghe,  'sJacob,  de  Hoor  en 
Plasschaert. 

De  notulen  van  het  verhandelde  in  de  vorige  zittin"-  worden 
gelezen  en  goedgekeurd. 

De  Voorzitter  deelt  mede: 

1°.  dat  door  de  afdeelingen  zijn  gekozen  tot  hare  Voorzitters, 
de  heeren:  van  Lynden  van  Hoevelaken,  van  Crombrug^he, 
Kemper,  van  der  Meersch,  Serruys,  Markel  Bouwer  en  van 
Jtlogendorp ; 

tot  hare  tweede  Voorzitters,  de  heeren:  Reyphins,  Rosier, 
PJasschaert,  Huyssen  van  Kattendyke,  Fontein  Verschuir,  Huyt- 
tens Kerreman  en  van  Randwijck. 


2".  dat  zijn  ingekomen  de  geloofsbrieven  van  den  graaf  Vilain 
XIIII,  op  nieuw  tot  lid  verkozen  in  de  provincie  Oost- Vlaanderen. 

De  Voorzitter  verzoekt  de  leden  der  Commissie,  in  de  Ver- 
gadering van  den  20sten  jl.,  met  het  onderzoek  der  geloofsbrieven 
van  de  nieuw  verkozen  leden  in  dezelfde  provincie  belast  ge- 
weest, ook  die  van  den  heer  Vilain  XIIII  te  willen  na"-aan  en 
daaromtrent  staande  de  zitting  verslag  te  doen.  ° 

De  Vergadering  wordt  voor  eenige  oogenblikken  geschorst. 

De  zitting  heropend  zijnde  brengt  de  heer  van  llogcmrSorp, 

namens  de  Commissie,  omtrent  de  geloofsbrieven  van  den  heer  Vi- 
lain XIIII  verslag  uit :  verklaart  daarbij,  dat  de  wettigheid  der  keuze 
uit  de  overgelegde  stukken  voldoende  bewezen  is  ,  doch  geeft  bij  ver- 
nieuwing den  wensch  te  kennen  ,  dat  de  geloofsbrieven  steeds  de 
bestemde  verzekering  mogen  inhouden  dat  de  verkozene  alle  ver- 
eischten  van  verkiesbaarheid  vereenigt. 

De  Vergadering  vereenigt  zich  met  het  voorstel  der  Com- 
missie. 

De  heer  ViSain  XIIII  wordt  daarop  ter  vergaderzaal  binnen- 
geleid en  neemt  als  lid  zitting. 

De  Voorzitter  deelt  mede  dat  verder  zijn  ingekomen  : 

1°.  eene  missive  van  Zijne  Majesteit  den  Koning  van  den 
24sten  dezer,  ten  geleide  van  een  ontv/erp  van  wet  ter  verceniging 
van  de  gemeente  Luikgestel  met  de  provincie  Noord-Braband^'ll). 

Deze  stukken  zullen  gedrukt  en  rondgedeeld  en  het  wets- 
ontwerp naar  de  alUeelingen  verzonden  worden. 

2".    de  navolgende  boekwerken  : 

))  Reizen  op  en  beschrijving  van  de  goudkust  van  Guinea, 
voorzien  met  de  noodige  ophelderingen  ,  journalen  ,  kaart ,  platen 
en  bewijzen;  gedurende  een  lang  verblijf  aldaar ,  opgezameld  en 
grootendeels  zelve  gezien,  ondervonden  en  bijeen  gebragt ,  door 
J.  A.  de  Marrée,  oud-fiskaal  en  teruggekeerd  algemeen  secretaris 
en  translateur  der  Engelsche  taal ,  in 'dienst  van  het  Nederlandsch 
Gouvernement ;  2de  deel ,  's  Gravenhage  en  Amsterdam ,  bij  de 
gebroeders  van  Cleéf,  1818  (8o.),"van  wege  den  schrijver; 

«  Algemeen  verslag,  binnen  Groningen  ,  in  de  26sfe  jaarlijksche 
vergadering  van  contribuerende  leden,  den  isden  van  hooimaand 
1818,  wegens  de  directie  van  het  instituut  tot  onderwijzing  van 
doofstommen,  aldaar  opgerigt  in  den  jare  1790  (8°)."  van  wege 
den  hoofddirecteur  Guyot.; 

^  »  jaarboeken  van  het  Koningrijk  der  Nederlanden  ,  door  Mar- 
tinus  Stuart.  Geschiedenis  des  Rijks  1814,  Amsterdam,  bij 
E.  Maaskamp,  1818.  (8»)"  van  wege  den  Minister  van  Binnen- 
landsche  Zaken; 

')  Afstandswij zer  van  het  Koningrijk  der  Nederlanden,  op  last 
des  Konings  vervaardigd  aan  het  topographisch  bureau  ,  en  bij 
dispositie  van  Zijne  Excellentie  den  commissaris-generaal  van 
Oorlog,  van  den  26sten  Februarij  1818,  n°.  51,  aangenomen; 
met  eene  itineraire  kaart,  's  Gravenhage  en  Amsterdam,  bij  de 
gebroeders  van  Cleef,  gepriviligieerde  militaire  boekdrukkers  en 
boekverkoopers,  1818  (8°.)" 

»  Mémoires  sur  les  questions  proposées  par  l'acadéraie  royale  des 
sciences  et  belles  lettres  de  Bruxelles ,  en  1793  et  1816,  qui  ont 
emporté  les  prix  et  1'accessit  en  1817.  Bruxelles,  chez  P.  J.  de 
Mat,  imprimeur  de  l'académie  royale  et  de  l'université  de  Louvain 
1818.  .(4o,)"  van  wege  het  bestuur  der  academie  ; 

«Indicateur  génëral  des  lois  arrêtés,  et  autres  actes  dti  Gouver- 
nement,  insérës  au  Journal  officiel  et  dans  la  Gazette  générale 
des  Pays-Bas,  par  M.  Charlcs-Anguste  d'Henry.  Gand ,  chez 
G.  de  Busscher  et  fils,  imprimeurs-libraires.  (8°)"  van  wege  den 
schrijver. 

Deze  boekwerken  zullen  worden  geplaatst  in   de  boekerij 
der  Kamer. 

De  Vergadering  wordt  daarop  gescheiden. 


(i)  Bijlagen  onder  n°.  V. 


(O  Zie  1°.  Officiële  Notulen  van  het  gebeurde  op  dien  Aap-  2°. 
Nederlandsche  Staals-Courant  van  l8«8,  n°.  267  ;  3°.  Recueiletc.  devan 
^eymep,  bl.  24-26 ;  4°.  Journal  Général  des  Pays-Bas  van  1818,  n".  28  • 
5.  ituarts  Jaarboeken  i8l8,  1,  209. 


HANDELINGEN  DER  STATEN-GENERAAL.  1818  1819. 


(iV^.  XII.) 
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5de  zitting.  —  30  OCTOBER. 

Verslag  uitgebragt  op  geloofsbrieven. 


Ut  ZITTING. 


ZITTING  VAN  VRIJDAG  50  OCTOBER  1818.  (1) 


(geopend  ten  één  ure.) 


Ingekomen :  geloofsbrieven  van  den  beer  Gendebien,  (toe^ 
lating  van  dat  lid). 


Voorzitter:  jhr.  Dubus  de  Gisignics. 

Tegenwoordig  met  den  Voorzitter  59  leden,  te  weten  de  heeren : 

Lycklama  k  Nyeholt,  Trentesaux,  de  Ie  Vielleuze,  Cuypers, 
van  Spaen  van  Biljoen,  van  Crombrugghe,  Kemper,  deStockhem, 
van  Heyden  tot  de  Reynestein,  Surmont  van  Volsberghe,  de  Serret, 


(i)  Zie  1°.  Officiële  Notulen  van  het  gebeurde  dien  dag;  2°.  Nederlandsche 
Staats-Courant  van  i8l8,  n°.  258;  3°.  Recueil  etc.  de  van  Lennep,  bladz. 
43—44;  4°.  Journal  Général  des  Pays-Bas  van  1818,  n°-  3i. 


van  Tuyl  van  Serooskerken ,  Dubus,  Plasschaert,  Bijleveld,  de 
Pitteurs  Budingen,  de  Goër,  de  Jonge,  van  Panhuys,  Duvelaer 
van  de  Spiegel,  A.  G.  Verheyen,  Collard,  Troye,  Hennequin, 
P.  Tack,  Pijcke,  Rosier,  van  Markel  Bouwer,  Gockinga,  van 
Kessel ,  van  de  Poll,  Clifford,  Estricx,  van  Wassenaer  Pancras, 
Reyphins,van  Iddekinge,  Groeninx  van  Zoelen  van  Ridderkerk, 
Repelaer,  van  Boetzelaer ,  Metelerkamp,  de  Malingreau  d'Hembize, 
Maréchal,  Vandemale  de  Nijs,  van  Hees,  Carbasius  Bzn.,  Al- 
berda  van  Rensuma,  CoUot  d'Escury  van  Heinenoord,  van  Hogen- 
dorp,  Faber,  Nagelmaekers,  Fabry  Longrée,  de  Codt,  Bentinck 
tot  Nyenhuis,  de  Moor ,  de  Spoelberch  d'Eynhouts ,  van  Aefferden, 
Dumont,  van  dèr  Meersch,  d'Omalius  Thierry,  Gendebien,  van 
Heerdt  tot  Eversberg,  van  Lynden  van  Hoevelaken  en  Membréde. 

De  notulen  van  het  verhandelde  in  de  vorige  zitting  worden 
gelezen  en  goedgekeurd. 

De  Toorzitter  geeft  kennis,  dat  de  heer  Gendebien ,  op  nieuw 
tot  lid  der  Kamer  verkozen  van  wege  de  provincie  Henegouwen, 
zijne  geloofsbrieven  als  zoodanig  heeft  ingezonden.  Hij  verzoekt 
daarop  der  Commissie,  in  de  zitting  van  den  20sten  bevorens  be- 
last geweest  met  het  onderzoek  van  de  geloofsbrieven  der  leden 
uit  dezelfde  provincie  verkozen ,  zich  met  het  onderzoek  der  ge- 
loofsbrieven van  den  heer  Gendebien  onledig  te  houden,  benoe- 
mende hij  de  heeren  de  Jonge,  Dubus  en  Vandemale  de  Nijs, 
ter  vervanging  van  de  heeren  de  Vaernewijck  d'Angest,  Serruys 
en  van  Suchtelen  tot  de  Haere,  leden  der  Commissie,  welke  thans 
afwezend  zijn. 

De  Vergadering  wordt  voor  eenige  oogenblikken  geschortst. 

De  zitting  heropend  zijnde,  brengt  de  heer  van  Hogendorp 

verslag  uit  op  de  geloofsbrieven  van  den  heer  Gendebien,  stelt 
namens  de  Commissie  tot  onderzoek  daarbij  voor,  het  nieuw  ge- 
kozen lid,  als  wettig  benoemd  zijnde,  toe  te  laten,  en  geeft  tevens 
denzelfden  wensch  te  kennen,  als  vroeger  reeds  omtrent  de  vol- 
ledigheid der  geloofsbrieven  in  het  algemeen  geuit,  namelijk  dat 
deze  zullen  bevatten  de  verzekering,  dat  de  verkozene  al  de  ver- 
eischten  van  verkiesbaarheid  in  zich  vereenigt. 

De  Vergadering  vereenigt  zich  met  het  voorstel  der  Commissie. 

De  heer  «endebien  wordt  alstoen  ter  vergaderzaal  binnen- 
geleid en  neemt  zitting,  wordende  hij  daarna  bij  het  lot  aange- 
wezen tot  de  zevende  afdeeling  te  behooren. 

De  Voorzitter  sluit  daarop  de  openbare  vergadering  en  ver- 
andert die  in  eene  met  gesloten  deuren. 
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6de  zitting.  —  6  NOVEMBER. 

MededeeUng  van  ingekomen  stukken. 


6de  ZITTING. 


ZITTING  VAN  VRIJDAG  6  NOVEMBER  1818  (i). 


(geopend  te  I2V2  DEE.) 


Ingekomen :  1».  geloofsbrieven  van  den  heer  Boeijé  Pascal 
(toelating  van  dat  lid)  2°.  boekwerk ;  3°.  Actes  van  het 
congres  van  Weenen  ,  4°.  Verzoekschriften  enz.  —  Benoe- 
ming der  Commissie  voor  de  verzoekschriften.  —  Cen- 
traal verslag  uitgebragt  omtrent  het  wets-ontwerp  nopens 
de  gemeente  Luiksgestel  met  Noord-Braband  ;  beraadsla- 
ging over  en  aanneming  van  dat  vi^ets-ontwerp. 


Voorzitter  jhr.  Dabus  de  ftisignies. 

Tegenwoordig  met  den  Voorzitter  68  leden  ,  te  weten  de  heeren  : 

de  Pitteurs  Budingen ,  de  Vinck  van  Wezel ,  Dubus ,  de  Moor , 
Cnypers,  Reyphins,  van  Crombrugghe ,  Trentesaux ,  Maréchal, 
van  Panhuys,  P.  Tack,  van  Markel  Bouwer,  van  Hogendorp , 
van  der  Meersch  ,  A.  G.  Verheijen,  Cornet  de  Grez,  de  Serret, 
Serruys  ,  Plasscliaert ,  van  Hees ,  Hennequin  ,  van  der  Brugghen 
van  Croy  ,  Sandberg  van  Essenburg ,  Bentinck  tot  Nyenhuis ,  de 
Jonge,  Surmont  van  Volsberghe ,  van  de  Poll,  Troye,  Alberda 
van  Rensuma,  van  Suchtelen  tot  de  Haere,  Nagelmaekers ,  Bij- 
leveld,  Huyssen  van  Kattendyke  ,  de  Malingreau  d' Hembize ,  van 
Iddekinge,  van  Spaen  van  Biljoen,  van  Tuyl  van  Serooskerken 
van  Heeze  en  Leende,  de  Vaernewijck  d'Angest ,  Clifford,  Kamper, 
Vandemale  de  Nys,  Fabry  Longrée,  CoUot  d'Escury  van  Heinenoord, 
Groeninx  van  Zoelen  van  Ridderkerk,  van  Wassenaer  Pancras , 
de  Goër,  Gockinga ,  Dumont,  de  Ie  Vielleuze ,  Utenhove  van 
Heemstede,  Jarges,  de  Codt,  van  Wickevoort  Crommelin ,  Re- 
pelaer,  van  Randwijck,  Huyttens  Kerreman,  Metelerkamp,  Meeus, 
Pycke,  Boeyé  Pascal,  della  Faille  d'Huysse ,  Duvelaer  van  de 
Spiegel,  Carbasius  Bnz.,  d'Omalius  Thierry,  Lycklama  a  Nyeholt, 
CoUard  en  Faber. 

De  notulen  van  het  verhandelde  in  de  vorige  zitting  worden 
gelezen  en  goedgekeurd. 


(l)  Zie  1°.  Officiële  iVotu/en  van  het  gebeurde  op  dien  dag  :  2°.  Neder landsche 
Staats-Couratit  van  1818,  n°.  264  ;  3°-  Recueil  etc.  de  van  Lennep  ,h\.  53-56  ; 
4°.  Journal  Général  des  Pays-Bas  van  181 8,  n°.  38;  5°.  Stuart's  Jaarboeken 
1818,  I,  209  en  210. 


De  Voorxitter  berigt,  dat  de  heer  Boeyé  Pascal,  lot  lid  der 
Kamer  verkozen  door  de  Provinciale  Staten  van  Oost-VIaanderen , 
zijne  geloofsbrieven  als  zoodanig  heeft  ingezonden. 

Deze  worden  gesteld  in  handen  der  Commissie,  in  de  zit- 
ting van  20  October  jl.  benoemd  geweest  tot  het  onderzoeken 
van  de  geloofsbrieven  der  uit  dezelfde  provincie  gekozen  leden , 
welke  Commissie  uitgenoodigd  wordt  om  staande  de  vergade- 
ring verslag  uit  te  brengen. 

De  vergadering  wordt  voor  eenige  oogenblikken  geschorst. 

De  zitting  heropend  zijnde,  brengt  de  heer  S^.  R.  van  Ho- 
gendorp ,  namens  de  Commissie,  belast  geweest  met  het  onderzoek 
der  geloofsbrieven  van  den  heer  Boeyé  Pascal,  dienaangaande 
verslag  uit,  en  stelt  voor  het  nieuwe  lid  als  wettig  verkozen  ter 
vergadering  toe  te  laten  ;  herhalende  zij  tevens  hare  algemeene  aan- 
merking omtrent  de  opgave  der  vereischten  van  verkiesbaarheid, 
gelijk  die  reeds  in  de  vergaderingen  van  den  20sten  ,  27sten  en 
.SOsten  October  werd  opgegeven. 

De  Vergadering  vereenigt  zich  met  het  voorstel  der  Com- 
missie. 

De  heer  Boeyé  Pascal,  ter  vergaderzaal  binnengeleid,  neemt 
zitting,  wordende  door  het  lot  beslist,  dat  hij  tot  de  eerste  af  dee- 
ling zal  behooren. 

De  Toorïitter  berigt  dat  zijn  ingekomen: 

1°.  van  wege  den  heer  Kemper,  de  navolgende  boekwerken: 
Commentarius  perpetuus  in  Julü  Caesaris,  Strabonis,  Melae, 
Plinü,  Taciti,  Dionis ,  Ptolomaei ,  Zosimi ,  Ammiani ,  Eumeni, 
Sidonü  Appolinaris,  Eutropü,  Gregorü  Tnranensis,  Aimoini,  alio- 
rum  historicorum,  geographorum,  rhetorum  ,  poetarum  complurium, 
tradita  de  rebus  belgicis  ,  batavicis ,  frisicis ,  sicambrisis  aliis 
nonnullis,  quem  praebet  rerum  illariim  historia ,  ab  antiquissimis 
inde  temporibus  ,  ad  annum  aerae  Christianae  MCXL.  —  Ani- 
madversionum  innumerarum  ,  quas  Belgice  exaratas  reperit ,  ac 
ceterarum,  justa  ratione  habita  scripsit  G.  Bruining.  —  Lugduni 
Batavorum,  apud  S.  et  J.  Luchtmans  ,  academiae  typographos, 
MDCCCXVIII;" 

»  Magazijn  voor  het  armen-wezen  in  het  Koningrijk  der  Neder- 
landen, III;  te  Leiden,  bij  D.  du  Mortier  en  Zoon,  1818." 

Deze  boekwerken  zullen  worden  geplaatst  in  de  boekerij  der 
Kamer. 

2".  twee  missives,  van  de  heeren  van  Lidt  de  Jeude  en  de 
Tornaco,  daarbij  meldende  de  vergadering  niet  te  kunnen  bijwo- 
nen, de  eerste  ten  gevolge  van  ongesteldheid,  de  laatste  ten  ge- 
volge van  een  ongelukkig  toeval  met  een  paard. 

Deze  missives  worden  voor  kennisgeving  aangenomen. 

3°.  eene  missive  van  Z.  M.  den  Koning,  van  den  2den  dezer 
gedagteekend  uit  Brussel,  ten  geleide  van  een  afschrift  van  de 
Acte°van  toetreding,  waartoe  Hoogstdezelve  door  de  verbonden 
Mogendheden  was  uitgenoodigd ,  tot  de  Acte  van  het  Congres  van 
Weenen  van  den  9den  Junij  1815,  als  strekkende  ter  volmaking 
van  het  Tractaat  van  Parijs  van  den  30sten  Mei  1814,  met  opgave 
van  de  tijdstippen,  waarop  de  ratificatien  der  verschillende  Mo- 
gendheden van  gemelde  Acte  van  toetreding  reeds  hebben  plaats 
gehad;  behelzende  deze  missive  verder  de  betuiging  van  Zr.  Ms. 
leedwezen,  dat  niet  bij  deze  gelegenheid  tevens  kon  worden  over- 
gelegd Zr.  Ms.  Acte  van  toetreding  tot  het  opgevolgd  Tractaat  van 
Parijs  van  den  20sten  November  1815,  als  zijnde  al  de  formali- 
teiten der  ratificatien  van  de  verschillende  Mogendheden  daarom- 
trent nog  niet  vervuld. 

Deze  stukken  zullen  worden  gedrukt  en  rondgedeeld,  wor- 
dende de  missive  voor  kennisgeving  aangenomen.  (1) 

4".    de  navolgende  verzoekschriften  : 

een  van  de  weduwe  Kats ,  geb.  Velthuijs,  in  s' Hage,  verzoekende 
om  onderstand  in  hare  ongelukkige  omstandigheden  ; 

een  van  ingezetenen  der  parochie  van  Kortrijk,  verzoekende  dat 
deze  parochie  van  de  stad  worde  afgescheiden  ; 

een  van  den  graaf  van  Wassenaer  Starrenburg,  verzoekende  dat 
hem,  overeenkomstig  de  Grondwet  en  bestaande  wetgeving  op  het 
stuk  der  eigendommen,  een  geregtshof  worde  aangewezen,  om 
daarvoor  zijn  regt  op  het  vreedzaam  genot  zijner  eigendommen  te 
kunnen  vervolgen; 


(1)    Bijlacje  onder  n°.  VI. 


iisr,  xfi.) 
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een  van  den  heer  van  der  Haghen  d'Eesbeke ,  grifüer  van  het 
vredegeregt  van  het  kanton  Axel,  houdende  aanmerkingen  over 
de  gevolgen  der  plaats  hebbende  vereeniging  van  Staats-Vlaauderen 
met  Zeeland; 

een  van  den  heer  Deleplancq,  regtsgeleerde  Ie  Doornik,  ver- 
zoekende dat  bepaald  worde,  dat  ieder  vader,  welke  aan  den 
burgerlijken  staat  opgave  komt  doen  van  de  geboorte  eens  kinds, 
zal  gehouden  zijn  tevens  eene  duidelijk  geschreven  opgave  te  doen 
van  zijn  naam  en  voornamen,  en  van  die  zijner  vrouw  hetzij 
deze  levend  of  overleden  zij ; 

een  van  den  heer  Belotte,  adjunct-maire  der  gemeente  Acquin , 
in  de  provincie  Namen,  houdende  bezwaren  tegen  de  vereeni^ino- 
dier  gemeente  met  de  provincie  van  Luik;  *  ^ 

een  van  den  heer  Moutrebeade,  maire  der  gemeente  Bende,  in 
dezelfde  provincie,  houdende  insgelijks  bezwaren  tegen  de  ver- 
eeniging dier  gemeente  met  de  provincie  van  Luik ; 

een  van  eenige  ingezetenen  der  buurschap  Welsum,  thans 
-administratief  behoorende  onder  de  provincie  Overijssel  en  regterlijk 
onder  die  van  Gelderland,  verzoekende  om  geheel  onder  deze 
laatste  provincie  te  worden  gebragt  en  wel  bepaaldelijk  onder  de 
Toormalige  gemeente  van  Nijbroek; 

een  van  Jacobus  van  Gorp,  van  Brussel,  verzoekende  geplaatst  ! 
te  worden  als  kamerbewaarder,  staatsbode  of  op  eene  andere  wijze; 

een  van  eenige  zeepfabriekanten ,  uit  de  provincie  West- 
Vlaanderen,  verzoekende  dat  de  regten  op  het  fabriceren  van  zeep 
mogen  worden  afgeschaft  en  vervangen  door  een  inkomend  re^t 
op  de  suiker,  thee,  koffij  en  tabak.  ° 

Deze  adressen  zullen  worden  verzonden  naar  de  Commissie 
voor  de  verzoekschriften. 

De  Toorzitter  benoemt  tot  leden  der  Commissie  voor  de  Ver- 
-zoekschriften  de  heeren  :  Kemper,  Fontein  Verschuir,  Reyphins, 
-Dubus,  van  der  Meersch  ,  Sandberg  van  Essenburg  en  Pycke. 

De  Toorzitter  berigt  dat  de  Centrale  Afdeeling  gereed  is 
met  haar  Rapport  omtrent  het  wets-ontwerp  houdende  vereeniging  der 
gemeente  Luiksgestel  met  de  provincie  van  Noord-Braband.  (1) 

(i)    Zie  dat  rapport  in  de  Bijlagen  onder  n".  V.  ! 


Van  den  inhoud  van  dat  verslag  mededeeling  gedaan  zijnde, 
wordt  het  bedoelde  wets-ontwerp  onmiddellijk  in  beraadslaging 
gebragt.  ° 

De  heer  Plasschaert  zegt,  zich  niet  tegen  de  voorgestelde 
vereeniging  te  zullen  verzetten  ;  maar  hij  verklaart  van  oordeel  te 
zijn  ,  dat  in  het  vervolg  de  stukken  die  tot  het  indienen  van  soort- 
gelijke wets-ontwerpen  aanleiding  hebben  gegeven,  en  die  over 
dergelijke  onderwerpen  veel  licht  zouden  kunnen  verspeiden,  aan 
de  Kamer  moeten  worden  medegedeeld.  Hij  verzoekt  dat  van 
deze  zijne  opmerking  aanteekening  in  de  notulen  zal  worden  ge- 
houden. 

De  Voorzitter  doet  den  vorigen  spreker  opmerken,  dat  het 
houden  van  aanteekening  der  aanmerkingen  van  een  afzonderlijk 
lid  niet  overeenkomt  met  de  bepalingen  van  het  Reglement 
van  Orde. 

De  heer  Plasschaert  antwoordt,  dat  door  den  heer  van  Hogen- 
dorp  eene  opmerking  is  gemaakt  ten  opzigte  van  de  wijze  van. 
inrigting  der  geloofsbrieven,  en  dat  daarvan  aanteekening  is  ge- 
houden. 

De  Voorzitter  geeft  daarop  te  kennen  ,  dat  de  heer  van  Hogen- 
dorp  namens  eene  Commissie  verslag  uitbragt,  zoodat  beide  ge- 
vallen niet  gelijk  te  achten  zijn.  (1) 

Niemand  meer  het  woord  vragende,  wordt  de  beraadslaging 
gesloten  en  het  wets-ontiverp  houdende  vereeniging  der  gemeente 
Luiksgestel  met  de  provincie  Noord-Braband  in  stemming  gebragt, 
met  algemeene  (68)  stemmen  aangenomen.  ° 

De  Vergadering  is  daarop  gesloten. 


(i)  Het  verslag  dezer  woordenwisseling  komt  alleen  voor  in  i",  Journal 
Géneral  des  Pajs-Bas  en  2".  Recueil  etc.  de  van  Lennep. 
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7de  ZITTING. 


ZITTING  VAN  DINGSDAG  10  NOVEMBER  1818  (i)- 


(geopend  ten  1  URE.) 


Goedkeuring  der  notulen  van  het  verhandelde  in  de  geheime 
zittingen  van  30  en  31  October  en  9  November,  betref- 
fende  het  adres  van  antwoord  op  de  Troonrede.  — 
Verslag  uitgebragt  door  de  Commissie  belast  geweest 
met  het  overbrengen  aan  den  Koning  van  het  door  beide 
Kamers  vastgesteld  adres  van  antwoord.  —  Ingekomen: 
1°.  het  ontslag  aangevraagd  door  het  lid  der  Kamer  deu 
heer  van  Roest  van  Alkemade ;  2°.  nieuw  ontwerp  van  wet 
op  het  verbod  van  den  slavenhandel  (verzending  van 
dat  ontwerp  naar  de  afdeelingen). 


Voorzitter  jhr.  Dnbus  de  Glsignies. 

Tegenwoordig  met  den  Voorzitter  79  leden  ,  te  weten  de  heeren  : 

Cuypers ,  Bijleveld,  Collard,  de  la  Motte  Baraffe,  Faber ,  Gen- 
debien,  P.  Tack,  de  Virck  van  Wezel,  A.  G.  Verheyen ,  Hol- 
voet, della  Faille  d'Huysse ,  de  Jonge,  de  Malingreau  d'Hembize, 
Plasschaert,  Dubus ,  van  Crombrngghe ,  Rosier,  Fabry  Longrée , 
van  de  Poll,  Alberda  van  Rensuma,  van  Sytzama,  Nagelmaekers, 
Estricx ,  Utenhove  van  Heemstede,  van  Spaen  van  Biljoen,  van 
Tuyl  van  Serooskerken  van  Heeze  en  Leende,  Pesters  van  Cat- 
tenbroek ,  Duvelaer  van  de  Spiegel,  van  Wassenaer  Pancras , 
van  Randwijck,  Gockinga,  d'Onyn  de  Chastre ,  Maréchal ,  de 
Stockhein,  van  Iddekinge,  van  AefFerden,  van  Suchtelen  tot  de 
Haere,  ClifFord,  Repelaer,  Surmont  van  Volsberghe  ,  Bentinck  tot 
Nyenhuis,  Boeyé  Pascal,  Hennequin,  Voet  van  Winssen,  Membréde, 
Troye,  Carbasius  Bzn.,  van  Kessel ,  Huyssen  van  Kattendyke , 
de  Goër,  Lycklama  a  Nyeholt,  van  Lynden  van  Hoevelaken,  van 
Marke)  Bouwer,  Jarges ,  Sandberg  van  Essenburg ,  de  Seiret, 
de  Vaernewijck  d'Angest,  Vandemale  de  Nys  ,  Dotrenge,  CoUot 
d'Escury  van  Heinenoord ,  d'Omalius  Thierry,  Serruys ,  van 
Wickevoort  Crommelin,  de  Moor,  van  Panhuys,  's  Jacob,  Mete- 
lerkamp,  Huyttens  Kerreman,  Vilain  XIIII,  Kemper,  van  Hogen- 
dorp,  Colloi  d'Escury  [Vriesland],  de  Spoelberch  d'Eynhouts. 
de  Codt,  de  Moreau  de  Bioul ,  van  Hees,  de  Tornaco  de  Berio, 
Reyphins  en  van  der  Meersch. 

De  notulen  van  het  verhandelde  in  de  vorige  zitting  worden 
gelezen  en  goedgekeurd. 


(i)  Zie  1°.  Officiële  Notulen  van  het  gebeurde  op  dien  dag;  2°.  Nederlandsche 
Staati-Courant  van  1818,  n°.  267  en  270;  3°.  Journal  Général  des  Pays- 
Bas  van  181 3,  n°-  ^2  ;  Recueil  etc.  de  van  Lennep,  bladz.  — 66; 
5°.  Stuart's  Jaarboeken  1818,  I,  igS,  2o4  ,  210. 


De  Voorzitter  verzoekt  daarop  mededeeling  te  doen  van  den 
inhoud  der  notulen  van  het  voorgevallene  in  de  geheime  zitting 
van  den  vorigen  dag,  den  9den  November,  waarin  is  ingekomen 
eene  missive  van  de  Eerste  Kamer,  daarbij  verklarende  zich  te 
vereenigen  met  het  ontwerp-adies  van  antwoord  op  de  Troonrede, 
gelijk  dit  door  de  Tweede  Kamer  is  vastgesteld,  alsmede  met  het 
voorstel  dezer  laatste  nopens  de  provisionnele  wijze  van  aanbieding 
van  het  adres  der  Staten-Generaal  aan  Zijne  Majesteit  den  Koning. 

De  notulen  van  het  gebeurde  in  de  geheime  zitting  van 
9  November,  worden  daarop  gelezen  en  goedgekeurd. 

De  heer  van  Liynden  van  Hoevelaken  zegt  daarna:  dat, 
zijns  inziens,  de  notulen  van  het  verhandelde  in  de  geheime  zit- 
tingen van  den  SOsten  en  Sisten  October  bevorens,  eveneens  be- 
hooren  te  worden  voorgelezen  in  deze  openbare  vergadering,  alsmede 
het  adres  in  de  besloten  Vergadering  van  den  Sisten  October  jl. 
vastgesteld,  en  den  vorigen  dag  door  eene  deputatie  uit  de  beide 
Kamers,  hebbende  den  President  der  Eerste  Kamer  aan  het 
hoofd,  aangeboden.  Hij  meent  dat  die  mededeeling  noodig  is, 
aangezien  aldus  het  publiek  met  den  inhoud  van  het  bedoelde  adres 
bekend  zal  worden. 

De  heer  I9otrenge  en  eenige  andere  leden  ondersteunen  dit 
denkbeeld,  daar,  gelijk  zij  opgeven,  zoo  doende  de  in  vorige  ja ' 
ren  in  dit  opzigt  bewandelde  weg  zal  worden  gevolgd.  (1) 

De  Voorzitter  noodigt  daarop  den  Griffier  nit  om  voorlezing 
te  doen: 

1°,  van  de  notulen  van  het  verhandelde  in  de  geheime  zittingen 
van  30  en  31  October  jl. ,  en 

2°.  van|het  adres  door  de  Staten-Generaal  in  antwoord  op  de 
Troonrede  aan  Zijne  Majesteit  den  Koning  aangeboden. 

De  notulen  van  het  verhandelde  in  de  geheime  zittingen 
van  30  en  31  October,  waarvan  voorlezing  gedaan  wordt,  wor- 
den goedgekeurd. 

Daarna  wordt  mededeeling  gedaan  van  den  inhoud  van  het  door  de 
Staten-Generaal  vastgesteld  adres  van  antwoord  op  de  Troonrede.  (2) 

De  heer  van  Lynden  van  BSoeï  claken  brengt  daarna  ver- 
slag uit  wegens  de  audiëntie,  door  den  Koning  verleend  aan 
de  Commissie  belast  geweest  met  de  aanbieding  van  het  adres, 
in  antwoord  op  de  Aanspraak ,  door  Hoogstdenzelve  gehouden  in 
de  openings-zitting ,  en  zegt: 

EDEL   MOGENDE   HEEREN ! 

Aangezien  de  gelegenheid  zich  niet  opdoet,  om  voor  het  sluiten 
dezer  bijeenkomst,  in  de  volle  vergadering  der  Staten-Generaal, 
verslag  te  doen  van  hetgeen  plaats  gehad  heeft,  bij  het  overgeven 
van  het  adres  in  antwoord  op  de  Aanspraak  van  Zijne  Majesteit, 
zoo  heeft  de  President  van  de  Staten-Generaal ,  die  aan  't  hoofd 
der  Commissie  was,  mij  den  vereerenden  last  opgedragen,  om  aan 
die  leden  der  Staten-Generaal,  welke  deze  Kamer  uitmaken,  ken- 
nis te  geven  van  het  gebeurde. 

Nadat  de  Commissie  met  de  gewone  plegtigheid  ontvangen  en 
binnengeleid  was ,  heeft  de  Voorzitter  het  adres  aan  den  Koning 
voorgelezen. 

Zijne  Majesteit  heeft  daarop  geantwoord ,  dat  Hoogstdezelve 
met  welgevallen  de  daarin  uitgedrukte  gevoelens  van  de  Staten- 
Generaal  vernomen  had,  en  daarin  den  waarborg  vond  der  voort- 
during van  die  eenstemmigheid,  welke  zoo  gelukkig  tusschen 
Hoogstdenzelve  en  de  Vergadering  bestaat;  dat  Hoogstdezelve  niet 
zal  ophouden  al  datgene  te  trachten  uit  te  denken  en  voor  te 
stellen,  wat  aan  het  welzijn  van  het  Rijk  en  deszelfs  ingezetenen 
dienstbaar  zijn  kan,  en  op  de  medewerking  der  Siaten-Generaal 
dien  aangaande  vertrouwt;  dat  dit  welzijn  steeds  Hoogstdeszelfs 
hoofd-oogmerk  zijn  zal,  en  dat  bijaldien  tegen  verwachting 
daaromtrent  iets  te  verlangen  mogt  overig  blijven,  Hoogstdezelve 
dan  steeds  met  genoegen  alle  zoodanige  bedenkingen  en  inlichtin- 
gen zal  ontvangen  ,  als  ter  verkrijging  van  meerdere  volkomenheid 
zullen  dienstig  geacht  worden. 

De  Kamer  besluit  dit  Verslag  te  doen  drukken  en  ronddeelen  • 


(1)  Deze  woordenwisseling  is  zamengesteld  uit  de  opgaven  van  de 
NedK'rlandsche  Staatt-Courant Journal  Ge'ne'ral  des  Pays-BaS  en  liecueil  etc.  de 
van  Lennep. 

(a)    Zie  dit  adres  in  de  Bijlagen  onder  n°.  I. 
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De  Voorzitter  berigt  dat  zijn  ingekomen: 

I».  eene  missive  van  den  heer  van  Roest  van  Alkemade  te 
's  Gravenhage,  van  7  November ,'  daarbij  berigtende  zijn  ontslag  als 
lid  der  Kamer  te  nemen,  en  wel  om  redenen  van  zwakke  gezondheid. 

Deze  missive  wordt  voor  kennisgeving  aangenomen. 

20.  eene  missive  van  den  staatsraad  belast  met  de  directie  der 
Staats-secretarie ,  van  10  November  uit  Brussel,  ten  geleide  van 
eene  nieuwe  redactie  van  het  Ontwerp  van  Wet  op  het  verbod  van 
den  Slavenhandel. 

Dat  nieuwe  Ontwerp  van   Wet  zal  naar  de  afdeelingen 
worden  verzonden.  (1) 

De  vergadering  wordt  daarna  gescheiden. 


NOTULEN  NAN  HET  VERHANDELDE  IN  DE  GEHEIME 
ZITTINGEN  VAN  30  EN  31  OCTOBER  EN  VAN  9  NO- 
VEMBER 1818.  (2) 

NOTULEN  van  het  verhandelde  in  de  zittingen  van  30  en 
31  October. 

»  De  heer  Kemper  heeft  wegens  afwezigheid  van  den  heer  van 
Lynden  van  Hoevelaken  rapport  uitgebragt  uit  naam  der  Commissie, 
welke  in  de  zitting  van  den  23  te  voren  was  benoemd  geworden 
om  een  adres  te  ontwerpen  ter  beantwoording  der  Aanspraak  van 
Zijne  Majesteit ,  bij  het  openen  der  Staten-Generaal.  Het  door 
de  Commissie  gemaakt  ontwerp  is  voorgelezen  alsmede  derzelver 
voordragt  omtrent  de  provisionnele  wijze  van  het  adres  aan  Z.  M. 
den  Koning  in  verband  met  de  Eerste  Kamer ,  aan  te  bieden. 

»De  Voorzitter  heeft  de  leden  verzocht,  om  zich  onverwijld, 
staande  de  vergadering,  onledig  te  houden  met  het  onderzoeken 
van  het  ontworpen  adres  en  van  de  voordragt  der  Commissie. 

»  Dit  onderzoek  afgeloopen  en  de  Centrale  Afdeeling  vergaderd 
geweest  zijnde,  is  de  vergadering  in  comité-generaal  voortgezet. 

»  Daar  nogthans  bij  eene  hoofdelijke  oproeping  is  gebleken ,  dat 
alstoen  geen  genoegzaam  aantal  leden  tegenwoordig  waren  om 
eenig  besluit  te  kunnen  nemen,  zoo  is  de  Vergadering  gescheiden, 
om  de  zitting  in  comité-generaal  voort  te.  zetten,  op  morgen  Za- 
turdag  den  Sisten  October,  ten  10  uren  des  voormiddags. 

»  Het  comité-generaal  is  op  den  bepaalden  tijd,  des  morgens  ten 
10  uren,  den  31  sten  October  voortgezet. 

»  De  Centrale  Afdeeling  heeft  rapport  gedaan  van  de  aanmerkin- 
gen der  Afdeelingen  omtrent  het  ontworpen  adres  en  de  daarbij 
behoorende  voordragt  der  bovenvermelde  Commissie,  alsmede  van 
de  antwoorden  derzelfde  Commissie. 

»De  aanmerkingen  over  het  adres  zijn  meest  alle  betrekkelijk 
geweest  tot  veranderingen  en  uitdrukkingen  of  in  de  overzetting 
welke  grootendeels  aangenomen  zijn. 

»  Met  de  voordragt  omtrent  de  provisionnele  wyze  van  aanbieding 
hebben  zich  de  Afdeelingen  allen  vereenigd. 

n  Eenige  leden  hebben  het  woord  gevraagd  en  gesproken  over 
de  wijze  van  aanbieding  van  het  adres  aan  den  Koning. 

»  Over  het  ontworpen  adres  zelve  is  daarna  gestemd  geworden 
•n  hetzelve  alzoo  met  eenparigheid  van  stemmen  aangenomen.  (3) 


(i)  Zie  de  missive  en  het  nieuwe  Ontwerp  van  Wet  in  de  E 
onder  n°.  II. 

(a)  Zie  de  Officiële  Notulen  van  het  verhandelde  op  die  dagen. 
(3)    Bijlagen  onder  n°.  I, 


»  Een  lid  het  woord  gevraagd  hebbende  heeft  omtrent  de  uitdruk- 
king ).  Voorzitter  der  Staten-Generaal"  in  de  meermalen  vermelde 
voordragt  der  Commissie  voorkomende,  bedenking  gemaakt. 

»  Meerdere  leden  hebben  hieromtrent  gesproken. 

•I  De  Voorzitter  heeft  in  omvraag  gebragt  of  dezelve  uitdrukking 
in  de  voordragt  zoude  behouden  dan  wel  door  eene  andere  ver- 
vangen worden.  Het  eerste  is  bij  eene  meerderheid  van  61  tegen 
3  stemmen  beslist  geworden. 

»  Vervolgens  is  de  voordragt  zelve  in  omvraag  gebragt  en  met 
eene  meerderheid  van  62  tegen  2  stemmen  goedgekeurd.  Dezelve 
is  van  den  volgenden  inhoud  : 

Voorstel  der  Tweede  Kamer  aan  de  Eerste  van  eene  provisionnelt 
wijze  van  aanbieding  aan  den  Koning  van  een  adres  ter  beantwoor- 
ding der  Aanspraak  van  Zijne  Majesteit. 

))Het  adres  ter  beantwoording  van  de  Aanspraak  Zijner  Majesteit, 
ontworpen  door  de  Tweede  Kamer  en  aangenomen  door  de  Eerste, 
zal  aan  den  Koning  worden  aangeboden  door  de  Commissie  in  de 
openings-zitting  benoemd  geweest  zijnde  om  Zijne  Majesteit  te 
ontvangen,  en  bestaande  uit  12  leden  der  Tweede  Kamer  en  6  der 
Eerste  met  den  Voorzitter  der  Staten-Generaal  aan  het  hoofd."  (1) 

»  De  voordragt  en  het  ontworpen  adres  zullen  dienvolgens  aan 
de  Eerste  Kamer  worden  gezonden  en  wel  zonder  resumtie. 

n  De  zitting  in  commité-generaal  is  daarna  gesloten." 


NOTULEN  van  het  voorgevallene  op  9  November. 

»  De  notulen  V3,n  het  verhandelde  in  het  laatst  gehouden  comité- 
generaal  op  den30sten  en  Sisten  October  jl.  zijn  gelezen  en  goed- 
gekeurd. 

»  Is  gelezen  eene  missive  der  Eerste  Kamer  van  den  8sten  dezer 
strekkende  ter  beantwoording  van  het  voorstel  der  Tweede  Kamer  , 
wegens  een  adres  aan  den  Koning  en  de  provisionnele  wijze  om  het- 
zelve aan  Zijne  Majesteit  aan  te  bieden. 

"))  De  Eerste  Kamer  der  Staten-Generaal  geeft  kennis  aan  de 
Tweede  Kamer,  dat  zij  't  project-adres  aan  den  Koning  aan  te  bieden , 
endoor  evengemelde  Kamer  ontworpen,  in  antwoord  op  de  Aanspraak 
van  Zijne  Majesteit ,  heeft  aangenomen  en  zich  vereenigd  met  het 
voorstel ,  dat  dit  adres  aan  den  Koning  zal  worden  aangeboden  door 
de  Commissie,  in  de  openings-zitting  benoemd  geweest  zijnde  om 
Zijne  Majesteit  te  ontvangen,  met  den  Voorzitter  der  Staten-Gene- 
raal aan  het  hoofd. 

»  »  Brussel,  8  November  1818. 

[Get.)    »»  RoëL ,  President.  "  " 

»  En  is  besloten  dit  antwoord  aan  te  nemen  voor  notificatie. 

»  Twee  der  leden  van  de  Commissie  in  de  openings-zittino-  be- 
noemd ,  de  heeren  Pesters  van  Cattenbroek  en  de  Spoelberch  d"Eyn- 
houts  afwezend  zijnde,  zoo  zijn  de  heeren  Lycklama  k  Nyeholt 
en  de  Ham  benoemd  om  dezelven  te  vervangen ,  zijnde  de  overige 
leden  der  voorzegde  Commissie  de  volgende: 

»  De  heeren  :  van  Lynden  van  Hoevelaken ,  de  Goër ,  Huyttena 
Kerreman,  Groeninx  van  Zoelen  van  Ridderkerk,  de  Jonge,  de 
Vinck  van  Wezel,  Metelerkamp ,  de  Ie  Vielleuze ,  vanHeydentot 
de  Reynestein  en  della  Faille  d'Huysse. 

»  De  geheimhouding  in  het  comité-generaal  van  den  SOsten  en 
Sisten  October  jl.  aan  de  leden  opgelegd,  is  door  den  Voorzitter 
opgeheven,  en  zal  het  aan  Zijne  Majesteit  aan  te  bieden  adres  be- 
nevens het  voorstel  omtrent  de  provisionnele  wijze  van  aanbieding 
worden  gedrukt  en  rondgedeeld. 

»  De  zitting  is  daarna  gesloten." 


(i)    Zie  ook  in  de  Bijlagen  onder  n".  I. 
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88TE  ZITTING.  —  11  NOVEMBER. 

Mededeeling  van  ingekomen  stukken. 


8stc  ZITTING. 


ZITTING  VAN  WOENSDAG  11  NOVEMBER  1818.  (1) 


GEOPEND  TEN  II/2  ÜRE.) 


Ingekomen:  1°.  lijst  van  verleende  dispensatien ;  2».  ver- 
zoekschriften. —  Verslag  uitgebragt  omtrent  het  wets- 
ontwerp op  het  verbod  van  den  slavenhandel;  (bepaling 
van  den  dag  der  beraadslaging.) 


Voorzitter:  jhr.  Bubus  de  Ciisignles. 

Tegenwoordig  met  den  Voorzitter  76  leden ,  te  weten  de  heeren : 

Huyssen  van  Kattendyke,  Lyklama  a  Nyeholt,  van  Crom-> 
)rugghe ,  d'Onyn  de  Chastre ,  van  Suchtelen  tot  de  Haere ,  van 
5paen  van  Biljoen,  Boeijé  Pascal,  Fabry  Longrée ,  Serruys,  van 
Wickevoort  Crommelin,  van  Tuyll  van  Serooskerken  van  Heeze 


(1)  Zie  1°.  Officiële  iVofu/cn  van  het  gebeurde  op  AïenAaQ  :  i'.  Nederlandsche 
kaats-Courant  van  1818,  n°.  268  ;  3°-  Journal  Général  des  Pays-Bas  van  181 8, 
1°.  43  ;  4°'  Recueil  etc.  de  van  Lennep  ,  bl.  69—73  ;  5°.  Stuart's  Jaarboeken 
.818,  I,  210. 


en  [Leende,  de  Goër ,  van  Lynden  van  Hoevelaken,  Vandemale 
de  Nys,  Voet  van  Winssen,  van  Hogendorp,  d'Omalius  Thierry, 
de  Serret,  de  Tornaco  de  Berlo,  van  Hees,  de  Moreau  de  Bioul] 
Collot  d'Escury  van  Heinenoord  ,  van  der  Meersch  ,  Sandberg  van 
Essenburg,  Dotrenge,  Kemper,  van  Aefferden ,  van  Iddekinge, 
Huyttens  Kerreman  ,  Panhuys,  de  Moor,  Metelerkamp ,  Surmont 
van  Volsberghe ,  Bentinck  tot  Nyenhuis  ,  CarbasiusBzn.,  de  Vaer- 
newijck  d'Angest ,  Reyphins,  de  Spoelberch  d'Eynhouts,  Henne- 
quin,  'sJacob,  de  Codt,  van  Markel  Bouwer,  Vilain  XIIII,  van 
Kessel,  Jarges,  Membréde,  Maréchal,  Troye ,  de  Stock'hem , 
Collot  d'Escury  (Vriesland),  Repelaer,  Clifford,  Pesters  van  Cat- 
tenbroeck,  Gockinga,  ütenhove  van  Heemstede ,  Rosier,  van  Syt- 
zama,  Estricx ,  Dubus,  Plasschaert,  Nagelmaekers ,  A.  G.  Ver- 
heyen,  della  Faille  d'Huysse ,  de  Jonge,  Holvoet,  P.  Tack,  de 
Vinck  van  Wezel,  Gendebien,  Collard,  Bij  Ie  veld ,  Cuypers,  Al- 
berda  van  Rensuma,  Faber  ,  van  de  Poll,  van  Wassenaer  Pancras 
en  de  Malingreau  d'Hembize. 

De  notulen  van  het  verhandelde  in  de  vorige  zitting  worden 
gelezen  en  goedgekeurd. 

De  Voorzitter  berigt: 

A.  dat  zijn  ingekomen  ; 

1°.  eene  missive  van  den  staatsraad  belast  met  de  directie  der 
Staats-secretarie  dd.  9  dezer  uit  Brussel ,  ten  geleide  eener  Lijst 
van  door  den  Koning  verleende  dispensatien. 

Deze  stukken  worden  voor  kennisgeving  aangenomen, 
zullen  worden  gedrukt  en  aan  de  leden  rondgedeeld.  (1) 

2°.    de  navolgende  verzoekschriften  : 

een  van  den  heer  Elslander ,  wonende  in  de  gemeente  Wervicq 
(West- Vlaanderen) ,  daarbij  zijne  bedenkingen  voordragende  op  de 
wijze  van  de  belasting  op  de  bieren  te  heffen  ; 

een  van  handelaars  in  wijnen ,  azijnen ,  bieren  en  buiten- 
landsch  gedistilleerd  wonende  te  Amsterdam,  zich  beklagende 
over  de  bestaande  indirecte  en  stedelijke  belasting  van  Amster- 
dam, op  de  voorwerpen  van  hunnen  handel. 

Deze  adressen  worden  verzonden  naar  de  Commissie  voor 
de  verzoekschriften. 

B.  dat  de  Centrale  Afdeeling  haar  rapport  omtrent  het  ontwerp 
van  wet  op  het  verbod  van  den  slavenhandel  gereed  heeft  en  dit 
ter  tafel  brengt.  (2) 

Dit  stuk ,  waarvan  voorlezing  gedaan  wordt ,  zal  gedrukt 
en  de  beraadslaging  over  het  wets-ontwerp  gehouden  wor- 
den op  den  12den  dezer  des  namiddags  te  één  ure. 

De  vergadering  wordt  daarop  gesloten. 


(1)  Zie  de  Bijlagen  onder  n"*  VII 

(2)  Zie  Bijlagen  onder  n°.  II. 
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9de  zitting.  —  12  NOVEMBER. 
II.    Wering  van  den  Slavenhandel.    (Beraadslaging  over  het  wets-ontwerp.) 


9de  ZITTING. 


ZITTING  VAN  DONDERDAG  12  NOVEMBER  1818.  (D 

(GEOPEXD  ten  1  DKE.) 


Ingekomen:  verzoekschrift;  —  Beraadslaging  over  en  aan- 
neming van  het  wets-ontwerp  op  het  verbod  van  den 
slavenhandel. 


Voorzitter :  jhr.  Dubus  de  Gisignles. 

Tegenwoordig  met  den  Voorzitter  92  leden,  te  weten  de  heeren: 
Van  Heyden  tot  de  Reynestein,  Mesmaekers,  Pijcke ,  de  Malin- 
greau  d'Hembize,  Dubus,  P.  Tack,  Bijleveld,  van  Panhuys,  A.  G. 
Verheyen,  van  Markel  Bouwer,  Cuypers,  Groeninx  van  Zoelen 
van  Ridderkerk,  Kemper,  van  Spaen  van  Biljoen,  van  Wassen aer 
Pancras,  de  Moor,  de  Ham,  Duvelaer  van  de  Spiegel,  Fabry  Lon- 
grée,  Maréchal,  van  AefFerden,  de  Serret,  Cornet  de  Grez,  van 
Hogendorp,  Vilain  XIIII,  Reyphins,  Estricx,  van  Hees,  Al- 
berda  van  Rensuma,  van  Suchtelen  tot  de  Haere,  de  Vinck  van 
Wezel,  Membréde,  Bentinck  tot  Nyenhuis,  van  Iddekinge,  Hol- 
voet, Pesters  van  Gatten  broek,  van  Utenhove  van  Heemstede, 
Nagelmaekers ,  Vandemale  de  Nijs,  de  Vaernewijck  d'Angest, 
Surmont  van  Volsberghe,  Collard,  Boeijé  Pascal,  Cliflord,  d'ünyn 
de  Chastre,  van  Randwijck,  Metelerkamp,  Rosier,  della  Faille 
d'Huysse,  Gockinga,  Collot  d'Escury  van  Heinenoord,  Huyssen 
van  Kattendyke,  de  Spoelberch  d'Eynhouts,  Fontein  Verschuir, 
Voet  van  Winsen,  'sJacob,  de  Tornaco  de  Berlo,  de  Stockhem, 
Dumont,  de  Jonge,  van  Sytzama,  van  Crombrugghe,  Repelaer, 
de  Goër,  van  Tuyl  van  Serooskerken  van  Heeze  en  Leende, 
Lycklama  k  Nyeholt,  van  der  Meersch,  van  de  Poll,  de  Moreau 
de  Bioul,  Gendebien,  van  Alphen,  Carbasius  Bzn.,  Troye,  de 
Ie  Vielleuze ,  Faber,  Jarges,  d'Omalius  Thierry,  Serruys,  Hen- 
nequin,  Huyttens  Kerreman,  de  la  Motte  Baraffe,  de  Codt,  van 
Wickevoort  Crommelin,  Meeus,  Plasschaert,  van  Kessel,  Collot 
d'Escury  [Vriesland],  Trentesaux,  Sandberg  van  Essenburg, 
Dotrenge  en  van  Lynden  van  Hoevelaken. 

en  de  Ministers  van  Buitenlandsche  Zaken  en  van  Justitie. 

De  notulen  van  het  verhandelde  in  de  vorige  zitting  worden 
gelezen  en  goedgekeurd. 


(i)  Zie  1°.  Officiële  Notulen  van  het  gebeurde  op  dien  dag;  2°. 
Nederlmidiche  Staals-Courant  van  1818,  nrs.  269,  272  ,  278,  274  en  277  ; 
3°.  Journal  Général  des  Pays-Bas  van  1818,  n^s.  ^4 ,  4^»  4^  supplé- 
ment n°'  55  ;  4"'  Recueil  etc.  de  van  Lennep  ,  hl.  72 — 82  ,  85 — 104  ,  107 — 
124,  i65 — 175;  5°.  Stuart's  Jaarboeken  1818,  1,  204 — 206. 


De  Vooriltter  geeft  kennis  dat  is  ingekomen: 

een  verzoekschrift  van  J.  Cammaert,  wonende  in  de  gemeente 
Sterrebeek  (Zuid-Braband) ,  daarbij  verzoekende  dispensatie  om 
een  huwelijk  te  mogen  aangaan  met  Catharina  van  Dyck,  zonder 
de  toestemming  zyns  vaders  die  deze  vereeniging  zonder  reden 
weigert. 

Dit  adres  zal  worden  verzonden  naar  de  Commissie  voor 
de  verzoekschriften. 


Aan  de  orde  zijn  de  beraadslagingen  over  het  wets-ontwerp 

OP  HET  VEKBOü  VAN   DEN  SLAVENHANDEL. 

De  beraadslagingen  worden  daarover  geopend.  (1) 

Monsieur  van  Panhays  (2):  Si  la  traite  des  nègres,  dont  Ie 
barbare  Gonzalès  ,  en  1434,  donna  Ie  premier  et  fatal  exemple  ,  a 
fiiit  longtemps  la  honte  de  l'humanité,  l'abolition  de  ce  trafic  odieux  , 
par  les  peuples  les  plus  policés  de  l'Europe,  est  un  des  plus 
beaux  triomphcs  de  ia  philosophie  chrétienne.  Elle  était  réclamëe 
par  tous  les  hommes  sages ,  par  tous  les  coeurs  sensibles:  l'intérêt 
particulier,  bien  ou  mal  entendu,  s'opposait  seul  a  la  voix  de  la 
raison  et  au  cri  de  la  conscience,  mais  il  a  dü  succomber  devant 
leur  tribunal  équitable. 

» Gonzalès"  s'écrie  un  auteur  estimé,  » avais-tu  mesuré  toute 
I'ëtendue  de  ton  crime,  lorsque  tu  osas  porter  une  main  sacrilège 
sur  ces  paisibles  habitans ,  les  enlever  a  leur  patrie ,  pour  les 
condamner  h  un  esclavage  éternel  ?  Ne  prévoyais-tu  pas  les 
suites  funestes  de  eet  attentat?  Ta  conscience  ne  te  disait-elle 
point  que  ton  nom  serait  écrit  dans  les  fastes  de  l'histoire  a  coté 
de  celui  des  plus  grands  malfaiteurs  ?" 

Le  Roi ,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs ,  par  Ie  traité  conclu  Ie 
4  Mai  dernier,  avec  S.  M.  Britannique,  pour  empêcher  de  la  ma- 
nière  la  plus  efficace  le  commerce  des  nègres ,  a  donc  rendu  jus- 
tice  au  caractère  moral  et  religieux  de  la  Nation  qu'Il  gouverne. 
Si  un  acte  de  cette  nature ,  qui  intéresse  et  honore  toute  l'huma- 
nité ,  était  digne  du  règne  bienfaisant  de  Sa  Majesté,  il  l'est  sans 
doute  aussi  de  toute  notre  approbation,  et  de  toute  notre  recon- 
naissance. 

Le  projet  de  loi  qui  a  été  proposé  k  l'adoption  des  Etats-Géné- 
raux  ,  et  que  Vos  Nobles  Puissances  ont  maintenant  sous  les  yeux, 
contient  les  dispositions  pénales  qui  doivent  assurer  la  pleine  et 
entière  exécution  du  traité  conclu. 

L'art.  Ier  défend  è,  tout  sujet  du  Royaume,  et  généralement 
a  tout  individu  qui  pourrait  s'y  trouver ,  de  faire  la  traite  des 
nègres  ou  d'y  prendre  part  directement  ou  indirectement,  h 
peine  d'une  amende  de  5000  florius  ,  et  d'une  réclusion  de  cinq 
ans.  Cette  peine,  eu  égard  k  Tespèce  et  a  la  gravité  du  délit , 
ne  paraitra  pas  trop  sévère. 

L'art.  2  range  dans  la  même  classe  et  soumet  a  une  punition 
semblable,  les  capitaines  de  navire ,  pilotes  et  supercargues ,  qui 
sciemment  auront  pris  service  a  bord  d'un  batiment  destiné  k  la 
traite  des  nègres,  et  qui  ainsi  auront  exercé  ou  favorisé  ce  com- 
merce illicite.  Cette  assimilation  de  peines  était  nécessaire  pour 
atteindre  le  but  que  la  loi  se  propose. 

Le  même  motif  plaide  en  faveur  de  l'art.  3,  qui  statue  un  em- 
prisonnement  de  six  mois  a  deux  ans  pour  les  matelots  et  autres 
gens  de  l'équipage ,  qui  auront  eu  connaissance  que  le  batiment, 
a  bord  diiquel  ils  servent,  était  destiné  k  la  traite  des  nègres  ou 
a  la  favoriser;  eet  article  contient  d'ailleurs  les  modifications  que 
réclamaient  la  justice  et  l'équité. 

L'art.  4  porte  ,  que  la  peine  d'emprisonnement  mentionnée  k  Tarti- 
cle  précédent  sera  encourue  par  tous  les  assureurs,  courtiers  de  com- 
merce, courtiers  de  navire  et  autres,  qui  auront  assuré  quelque 
vaisseau  ou  navire,  ou  qui  en  auront  favorisé  l'affrêtement,  sachant 
qu'il  était  destiné  a  la  traite  des  nègres,  et  qu'en  outre  leur  pa- 
tente sera  retirée  pour  toujours.  Cette  dernière  disposition  pénale, 
Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  semble  avoir  effrayé  quelques  per- 
sonnes  par  sa  trop  grande  sévérité;  mais  je  pense  qu'elles  trou- 
veront  de  quoi  s'appaiser,  en  considérant  combien  il  importait  dans 


(1)  Bij  dete  beraadslagingen  voerden  sommige  leJen  het  woortl  in  het 
Hollandsch  ,  anderen  in  het  Fransch.  Zooveel  mogelijk  is  de  tekst  van  die 
taal  gevolgd,  welke  men,  met  eenige  zekerheid,  heeft  kunnen  nagaan  door 
de  betrokken  redenaars  te  zijn  voorgedragen. 

(2)  1°.  Journal  Général  des  Payi-Bas,  n°.  45;  2°.  Recueiletc.  de  van  Lennep, 
bl.  77 — 82;  de  Holl.  tekst  komt  voor  in  de  Nederlandse he  Staals-Courant, 
A".  1818 ,  n°.  272. 


Vei 


17 


9de  zitting.  —  12  NOVEMBER. 

IT.  //'  'ering  van  den  Slavenhandel.    (Beraaclslagiiig-  over  het  wets-ontwerp.) 


l'espiit  et  (lans  Ie  but  de  la  loi,  desévir  contre  touto  participalion 
OU  influence  mercantile  dans  un  genre  de  spéculation  que  tout 
honnêtc  commer^ant  doit  avoir  en  horreur.  Le  Royaume  des  Pays- 
Bas  n'offre-t-il  pas  assez  de  ressources,  assez  d'objets  de  commerce 
et  d'industrie,  pour  qu'on  ne  puisse  passé  passer  du  trafic  odieux 
dü  sang  des  AtVicains  ?  La  raison  doit  donc  approuver  la  rigueur 
de  la  disposition  dont  II  s'agit,  et  1'humanité  mème  ne  peut  qu'y 
applaudir. 

Suivant  l'art.  5  du  projet ,  les  dispositions  pénales  ci-dessus 
ënoncées  ne  seront  point  applicables  au  transport  des  esclaves 
actuellement  existans,  ainsi  que  de  leuis  enfans  në.->  ou  naitre 
dans  les  colonies;  lequel  transport  pourra  avoir  lieu  dans  les  lades 
Occidentales ,  ü'une  colonie  a  une  autre  colonie ,  soit  nationale , 
soit  étrangère;  et  nul  ne  pourra  être  inquiétë  eet  e'gard ,  attendu 
que  le  dit  transport  n'est  point  compris  dans  les  prohibitions  de  la 
présente  loi. 

Cette  distinction ,  relativement  au  transport  ou  a  la  circulation 
des  esclaves  dans  les  colonies,  parait  nonseulement  dictée  par  une 
politique  sago  et  prudente,  mais  elle  est  aussi  en  harmonie  avec 
une  législation  conservatrice  du  droit  de  proprie'té,  quelle  qu'en 
ait  éié  la  source,  pourvu  qu'elle  n'aye  point  éte'  contraire  aux  luis 
existantes.  Au  surplus,  je  ne  partage  pas  la  crainte  de  ceux  qui 
croient  voir  dans  cette  disposition  un  moyen  d'éluder  la  loi;  il  faut 
croire  que  les  gouvernemeus  qui  ont  aboli  la  traite  des  nègres  et 
provoqué  les  mesures  repressives  de  ce  trafic  anti-social,  ne  man- 
queront  ni  de  volonté  ni  de  force  pour  en  maintenir  rexécution. 

L'art.  6,  enfin,  contient  une  exception  en  faveur  de  ceux  qui 
auront  sauvé  ou  sécouru  des  batimens  chargds  d'esclaves  se  trou- 
.vant  en  détresso ;  cette  exceptiun  se  Juslifie  d'elle-mêrne ,  puis- 
qu'elle  est  puisëe  dans  la  natuie  et  l'humanité. 

Après  cette  analyse,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  il  ne  serait 
peut-être  pas  dtranger  a  la  malière  que  nons  discutons,  de  con- 
sidérer  l'influence  que  la  prohibition  absoUie  du  comcjerce  des 
nègres  d'Afrique  aura  sur  l'e'tat  actuel  et  futur  de  nos  colonies 
dans  les  Indes  Occidentales,  ainsi  que  sur  le  sort  des  proprie'taires , 
lesquels  sans  doute  y  croiront  voir  un  aliraent  de  moins  pour  leurs 
exploitations,  et  par  conséquent  pour  leur  bien-être  ;  mais  cette 
partie,  quoique  susceptible  d'un  grand  intérêt,  se  trouve  hors  du 
cercle  que  je  me  suis  tracé,  paree  que  j'ai  du  consulter  celui  de 
mes  lumières. 

Je  me  bornerai  è.  remarquer : 

1°,  qu'en  général  l'intérêt  personnel ,  qui  se  trouve  froissé  par 
une  circonstance  quelconque,  est  ingénieux  dans  la  recherche  et 
dans  l'application  des  reraèdes  propres  h,  cicatriser  ses  playes ; 

2".  que  la  prohibition  de  la  traite  des  nègres,  étant  rigoureuse- 
ment  maintenue ,  aura  pour  résultat  un  accroissement  progressif 
de  population  dans  les  colonies ,  paree  qu'elle  engagera  les  plan- 
teurs  mêmes,  dans  leur  propre  intérêt ,  ^  mieux  traiter  et  soigner 
leurs  esclaves  actuellement  existans ,  ainsi  que  leur  postérité ; 
car  il  est  naturel  que  l'on  conserve  avec  d'autant  plus  de  soin , 
ce  qu'on  peut  remplacer  plus  difficilement; 

3°.  que  parmi  les  moyens  que  le  temps  indiquera ,  comme 
pouvant  suppléer  au  déf'aut  possible  de  bras  nécessaires,  l'intro- 
duction  des  machines  a  vapeurs  pour  la  fiibricaiion  du  sucre ,  dont 
le  dernier  gouverneur  de  Surinam  a  donné  l'exemplc.y  pourra 
concourrir  puissamment ;  puisque  la  raain  d'oeuvre,  épargnée  par 
ce  moyen,  tournera  a  l'avantage  des  autres  branches  de  culture  et 
d'industrie ;  et 

4°.  que  ,  dans  tous  les  cas  oü  il  s'agit  de  la  suppression  de 
grands  abus,  d'abus  qui  blessent  les  premiers  principes  de  l'éqiiité 
naturelle ,  il  faut  écarter  toutes  les  hypothèses  qui  se  rattachent 
k  l'intérêt  particulier ,  et  s'en  tenir  a  cette  grande  maxime  de  la 
morale  et  de  la  saine- politique :  Une  faut  pas  faire  le  mal,  pour  quil 
en  naisse  quelque  bien.  Par  tous  ces  motifs  ,  Nobles  et  Puissans 
Seigneurs,  je  voferai  pour  Tadoption  du  projet. 

Monsieur  de  Serret  (1):  Parmi  les  actes  émanés  de  S.  M.,  en  sa 
qualité  de  Prince  Souverain  des  Provinces- Unies,  il  n'en  est  point, 
je  pense ,  auxquels  les  amis  de  l'huraanité  applaudiront  davanta- 
ge ,  qu'au  décret  du  15  Juin  1814. 

En  défendant  dès-lors  a  Ses  sujets  ,  de  se  livrer  au  trafic  in- 
fame des  naturels  de  l'Afrique  ,  il  fut  le  premier  Souverain  du 
continent  qui  donna  ce  louable  exemple  :  et  nonobstant  qu'aucune 
clause  comminatoire ,  applicable  aux  habitans  de  ces  provinces , 
ne  se  trouve  dans  le  décret,  nuUe  infraction  ,  quo  je  sache,  n'y 
a  été  faite;  preuve  bien  évidente,  selon  moi ,  de  la  conformité 


(i)  1°.  Journal  des  Pays-  Bas ,  n°.  45  ;  2°.  Recucil  elc.  de  van  Leiinep  ,  bl. 
85 — 89,  (Fransch)  ;de  llollandsche  tekst  kom!;  voor  in  de  Nedeilaiidsche  Staats- 
Courant^  k°.  1818,11°.  272. 


des  senliiEcns  du  Roi  a,  eet  égard,  avec  ceuxincrnes  de  cette  classe 
de  Ses  suj«ts  qui  avaient  le  plus  d'intérêt  a  les  coatrarier. 

Cependant  corame  le  traité  conclu ,  le  4  Mai  dernier  entre 
S.  M.  et  la  Grandc-Bretagne ,  relativement  k  l'aboliiion  de  la 
traite  des  noirs,  oblige  notre  Gouvernement  a  prendre  des  mcsu- 

I  es  plus  sévères  contre  ceux  qui  feraient  cel  odieux  commerce , 
le  projet  qui  nous  est  soumis  est  une  conséquencc  du  traité  ,  plutot 
qu'un  acte  commandé  par  l'insuffisiince  reconnuo  des  dispositious 
antérieures. 

En  ra'expliquant  de  cette  manière ,  je  désire  qu'il  soit  cntendu  , 
que  je  n'en  inière  aucunement  qu'il  ne  convenait  pas  de  prévenir, 
par  des  mesures  plus  répressives,  les  effets  de  Ia  tentation  que 
1'assurance  d'un  gain  considérable  doit  exciter  désormais;  car, 
comme  la  plupart  des  nations  chrétiennes  ont  renoncé  aujourd'hui 
a  la  traite  des  noirs,  les  bénéfices  qu'elle  offrirait  a,  ceux  qui 
pourraieut  s"y  livrer,  seraicnt  d'autant  plus  grands  que  Ia  concur- 
rence  serait  moindre. 

J'étais  donc  préparé  d'avance  a  donner  mon  assentiment  a  tout 
projet  de  loi  qui  dut  nous  laisser  sans  crainte  quant  h,  Ia  reprise 
de  la  traite  par  des  habitans  de  ce  Koyaume,  ou  a,  l'aide  de  notre 
Pavillon  ;  mais  j'étais  loin  de  supposer  qu'un  lel  projet  dut  conlenir 
des  dispositious  qui  prouveraient,  tant  soit  peu  ,  que  nous  sommes 
plus  généreux  envers  les  habitans  du  Bambarra  et  autres  contrées 
de  l'Afrique,  que  nous  ne  le  sommes  envers  nos  compatriotes. 

Si  toute  loi  pénale  ne  doit  avoir  pour  objet  que  de  prévenir  les 
délits  par  les  moyens  les  plus  doux  et  en  même  tems  les  plus  effi- 
caces  ,  on  a  lieu  de  s'étonner  en  trouvant  a  l'art.  4  du  projet  une 
disposition  dont  notre  loi  fondamentale  réprouve  le  principe,  tout 
comme  une  admiuistration  bien  cntendue  en  réprouve  l'application. 
J'entends  l'enlèvement  et  la  privation  perpétuelle  de  la  patente? 

Une  peine  de  cette  nature  est  une  véritable  confiscation  do  fortune. 

II  n'y  a  nuUe  difFérence,  a  ce  qu'il  me  sembic,  entre  Ia  confiscation 
des  propriétés  mobiliaires  et  immobiiiaires  d'un  individu  ,  et  l'im- 
puisiance  oü  l'on  met  un  artisan  d'exercer  désormais  son  industrie . 
L'une  et  l'autre  frappent  l'innocent  comme  le  coupable :  la  femme 
et  les  enlants  sont ,  dansles  deux  cas,  réduits  a  la  misère  pour 
une  faute  déja  expiée  par  le  mari  ou  le  père  ! 

C'est  tout  au  plus  si  l'on  pouvait  s'attendre  a  ia  proposition  d'une 
pareille  peine  pour  les  auteuis  du  délit,  bien  qu'elle  eut  été  éga- 
lement  injuste.  Mais  il  s'agit  ici  d'une  cathéi^oiie  parliculière  de 
complices,  ou  réputés  tels,  en  faveur  desquels  les  auteurs  du  pro- 
jet semblent  avoir  voulu  modifier  Ia  peine.  Etrange  modification  , 
sans  doute,  que  celle  qui  doit  rendre  leur  position  futUre  beau- 
coup  plus  pénible  que  la  condition  future  des  auteurs  mêmes  ! 
Ainsi,  assurears ,  courliers  ou  autres,  qui  d'après  l'art.  4  prête- 
raient  leur  ministère  a  des  expéditions  du  genre  dont  i!  s'agit, 
pourront  aux  yeux  de  Ia  loi  n'avoir  mérité  que  six  mois  d'empri- 
ponnement ,  mais  ils  seront  privés  pendant  toute  Ia  vie  de  la  fa- 
culté  d'exercer  leur  industrie;  tandis  que  les  armateurs,  ceux  qui 
doivent  recueillir  tout  l'avantage  de  ces  sortes  d'entreprises  ,  pour- 
ront ,  après  avoir  satisfait  a  Ia  peine,  se  livrer  comme  aupara- 
vant  k  leurs  occupations  commerciales ! 

Une  telle  disposition  surprendrait  moins,  si  toute  autre  espèce 
de  punition  était  inconnue;  mais  on  ne  se  plaindra  pas,  je  crois  , 
de  manquer  de  ressources  a  eet  égard. 

Ainsi,  lorsque  deux  anne'es  d'emprisonnemenl  étaient  jugées 
insuffisantes ,  quelle  raison  y  avait-il  pour  n'en  pas  fixer  un  plus 
grand  nombre,  plutót  que  d'avoir  recours  a  un  moyen  aussi  con- 
traire au  bien-être  de  la  société  ?  Que  deviendrlons-nous  en  eflet, 
si  nous  avions  le  malheur  d'adopter  une  pareille  législation  ,  et  si 
nous  rendions  cette  sorte  de  peine  applicable  k  tous  les  cas  oü  l'on 
pourrait  l'appliquer  ?  .  f . .  Ne  serait  ce  point  un  moyen  d'exciter 
ces  individus  a  deplus  grands  crimes,  tandis  que  par  une  marche 
différente  on  pourrait  les  reconcilier  avec  la  société  ?  D'ailleurs 
n'a-t-on  pas  réfléchi,  que  priver  un  citoyen  de  son  industrie, 
c'est  priver  l'état  d'une  partie  de  ses  ressources  ?  On  m'opposera 
peut-être  des  exemples  pris  dans  notre  propre  législation  ,  ou  dans 

celle  de  quelque  peuple  étranger  Mais  indépendamment  qu'ils 

différent  dans  l'espèce  et  qu'ils  sont  infinement  rares,  il  faut  se 
rappeler  que  l'existence  d'une  mauvaise  pratique  n'en  justifie  pas 
l'usage. 

L'homme  industrieux  que  les  lois  condamnent  soit  a  perdre  la 
vie,  soit  a  une  détention  perpétuelle,  se  Irouve  sans  doute,  res- 
pectiveraent  h,  sa  fiimillc  et  a  la  société,  dans  la  même  position 
que  se  trouveraient  les  individus  dont  l'art.  4  fait  mention.  Mais 
est  ce  sans  regrets  que  cette  même  société  se  détermine  h,  faire 
ce  saci-ifice  ?  N'a-t-il  pas  fallu ,  avant  que  d'y  souscrire,  qu'elle 
acquit  la  conviction  que  le  mal  qu'ils  pouvaient  faire,  excéderait 
le  bien  qu'elle  pouvait  en  retirer  ? 

J'eusse  donc  voté  pour  l'adoption  du  projet ,  si  l'on  avait  voulu 
en  retrancher  la  disposition  sur  laquelle  je  viens  de  m'expliquer  ; 
mais  comme  on  s'y  est  constamment  refusé  et  que  l'usage  établi 
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9de  zitting.  —  12  NOVEMBER. 

II.    Wering  van  den  Slavenhandel.    (Beraadslaging  over  het  wets-ontwerp.) 


n'admet  point  qiie  nous  nous  prononcions  sur  chaque  article  sépa- 
rëment,  je  ne  donnerai  point  uioa  adhésion  au  projet.  • 

De  heer  van  llogendorp  (1):  Het  onderwerp  dat  ons  thans  bezig 
houdt,  is  een  Europeesch  belang.  Eens  groote  natie  heeft  het 
voorbeeld  der  afschaffing  van  den  slavenhandel  en  slavenuitvoer 
gegeven.  Onze  Souverein  heeft  zich  gehaast,  dat  voorbeeUi  reeds 
voorlang  te  volgen,  en  zonder  door  eenigen  eed  daartoe  gebonden 
te  zijn.  Deze  maatregelen  zijn  door  de  Mogendheden  op  het  Congres 
te  Weenen  bekrachiigd  en  algemeen  gemaakt.  De  afschaffing  is 
dus  eenmaal  daargesteld;  er  valt  daarover  niet  meer  te  raadplegen , 
en  wij  hebben  slechts  te  handelen  over  de  meest  geschikte  mid- 
delen, om  de  uitvoering  daarvan  te  verzekeren.  Geene  natie  moet 
door  het  ontduiken  der  vastgestelde  maatregelen  van  de  opoffering 
der  anderen  partij  trekken. 

UEd.  Mog.  houden  zich  sedert  twee  of  drie  weken  met  deze 
zaak  bezig,  eu  dit  is  zekerlijk  niet  te  lang  voor  een  Traktaat  en 
eene  concept-wet.  Die  wet  toch  is  gegrond  op  het  Traktaat  met 
Zijner  Britsche  Majesteit ,  en  dit  Traktaat  spreekt  van  de  Engelsche 
criminele  wetten;  zoodat  men,  om  de  concept-wet  te  beoordeelen, 
beiden  het  Traktaat  en  de  Engelsche  wetten  moest  bestuderen. 
Wij  hebben  dit  in  de  sectien  gedaan;  wij  hebben  daarop  onze 
gevoelens  in  de  Centrale  Sectie  gebragt,  en  geconfereerd  met  de 
Ministers  die  het  Traktaat  geteekend  hebben;  van  dezen  hebben 
wij  mededeelingen  ontvangen,  gevolgelijk  heeft  de  Centrale  Sectie 
u  haar  rapport  kunnen  doen,  en  de  zaak  is  rijp  geworden  voor 
discussie.  Wij  hebben  er  dus  den  noodigen  tijd  toe  besteed,  en 
niet  meer.  Talrijke  vergaderingen  hebben  veel  tijd  noodig,  om 
alle  formaliteiten  in  acht  te  nemen,  zonder  welke  er  noch  orde 
noch  waardigheid  is.  Verre  van  ons  het  denkbeeld,  dat  die 
formaliteiten  nutteloos  zijn  en  slechts  dienen  zouden ,  om  de 
handelingen  der  Regering  met  eenen  achtbaren  sluijer  te  dekken ! 
De  Grondwet  schrijft  ons  andere  pligten  voor,  en  heeft  ons  door 
onzen  eed  daartoe  verbonden.  De  formaliteiten  zijn  met  het  wezen 
onzer  raadplegingen  naauw  verbonden,  en  vereischen  een  zeker 
tijdsbestek,  dat  wij  ons  gunnen  moeten.  Zoo  wij  ons  immer  lieten 
dringen  en  overhaasten ,  zouden  onze  raadplegingen  niet  meer  aan 
het  algemeene  welzijn  beantwoorden.  Om  door  de  Natie,  door  de 
Regering,  door  den  buitenlander  geacht  te  worden  ,  moeten  wij 
eerst  ons  zelve  weten  te  ontzien. 

Het  Traktaat  vervalt  van  zelve  in  twee  deelen,  die  men  wel 
onderscheiden  moet.  Vooreerst  komt  men  overeen  over  weder- 
zijdsche  strafwetten,  en  daarna  over  gemeenschappelijke  regt- 
banken.  De  gemelde  strafwetten  zijn  in  het  eerste  artikel  bepaald, 
en  de  gemeenschappelijke  regtbanken  maken  den  inhoud  van  alle 
volgende  artikelen  uit.  De  Engelsche  strafwetten  verbieden  niet 
slechts  den  uitvoer  van  negers,  om  er  handel  in  te  drijven,  maar 
ook  om  hen  tot  slaven  te  gebruiken.  Dus  mag  de  eigenaar  van 
slaven ,  op  de  kust  van  Guinee,  dezelve  niet  ongestraft  naar  zijne 
eigene  plantaadjen  in  de  West-Indien  overbrengen ,  hoewel  er 
dan  met  der  daad  geen  handel  bestaat.  Maar  de  straffen  op  deze 
overbrenging  staande ,  ondergaat  hij  slechts  volgens  het  vonnis  der 
Engelsche  regtbanken  :  de  gemeenschappelijke  regtbanken  bij  dit 
Traktaat  ingesteld,  nemen  er  geene  kennis  van.  Immers,  die  ge- 
mengde regtbanken  doen  slechts  uitspraak  over  de  aangehaalde 
schepen,  die  in  slaven  handelen,  en  niet  over  zulken,  die  ze  voor 
rekening  der  eigenaars  overbrengen.  Deze  onderscheiding  is  van 
belang,  en  tevens  onbetwistbaar  door  den  geheelen  inhoud  van  het 
Traktaat;  zie  artt.  2  en  5,  alsmede  liet  reglement  voor  de  ge- 
mengde regtbanken ,  en  de  instructien  voor  de  kruisers. 

Wij  hebben  dus  den  zin  van  het  Traktaat  voorgesteld :  zien  wij 
nu  of  de  concept-wet ,  die  het  ten  uitvoer  "moet  brengen ,  daar- 
mede strookt.  Deze  wet  vervalt  ook  in  twee  deelen  :  de  vier  eerste 
artikelen  behelzen  de  maatregelen  van  verbod ,  de  twee  laatste 
uitzonderingen.  Het  verbod  strekt  zich  uit  tot  den  handel  en  het 
vervoer,  ik  zeg  het  vervoer :  namelijk ,  dat  een  eigenaar  van  sla- 
ven in  Afrika,  die  niet  naar  zijne  eigene  plantaadje  in  Amerika 
mag  overbrengen.  Dit  is  de  letterlijke  zin  van  het  1ste  artikel. 
'Bij  de  drie  volgende  artikelen  zijn  tegen  de  medehelpers  en  uil- 
voerders van  den  slavenhandel  straffen  bepaald.  In  de  5de  en  6de 
of  laatste  artikelen  zijn  uitzonderingen  gemaakt  niet  op  den  han- 
del ,  maar  op  den  vervoer  allédn ,   die  in  de  West-Indien  geoor.? 


(i)  Daar  u<t  den  inhoud  van  onderscheidene  redevoeringen  van  <len  heer 
vaTi  Hogendorp  blijkt,  dat  liij  niet  dan  noode  zich  van  de  Fransche  taal 
l)e(lieiide  ,  is  de  tekst  van  hetgeen  door  hem  is  voorjyedragen  overgenomen 
uit  de  door  hem  zeiven  uitgegeven  Bijclrarjen  tot  de  huishoiiditig  t  an  Staat , 
met  uitzondering  alléén  van  die  adviezen,  welke  men  met  zekerheid  weet  dat 
in  het  Fransch  zijn  uitgesproken.  Zie  de  bovengemelde  rede  in  de  Bijdragen  111, 
224-23l.  De  Fransctie  tekst  komt  voor  in  i°.  Jownal  Généial  des  Pays~ 
Bas  ^  11°.  45  en  2°.  Recueil  etc.  de  van  Lennep ,  LI.  go — 96.  Zie  den  [loll. 
tekst  ook  in  de  dfederiandsclie  Slaats-Courant ,  A.   l8l8  ,  n°.  ayS. 


loofd  is.  Het  blijkt  duidelijk  dat  al  deze  schikkingen  overeenko- 
men met  het  Traktaat ,  en  ten  aanzien  van  het  vervoer  zelfs  nog 
gestrenger  zijn. 

Op  dit  laatste  punt  zouden  wij  eenige  zwarigheid  gevonden 
hebben,  zoo  wij  de  Engelsche  wetten  op  den  slavenhandel  niet 
overeenkomstig  hadden  gevonden  met  de  bepalingen  van  onze 
concept-wet.  De  Engelsche  wetten  verbieden  het  vervoer  gelijk 
wij,  en  maken  dezelfde  uitzonderingen.  Zij  gaan  ook  verder  dan 
het  tweede  gedeelte  van  het  Traktaat. 

Maar  in  de  Engelsche  wetten  zijn  de  uitzonderingen  tot  in  zulke 
kleinigheden  toe  beschreven ,  dat  men  zich  daarin  onmogelijk  ver- 
gissen kan.  Zij  kunnen  slechts  het  vervoer,  en  geenszins  den  m'i- 
vo^r  betreffen.  Zij  bepalen  zich  ook  volstrekt  tot  West-Indie. 
Het  5de  artikel  der  concept-wet  liet  nog  ruimte  voor  eenige 
twijfelingen;  het  is  op  nieuw  geredigeerd ,  en  nu  moet  alle  twijfeling 
ophouden. 

Er  zijn  nog  twee  artikelen,  waarin  men  een  verschil  met  de 
Engelsche  wetten  aantreft.  In  het  derde  van  het  ontwerp  wordt 
aan  de  matrozen  gelast  het  schip  te  verlaten ,  zoodra  zij  bespeuren, 
dat  het  tot  den  slavenhandel  dient ,  en  zoodra  zij  zonder  gevaar 
weg  kunnen."  De  Engelsche  wetten  behelzen  die  schikking  niet, 
en  ik  kan  er  ook  mijne  toestemming  niet  aan  geven,  omdat  het 
mij  niet  voegzaam  schijnt,  zulke  onkundige  en  ondergeschikte 
menschen  tegen  hunne  meerderen  te  wapenen ,  daar  zulks  de  veilig- 
heid van  het  schip  kan  in  gevaar  brengen ,  en  er  in  mijn  oog 
buitendien  genoegzame  waarborgen  zijn. 

Het  tweede  verschil  vindt  men  aan  het  slot  van  het  4de  artikel 
der  concept-wet,  in  de  bepaling:  dat  de  assMmdeurs  en  makelaars 
van  assurantie,  behalve  ten  hoogste  twee  jaren  gevangenis,  nog  ^ 
met  verlies  hunner  patenten  zullen  gestraft  worden.  Ik  zie  niet 
waarom  wij  de  reeds  zeer  gestrenge  EIngelsche  wet  nog  gestrenger 
zouden  maken. 

Men  heeft  gezegd ,  dat  wij  aan  deze  wetten  niet  gebonden  zijn 
en  vrijheid  hebben  nog  verder  te  gaan.  Dat  kunnen  wij  onge- 
tw-ijfeld :  maar  ik  zie  er  geene  reden  voor.  Ik  ben  van  gedachte , 
dat  wij  gemeenschappelijke  en  dezelfde  maatregelen  behoorden  te 
nemen.  Het  doel  dat  wij  ons  voorstellen  is  edel,  en  vereischt 
opofferingen ;  die  moeten  wij  doen :  maar  om  dat  doel  met  ver- 
wachting van  een  beteren  uitslag  te  bereiken ,  moeten  wij  dezelfde 
rigting  volgen.  Dan  zal  de  Nederlander  zich  niet  beklagen,  dat 
hij  harder  behandeld  wordt  dan  de  Engelschman  of  een  ander  vreem- 
deling, en  hij  zal  zich  gereeder  aan  de  Europesche  wetgeving 
onderwerpen. 

Er  zijn  zekerlijk  groote  hinderpalen  te  boven  te  komen:  men 
heeft  daarin  de  grootste  verzoeking  tot  smokkelarij ,  en  men  on- 
dervindt dagelijks  nieuwe  zwarigheden  om  die  te  beletten.  De 
gemeenschappelijke  pogingen  der  regeringen  zullen  des  te  geluk- 
kiger wezen  naar  mate  zij  eenstemmiger  zijn.  De  belanghebbenden 
in  den  slavenhandel  zullen  daarvan  zooveel  te  gewilliger  afzien , 
naar  mate  zij  meer  eenparigheid  in  hunnen  toestand  bespeuren , 
zoodat  geen  volk  boven  het  andere  begunstigd  wordt. 

In  de  nieuwe  redactie  van  het  ontwerp,  die  ons  officieel  is  ter 
hand  gekomen,  zien  wij  daarin  geene  verandering  op  die  twee 
punten.  Maar  daar  ik  in  deze  zaal  de  Ministers  zie,  met  welke 
wij  de  eer  hebben  gehad  in  de  Centrale  Sectie  te  confereren ,  zoo 
vlei  ik  mij  nog ,  dat  zij  misschien  in  last  hebben ,  ons  bij  de  ver- 
dediging der  wet,  die  ik  met  hen  verdedig,  op  twee  zoo  algemeen 
verlangde  punten  te  voldoen.  Zoo  ik  mij  daarin  mogt  bedriegen , 
is  mijn  advies  nogthans,  de  wet  daarom  niet  te  minder  aan  te 
nemen,  en  op  punten,  die  niet  van  het  hoogste  gewigt  zijn,  toe 
te  geven.  Laten  wij  eene  behoorlijke  standvastigheid  toonen, 
wanneer  het  grootere  belangen  geldt,  en  alsdan  ook  van  de  zijde 
der  Regering  diezelfde  inschikkelijkheid  verwachten,  die  wij  haar 
thans  gaarne  betoonen. 

Op  welk  eene  wijze  dan  ook  die  wet  gesteld  wordt,  Edel  Mogende 
Heeren,  zullen  wij  onze  wetgevende  taak  hebben  vervuld,  en  uit 
alle  onze  pogingen  hebben  bijgedragen,  om  overal  een' onmensche- 
lijken  handel  af  te  schaffen.  Maar  verre  weg  het  zwaarste  blijft 
nog  over.  Ik  spreek  niet  van  den  handel  in  ,  en  de  slavernij  der 
blanken,  die  het  niet  minder  van  gewigt  is  uit  te  roeijen ; -maar 
de  zwarte,  slavenhandel  zelf  kan  niet  enkel  door  wetten  worden 
uitgeroeid,  men  moet  ook  geweld  bezigen,  en  ook  het  sluiken 
tegengaan.  Gelukkig  is  het  niet  onze  Natie,  die  deze  afschaffing 
ontduikt;  het  zijn  niet  onze  schepen  die  men  op  den  slavenhandel 
ontmoet.  Maar  zooveel  te  meer  belang  hebben  wij  er  bij  ,  dat  anderen 
zich  niet  vergunnen ,  hetgeen  wij  ons  zeiven  niet  veroorloven  willen. 
Hier,  waar  wij  slechts  wetgevers  en  geene  regeerders  zijn,  kun- 
nen wij  enkel  met  onze  wenschen  bijdragen  tot  dit  heilzame  werk, 
en  bekrachtigen ,  vol  vertrouwen  op  de  waakzaamheid  der  Rege- 
ring,  de  wet  die  zij  ons  aanbiedt;  in  do  vaste  overtuiging  dat 
deze  Europesche  wetgeving  zal  worden  gehandhaafd,  niet  slechts 
ten  onzen  aanzien  ,  maar  ook  bij  alle  zeevarende  volken  van  Europa. 
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Monsieur  Ciendeblen  (1):  Les  tourmentes  par  lesquelles  Ie 
dernier  siècle  h.  expié,  dans  une  longue  agonie,  des  fautes  graves  et 
multipliées ,  et  la  politique  d'une  puissance  maritime  ont  amené 
un  premier  adoucissement  a  l'esclavage.  La  traite  des  nègres. 
enfin ,  est  abolie.  Des  spéculateurs  inhumains  n'achèteront  plus 
des  hommes  de  couleur  sur  les  cótes  d'Afrique  pour  les  vendre 
dans  les  Indes. 

L'homme,  enfant  de  Dieu  et  sa  ressemblance ,  assimilé  au  bé- 
tail  de  nos  étables ,  quel  outrage!  Et  combien  il  est  pënible  de 
discuter  au  19e  siècle,  dans  Ie  centre  de  l'Europe ,  une  loi  qui 
reconnait  et  sanctionne  indirectement  eet  attentat  a  Thumanité.^ 

Je  n'ai  pas  lu  sans  douleur  les  dispositions  de  Tart.  5  du  projet 
qui  expliquent  si  longuement,  et  qui  autorisent  en  termes  directs, 
Ie  traüc  insulaire  des  esclaves  actuellement  existans  dans  les  co- 
lonies ,  et  de  leurs  enfans  nés  et  a  naitre.  La  logique  et  la  langue 
manquent-elles  donc  de  l'art  et  de  l'expression  convenables  pour 
laisser  subsister  ces  odieux  marchés ,  sans  les  de'crire  d'une  manière 
aussi  affligeante?  Non,  sans  doute;  et  Ie  ministre  qui  s'est  donnë 
ce  tort,  sait  la  logique  et  possède  la  langue  auta.nt  que  qui  ce  soit. 

Ami  par  principes  et  par  caractère  de  la  modératon  des  pei- 
nea ,  je  ne  m'éleverai  pas  cependant  contre  Tarnende  de  f  5000 
et  la  réclusion  de  5  années,  statuées  par  l'article  premier.  Pra- 
tiquer  la  traite  des  nègres,  quand  elle  est  abolie,  c'est  commettre 
un  crime  que  la  loi  doit  fjunir  sévèrement.  Je  ferai  remarquer 
né.anmoins  que  l'amende  est  de  sa  nature  une  peine  correction- 
nelle,  et  la  réclusion  une  peine  criminelle ,  dont  Ie  cumul  a  quel- 
que  chose  d'étrange.  Le  mot  contrevenaiis ,  inséré  dans  Ie  premier 
article ,  pre'sente  la  traite  des  nègres  comme  nne  contravention , 
tandis  que  la  peine  infamanle  de  la  réclusion  caractérise  le  crime. 

L'assureur  qui  sait  que  le  navire  est  frété  pour  la  traite  des 
nègres,  est  évidemment  complice  du  patron ;  comment  se  fait  il  donc 
que  l'artiele  4  statue  contre  l'assureur  la  peine  de  l'emprisonne- 
ment  qui  suppose  un  simple  délit? 

L'article  3  décharge  les  matelots  de  leurs  engagemens,  s'il 
viennent  a  découvrir  que  le  vaisseau  est  destiné  a  la  traite  des 
nègres.  C'est  les  autoriser  a  retenir  la  solde  sans  faire  le  ser- 
vice, et  fournir  des  prétextes  a  l'insubordination.  D'ailleurs , 
l'état  peutperdreainsi  des  hommes  de  mer  capables  et  expérimentés. 

En  retirant  la  patente,  qui  ne  pourra  pas  être  rendue,  l'article 
4  punit  la  familie  pour  la  t'aute  d'un  de  ces  membres.  C'est  une 
sorte  de  confiscation. 

L'article  6  pouvait  être  retranché.  Faut-il  en  effet  une  dispo- 
sition  législative  pour  définir  que  :  sauver  un  vaisseau  portant  des 
esclaves,  ce  n'est  pas  se  rendre  coupable  d'un  crime.  II  serait 
plus  conforme  a  la  philantropie  du  siècle  et  h  la  générosité  de 
notre  Roi  de  décerner  des  récompenses  aux  marins  courageux 
et  secourables  qui  ont  sauvé  des  hommes  naufragés. 

Bodin  ,  dans  sa  »  République  ",  consacre  cette  belle  maxime  que : 
I)  l'esclave  d'un  étranger  est  franc  et  libre ,  sitót  qu'il  a  mis  le  pied 
en  France."  L'article  premier  de  la  loi  du  21  Avril  1791,  con- 
cernant  l'état  des  gens  de  couleur,  porte  que  tout  individu  est 
libre  aussitót  qu'il  est  en  France.  Cette  loi  est  conservée  pro- 
visoirement  par  l'articlè  pénultième  de  notre  constitution ,  et  le 
projet  que  nous  discutons  n'y  déroge  pas. 

Le  projet  n'est  pas  con9U  avec  précision,  méthode  et  clarté; 
mérites  que  mes  voeux  appellent  sans  cesse,  et  que  mon  éiude 
cherche  presque  toujours  en  vain  dans  notre  législation. 

J'ai  dit  que  Tabolition  de  la  traite  des  nègres  est  un  premier 
adoucissement  de  l'esclavage  ,  non-seulement  paree  que  les  maitres 
opprimeront  moins  leurs  esclaves  k  cause  de  la  difficulté  de  les 
remplacer ;  mais ,  surtout ,  paree  que  cette  traite  horrible  en  elle- 
même  altérait  tous  les  sentimens  d'humanilé  et  étouffait  cette 
•pitié  intime  qui  porte  l'homme  a  la  bienveillance  et  a  la  douceur. 

Le  Christianisme ,  cette  source  divine  de  tant  de  biens,  doit 
tempérer  et  k  la  longue  faire  disparaitre  l'esclavage.  Les 
princes  et  les  peuples  chrétiens  se  concerteront  pour  étendre  cetle 
religiën  sainte  en  Afrique  et  dans  les  autres  contrées  du  monde 
encore  infectées  de  cette  lèpre. 

Dans  notre  E)urope,  des  princes  du  nord,  nog  voisins,  donnent 
d'utiles  le9ons,  en  abolissant,  aux  dépens  de  leur  finances,  les 
restes  de  l'esclavage  personnel  de  leurs  sujets.  Plus  loin,  le  ma- 
gnanime  Empereur,  que  le  monde  vénère,  ne  cesse  de  s'occuper 
(  des  moyens  d'éclairer  tous  ses  peuples  pour  les  disposer  a  recevoir 
le  bienfait  qu'il  leur  destine  de  raffranchissemeut  de  (out  servage. 

La  dette  du  nord  envers  le  midi,  pour  le  progrès  de  la  civi- 
lisation,  est  déja  acquitté.  Les  rayons  de  lumière,  partis  de  nos 
contrées,  sont  revenus  multipliés  par  leur  réflexion,  et  enrichis 
des  plus  nobles  sentimens. 


O !  ma  Patrie ,  combien  sont  grandes  les  destinées  qui  te  aont 
garanties  par  eet  auguste  hymenée,  qui  perpétue  si  heureusement 
la  dynastie  de  tes  rois.  La  Providence  t'a  comblée  de  ses  plus 
grands  bienfaits. 

Je  me  réserve,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  de  voter  pour  ou 
contre  le  projet,  après  que  la  discussion  sera  fermée. 

Monsieur  Wagelmaekers  (1):  C'est  de  coeur  que  j'adopte, 
quant  au  fond ,  le  projet  de  loi  soumis  aujourd'hui  k  nos  délibérations. 
Je  l'adopte  avec  un  sentiment  bien  vif  de  reconnaissance  envers 
S.  M.  et  les  autres  souverains,  dont  la  volonté  est  de  faire  cesser 
un  trafic  infame,  inventé  par  une  cupidité  sordide  et  qui  fait  honle 
a  l'humanité. 

Pourquoi  faut-il  que  nous  ne  puissions  ,  dans  ce  cas  comme  dana 
beaucoup  d'autres ,  prendre  une  mesure  aussi  sage,  sans  adopter 
en  même  temps  tous  les  moyens  d'exécution ,  bons  ou  mauvais , 
utiles  OU  inutiles? 

L'art.  4  du  projet  qui  nous  occupe  punit  d'un  emprisonnement 
de  6  mois  a  2  ans  les  assureurs ,  courtiers  de  coramerce  ou  de 
navire  et  autres,  qui  auraient  assuré  un  vaisseau,  ou  en  auraient 
favorisé  l'affrêtement,  sachant  qu'il  était  destiné  a  la  traite  des 
nègres,  etprononce  la  suppression  de  leur  patente  ,  sans  qu'ils  puis- 
sent désormais  en  obtenir  une  semblable. 

Pourquoi  cette  dernière  mesure  ?  Pourquoi  vouloir  les  priver  des 
moyens  de  subsister  par"  la  suite?  Ils  peuvent ,  dit-on,  prendre 
patente  pour  un  autre  commerce;  mais  auront-ils  pour  faire  eet 
autre  commerce  les  moyens  et  les  connaissances  nécessaires? 
Jouiront-ils  dans  une  autre  branche  d'industrie  du  raême  crédit  ? 
D'ailleurs  cette  mesure  que  l'on  parait  vouloir  introduire  désormais 
dans  nos  lois  pénales  ne*  frappe  pas  seulement  le  coupable,  elle 
atteint  sa  familie ,  elle  rappelle  la  confiscation  heureusement  abo- 
lie ,  et  nuit  aussi  h  l'État ,  paree  qu'elle  arrête  l'industrie  en  ne 
voulant  punir  que  le  délit. 

Si  on  l'avait  cru  sage,  pourquoi  n'existerait-elle pas  déja  contre 
une  foule  d'autres  négocians  et  marchands  ?  Le  fournisseur,  l'ar- 
murier ,  qui  vendent  des  armes  défendues ,  ne  sont  point  punis 
par  la  suppression  de  leur  patente.  Sont-ils  moins  coupables  que 
ceux  qui  auraient  indirectement  pris  part  a  un  trafic  que  jecon- 
sidère  comme  infame ,  mais  qu'ils  pourraient  bien  ne  pas  croire 
tel,  puisqu'il  a  été  souffert  pendant  des  siècles?  Ce  commerce, 
que  les  lois  ont  autorisé  si  longtemps ,  qui,  a  difFérentes  époques , 
a  été  défendu  par  des  hommes  d'état  de  beaucoup  de  talent,  pour- 
rait  bien  ne  pas  subitement  devenir  un  crime  a  leurs  yeux.  Se- 
raient-ils  dans  ce  cas  si  coupables?  La  peine  qu'on  leur  infiige 
ne  suffit-elle  donc  pas?  N'est-elle  même  pas  trop  sévère?  Faut-il 
encore  leur  óter  les  moyens  de  pouvoir  par  la  suite  substanter 
leur  familie  ? 

Ce  n'est  pas  sans  quelque  répugnance  que  je  votai,  l'année 
dernière,  l'adoption  d'un  projet  de  loi  qui  pronon9ait ,  dans  cer- 
tains  cas  ,  la  suppression  de  la  patente  ,  pour  un  terme  très-court ; 
je  crus  alors  ne  pas  devoir  rejetter  un  projet  contenant  un  article 
que  je  désapprouvais ;  mais,  ici,  la  suppression  de  la  patente  n'est 
pas  momentanée,  et  je  crois  au  surplus,  je  le  répète,  apercevoir 
l'intention  bien  prononcée  d'introduire  cette  mesure  dans  les  dif- 
férentes  lois  pénales  que  l'on  pourra  nous  présenter. 

Je  me  perraets  encore  une  observation. 

II  est  évident  que  les  personnes ,  autres  que  celles  désignées 
aux  artt.  4  et  5 ,  sont  punies  d'après  l'art.  Ier  par  une 
réclusion  de  cinq  années  et  une  amende  de  cinq  mille  florins. 
Ainsi  donc  si  une  société,  composée  d'un  particulier,  non  régo- 
ciant ,  d'un  banquier  et  d'un  courtier  fournissait  a  un  quatrième , 
chargé  de  l'opération  ,  une  somme  destinée  k  faire  la  traite  des 
nègres ,  le  premier  serait  puni  par  une  réclusion  de  cinq  années 
et  une  amende  de  5000  florins;  le  second  serait  puni  de  même,  et 
ne  perdrait  sa  patente ,  si  j'ai  bien  compris  l'art.  7  de  la  loi  y 
relative,  que  pour  le  terme  de  la  réclusion  (car  il  ne  se  trouve 
pas  dans  un  des  cas  prévus  par  l'art.  4  du  projet);  le  troisième  ,  qui 
est  le  courtier,  serait  emprisonné  pour  un  terme  de  six  mois  au 
moins,  et  de  deux  ans  au  plus.  Etant  moins  sévèrement  puni, 
on  le  suppose  donc  moins  coupable ;  cependant  il  perd  sa  patente 
ponr  le  reste  de  ses  jours. 

Monsieur  BijlevcSd  (2) :  Quel  homme  pourrait  se  présenter  ici 


(i)  1°.  Journal  Général  des  Pays-Bas,  n°'  46  ;  2°-  Journal  de  la  Beljique , 
11°.  3l8;  3°.  Recueil  etc.  de  van  Lennep ,  bl.  97—100,  (Fransch) ;  4°-  ^'<^'i- 
Staats-CourantyA.".  1818,  n".  270,  (Hollandsch). 


fi)  1°.  Journal  Géi.éral  des  Pays  Bas  ,  n".  45;  2°.  Recueil  etc.  de  van 
Lennep,h\.  101  — io4  ,  (Fransch);  3".  Ned.  Staats-Courant  ^  A°.  1818,  n*.  273, 
(Ilollanclscli). 

(2)  Deze  rede  is  in  het  llollaDdsch  uitgesproken.  [Zie  Recued  etc.  de  van 
Lennep^  bl.  74].  Daar  iade  Nederlandsche  Staats- Courant  A".  l8l8  ,  n".  274, 
slechts  een  umreksel  voorkomt,  ^s ,  bij  {gebreke  van  een  vollediyen  Holland- 
schen  tekst,  de  Fransi.he  uit  i?cciici/ etc.  c/e  yan  Zoi/if/? ,  bl.  io;-l  lo  ,  genomen. 
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II.    ff^ennff  van  den  Slavenhandel.    (Beraadslaging  over  het  wets-ontwerp.) 


comme  Ie  dëfenseur  de  Ia  traite  des  nègres  ?  Toute  loi  qui  a  pour 
oi)jet  de  rëprimer  un  commerce  si  honteux,  peut  être  süre  d'obtenir 
lassentiraent  de  tons  les  hommes  dont  Ie  cceiir  nest  pas  entièrement 
dépravé.  Vous  n'attendez  donc  pas  de  moi,  Nobles  et  Puissan ts 
Seigneurs,  qne  je  refuse  mon  adhésion  a  une  loi  qui  n'a  d'autre 
but  que  celte  répression. 

_  EUe  a  toute  mon  approbation ,  et  je  me  serais  borne'  k  voter 
simplement  pour  son  adoption  h  1'appel  nominal,  si  je  n'avais 
entendu  faire  contre  elle  des  observations  auxquelles  je  crois  devoir 
répondre.  Ces  objections  ue  me  paraissent  cependant  pas  de  nature 
a  devoir  faire  naitre  de  tels  scrupules,  que  la  Chaiiibre  put  refuser 
d'y  donner  son  adhe'sion. 

On  a  dit  dans  les  sections  que  la  peine  e'tait  trop  sdvère  pour 
un  acte  qui  e'tait  très-permis,  il  n'y  a  pas  long-temps.  Qu  entend-on 
par  cette  permission?  II  faut  distinguer  entre  un  acte  permis 
d  après  les  lois  civiles  et  un  acte  d'après  les  lois  de  1'humanité. 
II  y  a  quelques  années.  Ia  traite  des  nègres  n'était ,  è.  Ia  véiité, 
pas  défendue  par  notre  code,  ni  par  les  codes  des  aufres  nations 
ciyilisëes  de  l'Europe  ;  ce  commerce  était  alors  permis  devant  Ia 
loi,  comme  tout  autre,  contre  lequel  il  n'existait  pas  de  défenses 
expresses;  raais  jamais  la  traite  des  nègres  n'a  éié  un  commerce 
permis  par  Ie  code  de  1'humanité,  les  principes  d'une  saine  morale, 
et  ceux  de  Ia  religion.  Ce  traüc  odieux  a  été,  de  tout  temps,  un 
acte  illicite  pour  tout  homme  qui  connait  encare  d'autres  rè^rles 
de  conduite  que  celles  preserites  par  les  lois  civiles,  et  quf  se 
croit  Wé  pour  Ie  moins  autant  par  les  lois  éternelles  de  Ia  nature 
et  de  l'humanité,  que  par  celles  reünies  dans  un  code  formé  par 
des  hommes  pour  la  conservation  de  I'ordi-e  de  la  société,  dans 
laquelie  ils  vivent.  Je  pense  donc  que  les  peines  étabiies  par  Ie 
projet,  contre  un  acte  qui  a  toujours  été  réprouvé  par  1'homrae 
de  bien  et  qui  raaintenant  est  classë  dans  la  cathëgorie  des  cri- 
mes, ne  sont  nullement  trop  sévères,  et  je  ne  partage°  pas  1'opinion 
de  ceux  de  mes  coUègues  qui  ont  cru  que  Ia  peine  de  Ia  snppres- 
sion  de  la  patente  pour  les  assureurs  et  autres  personnes  men- 
tionnëes  dans  I'article  4  du  projet,  était  de  beaucoup  trop  forte; 
elle  me  semble  tout-a-fait  proportionnée  k  Ia  gravité  du  délit,  et 
parfaitement  propre  h.  atteindre  Ie  but  que  la  loi  se  propose.  En 
leur  retirant  la  patente,  on  les  privé  des  armes  avec  lesquelles  Ie 
mal  a  été  fait ,  et  on  les  empêche  de  commettre  Ie  même  crime 
nne  seconde  fois. 

Une  autre  objection  a  été  faite  contre  I'art.  3  du  projet;  on  a 
dit:  que  les  dispositions  de  eet  art.  pourraient  exciterles  matelots 
et  autres  gens  de  1'équipage  d'un  navire  destiné  h.  faire  ou  a  favo- 
nser  la  traite  des  nègres,  a  I'insubordination  et  la  désobéissance. 
Mais  toute  difficulté  a  eet  égard  disparaitra,  si  1'on  ajoute  aux 
conditions  auxquelles  les  matelots  s'engagent  pour  Ie  service  d'un 
batiment  les  dispositions  de  eet  art.  IIs  connaitront  alors  I'obligation 
qu  ils_ contractent,  et  sauront  h  quoi  ils  s'exposent  en  agissant  contre 
les  stipulations  qu'ils  ont  souscrites. 

II  me  reste  encore  h  faire  une  observation  sur  la  nouvelle  ré- 
dacüon  de  1'art  5.  Je  puis  bien  y  donner  mon  assentiment,  elle 
est  bien  plus  détaillée  que  la  première,  mais  elle  n'en  est  pour  cela 
pas  plijs  claire,  et  j'aurais  pi  éféré  Ia  première  rédaction. 

II  m'a  paru  être  d'une  plus  grande  importance,  que  Ie  projet  de 
loi  eut,  h  la  fin  de  eet  art.,  contenu  une  disposition  bien  claire, 
déterminant  la  forme  dans  laquelie  doivent  être  con9us  les  papiers 
relatifs  aux  navires  qui  devront  accompagner  les  transports  d'es- 
claves  dont  il  a  été  fait  mention  dans  eet  article.  Tous  les  vaisseaux 
ont  bien  leurs  lettres-de-mer  et  papiers  concernant  leur  cam-aison  ; 
mais  ces  papiers  prouvent-ils  bien  toujours  ce  qu'ils  doivent  pi^ouver  ? 
Cette  qnestion  ne  sera-t-elle  pas  d'une  importance  particuliere 
dans  Ie  cas  du  transport  d'esclaves? 

Au  reste,  l'application  de  la  loidont  il  s'aglta  été  conférée,  par  Ie 
irailé  communiqué  a  Vos  Nobles  Puissances  k  un  tribunal  spécial, 
lequel  prononcera  sur  les  vaisseaux  qui  seront  amenés  comme  ayant 
excrcé  ou  fevorisé  la  traite.  Ce  tribunal  devrait,  d'après  mon  opinion, 
trouver  dans  Ia  loi  une  disposition  bien  claire.,  d'après  laquelie  il 
pourrait  juger  si  les  papiers  qui  accompagnent  Ie  transport,  sont 
dans  Ia  forme  vouliie  par  la  loi.  La  loi  devrait  donc,  k  ce  qu'il 
me  parait,  déterminer  de  la  manière  Ia  plus  distincte  tout  ce  que 
doivent  contenir  ces  papiers  pour  prouver  qu'on  est  en  règle.  La 
loi  ne  devrait  laisser  subsister  aucun  doute  k  eet  égard.  Par  cette 
mesure  disparaitrait  toute  crainte  d'une  application  arbitraire  des 
dispositions  pénales  de  la  loi;  et  d'un  autre  cóté,  il  serait  par  l^i 
pourvu  a  ce  qu'on  n'y  échappat  pas  facilement,  quand  on  se  serait 
en  effet  rendu  coupable  du  trafic  que  Ia  loi  défend.  II  aurait  été 
a  désirer,  selon  mon  opinion,  que  cette  lacune  de  la  loi  eüt  été  remplie , 
et  que  cellc-cin  eiat  pas  eu  besoin  d'autres  dispositions  réglementaires. 

Monsieur  Plasscliaert  (I):    Si  nous  n'avions  a  voter  que  sur 
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un  projet  de  loi  portant  prohibition  de  la  traile  des  nègres,  de  ce 
cruel^  et  honteux  trafic  que  réprouvent  également  la  religion  et 
{'instinct  naturel,  je  suis  persuadé  que,  du  sein  de  cette  assemblee, 
il  ne  sortirait  qu'un  vceu  général,  pour  associer  Ie  Koyaume  des 
Pays-i5:is  k  une  des  plus  belles  conquêtes  de  Tesprit  du  siècle  sur 
les  antiques  abus  que  Ia  possession  et  Ie  temps  ne  sauraient  jamais 
légitimer. 

Maiscen'est  pas,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  la  seule  tache 
qui  nous  soit  imposée  dans  ce  moment.  Cette  lui,  comme  toutes 
les  autres,  a  besoin  de  mesures  répressives  contre  ses  infracteurs, 
et  c'est  sous  ce  rapport  seul,  qne  je  vais  examiner  succincteinent 
Ie  projet  qui^  yient  de  nous  être  proposé. 

Les  dispositions  pénales  qu'il  renferme  me  somblent,  je  l'avoue, 
beaucoup  trop  sévères,  beaucoup  trop  rigoureuses,  relativement  è, 
lune  des  grandes  divisions  de  ce  Koyaume  oü,  naguère  encore, 
la  traite  des  nègres  était  exercée,  comme  tonte  autie  opération 
commerciale,  et  ne  présentait  rien  d'odieux  aux  yeux  d'un  peuple 
essentiellement  commei9ant,  attendu  qu'elle  n'était  ni  interdite  par 
les  lois,  ni  repoussée  par  l'opinion. 

P^t  voila  tout-k-coup ,  sans  aucune  transition  intermédiaire,  que 
toutes  ses  habitudes  se  trouvent  rompues ,  toutes  ses  idéés  se 
trouvent  bouleversées ;  ce  qui  de  temps  immérorial  n'était  pas 
même  une^  contravelitiun  dans  son  pays,  devient  soudainement  un 
crime.  L'article  1  du  projet  condamne  a  la  réclusion  ,  cest-a-dire, 
a  une  peine  infamante  snivant  Ie  code  pénal ,  tout  sujet  du  Roi 
ougénéralement  tout  individu  établi  dans  Ie  Royaume,  qui  ferait 
Ia  traite  de  nègres  ou  prendrait  part  directement  ou-  indirecte- 
ment  a  ce  commerce. 

Je  Ie  répète,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs  ,  je  ne  puis  me  flimi- 
liaiiser  avec  l'idée  de  voir  considérer  subitement  et  trailer  comme 
un  ciiminel  infame  Ie  négociant  ou  Ie  spéculateur,  qui  serait  pu- 
nissable,  sans  doute,  en  persistant  dans  un  commerce  justement 
réprouvé  par  les  lois,  mais  qui,  en  se  livrant  a  des  opérations 
qui  n'ont  jamais  déshonoré  sespères,  ne  saurait  encore  y  attacher 
des  idéés  d'infamie,  et  s'imaginerait ,  au  fond  de  sa  conscience , 
être  tout  au  plus  aussi  repréhensible  qu'un  simple  fraudeur  de 
marchandises  prohibées. 

Qui  sait  même  (car  les  vieilles  idees  oü  se  mêle  l'intérêt  per- 
soneel sont  aussi  crédules  qu'opiniatres) ,  qui  sait,  Nobles  et  Puis- 
sans Seigneurs,  si  dans  l'hypothèse  dont  je  viens  de  parler,  Ie 
spéculateur  n'aurait  pas,  de  bonne  foi,  ouvert  l'oreille  ö,  ces  bruits 
populaires  et  mensongers  sans  doute,  qui  tendent  k  représenter 
l'abolition  de  la  traite  des  nègres  comme  n'étant  pas  provoquée 
dans  son  origine  par  1'amour  de  l'humanité,  mais  par  l'intérêt 
exclusif  de  quelque  grande  puissance  raaritime.  Rien  n'est  moins 
fondé,  j'en  suis  sür ,  que  ces  conjectures  téméraires ;  mais  il  s'a- 
git  ici  des  motifs  secrets  qui  pourraient  rendre  moins  criminel  aux 
yeux  de  la  morale  I'homme  égaré  qui  se  livrerait  encore  i\  Ia  traite 
des  nègres,  et  je  pense  qu'apprécié  sous  ce  point  de  vue  ,  ce  motif 
présumé  de_  son  égarement  peut  mériter  encore  quelque  attention. 
_  En  définitif,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs  ,  je  con  viens  que  d'an- 
tiques^  abus,  opposés  aux  principes  de  la  raison  et  de  l'humanité, 
ne  doivent  pas  être  respectés  lorsqu'il  s'agit  de  l'intérêt  général; 
mais  ces  mêraes  abus  qui  sont  presque  toujours  les  produits  de 
l'ignorance  et  de  l'intérêt  privé,  doivent-ils  indistinctement  être 
regardés  et  punis  comme  les  fi  uits  d'une  immoralité  profonde  ? 
Les  idéés  de  moralité  ou  d'immoralité  changent-elles  subitement 
dans  l'esprit  de  I'homme,  au  gré  d'un  traité  ou  d'une  loi-^*  Et 
peut-on  équitablement  commencer  par  flétrir  comme  criminel  celui 
qui  n'est  peut-être  au  fond  que  faible ,  borné  dans  ses  vues,  et 
intéressé  ? 

C'est  d'après  les  mêmes  principes  ,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs , 
que  jé  m'élève  contre  cette  disposition  de  I'art.  4  du  projet  de 
loi,  qui  condamne  k  une  privation  perpétuelle  de  leur  patente, 
les  assureurs,  courtiers  de  commerce,  courtiers  de  navire  et  autres 
qui  auraient  sciemment  concouru  a  l'afFi élement  d'un  vaisseau 
déstiné  a  la  traite  des  nègres. 

^  Celte  peine  me  parait  également  énorme  et  exorbitante.  Elle 
s'étend  sur  toute  Ia  durée  de  la  vie.  Elle  privé,  pour  ainsi  dire, 
Ie  délinquant  du  feu  et  de  1'eau.  Elle  peut  précipiter  sa  familie 
innocente  dans  la  misère  et  Ie  désespoir ;  et ,  üour  me  servir  de 
l'heureuse  expression  de  la  Seclion  Centrale,  elle  est,  en  quelque 
sorte,  une  confiscation  de  l'industrie. 

Ici  je  crois  entendre  de  la  part  des  défensenrs  du  projet  de  loi 
(dont  je  suis  loin  d'attaquer  les  ni  intentions  ni  les  vues  philantropi- 
ques),  une  objection  k  laquelie  je  m'empresse  de  répondre.  Vou- 
lez-vous ,  pourra-t-on  me  dire,  voulez-vous  ménager  et  trailer 
avec  indulgence  ceux  qui  trafiquent  pour  de  Tor,   de  la  liberté 
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ilo  leurs  semblables?  Et  désirez-vous  que  leurs  fauteurs  ct  com 
plices  en  soient  quitte^pour  un  emprisoiinement  passager?  Non, 
rëpondrai-je  aux  honorables  collègues  et  amis  qui  ne  partagent 
point  mon  opinion:  je  ne  veux,  je  ne  désire  rien  de  tont  cela.  Je 
dësire  au  contraire  que  la  dure'e  de  1'emprisonnement  soit ,  s  il  Ie 
f'aut  doubiëe  et  que  Tarnende  pécuniaire  soit  élevëe  h.  un  taux 
qui  effraie  Ia  cnpidité  la  plus  audacieuse.  Si  ces  mesures  sont 
inefficaces  (ce  que  ne  je  crois  pas) ,  réservez  ,  s'il  est  nécessaire  , 
celles  indiquées  par  Ie  projet  pour  la  récidive ;  mais  en  panissant 
par  rinlamie  la  première  infraclion ,  quelle  aggravation  de  peine 
vous  restera-t-il  a  adopter,  quand  les  hautes  parties  contractan- 
tes ,  conformément  h  l'une  des  stipulaiions  de  leur  traité,  auront 
jugé  a  propos  d'augmenter-  la  mesure  da  chatiment  ?  II  ne  vous 
testera  rien  que  la  marqué,  les  fers  ou  la  mort....  et  vous  frémi- 
rez ,  comme  moi ,  d'y  recourir. 

Ah!  gardons-nous,  s'il  est  possible,  gardons-nous  dimprimer 
a  nos  lois  pénales  ce  caractère  menacjant  et  formidable ,  incompa- 
tible  avec  nos  mceurs ,  notre  esprit  national  et  nos  plus  chers  inté- 
réts! )>Ilserait  aisé,  (dit  Montesquieu)  de  prouver  que,  dans  tous 
oa  presque  tous  les  gouvernemens  de  l'Europe,  les  peines  ont 
diminué  ou  augmenté,  h.  mesure  qu'on  s'est  Ie  plus  appfoché  ou 
éloigné  de  la  liberté." 

Quant  a  l'exécution  de  la  loi ,  bien  loin  de  l'éluder  en  propo- 
sant  la  mitigation  des  peines  qu'elle  prononce,  je  crois  au  con- 
traire l'assurer  et  l'affermir.  Que  de  lois  inexécutées  ou  transgres 
sées  impunément  par  lexcès  mêrae  de  leur  sévérité?  Le  sentiment 
intérieur  s'élève  alors  contre  leur  exécution,  et  le  glaive  échappe 
involontairement  des  mains  de  lajustice,  quand  elle  sent  queladis- 
proportion  des  délits  et  des  peines  a  rompu  Téquilibre  de  sa  balance. 

Telles  sont,  Nobles et  Puissans  Seigneurs,  les  considératioijs  qui 
me  déterrainent  a  rejeter  le  projet  de  loi.  Je  soumets  ces  consi- 
dérations  u  votre  sagesse-,  et  j'oseme  flatter  que  vous  ne  verrez  dans^ 
mon  vote,  qui  ne  dépend  ni  de  vous  ni  de  moi ,  que  le  désir  sincère 
de  pouvoir  concilier  l'équité  avec  l'exécution  d'une  mesure  aussi 
grande  que  généreuse,  et  qui  en  principe  ne  peut  avoir  pour  adver- 
sairesque  les  égoïstes,  qui  n'ont  d'autre  Dieu  que  leur  intérêt,  jes 
incorrigibles,  suppóts  de  Tignorance,  ou  les  ennemis  de  l'humanité 


Monsieur  van  Alphen  (1) :  L'abolition  de  la  traite  des  nègrcs 
est  un  événement  remarquable  dans  l'-histoire  dp  nos  temps  ;  je 
ne  veux  en  approfoijdir  ni  les  causes  ni  les  raotifs  .  j'aime  a  les 
croire  purs.  En  thèse  générale,  c'cst  un  bien,  au  nioins  c'est  un 
mal  réprimé,  qui  avilissait  l'humanité.    Je  suis  bien  loin  de 
dire ,  périssent  les  colonies  et  vivent  les  principes :  j'avoue  même 
qu'on  a  enfreint  les  droits  de  la  propriété,  en  établissant  la  dé- 
i'ense  d'une  traite  sur  laquelle  toutes  nos  colonies  des  Indes-Oc- 
cidentales  ont  été  fondées  ;  c'est  un  sacrifice  qu'elles  ont  dü  faire 
h  l'opinion  publique ,  a  la  justice  et     la  morale  universelle.  Je 
reconnais  de  même  que  le  sort  des  esclaves  n'est  pas  ,  compara- 
tivement  jugé  avec  leur  existence  dans  leur  pays  natal,  un  grand 
malheur  pour  eux ,  on  Ta  beaucoup  exagéré ;  mais  ce  qui  est 
vrai ,  de  toute  vérité ,  c'est  que  l'effet  de  la  traite  llbre  des  nègres 
sur  le  pays  même  d'oü  on  les  tire ,  est  désastrenx  au-dela  de  toute 
expression.    C'est  par  elle  que  dans  ces  contrées  on  attaque  et 
d'étruit  l'humanité  et  la  moralité  dans  leur  premier  principe  de 
vie,  les  affections  domestiques  et  les  liens  de  la  parenté  ;  c'est 
la  que  le  génie  du  mal  établit  son  empire ,  excite  a  la  haine ,  h 
la  division  des  families ,  toutes  les  passions  perverses  de  la  nature 
humaine,  et  cela  systématiquement ,  car  l'intérêt  propre  ne  porte 
pas  encore  le  trafiquant  a  soiguer  la  conservation  des  esclaves  comme 
■propriété.  Au  contraire  l'intérêt  des  acheteurs,  sur  les  lieux  mêmes, 
tend  a  les  obtenir  h.  vil  prix,  par  tous  les  moyens  de  trahison , 
de  guerre,  de  division  perpétuelle  que  la  cupidité  sans  frein  peut 
inventer.  Plus  ces  moyens  sont  horribles,  plus  le  prix  de  la  mar- 
chandise  est  vil,  plus  l'avarice  atteint  son  but.    Le  mari,  le  frère 
1' enfant  vole,  trahit  et  vend  sa  femme,  ses  enfants,  ses  trères^,  ses 
parens,  ses  voisins,  ses  amis,  pour  être  trahi  a  son  tour.  Enfin 
il  est  au- dessus  de  mes  faibles  moyens  d'en  faire  la  peinture:  il 
suffira  d'ajouter  que  sur  les  lieux  mêmes  de  l'acheteur,  du  vendeur 
et  de  l'esclave,  le  dernier  est  certainement  le  moins  dégradé,  le 
moins  corrompu  et  peut-être  le  moins  malheureux.^ 

Témoin  oculaire  des  ravages  et  de  la  destruction  que  cause 
ce  trafic  dans  les  pays  mêmes  d'oü  on  tire  les  esclaves,  j'applaudis 
de  tout  mon  coeur  a  touie  mesure  sagement  reglée  qui  doit  ten- 
dre  a  attaquer  cette  branche  d'industrie  infernale;  a  sa  source  la 
seule  peut  être  qu'on  doit  attaquer  ainsi.  La  réciprocité  prouvee 
et  bien  établie  m'a  paru  d'un  grand  intérêt;  puisse  cette  réci- 
procité s'étendre  et  s'établir  de  plus  en  plus  pour  le  bonheur  des 


nations  et  ranimer  toute  autre  industrie  par  une  protection  bien- 
veillante,  éclairée  et  égale  a  tous;  et  l'Europe  qui  a  tant  souiTort, 
en  généralisant  trop  les  principes,  et  par  des  oxceptions  Irop 
multipliées  ,  ne  se  plaindraplus  qu'en  pays  loinlain  ,  on  taclie  d'extir- 
per  un  mal  qui  est  la  source  do  division  ct  de  guerre  perpé- 
tuelle ,  et  que  chez  soi  on  lai.^se  subsistcr  un  état  dc  choRos  nou 
moins  productif  de  division  ,  d'aviüssement  et  dc  haincs  natio- 
nales ,  par  deg  hauts  droits,  des  prohibitions  et  l'isolémcnt  pro- 
gressif  des  nations.  La  législation  pénale,  justiüoe  par  cp  but ,  ne 
contient  aucun  nioyen  qui  me  parait  contraire  :i  la  justice. 

L'observation  d'un  des  préopinans  (Monsieur  dc  Serret),  sur  Tart. 
4,  a  ré"-ard  des  patentes,  ne  parait  pas  au  premier  abord  dénuée 
de  tout  "fondement,  il  faut  l'approfondir.  La  paino  sérait  par  trop 
forte,  si  la  conditiën  n'y  était  pas  que  le  courtier  de  commerce 
ou  l'assureur,  pour  encourir  cette  peino,  doit  avoir  été  convaincu 
qu'il  a  SU  d'avance,  que  tel  ou  tel  batiment  était  dcstiné  i\  cette 
traite.  Dans  les  cas  extrêmement  rares  oü  on  ii/iurra  le  prouver, 
la  peine  n'est  pas  trop  forte  ,  et  l'horame  Immoral  qui  a  sciemment 
assuiéle  succès  d'une  telle  entreprise,  doit  encourir  la  peine  qui, 
suivant  la  législation  pénale  existante,  n'est  pa^  trop  grave  pour 
le  délit.  Une  autre  objection  me  parait  bien  i)lus  grave,  et  je 
gémis  d'en  devoir  faire  l'observation;  la  suppression  de  sa 
patente  sera  è,-peu-près  illusoire  pour  lui.  Qucl  vaste  cbamp  ne 
reste-t-il  pas  a.  l'assureur  immoral  et  confravcnteur  des  lois!  Une 
patente  spéciale  lui  est  retirée  ;  mais  une  patente  générale  d'as- 
surance  de  fraude  lui  est  accordée  par  les  systcmes  prohibitifs: 
il  en  jouira  aussi  longtemps  que  la  législation  des  nations  sur 
l'industrie  ne  sera  pas  en  harmonie  avec  la.  morale  publique. 
Je  vote  pour  l'adoption  de  la  loi. 

Monsieur  Meyphins  (1):  Je  ne  comptais  pas  prendre  une  part 
active  a  la  discussion ,  mais  les  observations  que  l'on  a  faites  sur 
l'étendue  des  peines  comminées  par  le  projet  de  loi,  me  met 
dans  la  nécessité  do  justifier  le  vote  que  je  me   suis  proposé 
d'omettre  lora  de  l'appel  norainal.    Je  sens  d'autant  plus  cette 
nécessité,  que  plus  d'une  foisj'ai  combattu  le  penchant  que  nous 
avions  remaiqué  a  une  trop  grande  sévérité  dans  la  punition  des 
délits  en  général ,  depuis   que  nous  concourons  a  la  formation 
des  lois.    Je  dois  cette  justification  h.  ccux  de  mes  collègues  dont 
je  respecte  les  lumières  et  la  bonne-foi ,  mais  qui,  sur  ce  point, 
ne  partagent  pas  mon  opnion.    S'ils  me  demandent  ou  je  puise 
cette  sévérité  qui  ne  m"e5t  point  habitucUe ,  je  répondrai :  dans 
l'horreur  que  m'a  tonjours  inspirée  la  traite  tics  nègres.  _  Cette 
horreur  n'était  pas  moindre ,  quand  presque  toutes  les  nations  de 
l'Eurppe  ne  rougissaient  pas  de  faire  ce  trafic ,  que  bien  tardive- 
ment  on  nomme  honteux  et  déshonorant.  Je  n'ai  point  attendu 
une  disposition  législative  pour  la  qualifler  ainsi ,  et  si  le  crime 
est  nouveau  dansles  lois,  il  est  ancien  dans  les  coeurs  sages  et 
humains.    La  nouveauté  de   sa  qualification  ,  loin   de  servir  de 
prétextc  a  adoucir  les  peines  que  le  nouvel  ordrc  des  choscs  pro- 
voque,  doit  au  contraire  être  un  motif  dc  les  augmenler,  puis- 
que  les  crimes  noufeaux  dans  la  législation  ,  anciens  dans  la  justice 
qui   ne  varie  pas ,   sont    devenus   des   crimes   d'habitude  aux- 
quels  il  faut  opposer  une  digue  d'autant  plus  forte  que  le  pen- 
chant criminel  va  se  fortifier  par  l'espoir  d'un  lucre  plus  grand. 
Et  parmi  ces  trafiqueurs,  y  en  a-t-il  qui  ignoient  les  horreurs 
qui  accompagnent  toujours  la  eapturc,  la  livraison  ct  le  trans- 
port des  malheureux  nègres?  Ignorent-ils  Ic  nombre  de  ces  vic- 
times  qui  expirent  h  bord  des  navires  pendant  le  trajet?  Nous 
savons  que  toutes  ces  pertes  sont  calculées  d'avance  pour  é^'aluer 
la  cargaison  et  les  profits  que  va  produire  eet  affreux  commerce. 
Et  maintenant  que  les  gouvernemens ,  forcés  peut-être  unpeupar 
l'opinion  publique,   s'entendent  pour  détruirc  ce  trafic  et  cou- 
per  le  mal  h  sa  racine,  on  voudrait  faire  envisager  comme  trop 
fortes  des  peines  qu'on  ne  tardera  pas  a  trouver  impuissantes 
paree  qu'elles  sont  trop  douces !  •  «•  ' 

Toutes  les  fois  que  ma  pensée  s'attache  malgré  moi  aux  affreux 
détails  d'un  chargement  et  d'un  transport  de  nègres,  je  sens  mon 
ame  se  soulever  el  j'invoque  les  vengeances  divincs  et  bumanies  sur 
les  auteurs  de  ces  assassinats.  Ni  colonies  ,  ni  plantation,  ni  sucre, 
ni  café,  rien  n'a  jamais  pu  colorer  ;\  mes  yeux  le  commerce  in- 
fame des  habitans  de  l'Afriquo,  pas  plus  que  des  autros  parties 
du  monde.  Aujourd'luii  nous  applaudissons  a  l'abolition  de  la 
traite;  elle  est  dcvenue  une  loi  de  l'Europe;  ceux  qui  s'y  livrent 
sciemment  sont  coupables,  et  je  voudrais  leur  imprinua-  :i  tons  le 
stigmate  de  la  réprobation.  Qu'on  me  demande  si  a  mes  j^eux  ces 
traliqueurs  ne  sont  pas  des  meurtriers,  je  répondrai_  qu'oui,  et  des 
meurtriers  d'autant  plus  crimincls  que  de  sang-froid  ct  par  des 


(l)     1°.  Journal  Géncral  des  Pays-Bas,  n*.  4G  ;    2°.  Becueil  elc.  dc  van 
Lennep^h).  117 — i  20  ,  (Fransch)  ;  AVf/er/ant/sc/ie  Staats-Coura>it,  A".  1818, 
274  1  (Hollandsrli). 

HANDKLINOKN  DER  STATEN -GENEI! AAI..  181S  1819. 


(1)  Jourual  Général  des  Pajs-IJa^,  u.  4C)  ;  2".  Ii.  t  iiaQhhj  l  Oracle, 
A°.  1818,  11°.  3i8;  3°.  RcciieU  etc.  de  van  /.eiii/e/) ,  tji.  i  2 1  —  1 2^  ,  (Fianscli), 
4^  Nederlandiclie  Staats- Courant  1818,  11°.  274  (Ilollaiidsch). 
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mesures  atroccment  corabindes,  ils  parvicnnent  donner  Ia  mort 
a  des  hommes  innocens,  sans  danger  pour  leurs  propres  personnes. 
^est  donc  avec  regret  que  j'entends  ci  itiquer  la  loi  sous  Ie  rapport 
des  pcines  qu'dle  statue.  8i.  dit-on,  la  patente  d'un  assureiu  est 
suppnmée,  eest  une  espèce  de  peine  perpétucUe  et  de  confiscation 
de  I  industrie,  et  qui  frappe  aussi  sa  taraille:  mais  un  chef  de  fa- 
milie peut-il  être  Irappë  sans  que  celte  familie  Ie  soit  en  mcme- 
wT.P'^"  ,  .  possible  qu'une  poinc  quelleconque,  infligée  pour 

délit,_  n  ait  point  un  effet  perpetuel  ?  Et  dailleurs',  je  ne  vois  pas 
de  peine  qui  sorte  mieux  de  la  nature  même,  que  de  retirer  1'armc 
dont  Ie  coupable  a  abusé.  Oui,  supprimons  la  patente  de  celui 
qui,  par  une  affieuse  cupidilë,  se  sera  constitue'  Ie  vëhicule  prin- 
cipal  du  crime;  supprimons-la  pour  toujours,'  car  Ie  temps  nest 
pas  é!o]gne  peut-être  que  les  lëgislaleurs  seront  obligës  de  suppri- 
mer  la  vie  de  celte  espèce  de  coupahles;  et  ne  craignons  pas,  mes 
coUegues,  que  cette  opinion,  dans  une  circonstance  particulière, 
11  inllue  plus  tard  sur  la  tendance  que  nous  avons  reraarqué>3  plus 
d  une  fois  a  une  sévëritë  trop  grande  dans  la  punition  des  délits 
ordinaires.  Nous  aurons  toujours  Ie  couragis  de  remplir  nos  de- 
voirs  et  de  ne  voter  jamais  que  d'après  notie  intimc  conviclion. 

Je  sais  que  la  loi  pourra  être  regardëe  comrae  vioieuse  en  ce 
que,  par  plusieuis  de  ses  dispositions ,  elle  donne  des  facililés  a 
léluder;  mais  mon  intcntion  nest  pas  de  la  criliquor;  je  Teuvisaoe 
comme  un  comraencement  de  lëgislation  en  cetle  malière,  .'i  la- 
quelle  il  faudra  revenir  plus  d'une  fois.  La  force  de  l'habitude, 
les  intéréts  d'hommes  puissans ,  qu'il  serait  imprndent  de  heurter, 
empechent  d  adopter  des  mesures  propres  a  prëvenir  les  tentatives 
que  1  oD  fera  pour  paralyser  la  loi.  Mais  l'expërience  a  prouvë 
qu  une  grande  circonspcction  doit  nous  guider  dans  cette  matière 
SI  digne  de  fixer  l'attention  de  tous  les  lëgislateurs.  Je  vais  par 
ces  considërations  voter  pour  la  loi,  avec  l'espoir  bien  fondé  sans 
doute  que  Ie  gouvernement  veillera  sur  son  exécution  avec  cette 
perseverance  sans  laquello  toute  loi  penale  demeure  sans  effet 


De  heerMciisper  (1):  Ik  sta  ,  even  weinig  als  mijne  ambtgeno- 
ten breedvoerig  stil  bij  het  hoofdonderwerp  der  wet,  welke  thans 
de  Vergadering  bezig  houdt.  Er  zijn  waarheden  ,  welke  te  heilik 
zijn,  om  aan  een  betoog,  dat  toch  altijd  twijfelachtigheid  ond.ci° 
stelt,  onderworpen  te  worden,  en  onder  die  waslrheden  behoort 
zeker  destelling,  dat  verschil  van  kleur,  godsdienst  of  bescha- 
ving geen  mensch  hef  regt  kan  geven  ,  om  over  zijne  natuuro-eno- 
ten  als  lastdieren  te  beschikken.  Ik  verheug  mij  in  een  tijd  geboren 
te  zijn  ,  waarin  deze  stelling,  die,  voor  zoo  weinige  jaren  noc., 
onder  de  schoone  droomen  van  wijsgeerige  geestdrijverij  werd  "e- 
rangschikt,  door  de  overeenkomsten  der  volken  cn  vorsten  "tot 
eene  erkende  praktische  waarheid  van  het  volkenregt  is  gerijpt  ■ 
en  wanneer  ook  staatkunde,  gelijk  sommigen  willen,  hare  bereke- 
ningen achter  deze  beginselen  verbergen  moet,  dan  nog  juich  ik 
het  resultaat  toe,  als  eeatriumfvan  menschelijkheid  en  Christen 
dom  ,  op  vooroordeel  en  eigenbelang. 

Maar  daarenboven  is  de  overeenkomst,  waardoor  het  beo^insel 
wordt  vastgesteld,  gesloten.  De  Grondwet,  welke  de  bevoegdheid 
om  traktaten  te  sluiten  ,  onder  de  regten  van  de  Kroon  heeft  ge- 
rangschikt,  stelt -die  overeenkomst  buiten  onze  raadplegingen ,  en 
de  eenige  vraag  welke  derhalve  de  Vergadering  thans  nog  kan  bezig 
houden,  IS  deze:  of  ook  de  wet,  waardoor  het  aangenomen  beginsel 
m  de  uitvoering  moet  gewaarborgd  worden,  bepalingen  bevat 
waarom  dezelve  met  zoude  moeten  aangenomen  worden. 

Voor  rnij  zolven  geloof  ik  dit  niet,  en,  wanneer  niemand  in  de 
Vergadering  het  tegendeel  beweerd  had,  zoude  eene  eenvoudige 
aanneming  der  wet  daarvan  het  stilzwijgend  bewijs  hebben  opge- 
everd.  Na  de  redevoeringen  der  leden,  welke  tegen  de  wet  gespro- 
ken hebben,  reken  ik  mij,  bij  het  openbare  onzer  vergaderin'ïen 
verphgt.  aan  de  publieke  opinie  de  gronden  te  doen  kennen! 
welke  mij,  ondanks  de  geopperde  zwarigheden,  in  dit  gevoelen 
doen  volharden,  en  ik  Iaat  verder  de  beslissing  tusschen  de  beide 
gevoelens  aan  de  openbare  meening  over. 

De  zwarigheden,  tegen  de  Avet  ingebragt,  vind  ik  van  tweederlei 
aard  te  zijn.  Voor  sommigen  gaat  de  wet  te  ver;  voor  anderen 
gaat  ZIJ  met  ver  genoeg.    Bij  elke  dezer  tegen werpin -en  zal  ik 


(O  Deze  rede  werd  in  het  Hollandsch  uilgesproken  en  is  om  die  reden 
overgenomen  uit  de  Ncckrlandsche  StaaU-Courant,  A".  i8i8,  n°  277  ,ver 
vvaarts,,  blijkens  de  Verhandelingen,  enz.  van  den  heer  Kemper  ,  lll'  ,n, 
verwezen  wordt.  [Zie  1°.  Journal  Gcucrat  des  Pays-Vas,  n°.  U  ;  2°.  Recueil 
f:  7'  ;f"'^P,  bl.  75.]  De  Fransehe  tekst  is  geleverd  in  ,\  Journal 
General  des  Pajs-Ba,  n°.  47  supplement;  2°.  Becucil  etc.  de  van  Lennep, 
bl.  i65~iyj  -  3.  Journal  de  Bruxelles ,  1818,  n°.  44.  Nu,  en  voor  lm 
vervolg  ,  geldt  de  opmerkuig  ,  dat  de  adviezen,  van  de  Nederlandsehe  Staats- 
courant atkomst.g  en  aldaar  steeds  in  den  derden  persoon  gesteld  ,  alhier  in 
den  eersten  persoon  zijn  overgebragt. 


afzonderlijk  stil  staan ,  cn  de  bijzondere  aanmerkingen  ,  le-en  de 
wet  ingebragt ,  zullen  dan  van  zelf  hunne  plaats  vinden.  ° 

En  wat  zijn  dan  vooreerst  de  gronden,  waarop  men  beweert, 
dat  de  wet  te  ver  gaat  ? 

De  voornaamste  is  zeker  die,   welke  door  het  geëerd  medelid. 
_  de  heer  van  Hogendorp,  is  in  het  midden  gebragt.  De  waardigheid 
I  vaii  elk  volk,  heelt  hij  gezegd,  vordert  in  traktaten  wederkceri-- 
j  heid   Een  volk  dat  zich,  als  het  op<,iTe.ingen  geldt,  aan  zwaarder 
j  banden  legt  dan  die  ,  welke  de  met  hem  handelende  natie  verbin- 
den ,  verwaarloost  met  alleen  zijn  belang,  maar  vernedert  daaren- 
boven zich  zeiven ,  en  echter  schijnt  die  wederkeerigheid  in  de 
onderhavige  wet  niet  aanwezig  te  zijn. 

Indien  dit  laatste  mij  ook  alzoo  voorkwam ,  zou  ik  even  weini"' 
als  iemand  anders,  mijne  toestemming  geven  aan  iets,  dat  de  eer 
van  mijn  Vaderland  beieedigt,  en  ik  zoude  dezelve  inderdaad  op 
nieuw  verloren  achten,  zoodra  immer  deze  Vergadering  vergeten 
kon  ,  wat  zij  schuldig  is  aan  de  waardigheid  van  het  Volk,  dat 
ZIJ  de  eer  heelt  te  vertegenwoordigen  ;  maar  ook  bij  de  meeste  in- 
spanning van  het  nationaal  eergevoel,  kan  ik  hier  niets  dergelijks 
vinden,  indien  zich  de  Vergadering  slechts  omtrent  den  waren 
aard  van  de  wederkeerigheid,  waarop  zij  hier  prijs  moet  stellen, 
mot  vergist.  ' 

Naar  mijn  Inzien  toch,  bestaat  die  wederkeerigheid  alleen  in  de 
gelijkheid  der  wedcrzijdsch  erkende  regten ;  der  wederzijdsch  aano'e- 
nomen  verpligtingen ;  maar  ik  heb  ook,  na  de  oplettendste  lezing, 
geen  woord  in  het  tractaat  gevonden,  hetwelk  tegen  deze  weder- 
keerigheid aanloopt ,  en  de  ongelijkheden ,  waarop  zich  mijne  geëerde 
party  in  dezen  beroept,  hebben  inderdaad  alleen  de  wetten  ten 
onderwerp,  waarmede  elk  der  constituerende  partijen  meent  de 
aangegane  verpligtingen  te  kunnen  en  te  moeten  waarborgen. 

Maar  deze  wetten  hebben,  mijns  inziens,  reeds  niet  meer  met 
het  volkenregt  te  doen.  Zij  kunnen  ondoelmatig  en  slecht  zijn, 
maar  zoo  lang  de  groote  verpligtingen,  waaronder  zij  de  weder- 
zijdscho  natiën  brengen,  dezelfde  waren,  streden  zij  ten  minste 
met  met  de  wederkeerigheid  van  verpligtingen ,  welke  het  eerge- 
voel van  elk  volk  zoo  natuurlijk  als  billijk  verlangt,  en  reeds  de 
aard  der  zaak  voldingt,  dat  hier  geene  volkomene  gelijkheid  kon 
bestaan,  omdat  daartoe  tevens  eene  volkomene  gelijkheid  van  volks- 
karakter, zeden,  wetten  en  straffen  bij  alle  volken  zoude  moeten 
gevonden  worden. 

Maar,  zegt  men,  waartoe  is  het  noodig,  dat  de  wet  verder  ga 
clan  het  tractaat,  en  zoo  al,  gelijk  wij  erkennen,  de  Engelschen 
dit  doen,  wat  behoeven  wij  het  te  doen?  Het  antwoord  is  een- 
voudig: omdat  het  tractaat  alleen  de  verpligtingen  van  de  volken 
en  staten  als  zoodanig  regelt,  terwijl  de  wet  daarentegen  moet 
waarborgen,  dat  geene  bijzondere  personen  de  verbindtenissen  door 
den  blaat  aangegaan,  te  leur  stellen,  en  omdat  inderdaad  die 
verbindtems  een  ellendig  goochelspel  wordt,  indien  niet  juist  dat 
artikel  dat  men  heeft  ingeroepen ,  in  de  wet  gevonden  wordt;  daar 
toch  iedereen  beseft,  wat  er  van  dezen  geheelen  triumf  der  men- 
schelijkheid zoude  moeten  worden,  wanneer  wel  de  slavenhandel 
verboden,  maar  te  gelijk  de  vervoer  van  eigen  slaven  uit  Afrika 
naar  de  Indien  vrijgelaten  wordt. 

Ik  geloof  genoeg  te  hebben  gezegd,  om  de  verbiedende  bepalingen 
der  wet  in  het  algemeen  voor  geregtvaardigd  te  houden. 

Eene  andere  zwarigheid,  tegen  de  wet  ingebragt,  en  door  velen 
onzer  geëerde  medeleden  ondersteund,  is  deze,  dat  de  strafbepa- 
lingen der  wet  te  streng  zijn.  Ik  zal  mij  echter  hier  niet  inlaten 
in  de  vraag,  of  het  intrekken  van  het  patent,  waartegen  men 
zich  voornamelijk  verklaard  heeft,  alhier  eene  te  strenge  straf 
is.  Hetgeen  te  dezen  aanzien  de  heeren  Bijleveld  en  Eeyphins  ge- 
zegd hebben,  is  volkomen  uit  mijn  hart  gesproken,  en  ik  heb  te 
veel  eerbied  voor  het  geduld  der  Vergadering,  om  haar  met  eene 
bloote  herhaling  lastig  te  vallen. 

Maar  de  algeraeene  bedenking  van  het  geëerd  medelid  Plasschaert 
mag  ik  met  met  stilzwijgen  voorbijgaan. 

_Naar  diens  gevoelen  moet  elke  overgang  van  wetgeving  langzaam 
zijn,  het  is  hard  eene  daad,  in  eens,  als  misdadig,  met  zware 
straflen  te  vervolgen,  welke,  tot  op  het  oogenblik  der  wet,  onder 
de  geoorloofde  winsttrekkingen  is  gerangschikt  geweest,  en  de 
ondervinding  heeft  ten  allen  tijde  geleerd,  dat  de  zwaarte  zelve 
der  straf  met  zelden  eene  hindernis  tegen  de  behoorlijke  opvolffinjr 
der  wetten  oplevert.  j       r     b  &> 

Op  de  algemeene  beginselen  dezer  r-edenering,  is  niets  aan  te 
merken.  Eene  wetgeving,  welke  heden  als  gruwelstuk  straft,  wat 
zy  gisteren  aanmoedigde ,  zoude  even  onregtvaardig  als  ongerijmd 
zyn,  en  het  is  menschkundig  in  het  oog  loopend,  dat  de  regter, 
om  de  toepassing  eener  in  zijne  oogen  te  strenge,  en  dus  onregt- 
vaardige  strafwet,  te  ontwijken,  in  de  kwalificatie  der  daad  het  mid- 
del zoekttegen  de  wreedheid  der  wet,  welke  hij  niet  veranderen  kan. 

Maar  m  dit  geval,  hebben  deze  schoone  en  op  zich  zelf  waar- 
achtige beginselen ,  geene  toepassing  hoegenaamd,  omdat  zij  op  de 
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II.  W ering  van  den  Slavenhandel.    (Beraadslaging  over  het  wets-ontwcrp ) 


onderstelling  rusten,  als  of,  in  de  noordelijke  gewesten,  indedaad 
de  slavenhandel  tot  op  dit  oogenblik  een  der  groote  en  algemeene 
takken  va»  handel  was ,  zoodat  de  afschaffing  daarvan  de  publieke 
opinie  schokte  en  do  regters  daardoor  in  eens  eene  menigte  van 
tot  nu  toe  achtenswaardige ,  hoofden  van  handeldrijvende  huizen 
onder  het  bereik  der  straffende  geregtigheid  gebragt  zagen. 

Ik  erken  met  dankbaarheid  deze  zorg  voor  den  IloUandsclien 
handel  in  een  afgevaardigde  van  de  Zuidelijke  Provinciën :  ik 
neem  met  genoegen  deze  zorg  als  een  gunstig  voorteeken  voor 
volgende  beraadslagingen  aan:  maar,  ik  ben  er  fier  op  dit  te 
kunnen  zeggen :  m  dit  geval  behoeven  onze  handeldrijvende  provinciën 
die  voorzorg  niej  ;  alleen  toch,  wanneer  alle  of  de  voornaamste 
handelhuizen  in  de  schandelijke  trafiek  betrokken  waren,  zoude 
die  redenering  eenige  kracht  hebben;  maar  dit  is  het  geval  niet, 
len  allen  tijde  hebben  slechts  zeer  weinige  huizen  zich  met  dezen 
handel  opgehouden:  reeds  toen  was  het  slavenhalen,  hoezeer  geen 
verboden  echter  een  door  de  openbare  meening  gewraakte  handel, 
en  zelfs  deze  huizen  hebben  sedert  lang  opgehouden  te  bestaan. 

Het  13  dus  niet  de  wet,  welke  hier  de  opinie  vormen  moet, 
maar  het  is  de  reeds  lang  gevormde  opinie,  waaraan  zich  de  wet 
in  deliberatie  als  eene  langzaam  cn  volkomen  gerijpte  vrucht 
der  volksverlichting,  aansluit;  en  dat,  in  dezen  stand  van  zaken, 
de  regter  zijn  geweten  geen  geweld  zal  behoeven  aan  te  doen, 
wanneer  hy  eene  straf  uitspreekt,  welke  de  herleving  van  eene 
der  schandelijkste  trafieken  voorkomen  moet,  behoef  ik  Ü  Ed.  Mo"- 
wel  met  breedvoerig  uit  een  te  zetten.  ^' 
En  zoo  blijft  mij  dan  nu  alleen  het  gevoelen  van  ons  geëerd  medelid 
(jTcndebien  ter  wederlegging  over,  welke,  na  eenige  bijzondere  be- 
denkingen op  de  wet,  zich  beklaagt,  dat  dezelve,  bij"  den  slaven- 
handel, ook  met  tevens  de  geheele  slavernij  verbiedt. 

Ik  zal  echter  bij  de  bijzondere  bedenkingen  niet  lang  stilstaan; 
de  meesten  zijn  door  anderen  opgenomen  en  wederlegd,  alleen  de 
bedenking  van  het  gemelde  lid  is  onbeantwoord  gebleven:  dat  het 
namelijk  ongerijmd  is,  eene  daad,  welke  slechts  eene  overtredint; 
^contrayention)  genoemd  wordt,  met  de  infamerende  straf  cener 
misdaad  (crime)  te  beteugelen.  Maar  deze  bedenking,  die,  ook 
wanneer  zij  gegrond  was,  nog  het  verwerpen  der  wet  nimmer 
zou  kunnen  motiveren  is  in  mijne  oogen,  van  allen  grond  ontbloot, 
daar  het  toch  overbekend  is,  dat  de  woorden  misdaad,  overtreding 
en  dergelijken,  door  de  bepaalde  beteekenis,  welke  zij  in  het  straf- 
wetboek dragen  wanneer  de  wetgever  daar  eene  bepaalde  soort 
vanverbodene  daden  wil  aanduiden ,  daarom  hunne  algemeene  be- 
teekenis met  verloren  hebben,  zoodat  in  de  Franscbe  wetboeken 
zelve,  het  woord  delits  niet  overal  zijne  bepaalde  beteekenis  heeft. 

Maar  nu  de  laatste  aanmerking:  dat  de  wet  niet  ver  genoeg 
gaat:  ook  ik  zoude  zeker,  met  den  heer  Gendebien,  den  dag 
zegenen  waarop  alle  natiën  te  gelijker  tijd  plegtig  zouden  kun- 
nen verklaren ,  dat  zij  geene  slavernij  meer  erkennen.  Vrijheid 
IS  de  natuurlijke  eigenschap  van  den  redelijken  mensch.  Maar 
biev  geldt,  in  den  waren  zin,  de  regel,  dat  de  wetgeving  niet 
dan  langzaam  en  voorzigtig  moet  voortgaan.  De  ondervinding 
van  Dommgo  heeft  geleerd  wat  hier  overhaasting  doen  zou ,  en 
zouden  wij  dan  nu  eensklaps  door  overijling,  de  fortuinen  van 
duizenden  vernietigen,  zonder  nut  zelfs  voor  diegenen,  die  wij 
zouden  willen  helpen  ?  Neen  Edel  Mog.  Heeren,  de  eerste  stap 
13  gedaan.  De  voorzigtigbeid  zal  ons  aanwijzen,  wanneer  wij 
verder  kunnen  gaan,  en  wanneer  immer  de  redenering  van  weder- 
kcengheid  onwederlegbaar  kan  gebruikt  worden,  het  is  dan, 
wanneer  onze  wetgeving  geen  ander  gevolg  zoude  kunnen  hebben, 
dan  eene  benadeeling  van  ons  zeiven,  ten  behoeve  der  volken, 
die,  ons  voorbeeld  niet  volgende,  door  hunne  volharding,  de  be- 
doeling zelve  onzer  maatregelen  zouden  verijdelen. 
Ik  verklaar  mij  op  alle  deze  gronden,  voor  de  wet. 

Monsieur  de  Moor  (1):  Le  projet  de  loi  qui  nous  est  proposé, 
na  dautre  objet  que  d'assurer  l'exécution  des  principes  et  des 
traités  que  1  humanité  a  suggérés  aux  puissances. 

1  ^^V""^}^^        "^'"'^^  a  jamais,  c'est  un  triomphe  de 

la  hberté  sur  1  esclavage  et  sur  1'intérêt  personnel. 

Toute  discussion  a  ce  sujet  est  donc  superflue :  il  en  est  de  meme 
du  traite  dont  le  projet  de  loi  n'est  qu'une  suite,  et  qui  nest  pas 
meme  soumis  k  notre  délibération.  • 

S*il  est  de  principe  que  les  peines  doivent  être  proportionnées 
aux  délits,  comment  peut-on  croire  que  celles  que  la  loi  prononce, 
sont  trop  fortes  pour  réprimer  un  crime  contre  lequel  le  monde 
entier  s  élève  et  qui  le  révolte? 

Je  ne  m'étendrai  donc  pas  sur  cetto  objection,  elle  a  été  mieux 
debattue  et  refutée  que  je  ne  pourrais  le  faire,  par  les  deux  ho- 


7-™  V;  ft,^™'  '^f{  f^y'-^"'^        46;  2".  Eecueil  etc.  de  van 

Lennep,  1^"-  «72- ■  75,  (Fransch);  Z".  Nederlandtche  Staats-Courant  A".  .8:8, 
"  •  277,  (Hoüandsch).  ' 


norables  préopinans ,  messieurs  Kcmper  et  Rcyphins ;  je  m'attacherai 
seulement  h  celle  qui  a  été  faite  contre  1'article  4  du  projet  de  loi 
11  est  également  de  principe  général  dans  notre  législation  cri- 
rainelle  que  les  complices  dun  crime  ou  dun  dólit  sont  punis  de 
la  même  peine  que  les  auteurs  mêmes  de  ce  crime  ondecedélit- 
cependant  il  n'est  pas  rare  de  voir  des  crimes,  dont  les  complices 
sont  plus  coupables  que  les  auteurs  eux-mêmes,  et  tous  les  jours 
il  se  présente  dans  nos  cours  et  tribunaux  de  justice  des  cas  oü 
les  complices  d'un  crime  sont  plus  fortement  punis  que  ses  auteurs. 
II  en  est  ainsi  des  complices  entr'eux  ou  pris  comparativeraent  ; 
les  uns  peuvent  être  beaucoup  plus  coupables  que  les  autres,  sui- 
vant  leur  conduite  respective,  et  le  degré  de  perversilé  qui  aac- 
compagné  le  crime. 

•  ?'^f  esprit,  si  je  ne  me  trompe,  qu'a  été  con^u  l'ar- 

ticle  4  du  projet.  On  a  sans  doute  voulu  punir  plus  sévèrement 
les  courtiers  ou  les  assureurs  qui,  par  la  nature  de  leur  profession, 
peuvent,  pour  ainsi  dire,  clandestinement  contribuer  è,  l'exécution 
du  crirae  dont  il  s'agit,  que  bien  les  simples  matelots  et  autres 
gens  de  1  équipage  dont  le  service  de  raer  est  la  seule  existence 
et  qut  ne  profitent  en  aucune  autre  manière  du  bénéfice  que  peut 
produire  le  crime  de  Ia  traite  des  nègres. 

Cependant  si  l'article  4  ne  portait  aussi  la  privation  de  Ia  pa- 
tente des  courtiers  et  des  assureurs  coupables,  il  ne  leur  infli- 
gerait  que  Ia  inême  peine  comminée  par  l'article  3  contre  les  ma- 
telots, et  certes  il  n'y  aurait  point  une  juste  proportion  de  peines. 

Montesquieu,  en  donnant  des  le9ons  aux  législateurs,  a  dit  quel- 
que  part:  que  eest  le  triomphe  de  la  Hberté,  lorsque  les  lois  aivii- 
nelles  tirent  chaque  peine  de  la  nature  du  crime.  C'est  ainsi  que  pour 
peine  des  saprilèges,  il  proposait  la  privation  des  avantages  que 
donne  la  religion;  pour  peine  des  crimes  contre  les  mceurs.  Ia  pri- 
vation des  avantages  que  la  société  a  attachés  a  la  pureté  des 
mo3urs;  enfin  pour  peine  des  crimes  qui,  troublant  la  tranquillité 
pubhque.  attaquent  en  raême-temps  la  süreté  les  supplices  et 
lexi'.^  Doit-on  donc  être  étonné  aujourd'hui,  lorsque,  pour  la 
pumtion  d'un  crime,  la  loi  y  attaché,  comme  peine,  la  privation 
des  moyens  par  lesquels  il  a  étéfacilité  et  commis.?  Mais,  dit-on, 
cette  peine  sera  perpétuelle.  Elle  sera  en  effet  telle ,  en  ce  que 
perpétuellemeut  elle  mettra  obstacle  a  ce  que  les  courtiers  ou  les 
assureurs  condamnés  commettent  le  même  crime  k  l'aide  de  leur 
patente,  mais  cela  ne  pourra  jamais  empêcher  d'excercer  toute 
autre  branche  d'industrie;  ce  n'est  donc  pas  une  sorte  de  confis- 
cation  de  1'industrie,  comme  on  Ie  prétend,  et  d'ailleurs  la  consti  • 
tution^  ne  prohibe  que  la  confiscation  des  biens. 

A  l'égard  des  courtiers,  la  privation  de  leur  patente  n'est  pas 
même  1'équivalent  d'une  destitution  ;  car  il  est  possible  qu'on  n'aura 
pas  toujours  besoin  d'une  patente  pour  exercer  cette  profession; 
tandis  que  Ie  code  de  commerce  prononce  contre  eux  Ia  destitution 
dans  plusieurs^  cas  et  pour  des  faits  beaucoup  moins  graves  que 
celui  dont  il  s'agit,  sans  que  jamais  ils  puissent  être  réintegrés 
dans  leurs  fonctions.  Ainsi  ils  ne  pourront  pas  se  plaindre ,  s'ils 
avaient  le  malheur  de  coopérer  k  un  trafic  aussi  honteux  qu'inhu- 
main,  et  si  Ton  avait  substitué  dans  la  loi  la  destitution  a  la  pri- 
vation de  leur  patente,  je  pense  qu'aucune  objection  plausible 
n  aurait  pu  être  faite. 

_  Les  assureurs  coupables  auront  bien  moins  de  sujets  de  plainte, 
SI  Ion  considère  que  c'est  par  une  exception  k  Ia  règle  générale 
de  notre  législation  concernant  les  complices,  qu'ils  ne  sont  pas 
punis  comme  les  auteurs  même  du  crime,  comme  l'étaient  les  as- 
sureurs de  la  contrebande,  auxquels  il  faut  sans  doute  les  assi- 
miler,  sous  le  régime  de  la  loi  du  13  floréal  an  7.  Et  cette  ob- 
servation,  quant  k  l'exception,  est  également  applicable  aux  courtiers. 

Je  ne  vois  donc  pas,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  que  l'on 
düivetant  s'inléresser  au  sort  de  ces  individus  supposés  coupables: 
et  comme  c'est  la  principale  objection  qui  ait  été  faite  au  projet 
de  loi ,  je  me  borne  k  Ia  réfuter. 

^  Monsieur  IVagelI  tot  Anipsen  ,  Ministre  des  affaires  étran- 
geres  (1),  se  lève  pour  assurer  k  la  Chambre  qu'on  ne  doit  avoir 
aucune  crainte  de  torts  qui  pourraient  résulter  de  cette  loi  pour 
le  commerce  du  Royaume,  et  principalement  pour  celui  des  Provin- 
ces  beptentrionales,  comme  quelques  membres  semblaient  croire. 

Monsieur  van  Maanen,  Ministre  de  la  Justice  (2);  fait  quel- 
ques observations  tendantes  a  réfuter  les  objections  faites  par 


(1)  Van  deze  rede  is  alleen  de  hoofdzakelijke  inhoud  medegedeeld  in  i°. 
Wederlaiidsche  Siaats-Courant,  A\  i8l8,  n°.  277  (FIoll.)  ;  2°.  Recueil  etc.  de 
van  Lennep,  LI.  74  enz.,  (Fransch).  De  laatste  opfjave  is,  als  de  uitvoe- 
rigste ,  gevolgcl. 

(2)  De  vorige  aanmerking  is  ook  toepasselijk  op  deze  redevoering.  De 
m  Recued  etc.  de  van  Lennep ,  LI.  76,  opgegeven  inhoud  is,  als  de  uit- 
gebreidste ,  hier  medegedeeld. 


24 


9de  zitting.  —  12  NOVEMBER. 

11.    IPermg  van  den  Slavenhandel.    (Beraadalaging  over  het  wcts-ontwerp.) 


MM.  de  Serret  et  Nagelmaekers  contre  la  sëve'rité  des  peines 
ëtablies  par  l'article  4  du  projet.  II  remaique  qu*aux  termes  du 
code  pénal  Ia  peine  de  la  réclusion ,  prescrite  par  l'art.  I  du  projet 
et  contre  laquelle  ces  députés  ne  se  sont  point  éleve's,  est  une 
peine  afflictive  et  infamante  et  bien  plus  forte  que  la  suppression 
de  la  patente.  Aucun  membre  d'ailleurs  ne  s'étant  prononce'  contre 
cette  peine,  il  pense  que  la  plus  forte  objection  que  psut-être  on 
aurait  pu  fermer  contre  Ie  projet,  n'a  pas  éié  faite.  et  en  consé- 
quence  il  a  Ia  confiance  que  la  Chambre  adoptera  la  loi  qui  lui  a 
été  présentée  au  nom  de  Sa  Majesté. 

Monsieur  Plasschaert  (1)  répond  ace  que  Ie  Ministre  des  Af- 
faires étrangères  a  avancë,  que  n'étant  pas  në  dans  les  Provinces 
Septentrionales  du  Royaume ,  il  n'a  pas  étë  a  portee  de  connaltre 


(l)  Alléén  Ie  Journal  Génctal  (la  Pays-Bas  ,  u".  '{4  ,  (jecft  van  deze  rede 
den  lioofJzakelijken  inhoud  op. 


l'esprit  public  de  ces  provinces  au  sujet  de  ia  traite  des  nègres. 
II  dit  que  les  dispositions  de  la  loi  lui  semblent  supposer  la  possibi- 
litë  d'une  contravention  ,  et  que,  si  elle  n'est  pas  considërëe  com- 
me  possible ,  ces  dispositions  deviennenl  inutiles. 

Daar  niemand  meer  het  woord  verlangt,  worden  de  beraad- 
slagingen gesloten  verklaard. 

Het  ivets-ontwerp  tot  loering  van  den  slavenhandel ,  daarop  in 
stemming  gebragt,  wordt  met  87  tegen  5  steramen  aangenomen.  (1) 

De  vergadering  wordt  vervolgens  gesloten. 


(i)  In  Recueil  elc.  Je  van  Leiinep,  (bl.  83),  worden  de  namen  der 
tefjensteminers  üp{;e{jeven  ;  zijnde  volgens  de^e  opgave  geweest ,  de  lieeren  : 
de'  Serret  ,  Nagelmaekers  ,  Piassciiaert ,  llennequin  on  Vandemalc  de  Nijs. 


Vel  7. 
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Mededeeling  van  ingekome^i  stukken,  enz. 


lOde  ZITTING. 


ZIÏTmG  VAN  VRIJDAG  13  NOVEMBER  1818. 

(geopend  ten   1  ÜKE.) 

Goedkeuring  der  notulen  van  de  vorige  vergadering. 

Voorzitter:  de  heer  jhr.  Dnbus  de  Gisignfes. 

Tegenwoordig  met  den  Voorzitter,  67  leden  ,-te  weten  de  heeren  : 
Plasschaert,  Holvoet,  A.  G.  Verheyen  ('s  Bosch),  Gendebien, 

(i)  Zie  1°.  Officiële  Notulen  van  het  gebeurde  op  dien  dafj;  i°.  Neder- 
landsche  Staats-couiant  van  1818,  n".  270;  3°.  Journal  général  des  Pays- 
Bas  van  1818,  n°.  45  ,  4°-  Recueil  etc.  ,  de  van  Lennep ,  bladz.  83| 


de  Vinck  van  Wezel,  Bijleveld,  Huyssen  van  Kattendyke,  de  Ham, 
P.  Tack,  Pesters  van  Cattenbroek ,  de  Jonge,  van  Iddekinge , 
do  Malingreau  d'Hembize,  Cliffoid,  Collard,  Utenhove  van 
Heemstede,  Duvelaer  van  de  Spiegel,  Hennequin,  Dubus, 
van  Hees,  Voet  van  Winssen ,  Rosier,  Trentesaux,  Duniont, 
Fabry  Longrée,  van  Spaen  van  Biljoen,  Groeninx  van  Zoelen 
van  Ridderkerk  ,  van  8ytzanui,  de  Vaernewijck  d'Angest,  van 
Aefferden ,  Meteleikamp,  van  Wassenaer  Pancras,  Bentinek  tot 
Nyenhuis,  van  Randwijck,  Nagelmaekers ,  Gockinga,  Cuypers, 
de  Serret,  Collot  d' Escury  van  Heinenoord,  Lycklama  a  Nyeholt , 
van  de  Poll,  Repelaer,  van  Kessel,  Surmont  van  Volsberghe, 
della  Faille  d'Huysse  .  Estriox,  Mesmaekers,  deStockhem,  Sand- 
berg  van  Essenburg,  van  Suchielen  tot  de  Haere,  de  Moor,  van 
Wickevooi  t  Ciommelin,  Fontein  Verschuir,  de  Spoelbei ch  d'P^yn- 
houts,  van  Tuyl  van  Serooskerken  van  Heeze  en  Leende,  Alberda 
van  Rensuraa,  vaii  Crombrugghe,  Boeyé  Pascal,  Jaiges,  van 
Panhuys,  Serruys,  C.  E.E.  Collot  d'Escury,  van  Alphen,  dela 
Motte  BaiafFe,  de  Tornaco  de  Berlo ,  d'ünijn  de  Chastre,  Vande- 
male  de  Nys ,  de  Codt  en  van  Hogendorp. 

De  notulen  van  het  verhandelde  in  de  vorige  vergadering 
worden  gelezen  en  goedgekeurd. 

Niets  meer  aan  de  orde  zijnde  wordt  de  zittin^^  gesloten  en  de 
volgende  zitting  bepaald  op  Zaturdag  den  léden  November  ten 
één  ure. 


HANDELINGEN  DER  STATEN-GENERAAl,.  1818  1819. 


« 
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Mededeeling  van  iugehomen  stukken. 


Hde  ZITTING. 


ZITTING  VAi\  ZATUHDAG  14  NOVEMBEU  1818.  d) 


(geopend  TEX   1  URE. 


inont  van  Volsberghe  ,  Sandberg  van  Essenburg,  Rosior,  'sJacob, 
Gollard,  de  Seiret,  Meeus,  A.  G.  Verbeyen  ,  van  Alberda  van 
Rensuina,  vanSytzama,  van  Crorabrugghe ,  Mesmaekers  ,  van  der 
Bnigghen  vanCroy,  Jarges,  Jleteleikamp,  Holvoet,  'Jubus  { Door- 
nik), van  Kessel ,  de  Stockhem  ,  Cdlot  d'Escury,  van  Iddekinge, 
van  Markel  Bouwer,  fj'Onyn  de  Chastre ,  Voet  van  Winssen , 
Hennequin,  van  Sucbtelen  tot  de  Haere,  Croramelin,  Lycklama  a 
Nyelioit,  van  Alpben,  Fabvy  Longre'e,  Serruys,  Nagelmaekers, 
de  Tornaco  de  Berio ,  Gockinga,  Carbasias  Hzn. ,  de  ftlalingi'eau 
d'Hembize,  de  la  Motte  Biiraflfe,  Fontein  Verschuir ,  Cuypers , 
d'Omalius  Thierry,  Maréchal,  van  liandwijck,  van  Aefferden, 
de  Codt,  Pesters  van  Cattenbroek,  van  Tuyl  van  Serooskerken 
van  Heeze  en  Leende,  van  Wassenaer  Pancras ,  de  Goër ,  Groeninx 
van  Zoelen  van  Ridderkerk ,  Iliiyssen  van  Kattendyke,  de  Spoel- 
bercb  d'Eynhouts  ,  van  de  Poll,  Pijcke ,  Trentesaiix.  P.  Tack, 
Troye,  van  der  Meerscli ,  della  Faille  d'Htiysse  ,  J.CüfFonl,  Du- 
mont.,  Faber ,  van  Hees,  Bentinck  tot  Nyenbuis,  Collot  d'Escury 
van  Heinenoord,  Plasscbaert,  ïs'emper,  Repelaer,  Membréde  en 
van  Hogen  dorp. 


De  notulen  van  het  verhandelde  in  de  vorige  vergadering  wor- 
den gelezen  en  goedgekeurd. 


Ingekomen:  1".  nadere  redactiën  der  wets-ontwerpen  we- 
gens: a.  de  organisatie  van  de  infanterie  van  de  nationale 
militie,  h.  de  bepalingen  tot  aanwijzing  der  plaats  waar 
de  behoeftigen  in  den  algemeenen  onderstand  deelen  kun- 
nen; 2°.  boekwerk. 


Voorzitter:  jhr.    ISubus  de  Cfisigraies. 

Tegenwoordig  met  den  Voorzitter,  61  leden,  te  weten  de  heeren  : 

van  Lynden  van  Hoevelaken,  van  Panhuys  ,  Reyphins,  Bijleveld, 
de   Jonge,    van  Spaen  van  Biljoen  ,  Duvelaer  van  de  Spiegel,  Sur- 


(i)  Zie  1°.  Officiële  Notulen  van  het  gebeurde  op  dien  dag;  2°.  Nederland^che 
Staati-Coururit  vnn  1818,  n°.  270;  3°.  Journal  Général  des  'Pays-Bas 
van  i8i3,  n"-  ^6  ;  4°-  Recueil  etc.  de  van  Leimep,  bladz.  io5 — 106; 
5°.  Stuurt' s  Jaarboeken  1818  ,  I,  200  ,  206. 


De  VoorKitter  geeft  kennis  dat  is  ingekomen : 


1°.  eene  missive  van  den  Staatsraad,  belast  met  de  directie  van 
de  Staats-secretarie ,  ten  geleide  eener  nieuwe  redactie  van  het 
ontwerp  van  wet  wegens 
nationale  militie. 


de  oi'ganisatie   der  infanterie  van  de 


Deze   nieuwe  redactie  van   wet  zal  naar   de 'afdeelingen 
worden  verzonden  om  aldaar  te  worden  onderzocht,  (1) 

2°.  eene  missive  van  den  Staatsraad  ,  belast  met  de  directie  der 
Staats-secrelarie ,  ten  geleide  eener  nieuwe  redactie  van  het  ont- 
werp van  wet  houdende  bepalingen  tot  aanwijzing  der  plaats  waar 
de  behoeftigen  in  den  algemuenen  onderstand  deelen  kunnen. 

Deze  nieuwe  redactie   zal   naar  de  afdeelingen  verzonden 
worden,  om  aldaar  te  worden  overwogen.  (2) 

3°.  een  excn)plaar  der  »  Annales  Academiae  Groninganae 
1816  —  1817",  toegezonden  door  Rector  en  Senaat  van  de  hooge 
-chool  te  Groningen. 

Dit   boekwerk   zal  in  de  boekerij  der  Kamer  geplaatst  en 
van  de  aanbieding  melding  in  de  notulen  gemaakt  worden. 


De  Vergadering  is  daarop  gescheiden. 


(1)  Bijhuje  onder  n°.  IV. 

(2)  Bijlaijc  onder  n°. 


I 
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12de  zitting.  —  17  NOVEMBER. 

Mededeeling  van  ingekomen  stukhen. 


i2de  ZITTING. 


ZÏTTMG  VAN  DINGSDAG  17  NOVEMBER  18i  8-  (ij 

(gEOPEXD  ten  1  URE.) 


Ingekomen :  boekwerk.  —  Algemeen  verslag  uitgebragt 
op  het  wets-ontwei'p  nopens  de  organisatie  der  infanterie 
van  de  nationale  militie;  bepaling  van  den  dag  der  be- 
raadslaging. 


Voorzitter  jhr.  Slubsis  de  CiïisSgMics. 

Tegenwoordig  met  den  Voorzitter  81  leden,  te  weten  de  heeren  : 

Kemper ,  van  der  Meersch  ,'  van  Hogendorp ,  van  Markel  Bou- 
wer.,    van  Crombrugghe,    Serruys,    J.  Tack,    van  Tuyl  van 

(l)  Zie  1°  officiële  iVofu/ew  van  het  fjebeurde  op  (Wen  da^  .ISedeiland^che 
i'taats-Couianf  van  l8i 8,  n°.  273  en  ayS  ;  3°-  Journal  Général  clex  Pays-Bas 
van  1818,  n°.  49  ;  4°-  Recueil  etc.  de  van  Leiinep  ,  bl.  172  ;  5°.  Stuait's  Jaar- 
boeken 1818,  1,  200. 


Serooskerken  van  Meeze  en  Leende,  Pesters  van  Cattenbroek , 
van  Iddekinge,  Pijcke,  Maréchal ,  de  la  Motte  Baraffe,  Cuypers, 
van  Wassenaer  Pancras ,  de  Malingreau  d'Hembize,  Gendebien, 
van  Hees,  Hnyssen  van  Kattendyke ,  Trentesaux ,  Alberda  van 
Rensuraa,  van  Sytzaina,  Sandberg  van  Essenburg ,  de  Goër, 
Groeninx  van  Zoelen  van  Ridderkerk ,  van  de  Poll,  Collard,  de 
Serret,  P.  Tack,  Duvelaer  van  de  Spiegel,  Estricx,  de  Tornaco 
de  Berlo ,  Holvoet,  Metelerkainp ,  Rosier,  A.  G.  Verheyen, 
Lycklama  a  Nyeholt ,  van  Spaen  van  Biljoen,  de  Moor,  llenne- 
quin  ,  Huyttens  Kerreman  ,  Troye,  Plasscliaert ,  Mesmaekers  , 
Bentincktot  Nyenhuis,  Voet  van  Winssen  ,  van  Randwijck,  Bij- 
leveld,  Vandemale  de  Nys  ,  Fabry  Longrée  ,  CoUot  d'Escury  van 
Heinenooid  ,  van  Boetzelaer  ,  van  Kessel,  van  Panhuys,  Gockinga, 
de  Jonge,  Clifford,  Carbasius  Bzn.,  van  der  Brugghen  van  Croy  , 
Reyphins,  de  Codt,  Repelaer,  Paul  de  Maibe,  Sunnont  vau 
Volsberghe,  Vüain  Xlïll,  Nagelmaekers,  de  Vaernewijck  d'An- 
gest ,  Dubus  ,  de  Ie  Vielleuze ,  de  Spoelberch  d'Eynhouts,  de  Ham, 
de  Stockhein,  Collot  d'Escury  [Vriesland],  .Jarges,  Dotrcnge, 
Cornet  de  Grez ,  Fontein  Verschuir,  d'Omaliiis  Thierry,  van 
Aefferden  en  van  Wickevoort  Crommelin. 

De  notulen  vau  het  verhandelde  in  de  vorige  zitting  worden 
gelezen  en  goedgekeurd. 


De  Voorzitter  berigt : 

A.  dat  is  ingekomen  van  den  schrijver,  den  heer  J.  B.  van 
Helraonl ,  een  exemplaar  van  zijn  werk  :  »  Essai  philosophique  et 
critique  sur  la  vie  et  les  ouvrages  de  mr.  Ie  colonel  d'Elmotte." 

Dit  boekwerk ,  van  welks  aanbieding  besloten  wordt  in  de 
notulen  melding  te  maken,  zal  worden  geplaatst  in  de  boe- 
kerij der  Kamer. 

B.  dat  de  Centrale  Af'deeling  haar  rapport  omtrent  het  ontwerp 
van  wet  op  de  organisatie  der  infanterie  van  de  nationale  militie 
gereed  heeft  en  dit  ter  tafel  brengt.  (1) 

Dit  stuk ,  waarvan  voorlezing  gedaan  wordt ,  zal  gedrukt 
en  rondgedeeld  en  de  beriiadslaging  over  het  wets-ontwerp 
gehouden  worden  op  Donderdag,  den  19den  dezer. 

De  vergadering  wordt  daarop  gesloten. 


(1)    Bijlayi-n  onder  n°-  IV. 
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13de  zitting.  —  18  NOVEMBER. 

Mededeeling  van  ingekomen  stukhen  ^  enz. 


13ile  ZITTING. 


ZITTING  VAN  WOENSDAG  18  NOVEMBER  1818.  (1) 


(geopend  ten  12  ÜKE.) 


Algemeen  verslag  uitgebragt  omtrent  het  wets-ontwerp 
nopens  het  domicilie  van  onderstand;  bepaling  van  den 
dag  der  beraadslaging- 


Voorzitter:  jhr.  Dubus  de  Gisignies. 

Tegenwoordig  met  den  Voorzitter  72  leden ,  te  weten  de  heeren : 
van  Crombrugghe,  Cuypers,  van  Aefferden ,  de  Serret,  Duve- 


(i)  Zie  1°.  Officiële  Notulen  van  het  gebeurde  op  dien  dag;  2°.  Nederl. 
Staats-Courant  van  1818,  n°.  274,278;  3°.  Journal  Général  des  Pajs-Bas 
van  1818  n°.  5o  ;  4°-  Recueil  etc,  de  van  Lennep ,  bl.  1^5;  5°.  Stuwt's 
Jaarboeken  1818,  I  ,  206. 


laer  van  de  Spiegel,  Pesters  van  Cattenbroeck,  Serruys,  Tren- 
tesaux,  van  Spaen  van  Biljoen,  Alberda  van  RensuQia,  van  der 
Meersch ,  Nagelmaekers,  van  Hogendorp,  Reyphins,  Bijleveld , 
Mesraaekers,  Clifford,  van  Suchtelen  tot  de  Haere,  Rosier,  Troye  , 
de  Jonge,  Fabry  Longrëe ,  van  Kessel ,  Cornet  de  Grez ,  de  Ma- 
lingre^u  d'Hem')ize,  van  Lynden  van  Hoevelaken  ,  van  Boetzelaer, 
Dubus  (Doornik),  van  der  Briigghen  van  Croy  ,  8urmont  van 
Volsberghe ,  Bentinck  tot,  Ny^nhuis ,  van  Randwijck  ,  Pycke , 
Maiéchal,  Holvoet,  van  Paiibuys,  van  Alphen,  Membiéde,  de 
la  Motte  Baraffe,  Metelerkamp  ,  van  Hees ,  Estricx  ,  van  de  Poll, 
van  Tuyll  van  Serooskerken  van  Heeze  enLeende,  's  Jacob,  Carba- 
siusBzn.,  deHaöi,  Voet  vanWinssen,  Kemper,  Fontein  Verschuir, 
Huyssen  van  Kattendyke,  Groeninx  van  Zoelen  van  Ridderkerk, 
de  Vaernewijck  d'Angest ,  dc  Tornaco  de  Berlo,  Repelaer,  CoUot 
d'Escury  van  Heinenoord  ,  de  Stockhem  .  Lyklama  a  Nyeholt,  de 
Gcër,  de  Spoelberch^  d'Eynhouts,  J.  Tack ,  Sandbei  g  van  Es- 
senburg,  Gockinga,  van  Wassenaer  Pancras ,  van  Iddekinge,  de 
Codt,  Collard,  P.  Tack,  Dumont ,  van  Wickevoort  Crommelin, 
Hennequin,  de  Ie  Vielieuze   en  de  Vinck  van  Wezel. 

De  notulen  van  het  verhandelde  in  de  vorige  zitting  worden 
gelezen  en  goedgekeurd. 


De  Voorzitter  berigt  dat  de  Centrale  Afdeeling  gereed  is  met 
haar  rapport  omtrent  het  wets-ontwerp  betreffende  de  bepaling  der 
woonplaats ,  alwaar  behoeftigen  in  den  algemeenen  onderstand 
kunnen  deelen.  (1) 

Dit  stuk,  waarvan  voorlezing  gedaan  wordt,  zal  gedrukt  en 
rondgedeeld  en  de  beraadslaging  over  het  wets-ontwerp  ge- 
houden worden  op  Maandag ,  den  23sten  November. 


De  Vergadering  wordt  daarna  gescheiden. 


(2)    Bijlagen  onder  n°.  III. 


Vel  8. 
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14de  zitting.  —  19  NOVEMBER. 
IV.    Offfanisatie  der  Infanterie  van  de  Nationale  Militie.    (Beraadslaging  over  het  wets-ontwerp.) 


\Ht  ZITTING. 


ZITTING  VAN  DONDERDAG  19  NOVEMBER  1818.  (l) 

(geopend  TE!f  11  DBE.) 


Ingekomen :  Missive  van  de  fierste  Kamer  betrekkelijk  hare 
aanneming  van  het  wets-ontwerp  nopens  de  vereeniging 
der  gemeente  Luiksgestel  met  Noord-Braband.  —  Beraad- 
slaging over  en  aanneming  van  het  wets-ontwerp  omtrent 
de  Nationale  Militie.  —  Missive  van  den  staatsraad,  belast 
met  de  directie  der  Staats-Secretarie  nopens  de  komst  van 
den  Minister  van  Finantien  tot  aanbieding  van  een  wets- 
ontwerp; benoeming  eener  Commissie  tot  ontvangst  van 
den  Minister. 


Voorzitter :  jhr.  Ilubus  de  Cïislgntes. 

Tegenwoordig  met  den  Voorzitter  96  leden,  te  wetnn  de  heeren: 

Van  Heyden  tot  de  Reyneslein,  van  Hogendorp,  Diiveltier  van 
de  Spiegel,  Huyssen  van  Katten  lyke,  van  Lynden  van  Hoevelaken, 
van  Maikel  Bouwer,  Dumont,  Tientesaux,  van  Alphen,  van  de 
Püll,  Kemper,  van  Aefferden,  van  Syizama,  de  Jonge,  A.  G.  Ver- 
heyen,  P.  Tack,  Hennequin,  Faber,  van  Utenhove  van  Heem- 
stede, CoUard,  Sandberg  van  Essenbnrg,  Holvoet,  Mesmaekers, 
Metelerkamp, 's Jacob,  Pesters  van  Cattenbroek,  Fontein  Verschuir, 
van  Hees,  de  Serret,  Huyttens  Keneman,  van  Crombrugghe ,  van 
Heerdt  tot  EversHerg,  de  Vinck  van  Wezel ,  Lycklama  k  Nyeholt, 
Bentinck  tot  Nyenhuis,  BijleveM,  van  Boeizelaer,  van  Tiiyl  van 
Serooskerken  van  Heeze  en  Leende,  Alberda  van  Rensnma, 
Cuypers,  van  Spaen  van  Biljoen,  van  Suchtelen  totdeHaere,  van 
Wassenaer  Pancras,  de  Ham,  de  Moor,  van  Randwijck ,  de  Malin- 
greau  d'Hembize,  van  der  Brugghen  van  Croy,  Carbasins  Bzn., 
d'Onyn  deChastie.  Estricx,  Fabry  Longrée,  VilainXIIII,  Troye, 
Vandeinale  de  Nijs,  Surmont  vm  Volsberghe,  Serruy-s,  Maréchal, 
van  der  Meersch,  Pijcke,  de  la  Motte  Baraffe,  Ciifford,  Voet  van 
Winssen ,  Repelaer,  CoUot  d'P^scury  van  Heinenooi  d,  Plasschaert, 
J.  Ciifford,  de  Stockhem,  Cornet  de  Grez,  de  Spoelberch  d'Kyn- 
houts,  Dotrenge,  Reyphins,  Gnckinga,  van  Kessel ,  della  Faille 
d'Huysse,  de  Ie  Vielleuze,  Boeijé  Pascal,  Nagelmaekers,  Jarges, 
Rosier,  Dubus,  Groeninx  van  Zoelen  van  Ridderkerk,  van  Pan- 
huys,  van  Wickevoort  Crommelin,  Meeus,  de  Tornaco  de  Berlo. 
d'Omalius  Thierry,  van  Iddekinge,  de  Codt,  de  Vaernewijck  d'An- 
gest,  Collot  d'Escury  [Vriesland],  J.  Tack,  Paul  de  Maibe,  Mem- 
bréde  en  Gendebien. 

en  de  Minister  van  Binnenlandsche  Zaken. 

De  notulen  van  het  verhandelde  in  de  vorige  zitting  worden 
gelezen  en  goedgekeurd. 


(i)  Zie  1°.  Officiële  Notulen  van  het  gebeurde  op  dien  dag;  2°. 
Nederlandsche  Staats-Courant  van  1818  ,  n^s.  ayS  ,  280,  281  ,  283,  285,  286, 
aS;  en  289;  3°.  Journal  Général  des  Pays-Bas  van  1818,  n's.  5i — 55, 
57 — 59,  62  ;  4°«  Recueil  etc.  de  van  Lennep  ,  bl.  i49 — '61  ,  164  ,  179 — 234  , 
aSg — 277,  agi — Stuurt' <.  Jaarboeken  1818, l,  200 — 2o3,2lo — 221, 

HANDELINNQB  DBH  STATEN-GBïlEKAAT„     1818  1819. 


De  Vooriitfcr  meldt:  <iat  is  ingekomen  eene  missive  van  de 
Eerste  Kamer,  houdende  berigt  dat  zij  zich  met  het  haar  op  den 
llden  November  jl.  door  de  Tweede  Kam^r  toegezonden  ontwerp 
van  wet,  betrekkelijk  den  overgang  van  do  gemeenie  Luiksgestel, 
provincie  Antwerpen,  tot  die  van  Noord-Biaband  ,  heeft  vereenigd. 

Deze  missive  wordt  voor  kennisgeving  aangenomen. 


Aan  de  orde  is  de  beraadslaging  over  het  wets-ostvvekp  we- 

GEXS  DE  ORGANISATIE  DER  IXFANTEBIE  VAK  DE  NATIONALE  MILITIE. 

Die  beraadslaging  wordt  geopend  (1). 

De  heer  van  BBogendorp  (2) :  Wij  raadplegen  over  eene  groote 
maatschappelijke  instelling,  verknocht  aan  de  Grondwet  zelve,  en 
volgens  haar  verlangen  door  de  wet  bepaald. 

Men  stelt  ons  veranderingen  voor,  welker  invoering  gebiedend 
de  bekrachtiging  eener  wet  vereischt.  Hieruit  blijkt  genoegzaam, 
dat  het  voorwerp  onzer  raadplegingen  allerbelangrijkst  is,  en  alle 
aandacht  verdient,  die  wij  daaraan  geschonken  hebben. 

Het  schijnt,  dat  zich  onoverkomelijke  zwarigheden  opdoen,  om 
de  infanterie  onzer  teg(  n woordige  armee  tot  stand  te  brengen. 
Het  is  ten  minste  zeker,  dat  men  een  groot  gedeelte  der  infante- 
rie van  hut  leger  door  eene  aanmerkelijke  vermeerdering  van  de 
infanterie  der  landmilitie  wil  doen  vervangen. 

De  Grondwet  heeft  in  het  leggen  van  de  begii  selen  der  verde- 
diging van  den  Staat  drie  groote  ligchamen  vastgesteld,  1".  het 
staande  leger,  2°.  de  militie,  3».  de  landstorm.  Met  de  organisatie 
van  het  staande  leger  hebben  Uwe  Edel  Mogenden  zich  weinig  of 
niet  behoeven  bezjg  te  houden,  uitgezonderd  ten  aanzien  der  daar- 
toe gevorderde  uitgaven;  niaar  de  organisatie  der  militie  staat 
geheel  en  al  onder  het  gebied  der  wet.  Intusschen,  zoo  er  ge- 
wigtige  zwarigheden  in  de  organisatie  van  het  leger  zijn ,  die  ons 
tot  groote  veranderingen  in  de  militie  noodzaken,  dan  moeten  wij 
die  zwarigheden  kennen,  om  te  weten,  of  het  noodig  is  daarin  te 
voorzien.  Dan  worden  wij  regtstreeks  geroepen,  om  kennis  te 
dragen  van  de  organisatie  des  legers. 

Ik  beken,  dat  ik  te  dezen  aanzien  geene  genoegzame  inlichting 
bekomen  heb,  zoo  min  in  de  aanspraak  van  den  Minister  aan  U 
P^del  Mogenden,  als  in  hetgeen  ons  is  medegedeeld  in  de  Centrale 
Afdeeling,  en  van  dair  naar  de  onderscheidene  Afdeelingen  ver- 
zonden. Ik  moet  ook  bekennen,  dat  ik  nog  de  onmou'elijkheid  niet 
inzie,  om  de  infanterie  van  het  staande  leger  te  behouden,  en  de 
noodzakelijkheid,  om  die  door  het  voetvolk  der  militie  te  vervan- 
gen. Niettemin  gevoel  ik  zeer  wel  het  belang  eener  goede  infan- 
terie voor  'sLands  verdedi;^ing ;  en  zoo  wij  die  niet  anders  kunnen 
hebben  dan  door  middel  der  militie,  dan  geloof  ik,  dat  U  Kdel 
Mogenden  wel  zult  doen,  de  meest  gescliikte  maatregelen  tot  dat 
einde  goed  fe  keuren.  Ik  zeg  dus  niet,  dat  er  geene  drangredenen 
kunnen  zijn,  om  tot  dit  besluit  te  korhen ;  maar  slechts,  dat  men 
ons  die  niet  heeft  voorgesteld. 

Na  de  beweegredenen,  die  ons  tot  verandering  van  de  organi- 
satie der  landmilitie  kunnen  nopen,  hebben  wij  den  aard  der 
'voorgestelde  veranderingen  zelve  te  onderzoeken.  Ik  zal  de  voor- 
naamsten  die  men  in  de  concept-wet  (waarvan  ik  steeds  de  laatste 
officiële  redactie  zal  aanhalen)  vindt,  hier  aanstippen.  Het  zijn  de 
iidijving .  de  aanwerving,  de  buitengewone  ligting ,  de  bataillons  van 
reserve. 

Bij  art.  1  wordt  de  inlijving  der  infanterie  van  het  staande 
leger  in  de  militie  gelast.  Men  heeft  getwijfeld  ,  of  dit  niet  strijdig 
was  met  de  Grondwet.  Men  heeft  art.  20i  uil  de;'e!ve  aangehaald , 
en  gevraagd,  ol  de  infanterie  van  het  staande  leger  k<m  worden 
afgeschaft ;  alsmede  art.  207,  't  welk  de  zamenstelling  der  militie 
regelt,  en  dezen  maatregel  van  inlijving  schijnt  uit  te  sluiten.  Nog 
heeft  men  de  Grondwet,  in  overeenstemming  met  de  wet  van 
«  Januarij  1817,  ingeroepen,  om  te  bewijzen,  dat  vreemdelingen 
niet  in  de  nationale  militie  mogen  worden  toegelaten.  Men  heeft 
het  bekende  decreet  aangehaald,  hetwelk  de  benHming  van  in- 
woner  opheldert,  om  de  inlijving  in  de  militie  zelfs  aan  een  gena- 
tionaliseerden  vreemdeling  te  betwisten. 

Ik  geloof,  dat  men,  uit  ontzag  voor  de  Grondwet,  beter  zou 


(1)  Voor  zoover  heeft  kunnen  worden  nagegaan,  hebben  de  meeste  spre- 
kers het  woord  gevoerd  in  het  Fransch  Waar  het  tegendeel  plaats  had  , 
is  dit  aangegeven. 

(2)  De  rede  van  den  heer  van  Hogendorp  is  in  het  Hollandse!!  mede- 
gedeeld om  de  vroeger  reeds  vermelde  reden,  en  is  te  vinden  in  zijne 
Bijdragen  enz.  III.  238 — 246-  Zie  ook  1°.  Nederlandse lie  Stnais-Courant  , 
A\  1818,  n°.  280  (Holl);  2°.  Journal  Général  des  Pays-Bas,  n°.  52;  ,3'. 
Recueil  etc.  de  van  Lennep  ,  bladz.  179 — 187  (Fransch). 
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doen,  van  eene  inlijving  at"  te  zien,  die  niet  tot  het  wezen  der 
nieuwe  orgnnisatie  behoort.  Immers,  vsranneer  de  tijd  van  dienst 
der  ingelijtden  is  afgeloopen  (en  dit  is  binnen  weinige  jaren  het 
geval),  dan  zijn  er  geene  ingelijfden  meer,  en  toch  blijft  dan  de 
nieuwe  organisatie  nog  in  volle  kracht.  De  maatregel  der  inlijving 
is  voor  een  lijd,  voorbijgaande,  en  kan  zonder  hinder  worden  ter 
zijde  gelegd. 

Maar  dit  is  niet  het  geval  met  de  werving,  ingevoerd  bij  art. 
3  en  4  der  eerste  redactie.  De  werving  van  vrijwilligers  is  een 
blijvende  maatregel,  die  op  den  duur  ter  verligting  van  de  nieuwe 
organisaiie  moet  strekken.  Wij  bespeuren  in  dit  artikel  veel  duister- 
heid en  aanmerkelijke  gapingen.  De  woorden :  o??i  de  bataillons  der 
militie,  zno  als  zij  bij  deze  ivet  zijn  georganiseerd ,  voltallig  te  hou- 
den, befalten  twee  punten  van  gewigt,  die  beiden  even  duister 
zijn.  Voltallig  te  houden  beteekent  een  bepaald  getal  manschappen 
te  onderhouden,  en  dit  getal  vindt  men  nergens  in  de  wet.  De 
woorden:  zoo  als  zij  bij  deze  wet  zijn  georganiseerd ,  doen  onder- 
stellen, dat  men  er  die  organisatie  in  zal  vinden,  maar  wij  zeiden 
reeds,  dat  men  er  vergeefs  de  sterkte  der  bataillons  in  zal  zoeken; 
en  zoo  is  ook  het  gevai  met  verscheidene  andere  deelen  der  orga- 
nisatie. Dit  mogen  wij  gapingen  noemen !  Zoo  is  ook  geene  voor- 
waarde der  werving,  zoo  tils  ouderdom  en  gestalte  daarin  opge- 
noemd. Nogtans  zijn  die  voorwaarden  onmisbaar.  Zoo  men  b.  v. 
jonge  lieden  van  19  tot  23  jaren  mag  aan  wtrven ,  verzwaart  men 
dan  niet  het  lot  van  anderen  van  deze  lfde  jaren  Er  zijn  honderd 
jonge  lieden  in  eene  gemeente  die  loten  moeten :  twintig  nemen 
vrijwillig  dienst,  en  dus  blijven  er  slechts  tachtig  over  om  te 
loten.  Dus  wordt  dan  de  last  van  dezen  grooter,  terwijl  juist  de 
maatiegel  der  vrijwillige  werving  moet  dienen,  om  den  last  te 
vei  ligten. 

Daarenboven  spreekt  de  Grondwet  hier  uitdrukkelijk.  Art.  207 
bepaalt:  dat  de  nationale  militie  zoo  veel  mogelijk  uit  vrijwilligers 
genomen  worde,  op  de  ivijze  als  bij  de  wet  bepaald  wordt.  Het  is 
dus  hier  de  wet  die  de  manier  van  deze  nieuwe  aanwerving  moet 
bepah-n.  Bij  de  wet  vau  8  Januaiij  1817,  art.  SO  enz.  heeft  men 
de  werving  der  gemeenten  bepaald,  en  volgens  deze  moet  men 
ook  die  van  den  Staat  regelen.  De  gapingen,  waarvan  ik  spreek, 
moeten  dus  noodzakelijk  aangevuld  worden,  eer  wij  de  concepi- 
wet  kunnen  aannemen. 

Gaan  wij  nu  over  tot  de  buitengewone  ligting,  die  volgens 
art.  12  (art.  13  der  vorige  redactie)  moet  plaats  hebben,  wanneer 
de  aanioervmg  van  vrijwilligers ,  bij  hel  gewone  co?itingent  gevoegd , 
ongenoeyzuurn  mogt  zijn  om  üe  bataillons  voltallig  te  houuen,  enz. 
Zie  hier  het  beginsel  der  nieuwe  organisatie,  in  de  plaats  van  het 
beginsel  der  oucïe  gesteld.  Het  oude  (of  nog  heerschende)  beginsel 
bepaalt  het  getal  van  de  manschappen  der  militie  op  één  van  de 
500  zielen  onzer  bevolking.  In  dit  bepaald  getal  kan  het  aantai 
der  bataillons,  zoo  min  als  de  steikte  van  ieder  bataillon,  eene 
verandering  brengen.  Maar  het  nieuwe  beginsel  geeft  geen  bepaald 
geial  op:  wij  weten  niet  wanneer  de  bataillons  vollalig  zijn.  Om 
daartoe  te  geraken  bezigt  u)en  eerst  het  gewone  contingent,  dan 
de  vrijwillige  rekruten  ;  en,  zijn  deze  ook  nog  niet  genoegzaam,  zoo 
ligt  men  het  buitengewone  contingent.  Dus  wordt  de  orde  omge- 
keeid;  het  aantal  en  de  sterkte  der  baiaillons  hangen  niet  meer 
af  van  het  contingent,  maar  het  contingent  van  de  sterkte  der 
bataillons.  Bij  voorbeeld:  zoo  men  eens  onder  voltallig  een  legftr 
van  yO,()00  man  verstaat,  en  daarvoor  10,000  vrijwillige  recruien 
vindt,  zoo  vraagt  men  slechts  een  contingent  van  80,000  man. 
Maar  schat  men  het  geheel  op  100,000  man,  zoo  blijft,  na  aftrek 
van  10,000  vrijwillige  recruten,  het  contingent  nog  9i),0()0  man. 
Dus  is,  met  het  zelfde  aantal  vrijwilligers,  naarmate  men  meer 
of  minder  door  voltallig  verstaat,  het  contingent  ook  meer  of  min- 
der aanzienlijk.  Het  is  waar,  dat  men  nooit  hooger  mag  gaan, 
dan  één  man  van  de  drie  honderd  zielen,  of  omticnt  90,000  man. 
Maar  het  tegenwoordig  aantal  der  militie  is  50,000  man,  en  nien 
kan  dat  van  90,000  man  meer  of  minder  spoedig  bereiken, 
naar  ma:e  men  het  woord  voltallig  hooger  of  lager  rekent.  Dan, 
dit  voltallig  is  ons  niet  slechts  onbekend,  en  in  de  concept- wet 
niet  uitgedrukt,  maar,  toen  wij  vroegen  naar  het  aantal  manschap- 
pen waaruit  een  bataillon  bestaat,  een  getal,  hetwelk  met  68  ver- 
menigvuldigd, de  geheele  militie  zou  hebben  uitgemaakt,  bekwamen 
wij  tot  antwoord:  Wij  zijn  meer  oj'  minder  sterk,  naarmate  een  of 
ander  vuordeeliger  is.  Waaruit  blijkt,  dat  men  het  totaal  naar  wil- 
lekeur kan  opmaken,  en  altijd  in  een  oogenblik  het  maximum  der 
vereenigde  contingenten  bereiken. 

Doch  het  komt  mij  voor,  dat  deze  verandering  van  beginsel 
noch  ten  aanzien  der  Natie,  noch  ten  aanzien  der  Staten-Generaal 
kan  toegelaten  worden. 

Terwijl  men  de  Natie  met  een  nieuwen  last  bezwaart,  meen 
ik  dat  het  betamelijk  ia,  haar  ronduit  en  onbewimpeld,  in  een 
uitdrukkelijk  artikel  der  wet  te  zeggen:  Zóó  groot  is  het  aantal 
der  nationale  militie. 


Terwijl  de  Sfaten-Generaal  in  dien  last  bewilligen,  geloof  ik, 
dat  zij  overal  de  opoffering  moeten  kennen,  die  zij  doen.  Zoo  wij, 
als  vertegenwoordigers  der  Natie,  hare  schatten  niet  mogen  ver- 
spillen, en  slechts  de  noodige  gelden  bewilligen,  hoe  veel  spaar- 
zamer moeten  wij  dan  niet  zijn  op  de  personen  en  vrijheden  onzer 
medeburgers!  Van  de  gevaren  des  oorlogs  spreek  ik  niet;  want 
ik  weet,  dat,  als  het  op  de  verdediging  des  Vaderlands  aankomt, 
de  Nederlander  op  zijn  bloed  niet  karig  is.  Maar  ik  spreek  van 
personen  en  vrijheden;  die  wil  men  opgeofferd  hebben.  Doch  ik 
wenschte,  dat  zulks  niet  boven  mate  geschiedde,  en  ik  beklaag 
niij  die  maat  zelfs  niet  van  verre  te  zien.  Dezelve  bestaat  daarin, 
dat  een  artikel  der  wet  bepale  waarin  de  voli alligheid  bestaat. 

Daarenboven  spreekt  ook  hier  de  Grondwet  uitdrukkelijk.  In 
art.  214  (het  laatste  van  het  hoofdstuk  over  de  verdediging  van 
den  Staat)  lezen  wij  met  zoo  vele  woorden:  De  bepalingen,  welke 
door  den  Koning,  — omtrent  het  GETAL  en  de  inrigting  der  militie  — 
noodig  geoordeeld  worden,  zijn  het  voorwerp  eener  ivet.  Hetgeen  op 
zich  zelve  regivaardig  is,  en  met  eene  gezonde  staatkunde  strookt, 
is  dus  tevens  onvermijdelijk,  even  als  al  de  verpligtingen ,  welke 
de  Grondwet  ons  oplegt. 

JVIijne  laatste  aanmerkingen  betreffen  de  bataillons  van  reserve. 
Zij  zijn,  gelijk  de  M-ijwillige  werving,  bestemd  tot  verligting  van 
den  last  der  Natie.  Wij  hebben  daaromtrent  mededeeliiïgen  van 
den  Minister  ontvangen,  zoo  wel  in  de  volle  Vergadering,  als  in 
de  Centrale  Afdeeling,  en  men  heeft  ons  bedoelingen  doen  kennen, 
die  ik  zeer  goedkeure.  Maar  die  staan  niet  in  de  concept-wet; 
zelfs  laat  het  nieuwe  14  art.  die  blootelijk  raden.  En  deze  gapin» 
alleen  zou  genoegzaam  zijn,  om  de  wet  niet  te  doen  aannemen" 
want  het  aangehaald  artikel  der  Grondwet  verbiedt  het.  Üe  be- 
palingen —  omtrent  het  getal  en  de  inrigting  der  militie  zijn  het 
voorwerp  eener  wet,  en  niet  van  bloote  mededeelingen. 

Zie  hier  in  weinige  woorden  mijn  gevoelen: 
_  De  aangebodene  gronden,  ter  bewilliging  in  eene  nieuwe  organisa- 
tie der  militie,  zijn  mij  zwak  voorgekomen;  maar  ik  blijf  nog  vatbaar 
voor  overtuiging,  zoo  men  mij  genoegzame  gronden  aanbiedt. 

De  nieuwe  organisatie,  zoo  als  zij  daar  ligt,  komt  mij  voor, 
zelfs  wanneer  zij  gemotiveerd  ware,  vatbaar  voor  aanmerkingen 
en^  aanmerkelijke  wijzigingen.  Maar  ook  hieromtrent  kan  ik  van 
ü'ijn  gevoelen  terug  komen  omtrent  alle  punten,  die  de  Grondwet 
niet  raken. 

Kindelijk  heb  ik  in  de  concept-wet  duisterheden  en  groote  ga- 
pingen gevonden;  dus  zou  ik  dezelve  niet  aannemen,  ook  zelfs 
Wünnei-'r  de  nieuwe  organisatie  mij  gemotiveerd  en  volmaakt  goed 
ware  voorgekomen. 

In  alle  die  onderstellingen  moet  ik  mij  dus  tegen  de  concept- 
wet,  zoo  als  zij  daar  ligt,  verzetten,  omdat  die  redactie  onvolledig 
is,  en  tegen  de  Grondwet  zondigt. 

M.  Zandberg  van  Ë:ssenburg  (1):  La  formation  de 
l'armée  est  dans  tout  gouvernement  un  point  fort  essentiel;  en 
vain  la  Constitution  la  p'us  libre,  la  mieux  adoptée  aux  moeura 
du  pays  piomettra  Ie  bonheur  et  les  plus  grands  avantages  aux 
habitans  ,  leur  état  sera  toujours  incertain  ,  si  l'aimée  n'est  pas 
constituée  de  manière  h,  maintenir  au-dehors  l'indépendance  poli- 
tique ,  et  i\,  faire  respecter  les  lois  dans  l'intérieur. 

Deux  modes  de  formation  se  présentent  naturellement  al'esprit: 
Tenióleaient  volontaire  ou  f'oicé;  et  quelles  que  soient  les  modi- 
fications  des  deux  systèmes ,  c'est  toujours  a  cette  alternative  que 
Ton  doit  revenir. 

Notre  Constitution  autorise  les  deux  modes  ,  et  faisant  sagetnent 
la  part  de  l'expérience  lüiure,  elle  a  laissé  une  telle  latitude  pour 
les  circonstances  éventuelles,  que  sans  porter  atteinte  a  la  Loi 
fondaraentale ,  rotre  armée  peut  se  composer  presqu'entièrement 
de  recrues  volontaires  ou  se  former  par  enrólemens  forcés. 

Kien  ne  me  parait  plus  sage  que  cette  latitude.  II  ne  suffit  pas 
de  combiner  avec  sagacité  une  armée  dans  Ie  silence  du  cabinet, 
il  f:iut  encore  voir  ce  qui  est  exécutable. 

Or  aucune  sagesse  humaine  ne  pouvait ,  il  y  a  trois  ans ,  pré- 
ciser  d'avance.  quel  serait  Ie  succès  des  enrólemens  volontaires 
dans  un  royaume  tout  nouveau ,  ni  quel  serait  Ie  degré  de  ré- 
pugnance  avec  laqiielle  des  provinces  faiiguées  par  des  conscrip- 
tions  successives  accueilleraient  un  système  de  milice,  qui  bien 
que  uioins  dur  que  la  conscription  de  l'empire  Fran9ais ,  n'en  est 
pas  moins  un  enrólement  forcé. 

Tout  homme  conviendra ,  je  pense ,  que  si  des  deux  cótés  on 
pouvait  également  parvenir  au  but  ,  Ie  système  d'enrólement  vo- 
lontaire obtiendrait  aisément  la  préférence.  Un  service  militaire 


(i)  I*.  Hecueü  etc.  de  van  Lennep ,  bl.  l88 — 192;  2°.  Journal  Gé' 
iiéral  des  Pays-Bas ,  n°.  S  i  (Fransch) ;  3°.  Ncdcrlandsche  Staats-Cow  ant , 
A».  1818,  u°.  280  fHoll.). 
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exigé  d'un  individu  sans  avoir  dgard  k  aucune  circonstHnce  autre 
que  Ie  numéro  sorti  del'uino,  m'a  toujours  paru  fort  dur:  jamais 
je  n'ai  compris  ce  qn'on  répondrait  a  un  conscrit  qui  dirait  naïve- 
ment :  »  né  peureux  et  timide,  sans  e'nergie  dans  Ie  caracière, 
je  servirai  fidèlement  Ia  Patrie  dans  lu  carrière  la  plus  modeste, 
mais  ne  me  forcez  pas  aembrasserun  ét  .t  pour  lequel  je  me  sens 
impropre,  et  oü  je  ne  puis  échapper  a  la  honte  et  l'ignominie": 
Ceites  si  on  n'admettait  pas  son  motif  d'exemption,  la  Patrie 
n'aurait  jamais  exigé  d'un  de  ses  enfaris  un  plus  cruel  sacrifice. 

Avant  que  les  sociélés  fiissent  rdunies  en  grands  états,  c'ëtait 
sans  dnute  une  maxime  fondamentale ,  que  tout  homme  se  devait 
personnellement  a  la  défense  de  son  pays ,  mais  ce  devoir  qui 
s'ëtablit  de  lui-même  loisqu'il  s'agit  de  monter  au  rempart  de  sa 
ville  ,  OU  de  border  unefroniière  voisine,  change  de  nature ,  lors- 
qu'un  citoyen  est  entrainë  loin  de  chez  lui  dans  des  gnerres  sou- 
vent agressives  ,  dont  il  sait  peu  apprécier  Ie  motif;  ce  devoir  si 
positif'  et  si  naturel  dans  l'enfance  des  sociétés  n'est  plus  Ie  même 
depnis  que  de  firtes  imjiositions  pe'cuniaires  paraissent  avoir  af- 
franclii  Ie  ciioyen  des  prestations  ptrsonnelies  et  surtout  racheté 
son  service  militaire.  Aussi,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  déja 
les  Ro'vains  se  coupaient  Ie  pouce  pour  se  sousiraire  alamilice? 
Si  duns  la  France,  sous  l'ancienne  monarchie,  douze  mille  fnyards 
quittaient  leurs  provinces  pour  éviter  Ie  tirage:  si  ce  tirage  pour 
la  railice  fut  en  France  un  des  motifs  ou  prétextes  de  la  rërolu- 
tion ,  si  depuis,  chaque  parti  promit  tour  a  tour  d'abolir  la 
conscription  :  certes  ,  on  peut  hardiment  atfir.i  er  que  Ie  service 
militaire  f'orcé  fut  cimsidéré  dans  tous  les  temps  et  chez  les  peu- 
ples  les  plus  belliqueux  comme  un  véritable  flëau. 

Malheureusement ,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  ce  tie'au  est 
devenu  P^urope'en  et  nécessaire;  partout  ce  mode  est  adopié,  et 
la  nation  qui  seule  se  refuserait  a  employer  ce  moyen  si  facile 
et  si  sór  d'avoir  des  soldats,  se  placerait  sur  un  terrain  trop 
déi^avantageux,  et  l'adopter  franchement  et  largemenl  me  paraït 
indispensable  :  l'expérience  de  trois  années  revoliies  nous  a  prouvé 
qu'une  armée  de  ligne  pourrait  difficilement  exister  a  cóté  de  la 
milice:  jadis  nous  trouvions  des  soldals  dans  tous  les  p;iys ,  notre 
armée  se  formait ,  s'augmentait  volonté;  mais  depuis  que  Ie 
système  de  la  conscription  a  prévalu  partout ;  qu'en  plusieurs  états 
ce  système  est  Ie  développement  Ie  plus  oompiet  du  despotisme: 
que  Thomrae  y  nait  enregimenté  et  meurt  soldat,  oü  trouverions- 
nous  des  recruos  dans  l'étranger  ?  Et  pour  l'intérieur ,  les  rem- 
pla^ans  (si  fréquens  dans  un  pays  oü  Ie  commerce  et  l'industrie 
présentent  tant  de  moyens  d'existence) ,  enièveront  toujours  les 
meilletirs  sujets  aux  recruteurs  de  la  ligne.  Notre  position  pour- 
tant  exige,  que  nous  puissions  au  besoin  réunir  une  assez'forte 
armée.  Que  nous  reste-t-il  dooc,  sinon  de  renforcer  la  milice 
aux  (lépens  de  la  ligne  ?  II  me  paraitrait  injuste  de  ne  pas  re- 
marquer  ici  l'esprlt  généreux ,  qui  dicta  Ie  projet  de  loi.  Ie  soldat 
de  Ia  ligne  ne  connait  trop  souvent  que  ses  chefs  et  ses  drapeaux  ; 
Tobéissance  muette  et  passive  est  son  premier  devoir ,  et  Ie 
pouvoir  dispensateur  des  grades  et  persions  sera  toujours  pour 
lui  1'objet  d'un  véritable  culte.  Le  milicien  ,  sur  de  rentrer  bientót 
dans  la  classe  des  citoyens ,  respectera  bien  davant^ge  les  lois  qui 
doivent  de  nouveau  Ie  protéger  k  sa  rentrée  dans  l'ordre  civil. 
Sa  position  en  vers  ses  chefs  est  donc  tout  autre;  et  vouloir  aug- 
menter  la  milice  en  réduisant  Ia  ligne,  me  fournit  une  nouvelle 
preiive,  combien  notre  Monarque  s'identifie  avec  la  Nation  et  nos 
institutions  fondamentales. 

J'aurais  désiré  plus  de  clarté  et  de  précision  dans  Ia  rédaction 
de  Ia  loi :  il  est  impossible  de  voir  déja  au  Ier  article  quel  sera 
le  sort  futur  des  soldats  de  ligne  incorporés  dans  la  milice;  pour- 
ront  ils  d'après  les  termes  de  leur  engagement  être  retirés  de  la 
milice  et  être  envoyés  hors  des  frontières.  Auront-ils  en  tout  les 
mêmes  droits  aux  congés?  II  ne  faut  pas  qu'une  loi  soit  une  arme 
a  deux  tranchans,  et  des  explications  données  a  la  Section  Cen- 
trale signifient  è,  mon  avis  très-peu  de  chose  ,  dès  que  le  texte  de 
la  loi  reste  le  mème;  mais  malgré  ces  objections  et  quelques  autres 
que  vient  d'énoncer  un  membre  distingué  de  cette  Assemblée ,  et 
dont  une  parlie  m'a  paru  très-fbndée,  j'approuve  si  fort  l'esprit 
de  Ia  loi ,  elle  me  parait  un  si  grand  pas  vers  une  meilleure  orga- 
nisation  militaire ,  que  je  1'adopterais  également  quand  même 
1  économie  des  deux  millions  ne  présenterait  pas  un  motif  de  plus. 

M.  Hennequin  (1):  L'impossibilité  d'un  recrutement  vo- 
lontaire pour  Tinfanterie  de  ligne  nous  est  indiquée  dans  le  discours 
de  S.  Exc.  Ie  Ministre  de  l'intérieur,  comme  la  cause  essentielle 
du  projet  de  loi. 


(i)  1°.  Recued  etc  de  van  Lennep ,  bl.  igS— 2o4;  2".  Journal  Général  des 
i'ays-Bas  n  SS  (Fransrh);  J,",  Nederlandsche  Staais-Cowant ,  W  1818, 
n  .  281  (Holl.).  ' 


J'incline  a  ne  pas  la  révoquer  entièrement  endoute;  mais  je  me 
deuiande  s'il  est  démontré  qu'il  n'y  ait  aucun  autre  remède  a  la 
paralysie  du  recrutement,  que  la  lusion  de  la  ligne  dans  la  milice, 
et  si,  avant  d'en  venir  a  cette  opération,  on  a  fait  emploi  des 
lénitifs  dont  Tefficacité  présumée  aurait  pu  nous  dispenser  de  re- 
courir  a  une  telle  extiémité? 

Mille  circonstances ,  nous  a-t'on  exposé,  peuvent  contrarier  la 
ibrmation  de  cette  partie  très-notable  de  I'infanterie. 

Et  on  ne  nous  en  signale  aucune. 

En  raison  de  cette  réticence,  il  m'a  fallu  interroger  la  rumeur 
publique. 

^  Excepté  quelques  points  sur  lesquels  l'opinion  générale  parait 
s'accorder,  chaque  personne  que  j'ai  consultée,  attribue  le  non- 
recrutement  a  des  causes  différentes,  dont  les  unes  semblent  plus 
OU  moins  plausibles,  et  les  autres  être  Ie  résultat  des  préventions 
ou  de  l'ignorance  du  véi  itable  état  des  choses. 

Cette  divergence  de  sentiinens  n'a  fait  qu'augmenter  Ia  per- 
plexité  dans  laquelle  on  m'avait  placé,  et  Ia  difficulté  de  fixer 
mes  idéés  sur  les  causes  réelles  du  mal. 

Dans  cette  situation,  j'ai  pensé  que  l'on  pourrait  probablement 
remonter  avec  succès  au  foyer  des  lumières.  J'ai  émis  dans  ma 
Section,  conjointement  avec  plusieurs  collègues,  Ie  vosu  que  S.  Exc. 
fut  invitée  a  préciser  les  plus  importantes  de  cea  mille  circonstances 
pui  peuvent  Contrarier  Ie  recrutenjent ,  et  a  prendie  en  considéra- 
tion  s'il  ne  serait  pas  possible  d'y  obvier,  au  moins  en  partie,  en 
abolissant,  par  exemple,  les  peines  infamantes  qu'on  inflit^e  aux 
militaires.  ° 

La  réponse,  que  nous  trouvons  dans  le  rapport  de  Ia  Section 
Centrale  est :  que  le  Gouvernement  réprimait  tous  les  obus  qui  parve- 
naient  a  sa  connaissance. 

Elle  équivaut,  par  son  laconisme,  a  un  silence  absolu. 

J'en  infère  surtout,  lorsque  je  me  rappelleles  objections  aux- 
quelles  notre  proposition  a  donné  lieu  dans  Ia  Section,  qu'on  ne 
juge  pas  a  propos  de  nous  initier  en  la  matière;  je  ne  pense  pas 
que  nous  devions  nous  accoinraoder  bénévolement  d'une  pareille 
discrétion. 

Si  elle  ayait  pour  motif  ces  secrets  d'état  dont  la  publicité  se- 
rait d'une  influence  facheuse  sur  l'esprit  public,  nous  nous  borne- 
ï  ions  a  faire  remarquer  que  1'art.  108  de  la  Loi  fondamentale  a 
pourvu  a  eet  inconvénient ;  il  dispose  que  ula  Chambre  se  fbrme 
en  comité  lorsque  le_  dixièrue  des  membres  présens  le  demande,  ou 
que  le  président  le  juge  convenable." 

Dans  les  cas  prévus  par  les  articles  57  et  58.  §  1  et  2  de  la 
loi  précitée,  relativementa  la  conclusion  et  a  la  déclaration  de  la 
guerre  ,  k  la  conclusion  de  ia  paix  ,  a  la  conclusion  et  a  Ia  ratifica- 
tiou  de  tous  autres  traités  et  conventions,  nous  n'avons  ni  tiire  ni 
qualité  pour  discuter  ces  actes  de  l'autorité  royale;  il  n'en  est  pas 
de  même,  a  mon  avis,  lorsqu'il  s'agit  d'an  projet  de  dispositions 
législatives  ,  soit  nouvelles ,  soit  modificatives ;  alors  nous  sommes 
aptes  a  en  apprécier  Ie  mérite .  a  réclamer  entière  communication 
des  rai^ons  qui  militent  en  favenr  du  projet.  En  Tabsence  de  ces 
premières  notions  ,  il  est  difficile  d'asseoir  un  jugement  sain;  Ton 
est  exposé  a  s'égarer  dans  ses  conjectures  et  a  prendre  l'ombrepour 
laiéiilité. 

Une  araiée  permanente  sera  comme  l'avant-garde  de  la  nation; 
c'est  ainsi  que  s'exprime  le  rapport  fait  a  S.  M.  par  la  Commissioiï 
chargée  de  la  révision  de  la  Loi  fondamentale  des  Pays-Bas  unis. 

L'art.  204  s'énonce  en  ces  termes :  »  Le  Rei  veille  a  ce  que  des 
forces  suffisantes  de  terre  et  de  mer ,  formées  par  enrólement  vo- 
lontaire de  nationaux  ou  d'étrangers,  soient  coiistamment  entre- 
tenues  ponr  servir  soit  en  Europe  .  s..it  hors  de  l'Europe ,  selon  que 
les  jcirconstances  l'exigent." 

Je  ne  crois  pas  devoir  me  ranger  a  l'opinion  de  ceux  qui  ver- 
raient,  dans  l'adoption  du  projet,  une  alteinte  directe  a  l'article 
ci-'!essus;  j'y  trouve  implicitement  l'incon vénient  que  Ia  milice 
sera  frustrée  des  avantages  qu'on  semblait  avoir  voulu  lui  assurer 
de  ne  sei  vir  ,  proprement  dit,  en  Europe ,  que  subsidiairement  et 
en  cas  d'insufBsance  de  la  ligne. 

Mais  que  dis-je  !  l'art.  204  prëmentionné  ne  détermine  pas  :  quelle 
sera  la  force  de  l'armée  permanente;  hi  fixation  en  est  laissée  è, 
S.  M. ,  reposons-nous  en  avec  confiance  sur  sa  sollicituJe.  .Ie  ne 
puis,  cependant,  me  dispenser  de  donner  aobserver  ïl  V'os  Nobles 
Puissances,  qu'il  y  aurait  erreur  de  la  part  de  S.  Exc,  lorsqu'elle 
nous  annonce,  (alinea  6  de  son  discouis)  que  les  avantages  nom- 
breux  et  précieux  d'une  semblable  amélioration  ,  peuvent  être  ob- 
tenus  sans  rendre  la  position  des  miliciens  moins  favorable. 

Je  vais  essayer  de  prouver  cette  proposition. 

La  population  du  Royaume  s'élève,  d'après  le  relevé,  qui  en  a 
étéfourni,  l'an  passé  ,  aux  Sections  ,  a  5,409,95.5  ames. 

A  raison  d'un  homme  sur  cent,  proportion  réglée  par  l'art.  1, 
de  la  loi  du  8  Janvier  1817,  la  force  du  corps  de  la  milice 
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natioDale  devait  toujours  être  de    ....    .  54,099  h. 

Le  quart,  que  S.  M.  peut  tenir  réuni,  si 
l'intéret  de  l'État  l'exige.  ëtait  de  .        .    .  . 

Le  projet  crée,  en  outre,  17  bataillons  de 
réserve,  a  900  hommes  chacun,  le  contingent 
supplementaire  è,  fournir  par  la  milice,  sera  de 


13,525 


15,402 


TOTAL. 


69,501 


dans  les  Provlnces  Méi  idionales  ,  ainsi  qu'on  en  avait  lëgalement 
usé  pour  celui  du  26  Juin  1799  [Journal  officiel  de  la  Bel,iguey 
toine  3,  bulletin  101). 

La  seconde  cause,  qui  contrarie  le  recrutement,  est  Ie  caractère 
de  défaveur  que  Ton  imprime  k  la  ligne,  en  y  incorporant:  1°.  les 
réfractaires  dans  le  cas  des  artt.  166  et  167  de  la  loi  du  8  Janvier 
1817;  2°.  certaine  ciasse  de  déserteurs  de  la  milice. 

En  effet ,  il  e»t  difficile  de  concevoir  qu'un  rétractaire  et  un 
milicien  qui  sont  jugés  indignes ,  le  premier  de  paraitre,  le  second 
de  rentrer  sous  les  drapeaux.  de  la  milice,  puissent,  et  surtout  ce 
dernier  les  épaules  flétries  de  coups  de  baguettes  et  de  plats 
d'épée,  aller  honoror  les  drapeaux  de  la  ligne? 

ün  milicien  ne  parvient  au  grade  de  sous-officier,  que  préala- 
blement  il  n'ait  souscrit  l'engagement  de  servir  pendant  six  ans, 
avec  réiioncialion ,  entr'autres,  a  l'avantage  d'un  congé. 

Ainsi  lié,  la  moindre  faute  peut  l'exposer  k  être  envoyé  ,  comme 
De  ce  premier  apercu,  il  résulte  que  la  position  d'une  partie  |  simple  soldat,  dans  la  ligne.  _ 
des  miliciens  sera  rendue  moins  favorable.  «i  donc  l'armée  permanente  ,  qui  compte  nombre  d  ofüciers  aussi 

Le  Droiet    envisat^é  sous  un  second  point  de  vue,  présentera    instruits  qu'iUustrés  par  d  anciens  et  nouveaux  exploits ,  et  d  in- 

.  ^        \  „J;  trépides  soldats  dont  le  courage  a  été  mis  honorablement  a  1  é- 

dautres  conséquences.  \      ^  ■     ■   ,      ^  ^ .  °         ^       ^  ^    -j  •!„ 

Bien  qu'il  soit  facultatif  a  Sa  Majesté  d'user  ou  de  ne  pas  user    preuve ;  si,   )e  le  répete ,  cette  armée  est  consacrée  a  devenir  le 
Ia  latitude  que  1'article  13  lui  conterera  de  lever,  chaque  année    léceptacle  des  rebuts  de  Ia  milice,  qu'elle  est  atfligeante  la  situa 


Le  1/4  P®"*  ^'•"^  réuni,  et  qui  parait 
être  indispensable  par  suite  de  l'incorporation 
des  17  bataillons  de  ligne,  et  en  égard  au  nombre 
des  places  Ibrtes  du  Royaume,  sera  donc  de  . 


Portant  en  plus  a  tenir  réunis 


17,375 
3,850 


de 


un  homme  sur  300  ames  de  population,  in<!épendamment  du  déficit 
è  remplir,  aux  termes  de  l'article  15  de  la  lot  du  8  Janvier  précitée 
nous  n'en  mettons  pas  moins  reeUement  k  sa  disposition  un  corps 
de  milice,  infanterie,  artillerie,  cavalerie  et  train,  de     90,654  h. 

Le  1/4  h,  tenir  réuni,  peut  être  de  22,512 

II  n'aura  été  précédemment  que  de  ......    .  13,325 

DiFPÉEENCE.     .     .  8.991 


90,065  h. 


tion  de  ces  officiers  et  de  ces  soldats!  Quel  attrait  cette  armée 
peut-elle  ofi'rir  è,  un  Beige  que  son  inclination  porterait  k  embraa- 
ser  la  can  ière  des  armes  ? 

Une  tioisième  cause,  qui  est  loin  d'encourager  les  jeunes  gens 
d'une  portion  intéressante  du  Royaume,  celle  du  ci-devant  pays  de 
Liège  ,  de  la  province  de  Namur  ,  du  grand-duché  de  Luxembourg 
et  de  cette  partie  de  l'ancienne  France  qui  a  été  réunie  au  Royaume 
des  Pays-Bas,  est  la  conditiën  de  savoir  le  Hollandais  ou  le  Fla- 
roand  ,  pour  être  habile  a  devenir  sous-officier  dans  la  ligne  comme 
dans  la  milice. 

Des  régiuiens  Wallons  ,  qui  ne  servaient  pas  exclusivement  dans 
le  pays  de  Liège  ,  ont  existé  avec  distinction  ;  il  me  paratt  que 
rien  ne  s'opposerait  a  ce  qu'on  en  format  de  pareils  dans  le  Royaume 
provisoirement  au  moins ,  jusqu'a  ce  qu'on  ait  donné  k  la  langue 
Hollandaise  le  temps  moral  de  faire  des  progrès. 

Une  quatrième  cause,  qui  n'est  pas  piopice  au  recrutement,  est 
la  modicité  de  la  prime  que  l'on  dit  n'être  que  de  dix  florins  des 
Pays-Bas,  tandis  qu'elle  s'élève  a  quatre-vingt-quinze  florins, 
indrfpendamraent  d'autres  avantages  ,  en  faveur  des  Suisses  ,  qui 
ne  peuvent  être  employés  hors  de  l'Earope,  ni  dans  les  colonies  , 
ni  même  contre  les  Puissances  du  continent  qui  auraient  k  leurs 
gages  de  troupes  de  cette  nation. 

Mon  inexpérience  ,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs ,  ne  m'accuse- 
rait-elle  pas,  a  vos  yeux ,  detéméritë,  si  je  me  hasardais  encore 
k  soumettre  k  votre  sagacité  l'indication  d'un  moyen  qui  paral- 
trait  devoir  coöpérer,  avec  quelque  succès,  au  recrutement  de 
la  ligne?  II  consisterait : 

1".  a  établir  en  principe  que  I'armée  du  Royaume,  k  I'exceplion  de 
II  ne  s'asit  rien  mieux  que   de  changeT^le  model^f  .rmation  1  Ia  portion  que  Ie  service  des  colonies  réclamerait,  sera  exclusive- 
d'une  nartie  de  I'armée;  l'argument  in  globo  de  mide  drconstances    ment  composée  de  nat.onaux,  du  régiment  de  Nassau,  corps  aussi 
ne  s  mWe  pas  a  s^^^^^^^^  pour  m!  convaincre  de  la  nécessité    brave  que  respectable  par  sa  discipline,  et  «l^s  régimens  Suisses 

°®  ,  fff  pour  ce^'  t/ermers,  aussi  longtemps  qu'il  sera  jugé  convenable  de  les 

de  la  mesuie.  ,     .  ^    ,      ,     ,  .     .  ^  ur 

Ensuite  des  enquêtes  auxquelles  j'ai  dü  me  livrer ,  je  hasarderai    garder  k  charge  du  trésor  public; 

ü^nsuiie  aes  cnq  e  t,s  a    H         j        ^   ^„'eiies  |      2°.    a  permettre  a  f  out  homme,  autre  qu'un  rempla^ant,  incor- 

poré  dans  la  milice,  de  prendre  servi'je,  sans  prime  aucune,  dans 


S'il  m'était  permis  de  considérer  le  projet  sous  un  troisième 
€t  dernier  rapport,  je  répéterais  que  Ia  levée  de  Ia  milice  est 
susceptible  d'être  portée  a  

Ou'antérieurement  son  contingent  dans  I'armée 
était  de  54.099  h. 

Ajoutons-y  la  force  des  17  bataillons  de  ligne.  15,402 

Ensemble    .    .    .  69,501 
Conséquemment   I'armée  sera  augmentée  de     .    .    .  20,564 

Loin  de  ma  pensée  de  réciiminer  contre  cette  augmentation 
éventuelle,  des  1'instant  oü,  comme  je  Ie  présume,  elle  est  reconnue 
nécessaire  k  la  défense  de  l'indépendance  du  Royaume!  Je  ne  me 
suis  proposéque  d'exprimer  <!es  regrets  respectueux  sur  la  réi  icence 
dont,  dans  une  question  du  plus  haut  intéret,  sont  enveloppées  les 
Communications  qui  sont  faites  k  Vos  Nobles  Puissances. 


de  pressenlir  quelques-unes  de  ces  circonstances:  en  tant  q 
sont  parvenues   exacies  a  ma  connaissance ,  je  les  regarde  comme 
pouvant,  en  premier  ordre ,  contrarier  le  recrutement,  et  je  crois 
qu'il  ne  sera  pas  impossible  d'y  parer. 

La  première  cause  est  dans  les  coups  de  baguettes  et  de  plats 
d'épée  qu'on  inflige  aux  sous-officiers  et  soldats;  ce  chalimentest 
commun  aux  nègres  dont  I'humanité  a  réclamé  que  Ie  sort  fiit 
amélioré;  il  serait  oiseux  de  se  livrer  a  des  développemens  pour 
démontrer  que  ce  genre  de  peines  ne  pourra  jamais  se  concilier 
avec  le  caractère  des  peuples  du  Royaume  des  Pays-Bas;  j'en 
appelle  a  I'opinion  publique  qui  Ie  réprouvre  avec  horreur;  je 
con9ois  qu'il  a  pu  opérer  efficacement  sur  une  esjoèce  de  troupes 
que  la  Hollande  tenait  autrefois  a  sa  solde;  on  n'a  pas  oublié 
dans  quels  élémens  et  de  quelle  raanière  on  en  efiectuait  le  recrute 
ment.  Aujourd'hui  que  I'armée  doit  être,  pour  notre  plus  grand 
garantie,  essentiellement  nationale,  il  est  urgent  qu'il  soit  adopié, 
a  I'égard  de  nos  enfans ,  un  tout  autre  système  de  peines:  que 
ceux^d'entre  eux,  qui  auront  le  malheur  de  se  rendre  coupables 
de  délits  on  d'infractions  è,  Ia  discipline,  tels  qu'ils  ne  soient 
pas  de  nature  k  les  faire  condammer  k  être  expulsés  de  leurs 
corps  ,  soient  rappelés  k  rentrer  dans  le  devoir  sans  les  déshonorer 
aux  yeux  de  leurs  parens,  ni  aux  leurs,  ni  a  ceux  de  leurs 
compagnons  d'armes.  On  peut  se  prêter  d'autant  plus  facilement 
k  modder  Ie  code  pénal,  qui  est  censé  régir  I'armée  de  terre  et 
de  mer,  qu'il  n'ef^t  obligatoire  que  dans  une  partie  du  Royaume; 
je  veux  parler  de  celui  auquel  se  rapporte  le  décret  royal  du  15 
Mars  1815  (Staatsblad  n°.  26  et  107).    II  n'a  pas  été  promulgué 


les  corps  de  la  ligne;  l'exécution  de  cette  mesnre  exigerait  que  l'on 
modiflat  l'art.  162  de  la  loi  du  «Janvier  1817,  ainsi  con9u: 

))  Les  hommes  incorporés  dans  la  milice  nationale,  et  qui,  avant 
.)  l'expiration  des  cinq  ans  qu'ils  sont  tenus  de  servir,  S"  s^nt 
»  engagé^  dans  I'armée  permanente  autrement  que  de  la  manière 
«indiquée  k  l'art.  171,  seront  punis  comme  les  soldats  de  la  ligne, 
jiqui,  sans  permission,  passent  d'un  corps  dans  un  autre." 

Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  que  I'armée  se  distingue  en  per- 
manente OU  en  milice,  ce  sera  toujours  Ia  population  du  R  .yaume 
qui  devra  la  tenir  au  complet?  Dans  I'liypothèse  de  ma  proposi- 
tion,  la  justice  distributive  voudrait  que  les  enrölés  volontaiies 
dans  la  ligne,  soit  avant  ou  après  Ie  tirage  de  la  milice  et  leur 
incorporation,  comptassent  en  déduction  des  contingens  a  Iburnir 
a  la  milice  par  chaque  province,  par  chaque  commune  ou  réunion 
de  communes;  le  montant  de  ces  déductions  qui  ne  doivent  pas 
laisser  le  vide  dans  les  cadres  de  la  milice.  serait  réparti,  en  sus 
de  leur  contingent  ordinaire,  entre  les  provinces  qui  n'auraient 
pas  fourni  k  la  ligne  un  nombre  de  volontaires  proportionné  a 
leur  population  respective. 

Telles  Simt  les  données  que  j'ai  pu  recueillir  sur  le  sujet  qui 
nous  occupe:  j'ai  cru  demon  devoir  d'en  faire  part  k  Vos  Nobles 
Puissances. 

Elles  sont,  sans  doute,  incomplètes;  au  ministère  il  était  ré- 
servé d'y  suppléer  pour  éclairer  notre  religion.  Aussi  long-temps 
qu'il  n'aura  pas  été  démontré  qu'il  ne  reste  aucun  moyen  d'obvier 
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aux  circonstances  qui  peuvent  contrarier  Ie  recrutement  de  la  ligne, 
je  serai  obligé  de  refuser  mon  adhésion  au  projet  de  loi. 

De  heer  's  Jacob(l):  Het  dragen  der  wapenen  tot  handhaving 
der  onafhankelijkheid  van  den  Staat  en  de  beveiliging  van  deszelfs 
grondgebied,  behoort  ongetwijfeld  tot  een  der  eerste  pligten  der 
maatschappij. 

•Dit  beginsel,  door  onze  voorvaderen ,  bij  de  Pacificatie  van  Gent 
en  de  Unie  van  Utrecht,  erkend,  is  in  onze  dagen  op  gelijke 
waarde  geschat  en  dientengevolge  onder  de  regels  van  ons  staats- 
regt  opgenomen. 

En  wie  zal  de  noodzakelijkheid  van  deze  verpligting  kunnen  in 
twijfel  trekken?  Wie  zal  dit  kunnen  doen  in  betrekking  tot  ons 
Vaderland,  wanneer  wij  ons  de  plaats  herinneren,  welke  hetzelve 
op  de  kaart  van  Europa  beslaat:  wanneer  wij  het  oog  slaan  op 
die  uitgestrekte  rei  van  vestingen,  welke  ons  omringen,  en  wan- 
neer wij  ons  eindelijk  de  noodlottige  gebeurtenissen  der  laatste  20 
jaren  te  binnen  brengen.  , 
Ten  gevolge  van  dat  beginsel  dan,  is  bij  de  Grondwet  aan  den 
Koning  de  zorg  voor  de  veiligheid  van  den  Staat  en  deszelfs  volk- 
plantineen  opgedragen,  welke  daartoe  de  noodige  zee- en  landmagt 
op^e  been  brengt,  bestaande  uit  vrijwilligers,  hetzij  inboorlingen 
of  vreemdelingen. 

Maar  behalve  aan  deze  vaste  zee-  en  landmagt,  is  de  verdedi- 
ging van  het  Vaderland  aan  een  nationaal  leger,  aan  de  militie 
en  de  schutterijen  toevertrouwd. 

Deze  bepalingen  van  de  Grondwet  zijn,   met  uitzondering  der 
schutterijen,  welke  tot  dus  verre,  krachtens  de  Grondwet  voorde 
Vereenigde  Nederlanden  in  d%Noordelijke  Provinciën  alleen  bestaan, 
•in  volkomen  werking;  de  wet  van  den  8sten  Januarij  1817  heeft, 
met  opzigt  tot  de  militie,  alles  geregeld. 

En  wie  onzer  zal  in  deze  instelling  de  wijsheid  van  onze  Grond- 
wet niet  billijken,  en  niet  met  welgevallen  erkennen  de  gelukkige 
uitkomst  van  eene  inrigting,  waarvan  de  doelmatigheid  jaarlijks 
meer  en  meer  door  de  welwillendheid  der  Natie  bev/ezen  wordt  ? 

Dan  voor  datzelfde  getuigenis  schijnt  de  tegenwoordige  organi- 
satie van  onze  infanterie  der  staande  armee  niet  vatbaar  te  zijn.^ 

Verre  echter  van  ons  dat  wij,  ook  bij  deze  gelegenheid,  niet 
met  erkentelijkheid  zouden  gedenken  aan  de  verdiensten  van  deze 
troepen,  vooral  in  den  laatsten  kampstrijd  voor  onze  vrijheid  en 
onafhankelijkheid  betoond;  hun  bloed  heeft  gestroomd  met  dat  van 
andere  landgenooten ,  en  zij  hebben  aan  het  Vaderland  M^el  ver- 
diend! Maar  de  inrigting  van  dat  wapen  beantwoordt  niet  aan 
de  bedoeling  van  het  Gonvernement ;  ondanks  veelvuldig  aange- 
wende pogingen  en  opofferingen,  blijven  de  kaders  over  het  alge- 
meen onvoltallig. 

Het  is  aan  deze  ongelegenheid  dat  de  Koning,  die  de  noodzake- 
lijkheid van  de  voltalligheid  van  het  leger  beter  dan  iemand  be- 
oordeelen  kan,  en  die,  na  eene  ondervinding  van  meer  dan  vier 
■jaren',  over  de  ongenoegzaamheid  der  middelen,  om  daarin  op  de 
tot  dus  verre  gebruikelijke  wijze  te  voorzien,  ten  volle  kan  be- 
slissen, bij  de  aangeboden  project-wet  wil  te  gemoet  komen. 

De  beoordeeling  van  die  redenen,  welke  het  motief  van  de  wet 
zijn,  behooren,  naar  mijn  inzien,  niet  tot  de  bemoeijingen  van 
de  Staten  Generaal;  maar  het  Hoofd  van  den  Staat, _  op  eene 
constitutionnele  wijze  met  de  zorg  voor  deszelfs  verdediging  belast, 
is  alleen  in  staat  om  dezelve  in  alle  derzelver  deelen  en  betrek- 
kingen naar  waarde  te  schatten ,  en  Hij  is  het  dan  nu  die  de  be- 
staande middelen  van  verdediging  op  den  tegenwonrdigen  voet  als 
onvolledig  en  ongenoegzaam  beschouwt;  in  welke  getuigenis  de 
Natie,  cfie  met  den  Koning  een  en  hetzelfde  belang  heeft,  met 
vertrouwen  berusten  moet. 

Bij  de  inzage  dezer  wet  moet  het  al  dadelijk  in  het  oog  vallen 
dat  dezelve  twee  hoofdbepalingen  in  zich  bevat,  die,  in  een  onaf- 
scheidelijk verband  tot  eikanderen,  ten  doel  hebben  om  zoodanige 
maatregelen  daar  te  stellen,  waardoor  ons  leger  altoos  noodwendig 
zal  kunnen  voltallig  gehouden  worden. 
Deze  bepalingen  zijn: 

De  indeeling  der  17  bataillons  infanterie  der  staande  armee  en 
de  bataillons  nationale  militie  van  datzelfde  wapen en  de  oprigting 
van  17  reserve  bataillons  infanterie  nationale  militie. 

Die  middelen  zijn  mij  voorgekomen,  ter  bereiking  van  het 
voorgestelde  oogmerk,  om  de  navolgende  redenen  doelmatig  te  zijn : 

1°.  omdat  door  de  indeeling  der  bataillons  van  de  staande 
armëe,  de  thans  bestaande  51  bataillons  nationale  militie,  zonder 


(i)  Deze  rede  is  in  het  HoUandsch  uitgesproken,  [zie  Recueil  etc.  de 
van  Lennep.,  bl.  i5l  en  Journal  des  Pays-Bas,  n°.  .5i],  en  te  vinden 
in  de  Nederlandsche  Staats- Courant,  A°.  1818,  n°.  280.  In  Journal  Général 
des  Pays-Bas.,  n°.  53  en  Recueil  etc.  de  vanlennep,  bl.  214 — 224  enz.  komt 
zij  in  het  Fransch  voor. 
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eenige  buitengewone  ügting  of  opoffering  voor  de  Natie,  waar- 
schijnlijk geheel  voltallig  zullen  worden,  hetgeen  dezelve  tot  dus 
verre  allen  niet  zijn ; 

2°.  omdat  de  zwarigheden  waaraan  het  voltallig  houden  der 
staande  armee  thans  onderhevig  is,  ondanks  zoo  vele  gedane  op- 
offeringen, zullen  komen  te  cesseren; 

3°.  omdat  het  te  verwachten  is  dat  onze  nationale  infanterie, 
voortaan  uit  68  bataillons  zullende  bestaan ,  geheel  uit  inboorlingen 
zal  zijn  zamengesteld,  en  de  jonge  manschappen  zonder  veel  be- 
zwaar tot  den  wapenhandel  beter  zullen  kunnen  bekwaamd  worden ; 
en  eindelijk , 

4°.  omdat  hieruit  eene  aanzienlijke  besparing  voor  's  Rijks 
schatkist  schijnt  geboren  te  zullen  worden. 

Tegen  deze  voorgestelde  operatie  is  de  bedenking  gevallen,  of 
dezelve  wel  zoude  overeen  te  brengen  zijn  met  de  bepalingen  van 
de  artikelen  204,  206,  207  en  210  van  de  Grondwet;  met  andere 
woorden,  of  de  staande  armee  daardoor  niet  zou  komen  weg  te 
vallen  ?  Of  aan  den  Koning  het  vermoge»  niet  benomen  zou  wor- 
den, om  over  eenige  troepen ,  buiten  toestemming  van  de  Siaten- 
Generaal,  te  beschikken?  Of  er  geene  troepen  voor  de  koloniën 
disponibel  blijven?  Kn  eindelijk,  of  door  deze  indecling  de  linie-: 
troepen  tot  de  constitutionnele  militie  worden  gemaakt  ? 
•  Ik  meen  de  oplossing  dezer  vragen  gedeeltelijk  in  de  wet  zelve 
en  gedeeltelijk  in  de  gegeven  ophelderingen  van  den  Minister  van 
Binnenlandsche  Zaken  aan  te  treffen. 

Het  kan  de  aandacht  van  ü  P^del  Mogenden  niet  onlgaan  zijn, 
dat  de  organieke  wet  op  de  militie  van  den  8sten  Januarij  1817, 
door  het  tegenwoordige  project  geene  verandering  zal  ondergaan, 
dan  in  zoo  verre  de  bepalingen  daarbij  voorko;.  jndc  met  de  ver- 
ordeningen der  tegenwoordige  mogten  strijden;  en  voor  zooveel  er 
dan  nu,  in  laatstgenoemde  eenige  zoodanige  strijdende  bepalingen 
met  eerstgenoemde  voorkomen,  zal  het  dan  al  verder  aan  de  Ver- 
gadering niet  ontgaan  zijn,  dat  het  inderdaad  wezenlijke  verbete- 
ringen ,  en  over  het  algemeen  verzachtende  dispositien  in  het  regle- 
mentaire gedeelte  van  dezelve  zijn.  •> 

De  Natie  behoeft  zich  alzoo  niet  te  bekommeren,  dat  dezelve 
thans  het  effect  zou  verliezen  van  al  datgeen  hetwelk,^  metinHch- 
neming  van  derzelver  groote  en  wezenlijke  belangen,  in  de  eerste 
wet  met  zooveel  ornzigtigheid  is  daargesteld. 

Maar  de  aangeboden  wet  bepaalt  dan  ook  evenmin  dat  het 
staande  leger,  strijdig  met  de  Grondv/et  zou  koaien  weg  te  vallen; 
daar,  ondanks  de  indeeling  van  de  17  bataillons,  al  was  het  dan 
ook  dat  de  manschappen  waaruit  dezelve  zijn  zamengesteld  konden 
geacht  worden  daardoor  van  hunne  primitive  bestemniing  afge- 
bragt  te  zijn,  er  nog  altoos  eene  staande  armee  overblijft,  zamen- 
gesteld, behalve  uit  vreemde  regementen,  uit  cavalerie,  artillerie, 
jagers,  t'ein  en  garnizoens-compagnien. 

En  daar  de  Grondwet  de  sterkte  van  dat  staande  leger  niet 
bepaalt,  en  het  al  wederom  aan  het  Hoofd  van  den  Staat  consti- 
tutionneel  is  opgedragen  om  de  sterkte  van  hetzelve,  in  verba'nd 
met  de  behoeften  van  den  buitenlandschen  dienst  en  van  dien  der 
koloniën,  te  beoordeelen ,  zoo  behooren,  in  de  verzekering  des 
Konings,  dat  hetzelve  tot  dat  oogmerk  toereikend  is,  de  Staten- 
Generaal,   naar  mijn  inzien  ,  almede  met  vertrouwen  te  berusten. 

Bovendien  is  het  nu  evenmin  uit  de  wet  gebleken  dat  de  bedoe- 
ling zou  zijn  om  de  manschappen,  deze  bataillons  uitmakende, 
in  "alle  opzigten  met  de  nationale  militie  gelijk  te  stellen ,  en  dus 
in  eene  constitutionnele  militie  te  herscheppen. 

De  bepaling  van  ;:rt.  1,  dat  deze  manschappen  gehouden  zijn  den 
tijd  van  hun  engagement  idt  te  dienen  toont  reeds  aan  dat  men  dezelve 
van  hunne  primitieve  verpligting  niet  ontslagen  rekent. 

Maar  bovendien  volgt  nog  geenszins  uit  eene  bloote  en  simpele 
dispositie  tot  indeelmg,  dat  zij  daardoor  andere  en  wel  zoodanige 
regten  zouden  verkrijgen,  die  bij  de  Grondwet  en  eene_  daarop  ge- 
volgde organieke  wet  bij  uitsluiting  aan  die  klasse  van  ingezetenen 
is  toegekend,  welke  bij  geforceerde  ligting  tot  den- wapendienst  ge- 
roepen worden. 

En  daar  de  wet  nu  van  niets  anders  dan  van  indeeling  spreekt,  zoo 
meen  ik  het  daarvoor  te  moéten  houden  dat  deze  manschappen, 
staande  den  tijd  van  hun  engagement,  ondanks  dfeze  indeeling,  ter 
dispositie  van  den  Koning  blijven,  en  alzoo  met  de  overige  corpsen 
van  het  staande  leger,  wanneer  dit  gevorderd  mogt  worden,  aan 
hunne  primitieve  verpligtingen  zouden  moeten  voldoen. 

De  artt.  2  en  4—11  der  project-wet,  bevatten  öf  dispositien 
die  de  bepalingen  van  de  wet  van  den  lOden  Jannarij  1817  be- 
vestigen x)f  verzachten  6f  wel  zoodanige  reglementaire  voorzienin- 
gen, "welke  met  de  uitvoering  van  Ijet  beginsel  derzelve  in  verband 
staan. 

Het  3de  artikel,  hetwelk  met  het  12de  en  13de  m  betrekking 
staat,  bevat  geheel  nieuwe  beschikkingen,  waarbij  ik  meen  nog 
een  oogenblik  Ie  moeten'stilstaan. 

De  bedoeling  van  het  Gouvernement  is  om,   door  vrijwillige 
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wervingen,  welke  tot  dusverre  bij  de  militie  in  üier  voege  niet 
bekend  geweest  zijn,  de  gedwongene  ligtingen  te  faciliteren, 

_  Maar  wie  zal  durven  beweren,  dat  dit  weldadig  oogmerk  jaar- 
lijks en  altoos  hetzeltde  goede  gevolg  zul  hebben.  De  onmogelijk- 
heid bestaat  er  zekerlijk  niet,  maar  de  onwaarschijnlijkheid  kan 
men  niet  uit  het  oog  verliezen. 

Het  12de  artikel  van  de  project-wet  voorziet  in  dusdanige  om- 
standigheid. 

Tegen  deze  bepaling  is  de  aanmerking  gemaakt,  dat  dezelve  een 
nieuw  en  groot  bezwaar  voor  de  Natie  bevat. 

"Wie  zal  het  kunnen  ontkennen,  Edel  Mogende  Heeren,  dat 
daarin  eenig  bezwaar,  ik  zeg  niet  zal,  maar  kan  gelegen  zijn; 
maar  zoo  het  van  den  eenen  kant,  volgens  de  getuigenis  des  Ko- 
nings,  door  de  ondervinding  bewezen  ware,  dat  de  tegenwoordige 
organisatie  van  de  infanterie  van  de  staande  armee  aan  de  ver- 
wachting van  het  Gouvernement  niet  beantwoordt ;  zoo  het  belang 
en  de  veiligheid  van  den  Staat  voltallige  en  nationale  corpsen  tot 
hare  verdediging  vordert,  wie  zal  dan,  ter  bereiking  van  zoodanig 
noodzakelijk  doel,  de  middelen  niet  willen,  hoezeer  dezelve  eenige 
opofferingen  kunnen  vorderen. 

Evenwel,  en  dit  mag  ik  evenmin  verzwijgen,  voorzoo  verre  in 
den  geprojecteerden  maatregel  eenig  bezwaar  gelegen  is ,  is  hetzelve 
veel  minder  groot,  dan  wel  bij  den  eersten  opslag  schijnt,  daar 
in  de  wet  niets  verzuimd  is  om  hetzelve  te  lenigen. 

Wij  vermogen  dus  ook  daar  niet  verzuimen,  wederom  die  vader- 
lijke zorgvuldigheid  van  den  Koning  op  te  merken,  welke  altoos 
en  bij  alle  gelegenheden  doorstraalt,  waar  het  welzijn  van  den  Staat 
hem  eenige  onvermijdelijke  opofferingen  van  zijn  Volk  doen  vorderen. 

De  ]ii!,tiDg  van  één  man  op  de  300  is  het  maximum,  en  het  is 
alleen  bij  ontstentenis  van  andere  middelen ,  dat  hetzelve  zal  mogen 
bereikt  worden. 

De  actieve  dienst  der  nationale  militie  blijft,  in  gewone  tijden, 
even  zoo  onbezwaard  als  altoos;  drie  vierde  van  het  geheel  keert 
jaarlijks  naar  zijne  haardsteden  terug  en  is  voor  zijne  bestem- 
ming in  de  maatschappij  en  de  nationale  industrie  niet  verloren. 

De  oprigting  van  reserve  bataillons,  volgens  art.  14  van  het 
project,  draagt  almede  zeer  veel  toe  tot  leniging  van  het  mogelijke 
bezwaar daar  de  manschappen  dezer  bataillons  •zoolang  zij,  volgens 
art.  7,  niet  in  activiteit  gesteld  worden,  hunne  gemeenten  en  be- 
roepsbezigheden niet  zullen  behoeven  te  verlaten,  en  zelfs,  •  volgens 
de  informatie  van  den  Minister,  gedurende  de  gewone  jaarlijksche 
exercitiën,  zonder  verplaatsing,  zullen  geoefend  worden. 

Teruijl^  eindelijk  aan  zoodanigen  loteling,  de  tijd  gedurende 
welken  hij  tot  zoodanig  bataillon  behoord  heeft,  volgens  art.  17, 
op  zijnen  vijfjarigen  dienst  wordt  toegerekend. 

Zietdaar  een  aantal  modificatien,  die,  althans  op  mijne  beslissing 
over  dit  onderwerp,  vaneenen  veel  vermogenden  invloed  geweest  zijn. 

Eindelijk  oordeel  ik  nog  te  moeten  opmerken,  dat,  daar  de  op- 
rigting van  deze  17  reserve-bataillons  in  het  naauv/ste  verband 
staat  met,  en  zelfs  onafscheidelijk  is  van  het  beginsel  dézer  wet, 
zonder  deze  vermeerdering  van  de  bataillons  militie ,  het  een  vierde, 
dat,  volgens  art.  208  der  Grondwet,  in  activen  dienst  kan  gehou- 
den worden ,  ontoereikende  schijnt  tot  den  gewonen  en  dagelijkschen 
dienst. 

De  indeeling  derhalve  der  linie-bataillons  veroorzaakt,  met  eene 
vermindering  in  het  getal  bataillons,  welke  in  gewone  tijden  voor 
den  dienst  bestemd  zijn,  en  hetwelk  tegenwoordig  bestaat  uit  17 
linie-bataillons,  en  een  getal  manschappen  gelijkstaande  aan  13 
militie-bataillons;  terwijl,  volgens  de  voorgestelde  organisatie,  alleen 
17  bataillons,  als  het  I/4  van  68,  daartoe  bestemd  zijn;  doch  deze 
vermindering  van  het  getal  bataillons  veroorzaakt  geene  verminde- 
ring in  het  getal  dienstdoende  manschappen  daar  de  bataillons 
thans  voltallig  zullen  zijn,  en  over  68  bataillons  militie,  een  grooter 
resultaat  tot  het  een  vierde  zullen  opleveren. 

Waaruit  ik  dus  dit  gevolg  trek:  dat  de  voorgestelde  maatregel, 
wel  verre  van  eene  veriüindering  van  troepen,  tot  den  dagelijkschen 
dienst  der  vestingen  en  andere  plaatsen  benoodigd ,  teweeg  te  bren- 
gen, integendeel,  even  als  tot  dusverre,  in  gewone  tijden  daartoe 
genoegzaam  zal  bevonden  worden,  terwijl  dezelve  in  oorlogstijd 
en  andere  buitengewone  omstandigheden,  de  zekerheid  aanbisdt, 
om,  onder  andere  middelen,  aan  een  nationaal  en  voltallig  leger 
de  verdediging  van  het  Vaderland  te  kunnen  toebetrouwen.  En 
daar  de,  middelen,  bij  de  project- wet  voorgedragen,  om  tot  dit 
heilzaam  doel  te  geraken,  mij  noch  overdreven,  noch  inconstitu- 
tionneel  toeschijnen,  zoo  vind  ik  dan  ook  geene  redenen  om  mijne 
goedkeuring  aan  dezelve  te  weigeren. 


M. 


C^endcbien  (1) :  Mon  vote  est  pour  Ie  rejet. 


(i)  i".  Journal  Général'des  l'nys^Bas  ,■  n".  54;  2°.  fiecueil  etc.  de  van 
Leimep  ,  hladz.  2o5— 2i3;  3°.  Journal  de  la  Belgique  ,  n°.' 824  (Fransch)  ; 
4°.  Nederlatidschc  Staats-courant ,  A°.  l8l8,  11°.  281  (Holl.). 


^  Chaque  fois  qu'il  s'agit  de  la  liberté  publique ,  de  la  sóreté  de 
l'Etat,  OU  de  la  Loi  fondamentale ,  je  me  fais  un  devoir  d'exposer 
mesmotifs,  et  de  justiüer  ma  délibération. 

Les  compilateurs  qui  ont  recueilli  dans  Ie  livre  des  pandectes 
les  plus  belles  maximes  des  jurisconsultes  de  Rome,  après  avoir 
partagé  la  vaste  science  du  droit ,  en  droit  public  qui  regarde  l'ad- 
ministration  de  l'Etat  et  en  droit  privé  qui  concerne  les  intéréts 
de  chacun,  ont  écrit:  qu'il  ne  suffit  pas  de  connaitre  les  termes  des 
lois,  qu'il  faut  en  approfondir  l'esprit  et  l'étendue :  qu'il  n'est  pas 
douteux  qu'il  y  a  infraction  a  la  loi ,  chaque  fois  qu'en  se  renfér- 
mant  dans  Ie  texte  littéral  on  élude  son  dessein. 

La  Commission  dans  son  rapport  du  13  Juillet  1815,voulant 
rendre  compte  au  Roi  du  dessein  et  de  l'esprit  du  chapitre  8  du 
projet^  de  la  Loi  fondamentale,  a  dit:  »  Nous  avons  adopté  tous 
les  principes  posés  par  la  Constitution  des  Provinces-Unies  pour 
la  défense  de  l'Etat. 

Une  armee  permanente  sera  comme  l'avant-garde  de  la  Nation. 
Une  milice  sagement  organisée ,  sera  toufours  prête  h,  voler  è,  Ia 
défense  de.  la  Patrie.  La  Nation  comprise  toute  entière  dans  les 
gardes  communales  défendra ,  toute  entière  si  cela  était  nécessaire, 
son  indépendance  et  sa  liberté. 

Quelques  dispositions  des  lois  adoptées  récemment  pour  Ia 
milice  nous  ont  paru  devoir  entrer  dans  la  Loi  fondamentale ,  parce- 
qu'elles  garantissent  k  l'état  les  services  qu'il  a  Ie  droit  de  réclamer , 
et  a-nx  fcmilles  des  régies  fixes ,  invariables ,  soustraites  ainsia  toute 
extension  arbitraire  ou  imonside're'e. 

L'indépendance  d'une  naiio}i  digiie  d'être  libre ,  gouvernée  par 
une  familie  oü  la  prudence  et  la  bravoure  s'allient  de  père  en  fils 
sera  respectée  par  ses  voisins.  * 

Cet  extrait  fait  assez  sentir  que  la  milice  doit  être  puremént 
nationale ,  c'est-a-dire  sans  mélange  aucun  d'e'trangers ;  qu'elle 
doit  être  formée  d'habitans  de  toutes  les  communes  dans  la  pi  opor- 
tion  de  leur  population  respective ;  que  Ie  contingent  de  chacune 
doit  être  levé  ,  chaque  année  ,  parmi  ses  habitans  entrés  l  écemment 
dans  l'age  viril ,  soit  qu'ils  se  présentent  volontairement ,  soit  que 
Ie  sort  les  désigne. 

Ces  régies  fondamentales  de  l'organisation  de  notre  milice ,  sont 
en  harmonie  avec  les  gardes  communales ,  destinéSs  a  former  la 
levée  en  masse  do  Ia  nation  entière  appelée  a  défendre  son  indé- 
pendance et  sa  liberté. 

Le  milicien,  pendant  ces  cinq  années  de  service,  se  familiarise 
avec  les  armes,  apprend  les  manoeuvres  et  les  évolutions ,  contracte 
l'habitude  de  Ia  fatigue  et  le  goüt  de  son  état ,  acquiert  et  fortifie 
l'honneur  d'être  armé  pour  Ia  défense  commune,  développe  et  con- 
solide  I'amour  inné  de  la  Patrie. 

Rentré  dans  sa  commune,  il  y  rapporto,  il  y  propage  cette 
instruction  et  ses  sentimens  ;  et  comme  chaque  année  renouvelle 
Ie»  mêmes  germes,  ramène  les  mêmes  élemens  d'instruction  ,  de 
discipline  et  de  valeur ,  il  est  manifeste  que  le  but  direct  de  uQtre 
milice  est  de  disposer  et  d'instituer  la  garde  nationale  formée  de 
tous  les  citoyens  capables  de  porter  les  armes. 

Ce  vaste  et  noble  dessein  est  marqué  dans  toutes  les  dispositions 
du  chapitre  8  de  notre  Loi  fondamentale  :  »  Un  des  premiers  devoirs 
des  habitans  du  Royaume  (art.  203)  est  de  porter  les  armes  pour 
le  raaintien  de  Tindépendance ,  et  la  défense^du  territoire  de  l'Etat. 

))  Art.  204.  Le  Roi  veille  a  ce  que  des  forces  suffisantes  deterre 
et  de  mer ,  formées  par  enrêlemens  volontaires ,  de  nationaux  ou 
d'étrangers ,  soient  constamment  entreteijues  pour  servir ,  soit  en 
Europe,  soit  hors  de  l'Europe ,  selon  que  les  circonstances  l'exigent. 

n  Art.  206.    Indépendamment  de  l'armée  permanente  de  terre  et 
de  mer ,  il  y  a  une  milice  nationale. 

n  Art.  207.  Cette  milice  est  formée ,  autant  que  possible ,  par 
enrólement  vo\outidïe.y  de  la  manière  déterminée  par  la  loi.  A  défaut 
d'un  nombre  suffisant  d'enrolés  volontaires  ,  elle  est  complétée  par 
Ia  voie  du  sort.  •  Tous  les  habitans  non  mariés  . . .  .  qui  auront 
atteint  leur  dix-neuvième  année,  sans  avoir  terminé  leur  vingt- 
troisième,  concourrent  au  tirage. 

»  Art.  210.    Dans  aucun  cas  la  milice  ne  peut  être  employée 
dans  les  colonies." 

Le  projet  soumis  a  Ia  discussion  de  Vos  Nobles  Puissances, 
incorpore  l'infanterie  de  ligne  dans  la  milice. 

Je  ne  suis  pas  assez  versé  dans  I'art  militaire,  et  surtout  je  • 
n'ai  pas  assez  le  discernemeut  des  intentions  politiques  pour  juger 
s'il  s'agit  de   convertir  notre  milice  en   armée  de  ligne  ou  de 
convertii'  notre  infanterie  permanente  en  milice. 

J'examinerai  donc  Ie  projet  dans  Tune  et  dans  I'autre  de  ces 
alternatives.  Si  la  milice  est  convertie  en  armée  de  ligne,  la  lettre 
et  l'esprit  de  notre  Constitution  sont  violés  incontestablement ,  et 
je  ne  vois  dans  le  projet  que  la  conscription  militaire, si  justement 
abhorrée  et  proscrite. 

Si,  comme  les  termes  et  Ia  méthode  du  projet  I'insinuent, 
il  s'agit  de  faire  entrer  l'infanterie  de  ligne  dans  notre  milice 
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nationale,  de  puissans  niotifs  m'entrainent  encore  pour  Ie  rejet. 

L'art.  204  de  notre  Constitution  consacre  que  des  forces  suffi- 
santes  de  terre  dolvent  être  constamment  entretenues  pour  servir 
en  Europe  OU  hors  de  TEurope.  Absorber  l'infanterie  de  ligne,  en- 
rólée  selon  la  preVoyance  de  eet  article ,  n'est-ce  pas  y  purter  atteinte  ? 

Notie  milice  doit  être  formée  entièrement  d'habitans ,  h,  la 
fleur  de  Tage,  pris  chaque  anne'e,  dans  chaque  commune ,  suivunt 
Ia  population.  Cette  mesure  sage  et  prévoyante,  comme  nous 
Tavons  expliqué,  est  méconnue  et  éludée.  Des  hommes  de  tout 
age  et  de  toute  nation  ,  engagés  pour  l'armée  permanente,  seiaient 
transfoimës  en  miliciens  ;  ils  pourraient  apporter  dans  les  rang s 
de  notre  intéressante  jeunesse  des  vices  et  des  principes  dont  il  faut 
éloigner  la  contagion, 

L'engagement  du  soldat  est  aussi  un  contract  synallagmatique, 
une  capitulation  qu'il  faut  jespecter;  et*le  transfert  forcë  de  l'ar- 
mée  permanente  a  la  milice  serait  ime  atteinte  a  la  capitulation. 

Le  terme  de  Tengagentent  dans  la  milice  n'est  pas  circonscrit. 
Dans  la  milice  le  service  est  limité  a  cinq  ans,  par  une  dispo- 
sition  expresse  de  la  Loi  fondamentale;  or,  l'art.  1  du  projet 
porte  que  le  fentassin  entré  dans  la  milice  y  achévera  le  terme 
de  son  engagement  ,  quelle  qu'en  soit  la  durée. 

J'aWouï  prononcer  le  mot  de  naturalisation.  C'est  une  dispense 
applicable  individuellement ,  et  avec  discrétion.  Jamais  on  ne  na- 
turalise  des  corps  armés.  D'ailleurs  la  naturaljsalion  n'imprime 
pas  immédiatement  la  qualité  d'habitant  d'une  commune;  et  après 
tout  on  ne  dispense  pas  en  matière  de  constitution. 

Je  lisais  avec  tant  de  complaisance  dans  la  Loi  fondamentale 
et  dans  la  loi  organique  du  8  Janvier  1817,  les  mots,  chers  ktous 
les  Beiges  ,  tiationale  et  nationaiix  toujours  accoléra  notre  milice  et 
k  nos  milidens.  Combien  j'ai  été  affecté  désdgréablement  h  la 
lecture  de  l'art.  4  du  projet,  ainsi^con9ue :  »  pour  tenir  au  complet 
les  bataiilons  de  milice,  fels  quils  sont  organisés  par  la  présente  loi, 
il  .y  aura,  pendant  toute  l'année,  un  recrutement  de  volontaires. 

Un  recrutement  pendant  toute  l'année  de  volontaires !  Quand 
la  loi  n'explique  pas,  ne  limite  pas,  les  agens  du  Gouvernement  se 
prévalent  de  la  latitude  des  expressions;  et  des  lors  quiconque  se 
présentera  au  recrutement  toujours  ouvert ,  deviendra  soldat  dans 
la  milice.  ^  C'Sst  cette  disposition  qui  m'a  inspiré  Ie  doute  sice  n'est 
pas  la  milice  que  Ie  projet  veut  faire  passer  dans  l'armée. 

»  L'article  5  fortifie  malheureusement  ce  doute  affreux  .-  desavan- 
tages  sont  assurës  aux  hommes  incorporés  par  l'art.  1  ,  qui  a  l'ex- 
piration  de  leur  terme,  piendront  un  nouvel  engagement:  ou  je 
tombe  dans  une  erreur  grave,  ou  eet  article  autorise  directement 
radmission  des  étrangers  dans  notre  milice. 

L'auteur  du  projet  était  si  préoccupé  tfincoiyoration  qu'il emploie 
cette  expression,  a  l'art.  6,  en  parlant  des  habitans  qui  deviennent 
miliciens  par  la  voie  du  sort. 

_La  loi  qui  est  l'expression  de  la.volonté  générale  manifestée  con- 
stitutionnellement,  Ie  verbe  de  la  nation  ,  s'il  m'est  permis  d'em- 
ployer  ce  mot,  doit  detei  miner  ce  qu'elle  exprirae.  Nous  lisons  ,  en 
plusieurs  endroits^  compléter  les  bataiilons,  et  Ia  force  du  bataillon 
n'est  pas  évaluée ,  de  manière ,  qu'en  dernière  analyse  on  nous 
demande  un  homme  sur  trois  cents  ames ,  tandis  que  la  législation 
actuelle  n'en  accorde  qu'un  sur  cinq  cents.  C'est  le  moment  de 
relire  ce  passage  do  rapport  de  Ia  Commission  de  1815 ,  que  nous 
avons  déja  cité;  »  quelques  dispositions  des  lois  adoptées  récemment 
pour  la  milice  ,  nous  ont  paru  devoir  entrer  dans  la  Loi  fondamen- 
tale paree  qu'elles  garantissent  ....  aux  families  des  régies  fixes, 
invariables ,  soustraites  ainsi  a  toute  extension  arbitraire  ouincon- 
sidérée. 

L'art.  207  de  Ia  Loi  fondamentale  décrète  formellement  que 
l'enrólement  "volontaire  pour  la  milice  doit  être  réglé  d'une  manière 
spéciale,  par  la  loi.  L'art.  4  du  projet  établit  un  enrólement  non 
interrom_pu  ,  sans  l'organiser ,  sans  en  déterminer  la  manière.  L'ar- 
ticle 10  du  projet  me  parait  en  opposition  k  la  Loi  fondamentale 
qui  veut  que  la  inilice  soit  exercée  tous  les  ans.  En  matière  de 
législation  politique,  les  expressions  indéfinies  doivent  s'entendre 
dans  le  sens  général.  Ainsi  Ia  milice  généralemeni  doit  être  exercée 
tous  les  ans.  Le  but  d'ailleuis  de  ces  exercices  annuels  n'est  pas 
seulement  d'apprendre  les  manoeuvres;  mais  de  former  les  miliciens 
a,  l'honorable  destination  de  défeudre  tous  ensemble  la  Patrie  et  soa 
territoire,  et,  ainsi,  de  leur  inspirer  les  sentimens  qui  caractétisent 
les  braves  défenseurs  de  I'Etat;  d'oü  j'induis  que  l'art.  10  qui  au- 
torise disertement  de  dispenser  des  miliciens  d'intervenir  aux  exer- 
cices annuels,  n'est  pas  en  harmonie  avec  la  Loi  fondamentale. 

Si  l'on  me  reproche  d'être  sévèrement  scrupuleux,  quand  il  s'agit 
de  la  Loi  fondamentale,  je  répondrai  que  *on-seulement  j'ai  juré 
de  la  main tenir  ;  mais  que  je  doïsgarder  et  conserverinviolablement 
l'arche  sainte  oü  sont  consignés  tous  les  droits  del'auguate  dynastie 
de  nos  rois. 

Me  blamera-t-on  de  repousser  une  économie  de  deux  millions? 
Dans  toutes  les  occasions  j'aiappelé,  et  je  ne  cesserai  d'appeler 


toutes  les  économies  compatibles  avec  la  süreté  de  I'Etat,  etl'hon- 
neur  de  Ia_  Nation  ;  mais  dans  la  conjoncture  qui  nous  est  présen- 
tée,  je  dois  m'attacher  avant  tout  a  notre  Constilution,  et  je  dois 
voter  pour  que  S.  M.  soit  suppliée  respectueusement  de  prendre  sa 
proposition  en  considération  ultérieure. 

Une  étude  plus  approfondie  des  ministres  du  Roi  peut  produire 
une  conception  plus  heureuse ,  plus  siraple,  tendant  au  même  but 
d'économie  de  nos  finances  et  de  consolidation  de  nos  forces,  sans 
blcsser  ni  la  leltre,  ni  l'esprit  de  notre  Loi  fondamentale,  et  sans 
introduire  une  confusion  d'idées  et  de  choses  incommtibles. 

Gardons-nous  d'imputer  a  notre  Nation  la  pénürie  des  enró- 
lements  pour  l'armée  permanente.  Quel  peuple  est  plus  belliqucux 
que  le  peuple  Beige?  Quel  peuple  est  plus  fidele  a  ses  lois,è,  son 
Roi,  k  l'honneur,  a  la  Patrie?  Avant  d'accuser  nos  concitoyens 
d'avoir  dégénéré,  ilyalieu  de  scruter  les  détails  les  plus  minutieus 
oü  l'on  peut  découvrir  les  causes  du  mal  qu'il  faut  faire  cesser. 
,  Des  corps  étrangers  partagent  l'honneur  de  servir  le  Roi  dans 
son  armée,*  honneur  éminemment  national,  et  qui  revendique  le 
voeu  unanime  de  tous  nos  braves. 

Nous  sommes  loin,  au  reste,  de  prétendre  que  la  loi  du  8  Jan- 
vier 1817  ne  puisse  pas  être  améliorée,  et  que  notre  milice  ne 
doive  pas  recevoir  une  organisation  mieux  concertée  qui,  ^n  con- 
servant  le  but  et  l'esprit  de  nos  institutions ,  concilie  l'intérêt  de 
nos  finances,  avec  les  ménagemens  dus  aux  habitans,  et  la  o-a- 
rantiö  de  nos  forces  armées. 

_Et  si  lamajorité  de  la  Chambre  partageait  mon  opinion,  ce  se- 
rait en  suppliant  le  Roi  d'ordonner  que  ses  ministres  s'occupent 
immédiatement  d'une  nouvelle  et  meilleure  conception. 

M.  van  /ilphésï  (1):  Avant  d'entrer  en  matière ,  je  com- 
mencerai  par  établir  trois  thèses  qui  ne  seront  pas  contestées. 

1".  Un  bon  système  militaire  est  le  besoin  de  toute  nation  qui 
veut  maintenir  et  sa  dignité  et  son  in  dépendance.  * 

2°.  Le  meilleiir  système  est  celui  qui  puut  se  resserrer  et  s'é- 
tendre  le  plus  f;icilement ,  selon  les  circon.stances ,  sans  secousses , 
sanialarmes*par  l'extension  ,  sans  s'aflPaiblir  ou  se  détruire  par  le 
resserrement. 

3".  Le  sy4ème  militaire  Ie  plus  mauvais  n'offre  aucune  garantie 
contre  l'abus  que  l'ambition  ou  le  désir  des  conquêtes  aurait  en 
vue,  et  par  contre,  le  meilleur  système  possible,  par  les  facilités 
qu'il  présente  comme  un  appat ,  ne  doit  point  alarmer,  quand  Ia 
faculté  de  faire  agir  cette  extension  est  soumise  a  des  restrictions 
constitutionnelles.  S'ils  n'agisseni  pas  ces  resirictions  suivant  leur 
but,  le  système  Ie  plus  détestable  ne  nous  sauvera  pas;  si  les  in- 
stitufons  préservatrices  ont  leur  action  voulue  par  Ia  Loi  fonda- 
mentale, Ie  danger  du  meilleur  des  systèmes  n'existe  pas;  c'est  k 
nous  ,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  qu'il  con^^ient  de  nonrrir  ,  de 
renforcer,  de  faire  fructifier  ce  dernier  sentiment,  d'autant  plus 
que  cela  dépend  de  nous  ;  car  c'est  a  nous  de  faire  notre  devoir, 
de  tenir  une  marche  ferme,  et  de  rendre la  justice  qui  est  due  aux 
chefs  de  VLiat. 

U  me  manqne  bien  des  lumières  pour  établir,  combiner  un  boö 
système  militaire,  et  avec  mes  faibles  moyens  ,  jugeant  Ienótre,il 
m'a  paru  trop  compliqué,  faible ,  et  nullement  répondant  au  but, 
reposant  sur  deux  demi-raesures ;  une  armée  de  ligne  qui  ne  peut 
se  recruter,  se  soutenir:  une  milice  dont  le  quart  est  insuffisant 
pour  faire  le  service  requis  et  absolument  nécessaire.  Cette  con- 
viction  m'aurait  fait  rejeter  la  loi  de  janvier  1817,  si  des  consi- 
dérations  de  confiance  dans  un  essai  ne  m'avaient  retenu.  Je  l'ai 
dit  franchement  dans  notre  séance,  il  y  a  deux  ans;  l'esprit  de 
cette  loi  fut  excellent ,  mais  le  système  ne  pouvait  pas  se  soutenir. 
II  reposait  sur  la  supposition  que  l'armée  de  ligne  se  recruterait 
suffisamment,  se  soutiendrait ;  elle  ne  s'est  pas  soutenue,  elle  ne 
le  pouvait  pas,  ne  Ie  pourra  pas:  donc  l'intérêt  de  I'Etat  exige 
impérieusement  un  changement.  ° 

Quel  serait  le  plus  convenable  ? 

Deux  moyens  se  sont  présentés  a  mon  esprit: 

1°.    recrutement  forcé  de  l'armée  de  ligne  en  y   faisant  entrer 
annuellement  un  certain  nombre  de  miliciens ; 

2°.  extension  des  cadres  de  la  milice  nationale,  ou  dimunition 
légale  de  l'armée  de  ligne,  qui  ayant  lieu,  sans  qu'on  puisse  l'em- 
pêcher,  sera  réglée  Jégalement ,  et  dirigée  a  un  but  utile. 

Le  premier  moyen  ,  je  l'avoue  ,  m'a  paru  longtems  Ie  plus  dési- 
rable ,  mais  je  reconnais  d'en  être  revenu  par  Ia  réflexion  que  la 
Loi  fondamentale  ne  permet  pas  de  faire  entrer  forcément  des  mi- 
liciens dans  l'armée  de  ligne,  de  les  faire  sortir  de  la  categorie 
de  ceux  a  qui  notre  Constitution  assure  des  avantages  positifs,  mis 
sous  Ia  garantie  des  États-Généraux. 


(l)  1°.  Journal  Général  des  PayS'Bai,  d".  55;  2°.  Recueil  etc.  ile  van 
Lennep,  bl.  225— ï34  (Fransch) ;  3°.  Nederlandsche  Staats-Courant ,  A°.  i8i8, 
n".  285  (Holl.). 
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Je  ne  dis  rien  des  enrólemens  volontaires ,  car  j'ai  Ia  conviction 
nu'ils  sont  la  souree  de  beaucoup  d  abus  et  de  corrupiion  de  la 
morale  publique  ;  qu'ils  ne  sont  pas  praticables  dans  l  état  présent 
des  cboses,  non  pas  par  la  crainte  de  punitions  désbonoyantes , 
qui  n'existent  presque  plus  qne  de  nom ,  quencore  je  voulais  avoir 
effacé  de  la  législation  militaire,  raais  bien  posuivement  par  la 
facilité  accordée  anx  remplacemens  qui  est  mamtenue,  qui  doit 
l'être  dans  l'ïntéret  moral  de  1'État ,  dans  l'espnt  de  la  Loi  fonda- 
mentale;  or  il  faut  songer  encore  que,  soit  recratement  volontaire 
forcé  OU  extension  des  cadres,  eest  toujours  la  population  qui  la 
doit  fournir.  Le  fournissement  régularisé  et  réglé  par  la  loi  vaut 
bien  mieux.que  quand  elle  est  la  source  d'abus ,  de  corruption  et 

de  vexations.  ^  e  a\ 

J'ai  donc  dó  renoncer  a  ce  premier  moyen  (recruteuient  iorcé)  ; 
11  nereste  qae  le  second,  ou  de  voir  le  dépérissement  total  de 
toute  l'armée  de  ligue  s'accomplir,  et  de  consentir  a  1  aSaibhsse- 
ment  de  notre  état  militaire  a  un  tel  degré  que  1'insuffisance  saute 

aux  yeux.  .    ,  ,  * 

L'alternative  n'était  point  ftiit  pour  me  faire  balancerun  moment, 
réduit  par  la  nécessité  la  plus  absoluo  h  un  seul  moyen.  J  ai 
examiné  le  projet  du  Gouvernement  avec  tout  le  scrupule  que  me 
dicte  mon  devoir ,  avec  toute  la  bier-veillance  et  la  confiance  dont 
je  suis  capable  et  que  j'aime  tant  è,  nourrir. 

II  faut  examiner  la  loi  proposée  sous  deux  rapports. 
1".    Son  principe ,  son  but  et  ses  résultats. 
2°.  •  Sa  constitutionnaiité.  j  i 

Le  principe  de  la  loi  proposée  est  l'extension  du  cadre  de  la 
milice  nationale,  et  l'établissement  d'une  réserve.  _ 

Le  but  est  de  remédier  «galement  è,  la  diminution  progressive 
de  l'armée  de  ligne ,  qui  ne  peut  se  soutenir  quand  les  remplace- 
mens sont  permis,  et  a  un  prix  plus  haut  que  les  primes  d  enga- 
gement d'avoir  moins  d'hommes  sous  les  armes ,  mais.  d  elre  sur 
de  les  avoif  toujours  au  complet,  et  d'en  avoir  des  nationaux  ; 
ceei  est  un  point  important ;  le  quart  que  le  Roi  liendra  réuni 
sera  plus  élevé ,  mais  moins  d'hommes  en  total  sera  sous  les  ar- 
mes; enfin  de  tirer  le  meilleur  parti  possible  de  l'irrfantene  (Jeligne 

qui  neus  reste.  i       j-  • 

Les  résultats  sont:  économie  en  ünances ;  uonc  qaelque_  dimi- 
nution de  charges  h.  espérer ,  et  changement  de  la  proportion  de 
la  levée  a  la  population  ,  qui  d'un  sur  500  est  augmentë  d  un  sur 
300,  et  d'un  sur  cent  è,  un  sur  60;  donc  diminution  de  frais  et 
augmentation  de  service  persomiel  et  de  désignation  pour  le  service 

personnel.  , 

Le  principe  est  dans  l'intérêt  général,  paree  qu  il  rectifie,  sim- 
plifie  et  améliore  le  système  de  notre  Elat,  donc  en  soi  il  est  bon. 
Le  but  ne  peut  être  méconnu.  A  ce  but  le  Gouvernement  sa- 
■  crifie  la  libre  disposition  sur  17  bataillons  de  ligne,  et  les  fait 
entrer  dans  la  catégorie  de  ceux  des  avantages  positifs,  mis  sous 
la  .rarantie  des  États-Généraux.  11  faut  bien  peser  cette  consi- 
dération ,  elle  prouve  que  le  changement  n'est  pas  dans  1  mtéret 
du  pouvoir  royal.  - 

Les  résultats  que  j'ai  nommés  déja,  ne  me  sembient  pas,  dans 
la  balance  de  la  plus  impartiale  justice,  offrir  un  si  grand  sur- 
croït  de  charges,  qa'on  doit  s'en  effrayer.  Je  répète  encore  que, 
soit  recrutement  volontaire  ou  forcé  ou  extension  du  cadre  de  la 
milice,  c'est  a  la  population  a  la  fournir.  Outre  cela,  je  dois 
placer  ici  une  observation  qui  me  paralt  bien  simple,  c'est  que, 
augmentation  de  service  réel  et  personnel,  devrait  entrainer  aug- 
mentation de  frais  et  de  dépenses;  donc  diminution  de  frais  en- 
trainera  probablement  diminution  de  charges  et  service  personnel. 

Qu'on  ne  dise  pas:  cette  diminution  de  charges  et  de  dépenses 
ne  sera  pas  suivie,  soutenue,  sera  temporaire,  incertaine;  je  ne 
crois  pas,  ce  serait  méconnaitre  l'influence  des  finances  sur  toutes 
les  mesures  d'un  Etat;  ce  serait  supposer  que  le  chef  de  1'Etat 
io-nore  que  le  besoin  de  son  peuple  est  diminution  de  frais  de 
l^établissement  de  guerre,  libre  essor  de  l'industrie.  Supposer 
qu'il  n'en  est  pas  le  maitre ,  ce  serait  supposer  que  la  politique 
Européenne,  sous  les  auspices  de  la  plus  sacrée  des  alliances,  ne 
nous  avait  mis  dans  la  position  oü  nous  nous  irouvons,  que  pour 
sacrifier  è,  elle  tout  notre  bien-être,  et  épuiser  toutes  nos  ressour- 
ces. Loin  de  moi  d'y  croire.  Je  jugerai  le  changement  proposé, 
d'après  son  rapport  avec  la  Loi  fondamentale,  jugement  d'impor- 
tance  majeure;  car  le  meilleur  projet,  en  contradiction  avec  notre 
Loi  fondamentale,  serait  un  biea  partiel  et  un  grand  mal  en  gé- 
néralité.  Fidéle  a  mes  sermens,  esclave  de  la  foi  que  j'ai  jurée, 
je  n'ai  jamais  transigé  avec  ma  conscience,  et  certes  jeneleferai 
pas  aujourd'hui.  J'ai  donc  scrupuleusement  examiné  tous  les  points 
du  projet  en  contact  avec  notre  Constitution.  Elle  veut  une  ar- 
mée  permanente,  de  nationaux  ou  d'étrangers.  Ce  n'est  pas  de 
nationaux  et  d'étrangers,  mais  soit  de  nationaux,  soit  d'étrangers; 
eh  bien!  on  la  gardera  en  total  d'étrangers,  et  pour  les  nationaux, 
on  en  sauvera  une  partie  afin  de  prévenir  son  dépérissement  total , 


afin  de  pouvoir  recruter  le  reste,  afin  de  laisser  la  milice  corame 
elle  doit  l'être  suivant  l'esprit  de  la  Loi  fondamentale,  c'est-a-dire, 
adaptée  aux  besoins  de  l'industrie,  aux  habitudes  et  caractère  de 
la  Nation,  par  des  enrólemens  volontaires,  par  la  facilité  des  rem- 
placemens. Ce  n'est  pas  le  chef  de  1'État,  ce  n'est  pas  la  légis- 
lation qui  diminue  Tarmée  de  ligne  nationale,  elle  dépérit  par  la 
nature  des  choses,  par  les  dispositions  de  la  loi  sur  la  milice  na- 
tionale, et  quand  elle  sera  réduite  h.  rien,  est-ce  que  nous  dirons 
qu'une  conséquence  nécessaire,  inévitable,  d'un  tel  état  de  cho- 
ses, est  inconstitutionnelle.  Ce  serait _  porter  le  déraisonnement 
au  maximum  de  la  folie  et  de  1'absurdité. 

En  sauvant  une  partie  de  l'armée  de  ligne  nationale,  en  allé- 
geant  le  service  des  miliciens  autant  que  possible,  on  rendra  les 
remplacemens  moins  dispendieux,  et  on  facilitera  par  cela  le  re- 
crutement des  corps  «fui  resteront  de  1' artillerie,  cavalerie  et  du 
dépot  pour  les  colonies,  déja  pourVMs  suffisarament.  Et  par  une 
diminution  légalement  réglée  ét  utilisée  on  préviendra  a  temps 
un  dépérissement  total,  et  c'est  lè  le  seul  moyen,  a  mon  avis, 
de  prévenir  que  la  Loi  fondamentale  doive  être  changée  et  que 
1'institution  de  la  milice  ne  soit  rendue  armée  permanente  de  la 
lipne-  ce  qu'elle  ne  doit  pas  être,  ee  qu'elle  n'est  pas  actuelle- 
nfent,  ce  qu'elle  ne  sera  pas.  Une  révision  de  la  Loi  fondf.mentale 
paralt  k  quelques  membres  nécessaire  pour  le  changement  pro- 
posé;  je  respecle  beaucoup  les  motifs  de  ce  scrupule,  mais  je  ne 
partage  pas  leur  opinion, '  cette  révision  me  parait  k  quelques 
é"-ards  désirable,  maiè  pour  le  point  en  question  cette  levision 
ne  me  parait  pas  nécessaire,  même  moins  que  je  /ai  cru  lors  de 
nos  discussions  en  1817.  . 

En  présentant  a  Vos  Nobles  Puissances  le  point  de  vue  que  j  ai 
pris  et  d'oü  j'ai  jugé  le  moyen  spécial  proposé,  j'ai  évité  d'y  faire 
entrer  beaucoup  de  chiffres.    Non  pas  paree  que  le  laconisme  des 
réponses  faites  aux  observations  de  la  Section  Centrale  m  en  a 
déo-oüté,  mais  paree  que  les  calculs  en  détail  m'ont  parn  k  moi 
bien  inutiles.    Ce  n'est  pas  telle  ou  telle  organisation  diins  les 
corps  d'armée  qui  nous  est  soumise ;  c'est  un  changement  dans  le 
maximum  a  la  loi  existante  sur  la  milice  nationale,  un  changement 
de  proportion  et  de  la  levée  totaio,  et  du  quart;  et  outre  ceU  un 
établissement  d'une  réserve.    Je  crois  l'extensi(?n  des  cadres  ne- 
cessaires, j'adopte  les  conséquenees,  je  crois  rétablissement  d  une 
réserve  utile;  donc,  quand  même  on  serait  obligé  au  premier 
abord  d'arriver,  d'atteindre  è,  ce  maximum,  ce  que  je  ne  crois 
pas  être  ni  dans  1'intention  du  Gouvernement,  ni  dans  la  proba- 
bilité  des  résultats  des  moyens  dont  on  so  servira  pour  se  tenir 
k  la  proportion  établie  par  la  loi  de  Janvier  1817,  encore  je  _di- 
rais-  il  ne  nous  reste  pas  d'autres  moyens;  donc  la  nécessité  im- 
périeuse  nous  fait  la  loi.    D'après  les  thèses  que  j  ai  posées , 
d'après  le  principe,  le.but  et  les  résultats  probables  du  changement 
proposé,  et  d'après  1'opinioe  que  j'ai  professée  depuis  deux  ans, 
ie  voterai  pour  1'adoption  de  la  loi,  si.  des  argumens  plus  con- 
vaincans  que  je  n'en  ai  entendus  encore,  ne  me  font  chaoger  d  une 
opinion  que  j'ai  eon9ue  depuis  que  i'ai  ëté  k  même  de  juger  notre 
système  militaire.  j  •   x  ♦ 

Je  finis  par  une  observation  qui  me  parait  d  un  grand  mtéret. 
La  simplifieation  de  notre  système  militaire,  l'extension  de  nos 
cadres,  toujours  contrariée  par  des  restrictions  eonstitutionnelles, 
et  par  l'influence  impérieuse  des  finances,  doit  renfor^er  dans  nos 
coeurs  le  sentiment  de  notre  in  dépendance  nationale;  organes  de 
1'opinion  publique  véritable,  c'est  a  nous  de  1'éclairer.  L'individu, 
ou  la  nation  ne  sont  véritablement  indépendans,  que  quand  ils 
iouissent  d'un  degré  de  liberté  raisonnable,  ne  sont  libres  que 
I  quand  ils  méritent  de  l'être.  Donnez  k  la  nation  la  conyicfion 
que  son  état  social,  qui  est  en  réalilé  un  état  de  restrictions 
mutuelles  dans  l'intérêt  général,  lui  convient,  la  rend  heureuse, 
lui  assure  le  repos,  la  sécurité  et  la  protection  necessaire  a  son 
bonheur.  Joignez-y*une  application  sage  de  ses  ressources ,  un 
développement  bien  calculé  de  toutes  ses  forccs,  et  telle  nation 
sera  véritablement  indépendante,  elle  s'élevera  au-dessus  du  sen- 
timent de  ses  charges.  Sans  cela  le  meilleur  des  systêmes  mili- 
taires  ne  la  sauvera  pas,  elle  sera  le  jouet  des  circonstances,  et 
sa  chute  est  eertaine.  L'expérience  de  1'écroulement  d  un  édifice 
eolossal  soutenu  par  un  système  militaire  qui  faisait  1  admiration 
de  i'Europe,  1'a  prouvé  de  nos  temps.  Puissent  les  nations  et 
les  gouvernemens  profiter  dc  cette  le9on;  puisse  ma  Nation  offrir 
bientüt  le  modèle  de  tout  ce  qui  doit  constituer  la  véritable  m- 
dépendance.    C'est  le  voeu  le  plus  cher  k  mon  coeur. 


M. 


Trentesau!c'  (1):     Le    projet   de  loi   soumis   k  notre 


(O  1°.  Journal  Général  des  Pajs-bas ,  u°.  54;  Recucdetc.de  van 
Leiviep,  bl.  259-a65  (Fransch);  Z\  Nederlandsche  StaaU-Courant ,  A  .  i8i8, 
n°.  2  83  (Holl.). 
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 '  ;  ^  

délibération  peut  donner  lieu  è,  rexamen  de  ^uestions  d'une  haute 
importance. ' 

Et  d'abord  des  dAix  manières  de  former  et  de  recruter  une 
armée,  celle  par  enrólement  volontaire  et  celle  par  l'appel  forcé, 
quelle  est  celle  qui  mérite  la  préférence?  Si  l'on  envisage  cette 
question  par  rapport  aux  individus  forcément  appelës,  et  k  leurs 

*  families,  il  ne  peut  y  avoir  de  doute  que  l'enrólement  volontaire 
ne  soit  préférable;  mais  si  on  la  considère  par  rapport  k  l'Etat 
et  aux  moyens  d'assurer  sa  dëfense,  et  de  maintenir  sa  gloire, 
Ie  problème  peut  avoir  une  autre  solution.  Mais  sommes-nous 
encore  libres  de  choisir  entre  ces  deux  modes  et  la  Lol  fondamen- 
tale  ne  s'est-elle  point  prononcée?  Non,  nous  ne  sommes  plus 
libres,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  la  Loi  fondamentate  nous  a  li^ 
les  mains;  elle  a  adopté  les  deux  modes,  mais  en  les  circonscri- 
vant  l'un  et  l  autre.  Elle  a  mis  en  premier  rang  une  armée  per7 
manente,  formëe  par  enrólement  volontaire,  composée  de  forces 
suftisantes,  et  devant  servir  soit  en  Europe,  soit  hors  de  l'Europe. 
Elle  a  mis  au  deuxièrae  rang,  et  ind^pendamment  de  cette  armée, 
nn  corps  de  milice  nationale,  formé  autant  que  possible,  par  en- 
rólement volontaire,  et  k  défaut  d'un  nombre  suffisant  d'enrólés 
volontaires,  par  la  voie  du  sort.  Dans  les  feraps  ordinaires  cette 
milice  est  exercée  tous  les  ans  pendant  un  mois  ou  environ;  si 
néanmoins  l'intérêt  de  l'Etat  rexige,un  quart  peut  être  tenu  réuni. 
C'est  ce  qui  résulte  de  l'examen  du  chapitre  8  do  la  Loi  fouda- 
mentale,  et  particulièrement  des  artt.  204,  206^  207  et  208. 

II  est  d'ailleurs  évident  que  c'est  en  faveur  des  individus,  et 
pour  ne  poftit  trop  les  gréver  ,  que  Ia  formation  d'une  armée  per- 
manente composée  de  volontaires,  est  ordonnée.  * 

Examinons  maintenant  si  Ie  projet  qu'on  nous  présente  est  en 
harmonie  avec  les  dispositions  de  la  Loi  fondamentale.  J'avoue 
qu'au  prenoier  examen  du  projet,  et  cherchant  a  me  l'expHquer 
par  Ie  discours  du  ministre  de  l'intérienr,  comme  ce  discours  ne 
s'occupait  point  de  la  question  de  constitutionnalité  du  projet  au 
fond,  je  ne  songerai  point  non  plus  è,  l'exarainer.  Quelque  temps 
après,  je  sus  que  des  personnes  Ie  troiivai«nt  contraire  è,  la  Loi 
fondamentale;  j'exarainai  donc  cette  question,  et  Ie  résultat  de 
eet  examen  me  jetta  dans  une  longue  perplexité;  la  cause  de  cette 
perplexité,  c'est  que  Ie  projet  combiné  avec  Ie  discours  du  mi- 
nistre m'a  toujours  paru  obscur,  et  je  ne  serais  point  étonné  qu'il_^ 
eüt  paru  tel  è,  un  certain  nombre  de  mes  honorables  collègues. 
Enfin  je  me  suis  fixé. 

Le  projet  m'a  paru  heurter  et  la  lettre  et  l'esprit  de  la  Loi 
fondamentale,  et  si  la  discussion  ne  me  fait  point  revenir,  je  vo- 
terai  contre  le  projet  comme  contraire  h.  cette  loi.  Que  fait  en  effet 
le  projet?  II  fait  passer  les  dix-sept  bataillons  d'infanterie  del'ar- 
mée  permanente  de  la  milice.  Par  lè,,  Tarmée  permanente  est  prive'e 
de  la  partie  principale,  de  la  partie  la  plus  notable  de  son  in- 

•  fanterie,  arme  que  le  ministre  regarde  lui-même  comme  très- 
importante  dans  l'état  actuel  des  armées  Européennes.  L'armée 
n'est  plus  le  tout  que  la  Loi  fondamentale  a  voulu.  Elle  n'en  est 
qu'une  fraction.  Je  sais  que  cette  loi  n'a  point  déterminé  la 
consistance  de  cette  armée:  mais  elle  a  expressément  voulii  qu'elle 
fut  suffisante.  Or,  pour  opérer  cette  suffisance,  les  dix-sept  ba- 
taillons étaient  nécessaires,  puisqu'on  les  a  créés;  et  on  n'allègue 
aucune  raison  pour  établir  que  ce  qui  était  nécessaire  alors  ne 
l'est  plus  aujourd'hui.  IIs  sont  doublement  ne'cessaires  ces  dix- 
sept  bataillons,  et  pour  eux  mêmes  et  pour  la  composition  diXxtout 
qui  est  l'armée  permanente;  Ainsi  dans  l'article  premier  du  pro- 
jet ne  vous  dit-on  pas  simplement:  dix-sept  bataillons  d'infanterie 
de  l'armée  permanente  ;  mais  bien  ,  les  dix-sept  battaillons  d'infan- 
terie de  l'armée  permanente.  L'article  les  est  ici  précieux.  II  met  è. 
découvert  la  conscience  du  rédacteur.  Nous  lisons  dans  le  rap- 
port de  la  Section  Centrale:  »  qu'on  a  demandé  si  la  loi  n'aurait 
pas  l'effet  de  suppi'imer  l'armée  permanente  contre  Ie  voeu  de  la 
Loi  fondamentale,  ou  du  moins  de  la  reridre  insuffisante  pour  la 
défense  du  Royaume  et  des  colonies:  et  qu'il  a  été.  répondu  que 
la  loi  ne  faisait  qu'incorporer  les  dix-sept  bataillons  d'infanterie 
et  ne  supprimait  point  l'armée  permanente."  Si  la  loi  ne  sup- 
prime  point  l'armée,  elle  en  supprime  les  dix-sept  bataillons,  et 
telle  est  l'importance  de  la  partie  supprimée  relativemegt  au  tout 
que  ce  n'est  qu'improprement  que  le  restant  peut  conserver  la 
première  dénomination  de  ce  tout.  Quant  a  la  question  de  suffi- 
sance de  cette  armée  pour  la  défense  du  Royaume  et  des  colonies, 
on  n'y  a  point  répondu.  Elle  était  cependant  bien  pertinente  cette 
question,  puisque  la  Loi  fondamentale  veut  que  des  forces  suffi' 
aantes  soient  constamment  entretenues.  On  dira  peut  être  que  ce 
mot  sufüsantes  nous  laisse  dans  le  vague.  Je  réponds  que  si, 
tout  préjugé  h,  part,  l'on  examine  attentivement  les  dispositions 
ci-dessus  rappelées  de  la  Loi  fondamentale,  on  verra  que  ce  mot 
y  a  une  signification  déterminée  et  précise.  En  effet  ces  forces 
suffisantes,  constamment  entretenues,  doivent  servir  en  Europeet 
hors  de  l'Europe ;  un  quart  de  la  milice  peut  bien  être  tenu  réuni 


dans  les  temps  ordinaires,  mais  ce  n'est  point  \h  la  règle,  cc  n'est 
que  l'exception  qui  a  lied  lorsquc  l'intérêt  de  l'Etat  l'exige;  cela 
est  écrit  dans  l'article  206.  D'après  cela,  n'est-il  pas  aussi  clair 
que  le  jour  que  l'armée  permanente  doit  être  composée  de  forces 
suffisantes  pour  faire  dans  les  tèmps  ordinaires,  et  dans  certains 
cas ,  le  service  en  Europe  et  hors  de  l'Europe?  Maintenant  fai- 
sant  l'application  de  ce  principe  a  Ia  loi  proposée,  ai-je  besoin 
de  rappeler  que  si  l'on  a  formé  les  dix-sept  bataillons,  c'est  qu'on 
les  a  crus  nécessaires?  La  manière  dont)  on  raisonne  a  de  quoi 
étonner.  On  ne  dit  pas;  la  milice  est  de  tant,  ce  qui  donne  tant 
pour  le  quart  k  réunir,  si  l'intérêt  de  l'Eltat  l'exige.  Mais  on 
dit:  il  nous  faut  tant  d'hommes  de  la  milice  réunis,  parexemple, 
23,000,  et  comme  ce  nombre  ne  peut  être  que  le  quart  du  corps 
de  milice,  il  s'ensuit  que  la  totalité  de  ce  corps  doit  être  de  92,000 
hommes.  Mais  pourquoi  vous  les  faut-il  ces  23,000  hommes?  C'est 
paree  que  vous  suppriraez  les  17  bataillons  d'infanterie  de  ligne. 
Donc,  si  vous  les  conserviez,  le  corps  de  la  milice  pourrait  être 
raoindre  de  4  fois  Timportance  des  17  bataillons.  Maintenant  s'il 
est  vrai,  comme  on  n'en  peut  (louter,  que  la  Loi  fondamentale  n'a 
ordonné  la  formation  d'une  armée  permanente,  que  pour  alléger 
le  poids  de  la  milice,  l'inconstitutionnalité  de  Ia  loi  ne  saute-t-elle 
pas  aux  yeux? 

Ce  n'est  pas  fout,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,,  adoptons  au- 
jourd  hui  le  projet,  pourquoi  refuserions-nous  notre  sanction  a  un 
autre  qu'on  nous  présenterait  demain  pour  une  nouvelle  suppres- 
sion  ?  Car  on  n'aurait  pas  besoin  d'autres  motifs  qtie  ceu±  d'au- 
jourd'hui,  et  procédant  ainsi  de  suppression  en  suppression,  on 
pourrait  arriver  è,  un  reste  de  nulle  importance. 

Si  les  17  bataillons  étaient  è.  créer  pour  ailéger  d'autant  le 
poids  de  la  milice,  et  qu'on  en  soumit  directement  la  création  k 
notre  sanction,  quel  est  celui  d'entre  nous  qui  ne  crut  pas  secon- 
der le  voeu  de  la  Nation ,  en  donnant  son  suffraje  a  la  proposi- 
tion?.  Si  cela  est,  la  question  est  décidée,  même indépendemment 
du  point  de  constitutionnalité,  et  qui  sait  si,  dans  le  cas  oü  l'on 
craindrait  une  résistance  ^e  notre  part,  l'on  ne  se  servirait  point 
des  textes  que  j'ai  cités  comme  d'un  argument  sans  réplique? 

De  toutes  les  raisons  données  k  l'appui  du  projet,  la  plus  im- 
porfanter  est  celle  de  la  difficulté  du  recrutement  par  l'enrólement 
volontaire;  jnais  cette  difficulté  n'est  pqs  une  raison  pour  nous 
faire  violer  la  Loi  fondamentale;  elle  doit  seulement  conduire  k 
remonter  aux  causes.  Je  rve  les  examinerai  point  paree  qu'ellcs 
sont  étrangères  a  l'objet  de  la  discussion. 

Je  suis  persuadé  du  reste  que  le  projet  a  été  con^u  et  rédigé 
de  bonne-foi,  et  qu'on  n'a  point  songé  aux  motifs  constitutionnels 
que  je  pense  avoir  fait  ressortir. 

Je  ne  fiiiirai  point  sans  faire  observer  a  Vos  Nobles  Puissances 
que  le  mal  qui  pourrait  résulter  de  l'adoption  du  projet,  s'il  se 
trouvait  en  opposition  avec  notre  Loi  fondamentale,  serait  in- 
commensurableaient  plus  grand  que  celui  qui  po^rait  naltre  de 
son  rejet  dans  le  cas  contraire :  et  cette  considération  détermine- 
rait  mon  vote,  si  j'étais  encoro  dans  le  doute. 

M.  d.e  !?^or  (1):  Dans  la  discussion  d'une  loi  aussi  impor- 
tante que  celle  qui  nous  occupe,  je  vois  ce  doublé  rapport  de 
convenable  et  d'intérêt  public,  que  non-seulement  elle  sert  k 
nous  éclairer  nous-mêmes-  qui  faisons  partie  du  ponvoir  légis'atif, 
mais  encore  ceux  dont  la  loi  demande  quelques  nouveaux  sacri- 
flces  pour  le  bien  général.  C'est  par  cette  raison  que  je  crois  ne 
pas  aouser  de  vos  momens  précieux  et  de  votre  attention ,  en  pre- 
nant  la  parole  après  tarft  d'autres  orateurs. 

Rendre  l'armée  presqu'entièrement  nationale;  ne  plus  faire  dé- 
pendre  son  existence,  au  moins  en  grande  p'srtie,  des  chances 
éventuelles  d'un  recrutement ;  abi'éger  en  quelque  sorte  le  temps 
du  service  des  miliciens;  faciliter  les  obli'gatioEs  auxque'.s  ils  sont 
astreints ;  assurer  des  faveurs  et  de  l'avancemer.t  a  ceux  qui  sont 
ou  qui  aiment  k  devenir  de  bons  et  vrais  soldats ;  récomperser 
des  étrangers  qui  ont  déja  bien  mérité  de  la  patrie  en  combattant 
vaillamment  pour  elle,  ou  en  la  servant  avec  fidélilé  et  honneur; 
épurer  l'armée  de  ceux  qui  n'oat  j)as  de  pareils  titres;  opérer 
Qufin  une  économie  considérable  dans  les  dépenses  de  l'Etat,  tels 
me  paraissent  être  le  but  et  les  avantages  que  présente  la  loi  qui 
est  proposée  k  Vos  Nobles  Puissances. 

La  défense  et  l'intérêt  de  l'État,  Ia  nature  et  la  forme  du  Gou- 
vernement, le  voeu  de  la  Constitution ,  exprimé  par  l'art.  203, 
l'insuffisance  bien  constatée  du  recrutement  ordinaire,  tout  dé- 
montre  la  nécessité  absolue  pour  nous  d'avoir  ,  autant  que  pos- 
sibie,  une  armée  nationale;  et,  quant  k  ses  avantages  sur  teut 
autre,  je  pense  que  l'expérience  nous  a  suffisamment  appris  qu'è. 


(i)  1°.  Journal  Général  des  Pays-Bas,  n°-  55;  2°.  Rccueil  etc.  de  van 
Lennep,  bl.  266 — 277  (Fransch)  ;  3°.  Nederlandiche  Staats-Courant ,  A°.  1818, 
n°,  2  83  (HoU,). 
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IV.    Organisatie  der  Infanterie  van  de  Nationale  Militie.    (Beraadslaging  over  het  wets-ontwerp.) 


eet  égard  il  ne  peut  rester  de  doute  raisonnable.  Quand  les  peu- 
ples  peuvent  êtie  obligés  è.  défendre  leur  libertë,  leur  indépen- 
dance  et  leur  gouvernement,  ainsi  que  la  Constitution  l'a  prévu 
en  ce  qui  nous  concerne,  Ie  besoin  de  créer  des  armées  nationales 
n'est  plus  un  problème.  D'ailleurs  la  plupart  des  Puissances  da 
continent  ont  adopté  ce  système,  soit  de  gré,  soit  de  force,  et 
sous  des  dénominations  diverses. 

Je  me  dispenserai  de  justifier  les  autres  propositions  que  je 
viens  d'avancer  concernant  les  vues  sages  et  l'utilitë  de  la  loi; 
cbacun  de  ses  articles  les  prouve  et  les  explique,  ainsi  que  Ie 
rapport  de  la  Section  Centrale,  malgré  qu'il  ne  soit  pas  très-satis- 
faisant.  Mais  ci  ce  projet  de  loi  réunit  tant  d'améliorations  dans 
notre  organisation  militaire,  n'a-t-il  pas  aussi  ses  inconvéniens ? 
N'est-il  surtout  pas  empreint  de  ce  vice  d'inconstitutionnalité  qu'on 
lui  reproche  avec  tant  de  véhémence?  C'est  la  question  princi- 
pale et  la  plus  essentielle  que  nous  ayons  a  examiner ,  et  je  déclare 
d'avance  que  si  je  trouvais  ce  défaut  dans  Ie  projet ,  je  me  pro- 
noücerais  hautement  contre  son  adoption;  si,  au  contraire,  il  en 
est  exempt,  je  croirai  devoir  approuver  une  mesure  profitable  a 
I'Etat,  et  qui,  en  même-temps,  apporte  des  améliorations  nom- 
breuses  è,  la  loi  organique  de  la  milice  nationale. 

Les  articles  de  la  Loi  fondamentale  qui  sont  spécialement  rela- 
tifs  a  la  matière,  sont  les  articles  204,  206,  210  et  211.  Je  les 
discuterai  séparément.  Le  premier  veut :  quil  y  ait  constamment 
dans  ce  Uoyaume  des  forces  suffisanles  de  terre  et  de  mer  pour  ser- 
vir,  soit  en  Europe  ^  soit  liors  de  VEurope,  selon  que  les  circonstan- 
ces  l'exigent ,  et  que  cetle  armee  permanente  soit  formée  par  enrólement 
volontaire,  de  nationaux  ou  d! étrangers.  Le  second  porte :  quin- 
dépendamment  de  cette  armée  de  terre  et  de  mer,  il  y  a  une  milice 
nationale. 

Jusqu'è.  présent  le  Roi  a  satisfait,  autant  qu'il  e'tait  en  son 
pouvoir,  a  l'obljgation  que  lui  impose  eet  article  204.  Mais  quand 
il  est  généralemtnt  reconnu  que  1'enrólement  volontaire  est  devenu 
illusoire,  insuffisant  et  presque  impossible  par  le  concours  d'une 
infinité  de  circonstances  que  I'on  appr^cie  beaucoup  mieux  qu'on 
ne  se  plait  a  les  dépeindre,  et  surtout  a  cause  du  remplaceoient 
qui  est  permis  aux  miliciens,  voudrait-on  en  inf'érer  qu'il  ne  faut 
plus  d'armée  permanente,  que  le  voeu  de  la  Constitution  ne  pou- 
vant  pas  être  rempli  p^r  les  moyens  qu'elle  prescrit,  il  n'est  pas 
permis  d'avoir  recours  è.  d'autres  pour  former  ou  plutót  pour 
compléter  cette  armëe,  et  qu'ainsi  le  soin  de  défendre  l'État  doit, 
en  partie,  être  abandonné  au  hasard  ?  Alors  par  unejconséquence 
ultéiieure  on  pourrait  également  soutenir  qu'une  milice  nationale 
ne  peut  être  formée,  puisqu'elle  n'est  qu'un  accessoire  ou  un  sup- 
plément a  des  forces  permanentes  qui  n'existeraient  pas. 

Je  répondrai  a  ces  arguments:  que  la  Constitution  ayant  chargé 
le  Roi  de  veiller  a  la  défense  de  I'Etat,  ne  peut  avoir  exclu  les 
moyens  tout  naturels  de  former  une  armée  constamment  entretenue 
pour  cette  défense,  lorsque  ceux  de  renrólement  volontaire  sont 
devenus  nuls  ou  impraticables,  comme  Sa  Majesté  l'a  dit  a  Vos 
Nobles  Puissances  par  l'organe  de  son  ministre,  et  certes,  personne 
ne  le  démentira  en  ce  point,  quoiqu'on  se  soit  plu  a  le  révoquer  en 
doute.  La  milice  nationale  est  mise  en  relation  avec  l'armée  per- 
manente; quand  celle-ci  manque,  c'est  è,  l'autre  a  y  suppléer;  tel 
est  au  moins  l'esprit ,  si  ce  n'est  le  texte  de  la  Constitution:  donc 
le  quart  des  miliciens  a  tenir  réunis  devrait  au  besoin  former 
l'armée  permanente.  Hé  bien !  on  ne  demande  pas  tout-a-fait  cela. 
Une  faible  partie  seulement  des  miliciens  entrera,  comme  cinquième 
élément,  dans  une  arme  dont  entre  autres  est  composée  l'armée 
.  permanente.  Ce  n'est  donc  pas  supprimer  cette  armée ,  mais  uni- 
quement  en  compléter  une  partie  s'il  était  nécefasaire;  l'autre  partie 
i('«te  intacte  en  cavalerie,  artillerie,  régimens  coloniaux  et  troupes 
piises  è.  notre  solde.  Si  I'on  m'objectait  que  c'est  virtuellement 
transformer  une  partie"de  milice  en  armée  permanente,  j'en  con- 
viendrai  volontiers  et  je  repliquerais  que  le  bien  de  l'État  commando 
cette  mesure,  tant  qu'on  n'en  trouvera  pas  une  meilleure.  J'avoue 
que  la  Constitution  n'a  pas  été  bien  prévoyante  è-  eet  égard ,  et  ce 
défaut  provient,  k  mon  avis,  de  ce  que,  pour  notre  système  mi- 
litaire ,  tous  les  principes  que  la  première  Loi  fondamentale  avait 
posés  pour  les  Pro  vinces  Septentrionales  seulement,  et  qui  pouvaient 
très-bien  leur  convenir  alors,  ont  été  adoptés,  mais  ne  suffisent 
plus  actuellement  h,  la  situatiën  politique  du  Royaume  entier. 

J'alléguerai  encore  l'exemple  tout  récent  d'une  nation  voisine 
oü  la  conscription  a  inspiré  tant  d'horreur  è,  cause  de  l'abus  san- 
glant  qu'on  en  a  fait,  et  oü  elle  a  été  expressément  abolie  par 
la  charte;  cependant  on  a  été  forcé  d'y  revenir  sous  un  autre 
nom.  Je  dirai  aux  miliciens  qui  prétendraient  ne  pouvoir  être 
appelés  è.  compléter  l'armée  permanente,  paree  qu'au  terme  de 
l'art.  206  de  la  Constitution  la  milice  est  indépendante  de  cette 
armée,  qu'un  autre  article  de  la  mêrae  Constitution  leur  impose 
le  devoir,  ainsi  qu'è,  tous  les  habitans  du  Royaume,  de  porter  les 
armes  pour  Ié  maintien  de  Vindépendance  et  la  défense  du  territoire 


de  VÉtat.  Mais  nous  ne  devons  pas  nous  attendre  a  cette  oppo* 
sition  de  leur  part ,  si  nous  considérons  la  facilité  'avec  laquelle 
se  fait  aujourd'hui  la  levée  de  la  milice.  •C'est  surtout  dans  la 
carrière  des  armes  que  les  Beiges  aiment  a  se  distinguer  lorsqu'il 
s'agit  del'honneur  de  la  défense  de  leur  Patrie;  on  vient  de  leur 
rendre  justice  en  cette  enceinte ,  en  disant  que  dans  ce  cas  ils  ne 
sont  jamais  avares  de  leur  sang.  • 

Si  enfin,  au  lieu  de  vous  proposer  Ia  loi  dont  il  s'agit,  le  Roi 
vous  avait  dit:  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  la  Constitution  m'a 
fait  un  devoir  de  veiller  è,  ce  que  des  forces  suffisantes  de  terre 
et  de  mer  soient  constamment  entretenues  pour  le  service  de  l'État, 
je  me  trouve  dans  l'impossibilité  absolue  de  former  entièrement 
' '  cette  armée  permanente  par  les  vöies  que  la  Loi  fondamentale  in- 
dique,  c'est  h  vous  que  je  demande  les  moyens  de  satisfaire  a 
cette  obligation  sacrée,  car  sans  doute  vous  ne  voudrez  pas  laisser 
la  Patrie  sans  défenseurs  et  le  Gouvernement  sans  force :  Vos 
Nobles  Puissances  n'auraient-elles  pas  invoqué  la  maxime  d'État 
quipoite:  que  le  salut  de  la' Patrie  est  la  suprème  loi ;  et  les  mesures 
que  vos  devoirs,  autant  que  votre  patriotisme,  vous  auraient  sug- 
gérées,  pourraient-elles  être  plus  libérales,  mieux  combinées  et 
plus  constitutionnelles  que  celles  que  la  loi  renferme.  C'est  dans 
d'autres  termes  la  teneur  du  message  de  Sa  Majesté. 

D'après  la  Constitution,  le  Roi  peut  disposera  son  gré  de  l'ar- 
mée permanente,  soit  en  Europe,  soit  hors  de  l'Europe;  mais 
l'article  211  s'op^ose  k.  ce  que  la  milice  nationale  puisse  dépasser 
les  frontières  du  Royaume,  sans  le  consentement  des  États-Géné- 
raux  ;  il  en  résulte,  disent  les  adversaires  du  projet,  que  l'armée 
permanente  étant  devenue  milice  nationale  ou  formée  en  partie 
de  cette  milice,  elle  pourrait  être  envoyée  hors  du  Royaume  sans 
le  consentement  des  Etats,  et  ainsi  l'article  précité  de  la  Loi  fon- 
damentale serait  violé  h,  eet  égard.  D'abord  je  pourrais  nier  la 
proposition  sur  laquelle  ce  raisonnement  est  fondé.  II  n'est  pas 
absolument  vrai  que  la  jonction  momentanée  a  la  milice  (car  l'in- 
corporation  n'est  pas  le  terme  bién  propre  dans  le  sens  de  la  loi), 
des  soldats  étrangers  et  nationaux  enrolés  volontairement  dans 
les  bataillons  de  ligne,  les  assimile,  sous  tous  les  rapports  aux 
miliciens ,  jouissant  des  prérogatives  constitutionnelles ,  puisque 
la  nature  de  l'engagement  de  ces  soldats  ne  change  pas  pendant 
la  durée  de  son  terme:  et  ainsi  l'argument  ne  pourrait  tout  au 
plus  subsister  que  pour  cette  partie  des  miliciens  qui  seraient 
entrés  subsidiairement  dans  les  nouveaux  bataillons  de  ligne  par 
la  voie  du  sort.  Mais  quand  même  la  proposition  serait  admis- 
sible  en  entier,  il  faudrait  supposer  encore  pour  la  violation  de 
l'article  211,  que  S.  M.  ne  demanderait  pas  le  consentement  des 
États-Généraux ,  lorsqu'elle  aurait  besoin  d'employer  ces  bataillons 
hors  du  Royaume.  Dans  la  supposition  contraire,  qui  est  infini- 
ment  plus  probable,  on  verra  qu'au  lieu  de  vouloir  violer  la  Con- 
stitution, le  Roi  serait  astreint  a  une  nouvelle  obligation.  Mais 
ne  s'aper^oit-on  pas  combien  cette  disposition  même  de  l'article 
211  est  illusoire  par  l'exception  qu'il  renferme?  II  y  est  öit-.que 
le  besoin  du  consentement  des  États-Géneraux  cede  au  motif  d'un 
péril  imminent.  Ce  motif  de  péril  imminent,  ou  ce  prétexte,  si 
I'on  veut,  ne  sera-t-il  pas  bientót  trouvé?  Ce  péril  ne  deviendra-t-il 
pas  évident  aussitót  que  le  Roi  aura  déclaré  la  guerre,  comme 
il  en  a  le  droit  par  l'article  57  de  la  Constitution,  ou  bien  qu'elle 
lui  aura  été  déclarée  par  quelque  Puissance  étrangère?  N'est-il 
donc  pas  certain  qu'il  n'y  aura  presque  poiitt  de  cas  oü  le  con- 
sentement des  États-Généraux  sera  nécessaire  pour  faire  passer 
la  milice  hors  les  frontières  du  Royaume,  et  bien  moins  encore  de 
circonstances  dans  lesquelles  les  États-Généraux  pourront  refuser 
ce  consentement?  Nous  ne  devons  donc  avoir  aucune  inquiétude 
au  sujet  du  maintien  du  principe  constitutionnel  établi  par  eet  article. 

II  est  statué  en  outre  par  l'article  210  de  la  Loi  fondamentale 
que  dans  aucun  cas  la  milice  ne  peut  être  employée  dans  les  colonies. 
Par  le  même  raisonnement  qui  précède,  et  confondant  tonjours 
la  milice  entière  avec  l'armée  permanente,  les  adversaires  du  projet 
en  concluent  que  celle-ci  ne  pourrait  jamals  être  envoyée  aux  co- 
lonies, ce  qui  nuirait  essen tiellement  a  leur  intérêt  et  au  service 
de  l'État;  ils  n'ont  sans-doute  pas  réfléchi  que  les  bataillons  de 
ligne  n^  composent  et  ne  composeront  pas  entièrement  l'armée 
permanente;  qu'indépendamment  de  ceux-ci  il  y  en  a  plusieurs 
autres  de  différentes  armes,  qui  sont  déjè,  dans  les  iles  ou  dans 
les  colonies;.  que  pour  leur  service  le  Roi  peut  former  encore  des 
régimens  coloniaux  de  volontaii'es ,  ou  prendre  a  sa  solde  des  trou- 
pes étraugères  ainsi  que  la  Constitution  l'y  autorise ;  qu'enfin  c'est 
a  Sa  Majesté  exclu^vement  que,  suivant  l'article  60  de  la  Con- 
stitution, la  direction  suprème  des  colonies  est  confiée.  Ce  serait 
donc  pousser  un  peu  loin  la  prévoyance  et  la  soUicitude  pour  Ie 
gouvernement  du  Roi,  que  de- supposer  qu'il  puisse  jamais  négli- 
ger  de  prendre  les  soins  nécessaires  pour  avoir  constamment  des 
forces  suffisantes,  indépendamment  de  la  milice,  pour  assurer  la 
défense  et  le  service  des  colonies.    Ces  soins  d'ailleurs  lui  appar- 
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tiennent  exclusivement.  On  a  tiré  un  autre  argument  contre  la 
loi  de  l'article  ^4  de  la  Loi  fondamentale  ,  qui  oi  donne  que  l'or- 
ganisation  de  la  milibe  et  Ie  nombre  des  miliciens  soient  üxés  par 
une  loi.  Vouloir  que  Ie  nombre  déterminé  des  soldats  dont  les 
nouveaux  bataillons  seront  composés  soit  fixé,  serait  exiger  l'im- 
possible;  car  Ie  nombre  dépend  des  besoins  eventuels  de  l'État 
qu'on  ne  peut  pas  prévoir  au  juste.  Mais  je  pense  que  la  loi 
proposée  a  satisfait  a  ce  voeu  constitutionnel  en  fixant  Ie  maxi- 
mum auquel  pourra  être  porté  Ie  nombre  des  miliciens,  et  je  ne 
ferai  pas  au  Gouvernement  l'injure  de  croire  qu'il  abusera  de  la 
latitude  nécessaire  que  notre  confiance  lui  aura  accordée. 

Je  ne  vois  donc  rien  d'inconstitutionnel  dans  ce  projet  de  loi; 
il  est  vrai  qu'il  nëcessitera  une  augmentation  de  miliciens,  mais 
ce  léger  sacrifice,  par  lequel  la  force  de  la  milice  excédera  tres 
peu  la  proportion  établie  par  l'article  1"  de  la  loi  du  8  Janvier 
1817,  qui  permet  de  prendre  un  homme  sur  cent  ames  de  la  to- 
talité  de  la  population,  sera  largement  compensée  par  la  dimi- 
nution  d'hommes  sous  les  armes,  l'amélioration  du  sort  des  mili- 
ciens, les  allégemens  dans  Ie  service,  l'épuration  des  bataillons 
de  ligne ,  et  surtout  par  l'exemption  de  service  pour  les  n.iliciens 
des  bataillons  de  re'serve  qui  ne  seront  assnjettis  qu'aux  exercices 
annuels  prescrits  par  la^Constitution ,  et  qu'ils  feront  san?  dépla- 
cement,  fandis  que  les  5  années  de  service  n'en  courront  pas 
BQoins  pour  eux. 

Si  je  ne  me  trompe,  l'Êtat  tient  sur  pied  et  solde  actuellement 
les  17  bataillons  de  ligne  dont  il  est  question ,  et  en  outre  un  quart 
des  51  bataillons  de  milice,  ainsi  que  tous  leurs  officiers,  ce  qui 
fait  encore  a-peu-près  13  bataillons,  et  par  conséquent  prés  de 
30  bataillons  sur  68.  Aujourd'hui  par  l'effet  de  la  nouvelle  or- 
ganisation,  il  n'y  aura  plus  après  l'incorporation  que  17  bataillons 
pris  dans  les  68  de  la  milice ,  qui  en  forraeront  Ie  quart  a  tenir 
sur  pied  et  dont  k  la  vérité  Ie  nombre  d'hommes  pourra  être 
élevé  suivant  les  besoins  du  service  ;  mais  au  moins  on  n'aura 
plus  a  solder  entièrement  les  états-majors  et  les  officiers  de  toute 
la  milice.  C'est  en  quoi  consiste  principalement  l'économie  que 
présente  Ie  projet  de  loi ,  ainsi  que  dans  les  congés  temporaires 
a  délivrer  aux  soldats  les  plus  instruits  et  qui  seront  en  grand 
nombre. 

Je  me  plais  aussi  a  voir  dans  la  loi  un  autre  avantage,  c'est 
qu'elle  nous  présage  ce  moment  si  viveraent  désiré  ,  oü  Sa  Majesté 
pourra  renoncer  a  l'enti'etien  des  troupes  étrangères  que  l'art.  205 
de  la  Constiuition  lui  a  donné  la  facuUé  de  prendre  a  sa  solde. 
II  faut  que  Ie  Roi  soit  entièrement  entouré  de  la  force  de  la  Na- 
tion  comme  il  l'est  de  son  amour.  II  serait  également  injurieux 
pour  la  Nation,  pour  Ie  Roi  et  pour  l'armée,  que  jamais  Ton  put 
croire  que  la  défense  de  l'État,  la  tranquilité  publique  et  la  süreté 
du  tróne  dussent  être  assurées  par  des  bayonnettes  qui  ne  sont 
pas  Beiges. 

Une  garde  royale  sied  aussi  è,  la  majesté  du  tróne:  il  parait 
que  son  organisation  n'a  été  retardée  jusqu'è,  présent  que  par  des 
motifs  d'économie,  puisque  la  dépense  nécessaire  a  eet  efiet  figure 
pour  mémoire  dans  Ie  budget  de  l'État.  Espérons  que  la  nouvelle 
loi  procurera  bientót,  et  %ous  tous  les  rapports,  les  moyens  et  les 
facilités  suffisans  pour  former  promptement  cette  garde;  c'est  Ie 
voeu,  je  pense,  de  la  Nation  et  de  l'armée,  et  ces  considérations 
accessoires  sont  pour  moi  un  motif  tle  plus  de  voter  pour  la  loi. 

M.  Clllford  (1):  En  parlant ,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs, 
è.  votre  séance  du  16  Décembre  1816,  oü  la  loi  relative  a  la 
milice  nationale  actuellement  en  vigueur  fut  discutée ,  en  faveur 
de  son  adoption  ,  ce  ne  fut  point  que  je  la  considérai  comme  par- 
faite.  Loin  de  lè,;  je  ne  pouvais  me  disimuler  d'un  cóté  plusieurs 
défauts ,  d'autre  part  différentes  lacunes  qu'elle  présentait ;  mais 
elle  renfermait  en  même  temps  des  améliorations  essentielies  de 
la  loi,  jusque  lè,  en  vigueur,  qui  déterminèrent  mon  vote. 

Nous  nous  trouvons  de  nouveau,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs, 
appelés  k  délibérer  sur  cette  matière ,  d'antant  plus  difficile  pour 
plusieurs  de  nous  qui  n'avons  point  suivi  la  carrière  des  armes, 
qu'elle  se  présente  sous  Ie  doublé  aspect  militaire  et  législatif. 
Ce  ne  sera  que  sur  cette  dernière  partie  que  je  me  propose  d'en- 
trer  dans  quelques  détails,  en  n'effleurant  que  ce  qui  a  pour  objet 
Ie  point  de  vue  militaire.    Mais  en  rendant  justice  k  son  esprit 

tant  d'égards  vraiment  paternel,  jamais  n'ai-je  parlé  avec  une 
conviction  plus  intime  en  faveur  d'aucun  projet  de  loi. 

Loi,  dont,  ainsi  que  Ie  ministre  de  l'intérieur  l'a  énoncé ,  Ie 
moindre  avantage  est  une  économie  de  2  millions ,  notamment 
dans  cette  branche  d'administration  ,  dont  cette  assemblée  avait 


(i)  1°.  Journal  Général  des  Pays-Bas ,  n".  58;  2°.  Recueil  etc.  de  van 
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itérativement  témoigné  son  ardent  désir  de  voir  diminuer  les 
dépenses. 

Mesure ,  oü  nous  trouvons  de  nouveau  l'accomplissement  de  la 
promesse  toujours  sacrée  de  S.  M. ,  lorsqu'Klle  nous  assura  h 
l' époque  de  vos  délibérations  sur  Ie  budget  de  l'année  courante, 
qu'elle  se  proposait ,  en  favorisant  une  économie  convenable ,  de 
hater  autant  que  possible  l'époque ,  oü  les  revenus  et  les  dépen- 
ses ordinaires  de  l'État  seraient  placés  dans  un  juste  équilibre. 

Vouloir  vous  faire  observer,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  que 
si  l'attitude  oÉfensive  est  peu  convenable  a  un  état  du  second  ordre, 
les  moyens  de  défense  n'en  sauraient  jamais  être  trop  conséquens, 
pour  autant  qu'ils  restent  en  proportion  de  ses  facuUés  pécu- 
niaires,  serait  certainement  hors  de  saison.  Mais  mettre  l'écono- 
mie projetée  en  harmonie  avec  la  Loi  fondamentale,  quant  aux 
moyens  de  défense  duRoyaume,  les  augmenter  même,  me  parait 
de  la  plus  haute  importance ,  et  ce  but  est  atteint  par  Ie  projet 
de  loi  qui  vous  est  soumis. 

Puisque  (sans  vouloir  entrer  dans  des  calculs),  il  ne  saurait 
être  douteux  que  les  Ibrces  défensives  se  trouvent  au  moment  d' une 
guerre,  portées  a  environ  70,000  jusqu'a  90,000  hommes  d'in- 
fanterie ,  tandis  qu'en  temps  de  paix,  pendant  les  11  mois  de 
l'année ,  3/^  de  la  milice  retourne  dans  ses  foyers ;  en  calculant , 
d'aprés  Ie  projet  de  loi,  la  milice  a  90,000  hommes,  nous  trou- 
verons  que  Ie  I/4  est  22,000,  et  par  cooséquent  environ  6000 
hommes  de  moins  qu'actuellement  sous  les  armea,  et  a  charge-  du 
trésor ;  nombre  qui,  pris  en  considération  de  nos  villes  frontières 
actuelles,  et  de  celles  dont  la  construction  n'est  point  encore 
achevée,  n'est  certainement  pas  au  dela  des  besoins  qu'exigent 
leurs  garnisons. 

II  ne  saurait  vous  être  échappé,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs, 
que  je  me  suis  servi  de  l'expression  de  moyens  défensifs ,  et  en 
effet  c'était  a  dessein.  A  Dieu  ne  plaise ,  et  loin  de  nous  tous, 
sous  un  monarque  tel  que  Ie  Prince  chéri  qui  nous  gouverne, 
OU  Ie  héros  dont  Ie  précieux  sang  cimenta  notre  existance  politi- 
que  ,  toute  crainte ;  mais  si  jamais  il  existait  parmi  nous  un  Prince 
ambitieux  et  couquérant  ,  les  mesures  présentées  dans  Ie  projet 
de  loi  nous  ofFi  iraient  un  contre-poids  aux  moyens  qu'il  aurait , 
pour. nous  entrainer  dans  une  guerre  offensive,  et  faire  couler  Ie 
sang  de  nos  neveuxT  Puisque  l'article  211  de  la  Loi  fondamen- 
tale ne  permet  point  de  faire  outrepasser  les  frontières  du  Royaume 
par  la  milice  nationale,  sans  l'autorisation  des  États-Généraux , 
moins  Ie  noa.bre  des  troupes  de  ligne  sera  grand ,  et  plus  les 
milices  seront  nombreuses.  Les  moyens,  par  lesquelles  l'état  pour- 
rait  être  entiainé  dans  une  guerre  offensive,  diminueront  en  pro- 
portion que  ceux  de  détense  se  trouveront  consolidés  par  une 
grande  force  de  milice. 

Tout  en  reconnaissant  l'évidence  de  cette  hypothèse  et  la  preuve 
non  équivoque  des  vues  paternelles  de  S.  M. ,  cette  mesure  a 
cependant  présenté  des  difficultés  a  plusieurs  d'entre  nous. 

t)'abord  en  ce  que  cette  augmentation  de  la  milice  nationale 
enlève  un  nombre  plus  conséquent  de  bras  k  l'agriculture ,  aux 
fabriques,  manufactures  et  arts;  surtout  encore  que  la  Loi  fonda- 
mentale rie  permettant  pas  d'envoyer  la  milice  aux  colonies , 
celles- ci  se  trouveraient ,  en  cas  d'attaque  et  de  désordres  inté- 
rieurs, privées  des  secours  que  leur  offre  un  corps  existant  de 
troupes  de  ligne,  qui,  au  premier  besoin  ,  peut  y  être  envoyé  ; 
enfin  que  la  Loi  fondamentale  requiert  une  armée  de  Hgne,  et  que 
cette  incorporation  parait  contraire  aux  dispositions  de  eet  acte. 

Mais,  ainsi  que  Ie  ministre  de  l'intérieur  nous  l'a  observé  dans 
son  discours ,  quant  a  la  première  objection ,  les  17  bataillons 
de  réservé',  qui  proprement  font  l'augmentation  de  la  milice, 
obtiendront  au  fur  et  a  mesure  des  congés ,  et  même  en  admettant 
qu'il  n'y  eut  aucun  enrólement  volontaire ,  ce  qui  n'est  guères 
présumable.  Les  miliciens  dont  ces  bataillons  seront  composés , 
ne  sont  point  assujettis  a  aucun  déplacement  qui  puisse  les  gê- 
ner  dans  leurs  occupations  ordinaires ,  les  différentes  branches 
d'industrie  auxquelles  ils  se  livrent ;  et  ils  continueront  a  s'y 
livrer ,  puisque  par  leur  organisation  ,  cette  partie  de  la  milice 
est,  en  temps  de  paix,  plutót  nominative  que  réelle,  durant  la 
première  surtout;  l'orsqu'on  réfléchit  que  les  troupes  de  ligne  sont 
en  effet  et  ne  sauraient  presqu'êlre  composées  que  de  nationaux, 
puisque  toules  les  Puissances  ayant  également  des  milices  natio- 
nales,  il  est  très-difficile',  sinon  absolument  impossible,  de  trou- 
ver  a  enróler  des  étrangers,  dont  autrefois  une  grande  partie  de 
l'armée  de  la  République  des  Provinces  Unies  était  composée. 

L'art.  14  du  projet  de  loi  ne  parait  donc  présenter  aucune 
difficulté,  en  ce  qu'a  défaüt  du  contingent  ordinaire,  ou  des  en- 
rólemens  volontaires  pour  compléter  les  bataillons,  elle  autorise 
S.  M.  h  aller  jusqu'a  un  sur  les  300,  au  lieu  d'un  sur  les  500  ames. 

Toutefois  on  insiste  en  argumentant  que  cette  différence  est 
trop  forte;  qu'un  sur  400  aurait  suffi  pour  remplir  cette  lacune 
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que  laisse  lo  montant  des  bataillons  de  ligne ,  et  que  c'est  une 
erreur  de  vouloir  prendre  plus  que  Ie  stricte  besoin. 

Je  rëponds:  que  rautorisation  accordée  par  Tart.  14  du  projet 
de  loi,  de  prendre  un  sur  les  300,  au  lieu  d'un  sur  les  500  ames, 
est  rultimatum  facultatif  de  pouvoiri  mais  non  obligatoire  de  devoir 
aller  jusque  la;  ainsi  dans  la  loi  du  7  Janvier  1817,  Ie  nombre 
d'un  sur  500  était  gënéralement  Ie  maximum,  mais  n'obligeait  pas 
d'aller  jusqu'a  ce  nombre.  Bien  sürement  l'esprit  d'économie  qui 
préside  a  cette  loi,  plus  encore  Ie  coeur  paternel  de  S.  M. ,  aussi 
économe  pour  Ie  bien-être,  que  du  sang  de  son  peuple,  sont  les 
plus  sürs  garans  qu'on  ne  surpassera  pas  Ie  stricte  nécessaire  et 
n'atteindra  ce  maximum,  qu'au  défaut  absolu  d'un  enrólement  vo- 
lontaire peu  propable;  paree  que  l'armée  de  ligne  se  composant 
par  sa  nature  en  grande  partie  de  nationaux,  ceux-ci,  è.  sa  sup- 
pression,  ne  tarderont  pas  h  passer  dans  la  milice. 

D'ailleurs  cette  dificuUé,  exista-t-elle,  est  amplëment  compen- 
sée  par  la  différence  du  nombre  d'hommes  qui,  d'après  Ie  projet 
de  loi  et  l'organisation  en  résultante,  serait,  durant  les  11  Inois 
de  l'année,  sous  les  drapeaux,  comparée  è.  celle  qu'exigeait  l'or- 
ganisation de  la  force  armée,  composée  sur  Ie  pied  actuel.  Quant 
è.  ce  qui  concerne  la  défense  des  colonies,  je  ne  saurais  dissimulei.' 
que  j'aurais  préféré  h  l'incorporation  de  l'armée  de  ligne  dans  la 
milice,  de  voir  licentier  les  troupes  étrangères,  surtout  les  Suis- 
ses, infiniment  plus  coöteuses  que  l'armée  de  ligne,  sans  que,  sous 
aucun  rapport,  l'Etat  en  retire'plus  d'utilité. 

Cette  mesure  aurait  été  a  mon  avis  bien  préférable,  non-seu- 
lement  sous  Ie  rapport  de  l'économie,  mais  sous  celui  bien  plus 
important  de  l'esprit  national,  puisqu'il  ne  laisserait  pas  une  im- 
pression  pénible  h  une  nation  brave  et  guerrière,  qui  vient  de 
reconquérir  sa  liberté  et  son  indépendance  politique,  de  voir  au 
milieu  d'elle  et  de  devoir  solder  des  troupes  étrangèies  qui  n'ont 
point  combattu  avec  elle  pour  cette  indépendance,  et  dont  les  ca- 
pitulations  a  tant  d'égards  onéreuses ,  sont  souvent  de  nature  h 
ne  pouvoir  servir  a  la  défendre  si  Ie  cas  l'exigeait,  et  que  par 
conséquent  la  nation  pourrait  avoir  nourri  un  nombre  d'années 
du  fruit  de  ses  épargnes,  souvent  même  de  son  travail.  Capitu- 
lations,  d'après  lesquelles  en  tout  cas  ces  troupes  ne  sont  d'aucun 
secours  pour  les  colonies,  tandis  qu'elles  sont  souvent  des  obstaclea 
aux  avancemens  des  nationaux  et  par  conséquent  propres  a^toaf- 
fer  cette  noble  ambition  si  indispensable  dans  la  carrière  militaire. 

Et  dans  quel  Etat,  kl'exception  de  Ia  France  oü  les  événemens 
pplifiques  depuis  plus  d'un  siècle ,  et  l'esprit  révolutionnaire  et 
séditieux  comprimé,  mais  peut-être  mal  éteint,  et  couvant  sous 
Ia  ceudre  pour  éclater  a  la  première  occasion  qui  paraitrait  pro- 
pice,  rendent  la  présence  de  ses  troupes  nécessaires  et  peut-être 
même  indispensables ,  voit-on  ces  mercenaires  soudoyés? 

Déja  plus  d'-une  fois  j'ai  émis  mon  voeu,  et  désiré  bien  ardem- 
ment  de  voir  libérer  l'Etat  et  la  Nation  de  ces  fardeaux  onéreux. 
Toutefois  quant  a  ce  qui  concerne  la  défense  des  colonies  ou  Ie 
maintien  de  I'ordre  dans  leur  intérieur ,  Ie  projet  de  loi  ne  sau- 
rait  me  paraitre  nuisible;  tant  k  cause  du  corps  des  troupes  co- 
loniales  dont  les  dépots  se  trouvent  dans  ceRoyaume,  oü  les  en- 
rólemens  se  font  et  ou  indistinctement  tous  les  élrangers  de  quel- 
que  nation  qu'ils  soyent,  sont  admis;  dont  d'ailleurs  Ie  nombre 
pourrait  être  augmenté  au  besoin;  oü  les  étrangers  qui,  tant  qu'ils 
avaient  l'armée  de  ligne  pour  pouvoir  servir ,  se  présenteront  main- 
tenant  qu'ils  n'ont  point  cette  ressource;  qu'encore  par  des  enró- 
lemens  volontaires  nationaux  dont  I'expérience  en  pareil  cas  prouve 
que  Ie  nombre  était  conséquent.  Je  me  réserve  de  parler  dans 
quelques  momens  de  ce  que  Ie  projet  de  loi  pourrait  avoir  de 
contraire  a  la  Loi  fondamen tale,  mais  il  m'a  paru  recommaudable 
quant  a  sa  partie  économjque  et  défensive.  JI  présente  encore 
des  améliorations  essentielles  au  sort  des  miliciens. 

Déjè.  Ia  loi  du  7  Janvier  1817  avait  fait  un  grand  pas  vers  cette 
amélioration,  en  divisant  la  milice  en  5  séi-ies.  •.  De  sorte  que  celui 
qui  ne  se  trouvait  point  appelé  k  marcher  .dans  la  première  classe, 
surtout  s'il  en  était  de  même  de  Ia  seconde  année,  pouvait  se 
considérer  a  des  événemens  de  guerre  prés,  (oü  non-seulement  Ia 
Loi  fondamentale  mais  l'amour  de  la  patrie  irapose  k  chacun  Ie 
devoir  de  Ia  défsndie),  exempt  du  service  et  se  vouer  k  Ia  car- 
rière qu'il  s'était  choisi. 

L'établissement  des  bataillons  de  réserve  est  un  nouvel  ache- 
minement  vers  une  amélioration  ultérieure,  en  ce  que  Ia  première 
année  de  service  que  les  miliciens  appartiennent  a  ces  bataillons, 
qui  n'est  qu'un  temps  d'apprentissage  local,  dégagé  de  tout  sacri- 
fice,  de  toute  privation,  leur  étant  imputée,  Ie  milicien  n'a  de 
fait  que  quatre  au  lieu  de  cinq  années  de  service  effectif;  encore" 
est  ce  la  première ,  celle  qui  est  Ie  plus  nuisible  k  leur  physique 
et  par  cela  même  Ia  moins  utile  au  service  de  l'armée,  qui  est 
destinée  au  temps  d'apprentissage,  et  pour  ainsi  dire  d'inactivité. 

La  loi  de  l'an  1817 ,  en  assimilant  les  miliciens  retournant  chez 


eux  aux  militaires ,  avait  ponrvu  d'une  manière  plus  convenable 
è.  leur  sort.  Les  artt.  11  et  12  du  projet  de  loi  leur  présentent 
encoi'e  d'autres  avantages  en  épargne  de  temps  par  des  inspections 
moins  fréquentes,  et  des  routes  plus  courtes  qu'il  leur  est  permis 
de  prendre ,  lorsqu'ils  s'en  retournent  chez  eux. 

L'art.  9  du  projet  de  loi  en  admettant  au  corps  les  miliciens 
qui,  étant  en  congé,  voudraieht  y  retourner  avant  l'expiration  de 
ce  congé,  a  remédié  a  I'inconvénient,  j'ose  presque  Ie  dire,  h 
l'injustice  qu'il  y  avait  dans  la  loi  existante,  en  rendant  la  con- 
dition  d'un  milicien,  qui  peut-être  aurait  préféré  d'être  exempt 
du  ^ervice,  mais  qui  étant  entré  dans  cette  carrière  désire  y  res- 
ter,  moins  favorable  que  celle  d'un  étrangör,  qui  s'y  fait  enróler. 
Enfin  les  avantages  accordés  par  les  artt.  4,  5,  6  et  7,  parais- 
eent  tendre  a  entretenir  cette  noble  ambition  digne  du  véritable 
esprit  militaire. 

En  comparant  maintenant  Ie  projet  de  loi  au  8e  chapitre  de  la 
Loi  fondamentale,  nous  trouvons  que  par  l'existence  de  la  cava- 
lerie, l'artillerie  de  ligne,  ,Ies  chasseurs,  Ie  train  et  les  troupes 
étrangères,  l'armée  de  ligne  que  l'art.  204  a  voulu,  est  conser- 
vée,  la  milice  nationale  voulue  par  l'art.  206  est  ccnservée,  et 
les  enrólemens  volontaires  de  cette  milice  que  l'art  207  prescrit 
y  sont  maintenus ,  même  protégés. 

On  a  paru  douter  si  l'incorporation  des  17  bataillons  de  ligne 
dans  Ia  milice  ne  nuirait  point  a  sa  force  morale,  en  même-teraps 
qu'elle  serait  contraire  è,  l'art.  208  de  la  Loi  fondamentale,  puis- 
qu'elle  ne  parlait  que  de  milice  nationale,,  et  qnil  se  pourrait  qu'il 
se  trouva  des  étrangers  dans  la  ligne  dont  l'amalgame  serait  con- 
traire a  eet  article. 

La  réponse  donnée  a  Ia  première  partie  de  cette  objection,  doit 
k  tous  égards,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  nous  tranquilliser ; 
et  certes  les  braves  défenseurs  de  notre  Patrie,  dont  les  honora- 
bles  blessures  les  rendent  si  dignes  de  toute  notre  estime,  raéri- 
tent  bien  que  nous  les  considérions  comme  frères,  et  les  fassions 
participer  a  I'honneur"  de  continuer  de  combattre  sous  les  drapeaux 
qu'ils  ont  si  vaillarament  défendus. 

Lié  par  sermentkla  Loi  fondamentale,  j'y  tlens  autant  que  qui 
que  ce  soit.  En  matière  de  législation,  je  ne  connais  qu'elle  et 
ma  conscience ;  mais, je  pense,  ainsi  que  1'a  dit  un,  de  nos  coUè- 
gues,  qu'il  faut  s'attacher  au  sens,  non  a  la  lettre  de  Ia  loi;  et 
j'estime  d'après  cela  que  l'article  s'éuon9ant  en  termes  généraux 
d'une  milice  nationale,  veut  que  Ia  masse  de  la  milice  soit  natio- 
nale,  consiste  en  nationaux;  mais  qu'il  ne  saurait  être  pris  dans 
un  sèns  rétréci  qu' aucun  étranger  n'y  fut  admissible.  D'ailleurs  les 
militaires  qui  depuis  un  certain  laps  de  temps  ont  servi  l'Etat, 
qui  ne  sont  point  tels  que  les  régimens  Suisses  un  corps  séparé, 
peuvent-ils  bien-être  considérés  comrne  étrangers  ? 

J'en  doute,  et  Ie  décret  de  S.  M. ,  qui.  Ie  Conseil  d'État  en- 
tendu,  déterminele  sens  a  attacher  au  mot  d'habitans  de  ce  Royaume, 
me  parait  ó,  tous  égards  leur  être  applicable.  Enfin,  pourrait-on 
contester  au  Roi  Ie  droit  de. les  naturaliser? 

Mais  encore  toutes  les  Puissances  ayant  leur  milice,  leur  levée 
en  masse,  Ie  nombre  d'étrangers  qui  se  trouvent  parmi  nos  trou- 
pes de  ligne  ne  peut  donc  être  clue  tr^-peu  considérable;  et  par 
la  réponse  faite  aux  observations  de  Vos  Nobles  Puissances,  et  d'a- 
près la  distinction  qui  se  trouve  faite  de  ceux  qui  ont  été  les 
compagnons  d'armes  de  nos  braves  militaires  aux  charaps  de  Wa- 
terloo  et  de  Quatre-Bras ,  avec  ceux  qui  n'Ont  point  partagé  ces 
glorieux  dangers,  S.  M.  a  prévénu  vos  sollicitude's  k  eet  égard. 
S'il  ehtrait  dans  Ses  vues  de  les  faire  passer  dans  les  troupes  co- 
loniales  en  les  ienfor9ant,  n'augmenterait-II  pas  par  cela  même 
les  moyens  de  défense  de  nos  colonies:  et  une  autre  difficulté 
qu'ejle  paraissait  vous  présenter,  serait  encore  levée. 

Un  des  honorables  préopinans  a  pensé  que  l'article  204  de  la 
Loi  fondamentale  ayant  requis  qu'il  y  eót  des  forces  suffisantes 
entretenues,  et  lès  17  bataillons  de  ligne  ayant  été  jugés  néces- 
saires k  cette  fin,  puisque  sans  cela  ils  n'auraient  point  été  levés , 
elles  continuent  de  l'être  tant  que  Ie  contraire  ne  constera  pas; 
que  par  conséquent,  elles  ne  sauraient  d'autant  moins  être  licen- 
ciées  qu'elles  font  partie  de  celles  qui  pourront  au  besoin  être 
envoyées  aux  colonies,  puisqu'en  les  licentiant,  il  n'y  aurait  point 
de  forces  suffisantes,  ce  qui  serait  en  opposition  avec  l'art  204 
de  la  Loi  fondamentale. 

Je  pense  au  contraire,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs ,  que  ce  se- 
rait forcer  Ie  vrai  sens  du  dit  article  oü  il  est  bien  expressément 
dit:  Le  Roi  veille  a  ce  qail  y  ait  des  forces  suffisantes, 

C'est  donc  k  S.  M.  k  déterminer  le  nombre  dans  lequel  elles 
doivent  consister,  le  nombre  de  chaque  arme  et  leur  formation ; 
et  pour  autant  donc  qu'il  y  ait  quelques  troupes  de  ligne,  il  est 
satisfait  k  l'art.  précité.  • 

J'ai  cru  devoir  vous  justifier  les  motifs.qui  me  feront  vóter  pour 
radöption  du  projet  de  loi. 


Vel  11. 
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14de  zitting.  —  19  NOVEMBKR. 
IV.    Organisatie  der  Infanterie  van  de  Nationale  Militie.    (Beraadslaging  over  het  wets-outwerp.) 


M.  Dotrenge  (1):  Les  articles  de  Ia  Loi  (ondamentale  qui 
nous  régissent  aiijourd'hui  relativement  k  l'existence  et  au  mode 
de  la  forraation  de  l'aimée  permanente  et  de  la  milice,  avaient 
été  adoptës  comme  constitutionnels  par  les  Provinces  Septentrio- 
nales,  des  Ie  commencement  de  l'année  1814,  cest-è,-dire,  dana 
les  premiers  momens  de  leur  retour  a  Tindépendance.^  D'un  coté, 
on  sentait  que  pour  la  maintenir,  il  fallaü  que  les  citoyens  s'ar- 
massent  pour  la  défendre,  et  que  par  conséquent  la  manière  dont 
ils  pourraient  êtie  appelés  a  remplir  ce  devoir  ëtait  l'un  des  points 
constitutionnels  les  plus  importans  a  re'gler.  D'autre  part,  Thor- 
reur  qu'on  avait  con^ue  des  mesures  d'armement  dont  un  conquë- 
rant  avait  tant  de  fois  et  si  facllement  abusé,  soulevait  l'opinion 
publique  contre  tout  mode  d'appel  k  la  déiense  de  Ia  Patrie ,  qui 
s'en  fut  trop  fortement  rapprnché.  La  politique  elle-même  se  fai- 
sait  un  raoyen  de  cette  opi'nion  :  et  des  armées  coraposëes  de  peuples 
conscrits  et  cioise's  en  masse  pour  la  juste  défense  de  leurs  droits, 
semblaient  avoir  pour  instruction  première  de  proclamer,  partout 
oü  la  victoire  les  conduisait ,  l'entière  et  irrévocable  abolition  de 
teute  con scription  militaire. 

Sans  cette  disposition  générale  des  esprits  ,  dont  il  eüt  été  inu- 
tile  et  dangereüx  tout  k  la  fbis  de  chercher  a  les  guérir  ',  la  Cons- 
titution  de  1814  et  par  suite  celle  de  1815,  rédigées  aune  époque 
oü  toutes  les  mêmes  terreurs  et  les  mêmes  aversions  s'étaient  re- 
produites  avec  plus  de  force,  eussent  peut-être  adopté  des  raoyens 
de  défense  nationale  moins  compliqués  que  ceux  qu'on  cherche  k 
simplifier  aujourd'hui.  Êt  je  crois  que  sans  craintc  de  danger  , 
d'inconvéniens  ou  d'abus,  on  eüt  pu  donner  la  préférence  au  plus 
direct,  au  plus  aisé ,  au  plus  uniforme  chez  Ie  peuple  de  l'Europe 
que  sa  position,  son  intérêt,  ses  babiludes  et  son  caractère  éloi- 
gnent  Ie  plus  de  I'esprit  d'envahissement  et  de  domination  ,  chez 
Ie  peuple  qui,  vu  son  courage,  son  antique  énergie  et  son  pa- 
triotisrr.e,  pourra  bien  avoir,  par  lui-même,  un  état  militaire 
assez  fortement  constitué  pour  sa  défense,  maïs  non  pour l'attaque, 
attendu  l'insuffisance  de  ses  ressources  en  tevritoire  et  en  populution. 

Mais  c'est  de  l'état  de  choses  actue!  qu'il  faut  partir.  Les  dis- 
positions  de  la  Loi  fondamentale  existent.  Nous  ne  pouvons  en 
dévier ,  et  s'il  était  vrai  qu'elles  fussent  un  obstacle  invincible  a 
ce  que  nous  ayons  un  bon  systèrae  de  défense  nationale,  il  ^au- 
drait  s'empresser  de  recourir  aux  mesures  constitutionnelles  qu'elle- 
même  a  établies  pour  corriger  ses  déliauts  (2). 

Mais  relativement  au  développement  de  nos  moyens  de  défense, 
est-cUe  defactueuse  uu  point  qu'il  ne  puisse  être  remédié  a  son 
imperfection  que  par  cette  voie  extraordinaire?  Je  ne  Ie  pense  pas, 
et  il  me  parait  même  que  Ie  projet  qui  nous  est  présenté  est  sur 
Ia  voie  qui  peut  nous  conduire  h  ce  but.  Mais  je  dirai ,  avec  la 
tnême  franchise:  qu'il  ne  me  semble  pas  en  harmonie  avec  la  Con- 
stitution  dans  l'état  oü  il  nou^  est  offert. 


ar  méés  Européennes.  Notre  cavalerie  et  notre  artillerie  peuvent 
donc  faire  une  partie,  un  accessoire  de  notre  arméc  permanente; 
mais  nos  cavaliers  et  nos  artilleurs  ne  peuvent  former  k  eux  seuls 
rarrcée  permanente  que  Ia  Constitution  veut  que  nous  ayons.  J'en 
appelle  sur  ce  point  k  la  bonne  foi  et  au  bon  scns  de  quiconque 
voudra  sincèremcnt  se  rendre  compte  de  la  signification  qu'il  donne 
aux  mots  daarmee  permanente ,  dans  notre  Loi  fondamentale.^ 

Eb  bien!  N'avons-nous  pas  pour  infanterie  nos  régimens  Suisses? 
Oui :  Toila  bien  de  I'infanterie;  mais  cc  n'est  point  encore  celle  qui 
peut  remplir  tout  l'objet  de  Tarmée  permanente  constitiitionnelle. 
Elle  doit  être  enlretemie ,  dit  l'art.  204,  poiir  servir  solt  en  Europe , 
soit  hors  de  l'Europe  et  les  capitulations  des  régimens  Suisses  por- 
tent expressément  qu'ils  ne  seront  point  employés  liors  de  I'Enrope. 

Eh  bien!  me  dit-on  encore,  I'incorporation  de  nos  bataillons 
permanens  a  Ia  railice  ne  privé  point  Ic  Roi  de  la  facuUé  de  créer 
de  nouveaux  bataillons  de  iigne  qui  n'apparticndront  pas  a  la  milice : 
et  les  deux  parties  de  notre  force  publique  seront  recréées. 

Prenez  garde  a  cette  réponse:  elle  suppose  ou  I'inobservation 
de  Ia  Loi  fondamentale,  ou  l'inutilité  du  projet,  et  par  conséquent 
Ia  nécessité  de  son  rejet.  En  effet,  s'il  est  vrai,  comme  doivent 
Ie  penser  ceux  qui  font  cette  réponse,  que,  pour  se  vemcttre  dans 
la  ligne  constitutionnelle  après  l'adoption  du  projet,  il  faille  recon- 
stituer  de  nouveaux  bataillons  permanens,  disponibles  en  Europe 
et  hors  de  l'Europe,  il  est  donc  vr;ii  aussi  que  ce  projet  par  lui- 
même  nous  pousse  hors  de  cette  ligne.  D'un  autre  coté,^  cette 
réponse  est  incohérente  :  car  comment  admettre  que  l'intention  du 
projet  soit  de  létablir  précisément  ce  qu'il  propose  de  supprimer? 
Les  mêmes  difficiiltés  de  recrutement  volontaire .  les  mêmes  incon- 
véniens  que  Ie  ministre  prétend  être  inséparables  de  Corganisation 
actuelle  et  qu'il  donne  pour  motifs  au  projet,  ne  se  rencontreraient- 
ils  pas  dans  une  organisation  nouvelle  qui  serait  nécessairement 
toute  sernblable,  quant  au  mode  de  recrutement. 

Je  dois  parler  encore,  si  pas  tout-a-fait  d'une  autre  opposition  , 
au  moins  d'un  péril  d'opposi;ion  k  la  Loi  fondamentale,  imminent 
a  mes  yeux,  et  sur  lequel  je  ne  trouve  dans  Ie  projet  rien  qui  puisse 
me  rassurer  d'une  manière  positive  et  expresse. 

Dans  aucun  cas,  dit  la  Constitution ,  art.  210,  la  milice  ne  peut 
être  employee  dans  les  colonies;  elle  ne  peut  aussi  dépasser  les  fron- 
tieres  que  dans  les  cas  déterroinés  par  l'art.  211. 

Les  miliciens  sont'ceux  qui,  a  l'époque  de  la  forraation  annuelle 
de  la  miüce,  y  entrent  soit  volontairement ,  soit  par  désignation  du 
sort,  mais  toujours  en  tant  moins  du  contingent  de  leur  commune 
ou  de  leur  arrondissement. 

Les  soldats  formant  actuellement  I'armée  permanente,^  qui  en 
vertu  du  projet  se  trouveraient  confondus  avec  les  miliciens,  ne 
sont  donc  point  des  miliciens, 

Ils  sont  donc  disponibles  hors  des  frontières  et  même  hors  de 


Notre  force  publique,  destinée  a  la  défense  del'Etat,  est  con-     l'Europe;  car  les  artt.  210  et  211  ne  sont  applicables  qu'a  Ia  milice 
stitutionnellement  composée  de  deux  parties:  d'une  armee  penna-        Or,  je  ne  puis  me  représenter  un  bataillon  composé  de  soldats 


nente  de  terre  et  de  mer ,  formée  par  recrutement  de  volontaires  (aan- 
geworven vrijwilligers)  nationaux  ou  d'étrangers ,  constamment  en- 
tretenue  pour  servir  soit  en  Europe  ,  soit  hors  de  l'Europe  (art.  204 
et  206) ,  et  en  outre :  d'une  milice  nationale  forine'e  auiant  que  pos- 
sible  par  enrSlement  volontaire ,  et  completée  au  besoin  par  la  voie 
du  sort  (art.  207). 

L'art.   Ier   du  projet  de  loi  incorpore  a  la  milice^  les  dix-sept 
liataillons  d'infanterie  de  notre  armée  permanente  qui  ne  sont  point 
réputés  infanterie  étrangere.   YoWk  donc  une  des  parties  de  notre 
force  militaire  qui,  aux  termes  de  la  Constitution,  devra  être  sé- 
parée  et  distincte  de  la  milice,  confondue  avec  elle,  etsupprimée, 
Voilk  par  conséquent  notre  armée  réduite  a  la  milice  seule. 
L'on  a  objecté  que  cette  conséquence  n'était  point  exacte. _ 
II  reste,  a-t-on  dit,   pour  armée  permanente,  la  cavalerie  et 
l'artillerie.    Mais  une  armée  ne  se  compose  point  de  cavalerie  et 
d'artillerie  seulement.    Elle  se  compose  surtout  d'infanterie,  cette 
arme  si  importante,   nous  a  dit  Ie  ministre,  dans  l'état  actuel  des 


(1)  1°.  Journal  Généial  des  Payi-Ba^ n".  ;  i\  Recueil  etc.  do  van 
Lennep  ,h\.  2C)i — 3()3  (^Fransch)  ;  "i" .  Ncderlandiche  StaaU-Courant  ^  A°.  1818, 
n°.  286  (HoHandich). 

(2)  Bij  hei.  doen  cbukken  dezer  rede  heeft  de  redenaar  de  volgende 
opmerkingen  {jevoegd  gehad  :  . 

»  llappeler  ce  moyen  conslitiitionnel  de  parve.-iir  a  orgnniser  les  inslitu- 
lions  dant  la  Loi  fondamentale  aurait  ordonné  rctablissement ,  en  méme- 
temps  qu'elle  1'aurait  rendu  réellement  ou  vii  tuelleuient  impoisdjle  ,  e'est, 
mo  semb!e-t-il,  rópondre  a  raigiiment  suivant : 

»  La  Constitution  veut  que  nous  ayons  une  armée  permanente  et  une 
armee  de  milice.  Mais,  ei  la  Constitution,  et  Ie  bon  sens ,  et  la  raison 
suprème  du  salut  de  l'Etat  veulent,  avant  tout,  que  nous  ayons  une  armée. 
Donc  s'il  est  déinontré  impossible  d'avoir  en  même-temps  les  deux  armées 
que  la  Constitution  a  voulu  créer  pour  notre  défense,  il  faut  obeir  a  1  in- 
flexible  loi  de  la  nécessité  et  nous  contenter  de  celle  des  deux  qu'il  nous 
est  poTsible  d'avoir." 
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dont  une  partie  peut  être  chargé  d'un  service  auquel  l'autre  non- 
seulement  ne  doit  pas,  mais  ne  peut  pas  être  employé,  sans  voir  celle-ci 
exposée  au  danger  très-prochain  d'y  être  néanraoins  assujettie.  La 
crainte  des  destitutions  imposera  silence  aux  officiers.  La  sévérité 
de  la  discipline  militaire  erapêchera  les  réclamatirms  des  simples 
miliciens,  car  toute  force  armée  est  et  doit  être  essentieüement 
obéissante. 

Supposera-t-on  qu'au  moment  d'une  exposition,  l'on  fera  dans 
chaquê  bataillon  Ie  triage  des  miliciens  véritables  et  des  agrégés 
non  miliciens?  Mais  ne  serait-cc  point  lèi  un  désurdre,  une'désor- 
ganisation,  un  chaos,  une  anomalie  miliiaiie  bien  plus  reraphe  d'in- 
coi^véniens  qu'il  n'en  peut  résulter  de  la  difficulté  actuelle  des  enró- 
lemens  volontaires? 

L'onmedira:  que  je  manifeste  des  craintes  sans  fondement:  que 
les  soldats  de  I'armée  permanente  incorporés  dans  la  milice  seront 
a  tous  égards  sur  Ie  même  pied  que  les  miliciens  vériiab'es  et  pas 
plus  disponibles  que  ceux-ci  pour  tout  service  hors  de  l'Europe  ou 
des  frontières.    Soit.    Pourquoi  donc  Ie  projet  ne  donne-t-il  pas 
aux  premiers,  en  termes  clairs  et  positifs,  cette  garantie  légale, 
sans  laquelle  il  m'est  impossible  de  ne  pas  trouver  la  garantie  con- 
stitutionnelle des  autres,  je  ne  dis  pasnulle,  mais  très-hasardée? 
i     Le  lapport  de  la  Section  Centrale  m'apprend  bien  qu'il  a  été 
deraandé  de^ia  part  d'une  oude  plusieurs  Sections  particvilières:  st 
les  soldats  incorporés  seront  a  tous  égards  assimilés  aux  miliciens,  sauf 
la  durée  de  l' engagement?  et  qu'il  aétérépondu:  que  la  loi  répondait  _ 
j  a,  cette  question.  Cette  réponse  qui ,  outre  qu'elle  n'est  pas  très-dé- 
cente,  n'est  ni  catégorique,  nifranche,  ni  affirmative ,  ni  né-ative, 
i  renforce  mes  scrupules,  au  üeu  de  les  lever.  Car  moi  siussi  je  cherche 
!  vainement  dans  le  projet  cette  garantie  ou  cette  explication  lormelle 
i  que  d'autres  n'y  ont  pas  trouvée.    J'ajouterai  que  Ia  réponse  eüt- 
elle  été  pleinement  affirmative  et  sans  amphibologie  aucunc,  elle 
ne  me  rassurerait  pas  davantage;  car  par  elle-mêm.e,  \o\n  d'avoir 
un  caractère  légal,  elle  n'a  pas  même  un  caractère  officiel ,  et  m 
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en  justice  ni  en  dehors,  elle  ne  peut  suppléer  a  ce  que  la  loi  ne 
dirait  pas. 

Je  ne  saurais  partager  l'avis  demon  honorable  ami  Gendebien 
sur  rincoDStitutionalité  del'art.  9,  ci-devant  10,  de  la  loi.  L'ar- 
ticle  208  de  la  Loi  fondamentale  veut  que  Ici  milice  soit  exercée  tous 
les  ans;  or  il  nie  parait  que  la  masse  delamilice  n'en  est  pas  moins 
exercée,  quoiqu'un  certain  nombre  d'hommes  qu'on  juge  déja  suf- 
fisamment  instruits  puisse  être  exeinpté,  pendant  un  an  seulement, 
de  la  répétition  d'excercices  juge's  inutiles  a  leur  égard. 

Je  ne  sais  si  j'ai  bien  compris  mon  honorable  collègue  de  Moor, 
mais  il  me  parait  avoir  dit  que  si  oiême  c'était  non  pas  Tarmee  de 
ligne  que  Ie  projet  transformat  en  milice,  mais  la  milice  qu'il  chan- 
gerait  en  troupes  de  ligne,  encore  ne  trouverait-il  aucune  inconsti- 
tutionnalité  a  ces  dispositions.  Si  cette  opinion  est  bien  la  sienne 
je  ne  crois  pas  qu'elle  doive  être  sérieusement  réfuté.  La  ligne 
de  démarcation  entre  l'armée  de  ligne  ou  permanente  et  la  milice 
est  trop  distinctement  établie  par  la  Loi  fondamentale.  Le  projet 
même  qui  efface  cette  de'marcation  par  le  fait,  la  reconnait  dans 
le  droit,  et  l'objet  principal  du  discours  que  le  ministre  nous  a 
adressë  en  nous  le  présentant,  est  de  prouver  qu'elle  est  main 
tenue. 

J'ai  dit  en  commen9ant  que  si  le  problème  de  la  meilleure  orga 
nisation  de  notre  armée  n'était  pas  constilutionnellement  re'solu  par 
le  projet  ,1e  projet  e'tait  du  moins  sur  la  voie  qui  peut  conduire 
cette  solution. 

Le  principal  obstacle  que  parait  avoir  rencontré  la  bonne  com- 
position  de  notre  armée  permanente,  résulte  de  la  ditficnlté  d'en- 
róler  volontairement  de  bons  soldats,  propres  a  être  bien  formés 
au  service  et  a  s'y  attacher  par  esprit  de  bonne  conduite  et  de  la 
nécessité  oü  l'on  s'est  trouvé  de  recruter,  dans  les  carrefours,  des 
sujets  dépravés,  incorrigibles  et  finissant  le  plus  souvent  par  déserter 
en  emportant  au  moins  leur  uniforme  et  leur  bagage  de  corps. 

L'on  a  dit  et  répété  plusieurs  fois,  dans  cette  Chambre  même, 
que  le  retablissement  de  peices,  rendueg  infamantes  par  l'opinion 
et  rcpoussées  par  l'esprit  national,  devait  être  un  grand  motif  de 
répugnance  a  embrasser  volontairement  l'état  militaire  pour  qui- 
conque  conserfe  l'idée  de  l'honneur  qui  doit  y  demeurer  attaché. 

^  L'on  se  résout  difficilement  a  devenir  de  bon  gré  le  compagnon 
d'armes  de  ceux  qu'on  considère  comme  flétris.  L'on  craint,  quoi- 
qu'on  puisse  se  promettre  de  faire  pour  l'éviter,  d'êlre  exposé  a 
tomber  dans  le  même  degré  d'avilissement,  a  la  suite  d'une  décision 
somraairement  portée,  dans  un  moment  de  mauvaise  humeur,  par 
un  supérieur  irrascible  et  un  auditeur  complaisant.  Cette  cause  très- 
louable  d'éloignement  du  service  subsiste  toujours.  Faut-il  s'étonner 
que  les  enrólemens  volontaires  de  bons  soldats  soient  difficiles?  S'il 
en  était  autrement,  on  aurait  a  gémir  d'une  dégradation  de  senti- 
mens  plus  générale  et  plus  grande.  II  est  bien  singulier  que  pour 
rétablir  l'nsage  des  peines  déshonorantes  chez  nous,  oü  il  n'existait 
plus,  on  ait  choisi  le  moment  oü  on  l'abolissait  dans  les  pays  oü 
il  avait  ^pris  naissance.  J'ai  ouï  dire  dans  la  discussion  que  ces 
peines  n'existaient  que  de  nom.  Mais  ce  matin  encore  j'ai  lu  les 
articles  de  Tordonnance  militaire  qui  les  autoriseut  et  les  ordonnent, 
et  si  j'en  dois  croire  les  voisins  de  nos  casernes,  ces  articles  sont 
loin  d'être  torobés  en  désuétude. 

^  Mais  enfin  la  difficulté  des  eurólemens  volontaires,  quelle  qu'en 
fut  la  cause,  ne  prouverait  autre  chose  que  l'impossibilité  de  tenir 
au  complet, _  par  ce  moyen,  dix-sept  bataillons  bien  composés,  et 
non  point  l'iuipossibilité  absolue  d'en  avoir  au  moins  un  nombre 
assez  notable  pour  satisfaire  aux  articles  de  la  Constitution ,  qui 
veulent:  que  nous  ayons  une  armée  permanente  dontle  Gouvernement 
puisse  disposer  tant  en  Europe  qu'au  dehors.  , 

Cette  réduction  pourrait  s'effectuer  par  l'épuration  des  bataillons 
actuels  et,  vu  le  succes  qu'on  se  promet  encore  de  l'enrólement  volon- 
taire dans  Ie  nouveau  projet  même,  il  ne  me  parait  pas  douteux 
qu'on  ne  puisse  parvenir  par  ce  moyen  a  organiser  un  corps  d'armée 
permanente,  inférieure  en  nombre  si  l'on  veut,  mais  supérieureen 
bonté  k  celle  dont  on  se  plaint  aujourd'hui.  Si  cela  n'est  pas,  l'ad- 
mission  du  projet  ne  conduira  pas  plus  que  l'ordre  actuel  au  but 
oü  l'on  tend. 

Quant  a  ceux  qui  ne  seraient  point  trouvés  dignes  d'entrer  dans 
cette  réorganisation,  le  Gouvernement  n'est  pas  dépourvu  de  moyens 
de_  trouver  encore  a  tirer  parti  de  leur  service  pendant  le  temps  qu'il 
doit  durer.  Mais  il  ne  faudrait  point  les  incorporer  dans  la  milice, 
oü  ils  ne  manqueraient  pas  de  porter  et  de  propager  le  mauvais 
esprit  qui  fait  qu'on  n'a  pas  lieu  d'être  content  aujourd'hui  des  corps 
oü  ils  se  trouvent. 

II  suffirait  alors  de  porter  les  bataillons  miliciens  de  réserve  dont 
parlele  projet,  h  dix-sept,  moins  le  nombre  de  bataillons  perma- 
nens  qui  seraient  conservés  et  qu'on  aurait  la  certitude  de  pouvoir 
toujours  compléter  convenablement.  II  resterait  a  examiner  si  pour 
faire  face  a  cette  nouvelle  levée  de  milice  annuelle,  il  est  absolu- 
ment  nécessaire  de  porter  i'augmentation  des  contingens  actuels  assez 


haut  pour  faire  appeler  cinq  miliciens  oü  l'on  n'en  a  jusqu'ici  appelé 
que  trois. 

Je  ne  puis  m'empêcher  de  remarquer  ici  que  d'après  le  rapport 
de  la  Commission  Centrale,  l'article  du  projet  qui  permet  de  faire 
l'appel  d'un  milicien  sur  300  ames  de  population  au  lieu  de  500, 
avait  donné  lieu  a  demander  de  combien  d'hommes  un  bataillon 
serait  composé.  La  Commission  nous  apprend  qu'on  a  répondu 
que  les  bataillons  sont  plus  ou  moins  nombrcux,  selon  que  Vun  ou 
V  autre  est  plus  avantageux.  Je  ne  sais  si  l'avantage  des  gros  bataillons 
sur  les  petits  dépend  des  circonstances,  des  temps  et  des  lieux. 
J'ignore  si  l'on  peut  disputer  sur  ce  point,  comme  on  l'a  fait  sur 
la  prééminence  de  l'ordre  profond  ou  de  l'ordre  étendu,  mais  je 
suis  assez  porté  è.  croire  que  le  nombre  d'hommes  dont  se  compo- 
sent  nos  bataillons  est  fixé  d'une  manière  constante  par  l'ordonnance 
militaire,  tant  pour  l'hiver  que  pour  l'été,  et  qu'ainsi  rien  n'em- 
pêchait  de  répondre  nettement  a  la  demande.  A  raison  d'un  homme 
par  levée  de_  milice  sur  trois  ou  cinq  cents  de  population  totale, 
on  peut  savoir  ce  que  produit  la  milice,  levée  sur  une  population  de 
5,200,000  qui  est  a  peu  pres  celle  de  notre  Royaume.  Donc  pour 
savoir  s'il  était  suffisant  ou  s'il  était  exagéré  de  porter  le  contingent 
a  un  sur  300  au  lieu  d'un  sur  500,  pour  compléter  en  cinq  ans 
68  bataillons,  il  était  assez  naturel  de  demander  de  combien  d'hom- 
mes était  formé  le  bataillon.  II  me  semble  que  de  tout  point  la 
quesüon  était  pertinente.  Je  ne  pense  pas  qu'il  soit  possible  de 
qualifier  de  même  la  réponse.  Mais  j'observerai  que  je  ne  vois  pas 
ce^qu'un  manque  d'égard  envers  la  Représentation  Nationale,  ou 
même  envers  sa  Section  Centrale ,  peut  rapporter  d'utile  a  l'Etat,  au 
Roj>  réclaircissement  des  questions  que  présente  le  projet,  ou 
même  a  l'amour-propre  ministériel. 

Je  répéterai  a  cette  occasion  ce  que  j'ai  déjk  dit  dans  une  autre. 
La  procédure  communicatoire  de  nos  Sections  me  parait  tout-^-fait 
irrégulière,  et  peu  en  harmonie,  tant  avec  notre  Constitution  qu'avec 
celle  de  tout  corps  représentatif  délibérant  par  têtes.  Ce  n'est  point 
par  Sections  que  le  notre  délibère.  Nos  Sections  sont  instituées  pour 
faire  un  examen  préalable  des  objets  qui  doivent  être  soumis  a  la 
délibération  de  la  Chambre.    Par  la  nature  du  travail  dont  elles 
sont  chargées,  elles  sont  sans  doute  autorisées  a  demander  qu'on 
mette  sous  leurs  yeux  les  preuves  d'un  fait  qui  leur  paraitrait 
allègué  sans  être  établi ,  les  élémens  d'un  calcul  dont  elles  vou- 
draient  vérifier  la  justesse.    Mais,   même  extra-constitutionnelle- 
ment,  il  n'y  a  aucun  résultat  è,  tirer  de  ce  qui  paraitrait  le  vceu 
de  la  majorité  des  sections.    Car  en  supposant  même  les  sept  Sec- 
tions toutes  complètes,  neuf  voix  dans  quatre  Sections  ou  trente-six 
voix  en  tout  pourraient  paraitre  exprimer  le  vceu  de  la  majorité 
des  Sections,  et  ce  vceu  néanmoins  serait  celui  de  la  grande  minorité 
de  la  Chambre.  La  Section  Centrale  est  chargée  de  faire  rapport 
a  la  Chambre  de  ce  que  les  observations ,  faites  dans  les  Sections 
particulières,    offrent  d'important,   mais   elle  n'a  pas  le  pouvoir 
d'entrer  en  pourparlers  ou  en  négociations  avec  les  ministres.  La 
Constitution  donne  a  ceux-ci  le  droit  de  séance  aux  assemblées  de 
la  Chambre:  elle  ne  leur  donne  point  celui  d'intervenir  aux  réunions 
des  Sections.    Ils  peuvent  sans  doute  proposer,  au  nom  du  Roi, 
des  amendemens  aux  projets  présentés:  mais  il  est  contre  tout  bon 
aystème  représentatif  qu'il  puissent  trailer  de  ces  amendemens  soit 
avec  les  Sections  particulières,  soit  avec  leurs  présidens  réunis  en 
Section  Centrale. 

Quelque  partisan  que  je  sois  des  économies  que  l'on  peut  faire 
dans  les  dépenses  publiques,  je  n'ai  point  dü  prendre  en  considé- 
ration  la  réduction  de  deux  millions  dans  celles  du  département  de 
la  guerre,  que  S.  Exc.  le  ministre  de  l'intérieur  nous  a  fait  envisager 
comme  devant  être  le  résultat  des  dispositions  du  projet.  Les  motifs 
de  l'opinion  que  j'ai  eu  l'honneur  de  développer  è  Vos  Nobles  Puis- 
sances, se  tirent  de  l'opposition  que  j'ai  cru  rencontrer  entre  l'exé- 
cution  du  projet  et  l'observation  de  la  Loi  fondamentale,  et  il  n'est 
point  de  considération ,  de  quelque  ordre  qu'elle  soit,  qui  puisse 
lever  eet  empêchement. 

Permettez-moi  cependant,  MM.,  de  vous  faire  observer  encore 
que  toute  la  donnée  que  nous  ayons  sur  cette  économie  de  deux 
millions,  est  dans  l'assertion  que  S.  Exc.  en  a  faite.  Kien  n'est 
cependant  plus  susceptible  d'être  arithmétiquement  démontré  par  un 
coinpte  rigoureux  qu'une  diminution  d'une  somme  quelconque  pro- 
duite  par  un  effet  connu  sur  une  dépense  également  délerminée. 
On  peut  fort  bien  ne  pas  apercevoir  intuitivement  la  raison  pour 
laquelle  dix-sept  bataillons  de  troupes  de  ligne,  conservant  la  même 
paye,  coüteront  deux  millions  de  moins,  rien  que  par  leur  incor- 
poration  a  la  milice,  portée  elle-même  de  trdis  h  cinq. 

La  dépense  totale  de  l'administration  de  la  guerre  était  de  vingt- 
deux  millions  de  florins  au  budget  dernier,  non  compris  les  frais  de 
construction  de  forteresses  dont  les  fonds  ont  été  faits  extraordi- 
nairement.  Je  crois  toujours  qu'il  faut  sur  cette  somme  une  réduc- 
tion plus  forte  que  de  deux  millions  et  pour  que  notre  pays  puisse 
les  supporter  longtemps  en  temps  de  paix  ,  et  pour  que  Ia  guerre,  si 
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elle  venait  nous  surprendre,  ne  nous  trouve  pas  épuises  et  hors  d'état 
de  fourniraux  efforts  etaux  sacrifices  qu'elle  nous  commandera. 

Je  vote  pour  que  S.  M.  soit  très-humblement  supplie'e  de  prendre 
Ie  projet  en  considération  ulte'rieure. 


M.  €ihlslain  de  Coninck ,  Ministre  de  V  Intérieur,  (1)  dit 
en  substance:  Je  viens  d'entendre  qu^il  y  aurait  eu  de  l'indécence 
dans  les  réponses  faites  a  la  Section  Centrale.  J'aurais  bien  vou- 
lu  que  Thonorable  membre  (monsieur  Dotrenge)  s'en  fut  convaincu 
ayant  de  prononcer  une  semblable  assertion.  J'ai  passé  plus  de 
dix  heures  è-  la  Section  Centrale  pour  donner  les  développemens  et 
les  éclaircisseraens  qu'on  a  demandés.  On  ne  peut  donc  pas  dire 
que  les  réponses  n'ont  pas  été  assez  longues ,  que  la  discussion 
n'a  pas  dnrée  assez  longtems.  II  n'y  a  eu  rien  de  mystérieux  et 
rien  d'indécent.  Et  si  tous  les  présidens  des  diffërentes  Sections  n'ont 
pas  cominuniquë  tous  les  dëveloppemens  que  j'ai  donnés  dans  Ia 
Section  Centrale,  ce  n'est  pas  moi  qui  dois  être  taxé  de  laconisme. 
Je  Ie  répète;  j'ai  répondu  aux  questions  qui  ont  été  faites  avec 
tous_  les  dés^eloppemens  possibles  ,  et  ce  serait  me  faire  une  injustice 
de  dire  que  j'aurais  été  laconique. 

M.  van  f.ynden  van   Hoevelaken  (2)   dit :  que  si  l'ho- 

norable  raembre,  qui  trouve  les  réponses  du  ministre  données  la 
Section  Centrale  trop  laconiques,  avait  constamment  assisté  aux 
séances  de  sa  Section  ,  il  aurait  eu  connaissance  des  développe- 
mens  dont  parie  Son  Excellence. 

M.  SDotrenge  (3):    La  Section  Centrale,  en  rendant  compte 
dans  son  rapport  des  réponses  faites  a  qüelques-unes  de  ses  ques- 
tions,  n'a  pas  nommé  Ie  ministre  de  l'intérieur.    Je  n'en  ai  pas 
parlé  davantage.    La  qualification  que  j'ai  donnée  aux  réponses 
qu'on  nous  a  dit  avoir  été  faites,  s'applique  a  ces  réponses  telles 
que  nous  les  connaissons  et  non  pas  a  d'autres  réponses  plus 
exactes,  plus  amples  ou  plus  pertinentes  qui  peuvent  avoir  été 
faites,  mais  que  nous  ne  connaissons  pas.    La  Section  Centrale, 
sans  désigner  personne,  nous  a  appris :  quil  lui  a  été  répondu, 
qu'on  lui  a  répondu.    C'est  donc  a  eet  il  ou  a  eet  on  que  mes  ré- 
flexions  s'adressent.    L'on  avait  demandé  de  quel  nombre  d'liom- 
mes  un  bataillon  est  composé,  et  j'ai  fait  observer  que  cette  con- 
naissance était  utile  pour' savoir  s'il  fallait  lever  un  homme  sur 
500,  sur  300,  ou  sur  une  autre  quotité.  La  Section  Centrale  nous 
assure  qu'aï  ou  on  a  répondu  que  les  bataillons  sont  composés 
comme  il  est  Ie  plus  avantageux  qu'ils  Ie  soient.    J'ai  dit  que 
cette  réponse  n'apprenait  rien;  qu'elle  n'était  ni  cathégorique,  ni 
franche,  ni  affirmative,  ni  négative,  et  cela  me  parait  évident, 
quel  que  puisse  être,  soit  il,  soit  on.    J'ai  dit  encore,  et  je  per- 
siste  a  Ie  croire,  qu'une  réponse  de  cette  nature  n'est  point  très- 
décente,  quand  elle  est  faite  a  un  corps  représentatif  ou  a  Tune 
de  ses  Sections,  par  celui  qui  peut  et  qui  doit  lui  donner  les  infor- 
mations  dont  il   a  besoin  pour  délibérer  avec  connaissance  de 
cause.    La  Section  Centrale  avait  fait  encore  cette  demande:  les 
mcorporés  seront-ils  en  tout  assimilés  aux  miliciens  f   On  a  répondu, 
nous  dit  la  Section  Centrale,  que  la  loi  y  répondait.    L'un  de  nos 
collègues  a  observé  que  cette  réponse  était  bien  laconique,  et  il 
me  semble  qu'il  serait  difficile  qu'elle  Ie  füt  davantage.    Je  ne 
V019  donc  pas  que  cette  remarque  puisse  être  un  juste  sujet  de 
plainte. 

M.  Kemjtser  (4)  se  lève  pour  dire  qu'il  cède  son  tour  de  par- 
ler  è,  M.  Plasschaert ,  et  que  dans  Ie  discours  qu'il  va  prononcer 
après  lui,  il  tachera  de  réfuter  les  objections  faites  contre  Ia  loi. 

M.  Plasschaert  (5) :  L'importante  question  qui  nous  occupe 
a  été  examinée  sous  tant  de  faces,  avec  une  attention  si  scrupu- 
leuse,  et  débattue  dans  tous  les  sens  avec  des  intentions  si  pures, 

(1)  1°.  Nederlandsche  Staats-Couravt ,  A°.  1818,  n°.  286  CHoll  )  •  2° 
Journal  Général  des  Pajs-Bas  ,  n°.  5  1  ;  3°.  HecueU  etc.  de  van  Lennep ,  1.1.  1 56  [ 
177  (Fransch).  Van  deze  rede  is  slechts  do  hoofdzakelijke  inhoud  opre- 
Ceven  gevonden,  liet  laatstvermeld  verslag,  als  het  uitvoerigst  het  voor- 
gevallene  mecledeelende,  is  hier  gevolgd. 

(2)  In  necueil  etc.  de  van  Lennep,  hl.  177,  wordt  alleen  van  dit  Be- 
sprokene melding  gemaakt  ° 

'^^^  j'°'n^^"'«  '  ''^  ^^""'P^    W.  3o6-3o8;    2°.    Journal  Gé- 

Wrf«P.js-£«s    ƒ    6,   (Fransch);  3".  Nederlandsche  Staats-Courant , 
A.  1818,  u°.  286  (Holl.). 

'"'r^^'^T^r'^';^  .T'  ^««"^P'  bl.  157;  2°.  Journal  Général 
rf«  Pays-Bas,  n  .  fia  (Fransch).  De  Nederlandsche  Slaats-Courant  maakt  van 
aeze  woorden  geen  gewag. 

(5)    i\  Journal  Général  des  Pays-Bas,  n°,  67;  2".  i Oracle,  A".  i8t8, 

/Ó''A,\,  ''^  ^«"•^'^"«^P^bl.  309-3. 4  (Fransch); 

4.  Nederlandsche  Staats-Courant,  A".  181 8,  n°.  287  (rioll.). 


tant  dans  les  Sections  que  dans  la  discussion  actuelle,  que  cbacun 
de  nous  me  parait  avoir,  dès-k-présent,  acquis  des  notions  suf- 
fisantes  pour  éclairer  sa  conscience  et  déterminer  son  vote;  aussi 
n'ajouterai-je  rien  aux  observations  des  orateurs  qui  ont  pris  la 
parole  a  ce  sujet,  et  si  je  me  permels  encore  quelques  réflexions 
subsidiaires  sur  un  point  spécial,  c'est  qu'elles  sont  applicables  k 
ladoption  de  la  loi  comrae  a  son  rejet,  et  que  si  elles  ont  déjh 
été  developfiées  avec  autant  de  méthode  que  de  clarté,  il  me 
semble  qu'elles  sont  d'un  intéret  si  général  et  si  pressant,  que 
leur  énonciation  publique  dans  cette  enceinte  devient,  selon  moi, 
pour  qui  partage  Ie  même  avis,  une  sorte  d'obligation. 

Je  m'expose,  je  Ie  sens,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  a  l'in- 
convénient  de  redire  ce  que  d'aütres  auront  déjè  dit  mieux  que 
moi;  mais  ce  n'est  un  inconvénient  que  pour  Tamour-propre,  qui 
doit  être  étranger  h  nos  délibérations,  et  il  s'agit  ici  de  devoirg. 
Bien  loin  de  regretter  que  mes  idéés  ne  soient  pas  neuves,  je  me 
félicite  de  voir  que  tant  d'hommes  respecfables  avec  qui  je  ne 
m'étais  pas  concerté  d'avance,  soient  arrivés  au  luême  résultat 
que  moi,  en  suivant  les  lumières  de  leur  raison  et  les  inspirations 
de  leur  cceur.  II  est  d'ailleurs  dans  l'ordre  poiitique  des  vérités 
qui,  environnées  d'abord  de  préventions  défavorables,  ont  besoin 
d'être  proclamées  souvent  pour  triompher  des  obstacles  qui  les 
combattent,  tout  comme,  dans  l'ordre  de  Ia  nature,  les  semences 
des  végétaux,  dunt  la  plupart  périssent  et  deviennent  Ie  jouet 
des  vents,  finissent  par  germer,  croitre  et  fleurir,  en  tombant, 
dans  des  circonstances  propices,  sur  Ie  sol  qui  convient  a  leur 
développement. 

De  quelque  manière  qu'on  envisage  la  loi  projetée ,  il  est  évi- 
dent que  les  ditficuités  que  rencontre  Ie  recrutement  de  1'arraée 
permanente,  par  voie  d'enrólement  volontaire,  sont  une  des  prin- 
cipales  causes  qui  ont  fjtit  naitre  Ie  projet. 

Delavient,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  cette  observation  es- 
sentielle,  faite  dans  les  Sections,  qui  toutes  se  sont  occupées  du 
sort  des  miliciens  avec  tant  de  soUicitude. 

Ne  pourrait-on  pas  faire  disparaitre.  les  causes  qui  s'opposent 
au  recrutement,  au  moins  en  partie,  en  modifiant  certaines  peines 
qui  paraissent  contraires  au  génie  de  la  Natiou  ? 

II  a  été  répondu,  suivant  ie  rapport  de  la  Section  Centrale: 

Que  Ie  Gouvernement  réprime  tous  les  abus  qui  viennent  a  sa 
connaissance. 

Ce  n'est  Ia,  j'ose  Ie  dire,  ni  l'état  de  Ia  question,  ni  une  ré- 
ponse qui  tranche  la  difficulté. 

Aucun  de  nous  ne  doute  de  Ia  vigilance  du  Gouvernement  a 
répriaier  tous  les  abus  qui  lui  sont  signalés;  mais  ce  n'est  pas  de 
l'abus  de  certaines  peines,  c'est  de  Ia  nature  même  de  ces  peines 
que  plusieurs  membres  de  Ia  Chambie  ont  entendu  parler,  en  les 
regardant  comme  un  obstacle  au  recrutement.  Afin  qu'il  ne  reste 
aucun  doute,  aucune  équivoque  sur  ce  point,  je  vais  m'expriraer 
Ie  moins  longuement  et  Ie  plus  clairement  qu'il  me  sera  possible. 

Les  peines  dont  il  est  question  sont  les  coups  de  baton  ou,  si 
l'on  veut,  de  baguette  (je  ne  dispute  pas  sur  les  mots),  ainsi  que 
les  de  plat  d'épée,  respeetivement  spécifiés  et  comptés,  avec 

la  plus  grande  exactitude,  dans  Ie  Reglement  de  discipline  pour 
tarmée  de  terre,  annexé  au  Code  pénal  militaire,  qui  n'a  pas  été 
publié  duns  les  Provinces  Méridionales ,  mais  oü  il  est  a  présumer 
qu'on  l'exécute,  attendu  que  les  différens  corps  de  l'armée  sont 
probablement  souaiis  a  une  discipline  uniforme,  et  que  la  raobi- 
lité  nécessaire  de  ces  corps  les  tait  passer  successivement  de  l'une 
des  grandes  divisions  du  Royaume  a  l'autre. 

L'iirticle  35  de  ce  reglement  est  ainsi  con9u: 

Le  capitaine  ou  l'officier-coramandant  de  la  compa"-nie,  et  nul 
autre  de  moindre  grade,  a  le  droit ,  pour  le  maintien  %.  Vordre  et 
de  la  discipline,  de  faire  appliquer  des  coups  de  baguette  ou  de  plat 
dépée  a  des  soldats  qui  les  Iransgressent ,  bien  entendu  cependaut 
que  jamais,  et  en  aucun  cas,  ils  ne  pourront  excéder  le  nombre 
de  vingt-cinq  coups  de  baguette  ou  de  dix  coups  de plcU  d'épée-,  qu'un 
examen  succinct  devra  précéder  l'exécution ;  et  que  celle-ci  'pourra 
uniquement  avoir  lieu,  en  cas  de  transgressions  graves,  eu  pré- 
sence  du  capitaine  ou  de  Tofficier-commandant  de  la  compagnie, 
et  sous  la  détermiuation  expresse,  qu'incessamment  après  qu'elle 
sera  terminée,  il  devra  en  être  fait  rapport  a  l'officier-comman- 
dant  du  corps. 

Rien  n'est  malheureusement  plus  explicite,  plus  positif,  plus 
clair  que  eet  article,  et  l'on  voit  du  premier  coup-d'oeil  que  la 
peine  infamante  des  coups  de  baton  n'est  pas  toujours  exclusive- 
ment  réservée ,  comme  quelques  honorables  membres  le  pensent 
encore,  a  des  hommes  antérieurement  jugés  infames. 

II  n'est  question  ici  que  de  simples  transgressions  de  Vordre  et 
de  la  discipline,  dont  le  plus  ou  moins  de  gravité  a  été  jugé  par 
un  examen  succinct.  Bien  loin  de  me  rassurer,  eet  examen  succinct 
m'épouvante  sur  la  juste  application  d'un  chatiment  qui  me  pa- 
raitrait  arbitraire,  quand  même  il  ne  serait  pas  humiliant,  puis- 
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que  la  peine  des  coups  de  baton,  dont  la  convecance  a  éié  sitccincié- 
ment  examinée,  peut  être  appliquée  plus  succinetement  encore  dans 
un  premier  mouvement  d'impatience  ou  de  colère,  et  qu  elle  peut 
vouer  a  jamais  au  désespoir  Ie  brave  qui  lasubit:  car  cette  pensée 
d'un  grand  écrivain  parait  inspirée  par  la  nature  même; 
»  Vopprohre  avilü  l'dme  et  fiéirit  Ie  courage. 

Je  ne  crains  pas,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  d'être  désavoué 
par  personne,  en  affirmant  que  la  seule  idëe  de  ce  chaument  fait 
pali-  d'effroi  des  militaires  d'une  bravoure  éprouvée,  qui  n  ont 
iamais  connu  devant  l'ennemi  Ie  sentiment  de  la  cramte;  que  les 
miliciens,  élevés  sous  la  discipline  paternelle,  genéralement  douce 
et  modërée  dans  ce  pays,  en  IVémissont  d'horreur;  et  quelespères 
de  familie  les  plus  respectables-  versent  des  larmes  ameres  en  son- 
geant  que  leurs  enfans,  appelés  par  la  loi  a  l'honneur  de  défendre 
la  patrie,  peuvent,  en  remplissant  ce  noble  devoir,  gémir  unjour 
sous  Ie  baton  .i'un  caporal.  Les  mêmes  sentimens  détournent  du 
service  ceux  qui  seraient  enclins  è,  servir  de  remplacjans  ou  a 
s'enróler  voloniairement :  et  c'est  ainsi  que  d'une  seule  mesure, 
contraire  a  1'esprit  national,  découlent  les  résultats  les  piUS  pré- 
iudiciables  h,  la  défense  et  a  la  gloire  de  l'Etat!    _  _ 

II  n'y  aurait  donc  qu'une  nécessilé  absolue  qui  pourrait  tane 
sacrifier  ces  coEsidérations  morales  au  besniu  de  maintenir  la  dis- 
cipline, qui  est  1'ame  des  armées;  mais,  je  Ie  dis  avec  confiance 
et  même  avec  orgueil,  cette  triste  nécessité  n'existe  point  dans  Ie 


Koyaume  des  Pays-Bas.  Les  faits  parient  ici  plus  liaut  qne  tous 
les  systèmes,  et  ils  prouvent  que  les  habitans  de  ce  Royaurae  n  ont 
pas  besoin  de  la  rigueur  des  chatimens  hontenx  pour  détendre 
leu"  patrie  au  champ  d'honneur.  L'Europo  entière  leur  rend  cette 
iustice,  et  1'auguste  héritier  du  trone,  sous  les  yeux  de  qui  leur 
bravoure  s'est  déployée,  a  été  témoin,  dans  cette  fameuse  journée 
qui  1'h  couvert  d'une  gloire  immortelle,  et  de  leur  amour  pour 
leur  Patrie,  et  de  leur  inébranlable  fidélité!  C'était,  nousle  sa- 
vons  tous,  a  une  epoque  oü  nos  militaires  n'étaient  pas  soumis  h 

la  discipline  du  baton.  .     -.     ,    .  i 

En  vpin  m'objecterait-on  rexemple  contraire  de  plusieurs  peuples 
irréprochables  sous  les  rapports  de  l'honneur  comme  sous_  ceux  de 
la  bravoure.     Je  rëpondrais  que,   dans  tout  ce  qui  tient  aux 
moeurs  et  au  caractère  national,  ü  y  a  tel  usage  qui  est  utue  chez 
une  nation  et  pernicieux  chez  une  autie;  et  que  Ie  sentiment  de 
l'honneur,  premier  ressort  de  toute  monarchie,  ne  se  plie  point 
aux  calculs  abstraits  de  la  raison.    Parmi  les  exemples  que  l  on 
peut  citer  pour  justifier  dans  les  armées  \a  peine  du  baton,  il  n  y 
a  pas  de  plus  imposant,  je  pense,  que  celui  des  Romams.  bous 
Ie  règne  de  leurs   empereurs,  et  surtout  vers  1  époque  de  leur 
décadence,  les  centurions  frappaient  sans  pitié.  d'un  sarment  de 
vigne,  les  soldats  soumis  a  leur  coramandement :  je  Ie  sais;  mais 
Tacite  nous  apprend  qu'ils  excitaient,  par  ce  moyen,  de  Irequen- 
tes  séditions  militaires,  dont  ils  étaient  les  premières  victimes:et 
d'ailleurs  les  Romains ,  tout  grands  qu'ils  furent,  doivent-üs  nous 
servir  généralement  de  modèles?    Leurs  lois  civiles  divisaient  les 
hommes  en  libres  et  en  esclaves,  et  ils  voyaient  couler  avec  dé- 
lices  Ie  sang  humain  dans  leurs  spectacles  publics.    Personne  ne 
s'est  avisë  cependant  de  partir  de  la  pour  conseiUer  aux  peuples 
civilisés  de  l'Europe,  de  ressusciter  l'antique  esclavage  et  de  re- 
lever  les  amphithëatres  des  gladiateurs. 

Le  cours  de  mes  idéés  m'a  entrainé  plus  loin  que  je  ne  Ie 
croyais  en  m'y  livrant;  mais  j'espère,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs, 
que  vous  aurez  écoutë  avec  indulgence  des  observations  qui  ne 
sont  dictëes  que  par  mon  attachement  a  mes  devoirs,  dont  je  suis 
persuadë  que  le  premier  est  de  dire  librement  tout  ce  que  je  crois 
être  une  vëritë  utile.  La  raatière  est  d'une  haute  importance,  et 
se  rattache  natureliement  au  projet  de  loi,  par  son  rapport  avec 
1'enrÓlement  volontaire  sur  la  dif  ficullë  duquel  le  projet  repose  en 
grande  partle. 

Ce  serait  peut-être  aussi  le  moment  de  parler  d  un  autre  ob- 
stacle  a  eet  enrólement:  je  veux  dire  1'admission  des  ëtrangers 
dans  les  rangs  des  dëfenseurs  nés  de  la  Patrie.  Les  Communica- 
tions qui  nous  ont  étë  faites  par  la  Section  Centrale,  font  espérer 
que  1'intention  du  Roi  est  de  prendre  des  mesures  pour  confier 
exclusivement  la  défense  du  Royaume  k  des  troupes  nationales. 

J'en  accepte  1'augure  avec  reconnaissance ,  et  je  suis  persuadë 
que  cette  réforme  salutaire,  jointe  è,  1'abolition  d'une  peine  flëtris- 
sante  dont  je  n'ai  parlé  qu'avec  regret,  ne  tardera  pas  k  rë.aliser 
le  voeu  de  la  Loi fondamentale,  qui  est  de  composer,  autant  qu  il 
est  possible,  nos  armées  de  volontaires.  Je  ne  suis  pas  de  ceux, 
■  qui  pensent  que  l'esprit  belliqueux  se  soit  éteint  dans  notre 
Nation,  par  1'expërience  récente  des  longues  et  funestes  guer- 
res  qui  ont  ensanglanté  le  continent  Europëen  depuis  plus  d  un 
quart  de  siècle.  Elle  n'aime  pas  la  guerre,  sans  doute,  pour 
l'horrible  plaisir  de  combattre,  et  7ie  vend  point,  comme  on  1  a  üit 
d'autres  nations  guerrières,  son  sang  a  qui  veut  le  payer.  Elle 
aime  au  contraire,  elle  adore  la  paix;  et  1'aime  plus  que  d  autres 


peuples  peut-être,  paree  qu'elle  habite  un  beau  sol  et  qu'elle  a 
une  belle  Patrie,  faite  par  la  nature  pour  toutes  les  douceurs  et 
les  avantages  de  l'agriculture  et  du  commerce;  mais  jamais,  jamais, 
dans  aucun  temps,  elle  ne  deviendra  indifférente  a  la  défense  de 
si  grands  biens  et  de  si  chers  intéréts:  et  les  habitans  de  cette 
ancieane  Belgique,  presqu'entièrement  rëunie,  après  tant  de  déchi- 
remens,  sous  lo  sceptre  de  l'augusle  dynastie  des  Nassau,  ne  ces- 
seront  de  mériter  le  magnïfique  ëloge  qu'en  faisait  jadis  César , 
ëloge  si  généralement  connu,  que  je  craindrais  d'en  fatiguer  toute 
autre  Assemblée  que  ccUe  des  Reprësentans  de  la  Nation  :  n  De  tous 
les  peuples  de  la  Gaule,  les  Belnès  sont  les  plus  vaillans." 

M.  liesEUSser  (1):  Accoutumé,  comme  je  le  suis ,  d'énoncer 
mon  epinion  sur  les  lois  qui  nous  sont  présentées ,  dans  la  langue 
Hollandaise,  autant  paree  qu'elle  m'est  plus  famiHère ,  que  paree 
que  je  la  crois  langue  du  pays,  je  suivrais  dans  cette  discussion 
sans  doute  la  même  inarche,  si  pour  la  plus  grande  partie,  les 
opinions,  contre  lesquelles  je  crois  me  devoir  prononcer,  n'apparte- 
naient  pas  k  des  provinccs  oü  cette  langue  n'est  pas  encore  connue. 

Je  sens  ,  il  est  vrai ,  tout  le  danger  de  me  hasarder  sur  un 
terrain  ,  dont  tous  les  avantages  sont  pour  mes  adversaires;  mais 
j'ose  comptcr  sur  votre  indulgence ,  et  fort  de  ma  confiance^  en 
la  bonté  de  ma  cause  ,  j'abandonne  sans  regret  a  mes  adversaires 
i'avantage  d'une  ëloquence ,  dont  ils  connaissent  si  bien  tous  lea 
ressorts. 

J'ai  cxaminë  la  loi  sur  laquelle  nous  dëlibérons ,  avec  toute 
l'atlention  possible  ;  j'y  ai  trouvë  la  garantie  la  plus  süre  pour 
la  défense  de  l'Etat,  a  coté  d'une  épargne  de  deux  millions  et 
d'un  allëgement  notable  de  service  pour  les  miliciens  de  la  pre- 
mière année.  Mais  ces  avantages  ne  pouvaient  me_  suiïiie  pour 
détermiuer  mon  vote ,  puisqu'il  me  restait  a  examiner ,  s'il  n  y 
aurait  pas  de  difficultés  insurmontables  de  l'autre  cóté. 

Ne  les  trouvant  pas  par  moi-même ,  j'ai  suivi  scrupuleusement 
les  discussions  dans  cette  Assemblée.  Elles  n'ont  pas  changé  ma 
conviction  ;  je  dois  h  l'opinion  publique  l'exposë  des  motits  qui 
me  dëterminent  pour  que  le  public,  inspirë  par  de  vils  mercë- 
naires,  qui  n'ont  pour  tout  moyen  de  subsistance  que  leur  mal- 
veillance,  et  n'ayant  sous  les  yeux  que  les  discours  des  oppo- 
sans  ,  ne  se  persuadë  a  la  fin,  comme  on  vent  le  lui  faire  croire, 
que  ce  n'est  que  la  bassesse  et  la  flalterie  qui  font  passeries 
lois  proposées  par  le  Gouvernement. 

Je  vais  donc  suivre  les  adversaires  de  Ia  loi ,  en  lésumant 
toutes  les  difTicultes  qui  ont  été  proposées.  Je  m'occuperai  des 
observations  spéciales  aussi  bien  que  des  ob.servations  générales , 
et  c'est  par  les  premières  que  je  commence  taa.  réfutation. 

Et  qnel  point  donc  peut  mériter  davantage  l'atlention  de  Vos 
Nobles  Puissances,  que  le  vice  radical  d'inconstitutionnalité ,  qu'on 
a  cru  Irouver  dans  la  ioi. 

Nous  avons  tous  prêté  le  même  serment ;  la  scrupuleuse  sé- 
vérité  de  notre  honorable  collègue  Gendebien  ,  quand  il  s'agit  de 
la  Loi  fondamentale  ,  loin  de  pouvoir  êtie  un  sujet  de  reproche  , 
est  un  commun  devoir  k  nous  lous,  et  il  n'y  en  a  aucun  parmi 
nous  qui  ne  se  rëpète ,  en  ce  m.oment  solemnel ,  la  promesse :  de 
garder  et  de  conserver  inviolablement  cette  arclie  sainle. 

Ce  n'est  donc  pas  le  plus  ou  moins  de  scrupule  dans  l'accom- 
plissement  de  nos  sermens ,  dont  il  s'agit.  Le  révoquer  en  doute 
a  l'ëo-ard  d'un  seul  individu  parmi  nous ,  est  une  insulte  a  la 
Reprësentation  Nationale.  C'est  la  seule  question  ,  sila  loi  cons- 
titulionnelle  est  véritablement  violée  par  le  projet  de  loi  qui  peut 
et  qui  doit  nous  occuper;  et  en  abordant  cette  question,  c'est 
encore  de  la  même  autorité  de  notre  honorable  collègue  Gende- 
bien,  dont  je  m'appuie,  quand  je  dis  avec  les  compilateurs  des 
pandectes,  qu'il  ne  suffit  pas  de  connaitre  les  termes  des  lois, 
mais  qu'il  faut  en  approfondir  Tesprit  et  l'ëtendue. 

Mais  quel  est  donc  l'esprit  de  notre  Loi  fondamentale^  a  1  é- 
gard  de  l'objet  qui  nous  occupe  ?  Quelles  sont  les  dispositions  du 
projet  de  loi  qui,  en  se  renfermant  dans  le  texte  litléral,  doi- 
venl  rendre  illusoire  son  dessein  ? 

Gonformément  a  l'art.  104  de  la  Loi  fondamentale:  ;>  ie  Moi 
,.  veille  a  ce  que  des  forces  aufisantes  de  terre  et.  de  mer ,  for- 
»  mees  par  enrólement  volontaire  de  nationaux  ou  d'élrangers ,  soient 
»  constamment  entretenues  pour  servir  soit  en  Europe ,  soit  hors  de 
nVEurope,  selon  que  les  circonstances  Vexigent"  Le  projet  de  loi 
en  incorporant  17  bafaillons  d'infanterie  de  ligne  a  la  railice 
nationale ,  fait  cesser  cette  armëe  permanente ,  puisqu'il  n  y  a 
pas  d'arméesans  infanterie.  C'est,  si  je  ne  me  trompe,  le  premier 
chef  de  l'inconstitutionnalité. 


(i)  Deze  rede  wenl  voor  de  vuist  uitgesproken,  [^ie  Kempevi  Redevoe- 
ringen enz,,  III,  292],  en  komt  voor  itï  1°.  Journal  Général  des  Pays-Bas, 
11°.  62;  2°.  Rccueii  elc.  de  van  Lennep  ,  hl.  33o  enz.  (Fransch)  ;  3°.  Neder- 
lamlsclte  Staats-Coutant,         1818,  n".  289  (HolL). 


Vel  12. 
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II  a  été  répondu  a.  oette  difficulté ,  comme  noiis  Ie  lisons  dans 
Ie  rapport  de  la  Section  Centrale,   qae  la  loi  ne  supprimait  pas 
Tarinée  permanente,   qu'elle  ne  faisait  qu'incorporer  les  dix-sept 
bataillons  d'infanterie ,  dont  il  est  fait  raention  a  larticle  Ier  du 
projet  de  loi.    Cette  réponse  a  paru  trop  courte ,  et  même  un 
peu  tranchante   a  quelques  membres   de  l'Assemblëe.    Je  serais 
de  leur  avis,   si   cette  réponse,   littéralement  copiée  d'après  les 
Dotes  que  Ie  ministro  de  l'intërieur  avait  mises  k  c6té  des  ques- 
tions  propose'es  ,  pour  secourir  sa  mémoire ,   n'avait  pas  reQu  un 
développeinent_  ultérieur  de  la  part  de  S.  Exc.  dans  la  Section 
Centrale.    Mais  ce  développement  a  été  donne'  et  communiqué'; 
sans  doute,  _par  tous  les  présidens  a  leurs  Sections  comme  je 
1'ai  communiqué  h  la  mienne.    Nous  savons  que  pour  les  colonies 
il  y  a  un  dépot  séparé.    Nous  savons  que  Ie  Gouvernement  pent 
en  outre   disposer  au-dela  des  Irontières  ,  des  troupes  étrangères 
que  nous  avons  en  service ,   et  personne   de   nous  ne  peut  donc 
raisonnablement  douter,  qu'ü  y  ait ,  conformément ,  a  Tart  204, 
outre  les  bataillons  dont  il  s 'agit ,   des  forces  a  la  disposition  du 
Eoi,  pour  servir  soit  enEurope^  soit  hors  de  VEurope,  selou  gue  les 
circonstaitces  l'exigent. 

Mais  ces  foices  ,  a-t-on  dit ,  sont-elles  suffisantes  ,  comme  Tart  204 
Ie  veut  expressément.  Je  répond  qu'il  ne  peut  entrer  dans  nos 
attnbntions  d'agiter  cette  question.  La  défense  de  1'Eiat  est 
■mise  par  la  Loi  fondamentale  entre  les  mains  de  S.  M  Elle  a 
promis  d'y  veiller.  Elle  seule  peut  et  doit  connaitre  1'état  des 
choses  dont  la  quotité  des  forces  suffisantes  dépend ,  et  Ia  pu- 
blicité  même  de  nos  dëlibérations  en  erapêeherait  la  comranni- 
cation  ,  quand  même  réioignement  des  affaires  pnbliques  et  mi- 
htaires  de  la  plns  grande  partie  de  cette  Assemblee  ne  nous  era- 
pêeherait pas  de  juger  ces  détails  avec  impartialité  et  connais- 
sance  de  cause. 

Si  Ie  Roi  avait  licencié  les  troupes  dont  il  s'agit ,  Ia  com- 
munication  même  de  cette  démarche  n'aurait  pas  é(e^  nécessaire , 
puisque  c'est  a  la  conscience  du  Roi,  que  la  Loi  fondamentale  a 
laissé  Ie  jugement  de  ce  grand  intérêt  de  la  Nation. 
^  Jusqa'ici  donc  rien  d'inconstitutionnel ,  rien  qui  ne  donne  a 
S.  M.  un  nouveau  titre  a  la  reconnaissance  du  peuple  ,  puisque 
ce  sont  bien  en  premier  lieu  ces  armées  pei'manentes  en  temps 
de  paix,  qui  pèsent  sur  les  nations,  sans  avoir  d'antre  but  que 
celui  de  servir  k  un  étalage  de  force  souvent  imaginaire  et  tou- 
jours  inférieure  a  celle  que  donne  l'amour  de  la  patrie  et  de  la 
liberté. 

Mais  si  la  diminution  de  l'armée  permanente  jusqua  la  con- 
currence  de  dix-sept  bataillons  d'infanterie  dont  il  sa^^it  n',i  rien 
d'inconstitutionnel,  elle  n'a  pas  même  besoin  de  no'tre  appro- 
bation,  pourquoi  ne  se  borne-t-on  pas  a  cela?  Pourquoi  donc 
cette  mcorpoi-ation  ?  Pourquoi  donc  ce  recrutement  ae  volon- 
taires pendant  toute  l'année?  Pourquoi  enfin  cette  an«-mentation 
du  maximum  pour  la  milice  ?  ° 

La  réponse  est  simple  et  concluante  :  paree  que  Ie  Roi  n'a  pas 
youlu  se  borner  a  eette  Constitution  ,  mais  qu'Ii  a  voulu  en  outre 
être  législateur  ée'iairé  et  paternel. 

La  simple  déraission  de  17  bataillons  aurait  inondé  Ie  Royaume 
de  quelques  milheis  d'hommes  sans  occupation  et  sans  état  Le 
projet  de  loi  les  utilise,  en  les  incorporant  a  Ia  milice,  sans  leur 
laire  aucnn  tort:  car  en  admettant  même  Ia  doctrine  de  notre 
honorable  collègue  Gendebien ,  sur  le  contract  synallatrmatique 
du  soldat,  nous  ne  craignons  pas  ,  sans  doute  ,  de  sérieuses  plaintes 
de  sa  part,  paree  qu'il  ne  peut  plus  être  envoyé  sans  une  loi 
hors  les  Iimites  du  Royaurae. 

La  simple  démission  nous  anrait  privé  sans  retour  d'une  masse 
de  hraves,  accoutumés  a  Ia  aiscipHne  et  au  service,  dont  Ie  san"- 
a  cimenlé  notre  indépendance  aux  champs  de  Waterloo  et  de  Belle- 
Alhance;  le  projet  de  loi  nous  les  conserve  par  des  moyens  qui, 
en  concihant  Ie  devoir  de  reconnaissance  en  vers  ces  bravcs  avec 
des  économies  nécessaires,  nous  garantissent  en  même-temps  la 
certitude,  que  ce  sont  toujours  les  mêmes  héros ,  sur  la  bravoure 
desquels  repose  notre  sureté  et  notre  indépendance. 

La  simple  démission  des  bataillons  dont  il  s'agit,  aurait  im- 
posé  a  1  instant  même  a  la  milice  1'obligaiion  de  se  réunir  sur 
nos  trontieres,  pour  y  former  les  garnisons  de  nos  places  fortes. 
i.e  projet  de  loi,  en  ne  supprimant  pas  un  seul  individu  de  nos 
lorces  actuelles,  en  favorisant  par  des  avantages  de  tout  genre 
enro  ement  volontaire,  ne  peut  occasionner  par  ses  disposlllons  , 
lappej  dun  seul  milicien,  qui  serait  nécessaire  sans  cela. 

Mais  les  avantages  de  l'incorporation  que  nous  discutons  en  ce 
moment,  ne  se  bornent  pas  k  ce  que  je  viens  de  dire.  J'y  vois 
nn  autre  avantage  bien  plus  grand  encore. 

Dans  l'état  actuel  des  choses  pour  toute  l'Europe,  comme  I'ont 
tres-bien  ooservé  plusieurs  des  préopinans ,  la  principale  force  des 
peuples  consisto  dans  leur  milice  nationale.    Pour  s'y  pouvoir  fier 


il  taut  necessairement  que  deux  choses  concourent:   un  amour 
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ferme  et  inébranlable  de  la  patrie  et  de  la  liberté,  et  une  con- 
naissance  suffisante  de  l  état  militaire. 

Quant  au  premier,  qui  de  nous  ne  par tage  pas  I'npinion  pro- 
noncée  par  notre  honorable  collègue  Gendebien,  qu'il  n'y  a  pas 
de  peuple  plus  fidele  a  ses  lois  ,  a  son  Roi,  a  l'honneur  et  a  la 
iatr.e,  que  Ie  peuple  Beige  ?  Mais  suffit-il  de  ne  pas  balancer. 
quand  il  s  agit  de  choisir  entre  la  mort  et  1'esclavage,  pour  êtrè 
sur  de  la  victoire  et  de  la  liberté? 

Non,  sans  doute  1'expérience  et  l'usage  ont  au  moins  le  même 
poids  au  champ  de  batailb  que  I'intrépidlté,  et  c'est  encore  la 
mesure  proposée  qui,  en  confbndant  les  nouveaux  miliciens  avec 
les  vétéians  expérimentés  de  l'armée  ,  et  en  obligeant  les  premiers 
au  mmns  a  une  année  de  service  actif,  nous  garantit  par  ces 
dispositions ,  que  de  bons  soldats  aussi  bien  que  bons  pLriotes 
viendront  au  secours  de  Ia  patiie  nienacée. 

J'ai  développé,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  les  avanta-es  de 
a  mesure  proposée.  Voyons  si  Ia  seconde  accusation  d'inconstüu- 
tionnahfé  est  plus  fondée  que  Ia  première. 

La  Constitution  n'admet  pour  Ia  milice  que  des  nationaux. 
Le  projet  de  loi  y  mcorpore  des  étrangers.  C'est  donc  bien , 
dit-on,   une  uiesure  inconstitulionnelle. 

Si  véritablement  le  cas  était  comme  on  le  pi  onose ,  rien  de 
plus  vrai  que  Ia  conciusion.  JMais  ni  1'une  ni  l'autre  proposition 
ne  sont  clairement  énoncées.  La  loi  fondamentaU  veuL  'des  na- 
tionaux pour  la  milice.  Pour  les  désigner  par  Ia  voie  du  sort, 
point  de  doute  pour  les  volontaires,  il  n'y  a,  outre  Ie  mot  milice 
nationale  pas  une  seule  phrase  dans  la  Constitution  qui  les  cmpó- 
■J  5  ""f^  nationale  même,  qu'indique-t-il  dans  les  articles 

cités  .^  hi  cest  la  naissanee  dans  Ie  pays,  rien  .!ü  plus  concluant 
que  Ie  raisonnement  des  adversaires  de  la  loi.  Mais  1'art  "'O?  con- 
tient  Ia  réponse  claire  et  précise ,  quand  il  dit ,  que  tous  les  ha- 
bitans  de  age  déierminé  ooivent  co>,courir  au  tiraye ,  et  les  héros 
de  Waterloo_  ne  seraient  pas  même  des  habitans  du  Boyawme  ! 
lis  ne  pourraient  pas  remplacer  nos  fils  après  l'expiration  de  leur 
terme,  seuleuicnt  paree  que  Ia  milice  est  nommée  nationale,  quoi- 
que  le  texfedc  la  Constitution.  en  n'admettant  expressément  que 
les  habitans  au  tirage,  ne  contienne  sur  I'enrÓleraent  volontaire, 
autre  chose  que  Ia  phrase ,  quil  sera  déternüné  par  la  loi. 

Mais  poussons  aussi  Ie  scrupule  jusqu'au  point  de  ne  pas  déclarer 
liabilant  du  Royaume  ,  Ie  brave  soldat ,  qui ,  au  lieu  d'un  certificat 
du  maire ,  n  a  que  ses  blessures  et  ses  services  (car  il  ne  s'a'.it 
pas  ici_d  autres  étrangers  selon  Ia  communicatiun  de  la  part  de 
fc>a  Majesté).  L'équité  de  notre  Roi  respecte  trop  les  consciences  , 
pour  ne  pas  y  subvenir ,  et  la  naturalisation  proposée  ne  me 
semblc  pas  laisser  le  moindre  doute,  même  aux  consciences  les 
plus  timorees. 

II  est  vrai,  ce  moyen  même  a  été  désapprouvé.  On  ne  dis- 
pose pas  enmatière  de  Constitution ,  a-t-on  dit.  J'en  conviens 
quand  ces  mots  signifient  qu'un  acte  du  Gouvernement  ne  peut 
pas  annuller  une  disposition  constitutionnclle.  Mais  quand  ces  mots 
doivent  signifier  qu'un  acte  du  Gouvernement  ne  donne  pas  d'efl^et 
a  la  naturalisation  ,  quand  il  s'agit  de  droits  et  devoirs  constitu- 
tionnels,  la  propositiun  est  inexacte,  et  Ie  seul  art.  9  de  la  Con- 
stitution suffirait  pour  la  combattre,  si  le  bon  sens  ne  suffisait 
pas  pour  comprendre  que  le  mot  dispense ,  dont  on  s'est  servi , 
n  est  pas  ici  a  sa  place. 

Mais  encore,  dit-on.  naturalisa-t-on  jamais  des  corps  d'armée  ? 
La  naturalisation  ne  se  fait-elle  pas  individuellement  et  avec 
disciétion  t 

Non  sans  doute,  on  ne  naturalise  p'is  des  corps  d'armée. 
Maïs  k  quoi  tend  cette  objection  ,  après  qu'on  a  vu  dans  le  rap- 
port de  la  Section  Centrale,  que  le  nombre  d'étranrjeys  qui  restent 
encore  dans  les  bataillons  de  Cinfanterie  riest  pas  grand?  que  le 
bienfait  de  la  naturalisation  ne  sera  accordé  qu'a  ceux  de  ces 
étrangers  qui  I'ont  mérité.  Que  la  bonne  fui  décide ;  une  réfu- 
tation  ultérieure  est  superflue. 

Mais  encore,  dit-on,  la  Loi  fondamentale  ne  connait  que  deux 
modes  de  former  et  de  compléter  la  milice:  1'enrÓlement  vo- 
lontaire déterrainé  par  la  loi,  et  la  voie  du  sort.  Quand  l'en- 
rolement  ne  suffit  pas ,  en  y  ajoutant  le  mode  d'incorporation , 
ne  crée-t-on  pas  une  troisième  manière  inconnue  dans  la  Loi  fon- 
damentale et  par  cela  même  inconstitulionnelle  ? 

Je  réponds,  que  tout  ce  qui  ne  se  trouve  pas  dans  k  Con- 
stitution, n'est  pas  pour  cela  inconstitidionneC  Si  je  comprends 
bien  ce  mot,  il  y  a  seulement  viulation  de  la  Loi  fondamentale 
OU  inconstitutionnahté,  quand  un  droit  ou  devoir  consacré  par  la 
Constitution,  ou  même  une  fórme  conservatrice  de  ce  droit,  sont 
violées.  Maisy  a-t-il  une  ombro  de  tout  cela  dans  Ia  mesure  dont 
il  s  agit  ? 

La  Loi  fondamentale  garantit  aux  communes  du  Royaume,  que 
leur  contingent  pour  Ia  milice  ne  sera  pas  appelé,  tant  qu'il  ne 
sera  pas  prouvé  que  eet  appel  soit  nécessaire  par  1'insuffisance 
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de  1'enrólement  volontaire.  Le  projet  de  loi  que  nous  discutons, 
consacre  ce  principe  constitutionnel  par  les  artt.  4,  5,  6  et  7, 
et  ce  nest  pas  au  reciutement  par  l'Etat ,  mais  aux  recrutemens 
communaux  que  se  lapportent  et  l'espritetla  lettre  de  1  art.  207 
de  laConstitution,  tant  de  fois  invoqué  dans  cette  discussion.  _ 

La  Loi  fondamentale  garantit  aux  habitans  du  Royaume  ,  qu  il 
n' y  aura  recours  a  la  voie  du  soi  t  que  lorsqu' un  recrutement  par 
les  communes,  dëterminépar  la  loi,  aurait  constaté  que  Je  nom- 
bre  de  volontaires  ne  suffit  pas.  Le  projet  de  loi  ne  fait  cesser 
aucun  de  ces  droits ,  puisqu'il  ne  rapporte ,  de  Ia  loi  du  8  janvier 
1817  régulatrice  en  cette  matière ,  que  les  articles  qui  seraient  en 
contradiction  avec  Ia  présente  loi. 

En  un  mot ,  tout  reste ,  et  la  seule  différence  qu'on  y  etablil 
en  dernier  analyse,  c'est  que  les  produits  des  deuxeniólemens  , 
ceux  de  l'Etat  et  des  communes ,  ainsi  que  le  produil  des  tirages 
seront  confbndus  dans  les  mêmes  cadres  .  tant  que  d'autres  cir- 
constances  ne  déterminent  pas  Sa  Majesté  a  nous  proposer  d  au- 
tres  mesures;  et  quant  cette  fusion  ,  considérée  en  soi-même, 
on  na  pas  même  taché  d'en  prouver  rinconstitutionnalité. 

Mais  cette  inconstitutionnalité ,  que  je  crois  maintenant  avoir 
refutée  dans  tous  ses  détails ,  n'est  pas  le  seul  défaut  qu  on  a 
trouvé  dans  la  loi.  C'est  encore  sur  le  nouveau  fardeau  que  la 
loi  serable  imposer  a  la  Nation  qu'on  s'est  appuyé. 

On  a  dit  qu'en  dernière  analyse  on  nous  demande  maintenant 
un  homme  sur  300  ames  ,  tandis  que  la  législation  actuelle  n  ac- 
corde  qu'un  sur  500.  , 
Si  la  bonne  fbi  de  tous  les  orateurs  dans  cette  assemblee 
n'était  pas  hors  de  toute  contestation  ,  je  pourrais  demander,  si 
1'on  a  cru  sincèrement  que  cette  _ phrase  exprimat  avec  exactitude 
la  différence  des  deux  lois  dont  il  s'agit.  , 

II  est  vrai ,  la  loi  du  8  janvier  1817  fixe  la  levée  ordinaire 
des  miliciens  a  un  homme  sur  500,  mais  le  project  de  loi  que 
nous  discutons  la  fixe-t-il  a  un  homme  sur  300 ?  II  devrait  le  faire, 
sans  doute ,  si  la  phrase  dont  on  s'est  servi  était  exacte ;  mais  je 
déüe  la  malveillance  même  de  me  répondre  affirmativement. 

Au  contraire  ,  I'art.  3  du  projet  dit  expressément :  que  la  levée 
ordinaire  restera  d'un  homme  sur  500,  et  ce  n'est  qu'apres  avoir 
parlé  de  Tinsuffisance  possible  du  recrutement  des  volontaires, 
que  la  loi  présentée  nous  garantit ,  que  même  dans  ce  cas  la  levée 
d'un  homme  sur  300  pourrait  suffire  h.  la  défense  de  l'Etat. 

Mais  depuis  quand  donc,  fixer  un  maximum  et  demander  une 
nouvelle  levée,  sont-ils  devenus  synonymes?  On  a  beau-dire ,  que 
la  Constitution  veut  des  forces  suffisantes  par  l'enrólement  volon- 
taire; je  respecte  les  pouvoirs  des  chartes ;  mais,  sans  doute , 
elles  n'ont  pas  Ia  faculté  du  Tout-Puissant,  de  créer  des  armées 
par  des  paroles  ;  et  si  l'enrólement  ne  sufEt  pas ,  ou  Ie  peuple 
doit  cesser  d'exister  ,  ou  c'est  aux  citoyens  de  défendre  leur  foyers 
et  leurs  droits.  ,  , 

II  neme  reste,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  qu  un  mot  a 
dire  sur  les  difficultés  qui  nuisent ,  comme  on  dit ,  a  l'enrólement 
volontaire  ;  mais  je  pourrai  le  faire  en  deux  mots.  Je  partage  sur 
-  les  coups  de  baton  arbitraires  entièrement  les  opinions  de  nos 
honorables  collègues  ,  Dotrenge  et  Plasschaert.  Rien  de  plus  cho- 
quant que  de  voir  Ie  respectable  défenseur  de  Ia  patrie  _en_  butte 
a  la  raauvaise  humeur  d'un  jeune  fat  k  épaulettes;  raais  j  ai  la 
confiance  que  Ie  Gouvernement  réprimera  eet  abus  scandaleux , 
quand  il  y  a  lieu:  et  je  vois  d'autant  moins  de  rapport  entre  eet 
abus  et  Ia  loi  présentée,  qu'il  est  bien  prouvé  h  mes  yeux  que 
les  remplacemens  forment  un  obstacle  bien  plus  grand  è,  l  enrole- 
ment  volontaire,  que  I'abus  dont  on  vient  de  parler. 


M.  van  Alphen  (1)  demande  a  répondre  a  une  remarque  faite 
par  un  de  ses  collègues,  sur  les  punitions  militaires  en  usage  chez 
nous.  II  dit  que  les  punitions ,  contre  lesquelles  on  s  é  eve  avec 
tant  de  véhémence,  subsistent  plutöt  en  nom  qu  en  réalité_;  que 
les  exemples  en  sont  trés  rares,  et  qu'avant  d'y  arriver,  il  y  a 
d'autres  punitions  auxquelles  on  a  recours  pour  le  maintien  de 
la  discipline,  et  qui  ne  sont  en  aucune  maniere  déshonorantes. 
II  pense,  d'aiUeurs,  que  I'abolition  des  coups  de  baton  dans  notre 
armée,  ne  fournira  pas  Ie  moyen  de  recruter  suffisamment  1  ar- 
mée;  mais  ildésire,  autant  qu'aucun  des  membres  de  lAssemblée, 
que  cette  peine  soit  effacée  de  notre  code  militaire. 

De  heer  van  Ilogendorp  (2):  Mijnheer  de  President,  ik  heb 
opheldering  te  geven ;  ik  heb  daartoe  reeds  het  woord  gevraagd , 


en  zoo  ik  het  verkregen  had,  zou  misschien  onze  geëerde  ambt- 
genoot, die  zoo  even  gesproken  heeft,  zich  eenige  nuttelooze  aan- 
merkingen hebben  kunnen  besparen. 

Vóór  hem  had  een  ander  onzer  geëerde  ambtgenooten  gezegd, 
dat  het  getal  der  manschappen  van  de  militie  in  de  concept-wet 
staat  uitgedrukt.  Ik  zal  andermaal  het  tegendeel  bewijzen;  maar, 
daar  hier  cijfers  te  pas  komen,  zullen  U  Edel  Mogenden  mij  ver- 
gunnen, met  die  geëerde  leden  een  rekenlesje  te  nemen. 

Mijne  opc^aven    zal  ik   putten  uit  het  rapport  der  Centrale 
Afdeeling.    °Ik   lees    aldaar:     «In  de  onderstelling    dat  _  men 
cTQQne  vrijwilligers  vond,  alsdan  zou  de  militie,  voor  een  blij  ven- 
den dienst,  eenige  manschappen  kavallerie  en  artillerie  te  leveren 
hebben,  misschien  ook  wel  voor  den  trein,  benevens  de  noodige 
manschappen  voor  een  groot  gedeelte  van  den  blij  venden  dienst 
der  infanterie.  Zou  het  overdreven  zijn,  dezen  dienst  alsdan  b.  v. 
op  '?3  000  man,  die  vereischt  worden,  te  stellen?  Maar  is  dat 
waar,' zoo  is  één  man  op  de  300  zielen  niet  genoeg;  want  zoo 
alle  deze  manschappen  dienst  doen  in  de  militie,  zoo   moet  de 
geheele  militie  viermaal  sterker  zijn,  dus  92,000  man;  een  man 
op  de  300  levert  dat  aantal  niet  op."  Zie  hier  eene  mededeeling, 
voln-ens  welke  wij  mogen  onderstellen,  dat  de  nieuwe  mihtie  ten 
minste  92,000  man  sterk  zal  zijn,  omdat  wij  er  23,000  m  besten- 
digen dienst  moeten  houden.  Daar  het  maximum  der  vereenigde 
contin-enten  niet  meer  dan  90,000  op  zijn  hoogst  bedraagt  (één 
man  op  300  zielen  gerekend)  waar  komen  er  dan  nog  meer  dan 
2000  van  daan,  die  men  hebben  moet  om  het  genoemde  getal  van 
92  000  aan  te  vullen?  Van  vrijwillige  rekruten,  zal  men  zeggen. 
Dils  bestaat  de  nationale  militie:  1°.  uit  de  contingenten,  2°.  uit 
de  vriiwilli-ers.  Er  zijn  dus  twee  middelen,  om  de  militie  te  vin- 
den: de  contingenten  en  de  vrijwilligers.  De  contingenten  kunnen 
nooit  boven  het  maximum  gaan.  Maar  waar  is  de  bepahng  van  het 
getal  der  vrijwilligers?  Gij  onderstelt  dat  er  23,000  man  noodig 
zijn  voor  den  dagelijkschen  dienst;  maar  gij  kunt  even  goed  25,000 
man  onderstellen.  Alsdan  bereikt  het  aantal  der  militie  100,000 
man    nameliik  90,000  van  de  contingenten  en  10,000  vrij  willigers. 
Op  die  wiize  kunt  gij  altijd  verder  gaan,  door  slechts  uwe  wZtoZ- 
liaheid  te  verhoogen.  Vindt  gij  20,000  vrijwilligers,  gij  brengt  uw 
compleet  dadelijk  op  110,000,  en  daarbij  neemt  gij  het  maximum 
der^contingent'en,  één  man  op  de  300,  dus  90^00.  Djis  wordt  de 
last  geen  man  minder,  in  weerwil  uwer  20,000  vrijwilligers.  Uit 
deze  berekeningen  is  het  klaar:  1°.  dat  enkel  het  aantal  der  con- 
tingenten door  een  maximum  bepaald  is;  2".  dat  het  getal  der  vrij- 
willigers onbepaald  is,  en  slechts  van  een  willekeurig,  zoogenaamd 
compleet  afhangt.  Zoo  dus  het  aantal  van  slechts  ééh  hoofddeel  der 
militie  bepaald  is,  en  niet  het  andere,  zoo  is  het  iotoa^  met  bekend 
het  staat  niet  in  de  concept- wet,  en  hangt  af  van  eerxe  voltalligheid, 
waarvan  de  hoegrootheid  niet  in  de  concept-wet  is_ uitgedrukt. 

Ik  heb  doen  zien,  dat  art.  214  der  Grondwet  vereischt,  en  stellig 
-elast,  dat  het  aantal  van  de  leden  der  nationale  militie  door  de 
wet  bepaald  wordt;  ik  heb  bewezen,  dat  dit  aantal  met  m  de 
concept-wet  staat,  en  dus  besluit  ik  op  nieuw,  dat  dit  ontwerp 
van  wet  inconstitutionneel  is.  ,  ,  v  „ 

Nadat  ik  aldus  het  gewigt,  om  het  aantal  van  de  manschappen 
der  militie  te  kennen,  als  met  den  vinger  heb  aangewezen,  wend 
ik  mii  tot  mijnheer  den  Minister,  die  zich  over  mij  en  andere 
sprekers  beklaagd  heeft.  Immers,  zonder  mij  te  noemen,  heeft  hij 
bliikbaar  het  oo^  op  mij;  want  wie  anders  dan  ik  had,  toen  bij 
zich  beklaagd  heeft,  nog  van  de  leden  der  Centrale  Afdeeling  gespro- 
ken' Hii  klaa<^t  over  de  manier,  waarmede  ik  zijn  antwoord  nopens 
de  sterkte  der  bataillonsheb  doen  voorkomen ;  hij  doet  mij  opmerken , 
dat  het  rapport  slechts  een  klein  gedeelte  der  door  hem  gegevene 
ophelderingen  bevat;  hij  spreekt  met  nadruk  van  alle  berekeningen 
die  hii  ons  heeft  voorgelegd,  en  van  de  tien  uren  conferentie,  die 
bil  met  ons  heeft  doorgebragt.  Wel  nu!  da.arover  klaag  _ik  juist 
ook  Ik  vraag:  of  hij  ons  in  al  die  berekeningen,  en  in  zijne  con- 
Lentie  van  tien  uren,  de  sterkte  der  bataillons  niet  kon  mede- 
deelen,  die  ons  ook  het  getal  van  de  leden  der  mihtie  zou  heb- 
ben  doen  kennen?  Hij  heeft  dit  n  et  gedaan,  «^f  ^ /J^/^^^^^^i^ 
gezegd,  dat  de  voUalligheid  eene  willekeurige  zaak  is.  II  heb  dus 
vedel  tot  klagen,  en  doe  het  in  de  bitterheid  myner  ziele.  Ik  heb 
gezegd. 


(l)    Zie  Recueil  etc.  de  van  Lennep ,  bl.  i58— iSg. 

f2)  Deze  rede  werd  mede  voor  de  vuist  uitgesproken,  zie  i°.  Bijdragen 
vai  den  heer  van  Hogendorp  ,  III ,  bl.  .46-^50  ;  ,A  Nederlandsche  StaaXs- 
r  ,t  A"  .8ift  n"  28q  fHoU.');  3°.  Journal  Gcnéral  des  Pays-Bas , 
nO?r;V  Je  'L^  i^^^^^^^^    bl.  345-348  (Fransch).  De  tekst 

uit  de  Bijdragen  is  hier  gevolgd. 


M  Beyphins  (1)  dit  en  substance:  Je  suis  venu  dans  cette 
Assemble^fvec  I'intention  de  voter  pour  Ia  oi ,  paree  qu  elle  me 
mraTsait  utile,  mais  les  objections  d'inconstitutionnalité  que  ai 
en  endu  faire  contre  elle  par  plusieurs  de  mes  honorables  collè- 
gues  m'ont  fait  changer  d'avis,  et  je  me  cro  s  maintenant  oblige 
le  votr  contre  son  lidoption ,  k  moins  que  Ie  Ministre  de  In- 
térieur, qui  est  ici  pour  défendre  la  loi,  ne  me  prouve  qu  elle 

(,)  lnBecueiletc.de  van  Lennep,  bl.  iSg,  wordt  alleen  van  de^e  rede 
gewaagd. 
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IV.    Organisatie  der  Infanterie  van  de  Nationale  militie.    (Beraadslaging  over  het  wets-ontwerp.) 


ne  contient  rien  de  contraire  aux  articles  cités  par  ceux  de  mes 
collègues  qui  ont  parle'  contre  Ie  projet. 

M  «hlslaln  de  Coaainck,  Ministre  de  V Intérieur,  invite 
Monsieur  Reyphins  de  s'expliquer  ultérieurement. 

M  Keyphlns  dit  alors :  La  Loi  fondamentale  _  veut  une 
armee  permanente  et  une  milice:  or  par  1'incorporat.on  de  lin- 
Serie  de  ligne  duns  les  bataiUons  de  milice.  on  aneantit  cette 
arm/e  permanente,  et  il  ne  reste  qne  de  la  mihce.  Voxla  ce  qm 
me  paralt  absolument  contraire  a  1'esprit  de  la  Loi  fondamentale 
Sans  cette  considération  ,  je  voterais  pour  la  loi ;  maintenant  il 
m'est  impossible  d'y  donner  mon  adhesion. 

De  heer  Ghislain  de  Coninck  [l].  Minister  van  Binnenlandsche 
Zaken  als  nu  het  woord  opvattende ,  loste  alle  de  geopperde  tegen- 
werpingen op,  met  die  beginnende,  welke  het  ontwerp  van  wet 
Tls  Siet  geheel  overeenkomstig  met  de  Grondwet  deden  voorkomen 
doch  hij  vermeende  niet  te  moeten  herhalen,  of  verder  mt  te 
breiden  dat,  hetwelk,  om  het  verkeerde  van  dit  denkbeeld  te  be- 
toogen,  zoo  duidelijk  door  den  heer  Kemper  was  ontvouwd. 

Óp  de  tegenwerping,  daarin  bestaande,  dat,  daar  de  wet  bepaalt 
dat  een  dee!  der  manschappen  van  de  jaarlijksche  exercitiën  zoude 
kunnen  bevrijd  blijven,  dit  almede  strijdig  was  met  (le_ Grondwet 
welke  die  iaarlijksche  excertitien  voor  de  geheele  railitie  bepaalt, 
heeft  de  Minister  gezegd,  dat  de  militie  desniettemin  te  zamen  _is, 
ten  einde  in  den  wapenhandel  te  worden  geoefend  ofschoon  sommige 
genoegzaam  geoefende  manschappen  met  .erlofm  hunne  haardsteden 
bliiven.  Zal  dan,  vroeg  de  Minister,  een  bataillon,  dat  onder  de 
wapenen  is,  gezegd  worden  niet  onder  de  wapenen  te  zijn,  om- 
dat de  zieke  manschappen  zich  in  het  hospitaal  bevinden  ƒ 

Tot  de  aanmerkingen,  omtrent  de  sterkte  der  mihtie,  terug- 
keerende  zeide  hij  dat  hoofdzakelijk  de  voorgestelde  proportie 
daarop  nederkwam,  dat,  van  de  1200  manspersonen,  en  wanneer 
het  maximum,  bij  de  concept-wet  aangenomen,  gevorderd  wierd, 
slechts  één  gedurende  het  geheele  jaar  onder  de  wapenen  zou  zijn  ; 
eene  proportie,  welke  de  Minister  zeide ,  nooit,  zoo  veel  hem  bekend 
was  ,  bij  eenig  oud  of  hedendaagsch  volk,  bij  hetwelk  bet  verdedigen 
van  het  Vaderland  een  pligt  was  of  is,  minder  drukkend  te  zijn 

^^DrSinister  begreep  door  al  deze  (veel  meer  uitgebreide)  inlichtin- 
cren  genoeg  gezegd  te  hebben,  om  aan  te  toonen,  dat  de  concept-wet, 
in  plaats  van  met  de  Grondwet  te  strijden,  aan  derzelver  bepa- 
lingen, omtrent  den  vrij  willigen  dienst  en  de  verdediging  van  den 
Staat,  eene  nieuwe  kracht,  en  eene  meer  naauwkeur.ge  nakoming 
biizette,  en  dat  Hun  Ed.  Mog.  niet  zouden  aarzelen ,  door  derzelver 
aanneming,  den  Koning  instaat  te  stellen,  om_  sLands  verbindte- 
nissen  jegens  Europa,  het  bezetten  onzer  vesüngen ,  en  tot  h^^ 
having  van  den  vrede  en  de  onafhankelijkheid  van  het  Rijk,  te 
vervullen. 

M  Dotrenge  (2):  Je  ne  rentrerai  point  dans  la  discus- 
sion de  la  question  de  savoir  si  Ie  projet  peut_  etre  ou  non 
concilié  avec  les  articles  de  la  Loi  fondamentale  qui  sont  relatils 
^  1'organisation  de  la  défense  générale  du  Royaume.  Je  ne  me 
permeurai  d'observation  que  sur  un  seul  point  que  Ie  Mmistre 
a  traité,  comme  s'il  était  en  rapport  avec  1  ordre  constitutionnel 


et  qui  en  est  tout-^i-fait  indépendant.  Son  Excellence  a  parfai- 
tement  raison  en  nous  faisant  observer  que  1  ignorance  du  nombre 
d'hommes  dont  on  compose  un  bataillon  n  est  point  un  obstac  e 
constitutionnel  h  l'adoption  du  projet.  Mais  ce  n  est  pas  sous  Ie 
point  de  vue  constitutionnel  qu'on  a  arguraente  de  cette  ignorance: 
une  loi  dont  l'objet  serait  étranger  a  la  Constitution  et  qui  pour- 
rait  être  acceptée  ou  refusée  sans  la  blesser;  1  etablissement  par 
exemple,  d'une  contribution  au  lieu  d'une  autre,  peut  etre  jugée 
inadmissible  ou  paree  qu'on  la  croit  inutile,  ou  paree  qu  on  la 
croit  mauvaise,  ou  paree  qu'on  croit  qu  il  est  pnssible  d  en  fa^e 
une  meiUeure.  Or  ceux  qui  ont  fait  la  demande  du  nombre  d  hom- 
mes d'un  bataillon,  raisonnaient  dans  1'hypothese  meme  de  la pon- 
formité  du  projet  a  la  Loi  fondamentale.  IIs  voulaient  savoir  Ie 
nombre  d'hommes  d'un  bataillon  afin  de  connaitre  si,  pour  en 
forraer  68,  il  y  avait  trop,  assez  ou  trop  peu,  dun  mihcien  a 
prendre  sur  .300  hommes  de  la  population  totale. 


Daar  niemand  meer  het  woord  verlangt  te  voeren,  worden  de 
beraadslagingen  gesloten  verklaard. 

Het  ivets-ontioerp  wegens  de  organisatie  der  Infanterie  van  de 
Nationale  Militie,  in  stemming  gebragt,  wordt  met  73  tegen  Zó 
stemmen  aangenomen  (1). 


De  Voorzitter  berigt:  dat  is  ingekomen  de  volgende  missive 
van  den  staatsraad  belast  met  de  directie  der  Staats- secretarie : 

Brussel,  19  November  1818. 
Mijnheer  de  President! 

Ziine  Exc.  de  Minister  van  Finantien  is  door  den  Koning  ge- 
committeerd om  zich  morgen  den  20sten  dezer,  des  middags  ten 
één  ure  naar  de  Tweede  Kamer  der  Staten-Generaal  te  begeven, 
ten  einde  van  wege  Zijne  Majesteit  een  ontwerp  van  wet  aan 
Hun  Edel  Mogenden  voor  te  stellen. 

Ik  heb  de  eer  U  Hoog  Edel  Gestr.  daarvan  tot  informatie  der 
Vergadering  te  verwittigen,  onder  vernieuwde  betuiging  mijner 
hoogachting. 

De  staatsraad,  belast  met  de  directie  der 
Staats-secretarie , 

J.  G.  de  Meij  vAïi  Strebpkebk. 
Deze  missive  wordt  voor  kennisgeving  aangenomen. 

De  Voorxitter  benoemt  de  heeren  A.  G.  Verheyen ,  Nagel- 
maekers,  Collot  d'Escury  van  Heinenoord  en  Maréchal,  om  den 
Minister  van  Finantien  te  ontvangen  en  ter  vergaderzaal  binnen 
te  geleiden. 


De  Vergadering  wordt  daarop  gescheiden. 


r O  Deze  rede  is  niet  in  haar  geheel  gevonden.  De  Nederland.che  Staats- 
courant, A°.  .8.8,  bevat  in  n".  2B9  het  uitvoerigst  verslag  dat  hier  overge- 
«o"en  is.  Het  Recuél  etc.  de  van  Lennep ,  bl.  :6o  en  343  ,  geeft  een  kort 
overzigt  in  het  Fransch. 

(2)    Zie  RecueU  etc.  de  van  Lennep  ,  bl.  343  en  344  (Fransch). 


(i)  De  namen  der  tegenstemmers  zijn  alléén  opgegeven  in  Becueil  etc. 
de  van  Lennep,  bl.  .6.  en  .64;  als  zoodanig  .vorden  vermeld  de  heeren : 
van  Hogendorp  ,  Dumont,  Trentesaux,  Hennequm  ,  de  Serret  Plasschaert 
de  Stockhem,  Dotrenge,  Reyphins  ,  Nagelmaekers ,  Meeus  ,  de  Tornaco  de 
Berlo,  de  Codt ,  Gendebien  ,  van  Aefferden  ,  Cuypers  van  Randmjck , 
Pijcke  ,  de  la  Motte  Baraffe  ,  Cornet  de  Grez,  van  Kessel ,  de  le\.elleuze  en 
d'Omalius  Thierry. 
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löde  ZITTING. 


ZITTIi\G  VAN  VRIJDAG  20  NOVEMBER  1818.  (1) 

(geopend  ten  12  URE.) 


IndieniDg  van  het  wets-ontwerp  tot  regeling  van  's  Rijks 
uitgaven  en  inkomsten  over  1819. 


Voorzitter :  jhr.  Bubus  de  Gisignies. 

Tegenwoordig  met  den  Voorzitter  66  leden,  te  weten  de  heeren: 
Cuypers  van  Heyden  tot  de  Reynestein,  A.  G.  Verheyen  Hen- 
nequin,  Dubus,  Holvoet,  van  Spaen  van  Biljoen,  van  Utenhove 
van  Heemstede  Trentesaux  P  Tack,  Estricx,  van  SytzamI! 
yZ^^""  ''w  Spiegel'  J-CIifford,  Gockinga,  Maréchai ,  dè 
Vmck  van  Wezel,  van  AefFerden,  de  la  Motte  Baraffe,  van  Hees 
vanlddekinge  Reyphins,  de  Goër.  Serruys,  Nagelmaekers ,  Fabry 
Longrée,  de  Mahngreau  d'Hembize,  Vandemale  de  Nijs,  Huyssen 
van  Katten dyke,  van  Suchtelen  tot  de  Haere,  Fontein  Verschuir 
Huyttens  Kerreman,  van  Boetzelaer,  Pesters  van  Cattenbroek 
Surmont  van  Volsberghe,  Paul  de  Maibe.  Gendebien,  Bentinck  to 
PilT     R-i  ^o™-',  ^.^"^  Wassenaer  Pancras,  de  Jonge, 

Pijcke  Byle.eld  van  Randwyck,  van  de  Poll,  Voet  van  Winssen 
J.  lack,  Collot  d  Escury  van  Heinenoord,  Metelerkamp,  Repelaer , 
Alberda  van  Rensuma,  feandberg  van  Essenburg,  de  Codt,  van 
der  Brugghen  van  Croy,  Troye  de  Moor,  Jarges,de  Spoelberch 
dEynhou  s,  Collot  d'Escury  [Vriesland],  Dumont,  van  Tuyl  van 
berooskerken  van  Heeze  en  Leende,  Groeninx  van  Zoelen  van 
Ridderkerk,  de  Ham,  della  Faille  d'Huysse,  van  Markel  Bouwer , 
de  btockhem,  van  Alphen,  van  der  Meersch,  de  Vaernewiick 
dAngest  van  Hogendorp,  Crommelin,  d'Onyn  de  Chastre,  de 
Tornaco  de  Berlo  Plasschaert,  Boeijé  Pascal,  van  Crombrugghe, 
Cornet  de  Grez,  Collard. 

De  notulen  van  het  verhandelde  in  de  vorige  zitting  worden 
gelezen  en  goedgekeurd.  00^=^ 


De  heer  Six  «ot  ©terleek,  Minister  van  Finantien ,  door  de 
Commissie  ter  Vergadermg  binnengeleid,  plaatst  zich  ter  linker! 
zijde  van  den  Voorzitter,  en  houdt,  bij  de  overbrenging  van  de 
finantiele  wet  voor  1819,  de  volgende  aanspraak: 

Edel  Mogende  Heeben  ! 

Het  onderling  vertrouwen  tusschen  den  Koning  en  de  Staten- 
Generaa  ,  maakt  een  der  sterkste  zuilen  uit  van%  volks  weSn 
en  levert  tevens  den  besten  waarborg  op,  voor  de  duurzaamheid 
van  onze  grondwettige  instellingen.  «i'imneia 
Groote  blijken  van  dit  vertrouwen  zijn  reeds  menigwerf  geo-even  • 
heilzaam  zijn  de  gevolgen  daarvan  geweest.  o'^vtn, 
De  wet  van  den  Uden  Mei  1814  heeft  niet  alleen  de  wond  van 
de  verminderde  rentebetaling  der  Nationale  Schuld  gelenigd  maar 
de  raiQi  e,   daardoor  aan  'sLands  schatkist  verschaft,  h°eft  ook 
zeer  veel  medegewerkt  tot  het  met  roem  ten  einde  bren^^en  van 
eenen  even  plotseling  opgekomen  als  fel  gevoerden  oorlo- 
_  Door  de  wet  van  den  llden  November  1815  zijn  de"'oDoffe- 
nngen,  welke  anderzins,  ten  gevolge  van  dezen  worstelstrijd,  zeer 
bezwarend  zouden  geweest  zijn,  geringer  voor  het  oogenblik  en 
dragelijker  op  tijd  geworden,  dan  iemand,  vóór   het  afkond -en 
derzelve,  niogt  denken.  «'ö^" 
De  jongste  finantiele  wet  van  den  9den  Februarij  dezes  iaars 
heeft  een  einde  gemaakt  aan  gewigtige  en  uit  eenen  zamenloop 
van  omstandigheden  voortgesprotene  moeijelijkheden,  door,  terwiil 
dezelve  aan  lederen  schuldeischer  van  den  Staat  het  zijn^  verze- 
kerde   tevens  den  tijd  te  geven,  om  op  eene  gepaste  wij.e  gebruik 
e  maken  van  het  hulpmiddel  van  geldleeningen,  waartoe  alle 
beschaa  de  volkeren  allengskens  de  toevlugt  hebben'moeten  nemen 
sedert  dat  staande  legers  en  vloten,  en  daaruit  veelal  vooiïïï- 
sprotene  staatsschulden,  het  onmogelijk  gemaakt  hebben,  buiten- 
gewone onkosten  of  verliezen  alleen  door  het  verhoo-^en  der  be- 
lasDngen  te  dekken.  ° 

Die  wet  heeft  eene  beproeving  van  de  kracht  van  'sLands  her- 
kregen crediet  veroorloofd,  en  U  Edel  Mogenden  weten  d-it 
zoo  immer  deze  kracht  zich  met  luister  vertoond  heeft,  zulks  bii 
deze  gelegenheid  heeft  plaats  gehad.  Eene  daadzaak,  die  eer  doet 
aan  de  gehechtheid  van  de  Natie  aan  haren  Konin-r,  die  aan 
Europa  toont,  dat  onze  vrije  Staat  zich  vestigt,  en^^tevens  het 
vooruitzigt  oplevert,  dat  de  verdere,  uit  krachte  der  bovenge- 
noemde wet  aan  te  schaffene  gelden,  op  redelijke  voorwaarden 
te  vinden  zullen  zijn. 

De  financiële  wet  voor  den  jare  1819,  welke  het  Zijne  Majesteit 
behaagd  heeft,   heden,  door   mij  ,  ter  uwer  Vergaderin<r  te  doen 

inbrengen    is  op  dien  geruststellenden  toestand  van  zaken  gebouwd 
en  luidt  als  volgt:  ^  ^^"wu. 


De  yooriitter  verzoekt  de  in  de  vorige  zitting  benoemd*e 
Commissie,  om  den  Minister  van  Finantien,  die,  geliik  hii  ver- 
nomen heeft,  in  het  gebouw  der  Staten-Generaal  zich  bevindt 
binnen  te  leiden. 


j  ,^  ^ffi'^'"'"  Notulen  van  het  gebeurde  op  dien  daf  ;  2°.  Ne- 
derlaMe  Staots-Courant  van  .8.8,  nc  276;  3".  Journal  Général  de, 
Pays-Bas  van  ,8.8,  n.  53;  4".  Recueil  etc.  de  van  Lennep ,  hl  .63  2^  ■ 
5.  óluart  s  Jaarboeken  18.8,   1,  211  221. 


[Fiat  iasertio]  (1). 

Deze  wet  Edel  Mogende  Heeren ,  houdt  voor  het  eerst,  te 
zamen  in  :  de  bepaling  der  uitgaven  en  die  der  inkomsten.  De 
redenen  hiervan  zijn  te  vinden  in  de  aangenoraene  geAvoonte,  van 
over  beide  deze  te  zamenhangendc  onderwérpen,  schoon  in  afzou- 
üerlykc  wetten  vervat,  te  gelijker  tijd  te  delibereren,  en  in  het 
oneigenaardige,  dat  er  zoude  kunnen  gelegen  zijn  in  het  bepalen 
der  uitgaven  en  het  niet  vaststellen  der  inkomsten,  of,  omge- 
keerd, in  tiet  aannemen  der  wet,  welke  's Rijks  middelen  van  in- 
komsten regelt,  en  het  niet  arresteren  dei'gene,  welke  de  uitgaven 
autoriseert.  ° 

Het  eerste  artikel  van  hot  tegenwoordig  ontwerp  bren"-t  'sRiiks 
uitgaven  op  eene  somme  van  f  72,703,144.  ° 

Ik  heb  Ue  eer  U  Edel  Mogenden  mede  te  deelen  de  berekenin- 
gen ,  strekkende  tot  basis  dezer  begrooting. 

U  Edel  Mogenden  zullen  daarbij  bewerkstelligd  vinden  de  aan- 
gekondigde proeve  der  splitsing  in  gewone  en  buiten<^ewone  uit- 
gaven, welke  de  Grondwet  legen  den  Jare  1820  vordert. 

De  uitkomst  dezer  proeve,  voor  zoo  veel  1819  aangaat  is 
aangewezen  op  het  door  mij  overgelegd  wordend  Overzigt  der  al- 
gemeene  begrooting  van  staatsbehoeften  voor  den  jare  1819;  makende 
dienvolgens  het  bedrag  der  gewone  uitgaven  eene  som  van 
!•  «  rQ"  ^"■'^y^        overige  gedeelte  ter  somma  van 

t  ö,b8/,4ü7.9o  als  buitengewoon  is  beschouwd  geworden. 

Ik  voege  daar  bij  tevens  eenen  vergelijkenden  staat  tusschen  de 
gearresteerde  begrooting  over  het  loopende  jaar,  en  de  ontworpene 
voor  het  volgende. 

Uit  dezen  staat  blijkt,  dat  de  in  werking  gebragte  en  gear- 
resteerde vereenvoudigingen,  bezuinigingen  en  besparingen,  reeds 
eenen  zoodanigen  invloed  op  de  bepaling  der  begrootim^  van 
staatsbehoeften  gehad  hebben,  dat  deze  voor  1819  beneden  die 
voor  1818  zoude  hebben  kunnen  blijven,  ter  aanzienlijke  som  van 

(i)    Bijlagen  n.  VIII. 


Vel  13. 
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f  4,153,856,  indien  niet  twee  der  Ministerien  aan  meerdere  be- 
hoeften onderhevig  waren  geworden. 

Ik  zal  de  aandacht  van  ü  Edel  Mogenden  niet  vermoeyen  met 
in  bijzonderheden  te  treden  omtrent  de  verminderde  sommen ,  voor 
de  overige  Departementen  van  Algemeen  Bestuur,  in  het  meerge- 
meld eerste  artikel  der  wet  uitgetrokken,  vermits  eene  onderlinge 
vergelijking  der  berekeningen,  welke  strekken  tot  basis  van  der- 
zelver  begrootingen  over  het  tegenwoordig  en  over  het  volgend 
jaar,  deze  bijzonderheden  genoegzaam  doet  kennen. 

Alleen  zij  het  mij  geoorloofd  de  redenen  te  ontvouwen,  welke 
de  vermeerdering  van  f  276,000  voor  het  Departement  van  Bin- 
nenlandsche  Zaken,  en  van  f2,581,000  voor  het  Departement  van 
Financien,  noodzakelijk  gemaakt  hebben,  en  tevens  den  veran 
derden  stand  dezer  beide  begrootingen  aan  te  wijzen. 

Voor  het  Departement  van  Binnenlandsehe  Zaken  is  in  de 
algcmeone   begrooting   van    den  jare   1819   gebragt  eene 
van  

Voor  den  jare  1818  was  aan  hetzelve  slechts  toe- 
gestaan   

Zoodat  ie  kosten  van  dit  Departement  over  het 
volgend  jaar  meerder  bedragen  dan  over  1818  .    .    f  276,000 

Oppervlakkig  zou  men  alzoo  moeten  veronderstellen,  dat  in  de 
uitgaven,  zoo  als  die  over  1818  waren  toegestaan,  niet  alleen 
geene  verminderingen  plaats  zullen  hebben,  maar  dat  dezelve 
zouden  zijn  verhoogd. 

Dit  is  intusschen  in  de  daad  zoo  niet.    Wanneer  bij  de  som 

"^."ï^^  •   .    f  2,000,000 

zijnde  het  bedrag  der  begrootiug  voor  1818,  wierd 
gevoegd  de  vermeerdering  voor  subsidien  aan  de  von- 
delingshuizen, welke  in  de  laatste  gewone  vergade- 
ring der  Staten-Generaal  waren  voorgedragen,  om 
by  opcenten  op  de  directe  belastingen  te  vinden, 
en  waarvoor  nu  op  de  begrooting  wordt  gesteld  eene 

som  van  f  400,000,  en  alzoo  f 

meer  dan  over  1818;  mitsgaders  de  bij  dit  Departe- 
ment voor  het  eerst  gebragte  kosten  van  de  Lands- 
drukkerij tot  


f  2,276,000 
f  2,000,000 


300,000 


147,619 


dan  zou  het  geheel  klimmen  tot  

waarvan  echter  moet  worden  afgetrokken  eene  somma 


van 


f  2,447,619 
120,400 


wegens  subsidien  en  premien  aan  de  visscherijen , 
die,  te  gelijk  met  het  opzigt  over  dezelve,  bij  het 
Departement  voor  het  publiek  Onderwijs ,  de  Nationale 
Nijverheid  en  de  Koloniën  zijn  overgebragt;  zoo  dat 
aldus  de  begrooting  van  het  Departement  van  Bin- 
nenlandsehe Zaken  in  het  geheel  zou  bedragen  hebben  f  2,327,219 
Vermits  dezelve  nu,  zoo  als  gezegd  is,  niet  hooger 

wordt  gebragt  dan  tot   2  276  000 

volgt  hieruit  van  zeiven,  dat  er  op  de  overige  uit- 
gaven eene  werkelijke  vermindering  heeft  plaats  ge  

had  van   


51,219 


Het  Departement  van  Financien  staat  over  1818, 
meene  begrooting  uitgetrokken  met  eene  somma  van 

terwijl  de  afzonderlijke  alsnu  gesupprimeerde  Hoofd- 
administratie der  Domeinen  kostte  

Sedert  zyn  de  behoeften  vermeerderd : 
1°.  door  het  meerder  benoodigd  wordende  voor 
de  betaling  der  renten  en  voor  de  vernietiging  van 
de  werkelijke  en  uitgestelde  schuld,  ten  gevolge  der 
wet  van  den  9den  Februarij  1818  ,  ten  gezamenlijken 
bedrage  van   

2".  door  de  meerdere  intressen  van  de  ingeschre- 
vene borgtogten  van  comptabele  ambtenaren,  ad  . 

8».  door  de  tijdelijke  verhooging  der  posten,  voor 
pensioenen  en  gratificatiën,  uitgetrokken,  welke  be- 
dragen   


op  de  alge- 
f  25,000,000 


86,599 


2,240,000 


45,000 


470,000 


hetgeen  aldus  de  geheele  uitgave  zou  brengen  op.  .  f  27,841,599 
dat  is  op  f  2,841,599  meer  dan  over  1818. 

Over  1819  wordt  voor  de  kosten  van  het  Depar- 
tement van  Financien  echter  slechts  gebragt  eene 

somma  van                                                      .  27,581.000 

zoodat  daarop  met  der  daad  bespaard  is  geworden, 

<le  aanzienlyke  som  van   f  260,599 

HANDELINGEN  DER  STATEN-QENEKAAL.  1818 — 1819. 


^'^  ll^,'*;..*^'^'^^  Mogende  Heeren,  zoo  even  gewag  gemaakt  van 
eene  tydelijke  verhooging  van  den  post  voor  pensioenen  en  cra- 
tincatien  uitgetrokken.  ° 

Deze  verhooging  moet  grootendeels  strekken,  om  het  lot  te 
verzachten  van  hen,  die,  ten  gevolge  van  het  aangenomen  stelsel 
van  oezuiniging,  uit  's  Lands  dienst  moeten  worden  ontslagen. 

Deze  uitgave  is  alzoo -onvermijdelijk,  en  levert  tevens  hel  mid- 
del op  tot  besparing  van  veel  grootere  sommen. 

Ik  behoeve  U  Edel  Mogenden  niet  bekend  te  maken  met  al  de 
onderscheidene  omstandigheden,  welke  te  zamen  hebben  geloopen 
om  dit  object  zoo  hoog  te  doon  klimmen. 

Daden  van  vorige  gouvernementen  en  bestaande  traktaten,  ge- 
voegd bij  de  verpligting  om  bevorens  bewezen  diensten  niet  on- 
beloond te  laten,  en  in  het  lot  van  zeer  velen,  die  anderzins 
broodeloos  zouden  zij- ,  te  voorzien ,  hebben  het  meeste  hiertoe 
medegewerkt. 

Het  tegenwoordig  getal  der  gepensioneerden  bedraagt  meer  dan 
20,500  personen;  dit  bewijst,  dat  het  gemiddeld  bedrag  der  toe- 
gestane pensioenen  kleiner  is,  dan  men  anderzins  zou  kunnen 
veronderstellen. 

De  loop  der  zaken  is  thans  zoo  verre  gevorderd,  dat  Zijne 
Majesteit  heeft  kunnen  gehoor  geven  aan  Zijne  lang  gevoede  be- 
geerte om  het  maximum,  ook  van  dit  gedeelte  van  's  Rijks  uit- 
gaven, te  bepalen. 

Hieraan  is  de  splitsing  in  gewoon  en  buitengewoon,  welke  na 
voor  het  eerst  in  de  berekeningen,  behoorende  tot  de  be-'-rootint' 
van  het  Departement  van  Financien,  te  dezen  aanzien  gevonden 
^vordt ,  haren  oorsprong  verschuldigd ,  en  tot  opheldering  dezer 
splitsing  en  aanwyzing  van  derzelver  gevolgen  vind  ik  mij  door 
Zijne  Majesteit  geautoriseerd ,  om  aan  U  Edel  Mogenden  over  te 
geven,  afschriften  der  beide  Koninklijke  besluiten,  van  den  2den 
April  1818,  n".  162,  en  van  den  253ten  «eptember  daaraanvol- 
gende, n°.  91,  welke  deze  uitgaven  regelen. 

Het  tweede  artikel  der  voorgedragen"  v/ct  is  aldus  ontworpen, 
ten  einde  het  bepalen  der  benoodigde  middelen  van  inkomsten  zoo 
tam  mogelijk  te  bezwaren ,  en  ten  gevolge  der  verkrecene  onder- 
vinding, dat  bijna  al  de  begrootingen  van  staatsbehoeften  tot 
dusverre  voordeelige  uitkomsten  hebben  opgeleverd. 

Het^  derde  artikel  wijst  eene  reeks  van  gewone  en  buitenge- 
wone inkomsten  aan,  groot  genoeg  om  de  bij  het  eerste  artikel 
bepaalde  uitgaven  te  dekken. 

Ten  einde  den  laatsten  daarin  voorkomenden  post,  het  over- 
schot ten  profijte  van  de  schatkist  gelaten,  door  de  vroegere  diensten 
van  1813  tot  1816  ingesloten,  behoorlijk  te  bewijzen,  en  tevens  te 
voldoen  aan  het  verlangen  der  Staten-Generaal,  om,  boven  en 
behalve  de  gewone  jaarlijksche  rekening  van  's  Rijks  inkomsten 
en  uitgaven,  ook  eene  rekening  der  begrootingen  te  zien,  biede 
ik  U  Edel  Mogenden  heden,  tevens  met  de  voornoemde  jaarlijk- 
sche rekening  van  den  jare  1817,  een  afschrift  aan  van  de  reke- 
ning, door  mij  aan  den  Koning  gedaan,  wegens  de  algemeene 
begrootingen  van  ontvangsten  en  uitgaven  over  de 'diensten  van 
1813,  1814,  1815,  1816  en  1817,  welke  te  gelijkertijd  oplevert 
een  algemeen  overzigt  van  den  toestand  van  's  Rijks  schatkist,  op 
het  tijdstip  van  den  Isten  Januarij  1818. 

Deze  rekening.  Edel  Mogende  Heeren,  is  zamengesteld,  aan  de 
eene  zijde,  uit  de  schrifturen  ter  generale  Thesaurie  gehouden,  en 
aan  de  andere,  uit  de  opgaven,  door  de  onderscheidene  hoofden 
der  Departementen  van  Algemeen  bestuur,  aan  Zijne  Majesteit 
gedaan,  ten  aanzien  van  den  stand  hunner  begroetingen  en  de 
nog  daarop  te  ordonnanceren  sommen. 

De  deugdelijkheid  en  juistheid  derzelve  wordt  gestaafd  door  het 
onwraakbaar  bewijs,  gelegen  in  de  overeenkomst  van  de  daarin 
vervatte  opgaven,  met  die,  welke  te  voren  en  specifiek  gedaan 
zijn ,  in  de  jaarlijksche  over  de  opgemelde  vijf  oude  diensten ,  aan 
Zijne  Majesteit  aangeboden  en  aan  de  Staten-Generaal  medege- 
deelde rekeningen  der  ontvangsten  en  uitgaven  van  het  Koningrijk. 

De  wijze,  waarop  dezelve  in  elkander  is  gezet,  toont  den  waren 
staat  der  schatkist  op  het  tydstip  van  den  Isten  Januarij  1818 
zoodanig  aan,  dat  een  ieder,  welke  dit  stuk  ziet,  zich  daarvan 
kan  overtuigen,  en  tevens  in  hetzelve  aangetoond  vindt,  dat, 
behalve  de  gegronde  hoop  op  meerder  overschot ,  en  behalve  eene 
somma  van  f  1,200,000  reeds  afgetrokken  om  eventueel  bij  de  wet 
te  worden  aangewezen  ,  tot  geheele  of  gedeeltelijke  dekking  der 
kosten,  gevallen  op  den  aankoop  en  uitdeeling  van  granen,  de 
diensten  van  1816  en  vroeger,  in  de  daad  een  werkelijk  voorhan- 
den zijnde  batig  saldo  voor  de  schatkist  opleveren  van  f3,616,691.19', 
waarover  by  geene  der  bestaande  financiële  wetten  beschikt  is 
geworden. 

De  eenvoudige  inhoud  van  het  vierde  en  laatste  artikel  der  wet 
vordert  geen  betoog. 

Nieuwe  wettelijke  bepaUngen,  door  de  ineensmelting  van  het 
Departement  der  In-  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Accijnsen , 
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€n  door  de  mindere  opbrengst  dier  gedeelten  van  's  Rijks  inkom - 
«ten  noodzakelijk  geworden,  zullen  U  Kdel  Mogenden  spoedig 
worden  voorgesteld;  oene  verbeterde  ordonnantie  op  den  Ophet 
vau  het  Paientregt  zal  volgen. 

's  Konings  wensch  zou  geweest  zijn  ,  daarbij  reeds  te  kunnen  doen 
voegen  het  voorstel  eener  betere  verdceling  van  den  aanslag  der 
Directe  Belastingen  tusschen  de  onderscheidene  provinciën;  dan 
hiertoe  bestaat  de  mogelijkheid  nog  niet. 

Het  is  aan  U  Edel  Mogenden  bekend ,  dat  deze  verbetering 
sints  eenen  geruimen  tijd  het  onderwerp  van  Zijner  Majesteits 
ernstige  overwegingen  heeft  uitgemaakt. 

Eene  Commissie  ,  uit  leden  uwer  Vergadering  zamengesteld,  heett 
zich  opzettelijk  en  met  den  meesten  ijver  bezig  gehouden,  met 
het  onderzoek  naar  het  gepaste  van  zoodanige  veranderingen,  en 
Zijne  Majesteit  heeft  mij  gelast,  U  Edel  Mogenden  bekend  te 
maken  met  het  verslag,  door  die  Commissie  aan  Hoogstdenzel- 
ven  in   de  laatste  dagen  van  de  maand  Augustus  jl.  aangeboden. 

Dit  verslag  aan  U  Edel  Mogenden  overleggende ,  moet  ik  de- 
zelve tevens  onderrigten ,  dat  Zijne  Majesteit ,  het  gewigt  der 
zaak  in  aanmerking  nemende  en  de  gevolgen  overwegende,  die 
uit  de  verandering  in  de  bijdragen  van  de  onderscheidene  provin- 
ciën tot  deze  belastingen  zouden  kunnen  voortvloeij en ,  geoordeeld 
heelt,  dat  geene  voodragt  van  dien  aard  behoort  te  geschieden, 
dan  nadat  het  zorgvuldigst  overleg  daaromtrent  zal  hebben  plaats 
gehad.  ^    .  . 

De  voornoemde  Commissie  zal  zich,  volgens  Zijner  Majesteits 
begeerte,  hiermede  verder  bezig  houden,  en,  naar  den  loop  van 
baar  voortgaand  onderzoek,  zal  kunnen  worden  beslist,  m  hoe 
verre  de  deliberatien  over  dit  aangelegen  onderwerp,  nog  gedu- 
rende U  Edel  Mogen.dens  tegenwoordige  zitting,  dan  wel  later,  tot 
die  rijpheid  zullen  gekomen  zijn.  dat  de  Koning  zich  kan  bepalen, 
om  nieuwe  verordeningen  aan  de  Staten-Generaal  voor  te  dragen, 
ten  aanzien  van  eene  zaak.  waarmede  niet  alleen  de  vestiging  van 
dezen  voornamen  tak  van  's  Lands  inkomsten  op  billijke  en  duur- 
zame grondslagen,  maar  ook  in  het  belang  en  welzijn  der  grond- 
eigenaren en  verdere  belastingschuldigen ,  in  eene  zoo  hooge  mate 
verbonden  zijn. 

En  nn,  Edel  Mogende  Heeren,  blijft  mij  alleen  overig,  U  ,  op 
's  Konings  last ,  mede  te  deelen :  dat  de  rekening  der  Generale 
Directie  van  's  Lands  Amortisatie-kas  reeds  aan  de  daartoe  be- 
voe-^de  en  geroepene  commissarissen  naar  behoorcn  is  opengelegd; 
<iat°in  dezelve  het,  bij  art.  41  der  wet  van  den  9den  Februarij  11., 
voorgeschreven  afzonderlijk  kapittel  is  ingevoegd;  dat,  hoezeer  het 
noodig  is  bevonden  van   het  bij  art.  26  der  evengenoemde  wet, 
voor  den  jare  1818  geopend  crediet  geheel  gebruik  te  maken,  door 
eene  creatie  van  vijf-en-twintig  millioenen  guldens  schuldbekeate- 
nissen  van  het  Sijndicaat  van  de  tweede  series ,  het  welgeordend 
verband  tusschen  de  operatien  der  Amortisatie-kas  en  de  voorzie- 
ning in  de  behoeften  der  schatkist  evenwel  veroorloofd  heeft,  om 
op  vijf  millioenen  dezer  schuldbekentenissen  de  betaling  van  renten 
over  het  loopend  jaar,  ten  montai.te  van  f  250,000  uitte  sparen, 
gelijk  U  P:del  Mogenden,  bij  de  inzage  der  begrooting  van  tiet 
Departement  van  Financien,  nader  blijken  zal;  —  en  laatstelijk, 
dat  de  rentebetaling  der  Nationale  Schuld,   op  den  vervaldag, 
welke ,  volgens  art.  22  der  dikwerf  gemelde  wet ,  ten  laatste  op 
den  eersten  Januarij  aanstaande  ,  moest  plaats  hebben  ,  reeds  in  het 
begin  der  verledene  maand  Julij  een  aanvang  genomen  hebbende  , 
hiermede  de  verordeningen  omtrent  dit  voornaam  gedeelte  van 
's  Rijks  uitgaven ,  hetwelk  voor  zoo  velen  ,  eene  bron  van  inkom- 
sten oplevert ,  die  hen  wederkeerig  in  staat  stelt  om  hunne  schut 
tingen  op  te  brengen,  waaraan  het  publiek  crediet  hangt ,  tot  eene 
vofkomenheid  zijn  gebragt,  zoowel  ten  aanzien  van  de  verzekering 
der  verantwoording ,  als  van  het  gerief  der  daarbij  belanghebben- 
den ,   die  immmer  te  voren  bij  ons  bestaan  heeft  en  ook  nergens 
geregelder  bestaat.  (1) 


Na  het  houden  dezer  rede  legt  de  Minister  van  Finantien  de 
voordragt  van  wet  met  de  daarbij  behoorende  stukken  op  het 


(i)  Deze  rede  is  zoowel  in  het  Hollandsch  als  in  het  Fransch  uitge- 
sproken. Zie  Recwedetc.  de  van  Lennep  ,  hl.  i63.  In  het  Fransch  luidde 
zij  aldus : 

NoBLES  ET  PülSSANS  SeIGSEUBS  , 

La  confiance  réciproque  entre  Ie  Roi  et  les  États  Généraux ,  est  un  des 
plus  fermes  appuis  du  bien-êire  public;  elle  otïre  en  méme-temps  la  meilleure 
{'arantie  de  la  stabilité  de  nos  institutions  fondamentales. 
'  De  grandes  preuves  de  cette  confiance  ont  été  donne'es  a  diverses  reprises 
et  ont  produit  les  eftets  les  plus  saluiaires. 

La  loi  du  i4  Mai  i8i4  a  non  seulement  adouci  Ie  coup  porté  par  la  reduc- 
tion  des  rentes  de  la  dette  nationale ,  mais  l'abondance  de  fonds  procurés  au 
11  ésor  par  cette  mesure  ,  a  aussi  beaucoup  contribué  k  terminer  glorieusement 
une  guerre,  non  moins  itnprévue  qu'acharnée. 

Par  la  loi  du  ii  Novembre  i8i5,  Ie  fardeau  des  sacrifices  dont  cette  lutte 
aurait  pu  neus  accabler,  a  été  allégé  peur  Ie  momeeit  et  rendu  soutenable  a 
la  longue ,  plus  qus  personne  ne  l  eut  cru ,  avant  qu  elle  fut  promulguée. 


La  dernière  loi  sur  les  finances ,  du  9  Février  de  la  présente  année,  a 
mis  tin  a  [)lusieurs  difticultés  majeures,  qu'nn  concours  de  circonstances  avait 
fait  naitre.  „    1  .  1 

Oflraiii  une  garantie  a  tous  les  créanciers  de  1'Etat,  elle  laissa  en  ontre  Ie 
temps  d'utiliser  la  ressource  des  emprunts,  ressource  a  laquelle  tous  les  peu- 
ples  civili~és  se  sonl  peu  a  peu  vus  forcés  de  recourir,  depuis  que  des  armées 
et  des  flotles  permanentes ,  et  des  dettes  publiques  venues  a  leur  suite,  n'ont 
plus  periuis  de  couvrir  des  dépenses  ou  des  perles  extraordinaires ,  par  Ie  seul 
iijoyen  d'une  augmentatioii  des  contributions  ann'üelles. 

Cette  loi  a  permis  d'éprouver  la  force  du  crédit  public  rétabli,  et  Vos 
Nobles  Puissances  savent  que  si  jamais  cette  force  s'est  développée  avec 
vij'ueur,  ce  fut  dans  cette  occasion;  un  fait  qui  honore  l'attachement  de  la 
Nation  a  la  personne  de  son  Roi,  qui  prouve  a  fEurope  que  notre  Etat 
uidépendantse  consolide,  et  qui  présage  en  méme-temps  que  les  fonds  qui 
restenl  a  faire  d'après  cette  loi,  seront  trouvés  4  des  conditions  equitables. 

La  lüi  sur  les  finances  pour  fannée  1819,  qu'il  a  plu  a  Sa  Majesté  de 
faire  présenter  aujourd'hui  a  Vos  Nobles  Puissances,  par  mon  organe,  est 
basée  sur  cette  position  rassurrante ;  elle  est  con9ue  comme  suit : 

(Fiat  insertio.) 

Ce  projet  de  loi  réunit  ensemble  pour  la  première  fois,  Nobles  et  Puissaiu 
Seigneurs,  la  fixation  des  dépenses  et  celle  des  recettes. 

Cette  forme  a  été  adoptée  a  cause  de  l'usage  établi  de  discuter  simul- 
tanémeut  ces  deux  objets  qui  sont  intimémeiit  hés  ,  quoiqu'ds  fussent  contenus 
dans  deux  projets  de  loi  isolés,  et  de  1'incongruité  qu'U  pourrait  y  avoir  a 
fixer  les  dépenses,  tandis  que  les  revenus  demeureraient  incertams  ,  ou,  dans 
finverse,  a  adopter  la  loi  qui  étabhrait  les  revenus,  tandis  qne  celle  qui  règle 
les  dé,  enses  resterait  en  souffrance. 

Le  premier  ardcle  du  présent  projet  fixe  les  dépenses  publiques  a  la  soname 

de  f  7i,7o3, i44-  , ,         .  1        1    t  • 

J'ai  1'honneur  de  communiquer  a  Vos  Nobles  Puissances,  les  calculs  qm 

forment  la  base  dc  ce  budjet.  ■    ,  / 

Dans  ces  calculs  elles  trouveroiit  établi  l'essal  annoncé  de  la  separalion 
des  dépenses  en  objets  ordinaires  et  extraordinaires  ,  que  la  Loi  fondamentale 
exine  pour  l'an  i8ao.  ,    1,       -       o  j 

Les  résultais  de  cel  essai  sont  indiques ,  quant  è  1  annee  1019,  dans 
l'apercu  du  budjet  général  des  dépenses  pour  ladite  année,  que  j'ai 
pareillenient  1'honneur  de  vous  présenter. 

D'après  eet  apercu ,  les  dépenses  ordinaires  s  élèvent  a  Ia  sommc 
de  f  64,015,736.07,  tandis  que  l'excédent  au  montant  de  f  8,687,407.93, 
a  été  considéré  comme  extraordinaire. 

J'y  ajoute  un  état  comparatif  des  dépenses  consenties  pour  1  anoee 
courante  ,    avec  celles  qui  ont  été  projetées  pour  l'exercice  suivant. 

Cet  état  iirouve  que  les  simplificaiions ,  réductions  et  économies  intro- 
duites  et  ariètées,  ont  df^.i  eu  un  tel  effet  sur  la  lixation  du  budjet  des 
dépenses  publiques,  que  pour  1819  elles  seraient  restées  au-dessous  de 
celles  de  181B,  .i  la  somme  importante  de  f4,i53,856,  si  deux  des  minis- 
tères n'étaient  devenus  sujets  a  un  accroissement  de  besoins. 

Je  ne  tatiguerai  point  fattention  de  Vos  Nobles  Puissances,  en  entrant 
dans  des  détails  par  rapport  aux  réductions  portées  dans  les  sommes,  que 
1'article  premier  de  la  loi  fixe  pour  les  autres  Départemens  d'Administration 
Générale.  Une  simple  comparaison  des  calculs  ,  qui  ont  servi  de  base  aux 
budjets  de  ces  Départemens  pour  l'année  1818,  avec  ceux  de  l'année  sui- 
vante,  les  fera  sutfisamment  connaitre. 

Qu'il  me  soit  permis  néanmoins ,  de  dévclopper  les  causes  qui  ont 
nécessité  1'augmentation  de  f  276,000  ,  pour  le  Département  de  l'Intérieur, 
et  celle  de  f  2,58  1,000  pour  le  Département  des  Finances,  et  de  faire  connai- 
tre en  même-teaips  les  changemens  qui  ont  eu  lieu  dans  les  budjets  de  ces 
deux  Départemens. 

Pour  le  IMinistère  de  f  Intérieur  il  a  été  porté  dans  le  budjet  général  de 
1819,  une  somme  de  ^  2,276,000 

En  l'année  1818,  iln'aTait  été  alloué  k  ce  Ministère  que  la 

1    3,000,000 

somme  ue   '  ' 

De  manière  que  les  dépenses  de  ce  Département  pour  l'année 
suivante,  surpasseronl  celles  de  1818,  de   276,000 

Au  premier  aboid  1'on  devrait  donc  croire,  que  non  seulement  aucune 
diminution  n'avait  eu  lieu  dans  les  dépenses  autorisées  pour  1818,  mais 
que  même  elles  ont  été  augmentées ;  mais  tel  n'est  pas  le  veritable  etat 
des  clioses. 

Si  a  la  somme  de  •    ^  2,000,000 

montant  du  budjet  de  1818,  l'on  ajoute  I'augmentation  da 
subside  aux  hospices  des  enfans  Irouvés ,  qu'on  avait  pro- 
posé dans  Ia  précédente  session  ordinaire  des  Etats-Généraux 
de  couvrir  au  moyen  de  cents  addilionnels  sur  les  contri- 
butions directes,  et  pour  laquelle  d  a  été  porté  maintenant 
au  budjet  une  somme  de  f  400,000,  et  conséquemment.  .  3oo,ooO 
de  plus  qu'en  1818,  ainsi  que  les  frats  de  l' Imprimerte  du 
Gouvernement,  qui  se  trouvent  pour  Ia  première  lois  eom- 
pris  parmi  les  dépenses  de  ce  Département ,  au  montant  de.  '47>"'9 


le  tout  s'éléverait  a 


Tranporté. 
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bureau  des  Voorzitters  neder,  en  verlaat,  door  de  Commissie  be 
geleid,  de  vergaderzaal. 


Transport.    .    f  2,447^6 19 

Jont  il  faut  cepenilanC  déduire   120,400 

pour  subsides  et  primes  accordés  aux  péclies  qui ,  ensemble 
avec  la  surveillance  de  cette  branche  d'industrie,  ont  été 
Iransférés  au  Département  pour  t' Instruction-publique ,  l' In- 
dustrie-nationale   et  les  Colonies  ;    de  sorte  qu'en  total ,  Ie  

budjet  du  Département  de  l'Inténew  aurait  demandé.    .    .  2,327,219 

Les  dépenses  de  ce  Ministère  n'ont  cependant  été  portées 

C|u'a  Ia  somnie  de  -   2,276,000 


Ce  dont  il  résulte  évidemment  que  sur  les  objets  y  apparte- 
nans,  il  a  été  opéré  une  réduction  de   51,219 

Le  Département  des  Finances  est  cotnpris  dans  Ie  budjet  général  des 
dépenses  de  1818  pour  une  souime  de   f  26,000,000 

et  ladministration  séparée  des  Domaines,  qui  a  été  sup- 

primée ,  coutait   86,699 

Depuis  les  besoins  se  sont  accrus: 

1°.  par  l'augmentation  que  la  loi  du  9  Février  a  portee 
dans  les  sommes  requises  pour  le  payeoient  des  rentes ,  et  pour 
l'extinction  de  la  dette  active  et  diffcrée,  s'élévant  ensemble  è  2,240,000 

2°.    par  1'accroissement  des  intéréts  dus  sur  les  cautionne- 
mens  fournis  par  les  comptables  .........  4^)<^o° 

3°.    par  l'augmentation  temporaire  de  Tarticle  des  pensions 
et  giatifications  a  raison  de   47*^iOOO 


De  sorte  que  le  total  de  la  dépense  s'éléverait  è    .    .  f  37,841,699 
et  qu'elle  surpasserait  par  conséquent  le  total  de  i8i8  de 
f  2,84i,.';99. 

Pour  1819,  l'on  ne  demande  néanmoins ,  pour  couvrir  les 

frais  du  Département  des  Finances,  qu'une  somme  de     .  27,681,000 


Les   cconomies  qui  ont  eu  lieu  dans  ce  Départemeiit 
s'élèvent  donc  a  la  somme  majeure  de   260,699 


Je  viens  de  faire  mention ,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  d'une  augmen- 
tation  momentanée  de  l'article  des  pensions  et  gratifications. 

Cette  augmentation  doit  servir  principalement ,  è  adoucir  le  sort  de 
ceux  qui  perdront  leurs  places,  par  l'effet  des  réduciioos  adoptées. 

Cette  dépense  est  donc  inévitable  et  fournit  en  même  temps  le  moyen 
d'épargner  des  sommes  beaucoup  plus  fortes, 

II  serait  superflu  de  retracer  ici  a  Vos  Nobles  Puissances ,  toutes  les 
circonstances  particulières,  qui  ont  concouru  a  porter  eet  objet  de  dé- 
penses a  Ia  hauteur  actuelle. 

C'est  a  des  actes  des  Gouvernemens  précédens,  aux  traités  conclus, 
ainsi  qu'a  l'obligation  de  récompenser  d'anciens  services  et  de  pourvoir 
aux  besoins  d'une  masse  d'individus,  dépourvus  de  tous  moyens,  que  eet 
état  de  choses  doit  principalement  son  origine. 

Le  nombre  actuel  des  pensionnaires  s'élève  a  plus  d^  20,600  personnes, 
Ce  qui  prouve  que  la  somme  moyenne  des  pensions  accordées,  est  moins 
forte  qu'on  ne  le  supposerait. 

Le  cours  des  événemens  est  maintenant  assez  avancé,  pour  que  Sa 
Majesté  ait  pü  réaliser  le  voeu  qu'Elle  formait  depuis  longtemps ,  de  fixer 
aussi  le  maximum  de  cette  partie   des  dépenses  publiques. 

De  cette  fixation  résulte  la  division  de  eet  objet,  en  payemens  ordinaires 
et  extraordinaires,  qui  se  trouve  établie  pour  la  première  fois  dans  les 
calculs  servants  de  bases  au  budjet  du  Département  des  Finances. 

Pour  expliquer  cette  division  et  pour  en  indiquer  les  suites,  Sa  Majestc 
m'autorise  a  remettre  a  Vos  Nobles  Puissances ,  copies  des  arrétés  royaux 
du  2  Avril  1818,  11°.  162,  et  du  26  Septembre  suivant  n°.  91  ,  que  règlent  la 
matière. 

Le  second  article  du  projet  de  loi  a  été  ainsi  rédigé,  dans  Ie  but 
d'aggraver ,  le  moins  possible ,  Ia  fixation  des  rentrées  nécessaires ,  et  d'après 
l'expérience  acquise  que  presque  tous  les  budjets  des  dépenses  ont  iaissé 
un  boni. 

Le  troisième  article  présente  une  série  de  revenus  ordinaires  et  extraor- 
dinaires, suffisante  pour  couvrir  les  dépenses  énoncées  en  l'article  premier. 

Afin  de  justifier  1'objet  porté ,  en  dernier  lieu ,  dans  cette  série  sous  le 
titre  de  residu  laissé  au  profit  du  trèsor ,  par  les  exercices  antérieurs  de  1 8 1 3  h 
1816  et  pour  répondre  en  méme-temps  au  desir  manifesté  par  les  États 
Généraux ,  de  voir  ajouter  au  compte  ordinaire  et  annuel  des  recettes  et  dé- 
penses publiques,  un  compte  des  budjets,  j'ai  I'honneur  de  présenter  au- 
jourd'hui  a  Vos  Nobles  Puissances,  avec  le  susdit  compte  annuel  de  1817, 
copie  du  compte  rendu  au  Boi ,  relativement  aux  budjets  généraux  des 
recettes  et  dépenses  des  exercices  i8i3,  i8i4i  i8i5,  1816  et  1817,  qui 


De  Toorzlttor  stelt  voor  de  aanspraak  des  Ministers  te  doeo 
drukken  en  ronddcelen  en  bet  wets-ontwerp  naar  de  afdeelingea 
te  verzenden  (1). 

Dienovereenkomstig  wordt  besloten  en  da  Vergadering  ge* 
scheiden. 


indique  en  mcme-temps  Ia  situation  du  trésor  k  l'époque  du  ler  Janvier  1818. 

Ce  compte,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  s'appuie  d'une  part  sur  les 
registres  ténus  h  la  Trésorerie  générale,  et  de  l'autre  sur  les  états  présentés 
au  Roi ,  par  les  chefs  des  Départemens  de  l'administration  générale,  par 
rapport  a  leurs  budjets  avec  indication  des  sommes  restant  a  mandater. 

La  régularité  et  l'exactitude  de  ce  compte  sont  irrécusablement  prouvées 
par  la  concordance  avec  les  sommes  spécifiées  en  détail,  dans  les  comptes 
annuels  des  recettes  et  dépenses  publiques,  relatifs  aux  cinq  exercices  anté- 
rieurs susmentiunnés ,  qui  ont  été  rendus  au  Hoi,  et  dont  les  Etats>Généraux 
ont  re9U  communication. 

Le  mode  adopté  pour  sa  rédaction ,  présente  Ie  véritable  état  du  trésor  a 
l'époque  du  ler  Janvier  i8l8,  de  telle  manière,  que  chacun  en  voyant  cette 
pièce  peut  s'en  assurer,  et  qu'il  y  trouvera  prouve  en  même  tems  qu'avec 
l'espoir  fondé  d'un  plus  grand  résidu  et  en  sus  d'une  somme  de  f  1,200,000  ;  — 
déja  déduite,  pour  être  éventuellement  affectée  par  la  loi,  a  couvrir  en  tout 
OU  en  partie,  les  frais  d'achat  et  de  distribution  de  grains;  les  exercices  de 
i8t6  et  antérieurs',  laisseront  au  trésor  un  excédant  effectif  de  recettes  de 
f  3, 616,691, 19>/] ,  dont  il  n'a  été  disposé  par  aucune  des  lois  sur  les 
finances. 

Le  contenu  de  l'article  4  de  la  loi  ,  me  dispense  par  ea  simplicitë  de 
toute  exjilicatlon. 

De  nouvelles  ,dispositions  législatives ,  devenues  nécessaires  par  la  réunion 
des  Départemens  des  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie  et  des  Accises,  et  par  le 
produit  inférieur  de  ces  branches  du  revenu  pnblic,  seront  présentées  è 
Vos  Nobles  Puissances  sous  peu  ;  elles  seront  suivies  d'une  ordonnance  rectifiée 
sur  la  perception  du  Droit  de  patente. 

Sa  Majesté  aurait  désiré  y  faire  ajouter  déjè ,  la  proposition  d'une  meillenre 
répartitiou  des  Contributions  Directes  entre  les  différentes  Provinces  ,  mais 
ce  désir  n'a  point  encore  pü  se  réaliser. 

II  est  a  la  connaissance  de  Vos  Nobles  Puissances ,  que  cette  amélioratioa 
a  fixé  depuis  long-tems  l'attention  d«  Sa  Majesté.  Une  Commission  composéè 
de  membres  de  votre  Assemblee ,  s'est  occupée  spécialement  et  avec  le  meilleur 
zèle  de  peser  la  convenance  de  ces  changemens ,  et  le  Roi  m'a  chargé  de 
communiquer  a  Vos  Nobles  Pgissances  le  rapport  que  cette  Commission  a 
présenté  a  Sa  Majesté,  a  la  fin  du  mois  d'Aoüt  dernier. 

En  vous  présentant  ce  rapport,  je  dois  en  méme  temps  vous  informer 
que  Sa  Majesté ,  prenant  en  considération  l'importaiice  de  Ia  matière ,  et 
pondérant  les  suites  qui  pourraient  résulter  du  changement  des  contin- 
gens  respectifs  des  provinces  dans  ces  contributions,  a  jugé  nécessaire  de  faire 
précéder  toute  proposition  a  eet  égard,  de  l'examen  le  plus  réfléchi. 

D'après  les  intentions  de  Sa  Majesté,  cette  même  Commission  s'occupera 
nitérieurement  de  eet  examen ,  et  Ie  cours  non  interrompu  de  ses  travaux 
fera  connaitre  si  les  délibérations  sur  cette  affaire  majeure  pourront  parvenir, 
durant  Ia  session  actuelle  de  Vos  Nobles  Puissances ,  ou  bien  plus  tard ,  k 
une  maturité  suffisante,  pour  que  le  Roi  puisse  se  décider  a  faire  présenter 
aux  États-Généraux  de  nouvelles  dispositions  par  rapport  a  un  objet ,  duquel 
dépend,  non  seulement  Ia  consolidation  de  cette  branche  principale  des 
revenus  publics,  sur  des  bases  solides  et  équitables,  mais  aussi  l'intérêt  et 
Ie  bien-étre  des  propriétaires  et  des  autres  contribuables. 

Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  je  termine  ce  discours  en  portant  ti  Ia 
connaissance  de  cette  Assemblee ,  d'après  les  ordres  du  Hoi,  que  les  compte» 
de  la  Direction  générale  de  Ia  caisse  d'amortissement,  ont  été  présentés  aux 
commissaires  autorisés  et  appelés  a  cette  fin ,  avec  insertiou  du  chapitre 
séparé,  voulu  par  l'article  4'  de  la  loi  du  9  Février  dernier;  que  nonobstant 
Ia  nécessité  d'employer  en  entier  le  crédit  ouvert  pour  l'année  i8i8,  dans 
l'article  26  de  Ia  dite  loi,  par  Une  création  de  vingt-cinq  millions  d'obligalions 
du  syndicat  de  Ia  deuxième  série,  il  a  été  possible,  en  combinant  les 
opérations  de  la  caisse  d'amortissement  avec  les  besoins  du  trésor,  d'épargner 
sur  cinq  millions  de  ces  obhgationsle  payementdes  intéréts  de  l'année  courante, 
jusqu'a  concurrence  d'une  somme  de  f  260,000,  ce  dont  il  conste  par  leS 
détails  du  Département  des  Finances ;  enfin  que  Ie  payement  a  jour  des 
rentes  de  Ia  dette  nationale,  lequel,  d'après  l'article  22  de  la  sasdite  loi, 
devait  avoir  lieu  au  plus  tard  au  ler  du  mois  de  Janvier  prochain,  ayant 
déja  été  introduit  dans  Ie  mois  de  Juillet  passé,  les  dispositions  relatives  k 
cette  partie  essentielle  des  dépenses  publiques ,  qui  offre  pour  nombre  de 
personnes  une  source  de  revenus,  en  les  mcttant  en  méme-temps  en  état 
de  supporter  leurs  charges,  et  dont  le  crédit  public  dépend,  ont  été 
portées  sous  Ie  rapport  de  Ia  sécurité  dn  trésor  et  dans  l'intérêt  de» 
rentiers ,  a  un  degré  de  perfection ,  incoDDU  chez  nous  jusqu'ici,  et  qpi 
ne  se  trouve  surpassé  nullepart  ailleurs. 


(1)   Belagen  onder  p».  VIIÏ. 


52 


16de  zitting.  —  23  novembp:r. 

IIL  Bepalingeti  üetreMelijk  de  plaais  waar  de  hcïioeftigen  in  den  algemeenen  onderstand  Jcunnen  deelen.  (Beraadsl.  over  het  wets-ontw.). 


lüde  ZITT1I\G. 


ZFTTIiXG  VAN  MAANDAG  23  NOVEMBER  1818.  (1) 

(geopend  ten  12  ÜBE.) 


Ingekomen:  missive  van  de  Eerste  Kamer  betrekkelijk  de 
aanneming  van  het  wets-ontwerp  nopens  het  verbod  van 
den  slavenhandel,  —  Beraadslaging  over  en  aanneming 
van  het  wets-ontwerp  tot  aanwyzing  der  plaats,  waar 
de  behoeftigen  in  den  algemeenen  onderstand  kunnen 
deelen. 


Voorzitter :  jhr.  Dnbus  de  Ciislgnles. 

Tegenwoordig  met  den  Voorzitter  91  leden,  te  weten  de  heeren: 

van  Heyden  tot  de  Reynestein,  Cuypers,  Pijcke,  Metelerkamp, 
van  Crombrugghe,  Holvoet,  Duvelaer  van  de  Spiegel,  Eeyphins, 
van  Suchtelen  tot  de  Haere,  Utenhoven  van  Heemstede,  do  Vinck 
van  Wezel,  Hennequin,  P.  Tack,  van  Alphen,  Pesters  van  Cat- 
tenbroek,  de  Serret,  Voet  van  Winssen ,  van  Hees,  Fontein  Ver- 
schuir,  A.  G.  Verheyen  ('s  Bosch),  van  Spaen  van  Biljoen,  Sand- 
berg  van  Essenburg,  Maréchal,  van  AefFerden,  van  Iddekinge, 
della  Faille  d'Huysse ,  de  Jonge,  Dubus  (Doornik),  vanPanhuys, 
Fabry  Longrée,  Serruys,  van  Wassenaer  Pancras,  Collard, 
Gockinga ,  Mesmaekers,  Alberda  van  Rensuma,  van  Sytzama, 
Faber,  de  Malingreau  d'Hembize,  van  Markel  Bouwer,  van  Tuyl 
van  Serooskerken  van  Heeze  en  Leende,  van  Heerdt  tot  Evers- 
berg,  de  Moor,  de  Spoelberch  d'Eynhouts,  Huyttens  Kerreman, 
van  Wickevoort  Crommelin,  Meevis,  de  Tornaco  de  Berlo ,  van 
Randwijck,  Trentesaux,  Estricx,  Jarges,  Repelaer,  Carbasias  Bz., 
Vandemale  de  Nijs,  G.  Clifford,  de  Stockhem,  de  Vaernowyck 
d'Angest,  Gendebien ,  Cornet  de  Grez,  van  de  Poll,  Boeyë  Pascal, 
Groeninx  van  Zoelen  van  Ridderkerk ,  Bentinck  tot  Nyenhuis , 
van  der  Brugghen  van  Croy,  Surraont  van  Volsberghe,  de  Ie 
Vielleuze,  van  Boetzelaer,  Dumont,  deCodt,  d'Onyn  de  Chastre , 
J.  Clifford,  van  Hogendorp,  Collot  d'Escury  van  Heinenoord  ,  de 
Goër,  Plasschaert,  Collot  d'Escury  (Vriesland),  J.  F.  Tack, 
Troye,  Paul  deMaibe,  de  Ham,  Huyssen  van  Kattendyke,  Kern- 
per,  van  der  Meersch,  Bijleveld,  Membréde,  van  Lynden  van 
Hoevelaken,  Dotrenge,  d'Omalius  Thierry,  Vilain  XIIII  en 
's  Jacob ; 

en  de  heer  Minister  van  Binnenlandsche  Zaken. 

De  notulen  van  het  verhandelde  in  de  vorige  zitting  worden 
gelezen  en  goedgekeurd. 


(i)  Zie  1°.  Officiële  Notulen  van  het  gebeurde  op  dien  dap;  2°.  Ne- 
derlandsche  Staats- Courant  van  1818,  n".  278,  290 — 296;  3°.  Journal 
Géniral  des  Pays-Bas  van  1818,  n.  55,  61 — 66;  4°"  Recueil  etc.  de  van 
Lennep,  hl,  235 — 236,  279 — 289,350 — 4^0;  5°.  Staart^  Jaarboeken  i8i8, 
I,  206 — 309. 


De  Voorzitter  berigt  dat  is  ingekomen  eene  missive  van  de 
Eerste  Kamer,  houdende  berigt,  dat  zij  zich  met  het  haar  op  den 
ISden  November  jl.  door  de  Tweede  Kamer  toegezonden  ontwerp 
van  wet,  houdende  strafverordeningen  tegen  den  slavenhandel, 
heeft  vereenigd. 

Deze  missive  wordt  voor  kennisgeving  aangenomen. 


Aan  de  orde  is  de  beraadslaging  over  het  wets-ontwerp  be- 
trekkelijk DE  PLAATS  WAAR  DE  BEHOEFTIGEN  IX  DEN  ALGEÜEENEK 
onderstand  DEELEN  KUNNEN. 

De  beraadslaging  wordt  geopend  (1). 

De  heer  metelerkamp  (2);  Weinige  onderwerpen  van  adminis- 
tratie zijn  er  mogelijk,  welke  meer  aanleiding  tot  geschillen  heb- 
ben gegeven,  dan  de  vraag,  waar  de  behoeftigen  geregtigd  moeten 
worden  gehouden  om  in  den  algemeenen  onderstand  te  kunnen 
deelen. 

Het  grondbeginsel,  dat  iemand,  daar,  waar  hij  door  zijne  ge- 
boorte lid  der  maatschappij  wordt,  en  als  zoodanig  de  verpligting 
op  zich  neemt,  om  de  lasten  der  maatschappij  mede  te  dragen, 
ook  aanspraak  op  de  voor  deelen,  die  dezelve  oplevert,  verkrijgt, 
is  in  de  natuur  der  zaak  gelegen,  en  ten  allen  tijde  erkend 
geweest. 

Daarmede  intusschen  houden,  ten  minste  in  onderscheiden  pro- 
vinciën, alle  algemeene  wettelijke  bepalingen  op,  en  dan  wordt, 
bij  verplaatsing  van  woonplaats,  deze  vraag  het  voorwerp  van 
bijzondere  overeenkomsten.  Uit  geen  ander  oogpunt  immers  kan 
men  de  zoogenaamde  akten  van  indemniteit  of  borgtogt,  ontlast- 
brieven,  en  wat  van  die  natuur  meer  Is,  beschouwen. 

Zeer  verschillende  zijn  veelal  deze  onderlinge  overeenkomsten, 
en  dus  weinig  geschikt,  om  deze  belangrijke  zaak  op  eenen  een- 
vormlgen  voet  te  regelen.  Aan  deze  verscheidenheid,  en  aan  het 
gemis  van  wettelijke  algemeene  bepalingen,  waren  dan  ook  toe  te 
schrijven,  de  menigvuldige  daaruit  voortvloeijende  regtsgedingen , 
welke,  altijd  kostbaar  en  verderfelijk  voor  de  gemeenten  en  ad- 
ministratien ,  niet  zelden  veroorzaakten,  dat  de  waarlijk  behoef- 
tigen de  slagtoffers  dezer  onzekerheid  werden. 

Eene  vaste  bepaling  te  dezen  opzigte  Is,  reeds  in  vroegere 
tijden,  in  het  noordelijk  gedeelte  van  het  Rijk,  de  algemeene 
wensch,  welke  echter  altijd,  en  zulks  voornamelijk  ten  gevolge 
der  toenmalige  staatsinrigtingen ,  onvervuld  is  gebleven. 

Na  de  vereeniging  der  Noordelijke  en  Zuidelijke  Provinciën, 
vermeerderden  de  botsingen  en  onzekerheden :  in  het  eene  gedeelte 
des  Rijks  gedraagt  men  zich  naar  de  voorschriften  der  Fransche 
wetten,  welke  In  het  ander  gedeelte  wel  afgekondigd,  doch  meeren- 
deels  nimmer  opgevolgd  zijn.  Een  algemeene  maatregel  van  wet- 
geving, welke,  aan  alle  zoo  schadelijke  onzekerheden  een  einde 
makende ,  vaste  en  eenvormige  bepalingen ,  omtrent  het  domicllium 
van  onderstand,  over  het  geheele  Koningrijk  daarstellen,  wordt 
nu  eene  volstrekte  behoefte,  en  moet  de  grondslag  onaer  wetgeving 
omtrent  het  armenwezen  uitmaken. 

Het  ontwerp  van  wet,  uit  dat  oogpunt  beschouwd,  oordeel  ik 
dus  eene  zaak  van  het  grootste  aanbelang ,  welke  met  de  natixjnale 
welvaart  in  het  naauwst  verband  staat. 

De  zorg  voor  armen  en  behoeftigen  is  een  der  pligten,  door 
de  Voorzienigheid  In  aller  harten  ingeprent;  het  is  een  der  schoonste 
pligten,  door  de  volmaaktste  zedeleer  van  den  Chrlstelijken  gods- 
dienst voorgeschreven;  ja  ik  ga  verder,  het  Is  een  der  pligten, 
welker  vervulling  met  het  oogmerk  der  menschelyke  maatschappij 
in  het  naauwst  verband  staat. 

Hoe  zeer  Ik  dan  oo"k  ten  volle  overtuigd  ben,  dat  geen  edeler 
en  der  menschen  meer  vereerend  gebruik  van  de  gaven  der  for- 
tuin kan  worden  gemaakt,  dan  door  waarlijk  behoeftigen  op  eene 
doelmatige  wijze  te  ondersteunen,  zoo  vind  Ik  hier  echter  geene 
zoodanige  verpligting,  waaruit  wederkeerig  een  volkomen  regt 
om  onderstand  te  elschen  zou  kunnen  geboren  worden. 

Ik  vind  het  overtollig  om  over  de  nadeelen  van  bet  aannemen 
van  zoodanig  een  grondbeginsel,  waarmede  de  armenkas  In  het 
naauwst  verband  staat,  hier  uit  te  weiden.    De  ondervinding  by 


(1)  Voor  zoover  heeft  kunnen  worden  nagegaan,  hebben  de  meeste  spre- 
kers het  woord  gevoerd  in  het  Fransch.  Waar  het  tegendeel  plaats  had  , 
is  dit  aangegeven. 

(i)  1°.  Deze  redevoering  is  in  het  Hollandsch  uitgesproken,  [zie  Recueil 
elc.  de  van  Lennep  ^  h\.  279],  en  is  daarom  overgenomen  uit  de  Neder- 
landsche  Staats-Courant  1818,  n°.  290;  zie  deze  rede  in  het  Fransch,  Journal 
Général  des  Pays-Bas ,  n\  64  en  Recueil  etc.  de  van  Lenncp ,  bi.  35o — 358- 
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andere  volken  leert  dezelve  genoegzaam  kennen,  en  wijst  ons  de 
klip  aan,  welke  wij  in  dit  gedeelte  onzer  wetgeving  hebben  te 
vermijden. 

INIet  genoegen  zie  ik  dan  ook,  dat,  bij  het  ontwerp  van  wet, 
zoodanig  beginsel  van  regt  tot  het  vorderen  van  onderstand,  en 
dus  van  veipligting  aan  de  andere  zijde,  niet  is  aangenomen  ge- 
worden. Bij  art.  1,  wordt  niet  gesproken  van  eenig  regt,  het- 
geen de[  behoeftigen  op  onderstand  zouden  kunnen  hebben  :  alles 
wat  tot  dat  denkbeeld  cenige  aanleiding  zou  kunnen  geven,  is 
hier  zorgvuldig  vermijd.  Alleen  wordt  bepaald,  waar  hij  uit  den 
algemeenen  onderstand  mag  worden  bedeeld.  Geen  regt  of  aan- 
spraak wordt  hierbij  aan  iemand  toegekend,  maar  alleen  aan  den 
uitdee'er  van  den  onderstand  een  voorschrift  gegeven,  hetgeen  hem 
ten  regel  in  die  uitdeeling  moet  verstrekken.  Ik  wil  niet  beslis- 
sen of  eene_  andere  redactie  'iet  denkbeeld  beter  zou  uitdrukken ; 
deze  ten  minste  komt  mij  voor  zeer  duidelijk  te  zijn,  en  als  alle 
aanleiding  tot  verkeerde  uitleggingen  weg  te  nemen. 

Wanneer  iemand  zijne  geboorteplaats  verlaat,  zijne  woonplaats 
gedurende  vier  jaren  in  eene  andere  gemeente  vestigt  en  aldaar 
in  de  lasten  der  maatschappij  deelt,  veiliest  hij  zijne  betrekkingen 
op  de  gemeente  welke  hij  verlaten  heeft.  Zijne  tegenwoordige 
woonplaats  treedt  daarvoor  in  de  plaats;  komt  hij  in  het  geval 
van  ondersteuning  noodig  te  hebben,  zoo  is  dat  dun  ook  de  plaats, 
waar  hij  daarin  kan  deelen ;  eene  inwoning  van  vier  jaren  en  het 
dragen  in  de  lasten  der  maatschappij  geeft  hem  de  bevoegilheid 
om  ondersteuning  te  ontvangen,  en  aan  de  uitdeelers  van  den 
onderstand  het  regt,  hem  daarin  te  doen  deelen. 

Deze  beptiling,  vervat  in  art.  3  en  op  de  billijkheid  gegrond, 
maakt^  een^  einde  aan  alle  overeenkomsten  tusschen  bijzondere 
administratien,  en  verhindert  ook  tevens,  voor  zoover  zulks  onder 
het  bereik  der  wetgeving  valt,  dat  behoeftigen  niet  hunne  woon- 
plaats verlaten  alleen  met  het  oogmerk,  om  elders  eenen  ruimeren 
onderstand  te  genieten. 

De  noodzakelijkheid  van  eenen  algemeenen  eenvormigen  wet- 
gevenden  maatregel  erkend  zijnde,  zoo  volgt  dan  ook,  dat  deze 
nieuwe  wetgeving  moet  beginnen  met  alle  onzekerheden  te  doen  • 
ophouden:  het  punt,  van  waar  men  nu  voor  het  vervolg  uitgaat, 
moet  zeker  en  bepaald  zijn.  Dat  is  het  oogmerk  van  art.  5 : 
daar,  waar,  of  voor  wiens  rekening,  iemand,  bij  de  invoering 
dezer  wet,  bedeeld  wordt  uit  den  algemeenen  onderstand,  zal  ook° 
zonder  vertier  onderzoek,  de  plaats  zijn,  waar  hij  zijn  domiciliura 
van  onderstand  heeft. 

Niet  waarschijnlijk  vind  ik  het,  dat  bijzondere  belangen  hierbij 
znllen  lijden;  de  gevallen  zullen  wel  zeer  zeldzaam  zijn,  dat  de 
arnaen-administratien  de  bedeeling  van  eenen  behoeftige,  zorder 
eenige  oorzaak,  zouden  o^  zich  hebben  genomen. 

Doch  al  bestaat  ook  hier  of  daar  zoodanig  een  geval,  dan,  be- 
gryp  ik,  moeten  hier  bijzondere  belangen  voor  het  algemeen  belang 
wijken.  De  noodzakelijkheid,  om,  bij  eene  nieuwe  wetgeving 
omtrent  dit  stuk,  eene  vaste  bepaling  voor  het  vervolg  te  maken, 
wa^ardoor  alle  mogelijke  verschillen  wierden  afgesneden,  behoeft, 
mijns  bedunkens  ,  geen  nader  betoog. 

Ik  begrijp  verder,  dat  het  dus  niet  mogelijk  is,  alle  gevallen, 
welke  zich  hier  kunnen  opdoen,  te  bepalen.  Niet  zelden  zal  de 
grootste  onbillijkheid  een  gevolg  kunnen  zijn  van  de  letterlijke 
uitvoering  van  deze  wet.  Ik  haal  hier  het  voorbeeld  van  dienst- 
boden aan,  welke,  door  hunnen  stand,  dikwijls  in  de  noodzake- 
lijkheid worden  gebragt,  om,  onwillekeurig,  van  woonplaats  te 
verarderen,  zonder,  ingevolge  het  bepaalde  bij  art.  3,  een  nieuw 
domicilium^  van  onderstand  te  verkrijgen.  Niet  zdden  kan  dus 
het  geval  bij  hen  wezen,  van  zich  ver  verwijderd  van  hunne  ge- 
boorteplaats te  bevinden,  en  zelfs  alle  betrekking  daarop  te  heb- 
ben verloren,  terwijl  zij  aan  de  andere  zijde  kunnen  gerekend 
worden,  door  hetgeen  zij  verdiend  hebben  te  verteren,  het  hunne 
tot  bevordering  der  algemeene  wslvaart  op  de  plaats  hunner 
inwoning  te  hebben  bijgedragen. 

De  billijkheid  kan  dus  vorderen,  dat,  in  dit,  zoowel  als  in 
soortgelijke  gevallen,  aan  de  uitdeelers  van  den  algemeenen  on- 
derstand de  noodige  ruimte  wordt  overgelaten,  om,  zonder  zich 
letterlijk  aan  de  voorschriften  van  de  wet  te  houden,  zoodanige 
personen,  wanneer  zy  eenige  ondersteuning  behoeven,  in  den 
algemeenen  onderstand  te  doen  deelen.  Zeer  te  regt  wordt  in 
het  verslag  der  Centrale  Afdeeliug  gezegd;  Bij  art.  8  ivordt  aan 
memand  eenig  regt  toegekend;  alleenlijk  wordt  het  bestuur  niet  aan- 
sprakelijk gesteld,  hetwelk  in  een  bijzonder  geval  heeft  gehandeld, 
overeenkomstig  de  voorschriften,  der  menschelijkheid.  Er  is,  geloof 
ik,  weinig  vrees  dat  over  het  algemeen  van  deze  bepaling" mis- 
brui!: zal  worden  gemaakt. 

De  bepalingen,  bij  artt,  11  en  12  voorkomende,  vind  ik  zeer 
geschikt,  om  alle  langdurige,  en  voor  de  gemeenten,  zoowel  als 
voor  de  bijzondere  administratien,  dikwijls  zeer  kostbare  regts- 
gedmgen  voor  te  komen.    Daarenboven  behooren  de  verschillen, 
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bij  de  beide  artikelen  bedoeld,  niet  tot  het  gebied  der  regterlijke 
magt;  dezelve  hadden  niet  tot  onderwerp  het  eigendom  of  da 
regten,  die  daaruit  voortvlueijen ;  dit  behoort,  volgens  art.  165 
der  Grondwet,  bij  de  regtbanken.  Dezelve  betreffen  alleen  de 
bepaling  van  het  domicilium  van  onderitand  van  de  plaats,  waar 
een  behoeftige  kan  worden  toegelaten,  om  in  den  algemeenen 
ondeisiand  te  deelen.  Dit  is  eene  administratieve  qusestie,  welke 
dan  ook  overeenkomstig  den  geest  der  Grondwet,  tot  de  attribu- 
ten van  het  bestuur  behoort.  De  nadere  redactie  van  het  12de 
artikel  bewijst  ook  duidelijk,  dat  men  hier  niets  wil  bepaald 
hebben  omtrent  de  eigendoms-regten  van  .onderscheidene  gemeen- 
ten of  administratien:  dit  was  eene  geheel  andere  zaak,  welke 
nimmer  van  de  regtbanken  kon  worden  afgetrokken. 

Ik  betuig  in  deze  bepaling  niets  te  vinden  tegen  de  Grondwet, 
en  zeer  veel  in  het  belang  der  gemeenten  en  armen-administra- 
tien. 

Het  is  ongelukkigerwijze  niet  zonder  voorbeeld,  dat  behoeftigen 
op  de  onbarmhartigste  wijze,  van  de  eene  naar  de  andere  plaats 
zijn  verzonden ,  en  dus  niet  zelden  de  slagtoffers  zijn  geworden 
van_  verschillen  tusschen  onderscheidene  gemeenten  of  armen-ad- 
ministratien  ontstaan.  De  menschelijkheid  vordert,  dat  zulks 
worde  voorgekomen,  en  hierin  wordt  dan  ook,  op  eene  zeer  doel- 
matige wijze,  bij  art.  13,  voorzien,  en  in  alle  gevallen  den  be- 
hoeftigen de  benoadigdsto  (mderatand  verzekerd. 

In  het  algemeen  dus  heeft,  naar  mijn  inzien,  dit  onderwerp  van 
wet,  hetgeen  ik  als  den  grondslag  van  de  wetgeving  omtrent  het 
armenwezen  beschouw,  de  gelukkige  strekking,  om,  zonder  voed- 
sel ts  geven  aan  vrijwillige  armoede,  alle  onzekerheden  omtrent 
de  bepaling  van  het  domicilium  van  onderstand  tc  doen  ophouden, 
en  de  waarlijk  behoeftigen  op  eene  allezins  gepaste  wijze  te  ge- 
moet  te  komen. 

De  heer  van  Stschtelen  tot  tïe  Maere  (1):  De  wet,  die  op 
heden  aan  uwe  deliberatie  onderworpen,  en  aan  de  orde  van  den 
dag  gesteld  is,  heeft  eene  heilzame,  en,  voor  hem  die  in  eenige 
daartoe  staande  betrekking  geplaatst  is,  meer  dan  voor  anderen 
eene  zoodanige  gewen<^chte  strekking,  dat  men,  niet  dan  met  de 
grootste  dankbaarheid  in  de  vaderlijke  voorziening  van  onzen 
Koning,  dezelve  kan  gade  slaan. 

Lange  immers,  en  raenigmalen,  hebben  differente  gemeente- 
besturen hunne  klaagstemmen  doen  hooren ,  ten  einde  eenige 
wettige  bepalingen  hierover  te  mogen  ontvangen :  en  wel  daarom 
te  meer,  vermits  de  begrippen  hieromtrent,  niet  alleen  bij  de 
steden  en  plaatsen,  maar  zelfs  bij  de  provinciën,  even  zoo  zeer 
uiteenloopen. 

Bij  de  eene  toch  vordert  men  akten  van  indemniteit,  ja  men 
gaat  verder,  maar  verleent  ze  niet;  terwijl  de  anderen  zich  be- 
voegd rekenen,  zich  aan  de  letter  van  de  wet  te  moeten  houden, 
en  dezelve  dus  noch  te  mogen  nemen,  noch  te  verleenen. 

Het  is  gemakkelijk  te  begrijpen,  dat,  in  dezen  stand  van  zaken, 
de  eene  zich  zeer  behendig  (en  men  kan  ook  dezen  ijver,  tot 
welzijn  zijner  gemeente  betracht,  niet  geheel  laken)  weet  te  ont- 
doen van  eene  menigte  lastige  inwoners,  terwijl  de  andere  zijne 
bevolking  jaarlijks  met  die  gretige  gasten,  en  wel  bijzonder,  die 
gemeenten,  welke  de  renomraë  van  eene  goede  armen  iürigting 
en  bedeeling  bezitten,  op  het  zeerst  zien  vermenigvuldigen  en 
onder  welken  last  zij  nog  jaren  zullen  zuchten. 

Ongewoon  mijne  gedachten  anders  dan  in  de  afdeelingen ,  waar 
het  lot  mij  bij  voegt,  te  uiten,  zou  ik,  als  niet  begeerig  in  open- 
bare zittingen  het  woord  te  voeren,  ook  ditmaal  U  Ed.  Mog. 
geduld  niet  gevergd  en  lastig  gevalle»  hebben,  ware  het  niet, 
dat,  mijns  erachtens ,  en  gestaafd  op  ondervinding,  er  bij  dezelve 
nog  meer  te  wenschen  overblijft,  en  zwarigheden  ontmoet  worden, 
die  aanleiding  tot  misverstand,  verkeerde  explicatien  en  twist- 
gedingen zullen  geven,  en  welke,  volgens  het  alge.:acen  verslag 
der  Centrale  Afdeeling,  niet  schijnen  uit  den  weggeruimd  te  hebben 
kunnen  worden. 

Ik  verzoek  dus  eenige  enkele  dezer  aan  de  attentie  te  r^ogen 
brengen.  In  art.  2  wordt  geobserveerd,  dat  men  het  wcord 
wettig  domicilie  opzettelijk  niet  gezet  heeft,  omdat  men  het  bewijzen 
van  dit  domicilie  van  de  plaatselijke  regering  laat  afhangen,  om 
dit  bezwaarlijk  te  maken.  Hieruit  meen  ik  dan  te  moeten  op- 
maken, dat  de  magt  volkomen  aan  die  regering  wordt  gegeven, 
om,  ofschoon  ook  met  noodige  documenten  voorzien,  de  verzoekers 
te  kunnen  weren,  hetgaenik,  onder  verbetering,  begrijp,  duidelijk 
in  de  wet  hadde  dienen  geplaatst  te  zijn.  Zoo  immer,  waaraan 
ik  echter  twijfel  dat  de  bedoeling  geweest  is,  in  het  tegenover- 


(i)  i'.  Deze  redevoering  is  in  het  Hollandsch  uitgesproken,  [zie  Rccaeil  etc. 
de  van  Leiinep ,  hl.  280]  en  is  daarom  overfjenomen  uit  de  Nederlaiidsche 
Staats-Courant ,  1818,  n°.  291  ;  in  het  Fransch  komt  ze  voor  in  het  Journal 
Général  des  Pajs-Bas       64  ,  en  in  Recueil  el.c.  de  van  Lennep,' hl.  35;— 36i 
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gcstckle  geval,  zonde  ik  van  oordeel  wezen,  dat  dit  faveur,  aan 
de  plaatselijke  nutoiiteiten  verleend,  ann  vele  intcrpretatien ,  ja 
onaangenaamheden  en  twisten  onderhevig  zal  zijn,  daar  de  woor- 
den xveü'uj  woonde  hieraan  niet  alleen  paal  en  perk  zouden  stellen, 
alzoo  toch  niemand  kan  geacht  worden  eene  erkende  woonplaats 
te  hebben,  dan  na  eene  kennisgeving  aan  het  plaatselijk  bestuur 
van  dit  zijn  voornemen,  om  zich  in  de  gemeente  neder  te  zetten, 
maar  ook  daarenboven  ter  handhaving  coner  goede  politie  __ver- 
eischt  wordt:  deze  wettigheid  wordt  daarom  des  te  noodzakelijker. 
Gesteldeen  smids-,  timmermans-,  of  verwersknecht ,  om  het  even 
welke  professie  de  persoon  ook  moge  uitoefenen,  vertrekt  van 
hier  uit  gebrek  aan  werk  of  liever  genoegzaam  bestaan,  met 
teruglating  zijner  familie,  en  begeeft  zich  elders,  engageert  zich 
aldaar  bij°de  maand  of  week,  bij  eenen  zijn  handwerk  voerenden 
baas,  besteedt  zich  daartoe  in  eene  zoogenaamde  slaapstede,  en 
wint  hier  immers  zooveel,  dat  hij,  èn  voor  zich  zeiven,  èn  voor 
zijn  huisgezin,  in  de  nooddruft  voorziet;  hij  continueert  dit  zijn 
beroep  uit  te  oefenen,  gedurende  eene  reeks  van   vier  jaren; 
komt  dan  eindelijk  te  sterven,  en  laat  vrouw  en  kinderen  in  de 
bitterste  armoede  na:  wie  der  beide  plaatsen  nu  zal,  daar  ner- 
gens, uit  hoofde  van  armoede,  belasting  betaald  is,  verpligt  zijn, 
dit  ongelukkig  huisgezin  te  alimenteren?    Hier  toch  ook,  zouden 
de  woorden  wettig  ivoonde  zeer  te  stade  komen :  deze  zoo  nuttige , 
en  in  vele  provinciën  zoo  noodzakelijke  handen,  kunnen,  ik  be- 
ken zulks,  door  de  politie  ontdekt  en  naar  hunne  haardsteden 
terug  gezonden  worden;  dan  ook  dit  zoude,  naar  mijne  meening, 
eene  stremming  in  werkzaamheid  veroorzaken ,  waarvan  vele  pro- 
vinciën het  groot  nadeel  zouden  gevoelen.    De  provinciën  van 
Holland  en  Vriesland,  die  jaarlijks  honderden  uit  awdere  provin- 
ciën tot  harent  ontvangen,  om  aldaar  het  zware  werk  te  verrigten, 
strekken  hier  tot  getuigen.    Daarenboven  is  men  op  dit  stuk  al 
te  streng,  en  admitteert  men,  ofschoon  ook  door  toelating,  der- 
gelijke handen  niet,  dan  vraag  ik,  wie  zullen  de  zoo  importante 
publieke  werken  voltooijen,  die  hier  en  elders  gemaakt  worden? 
Op  art.  3  is  volgens  mijn  gevoelen,  bijzonder  ook  aan  te  mer- 
ken, dat  dit  wonen  erkend  en   alzoo  wettig  zijn  moet,  welker 
wettigheid  alleen  aan  de  armen-besturen  kan  bewezen  worden, 
door  de  vertooning  eener  akte  van  admissie,  terwijl  ik  van  oordeel 
ben,  dat  de  bij  dat  artikel  bepaalde  vier  jaren  te  kort  zijn,  te 
meer  daar  de  meeste  akten  van  indemniteit  tot  zes  jaren  loopen. 

Verder,  in  het  9de  artikel,  zou  ik  het  noodzakelijk  geacht 
liebben,  dat,  achter  de  woorden  op  het  stuk  van  onderhoud,  diende 
te  vol-^en :  voor  zoo  verre  dezelve  tegen  deze  wet  niet  strijden;  het- 
welk naar  mijn  inzien  voor  een  niet  gering  aantal  zijn  zal. 

En  eindelijk,  ofschoon  ik  ook  in  den  beginne,  mijne  gedachten 
hierover  reeds  aan  U  Ed.  Mog.  heb  medegedeeld,  komt  het  mij 
allezins  nuttig  en  noodzakelijk  voor,  dat,  ten  einde  alle  onzeker- 
heid hadde  opgehouden,  er  duidelijk  in  de  wet  mogt  uitgedrukt 
worden ,  of  het  een  ieder  zoude  vrijstaan ,  vooral  ook  vreemde- 
lingen, die,  volgens  art.  6,  mogen  toegelaten  zijn,  zonder  daartoe 
de  toestemming  van  het  plaatselijk  bestuur  te  behoeven,  zich 
neder  te  zetten,  waar  het  hun  zal  believen,  en  wel  hiertoe  met 
eene  bloote  kennisgeving  zal  kunnen  volstaan;  hoe  hard  zulks 
dan  ook  moge  wezen,  en  begrepen  worden,  ik  meen,  dat  het 
van  het  uiterste  aanbelang  zoude  geweest  zijn,  indien  zulks 
ontegenzeggelijk  bepaald  ware  geworden. 

Deze  bezwaren  dan  aan  beter  oordeel  overlatende ,  heb  ik  ech- 
ter vermeend,  als  gestaafd  op  ondervinding,  aan  de  attentie  van 
U  Ed.  Mog.  te  moeten  brengen;  dezelve  zullen  zwaarwigtig  ge- 
noe"-  voor  mij  zijn,  om  te  difficulteren  in  het  aannemen  van  de 
wet'',  uit  hoofde  van  de  door  mij  zoo  zeker  gestelde  _te  duchten 
onaangenaamheden  en  onderlinge  twisten  der  plaatselijke  autori- 
teiten, indien  ik  onder  een  ander  gouvernement  leefde,  dan  dat- 
gene, wat  wij  gelukkig  genoeg  zijn  te  bezitten:  de  waarborg 
echter  hiervan  en  de  overtuiging  van  bij  ontdekking  eeniger  bot- 
sing, heeling  der  kwaal,  gevoegd  bij  het  vaderlijke  en  wijze 
bestuur  van  onzen  Koning,  doet  mij  echter  ook  deze  wet  aan- 
nemen. 

M.  §crrsiys  (1):  Je  ne  me  lève  pas  pour  combattre  Ie  projet 
'  de  loi  dans  ses  dispositions  qui  ont  pour  objet  de  determiner  Ie 
lieu  oü  les  indigens  ont  droit  de  reclamer  des  secours,  parceque 
les  principes  sur  lesquels  ces  dispositions  reposent,  me  paraissent 
justes. 

Mais  j'ai  cru  devoir  soumettre  h,  Vos  Nobles  Puissances  quel- 
ques  réflexions  sur  une  question  très-importante  qui  se  présente 
a  examiner  dans  ce  projet  de  loi. 

L'art.  11  et  les  suivans  attribuent  aux  colléges  des  Etats  Dë- 


(i)  1°.  Journal  Général  des  Pajs-Has ,  n".  64;  3°.  lOracle  n\  33i  ,^Siip- 
jilément;  3°.  liecucil  etc.  de  van  Lennep  ,  bl.  302—366  (Fianscli)  ;  4".  Ne- 
derlandiche  Staats-Courant ,    l8i8,  n"-  291,  (IloIIandsch)- 


pute's  la  connaissance  de  tous  diffe'rends  qui  pourraient  s'e'lever 
entre  diverses  communes,  des  diaconies  ou  autres  établissemens 
de  bienfaisance,  et  entre  ces  établissemens  et  les  administrations 
communales,  sur  la  question  de  savoir  laquelle  de  ces  com- 
munes OU  de  ces  institutions  incombe  l'obligation  de  secourir  les 
nécessitcux.  L'art.  12  attribue  mêrae  cette  connaissance  aux 
administrations  des  coraftiunes  dont  la  population  excède  5000 
ames,  lorsque  les  diffe'rends  ont  lieu  entre  des  institutions  de 
bienfaisance  établies  dans  leurs  communes. 

Cette  attribution  de  jurisdiclion  est-elle  en  harmonie  avec  la 
Loi  fondamentale?  En  "d'autres  termes,  les  corps  administratifs 
sont-ils,  peuvent-ils  être  compétens  pour  décider  ces  difficultés? 

Je  ne  Ie  pense  pas,  paree  qu'il  me  semble  que  ce  serait  la 
exercer  Ie  pouvoir  judiciaire,  qui,  aux  termes  de  l'article  166  de 
la  Loi  fondamentale,  apparlient  exclusivement  aux  tribunaux. 

On  a  dit,  et  on  répétera  sana  doute  encore,  que  la  distribu- 
tion  des  secours  aux  nécessiteux  est  un  acte  de  pure  adminis- 
tration;  que  les  différends  qui  pourraient  naitre  h  co  sujet,  n'au- 
raient  pas  Ie  caractère  de  ces  contestations  qui,  suivant  l'art.  165 
de  la  Loi  fondamentale,  sont  exclusivement  du  ressort  des  tribu- 
naux, puisqu'elles  n'auraient  pour  objet  ni  la  propriété,  ni  les 
droits  qui  en  dérivent,  ni  des  créances,  ni  des  droits  civils;  que 
d'ailleurs  il  ne  s'agirait  pas  de  rendre  des  jugemens  proprement 
dits,  mais  d'aplanir  sommairement  les  difficultés  que  l'acte  ad- 
ministratif  de  distribution  des  secours  peut  faire  naitre;  que  dès 
lors,  et  loin  que  la  Loi  fondamentale  s'y  opposerait,  il  serait  au 
contraire  dans  sou  esprit  que  les  corps  administratifs  vident  ces 
diffe'rends,  puisque  déja  l'art.  148  de  la  Lol  fondamentale  établit 
les  Etats  Députés  conciliateurs  des  différends  des  autorités  locales, 
et  qu'au  surplus  l'intéret  des  pauvres,  autant  que  celui  des  ad- 
ministrations et  la  nature  des  choscs,  exigerait  que  ces  différends 
soient  décidés  administralivement. 

Ce  sont  la,  je  pense,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  les  princi- 
paux  argumens  en  faveur  de  la  disposition  que  j'examine,  et  ils 
ne  sont,  pas  sans  quelque  poids;  cependant,  en  y  réfléchissant 
miirement,  ils  me  paraissent  plus  spécieux  que  solides. 

Sans  doute,  la  distribution  de  secours  anx  indigens  est  en  elle- 
même  un  acte  purement  administratif ,  et  tant  qu'il  n'y  a  pas  de 
contestation ,  il  appartient  et  il  doit  appartenir  aux  corps  admi- 
nistratifs seuls,  d'être  les  dispensateurs  de  ces  secours;  mais_  dès 
qu'il  s'élève  des  difficultés  entre  diverses  communes  ou  adminis- 
trations des  pauvres,  ou  entre  celles-ci  et  des  administrations  com- 
munales, sur  la  question  de  savoir  h  laquelle  de  ces  communes 
ou  administrations  incombe  l'obligation  de  fournir  Ie  secours,  il 
me  semble  qu'alors  les  choses  changent  de  face.  II  n'est  plus 
question  alors  de  l'acte  de  distribution  de  secours  en  lui  même ; 
mais  il  y  a  décider  préalablement  laquelle  d' entre  les  com- 
munes ou  autres  administrations  est  tenue  de  fournir  Ie  secours 
réclamé,  et  cette  décision  étant  subordonnée  k  la  preuve  du  fait 
oü  l'indigent  a  sou  domicile  de  secours,  il  me  semble  que  dès- 
lors  elle  est  et  doit  être  du  domaine  exclusif  des  tribunaux,  puis- 
que la  contestation  ou  la  difficulté  a  pour  objet  de  prononcer 
sur  des  obligations  ou  droits  civils;  et  on  ne  contestera  pas  que, 
dans  Ie  cas  d'avances,  prévu  par  l'art.  13  du  projet  de  loi,  1'ac- 
tion  en  répétition  ne  soit  du  ressort  exclusif  des  tribunaux; 
l'art.  165  de  la  Loi  fondamentale  est  trop  positif  a  eet  égard.^ 

D'ailleurs  que  craint-on?  Que  les  communes  et  les  adminis- 
trations des  pauvres  ne  soient  entrainées  dans  des  procés  frayeux? 
Mais  les  tribunaux  ne  peuvent-ils  pas,  aussi  bien  que  les  corps 
administratifs,  décider  ces  difficultés  de  plano,  sans  forme  ni 
figure  de  procés  et  sans  frais?  Et  cela  ne  s'observe-t-il  pas 
déjc\  dans  d'autres  matières,  telles  que  celles  des  droits  d'enré- 
gistrement?  De  plus,  je  ne  vois  dans  l'administration  de  la  justice 
par  les  tribunaax  et  d'une  maniére  sommaire,  pas  plus  d'incon- 
vénient  que  lorsqu'eile  Ie  serait  par  les  Etats  Députés,  moins 
rapprochés  des  administrés  que  ne  Ie  sont  les  tribunaux;  et  n'a- 
t-on  pas,  au  contraire,  k  craindre  qu'en  attribuant  aux  Etats 
Députés  la  connaissance  des  différends  dont  il  s'agit,  il  ne  s'éta- 
blisse  dans  les  dix-sept  différentes  provinces  une  jurisprudence 
diverse,  et  conséquemment  bigarrée  dans  cette  matière  assezgrave. 

Cette  divergence  est  moins  h  craindre  de  la  part  des  tribunaux 
dont  la  jurisprudence  se  fixe  par  les  cours  supérieures,  et  Ie  sera 
mieux  encore  quand  nous  jouirons  du  bienfait  de  l'établissement 
d'une  Haute-Cour. 

Au  surplus,  et  quand  même,  ce  que  je  ne  crois  pas,  il  y  aurait 
quelqu'inconvénient  fi  craindre  en  laissant  aux  tribunaux  la  dé- 
cision de  ces  différends,  ce  ne  serait  pas  un  motif  suffisaut  pour 
l'attribuer  aux  Etats  Députés  qui,  n'ayant  été  investis  par  ia  Loi 
fondamentale  que  du  pouvoir  d'administrer,  ne  peuvent  jamais 
devenir  juges. 

La  division  des  pouvoirs,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs ,  est  un 
;  point  cssentiel  dans  la  Loi  fondamentale,  dont  j'espére  que  nous 
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ne  dëvierons  jamais.  Ainsi,  puisqu  elle  atüibue  lexercice  dn  pou- 
vüir  judiciaire  exclusivement  aux  tribanaux",  on  ne  peut  en  dis- 
traire  la  moindre  partie  pour  la  donner  au  pouvoir  administratif 
sans  violer  la  Loi  fgndamenlale,  et  c'est  ce  qu'on  ferait,  je  pense, 
en  attribuant  aux  Etats  üéputt^s  Ia  connaissance  des  difierends  dont 
il  s'agit. 

Au  reste,  si  dans  Ie  cours  de  la  discussion  on  démontre  que 
je  suis  dans  rerrenr,  je  l'avouerai  avec  la  mêir.e  franchise  que 
je  mets  a  combattre  celle  que  j'ai  cru  apercevoir  dans  Topinion 
contraire,  et  j'ëmettrai  mon  vote  en  conse'quence.. 

M.  §andbers  van  Essenbnrg  (1):  Je  ni'dtais  proposé 
de  parler  en  faveur  du  projet  de  loi  qui  nous  occupe :  mais  les 
honorables  membres,  qui  m'ont  précédé,  ont  ^i-peu-près  épuisé 
la  matière,  et  mon  discours  ne  serait  qn'une  inutile  répe'tition  de 
ce  qui  a  ëté  dit  avant  nioi. 

Je  me  bornerai  a  relever  une  seule  objection  la  plus  esseïitielle 
de  toutes,  que  Ie  pre'opinant  M.Serrnys  vient  de  rcproduire  tiyec 
beaucoup  de  clarté  et  de  pre'cision ;  elle  se  rapporte  h.  la  dëcision 
attribuée  aux  Etats Dëpute's  eufre  les  communes,  et  tacherai  sur- 
tout  de  la  réfuter  dans  l'intëret  de  l'utilitë  publique. 

Les  Etats De'putds ,  a-t-on  dit,  ne  se  donneront  pas  les  peines 
ne'cessaires  pour  éclaircir  les  différends ;  les  questions  de  domicile 
sont  souvent  très-coraplique'es,  et  seraient  plus  mdrement  exami- 
nées  et  appi'ofondies  par  les  tribunaux. 

C'est  cette  objection  mêrae  qui  me  fait  penser  que  Ie  dispositif 
du  projet  de  loi  est  fort  sage;  ces  questions,  peu  inlëressantes 
sans  doute  lorsqu'il  s'agit  de  savoir  oü  un  indigent  sera  secouru, 
sont  néanmoins  souvent  trèsrépineuses,  quelquefois  inexplicables. 
Laissez  la  de'cision  l'ordre  judiciaire,  qu'arrivera-t-il  ?  Avocats, 
avoués,  tout  Ie  monde  s'en  mêlcra,  on  y  mettra  de  l'amour  propre 
et  de  l'aigreur,  et  l'affaire  n'en  deviendra  que  plus  embrouillée : 
mon  opiniun  est  d'autant  plus  déterminée  eet  égard,  qne  dans 
la  province  dont  je  suis  député,  on  se  souvient  de  scandalcux 
procés  en  pareille  matière;  on  en  cite  particulièrement  celui-ci: 
deux  diaconies  se  dispulèrent  si  bien  h.  qui  ne  nourrirait  pas  un 
vieillard  octogénaire,  que  long-temps  après  sa  mort  Ie  procés  fut 
jugé  et  les  deux  parties  contraintes  k  payer  chacune  plus  de  deux 
mille  florins  en  frais. 

II  vaut  donc  bien  mieux  que  les  Etats  Dépulés  jugent  sommaire- 
ment  ces  différends  si  compliqués,  quoique  si  peu  importans:  il 
faut  toujours  que  l'indigent  soit  secouru;  les  Etats  Députés  avec 
de  l'impartialité  ne  décideront  pas  si  mal,  et  les  tribunaux,  débar- 
rassés  do  ces  difficiles  questions,  gagneront  du  temps  pour  expédier 
d'autres  affaires. 

Je  sais  bien  que  c'est  un  mince  argument  que  de  citer  des 
couturaes  locales  dans  un  pays  oü  toutes  ces  coutumes  sont  reünies 
en  un  même  corps  de  droit;  mais  je  n'en  dirai  pas  moins  que 
jadis  dans  quelqucs  provinces,  notamment  è,  Groningue,  la  décision 
des  affaires  de  ce  genre  appartenait  aux  Etats  Députés ,  et  que 
jamais  on  ne  s'en  est  mal  trouvé. 

M.  Fontein-Verschuir  (2):  Niemand,  ook  maar  eenigzins 
met  de  plaatselijke  administratie  bekend,  zal  de  hoogste  noodza- 
kelijkheid ontkennen,  dat  eens  eindelijk,  door  eene  nieuwe  wet 
de  onzekerheden,  de  ongelijkheden  worden  uit  den  weg  geruimd, 
waarmede  het  onderhoud  der  behoeftigen,  dit  hoogst  belangrijk 
gedeelte  der  administratie,  tot  dusverre  is  behandeld,  opdat  die 
bron  van  dagelijksche  oneenigheden  tusschen  verschillende  steden 
en  gemeenten  van  dit  Koningrijk  zou  ophouden  te  bestaan. 

Ik  vind  de  zaak  nog  oneindig  belangrijker  geworden,  dan  zij 
te  voren  was,  sedert  het  vermeerderen  der  armoede  en  het  ver- 
minderen der  fondsen,  waaruit  de  behoeftigen  voorheen  konden 
worden  ondersteund. 

Hef  ontwerp  van  eene  dergelijke  wet  is  mij  zelfs  niet  zeer 
moeijelijk  voorgekomen,  omdat  dezelve  geene  diepzinnige  speculatien 
noodig  heeft,  maar  alleen  de  meest  duidelijke  en  verstaanbare 
bepalingen  vordert,  welke  den  weg  voor  alle  dubbelzinnige  uit- 
leggingen afsnijden,  en  het  is,  naar  mijne  gedachten,  zelfs  bijna 
om  het  even,  welke  deze  bepalingen  zijn,  mits  zij  slechts  voor 
allen  dezelfde  zijn  en  alleen  voor  het  vervolg  werken. 

Wanneer  een  zekere  tijd  van  inwoning  in  deze  of  gene  plaats 
regten  zal  doen  verkrijgen  op  den  onderstand  van  de  gemeente. 


(1)  1°.  Nederlandsche  Staats-Courant ,  i8i8,  n°.  292,  (Hollandsch) , 
2°.  Journal  Général  des  Pays-Bas,  n°.  6l  ;  3°.  Jiecueil  etc.  de  van  Lennep; 
bl.  367  en  368  (Fransch). 

(2)  Volgens  het  dagblad  VOracle  heeft  de  heer  Fontein  Veischuir 
eene  Hoilandsche  redevoering  gebonden;  daarom  is  de  tekst  uit  n".  292  der 
Nederlandsche  Slaats-Courant ,  1818,  gevolgd;  zie  den  Fransciien  tekst  in 
Journal  Général  da  PnjiBas ,  11°.  65;  en  Recucil  elc.  de  ran  Lennep, 
blaJz.  369 — 374. 


dan  moet,  met  de  meest  mogelijke  duidelijkheid,  worden  om- 
schreven, wat  men  door  inwoner  zal  hebben  te  verstaan,  cn  het 
is  juist  deze  onzekerheid,  welke  dagelijks  de  meeste  moeijelijkbcden 
doet  geboren  worden. 

Hetzij   men  geene  inwoning  zonder  bijzondere  toelating  en  in 
schrijving  op  de  lijst  der  burgeren  verstaat,  hetzij  men  daaraan 
alleen  het  denkbeeld   van   een    eenvoudig  oponthoud  en  verblijf 
hechte;  het  behoort  duidelijk  bepaald  te  zijn,  en  niemand  moet 
aan  het  regt  verstand  kunnen  twijfelen. 

Het  komt  mij  onder  verbetering  voor,  dat  dit  voornaam  doel 
der  wet  niet  is  getroffen  in  het  ontwerp,  hetgeen  heden  aan  de 
dcliberatien  der  Vergadering  onderworpen  is. 

De  gedachten  van  verscheiden  leden  van  dezelve  zijn  daar- 
omtrent geenzins  gelijk,  en  kunnen  deze,  na  het  houden  van 
zoo  vele  deliberaticn  na  een  naauwkeurig  onderzoek,  daaraan 
twijfelen,  hoe  veel  meer  zullen  het  de  gemeentebesturen  doen, 
welke  deze  zaak  wel  dagelijks  moeten  behandelen,  maar  welke  on- 
eindig minder  bekend  zijn  met  de  redenen  der  wet  en  de  oogmerken 
van  den  wetgever. 

Dezelfde  onzekerheid,  dezelfde  ongelijkheid  zal  alzoo  blijven 
bestaan  en  dezelfde  nadeelige  gevolgen  hebben,  welke  zij  tot 
hiertoe  heeft  gehad. 

Mon  heeft  mij,  bij  het  maken  van  deze  zwarigheid,  meer  dan 
eens  geantwoord,  dat  de  bestaande  civiele  wetten  genoegzaam 
bepalen ,  wat  door  inwoning  moet  worden  verstaan ;  dan  ik  meen 
voorbeelden  te  hebben  opgegeven,  waarop  de  toepassing  der  wet 
geenszins  zoo  duidelijk  is,  als  waarvoor  men  dezelve  wil  gehouden 
hebben,  waarvan  ik  de  langwylige  herhaling  in  deze  Vergadering 
minder  gevoegelijk  houd. 

Maar  het  ware  eens  zoo,  dat  de  wet  eigenlijk  voor  geene  ver- 
schillende uitlegging  mogt  vatbaar  zijn,  dan  komt  het  mij  des- 
niettegenstaande voor,  dat  de  duidelijke  omschrijving  van  het 
regt  verstand  der  zaak,  in  het  tegenwoordige  ontwerp  van  wet 
met  even  voel  nut  en  goed  gevolg  zoude  hebben  kunnen  en  be- 
hooren  te  worden  gerepeteerd,  als  hetzelve  bij  de  wet  op  de 
nationale  militie  en  het  regt  van  successie,  met  opzigt  tot  die 
beide  onderwerpen,  is  omschreven  geworden.  Immers  en  ten 
minste,  dat  men  aan  het  verlangen  van  een  aantal  leden  dezer 
Vergadering,  zonder  eenig  nadeel  zoude  hebben  kunnen  toegeven, 
al  ware  het  dan  ook  overbodig  en  alleen  voor  kortzigtigen  van 
eenig  belang  geweest ! 

Ik  ontveins  niet  dat  de  oplossing,  bij  het  verslag  der  Algemeene 
Afdeeling  gegeven,  mij  niet  alleen  niet  heeft  voldaan,  maar  dat 
het  mij  zeer  nadeelig  en  schadelijk  is  voorgekomen,  het  meer  of 
min  bezwaarlijk  maken  der  bewijzen  van  domicilie  aan  de  plaat- 
selijke besturen  over  te  laten,  naar  mate  derzelver  belang  dit 
vorderen  zal,  omdat  daaruit  noodzakelijk  eene  ongelijkheid  vau 
regten  ontstaan  zal,  welke  boven  alles  behoorde  te  worden  vermeden 
en°waardoor  het  woord  inwoning  in  deze  gemeenle  geheel  iets  anders 
dan  in  gene  beteekenen  zal. 

Ik  oordeel  alzoo  ter  goeder  trouw,  dat  het  tegenwoordig  ontwerp 
van  wet  in  dit  voorname  opzigt  ongenoegzaam  is;  dat  de  on- 
zekerheden daardoor  niet  zullen  worden  weggenomen  en  dat  het 
inderdaad  te  beklagen  is,  dat  dit  goed  oogenblik  voorbij  zal  gaan, 
zonder  dat  daarvan  al  het  nuttige  gebruik  is  gemaakt,  hetgeen 
zou  hebben  kunnen  geschieden,  en  waarnaar  zoo  zeer  wordt  ver- 
langd. 

Er  is  een  ander  gedeelte  van  dit  ontwerp  van  wet,  hetwelk 
van  mijn  gevoelen  afwijkt.  Bij  art,  12  wordt  bepaald,  dat  ver- 
schillen, welke  tusschen  onderscheidene  diaconien,  enz.,  van 
dezelide  plaats  mogten  ontstaan,  door  de  Gedeputeerde  Staten, 
even  als  in  art.  11,  ten  opzigte  van  verschillende  gemeenten 
is  vastgesteld,  in  alle  gemeenten  waar  de  bevolking  geene  5000 
zielen  te  boven  gaat,  de  plano  zullen  worden  beslist. 

Het  komt  mij  voor,  dat  er  bijna  nimmer  verschillen  tusschen 
de  diaconien  en  dergelijke  instellingen  in  dezelfde  plaats  ontstaan, 
van  dien  aard,  dat  zij  bij  mogelijkheid  voor  de  regtbanken  kunnen 
worden  gebragt ;  zij  betreffen  meestal  de  verpligting  van  deze  of 
gene  derzelve,  welke  met  het  onderhoud  in  het  voorhanden  zijnde 
geval  moet  worden  belast;  bijv.:  ol  in  een  buisgezin,  waar  de  man 
Protestantsch  en  de  vrouw  Koomsch-Katholijk  is,  bij  het  sterVen 
van  een  van  heiden,  het  onderhoud  geheel  of  gedeeltelijk  ten  laste 
van  de  Hervormde  of  Eoomschc  diaconie  behoort  te  komen.  Deze 
verschillen  moeten  naar  de  stedelijke  en  plaatselijke  reglementen, 
welke  geenzins  overal  dezelfde  zijn,  worden  beslist,  en  het  zoude 
ongerijmd  en  onuitvoerlijk  wezen,  dezelve  telkens,  bij  vorm  van 
gewoon  proces,  voor  deu  gewonen  regter  te  brengen,  en  ik  ben 
alzoo  geenszins  van  het  gevoelen  van  eenen  der  pracopinerende 
leden,  welke  van  oordeel  is,  dat  het  met  de  Grondwet  strijdig 
zoude  zijn  de  administratieve  autoriteiten,  in  dergelijke  zaken , 
de  beslissing  over  te  laten;  maar  ik  heb  daarentegen  eenigzins 
"•ctwijfeld,  of  de  bepaling  van  art.  12  niet  strijdig  voxx  ziju  met 
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art.  155  van  de  Grondwet,  waarbij  aan  de  plaatselijke  besturen 
(ie  vrije  beschikking  over  hunne  huishoudelijke  belangen  wordt 
overgelaten,  en  het  is  mij  voorgekomen,  dat,  op  deze  wijze,  de 
aard  van  die  besturen  zoude  kunnen  worden  veranderd,  en  aan 
dezelve  eene  gedaante  gegeven,  strijdig  met  hetgeen  zij  behooren 
te  zijn,  en  met  betgeen  haar  bij  de  provinciale  reglementen  is 
toegekend. 

Maar,  zoo  dit  het  geval  niet  mogt  zijn,  en  aan  de  heeren  Ge- 
deputeerde Staten  inderdaad  het  regt  toekomt,  om  in  dergelijke 
zaken  te  beslissen,  dan  ben  ik  van  oordeel,  dat  de  gemeentebe- 
sturen, hoe  groot  of  klein  dezelve  ook  zijn,  in  geschillen  van 
dezen  aard,  altijd  het  eerst  moeten  uitspraak  doen,  terwijl  de 
partijen  het  regt  bebouden,  om  zich  daarover  bij  de  Gedeputeerde 
Staten  te  beklagen,  en  dat  men,  door  de  bepalingen  van  dit 
artikel,  alzoo  eene  instantie  van  administratieve  beslissing,  eenen 
schakel  uit  deze  keten,  weg  neemt. 

Het  gewigt  van  het  antwoord  op  deze  tegenwerping,  waarvan 
het  verslag  der  Algemeene  Afdeeling  aan  de  Vergadering  kennis 
geeft,  alsof  er  vreeze  zou  kunnen  bestaan,  dat  de  leden  van 
het  bestuur  in  kleine  gemeenten  dikwijls  eenige  overhelling  tot  de 
belangen  van  de  eene  of  andere  van  soortgelijke  instellingen  zouden 
kunnen  hebben,  heb  ik  niet  gevoeld,  dewijl  de  aard  en  eigen- 
schappen van  een  gemeentebestuur,  en  niet  de  personen,  uit 
welke  hetzelve  is  te  zamen  gesteld,  naar  mijne  gedachte,  bij  de 
wet  alleen  in  aanmerking  behooren  te  komen. 

Beter  ware  het,  volgens  mijn  oordeel,  dit  geheele  artikel  achter 
te  laten,  omdat  hieromtrent,  voor  zoo  verre  mij  bekend  is,  geene 
onzekerheid  bestaat  en  geene  bepaling  noodig  is. 

In  weerwil  van  deze  aanmerkingen,  zal  ik  echter  niet  gaai'ne 
deze  gelegenheid  zonder  eenig  nut  voorbij  zien  gaan,  en  ook  het 
goede  niet  willen  verliezen,  dat  dit  ontwerp  mij  voorkomt  te  be- 
vatten, omdat  hetzelve  mij  in  andere  opzigten  ongenoegzaam 
schijnt;  ik  zal  mij  derhalve  naar  den  loop  der  deliberatien  regelen, 
om  voor  of  tegen  hetzelve  mijne  stem  uit  te  brengen.- 

M.  Pycke  (1) :  S'il  s'agissait  de  sanctionner  une  première 
loi  qui  assurat  un  asile  et  de  l'assistance  a  ces  êtres  malheureux 
qui,soit  par  leur  naissance  ou  leur  vie  oisive  et  vagabonde,  soit 
par  leur  age  ou  leurs  infirmités,  sont  réduits  k  la  nécessité  de 
réclamer  des  secours  publics ;  personne  sans  doute  ne  poarrait 
hésiter  d'y  donner  son  approbation. 

Mais  ces  devoirs  sacrés  de  l'humanitë  ont  été  remplis  par  nos 
ancêtres :  il  existe  de  bonnes  lois  qui,  en  protégeant  Ie  pauvre, 
ont  pourvu  ix  ses  besoins  et  assurë  les  secours  dus  k  ses  souf- 
frances. 

II  ne  peut  donc  s'agir,  ici,  que  d'examiner  si  Ie  projet  de  loi 
soumis  è,  vos  délibérations,  est  une  innovation  nécessaire  h.  notre 
législation,  et  si  ce  projet  tend  réellement  a  redresser  les  abus 
et  h,  faire  cesser  les  contestations  qu'on  attvibue  a  l'etat  actuel  de 
nos  lois  en  matière  de  domicile  de  secours. 

Et  telle  parait  être  l'intention  du  projet;  puisque  Ie  ministre 
de  S.  M.,  en  nous  Ie  présentant,  nous  a  signalé  des  inconvéniens 
qui  résultent  des  actes  d'indcmnité ,  de  caulion  et  des  lettres  de 
décharges,  qu'on  suppose  encore  autorisés  par  la  législation  moderne. 

II  convient  donc  d'examiner: 

L'état  de  la  législation  sur  Ie  domicile  de  secours; 

De  la  confércr  avec  celie  qu'on  vent  y  ajouter  ou  lui  substituer; 

Et  de  présenter  les  résultats  de  cette  conférence,  en  tant  qu'ils 
se  rapportent  a  l'adoption  ou  au  rejet  de  la  loi  proposée. 

II  existait  jadis,  en  Flandre,  un  usage  qui  s'était  établi  a 
l'aide  d'une  fausse  interprétation  des  édits. 

Cet  usage  consistait  a  faire  garantir  par  les  régisseurs  des 
pauvres  du  lieu  de  la  naissance,  aux  régisseurs  du  nouveau  domi- 
cile, la  nourriture  et  l'entretien  fnturs  de  Ia  personne,  avec  sa 
femme  et  ses  enfans;  ou  a  les  reprendre  dans  Ie  cas  oü  ils  tom- 
beraient  dans  l'indigence. 

Cet  usage  ayant  donné  lieu  h  de  nombreuses  contestations,  il 
fut  porté  un  arrêt,  Ie  19  Avril  1732,  qui  les  fit  cesser  en  pros- 
crivant  les  actes  de  garant. 

Quelqucs  années  après  parurent  l'édit  du  24  Octobre  1750,  et 
Ie  célèbre  réglement  ou  concordat,  fiiit  h,  Ipres  la  6  Juin  1750 
entre  les  magistrats  de  la  Flandre-Occidentale  et  ceux  de  la  Flandre- 
maritime. 

Ce  réglément  fut  non-seulement  accepté  par  Ia  plupart  des  vil- 
les et  chatellenies  de  la  Flandre-Orientale ,  du  franc  de  Bruges 
et  du  Tournesis;  mais  Ie  Souverain  lui-même  voulüt  qu'il  füt 
exécuté  comme  loi  municipale,  par  décret  du  5  Décembre  1750, 
dans  lequel  »  S.  M.  permit  aux  impc'irans  d'observer  et  de  se 
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I  »  conforraer  au  réglément  et  convention  du  6  Juin  1750,  lequel 
j  ))  pourra  également  être  observé  par  les  magistiats  de  U  Flandre- 
1  »  Occidentale,  et  ceux  qui  ij  ont  acce'dé,  aussi  long-temps  qu'il  aura 
»  son  effet  par  une  parfaite  réciprocité  entre  les  parties  contrac- 
1)  tantes,  Ie  tout  non-obst.ant  Ie  aécret  du  24  Octobre  1750,  qui 
n  restera  en  vigueur  pour  ceux  qui  ne  sont  pas  compris  dans  la  dite 
II  convention  du.  6  Juin." 

Voila  donc  en  Flandre  toute  la  législation  sur  les  secours  püblics, 
réduite  k  deux  lois. 

L'une  est  Ie  réglément  ou  concordat  du  6  Juin  1750,  pour  la 
Flandre-Occidentale,  la  Flandre-maritime,  et  quelques  parties  des 
autres  provinces  qui  y  ont  accédé. 

L'autre  est  Ie  décret  du  24  Octobre  1750,  qui  est  demeuré  Ie 
réglement  pour  tous  ceux  qui  n'ont  pus  adopté  Ie  concordat. 

Ces  deux  lois  se  rencontrent  sur  Ie  principe  de  renvoyer  toute 
la  charge  de  l'entretien  des  pauvres  au  lieu  de  la  naissance,  et 
sur  la  règle  de  fiaire  suivre  aux  femmes,  veuves  et  enfans,  Ia 
condition  de  leurs  maris  et  pères. 

Mais  elles  diflèrent  principalement  en  ce  que ,  d'après  Ie  con- 
cordat du  6  Juin,  les  actes  de  garantie  sont  absolument  abolis 
et  proscrits:  tandis  que  l'édit  du  24  Octobre  admet  1'acquisition 
d'un  nouveau  domicile  de  secours,  par  une  deraeure  de  3  ans, 
è,  l'époque  de  l'évènement  de  l'indigence,  et  par  Ie  payement  des 
charges  et  contributions  publiques.  Ce  même  édit  rétablit  h.  cet 
efifet,  les  actes  de  garantie,  en  permettant  au  magistrat  d'une 
commune,  d'exiger  de  l'individu  qui  veut  s'y  établlr  une  caution 
de  150  florins,  a  titre  d'iudemnité  éventuelle,  en  faveur  des  pauvres 
de  la  nouvelle  résidence. 

Cette  législation  a  subslsté,  et  on.l'a  exécutée  sans  opposition 
pendant  environ  un  demi  siècle;  je  pense  qu'elle  Ie  serait  encore, 
SI  elle  était  remise  en  vigueur,  ou  si,  du  moins,  1'on  rétablissait 
celle  des  deux  lois,  qui  parait  Ia  plus  sage  et  la  mieux  appropriée 
a  nos  mceurs  et  k  notre  Loi  fondamentale. 

J'arrive  h,  Ia  législation  moderne :  j'entends  parler  du  titre  5  de 
la  loi  du  15  Octobre  1793,  connue  soüs  la  date  du  24  Vendémiaire 
an  II,  publiée  dans  les  départemens  de  la  Belgique  en  1797  et 
dans  les  départemens  de  Ia  HoUande  en  1810  ou  1811.  [Voyez 
les  décret s^  des  8  Novembre  1810,  6  Janvier  el  19  Auril  1811). 

Cette  loi  de  Vendémiaire,  qui  forme  l'état  actual  de  notre  lé- 
gislation sur  Ia  matière,  a  changé  les  deux  systèmes  établis  par 
Ie  réglement  et  concordat  de  1750 :  elles  les  a  fondus  en  un  sys- 
tème  mixte  dont  Ie  principe  général  est  de  mettre  l'entretien  Jes 
pauvres  h.  la  charge  du  lieu  de  (eur  naissance;  mais  dont  les  ex- 
ceptions,  malheureusement  trop  faciles,  ont  presqu'amené  toute  la 
charge  sur  Ie  lieu  du  nouveau  domicile  de  secours. 

Cependant  cette  loi  a  été  assez  bien  exécutée  dans  les  Provin- 
ces Méridionales,  et  saufl'abus,  résultant  de  la  trop  grande  facilité 
d'acquérir  un  nouveau  domicile  de  secours,  ce  qui  serait  aisé  a 
redresser,  elle  pourrait  encore  continuer  h  être  une  bonne  loi 
nationale  qui  me  semble  préférable  a  celle  qu'on  nous  propose  de 
lui  substituer. 

L'esprit,  qui  a  guidé  Ia  conception  de  cette  loi,  est  en  tout 
conforme  aux_ principes  de  philantropie  et  d'humanité,  d'équité  et 
de  justice  qui  distinguent  une  nation  jouissant  de  ses  droits  de 
liberté  et  d'indépendance :  principes  que  les  Beiges  chérissent  et 
que  V0U8  tachez  de  faire  briller  dans  nos  lois. 

Quand  maintenant  j'examine  la  loi  projetée,  je  trouve  qu'elle 
ne  repose  ni  sur  les  systèmes  du  réglemer.t  et  concordat  de  1750, 
ni  sur  celui  de  Ia  loi  Fran9aise ;  mais  qu'elle  en  est  un  composé, 
dont  Ie  résultat,  bien  apprécié,  ne  me  parait  pas  réunir  Ie  mé- 
rite des  lois  anciennes. 

Je  trouve  en  outre  que  Ie  nouveau  projet  manque  de  bonne 
théorie,  et  que  dans  plusieurs  points  il  pourrait  être  ramené  h 
des  résultats  plus  conformes  aux  régies  de  la  science. 

II  me  parait  surtout  nianquer,  en  ce  que  son  principe  géné- 
ral se  trouve  tröp  affaibli  par  des  exceptions  qui  embrassenr  plus 
de  cas  et  plus  d'occurences  que  n'en  conserve  Ie  principe  même. 
En  voici  une  preuve : 

L'art.  1  du  projet,  indique  Ie  lieu  de  la  naissance  comme  règle 
générale  du  domicile  de  secours, 

Cela  est  fort  bien  et  j'y  applaudis;  mais  on  déroge  tant  a  cette 
règle  qu'elle  n'en  vaudra  pas  autant  que  certaines  exceptions: 
on  y  déroge  surtout : 

1°.    par  l'art.  3,  encréant  un  domicile  d'acquisition  ou  d'élection ; 

2°.  par  l'art.  4,  en  perpétuant  la  faculté  de  ce  domicile  d'ac- 
quisition ; 

3°.  par  l'art.  5 ,  en  assignant  è,  tous  les  indigens  actuels  du 
Royaume,  un  domicile  desecours,  qui  sera  diversement  fixé  dans 
chaque  commune,  selon  que  la  loi  de  Vendémiaire,  les  statuts 
locaux,  les  usages  et  les  abus  mêmes  y  auront  été  adoptés  comme 
loi  ou  comme  règle; 
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4°.  ^  par  Tart.  7,  pour  la  femme  qui  se  marie  k  un  homme 
domicilië  ailleurs  que  sa  future  épouse; 

50.^  par  l'art.  7  encore ,  pour  la  veuve  dont  Ie  mari  avait 
choisi  un  autre  domicile  que  ie  lieu  de  naissance  de  sa  femme  ; 

6».  par  Ie  même  art.  7,  pour  les  enfans  mineurs,  toutes  les 
fois  que  leur  père  ne  fixe  point  son  domicile  dans  Ie  lieu  de  leur 
naissance;  ou  bien  dès  qu'il  change  de  domicile  pendant  leur 
minoritë; 

7°.    par  Ie  même  art.  7,  pour  les  enfans  ilMgitimes; 

8».  il  en  sera  encore  de  même ,  lorsque  la  mère  ille'gitime 
épousera  un  mari  domicilië  ailleurs  qu'elle,  tant  pour  la  mère  que 
pour  les  enfans  naturels;  enfin, 

9°.  il  sera  encore  de'rogé  k  la  règle  générale,  lorsque  des 
enfans  naturels  seront  légitimés  par  Ie  mariage  avec  un  père  qui 
sera  domicilié  ailleurs  que  la  future. 

Voila  dëja  neuf  circonstances  oü  Ie  principe  gënëral  re9oit 
exception;  et  c'est  assez  pour  que  Ton  gënëralise  davantage  Ie 
principe,  ou  qu'on  y  ramène  plusieurs  exceptions:  c'est,  après 
tout,  un  dëfaut  dans  la  loi  proposëe. 

J'ai  dit  que,  dans  plusieurs  points,  ce  projet  pouvait  être  ra- 
menë  aux  régies  de  la  science.  Voici  comme  je  m'explique  : 

1°.  en  ce  que  son  style  n'en  serait  que  mieux,  s'il  avait  plus 
de  clartë  et  de  justesse; 

2°.  en  ce  que  Ie  projet  pourrait  être  rëdigë  de  manière  k 
rëduire  la  loi  a  ses  moindres  termes,  afin  d'en  rendre  l'ëtude 
plus  facile,  et  la  science  plus  prompte; 

3°.  en  ce  qu'il  laisse  k  l'arbitraire  des  hommes,  ce  qu'il  ne 
faut  laisser  qu'a  l'arbitrage  de  la  loi  même; 

4».  en  ce  qu'il  contient  des  dispositions  inutiles  et  qui  peuvent 
donner  lieu  k  des  procés  que  la  prëvision  d'une  bonne  loi  doit 
prëvenir. 

Pour  me  dispenser  de  dëmontrer  les  deux  premiers  points,  je 
puis  en  toute  confiance  m'en  rapporter  aux  régies  connues  de  la 
grammaire  et  de  Ia  logique :  il  m'en  coüterait  d'entrer  dans  une 
discussion  scholastique  qui  n'est  pas  è,  Ia  hauteur,  ni  a  Ia  dignitë 
de  nos  augustes  fonctions.  Je  ne  puis  que  rëpëter  Ie  voea  der- 
nièrement  ëmis  par  un  de  nos  honorables  coUègues,  lorsque  dans 
la  discussion  de  Ia  loi  sur  la  milice,  il  dit:  »  Ie  projet  n'est  pas 
»  con^u  avec  prëcision,  méthode  et  clarté;  mérites  que  mes  voeux 
n  appèlent  sans  cesse,  et  que  mon  étude  cherche  presque  toujours 
»  en  vain  dans  noti-e  législation." 

J'ai  posé  en  3me  Heu,  que  Ie  projet  abandonnait  k  l'arbitraire  de 
l'homme,  ce  que  Ia  volonté  de  Ia  loi  même  doit  rëgler. 

Je  cite  l'art.  8  du  projet,  qui  peut  avoir  I'effet  de  mettre  k  Ia 
discrétion  des  administrateurs  Ia  caisse  entière  des  secours,  en 
faveur  ^  de  ceux  a  qui  d' après  la  loi  on  peut  refuse-r  Vassistance. 
Le  projet  n'y  roet  d'autre  conditiën  que  roccurrence  de  la  justice 
et  de  Thumanité. 

Mais,  quelle  justice  pouvons-nous  admettre  au-delè,  de  celle 
fixée  par  la  loi?  Quelle  humanité  pouvez-vous  avoir  au-dessus 
de  celle  qui  doit  être  et  qui  est  Ia  base  même  de  notre  loi? 
Enfin,  dites-moi:  qui  sera  le  jiige  de  Ia  mesure  de  cette  justice 
et  de  cette  humanité  particulières  ?  Qui  rëprimera  les  exces  et 
les  abus  que  Ia  trop  grande  confiance  de  Ia  loi  aura  placés  dans 
le  pouvoir  arbitraire  d'un  administrateur,  —  que  Ia  senie  conditiën 
humaine  peut  souvent  porter  a  la  prodigalitë  et  aux  largesses? 
II  y  a  d'ailleurs  des  exemples  de  plusieurs  abus  de  ce  genre, 
lors  même  qu'aucune  loi  ne  les  autorisat :  que  faudrait-il  en 
attendre,  si  la  loi  elle-même  sanctionnait  la  règle  et  ouvrait  Ia 
porte  k  I'abus? 

C'est  une  règle  exacte,  dit  un  philosophe,  que  la  meilleure  loi 
est  celle  qui  laisse  le  moins  a  V arbitrage  du  juge ,  comme  le  meilleur 
juge  est  celui  qui  s'en  réserve  le  moins  lui-même. 

Arrêtons-nous,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  a  cette  prudente 
maxime;  et  s'il  faut  admettre  quelques  exceptions,  commandëes 
par  la  justice  et  par  Thumanité,  fixons  les  cas  exceptionnels,  et 
lions  par-Ia  I'administrateur  k  la  loi,  comme  l'ont  fait  les  auteurs 
de  la  loi  de  Vendémiaire  an  II,  aux  artt.  15,  16,  17  et  18. 

Ainsi,  par  exemple,  que  le  soldat,  qui  aura  versé  son  sang 
pour  Ia  Patrie  et  pour  Ie  Roi,  re9oive,  a  son  retour,  le  domicile 
de  secours  dans  Ie  lieu  quelconque  oü  ses  drapeaux  auront  marchë; 
la  reconnaissance  inspire  cette  marqué  de  justice.  Que  tout  vieil- 
lard,  chargé  de  misère  et  d'infirmités,  soit  secouru  partout  oü 
son  malheur  I'accable:  l'humanité  I'exige  ainsi.  Que  l'homme  ma- 
lade  et  sans  ressources,  quel  que  soit  son  age,  re9oive  de  prompts 
secours  la  oü  il  se  trouve  dans  eet  état;  c'est  encore  l'humanité 
qui  parie,  puisqu'il  est  un  être  souffrant  qui  ne  pouvant  rien  se 
pröcurer,  doit  recevoir  de  la  bienfaisance  de  la  sociétë  I'assistance 
propre  kguérir  sonaffliction. 

J'admettrai  donc  la  loi  qui  porterait  elle-même  Ia  mesure  et 
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l'application  de  ces  sentimens  vertueux;  mais  je  crains  celle  qui, 
tout  en  admettant  Ie  principe,  en  abandonne  arbitrairement  l'usage 
a  la  faiblessc  et  a  l'inconséquence  des  hommes. 
_  J'ai_  mis  en  tlièse  4"  que  le  projet  de  loi  contient  des  disposi- 
tions inutiles  qui  penvent  occasionner  des  procés;  je  vais  essayer 
de  le  prouver, 

L'art.  4  est  absolument  superflu:  sa  décision  est  comprise  dans 
l'art.  3;  puisque  pour  acquérir  un  domicile  de  secours  de  la 
manière  prescrite  par  l'art.  3,  il  importe  peu  que  la  commune 
de  votre  domicile  d'éleotion  soit  Ia  première  ou  Ia  dixième  que 
voua  ayez  habitée  ;  il  suffit  qu'a  I'époque  oü  vous  réclamez  des 
secours,  vous  y  soyez  établi  et  que  vous  y  ayez  payé  les  con- 
tributions  k  vous  imposées,  Ie  tout  pendant  quati-e  ans. 

La  deuxième  partie  de  l'art.  7  est  encore  superflue  quant  a  la 
veuve,  laquelle  se  trouve  dëja  comprise  dans  Ia  règle  générale 
de  l'art.  3. 

Et  quant  k  ses  enfans  mineurs,  s'il  ne  suffisait  pas  de  leur 
avoir  assuré  ou  Ie  domicile  de  secours  de  leur  naissance  (art.  1), 
OU  celui  de  leur  participation  actuelle  (art.  5),  ou  enfin  celui  de 
leur  père  (art.  7),  il  serait  préférable  alors  d'ajouter  a  l'art.  7, 
après  le  mot  père,  ceux-ci,  ou  de  leur  mère  veuve,  Cela  rendrait 
l'article  plus  clair  et  plus  complet. 

L'art.  10,  en  tant  qu'il  délare  que  les  dispositions  de  la  nouvelle 
loi  ne  de'rogent  pas  aux  statuts  locaux  qui  ne  leur  sant  pas  contraires , 
me  parait  en  opposition  avec  Ia  législation  préexistante ;  car  bien 
évidemment  Ia  loi  du  24  Vendémiaire  an  II,  a,  dès  Ie  moment 
de  sa  promulgation ,  virtuellement  abrogé  non  seulement  les  lois 
mais  ëgalement  tous  les  anciens  statuts  locaux  dont  les  dispositions 
étaient  contraires  ou  inconciliables  avec  les  siennes.  Je  ne  pense 
pas  qu'il  y  ait  un  jurisconsulte,  un  homme  de  la  science  qui  me 
eontestera  cette  proposition.  Elle  est  d'ailleurs  appuyée  par 
I'autorité  respectable  de  M.  Merlin,  (Rep.  Tom.  I,  p.  75),  qui, 
en  citant  les  arrêts  de  S.  M.  de  1732  et  1750,  sur  la  matière  du 
domicile  de  secours,  ajoute  »  que  ces  arrêts  ne  font  plus  loi,  même 
I)  dans  la  ci-devant  Flandre;  leurs  dispositions  étant  contraires  k 
"Celles  du  titre  5  de  Ia  loi  du  24  Vendémiaire  an  II,  sont  ne'ces- 
n  sairement  abroge'es." 

Pourquoi,  d'ailleurs,  faudrait-il  faire  revivre  des  statuts  locaux, 
lorsqu'on  forme,  d'un  seul  jet,  une  nouvelle  loi  sur  la  matière? 

Ces  statuts  locaux  contiennent  des  dispositions  différenles  et 
quelquefois  opposées  dans  plusieurs  parties  du  Royaume  et  quel- 
quefois  dans  une  même  province :  leur  maintien ,  ou  plutót  leur 
rétablissement  comme  loi  locale,  reproduirait  la  divergence  et  la 
confusion,  et  serait  en  opposition  manifeste  avec  I'esprit  de  l'art.  163 
de  la  Loi  fondamentale,  qui,  a  l'exemple  de  la  France  etd'autres 
nations,  veut  ramener  Ia  législation  nationale  è,  l'égalité  et  a 
l'uniformitë,  et  Ia  consigner  dans  un  même  code. 

Si  pour  conserver  dans  l'art.  10  les  statuts  locaux,  l'on  objectait 
encore  que  Ia  loi  du  24  Vendémiaire  an  II,  n'a  re9u  d'autre  exé- 
cution,  dans  les  Provinces  Septentrionales,  que  sa  publication;  je 
répondrais  d'abord  qu'en  admettant  la  conséquence  qu'on  en  tire, 
on  tombera  dans  les  mêmes  inconvéniens  et  abus  que  je  viens  de 
signaler  a  l'ëgard  des  statuts  locaux  en  Flandre  ;  qu'on  marcherait 
égalemeut  contre  I'esprit  et  le  but  de  la  Loi  fondamentale;  qu'on 
retarderait  enfin  l'heureuse  époque  oü  toutes  les  provinces  du 
Royaume  seront  fondues  dans  un  même  systéme  de  législation,  et 
oü  les  habitans  du  midi  et  du  nord  confondront  leurs  sentimens 
et  leurs  actions  pour  le  bonheur  de  la  commune  Patrie  et  la  gloire 
de  notre  Roi  et  père  coramun. 

J'ajouterai  surabondamment,  que  l'induction  tirée  du  fait  de 
cette  non-exécution  de  la  loi  de  Vendémiaire  an  II,  n'est  pas  ad- 
missible  dans  I'état  de  notre  législation. 

La  loi  de  vendémiaire  a  été  légalement  publie'e  dans  les  Provin- 
ces Septentrionales.  Cette  publication  suffit  pour  que  la  loi  soit 
exécute'e.  Si,  en  fait,  elle  ne  l'est  pas,  I'esprit  qui  a  produit  cette 
desobéissance  vient  bien  moins  de  la  sagesse,  qu'il  ne  tient  k  une 
sorte  de  défaveur  que  dans  cette  partie  du  Royaume  on  a  con9ue 
contre  ces  lois  Fran9aises :  en  affaires  politiques  on  peut  quelquefois 
excuser  les  opinions  ou  les  préjugés  d'un  peuple;  mais  en  légis- 
lation civile  l'exemple  de  I'inexëcution  des  lois,  légalement  pu- 
bliées,  serait  trop  dangereux.  Jamais  un  législateur  ne  pourrait 
approuver  l'inexécution  de  la  loi,  tant  qu'elle  existe,  sans  porter 
lui-même  dans  la  loi  Ie  principe  de  sa  propre  destruction.  Une 
loi  sans  exécution  serait  une  loi  sansforce:  or,  la  forcé  d'exécution 
est  un  des  attributs  essentiels  de  Ia  loi.  II  faut  donc  ou  que  le 
législateur  révoque  ou  qu'il  remplace  la  loi,  si  elle  est  mauvaise;  ou 
bien,  si  elle  est  bonne,  il  faut  que  Ie  pouvoir  exécutif  la  fasse 
respecter. 

Un  philosophe,  qui  a  bien  médité  la  théorie  des  lois,  a  écrit 
quelque  part  n  qu'il  n'est  pas  régulier  qu'un  statut  exprès  puisse 
))  être  abrogé  par  Ie  seul  dëfaut  d'usage ;  que  ce  mépris  des  lois 
)i  non  exécutées  ne  saurait  avoir  lieu ,  sans  que  I'autorité  de  celles 
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»  qui  restent  en  vigueur,  n'en  souffre  quelqu'altération ,  et  que 
»  les  lois  vivantes  périssent  de  leur  assemblage  avec  les  lois  mortes." 

Et  en  effet,  qui  nous  assurera  que  la  loi  propose'e,  ou  toute 
autre  loi,  serait  mieux  exécntée  que  la  loi  du  24  Vendémiaire,  si 
on  admettait  la  faculte'  d'exdcuter  ou  de  ne  pas  exëcuter  les  lois? 

Au  surplus,  l'abus  que  je  viens  de  signaler  serait  d'autant  plus 
grave  qu'il  serait  une  contravention  expresse  h  l'art.  2  additionnel 
de  la  Loi  fondamentale,  qui  porte  »  que  toutes  les  lois  demeurent 
)i  obligatoires,  jusqu'a  ce  qu'il  y  soit  autrement  pourvu." 

II  suffit  donc  que  la  loi  du  24  Vendémiaire  an  II  soit  publiée 
dans  Ie  Eoyaume,  pour  qu'elle  doive  y  être  obligatoire,  conséquem- 
ment  pour  qu'elle  doive  y  être  exécutée  ,  et  pour  qu'a  nos  yeux 
elle  soit  rëputëe  telle. 

II  n'est  donc  pas  possible  d'admettre  la  coexistence  des  anciens 
statuts  locaux  avec  la  loi  de  Vendémiaire ,  ni  mêrae  avec  la  loi  en 
projet:  l'art.  10  du  projet  est  donc  a  supprimer. 

Ce  que  je  viens  d'établir  pour  l'art.  10,  s'applique  égaleraent 
a  l'art.  14  du  projet,  oü  il  est  dit  que  »  la  loi  ne  reconnait  pas 
1)  les  ades  d'hxdemnité  etc. ,  délivrés  après  la  publication  de  la  loi ; 
))  et  qu'il  sera  fait  droit  sur  les  difficultés  que  feraient  naitre 
»  ceux  qui  existenC' ,  etc. 

Cet  article  reconnait  donc  (\n\avant  la  publication  dc  la  loi,  il 
existait  des  actes  dHndemnité ,  de  décharge  etc.  dont  il  admet  la 
validité. 

Cependant  ces  actes  sont  contraires  a  la  loi  du  24  Vendémiaire 
an  II,  et  conséquemment  compris  comme  les  statuts  locaux  dans 
l'abrogation  opérée  par  cette  loi  de  Vendémiaire,  laquelle ,  nous 
l'avons  prouvé ,  est  obligatoire  dans  tout  Ie  Royaume  et  exécutée 
dans  les  Provinces  Méridionales. 

Cet  art.  14  ne  peut  donc  être  conservé  dans  Ie  projet. 

II  y  a  plus,  ct  je  linirai  par  cette  observation,  dès  qu'il  est 
prouvé  qu'on  ne  pouvait  plus  légalement  délivrer,  ni  exiger  des 
actes  d'indeinnité,  de  garant  etc,  l'on  ne  peut  pas  admettre  non 
plus  que  ces  actes  puissent  donner  lieu  a  des  contestations  et  des 
abus;  de  manière  que  Ie  principal  motif  sur  lequel  Ie  projet  de 
loi  est  appuyé,  vient  a  cesser. 

Par  toutes  ces  considérations,  je  ne  puis,  de  bonne-fói,  me 
résoudre  è,  voter  pour  la  loi  proposée.  Puisse  Ie  ministre  de 
S.  M.  ne  trouver  dans  ce  vote  négatif  qu'uue  sincère  et  libre  ex- 
pression d'opinion  et  de  conscience;  l'exercice  d'une  prérogative 
sacrée  attachée  h.  l'essence  des  nobles  fonctions  que  nous  sommes 
appelés  è,  remplir:  raccoraplissement  d'un  devoir  qui  résulte  de 
notre  mandat,  et  qui  doit  en  justifier  la  confiance  envers  nos 
compatriotes. 

Puisse  S.  M.  Elle-même  trouver  dans  une  si  belle  prérogative 
et  dans  la  noble  indépendance  avec  laquelle  elle  est  remplie,  la 
preuve  et  la  garantie  que  les  représentans  de  son  peuple,  qui 
votent  contre  des  lois  présentées  au  nom  du  Roi,  n'en  agissent 
ainsi,  que  paree  qu'ils  ont  l'intime  conviction  que  S.  M.  veut 
Elle-même  que  Sa  Nation  soit  régie  par  des  lois,  dont  la  sagesse 
doit  faire  leur  bonheur. 

M.  Key^Mns  (1):  Depuis  long-temps  les  administrateurs  parti- 
culièrement  chargés  des  intéréts  des  pauvres  paraissent  avoir  senti 
la  nécessité  de  fixer,  par  une  disposition  générale,  les  régies  a 
suivre  sur  Ie  domicile  de  secours.  Une  loi  mal  interprêlée  et 
encore  plus  mal  exécutée  a  fait  naitre,  depuis  sa  promulgation  en 
ce  pays,  un  trop  grand  nombre  de  contestations,  sur  lesquelles 
les  commissions  permancntes  des  Etats  ont  düprononcer;  elles  ont 
dü  y  perdre  un  temps  précieux,  qu'elles  auraient  pu  empioyer 
beaucoup  plus  utilement  a  établir  ces  bases  des^  administrations 
provinciales ,  sans  lesquelles  nous  ne  parviendrons  jamais  a  extirper 
les  deux  plus  grands  fléaux  de  la  société,  que  plus  d'une  fois 
nous  avons  eu  l'honneur  de  signaler  a  Vos  Nobles  Puissances  pen- 
dant nos  sessions  précédentes.  Le  projet  soumis  a  la  déiibération 
de  laChambre  est  destiné  remplir  les  vceux  des  administrations 
locales  et  provinciales,  et  il  se  présente  a  notre  acceptation  sous 
des  auspices  bien  favorablcs,  puisque  le  Roi,  par  son  message 
du  21  Octobre  dernier,  annonce  que  les  Etats  des  diverses  pro- 
vinces ont  été  entendus.  Je  me  plais  a  faire  remarquer  cette 
circonstance,  paree  qu'elle  est  du  plus  heureux  augure  pour  la 
redaction  des  lois,  dont  la  discussion  inspirera  ou  la  crainte  ou 
l'espoir,  selon  la  marche  que  l'on  aura  suivie,  en  appelant  sur 
elles  les  lamières  de  tous  les  hommes  éclairés  du  Royaume, _  ea 
leur  donnant  Ia  plus  grande  publicité,  ou  bien  en  faisant  présider 
è  leur  formation  le  mystère  impénétrable  qui  les  enveloppe  jusqu'a 
ce  moment. 


(l)  1°.  Journal  Général  des  Pajs-Bas,  n°.  63);  2°.  l'Omcle^n'.  829 ; 
3°.  Recueil  etc.  de  van  Leniiep,  bl.  889 — 398,  (Fransch)  ;  4°-  Nederlandse lic 
Staats-Cournnt  1818,  11°.  293  ,  (Ilollandsch). 


Cependant,  l'expérience  seule,  peut-être,  fcra  apercevoir  les 
défauts  qui  peuvent  se  trouver  dans  les  régies  proposées  pour  la 
fixation  du  domicile  de  secours.  Pour  moi,  j'ai  senti  la  nécessité 
de  faire  connaitre  l'esprit  qui  me  semble  avoir  guidé  les  rédac- 
teurs de  la  loi,  afin  de  pouvoir  résoudre  les  difficultés  qu'on  lui 
oppose  et  de  rechercher,  en  même  temps,  si  aucune  de  ses  dis- 
positions  n'est  contraire  ïi  la  Loi  fondamentale :  des  notions  cxactcs 
sur  ces  deux  points  doivent  nécessairement  faire  décider  du  sort 
de  la  loi,  de  son  rejet  ou  de  son  adoption. 

Plusieurs  articles  du  projet  m'ont  parii  établir  en  principe 
que  les  administrateurs  des  secours  publics  conservent  la  faculté 
de  délibérer  sur  les  circonstances  dans  lesquelles  se  trouve  un 
individu  réclamant  son  admission  au  domicile,  qui  peut  devenir 
celui  de  secours  et  qui  est  autre  que  celui  de  sa  naissance:  cette 
notion  doit  avoir  pris  sa  source  dans  l'idée,  que  je  crois  émi- 
nemment  juste,  que  sous  le  rapport  du  secours  a  domicile,  chaque 
commune  doit  être  considérée  comme  une  associalion  d'habitans 
sujets  du  même  prince  et  vivants  sous  les  mêmes  lois.  Dira-t-on 
que  cette  association  doive  se  conduire  d'une  manière  absolument 
passive,  lorsqu'il  s'agit  de  ses  intéréts  les  plus  chers  ?  Non,  sans 
doute,  et  il  est  juste  que  les  regies  ordinaires  de  la  société  lui 
demeurent  applicables,  quand  il  s'agit  d'y  admettre  de  nouveaux 
membres,  qui,  par  lenr  défaut  de  moyens  ou  par  leur  moralité. 
peuvent  porter  atteinte  a  l'existence  mêrae  de  cette  société  k 
laquelle  ils  voudraient  être  admis,  en  quittant  celle  dont  ils  font 
partie  par  la  fbrce  seule  de  leur  naissance. 

Ce  point  une  fois  admis,  nous  découvrons  une  seconde  vérité 
non  moins  importante;  c'est  que,  par  la  nature  des  choses  même, 
le  droit  au  secours  de  domicile  n'est  pas  un  droit  civil  dans 
l'acceptation  que  l'on  donne  communément  k  ces  mots.  Je  prie 
Vos  Nobles  Puissances  de  fixer  quelques  momens  leur  attention 
sur  cette  opinion;  paree  que  si  elle  est  vraie,  comme  je  me  plais 
a  le  croire,  elle  doit  amener  la  solution  de  plusieurs  objections 
que  j'ai  entendu  faire  par  plus  d'un  coUègue  dont  l'amitié  m'honore. 
En  effet,  s'il  en  était  autrement,  je  ne  trouverais  plus  les  moyens 
de  concilier  les  dispositions  les  plus  essentielles  du  projet  avec 
les  articles  4  et  165  de  la  Loi  fondamentale.  Si  c'est  un  droit 
civil ,  on  demandera  de  quelle  manière  l'article  6  du  projet  pourra 
être  concilié  avec  l'article  4  de  la  Loi  fondamentale.  Par  ce  dernier 
article,  tout  étranger  se  trouvant  sur  le  territoire  du  Royaume, 
jouit  de  la  protection  accordée  aux  personnes  et  aux  biens,  et 
dans  cette  disposition,  dira-t-on,  doit  être  compris  au  moins 
l'excercice  des  droits  civils.  Ainsi  les  délais  opposés  par  l'article  6 
du  projet  h  l'obtention  du  secours  h  domicile  par  l'étranger,  ne 
seraient  point  en  harmonie  avec  la  Loi  fondamentale. 

Si  le  droit  au  secours  k  domicile  est  un  droit  civil ,  l'attribution 
de  jurisdiclion  établie  par  l'article  11  du  projet  est  contraire  è,  la 
Loi  fondamentale,  puisque  son  article  165  dit  expressément:  qne 
les  contestations  qui  ont  pour  objet  des  droits  civils,  sont  exclusive- 
ment  du  ressort  des  tribunaux ;  ainsi  les  colléges  des  Etats  Députés  ne 
pourraient,  dans  cette  hypothèse,  être  constitués  juges  des  différends 
entre  diverses  communes  sur  les  secours  a  fournir  aux  nécessi- 
teux;  mais  si  le  droit  au  domicile  de  secours  ne  résulte  que  de 
l'admission  a  l'association  que  forme  chaque  commune,  et  qui  se 
constitue  et  se  gouverne  d'apres  les  regies  que  le  projet  de  loi 
indique,  l'on  ne  peut  se  dissimuler  qu'il  est  impossible  de  lui 
attribuer  l'idée  des  droits  civils,  tels  que  les  législateurs  les  ont 
communément  définis.  Celui  h  qui  la  loi  accorde  l'excercice  des 
droits  civils,  recueille  des  successions,  il  se  marie,  il  a  la  puis- 
sance paternelle,  il  est  tuteur,  il  peut  procéder  en  jnstice,  mais 
lorsqu'il  encourt  la  privation  de  ces  droits par  exemple,  par 
suite  de  condaranations  judiciaires ,  le  code  civil,  art.  25  et  sui- 
vans,  fait  l'énumération  des  droits  que  le  condamné  a  perdus, 
et  l'on  y  voit  jusqu'a  la  dissolution  du  mariage,  quant  a  ses  ef- 
fets  civils  ,  que  le  condamné  aurait  contracté  précédemraent ;  mais 
on  n'y  remarque  pas  la  privation  du  droit  au  domicile  de  se- 
cours,  et  je  crois  pouvoir  déduire  de  cette  circonstance,  que 
l'opinion  que  je  viens  de  faire  connaitre  a  Vos  Nobles  Puissan- 
ces est  la  seule  vraie ,  et  qu'elle  doit  nous  guider  dans  l'examen 
de  la  question:  si  le  projet  de  loi  doit  être  adopté  ou  rejeté  ?  Si 
aucune  de  ses  dispositions  n'est  en  opposition  avec  Ja  Loi  fon- 
damentale, nous  avons  l'avantage  de  pouvoir  l'examiner  d'après 
l'expérience  que  chacun  de  nous  peut  avoir  acquis  dans  cette 
partie  de  la  législation  administrative;  et  je  dois  encore  faire 
remarquer  que ,  sans  cette  explication ,  que  je  crois  ressortir  de 
la  matière  même  qui  fait  l'objet  de  la  loi,  l'art.  148  de_ la  Loi  fon- 
damentale ne  l'aurait  point  sauvée  de  l'inconstitutionnalité  que  j'ai 
entendu  lui  reprocher.  Cet  article  donne  bien  aux  Etats  provin- 
ciaux  la  faculté  de  concilier  les  différends  des  autorités  locales, 
mais  si  dans  cette  faculté  on  voulait  comprendre  les  contestations 
relafives  aux  droits  civils,  on  établirait  entre  ces  articles  une 
contradiction  manifeste  qui  n'existe  point  en  réalité. 
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J'espère  qua  Vos  Nobles  Puissances  me  pardonneront  cette 
recherche  scrupuleuse  pour  savoir  si  Ie  projet  de  loi  contient  quel- 
que  disposition  contraire  a  la  Loi  fondamentale.  C'est  ainsi  qne 
nous  devons  prouver  notre  ferme  volonté  de  la  maintenir  et  que 
nous  inspirerons  pour  elle  du  respect  a  ceux-la  même  qui  sont 
tentés  de  se  faire  un  jeu  de  la  violer. 

Maintenant  que  nous  avons  la  pensée  libre  sur  Ie  point  es- 
sentiel  dans  tout  projet  de  loi,  je  puis  me  borner  a  quelques  ob- 
servations,  qui  doivent  de'terminer  raon  suflfrage.  En  rëgularisant 
ie  secours  a  domicile,  il  a  fallu  s'attacher  a  un  principe  unique, 
indépendant,  pour  son  application,  du  concours  d'une  autoritë . 
quelconque,  et  c'est  avec  une  intime  conviction  que  j'adopte  pour 
la  meilleure  des  regies  que  :  Ie  lieu  de  naissaace  est  Ie  domicile  de 
secours.  Avec  cette  règle,  qu'autant  que  possible  il  laut  rendre 
invariable,  nous  posons  la  base  la  plus  solide  de  la  législation, 
h.  laquelle  Ie  grand  nombre  d'indigens  force  toutes  les  nations 
police'es  de  faire  une  attention  particulière.  Avec  cette  règle,  par 
cela  seul  que  son  application  est  toujours  simple  et  rarement  dou- 
teuse,  nous  portons  un  coup  sensible  a  la  mendicité,  qui  trop 
souvent  prend  sa  source  dans  la  distribution  défectueuse,  Ie  dé- 
faut  ou  l'incertitude  des  secours  h  domicile.  Le  prix  que  j'attache 
a  l'invariabilité  de  ce  principe  m'engage  è,  adopter  des  regies  pres- 
crites  pour  qu'un  habitant  du  Royaume ,  aussi  bien  qu'un  étranger , 
puisse  acquërir  un  autre  domicile  de  secours.  Quelques  difficul- 
tës  pour  ce  changement  sont  nécessaires,  afin  que  Téconomie 
essentielle  de  la  loi  ne  soit  point  arbitrairement  blessée  et  que  sa  rè^^le 
principale  ne  soit  pas  illusoire.  L'expérience  future  nous  apprendra 
si  Ie  choix  des  régies  proposées  est  Ie  meilleur,  ou  s'il  ne  vau- 
dra  pas  mieux  que  pour  les  habitans  du  Royaume  le  domicile 
de  naissance  demeure  invariablement  le  domicile  de  secours. 

Comme  l'article  2  du  projet  a  fait  naitre  des  doutes  ,  quand 
il  s'est  agi  de  le  combiner  avec  l'art.  7,  j'ai  cru  qne  les  admi- 
nistrateurs chargés  de  Tapplication  de  la  loi  pourraient  trouver 
les  mêmes  motifs  de  douter,  et  qu'il  serait  utile  de  faire  con- 
naitre  la  manière  dont  ces  mêmes  articles  ont  étë  conciliés;  d'a- 
bord,  il  faut  remarquer  que  toute  Téconomie  de  la  loi  est  fondée 
sur  Ie  domicile  de  naissance.  L'habitation  dans  un  autre  lieu 
que  celui  de  naissance,  sans  Ie  concours  des  régies  prescrites  par 
la  loi,  ne  peut  apporter  a  ce  domicile  aucun  changement,  et  ce- 
pendant  l'art.  2  attribue  è,  Ia  seule  habitation  du  père  ia  force 
de  fixer  Ie  domicile  de  secours  pour  I'enfant  né  fortuitement  dans 
une  autre  commune.  On  demandera,  sans  doute,  si  c'est  la 
commune  de  l'habitation  du  père  ou  celle  de  son  domicile,  qui 
doit  des  secours  a  eet  enfant,  s'il  est  dans  I'indigence.  Je  crois 
pouvoir  répondre  que  pendant  Ia  minorité  de  eet  enfant  et  du 
vivant  de  son  père,  il  devra  être  secouru  par  la  commune  du 
domicile  du  père,  selon  l'art.  7,  et  è,  sa  majorité  ou  après  Ia 
mort  de  son  père,  par  Ia  commune  v^'habitait  Ie  père  au  mo- 
ment de  Ia  naissance  fortuite  do  l'enlant,  conformément  a  l'ar- 
ticle 2.  D'autres  difficultés  s'éléveront  sans  doutc,  par  Ia  nais- 
sance des  enfans  illégitimes;  raais  il  doit  suffire  a  la  loi  d'avoir 
posé  une  règle  fixe,  d'après  laquelle  se  décideront  ces  diffii^ultés 
inséparables  d'une  législation  qui  doit  embrasser  des  circonstan- 
ces  qu'il  serait  dangereux  de  vouloir  préciser. 

Après  avoir  établi  que  l'attribution  de  décider  les  difFérends 
entre  deux  communes,  faite  par  l'ariicle  11,  n'est  pas  contraire 
a  la  Loi  fondamentale,  je  ne  m'étendrai  point  sur  les  avantages 
qui  peuvent  résulter  de  ce  systême.  Le  Gouvernement  sentira 
sans  doute  Ia  nécessité  de  veiller  a  ce  que,  d'après  la  règle  uni- 
que de  la  loi,  ils'établisse,  dans  les  diverses  provinces  du  Royaume, 
une  conformité  de  décisions  qui,  par  Ie  laps  de  temps,  préviendra 
Ie  retour  des  doutes  et  des  contestations. 

Si  un  nécessiteux  conserve  son  domicile  de  naissance,  en 
habitant  une  autre  commune,  ou  il  doit  recevoir  des  secours, 
on  demandera  peut-êire  si,  dans  ce  cas,  il  ne  conviendra  pas 
d'ordonner  que  Ie  pauvre  vienne  habiter  Ia  commune  qui  le 
nourrit.  Comme  il  peut  y  avoir  des  circonstances  qui  rendraient 
eet  ordre  trop  rigoureux,  ne  convient-il  pas  d'attendre  que  I'expé- 
rience  vienne  nous  éclairer  sur  ce  point  ?  Alors  une  disposition 
réglementaire,  diclée  par  cette  expérience,  suffira  pour  diriger 
les  administrateurs  dans  cette  partie  de  leurs  honorables  fonetions. 

J'aurais  desiré  que  I'on  püt  efFacer  de  la  loi  une  disposition  qui 
rappelle  qu'une  divcrgence  d'opinion  fait  accorderou  refuser  des  se- 
cours.   Mais  comme  on  nous  assure  qu'une  disposition  législative 

eet  égard  ferait  tarir  une  source  abondante  d'aumónes,  j'atten- 
drai  en  silence  que  Ie  temps  vienne  apprendre  a  nos  frères  que 
I'humanité,  pour  secourir  I'indigent,  ne  considère  que  son  mal- 
heur, sans  scruter  son  opinion. 

J'ai  entendu  faire  une  objection,  dont  je  connais  la  force  et 
a  laquelle  je  crois  pouvoir  répondre.  M.  Pycke  pense  qu'une  loi 
nouvelle  sur  cette  matière  est  inutile,  paree  que  notre  législation 
est  sans  lacune  a  eet  égard  et  que  la  loi  du  24  Vendémiaire  an 


II  h.  été  publiée  dans  tout  le  Royaume.  Mais  Ia  publication  de 
cette  loi  n'a  pas  empêché  les  innombrables  difficultés  dont  tous 
les  administrateurs  se  plaignent  depuis  long-temps.  Son  inoxé- 
cuti^jn  dans  une  grande  partie  du  Royaume  est  généralement  connue , 
et  Ie  seul  moycn  d'introduire  l'uniformité  tant  désirée  est  de  fixer, 
par  une  seule  et  même  loi,  les  régies  ii  suivre  dans  tout  Ie 
Royaume.  II  y  a  donc  virtuelleraent  absence  de  dispositions  lé- 
gislatives  sur  le  point  en  discussion  ,  et  de-Ia  Ia  nécessité  d'une 
nouvelle  loi. 

Ces  considérations  m'engagent  k  donner  mon  asscntiment 
la  loi. 

M.  van  ASphen  (l):  La  loi  qui  fait  aujourd'hui  Ie  sujet 
de  nos  discussions ,  règle  et  détermine  Ie  domicile  de  secours  des 
indigens,  et  la  manière  dont  seront  décidés  les  différends  qui  en 
pourront  résulter.  Elle  ne  règle  que  cela.  Atteint-elle  dans  son 
but  spécial  la  précision  ,  la  peifection  qu'on  pourrait  espérer  ?  Je 
ne  le  décide  pas  ,  mais  je  crois  qu'elle  ne  contient  aucune  dispo- 
sition contraire,  ni  a  la  Loi  fondamentale,  ni  ala  justice,  ni  è, 
l'intérêt  des  pauvres  ;  c'est  a  I'expérience  è.  en  montrer  les  ddfauts ; 
c'est  un  commencement  d'une  législation  très-difficile,  qu'on  doit 
établir  avec  des  précautions. 

Je  ne  fatiguerai  pas  I'Assemblée  par  des  répétitions  :  des  ad- 
ministrateurs éclairés  ont  fait  des  objections  bien  justes ,  d'autres 
moins  valables. 

On  a  dit  de  I'art.l ,  qu'il  établit  un  principe;  mais  que  trop 
d'exceptions  sont  accordées.  On  cite  plusieurs  articles  suivans. 
Mais  qu'est-ce  que  cela  prouve?  que  Ie  domicile  change  a  chaque 
instant  pour  ainsi  dire,  par  la  circulation ,  Ie  mouvement  tres 
salutaire  d'individus  dans  un  état ;  c'est  donc  bien  dans  la  nature 
des  choses.  Le  premier  article  ne  pose,  a  eet  égard,  moins  un 
principe  généi'al,  qu'un  point  de  départ;  il  en  faut  un  pour  com- 
mencer  une  législation.  Celui  qu'on  établit  me  parai't  le  plus  na- 
turel, le  plus  simple.    Je  n'en  connais  pas  de  meilleur. 

Je  reviendrai  a  ce  premier  article ,  mais  je  dois  placer  ici  une 
observation  préalable,  et  d'une  importance  majeure  pour  I'Etat. 

C'est  que  toute  législation  sur  I'indigence  devient  difficile  en 
raisou  doublée  que  le  besoin  des  secours  publies  s'accroit. 

Le  projet  de  loi  laisse  intacts  les  grands  points  de  subvenir 
a  I'indigence  et  d'extirper  la  mendicité.  Est-il  incomplet  et  in- 
suffisant  pour  cela?  Je  ne  le  crois  pas.  C'est  a  dessein  et  par 
prudence  qu'on  n'a  pas  voulu  toucher  a  ces  objets  importans  et  je 
dois  l'approuver.  Le  moment  n'est  pas  encoi'e  arrivé  que  de 
dispositions  générales  peuvent  être  établies  pour  rémédier  a  ce 
grand  fléau  de  I'humanité,  ce  mal  inhérant  èiTétat  social,  consé- 
quence  inévitable  du  droit  de  propriété.  L'indigence  doit  être 
bien  connue  dans  ses  causes,  dans  ses  effets  qui,  a  leur  tour, 
sont  devenus  des  causes ,  doit  être  bien  distinguée ,  classifiée  avant 
qu'on  y  puisse  appliquer  des  remèdes  surs  et  uniformes,  s'il  y 
en  a.  Toute  indigence  se  résout ,  en  dernière  analyse,  dans  le 
vice  de  I'homnie  moral  comme  individu ,  et  dans  le  vice  de  I'état 
social  oü  il  se  trouve.  Encore  naït  et  existe-t-elle  partout ,  par 
le  principe  de  population  ,  qui  devance  toujours  les  moyens  de  sub- 
sistance.  La  connaissance  de  ces  trois  vérités  doit  guider  Ie  choix 
des  remèdes. 

Lq  travail  et  l'habitude  de  travai'ler  est  certainement  un  des 
moyens  les  plus  efficaces.  Rien  de  plus  vrai ;  mais  pour  le  faire 
agir  ce  remède  ,  partout,  Ie  moins  possible  par  contrainte ,  il  faut 
bien  des  choses.  II  faut  a  I'administration  des  ressources  bien 
considérables  pour  soutenir  et  maintenir  ses  classifications  néces- 
saires j  une  coopération  bien  soutenue,  et,  outre  cela,  une  influ- 
ence  bien  grande  sur  ces  circonstances  malheureuses  qui ,  de  nos 
jours,  ont  abaissé  la  valeur  du  travail  et  haussé  les  moyens  de 
subsistance. 

Cette  disproportion  ,  ce  phénomène  si  malheureux ,  si  général 
dans  le  temps  présent ,  doit  exciter  l'esprii  de  recherche  dans 
tous  les  gouvernemens  ,  dans  tous  les  hommes  éclairés  qui  veu- 
lent  améliorer  le  sort  des  peuples  et  consolider  leur  état  social. 

Les  causes  les  plus  agissantes ,  a  mon  avis ,  se  trouvent : 
1°  (lans  Ie  resserrement  toujours  progressif  des  cercles  d'échange 
des  produits  de  l'industrie ,  l'isolement  des  nations :  2°  dans  Ia 
trop  grande  cumulation  de  capitaux  ,  et  par  leur  tendance  natu- 
relle ,  et  ensuite  de  dispositions  qui  détruisent  les  efforts  de  la 
petite  industrie ,  et  enfin  3°.  dans  i'esprit  d'un  agiotage  fatal ,  qui 
s'étend  de  plus  en  plus ,  s'empare  de  tout ,  ne  veut  et  ne  cher- 
che  que  des  chances  hazardées ,  dégoüte  du  travail  assidu ,  dé- 
daigne  des  peiits  profits  honnêtes ,  hausse  Tintérèt  de  i'argent. 


(l)  1°.  Journal  Général  des  Pays-Bas  ,  n°.  62;  2°.  Recueil  etc.  de  van 
Lennep  ,  bl.  Sgg — ^o5  ,  (Fransch)  ;  3°.  Nedcrlandsche  Staats-Coiirant ,  1818, 
n°.  294,  (Hollandsch). 
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Qu'opposer,  è,  cette  source  de  tant  de  maux?  Des  vues  plus  li- 
bërales,  la  bonne-foi  la  plus  stricte,  la  fidélité  la  plus  scrupu- 
leuse  a  tout  engagement  envers  ami  ou  ennemi ,  dont  les  gouver- 
nemens  doivent  donner  rexemple  et  Ie  modèle.  Ce  n'est  que  par 
cela  que  la  république  européenne  pourra  remédier  a  cette  varia- 
tion  de  chances  si  grandes,  a  ce  mal  si  productif  de  tant  de  mi- 
sère, de  tant  de  vices  ,  malaises  et  mécontentemens  ,  et  ce  ne  sera 
que  par  des  mesures  générales  ,  hautement  proclamëes  et  mainte- 
nues  strictement,  qu'on  y  parviendra. 

J'applaudis  de  tout  mon  coeur  h  l'esprit  de  charité  éclairé  dans 
ma  patrie  toujours  charitable,  qui  commence  partout  a  agir  sous 
les  auspices  de  la  plus  illustre  protection.  J'ai  vu  ,  non  loin  d'ici, 
les  plus  beaux  résultats  d'un  dévouement  a  la  cause  des  indigena 
au-dessus  de  tout  éloge.  Je  me  trouve  heureux  de  pouvoir  rendre 
justice  a  des  efforts  si  gënéreux ,  ils  feront  naitre  une  émulation 
nécessaire,  ils  seconderont  et  éclaireront  Ie  Gouvernement.  Mal- 
heureusement  il  existe  chez  nous  des  villes  oü  ,  en  suite  d'une  longue 
décadence ,  Ie  mal  est  si  grand,  si  invétéré ,  que  la  bienveillance 
reste  découragée ,  parceque  les  remèdes  ordinaires ,  qu'on  peut 
fournir ,  sont  prouvés  être  insuffisans.  J'ose  invoquer ,  en  leur 
faveur,  la  protection  spéciale  du  Gouvernement.  Ces  communes 
gémissent  sous  des  fardeaux  qui  surpassent  leurs  forces ,  épuisent 
leurs  ressources ,  et  Ie  mal  va  toujours  en  croissant.  Trois  quarts 
de  la  population  se  trouvent  ,  ou  dans  la  misère,  ou  dans  l'impos- 
sibilité  de  contribuer  soit  aux  taxes  générales  ,  soit  aux  communes. 
Le  tiers  qui  reste  doit  donc  suffire  k  tout.  Si  les  taxes  générales 
que  ce  tiers  doit  payer ,  sont  calculées  d'après  la  totalité  de  sa 
population  (ce  qui  est  le  cas  dans  notre  législation  financière)  quel 
faux  calcul!  On  gémit  sous  une  grande  injustice,  et  si  on  n'en 
revient ,  le  mal  s'accroitra  en  dépit  de  tous  les  remèdes  partiels 
qu'on  y  peut  apporter.  Je  recommande  leur  situation  désastreuse 
a  l'attention  du  Gouvernement,  et  je  répète  l'observation  qu'une 
bonne  législation  sur  l'indigence  est  a-peu-près  irapossible  a  éta- 
blir  et  ne  peut  produire  d'effet ,  lorsque  les  besoins  surpassent 
les  ressources. 

Je  ne  dirai  rien  de  plus ,  car  ces  objets  ne  touchent  qu'indi- 
rectement  au  but  spécial  de  nos  délibérations.  Je  reviens  è,  la 
loi  et  au  rapport  de  la  Section  Centrale. 

Je  n'ai  pas  partagé  le  vceu  de  quelques  membres  de  voir  chan- 
ger  dans  l'art.  Ier  les  mots,  peut  partidper  en  ceux  d'avoir  droit 
au  secours  public.  Au  contraire  ,  si  ce  changement  avait  eu  lieu  , 
je  me  prononcerais  fortement  contre  la  loi  corame  établie  sur  un 
principe  vicieux. 

Le  devoir  moral  ordonne ,  au  nom  de  la  religion  et  de  l'huma- 
nité ,  de  soutenir  l'indigent ;  jamais  celui-ci  ne  doit  posséder  un 
droit  acquis.  Cette  concession  protégerait ,  encouragerait  le  vice 
de  la  paresse ,  de  la  négligence  et  du  défaut  de  I'économie :  c'est 
justement  la  fixité  de  ce  droit  qu'on  a  voulu  éviter,  qu'on  a  bien 
fait  d'éviter ,  et  laquelle ,  dans  un  pays  voisin  (l'Angleterre)  a  eu 
des  conséquences  si  désastreuses  que  les  fondemens  de  la  société 
en  ont  été  ébranlés  ,  et  qu'il  serait  impardonnable  de  ne  pas  pro- 
fiter  des  le9ons  de  l'expérience  si  incontestableraent  prouvée. 

Les  reponses  faites  aux  observations  de  la  Section  Centrale  m'ont 
paru  sur  plusieurs  points  assez  satisfaisantes.  J'attends  encore  des 
éclaircissemens  sur  l'objet  de  la  pétition  de  Rotterdam.  A  mon 
avis,  toute  association  de  chariié  qui  ne  re^oit  pas  des  subsides, 
doit  être  indépendante  dans  son  administration ,  si  elle  n'enfreint 
pas  les  lois  établies ;  mais  la  véritable  indépendance  ne  consiste 
que  dans  la  jouissance  des  droits  reconnus  et  établis  par  la  Loi 
fondamentale  et  par  des  lois  spéciales  faites  constitutionnellement ; 
or ,  je  ne  vois  pas  que  la  Loi  fondamentale  leur  concède  un  droit 
acquis  de  n'être  pas  mis  sous  une  jurisdictiën  administralive  ,  et 
je  n'ai  pu  me  convaincre  que  cette  disposition  dans  les  cas  spé- 
ciaux  qu'elle  a  pour  but ,  soit  contre  l'intérêt  des  pauvres  qui  doit 
être  le  leur. 

Je  réglerai  mon  vote  d'après  les  lumières  que  me  procureront 
les  discussions,  et  les  indications ,  que  nous  donnera  le  ministre 
de  l'intérieur. 

M.  Ciendebien  (1):  Le  Christ  en  prophétisant  qu'il  y  aura 
toujours  des  pauvres,  a  révélé  qu'ils  sont  en  trés  dans  les  desseins 
de  la  Providence;  et  dès  lors  c'est  un  précepte  divin  de  les  secourir. 

Les  aumónes  faites  aux  mendians  propagent  le  fléau  de  la  men- 
dicité  sans  aider  les  pauvres  honteux,  qui  ont  des  droits  plus 
directs  h  la  pitié  publique. 

Les  institutions  inconsidérées  multiplient  les  fainéans,  et  les 
mendians.    Je  range  dans  cette  classe  nos  dépots  de  mendicité; 


(l)  1°.  Journal  Géiidral  des  Pays'Ba^,  ti°.  63  ;  2°.  Journal  de  la  Belgique , 
n°»  329;3°.  Recueil  etc,  de  van  Lennep^  bl./joS — 4 ' 5  (Fransch) ;  Neder- 
landsche  Staais-Cowaut ,  1818,  n".  294  (Flollandsch). 


et  j'ose  avancer  que  si  dans  une  de  nos  grandes  villes  il  s'ou- 
vrait  de  dix  ans  en  dix  ans  un  semblabe  dépot,  on  trouverait, 
chaque  fois,  dans  les  rues  plus  de  mendians  qu'il  n'en  pourrait 
recevoir. 

Cette  pensée  justifiée  par  l'expérience  me  conduit  a  une  con- 
ception plus  conforme  a  la  charité  bien  entendue;  c'est  d'in- 
stituer  une  magistrature  spéciale  en  faveur  des  pauvres. 

Ce  n'est  pas  dans  les  places  publiques,  ni  dans  les  rues,  que 
nous  voyons  la  misère  des  indigens.  11  faut  entrer  dans  leur  asile, 
et  considérer  leur  dénóment  de  toutes  choses.  L'ame  est  déchi- 
rée  a  la  vue  d'une  mère  infortunée,  entourée  de  ses  enfans,  dé- 
pourvus  de  vêtemens ,  de  feu,  de  pain,  n'ayant  qu'une  pierre 
pour  se  reposer. 

Cette  affreuse  situation  provient  de  causes  diverses,  auxquelles 
la  magistrature  que  j'indique  pourrait  obvier. 

Un  commissaire,  membre  de  cette  magistrature  de  secours, 
attaché  a  un  quartier  peu  étendu,  pénétrerait  habituellement  dans 
toutes  les  loges  des  pauvres;  son  premier  soin  serait  de  recon- 
naitre  de  quelle  cause  la  misère  provient,  afin  de  l'extirper, 
s'il  est  possible,  ou  du  moins  d'y  remédier.  Le  vice  plus  qu'on 
ne  pense,  est  une  source  trop  féconde  de  la  misère  publique; 
ailleurs  c'est  le  défaut  d'ouvrage,  le  découragement,  ou  même  le 
désespoir.  Le  commissaire,  en  même-temps  qu'il  procure  les 
premiers  soulagemens,  s'occupe  de  porter  le  remède  a  la  racine 
du  mal. 

Je  bo  rnerai  la  1'exposition  de  mon  dessein;  car  je  ne  dois  pas 
abuser  des  bontés  de  Vos  Nobles  Puissances. 

La  lettre  de  S.  M.  nous  a  fait  connaitre  que  le  but  du  projet 
est  de  faire  disparaitre  les  abus  et  les  inconvéniens  qui  résultent 
des  actes  connus  et  usités  dans  quelques  parties  du  Royaume, 
par  lesquels  une  commune  suit,  pour  ainsi  dire,  son  habitant 
qui  transporte  sa  résidence  ailleurs,  pour  garantir  h  la  commune 
qui  le  recevra,  qu'il  ne  lui  sera  pas  a  charge.  L'article  final 
de  la^  loi  annuUe  tous  actes  semblables  qui  seraient  donnés  k 
l'avenir. 

II  n'est  pas  porté  atteinte  aux  actes  de  cette  nature  donnés 
antérieurement  a  la  loi.  Ce  sont  des  contrats  valables  et  obliga- 
toires,  tandis  que  la  législation  ne  les  prohibait  ni  ne  les  annullait. 

Mais  si  ce  sont  des  contrats,  le  projet  sur  lequel  la  Chambre 
doit  délibérer,  peut-il  en  détourner  la  compétence  qui,  si  je  ne 
me  trompe  pas,  appartient  aux  tribunaux  et  cours,  suivant  l'ar- 
ticle 165  de  la  Loi  fondamentale. 

La  compétence  est  d'ordre  public.  Nos  lois  civiles  ne  peuvent 
pas  y  déroger.  C'est  une  matière  grave  qui  appelle  l'étude  la 
plus  profonde,  et  quand  j'ai  élevé  la  voix  pour  combattre  devant 
Vos  Nobles  Puissances  Ie  projet  qui  a  été  converti  en  loi,  au  mois 
de  Juin  1816,  j'ai  prévu  et  je  me  suis  permis  de  dire ,  que  cette 
loi  ne  soutiendrait  pas  long-temps  le  poids  de  la  critique. 

Le  rapport  de  la  Section  Centrale,  constate  que  mon  sentiment 
a  été  combattu  par  l'observation  que  l'intérêt  des  pauvres  et  la 
nature  des  choses  demandent  que  C administration  prononce ;  que  la 
Loi  fondamentale  na  aucim  artide  qui  s'y  oppose ;  et  que  la  disposition 
est  tout-a-fait  dans  son  esprit. 

Sans  examiner,  quant  a  présent,  si  les  différends  désignés  a 
l'article  11,  peuvent  être  décidés  par  le  Roi,  quand  les  communes 
entre  lesquelles  ils  s'éleveront,  dépendent  de  deux  provinces, 
et  par  Ie  collége  des  Députés,  quand  elles  dépendent  de  Ia  même 
province;  du  moins  l'exécution  des  actes  d'indemniié  et  de  caution, 
passés  antérieurement  k  la  loi  qui  nous  est  proposée ,  ne  peut 
pas  appartenir,  soit  au  Roi,  soit  au  collége  des  Députés;  car  ce 
sont  des  contrats,  dont  la  connaissance  appartient  au  pouvoir 
judiciaire.  Notre  Loi  fondamentale  range  par  son  art.  69,  dans 
la  prérogative  royale,  la  décision  des  contestations  entre  les 
provinces.  La  plus  légère  connaissance  de  notre  organisation 
politique  suffit  pour  faire  appercevoir  le  motif  et  la  sagesse  de 
cette  disposition.  II  en  est  de  même  de  l'art.  148,  qui  charge 
les  Etats  provinciaux  de  soumettre  k  la  décision  du  Roi,  les 
difïérends  des  autorités  locales  qu'ils  n'ont  pas  pu  concilier. 
Mais  je  ne  vois  pas  qu'il  résulte  de  la,  que  les  compétences 
réglées  par  l'article  11  du  projet,  soient  tout-a-fait  dans  l'esprit 
de  la  Loi  fotidamentale. 

Le  rapport  de  Ia  Section  Centrale  nous  apprend  encore  que 
Cadmission  de  l'étranger,  dont  il  s'agit  k  l'article  6  du  projet, 
doit  avoir  lieu  par  autorisation  du  Roi,  en  exécution  de  l'ar- 
ticle 13  du  code  civil;  mais  ceux  qui  sont  versés  dans  l'étude  et 
dans  Ia  jurisprudence  de  ce  code,  savent  que  Tautorisation  du 
Roi  n'est  requise  que  pour  faire  participer  l'étranger  au  droit  ci- 
vil, par  exemple  pour  le  rendre  capable  d'être  témoin  dans  un 
testament  authentique.  L'équité  et  la  commisération  ne  justifient 
pas  cette  intervention  expresse  et  formelle  de  l'autorité  royale, 
pour  admettre  un  étranger  k  prendre  part  aux  secours  publics 
dans  la  commune  oü  il  réside;  s'il  y  devient  misérable,  je  con- 
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(;oi3  moins  encore  pourquoi  il  faut  6  aus  de  lésidence  pour  un 
étranger.  Ciir  si  Ie  regnicole  doit  avoir  demeuré  4  ans  duns  ia 
commune,  c'est  que  tandis  que  ce  délai  n'est  pas  écoule',  il  ap- 


i  '  -     -T.--  I  

partient  encoro  pour  la  participation  aux  seoouis,  la  commune 
qu'il  a  quittée;  mais  l'étraiiger,  même  celui  qui  aurait  éié  ad- 


.iv^ujv^uAu  ^iv^rcii-jii  uciiio  iiwD  luia ,  uciijctuuo  qu  n  II  y 
ait  pas^  de  délai  a  Tégard  de  l'ëtranger,  sur-tout  quand  il  est 
muni  d'une  admission  solemnelle  autoiisée  par  Ie  Roi;  et  voilé, 
que  Ie  projet  ajoute  deux  années  au  termo  de  quatro  prescrit 
pour  Iransfórer,  d'une  commune  il  une  autre,  la  charge  d'un 
regnicole  tombé  dans  l'indigence. 

L'article^  10,  en  parlant  des  veuves  et  des  enfans  des  mili- 
taires,  insinue  que  s'ils  ne  sont  compiis  dans  les  dispositions 
secourables  de  l'arrêté  royal  du  22  Fevrier  1»14,  ils  peuvent  ré- 
claraer  l'application  de  la  loi  que  nous  discutons ;  sur  quoi  je  fais 
remarquer  que  Ie  soldat  n'est  pas  habitant  de  la  commune  oü 
son  corps  est  en  garnison;  quelque  part  qu'il  soit,  il  uppartient 
il  ses  drapeaux  et  a  i'armée.  Habiter  une  commune  dans  l'espiit 
et  Ie  desseia  du  projet,  c'est  y  établir  Ie  siège  de  ses  affaires, 
de  sa  fortune  ou  de  son  industrie,  avec  iutention  de  deiucure. 
Un  soldat  n'a  ni  siège  d'afRiire,  ni  industrie,  ni  fortune  fl  asseoir; 
il  a  seulement  k  faire  Ie  service  la  oü  il  est  commandé,  sans 
autre  attente  que  celle  d'obtempérer  è,  tous  les  ordres  de  dépla- 
cement  qu'il  peut  recevoir,  chaque  jour  et  è,  chaque  moment. 

D'autres  articles  m'autorisent  do  soumettre  la  Chambre  des 
observations  ultérieures;  mais  je  no  dois  pas  disposer  seul  du 
temps  re'servé  aux  débats  ;  et  je  iinis  en  attendant  les  éclaircis- 
semens  et  les  lumières  qui  doiveiit  aaitro  dc  l;t  discussion. 

^M,  KoÈreïtge  (1) :  Des  communes  de' notre  Royauaie  s'élaient 
mises  dans  l'usage  d'cxiger  de  ia  part  des  personnes ,  qui  venaient 
s'y  établir,  sans  y  avoir  été  domiciliées  auparavant,  des  actes 
connus  sous  Ie  nom  d'ades  de  caution,  d^indemnité,  de  garant,  de 
lettres  de  décharge.  L'objet  de  ces  actes  élait  de  garantir  a  ces 
communes,  qu'en  cas  de  réduction  h.  l'indigence,  la  sustentaiion 
des  personnes  nouvellemeut  éiablies  dans  leur  sein,  ce  retomberait 
point  h.  la  charge  de  ledrs  administrations  locales,  ou  du  moins 
n'y  retomberait  pas,  sans  que  d'avance  ces  administrations  n'en 
eussent  évenluellemcnt  re^u  une  indemnité  convenablc. 

liC  motif  determinant  du  projet  de  loi  qui  nous  est  présenlé 
est  de  laire  cesser  la  iiécessité  de  ces  actes. 

lis  donnent  souvent  lieu,  nous  dit  S.  M.,  a  des  contestations  el 
des  difficuUés  d'oü  naissent  des  abus  au  détriment  des  fonds  de 
charité,  et  qui  mettent  fréquevment  dans  Cincertitude  Ie  sart  des 
pauvres. 

Ces  précautlons  entre  des  communes  réuriies  sous  lo  memc 
gouvernement,  et  faisant  paitic  de  la  même  organisatiou  sociale, 
étaient  assez  cxlraordinaires.  Car  par  elles-mémes,  ellcs  étaiant 
nn  obstacle  a  la  iiberté  naturelle  que  les  citoyens  du  même  pays 
doivent  avoir  de  transporter  leur  domicile  dans  l'endroit  de  leur 
patrie,  oü  ils  espèrent  que  leur  travaü  et  leur  industrie  leur  pro- 
cureront,  avec  plus  de  facilité  et  d'abondance,  les  moyens  de 
pourvoir  h  leurs  bcsoins  et  è,  ceux  de  leurs  families. 

Le  droit  de  prendre  ces  piécautions,  loin  d'avoir  été  ori-'i- 
nairement  fondé sur  une  loi,  ëtait  au  contraire  ibrmellement  opposé 
h,  la  loi  qui  cn  a  iourni  le  prétexte. 

L'époque  oü  les  actes  d'indemniié  et  do  garant  commcncèrent 
a  être  exigés,  ne  remonte  pas  au-dela  de  i'an  1531.  On  en  a 
attiibué  l'introduction  è,  une  conséquenco  faussement  tirée  d'un 
édit  de  Charles-Quint  de  ce(te  anno'e.  Ce  prince  y  avait  éiabü 
pour  les  communes,  l'obligation  de  soutenir  de  leurs  aamones  les 
pauvres  qui  y  avaient  résidé  un  an.  Les  communes  se  crurent 
autorisées  h  diminuer  autant  qu'elles  le  pourraient,  le  dan^-er  et 
Tiraporfance  des  charges  que  ces  dispositions  pouvaient,  Te  cas 
échéant,  faire  peser  sur  elles.  Elles  exigèrent  de  ceux  qui  venaient 
s'y  établir,  des  lettres  par  lesquelles  les  directeurs  de  la  table 
des  pauvres  de  ia  commune  dont  ils  sortaient,  s'engageaient  h  les 
reprendre,  eux  et  leurs  families,  dans  le  cas  oü  ils  vicndraient 
h,  tomber  dans  l'indigence. 

Ces  mesures  n'étaient  conformes  ni  k  la  lettre,  ni  a  1'esprit  dc 
l'édit  de  Charles-Quint. 

Elles  n'étaient  point  conformes  a  sa  lettre ;  c.ir  l'édit,  en  don- 
naut  aux  nécessiteux  le  droit  d'avoir  part  aux  aumóues  dc  l'en- 
droit oü  ils  sont  établis  depuis  un  au,  n'a  pas  du  tout  considéié 
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ce  droit  corame  pouvant  êfre  pour  eiix  l'occasion  ou  le  motif  d'un 
empechement  de  résidence  soit  absolu,  soit  conditionnel 

Les  mesures  imaginées  par  les  communes,  loin  d'être  conformes 
k  1  esprit  de  l  edit,  y  éiaient  évidemment  contraires.  L'édit  avait 
pour  but  d  entrelenir  toutes  les  rélalions  de  bons  offices  mutuels 
entrc  nos  provinces  et  nos  communes.  11  était  intitulé :  édit  d'amitié 
et  de  üonne  intelligenee  pour  les  contrées  des  Pays-Bas.  Charles- 
Quint  y  ordonnait  a  ses  svjets  de  sentr'aimer  comme  étant  tous  sous 
nn  seul  pnnce  naturel  et  de  se  communiquer  et  subvenir  de  toutes 
chosea  dont  la  commodité  sera  plus  en  l'un  des  pays  qua  ïautre 
comme  voisms,  amis  et  svjets  sous  un  prince  sont  tenus  et  doivent 
Jaire, 

L'esprit  de  la  loi  était  un  esprit  d'humanité,  de  bienveillance 
et  de  confraternité  générale,  ün  1'a  donc  bien  mal  saisi,  quand 
on  sest.  servi  du  prétexte  de  cette  loi,  pour  introduire  lusage  des 
actes  ce  garant  et  dindemnité,  évidemment  suggéré  par  un  esprit 
d  isolement,  d  égoïsme  et  d'indifféreuce  réciproque. 
^  L'on  n'avait  pas  tardé  a  reconnaitre  les  inconvéniens  et  les  abus 
egalement  nu.sibles  aux  individus  et  au  public,  qui  résultaient  de 
ces  actes  de  garant:  ils  cpndamnaient  h  l'inertio  toutes  les  com- 
munes oü  lis  eussent  été  trop  sévèrement  exigés.  Car  quel  chef 
ü  atelier,  par  exemple,  eüt  voulu  essayer  d'y  faire  valoir  un  nouveau 
genre  d  industrie,  raalgré  tous  les  avantages  que  pouvait  offrir  la 
iocaiite,  sil  lui  avait  fallu  se  rendre  cantion  ^  toujours  des  moyens 
de  subsistance  de  tous  les  ouvriers  que  le  premier  établissement 
1  obligerait  a  appeler  du  dehors. 

Les  communes  elles -mêmes  avaient  en  grande  partie  renoncé 
spontanement  a  1  usage  qu'un  esprit  d'intérot  communal  mal  entendu 
leur  avait  fait_  établir.    En  17G4  toutes  les  municipalités  du  pays 

V.  ïr""  r"'"'''"^"'  ""'''"^  ^^^'"^  ^"^^  'e"»"-"  habitans  pourraient  aller 
s  établir  d  une  paroisse  a  i'autre  sans  acte  de  garant. 

Dès  1750  les  communes  de  la  Flandre-Occidentale  et  de  la  Flandre- 
mariame  en  avaient  donné  l'exemple.  Elles  avaient  cberché  h 
étendre  non-seulement  de  communes  a  communes,  situées  sous 
la  raeme  dommauon  territoriale,  mais  aussi  entre  communes  sou- 
iDjses  a  des  gou^-eraemens  différens.  Les  eflforts  de  ces  communes 
furent  secondés  par  leurs  gouvernements  respectifs.  Ils  avaient 
reconnu  combien  le  refus  réciproque  des  villagcs  dc  la  frontière 
de  recevoir  chez  eux  les  habitans  de  la  frontière  opposée,  était 
préjudiciable  a  leurs  véritabies  intéréts.  Le  roi  de  France  sanc- 
nünna,par  arrêt  du  conseil  du  17  Octobre  1750,  les  conventions 
taites  pour  1  abohtion  des  actes  de  garant  entre  les  magistrats  des 
chefs  colleges  de  la  Flandre-Autrichienne,  et  ceux  de  la  Flandre- 
l'raii^aise.  Ellcs  furent  de  même  sanciionnées  et  homologuées  par 
le  (jrüuvernement  général  des  Pays-Bas. 

Tout  tendait  donc  chez  nous  h,  l'abolition  générale  de  l'usa"-e 
des  actes  de  garant,  et  leur  abolition  générale  effective,  sousla 
legislation  Fran9ai3e,  n'a  fait  cesser  a  eet  égard  que  ce  qui  élait 
ceja  detruit_  ou  sur  le  point  de  l'être  par-tout,  d'après  le  vceu 
puhhc,  depius  long-temps  guidé  par  des  principes  plus  sains  d'éco- 
nomie  poliuque. 

_  La^  loi  proposéa  est  donc  sans  objet  relatis'ement  h.  la  snppres- 
Sion  des  actes  de  garant,  au  moins  quant  aux  Frovinces  Méridionales. 

Quant  aux  iiicsuies  qu'elle  propose  relativement  a  la  fixation 
du  domicile  de  secouis  des  indigcns,   dans   les  points  oü  elle 
parait  s  accorder  avec  la  législation  qui  nous  régit  aujourd'hui 
elle  me  parait  moins  parfaite  que  celle-ci,  et  ellc  me  parait  dé- 
lectueuse  dans  les  points  oü  elle  s'en  écarté. 

II  est  bon  de  partir  en  tout  d'un  principe  sur;  mais  il  est 
nécessaire,  dans  cette  matière  suitout,  de  fixer  par  un  principe 
général  le  domicile  oü  l'indigent  ait  en  dernier  analyse  le  droit 
dêtre  secouru,  supposé  qu'il  ait  perdu  ou  qu'il  n'ait  pas  acquis 
celui  de  l  etre  ailleurs. 

Ce  do.T.icile  est  naturellement  celui  du  lieu  de  la  naissanre 
qui  est  toujours  invariable  et  sur  lequel  il  ne  peut  pas  être  élevé 
de  contestation. 

^  I!  n'est  donc  pas  surprenant  que  tontes  les  lois  qui  ont  traité 
uu  domicile  de  secours,  aient  commencé  par  poser  en  principe  que 
ce  domicile  serait  le  lieu  de  la  iiaissance,  sauf  les  cas  oü  les  lois 
en  détermineraient  un  autre.  II  fallait  bien  assigner  un  refu'-e 
ceitam  et  non  contcslab'e  a  l'indigent  réduit  a  ne  pouvoir  plus 
en  trouvcr  fl'autre.  On  ne  pouvait  le  laisser  périr  de  misère  et 
de  laim.  C'est  pour  la  sociéio  un  devoir  étroit  d'assurer  du  travail 
aux  indigens  valides  et  des  secours  aux  indigens  invalides.  Sans 
cette  obhgatlon  le  droit  de  propriété,  ce  principe  fondainental  de 
toutes  nos  sociétcs,  cegserait  pcut-êtrc  d'avoir  do  l'appui  dans  Ia 
morale. 

Le  lieu  de  la  uaissancc,  ou  celui  dans  lequel  on  aurait  sé- 
journé  depuis  un  an,  est  le  domicile  de  secours  qu'avait  assi-rné 
1  édit  de  Charles-Quint  de  1556,  republié  en  1585.  Le  même 
domicile  a  eté  fixé  par  Tordonnance  des  archiducs  de  1599. 

Ce  principe  a  été  maintenu  et  mieux  déterminé  par  la  loi  du 
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24  Vendëmiaiie  an  II,   publiée  chez  nous  en  Fructidor  an  V. 

C'est  cette  loi  qui  nous  régit  aujourd'hui  et  qui  déflnit  plus 
nettement  les  droita  et  les  obligations  réciproques  qui  résultent 
du  domicile  de  secours,  que  ne  Ic  fait  Ie  projet  par  lequel  on 
veut  la  remplacer. 

La  loi  du  24  Vendémiaire  an  II  porte:_art.  1.  »  Le  domicile 
»  de  secours  est  le  lieu  oü  riiomnie  nécessiteux  a  droit  aux  se- 
»  cours  publics".  Art.  2.  »  Le  lieu  de  la  naissance  est  le  lieu 
u  naturel  du  domicile  de  secours." 

Voila  ce  qu'il  fallait  dëterminer,  c'est-a-dire :  le  droit  du  néces- 
siteux, d'uue  part;  de  l'autre:  l'obligation  de  la  commune  oü  est 
son  domicile  de  secours  bien  clairement,  bien  expressén3ent  établi. 

L'art.  1  du  projet  est  ioin  d'avoir  le  même  caractère  législatif. 
II  se  borne  a  parler  d'une  faculté.  »  La  commune  oü  un  indigent 
» peut  participer  aux  secours  publics  est  le  lieu  de  sa  naissance." 

Sans  doute,  on  le  sait  bien:  l'indigent  peut  rccevoir  et  des 
secours  publics  et  des  secours  particuliers,  partout  oü  la  commi- 
sération  publique  ou  particuliere  voudra  bien  lui  en  donner ;  et  par 
conséquent  aussi  dans  le  lieu  de  sa  naissance, 

11  est  des  cas  oü  les  lois  peuvent,  sans  impropriété,  se  seryir 
du  verbe  facultatif.  C  est  lorsqu'il  s'agit  d'accorder  ou  de  faire 
revivre  une  facuKé  que  des  lois  antérieures  ótaient,  ou  avaient 
suspendue.    Car  la  permission  d'user  d'une  faculté  n'en  impose 

pas  le  devoir.  ,    ,    i  •  ■,  >. 

Mais  le  verbe  facultatif,  employé  dans  1  article  de  la  loi  dont 
il  s'agit,  change  en  mesure  entièrement  arbitraire,  ce  qui  devrait 
être  positivement  établi  commo  un  droit  d'une  part,  comme  une 
obligation  de  l'autre,  ce  qui  avait  ëté  annoncé  a  Vos  Nobles  Puis- 
sances comme  un  droit  dans  la  personne  de  l'indigent,  et^  non 
comme  une  simple  faculté,  par  le  discours  d'ouverture  de  S.  M. 
Cet  article  contrevient  donc  a  1'objet  le  plus  essenticl  d'une  loi 
qui  est  de  prévenir  et  non  d'autoriser  l'arbitraire.  ün  nous  a  dit 
qu'on  a  évité,  avec  intention,  de  se  servir  dn  mot  droit,  paree 
qu'il  est  vague,  et  pourrait  donner  lieu  a  de  dangereuses  préten- 
tions.  Je  ne  sais  a  quels  yeux  et  sous  quel  aspect,  la  réclamation 
d'un  droit  peut  être  une  chose  effrayante  om  dangereuse.  Jen'admets 
point  que,  dans  le  langage  des  lois  surtout,  le  mot  droit^  puisse 
avoir  une  signification  mgue.  Je  crois,  au  contraire,  qu'il  n'y  a 
rien  de  si  positif  qu'un  droit,  rien  de  si  facile  a  discerner  d'une 
prétention  injuste.  II  ne  peut  y  avoir  de  danger  que  dans  une 
loi  assez  vague  pour  permettre  de  confondre  la  demande  fondée 
en  droit  avec  la  prétention  qui  ne  l'est  pas,  l'obligation  précise 
avec  la  simple  faculté.  La  raison  que  l'on  allègue  de  1'exciusion 
qu'on  a  donnée  avec  interdion  au  mot  droit,  me  parait  prouver 
qu'on  est  bien  loin  d'avoir  eu  celle  d'exclurc  l'arbitraire. 

L'article  tel  qu'il  est  con9u :  »  La  commune  oü  un  indigent 
»  peut  participer  aux  secours  publics  est  le  lieu  de  sa  naissance" 
OU  n'a  aucune  efficacité  législative,  ou  revient  nécessairement  è, 
l'expression  suivante :  »  Les  secours  publics  peuvent^  être  refusés 
»  è,  l'indigent  dans  le  lieu  de  sa  naissance"  :  et  certainemcnt  cette 
faculté  de  demander,  sans  avoir  le  droit  d'obtenir,  de  refuser  sans 
manquer  h  aucune  obligation,  n'est  pas  propre  h,^  mon  avis  h. 
régulariser  convenablement  la  marehe  de  l'administration ,  soit 
subalterne,  soit  supérieure,  dans  toutes  les  questions  relatives  au 
domicile  de  secours.  J'y  vois  le  sort  des  pauvres  livré,  contre  le 
voeu  de  S.  M.,  a  plus  d'incertitude  que  jamais. 

L'art.  1  s'exprime  encore  improprement  en  ce  qu'il  parait  dëter- 
miner d'une  manière  trop  exclusive ,  pour  domicile  de  secours ,  le 
lieu  de  la  naissance;  car  les  articles  suivans  dëterminent,  immé- 
diatement  après ,  d'autres  domiciles  facultatifs  possibles.  La  loi  de 
Vendémiaire  an  II  s'exprime  beaucoup  plus  exactement;  elle  ne 
dit  pas  d'une  manière  absolue:  »  Le  lieu  de  la  naissance  est 
»  celui  du  domicile  de  secours" ,  car  il  peut  arriver  quö  cela  ne 
soit  pas  vrai;  mais  )i  le  lieu  de  la  naissance  est  le  lieu  naturel 
n  du  domicile  de  secours." 

II  faut  bien,  en  effet,  établir  ce  domicile  primordial  de  secours, 
afin  qu'il  reste  au  moins  a  ceux  a  qui ,  par  des  raisons  arbitraires 
ou  légales,  on  n'en  aura  pas  voulu  reconnaitre  d'autres. 

II  a  été  demandé  sur  l'art.  2 ,  qu'au  lieu  de  l'expression : 
«L'enfant,  (né  fortuitement  dans  une  commune),  a  son  domicile 
»  de  secours  dans  le  lieu  qn'habitait  son  père  au  moment  de  sa 
«naissance,  ou  dans  celui  qn'habitait  sa  mère  si  elle  est  veuve 
»  ou  un  enfant  illégitime" :  on  voulut  dire  »  le  lieu  oü  le  père  ou 
n  bien  la  mère  avait  son  domicile." 

L'on  a  répondu,  dit  la  Section  Centrale,  que  la  signification  du 
mot  demeure  n'est  pas  plus  exactement  déterminëe,  soit  dans  le 
langage  ordinaire,  soit  dans  celui  des  lois  que  ceux  de  domicile 
et  habitation.  Si  cela  était  vrai,  tout  ce  qu'il  en  résulterait, 
c'est  que,  dans  la  rédaction  d'une  loi  qui  ne  doit  prêter,  ni  a, 
l'arbitraire,  ni  a  l'incertitude,  il  eüt  ëté  convenable  de  s'abstenir 
de  l'une  aussi  bien  que  de  l'autre  de  ces  trois  expressions  pré- 
tendiies  vagues,    Mais  l'observation  ou  la  réponse  elle-même  est 


fausse.  Car  si  les  termes  de  demeure  et  ö.' habitation  sont  ëqni- 
voques  et  susceptibles  de  plus  ou  de  moins  de  latitude,  le  mot  de 
domicile  certainement  ne  l'est  pas.  II  n'en  est  point  dont  la  dé- 
finition  légale  soit  plus  simple  et  plus  claire.  On  peut  dispuler 
long-temps  sans  s'entendre  sur  le  lieu  qu'habitait  le  père  d'un 
enfant  au  moment  de  sa  naissance.  II  ne  peut  y  avoir  de  dispute 
sërieuse  sur  son  domicile.  Les  lois  le  dëterminent.  »  La  preuve 
H  du  domicile,  d'après  ce  qu'on  a  dit  h  notre  Section  Centrale, 
*  est  entièrement  dans  les  mains  de  l'administration  locale  qui  a 
»  intéret  a  la  rendre  difficile  :  et  c'est  pourquoi  on  a  prëféré  le 
»  mot  hahiter".  Mais  il  me  parait,  au  contraire,  que  le  domicile 
dépend  uniquement  de  Tintention  et  du  fait  de  celui  qui  le  cboisit 
dans  un  lieu  plutót  que  dans  un  autre. 

Pour  qu'un  indigène  puisse  être  secouru  dans  la  commune  qu'il 
habite,  il  faut,  selon  l'art.  3,  qu'il  y  ait  été  établi  pendant  quatre 
années  consëcutives.  Je  souscrirais  volontiers  a  l'adoption  de  ce 
terme,  si  j'en  voyais  alléguer  des  motifs  bien  déterminans.  II 
faut,  en  efi"et,  qu'on  en  ait  eu  de  très-forts  pour  se  résoudre  a 
être  moins  liumain  sur  ce  point  que  les  arcliiducs  Albert  et  Isabelle , 
que  Charles-Quint,  et  même  que  la  Convention  nationale  de  France 
et  que  Philippe  II,  qui  tous  n'ont  exigé  qu'un  an,  ou  de  sëjour, 
ou  de  domicile. 

L'art.  6  du  projet  est  ainsi  con9u :  »  Les  étrangers  admis  è. 
«établir  leur  domicile  dans  ce  Royaume,  qui  l'auront  conservé 
))  dans  une  commune,  de  la  manière  dëterminée  a  l'art.  3  pen- 
))  dant  sixans,  pourront  participer  dans  cette  commune  aux  secours 
!)  publics." 

J'ai  deux  réflexions  essentielies  è,  faire  sur  cetfe  rédaction^ 
La  première  porte  sur  les  mots  d'e'trangers  admis  a  établir  parmi 
710US  leur  domicile;  la  seconde  sur  le  terme  de  six  ans  pendant 
lequel  on  veut  qu'ils  l'aient  conservé  dans  la  même  commune. 

L'art.  4  de  notre  Loi  fondamentale  veut  que  tout  étranger,  non 
pas  qui  est  admis,  mais  qui  se  trouve  sur  notre  territoire  ait  le 
même  droit  {gelijke  aansiiraak)  que  l'indigène  a  la  protection  ac- 
cordée  aux  personnes  et  aux  propriétés. 

Veut-on  érierver  par  ricochet  cette  garantie  constitutionnelle, 
en  glissant,  d'une  manière  oblique  dans  une  loi  (qui,  eu  elle- 
mêmo,  n'est  relative,  ni  a  l'ordre  constitutionnel,  ni  a  l'état  des 
étrangers  au  milieu  de  nous),  la  mention.  des  conditions  d'admis- 
sion  dont  la  Loi  fondamentale  n'a  pas  voulu  faire  dépendrc  ieurs 
droits,  puisqu'ellö  los  fait  dériver  de  leur  seule  présence  sur  notre 
territoire. 


Cette  crainte  est  d'autant  plus  fondée  qu'on  s'est  opposé,  dit 
le  rapporteur  de  la  Section  Centrale,  a  un  amendement  qui  ne 
compromettait,  qui  ne  préjugeait  rien,  et  qui,  dans  toutes  les 
hypotheses  même,  ëtait  la  seule  bonne  expression  a  employer 
dans  une  loi  tout-a-fait  étrangère  h.  la  question  de  savoir  si  l'on 
doit,  si  l'on  peut  mettre  des  conditions  è,  l'admissibilitë  des  étran- 
gers. 

Cet  araendement  consistait  k  substituer  aux  mots  étrangers  admis 
a  établir  leur  domicile  dans  ce  Royaume,  les  mots  les  étrangers^  qui 
auraient  acquis  domicile  dans  ce  lioyaume  conformément  aux  lois. 

L'on  entend,  dit-on,  par  Ic  mot  admis,  l'admission  dont  parle 
le  code  Francais. 

Le  code  civil  Francais  n'est  h.  notre -égard  qu'une  lëgislation 
transitoire  qui  doit  être  remplacëe  par  un  code  national.  Je  croi- 
rai  sans  pcine  que  si  l'on  veut  que  le  code  Belgique  soit  bon, 
on  y  conservera  une  grande  partie  des  dispositions  du  code  Fran- 
cais; car  elle  se  trouve  en  harmonie  avec  nos  besoins,  avec  nos 
interets,  avec  les  principes  dont  aucun  systême  de  lois  ne  doit 
s'ëcarter.  Mais  enfin  ce  code  a  aussi  ses  défauts,_  en  regardent 
même  comme  inexistans  ceux  de  ses  articles  dont  rincompatibilité 
avec  notj  e  Loi  fondamentale  ne  permet  plus  de  nous  faire  l'appli- 
cation  depuis  la  publication  de  celle-ci. 

Indépenc.amment  des  articles  du  code  civil  actuel  que  l'exis- 
tence  seule  de  notre  ordre  constitutionnel  abroge  de  plein  droit, 
il  est  d'autres  articles  que  le  nouveau  code  modifiera  sans  doute, 
puisque  l'expérience  a  fait  remarquer  qu'ils  étaient  susceptibles 
d'amélioration.  Donc,  puisqua  Tégard  des  articles  même  qui 
sont  encore  applicables,  l'autoritë  du  code  actuel  tout  entier  n'est 
que  provisoire,  on  ne  peut  sans  inconsëquence  présenter  une  dis- 
position  de  ce  code,  comme  devant  servir  de  motif  a  un  acto 
particulier  de  lëgislation,  h.  moins  qu'il  ne  s'agisse  d'une  mesure 
qui  serait  elle-même  provisoire  et  momentanëment  comraandéa 
pendant  le  lems  que  la  loi,  è,  laquelle  elle  se  rapporte,  conservo- 
encore  son  empire. 

La  loi  qu'on  nous  propose  sur  le  domicile  de  secours  n'est  pas 
de  cette  cathëgorie.  Elle  est  destinëe  k  être  stable.  Je  m'étonne 
donc  avec  droit  qu'on  se  soucie  si  peu  de  la  rendre  conciliable 
avec  notre  Loi  fondamentale, dont  la  stabilitë  doit  être  le  carac- 
tère le  plus  distinctif,  et  qu'on  paraisse  s'inquiéter  si  fort  de  la< 
coördonner  a  une  lëgislation  passagère  et  surtout  è,  un  article  de 
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cette  législation  non  soulement  isolë,  mais  incompatiblc  avoc  la 
lettie  et  l'esprit  de  notre  Loi  fondamentale. 

L'art.  13  du  code  Francais,  dont  on  fait  dëriver  Tart.  6  de  la 
loi  proposée,  n'était  pas  dans  Ie  premier  projet  de  ce  code;  c'est 
Buonapartc  qui  l'y  a  fait  insérer,  sans  examiner  s'il  ëtait  conforme 
OU  non  k  la  Constitution  de  l'an  VIII,  dont  l'art.  3,  loin  de  faire 
dépendre  de  la  volonté  ou  du  caprice  du  Gouvernement  l'éta- 
blissement  d'un  étrangcr  en  France,  ne  demandait  de  la  part  de 
celui-ci,  pour  Ie  faire  jouir,  non  pas  des  seuls  avantages  civils, 
mais  de  tous  les  droits  politiques  attachés  a  la  qualité  de  ciloyen, 
que  la  déclaration  de  sa  propre  intention  et  la  résidence  conti- 
nuée  pendant  Ie  temps  requis. 

Mais  de  ce  qu'un  despote  aurait  cru  ne  pas  devoir  respecter 
les  Lois  fondamentales  que  lui-raêrae  avait  proposées  et  faites,  ou 
même  de  ce  que  la  Constitution  Fran9aise  de  l'an  VIII  n'aurait  pas 
mis  empêchement  a  ce  que  les  droits  des  étrangers  fussent  limi- 
iés  en  Franoe  par  Ie  droit  civil,  il  ne  peut  j-e'sulter  que  chez 
nous  l'ón  puisse,  ou  dans  notre  code  civil  futur,  rëtablir  eet 
ëgard  des  limitations  que  notre  propre  Loi  fondamentale  ne  cora- 
porte  pas,  ou  se  pre'valoir  aujourd'hui  de  celles  qu'elle  a  posi- 
tivement  et  nécessairement  fait  cesser. 

En  adoptant  cette  Loi  fondamentale,  notre  pays  a  mis  l'auto- 
rité  législative  qui  Ie  régit,  dans  Theureuse  impuissancp  de  lui 
ravir  è'jamais  cette  rëputation  de  terre  hospitalière  dont  il  a  tou- 
jours  éié  si  jaloux.  L'odieuse  et  insDciale  le'gislation  do  l'alien- 
till,  est  une  mesure  d'exception  chez  les  Anglais.  Veut-on  par 
des  voies  indirectes  se  préparer  des  autorités  et  des  argumens 
pour  1'établir  en  permanence  dans  nos  contrées? 

Mais,  est-il  convenable,  que  relativ'ement  h  ce  qui  concerne 
.les  droits  civils  purement  personnels,  les  étrangers  soient  en  tout 
point  assimilës  chez  nous  aux  indigènes? 

Remarquez,  MM.,  que  je  n'ai  jamais  prëtendu  que  notre  Con- 
stitution ait  bien  et  sagement  fait  de  Ie  dire.  C'est  une  toute 
autre  question,  que  celie  qui  nous  occnpe;  mais  je  soutiens  que, 
puisqu'elle  l'a  dit,  il  ne  dëpend  plus  de  nous  de  porter  atteinte 
h,  ses  dispositions,  ni  d'une  raanière  ouverte,  ni  d'une  manière 
détournëe.  ... 

Toutes  ces  rëflexions  s'appliquent,  non-seulement  h  1  admissxon 
que  la  rëdaction  de  l'art.  6  suppose  nécessaire  a  l'ëtranger  pour 
uvoir  droit  aux  secours  publics,  mais  encore  h  la  prolongation  de 
pon  domicile  dans  la  même  commune,  pendant  deux  ans  de  plus 
qu'il  n'est  requis  pour  l'indigène. 

Un  bienfait,  me  dit-on,  ne  doit  pas  pouvoir  êtrc  exigë  commc 
une  dette.  L'art.  4  de  la  Loi  fondamentale  ne  parle  pas  du  droit 
de  participation  aux  secours  publics.  Seulement  die  assure  a 
l'ëtranger  qui  se  trouve  sur  notre  territoire  un  droit  a  Ia  protec- 
tion  de  sa  personne  et  de  ses  biens,  ëgal  k  celui  dont  jouit 
l'indigène.  . 

Aussi,  ne  veux-je  point  pousser  les  choses  plus  loin  qu  il  ne 
lo  tkut  pour  obëir  k  la  Loi  fondamentale.  Oo  qui  tient  du  bien- 
fait sous  un  rapport,  peut  être  une  dette  sous  un  autre.  J'ai 
commencé  par  ëtablir,  que  venir  au  secours  des  nëcessiteux  in- 
valides ëtait  pour  la  sociëté  une  obligation  de  devoir  ëtroit,  dont 
la  partie  intéressée  avait  par  conséquent  Ie  droit  de  rëelamer 
l'accomplissement.  De  toutes  les  protections  qu'on  puisse  accor- 
der  aux  peisonnes,  la  plus  personnelle  et  la  plus  urgente,  celle 
sans  laquelle  toutes  les  autres  protections  sont  inutiles,  est  sans 
doute  celle  qui  met  la  personne  du  protégé  k  l'abri  de  la  faim. 
L'ëtranger,  Ie  cas  ëchéant,  y  a  donc  chez  nous,  en  vcrtu  de 
l'art.  4  de  la  Loi  fondamentale ,  droit  ëgal  k  celui  de  l'indigène. 
Donc  ce  droit  ne  peut  être  consiitutionnellement  subordonné  chez 
nous  a  une  habitation,  a  une  demeure,  a  une  résidence,  a  un 
domicile  plus  long  pour  l'un  que  pour  l'autre. 

Mais  les  nëcessiteux  de  tous  les  pays  vont  donc  effiuer  chez 
nous  pour  y  être  alimentés  aux  dépens  de  nos  établissemens  de 
bienfaisance  ?  Je  ne  puis  me  persuader  que  ceux  qui  manifestent 
<jette  crainte  en  soient  rëellement  bien  effrayës.  Quoiqu'il  en  soit, 
le  crois  qu'ils  penvent  pleinement  se  rassurer.  L'on  quitte  son 
pays  pour  un  autre,  quand  on  a  lieu  d'espêrer  que  l'on  jouira 
avec  plus  de  liberté  et  de  garantie  de  ses  ressources  quelconques 
dans  celui  oü  l'on  se  transporte,  quand  on  entrevoit  qu'on  y  ti- 
rera,  et  pour  sa  familie  et  pour  soi,  plus  d'avantage  de  son  tra- 
!=vail  et  de  son  industrie,  Mais  les  nëcessiteux  n'ont  jamais  aban- 
donnë  et  n'abandonneront  jamais  la  contrëe  qu'habitent  ceux  qui 
peuvent  Ie  plus  s'intéresser  a  leur  sort,  pour  aller  au  loin  ina- 
plorer  la  pilié  de  ceux  a  qui  ils  sont  inconnus  et  beaucoup  moins 
encore  pour  y  devenir  habiles  seulement  a  être  secourus,  après 
qu'ils  auront  survëcu  k  quatre  ans  de  privation  absolue  de  toutes 
les  nëcessitës  de  la  vie. 

En  admcttant  même  la  possibilitë  de  semblables  motifs  d'ex- 
patriation,  l'ëpreuve  continuée  pendant  deux  ans  do  plus  pour 
rétranger  que  pour  l'indigène,  ne  deviendrait  pas  un  bien  grand 


moyen  d'ëconomie  pour  nos  hospices;  car  tous  ceux  qui  auront 
pu  rësister  k  quatre  ans  d'aflfamation ,  en  supporteront  probable- 
ment  bien  six.  II  ne  doit  y  avoir  dans  ce  régime  que  les  prengiers 
momens  de  difficile. 

Non-seulement,  l'art.  6  est  rigoureux  et  dur  envers  Tétranger; 
mais  il  forcerait  bien  souvent  a  être  a  son  égard  tout-a-fait  in- 
humain  et  cruel.  Un  étrangcr  sera  venu  s'ëtablir  chez  nous  dans 
son  jeune  age ;  il  y  aura  passé  sa  vie,  travaillant  de  son  métier 
de  tisserand,  de  serrurier,de  chapelier  ou  de  tout  autre,  et  trans- 
portant  son  domicile  de  commune  en  commune,  selon  Tabondance 
de  l'ouvrao-e  et  la  chertë  de  la  raain-d'ceuvre ;  malheureosement 
il  n'aura  passé  6  ans  dans  aucune,  et  quand  Ie  grand  age,  des 
maladies,  des  infirmitës,  des  accidens  ou  des  malheurs  1'auront  mis 
hors  d'état  de  gagner  sa  vie  par  son  travail,  quand  il  aura  épuisé 
ses  ëpargnes,  il  se  verra  légalement  repoussé  de  partout  dans  Ie 
pays  auquel  il  aura  consacrë ,  pendant  40  ou  50  ans,  toute  la  part 
d'utilité  dont  son  existence  pouvait  être  è,  ses  semblables! 

L'art.  8  du  projet  permet  aux  administrateu^iS  des  secours  pu- 
blics ))d'y  faire  participer  ceux  auxquels  d'après  k  loi  ils  pour- 
raient  refuser  cette  participation,  lorsque  l'exaeption  trouve  son 
motif  dans  la  justice  et  üiumanité"  ^  ^ 

Dans  l'idëe  que  je  me  suis  faite  des  lois,  je  crois  qu'elles  ne 
doivent  jamais  permettre  de  refuser  ce  que  la  justice  et  fhumanité 
commandent  d'accorder.  Mais  il  me  semble  qu'un  corps  législatif 
que  son  choix  détermine,  ou  que  la  nécessitë  réduit  è;  en  faire 
de  semblables,  peut  au  moins  trouver  quelqu'artifice  de  rédaction, 
ou  pour  pallier  sa  conduite  ou  pour  l'expliquer. 

II  existe  ici  un  ancien,  motif  de  recourir  k  eet  expédient.  Sans 
parler  de  la  possibilitë  de  refus  avoués  par  la"  loi,  reprouvés  par 
la  justice,  on  pourrait  dire  tout  uniraent,  si  d'ailleurs  Ie  fond  de 
l'article  ëtait  bon :  »  Indëpendamment  de  ceux  qui  jouissent_  du 
domicile  de  secours,  par  les  régies  ëtablies  ci-dessus,  les  admini- 
strateurs de  secours  publics  y  feront  participer  encore  tous  ceux 
que  la  justice  et  Thumanité  leur  paraitront  requërir  d'y  adr 
mettre." 

Mais  toute  convenance  de  rédaction  sauve,  l'art.  8 ,  détruit  tout 
Ie  reste  des  dispositions  du  projet,  car  sous  Ie  prétexte  de  justice 
OU  d'humanitë,  il  n'est  pas  d'administrateurs  qui ,  sans  s'inquiétcr 
de  domicile  naturel  ou  acquis,  ne  puisse  favoriser,  aux  dépens 
de  son  administration ,  tous  ceux  qu'il  voudra. 

C'est  jouir  en  administration  d'une  bieu  grande  latitude,  que 
de  n'avoir,  en  vertu  de  la  loi  même,  è,irëpondre  de  sa  gestion 
qu'è,  sa  conscience.  Si  cette  mesure  est  pradente  et  bonne,  tous 
les  autres  articles  du  projet  ne  sont  qu'un  rêmplissage  i-nutile;  c'est 
a  son  seul  article  8  qu'il  faliait  Ie  borner,  puisque  c'est  k  eet  ar- 
ticle  seul  qu'il  se  réduit  en  dernier  résultat. 

Je  ne  veux  pas  dire  que  hors  du  domicile  naturel  désignë  par 
la  naissance  ou  du  domicile  acquis  par  Ie  sëjour,  il  faille  faire 
dëfense  absolue  partout  ailleurs  d'être  secourable  aux  nëcessiteux. 
La  justice  et  I'humanité  rëclament  sans  doute  des  exceptions: 
mais  il  me  parait  que  la  loi  peut  les  indiquer  au  moins  par  ana- 
logie; et  que  si  elle  ne  Ie  pouvait,  elle  devrait  prendre  lo  cas 
gënéral  des  exceptions  pour  règle,  plutót  que  d'ëtablir  de  prë- 
tendues  régies  qu'elle-même  renverse  aussitót  par  une  exception 
générale. 

La  loi  du  24  Vendëmiaire  an  II  qui  nous  régit  encore,  avait 
senti  la  nécessitë  des  secours  k  accorder,en  certain  cas,  hors  du 
lieu  du  domicile  de  secours;  mais  elle  n'avait  pas  voulu  laisser  la 
détermination  de  ces  cas  k  l'arbitraire ,  soit  du  même  administrateur 
ne  trouvant  plus  Ie  iendemain,  dans  une  position  identique,  les 
motifs  de  justice  et  d'humanitë  qu'il  y  trouvait  la  veille,  soit  d'un 
administrateur  différent  qui,  par  conscience  aussi,  ne  voit  pas  les 
choses  du  même  ceil  que  son  prédécesseur. 

Après  avoir  borné  a  un  an  Ie  sëjour  nécessaire  a  l'acqüisition 
d'un  domicile  de  secours  ailleurs  que  dans  Ie  lieu  de  la  naissance, 
la  loi  actuelle  n'exige  que  six  mois  d'habitation  dans  Ia  commune 
oü  i'indigent  ou  bien  l'indigente  se  sont  mariés  pour  les  y  rendrc 
habiles  a  participer  aux  secours  publics.  A  moins  de  sëparer, 
d'autorilé  administrative ,  la  mari  d'avec  la  femme,  il  faliait  bien 
dans  ce  cas  mettre  a  la  charge  d'une  commune  quelconque  un  në- 
cessiteux qui  n'y  avait  ni  domicile  de  naissance,  ni  domicile  acquis. 
Le  lieu  de  secours  Ie  plus  naturel  devait  être  Ie  domicile  de  celui 
des  deux  époux,  chez  qui  l'autre  ëtait  aussi  venu  fixer  le  sicn. 
Dans  le  même  cas  le  projet  privé  les  enfans  en  bas-age  des  soins 
de  leurs  parens ,  puisque  la  règle  du  domicile  de  naissance  retient 
ceux-la  dans  la  commune  oü  ils  sont  nés  et  que  Ia  règle  du  domi- 
cile acquis  en  chasse  ceux-ci,  s'il  n'y  ont  pas  tout-a-lait  résidë 
quatre  ans.  •  •  i 

La  même  loi  de  Veudémiaire  accordait  le  droit  au  domicile  de 
secours  dans  ia  commune  quelconque  qu'un  militaire,  muni  de 
cerlificats  Lonorabics,  cboisissait  pour  sa  retraite,  après  avoir  portë 
les  armes  pour  la  Fatrie.  Puisque  1'Etat  a  disposé  de  son  terops 
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pendant  les  anuees  qu'il  ciit  pu  eniployer  a  se  cl.erclier  et  se  ftüre 
un  etablissoment  a  son  grë.  il  est  jnstequ'o.i  lui  en  tionne  comptc 
«t  que  sous  Ie  prdtexle  du  ddfaut  dun  droii  d-habitation  qn'il  na 
pu  acqueru-.lEtut  ne  Ie  privé  pas  de  celui  dc  fixer  son  domicile, 
«u  il  espère  de  Irouver  Ie  plus  d'appui.  Peut^être  n'a-l-il  plus 
m  parens,  ni  arais  qui  s'intéresgent.  a  lui  dans  son  lieu  nafal. 

lont  septuagenaire  k  qui  une  infirmilé  subite  ravit  sos  moycns 
de  suhs.atance,  doit  êlre  socourn,  suivant  la  loi  aciuelle,  dans 
t  nospice  Ie  plus  voisjn. 

il  cn  est  demême  de  celui  qui,  dans  l'inle,  vaüc  du  ddlai  nrescrit 
pour  acqueur  ie  domicile  dc  secours,SG  trouvc  par  quelou'o  infu- 
üiile,  buile  de  son  Iravail,  hors  d'état  de  .cragner  sa  vlo.' 

Enfin  tout  inalade  sans  ressources  doit  ê(re  seeouru  ^  son  do- 
nucilo  de  l.ut  ou  par  riiospiee  voisin. 

11  seraif  affrcux  dc  penser  que  dans  ces  dcrniers  cas,  sous  Ie 
■prétexte  do  je  nesais  quelle  re-ularite  dc  bienCnisarice,  un  citoyen 
j)eut  etre  exposd  a  inanquer  dans  son  proprc  pnys  des  secours 
qui  saus  conté  ne  lui  seraient  relusés,  ni  en  pays  dtran^cr,  ni 
lïicme  cn  pays  cnnemi, 

Les  cas  ordjnaires  ct  Ips  cas  d-ur-cnce  q  ii  peuvent  oxiferqu'un 
neccssitcux  soit  secooru  hors  de  son  donncile  dc  secours  ])rirnitit' 
et  acqms,  sont  si  bicn  ddiinis  «lans  ia  loi  do  Veodémiaire  an  11 
qu  il  ne  serait  pcut-être  pas  aisd  don  asbi-ncr  d'autres.  Elle  exclut ' 
pour  les  premiers,  l'arbilr^.ire  qu'autorise  Tart.  8  du  proiet.  Elle 
indique  les  seconds  d'une  manièro  moins  embarrassde  et  moins 
vaguo  que  nc  Ie  fait  I'art.  13.  Donc  a  cel  egard  encore  il  vaut 
uuoux^retcnir  ses  dispositions  que  dc  les  changor  pour  cn  adnoter 
(Ie  moins  bonries.  ' 

Selon   ranicle   li    du  projet,  „tout  diflorend  entie  deux  com- 
munes sur  Ie  domicilc  de  secours  d'un  ndcessiteux  doit  éire  iuod 
par  !cs  Ddptites  des  Etats  proviuciaux. "  ° 
Cette  dispositioü  ddtruit'  toutes  los  garanties  que  doit  donner 
l  inddpenaance  de  l  ordre  jurüciaire.    11  est  conire  tout  bon  prin- 
cipe que  Ie  pouvoir  d'admiuistrer,   puissc  6tre  cumuld  avec  celui 
de  juger  l':s  ünrcrends  soit  des  particuliers,  soit  des  corporations. 
Ce  sont  les  güuvernemens  rijonarchiques  qui  ont  tonjou.s  Ie  mieux 
senti,  coinb.en  il  leur  importuit  de  ne  jamais  iafervertir  Ie  cours 
régld  de  la  justicc:  ce  sont  Icui  s  insLitutions  surtout  qui  ont  veilié 
è  co  que  le  pouvon-  judiciaire  fut  assez  fbrtement  constitud  nour 
suffire  au  retablissement  de  Ia  confiauce  et  de  i'ordre,  même  après 
les  plus  funcstes  secousses  ct  les  plus  deplorabics  abus  d'autosild 
En  toutes  choses  ei  contre  tous  droit  ct  nenience  de  trUmnal  ordinaire 
et  competent,  dtait  Ia  première  et  h  bon  droit  ia  plus  chère  de  nos 
anciennes  Lois  londamenta'.os.  Sans  elle  il  ne  peut  exisf.er  de  liberlé 
mdividuelle  et  civilc;  avec  un  pouvoir  judiciaire   bien  organi<d 
eet  articie  constUutionnel  seul  peut  tenir  lieu  de  tous  ies  autrcs' 
et  tous  les  autres  sans  lui  ne  garantisscnt  plus  rien.    La  raalheu- 
reuse  distinction  des  decisions  adrainistratives  et  des  decisions 
judiciaires  nous  a  étd  importee  de  Franco,  oü  elle  dtait  Ie  prodnit 
assez  recent  de  la  lutte  dtabiie  entre  les  intendans.  visant  k  revóiir 
d  apparences  le'gales  Icsactesdu  pouvoir  arbitraire  ou  absolu  dont 
lis  étaient  les  agens,  et  la  magistrature  tachant  de  conserver  :\ 
laction  de  la  justico  son  antique  autorite  tuldlaire.    Peu  d'insti- 
tutions  ont  dtd  plus  decrides  cksz  nous  ,  que  Ie  siruvüacre  de  iustice 
quop  avait  decord  du  nom  de  justice  administrative..  Ju-^ement 
administratif  ct  ^jugement  arbitraire  dtaient  deux  qualifications 
synoninaes.    II  nya,eu  matière  contentieusc,  qu'une  seule  esnèce 
de  justice:  eest  celie  qui,  parties  entendues,  rend  a  chacnn  Ie 
sien;_etladministration  de  eette  justice  r.'appartient  qu'au  pouvoir 
judiciaire.    Sans  doute  il  ne  f^ut  pas  confondre  les  pouvoirs  et 
cestpourquoirautoritdadministrative  ne  doit  jamais  ju^er,  comme 
1  autoritd  judiciaire  ne  doit  jamais  admihisïrer.    Ainsi  si  i'autoritd 
admiDistrative  ddcide  qu'un  chemin  pubüc  nouve:>u  traversera  ma 
propndtd,  et  qu'elle  ne  veuiile  m'en   payer  que  la  moitid  de  la 
valeur,  1  autoritd  judiciaire,  sans  entreprendre  sur  i'autoiitd  ad- 
mimstrative,  forcera  celle-ci  a  m'en  donner  Ia  juste  indemnitd- 
mais  i\  y  aurait  confusion  d'attributions,  si  je  concluais  devant 
i  autorite  judiciaire,  a  ce  qu'elle  condamnat  l'autorite  adrainis- 
trative  a  donner  une  autre  direction  au  chemin  décretd,  et  si 
1  autoritd  judiciaire  s'mgdrait  dans  la   connaissance  de  ma  de- 
mande. 

L'oa  me  dit  que  Ic  recours  a  I'autoiitd  judiciaire  devrait  avoir 
heu,  sil  sagissait  de  ddterminer  entre  deux  administrations  de 
biens  de  pauvres^h  laquelle  des  deux  appartient  un  hectare  ou  un 
bonnier,  ou  même  seuiement  un  mêtre  ou  une  aune  carrde  de 
terre;  mais  qn'il  n'en  est  plus  de  même,  lorsqu'il  s'agit  de  savoir 
laquelle  des  deux  administrations  sera  chargde,  et  laquelle  dêcrévée 
de  lentret.en  dun  ndcessiteux.  11  «e  peut  h  eet  dgard  y  avoir  de 
difldrence,car  il  n  y  a  point  de  charge  qui  ne  puisse  6tre  dvalude 
en  parties  daunes  carrées  de  terre,  et  il  ne  m'importe  que  vous 
m  enleviez  directement  trois  ou  quatre  auues  carrdes  de  ma  pro- 
priété  territori.=iIe  pour  les  doTiner  h  un  autre ,  ou  qu'a  la  décharcre 
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Mais  les  biens  des  pauvres  se  dissiporont  cn  frais  de  procddures' 
Asserlion  toutc  g.atuite.  l;dclarez  qu'en  cette  matière  toutes  les 
causes  se  -tecideront  sur  simples  mdmoires,  sans  ministère  d'avoud. 
ni  droits  dcnrdgistrement  oude  grefTe,  et  elles  seront  ju-des  sora- 
mairemont,  auss!  p. on^.ptemcnt  et  sans  plus  de  frais  par^l'autoritd 
judiciaire  qi.e  par  lautoritd  adn.inistrative.  Elles  !e  s.ront  même 
plus  promptcmer.t,  paree  que  les  sdances  des  corps  judiciaires  ont 
uiouis  dmterruptions;  ct  avec  moins  de  frais,  paree  que  les  tri- 
bunruix  de  premier  et  de  dernier  ressort  sont  plus  rapprochds  des 
justR'iables  que  Ie  premier  et  Ie  dernier  echelon  de  Ia  hidrarchie 
administrative  ne  Ie  sont  des  administrds. 

Dès  votre  première  session  cclle  de  1815  h  1816,  vous  avez 
proscru  cstle  subfiliid  ctrangère  aux  mccurs  et  aux  usages  de  la 
lielgique,  qni,  sous  Ie  p^dlexte  de  maintcuir  la  distinction  des 
poayoirs  les  confond.  Une  loi  formel'o  nous  adelivrds.on  toule 
matiero  htigieuse,  du  scandale  des  conflits  d'attribution,  mot  im- 
propre  uont  hi  pudeur  udministrative  se  servait  pour  dd^rurser  uno 
mterruption  trop  rdelle  du  cours  de  Ia  justice  et  dirainue^r  1'odieux 
dun  empidtement  sur  Ie  pouvoir  judiciaire. 

Depuis  lors    Nobles  et  Puissans  Scigi^eur's,  vous  avez  constam- 
ment  evitd  de  donner  des  attribuiions  juJiciaires  aux  administrations 
provmcuiles,  quoiqu'.\  certains  dgards,  elles  en  eussent  autrefois 
et  meme  de  plus  dtendues  que  nulle  part  dans  nos  Provinces  Seo- 
tcntrionales.  ^ 

Je  me  souvicris  avec  cffroi  d'avoir  lu,il  ya  moins  de  trois  ans 
dan.s_  la  Gazette  üfficielle  d'Elat,  des  jugemens  rendus  au  grand 
crmunel  par  des  commissions  d'Etais  Provinciaux,  sur  des  ddlits 
en  matiere  d  impositions  ou  do  comptabilitd.  et  portant  condam- 
nation  h  Ia  ildtnssure  et  aux  travaux  forcds.  Lc  projet  nous 
rapproche  de  eet  ordre  de  choses.  Car  ii  y  a  un  bieu  plus  -rand 
pas  a  frarichir  pour  accorder  même  Ia  plus  petite  parcelle  do 
1  autorite  juaiciaire  au  pouvoir  que  Ia  Conslitution  en  exclut,que 
pour  passer  de  Ia  coucession  de  cette  parcelle  a  l'abandon  dc 
1  exercice  pionier  de  toute  cspèce  de  jurisdiciion. 

Nous  avons  re^u  sur  ce  point  uno  pdtition  tiès- pressante  du 
consistoire  de  1  ligüae  rdtormee  de  Rotterdam.  Elle  est  diiiVdo 
contre  larticle  12  du  projet,  qui  attribue  aussi  aux  ddpulations 
des  luats  iroviuciaux  Ie  jugement  des  differeuds  qui  peuvent 
selever  entre  des  administrations  religieuses  de  bienfaisance  ct 
cl  autres  administrations  du  même  genre,  ou  bien  entre  ces  admi- 
mstrations  Ia  et  les  administrations  des  communes.  Le  consistoire 
domandö  que  la  connaissance  de  ces  diffdrends  ne  soit  point  otde 
aux  juges  ordinaires. 

Je  ne  dis  pas  quo  jo  puisse  admettre  dans  tous  les  cas  tous  les 
antdcddens  du  consistoire.    Mais  c'est  alors  même  qu'ils  auraient 
moins  dexactitude  a  mesyeux,  quo  ses  conclusions  en  acquerraient 
d  avantago.    Je  sais  bien  qu'une  diffdrence  de  croyance  reli'^ieuso 
ne  devrait  pouit  rendre  des  hommes  dtrangers  a  d'autres  hommes, 
que   a  perieclion  de  Ia  charild  serait  d'être  tolérante  et  d'avoir 
e-ard  aux  besoins  plutófc  qu'aux  opinions.    Mais  les  aumónes  par- 
ticulieres  n  en  sont  pas  moins  volontaires  et  libres.    Chacun  iait 
et  a  Ie  uroit  de  faire  la  distribution  de  ses  bienfaits  particuliers, 
comme  il    1  entend  et  d'après  ses  propres  affections.    On  doit 
pouvoir  disposer  de  même  des  aumÓnes  faitcs  par  des  rdunions  de 
simples  individus,  soit  que  les  reunions  tiennent,  soit  qu'elles  ne 
tiennent  pas  a  des  associations  religieuses.    Ces  sortes  de  libdralités , 
faites  meme  en  commun  par  plusieurs ,  ne  sortent  point  de  la  classe 
des  secours  particuliers,  dont  il  appartient  aux  bienfaiteurs  seu- 
iement et  nuUement  h  I'autoritd,  de  rdgler  1'emploi.    Je  ne  vois 
donc  pas  qua  propos  d'une  loi  sur  les  secours  publics,  il  put  y 
ayoir  lieu  a  parlerdeceux  que  distribuent  les  diaconies  des  eglises 
reformdes,  d  après  les  intentions  des  membres  de  leur  communion 
qui  les  en  rendent  ddpositaires  et  dispensateurs. 

Je  dois  ajouter  cependant  que  cela  ne  pourrait  ctre  universel- 
lement  vrai  que  dans  le  cas  oü  les  ressources  dont  les  diaconies 
disposent,  consisteraient  seuiement  dans  le  produit  de  collectes 
journalières  OU  périodiques  de  vivres,  médicamens,  argent  et  autres 
objets  que  l'usage  consommé. 

Mais  si,  independamment  de  ces  collectes,  les  diaconies  sont 
des  dtabhssemens  fondds,  joiiissant  de  propridtes  incommutables 
en  fonds  de  terre,  en  batimens,  en  rentes  et  autres  revenus,  si 
elles  ont  en  un  mot  des  intdrêts  i^ermanens  de  Ia  cathdgorie  de 
ceux  qu'on  a  appelds  temporels,  par  opposition  aux  intdrêts  con- 
siddrds  comme  spirituels  seuiement,  je  ne  pense  pas  qu'a  1'dgard 
de  l'adrainistration  de  ces  biens,  elles  puissent  en  aucuno  munière 
êlre  fonddes  h  se  prdtendre  indépendantes  du  pouvoir  politique.  Je 
crois  an  contraire  qu'elles  sont  sous  ce  rapport  soumises  a  son 
inspection  et  i\  sa  surveillance,  tout  aussi  bien  que  l'ont  toujours 
dtd  dans  la  communion  Roraaine  les  chapitres,  les  monaslères,  les 
hotels-dieii  ct  les  tables  des  pauvres  des  pnroisses  qui  sont  dans 
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cette  communion ;  ce  qu'i!  y  a  de  plus  analogue  aux  diaconies  de 
la  communion  réformée. 

Mais  c'est  précisément  ce  droit  de  surveillance  et  de  protection 
qui  rend  Ie  pouvoir  exécutif  et  ses  agens  d'administration  lout- 
k-f&it  mhabiles  k  devenir  les  juges  des  différends  des  diaconies, 
soit  entrelles,  soit  avec  les  autorités  locales.  Le  pouvoir  exécutif 
dans  tous  ces  cas  est  nécessaireraent  intervenant  en  cause,  au  moins 
.comme  partie  publique.  II  doit  être  entendu  par  l'or'rane  du  mi- 
nistère public.    II  ne  peut  donc  être  k  la  fois  juge  et  partie. 

Le  consistoire  de  Rotterdam  a  donc  tiès-justement  observë  que 
lart.  12  du  projet  est  en  oppositi')n  avec  la  Loi  fondamentale,  qui 
statue  de  la  raanière  Ia  plus  formelle  et  sans  aucune  exception, 
art.  16o.  que  »  les  contestations  qui  ont  pour  objet  la  propriété, 
OU  des  droits  qui  en  dérivent,  ou  des  droits  civils,  sont  exclusi- 
yement  du  ressort  des  tiibunaux";  et  art.  166,  que  »  Ie  pouvoir 
judiciaire  ne  peut  être  exercé  que  par  les  tribunaux  établis  par 
la  Constitution  ou  en  consëquence  d'icelle." 

^  On  ne  peut  alléguer  en  iaveur  des  artt.  11  et  12  du  projet, 
I'article  de  la  Loi  fondamentale  d'api  ès  lequel  des  Etats  Provinciaux 
doivent  tdcher  de  concilier  les  différends  des  administrations  locales-. 
car  1  autorisation  de  faire  une  tentatlve  de  conciliation ,  n'emporte 
pas  le  droit  de  juger  définitivement  le  fond.  II  y  a  loin  d'une 
mesure  h  l'autre. 

Au  surplus,  eet  article  de  la  Loi  fondamentale  ne  peut  être  en 
opposition  avec  les  artt.  165  et  166  qui,  par  leur  nature,  sont  les 
plus  fondamentaux  de  tous.  II  concerne  donc,  non  pas  les  con- 
testations relatives  a  des  droits  de  proprlété  ou  a  toute  autre 
espèce  de  droits,  qui  ne  peuvent  être  adjugés  k  1'une  des  admi- 
nistrations en  procés  que  l'autre  n'en  demeure  dépouiliëe,  mais 
aux  cas  prévus  par  lart.  157,  ou  1'une  des  administrations  fai- 
sant  usage  d'un  droit  qu'on  ne  lui  conteste  pas,  nuirait  par 
révënement,  non  pas  aux  droits,  mais  aux  intéréts  d'une  autre 
administration. 

II  me  parait  puéril  de  croire  qu'on  ait  fait  cesser  1'attribution 
du  pouvoir  judiciaire  a  1'autorité  administrative,  en  substituant 
dans  les  artt.  11  et  12,  les  mots  «les  différends  seront  décidés' 
aux  mots  »  les  différends  seront  >(/eV',  comme  si  les  décisions ,  por- 
téesentre  deux  parties  collitigeantes,  par  Tautorité  administrative, 
n'étaient  pas  des  jugemens,  ou  comme  si  un  jugement  de  tribunal 
cessait  d'être  une  décision,  paree  qu'elle  est  judiciaire. 

_  Le  projet  de  loi  est  donc  inutile  quant  aux  Provinces  Méri- 
dionales,  rclativement  k  la  suppression  des  actes  de  garant  ou  de 
caution  qui  y  sont  supprimés  depuis  longtemps.  Relativement  k 
Ia  législalion  du  domicile  de  secours,  elle  lempire  chez  nous  au 
lieu  de  Tamélioier. 

Quant  aux  Provinces  Septentrionales,  oü,  par  suite  de  1'inob- 
servation  d'une  loi  publiée  pour  y  supprimer  les  actes  de  garant, 
ils  subsistent  encore,  Ie  projet,  pour  opérer  enfin  cette  suppression, 
eut  pu  se  borner  aux  deux  paiagiaphes  de  son  dernier  article,  et 
y  jomdre  sur  le  domicile  de  secours,  la  législation  plus  simple  et 
plus  cohérente  qui  s'observe  chez  nous. 

Au  résumé,  le  projet,  dans  ceux  de  ses  articles  qui  concernent 
les  étrangers,  me  parait  porter  une  atteinte  au  moins  indirecte  k 
un  principe  constitutionnel. 

Dans  d'autres  articles,  je  le  trouve  inconciliable  avec  Ie  principe 
fondamental  de  toute  liberté  civile,  et  avec  les  articles  de  la  Con- 
stitution d'après  lesquels  le  pouvoir  judiciaire  ne  peut  être  légale- 
ment  exercé  que  par  les  tribunaux  constitntionnellement  établis. 

Au  total,  le  projet  rend,  contre  l'intention  du  Roi,  le  sort  du 
nécessiteux  plus  incertain  que  jamais ;  il  ne  lui  assure  aucun  droit ; 
il  le  livre  tout-a-fait  k  I'arbitraire  de  l'administration. 

II  se  dëtruit  lui-mêrae,  en  donnant  a  l'administration  une  dispense 
générale  des  regies  qu'il  parait  lui  imposer. 

Enfin,  notre  législation  actuelle  sur  le  domicile  de  secours,  me 
parait  a  tous  égards  préférable  k  celle  que  Ie  projet  introduirait. 

Je  vote  donc  pour  que  S.  M.  soit  très-humblement  suppliée  de 
le  prendre  en  considération  ultérieure. 

M.  de  Moor  (1):  Je  n'entrerai  pas  dans  Ia  discussion  entière  du 
projet^  de  loi.  Je  me  borne  a  répüquer  a  l'objeclion  principale 
que  vient  de  faire  l'honorable  préopinant  (M.  Dotrcuge),  et  qui 
tend  prouver  que  le  projet  est  inconstitutionnel ,  paree  que 
1  art.  1 1  attribue  au  college  des  Etats  Députe's  la  décision  de  tout  différend 
erdre  deux  commmies  sur  le  domicile  de  secours  d'un  nécessiteux. 
Je  tacherai  de  démontrer  le  contraire,  car  c'est  ce  point  qui  doit 
déterminer  notre  vote. 

Les  contestations  qui,  daprès  l'art.  165  de  la  Constitution, 


(O  i".  Journal  Général  des  Pays-Bas ,  n".  63;  2°.  Recneil  etc.  de  van 
Lennep,  U  443— 445  ,  (Fransch) ;  3°.  Nederlandscbe  StaaCs-Com  ant ,  1818, 
n".  297  ,  (HollanJsch).  ' 
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sont  exclusivement  du  ressort  des  tribunaux,  sont  celles  gui  ont 
pour  objet  lapropriété  ou  les  droits  qui  en  dérivent,  descréanccs, 
OU  des  droits  civils. 

Le  nécessiteux  qui  demande  des  secours  k  une  commune, 
réclame-t-il  une  propriété  ou  un  droit  qui  en  dérive?  A-t-il 
une  créance  a  charge  de  cette  commune,  ou  cherche-t-il  un  droit 
civil  quelconque?  Notre  honorable  collègue  Reyphins  vons  a 
lumineusement  prouvé  le  contraire.  Sans  doute,  le  pauvre,  qui 
tend  la  main  pour  implorer  la  bienfaisance,  n'exerce  aucun  droit. 
11  est  vrai  que  lorsque  la  commune  refuse  le  secours,  il  s'élève 
entrelle  et  le  nécessiteux  une  contestation ;  mais  k  qui  doit  il 
sadresser  pour  faire  décider.?  Le  piojet  de  loi  n'en  dit  rien, 
puisquil  est  naturel  que  c'est  l'autorité  administrative  immédia- 
tement  supérieure  qui  est  le  juge  de  cette  contestation.  Voudrait- 
on  qu  il  s  adressat  aux  tribunaux  ?  II  faudrait  au  moins  alors 
lui  en  tournir  les  moyens ,  et  ceux  d'exister  pendant  Ia  litispendancc. 
^  bupposons  qu'il  s'adresse  k  une  autre  commune  qui  refuso 
egalement  le  secours;  alors  se  présente  Ie  cas  pro  vu  par  l'art.  11, 
mais  il  n'en  résulte  aucune  contestation  entre  ces  deux  communes. 
Chacune  dit  de  son  cóté  je  ne  dois  rien,  et  elles  n'ont  aucun 
intéret  de  s  attraire  mutuellement  en  justice;  c'est  donc  Ie  né- 
cessiteux qui  a  fait  naitre  deux  contestations  au  lieu  d'une,  et 
qui  doit  provoquer  1'annullation  de  Tune  ou  de  l'autre  décision 
communale;  Ie  cas  est  donc  absolument  le  mómo,  comme  s'il 
n  avait  demandé  le  secours  qu'è,  une  seule  commune,  et  c'est  aux 
Etats-provmciaux  qu'il  doit  prendre  son  recours. 

S'il  s'agissait  de  vider  le  différend  entre  les  communes  de  Ia 
meme  provmce  sans  1'intervention  du  nécessiteux,  ce  serait  é^-a- 
lement  aux  Etats-provinciaux  qu'en  appartiendrait  le  droit  de  dé- 
cision; attendu  que,  conformément  k  l'art.  148  de  la  Constitu- 
tion ,  lis  conalient  les  différends  des  autorités  locales. 

Je  soutiens  même  que  les  tribunaux  agiraient  inconstitution- 
nellement,  5  ils  se  pe.-mettaient  de  se  mêler  de  ce  différend,  ou 
bien  de  la  contestation  qui  peut  s'élever  entre  une  commune  et 
le  nécessiteux,  car  nécessairement  ils  devraient  prendre  connais- 
sance  dun  acte  administratif  et  l'annuller  au  besoin,  ce  qui  serait 
empiéter  sur  les  attributions  des  corps  administratifs. 

II  n'y  a  donc  rien  d'inconstitutionnel  dans  eet  article.  Je  vois 
au  contraire  qu'il  ne  contient  rien  que  de  juste  et  de  favorable 
aux  nécessiteux,  auxquels  il  serait  moralement  impossible  de  ré- 
courir  k  un  tribunal,  et  qui,  pendant  les  instances,  même  som- 
maires,  pourraient  périr  d'inanition. 


M.  ©«siireage  (1)  demande  la  parole  'et  s'élève  avec  énergie 
contre  les  jugemens  administratifs;  il  soutient  qu'en  cas  de  diffé- 
rends entre  deux  communes,  il  faut  s'en  rapporter  au  jugement  des 
tribunaux.  II  fait  encore  I'observatian  qu'aux  termes  de  1'article  6 
il  pourrait  arnver  qu'un  étranger ,  api  ès  40an3  d'habitation  dans 
diftérentes  communes  du  IJoyaume,  dans  chacune  desquelles  ïl 
ne  serait  pas  resté  pendant  six  années  consécutives,  pourrait  être 
dans  le  cas  de  ne  recevoir  de  secours  publiés  dans  aucune. 

M.Plascisaerf  (2):  L'esprit  quia  dicto'cc  projet  de  loi  est  un  es- 
prit de  raison  et  d'humanité.  Aussi  m'empresserais-je  del'adopter, 
non-seulement  avec  empressement,  mais  même  avec  reconnaissance  , 
si  les  divers  articles  qui  Ie  eomposent  répondaient  k  son  but.  Je 
vais  avoir  l'honneur  de  vous  soumettre  quelques  observations 
cntiques  sur  ce  point. 

P'abord,  co  projet  me  parait  incomplet  sous  deux  rapport» 
principaux  : 

1°.  II  ne  détermine  point  qnelle  sera  la  preuve  de  Ia  durée 
du  séjour  exigé  pour  I'obtention  des  secours  publiés  dans  une  com- 
mune oü  1'indigent  n'est  pas  né.  La  loi  du  24  Vendémiaire  an  IE 
est  plus  précise  sur  ce  point.  II  y  est  dit,  art.  5:  »  Le  séjour 
ne  comptera  k  I'avenir  que  du  jour  de  1'insciiption  au  gieffe  de 
la  municipalité."  Le  silence  de  la  loi  sur  cette  preuve  ouvre , 
selon  moi,  la  porte  a  I'arbitraire.  II  peut  faire  admeltre  au  se- 
cours celui  qui  n'a  pas  le  droit  de  le  réclamer ,  et  le  faire  re- 
tuse^  k  celui  qui  est  Légalement  autorisé  k  le  solliciter. 

2°.  On  ne  détermine  point  quels  seront  les  moyens  de  trans- 
port accordés  aux  indigens  qui  voudront  se  rendre  dans  leur  sé- 
jour natal  ,  n'ayant  pu  être  secourus  dans  la  commune  oü  ils 
résident.  La  disposition  d'une  loi  de  1791,  qui  accordait  a  tout 
indigent  voyageant  par  autorisation  ,  un  secours  de  trois  sous  par 
heue,  me  parait  assez  importante  pour  être  rappeleé  dans  Ia 

(1)  Alleen  Recueil  etc.  de  van  Lennep ,  LI.  287,  maakt  van  deze  rede 
pewag-.  Le  Journal  Général  des  Pajs-Bas,  meldt  slechts  iu  11°.  55  dat  de  heer 
üotrenge  den  heer  de  Moor  geantwoord  heeft.- 

(2)  1°.  Journal  Général  des  Pajs-Bas ,  n\  65;  2°.  V Oracle,  n\  33o  en 
,  ,'  ^ecuci/ eic.  de  van  Lennep  ,  h\.  446—452  ,  (Fransch];  4°.  Neder- 
landsclie  Staats-Cowant ,    i8i8,  n°.  297,  (Hollaiidsch). 
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III.  Bepalingen  hetrehhelijk  de  plaats  waar  de  behoef  tigen  in  den  algemeenen  onderstand  hmnen  deelen.  (Beraadsl.  over  het  wets-ontw.; 


nouvelle  loi.  Cette  allocation  étant  d'ordinaire  Irès-modique ,  ne 
grevait  pas  Ie  budjet  des  communes,  et  je  sais  par  expérience, 
comme  ancien  magistrat ,  corabien ,  dans  des  temps  difficiles ,  elle 
soulageait  de  maux  et  essuyait  de  larmes  !  Si  Ton  observe  que 
1'indigent  n'est  pas  repoussé  de  Ia  commune  oü  il  réside,  parce- 
qu'il  n'a  Ie  droit  de  lëclamer  des  secours  que  dans  Ie  lieu  de  sa 
naissance ,  et  qu'il  peut  en  jouir  dans  sa  résidence  actuelle ,  aux 
frais  de  la  commune  oü  il  est  në  moyennant  Ie  remboursement  par 
qui  de  droit  je  répondrai  que  cette  observation  rae  parait  fondée  en 
principe,  mais  que  la  loi  proposéc  n'accorde  pas  expressëment 
cette  facuKë  dans  l'article  13 ,  Ie  seul  oü  il  soit  fait  raention  de 
ces  restitutions  ;  et  il  n'en  reste  pas  moins  vrai  que ,  dans  Ie  cas 
d'un  dëplacement  forcë  par  les  circonstances ,  mon  bbjection  sub- 
siste.  Ne  serait-il  pas  dur ,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs ,  de 
devoir  dire  k  un  malbeureux :  »  Vous  manquez  de  tout ,  je  Ie 
sais ;  mais  vons  n'avez  pas  droit  aux  secours  publics  dans  cette 
commune:  regagnez,  comme  vous  Ie  pourrez ,  Ie  lieu  de  volre 
naissance,  quelque  éloignë  qu'il  puisse  être.  _  Je  nai  rien  a  vous 
donner,  dussiez-vous  përi*-  de  misère  en  chemin"  ! 

.Tai  ëgaleraent ,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  une  observation 
k  faire  contre  Tarticle  3  du  projet,  et  je  la  crois  de  nature  a 
être  prise  en  considëration.  Cet  article  veut  que  ,^  pour  parti- 
ciper  aux  secours  publics  dans  une  commune  qui  n'est  pas  celle 
de  la  naissance ,  on  y  ait  payé ,  pendant  quatre  ans ,  toutes  les 
contributions  qui  seront  imposées.  J'avoue  que  je  n'entends  rien 
k  cette  disposition.  N'est-on  par  rayë ,  même  des  roles  de  la  con- 
tribntion  personnelle ,  pour  cause  d'indigence  constatëe  ?  Et^  les 
re'partiteurs ,  pour  eviter  les  cótes  irrëcouvrables  qui  entraineraient 
une  rëimposition  sur  l'annëè  subsëquente,  n'ont-ils  pas  grand 
soin  de  ne  pöint  coraprendre  aux  róles  lés  indigens  reconnus  ? 
Oü  il  ny  a  rien ,  Ie  Roi  perd  ses  droits ,  est  un  vieux  adage 
contre  lequel  viennent  ëchouer  tous  les  efforts  de  la  plus  ingë- 
nieuse  fiscalilë,  et  n"est-ce  pas  un  moyen  ëtrange ,  de  forcer  l'in- 
digent  qui  vient  imploier  un  secours  paree  quil  n'a^  rien,  de 
prouver,  les  quittances  du  receveur  a  la  maia ,  quil  lui  reste 
encore  quelque  chose  ?  Dans  ce  cas ,  me  dit-on ,  il_  sera  secouru 
par  la  commune  oü  il  est  në.  Soit:  mais  alors ,  je  ne  vois  pas 
bien  quel  sera  Ie  cas  de  l'application  de  l'article  3.  Cependant 
il  est  fait  sans  doute  pour  en  avoir  une. 

Qu'il  me  soit  permis ,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs ,  de  vous 
rendre  comptc  des  motifs  d'après  lesquels  je  me  suis  dëterminë 
k  ne  pas  m'ëlever  contre  l'article  9  du  projet  ,  qui  rëserve  aux 
Dmconies  et .  autres  administrations  religieuses  du  nord  ,  Ie  droit 
de  renfermer  dans  Ie  cercle  exclusif  des  individus  qui  composent 
leur  communion,  la  distiibuiion  des  secours  publics. 

Ce  privilege ,  fondë  sur  d'antiques  usages  nës  des  siècles  oü 
lëgnait  l'esprit  de  secte  et  de  persëcution ,  me  paraissait  au  pre- 
mier abord,  contraire  a  l'esprit  de  l'Evangile ,  a  l'intëret  gënëral, 
a  la  vraie  tolërance  et  è,  cette  cliaritë  universelle  qui  domine 
ëminemment  dans  les  Provinces  Septentrionales.  Je  me  disais,  a 
ce  sujet:  Dans  Ie  pays  oü  je  suis  né ,  je  ne  connais  plus  aucun 
établissement  qui  nécetsile  ou  réclame  un  privilè(je  de  cette  nature, 
et  je  ne  men  plains  pas.  Je  serais  afjligé  méme  quon  voulüt  y  user 
de  représailles  sur  ce  point ,  qui ,  si  fen  crois  mon  cceiir  ,  ne  peut 
jamais  en  souffrir.  Celui  qui  donne  d  son  sembahle ,  au  nom  du  Pere 
commun  des  hommes ,  ne  doit  meitre  a  ses  aumönes  d'autres  limites 
que  Vimpossibilité  de  les  étendre  ,  el  ne  consulter  ,  ne  suivre  ,  d  l'aspect 
d'un  infortuné ,  dautre  règle  que  celle  qui  est  ren f ermee  dans  ce  beau 
vers ,  d'une  simplicité  si  touchante  ■ 

II  suSitqu'jl  soit  homme  et  qu'il  soit  malbeureux! 

Telles  étaient  mes  objections  contre  l'art.  9  ,  Nobles  et  Puis- 
sans Seigneurs  ;  mais  je  n'ai  pas  tardë  kies  abandonner,  par  des 
motifs  qui  mo'nt  semblë  puissans. 

Je  me  suis  dit,  d'abord,  que  les  sources  de  la  charitë  et  de 
la  bienfaisance  sont  volontaires,  et  qu'en  voulant  imprudemment 
en  diriger  Ie  cours ,  on  risque  de  les  fermer. 

II  m'a  ëtë  affirmë  de  plus,  par  des  personnes  respectables ,  don,t 
Ie  tëmoignage  est  d'une  grande  autorite  sur  mon  esprit ,  que ,  si 
les  Diaconies  réclament  un  droit  qui  leur  est  assurë  par  un  usage 
immëmorial,  elles  n'en  pratiquent  pas  moins,  dans  Ie  fait,  les 
préceptes  de  la  charitë  universelle,  et  que  les  hommes  bienfai 
sans  qui  alimentent  leurs  caisses ,  versent  ëgalement  leurs  secours 
dans  celles  des  autres  communautës  religieuses. 

Je  n'attendais  pas  moins ,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs ,  des 
sentimens  d'humanitë  qui  règnent  inuistinctement  dans  toutes  les 
parties  du  Royaumc  ,  et  qui  ne  manqueront  pas  de  s'ëtendre  en- 
core, tant  par  l'influence  d'un  gouvernement  paternel  et  libëral , 
que  par  l'insensible  progrès  des  lumières  du  siècle. 

Je  renonce  donc  k  l'objection  que  je  m'ëtais  faites  a  cet  ëgard, 
et  si  j'ea  ai  parlë  ici,  c'est  que  je  dësirais  la  combattre  d'avance 


dans  l'esprit  de  mes  honorables  collègues ,  k  qui  elle  aurait  pu  se 
prësenter  comme  k  moi. 

Oui,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  notre  Patrie  sera,  dans 
tous  les  temps,  ce  qu'elle  a  toujours  ëtë,  c'est-a-dire :  une  terre 
d'asile  pour  tous  les  malbeureux ,  et  Ie  foyer  de  toutes  les  yertus 
humaines  et  chiëtiennes.  Ce  n'est  pas  k  nous  qu'il  faudra  jamais 
rappeler  que ,  dans  les  forêts  de  l'Amërique ,  Ie  sauvage ,  avant 
de  tendre  la  main  au  voyageur  ëgarë,  ne  lui  demande  point,  'pour 
Ie  ramener  dans  sa  route:  quel  est  Ie  Dieu  qu'il  adore?  et  que 
l'Arabe  du  dësert  re9oit ,  avec  la  mêrae  bonté ,  Ie  chrëtien  et  Ie 
muselman  sous  sa  tente  hospitalière  ! 

Ces  diverses  réflections  ,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs  ,  peuvent 
ne  pas  paraitre  d'une  ëgale  iraportance :  je  les  soumets^  a  votre 
sagesse ;  mais  il  est  un  article  du  projet  sur  lequel  la  discussion 
actuelle  vient  de  fixer  mon  opinion. 

C'est  l'article  6 ,  con9u  de  la  sorte  :  Les  étrangers  qui  auraient 
été  admis  d  établir  leur  domicile  dans  ce  Boyaume,  et  l' auraient 
conservé  de  la  manière  déterminée  d  C article  3  pendant  six  ans , 
pourront  participer  aux  secours  publics. 

Plusieurs  de  mes  honorables  collègues  ont  partagë  mon  avis 
sur  les  consëquences  inconstitutionnelles  que  l'on  pourrait  tirer 
un  jour  de  ces  expressions ,  en  concluant  de  Ik:  que  les  étrangers 
sont  soumis,  quant  a  l'admission  au  domicile,  a  d'autres  condi- 
tions  que  les  indigènes.  > 

Pour  éviter  cette  fausse  interprétation  ,  ils  avaient  proposé  la 
rëdaction  suivante,  qui  assurait  k  chacun  ses  droits:  Les  étran- 
gers qui  auraient  acquis  leur  domicile  {et  non  qui  auraient  été  admis 
au  domicile)  dans  Ie  Royaume,  conformément  aux  lois  etc.  Le  refus 
d'adopter  un  changement  si  simple  n'était  guère  propre  a  dis- 
siper  leurs  inquiëtudes ;  et  pour  moi,  j'avoue  que  mon  respect 
religieux  pour  la  Loi  fondamentale  me  fait  craindre  que  tót  ou 
tard  on  n'infère  de  la  rëdaction  ëquivoque ,  que  l'article  6  de 
la  loi  proposëe  a  modifié  le  principe  gënëral  consacrë  par  l'art.  4 
de  l'acte  sur  lequel  reposent  toutes  nos  garanties  et  nos  libertés. 

Mon  dessein,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  n'est  pas  de  dis- 
cuter  ici  le  principe.  Cette  discussion  serait  ëtrangère  k  l'objet 
qui  nous  occupe.  II  rae  sufifit  que  la  rëdaction  contre  laquelle 
je  réclame  puisse,  suivant  ma:  conviction  intirae,  donner  lieu  k 
des  interprëtations  contrairus  au  texte  de  l'acle  constitutionnel  , 
pour  que  je  n'y  acquiesce  point ;  et  comme  je  n'ai  pas  le  moyen 
(1'obtenir  un  amendement  au  projet  de  loi,  sur  lequel  je  suis 
rëduit  k  voter  en  masse ,  je  me  propose  d'en  voter  le  rejet  ,  tout 
en  rendant  justice  aux  vues  salutaires  et  bienfaisantes  qui  l'ont 
dicté.    J'en  éprouve  un  regret  vëdtable ;  mais  si  je  votais  autre- 

ment ,  je  m'en  ferais  un  reprocbe  éternel  II  ny  a  pas  k 

balancer. 

M.  Ghlslaln  «Ie  Coninck,  Ministre  de  t Intérieur  [\) ,  défend 
la  loi  contre  les  objections  qui  ont  été  faites  contre  elle.  Le  pro- 
jet est  dans  l'intéret  des  pauvres,  et  porte  les  marqijes  les  plus 
coraplètes  de  la  sollicitude  du  Roi  pour  la  classe  indigente.  En 
défendant  le  premier  article  du  prnjet,  et  sur  tout  le  inot  peut, 
qu'tm  a  cru  devoir  conserver,  après  de  longues  délibérations  dans 
leConseil  d'État,  et  contre  lequel  M.  Dotrenge  s'ëtait  particulière- 
ment  prononcë,  S.  Ex.  observe  que  ce  député  avait  donné  une 
très-juste  idëe  de  l'ancienne  lëgislation  sur  cette  matière ;  que  cette 
lëgislation  était  vicieuse  sous  plus  d'un  rapport,  et  qu'une  nouvelle 
lëgislation  était  urgente. 

Le  Ministre  défend  ensuite  le  projet  contre  le  reproche  d'in- 
constitutionnalitë,  fait  par  plusieurs  membres.  L'article  6,  cpntre 
lequel  on  a  réclamé,  ne  lui  parait  nuUement  contraire  a  l'article  4 
de  laLoi  fondamentale.  Cet  article  est  congu  dans  un  esprit  très- 
charitable. 

Son  Exc.  rëfute  ensuite  l'opinion  de  ceux  des  membres^  qui 
pensent  qu'il  n'y  avait  aucun  motif  de  faire  une  nouvelle  loi,  et 
que  la  loi  du  24  Vendémiaire  suffisaii,  avec  quelques  lëgèresmo- 
difications.  II  ne  trouve  cette  loi  pas  si  excellente;  il  y  voit,  au 
contraire,  beaucoup  de  défauts. 

Le  Ministre  défend  encore  la  loi  contre  l'objection  qui  a  été 
faite  sur  ce  qu'elle  manque  de  système.  Son  Excellence  tache  de 
prouver  qu'elle  en  a  un.  Quant  a  la  faculté  donnëe  aux  autorités 
administratives  de  juger  les  différends  qui  s'éléveraient  entre  deux 
communes,  il  n'y  voit  rien  d'inconstitutionnel.  ^        _  , 

II  termine  en  disant  que  la  raison,  l'humanité,  l'expërience  et 
la  Loi  fondamentale  concourent  a  faire  adopter  un  projet  de  loi, 
dont  le  but  est  aussi  noble  que  les  dispositions  en  sont  sagement 
combinées. 


(i)    De  Nederlandsche  Staats-Courant  van  i8i8,  n'.  297,   heeft  slechts 
een  zeer  kort  résumé  de^er  rede  opgegeven  ;    de  hier  medegedeelde  inhoud 
is  overgenomen  uit  7?ecHei7  etc.  de  van  Lennep,  hl.  287- 
Génhnl  des  Payi-Bas,  n".  55. 
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III.  Bepalingen  hetrehkelijk  de  plaats  waar  de  hehoeftigen  in  den  aïgemeenen  onderstand  kunnen  deelen.  (Beraadsl.  overliet  wcts-oiitw.). 


De  heeren  Dotrenge ,  PlasscSiaert  en  Pijcke  vragen  het 
woord  (1). 

De  heer  van  Lyndcis  van  Hoevelaken  'verklaart  zich 
daartegen. 

De  Vooriitter  wil  de  beraadslaging  sluiten;  doch,  bij  het 
verschil  van  gevoelen  dat  hieromtrent  ontstaat,  onderwerpt  hij  aan 
de  Vergadering  de  vraag  :  of  de  behandeling  al  dan  niet  zal  wor- 
den voortgezet  ? 

Die  vraag  wordt  met  47  tegen  45  stemmen  in  toestemmenden 
zin  beslist. 

De  beraadslagingen  worden  daarop  voortgezet. 

M.  Plasschaert  ala  parole  (2);  il  fait  quelques  observations 
au  discours  du  ministre,  principalement  sur  ce  qui  concerne  Ie 
vërltable  sens  de  l'art.  6;  il  craint  que  tót  ou  tard  on  en  déduise 
des  conséquences  facheuses. 

M.  Dotrenge  (3):  Je  n'ai  qu'une  observation  k  faire  sur  ce 
qu'a  dit  Ie  ministre,  et  je  n'y  employerai  qu'une  bien  petite  partie 
du  temps  qu'a  pris  l'appel  nominal  sur  la  question  de  savoir  si  Ie 
discours  de  S.  E.  fermerait  la  discussion ,  ou  si  l'Assemblée  en- 
tendrait  ceux  de  ses  membres  qui  demandaient  a  y  répondre. 

Prétendra-t-on ,  nous  a  dit  S.  E.,  que  la  Loi  fondamentale  a 
voulu  que  des  ëtrangers  ayent  un  droit  égal  a  celui  des  indigèues 
aux  fondations  que  la  piëté  de  nos  ancêtres  leur  a  fait  faire  en 
faveur  de  leurs  descendans  et  de  leurs  compatriotcs  et  non  en  faveur 
des  ëtrangers? 

Je  rdponds  cathégoriquement :  que  la  Loi  fondamentale  n'a  rien 
voulu  qui  ressemble  a  cette  pre'tention.  II  s'agit  indéfiniment  de 
secours  publics  et  non  de  secours  particulièrement  affectés,  par 
ceux  qui  les  ont  fondés,  a  telle  ou  telle  classe  d'individus.  La 
Constitution  assure  aux  regnicolès  et  aux  e'trangers  ëgalite'  de  droits 
personnels  gëne'raux,  sauf  les  droits  politiques,  et  non  ëgalité  de 
droits  personnels  particaliers ,  tels  que  sont  des  droits  de  familie 
et  autres  semblables.  Si  donc  l'habifant  d'une  commune  a  fondé 
un  hospice  exclusivement  destinë,  non  pas  aux  habitans  de  cette 
commune,  mais  è,  ceux  qui  en  sont  a  la  fois  habitans  et  natifs, 
l'ëtranger  n'y  aura  pas  Ie  droit  d'admission,  car  l'habitant  ou  Ie 
natif  d'une  commune  voisine  ne  l'aurait  pas  d'avantage. 


(1)  Zie  omtrent  deze  voortzettinj»  der  beraadslaging  [nergens  anders  zoo 
uitvoerig  medegedeeld  dan  in  l' Oracle  i8i8,  n°.  3p.8  en  Recueil  etc.  de  van 
Lennep^  bl.  288 — 289].  Het  Journal  de  la  Belgique^  n°.  828 ,  meldt  dat 
de  lieer  Dotrenge  het  woord  vroeg,  ter  bestrijding  van  den  Minister, 
omtrent  een  punt  dat  hij  had  volgehouden  niette  hebben  vooropgezet,  waarna 
hij  den  Voorzitter,  welke  plotseling  de  beraadslaging  sloot,  de  vraag  deed: 
of  men  in  beginsel  had  aangenomen  dat  men  de  Ministers  de  laatsten  aan  het 
woord  moest  laten  ?  Volhardende  bij  zijn  verlangen  om  het  woord  te  voeren, 
werd  hij  hierin  door  onderscheidene  leden  ondersteund.  Hetzelfde  dagblad 
iieeft  in  11°.  33o  nog  eenige  verdere  bijzonderheden  omtrent  dit  voorval 
medegedeeld. 

(2)  Zie  Recueil  etc.  de  van  Lennep  ,  hl.  289  etc. 

(3)  Zie  Journal  Génèral  des  Pays-Bas^  n".  67  en  Rtcmil  etc.  de  lan 
Lennep  ,  bl.  4^3 — 454' 


Ilyaaussi,  et  presque  dans  chaquc  commune  un  peu  inportante, 
des  étabüssemens  exclusivement  affecie's  [)ar  l'huraanitd  de  nos 
ancêtres'  aux  secours  dont  pctivent  avoir  besoin  les  étrangers  tra- 
versant notie  territoire  011  y  fai.-sant  sëjour.  Ces  considérations 
relatives  a  dos  droits  particuHers  sont  tout-a-fait  hors  des  ques- 
tions  que  j'ai  traitées  et  ne  pourraient  y  être  rattache'd  qu'en  cor- 
roboration  d'une  grande  partie  des  reproches  que  j'ai  cru  devoir 
faire  au  projet. 

J'ai  dit  que  la  lëgislation  actuelle  sur  Ie  domicile  de  secours  me 
paraissait  prëfërable  k  celle  qu'on  veut  lui  substituer.  S.  E.  nous 
a  dit  que  la  lëgislation  actuelle  ëtait  h  ses  yeux  vëhéraentement 
suspecte  d'hypocrisie,  par  la  seule  raison  qu'elle  appartenait  a 
l'an  11  de  Ia  Këpublique  Frar9a!se.  ün  doit  juger  de  la  bontë  d'une 
loi,  non  par  la  dëfiance  que  peut  inspirer  sa  date,  mais  par  les 
dispositions  mêmes  que  ses  expressions  seulcs  manifestent.  P^lle 
serait  donc,  non  pas  seulement  suspecte,  mais  convaincue  d'hy- 
pocrisie, que  cela  ne  prouverait  rien  contre  elle;  car  Thypocrisie 
consiste  pi  ëcisenient  a  affecter  Ie  laugage  de  la  justice. 

Abstraction  1'aite  de  l'article  du  projet  qui  permet  de  n'observer 
aucun  des  autres,  la  principale  diffërence  entre  la  lëgislation  qu'ii 
introduirait  et  cello  que  nous  tenons  de  la  loi  de  l'an  II,  consis- 
terait,  en  ce  que,  pour  rendre  habile  aux  secours  publics  de  la 
commune  oü  l'on  rëside,  celle-ci  ne  demande  qu'un  an  de  sëjour, 
tandis  que  Ie  projet  en  requiert  quatre  ou  six.  La  plus  humaine 
de  ces  deux  lëgislations,  date  chez  nous  de  bien  plus  loin  que 
l'an  II.  KUe  se  trouve  dans  les  ëdits  de  Philippell,  prince.j'en 
conviens,  très-lëgitimement  qualifië  d'hypocrite.  Mais  avant  lui 
et  avant  l'an  II,  Charles-Quint  qui  fat  un  grand  roi  et  un  admi- 
nistrateur tiès-sage,  1'avait  dëja  établie  par  les  siens.  Elle  a  été 
maintenue  depuis  par  une  ordonnance  des  archiducs  Albert  et 
IsabeÜe,  qui  ont  passé  pour  des  princes  pieux  et  même  dëvots, 
mais  jamais  pour  des  princes  hypocrites. 

M..  njcke  (1)  combat  les  argumens  produits  par  Ie  ministre, 
pour  appuyer  ce  qu'il  a  avancë  contre  la  loi. 

Nadat  de  heer  Ohislain  de  Coninck,  Minister  van  Binnen- 
landsche  Zaken,  met  weinige  woorden  geantwoord  heeft  op  de  door 
de  vorige  sprekers  gemaakte  bedenkingen  worden  de  beraadslagin- 
gen gesloten  verklaard  (2). 

Het  wets-ontiverp  tot  aanwijzing  der  plaats  waar  de  hehoeftigen 
in  den  aïgemeenen  onderstand  deelen  kunnen,  daarop  aan  eene  stem- 
ming onderworpen ,  wordt  met  84  tegen  8  stemmen  aangenomen  (3). 

De  Vergadering  wordt  daarop  gescheiden. 


(1)  Zie  Recueil  etc.  de  van  Lennep bl.  289. 

(2)  Van  hetgeen  door  den  Minister  werd  medegedeeld ,  is  niets  bij^ 
zonders  vermeld. 

(3)  De  namen  der  tegenstemmers,  niet  in  de  Officiële  Notulen  opgenomen  , 
waren  [volgens  de  opgaven  voorkomende  in  Recueil  etc.  de  vnn  Lennep^ 
bl.  236,  285,  289  en  344i  alsmede  van  lloqendorps  Bijdragen  UI  a6i] 
de  heeren  :  Serruys,  Trentesaux,  Gendebien  ,  Clifford,  Plasschaert,  Dolrenge, 
d'Omalius  Thierry  en  Pijcke. 
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Mededeeling  van  ingekomen  stiihhen,  —  TrekUng  der  afdeelingen. 


;7de  Z!ITI!\G. 


ZITTING  VAN  DIMSDAG  24  NOVEMBER  1818.  d! 

(QEOPEXD  ten  12  URE.) 


Ingekomen:   1°.  wets-ontwerp  betreffende  de  grensschei- 
ding tusschen  de  provinciën  Antwerpen  en  Zuid-Bra- 
Trekking  der  afdeelingen. 


band  ;  2°.  boekwerk. 


Voorzitter:  jhr.   fiubus  dc  GIsignics. 

Tegenwoordig  met  den  Voorzitter,  67  leden ,  te  weten  de  heeren: 

Cuypers,  do  Malingreau  d'Hembize,  de  Serret ,  de  Stockhem , 
van  Markel  Bouwer,  Utenhove  van  Heemstede,  Estricx,  Du- 
velaer  van  de  Spiegel,  Gendebien,  Fabry  Longrëe,  van  der 
^^^^^.'^i '  7^°  ^Pae°  ^an  Biljoen  ,  Gockinga,  van  Hees,  de  Jon^e, 
.|r.  Ciiflord.-Pesters  van  Cattenbroek,  Kemper,  vanLynden  van 
Hoevelaken,  van  Aeff-erden,  J.  Cliff-ord,  van  Hogendorp,  van 
Boetzelaer,  Fontein  Verschuir ,  Maréchal,  van  Alberda  van  Ren- 
8uma,  van  de  Poll,  van  der  .Brugghen  van  Croy,  de  Moor, 
A.  G.  Verheyen,  Mesmaekers  ,  Serruys,  van  Heerdt  tot  Evers- 
berg  van  Suchtelen  tot  de  Haere,  van  Sytzama,  Metelerkamp, 
bandberg  van  Essenburg,  Hennequin ,  Bentinck  tot  Nyenhuis, 
Boeijé  Pascal ,  van  Alphen  ,  van  Wassenaer  Pancras ,  Surmont  van 
Volsberghe  .  Collard,  van  Tuyl  van  Serooskerken  van  Heeze  en 
Leende  Faber,  Voet  van  Winssen,  de  Goër,  Cornet  de  Grez  , 
de  Codt,  van  Wickevoort  Crommelin,  van  Randwijck,  Collot 
dEscury  vanHemenoord,  Repelaer  ,  Jarges ,  della  Faille  d'Huysse  , 
üumont,  Trentesaux,  Carbasius  Bzn.,  de  Tornaco  de  Berio , 
Muyssen  van  Kattendyke,  van  Panhuys  ,  Collot  d'Escury,  (Vries- 
land), do  Vinck  van  Wezel,  Reyphins,  Troye  en  Meeus. 

•  De  notulen  van  het  verhandelde  in  de  vorige  vergadering  wor- 
den gelezen  en  goedgekeurd. 


(i)  Z.e  I  .  Officiële  Notulen  van  het  {jebeurde op  dien  dag;  2°.  Nederlandsche 
Staatt-Courant  y^n  1818,  n°.  279;  3°.  Journal  Général  des  Pays-Ba, 
van  i»iö,n-  Sb;  4».  Recueil  etc.  de  van  Lemwp ,  bladz.  278;  zijnde 
het  verslag  dezer  zitting  het  laatste  voorkomende  in  het  eerste  deel  dier  ver- 
zamelmg ,  welke  niet  schijnt  vervolgd  tc  zijn  ;  cn  5».  Stuarl's  Jaarboeken 
lolö  ,  J  ,  222. 


De  Voorzitter  berigt  dat  is  ingekomen  : 

1°.  eene  Koninklijke  boodschap  ten  geleide  van  een  wets-ont- 
werp  betreffende  de  regeling  der  grensscheiding  tusschen  de  pro- 
vinciën van  Antwerpen  en  Zuid-Braband. 

Deze  stukken  zullen  gedrukt  en  rondgedeeld  en  het  wets- 
ontwerp verzonden  worden  naar  de  afdeelingen.  (1) 

20.  van  wege  den  uitgever  J.  N.  Houdin  zes  nommers  van  het 
tijdschrift  Annales  Belgiques  des  Sciences  et  des  Arts,  voor  de 
maanden  Maart  tot  September  dezes  jaars. 

Ka^^er  geplaatst  worden  in  de  boekerij  der 


De  Kamer  vernieuwt  hare  afdeelingen.  De  uitslag  der  loting  is 
dat  voor  de  volgende  maand  zullen  behooren:  (2) 

tot  de  eerste  af deeling,  de  heeren:  Cuypers,  van  Tuyl  van  Se- 
rooskerken van  Heeze  en  Leende,  de  leVielleuze,  van  Spaen  van 
Biljoen,  van  Markel  Bouwer,  Nagelmaekers ,  Vandemale  de  Nys, 
Dubus,  van  Alphen,  van  Wassenaer  Pancras,  van  Wickevoort 
Crommehn,  Repelaer,  de  Moreau  de  Bioul ,  Voet  van  Winssen, 
en  Utenhove  van  Heemstede; 

tot  de  tweede  af  deeling,  de  heeren:  Meeus,  Hennequin,  van 
Aetterden ,  F abry  Longrée,  Surmont  van  Volsberghe ,  Vilain  XIIII 
Boeijë  Pascal   Reyphins,  Troye,  Trentesaux,  Dumont,van  Hees'. 
Bentinck  tot  Nyenhuis,  van  Heerdt  tot  Eversberg  en  van  Alberda 
van  Kensuma; 

ioi^&  derde  af  deeling,  de  heeren:  A.  J.  J.  H.  Verheyen,  Ingen- 
hoiisz,  deSpoelberch  d'Eynhouts.  Membréde,  van  Heeckeren  tot 
f«n  '/^°n  r^/-^^.r''  ,Gendebien,  Metelerkamp,  Canneman, 
van  de  Poll,  Fontein  Versehuir,  van  Kessel,  Pesters  van  Gatten^ 
broek,  van  Suchtelen  tot  de  Haere  en  Faber; 

tot  de  vierde  f deeling,  de  heeren:  d'Omalius  Thierry,  van  der 
Meersch,  della  FailIe  d'Huysse,  de  Serret,  s'Jacob,  Collot  d'Escury 
van  Heinenoord,  Huyssen  van  Kattendyke,  de  Vinck  van  Wezel, 
Lycklama  k  Nyeholt,  van  Sytzama,  Collot  d'Escury  (Vriesland) 
van  Andnnga  de  Kempenaer,  van  Iddekinge,  Collard  en  Marëchal; 

ioiée  vijfde  af  deeling,  de  heeren:  de  Goër,  de  Pitteurs  Budin- 
gf"^,?J?y"«°3  Kerreman,  Holvoet,  J.  Clifford,  van  Boetzelaer, 
G.  Clifford,  Duvelaer  van  de  Spiegel,  de  Jonge,  Bijleveld,  de 
Moor,  Mesmaekers,  Estricx,  van  Eysinga  en  de  Tornaco  deBerIo; 

tot  de  zesde  af  deeling,  de  heeren:  van  der  Brugghen  van  Croy, 
Cornet  de  Grez,  Plasschaert,  Dotrenge,  de  Malingreau  d'Hembize, 
van  Lynden  van  Hoevelaken,  van  Randwijck,  de  Stockhem,  de 
Vaernewyck  dAngest,  P.  Tack,  de  la  Motte  Baraffe ,  Rosier . 
Groemnx  van  Zoelen  van  Ridderkerk,  Paul  de  Maibe  en  Sandberg 
van  Essenburg;  ° 

tot  de  zevende  af  deeling,  de  heeren:  A.  G.  Verheyen,  d'Onyn 
de  Chastre,  van  Panhuys,  van  Lidth  de  Jeude,  J.  Tack,  Serruys, 
de  Codt,  Pycke,  de  Ham,  van  Hogendorp,  Kemper,  Carbasius  Bzn., 
Gockinga,  Jargea  en  van  Heyden  tot  de  Reynestein. 

Niets  meer  aan  de  orde  zijnde,  wordt  de  Vergadering  tot  nadere 
bijeenroepmg  gescheiden. 


(1)  Bijlagen  n°.  IX. 

(2)  Z,e  Officiële  Notulen,  van  het  verhandelde  op -«lezen  dag. 


Vel  18. 
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18de  zitting.  —  15  DECEMBER. 

Mededeeling  van  ingekomen  stuhJcen. 


18de  ZITTING. 


ZITTING  VAN  DINGSDAG  15  DECEMBER  1818.  (i) 

(geopend  ten  12  DRE.) 


Ingekomen:  1°.  twee  missives  van  de  Eerste  Kamer,  in- 
houdende het  berigt  dat  zij  zich  met  even  zoo  vele  door 
de  Tweede  Kamer  aangenomen  wets-ontwerpen  heeft 
vereenigd  ;  2o.  wets-ontwerpen  betrekkelijk  de  grens- 
scheiding der  provinciën  Antwerpen  en  Oost- Vlaanderen , 
en  de  Nederlandsche  zeebrieven  en  Turksche  paspoorten; 
3°.  berigten  van  leden  die  verhinderd  worden  de  zitting 
bij  te  wonen;  4».  boekwerk;  5».  verzoekschriften.  — 
Mededeeling  der  benoeming  van  voorzitters  en  onder- 
voorzitters der  afdeelingen.  —  Verslag  uitgebragt  door 
de  Centrale  Afdeeling  omtrent  de  begrootingswet  voor 
1819;  bepaling  van  den  dag  der  beraadslaging.—  Ver- 
slagen op  verzoekschriften  uitgebragt. 


Voorzitter  jhr.  Baibus  de  Cïislgnles. 

Tegenwoordig  met  den  Voorzitter  82  leden  ,  te  weten  de  heeren  : 

van  Hees  ,    van  Crombrugghe ,    Boeyé  Pascal ,  Bentincktot 
Nyenhuis,  Ingenhousz,  Gendebien,  Gockinga,  deHam,  Cuypers  , 
van  Aefferden ,  de  Malingreau  d'Hembize,  Utenhove   van  Heem- 
stede,   Alberda  van  Rensuma,   P.  Tack,  Bijleveld,  Troye,  van 
Kandwijck,  vanPanhuys,  Surmont  vanVolsberghe ,  J.  Clifford 
van  der  Brugghen  van  Croy  ,  Groeninx  van  Zoelen  van  Ridder- 
kerk,  van  de  Poll ,  Paul  de  Maibe,  Hennequin  ,  Faber  ,  Fabry 
Longrée,  G.Chfford,  Membréde,  Serruys,  Metelerkamp ,  Pesters 
van  Cattenbroek,  van  Heeckeren  tot  Keil,  van  Boetzelaer  ,  Duvelaer 
vandebpiegel    van  Suchtelen  tot  de  Haere  ,  de  Pitteurs  Budingen, 
d  Onyn  de  Chastre,  Holvoet,  A.  G.    Verheyen ,  Jarges ,   de  la 
Motte  Baraffe,  Dubus,   Repelaer,  van  MarkeJ  Bouwer,  Collard 
van  Heyden  tot  de  Reynestein ,  van   Wassenaer   Pancras ,  van 
Andrmga  de  Kempenaer ,  Voet   van  Winssen ,    van  Spaen  van 
IJiljoen,  de  Jonge,  de  Moor,  Mesmaekers,  de  Moreau  de  Bioul, 
de  Codt,  Carbasms  Bzn.,  Vandemale  de  Nys ,  van  Alphen,  van 
Kessel  de  Goër,de  Ie  Vielleuze,  Dumont,  Plasschaert ,  de  ï^tockhem , 
?nnt^    v^"""'.*  .Cron^melin,  de   Serret,  Kemper ,  van  Sytzama 
Fontein  Verschuir,    Collot   d'Escury  van   Heinenoord ,  Pijcke 
Keyphms   Trentesaux,  van  Iddekinge,  van  der  Meersch  ,  Huys- 
een  van  Kattendyke,  Maréchal,  d'Omalius  Thierry,  van  Ho4n- 
dorp ,  Rosier  en  Lycklama  a  Nyeholt. 


scié^Lt/rn-^^T^To  gebeurde  op  dien  dag:  a".  Nederland- 

GlérTde^P       T  •^'^'o'^o'  '97,  3oo,  3o.  ,  3o4  en  3o5;  3».  Journal 
'^'^  '  "  •  77  '  78  en  85  ;  4°.  Stuan\  Jaarboeken 

HANDELINGEN  DER  STATEN-GENERAAU  1818  1819. 


De  Voorzitter  geeft  kennis  : 
A.    dat  zijn  ingekomen: 

1°.    twee  missives  van  de  Eerste  Kamer,  daarbij  kennis  gevende 
dat  ZIJ  zich  heeft  vereenigd  met  de  door  de  Tweede  Kamer  aan- 
genomen wets-ontwerpen,  zoo  betrekkelijk  de  organisatie  der  in- 
fanterie jan  de  nationale  militie,  als  dat,  houdende  bepaling  van 
het  domicilie  van  onderstand  der  behoeftigen,  enz. 

Beide  deze  missives  worden  voor  kennisgeving  aangenomen. 

2».  eene  Koninklijke  boodschap  van  den  8sten  dezer ,  strekkende 
ten  geleide  van  een  wets-ontwerp ,  tot  bepaling  der  grensscheiding 
tusschen  de  provinciën  Antwerpen  en  Oost^ Vlaanderen  (1); 

30.  eene  Koninklijke  boodschap  ten  geleide  van  een  wets-ont- 
werp  houdende  de  noodige  bepalingen  voor  het  geheele  Rijk,  ten 
opzigte  der  Nederlandsche  zeebrieven  en  Turksche  paspoorten  (2). 

Dezestukken  zullen  gedrukt  en  rondgezonden,  en  de  wets- 
ontwerpen  naar  de  afdeelingen  verzonden  worden. 

4°.  missives  van  de  leden  der  Kamer,  de  heeren  A.  J  J  H 
Verheyen  en  van  Lidt  de  Jeude,  inhoudende  het  berigt,  dat'zü' 
uithoofde  van  ongesteldheid,  steeds  buiten  staat  zijn  van  deel  te' 
nemen  aan  de  beraadslagingen  der  Vergadering. 

Deze  missives  worden  voor  kennisgeving  aangenomen. 

5°.  van  den  uitgever  G  J.  Destrivaux,  een  e:.emplaar  van  een 
door  hem  geschreven  werkje,  getiteld:  Essai  sur  un  code  pénal 
(proeve  van  een  wetboek  van  strafregt),  ten  getale  van  8  exem- 
plfircn. 

Dat  werk  zal  in  de  boekerij  der  Kamer  worden  geplaatst, 
eenige  verzoekschriften,  te  weten:  (3) 
een  verzoekschrift  van  den  abt  L.  de  Foere  te  Vilvorde,  zich 
beklagende  over  hem  aangedane  verongelijkingen  en  verzoekende 
de  tusschenkomst  der  btaten-Generaal  of  magtiging  om  den  Mi- 
nister van  Justitie  en  den  Gouverneur  van  Zuid-Brlband  in  rekten 
te  vervolgen;  ° 

een  verzoekschrift  van  den  heer  Cauchois  Ie  Maire,  daarbii 
verzoekende  gemagtigd  te  worden  om  voor  het  hooagerecrtshof  te 
vervolgen  den  Graaf  de  Thiennes;  ^  ° 

een  verzoekschrift  van   den  heer  Tarte  de  Jonge  te  Brussel 
daarbij  verzoekende  te  bewerkstelligen  dat  de  instelling  der  bij  de' 
Grondwet   bepaalde  geregtshoven  niet  langer  verschoven  worde- 

een  verzoekschrift  der  kinderen  van  wijlen  A.  Jacobs,  in  leven 
brouwer  brander  en  landbouwer  teTirlemont,  daarbij  verzoekende 
de  _tusschenkomst  der  Kamer,  ten  einde  van  den  Koning  te  ver- 
krijgen schadevergoeding  der  door  hunnen  vader  en  henzelven 
geleden  verliezen  gedurende  de  onlusten  van  1789  en  1790- 

een  verzoekschrift  der  heeren  van  Gelder,   Parijs  en  Comp. 
fabriekanten  van  geschilderd  papier  te  Brussel ,  daarbij  verzoekende 
eene  verandering  m  de  inkomende  en  uitgaande  regten  zoodanig 
als  die  bij  de  wet  van  3  October  1816  met  betrekking  tot  hunnl 
fabriekwaren  zijn  bepaald  geworden; 

een  verzoekschrift  van  den  heer  J.  W.  Rouger,.  eigepaar  van 
smederijen  te  Laclerceau  in  het  Groothertogdom  van  Luxembur<. 
daarbij   verzoekende  dat  de   uitvoer  van  het  hout  bestemd  o°m 
houtskool  te  maken,  even  als  die  van  de  houtskool  zelve  verbo- 
den worde; 

een  verzoekschrift  van  den  heer  Js.  du  Toict  van  Steurenam- 
bacht  te  Kortnjk,  verzoekende  om  hersteld  te  worden  in  het  aenot 
eener  wereldlijke  en  patrimoneele  tiende,  of  schadeloosstelling 
daarvoor  te  erlangen  op  eene  of  andere  wijze  • 

een  verzoekschrift  der  heeren  Piters  en  Com'p.  te  Eysden  (Lim- 
burg), daarbij  Verzoekende  dat  de  groote  en  kleine  branderijen  bii 
de  wet  van  15  September  1816,  ongelijk  bezwaard,  het gehjke'lijk 
mogen  worden.  ° 

een  verzoekschrift  van  den  heer  de  Raedt  d'Helbeq  te  Brussel 
verzoekende  daarbij  om  voor  eene  regtbank  te  mogen  vervolgen 
de  leden  van  het  gewezen  crimineel  geregtshof  van  het  departement 


(1)  Bijlagen  onder  n".  X. 

(2)  Volgens  het  Journal  de  la  Belghjue  ,  r," .  35o,  is  van  dit  wets-onlvverp 
voorlezing  gedaan  doch  alleen  in  de  Hollandsche  taal.  Zie  het  wets-ontwerj 
onder  Bijlagen  n  .  XI.  ' 

(3)  De  opgave  der  verzoekschriften  is  steeds  uit  de  O/ilciele  Notulen 
overgenomen. 
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18de  zitting.  —  15  DECEMBER. 

Verslagen  uitgehragt  door  de  Commissie  voor  de  Verzoelcschriften. 


der  Dyle,  wegens  gepleegde  schending  van  burgerregten  in  de 
jaren  1804—1806. 

Deze  adressen  zullen  naar  de  Commissie  voor  de  Verzoek- 
schriften worden  verzonden. 

B.  dat  door  de  afdeelingen,  waarvan  de  loting  op  den  24sten 
November  bevorens  plaats  had ,  zijn  benoemd  : 

tot  hare  voorzitters,  de  heeren:  van  Markel  Bouwer ,  Reyphins, 
Meteleikamp,  van  der  Meersch,  de  Moor ,  van  Lynden  van  Hoeve- 
laken en  Kemper ; 

tot  tweede  voorzitters,  de  heeren;  Dabus,  Meeus,  van  Crom- 
brugghe,  Iluyssen  van  Kattendyke,  de  Jonghe,  Rosier  en  Serruys. 

C.  dat  de  Centrale  Af  deeling  met  haar  verslag  voor  het  ontwerp 
van  wet  betrekkdijk  de  regeling  van  's  Eijks  uitgaven  en  inkomsten 
over  1819  gereed  is,  en  dat  ter  tafel  brengt  (1). 

Nadat  de  inhoud  daarvan  is  medegedeeld  (2),  wordt  besloten 
het  stuk  te  doen  drukken  en  ronddeelen,  en  de  beraadslaging 
over  het  wets-ontwerp  te  doen  plaats  hebben  op  Zaturdag 
den  19den  December  aanstaande. 


De  Commissie  voor  de  Verzoekschriften  brengt  daarna  de  vol- 
gende verslagen  uit  (3) : 

De  heer  Kemper ,  lid  der  Commissie : 

I.  Uwe  Commissie  van  Petitiën  heeft  zich  onledig  gehouden 
met  het  verzoek  van  den  heer  Willem  l.odewijk  Grave  van  Wasse- 
naer  Starrenburg ,  wonende  te  's  Gravenhage. 

Zij  zal  U  Edel  Mogenden  niet  lang  behoeven  op  te  houden  met  de 
ontwikkeling  van  den  inhoud  van  het  verzoek ,  daar  hetzelve  in 
aller  handen  is. 

Afgewezen  bij  het  Hoog  Geregtshof  van  Finantien  en  'Zeezaken  , 
in  zijn  verzoek  om  gewone  beslotene  brieven  van  transactie  tegen 
den  Staat,  op  grond  van  een  vermeend  regt  van  eigendom,  we- 
gens aangekochte  heerlijke  regten ;  afgewezen  bij  de  regtbank  van 
eersten  aanleg,  te  Rotterdam,  in  eene  possessoire  actie,  uit 
dien  zelfden  hoofde ,  door  hem  voor  die  regtbank  ingesteld ;  afge- 
wezen, eindelijk,  bij  het  hof  van  appel  in  's  Hage  ,  aan  hetwelk 
hij  van  de  Rolterdamsche  uitspraak  had  geappelleerd,  —  besluit 
de  verzoeker ,  uit  deze  drie  afwijzingen  ,  dat  hem  ,  bij  het  ontbre- 
ken vaneenHoogen  Raad,  welke,  volgens  de  Grondwet,  van  zij- 
nen eisch  zoude  hebben  moeten  kennis  nemen  ,  geen  middel  van 
regten  meer  overblijft,  om  zijn  eigendomsregt  te  doen  gelden,  en 
grondt  hij  vervolgens  op  dit  vermeend  déni  de  justice,  het  verzoek  , 
»  dat  het  U  Edel  Mogenden  moge  behagen  ,  de  noüdie;e  voorzie- 
ning te  doen,  waardoor,  tot  maintien  van  de  Grondwet,  en  het 
goed  regt  der  ingezetenen  van  dit  Koningrijk,  een  ieder,  en  alzoo 
ook  de  requestrant,  in  de  gelegenheid  worde  gesteld ,  om  hun  het 
vreedzaam  genot  hunner  eigendommen ,  langs  den  gewonen  weg 
van  regten,  te  verzekeren  ,  en,  in  alle  gevallen,  hetzelve  door  een 
onzijdigen  regter,  volgens  de  gronden  van  het  regt,  en  eene  gere- 
gelde regtspleging ,  te  doen  onderzoeken. 

De  Commissie  tot  de  Petitiën  ontkent  niet,  dat  dit  verzoek  vele 
en  gewigtige  oogpunten  heeft  ,  waaruit  het  kan  beschouwd  worden. 
Aan  den*eenen  kant  toch  is  zij  het  met  den  requeslrant  ten  vollen 
eens ,  dat  in  ieder  wèl  geordend  land ,  alle  ingezetenen  hunne  ver- 
meende regten  moeten  kunnen  doen  gelden,  en  dat,  ook  hier  te 
land ,  de  Grondwet  de  handhaving  van  dit  regt  door  U  Edel 
Mog. ,  welke  die  Grondwet  hebben  bezworen ,  heeft  gewaarborgd ; 
maar  zij  kan  ook,  aan  den  anderen  kant,  de  vraag  niet  over  het 
hoofd  zien,  of  dit  zelfde  begi)  sel  wel  in  al  zijne  volheid  toegepast 
moest  worden  op  de  gevallen  \  waarin  die  vermeende  regten  voor 
het  geweld  eener  omwenteling  en  den  stroom  der  tijden  geweken 
zijn ;  daar ,  in  dat  geval ,  zoo  wel  de  tiercering  van  de  staats- 
schulden ,  hier  te  lande ,  als  de  wettighèid  van  bekomene  nationaal 
verklaarde  eigendommen  ,  aan  den  gewonen  regter  zouden  moeten 
onderworpen  worden. 

Maar  gelukkig  heeft  het  verzoek  van  den  requestrant  zeiven 


(l)    Bijladen  onder  n°.  VIII. 

(a)  Het  Journal  de  la  Belgique  [n°.  35oJ  meldt  dat  dit  alleen  in  het 
Fransch  geschiedde. 

(3)  In  de  Nederlandsche  Slaats-Courant  van  1818,  n°.  3o4  en  3o5 ,  zijn 
deze  verslagen  l)ij  uittreksel  medegedeeld  en  daaruit  overgenooien.  Die  onder 
n".  I  en  II  werden  in  het  Hollandsch ,  de  overige  in  het  Frausch  uitgebragt. 
[Zie  de  oorspronkelijke  stukken.] 


deze  en  alle  dergelijke  bedenkingen  over  den  grond  van  het  regt , 
dat  hier  in  geschil  is ,  overtollig  gemaakt. 

De  klem  toch  van  de  redenering  van  den  requestrant  is  alleen 
daarin  gelegen,  dat  er,  bij  het  ontbreken  van  eenen  Hoogen  Raad, 
geene  regtbank  bestaat,  voor  welke  hij  zijn  vermeend  regt  kan 
doen  gelden  ;  dat  hij  alle  mogelijke  regtsmiddelen  heeft  uitgeput ; 
dat  hij  overal  teruggewezen  is;  en  het  is  inderdaad  uit  den  aard 
der  zaak  duidelijk,  dat,  zoodra  nog  eenig  gewoon  middel  overschiet, 
zeker  het  déni  de  justice  niet  bestaat,  waarop  eene  buitengewone 
tusschenkomst  van  U  Ed.  Mog.  zoude  gegrond  zijn. 

Maar  is  dit  dan  nu  in  de  daad  het  geval  ?  De  Hooge  Raad  is 
ongetwijfeld,  in  het  belang  der  zaak,  even  zeer  als  tot  voltrek- 
king van  ons  grondwettig  staatsgebouw,  noodzakelijk.  U  Ed. 
Mog.  zien  met  verlangen  het  tijdstip  te  gemoet ,  waarop  deze  in- 
stelling, in  verband  met  de  overige  regterlijke  instellingen,  haar 
volkomen  beslag  zal  bekomen  ;  maar  de  requestrant  is  ten  minste 
door  het  nog  niet  aanwezig  zijn  van  een  Hoogen  Raad,  niet  ver- 
stoken van  het  middel,  om  zijn  regt  te  doen  gelden.  Art.  7  toch 
der  V/et  van  den  4den  Januarij  1814.  verklaart  onder  lit.  a  uitdruk- 
kelijk, de  bevoegdheid  van  het  Hoog  Geregtshof  van  Finantien  en 
Zeezaken,  om  van  actiën  tegen  den  Staatkennis  te  nemen  ,  en  daar 
dit  Geregtshof,  tot  zoolang,  volgens  art.  179  van  de  Grondwet, 
de  Hooge  Raad  niet  ingesteld  is  ,  krachtens  art.  2  van  de  additionele 
artikelen  derzei ve  Grondwet,  is  gehandhaafd  geworden  ,  is  betten 
minste  geen  gebrek  aan  eene  bevoegde  regtbank,  waarover  zich 
hier  de  requestrant  te  beklagen  heeft.  Maar  juist  dit  Geregtshof 
heeft  den  requestrant  zijne  verzochte  provisie  van  justitie  gewei- 
gerd, en  het  is  dien  ten  gevolge,  dat  zich  de  verzoeker  tot  ü 
Ed.  Mog.  v/endt. 

Maar  ook  dit  kan  ,  naar  het  inzien  der  Commissie  voor  de  Pe- 
titiën, de  tusschenkomst  der  Vergadering  niet  noodzakelijk  maken, 
daar  het  afwijzen  eener  provisie  van  justitie  toch  zeker  met  geene 
volstrekte  weigering  van  regtspraak  kan  gelijk  gesteld  worden ,  en 
het  ongetwijfeld  eerst  aan  de  Vergadering  zoude  moeten  blijken, 
dat  deze  afwijzing  niet  op  eenig  gebrek  in  den  vorm,  maar  inder- 
daad op  eene  vermeende  incompetentie  van  het  Hof  gegrond  is, 
alvorens  immer  door  haar  de  conclusie  als  wettig  zoude  kunnen 
worden  aangenomen  ,  welke  door  den  verzoeker  daarop  gegrond 
wordt;  om  nu  niet  eens  te  spreken  van  de  bijzonderheid  ,  dat  het, 
overeenkomstig  de  uitdrukkelijke  bepaling  van  art.  8  van  genoemde 
wet,  nog  altijd  aan  den  requestrant  mogelijk  was  geweest ,  om  van 
deze  uitspraak  zelve  in  revisie  te  komen ;  hetgeen  echter,  door  den 
requestrant  even  weinig  is  geschied ,  als  het  blijkt ,  dat  hij ,  na  de 
verwerping  der  verwachte  provisie ,  iets  verder  gedaan  heeft ,  om 
zijn  regt  dadelijk  en  ten  principale  tegen  den  Staat,  voor  hetzelve 
Hof  te  doen  gelden. 

De  Commissie  voor  de  Petitiën  gelooft  derhalve,  dat  er  voor  als 
nog  geene  redenen  bestaan,  waarom  zich  U  Ed.  Mog.  deze  zaak 
bepaaldelijk  zouden  moeten  aantrekken,  doch  daar,  in  alle  geval- 
len het  onderwerp  te  gewigtig  is ,  om  niet  van  alle  kanten  over- 
wogen te  worden ,  en  misschien  eenig  lid  niet  in  de  overtuiging 
der  Commissie  zoude  kunnen  deelen  ,  adviseert  zij  desniettemin  tot 
het  renvooi  der  petitie  naar  de  griffie,  teneinde  aldaar  nader  door 
elk  der  leden  te  kunnen  worden  onderzocht. 

De  heer  Fomteiïi  "Werschulr,  lid  der  Commissie: 

II.  Uwe  Commissie  heeft  met  behoorlijke  aandacht  onderzocht 
het  verzoek  van  de  zeepzieders  in  de  provincie  van  West- Vlaan- 
deren, hetgeen  aan  haar  is  gerenvoijeerd  geworden. 

De  verzoekers  zeggen  daarbij  ,  dat  zij  niet  hebben  opgehouden, 
bij  Z.  M. ,  bij  U  Ed.  Mog. ,  en  bij  het  ministerie ,  zonder  eenige 
vrucht ,  aan  te  houden ,  op  het  intrekken  eener  belasting ,  die  den 
invoer  van  zeep  uit  Frankrijk  begunstigt ,  en  welke  dagelijks 
minder  en  minder  opbrengende,  de  buitenlandache  fabrieken  be- 
voorregten  zoude-,  en  eene  vermeerdering  van  uitvoer  van  geld- 
speciën ten  gevolge  hebben. 

Zij  herhalen  aldus  hetzelfde  verzoek,  hetwelk  zij  meenen  over- 
eenkomstig te  zijn  met  de  belangen  van  den  Staat ,  met  die  der 
zeepziederijen  en  eindelijk  met  de  algemeene  gezondheid. 

Zij  zeggen  dat  de  uitkomst  de  waarheid  hunner  argumenten  bij 
vorige  verzoeken  ten  grondslage  gelegd,  reeds  op  eene  schrikba- 
rende wijze  heeft  bevestigd ,  en  dat  U  Ed.  Mog. ,  om  over  den 
grond  van  het  verval  der  zeepziederijen ,  niet  alleen  in  de  linie 
der  douanen  en  daaromtrent ,  maar  ook  in  het  binnenste  van  het 
Rijk  te  oordeelen ,  zich  alleen  behoeven  te  doen  geven  de  tabellen 
van  omvang  van  dezen  impost,  waaruit  U  Ed.  Mog.  zich  zul- 
len kunnen  overtuigen  dat  de  kleuren  waarmede  zij  deze  belas- 
tingen hebben  afgeschilderd,  verre  van  te  donker  te  zijn  daaren- 
tegen veel  te  licht  en  beneden  de  waarheid  zijn  uitgevallen  ;  dat 
men  maar  alleen  behoeft  zijne  aandacht  te  vestigen  op  de  premie 
van  2  tot  2  en  een  halve  gulden  voor  den  sluikhandel  op  iedere 
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Verslagen  mtgèbragt  door  de  Commissie  voor  de  Verzoekschriften. 


ton  zeep ,  welke  van  buiten  wordt  ingevoerd ,  terwijl  de  regten 
op  dezelve  zich  tot  op  meer  dan  8  guldens  verheffen ,  en  dat 
daardoor  de  zeepzieders  in  den  ongelukkigen  tweestrijd  worden 
gebragt ,  om  de  wet  te  overtreden  of  hun  bestaan  vaarwel  te 
zeggen. 

De  rekwestranten  meenen ,  dat  men,  door  deze  belasting,  heeft 
gederogeerd  aan  het  reeds  aangenomen  beginsel  op  het  invorderen 
van  regten  op  alle  voorwerpen ,  welke  vöor  iabricering  vatbaar 
zijn;  dat  men,  met  opzigt  tot  de  bieren  en  den  jenever,  alleen 
de  grondstoffen  heeft  belast ,  en  dat  alzoo  ook  de  potasch ,  bij  de 
uitkomst  van  een  gering  regt  bezwaard ,  den  ontvang  zoude  heb- 
ben verzekerd,  zonder  dat  daartoe  nieuwe  geëmploijeerden  noodig 
zijn  zouden,  en  de  sluikhandel  onmogelijk  zou  worden ,  omdat  de 
vaten ,  waarin  de  potasch  wordt  aangebragt ,  te  zwaar  en  van  te 
grooten  omvang  zijn ,  terwijl  dit  loogzout  niet  kan  overgestort 
worden  en  met  de  lucht  in  aanraking  gebragt,  zonder  eene  zeer 
aanmerkelijke  schade.  De  verzoekers  voegen  hier  bij  verscheiden 
algemeene  aanmerkingen,  om  te  bewijzen,  dat  het  Gouvernement 
ten  minsten  even  veel  bescherming  aan  de  fabrieken  als  aan  den 
handel  schuldig  is  ;  zij  zeggen  ,  dat  dit  beginsel  geenzins  is  in  het 
oog  gehouden,  maar  dat  men,  bij  voorkeur  en  bijkans  geheel  al- 
leen,  de  fabrieken  de  zwaarste  slagen  heeft  toegebragt,  terwijl  zij 
meenen ,  dat  men  daarenboven  bij  het  belasten  van  voorwerpen 
van  consumtie,  behoort  te  onderscheiden  tusschen  die,  welke  al- 
leen tot  de  weelde  behooren ,  en  die ,  welke  van  volstrekte  nood- 
zakelijkheid zijn. 

Zij  beklagen  zich,  dat  de  koffij ,  de  thee,  de  suiker  en  de  ta- 
bak ,  welke  alleen  tot  de  weelde  behooren ,  een  naauwelijks  merk- 
baar regt  betalen,  terwijl  de  zeep  met  eene  bovenmatige  belasting 
is  gedrukt ;  daar  deze  laatste  zoo  zeer  tot  de  voorwerpen  van  eerste 
noodzakelijkheid  behoort,  dat,  wanneer  de  lage  klasse  der  inwo- 
ners, vooral  der  werklieden,  zich  dezelve  niet  verschaffen  kan, 
daardoor  alleen  besmettelijke  ziekten  zouden  ontstaan ,  en  deze 
nuttige  klasse  van  ingezetenen  ,  door  ziekten ,  gebreken  en  onge- 
makken, tot  last  van  den  Staat  zouden  komen,  in  plaatse  van 
deszelfs  sterkte,  in  tijden  van  oorlog,  en  deszelfs  voorspoed,  in 
tijden  van  vrede,  uit  te  maken. 

Zij  verlangen  alzoo,  dat  meergemelde  belasting  moge  worden 
ingetrokken,  en,  in  deszelfs  plaats,  een  inkomend  regt  op  de 
suiker ,  koffij ,  thee  en  tabak  geheven  ,  of,  zoo  dan  de  grondstof 
moet  worden  belast,  dat  het  ten  minste  zij  in  die  evenredigheid  , 
welke  het  onderscheid  tusschen  voorwerpen  van  weelde  en  van 
noodzakelijkheid  vordert. 

De  Commissie  heeft  geoordeeld ,  dat ,  daar  deze  zaak  reeds 
meermalen  hel  onderwerp  van  de  deliberatien  der  Kamer  heeft 
uitgemaakt,  zij  zich  kan  onthouden  om  te  treden  in  het  onder- 
zoek van  het  gewigt  der  gronden,  welke  de  verzoekers  hebben 
aangehaald,  vooral  dewijl  het  onderwerp  der  indirecte  belastin- 
gen, binnen  korten  tijd,  op  nieuw  ter  tafel  van  de  Vergadering 
zal  worden  gebragt.  Zij  is  daarom  van  gevoelen  geweest,  dat 
het  verzoek  ter  griffie  zal  behooren  te  worden  ter  neder  gelegd , 
ten  einde  de  leden,  welke  daarvan,  bij  de  toekomstige  delibera- 
tien ,  gebruik  zouden  willen  maken ,  daartoe  de  gelegenheid  te 
geven.  Zij  oordeelt ,  dat  des  niet  te  min ,  het  verzoek  aan  den 
Directeur-Generaal  der  indirecte  belastingen  behoorde  te  worden 
gerenvoijeerd ,  ten  einde  daarop  al  die  aandacht  te  vestigen , 
welke  het  zoude  kunnen  verdienen. 

De  heer  Keypliias ,  lid  der  Commissie: 

III.  De  heer  Deleplancq ,  regtsgeleerde  te  Doornik ,  steeds 
bezield  met  liefde  tot  het  algemeen  v/elzijn  ,  vermeent  de  Ver- 
gadering eenige  bedenkingen  te  moeten  mededeelen  over  da 
abuizen ,  die  in  de  registrering  der  akten  van  geboorten  in- 
sluipen ;  deze  abuizen ,  bestaan  daarin ,  zegt  de  rekwestrant ,  dat 
de  namen,  welke  zekere  personen  voeren,  alsmede  die  hunner 
ouders ,  kwalijk  opgegeven  worden ,  en  dat  hij  gezien  heeft ,  dat 
broeders  en  zusters,  kinderen  van  dezelfde  ouders,  onder  ver- 
schillende namen  te  boek  staan;  van  daar  de  noodzakelijkheid, 
om  de  registers  te  doen  nazien  en  verbeteren  ;  maar  deze  arbeid 
is  kostbaar  en  de  belanghebbenden  zijn  onvermogende  ,  om  die 
kosten  te  dragen. 

Eene  lange  ondervinding  heeft  den  heer  Deleplancq  deze  waar- 
heden bewezen  ,  alsmede  de  noodlottige  gevolgen  ,  welke  dikraaals 
voortgesproten  zijn  uit  de  abuizen ,  waarvan  hij  in  zijn  rekwest 
het  tafereel  schetst;  en  hij  vraagt  of  er  geene  mogelijkheid  is, 
om  een  reglement  te  provoceren,  waarbij  aan  ieder  vader,  die 
zich  bij  het  bureau  van  den  civielen  stand  aanbiedt ,  gelast  wordt 
zich  te  voorzien  van  een  leesbaar  geschrift,  waarin  de  namen  van 
hem  en  zijne  vrouw  duidelijk  vernield  staan. 

De  Commissie  is  van  oordeel  dat  de  ijver  van  den  heer  Dele- 
plancq lofwaardig  is ,  en  dat  de  Kamer  de  bedenkingen  in  zijn 


tafereel  vervat ,  in  overweging  kan  nemen ,  wanneer  zij  over  eene 
daartoe  betrekking  hebbende  concept-wet  zal  hebben  te  delibere- 
ren ;  zij  stelt  voor  om  deze  petitie  inmiddels  ter  griffie  te  depo- 
neren. 

IV.  Uwe  Commissie  heeft  met  de  noodige  oplettendheid  on- 
derzocht het  verzoekschrift  van  den  heer  J.  B.  Elslander ,  inwo- 
ner van  Werwick  (Oost- Vlaanderen) ,  daarbij  te  kennen  gevende, 
dat  de  regten  welke  op  de  fabricering  der  inlandsche  bieren  ge- 
heven worden  ,  op  eene  voor  het  Gouvernement  illusoire  en  voor 
de  belastingschuldigen  ongelijkvormige  wijze  worden  ingevorderd. 

Het  Gouvernement,  zegt  hij  ,  heeft  bij  het  vaststellen  der  reg- 
ten op  de  beslagkuipen  ,  deszelfs  doel  gemist ,  daar  het  bewezen 
is  ,  dat  niet  de  beslagkuipen  ,  maar  de  ketels  de  brouwsels  uit- 
maken, en  de  belastbare  hoeveelheden  aanduiden. 

Na  eenige  bijzonderheden  tot  appui  van  zijn  aangevoerde  te 
hebben  medegedeeld ,  voegt  de  heer  van  Elslander  er  bij ,  dat  zulks 
bevestigd  wordt  door  het  48ste  artikel  der  wet  van  den  15den 
September  18i6,  waarbij  aan  de  voormalige  brouwers  het  genot 
hunner  ketels  welke  met  hunne  beslagkuipen  niet  in  overeenstem- 
ming zijn,  toegekend  wordt,  met  uitdrukkelijk  verbod  aan  de 
anderen  om  hunne  voetstappen  te  volgen ;  waardoor  volgens  den 
rekwestrant  twee  soorten  van  brouwers  bestaan:  de  bevoorregte 
en  niet  bevoorregte ;  hetgeen  in  het  vervolg  de  ruïne  dezer  laatste 
ten  gevolge  moet  hebben. 

Deze  bepaling,  voegt  er  de  rekwestrant  bij,  kwetst  het  eerste 
grondbeginsel  van  ieder  regtvaardig  en  verlicht  Gouvernement,  de 
gelijkheid  namelijk  tusschen  al  de  contribuabelen  ,  en  is  strijdende 
tegen  het  198ste  artikel  der  Grondwet,  waarbij  bepaald  is:  »  dat 
er ,  in  materie  van  belastingen ,  geene  voorregten  toegekend  mogen 
worden." 

De  he-er  van  Elslander  is  van  oordeel ,  dat  het  niet  moeijelijk 
zal  zijn ,  om  de  in  zijn  rekwest  aangehaalde  ongelegenheden  te 
verhelpen;  dat  men  slechts  de  ketels  aan  een  regt  moet  onder- 
werpen met  eene  geëvenredigde  korting ,  even  als  onder  het  Fransch 
bestuur,  indien  men  niet  veeleer  de  belasting  wil  bepalen  tot 
de  hoeveelheid ,  die  bij  de  tonning  mogt  worden  bevonden  ,  zoo 
als  zulks  onder  het  Oostenrijksch  bestuur  plaats  heeft. 

Hij  vermeent  de  nietigheid  en  onregelmatigheid  van  het  tegen- 
woordig stelsel  van  perceptie  op  de  inlandsche  bieren  te  hebben 
aangewezen  ,  gelijk  mede  de  misbruiken  ,  welke  dezelve  ten  ge- 
volge heeft ;  eindigende  hij  met  te  zeggen,  dat  de  aanwijzing  daarvan 
aan  het  Gotivernement  een  zekere  waarborg  is  voor  eene  vervan- 
ging dezer  wijze  van  perceptie,  door  een  nieuw  gelijkvormig  en 
met  de  algemeene  belangen  overeenkomend  stelsel. 

Dit  punt  van  financiële  vv^etgeving  komt  de  Commissie  voor 
geen  afzonderlijk  onderv.  erp  van  wet  te  kunnen  uitmaken  :  doch 
daar  hetzelve  tot  het  stelsel  der  indirecte  belastingen  behoort, 
zoo  verdient  het  in  aanmerking  te  komen ,  waarom  dan  ook  de 
Commissie  van  Petitiën  de  eer  heeft,  aan  de  Kamer  voor  te  stel- 
len ,  om  de  memorie  van  den  heer  van  Elslander ,  in  handen  van 
den  staatsraad ,  belast  met  de  algemeene  directie  der  indirecte 
belastingen  en  der  accijnsen  testellen,  ten  einde  daarop  het  noodig 
regard  te  slaan  ,  en  des  niet  te  min ,  dezelve  provisioneel  ter  in- 
zage der  leden  ter  griffie  te  deponeren. 

De  heer  Pijclte,  lid  der  Commissie: 

V.  Uwe  Commissie  voor  de  Petitiën  heeft  de  eer  U  mede  te 
deelen  dat  <7.  van  Gorp ,  zeggende  te  zijn  vader  eens  huisgezins 
en  deurwaarder  bij  de  belastingen  te  Brussel ,  vraagt  den  post 
van  kamerbewaarder,  van  statenbode,  of  iederen  andereu,  voor 
welken  U  Ed,  Mog.  hem  geschikt  zullen  oordeelen. 

Daar  er  op  dit  oogenblik  geon  post  bij  den  dienst  en  ter  be- 
noeming van  de  Kamer  vacant  is ,  zoo  stelt  de  Commissie  voor, 
te  gelasten  ,  dat  de  petitie  van  van  Gorp  ter  griffie  zal  worden 
gedeponeerd,  ten  einde  daarop  zoodanige  reflectie  zal  kunnen  wor-. 
den  geslagen,  als  bij  eene  voorvallende  gelegenheid  zal  te  passé 
komen. 

De  Vergadering  vereenigt  zich  achtereenvolgens  met  de  bij  deze 
verslagen  voorgestelde  conclusien. 

De  zitting  wordt  daarna  gesloten. 
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48de  ZITTING. 


ZITTING  VAN  ZATÜRDAG  19  DECEMBER  1818.  (l) 

(geopend  ten  9I/2  ÜKE.) 


Beraadslaging  over  en  aanneming  van  het  wets-ontwerp 
tot  regeling  van  's  Rijks  uitgaven  en  inkomsten  over 
den  jare  1819.  —  Indiening  van  eene  proeve  ten  be- 
wijze van  de  juistheid  der  rekening  wegens  de  algemeene 
begrooting  van  ontvangsten  en  uitgaven. 


Voorzitter ;  jhr.  Eïubus  de  Ciislgnies. 

Tegenwoordig  met  den  Voorzitter  99  leden,  te  weten  de  heeren: 

Van  Heyden  tot  de  Reynestein,  Dubus  (Doornik),  Utenhove 
van  Heemstede,  van  Spaen  van  Biljoen  ,  de  Ham,  van  Hees,  Me- 
telerkamp,  van  Alphen,  Huyttens  Kerreman ,  Pesters  van  Catten- 
broek,  van  Lynden  van  Hoevelaken,  J.  Clifford,  Alberda  van 
Rensuma,  de  Vinck  van  Wezel ,  Lycklama  a  Nyeholt,  Dumont, 
Duvelaer  van  de  Spiegel,  Hennequin,  Groeninx  van  Zoelen  van 
Ridderkerk,  van  Wickevoort  Crommelin,  Huyssen  van  Katten- 
dyke,  van  Suchtelen  tot  de  Haere,  G.  Clifford,  Reyphins,  Rosier, 
P.  Tack,  Gockinga,  van  Wassenaer  Pancras,  A.  G.  Verheyen 
(s  Bosch),  van  Markel  Bouwer,  de  Jonge,  de  Vaernewyck  d'An- 
gest,  van  Boetzelaer,  de  Moor,  van  Aefferden,  van  de  Poll,  Fon- 
tein Verschuir,  van  Kessel ,  Cuypers,  de  Serret,  Bijleveld,  van 
bytzama,  de  Malingreau  d'Hembize,  de  Spoelbergh  d'Eynhouts, 
Nagelmaekers,  Ingenhousz,  van  Panhuys,  Collot  d'Escury  van 
Hemenoord,  Bentinck  tot  Nyenhuis,  Carbasius  Bz.,  Estricx, 
Pijcke,  Gendebien,  Fabry  Longrée,  de  Pitteurs  Budingen ,  van 
Crombrugghe,  Jarges,  de  Stockhem,  Vandemale  de  Nijs,  Maré- 
chal,  Surmont  van  Volsberghe,  's  Jacob,  van  Heerdt  tot  Evers- 
berg,  de  Goër,  de  Codt,  Faber,  van  Randwijck,  Boeyë  Pascal, 
Serruys,  van  Iddekinge,  van  der  Brugghen  van  Croy,  Collard, 
Mesmaekers,  Cornet  de  Grez,  de  la  Motte  Baraffe,  Troye,  Voet 
vanWinssen,  van  Eysinga,  Sandberg  van  Essenburg,  van  An- 
dringa  de  Kempenaer,  van  der  Meersch,  Trentesaux,  Collot 
dEscury  (Vriesland),  Holvoet,  de  Tornaco  de  Berlo ,  de  Moreau 
deBioul,  d'Onyn  deChastre,  de  Ie  Vielleuze,  d'Omalius  Thierry, 
Meeus,  Plasschaert,  Dotrenge,  Kemper,  Membrëde,  Paul  de 
Maibe,  van  Heeckeren  tot  Keil,  J.  F.  Tack,  en  Repelaer. 

_De  Ministers,  hoofden  van  ministeriele  departementen,  de  Mi- 
nister MoUerus,  vice-president  van  den  Raad  van  State,  de 
Minister  van  Staat ,  president  der  Eerste  Kamer  en  de  Minister 
van  Staat  de  Thiennes,  lid  der  Eerste  Kamer,  wonen  de  verga- 
ring bij.  (2) 

De  notulen  van  het  verhandelde  in  de  vorige  zitting  worden 
gelezen  en  goedgekeurd. 


j  ^/^  ,   ,^  l!'  Notulen  van   het  gebeurde  op  dien  daff;  2°.  Ne- 

derlandsche  Staats-Courant  van  1818,  no.  3oo  ,  3o2  ,  3o5  ,  3o6  ,  3o8  ,  en 
van  1816  n°.  i  ,  3—9  ,  i3  ,  14,  i8  ,  22  ,  24  ;  3°.  Siuart's  Jaarboeken  1818  , 
1,  221  en  222;  4.  Journal  Général  des  Pays-Bas  van  1818,  n".  81,  85, 
86,87,89—96,100,    103,106,127.  '  ' 

(2)  Zie  deze  bijzonderheid  ,  onder  anderen  ,  in  de  Nederlandsche  Staats- 
courant van  1818,  n».  3o5. 


De  heer  Hemper  geeft  te  kennen,  dat  aangezien  de  inhoud  van 
het  verzoekschrift  van  den  heer  Cauchois-Lemaire  reeds  lang  ge- 
leden aan  het  publiek  is  medegedeeld,  alsmede  aan  de  leden  der 
Kamer ,  die  ieder  een  gedrukt  exemplaar  daarvan  hebben  bekomen 
vóór  dat  het  bij  de  Kamer  was  ontvangen,  de  Commissie  voor  de 
Verzoekschriften  gaarne  van  de  griffie  dat  adres  zou  ontvangen, 
ten  einde  daaromtrent  in  eene  volgende  zitting  verslag  te  doen. 

De  Toorzitter  merkt  te  dien  aanzien  op,  dat  het  niet  aan 
nalatigheid  van  de  zijde  van  den  Griffier  te  wijten  is  dat  de  Com- 
missie het  bedoelde  verzoekschrift,  noch  de  overige  in  de  zitting 
van  15  December  ingekomenen,  nog  niet  heeft  ontvangen;  maar 
aan  de  omstandigheid,  dat  in  den  regel  de  verzending  van  stuk- 
ken, behoorende  tot  het  proces-verbaal  eener  zitting,  niet  kan 
plaats  hebben  vdór  dat  dit  laatste  door  de  Kamer  in  de  eerstvol- 
gende vergadering  is  goedgekeurd  geweest  (1). 


Aan  de  orde  is  de  beraadslaging  over  het  wets-ontwerp  tot 

REGELING  VAN   's  RIJKS  UITGAVEN  EN  INKOMSTEN   OVER  DEN  JAKE 

1819. 

De  beraadslaging  wordt  geopend  (2). 

M.  gockinga  (3):  Vdór  dat  in  de  eerste  Afdeeling,  tot 
welke  ik  behoor,  tot  het  onderzoek  van  het  budget  voor  1819  wier d 
overgegaan,  heb  ik  aan  dezelve  mijne  zwarigheden  kortelijk  opge- 
geven ,  waarom  ik  van  oordeel  was  ,  dat  het  gemeld  budget  niet 
naar  de  Grondwet  is  ingerigt  en  derhalve  geen  onderwerp  van  de- 
liberatie kan  uitmaken.  Ofschoon  niet  ondersteund,  en  mijne  ge- 
opperde zwarigheden,  mijns  bedunkens,  niet  opgelost  zijnde ,  acht 
ik  mij  verpligt ,  dezelve  aan  de  Vergadering  nader  te  ontwikke- 
len,  te  meer,  omdat  aan  mijne  gedachten  uitleggingen  zijn  ge- 
geven, geheel  tegen  mijn  oogmerk,  mogelijk,  omdat"  ik  mij  niet 
duidelijk  genoeg  heb  uitgedrukt.  Ik  verlang  dienvolgens ,  dat  men 
mij  eenige  oogenblikken  moge  vergunnen;  want  om  dit  volledig 
te  betoogen  zou  ik  te  breedvoerig  moeten  zijn  en  kunnen  vervelen. 

Mijn  gevoelen  is  dit :  De  hegrooting  van  de  uitgaven  van  het  Rijk 
kan  niet  als  eene  wet  voorgedragen  worden ,  maar  daartoe  wordt  ge- 
vorderd de  inwilliging  alleen  van  de  Staten- Generaal. 

Het  schijnt,  dat  men  ineen  denkbeeld  staat ,  dat  alle  voordrag- 
ten ,  welke  ook ,  dat  alle  handelingen  bij  eene  wet  moeten  bepaald 
worden ;  naar  mijn  inzien  geheel  inloopende  tegen  de  woorden  en 
den  geest  der  Staatsregeling. 

Alle  daden  van  wetgeving  worden,  volgens  art.  105,  door  den 
Koning  en  de  Staten-Generaal  gedaan,  en  dan  zijn  en  maken 
dezelve  maar  één  persoon  (persona  moralis)  uit. 

_  Zij  staan  in  dezen  in  alles  gelijk,  moeten  ook  beiden  dezelfde  kun- 
digheden van  het  voorgedragene  kunnen  verkrijgen,  en  overtuigd 
zijn  van  de  nuttigheid. 

Maar  dit  is  niet  alles  wat  den  Koning  en  de  Staten-Generaal 
bij  de  Staatregeling  is  toevertrouwd  ;  zij  hebben  beide  afzonderlijke 
regten  en  pligten  te  vervullen,  en  dan  drukt  de  Staatsregeling  zich 
ook  doorgaans  verschillend  uit.  Van  deze  laatste  spiekende,  noemt 
zij  dezelve  goedkeuring  of  hiwilliging  der  Staten-Generaal ;  van  de 
eerste  wet,  of  met  gemeen  overleg. 

Met  opzigt  tot  den  Koning,  waarin  Hoogstdezelve  niet  als  wet- 
gever komt,  wordt  inzonderheid  gehandeld  in  de  zesde  afdeeling 
der  Staatsregeling,  handelende  over  de  magt  van  den  Koning ;  waar 
gezegd  wordt ,  welke  zaken  of  geheel  alleen  of  onder  zekere  bepa- 
lingen, Hoogstdenzelven ,  als  zoodanig,  worden  toegekend,  als: 

Volgens  art.  56  ,  heeft  de  Koning  het  bestuur  over  de  huiten- 
landsche  heirekkingen ;  de  Koning  maakt  vrede  en  oorlog ;  de 
Koning  heeft  magt  verbonden  te  sluiten;  de  Koning  heeft  het 
oppergezag  over  dè  vloten  en  legers;  het  opperbestuur  over  de 
volkplantingen  in  andere  werelddeelen ,  en  ivel  met  uitsluitino- ;  de 
Koning  heeft  het  opperbestuur  over  de  geldmiddelen ,  doch  ni°  t  bij 
uitsluiting ,  zoo  als  omtrent  de  koloniën  gezegd  is.  Hierbij  zijn 
bepalingen,  die,  telkens,  wanneer  over  de  voorwerpen  gehandeld 
wordt,  daarbij  gemeld  worden,  zoo  ook  van  verdere  regten  aan 


(1)  Deze  bijzonderheid  wordt  niet  in  de  Officiële  Notulen  maar  alleen 
in  Yiet  Journal  Général  des  Pays-Bas ,  n°.  81  en  in  [Oracle  n°.  354  opgegeven. 

(2)  Van  de  redevoeringen,  waarvan  niet  gemeld  is  dat  zij  in  het 
Hollandbch  zijn  voorgedrajjen ,  wordt  de  Fransche  tekst  medegedeeld. 

(3)  Deze  rede  werd  in  het  Hollandsch  uitgesproken,  [Journal  Géhéral 
des  Pays-Bas^  n".  8)  en  Journal  de  la  Belgique ,  n°.  354],  en  is  daarom 
overgenomen  uit  de  Nederlandsche  Staats-Courant,  1818,  n°.  3o5.  Zie  Journal 
Général  des  Pays-Bas,  n°.  86,  (Frausch). 


Vei  19. 
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de  Kroon  verbonden,  die,  telkens  op  hunne  plaats,  aangewezen 
worden. 

Ook  niet  minder  gewigtig  zijn  de  regten  en  pligten  van  de 
Staten-Generaal ,  aan  dezelve  afzonderlijk  opgedragen  en  toever- 
trouwd. Ik  zal  er  slechts ,  uit  velen ,  eenige  aanwijzen.  Bij 
art.  25  der  Staatsregeling  draagt  de  Koning,  in  het  gestelde 
geval,  een  troonsopvolger  voor  aan  de  Ötaten-Generaal ;  dezelve 
moet  door  de  Staten-Oencraal  worden  goedgekeurd ;  volgens 
art.  27,  benoemen  de  Staten-Generaal  zelve  een'  opvoWr.  Men 
zie  voorts  art.  41,  42,  44,  45,  46,  49,  51,  177,  en  op  meer 
andere  plaatsen.  Vervolgens  komen  dezelve ,  van  tijd  tot  tijd , 
naar  de  behandelde  stoffen  voor,  niet  als  mede-vi'etgevers,  maar 
in  hare  andere  hoedanigheid,  als  Stalen-G  ener  aal. 

Bij  voorbeeld  aan  de  Kroon  komt  de  magt  toe ,  om  verdragen 
aan  te  gaan  en  te  bekrachtigen;  maar,  zoodra  daarbij  afstand  zal 
gedaan  worden  van  eenig  grondgebied,  kan  de  Koning  dat  ver- 
drag  niet  bekrachtigen  ,  maar  wel  sluiten,  vóór  en  aleer  "de  Staten- 
Generaal  hunne  goedkeuring  hebben  gegeven  tot  dien  afstand. 

De  Koning  heeft,  volgens  art.  61,  het  opperbestuur  over  de 
algemeene  geldmiddelen ;  zoo  zelfs  ,  zijn  er  geene  bepalingen , 
van  tijd  tot  tijd,  waar  het  behoort  ,  bijgekomen,  zoo  zal  de 
Koning  daaromtrent  dezelfde  regten  hebben  als  opzigtelijk  het  be- 
stuur over  de  volkplantingen. 

Geene  bepalingen  kunnen  er  echter  bijkomen ,  waardoor  het 
beginsel ,  dat  de  Koning  het  opperbestuur  der  geldmiddelen  heeft , 
worde  weggenomen.  Eene  der  voornaamste  bepalingen  wordt  ge- 
vonden in  het  12Iste  art,  der  Grondwet;  zonder  deze  zou°de 
Koning  jaarlijks  aan  de  Staten-Generaal  maar  behoeven  op  te 
geven  de  benoodigdheden  voor  het  volgende  jaar ,  en  dragen  eene 
wet  voor  om  met  gemeen  overleg  te  vinden  de  bcnoodigde 
penningen.  Maar  dit  wil  de  Grondwet  niet.  De  Koninc 
maakt  wel  de  begrooting  der  uitgaven  jaarlijks  op,  maar  de 
Staten-Generaal  moeten  dezelve  inwilligen;  dit  is  niet  die  be- 
grooting met  overleg  van  den  Koning  maken,  en  alzoo  dour  eene 
wet  bepalen.  Deze  begrooting  fe  maken  is  een  regt  aan  de  Kroon 
verknocht,  waarin  de  Staten-Generaal  niet  treden  mogen.  Want 
het  loopt  geheel  tegen  de  Grondwet  in  ,  en  strijdt  met  derzelver 
geest.  Hoe  toch  kunnen  de  Staten-Generaal  weten  wat  de 
Koning ,  tot  die  vakken  van  bestuur  welke  aan  den  Koning  op"-e- 
dragen  zijn,  noodig  heeft?  Ik  heb  dus  gepast  gevonden  het 
antwoord  van  den  Minister  op  de  gemaakte  remarque,  dat  de 
kosten  van  den  oorlog  zoo  hoog  zijn,  namelijk:  »  dat  de  glo- 
bale opgaven  alleen  mogelijk  zijn,"  waarbij  men  kan  voegen 
(zegt  de  Minister)  »  dat  de  invoering  van  economie,  vooral  in  de 
kosten  van  den  oorlog,  behoort  aan  den  Koning,  die  alleen  moet 
en^kan  oordeelen,  wat  er  vereischt  wordt,  tot  handhaving  der 
vrijheid  en  onafhankelijkheid  van  het  Rijk."  ° 

Even  dit  zelfde  antwoord  zou  ook  passen  op  die,  waar  de  be- 
heering fan  aan  den  Koning  is ;  bijv.  aan  dsn  waterstaat :  hoe 
zullen  de  Staten-Generaal  kunnen  beoordeelen ,  of  die  we^-  zoo 
veel_  zal  moeten  kosten  ?  Kunnen  zij  dan  ooit  verklaren  ,  dat  de 
lot  lederen  post  toegestane  som  met  hun  overleg  is  bepaald  'f 

De  inwilliging,  die  het  121ste  artikel  alhier  vordert ,  kan  aboo 
met  bij  eene  wet  geschieden,  de  begroeiing  mag  niet  mede  door 
de  Staten-Generaal  of  met  gemeen  overleg  bepaald  worden;  dit 
regt  behoort  aan  de  Kroon ,  welke  wij  ,  volgens  art.  54 ,  'ver- 
pligt  zijn  te  bewaren  en  te  onderhouden.  Er  kan  dus  'niet  anders 
gedaan  worden,  dan  dit:  de  Staten-Generaal  willigende  bec^roo- 
ting  in,  of  willigen  ze  niet  in.  De  gevolgtrekkin|,  die  men  er 
uit  afleidt,  dat  de  Staten-Generaal  er  dan  niets  in  zouden  te 
zeggen  hebben ,  gaat  .  volgens  mijn  oordeel ,  niet  door. 

Maar  gesteld ,  het  was  zoo  ;  de  Grondwet  had  het  geheel  den 
Koning  toegestaan;  staat  het  dan  aan  deze  Vergaderin"- ,  die  de 
Grondwet  moet  handhaven ,  dit  Ie  beoordeelen  ?  Ma°  dezelve 
nu  vragen  ,  wat  het  beste  zou  zijn  ?  Waar  heen  zou  dit  leiden  ^ 
_  Maar  geheel  anders  is  het  ook  met  de  zaak  gelegen  ;  de  wet 
is_  wijs ;  zij  IS  doelmatig.  De  pligten  en  regten  zijn  groot ;  zii 
zijn  zeer  gewigtig  en  wel  zoo  groot ,  als  met  de  magt  en  het 
gezag,  aan  den  Troon  verbonden  ,  bestaanbaar  is. 

De  Staten-Generaal  hebben  regt-,  zooveel  inlichtinc^  te  vra«>en 
als  er  uoodig  is ,  om  eene  overtuiging  te  krijgen,  dat  de  op  de 
gestelde  begrooting  gebragte  posten,  welke  aan  den  Koninc.  over- 
gelaten zijn,  ten  nuttigen  einde  zullen  besteed  worden  ;  °zij  zijn 
verpligt,  aan  den  Koning  hunne  aanmerkingen  bescheiden  voor 
te  dragen ,  in  zaken ,  die  de  Grondwet  aan  den  Konino-  heeft 
toevertrouwd;  zij  zijn  verpligt  toe  te  zien,  dat  er  geene°posten 
op  dezelve  gebragt  worden,  die  niet  of  in  de  Grondwet  of  in 
eenig  ander  verdrag,  of  wet  gegrond  zijn,  in  zaken,  waartoe 
eene  voorafgaande  wet  vereischt  wordt ;  —  als ,  onder  anderen 
cle  post  van  over  de  vijf  ton  voor  het  armenKezeii ,  welke  vol- 
gens myn  oordeel,  eerst  door  eene  wet  moet  verklaard  worden 
ten  laste  van  de  schatkist  te  zullen  komen. 


De  Grondwet  zegt  wel,  dat  de  opvoeding  der  arme  kinderen 
en  het  armbestuur  aan  de  zorg  der  Regering  wordt  toebetrouwd 
maar  met ,   dat  de  armen ,  waaronder  vondelingen  en  verlaten 
kinderen  zeker  behooren ,  door  het  gemeene  land  zullen  onder- 
houden worden.    De  stellers  van  de  Grondwet  zagen  te  wel  in 
de  gevolgen  van  zulk  eene  instelling;  zij  wisten  te  wel ,  wat  dit 
in  andere   naburige  rijken,   heeft  te  weeg  gebragt;   zij  hadden" 
de  voorbeelden  voor  zich  ;  om  dezen  post  op  de  begrooting  der 
tedoene  uitgave  te  brengen ,  moet,  volgens  mijn  oordeel,  eerst  eene 
wet  zijn,  met  rijp  overleg  van  den  Koning  en  de  Staten-Generaal 
genomen ;   waarm ,  met  overweging  van  het  voordeel ,   ook  het 
groot  nadeel,   dat  zulks  aan  den  Staat  kan  te   weer'  brengen 
opgespoord,  en   althans  zoodanige  bepalingen  gemaak°t  worden] 
dat  het   bederf  van   de  schatkist ,    en   van   de  zedelijkheid  der 
maatschappij  kan  worden  voorgekomen. 

De  Staten-Generaal  zullen  de  noodige  vertoogen  kunnen  doen 
wanneer  de  begrooting  de  krachten  van  de  Natie  te  boven  gaat' 
en  wat  dies  meer  zij. 

Op  deze  gronden,  zal  ik  in  de  voordragt  of  begrooting  der 
uitgaven,  zoo  wel  wat  den  vorm  als  materie  betreft,  niet  kun- 
nen instemmen. 

Betrekkelijk  de  voordragt,  om  die  benoodigde  penningen  te 
vinden  kan  ik  er,  op  den  voet,  als  ik  nu  reeds  twee  jaren  ge- 
daan  heb,  er  weder  toe  instemmen;  doch  daar ,  door  de  bijvoe- 
ging van  twee  verschillende  zaken ,  en  alzoo  de  vorm  mij  in  de 
verpligtmg  brengt  om  op  alles,  of  ja,  of  neen,  te  zeggen,  wordt 
ik  m  het  geval  gebragt  van  te  moeten  kiezen  één  van  deze  twee. 
Wordt  de  geheele  voordragt  verworpen,  dan  zullen  alle  zaken 
m  verwarring  komen.  MetJanuarij  aanstaande  moeten  de  ambte- 
naren, de  militairen,  de  vervallene  renten,  en  wat  dies  meer  zij 
voldaan  worden  ;  dit  zou  moeten  stilstaan  ,  geene  gelden  of  lasten 
zouden  kunnen  ingevorderd  worden;  want ,  zelfs  voor  intermediaire 
maatregeen  is  er  geen  lijd  meer,  het  is  reeds  den  19den  December 
en  alzoü  blijven  er  maar  elf  dagen  over. 

Aan  den  anderen  kant  loopt  deze  wet,  mijns  oordeels  ,  tegen  de 
Grondwet  en  de  regten  der  Kroon  aan  ;  want  de  beantwoordin<^ 
gehaald  uit  het  124ste  artikel ,  komt  mij  zoo  gerincr  voor  d°at 
de  eenvoudige  lezing  der  Grondwet,  inzonderheid  van  art.'  121 
af,  genoegzaam  is ,  om  ze  te  ontzenuwen.  De  hoogste  wet,  het 
belang  van  het  Vaderland,  moet  dus  mijn  gedrag  regelen,  en  dan 
kan  ,  dan  mag  ik  nu  niet  anders  stemmen  dan  voor. 

De  heer  ClffiToreS  (1);  Indien   men  zich  ook  had  willen  ont- 
veinzen  (hetgeen   het  geval  niet  is) ,  de  gewigtige  bedenkingen  . 
die  er  tegen  de,  bij  de  begroeting  van  dit  jaar,  voorgedragen 
wetten   en   maatregelen   zijn   in    te   brengen,    alsdan  voorzeker 
zouden  ae  zoo  belangrijke  discussien  dienaangaande  dezelve  aan 
de  leden  der  Vergadering  hebben  doen  opmerken;  doch,  elk  dier 
leden  is  daarvan  doordrongen ;   maar   de  vrees ,   om  ,  door  het 
met  aannemen   van  het  budget,   een  gevoeligen   schok  aan  het 
crediet  van  den  Staat  toe  te  brengen  ,  ja  een  kwaad,  immers  een 
gevaar  van  een  onheil ,   veel  grooter  nog  ,  dan  hetgeen  er ,  door 
de  bekrachtiging   van  die  wetten  kon  geboren  worden,  te  ver- 
oorzaken ,  meer  nog  de   toezegging  van  Z.  M.  cm  ,  door  het  be- 
vorderen  van   eene  doelmatige  spaarzaamheid  ,  zooveel  moo'elijk 
te  doen  bijdragen,  om  het  tijdstip  te  verhaasten,  waarop  de  ge- 
wone uitgaven  en  inkomsten  zich  in  een  duurzaam  evenwio-t  zullen 
bevinden,  waren  welligt,  bij  vele  leden  der  Vergadering .  althans 
bij  mij  ,   die  dit  gaarne  erken  zoo    vele  beweegredenen ,  die  mij 
tot  aanneming  van  een  en  ander  doen  besluiten. 
_   Sedert  heeft  de  in  den  loop  van  dit  jaar  plaats  gehad  hebbende 
ineensmelting  van   onderscheiden    Departementen,  en  de  onlangs 
door  ^de  beide  Kamers  aangenomen  wet  op  de  nationale  railit,ie, 
het   bewijs  geleverd  ,    waaraan    door   niemand  der  leden  wordt 
getwijfeld,  dat  de   toezeggingen  van  Z.  M.  geen  ijdele  klanken 
waren. 

Een  mijner  geachte  medeleden  heeft,  bij  gelegenheid  der  eerste 
begroüting,  tot  welks  beoordeeling  hij  zich,  met  mij  ambts- 
halve geroepen  vond,  gemeend,  dat  men  niet  zoo  zeer  in  de 
bijzonderheden  moest  treden ,  maar  de  zaak  meer  in  het  alge- 
meen beschouwen,  en  scheen  toen  van  oordeel,  dat  het  bedra» 
dier  begrooting  voor  het  gewoon  beloop  daarvan  te  houden  en" 
door  meer  gehjkdragende  grondlasten,  het  inkomen  tot  die  hoogte 
te  brengen  ware.  Ik  kan  mij  moeijelijk  met  het  eerste  gedeelte 
dier  laatste  stelling  vereenigen  ;  neen  ,  die  last  kan  ,  mijns  erach- 
tens  ,  in  vredestijd  de  Natie  niet  torschen  ,  en  indien  men  (gelijk 
door  Z.  M.  herhalend  toegezegd  is]  het  geluk  heeft  van  een  Ineer 


HANDEr.INGFA'  DER  STATEN-GENEIJ AAL.   1S18  1819. 


(i)  Ook  deze  rede,  blijkens  dezelfde  opgaven  als  hierboven  vermeid,  is  iH 
hei  Uollandsch  uitgesproken  en  alzoo  overgenomen  uit  de  Nederlandsche Staats- 
courant l8l8,  n".  3o6  ;  -v.e  Jounial  GéiuUal  des  Pavs-Bas,n''.  go  ,  (Fraiistii). 


74 


19de  zitting.  —  19  DECEMBER. 
Vni.    Regeling  van     Rijks  uitgaven  en  inkomsten  over  1819.    (Beraadslaging  over  het  wets-outwerp.) 


evenredigen  aanslag  in  de  grondlasten  als  eene  daad  van  billijk- 
heid daargesteld  te  zien ,  met  dat  gevolg ,  dat  zij ,  zonder  be- 
zwaar, meer  dan  het  tegenwoordig  bedrag,  afwerpt,  dan  wensch 
ik  daarentegen  de  meest  bezwarende  belastingen  tot  dat  bedrag 
te  zien  aftchafFen  ;  doch  ik  voeg  gaarne  bij  het  gevoelen  van  dit 
lid ,  dat ,  in  zaken  van  het  onderhavig  gewigt ,  het  geheel  onge- 
past zoude  zijn,  in  kleinigheden  te  treden,  en  wil  dan  ook,  in 
het  ruim  veld ,  waarin  zich  U  Ed.  Mog.  bevinden ,  mij  liever 
met  een  algemeen  overzigt  over  's  Rijks  financien  bezig  houden. 
Daar  er  eerstdaags  nieuwe  wetten  voor  de  indirecte  belastingen 
aan  de  beoordeeling  der  Vergadering  zullen  worden  voorgedragen , 
ga  ik  ter  zake  over. 

Volgens  den  overgelegden  staat   van   begrooting,  beloopen  de 

gewone  inkomsten  f  727,866,91 

De  gezamenlijke  uitgaven  zijn   727,031,44 

De  uitgaven  zijn  alzoo  nagenoeg  IV2  niiHioen  min- 
der dan  dit  jaar  ,  en  laten  een  batig  saldo  over  van  .  83,547 
Nu  vordert  het  1993te  art.  der  Grondwet ,  dat  de  schuld  jaar- 
lijks worde  in  overweging  genomen  ,  ter  bevordering  van  de  be- 
langen van  de  schuldeischers  van  den  Staat ;  dat  er  dus  onder- 
zocht en  toegezien  worde,  dat  de  baten,  niet  telken  jare ,  door 
buitengewone  middelen ,  als  geldleeningen ,  waarvan  de  te  betalen 
renten  het  kwaad  in  de  gevolgen  zouden  verergeren ,  maar  duur- 
zaam, door  spaarzaamheid  en  verbeteringen,  beneden  de  uitgaven 
blijven  ,  zoodat ,  in  die  geregelde  orde  van  zaken  ,  de  schuldeischers 
van  den  Staat  de  zekerheid  voor  de  betaling  hunner  renten  .  en 
alzoo  den  waarborg  der  hoofdsom  vinden ,  en  hiertoe  dan  ook ,  dat , 
bij  den  laatsten  financielen  maatregel,  het  Gouvernement  het  ge- 
raden gevonden  heeft,  om,  bij  de  vermeerdering  der  gevestigde 
schuld,  'sLands  amortisatie-kas  met  grootere  hulpmiddelen  te  voor- 
zien en  de  inkomsten  derzelve,  op  de  begrooting  der  staats-uit- 
gaven ,  met  nagenoeg  een  vijfde  te  vermeerderen. 

Doch  wij  mogen  ons  niet  ontveinzen  dat ,  van  de  tegen- 
woordige inkomsten,  ruim  vier  en  een  half  millioen  moet  afge- 
trokken worden  ,  en  dat ,  uitgaande  van  de  genomen  proeven  , 
ten  aanzien  der  splitsing  in  gewone  en  buitengewone  uitgaven , 
de  eerste  nog ,  tengevolge  der  dit  jaar  daargestelde  operatien , 
aan  aanzienlijke  vermeerdering  onderhevig,  f64,015,736  ,  en  dc  bui- 
tengewone f  3,687,407,  beloopen;  zoo  dat  ook  dan,  wanneer,  door 
een  nieuw  en  beter  stelsel,  de  indirecte  belastingen,  die,  wederom 
dit  jaar,  gelijk  het  voorgaande,  meer  dan  een  kwart  onder  het  ge- 
raamde blijven,  de  som  ,  op  welke  zij  berekend  zijn,  opbrengen,  er 
een  aanzienlijk  te  kort  voor  deze  laatste  zal  zijn,  waarin ,  door  verbe- 
tering van  inkomsten ,  en  vermindering  van  uitgaven,  voorzien  moet 
worden.  Want ,  nieuwe  belastingen  in  te  voeren  ,  of  de  bestaande 
te  verhüogen  ,  zal,  alle  andere  redenen,  die  hiertegen  pleiten, 
ter  zijde  gesteld ,  zoo  niet  geheel  ondoenlijk  ,  ten  minste  hoogst 
bezwaarlijk  zijn ,  indien  men  nagaat ,  dat  de  jaarlijksche  renten 
van  de  staatsschuld,  schoon,  wel  is  waar,  voor  een  aanzienlijk 
gedeelte,  door  de  vereeniging  met  de  Zuidelijke  Provinciën,  en, 
tengevolge  der  aangegane  verbisdtenissen ,  merkelijk  vermeerderd  , 
ja  verdubbeld  zijn,  en  dat  de  Natie,  uit  nog  geen  vijf  en  een  half 
millioenen  zielen  bestaande,  welke,  bij  die  vereeniging,  een  groot 
deel  der  rijke  koloniën  ,  voormaals  tot.  de  Noordelijke  Gewesten 
behoord  hebbende,  verloren  heeft,  boven  en  behalve  de  bij  de 
begrooting  blijkbare  sommen ,  en  zonder  de  stedelijke  gemeente- 
en polder  lasten  te  rekenen ,  nog  vele  milioenen  opbrengt  voor 
perceptie-kosten  over  de  in-  en  uitgaande  regten  ,  naar  hunnen 
tegenwoordigen  opbrengst,  15,  en,  over  de  accijnsen,  40  per- 
cent bedragende,  terwijl  die  kosten  over  alle  belastingen,  in 
Engeland,  door  elkander,  niet  meer  dan  op  3  ten  honderd  geschat 
worden. 

Teregt ,  begint  de  Minister  van  Financien  deszelfs  aanspraak 
daarmede,  dat  het  onderling  vertrouwen  tusschen  den  Vorst  en  de 
Staten -Generaal  een  der  beste  zuilen  van  's  Lands  welzijn  uit- 
maakt ,  en  tevens  den  besten  waarborg  oplevert  voor  onze  grond- 
wettige instellingen.  Dat  vertrouwen  staaft  het  crediet  van  den 
Staat.  Maar,  vraag  ik,  kan  hiertoe  wel  iets  dienstbaarder  zijn , 
dan  openhartigheid,  noodig  in  alle  administratien ,  omgankelijk 
in  dat  der  geldmiddelen.  Geheimhouding  verwekt  achterdocht. 

Ongaarne  dan  zie  ik  dat  men  van  de  aangenomen  gewoonte 
afgaat  en  de  inkomsten  en  uitgaven  in  eene  en  dezelfde  wet  voort- 
brengt en  niets  zal  mij  tot  het  aannemen  eener  begrooting  kun- 
nen bewegen,  indien  ik  daardoor  mij  zou  kunnen  gehouden 
achten  tot  het  aannemen,  hetzij  van  het  stelsel  zelve,  hetzij  van 
de  als  belastbaar  voor  te  dragene  voorwerpen ,  bij  de  nieuwe 
wetten  op  de  indirecte  belastingen ,  dan  de  zoo  onbewimpelde 
verklaring  van  den  Minister  van  Financien,  namens  Z.  M.  in 
het  centraal  rapport  gedaan,  dat  daaromtrent,  volgens  mijn  denk- 
beeld, niets  overig  is  te  wenschen ,  om  ook  de  schroomvallig- 
sten  hieromtrent  volkomen  gerust  te  stellen.  Zoo  berust  ik  ook 
gaarne  in  de  globale  opgaven  van  den  Minister  van  Oorlog. 


Maar  waartoe  ,  het  2de  artikel ,  2de  hoofdstuk  der  wet  ?  Dit  is 
immers  mijns  inziens  ,  in  andere  bewoordingen  ,  schoon  in  merkelijk 
verminderde  sommen ,  de  post  van  onvoorziene  uitgaven.  Een 
van  beiden  toch  is  waar:  of  men  meent  deze  som  op  sommige 
Departementen  te  kunnen  uitsparen  ;  ware  het  dan  niet  beter  geweest 
die  zooveel  te  verminderen  ?  of  men  vreest  in  de  daad  ze  noodig 
te  zullen  hebben ,  maar  dan  is  het  minder  beloop  dezer  begrooting 
slechts  schijnbaar  zooveel  minder  ,  en  zal,  in  het  aanstaande  jaar, 
zooveel  meer  zijn. 

Kieschheid  belet  mij  iets  anders  omtrent  het  Departement  van 
den  Waterstaat  te  zeggen,  dan  dat  het  alleen  op  de  begrooting 
scheen  te  zijn,  om  het  bedrag  daarvan  in  die  evenredigheid  te 
vermeerderen,  als  deszelfs  inrigting ,  strijdig  met  art.  218  der 
Grondwet ,  den  gang  der  zaken  verlamt. 

Het  stilzwijgen  bij  de  rekeningen  ,  omtrent  het  voor-  of  nadeelig 
saldo  van  het,  in  den  jare  1815,  gesloten  Syndicaat;  het  niet 
gewagen  van  de  jaarlijksche  opbrengsten  van  het  tegenwoordige , 
dat,  wat  men  dan  ook,  bij  de  behandeling  van  de  begrooting 
van  dit  loopend  jaar ,  op  de  daaromtrent  gedane  vraag  moge 
geantwoord  hebben,  schoon  slechts  eene  temporaire,  desniette- 
min eene  door  de  Natie  gedragen  belasting  is ,  en  alzoo  ter 
cognitie  van  U  Edel  Mogenden  behoort ;  want  dat  Syndicaat 
eene  staatsschuld  zijnde,  waarvan  de  intrest,  gedurende  eenigen 
tijd,  door  de  Natie  gedragen  wordt,  en  die  schuld,  volgens 
art.  199  in  overweging  moetende  worden  genomen  ,  moet  wel , 
zal  die  overweging  ten  dezen  opzigte  plaats  hebben ,  ter  Uon- 
nisse  harer  Vertegenwoordigers  gebragt  worden  ,  te  meer  dan  , 
wanneer,  gelijk  het  plaats  heeft,  door  een  te  kort  in  de  directe 
belastingen  ,  op  welke  de  opcenten  geheven  worden ,  er  in  deze 
weder  geen  te  kort  wordt  veroorzaakt.  Wordt  dit  niet  gedaan  , 
heelt  deze  kennisgeving  geene  plaats ,  dan  wordt  volgens  mij  ,  ook 
slechts  gedeeltelijk  aan  art.  128  der  Grondwet  voldaan  ,  hetwelk 
met  algemeene  bewoordingen  zegt,  dat  Z.  M.  jaarlyks  aan  de 
Staten-Generaal  een  verslag  der  geldmiddelen  doet. 

Ik  heb  in  die  rekeningen  ook  vruchteloos  gezocht  het  bedrag 
der  opcenten,  geheven  voor  de  non-valeurs ,  en  waarvan,  daar 
het  beloop  derzelve,  bij  herbelasting  in  het  volgend  jaar  ,  over 
do  gemeenten  omgeslagen  wordt ,  alzoo  een  vrij  aanzienlijk  te 
goed  moet  zijn.  Ik  vind  in  die  rekening  niets  van  de  opcenten, 
welke  tot  voortzetting  van  het  kadaster  geheven  worden,  waar- 
van een  ieder  weet,  dat,  in  1814,  18l5  en  1816,  in  Holland 
niets,  en,  in  de  volgende  jaren,  slechts  een  gedeelte  is  geobser- 
veerd geworden;  noch  van  de  tollen  op  de  groote  wegen,  die, 
allengs  verminderd,  nu  dit  jaar,  van  de  inkomsten  van  het  Rijk 
geheel  verdwenen  zijn. 

Het  is  mij  wijders  bedenkelijk  voorgekomen ,  of  het  124ste 
artikel  der  Grondwet,  gewild  hebbende,  dat,  bij  de  goedkeuring 
der  gewone  uitgaven ,  ook  tevens  de  middelen  tot  dekking 
daarvan,  en,  bij  art.  126,  de  middelen  ter  bestrijding  van 
de  buitengewone  uitgaven  vastgesteld  zijnde ,  dit  jaar ,  ten  aan- 
zien van  de  splitsing  derzelve,  eene  proeve  genomen  zijnde 
ten'  opzigte  der  uitgaven ,  die  proeve  zich  ook  niet  had  moeten 
uitstrekken  tot  de  middelen ,  waardoor  hieraan  zoude  voldaan 
worden ,  om  daaruit  de  minst  drukkende ,  tot  bestrijding  der 
gewone ,  en  de  meer  bezwarende  belastingen ,  als  de  opcenten  op 
het  personeel  en  het  mobilair ,  op  de  buitengewone  uitgaven  toe 
te  passen,  ten  einde  alzoo,  zoodra  de  omstandigheden  die  buiten- 
gewone uitgaven  deden  ophouden  of  verminderen,  ook  die  druk- 
kende belastingen  een  einde  te  doen  nemen. 

Ik  ben  meer  in  dit  gevoelen  versterkt  geworden ,  door  de 
zinsnede ,  voorkomende  in  de  aanspraak  van  den  Minister  van 
Financien ,  den  28sten  Februarij  dezes  jaars  gedaan ,  waarbij 
Z.  Exc,  na  van  de  voornemens  van  Z.  M.  ,  om,  reeds  dit  jaar 
eene  proeve  te  nemen  ten  opzigte  der  splitsing  van  de  begrooting 
in  gewoon  en  buitengewoon  ,  gewaagd  te  hebben ,  zich  aldus  uit- 
drukt: «Vroeger  is  die  niet  mogelijk,  omdat  men  den  tijd  moet 
hebben,  om  verbeteringen  en  vermeerderingen  in  's  Rijks  inkom- 
sten op  te  sporen  en  te  bewerkstelligen,  welke  middelen  tot  be- 
strijding der  gewone,  voortdurende  uitgaven  ,  tot  eene  genoegzame 
hoogte  en  orde  kunnen  opvoeren  ,  dat  zij  ,  met  vertrouwen ,  voor 
een  tijdstip  van  10  jaren,  zouden  kunnen  worden  vastgesteld,  en 
tevens  ,  voor  de  buitengewone  uitgaven ,  een  redelijk  overschot 
overlaten."  Zoodat  dan  ook ,  niet  alleen  eene  splitsing  van  gewone 
en  buitengewone  uitgaven,  maar  tevens  in  de  daar  tegen  overstaande 
inkomsten  verondersteld  wordt.  Ja,  het  6de  artikel  der  wet  van  den 
12den  Jannarij  1816,  bepaald  hebbende,  dat  er  van  de  Amortisatie- 
kas ,  bij  de  splitsing  van  gewone  en  buitengewone  uitgaven  ,  een  ver- 
slag zoude  gedaan  worden ,  houd  ik  het  daarvoor,  dat  er  eene  proeve 
ten  opzigte  van  dit  laatste,  en  ten  minste  ook  eene,  al  ware  het 
dan  oppervlakkige  rekening  dier  Amortisatie-kas  had  moeten  ge- 
daan worden. 

Het  5de  artikel'  van  de  zoo  evengenoemde  wet  van  den  12den 
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anuarij  1816  wil ,  dat  de  staat  der  Amortisatie-kas  opengelegd 
orde  in  het  geheim  aan  zeven  leden,  die  niet  op  de  plaats, 
aar  de  transactiën  van  de  Amortisatie-kas  plaats  hebben  ,  maar 
leestal  elders  wonen ,  in  alle  gevallen  dezelve  transactiën  niet 
agelijks  hebben  kunnen  volgen,  maar,  slechts  een  jaar  na  den 
fioop  daarvan  kennis  nemende ,  die  niet  kunnen  beoordeelen. 
[oezeer  verschilt  dit,  van  het  plaats  hebbende  in  dat  Engeland, 
etgeen  in  de  daad ,  wat  financiële  administratie  betreft ,  allen 
m  voorbeeld  mag  strekken ,  en ,  gedurende  het  laatste  derde 
an  eene  eeuw ,  bewezen  heeft ,  wat  daar  een  op  vertrouwen  ge- 
estigd  crediet  vermag;  daar  (ik  vraag  verscbooning ,  wegens 
ene  uitweiding)  wordt  alles  openlijk  en  zonder  eenige  achter- 
«udendheid  behandeld;  daar  wordt  de  Amortisatie- kas  be- 
Luurd  door  den  president  van  het  Lagerhuis,  door  den  kanselier 
an  het  Exchequer ,  door  den  viaster  of  the  rolls ,  door  den  reken- 
leester-generaal  van  het  Court  of  cliancellerij ,  door  den  gouver- 
eur  en  den  president  der  Bank.  Dit  bestuur ,  openlyk  te  werk 
aande ,  koopt ,  vier  dagen  in  de  week ,  nationale  fondsen ,  tot 
ipenlijk  bekende  prijzen  ;  met  Januarij  1817,  wist  elk  dat  er,  van 
e  publieke  schuld,  drie  honderd  acht  en  dertig  millioen  honderd 
en  duizend  acht  en  vijftig  pond  sterling,  doende  tien  millioen 
weemaal  honderd  twee  en  twintig  duizend  negen  honderd  en 
lif  pond  sterling  intresten  ,  ingekocht  waren. 

Evenzoo  is  het  in  Frankrijk  gelegen.  Daar  is  een  directeur- 
;eneraal  van  de  Amortisatie-kas ;  daar  is  een  commissaris  van 
oezigt ,  die  dagelijks  de  handelingen  van  den  directeur-generaal 
agaat ,  die ,  op  dezelfde  plaats  wonende ,  waar  de  Amortisatie- 
;a3  hare  operatien  verrigt ,  die  nagaan  kan ;  daar  is  eene  commissie  , 
lie  een  president ,  twee  leden  van  de  Kamer  der  Afgevaardigden  , 
[en  president  der  Rekenkamer,  den  directeur  der  Bank  en  den 
iresident  der  Kamer  van  koophandel  lot  leden  heeft ;  daar  is  eene 
ommissie,  wier  verrigtingen  ook  niet  geheim  zijn  ,  maar  die  blijkens 
iet  officieel  dagblad  ,  van  haren  staat ,  van  hare  handelingen , 
iperlijk  en  legaal,  aan  de  Natie  verslag  doet,  die  niet,  tegen 
len  loop  der  zaken  ,  eflfecten  ophoudt ,  maar  daarvan  op  vaste 
ijdcn  en  dagen  opkoopen  doet. 

Zie  hier  eene  zinsnede  van  dat  allerbelangst  rapport ,  aan  de 
lamer  der  Afgevaardigden  gedaan:  »  De  commissie  heeft  onver- 
mderlijk  volhard  in  het  gevoelen,  dat  het  geschikt  ware,  het 
;ebruilc  harer  fondsen ,  op  eene  eenvormige  en  voor  geheel  de 
vereld  bekende  wijze,  teregelen,  door  dagelijks  eene  som,  bijna 
net  den  inkoop  van  renten  gelijk  staande ,  af  te  zonderen." 

1)  Wel  is  waar ,  men  zou  wel  eene  andere  wijze  hebben  kunnen 
'olgen  ,  doch  de  directeur-generaal  heelt  vermeend  ,  de  bedenkin- 
;en  der  commissie,  op  een  punt  van  dat  groot  aanbelang  te 
noeten  inwinnen.  Zij  is  van  gevoelen  geweest ,  dat  de  commissie  tot 
Ie  Amortisatie-kas  de  vrijheid  niet  heeft  van  met  de  publieke  fondsen 
e  spelen  ;  dat  de  wet ,  waarbij  deze  kas  wordt  ingesteld  ,  gebiedend 
!n  in  &lle  gevallen  vordert ,  dat  de  in  de  Amortisatie-kas  gestorte 
iommon  onverwijld  tot  den  aankoop  van  renten  worden  besteed,  en 
iet  aan  de  commissie  niet  is  geoorloofd  die  sommen  op  te  koopen 
)m  daarmede  in  gevallen  van  daling  te  werken ,  en  eene  rijzing 
n  de  publieke  fondsen  te  weeg  te  brengen,  welke,  niet  het  ge- 
/olg  zijnde  van  eene  duurzame  oorzaak,  slechts  kortstondig  zou 
ivezen ;  waardoor  de  partici^lieren  zouden  komen  te  lijden,  en 
ivaarvnn  de  Amortisatie-kas  zelve  steeds  het  slagtoffer  zou  zijn, 
t-ermits,  nimmer  moetende  vei  koopen,  maar  altijd  inkoopen , 
dare  inkoopen,  indezelfde  oogenblikken,  dat  daardoor  eene  rijzing 
wierd  te  weeg  gebragt,  zouden  worden  gerealiseerd.  Zich  als 
lan  in  de  noodzakelijkheid  bevindende  van  met  den  Minister  in 
perstandhouding  te  treden  en  zich  aan  diens  handelingen  te  onder- 
werpen ,  zoo  hare  onafhankelijkheid  weldra  gevaar  loopen." 

»)  Daaruit  zou  derhalve  ,  bij  minder  welgezinde  Ministers  ,  voort- 
vloei  jen  ,  dat  niet  zelden  de  stortingen  der  fondsen  zouden  op- 
houden met  naauwkeurigheid  plaats  te  hebben,  en  het  vertrouv^en 
zou  aan  het  wankelen  geraken." 

»  Zouden  de  leden  der  commissie  zelve  ,  waarvan  sommigen  door 
hun  beioep  niet  geheel  vreemd  aan  de  rijzing  en  daling  der 
publieke  fondsen  zijn ,  niet  te  vreezen  hebben  van  verdacht  te 
worden,  dat  zij,  uit  de  kennis,  door  hen  van  de  operatien  der 
kas  gedragen  wordende ,  voor  eigen  rekening  voordeel  trokken  ; 
en  welligt  is  deze  bedenking  voor  het  nageslacht  niet  overschillig, 
dat  de  laster  degenen,  welke  met  het  beheer  of  het  toezigt  der 
amortisatie-kas  belast  zijn  ,  niet  kunne  trefien." 

Het  zal  wel  genoeg  zijn  deze  twee  voorbeelden  onzer  naburen 
aangehaald  te  hebben  ,  zonder  dat  het  noodig  zijn  zal  daaromtrent 
eene  vergelijking  met  het  ten  onzent  plaats  hebbende  te  maken  ; 
U  Ed.  Mog.  zullen  dit  zelve  doen.  Tn  de  aanspraak  van  den 
Minister  van  Financien ,  bij  het  overbrengen  der  Staatsbegrooting 
voor  het  jaar  1817,  heeft  Z.  Exc. ,  als  een  blijk  van  vertrouwen 
op  den  financielen  staat  van  het  Rijk  ,  aangehaald  den  toenma- 
ligen  stand  der  publieke  fondsen  en  ik  deel   ook  in  dat  denk- 


beeld ;  niet  zoozeer  omdat  dezelve ,  in  abstracte  beschouwd ,  tot 
eene  zoo  merkelijke  hoogte  gestegen  zijn,  maar  uit  aan- 
merking der  vordering,  welke  zij,  gedurende  den  tijd  van  één 
jaar,  gemaakt  hebben  ,  in  evenredigheid  van  die  der  andere  Rijken. 
Maar  alstoen ,  stonden  de  Nederlandsche  fondsen  431/2  '■>  de 
Engelsche  63 ;  zij  stonden  dus ,  in  verhouding  lot  de  renten , 
die  zij  geven ,  als  43  tot  51.  Nu  zijn  onze  staatsschulden 
wederom  tot  431/2 1  genomen  het  medium  van  hetgeen  zij  in 
den  loop  %'an  het  jaar  geweest  zijn  dus  in  de  twee  jaren , 
niet  geklommen.  De  Engelsche,  daarentegen,  zijn  gestegen  tot 
78 ;  de  evenredigheid  staat  dus  als  43  tot  65  ,  en ,  nu  zeg  ik  , 
als  dan  wezenlijk  de  stand  der  publieke  fondsen  de  maatstaf 
van  welvaart  is,  dan  kan  ik  mij  moeijelijk  een  zoo  geheel 
geruststellenden  toestand  van  zaken  voorstellen.  Verre,  dat  ik 
eene  ongepaste  vrees  zoude  willen  doen  geboren  worden,  maar 
het  ware  hoogst  strafbaar  in  de  Vertegenwoordigers  der  Natie , 
zich  zelve,  of  hun,  die  zij  vertegenwoordigen,  den  waren  staat 
van  zaken  te  willen  verbloemen. 

»  Ik  ben ,  (zegt  de  heer  Constant ,  in  zijne  inleiding  tot  de  byeen- 
komst  van  1817  en  1819),  voorwaar  geenszins  de  apostel  eener 
onbedachte,  veel  min  eener  verdriet-wekkende  oppositie;  myn 
beginsel  is  geweest,  om  op  te  sporen,  of  er,  in  de  daden  van 
het  Gouvernement,  eenige  grondstoffen  te  vinden  waren,  eenige 
mogelijkheid  bestond .  om  dezelve  met  mijne  beginselen  overeen 
te  brengen ;  ik  draag  er  roem  op  mijne  gevoelens  met  vrijmoe- 
digheid te  uiten;  want,  wanneer  men  over  eenige  zaak  niet  zegt 
al  hetgeen  men  er  van  denkt ,  dan  is  het  beter  te  zwijgen ,  ver- 
mits hetgeen,  onvolledig  of  buiten  vei  band,  gezegd  wordt,  dik- 
wijls iets  anders  beteekent ,  dan  hetgeen  men  heeft  willen  zeggen." 

))  De  waarheid  zelve  wordt  logenaehtig,  wanneer  men  haar  niet 
geheel  en  al  te  berde  brengt.  Bij  voorbeeld  ,  het  goede  te  prijzen  , 
is  iets  dat  zeer  natuurlijk  schijnt,  en  nogthans,  indien  men  het 
kwaad  niet  durft  of  niet  vermag  Ie  laken,  alsdan  heeft  de  lof, 
alléén  voorgedragen ,  het  voorkomen  eener  volkomene  goedkeuring." 

Deze  woorden  tot  de  mijne  makende ,  en  aldus  mijne  gevoelens 
over  den  staat  der  zaken  onbewimpeld  aan  den  dag  gelegd  heb- 
bende, voegt  het  mij  dan  ook  nu,  het  tafereel  van  de  ongunstige 
zijde  voorgesteld  hebbende,  de  meer  gunstige,  die  het  aanbiedt, 
niet  te  verbergen. 

Het  is ,  gelijk  het  rapport  der  Centrale  Sectie  zich  uitdrukt , 
eene  aangename  gewaarwording  voor  deze  Vergadering  geweest 
de  aanzienlijke  bezuinigingen,  die  er,  ten  opzigte  van  onder- 
scheiden Departementen  hebben  plaats  gehad ,  te  zien  ;  zoo  dat  het 
genoeg  is  geweest,  dat  zij  haar  verlangen  hiertoe  getoond  heeft» 
omdat  ook  het  Gouvernement  (aan  hetwelk  het  te  beoordeelen 
slaat,  welke  bezuinigingen ,  zonder  het  welzijn  van  den  Staat  in 
tle  waagschaal  te  stellen ,  kunnen  geschieden)  zich  daartoe  bereid 
getoond  heeft ,  en  wij  mogen  niet  twijfelen ,  dat  de  inkomsten , 
alsnog  de  uitgaven  niet  bestrijdende ,  er  niets  nagelaten  zal  wor- 
den, om  dit  gewenschte  doeleinde  voor  het  volgend  jaar,  door 
verdere  spaarzaamheid,  te  bereiken;  niemand  immers  heeft  grooter 
belang  bij  dat  welzijn  ,  dan  de  Koning  zelf. 

Wij  mogen,  van  dit  onwrikbaar  grondbeginsel  uitgaande,  ver- 
trouwen, dat,  daar  het  toch  nu  wel  proefondervindelijk  en  her- 
halend bewezen  is ,  dat  het  te  kort ,  hetgeen  de  indirecte  belas- 
tingen opleveren  ,  deszelfs  oorsprong  neemt  in  het  erroneus  systema 
derzelve,  men,  bij  de  nieuw  voor  te  dragen  wetten,  bij  dat 
stelsel  niet  volharden  zal ,  maar  het  op  eene  voor  den  handel 
minder  verderfelijke  leest  zal  geschoeid  zijn. 

Bij  Zr.  Ms.  genomen  besluiten  omtrent  de  pensioenen,  dooreen 
zamenloop  van  omstandigheden  hoog  gestegen ,  heeft  Hoogstde- 
zelve  zijn  vaderlijk  hart  voor  ongelukkigen  als  het  ware  geweld 
aandoende,  ten  nutte  van  het  algemeen  belang,  de  Natie  ge- 
waarborgd voor  verdere  vermeerdering,  terwijl  daarenboven  die 
pensioenen  ,  die  haren  oorsprong  ontleenen  uit  de  vereeniging  van 
de  Departementen  ,  gegeven  zijn  aan  ambtenaren ,  die  daardoor 
buiten  emplooi  raakten  ,  en  welke  naarmate  de  daarmede  begif- 
tigden, hetzij  zelve  zullen  komen  te  overlijden,  hetzij,  bij  over- 
lijden van  anderen  die  in  dienst  gebleven  zijn  ,  hen  zullen  ver- 
vangen ,  verminderen  zullen  en  in  alle  gevallen ,  zullen  die  posten 
door  geene  nieuwe  ambtenaren  vervuld  worden  ,  maar  ophouden 
te  bestaan. 

De  vraag,  bij  de  vorige  en  deze  begrooting,  door  mij  (dit  v\ril 
ik  niet  ontveinzen)  gedaan ,  om ,  in  navolging  van  hetgeen  in 
Frankrijk  plaats  heeft ,  de  lijst  der  gepensioneerden  ,  en  het  be- 
drag van  het  door  hen  genoten  wordende ,  te  kennen ,  heeft  ten 
opzigte  van  die  van  het  nu  vereenigd  Departement  der  in-  en 
uitgaande  reglen  en  accijnsen ,  len  doel ,  om  uit  vergelijking  van 
de  bij  die  vereeniging  op  pensioen  gestelde  ambtenaren ,  en  hunne 
vorige  Iractementen  ,  de  wezenlijke  bezuiniging  van  die  inecnsmel- 
ting  te  kennen ;  want  ware  het  slechts  het  op  het  budget  voor- 
komend verschil  in   de  administratie-kosten  ,  dan  voorzeker  was 
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die  uitsparing  nJet  gioot,  en  wanneer  men  nu,  wezenlijk  onder- 
ling vertrouwen  wensclit  daargesteld  te  zien,  dan  zal ,  tot  dat 
vertrouwen,  openhartige  mededeelipg  te  dien  aangaande  noch 
ongepast,  noch  onmogelijk,  zelfs  niet  moeijelijk  zijn,  omdat,  die 
ineensmeiting  slechts  sedert  eenige  maanden  plaats  hebbende,  de 
Directeur-generaal ,  welke  op  de  plaats  is ,  zeer  wel  weten  kan 
welke  __ambtena. en  ontslagen  zijn,  op  welke  pensioenen  zij  ge- 
steld zyn  en  welke  hunne  vorige  tractementen  waren. 

Reeds  heeft  de  Commissie  tot  het  daarstellen  van  een'  zoo 
wenschehjken  ,  als  door  de  billijkheid  gevorderd  wordenden  "diaken 
aanslag  in  de  grond-belasting  en  het  personeel  en  mobilair  ,  daartoe 
haars  inziens  ,  bij  haar  rapport,  aan  de  Vergadering  medegedeeld, 
den  weg  aangewezen. 

Wat  mij  betreft,  min  ervaren  in  dit  zoo  moeijelijk  als  gewigti"- 
vak,  durf  ik  niet  te  bepalen  ,  of  zoodanige  gelijke  aanslag,  zonder 
algemeene  cadastratie  ,  uitvoerbaar  is  ;  of  het  door  de  Commissie 
voorgeslagen  intermediair  hulpmiddel  het  beste  is;  maar,  het  met 
diegenen  eens  zijnde,  die  van  oordeel  zijn  dat  deze  belastincr 
zonder  bezwaar  op  een  vijfde  van  het  zuiver  inkomen  der  ei<Ten°- 
dommen  te  brengen  is,  zoo  lijdt  het  bij  mij  geen  twijfel, "of, 
wanneer  in  een  evenredigen  omslag ,  die  belasting  over  het  ge- 
heele  Kijk,  op  een  vijfde  van  het  zuiver  inkomen  zal  gebragt 
zijn,  zij  ook  aan  de  schatkist  veel  meer  afwerpen  zal,  dan  de 
tegenwoordige,  zoo  algemeen  voor  ongelijk  dragend  gehouden 
wordende. 

De  belasting  van  het  Syndicaat  is  temporair  en  neemt,  na  een 
;!eker  getal  jaren,  een  einde;  de  Natie  zal  derhalve  alsdan  van 
dien  last  ontheven  zijn, 

De  aanspraak  van  den  Minister  van  Finarcien  geeft  de  ge- 
gronde hoop,  dat  er  nog  een  meer  of  min  belangrijk  batig  saldo 
op  vorige  dienstjaren  zal  zijn. 

Het  is  een  allergewigtigste  stap,  tot  staving  van  's  Rijks 
crediet  gedaan,  door  de  renten,  zelfs  eer  dan  zulks  door  de  wet 
was  voorgeschreven  te  betalen.  De  laatste,  spoedig,  op  rede- 
lijke voorwaarden  ,  vervulde  financiële  maatregel  levert  een  be- 
wijs van  dat  crediet  op. 

Eindelijk  is  bet  onbetwistbaar  waar,  dat,  in  de  beoordeelinf^ 
van  de  grootte  der  opbrengsten  .  niet  zoo  zeer  het  beloop  daarvan 
op  zich  zelve,  als  in  evenredigheid  met  het  vermogen  moet  be- 
oordeeld worden,  en,  uit  dat  oogpunt  beschouwd^  is  het  dan 
ook ,  dat ,  schoon  indedaad  om  het  even  door  welke  oorzaak  ,  de 
hoofdsom  onzer  staatsschuld  ruim  een  derde,  en  de  intresten  , 
schoon  gedeeltelijk  temporair,  verdubbeld  zijn;  deze  vermeerde- 
ring, hoe  gewigtig  dan  ook  (in  zooverre  voortaan  de  uitgaven 
onder  de  inkomsten  blijven)  geene  bekommering  moet  baren  ,  en 
hiervoor  pleit  het  voorbeeld  van  het  naburig  Frankrijk  ,  welks 
fondsen  ,  sedert  twee  jaren ,  niettegenstaande  de  schuld  van  dat 
Kijk,  door  do  betaalde  schattingen,  zoo  zeer  vermeerderd  is, 
gestegen  zijn  ,  maar  ook  daar  overtreft  de  opbrengst  der  belastin- 
gen datgene  waarop  dezelve  geraamd  waren  ,  met  eenige  millioenen. 

En,  wij  mogen  dan  vaststellen,  dat,  wannee",  gelijk  de 
Minister  van  Financien  zich  bij  de  jongste  begrooting  uitdrukte , 
het  staatsgestel  geheel  zal  opgetrokken  en  het  geheel  finanticel 
stelsel  zal  daargesteld  zijn-,  zoo  dat  er  geene  te  kort  door  ver- 
keerde uitkomsten  op  een  deel  van  dat  stelsel  zal  wezen,  wij  dan 
ook  ,  bij  een  voortdurenden  vrede  ,  met  Z.  Exc. ,  mogen  vertrouwen 
dat  de  jongste  financiële  wet  van  den  9den  Februarij  een  einde 
zal  gemaakt  hebben  aan  de  gewigtige  en  uit  een  zamenloop  van 
omstandigheden  voortgesprotene  moeijelijkheden. 

Dit  zijn  de  gronden,   welke   mij  tot  de  aanneming  der  wet 
zullen  doen  stemmen. 


M.  van  «JtenSiovcn  van  llcenistede  (1):  La  loi,  que 
nous  sommes  appelés  a  discuter  aujourd'hui,  me  parait  en  efFet 
mëriter  a  plusieurs  égards  nos  suffrages ,  et  je  ne  puis  par  con- 
séquent lui  refuser  Ie  mien.  Les  pièces,  dont  elle  est  accompagnée 
et  que  nous  avons  examinées  dans  les  Sections  avec  un  °soin 
scrupuleux,  article  par  article,  nou?  ont  montré,  que  des  épargnes 
et  des  économies  salutaires  ont  été,  et  vont  être  encore  introdui- 
tes  dans  plusieurs  Départemens  d'administration.  EUes  m'ont  cepen- 
dant  fourni  matière  a  quelques  observations  dont  je  n'aurai  que 
peu  de  momens  a  entrelenir  Vos  Nobles  Puissances,  non  pas  pour 
les  prévenir  contre  la  loi,  ni  contre  les  sommes  générales  qu'elles 
sont  appelées  è,  voter,  mais  seulement  pour  saisir  cette  occasion 
d'expjimer  un  vo2u  que  je  crois  assez  généralement  réclamé  par 
lopinion  publique  relativement  a  l'emploi  et  èi  la  distribution  de 
ces  sommes.  Et  d'abord,  en  considérant  les  données  des  années 
précédentes  ,  fournics  par  les  comptes  rendus,  il  me  parait  très- 


(l)  l".  Jownal  Gé.xéral  des  Pajs-Bas  ,  n\  85,  (Fransch);  2°.  Necler- 
landsche  Staats-Courant  ^  1818,  n".  3o5 ,  (Hollandsdi). 


peuprobable,  qu'unesomme,  évaluée  23  millions,  pourra  résulter 
des  contributions  dites  indircctes,  j  compris  les  droits  de  douanes, 
daccises  et  de  péages,  tant  que  ces  contributions  seront  levés  en 
yertu  des  lois  actueilement  existantes.  En  votant  donc  cette  somme, 
je  ne  voudrais  pas  être  entendu  la  voter  levée  en  vertu  de  quel- 
qu'autre  loi,  que  Ton  pourrait  présenter  h  la  Chambre,  sur  ces 
contributions,  Jorsqu'elle  paraitrait  préjudiciable  aux  intéréts  com- 
merciaux  et  indiistriels  de  quelques  parties  du  Royaume,  plutót 
qu'en  vertu  d'une  loi  projetée  sur  d'autres  contributions  quelcon- 
ques,  que  1'on  pourrait  juger  préférable.  Pour  d'autres  articles 
encore  du  revenu  présumé,  des  suppressions,  ou  plutót  des  rem- 
placemens  me  paraitraient  extrêmement  désirables.  Ainsi,  par 
exemple,  on  verr^üt  avec  bien  du  plaisir  les  40  pour  cent  additi- 
onnels  de  la  contribution  personnelle  et  mobiliaire  remplacés  par 
des  impositions  sur  des  objets  de  luxe,  ou  par  d'autres  moyeng 
quelconques  moins  onéreux  pour  la  classe  peu  aisée  des  citoyens, 
et  nous  avons  éprouvé  une  véritable  satisfaction  en  voyant  S.  Exc'. 
Ie  ministre  de  S.  M.  partager  avec  nous  ces  voeux.  Ainsi  encore 
pourrait  on  désirer  de  voir  i'article  des  loteries  remplacé,  s'il  était 
possible  par  quelqu'autre,  moins  funeste  a  Ia  moralité  publique. 
Car,  en  général,  il  est  démontré  par  Ie  calcul,  que  même  au  jeu 
Ie  plus  égal.^la  perte  est.  toujours  relativement  plus  grande  que  Ie 
gain.  Que  1  on  juge  donc  de  Timmoralité  deces  jeux,  oü,  comme 
dans  les  loteries,  Ie  produit  de  la  somme  espérée  paria  probabilité 
de  1'obtenir  est  inférieur  k  Ia  raise!  Elles  ne  subsistent  que  par  les 
faux  raisonnemens  que  la  cupidité  fomente,  et  qiii,  portantle  peuple 
h  sacrifier  son  nécessaire  a  des  espérances  chimériques,  dont  il 
est  hors  d'état  d'apprécier  l'invraisemblance ,  sont  la  source  d'une 
infinité  de  maux. 

Passant  ensuite  au  budjet  général  des  dépenses  de  l'Etat,  si 
quelques  articles  en  paraissent  encore  susceptibles  d'assez  fortes 
réductions,  d'autres  au  contraire  semblent  entachés  d'une  parcimonie 
vraiment  affligeante.   C'est  ainsi,  par  exemple,  il  faut  Ie  dire  a 
regret,^  qu'a  l'administration  de  la  justice,  des  sommes  beaucoup 
trop  faibles  sont  généralement  allouées  dans  la  plupart  des  provinces, 
ce  qui,  joint  a  bien  d'autres  considérations  encore,  doit  co'ntribuer 
a  faire  sentir  de  plus  en  plus  la  nécessité  d'une  prompte  organisa- 
tion  judiciaire,  prescrite  par  la  Loi  fondamentale,  malgré  les  retards 
que  pourrait  encore  éprouver  Tintroduction  des  nouveaux  codes; 
paree  que  l'établissement  du  budjet  déccnnal  en  dépend  évidem- 
ment.    En  témoignant  toutefois,  avec  plusieurs  de  mes  honorables 
collègues,  notre  satisfaction  è,  cause  de  la  somme  considérable  de 
deux  millions  et  demi  environ,  dont  se  trouve  diminuée  cette  fois 
la  dépcnse  du  département  de  la  guerre,  je  ne  saurais  néanmoins 
dissimuler  ici,   que  plussieurs  articles  de  ce  département  m'ont 
paru  susceptibles  encore  de  réductions  ultérieurcs;   mais  j'aime  a 
me  persnader,  qu'en  efFet  ces  réductions  pourront  encore  se  réaliser 
parlasuite.  Je  ne  m'arrête  donc  ici  qu'au  matériel  du  génie,  oü  se 
troijve  la  somme  considérable  de  187,899  florins,  y  compris  l'extra- 
ordinaire,  afTeclée  a  l'entretien  aux  réparations  et  reraplacemens  k 
faire  dans  les  forts ,  fortifications ,  et  postes  de  ïa, première  direction 
seulement,  coraprenant  les  provinces  de  la  Hollande  ,  d'Utrecht,  et 
une  partie  do  la  Gucldre.    Ces  travaux,  si  je  ne  me  trompe,  ont 
principalement  pour  objet,  l'établissement  d'une  nouvelle  ligne  de 
défense  pour  Ia  Hollande,  qui  doit  passer  par  Utrecht,  et  dont  Ia 
principale  force  consisterait  en  inondations.    Sans  prétendre  ici,  en 
ancune  manière,  mettre  en  question  les  talens  supérieurs  de  i'habile 
général,  dont  peut  a  juste  titre  se  glorifier  notre  Patrie,  qui  a 
con9u  Ie  projet  de  ces  opérations,  et  qui  se  trouve  chargé  de  leur 
direction,   je  ne  puis  m'empêcher  cependant  d'observer  ici,  qne 
tant  de  questions  et  tant  de  doutes  s'élèventau  sujet  de  leur  véri- 
table utilifé,  que,  pour  les  dissiper,  on  serait  tenté  de  désirer  les 
voir  discutés  et  examinés  k  fond  par  quelque  corps  savant  du 
Royaume,  avant  de  coutinuer  les  ouvrages  que  eet  objet  exige.  Les 
opérations  du  cadastre  au  contraire,  me  paraissent  de  la  plus  haute 
importance,  paree  que  c'est  d'elles,  que  doif ,  en  dernière  analyse, 
dépendre  une  répartition  plus  égale,  et  par  conséquent  plus  équi- 
table,  de  la  contribution  fbncièie,  ainsi  que  l'a  très-bien  jugé  la 
Commission  chargée  par  S.  M.  de  eet  objet,  tant  et  si  longtemps 
désiré  par  les  divers  contribuables ,  qu'ils  seraient  portés  a  croire 
leurs  intéréts  négligés,  si  Ie  vcau  de  l'obtenir  ne  fut  émis  dans  cette 
Asserablée.    C'est  donc  en  conformité  aux  vues  bienfaisantes  et 
salutaires  du  Monarque,  qui  vient  de  continuer  cette  Commission 
utile,  que  la  Section ,   k  laquelle    j'ai  eu  l'honneur,  d'appartenir, 
a  formé  Ie  vceu  unanirae,  que  les  opérations  cadastiales,   si  peu 
avancées  encore,  principalement  dans  les  Provinces  Septentrionales, 
soient  poussées  avec  la  plus  grande  activité.  afin  qne  cette  Com-  i 
mission  n'éprouve  point,  par  la    suite,   de   nouveaux  obstacles 
k  ses  travaux,  semblables  a  ceux  dont  elle  s'est  plainte  si  juste- 
ment  dans  son  rapport :  et  ce  n'est  pas  sans  quelque  peine  que  je 
,  dois  encore  avouer,  n'avoir  trouve  sur  Ie  budjet  presqu'aucune 
I  somme  afïectée  a  eet  important  objet,  si  tant  est,  que  les  sommes. 


Vel  20. 
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a  la  vërité  assez  médiocres,  de  f  28,000 et  de  f12,900  pour  frais 
du  bureau  topographiqiie  et  de  la  levée  de  cartes  y  soient  allouées 
réelieoient.  Eniin,  les  sommes  affectées  è,  rintroduction  et  au 
maintien  du  nouveau  système  des  poids  et  des  mesures ,  ainsi  qu'^ 
la  rofoiite  de  difféientes  espèces  de  vieilles  monnaies,  me  paraissent 
d'une  utililé  incontestable.  Lorsque  dans  un  pays  oü  il  existe  de 
la  diversitë  et  de  la  confusion  dans  les  poids  et  les  mesures,  on 
veut  introduire  a  leur  place  un  système  uniforme,  on  éprou- 
vera  toujours  des  difficultés,  des  inconvéniens ,  peut-être  même 
de  la  résistance;  mais  ces  difficuités  ne  sont  que  temporaires,  et 
peavent  en  partie  être  eVitées  par  des  mesures  sagement  prises, 
lors  de  Tintroduction  du  nouveau  système,  et  très-certainement  être 
surmontëes.  II  est  donc  permis  d'espérer,  que  ce  système  qui,  puisë 
dans  Ia  nature  même,  re'duit  toutes  les  mesures  et  leurs  calculs  h. 
l'échelle  et  atix  opërations  les  plus  simples  de  l'arithmétique  déci- 
male,  sera  bientót  au?si  gënéralement  adopté  dans  ce  Royaume, 
que  Ie  système  de  nume'ration ,  dont  il  n'est  que  Ie  complément , 
et  qui ,  sans  doute,  eüt  aussi  è,  surmonter  les  mêmes  obstacles,  que 
Ie  pouvoir  de  l'habitude  oppose  aujourd'hui  h.  l'introduction  des 
nouvelles  mesures.  Mais  une  fois  introduites,  ces  mesures  seront 
maintenues,  comme  notre  arithraëtique,  par  ce  même  pouvoir  qui , 
joint  k  celui  de  la  raison,  assure  aux  inslitutions  humaines  une 
éternelle  durëe. 

M.  van  Alphen  (1):  Le  budjet  pour  l'année  1819,  tel  qu'il 
nous  a  été  présenté  dans  une  seule  loi,  qui  fixe  a  la  fois  les 
dépenses  et  les  revenus  présumés  de  taxes  k  présent  existantes 
OU  encore  a  créer,  en  conséquence  de  systèmes  adoptés  ou  encore 
a  adopter,  me  parait  très-dilficile  è,  être  bien  saisi  dans  son  en- 
semble, et  jugé  dans  son  véritable  point  de  vue.  Tant  d'intérêts, 
lant  d'objets  séparés,  concentrés  dans  un  seul  point  pour  être 
décidé  par  un  seul  vote,  ofFre  a  mes  yeux  des  inconvéniens  bien 
graves,  et  je  déclare  solennellement  que  je  crois  cette  marche 
contraire  a  l'intérêt  général  et  a  l'esprit  de  notre  institution,  par 
Ia  Loi  fondamentale.  L'art.  124  bien  compris  n'a  pour  but  que 
d'arrêter  pour  dix  ans  les  dépenses  ordinaires,  et  d'affecter  en 
mêiiie-temps  et  spécialement  a  ces  dépenses  fixes ,  certaines  et 
constantes  cette  partie  de  nos  revenus  qui  pourront  être  censés 
les  plus  stables,  les  moins  sujets  a  variation.  Mais  jamais  l'esprit 
nu  la  lettre  ont  pu  signifier  et  vouloir  qu'avant  d'arriver  a  cette 
époque  d'une  haute  importance,  que  dans  le  moment  oü  la  pru- 
dence  avec  connaissance  de  canse  doit  préparer  eet  état  de  choses 
plus  fixes,  qu'a  cette  époque  enfin,  tout  notre  système  financier 
qui  comprend  toute  notre  économie  politique,  soit  compris  dans 
un  seul  projet  de  loi ,  pour  être  décidé  par  un  seiil  vote.  On  ne 
doit  jamais  oublier  que  le  budjet  est  le  point  le  plus  important 
du  concours  de  la  législation  avec  le  chef  do  l'Etat.  Une  Ibis  par 
an,  la  Nation  rencontre  Ie  Koi,  et  l'art  77  donne  aux  déiégués 
une  grande  responsabilité,  de  grands  droits  et  des  devoirs  bien 
positifs:  toute  propriété,  toute  branche  dïndustrie  attend  du  résul- 
tat  de  ce  concours  la  décision  de  son  sort;  l'expérience,  la  con- 
naissance du  passé,  doit  fournir  des  lumières  pour  combiner,  pour 
comparer  et  calculer,  afin  de  fixer  ce  qu'on  demandera  de  telle 
ou  telle  branche  d'industrie  ou  propriété,  et  de  juger  si,  et  la 
quotité  et  la  raanière  de  lever  l'impót  sont  établis  dans  l'intérêt 
général  de  Ia  Nation,  afin  d'offrir  aux  créanciers  de  l'Etat  des 
hypothèques  aussi  söres  que  le  calcul  de  bonne-foi  peut  établir; 
une  fois  les  sacrifices  reglés  que  la  Nation  consent  è,  faire,  la  plus 
grande  sécurité  possible  doit  exister,  que  sans  des  circonstances 
extraordinaires,  nul  iniérêt,  nuUe  propriété  ne  sera  attaqué  dans 
ses  droits  qui  lésultont  de  ses  devoirs  et  charges  que  le  budjet 
leur  aura  imposée.  Sans  cjla,  point  de  véritable  sécurité,  tout 
devicnt  incertitude,  instaoilifé.  Voila  h,  mon  opinion,  le  véritable 
esprit  de  l'institution  du  budjet,  'dans  l'intérêt  du  crédit  public 
qui  repose  sur  les  garanties  de  la  Constitution ,  dans  rinlérêt  de 
!a  proprié  é,  de  l'industrie  et  du  commerce,  dans  l'intérêt  général 
de  l'Ktiit,  qui  exige  la  plus  grande  stabilité  possible,  afin  que 
chacun  jouisse  en  tianquillité  «les  f.uits  de  ses  travaux,  s'adonne 
a -des  cntrcprises  utiles,  se  puisse  contenter  de  profits  sürs  et 
niodérés,  et  ne  soit  pas  contraint  par  le  risque  continuel  des 
chungemens  a  se  livrcr  a  des  chances  hasardées  ou  a  l'agiotage 
trop  général  de  nos  jours. 

Si  Ténumération  de  revenus  présumés  qu'on  ne  présume  pas, 
du  moins  par  des  taxes  a  présent  existantes,  qu'on  devra  donc 
angmenter,  ne  nous  lie  pas,  l'art.  3  est  parfaitement  inutilc.  S'il 
nous  lie,  je  le  dois  savoir  d'avance,  et  k  quoi,  car  après  Ie  bud- 
jet il  ne  faut  plus   mettre  des  impositions  nouvelles. 

Encore  dans  le  premier  cas,  qu'on  veut  me  délier  de  tout  eu- 
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gagenient,  et  que  ma  conscience  me  lie,  je  le  demande  a  la  bonne 
foi,  si  je  puis  user  d'une  liberté  contraire  h  ma  conviction. 

II  est  h  nous  indispensablement  nécessaire  de  connaitre  l'action 
de  la  taxation  de  nos  systèmes  sur  la  prospérité  publique,  pour 
mettre  le  résultat  des  sacrifices  en  rapport  avec  les  dépenses,  car 
telle  dépense  est  inévitable,  telle  autre  est  utile,  telle  autre  pour- 
rait  être  retardée.  La  connaissance  des  revenus  doit  éclairer  notre 
jugement,  car  il  est  faux  en  théorie  et  en  pratique  qu'on  puisse 
en  tout  cas  élever  les  taxes  au  mon  tant  des  dépenses,  et  le  caa 
pourrait  exister  qu'il  serait  urgent  de  diminuer  les  dépenses;  et 
qu'on  peut  le  faire,  l'expérience  l'a  déja  prouvé.  Qui  de  nous, 
Nobles  et  Puissans  Seigneurs ,  souscrirait  la  balance  peu  favorable 
qui  nous  est  présentée  annuellement;  qui  de  nous  n'aurait  pas 
insistésur  des  économies  forcées,  exigées  par  l'état  de  nos  revenus; 
si  la  confiance  dans  Ie  chef  de  l'Etat  ne  nous  eüt  retenus;  si  l'ex- 
périence ne  changeait  notre  espoir  en  presque  certitude  que  bien 
des  réductions  et  simplifications  seront  faites,  donc  qu'elles  pour- 
ront être  faites.  Dans  ce  moment-ci,  oü  Ie  Souverain  s'occupe 
d'un  nouveau  système  militaire  plus  simple  et  moins  coüteux ,  que 
plusieurs  commissions  travaillent  h  fournir  des  lumières  sur  des 
simplifications  a  laire,  et  que  Ia  volonté  prononcée  du  chef  de 
l'Etat  réalise  notre  espérance,  je  pourrais  voter  pour  le  montant 
des  dépenses,  quoiqu'encore  trop  grandes  k  propOition  de  nos  res- 
sources, parceque  ce  n'est  qu'un  crédit  ouvert  au  Gouvernement, 
porté  au  maximum  avec  I'espoir  fondé  d'une  diminution  progressive, 
qui  peut  conduire  k  un  état  de  dépense  modéré  k  l'époque  du 
budjet  décennal.  Confiance  pleine  et  entière  Ia  oü  je  vois  une 
tendance  vers  le  bien:  qui  plus  que  moi,  (témoin  mon  premier 
discours  sur  le  budjet  de  82  millions  votés  unanimement  en  1815) 
qui,  plus  que  moi,  a  taché  de  donnar  a  Ia  confiance  ce  que  mon 
devoir  pouvait  concéder? 

Sur  ce  point  je  pourrais  donc  me  refuser,  mais  l'état  de  nos 
revenus  m'effraie  sur  tout  dans  ia  perspective.  Un  vice  radical  mine 
le  principe  de  vie,  et,  comme  j'en  ai  Ia  conviction,  mon  silenco 
serait  criminel.  Je  ne  puis  entrer  dans  tous  les  détails,  car  bien 
peu  m'en  sont  connus ;  les  renseignemens  sur  le  produit  des  douanes, 
ce  tarif  de  la  prospérité  publique,  les  impóts  indirects,  le  produit 
des  barrières,  des  domaines,  sont  ou  nuls  ou  renvoyés  k  une 
autre  époque  qu'on  augmentera  des  taxes  pour  combler  un  déficit 
que  nous  ne  connaissons  pas  dans  ces  causes;  c'est  par  la  rumeur 
publique  que  je  sais  (et  je  voudrais  l'ignorer)  qno  la  fraude  est 
partout  organisée,  et  qu'un  système  de  douane  régulier,  facile  et 
de  bonne-foi  est  en  action  et  dans  les  mains  des  contrebandiers , 
tandis  que  ie  Gouvernement  n'en  a  pas.  C'est  par  des  demi-con- 
fidences  que  nous  savons  que  plusieurs  branches  de  revenus  sont 
en  soaftrances,  et  que  des  changemens  et  augracntations  seront 
proposés.  Comment  eet  état  de  choses  pourrait-il  ne  pas  m'el- 
frayer?  J'ai  toujours  protesté  contre  la  tendance  anti-commerciale 
de  notre  système  de  douane  et  dlimpóts  indirects,  et  sans  la  cer- 
titude qu'on  changera  le  principe  et  l'esprit  de  cette  séparation 
forcée  du  commerce  intérieur  et  extérieur,  eet  isolement  inutile, 
cette  corruption  progressive,  jo  ne  puis  souscrire  a  des  mesures 
qui,  dans  maconviction ,  ruineront  ma  Patrie.  II  n'est  pas  géné- 
reux  qu'on  refuse  k  ma  conscience  l'occasion  do  voter  librement 
sur  chaque  division  du  budjet,  comme  on  l'a  fait  jusqu'ici.  Cc 
n'est  pas  par  attacheraent  au  système  qu'on  affecte  de  nommer 
Hollandais  pour  le  décrier;  ce  n'est  pas  par  partialité  pour  l'une 
ou  pour  I'autre  industrie,  que  je  désapprouve  le  présent  système 
de  douanes  et  d'impóts  indirects;  mais  c'est  par  conviction  intimo 
de  ces  axiómes  en  économie  politique,  qui  sont  prouvés  k  1  évi- 
dence  par  le  progrès  des  lumières  qui  arrachent  uiêmes  des  aveux 
aux  nations  qui  les  violent  le  plus,  dont  la  situation  ou  l'étendue 
font  qu'ils^  en  soufl'rent  le  moins.  II  faut  bien  se  pénéirer  de  ces 
idéés  si  simples,  si  claires,  que  je  répéterai  toujours,  fut-ce  ma 
voix ,  celle  qui  crie  dans  le  désert ; 

1°.  que  l'industrie  n'a  nulle  valcur  sans  l'échange,  sans  la 
facilité  de  réaliser  ses  productions :  qu'elle  ne  tvavaille  pas  pour 
soi,  OU  ses  corapatriotes ,  mais  pour  le  besoin  d'autrui ; 

2".  qiie  le  commerce  est  son  agent,  et  que  tout  le  mal  qu'on  lui 
fait,  reiourne  sur  l'industrie  et  Técrase; 

3".  que  notre  peu  d'étendue,  notre  position  géographique,  nos 
hauitudes,  la  morale  publique,  nous  prescrivent  des  régies  bien 
sures,  bien  positives,  dont  on  ne  peut  dévier  sans  nuïVe  k  l'in- 
térêt général. 

Convaincu  intiraement  de  ces  axiómes,  et  de  ce  qu'on  suit  une 
tendance  contraire;  convaincu  que  l'industrie  et  le  commerce  inté- 
rieur ne  peuvent  suffire  è,  nos  grand  besnins  :  je  placerais  dans 
l'obscurité  Ia  hache  pour  faire  couper  l'arbre  aiin  d'en  recueillir 
le  fruit?  non,  je  ne  le  ferai  pas.  Si  d.-'ns  le  commencement  p mr 
établir  des  taxes  modérées,  qui  reposeraient  sur  la  présupposition 
de  la  bonne  volonté,  la  coopération  del'honnête  homme,  et  l'action 
des  forces  morales  qu'on  proscrit,  le  crédit  public  aurait  dü  être 
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invoqué,  i'aurais  dit  k  la  Nation  génëreuse,  laborieuse  et  économe 
que  je  représente:  il  fout  des  sacrifices  pour  ouvrir  de  nouveau, 
pour  renforcer  les  sources  de  prospérité;  j'aurais  ajouté  avec  fran- 
chise :  on  e'levera  ces  taxes  peu  a  peu ,  et  a  mesure  que  les  res- 
sources auront  pris  de  la  consistance  et  de  la  soliditë ;  et  je  suis 
8Ür  et  convaincu  que  la  Nation  qui  veut  payer ,  mais  qui  ne  veut 
pas  être  gênée  par  des  entraves,  des  formalitës  muUipliëes  par 
lacupiditéet  qui  déteste  la  bureaucratie,  aurait  rëpondu  et  répon- 
drait  encore  génëreusement  a  mon  appel,  et  Ie  crédit  public  aurait 
rendu  de  véritables  services  a  la  Nation.  Ce  n'est  pas  un  système 
d'argent  qu'il  nous  faut,  c'est  un  système  de  prospérité  publique. 
Oü  nous  a-t-il  mené  ce  système  d'argent?  A  des  faux  caJculs, 
des  déficits  annuels  qu'il  vaut  mieux  prévoir  et  ne  pas  couvrir, 
que  les  couvrir  par  des  chiffres  qui  ne  les  ont  pas  couverts  en 
réalité,  et  néanmoine,  malgré  tout  cela,  Ie  Gouvernement  a  marché, 
et  on  trouve  encore  un  boni  de  plus  de  3  millions. 

L'intérêt  du  sujet  m'entraine,  je  soulage  mon  cceur  du  poids 
qui  l'opprime,  et  mon  devoir  est  positif;  j'ose  donc  compter  sur 
i'indulgence  de  Vos  Nobles  Puissances.  Pour  bien  juger  un  système 
de  taxalion,  il  faut  bien  observer  la  marche  des  choses,  l'esprit 
du  temps ,  la  réduction  et  les  changemens  arrivés  dans  la  direction 
quü  les  capitaux  ont  pris.  Les  chances  basardées  d'un  système 
arbitraire  de  25  années  ne  laissant  a  une  grande  partie  des  capitaux 
d'aulres  moyens  pour  se  faire  valoir  que  de  s'occuper  de  la  fraude, 
de  spéculer  en  fonds  publics  ou  de  retirer  son  numéraire  de  la 
circulation  pour  Ie  faiie  valoir  par  des  manoeuvres  immorales, 
hors  de  l'attente  de  la  puissance  publique.  Le  commerce  détruit, 
l'industrie  désaccoutumée  è,  soutenir  Ia  concurrence,  languissait 
généralemont,  quoique  quelques, branches  partielles  eussent  acquis 
une  prospérité  ibrcée  que  tout  pouvoir  humain  ne  pouvait  soutenir. 
Les  gouvernemens  qui  reposent  en  tranquillité  sur  un  tel  état  de 
rïchesses,  dorment  sur  la  poudre  a  canon.  La  paix  se  fait,  l'espoir 
renuit,  on  se  livre  a  des  illusions  d'expectative.  Mais  qu'arrive- 
t-il?  Des  circonstances  extraordinaires,  des  besoins  positils  con- 
trarient  l'industrie,  qui  souffiante  invoque  des  remèdes  pires  que 
leurs  niaux.  Le  mécanisme  perfectionné ,  qui  ne  serait  pas  un 
mal,  si  l'industrie  était  libre,  le  devient  par  l'isolement  des  nations; 
la  valeur  du  travail  s'abaisse,  la  consommation  -languit,  la  pro- 
duction des  branches  qui  ont  joui  d'une  prospérité  forcée  outrepasse 
les  besoins,  et  les  clameurs  deviennent  générales,  parceque  toutes 
ces  causes  pèsent  sur  la  petite  industrie,  nuisent  a  la  distribution 
des  richesses,  qui  fait  la  véritable  force  de  l'Etat.  Que  fait-on 
pour  les  relever?  Justement  dans  le  moment  de  crise,  on  intro- 
duit des  inipóts  qui  outrepassent  la  mesure,  attaquent  systémati- 
quement  la  petite  industrie  et  le  commerce  a  leur  source,  corrompent 
la  moralité  publique,  favorisent  la  tendance  des  capitaux  a  se 
cumuler,  dégoütent  du  travail  honnête,  font  dédaigner  les  petits 
profits,  détruisent  ie  patriotisme  et  font  prendre  aux  capitaux  une 
tendance  malheureuse  vers  l'agiotage.  On  le  sentait,  dans  un 
état  de  peu  d'étendue,  oü  le  commerce  intérieur  ne  peut  suffire, 
oü  la  situation  est  unique,  c'est  ia  qu'on  veut  séparer  forcément 
le  commerce  extérieur  de  l'intérieur,  transporter  tout  le  poids  de 
Ia  taxation  sur  le  premier;  on  veut  arracher  a  la  consommation 
des  sommes  trop  grandes  pour  être  payées  d'avance,  et  chaque 
fois  on  se  voit  trompé.  Rien  de  plus  simple,  car  le  riche  s'en 
rit;  il  ne  payera  jamais  de  cette  manière  en  raiaon  de  ses  revenus : 
le  fraudeur  s'en  réjouit;  l'honnête-homme  et  l'artisan  laborieux 
en  soufFrent  et  gémissent.  Je  demande  a  la  bonne-foi  si  tel  n'a 
pas  été  Ie  eours  des  événemens  et  l'état  des  choses.  Loin  de  moi 
de  Ie  mettre  sur  lecompte  du  Gouvernement;  des  besoins  positifs 
I'oBt  induit  asuivre  la  marche  qu'on  a  tenue;  on  voulait  un  essai, 
il  fallait  avoir  un  système.  Mais  è.  présent  que  l'état  de  paix  se 
coEsolide,  que  nos  dépenses  diminuent  par  la  volonté  prononcée 
duSouverain,  qu'on  a  l'espoir  de  les  voir  diminuer  encore,  cst-ce 
k  présent  le  moment  d'étendre  le  mauvais  principe,  pour  avoir 
égalité  de  souffrance.  Non,  c'est  è-  nous  è,  découvrir  la  vérité, 
è.  signaler  les  abus  et  les  erreurs,  è  le  faire  avec  bienveillance 
mais  avec  fermeté,  et  par  Ia  étendre  la  tranquillité  et  renforcer 
la  confiance.  C'est  notre  devoir  d'accourir  lè,  oü  il  y  a  danger. 
Des  efforts  extraordinaires  ne  ruineront  jamais  une  nation,  mais 
un  mauvais  principe  établi  et  renforcé  est  Ie  cancer  de  Ia  pros- 
périté publique.  Ce  cancer  consiste  dans  le  dégoüt  du  travail 
honnête?  de  profits  sórs  et  modérés,  par  l'obstruction  des  premières 
sonrcei  de  toute  entreprisemercantile  ou  industrielle.  II  est  urgent 
de  ramener  les  capitaux  è,  leur  véritable  destination,  d'uliliser  les 
entreprises  et  de  favoriser  Ia  distribution  des  richesses :  sans  cela 
(>no8  lois  aidant  Ia  mauvaise  tendance  de  Ia  nature  humaine)  tout 
bientót  sera  agiotage,  fraude,  surveillance  et  administration. 

Les  artt.  3  et  4  bien  saisis  dans  leur  véritable  esprit  ne  sont  en 
réalité  qu'une  introduction ,  une  mesure  préparatoire  a  de  nouvelles 
impositions ,  au  renforcement  et  k  I'extension  du  mal  que  j'ai  désigné. 
Qü'on  me  donne  I'assurance  positive  du  contraire,  qu'on  ne  levera 


point  de  taxes  nouvelles;  qu'on  me  donne  Ia  certitude  qu'au  lieu 
de  I'étendre  on  Ie  changera,  et  je  reconnaitrai  Terreur  de  macrainte 
et  ma  conscience  sera  pleine  et  entière. 

Je  n'entrerai  point  dans  les  spécifications  pour  prouver  que  la 
balance  est  contre  nous.  C'est  un  mal  auquel  il  y  a  remède.  On 
pourrait  peut-être  obtempérer;  mais  ce  qui,  a  mon  opinion,  est 
mille  fois  plus  dangereux,  c'est  que  Ia  balance  sera  de  plus  en 
plus  défavorable,  si  nous  persistons  a  en  méconnaitre  Ia  cause, 
k  chercher  le  remède  dans  le  renforcement  du  mal.  Je  crois  cette 
marche  radicalement  mauvaise,  et  tendante  è.  Ia  ruine  de  nos  plus 
belles  sources  de  prospérité  qui  jusqu'ici  ont  été  libres;  je  la  con- 
signe ici  comme  anti-commerciale,  anti-industrielle  et  anti-finan- 
cière  dans  toute  Ia  force  des  termes. 

L'absence  totale  de  taxes  somptuaires  est  un  grand  défaut  dans 
notre  système,  d'autant  plus  qu'en  suite  des  événemens  et  de  la 
direction  qu'ont  prise  les  capitaux,  Ie  luxe  a  augmenté  avec  Ia 
misère.  Qu'on  ne  dise  pas  que  c'est  taxer  Ie  luxe,  en  imposant 
a  la  source  quelques  articles  de  consommation  qui  ne  sont  pas 
d'un  besoin  absolu.  Rien  de  plus  faux.  Je  le  démontrerai  a  son 
temps.  C'est  taxer,  gêner  et  charger  le  commerce,  sans  atteindre 
son  but.  Supposez  un  riche  qui  dépense  20,000  florins  par  an , 
et  qui  consommé  pour  500  fl.  de  ces  articles :  eh  bien .  il  payera 
20  a  25  fl.  en  taxe,  tandis  qu'auparavant  il  payait  pour  domes- 
tiques  et  chevaux  150  è,  200  fl.    Est-ce  la  taxer  le  luxe? 

On  m'objectera  peut-être  qu'ingénieux  a  découvrir  et  montrer 
è,  nud  le  mal  dans  sa  source,  je  n'indique  aucun  remède.  On  me 
dira  que  les  capitaux  en  portefeuille  ne  peuvent  être  atteints,  qu'on 
ne  peut  connaitre  les  revenus  sans  des  mesures  d'inquisition :  je 
réponds  a  celè,,  qu'on  craint  trop  les  déficits;  qu'il  ne  faut  paa 
trop  sacrifier  a  une  régularité  trop  rigoureuse  de  chiffres,  quand 
il  s'agit  des  grands  intéréts  de  l'Etat ;  que  tout  moyen  me  parait 
préférable  a  celui  qu'on  employé  basé  sur  Ie  système  séparatif  et 
exclusif,  qui  n'exclut  rien  en  réalité ;  qu'il  n'est  pas  encore  prouvé 
que  des  taxes  somptuaires  ne  pourraient  être  établies  et  qu'un 
droit  proportionnel  ne  pourrait  être  trouvé  qui  pourrait  et  devrait 
servir  de  complément  a  l'inégalité  et  la  défectuosité  de  pression 
des  autres  taxes.  Déjkun  des  honorables  membres  de  l'Assemblée 
en  a  con9U  un  projet;  ce  complément  approximatif  de  ce  que  chacun 
doit  payer  en  raison  de  ses  revenus,  de  la  protection  que  l'Etat 
social  lui  accordre,  est  peut-être  un  des  grands  moyens  qui  pour- 
ront  nous  sauver.  li  doit  fixer  tout  l'intérêt  et  l'attention  du 
Gouvernement  et  la  notre.  C'est  a  cette  occasion  que  je  suis 
heureux  de  rendre  justice  è.  la  Commission  nommée  par  Ie  öouve- 
rain  pour  régler  I'impót  foncier,  personnel  et  mobilier.  Elle  a  saisi 
I'idée  de  chei  cher  a  établir  une  telle  mesure  (eene  algemeene  maat- 
staf), et  j'attends  beaucoup  de  ses  lumières  et  de  son  zèle.  Le 
mémoire,  qu'elle  a  présenté  au  Roi,  m'en  est  un  sór  garant:  c'est 
d'autant  plus  impérieusement  nécessaire,  qu'aucun  impót  somptuaire 
n'est  établi,  que  le  riche  souffrira  très-peu  d'un  impót  sur  les  con- 
sommations  de  luxe;  mais  que  le  commerce,  les  sources  de  notre 
prospérité,  -la  valeur  du  travail  en  souffriront  beaucoup.  On  me 
dira,  que  l'état  du  commerce  est  chargé:  oui,  mais  les  principes 
sur  lesquels  il  repose  restent  inviolables  :  ils  sont  prouvés  de  plus 
en  plus.  Notre  situation  n'est  pas  changée.  Des  mesures  de 
réciptocité  peuvent  être  admises,  mais  jamais  è,  un  degré  trop 
haut;  car  alors  ne  serait-ce  pas  Ie  cas  de  malheureux  enchainés 
qui  se  battent  avec  leurs  chaiues? 

Qu'on  ne  dise  pas  que  les  impositions  nouvelles  qu'on  créera 
ne  sëront  que  de  peu  d'importance  et  une  révision  du  système : 
je  voudrais  pouvoir  le  croire;  et  je  voudrais  ignorer  que  ce  sera 
encore  une  pierre  principale  apportée  è,  l'édifice  de  l'isolement  de 
Ia  séparation  et  de  i'exclusion  que  nous  tachons  d'ériger,  sans 
d'autres  moyens  pour  Ie  soutenir  que  de  miner  lentement  mais 
sürement  une  k  une  chaque  branche  de  notre  prospérité.  Or  il 
ne  faut  pas  se  faire  illusion;  c'est  une  règle  bien  süre  pour  notre 
économie  spéciale,  que  sans  Ie  grand  commerce  général,  favorisé 
et  attiré,  notre  Etat  avec  de  grands  besoins  positifs  ne  peut  sub- 
sister et  dépérira.    L'expérience  l'a  prouvé  et  le  prouvera  encore. 

Le  dévouement  du  chef  de  l'Etat,  fut-il  encore  plus  actif  qu'il 
nous  est  connu,  l'administration  eüt-elle  encore  plus  de  talent  que 
je  veux  bien  supposer,  Ia  règle  n'en  sera  ni  plus  ni  moins  inva- 
riable :  que  rien  de  plus  ho&tile  a  toute  industi-ie ,  au  commerce, 
que  l'interférence  positive  de  toute  administration;  rien  de  plus 
salutaire,  que  la  pure,  égale,  uniforme  et  prompte  justice.  Cea 
deux  points  indiqnent  tout  ce  qu'il  y  a  a  faire.  Pour  les  mettre 
en  action,  le  Souverain  ne  tardera  pas  a  organiser  déflnitivement 
le  pouvoir  judiciaire,  et  si  on  osait  faire  l'essai  d'administrer  moins, 
les  résultats  seraient  au-dessus  de  l'attente,  les  dépenses  dimi- 
nueraient  progressivement,  Ie  ministère  du  waterstaat,  qui  avant, 
en  1806,  ne  coütait  en  frais  d'administration  que  7  mille  florins, 
qui  n'était  qu'une  section  du  ministère  de  l'intérieur,  et  qui  sur- 
veillait  suffisamment  tousles  travaux  publics,  ct  centralisait  autant 
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que  1'intérêt  gënëral  l'exigait,  ne  coóterait  pas  539,000  fl.,  serait 
réduit  aux  véritables  attributs  que  laLoi  fondamentale  lui  assigne. 

Le  budjet  des  premiers  6  mois  de  Tan  1806,  contient  en  tout 
pour  le  département  des  Eaux  f  114,461.14.  J'y  trouve  pour 
traitemens ,  frais  de  voyage  et  autres  débours ,  relatifs  h.  la  régie 
et  lajsurintendance  du  département  des  Eaux,  f  17,264.14.  Je  sais 
que  la  comparaison  est  défectueuse,  mais  elle  peut  répandre  la 
lumière,  et  aider  a  prouver  ce  que  peut  faire  la  tendance  è.  s'é- 
tendre,  l'esprlt  de  corps  pour  se  faire  valoir.  II  pourrait  venir 
èi  un  point  qu'on  manque  des  travaux,  et  qu'on  nomme  degrandes 
routes,  qui  ne  sont  que  des  continuations  de  petits  chemins. 

Deux  grandes  sources  de  mal  minent  l'Europe,  Tune  est  l'iso- 
lement  progressif  des  nations,  Tautre  la  tendance  k  tout  administrer 
sans  admettre  et  amener  Ia  coopéi-ation  des  intéréts  même  et  de 
l'honnêteté;  l'une  fait  diminuer  les  revenus,  l'autre  élève  les  dé- 
penses;  toutes  deux  sont  les  causes  de  bien  de  misère,  malaise 
et  mécontentement,  nécessitent  l'entretien  d'armées  permanentes 
et  font  recourir  è,  des  remèdes  forcés  qui  aggravent  le  mal.  Qu'on 
ne  dise  pas  que  je  suis  sorti  de  mon  sujet;  mon  sujet  est  l'examen 
du  système  de  taxation  que  mon  devoir  me  prescrit  d'examiner 
et  de  juger,  et  de  le  faire  è,  présent.  Le  temps  du  budjet  décen- 
nal  approche,  c'est  un  doublé  motif  de  faire  connaitre  mon  opinion 
sur  nos  systèmes  et  leur  tendance. 

Fort  de  ma  conscience  j'ai  cru  de  mon  devoir  d'avertir  du  danger  : 
puisse  ma  voix  pénétrer  jusqu'au  sanctuairo  de  l'intérêt  général, 
le  coenr  bienveillant  du  chef  de  l'Etat. 

Le  rapport  de  la  Section  Centrale  fait  foi  de  l'examen  qui  a  été 
fait.  Je  n'ai  rien  è,  ajouter,  qu'une  seule  observation  sur  ce  qu'on 
a  dit  sur  les  prisons.  L'absence  de  grands  établissemens  ,  comme 
ceux  de  Gand  et  de  Vilvorde,  fait  qu'en  110  prisons,  petites, 
roalsaines  et  ne  répondant  point  au  but,  10,000  détenus  par  sen- 
tence  ne  peuvent  ni  travailler  ni  jouir  des  avantages  qu'ont  les 
détenus  de  Vilvorde;  tandis  que  l'absence  du  projet  de  travail  et 
les  réparations  continuelles  exigées  par  l'état  de  ces  prisons,  les 
maladies  multipliées,  l'entreprise  de  nourriture  plus  coüteuse,  l'em- 
ploi  d'un  plus  grand  nombre  d'employés  pour  le  service  intérieur, 
augmentent  les  frais  de  leur  entretien. 

La  véiitable  économie,  rhuraanité,  réclament  l'attention  sérieuse 
du  Souverain  sur  ce  point. 

La  réponse  du  ministro  de  l'intérieur  sur  les  enfans  trouvés  m'a 
alarmé:  si  la  somme  votée  ne  suffit  pas,  on  subsidera  jusqu'k 
concurrence  des  besoins,  donc  c'est  un  devoir  fixe  et  reconnu  de 
l'Etat.  C'est  le  commencement  du  principe  des  poor-rates  en  An- 
gleterre :  je  prie  Son  Exc.  de  me  rassurer. 

Je  recommande  au  Gouvernement  l'examen  de  la  situation  de 
nos  villes  de  l'intérieur;  l'opposition  continuelle  de  leurs  intéréts 
avec  les  intéréts  généraux  du  système  financier  qui  nous  régit, 
mine  leurs  ressources,  paralyse  leur  coopération  et  détruit  leur 
prospérité,  en  augmentant  leur  taxes  par  les  non-valeurs  et,  par 
l'absence  de  ressources ,  le  nombre  de  leur  indigens. 

Je  rends  justice  h  l'ordre  qui  règne  dans  l'administration  des 
finances,  h,  la  comptabilité,  l'exactitude  des  tableaux  et  comptes 
qui  nous  ont  été  présentés.  Qu'on  se  rassure  sur  l'état  de  nos 
finances;  comparativement  elles  sont  encore  les  meilleures  de  l'Eu- 
rope, si  on  se  désiste  de  nourrir  leverrongeur  qui  attaque  è,  sa 
source  notre  prospérité,  notre  bienveillance,  notre  moralité  publique. 

En  résumant,  je  m'opposeala  tendance  vers  le  mal,  au  maintien 
et  encore  plus  au  renforcement  du  mauvais  principe  de  nos  systèmes 
de  douane  et  d'impóts  sur  la  consommation,  dont  cette  loi-ci  ser- 
vira  d'introductlon.  Je  proteste  solennellement  et  en  vertu  des 
droits  delaNation  contre  la  création  denouvelles  impositions  après 
l'arrêté  du  budjet;  mais  je  demande,  pour  donner  a  la  confiance 
ce  que  mon  devoir  peut  concéder:  qu'on  vote  la  lot  qui  règle  en 
4  articles  les  recettes  et  dépenses  du  Royaume  pour  1819,  article 
pararticle.  Je  prie  le  Président  apiès  les  discussions :  de  consulter 
la  dessus  l'opinion  de  la  Chambre  qui  seule  doit  prononcer;  si 
elle  décide  contre  mOn  voeu,  je  vote  contre  Ia  loi. 

M.  Gendebien  (1) :  Sans  doute  les  premières  paroles  qui  doi- 
vent  sortir  de  ma  bouche ,  dans  cette  séance  solemnelle ,  sont  des 
paroles  de  gratitude  et  de  félicitation  pour  ce  premier  triomphe 
remporté  par  Sa  Majeslé  sur  1'abus  qui  mine  les  finances  du 
Royaume. 

Par  l'heureux  accord  des  principes  de  notre  Gouvernement  mo- 
narcbique  et  de  la  réalité,  notre  Roi  est  pour  son  peuple  la  source 
de  la  véiité  et  du  bien;  et  quand  le  mal  et  Terreur  prévalent,  ils 
précédent  des  chefs  des  Départpmens  do  l'administration  générale. 


Jr)^  l*.  Jow  nal  Général  (tes  Pays-Bas,  ii*.  87  ;  2*.  Journal  de  la  Bclgique, 
n°.  3:^4—356  (Fransuh);  3°.  Nederlandsvhe  Staats- Courant ,  i8iq,  b°.  i, 
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C'est  sur  eux  que  pèse  la  responsabilité.  C'est  è.  eux  seulemont 
que  se  rapportent  Ia  critique  et  les  plaintes  que  je  me  croia  obligé 
de  faire  entendre  encore  devant  Vos  Nobles  Puissances. 

Les  articles  105,  117  et  121  de  la  Loi  fondamentale  exigent  le 
concours,  le  commun  accord^  Yassentiment  du  Roi  et  des  Etats-Gé- 
néraux  pour  toutes  dispositions  législatives ,  et  plus  spécialemcnt 
pour  la  loi,  soit  annuelle,  soit  décennale  des  finances. 

Uassentiment  n'est  pas  un  pur  acte  de  la  volonté ,  c'est  un  ju- 
gement  de  la  raison  et  de  la  justice,  sur  la  nécessité  des  dépenses, 
sur  le  caractère  des  impóts  et  sur  Téquité  de  leur  assiette. 

Oü  la  connaissance  pertinente  des  faits  manque,  le  raisonne- 
ment ,  et,  par  suite,  le  jugement  sont  impossibles. 

Je  me  trouve  dans  cette  position :  les  faits  et  les  éclaircisse- 
mens,  fournis  a  la  Chambre  et  a  ses  Sections  ,  n'offrent  pas  a  mon 
esprit  assez  de  lumières  pour  que  je  puisse  juger;  donc  je  ne 
saurais  assentir. 

Le  Roi  fl  jugé,  puisqu'il  a  donné  son  assentiment;  mais  cer- 
tainement ,  ce  ne  fut  pas  sur  des  renseignemens  aussi  reservés,  sur 
des  explications  aussi  incomplettes. 

Au  Roi  est  dü,  au  Roi  est  porté  Ie  plus  profond  respect;  c'est 
un  devoir,  et  tout  a  la  fois  un  sentiment  inaltérable  de  tous  ses 
fidèles  et  bons  sujets. 

Nos  institutions  sociales  n'ont  pas  acquis  encore  cette  maturité 
et  cette  jurisprudence,  qui  doivent  imprimer  a  tous  les  esprits  que  , 
par  Ia  force  des  principes  du  Gouvernement  représentatif ,  une  haute 
considération  et  un  profond  respect  sont  düs  a  la  Nation  concen- 
trée  dans  les  deux  Chambres  des  Etats-Généraux. 

Je  n'appliquerai  pas  une  critique  appesantie  sur  les  détails  du 
budjet  des  dépenses.  Jediral  seulement  qu'une  conviction  intime , 
qu'un  sentiment  pénible  et  profond  crient  a  ma  conscience  qii'il 
est  trop  é!evé ,  et  que  je  ne  peux  pas  y  acquiescer. 

Je  vois  dans  eet  excès  deux  calamités  :  i'oppression  du  peuple, 
et  une  source  intarissable  de  déficits. 

Je  n'ai  pas  a  répéter  ici  ce  que  j'ai  dit  en  commeuQant,  que 
mes  cbagrins  et  mes  plaintes  ont  leur  direction  vers  les  chefs  res- 
ponsables.  La  modération  et  la  sage  économie  du  Roi  sont  raarquées 
en  caractères  inefi^a9ables  dans  la  fixation  de  son  revenu  annuel 
qu'il  a  réglée  lui-même ,  h  l'article  30  de  la  Loi  fondamentale , 
en  réduisant  de  beaucoup  la  somme  délibérée  et  proposée  par  Ia 
Commiösion. 

Elles  éclatent,  d'ailleurs,  cette  économie  et  cette  modération 
dans  toutes  les  parties  du  service  public  que  Sa  Majesté  organise 
dans  son  intérieur. 

Je  me  permettrai  de  revenir  sur  une  pensée  que  j'ai  déja  pré- 
sentée  dans  d'autres  occasions. 

Le  Roi  de  France ,  dans  le  discours  d'ouverture  du  lit  de  justice , 
tenu  a  Versailles  le  8  Mai  1788,  a  dit:  u  Je  veux  surtout  metti-e 
dans  toutes  les  parties  de  la  monarchie  cette  unité  de  vues  et  eet 
ensemble ,  sans  lesquels  un  grand  Royaume  est  affaibli  par  le 
nombre  même  et  l'étendue  de  ses  provinces." 

Ces  paroles  d'un  Roi  sage  etjudicieux  annon9aient  le  desseinde 
substituer  des  régies  unifbrmes  d'administration  générale  aux  abus 
des  administrations  privilégiées  et  disparates  des  parties  diverses 
du  Royaume. 

Pour  atteindre  ce  but ,  il  a  fallu  centraliser  les  rouages  et  les 
multiplier.  Depuis  la  restauration ,  le  Roi  de  France  s'appliqueö, 
les  simplifier,  et  a  les  réduire ,  en  renvoyant  aux  administrations 
départementales ,  uniformément  organisées,  les  affaires  de  leur 
compétence. 

Notre  Loi  fondamentale  a  consacré  Ie  même  principe  en  réta- 
blissant  les  administrations  locales  et  les  Etats  Provinciaux,  orga- 
nisés  d'une  manièx-e  uniforme.  Le  Roi  qui  a  dicté  les  dispositions 
les  plus  sages  et  les  plus  libérales  de  cette  loi ,  a  voulu  et  veut 
que  la  compétence  des  Etats  Provinciaux  s'étende  a  tou3  les  in- 
téréts locaux ,  et  a  toutes  les  branches  de  l'administration  et  de 
l'économie ,  qui  demandent  la  présence  et  Tactiou  immédiate  des 
repiésentans  naturels  de  la  province. 

Cependant  des  Ministères  attirent  au  centre  la  connaissance  et 
Ia  direction  des  affaires  manifestement  de  la  compétence  des  ad- 
ministrations locales  OU  provinciales.  Abus  nuisible  aux  admi- 
nistrés,  et  préjudiciable  aux  finances  du  Royaume.  Pour  suffire 
aux  affaires  ainsi  concentrées ,  il  est  nécessaire  de  multiplier  les 
employés,  leurs  écrivains  et  leurs  commis.  De  \h,  l'abiine  de  la 
bureaucratie  oü  s'engouffre  une  portion  considérable  des  revcnus 
de  l'Etat. 

Le  compte  détaillé  de  l'emploi  des  deniers  publics  que  le  Roi  fait 
mettre  aunuellement  sous  les  yeux  des  Etats-Généraux,  confor- 
mément  a  l'article  108  de  la  Loi  fondamentale,  doit  justifier  quo 
l'emploi  répond  aux  dépenses  évaluées  et  consenties  dans  le  bud- 
jet ;  d'oü  résulte  la  nécessité  d'indiqucr  en  détail  les  objets  divers 
de  dépense  ;  or  le  coup-d'oeil  le  plus  superficiel  sur  le  projet,  que 
nous  discutons,  suffit  pour  rcconnaitre  que  les  détails  sont  omis. 
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L'on  trouve  souvent  un  article  vague  et  indéterminé  de  dépenses 
ordinaires ,  suivi  d'un  article  plus  vague  encore  de  dépenses  extra- 
ordinaires. 

L'article  225  de  Ia  raême  loi  donne  une  destination  spéciale  aux 
produits  des  droits  de  barrières,  ponts  et  écluses.  II  prévoit  même 
qu'il  y  aura  de  i'excédent,  et  il  en  règle  Temploi. 

Sans  égard  a  cette  disposition  constitutionnelle ,  on  demande 
que  des  sommes  considérables  soient  distraites  au  trésor  pour 
l'entretien  des  routes  et  des  canaux,  comme  si  eet  entretien  devait 
peser  entièrement  sur  les  finances  de  l'Etat. 

Le  raême  article  225  fait  la  part  de  la  province  et  la  part  du 
Gouvernement  dans  I'excédent  des  produits  des  barrières  et  des 
écluses  sur  les  déjienses  de  l'entretien  des  routes  et  des  canaux. 
Cette  disposition  pleine  d'équité  et  de  prévoyance,  qui  laissait  aux 
Etats  Provinciaux  leurs  attributions  naturelles  ,  et  l'espoir  de  faire 
des  économies  appücables  a  la  confection  de  nouvelles  chaussées , 
a  été  détournée  par  un  systèa^e  sans  exemple ,  contraire  a  l'esprit 
et  a  la  lettre  de  la  Loi  fondamentale ,  qui  tracé  vingt  grandes 
Communications  dans  notre  petit  Koyaume,  (andis  que  la  France 
en  compte  k  peine  dix  et  qui  classe  ,  parmi  les  grandes  Communi- 
cations ,  des  bras  de  chaussées. 

Cest  bien  le  moment  do  rappelei  cette  pensée  d'un  jurisconsulte 
Romain ,  qu'on  élude  la  loi  qnand  on  méconnait  et  f'rustre  son  dessein. 

Une  disposition  législative  statue  que  le  code  civil  sera  revisé ; 
néanmoins  des  codes  nouveaux  nous  ont  éié  annoncés,  et  un 
article  du  budjet  des  dépenses  alloue  des  fonds  pour  ce  pesant 
travail.  J'en  con9ois  de  la  peine;  ron  par  affection  pour  des  oeu- 
vres  auxquels  j'ai  participé ;  car  a  la  réserve  des  codes  civil  et  de 
commerce,  j'ai  retüsé  a  tous  mon  assentiment;  mais  paree  que 
rexpérience  des  siècles  a  constaté  qu'une  législation  nouvelle,  fut- 
elle  bonne  ,  est  un  fardeau  qui  giève  pendant  longtemps  toutes 
les  classes  de  la  société ,  et  si  cette  législation  était  diffuse  et 
obscure,  ce  serait  une  calamité  publique  dont  nos arrières-neveux 
ne  verraient  pas  la  fin. 

La  justice  est  le  premier  devoir  de  la  souveraineté,  et  le  premier 
droit  des  citoyens.  L'améiioration  des  lois  peut  être  diiférée  ;  l'or- 
ganisation  du  pouvoir  judiciaire ,  garantie  nécessaire  de  tous  les 
intéréts ,  n'admet  pas  de  retardement.  Son  action  doit  commencer 
avec  le  Gouvernement  constitutionnel  liii-même ,  piiisque ,  gouver- 
ner  c'est  faire  régner  la  justice  et  l'ordre.  Aussi  les  articles  de 
notre  Loi  fondamentale  qui  ont  rapport  è  l'organisation  dn  pouvoir 
judiciaire,  soat  con^us  au  présent,  tandis  que  ceux  qui  parient  de 
Ia  réformation  des  lois  sont  au  futur:  n  li  y  a  pour  tout  le  Royau- 
me  un  tribunal  suprème  qui  porte  le  nom  de  Haute  Cour,  et  dont 
les  membres  sont  choisis ,  autant  que  possible,  dans  toutes  les 
pro  vinces."  Art.  175.  «La  HautP  Cour  suvwe\\\Q  l'administration  de 
la  justice  dnns  toute  tétendue  du  Royaume;  elle  veille  k  ce  que  les 
cours  et  tribunaux  fassent  une  juste  appHcation  des  lois  ,  elle  an- 
iiulle  leurs  actes  et  jwjemens  qui  y  sont  con'raires.'^  Art.  180.  »  Les 
membres  de  la  Haute  Cour ,  des  cours  provinciales  ,  et  des  tribu- 
naux criminels  sont  nommés  a  vie."  Art.  186.  »  Les  trai- 
temens des  fonctionnaires  de  l'ordre  judiciaire,  sont  üxés  par  la 
loi."  Art.  61.  Toutes  ces  dispositions  sont  au  présent  comme  élant 
des  parties  intéqraotes  et  memo  essentielles  de  l'aotion  de  la  Loi 
fondamentale,  et  de  la  marche  de  notie  Gouvernement  constitu- 
tionnel. 

Au  contraire,  l'art.  163  qui  parle  des  codes  est  con^u  au  fuiur: 
))  II  y  aura  pour  tout  le  Royuume  un  même  code  civil ,  pénal ,  de 
commerce ,  etc. 

En  efifet ,  la  conception  et  la  sanciion  des  lois  organiques,  qui 
sont  au  premier  rang,  doivent  précéder  la  discussion  des  lois  civi- 
les  et  criminclles.  Les  Etats  Provinciaux  autorisés  de  présenter  les 
juges  des  cours ,  ne  sauraient  être  mis  as.sez  tót  en  possession  de 
cette  prérogative ,  qui  en  consolidant  leur  considération  et  le  sen- 
timent de  leur  dignité ,  excitera  une  nouvelle  émulation  parmi  les 
jurisconsultes ,  et  procurera  au  Roi  un  surcroit  de  garantie  pour 
Ie  choix  de  bons  juges.  Et  la  seconde  Chambredes  Etats-Généraux, 
qui  m'honore  de  son  attention,  pourquoi  nejouit-elle  pas  encore  de 
la  prérogative  de  présenter  a  Sa  Majestéles  candidats  pour  la  Haute 
Cour  ? 

Le  24  Aoüt  1790  le  Roi  de  France  a  sanctionné  !a  loi  proposée 
par  l'Assemblée  Cor^siituante  sur  Torganisation  judiciaire ,  et  a  cette 
époque  a  peine  avait-on  commencé  la  réformation  des  lois  civiles 
et  criminelles. 

Le  Gouvernement  consulaire  a  publié  son  organisation  judiciaire 
le  27  Ventóse  an  VIII ,  et  le  titre  préliminaire  du  code  civil ,  qui 
a  précédé  tous  les  autres  codes ,  a  été  décrété  le  5  Mars  1803. 

)i  II  y  a  pour  tout  le  Royaume  une  Chambre  des  comptes ,  char- 
gée  del'examen  et  de  la  liquidation  des  comptes  annuels  des  dépar- 
temens  d'administration  générale ,  de  ceux  de  tous  comptables  de 
l'Etat  et  autres ,  conformément  aux  instructions  données  par  Ia  loi. 

«Les  membres  de  la  Chambre  des  comptes  sont  choisis,  autant 


que  possible ,  dans  toutes  les  provinces.  Le  Roi  nomme  aux  places 
vacantes  sur  une  liste  triple,  que  la  Seconde  Chambre  des  Etats- 
Généraux  lui  présente." 

Telle  est  la  disposition  littérale  de  l'art.  202  de  la  Loi  fondamen- 
tale ,  et  cette  disposition  est  anssi  de  nature  k  devoir  marcher  des 
le  principe  de  la  mise  en  activité  du  Gouvernement  représentatif , 
puisque  l'exameij  et  la  liquidation  des  comptes  doivent  prendve 
naissance  avec  les  recettes  et  les  dépenses,  pour  les  vérifier  inva- 
riablement  et  sans  discontinuation  dans  la  suite  des  temps.  Cette 
Chambre  est  l'oeil  de  l'Etat,  la  surveillance  et  la  censure  des  comp- 
tabilités,  et  la  garantie  constitutionnelle  sur  laquelle  doit  reposer 
la  (lélibération  de  la  loi  des  finances. 

J'ai  de  la  peine  a  me  persuader  que  je  pourrais  donner  mon 
assentiment  au  budjet  décennal,  si  ce  rouage  de  I'économie  publique 
manquait  encore ,  et  si  j'étais  frustré  des  appaisemens  légaux  que 
je  devrais  y  puiser. 

Tout  est  coordonné  dans  notre  Constitution  :  le  dernier  article 
du  chapitre  des  finances  établit  la  Chambre  nationale  des  comptes, 
et  le  dernier  article  du  chapitre  intitulé  du  budjet  de  l'Etat ,  statue 
que  Ie  Roi  fait  remettre  annuellement  ,  sous  les  yeux  des  Etats- 
Généraux,  un  compte  détaitle'  de  l'emploi  des  deniers  publics.  C'est 
unnouvel  argument  que  l'institution  de  la  Chambre  des  comptes 
devait  accompagner  les  premiers  mouvemens  de  nos  finances. 

L'art.  201  porte:  »  un  Collége  de  conseillers  et  maitres-généraux 
do  monnaie  dirige  et  su7-veille  tout  ce  qui  concerne  lamonnaie,  en 
se  conformant  aux  instructions  qui  leur  sont  données  par  la  loi.  Le 
Roi  nomme  aux  places  vacantes  dans  ce  Collége  sur  une  liste  triple 
qui  lui  est  présentée  par  la  Seconde  Chambre  des  Etats-Généraux." 

Ces  dispositions  diverses  de  la  Loi  fondamentale  ,  toutes  con9ue3 
et  redigées  au  présent ,  témoignent ,  soit  par  le  sens  littéral ,  soit 
par  le  dessein  et  le  but ,  que  les  lois  organiques  qu'elles  appellent , 
et.  dont  elles  posent  les  bases,  devaient  être  délibérées  et  procla- 
mées  d'abord ,  ou  du  moins  dans  les  deux  premières  années  ,  au 
plus  tard ,  de  l'ère  de  notre  Monarchie. 

L'art.  12?  statue  que:  »  le  budjet  décennal,  contenunt  toutes  les 
dépenses  ordinaires  fixes  et  constanles  qui  résultent  du  cours  habituel 
des  choses ,  devra  être  arrêté  pour  I'an  1820|ou  plutót ,  si  les  cir- 
constances  le  permettent." 

Assurément :  les  dépenses  de  rorganisation  judiciaire  et  de  la 
Haute  Cour  qui  en  est  la  pierre^angulaire  ,  celles  de  la  Chambre  des 
comptes  et  du  Conseil  des  monnaies  doivent  être  rangées  parmi  ces 
dépenses  ordinaires  fixes  et  constantes  qui  lésuUent  du  cours  habi- 
tuel des  choses  ;  or  le  budjet  des  dépenses  ,  qui  nous  snnt  deman- 
dées  pour  1819  ,  ne  présente  pas  les  articles  relatifs  a  la  mise  en 
activité  de  ces  Cours  ,  Chambre  et  Conseil ;  d'oü  j'induis  que  le  pro- 
jet tend  faire  sanctionner  indirecteraent,  par  les  Etats-Généraux, 
un  délai  ultérieur  et  manifestement  inconstitutionnel  a  l'établis- 
sement  de  ces  lois  organiques,  sans  lesquelles  la  justice,  les  finan- 
ces et  les  monnaies  sont  dépourvues  de  sceau  de  l'Etat. 

De  tout  ce  que  je  viens  d'exposer,  trop  longuement  peut-être, 
il  résulteque  le  budjet  des  dépenses  renferme  des  articles  nombreux 
et  surtout  une  somme  totale  que  ma  conviction  m'obÜge  derejeter; 
tandis  que  les  dépenses  indispensables  des  diverses  organisations 
qui  doivent  compléter  la  mise  en  activité  de  la  Loi  fondamentale  , 
n'y  sont  pas  portées. 

Les  chefs  des  départemens  d'administration  générale  voudraient- 
ils  disposer  toutes  choses  pour  obtenir  I'an  prochain  un  budjet 
décennal  très-élevé,  en  même-temps  qu'ils  se  ménageraient  des  élé- 
mens  pour  grossir  los  budjets  annuels ,  oü  il  faudrait  faire  entrer 
les  dépenses  des  organisations  constitutionnelles ,  renvoyées  dans 
cette  vue,  après  la  délibération  du  premier  budjet  ordinaire? 

La  lettre  et  l'esprit  des  articles  123,  124  et  126  de  la  Loi  fon- 
damentale établissent  que  les  dépenses  de  l'Etat,  et  les  moyens  d'y 
faire  face  doivent  être  délibéiés  simultanément  et  portés  dans  la 
mêaie  loi.  Le  rapport  de  la  Section  Centrale  constate  que  S.  Exc.  le 
Ministre  des  Finances  a  fondé  un  raisonnement  sur  cette  véi-ité. 

De  la  il  y  a  lieu  de  conclure  que  le  budjét  mis  en  délibération 
ne  peut  pas  être  adopté. 

Le  bien  fondé  de  cette  conclusion  est  manifeste  :  les  dépenses  por- 
tées dans  Ia  première  partie  du  budjet  sont  supérieures  ,  de  beau- 
coup  aux  moyens  de  les  couvrir  ,  proposés^dans  la  deuxième  partie ; 
donc  si  la  Chambre  donnait  son  assentiment  a  la  loi  proposée,  elle 
consentirait  des  dépenses  sans  assigner  en  même  temps  les  moyens 
d'y  faire  face ,  c'est-k-dire  :  qu'elle  violerait  l'esprit  et  la  lettre  de 
la  Loi  fondamentale. 

Le  motif  de  cette  disposition  constitutionnelle  est  évident :  les 
deux  parties  du  budjet  doivent  être  présentées  ensemble,  afin  que 
la  délibération  des  Etats-Généraux  les  rapproche ,  les  compare , 
et ,  si  je  peux  parler  ainsi ,  les  balance  pour  établir  une  sage  con- 
cordance  et  un  juste  équilibre,  qui  modèrent  les  dépenses  de  ma- 
nière  qu'elles  ne  s'élèvent  pas  au-dessus  des  moyens  admissibles  et 
décrétés. 


Vel  21. 


81 


19de  zitting.  —  19  DECEMBER. 
VIII.    Begeling  van     Rijks  uitgaven  en  inkomsten  over  1819.    (Beraadslaging  over  het  wets-ontwerp.) 


Or  Ie  projet  i^iësente  une  dépense  déterminéo  ct  des  moyens 
notoirement  insuffisans ,  laissant  dans  l'ombre  du  secrot  et  ré- 
servant  pour  des  propositions  idtérieures  les  projets  qui  doivent 
contenir  les  moyens  supplémentaires. 

C'est  se'parer  ce  que  la  Loi  fondamentale  veut  qui  reste  uni ;  d'oü 
je  conclus  avec  la  conviction  de  raisonner  juste,  que  les  articles  123, 
124  et  126  la'imposent  Ie  devoir  de  supplier  Sa  Majestó  de  pren- 
dre  aa  proposition  en  conside'ration  ultérieure,  aüii  que  la  délibé- 
ration  des  Etats-Génëraux  puisse,  enarrêtant  la  pai-tie  du  builjet 
qui  contient  les  dépenses ,  déterminer  en  même-temps  les  vioyens  d'y 
faire  face.    C'est  la  disposition  littérale  de  la  Constitiition. 

Je  viens  a  la  seconde  partie  du  projet  de  loi  qui  propose  les  re- 
cettes; je  serai  nioins  long  pour  no  pas  exce'der  les  borncs  et  Ie 
temps  dans  lesquels  je  dois  me  renfermer. 

Je  ne  crois  pas  pouvoir  admettre  dans  Ie  budjet  des  recettes  de 
l'Etat,  les  produits  des  peages  levds  sur  la  Lys  et  sur  d'autres 
rivières  du  Royaumg.  Si  ce  sont  des  droits  d'écluses,  ils  unt  une 
destination  spéciale  qui  leur  est  assignëe  par  l'art.  225  de  la  Loi 
fondamentale.  Si  cesont  des  impóts,  il  faudrait  qu'ils  eussent  éte' 
prëalablement  dëlibéi-és  et  consentis  par  Ie  Roi ,  de  commuu  accord 
avec  les_  Etats-Gdne'raux ;  car  je  professe  fermement  la  doctrine  que 
Ie  deuxième  des  articles  additionnels  a  la  Constitution  nc  peut  pas 
être  applique'  maintenant  aux  lois  qui  établissaient  des  impóts. 

L'article  4  du  projet  ne  saurait  obtenir  mon  assentiment  en  ce 
qu'il  maiutient  et  perpe'tue  des  impóts  contre  lesquels  j'ai  cni  de- 
voir m'élevcr,  chaque  fois  qu'ils  ont  été  proposës  a  la  Chambre. 
L  expéricncc  n'a  que  trop  vérifié  mes  prdvoyancos.  Nos  conti  ëes 
agricoles  mi  perdu,  parTimpót  sur  les  disiilleries  ,  les  engrais  qui 
contribuaieut  si  efficacement  au  progvès  de  la  culture  de  nos  chainps. 
L'étranger  nous  renvoie,  en  fraude,  les  eaux-de-vie  de  grain  qui 
naguères  s'e'coulaient  de  notre  territoire  partoiites  les  frontières  de 
terre.  Nous  sommes  devenus  tributaires  de  nos  voisins  pourlebétail 
gras,  iandis  qu'autrefois  c'e'tait  une  branche  de  nos  exportations; 
la  hausse  du  prix  d-es  viandes  pèse  comme  un  impót,  sans  autrè 
résuTtat  qae  d'augmenter  la  de'pense  des  families  ,  et  de  faire  sortir 
du  Royaume  une  quantité  plus  grande  de  numéraire.  Une  branche 
considérable  de  notre  industrie  a  disparu  presqu'entièrement ;  or , 
toute  taxe  indirecte  pour  être  légitime  et  productive ,  ne  dolt  pas 
faire  diminuer,  moins  encore  faii-e  disparaitre  la  matière  impósable. 

L'impót  sur  Ie  savon ,  inconnu  aillcurs,  surcharge  au  triple  de 
ce  qu'il  rapporte.  11  n 'y  a  qu'une  voix  a  eet  égard ,  et  dans  la 
dersiière  séance  de  la  Chambre,  Vos  Nobles  Puissances  en  ont  en- 
tendu  Ie  récit  avec  un  vifintérêt.  Les  défauts  essentiels  et  les  abus 
graves  de  la  tax;^  sur  ia  tourbe  et  sur  la  houille ,  ont  été  dévelop- 
pés  et  publiés  plus  leurs  fois  avec  énergie  et  vérité.  L'expérience  a 
fait  connaitre  des  inconvéniens  et  des  pertes  que  nous  n'avions  pas 
apper9us ,  ou  que  nous  n'avions  pas  appréciés  suffisamment.  Les 
étrangers  ne  viennent  plus  acheter  leurs  houillesa  nos  charbonnières 
quiperdent,  do  cechef,  au-dela  d'un  million.  L'état  fait  une  perte 
non  moins  considérable  par  la  diminution  du  produit  des  barrières 
et  du  produit  dos  droits  indirects  sur  les  consomraations.  Ajoutons 
que  les  cultivateurs  et  les  voituriers  qui  venaient  charger  nos  houil- 
les,  achetaient  une  foule  d'articles  divers  moins  chers  en  Bclgique 
qu'en  France. 

Si  nous  mêmes,  instruits  de  notre  législation,  connus  de  nos  ma- 
gistrats,  h  portée  de  recourir  a  leur  jastice  ou  è,  leur  équilé,  nous 
redoutons  les  procès-verbaux  des  employés  aux  perceptions  ,  com- 
bien  les  étrangers  doivent-ils  appréhender  de  se  compromettre  avec 
nos  bis  fiscales  trop  diffuses  pour  qu'ils  puissent  les  entendre,  et 
de  s'exposer  a  nos  amendes  excessives  et  la  confiscation  de  leurs 
chevaux  et  de  leurs  chariots. 

^  La^perception  de  Timpot  pèse  d'avautage  sur  Ie  contribuable  qae 
rirapót  même.  Los  voituriers  perdent  une  moitié  de  la  journée  a 
remplir  les  formalités  de  Ia  perceptiën  aux  heures  fixées  par  les 
employés,  selon  leurs  convenances  et  sans  égard  ni  pour  les  saisons, 
ni  pour  les  intempéries  du  temps.  Aussi  les  frais  de  transport  des 
fosses  aux  places  d'embarcation  sont  augmentés  de  ce  seul  chef  de 
huit  sous  par  rauid  ;  tandis  que  la  taxe  est  de  six  sous,  compris  Ie 
syndicat  et  les  accessoires.  Ces  entraves  rendent  nulles  les  promes- 
ses de  restitulion  de  Timpót  en  faveur  de  l'étranger,  si  ce  n'est  pour 
les  expéditious  par  eau.  L'attention  la  plus  soutenue  k  observer 
tous  les  réglemens,  la  détermination  la  plus  ferme  de  ne  coramet- 
tre,  de  ne  tolérer  aucune  fraude,  ne  sauraient  meltre  1'exploitant 
a  couvert  des  procès-verbaux  tendant  1'amende  de  f  500,  k  la 
confiscation  du  cbariot  et  de  sonattelage;  et  tandis  qu'on  s'obstine 
a  prétendre  que  l'impót  est  une  taxe  de  consommation  ,  on  Ie  fait 
peser  «n  principal  et  en  tous  accessoires  sur  V extraction ,  c'est-ïi- 
dire  ,  sur  la  mine  rriême ;  car  la  mine  n'est  utile  ou  profitable  que 
par  1  exploitation  qui  en  détache  et  eniève  des  combustibles,  comme 
ia  terre  labourable  ne  donne  d'autres  frults  que  les  grains  destinés 
a  la  vente  et  a  la  consommation. 

Une  cxtcnsion  récente  donnée  a  l'impót  sur  la  houille  achève  de 


mc  Ie  rendre  odieux;  on  Ie  fait  peser  sur  les  charbons  brölés  pour 
Ie  service  des  fosses ,  pour  1'épuisement  des  caux  et  pour  l'enlève- 
ment  des  paniers;  ce  nouvel  abus  rappèle  l'exaction  d'un  percep- 
teur  de  limpot  sur  lo  miel,  qui  prétendait  Ie  lever  sur  la  quotité 
que  consommé  1  abeillo. 

Les  pompes  è  feu,  les  mécaniques  mues  par  Ia  vapour  en  dou- 
blant  les  produits  de  l'exploitation  doublent  les  recettes  du  fisc.  II 
y  aurait  donc  lieu  d'accorder  des  primes  en  faveur  de  ces  inven- 
tions  uliles  autant  que  dispendieuses ;  au  lieu  d'obtenir  ces  primes 
les  exploitans  sout  chatiés  par  des  surcroits  de  taxes.  ' 

Cette  nouveauté  est  impolitique:  l'impulsion  est  donnée  de  sup- 
primer  généralement  dans  les  houillières  les  attela<^e3  des  ma- 
neges et  d'opérer  tous  leg  mouvemens  par  1'action  de  Ia  vapeur  • 
procédés  économiques  qui  replaceront  dans  notre  commerce  avec 
létranger  plus  de  trois  mille  chevaux,  et  réserveront  pour  nos 
exportations  les  céréales  qu'ils  consomment. 

Les  exploitations  du  premier  rang  employent  deux  pompes  et 
quatre  mécaniques  a  vapeur,  c'est  une  dépense  journalière  de  iiOO 
francs,  surchargée  de  40  francs  en  faveur  des  droits  indirects. 

Pant  de  motils  graves  que  je  viens  d'exposer  avec  simplicité  et 
avec  uneintime  persuasion,  d'autres  motifs  d'un  grands  poids,  qui 
ont  eté  ou  qui  vont  être  présentés  k  Vos  Nobles  Puissances  avec 
plus  d  énergie  et  de  talent  par  des  orateurs  plus  capables,  déter- 
mment  mon  vofe  que  la  Seconde  Chambre  des  Etats-Généraux 
temoigne  au  Roi  sa  reconnaissance  du  zele  qu'il  met  a  veiller  aux  in- 
terets du  Royaume,  cl  lo  supplie  respectueusement  de  premlre  sa 
propoiilion  en  considération  ullérieure. 

U.  2^ïa§%chaei-t  (1):  Je  me  garderais  bien  de  prendre  Ia  pa- 
roie  dans  cotte  disciission  importante,  si,  pour  examiner  et  apprécier 
ie  budjet  de  l'Etat,  il  fallait  être  un  profond  financier,  c'eU-a- 
dire,suivant  1'acception  vulgaire ,  un  homme  dont  l'esprit  est  fertile 
cn  inventions  fiscales,  et  doué  de  cette  profondcur  de  génie  qui 
sivit  les  couvrir  d'une  ombre  mystérieuse.  Je  conviens  franche- 
ment  que  je  ne  possède  aucune  de  ces  qualités.  Comme  contri- 
buable je  sens  Ie  poids  des  impóts,  je  les  paye  avec  docilité,  et 
j'en  raisonne  souvent  avec  ceux  qui  partagent  Ie  même  fardèau 
Comme  mandataire  du  Peuple,  je  soumets  maintenant  l'Assemblée 
de  ses  représeutants  Ie  résultat  de  ma  propre  expérience  et  de 
celle  de  quelques  hommes  éclairés  et  patriotes  qui,  comme  moi, 
peuvent  se  troraper  sans  doute,  mais  qui  n'ont  intérêt  a  tromper 
personne,  car  Terreur  que  nous  voudrions  établir  ne  tarderait  pas 
a  retomber  sur  nous  mêmes.  Je  réclame  donc.  Messieurs,  votre 
indulgeuco  pour  des  observations  qui  ra'inspireraient  fort  peu  de 
confiance  si  elles  m'étaient  exclusivement  personnelles,  et  quelque 
étendue  que  présente  1'objet  majeur  qui  nous'  occupe,  je  me  ferai 
un  devoir  de  ne  pas  trop  fatiguer  votre  attention. 

Je  saivrai  naturellement  dans  mon  travail  la  division  du  budjet 
en  dépense  et  recette,  tout  en  regrettant  d'une  part:  de  ne  pouvoir 
subordonner  Ia  première  a  la  seconde,  et  de  l'autre;  de  les  trouver 
réunies  dans  un  seul  projet  de  loi;  car,  je  ne  partage  nullement 
a  eet  egard  l'opmion  de  S.  E.  Ie  Ministro  des  Finances;  je  ne 
snurais,  comme  lui,  voir  rien  d'inconvenant  dans  la  séparation 
en  deux  projets  de  loi,  de  deux  objets  très-distincts  par  leur  nature. 
D'aiUeurs,  ce  mode  était  favorable  k  Ia  liberté  des  suffrages,  et 
ofT/ait  da  moins  la  chance  d'un  amendement  salutaire.  Maintenant 
il  ne  reste  plus  qae  ia  forme  absolue  et  tranchanle  du  p>our  et  du 
contre  sur  un  tout  indivisible;  il  faut  encore  une  fois  adopter  ou 
rejeter  Ie  projet  de  loi  en  masse,  comme  si  tous  les  ouvrao-es  de 
1'homree  n'étaient  pas  un  mélange  de  bfbn  et  de  mal  susceptible 
de  modification ;  et  comme  si  un  seul  vice  radical  reconnu  dans 
une  loi  ne  détruisait  pas  l'effet  de  plusieurs  avantages!  Je  ne  m'en 
confbrmerai  pas  moins  a  la  marche  qui  nous  est  tracée;  mais  je 
crois,  avant  tout,  devoir  dire  un  mot  sur  l'essai  anno7icé  de  la  sé- 
paration des  dépenses  en  objets  ordinaires  et  extraordinair  es ,  que  la 
Loi  fondamentale  exige  pour  tan  1820. 

Cet  essni  ne  porte,  dans  la  pensée  de  S.  E.  Ie  Miniatre  des 
Finances,  que  sur  les  objets  orc/tKró-es  et  cxtraordinaires.  C'est 
déja  beaucoup,  et  cette  considération  seule  commande  la  plus 
scrnpuleuse  attention  de  la  part  de  la  Chambre  pour  Ie  budjet 
actuel;  mais  la  Loi  fondamentale  va  plus  loin  et  est  bien  plus 
exigeante._  Après  avoir  dit  (art.  122),  que  Ie  budjet  est  divisé  en 
deux  parlies,  et  que  cette  division  devra  être  faite  en  1820,  elle 
ajoute,  dans  l'article  saivant  »  que  la  première  partie  (celle  des 
dépenses)  contient  toutos  les  dépenses  ordinaires,  fixes  et  constaiites, 
qui  résultent  du  cours  habitacl  des  choses  et  se  rapportent  plus 
particulièrement  h,  l'état  de  paix." 


(l)  r.  Jonnml  Générnl  rics  Poj;-Iins,  u".  91  cn  SiippUment ,  3".  l  Oracle, 
n  .  35 1,  3j8  en  8  ,9,  181 8,  (Kraiiscli) ;  3".  Ncderlandschc  Suuil^-Cmv  ant , 
l8>0,   II  ■  3,  (lloihmdsrl,). 
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Ilsóit  de  cctte  disposition  formelle,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs, 
■que  vous  n'admettrez,  pour  Ie  budjet  de  1820,  au  nombre  des 
dépenses  décennales,  non  soumises  pendant  les  dix  premières  années 
a  un  consentement  ultérieur  et  annuel ,  que  les  dépenses  qtii  réunis- 
sent  par  leur  nature  cette  triple  condition,  formant  un  tout  qui 
cesse  d'exister  si  l'on  en  dëtache  une  partie : 

1°.    d'être  ordinaires; 

2".    d'être  Jixes ; 

3°.    d'être  constanies. 

Cette  détermination  fera  Fannée  prochaine  l'un  des  principaux 
•objets  de  vos  méditations  ultérieures;  raais  en  attendant,  l'essai 
annoncë  par  S.  E.  Ie  Ministre  des  Finances  appèle,  corame  je 
Tai  dit,  une  sërieuse  attention,  quoique  dans  plusieurs  articles  il 
ne  rëunisso  pas  les  trois  conditions  inséparables,  voulues  par  Ia 
■Iioi  fondamentale. 

Cette  observation  préliminaire  me  parait  si  simple,  si  ëvidente 
et  si  incontestable ,  que  je  ne  m'y  arrêterai  pas  plus  longtemps; 
et  je  me  bate  de  parcourir  la  première  division  du  budjet,  c'est- 
a-dire  celle  des: 

Dépenses. 

Chapxtre  II.  Seclion  VII.  —  Le  Conseil  suprème  de  la  noblesse. 

Cet  article  est  porté  en  dépense,  pour  la  somma  annuelle  et 
ordinaire  de  f  33,400. 

A  laquelle  somme  il  faut  ajouter  une  allocation  extraordinaire 
de  f  1400,  pour  les  supplémens  du  traitement  d'un  roi  d' ar  mes 
et  de  deux  héraiits  d'armes,  lesquels  sont  portés,  je  ne  sais  pour- 
quoi,  k  la  sectionXII  du  chapitre  II  des  dépenses,  parmi  les_  trai- 
temens des  fonctionnaires  qui  n'ont  point  de  fonctions  déterminées. 
Ces  sommes  réunies  s'ëlèvent  ensemble  k  f  34,800,  objet  assez 
•considérable  pour  mériter  une  sérieuse  attention. 

Je  me  suis  demandé,  Messieurs,  avec  plusieurs  de  mes  coUègues, 
si  cette  dépense  devait  ligurer  dans  le  budjet  de  l'Etat?  et  je 
n'ai  pu,  je  le  confesse,  en  reconnaitre  la  nécessité.  —  Je  dis  la 
nécessité  et  non  la  convenance ;  car,  dans  l'état  oü  se  trouve  le 
Royaume  sous  les  rapports  financiers,  tout  ce  qui  nest  pas  néces- 
saire me  parait  en  justice  devoir  être  exclu  du  système  général 
des  charges  publiques. 

J'ouvre  la  Constitution,  et  j'y  trouve  art.  62: 

»  Le  Roi  confère  la  noblesse ;  ceux  qu'il  ennoblit  présentent  leurs 
diplömes  aux  Etats  de  la  province;  ils  participent  de  suite  aux 
prérogatives  attachées  a  la  noblesse ,  et  nommément  au  droit  d'être 
inscrit  dans  Ie  corps  équestre,  s'ils  réunissent  les  conditions  re- 

quises."  ,    .  , 

Voila,  si  je  ne  me  trompe,  toutes  les  formalités  qu  exige  la 
Constitution,  pour  constaler  les  titres  de  noblesse,  et  pour  jouir 
des  prérogatives  constitutionnelles  qui  en  dérivent. — Y  en  a-t-il, 
pcut-il  y  en  avoir  d'autres  ?  Je  ne  sais  comment  on  pourrait  ré- 
pondre  affirmativement  a  cette  question. 

L'AImanach  Royal  m'apprend  qu'un  acte  du  24  Juin  1814règle 
pour  les  provinces  du  Nord  les  attributions  du  Conseil  suprème  de 
noblesse.  Je  l'ignore  et  ne  dois  pas  m'en  enquérir.  Ce  qui  me 
parait  évident  pour  le  moment,  c'est,  qu'en  supposant  que  ce  Con- 
seil soit  vraiment  utile  a  la  noblesse,  il  est  équitable  qu'elle  en 
supporte  les  frais.  Les  seules  dépenses  a  la  charge  de  l'Etat  sont 
celles  dont  le  corps  entier  de  l'Etat  tire  avantage. 

Si,  contre  mon  attente,  cette  observation  pureraent  financière  et 
fondée  sur  des  considétations  générales  était  interprétée  comrae 
annon9ant  des  dispositions  défavorables  h  une  institution  constitu- 
tionnelle  que  j'honore,  je  dédaignerais  de  répondre,  autant  par 
respect  pour  l'Assemblée,  que  par  égard  pour  moi-même. 

Même  chapitre  11,  section  XII. —  Traitement  des  Ministres  d'Etat , 
n'ayant  point  de  départemens  déterminés. 

J'ai  cru,  et  je  persiste  k  croire,  que  pour  rappeler  les  dépenses 
respectives  k  leurs  véritables  culhégories,  il  conviendrait  de  placer 
la  plupart  des  articles  de  cette  section  dans  l'article  des  pensions, 
dont  je  parlerai  bientót.  Cette  observation  n'ayant  pas  été  ac- 
cueilliedans  ma  Section,  je  crois  devoir  la  reproduire  iei,  comme 
proposition  de  mesure  dordre.  Je  désirerais  aussi,  engénéral,  voir 
disparaitre  du  budjet  les  supplémens  de  traitement.  —  Ou  la  place 
est  suffisamment  rétribuée,  et  alors  elle  ne  comporte  d'exception 
envers  personne:  ou  elle  ne  l'est  pas.  et  alors  elle  doit  être 
augmentée  de  valeur,  jusqu'è,  concurrence  des  besoins  de  celui  qui 
l'occupe. 

Chapitre  IV.  —  Département  de  la  Justice. 

J'ai  trop  peu  de  notions  positives  sur  l'insuffisance  malbeureu- 
sement  trop  notoire  des  traitemens  de  la  plupart  des  fonctionnaires 
de  l'ordre  judiciaire,  pour  ne  pas  me  borner  a  joiudre,  en  thèse 


générale,  mes  voeux  k  ceux  de  tous  les  bons  citoyens  qui  aspirent 
au  moment  si  vivement  désiré  oü  l'organisation  définitive  de  cet 
ordre,  l'une  des  pierres  angulaires  de  la  société  civile,  assurera 
proportionnellement  k  tous  scs  membres  une  indépendance  de  for- 
tune  conforme  a  la  dignilé  et  k  l'indépendance  nécessaire  de  leurs 
augustes  fonctions.    Puis-je  aussi,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs, 
sans  trahir  mes  devoirs,  ne  pas  unir  mes  souhaits  aux  vótres  et  k 
ceux  de  tous  les  amis  de  la  Patrie ,  pour  que  le  principe  consti- 
tutionnel  de  l'inamovibilité  des  juges  et  celui  de  la  création  de  la 
Haute  Cour  nationale  re90ivent.de la  bonté  et  de  la  justice  du  Roi, 
la  plus  prompte  exécution !    C'est  aux  momens  solennels  oü  nous 
allons  délibérer  sur  les  besoins  de  l'Etat  et  les  moyens  d'y  faire 
face,  que  ce  doublé  voeu  doit  constamment  éclater.ceme  semble, 
jusqu'è,  ce  qu'il  soit  accompli  1  —  Cette  pensée  n'abandonne  point, 
nous  en  sommes  convaincus,  le  coeur  du  Monarque  k  qui  nous 
devons  Ia  Loi  fondamentale :  mais  tandis  qu'il  médite,  dans  sa 
sagesse,  les  moyens  de  l'affermir  sur  des  bases  éternelles,  n'est-ca 
pas  k  nous,  mandataires  du  Peuple  et  ses  organes  immédiats,  k 
représenter  respectueusement  l'urgente  nécessité  de  cette  grande 
mesure?    Sans  l'inamovibilité  des  juges  point  de  garantie  pour  les 
intéréts  et  les  droits  privés :  sans  la  Haute  Cour  nationale  point  de 
grande  responsabilité  publique,  et  comme  une  des  plus  graves  de 
toutes  doit  peser  sur  les  membres  de  la  Seconde  Chambre,  l'obli- 
gation  de  I'appeler  de   tous  nos  voeux  devient   a  la  fois  pour 
chacun  de  nous  un  devoir  de  conscience,  de  patriotisme  et  d'hon- 
neur.    J'éprouve  donc  la  plus  douce  consolation,  et  vous  la  partagez 
sansdoute,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  en  songeant  que,  parmi 
les  dépenses  décennales  du  prochain  budjet,  nous  pourrons  pent-êlre 
voter  celles  des  traitemens  de  nos  juges  inamovibles,  de  manière 
a  assurer  leur  dignité  personnelle  sur  leur  indépendance  absolue; 
et  qu'au  chapitre  du  Département  de  la  Justice   nos   regards  ne 
seront  plus  affligés  de  la  triste  lacune  que  présente  encore  l'article 
de  la  Haute  Cour  wah'o?ia/e,  sans  laquelle  la  Loi  fondamentale  pour- 
rait devenir,  comme  tant  d'autres  Constitutions  précédentes,  le 
jouet  de  l'instabililé  des  choses  humaines;  tandis  qu'au  contraire 
(comme  on  l'a  dit  si  souvent,  parceque  l'image  s'en  présente  na- 
turellement  k  l'esprit)  l'organisation  de  cette  cour  deviendra  tin- 
ébranlaUe  clef  qui  doit  fermer  la  voute  de  notre  édijice  social. 

Je  continue,  Messieurs,  l'examen  des  principaux  chapitres  des 
dépenses. 

Chapitre  V.  —  Département  de  VIntérieur. 

Depuis  long-temps  on  a  réclamé  contre  la  hauteur  des  frais 
d'administration  des  provinces  respectives  en  général,  et  on  a 
observé  que  ces  frais  étaient  proportionnellement  plus  élevés  dans 
le  Nord  que  dans  le  Iv^idi,  eu  égard  k  l'étendue  du  territoireet  k 
la  force  de  la  population. 

En  principe  général,  et  conformément  k  I'équité,  ces  frais 
devraient  être  a  Ia  charge  de  chaque  province,  comme  les  frais 
d'administration  communale  sont  k  la  charge  de  chaque  commune. 
11  a  été  objecté  k  cette  observation  que  les  Etats  provinciaux 
n'étant  pas  autorisés  k  percevoir  des  taxes ,  ces  sortes  de  dépenses 
ne  pouvaient  devenir  provinciales.  Cette  objection  est  spécieuse 
au  premier  coup-d'oeil;  mais  elle  disparait,  quand  on  réfléchit  que 
pour  obtenir  ce  résultat,  il  suffirait  d'ajouter  des  taxes  addition- 
nelles  aux  contributions  ordinaires  des  provinces,  sur  la  proposition 
des  Etats  respectifs.  Ces  taxes  seraient  versées  dans  les  caisses 
du  trésor  public  comme  les  autres  produits  des  contributions ,  pour 
être  reparties  ensuite  entre  les  parties  prenantes ;  et  l'on  pourrait 
s'en  rapporter  pour  leur  fixation  k  la  soUicitude  et  k  l'intérêt  des 
mêmes  Etats.  Cette  idéé,  approfondie  et  développée,  nae  semble 
susseptible  d'application ,  sans  présenter  aucun  inconvénient. 

Quoique  mon  but  ne  soit  point  de  m'appésantir  sur  les  détails, 
je  ne  puis  ra'empêcher  d'observer,  sur  la  XXIIIme  section  du  même 
chapitre  V,  intitulée /rats  du  nouveau  système  des  poids  et  mesures, 
qu'il  y  a  deux  allocations  pour  cet  objet  relativement  aux  provinces 
du  Nord,  et  une  seule  relativement  k  celles  du  Midi. 
On  alloue  aux  premières: 

pour  les  frais  d^introduction  de  ce  système  .    .    f  19,882 
maintien   38,741 


10. 


2".    pour  son 


Total 


f  58,623 


Tandis  qu'il  n'est  alloué  pour  tous  frais  de  ce  système  dans  les 
provinces  du  Midi  que  f  19,100. 

Je  ne  puis  concevoir ,  je  l'avoue ,  la  raison  de  cette  énorme 
différence ,  ni  mexpliquer  comment ,  dans  ce  genre  d'opérations , 
ïintroduction  peut  être  séparée  du  maintien. 

Chapitres  VI  et  VII.  —  Affaires  des  Cultes. 

La  proximité  de  l'époque  oü  les  dépenses  relatives  aux  cultes 
devicndront  décennales,  me  fait  un  devoir  de  renouvcler ,  dans  la 
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presente  session,  les  obscrvations  qui  ont  été  faites  plusieurs  fois 
dans  les  sessions  antérieures  sur  l'inégalité  proportionnelle  des 
dotations  du  culte  Catholique  et  des  autres  cultes,  au  dësavantage 
du  premier. 

Cette  proposition  est  tellement  évidente  qu'elle  se  de'montre 
par  l'application  des  regies  e'lémentaires  du  calcul  h,  Texposiiion 


des  faits  les  moins  susceptibles  de  contestation. 

La  population  entière  du  Royaume  est  évaluée  k  5,400,000  ames. 

On  na  serait  pas  éloignë  de  la  vérité  en  fixant 
Ie  nombre  des  non-Catholiques  de  cette  population 

un  million  d'ames ,  mais  pour  caver  au  plus 

haut,  je  porte  ce  nombre  k   1,300,000 


Reste  donc  pour  Ie  culte  Catholique  une  popu- 
lation de  4,100}000 

Or ,  Messieurs ,  d'après  Ie  chapitre  VI  des 
dépenses  du  budjet ,  il  est  alloué  pour  les  affaires 
des  cultes ,  autres  que  Ie  culte  Catholique ,  une 
somme  annuelle  et  ordinaire  de  f  1,300,000 

Ce  qui  revient,  eu  égard  è,  la  population  re- 
lative ,  k  un  florin  par  tête. 

D'une  autre  part ,  il  n'est  alloné  (chapitre  VII) 
au  culte  Catholique  dont  la  population  s'élève  è, 
plus  de.    .    ,   4,100,000  ames 

qu'une  somme  totale  de  f  1,800,000 

Dans  laquelle  figure  pour  dépensc  extraordi- 
naire, celle  de   65,592 


La  dépense  ordinaire  de  ce  culte  ne  serait 
donc  que  de  f  1,734,408 


Cependant  si  les  frais  du  culte  Catholique  étaient  évalués  comme 
ceux  des  cultes  non-Catholiques  k  raison  d'un  florin  par  tête , 
sur  Ie  nombre  total  des  personnes  qui  Ie  professent ,  la  dotation 
de  l'église  Romaine  s'élèverait  annuellement  è,  plus  de  f  4,100,000. 

Je  suis  loin  de  soutenir,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  que  la 
population  respective  doive  être  k  la  rigueur ,  et  d'après 
uné  proportion  purement  arithmétique ,  la  base  de  Tappréclation 
des  frais  de  chaque  culte  ,  même  dans  un  Etat  ou  proteclion  égale 
est  accordée  a  toutes  les  communions  religieuses  qui  existent  dans  Ie 
Royaume ;  je  suis  bien  plus  loin  encore  d'envier  aux  communions 
non-Catholiques  les  avantages  dont  elles  jouissent;  mais  on  ne 
saurait  nier  que  les  besoins  d'un  culte  quelconque  ne  soient  inti- 
mement  liés  au  nombre  de  ceux  qui  Ie  professent ;  et  je  ne  sais 
comment  on  s'y  prendrait  pour  prouverque,  sous  ce  rapport,  il 
soit  satisfait  dans  ce  Royaume  aux  besoins  de  l'église  Romaine. 
Je  n'ignore  pas  que  dans  une  religiën  dont  les  ministres  sont 
voués  au  célibat,  l'absence  des  charges  de  familie  doit  être 
comprise  dans  l'estimation  de  leurs  traitemens ;  mais  cette  consi- 
dération  couvre-t-elle  l'immense  inégalité  que  je  viens  de  faire 
ressortir,  par  Ie  plus  simple  des  rapprochemens ,  entre  la  dotation 
dé  l'église  Romaine  et  celle  des  autres  communions  du  Royanme  ? 

Quelle  que  soit  ma  crainte,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  d'abuser 
de  vos  momens  ,  je  ne  puis  m'erapêcher  de  faire  sentir  de  plus 
en  plus  cette  dernière  vérité  par  la  comparaison  du  sort  respectif 
des  clergés  Catholique  et  Acatholique  de  deux  provinces  du  Royaume 
dans  l'une  desquelles  la  population  est  mélangée  de  Catlioliques 
et  d'autres  religionnaires ,  tandis  que  dans  l'autre  les  CathoHques 
en  forment  l'immense  majorité,  Le  Brabant-septentrional  d'une 
part ,  et  le  Brabant-me'ridional  de  l'autre  offriront  les  deux  points 
de  la  comparaison. 

On  sait  que  la  population  du  Brahant-septentrional  est  évaluëe 
eu  nombre  rond  a  294,000  ames ,  et  que  cette  population  contient 
plus  de  2/3  de  Catholiqnes ,  soit  196,000  ames,  le  tiers  restant 
d'Acathoüques  serait  donc  de  98,000  ames. 

Quelle  est  respectivement  la  dotation  des  clergés  Catholique 
et  Acatholique  dans  cette  province  ?  La  dotation  du  premier  est 
d'environ  f  54,500 ,  celle  des  autres  d'environ  f  94,000. 

La  disproportion  saute  aux  yeux.  Voyons  maintenant  quel  est 
l'état  des  choses  sous  le  même  rapport ,  dans  le  Brahant^méridional , 


dont  Ia  population  est  composée  de  plus  de  .    .  441,000  ames. 

Je  pense  que  dans  cette  population  on  compte 
tout  au  plus  6000  ames  pour  les  cultes  non  Ca- 
thoHques :  portons  la  cependant  è,   6,900 


Reste  pour  l'église  Romaine   434,100 

Voici  les    dotations  des   clergés   respectifs : 

les  Acatholiques.    .    .    .  '   f  6,900 

les  Catholiques ,  (y  compris  le  haut  clergé 
a  raison  de  la  population  de  la  province  et  de  5 

centièmes  par  tête)   177,100 


Dans  ce  tableau  comparatif,  les  clergés  Acatholiques  sont  do- 
tés  h.  raison  d'un  florfn  par  tête  dans  Ia  population  totale  de 
leurs  communions  respectives.  On  voit  que  sur  Ie  même  pied  , 
la  dotation  du  clergé  Romain  serait  de  plus  de  f  454,003 ,  mais 
il  ne  faut  pas  s'en  tenir  h  cette  évaluation  rigoureuse,  pour 
apprécier  toute  l'énormité  de  Ia  disproportion.  Or,  c'était  \k 
tout  ce  qn'il  y  evait  k  démontrer. 

Puisqu'on  ne  se  lasse  point  de  reproduire  les  mêmes  argumens 
pour  colorer  l'inégalité  frappante  contre  laquelle  je  réclame  ,  il  faut 
bien  se  résoudre  a  y  faire  sans  cesse  les  mêmes  réponses.  On  dit  que 
le  clergé  Romain  jouit  des  oblations  des  fidèles  et  des  honoraires 
attachés  è,  plusieurs  de  ses  fonctions,  tandis  que  les  autres  clergés 
n'ont  d'autres  moyens  d'existence  que  ce  que  l'Etat  leur  paye. 
Admetton^  le  fait  dans  toute  son  étendue:  d'une  part,  s'ensuit- 
il  que  ces  rétributions  casuelles  (qui  prouvent  d'ailleurs  la  mul- 
tiplicité  des  devoirs ,  et  par  conséquent  la  nécessité  de  propor- 
tionner  le  nombre  des  ministres  k  celui  des  fidèles)  établissent 
l'équilibre  entre  la  dotation  des  ministres  des  cultes  Acatholiques 
a  ration  d'un  florin  par  tête  dans  chaque  commune ,  et  celle  des 
ministres  de  l'église  Catholique  a  raison  de  9  sous  par  tête  dans 
toute  la  population  de  la  même  église  ?  D'une  autre  part ,  Mes- 
sieurs ,  les  rétributions  casuelles  dont  il  s'agit  ne  sont-elles  pas , 
pour  tous  les  Catholiques,  une  charge  individuelle  que  ne  sup- 
portent point  les  membres  des  autres  communions  ?  Ne  doivent  ils  paa 
de  plus  pourvoir  eux  mêmes  h,  l'entretien  de  leurs  églises,  ainsi 
qu'k  la  pompe  religieuse  de  leurs  cérémonies  ?  Et  paree  qu'ils 
payent  personnellement  d'avantage  pour  les  frais  de  leur  culte , 
faut-il  que  leurs  ministres  soient  infiniment  moins  rétribués  par 
l'Etat  que  ceux  des  autres  cultes  dont  l'pjtat  fait  toutes  les 
dépenses  ? 

Toutes  ces  considérations  réunies ,  que  je  crois  conformes  a  la 
justice,  et  aux  principes  de  sagesse  et  de  concorde  qui  ont  prë- 
sidéanotre  Loi  fondamentale ,  me  font  un  devoir ,  Nobles  et  Puis- 
sans Seigneurs ,  de  renouveler  l'émission  du  voeu  qui  a  été  formé  si 
souvent  dans  cette  Chambre ,  pour  que  la  dotation  de  l'église 
Catholique  soit  augmentée  au  budjet  le  plustót  possible ,  (et  surtout 
avant  la  fixation  des  dépenses  annuelles  et  décennales)  dans  Ia 
proportion  combinée  de  ses  besoins  réels  et  de  Ia  dotation  dont 
jouissent  sur  le  trésor  public  les  autres  communions  religieuses. 
Puisqu'aucune  de  ces  communions  ne  doit  être  dominante ,  il  est 
aussi  intéressant  pour  Ia  paix  publique  que  conforme  k  la  justice, 
qu'aucune  d'elles  n'ait  k  se  plaindre  de  son  sort  en  le  comparant 
k  celui  d'une  autre  ,  et  que  toutes  participant  aux  mêmes  bienfaits  , 
OU  plutót  aux  mêmes  droits.  C'est  dans  le  sens  d'une  adive 
proteclion  assurée  également  a  toutes  ces  communions ,  et  non  dans 
celui  d'une  simple  iolérance  passive  qne  s'explique  l'article  191  de 
l'acte  constitutionnel. 

Onsent  que  ce  n'est  point  réfuter  ces  observations ,  que  de  les 
renvoyer  froidement  k  l'article  194  de  la  Loi  fondamentale ,  en 
ajoutant  que  partout  ou  l'on  a  demandé  une  augmentaiion ,  le 
Gouvernement  y  a  toujours  eu  égard. 

L'article  précité  se  borne  a  garantir  l'état  actuel  des  choses 
sous  le  rapport  des  traitemens  des  ministres  de  chaque  culte  ; 
mais  loin  d'interdire  toute  amélioration  a  eet  égard  ,  il  ia  promet 
formellement  en  cas  d'insuffisance.  Or ,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs, 
qtii  ne  sait  que  cette  insuffisance  eSt  tellement  reconnue,  que  le 
défaut  de  ministres  de  l'église  Romaine  se  fait  déja  sentir  sur  plu- 
sieurs points  du  Royaume  ?  Et  quant  aux  deraandes  d'augmentalion 
de  traitement  nécessaires  pour  en  obtenir,  les  réclamations  itéra- 
tives  qui  se  sont  élevées  sur  eet  objet  du  sein  do  la  Seconde  Cham- 
bre, ne  sont-elles  pas  des  demandes  assez  formelles  et  assez  pres- 
santes  ? 

Je  ne  fais  k  personne  ,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs  ,  l'injure 
de  supposer  que  les  réflexions  et  les  traits  que  je  viens  d'exposer 
puissent  paraitre  suspects  de  partialité  paree  qu'ils  viennent  d'un 
dépuLé  des  provinces  oü  les  Catholiques  sont  en  immense  majo- 
rité. 11  serait  injuste  sans  doute  d'exiger  qu'être  né  dans  l'église 
Romaine ,  fut  un  motif  pour  se  montrer  indifférent  au  sort  de 
ses  ministres;  mais  si  les  inégalités,  que  je  viens  de  relever  au 
détriment  de  cette  église  ,  eussent  été  au  préjudice  d'une  commu- 
nion  religieuse  qui  ra'eüt  été  étrangère ,  je  me  serais  fait  un 
devoir  de  faire  ici  les  mêmes  observations  en  sens  inverse;  et 
c'est  dans  le  même  esprit  que  je  ne  pnis  ra'abstenir  de  remarqucr 
que,  parmi  les  articles  de  dépense  du  budjet  ,  le  culte  Israélite 
me  parait  bien  médiocrement  rétribué,  comparativement  è,  tous 
les  autres.  II  n'y  tigure ,  en  deux  articles,  que  pour  la  somme 
totale  de  f  8,600 ;  et  cependant  il  est  de  notoriété  que  dans 
la  seule  ville  d'  Amslerdara ,  la  population  de  cette  commnnion 
religieuse  est  arbitrée  k  plus  de  30,000  ames.  Assuréraent, •  si , 
comme  je  l'entends  dire  si  souvent  des  ministres  de  tous  les  cul- 
tes Acatholiques,  ceux  de  la  religion  Israélite  n'ont  d'auire  moyen 
d'existence  qu'une  p.'irf   individuelle   dans  cette  nllocaiion ,  lors 
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même  qu'ils  sont  chargés  de  familie,  ils  doivent  sans  contredit, 
dproiiver  de  Cortes  privations.  On  m'a  dit  aussi ,  j'en  conviens, 
qu'ils  n'en  demandent  pas  davantage  et  qu'ils  sont  on  ne  peut 
plus  satisfaits  de  leur  sort.  Si  cela  est  (et  je  ne  conteste  pas  un 
fait  uniquement  par  ce  que  je  ne  l'ai  pas  ve'rifié  moi-même)  si 
cela  est,  dis-je,  raon  observation  tombe  nécessairöment ;  mais  je 
me  rappèle  que,  dans  des  budjets  antërieurs  ,  leur  allocation  ëtait 
encore  proportionnellement  plus  mode'iée.  II  est  donc  probable 
qu'ils  en  ont  sollicité  une  plus  forte,  ce  qui  prouverait  que  leur 
satisfaction  n'est  pas  aussi  compléte  qu'on  se  I'imagine.  J'ai  pu  , 
d'après  cela,  supposer  que  ce  qu'ils  ont  i'ait  pour  obtenir  un  sur- 
croit  de  bien-être  ils  pourraient  Ie  faire  encore,  s'ils  avaient  l'es- 
poir  d'être  dcoutës;  et,  dans  tous  les  cas  ,  je  ne  me  repcutirai 
ni  ne  rougirai  d'avoir  fait  en  leur  faveur  une  observation  impar- 
.  tiale  et  désinte'resse'e.  La  justice  est  pour  tous,  et  si  je  ne  parle 
h  cette  occasion  ni  sur  Ie  culte  Mennouite  ni  sur  Ie  cutte  Remonstrant , 
c'est  que  les  connaissances  statistiqnes  me  manquent  i\  ce  sujet, 
pour  asseoir  mes  idees. 

Chapitre  VIII.  —  Département  pour  l' Instruction  publiquc. 

J'ai  été  tellement  frappé  de  Ia  force  des  observations  qui  ont 
éié  faites  dans  la  séance  de  la  session  précedentc ,  relative  au 
budjet ,  sur  les  avantages  considéiables  dont  les  pi  ovinces  dn  Nord 
jouissent,  i\  eet  égard,  comp;!rati'7ement  h,  celles  du  l\lidi ,  que 
j'ai  cru  devoir  m'en  rendre  a  moi-même  un  compte  détaiUé,  et 
j'ai  i'honneiir  d'en  présenter  les  ré^ultat-?  a  Vos  Nobles  Puissan- 
ces, en  parcourant  swccessivement  la  haute  instruction  publique, 
l'instruction  moyenne  et  l'instruction  primaire. 

Uiiiversités. 

Dans  Ie  Midi ,  les  dépenses  ordinaires  et  cxtraordinaires  pour 
les  trois  universités  de  io«mi«,  Liège  et  Gaud ,  s'élèvent  ensemble 

la  somme  de  f  218,708 

Dans  Ie  Nord  ,  les  raêmes  dépenses  s'élèvent ,  pour  les 
trois  universités  de  Leide,  Utrecht  et  Groningue  ainsi 
que  pour  l'athénée  de  Franeker,  qui  appartient  éga- 
lement  aux  études  supérieures,  a  une  somme  totale  de  342,931 


Différence  au  profit  des  provinces  du  Nord  .  .  .  f  94,223 
Je  conviens,  d'après  les  observations  qui  m'ont  été  faites  dans 
une  desSections,  par  un  honorable  et  savant  membic  de  l'Assem- 
blée  particiilièrement  versé  dans  cette  matière,  que  l'énorme 
différence  ci-dessus,  (qui  est  vraie  relativement  au  chapitre  VIII) 
n'est  qu'apparente      d'autres  égards,  et  provient: 

1°.^  de  ce  que,  pour  les  universités  du  Nord,  il  y  a  (au  même 
chapitre  VIII)  de  plus  fortes  allocations  qui  tiennent  i\  la  nature 
même  des  choses,  et  résultent  des  suppléraens  de  traitement  ac- 
cordés  aux  plus  anciens  professeurs,  a  raison  du  nombre  d'années 
de  services; 

2°.  de  ce  que  dans  les  universités  septentrionales,  il  y  a  une 
faculté  de  plus  que  dans  les  méridionales,  savoir  une  faculié  de 
théologie  dont  on  n'a  pas  voulu  dans  Ie  Midi. 

Je  réponds  a  cela  : 

1°.  que,  d'après  Ie  chapitre  VIII  du  budjet,  les  allocations 
en  faveur  des  professeurs  des  provinces  du  Nord,  qui  ont  trente 
ans  de  service,  s'élèvent  ïi  f  17,650 

Et  dans  Ie  Midi  a  ,  7,600 


Différence  en  plus  pour  Ie  Nord,  (qui  ne  doit  être 
attribuée  néanmoins  qu'au  nombre  respectifs  des  vieux 
professeurs  existans)  f  10,050 

2".  que ,  d'une  autre  part ,  les  séminaires  de  Malines ,  Gand , 
Tournai,  Namur  et  Liège,  portés  au  chip.  VII,  sect.  II  du 
budjet ,  dans  Ia  cathégorie  des  frais  du  culte  Catholique  raontent 

^  f  41,075 

prenons  cette  dernière  somme  pour  l'équivalent  ap- 
proximati£_  des  frais  des  facultés  en  théologie  dans  Ie 
Nord ,  et  ajoutons  la  k  celle  des  supplémens  de  traite- 
ment  des  vieux  professeurs  qui  excèdont ,  comme  on 
l'a  vu  dans  Ie  Nord ,  ceux  alloués  au  Midi ,  de    .    .  10,050 


nous  aurous  un  total  de  f  5]  425 

ce  total ,  retranché  de  l'excédent  des  frais  de  haute 
instruction  que  présente  (d'après  Ie  chap.  VlII)  Ie  Nord 

sur  Ie  Midi ,  et  s'élévant ,  comme  on  l'a  vu  plus  haut,  a,  94,223 


ce  total ,  dis-je ,  rcduirait  l'excédent  définitif  a  .    .    .  f  42,798 
Ma!is  ce  calcul  serait  défectueux ,  en  un  autre  sens,  en  ce  que 
I'on  n'aurait  pas  compris  dans  l'excédent  définitif,  les  frais  des 
écoles  de  théuloyie  des  Luthériens  ,  et  des  Bcnwnstrans  ü  Amslardam  , 


portés  (chapitre  VIII,  sect.  XI)  a  f  G,700 

cette  somme,  ajoutée  a  celle  qui  précède   42,798 


élèvo  définitivement  l'excédent  des  frais  de  la  haute 
instruction  dans  Ie  Nord,  sur  les  frais  de  même. nature 

dans  Ie  Midi,  a  la  somme  totale  de   49,498 

Instructio?i  moyenne  (section  XIII  du  chapitre  VIII). 

Les  frais   des  colléges  et  écoles  latines ,  mentent 

pour  Ie  Nord,  k  f  31,253 

pour  Ie  Midi,  a   27,000 


différence  au  profit  du  Nord  f  7,253 

Toujours  inégalité  saillante  dans  les  allocations  au  désavan- 
tage  des  provinces  Méridionales. 

Commissions pour  les  écoles  et  jurgs.    (sect.  XIV  du  chap.  VII). 

II  y  a  moins  de  disproportion  pour  eet  article ,  mais  elle  cxiste 
toujours.  ï^n  voici  la  preuve,  relativement  a  deux  provinces 
dont  Ia  population  respective  est  très-connue : 

Brabant-septentrional   .    .    .  f  3,250 

Brabant-méridional   2,000 


différence  au  profit  du    Nord  f  1,250 

Traitemens  et  supplémens  aux  professeurs  des  écoles  moyennes 
et  primaires.    (section  XIV  du  chapitre  VIII). 

Afin  d'éviter  des  détails  trop  nombreux,  je  prendrai  pour  ter- 
mes  de  comparaison  trois  provinces  du  Nord  et  trois  du  Midi, 
y  joignant  l'indication  de  leur  population  et  dotation  respectives. 

Le  Brabant-septentrional  est  compris  dans  ces  frais 
pour  f  40,527 

La  Gueldre  ,  pour   10,888 

Groningue,  pour   11,810 


Total  pour  le  Nord  f-  63,225 

Le  Bi-abant-méridional ,   pour  ........  f  3,250 

La  Flandre-occidentale,  pour   2,650 

Anvers  ,  pour   2  300 


Total  pour  le  Midi  f  8,200 

Etat  comparatif. 

Pour  le  Nord  f  63,205 

Pour  le  Midi   8,200 


Différence  k  l'avantage   du  Nord  f  55,025 

On  n'a ,  pour  apprécier  touto  l'énormité  de  cette  dispropor- 
tion, qn'k  comparer  les  populations  de  ces  provinces;  on  troiivera 
que  celle  des  trois  provinces  du  Midi  surpasse  celle  des  trois 
provinces  du  Nord  de  569,141  individus. 

Ces  calculs  sont  si  simples  ,  si  faciles  k  vérifier  ,  qu'ils  dispensent 
de  tout  commentaire.    Deux  objections  principales  y  ont  été  faites. 

Od  a  dit  d'abord  que  la  diflérence  de  f  40,527  alloués  au  Brahant- 
septentrio?ml ,  pour  l'instruction  primaire ,  k  f  3250  alloués  pour  Ie 
même  objet  au  Brabant-méridional  résultait  de  droits  acquits  et 
fondés  si\T  ce  que  dans  Ie  Brabant-septentinonal  il  avait  fallu  rem- 
placcr  par  des  allocations  sur  le  trésor  les  revenus  de  plusieurs  biens 
ecclésiastiques  et  domaniaux  aliénés  ,  qui  étaient  destinés  a  l'in- 
struction publique ;  et  que  Ia  province  d'ailleurs  présentait  peu  de 
ressources  pour  y  suppleer. 

Je  le  dis  f\  regret ,  (car  toute  diminution  d'un  bien-être  particulier 
m'afflige),  mais  I'intérêt  général  m'en  fait  un  devoir  impérieux. 
Cette  raison  ne  serait  valable  que  dans  le  cas  oü  Ia  seule  pro- 
vince du  Brabant-septentrional  aurait  essuyé  de  semblables  pertes. 
Malheureu-sement ,  il  n'en  est  pas  ainsi ,  et  toutes  les  provinces  du 
Royaume  auraient ,  plus  ou  moins  ,  les  mêmes  titres  a  alléguer  en 
leur  faveur,  surtout  les  provinces  du  Midi,  oü ,  (je  n'omettrai 
aucune  occasion  de  le  publier  hautement)  oü ,  dis-je ,  l'instruction 
primaire  e^t  tombée  dans  la  plus  déplorable  nullité ;  et  en  grande 
partie  ,  par  l'effet  même  des  causes  que  réclame  la  province  qui 
re^oit  un  si  ample  dédomraagement  des  pertes  analogues  qu'elle 
a  faites  !  Si  les  autres  provinces  du  Royaume  qui  éprouvent  une 
si  cruelle  disette  a  eet  égard ,  peuvent  êlre  sulflsammeut  dotées 
sans  diminuer  Ia  dotation  du  Brabant-septentrional,  je  me  féÜ- 
citerai  le  premier  de  cette  heureuse  possibilité :  mais  si  notre 
situatiën  financière  (comme  je  le  crains  fort)  nous  interdit  cette 
espérance,  je  ne  puis  me  dispenser  de  réclamer  les  lois  de  Ia 
justice  distributive,  et  je  dirai,  cn  gémissant ;  »  portons  propor- 
tionnellement nos  ressources  bornées  par-tout  oü  sont  les  besoins 
les  plus  prcssans ,  et  commen9ons  par  êtro  justes  avant  de  nous 
montrer  généreux"  ! 


Vel  22. 
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Pour  atteindre  au  but  déairë  sur  un  objet  d'une  si  haute  im- 
(jportance ,  je  compte  beaucoup,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  sur 
Je  sage  emploi  que  Ie  Grouvernem^nt  se  propose  de  faire  de 
la  somme  de  f  30,000  portëe  h.  l'article  20  ,   section  X/F  du 

chapitre   VIII  du  budjet,   département  de  l'instruction  publique.  

Je  compte  encore  avec  confiance  sur  Ie  zèle  et  Ie  patriotisme  des 
régences  de  nos  villes  pour  seconder,  par  de  nobles  efforts ,  la 
sollicitude  du  Gouvernement,  en  propageant  autant  que  Ie  per- 
mettent  les_  ressources  locales  ,  les  utiles  proce'de's  de  Venseignement 
mutuel,  qai  a  ce  grand,  eet  inapprëciable  avantage  de  diminuer 
les  frais  de  I'enseignement  même,  en  multipliant  avec  une  incioyable 
rapidiié  ses  heureux  effets.  J'ai  appris  avec  un  plaisir  véritable  , 
que  plusieurs  villes  jouissent  déja  de  cette  utile  institution ,  et 
^  que  dans  eet  instant  Bruxelles  est  sur  Ie  point  d'en  jouir. — 
Graces  soient  rondues  aux  régences  de  ces  villes  et  aux  magis- 
trats  éclairés  qui  remplissent  si  dignement  leurs  fonctions  parer- 
nelles!  Ils  en  recueilleront  la  seale  récompense  qui  puisse  les  f'latter : 
la  conscience  d'avoir  fait  Ie  bien  ,  l'approbation  du  Roi  et  la  re- 
connaissance  de  leurs  concitoyens  ! 

Une  seconde  objection  m'a  été  faite  sur  Ie  sujet  que  je  traite , 
et  elie  a  été  étendue  h.  mes  observations  relatives  a  l'inégalité  des 
dotations  assignées  sur  Ie  trésor  public  pour  les  différens  °cultes.  — 
Vous  basez  vos  calculs,  ma-t-ondit,  sur  la  population  et  eest  mal 
raisonner.  Cette  base  est  inadniissible. 

Je  crois  pouvoir  repliquer  sans  témérité :  »  De  ce  que  cette 
base  n'a  pas  été  admise  quelquefois,  et  surtout  dans  une  circon- 
fltance  majeure  que  je  ne  veux  point  rappeller  ici,  il  ne  s'ensuit 
point  qu'elle  ne  soit  pas  admissible.  De  tout  temps,  dans  la 
flcience  de  l'économie  politique,  les  hommes  sont  entrés  par  leur 
nombre,  comme  par  leur  industrie  et  leurs  richesses.  dans  les 
calculs  des  écrivains  qui  se  sont  occupés  de  cette  science.  Les 
financiers  ne  les  feraient-ils  entrer  dans  les  leurs,  que  lorsqu'il 
'S'agit  d'établir  des  impóts?  Et  la  quantité  numérique  des  im- 
posés^  dcviendrait-elle  comme  un  point  indivisible,  lorsqu'il  est 
question  de  les  faire  jouir  des  avanta^es  communs  de  l'ordre 
social,  pour  lesquels  ces  impóts  ont  éié  créés  ?  L'un  de  ces 
mêmes  écrivains,  dont  les  ouvrages  sont  très-connus,  M.  Ie  pro- 
fesseur  Say,  a  dit  une  grande  vérité,  que  l'on  perd  trop  souvent 
de  vue :  » L'impót  est  wie  portion  des  propriéte's  particidières 
leve'e  pour  Ie  service  public"  11  serait  difficile,  ce  me  semble,  de 
contester  eet  axiome;  et  s'il  est  réellement  incontestable,  n'en 
résulte-t-il  pas  cette  conséquence  nécessaire :  Que  la  repartition  du 
produit  des  impóts  pour  Ie  service  public  doit  se  faire,  autant  quil 
est  possible,  entre  les  différenles  classes  des  contribuables ,  en  raison 
composée  de  leur  nombre,  de  leurs  taxes  et  de  leurs  besoins. 

Or,  les  deux  plus  grands  besoins  moraux  des  hommes  en  societé 
Sont_  d'une  part  les  cultes  établis,  et  de  l'autre  l'instruction 
pubhque.  Je  ne  crois  donc  pas  avoir  avancé  une  absurdité  en 
Boutenant  que  les  frais  des  cultes  et  ceux  de  l'instruction  doiveni, 
en  principe  général ,  être  proportionnés  au  nombre  des  sectateurs 
des  communions  respectives  comme  a  celui  des  citoyens  a  instruire. 
Cest  la  proposition  contraire  qui  me  semblerait  absurde:  car 
il  en  résulterait :  que  les  droits  des  contribuables  a  jouir  d'une  por- 
tion du  fruit  des  impóts  publics  sa ffaiblisseiit  en  raison  de  leur  nombre 
et  de  la  masse  de  leurs  charges.  Toute  la  modification  que  je 
pms  apporter  è,  la  rigueur  du  principe,  c'est  de  convenir,  comme 
je  lai  fait  ci-devant:  qu'il  n'est  nuüement  question  dans  les 
observations  qui  précédent,  d'une  proportion  pürement  arithmé- 
tique,  et  que,  pourvu  que  l'inégalité  des  poids  ne  fasse  point  pen- 
cier  la  balance  d'une  manière  trop  choquante ,  il  serait  déraison- 
nable  d'exiger ,  sous  ce  rapport,  un  équilibre  parfoit. 

Ce  serait  naturellement  ici  Ie  moment,  pour  les  membres  de  cette 
Chambre,  de  présenter  leurs  opinions  et  leur  vues  sur  toutes  les 
parties  de  l'instruction  publique,  et  notamment  sur  les  universités 
du  Royaume;  mais  il  parait  que  1'époque  n'est  pas  encore  venue 
pour  traiter  cette  matière  sans  inconvénient.  Je  ne  parle  point 
Hles  trois  universités  duNord:  leur  réputation  est  faite  depuis  long- 
temps;  mais  il  est  certain  que  sous  plusieurs  rapports,  celle  des 
trois  universités  du  Midi  est  encore  a  faire.  En  donnant  de  justes 
espérances,  elles  ont  donné  tout  ce  qu'on  pouvait  raisonnablement 
attendre  d  elles  jusqu'^  présent,  et  l'on  nuirait,  ce  me  semble, 
autant  a  leurs  progrès  par  des  éloges  prématurés,  que  par  des 
critiques  imtempestives.  Attendons  qu'elles  aient  passé  par  Ie  creiiset 
d  une  expénence  qui  ne  doit  plus  être  longue  pour  être  appréciée, 
et  nous  pourrons  alors  juger  des  hommes  et  des  choses,  sans  être 
taxés  de  cette  précipitatiou  qui  conduit  si  souvent  k  l'injustice. 

D  autres  objets  majeurs,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs ,  réclament 
une  attention  sérieuse:  et  parmi  ces  objets,  vous  comptez,  je  n'en 
aoute  pas,  les  sections  2  et  9  du  chapitre  IX  du  budiet,  lesquelles 
sont  intitulées: 

Pensions  et  gratifications. 
Je  ne  me  dissimule  pas,  Messieurs,  combien  la  matière  que  je 


vais  traiter  est  déUcate  et  épineuse.  Au  premier  mot  de  suppres- 
sion  OU  même  de  réduction  dans  cette  partie,  il  s'élève  mille  cris 
qui  sont  communément  d'autant  plus  aigus  qu'ils  sont  moins  \é^\- 
times;  et  presque  toujours  il  sulfit  que  quelques  plaintes  méritent 
delintéret,  pour  que  toutes  paraissent  en  mé.iter.  D'une  autre 
part,  il  arrivé  par  fois  que  1'autorité  même  qui  gémit  sincèrement 
de  la  gravite  de  ces  charges  dispendieuses  (comme  les  qualifie  1'arrêté 
du  3  Mars)  est  tellement  obsédée  des  clameurs  qu'excitent  sur  eet 
objet  les  raesures  d'une  indispensable  économie,  que  ces  raêmes 
mesures  lui  paraissent  en  quelqe  sorte  odieuses.  N'importe-  les 
devoirs  pénibles  sont  aussi  les  devoirs,  ce  sont  même  souvent  les 
plus  sacres.  Si  quelques  pensionnaires  de  l'Etat  se  plaignent,  sans 
qu  on  puisse  leur  en  faire  un  reproche,  Ie  peuple  qui  paye  les  pen- 
sions, et  qui  sent  Ie  poids  des  iüipóts  est  en  droit  de  se  plaindre 
aussi  quand  il  en  est  accablé;  et  ce  n'est  pas  sous  Ie  rè^-ne  d'un 
Monarque  dont  toutes  les  vues  tendent  k  la  diminution  pro^ressive 
de  toutes  les  dépenses  de  l'Etat,  d'un  Monarque  qui,  dans°tout  ce 
qui  est  relatil  k  sa  personne,  montre  un  désintéressement,  une 
noble  et  sage  économie  dont  pourrait  s'honorer  tout  bon  père  de 
familie,  ee  n'est  pas  sous  un  tel  règne,  que  les  représentans  de  la 
r^ation  peuvent  craindre  de  faire  élever  quelques  cris,  pour  soula^rer 
tant  de  douleurs  muettes.  Je  vais  plus  loin,  Nobles  et  Puissans 
Seigneurs,  je  suis  persuadé  qu'il  n'est  aucun  de  nous  qui  ne  s'ap- 
plaudisse  de  prendre  sur  soi  une  partie  de  ce  qu'une  réforme  néces- 
saire dans  Ie  systèrae  actuel  des  pensions  pourrait  avoir  d'odieux 
pour  épargner  a  son  Roi  l'amertume  des  refus  personnels ,  qui  lors 
meme  qu'ils  sont  fondés,  coütent  toujours  k  un  coeur  «xénéreux  et 
magnanime.  ° 

Ceci  posé,  je  soumets  avec  confiance  k  la  Chambre  les  observa- 
tions suivantes: 

Voyons  d'abord,  d'après  Ie  budjet,  quel  est  Ie  montant  des 
pensions  et  gratifications  qui  y  sont  portées,  après  en  avoir  déduif 
1°.  les  pensions  ecclésiastiques  qui,  ayant  déja  été  tiercées,  ne 
sont  plus  susceptibles  de  réduction  ultérieure,  a  moins  de  devenir 
illusoires;  2».  les  traitemens  des  ministres  d'Etat  n'ayant  point  de 
departement  déterminé  et  autres  fonctionnaires  hors  d'activité 
quoique  je  ne  puisse  considérer  leurs  traitemens,  sans  objet  pour 
la  plupart,  que  comme  pensions .  exceplé  quelques  artieles  tels 
que  larticle  3,  oü  je  vois  un  service  positif  et  bien  déterminé; 
3.  les  pensions  Aes  frères  de  l'ordre  du  Lion-Belgique ,  qui  sont  pro- 
prement  des  honoraires.  Toutes  ces  déductions  faites,  il  reste 
encore : 

chapitre  IX,  section  II,  article  2  du  budjet    .    .    f  1,000,000 

»  "3   50,000 

section  X,  1    2,560,000 
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f  3,610.000 

Le  total  des  dépenses  du  budjet  s'élevant  k  .  .  72,703,144 
il  en  résulte  évidemment  que  l'article  des  pensions  et  gratifica- 
tions en  absorbe  plus  de  la  20me  partie,  et  ce  siraple  rapproche- 
ment  en  prouve  toute  l'énormité.  Je  ne  connais  aucun  Etat  en 
Europe  qui  ne  doive  fléchir  sous  un  tel  fardeuu. 

J'estime  que  cette  vérité  de  fait  est  incontestable,  et  je  penserai 
ainsi,  tant  que  Ie  contraire  ne  me  sera  pas  démontré.  Une  réduc- 
tion notable  sur  les  allocations  portées  au  budjet  pour  les  pensions 
et  gratmcations  est  de  Ia  plus  grande  urgence. 

Si  l'on  pouvait  connaïtre  les  causes  pour  lesquelles  elles  ont  été 
allouees,  les  réductions  pourraient  être  personnelles;  mais  S  Exc 
Ie  Ministre  des  Finances  ayant  répoudu  a  Ia  Section  qui  avait 
demandé  la  production  des  titres  existans  a  eet  é'^ard;  que  cette 
production  serait  inutile,  attendu  qu'il  n'en  existe  d'autres  titres  que 
des  inscriptions  purement  nominales  au  grand  livre.  avec  l'indica- 
tion  de  la  quotité  des  pensions  respectives,  il  ne  reste  plus  d'autre 
mode  a  employer  qu'une  réduction  générale  au  mare  la  livre  pour 
tous  les  pensionnaires  qui  n'en  ont  pas  encore  éprouvé  d'antérieures  , 
lesquelles  réductions  auraient  lieu,  soit  a  raison  de  la  moitié,  soit 
è,  raison  du  tiers,  soit  sur  tout  autre  pled  convenable,  selon  que 
le  permettront  les  charges  et  les  moyens  du  trésor  public. 

Tout  bien  considéré.  Messieurs,  les  réductions  au  mare* la  livre 
paraissent  préférables  aux  réductions  personnelles,  en  ce  qu'elles 
sont  plus  faciles  a  opérer,  moins  odieuses  et  prêtent  moins  a 
1  arbitraire,  qu'il  faut  éviter  avant  tout. 

Si^l'on  m'objecte  les  droits  acquis,  je  répondrai  que  je  conviens 
etgémis  de  la  rigueur  de  Ia  raesure,  mais  qu'elle  n'est  pas  plus 
rigoureuse  que  tant  d'autres  réductions  de  Ia  même  espèce  que  les 
circonstances  ont  forcé  d'employer,  et  qui  ont  été  consacrées  par 
des  lois  recentes,  que  j'aime  a  croire  fondées  sur  une  incxorable 
nécessité.  Pour  n'en  citer  quun  exemple  parmi  la  foule  de  ceux 
qui  se  présentent.  je  me  contenterai  de  rappeler  que  l'on  a  tiercé 
les  pensions  ecclésiastiques,  dont  les  droits  acquis  élaient  bien  légi- 
times  ,   puisqu'elles  n'étaient  qu'une  faible  indemnité  personnelle  et 
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viagère  des  biens  imraenses  dont  Ie  clergé  a  perdu  irrévocablement 
la  propriété.  Pourqiioi,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  des  mesures 
analoo-ues  ne  seraient-elles  pas  prises  a  l'égard  des  autres  pensiou- 
naires  de  l'Etat ,  lorsque  la  situation  de  nos  finances  l'exige  impé- 
rieusement?  Et  pourquoi  ce  qui  a  éte  fait  si  souvent,  parceque 
l'on  ne  pouvait  faire  autrement  sans  compromettre  Ie  service  public, 
ne  se  ferait-il  pas  encore,  dans  l'inlerêt  public,  lorsque  les  mêmes 
circonstances  Ie  comraandent? 

Dans  tout  ëtat  de  cause,  et  quelles  que  soient  les  mesures  dëfi- 
nitives  qui  seront  prises  a  ce  sujet,  il  est  de  fait  et  de  droit,  que 
tout  Ie  système  actuel  des  pensions  sur  Ie  trésor  public  _  doit  être 
réorganisé  par  une  loi  spéciale,  pour  servir  de  règle  a  l'avenir,  si 
l'on  trouve  néanmoins  que  les  changemens  survenus  dans  nos  rap- 
ports  politiques  ne'cessitent  des  modifications  a  la  loi  du  30  Aoüt 
1790,  qui  fut  décrete'e  par  l'Assemblée  Constituante  de  France  et 
qui  nous  régit  encore ,  en  vertu  du  deuxième  article  additionnel  a 
la  Loi  fondamentale.  EUe  est  si  belle,  si  précise,  si  féconde  en 
principes  applicables  è,  toutes  les  nations  civilisées  qui  ne  veulent 
point  abandonner  leurs  finances  au  hasard,  que  les  modifications 
raisonnables  dont  elle  est  susceptible  ne  pourront  jamais,  je 
crois,  en  altérer  l'esprit  ni  l'essence. 

Lors  de  la  discussion  de  cette  loi  du  30  Aoüt  1790,  il  fut  fait 
des  recherches  historiques  par  les  comités  de  l'Assemblée  sur  les 
pensions  a  la  charge  du  trésor  dansles  temps  antérieurs.  Je  crois, 
Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  qu'une  courte  analyse  du  résultat 
de  ces  recherches  ne  sera  ri  sans  intérêt,  ni  saus  utilité  dans  la 
discussion  actuelle.  J'y  joindrai  quelques  autres  renseignemens 
relatifs  a  eet  objet  jusqu'a  nos  jours:  et  en  comparant  ce  tableau  a 
celui  de  notre  situation  financière  sous  Ie  même  rapport,  nous 
pourrons  en  tirer  facilement  des  conséquences  propres  k  asseoir 
notre  opinion  définitive. 

Henri  IV  ayant  été  contraint  è,  capituler  avec  les  grands  de 
l'Etat,  Ie  trésor  royal  se  trouvait  grévé  en  1600  de  3,000,000  de 
livres  en  graces  anuuelles. 

A  sa  mort,  en  1610,  les  pensions  étaient  réduites  a  2,000,000 
de  livres. 

En  1614,  les  trésors  amassés  par  SuUy  étaient  déjk  dissipés 
Ie  Royaume  succombait  sous  ses  charges  et  les  pensions  s'élevaient 
h.  6,650,000  de  livres. 

Après  la  reduciion  et  les  retenues  ordonnées  par  la  déclaration 
du  30  Janvier  et  Tédit  du  mois  d'Aoüt  1717,  les  pensions  se  trou- 
vèrent  réduites  a  3,600,000  de  livres. 

En  1725  (tant  la  progression  du  mal  est  rapide) !  elles  étaient 
remontées  a  environ  8,600,000  de  livres. 

Par  la  déclaration  du  20  Novembre  1725,  Ie  ??jaa;ïniMHi  des  pen- 
sions fut  fixé  a  2  millions,  avec  une  réserve  de  500,000  de  livres 
pour  les  gralifications. 

En  1759,  les  pensions  s'accrurent  jusqu'è,  10  millions  et  demi. 

Le  controleur  des  finances  Silhouette  fit  fixer  Ie  maximum  des 
pensions  a  3  millions,  et  ordonner  la  révision  des  brevêts.  Pour 
prix  de  son  noble  courage  et  de  son  zèle  patriotique  il  fut  renvoyé, 
et  l'opération  n'eut  pas  lieu. 

En  1773,  pensions  s'étaient  accrues  jusqu'è.  concurrence  de 
15  millions. 

En  1789,  le  désordre  et  les  profusions  avaient  franchi  toutes 
les  bornes.  Aussi  \ss  pensions  étaient-elles  parvenues  a  environ  36 
millions.  Ce  fut,  on  s'en  souviendra  longtemps,  ce.  fut  l'époque  oii 
commen^ait  a  fumer  le  volcan  dont  l'explosion  terrible  a  retenti 
depuis  dans  toute  l'Europe. 

Le  4  Aoüt  de  la  même  année,  l'Assemblée  Constituante  décréta 
la  révision  de  l'état  des  pensions  et  de  la  réduction  des  graces 
sur  le  trésor.  .      ^  . 

La  liste  des  pensionnaires  fut  imprimée,  et  devint  1  occasion  de 
discussions  importantes,  dans  les  séances  du  31  Decembre  1789 
et  du  4  Janvier  1790.  Dans  la  dernière  fut  noramée  une  commission, 
la  commission  des  12,  chargée  de  présenter  è,  l'Assemblée  un  plan 
de  réduction  et  de  suppression  des  pensions  existantes,  et  les 
regies  d'après  lesquelles  les  pensions  devraient  être  accordées  k 
l'avenir. 

C'est  du  sein  de  cette  commission  que  sortit  le  célèbre  dépret 
du  30  Aoüt  1790,  chef-d'ceuvre  et  modèle  unique  de  législation, 
digne  d'être  imité  par  tous  les  peuples  qui  sont  assez  sages  pour 
s'emparer  du  bien,  partout  oü  ils  le  trouvent,  comme  dans  le  com- 
merce,  on  recherche  l'or  pur  sans  examiner  quelle  est  la  mine  d'oü 
il  est  sorti. 

Par  le  troisième  titre  de  ce  décret,  les  pensions,  dons,  gratifi- 
cations,  etc.  existans  au  Ier  Janvier  1790  étaient  supprimés;  mais 
les  anciens  pensionnaires  pouvaient  réclamer  une  pension  nouvelle, 
pourvu  qu'ils  réunissaient  les  conditions  voulues  par  les  deux  premiers 
articles  du  décret.  On  forma  en  conséquence  un  nouveau  grand 
livre  des  pensions. 

Le  même  décret  a  fixé  le  maximum  des  pensions  k  12  milhons 


de  livres,  et  le  maximum  de  la  plus  haute  pension  k  10,000  francs. 

Telle  était,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  relativement  aux 
pensions,  et  k  l'époque'de  l'Assemblée  Constituante,  la  législation 
de  la  France,  dont  on  connait  l'étendue,  la  force,  la  population 
et  les  immenses  ressources.  Voici  les  variations  que  cette  législa- 
tion a  subies  depuis  lors,  jusqu'k  Ia  formation  du  Royaume  des 
Pays-Bas. 

La  loi  du  15  Germinal  an  XI  réduisit  la  plus  haute  pension  a 
6000  francs. 

Celle  du  11  Septembre  1807  a  dérogé  a  cette  disposition;  »  Lors- 
que par  des  services  distingués",  porte-t-elle ,  »  de  grands  fonction- 
naires  tels  que  ministres,  maréchaux  et  autres  grands  officiers 
auront  droit  k  une  récompense  extraordinaire,  et  que  la  situation 
de  leur  fortune  le  rendra  nécessaire  ,  le  maximum  de  leurs  pensions, 
de  celles  de  leurs  veuves  et  enfans,  pourra  être  élevé  jusqu'è, 
20,000  francs." 

La  loi  du  15  Juillet  1811,  article  13,  fixe  le  maximum  du  fond 
des  pensions  civiles  a  h-ois  millions  de  livres.  Jusqu'k  ce  que  les 
pensions  existantes  puissent  être  réduites  k  ce  taux,  il  ne  pourra 
en  être  créé  de  nouvelles  pour  une  somme  excédant  100,000  francs 
par  an,  et  après  la  réduction  opérée,  que  jusqu'k  concurrence 
des  extinctions. 

II  est  bon  d'observer  qu'è,  cette  époque  les  pensions  civiles  et 
militaires  s'élevaient  pour  toutl'Empire  a  13,300,000  francs,  (en- 
viron f6,285,000,  eta-peu-près  la  moitié  de  l'allocation  du  budjet 
pour  le  même  objet). 

Observez  encore,  Nobles  et  Puissan?  Seigneurs,  que  la  popula- 
tion de  la  France,  k  la  même  époque,  s'élevait  k  plus  de  40  mil- 
lions d'habitans,  d"oü  résulte  que  cette  population  était  k-peu-près 
huit  fois  plus  fovte  que  la  nótre.  Comparez  les  moyens  ainsi  que 
les  ressources  des  deux  Etats,  et  jugez  si  une  réduction  considé- 
rable  sur  les  articles  du  budjet  relatifs  aux  pensions  est  indispen- 
sable  OU  non,  surtout  k  un  époque  oü  nous  touchons,  pour  ainsi 
dire,  au  budjet  décennal! 

II  me  reste  k  faire  deux  observations  sur  le  même  chapitre  IX 
du  Département  des  Finances. 

1".  J'adhère  pleinement  au  voeu  des  Sections  qui  ont  demandé 
la  suppression  des  payeurs-généraux.  On  peut  sans  contredit  s'en 
passer,  puisqu'on  s'en  passait  fort  bien  avant  le  régime  Fran9ais. 
pourquoi  l'agent  qui  re9oit  ne  pourrait-il  pas  payer?  Je  conviens 
qu'il  faudrait  dans  ce  cas  augmenter  les  salaires  des  receveurs 
particuliers:  mais  cette  augmentation  peut-elle  jamais  s'élever  a  la 
somme  de  f  54,000  que  coütent  a  présent  les  payeurs-provinciaux? 

2".  II  serait  a  désirer  que  les  attributions  de  l'agence  des  con- 
tributions  directes  dans  les  provinces  pussent  être  réduites  le  plus- 
tót possible,  aux  grandes  et  importantes  opérations  du  cadastre, 
et  que  ce  travail  terminé,  l'administration  entière  put  être  suppri- 
mée.  Je  ne  présente  cette  observation  que  comme  une  simple  vue 
d'économie  qui  réclame  un  examen  ultérieur.  Mais  une  telle 
vue  qui  porte  sur  un  fond  annuel  de  f  423,700  me  parait  raériter 
considération. 

Mais  je  m'appercjois ,  que  mes  observations  ont  pris  malgré  moi 
une  étendue  qui  excède  déja  peut-être  les  bornes  convenables,  et 
sans  m'arrêter  a  des  considérations  ultérieures  sur  les  ^dépenses, 
je  me  bate  de  passer  a  la  seconde  division  du  budjet,  c'est-k-dire 
a  celle  des 

Becettes. 

La  première  réflexion  qui  s'ofire  a  l'esprit  sur  eet  objet,  (et  ce 
nest  pas  la  moins  essentielle)  c'est  que  l'indication  du  produit  brut 
de  chaque  impót  direct  ou  indirect  n'est  pas  jointe  a  celle  du  pro- 
duit  net.  Un  impót  quelconque  est  susceptible  de  réforme  par  cela 
seul  que  ses  frais  de  perception  sont  hors  de  rapport  avec  ses  ren- 
trées  efi'ectives,  car  il  s'ensuit  qu'il  est  mal  assis-ou  mal  organisé; 
et  c'est  sans  donte  aux  Etats-Généraux  qui  votent  1'impót,  qu'il 
importe  d'avoir  les  moyens  d'en  scruter  toutes  les  parties,  de  rele- 
ver  les  abus  ou  les  inconvéniens  qui  peuvent  naitre  de  sa  levée 
et  d'en  proposer  le  redressement. 

D'autres  réflexions  non  moins  importantes  naissent  de  1'inexéeu- 
tion  partielle  de  l'article  197  de  la  Loi  fondamentale,  portant : 
quaucune  imposilion  ne  peut  être  établie  au  profit  du  trésor  public, 
qu  en  vertu  (Tune  loi.  .  , 

Une  conséquence  résultant  nécessairement  de  eet  article,  eest 
que  les  produits  de  1'imposition  légalement  établie  doivent  être 
portéau  budjet  de  l'Etat,  qui  doit  contenir  l'indication  des  recettes 
publiques  aussi  bien  que  celle  des  dépenses,  pour  remplir  le  vcea 
des  articles  123  et  124  de  la  Loi  fondamentale. 

D'après  ces  principes,  on  se  demande :  quelles  sont  les  lois  qui 
déterminent  Ia  quotité  et  le  mode  de  perception  tant  des  droits  de 
péage  sur  les  rivières,  que  des  droits  de  barrières? 

Onse  demande  aussi:  pourquoi  les  taxes  de  barrières  ne  Bont 
pas  portées  au  chapitre  des  recettes? 
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Quant  aux  droits  de  péage,  outre  qu'ancune  loi  expresse  ne 
les  autorise,  ils  sont  inëgalement  levés,  et  il  y  en  a  dans  Ie  Midi 
qui  n'existent  pas  dans  Ie  Nord;  ce  qui  donne  lieu  aux  réclamations 
les  plus  vives  et  les  plus  fondées. 

Tout  en  admettant  que  les  tribunaux  aient  accordégain  de  cause 
è.  l'administration ,  même  en  appèl  et  en  cassation,  je  demanderai 
toujours  si,  en  matière  d'établissement  d'impositions ,  ce  sont  les 
tribunaux  ou  la  Loi  fondamentale  qu'il  faut  consulter?  et  si  les 
tribunaux  peuvent  siippléer  k  ce  qu'exige  si  impérativeinent 
Tarticle  197  de  cette  même  loi? 

Rien  n'empêche  donc  de  porter  au  budjet  les  droits  de  barrières 
en  recette,  rien  n'erapêclie  non  plus  de  les  porter  en  dëpense,  pour 
les  payemens  a  faire,  conformëment  a  la  loi  du  30  Janvier  1817. 
Bien  loin  de  souffrir  quelque  difficulté,  cela  ne  peut  être  autrement, 
sans  s'exposer  aëgarernotre  marche  financière  dans  un  labyrinthe 
inextricable;  et  c'est  ce  que  ne  veulent  ni  les  Etats-Gënéraux ,  ni 
Ie  Gouvernement.  Je  réclame  en  conséquence  cette  mesure  d'ordre, 
avec  la  plus  grande  confiance,  et  la  plus  entière  sécurité. 

L'article  128  del'acte  constitutionnel  porte :  qu'annuellement  un 
compte  détaillé  de  Vemploi  des  deniers  publics  est  mis  sous  les  yeux 
des  Etats-Géiiéraux.  Le  Syndicat,  qui  a  bien  certainement  des  de- 
niers publics  tl  sa  disposition ,  ne  peut  être  exceptë  de  cette  dispo- 
sition,  sous  aucun  rapport;  et  c'est  d'après  cette  considération ,  que 
je  ne  doute  également  pas  que  ses  coraptes  ne  soient  incessamraent 
communiqués  a  Ia  Chambre. 

Plusieurs  écrivains  qui  ont  traité  de  l'économie  publique  recon- 
naissent  que  les  cautiojinemens  sont  de  véritables  emprunts,  dont  Ie 
trésor  public  paye  les  intéréts.  II  fallait  donc,  d'après  le  voeu  de 
la  Loi  fondamentiile,  que  les  emprunts  de  cette  espèce  portés  au 
chapitre  des  recettes  eussent  éié  préalablement  autorisés.  —  C'est 
une  simple  affaire  de  forme,  me  dira-t-on;  carl'utilité  des  caution- 
nemens  est  reconnue  partout,  et  ils  sont  exigés  conformément  aux 
régiemens  existans.  —  Qaand  tout  cela  serait  saus  réplique 
(quoique  je  n'en  sois  pas  convaincu),  il  n'en  resterait  pas  moins 
vrai  que  des  formes  qui  tiennent  h  des  principes,  ne  sont  pas  a 
négliger. 

Arrêtons-nous  un  moment,  Nobles  et  Puissans  Seignenrs,  sur 
l'article  qui  déclare.au  chapitre  des  recettes:  que  les  contributions , 
droits  et  revenas  qui  y  sont  indiqués,  continueront  dêtre  perqus  sur 
le  pied  fixé  pour  Fannée  jusqua  ce  que  d'autres  dispositions 

législatives  ayent  été  prises  a  eet  égard. 

Quand  je  i-approche  eet  article  des  23  milHons  de  produit  net, 
portés  au  budjet  pour  Zes  droits  d'Entrée  et  de  Sortie,  Accises  et 
Pe'ages  sur  les  rivières,  je  sens  que  je  ne  puis,  ui  en  conscience, 
ni  en  raison,  y  donner  mon  assentiment.  —  Les  vices  et  les  abus 
inévitables  attachés  a  l'assiette  et  au  mode  de  perception  de  la 
plupart  de  ces  droits,  sont  tellement  constatés  par  l'expérience, 
qu'il  m'est  impossible  d'y  adhérer  par  mon  suffrage,  ne  fut-ce  que 
provisoirement. 

Mais  de  nouveaux  projets  de  lois  nous  sont  officlellement  an- 
noncés pour  ces  divers  objets,  dans  un  court  délai,  nous  dit-on, 
et  l'on  sera  toujours  è.  même  de  les  rejeter  s'ils  semblent  défec- 
tueux.  —  Je  le  veux;  mais  puis-je  voter  23  millions  de  recettes 
fondées  sur  des  lois  inconnues?  Et  si  elles  sont  rejetées,  mon 
vote  affirmatif  actuel  n'en  subsistera-t-il  pas  moins?  Cette  consi-, 
dération,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  me  parait  si  décisive,  que 
je  croirais  capituler  avec  mes  principes,  si  j'étais  capable  de  Ia 
perdre  de  vue  un  seul  instant. 

J'ajoute  a  tous  ces  motifs,  que  jusqu'^  présent  les  soins  infati- 
gables  du  Roi  pour  diminuer  les  dépenses  publiques,  n'ont  amené 
aucune  diminution  dans  les  contributions,  dont  l'excessive  hauteur 
n'est  révoquée  en  doute  par  personne,  et  se  manifeste  par  ses  tristes 
effets  dans  toutes  les  parties  du  Royaume.  II  est  aussi  remarquable 
que  difficile  è,  concevoir  qu'en  1816  il  y  avait  82  millions  de 
dépenses  a  couvrir;  que  les  recettes  ont  été  augmentées  k  Ia  fin  de 
la  même  année  par  les  impositions  indirectes,  les  droits  de  suc- 
cession et  les  douanes;  qu'ensuite  on  a  réduit  successivement  les 
dépenses  a  72  millions  sans  diminuer  les  impóts,  et  qu'en  définitif, 
on  propose  de  maintenir  toutes  les  impositions  et  contributions 
ainsi  accrues,  pour  l'exercice  de  1819,  qui  ne  doit  précéder  que 
d'une  année  le  budjet  décennal.  II  ne  faudrait  donc  pas  s'étonner 
que  le  peuple  qui  lit  peu  les  budjets,  et  qui  paye  toujours  la 
même  chose,  finit  abusivement  par  regarder  comme  illusoires  des 
économies  trés  réelles. 

A  Dieu  ne  plaise  cependant,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  que 
je  désespère  du  succès  des  généreux  et  constans  efforts  de  notre 
Monarque,  secondés  parle  zèle  et  la  persévérance  des  Etats-Gé- 
néraux!  II  parviendra,  j'en  suis  certain,  non-seulement  a  vaincre 
les  obstacles  qui  l'ont  empêché  jusqu'a  ce  jour  d'alléger  le  poids 
des  subsides:  11  trouvera,  dans  son  coeur  paternel,  les  moyens  de 
faire  disparaitre  de  notre  système  financier  l'impót  immoral  de  la 
doublé  loterie  qui  pèse  si  cruellement  sur  toutes  nos  provinces,  et 


si  inégalement  sur  les  Provinces  Méridionales.  II  parviendra  même, 
j'ose  le  croire,  a  remplacer  la  taxe  des  40  pour  cent,  si  onéreuse 
a  Ia  classe  peu  Ibrtunée,  non  point  par  une  prétendue  loi  somp- 
tuaire  qui  frapperait  de  stérllité  I'agriculture,  mais  par  de  véritables 
taxes  sur  les  denrées  de  luxe  et  les  dépenses  de  faste  domestique 
des  citoyens  opulens.  Oui,  tout  me  dit  que  nous  ne  vcrrons  pas 
toujours  des  objets  aussi  indispensables  que  le  savon,  la  tourbeet 
la  houille  écrasés  d'impóts,  tandis  que  le  sucre,  le  café  et  le  thé 
en  demeurent  exempts.  Ce  conlraste  me  parait  trop  choquant,  trop 
contraire  a  la  nature  des  cboses  pour  être  durable  ! 

C'est  parceque  le  projet  de  loi  qui  vous  est  soumis,  Nobles 
et  Puissans  Seigneurs,  nous  rejette,  selon  moi,  loin  de  ce  but 
salutaire,  que  je  ne  puis  y  adhérer;  et  je  conclus  a  ce  que  Z<?  i?oi 
soit  resp)ectueuseinent  supplié  de  2^rendre  sa  proposilion  en  considé- 
ration ultérieure. 

M.  Kcmper  (1)  demande  a  reprendre  la  parole  lorsque  tous 
les  autres  membres  auront  parlé,  afin  de  pouvoir  répondre  a  quel- 
ques  points  qui  lui  sont  personnels  dans  Ie  discours  do  M.  Plas- 
schaert  et  de  développer  son  opinion. 

M.    cl'®it8aIiMS-TIiierry  (2):    S'il  n'y  avait  point,  entre  Ie 

Tróne  et  Ie  corps  des  mandataires  de  la  Nation ,  les  conseillers  du 
Prince;  si  ce  n'était  l'administration  ministérielle  seule,  que  mes 
allégations  pussent  improuver;  si,  par  une  inconcevable  condes- 
cendance  du  Prince  et  de  ce  corps,  on  parvenait  a  nous  placer. 
pour  ainsi  dire,  immédiatement  devant  la  personne  inviolable  et 
sacrée  du  Monarque;  ma  tache,  sans  doute,  en  deviendrait  plus 
pénible,  mais  non  moins  obligée.  Mon  dévouement  a  mon  Roi 
et  a  ma  Patrie  ne  se  laisaerait  point  abattre.  Je  me  souviendrais, 
que  si  la  majesté  du  Tróne  exige ,  la  majesté  de  mes  sermens,  les 
droits  du  peuple  et  la  vérité  commandent;  je  me  dirais  que  la 
vérité,  quoique  respectueuse,  füt-elle  même  un  peu  apre,  honore 
Ie  Prince  qui  l'écoute  et  lemagistrat  appelé  a  la  révéler;  qu'au- 
tant  que  Ie  mensonge  adulateur  et  Ia  lache  dissimulation  rabaisse 
l'un  et  dégrade  I'autre,  oser  Ia  dire  devant  les  puissans  de  la 
terre,  est  déjè.  pour  eux  un  éloge;  car  c'est  presque  toujours 
prouver  qu'ils  sont  dignes  de  l'entendre  ,  tant  la  faiblesse  de  l'homme 
est  grande,  tant  le  vrai  dévouement  est  rare.  Je  me  dirais  enfin 
que,  dans  tousles  cas,  la  manifestation  de  l'opinion  du  mandataire 
du  peuple  doit  être  libre  ici;  et  si  je  prenaia  plus  de  précautions 
encore,  avant  d'entrer  dans  la  discussion,  je  n'y  entrerais  pas 
avec  moins  de  franchise. 

Voter  le  budjet  des  dépenses  ou  consentir  l'impót,  est  bien  une 
même  chose,  quaut  au  lésultat  le  plus  important. 

Par  exemple:  celui  qui  votera  aujourd'hui  un  budjet  de  dépen- 
ses de  soixante  et  douze  7nillions  sept  cent  et  dix  mille  florins,  con- 
sentira  pour  la  Nation  une  charge  de  neuf  a  dix  millions  plus 
forte,  que  celle  qu'elle  a  supportée  jusqu'k  ce  jour.  Cela  ne  veut 
pas  dire,  je  pense,  qu'il  ne  soit  pas  plus  convenable  et  plus  sage 
de  s'assurer  de  la  possibilité  d'élever  notre  revenu  k  ce  taux, 
avant  d'y  fixer  notre  dépense. 

Sans  doute,  consentir  aujourd'hui  le  budjet,  avec  son  appré- 
ciation  ficiive  de  revenu,  ne  pourrait  pas  être  censé  sétre  engagé 
a  voter  indistinctement  les  nouvelles  lois  qui  seront  présentées  pour 
essayer  d'élever,  par  l'impót,  nos  moyens  au  niveau  de  la  dépense 
qu'on  consentirait;  mais  ce  serait  s'engager  au  moins  implicitement 
a  augmenter  la  masse  d'impositions  qui  pèse  sur  la  Nation,  de 
neuf  a  dix  millions,  c'est-k-dire  de  toute  la  somme ,  dont  le  produit 
des  impositions  indirectes  demeure  au-dessons  de  son  évaluation 
fictive,  sauf  cependant  la  ressource  de  l'emprunt.  Mais  je  ne  crois 
pas  que  nous  veuillons  l'employer  chaque  année  ,  ni  Ia  faire  figurer 
a  t ordinaire  de  notre  recette  décennale,  quoique  bien  des  articles 
de  dépense  portés  sous  ce  titre  ,  au  budjet  que  nous  discutons, 
soient  tout  aussi  extraordinaires  tout  aussi  peu  fixes  et  constants. 

La  possibilité,  dans  l'état  actuel  des  choses,  qu'une  telle  aug- 
mentation  d'impót,  que  celle  indiquée  ci-dessus,  puisse  s'effectuer 
sans  rebuter  Ie  commerce,  l'industrie  et  la  confiance  publique,  est 
loin  de  m'être  prouvée,  et  me  la  fut-elle,  je  chercherais  encore  Ia 
preuve  de  sa  nécessité;  car  l'impót  ne  doit  pas  être  tout  ce  qu'on 
suppose  que  le  citoyen  peut  donner,  mais  seulement  ce  qu'il  doit 
donner  de  son  bien,  pour  s'en  assurer  la  tranquille  jouissance. 
Et  si  dans  Ie  calme  de  la  paix,  époque  ordinaire  de  prospérité, 
nous  épuisons  la  mesure  de  l'impót,  que  nous  restera-t-il  pour 
des  temps  moins  heureux? 

Je  n'entrerai  pas  dans  les  sinuosités  du  labyrinthe  des  calculs 
de  la  finance,  quand  même  je  croirais  en  tenir  le  fil :  d'autres 


(1)  Zie  deze  bijzonderheid  vermeld  alle'én  in  l' Oracle,    n".  354- 

(2)  1°.  Journal  Général  des  Pays-Bas ,  n".  89,  (Frarisch)  ;  2°.  Neder- 
■  laiidsche  Staats-Courant ,   1819,  n°.  4,  (Hollandsch). 
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l'ont  déja  suivi,  d'autres  Ie  dé^^elopperont  mieux  que  je  ne  pour 
rais  k  faire.  Eh!  que  prouverais-je  ?  oe  dont  chacun  n'est  que 
trop  convaincu:  qu'en  dëpensant  annuellement  quelques  millions 
aü-dela  de  notre  recette,  nous  arrivcrons  ceitainement,  dans  un 
temps  donné,  a  une  masse  de  dettes  sous  laquelle  Ie  crédit  public 
OU  l'Etat  même  s'afFaissera.  Que  prouverais-jc  ?  ce  que  chacun 
sait :  qu'il  ne  suffit  pas  d'élever  l'impót  ou  de  Ie  multiplier  pour 
«n  augmenter  Ie  produit;  que  sa  hauteur  en  tarit  la  source ;  que 
sa  muitiplicité  lui  nuit. 

Ainsi,  Ie  droit  impolitique  et  mal  entendu  de  transit  a  réduit 
celui  de  barrière  et  de  consomraation, 

Ainsi,  ie  droit  sur  la  tourbe,  dans  certaines  pro  vinces,  oü  elle 
ne  vaut  pas  davantage  que  Ie  bois  mort  abandonne'  au  pauvre, 
■a  empêché  son  extraction  et  privé'  Ie  contribuable  peu  aisé  d'une 
ressource. 

Ainsi,  un  irapót  qui  confond  tous  les  pouvoirs,  en  attribuant 
aux  arrêtés  du  pouvoir  exécutif  I'autorite'  législative;  un  impót 
qui  n'apas  été  consenti  par  les  Etats-Gënéraux,  tandis  que  leur 
consentement  a  l'impót  est  une  des  premières  bases  de  notre  pact« 
social ;  un  impót  qui  établit  un  vrai  privilège  en  faveur  des  pro- 
vinces  oü  on  ne  Ie  paye  pas ;  un  impót  aussi  injustement  per9u  et 
lachement  appuyé,  qu'inhumainement  exigé  sur  la  partie  de  Ia 
Meuse  la  moins  favorable  a  la  navigation,  l'Ourte  et  la  Vesdre 
qui  ne  sont  que  des  torrens,  lesquels  n'ayant  besoin  ni  de  digues 
ni  d'écluses  ne  coütent  presque  point  d'entretien ,  tandis  que  la, 
oü  la  navigation  est  aussi  f'acile  queproductive,  et  l'entretien  immense 
des  rivièresa  charge  de  l'Etat ,  on  ne  l'y  paye  pas ;  un  impót  qui,  l'on 
aura  beau  Ie  de'guiser  sous  telle  dénomination  qu'on  voudra,  n'en 
sera  pas  moiüs  un  impót,  et  un  impót  dont  Ia  spécialité'  même,  est 
une  partialité  plus  odieuse  qu'elle  n'est  spécieusement  défendue; 
ainsi,  dis- je,  un  second  irapót,  exigé  sur  la  navigation  dans  les 
provinces  de  Limbourg  et  ue  Namur,  et  notamment  dans  celle  de 
Liège,  fait  un  tort  incalculable  è,  l'impót  général. 

Cependant  ce  n'est  pas,  je  Ie  déclare,  la  hauteur  de  Ia  dépense 
qui  m'alarme  Ie  plus ,  malgré  que  je  Ia  trouve  maintenant  effrayante ; 
je  crois  que  sous  un  autre  ordre  de  choses,  nos  impóts  pour- 
raient  peut-être  y  élever  notre  revenu.  Ce  n'est  pas  seulement 
non  plus  Ie  vice  de  notre  système  d'impositions  indirectes,  vice 
assez  prouvépar  une  triste  expérience,  que  j'accuse  de  l'apparente 
pënurie  de  nos  moyens. 

Mais  d'oü  vient  donc  I'état  de  langueur  toujours  croissant  des 
revenus  publics  de  notre  Patrie,  si  riche  en  industrie  et  en  pro- 
duits du  sol,  si  riche  en  e'lémens  de  prospérité?  Ne  serait-ce  pas 
qu'on  a  proclamé  unelLoi  fondamentale  qui  promettait  de  üxer 
parmi  nous  Ia  conHance,  I'amour  et  les  richesses  publiques,  com- 
pagnes  toujours  fidèles  de  la  libei-té,  en  garantissant  suffisamment 
la  Liberté  des  personnes ,  la  süreté  des  proprie'te's ,  en  un  moty  tous 
lea  droits  civils  qui  caractérisent  un  peuple  réellement  libre ;  et  qu'on 
gouverne  par  des  lois  qui,  compromettant  ces  choses  si  chères  aux 
hommes,  répandent  la  méfiance,  l'inquiétude  et  un  mal-aise  fatal 
parmi  laNation,  etSunesorte  d'obstination  même,  parmi  une  classe 
nombreuse  de  producteurs? 

Oui,  je  I'ai  dit,  un  vice  radical,  la  non-exécution  de  nos  in- 
stitutions  ,  bien  plus  dangereux  qu'une  eri  eur  passagère  dans  un 
système  d'impositions ,  ou  un  excès  dans  Ia  dépense;  un  vice  radical 
dont  on  n'apper9oit  point  Ie  terme  précis,  dont  les  causes  per- 
manentes  sont  d'autant  plus  dangereuses  qu'elles  agisaent  sourde- 
ment,  et  qu'un  grand  nombre  d'individus,  dépositaires  d'une  partie 
du  pouvoir,  sont  intéressés  h.  dissimuler,  intimide  Ia  confiance 
publique,  arrête  Ie  développement  de  nos  ressources,  paralyse  nos 
moyens,  décourage  jusqu'au  zèle  du  patriotisme  et  du  dévouement, 
fournit  un  aliment  h.  la  méchanceté,  et  par  mille  petits  ulcères 
ronge  les  élémens  de  notre  prospérité  et  forme  une  plaie  profonde 
è,  notre  corps  social,  qu'il  faut  fermer  avant  que  des  temps  moins 
heureux  ne  nous  exposent,  ce  qu'a  Dieu  ne  plaise,  a  avoir  besoin 
de  nos  ressources  entières  et  de  tout  I'amour  de  la  Nation ,  avant 
qu'un  budjet  décennal  ne  vienne  l'invétérer  et  en  ajourner  indé- 
finiment  la  cure. 

Je  me  suis  rattaché,  jusqu'ici,  è.  toutes  causes  qui  agissent 
'directement  sur  Ie  produit  de  l'impót;  mais  pour  y  paraitre  plus 
étrangères,  ont-elles  sur  Ie  revenu  public  un  efFet  pernicieux  moins 
certain  ?  Celles  qui  détruisent  la  confiance  et  I'amour  des  peuples  , 
sentimens  qui  ne  sont  pas  seulement  la  plus  belle  récompense  des 
souverains,  mais  encore  la  farce  des  institutions  des  Etats  et  leur 
richesse;  sentimens  que  rien  ne  peut  commander,  si  ce  n'est  Ie 
respect  mutuel  pour  les  droits,  les  pouvoirs  et  les  institutions 
établies,  lequel  constitue  eet  heureux  ordre  de  choses  que  la  divine 
Frovidence  protégé  toujours,  et  auquel  elle  semhle  toujours  attacher 
ses  plus  pre'cieuses  henédictions, 

Sont-ils  faits  pour  inspirer  la  'confiance  au  commerce  et  è-  toutes 
les  classes  de  contribuables ,  sans  cesse  aux  prises  avec  les  dif- 
férentes  régies  flacales;  des  juges  qui  ne  sont  pas  indépendans, 


puisqu'ils  ne  sont  pas  inamovibles  ?  Je  ne  parle  point  ici  de  l'or- 
ganisation  du  pouvoir  judiciaire ;  s'il  faut  un  code  pour  établir  celle- 
ci,  il  ne  faut  qu'une  disposition  pour  assurer  l'inamovibilité  des 
juges. 

Sont-ils  faits  pour  exciter  Ia  confiance  et  I'amour  des  arrêtés 
du  pouvoir  exécutif  qui  enièvent  aux  propriétaires  d'au-delè  de 
Ia  Meuse,  Ie  plus  précieux  des  biens  après  la  süreté  individuelle, 
je  veux  dire  la  süreté  de  Ia  propriété  et  de  la  libre  jouissance 
en  renouvelant,  par  la  location  du  droit  de  chasse,  un  provisoire 
révolu,  déja  turtivement  prolongé  d'un  an ;  un  provisoire  enfin, 
qui  ne  peut  et  ne  doit  plus  exister? 

Me  dira-t-on  que  les  articles  additionnels  autorisent  et  justi- 
fient  ce  dont  jemeplains?  Je  Ie  veux  bien  pour  un  morhent :  mais 
je  parle  de  I'embarras  de  nos  finances,  de  l'apparente  pénurie  de 
nos  moyens,  de  I'excès  de  nos  dépenses  sur  notre  revenu,  résul- 
tant,  pour  Ia  plupart,  de  Ia  non-exécution  de  notre  pacte  social; 
je  parle  de  I'urgente  nécessité  d'inspirer  Ia  sécurité  publique  et  la 
féconde  confiance,  en  mettant  enfin  en  exécution  notre  Loi  fon- 
damentale; et  vous  me  répondez  par  les  articles  additionnels!  Je 
Ie  veux  bien ;  mais  c'est  que  la  confiance  publique  ne  se  fonde 
pas  trop  sur  des  articles  additionnels;  c'est  qu'un  article  addi- 
tionnel  qui  perpétue  son  empire  transitoire  et  la  suspension  de  nos 
garanties  sociales,  n'est  pas  trop  propre  k  l'inspirer;  c'est  que  Ie 
public  sait  bien  ce  qu'il  voit  et  que  la  plupart  dn  temps  il  ne 
sait  pas  qu'il  existe  un  article  additionnel,  et  que,  Ie  süt-ü,  il 
ne  serait  pas  plus  convaincu;  c'est  que  tous  les  articles  addition- 
nels du  monde,  depuis  l'épée  de  Brennus  jusqu'aux  fameux  articles 
additionnels  des  Cent  Jours,  ne  sont  pas  capables  d'empêcher  les 
producteurs  de  se  méfier  ou  d'enfouir  un  denier,  ni  de  commander 
pour  un  denier  de  confiance. 

Si  je  me  suis  égaré,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  en  indiquant 
les  sourees  de  Ia  richesse  publique,  je  me  suis  égaré  avec  les 
plus  illustres  et  les  plus  irrécusables  autorités.  Ce  ne  sont  plus 
seulement  les  sages  qui  du  fond  de  leurs  retraites  publient  l'ascen- 
dant  de  Ia  liberté  et  de  Ia  confiance  sur  la  force,  Ie  bonheur, 
et  la  richesse  des  nations.  Du  haut  de  leur  tróne,  des  princes 
proclament  cette  auguste  vérité,  ils  se  précipitent  sur  les  pas  de 
l'opinion  et  des  lumières,  ou  les  dé  vancent,  et  plus  ils  sont  prompts, 
plus  on  voit  accroitre  leur  puissance  et  Ia  force  de  leur  état. 

Je  Ie  répète  donc:  il  est  temps  de  faire  cesser  I'empire  des 
articles  additionnels,  et  de  faire  jouir  notre  corps  social  de  toutes 
les  institutions  de  la  Loi  fondamentale  et  de  ses  institutions  en- 
tières. 

M'efforcer  de  maintenir  ces  institutions  qui  doivent  investir  Ie 
Prince  de  plus  d'amour,  Ie  Gouvernement  de  plus  de  confiance, 
l'Etat  de  plus  de  richesse  et  de  force,  voila  Ie  témoignage  de  con- 
fiance non  suspect  que  je  donnerai  aujourd'hui  au  Monarque ,  en 
suppliant  très-respectuensement  S.  M. ,  de  prendre  en  considération 
I'urgente  nécessité  de  faire  exécuter  Ia  Loi  fondamentale,  et  en 
considération  uüérieure  la  proposition  de  loi  du  budjet. 

M.  de  Serret  (I):  Lorsqu'a  notre  dernière  session,  j'ai  essayé 
de  vous  soumettre  mon  opinion  sur  les  lois  de  finances,  qui  étaient 
alors  l'objet  de  nos  discussions ,  je  crois  avoir  établi  en  fait,  qiiels 
sont  les  principes  dont  il  ne  nous  est  pas  permis  de  dévier,  lorsqu'ii 
s'agit  de  voter  sur  cette  matière. 

Je  ne  pourrai  donc  jamais  me  persuader  que  nous  puissions, 
dans  des  temps  ordinaires,  et  considérant  I'état  actuel  de  nos 
finances,  autoriser  Ie  Gouvernement  k  dépenser  des  sommes  plus 
fortes  que  Ie  revenu  ne  peut  produire. 

Celui  a  qui  I'emploi  des  deniers  publics  appartient,  peut  bien 
appercevoir  l'utilité  de  eet  emploi;  mais  il  peut  aussi  ne  pas  aVotr 
consulté  les  ressources :  il  peut  avoir  cédé  a  des  considérations 
du  moment,  sans  avoir  porté  ses  regards  vers  I'avenir. 

D'ailleurs,  ce  qui  me  démontre  que  cette  opinion  est  fondée, 
qu'elle  est  dans  l'interêt  même  du  Gouvernement,  autant  qu'elle 
est  dans  I'intérêt  de  l'Etat,  c'est  la  difficulté  que  je  vois  qu'on 
éprouve  lorsqu'ii  s'agit  de  supprimer  un  objet  de  dépense  précé- 
demment  établi. 

Si,  ce  que  j'ai  dit  l'année  dernière  de  la  somme  totale  de  nos 
revenus,  est  exact:  s'il  est  vrai  qu'ils  i;e  s'éièveront  encore  pour 
l'année  prochaine  qu'a  65  millions,  et  qu'il  faudra  de  nouvelles 
dispositions  le'gislatives  pour  les  porter  k  68  millions  et  demi,  il  eut 
fallu  réduire  nos  anciennes  dépenses  de  9  millions;  plus  f  2,857,000 
pour  Ie  nouvel  accroissement ,  que  les  dépenses  de  deux  de  nos 
ministères  recevront  l'année  prochaine.  Ainsi ,  pour  mettre  nös 
dépenses  eourantes  au  niveau  de  nos  recettes  ordinaires,  il  eut 
fallu  en  supprimer  pour  une  somme  de  f  11,857,000.    Or,  quelle 


(i)  1°.  Journal  Géncral  des  Payt-Bas,  n°.  89,  (Franscii) ;  2°.  Neder- 
tandsche    Staals-Com  ant ,    '819,    n°.  5,  (Hollandsch). 
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est  la  quotité  des  rëductions  que  l'on  a  pu  effectuer  pendant  tout 
Ie  courant  de  cette  anne'e?  C'est  ce  que  l'état  eomparatif  qui 
nous  a  é\é  remis,  nous  apprend. 

D'après  eet  état,  les  rëductions  sur  plusieurs  ehapitres  de  dë- 
penses  s'élèvent  a  i'  4,153.856 

Mais  il  faut  en  déduire  la  aomme  de  f'  500,000 
pour  couvrir  les  dëpenses  iraprévues,  qui  font  1'objet 
de  Tart.  2  du  projet  de  loi,  et  qni  ne  sont  pas  sup- 
primëes  pour  n'avoir  pas  été  portées  au  budjet  de 
l'année  prochaine,  ci   500,000 

Ainsi  la  totalité  des  rëductions  qui  ont  eu  lieu 

sur  plusieurs  ehapitres  du  budjet,  s'ëlève  4  .    .  f  3,653,856 

J'y  joindrai  réconomie  faite  des  frais  d'admi- 

nistration  des  domaines,  montant  a   86,599 

Et  je  trouve  que  la  somme  totale  des  rëductions 

et  économies  qu'on  a  pu  effectuer  pendant  l'espace  —  — 

des  douze  derniers  mois,  s'ëlève  è.   t"  3,740,455 

Voila  donc  tout  ce  que  l'on  a  pu  faire,  malgrë  la  constante 
soUicitude  de  S.  M.  et  Ie  voeu  bien  exprinaë  des  Etats-Génëraux ! 
Voila  qui  prouve  combien  les  suppressions  en  matière  de  dëpen- 
ses sont  difficiles  k  effectuer,  et  combien,  par  consëquent,  nous 
devons  être  circonspects  lorsqu'il  s'agit  de  voter  les  allocations 
qu'on  nous  demande! 

L'on  me  dira  peut-être,  que  n'ayant  pas  la  facultë  de  voter 
sur  chaque  chapitre  de  dëpenses  sëparëment,  et  devant  voter  sur 
l'ensemble  du  budjet,  comme  nous  votons  sur  rensemble  des  autres 
lois,  ceserait  compromettre  Ie  service,  et  porter  atteinte  au  crëdit 
public  que  de  refuser  notre  assentiment  aux  budjets  qui  nous  sont 
prësentés.  Je  rëpondrai  qu'il  ne  s'agit  pas  d'arrêter  Ie  service, 
mais  au  contraire  d'assurer  la  continuation  de  son  cours ;  et  qu^afin 
d'ëviter  eet  inconvënient,  il  n'y  a  qu'è,  suivre  ce  qui  se  pratique 
ailleurs  en  pareille  circonstance :  que  rien  n'empêche  les  Etats- 
Généraux  de  voter  immédiatement  les  dëpenses  courantes  et  indis- 
pensables,  et  la  perceptiën  du  revenu  sur  tel  pied  qu'il  sera  ëtabli. 

üne  pareille  conduite,  bien  loin  d'affaiblir  Ie  crédit  public  ne 
tendrait,  certes,  qu'a  l'affermir,  puisqu'elle  est  toute  entière  dans 
l'intërêt  des  crëanciers  del'Etat,  en  même-temps  qu'elle  est  ras- 
surante  pour  toutes  les  classes  des  contribnables. 

Maintenant,  si  j'examine  quelle  diffërence  il  y  a,  entre  la  somme 
des  dëpenses  qui  a  ëtë  demandëe  pour  l'annëe  courante,  et  celle 
qu'on  nous  demande  è,  voter  pour  1819,  je  trouve  que  nonobstant 
la  rëduction  de  f  3,653,856,  dont  j'ai  parié  tantót,  la  tolalitë  des 
besoins  pour  1819,  s'ëlève  ^    -  f  73,203,144 

Savoir,  pour  dëpenses  déterminëes  par  Ie  bud- 
jet •  *■  72,703,144 

Et  pour  dëpenses  imprëvues  suivant 
1'art.  2  du  projet  de  loi  .    •    .    .    .  500,000 


Total . 


f  73,203,144 


Et  comme  Ie  budjet  de  l'annëe  courante  portait 
f  74,000,000 ,  la  diffërence  entre  les  deux  budjets 
de  1818  et  1819,  n'est  donc  que  de  f  796,856 

f  74,000,000 


II  rësulte  ëgalement  de  ceci ,  qu'en  comparant  l'ëtat  des  besoins 
pour  1819,  avec  la  somme  totale  denos  revenus,  Ie  produit  act uel 
des  diffërentes  branches  de  revenu  est  inférieur  de  8,203,144  florins 
è  la  somme  totale  des  dëpenses  projetëes et  que  dans  l'hypothèse 
oü  les  Etats-Gënéraux  adoptassent  les  nouvelles  dispositions  lëgis- 
latives  qui  sont  annoncëes ,  et  qui  devraient  ëlever  Ie  revenu  a 
68  millions  et  demi :  nos  dëpenses  pendant  1819  surpasseront 
toujours  notre  revenu  de  f  4,703,144. 

11  est  vrai  que  si  Ie  dëficit  n'excède  pas  cette  dernière  somme, 
on  pourra  Ie  couvrir  sans  avoir  recours  ^  un  nouvel  emprunt; 
mais  il  est  ëgalement  vrai,  que  ce  sera  au  moyen  des  fonds  que 
nous  avons  empruntës  des  époques  antérieures.  Car,  ainsi  qu'on 
Ta  déjè,  très-bien  observë  a  l'égard  des  f  750,000  qui  doivent 
servir  en  partie  k  combler  ce  dëficit ,  et  qui  appartiennent  au  crëdit 
extraordinaire  de45  millions  que  les  Etats-Génëraux  ont  voté  pen- 
dant leur  dernière  session  ,  Ie  rësidu  de  i  3,616,691.191/2  qui  doit 
servir  au  même  effet,  ne  rësulte  aussi  que  de  l'emprunt  de  40 
millions  autorisë  par  la  loi  du  11  Novembre  1815,  d'oü  je  con- 
clus  que  ce  n'est  toujours  qu'au  moyen  des  emprunts  que  nous 
parvenons  a  couvrir  l'excédent  de  nos  dëpenses.  On  peut  savoir 
grë  quelqnefois  k  ceux  qui  déterminent  les  sommes  è,  emprunter, 
d'avoir  prëvu  que  les  besoins  futurs  exigeront  des  supplémens 
extraordinaires ;  mais  j'avoue,  que  pour  ma  part,  j'aimerai  toujours 
mieux,  si  les  emprunts  doivent  laisser  quelque  partie  disponible, 


que  cette  partie  puisse  servir      l'extlnction  de  Ia  somme  em- 
pruntëe. 

Du  reste,  j'espère  que,  lorsqu'il  s'agira  dans  la  suite  d'établir 
les  objets  de  dépense,  on  voudra  bien  songer  que  ce  n'est  pas 
seulement  de  l'excédent  des  dëpenses  sur  les  recettes  qu'on  aggrave 
les  charges  publiques,  mais  encore  de  tout  ce  qu'il  faut  sacrifier 
pour  obtenir  Ia  somme  nécessaire  au  paiement  de  eet  exces  de 
dëpenses;  qu'on  voiidra  bien  se  rappeler,  qu'il  nous  en  a  coütë 
f  1,600,000  pour  rëaliser  20  millions  du  crédit  extraordinaire  voté 
pendant  notre  dernière  session  :  et  qu'k  cetaux,  (qui  certainement 
n'est  pas  Ie  plus  onéreux  auquel  nous  pourrions  dorénavant  faire 
quelque  levée  extraordinaire),  a  ce  taux,  dis-je,  l'Etat  aura  eu 
rëellement  a  payer  48,600,000  florins,  au  lieu  de  45  millions;  s'il 
faut  rëaliser  Ie  restant  de  ce  crédit,  sur  Ie  même  pied. 

Je  n'ai  plus  qu'une  obuervation  è.  faire.  Elle  est  relative  a  ce 
qui  a  été  rëpondu  a  Tune  des  demandes  des  Sections  de  laChambre. 

Déja  dès  l'annëe  dernière  la  Chambre  avait  domandé  a  con- 
naitre  l'ëtat  de  nos  colonies  des  Indes-Occidentales,  sous  Ie  rap- 
port de  ce  qu'elles  produisent  au  fisc,  et  de  ce  qne  coüte  leur 
administration  ainsi  que  leur  conservation.  La  même  demande  a 
été  reitërée  cette  annëe,  et  il  me  parait  que  nous  ne  pouvions 
nous  dispenser  de  la  faire,  puisqu'on  nous  demande  è,  voter  une 
somme  de  f  447,619.80  pour  être  employée  en  frais  de  transport, 
soldes,  vivres,  etc.  des  troupes  qui  doivent  former  les  garnisons 
de  ces  colonies. 

Sans  vouloir  contester  la  nëcessité  de  l'objet,  ni  de  la  somme 
requise.  il  me  semble  cependant  que  nous  ne  pouvons  l'allouer, 
si  l'on  ne  nous  met  a  même  de  juger,  que  les  recettes  n'y  lais- 
sent  aucun  excédent  capable  de  couvrir  une  partie  de  cette  dépense. 

Ce  n'est  pas  s'im miseer  dans  la  direction  suprème  des  colonies 
(directionque  l'art.  60  de  la  Loi  fondamentale  attribue  exclusivement 
au  Roi) ,  que  de  demander  a  connaitre  l'ëtat  de  leurs  affaires  finan- 
cières.  Mais,  ou  je  me  trompe  extrêmement,  ou  nous  sommes 
tous  d'accord,  qu'il  doit  être  rendu  compte  aux  Etats-Gënéraux 
de  l'emploi  de  toutes  les  sommes  per9ues,  soit  en  Europe,  soit 
ailleurs,  qui  ont  ponr  motif  les  besoins  de  l'udministration ,  et 
lors  même  qu'elles  ne  sont  pas  comprises  dans  l'ëtat  des  recettes 
ordinaires  et  extraordinaires,  que  nous  sommes  appelés  è,  voter 
annuellement. 

Si  cette  proposition  n'est  pas  contestée,  il  en  rësulte  nécessaire- 
ment,  que  tout  excédent  que  pareilles  recettes  pourraient  offrir 
sur  les  dëpenses  spëciales  auxquelles  elles  sont  affectées,  doit 
tourner  au  profit  du  trésor  de  l'Etat. 

Je  prie  cependant  Vos  Nobles  Puissances  de  ne  pas  infërer  de 
ceci,  que  je  me  fiatte  que  tel,  jamais,  puisse  être  l'ëtat  des  choses 
relativement  aux  colonies  dont  il  s'agit.  Car  je  suis  si  éloigné 
depenser  que  les  notres  pourront  a  aucune  époque  offrir  un  produit 
direct  au  trésor,  que  je  sais  que  cela  n'a  lieu  de  la  part  d'aucunes, 
de  la  même  cathégorie,  qui  appartiennent  a  d'autres  nations. 

Mais  quoique  la  rëponse  dëmontre  fort  bien  les  avantages  in- 
directs que  ces  colonies  procurent  a  la  mère-patrie  :  quoique  ces 
avantages  soyent  si  importans ,  qu'ils  sont  hors  de  proportion  avec 
les  sommes  que  nous  serions  dans  Ie  cas  de  devoir  voter,  pour 
combler  Ia  diffërence  entre  leur  revenu  et  leur  dëpenses,  encore 
pensé-je,  que  nous  ne  devons  jamais  voter  sans  connairsauce  de 
cause,  lorsqu'il  y  a  possibilitë  d'acquërir  cette  connaissance. 

M.  Illaréchal  (1)  :  Des  orateurs  ëloquens  vous  ont  présenté 
les  observations  les  mieux  ëtablies  comme  les  plus  sages ,  sur  la 
loi  qui  nous  est  proposée,  je  n'ai  donc  que  peu  de  choses  è,dire, 
et  mon  objet  ne  sera  que  de  justifier  la  détermination  quejevais 
prendre  dans  cette  circonstance. 

II  y  a  un  mois  que  Ie  budjet  des  dëpenses  et  des  recettes  de 
l'Etat  pour  l'annëe  1819  est  soumis  è,  'votre  examen.  Vous  êtes 
appelés  aujourd'hui  a  prononcer  sur  son  rejet  ou  sur  son  admis- 
sion  è,  la  suite  des  discussions  qui  ont  lieu  dans  Ie  sein  de  cette 
Assemblée  sur  eet  objet  important. 

Lorsque  Ie  projet  de  loi  sur  Tincorporation  de  l'infanterie  de 
ligne  était  soumis  a  vos  délibérations  il  y  a  peu  de  tems ,  un 
orateur  distingué  disait  que  nous  devions  être  économes  de  la 
personne  et  des  libertés  de  nos  concitoyens;  nous  sommes  arrivés 
aujourd'hui  au  moment,  non  seulement  de  dire,  mais  de  chercher 
par  tous  les  moyens  possibles  è.  être  économes  du  peu  de  res- 
sources qui  leur  restent. 

Chacun  sait  que  Ie  Gouvernement  a  besoin  de  fonds  pour  se 
soutenir  et  faire  marcher  l'administration  dans  toutes  ses  bran- 
ches; chacun  sait  aussi  que  les  citoyens,  qui  composent  l'Etat,  sont 


(i)  1°.  Journal  Genét  al  des  Pays-Bas ,  n°.  i-io,  (FranscB);  a".  Neder- 
landiche  Staats- Cour ant  ^  '819,  n°.  9,  (Hollandsch). 
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tenus  a  l'acquit  de  cettG  dette ;  mais  ces  fonds  doiventêtre  demandés 
dans  une  propoi  lion  qui  s'allie  avec  la  situation  de  la  Nation. 

Le  budjet  dont  nous  noiis  occupons  dans  ce  moment  présente , 
pour  les  dëpenseg  une  somme  énorme  de  f  72,703,144.  Lors- 
qu'on  en  exainine  les  détails,  qui  tiennent  beaucoup  plus  a  la 
confusion  qu'a  la  ciarté,  on  se  sent  saisi  d'un  sentiment  bien 
pénible. 

Des  sommes  considérables  sont  demandées  en  masse  pour  des 
objets  qui  ne  sont  ni  spécifiés  ni  précisés;  des  fonds  sont  proposés 
sans  que  même  jusqu'ici  on  puisse  dire  quelle  sera  leur  destina- 
tion.  Les  loyers  des  locaux  occupés  par  les  administrations ;  les 
i'rais  de  route,  de  séjour;  les  indemnilés,  supplémens  de  traite- 
mens  des  fbnctionnaires  et  employés;  éclairage,  achat  du  mobi- 
Her,  son  entretien  et  les  locaux;  les  intitulés  pour  dépenses 
diverses;  les  traitemens  a  cLarge  de  l'Etat  d'un  Conseil  supérieur 
de  noblesse  ,  Conseil  dont  la  Constitution  ne  parle  pas,  tandis  que 
les  instilutions  qu'elle  nous  assure  restent  dans  ie  iiéant;  voila 
des  articles  qui  fournissent  Toccasion  de  proposer  des  sommes 
efFrayantes,  a  Ia  suite  de  plus  fortes. 

Les  pensionnaires  de  l'Etat  qui  se  présentent  en  foule,  n'occu- 
pent  pas  dans  le  budjet  une  place  moins  onéreuse  pour  la  Nation. 

Beaucoup  n'ont  d'autre  titre  que  leur  nullité  attestée  par  un 
long  laps  de  tems,  et  plusieurs  autres  réunissent  cette  pension 
a  un  traitement  d'activité  déja  très-considérable. 

Voiia  les  routes  par  lesquelles  une  f'orte  partie  des  fonds  de  la 
Nation  s'écoule. 

II  est  cependant  constant  que  les  recettes  indiquées  sont  in- 
fiuffisantes  pour  faire  face  a  tant  de  dépenses.  II  est  k  la  vérité 
des  hommes  qui  savent  remplir  promtement  un  semblable  vide. 
On  établira,  disent- iis,  un  nouvel  impót,  on  on  augmentera  les 
quotités  de  ceux  qui  existent.  II  n'y  a  d'autre  réponse  a  leur  faire, 
me  semble-t-il,  que  de  leur  dire,  qu'en  modérant  la  dépense, 
l'équilibre  se  trouvera  étabü  a  l'instant  entre  elle  et  la  recette. 

Ües  écoDomies  ont  été  eutreprises,  mais  elles  sont  encore  éloignées 
d'atteindre  le  but.  Nous  sommes  tous  convaiucus  qu'il  est  dans 
l'intention  du  Roi  non-seiilement  de  les  maintenir,  mais  aussi  de 
poursuivre  un  aussi  bel  ouvrage  qui  doit  lui  assurer  de  plus  en 
plus  l'afFection  de  ses  sujets. 

Cependant  on  a  remarqné  avec  regret,  que  lorsqu'un  objet  était 
traité  avec  plus  d'économie  que  l'année  dernière,  dans  un  dépar- 
tement d'administration,  il  s'ea  trouvait  un  plus  chargé  dans  un 
autre. 

Les  Sections  ont  émis  un  vceu  bien  prononcé  sur  les  réformes 
a  faire  pour  procurer  du  soulagement  k  la  Nation  ;  elles  ont  demandrf 
è,  la  fois  le  complément  des  instituiions  créées  et  promises  par  la 
Constitution  du  Royaume;  les  réponses  données  par  les  minislres 
de  S.  M.  a  des  demandes  aussi  justes,  dictées  uniquement  par 
un  esprit  national,  ont  été  ou  évasives,  ou  inconvenantes ,  sur- 
tout  qu'elles  étaient  adressées  a  la  Représentation  nationale.  Quel- 
ques-unes  ont  laissé  entrevoir  des  espérances.  Le  rapport  de  la 
JSection  Centrale  offre  Ia  preuve  de  ces  faits.  Au  total,  le  budjet 
est  sorti  victorieux  de  ce  combat  qui  lui  avait  été  livré  par  le 
patriotisme  le  plus  pur.  Aucun  des  ministres  du  Roi  n'a  consenti 
a  ce  qu'il  lui  fut  porté  atteinte  dans  l'état  oü  il  se  trouvait. 

Le  résultat  de  ce  zèle  qui  honore  les  représentans  de  la  Nation , 
n'est  pas  consolani. 

Parmi  les  départemens  d'administration  publique  les  plus  ruineux 
pour  la  Nation,  on  doit  compter  ceux  de  la  guei-re,  de  la  marine 
et  du  waterstaat,  a  en  juger  par  les  sommes  dont  chacun  d'eux 
demande  l'allocation ,  si  toutefois  les  choses  restent  dans  eet  ëtat. 
Les  détails  et  la  précision  sur  ces  dépenses  ne  s'apper9oivent 
nulle  part ;  on  voit  seulement  qu'il  existe  une  armée  et  une  marine. 

Si  dans  un  état  de  paix  profonde  les  besoins  des  deux  pre- 
miers réclamant  des  sommes  aussi  fortes,  que  demanderait-on 
doncsi  l'indépendance  du  Royaume  était  menacée?  II  n'y  a  nul 
doute  alors  que  chacun  de  nous  ne  veuille  faire  les  plus  grands 
sacrifices;  mais  au  moins  ils  sei'aient  commandés  par  la  force  des 
ëvénemens.  Aujourd'hui  il  n'existe  rien  de  semblable  pour  pous- 
ser  les  choses  aussi  loin.  Après  une  guerre  longue  et  désastreuse, 
teut  réclame  la  raodération  dans  les  dépenses  de  l'Etat. 

Le  personnel  du  département  du  waterstaat,  coóte  par  année 
au-dela  du  neuvième  de  la  somme  qu'il  demande  qu'on  lui  alloue. 
Cette  dépense  peut  être  portée  de  26  h.  30  mille  florins  pour  cha- 
que  province.  Je  citerai  cependant  le  grand-duché  de  Luxem- 
bourg,  oü  ces  frais  ne  s'élèvent  qu'a  environ  26  mille  florins;  il 
est  vrai  que  les  routes  y  sont  dans  un  état  complet  de  délabrement. 

On  s'en  est  occnpé  pendant  un  raois  ou  deux  de  cette  année. 
On  me  dira  pcut-être  que  la  somme  destinée  au  service  de  cette 
province  a  été  employée  en  totalité;  cela  est  possible,  mais  il 
n'en  restera  pas  moins  vrai  qu'alors  les  fonds  qu'on  lui  assigne 
sont  au-dessous  de  la  proportion  de  ses  besoins,  comparativement 
aux  autres  provinces,  et  surtout  lorsqu'on  voit  la  somme  portée 


au  budjet,  et  l'emprunt  de  6  millions  fait  l'année  dernière  sur 
le  même  objet.  Dans  le  budjet  de  1819,  cette  province  est 
comprise  pour  f  58,400,  le  personnel  des  employés  qui  diri- 
geront  et  surveilkront  l'application  de  cette  somme  en  coütera 
au  moins  f  26,000.  Par  ce  seul  fait  on  peut  juger  de  cette  ad- 
ministration.  Sous  le  Gouvernement  précédent,  le  personnel  de 
l'administration  des  ponts  et  chaussées  dans  cette  même  province 
ne  coütait  a  l'Etat  que  12,100  francs,  et  les  routes  étaient  aussi 
bien  entretenues  qu'aujourd'hui  par  le  très-grand  nombre  d'em- 
ployés  qui  y  existe. 

Je  n'entrerai  pas  dans  tous  les  détails  que  1' examen  du  budjet 
fournirait  pour  la  discussion;  je  dirai  seulement  que  l'on  n'ignore 
pas  que  le  commerce  est  en  deuil  dans  tout  le  Royaume,  par 
suite  des  tortures  qu'on  lui  fait  éprouver;  que  dans  le  grand 
duché  de  Luxembourg  la  forgerie,  qui  en  constitue  la  principale 
et  en  quelque  sorte  l'unique  ressource,  est  anéantie;  que  cepen- 
dant les  contributions  sont  aussi  élevées  dans  tout  le  Royaume 
que  dans  les  temps  les  plus  prospères;  et  que  dans  ce  même 
grand-duché  Ia  contribution  foncière  des  bois  y  est  établie, 
comme  lorsque  la  corde  de  bois  a  l'usage  des  forges  se  vendait 
10  a  12  francs,  tandis  qu'aujourd'hui  on  l'obtient  a  2.25  francs, 
fa9on  comprise. 

Si ,  comme  je  l'ai  dit  plus  haut ,  les  dépenses  ne  subissent 
bientót  une  réduction  considérable ,  il  ne  nous  restera  que  la 
perspective  accablante  du  déficit,  puisque  chaque  année  nos  fai- 
bles  ressources  s'éteignent  au  lieu  de  s'accroitre. 

Si  le  devoir  des  représentans  de  la  Nation  lea  oblige  h,  main- 
tenir intacte  Ia  Constitution  de  l'Etat,  ils  en  ont  un  non  moins 
sacré  a  remplir:  celui  de  veiller  a  ce  que  la  Nation  ne  soit  pas 
accablée  sous  le  poids  des  impóts. 

Ce  langage  prend  sa  source  dans  l'attachement  que  je  porte  au 
Gouvernement  et  k  Ia  personne  augusfe  du  Roi  qui  le  dirige.  Je 
lui  dois  une  pensée  franche,  celle  de  la  raison,  et  de  la  Patrie. 

Je  désirerais  pouvoir  donner  mon  assentiment  è,  la  loi  qui  nous 
est  proposée;  mais  ma  conscience  s'oppose  k  ce  que  j'y  attaché 
mon  suffrage  dans  l'état  oü  elle  est  présentée;  il  en  eüt  été 
autrement,  si  ce  projet  avait  subi  les  réductions  commandées  par 
notre  situation,  alors  j'y  aurais  donné  volontiers  mon  adhésion. 

M.  Dumont  (1):  Le  particulier  qui  dépenserait  annuellement 
beaucoup  au-dela  de  ses  revenus  et  recourrait  chaque  année  k  des 
emprunts  considérables  pour  faire  face  a  sa  dépense,  marcherait 
rapidement  vers  sa  ruine ,  et  la  banqueroute  serait  pour  lui  iné- 
vitable. 

Je  ne  puia  concevoir  pourquoi  l'Etat  qui  en  agirait  de  même, 
n'arriverait  pas  au  même  résultat. 

Telle  eat  cependant  la  marche  suivie  chez  nous,  depuis  que 
l'Etat  est  constitué ,  et  celle  qu'on  vous  propose ,  Nobles  et  Puis- 
sans  Seigneurs,  de  suivre  encore  dans  le  règlement  du  budjet 
de  1819. 

Le  budjet  de  1816,  le  premier  consenti  par  les  Etats-Généraux 
présente  un  excédent  de  dépenses  sur  les  revenus  de  f6,500,000. 

Le  budget  de  1817  présente  un  même  excédent  de  f  12,500,000 
et  le  budget  de  1818,  un  excédent  de  f  6,500,000. 

Comment  a-t-il  été  fait  face  k  ces  excédens  de  dépenses  si 
considérables  ?  C'est  en  ayant  recours  aux  moyens  ruineux  des 
emprunts.  Celui  de  45  millions  ,  autorisé  par  la  loi  du  9  Février 
1818,  est  en  grande  partie  consacré  k  cette  destination. 

Une  disproportion  considérable  entre  les  dépenses  et  les  re- 
venus ,  sur  lesquels  il  nous  est  permis  de  compter ,  se  représente 
également  dans  le  budjet,  qui  fait  l'objet  de  la  présente  dis- 
cussion. 

A  Ia  vérité,  les  recettes,  telles  qu'elles  y  sont  présentées ,  cou- 
vrent  la  dépense;  mais  la  manière  dont  elles  sont  évaluées,  et 
les  élémens  dont  on  les  compose ,  rendent ,  ce  me  semble ,  cette 
évaluation  essentiellement  vicieuse  et  inadmissible.  En  effet,  le 
produit  présumé  des  accises ,  des  droits  d'entrée ,  sortie  et  péages 
sur  les  rivières,  y  est  porté  a  23  millions.  Cette  évaluation  re- 
pose,  d'après  les  explications  données  a  la  Chambre,  sur  lasup- 
position  que  certains  projets  de  lois  sur  ces  divers  impóts,  rece- 
vront  I'assentiment  des  Etats-Généraux ;  et  c'est  de  l'effet  de 
ces  dispositions  futures  qu'on  attend  dans  le  revenu  des  douanes , 
accises  et  péages  sur  les  rivières,  un  accroissement  capable  d'éle- 
ver  k  23  millions  le  produit  de  ces  impöts  qui ,  en  1817 ,  selon  le 
compte  de  eet  exercice,  n'ont  pas  rapporté  13  millions  et  demi. 
Mais  Tart.  124  de  la  Loi'  fondamentale ,  qui  veut ,  qu'en  arrêtant 
la  partie  du  budjet  qui  concerne  la  dépense,  on  détermine  en 
même-temps  les  moyens  d'y  faire  face,  nous  permet-il,  Nobles  et 


(i)  1°.  Journal  Général  des  Pays-Bas ,  n".  106,  (Fransch);  2°.  Neder- 
landsche  Staats-Cournnt,  1819,  n°.  18,  (Hollandsch). 
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Puissans  Seigneurs,  de  nous  contenter,  en  arrêtant  un  budjet, 
d'indiquer ,  pour  subvenir  aux  dëpenses ,  des  moyens  de'pendans 
d'un  fait  futur  et  incertain?  Je  ne  puis  croire  que  les  dispositions 
de  eet  article  soient  susceptibles  d'une  telle  interprétation ;  je 
pense ,  au  contraire ,  qu'elles  veulent  des  moyens  rëels ,  et  qui 
laissent  lemoins  d'incertitudes  possibles.  Monopinion,  è.  eet  égard, 
se  fortifie  de  ce  qu'a  dit  Son  Exc.  Ie  Ministre  des  Finances,  dans 
son  discours  prononcé  lors  de  la  présentation  du  projet :  qae  la 
fixation  des  depenses  et  des  recettes  sant  des  objets  intimement  liés, 
et  quil  pourrait  y  avoir  quelque  incongruité  a  fixer  les  depenses ,  tan- 
dis que  les  revenus  demeureraient  incertains.  Ainsi ,  pour  que  les 
projets  de  loi ,  sur  lesquels  répose  l'évaluation  d'une  partie  notable 
des  recettes,  pussent  être  pris  en  considération  dans  Ie  reglement 
du  budjet  qui  oecupe  l'Assemble'e,  ils  devaient  être  soumis  a  la 
délibération  de  Vos  Nobles  Puissances,  avant,  ou  au  moins  en 
même  temps  que  Ie  budjet.  Loindela,  les  dispositions  de  ces 
projets  sont  encore  pour  la  Chambre  un  secret  impe'nétrable.  Nous 
abstenant  donc,  comme  nous  Ie  devons.si  nous  voulons  nous  con- 
former  au  voeu  de  la  Loi  fondamentale,  de  confondre  avec  des  lois 
des  simples  projets  encore  inconnus,  et  basant  l'évaluation  des 
moyens  de  faire  face  aux  dépenses  sur  les  ressources  existantes 
et  connues,  et  nuUement  sur  des  ressources  futures  et  incertaines, 
nous  trouvons  que  les  dépenses  proposées  pour  1819,  n'excèdent 
pas  les  recettes  d'une  somme  moins  considérable  que  les  exce'dens 
des  budjets  antërieurs. 

Et  quel  sera  Ie  moyen  de  combler  ce  nou  vel  excédent,  s'il  ne 
l'est  pas  par  l'effet  des  lois  projetées?  Je  l'ignore,  mais  je  crains 
qu'on  ne  soit  forcé  de  recourir  encore  au  moyen  employé  jusqu'ici, 
celui  d'un  eroprunt. 

Pour  éviter  un  déficit  plus  considérable  encore,  on  propose 
d'employer  aux  dépenses  de  1819,  des  capitaux  empruntés,  por- 
tant  intérêt;  je  veux  parler  des  sommes  provenant  des  cautionne- 
mens  et  du  remboursement  de  la  somme  avancée  sur  Ie  crédit  de 
45  millions;  on  veut  faire  Ie  même  emploi  du  prix  des  doraaines 
vendus  sous  Ie  gouvernement  Francais.  Ces  divers  moyens  de 
prévenir  un  déficit,  sont-ils  moins  préjudiciables  è.  l'Etat,  que 
celui  de  Ie  couvrir  par  un  emprunt? 

Quant  è.  la  somme  de  trois  millions  et  demi  environ  que  l'on 
propose  d'employer  égalementaux  dépenses  de  1819,  et  provenant 
du  résidu  laissé  au  profit  du  trésor,  par  les  exercices  de  1813  è, 
1816,  ou  plutót,  de  1813  h  1815,  puisque  les  revenus  de  1816  ont 
été  loin  de  couvrir  Ia  dépense;  quant  h.  cette  somme,  dis-je,  je 
dols  exprimer  Ie  regret  de  ne  pas  la  voir  consacrée  h,  procurer 
une  indemnité  aux  habitans  du  Koyaume,  qui  ont  Ie  plus  souff'ert 
en  1814  et  1815  par  la  présence  des  armées.  C'eut  été  l'emploi 
Ie  plus  naturel  et  Ie  plus  juste,  qui  eut  pü  en  être  fait,  puisque 
cette  somme  provient  des  contributions  levées  ces  mêmes  années 
1814  et  1815.  Une  telle  indemnité  se  serait  trouvée  dans  l'esprit 
de  l'art.  212  de  la  Loi  fondamentale,  et  eüt  rempli  Ie  voeu  qui  a 
été  exprimé  h.  eet  égard,  par  les  Sections  de  la  Chambre,  è,  i'oc- 
casion  de  l'examen  d'un  budjet  précédent. 

S'il  est  vrai,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  que  Ie  système 
suivi  jusqu'ici,  et  qu'on  nous  propose  de  suivre  encore  dans  Ie 
rëglement  des  recettes  et  dépenses  publiques,  soit  essectiellement 
mauvais ,  en  ce  que  les  budjets  présentent  un  excédent  considérable 
des  dépenses  sur  les  revenus,  et  en  ce  que  les  moyens  employés 
pour  combler  des  deficits,  sont  ruineux  pour  l'Etat,  nous  devons 
nous  hater  de  changer  de  système,  et  d'employer  tous  les  moyens 
possibles  de  mettre  enfin  les  dépenses  en  équilibro  avec  les  re- 
cettes. 

Cette  nécessité  est  sentie  par  l'auguste  chef  de  l'Etat,  et  déjè, 
nous  devons  a  sa  sollicitude  constante  pour  Ie  bonheur  de  ses 
peuples ,  une  diminution  dans  les  dépenses.  Sa  Majesté  non  contente 
des  réductions  déjk  opérées,  a  chargé  une  commission  de  lui  pré- 
senter des  nouvelles  vues  d'économie.  Nous  trouvons  dans  sa 
volonté  royale,  la  garantie  que  les  dépenses  publiques  seront  ré- 
duites,  autant  que  Ie  permettra  l'intérêt  de  l'Etat;  nous  devons 
espérer  qu'alors  les  dépenses  se  trouveront  au  niveau  des  recettes. 

Pour  Ie  cas  contraire,  je  me  livre  volontiers  a  la  consolante 
pensée,  qu'il  ne  serait  pas  impossible  de  por  ter  les  revenus  h,  la 
hauteur  des  dépenses  rigoureusement  réduites,  non-seulement  sans 
aggraver  Ie  fardeau  des  impóts,  mais  en  Ie  rendant  même  moins 
pesant  pour  les  contribuables. 

II  est  permis  d'espérer  ce  doublé  résultat:  par  un  meilleur 
choix  des  matières  imposables ,  parmi  lesquelles  figureront  au  pré- 
mier rang  les  objets  de  luxe;  par  la  diminution  ou  même  la 
suppression  des  droits  sur  les  objets  de  première  nécessité,  et 
particulièrement  k  l'usage  du  pauvre;  par  l'évaluation  des  droits 
sur  l'importation  de  certains  produits  étrangers,  et  par  la  prohi- 
bition  de  certaines  autres;  en  un  mot,  par  un  système  de  douanes 
et  d'impositions  indirectes  plus  .sagement  combiné  que  Ie  système 
actuel,  avec  l'encouragGment  dii  è.  l'industrie  agricole  et  manu- 


facturière,  l'intérêt  de  la  classe  Ia  moins  aisée  de  la  société,  et 
celui  du  trésor. 

Des  projets  de  lois  sur  cette  matière  nous  sont  annoncés,  et 
bien  qu'on  n'en  ait  encore  parlé  que  sous  Ie  rapport  de  l'accrois- 
sement  des  revenus,  qu'ils  doivent  procurer  au  trésor,  ne  déses- 
pérons  pas  d'y  trouver  les  améliorations  désirées  dans  l'intérêt 
des  contribuables  et  de  l'industrie  nationale. 

Ainsi,  diminution  dans  les  dépenses,  amélioration  dans  notre 
système  de  douanes  et  d'accises,  équilibre  entre  les  dépenses  et 
les  recettes,  possibilité  de  ne  plus  être  tenus  de  recourir  chaque 
année  aux  moyens  calamiteux  des  emprunts,  tels  sont  les  chan- 
gemens  que  nous  devons  espérer  de  voir  introduire  dans  notre 
système  financier. 

Mais  plus  ils  doivent  produire  d'heureux  efiets,  et  plus  il  est 
désirable  de  les  voir  se  réaliser  promptement;  il  ny  a  que  l'im- 
possibilité  absolue  de  les  introduire  dans  Ie  réglement  du  budjet 
de  1819,  qui  puisse  justifier  l'ajournement  de  leur  mise  aexécution. 
Les  améliorations  d'une  telle  importance  qui  peuvent  s'effectuer  Ie 
jour  même,  ne  peuvent  être  remises  au  lendemain. 

Or,  je  ne  puis  croire  qu'il  soit  impossible  ou  difficile,  d'intro- 
duire  ces  améliorations  dans  Ie  budjet  de  1819.  Un  budjet  pro- 
visoire limité  h  une  époque  rapprochée,  nous  offre  un  moyen  faeile 
d'obtenir  ce  résultat  si  désirable,  et  je  n'apper9ois  aucun  incon- 
vénient  è,  cette  mesure. 

Ces  considérations,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  ne  sont  pas 
les  seules  qui  s'opposent  è,  ce  que  mon  vote  soit  en  faveur  du  projet. 
Le  désir  que  j'éprouve  de  pouvoir  lui  donner  mon  assentiment 
rencontre  d'autres  obstacles  nombreux;  dans  Ia  crainte  d'être  trop 
long,  je  n'entretiendrai  Vos  Nobles  Puissances  que  de  quelques-uns 
d'entr'eux  le  plus  succinctement  qu'il  me  sera  possible. 

Partageant  l'opinion  de  ceux  qui  regardent  Ie  système  des  lois , 
actuellement  en  vigueur,  sur  les  douanes  et  les  accises,  comme 
très-préjudiciable  k  plusieurs  branches  de  l'industrie  nationale,  je 
ne  puis  voter  Ie  maintien  de  ces  lois,  en  donnant  mon  assentiment 
a  l'art.  4  du  projet,  en  vertu  duquel  les  contributions  existantes 
continueraient  d'être  per9us  jusqu'a  ce  que  d'autres  dispositions 
législatives  fussent  prises  h  eet  égard.  Je  donnerais  néanmoins 
mon  adhésion  a  une  disposition  de  cette  nature,  s'il  ne  s'agissait 
que  d'un  budjet  provisoire;  je  croirais  alors  devoir  obéir  a  la  loi 
de  Ia  nécessité. 

L'allocatiou  proposée  d'une  somme  de  trois  cent  et  quatre-vingt 
mille  florins  pour  l'entretien  ordinaire  des  routes,  tandis  que  ie 
produit  des  barrières,  spécialement  affecté  k  eet  entretien  par 
l'art.  225  de  la  Loi  fondamentale,  ne  figure  pas  au  chapitre  des 
recettes,  me  parait  évidemment  repoussée  par  les  dispositions  de 
eet  article,  de  même  que  par  l'art.  5  de  la  loi  du  30  Janvier 
1817,  autorisant  l'emprunt  de  6  millions.  II  me  parait  teilement 
évident  que  si  le  produit  des  barrières  n'entre  pas  dans  le  trésor, 
celui-ei  ne  peut  être  chargé  des  frais  de  l'entretien  des  routes, 
que  je  croirais  superflu  de  m'étendre  sur  eet  objet.  II  me  serait 
d'ailleurs  impossible  de  donner  h,  eet  égard  une  démonstration 
plus  compléte,  que  celle  qui  se  trouve  dans  Ie  rapport  de  la 
Section  Centrale,  pag.  15  et  19.  J'observerai  cependant  que  si 
l'allocation  proposée  au  chapitre  12,  section  9,  d'une  somme  de 
270,000  fl.  concerne  l'amélioration  des  routes,  cette  allocation, 
comme  la  préeédente,  doit  être  rejetée,  puisque  les  dispositions 
de  la  Loi  fondamentale  que  je  viens  de  citer,  mettent  les  dépenses 
d'amélioration  sur  la  même  ligne  qae  les  dépenses  d'entretien  des 
routes. 

Je  ne  puis  parler,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  de  eet  art.  225 
de  la  Loi  fondamentale,  sans  rappeler  a  Vos  Nobles  Puissances 
les  justes  plaintes  qu'excite  la  manière  dont  il  re9oit  son  application. 
II  veut  que  texcêdent  du  produit  des  barrières  sur  les  frais  d'en- 
tretien demeure  réservé  pour  les  dépenses  de  la  même  nature  dans  la 
même  province,  a  la  seule  exception  des  grandes  Communications  du 
Ro^/aume,  dont  V excédent  peut-être  employé  la  oü  le  Rot  Cordonne. 

S'il  est  vrai  que  le  produit  des  barrières  excède  considérable- 
ment  les  frais  d'entretien,  du  moins  dans  plusieurs  provinces,  il 
importe  a  celles-ci  et  il  est  de  toute  justice  de  ne  pas  donner  k 
ces  mots:  grandes  Communications  du  Royaume,  un  sens  forcé  et  in- 
usité,  et  de  ne  pas  étendre  ainsi  l'exception  de  l'article  au  de-li 
de  ses  véritables  bornes. 

Or,  onne  peut  douter  que  eet  excédent  ne  soit  très-considérable 
dans  plusieurs  provinces,  selon  les  doenmens  fournis  è,  eet  égard 
par  le  ministre.  Les  revenus  annuels  des  barrières,  d'après  l'ad- 
judication  qui  en  a  été  faite  le  Ier  Mars  1816,  sans  déduction  des 
indemnités  k  accorder  aux  fermiers,  s'éleverait  dans  la  province 
du  Brabant-méridional  k  la  somme  du  346,870  fl. ,  et  dans  le 
Hainaut  a  celle  de  408,000  fl. ;  la  somme  destinée  k  l'entretien  des 
routes  de  la  première  de  ces  provinces  n'est  que  de  110,800  fl.  et 
de  la  seconde  de  102,600  fl.  Si  ces  deux  exemples  ne  suffisaient 
pas,  je  pourrais  en  citer  beaucoup  d'autres. 
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J'avoue  quc  la  classification  des  routes  de  la  province  da  Hainaut 
est  la  seulu  qui  me  soit  bien  connue;  uiais  j'ai  lieu  de  croire, 
que  cette  classification  est  réglée  sur  Ie  même  pied  dans  beauconp 
d'autres  provinces,  si  pas  dans  toutes.  Dans  la  province  que  je 
viens  de  nommer  la  presque  totalité  des  routes  est  range'e  dans 
la  classe  des  grandes  Communications  du  Royaume,  sept  lieues  de 
routes  seulement  t out  au  plus,  délabrées  et  a  reconstriiire  presque 
totalement,  ne  s'y  trouvent  pas  comprises;  on  y  remarque  dans 
cettö  classe,  des  embranchemens  construits  dans  1'intërêt  de  quel- 
ques  communes  ou  de  quelques  établissemens  de  commerce,  oü  ils 
aboiilissent  et  se  terminent.  N'est-il  pas  bien  ëtrange  de  voir  de 
tels  morceaux  de  routes  honorés  de  la  qualification  de  grandes 
Communications  du  Royaume?  Par  une  telle  classification,  l'ex- 
ception  de  Tart.  225  de  la  Loi  fondamentale  se  trouve  plus  étendue 
que  Ia  règle;  l'exception  devient  conséquemment  la  règle,  et  la 
règle  l'exception;  et  les  provinces  se  trouvent  ainsi  prive'es  des 
avaniages  que  leur  assure  cette  disposition  fondamentale. 

Jevais  terminer,  Nofales  et  Puissans  Seigneurs,  eet  exposë  des 
principaux  molifs  de  mon  vote,  par  1' expression  de  mes  regrets, 
de  ce  qu'une  allocation  de  100,000  fl.  seulement  est  proposée  au 
chapitre  V  pour  subside  aux  établissemens  pour  l'extirpation  de  la 
mendicité;  ce  subside  étant  ie  même  que  celui  des  années  précé- 
dentes,  les  communes  devront  donc,  k  cause  de  son  insuffisance, 
contiiiuer  a  supporter  la  majeure  partie  dos  frais  que  nëcessitent 
ces  établissemens,  et  elles  continueront  è,  être  imposëes  è,  eet  effet; 
impót  d'autant  plus  onéreux  que  la  population  des  communes  est 
aujouid'hui  l'unique  base  de  sa  repartition.  J'avoue  que  c'est 
en  vain  que  j'ai  cherché  k  m'expliquer  la  légalitë  de  eet  impót. 
J'aiiiie  néanmoins  h,  n'accuser  que  moi-même  de  l'inutilité  de  mes 
efforts,  et  a  croire  que  j'ignore  les  dispositions  qui  peuvent  légi- 
timer  la  levée  de  eet  impót.  Je  n'en  persiste  pas  moins  a  croire, 
qu'il  serait  juste  et  dans  les  principes  de  mettre  entièrement  ces 
établissemens  a  la  charge  de  l'Etat,  comme  ils  l'étaient  ancienne- 
ment,  par  la  raison,  qa'ils  sont  destinés  h  la  répression  du  déiit 
de  la  mendicité,  que  la  société  toute  entière  est  intéressés  a  Ia 
répression  de  toute  espèce  de  délits,  et  qa'en  conséquence  lea 
établissemens ,  dont  il  s'agit,  doivent  être  assimilés,  quant  aux  frais 
qu'ils  nécessitent,  aux  autres  maisons  de  détention,  qui  toutes 
eont  è,  la  charge  de  l'Etat. 

De  heer  Fontein-VcTSChuir  (1):  Reeds  velen  mijner  ge- 
eerde  ambtgenooten  hebben  hunne  gedachten  in  het  breede  uitge- 
drukt over  het  tegenwoordig  hoogst  gewigtig  onderwerp  van  onze 
deliberatie;  anderen  zuUen  dit  zeker  nog  na  mij  doen.  Het  is 
geenszins  mijn  oogmerk  in  herhalingen  te  vervallen  of  de  aandacht 
van  ü  Edel  Mogenden  nutteloos  bezig  te  houden,  vooral  niet  in 
een  oogenblik,  waarin  dezelve  reeds  zoozeer  wordt  op  de  proef 
gesteld. 

Met  het  oogmerk  om  védr  de  finantiele  wet  van  het  jaar  1819 
te  stemmen  in  deze  Vergadering  gekomen,  wil  ik  slechts  eenige 
algemeene  aanmerkingea  maken,  en  mij  geenszins  in  een  detail 
inlaten,  waarvoor,  naar  mijn  oordeel,  de  Sectien,  meer  dan  deze 
Vergadering,  zijn  ingerigt. 

liet  komt  mij  voor,  dat  men  zeer  ondankbaar  zou  moeten  zijn, 
wanneer  men  niet  erkennen  wilde,  dat  Zijne  Majesteit,  inzonder- 
heid sedert  het  aannemen  der  finantiele  wet  voor  het  loopend  jaar, 
de  sprekendste  bewijzen  heeft  gegeven  van  Hoogstdeszelfs  bepaalden 
wil,  om,  door  het  invoeren  van  bezuinigingen  in  de  uitgaven  van 
den  Staat,  het  financieel  stelsel  op  eenen  beteren  voet  te  brengen; 
en  iedereen,  ook  maar  van  verre  bekend  met  de  groote  admini- 
stratie van  een  koningrijk,  hetgeen  slechts  sedert  korten  tijd  be- 
staat, moet,  wanneer  hij  ter  goeder  trouw  wil  handelen,  gereedelijk 
toestemmen  dat  het  niet  mogelijk  is,  alles  op  ééns  te  doen  of 
dadelijk  het  doel  te  treffen,  wanneer  dat  doel  zoo  raoeijelijk  is. 

Zekerlijk,  er  bestaan  zeer  gewigtige  zwarigheden,  welke  men 
zich  niet  ontveinzen  moet,  en  welke,  hoezeer  de  schuld  daarvan 
aan  het  Gouvernement  niet  kan  worden  geweten,  evenwel  zullen 
moeten  worden  uit  den  weg  geruimd,  wil  men  met  eenigen  grond 
op  duurzame  rust,  op  toenemenden  welstand  rekenen. 

De  algemeene  schuld  is,  sedert  1813,  met  200  millioenen  ver- 
meerderd. De  veertig  millioenen  syndicaat-bons  van  1815;  de 
Belgische  schuld  van  32  millioenen;  die,  welke  van  Rusland  heeft 
moeten  worden  overgenomen,  en  welke  25  millioenen  bedraagt; 
de  20  millioenen,  welke  aan  de  vestingen  moeten  worden  besteed; 
de  betaling  van  den  achterstand  met  32  millioenen  zijn  zoo  vele 
vermeerderingen  van  die  schuld,  welke  niet  van  den  wil  van  het 
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Gouvernement,  maar  van  de  omstandigheden,  waarin  het  Rijk 
zich  bevond,  hebben  afgehangen,  of  wel  het  onmiddellijk  gevolg 
der  vereeniging  zijn  geweest,  en  men  zou  kwalijk  doen,  wanneer 
men  die  aan  eene  verkeerde  administratie  wilde  toeschrijven. 

Het  bezwaar  bestaat  echter,  en  de  interesten  zijn,  met  de  af- 
lossingen van  de  syndicaat-bons,  van  14  millioenen,  gelijk  dezelve 
in  1813  •waren,  tot  27  millioenen  geklommen;  terwijl  deze  som, 
in  1820,  met  nog  f  750,000,  en,  in  1821,  met  f  500,000  zal  worden 
verhoogd. 

Uit  dit  alles,  gevoegd  bij  de  ongunstige  uitkomst  van  de  op- 
brengst der  middelen ,  welke  men ,  bij  de  vereeniging  der  zuidelijke 
en  noordelijke  provinciën ,  slechts  bij  raming  kon  berekenen,  omdat 
men  de  krachten  der  nieuw  vereenigde  landen  niet  kende  en  niet 
genoegzaam  kennen  kon,  is  een  jaarlijksch  te  kort  in  de  gewone 
inkomsten,  beneden  de  uitgaven,  ontstaan;  hetwelk  misschien  op 
8  k  10  millioenen  'sjaars  zal  moeten  worden  gebragt. 

In  1818  zal  het  geval  misschien  weder  hetzelfde  zijn ,  omdat 
saldo's  van  vorige  jaren,  evenmin  als  hetgeen  de  negociatien 
hebben  opgebragt,  en  hetgeen  uit  het  verkoopen  van  domeinen,  de 
borgtogten  van  ambtenaren  en  de  restitutien  van  den  theehandel 
is  ingekomen,  niet  tot  gewone  inkomsten  kunnen  worden  gebragt, 
maar  veel  meer  tot  de  amortisatie-kas  behooren  zouden. 

Een  jaarlijksch  te  kort  van  8  k  10  millioenen,  in  tijd  van  vrede, 
is  eene  verschrikkelijke  zaak  en  kan  niet  voortduren,  vooral  niet, 
wanneer  men  bedenkt,  dat  de  Natie  boven  al  de  lasten,  welke  het 
Gouvernement  haar  moet  opleggen ,  nog  daarenboven  stedelijke  en 
plaatselijke  lasten,  dijk-  en  polderkoston ,  sluis-  en  molengelden 
moet  opbrengen,  welke,  zoo  zij  op  het  budget  van  den  Staat  waren 
geplaatst,  hetzelve,  van  72  misschien  op  100  k  150  millioenen 
brengen  zouden. 

Het  komt  mij  voor,  dat  de  ondervinding  alzoo  genoegzaam 
bewezen  heeft,  dat  een  budget  van  72  millioenen  voor  de  gewone 
en  buitengewone  uitgaven,  in  tijd  van  vrede,  te  groot  is  voor  de 
krachten  der  ingezetenen. 

Misschien  zijn  zij,  die,  bij  de  vereeniging  der  Zuidelijke  en 
Noordelijke  Provinciën,  en  reeds  vroeger,  de  gewone  inkomsten 
veel  te  hoog  hebben  berekend,  de  voorname  oorzaken  geweest, 
dat  de  departementen  van  algemeen  bestuur  op  eenen  te  kostbaren 
voet  zijn  ingesteld  en  aangelegd  geworden;  men  heeft  zich,  daar 
de  ondervinding  deze  berekening  tegensprak,  alzoo  dadelijk  in  de 
noodzakelijkheid  gevonden,  om  naar  allerlei  middelen  om  te  zien, 
ten  einde  het  deficit  aan  te  vullen,  en  een  groot  gedeelte  der 
negociatien  is  daaraan  zekerlijk  haren  oorsprong  verschuldigd, 
terwijl  de  schulden  van  het  land  alzoo  onophoudelijk  zijn  ver- 
meerderd. 

Zijne  Majesteit,  van  deze  waarheid  overtuigd,  heeft  zich  onver- 
moeid bezig  gehouden,  om  het  kwaad  door  bezuinigingen,  door 
het  vereenvoudigen  der  administratien  tegen  te  gaan  en  nader  aan 
het  evenwigt  te  komen  hetwelk  tusschen  de  inkomsten  en  uitgaven 
van  den  Staat,  niet  alleen  ingevolge  den  inhoud  der  Grondwet, 
maar  volgens  alle  gezonde  begrippen,  moet  bestaan. 

Het  is  te  hopen  dat  dit  noodzakelijk  evenwigt  op  deze  wijze 
zal  kunnen  worden  gevonden,  daar  het  toch  onmogelijk  zal  zijn, 
door  gestadige  verhooging  van  lasten,  in  de  middelen  eener  be- 
volking van  5  millioenen  menschen  de  evenredigheid  te  vinden  met 
de  krachten,  welke  het  Rijk,  in  deszelfs  tegen woordigen  toestand 
en  in  verhouding  tot  de  mogendheden  van  Europa,  moet  in  wer- 
king brengen. 

Wij  moeten  reeds  in  1819,  in  weerwil  der  buitengewone  inkom- 
sten, welke  wij  over  dat  jaar  nog  zullen  ontvangen,  weder  nieuwe 
middelen  zoeken  om  het  kwaad  te  heelen,  en  de  wetten,  welke 
ons  zullen  worden  voorgelegd,  zullen  de  ingezetenen  met  eenige 
nieuwe  lasten  in  meerdere  of  mindere  mate  drukken. 

Tegen  al  dit  kwaad  blijft  ons  de  hoop  en  het  vertrouwen  over 
op  de  standvastigheid  der  pogingen  van  het  Gouvernement  en  van 
deze  Vergadering  zelve,  en  wij  kunnen  niet  anders,  dan  Zijne 
Majesteit  met  den  meesten  aandrang  bidden,  vooral  in  het  laatste 
jaar  hetgeen  het  tienjarig  budget  vooraf  zal  gaan,  met  al  dien 
ijver  en  ernst,  waarvan  de  Natie  reeds  zoo  menigvuldige  en  groote 
bewijzen  heeft  gekregen,  te  willen  voortgaan  met  het  invoeren  van 
alle  maar  eenigzins  mogelijke  bezuinigingen,  ten  einde,  ware  het 
mogelijk,  daardoor,  ten  minste  in  tijd  van  vrede,  die  evenredigheid 
in  de  huishouding  van  den  Staat  daar  te  stellen ,  zonder  welke  do 
zaken  spoedig  radeloos  worden  zouden ;  opdat  de  goede  ingezetenen 
genoegzame  krachten  overhouden,  om,  bij  opkomenden  oorlog, 
welke  toch  niet  voor  altijd  zal  kunnen  worden  ontweken,  door 
buitengewone  middelen,  de  verdediging  van  den  vaderlandschen 
bodem  tegen  allen  aanval  van  buiten  zoo  krachtdadig  te  onder- 
steunen, als  de  omstandigheden  dit  vereischen  zullen. 


Vel  24. 
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M.  Reyphins  (1):  II  y  a  des  vérités  que  nous  sommes  obligës 
de  redire  k  chaque  retour  périodique  de  la  présentation  du  budjet 
de  l'Etat.  La  nécesstté  de  remplir,  è,  eet  égard,  des  devoirs  ri- 
goureux,  devient  plus  urgente,  quand  nous  voyons  des  maux  qui 
vont  s'invétërer  si  nous  ne  les  arrêtons  pas.  Pour  la  quatrième 
fois,  cette  Assemblée  doit  délibérer  sur  la  question  de  savoir  si 
les  dépenses  de  l'annëe  peuvent  être  couvertes  par  les  moyens 
dont  on  nous  a  exhibé  raper9u.  Si  malheureusement  la  re'ponse  doit 
être  négative,  il  est  nécessaire  de  sonder  la  playe  avec  d'autant 
plus  de  courage,  et  de  ne  cacher  aucune  des  ve'rite's  que  notre 
expéiience  nous  a  dévoilées.  A  l'ouverture  de  la  session  de  1815, 
nous  sortions  a  peine  de  cette  lutte  qui  mena9ait  de  nous  étoufiFer 
è  notre  naissance,  et  nous  avons  cru,  sans  peine,  qu'il  ëtait  très- 
difficile,  pour  ne  pas  dire  impossible,  de  fixer  sur  des  bases 
certaines  l'ëdifice  financier  du  Royaume;  et  sur-tout,  quant  è,  la 
hauteur  des  dépenses  ordinaires  et  annuelles;  nous  n'avons  pu 
veter  alors,  que  de  confiance,  un  état  de  dépenses  que  la  crainte 
nous  faisait  bien  envisager  comme  au-dessus  de  nos  moyens,  mais 
que  l'espoir  d'une  amélioration,  dans  toutes  les  branches  de  l'ad- 
ministration,  pouvait  faire  considérer  comme  un  essai  qui  ne 
tromperait  pas  totalement  notre  attente.  Cet  état  plus  prospèie 
de  nos  revenus  devait  prendre  sa  source  principale  dans  un  système 
plus  periectionné  de  contributions  indirectes.  La  contribution 
foncière  était,  d'un  aveu  unanime,  déja  portée  a  un  taux  excessif, 
et  si  l'on  joint  a  sa  hauteur  l'injustice  qui  a  présidé  è,  sa  rëpar- 
tition  entre  les  diverses  provinces  du  Royaume,  on  conviendra  que 
ce  n'est  pas  lè,  que  nous  trouverons  quelque  soulagement  a  nos  maux. 

La  longue  session  de  1815  a  été  employée,  en  grande  partie, 
è,  examiner  les  véritables  principes  k  suivre  pour  l'établissement 
d'un  bon  système  d'impots  indirects.  Chacun  de  nous  a  apporté 
dans  la  discussion  Ie  tribut  de  son  zèle,  de  ses  lumières,  de  son 
expérience.  On  a  généralement  senti  la  nécessité  pour  tous  les 
gouvernemens  obérés  de  recourir  è.  cette  source  de  reven us  pu- 
bliés, a  peine  connue  de  nos  ancêtres,  qui  ne  se  créaient  pas 
des  besoins  au-dessus  de  leurs  moyens,  et  a  qui  suffisait  l'impót 
Ie  plus  simple  dans  son  assie'tte  et  dans  sa  perception. 

Malheureusement,  on  nous  a  présenté,  de  la  part  du  Gouver- 
nement, et  la  Chambre  a  adopté,  un  système  qui  ne  pouvait 
remplir  l'attente  de  eeux  qui  y  avaient  placé  leur  confiance,  et 
de-lè,  1' annonce  faite  par  Ie  Ministre  des^Finances,  que  de  nouvelles 
disposilions  législatives,  devenues  nécessaires  par  la  réunion  des 
départemens  des  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie  et  des  Accises,  et 
par  Ie  produit  inférieur  de  branches  du  revenu  public,  nous  seront 
présentées  sous  peu.  Ainsi,  l'expérience  que  l'on  a  voulu  acquérir 
a  prouvé,  ce  dont  nous  ne  doutions  pas,  que  les  vices  inhérens 
au  système,  et  que  nous  avons  signalés  k  plusieurs  reprises, 
devaient  empêcher  Ie  revenu  présumé  de  se  réaliser.  Cette  ex- 
périence doit  nous  faire  redoubler  de  zèle  pour  établir  enfin  les 
bases  d'une  administration  générale,  qui  puisse  tout  k  la  fois 
maintenir  Ie  crédit  de  l'Etat  et  prévenir  sa  ruine. 

C'est  un  malheur  sans  doute  qu'une  société  nouvellement  con- 
stituée  ait  eu  besoin  de  recourir,  dès  Ie  premier  pas  qu'elle  a 
fait  dans  la  carrière  de  l'indépendance,  è,  ce  qu'on  a  appelé  credti. 
Ce  moyen  d'existence  éphémère,  dont  les  gouvernemens  de  l'Eu- 
rope  se  sont  servis  pour  travailler  a  leur  destruction,  dénote 
sans  doute  un  état  de  faiblesse  voisin  de  la  décrépitude,  mais 
8i  on  veut  écouter  la  voix  de  la  raison  comme  celle  de  la  Patrie, 
nous  ne  devons  jamais  désespérer  de  soutenir  l'édifice  de  l'Etat,' 
quelque  sensibles  que  soient  les  coups  que  les  malheurs  du  temps 
et  l'imprudence  lui  ont  portés.  Le  gouvernement  représentatif  que 
l'on  nous  a  donné  et  que  tous  les  peuples  civilisés  réclament, 
doit  nous  mettre  au-dessus  de  toute  crainte,  et,  fort  de  ses  prin- 
cipes constitutifs,  j'aborde  franchement  les  questions  que  la  dis- 
cussion du  budjet  fait  naitre. 

Je  n'ai  pas  plus  l'intention  en  ce  moment  que  je  ne  l'ai  eue 
les  anne'es^  précédentes,  de  scruter  aucune  branche  particulière 
de  l'administration  générale  et  dont  les  dépenses  respectives  figu- 
rent  dans  l'élat  que  l'on  nous  a  soumis.  Je  sais  trop  que,  faute 
de  données  sur  toutes  les  branches  de  chaque  département,  il 
n'cst  guère  possible  de  ne  pas  s'égarer.  Je  ne  m'attache  qu'aux 
résultats  généraux  et  je  reviens  k  ma  question:  si  nos  revenus 
égalent  nos  dépenses?  Si,  pour  la  resoudre,  il  suffisait  de  donner 
un  ap_er9u  des  revenus  présumés  des  diverses  branches  qui  doivent 
produire  prés  de  soixante-treize  millions,  je  me  tranquiüiserais 
sans  diffieulté  et  je  voterais  sans  hésiter  pour  l'ensemble  des  me- 
sures  proposées;  mais  le  Gouvernement  lui-même,  qui  n'a  con- 
sulté  que  sa  propre  expérience,  nous  annonce  que  le  produit 
inférieur  des  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie  et  des  Accises  a  rendu 
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nécessaires  de  nouvelles  dispositions  législatives.  Je  ne  dois  faire 
aucune  autre  recherche  pour  me-  convaincre  que  les  dépenses 
proposées  excèdent  nos  revenus  possibles  dans  l'état  oü  nous  nous 
trouvons.  J'applaudis  de  tout  mon  cceur  k  l'intention  que  l'on  a 
eue  d'npérer  dos  économics,  et  j'cn  attends  l'efFüt  salutaire  avec 
un  désir  d'autant  plus  vif,  que  je  voudrais  ne  jamais  me  trouver 
dans  la  nécessité  de  combattre  une  proposition  de  loi;  mais  l'im- 
périeux  besoin  de  voir  une  é-^^alité  parfalte  entre  les  sommes  de 
revenus  et  de  dépenses,  no  me  permet  pas  de  rien  dissimuler, 
et  si  quelque  chose  au  monde  est  capable  de  m'eflfrayer,  c'est 
cette  maladic  que  le  Gouvernement  inocule  k  ma  Patrie,  en  nous 
présentant  annudlement  un  budjet  de  dépenses  excédant  nos  reve- 
nus. El  qu'allons-nous  devenir,  si  un  malheur  quelconque  vient 
ajouter  aux  besoins  que  l'on  nous  a  créés  au-dessus  de  nos  forces  ? 
C'est  au  sein  de  la  paix  et  lorsque  la  sainteté  s'unit  a  la  poHtiqne 
pour  la  maintenir,  que  nos  années  se  passent  a  lutter  contre  cette 
gêne  financière,  qui  décèle  le  mal  dont  l'Etat  est  tourmenté;  et 
cependant  nous  avons  un  crédit,  et  il  est  nécessaire  de  le  sou- 
tenir. Oui,  puisque  pour  nous  ce  malheur  parait  avoir  été  iné- 
vitable,  j'avoue  que  nous  devons  le  soutenir;  mais  je  dis  en  même 
temps  que  l'antique  loyauté  Beige  ne  servira  de  rien  è,  ce  sou- 
tien, si  tous  les  ans  nous  adoptons  des  mesures  qui  doivent  mettre 
cette  loyauté  au  désespoir.  Eneffet,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs, 
un  débiteur  inspirera-t-il  quelque  confiance  a  ses  créanciers, 
lorsqu'a  des  époques  convenues  il  leur  annonce  qu'il  règle  sa  dé- 
pense  bien  au-dessus  de  ses  revenus?  Et  pourquoi  ne  compare- 
rais-je^  pas  l'Etat  qui  s'obère  de  la  même  raanière  k  un  débiteur 
ordinaire?  Je  sais  tout  ce  que  les  fauteurs  du  ('espotisme  me  di- 
ront  k  ce  sujet;  mais  pour  toute  réponse,  je  leur  montre  du  doigt 
le  mépris  qui  les  attend. 

Qiiand  il  s'agit  de  calculer  les  suites  inévitables  d'un  système 
aussi  funeste,  je  m'en  rapporto  volontiers  a  ceux  qui  ont  observé 
les  événemens  avec  quelque  attention.  Ils  nous  disent  dans  quelle 
effrayante  progression  augmente  un  déficit  lorsqu'une  fois  il  a  pris 
racine;  ils  nous  marquent  l'époque  certaine  k  laquelle  l'Etat  doit 
perdre  toute  sa  considération  au-dehors,  en  même  temps  que  sa 
tranquillité  intérieure;  il  signalent  ces  embarras  précurseurs  dans 
les  opérations  financières,  et  par  suite  le  coup  fatal  qui,  a  point 
nommé,  vient  frapper  les  fortunes  de  trop  confians  créanciers. 
II ^st  impossible  que  dans  cette  stituation  nous  ne  voyions  pas  les 
mêmes  causes  produire  les  mêmes  effets;  mais  j'espère  que  l'ex- 
périence, que  nous  avons  acquise  par  tant  de  malheurs,  empê- 
chera  cette  Assemblée  d'adopter  des  mesures  qui  lui  préparent  des 
reproches  éternels.  Nous  devons  nous  attacher  a  une  règle  uni- 
que:  celle  de  ne  jamais  voter  un  crédit  sans  que  nous  connais- 
sions  d'avance  les  moyens  de  le  couvrir. 

Cette  règle  nous  conduit  naturellement  a  l'examen  des  mesu- 
res proposées  et  du  mode  de  les  présenter,  que  l'on  a  préféré 
pour  le  budjet  actuel. 

,  Les  dispositions  réunies  de  Ia  section  VI  du  chapitre  III  de  la 
Loi  fondamentale  ne  laissent  aucun  doute  sur  une  vérité  bien  im- 
portante: c'est  que  lorsque  le  budjet  de  l'Etat  est  arrêté,  les  re- 
présentans  de  la  Nation,  comme  Ia  Nation  elle-même,  doivent 
connaitre  la  hauteur  des  dépenses  du  Royaume  et  les  moyens 
d'y  faire  face.  Aucune  discussion  de  ces  deux  points  essentiels 
de  notre  régime  constitutionnel  ne  peut  avoir  lieu  autrement  que 
pour  parvenir  k  l'assentiment  a  donner  par  les  Etats-Généraux  au 
budjet  des  dépenses  du  Royaume ;  et  ainsi  tout  ce  qui  tend  a  dé- 
terminer  les  moyens  d'y  faire  face  doit  nécessairement  précéder 
la  fixation  des  dépenses.  Si  l'article  3  du  projet  de  loi,  donnant 
le  produit  net  présuiré  de  toutes  les  contributions,  était  autre 
chose  qu'une  pure  indication  dans  sa  partie  la  plus  difficile,  je 
verrais  effectivement  les  moyens  de  foire  face  au  contenu  de  l'ar- 
ticle premier ;  mais  puisqu'on  nous  annonce  que  de  nouvelles  dis- 
positions seront  présentées  sur  les  contributions  indirectes,  cette 
somme  de  vingt-trois  millions  doit  être  considérée  comme  idéale. 
Les  élémens  qui  doivent  la  produire  nous  sont  inconnus,  et  je 
ne  puis  me  dispenser  d'exprimer  ici  mes  vifs  regrets  que  Ton  ait 
si  mal  compris  les  observations  qui  ont  été  faites  k  ce  sujet.  Non, 
je  n'aurais  pas  craint  de  compromettre  l'indépendance  de  mon 
vote,  si  j'adoptais  les  diverses  dispositions  de  la  loi.  Je  sais  bien 
que  je  ne  puis  me  lier  ainsi,  même  quand  une  trop  grande  con- 
fiance m'aurait  entrainé  dans  Terreur;  mais  mon  vote,  pour  la 
somme  des  dépenses,  dépend  entièrement  de  la  jiossibilité  de  les 
couvrir  par  les  moyens  qu'on  va  nous  proposer.  Et  si  ces  moyens 
nous  sont  inconnus,  si  une  juste  défiance  doit  nous  faire  crain- 
dre  qu'on  ne  donne  encore  trop  de  latitude  k  un  système  vi- 
eieux,  peut-on  s'étonner  que  la  franchise  se  refuse  k  voter  en 
aveugle?  Et  cependant,  Nobles  jet  Puissans  Seigneurs,  telle  est 
la  position  dans  laquelle  on  nous  a  placés,  tandis  qu'aucune 
circonstanee  impérieuse  ne  faisait  naitre  la  nécessité  d'intervertir 
l'ordre  dicté  par  la  nature  des  choses  même.  En  effet,  si  les  moyens 
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qui  doivent  composer  la  partie  la  plus  difficile  comme  la  plus 
essentielle  du  budjet  avaient  ëté  présentés  k  la  sanction  des 
Etats-Généiaux  avant  la  lei  qui  doit  rëgler  les  recettes  et  les  dé- 
penses  pour  l'année  lbl9,  nous  aurions  pu  espérer  de  trouver  dans 
1'unanimité  de  nos  suffrages  ce  plaisir  que  fait  naitre  la  confiance 
mutuelle.  C'est  alors  qu'on  aurait  pu  véritier  que  la  loi,  sans 
aucun  inconvënient,  peut  embrasser  tout  a  la  fois  les  dëpenses  et 
les  moyens  d'y  faire  lace.  Tout  aurait  e'té  applani  d'avance,  et 
Dous  n'aurions  pas  été  obligés  de  dire  comme  k  pre'sent  qu'elle 
contient  des  élémeiis  qui  se  combattent  au  lieu  de  se  soutenir 
mutuellement.  Si,  par  la  nature  des  propositions  le'gislatives  a 
faire,  leur  examen  devait  se  prolonger  au-dela  de  l'époque  oü  Ie 
budjet  de  l'Etat  doit  être  consenti,  on  aurait,  comme  dans  les 
années  précédentes,  adoptd  la  mesuie  provisoire  dans  Ie  sens 
qu'elle  est  propose'e  par  l'article  4 ,  et  nous  aurions  prévenu  tout 
embarras,  toute  incertitude  et  tout  reproche  d'imprévoyance. 
Aujourd'hui  on  vous  propose  de  voter  un  crédit  que  vous  savez 
bien  ofFicieilement  ne  pouvoir  être  couvert  par  les  moyens  connus 
jusqu'a  ce  moment.  C'est  la,  disons  Ie  franchement,  organiser  un 
déficit  qui  doit  nous  conduire  h,  une  perte  certaine ;  mais  je  suis 
loin  de  faire  naitre  des  craintes  que  je  ne  partage  pas,  puisque 
je  crois  toujours  è,  la  possibilité  d'égaler  nos  revenus  nos  dé- 
penses  indispensables.  Nous  atteindrons  ce  but  si,  dans  les  con- 
tributions  indirectes,  on  vent  enfin  unir  Ie  système  des  droits 
modérés  au  bon  choix  des  objets  imposables,  et,  sous  ce  rapport, 
j'augure  de  la  manière  la  plus  avantageuse,  de  la  longue  expé- 
rience  qui  éclaire  tous  les  fonctionnaires  chargés  de  cette  impor- 
tante partie  du  service  public.  En  indiquant  cette  marche,  aussi 
réguliere  que  juste,  je  dois  faire  apercevoir  a  tous  ceux  qui 
m'entendent,  quels  en  seraient  les  heureux  résultats  si  Ie  Gouver- 
nement la  suivait  invariablement.  Jamais  son  crédit  ne  serait 
ébranlé,  et  nous  pourrions  voter  avec  sécurité  Ie  budjet  actuel 
comme  nous  voterions,  avec  la  mênie  confiance,  Ie  budjet  décen- 
nal.  Mais  si,  dans  les  circonsiances  oü  on  nous  a  placés,  jo 
déviais  du  principe  que  je  viens  d'établir  et  d"oü  dépend  Ie  salut 
de  l'Etat,  je  croirais  tout  a  la  fois  trahir  mes  devoirs  et  tromper 
Ie  Gouvernement.  Mon  vota  négatif  ne  sera  donc  point  mon 
propre  ouvrage,  et  il  doit  équivaloir  a  voter  un  crédit  égal  k 
1'ensemble  de  nos  moyens  d'y  faire  face.  Je  ne  puis  vouloir  au-delè, 
de  ce  que  la  Loi  fbndamentale  a  voulu  elle  même,  et  on  se  re- 
pentira  trop  tard  de  ne  pas  l'avoir  suivie  religieusement,  dans  ce 
qu'elle  a  de  plus  respectable  comme  de  plus  essentiel  au  gouver- 
nement représentatif. 

M.  van  JLynden  van  MoeveBaken  (1):    "Art.  121.  Le 

budjet  des  dépenses  duRoyaume  doit  avoir  l'assentiraent  desEtats- 
Généraux ;  il  est  présenté  par  le  Roi  a  la  Seconde  Chambre  dans 
la  session  ordinaire. 

))  Art.  124.  En  arrêtant  cette  partie  du  budjet,  on  détermine 
en  raême-temps  les  moyens  d'y  faire  face. 

»  Ils  sont  également  arrêtés  pour  dix  ans ,  et  demeurent  invari- 
ables,  è,  moins  que  le  Roi  ne  fasse  connaitre  qu'il  est  nécessaire 
de  remplacer  ou  de  raodifier  un  de  ces  moyens. 

Art.  127.  Les  dépenses  de  chaque  département  d'administra- 
tion  générale  sont  l'objet  d'un  chapitre  séparé  du  budjet. 

))  Les  fonds  alloués  pour  un  département  doivent  être  exclusive- 
ment  employés  pour  des  dépenses  qui  lui  appartiennent,  de  sorte 
qu'aucune  somme  ne  peut  être  transférée  d'un  chapitre  d'admi- 
nistration  générale  a  un  autre,  sans  le  concours  des  Etats-Généraux." 

C'est  ainsi  que  s'exprime  Ia  Loi  fondamentale,  et  par  conséquent 
la  loi  proposée  est  entièrement  dans  la  forme  prescrite.  Le  con- 
sentenient  des  Etats-Généraux  est  donc  nécessaire ,  pour  que  les 
rentes,  et  la  solde  de  l'armée  et  de  la  marine,  soient  payées  a 
l'époque  prochaine  de  leur  échéance.  Refuserions-nous  donc  ce 
consentement,  lorsque  le  crédit  de  l'Etat  en  dépend,  quand  il 
s'agit  de  Ia  süreté  intérieure  et  extérieure  duRoyaume?  Sacrifie- 
rions-nous  le  bien  de  l'Etat,  parceque  quelque  article  du  budjet 
ne  saurait  emporter  notre  suflFrage?  Non,  loin  de  nous  une  pa- 
reille  conduite.  Mais  ce  consentement  considéré  comme  nécessaire, 
ne  prouve  pas  que  tous  les  détails  de  la  loi  emportent  notre  ap- 
probation.  11  pourrait  se  présenter  des  objets,  tant  dans  la  dépense 
que  dans  les  moyens  d'y  faire  face,  lesquels,  pris  séparément, 
nous  engageraient  a  supplier  le  Roi  très-respectueusement  de  les 
prendre  en  considération  ultérieure. 

Par  exemple,  l'article  22  du  chapitre  V  du  budjet,  contient 
f  400,000  de  subside  pour  les  maisons  des  enfans  trouvés ;  le  Ministre 
de  l'intérieur  s'est  expliqué  ainsi  sur  eet  article :  "  que  les  dis- 
»  cussions  qui  ont  eu  lieu  l'année  dernière  et  leur  résultat  définitif , 


n  portent  k  croire  que  cette  dépense  devra  être  constamment  une 
»  dépense  de  l'état." 

Je  me  rappelle,  lors  de  la  discussion  sur  le  budjet  précédent, 
avoir  démontré ,  selon  mes  moyens:  tout  ce  que  ces  institutions 
ont  de  préjudiciable  et  de  contraire  aux  mceurs,  et  que  leur  en- 
tretien  ne  doit  jamais  devenir  une  dépense  de  l'Etat,  couverte 
par  une  imposition  générale,  ainsi  qu'un  projet  de  loi  en  avait 
été  présenté  alors  par  Ie  Roi  aux  Etats-Généraux,  d'après  une 
proposition  du  Ministre  de  l'intérieur.  Cette  proposition  a  eu  pour 
résultat  définitif,  que  la  Première  Chambre,  ne  pouvant  considérer 
une  pareille  dépense,  comme  une  dépense  de  l'Etat,  moins  encore 
comme  dépense  permanente  de  VEtat,  a  très-respectueusement  supplié 
Ie  Roi  de  prendre  la  proposition  faite  en  considération  ultérieure. 
Est-ce  donc  ce  résultat  qui  doit  nous  faire  croire  que  ce  sera 
une  dépense  permanente  de  l'Etat?  Certes,  si  l'on  admet  cette 
idéé,  il  suffirait  qu'une  proposition  royale  ne  füt  pas  adoptée, 
pour  être  sür  que  Ia  demande  passerait  en  dépense  permanente 
de  l'Etat  sur  le  budjet  décennal :  or  a  quelles  conséquences  funestes 
cetie  manière  d'agir  ne  menerait-elle  pas? 

Un  objet  non  moins  important,  auquel  je  ne  saurais  non  plus 
donner  mon  adhésion,  c'est  que  la  somme  affectée  pour  les  ap- 
pointemens  des  commissaires  de  district  dans  la  province  de  la 
Gueldre,  n'est  pas  assez  élevée,  en  raison  de  ceux  des  autres  pro- 
vinces.  Pour  un  nombre  de  17  maires,  il  n'est  alFecté  qu'une 
somme  de  f  5100,  tandis  que  pour  chacune  des  provinces  de  Liège, 
de  la  Flandre-Orientale  et  Occidentale,  il  est  afifecté  f  15,000. 
Le  Ministre  a  déclaré  »  que  la  fixation  portée  au  budjet  n'est  et 
«  ne  peut-être  que  provisoire ,  et  qu'elle  est  principalement  basée 
!)  sur  l'intention  de  ne  pas  gréver  le  trésor,  pour  les  commissaires 
»  de  district,  d'une  somme  plus  forte  que  celle  dépensée  dans 
»  chaque  province  pour  les  sous-intendans." 

Aulrefois  tous  ces  fonctionnaires  dans  la  province  de  la  Gueldre 
out  été  payés  pour  Ia  plus  grande  partie  sur  les  domaines  de  la 
province,  non  aliénés  encore.  Lors  de  la  réunion  a  l'Empire  Fran- 
cais, le  territoire  composant  actuellement  la  province  de  laGueldre,- 
était  divisé  en  quatre  sous-préfectures ,  savoir:  celles  de  Nimêgue, 
Thiel,  Zutphen  et  Arnhem,  dont  la  dépense  totale  ne  se  sera 
certes  pas  montée  k  moins  de  15  mille  florins.  Comme  la  dépense 
portée  maintenant  sur  Ie  budjet  n'est  que  provisoire,  j'ose  me 
flatter  qu'elle  ne  causera  pas  une  nouvelle  charge  pour  les  districts 
déja  assez  appauvris  et  épuisés, 

Mais,  quoique  eet  objet  de  dépenses  et  plusieurs  autres, 
ainsi  qu'ils  sont  proposés,  ne  sauraient  emporter  mon  approbation 
et  quoiqu'il  ne  soit  pas  certain  que  je  pourrai  donner  mon  ad- 
hésion a  toutes  les  dispositions  législatives  qui  serviront  a  trouver 
les  moyens  pour  mettre  Ia  recette  au  niveau  de  la  dépense;  comme 
représentant  de  la  Nation,  je  suis  cependant  trop  convaincu  de  mon 
devoir  de  maintenir  Ia  marche  des  affaires  publiques,  pour  me 
croire  autorisé  a  refuser  mon  assentiment  k  un  budjet  de  dépenses 
nécessaires  pour  la  plus  grande  partie,  et  qui  servent  au  bien 
public.  Après  que  le  Roi,  de  son  cóté,  a  prouvé  par  ce  fait, 
vouloir  introduire  toutes  les  économies  compatibles  avec  les  intéréts 
du  Royaume,  je  me  trouve  stimulé  fortement  par  ma  conscience, 
de  mettre  en  oeuvre  toutes  les  forces  du  peuple  pour  porter  les 
revenus  de  l'Etat  a  la  hauteur,  que  les  dépenses  nécessaires  ren- 
dent  inévitables. 

Je  me  crois  donc  obligé  de  donner  mon  consentement  è,  la  loi 
proposée,  et  je  pourrais  me  contenter  de  ce  que  j'ai  dit  k  ce 
sujet,  d'autant  plus  que  le  compte  rendu  des  dépenses,  remis  par 
le  Roi  aux  Etats-Généraux,  en  vertu  de  l'art.  128  de  la  Loi  fon- 
damentale, ne  fait  point  l'objet  de  nos  délibérations  actuelles; 
mais  une  observation,  qui  se  trouve  k  la  fin  du  rapport  général 
de  la  Section  Centrale,  faite  par  la  majorité  d'une  Section,  me 
force  a  dire  que  c'est  avec  Ia  plus  grande  satisfaction  que  j'ai 
vu  démontrer  a  l'évidence,  la  fausseté  de  son  calcul  dans  la  réponse 
du  Ministre  des  finances;  de  manière  que  l'observation  vient  k 
tomber  d'elle-même.  Je  me  réjouis  en  même-temps,  que  parmi 
un  si  grand  nombre  de  membres  de  cette  Chambre,  il  ne  s'en  soit 
trouvé  que  six  qui  ont  pu  partager  cette  erreur,  de  sorte  que  l'on 
aura  droit  de  dire  que  cette  Assemblée  notable  n'a  jamais  attaché 
Ie  moindre  prix  è.  l'observation,  ni  au  reproche,  dont  il  s'agit. 

M.  Idotrenge  (1) :  Nous  voilè,  parvenus  au  dernier  budjet 
annuel  des  dépenses  et  des  recettes  ordinaires,  k  celui  qui  doit 
précéder  Ie  budjet  décennal.  II  conviendrait  au  moins  que  celui- 
ci  püt  être  assis  sur  des  bases  assez  stires  k  nos  yeux,  pour 
maintenir,  pendant  dix  ans,  un  juste  équilibre  enti-e  les  ressour- 
ces et  les  dépenses;de  l'Etat.    Cependant  depuis  trois  ans,  nous 


(l)  1°.  Journal  Général  des  Pays-Bas ,  ii*.  io3,  (Fransch);  2°.  Neder- 
landsclie  Slaats-Courant ,  1819,  n".  6,  (HoUandsch). 


(l)  1°.  Journal  Général  des  Pays-Bas.  n°.  98,  (Fransch);  a».  Neder- 
landsche  Staats-Courant ,  1819,  n°.  i3  en  lA,  (HoUandsch). 
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n'avons  point  acquis,  nous  n'avons  pu  acquérir  plus  de  lumières 
sur  ces  points  essentiels.  On  parle  d'une  refonte  générale  de  tout 
Ie  système  de  nos  impositions  indirectes  qui  fornient  la  branche 
la  plus  productive  du  revenu  public.  L'expérience  a  prouvé  la 
justesse  de  presque  tous  les  reproches  qu'on  avait  faits  a  presque 
toutes  les  cathégories  de  ces  impositions.  Ils  étaient  assez  claire- 
ment  fondés  par  eux-mêmes,  assez  justifiés  par  des  expériences 
antérieures  du  même  genre,  faites  chez  nous  et  ailleurs,  peur 
qu'on  eut  pü  nous  épargner,  avec  Ie  temps  perdu  par  une  tenta- 
tive  nouvelle,  et  les  molestations ,  passagères  si  Ton  veut,  mais 
extrêmement  sensibles),  qui  sont  inséparables  du  premier  établis- 
sement de  tout  impót  sur  les  consomraations,  et  les  Jiiolestations 
de  tous  les  jours,  plus  particulièrement  attacbées  è,  la  nature  et 
au  mode  de  perception  de  ceux  auxquels  on  a  donné  la  préfé- 
rence.  On  va  y  proposer  de  grands  changemens.  Je  suppose 
qu'ils  soient  adoptés.  Quelqu'en  soit  Ie  résultat,  l'essai  toujours 
peu  certain  d'une  seule  année  ne  nous  laissera-t-il  pas  l'année 
prochaine  dans  l'impossibilité  de  ne  pouvoir  en  voter,  qu'a  l'a- 
veugle,  la  continuation  pendant  dix  ans?  Toate  la  prudence  de 
la  Loi  fondamentale  qui  avait  fixé  l'an  1820  pour  l'introduction 
du  budjet  décennal,  se  trouvera  ainsi  mise  en  défaut. 

J'ai  déyeloppé,  dans  nos  deux  sessions  antérieures,  les  motifs 
qui  ne  m'ont  pas  permis  de  donner  mon  assentiment  a  nos  trois 
premiers  budjets,  Ils  sont  encore  toujours  les  mêmes.  Avant 
d'en  rappeler  les  principaux,  je  commencerai,  Nobles  et  Puissans 
Seigneurs,  par  vous  présenter  quelques  observations  sur  la  forme 
de  la  présentation  du  budjet  actuel. 

Jusqu'iei,  Ie  budjet  vous  a  toujours  été  présenté  en  deux  projets 
de  loi,  dont  l'un  était  relalif  au  budjet  des  dépenses,  et  l'autre 
au  budjet  des  recettes.  II  pouvait  arriver,  en  effet,  que  l'un 
seulement  des  deux  projets  vous  parut  acceptable.  J'ai  déja  eu 
roccasion  de  vous  faire  remarquer,  a  la;fin  de  la  session  dernière, 
combien  la  méthode  inverse  a  de  dangers,  et  combien  elle  peut 
renfermer  d'artifice.  Elle  vous  exposé  è,  ne  pouvoir  êtie  sürs  vous- 
mêmes  du  véritable  résultat  de  vos  délibérations.  Déja  Ie  minis- 
tère s'est  servi  de  cette  méthode  l'an  passé,  une  fois  pour  vous 
engager  a  adopter.  Tune  portant  l'autre,  treize  lois  d'amendemens 
aux  impóts  indirects,  qui  n'avaient  eutr'elles  aucun  rapport  et 
dont  les  unes  pouvaient  être  jugées  bonnes  et  les  autves  mau- 
vaises;  une  autre  fois  pour  annexer  a  un  budjet  annuel,  sept  ou 
huit  dispositions  qui  ne  dépendaient  absolument  ni  Tune  de  l'au- 
tre, ni  aucune  du  budjet.  Le  ministre,  h.  la  faveur  de  quelques- 
unes  de  ces  dispositions,  contre  lesquelles  il  ne  devait  point  s'ë- 
lever  de  réclamations ,  voulait  en  faire  passer  une  contre  laquelle, 
isolément  présentée,  il  s'attendait  que  l'opposition  serait  univer- 
selie.  Ces  procédés,  Messieurs,  sont  peu  convénables  a  la  fran- 
chise de  notre  Nation.  Dans  le  cas  actuel,  que  la  moitié  de  l'As- 
semblée  disposée,  je  le  suppose,  è,  ne  pas  adopter  le  chapitre  des 
dépenses,  donne  son  adhésion  a  la  loi  è,  cause  du  chapitre  des 
recettes;  que  l'autre  moitié,  disposée  h.  ne  pas  adopter  le  chapitre 
des  recettes,  donne  son  adhésion  a  la  loi  en  considération  du 
seul  chapitre  des  dépenses,  vous  vous  trouveriez  trés  surpris  d'a- 
voir  adopté^  a  l'unanimité  deux  chapitres  de  lois  dont  aucun  sé- 
parément  n'aurait  eu  votre  assentiment,  puisqu'aucun  séparément 
n'eüt  eu  la  majorité  absolue  de  vos  suffrages;  condition  consti- 
tutionnellement  requise  a  la  validité  et  a  1'existence  de  vos  réso- 
lutions. 

^  Le  Ministre  a  cru,  dit-il,  que  le  mode  qu'il  a  suivi  cette  année, 
s'accorde  mieux  avec  l'art.  124  de  la  Loi  fondamentale  qui  veut 
»  qu'en  arrêtant  cette  partie  du  budjet  (qui  concerne  les  dépenses) 
on  détermine  en  même-temps  [tevens)  les  moyens  d'y  faire  face." 

II  est  bon  sans  doute  qu'un  Ministre  soit  scrupuleusemeut  con- 
stitutionnel ;  mais  l'interprétation  qu'il  donne  de  Tart.  124  me 
parait  bien  forcée.  Je  ne  crois  pas  du  tout  que  S.  Exc.  se  soit 
écartée  pendant  trois  ans  de  ce  que  la  Loi  fondamentale  lui  pres- 
crivait.  Dans  mon  opinion,  il  s'en  écarterait  bien  plutót  en  ce 
moment  même,  puisqu'a  cóté  d'un  budjet  de  dépenses  définitif, 
il  nous  présente  un  budjet  de  recettes  qui,  pour  une  grande  partie, 
n'est  que  provisoire. 

II  suffit,  pour  remplir  le  vceu  de  la  Constitution ,  qu'on  ne 
décrète  pomt  de  dépense,  sans  assigner  les  moyens  de  la  faire; 
mais  il  n'est  pas  du  tout  requis  qu'on  la  fasse  par  le  même  acte.' 
Lemotiewews  en  Hollandais,  les  mots  en  même-temps  en  Francais, 
ne  sont  pas  ^'équivalent  des  mots ,  par  un  seul  et  même  acte. 

Je  pourrais  citer  divers  exemples  d'actes  nécessairement  coëxis- 
tans  et  cependant  nécessairement  distincts.  Mais  j'aime  mieux 
reconrirè,  la  Loi  fondamentale  même,  pour  prouver  par  ses  propres 
expressions  que  le  mot  tevens ,  auquel  S.  E.  parait  attacher  une 
SI  grande  importance,  ne  signifie  pas,  dans  la  grammaire  consti- 
tutionnelle,  que  ce  qui  doit  se  faire  en  même-temps,  doive  être 
lait  aussi  par  le  même  acte. 

D'après  l'art.  157  quand  les  administrations  locales  établissent 


des  impositions,  »  avant  qu'elles  ne  soient  per9ue3,  elles  doivent 
avoir  1'agrément  des  Etats-Provinciaux  afixquels  ces  projets  sont 
adressés,  avec  envoi  simultané  («ei^ewó),  d'un  état  exact  des  besoins 
de  la  commune." 

Certainement  dans  ce  cas  Ia  résolution  municipale  qui  établit 
l'imposition ,  et  l'état  des  besoins  qui  en  démontre  la  nécessité, 
ne  sont  pas  un  seul  acte,  mais  deux  acies  difFérens. 

»Le  Roi  veille,  art.  196,  a  ce  qu'aucun  culte,  ne  soit  troublé 
dans  la  liberté  d'exercice  que  la  Loi  fondamentale  lui  assure.  II 
veille  en  même-temps  [tevens),  a  ce  que  tous  les  cultes  se  con- 
tiennent  dans  l'obéissance  qu'ils  doivent  aux  lois  de  l'Etat." 

Prétendra-t-on  que  par  la  vertu  du  mot  levens  le  Roi  ne  puisse 
prendre  un  arrêté  pour  protéger  la  liberté  d'un  culte  contre  le 
trouble  qu'on  lui  aurait  causé,  sans  que,  par  le  même  arrêté, 
il  ne  porte  quelque  disposition  sur  l'obéissance  que  les  cultes 
doivent  aux  lois. 

^  Mais  j'emploie  beaucoup  trop  de  temps  h.  réfuter  une  subtilité 
d'école.  II  vaut  mieux  passer  k  la  discussion  du  fond  même  du 
budjet. 

IJ  me  parait  constant  qu'une  dépense  annuelle  de  72,700,000 
florins  des  Pays-Bas  n'est  pas  requise  par  nos  besoins  véritubles, 
et  que,  si  elle  pouvait  l'être,  nous  serions  forcés  a  restreindie  nos 
besoins  paree  qii'elle  est  hors  de  proportion  avec  les  ressources 
et  les  moyens  d'une  population  de  5,200,000  habitans. 

Cette  somme  énorme  est  loin  cependant  deformer  celle  de  toutes 
les  charges  que  le  peuple  doit  payer.  Sur  34,450,000  fi.,  faisant 
partie  des  fonds  destinés  a  l'acquitter,  il  faut  en  outre  payer  25 
pour  cent  ou  8,612,500  florins,  dont  15  pour  cent  pour  le  syndicat 
et  10  pour  cent  en  acquit  prolongé,  pendant  la  paix,  de  la  sub- 
vention  de  guerre  établie  sous  le  régime  Fran9ais. 

Le  produit  de  dvoit  de  passé  sur  les  grands  chemins  n'est  pas 
porté  au  budjet  et  le  Ministre  nous  a  assnrés  l'an  dernier  que 
pour  les  Provinces  Méridionales,  il  s'élevait  par  bail  a  ferme  a 
plus  de  1,288,000  florins. 

Beaucoup  d'autres  produits  ne  sont  également  pas  compris  au 
budjet  et  se  versent  néanmoins  au  trésor  public.  On  n'y  com- 
prend  pas  les  uns,  sans  que  nous  en  sachions  le  motif;  on  en 
retranche  les  autres,  paree  qu'ils  sont  affectés  è,  un  service  dé- 
terminé;  mais  les  uns  et  les  autres  n'en  font  pas  moins  partie  de 
tout  l'ensemble  des  contributions  et  des  payemens  que  le  pays 
supporte.  De  ce  genre  sont  l'impót  très-productif  établi  sur  le 
bétaü,  par  tête  de  chevaux,  vaches,  moutons,  etc;  les  répar- 
titions  particulières  imposées  aux  communes  par  les  gouverneurs 
et  administrateurs  provinciaux;  les  énormes  frais  de  perception  des 
impóts  indirects,  dont  le  budjet  ne  nous  annonce  que  le  produit 
net  présumé;  les  tantièmes  payés  par  les  contribuables  aux  per- 
cepteurs  pour  frais  de  perception;  les  rétentions  effectuées,  sous 
le  nom  de  leges,  sur  les  payemens  ordonnancés;  le  produit  da 
droit  du  port  d'armes;  celui  des  passeports  a  l'étranger;  celui  des 
amendes  de  toute  espèce  et  des  appropriations  en  faveur  du  fisc 
des  objets  saisis  en  fraude,  et  d'autres  vraisemblablement  que 
j'oublie  ou  qui  ne  me  sont  pas  connus. 

Que  Ton  joigne  h.  tous  ces  prélévemens  l'immense  produit  de 
tous  les  octrois  municipaux,  qui  a  la  vérité  ne  se  verse  pas  dans 
les  coffres  du  fisc,  mais  qui  n'en  est  pas  moins  tiré  de  la  bourse 
des  contribuables;  l'on  demeurera  convaincu,  je  pense,  et  qu'il 
n'y  a  point  d'exemple  de  population  aussi  petite  accablée  d'autant 
de  charges,  et  qu'elle  ne  peut  la  supporter  long-temps,  quelque 
riche  qu'on  la  suppose,  sans  courir  a  l'épuisement,  sans  que  le 
premier  embarras  un  peu  sérieux  la  réduise  a  la  déplorable  ex- 
trémité  des  emprunts  forcés  et  des  taxes  établies  non  sur  les  re- 
venus,  mais  sur  les  capitaux. 

La  dépense  du  département  de  la  guerre  se  trouve  réduite  de 
la  somme  de  22  millions  a  laquelle  elle  était  portée  au  budjet 
de  l'an  dernier  k  celle  de  f19,553,000:  mais  il  m'est  impossible 
de  savoir,  si  cette  réduction  est  l'eflfet  d'une  économie,  ou  de  ce 
qu'on  a  reconnu  qu'il  avait  été  trop  demandé  et  trop  consenti, 
relativement  aux  besoins  réels,  par  le  budjet  de  1818.  Je  serais 
autorisé  è,  prendre  la  dernière  hypothèse  pour  la  véritable,  si  je 
m'en  tenais  a  la  comparaison  dos  sommes  allouées  pour  la  guerre 
par  le  budjet  de  1817  avec  celles  que  le  compte  du  Ministre  nous 
donne  comme  ayant  été  effectivement  employées  aux  exercices  de 
cette  année.  Mais  le  Ministre  se  retrancherait  incontinent  k  me 
dire  qu'il  n'y  a  point  d'induction  a  tiref-  de  cette  comparaison, 
attendu  qu'il  ne  nous  a  donné  qu'un  comple  incomplet  de  eet 
exercice,  compte  que  lui-même  a  dit  a  notre  Öection  Centrale  n'être 
pas  bien  aisément  compréhensible.  Je  me  bornerai  donc  a  lui  faire 
observer  que  si  le  défaut  de  notion  suffisante  me  met  dans  l'in- 
certitude,  c'est  qu'il  n'a  pas  dépendu  de  moi  de  trouver,  dans  les 
Communications  ministérielles,  des  éclaircissemens  qui  n'y  sont 
point. 

Au  reste,  quelle  que  soit  la  cause  de  Ia  diminution  faite  cette 
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année  dans  ce  chapitre  de  nos  dépenses  annuelles,  je  crois  tou- 
jours  que  la  bonne  aAninistration  de  notre  Royaume  exige^  que 
cette  diminution  soit  plus  considérable  encore.  Un  e'tat  militaire 
portë,  en  temps  de  paix,  h.  100  mille  hommes  ou  selon  les  notes 
ministérielles  de  l'an  dernier  k  96,000,  non  compris  les  officiers, 
et  coütant  par  an  I9I/2  millions  de  nos  florins,  me  parait  de 
beaucoup  au-dessus  de  nos  ressources  en  hommes  et  en  argent. 
C'est  ce  lardeau  trop  considërable  pour  nos  forces  qui  me  parait 
devoir  faire  renaitre  tous  les  deux  ou  trois  ans  les  embarras  de 
finances ,  dont  deux  fois  dëjè,  11  a  fallu  nous  tirer  par  des  expe'diens 
extraordinaires.  Je  ne  connais  point  de  Puissance  en  Europa, 
qui  croie  pouvoir  se  permettre,  en  temps  de  paix,  un  état  militaire 
aussi  nombreux  que  ie  nötre,  proportionnellement  è,  la  population 
de  son  territoire.  Jamais  aucune  ne  l'y  a  porté  même  en  temps 
de  guerre.  ^  , 

Une  expérience  continuelle  a  pu  faire  connaitre  en  Europe  quun 
prince  qui  a  un  million  de  sujets  nepeut,  sans  se  dètruire  lui-même, 
entretenir  plus  de  dix  mille  hommes  de  troupes. 

Cette  observation,  MM.,  ne  m'appartient  pas,  c'est  Montes- 
quieu  qui  la  faisait  en  1734;  et  je  crois  qu'elle  ne  saurait  être 
trop  sërieusement  méditée  par  quiconque  s'intéresse  a  la  conser- 
vation  de  l'Etat  auquel  il  appartient. 

Plus  nous  approchons  du  budjet  dëcennal  et  plus  je  dois  in- 
sister  sur  la  rectification  de  la  rëpartition  injuste  de  quelques  par- 
;ties  des  fonds  affectës  a  des  dëpenses  publiques  du  même  genre. 

Les  dëpenses  du  culte  Catholique  supportëes  par  Ie  trësor  pu- 
blic s'élèvent,  selon  Ie  budjet  proposë,  a  fl.  1,800,000;  celles  de 
tous  les  autres  cultes  è.  fl.  1,300,000. 

Les  99V3  centièmes  population  des  Provinces  Méridionale? 

qui,  selon  l'almanach  royal,  ont  une  population  de  3,210,700  in- 
dividus  suivent  Ie  culte  Romain. 

La  population  des  Provinces  du  Nord,  selon  la  même  autorité, 
est  de  2,016,157. 

Un  tiers  de  cette  population  est  Catholique  selon  plusieurs  auteurs. 
Supposons  qu'un  quart  ou  même  seulement  qu'un  cinquième  Ie  soit, 
Ie  nombre  des  sectatenrs  du  culte  Romain  dans  Ie  Royaume  sera  è, 
celui  des  sectateurs  de  tous  les  autres  cultes,  comme  3,613,981 
è,  1,612,920. 

La  Constitution  promet  protection  égale  è,  tous  les  cultes  sans 
distinction. 

Donc,  d  protection  numériquement  égale,  l'Etat  contribuant 
f  1,300,000  aux  nëcessités  de  tous  les  cultes  non  Catholiques, 
devrait  contribuer  plus  de  f  2,900,000  k  celles  du  culte  Catholique, 
La  Constitution  définit  ce  qui  ne  peut  être  refusé  ni  aux  uns,  ni 
aux  autres;  raais  dès  qu'on  dëpasse  ce  minimum,  il  est  évident 
qu'on  accorde  protection  et  même  faveur  non  pas  égale,  mais  plus 
grande  au  culte  que,  proportion  gardée,  on  salarie  Ie  plus  largement. 

Quand  il  s'agit  de  déterminer  un  traitement,  Ie  salaire  de  tout 
fonctionnaire  payée  par  l'Etat  se  proportionne  non  pas  è,  ses  besoins, 
mais  k  la  nature  des  services  qu'il  rend;  il  n'y  a  donc  pas  lieu  è, 
considérer  dans  l'ordre  religieux,  plus  qu'on  ne  Ie  fait  dans  l'ordre 
civil  ou  militaire ,  si  tel  fonctionnaire  est  marié  et  si  tel  ne  l'est  pas. 
Par  dessus  son  traitement  Ie  fonctionnaire  marié  a  pour  suffire 
k  sa  sustentation,  et  sa  propre  fortune,  et  celle  que  sa  femme 
lui  apporte.  L'Etat  sous  divers  noms,  pourvoit  encore  spëcialement 
d'ailleurs  a  l'éducation  des  enfans  des  ministres  de  la  rëligion 
Protestante.  Enfin,  la  raison  que  I'on  donne  de  la  diffërence  des 
traitemens  accordés  aux  prêtres  Catholiques  et  non  Catholiques, 
tirée  de  ce  queceux-ci  sont  quelquefois  mariës,  pourrait-être  prise 
en  considération ,  et  ne  justifie  encore  qu'une  très-petite  partie  de 
l'excëdent  d'avantages  dont  ils  jouissent,  et  qu'ils  tifinnent  de 
l'excédent  de  charges  qu'on  fait  peser  sur  ceux-la  même  è.  qui 
leurs  services  sont  inutiles.  II  est  évident  en  effet  que  si  5,226,857 
individus  payent  ensemble  f  3,100,000  pour  les  frais  de  leurs 
différentes  cultes;  3,613,931  Catholiques  ont  è  payer  dans  cette 
somme  celle  de  f2,143,388,  et  que  par  conséquent  ils  contribuent 
de  plus  de  343,000  florins  pour  donner  aux  ministres  des  cultes, 
qui  ne  sont  pas  Ie  leur,  un  sort  non  pas  seulement  égal,  ce  qui 
serait  très-généreux,  mais  supérieur  a  celui  qu'on  fait,  pour  leur 
argent,  h.  leurs  proprps  ministres,  ce  qui  est  une  lésion  manifeste. 

Elle  Ie  deviendrait  davantage  encore,  si  tandis  que  les  autres 
cultes  per9oivent  en  réalité  k-peu-près  tont  ce  que  Ie  budjet  leur 
accorde,  Ie  culte  Catholique  ne  touchait  qu'une  partie  de  la  somme 
pour  laquelle  il  y  figure. 

Les  traitemens  des  ministres  dn  culte  tiennent  beaucoup  de  la 
nature  des  pensions  alimentaires  que  les  parties  prenantes  ne  laissent 
guère  arrièrer.  II  n'est  donc  pas  vraisemblable  qu'il  reste  encore 
quelque  chose  d'exigible,  du  chef  de  ce  chapitre,  spr  I'exercice 
♦  d'une  année,  un  an  après  qu'elle  est  rëvolue.  On  serait  donc  assez 
fondé  h.  prendre  pour  définitive  la  dëpense  des  cultes  pour  I'exercice 
de  1817,  telle  que  Ie  compte  du  Ministre  nous  Ie  présente  a  la 
fin  de  1'année  1818.    Or ,  suivant  ce  compte  sur  1,800,000  fl.  alloués 


au  culte  Catholique  pour  Ie  budjet  de  1817,  il  n'en  a  été  dëpensé 
que  f  1,397,815,  et  f  1,145,247  sur  les  f  1,300,000  alloués  par  Ie  même 
budjet  aux  autres  cultes.  La  diffërence  de  la  dépense  réelle  d'avec 
i'allocation  au  budjet,  serait  proportionnellement  plus  forte  encore, 
si  comme  Ie  Ministre  Ie  présume,  il  restait  après  1'apurement  total 
de  I'exercice  de  1817,  867  florins  seulement  d'excédent  sur  Ie  budjet 
des  cultes  non  Catholiques ,  et  f286,600  sur  Ie  budjet  du  culte  Catho- 
lique. Beaucoup  de  villages  du  Midi  sont  réduits  a  n'avoir  qu'un 
seul  ministre  pour  deux  communes.  Serait-il  vrai  encore  que  dans 
beaucoup  de  communes  Septentrionales ,  sous  Ie  prétexte  de  main- 
tenir  un  ancien  ëtat  de  choses,  on  y  salarie  un  culte  Protestant, 
qui  n'y  a  d'autre  sectateur  que  Ie  ministre  et  sa  familie? 

La  circonstance  que  les  ministres  du  culte  Catholique  re9oivent 
des  droits  d'ëtole,  ne  change  rien  k  l'état  de  la  question.  C'est 
seulement  une  charge  de  plus,  qui  pèse  exclusivement  sur  3/5me8, 
de  la  Nation ;  et  elle  pourrait  cesser  d'avoir  lieu ,  si  l'Etat  s'acqulttait 
de  toute  la  sienne.  Réduisez  a  rien  ou  k  peu  do  chose  Ie  traitement 
des  juges,  et  il  faudra  bien  que  vous  leur  permettiez  de  vendre 
des  épices. 

La  même  lésion  a  lieu  dans  les  dépenses  rélatives  k  l'instruc- 
tion  publique.  S'il  y  en  a  qui  doivent  être  réparties  proportion- 
nellement k  la  population ,  ce  sont  incontestablement  celles-ci.  Car 
elles  doivent  être  proportionnelles  au  nombre  des  personnes  k  in- 
struire,  puisque  Ie  droit  et  Ie  besoin  d'être  instruit,  sont  communs 
a  tous  les  meipbres  de  l'Etat.  Or,  (ch.  VIII,  section  7,  8,  9,  10, 
12,  13,  14,  23,  24,  25  et  26),  490,553  florins  sont  afifectés  è. 
l'instruction  des  hubitans  des  Provinces  Septentrionales,  formant 
une  population  de  iJ,016,157  et  (sect.  4,  5,  6,  12,  13,  14,  20, 
21  et  22),  333,708  florins  seulement  a  l'instruction  des  habitans 
des  Provinces  Mëridionales  qui  sont  au  nombre  de  3,210,700  :  eet 
excédent  de  moyens  d'instruction  est  encore  fourni  a  ceux  qui 
en  profitent,  aux  dëpens  de  ceux  qui  n'en  profitent  pas. 

Pour  trouver  quelque  égalitë  a  ce  partage,  il  faudrait  pouvoir 
supposer  que  l'instruction  est  plus  difficile  a  inculquer  a  une  partie 
de  la  Nation  qu'a  l'autre  dans  la  proportion  de  24  a  10.  Depuis 
quatre  ans,  je  répète,  sans  qu'on  paraisse  me  comprendre,  cette 
observation  qui  me  parait  néanmoins  bien  fondée.  Est-il  en  mon 
pouvoir  de  donner  les  mains  a  une  distribution  de  dépense,  qui 
me  parait  renfermer  nëcessairement  ou  injustice  ou  injure? 

L'on  me  dira  qu'il  faut  ajouter  aux  dépenses  d'instruction  du 
Midi,  celle  des  séminaires  épiscopaux,  puisque  l'instruction  théo- 
logiqued'une  partie  des  communions  Protestantes  est  com prise  dans 
les  dépenses  des  universités  septentrionales.  Je  remarque  d'abord 
que  dans  ce  cas  la  dépense  des  séminaires  devrait  être  retranchëe 
de  celle  des  cultes ,  et  que  la,  dispx'oportion  dont  j'ai  parlé  sur  ce 
chapitre,  en  deviendrait  encore  plus  frappante  et  plus  opposée  k 
la  justice. 

Mais  je  consens  qu'on  angmente  la  dépense  de  rinstruction 
publique  dans  Ie  Midi  de  toute  celle  des  séminaires,  cette  circon- 
stance ne  fera  pas  descendre  de  24  k  22  contre  10,  Ie  partage 
injurieux  ou  injuste,  dont  je  viens  de  parler. 

Je  ne  puis  pas  bien  me  rendre  compte  pourquoi  Ie  produit  des 
barrières  et  d' autres  péages  ne  parait  en  aucune  manière  au  budjet 
des  recettes.  Le  produit  des  barrières  des  seules  Provinces  Mëri- 
dionales était  affermë  l'an  dernier  pour  1,288,370  florins,  ainsi  que 
nous  l'a  fait  connaitre  le  Ministre.  II  nous  a  dit  que  la  justice 
exigeait  qu'on  fit  de  grandes  remises  aux  fermiers.  Supposons, 
ce  qui  me  parait  devoir  être  exagérë,  que  le  total  de  ces  remises 
s'ëlève  a  un  cinquième,  reste  1,030,696  florins  de  produit.  II  a 
été  porté  de  ce  chef  au  budjet  de  l'an  dernier,  189,000  florins 
seulement.  Trois  cent  mille  florins  ëtaient  mis  ou  devaient  être 
mis  en  réserve  d'une  part  pour  servir  les  intéréts  des  capitaux 
versés  dans  l'emprunt  de  six  millions,  et  500,000  d'autre  part 
pour  le  premier  remboursement  d'ëgale  somme  qui  doit  avoir  lieu 
dans  le  mois  de  Janvier  prochain.  II  y  aura  è,  faire  face  k  pareil 
remboursement  en  Janvier  1820,  et  il  y  aura  aussi  330,000  florins 
d'intërêts  è,  payer,  supposé  que  tout  l'emprunt  ait  été  rempli.  Ces 
prëlèvemens  efl^ectués,  le  produit  des  barrières  pouvait  donc  et  devait, 
me  semble-t-il,  encore  produire  un  excédent. 

Ce  n'est  pas  tout.  La  loi  de  l'emprunt  des  six  millions  hypo- 
théquait  spëcialement  k  cette  dette  par  son  article  dnq,  la  partie 
disponible  des  produits  et  revenus  des  chausse'es,  ponts,  canaux  et 
rivier  es  navigables ,  après  Vacquittemerit  des  frais  d'entretien  et  d'amé- 
lioration  et  des  charges  pre'existantes :  mais  Ia  loi  des  six  miUions 
n'obligeait  nullement  k  tenir  en  réserve  pour  satisfaire  k  cette  dette, 
le  montant  entier,  sans  aucune  défalcation,  du  produit  des  droits 
de  barrières.  Par  I'article  dernier  de  la  loi,  le  trësor  public  était 
obligé  de  supplëer,  le  cas  échéant,  a  l'insuffisance  du  montant 
disponible  du  produit  hypothëquë.  II  y  avait  donc  lieu ,  me  semble- 
t-il,  d'après  la  loi  même  des  six  millions,  k  porter  au  budjet  des 
recettes.  Ia  partie  non-disponible  du  produit  des  barrières. 

Cette  inexactitude  seule  ne  serait  pas  k  mes  yeux  un  motif 
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saffisant  de  refuser  mon  as3entiment  au  budjet  des  recettes.  Mais 
d'après  Tart.  4  du  projet  de  loi,  je  les  trouve  toujours  fondées 
en  grande  partie,  ou  sur  un  nouveau  système  d'impöts  indirects 
que  nous  ne  connaissons  pas,  et  que  pour  ma  part,  je  ne  crois 
pas  pouvoir  admettre  sans  les  connaitre,  ou  s'ils  ne  sont  pasadmis 
quand  on  les  proposera,  sur  des  impöts  indirects  que  nous  ne 
connaissons  que  trop,  et  ii  la  plus  grande  partie  desquels  j'ai  plus 
de  i'aisons  encore  de  ne  pas  accorder  mon  assentiment  aujourd'hui, 
que  je  n'en  ai  eu  les  années  précëdentes ,  puisqu'on  parait  con- 
venir  enfin  que  l'expérience  en  a  dëmontré  tous  les  vices. 

Une  raarche  régulière  d'administration  eut  exigé,  ce  me  sem- 
ble,  que  Ie  nouveau  système  d'imposilions  indirectes  eut  étë  pro- 
posé, je  ne  dis  pas  par  Ie  même  acte,  muis  en  mênae-temps  que 
Ie  budjet  dont  il  doit  seivir  h.  couvrir  les  dépenses.  !Si  nous  Ie 
croyons  mauvais,  nous  pourrons,  nous  dit  Ie  Ministre,  ne  pas 
l'adopter,  quand  il  nous  Ie  présentera.  N'y  a-t-il  point  de  l'in- 
conséquence  h,  vouloir  qu'è,  tout  événement  nous  assurions  la 
prolongation  de  celui  que  lui-raême  trouve  défectueux? 

L'impót  de  la  loterie  ,  doublé  pour  les  Provinces  Méridionales 
seulement,  est  toujours  pour  moi  un  obstacle  invincible  h,  mon 
adbésion  au  budjet  des  recettes;  je  ne  m'attacherai  pas,  Mes- 
sieurs, è,  vous  retracer  tuut  ce  que  cette  sorte  d'irapót  renfenne 
en  elle-même  d'odieux,  d'immoral  et  de  funeste.  Mais  je  procla- 
merai  toujours  qu'il  ya  partialité  et  injustice  h.  pressurer  Ie  Midi 
du  Royaume  par  deux  impóts  de  ce  genre,  quand  Ie  fisc  a  l'at- 
tention  de  n'en  tolérer  qu'un  seul  dans  les  provinces  du  Nord. 
II  y  a  trois  ans,  les  Provinces  Méridionales  avaient  la  loterie 
Génoisequele  régime  Francais  nous  avait  redonnée,  après  l'avoir 
abolie:  les  Provinces  Septentrionales  avaient  un  genre  de  loterie 
particulier.  Chaque partie  du  Royaume  était  infectée  de  son  poison, 
mais  elle  était  préservée  de  celui  qui  exer9ait  ses  ravages  dans 
l'autre.  Alors  il  y  avait  quelque  justice  è,  ce  qu'on  ne  dslivrait 
pas  les  provinces  du  Midi  d'un  impót  désasti'eux,  auquel,  sous  une 
autreforme,  les  provinces  duNord  continuaient  è,  demeurer  sujettes. 
Depuis  deux  ans  on  a  établi  les  deux  loteries  chez  nous.  Et  celle 
qu'on  a  Ie  plus  récemment  importée,  est  la  plus  funeste,  attendu 
les  essaims  de  partageurs,  sépareurs,  fendeurs  (splitsers)  de  billets, 
espèce  d'escrocs  privilégiés  qui  parcourent  sans  relache  les  villes  et 
les  campagnes,  et  allèchent  les  dupes,  en  leur  permettant  de  jouer 
ö,  crédit,  mais  sur  gages,  ou  moyennant  des  süretés  plus  ruineuses 
encore.  Le  prix  des  billets  de  cette  loterie,  plus  élevé  que  les 
moindres  raises  ^  la  loterie  Génoise,  n'empêche  point,  quoiqu'on 
l'ait  dit,  que  les  missioanaires  de  la  première  n'attirent  dans  leurs 
filets,  les  domestiques,  les  servantes,  les  artisans,  les  ouvriers, 
tous  ceux  que  le  fisc,  au  moyen  des  jeux  qu'il  autorise,  pousse 
tous  les  jours  au  vol,  et  précipite  dans  tous  les  genres  de  crimes 
et  de  désordres.  Les  émissaires  et  les  embaucheurs  de  la  loterie 
ik  classe,  en  divisent  les  billets,  pour  ainsi  dire,  k  l'infini.  On 
peut  s'y  intéresseret  par  portions  divisés,  et  par  portions  indivisés. 
Ils  n'attendent  pas  que  les  joueurs  viennent  les  trouver.  Ils  vont 
les  relancer  partout,  dans  les  cafés,  dans  les  cabarets,  dans  tous 
les  eudroits  publics,  dans  leurs  maisons  raêmes.  Non-seuleraent  ils 
vendent  des  billets  ou  des  fractions  de  billets,  ils  les  louent  au 
mois,  a  la  semaine,  au  jour.  Ce  n'est  pas  tout.  La  plupart  de 
ces  sépareurs,  vagabonds  ou  même  domiciliés,  n'offrent  aucune 
garantie.  Car  il  y  en  a  de  qualifiés  (gequalificeerde) ,  et  un  bien 
plus  grand  nombre  de  non  qualifiés.  Souvent  il  arrivé  que  tel  qui 
avait  acheté  ou  loué  des  parts  de  billets  que  la  fortune  vicnt  h 
favoriser,  ne  peut  rien  recevoir,  attendu  qu'on  en  a  distiibué  plus 
de  parts  qu'ils  n'en  ont  réellement,  ou  bien  paree  que  Ie  vendeur 
ou  loueur  disparait  ou  déclare  son  insolvabilité.  Le  gouvernement 
ne  retire  que  de  très-minces  profits  de  la  loterie  è,  classes.  Rien 
n'empêche  encore  qu'ils  ne  soient  fraudes  par  des  associations  clan- 
destines,  mais  solvables,  qui,  aux  mêmes  conditions  envers  les 
pontes ,  peuvent  suivre  le  jeu  de  l'association  privilégiée ,  en  laissant 
k  celle-ci  toutes  les  dépenses  d'administration.  L'association  pri- 
vilégiée peut  elle-même  commettre  cette  fraude,  sans  augmenter 
les  frais.  Tout  est  profit  encore,  sans  partage  avec  le  Gouvernement, 
pour  les  colporteurs  ambulans  qui  placent  douze  ou  seize  fois  le 
quart  du  même  biljet  et  ne  reparaissent  plus,  s'il  sort  avec  prime. 
En  définitif  le  plus  honteux  des  impóts  se  trouve  donc  prélévé 
sur  le  peuple,  bien  moins  en  faveur  du  trésor  public  qu'au  bénéfice 
de  quelques  banquiers  de  jeux  ou  de  fripons  ,  fondant  leur  existence 
sur  des  moyens  moins  honnêtes  encore  que  les  premiers. 

Les  collecteurs  de  la  loterie  Génoise  au  moins  sont  des  habitans 
domiciliés,  dont  leur  cautionnement  répond.  I'«  ne  vont  point 
chercher,  ils  attendent  dans  leurs  bureaux  los  victimes  de  l'ad- 
ministration  publique.  Enfin  jusqu'ici  on  s'est  abstenu  d'eu  établir 
dans  les  petites  villes  et  dans  les  campagnes. 

Les  habitans  du  Nord  ne  sont  exposés  qu'è.  la  séduction  de  leur 
ancionne  loterie.  La  surveillance  du  Gouvernement  ne  j)ermct  pas 
qu'il  s'établisse  dans  le  Nord  des  collecteurs  a  po&tes  fixes  ou 
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ambulans  de  la  loterie  Génoise.  Les  habitans  du  Midi  ont  droit 
a  la  même  soUicitude.  lis  ne  doivent  pas  êlre  exposés  aux  deux 
espèces  de  pestes,  quand  leurs  concitoyens  du  Nord  n'ont  k  se 
garantir  que  d'une.  II  ne  faut  pas  qu'on  paye  deux  fois  le  même 
impöt  OU  deux  impöts  de  même  nature  dans  le  Midi,  quand  on  ne 
le  paye  qu'une  fuis  ou  qu'on  n'en  paye  qu'un  dans  le  Nord. 

M.  le  Ministre  des  finances  connait  cette  injustice,  au  moins 
depuis  la  discussion  du  budjet  de  1817,  oü  je  la  fis  remarquer, 
et  cependant  il  la  laisse  subsister,  comme  si  c'ótait  un  bel  acte 
dc  justice  distributive.  II  me  répondit  alors,  que  nous  avions  ces 
impóts  sous  les  Autrichiens  et  les  Fran9ai3.  Cette  raison  était  nou 
pertinente  et  mauvaise  en  elle-même. 

Non  pertinente:  car  il  ne  s'agit  pas  des  impóta  que  nous  sup- 
portions  sous  les  Autrichiens  ou  les  Fran9ais,  mais  de  ceux  aux- 
quels  nous  pouvons  être  assujeltis  aujourd'hui;  et  d'ailleurs  quand, 
sous  le  gouvernement  Autrichien  ou  Fran9ais,  nous  avions  la 
loterie  Génoise,  nous  n'avions  pas  en  même-temps  la  lotex'ie  Hol- 
landaise. 

La  raison  qu'alléguait  le  Ministre  était  mauvaise  en  elle-même  : 
car  ce  n'était  pas  la  loterie  Génoise  perfectionnée  h  l'Autrichienne, 
que  nous  avions  au  moment  de  l'entrée  des  troupes  alliées;  elle 
avait  été  supprimée  dès  1794  par  les  Fran9ais  qui  ne  la  rétablirent 
que  vers  1799,  non-seulemeut  pour  nos  départemens  mais  pour 
tous,  et  avec  des  variantes  moins  défavorables  aux  pontes. 

Si  le  Ministre  nous  proposait.  Messieurs,  —  je  dis  le  Ministre, 
car  je  repousse  bien  loin  l'aö'reuse  et  antimonarchique  hypothèse  que 
le  lioi,  sans  suggestion  ministérielle,  nous  fasse  jamais  d'injustes 
propositions, —  si  le  Ministre  donc  nous  proposait  d'établir  dansl'une 
des  parties  du  Royaume  seulement  des  impóts  sur  le  sel,  sur  le 
tabac,  sur  d'autres  objets,  sous  le  prétexte  que  cos  impóts  y 
auraient  eu  lieu  sous  des  régimes  précédens,  est-il  un  seul  d'entre 
nous,  h  quelque  pays  qu'il  appartint,  qui  ne  prit  ouvertement  la 
déf'ense  des  provinces  qu'on  chercherait  opprimer?  Cette  position 
est  exactement  celle  des  provinces  qu'on  veut  excluslvement  sou- 
raettre  è,  l'impót  de  la  loterie  Génoise.  Toute  la  différence  que 
j'y  vois,  c'est  qu'il  s'agit  d'un  impót  qui  non-seuleraent  dépouilie, 
mais  déprave  l'espèce  tl'hommes  sur  lesquels  il  pèse  principaleraent. 
II  n'importe  que  eet  impót  soit  qualiüé  de  volontaire.  Volontaire 
ou  forcé,  car  la  séduction  a  au.ssi  sa  violence,  il  faut  qu'il  soit 
commun  a  toutes  les  parties  du  Royaume,  ou  qu'il  n'ait  lieu  dans 
aucune. 

J'entends  encore  proférer  les  grandS  mots  de  crédit  2}iibUc;  j'en- 
tends  prétexter  le  danger  qu'il  y  aurait  de  l'ébranler;  j'entends 
redire  que  par  ce  seul  motif  et  toutes  autres  considérations  ces- 
santes,  il  faut  encore  adopter  ce  budjet  comme  les  précédens, 
dans  l'espoir  que  l'année  prochaiiie  enfin  nous  obtiendrons  les 
améliorations  que  nous  avons  vainement  attendues  jusqu'ici.  Ce 
n'est  point  par  des  consentemens  de  complaisance,  ce  n'est  que 
par  un  sage  méiiagemeni  des  ressources  publiques  que  nous  par- 
viendrons  k  établir,  k  soutenir,  è,  justifier  le  crédit.  Tous  nos 
efForts  pour  échafauder  nn  état  de  finances  au-dessus  de  nos  moyens, 
seraient  sans  succès.  L'agïotage  proütant  de  notre  erreur  pour- 
rait  peut-être  donner  une  faveur  apparente  et  momentanée  au 
crédit  public.  Mais  dès  que  la  base  mal  assise  sur  laquelle  on 
l'aurait  fondëe  serait  reconnue,  et  elle  ne  tarJerait  pas  a  l'être, 
ce  crédit  non  mérité  s'évanouirait  et  n'en  deviendrait  que  plus 
difficile  h  recréer.  Les  entreprises  d'un  homme  riche ,  qui  com- 
mence  a  se  livrer  des  opérations  au  dessus  de  sesforces,  peuvent 
dans  l'origine ,  et  lorsque  ses  ressources  ne  sont  pas  entamées  en- 
core, lui  attirer  d'abord  un  crédit  très-jiistement  calculo  et  très- 
grand  de  la  part  de  tous  ceux  qui  cherchent  k  gagner  avec  lui; 
mais  ils  le  lui  retirent  a  mesure  qu'ils  assistent  a  l'épuiser.  Les 
faveurs  que  l'agiotage  accorde  au  crédit  public  ne  sont  ni  plus 
désintéressées,  ni  plus  fidèles. 

C'est  dans  l'intérêt  même  du  crédit  public,  c'est  dans  celui  de 
la  Nation  et  du  Roi  que  je  supplie  respectueussement  ö.  M.  de 
prendre  en  considératiun  ultérieure  Ses  propositions  relalives  au 
budjet. 

M.  Dc  Moor  (1):  Le  budjet  de  l'Etat,  tel  qti'il  nous  est  pro- 
posé pour  l'annéo  1819,  me  parait  remplir,  sous  tous  les  rap- 
ports ,  les  conditions  voulues  par  la  Loi  fondamentale. 

Elle  exige  :  1».  que  le  budjet  soit  divisé  en  deux  parties.  La 
première:  contenant  toutes  les  de'penses  ordinaires  et  iiivariables. 
La  seconde :  les  dépenses  extraordinaires ,  impr  évues  ,  incertaines 
qui  dépendent  des  circonstances  ;  2».  qu'un  chapitre  séparé  pré- 
sente les  dépenses  dc  chaque  département  d'administration  géné- 
rale ;  et  3".  qu'un  compte  détaillé  de  l'emploi  dea  deniers  publics 


(i)  i".  Journnl  Géiiéial  Puji-lias,  n°.  1)4,  (Fïau?(h),  Nedii" 
latuLche  Staali  Courant ,  l8iy,  u°.  8,  (lltilldiiJsch). 
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soit  mis  anniiellement  sous  les  yeax  des  Etats-Géneraux.  II  a  ëté 
gatisfait  a  ce  voen  ,  et  même  par  anticipation  ,  quant  a  la  première 
conditiou,  puisqu'elle  nest  prescriie  que  pour  lannée  1Ö20.  Le 
projet  de  loi  est  divisé  en  deux  chapitres;  1'un  contient  les  dd- 
penses,  et  1'autre  les  inoyens  d'y  faire  face,  ou  les  recettes. 

Les  longues  et  Iiimineuses  discussions  qui  rous  ont  occupé  jus- 
qu'a  pre'sent,  n'ont  pu  changer  pour  moi  l'état  de  la  question, 
qiu  se  réduit  è,  savoir,  si  Vos  Nobles  Puissances  ont  des  raotifs  suf- 
fisans  pour  admettre  le  budjet  des  dépenses  et  celui  des  recettes, 
OU  pour  les  rejeter. 

Pour  rësoudre  cette  question  ,  je  no  pense  pas  qu'il  soit  néces- 
saire de  s 'attacher  a  discuter  les  observations  go'ne'rales  et  parti- 
cuhères,  qui  ont  ëte'  faites  a  l' occasion  du  budjet ,  et  qui,  sans  être 
inutilcs  et  étrangères  a  la  matière,  ne  peuvent  en  ce  moment  faire 
l'objet  de  notre  délibëration .  mais  seulement  servir  h  la  direction 
du  Gouvernement  et  a  l'éclairer.  li  suffit  pour  le  présent  d'exami- 
ner  celles  qui  ont  eu  lieu  sur  le  budjet,  et  qui  ont  un  rapport  plus 
direct  a  la  loi. 

Si  je  consulte  Ie  rapport  de  la  Seclion  Centrale,  relativement  au 
chapitrc  des  dépenses,  il  ne  peut  me  rester  le  moindre  doute  sur 
son  admission.  En  efFet  toutes  les  Sections  se  sont  bornées  re- 
nouveler  le  vooii  qu'eiles  ont  érais  l'année  dernière  pour  la  réduc- 
tton  des  dépenses  ,  afin  d'établir  i'équilibre  entreelles  et  les  recettes. 

Ce  principe  en  toute  bonne  administration  financière  est  trop 
vrai  et  trop  salutairc ,  pour  qu'il  ne  fut  pas  adopté  avec  cmpres- 
sement  par  S.  M. ;  EUe  a  partagé  a  eet  égard  toute  la  sollicitude 
(ies  Etats-Généraux,  comme  Elle  en  avait  donné  l'assurance  par  Sa 
parole  royale.  Dans  le  cours  de  la  présente  annéo  des  économies 
importantes  ont  été  faites  dans  plusieurs  branches  de  1'administra- 
tion  générale.  II  s'en  fait  de  niéme  tous  les  jours  ,  et  une  com- 
inission  spéciale  a  étc  forraée  pour  rechercher  toutes  celles  qui 
scront  encore  possibles.  Plusieurs  Sections  en  ont  exprimé  leur 
satisfaction ,  et  les  objets  qu'elles  ont  nominativement  désignés 
oornmo  restans  susceptibles  d'économie ,  se  ré:!ui.sent  aux  fiais  du 
Conseil  suprème  de  noblesse,  de  Ia  Cour  supérieure  des  finances  et 
des  prises,  et  des  payeurs  provinciaux ,  dont  la  suppression  ,  si 
elic  pouvait  s'effecteur  entièrement ,  n'ot)érerait  qu'une  diminution 
dans  les  dépenses  de  185,000  florins.  Ainsi  tout  ce  qui  a  déja  été 
fait  Jl  eet  égard ,  est  du  raeilleur  augure  pour  l'avenir.  Si  des 
économies  ultériearés  et  des  réductions  sur  les  dépenses  publiques 
sont  desirées  encore ,  tandis  que  d'autre  part  on  vient  de  réclamer 
des  augmentations  nouvelles  ,  et  qui  sont  indispensables  a  la  mar- 
cho  du  culte  Catholique,  et  par  des  organisations  nouvelles,  ce 
n'est  pas  un  motif  pour  rejeter  celles  qui  nous  sont  présentées ,  et 
qui  sont  indispensables  a  la  raarcbe  du  Gouvernement.  Fions- 
nous  la-dessus  aux  vues  d'ordre  et  même  de  parciraonJe  dont  S.  M. 
nous  donne  tous  les  jours  des  preuves ,  lorsque  dans  la  réforma- 
lion  d'abus  qui  viennent  h  Sa  connaissance ,  ou  la  suppresion 
d'emplois ,  EUe  voit  se  réunir  l'utilité  a  la  possibilité. 

Je  sais  qu'en  économie ,  conirae  en  algèbre ,  on  obtient  un  pro- 
duit en  multipliant  moins  par  moins,  mais  celle  qui  concerne  les 
frais  généraux  d'administration  dont  l'ensemble  n'excède  pas  la 
somme  de  1,500,000  florins,  si  on  la  poussait  a  l'extrême  ,  au  lieu 
d'ctre  utile,  ne  pourrait-elle  pas  devenir  funeste  ?  Serait-elle  assez 
importanto  pour  être  acquise  en  fermant  les  oreilles  aux  plainfes 
aux  réclamations  continuelles,  au  raal-aise  réel  d'un  grand  nombre 
d'individus  et  de  families  entières  ?  Un  mécontentement  de  ce  genre, 
alors  mêrne  qu'il  ne  serait  pas  tout-a-fait  fondé ,  fait  du  mal  k  la 
chose  publique ,  il  occupe  de  leur  situation  des  hommes  qui  ne  de- 
vrfiient  l'êlrö  que  de  leurs  fonctions.  On  fait  moins  bien  des  travaux 
qu'on  ne  fait  plus  avec  joie  ;  on  est  tenté  de  chercher  dans  des 
occupationa  ,  étrangères  au  gouvernement ,  I'aisance  qu'pn  ne  trouve 
plus  dans  des  postes  auxquels  on  se  doit  tout  entier.  D'ailleurs 
ces  économies  ne  seraient  plus  que  misérables  pour  la  Nation , 
cruelles  pour  un  grand  nombre  d'anciens  serviteurs,  dangereuses 
et  funesies  pour  Ie  service  public.  On  ne  peut  pas  non  plus  laisser 
sans  ressources  et  reduire  au  désespoir  des  employés  supprimés  ; 
ne  les  trouyera-t-on  pas  ensuite  sur  la  iiste  des  pensionnaires  de 
l'Etat  oia  l'humanité  et  Ia  bienfaisance  du  Roi  les  font  inscrire ,  et 
ainsi  changer  en  pensions  de  chétifs  emplois  n'est  pas  même  dé- 
penser  mieux  pour  dépenser  moins. 

N'oublions  pas  que  c'est  le  Roi  qui ,  d'après  l'art  61  de  Ia  Con- 
Btitution,  a  la  direction  suprème  des  finances,  Jixe  les  traitemens  de 
tous  les  fonctionnaires  et  employés,  excepté  les  magistrats ,  examine, 
discute  et  arvête  le  budjet  particulier  de  chaque  département.  Sup- 
poser  qu'il  n'exerce  pas  cette  prérogative  avec  Ia  plus  rigoureuse 
économie,  ce  serait  faire  inj  ure  a  Ses  sentimens.  Nous  sommes,  au 
contraire ,  persuadés  que  S.  M.  a  fait  a  eet  égard  tout  ce  qui  est 
compatible  avec  I'intérêt  de  l'Etat  et  les  principes  de  justice  dont 
EUe  est  aniniée,  et  tout  ce  qui  est  pcssible  en  même  temps  pour 
simplifier  et  uméüorer  l'administration  publique  sans  l'exposer  a 
des  entraves.    C'est  sans  doute  aussi  dans  cette  même  vue  que 


S.  M.  sest  chargée,  pour  ainsi  dire  personncllement ,  du  dépar- 
tement de  Ia  guerre  qui  absorbe  a  lui  seul  plus  d'un  tiers  du  bud- 
jet des  dépenses,  amsi  que  k  dette  nationale.  Je  ne  vois  donc 
aucune  raison  plausible  pour  s'opposer  au  budjet  des  dépenses 
propose  par  S.  M. 

Quant  au  chapitre  des  recettes ,  n'avoir  pas  assez  recu  dans 
1  exercicc  précédent ,  n'est  pas  une  raison  de  ne  plus  rien  recevoir. 
On  adu  se  convaincre  généralement  que  c'est  plufot  aleur  insuf- 
fisance  qu'a  1'excès  des  dépenses ,  que  doit  être  attribué  le  déacit 
qui,  se  trouvant  heureusement  comblé  cette  année,  ne  se  produira 
pas  nécessairement  dans  les  années  suivantes  ,  puisque  nous  avons 
a  faire,  pour  1819,  une  dépense  extraordinaire  de  plus  de 
8,600,000  florins.  Au  lieu  donc  de  rejeter  les  recettes  ,  il  faudrait , 
au  contraire ,  s'occuper  sérieusement  d'élever  leur  produit ;  car 
c'est  bien  Ie  second  moyen  d'amener  1'équiHbre ,  mais  c'est  k  quoi 
on  ne  parait  guère  avoir  songé  malgré  qu'une  Section  ait,  d'one 
manière  alarmante,  porté  ce  déficit  total  h.  plus  de  10,000,000, 
que  certes  toutes  ces  économies  forcées  et  possibles  ne  pourr'aient 
remplir. 

Nous  n'avonspas  en  ce  moment,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs, 
è,  rechercher  et  a  débattre  quels  sont  les  moyens  les  plus  propres 
pour  atteindre  ce  but  si  désirable.  Plusieurs  ont  été  indiqués  en 
détail  dans  le  rapport  de  Ia  Section  Centrale  et  dans  Ia  présente 
discussion.  Nous  savons  qoe  le  Gouvernement  s'en  occupe,  et  noua 
devons  attendre  avec  confiance  le  lésultat  de  son  travail.  La  sa- 
gesse  du  Roi  y  présidera;  c'est  a  Lui  prendre  I'initiatif  h.  ce 
sujet,  on  bien  h  ceux  de  nos  coUègues  qui  sont,  plus  que  moi, 
versés  dans  cette  matière.  Je  me  bornerai  ici  a  dire,  comme  jele 
crois ,  qu'une  bonification  dans  les  revenus  peut  et  doit  être  ob- 
tenue,  non  pas  en  ajoutant  de  nouveaux  impóls  aux  impóts-exis- 
tans,  mais  en  améliorant  la  perception  deceux-ci,  soit  en  chan- 
geant le  systèmc  de  quelques-uns ,  soit  en  les  dégageant  de  toutes 
entraves  et  vexations  qui  les  rendent  odieux  et  moins  productifs. 

L'observation  la  plus  importante  qui  ait  été  faite  au  sujet  des 
recettes,  c'est  celle  qui  résulte  de  1'opinion  qu'ont  eu  quelques 
honorables  membres,  qu'en  votant  pour  ce  budjet,  ils  seraient 
censés  s'engager  a,  procurer  au  trésor  la  somme  assignée  par  ap- 
pergu  h  chaque  branche  de  revenu,  et  notamment  celle  de  23  mil- 
lions ,  comme  un  produit  de  l'impót  des  accises  et  des  droits  d'en- 
trée  et  de  sortie ;  qu'ainsi  leur  vote  ne  serait  plus  libre  k  l'éo'ard 
des  lois  particulières ,  que  par  la  suite  on  pourrait  proposer  pour 
atteindre  a  cette  somme.  J'observerai  d'abord  que  c'est  Ia  première 
fois  et  très-inutilement  que  Ie  produit  présumé  des  recettes  a  été 
inséré  dans  Ie  projet  de  loi ,  vu  qu'il  ne  %ure  pas  dans  les  loig 
des  budjets  précédens.  II  n'oblige  donc  a  rien  ,  et  je  ne  vois  pas 
que  par  1'admission  des  recettes  la  Chambre  ferait  autre  chose  qu'af- 
fecter  ou  appliquer  aux  dépenses  de  1819,  Ie  produit  des  recettes 
tel  qu'il  a  été  pei  ^u  cn  1818,  c'est-k-dire ,  continuer  pour  une 
année  les  contributions  existantes.  L'évaluation  de  leur  prodnit 
présumé  ne  fait  rien  h  Ia  chose  ;  si  dans  ce  calcul  Ia  Chambre  on 
le  Ministre  des  finances  s'élait  trompé  en  plus,  il  faudrait  bien 
suppléer  tót  ou  tard  a  ce  qui  manquerait ;  si  c'était  en  moins,  ce 
serait  pour  nous  un  bénéfice  et  une  surprise  agréables.  Générale- 
ment  tous  les  impóts  indirects  ne  donnent  que  des  produits  éven- 
tuels  et  incertains,  qu'on  ne  peut  évaluer  avec  une  scrupuleuse 
exactitude.  Ce  n'est  pas  la  loi  de  ce  jour  qui  nous  forcera  d'assu- 
rer,  par  exemple,  un  produit  de  18  millions  l'impót  des  accises , 
et  5  miUions  a  celui  des  douanes,  mais  plutót  les  lois  des  11  Fé- 
vrier  et  28  Decembre  1816.  C'est  alors,  ce  me  semble,  que  l'ob- 
servation ,  quant  a  la  discussion  préalable  des  lois  particulières 
sur  cette  branche  de  revenu ,  aurait  pu  être  faite  avec  plus  d'avan- 
tage  et  plus  de  fondement  que  dans  Ie  moment  actuel.  Je  pense 
donc  que  nous  pouvons  sans  danger  comme  sans  scrupule  adopter 
Ie  chapitre  des  recettes  aussi  bien  que  celui  des  dépenses. 

Une  observation  plus  générale  a  été  faite  et  reproduite  ici  sur 
Ia  forme  de  la  loi ,  qui,  suivant  ropinion  de  quelques  honorables 
membres  ,^  ne  de'vrait  pas  présenter  tout  a  la  fois  les  dépenses  et  les 
moyens  d'y  faire  face  ou  les  recettes,  paree  que  cela  peut  gêner 
l'indépendance  dos  votes.  Je  ne  partage  pas  eet  avis.  Celui  qui 
a  l'intention  de  voter  contre  les  dépenses,  peut  librement  et  sans 
inconvénient  rejeter  les  recettes ,  lors  même  qu'il  préférerait  les 
approuyer,  car  sans  dépenses  les  moyens  de  les  payer  ne  sont  pas 
nécessaires;  on  ne  pourrait  pas  même  en  faire  la  perception  qui 
exige  des  frais  qui  ne  seraient  pas  plus  assurés  que  les  traitemens 
des  fonctionnaires  et  employés;  lamarche  du  Gouvernement  serait 
entièrement  arrêtée ,  et  Ie  crédit  public.  Ia  base  la  plus  solide  de 
nos  finances,  aurait  re^u  Ie  coup  Ie  plus  mortel.  Celui,  au  con- 
traire, qui  voudrait  consentir  les  dépenses  et  rejeter  les  recettes , 
mettrait  Ie  Gouvernement  dans  Ia  nécessité  absolue  de  présenter 
de  suite,  comme  l'année  dernière,  une  loi  provisoire  dontl'adop- 
tion  serait  indisponsablo ,  et  qui  dans  Ic  fiiit  ne  pourrait  contenir 
autro  chose  que  Ia  répétition  du  second  chapitre  de  la  loi  du 
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VUL    Begeling  van  'sBtjh  uitgaven  en  midcleleu  over  1819.    (Beraadslaging  over  het  wets-ontwerp.) 


Imdfet.  L  on  Toit  donc  ëvidemment  que  tout  dépend  du  premier 
chapitre  qui  a  pour  objet  les  dépenses  et  que  Ie  second  ii'en  est 
quune  consëquence  nécessaire,  rdsultant  de  1'esprit  et  du  texte  de 
Ittrticle  124  de  la  Constitution.  Ainsi  l'observation  ,  que  j'admet- 
trais  tres-volontiers  pour  tout  autre  projet  de  loi ,  nc  trouve  pas 
a  celui-ci  sa  juste  application. 

La  loi  proposée  ne  renferme  donc  rien  de  contraire    Ia  Loi 
fondamentale,  niaux  intéréts  les  plus  essentiels  de  la  Nation.  Pour 
moi  1  ere  financière  du  Royanme  ne  commencera  qu'avec  1'an  1820 
Je  considère  tout  ce  qui  a  ëté  et  sera  fait  amërieurement  è  cette 
époque,  comme  des  essais  et  des  épreuves  passagers  pour  arrivei- 
non  pas  a  un  bien  absolu,  dont  il  faut  bien  abandonner  la  chimé- 
rique  idée,  raais  k  un  mieux  relatif.  J'ai  teute  ma  confiance  dans 
lo  Ohef  de  1  Etat ,  son  austère  économie  et  les  soins  constans  qu'il 
apporte     la  direction  des  finances  nous  donnent  la  plus  tbrte  ga- 
rantie de  leur  bon  emploi.    Le  jour  n'est  pas  éloigné  ou  Ie  Koi 
pourra  dire  comme  le  célèbre  Sully;  si  les  finances  de  C Etat  vont 
bien ,  eest  que  pour  les  conduire ,  je  nen  arjis  pas  autrement  queri 
mm  menage.    C'est  par  suite  de  cette  confiance  sans  bornes  qui 
na  pasété  trompée,  que  l'année  dernière  j'ai  voté  pour  le  budiet 
sans  trop  m'arrêter  k  1'imperfection  de  ses  lois ,  et  que  je  voterai 
encore  pour  celui  qui  nous  est  soumis.  Je  ne  suis  pas  de  l'opinion 
de  ceux  que  semblent  prétendre  qu'après  trente  ancées  de  ré^o- 
lutions ,  de  guerres  et  de  malheurs ,  il  faudrait  avoir ,  en  moins 
de  6  ans  ,  cicatrisé  toutes  les  playes  de  l'Etat ,  organisé  toutes  nos 
mstitutiops ,  rélabh  1'ordre  dans  les  finances ,  payé  toutes  les  det 
tes,  _hqiudé  toutes  les  créances,  reparé  toutes  les  injusiices,  sa- 
tisfait  enfin  h  toutes  les  prétenlions ,  et  tout  cela  sans  sacrifices , 
sans  ressources  extraordinaires  et  sans  embarras. 

Je  conviens  que  nous  avons  payé  et  que  nous  payons  encore  un 
peu  cher  notre  existence  actuelle;  mais  quand  ou  ia  compare  de 
bonne  foi  avec  celle  qui  a  précédé  ,  lorsqu'on  considère  ce  que 
nous  ont  couté  le  règne  de  la  république  et  l'empire  du  despotisme , 
qnel  est  1  ami  de  sa  Patrie  qui  ne  souscrira  pas  volontiers  ó,  faire 
encore  quelques  sacrifices  momentanés  pour  consolider  son  bon- 
heur ,  sa  prospérité,  et  la  paix.  Notre  situatiën  financière  ne  me 
parait  m  désespérée  ni  déses pérante:  il  n  y  a  point  de  désordre 
dans  les  finances  ni  dans  la  comptabilifé ;  si  pour  Ie  moment  elles 
éprouvent  quelqu'em barras,  la  sollicitude  paternelle  de  Ö.  M  et 
notre  dévouement  sauront  le  surmonter,  et  dans  ce  concours  de 
zèle  pour  la  prospérité  publique,  la  Nation  reconnaitra  son  Roi 
et  ses  représentans ;  elle  ne  pourra  que  leur  applaudir. 

M.  Hcmper,  (1):  Ik  had  het  voornemen  ,  by  het  intreden  des'cr 
vergaderzaal,  het  eenvoudig  uitbrengen  van  mijne  stem  over  de 
wet ,  welke  de  Kamer  in  dit  oogenblik  bezig  houdt.  De  voornaamste 
mijner  bedenkingen  waren  bij  de  raadplegingen  in  de  Centrale  Sec- 
tie opgeheven  ,  en,  omtrent  eenige  andere  zwarigheden,  welke  bii 
my  van  den  tweeden  rang  waren,  wist  ik  ,  dat  buiten  mij,  door 
andere  leden  dezer  Vergadering  zou  gesproken  worden 

Doch  hetgeen  ik  zelf  niet  heb  willen  doen  ,  hebben  anderen  voor 
roij  gedaan.  De  persoon  welken  de  heer  Plasschaert ,  in  ?ijne 
redevoering  onder  de  woorden ,  men  zegt ,  men  zoude  misschien 
Kunnen  aanvoeren,  enz.  bedoelde,  ben  ik. 

De  Vergadering  heeft  mijne  antwoorden  in  de  Sectie,  aan  dat 
geëerd  medelid  op  diens  zwarigheden  gegeven ,  gehoord ;  doch 
daar  ik  in  die  Vergadering  niet  zoo  gelukkig  geweest  ben ,  ook 
de  replieken  te  vernemen  ,  welke  voor  deze  zitting  bewaard  sche- 
nen, moet  ik  wel  hier  den  draad  opnemen  welke  aldaar  af'^-ebro- 
kcn  is ,  en  bij  deze  gelegenheid  meen  ik ,  zal  de  Ka^ier  het 
ray  zeker  ten  goede  houden  ,  wanneer  ik  het  onderwerp  in  zijn 
geheel  opnemende ,  ook  op  sommige  andere  bedenkingen  antwoord 
welke  ik  mot  dan  m  deze  zitting  gehoord  heb. 
_  En  hoe  zal  ik  dan  over  het  budget  kunnen  spreken,  zonder 
in  de  eerste  plaats  op  te  nemen  de  uitdrukkingen  van  ministeriëei 
budget,  mimslenële  voorstellen  en  dergelijken  ,  welke  allen^-s  meer 
en  meer  m  deze  Vergadering  gehoord  worden,  en  die, ''zonder 
wederlegging  misschien  eindelijk  ook  aan  de  openbare  meening 
eene  verkeerde  wending  zullen  kunnen  geven. 

Neen  ,  Mijne  Heeren  ,  ik  ken  geene  ministeriële  voor  stollen  aan 
deze  Vergadering.  Ik  weet  wel,  dat  de  Koning  de  onderwerpen 
van  algemeen  bestuur  in  de  takken  heeft  verdeeld ,  aan  welker 


(O    Zie  de  Nederlandsche  Staats-Coarant ,   1819,    ,A  23,24,  ook 
KcmpersRedevoenngen,  enz.,  III,  bl.  293 ,  alwaa,  wordt  verhezen  naar  ,1e 
vermelde  Staats-Courant ,  van  waar  die  rede  is  overgenomen,  welke  volgens 
Journal  General  des  Pays-Bas ,   n».   8,   eu   iSy,  in  het  Ilollandsch^  en 
Kcnn  "  ""Sespok^n.    Volgens  l' Oracle,  n".  355,  wend  de  heer 

.™  .'>et  spreken  den  heer  Dotrenge  nu  en  dan  sehern 

dotUle  ,  waarop  de  heer  Kemper  ontkennend  antwoordd*^ 


hoofd  zich  Ministers  bevinden;  maar,  wanneer  het  wetten 
geldt,  ken  ik ,  naar  den  geest  onzer  Grondwet,  niemand  dan  den 
Koning ;  en  wanneer  er  al  in  het  algemeen  ,  wat  ik  niet  geloove 
hieromtrent  eenige  redelijke  twijiel  kan  aanwezig  zijn,  in  dit 
geval  kan  zy  ter  goeder  trouw  bij  niemand  bestaan  ,  of  men  moet 
,  '^^  Grondwet  geheel  hebben  vergeten,  waarbij 

duidelijk  en  letterlijk  wordt  gezegd:  dat  het  de  Koning  is,  door 
wien  de  begroeting  aan  de  Staten-Generaal  wordt  ingezonden. 

En  waartoe  zal  inderdaad  ik ,  of  iemand  onzer ,  deze  ontwij- 
kende onderscheiding  behoeven  ?  Zeker  niet  om ,  naar  geweten  en 
overtuiging,  bescheiden  te  kunnen  zeggen  wat  men  voorwaar 
houdt  ;  en  mijne  persoonlijke  hoogachting  voor  het  doorluchtig 
Uootd  van  onzen  Staat  berust  op  te  goede,  te  onwederlet^bare 
gronden ,  dan  dat  ik  het  ondanks  dit  artikel  van  de  Grondwet 
met  met  gerustheid  zou  wagen,  ook  mijne  bedenkinf^en  te-^en  de 
wet  met  die  openhartigheid  voor  te  stellen  ,  welke  de  Koning  weet 
'^.J^^^^'^eren  in  ieder  ,  aan  wiens  goede  trouw  geen  twijfel  kan 

En  zoo  ontveins  ik  mij  dan  niet ,  dat  de  ineensmelting  der  bepaling 
van  uitgaven  en  inkomsten  in  eene  en  dezelfde  wet ,  ook  bij  mij 
m  den  aanvang  eene  overwegende  zwarigheid  tegen  het  aannemen 
daarvan  heeft  opgeleverd. 

Uitgaande  toch  van  het  beginsel ,  dat  in  elke  wet ,  ieder  artikel 
eene  wetgevende ,  dat  is  verbindende  bepaling  moet  bevatten  ,  kan 
ik  in  het  derde  artikel  der  ons  voorgedragene  wet  niets  anders 
zien  dan  eene  verbindtenis  van  den  kant  der  Vergadering,  om  de 
tot  dekking  der  uitgaven,  noodige  sommen  ook  in  die  evenredig- 
heid op  de  verschillende  inkomsten  van  den  Staat  te  vinden, 
welke  by  dat  artikel  bepaald  wordt. 

En  juist  hiertoe  kan,  hiertoe  mag  ik  mij  niet  verbinden.  Na 
eene  ondervinding  van  drie  jaren  ,  volgens  welke  het  Departement 
der  accynsen  en  indirecte  belastingen,  bij  een  allerdrukkendst  be- 
zwaar voor  verschillende  takken  van  nijverheid  altijd  beueden  de 
raming  is  gebleven,  staat  het  mij  niet  vrij  aan  de  schuldei- 
Bchers  van  den  Staat  eene  hypotheek  aan  te  wijzen ,  van  welker 
voldoendhelden  meerdere  doelmatigheid  ik  geene  kennis  draa<r- 
en  ik  vind  het  niet  alleen  hard,  maar  zelfs  eenigzins  strijdi<r  met 
den  geest  der  Grondwet,  dat  nu  juist  door  de  vereeniging  in  eene 
en  dezelfde  wet  van  twee  geheel  verschillende  onderwerpen -eene 
andere  keuze  wordt  overgelaten,  dan  öf  eene  schorsing  van  alle 
staats-uitgaven  bij  gebrek  van  .inwilliging,  öf  de  stilzwijgende 
berusting  in  do  voortduring  van  lasten  ,  welke  altijd  slechts  als 
proeven  aan  de  Vergadering  werden  voorgesteld. 

Ook  hetgeen  ik  in  het  discours  van  dcu'^Minister  van  Financien 
voor  dezen  maatregel  vind,  bevredigt  mij  niet,  en  reeds  dacht 
Ik  aan  eene  opzettehjke  wederlegging  daarvan,  toen  in  eens  de 
kracht  myner  zwarigheid  verviel .  door  de  verklaring  van  's  Konincrs 
wege :  dat  de  berehende  opbrengst  van  23  milUoenen  voor  de  ac- 
cijnsen  en  indirecte  belastingen  geene  verjjligting  hoegenaamd  inhield: 
dat  de  Staten-Generaal  zich  daardoor  evenmin  verbonden  als  de 
Koning  bedoeld  had  zich  daardoor  de  handen  te  binden,  en  dat 
dientengevolge  niets  daarin  bepaald  xverd ,  imnneer  het  bewezen  moqt 
worden,  dat  de  som  van  23  millioenen  op  geene  voordeeliger  tui/ze 
voor  het  volk  en  de  belastingschuldigen  kon  gevonden  worden ,  dan 
door  eene  verandering  in  de  in-  en  uitgaande  regten  en  accljnsen , 
zoo  als  dezelve  tegenwoordig  bepaald  zijn. 

Na  deze  verklaring  toch ,  verliest  het  derde  artikel  alle  ver- 
phgtende  kracht,  uitgenomen  alleen  die,  welke  de  Staten  bij  in- 
williging der  geraamde  uitgaven  verbindt,  om  ook  door  alle  ge- 
paste middelen  die  uitgaven  te  helpen  dekken.  Met  andere  woor- 
den :  de  wet  wordt  eene  berusting  in  de  uitgaven  ,  met  een  -eo- 
pend  crediet  op  alle  de  middelen  van  den  Staat,  juist  geliik°dit 
met  my  gewenscht  is  door  een  der  vo.ige  sprekers  ,  wiens  gronden 
van  at  keui  ing  my  dus  indedaad  meer  op  volgende  mogelijke  wetten 
dan  op  de  begrooting  ,  waarover  de  Kamer  thans  handelt ,  schijnen 
toepasselyk  te  zijn  ,  terwijl  het  mij  na  de  gegevene  ophelderin-  ter 
goeder  trouw  voorkomt,  dat  slechts  ééne  vraag  in  dit  oogenbHk  de 
Vergadering  nog  bezig  kan  houden,  en  wel  deze:  of  dezelve  op 
genoegzame  gronden  haie  toestemming  aan  do  aan  haar  voor^relecrde 
begroolmg  der  uitgaven  geven  kan  ?  °  ^ 

Ik  aarzel  in  de  gegevene  omstandigheden  geen  oogenblik  ,  om 
doze  vraag  voor  mij  zeiven  bevredigend  te  beantwoorden,  en 
echter  ga  ik  tot  eene  breedere  behandeling  van  dit  onderwerp  niet 
dan  huiverende  over. 

Van  den  eencn  kant  toch  verklaar  ik,  altijd  eenen  onoverwin- 
nc  yken  afkeer  te  hebben  gehad  van  die  algeraeene  klagten  en 
onbestemde  groote  waarheden,  welke  bij  de  beliandolin-  van  der- 
gelyke  onderwerpen  in  Vergaderingen  als  deze,  zoo  gemakkelijk 
kunnen  gevonden  worden  ,  wanneer  het  om  den  voorbijgaanden 
roem  van  v(dksge.,indhcid  te  doen  is,  en  die  bij  de  grootste  be- 
zuiniging zelfs,  altijd  bruikbaar  zullen  blijven  in  een  Land,  welks 
aanzienlyke  schuld  ,  kostbare  ligging  en  sta  .tkundi-re  betrekkin- 
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gen ,  steeds  hoogere  lasten  vorderen  zal ,  dan  die ,  welke  in  de 
meeste  andere  landen  gedragen  worden. 

Maar  aan  den  anderen  kant  toch  kan  ik  mij  niet  ontveinzen , 
hoe  ver  Avij  nog  afzijn  van  dat  oogenblik  waar  een  goed  stelsel 
van  belastingen  het  evenwigt  tusschen  onze  inkomsten  en  onze 
gewone  uitgaven  zal  moeten  doen  geboren  worden ,  en  hoe  noodig 
het  vooral  in  dien  stand  van  zaken  is ,  door  de  hoogstmogelijke 
bezuinigingen  den  achteruitgang  zoo  gering  mogelijk  te  doen  zijn. 

Doch  gelukkig,  wij  behoeven  ons  niet  lang  op  te  houden  met 
hier  in  den  blinde  rond  te  tasten.  Het  Hoofd  van  den  Staat 
kent  deze  noodzakelijkheid  van  bezuiniging  zoogoed  als  één  onzer. 

Met  dankbaarheid  erkent  de  Natie  de  maatregelen,  in  dit  jaar 
te  dien  einde  genomen.  Met  dankbaarheid  hebben  wij  dienzelfden 
geest  reeds  in  meer  dan  eene  wet,  ons  gedurende  deze  zitting 
voorgedragen  ,  op  nieuw  waargenomen  en  op  het  alles  omvattend 
standpunt,  waarop  zich  de  Koning  bevindt ,  zal  Hem  ook  de  kost- 
baarheid niet  ontslippen  eener  bureaucratie  ,  welke  tegen  den  geest 
van  onzen  landaard,  uit  Frankrijk  bij  ons  overgeplant,  enkel  op 
mistrouwen  berust,  en  alles  met  vormen  en  controles  omringende  , 
zelfs  staatkundig  geen  ander  gevolg  heeft,  dan  het  vestigen  van 
een  staat  van  oorlog  tusschen  Regering  en  Volk ,  welke  ten  slotte 
altijd  voor  beide  piirtijcn  even  nadeelig  is. 

Èn  hiermede  heb  ik  mijn  gevoelen  over  het  budget  in  het  al- 
gemeen opengelegd.  Bijzondere  aanmerkingen  heb  ik  geene,  dan 
die  reeds  door  andere  leden  dezer  Vergadering  gernaakt  en  ge- 
noegzaam -ontwikkeld  zijn ,  en  omtrent  sommigen  is  alleen  het 
Gouvernement  geregtigd  cn  in  staat  ons  de  ophelderingen  te  ge- 
ven  die  wij  behoeven. 

Doch  er  zijn  eenige  punten  aangevoerd  ,  waaromtrent  het  zwak- 
heid zou  zijn  van  anderen  antwoorden  af  te  wachten  die  wy 
ons  zei  ven  geven  kunnen,  en  die  loij  aan  de  Natie  schuldig  zijn, 
omdat,  bij  de  waarheid  der  gemaakte  aanmerkingen,  het  stil- 
zwijgen en  de  onverschilligheid  harer  vertegenwoordigers  inder- 
daad misdaad  zou  genoemd  moeten  wordön. 

Niemand  uwer  twijfelt,  Mijne  Heeren  ,  dat  het  de  aanmerkin- 
gen over  de  regterlijke  organisatie,  den  eeredienst  en  het  onder- 
wijs zijn  ,  welke  ik  hier  bedoele. 

Ja,  de  HoogeRaad  is,  ook  in  mijne  oogen,  tot  volmaking  van 
ons  Staatsgebouw  noodzakelijk ,  en  wie  onzer  kan  te  dezen  aan- 
zien twijfelen,  daar  de  Grondwet  zelve  omtrent  dit  punt  ieder 
betoog  heeft  overbodig  gemaakt. 

Maar  ook  een  overbodig  betoog  kan  zijn  nut  hebben.  Het  is 
eene  onzer  aangenaamste  bestemmingen  ,  de  Natie  door  onze  open- 
bare discussien  meer  en  meer  aan  de  Grondwet  en  aan  den  Koning 
te  verbinden  ,  en  bij  den  aanvang  had  ook  de  uitstap  van  ons  ge- 
acht medelid  Gendebien  ,  buiten  het  onderwerp  onzer  tegenwoor- 
dige beraadslagingen ,  in  mijne  oogen  geene  andere  bedoeling  dan 
die ,  om  door  het  ontwikkelen  der  voordeden  eener  onafhankelijke 
en  boven  allen  invloed  van  buiten  geplaatste  regtsmagt,  aan  de 
Nederlanders  het  geluk  te  leeren  waarderen  van  het  bezit  eener 
-Grondwet,  welke  zulk  eene  regtsmagt  waarborgt,  welke  de  grond- 
wettige vestiging  daarvan  ,  door  alle  mogelijke  middelen  bespoe- 
digende, ons  de  volgende  zitting  ter  overweging  van  de  ontwerpen 
daarvan  bepaald  heeft. 

Doch  ik  heb  mij  bedrogen ,  hetgeen  ik  voor  eenen  uitstap  bui- 
ten het  onderwerp  hield,  was  bij  dat  geëerde  lid  een  grond  tot 
afkeuring ;  omdat  art.  22  in  zijne  oogen  de  aanneming  van  een 
tienjarig  budget  in  het  volgend  jaar  onmogelijk  maakt.  "Wanneer 
dat  budget  niet  op  het  bestaan  van  een  Hoogen  Raad ,  eene  Alge- 
meene  Rekenkamer  en  een  Collegie  van  raden  en  generaal-meesters 
van  de  munt  berust ,  meent  hij  ook  aan  dit  budget  voor  1819 
zijne  toestemming  te  moeten  weigeren,  en  omdat  de  Koning  in 
zijne  aanspraak  zoowel  als  in  de  antwoorden  op  de  aanmerkingen 
dezer  Kamer  gegeven ,  zich  van  de  algemeene  uitdrukking  van 
wetboeken  bedient ,  meent  men  geregtigd  te  zijn  tot  de  gevolg- 
trekking, dat  de  strekking  der  tegenwoordige  wet  is,  om,  op  eene 
sluiksche  wijze ,  door  do  Staten-Generaal  het  uitstellen  van  orga- 
nisatien  te  doen  bevestigen ,  welke  de  Grondwet  vordert  en  gebiedt. 

Maar  is  dan  het  eenjarig  budget  voor  1819  verwerpelijk,  om- 
dat men  het  in  1820  als  een  tienjarig  budget  niet  zoude  kunnen 
erkennen?  Maar  is  dan  ook  de  regterlijke  organisatie,  en  in  deze 
de  vestiging  van  den  Hoogen  Raad  niet  begrepen  onder  de  wetboe- 
ken ,  welke  de  Koning  aankondigt?  En  wat  grond  geeft  art._l63 
van  do  Grondwet  tot  de  mot  zoo  veel  kracht  verdedigde  stelling 
dat  de  regterlijke  organisatie  de  stellige  wetgeving  moet  vooraf- 
gaan ,  wanneer  men  daar  leest :  »  Er  zal  worden  ingevoerd  een 
algemeen  wetboek  van  burgerlijk  regt,  van  koophandel,  van  lijf 
straffelijk  regt,  van  de  zamenstelling  der  regterlijke  magt  en  van 
Je  manier  van  procederen." 

Het  is  waar,  men  heeft  elders  dezen  gang  gevolgd;  maar  volgt 
daaruit ,  dat  wij  het  ook  hier  moeten  doen ,  schoon  de  naburen , 


waarop  men  zich  beroepen  heeft,  er  zelve  de  ongemakken  van 
ondervonden  hebben. 

Ik  zou  het  noodeloos  achten  bij  deze  redenering  stil  te  staan  , 
indien  niet  do  hoofdgrond  waarop  men  zich  te  dezen  aanzien  be- 
roepen heeft,  inderdaad  nog  minder  beslissend  dan  de  aanhaling 
dezer  voorbeelden  was. 

Deze  hoofdgrond  toch  heeft  men  daarin  gezocht ,  dat  de  Grond- 
wet :  ten  aanzfen  van  den  Hoogen  Raad  in  den]tegenwoordigen  ,  ten 
aanzien  van  de  wetboeken  (en  dus  ook  van  de  regterlijke  organi- 
satie) in  den  toekomenden  tijd  spreekt:  n  Er  bestaat  een  Hooge 
Baad.""    »  Er  zullen  wetboeken  ingevoerd  worden." 

Welke  aanvangeling  toch  in  de  regtskennis  weet  niet,  dat  do 
wetgever  in  zijne  taal  zich  naar  willekeur  van  den  tegenwoordi- 
gen  of  toekomenden  lijd  bedienen  kan,  zonder  daardoor  eenig 
verschil  van  bedoeling  aan  te  duiden ,  en  hoe  zoude  het  dan  een' 
bekenden  en  beroemden  regtsgeleerde ,  eenen  medewerker  aan  den 
Code  Napoleon,  waarin  men  deze  verwisseling  honderd  malen 
aantreft,  kunnen  onbekend  zijn,  dat  hierin  niets  gevonden  kan 
worden. 

Maar  al  willen  wij  hier  ook  scherpzinniger  dan  het  gezond 
menschenverstand  zyn ,  de  Grondwet  zelve  zal  ons  zulk  eene  uit- 
legging verbieden. 

In  allen  geval  immers  staat  in  art.  163  de  organisatie  der 
regterlijke  magt  in  dezelfde  lijn  met  de  stellige  wetboeken,  gelijk 
van  de  Provinciale  Hoven  en  Burgerlijke  Regtbanken  ,  even  als  van 
den  Hoogen  Raad  in  den  tegenwoordigen  tijd  gesproken  wordt, 
en  de  bedoeling  van  den  wetgever  zou  dus,  overeenkomstig  de 
uitlegging  van  het  medelid  welks  gevoelen  ik  hier  tegenspreke, 
deze  moeten  geweest  zijn :  dat  het  belang  van  den  Staat  eene 
onmiddelijke  vestiging  van  den  Hoogen  Raad,  van  de  Provinciale 
Hoven  en  van  de  Burgerlijke  Regtbanken  vordert,  maar  dat  de 
wetten  welke  de  werkzaamheden  en  betrekkingen  dezer  ligchamen 
moeten  regelen ,  en  waardoor  alleen  aan  het  doode  personeel  le- 
ven en  veerkracht  gegeven  wordt ,  veilig  tot  eenen  anderen  tijd 
kunnen  worden  uitgesteld. 

Neen,  Edel  Mog.  Heeren  ,  zoo  veel  ongerijmdheid  kan  de  geëerde 
spreker  niet  willen  ten  laste  leggen  aan  eene  Commissie,  omtrent 
wier  werk  zeker  het  publiek  nog  eerder  eenige  zwakheid  van  ei- 
genliefde bij  mij  zoude  kunnen  veronderstellen,  dan  omtrent 
den  Code  Napoleon,  daar  het  rapport  omtrent  de  Grondwet 
uitdrukkelijk  den  heer  Gendebien  als  medearbeider  noemt,  daar 
het  bekend  aandeel  van  de  leden  der  Fransche  wetgeving  aan  den 
Code  Napoleon  zich  alleen  tot  het  kiezen  tusschen  eene  witte  of 
zwarte  boon  bepaalde ,  waaruit  zeker  geene  zeer  groote  verkleefd- 
heid,  veelmin  eene  partijdige  vooringenomenheid,  kan  ontstaan. 

Maar  die  onkosten  dan  welke  de  nieuwe  wetboeken  vorderen, 
en  waartegen  insgelijks  dat  lid  zoo  gewigtig  bezwaar  heeft  ? 
Ook  hiermede  Ed.  Mog.  Heeren ,  kan  het  geen  ernst  zijn._  In 
alle  mogelijke  onderstellingen  zullen  de  nieuwe  ontwerpen  kopiëer- 
loonen  ,  drukloonen  en  onkosten  vorderen  ,  tot  welker  goedkeuring 
zich  ieder  onzer  door  de  aanneming  der  Grondwet  zelve  ver- 
bonden heeft ;  en  de  bedoeling  van  den  heer  Gendebien  kan  zeker 
even  weinig  zijn ,  te  vorderen  dat  de  Commissie ,  welke  aan  dit 
werk  bijna  drie  jaren  arbeid  met  genoegen  beeft  opgeofferd,  ook 
de  kosten  tot  instandbrenging  van  hetzelve  op  zich  neemt ,  als  hem 
de  raming ,  van  5000  è,  6000  guldens  te  dien  einde ,  overdreven  kan 
zijn  voorgekomen. 

Maar  dit  alles  is  het  niet ,  en  de  hoofdredenering  van  den  heer 
Gendebien  komt  in  het  einde  alleen  hier  op  neder ,  dat  hy  de  zaak 
zelve  afkeurt. 

Maar  nu  vraag  ik  op  mijne  beurt,  hoe  met  die  gevoelens  kan 
overeenkomen  de  gemoedelijke  naauwgezetheid  op  eene  Grondwet, 
welke  uitdrukkelijk  eene  nationale  wetgeving  vordert  ?  waar  dan 
die  Grondwet  zegt  dat  ons  tegenwoordig  wetboek  alleen  zal  her- 
zien worden  ?  •     •  r 

Ik  erken  het ,  elke  vernietiging  in  de  bestaande  wetgeving  heeft 
zijne  ongemakken ,  maar  voor  een  groot  gedeelte  van  het  Kijk  is 
dat  ongemak  juist  nog  in  de  tegenwoordige  wetboeken  gelegen , 
en  in  allen  geval  is  het  denkbeeld  van  een  onafhankelijk  nationaal 
bestaan  zoo  zeer  aan  het  denkbeeld  eener  nationale  taal ,  en  eener 
nationale  wetgeving  verbonden ,  dat  ik,  noch  in  de  oude  ,  noch  in  de 
nieuwe  geschiedenis  het  voorbeeld  kenne  van  een  enkel  volk  dat 
zich  zoo  onmondig  verklaard  heeft ,  dat  het  van  een  dezer  voor- 
deelen  vrijwillig  zou  hebben  kunnen  afzien;  en  de  onderstelling 
dat  die  wetgeving  door  hare  duisterheid  en  verwardheid  eeiDe 
wezenlijke  ramp  zoude  knnnen  worden  ,  is  behalve  het  beleedi- 
gende  voor  den  Koning ,  van  wien  wij  de  aanbieding  dier  wet- 
boeken verwachten ,  zoo  weinig  beslissend ,  dat  men  op  grond 
dier  mogelijkheid ,  zich  volstrekt  tegen  alle  wetten  en  voorstellen 
bij  voorraad  zoude  verklaren  kunnen. 

Ik  deel  dus  te  dezen  aanzien  zoo  weinig  in  het  gevoelen  van 
het  geëerde  lid,  wien  ik  tot  nu  toe  getracht  heb  te  wederleggen , 
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dat  ik  integendeel  bij  deze  gelegenheid  openlijk  het  doorluchtig 
Hoofd  van  den  Staat  mijnen  hartelijken  dank  betuig,  voor  de 
voorzigtige  en  bedaarde,  maar  tevens  onverwrikbare  standvas- 
tigheid in  het  vasthouden  van  een  punt ,  waarmede  naar  mijne 
overtuiging  onze  onafhankelijkheid  en  ons  volksbestaan  op  het 
naauwste  verbonden  zijn. 

Ik  meen  het  met  mijn  ^\\<yt  strijdig  te  zijn,  het  bij  het  te  voren 
gezegde  te  laten  berusten.  Men  heeft  openlijk  in  deze  Vergadering 
het  Gouvernement  van  eene  onregtvaardige  partijdigheid  tusschen 
de  verschillende  deelen  van  het  Koningrijk  beschuldigd.  VVy  moe- 
ten de  verdediging  van  het  Gouvernement  op  dit  punt,  door  des- 
zelfs  ministers,  voorkomen,  om  ons  zei  ven  niette  vernederen,  en 
met  genoegen  neem  ik  deze  tnak  op  mij ,  daar  mij  elke  gelegenheiol 
welkom  is,  die  geschikt  kan  zijn,  om  het  zaad  van  tweedragt  en 
misnoegen  uit  te  roeijen  tusschen  provinciën  welke  eenmaal,  door 
de  standverwisseling  der  Europesche  belangen,  door  eene  hoogere 
magt  aan  elkander  verbonden,  alleen  in  eendragt  en  onderlinge 
inschikkelijkheid  kunnen  gelukkig  zijn. 

Onder  de  gewigtigste  onderwerpen  van  inwendig  bestuur  bo- 
hooren  ongetwijfeld,  in  de  eerste  plaats,  godsdienst  en  opvoeding. 
Zij  zijn  de  waarborgen  van  zedelijkheid  en  verlichting;  en  zoo  er 
een  pligt  ontwijfelbaar  is,  het  is  die  welke  op  het  Gouvernement 
rust,  om  voor  de  behoeften  van  alle  deelen  des  Koningrijks,  te 
dezen  aanzien,  met  gelijke  onpartijdigheid  te  zorgen. 

Weg  dan  met  alle  onderscheiding  tusschen  lioomsch  en  On- 
roomsch,  tusschen  Noorden  en  Zuiden;  waar  ééne  Grondwet, 
één  Koning  en  ééne  Volksvertegenwoordiging  bestaan,  kan  ook 
maar  één  Volk  zijn ;  en  de  onderniijning  van  dit  boven  alles  heilig 
beginsel  onzer  Grondwet  is  inderdaad  zoo  in  het  oogloopend  mis- 
dadig, dat  de  afkeuring  daarvan  even  weinig  verdiensten  heeft, 
als  de  betuiging  nut  kan  hebben  eener  persoonlijke  liberaliteit, 
welke  bij  niemand  onzer  zonder  beleediging  kan  in  twijfel  ge- 
trokken worden. 

Doch  naar  gelang  de  misdaad  zwaarder  is ,  moet  ook  de  be- 
hoedzaamheid in  liet  onderstellen  daarvan  grooter  zijn,  al  schreef 
ook  niet  de  ware  vaderlandsliefde  altijd  behoedzaamheid  voor,  als 
het  woorden  geldt,  die,  zoo  ligt  als  deze,  de  leuzen  van  religie- 
haat en  burgerlijke  oneenigheid  worden  kunnen;  en  juist  daarom 
mag  ik  niet  zwijgen  op  de  aanmerkingen ,  welke  door  mijne  geëerde 
medeleden  Dotrenge  en  Plasschaert  gemaakt  zijn  op  de  hoofdstuk- 
ken van  het  budget,  welke  den  eeredienst  en  het  onderwijs  be- 
treffen. 

Ik  heb  echter  geene  de  minste  bedoeling  hier  de  berekeningen 
dezer  beide  sprekers,  omtrent  de  bevolking  der  provinciën  en  het 
getal  van  Roomschen  en  Onroomschen  tegen  te  spreken  of  na  te 
rekenen ;  ook  bij  het  gebruik  van  eenen  arithmetischen  vorm ,  is 
de  gevolgtrekking  niet  altijd  naauwkeurig;  en  wat  zou  het  inderdaad 
beteekenen,  wanneer  ik,  nu  op  mijne  beurt,  van  het  beginsel  van 
bevolking  uitgaande,  met  de  vraag  te  voorschijn  trad:  of  het  met 
dat  beginsel  overeenkwam,  dat,  van  de  f  54,717,777,  welke  de 
gewone  ontvangsten  over  1817  hebben  uitgemaakt,  bijna  het  derde 
door  slechts  eene  van  de  negentien  provinciën  des  Rijks  (ik  bedoel 
Holland)  is  opgebragt  ? 

De  vraag  toch  waar  alles  op  neer  komt  is  eenvoudig  deze:  of 
de  Grondwet  hier  inderdaad  eene  arithmetische  gelijkheid  gewild 
heeft;  en  ik  schroom  te  minder,  hier  openlijken  stellig  het  tegen- 
deel te  beweren,  daar  ik  zelf  tot  eene  gezindheid  behoor,  voor 
welke  de  aanneming  van  het  beginsel  der  heeren  Dotrenge  en 
Plasschaert  voordeelig  zou  zijn,  en  evenwel  zoo  weinig  met  de 
gemaakte  verwijtingen  instem,  dat  ik,  integendeel,  uit  haren 
naam,  niets  dan  dankbaarheid  te  betuigen  heb. 

De  Grondwet  belooft  gelijke  bescherming  van  alle  godsdienstige 
genootschappen.  Het  is  die  bepaling  (art.  191),  waarop  voornamelijk 
de  redeneringen  tegen  de  uitgaven  voor  den  eeredienst  gegrond 
zijn. 

Maar  sedert  wanneer  nu  zijn  de  woorden  bescherming  en  onder- 
stand in  geld  woorden  van  gelijke  beteekenis  geworden?  De  heer 
Dotrenge  zelfheeft,  door  zijne  onderteekening  van  het  rapport  om- 
trent de  Grondwet,  erkend,  dat  men  hier  niets  nieuws  heeft  willen 
invoeren,  daar  de  bedoeling  van  dit  artikel  geen  ander  is  dan  alleen, 
om  het  oude  beginsel,  dat  ten  alle  tijde  in  Holland  heeft  plaats  ge- 
had,  voor  het  geheele  Rijk  algemeen  te  mahen ;  en  wanneer  nu  is 
het  ooit  in  Holland  eenig  kerkgenootschap  ingevallen ,  om ,  alleen 
op  grond  van  die  toegezegde  bescherming,  eene  naar  het  getal  der 
leden  bij  elke  gezindheid  evenredige  bijlage  uit  's  Lands  kas  te  vor- 
deren ?  Neen,  Ed.  Mog.  Heeren,  bescherming  is  hier  niets  meer 
en  niets  anders,  da.n  hetgeen  het  overal  is,  dat  is:  handhaving  en 
verdediging  van  alle  niet  tegen  de  wet  strijdige  vrijheid;  en  toen 
wij ,  bij  de  raadplegingen  over  de  onderstanden  ,  aan  armen  te  ver- 
leenen,  in  het  ontwerp  van  wet  de  bepaling  vonden,  waarbij,  aan 
vreemden,  niet  dan  na  verblijf  van  eenigen  tijd  in  dit  Rijk,  op  dien 
onderstand  aanspraak  toegekend  wordt,  is  het  zeker  niemand  onzer 


ingevallen,  dat  wij  het  artikel  der  Grondwet  schonden  waarbij  aan 
vreemden  dezelfde  bescherjning  als  aan  ingezetenen  toegekend  wordt. 

Maar  hoe  voldingend  dit  alles  ook  zijn  moge,  nog  voidingender 
bewijs  voor  de  door  mij  gegevene  uitlegging  van  art.  191  is  daarin 
gelegen  ,  dat  het  onderwerp  der  toelagen  aan  kerkelijke  gezind- 
heden uit  's  Lands  kas  in  een  geheel  ander  en  opzettelijk  daiirtoe 
ingerigt  artikel  der  Grondwet  behandeld  is,  hetwelk  men  zeker 
daarom  alleen  met  stilzwijgen  is  voorbijgegaan,  omdat  ieder  in 
dat  geval  zou  begrepen  hebben ,  hoe  ongepast  het  was ,  om  uit 
algemeene  beginselen  populaire  gevolgtrekkingen  af'  te  lelden  in 
eene  zaak,  welke  uitdrukkelijk  door  de  Grondwet  geregeld  is. 

Het  artikel  dat  ik  bedoel ,  is  het  194ste  ,  het  luidt  als  volgt : 

De  tractementen ,  pensioenen  en  andere  inkomsten ,  van  ivclken 
aard  ook,  thans  door  de  onderscheidene  godsdienstige  gezindheden  of 
der  zeiver  leeraars  genoten  wordende,  blijven  aan  dezelve  gezind- 
heden VERZEKERD. 

Aan  de  leeraars ,  ivelke  tot  nog  toe  uit  's  Lands  Icas  geen ,  o/' 
een  niet  toereikend  tractemerit  genieten ,  icak  een  tractement  toe- 
gelegd of  het  bestaande  vermeerderd  worden. 

En  heb  ik  nu  nog  wel  noodig  Ed.  Mog.  Heeren,  in  het  breede 
aan  te  toonen  ,  dat  de  ware  stand  van  zaken  geheel  verschilt  van 
dien  welken  u  de  heeren  Dotrenge  en  Plasschaert  hebben  voorge- 
steld ? 

Uit  de  aangehaalde  woorden  tocht  volgt  onmiddellijk  : 

1°.  dat  er  alleen  ten  aanzien  der  in  1815  dadelijk  bestaan 
hebbende  toelagen ,  een  verkregen  regt  bestaat ; 

2».  dat  al  wat  daar  buiten  ligt  niet  verpligtend  maar  alleen 
facidtatief  is;  en  eindelijk, 

3».  dat  in  de  uitdeeling  dezer  onverpligte  weldaden  het  Gou- 
vernement niet  op  de  bevolking  maar  alleen  op  de  aanwezige  be- 
hoeften verwezen  wordt. 

Maar  wanneer  dit  nu  zoo  is ,  dan  volgt  daaruit  weder  zonne- 
klaar, dat  men,  om  met  grond  te  kunnen  berispen,  van  de 
f  3,100,000,  welke  in  alles  voor  den  eeredienst  bestemd  zijn  ,  voor- 
eerst zoude  hebben  moeten  aftrekken,  hetgeen  elk  der  gezindhe- 
den ,  op  grond  van  het  eerste  lid  van  art.  194 ,  te  vorderen  heeft, 
als  ten  welken  aanzien  de  Staat  niet  begunstiger ,  maar  schulde- 
naar is,  en  dat  dan  eerstop  het  overschiete7ide ,  de  beschuldiging 
van  partijdigheid  zou  toepasselijk  zijn  ,  wanneer  men  kon  aan- 
toonen ,  dat  in  de  uitdeeling  daarvan  niet  naar  de  behoeften  maar 
alleen  naar  gunst  gehandeld  was. 

Maar  bij  die  berekening  zou  het  gebleken  zijn ,  dat  het  woord 
tractementen  in  plaats  van  toelagen  gesteld  was ,  om  de  zaak  in 
een  ander  licht  voor  te  stellen ;  men  zou  hebben  moeten  erkennen 
dat  het  Gouvernement  inderdaad  zijne  weldaden  op  meer  dan  eene 
plaats  aan  de  Katholijken  heeft  moeten  opdringen  ;  men  zou  ver- 
legen geweest  zijn  met  het  betoog  der  dringende  behoeften  van 
geestelijken,  welke  zelfs  het  aangebodene  niet  ontvangen  willen,  en 
zoo  begrijpen  wij  dan  nu  allen  ,  waarom  men  liever  uit  de  doode 
cijfers ,  dan  uit  het  dadelijk  leven ,  zijne  redeneringen  ontleend 
heeft.  Want  het  eenig  feit,  door  den  heer  Dotrenge  aangehaald, 
dat  men  op  de  eene  plaats  twee  geheele  gemeenten  van  den  Katho- 
lieken eeredienst  tot  op  één  geestelijken  verminderd  had  ,  om  op 
de  andere  plaats  een  Protestantschen  eeredienst  te  bekostigen  , 
welke  geene  andere  belijders  op  die  plaats  had  ,  dan  den  leeraar 
en  zijn  huisgezin ,  ontken  ik  ten  stelligste  zoo  lang  men  niet , 
door  het  noemen  dier  gemeente  bewijst,  dat  men  meer  dan  eene 
bloote  plaisanterie  gezegd  heeft. 

Maar  nog  ongerijmder  zoomogelijk  is,  in  den  waren  staat  der 
zaken ,  de  toepassing  dezer  berekeningen  op  het  onderwijs ;  en  een 
oogenblik  stilstaan  by  de  afzonderlijke  takken  daarvan  zal  ook 
dit  punt  spoedig  voldoen. 

Wat  dan  vooreerst  de  hooge  scholen  betreft ;  de  heer  Plas- 
schaert heeft  volkomen  juist  opgeteld,  wanneer  hij  tusschen  de 
som  van  f  842,931,  welke  hij  voor  Leiden,  Utrecht  en  Gronin- 
gen opgeeft,  en  die  van  f  248,708  voor  Leuven,  Luik  en  Gent 
een  onderscheid  vindt  van  f  94,223;  maar  de  gevolgtrekking  eener 
partijdige  begunstiging  van  het  Noorden  is  daarom  niet  minder 
ongegrond. 

Vooreerst  toch  is  reeds  de  stelling  onwaar ,  dat  de  universi- 
teiten alleen  zijn  voor  de  provinciën  waar  zij  gevestigd  zijn.  Voor 
regtbanken  en  geregtshoven  ken  ik  jurisdictiën,  voor  universi- 
teiten ken  ik  geene  grenzen  dan  die  van  haren  roem  ;  en  hoe- 
zeer ik  de  heeren  Dotrenge  en  Plasschaert  het  regt  niet 
betwisten  wil  om  alleen  de  Zuidelijke  academiën  als  de  hunne 
te  beschouwen  ,  ben  ik  evenwel  aan  de  bewoners  van  het  Noorden 
hier  de  getuigenis  schuldig ,  dat  zoodra  de  roem  der  onderwijzers 
in  het  Zuiden  dien  van  hunne  hoogleeraars  overtreffen  zal,  zeker 
de  grenzen  van  Noord-Braband  onze  jongelingen  even  weinig  be- 
letten zullen ,  het  betere  voor  het  minder  goede  te  kiezen ,  als  de 
grenzen  van  ons  Vaderland  tot  mijne  vreugd  den  vi-eemdeliug  af- 
schrikken om  nog  hunne  kennis  aan  de  Nederlandsche  hoogc  scho- 
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Ion  te  kunnen  uitbreiden  ;  want  ik  hoop  toch  niet,  dat  men  zelfs 
tot  zoo  verre  alle  liberaliteit  aan  cijfers  wil  opofferen,  dat  men 
ook  den  vreemden  het  voordeel  van  een  Nederlansch  onderwys 
zou  ontnemen  ,  zoo  lang  deze  niet  ook  hun  hoofdelijk  aandeel  in 
do  kosten  van  het  budget  van  onderwys  aan  den  Lande  vergood 
hebben. 

Doch  al  ware  het  ook  dat  men  hot  beginsel  van  de  heeren 
Dotrenge  en  Flasschaert  wilde  aannemen ,  dan  nog  zoude  de  be- 
rekening onnaauwkeurig  zijn  ,  en  het  is  bijna  mot  weerzin  dat  ik 
daarop  terugkome ,  omdat  de  heer  Flasschaert  zelf  de  aan- 
merkingen ,  die  ik  na  maken  moet  ,  reeds  bij  het  uitspreken 
van  zijne  redevoering  kennende,  de  billijkheid  daarvan  in  de  Sectie, 
waarin  wij  ons  tezamen  bevonden,  toegestemd  heeft ,  en  er  even- 
wel zijne  bedenkingen  niet  aan  heeft  opgeofferd.  Vooreerst  dan 
stelt  de  heer  Flasschaert  tegen  de  drie  Zuidelijke  hooge  scholen 
de  drie  Noordelijke  over.  Deze  voorstelling  is  zeker  geschikt  om 
de  gevolgtrekking  die  men  er  uit  afleiden  wil ,  des  te  meer  in  het 
oog  te  doen  springen;  maar  zij  heeft  alleen  het  gebrek  van  o?jwaar 
te  zijn.  De  som  toch  van  f  342,931,  door  dat  geëerd  medelid  op- 
gegeven ,  wordt  niet  alleen  uit  de  kosten  dezer  drie  hooge  scholen 
maar  ook  voor  f  21,874  uit  de  kosten  van  het  athenaeum  te  Fra- 
neker  geboren.  Men  had  dus  niet  drie  tegen  drie,  maar  drie 
tegen  vier  ntooten  overstellen ,  en  wij  kunnen  ons  des  te  minder 
deze  vergissing  verklaren ,  daar  de  som  door  het  geëerd  medelid 
opgegeven ,  door  hem  zeiven  niet  dan  door  de  optelling  van  4 
sommen  kan  gevonden  zijn.  Maar  nog  grooter  is  eene  tweede  on- 
naauwkeurigheid ,  welke  zoowel  als  de  eerste  reeds  in  de  Sectie 
door  mij  is  aangetoond.  Zy  bestaat  in  de  bijeenvoeging  door  den 
heer  Flasschaert  der  gewone  en  buitengewone  uitgaven.  Ook  dit 
dient  zeker  om  de  ongelijkheid  meer  te  doen  uitkomen,  daar  de 
buitengewone  onkosten  voor  de  Noordelijke  inrigtingen  f  36,050, 
en  voor  de  Zuidelijke  slechts  f  11,600  bedragen;  maar  het  ver- 
keerde der  iiieeusmelting  is  nog  minder  te  verschoonen  ,.  daar  de 
post  zelf  van  het  budget  de  oplossing  aan  de  hand  geeft ,  door 
de  verhooging  welke  na  30  jaren  dienst,  zoo  wel  in  het  Zuiden 
als  in  het  Noorden  door  de  wet  aan  alle  hoogleeraren  wordt  toege- 
kend, als  de  oorzaak  dezer  uitgaven  op  te  geven,  en  het  toch  wel 
niemand  bevreemden  zal ,  dat  het  getal  van  zoodanige  onderwij- 
zers grooter  in  oude  dan  in  nieuw  gevestigde  inrigtingen  zijn  moet. 
Zoodat^  ook  hier  weder  eene  som  van  f  24,350  van  de  zoogenaamde 
partijdige  begunstiging  wegvalt ,  welke  ,  met  de  eerstgenoemde  ver- 
eenigd ,  reeds  f  46,224  van  het  zoo  hoog  opgevijzeld  verschil  af- 
trekken. En  nog  evenwel  is  dit  niet  alles ,  daar  eene  derde  be- 
denking nog  gewigtiger  resultaten  doet  geboren  worden. 

De  inrigtingen  namelijk  in  het  Noorden  omvatten  alle  mogelijke 
geletterde  standen.  Onder  deze  staat  de  vorming  der  geestelijken 
boven  aan ,  en  zoo  zijn  er  dan  in  het  Noorden  vijf  faculteiten , 
terwijl  er  in  het  Zuiden  slechts  vier  bestaan ,  en  dit  wederom  niet 
omdat  men  aan  het  Noorden  een  voorregt  wilde  geven,  maar  al- 
leen omdat  men  in  het  Zuiden  wel  gehoor  heeft  willen  geven  aan 
het  verlangen  om  de  seminaria  voor  de  aanstaande  geestelijken  van 
het  academisch  onderrigt  afgescheiden  te  houden.  Maar  ook  deze 
seminaria  bestaan  niettemin  en  wanneer  men  onder  de  kosten  der 
wetenschappelijke  inrigtingen  van  het  Noorden ,  ook  de  theologische 
faculteiten  begrijpen  wil,  welke  de  Froteatantsche  seminaria  zyn  , 
kan  het  zeker  slecht  verklaard  worden  waarom  door  scherpzin- 
nige mannen ,  ook  de  Katholijke  seminaria  van  Mechelen  ,  Gent  , 
Doornik ,  Namen  en  Luik  niet  in  rekening  gebragt  zijn  ,  welke 
f  41,375  bedragen  en  toch  ook  in  dit  zelfde  budget  gevonden 
worden  ? 

Doch  beken  het,  wanneer  men  deze  sommen  bij  elkander  voegt, 
en  het  bekomen  slot  van  f  87,599  van  het  zoo  hoog  aangerekend 
verschil  van  f  94,222  aftrekt,  is  het  overschietend  verschil  van 
f  6,624  voor  ieder  gezond  menschenverstand  te  gering ,  om  er  de  j 
gevolgtrekkingen  uit  af  te  leiden  ,  waartoe  men  komen  moet  om 
de  beschuldiging  van  partijdige  begunstiging  van  het  hooger  on- 
derwijs in  het  Noorden  kracht  te  geven  ;  en  zoo  beslisse  dan  nu 
deze  Vergadering  en  de  Natie  met  onpartijdigheid. 

Maar  nu  dan  de  lagere  en  middelbare  scholen  ?  Ik  doe  hulde 
aan  de  geestdrift  voor  de  verbetering  van  het  lager  onderwijs , 
welke  dit  gedeelte  van  de  redevoering  van  den  heer  Flasschaert 
bezield  heeft.  Ik  erken  met  hem ,  dat  de  Noordelijke  Frovincien 
te  dezen  aanzien  de  Zuidelijke  vooruit  zijn  ;  maar  het  vtrheugt  mij 
dat  ik  echter  den  geëerden  spreker  verzekeren  kan  ,  dat  men  zelfs 
in  zijne  provinciën  reeds  verder  is  dan  hij  schijnt  te  weten ;  hoe- 
wel ik  mij  tevens  aan  den  anderen  kant  beklaag,  in  eene  provincie 
zelve  waar  het  Vlaamsch  de  landstaal  is,  het  gebruik  eener 
vreemde  taal  zoo  uitsluitend  geworteld  te  zien ,  dat  men  daardoor 
ook  omtrent  hetgeen  ora  zich  heen  gebeurt  van  vreemden  berigt 
moet  ontvangen ,  schoon  het  onderwerpen  aangaat  waarin  men 
mot  goestdrilt  zegt  te  deelen. 

Doch  ik  heb  reeds  in  Ue  Sectie  ook  liicromtrent  het  geëerde 


medelid  mijne  aanmerkingen  medegedeeld.  Reeds  daar  heb  ik  hem 
gevraagd :  of  hij  dan  van  de  weldadige  werkzaamheden  van  het 
genootschap  Tot  nut  der  Jeugd  te  Antwerpen  ,  van  de  voortref- 
felijke armenschool  m  do  Cambre ,  van  de  boven  alles  doelmatige 
normaalschool  te  Lier,  geene  kennis  droeg?  Het  eenige  wat  rnij 
hier  nog  overschiet  is ,  bij  hetgeen  over  dit  onderwerp  betrekkelijk 
het  budget  gezegd  is ,  nog  een  oogenblik  stil  te  staan. 

\k  wil  echter  ook  hier  niet  gelijk  met  gelijk  beantwoorden ;  ik 
wil  niet  vragen  met  wat  oogmerk  men  hier  de  drie  kostbaarste  pro- 
vinciën aan  den  eeuen  kant ,  en  zijne  eigene  provincie  met  de  twee 
minst  kostbare  aan  den  anderen  kant  heeft  uitgekozen  ;  daar  men 
by  het  uitzoeken  dier  sommen  toch  niet  over  bet  hoofd  heeft  kun- 
nen zien ,  dat  in  Luik  de  kosten  van  dit  onderwijs  f  5,250  bedra- 
gen ,  terwijl  het  volkrijke  Noord-Holland  slechts  voor  f  2,926  is  in 
rekening  gebragt.  Bij  een  onpartijdig  publiek  is  de  aanhaling  van 
dergelijke  bijzonderheden  krachtiger  dan  de  krachtigste  wederleg- 
ging ,  en  de  eenige  vraag  is  toch  altijd  deze:  of  het  Gouvernement 
inderdaad  in  den  tegenwoordigen  stand  van  zaken  ,  meer  had  kun- 
nen en  moeten  doen  dan  het  gedaan  heeft? 

En  juist  hierop  aarzel  ik  niet  ontkennend  te  antwoorden.  Het 
is  niet  met  dotatien  maar  met  de  vorming  van  goede  onderwijzers 
dat  het  lager  onderwijs  verbeterd  wordt.  Zelfs  wanneer  het  Gou- 
vernement op  dit  oogenblik  het  tiendubbele  van  de  kosten  van 
het  lager  onderwijs  in  de  Noordelijke  Frovincien  voor  hot  Zuiden 
wilde  ten  koste  leggen,  zou  dit  doel  niet  in  eens  kunnen  bereikt 
worden.  Ook  bij  ons  is  de  ontwikkeling  langzaam,  en  alleen  daarom, 
zeker  geweest. 

Ja  wanneer  het  groot  getal  uitstekende  onderwijzers  uit  de  Noor- 
delijke Frovincien  ook  naar  hier  voor  een  gedeelte  had  kunnen  ver- 
plaatst worden ,  zou  misschien  een  spoediger  resultaat  hebben 
kunnen  plaats  vinden ;  maar  ik  behoef  toch  zeker  de  heeren  Do- 
trenge en  Flasschaert  wel  niet  te  bewijzen  ,  hoe  weinig  deze  maat- 
regel aan  deszelfs  doel  zou  beantwoord  hebben.  Ook  hier  dus  kan 
de  gelijkheid  nog  geen  maatstaf  zijn  ,  en  eerst  dan  zal  de  gemaakte 
aanmerking  kracht  bekomen  ,  wanneer  de  instellingen  zelve  ge- 
rijpt zijn,  waaraan  de  onkosten  met  vrucht,  dat  is  tot  nut  der 
maatschappij,  en  niet  tot  bevrediging  van  eenige  onregt vaardige 
klagten ,  kunnen  besteed  worden. 

M.  Flasschaert  (1) :  répond  a  M.  Kemper  que  ce  qui  rend 
favorable  la  cause  qu'il  a  défendue,  c'est  qu'aucun  de  ses  motifs 
n^est  personnel ,  mais  uniquement  puisé  dans  les  régies  de  Ia  justice 
distributive;  qu'il  ne  demande  aucune  suppression  ni  réduction  de 
traitement,  ni  pour  les  professears,  ni  pour  les  ministres  du  culte 
dans  Ie  Nord.  II  ne  réclame  que  des  avantages  analogues  pour  Ie 
culte  Catholique-Romain  et  l'instruction  publique  dans  les  Fro vin - 
ces  Méridionales.  II  déclare,  du  reste,  que  n'ayant  pas  compris  un 
mot  des  objections  que  M.  Kemper  lui  a  adressées  en  Hollandais, 
il  prie  TAssemblée  de  ne  pas  considërer  comme  nn  acquiescement 
son  silence  sur  ces  raêmes  objections.  II  se  flatte,  au  surplus,  que 
M.  Kemper  est  persuadë  de  son  impartialité  et  de  la  pureté  de  ses 
vues. 

M.  Slx  de  ®terleek,  Ministre  des  Finances[2),  aprèsavoir 
improvisë  quelques  rdflexions  relatives  au  but  de  Ia  loi  présentée, 
en  la  considérant  comme  transitoire,  ct  ne  prëjugeant  en  rien  Ie 
budjet  drfcennal,  ainsi  que  quelques  rëfutations  des  argumens  dont 
se  sont  servis  les  membres  préopinans  pour  combattre  la  loi ,  a  dit 
ensuite; 


( 1 )  /'  Oracle  geeft ,  in  n*.  355  ,  van  deze  redevoering  het  uitvoerigst  verslag ; 
zie  ook  Journal  Géaéral  des  Pajs-Bas ,  8i.  De  geheele  tekst  dezer 
rede  is  niet  vermeld  geweest. 

(2)  Hoofdzakelijk  komt  deze  rede  voor  in  Journal  Général  des  Pays-Bas, 
t°.  85  en  Journal  de  la  Bclgique  ^  n°.  SSg,  (Fransch)j  zie  ook  de  Bijdragen 
van  van  Hofjendorp,  III,  bl.  320— 328.  De  Nederlandsche  Staats-Courant , 
A°.  1818,  n°.  3u2,  heeft  daaromtrent  het  volgende  medegedeeld: 

n  Zijne  Excellentie,  na  voor  de  vuist  eenige  aanmerkingen  gemaakt  te 
hebben,  met  betrekking  tot  het  oogmerk  der  voorgedragen  wet,  dezelve 
beschouwende  als  transitoir  en  als  niets  ten  aanzien  van  de  tienjarige  be- 
grooting beslissende,  mitsgaders,  na  eenige  der  gronden,  waarmede  som- 
mige leden  de  wet  bestreden  hadden,  te  hebben  wederlegd,  lieeft  vervol- 
gens gezegd: 

Met  stilzwijgen  voorbij  gaande,  Ed.  Mog.  Heeren,  eenige  gemaakte 
aanmerkingen  van  onderscheiden  aard,  omdat  dezelve  met  zeer  belangrijk 
zijn,  of,  omdat  zij  mij  voorkomen,  enkel  tot  personele  denkwijzen  te 
behooren,  moet  ik  mij  nog  rondborstig  ten  aanzien  van  twee  gewigtige 
quaestien ,  verklaren. 

De  eerste  plaatst  den  staat  van  's  Rijks  financien  in  een  verkeerd  daglicht; 

De  tweede  dwingt  mij  eenen  goeden  naam  te  verdedigen ,  welken  ik  , 
gedurende  ecnen  publieken  dienst  van  vijftien  jaren,  in  moeijelijke  posten 
en  in  moeijelijke  tijden,  zonder  vlek  bewaard  heb.  . 
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19cE  ZITTING.  —  19  DECEMBER. 

VUL    Regeling  van  'sRijhs  uitgaven  en  inkomsten  over  1819.    (Beraadslaging  over  het  wets-ontwerp.) 


Passant  sous  silence,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  quelques 
observations  qui  ont  ëté  faites  sur  diffërens  points,  paree  qu'elles 
ne  sont  pas  d'un  inte'rêt  majeur,  ou  paree  qu'elles  me  paraissent 
n'appartenir  qu'a  des  opinions  individuelles,  je  dois  encore  aborder 
franchement  deux  quest.ions  plns  importantes. 

La  première  donne  une  fausse  idéé  de  l'dtat  des  finances  du 
Eoyaume;  la  seconde  me  forcera  h,  défendre  une  re'putation  conser- 


Ik  trede  ter  zaak. 

Het  rapport  der  Centrafe  Sectie  heeft  mij  doen  zien,  dat  uien  in  eene 
der  Sectien  liet  woord  déficit  uitgesproken  en  {jehandliaafd  heeft ;  en  er 
zelfs  heeM  bi)  gevoegd:  tVij  gclooven  ,  dut  nwn  beneden  de  waarheid  blijft, 
met  het  geheel  dejlcit  op  tien  millioenen  te  bepalen. 

Het  komt  mij  voor,  Ed.  Mog.  Heeren,  dat  dit  woord,  hetwelk  den 
grondslag  van  het  publiek  crediet  zoude  kunnen  ondermijnen,  nimmer 
behoort  te  worden  geliczigd  dan  met  de  grooiste  omzigtigheid ,  en  alleen 
dan,  wanneer  men  hetzelve  kan  staven  met  redeneringen  en  berekeningen, 
die  boven  allen  twijfel  verheven  zijn. 

En  echter  bepalen  zich  de  berekeningen  of  liever  de  sommen  ,  welke 
men  op  den  voorgrond  heeft  gesteld,  tot  drie  voorwerpen,  de  f  3,600.000, 
overschot  der  vroegere  diensten,  welke  men  voor  4  millioen  gebragt  heeft; 
de  f  aSo.ouo  der  boigtogten ,  en  de  f  760,000  betaald  aan  de  actie-houders 
in  de  thee-compagnie. 

Ik  erkenne,  dat  deze  voorwerpen  slechts  voorbij  gaande  zijn  en  niet 
terug  zullen  komen;  maar  het  schijnt  mij  toe,  dat  eene  geionde  rede- 
neerkunde niet  veroorlooft,  voorwerpen  van  werkelijke  inkomst  een  deficit 
te  noemen. 

Ik  heb  niet  kunnen  zien,  op  welke  wijze  men  er  toe  gekomen  is,  om, 
bij  de  zoo  evengenoemde  sommen,  diegenen  te  voegen,  welke  noodig 
zouden  zijn,  om  liet  geheel  op  10  millioen  te  brengen;  maar  uit  het 
verband  der  gemaakte  redenermgen  schijnt  te  blijken ,  dat  men  zulks 
heeft  willen  zoeken  in  de  mindere  opbrengst  der  in-  en  uitgaande  regten 
en  der  accijnsen ,  en  dan  ook  blijft  het  woord  deficit  huiten  alle  toe- 
passing; want  wij  spreken  hier  niet  van  het  verledene,  maar  van  het 
toekomende.  Te  dezen  aaneien  kan  ik  herhalen  den  inhoud  der  door  mij 
gegevene  eu  in  het  rapport  der  Centrale  Sectie  te  vinden  verklaring  ten 
aanzien  der  som  van  a3  millioen ,  in  de  begrootiug  der  inkomsten  ge- 
bragt, als  de  geraamde  zuivere  opbrengst  der  gezegde  regten  en  accijnsen  , 
te  weten:  dat  de  nieuwe  wetten,  welke  stuan  voorgedragen  te  worden, 
ten  opzigte  van  dit  stelsel,  zullen  zijn  ingerigt  in  den  geest  van  eene 
gegronde  hoop  op  te  leveren ,  dat  dezelven  die  som  aan  de  schatkist 
zullen  verschaffen ,  en  dan  bestaat  het  gevreesde  en  bij  voorraad  aange 
kondigde  dehcit  niet. 

Ziet  daar,  Ed.  Mog.  Heeren,  hetgeen  ik  meende  te  moeten  antwoorden, 
in  de  veronderstelling,  dat  het  woord  deficit  toepasselijk  is  gemaakt  ge- 
worden op  de  begrooting  van  1819,  het  eenig  onderwerp,  waarmede  wij 
ons  thans  bezig  houden. 

Bemerkende,  dat  men  deficit  genoemd  heeft  de  drie  voorbij  gaande 
objecten,  welke  ik  zoo  even  heb  opgenoemd,  en  die  in  1820  niet  zullen 
terug  komen,  heb  ik  een  oogenblik  gedacht,  dat  men  soms  den  onaan- 
genamen  indruk  van  het  wooid  ook  zoude  willen  overbrengen  op  de 
begrooting  van  1820;  dat  is  te  zeggen,  op  de  tienjarige  begrooting; 
maar  ik  ben  dadelijk  van  deze  gedachte  terug  gekomen,  door  mij  zeiven 
te  vragen:  hoe  kan  men  spreken  van  een  toekomend  deficit,  ten  aanzien 
van  eenen  dienst,  waarvan  noch  de  inkomsten  nosh  de  uitgaven  nu  reeds 
bekend  zijn ,  en  ten  aanzien  van  welke  de  bereids  bewerkstelligde  be- 
zuinigingen en  diegenen,  waarmede  ü  Ed.  Mog.  weten,  dat  men  zich 
bezig  houdt,  niets  laten  voorspellen  dan  ten  goede? 

Ik  bewere  dus,  ten  aanzien  van  deze  eerste  quaestie,  dat,  indien  de 
daargestelde  redenering  toepasselijk  is  op  den  dienst  van  1819,  dezelve 
geen  steek  houdt,  vermits  de  daartoe  behoorende  wet  genoegzame  mid- 
delen van  inkomst  aanwijst,  om  de  door  dezelve  bepaalde  uitgaven  Ie 
bestrijden,  en  dat,  indien,  integendeel  en  tegen  mijne  verwachting,  men 
den  dienst  van  1820  al  roede  daarin  begrepen  heeft,  het  meer  dan  gewaagd 
is  geweest,  op  het  toekomstig  lot  van  dezen  dienst  vooruit  te  loopen. 

Ik  ga  over  tot  de  tweede  quaestie,  te  weten  die,  welke  het  laatste  ge- 
deelte van  het  rapport  van  uwe  Centrale  Sectie  uitmaakt. 

In  het  proces-verbaal  van  die  zelfde  Seclie,  welke  aanleiding  gegeven 
heeft  tot  mijne  zoo  even  gemaakte  aanmerking,  bevond  zich  eene  optelling 
van  eenige  sommen ,  uit  de  rekening  der  begrootingen  getrokken ,  en 
welke  optelling  te  zamen  een  geheel  van  f  12,464,790  te  voorschijn 
bragt;  men  beweerde,  ten  gevolge  dier  optelling,  dat  de  diensten  van 
i8i3,  )8i45  i8i5  en  1816  een  zoo  groot  overschot  nalieten,  en  niet 
het  overschot  van  f  3,616,691.19*,  hetwelk  de  rekening  aanduidt,  en, 
in  dien  geest  voort  redenerende,  voegde  men  er  bij,  »  hoezeer  moet  men  dan 
niet  zich  verwonderen,  wanneer  wij  de  onderscheiden  deficits  nagaan ,  in  het 
vorig  jaar  bekend  gemaakt,  en  waarop  de  noodzakeüjkheid  van  bezwarende 
ieeningen  en  verlengde  buitengewone  belastingen  is  gegrond  geworden , 
zonder  een  zoo  aanmerkelijk  overschot  in  mindering  te  doen  strekken  , 
hetwelk  toen  zoo  wel  als  heden  bestond.  Een  gedeelte  van  dit  overschot 
onder  de  ontvangsten  van  1819  ziende  voorkomen,  moet  men  natuurlijk 
gelooven ,  dat  alle  de  vorige  deficits  door  dit  meerdere  gedekt  zijn,  en 
dat  er  nog  ter  dekking  van  een  toekomstig  deficit  over  bhjft. 

»  In  dit  geval  zoude,  wat  het  toen  aangekondigde  deficit  aangaat,  de 
leening  van  het  veiiedene  jaar  onnoodig  geweest  zijn  ;  indien  integendeel 
een  gedeelte  der  geleende  20  millioen  heeft  moeten  strekken  voor  het 
jaar  1818,  zoo  schijnt  het  dat  men  moest  begonnen  hebben  met  het 
overschot  der  vorige  diensten  daarvoor  te  gebruiken." 

Ik  heb  stellig  de  gegrondheid  dezer  berekeningen  en  van  het  daarop 
volgend  verwijt  ontkend. 


\ée  sans  (ache  pendant  quinze  années  do  service  public,  dans  des 

postes  et  des  momens  difficiles. 

Je  m'explique,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs. 

Le  rapport  de  la  Section  Centrale  m'a  fait  voir  que  dans  une 
Section  on  a  prononcé  et  maintenu  le  mot  déficit ,  qu'on  y  a  móme 
ajouté;  »  nous  croyons  que  eest  demeurer  au-dessous  de  la  vérité , 
en  portaal  le  déficit  total  a  dix  millions. 


Ik  heb  bewezen,  dat  men  te  zamen  optelde: 
1°.    een  meerder  bedrag  van  ontvangsten  dan  van  uitgaven; 
2".    een  meerder  bedrag  van  uitgaven  dan  van  inkomsten; 
3°.    een  saldo  ten  proHjte  van  de  schatkist. 

Bij  gelegenheid  van  onvervanklijk  gedane  mededeelingen ,  en  vermeenende, 
dat  dit  bewijs  genoegzaam  zoude  zijn,  om  te  doen  terugkomen  van  eene 
dwaling,  waarin  men,  gelijk  ik  nog  geloof,  ter  goeder  trouw  verkeerde, 
had  ik  mij  niet  verder  uitgelaten  ten  aanzien  van  het  tevens  gedaan 
verwijt,  oordeelende ,  dat  men  bij  het  ter  neder  schrijven  van  hetzelve, 
niet  al  de  kracht  daarvan  gevoeld  had,  en  dat  dit  verwijt  van  zelve 
zoude  vervallen,  wanneer  de  berekening,  waarop  het  gegrond  wierd , 
ontzenuwd  was  geworden.  Ik  zie  echter,  tot  mijn  leedwescn ,  Ed.  Mog. 
Heeren,  dat  mijn  antwoord  niet  genoegzaam  is  geweest,  om  deze  aan- 
merking te  doen  vervallen,  gelijk  men  de  bereidwilligheid  gehad  heeft, 
van  er  verscheiden  anderen  niet  te  hernieuwen  na  de  door  mij  gegevene 
ophelderingen  te  hebben  gehoord ;  en  nu ,  dat  deze  berekening  en 
die  aantijging  herhaald  worden  in  het  rapport,  hetwelk  de  Centrale 
Sectie  aan  uwe  Vergadering  heeft  uitgebragt;  nu  dat  dezelve  pubhek 
zullen  worden  gemaakt,  ben  ik,  onder  dankbetuiging  aan  een  der  acht- 
bare leden  dezer  Vergadering  (den  heer  van  Lijnden  van  Hoevelaken'),  dat 
hij  mij  te  dezen  aanzien  reeds  regt  heeft  willen  doen  wedervaren ,  aan 
mijne  eer  verschuldigd,  om  niet  alleen  van  mijne  zijde  te  herhalen,  het 
hier  omtrent  gegeven  antwoord,  hetwelk  in  bet  gezegd  rapport,  achter 
de  gemaakte  aanmerking  is  geplaatst  geworden;  maar  ook,  om  aan  uwe 
Vergadering,  op  welker  achtingen  vertrouwen  ik  den  hoogsten  prijs  stel, 
met  nieuwe  berekeningen  te  bewijzen  ,  dat  het  overschot,  hetwelk  de  aan 
181 7  voorafgegane  dienstjaren  hebben  achtergelaten,  niet  grooter  is,  dan 
de  sum  in  de  wet  vervat,  te  weten:  die  van  f  3,6oo,ooo  en  dat  hetzelve 
geene  f  12,460,000  beloopt;  zoo  mede,  dat  ik  het  geweten  van  U  Ed. 
Mog.  niet  verschalkt  heb,  ten  tijde  de  discussien  op  der  wet  van  den 
gden  Februarij  jl.  ,  en  dat  de  gedane  rekening  in  alle  opzigten  juist  en 
waarachtig  is. 

Ik  neem  als  een  axioma  aan  [en  de  woorden  zelve,  welke  gevonden 
worden  in  de  aanmerking,  die  mij  getroffen  heeft,  geven  mij  daartoe 
regt],  dat  het  hier  alleen  zaak  is  van  de  dienstjaren  van  i8i3,  i8l4v 
i8i5  en  1816;  en  wanneer  ik  nu  weg  laat  uit  de  gedane  rekening,  al 
hetgeen  betrekking  heeft  op  den  dienst  van  1817,  die  daarin  heeft  moeten 
worden  ingelascht,  ten  einde  tevens  den  waren  staat  der  schatkist  op  het 
tijdstip  van  1  Januarij  aan  te  wijzen,  —  wanneer  zeg  ik,  ik  als  dan  hetzelfde 
overschot  ten  profijte  van  de  schatkist  verkrijg,  hetwelk  het  geheel  der  re- 
kening aanduidt,  dan  vermeen  ik  te  mogen  beweren,  dat  dit  het  wezenlijk 
overschot  is  waarop  men  rekenen  kan,  en  dat  de  andere  som  van  f  12,464,790 
welke  men  gevonden  heeft  door  geheel  tegen  elkander  inloopende  sommen 
zaam  te  trekken,  slechts  in  verbeelding  bestaat. 

En  ziet  hier,  Ed.  Mog.  Heeren,  de  gronden  der  in  dien  geest  daarge- 
stelde berekening. 

Ik  heb  in  de  eerste  plaats,  uit  de  rekening  uitgetrokken,  alle  de  gedane, 
te  doene  en  geconsenteerde  uitgaven,  of,  in  andere  woorden,  de  begroo- 
lingen  der  uitgaven  van  i8i3,  1814,  i8i5  en  1816,  in  derzelver  vollen 
geheel,  met  alle  de  voorwerpen,  die  daartoe  behooren  ,  en  ik  heb  aldus 
voor  het  geheel  der  uitgaven   van   die  vier  dienstjaren,    verkregen  eene 


slotsom  van   f  278,416,078.31^ 

Ik  h  eb  vervolgens  te  zamen  gelrokken  alle  de  gedane 
en  nog  te  doene  ontvangsten ,  welke  uitsluitend  tot 
deze   dienstjaren  behooren ,    en  aldus   gevonden  een 

geheel,  groot   371,242,977.16 

hetwelk  een  meerder  bedrag  van  uitgaven  dan  van   

ontvangsten  oplevert,  van   f       7, 173,^01. i5  * 

De  rekening  duidt  daarentegen,  bij  den  staat  n».  i3, 
aan, > dat  de  sommen  welke  op  de  hiervoren  vermelde 
begrootingen   van   uitgaven  bespaard  zijn ,    te  zamen 

bedragen   f  10,789,792.35 

En  alsnu  van  deze  laatste  som,  groot   10,789,792.35 

aftrekkende    het    meerder     bedrag     van  uitgaven 

dan    van   ontvangsten,    hier    voren  aangewezen,  ter 

sornme  van   7,173,101.15' 

ben  ik  terug  gekomen  op  hetzelfde  saldo ,  hetwelk  de 
rekening  aanwijst,  als  batig  overblijvend  slot  ten  profijte 

der  schatkist,  te  weten  op  de  som  van   f  3,616,691.19' 


Ik  zal  de  eer  hebben,  aan  den  President  den  uitgewerkten  staat  dezer  bere- 
keningen over  te  geven  ,  met  verzoek ,  om  denzelven  wel  te  willen  doen  de- 
poneren in  het  archief  van  de  Kamer,  als  een  vervolg  uitmakende  op  de  door 
mij  overgelegde  rekening,  en  in  het  vertrouwen,  dat  ik  op  die  wijze  zal 
geslaagd  zijn ,  om  aan  een  ieder  te  bewijzen ,  dat  ik  vrij  ben  van  alle 
schuld,  en  dat,  toen  ik  aan  uwe  Vergadering  de  juistheid  der  door  mij 
aan  den  Koning  gedane  rekeningen  waarborgde ,  ik  niet  anders  dan  de 
volstrekte  waarheid  gezegd  heb." 

De  Minister  heeft  vervolgens  dadelijk  dezen  uitgewerkten  staat  aan 
den  Voorzitter  overgegeven ,  en  de  Vergadering  heeft  besloten  dien  te 
doen  drukken.    (Zie  Bijlagen  onder  n.  VIII.) 


19de  zitting.  —  19  DECEMBER. 
Vni.    Regelhig  van  ""sHijks  uitgaven  en  inkomsten  over  1819.    (Beraadslaging  over  het  wets-ontwerp.) 


I!  me  parait,  Noblos  et  Puissans  wSeigneura,  que  ce  mot  qiii 
pourrait  saper  Ia  base  du  crédit  public,  ne  doit  jamais  être  pi'o- 
noncé  qu'avec  la  plus  grande  prudence,  et  a  moios  d'être  appuyé 
sur  des  raisonnemens  et  des  calculs  ëlevés  au-dessus  de  tout  doute. 

Et  cependant  Ie  calcul  ou  du  moins  les  sommes  qa'on  a  présentées, 
se  réduisent  a  trois  objets,  les  t'  3,600,000  résidu  des  exerc'ces 
untërieuis  qu'on  a  porte's  k  4  millions,  les  f  250,000  des  caution- 
nemens,  et  les  f750,000,  payés  aux  actionnaires  de  la  compagnie 
des  thés. 

J'avoue  que  ces  objets  ne  sont  que  transitoires,  et  ne  revien- 
dront  plus;  mais  il  me  parait  que  les  principes  d'une  saine  logique 
ne  permettent  pas  de  nommer  des  objets  re'els  de  rentrée,  un  déficit. 

Je  n'ai  pu  voir  comment  on  est  parvenu  è.  ajouter  aux  sommes 
que  je  viens  de  citer,  celles  ne'cessuires  pour  élever  Ie  total  a  dix 
millions;  mais  I'enseralne  du  raisonnement  parait  indiquer  que  c'est 
dans  Ie  produit  inférieur  des  Droits  d'Entrée  et  de  Hcriie  et  des 
Accices  qu'on  veut  les  chercher ,  et  alors  encore  Ie  mot  déficit  reste 
sans  application,  car  nous  no  parions  pas  ici  du  passé,  mais  du 
futur.  A  eet  égard  je  puis  répéter  Ie  contenu  de  ma  déclaration, 
consignée  dans  Ie  rapport  de  la  Section  Centrale,  relativement  a 
la  somme  de  23  millions,  portée  dans  Ie  budiet  de  recettes,  comme 
prodiiit  évalué  des  dits  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie  et  des  Accises; 
savoir:  que  les  nouvelles  lois  qu'on  va  présenter  sur  ce  système, 
seront  de  nature  k  donner  l'espoir  fondé  qu'elles  procureront  cette 
somme  au  trésorietdès  lors,  Ie  déficit  qu'on  craint  et  sur  lequelon 
anticipe,  n'existe  point. 

Voila,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  ce  que  je  crois  devoir  ré- 
pondie  dans  Ie  sens  ou  Ie  mot  déficit  s'appliquerait  au  budjet  de 
1819,  Ie  SGul  objet  qui  nous  occupe  maintenant.  Observant  qu'on 
a  appelé  déficit  les  trois  objets  transit  irc 3,  que  j'ai  nommés  tout 
è.  riieure,  et  qui  ne  reviendront  plus  dans  l'année  1820,  j'ai  crnun 
moment  que  peut-être  on  voulait  étendre  l'impression  faeheuse  que 
ce  m.ot  fait  naitre,  même  jusqu'a  rexcercice  de  1820,  c'est-a-dire 
jusqu'au  budjet  décennal. 

Mais  je  suis  revenu  de  suite  de  cette  idéé,  en  me  demandant, 
comment  on  peut  parler  d'un  déficit  futur  et  relativement  è,  un 
exercice  dont  ni  les  recettes  ni  les  dépenses  nc  sont  pas  encoie 
connues,  et  h,  l'égard  duquel  les  économies  déjk  faites,  et  celles 
dont  vos  Nobles  Puissances  savent  qu'on  s'occupe,  ne  laissentrien 
h,  présager  si  ce  n'est  en  bien. 

Je  conclus  donc  par  rapport  h  cette  première  question ,  Nobles 
et  Puissans  Seigneurs,  que  si  Ie  raisonnement  s'appltque  a  l'exer- 
cice  de  1819,  il  porte  a  faux;  puisque  la  loi  y  relative  indiqueles 
raoyens  de  recettes  suffisans  pour  couvrir  les  dépenses  qu'elle 
autorise;  et  que  si  au  contraire,  contre  mon  attente,  l'exercice  de 
1820  s'y  trouve  également  compris,  l'anticipation  sur  la  destinée 
future  de  eet  exercice  est  plus  que  hasardée. 

Je  passé  a  la  seconde  question,  savoir:  celle  qui  est  consignée 
dans  la  dernière  partie  du  rapport  de  votre  Section  Centrale. 

Dans  Ie  proces-verbal  de  la  même  Section ,  qui  a  donné  lieu  a 
mon  observation  précédente,  il  se  trouvait  une  addition  de  sommes 
tirées  du  compte  des  budjets,  produisant  un  total  de  f12,464,790.  •— 
L'on  indiquait,  d'après  cette  addition,  que  les  exercices  de  1813, 
1814,  1815  et  1816,  laissaient  un  excédent  aussi  fort  et  non  celui 
de  f  3,616,691.195  que  Ie  dit  compte  présente;  et  marcliant  en  avant 
dans  ce  système,  l'on  y  ajouta:  api-ès  cela  combien  ne  devons-nous 
pas  être  surpris  en  nous  rappela7it  les  déficits  divers ,  annoncés  Can- 
née  passée,  et  sur  lesguels  a  été  fondée  la  nécessité  d'emprunts  oné- 
reux,  et  d'impóts  extra-ordinaires  prolongés,  sans  porter  en  diminu- 
iion  un  excédant  si  considérable  et  qui  existait  alors  comme  aujourd'/iui. 
En  voyant  une  partie  de  eet  excédent  figurer  sur  la  recette  de  1819, 
on  est  nalurellemant  porté  a  croire  que  les  déficits  antérieurs  sont 
tous  couverts  par  eet  excédent ,  et  quil  y  a  da  reste  pour  Ie  déficit 
futur. 

En  ce  cas,  Temprunt  de  Vannée  passée,  pour  ce  qui  regarde  Ie 
déficit  annoncé  alors,  aurait  été  sans  objet;  que  si,  au  contraire ,  une 
partie  desvingt  millions  empruntés  a  servi  pour  Cannée  1818,  il  parait 
quil  fallait  commencer  par  y  employer  tout  l'excédent  des  exercices 
antérieurs. 

Je  m'étais  inscrit  en  faux  contre  ces  calculs  et  contre  ce  rcpro- 
che;  j'avais  démontré  qu'on  additionuait  ensemble: 

1°.    un  excédent  de  recettes  sur  les  dépenses; 

2°.    un  excédent  de  dépenses  sur  les  recettes;  et 

3».    un  solde  au  profit  du  trésor. 

Dans  des  Communications  officieuses  et  croyant  que  cette  démon- 
stratión  suffirait  pour  faire  revenir  d'une  erreur  commise,  a  ce 
que  je  crois  encore,  de  bonnc-foi,  je  ne  m'étais  pas  étendu  sur  Ie 
mérite  du  repjocbe  qn'on  y  ajoutait,  jugeant  qu'on  n'en  avajt  pas 
seuli  toute  Tétendue  en  l'écrivant,  et  qu'il  tomberait  de  soi-même 


lorsque  Ie  calcul  sur  lequel  on  l'appuyait  serait  détruit.  Je  veis 
cependant  h,  regret,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  que  ma  réponse 
n'a  pas  été  sufösante  pour  faire  omettre  cette  observation ,  comme 
on  a  eu  la  complaisance  de  ne  plus  représenter  plusieurs  autres 
après  avoir  entendu  les  explications  que  j'avais  données;  et  main- 
tenant que  ce  calcul  et  cette  inculpation  se  trouvent  répétés  dans 
lo  rapport  que  la  Section  Centrale  vient  de  faire  a  votre  A  ssemblée, 
maintenant  qu'ils  seront  rendus  publics,  tout  en  remerciant  l'un  des 
honorables  membres  de  cette  Assemblée  (M.  van  Lynden  van  Hoe- 
velaken) de  ce  qu'il  a  bien  voulu  me  rendre  justice  è,  eet  égard, 
je  dois  a  mon  bonneur,  non-seulement  de  répéter  de  mon  cótéla 
réponse  que  j'y  avais  faite  et  qui  se  trouve  dans  Ie  dit  rapport  è,Ia 
suite  de  I'obsei  vation ,  mais  aussi  de  prouver  a  votre  Assemblée, 
dont  l'estime  et  la  confiance  sont  pour  moi  du  plus  haut  prix ,  de 
lui  prouver,  dis-je,  par  de  nouveaux  calculs,  que  Ie  résidu  laissé 
au  trésor  par  les  antérieurs  a  celui  de  1817  n'est  que  de  la  somme 
portée  dans  Ia  loi,  savoir  de  3,600,000  florins  et  non  pas  de 
12,460,000:  que  je  n'ai  point  surpris  votre  religion  lors  des  dis- 
cussions  sur  la  loi  du  9  Fevrier  dernier,  et  que  Ie  compte  rendu 
est,  a  tous  égards,  exact  et  véridique. 

Je  considère  comme  un  axióme,  et  les  mots  mêmes  de  Tobserva- 
tion  qui  m'a  affecté  m'en  donnent  Ie  droit,  qu'il  ne  s'agit  ici  que 
des  exercices  de  1813,  1814,  1815  et  1816.  Si  donc  en  distrayant 
du  compte  rendu  tout  ce  qui  est  relatif  a  l'exercice  de  1817,  qui 
a  dü  y  figurer  afin  d'indiquer  en  même-temps  la  situation  réelle 
du  trésor  k  l'époque  du  1  Janvier  1817,  j'obtiens  Ie  même  résidu 
au  profit  du  trésor  qu'indique  l'ensemble  de  ce  compte ;  je  crois 
pouvoir  dire  que  c'est  la  réellement  Ie  résidu  sur  lequel  on  peut 
compter,  et  que  l'autre  somme  de  f  12,464,790,  qu'on  a  trouvée, 
en  combinant  ensemble  des  élémens  héterogènes ,  n'est  qu'idéale. 

Et  voici,  Noblos  et  Puissans  Seigneurs,  les  bases  du  calcul 
formé  dans  ce  sens. 

J'aiextrait,  en  premier  lieu,  du  compte  toutes  les  dépenses  faites, 
k  faire  et  consenties,  ou,  en  d'autres  mots,  les  budjets  de  dépenses 
de  1813,  1814,  1815  et  1816  au  grand  complet  avec  tous  les  objets 
qui  s'y  rattachent,  et  j'ai  obtenuainsi  un  résultat  pour  Ie  total  des 
dépenses  de  ces  quatre  exercices,  la  somme  de  f  278,416,078.315 

J'ai  pris  ensuite  toutes  les  recettes  faites  ou  k 
faire  qui  appartiennent  exclusivement  aux  susdits 
exercicices,  et  j'ai  trouvé  un  total  de  ....  271,242,977.16: 


Ce  qui  donne  un  excédent  de  dépenses  sur 
les  recettes  de  f  7,173,101.155 

Le  compte  indiqué  par  contre  dans  l'état  n°.  13, 
que  les  sommes,  qui  ent  été  économisées  sur  ces 
budjets  des  dépenses  mentionnées  ci-haut  forment 
un  essemble  de  f  10,789,792.35 

Et  en  déduisant  donc  de  cette  dernière  somme  10,789,792,35 

Texcédent  des  dépenses   sur  les  recettes  que 

j'avais  trouvée  k  raison  de   7,173,101.15 •"> 

je  suis  revenu  au  même  total  que  le  compte 
indique,  comme  solde  disponible  au  profit  du 
trésor,  savoir  celui  de  f  3,616,691.195 

J'aurai  l'honneur  de  remettre  k  M.  le  Président  l'état  détaillé 
de  ces  calculs,  en  Ie  priant  de  vouloir  Ie  déposer  dans  les  archives 
de  Ia  Chambre,  comme  faisant  suite  aux  comptes  que  je  lui  avais 
présentés,  et  dans  l'espoir  que  je  serai  parvenu  de  cette  manière 
k  prouver  k  un  chacun,  que  je  suis  libre  de  tout  blame,  et,  qu'en 
garantissant  k  votre  Assemblée  TexactituiJe  des  résultats  des  comptes 
que  j'ai  rendus  au  Roi,  j'ai  dit  Ia  vérité  toute  éntière.  (1) 

Hierna  hebben  het  woord  gevoerd  de  heeren  Appelius ,  Di- 
recteur-Generaal der  In-  en  Uitgaande  Regten  en  Crliislaln  de 
Ceminck  ,  Minister  van  Binnenlandsche  Zaken  (2). 


(1)  Dit  stuk  is  gedrukt  aan  de  leden  medegedeeld,  en  te  vinden 
onder  Bijlagen  n°.  VIII. 

(2)  Van  d(!2e  aanspraken  is  geen  verslag  gegeven  in  de  Nederlandsche 
StaatS'Cowant  noch  in  het  Journal  Géiiéral  des  Pays-Bas.  Dit  laatste 
heeft  alléén  in  n°.  85  inedegedeelil  dat  de  heer  Appelius  op  eenige  aan- 
merkingen ,  de  zaken  zijn  Departement  betreffende,  geantwoord  heeft ;  terwijl 
de  laarsle  te  kennen  gaf  dat  de  weinige  opmerkingen  rakende  de  aangele- 
genheden van  zijn  Ministerie  geene  toelirhting  behoefden.  ÜOracle  geeft 
in  n°.  355  op,  dat  de  heer  Appelius  het  woord  opnam  om  te  beletten 
het  vermoeden  te  doen  ontstaan,  dat,  door  te  zwijgen,  hij  instemde  met 
alles  wat  tegen  het  bestaande  stelsel  van  douanen  en  indirecte  belastingen 
was  aangevoerd. 
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De  beraadslaging  wordt  daarop  gesloten  verklaard  en  het  wets- 
ontwerp tot  regeling  van  's  Rijks  uitgaven  en  inkomsten  voor  1819, 
in  stemming  gebragt,  met  80  tegen  19  stemmen  aangenomen  (l). 

Daarop  is  de  vergadering  gesloten. 


De  heer  van  Hogendorp  was  voornemens  geweest  in  de- 
zelfde zitting  het  woord  te  voeren ,  en  hij  had  daartoe  eene  rede- 
voering opgesteld  (2).  Verhinderd  aan  dat  voornemen  gevolg  te 
geven  werd  die  aanspraak  later  door  hem  uitgegeven.  Zij  luidde 
aldus  (3) : 

EDIL  MOGËNDE  HEEREN! 

Ik  maak  een  begin  met  over  de  concept-wet  der  begrooting 
te  spreken,  door  dezelfde  vragen  te  doen  als  voorleden  jaar:  zijn 
onze  uitgaven  beneden  onze  inkomsten  gebragt?  Zijn  onze  belas- 
tingen zoo  min  mogelijk  drukkend  voor  de  nijverheid? 

Bij  het  eerste  artikel  der  wet,  vind  ik  onze  uitgaven  tot  bij  de 
drie  en  zeventig  millioenen  gebragt,  en  op  het  derde  artikel  zijn 
onze  gewone  en  buitengewone  inkomsten  een  weinig  daar  boven 
berekend.  Wanneer  ik  die  begrooting  van  de  ontvangst  naga, 
vind  ik  voor  de  inkomende  en  uitgaande  regten  en  accijnsen  drie 
en  twintig  millioenen.  De  ondervinding  van  twee  jaren  heeft  be- 
wezen, dat  deze  regten  veel  minder  opbrengen,  en  dat  de  con- 
vooijen  en  licenten  vooral  gedurig  achteruitgaan.  Om  zulks  nu 
aan  te  vullen,  kondigt  men  nieuwe  belastingen  aan,  die  waar- 
schijnlijk eene  zuivere  opbrengst  van  ruim  vijf  millioenen  zullen 
bedragen.  De  inkomsten  der  domeinen,  op  twee  millioenen  zesmaal 
honderd  duizend  gulden  berekend,  zullen  reeds  dit  jaar,  door  de 
Wtepaalde  verkooping,  achtervolgens  verminderen.  De  borgtogten, 
ten  bedrage  van  tweemaal  honderd  vijftig  duizend  gulden,  zijn 
geen  inkomen,  maar  eene  leening,  waarvan  men  interessen  moet 
betalen.  De  domeinen,  onder  de  Fransche  regering  voor  vijftig 
duizend  gulden  verkocht,  zijn  een  kapitaal.  De  teruggave  der 
som  van  zevenmaal  honderd  vijftig  duizend  gulden,  voorgeschoten 
op  het  crediet  der  45  millioenen,  behoort  tot  dat  crediet.  Ein- 
delijk is  ook  het  overschot  van  vorige  begrootingen  zekerlijk  geene 
inkomst  van  dit  jaar.  Dus  zyn  onze  wezenlijke  inkomsten  omtrent 
tien  millioenen  beneden  de  geheele  som,  die  onze  uitgaven  moet 
dekken.  Zoo  wij  dit  deficit  door  nieuwe  belastingen  aanvullen, 
en  dat  deze,  in  het  jaar  zelve  dat  zij  ingevoerd  worden,  vijf  mil- 
lioenen aan  de  schatkist  opbrengen ,  dan  komen  wij  nog  aan  inkom- 
sten ten  minsten  voor  dezelfde  som  te  kort.  Onze  uitgaven  zijn 
dus  niet  beneden  de  inkomsten  gebragt. 

De  aard  onzer  belastingen  is  evenmin  veranderd.  De  grond- 
belasting blijft  ongelijk  verdeeld,  en  een  onzer  geëerde  ambtge- 
nooten  heeft,  in  eene  verhandeling,  dit  jaar  uitgegeven,  betoogd 
hoezeer  de  nijverheid  daardoor  lijdt.  Het  personeel  en  meubilair, 
het  deuren-  en  venstergeld,  blijven  belast  met  eene  verhooging, 
reeds  voor  drie  jaren  opgelegd,  en  die  vooral  op  de  min  gegoede 
klassen  van  ingezetenen  drukt.  Wij  hebben  nog  de  nieuwe  con- 
cept-wet op  de  patenten  gezien.  De  regten  van  registratie,  zegel 
en  hypotheek,  hebben  de  verwachte  herziening  niet  ondergaan,  en 
op  den  handel  en  alle  bedrijven  drukt  een  al  te  hoog  tarief. 
De  convooijen  en  licenten  brengen  stilstand  in  den  handel,  bedrog 
en  sluikerij  voort.  De  accijnsen  zijn  eene  bron  van  bederf  voor 
vele  onzer  fabrieken.  Ondertusschen  berekent  men,  dat  de  ge- 
noemde belastingen  meer  dan  twee  en  zestig  millioenen  moeten 
opbrengen,  en  deze  zijn  zekerlijk  niet  de  minst  mogelijk  druk- 
kende voor  de  nijverheid. 


(i)  In  de  Officiële  Notulen,  noch  elders,  wordt  opgegeven  wie  de 
tegenstemmers  geweest  zijn.  Volgens  de  gehouden  redevoeringen  hebben 
onder  anderen  tegen  gestemd  de  heeren:  van  Alphen,  Gendebien,  Plas- 
schaert,  d'Omalius  Thierry,  de  Serret,  Maréchal,  Dumont,  Reyphins  en 
Dotrenge. 

^(2)  Zie  zijne  Bijdragen,  III,  bl.  3i2  en  Journal  Général  des  Pays-Bas, 
n  .  gS.  Ziekte  belette  hem  die  uit  te  spreken. 

(3)  Bijdragen,  III,  bl.  291 — 3il,  (Hollandsch);  en  Journal  Général 
des  Pays~Bas,  n".  65,  (Fransch.) 


Zietdaar  het  treurig  tafereel,  dat  ik  voor  oogen  heb ,  en  nogthans 
ben  ik  verre  af,  van  iemand  daarvan  de  schuld  te  geven.  Onze 
verlegenheid  is  veel  minder  aan  menschen,  dan  aan  gebeurtenissen 
te  wijten.  Het  is  nuttig  en  zelfs  noodzakelijk,  door  het  aanhalen 
van  daadzaken,  deze  waarheid  eenigerraate  te  ontwikkelen. 

Het  Parijsche  vredestraktaat  van  den  30sten  Mei  1814,  be- 
stemd om  de  lange  woelingen  van  Europa  te  eindigen,  legde  de 
grondslagen  van  het  Koningrijk  der  Nederlanden,  hetwelk  door 
het  congres  van  Weenen  in  de  maand  .Junij  181.5  bepaaldelijk  werd 
vastgesteld.  Verscheidene  overeenkomsten  behelsden  voorwaarden, 
ten  laste  van  het  nieuwe  Koningrijk,  zoo  als  die  der  acht  artikelen, 
die  van  den  13den  Augustus  1814,  en  die  van  den  19den  Mei  1815, 
alle  in  onze  archieven  voorhanden. 

Zweden  bekwam  eene  schavergoeding  van  een  millioen  p.  st. , 
die  op  ons  werd  aangewezen.  De  hooge  bondgenooten  stonden 
aan  Rusland  hunne  aanspraken  af  op  eene  schavergoeding  voor  de 
onkosten,  door  de  bevrijding  der  Belgische  provinciën  veroorzaakt, 
die  op  vijftig  millioenen  guldens  begroot  werd,  en  door  ons  moest 
betaald  worden.  Ondertusschen  voldeed  Groot-Brittanje ,  Zweden 
voor  de  geheele  vastgestelde  som,  en  Rusland  voor  de  helft,  tegen 
den  afstand  van  de  koloniën  Demerarij,  Essequebo  en  Berbice. 
Dus  werd  de  Nationale  schuld  met  vijf  en  twintig  millioenen 
vermeerderd,  en  wij  verloren  heerlijke  koloniën,  met  de  meeste 
directe  en  indirecte  voordeelen,  die  wij  er  ons  van  konden  beloven? 

Men  moest  de  zuidelijke  linie  van  defensie  vermeerderen  en  ver- 
sterken ;  Groot-Brittanje  droeg  daartoe  voor  twee  millioenen  p.  st. 
bij,  waarvoor  wij  aan  hetzelve  de  Kaap  de  Goede  Hoop  afstonden, 
en  aannamen  van  onze  zijde  daartoe  twee  en  twintig  millioenen 
guldens  te  leveren,  die  wij  door  eene  verkooping  van  domeinen 
hebben  gevonden.  Dus  leden  wij  een  dubbel  verlies,  eene  groote 
koloniale  bezitting,  en  een  jaarlijksch  inkomen  van  omtrent  een 
millioen  in  domeinen. 

Deze  zelfde  versterkingen  verslinden  nog  zestig  millioenen  francs , 
die,  uit  kracht  van  den  tweeden  Parijschen  vrede,  ons  aandeel  van 
de  Fransche  oorlogsbelastingen  uitmaken.  Daar  dus  alle  onkosten 
van  den  veldtogt  van  Waterloo  ten  onzen  laste  blijven,  moeten  wij 
de  veertig  millioenen  buitengewone  uitgaven  die  zij  ons  kost,  dek- 
ken, en  tot  dat  einde  zullen  wij  nog  vele  jaren  voor  zes  of  zeven 
millioenen  lasten  te  dragen  hebben  boven  degenen,  die  op  het 
Budget  vermeld  staan. 

Het  Weener-traktaat  legde  ons  de  Austro-Belgische  schuld  op: 
hierbij  kwamen  eene  menigte  schulden  in  de  Zuidelijke  Provinciën, 
die  wij  moeten  liquideren ,  alsmede  de  geheele  Nederlandsche  ach- 
terstand. Door  alle  deze  middelen  werd  de  Nationale  schuld  aan- 
merkelijk vermeerderd. 

De  vereeniging  van  alle  gewesten  des  Koningrijks  moest  innig  en 
volledig  zijn  ,  en  daarom  voerde  men  overal  dezelfde  belastingen  in. 
Maar  de  Vereenigde  Nederlanden  hadden  door  de  vrijheid  van 
koophandel  en  zeer  matige  regten  gebloeid :  de  Belgische  provin- 
ciën zagen  hunnen  voorspoed  in  de  bescherming  hunner  fabrieken, 
door  middel  van  geweldig  hooge  tolregten.  Men  sloeg  een  mid- 
delweg in  om  beide  partijen  te  bevredigen ;  en  beiden  klagen  nu , 
dat  zij  opgeofferd  zijn.  Met  de  nieuwe  accijnsen  is  men  niet  ge- 
lukkiger geslaagd.  Dus  kwijnen  verscheidene  takken  van  Nationale 
Nijverheid:  de  algemeene  welvaart  lijdt  daaronder,  en  dit  werkt 
noodzakelijk  op  de  schatkist  terug.  Er  bestaat  eene  gedurig  toe- 
nemende vermindering  in  de  opbrengst  dier  belastingen. 

Met  het  opzetten  van  het  bestuur  des  Koningrijks  schijnt  men 
zich  gevleid  te  hebben,  dat  de  inkomsten  der  Vereenigde  Neder- 
landen zouden  verdubbeld  worden  door  de  vereeniging  met  gewesten 
van  een  uitgestrekter  grondgebied  en  grootere  bevolking.  De  uit- 
slag is  verre  beneden  die  verwachting  gebleven,  en  men  heeft 
reeds  het  tweede  jaar  bespeurd,  dat  de  gewone  uitgaven  de  inkom- 
sten aanzienlijk  te  boven  gingen. 

De  dubbelde  residentie  alleen,  het  gevolg  der  beurtelingsche  zit- 
tingen van  de  Staten-Generaal  in  de  beide  gedeelten  des  Rijks, 
sleept  eene  aanzienlijke  vermeerdering  van  uitgaven  met  zich. 

Dus  heeft,  door  de  werking  van  zoovele  opeengestapelde  lasten 
en  bedrogene  verwachtingen,  de  vermeerdering  van  uitgaven  en  de 
vermindering  van  inkomsten  dat  vreesselijke  deficit  voortgebragt, 
en  houdt  het  nog  in  stand,  hetwelk  ons  met  vernietiginjr  bedreigt. 

In  deze  reeks  van  gebeurtenassen  ligt  de  bron  onzer  tegenwoordige 
verlegenheid,  en  de  eerste  oorzaak  van  dezelve  heeft  men  in  de 
kracht  der  dingen,  en  het  gebied  der  omstandigheden  te  zoeken. 
Ik  onderwerp  mij  aan  al  wat  eenmaal  geschied  is,  en  ik  zou  zelfs 
dat  verledene  wel  willen  vergeten,  zoo  ik  er  geene  lessen  voor  de 
toekomst  uit  ontleende.  Ik  zie  daarin  den  wil  van  Europa,  dat 
wij  eene  aanzienlijke  Mogendheid  zullen  uitmaken ,  sterk  door  ver- 
eeniging zijn,  en  onze  onafhankelijkheid  handhaven.  Nog  op  dit 
oogenblik  hebben  de  groote  Mogendheden  plegtig  verklaard,  dat 
zy  den  vrede  willen  bewaren,  de  traktaten  vervullen,  en  diegene. 
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welke  nog  aan  het  verbond  ontbrak,  belijdt  diezelfde  gevoelens,  j 
terwijl  zij  er  zich  bijvoegt.  Wij  handelen  daarmede  overeenkomstig,  | 
zoo  wij  onderling  de  naauwste  vereeniging  vormen,  en  allen  niets 
op  het  oog  hebben,  dan  onzen  Staat  te  bevestigen.  Tevens  kunnen 
wij  door  die  vereeniging  hoop  opvatten,  van  onze  verlegenheid 
te  boven  te  komen.  De  Regering  moet  ons  daarin  voorgaan,  en 
zij  heeft  in  den  loop  van  dit  jaar  reeds  sterke  bewijzen  van  haren 
goeden  wil  gegeven.  Ook  gevoel  ik,  dat  ik  in  een  zeer  gunstig 
oogenblik  het  woord  opvat,  om  U  Edel  Mogenden,  na  alles  wat 
er  reeds  gedaan  is,  te  onderhouden  over  hetgeen  nog  gedaan  moet 
worden.  De  taak,  die  ik  mij  heb  voorgeschreven,  is  deze :  punten, 
die  ik  voor  onmisbaar  houd,  aan  te  wijzen,  en  waarheden  te  zeg- 
gen, die  mij  voorkomen  nuttig  te  zijn;  terwijl  ik  onveranderlijk 
zal  vasthouden  aan  twee  beginselen:  de  uitgaven  te  verminderen, 
en  de  belastingen  te  verligten. 

Om  over  de  begrooting  van  het  aanstaande  jaar  te  oordeelen, 
moeten  wij  een  blik  achterwaarts  wenden ,  en  de  jaarlijksche 
rekeningen  die  men  ons  voorlegt,  zullen  ons  in  de  uitgaven  en 
inkomsten  der  vorige  jaren  gemakkelijker  inzage  verschaffen.  Onder- 
tusschen  vernemen  wij,  dat  geen  dier  jaren  nog  gesloten  is,  maar 
dat  verscheidene  het  vóór  onze  eerstvolgende  zitting  zullen  zijn. 
Alsdan  zullen  wij  eene  rekening  van  administratie  bezitten,  op 
ivezenlijke  uitgaven  en  ontvangsten  gevestigd:  de  tegenwoordige  is 
slechts  op  vooraf  berekende  uitgaven  en  ontvangsten  gegrond;  en 
aan  die  omstandigheid  schrijf  ik  eene  duisterheid  toe,  die  men 
algemeen  erkent.  Ook  zal  ik  mij  tot  een  klein  getal  aanmerkingen 
bepalen.  Ik  geloof,  dat  de  staat  van  het  syndicaat,  en  die  van 
het  bijzondere  fonds  tot  versterking  der  grenzen,  volgens  de  Grond- 
wet een  gedeelte  der  afgelegde  rekening  moeten  uitmaken,  omdat 
hier  publieke  gelden  worden  gebruikt.  Ik  vind  daarin  ook  de 
som  voor  het  aankoopen  van  granen  in  1817 ,  en  het  verlies 
daarbij  geleden:  bij  dit  verlies  geloof  ik,  dat  men  de  aanzienlijke 
interessen  van  het  verbondene  kapitaal  moet  voegen.  Ik  zou,  in 
plaats  van  den  aangenomen  maatregel,  de  voorkeur  gegeven  heb- 
ben aan  premien,  die  naar  mijne  gedachten  niet  de  helft  zouden 
hebben  gekost.  Ook  zou  dit  het  nadeel  niet  gedaan  hebben ,  den 
prijs  der  granen  in  de  Oostzee  te  verhoogen ;  iets,  hetwelk  juist 
de  bedoeling  moest  tegenwerken.  Ik  zeg  dit,  omdat  dezelfde  ramp 
ieder  jaar  kan  wederkomen,  en  dat  ik  wenschte,  dat  de  Regering 
in  hare  wijsheid  overwoog,  of  men  in  't  vervolg  niet  de  maatregel 
der  premien  zon  kunnen  aannemen.  Eindelijk  zien  wij  nit  deze 
over  vijf  jaren  loopende  rekening,  dat  er  een  aanzienlijk  overschot 
is  geweest;  voorleden  jaar  erkende  men  nog  slechts,  dat  er  iets 
zou  overschieten.  Het  montant  van  dit  overschot  is  echter  nog 
een  punt  van  geschil,  waarover  de  gevoelens  uiteenloopen.  "Wat 
mij  betreft,  ik  zie  in  deze  rekening  twaalf  en  een  half  millioen , 
met  bijvoeging  dat  het  bij  de  staving  der  onderscheidene  jaren 
nog  wel  hooger  kan  loopen.  Men  heeft  geantwoord,  dat  ik  sommen 
heb  opgeteld,  die  men  veeleer  van  elkander  moest  aftrekken.  De 
ingeleverde  rekening  zal,  voor  elk,  die  dezelve  wil  raadplegen, 
beslissen ,  of  de  opgetelde  sommen  niet  alle  zijn  opgegeven  als  wezen- 
lijke baten,  dienende  om  een  te  kort  te  dekken. 

Ik  ga  over  tot  de  begrooting  der  uitgaven.  Bij  het  tweede 
hoofdstuk  verdient  de  Rekenkamer  onze  bijzondere  aandacht.  De 
Grondwet  zegt:  art.  202.  Er  zal  eene  Algemeene  Rekenkamer  zijn, 
ten  einde  jaarlijks  de  rekeningen  der  verschillende  departementen  van 
algemeen  bestuur,  dat  is:  de  ministerien ,  o/)  te  nemen  en  te  liquideren , 
mitsgaders  behoorlijke  rekening  en  verantwoording  te  vorderen  van  alle 
bijzondere  Lands-comptabelen  en  andere,  alles  achtervolgens  zoodanige 
instructien,  als  bij  de  wet  zullen  worden  vastgesteld. 

Ieder  weet,  dat  onze  tegenwoordige  Rekenkamer  (door  de  Ver- 
eenigde  Nederlanden)  vóór  de  vereeniging  is  opgerigt,  en  dien- 
volgens georganiseerd.  Ik  maak  hier  slechts  de  aanmerking,  dat 
orde  de  vruchtbare  bron  van  bezuiniging  is. 

Op  het  derde  hoofdstuk  herinnert  ons  reeds  de  titel  van  Buiten- 
landsche  Zaken,  die  bekendmakingen  van  duurzamen  vrede,  die 
nog  in  onze  ooren  weêrgalmen ,  en  het  verblijf  in  ons  midden  dier 
Vorsten  en  ministers,  welke  tot  de  bevestiging  van  dien  vrede 
zooveel  hebben  toegebragt.  Misschien  verrijst  aan  den  staatkun- 
digen hemel  van  Europa  het  morgenrood  van  een  ander  stelsel; 
misschien  is  dat  van  het  evenwigt  zijn  ondergang  nabij.  Alsdan 
zou  de  meer  eenvoudige  loop  der  zaken  eene  groote  bezuiniging 
in  dit  Ministerie  vergunnen.  Maar  nu  reeds,  in  vollen  vrede, 
kon  het  den  Staat  de  gewigtigste  diensten  bewijzen.  Het  is  van 
alle  tijden  af  ongemeen  dienstbaar  geweest,  ter  uitbreiding  van 
onzen  koophandel,  en  de  koophandel  doet  alle  onze  nijverheid 
bloeijen;  de  bloeijende  nijverheid  doet  alle  Lands  inkomsten  rij- 
kelijk stroomen,  en  dus  kon  de  diplomatie  krachtdadiglijk  bijdragen 
tot  herstelling  van  het  evenwigt  in  onze  financien,  niet  zoo  zeer 
door  vermindering  van  uitgaven,  als  door  vermeerdering  van  in- 


komsten. Welk  een  uitgebreid  veld  biedt  zich  daartoe  in  dezen 
tijd  niet  aan?  Ten  oosten  is  de  Zwarte  Zee  voor  de  scheepvaart 
open  gezet,  maar  de  Nederlandsche  vlag  wappert  daar  nog  niet. 
Ten  westen  schijnt  ons  eene  nieuwe  wereld  te  roepen,  hetzy 
de  oude  orde  van  zaken  aldaar  met  groote  wijzigingen  hersteld 
worde,  of  eene  nieuwe  orde  van  zaken  de  oude  vervange. 

Wat  aangaat  het  vierde  hoofdstuk  over  de  Justitie,  zal  ik  den 
wensch,  die  zich  genoegzaam  heeft  doen  hooren,  om  eene  spoedige 
organisatie  der  regterlijke  magt  te  bekomen,  hier  niet  herhalen; 
maar  slechts  aanmerken,  dat  de  burgerlijke  wetgeving  zelve  be- 
zuinigingen kan  aan  de  hand  geven.  Wij  beklagen  ons  over  den 
geweldigen  last  voor  de  gevangenissen,  en  de  Minister  antwoordt 
ons,  dat  er,  het  eene  jaar  door  het  andere,  12,000  geconfineerden 
zijn.  Voor  dat  overgroote  aantal  geeft  hij  twee  redenen  op:^  de 
manier  van  criminele  regts pleging ,  en  de  menigte  misdrijven 
waarop  gevangenis  staat.  Die  ciiminele  regtspleging  is  reeds  op 
zich  zelve  eene  ijsselijkheid ,  en  wordt  nog  daarenboven  een  last- 
post voor  onze  geldmiddelen.  Van  den  anderen  kant  veranderen 
onze  gevangenhuizen  dagelijks  meer  in  werkplaatsen ;  de  gevan- 
genen nemen  de  gewoonte  van  nijverheid  aan,  en  komen  als  betere 
burgers  in  de  maatschappij  terug.  Doch  dit  is  nog  niet  alles: 
een  gedeelte  van  hun  arbeidsloon  heeft  gestrekt  tot  verligting  der 
kosten  van  den  Staat.  Dus  brengen  de  menschli«vende  pogingen , 
door  dit  ministerie  aangemoedigd,  ook  heilzame  bezuinigingen  te 
weeg. 

De  Minister  van  Binnenlandsche  Zaken  (vijfde  hoofdstuk)  is 
achtervolgens  ontlast  geworden  van  verscheidene  departementen, 
die  thans  onder  een  afzonderlijk  beheer  staan. ^  Nogtans  hebben 
wij  den  Minister,  in  de  beginne  dezes  jaars,  in  de  deliberatien 
over  het  Budget  hooren  beweren,  dat  er,  jaar  uit  jaar  in,  twintig 
duizend  zaken  in  zijne  bureaux  werden  uitgevaardigd.  Het  schijnt 
echter  dat  de  meeste  dier  zaken  door  provinciale^  en  gemeente- 
besturen konden  worden  afgedaan,  hetwelk  ook  juist  met  den 
geest,  en  zelfs  den  letterlijken  inhoud  der  Grondwet,  zou  strooken. 
Misschien  zou  de  Minister  alsdan  de  handen  ruim  hebben,  om 
zijne  oude  bezigheden  weder  op  te  vatten,  zoo  het  Gouvernement 
daarin  bezuiniging  vond,  en  het  raadzaam  achtte,  hem  die  pos- 
ten weder  in  handen  te  stellen.  Dit  hoofdstuk  levert  ons  ook 
eenen  nieuwen  last  van  viermaal  honderd  duizend  gulden  vffor 
de  vondelingen  op.  Eenigen  denken,  dat  deze  last  aan  de  gemeen- 
ten behoort,  en  dat  de  groote  gemeenten  bijkans  alleen  dien  schand- 
vlek der  maatschappij  kennen.  Dezelve  komt,  zeggen  zij,  voort 
uit  de  weelde  der  steden,  en  deze  moet  daarvan  de  kosten  dragen. 
Deze  schildering  kon  misschien  vóór  eene  halve  eeuw  waar  zijn  : 
thans  is  het  blad  omgekeerd.  Er  is  geen  bederf  meer  voor  de 
zeden  te  vreezen,  wanneer  de  vondelingen  als  kinderen  van  den 
Staat  worden  aangenomen.  Dit  zedenbederf  bestaat  reeds,  en  ia 
tot  op  het  platte  land  doorgedrongen.  De  vraag  is  niet  meer  om 
het  te  voorkomen,  maar  de  uitwerkselen  af  te  keeren.  De  Staat 
moet  dit  groote  aantal  kinderen  ten  meesten  nutte  der  maatschappij 
opvoeden;  en  kan  tevens  door  andere  middelen  voor  het  herstel 
der  zeden,  en  de  vermindering  van  het  verlaten  der  kinderen 
zorgen. 

In  de  zesde,  zevende  en  achtste  hoofdstukken,  vinden  wij  eene 
som  van  vijf  millioenen  voor  groote  en  gewigtige  voorwerpen, 
namelijk:  de  Eeredienst,  het  Openbaar  Onderwijs,  de  Nationale 
Nijverheid  en  die  Koloniën.  Het  zou  hard  zijn  daarvan  _  iets  te 
moeten  wegnemen;  laten  wij  hopen,  dat  de  noodzakelijkheid  nina- 
mer  zoo  verre  zal  gaan.  Ondertusschen  zijn  er  uitgaven,  die 
men  met  woeker  terug  bekomt,  door  de  vruchten  die  zij  dragen, 
zoo  als  dezulken,  die  het  volksonderwijs  betreffen,  om  den  ge- 
raeenen  man  beter  en  arbeidzamer  te  maken,  die  de  nijverheid 
in  handel  en  fabrieken,  door  openbare  tentoonstellingen  en  premien 
aanmoedigen,  en  die  de  koloniën  beschermen,  wier  rijke  oogsten 
geheel  in  onze  markten  binnen  vallen. 

Ik  zal  het  stuk  van  de  Gewapende  Magt,  (hoofdst.  tien  en  elf) 
met  eene  vrijmoedigheid  behandelen,  die  met  de  zuiverheid  mijner 
bedoelingen  strookt.  Zoo  ik  mijn  Vaderland,  door  overdrevene 
spaarzaamheid,  aan  de  wapenen  des  vreemdelings  wilde  ten  prooi 
geven  ,  zou  mijn  opzet  kwalijk  overeenkomen  met  de  geestgesteldheid 
der  Natie,  en  met  mijn  eigen  karakter.  Wij  zijn  no^_  hetzelfde 
volk,  hetwelk  in  een  vroeger  eeuwig  gedenkwaardig  üjdstip,  de 
vreemde  troepen,  bestemd  tot  zyne  verdrukking,  uit  zijnen  boezem 
verdreef.  Wij  hebben,  voor  weinige  jaren den  standaard  des 
opstands  verheven  tegen  een  geweldenaar,  die,  op  het  oogenblik 
zelfs  onzer  plegtige  afzwering,  nog  meester  van  alle  onze  vestin- 
gen was.  De  hulp  kwam  eerst  later  :  eerst  door  ons  zelve  be- 
vrijd, voegden  wij  onze  wapetien  by  die  der  bondgenooten.  De 
overweldiger,  uit  zijne  ballingschap  teruggekeerd,  tast  ons  op 
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nieuw  aan,  en  veertig  duizend  Noord-Nederlanders  trekken  op, 
om  België  te  verdedigen.    Op  hetzelfde  oogenblik  schaarden  zich 
dertig  duizend  Belgen  tot  eene  Nationale  militie  bijeen.  Deze 
jonge  soldaten  —  neg  slechts  rekruten  —  hebben ,  onder  het  geleide 
vaneen  held  te  Quatre-Bras,  die  oude  krijgsbenden,  welke  eertijds 
Europa  onder  het  juk  bragten,  gestuit,  en  zich  te  Waterloo  met 
lauweren  bedekt.    Ik  heb  eenig  aandeel  aan  deze  gebeurtenissen 
gehad,  en  hetgeen  ik  in  de  jaren  1813  en  1815  gedaan  heb,  ben 
ik  steeds  bereid  nogmaals  te  doen.    Maar  ik  geloof  niet,  dat  het 
ncodig  is,  om  zich  ter  verdediging  des  Vaderlands  in  vredestijd 
uit  te  putten,  en  dan  in  den  oorlog  geene  hulpmiddelen  meer  te 
bezitten.    Mij  dunkt,  dat  de  staat  van  vrede  van  omstandigheden 
afhangt,  en  ook  de  Grondwet  drukt  zich  niet  anders  uit.  Die 
omstandigheden  verschillen,  naar  mijne  gedachten,  jaarlijks,  en 
thans  meer  dan  ooit.    Indien  het  zoo  luid  aangekondigde  staat- 
kundige stelsel  in  Europa  in  stand  blijft,  zal,  en  moet  misschien 
de  gewapende  magt  zich  overal  tot  een  minimum  bepalen,  hetwelk 
wij  thans  niet  eens  kunnen  voorzien.    In  de  uitgaven  voor  deze 
gewapende  magt  is  de  ondergang  van  alle  geldmiddelen ,  de  op- 
eenhooping  der  Nationale  schuld,  en  de  gedurig  wederkomende 
verlegenheid  in  de  administratie  gelegen.    In  andere  hoofdstukken 
rekent  men  bij  tonnen  gouds,  hier  bij  millioenen.  In  vier  afdeelingen 
van  het  elfde  hoofdstuk,  vergeleken  met  de  daarmede  overeen- 
stemmende van  het  vorige  Budget,  toont  men  ons  eene  bezuiniging 
van  meer  dan  twee  milioenen.    Hier  kan  men  dus  groote  stappen 
doen,  om  het  doel  te  naderen,  en  dit  moet  men  vooral  in  het  oog 
houden.    In  eene  onlangs  gehoudene  raadpleging,  welke  hiermede 
in  een  dadelijk  verband  staat,  heeft  men  veel  gesproken  over  de 
moeijelijkheden  der  werving,  en  de  verliezen  in  geld,  door  desertie 
geleden,   hoog   opgevyzeld.    Het  is,  zelfs  uit  een  huishoudelijk 
oogpunt  beschouwd,  der  moeite  waardig,  de  beweegredenen  tot 
afkeer  van  den  krijgsdienst  na  te  vorschen  bij  eene  Natie,  die 
weleer  zoo  vele  en  zoo  goede  soldaten  aan  hare  onderscheidene 
Regeringen,  en  zelfs  in  eenige  provinciën  aan  vreemde  Regeringen 
heeft  opgeleverd.    Zijn  de  exercitiën   ook   te  veelvuldig   en  te 
langdurig,  de  straffen  strijdig  met  den  geest  des  Volks  en  der 
eeuw,  het   bestuur  hatelijk  door  den  last  betrekkelijk  voedsel 
en  kleeding?    Zedelijke  oorzaken  werken  in  der  daad  niet  met 
de  minste  kracht,  en  zoo  wij  dezen  afkeer  in  genegenheid  voor 
den  dienst  konden  veranderen,   zou  de  geestdrift  denzelven  bij 
het  Volk  doen  beminnen.    Tweemaal  in  mijn  leven  heb  ik  de 
geestdrift  des  Volks  over  de  best  gedisciplineerde  troepen  zien 
zegevieren ;  eenmaal  in  den  beginne  der  Fransche  omwenteling, 
toen  de  coalitien  bezweken,  en  andermaal  op  het  einde  dier  om- 
wenteling, toen  de    verdrukte  Natiën  opstonden.    De  zedelijke 
kracht  van  tegenstand  overwint  de  kracht,  die  men  voor  geld 
moet  koopen ;  en  het  is  eene  der  grootste  bezuinigingen ,  wanneer 
men  de  laatste  door  de  eerste  kan  vervangen. 

Het  twaalfde  hoofdstuk,  over  den  Waterstaat,  geeft  een  goed 
uitzigt  op  besparingen.  Vooreerst  houdt  het  zich  op  met  dingen 
te  scheppen ,  die  op  het  oogenblik  veel  kosten ,  maar  binnen 
eenigen  tijd  afgeloopen  zijn,  en  waarvan  de  kosten  niet  zoo  spoedig 
weder  komen.  Zoodanig  zijn  de  werkzaamheden  voor  de  marine, 
die  hare  voltooijing  naderen,  en  de  publieke  gebouwen,  die  wel 
vorderen.  Na  deze  voorwerpen  van  buitengewone  uitgaven,  is 
het  eene  der  voornaamste  objecten  van  den  waterstaat,  de  groote 
wegen  van  gemeenschap  des  Koningrijks  te  water  en  te  lande  te 
onderhouden,  te  verbeteren,  ja  zelfs  aan  te  leggen.  Maar  voor 
de  straatwegen  ontvangt  zij  de  tolregten,  en  voor  de  kanalen  de 
sluis-  en  bruggegelden.  Deze  regten  worden  door  de  Grondwet 
bepaaldelijk  tot  dit  einde  afgezonderd ,  en  mogen  niet  worden  ver- 
mengd met  de  algeraeene  ontvangst,  zoo  min  als  derzei  ver  gebruik 
met  de  algemeene  uitgaven.  De  Grondwet  (art.  225)  wil  niet, 
dat  deze  regten  als  belastingen  zullen  worden  beschouwd,  omdat 
die  last  niet  op  de  Natie  moet  drukken,  dan  in  zoo  verre  de  toe- 
stand der  wegen  en  vaarten  zulks  vordert.  Zoodra  deze  eene 
zekere  hoogte  bereikt  heeft,  kunnen  de  regten  ten  behoeve  der 
nijverheid  worden  verminderd.  De  groote  wegen  van  gemeenschap 
behooren  onder  het  beheer  van  den  waterstaat;  alle  andere  op 
dezelfde  voorwaarden  onder  het  beheer  der  provinciën  en  der  ge- 
meenten. Ziet  daar  dus  een  algemeene  last,  maar  die  niet  ten 
laste  is  van  de  schatkist.  De  groote  wegen  en  vaarten  zijn  als 
't  ware  de  aderen  van  het  maatschappelijk  ligchaam ,  een  magtige 
dryfveer  tot  nijverheid  en  voorspoed  ;  maar  de  kosten  dezer  groote 
instelling  worden  door  de  bruikers  gedragen.  Hetgeen  daarvan 
tot  den  waterstaat  behoort,  vereischt,  uit  den  aard  der  administratie 
zehe,  en  de  beginselen,  die  eenmaal  volgens  de  Grondwet  daar 
liggen ,  eene  afzonderlijke  jaarlijksche  rekening,  waartoe  zelfs  een 
gedeelte  der  kosten  van  het  ministerie,  in  de  eerste  afdeeling  van 
dit  hoofdstuk,  behoort.    Hoe  moeten  wy  ons  dan  niet  verwon- 


deren, hier  de  som  van  achtmaal  honderd  dertig  duizend  gulden 
ten  laste  van  den  Staat  te  vinden,  zonder  een  enkel  woord  van 
ontvangene  gelden !  Het  rapport  der  Centrale  Afdeeling  behandelt 
dit  gewigtige  vraagstuk  uitvoerig,  en  herinnert  de  wet  van  den 
SOsten  Januarij  1817,  die  men  wel  behoort  te  bestuderen.  Dit 
is  een  punt  van  belang  voor  het  aanstaande  tienjarige  budget. 

Ik  heb  het  negende  hoofdstuk,  over  de  Financien,  tot  het  laatste 
bespaard,  ten  einde  den  overgang  te  maken  tot  de  ontvangsten. 
De  zeven  en  twintig  en  een  half  mülioen,  welke  hier  voorkomen, 
laten  zich  natuurlijk  rangschikken  onder  twee  hoofden  :  renten  en 
onkosten.  Deze  renten  zijn  alle  met  der  tijd  losbaar,  doch  die 
tyd  is  voor  de  meesten  te  verre  verwijderd,  om  er  bij  stil  te 
staan.  Nader  bij  ons  vooruitzigt  komt  de  tweede  serie  der  syn- 
dikaatbons,  de  pensioenen ,  en  zelfs  de  Russische  schuld,  uithoofde 
harer  meer  spoedige  aflossing.  Ziet  daar  dus  drie  voorwerpen, 
welke  zesdehalve  millioen  bedragen,  en  slechts  eene  tijdelijke  ver- 
legenheid baren,  daar  zij  jaarlijks  verminderen.  Ik  wil  daarmede 
niet  zeggen,  dat  wij  er  van  ontslagen  zijn  deze  uitgaaf  door  de 
gewone_  inkomsten  te  dekken ;  maar  ik  beschouw  het  als  eene 
wezenlijke  verligting,  dat  de  gewone  ontvangst,  naarmate  der  jaar- 
lijksche wegruiming  van  den  last,  zal  kunnen  verminderen.  Van 
eenen  anderen  kant  zal  er  vermeerdering  van  uitgaven  voor  het- 
zelfde syndicaat  plaats  hebben ,  maar  slechts  voor  weinige  jaren. 
De  onkosten,  die  het  tweede  hoofddeel  uitmaken,  bedragen  voor 
alle  de  administratien,  in  dit  hoofdstuk  vervat,  meer  dan  ander- 
halve millioen,  en  men  mag  denken  dat  die  som  nog  voor  ver- 
mindering vatbaar  is. 

Wanneer  ik  in  de  concept- wet  het  hoofdstuk  uitgaven  lees,  kan 
ik  niet  voorbij  de  redactie  met  die  der  wetten  van  1816  en  1817 
te  vergelijken ,  en  de  voorkeur  aan  dezen  te  geven.  Ik  geloof  dat 
het  pas  geeft,  de  belastingschuldigen  met  hunne  verpligtingen  be- 
kend te  maken,  zoo  als  dit  in  de  beide  wetten  geschiedt.  Ik 
geloof  zelfs,  dat  men  de  hoeveelheid  der  bijgevoegde  ce«i5  voor  elke 
bestemming,  specifiek  moet  opgeven.  Deze  aanmerking  heb  ik  in 
den  voorleden  jare  gemaakt,  en  ik  maak  die  thans  niet  alléén. 
De  eerste  woorden  directe  belastingen  behelzen  vier  zeer  onder- 
scheidene regten,  die  globaal  op  acht  en  twintig  millioenen  wor- 
den begroot.    De  twee  volgende  artikelen  zijn  in  denzelfden  stijl. 

Tot  deze  drie  eerste  artikelen  zal  ik  mij  bepalen,  omdat  zij 
den  grondslag  van  ons  stelsel  van  belastingen  uitmaken,  en  een 
geheel  van  meer  dan  twee  en  zestig  millioenen  omvatten.  Op  de 
wet  op  de  successien  na,  zijn  thans  alle  belastingen  aan  herziening 
onderworpen.  Laten  wij  hopen,  dat  zij  voor  de  nijverheid  nu 
minder  drukkend  zullen  worden.  Alsdan  zullen  zij  zelfs  meer 
opbrengen,  en  die  vermeerdering  van  inkomen  zal  ons,  zoo  goed 
als  bezuinigingen,  tot  het  gewenschte  evenwigt  voeren.  Wordt 
de  Natie  rijker,  zoo  zal  zij  ongevoelig  meer  betalen,  en  zelfs  de 
hand  zegenen  die  hare  nijverheid  beschermt.  Er  zijn  ongetwijfeld 
belastingen,  die  slechts  gematigd  moeten  worden,  om  meer  aan 
de  schatkist  op  te  brengen. 

Het  tijdstip  dat  wij  beleven ,  is  zeer  gunstig  om  een  beter  stel- 
sel, en  andere  beginselen  in  te  voeren.  De  landbouw  der  Zuide- 
lijke Provinciën  gevoelt  den  invloed  van  den  zeehandel  merkbaar. 
Alle  veldvruchten  zijn  in  prijs  gerezen;  alle  landhuur  is  tot  het 
dubbele,  ja  het  driedubbele  der  oude  pacht  geklommen;  landen, 
en  zelfs  huizen,  worden  tot  een*  voorheen  nooit  gekenden  prijs 
verkocht.  Onder  de  fabrieken,  die  het  meest  klaagden,  en  van 
de  toekomst  alles  vreesden,  waren  er  geene  die  zich  voor  onge- 
lukkiger hielden,  dan  de  katoenfabrieken :  thans  bloeijen  zij  door 
debiet,  zoowel  binnen-  als  buiten  'sLands,  en  zware  commissien 
van  gedrukte  katoenen  heeft  men  niet  eens  kunnen  uitvoeren, 
omdat  alle  witte  stoffen  gedebiteerd  zijn ,  en  dat  er  zelfs  niet  eens 
genoeg  ruw  katoen  bij  de  hand  is.  Zietdaar  de  eerste,  de  spoe- 
dige uitwerkselen  van  eenen  handel,  die  slechts  meerdere  vrijheid 
verlangt ,  om  ons  nog  meer  te  verrijken.  Ik  zou  deze  denkbeelden 
nog  meer  uitbreiden,  indien  ik  ze  niet  genoegzaam  ontwikkeld 
had  in  mijne  geschriften,  dit  jaar  ten  dienste  van  U  Edel  Mogenden 
uitgegeven. 

Van  alle  deze  bedenkingen  op  gewigtige  en  belangrijke  punten 
vloeit,  dunkt  mij,  natuurlijk  het  volgende  voort: 

Vooreerst.  Temidden  onzer  verlegenheid ,  mogen  wij  ons  vleijen 
er  te  zullen  komen,  wanneer  wij  tegen  den  tijd  van  het  tienjarig 
Budget  onze  uitgaven  beneden  onze  inkomsten  brengen. 

Ten  andere.  Een  der  geschiktste  middelen  tot  dat  einde,  is 
onze  belastingen  minder  drukkend  voor  de  nijverheid  te  maken. 

Ten  derde.  Wij  zullen  ons  niet  redden,  dan  door  volharding 
in  de  loopbaan  der  bezuinigingen,  die  het  Gouvernement  is  in- 
getreden. 
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19de  zitting.  —  19  DECEMBER. 

Vm,    RegeUng  van  's  Btyh  uitgaven  en  inkomsten  over  1819.    (Beraaclislaging  over  het  wete-ontwerp.) 


Ten  vierde.  Deze  volharding  moet  verzeld  gaan  met  de  naauwste 
vereeniging  tusschen  het  Gouvernement  en  de  Staten-Generaal, 
vooral  betrekkelijk  een  nieuw  stelsel  van  belastingen. 

Ten  vijfde  en  laatste.   Niettegenstaande  de  geweldige  gebreken 


van  het  Budget ,  is  het  te  vreezen ,  dat  wy  ons  van  het  doel  zouden 
verwijderen,  door  hetzelve  te  verwerpen,  en  ik  zie  daarentegen 
veel  waarschijnlijkheid,  dat  wij  dit  doel  zullen  naderen  door  het 
Budget  nog  voor  deze  ééne  keer  aan  te  nemen. 


Vel  28. 
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20STfi  ZÏTTING.  —  22  DECEMBER. 
Verslagen  mtgehragt  door  de  Commissie  voor  de  VerzoeJcschriften. 


20ste  ZITTING. 


ZITTING  VAN  DINGSDAG  22  DECEMBER  !818.  (i) 


(ÖEOPEND  TES  12-  URE.) 


Verslagen  op  verzoekschriften  uitgebragt;  beraadslaging 
bij  die  gelegenheid  gehouden.  —  Ingekomen:  \°.  ver- 
zoekschriften ;  2°.  boekwerk. 


Voorzitter  jhr.  Dubus  de  Crlslgnies. 


Tegenwoordig  met  den  Voorzitter  61  leden  ,  te  weten  de  heeren  : 

de  Moreau  de  Bioul,  van  Markel  Bouwer,  Hennequin  ,  van 
Heyden  tot  de  Reynestein ,  Dumont,  de  Ham,  Holvoet,  Alberda 
van  Rensuma,  Rosier  ,  Reyphins,  Pijcke,  Paul  de  Maibe ,  Dubus, 
van  Boetzelaer  ,  Metelerkamp ,  van  Spaen  van  Biljoen  ,  Gockinga  , 
van  Aefferden ,  Dotrenge ,  van  Hees ,  Groeninx  van  Zoelen  van 
Ridderkerk  ,  van  Wassenaer  Pancras  ,  van  Crombrugghe  ,  Cornet 
de  Grez  ,  Vandemale  de  Nys  ,  van  Heerdt  tot  Eversberg,  de  Malin- 
greau  d'Hembize,  ütenhove  van  Heemstede,  Voet  van  Winssen  , 
Maréchal,  Lycklama  a  Nyeholt ,  van  Randwijck,  de  Serret,  de 
Ia  Motte  Baraffe,  van  Kessel,  Plasschaert,  deTornaco  de  Berlo  , 
Meeus,  de  Jonge,  deCodt,  Sandberg  van  Essenburg,  van  Wicke- 
voort  Crommelin ,  van  Andringa  de  Kempenaer ,  Huyssen  van 
Eattendyke,  vanPanhuys,  Jarges,  J.  F.  Tack,  de  Moor,  van 
Suchtelen  tot  de  Haere,  Estricx,  Trentesaux,  Nagelmaekers , 
d'Omalius  Thierry,  CoUard,  CoUot  d'Escury  [Vriesland],  Car- 
basius  Bzn.,.  de  Ie  Vielleuze,  de  Goër,  van  Eysinga,  Kemper  en 
Gendebien. 

De  notulen  van  het  verhandelde  in  de  vorige  zitting  worden 
gelezen  en  goedgekeurd. 


(l)  Zie  1°.  Officiële  Notulen  \an  het  gebeurde  op  dien  dag:  2°.  Nederland- 
sehe  Staats-Courant  \siTi  i8i8,  n°.  3o3 ,  en  van  1819  n».  aS  ;  en  3°.  Journal 
Général  des  Pajs-Bas  van  1818  ,  n°.  84  en  99.  Van  de  in  deze  zitting  ge- 
voerde beraadslagingen  is  uit  de  mededeelingen  van  de  beide  laatst  ver- 
melde bladen  een  geheel  gevormd  ,  in  verband  met  de  opgaven  der 
Officiële  notulen  zelve.    Zie  ook  Stuait's  Jaarboeken  1818,  I,  224 — 226. 


De  Commissie  voor  de  Verzoekschriften  brengt  de  volgende  ver- 
slagen uit  (1): 

De  heer  Hemper ,  lid  der  Commissie  :  (2) 

Edel  Mogende  Heeren !  Uwe  Commissie  tot  de  petitiën  heeft 
vermeend  ,  van  de  onderscheiden  in  de  zitting  van  den  15den  de- 
zer in  hare  handen  gestelde  requesten ,  zich  in  de  eerste  plaats  te 
moeten  bezig  houden  met  dat  van  den  heer  Cauchois-le-Maire. 

Na  dat  al  de  dagbladschrijvers  dit  verzoekschrift,  zelfs  vó()r  dat 
wij  daarvan  kennis  droegen,  met  eenen  ijver  hadden  verspreid , 
die  moeijelijk  zou  zijn  te  verklaren,  indien  het  niet  bekend  ware 
dat  de  redactie  der  dagbladen  in  België  zich  voor  het  grootste 
gedeelte  in  handen  van  vreemdelingen  bevindt ,  moest  men  het  pu- 
bliek niet  lang  in  twijfel  laten  omtrent  den  indruk  dien  een  met 
zoo  veel  ruchtbaarheid  verspreid  verzoekschrift  op  de  Vergadering 
der  Staten -Generaal  heeft  verwekt. 

De  daadzaak  waarover  dit  request  handelt  is  ,  door  de  discussie 
van  het  vorige  jaar ,  ü  Edel  Mogenden  genoeg  bekend. 

De  requestrant  is  in  den  jare  1817 ,  bij  een  aan  hem  geëxploi- 
teerd bevel  van  politie,  genoodzaakt  geworden  dit  Koningrijk  te 
verlaten. 

Hij  heeft  zich  deswegens  aan  U  Edel  Mogenden  in  de  zitting 
van  het  vorige  jaar  beklaagd;  doch  zijne  klagte  is  verworpen  ge- 
worden door  sommigen  ,  uit  hoofde  van  gebrek  in  den  vorm ;  door 
anderen  uit  hoofde  van  den  grond  der  klagte  zelve,  en  door  an- 
deren eindelijk  ,  vermits  de  aangevoerde  daadzaak  hun  niet  genoeg 
bewezen  voorkwam. 

Het  grootst  gedeelte  der  beweegredenen  tot  niet  ontvankelijk- 
heid ,  V/elke  zich  in  die  eerste  klagte  bevonden,  treft  men  niet 
wederom  in  de  nieuwe  aan.  De  daadzaak  waarover  zich  de  re- 
questrant beklaagt,  wordt  naauwkeurig  opgegeven.  In  de  ver- 
melding van  den  persoon ,  tegen  welken  de  klagte  is  gerigt,  is  niets 
onbepaalds ;  en  deze  aangewezen  persoon  behoort  gewis  onder  het 
getal  der  ambtenaren ,  welke  niet  vermogen  in  justitie  vervolgd  te 
worden  zonder  de  autorisatie  der  Kamer. 

Nogthans  zyn  de  gevoelens  in  uwe  Commissie  tot  de  petitiën 
verdeeld  geweest. 

Eenigen  van  hare  leden,  onder  welker  getal  zich  de  rapporteur 
bevond ,  dachtten  het  der  nationale  vertegenwoordiging  onwaardig 
om ,  na  een  tweede  verzoek ,  zich  niet  met  de  zaak  ten  principale 
bezig  te  houden ,  zelfs  dan  wanneer  er  eenig  gebrek  in  de  bewij- 
zen bestond. 

Dit  gedeelte  der  Commissie  zag  in  art.  4  der  Grondwet  de  ver- 
pligting  niet  gelegen,  van  geheelde  heffe  van  Europa,  door  onze 
naburen  verworpen ,  op  het  grondgebied  van  dit  Koningrijk  op  te 
nemen.  Zij  vond  in  dat  artikel  niets  anders  dan  een  waarborg 
voor  de  vreemdelingen,  boo  lang  zij  zich  op  ons  grondgebied  zou- 
den ophouden ,  van  eens  wettige  veiligheid  voor  hunne  personen 
en  goederen  ;  en  het  voorstel  van  dit  gedeelte  der  Commissie  kon 
derhalve  geen  ander  zyn  ,  dan  om  het  verzoek  van  de  hand  te 
wijzen,  op  grond  dat  art.  4  der  Grondwet,  in  den  persoon  van  den 
requestrant,  niet  is,  noch  heeft  kunnen  worden  geschonden. 

Dit  voorstel  ging  niet  door.  Terwijl  andere  leden ,  zich  over  de 
zwarigheid  ten  principale  niet  uitlatende ,  begrepen  geene  magt  te 
hebben  om  over  dit  groot  punt  te  oordeelen ,  zoo  lang  er  ten 
minste  niet  eenig  aanvankelijk  bewijs  voorhanden  was ,  dat  de 
zaak  waarover  zich  de  requestrant  beklaagt,  inderdaad  aan  den 
door  hem  aangeklaagden  ambtenaar  moet  worden  toegeschreven. 

Dan  hoewel  in  hunne  gevoelens  over  dit  stuk  verdeeld,  waren 
het  al  de  leden  der  Commissie  omtrent  twee  punten  eens ,  het 
een  betreffende  den  vorm,  het  ander  het  onderwerp  van  het  request. 

Ja ,  Edel  Mogende  Heeren  !  Wij  zijn  een  oogenblik  in  twijfel 
geweest ,  of  niet  de  waardigheid  der  nationale  vertegenwoordiging 
van  een  fier  en  voor  de  eer  gevoelig  volk ,  vorderde  een  verzoek- 
schrift ter  zijde  te  leggen,  hetwelk  geen  ander  kenmerk  van  stand- 
vastigheid draagt ,  dan  dat  der  onbescheidenheid  ;  maar  wij  heb- 
ben beneden  ons  geacht  eenen  maatregel  voor  te  slaan,  welke 
het  voorkomen  zou  kunnen  hebben  van  ontwijkende  te  zijn ,  en 
zoo  de  vorm  van  het  ingediend  request  geen  antwoord  verdient, 
men  is  dat  antwoord  schuldig  in  het  belang  der  rustige  en  vreed- 
zame vreemdelingen  ,  en  in  dat  eindelijk  van  de  gastvrijheid  en 
van  de  eer  der  Nederlanders. 

Het  is  ingevolge  de  Grondwet  dat  zich  de  Kamer  met  het  ver- 
zoekschrift bezig  houdt.    De  grootste  waarschijnlijkheid,  dat  een 


(1)  Deze  verslagen  zijn,  met  uitzondering  van  het  eerste ,  uit  de  Neder- 
landsche  Staats-courant  van  i8i9,n°.  aS  ,  overgenomen.  Zi]  werden  alle 
in  het  Fransch  uitgebragt.     [Zie  de  oorspronkelijke  stukken.] 

(2)  Dit  verslag  vferd  later  in  het  HoUandsch  en  Fransch  gedrukt  aan 
de  leden  rondgedeeld. 
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der  leden  van  de  Kamer  daarin  den  grond  tot  eenig  voorstel  zou 
vinden ,  leverde  geen  voldoenden  grond  op ,  om  tot  het  nederleg- 
gen  van  het  request  ter  griffie  te  adviseren ;  en  het  is  dien  ten 
gevolge,  dat  uwe  Commissie  tot  de  petitiën  u  voorstelt,  het  request 
van  den  heer  Cauchois-le-Maire ,  met  en  benevens  dit  rapport  aan 
de  afdeelingen  te  verzenden,  opdat  de  Kamer  na  een  rijp  onder- 
zoek in  dezelve,  met  openlegging  der  gronden  verklare,  of  het 
verzoek  van  den  requestrant  door  haar  aangenomen  of  verworpen 
wordt. 

De  Voorzitter  stelt  voor  de  aanneming  van  het  voorstel  der 
Commissie  voor  de  Verzoekschriften. 

De  heer  Idotrenge,  hierop  het  woord  gevraagd  en  verkregen 
hebbende ,  kant  zich  tegen  de  conclusie  der  Commissie.  Hij  zegt 
van  oordeel  te  zijn  ,  dat  het  niet  genoegzaam  is ,  dat  een  parti- 
culier een'  staatsbeambte,  beboerende  onder  de  zoodanigen  met 
welke  de  Tweede  Kamer  der  Staten-Generaal  zich  moet  bezig 
houden ,  voor  dat  het  geoorloofd  is  dezelve  in  regten  te  betrek- 
ken, slechts  met  name  aanwijst,  ten  einde  aanleiding  tot  een 
onderzoek  van  den  kant  der  Vergadering  te  geven;  maar  dat  daartoe 
voldoende  bewijzen  noodig  zijn.  De  zaak  waarvan  hier  quaestie 
is,  was,  een  jaar  geleden,  reeds  beslist;  niets  is  sedert  veranderd ; 
geene  nieuwe  omstandigheid  heeft  zich  opgedaan ;  en  wanneer 
eenmaal  de  Vergadering  gaaf  tot  de  orde  van  den  dag  is  overge- 
gaan, behoeft,  zijns  inziens,  geen  particulier  het  regt  te  hebben 
om  nieuwe  discussien  over  hetzelfde  onderwerp ,  en  vooral  niet 
over  een  onderwerp  van  een  zoo  teederen  aard ,  te  provoceren. 
Hij  stelt  derhalve  voor,  om,  op  nieuw,  gaaf  tot  de  orde  van 
den  dag  over  te  gaan. 

Onderscheiden  leden  ondersteunen  het  voorstel. 

De  heer  de  ffloor  ondersteunt  mede  het  denkbeeld  van  den 
vorigen  spreker.  Ook  hij  is  van  oordeel  dat  men  niet  tweemalen 
over  dezelfde  zaak  moet  beslissen;  weshalve  hij  van  meening  is  dat 
men  ten  aanzien  van  dit  verzoekschrift  behoort  over  te  gaan  tot  de 
orde  van  den  dag. 

De  heer  Memper,  lid  der  Commisde  voor  de  Verzoekschriften, 
verklaart  persoonlijk  voor  het  nemen  van  zoodanig  besluit  ge- 
stemd te  zijn  ;  maar  doet  de  gronden  nader  uitkomen  waarop  het 
voorstel  der  Commissie  berust. 

De  heer  van  Markel  SSouirer  ondersteunt  het  denkbeeld 
der  Commissie  en  zegt  zich  daarmede  te  kunnen  vereeuigen. 

De  heer  de  «ïonge  herinnert  bij  deze  gelegenheid  aan  zijn 
voorstel,  dat  door  de  Kamer  was  aangenomen,  om  namelijk  alle 
de  petitiën  of  rapporten  der  Commissie  ter  griffie  te  deponeren,  alvo- 
rens eenig  provisionneel  of  definitief  besluit  dienaangaande  te  nemen, 
en  roept  de  handhaving  van  dat  besluit  der  Kamer  in;  hij  herhaalt 
de  motieven  welke  destijds  de  Kamer  hebben  genoopt  om  dit 
besluit  te  nemen,  die  nog  des  te  meer  aanwezig  zijn,  daar  de  ver- 
schillende Commissien ,  die  jaarlijks  bij  iedere  zitting  vernieuwd 
worden,  door  geene  instructie  wegens  het  doel  der  Kamer,  noch 
wegens  hare  attributien,  ingelicht  of  gebonden  zijnde,  natuurlijker 
wijze  eenen  steeds  verschillenden  gang  moeten  volgen,  naarmate 
der  opinie  van  de  personen,  waaruit  zij  iedere  keer  zal  zamen- 
gesteld  zijn.  Na  over  de  handelwijze,  welke  ieder  dezer  Commis- 
sien raadzaam  had  geoordeeld  te  volgen ,  in  eenige  bijzonderheden 
getreden  te  zijn,  en  zonder  zich  te  veroorloven  thans  te  beslissen, 
welke  dier  handelwijzen  de  beste  is  geweest,  geeft  hij  den  wensch 
te  kennen,  dat  deze  Commissien,  zooveel  mogelijk,  eenen  regel- 
matiger en  gelijkvormiger  gang  in  het  onderzoeken  en  het  rappor- 
teren van  en  over  alle  de  petitiën  ,  en  wegens  alle  requestranten 
zonder  onderscheid,  moge  houden.  In  alle  gevallen  komt  het  hem 
klaarblijkelijk  voor,  dat  hoe  meer  de  Commissie  in  bijzonderheden, 
in  ontwikkelingen  en  in  licht  verspreidende  discussien  over  den 
aard  en  de  beginselen  der  requesten  treedt,  het  des  te  noodzake- 
lijker, en,  voor  de  Kamer,  pligtmatiger  is,  om  het  onderzoek 
derzelve  in  de  Sectien  of  in  de  deliberatien  van  Hun  Edel  Mo- 
genden  niet  te  overhaasten,  zonder,  zoo  wegens  de  requesten,  als 
wegens  het  rapport  der  Commissien,  naauwkeuriger  berigt  en  kennis 
bekomen  te  hebben ,  dan  een  eenvoudige  analysis  van  de  eerst- 
gemelde,  of  eene  eenige  voorlezing  van  het  laatstgemelde,  kan  geven ; 
dat,  bij  aldien  men  niet  behoort  te  weigeren  regtmatige  recla- 
tien  te  onderzoeken,  men  zich  insgelijks  wachten  moet  aan  dezelve 
meer  waarde  en  belang  te  hechten  dan  zij  verdienen.  Hij  blijft 
er  derhalve  op  aanhouden ,  dat  voortaan  alle  de  requesten  en  alle 
de  rapporten  der  Commissie,  uit  kracht  van  het  bestaande  besluit 
der  Kamer,  vóór  eenig  ander  renvooi,  vóór  eenige  andere  pro- 


j  visionnele  of  definitieve  dispositie,  ter  griffie  gedeponeerd  zul- 
len worden.  "Wat  nu  de  onderhavige  petitie  van  den  heer 
Cauchois-Le-Maire  betreft,  daar  het  grootste  gedeelte  van  de  leden 
der  Kamer  geneigd  schijnen,  om  tot  de  orde  van  den  dag  over  te 
gaan,  dewijl  dit  adres  dezelfde  strekking  heeft  als  dat  hetwelk 
verleden  jaar  aan  de  Kamer  is  gepresenteerd,  zoo  zal  hij  zich 
tegen  zoodanig  besluit  niet  verzetten,  aangezien,  volgens  de  opinie, 
die  hem  gegrond  voorkomt,  de  tegenwoordige  petitie  beschouwd 
worden  moet,  als  hebbende  het  deponeren  ter  griffie  en  het  onder- 
zoek reeds  ondergaan ,  en  als  zijnde  gevolgelijk  het  besluit  der  Kamer 
te  dien  opzigte  in  stand  gehouden. 

De  heer  Reyphins  geeft  als  zijne  meening  te  kennen,  dat  elk 

verzoekschrift  hetwelk  aanleiding  tot  het  indienen  van  eenig  wets- 
ontwerp zou  kunnen  geven ,  ter  griffie  behoort  te  worden  neder- 
gelegd,  maar  dat  dit  het  geval  met  het  onderhavige  adres  niet 
kan  wezen.  Daar  zich  nu  geene  nieuwe  bijzonderheden  omtrent 
de  hier  bedoelde  aangelegenheid  hebben  voorgedaan,  sedert  dat 
dezelfde  zaak  ten  verleden  jare  werd  behandeld,  verlangt  ook 
hij  dat  ten  aanzien  van  dit  onderwerp,  worde  overgegaan  tot  de 
orde  van  den  dag. 

De  heer  de  Jonge  beantwoordt  den  vorigen  spreker ,  gevende 
hij  daarbij  te  kennen  niet  ten  voordeele  van  het  onderwerpelijk 
verzoekschrift,  waaromtrent  door  de  Commissie  verslag  werd 
uitgebragt,  te  hebben  willen  spreken  ;  maar  alleen  ten  gunste  van  het 
beginsel  door  de  Kamer  aangenomen ,  en ,  naar  zijn  oordeel ,  by 
de  Grondwet  voorgeschreven. 

De  beraadslagingen  over  de  conclusie  van  het  verslag  der  Com- 
missie worden  gesloten  verklaard. 

De  Voorzitter  brengt  als  nu  in  hoofdelijke  stemming  de  vraag, 
of  ten  aanzien  van  het  verzoekschrift  van  den  heer  Cauchois-le-Maire 
zal  worden  overgegaan  tot  de  orde  van  den  dag. 

_  Die  vraag  wordt  met  43  tegen  18  stemmen  in  toestemmenden 
zin  beslist ,  zoodat  besloten  is  het  verzoekschrift  buiten  alle  verdere 
beraadslaging  te  houden  (1). 

De  heer  Pwbns  (Doornik),  lid  der  Commissie: 

II.  Twee  requesten,  beide  tot  hetzelfde  einde  strekkende,  en 
in  denzelfden  vorm  vervat,  zijn  aan  de  Kamer  gepresenteerd, 
het  een  door  den  maire  van  Bende  en  het  andere  door  den 
adjunct-maire  der  gemeente  van  Ocquier.  —  Deze  requestranten 
zeggen,  dat  de  Provinciale  Staten  van  Namen  en  van  Luik  een 
ontwerp  aan  het  Gouvernement  hebben  ingeleverd,  strekkende  om 
deze  beide  gemeenten,  welke  tot  het  kanton  Durbuy,  in  het 
arrondissement  van  Marche,  provincie  Namen,  behooren,  met  de 
provincie  Luik  te  vereenigen,  en  zij  verzoeken,  dat,  in  geval  er 
een  ontwerp  van  wet  in  den  zin  van  dit  voorgenomene  aan  U 
Edel  Mogenden  moet  worden  voorgedragen,  dezelve  zulks  mogen 
verwerpen,  uit  hoofde  van  verschillende  bedenkingen,  die,  huns 
erachtens,  aanleiding  moeten  geven,  om  in  den  tegenwoordigen 
staat  van  zaken  geene  verandering  te  maken. 

Aangezien  er  nog  geene  voordragt  aan  deze  Kamer  gedaan  is, 
om  deze  beide  gemeenten  van  de  provincie  Namen  af  te  zonderen , 
zoo  is  de  Commissie  van  oordeel,  dat  het,  zonder  in  eenig  onder- 
zoek naar  de  motieven,  door  de  requestranten  aangevoerd,  te 
treden,  genoegzaam  zou  zijn,  om  deze  petitie  ter  griffie  te  depo- 
neren, ten  einde  men  van  dezelve  gebruik  zal  kunnen  maken, 
bijaldien  het  Gouvernement  eenige  voordragt  te  dien  einde  aan 
deze  Vergadering  mogt  doen. 

III.  Eenige  lieden,  ten  getale  van  vijftig  en  meer,  van  ver- 
schillende standen  en  beroep,  inwoners  der  parochie  van  Kortrijk, 
dat  is  te  zeggen  van  het  grondgebied  der  stad  Kortrijk  extra  muros , 
geven  in  een  request  aan  U  Edel  Mogenden  te  kennen,  dat  dit 
grondgebied,  hetwelk  voormaals  eenige  honderden  morgen  besloeg, 
en  zich  ongeveer  tot  op  een  uur  afstands  buiten  de  stads  vesten 
uitbreidde,  tegenwoordig  met  drie  duizend  vijfhonderd  zielen  be- 
volkt is,  en  deszelfs  bijzondere,  van  die  stad  afgezonderde  regten 
en  bestuur  pleegt  te  hebben,  ook  dat  de  publieke  lasten  aldaar, 
zoo  onder  het  Spaansch  als  onder  het  Oostenrijksch  Gouvernement, 
steeds  afzonderlijk  zijn  voldaan. 

De  requestranten  beschouwen  het  als  eene  ramp  voor  hen,  dat, 
na  den  inval  der  Franschen  in  de  Nederlanden,  dit  grondgebied 
met  de  stad  Kortrijk  is  vereenigd  geworden,  zoo  dat  het  thans 
daarmede  slechts  eene  en  dezelfde  gemeente  vormt. 

Zij  treden  ten  dezen  opzigte  in  bijzonderheden  en  bedenkingen, 
ten  einde  de  groote  nadeelen  te  betoogen  en  te  bewijzen,  die  zij, 

(i)  Omtrent  de  namen  der  viSór-  en  tegenstemmers  zijn  geene  berigten 
gevonden. 
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met  betrekking  tot  het  municipaal  octrooi,  en  tot  het  regt  op  de 
patenten,  zoo  zij  zeggen,  komen  te  lijden ;  zij  willen  zelfs  dat  hunne 
nijverheid  in  handel  en  fabrieken  daardoor  gestremd,  ja  verlamd 
wordt,  en  vinden  bij  deze  vereeniging,  ook  nog  eenen  last  boven 
eenen  last  daarin,  dat  men  hen  doet  deelen  in  de  betaling  der 
renten  van  de  kapitalen,  welke  de  stad  eertijds  alleen  geligt  heeft. 

Uit  deze  redenen  en  oorzaken ,  verzoeken  de  requestranten  U 
Edel  Mogenden,  hunne  nederige  bode  aan  den  voet  van  Zijner 
Majesteits  Troon  te  brengen ,  ten  einde  het  den  Koning  moge  be- 
hagen te  gelasten  dat  het  grondgebied,  de  parochie  van  Kortrijk 
genaamd,  van  de  stad  moge  worden  afgezonderd,  en,  even  als 
zulks  eeuwen  herwaarts  geweest  is,  eene  afzonderlijke  gemeente, 
met  eene  eigen  en  bijzondere  regering,  moge  uitmaken. 

De  Commissie  is  van  oordeel,  dat  de  Vergadering  zich  in  deze 
zaak  niet  behoort  te  mengen,  als  hebbende  slechts  een  plaatselijk 
belang,  dat  aan  hare  attributen  vreemd  is,  ten  onderwerp.  Zij  heeft 
dien  ten  gevolge  de  eer,  om  der  Kamer  de  gave  nederlegging  van 
dit  request  ter  griffie  voor  te  stellen. 

De  Vergadering  vereenigt  zich  achtereenvolgens  met  de  bij 
deze  verslagen  voorgestelde  conclusien. 

De  heer  l&eyphins ,  lid  der  Commissie  : 

.ly-  pe  heeren  Pieters  en  camp.,  distillateurs  te  Eysden,  pro- 
vincie Limburg,  hebben  de  eer  de  Kamer  voor  te  dragen,  dat  de 
gelijkheid,  met  welke  alle  belastingen,  hetzij  directe,  hetzij  indi- 
recte, alle  belastingschuldigen  behcoren  te  drukken,  niet  in  het  oog 
gehouden  is  bij  het  leggen  der  regten  op  het  binnenlandsch  gedis- 
tilleerd; zij  zeggen  dat  er  aan  de  kleine  branderijen,  ten  achter- 
deele  der  grooten,  gunsten  worden  toegestaan;  en,  bijaldien  het 
welbegrepen  belang  van  den  handel  en  van  den  Staat  de  klassifi- 
catie  heeft  veroorzaakt,  bij  de  wet  van  den  15den  September  1816 
ingevoerd,  zoo  komt  het  de  requestranten  voor,  dat  de  bezorgdheid 
van  den  wetgever  zich  daarbij  behoort  te  bepalen,  en  dat  hij, 
de  balans  steeds  met  eene  onpartijdige  hand  houdende,  de  bran- 
derijen van  eene  en  andere  klasse  aan  dezelfde  regels  had  behooren 
te  onderwerpen. 

De_  requestranten  treden  hier  in  naauwkeurige  bijzonderheden , 
ten  einde  de  waarheid  van  hun  vermeten ,  als  een  gevolg  der  wet 
van  den  15den  September,  te  bewijzen;  en  na  het  kwaad  te  heb- 
ben doen  kennen,  verzoeken  zij,  dat  het  hun  veroorloofd  worde, 
om  het  hulpmiddel  daar  tegen  voor  te  slaan,  daarin  bestaande, 
dat  het  houden  der  registers ,  thans  bij  uitsluiting  aan  de  fabrie- 
kanten van  de  eerste  klasse  opgelegd ,  voor  de  beide  klassen  gemeen 
worde  gemaakt,  ofwel,  dat  beide  klassen  daarvan  zullen  worden 
ontheven,  en  beiden  zullen  worden  toegelaten ,  om  naar  welgevallen 
te  arbeiden. 

Zoo,  tegen  alle  verwachting  aan,  aldus  vervolgen  de  requestran- 
ten, onze  reclamatie  niet  aangenomen  wordt,  met  al  die  ^unst, 
welke  zij  ons  schijnt  te  verdienen,  dan  is  bet  met  de  grootè 
branderijen  gedaan,  dewelke  zich,  tot  dusverre,  en  in  de  hoop  op 
eene  gelukkiger  toekomst,  hebben  staande  gehouden;  kunnende  de 
ontzagchelijke  opofferingen,  aan  welke  zij  zich  hebben  onderworpen, 
niet  langer  worden  volgehouden,  zonder  haren  algeheelen  val  ten 
gevolge  te  hebben. 

Zij  eindigen  hun  request  met  te  zeggen,  dat  het  belang  van  den 
Staat  hier  met  het  hunne  te  zamen  loopt,  en  in  de  wetgeving  de 
veranderingen  die  zij  verzoeken,  schijnt  te  gebieden,  welke  al- 
leen de  vernietiging  der  groote  fabrieken  kunnen  voorkomen. 

_De  Commissie  is  van  oordeel  dat  de  bedenkingen  der  heeren 
Pieters  en  camp.  eene  bijzondere  aandacht  verdienen,  in  een  oogen- 
blik  waarin  men  zich  met  eenen  arbeid  betrekkelijk  de  indirecte 
belastingen  bezig  houdt,  en  er  nieuwe  voordragten  te  dien  opzigte 
aan  de  Kamer  aangekondigd  zijn.  Zij  stelt  dienvolgens  voor,  om 
dit  request  aan  den  Directeur-Generaal  der  Accijnsen  te  renvoijeren, 
ten  einde,  vd<5r  het  indienen  der  nieuwe  concept-wetten,  die  door 
de  omstandigheden  noodzakelijk  gemaakt  worden,  regard  daarop 
te  slaan,  en  dat,  in  afwachting  van  dat  renvooi,  het  request  ter 
inzage  van  de  leden  der  Kamer  ter  griffie  gedeponeerd  zal  blijven. 

De_  Tooffzitter  stelt  voor ,  dat  de  Kamer  zich  vereenige  met 
de  bij  het  verslag  voorgestelde  conclusie. 

De  heer  de  Jonge  verklaart  zich  niet  met  het  voorstel  der 
Commissie  te  kunnen  vereenigen,  aangezien,  bij  eene  aanneming 
daarvan ,  in  strijd  met  de  tot  nu  toe  door  de  Kamer  in  acht  ge- 
nomen gewoonte  zou  worden  gehandeld. 

De  heer  Reyptiias, rapporteur  ,  geeft  de  redenen  op  welke  de 
Commissie  bewogen  hebben  een  anderen  dan  den  tot  nu  toe  gevolgden 
weg  voor  te  slaan.  Ten  opzigte  van  het  punt  der  indirecte  belas- 
tingen,  hadden  de  beraadslagingen  van  1816  en  1817  bewezen 


hoeveel  waarde  aan  alle  soort  van  inlichtingen  en  ophelderingen 
die  men  konde  bijeen  brengen  gehecht  moest  worden,  als  noodig 
en  nuttig  zijnde  om  de  gevoelens  der  leden  te  vestigen  omtrent 
een  zoo  hoogst  belangrijk  onderwerp.  Zonder  het  nu  gedane 
voorstel  tot  verzending  van  het  verzoekschrift,  zou  de  Directeur- 
Generaal  welligt  niet  in  de  gelegenheid  zijn  van  de  inzigten  der 
adressanten  partij  te  trekken ,  daar  hij  geen  acht  op  hem  onbe- 
kende omstandigheden  kon  slaan.  Om  die  reden  moest  zoodanige 
mededeeling  wenschelyk  te  achten  wezen  ,  hebbende  de  Commissie 
dan  ook  daartoe  de  voordragt  gedaan,  tevens  uit  overtuiging ,  dat , 
door  aldus  te  handelen,  met  regtvaardigheid  en  billijkheid°jegen8 
de  ingezetenen  werd  te  werk  gegaan. 

De  heer  Hemper  lid  der  Commissie ,  ondersteunt  het  gevoelen 
van  zijnen  ambtgenoot ,  verklarende  hij  zich  voor  te  behouden  om  bij 
eene  nadere  gelegenheid  zijn  gevoelen  aangaande  de  deugdelijk- 
heid van  den  nu  vo.orgeslagen  weg  nader  uit  een  te  zetten. 

De  heer  dc  Jonge  bestrijdt  de  tegen  zijne  meening  aange- 
voerde bedenkingen  en  doet  nader  de  juistheid  zijner  inzigten 
uitkomen. 

De  heer  Botrenge  beantwoordt  den  vorigen  spreker. 

De  heeren  Oockinga  en  van  Andringa  dc  Hempenaer 

verklaren  het  voorstel  der  Commissie  niet  te  kunnen  goedkeuren. 

_De  beraadslagingen  over  de  conclusie  van  het  verslag  der  Com- 
missie voor  de  Verzoekschriften  wordt  daarop  gesloten"  verklaard. 

De  conclusie  strekkende: 

»  om  het  verzoekschrift  der  heeren  Pieters  en  C°. ,  te  verzenden 
aan  den  Directeur-Generaal  der  In- en  Uitgaande  Regten  en  Accijnsen 
om  daarop  acht  te  slaan  vóór  de  aanbieding  der  nieuwe  door  de 
omstandigheden  noodig  geworden  ontwerpen,  en  inmiddels  het 
adres  neder  te  leggen  op  de  griffie  ter  inzage  van  de  leden", 

wordt  daarop  in  stemming  gebragt  en  daarbij  met  39  tegen  23 
stemmen  aangenomen  (1) 

De  heer  van  Andringa  de  Menipemaer  doet,  overeen- 
komstig de  vrijheid  bij  art.  8  van  het  Reglement  van  Orde  aan 
de  leden  der  Kamer  toekomende,  aanteekenen  dat  hij  zich  met 
het  genomen  besluit  niet  heeft  vereenigd. 

De  heer  §and!>erg  van  Essenburg ,  lid  der  Commissie  •• 

_  V.  Eenige  ingezetenen  of  grondeigenaars  van  hetgehucht  Welsnm, 
in  de  provincie  Overijssel,  verzoeken  de  bemoeijing  van  U  Edel 
Mogenden  om  van  de  provincie  Overijssel  afgezonderd  en  met  de 
provincie  Gelderland  vereenigd  te  mogen  worden,  met  welke  zij, 
ten  opzigte  der  administratieve  en  financiële  gedeelten,  sedert  het 
einde  van  denjare  1815,  vereenigd  zijn  geweest. 

De  Commissie  vermeent  zich  te  mogen  onthouden  van  het  ana- 
lijseren  van  dit  request,  als  ook  van  het  onderzoeken  naar  de 
qualiteit  der  onderteekenaren ;  haar  advies  is  daarop  gegrond,  dat 
uit  niets  blijkt  dat  er  eenige  questie  is  van  eene  verandering  in 
de  tegenwoordige  grenzen  dier  beide  provinciën;  zijkan  dus  slechts 
het  deponeren  van  dit  request  ter  griffie  voorstellen,  ten  einde 
daarop  regard  zou  kunnen  worden  geslagen,  ingeval  er  ten  dezen 
opzigte  eene  concept-wet  mogt  worden  voorgedragen. 

De  Vergadering  vereenigt  zich  met  de  conclusie  van  dit 
verslag. 


De  Voorzitter  geeft  kennis  : 
A.    dat  zijn  ingekomen  : 

1«.  van  wege  de  Gebroeders  van  Cleef,  als  uitgevers,  zeven 
exemplaren  van  een  werkje  getiteld :  »  Bedenkingen  over  het  nut 
en  de  inrigting  der  schutterijen." 

Dat  werk  zal  in  de  boekerij  der  Kamer  worden  geplaatst. 
2°.    de  navolgende  verzoekschriften  : 

een_adres  van  den  heer  van  der  Linden,  notaris  te  Ixelles , 
daarbij  verzoekende  dat  eene  wet  worde  voorgesteld,  ten  einde 
de  notarissen  te  magtigen  om  hunne  werkzaamheden  te  verrigten 


(i)    De  namen  der  voor-  en  tegenstemmers  zijn  niet  opgegeven. 
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20STË  ZITTING.  —  22  DECEMBER. 

Ilededeeling  vufi  ingekomen  stukhen  enz. 


in  de  gansche  uitgestrektheid  der  provincie  waarin  zij  hunne 
woonplaats  hebben ; 

een  adres  van  den  heer  Leiijs  te  Luik ,  ten  geleide  van  een 
afschrift  van  een  door  hem  als  grondeigenaar  in  de  gemeenten  Tilf 
en  St.  Remy  bg  den  onder-intendant  van  Luik  ingeleverd  protest, 
tegen  de  afkondiging  op  den  8sten  Augustus  van  een  Koninklijk 
besluit  wegens  het  verhuren  der  jagten  ten  behoeve  der  gemeen- 
ten ,  strijdig  met  de  bepaling  van  art.  164  der  Grondwet ; 

een  adres  van  den  heer  Marlet ,  landbouwer  en  eigenaar  in  de 
gemeente  Differt  (Groot-Hertogdom  Luxemburg),  daarbij  ver- 
zoekende dat  door  de  Kamer  onderzocht  worde  of  de  Ministers 
die  het  Koninklijk  besluit  van  den  8sten  Augustus  1818  wegens 
het  verhuren  der  jagten  in  de  landen  van  Overmaas  hebben  doen 
nemen ,  kunnen  vervolgd  worden  overeenkomstig  de  bepaling  van 


art.  177  der  Grondwet ,  en  zoo  ja ,  dat  alsdan  aan  hem  daartoe 
de  noodige  volmagt  verleend  worde. 

Deze  adressen  worden  naar  de  Commissie  voor  de  Ver- 
zoekschriften verzonden. 

B.  dat  het  ontwerp  van  wet  betreffende  de  Nederlandsche 
zeebrieven  en  de  Turksche  paspoorten  gedrukt  en  gereed  is  om  te 
worden  rondgedeeld ,  weshalve  hij  de  leden  uitnoodigt ,  zich 
met  het  onderzoek  daarvan  in  de  Afdeelingen  bezig  te  houden, 
evenzeer  als  met  dat  der  overige  aanhangige  regeringsvoorstellen 
ten  einde  de  Centrale  Afdeeling  in  staat  te  stellen  om  hare  Vtsr- 
slagen  deswege  op  te  maken  en  uit  te  brengen. 

De  vergadering  wordt  daarop  gesloten. 


Vel  29. 
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21ste  zitting.  —  31  DECEMBER. 

Mededeeling  van  ingekomen  stuTckm.  —  Trekking  der  qfdeelingen. 


2iste  ZITTING. 


ZITTING  VAN  DONDERDAG  51  DECEMBER  1818.  d) 

(öEOPEKD  TEX  11  DKE.) 


Ingekomen:  1°.  missive  van  de  Eerste  Kamer  inhoudende 
het  berigt  dat  zij  zich  met  het  wets-ontwerp  voor  de 
bet^rooting  der  uitgaven  en  inkomsten  van  1819  heeft 
vereenigd  ;  2°.  missive  van  den  Staatsraad ,  belast  met 
de  Staats-secretarie,  kennisgevende  dat  de  Directeur- 
Generaal  der  In-  en  Uitgaande  Regten  en  der  Accijnsen 
eenige  ontwerpen  van  wet  zal  voorstellen  ;  (benoeming 
eener  Commissie  van  ontvangst  van  den  Directeur-Gene- 
raal); 3".  boekwerk.  —  Trekking  der  af  deelingen.  — 
"Verslagen  uitgebragt  omtrent  de  wets-ontwerpen  be- 
palende eene  verandering  in  de  grensscheiding  tusschen 
de  provinciën  Antwerpen  en  Zuid-Braband ;  en  Ant- 
werpen en  Oost- Vlaanderen.— -  Indiening  van  wets-ont- 
werpen door  den  Directeur-Generaal  der  In-  en  Uit- 
gaande Regten  en  Accijnsen  ;  aanspraak  alstoen  gehou- 
den        Verandering  der  openbare  zitting  in  eene  met 

gesloten  deuren.  —  Heropening  der  openbare  zitting.  — 
Mededeeling  der  benoeming  van  voorzitters  en  onder- 
voorzitters der  afdeelingen.  —  Behandeling  der  wets- 
ontwerpen betreffende  eene  verandering  in  de  scheiding 
van  provinciën;  uitstel  omtrent  het  nemen  van  een 
besluit  deswege. 


Voorzitter:  jhr.   Dubus  de  Olslgnies. 

Tegenwoordig  met  den  Voorzitter,  in  den  loop  der  zitting,  55 
leden ,  te  weten  de  heeren : 

van  Heyden  tot  de  Reynestein,  Hennequin  ,  van  Aefferden  , 
A.  J.  J.  H.  Verheyen  ,  van  Spaen  van  Biljoen  ,  de  Malingreau 
d'Hembize,  Dumont,  de  Goër,  de  Spoelberch  d'Eynhouts , 
P.  Tack,  A.  G.  Verheyen,  Gockinga,  van  Boetzelaer,  de  Ham  , 
van  Alberda  vanRensuma,  van  Markel  Bouwer ,  Cornet  de  Grez  , 
Surmont  van  Volsberghe,  Metelerkamp,  van  Panhuys ,  Rosier  , 
Huyssen  van  Kattendyke,  vanEysinga,  van  Hees,  Maréchal , 
Jarges,  'sJacob,  de  Serret ,  van  Heerdt  tot  Eversberg,  Groeninx 
van  Zoelen  van  Ridderkerk ,  van  Wassenaer  Pancras ,  Reyphins  , 
dele  Vielleuze,  de  Jonge,  Membrëde,  CarbasiusBzn.,  Lycklama 
a  Nyeholt,  van  Randwijck,  Sandberg  van  Essenburg,  Voet  van 
Winssen,  Collard,  de  Codt,  Faber,  van  Wickevoort  Crommelin  , 
Kemper,  Plasschaert,  van  Hogendorp ,  van  Andringa  de  Kempe- 
naer ,  Estricx ,  de  Tornaco  de  Berlo  ,  van  Tuyl  van  Serooskerken 
van  Heeze  en  Leende,  J.  F.  Tack  ,  Vilain XIIII,  Meeus  en  d'Onyn 
de  Chastre. 

De  notulen  van  het  verhandelde  in  de  laatst  gehouden  verga- 
dering van  den  22sten  bevorens  zijn  gelezen,  doch  ,  wegens  het 
ongenoegzaam  aantal  leden  in  den  aanvang  der  zitting,  niet 
vastgesteld. 


(l)  Zie  1°.  Officiële  Notulen  van  het  gebeurde  op  dien  dag ;  2°.  Nederlandsche 
Staats-Courant  van  1819,  n°.  2;  3°.  Journal  Général  des  Pap-Bas  van 
1819,  n°-  93  ;  4°.  Sluar{s  Jaarboeken  i8i8,I,  222,  226 — 238. 

HANDELINGEN  DER  8TATEN-GENERAAL.    1818  1819. 


De  ToorJtltter  berigt  dat  is  ingekomen  : 

1°.  eene  missive  van  de  Eerste  Kamer  der  Staten-Generaal , 
daarbij  berigtende  dat  zij  zich  met  het  haar  toegezonden  wets- 
ontwerp, betrekkelijk  de  begrooting  der  uitgaven  cn  inkomsten 
voor  1819  heeft  vereenigd. 

Deze  missive  wordt  voor  kennisgeving  aangenomen. 

""2°.  eene  missive  van  29  December  van  den  staatsraad  belast 
met  de  directie  der  Staats-secretarie  ,  kennis  gevende  dat  de  Staats- 
raad .  Directeur-Generaal  der  In-  en  Uitgaande  Regten  op  heden 
den  31sten  December,  ten  één  ure,  uit  naam  van  Zijne  Majesteit 
den  Koning,  eenige  ontwerpen  van  wet  zal  voorstellen. 

Deze  missive  luidt  als  volgt : 

Brussel,  29  December  1818. 
Mijnheer  de  President! 
n  De  staatraad  ,  Directeur-Generaal  der  In-  en  Uitgaande  Regten 
en  van  de  Accijnsen  is  door  den  Koning  gecommitteerd  om  zich  op 
Donderdag  den  31sten  dezer,  des  middags  ten  één  ure  naar  de 
Tweede  Kamer  der  Staten-Generaal  te  begeven  ,  ten  einde  van  wege 
Zijne  Majesteit  ontwerpen  van  wetten  aan  Hun  Edelmogenden  voor 

Ik  heb  de  eer  U  Hoog  Edel  Gestr.  daarvan  tot  informatie  der 
Vergadering  te  verwittigen  onder  betuiging  mijner  meeste  hoog- 
achting. 

De  staatsraad,  belast  niet  de  directie  dei- 
Staats-secretarie , 

J.  G.  DE  Mey  va>^  Steebfkebk. 
Deze  missive  wordt  voor  kennisgeving  aangenomen. 

De  Toorasltter  benoemt  eene  Commissie  van  vier  leden  ,  be- 
last om  den  Directeur-Generaal  te  ontvangen  en  binnen  te  leiden 
en  wijst  daartoe  aan  de  heeren:  van  Spaen  van  Biljoen  ,  P.  Tack, 
van  Aefferden  en  Dumont. 


Overeenkomstig  het  bepaalde  bij  het^  Reglement  van  Orde  gaat 
de  Kamer  vervolgens  over  tot  het  vernieuwen  bij  loting  der  af- 
deelingen. De  uitslag  daarvan  is  dat  voor  den  tijd  van  eene 
maand,  te  rekenen  van  24  December  jl.  zullen  behooren  : 

tot  de  eerste  af  deeling ,  de  heeren :  Cuypers,  Ingenhousz  ,  Meeus, 
Membréde,  de  Pitteurs  Budingen ,  de  Stockhem  ,  van  der  Meersch , 
Surmont  van  Volsberghe  ,  Vilain  XIIII,  van  Wassenaer  Pancras, 
Groeninx  van  Zoelen  van  Ridderkerk,  G.  Cliff"ord,  van  Hees,  Du- 
velaer  van  de  Spiegel,  van  Alberda  van  Rensuma  en  van  Heyden 
tot  de  Reynestein  ; 

tot  de  tiveede  af  deeling,  de  heeren :  de  Malingreau  d'Hembize, 
Hennequin,  Nagelmaekers,  van  Crombrugghe,  della  Faille 
d'Huysse,  Dumont,  's  Jacob,  Collot  d'Escury  van  Hemenoord  , 
Huyssen  van  Kattendyke,  Paul  de  Maibe,  Mesmaekers,  Estricx, 
van  Kessel,  van  Heerdt  tot  Eversberg  en  Collard  ; 

tot  derde  af  deeling,  de  heeren:  de  Spoelberch  d'Eynhouts, 
van  Panhuys,  van  Aeff'erden ,  de  Goër,  d'Omalius  Thierry,  Vaer- 
newijck  d'Angest,  Pijcke,  van  Wickevoort  Crommelin,  de  Moreaa 
deBioul,  de  Vinck  van  Wezel,  Bentinck  tot  Nyenhuis,  van 
Suchtelen  tot  de  Haere  ,  de  Tornaco  de  Berlo  en  Maréchal ; 

tot  de  vierde  af  deeling,  de  heeren:  van  Tuyl  van  Serooskerken 
van  Heeze  en  Leende,  Cornet  de  Grez,  Dotrenge,  van  Heeckeren 
tot  Keil,  van  Markel  Bouwer,  de  Serret,  Reyphins,  Troye,  Me- 
telerkamp, van  Alphen,  Canneman,  van  Boetzelaer,  de  Moor, 
van  Sytzama  en  van  Andringa  de  Kempenaer ; 

totdert)/c?e  af  deeling,  de  heeren:  A.  G.  Verheyen,  A.  J.  J.  H. 
Verheyen,  van  Randwijck,  van  Spaen  van  Biljoen,  Fabry  Lougrée , 
Vanderaale  deNys,  Serruys,  Holvoet,  Trentesaux,  van  Hogen- 
dorp, J.  Cliffbrd,  Kemper,  Repelaer,  Bijleveld  en  Faber; 

tot  de  zesde  af  deeling,  de  heeren:  de  Ie  Vielleuze,  d'Onyn  de 
Chastre,  van  Lynden  van  Hoevelaken,  P.  Tack,  de  Codt,  de  la 
Motte  Baraffe,  Dubus,  Rosier,  Gendebien ,  CarbasiusBzn.  ,  de 
Jonge,  Voet  van  Winssen  ,  Lycklama  è,  Nyeholt ,  Collot  d'  Es- 
cury  (Vriesland)  en  Gockinga ;  en 

tot  de  zevende  af  deeling,  de  heeren:  van  der  Brngghen  van 
Croy,  Plasschaert,  van  Lidth  de  Jende,  J.  F.  Tack,  Hnyttens 
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21ste  zitting.  —  31  DECEMCER. 
XIL    Herzien,  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  InL  en  Uitg.  Begten  en  van  de  Indir.  Belastingen.    (Indiening  van  het  wets-ontwerp). 


Kerreman,  Boeijë  Pascal,  de  Ham,  van  de  Poll,  Fontein  Verschuir , 
Pestersvan  Cattenbroek,  Utenhove  van  Heemstede,  van  Eysinga  , 
Sandberg  van  Essenburg,  Jarges  en  van  Iddekinge. 

De  Voorzitter  verzoekt  de  leden  na  den  afloop  der  trekking, 
om  ,  staande  de  vergadering ,  in  de  nienwe  afdeelingen  zich  te 
vereenigen,  ten  einde  zich  bezig  te  houden  met  de  verkiezing  van 
voorzitters  en  tweede  voorzitters  om  de  Centrale  Afdeeling  ,  gedu- 
rende de  volgende  maand,  uit  te  maken. 

De  Toorzitter  berigt  daarna : 

1°.  dat  de  Centrale  Afdeeling  gereed  is  met  hare  verslagen  om- 
trent de  ontwerpen  van  wet  bepalende  eene  verandering  ia  de  scheiding 
tusschen  de  provinciën  van  Antwerpen  en  Zuid- Braband  en  van  Ant- 
werpen en  Oost-V  laanderen. 

Van  den  inhoud  dier  verslagen  ,  wordt  mededeeling  gedaan  aan 
de  Kamer.  (1) 

2°.  dat  zijn  ingekomen  van  wege  de  uitgevers  de  heeren  Palier 
en  Zoon  te  's  Hertogenbosch ,  een  exemplaar  van  de  navolgende 
werken : 

)i  Bibliographische  zeldzaamheden." 

»  Ontwerp  der  Maatschappij  van  "Weldadigheid  ,  toegepast  op  de 
provincie  Noord-Braband ,  bijzonder  op  de  Stad  en  Meijerij  van 
's  Hertogenbosch." 

Deze  boeken  zullen  in  de  boekerij  der  Kamer  geplaatst  worden. 

De  heer  Appelius,  Staatsraad,  Directeur-Generaal  der  In-  en 
Uitgaande  Begten  en  Accijnsen,  vervolgens,  in  de  Vergadering  door 
de  daartoe  benoemde  Commissie  binnen  geleid  zijnde  en  zich  ge- 
plaatst hebbende ,  spreekt  een  breedvoerig  vertoog  in  de  beide 
talen  uit ,  (2)  ter  ontwikkeling  en  adstructie  der  concept-wetten , 
met  welker  overhandiging  hij,  van  wege  Zijne  Majesteit,  is  be- 
last. Deze  wetten  hebben  ten  onderwerp  de  middelen  op :  1°.  het 
zout;  2».  het  buitenlandsch  gedistilleerd;  3».  het  binnenlandsch 
gedistilleerd  ;  4».  den  wijn ;  5°.  het  bier  en  de  azijn ;  6°.  de  steen- 
kolen ;  7°.  den  turf :  8°.  het  lastgeld  van  binnen- en  buitenlandsche 
schepen  ;  9».  de  koffij  en  10°.  de  suiker.  Voorts  zijn  daarbij  no"- 
overgelegd  twee  concept-wetten  ;  als  :  eene  ,  betreffende  het  daarbij 
behoorend  tarief  der  in-  en  uitgaande  regten ,  en  eene  behelzende 
al  de  vereischte  bepalingen  omtrent  den  ophef  der  voorz.  mid- 
delen. 

De  bij  die  gelegenheid  gehouden  aanspraak  luidt  aldus : 
Edel  Mogende  Heeren  1 

De  voordeden,  welke  men  zich  uit  de  vereeniging  van  het  Be- 
stuur der  In-  en  Uitgaande  Regten  en  Accijnsen  tot  e'én  depar- 
tement kan  voorstellen ,  zullen  worden  verwezenlijkt,  en  zich  eerst 
volkomen  doen  gevoelen,  nadat  de  door  Zijne  Majesteit  bevolene 
ineensmelting  der  beide  Administratien  zal  zijn  tot  stand  gebragt. 

Onder  de  zwarigheden ,  welke  de  tegenwoordige  heffing  der  Ac- 
cijnsen ,  voor  twee  jaren ,  in  deze  Vergadering  heeft  doen  opwer- 
pen, heeft  men  met  nadruk  stilgestaan  op  de  moeijelijkheden , 
welke  uit  een  tweeledig  beheer  en  uit  dubbelde  declaratien  voort- 
sproten. 

Men  heeft  destijds  getracht  aan  deze  bedenking,  zoo  veel  mo- 
gelijk, te  gemoet  te  komen,  door  te  bepalen,  dat  dezelfde  ambte- 
naren aan  de  uiterste  wachten  in  dienst  der  beide  Administratien 
zouden  staan. 


(1)  Bijlagen  n°.  IX  en  X. 

(2)  Zie  deze  h\yi.onAfir\\e\ii  ïn  1°.  Neder landsche  Staats-Courant  va.n  1819, 
n°.  2;  en  2°.  Journal  Général  des  Pays-Bas ,  n°.  gS.  De  aanspraak,  ge- 
drukt aan  de  leden  medegedeeld,  komt  ook  voor  in  het  HoUandsch  in  de 
Nederlandsche  Staats-Courant  van  1829,  n°.  10,  en  in  het  Fransch  in  bet 
Journal  Général  des  Pays-Bas,  u°.  102.  In  de  laatste  taal  luidde  die  rede 
aldus : 

NOBLES  EST   PuiSSANS  SEIGNEURS, 

Les  avantages  qu'on  peut  se  promettre  de  la  rëunion  des  Droits  d'Entre'e, 
de  Sortie  et  des  Accises  en  un  seul  departement,  ne  se  feront  pleinement 
sentir  qu'après  que  la  fusion  compléte  des  deux  Administrations,  ordonne'e 
par  Sa  Majesté,  aura  été  effectuée. 

Parmi  les  difficultés  que  l'assiette  actuelle  des  Accises  a  fait  lever,  il  y 
a  deuxans,  dans  cette  Assemble:e,  on  a  particulièrement  insiste'  sur  l'em- 
barras  d'une  doublé  administratien  et  la  difficulté  que  des  doublés  déclaratipns 
faisaient  naitre. 

On  a  taché,  dès-Iors,  d'obvier  autant  que  possible  a  eet  inconve'nient, 
en  statuant  que  les  mêmes  agens  aux  bureaux  frontières  seraient  au  service 
des  deux  Administrations. 

Les  doublés  de'clarations  ont  dü  rester,  et  dans  votre  session  précédente, 
on  s'est  appesanti  de  nouveau  sur  eet  inconvénient ,  remarquable  sur-tout 
pour  les  objets  soumis  aux  Droits  de  Balance  et  de  Mesure-ronde. 


De  dubbelde  verklaring  heeft  echter  moeten  blijven  bestaan,  en, 
in  de  laatste  zitting  van  U  Edel  Mogenden,  heeft  men  op  nieuw 
van  deze  zwarigheid  gesproken,  welke,  met  betrekking  tot  Waag 
en  Honde-maat  subjecte speciën,  voornamelijk  in  het  oog  viel. 

De  ineensmelting  der  beide  Administratien  zal  deze  moeijelijkheid 
geheel  wegnemen,  en  de  wensch  van  den  Handel  heeft  dien  van 
het  Bestuur  verzeld,  door  het  opruimen  van  de  eenige  hinderpaal, 
welke  de  geheele  daarstelling  van  dezen  maatregel  in  den  weg  konde 
staan,  en  die  in  de  verschillende  wijze  gelegen  was,  waarop  de  In- 
en  Uitgaande  Regten  en  Accynsen  werden  behandeld. 


La  fusion  des  deux  Administrations  fera  cesser  cette  difficulté,  et  Ie  voeu 
du  Commerce  lui-même  qui  s'est  joint  a  celui  du  Gouvernement,  en  levant 
Ie  seul  obstacle  qui  pourrait  exister  encore,  et  qui  consistait  dans  Ie  dif- 
férent mode  d'opérer,  en  matière  de  Droits  d'Lntrée  et  de  Sortie  et 
d'Accises.  Le  Commerce  a  demandé  qu'une  vérification  exacte  pour  tous 
les  objets  imposés  au  poids  et  a  la  mesure,  put  remplacer  la  déclaration  dé- 
taillée  du  négociant,  et  prévenir  ainsi  les  inconvéniens  auxquels  une 
erreur  involontaire  pouvait  les  exposer;  le  Commerce  a  désiré  pouvoir  se 
garantir  des  préemptions,  en  ayant  la  faculté  de  déclarer,  au  taux  d'une 
mercuriale  faite  par  ordre  du  Gouvernement,  les  objets  susceptibles  d'y 
être  portés ;  ce  concert  de  volontés ,  résultat  de  l'expérience ,  et  qui  est 
infiniment  honorable  pour  les  hommes  éclairés  qui  ont  fait  la  demande, 
donne  un  heureux  présage  du  résultat  des  mesures  qui  vous  sont  proposées. 

II  devenait  cependant  indlspensable  de  présenter  a  Vos  Nobles  Puis- 
sances une  rédacdon  nouvelle  des  lois  sur  les  Droits  d'Entrée,  de  Sortie 
et  des  Accises;  celles  que  vous  avez  arrêtées  en  1816  reposaient  sur  la 
séparation  des  deux  Administrations,  séparation  indispensable ,  lors  de  la 
formation  et  de  l'introduction  d'un  système  tout  nouveau  et  qui  n'a  pu 
cesser  qu'après  que  les  premières  difficultés  avaient  été  vaincues,  et  qu'on 
avait  pu  prendre  une  connaissance  plus  approfondie  des  intéréts  des  deux 
parties  du   Royaume,  réunies  en  un  corps  de  nation. 

Le  recueil  des  lois  que  j'ai  l'honneur  de  vous  présenter  d'après  les 
ordres  de  Sa  Majesté,  ne  doit  pas  être  considéré  comme  une  législation 
nouvelle. 

Les  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie  seront  percus  d'après  le  mode  actuel- 
icment  usité,  sanf  les  changemens  que  j'ai  indiqués  ;  et  le  principe  d'im- 
poser  a  la  source  est  maintenu  dans  son  intégrité  pour  les  Accises;  les 
inconvéniens  qu'on  a  cru  y  remarquer ,  tiennent  en  partie  a  des  circon- 
stances  entièrement  indcpendantes  du  principe  même;  la  vigueur  que  la 
fusion  de  1' Admitiistration  va  donner  a  l'exécution  des  lois,  fera  dispa- 
raitre  ou  diminuer  piusieurs  difficultés;  il  paralt  d'ailleurs  que  la  situation 
du  Royaume  et  les  usages  des  habitans  doivent  empécber  un  changement  de 
système  et  rendraient  très-difficile  la  perception  a  la  seconde  main,  avec  tout 
le  désagrément  des  exercices  qui  en  sont  inséparables. 

II  est  a  observer  encore,  par  rapport  a  ce  dernier  mode,  qu'on  doit 
faire  agir  presque  en  méme-lemps  tous  les  ressorts,  tandis  que  l'impót  a  Ia 
source  permet  une  amclioration  successive  et  suit  pour  ainsi  dire  la  marche 
des  fabrications. 

Les  observations  que  je  viens  de  soumettre  a  l'Asseniblée ,  présentent  le 
point  de  vue  général ,  sous  lequel  les  nouvelles  lois  doivent  être  envi- 
sagées;  j'indiquerai  brièvement  quelques-uns  des  avantages  qui  doivent  en 
résulter. 

La  loi  générale  sur  le  Recouvrement  des  Droits  d'Entrée,  de  Sortie 
et  des  Accises  réunit  les  dispositions  des  lois  du  i5  Septembre  18 16,  sur 
rimportation ,  l'Exportation  et  le  Transit  des  objets  soumis  aux  Impo- 
sitions  Indirectes,  et  de  la  loi  générale  sur  ces  mémes  Impositions,  ainsi 
que    de  la  loi  du  3  Octobre  1816,  sur  les  Convois  et  Licences. 

Tout  ce  qui  se  trouvait  dans  les  lois  particulières  sur  les  Impositions 
Indirectes,  relativement  au  décliargement,  a  la  prise  en  charge,  les  en- 
trepots, et  le  transport  avec  emprunt  du  territoire  éfranger  a  été  réuni 
dans  la  loi  générale,  ce  qui  a  mis  dans  le  cas  de  réduire  de  deux  tiers  les 
lois  particulières,  pour  les  objets  qui  acquittent  l'impót  a  l'importation ; 
et  on  a  taché  en  général  de  suivre  dans  la  rédaction  de  cette  loi,  un 
ordre  qui  présente,  a  la  suite  l'un  de  i'autre,  tout  ce  qui  est  relatif  au 
même  objet,  en  abandonnant  la  classification  de  la  loi  sur  les  Convois  et 
Licences  de  l'année  1726,  qu'on  avait  suivie  dans  celle  du  3  Octobre  1816. 

La  conservation  du  territoire  réservé  et  de  deux  lignes  de  douanes  est 
indispensable,  il  a  même  été  nécessaire  d'y  donner  une  plus  grande  extension 
sur  quelques  eaux  intcrieures,  mais  sous  des  modifications  qui  écarteront 
toute  plainte  fondée  de  la  part  du  Commerce;  cette  extension  elle-même 
tourne  a  l'avantage  de  quelques  contrées  pour  lesquelles  la  digue  extérieure 
devient  la  seconde  ligne. 

D'ailleurs,  les  disposiUons  de  la  loi  du  i5  Septembre  i8i6,  sur  la  cir- 
culation  d'objets  soumis  aux  Impositions  Indirectes  sur  le  territoire  réservé, 
ont  été  adoucies  sur  piusieurs  points  et  dans  tous  les  cas  dans  lesquels  une 
plus  grande  latitude  n'était  pas  préjudiciable  aux  intéréts  du  Trésor. 

Les  difficultés  que  l'on  a  vu  naitre  sur  la  présomption  de  fraude,  quand 
les  objets  importés  se  trouvaient  en  quantités  supérieures  ou  moindres  a  Ia 
première  déclaration,  sont  levées  dans  la  nouvelle  loi,  de  manière  que  ,  d'un 
cóté,  la  fraude  préméditée  n'échappera  pas  a  la  peine,  et  que  de  I'autre, 
ce  qui  n'est  qu'erreur  ou  le  résultat  de  déchet  et  d'avarie,  ne  pourra 
jamais  être  imputé  et  puni  comme  transgression. 

Le  système  de  la  répression  des  délits  et  des  peines  est  combine  de 
manière  a  réunir  les  avantages  de  la  législation  actuelle  des  Droits  d'Entrée 
et  de  Sortie  et  des  Accises,  et  Vos  Nobles  Puissances  accueilleront  cer- 
tainenient  le  surcroit  de  la  peine  statué  contre  celui  qui  fait  assurer  la 
fraude  etl'assureur,  contre  la  récidive  en  importation  par  chemins  détournés , 
et  enfin,  contre  les  pêcheurs  qui  abusent  des  facilités  que  la  loi  leur 
accorde  pour  la  faire. 
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21ste  zitting.  —  31  DECEMBER. 

Xn.    Serzien.  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Ink.  en  Uitcj.  Regten  en  van  de  Indir.  Belastingen.    (Indiening  van  het  wets-ontweri 


De  kooplieden  hebben  verlangd,  dat  eene  naauwkeurige  verifi- 
catie van  al  de  goederen,  bij  de  maat  en  het  gewigt  belast,  de 
declaratie  en  détail  van  den  Handel  konde  vervangen,  ten  einde 
daardoor  de  moeijelijk heden  voor  te  komen,  welke  uit  een  onvrij- 
willig abuis  konden  voortvloeijen. 

De  Handel  heeft  verlangd  zich  voor  benaderingen  te  kunnen 
hoeden  door  de  vrijheid  te  verkrijgen,  om  de  waarde  naar  eene 
op  last  van  het  Bestuur  opgemaakte  prijs-courant  voor  zulke 
goederen  aan  te  geven,  welke  vatbaar  zouden  worden  geoordeeld 
om  op  de  prijs-courant  te  worden  gebragt. 


Les  lois  de  i8i6  ont  continué  Ie  mode  de  procédure  en  matière  de 
Convois  et  Licences  et  d'fmpositions  Indirectes,  alors  existant  dans  les 
différentes  parties  du  Royaume ;  cette  disposuion  a  été  dictée  par  Ia  difficulté 
de  satisfaire  a  l'article  de  la  Loi  fondamentale ,  qui  réserve  de  régler  eet 
objet  par  une  loi,  avant  l'organisation  judiciaire:  la  mêtne  difficulté  existe 
encore,  et  elle  devient  plus  forte  a  mesure  que  Ie  moment  s'approch» 
auquel  les  nouveaux  codes   pourrout  étre  présentés  aux  États-Généraux. 

La  fusion  de  l'Administration  rendait  cejiendant  une  nouvelle  mesure 
nécessaire;  d'après  Ie  nouveau  projel  on  suivra,  dans  les  deux  parties  du 
Royaume,  Ie  mode  de  procédure  en  usage  dans  chacune  d'elles,  pour  les 
Droils  d'Entrée  et  de  Sortie:  ce  changement  est  presque  insensihle  pour 
les  Provinces  Méridionales ,  et  il  présente  peu  de  difficukés  dans  les  Provinces 
Septentrionales ,  paree  qu'on  ne  fait  qu'adapter  aux  Accises,  ce  qui  était 
recu  depuis  plus  de  deux  siècles  pour  les  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie,  et 
que  Ie  petit  nonihre  de  causes  portées  devant  les  tribunaux,  dissipe  jusqu'a 
1'appareuce  de  crainte  que  Ia  Cour  supérieure,  en  matière  d'impositions , 
pourrait  étre  surchargée. 

La  loi  qui  établit  Ie  Tarif  pour  les  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie,  et  qui 
faisait  la  seconde  partie  de  celle  du  3  Octobre  l8i6,  remplace,  au  moyen 
de  quelques  articles ,  les  lois  sur  ia  Balance  et  la  Mesure-ronde  qui  sont 
entièrement  supprimées,  sans  altérer  la  nature  de  ces  Jmpositions  pour 
lesquelles  on  a  ajouté  deux  colonnes  au  Tarif. 

Ainsi  plus  de  douljles  déclarations ,  plus  de  doublés  formalités  a  remplir; 
la  méme  vérification  se  fera  pour  les  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie,  et  ceux 
de  Ia  Balance  et  Mesurc-ronde ,  et  les  Droits  du  Trésor  demeurent  pleine- 
menl  assurés. 

Vous  reraarquerez  dans  les  articles  préliminaires  du  Tarif,  que  Ie  droit 
est  accordé  a  Sa  Majesté  d'augmenter  ou  de  diminuer  les  Droits  d'Impor- 
tation,  d'Exportation  et  de  Transit,  el  même  de  prohiber  quelques  articles 
pendant  rinttrmission  de  vos  sessions,  mais  avec  la  clause,  que  la  con- 
firmation  de  ces  dispositions  devra  ètre  proposée  dans  les  quatre  semaines 
qui  suivent  votre  première  réunion. 

Cette  stipulation ,  ainsi  uiodifiée,  tient  a  Ia  nature  même  des  choses,  et 
elle  était  indispensable  pour  assurer  les  avantages  que  les  circonstances 
peuvent  faire  naitre,  ou  pour  écarter  des  dangers  du  moment;  mais  il 
paraissait  nécessaire  d'insérer  cette  réserve  dans  la  loi. 

Je  ne  compte  pas  au  nombre  des  changemens  du  Tarif,  qu'on  a  sub- 
stitué  un  cinquième  pour  cent  au  Droit  de  Balance;  Ie  droit  est  Ie  même, 
l'expression  seule  diffère.  Je  compte  a  peine  parmi  les  changemens, 
qu'on  a  substitué  un  droit  fixe  a  celui  d'un  cinquième  pour  cent  pour  tous 
les  objets  imposés  au  poids  ou  a  la  mesure,  soit  a  l'entrée,  soit  a  la 
sortie;  Ie  droit  proposé  répond  aussi  exactement  que  possible  a  un  cin- 
quième pour  cent  de  la  valeur,  et  ce  léger  changement  était  indispensable, 
pour  donner  de  la  fixiié  aux  états  de  balance  de  commerce,  qui  sont  si 
intéressans  pour  suivre  autant  cjue  possible  la  marche  des  affaires ,  et 
pour  guider  l'Administration. 

Les  seuls  changemens  essentiels  que  l'on  propose,  se  rapportent  aux 
Droits  de  Transit  sur  les  sucres  raftinés,  porlés  de  f' 2.5o  a  t  i.yS  les 
loo  livres  bruto,  et  dans  Ie  Droit  a  Tlmportation  sur  Ie  poisson  de  mer 
frais,  salé  ou  fumé,  importé  de  l'étranger,  imposé  au  poids,  et  a  un 
taux  élevé. 

Le  Droit  de  Transit  de  f  2.5o  sur  Ie  sucre  raftiné  avait  été  établi  dans 
l'intérêl  des  raffineiies  nationales ;  l'expérience  a  fait  voir  que  l'élévation 
du  droit  faisait  choisir  la  route  de  Brême  et  de  ilambourg,  et  diminuait 
dés  lors  les  avantages  du  commerce  de  transit  et  de  commission,  sans 
augmenter  notre  propre  débouché,  et  il  devenait  nécessaire  de  reporter 
le  droit  a  sa  véritable  hauteur,  de  manière  que  Tétranger  continuat  a 
diriger  ses  expéditions  par  le  Royaume ;  la  diminution  que  je  suis  chargé 
de  proposer  parait  égalemenr  conforme  aux  voeux  et  aux  intéréts  de  toutes 
les  parties. 

PI  usieurs  habitans  ont  fortement  réclamé  un  changement  dans  le  Tarif, 
sur  le  poisson  étranger,  paree  qu'un  impót  a  Ia  valeur  convenait  peu  pour 
un  objet,  qui  n'est  pas  susceptible  de  préemption ,  et  le  droit  proposé  ne 
peut  pas  nuire  après  la  réserve  au  Roi  de  modifier  les  droits  a  l'égard  de 
ceux  qui  voudiaient  nous  assurer  une  réciprocité  compléte. 

Diverses  rcclamations  ont  été  faites  pour  la  diminution  du  droit  sur  le 
fer  en  gueuse ;  on  a  représenté  tous  les  avantages  qui  résulteraient  de 
cette  diminution,  tant  pour  les  propriétaires  de  bois,  que  pour  ceux  de 
hauts-fourneaux  ;  ces  observations  ont  été  mürement  pesées  ,  on  en  sent  la 
force ;  vous  vous  rappelerez  cependant  que  la  question  n'est  pas  neuve : 
Télévation  du  prix  des  bois  et  du  fer  en  gueuse  doit  influer  sur  les  for- 
geries,  les  maïtres  de  forge  ont  fortement  insisté  contre  toute  diminution 
de  droits  sur  le  fer  en  gueuse;  l'objet  mérite,  a  tous  égards,  un  examen 
approfondi.  On  s'occupe  dans  ce  moment  de  nouvelles  recherches,  et  Ia 
faculté  de  diminuer  les  droits  dont  j'ai  parié  plus  haut,  donne  l'assurance 
aux  propriétaires  de  hauts-fourneaux ,  que  Sa  Majesté  pourra  faire  droit  a 
leur  réclamation ,  dès  qu'un  examen  ultérieur  aura  fait  voir  qu'elles  sont 
fondées. 

La  méme  observation  s'applique  au  Droits  de  Transit,  dont  on  a  éga- 


Deze  overeenstemming  tusschen  den  Handel  en  het  Bestuur, 
welke  het  gevolg  van  ondervinding  is,  en  welke  aan  de  kundige 
kooplieden,  die  deze  vraag  hebben  gedaan,  de  grootste  eer  aan- 
doet, levert  een  gunstig  voorteeken  op  voor  den  goeden  uitsla» 
der  maatregelen,  welke  U  Edel  Mogenden  worden  voorgesteld.  ° 

Het  was  onvermijdelijk  om  U  Edel  Mogenden  eene  nieuwe 
extentie  van  de  wetten  op  de  In-  en  Uitgaande  Regten  en  Ac- 
cijnsen  voor  te  dragen. 

De  wetten,  in  1816  gearresteerd,  berusten  op  de  afscheiding 
der  beide  Administratien ;  afscheiding,  welke,  bij  het  ontwerpen 


lement  demandé  Ia  diminution.  Les  changemens  qu'une  longue  révolution 
a  opéré  dans  les  rtlations  de  commerce,  doivent  influer  sur  les  mesures 
du  Gouvernement;  beaucoup  d'hommes  éciairés  dans  les  différentes  parties 
du  Royaume  s'accordent  a  dire  qu'en  repoussant  le  transit,  on  nuit  au 
commerce  de  commission  et  a  celui  de  spécuiation  qui  s'y  ratlache,  sans 
augmenter  le  commerce  effectif  et  actif ,  qu'on  avait  taché  de  relever. 

Geci  parait  prouver  la  nécessité  de  diminuer  les  Droits  de  Transit,  mais 
une  diminution  générale  de  3  a  i  est-elle  nécessaire,  ainsi  qu'on  l'a 
représenté  dans  plusieurs  demandes?  N'est-elle  pas  trop  forte  pour  quel- 
ques objets  susceptibles  ,  par  leur  plus  de  volume,  de  payer  des  droits 
plus  élévés?  L'est-elle  assez  pour  d'autres  objets  de  grande  valeur  qui 
passaient  autrefois  tous  par  ce  Royaume?  Ne  convient-d  pas,  ainsi  qu'on 
l'a  proposé,  d'avoir  a  l'iostar  d'autres  nations,  un  tarif  gradué  pour  les 
différentes  espèces  de  marchandises  ? 

Les  circonstances  du  moment  permetteiit-elles  de  perdre,  par  une  mesure 
précipitée,  les  avantages  que  l'on  obtiendrait  par  une  marche  ralentie? 
Proposer  ces  différentes  questions  c'est  les  résuudre.  Je  passé  aux  lois  qui 
paraissent  appartenir  plus  spécialement  aux  Accises. 

Le  taux  d'aueun  des  impots  n'est  changé;  les  lois  sur  le  sel,  les  eaux- 
de-vie  étrangères  et  indigènes ,  les  vinaigres,  la  bière  et  la  tourbe  n'ont 
éprouvées  aucun  changement  essentiel;  la  nouvelle  rédaction  est  plus  courte 
par  les  raisons  que  j'ai  indiquées,  en  parlant  de  Ia  loi  générale. 

La  même  observation  s'applique  a  la  loi  sur  les  vins  importés  de  l'é- 
tranger;  mais  on  a  beaucoup  simphfié  les  dispositions  de  celle  sur  le  vin 
du  cru,  paree  que  le  faible  état  de  la  vendange  produit  une  déviation 
au  mode  usité  clans  les  pays  vignobles  proprement  dits.  L'expérience  a 
fait  voir  qu'une  facilité ,  commandée  par  la  situation,  se  conciliait  très- 
bien  avec  l'intérêt  du  Trésor,  et  dès-lors  on  s'est  empressé  de  la  proposer. 

La  loi  sur  Ia  houille  présente  trois  changemens  essentiels  par  rapport 
a  la  houille  indigène.  Un  des  modes  de  perception  supposait  la  possi- 
bilité  d'avoir  des  districts  charbonniers ,  dans  lesquelles  la  circulation  serait 
libre  et  les  droits  percus  a  la  sortie :  tout  en  prévoyant  les  difficultés 
attachées  a  ce  mode  de  perception,  on  avait  voulu  combler  la  mesure 
pour  le  cas  oü  il  auraic  été  demandé.  On  doit  avoir  reconnu  les  difficul- 
tés,  puisque  personne  n'a  réclamé  ce  mode,  et  il  devenait  inutile  de  le 
reproduire  dans  la  nouvelle  rédaction. 

Le  nouveau  projet  excint  la  restitution  a  l'exportation :  on  s'accorde  una- 
nimement  a  dire  que  cette  restitution,  accordée  dans  Ie  temps  aux  in- 
stances  de  quelques  exploitans,  est  entièrement  indifférente  a  la  prospérité 
de  l'exploitation  ,  et  n'a  pour  résultat  que  de  priver  le  Trésor  du  montant 
des  droits  sans  compter  les  abus  auxquels  elle  peut  donner  lieu. 

Le  troisième  cliangement  proposé  est  entièrement  dans  l'intérêt  des  mar- 
chands  de  charbons. 

La  loi  sur  la  houille  indigène  n'accordait  en  aucnn  cas  crédit  pour 
l'impót,  et  quoique  plusieurs  marchands  eussent  un  compte  ouvert  avec 
l'Administration  ,  il  devait  étre  soldé   a  ia  fin  du  mois. 

La  loi  actuelle  assimile  le  droit  sur  la  houille  aux  objets  pour  lesquels 
le  crédit  est  accordé,  et  le  négociant  de  bonne  foi  qui  exporte,  se  voit 
largement  compensé  par  cette  disposition  des  pertes  que  l'on  pourrait 
supposer  être  causées  par  la  non-restitution. 

II  résultait  du  système  actuel  que  le  Droit  de  Tonnage  sur  la'  navigation 
extérieure  et  intérieure  se  percevait  par  deux  administrations  séparées  sur 
un  pied  différent,  ce  qui  donuait  souvent  lieu  a  des  doutes  et  restitutions. 

La  loi  qui  est  proposée  aux  États-Généraux  est  uniforme,  et  fera  dis- 
paraitre  les  difficultés  dont  je  viens  de  parler,  en  conservant  cependant  les 
distinctions  inhérentes  a  chaque  espèce  de  navigation. 

II  a  été  fait  droit  en  méme  temps  au  voeu  émis  dans  la  dernlère  ses- 
sion  des  Etats-Généraux ,  par  rapport  aux  l>atimens  servant  exclusivement 
a  l'agriculture. 

Dès  l'année  i8i6  on  a  vu  demander  que  le  droit  a  la  fabrication  sur 
le  savon  fiit  remplacé  par  un  droit  sur  l'importation  de  la  potasse ;  il 
fallait  des  données  positives  avant  tle  pouvoir  accueillir  cette  proposition  , 
sur  la  quantité  de  potasse  importée ,  sur  le  plus  ou  moins  d'importance 
du  commerce  qui  se  fait  a  l'étranger,  sur  sa  nécessité  indispensable  dans 
les  savonneries,  et  sur  l'influence  qu'un  impöt  pourrait  avoir  sur  les 
différens  autres  genres  d'industrie. 

On  a  trouvé  que  le  commerce  étranger  en  potasse  'et  autres  aicalis  est 
de  peu  d'importance;  que  l'usage  de  potasse  étrangère  dans  les  savonneries 
est  indispensable ;  que  l'impót  réclamé  par  beaucouj)  de  savonneries  sera 
égal  au  droit  sur  le  savon  ,  et  que  son  influence  ne  doit  pas  s'opposer  a 
son  appiication. 

L'intérêt  des  blanchisseries  a  été  spécialement  consulté,  et  l'augmenta- 
tion  des  prix  qui  pourrait  résulter  de  l'impót  est  peu  considérable ;  elles 
sont  sublevées  d'aiileurs  a  la  sortie  par  teire,  par  la  suppression  du  droit  d'un 
cinquième  pour  cent  auquel  les  toiles  blanchies  étaient  soumises. 

La  fabrication  des  verres  blancs  et  des  cristaux  pourrait  seule  étre  vé- 
ritablement  lésée,  mals  une  prime  peut  subvenir  a  eet  inconvénient. 

Quoique  l'impót  a  la  fabrication  solt  loin  d'avoir  les  défauts  que  l'on 
se  plait  a  lui  attribuer,    et    qu'il   n'ait  pas    suscilé   de  plaintes   dans  le 
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vaneen  geheel  nieuw  systema,  onvermijdelijk  was,  en  welke  eerst 
heeft  kunnen  ophouden,  nadat  de  grootste  zwarigheden  overwonnen 
waren,  en  men  meer  nabij  had  bekend  kunnen  worden  met 
de  belangen  van  beide  de  gedeelten  van  het  Rijk,  welke  tot  één 
volk  zijn  vereenigd.  ^ 

De  verzameling  van  wetten,  welke  ik,  op  last  des  Konings, 
de  eer  heb  U  Edel  Mogenden  aan  te  bieden,  moet  geenszins  als 
eene  nieuwe  wetgeving  worden  beschouwd. 

De  In-  en  Uitgaande  Regten  zullen  op  den  tot  nu  toe  gebruike- 
lijken  voet  geheven  worden ,  behoudens  de  veranderingen ,  welke  ik 
reeds  heb  aangewezen,  en  het  beginsel,  om  de  belasting  bij  de  eerste 
hand  te  heffen,  is  voor  de  Accijnsen  volkomen  bewaard  gebleven. 

De  zwarigheden,  welke  men  gemeend  heeft  in  deze  heffing  te 
vinden,  zijn  voor  een  gedeelte  aan  omstandigheden  toe  te  schrijven, 
welke  met  het  beginsel  zelve  niets  gemeens  hebben. 


branch 
sentés 


Provinces  Septentrionales,  on  doit  convenir  que  la  fraude  s'est  attachée  a 
leluder  dans  les  Provinces  Me'ridionales ;  rAdministration  ponrrait  la  répn- 
mer,  mais  en  s'écartant  des  principes  d'induigence  qui  fa  guident;  et  \\ 
y  a  lieu  dès-lors  a  accueillir  une  demande  en  remplacement  qui  n  est 
point  préjudiciable  au  Trésor. 

Telle    est  la  tendance  de  la  loi  relative  a  l'itnpót  sur  les   savons,  la 
potasse,  perlasse,  soude  et  vedasse. 

L'impót  a  Ia  fabrication  cessera  au  ler  Juillet;  il  sera  pareu  jusqu  a 
cette  époque,  concurremment  avec  l'impót  sur  les  espèces  que  je  viens 
d'énumérer,  et,  au  moyen  de  cette  doublé  mesure,  il  n'y  aura  pas  de 
droit  de  premier  inventaire,  et  on  évitera  une  diminution  presque  certaine 
des  revenus  du  Trésor. 

Ccue  disposition  a  été  réclamée  par  les  savonniers  mémes  ,  et  la  nouvelle 
loi  est  accompagnée  dun  projet  de  loi  intermédiaire,  qui  tend  a  en  as- 
surer  Ie  succes.  . 

Je  pourrais  terminer  ici  mes  observations ,  si  Ie  produit  des  impositions 
indirectes  avait  répondu  a  tout  égard  aux  calculs  qu 'on  s'était  cru  fonde 
a  en  faire.  Vos  Nobles  Puissances  savent  que  l'année  1817  a  offert  un 
produit  en  moins.  , 

Une  Commission  spéciale,  nommée  pour  eet  objet,  a  trouve  que  Ie 
produit  des  impositions  actuellement  existantes,  n'atteindrait  pas  Ie  montant 
présumé.  Sans  appuyer  ici  sur  la  difficulté  d'une  élévation  approximative , 
quant  il  s'agit  d'impöts  nouveaux,  et  sans  parler  du  produit  en  moins 
que  Ie  premier  article  du  revenu  des  accises  a  présenté,  pour  des  motifs 
qu'il  m'est  pénible  de  retracer;  il  m'est  permis  de  rappeler  que  la  dimi- 
nution de  l'impót  proposé  sur  les  Lières,  accordée  en  i8i6,  au  voeu  des 
Étati-Généraux ,  a  influé  de  plus  d'un  million  sur  Ie  produit  de  cette 
le  productive;  on  doit  se  rappeler  en  même-temps  les  calculs  pre- 
,  a  cette  époque,  sur  le  produit  présumé  des  impóts,  calculs  dont 
j'ai  prouvé,  dès-lors,  l'exagération,  mais  avec  cette  réserve  que  la  prudence 
commandait  dans  une  matière  aussi  hypothétique. 

Persuadé  que  le  produit  en  moins  ne  doit  pas  étre  attribué  a  1  assiette 
de  l'impót,  il  convenait  de  s'occuper  moins  du  mal,  que  du  remède  a  y 
apporter.  11 

Deux  nouvelles  lois  tendent  a  cette  tin;  elles  établissent  un  droit  de 
consommation  de  5  cents  par  livre  de  café,  et  4  cents  par  livre  de 
sucr6* 

Ces  deux  objets  entrent  essentiellement  dans  notre  commerce  actif.  Les 
sucres  se  rattachent  immédiateraent  aux  raffineries,  objet  intéressant  de 
l'industrie  nationale;  ce  sont  ces  considérations  qui  ont  longtemps  fait 
douter  s'il  convenait  de  frapper  d'un  impót  des  olijets  que  leur  matière 
en  rendait,  sans  cela,  singulièrement  susceptibles  ? 

II  faillait  Turgence  des  circonstances  avant  d'en  venir  a  cette  mesure 
mais  on  devait  s'assurer  encore  que  l'impót  pourrait  être  modifié  de  manière 
a  ne  pas  influer  sur  le  commerce  et  sur  nos  réiations  a  l'étranger.  Les 
conditions  indispensables  pour  atteindre  ce  doublé  but,  sont  d'abord  que 
l'impót  soit  modéré;  ensuite,  qu'il  porte  exclusivement  sur  la  consommation 
intérieure,  et  enfin,  que  le  mode  de  perception  soit  dégagé  de  toutes 
formalités  qui  ne  sont  pas  indispensables. 

Les  deux  projets  de  loi  que  je  présente  a  Vos  Nobles  Puissances  parais 
sent  rempür  ces  trois  conditions. 

Un  impót  qui  ne  monte  pas  a  7  pCt.  pour  le  café,  et  ra  pCt.  pour 
le  sucre ,  n'est  certainement  pas  trop  élevé. 

Une  restitution  intégrale  de  l'impót  pour  le  café  exporté ,  une  restitution 
pareille  pour  le  sucre  brut ,  augmentée  pour  les  sucres  raffinés ,  en  propor- 
tion  de  la  quantité  qui  se  perd  par  la  fabrication,  donnent  l'assurance  que 
la  consommation  seule  est  atteinte. 

Cette  restitution  n'est  astreinte  a  aucune  formalité  d'eiitrepót  et,  quoique 
l'impót  se  paye  a  termes,  suffit-il,  pour  obtenir  restitution  ou  décharge  des 
droits  ,  de  produire  la  preuve  de  l'exportation. 

La  transcription  de  l'impót  donne  l'assurance  a  celui  qui  importe  ces 
objets,  qu'il  passera  a  charge  de  l'acheteur  et  ne  pourra  exercer  aucune 
influence  dangereuse  sur  les  ventes  a  l'étranger. 

Vous  trouverez  enfin  le  premier  inventaire  établi  par  la  loi.  Cette  mesure 
commandée,  en  tout  état  de  cause,  par  la  justice  et  l'équité,  était  double- 
ment  indlspensable ,  d'après  le  système  libéral  de  la  loi  sur  la  restitution. 
La  modicité  de  l'impót,  joinle  a  Ia  loyauté  des  principaux  negocians  en 
marchandises  coloniales,  peut  donner  1'espérance  que  cette  disposition  re^ 
pondra  au  but  du  Gouvernement.  _ 

J'ai  1'espoir  foiidé  que  l'examen  approfondi  des  lois  que  j  ai  1  lionneur 
de  vous  remettre  au  nom  de  Sa  Majesté,  sera  suivi  de  1'assentiment  de 
Vos  Nobles  Puissances ,  et  fera  jouir  bientót  les  assujettis  des  avantages 
qu'une  simplification   dans  l'administration  doit  leur  faire  espérer. 


De  klem,  die  de  ineensmelting  der  beide  Administratien  aan  de 
uitvoering  der  wetten  geven  zal,  zal  verscheidene  zwarigheden 
eheel  doen  wegvallen  of  aanmerkelijk  doen  verminderen  ;  het  schijnt 
bovendien  zeker,  dat  de  gesteldheid  van  het  Rijk  en  de  gewoonten 
er  ingezetenen  eene  verandering  van  systema  in  den  weg  staan, 
n  het  heffen  van  de  belasting  bij  de  tweede  hand ,  met  de  daar- 
van onafscheidelijke  peilingen  en  visitatien,  zeer  moeijelijk  zoude 
maken. 

Met  betrekking  tot  deze  laatste  wijze  van  heffing  valt  nog  aan 
te  merken,  dat  men  bijna  gelijktijdig  al  de  middelen  van  het  Be- 
stuur moet  bij  de  hand  nemen ,  terwijl  het  heffen  van  de  belasting 
bij  de  eerste  hand  voor  eene  gedurige  verbetering  vatbaar  is,  en 
zich  als  het  ware  naar  den  gang  der  fabricatie  regelt. 

De  bovenstaande  aanmerkingen  geven  het  standpunt  op,  uit 
hetwelk  de  nieuwe  wetten  moeten  worden  beschouwd;  ik  zal 
eenige  van  de voordeelen ,  op  welke  dezelve  doen  hopen,  kortelijk 
aanstippen. 

De  Algemeene  "Wet  op  den  Ophef  van  de  In-  en  Uitgaande 
Regten  en  Accijnsen  vereenigt  de  drie  wetten  in  zich  op  den  In- 
voer, Uitvoer  en  Doorvoer  van  impost  subjecte  goederen  en  van 
de  algemeene  wet  op  deze  zelfde  belasting,  en  eindelijk  van  de 
wet  op  den  Ophef  der  Convoijen  en  Licenten. 

Al  hetgeen  men  in  de  bijzondere  wetten  op  de  Indirecte  Belas- 
tingen, betrekkelijk  de  lossing,  het  openen  van  de  rekeningen,  de 
entrepots  en  den  vervoer  van  de  eene  plaats  van  het  Rijk  naar 
de  andere,  over  zee  'fii  over  vreemd  grondgebied,  aantrof,  is  in 
de  Algemeene  Wet  te  zamen  getrokken ,  en  daardoor  heeft  men  de 
particuliere  wetten,  omtrent  die  speciën,  welke  bij  den  invoer 
belast  zijn,  met  twee  derden  kunnen  bekorten,  en  men  heeft  in 
het  generaal  getracht,  in  de  te  zamenstelling  dezer  wet,  de  on- 
derscheidene objecten  zoodanig  te  rangschikken,  dat  al  hetgeen 
tot  hetzelfde  onderwerp  betrekkelijk  is  gelijdelijk  op  elkander  volge, 
terwijl  men  de  rangschikking  van  het  placaat  van  1725,  welke 
men  bij  de  wet  van  den  3den  October  1816  gevolgd  had,  heeft 
laten  varen. 

Het  behouden  van  een  onvrij  territoir  en  van  twee  tollinien  is 
onvermijdelijk;  het  is  zelfs  noodzakelijk  geweest  om  aan  het  on- 
vrije territoir  eene  meerdere  uitgestrektheid  op  eenige  binnenwateren 
te  geven,  doch  zulks  is  zoodanig  gewijzigd,  dat  de  handel  daar- 
tegen geene  gegronde  klagten  zal  kunnen  inbrengen,  en  deze  uit- 
breiding loopt  geheel  uit  ten  voordeele  van  eenige  streken ,  in  welke 
de  buitendijk  de  binnenlinie  wordt. 

Bovendien  zijn  verscheidene  bepalingen  der  wet  omtrent^  den 
vervoer  van  impost-subjecte  speciën  op  het  onvrije  territoir  in 
verscheidene  opzigten  verzacht,  in  al  die  gevallen,  in  welke  eene 
meerdere  ruimte  niet  schadelijk  voor  's  Rijks  schatkist  was. 

Deze  zwarigheden,  welke  men  heeft  zien  ontstaan  omtrent  de 
vermoedens  van  fraude ,  wanneer  de  aangebragte  goederen  meerder 
of  minder  bedroegen  dan  ter  eerste  wacht  was  aangegeven ,  zijn 
bij  de  nieuwe  wet  zoodanig  opgeheven,  dat,  aan  de  eene  zijde, 
eene  opzettelijke  fraude  de  straf  niet  zal  ontgaan,  en,  aan  den 
anderen  kant,  een  verschil,  hetwelk  blijkbaar  aan  dwaling  of  zee- 
schade moet  worden  toegeschreven,  nimmer  als  contra ventie  zal 
worden  beschouwd  en  gestraft. 

De  bepalingen  op  de  overtredingen  en  derzelver  straffen  zijn 
zoodanig  zamengesteld,  dat  de  bijzondere  voordeelen  van  de  twee- 
ledige wetgeving  op  de  In-  en  Uitgaande  Regten  en  Accijnsen 
vereenigd  zijn,  en  U  Edel  Mogenden  zullen  de  zwaardere  straf 
voorzeker  billijk  vinden,  tegen  diegenen  bepaald,  welke  zich  den 
frauduleusen  invoer  doen  verzekeren,  tegen  hen,  welke  de  fraude 
voor  een  ander  bedrijven,  tegen  diegenen,  welke  zich  ten  tweede 
male  aan  heimelijken  invoer  langs  zijwegen  schuldig  maken,  en 
eindelijk  tegen  de  visschers,  welke  van  de  hun  verleende  vrijheid 
misbruik  maken  om  de  fraude  te  bedrijven. 

De  wetten  van  1816  hebben  de  destijds  bestaande  manier  van 
procederen  voor  de  Convoijen  en  Licenten  en  Indirecte  Belastingen 
in  de  onderscheiden  gedeelten  van  het  Rijk  behouden. 

Deze  bepaling  is  noodzakelijk  geworden,  omdat  het  artikel  der 
Grondwet,  hetwelk  te  kennen  geeft,  dat  dit  onderwerp  door  eene 
wet  zal  worden  geregeld,  moeijelijk  ten  uitvoer  kon  worden  ge- 
bragt,  vóór  dat  de  regterlijke  instellingen  zouden  zijn  vastgesteld. 

Dezelfde  zwarigheid  bestaat  nog  thans,  en  zij  wordt  grooter, 
naarmate  het  tijdstip  nadert,  waarop  de  nieuwe  wetboeken  aan 
de  Staten-Generaal  zullen  kunnen  worden  aangeboden. 

Een  intermediaire  maatregel  was  echter  noodzakelijk  bij  de  in- 
eensmelting der  Administratien. 

Volgens  het  nieuw  ontwerp  zal  men  in  de  beide  gedeelten  van 
het  Rijk  de  wijze  van  regtspleging  volgen,  welke  in  ieder  derzelve 
voor  de  In-  en  Uitgaande  Regten  was  bepaald. 

Deze  verandering  is  nagenoeg  ongevoelig  voor  de  Zuidelijke 
Provinciën,  en  in  de  Noordelijke  is  dezelve  met  weinig  zwarig- 
i  heden  vergezeld,  omdat  men  op  de  Accijnsen  instellingen  toepas- 
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selijk  maakt,  welke,  sedert  meer  dan  twee  eeuwen,  bij  de  In- 
en  Uitgaande  Regten  zijn  gevolgd,  en  omdat  het  germg  getal  van 
overtredingen  ,  welke  procedures  ten  gevolge  hebben ,  allen  schijn 
voor  de  bedenking  wegneemt ,  dat  het  Öoog  Gei'egtshof  van 
Financien  en  Zeezaken  door  deze  vermeerdering  van  werkzaam- 
heden zoude  kunnen  worden  overladen. 

De  wet,  waarbij  het  Tarief  voor  de  In-  en  Uitgaande  regten 
wordt  vastgesteld  ,  en  welke  het  tweede  gedeelte  van  de  wet  van 
3  October  1816  uitmaakt,  vervangt,  door  inlassching  van  eenige 
weinige  artikelen,  de  wetten  op  de  Waag  en  Konde-maat,  welke 
geheel  zijn  ingetrokken ,  zonder  den  aard  der  middelen  zelve  te 
verliezen  ,  voor  welke  men  twee  kolommen  in  het  Tarief'  heeft 
gevoegd ;  voor  Waag  en  Ronde-maat  zal  dus  geene  afzonderlijke 
aangifte  behooren  te  worden  gedaan ,  of  dubbele  formaliteiten  in 
acht  genomen,  dezelfde  verificatie  zal  voor  de  Inkomende  Regten, 
Waag  en  Ronde-maat  plaats  hebben  ,  en  het  belang  van  de  schat- 
kist büjft  ten  volle  bewaard. 

Onder  de  artikelen,  welke  het  Tarief  voorafgaan  ,  zullen  U  Edel 
Mogenden  zien  ,  dat  den  Koning  het  regt  gegeven  wordt ,  om  de 
regten  op  In-  Uit-,  en  Doorvoer  te  verhoogen  ofte  verminderen, 
en  zelfs ,  om  eenige  goederen  geheel  te  verbieden ,  wanneer  de 
Staten-Generaal  niet  zijn  vergaderd;  doch,  onder  de  bepaling, 
dat  de  bevestiging  van  deze  intermediaire  voorzieningen ,  binnen 
de  vier  weken ,  na  U  Edel  Mogendens  eerstvolgende  bijeenkomst , 
zal  moeten  worden  voorgedragen. 

Deze  aldus  gewijzigde  bepaling  ligt  in  den  aard  der  zaak  zelve 
opgesloten;  zij  was  onvermijdelijk  om  voordeelen  te  verzekeren, 
welke  de  omstandigheden  kunnen  doen  geboren  worden  ,  of  om 
onheilen  voor  te  komen  ,  welke  op  een  oogenblik  kunnen  ontstaan  ; 
doch  het  scheen  noodig  deze  bevoegdheid  in  de  wet  zelve  telassclien. 

Onder  de  veranderingen  van  het  Tarief  tel  ik  niet ,  dat  men 
averal,  waar  tabellen-regt  bepaald  was,  75  per  cent  gesteld 
heeft ;  het  regt  blijft  hetzelfde ,  de  uitdrukking  alleen  is  veranderd. 

Ik  tel  naauwelijks  onder  de  veranderingen ,  dat  men  ,  in  plaats 
van  dit  ^/s  P^i"  cent,  een  vast  regt  bepaald  heeft  voor  objecten  , 
welke  bij  in-of  uitvoer ,  naar  het  gewigt  of  de  maat ,  zijn  belast ; 
het  vastgestelde  regt  komt  zoo  na  mogelijk  bij  het  ï/5  percent 
der  waarde,  en  deze  kleine  verandering  was  onvermijdelijk  voor 
eene  goede  inrigting  van  de  staten  van  In-  Uit-  en  Doorvoer , 
welke  zoo  nuttig  zijn  om  den  stand  van  zaken  te  kennen  en  het 
Bestuur  voor  le  lichten. 

De  eenige  wezenlijke  veranderingen,  welke  U  Edel  Mogenden 
worden  voorgedragen,  bestaan  in  de  ve^'mindering  van  de  regten 
van  doorvoer  op  de  geraffineerde  suiker,  welke,  van  f2.50,  op 
f  1.75  de  100  ponden  bruto  worden  gebragt,  en  in  de  inkomende 
regten  op  de  vreemde,  versche,  gezouten,  gedroogde  en  gerookte 
visch,   welke  op  het  gewigt  en  vrij  hoog  zijn  gesteld. 

Het  regt  van  f  2.50  op  den  doorvoer  van  geraffineerde  suiker, 
was  in  het  belang  der  Nederlandsche  raffinaderijen  bepaald;  de 
ondervinding  heeft  geleerd,  dat  de  hoogte  van  het  regt  verkieslijk 
maakte,  om  den  doorvoer  over  Bremen  en  Hamburg  te  bewerk- 
stelligen ;  men  verminderde  dus  de  voordeelen  van  den  transitoiren 
en  commissie-handel,  zonder  nut  voor  de  binnenlandsche  fabriecatie, 
en  het  werd  noodig  de  belasting  op  bare  ware  hoogte  terug  te 
brengen,  zoodanig,  dat  de  vreemde  koopman  zijne  expeditien  over 
het  Nederlandsche  grondgebied  blijve  doen,  en  de  vermindering, 
welke  ik  gelast  ben  om  U  Edel  Mogenden  voor  te  dragen,  schijnt 
even  zeer  met  de  belangen  als  met  de  verlangens  van  allen ,  v/elke 
in  de  zaak  betrokken  zijn,  overeen  te  komen. 

Verscheiden  ingezetenen  hebben  dringend  eene  verandering  in 
het  Tarief  op  den  vreemden  visch  gevraagd,  omdat  eene  belasting 
naar  de  waarde  minder  geschikt  was  voor  een  onderwerp,  het- 
welk voor  geene  benadering  vatbaar  is,  en  de  voorgestelde  belas- 
ting is  onschadelijk  door  de  bepaling,  dat  Zijne  Majesteit  de  regten 
kan  verminderen  ten  aanzien  van  zulke  natiën,  bij  welke  Onze 
visscherij  aan  eene  matige  belasting  is  onderworpen. 

Men  heeft  herhaalde  reizen  met  aandrang  verzocht,  dat  de 
uitgaande  regten  op  het  gegoten  ijzer  mogten  worden  vermin- 
derd:  men  heeft  op  de  voordeelen  aangedrongen,  welke  uit  deze 
vermindering  voor  de  eigenaars  van  de  bosschen  en  smelterijen 
zouden  voortvloeijen. 

Men  heeft  deze  bedenking  rijpelijk  overwogen,  men  voelt  der- 
zelver  gewigt;  U  Edel  Mogenden  zullen  zich  echter  herinneren, 
dat  dit  punt  niet  nieuw  is. 

De  vermeerdering  van  den  prijs  van  het  hout  en  gegoten  ijzer 
is  van  invloed  op  den  voorspoed  der  smederijen.  De  eigenaars 
derzelve  hebben  betoogd,  dat  eene  vermindering  van  regten  op  het 
gegoten  ijzer  hun  zeer  nadeelig  was. 

Dit  onderwerp  verdient  allerwege  rijpelijk  te  worden  onderzocht; 
men  is  thans  met  de  inwinning  van  nieuwe  berigten  onledig,  en 
de  bevoegdheid  om  de  regten  te  verminderen,  van  welke  ik  hier 
boven  gesproken  heb,  geeft  aan  de  eigenaars  der  smelterijen  de 


verzekering  dat  de  Koning  aan  hunne  verzoeken  gehoor  zal  kun- 
nen geven,  zoodra  een  nader  onderzoek,  derzei  ver  gegrondheid 
zal  hebben  doen  zien. 

Dezelfde  aanmerking  geldt  de  transitoiie  regten,  welke  men 
verlangd  heeft  dat  zouden  verminderd  worden. 

De  veranderingen,  welke  eene  langdurige  omwenteling  in  den 
staat  van  den  handel  gebragt  heeft,  moeten  invloed  hebben  op 
de  maatregelen  van  het  bestuur. 

Vele  verlichte  lieden  in  de  onderscheiden  gedeelten  van  het  Rijk 
stemmen  daarin  overeen,  dut  men,  door  den  doorvoer  moeijelijk 
te  niaken,  den  commissie-handel  en  den  da;irmede  verbonden  spe- 
culatie-handel benadeelt,  zonder  daardoor  den  effectieven  handel 
te  vermeerderen,  welken  men  getracht  had  op  te  beuren. 

Zulks  schijnt  de  noodzakelijkheid  te  voldingen  om  ile  transitoire 
regten  te  verminderen ,  maar  is  eene  algemeene  vermindering  van 
3  op  1  percent,  welke  meca  van  verscheiden  kanten  gevraagd  heeft, 
noodzakelijk?  Is  dezelve  voor  sommige  voorwerpen,  welke,  door 
derzelver  grooteren  omvang,  meerdere  regten  betalen  kunnen,  niet 
te  groot?  Is  zij  groot  genoeg  voor  eenige  kostbare  onderwerpen, 
welke  voor  dezen,  alleen  over  het  Nederlandsch  grondgebied  ver- 
voerd werden? 

Is  het  niet  verkieslijk,  zoo  als  zulks  indedaad  is  voorgesteld,  om, 
op  het  voorbeeld  van  andere  volken  een  verschillend  tarief  voor 
de  onderscheiden  soorten  van  goederen  te  bepalen? 

Latende  tijdsomstandigheden  toe,  dooreenen  overhaasten  maat- 
regel, de  voordeelen  te  verliezen,  welke  men  door  rijper  overleg 
zoude  kunnen  bedingen  ? 

Het  voorstellen  dezer  onderscheiden  vragen  bevat  derzelver 
antwoord  in  zich. 

Ik  ga  tot  de  beschouwing  der  wetten  over,  welke  meer  bijzonder 
tot  de  Accijnsen  betrekkelijk  zijn. 

De  hoogte  van  alle  deze  belastingen  is  dezelfde  gebleven. 

De  wetten  op  het  zout,  het  binnen-  en  buitenlandsch  gedistilleerd, 
de  bieren,  de  azijnen  enden  turf  hebben  geenerlei  wezenlijke  ver- 
andering ondergaan;  de  nieuwe  redactie  is  merkelijk  korter,  om 
de  redenen  welke  ik,  bij  de  beschouwing  der  Algemeene  Wet,  heb 
opgegeven. 

Dezelfde  aanmerking  geldt  ten  aanzien  van  den  wijn,  welke  van 
buiten  'slands  wordt  aangevoerd;  doch  men  heeft  de  wettelijke 
bepalingen  omtrent  den  binnenlandschen  wijn  merkelijk  vereen- 
voudigd, omdat  de  weinig  beduidende  wijnoogst  eene  afwijking 
ten  gevolge  heeft  van  de  wijze  van  bewerking,  welke  men  in  de 
eigenlijke  gezegde  wijnlanden  volgt. 

De  ondervinding  heeft  doen  ?.ien,  dat  eene  mindere  strengheid, 
welke  door  de  omstandigheden  geboden  werd,  volkomen  met  het 
belang  der  schatkist  kon  worden  overeens'ebrao't,  en  dien  ten  gevolge 
heeft  men  gemeend  op  het  meerder  gemak  der  contribuabelen  te 
kunnen  letten. 

De  wet  op  de  steenkolen  heeft,  met  betrekking  tot  de  binnen- 
landsche .steenkolen,  drie  wezenlijke  veranderingen  ondergaan. 
Eene  der  wijzen  van  perceptie  stelde  de  mogelijkheid  om  bijzondere 
kooldistricten  aan  te  wijzen,  in  welke  de  regten  op  den  uitgang 
dier  districten,  met  eene  vrije  circulatie,  in  dezelve  zouden  wor- 
den geheven. 

De  zwarigheden  voorziende,  welke  van  deze  wijze  van  invordering 
onafscheidelijk  waren,  had  men  als  het  ware  de  maat  vol  willen 
meten ,  bijaldien  op  deze  invordering  mogt  worden  aangedrongen ; 
men  moet  de  gegrondheid  der  bedenking  hebben  ingezien ,  daar 
niemand  deze  wijze  van  belasting  heeft  gevraagd,  en  het  was 
mitsdien  overbodig   dezelve  in  de  nieuwe  redactie  in  te  lasschen. 

Het  nieuw  ontwerp  van  wet  geeft  geene  restitutie  bij  den  uit- 
voer; men  komt  eenparig  daarin  overeen,  dat  deze  teruggave, 
welke  in  der  tijd,  op  het  dringend  aanzoek  der  kolendelvers,  is 
toegestaan ,  voor  het  belang  der  exploitatien  geheel  onverschillig 
is,  en  geen  ander  gevolg  heeft,  dan  om  aan  de  schatkist  de  regten 
van  de  uitgevoerde  steenkolen  te  doen  verliezen ,  zonder  op  de 
misbruiken  te  letten  tot  welke  dezelve  aanleiding  geven  kan. 

De  derde  der  voorgestelde  veranderingen  is  geheel  in  het  belang 
der  kooplieden  in  kolen.  De  wet  op  de  binnenlandsche  kolen  gaf, 
in  geen  geval,  termijnen  vancrediet,  en  hoezeer  verscheiden  koop- 
lieden eene  openstaande  rekening  met  de  administratie  hadden, 
moest  dezelve  op  het  einde  der  maand  geheel  zijn  aangezuiverd: 
de  tegenwoordige  wet  geeft  voor  de  steenkolen  gelijke  termijnen 
van  crediet  als  voor  de  overige  impost  subjecte  speciën ,  en  de 
eerlijke  koopman,  welke  kolen  uitvoert,  vinde  door  deze  bepaling 
de  schade  dnbbeld  vergoed,  die  het  gemis  van  restitutie  gerekend 
zoude  kunnen  worden  hem  aan  te  brengen. 

Naar  het  tegenwoordig  systema  werd  het  binnenlandsche  en 
buitenlandsch  lastgeld  bij  twee  verschillende  administratien  op  twee 
verschillende  wijzen  geheven,  hetgeen  dikwijls  tot  twyfelingen  in 
restitutien  aanleiding  gaf. 

De  thans  voorgestelde  wet  is  gelijkvormig,  en  zal  de  zoo  even 
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vermelde  zwarigheden  doen  ophouden,  terwijl  echter  de  onder- 
scheiding in  het  oog  wordt  gehouden ,  welke  aan  ieder  dezer  soorten 
van  scheepvaart  eigen  is. 

Men  heeft  tevens  aan  het  verlangen  van  verscheiden  Sectien , 
in  de  laatste  zitting  der  Staten-Generaal  geuit  gehoor  gegeven, 
ten  aanzien  van  schepen  en  schuiten,  welke  uitsluitend  voor  den 
landbouw  dienen. 

Reeds  in  het  jaar  1816  heeft  men  het  verlangen  zien  geboren 
worden,  dat  het  regt  op  de  binnenlandsche  zeep,  door  eene  be- 
lasting op  den  invoer  van  potasch  mogt  worden  vervangen. 

Voor  dat  men  dit  voorstel  kon  omhelzen,  moest  men  stellige 
berigten  hebben  ingewonnen  over  den  invoer  der  potasch,  over 
de  meerdere  of  mindere  belangrijkheid  van  den  bnitenlandschen 
handel  in  deze  specie,  over  deszelfs  onmisbaarheid  in  de  zeep- 
ziederijen ,  en  over  den  invloed,  welke  deze  belasting  op  ver- 
scheiden andere  vakken  der  nationale  nijverheid  kon  de  hebben. 

Men  heeft  bevonden,  dat  de  buitenlandsche  handel  in  potasch 
en  aanverwante  speciën  onbeduidend  is;  dat  het  gebruik  van 
buitenlandsche  potasch  in  de  zeepziederijen  onmisbaar  is ;  dat  de 
belasting,  door  vele  zeepzieders  aangeboden,  even  veel  als  de 
fabricatie-regten  zal  opbrengen,  en  dat  de  invloed  op  andere 
fabrieken  deszelfs  invoering  niet  behoeft  in  den  weg  te  staan. 

Men  heeft  bijzonder  op  het  belang  der  bleekerijen  gelet,  en  de 
vermeerdering  van  den  prijs,  welke  uit  de  belasting  kan  voort- 
vloeijen,  is  niet  aanmerkelijk;  terwijl  zij  bovendien  nog  daarmede 
worden  te  gemoet  gekomen,  dat  de  uitvoer  aan  de  landzijde  van 
de  belasting  van  een  vijfde  per  cent  is  ontheven,  aan  welke  zij 
tot  nu  toe  was  onderworpen. 

De  fabriecatie  van  wit  glas  en  cristal  zoude  alleen  wezenlijk 
kunnen  worden  benadeeld;  maar  men  kan  dezelve,  door  het 
toestaan  van  premien,  te  gemoet  komen. 

Hoezeer  de  belasting  op  de  fabriecatie ,  op  verre  na,  die  gevolgen 
niet  heeft,  welke  men  aan  dezelve  toeschrijft,  en  hoezeer  zij  tot 
geene  representatien  in  de  Noordelijke  Provinciën  heeft  aanleiding 
gegeven,  moet  men  erkennen  dat  de  sluikhandel  in  de  Zui- 
delijke Provinciën  zich  bijzonder  heeft  toegelegd  om  dit  regt  te 
ontduiken. 

De  administratie  kan  dezen  sluikhandel  overwinnen,  doch  zij 
moet  van  die  beginselen  van  toegevendheid  afgaan,  welke  haar 
bezielen,  en  er  is  dus  reden  om  eene  verandering,  welke  voor 
de  schatkist  niet  nadeelig  is,  aan  te  nemen. 

Deze  is  de  strekking  van  de  wet  wegens  de  belasting  op  de 
zeep,  paarlasch,  souda  en  weedasch. 

De  belasting  op  de  fabriecatie  zal  met  den  Isten  Julij  ophouden; 
tot  aan  dat  tijdstip  zal  dezelve  te  gelijk  met  de  belasting  op  de 
zoo  even  opgenoemde  speciën,  worden  geheven,  en,  door  dezen 
maatregel,  wordt  de  aanpeil  en  het  daarmede  bijna  onafscheidelijk 
verlies  van  regten,  vermeden. 

Deze  bepaling  is  door  zeepzieders  zelve  verlangd. 

Bij  de  nieuwe  wet  wordt  een  tweede  ontwerp  voor  eene  tran- 
sitoire  bepaling  overgelegd,  welke  strekt  om  hare  geregelde  in- 
vordering te  verzekeren. 

Ik  zoude  hier  deze  aanmerkingen  kunnen  eindigen  bijaldien 
de  opbrengst  der  belastingen,  in  allen  opzigte,  aan  de  berekening 
had  beantwoord.  U  Edel  Mogenden  weten,  dat  deze  opbrengst 
in  1817  vrij  minder  is  geweest,  en  eene  bijzondere  Ötaats-Com- 
missie,  voor  dit  onderwerp  benoemd,  heeft  bevonden,  dat  het 
rendement  der  tegenwoordige  belastingen  de  geraamde  hoogte 
niet  zal  bereiken. 

Zonder  in  dezen  stil  te  staan  op  de  moeijelijkheid  van  alle 
approximative  berekeningen  bij  de  daarstelling  van  nieuwe  be- 
lastingen, en  zonder  van  de  mindere  opbrengst  te  spreken, 
hetwelk  het  eerste  object  der  Accijnsen  door  eene  reden  heeft 
opgeleverd,  welke  ik  niet,  zonder  eene  onaangename  aandoe- 
ning, kan  herhalen,  zij  het  mij  geoorloofd  te  herinneren,  dat 
de  vermindering  van  de  voorgestelde  belasting  op  de  bieren,  welke, 
in  1816,  op  het  verlangen  der  Staten-Generaal,  is  toegestaan ,  een 
verlies  van  meer  dan  één  millioen  op  de  opbrengst  van  dezen 
tak  ten  gevolge  heeft  gehad. 

Men  moet  zich  tevens  de  berekeningen  heriniieren,  welke,  des- 
tijds, omtrent  de  opbrengst  der  middelen  zijn  gemaakt,  bereke- 
ningen, welke  ik  betoogd  heb  overdreven  te  zijn,  doch  met  die 
ingetogen  bescheidenheid,  welke  de  aard  der  zaak  in  eene  ap- 
proximative rekening  gebood. 

Overtuigd,  dat  de  mindere  opbrengst  aan  de  wijze  van  heffing 
niet  moet  worden  toegeschreven,  betaamde  het  om  zich  minder 
met  hetzelve  te  bemoeijen,  dan  met  de  middelen  om  het  te  kort 
aan  te  vullen. 

Twee  wetten  strekken  tot  dat  einde;  zij  bepalen  een  consumtie- 
regt  van  6  cents  op  ieder  pond  koföj ,  en  van  4  cents  op  ieder 
pond  suiker. 

Beide  deze  voorwerpen  beslaan  eene  voorname  plaats  in  onzen 


handel;  de  suiker  staat  in  een  onmiddelijk  verband  met  de  suiker- 
raffinaderijen, belangrijk  voorwerp  der  nationale  nijverheid. 

De  overweging  van  dit  een  en  ander  heeft  lang  in  twijfel  doen 
staan ,  of  het  dienstig  was  eene  belasting  op  deze  speciën  te  leg- 
gen, hoe  vatbaar  zij  ook,  uit  derzelver  aard,  zijn  mogen,  om  de 
consumtieve  regten  te  betalen. 

De  drang  der  omstandigheden  kon  dezelve  alleen  wettigen,  en 
men  moest  zich  bovendien  verzekeren,  dat  de  belasting  zoodanig 
zou  kunnen  worden  gewijzigd,  dat  dezelve  geen  invloed  op  den 
handel  of  op  onze  buitenlandsche  betrekkingen  hebben  zoude. 

De  onvermijdelijke  voorwaarden,  tot  bereiking  van  dit  doel» 
waren,  vooreerst,  dat  de  impost  zeer  gematigd  was;  dat  dezelve 
voorts  enkel  op  het  binnenlandsch  vertier  drukte;  en  eindelijk, 
dat  de  wijze  van  perceptie  van  alle  formaliteiten  werd  ontslagen, 
welke  niet  als  onmisbaar  moesten  worden  beschouwd. 

De  beide  ontwerpen  van  wet,  welke  ik  U  Edel  Mogenden  voor- 
draag, schijnen  deze  drie  voorwaarden  geheel  te  vervullen. 

Eene  belasting,  welke  geen  7  pCt.  voor  de  koffij ,  en  12  pCt. 
voor  de  suiker  bedraagt,  is  voorzeker  niet  overdreven. 

Eene  geheele  restitutie  der  regten  op  de  uitgevoerde  kolïïj , 
eene  gelijke  restitutie  voor  de  uitgevoerde  ruwe  suiker,  welke 
voor  de  geraffineerde  vermeerderd  wordt,  in  evenredigheid  van 
de  vermindering  in  het  gewigt  door  de  raffinade  veroorzaakt,  geeft 
eene  volledige  verzekering ,  dat  het  binnenlandsche  vertier  alleen 
gedrukt  wordt. 

Deze  restitutie  ia  aan  geene  voorwaarden  van  entrepot  verbon- 
den, en,  hoezeer  termijnen  van  crediet  voor  de  belasting  gegeven 
worden,  is  het,  ter  verkrijging  van  restitutie,  voldoende  het  bewijs 
van  den  uitvoer  over  te  leggen. 

De  overschrijving  der  belasting  geeft  aan  den  invoerder  de  ver- 
zekering, dat  zy  op  den  kooper  zal  overgaan,  en  op  den  verkoop 
aan  buitenlanders  geen  schadelijken  invloed  zal  hebben. 

U  Edel  Mogenden  zullen  eindelijk  den  aanpeil  bij  de  wet  vast- 
gesteld vinden;  in  alle  gevallen  door  regtvaardigheid  en  billijk- 
heid geboden,  was  deze  maatregel  dubbel  onmisbaar  bij  het  liberaal 
systema  der  wet  omtrent  de  restitutie ,  en  de  gematigdheid  van  de 
belasting,  gevoegd  bij  de  bekende  gevoelens  van  de  voorname 
handelaren  in  deze  producten,  kunnen  de  gegronde  hoop  doen 
voeden,  dat  dezelve  aan  het  oogmerk  van  het  Gouvernement  zal 
beantwoorden. 

Ik  voed  de  gegronde  hoop,  dat  het  onderzoek  der  wetten,  welke 
ik  U  Edel  Mogenden  op  'sKonings  last  aanbiede,  derzelver  goed- 
keuring zal  ten  gevolge  hebben ,  en  de  belastingschuldigen  spoedig 
het  genot  zal  geven,  hetwelk  eene  vereenvoudiging  in  de  admi- 
nistratie doet  hopen. 

De  heer  Appelius,  Directeur- Generaal  enz.,  vrovdii,  nadat  hij 
de  verschillende  concept- wetten  aan  den  President  der  Kamer 
overhandigd  heeft,  door  de  Commissie  uitgeleid. 

De  Voorailter  geeft  daarna  aan  de  Vergadering  te  kennen, 
dat  de  overgelegde  wets-ontwerpen ,  grootendeels  reeds  gedrukt , 
met  de  aanspraak  van  den  Directeur-Generaal  aan  de  leden  zul- 
len worden  rondgedeeld ,  en  stelt  voor  om  de  voordragten  aan  het 
onderzoek  der  afdeelingen  te  onderwerpen.  (1) 

Dienovereenkomstig  wordt  besloten. 

De  Voorzitter  geeft  vervolgens  kennis  dat  hy  aan  de  Ver- 
gadering eene  bijzondere  mededeeling  te  doen  heeft ,  en  dat  in 
comité-generaal  zal  doen. 


De  openbare  zitting  wordt  daarop  in  eene  met  gesloten  deuren 
veranderd. 

De  zitting  met  gesloten  deuren  ten  twee  ure  aangevangen  en  te 
ruim  half  drie  ure  afgeloopen  zijnde,  wordt  de  openbare  zitting 
hervat. 

De  Voorzitter  noodigt  de  leden  uit  zich  naar  hunne  afdee- 
lingen te  begeven,  ten  einde  zich  met  de  verkiezing  van  voorzitters 
en  onder-voorzitters  bezig  te  houden. 

De  zitting  wordt  inmiddels  gedurende  eenigen  tijd  geschorst. 


(l)    Bijlatjen  onder  n".  XII, 
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218TE  ZITTING  81  DECEMBER. 

X.    Regeling  der  grensscheiding  van  de  provinciën  Antwerpen  en  Oost-Vlaanderen.    (Behandeling  van  het  wetsontwerp.) 


De  zitting  hervat  zijnde  kondigt  de  Toorzltter  aan  dat  door 
de  afdeelingen  gekozen  zyn  tot : 

voorzitters  de  heeren  :  Membréde ,  van  Crombrugghe ,  van  Pan- 
bujs ,  Reyphins ,  van  Hogendorp ,  Roaier  en  Huytens  Kerreman  ; 

onder-voorziters  de  heeren:  Meeus,  Huyssen  van  Cattendyke, 
Mar^chal ,  van  Andringa  de  Kempeaaer ,  Kemper,  CoUot  d'Es- 
cury  (1)  en  Sandberg  van  Essenburg. 

Daar  op  de  presentie  lijst  56  leden  en  alzoo  de  volstrekte  meer- 
derheid geteekend  hebben,  wordt  in  behandeling  genomen  het 


WETS-ONTWEBP  WEGENS  DE  REGELING  DEE  QKENSSCHEIDING  VAN 
DE  PKOVINCIEN  ANTWEEPEN  EN  OOST-VLAANDEBEN. 

Niemand  deswege  het  woord  verlangende  te  voeren,  wordt  de 
beraadslaging  gesloten  en  het  wets-ontwerp  aan  de  hoofdelijke 
stemming  onderworpen. 

Bij  deze  omvraag  is  gebleken  dat  een  der  leden  intusschen  de 
Vergadering  heeft  verlaten  (1),  waardoor  het  getal  der  tegenwoor- 
dig zijnde  ongenoegzaam  is  bevonden  om  eenig  besluit  te  nemen. 

De  vergadering  wordt  daarop  gesloten. 


(i)  De  Officiële  Notulen  melden  den  naam  van  den  heer  Collot  d'Escury  ; 
de  Nederlandsche  Staats-Courant  van  1819,  n°.  2,  en  Journal  Général  des 
PayS'Bas,  n°.  ^3 ,  d^en  van  den  heer  de  Jonge. 


(i)  Volgens  het  Journal  Général  des  Pays-Bas,  a°.  gS ,  vfas  dit  de 
heer  de  Tornaco  de  Berlo. 
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22ste  zitting.  —  4  JANUARIJ. 

Mededeeling  van  ingekomen  stukken. 


22ste  ZITTÏNG. 


ZITTING  VAN  MAANDAG  4  JANUARIJ  1819.  (1) 


(geopend  ten  3  DRE.) 


Inffekomen:  l".  verzoekschriften;  2°.  boekwerk.  —  Aan- 
neming  der  wets-ont  werpen  betrekkelijk  de  regeling  der 
grensscheiding  van  de  provinciën  Antwerpen  en  Oost- 
Vlaanderen  en  Antwerpen  en  Zuid-Braband. 


Voorzitter:  jhr.  Babus  de  Crisignies. 

Tegenwoordig  met  den  Voorzitter  65  leden,  te  weten  de  heeren : 

van  Boetzelaer,  Alberda  van  Rensuma,  Fabry  Longrée ,  Collard, 
de  Goër ,  Faber,  van  Andringa  de  Kempenaer,  de  Malingreau 
d'Hembize,  van  Markel  Bouwer,  de  Spoelberch  d'Eynhouts, 
A.  G.  Verheyen,  de  Serret,  van  Spaen  van  Biljoen,  de  Vaerne- 
wijck  d'Angest ,  Pijcke  ,  Metelerkamp,  Cornet  de  Grez,  Gendebien  , 
Marëchal,  Boeyé  Pascal,  van  Hees ,  Voet  van  Winssen,  de  Jonge, 
Henr.equin,  Sandberg  van  Essenburg,  Eeyphins,  Nagelmaekers , 
Huyssen  van  Kattendyke,  de  Ie  Vielleuze ,  Lyklaraa  a  Nyeholt, 
Rosier,  P.  Tack,  Membréde,  de  Codt,  van  Aefferden ,  Dubus 
(Doornik),  van  Heerdt  tot  Eversberg,  van  Panhuys,  de  Ham, 
d'Onyn  de  Chastre,  della  Faille  d'Huysse,  van  Heyden  tot  de 
Reynestein,  van  Wassenaer  Pancras ,  van  Randwijck,  Groeninx 
van  Zoelen  van  Ridderkerk,  J.  F.  Tack,  Canneman,  Dotrenge, 


(l)  Zie  1°.  Officiële  Notulen  van  het  gebeurde  op  dien  dag;  2°.  Nederl. 
5taais-(7ourant  van  1819  ,  n°,  S;  y.  Journal  Général  des  Pays-Bas  \an  i8ig, 
n".  97;   4°'  Stuarfs  Jaarboeken  1819,!,  69 — 71. 


de  la  Motte  Baraffe,  van  Tuyll  van .  Serooskerken  van  Heeze  en 
Leende,  de  Stockhem  ,  Gockinga,  Meeus,  Jarges,  Carbasius Bzn., 
Surmont  van  Volsberghe,  van  Eysinga,  Huyttens  Kerreman, 
van  Hogendorp,  d'Omalius  Thierry,  Vilain  XIIII,  van  Wicke- 
voort  Crommelin,  Kemper,  Dumont  en  A.  J.  J.  H.  Verheyen. 

De  notulen  van  het  verhandelde  in  de  vorige  zitting  worden 
gelezen  en  goedgekeurd. 

De  Voorzitter  berigt  dat  zijn  ingekomen: 

1°.    de  navolgende  verzoekschriften: 

een  adres  van  den  heer  Nothomb,  Koninklijk  notaris  te  Esch 
(Luxemburg),  verzoekende  dat  de  thans  bij  de  wet  verboden  uit- 
voer van  houtskool  worde  vrijgesteld ; 

een  adres  van  den  heer  Angelbeek,  te  Amsterdam,  verzoekende 
dat  aan  hem  een  regterlijk  coUegie  worde  aangewezen  voor  het- 
welk hij  eene  actie  tegen  den  Staat  zoude  kunnen  aanhangig  maken 
en  doen  gelden,  wegens  eene  schuldvordering  ten  laste  van  de 
voormalige  Oost-Indische  compagnie. 

Deze  adressen  zullen  worden  verzonden  naar  de  Commissie 
voor  de  Verzoekschriften. 

2°.  van  wege  het  hoofdbestuur  van  het  fonds  ter  aanmoediging 
en  ondersteuning  van  den  gewapenden  dienst  in  de  Nederlanden, 
eenige  exemplaren  der  Algemeene  Verslagen  van  het  verhandelde 
in  de  algemeene  vergaderingen  wegens  dat  Fonds  in  de  jaren  1817 
en  1818. 

Wordt  besloten  tot  de  uitdeeling  dier  exemplaren  aan  de 
leden  en  de  plaatsing  Van  een  daarvan  in  de  bibliotheek  der 
Kamer. 


Aan  de  orde  is  de  beraadslaging  over  de  wets-ontwerpen  waar- 
omtrent vroeger  de  Centrale  Afdeeling  hare  verslagen  had  uit- 
gebragt. 

I.  Het  AVETS-ONTWEKP  BETREKKELIJK  DE  GKENSSCHEIDING  DES 
PROVINCIËN  ANTWERPEN  EN  OOST- VLAANDEREN. 

Dit  wets-ontwerp  wordt  zonder  beraadslaging  met  algemeene 
stemmen  aangenomen. 


II.  Het  WETS-ONTWEEP  BETREKKELIJK  DE  GRENSSCHEIDING  DEE 
PROVINCIËN  ANTWERPEN  EN  ZÜID-BEABAND. 

Dit  wets-ontwerp  wordt  mede  zonder  beraadslaging  met  alge- 
meene stemmen  aangenomen. 

De  vergadering  wordt  daarna  gescheiden. 


Vel  31. 
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23ste  zitting.  —  6  JANUARIJ. 

XV.    Invoering  eener  consumlive  belasting  op  potascli,  paerlmek,  soda  en  weedasch.    (Behandeling  van  het  wets-ontwerp.) 


ZITTING. 


ZITTING  VAN  WOENSDAG  6  JANUARIJ  1819.  (i) 

(öEOPEXD  TEN  12^4  URE.) 


Voorlezing  en  goedkeuring  der  notulen  van  het  verhan- 
delde in  drie  vergaderingen  met  gesloten  deuren. 


Voorzitter:  de  heer  jhr.  Dnbas  de  Glslg;nles. 


Tegenwoordig  met  den  Voorzitter ,  57  leden ,  te  weten  de  heeren : 

Cuypers,  Dubus,  A.  .T.  J.  H.  Verheyen ,  de  Vaernewijck 
d'Angest,  Metelerkamp,  Kosier.  P.  Tack,  van  Aefferden,  dele 
Vielleuze  ,  A.  G.  Verheyen,  Reyphins,  Cornet  de  Grez ,  de 
Stockhem,  de  Goër,  Nagelmaekers,  deCodt,  de  la  Motte  Baraffe, 
Gendebien,  van  Hees,  de  Ham,  van  Tuyl  van  Serooskerken  van 
Heeze  en  Leende,  van  Wickevoort  Crommelin,  de  Jonge,  van 
Heerdt  tot  Eversberg,  Gockinga,  ran  Boetzelaer,  de  Moreau  de 
Bioul ,  Meeus  ,  van  Spaen  van  Biljoen,  üumont,  Voet  van 
Winssen,  Sandberg  van  Essenburg,  Fabry  Longrée,  Serruys, 
Canneraan,  Merabrëde ,  van  Kessel,  van  Randwijck,  Kemper, 
's  Jacob,  Jarges,  Groeninx  van  Zoeleu  van  Ridderkerk,  Carba- 
sius  Bzn.,  Trentesaux,  Marëchal,  van  Eysinga  ,  de  Malingreau 
d'Hembize,  Faber,  Lycklama  a  Nyeholt,  de  8erret,  Huyttens 
Kerreman .  van  Panhnys,  Collard,  J.  F.  Tack  ,  Pijcke  ,  d'Omalius 
Thierry  en  della  Faille  d'Huysse. 

De  notulen  van  het  verhandelde  in  de  zitting  van  4  Janu- 
arij      worden  gelezen  en  goedgekeurd. 

Vervolgens  zijn  gelezen  de  notulen  van  het  voorgevallene  in  de 
vergaderingen  met  gesloten  deuren,  gehouden  den  Sisten  Decem- 
ber 1818,  en  van  4  en  6  January  1819. 

Deze  laatstvermelde  notulen  zijn  (evens  vastgesteld. 
Dc  vergadering  wordt  daarop  gesloten. 


VERSLAGEN  vax  het  verhandelde  in  de  comités  generaal 
VAN  31  december  1818,  4  en  6  jasüarij  1819.  (2) 

Verslag  van  het  voorgevallene  op  31  December  1818  na  de  open- 
bare zitting. 

»  Overeenkomstig  de  bepaling  van  het  12de  art.  van  het  Regle- 
ment van  orde  is  door  den  Toorzltter  aan  de  leden  de  geheim- 
houding opgelegd  wegens  het  thans  te  behandelen  onderwerp. 


(O  Zie  1°.  Officiële  Notulen  van  het  geheurde  op  dezen  da{f;  2°.  Neder- 
ndsche  Slaats-courant  van  1819,  n".  8;  3°.  Journal  géne'ial  des  Pays- 
«  van  1819,  n°.  100  ;  4°.  Stuart's  Jaarboeken,  I,  69—71. 

(2)    Deze  zijn  overgenomen  uit  de  Officiële  Notulen. 

HANDELINGEN  DEK  STAlEN-GElvEKA AL.     1818  ™  1819, 


!)  Vervolgens  is  gelezen  eene  boodschap  van  Z.  M.  den  Koning 
van  heden  uit  Brussel,  strekkende  ter  aanbieding  van  een  ont- 
werp van  wet  omtrent  het  nemen  van  provisionnele  maatregelen , 
welke  in  verband  staan  met  een  der  door  den  staatsraad,  Direc- 
teur-Generaal der  In-  en  Uitgaande  Regten  en  der  Accijnsen  over- 
gebragte  ontwerpen  van  wet,  waarbij  eene  consumtive  belasting 
bij  den  invoer  wordt  bepaald  op  de  potasch ,  paerlasch ,  soda  en 
weedasch.  (1) 

»  Dit  ontwerp  en  de  missive  van  Zijne  Majesteit  zullen  terstond 
aan  de  presidenten  der  Afdeelingen  worden  verzonden,  en  zijn  de 
Afdeelingen  door  den  Voorzitter  verzocht  zich  ten  spoedigste  daar- 
mede te  willen  onledig  houden. 

Waarna  de  zitting  met  gesloten  deuren  is  geëindigd:" 


Verslag  van  het  voorgevallene  op  4  Januarij  1819 ,  vóór  de  open- 
bare zitting. 

n  De  notulen  van  het  verhandelde  in  de  laatstgehouden  verga- 
dering met  besloten  deuren  op  den  31  sten  December  jl.  zijn  ge- 
lezen en  geari'esteerd. 

Is  gelezen  het  Verslag  der  Centrale  Af  deeling  omtrent  het  ont- 
werp van  wet  bepalende  voorloopige  maatregelen  betrekkelijk  tot  eene 
in  te  voeren  consumtive  belasting  lij  den  invoer  op  de  potasch ,  de 
paerlasch,  de  soda  en  de  weedasch.  (2) 

»  De  beraadslaging  omtrent  hetzelve  ontwerp  is  dadelijk  geopend. 

I)  Verschillende  leden  hebben  daaromtrent  hetzy  voor  hetzij  tegen 
gesproken."  (3) 


(1)  Zie  de  Koninklijke  Boodschap  en  het  wets-ontwerp  in  de  Biilaqen 
onder  n°.  XV.  r  j  -j 

(2)  Zie  dat  Ferslag  in  de  Bijlagen  onder  n".  XV. 

(3)  Bij  die  gelegenheid  hebben  onder  anderen  het  woord  gevoerd  de 
heeren  Kemper  en  van  Hogendorp,  de  eerste  vóór,  de  laatste  tegen  het 
ontwerp.  [Zie  van  Ho;jendorp's  Bijdragen  IV,  bl.  2 — 5;  Kemper  s  Verhan- 
delingen enz.  III,  bl.  3o3— 3o4].  Wat  de  heer  Kemper  bij  die  gelegenheid 
heeft  gesproken,  blijkt  niet.  JJe  redevoering  van  den  heer  van  Hogendorp 
komt  voor  in  diens  Bijdragen  (Ilollandsch)  ,  en  in  het  Journal  Général 
des  Pays-Bas,  n",  100  (Fransch). 

Die  aanspraak  luidde  aldus  : 

Edel  Mogeshe  Heehen  ! 

»  Om  dezen  voorloopigen  en  voorafgaanden  maatregel  wel  te  waarderen , 
moet  men  eerst  vaststellen  tot  welk  eene  orde  van  zaken  hij  behoort. 

De  impost  op  de  zeep  is  onder  den  naam  van  ai^cijns  een'  tijd  lang  op 
de  fabriekaadje  gelieven.  Men  heeft  er  de  ongemakken  van  gevoeld','  en 
stelt  nu  voor    die  op  eene  andeie  wijze  te  heften. 

Te  dien  einde  klimt  men  nog  hooger  op  <laM  de  bron,  en  wil  die  heffen 
op  de  verscheidene  aschsoorten,  die  de  voorname  grondstoffen  der  zeep 
uitmaken.  Door  dit  middel  wordt  de  belasting,  van  den  fdbriekant  die  de 
zeep  maakt,  op  den  koopman,  die  de  asch  invoert,  overgebragt. 

Dus  behoort  de  nieuwe,  gelijk  de  oude  belasting,  lot  die  soorten,  welke 
aan  den  oorsprong  geheven  worden,  en  in  die  soort  weder  tot  de  zulken  , 
die  men  bij  den  invoer  ontvangt,  en  waarvan  de  last  in  de  eerste  plaats 
door  den  zeehandelaar  gedragen  wordt 

Ik  ben  de  laatste  niet  geweest,  Ed.  Mog.  Heeren,  die  de  bezwaren  van 
de  belasting  op  de  zeep  heb  gevoeld ;  en  ik  meen  die  onbewimpeld  bij 
eene  discussie  in  de  laatste  zitting  te  hebben  blootgelegd. 

Maar  ik  heb  toen  mijn  gevoelen  voorgesteld,  om  die  belasting  geheel 
af  te  schaffen,  en  met  verscheidene  andere  te  vervangen  door  belastingen 
op  de  koloniale  waren,  die  door  de  gegoede  klasse  worden  gebruikt.  Tevens 
sloeg  ik  voor,  die  nieuwe  belasting  onmiddellijk  op  de  consumtie  te  leggen, 
om  dus  noch  de  fabriekaadje,  noch  den  zeehandel  te  belemmeren.  Ik 
geloof  nog,  dat  die  directe  belastingen  vijf  millioenen  zouden  kunnen  op- 
brengen, met  zoo  weinig  kosten,  dat  het  der  moeite  niet  waardig  is  daar- 
van te  spreken.  Op  die  wijze,  geloof  ik,  zou  men  bedrog,  smokkelarij 
en  het  blijkbare  gevaar  der  restitutien,  best  kunnen  voorkomen. 

Om  de  achttien  millioenen,  die  van  ile  accijnsen  gevraagd  worden,  te 
bekomen,  zou  er  dus  nog  eene  som  van  dertien  millioenen  worden  ver- 
eischt,  die  men  door  de  behoudene  belastingen  moest  heffen:  en  ik  geloof 
dat  men  die  wel  vinden  zou,  hetzij  door  de  tax  te  verminderen,  hetzij 
door  abonnementen. 

De  voorgestelde  maatregel  dient  integendeel  om  de  belasting  op  de  zeep 
in  stand  te  houden.  Het  is  niet  anders  dan  eene  overdragt  van  den  last, 
een  voorschot,  in  plaats  van  door  den  fabriekant,  nu  door  den  koopman 
te  dragen.  De  nieuwe  wetten  die  men  ons  heeft  medegedeeld,  bevatten  de 
vernietiging  van  geene  enkele  belasting;  zij  behelzen  er  wel  twee  nieuwe 
op  de  koloniale  waren,  maar  waarvan  de  wijze  van  heffing  mij  voorkomt 
dezelfde  te  zijn  als  die  op  de  asch,  namelijk  ten  laste  van  den  zeehandel. 
Ik  haal  die  wetten  niet  aan  om  ze  thans  te  bediscussiëren,  maar  eenvoudig, 
om  de  strijdigheid  van  het  verledene  jaar  uitgebragt  gevoelen ,  met  het 
thans  weder  te  berde  gebragte  systema  te  doen  blijken.  Die  strijdigheid, 
I  welke  het  geheele  stelsel  omvat,  strekt  zich  dus  ook  natuurlijk  uit  tot  den 


23ste  zitting.  —  6  JANUARIJ. 

XV.    Invoering  eener  consumtive  belasting  op  potasch ,  paerlasch,  soda  en  weedasch.     (Behandeling  van  het  wets-ontwerp.) 


»  De  staatsraad ,  Directeur-Generaal  der  In-  en  Uitgaande 
regten  en  Accijnsen  in  de  zitting  tegenwoordig ,  heeft  het  ontwerp 
verdedigd." 

Het  is  daarna  in  omvraag  gebragt  en  met  eene  meerderheid  van 
61  tegen  2  stemmen  aangeuomen  geweest.  (1) 

»  De  verzending  van  de  Eerste  Kamer  zal  zonder  resumtie  ge- 
schieden." 

1)  De  Voorzitter  heeft  aan  de  leden  herinnerd  dat  de  verpligting 
tot  geheimhouding  opgelegd  in  de  vergadering  met  besloten  deuren 
van  den  Sisten  December  jl.,  steeds  bleef  voortduren. 

II  Waarna  de  zitting  is  openbaar  verklaard  en  alzoo  voortgezet." 


maatregel  dien  wij  thans  bediscussiëren.  Ik  kan  geen  twee  gevoelens  heb- 
ben, en  dat  over  het  stuk,  waaromtrent  wij  thans  raadplegen,  moet  het- 
zelfde zijn  ais  over  het  systeraa. 

Toen  ik  voor  driejaren  de  eerste  kennis  aan  dit  stelsel  kreeg,  kwam  het 
mij  sclioon  voor,  in  het  bijzonder  om  de  vohnaakte  vrijheid,  die  het  aan 
den  liinnenlandschen  handel  beloofde. 

Maar  weldra,  en  nog  vóór  de  invoerirag,  heb  ik  er  gebreken  in  opge- 
merkt, die  ik  toen  te  kennen  gaf.  Sedert  heb  ik  er  in  de  praktijk  zoo 
vele  ontmoet,  dat  ik  geheel  van  mijne  vooringenomenheid  ben  teruggekomen. 
Thans  geloof  ik,  dat  de  nijverheid  zoowéi  wat  fabrieken  als  koophandel 
aangaat  door  dit  stelsel  evenzeer  in  gevaar  is. 

In  de  discussie  der  wetten  zelve  zal  ik  alle  die  denkbeelden  moeten  ont- 
wikkelen. Op  dit  oogenblik  heb  ik  genoeg  gezegd,  om  reden  te  geven 
van  de  stem ,   die  ik  voornemens  ben  uit  te  brengen." 

(  i)  De  heer  van  Hogendorp  stemde,  blijkens  zijne  eigene  opgave,  tegen  het 
ontwerp. 


Verslag  van  het  voorgevallene  op  6  Januari/  1819,  vóór  de  open- 
bare zitting. 

n  De  notulen  van  het  verhandelde  in  de  laatstgehouden  verga- 
dering met  gesloten  deuren  op  den  4den  dezer,  zijn  gelezen  en 
gearresteerd." 

»  Is  gelezen  eene  missive  van  de  Eerste  Kamer,  daarbij  kennis 
gevende  dat  zij  zich  heeft  verconïgd  met  het  ontwerp  van  wet  be- 
palende voorloopige  maatregelen  in  betrek king  tot  eene  in  te  voe- 
ren consumtive  belasting  bij  den  invoer  op  de  potasch,  paerlasch, 
soda  en  weedasch." 

n  En  is  deze  kennisgeving  aangenomen  voor  notificatie." 


»  De  VooriitÉer  heeft  ter  kennis  der  Kamer  gebragt,  dat  hij  van 
den  staatsraad,  belast  met  de  directie  der  Staats-secretarie,  schrif- 
telijk berigt  heeft  ontvangen ,  dat  de  vermelde  wet  door  den  Ko- 
ning op  gisteren  is  onderteekend ,  en  heden  door  het  Staatsblad  zal 
worden  bekend  gemaakt." 

n  En  is  diensvolgens  de  geheimhouding  in  de  vergadering  met 
gesloten  deuren  van  den  Sisten  December  jl.  opgelegd,  thans  op- 
geheven geworden." 

»  De  vergadering  met  besloten  deuren  is  daarna  geëindigd  en 
de  zitting  in  het  openbaar  voortgezet." 
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Mededeeling  van  ingekomen  stuhhen,  enz. 


24ste  ZITTING. 


ZITTING  VAN  DONDERDAG  21  JANUARIJ  1819.  (1) 


(geopend  TE^i  1  DKE.) 


Ingekomen  :  1".  missives  van  de  Eerste  Kamer  meldende 
dat  zij  zich  met  twee  haar  toegezonden  wets-ontwerpen 
vereenigd  heeft ;  2°.  wets-ontwerp  betrekkelijk  het  vast- 
stellen van  het  bedrag  der  vierde  uitloting  der  uitge- 
stelde schuld ;  3».  verzoekschriften ;  4°.  boekwerken.  — 
Verslagen  op  verzoekschriften  uitgebragt. 


Voorzitter :  jhr.  Dubus  de  CSislgnies. 


Tegenwoordig  met  den  Voorzitter 76  leden,  te  weten  dc  heeren: 

Bijleveld,  P.  Tack,  Boeyë  Pascal,  van  Wassenaer  Pancras , 
dc  Jonge,  de  Goër,  Alberda  van  Rensuma,  van  Hees,  van  Spaen 
van  Biljoen,  A.  G.  Verheyen,  Utenhove  van  Heemstede,  Rosier, 
Van  Crombrugghe,  Vandemale  de  Nijs,  Dubus,  Cornet  de  Grez, 
A.  J.  J.  H.  Verheyen  ,  Trentesaux,  Metelerkamp  ,  van  Suchtelen 
tot  de  Haore,  Pijcke,  G.  Clifford,  Reyphins,  van  Hogendorp, 
Membrëde,  JJuvelaer  van  de  Spiegel,  Serruys,  Groeninx  van 
Zoelcn  van  Ridderkerk,  Pesters  van  Cattenbroek,  Vilain  XIIII , 
de  Vaernewyck  d'Angest,  Fabry  Longiée,  de  Stockhera,  van 
Randwijck,  Voet  van  Winssen ,  van  de  Poll ,  Goekinga,  van  Heerdt 
lot  Kversberg,  de  Moor,  van  der  Brugghen  vanCroy,  de  Seriet, 
Maréchal,  Troye,  Lycklama  ïi  Nyeholt,  van  Boetzelaer,  Sandbcrg 
van  Essenburg,  J.  Clifford,  de  la  Motte  Baraffe,  van  Wickevoort 
Croramelin,  van  Kessel,  'sJacob,  de  Malingreau  d'Hcmbize, 
Collard,  Huyssen  van  Kattendyke,  Fabcr,  van  Andringa  de  Kem- 
l)enaer,  Nagelmaekers ,  d'Onyn  de  Chastre,  Estricx,  de  Ie  Viel- 
leuze,  Tornaco  de  Berlo ,  Repelaer.  de  Moreau  deBioul,  van 
Eysinga,  della  P'aille  d'Huysse ,  de  Codt,  Carbasius  Bz.,  van 
Markel  Bouwer,  Jarges,  d'Omalius  Thierry,  Cuypurs,  Kemper, 
van  Alphen,  van  Lynden  van  Hoevelaken,  Paul  de  Maibe  en 
van  Aefferden, 

De  notulen  van  het  verhandelde  in  de  zitting  van  6  Janua- 
lij  jl.  worden  gelezen  en  goedgekeurd. 


(i)  Zie  1°.  Officiële  Notulen  van  het  gebeurde  op  dien  dsf ;  2".  Ne- 
derlandsche  Staats-Courant  van  1819  ,  n».  20  ,  26  ,  3o  ;  3°.  Journal  Gcnéial 
des  Payt-Bas  van  1819,  n".  11 4  ,  117,  u8  ;  4".  Sluart's  Jaarboeken  1810, 
I,  71  —  lo3. 


De  Voorzitter  deelt  mede  dat  zijn  ingekomen : 

1°.  twee  missives  van  de  Eerste  Kamer,  daarbij  meldende  dat 
zij  zich  heeft  vereenigd,  met  even  zoo  vele  haar  door  de  Tweede 
Kamer  toegezonden  wets-ontwerpen ,  namelijk  met : 

dat  betreffende  de  regeling  der  grensscheiding  der  provinciën 
Antwerpen  en  Zuid-Braband; 

dat  betreffende  de  regeling  der  grensscheiding  der  provinciën 
Antwerpen  en  Oost-Vlaanderen. 

Deze  missives  worden  achtereenvolgens  voor  kennisgeving 
aangenomen. 

2°.  eene  Koninklijke  boodschap  ten  geleide  van  een  wets-ont- 
werp betreffende  de  vierde  uitloting  der  uitgestelde  schuld. 

Deze  stukken  zullen  gedrukt  en  rondgedeeld  en  het  wets- 
ontwerp naar  de  afdeelingen  verzonden  worden  (1). 

3°.    de  navolgende  verzoekschriften,  als: 

een  van  den  heer  Jollij  c.  s.  ,  fabriekanten  van  zv/arte  zeep  te 
Brussel  daarbij  afschrift  overleggende  van  een  door  hen  aan  den 
Koning  ingediend  verzoekschrift  om  te  verkrijgen  dat  de  belas- 
ting op  de  zwarte  zeep  zoude  worden  vervangen  door  eene  andere 
betaalbaar  bij  den  invoer  op  de  potasch; 

een  van  den  heer  Amptinck ,  landbouwer  te  Kelder  in  Gel- 
derland ,  zich  beklagende  over  eene  aanhaling  van  goederen 
bij  zijne  woning  gedaan  door  de  bedienden  der  in-  en  uitgaande 
regten  en  wettig  verklaard  bij  uitspraak  van  het  Hoog-Geregtshof 
van  Financien,  en  verzoekende  om  zich  daartegen  in  regten  te 
kunnen  en  te  mogen  verzetten  op  eene  der  doorhem  voorgedra- 
gen wijzen  ; 

acht  adressen,  namelijk  van  de  kamer  van  koophandel  en  fabrieken 
van  Amsterdam; 

van  de  heeren  Willinck  c.  s. ,  kooplieden  te  Amsterdam  ; 

van  den  heer  Croockewit  c.  s. ,  suikerraffinadeurs  te  Amsterdam  ; 

van  de  kamer  van  koophandel  en  fabrieken  van  Rotterdam  ; 

van  de  kamer  van  koophandel  en  fabrieken  van  Dordrecht; 

van  de  heeren  van  Oordt  c.  s.  suikerraffinadeurs  te  Rotter- 
dam en  Dordrecht ; 

van  de  heeren  Werbrouch  c.  s. ,  suikerraffinadeurs  te  Ant- 
werpen ; 

van  de  heeren  van  Burck  c.  s. ,  handelaars  in  koffij  en  suiker 
te  Nijmegen  ; 

strekkende  de  voorsz.  acht  adressen  om  voor  te  dragen  bezwaren 
en  bedenkingen  tegen  de  bij  de  Kamer  aanhangige  ontwerpen 
van  wet  betrekkelyk  eene  in  te  voeren  belasting  op  de  koffij 
en  suiker ; 

een  adres  der  heeren  Buys ,  do  Bordes  en  Jordan  c.  s. , 
fabriekanten  in  HoUandsch  zeildoek  te  Krommenie  en  Assendelft 
in  Noord-Holland,  houdende  bedenkingen  tegen  het  leggen  eener 
belasting  op  den  invoer  van  potasch  en  soda ; 

een  der  kamer  van  koophandel  en  fabrieken  van  Schiedam  , 
zich  beklagende  over  de  bepaling  van  art.  43  van  het  bij  de 
Kamer  aanhangig  ontwerp  van  wet  betreffende  het  binnenlandsch 
gedistilleerd ; 

een  der  kamer  van  koophandel  en  fabrieken  der  stad  Gent, 
daarbij  verschillende  aanmerkingen  voordragende  op  de  nieuwe 
ontwerpen  van  wet  betrekkelijk  de  in-  en  uitgaande  *egten  en 
accijnsen  ; 

een  der  heeren  Meyer  en  Zonen  c.  s.,  kooplieden  in  Amster- 
dam ,  houdende  bezwaren  tegen  het  belasten  der  potasch ,  soda 
en  wecdasch. 

Deze  adressen  zullen  worden  verzonden  naar  de  Commissie 
voor  de  verzoekschriften. 

4°.    de  navolgende  boekwerken  ,  als ; 

van  den  schrijver,  een  exemplaar  van  zijn  werk:  Essais ,  sur 
la  combinaison  des  trois  méthodes  ,  (d'enseigneraent  primaire) 
d'Amsterdam ,  de  Lancaster  et  des  Frères  des  écoles  chrétien- 
nes ,  considérés  principalement  par  rapport  a  l'enseignement  k 
adopter  pour  les  écoles  primaires  des  pauvres  de  la  ville  de 
Tournay  et  de  son  district ,  par  Jacques  Lecoq.  Tournai ,  choz 
D.  Casterman  ,  1818 ; 

van  den  schrijver,  een  exemplaar  van  zijn  werk:  Répertoire 


(1)    Bijlagen  onder  n"'  XiV. 
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général  par  ordre  alphahétique  des  lols  et  arrétiés,  publiés  dans 
ie  Journal  Officiel  et  dans  la  Gazette  -  Générale  des  Pays- 
Bas ,  par  M.  L.  P.  Poswick ,  greffier  en  chef  de  la  cour 
supérieure  de  justice ,  séant  a  Liège.  Liége ,  chez  Duvivier , 
1818; 

van  den  uitgever:  Almanach  Royal  de  la  cour  des  provinces 
raéridionales  et  de  la  ville  de  Bruxelles ,  pour  l'an  1819.  Bruxel- 
les  ,  chex  A.  Stapleaux  ; 

van  den  zoon  des  schrijvers,  een  exemplaar  van  diens  v^erk : 
Bewerp  van  Vlaamsche  spelling,  gevolgd  van  een  oogopslag  op 
Nederlandscbe  dichtkunst ,  door  Philip  Jacques  de  Neckere ,  ge- 
wezen balliu  van  het  vrije  van  Rijssel ,  en  oud  griffier  van 
Bixschote  en  Dickebusch.    Tot  Yper ,  bij  Smaelen-Voerman. 

van  de  Curatoren  der  hoogeschool  te  Utrecht :  Annales  Acade- 
miae  Rheno-Trajectinae,  1815  —  1816. 

Supplementum  annalium  Academiae  Eheno-Trajectinae ,  1815 — 
1816. 

Annales  Academiae  Rheno-Trajectinao  ,  1816 — 1817. 

Deze  boekwerken  zullen  worden  geplaatst  in  de  boekerij 
der  Kamer. 


De  Commissie  voor  de  Verzoekschriften  brengt  de  volgende  ver- 
slagen uit  (1) : 

De  heer  Pijcke,  lid  der  Commissie: 

I.  De  heer  Pierre  de  Raedt  d'Helheq,  oud  maire  van  Grim- 
berghe,  geeft  te  kennen,  dat  hij,  gedurende  de  zitting  van  1816, 
cene  memorie  aan  U  Edel  Mogenden  heeft  ingeleverd,  waarin 
hij,  na  talrijke  aanslagen,  buitensporige  magtsoefeningen  en  andere 
willekeurige  daden  te  hebben  opgegeven ,  gedurende  de  jaren  1804, 
1805  en  1806,  tegen  de  vrijheid  der  burgers  en  tegen  zijnen  per- 
soon,  door  het  voormalig  Crimineel  Geregtshof  van  het  departement 
van  de  Dyle,  uitgevoerd  en  gepleegd,  het  daarstellen  verzoekt  van 
den  Hoogen  Raad  of  van  cenig  ander  Geregtshof,  raagt  hebbende 
om  de  pretenselijk  aan  voormelde  misdaden  schuldigen  te  vonnis- 
sen. Hij  zegt,  dat  zijne  petitie,  in  de  zitting  van  den  3den  De- 
cember 1816  gelezen  zijnde,  destijds  naar  de  Commissie  tot  de 
petitiën  was  geren voijeerd,  maar  dat  men  tot  dusverre  geene  be- 
slissing ten  aanzien  van  zijn  verzoek  heeft  genomen. 

Na  deze  daadzaken  te  hebben  gemeld,  verzoekt  de  requestrant 
op  nieuw  ü  Edel  Mogenden,  oin  in  hunne  hooge  wijsheid  de 
motieven  van  zijne  klagten  te  willen  overwegen,  de  wetten,  op 
welke  hij  die  gegrond  heeft,  te  willen  nasporen,  en  eene  wetge- 
vende bepaling  te  willen  provoceren ,  welke ,  in  afwachting  dat  de 
Hooge  Raad  zal  worden  daargesteld,  aan  een  ander  Geregtshof  het 
regt  verleent,  om  in  deze  zaak  te  cognoceren. 

De  requestrant  bedriegt  zich  in  eene  daadzaad,  en  uit  dien 
hoofde  zijn  er  geene  termen  om  op  nieuw  over  zijn  tweede  be- 
roep aan  deze  Vergadering  te  delibereren.  En  indedaad,  de  ter 
griffie  dezer  Kamer  voorhanden  zijnde  stukken  bewijzen :  1°.  dat 
de  petitie  van  den  heer  de  Raedt,  op  den  3den  December  1816, 
aan  de  Commissie  tot  de  petitiën  is  gerenvoijeerd  geworden,  en 
2".  dat  die  Commissie,  op  den  3den  Januarij  1817,  bij  monde  van 
den  heer  Wasseige,  haar  rapport  over  deze  zaak  aan  de  Verga- 
dering heeft  uitgebragt.  De  Commissie  had  destijds,  wel  is  waar, 
niet  ontveinsd,  dat  er  eene  gaping  in  onze  wetgeving  bestond, 
door  het  gebrek  aan  een  Geregtshof,  hetwelk  competent  zou  zijn 
om  te  cognosceren  in  zaken  van  den  aard,  als  waarvan  de  reques- 
trant gewaagt,  doch  had  geenszins  in  het  ontwerp  gestemd  om 
een  dergelijk  hof  daar  te  stellen.  Dien  ten  gevolge  had  gezegde 
Commissie  niet  gemeend,  dat  het  verzoek  van  den  heer  de  Raedt 
materie  tot  deliberatien  van  deze  Kamer  kon  opleveren,  en  het 
was  alleen  uit  dien  hoofde  geweest,  dat  de  Commissie  destijds 
U  Edel  Mogenden  had  voorgesteld  om  gemelde  petitie  ter  griffie 
te  deponeren,  ten  einde  ieder  der  leden  dezer  Vergadering  in  de 
gelegenheid  te  stellen  om,  overeenkomstig  art.  114  van  de  Grond- 
wet, hot  onderwerp  van  een  voorstel  van  wet  uit  dezelve  te 
trekken. 

Uwe  Commissie  deelt  nog  in  dezelfde  meening  en  stelt  de  Ver- 
gadering voor,  om  het  nieuwe  request  van  den  heer  de  Raedt 
insgelijks  ter  griffie  te  deponeren. 


(l)  Deze  verslagen  zijn  oveioeiiomeii  uit  <le  Ncdciiarnhchc  Staats-Couraiil  ., 
1819,  n°.  26  en  3o.  Uie  onder  111,  IV  en  VI  werden  in  hel  liollandsili , 
de  ovrriffcn  in  het  Fransch  uit(>,etjraf;t.    [Zie  de  norspionlielijke  verslagen.] 


II.  De  erfgenamen  van  Aiitoiiie  Jacobs,  gewezen  brouwer  te 
Tirlemont,  schetsen,  in  al  derzelver  bijzonderheden,  het  tafereel 
van  de  verliezen  en  het  lijden ,  welke  zij  zeggen  ten  gevolge  der 
revolutie,  die  in  de  Zuidelijke  Provinciën  in  1789  en  1790  heeft 
plaats  gehad,  ondergaan  te  hebben. 

De  requestranten ,  vertrouwende  op  de  vaderlijke  goedheid  des 
Konings,  tot  bekoming  eener  schadeloosstelling  voor  hunne  ver- 
liezen, zeggen,  dat  zulks  hun  beloofd  was  bij  eene  depêche  van 
Z.  Keizerl.  II.  den  Aartshertog  Karei,  den  15den  November  1793, 
en  dat  men  die  ook  in  Henegouwen ,  Vlaanderen  en  elders,  over- 
eenkomstig eene  verklaring  des  Keizers,  van  den  22sten  Augustus 
1791,  toegestaan  had. 

De  requestranten  wenden  zich  desniettemin  aan  ü  Edel  Mog. , 
ten  einde  Uwe  voorspraak  bij  Z.  M.  den  Koning,  ten  behoeve 
hunner  reclamatie,  te  mogen  erlangen. 

De  Commissie  is  van  oordeel  dat,  aangezien  deze  zaak  niet  van 
de  attributen  dezer  Kamer  is,  en  het  onvoegzaam  is,  dat  de 
Kamer  trede  tusschen  Zijne  Majesteit  en  particuliere  personen, 
welke  slechts  vorderingen  van  bijzonder  belang  hebben  te  doen 
gelden,  men  wegens  de  requeste  van  de  erven  Jacobs  tot  de  orde 
van  den  dag  behoort  over  te  gaan,  en  stelt  voor  dezelve  gaaf 
ter  griffie  te  deponeren. 

De  heer  Fontein  Vcrschuir,  lid  der  Commissie: 

III.  De  weduwe  Jan  .ffais ,  geboren  Veldhuis,  beklaagt  zich,  dat 
wijlen  haar  man  Jan  Kats,  beurtschipper  van  Zwolle  op  Amster- 
dam, in  1811,  met  granen  naar  Schiedam  gevaren  zijnde,  aldaar 
is  overleden; 

dat  zijn  schip  aldaar  door  de  Marine  is  geprest  om  hout  van 
Dordrecht  naar  Antwerpen  te  brengen ,  en  verder  op  nieuw  in  dienst 
gehouden,  voor  de  zéewerken  langs  het  eiland  Over-Flacquée ; 

dat  hetzelve  schip,  altijd  in  's  Lands  dienst  blijvende,  in  de 
maand  November  van  dat  jaar  door  storm  en  zwaar  weder  is 
beloopen  én  zeer  aanmerkelijke  schade  heeft  geleden; 

dat  zij,  bij  de  komsli  van  Zijne  Majesteit,  een  verzoekschrift 
aan  Hoogstdenzelven  heeft  gepresenteerd ,  met  de  originele  bewijzen 
gesterkt;  dat  dit  request  in  handen  van  den  toenraaligen  Minister 
van  Oorlog  gesteld  geworden  zijnde,  al  deze  bewijzen  op  deszelfs 
bureau  zouden  zijn  verloren  geraakt,  terwijl  gemelde  Minister  nooit 
op  haar  verzoekschrift  aan  Zijne  Majesteit  zou  hebben  berigt; 

dat  zij,  vervolgens,  zich  eenige  andere  verklaringen,  zoo  van 
den  in  1812  gefungeerd  hebbende  prefect  van  de  Monden  van  den 
IJssel,als  van  den  burgemeester  der  stad  Zwolle,  waarvan  zij  dan 
ook  nu  twee  losse  afschriften  heelt  overgelegd,  heeft  bezorgd, 
Avaarbij  dezelve  verklaren ,  in  der  tijd  de  papieren  te  hebben  ge- 
zien, welke  de  waarheid  van  het  pressen  van  het  schip  en  van 
de  geledene  schade  bewijzën; 

dat  zij  deze  stukken  heeft  ter  hand  gesteld  aan  den  toenmaligen 
Minister  van  Binnenlandsche  Zaken,  met  dat  ongelukkig  gevolg, 
dat  ook  aldaar  deze  papieren  zouden  zijn  vermist  en  verloren  ge- 
raakt; 

dat  zij,  vervolgens,  op  nieuw  een  verzoekschrift  aan  Zijne  Ma- 
jesteit heeft  overgegeven,  en  dat  aan  haar,  eenigen  tijd  daarna, 
een  douceur  van  f  100  is  ter  hand  gesteld; 

zij  beklaagt  zich  verder,  dat  zij  zich  met  vijf  ongelukkige  kin- 
deren in  armoede  bevindt,  en  verzoekt  dat  de  Kamer  eea  gunstig 
besluit  over  hare  zaken  gelieve  te  nemen. 

De  Commissie  is  van  oordeel,  dat  deze  zaak  niet  behoort  tot 
de  attributen  der  Vergadering,  maar  dat  de  suppliante  zich  aan 
de  Commissie  tot  liquidatie  van  den  achterstand  behoort  te  adres- 
seren, terwijl  de  verstreken  termijn  en  het  gebrek  aan  volledig 
bewijs  misschien  door  Zijne  Majesteit  zonden  kunnen  worden  ge- 
suppleerd. Zij  is  daarom  van  oordeel,  dat  dit  request  ter  griffie 
behoort  te  worden  gedeponeerd. 

IV.  De  notaris  van  der  Linden,  wonende  te  Ixelles,  kanton 
Ucclo,  arrondissement  Brussel,  beklaagt  zich,  dat  een  notaris  ten 
platten  lande  niet  hetzelfde  regt  heeft  als  die  der  steden ;  dat  do 
notarissen,  welke  in  plaatsen  resideren,  waarin  een  Hoog  Geregtshof 
is  gevestigd,  hunne  functien  over  het  geheel  ressort  mogen  uit- 
strekken; zij,  die  in  eene  stad  waarin  zich  eene  Regtbank  van 
eersten  aanleg  bevindt  wonen,  over  het  geheel  arrondissement; 
terwijl  de  notarissen,  in  een  Kanton  geplaatst,  binnen  twee  of  drie 
vierkante  uren  alleen  hunne  professie  mogen  uitoefenen. 

De  suppliant  onderstelt,  dat  dit  schadelijk  misbruik  zijnen  oor- 
sprong heeft  in  de  oude  voorregten  des  notaires  du  Ckatelet,  van 
Parijs,  zoowel  als  aan  de  fiscale  consideratien,  waarvan  de  in- 
vloed altijd  verderfelijk  is,  zoodat  er  geene  enkele  voldoende  reden 
is  voor  de  wet  van  den  25sten  Ventose,  Xlde  jaar,  overeenko- 
mende met  de  wet  van  den  16dcn  Maart  1803;  omdat  er,  naar 
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zijn  oordeel,  even  veel  wijsheid  en  kennis  noodig  is  tot  de  uit- 
oefening van  het  notarisambt  ten  platten  lande  als  in  de  steden. 

Hij  tracht  zijne  gevoelens  nader  te  ontwikkelen  en  te  bevestigen 
in  eene  memorie,  welke  hij  bij  zijn  verzoekschrift  heeft  overge- 
legd, en  welke,^  door  45  notarissen  ten  platten  lande  geteekend, 
in  1817  aan  Zijne  Majesteit  zoude  zijn  overgegeven. 

Hij  eindigt  zijn  request  met  een  verzoek,  dat  het  ü  Edel  Mo- 
genden  behagen  moge  eene  wet  voor  te  stellen ,  die  aan  alle  nota- 
rissen het  regt  geeft,  om  hunne  functien  uit  te  oefenen  in  de  geheele 
uitgestrektheid  der  provincie,  waarin  zij  resideren. 

De  Commissie ,  van  oordeel  zijnde  dat  deze  zaak  in  aanmerking 
zou  kunnen  komen  bij  de  deliberatien  over  het  nieuwe  wetboek 
voor  dit  Koningrijk,  adviseert  om  dit  verzoek  inmiddels  ter  griffie 
neder  te  leggen,  ten  einde  zoodanige  leden  der  Vergadering,  welke 
zich  genegen  mogten  gevoelen  daaruit  eenig  voorstel  te  on'tleenen, 
daartoe  de  gelegenheid  te  geven. 

De  heer  Reyphins,  Ud  der  Commissie: 

V.  J ean  Pierre  Nothomb ,  Koninklijk  notaris  te  Esch  op  de  Alzette , 
in  het  Groot-Hertogdom  Luxemburg,  geeft  te  kennen ,  dat  het  ver- 
bod van  uitvoer  der  houtskolen ,  bij  het  tarief,  dat  by  de  wet  van 
den  5den  October  1816  is  gevoegd ,  bepaald  de  vernietiging  der 
grondeigendommen  ten  gevolge  heeft.  Het  Groot- Hertogdom ,  zegt 
de  requestrant,  verdiende  voormaals  met  regt  den  naam  van  de- 
partement des  forets  (der  bosschen);  hetzelve  heeft ,  tot  voorname 
hulpbronnen,  slechts  bosschen,  waarvan  het  hout,  tot  kolen  ver- 
teerd, steeds  een  zeer  aanzienlijk  voorwerp  van  handel  heeft 
opgeleverd :  de  brandstof  maakt  slechts  het  geringste  gedeelte  der 
consumtie  uit,  en  de  opbrengsten  der  bosschen  hebben  steeds  de 
behoeften  der  ijzersmelterijen  en  smederijen  overtrofiFen. 

_De  requestrant  brengt  een  vrij  groot  aantal  omstandigheden 
bij,  om  dit  zijn  aangevoerde  te  bewijzen,  en  zegt,  onder  ande- 
ren, dat  hij,  in  dit  oogenblik,  6000  vademen  hout  te  koop  heeft, 
die  hem  eertijds  f  30,000  zouden  zijn  waardig  geweest,  doch 
waarvoor  men  hem  thans  in  het  Groot-Hertogdom  slechts  f  12,000 
biedt;  dat  er,  bij  den  verkoop  van  hakhout  in  de  Koninklijke 
bosschen,  geene  koopers  zijn,  en  dat  het  eene  soort  van  wonder 
is,  wanneer  voor  eene  of  andere  partij  een  liefhebber  gevonden 
wordt:  bijna  alle  partijen  blijven  onverkocht.  Men  werpe  mij 
niet  tegen,  zegt  de  requestrant,  dat  de  uitvoer  der  houtskolen 
schade  aan  de  inlandsche  fabrieken  toebrengt,  dewijl  dezelve  geen 
derde  gedeelte  van  het  voorhanden  zijnde  hakhout  verbruiken ,  en 
bijaldien  men  al  bij  het  systema  van  algemeen  verbod  van  uit- 
voer wil  blijven  volharden,  dan  zou  de  billijkheid  en  het  wel 
begrepen  belang  der  Nederlandsche  ingezetenen  eene  uitzonderin»- 
ten  behoeve  der  in  de  Fransche  grenzen  geënclaveerde  bosschen 
van  het  Groot-Hertogdom  Luxemburg  vorderen. 
^  De  requestrant  wendt  zich  derhalve  tot  deze  Vergaderincr,  ten 
einde  de  afschaffing  van  de  bepalingen  der  wet,  waarbij  de' uit- 
voer van  houtskolen  verboden  wordt,  voor  te  stellen. 

De  Commissie  is  van  oordeel,  dat  het  tegenwoordig  tijdsf'e- 
wricht  gunstig  is,  om  het  verzoek  van  den  heer  Nothomb  in  bij- 
zondere overweging  te  nemen,  dewijl  hetzelve  behoort  tot  het 
nieuwe  tarief,  hetwelk  Z.  M.  aan  de  deliberatien  der  Kamer  heeft 
doen  voorleggen,  en  waarbij  de  instandhouding  van  het  ver- 
bod, tegen  hetwelk  de  requestant  reclameert,  voorgesteld  wordt. 
Bijaldien  de  Kamer  mogt  goedvinden  de  Sectiën  uit  te  noodin'en 
om  de  motieven,  welke  ten  voordeele  van  het  Groot-Hertoc^dom 
Luxemburg  vóór  den  vrijen  uitvoer  van  houtskolen  schijn'en  te 
militeren,  rijpelijk  te  overwegen,  zou  zij  waarschijnlijk  de  nood- 
zakelijkheid voorkomen,  waarin  zich  een  of  ander  lid  der  Kamer 
zou  gebragt  zien,  om,  te  dezen  aanzien,  een  ontwerp  van  wet 
.voor  te  dragen;  redenen,  waarom  de  Commissie  der  Verfraderin.' 
voorstelt,  deze  petitie  ter  griffie  te  deponeren,  ten  einde  alle  de 
leden  van  derzelver  motieven  kennis  zouden  kunnen  nemen. 

De  heer  Hemper ,  lid  der  Commissie : 

VI.  Amsterdamsche  wijnhandelaren  verzoeken,  dat  de  Vero-aderin-r 
zoodanige  maatregelen  zal  gelieven  te  provoceren,  als  tot ''redding 
van  den  koophandel  gepast  zouden  worden  bevonden. 

Reeds  in  den  jare  1816,  vóór  de  aanneming  der  thans  in 
werking_  zijnde  indirecte  belastingen,  heeft  zich  de  Amsterdam- 
sche wijnhandel  mei  bezwaren  daartegen  aan  deze  Vergadering- 
gewend  gehad.  °  ° 
_  Na  den  afloop  van  het  eerste  proefjaar,  werden  die  bezwaren 
m  de  vorige  zitting,  vernieuwd;  doch  de  in  die  Vergaderino-  aan 
dezelve  medegedeelde  berigten  van  den  Directeur-Generaaf  over 
de  onbeschrevene  middelen  omtrent  sommige  wijzigingen  in  de 
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maatregelen ,  welke  de  ontvangst  van  den  impost  op  de  wijnen 
moesten  verzekeren,  had  alstoen  doen  hopen,  dat  de  Vergaderine 
deze  klagten  voor  het  laatst  zou  gehoord  hebben. 

Deze  hoop  is  verijdeld.  Ook  na  het  eindigen  van  het  tweede 
proefjaar  verklaren  de  voornaamste  handelaren,  dat  de  onder- 
vinding hoe  langs  hoe  meer  geleerd  heeft,  dat,  met  de  tegenwoor- 
dige wyze  van  invorderen  der  indirecte  belastingen,  alle  buiten- 
landsche  handel  m  daaraan  onderworpen  objecten  volstrekt  on- 
bestaanbaar is,  en  dat  het  mitsdien,  bij  de  handhaving  dezer 
wyze  van  heffing,  met  eene  weleer  zoo  rijke  bron  van  welvaart 
voor  dezen  handel  gedaan  is,  gelijk  de  verzoekers,  bereids,  in 
hunne  handelsbetrekkingen ,  de  niet  twijfelachtige  gevolgen  daar- 
van ontdekken.  o    &  b 

Reeds  deze  betuiging  zou  genoegzaam  zijn,  om  de  aandacht  der 
Vergadering  op  dit  onderwerp  te  vestigen;  doch  een  tweede  be- 
zwaar 13  niet  minder  belangrijk,  wanneer  de  verzoekers  de  ob- 
raerkzaambeid  der  Vergadering  inroepen  op  de  nog  altijd  voort- 
durende sluikery  en,  welke,  terwijl  zij  aan  den  eenen  kant  voor 
de  schatkist  de  opbrengsten  van  den  braven  handelaar  nutteloos 
maken,  ook  den  handel  van  dezen  reddeloos  doen  te  niet  gaan. 

Maar  zelfs  dit  is  nog  alles  niet.  Onder  de  voordeelen ,  welke 
het  tegenwoordig  stelsel  van  belastingen  schijnbaar  aanbevelen, 
behoort  in  de  eerste  plaats  de  onbelemmerde  binnenlandsche  cir- 
culatie en  ook  deze  beweren  de  verzoekers,  dat  hun,  door  het 
stedelyk  octrooi  op  de  wijnen,  strijdig  met  's  Lands  wetten,  ont- 
nomen IS.  ' 

Het  verzoek  echter  waarmede  dit  stuk  eindigt,  en  hetwelk 
strekt,  om  door  deze  Vergadering,  zoodanige  maatregelen  te  provo- 

Zr^^M  A  r  ''l  '"''^''''"^  T  f'oophandel gepist -zal  vinden, 
vervalt  door  den  tegenwoordigen  stand  der  zaken  zelve,  daar 
de  Vergadering,  door  het  Gouvernement,  derzelver  aandacht  op 
een  nieuw  gewyzigd  plan  van  indirecte  belastingen  gevestigd  ziet , 
en  het  eindelyk  voorstel  der  Commissie  kan  dus  onder  deze  om^ 
standigheden  geen  ander  zijn,  dan  dat,  om  het  verzoek  ter  griffie 
ntder  te  leggen,  tot  inzage  der  leden  dezer  Vergadering,  onder 
welke  niemand  zeker  het  naauw  verband  over  het  hoofd  zal  zien , 
f^  tt?^.  bezwaren  en  de  ontwerpen  van  wet,  waarmede  zich 
de  bectien  op  dit  oogenblik  bezig  houden. 

De  heer  Sandberg  van  Essenburg,  lid  der  Commissie: 

VIL  De  heer  Josephdu  Toict,rein  Stueren-Ambacht,  eersten  re-ter 
suppleant  by  het  vredegeregt  van  het  eerste  kanton  van  Kort'i,-k 
geoft  te  kennen,  dat  hy  eigenaar  is  van  eene  patrimoniele  wereld- 
lijke tiende  en  dat  de  Fran.che  wetten,  sedert  de  revoE  op 
dat  stuk  uitgevaardigd,  slechts  de  tienden  van  kerkdijken  en  leen^ 
pligtigen  oorsprong,  maar  geenszins  de  patrimoniele  en  wereldlijke 
tienden  hebben  aangerand;  dat  hij  meent  ter  appui  van  dit  S 
geavanceerde,  te  mogen  aanhalen  de  naauwkeurige  verklarl" 
van  den  Minister  van  Finantien,  Ramel.  in  Januarijl797 -e-even: 
en  met  zoovele  woorden  behelzende,  dat  de  Fransche  Republiek 
nooit  aanspraak  op  andere  tienden  gemaakt  heeft,  dan  op  die  van 
kerkelyken  oorsprong,  en  dat  alzoo  de  regtbanken  wegeVs  zijne 
gr  even__  zouden  vermogen  regt  te  spreken!  dat  hij  dien  ten  ge- 
volge zyne  schuldenaren,  of  eigenaars  van  aan  hem  tiendpH-tKe 
goederen  voor  de  Regtbank  van  Brugge  had  gedagvaard  èn  de 
geheele  betaling  van  het  aan  hem  verschuldigde,  met  de  intres- 
ten had  bekomen,  zonder,  na  dien  tijd,  eenige  verdere  hinder- 
nissen te  bestryden  gehad   te  hebben. 

Dat  hij  requestrant,  reeds  tijdens  de  eerste  zitting  der  Staten- 
Generaal,  eene  petitie  aan  de  Tweede  Kamer  van  U  Ed.  Mo" 
heeft  ingediend,  ten  fine  om  in  zijne  regten  en  in  het  vrije  bezi 
van  zyne  tiende  te  worden  hersteld;  maar  dat  deze  petit  e  door 
den  president,  in  der  tijd,  aan  Z.  M.  overgemaakt,  ingeClle  Uvies 
van  den  Staatsraad,  was  gewezen  van  de  hand.  De  requesfrant 
IS  dienvolgens  te  rade  geworden,  om  zich  op  nieuw^ot  deze 
Vergadering  te  wenden,  met  verzoek,  dat  dezelve  hem  reg  oelieve 
e  laten  wedervaren,  en  hem  in  het  vol  en  algeheel  genot'van  ÏÏne 
tiende  te  w.Uen  herstellen,  of  wel,  om,  indien  de  staatkunde  Ter 

st'X Ie  dTen ''"'T"  'T''--  -gtmatige  schacreloo  - 

stelling  te  doen  geworden,  hetzij  uit  de  publieke  schatkist,  hetzij 
door  middel  der  eigenaars  der  tiendpligtige  goederen.  ^ 
De  Commissie  heeft  gemeend  deze  petitie  naauwkenrig  te  moeten 
overwegen,  aangezien  dezelve  een  zeer  delicaat  punt  aanroert  en 
dewyl  de  requestrant  verzekert,  dat  zijn  regt  hem,  o„  e^e  des- 
po  leke,  wederregtelijke  en  tegen  de  Grondwet  strijdige  wijze  is 

bestor,  ft"-  '''^  ^''^''^'^  ^^'^'ïe 
bestaande  Iranscho  wetten,  de  uitdrukkelijke  handhavin-  der  in- 
teodale  of  wercldlyke  tiendon  gezocht  en  slechts  beloftcn'tot  scha- 
deloosstelling gevonden,  welke  niet  te  naauwkeurig  nagekomen  zijn 
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geworden,  en  hel  Keizerlijk  decreet  van  den  22steD  Januarij  1813 
scüijnt  niet  toepasselijk  op  een  land,  hetwelk  sedert  1796  vol- 
gens de  wetten  der  Fransche  Republiek  bestuurd  geworden  is. 
Te  vei-o-eefs  ook  heeft  de  Commissie  zich  trachten  te  verklaren, 
waarom  de  heer  Du  Toict,  die  zonder  twijfel  nog  dezelfde  regten 
heeft,  als  in  het  door  hem  aangevoerde  tijdvak  van  1797,  en  die 
daarenboven  in  zijne  regten  gehandhaafd  en  bevestigd  is,  bij  een 
vonnis,  waarvan  hij  het  vol  en  algeheel  uitwerksel  heeft  genoten , 
niet  op  nieuw  zijn  regt  voor  de  Regtbanken  vervolgt ,  en  waarom 
hij,  langs  den  leii  minste  ongewonen  weg  der  Koninklijke  magt, 
van  den  Staatsraad  en  der  Ötaten-Generaal,  tracht  te  bekomen 
iets,  dat  hem,  onder  het  beheer  der  als  nog  bestaande  wetten, 
eenmaal,  zonder  eenige  hindernis,  is  toegekend  en  toegewezen  ge- 
worden. 

De  Commissie  is  derhalve  van  oordeel,  dat  er  geene  termen 
zijn,  om  in  dezen  van  den  gewonen  gang  der  zaken  af  te  gaan, 
en  proponeert  het  renvooi  en  het  depót  van  dit  request  ter  griffie. 

Vill.  De  abt  de  Foere,  thans  gevangen  te  Vilvoorde.,  legt, 
in  een  wijdloopig  request,  zijne  grieven  bloot,  en  reclameert  de 
tusschenkomst  dezer  Kamor;  het  hoofdzakelijke  van  dit  rekwest 
behelst : 

-Dat  hij,  gedurende  de  vorige  sessie,  zijne  klagten  aan  deze 
Kamer  had  in^^e.iiend,  dat  men  hem  belet  had,  in  zijne  gevange- 
nis ,  met  de  redactie  van  den  Spectateur  Beige  voort  te  gaan.^ 

..  In  de  eerste  dagen  van  het  jaar  1818  reclameerde  hij  op  nieuw 
deze  vrijheid,  doch  men  had  hem  geantwoord,  dat  er  geene 
redenen  waren,  om,  ten  zijnen  behoeve,  van  de  gewone  maatrege- 
len en  van  de  gebruikelijke  politie  in  de  gevangenissen  af  te  gaan. 

«Hij  verzet  zich  tegen  dit  besluit,  en  geeft  voor,  dat  het  wet- 
boek aan  ieder  verooi  deelde  tot  gevangenisstraf  de  vrijheid  laat, 
om  zich,  naar  zijne  keus,  aan  de  in  het  huis  gebruikelijke  werk- 
zaamheden te  kunnen  overgeven,  en  men  hem  dus  niet  beletten 
kan,  om  zich  aan  zijn  beroep,  zijne  letterkundige  werkzaamheden , 
over  te  geven; 

„Dat  de  ondernemers  alle  soorten  van  werkzaamheden,  welke 
noch  de  veiligheid,  noch  de  gezondheid  van  het  huis  benadeelden, 
mogen  invoeren  ;  dat  er  gevangenen  zijn ,  welke  akten  enz. ,  ko- 
piëren ,  en  hij  requestiant  de  eenige  is,  wien  men  belet,  zich  aan 
werkzaamheden  volgens  zijne  keuze  over  te  geven; 

»Dat  de  aan  den  directeur  kommandant  verleende  faculteit, 
om  de  schriften,  vóór  dat  dezelve  verzonden  worden,  te  viseren, 
de  tegenwerping  beantwoordt,  dat  die  schriften  de  veiligheid  van 
het  huis  kunnen  in  de  waagschaal  stellen; 

.,  Dat  het  gebruik  of  de  gewone  politie  der  gevangenissen  tegen 
hem  ingeroepen,  geen  invloed  op  zijn  regt  kunnen  hebben;  dat 
dit  gebruik,  indien  hetzelve  op  eene  wet  gegrond  is,  slechts  de 
eenvoudige  toepassing  is,  en  dat,  indien  daarentegen  dit  gebruik 
op  geene  wet  gegrond  is,  zulks  een  misbruik  en  eene  daad  van 

willekeur  is;  .       ,  u  • 

..Dat  nimmer,  onder  de  onderdrukkendste  regering,  de  brieven 
of  geschriften,  anders  dan  die  de  ontkoming  begunstigden ,  aange- 
houden zijn  geworden; 

..  Dat  aan  meer  dan  een'  gevangen  te  Vilvoorde,  wegens  mis 
drijven  van  de  pers,  toegelaten  is  geworden,  om,  gedurende  zijne 
detentie,  andere  geschriften  te  schryven  en  publiek  te  maken; 

n  Dat  zelfs  in  het  huis  van  Vilvoorde  nimmer  dergelijk  bevel, 
vóór  de  maand  October  1817  schijnt  bestaan  te  hebben,  daar, 
vóór  die  dagteekening,  de  kommandant,  de  correspondentie  tus- 
schen  den  requestrant  en  andere  personen,  omtrent  de  uitgifte 
van  den  Spectateur  Bekje,  niet  verhinderde; 

..Dat  hij  overigens  gedeeltelijk  zonder  acces  gezeten  heeft,  iets, 
dat  volstrekt  bij  onze  wetten  is  verboden,  behalve  in  eenige  ge- 
vallen ,  welke  geenszins  op  den  requestrant  van  toepassing  kun- 
nen zijn;  ,    .  , 

..Dat  indien  onder  de  personen,  welke  het  huis  komen  zien, 
zich  kennissen  bevinden ,  men  die  belet  heeft  hem  te  spreken ,  en 
dat  de  oppassers,  dadelijk,  door  de  vernederendste  gebaren,  het 
teeken  tot  vertrekken  geven,  terwijl  het  reglement  van  het  huis 
slechts  het  vragen  van  aalmoezen  verbiedt; 

..Dat  men,  voor  hem,  alle  de  bepalingen  buitengewoon  bezwaard 
heeft;  dat,  sedert  zijne  gevangenis,  men  de  brieven  bij  de  ont- 
vangst en  verzending,  opent;  dat  men  de  gestrengheid  verdubbeld 
heeft,  onder  voorgeven  van  de  uitgave  ven  een  nieuw  nummer  van 
den  Spectateur  Beige;  en  dat  dit  werk,  insgelijks  buiten  de  gevan- 
genis, hot  voorwerp  der  willekeurigste  maatregelen  geweest  is; 

.,  Dat  men  insgelijks  de  bijzondere  brieven  aan  zijn  adres  heeft 
achter  gehouden;  dat  men  zijn  regt  van  petitie  belaagt,  en  dat 
men  zijne  muntspeciën  wegneemt  en  zelfs  gedrukte  stukken ,  welke 
geene  betrekking  tot  zijne  zaak  hebben; 

Dat  zelfs,  den  15den  October  11.,  men  zijne  laatste  papieren 


en  manuscripten,  op  last  van  den  gouverneur  van  Zuid-15raband , 
in  beslag  is  komen  nemen,  en  dat  men  dezelve  medegevoerd  heeft, 
zonder  op  zijnen  tegenstand  acht  te  slaan; 

..Dat,  na  dezo  vermelde  daadzaken,  de  requestrant  van  de 
Kamer  verzoekt : 

»  1°.  Om  hem  autorisatie  te  verleenen,  om  den  Minister  van 
justitie  in  regten  te  vervolgen,  ten  einde  eene  schadeloosstelling 
te  bekomen  voor  de  aan  hem  veroorzaakte  verliezen,  wegens  de 
gedwongene  staking  van  het  blad ,  genaamd  Ie  Spectateur  Beige ; 

..  2".  Om  hem  autorisatie  te  verleenen ,  ten  einde  den  gouver- 
neur van  Zuid-Braband  in  regten  te  vervolgen ,  uit  hoofde  hij  zijne 
manuscripten  weggevoerd  en  zijn  regt  van  petitie  verhinderd 
heeft; 

).  3».  Van  met  uw  gezag  wel  te  willen  tusschen  beiden  komen 
ten  einde  in  het  vervolg  dergelijk  misbruik  niet  meer  plaats  hebbe ; 

))4o.  Van  wel  te  willen  bepalen,  wie  de  voor  dat  verbod  ver- 
antwoordelijke persoon  is,  en  welke  autoriteit,  over  zijn  regt  tot 
eene  billijke  schadevergoeding,  uitspraak  zal  moeten  doen; 

..5°.  Om  in  overweging  te  willen  nemen,  of  het  niet  beter 
ware,  dat  de  Kamer  zich  met  Z.  M.  concerteerde,  ten  einde  der- 
gelijke misbruiken  te  doen  ophouden,  en  hem,  door  maatregelen 
van  conciliatie,  eene  billijke  schadeloosstelling  te  doen  erlangen. " 

De  Commissie  vermeent,  dat  er  veel  overeenkomst  is  tusschen 
dit  request  en  dat  van  den  heer  Cauchois-le-Maire ,  uit  hoofde 
dat  beiden  autorisatie  vragen ,  om  de  ambtenaren,  welke  de  gewone 
Regtbanken  niet  kunnen  bereiken,  in  regten  te  vervolgen,  en  dat 
beiden  zich  beklagen  over  daadzaken ,  inderdaad  ontbloot  van  be- 
wijzen, doch  welke  de  positie  der  klagenden  moeijelijk  maakt  te 
bewijzen. 

De  Commissie  heeft  in  der  tijd  vermeend,  de  quaestie  rond- 
borstig te  moeten  behandelen,  en  stelde  voor,  in  de  zaak  van 
CauchoiSy  het  renvooi  naar  de  Sectien,  ten  einde  zelfs  tot  den 
schijn  te  willen  benemen  van  deze  klagte  te  willen  smoren;  doch 
de  Kamer  oordeelde  er  anders  over,  en  ging  met  bijna  algemeene 
stemmen  tot  de  orde  van  den  dag  over;  welke  derhalve  ook  het 
algemeen  gevoelen  der  Commissie  wezen  mag,  gelooft  zij,  in  den 
stelligen  en  uitdrukkelijken  wil  der  Kamer  te  moeten  berusten,  en 
het  deponeren  ter  griffie  te  moeten  voorstellen. 

De  Kamer  vereenigt  zich  achtereenvolgens  met  de  bij  deze 
verslagen  voorgestelde  conclusien. 

De  heer  van  Hogendorp  doet  daarop  het  voorstel,  dat, 
aangezien  twee  der  adressen,  waaromtrent  verslagen  werden  uit- 
gehragt ,  namelijk  die  der  Amsterdamsche  wijnhandelaren  en  een 
van  den  heer  Nothomb ,  betrekking  hebbende  op  onderwerpen  welke 
thans  aan  het  onderzoek  der  afdeelingen  zijn  onderworpen ,  te  doen 
drukken  en  aan  de  leden  ronddeelen  (1). 

Dit  voorstel  wordt  door  eenige  leden  ondersteund,  en  daar  nie- 
mand zich  daartegen  verklaart,  zonder  hoofdelyke  stemming 
goedgekeurd  (2). 

De  vergadering  is  daarop  gesloten. 


De  beide  verzoekschriften,  volgens  het  besluit  aan  de  leden 
gedrukt  medegedeeld,  zyn  van  den  volgenden  inhoud: 

Verzoekschrift  van  Amsterdamsche  wijnhandelaren  enz.  [Zie  het 
Verslag  der  Commissie  onder  n".  VI]. 

Edel  Mogende  Heeben! 

Geven  met  den  meesten  eerbied  te  kennen  de  ondergeteekenden , 
allen  handelaars  in  wijnen,  azijnen  en  binnen-  en  buitenlandsch 
gedistilleerd,  of  geïnteresseerden  bij  dezelve  negotie,  wonende 
binnen  Amsterdam; 

dat  zij,  supplianten,  de  vrijheid  genomen  hebben,  in  den  jare 
1816,  voor  dat  de  thans  bestaande  wetten  op  de  Indirecte  Belas- 


(1)  Deze  bijzonderheid  is  door  de  Nederlandsche  Staats-Courant  n'.  lo, 
en  het  Journal  Général  des  Pays-Bas,  n\  l  i4  opgegeven. 

(2)  Dit  besluit  is  ook  in  de  Officiële  Notulen  opgenomen. 
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tingen  bij  U  Kdel  Mogenden  waren  aangenomen ,  hunne  eerbiedige 
doch  allezins  gewigtige  bedenkingen,  tegen  het  principe  dier  be- 
lastingen, en  de  gevolgen  van  dien  aan  ü  Edel  Mogenden  te 
exponeren ; 

dat  in  het  voorledene  jaar,  bij  gelegenheid  van  de  deliberatien 
over  het  budjet,  zij,  supplianten,  de  eer  gehad  hebben,  bij  eene 
nadere  memorie,  aan  U  Edel  Mogenden  te  kennen  te  geven,  hoe- 
zeer de  ongelukkige  ondervinding,  welke  zij,  supplianten,  gedu- 
rende dat  jaar,  van  deze  belastingen,  en  van  derzelver  invloed  op 
hunnen  buitenlandschen  handel  verkregen  hadden ,  hun ,  supplianten , 
nader  en  sterker  van  de  gegrondheid  dier  bedenkingen  overtuigd 
had; 

dat  zij,  supplianten,  na  dit  alles,  een  nader  developpement  van 
deze  hunne  bezwaren  overbodig  zouden  rekenen;  edoch,  aan  de 
andere  zijde,  vermeenen  aan  het  algemeen  welzijn,  zoo  wel  als 
aan  hun  bijzonder  en  welbegrepen  eigenbelang  verpligt  te  zijn , 
om,  bij  de  weder  in  dit  jaar  plaats  moetende  hebben  deliberatien, 
omtrent  de  wijze  van  invorderen  dier  belastingen,  door  hunlieder 
stilzwijgen  niet  te  doen  gelooven ,  als  of  zij ,  supplianten ,  van  het 
eenmaal  door  hun  over  de  daartoe  betrekkelijke  wetten  gemani- 
festeerde oordeel,  zouden  zijn  terug  gekomen; 

dat  zij,  supplianten,  in  tegendeel,  hoe  langs  hoe  meer  in  de 
opinie  geconfirmeerd  worden,  dat,  met  de  wijze  van  invorderen 
dier  Indirecte  Belastingen ,  alle  buitenlandsche  handel  in  de  daar- 
aan onderworpene  objecten  volstrekt  onbestaanbaar  is ,  en  dat  mits- 
dien, bij  aldien  die  manier  van  perceptie  mogt  blij  ven  continueren, 
het  met  dien  handel ,  eenmaal  eene  zoo  rijke  bron  van  welvaart 
voor  dezen  lande,  gedaan  is,  zoo  alsdan  ook  zij,  supplianten,  be- 
reids in  hunne  handelsbetrekkingen  de  niet  twijfelachtige  gevolgen 
daarvan  ontdekken; 

terwijl  eindelijk,  zoo  zij  supplianten  redenen  vermeenen  te  heb- 
ben om  te  gelooven,  ook  de  sluikerijen,  welke  in  deze  gewesten 
door  geene  linie  van  beambten  kunnen  worden  gekeerd,  zoo  aan- 
merkelijk zijn  toegenomen,  dat  de  schatkist  des  Rijks  daarvan  de 
hoogst  nadeelige  gevolgen  zal  moeten  ondervinden,  en  het  voor 
den  eerlijken  handelaar  bijna  onmogelijk  wordt  met  eenig  goed 
succes  een  debiet  te  bewaren,  hetwelk  noodzakelijker  wijze  van 
hem  moet  verloopen  naar  den  minder  kieschen  verkooper; 

dat  de  supplianten  de  vrijheid  nemen  zich,  wat  de  redenen  van 
dit  alles  betreft,  te  refereren  tot  de  successive  memorien,  welke 
zij  de  eer  gehad  hebben  aan  U  Edel  Mogenden  aan  te  bieden,  en 
aan  dit  adres  geannexeerd  zijn; 

dat  de  supplianten  de  eer  hebben  daarbij  te  voegen  eene  officiële 
uitgave  van  de  stedelijke  belastingen  der  stad  Amsterdam,  zoo- 
danig als  die  thans  definitievelijk  in  die  groote  koopstad  in  werking 
zijn  gebragt: 

dat  U  Edel  Mogenden  uit  die  reglementen  ontwaren  zullen, 
hoe  waarachtig  de  stelling  van  de  supplianten  is,  dat  er  geene 
stedelijke  belasting  op  dezelfde  objecten,  welke  bij  den  lande  be- 
last zijn,  uit  te  denken  is,  waardoor  niet  het  zoo  hoog  geroemde 
voordeel  van  de  Lands  indirecte  belasting-wetten  van  vrije  bin- 
nenlandsche  circulatie ,  voor  Amsterdam ,  althans  tot  nu  toe  de 
aanzienlijkste  handelstad  des  Rijks,  tot  eene  ijdele  hersenschim 
wordt  gereduceerd; 

dat  U  Edel  Mogenden  daaruit  zullen  zien ,  hoe  beklagenswaardig 
de  toestand  van  den  Amsterdamschen  handelaar  is,  welke  ook  zelts 
die  dranken,  waarvan  hij  den  landelijken  impost  heelt  voldaan, 
nog  aan  even  lastige  stedelijke  recherches  onderhevig  ziet; 

dat  zij  supplianten  U  Edel  Mogenden  niet  genoeg  kunnen  ver- 
zoeken derzelver  attentie  vooral  ook  op  die  punten  te  willen  ves- 
tigen en  in  het  oog  te  willen  houden ,  dat  een  gedeelte  van  's  Lands 
welvaart,  de  conservatie  van  eenen  belangrijken  handelstak,  het  be- 
staan van  een  aantal  der  aanzienlijkste  handelaren  in  deze  gewes- 
ten op  dit  gevaarlijk  spel  staan; 

Mits  welke  redenen  de  supplianten  de  vrijheid  nemen  zich  aan 
U  Edel  Mogenden  te  adresseren,  met  eerbiedig  doch  instantelijk 
verzoek,  dat  het  U  Edel  Mogenden  behagen  moge  de  annexe 
memorie  en  stukken,  en  de  daarin  vervatte  gronden,  nogmaals 
tot  een  object  van  derzelver  wijze  beraadslagingen  te  maken,  en 
op  grond  daarvan  zoodanige  maatregelen  te  provoceren,  als  U  Edel 
Mogenden  noodwendig  en  gepast  zullen  vinden  tot  redding  van  den 
byna  vernietigden  koophandel. 

't  Welk  doende,  enz. 

[Geteekend)  Coüderc  bn  M.  S.  Brants.  c.  s. 


Verzoekschrift  van  den  heer  Nothomb.  [Zie  het  Verslag  der 
Commissie  onder  n°.  VJ. 

NOBLES  ET  PüISSANS  ÖEIONEDHS  ! 

La  prohibition  de  l'exportation  du  charbon  de  bois ,  établie 
par  Ie  tarif  annexé  a  la  Loi  du  3  October  1816  ,  opère  la  de- 
struction  des  propriétés  lorestières. 

Le  Grand-Uuché ,  qui ,  avec  raison  ,  mérita  ci-devant  Ie  nom 
de  Département  des  Foiêts ,  n'a  pour  ressources  principales  que 
les  bois ,  dont  le  produit ,  convet  ti  en  charbons  ,  faisait  tonjours 
un  objet  de  commerce  très-considerable.  Le  chauffage  en  consom- 
mait  la  plus  faible  partie. 

Les  forges  du  Grand-Duché  (qui  fut  gouverne ,  pendant  un 
temps  immémorial ,  par  la  maison  d'Autriche ,  laquelle  avait 
toujours  laissé  libre  la  soi  tie  du  charbon ,  et  qui  durant  24 
annés  fut  assujetti  a  la  domination  de  la  France)  ont  toujours 
été  pourvus  des  charbons  au-dela  de  leur  consommation. 

Dès  que  les  propriétaires  ne  peuvent  plus  se  défaire  de  leurs 
charbons ,  leurs  forêts  deviennent  une  propriété  onéreuse  pour 
eux,  par  les  frais  de  surveillance  et  les  impóts  publics:  des  mil- 
liers  de  bras  sont  désoeuvrés  par  la  stagnaiion  de  cette  branche 
importante  de  produit  et  d'industrie  nationale.  Les  forges  dn 
Grand-Duché  sont  en  stagnation ,  a  raison  de  ce  que  leur  fabri- 
cation  ne  trouve  plus  d'écoulement  I^a  consommation  du  charbon 
cesse ,  d'autant  plus  que  les  productions  frontières  ont  toujours 
surpassé  les  besoins  des  forges;  le  surplus  a  été  consunaë  par  les 
feux  des  usines ,  présentement  situées  en  France. 

Mais  l'exportation ,  aujourd'hui ,  n'en  est  pas  tolérée.  II  en 
résulte  que  les  plus  belles  foiêts  ,  de  l'age  d'être  coupées ,  dé- 
périssent ;  quisque  les  propriétaires  désolés  ne  savent  è,  qui  vendre 
le  produit  de  leur  sol.  Ce  n'est  même  pas  pour  le  liers  de  la 
valeur,  qu'ils  en  recevaient  autrefois ,  qu'ils  peuvent  réussir  è, 
s'en  défaire  aujourd'hui :  cette  perte  est  sensible  et  répand  la 
désolation. 

Le  soussigné  a,  dans  ce  moment,  6000  cordes  de  bois  è,  vendre. 
Elles  lui  valaient  autrefois  30,000  florins ;  aujourd'hui  on  lui  en 
offie ,  dans  le  Grand-Duché  ,  12,000.  Si  l'exploitation  des  char- 
bons était  permise ,  son  produit  en  serait  au  moins  doublé. 

Voilk  donc  un  seul  sujet  des  Pays-Bas ,  qui,  du  produit  de 
son  sol ,  tirerait   12,000  florins  de  l'étranger. 

Le  nombre  des  propriétaires  qui  se  trouvent  dans  cette  posi- 
tion  déplorable ,  est  très-considérable.  La  perte  qu'ils  font  tous 
est  incalculable.  Le  systême  qu'on  a  adopté  repousse  du  Grand- 
Duché  des  sommes  immenses,  que  l'étranger  viendrait  mettre  en 
circulation  pour  l'achat  des  charbons.  C'est  ainsi  que  s'appauvrit 
le  sujet  Beige,  puisque  le  produit  de  ses  propriétés  est  sans  valeur, 
n'y  ayant  pas  d'acquéreurs. 

Aux  ventes  des  coupes  des  forêts  royales ,  il  n'y  a  pas  de  con- 
cours d'amateurs  ;  c'est  par  une  espèce  de  merveille  que  l'une 
OU  l'autre  des  coupes  peut  être  adjugée.  Presque  toutes  restent 
invendues. 

Le  produit  des  bois  communaux  est  principalement  destiné  pour 
le  chauffage  ;  il  en  remplit  ordinairement  les  besoins. 

Que  l'on  ne  craigne  pas  que  l'exportation  du  charbon  préjudicie 
aux  usines  de  l'intérieur ,  puisqu'elles  ne  pourront  pas  consommer 
le  tiers  des  coupes  è,  vendre.  Au  reste,  si  celles-ci  sont  ruin ées 
par  le  non-débit  de  leurs  fers  ,  faut-il  envelopper,  dans  leur  dé- 
tresse  ,  les  propriétaires  des  forêts  ? 

L'exportation  des  bois  est  permise.  Les  propriétaires  des  forêts 
situées  sur  les  frontières ,  plutót  que  de  laisser  dépérir  sur  pied 
les  tiges  qui  doivent  être  coupées ,  les  font  transporter  en  France , 
è.  grand s  frais,  et  la  les  réduisent  en  charbons.  La  location  des 
terrains  pour  les  fauldes ,  leur  mauvaise  position  ,  qui ,  souvent 
contrarie  le  succès  du  cuisage ,  outre  les  frais  du  transport  du 
bois,  les  difficultés  de  surveillance  et  les  vols  en  résultant,  sont 
autant  de  causes,  qui  concourent  a  l'anéantissement  de  leurs 
propriétés.  Une  branche  d'industrie  est  ainsi  enievée  au  Grand- 
Duché  et  transportée  en  France. 

Les  frontières  du  Grand-Duché  vers  Ia  France  sont  éloignées 
de  toutes  les  forges  de  l'intérieur.  Les  riches  bois ,  qui  les  gar- 
nissent  sont  situés  h,  proximité  des  forges  de  la  France  ,  auxquellcs 
ils  ont,  avant  leur  séparation  politique,  fourni  le  charbon  néces- 
saire, charbon  qu'elles  trouvent  raaintenant  h,  une  plus  grande 
distance  dans  l'intérieur  de  la  France ,  laquelle  en  recueille  ainsi 
tout  l'avantage. 

Si  l'on  veut  persister  dans  le  systême  de  la  prohibition  générale , 
réquité  et  l'intérêt  des  sujets  Beiges  bien  calculé  réclameraicnt 
une  exception  en  faveur  des  forêts  du  Grand-Duché  de  Luxem- 
bourg,  enclavées  par  les  frontières  de  la  France.  Un  petit  coin  dc 
terre  mettrait  alors  annuellement  plusieurs  centair.es  de  mille 
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florins  en  circulation ,  qui ,  certes ,  seraient  un  bien  incalculable 
k  un  pauvre  pays,  qui  n'a  d'autres  ressourcea  que  Ie  produit  de 
son  sol. 

On  peut  donc  espërer  que  Ie  Gouvernement ,  dans  sa  soUicitude 
paternelie,  prendra  égard  h  ces  observations ,  et  permettra  la 
sortie  des  charbons  de  bois ,  aussi  longtemps  que  Texpérience 
prouvera  qu'elle  ne  peut  nuire  aux  usines  de  1  intérieur.  Cette 
permission  est  urgente  de  sa  nature  puisque  les  bois ,  qui  sont 
de  l'age  d'être  exploités  ,  dëpërissent ,  et  dans  ce  moment,  il  se 
trouve  sur  pied ,  une  quantitë  de  bois,  dans  eet  état,  qui  ne 
peuvent  être  coupés ,  puisque  les  propiétaires  n'en  trouvent  aucnn 
dëbit. 


On  s'adresse,  en  conséquence  vous ,  Nobles  et  Puissans  Seig- 
neurs ,  a  l'efFet  de  proposer  l'abrogation  de  la  disposition  de  la 
loi ,  qui  défend  l'exportation  des  charbons. 

Le  pétitionnaire  a  l'honneur  d'être  avec  Ie  plus  profond  respect , 

Nobles  et  Puissans  Seigneurs  I 

Votre  très-humble  et  très-obéissant  serviteur , 
Signé  NOTHOMB,  notaire  royal ,  a  Esch. 
Esch  sar  l'Alzette  ,  le  21  Decembre  1818. 


I 

I 

Vel  33. 
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2Sste  ZITTING. 


ZITTIi^G  VAN  ZATÜRDAG  30  JANUARIJ  1819.  (M 

(geopend  ten  12  DBE.) 


Trekking  der  afdeelingen ;  benoeming  van  voorzitters  en 
onder-voorzitters.  —  Verslag  uitgebragt  omtrent  het 
wets-ontwerp  betreffende  de  uitloting  der  uitgestelde 
schuld  in  1819;  aanneming  van  dat  wets-ontwerp.  — 
Ingekomen:  1».  gewijzigd  wets-ontwerp  omtrent  de 
Nederlandsche  zeebrie  ven  en  Turksche  paspoorten ; 
2°.  boekwerken  ;  3».  verzoekschriften  ;  4°.  wets-ontwerp 
tot  regeling  der  grensscheiding  tussche  Holland  en 
Utrecht;  5°.  wets-ontwerp  tot  verzekering  der  invor- 
dering van  plaatselijke  belastingen.  —  Verslagen  uit- 
gebragt door  de  Commissie  voor  de  Verzoekschriften. — 
Indiening  van  een  voorstel  van  wet  nopens  het  invoeren 
van  algemeene  bepalingen  betrekkelyk  het  uitoefenen 
der  jagt,  door  den  heer  Kemper. 


Voorzitter:  jhr.  Dubus  de  Glslgnles. 

Tegenwoordig,  met  den  Voorzitter,  80  leden,  te  weten  de 
heeren : 

van  Heyden  tot  de  Reynestein,  Boeijë  Pascal,  Dnvelaer  van 
de  Spiegel,  van  Aefferden,  Troye,  A.  G.  Verheyen ,  de  Pitteurs 
Badingen,  de  Ham,  de  Tornaco  de  Berlo,  de  Moreau  de  Bioul , 
Membrëde  ,  A.  J.  J.  H.  Verheyen ,  Nagelmaekers ,  Bijleveld  , 
Faber,van  Boetzelaer,  de  Vinck  van  Wezel,  Pesters  van  Gat- 
ten broek ,  van  Spaen  van  Biljoen,  'sJacob,  Marëchal,  Bentinck 
tot  Nyenhuis,  van  Hogendorp,  Holvoet,  Vandemale  de  Nijs, 
van  de  Poll,  Fabry  Longrée,  G.  Clifford,  van  Heerdt  tot  Evers- 
berg,  van  Suchtelen  tot  de  Haere,  van  Utenhove  van  Heemstede, 
de  Goër,  Repelaer,  de  Moor,  van  Wassenaer  Pancras,  van 
Eysinga,  van  der  Brugghen  van  Croy,  de  Stockhem,  Serruys, 
Trentesaux,  Dubus,  van  Lynden  van  Hoevelaken,  Alberda  van 
Rensuma,  Sandberg  van  Essenburg,  van  Hees,  Huyssen  van 
Kattendyke,  Reyphins,  Gockinga,  Metelerkamp,  van  Alphen, 
van  Crombrugghe,  van  Randwijck,  Fontein  Verschuir ,  van  Mar- 
kel  Bouwer,  de  Jonge,  CoUard,  P.  Tack,  Gendebien,  de  la  Motte 
Baraffe,  Rosier,  de  Vaernewijck  d'Angest,  d'ünyn  de  Chastre, 
de  Ie  Vielleuze,  d'Omalius  Thierry,  Kemper,  de  Malingreau 
d'Hembize,  de  Codt,  Dumont,  CoUot  d'Escury  van  Heinenoord, 
Groeninx  van  Zoelen  van  Ridderkerk,  J.  Clifford,  Jarges,  Voet 
van  Winssen,  Carbasius  Bzn.,  van  Wickevoort  Crommelin, 
Vilain  XIIII ,  Plasschaert,  Dotrenge,  van  Andringa  de  Kem- 
penaer  en  Paul  de  Maibe ; 

en  de  Minister  van  Finantien. 

De  notulen  van  het  verhandelde  in  de  vorig  zitting  worden  ge- 
lezen en  goedgekeurd. 

(l)  Zie  1°.  Officiële  Notulen,  van  het  verhandelde  op  dezen  dag  ; 
3°.  Nederlandsche  Staats-Courant  \an  1819,  n°-  37,  3o — 34,  ;  3°.  Jour- 
nal Général  des  Pays- Bas  \an  1819,  n°.  123 — 126,  i3o  ,  i3i  i  4°-  Stuart's 
Jaarboeken  1819,  I,  blz.  lo3— 107,  109,  ll5 — 118  ,  149. 


Overeenkomstig  het  bepaalde  bij  art.  4  van  het  Reglement  van 
Orde,  gaat  de  Kamer  over  tot  de  hernïeuvuing  karer  af  deelingen. 

De  uitslag  der  trekking  is ,  dat  voor  de  volgende  maand ,  be- 
ginnende met  24  Januarij  jl. ,  zullen  behooren : 

tot  de  eerste  af  deeling,  de  heerent  Cuypers,  A.  G.  Verheyen, 
de  Ie  Vielleuze ,  van  Heeckeren  tot  Keil,  Fabry  Longrée  ,  Vande- 
male de  Nys,  de  Serret,  Reyphins,  Pycke,  de  Ham,  Dubus 
(Doornik),  Troye,  Metelerkamp,  Collot  d'Escury  [Vriesland]  en 
CoUard  ; 

tot  tweede  af  deeling ,  de  heeren:  Ingenhousz,  Hennequin,  van 
Lynden  van  Hoevelaken ,  d'Omalius  Thierry ,  Huytlens  Kerreman , 
de  la  Motte  Baraffe ,  van  Wassenaer  Pancras,  Groeninx  van  Zoe- 
len van  Ridderkerk ,  Collot  d'Escury  van  Heinenoord ,  Repelaer , 
Bijleveld,  Huyssen  van  Kattendyke,  van  Kessel ,  Alberda  van 
Rensuma  en  van  Iddekinge ; 

tot  de  derde  afdeeling,  de  heeren  :  Cornet  de  Grez,  de  Spoelbergh 
d'Eynhouts,  Meeus,  de  Malingreau  d'Hembize,  Dumont,  Gendebien, 
'sJacob,  G.  Clifford,  J.  Clifford,  de  Jonge,  Mesmaekers,  van 
Sytzama,  van  Suchtelen  tot  de  Haere,  van  Heerdt  tot  Evers - 
berg  en  Faber ; 

tot  de  vierde  afdeeling,  de  heeren:  van  Tuyl  van  Serooskerken 
van  Heeze  en  Leende,  d'Onyn  de  Chastre,  Plasschaert,  van  Lidth 
de  Jeude,  de  Vaernewijck  d'Angest,  van  der  Meersch,  dellaFailla 
d'Huysse,  van  Hogendorp,  Kemper,  Duvelaer  van  de  Spiegel, 
van  Andringa  de  Kempenaer,  Bentinck  tot  Nyenhuis,  Sandberg 
van  Essenburg,  van  Heyden  tot  de  Reynestein  en  de  Tornaco  de 
Berlo ; 

tot  ie  vijfde  afdeeling,  de  heeren  :  Dotrenge,  van  Aefferden ,  van 
Randwijck,  van  Markel  Bouwer,  de  Goër,,  de  Pitteurs  Budin- 
gen,  van  Crombrugghe,  Holvoet,  Canneman  ,  do  Vinck  van 
Wezel,  Estricx,  Lycklama  k  Nyeholt,  van  Eysinga,  Gockinga, 
en  Maréchal; 

tot  de  zesde  afdeeling,  de  heeren:  A.  J.  J.  H.  Verheyen,  de 
Stockhem,  J.  F.  Tack,  Surmont  van  Volsberghe,  Vilain  XIIII, 
Boeijé Pascal ,  Rosier,  Trentesaux,  van  Wickevoort  Crommelin, 
van  Boetzelaar,  Carbasius  Bz. ,  Fontein  Verschuir,  Voet  van 
Winssen,  Utenhove  van  Heemstede  en  Jarges; 

tot  de  zevende  afdeeling,  de  heeren:  van  der  Brugghen  van  Croy  , 
van  Panhuys ,  Membréde ,  van  Spaan  van  Biljoen ,  Nagelmaekers  , 
P.  Tack,  Serruys,  de  Codt,  van  Alphen,  van  de  Poll,  van  Hees  , 
Paul  de  Maibe ,  de  Moreau  de  Bioul ,  de  Moor  en  Pesters  van 
Cattenbroek. 


De  Voorzitter  berigt,  dat  het  Algemeen  Verslaggereed  is  om- 
trent het  wets-ontwerp  betreffende  de  vierde  uitloting  der  uitgestelde 
schuld. 

Van  dit  verslag  wordt  de  inhoud  aan  de  Vergadering  door  den 
griffier  medegedeeld  (1). 

De  Voorrftter  stelt  voor  het  wets-ontwerp  onmiddellyk  in 
behandeling  te  nemen. 

Dienovereenkomstig  wordt  besloten. 

M.  van  Hogendorp  (2) :  Ce  projet  de  loi  concerne  deux  objets 
distincts. 

Le  premier  est  Ie  tirage  annuel,  pour  remplacer  cinq  inillions 
de  la  dette  permanente  par  une  somme  égale  de  la  dette  différée. 
Je  l'adopte. 

Le  second  objet  est  l'anéantissement  de  cinq  autres  millions  de 
la  dette  diffërée,  acquis  par  la  caisse  d'amortissement.  Je  me  suis 
opposë  è,  cette  mesure  l'année  passée.  Elle  a  été  adoptée  alors , 
mais  je  crois  que  si  on  sentait  les  inconvéniens  qui  en  rësultent, 
on  la  rapporterait. 

La  caisse  d'amortissement  ayant  acquis  cinq  millions  de  la  dette 
différëe,  elle  a  droit  è,  la  chance  du  tirage  que  noua  lui  ótons 


( 1 )  Bijlagen  onder  n°.  XIV. 

(2)  Deze  rede  werd  in  het  Fransch  uitgesproken,  [Journal  Général  des 
Pays-Bas ,  n".  1 24]  en  is  daaruit  overgenomen.  De  Nederlandsche  Staats- 
Courant,  n°.  4"  van  het  Jaar  1819,  en  van  Hogendorp  s  Bijdragen,  IV,  6—7, 
deelen  dien  inhoud  in  het  Ilollandsch  mede. 
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par  l'anéantissement.  Si  elle  usait  de  ce  droït,  une  partïe  de  ces 
cinq  milliöns  pourrait  devenir  dette  permanente.  Sapposons  que 
par  un  tirage,  ou  que  par  plusieurs  tirages  consdcutifs,  olie  obüenne 
du  sort  la  conversion  d'un  million  en  dette  permanente  ;  voila  vingt- 
cinq  mille  florins  de  rente  annuelle  dont  elle  jouit,  et  qu'eüe  em- 
ployé annuellement  è,  l'achat  de  nouveiles  rentes  permanentes,  qui 
lui  donnent  un  nouveau  revenu  annuel,  revenu  qu'elle  employé  de 
laême.  Calculez  maintenaut  cette  progression  toujours  croissante 
de  ses  revenus,  qui  servent  toujours  ö,  de  nouveaux  rachats,  et 
jugez  a  quel  point  vous  augmentez  sa  puissance  d'amortissement 
de  la  dette. 

Par  ranéantissement  vous  opérez  en  sens  contraire,  et  vous 
détruisez  annuellement  les  moyens  que  la  loi  vous  accordait. 

Je  conclus  que  l'ane'antisseraent  est  impolitique. 

Je  n'y  vois  qu'une  faveur  accordée  aux  possesseurs  de  la  dette 
differée,  faveur  è.  laquelle  ils  n'ont  de  droit  que  celui  que  vous 
leur  accordez  gratuitement. 

Pour  les  possesseurs  de  dette  permanente  et  diffe'rée,  dans  la 
proportion  primitive,  il  y  a  même  un  plus  grand  avantage  dans 
1'amortissemeDt  accéléré,  que  je  propose,  que  dans  un  prix  un 
peu  plus  élevé  de  la  dette  différée,  que  la  loi  tend  a  produire. 

Peut-être  que  cette  vërité  h'est  pas  sentie  en  ce  moment,  mais 
j'ai  la  conviction  qu'elle  ne  peut  manquer  de  l'être  un  jour.  Je 
la  dis  aujourd'hui,  afin  qu'elle  puisse  être  méditée,  et  qu'elle 
produise  un  jour  son  elFet. 

En  attendant  je  vois  que  les  mesures  sont  prises,  et  je  ne  veux 
pas  entraver  les  ope'rations.  Par  ce  motif,  je  ne  fiais  pas  difficulté 
d'adopter,  pour  cette  année,  Ie  second  objet  de  ce  projet  de  loi. 

De  heer  §£x  van  ©terleek,  Minister  van  Finantien  ter  ver- 
gadering tegenwoordig ,  heelt  de  bedenkingen  van  den  voiigen  spre- 
ker wederlegd  en  de  bepalingen  van  het  wets-ontvt-erp  verdedigd  (1). 

De  beraadslaging  vtrordt  daarop  gesloten  verklaard,  mhalvjets- 
ontwerp  betreffende  de  vierde  uitloting  der  uitgestelde  schuld  met  al- 
gemeens (79)  stemmen  aangenomen. 


De  "Wooraitteir  berigt  dat  zijn  ingekomen: 

A.  eene  missive  van  den  staatsraad  belast  met  de  directie 
der  Staats-Secretarie  ten  geleide  van  eene  nieuwe  redactie  van  wet 
op  het  stuk  der  Zeebrieven  en  Turksche  Paspoorten. 

Op  verlangen  van  onderscheidene  leden  (2)  wordt  besloten  deze 
veranderde  redactie  te  doen  drukken  en  ronddeelen,  ten  einde  in 
de  afdeelingen  te  worden  overwogen  (3). 

B.  de  navolgende  boekwerken  ,  als  : 

^  van  wege  den  schrijver,  den  heer  J.  M.  C.  van  Utenhove,  mede- 
lid der  Kamer,  een  exemplaar  van  zyn  werk,  getiteld:  Verhan- 
deling over  de  verdeeling  des  omtreks  van  den  cirkel; 

van  wege  den  schrijver,  den  heer  A.  Gr.  van  Onsenoort,  een 
exemplaar  van  zyn  werk,  getiteld;  Verhandeling  over  de  graauwe 
staar. 

Deze  boekwerken  zullen  geplaatst  worden  in  de  boekerij 
der  Kamer. 

C.  do  navolgende  verzoekschriften,  als: 

een  van  den  heer  Deneumou  c.  s. ,  eigenaars  van  branderijen 
in  de  provincie  van  Luik,  houdende  bedenkingen  tegen  de  wet- 
ten op  het  binnenlandsch  gedistilleerd  ; 

een  van  den  heer  Thielens  c.  s. ,  landeigenaars  in  het  arron- 
dissement van  Leuven ,  voordragende  hunne  bezwaren  tegen  de 
belasting  op  den  turf; 

vijf  houdende  bedenkingen  en  bezwaren  omtrent  de  voorge- 
stelde belasting  op  de  potasch  ,  soda  en  weedasch  ;  de  eerste  van  de 
gebroeders  Drivon  eigenaars  van  glasblazerijen  te  Jumet  in  He- 
negouwen ; 

de  tweede  van  den  heer  Cappelmans ,  eigenaar  der  fabriek 
van  geslepen  kristallen  te  Brussel; 

de  derde  van  de  heeren  Koopman  en  van  Weede  en  compagnie ; 
febriekeurs  in  lakmoes  te  Utrecht ; 


(1)  De  inhoud  dezer  rede  is  niet  in  de  Nederlandsche  Staats-Courant 
noch  in  het  Journal  Général  des  Pays-Bas  opffegeven. 

(2)  Zie  hieromtrent  Journal  Gévóral  des  Pays-Bas,  n°.  nd. 

(3)  Bijlagen  onder  n".  XI. 


de  vierde  van  de  weduwe  Creraer  en  zoon  c.  s. ,  fabriekanten 
en  trafiekanten  te  Almelo  in  Overijssel  ; 

de  vijfde  van  den  heer  Lis  en  Zoon  c.  s.,  garenbleekers  in  het 
ariondissement  van  Haarlem  ; 

een  van  den  heer  de  Buik  c.  s. ,  zeepzieders  in  Gend  en  na- 
burige steden  ,  opgevende  hunne  bezwaren  tegen  de  belasting  op  do 
zeep  ; 

een  der  heeren  Meeu3  en  Zannes  c.  s. ,  suikerraffinadeurs  in 
Brussel ,  houdende  bezwaren  tegen  eenige  bepalingen  van  het 
ontwerp  van  wet  betreffende  eene  belasting  op  de  suiker ; 

een  van  de  kamer  van  koophandel  en  fabrieken  te  Antwerpen  , 
behelzende  aanmerkingen  op  de  wetten  betreffende  de  in-  en  uit- 
gaande regten  en  de  accijnsen  ; 

een  van  den  heer  Coopman  en  de  weduwe  Lenaerts ,  eige- 
naars van  zoutkeeten  te  Amsterdam  ,  aangedrongen  door  de  leden 
der  kamer  van  koophandel  en  fabrieken  te  Amsterdam,  en  hou- 
dende bedenkingen  tegen  de  heffing  op  het  zout  bij  den  oor- 
sprong ; 

een  der  heeren  Couderc  en  Brants  c.  s. ,  handelaren  in  wijn 
en  binnen  en  buitenlandsch  gedistilleerd  te  Amsterdam ,  voordra- 
gende bezwaren  tegen  de  heffing  der  accijnsen  bij  den  oorsprong ; 

een  van  de  heeren  Mertens  Mosselman,  kooplieden  te  Ant- 
werpen, houdende  aanmerkingen  op  de  wetten,  rakende  de  in-  en 
uitgaande  regten. 

Deze  adressen  zullen  verzonden  worden  naar  de  CTommissie 
voor  de  Verzoekschriften. 


De  Voorzitter  verzoekt  do  leden  zich  te  begeven  naar  hunne 
afdeelingen ,  ten  einde  zich  met  de  keuze  van  voorzitters  en  onder- 
voorzitters bezig  te  houden. 


De  zitting  wordt  inmiddels  eenige  oogenblikken  geschorst. 

Na  de  heropening  der  zitting  deelt  de  Voorzitter  mede  dat 
door  de  afdeelingen  verkozen  zijn : 

tot  voorzitters ,  de  heeren  :  Reyphins ,  Hnyssen  van  Kattendyke , 
de  Jonge,  van  Hogendorp,  van  Markel  Bouwer,  Rosier,  Serruys; 

tot  onder-voorzitters,  de  heeren:  Metelerkamp,  Huyttens  Ker- 
reman,  Gendebien,  Komper,  van  Crombrugghe,  Fontein  Ver- 
schuir  en  van  Alphen. 

De  ¥oos-aitteff  geeft  verder  kennis  dat  zijn  ingekomen: 

eene  Koninklijke  boodschap  ten  geleide  van  een  wets-ontwerp 
strekkende  tot  regeling  der  grensscheiding  tusschen  de  provinciën 
Holland  (Noorderlijk  gedeelte)  en  Utrecht  (1). 

eene  Koninklijke  boodschap  ten  geleide  van  een  wets-ontwerp 
tot  verzekering  van  de  invordering  der  plaatselijke  middelen  (2). 

Al  deze  stukken  zullen  worden  gedrukt  en  rondgedeeld  ten 
einde  in  de  afdeelingen  te  worden  overwogen. 


De  Commissie  voor  de  Verzoekschriflen  brengt  de  volgende 
verslagen  uit  (3) : 

De  heer  du  ISns  y  lid  der  Commissie : 

1.  De  heeren  van  Gelder ,  Parys  en  Comp. ,  fabriekanten  in  ge- 
verfd papier  te  Brussel,  zeggen  dat  zij,  door  de  dringendste 
noodzakelijkheid  gedreven,  bedreigd  door  een  uitzigt  in  de  toe- 
komst, dat  voor  hunnen  handel  hoe  langer  hoe  duisterder  wordt , 
zich  op  nieuw  tot  ü  Edel  Mogenden  wenden,  ten  einde  mis- 
bruiken te  doen  ophouden,  die  eenen  voor  den  nationalen  voor- 
spoedzoo wenschelijken  handel  ,  het  grootste  nadeel  toebrengen.  Zij 
leggen  een  nieuw  exemplaar  over  van  het  request ,  in  de  vorige 
zitting  door  hen ,  benevens  door  de  heeren  van  Hanswijk  en  Comp. 
en  Eeckhof  en  Comp.  van  Amsterdam ,  door  de  heeren  Kerkhof 


(i)  Bijlagen  onder  n°.  XV. 
(a)    Bijlagen  onder  n°.  XVI. 

(3)  Deze  verslagen  zijn  overgenomen  uit  de  Nederlandsche  Staati^Cou- 
rant  van  1819,  n°.  3l.  Zij  werden  allen  in  het  Fransch  uifgebragt,  [zie  de 
ofticieele  verflagen]  en  aldus  geplaatst  in  het  Journal  Général  deS  Pays-Bas , 
n".  126. 
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en  Comp.  te  Rotterdam,  en  de  heeren  Everaerta  van  Leaven,  ^e- 
preaenteerd.  ° 

De  requestranten  hadden ,  in  eene  memorie ,  tot  welke  zij  zich 
in  deze  refereren ,  doen  opmerken,  dat  het  besluit  van  den  263teu 
October  1814  de  inkomende  regten  op  het  geverfd  papier  op  twintig 
franken  de  vijftig  kilogramma's  wigt  had  'bepaald,  en  dat  de  wet 
van  den  3den  October  1816  dezelve  op  tien  pet.  van  de  aangege- 
ven waarde  brengt.  De  eerste  dezer  bepalingen ,  zeggen  zij  ,  is 
uitmuntend,  maar  de  tweede  vernielt  de  nationale  nijverheid, 
omdat  zij  de  sluikerij  begunstigt.  Deze  sluikerij ,  vervolgen  de 
requestranten ,  doet  zich  nog  meer  bespeuren  ten  aanzien  van  het 
meubelpapier,  en  dereden  daarvan  is  volgens  hen  in  het  verschil 
der  prijzen  gelegen ,  hetwelk  zoodanig  is ,  dat  eene  rol  papier  van 
gelijke^  grootte ,  den  prijs  van  2  franken,  4,  6,  ja  zelfs  8  franken 
waardig  kan_  zijn ,  uit  hoofde  van  een  bijna  onmerkbaar  verschil 
en  van  de  fijnheid  der  kleuren,  die  het  weinig  geoefend  oog  van 
een  visiterenden  tolbeambte  niet  kan  onderscheiden  ;  zoodat ,  wan- 
neer bij  de  waarde  belast  wordt ,  niets  gemakkelijker  is  dan  de 
beambten  van  den  fiscus  te  bedriegen,  terwijl  het  integendeel  on- 
mogelijk is  hen  te  misleiden ,  wanneer  aangifte  en  heffing  bij  het 
gewigt  geschieden,  gelyk  zulks  te  voren  plaats  greep. 

De  requestranten  voegen  hier  nog  by  ,  dat  de  heffing  van  het 
regt  volgens  de  waarde  der  gewone  papieren  ,  welker  prijs  zeer 
gering  is,  hoezeer  deze  binnenlands  het  meest  gebruikt  worden, 
er  bijna  niet  door  bezwaard,  terwijl  het  fijne  papier  er  om  zoo  te 
spreken  in  het  geheel  niet  door  getrofien  wordt;  zoodat  het  in- 
landsche  papier  buiten  staat  is  de  concurrentie  met  het  vreemde 
uit  te  houden  ;  want  in  Frankrijk  zijn  grondstof  en  arbeidsloonen 
verreweg  goedkooper  dan  in  ons  Koningrijk. 

Deze  en  andere  bedenkingen  uit  het  aantal  onzer  papierfabrie- 
ken ,  die  een  zoo  groot  getal  ambachtslieden  bezig  houden  ,  ge- 
trokken,  door  de  requestranten  reeds  in  hun  vorig  rekwest  aan- 
gevoerd ,  hebben  zoo  zij  zeggen  thans  nog  meer  kracht  en  waar- 
heid bekomen,  aangezien  de  invoer  van  vreemd  papier  na  dien 
tijd  nog  sterker  geworden  is ;  en  aangezien  de  sluikerij  ,  thans  zoo 
gemakkelijk  geworden,  het  debiet  begunstigt ,  de  concurrentie  bijna 
onmogelijk  maakt  en  de  nationale  fabrieken  daardoor  in  eene  vol- 
komen stagnatie  gebragt  worden.  Zij  zeggen  al  verder,  dat  de 
val  der  fabriekanten  aanstaande  is ,  bijaldien  de  vaderlijke  goed- 
heid van  U  Edel  Mog.  dezelve  niet  te  huipe  komt  „  door  van 
Zijne  Majesteit  eene  herziening  en  verbetering  van  en  in  de  maat- 
regelen te  verzoeken,  bij  de  wet  van  3  October  1816,  te  dezer 
materie  daargesteld. 

De  Commissie  is  van  oordeel  geweest  dat  de  door  de  requestran- 
ten ontvouwde_  grieven  het  onderzoek  der  Vergadering  verdienen, 
in  een  oogenblik  dat  het  tarief  der  inkomende  regten  aan  derzelver 
deliberatien  is  onderworpen.  Zij  stelt  dienvolgens  voor,  dit  le- 
quest  ter  inzage  van  de  leden  dezer  Kamer  ter  griffie  neder  te 
leggen. 

De  heer  Fontein  Verschulr ,  lid  der  Commissie : 

II.  De  heer  Tarte  junior ,  na  den  lof  te  hebben  verkondigd  van 
het  regt  van  petitie  als  het  palladium  der  openbare  vrijheid ,  en 
ais  een  der  schoonste  attributen  dezer  Vergadering  te  hebben  ver-  1 
klaard  het  regt,  om  deze  petitiën  aan  te  nemen  en  te  beschermen  , 
verzoekt  U  Edel  Mog. ,  dat  dezelve  de  middelen  mogen  bezigen 
U  bij  art.  114  der  Grondwet  ter  dispositie  gesteld,  ten  einde 
het  daarstellen  der  bij  die  Grondwet  ingestelde  regtbanken  niet 
langer  worde  uitgesteld.  Hij  zegt  dat,  terwijl  alle  de  publieke 
magten  van  de  Koninklijke  magt  af  tot  die  der  administratieve  re- 
geringen toe ,  ten  volle  hare  organisatie  hebben  bekomen ,  de  re^^- 
terlijke  magt  alléén  welke  de  meeste  veiligheid  verschaft  en  de 
vrijheid  van  personen  en  eigendommen  het  meest  verzekert,  daar- 
van uitgezonderd  blijft.  Hier  beschrijft  de  requestrant,  teneinde 
het  door  hem  aangevoerde  te  bewijzen,  den  invloed  van  die  magt 
en  van  derzelver  onschendbaarheid  op  de  maatschappelijke  orde. 

De  requestrant  beroept  zich  in  dezen  op  de  bekende  bezorgd- 
heid van  Zijne  Majesteit  en  van  verscheiden  leden  dezer  Vergade- 
ring, wegens  deze  groote  springveer  van  de  veiligheid  der  bur- 
gers ;  hij  herinnert  de  aanspraak  van  Zijne  Majesteit,  in  qualiteit 
van  Spuyereinen  Vorst,  in  de  vergadering  der  zes  honderd  nota- 
belen in  's  Gravenhage ,  (de  requestrant  vergist  zich,  het  was  te 
Amsterdam)  gedaan  ,  alsmede  die  van  den  president  der  Commis- 
sie, belast  met  den  Koning  van  de  aanneming  der  nieuwe  Grond  - 
wet kennis  te  geven  ,  en  hij  beklaagt  zich ,  dat  er  drie  jaren  ver- 
loopen  zijn  sints  dit  verbond  plegtig  door  het  Volk  en  door  des- 
zelfs  Opperhoofd  bezworen  is  geworden ,  en  dat  middelerwijl  de 
regterlijke  magt  niet  onschendbaar  is,  dewijl  dezelve  niet  is  ge- 
constitueerd. De  requestrant  treedt  ook  nog  in  bijzonderheden  , 
wegens  hot  nut  der  regterlyke  magt  voor  het  behoud  van  de  publieke 
orde,  de  eigendommen,  het  leven,  de  ccr  en  do  vrijheid  der  in- 
gezetenen, en  neemt  als  grondstelling  aan  dat  deze  magt,  weikc 


dikmaals  belast  is  met  het  verdedigen  van  den  eigendom  tegen  de 
aanrandingen  van  den  fiscus,  deze  verpligling  niet  kan  vervuilen 
zoo  dezelve  niet  volkomen  onafhankelijk  is. 

De  requestrant  zegt  al  verder  ,  dat  een  regtor  die  niet  voor  zijn 
leven  aangesteld  is,  zich  dikwijls  tusschen  zijne  belangen  en  zijn 
geweten  geplaatst  vindt,  en  brengt  eenige  voorbeelden  bij  waar- 
door hij  wil  bewijzen,  dat,  zonder  de  beseherming  der  regtbanken , 
de  ingezetenen  aan  den  invloed  van  eene  dikmaals  in  onderdruk- 
king ontaardende  uitvoerende  magt  zouden  zijn  blootgesteld.  Hij 
wil,  dat  er  niet  een  burger  bestaat,  welke  zich  niet  in  het  ge- 
heim beklaagt  over  de  aanwezigheid  van  drie  Hoven  van  cassatie  , 
in  plaats  van  eenen  Hoogen  Kaad ,  en  hij  zegt,  dat  eenstemmig- 
heid alleen  deze  opperste  regtbank  het  kenmerk  van  regulateui- 
kan  bijzetten,  zonder  hetwelk  de  nuttigste  harer  ambtsverrigtingen 
te  vergeefs  zou  gezocht  worden  ,  terwijl  van  eenen  anderen  kant , 
het  vertrouwen  op  de  Hoven  van  cassatie ,  welker  leden  tot  het 
corps  ,  waarvan  het  arrest  aangetast  wordt,  behooren  ,  zeer  zwak  ip. 

Dé  requestrant  stelt  zich  tot  tolk  van  de  publieke  opinie ,  die 
volgens  zijn  zeggen,  allen  oponthoud  in  de  discussien  over  het 
voorgestelde  burgerlijke  wetboek ,  waarvan  de  door  de  Grondwet 
gewilde  organisatie  der  regtbanken  zou  afhangen,  wraakt,  en  hij 
verzekert,  dat  deze  publieke  opinie  zonder  eenige  hindernis  het 
in  stand  houden  van  het  wetboek,  volgens  hetwelk  wij  bestuurd 
worden,  zou  zien,  tot  dat  hetzelve  herzien  of  door  een  ander  ver- 
vangen zou  wezen;  maar  dat  zij  als  voorwerpen  van  dringende 
noodzakelijkheid,  de  daarstelling  van  den  Hoogen  Raad,  de  ina- 
movibiliteit  der  leden  van  de  Provinciale  Geregtshoven ,  mitsgaders 
de  bepaling  van  den  tijd ,  dien  de  functien  der  andere  reo-ters , 
overeenkomstig  de  175  en  ISGste  artikelen  van  onze  Grondwet 
moeten  duren ,  gebiedend  vordert. 

^  De  meerderheid  der  Commissie  heeft  niet  gemeend  over  de  ver- 
diensten van  dit  stuk,  over  het  oogmerk  van  den  auteur  van  het- 
zelve of  over  diens  regt ,  om  het  ouder  de  oogen  dezer  Vergadering 
te  brengen  in  deliberatie  te  treden  ;  maar  zij  stelt  voor  "hetzelve 
enkel  en  eenvoudig  ter  griffie  te  deponeren. 

« 

De  heer  Kemper  ,  lid  der  Commissie 

^  III.  De  heeren  Selys  Longchcmp  en  Bernard  Marlet  beklagen 
zich  in  twee  adressen,  dat  in  Augustus  1814,  een  besluit  van  het 
Pruissische  Gouvernement ,  in  het  Overmaassche  land  ,  de  verhurino- 
van  de  jagt  op  particuliere  en  gemeente-eigendommen  ten  voor- 
deele  der  gemeenten  had  gelast ,  en  dat  bij  het  eindigen  der  huur- 
contracten welke  het  gevolg  daarvan  eeweest  zijn ,  Zijne  Majesteit 
bij  besluit  van  den  Ssten  Augustus  1818  had  gelast ,  dat  dezelve 
provisioneel  zouden  worden  vernieuwd. 

Intusschen  is  de  strekking  dezer  beide  requesten  geenszins  de- 
zelfde. Het  doel  van  den  eerstgenoemdeu  requestrant  is ,  zoo  hij 
zelf  zegt ,  geen  ander ,  dan  dat  van  de  aandacht  dezer  Vergadering 
op  dit  belangrijk  onderwerp  te  vestigen.  Hij  beschuldigdt  niemand  , 
maar  deelt  der  Vergadering  slechts  het  protest  mede,  door  hem 
tegen  zoodanig  huurcontract  gedaan ;  hij  doet  zijne  bewijsredenen 
tegen  de _  vernieuwing  van  hetzelve  gelden,  en  de  conclusie  der 
Commissie  ten  aanzien  dezer  petitie  kan  niet  anders  zijn  dan  die 
van  dezelve  ter  inzage  der  leden,  ter  griffie  neder  te  leggen, 
ten  einde  te  kunnen  beoordeelen  ,  hoe  en  in  hoe  verre  dezelve'^aan- 
leiding  zou  kunnen  geven  tot  wetgevende  maatregelen  ,  welke  de 
requestrant  schijnt  te  wenschen. 

Het  request  van  den  heer  Marlet,  alhoewel  insgelijks  deze  ver- 
huringen verklagende ,  heeft  hetzelfde  doel  niet.  Deze  concludeert 
1)  dat  hem  autorisatie  mag  worden  verleend ,  om  vervol^ino-en  te 
entameren  tegen  dien  of  de  zoodanigen  van  's  Konings  nunilters , 
die  dit  inconstitutionneel  besluit,  hetzij  door  hun  advies  of  op  eenige 
andere  wijze  geprovoceerd  hebben."  ° 

Eene  dergelijke  conclusie  heeft  de  aandacht  der  Commissie  tot 
de  petitiën  niet  kunnen  ontsnappen.  Indien  de  heer  Marlet  verlof 
gevraagd  had  om  eenen  door  hem  aangeduiden  minister  ,  uit  hoofde 
van  eenige  hem  persoonlijk  aangedane  verongelijkingen ,  te  ver- 
volgen ,  dan  zou  het  request  ten  minste  eenig  onderzoek  hebben 
kunnen  verdienen  ;  maar  eene  losse  actie  zonder  eene  naauwkeu- 
rige  aanduiding  van  den  beambte  tegen  welken  men  ageren  wil, 
kan  buiten  eenigen  twijfel  niet  anders  ten  gevolge  hebben  dan  de' 
conclusie  tot  het  enkel  en  eenvoudig  depót  ter  griffie. 

De  Vergadering  vereenigt  zich  achtereenvolgens  met  de  bij 
deze  verslagen  voorgestelde  conclusien. 


De  ¥©«rzitttir  berigt  dat  is  ingekomen  een  voorstel  van  wet 
betreffende  het  jaglr.-gt,  overeenkomstig  de  bepalingen  van  ait.  114 
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der  Grondwet  en  art.  13  van  het  Reglement  van  Orde,  voorgedragen 
door  den  heer  Kemper,  lid  der  Kamer  (l). 

De  heer  Keasiper,  als  steller  van  hetToorstel,  houdt  daaTop 
de  volgende  aanspraak  (2) : 

EDEL  MOGENDE  HEEBEk! 

De  aan  deze  Kamer  ingediende  requesten  van  ingezetenen  van 
het  Overmaassche ,  ten  opzigte  van  het  regt  der  jagt ,  op  welke 
U  E:d.  Mogenden  mijn  rapport ,  in  deze  zitting ,  hebben  gehoord , 


i)  Volgens  fle  Nederlandsehe  StaaH-Courant ,  n°.  27,  en  Journal  Général 
des  Pays-Bas,  n".  I23,  was  dit  voorstel  van  den  heer  Kemper  door  eenige 
leden  mede  onderteekend. 

(2)  Blijkens  het  medegedeelde  in  de  beide  boven  aangehaalde  dagbladen, 
werd  die  aanspraak  ook  in  het  Fransch  gehouden  en  met  het  wets-ontwerp 
gedrukt  ten  behoeve  van  de  leden.  Zij  komt  ook  voor  in  Journa/  Général  des 
Pajs-Bas,  n°.    i3o  en  Journal  de  la  Betjique  ,a°.  Sg,  en  luidt  aldus: 

NOBLES  £T  PülSSAKS   SEIG^E^J•RS  , 

Les  pétitions  adressées  a  cette  Chambre ,  du  Pays  d'Outre-Meuse ,  k 
l'eVarddu  droit  dechasse,  sur  lesquelles  Vos  Nobles  Puissances  ont  entendu 
mon  rapport  dans  cette  séance  ,  dérivent  encore  de  la  triple  législation 
qui  régit  Ie  Royaume  sur  eet  objet.  ,  . 

Si  des  plaintes  a  eet  égard  ne  vous  sont  pas  adressées  par  des  habitans 
des  Provinces  Septentrionales  ,  ce  n'est  qua  la  seule  espérance  d'une  nou- 
velle proposltion  législative  sur  ce  point,  qui  les  a  s-uspendues. 

Les  opinions  sur  les  principes  dun  bon  changement  de  l'état  actuel  des 
choses  sont  difterentes  ;  mais  sur  eet  état  actuel  même,  sur  la  triple 
lépislation  ,  il  n'y  a  qu'une  seule  voix  ,  et  comment  pourrait-elle  ne  pas 
étre  celle  de  1'improbation ,  puisqu'd   n'y    peut  avoir   qu'une  seule  justice 

poair  tous.  , 

Le  Gouvernement ,  il  est  vrai  ,  nous  a  propose  dans  la  precedente  ses- 
sion  ,  des  mesures  législatives  générales ,  au  moyen  desquelles  Sa.  Majeste 
espérait  concilier  les  intéréts  opposés.  Ges  mesures  nont  pas  été  adoptés , 
et  dès-iors  déja  j'ai  émis  mon  opinion  ,  que  toute  concdiation  était  im- 
possible  ,  et  que  ce  n'était  que  du  choix  entre  les  principes  opposés  qu'une 
législation  générale  et  conséquente  sur  ce  point  pouvait  naitre. 

Ce  principe  n'a  pas  été  conlesté  ,  mais  la  difficuUé  du  choi».  en  a 
suspendu  l'exécution. 

Cependant  l  etat  actuel  des  choses  ne  peut  durer  ,  et  pour  le  taire  cesscr  , 
il  faut  qu'une  déclaration  positive  de  la  Chambre  sur  ce  qu'elle  yent, 
vienne  enfin  k  la  place  de  la  déclaration  négative,  faite  dans  la  précédente 

Le"but  du  projet  de  loi ,  que  j'ai  I'honneur  de  soumettre  a  la  Chambre , 
est  d'amener  cette  déclaration;  son  adoption,  aussi  bien  que  son  rejet  mo- 
tivé,  fera  connaitre  au  moins  la  seule  possibilité  de  parvenir,  sur  eet  objet, 
a  une  législation  uniforme  ,  et  le  citoyen  ne  se  demandera  plus  :  pourquoi 
ses  droits  ne  sont  pas  les  mêmes  que  ceux  de  ses  voisins ,  vjvans  sous  le 
même  Roi  et  la  même  Loi  fondameniale  ? 

Les  principes  sur  lesquels  le  projet  de  loi  est  basé,  n'ont  pas  besoin 
d'un  long  développement ,  ils  sont  puisés  dans  la  nature,  dans  1'intérêt 
de  l'agriculture  et  dans  Téquité ,  et  s'il  y  a  des  intéréts  opposés ,  üs  ne 
peuvent  a  mes  yeux  soutenir  une  telle  concurrence. 

Je  soumets  donc  le  projet  de  loi  a  la  délibération  de  Vos  Nobles  Pms 
«ances;  elles  en  peseront  la  justice  et  la  nécessité  ,  et  quand  méme  ce  projet 
ne  parviendrait  pas  jusqu'au  Tróne,  nous  nous  occuperons  au  moins  dui» 
objet  sur  lequel  ,  après  tant  de  plaintes  ,  notre  silence  n'avait  plus  nn  seul 
.motif  plausible. 


zijn  al  wederom  haren  oorsprong  verschuldigd  aan  de  drieledige 
wetgeving,  welke  op  dit  stuk  in  het  Koningrijk  bestaat. 

Indien  ingezetenen  der  Noordelijke  Provinciën  u  niet  insgelijks 
deswegens  klagten  ingeleverd  hebben,  dan  is  het  alleen  de  hoop 
op  een  nieuw  voorstel  van  wetgeving  op  dit  stuk,  welke  dezelve 
tot  dusverre  heeft  tegen  gehouden. 

De  gevoelens ,  omtrent  de  beginselen  eener  goede  verandering 
in  d«n  tegenwoordigen  staat  dezer  zake ,  zijn  verschillende ;  doch 
omtrent  dien  tegenwoordigen  staat  zeiven ,  omtrent  die  drieërlei 
wetten ,  doet  zich  slechts  ééae  stem  op,  en  hoe  zou  zij  niet  die 
der  afkeuring  zijn,  dewijl  er  niet  dan  ééne  enkele  geregtigheid 
voor  allen  kan  bestaan. 

Wel  is  waar,  het  Gouvernement  heeft  ons,  in  de  vorige  bij- 
eenkomst ,  algemeene  wetgevende  bepalingen  voorgedragen ,  door 
middel  van  welke  Zijne  Majesteit  hoopte,  de  tegenovergestelde 
belangen  overeen  te  brengen  ,  doch  die  maatregelen  zijn  niet  aan- 
genomen,  en  toen  reeds  gaf  ik  mijn  gevoelen  te  kennen,  dat 
alle  conciliatie  in  dezen  onmogelijk  was,  en  dat  eene  algemeene 
en  eenvormige  wetgeving  op  dit  stuk  alleenlijk  uit  eene  keuze 
tusschen  de  met  elkander  strijdige  beginselen  kon  geboren  worden. 

Dit  beginsel  werd  niet  betwist,  doch  da  moeijelijkheid  der 
keuze  heeft  er  de  uitvoering  van  geschorst. 

De  tegenwoordige  staat  van  zaken  kan  nogthans  niet  voort- 
duren ,  en  om  dien  te  doen  eindigen ,  moet  eene  stellige  ver- 
klaring der  Kamer ,  omtrent  hetgeen  hare  begeerte  in  dezen  is , 
de  negativo  verklaring  ,  in  de  vorige  bijeenkomst  gedaan ,  ver- 
vangen. 

Het  oogmerk  der  concept- wet ,  welke  ik  de  eer  heb  aan  de 
Kamer  voor  te  dragen  ,  is  deze  verklaring  te  doen  plaats  grijpen  : 
hare  aanneming,  zoowel  als  hare  gemotiveerde  verwerping,  zal 
ten  minste  de  eenige  mogelijkheid  doen  kennen  ,  om ,  over  dit 
onderwerp,  tot  eene  eenvormige  wetgeving  te  geraken,  en  de 
ingezeten  zal  zich  zeiven  niet  afvragen ,  waarom  zijne  regten  niet 
dezelfde  zijn  als  die  zijner  naburen ,  welke  met  hem  onder  den- 
zelfden Koning,  onder  dezelfde  Grondwet,  leven. 

De  beginselen ,  op  hetwelk  het  ontwerp  is  gegrond ,  hebben 
geene  breede  ontwikkeling  noodig ;  zij  vinden  hunnen  oorsprong 
in  de  natuur,  in  het  belang  van  den  landbouw  en  in  de  billijk- 
heid; en  zoo  er  ai  met  elkander  strijdige  belangen  bestaan,  zoo 
kunnen  dezelve  ,  mijns  inziens ,  zich  tegen  dit  punt  van  vereeniging 
niet  staande  houden. 

Ik  onderwerp  derhalve  het  ontwerp  van  wet  aan  de  beraad- 
slaging van  U  Ed.  Mog. ,  zij  zullen  er  de  regtvaardigheid  en 
noodzakelijkheid  van  overwegen;  en,  zoo  al  dit  ontwerp  met  tot 
den  Troon  mogt  komen,  dan  zullen  wij  ons  ten  minste  met  een 
onderwerp  bezig  houden,  omtrent  hetwelk,  na  zoo  vele  klagten, 
ons  stilzwijgen  geene  enkele  schynreden  meer  heeft. 

Na  de  voorlezing  van  het  wets-ontwerp  wordt  besloten  die  stuk- 
ken te  doen  drukken  en  ronddeelea  ten  einde  in  de  afdeelingen 
te  worden  overwogen  (1). 

De  vergadering  wordt  daarop  gesloten. 


(i)    Bijlagen  onder  n°*  XVIL 


I 

I 

Vel  34. 
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Xfededeéling  tan  ingekomen  stukken. 


2Öste  ZITTING. 


ZITTIM  VAN  WOENSDAG  10  FEBRUARIJ  1819.  (1) 


(G-EOPEKD  ten  1  UKE.) 


Ingekomen:  1°.  boekwerken;  2°.  verzoekschriften.  — 
Algemeen  verslag  uitgebragt  omtrent  het  wets-ontwerp 
betreffende  de  Zeebrieven  en  Turksche  Paspoorten ; 
bepaling  van  den  dag  der  beraadslaging.  —  Verslagen 
uitgebragt  door  de  Commissie  voor  de  Verzoekschiften. 


Voorzitter:  jhr.  Dubns  de  Cilslgnies. 


Tegenwoordig  met  den  Voorzitter  73  leden,  te  welen  de  heeren: 

de Tornaco  de  Berlo ,  Cuypers  ,  de  Jonge,  G.  Clifford  ,  Bijleveld  , 
Cornet  de  Grez,  Mesmaekers,  van  Heyden  tot  de  Reynestein, 
van  Hogendorp,  de  la  Motte  Baraffe ,  Rosier,  P.  Tack,  de  Moreau 
de  Bioul ,  de  Vinck  van  Wezel,  van  Spaen  van  Biljoen,  A.  G. 
Verheyen,  de  Ham,  van  Tuyll  van  Serooskerken  van  Heeze  en 
Leende,  Collot  d'Escury  van  Heinenoord,  de  Spoelberch  d'Eyn- 
houts,  Groeninx  van  Zoelen  van  Ridderkerk,  van  Wickevoort 
Crommelin,  d'Onyn  de  Cbastre ,  van  Sytzama,  Pesters  van  Cat- 
tenbroeck,  van  Suchtelen  tot  de  Haere,  Hennequin,  van  Boetze- 
laer,  Gendebien  ,  Duvelaer  van  de  Spiegel,  Serruys,  Trentesaux, 
Metelerkamp,  Fabry  Longrée,  van  der  Brugghen  van  Croy , 
A.  J.  J.  H.  Verheyen,  's  Jacob ,  Huyssen  van  Kattendyke , 
van  Alphen,  Jarges,  Gockinga,  Voet  van  Winssen,  van  Heerdt 
tot  Eversberg,  de  Goër ,  Canneman,  van  Wassenaer  Pancras , 
van  de  Poll ,  Ingenhousz  ,  van  Aefferden  ,  de  Moor  ,  Estricx , 
de  Malingreau  d'Hembize,  J.  Clifford,  CarbasiusBzn. ,  van  Hees, 
Alberda  van  Rensuma,  della  Faille  d'Huysse,  Sandberg  van  Es- 
senburg,  van  Randwijck,  de  Ie  Vielleuze ,  Kemper,  Bentinck 
tot  Nyenhuis,  van  Eysinga,  Fontein  Verschuir,  van  Iddekinge, 
Eeyphins ,  Maréchal,  Collot  d'Escury  (Vriesland),  de  Codt, 
d'Omalius  Thierry ,  Dubus  (Doornik) ,  van  Andringa  de  Kempe- 
naer   en  van  Kessel. 

De  notulen  van  het  verhandelde  in  de  vorige  zitting  worden 
gelezen  en  goedgekeurd. 


(i)  Zie  1°.  Officiële  Notulen  van  het  gebeurde  op  dien  dag;  2°.  Nederl. 
Staals-Courant  yan  1819,  n°,  87  ,  4^  ,  44;  T.  Journal  Général  des  Pays-Bas 
van  1819,  n».  i34,  iSg — 4°,  Stuart's  Jaarboeken  1819,!,  71 — 72, 
i49- 


De  Toorzltter  berigt : 
A.  dat  zijn  ingekomen  : 
1».    de  navolgende  boekwerken ,  als  : 

van  den  heer  Groebe ,  te  Amsterdam,  een  exemplaar  van  het 
werk:  Vertoog  omtrent  de  inrigting  en  het  nut  der  Burgerwape- 
ning, naar  aanleiding  van  de  bedenkingen  over  hetzelfde  onder- 
werp, onlangs  in  het  licht  verschenen.  Amsterdam,  bij  van  Kes- 
teren,  1819; 

van  den  schrijver,  den  heer  Dewez,  een  exemplaar  van  zijn 
werk:  Géographie  du  Royaume  des  Pays-Bas.  Bruxelles,  chez 
Stapleaux,  1819; 

van  den  uitgever,  een  exemplaar  van  het  werk:  Observations 
sur  l'ouvrage  du  général  Gourgaud,  intitulé:  Campagne  de  1815, 
par  J.  L.  .  .  .;  Bruxelles,  chez  Ie  même. 

Deze  boekwerken  zullen  worden  geplaatst  in  de  boekerij 
der  Kamer. 

2°.    de  navolgende  verzoekschriften ,  als  : 

een  adres,  onder  den  vorm  eener  missive  aan  den  Voorzitter,  van 
den  heer  Tombeur,  vrederegter  te  Hoey,  in  de  provincie  Luik, 
voordragende  de  noodzakelijkheid  om  door  de  geregtshoven  te  doen 
onderzoeken  en  nietig  verklaren  een  aantal  geveinsde  huwelijken, 
welke  door  de  tijdsomstandigheden ,  ter  ontwijking  van  den  krijgs- 
dienst zijn  veroorzaakt,  waarbij  de  vrederegters  met  het  kennis 
nemen  der  zaak  zouden  gelast  worden  ; 

een  van  de  kamer  van  koophandel  en  fabrieken  te  Middelburg, 
houdende  bezwaren  tegen  de  voorgedragene  belasting  op  de  koffij 
en  suiker; 

een  van  de  wed.  Vereul  en  zoon  c.  s. ,  kooplieden  in  Amsterdam, 
overleggende  afschrift  van  een  door  hen  aan  den  Koning  aangebo- 
den adres  ter  openlegging  hunner  bezwaren  tegen  het  heffen  eener 
indirecte  belasting  op  de  koffij  en  suiker ; 

een  van  den  heer  Suerdfeger  ,  gepensioneerd  kapitein ,  wonende 
te  Zwolle,  verzoekende  om  verhooging  van  zijn  pensioen; 

een  van  de  kamer  van  koophandel  en  fabrieken  te  Maastricht , 
houdende  bedenkingen  wegens  de  voorgedragen  ontwerpen  van  wet 
betreffende  de  belasting  op  de  koffij  ,  de  suiker  en  het  binnenlandsch 
gedistilleerd ; 

een  van  de  heeren  van  Hoogstraten  en  zoon  c.  s. ,  zoutzieders 
te  Dordrecht,  voordragende  de  bezwaren  hunner  trafieken  welke 
uit  de  bestaande  belasting  op  het  zout  ontstaan  ; 

een  van  de  erven  Maas  Boldingh  en  comp.  c.  s. ,  zoutzieders  te 
Hoorn ,  Enkhuizen  en  Medemblik ,  eveneens  derzelver  bezwaren 
omtrent  hetzelfde  onderwerp  voordragende  : 

drie,  strekkende  om  voor  te  stallen  de  bezwaren  gelegen  in  de 
voorgedragen  belasting  op  de  potasch ,  soda  en  weedasch  : 

de  eerste  van  de  heeren  van  Linden  en  comp. ,  fabriekeurs  van 
lakmoes  te  Rotterdam ; 

de  tweede  van  den  heer  Bosch ,  fabriekeur  van  lakmoes  te  's  Her- 
togenbosch ; 

de  derde  van  den  heer  Kimijser  c.  s. ,  garenbleekers  te  Dordrecht; 

een  van  den  heer  Smit ,  boekhouder  van  reederijen  van  schepen 
en  fabriekant  te  Koog  aan  de  Zaan,  in  de  provincie  Holland,  voor- 
dragende zijne  bedenkingen  omtrent  het  nemen  van  suppletoire 
patenten  om  te  dienen  bij  de  eventuele  beraadslagingen  van  Hun 
Edel  Mog.  over  eene  nieuwe  ordonnancie  op  de  patenten; 

een  van  de  kamer  van  koophandel  en  fabrieken  teKortrijk,  ver- 
zoekende dat  geene  belasting  op  de  weedasch  en  soda  worde  ge- 
legd en  de  potasch  niet  hooger  dan  tot  f  3  de  100  pond  worde 
belast ; 

een  van  de  heeren  van  Vollenhoven  en  Rochussen  ,  zeepzieders 
te  Rotterdam,  aanbevelende  de  belangen  hunner  fabrieken  bij  de 
beraadslaging  over  de  wet  omtrent  het  belasten  der  potasch ,  en 
wederleggende  eenige  stellingen  voorkomende  in  eene  mede  voor 
hetzelfde  onderwerp  aan  de  Kamer  aangeboden  petitie  van  koop- 
lieden te  Amsterdam  ; 

een  van  den  heer  Du  Toict  de  Steuren  Ambacht,  te  Kortrijk, 
aandringende  een  vroeger  door  hem  aangeboden  request  ter  terug- 
bekoming  van  een  wereldlijk  patrimonieel  tiende  ; 

een  van  den  heer  Hannema  Zoutbrander,  te  Harlingen ,  voor- 
dragende aanmerkingen  over  de  wijze  van  heffing  der  belasting  op 
het  zout. 

Deze  adressen  zullen  verzonden  worden  naar  de  Commissie 
voor  de  Verzoekschriften. 

3°.  een  adres  van  de  werkende  corporatien  der  stad  Utrecht 
behelzende  voorstellen  betreffende  de  uitgifte  van  patenten. 

Dit  adres ,  collectief  onderteekend  zijnde  door  den  scriba 
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Verslagen  uitgebragt  door  de  Commissie  voor  de  Verzoekschriften. 


der  vereeniging,  in  strijd  met  de  bepaling  van  art.  161  der 
Grondwet,  is  ter  zijde  gelegd. 

B.  dat  de  Centrale  Afdeeling  gereed  is  THQtha&v  AlgemeenVer- 
slag  omtrent  het  wets -ontwerp  betreffende  de  Zeebrieven  en  TurJcsche 
Paspoorten  (11. 

Van  dit  stuk  wordt  door  den  Commies  van  Staat  voorlezing 
gedaan.  De  Kamer  besluit,  overeenkomstig  het  voorstel  des  Voor- 
zitters, het  te  doen  drukken  en  ronddeelen,  en  de  beraadslaging 
over  het  bedoelde  wets-ontwerp  te  doen  plaats  hebben  op  Zatur- 
dag  den  13den  Februarij. 

De  Commissie  voor  de  Verzoekschriften  brengt  de  navolgende 
verslagen  uit  (2) : 

De  heer  I$ubus ,  lid  der  Commissie: 

I.  De  Commissie  heeft  de  eer  verslag  te  doen  van  negen  ver- 
schillende requesten,  zoo  tegen  als  voor  het  ontwerp  van  wet  tot 
het  afschaffen  van  den  impost  op  de  zeep,  en  om  denzelven  door 
een  regt  op  de  potasch  en  andere  alcali's  te  vervangen. 

Bij  de  petitie,  den  21sten  Januarij  11.,  ingekomen,  geven  de 
requestranten,  fabriekanten  van  groene  zeep,  te  kennen,  dat  zij, 
herhaalde  reizen  aan  Z.  M.  hebben  vertoond,  dat  het  hun  onmo- 
gelijk was  om,  bij  den  hoogen  impost  en  de  wijze  van  invordering 
van  en  op  dit  voortbrengsel,  hunne  fabriekatie  voort  te  zetten.  Zij 
hebben  die  redenen  ontwikkeld  in  een  adres  aan  den  Koning , 
waarvan  zij  een  afschrift  bij  hun  request  hebben  gevoegd,  en  ver- 
zoeken dat  dezelve  in  aanmerking  zullen  genomen  worden  bij  het 
onderzoek  der  nieuwe  concept-wetten ,  aangaande  de  indirecte  be- 
lastingen. 

In  dit  adres  aan  Z.  M. ,  zeggen  de  requestranten,  dat  de  wijze, 
zoowel  der  heffing  van  den  vastgestelden  impost  op  de  voortbreng- 
sels van  hunne  fabriekatie,  als  het  uitgeoefend  wordend  toezigt  op 
de  fabriekatie  zelve,  zoo  veel  willekeur  en  knevelarij  veroorzaakt, 
dat,  om  daaraan  niet  langer  blootgesteld  te  zijn,  reeds  een  gedeelte 
der  oude  fabriekanten  van  dezen  tak  van  nijverheid  hebben /afge- 
zien,  en  dat  vele  anderen  dit  voorbeeld  zouden  gevolgd  hebben, 
indien  zij  zich  niet  staande  gehouden  hadden  door  de  hoop,  dat 
het  Gouvernement,  na  genomen  proeven  van  bijna  een  jaar,  zich  van 
de  noodzakelijkheid  bad  kunnen  overtuigen,  om,  of  van  eenen 
vernielenden  impost  op  eenen  tak  van  nijverheid,  welke  tot  een 
grooten  trap  van  volmaaktheid  in  onze  provinciën  was  gebragt, 
geheellijk  af  te  zien,  of  ten  minste  de  voornaamste  gebreken  in 
denzelven  te  verbeteren. 

De  impost  op  zich  zeiven,  zeggen  de  requestranten,  is  te  hoog, 
om  het  aan  de  zeepfabriekanten,  wanneer  zij  denzelven  ten  volle 
betalen,  mogelijk  te  maken,  hunne  voortbrengsels  af  te  leveren, 
volgens  de  prijs-courant  welSe  de  koophandel  hun  voorschrijft ,  en 
volgens  welke  zij  verpligt  zijn  die  te  leveren. 

Dat  zij  nu  den  prijs  van  hunne  zeep  niet  tot  die  hoogte  kunnen 
brengen,  tot  welke  de  impost  dezelve  moest  verheffen,  dit  is, 
volgens  hun  gevoelen,  door  drie  opmerkingen  bewezen: 

1°.  de  zeepziederijen  op  het  platte  land  zijn  en  kunnen  niet 
gesurveilleerd  worden  door  de  beambten  der  accijnsen,  met  dezelfde 
gestrengheid  als  de  zeepziederijen  in  de  steden ,  waardoor  deze 
laatste  de  concurrentie  met  de  eerste  niet  kunnen  volhouden. 

2°.  de  verhooging  van  den  impost  heeft  aanleiding  tot  het  op- 
rigten  van  vele  geiieime  fabrieken  gegeven ,  hetwelk  altoos  moeije- 
lijk  en  zelfs  onmogelijk  zal  zijn  te  beletten.  Deze  zich  van  den 
impost  geheel  bevryd  gevoelende,  veroorloven  zelden  aan  die, 
welke  denzelven  betalen,  anders  dan  met  verlies  te  werken. 

3".  geenerlei  regt  van  fabriekatie  drukt  op  de  Fransche  zeep- 
ziederijen in  het  departement  du  Nord,  welke  daarenboven  het 
voordeel  boven  de  onze  hebben ,  van  zich  de  olie  tot  goedkooper 
prijzen  te  kunnen  aanschaffen. 

De  stad  Rijssel  is  het  middenpunt  en  het  groote  entrepot  van  den 
handel  in  olie,  en  onze  zeepziederijen  moeten  grootendeels  zich 
aldaar  van  deze  eerste  grondstof  voorzien.  Niettegenstaande  dit 
laatste  voordeel,  leverden  onze  zeepziederijen  eertijds  veel  aan  de 
naburige  Fransche  departementen ;  wel  verre  van  zulks  thans  te 
kunnen  doen,  veroorloven  de  twee  opgenoemde  voordeden  het 
departement  du  Nord  om  in  onze  provinciën  zeer  groote  hoeveel- 
heden groene  zeep  frauduleus  in  te  voeren. 


(1)  Bijlayen  onder  N°.  XI. 

(2)  Deze  verslagen  zijn  overfjenomen  uit  de  Nederlandsche  Staats-Cou- 
rant  van  1819,  n".  43  en  44-  laatste  alleen  werd  in  het  üoilandsch,  de 
overige  in  het  Fransch  uitgebragt.  (Zie  de  oorspronkelijke  verslagen.)  In 
de  n".  i38,  i4o  en  i4i  van  het  Journal  Général  des  Pajs-Bas^  komen  zij  in 
het  Fransch  voor. 


_Uit  deze  omstandigheden  besluiten  de  requestranten,  dat  hunne 
nijverheid  lijdt,  en  de  schatkist  zich  van  inkomsten  beroofd  ziet, 
w-aarop  zij  vermeend  had  te  kunnen  rekenen ;  van  den  eenen  kant 
ziet  de  schatkist  zich  teleur  gesteld,  uithoofde  dat  het  meeste  ge- 
deelte onzer  zeepziederijen  in  stilstand  zijn;  en  van  den  anderen 
kant,  omdat  de  impost  gefraudeerd  wordt;  en  het  voordeel  dezer 
fraude  zou,  volgens  de  meening  der  requestranten,  de  groote  ver- 
bruikers aanmoedigen  om  zelve  geheime  fabrieken  op  te  rigten, 
welke  (dewijl  de  fabriekatie  van  groene  zeep,  zelfs  bij  kleine  gedeel- 
ten, eene  bekende  en  gemakkelijke  zaak  is)  voortgaan  zouden, 
om,  en  de  steeds  klaarblijkelijkste  fabrikatie  in  het  groot,  en  de 
inning  vaneenen,  zelfs  matigen  impost,  die  men  op  de  fabriekatie 
zou  willen  stellen,  onmogelijk  te  maken. 

Na  te  hebben  aangemerkt,  dat  de  invloed  der  oorzaken,  welke 
in  den  handel  den  prijs  der  zeep  veel  lager  moeten  houden  dan 
voor  welken  de  fabriekanten  die  kunnen  afleveren,  hunne  fabrieken 
tot  eene  geheele  of  bijna  geheele  gedwongen  werkeloosheid  gebragt 
heeft,  en  dat  zij  zich  verpligt  hebben  gezien,  om,  in  plaats  van 
zich  tot  de  f'abriekagie  te  bepalen,  zelfs  de  zeep  van  den  handel 
te  koopen,  ten  einde  hunne  kalanten,  in  afwachting  van  eene  ver- 
betering in  het  stelsel,  te  kunnen  gerieven  en  te  behouden,  be- 
klagen de  requestranten  zich  dat  de  losse  en  onbepaalde  inhoud 
van  verscheiden  artikelen  der  wet  op  den  impost  van  de  zeep  ook 
nog  aan  eenige  commiesen  toestaat,  om  met  een  te  ver  uitgestrek- 
ten  ijver  zich  te  doen  gelden,  door  op  verschillende  wijzen  de 
wet,  tegen  derzelver  bedoeling  aan,  uit  te  breiden,  en  aldus  mede 
te  werken  om  een  afkeer  van  dezen  daaraan  blootgestelden  tak 
van  nijverheid  te  doen  ontstaan ;  zij  stellen  de  afschaffing  van  den 
impost  op  de  zeep,  en  het  vervangen  van  denzelven  door  eenen 
matigen  impost  op  de  potasch,  de  voornaamste  grondstof  van  de 
zeep,  als  een  zeer  eenvoudig  middel  voor,  tot  het  bevrijden  der 
zeepziederijen  van  die  hindernissen,  welke  thans  op  dezelve 
drukken,  zonder  echter  de  schatkist  van  de  opbrengst,  die  zij 
van  den  impost  op  de  zeep  heeft  willen  bekomen,  te  berooven. 
Tot  ondersteuning  van  dit  gestelde  voeren  zij  aan,  dat  de  heffing 
van  een  regt  op  de  potasch  geene  aanleiding  tot  eenigerlei  soort 
van  drukkende  maatregelen  of  handelingen  kan  geven;  dat  het 
niet  te  vreezen  zal  zijn,  dat  het  regt  gefraudeerd  wordt,  uithoofde 
het  zake  is  van  een  voortbrengsel ,  dat  weinig  vatbaar  voor  fraude 
is;  dat  de  koophandel  daar  niet  bij  zal  lijden,  omdat  het  denzel- 
ven zal  vrijstaan,  die  in  het  entrepot  te  doen  opslaan,  en  dat, 
van  den  anderen  kant,  de  handel  in  potasch,  als  tak  van  uitvoer 
of  weder  uitvoer  naar  buiten's  lands  beschouwd,  niet  meer  van 
hetzelfde  belang  is,  als  die  bevorens  geweest  kan  zijn;  de  vol- 
keren, Avelke  deze  koopwaar  gebruiken,  ontbieden  dezelve  onmid- 
dellijk uit  het  Noorden  of  uit  Amerika;  dat  de  binnenlandsche 
potasch  een  zoo  gering  Voorwerp  uitmaakt,  dat  dezelve  niet  in  aan- 
merking verdient  te  komen ;  dat  daarenboven ,  deszelfs  mindere 
hoedanigheid  zal  veroorzaken,  dat  men  weinig  of  niets  daarvan 
bij  de  fabriekatie  van  de  zeep  zal  gebruiken ;  dat  deze  overbren- 
ging van  den  impost,  gedeeltelijk  den  Staat  en  gedeeltelijk  den  be- 
lastingschuldigen ,  het  aanmerkelijk  gedeelte  van  de  opbrengst  zal 
uitsparen,  hetwelk  noodwendig  door  de  onkosten  der  invordering, 
en  voor  de  ambtenaren  van  elke  indirecte  belasting  op  de  fabrie- 
katie verslonden  wordt. 

Eindelijk  vermeenen  de  requestranten,  dat  het  gestelde  regt  van 
een  gulden  op  50  kilogrammen  potasch  eene  opbrengst  van  een  veer- 
tigste gedeelte  meer  dan  men  daarvan  verwachtte,  zal  opleveren. 

Zij  hebben  dienvolgens,  in  de  eerbiedigste  uitdrukkingen,  Z.  M. 
verzocht,  om  door  den  van  hen  voorgestelden  impost  te  doen  ver- 
vangen, dien,  welke  tegenwoordig  hunnen  tak  van  ny  verheid  doet 
kwijnen,  en  welhaast  zal  doen  vervallen. 

Hetzelfde  beklag  en  grootendeels  dezelfde  bedenkingen  zijn 
door  de  zeepzieders  van  Gent  aangevoerd ,  bij  derzelver,  op  den 
SOsten  Januarij  11,,  ingeleverd  request.  Voor  de  derde  maal 
geven  deze  der  nationale  Vertegenwoordiging  hun  beklag  te  kennen 
over  den  impost,  welke  de  zeepziederijen  in  de  Nederlanden  tot  wer- 
keloosheid doen  vervallen,  en  zich  op  hunne  bevorens  ingeleverde 
adressen  beroepende,  verzoeken  zij,  dat  de  daarbij  aangevoerde 
redenen  in  overweging  mogen  worden  genomen. 

Zij  roepen  bijzonderlijk  de  aandacht  van  ü  Edel  Mogenden  in, 
op  de,  volgens  hun  zeggen,  bij  eene  vorige  memorie  bewezen 
daadzaak,  dat  de  ketels,  welker  grootte  tot  grondslag  der  belasting 
dient,  nimmer  meer  dan  twee  vijfde  gedeelte  zeep  van  derzelver 
grootte  kunnen  inhouden  ,uit  hoofde  van  het  uitdijen  der  grondstoffen. 

De  tegenwerping,  dat  de  hoogte  van  dezen  impost  daarnaar 
geregeld  zal  zijn,  komt  hun  onbeduidend  voor;  zij  antwoorden 
daarop,  dat  het  voorstel  der  wet  stellig  heeft  aangekondigd,  dat  de 
impost  niet  hooger  dan  drie  oortjens  van  elk  pond  zal  zijn;  en  zy 
stellen  als  eene  zekere  waarheid,  dat,  bij  gebrek  van  kennis  der 
chemische  bewerking  van  de  zeep ,  de  impost  het  driedubbele  van 
de  bedoeling  des  wetgevers  beloopt. 
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Eindelijk,  zich  verzettende  tegen  belastingen ,  welke  bijzonderlijk 
de  arme  volksklassen  drukken,  en  aldus  ook  tegen  die  op  de  zeep, 
die  tot  den  behoeftigen zeiven  treft,  die  den  armen  van  een  der  groote 
middelen  berooft,  welke  de  natuur  tot  de  gezondheid  en  de  zinde- 
lijkheid van  den  mensch  heeft  gegeven,  terwijl  het  billijk  zoude  zijn 
de  weelde  en  den  overvloed  te  bezwaren,  houden  zij,  even  als  de 
vorige  requestranten  ,  staande,  dat  het  voordeeliger  zou  zijn,  den 
impost  op  de  potasch ,  als  eerste  grondstof  van  de  zeep ,  te  leggen. 

Deze  verlangens  van  de  zeepzieders  van  Gent  en  Brussel  worden 
door  de  navolgende  ingekomen  verzoeken  bestreden  : 

1°.    van  verschillende  Amsterdamsche  kooplieden  ; 

2°,  van  fabriekanten  van  zeildoek  te  Krommenie  en  Assendelft, 
in  Noord-Holland; 

3".  van  de  gebroeders  Drion,  eigenaars  der  glasblazerijen  te 
Jumet,  bij  Goeselies,  in  Henegouwen; 

^  4°.  van  den  heer  Cappelmans,  eigenaar  der  te  Brussel  geves- 
tigde manufactuur  van  geslepen  en  gegraveerd  kristal; 

5".  van  de  heeren  Koopman  en  van  Weede  en  Comp. ,  fabriekan- 
ten van  lakmoes ,  te  Utrecht ; 

6°.^  van  verschillende  fabriekanten  en  trafiekanten  te  Almelo,  in 
Overijssel,  en 

7°.    van  verscheidene  garenbleekers  uit  den  omtrek  van  Haarlem. 

De  Amsterdamsche  kooplieden  roepen  het  beginsel  in,  dat 
men  de  bestaande  belastingen  niet  moet  veranderen,  voor  dat  de 
noodzakelijkheid  er  van  bewezen,  en  voor  dat  de  nieuw  voorge- 
stelde belasting  geschikt  erkend  is,  om  de  eerste  te  vervangen.  Zij 
vragen  vervolgens,  welke  gewigtige  consideratie  er  bestaat,  die 
het  Gouvernement  zou  kunnen  bewegen,  om  den  impost  op  de 
zeep,  overeenkomstig  de  gewoonte  onzer  voorouderen ,  en  door  de 
ondervinding  aanbevolen,  gesteld,  te  laten  varen,  ten  einde  een 
voorwerp  van  handel  te  belasten  ?  Zij  zien  geenerlei  reden  die 
dit  besluit  te  weeg  kunnen  brengen;  merken  aan,  dat  het  verlan- 
gen deswege  zich  bepaalt  tot  de  klagten  der  fabriekanten  in  de 
Zuidelijke  Provinciën;  maar  dat  in  de  Noordelijke  Provinciën  zich 
geene  reclamatie  tegen  den  impost  op  de  zeep  verheft;  en  dat, 
indien  het  veroorloofd  is  het  gevoelen  der  meerderheid  op 
temaken,  het  grootste  aantal  der  belanghebbende  kooplieden  en 
fabriekanten  te  zamen  genomen  hunne  stem  zouden  verheffen  tegen 
eene  verandering,  door  welke  men  eene  belasting,  waarvan  men 
de  zeep,  een  artikel  van  consumtie  en  van  binnenlandschen  handel, 
ontheft  om  die  op  een  voorwerp  van  den  baitenlandschen  handel, 
dat  van  dag  tot  dag  belangrijker  wordt,  over  te  brengen. 

Dat  de  smokkelhandel,  vooral  in  de  Zuidelijke  Provinciën,  veel 
nadeel  aan  de  invordering  van  dezen  impost  heeft  toegebragt,  en 
dat  het  bestuur  dezen  hinderpaal  niet  kan  overwinnen,  zonder  van 
de  toegevendheid,  die  hetzelve  bezielt,  af  te  gaan;  —  dit  is,  zoo 
de  requestranten  zeggen,  het  voornaamste  door  den  Directeur- 
Generaal_  aangewezen  punt,  om  eenen  glimp  aan  de  voorgestelde 
verandering  te  geven;  maar  deze  daadzaak  zelve  gebruiken  de 
requestranten  om  de  waarheid  te  bevestigen  van  hetgeen  al  aan- 
stonds en  in  alle  verschillende  requesten,  tegen  het  thans  bestaande 
stelsel  der  heffing  van  den  impost  bij  de  source,  voorspeld  is  door 
allen,  aau  welken  de  toestand  van  het  land  en  van  deszelfs  handel 
bekend  was,  te  weten:  dat  er  in  dit  Rijk  niet  te  denken  is  aan 
eene  naauwkeurige  opbrengst  der  accijnsen,  door  middel  van  eene 
linie  van  douanen  of  met  de  fabriekatie,  te  belasten. 

Het  kwaad  ligt,  volgens  hen,  alleen  in  het  principe  der  heffing; 
van  daar  spruiten  de  vermenigvuldigde' smokkelarijen ,  welke,  ten 
opzigte  van  de  zeep,  zoo  wel  als  ten  opzigte  van  alle  andere  vast- 
gestelde regten,  plaats  hebben,  en  het  is  in  de  verandering  van 
het  principe  alleen ,  dat  men  het  hulpmiddel  moet  zoeken.  Men 
kan  zulks  niet  hopen  van  eene  verandering  in  het  voorwerp  van 
den  impost,  uit  hoofde  dat  de  invoer  van  potasch,  weedasch  en 
souda  niet  minder  gemakkelijk  noch  minder  voordeelig  voor  den 
smokkelaar  zal  zijn.  Ten  bewijze  van  deze  laatste  stelling  zeggen 
zij,  dat  de  frauduleuse  invoer  van  eene  ton  zeep,  wegende  240 
ponden,  thans  een  schandelijk  voordeel  van  negen  guldens  geeft, 
ea  dat  zij,  die,  na  de  invoering  van  den  nieuwen  impost,  hetzelfde 
voordeel  willen  trekken,  niet  meer  dan  150  pond  potasch  behoeven 
in  te  voeren,  en  dienvolgens  90  pond  gewigt  minder  dan  tegen- 
woordig, van  eene  waar,  welker  specifieke  zwaarte,  grooter  zijnde 
dan  die  van  de  zeep,  minder  plaats  beslaat  en  de  fraude  gemak- 
kelijker maakt. 

_  Vervolgens  beschouwende  of  de  voorgestelde  verandering  nuttig 
IS,  beweren  de  requestranten  het  tegendeel,  door  de  vol  arende 
redenen : 


1°.  de  handel  in  potasch  enz.,  was  niet  zoo  onbeduidend  als 
de  zekere  berigten  van  den  Directeur-Generaal  zulks  opgeven :  ge- 
durende den  jare  1814  had  de  invoer  der  potasch  in  de  Noorde- 
lijke Provinciën  eene  waarde  van  f  1,330,728.00,  en  de  uitvoer  eene 
waarde  van  f  398,892.00  beloopen;  men  had  voor  f  60,151,00  aan 
weedasch  ingevoerd,  welke  op  bijna  aan  f  10,000.00  aan  waarde 
na,  weder  was  uitgevoerd.  Bij  dezen  uitvoer,  moest  men  den 
handel  van  de  Zuidelijke  Provinciën  voegen,  welke  in  de  behoeften 
van  de  Fransche  Noordelijke  departementen  en  somtijds  zelf  in  de 
behoefte  van  Parijs  voorziet.  Deze  handelstak  kon  vermeerderen, 
en  behoorde  door  de  Ministers  van  een  handeldrij  venden  Staat  niet 
verwaarloosd  te  worden.  Men  moest  denzelven  niet  met  oenen 
last  bezwaren,  om  fabrieken  daarvan  te  bevrijden,  die  alleen  voor 
het  binnenlandsch  vertier  werken,  en  welker  voorspoed,  nietteo-en- 
staande  de  thans  geheven  wordende  impost,  weinig  twijfelachtig  is; 

^2°.  de  volstrekte  noodzakelijkheid,  om  potasch  in  de  zeepziede- 
rijen  te  bezigen,  bewees  niets,  of  bewees  niet  veel  belangrijks, 
voor  het  nieuw  ontwerp;  want  tot  de  fabriekatie  van  eene  ton  zeep 
van  240  pond,  waarvan  de  impost  thans  negen  guldens  beloopt, 
gebruikt  men  niet  meer  dan  40  pond  potasch;  waarvan  de  impost, 
volgens  het  nieuwe  ontwerp,  niet  meer  dan  f2.40  zal  bedragen, 
het  syndicaat  in  deze  berekeningen  niet  begrepen;  en  daar°het 
onbetwistbaar  is,  dat  de  zeepziederijen  ten  minste  tweederde  zoo 
niet  drie  vierde  gedeelten  der  in  het  Rijk  ingevoerde  potasch  enz. 
gebruiken,  vloeit  daaruit  voort,  dat,  van  alle  verbruikt  wordende 
potasch,  zoo  in  de  zeepziederijen  als  elders,  de  schatkist  f  3.60 
in  plaats  van  de  bevorens  ontvangen  f  9.00  zou  bekomen; 

30.  de  bleekerijen,  de  fabrieken  van  wit  glas  en  kristal,  waren 
de  eenigste  takken  van  nijverheid  niet  welke  van  den  impost  op  de 
potasch  zouden  lijden.  Verscheiden  belangrijke  fabrieken  en  tra- 
fieken, en  voornamelijk  de  zeildoekraakerijen  in  Holland  en  de 
lakmoes- fabrieken  maken  van  deze  waar  een  menigvuldig  en  nood- 
zakelijk gebruik,  Premiën  voor  den  uitvoer  zullennooit  het  nadeel 
dezer  trafieken  kunnen  vergoeden,  en  daar,  in  alle  gevallen, 
deze  premiën  de  gehoopte  opbrengst  der  belasting  verminderen,' 
bij  het  einde  van  het  jaar  eene  gewigtige  misrekening  vinden; 

40.  De  nieuwe  belasting,  volgens  het  gewigt  geheven ,  zou  zeer 
onevenredig  de  belaste  voorwerpen  treffen,  waarvan  de  waarde 
volgens  de  soort  verschilt ;  volgens  eene  door  twee  beëdigde  make- 
laars afgegeven  en  bij  het  request  gevoegde  verklaring,  verzekeren 
de  requestranten,  dat  de  prijzen  der  potasch  van  f15.00  totf 25.00 
zijn ,  naarmate  van  de  verschillende  soorten ;  dat  mitsdien  de  im- 
post van  46  percent  op  die  van  de  eerste  kwaliteit  en  van  bijna 
28  percent  op  die  van  de  tweede  kwaliteit  zal  zijn,  terwijl  de 
souda  verkocht  wordt  tot  f  11.00,  f  3.00,  f  2.00  en  zelfs  tot  drie 
kwartguldens;  zoodanig,  dat  de  impost,  de  waarde  van  het  be- 
laste voorwerp,  twee  en  zelfs  vier  kapitalen  zou  te  boven  saan. 
De  waarde  der  weedasch  was  ook  zeer  verschillende:  dit  artikel 
werd  verkocht  van  f  5.00  tot  f  13.00. 

Deze  onevenredigheid  moest,  onder  andere  resultaten,  te  weeg 
brengen,  dat  de  invoer  van  de  mindere  soorten,  waarvan  de  im- 
post naar  evenredigheid  veel  hooger  is,  zou  ophouden;  dat  het 
gebruik,  zoowel  door  den  particulier,  als  door  den  fabriekant,  zich 
tot  de  eerste  soorten  zou  moeten  bepalen,  terwijl  dikwijls  eene 
mindere  soort  voldoende  was,  en  dat  de  gebruikers  deze  schade 
ten  voordeele  van  den  vreemdeling  zouden  ondergaan. 

Ingevolge  deze  bedenkingen  verzoeken  de  requestranten,  dat 
deze  Vergadering  de  noodige  vertoogen  bij  Zijne  Majesteit,  tegen 
het  nieuw  ontwerp  van  wet  houdende  belasting  op  de  potasch  enz. 
zal  doen. 

De  fabriekanten  van  zeildoek   van   Krommenie  en  Assendelft 
in  de  provincie  Noord-Holland,   geven   eerbiedig  dezen  zelfden 
wensch  te  kennen. 

Ah  beginsel  aannemende,  dat  in  een  land  als  het  onze  de  fa- 
iDrieken  met  kunnen  bloeijen ,  indien  de  koophandel  lijdt;  dat  de 
koophandel,  om  te  bloeijen,  eene  volkomen  en  algeheele  vrijheid 
moet  genieten;  dat  de  voortbrengselen  der  fabrieken  bescherming 
moeten  vinden,  niet  door  gedwongen  maatregelen ,  maar  uithoofde 
van  de  goede  kwaliteiten  en  lage  prijzen ,  hebben  zij  het  stilzwij- 
gen bewaard,  toen,  in  1816,  een  verbods-stelsel  of  een  stelsel  van 
hooge  regten,  tot  aanmoediging  der  fVibrieken,  werd  daargesteld; 
met  alleen  hadden  zij  niet  verzocht,  deel  daaraan  te  hebben,' 
maar  zij  waren  zelfs  van  hun  beginsel  niet  afgeweken ,  toen  men, 
in  plaats  van  die  te  verhoogen ,  de  inkomende  regten  op  het  zeil- 
doek, dat  bevorens  eene  premie  op  den  uitvoer  genoot  van  5  tot 
2  pet,  verminderde. 

Maar  het  nieuwp  ontwerp  van  wet  doet  hen  besluiten  aan  te 
merken,  dat  de  pota^ich  en  de  souda  in  hunne  fabrieken  gebruikt 
worden  tot  het  bleeken  van  den  hennep.  Het  scherpe  van^de  pot- 
asch is  daartoe  noodig.    Nimmer  hebben  zij  zeep  gebruikt,  omdat 
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derzelver  minder  scherp  bestanddeel  die  daartoe  volstrekt  onge- 
schikt maakt. 

Dat  zij,  in  den  jare  1818,  in  hunne  fabrieken,  volgens  de  bij 
hun  request  gevoegde  verklaring,  verbruikt  hebbeu  282,450  pon- 
den potasch  en  80,400  ponden  souda,  welke,  zoo  het  nieuw  ont- 
werp van  wet  daarop  had  moeten  toegepast  worden,  een  impost 
van  f  20,163.00,  en,  de  15  pet.  van  het  syndicaat  daarbij  ge- 
voegd, eene  som  van  f  23,187.45  zou  opgebragt  hebben;  dat  deze 
som,  omgeslagen  over  die  van  £700,000,  waarop  zij  de  opbrengst 
van  bet  vervaardigde  zeildoek  stellen,  gedurende  het  afgeloopen 
jaar,  gelijk  zoude  gestaan  hebben  met  eene  belasting  van  pet. 
op  hunne  fabriekatie. 

Deze  belasting,  zeggen  de  requestranten,  zou  ondragelijk  voor 
hen  zijn,  vooral  in  de  omstandigheid,  waarin  zij,  door  de  mede- 
dinging der  Russische,  Engelsche  en  andere  fabrieken,  waarvan 
de  prijzen  minder  zijn,  lijden,  en  eene  vermeerdering  der  inko- 
mende regten  zou  hen  van  dit  bezwaar  niet  bevrijden,  uit  hoofde, 
dat  deze  vermeerdering  geen  invloed  kon  hebben ,  noch  op  den 
uitvoer,  noch  op  de  levering  aan  de  nationale  schepen,  welke, 
gedurende  hun  verblijf  buiten  'sLands,  altoos  in  staat  zijn  zich 
van  de  noodige  zeilen  te  voorzien.  Eene  vermeerdering  van  reg- 
ten zou  dan  alleen  eene  aan  den  smokkelhandel  verleende  premie 
zijn ,  zonder  eenig  nut  voor  hunne  fabrieken.. 

Zij  oordeelen  het  onbetamelijk,  zoo  niet  onregtvaardig ,  om  fa- 
brieken te  belasten,  welke,  gelijk  die  van  zeildoek,  zich  van  pot- 
asch, souda  en  weedasch  bedienen,  alleen  om  die  reden,  dat  er 
reclamatien  tegen  den  impost  op  de  zeep  gedaan  zijn ,  die  echter 
steeds  in  de  Noordelijke  gewesten  zijn  ingevoerd  geweest,  en  door 
ieder  ingezeten  gedragen  geworden  zijn. 

Zij  voegen  er  hij ,  dat  hunne  fabrieken  indedaad  nationaal  en 
van  belang  zijn;  in  dezelve  wordt  de  inlandsche  hennep  verwerkt; 
zij  zijn  dus  belangrijk  voor  den  landbouw;  het  aantal  handwerks- 
lieden, dat  zij  bezigen,  is  zoodanig,  dat  in  den  jare  1818  eene 
som  van  f  270,000  aan  dezelve  betaald  werd ;  in  1807  hadden  zij 
4000  stukken  meer  dan  in  1818  kunnen  afleveren ,  en  hadden  toen 
aan  hunne  werklieden  eene  som  van  f  340,000  betaald.  Zij  hopen 
hunne  onder  het  Fransch  bestuur  in  verval  geraakte  fabrieken 
tot  derzelver  alouden  voorspoed  terug  te  brengen ,  indien  men  hen 
met  de  bedreigde  belasting  niet  bezwaart. 

De  bedenkingen  van  de  gebroeders  Drion  strekken  om  te  be- 
wijzen, dat  de  glasblazerijen,  door  de  belasting  op  de  potasch  en 
de  souda,  eerste  grondstoffen  tot  het  fabrieceren  van  glas ,  te  veel 
zouden  bezwaard  worden. 

Na  te  hebben  opgemerkt,  dat  het  Boheemsch  glas  niet  hooger 
dan  met  4  pot.  inkomende  regten,  en  dat  van  andere  landen  met 
12  pet  is  bezwaard,  en  dat,  na  de  daarstelling  dezer  regten, 
onze  fabriekanten  nog  een  ander  regt  op  de  steenkolen  betalen, 
hetgeen  de  hun  verleende  begunstiging,  om  de  mededinging  met 
het  buitenlandsch  glas  te  kunnen  volhouden,  vermindert,  zeggen 
zij,  dat  een  oven  van  acht  potten  eiken  werkdag  1200  bruto 
ponden  souda  benoodigd  heeft,  om  2200  ponden  gefabriceerd  glas 
op  te  leveren;  hetgeen,  gerekend  op  22  werkdagen  in  de  maand, 
jaarlijks  eene  behoefte  van  335,600  ponden  souda  voor  eiken  oven 
uitmaakt,  en  dus  bijna  3,500,000  ponden  voor  tien  ovens,  en  dat 
de  potasch,  tot  de  vervaardiging  van  glas  benoodigd,  in  de  even- 
redigheid van  1  tot  5  met  de  souda  staat.  Dat  aldus  de  belas- 
ting van  f  4  op  de  100  ponden  souda,  en  van  f  6  op  de  100 
ponden  potasch,  eene  uitgave  van  f  215,000  voor  de  tien  ovens 
zal  veroorzaken,  en  den  prijs  der  eerste  grondstoffen  veel  hooger 
zal  doen  stijgen,  dan  het  van  buiten  's  lands  ingevoerde  glas, 
vnn  hetwelk  de  regten  betaald  zullen  zijn. 

Zij  leiden  daaruit  af,  dat,  indien  de  voorgestelde  belasting  niet 
door  eenig  ander  voordeel  worde  opgewogen,  onze  glasfabriekan- 
ten hunne  werkzaamheden  niet  kunnen  vervolgen,  zonder  zich  in 
den  grond  te  helpen,  en  dat  de  triumf  van  het  vreemde  glas  niet 
twijfelachtig  meer  zal  zijn. 

Deze  bedenkingen  hebben  bij  de  gebroeders  Drion  het  denk- 
beeld doen  ontstaan,  dat,  de  voorgestelde  belasting  aannemende, 
het  eveneens  geschikt  zal  zijn,  om  de  inkomende  regten  op  het 
vreemde  glas  op  30  pet.  te  brengen,  of  om,  op  de  verklaring  van 
den  fabriekant,  de  door  hem  betaalde  regten  van  de  souda  en  pot- 
asch, welke  hij  verbruikt  zal  hebben,  terug  te  geven.  Volgens 
hen,  zullen  de  afleveringen  der  glasblazerijen  het  gebruik  der 
alcali's  bewijzen,  uithoofde  dat  de  fraude,  hetzij  door  het  bezi- 
gen van  eene  mindere  hoeveelheid  grondstof  in  een  of  meerdere 
potten,  hetzij  door  het  verminderen  van  een  pot,  ondoenlijk  zal 
zijn.  De  reden,  die  zij  deswege  opgeven,  is,  dat  het  verlies  in 
de  aflevering  reeds  sterker  zal  zijn,  dan  de  waarde  der  verber- 
ging, die  men  kan  doen,  dewijl  men  altijd  hetzelfde  vuur  be- 
noodigd heeft,  om  de  grondstof  te  doen  smelten;  hetgeen  meer 
zal  kosten,  dan  den  impost  ^welken  men  zal  willen  frauderen;  en 


dat  het  mede  onmogelijk  zal  zijn,  om  de  hoeveelheid  der  alcali's 
te  verminderen ,  omdat  daaruit  eene  verminderde  soort  van  glas 
zal  ontstaan;  en  in  dat  geval,  zal  de  mededinging  der  vreemde 
glasblazerijen  deze  fraude  wel  wreken. 

Zij  zeggen,  dat  elke  oven  dagelijks  bijna  6000  ponden  steenko- 
len, en  eene  zekere  hoeveelheid  hout  verbruikt. 

Zij  voegen  er  bij,  dat  de  fabriekanten,  met  werken  ophoudende, 
hunne  werklieden  moeten  wegzenden,  en  dat  deze  werklieden ,  ten 
getale  van  twee  duizend  in  de  tien  in  werking  zijnde  glasblaze- 
rijen, verpligt  zullen  zijn  het  land  te  verlaten,  om  hun  bestaan 
elders  te  zoeken,  en  in  de  behoeften  hunner  huisgezinnen  te  voor- 
zien. 

De  voorgestelde  impost  op  de  potasch  wekt  insgelijks  de  klag- 
ten  van  den  heer  Cappelmans,  welke,  in  zijn  request,  tracht  te 
bewijzen,  dat  zijne  fabriek  van  slijpen  en  graveren  van  kristal, 
te  Brussel ,  die  volkomen  afhankelijk  is  van  de  fabriek  in  kristal- 
werk des  heeren  d'Artigues  te  Vonéche,  noodwendig  vallen  moet, 
indien  hetgeen  nog  van  dit  kostbaar  etablissement  te  Vonéche 
overblijft,  mogt  komen  vernietigd  te  worden. 

Een  jaaf  geleden,  zegt  dc  requestrant,  was  de  heer  d'Artigues 
op  het  punt  van  zijne  uitgestrekte  fabriek  te  laten  varen ,  als  welke 
zich  slechts  nog  door  aanmerkelijke  opofferingen  staande  hield. 

In  plaats  van  vier  groote  ovens,  welke  voormaals  voor  f800,000 
aan  kristal  opleverden,  was  er  slechts  nog  een  enkele  oven  in 
werking  dewelke  naauwelijks  voor  f  150,000  aan  fabriekgoederen 
opleverde. 

Het  belang  echter,  dat  hij  in  het  Rijk  en  in  het  groot  aantal 
werklieden,  die  alleen  door  hem  bestaan,  stelt,  hadden  den  heer 
dArtigues  doen  besluiten,  om  nog  eenen  oven  te  Vonéche  in  wer- 
king te  houden,  ten  einde  in  de  Nederlanden  kristallen  te  leveren , 
tot  mededinging  van  de  Engelsche  kristallen,  welke  zij  in  schoon- 
heid evenaren  en  door  de  matige  prijzen  te  boven  gaan. 

De  heer  Cappelmans,  die  zijn  etablissement  niet  heeft  kunnen 
staande  houden,  dan  door  het  in  werking  blijven  van  dezen  oven 
te  Vonéche,  in  welken,  zegt  hij,  het  gelukt  is,  sedert  de  komst 
der  geallieerden,  het  snij-  en  graveerwerk  op  kristallen  tot  een 
tot  dien  tijd,  in  dit  Rijk,  onbekend  punt  van  volmaaktheid  te 
brengen,  werd  door  eene  billijke  vrees  getroffen  bij  het  lezen  van 
het  ontwerp  van  wet  wegens  de  belasting  op  de  potasch,  de 
eenige  grondstof  tot  het  fabrieceren  van  kristallen. 

Hij  vermeent,  dat  deze  belasting  zal  veroorzaken,  dat  de  vreem- 
delingen hunne  kristallen  tot  goedkooper  prijzen  zullen  kunnen  in- 
voeren, dan  waarvoor  men  dezelve  in  het  Rijk  kan  vervaardigen, 
en  alsdan  zijn  de  val  van  den  eenigen  oven,  welke  met  moeite 
in  werking  wordt  gehouden,  het  onheil  van  eene  menigte  werk- 
lieden, de  volkomen  ondergang  van  den  requestrant  en  de  hoogere 
prijzen  voor  de  gebruikers,  daarvan  de  onvermijdbare  gevolgen. 

Om  deze  redenen  verlangt  de  heer  Cappelmans,  dat  de  voorge- 
stelde belasting  van  zes  guldens  op  de  honderd  ponden  potasch 
verminderd  worde  tot  op  één  gulden ,  zoo  als  de  zeepzieders  zulks 
insgelijks  verzoeken.  Maar  daarentegen,  en  ten  einde  de  inland- 
sche fabriekanten  van  kristallen  en  glaswerk  te  bevoordeelen,  ge- 
looft hij,  dat  het  tarief  der  inkomende  regten  op  eene  duidelijke 
en  juiste  wijze  kon  worden  geklassificeerd ,  eene  wijze,  welke  de 
requestrant  dan  ook  opgeeft. 

Het  alzoo  geklassificeerd  tarief,  voegt  hij  er  bij ,  zou  dan  geene 
aanleiding  meer  tot  eene  valsche  uitlegging  geven.  Deze  regten 
waren  zoodanig,  dat  die  bij  het  vertier  konden  gedragen  wor- 
den, dewijl  de  glaswerken  reeds  met  8  a  10  pet.,  de  Boheemsche 
uitgezonderd,  belast  waren.  Hij  beweert  ook,  dat  deze  veran- 
dering in  de  regten  niet  nadeelig  kan  zijn  voor  de  kooplieden, 
die  den  buitenlandschen  handel  drijven,  dewijl  zij  van  het  transiet 
gebruik  kunnen  maken;  en  hij  eindigt  met  op  te  merken,  dat  men 
de  fabrieken,  welke  verscheiden  duizenden  handen  werk  verschaf- 
fen, niet  moet  opofferen  ten  voordeele  ven  acht  of  tien  kooplie- 
den, die,  in  onze  glasblazerijen,  volgens  de  door  hen  opgegeven 
wordende  modellen,  de  stukken  kunnen  doen  vervaardigen,  welke 
zij  van  buiten  's  lands  doen  komen.  Men  zou  alsdan  deze  belang- 
rijke fabrieken  zich  zien  vermenigvuldigen,  die  een  wezenlijk  voor- 
deel aan  den  Staat  zouden  opleveren. 

In  het  request  van  de  fabriekanten  in  lakmoes  te  Utrecht , 
erkennen  de  requestranten  openhartig  dat  de  voorgestelde  maat- 
regel voordeelig  voor  de  zeepziederijen ,  en  zeer  geschikt  is  om 
de  fraude  te  beletten;  maar  zij  verzekeren  tevens,  dat  andere  fa- 
brieken, welke,  even  als  die  van  lakmoes,  de  potasch,  weedasch 
en  souda  verbruiken,  de  belasting  op  deze  handelwaren,  zoodanig 
als  die  bij  het  ontwerp  van  wet  zijn  voorgesteld,  niet  kunnen 
dragen. 

De  eertijds  in  een  bloeijenden  staat  zijnde  lakmoesfabrieken , 
zeggen  de  requestranten ,  hadden  het  voordeel  van  een  aanmerke- 
lijk binnen-  en  buitenlandsch  vertier;  sedert  eenige  jaren  zijn  zij 
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aJZl  l  °A  f "'"^  ^^^"^  ^«  vrijdommen,  welke  zij  i 
fS«!l  "aar  ook  uithoofde,  dat  het  slechte 

llnllj"""  '°  ingevoerd,  de  aandacht  der  buiten- 

ct^ïf^'K^^T^'"  opgewekt  heeft,  welke  de  voortbrengselen  van 
ff  "eken  met  zulke  hooge  inkomende  regten  hfbben  be- 
zwaard, dat  de  uitvoer  daarvan  bij  ons  zeer  moeijelijk  is  gewor- 
hebh.n   n  r  ''"'^  dergelijke  fabrieken  tot  hunnent 

?eauest,.2!n"^  '  f  "itwerking  van  dit  alles  is,  volgens  de 
request.anten  zoodanig,  dat  onze  inrigtingen  van  dit  soort  aan 
fe  Zt  te  gTan'°''''°  «"'^^'•^orpen  moeten  worden,  zonder  geheel 
De  fabriekanten  en  trafiekanten  te  Almelo  voorzien  mede  den 
wprSTn  ^""^  etablissementen  en  der  daaraan  verknochte 

^t  nnti  '  '^^^  belasting  op  de  potasch enz.,  indien 

dit  ontwerp  van  wet  wordt  aangenomen. 

Zij  voeren  aan  dat,  door  de  behoefte  waarin  zij  zijn,  om  eene 
fZZ  tT^:^"\''^  potasch  en  weedasch  te  gebruiken  om  hunne 
fn  t?ftn-  ook  de  verschillende  soorten  van  lijnwaad 

dLf ;t  r''°i  vervaardigd   wordt,  de  belasting  op 

dezealcahs  de  prijzen  hunner  koopwaren  aanmerkelijk  zal  ver- 

tenlfi?.       "l-^^  onmogelijkheid  zal  stellen,  om  met  de  bui- 
lenianaers  te  wedijveren. 

doS^'L"""''  """^  '°  bleekerijen  gebruik  van  de  zeep  maakt, 
van  dt  f-'^l^^^^^^t^"  opmerken,  dat  de  zeep,  wanneer  dezelve 
van  den  thans  daarop  gevorderden  impost  is  ontheven ,  echter  in 
üet  regt  op  de  alcalis,  die  daarvan  eene  der  grondstoffen  zijn,  met 
eenen  nieuwen  impost  zal  worden  gedrukt,  die  wel  is  waar  minder 
aLZT^'  T^'  dat  de  vermindering,  die  in  den  prijs  der  zeep 
daaruit  konde  voort  vloeyen,  te  gering  zal  zijn,  om  ooit  het  nieuwe 
bezwaar  te  bestrijden,  hetwelk  de  bleekerijen,  door  den  voorgT 
stelden  impost  op  de  potasch,  enz.,  zou  worden  opgelegd. 

Bedenkingen  van  denzelfden  aard  worden  door  de  bleekers  uit 
den  omtrek  van  Haarlem  opgegeven,  welker  request,  een  tafereel 
t^?denÖh  i^^^  inrigtingen  door  het  ongeluk  der 

tijden  hebben  ondergaan,  de  hoop  verkondigt,  die  zij  opgevat  had- 
llik.?  «^"?,^^^erkomst  van  gelukkiger  tijden,  ondtr  een  vader- 
lyken  verlicht  bestuur,  en  de  smart,  die  zij  gevoeld  hebben,  bij 
ÏanirrT'!  T  potasch,  weedasch  en  söudi 

LvoZ  T""^  onderwerpen.  Volgens  der  requestranten 
gevoelen,  zouden,  wanneer  deze  belasting  wordt  daargesteld,  de 
beekerijen  zonder  redding  verloren,  en  deze  tak  van°nij verheid 
aan  den  vreemdeling  overgelaten  zijn.  Doch  indien  het  onver- 
Z  St»'^^'^-  b^Jasf''"g  daar  te  stellen,  zoo  verzoeken  zij, 
dat  zulks  geschiede  met  die  bepaling,  dat  de  betaalde  impost  hun 

rTto  ie^hn   ^Tv.  •'^^u'  gegeven  worden,  naar 

hnnn.  t    ^«r^*^^^^^^  .Pot^sch ,  enz.,  welke  zij  bewijzen  zullen  in 
hunne  trafieken  gebruikt  te  hebben. 


hp2ri^°°""?''^- V''*  P'^'*^^°'  ^^^^  requesten  onderzoekende, 
en  noZ  rr  '  ^"f  aanmerkingen  te  moeten  onthouden 

TaaZkeTrn  SentJnVn!^'-        ""'^'''''^         ^^"^  ~ 
U.  E.  Mog  zullen  dezelve,  bij  de  deliberatien  over  de  concept- 

:n  Telen' teth:?tef°"^^^^^  ^'''^  ^  ^^^^^^ 

aumpn^r""''!'  '^'"^^^y"         deponeren  van  alle  deze  re- 

e^ne  ionSiirl  T  «^^^^^  Kamer  daarvan 

eene  grondige  kennis  zouden  kunnen  nemen. 

clu^e  vereenigt  zich  met  de  voorgestelde  con- 

Hn?n^  Hogendorp  doet  het  voorstel  dat  versla-  te 

lerntSr^errunr^"^  ''''''''  onderscheidene 

kom^tTg  tsToTen  (l)"  «^i-overeen- 

ir.    De  heer  Sandberg  van  Essenbnrg ,  lid  der  Commissie 
De  heer  Amptinch,  landbouwer  te  Hilden,  kanton 's  Heerenberg , 


provincie  Gelderland,  beklaagt  zich  over  eene  aanhaling  aan  ziin 
doraicihe  binnen  de  tweede  linie  van  het  onvrije  territoir  ge- 
daan onder  voorgeven  of  voorwendsel ,  dat  de  aanhaling  van  in 
traude  der  wet  ingevoerde  koopmanschappen,  op  het  onvrije  ter- 
ritoir begonnen  zijnde,  op  het  vrije  territoir  kon  worden  vervoW, 
wanneer  er  geene  tusschenpozing  plaats  gehad  had  en  de  identi- 
teit der  koopmanschappen  bewezen  was.  Hij  wil,  dat  de  consi- 
derans, welke  tot  grondslag  voor  het,  door  het  Hoog  Gere-^ts- 
hol  der  financien  en  zeezaken,  tegen  hem  geslagen  vonnis  hebben 
gestrekt,  volstrekt  tegen  de  ten  dezen  materie  bestaande  wetten 
strijaig  IS,  en  dat  het  vrije  territoir  van  alle  aanhalinr^  of  naspo- 
ring ontheven  behoort  te  zijn.  Hij  beklaagt  zich  no^,  dat  de 
tegenwoordige  staat  van  wetgeving  in  materie  van  douanen,  in 
alles  zoo  nadeehg  voor  de  beschuldigden ,  alle  appel  tegen  de  von- 
nissen van  het  Hof  van  financien  en  zeezaken  verbiedt  en  slechts 
het  regt  toestaat  om  eene  revisie  of  nieuw  onderzoek  van  het 
proces  te  vragen,  zonder  het  overleggen  van  nieuwe  bewijzen  toe 
te  staan;  welke  revisie  daarenboven  geschieden  moet  door  dezelfde 
regters,  die  reeds  uitspraak  hebben  gedaan,  met  bijvoeging  van 
een  gehjk  aantal  ad  hoe  benoemde  commissarissen. 

De  requestrant  verzoekt  dienvolgens,  dat  het  U  Edel  Metsenden 
moge  behagen  aan  Zijne  Majesteit  voor  testellen,  dat  er  voortaan 
geene  aanhaling  binnen  of  op  het  vrije  territoir  zal  mogen  plaats 
hebben,  of  dat  het  den  requestrant  veroorloofd  zal  zijn  het  op<re- 
meld  vonnis  te  verklagen  voor  zoodanig  hof,  als  men  hem  zal  ge- 
lieven  aan  te  wijzen,  immers  en  in  alle  gevallen  te  verklaren,' 
dat  de  requestrant  niet  zal  zijn  verstoken  van  zich,  bij  tiid  en 
wijle,  voor  den  Hoogen  Raad,  zoodra  die  zal  zijn  daargesteld, 
in  appel  te  mogen  voorzien,  met  surcéance  van  alle  confiscatie 
gedurende  dien  tijd. 

De  Commissie  tot  de  petitiën  is  van  oordeel,  dat,  zoo  al  het 
eerste  verzoek  het  onderwerp  van  een  voorstel  door  een  der  leden 
der  Vergadering  zou  kunnen  uitmaken ,  de  beide  andere  verzoeken 
geheel  en  al  buiten  de  lijn  der  attributen  der  Tweede  Kamer  van 
de  btaten-Generaal  vallen ;  dat  er  nimmer  kan  worden  gederogeerd 
aan  de  formaliteiten  en  de  wijze  van  procederen,  bij  eene  pr°ecise 
ainog  bestaande  wet  voorgeschreven,  en  dat,  welke  ook  des 
requestrants  gevoelen  over  het  daarstellen  en  de  zamenstelling 
van  het  Hof  van  revisie  zijn  moge,  hij  slechts  den  geregtelijken 
weg  vermag  te  volgen,  hem  door  de  wet  voorgeschreven  en  aan- 
gewezen. De  Commissie  stelt  derhalve  voor,  deze  petitie  ter 
griffie  te  deponeren. 


éMe^lJ^ffu  ^'J'"  f""""  °P         ^«^ï"''  nopens  het  doen 

arukken  en  ronddeelen ;  de  Nedertandsche  SiaaU-Courant ,   i8iq,  n°  3, 

dathett"''":.^/'''""'t  vernielden  de  bij ',;,derheid 

Journal  de  la  tf ^  '^o"  ^^^^  ^f"  Hogendorp  werd  gedaan.  He't 
SelienheM  ^/k'^''?""^  '  8 . 9,  n°    42  n>erkte  op  ,  dat  de  voorsteller  bij  die 

de  beste  voorLtr""'"  «'u'  ^"''^^"■''^  "-^^^'^S  Du^us 

ae  Deste  voorstelling  van  het  stelsel  over  dit  onderwerp  leverde. 

.    HANDELINGEN  DEK  STA1EN-GEÏJERAAI„     1818  1819. 


III.  ^In  het  request  van  den  heer  üotjer,  eigenaar  van  ijzer- 
smelterijen m  het  Groot-Hertogdom  Luxemburg,  strekkende  om 
verbod  van  invoer  te  bekomen  van  alle  soort  van  hout,  geschikt 
om_  kolen  te  branden,  zegt  deze:  dat  Frankrijk  belast  het  metrisch 
kwintaal  van  ons  ijzer  met  een  regt  van  18  francs;  ons  ijzer  moet 
in  dat  land  verkocht  worden ;  alzoo  kunnen  de  smederijen  in  Frank- 
rijk  dat  hout  vrij  wat  duurder  betalen  dan  de  onze;  zij  koopen 
het  houtbij  ons  op,  en  branden  er^  op  hunne  grenzen ,  kolen  van. 
Keeds  heeft  het  Gouvernement,  ten  einde  onze  smederijen  te  hulp 
te  komen  het  ijzer  in  blokken  met  een  uitgaand  regt,  aan  een 
verbod  gelijkstaande,  belast;  en  zijn  nieuwe  maatregelen  genomen 
om  den  uitvoer  der  blokken  ijzer,  die  men  onder  verschillende 
gedaanten  vermomt,  Ie  beletten;  men  heeft,  om,  van  den  anderen 
kant,  de  eerste  smelting  van  het  ijzer  in  blokken  te  begunstigen, 
den  uitvoer  van  houtskolen  verboden;  doch,  om  dit  syst erna  com- 
pleet te  maken ,  ontbrak  er  nog,  volgens  den  requestrant,  een 
verbod  van  uitvoer  van  het  hout,  geschikt  om  kolen  te  branden. 

De  t^ommissie  tot  de  petitiën  stelt  voor,  dit  request  ter  griffie 
neder  te  leggen,  en  zulks  te  meer,  daar  deze  questie  indedaad 
sclujnt  te  behooren  tot  de  zoodanige,  welker  nasporing  door  den 
Directeur-Generaal,  in  deszelfs  aanspraak,  bij  gelegenheid  van  het 
overbrengen  der  nieuwe  concept-wetten  over  de  indirecte  belas- 
tingen, IS  aangekondigd. 

.  ^X;..  -9^  ^^^^  Chnstiaan  van  Angelbeek,  wonende  te  Amsterdam, 
daarbij,  m  qualiteit  van  executeur-testamentair  van  wijlen  öerard: 
van  Angelbeek,  in  leven  raad  van  Nederlandsch-Indie  en  directeur 
van  het  eiland  Ceilon,  vordert  betaling  van  aanzienlijke  sommen, 
uit  tweeërlei  hoofden  spruitende: 

1°.  van  120,000  ropijen,  door  gezegden  wijlen  Gerard  van 
Angelbeek.  in  den  jare  1782-1789  aan  de  O.-I.  comp.  zullende 
zijn  geschoten,  met  de  renten  van  dien  sedert  1794  a  6  per  cent; 

2»  van  f  32,570,  wegens  achterstallige  soldijen,  als  directeur 
van  Leilon  en  gouverneur  van  de  kust  van  Malabar.  Tot  beko- 
ming dezer  gelden,  heeft  de  requestrant  zich  aanhoudend,  schoon 
vruchteloos,  bij  de  successive  Gouvernementen  van  Holland  ver- 
voegd, en  nu  wederom  laatstelijk  bii  Z.  M.  den  Konin<r,  met  dat 
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onverwacht  gevolg,  dat  hy,  bij  apostiUe,  aangaande  deze  schuld, 
vordering,  naar  het  Britsch  Gouvernement  is  verwezen;  en  het  is 
uit  dTen^hoofde,  dat  hij  thans  zich  tot  U  Edel  Mog.  wendt,  met 
verzoek,  om  hem  een  competent  Geregtshof  aan  te  wijzen,  voor 
heïwelk  hij,  by  ontstentenis  van  den  Hoogen  Raad,  zijne  regten 
zal  kunnen  doen  gelden.  .      „     ..  „ 

De  Commissie  acht  het  onnoodig  den  requestrant  in  alle  zijne 
aangevoerde  gronden  en  bewijzen  te  volgen,  daar  hy  <ie  medewer- 
kinl  van  U  Edel  Mog.  niet  zoo  zeer  inroept  om  zich  betaling 
te  doen  erlangen,  dan  om  zich  een  weg  van  regten  te  doen  aan- 
wijzen.   Zij  Sordeelt  zich  te  moeten  bepalen  bij  de  aanmerking, 


dat  het  Hoog  Geregtshof  van  financien  en  zeezaken  als  nog  com- 
petent is  in  zaken  waarbij  het  Gouvernement  wordt  aangesproken  , 
en  dat  dus  de  petitie  van  allen  grond  ontbloot  schijnt ,  zoo  lang 
een  bekende  weg  van  regten  den  requestrant  open  staat.  Ue 
Commissie  meent  dus  U  Edel  Mog.  te  moeten  voorslaan ,  om  deze 
petitie  ter  griffie  te  deponeren. 

De  Vergadering  vereenigt  zich  achtereenvolgens  met  de  by 
deze  verslagen  voorgestelde  conclusien. 

De  vergadering  wordt  daarna  opgeheven. 
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Mededeeling  van  ingekomen  stulcJcen,  enz. 


27s{e  ZITTING. 


ZITTING  VAN  ZATURDAG  13  FEBRUARIJ  1819.  (1) 

(geopend  ten  12  URE.) 


Ingekomen:  1°.  drie  overeenkomsten  tot  afschaffing  van 
het  aftogtsregt  en  eene  wegens  uitlevering  van  deser- 
teurs ;  2°.  boekwerken  ;  3".  missive  van  den  staatsraad  , 
belast  met  de  directie  der  Staats-secretarie,  kennis  ge- 
vende dat  de  Minister  van  den  Waterstaat  een  ontwerp 
van  wet  zal  voorstellen  ;  (benoeming  eener  Commissie 
tot  in-  en  uitgeleide);  4°.  verzoekschriften.  —  Indiening 
van  het  wets-ontwerp  houdende  bepalingen  over  de  wijze 
van  onderhoud  en  bekostiging  der  rivier-  en  zeewater- 
keerende  dijken  enz.  —  Behandeling  en  aanneming  van 
het  wets-ontwerp  betreffende  de  Zeebrieven  en  Turksche 
Paspoorten. 


Voorzitter:  jhr.   Dnbus  de  Gisignies. 

Tegenwoordig,  met  den  Voorzitter,  85  leden,  te  weten  de 
heeren : 

Cuypers,  Ingenhousz,  P.  Tack,  G.  Clifford  ,  Pesters  van  Cat 
tenbroek,  van  Aeflferden  ,  A.  J.  J.  H.  Verheyen  ,  A.  G.  Verheyen  , 
van  Andringa  de  Kempenaar,  van  Sytzama,  de  Spoelberch 
d'Eynhouts  ,  van  Hees ,  van  Heyden  tot  de  Reynestein ,  Duvelaer 
van  de  Spiegel,  van  Spaen  van  Biljoen  ,  Metelerkamp,  van  Tuyl 
van  Serooskerken  van  Heeze  en  Leende,  Bentinck  tot  Nyenhuis  , 
van  Suchtelen  tot  deHaere,  Sandberg  van  Essenburg,  van  Lynden 
van  Hoevelaken  ,  de  Tornaco  de  Berlo  ,  de  Ham  ,  Fabry  Longrée , 
van  Crombrugghe,  Plasschaert,  Kern  per,  Meeus  ,  Voet  van  Wins- 
sen ,  van  Wassenaer  Pancras ,  de  Moreau  de  Bioul ,  de  la  Motte 
Baraffe,  van  Kessel ,  'sJacob,  van  Markel  Bouwer,  Cornet  de 
Grez  ,  Reyphins  ,  van  Alberda  van  Rensuma,  van  Boetzelaer  , 
Dumont,  van  Iddekinge,  Huyssen  van  Kattendyke,  van  Heerdt 
tot  Eversberg,  van  Wickevoort  Crommelin ,  Rosier ,  Dubus , 
Fontein  Verschuir,  van  Hogendorp,  Carbasius  Bzn.,  CoUot  d'Es- 
cury  van  Heinenoord,  van  Randwijck,  de  Jonge ,  Collot  d'Escury 
(Vriesland),  van  derMeersch,  Groeninx  van  Zoelen  van  Ridderkerk  , 
van  de  Poll,  Troye,  Huyttens  Kerreman  ,  Dotrenge,  Gendebien  , 
de  Stockhem,  Membréde,  Surmont  van  Volsberghe,  della  Faille 
d'Huysse,  Maréchal ,  de  Malingreau  d'Hembize,  Serruys,  Tren- 
tesaux,  d'Onyn  deChastre,  Bijleveld,  de  Codt,  van  der  Brugghen 
van  Croy,  Jarges,  de  Goër,  van  Alphen ,  Gockinga,  vanEysinga, 
Canneman ,  de  Vinck  van  Wezel ,  J.  Clifford  ,  de  Vaernewijck 
d'Angest,  de  Moor,  de  Ie  Vielleuze,  Vilain  XIIII  en  d'Omalius 
Thierry. 

De  notulen  van  het  verhandelde  in  de  vorige  zitting ,  worden 
gelezen  en  goedgekeurd. 


De  Voorzitter  berigt  dat  zijn  ingekomen  : 

A.  de  navolgende  Koninklijke  boodschappen,  als: 

a.  eene  Koninklijke  boodschap  ten  geleide  van  afschriften  van 
drie  tot  afschaffing  van  het  aftogtsregt  gesloten  overeenkomsten 
met  den  Prins  van  Waldeck,  den  Hertog  van  Holstein-Oldenburg 
en  den  Koning  der  Beide  Sicilien. 

Deze  overeenkomsten  worden  aangenomen  voor  notificatie , 
en  zullen  gedrukt  en  aan  de  leden  rondgedeeld  worden  (1). 

b.  eene  Koninklijke  boodschap  ten  geleide  van  een  afschrift 
eener  met  den  Koning  van  Pruissen  gesloten  overeenkomst  wegens 
de  uitlevering  van  deserteurs. 

Deze  overeenkomst  wordt  aangenomen  voor  kennisgeving, 
en  zal  gedrukt  en  rondgedeeld  worden  (2). 

B.  de  navolgende  boekwerken ,  als  : 

van  wege  den  uitgever  de  Mat,  de  bij  hem  uitgegeven  boek- 
werken : 

Un  peu  de  tout ,  ou  amusement  d'un  sexagënaire,  par  Mr.  Ie  com- 
mandeur de  Nieuport; 

Examen  impartial  de  plusieurs  questions  de  droit  public ; 
Las  Cases  ,•  Pièces  officielies  du  prisounier  de  St.  Hélène; 
The  elements  of  English  conservation ,  par  J .  Perrin  ; 
Nouvelle  cacograpMe  ,  par  Charles  Constant  Letellier ; 
Corrigé  du  dernier  chapitre  du  traité  des  participes,  par  Lequien; 
Catalogue  des  livres  de  la  bibliothèque  de  feu  P.  J.  Baude- 
wijns  ,  2  deelen  ; 

l'Arithmétique  methodique  et  demontrée,  par  Ouvrier  Delile; 
Traite'  de  la  conjugaison  des  verbes,  par  Lequien; 
Traité  de  la  ponctuation ,  par  Lequien ; 
Concordance  des  tems  des  verbes  ,  par  Lequien ; 
Cacographie  ,  par  Boinvilliers ; 

Principes  élémentaires  de  cbimie  philosophique,  par  J .B.  van  Mons; 
Le  jeune  satirique,  comédie,  par  mr.  Boucher; 
Commentaire  sur  les  23  premiers  articles  du  Code  Civil ,  par  P. 
O.  Quinet; 

Un  mot  aussi  puisque  la  presse  est  libre ,  par  le  chevalier  pri- 
mat  Lupus; 

Discours  sur  les  arts  et  les  sciences  en  général  et  sur  leur  lan- 
gue  en  particulier ,  par  Haumont ; 

Discours  siu'  les  systèmes     par  Haumont; 
Cacographie  dans  un  nouvel  ordre,  par  Lequieo; 
Corrigé  de  la  cacographie  rangée  dans  un  nouvel  ordre ,  par 

Lequien;  •  ,t 

Voorschrift  voor  de  bataillonsbewegingen  der  infanterie  (in- 
struction  pour  les  mouvements  des  bataillons  de  l'infanterie) ; 
Reglement  concernant  le  service  intérieur  &  de  l'infanterie; 
van  wege  den  schrijver,  den  heer  mr.  J.  F.  Kluyskens,  een 
exemplaar  van  zijn  werk:  Dissertation  sur  l'ophthalmie  conta- 
gieuse  qui  règne  dans  quelques  bataillons  de  l'armée  des  Pays-Bas. 
Deze  boekwerken  zullen  geplaatst  worden  in  de  boekerij 
der  Kamer. 

C.  eene  missive  van  den  secretaris  van  Staat,  belast  met  de 
directie  der  Staats-Secretarie ,  dd.  12  Februarij,  daarby  kennis 
gevende  dat  op  ïieden  ten  één  ure  van  wege  den  Koning  een  wets- 
ontwerp bij  de  Kamer  zal  worden  ingediend ,  door  eene  Commissie 
bestaande  uit  den  bertog  van  Ursel,  Minister  van  den  Waterstaat 
en  de  Openbare  werken ,  en  den  staatsraad  van  Pabst  tot  Bingerden. 

Deze  missive  wordt  voor  kennisgeving  aangenomen  en  eene 
Commissie  tot  in-  en  uitgeleide  van, 'sKonings  commissarissen 
door  den  Voorzitter  benoemd,  welke  Commissie  bestaat  uit 
de  heeren  van  de  Poll,  Moreau  de  Bioul,  van  Wassenaer 
Pancras  en  Ingenhousz. 


(i)  Zie  1°.  Officiële  iVo«uZe)i  van  het  gebeurde  op  dien  dag ;  2*.  Nedeiiandiche 
Staah-Courant  \an  1819,  n°.  Sg  ,  48  ,  49  1  5o  ,  52  ,  54  ,  55  ,  5;  ;  3°.  Jour- 
nal Général  des  Pays-Bas  van  1819,  n°'  187  ,  i38,  i43— 148,  i52  ,  160, 
4°.  l  Oracle  van  1819,  n».  45  en  46;  5°.  Journal  de  la  Belgique  \an  1819, 
n".  42;  6°.  Stuart's  Jaarboeken  1819,!,  blz.  149—167,  169—178. 


D.    de  navolgende  verzoekschriften ,  als  : 

een  van  het  gemeentebestuur  van  den  Uithoorn,  voordragende  de 
bezwaren  voor  deze  gemeente  gelegen  in  de  bepalingen  der  voor- 
gestelde wet  omtrent  de  grensscheiding  der  provinciën  Holland 
(noordelijk  gedeelte)  en  Utrecht; 

een  van  Abram  Burggraaf  en  andere  ingezetenen  van  het  dis- 
trict Blokland  ,  gemeente  Uithoorn  ,  verzoekende  dat  hun  district 
van  dezelve  gemeente  niet  worde  afgescheiden  ten  gevolge  der 
zoo  even  vermelde  voorgestelde  wet ; 


(1)  Bijlagen  onder  n°.  XVIII. 

(2)  Bijlagen  onder  n°.  XIX. 
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XX.    Onder Imid  en  bekostiging  van  dijJcen,  sluizen  enz.    (Indiening  van  het  wets-ontwerp.) 


eeu  van  de  heoren  C.  de  Buck  c.  s. ,  zeepzieders  te  Gent ,  voor- 
dragende de  noodzakelijkheid  om  de  belasting  op  de  zeep  te  doen 
vervangen  door  de  voorgestelde  belasting  o^  de  potascb ; 

een  van  de  heeren  Jolij  c.  s.  ,  zeepzieders  te  Brussel ,  strek- 
kende eveneens  tot  hetzelfde  oogmerk ; 

een  der  reeders  van  Scheveningen ,  Katwijk,  Noordwijk , 
Egmond  aan  Zee  en  Zandvoort ,  aanwijzende  de  oorzaken  van 
het  veiwal  der  versche  vischvangst  langs  de  HoUandsche  kus- 
ten en  de  middelen  tot  derzei  ver  herstel ,  bijzonder  door  de  op- 
heffing van  den  impost  op  het  zout ,  welke  tot  dusverre  op  die 
visscherij  is  drukkende. 

Deze  adressen  zullen  worden  verzonden  naar  de  Commis- 
sie voor  de  Verzoekschriften. 


De  heer  van  ÏJrsel ,  Minister  van  den  Waterstaat  en  de  Pu- 
blieke iverken ,  vergezeld  van  den  staatsraad  den  heer  van  £*abst 
tot  Bingerden ,  alsnu  door  de  daartoe  benoemde  Commissie 
binnengeleid  zijnde,  om,  overeenkomstig  het  dienaangaand  inge- 
komen berigt ,  een  wets-ontwerp  bij  de  Kamer  over  te  leggen , 
houdt  bij  die  gelegenheid  de  navolgende  aanspraak  (1): 

Edel  Mogende  Heekeïï  ! 

Het  onderhoud  en  het  herstel  der  dijken  en  waterwerken,  be- 
ste; ai  tot  keering  der  zeeën  rivieren,  zijn  thans  door  verscheidene 
wetten  geregeld,  welke  zijn  daargesteld  op  verschillende  tijdstip- 
pen, toen  al  de  gedeelten  des  Koningrijks  niet  onder  eenen  zelf- 
den naam  vereenigd  waren. 

Deze  wetgeving  voor  de  verschillende  gedeelten  is  nooit  genoeg- 
zaam in  werking  geweest,  en  is  zulks  ^elfs  geheel  niet  meer  in 
verschelden  provinciën,  op  welke  dezelve  van  toepassing  was. 

Indien  deze  staat  voortduurde,  zou  dezelve  een  bron  van  on- 
regtvaardigheid  worden,  vermits  de  verpligtingen  van  particulieren 
onderling  niet  vervuld  worden,  en  dat  dezelve,  ten  laatste  eene 


(i)  Zii!  cle  gednikle  bescheiden  en  de  Nederlandsche  Staats-Courant  van 
1819,  n°.  44. 

In  het  Fransfli  luidde  die  aanspraak  aldus,  volgens  de  gedrukte  stukken 
en  Journal   Général  des  Pays-Bas  ,  n°.  1 4 1  • 

NoBLES     1:T     I'UISSAKS     SEIONEUnS  ! 

L'entretien  et  la  restauration  des  digues  et  des  constmctions  hydrauli- 
ques,  destinées  a  arrèter  et  a  combattre  l'invasion  des  eaux  de  la  mer  et 
des  rivières,  sont  régies  aiijourd'hui  par  plusieurs  lois  qui  ont  pris  nais- 
sance  a  différeiites  époques  oii  toutes  les  parties  du  Royauine  n'étaient  pas 
reünies  sous  la  méme  dénomination. 

Cette  législation  partielle  n  a  jamais  été  suffisamment  en  vigueur,  elie  a 
même  cessé  de  1'être  dans  plusieurs  provinces  oii  elle  était  applieable. 

Si  cette  inobservance  se  prolongeait,  elle  devieiidrait  une  source  d'injus- 
tices ,  paree  que  les  obligations  des  particuliers  entre  eux  ne  sont  point 
remplies  ,  et,  qu'en  dernier  ressort,  il  peut  en  résulter  un  surcroit  de  char- 
ges pour  Ie  trésor  de  l'Etat. 

II   ne   vous  échappera  pas,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  que  des  lois 
émanées  de  deux  Gouvernemens  dif  férens  ,  a  une  époque  antérieure  a  la  Loi 
fondamentale ,  ne  peuvent  offrir  Tensemble  et  la  précision  que  l'on  vou 
drait  en  attendre. 

La  loi ,  que  S.  M.  m'a  chargé  de  soumettre  a  la  délibération  de  Vos  Nobles 
.  Puissances  ,  est  destinée  a  remplacer  toute  la  législation  antérieure. 

Le  principe  n'en  est  pas  nouveau  ,  il  est  consacré  depuis  long-temps  ,  il 
est  conforme  aux  régies  de  l'équité. 

Ce  principe  est,  qu'avant  de  pouvoir  invoquer  un  secours  étranger , 
chaque  individu  est  tenu  de  veiller  a  sa  propre  conservation  dans  la  propor- 
tion  oü  elle  se  trouve  itnmédiatement  ou  médiatement  compromise. 

rj'application  de  ce  principe  entraine  naturellement  trois  divisions  dis- 
tin ctes  : 

la  première  fixe  les  obligations  directes  des  propriétaires ; 

la  seconde  les  obligations  relatives  des  propriétaires  entre  eux  ; 

la  troisième  enfin  déteimine  l'époque  oü  l'intérêt  général  peut  s'unir  a 
l'intérêt  particulier. 

La  base  de  toute  répartition  nouvelle  est  prise  dans  la  contribution  foii- 
cière,  parceque  c'est  la  seule  qui  représente  rcellement,  dans  les  mains  du 
propriétaire  ,  la  valeur  du  sol  qui  lui  appartient. 

Toute  la  partie  réglementaire  de  Ia  loi  est  confiée  aux  Etats  des  pro- 
vinces;  c'est  sur  leur  /.èle,  c'est  sur  leurs  connaissances  locales  qu'iNfaut 
se  reposer ,  pour  parvenir  a  concilier  les  intéréts  particuliers  ,  qu'ils  peu- 
vent seuls  peser  et  apprécier. 

Vos  Nobles  Puissances  trouveront,  dans  1' ensemble  du  projet  de  loi,  le 
développement  des  dispositions  dont  je  viens  de  faire  une  courte  analyse  : 
ils  y  trouveront,  j'espère  aussi ,  des  motifs  suffisans  pour  remplacer  par 
une  loi  sage  et  équitable  une  législation  douteuse  que  I'expérience  n'avait 
pas  encore  consacrée. 


vermeerdering  van  lasten  voor  's  Lands  schatkist  moet  doen  ont- 
staan. 

Het  zal  u  niet  ontglippen.  Edel  Mogende  Heeren,  dat  wetten, 
door  twee  verschillende  Gouvernementen  uitgevaardigd ,  op  een 
tijdstip  dat  de  Grondwet  niet  bestond,  niet  dien  zamenhang  en 
die  juistheid  kunnen  bevatten ,  welke  men  daarvan  wel  zou  ver- 
wachten. 

De  wet,  welke  Z.  M.  mij  gelast  heeft  aan  de  beraadslaging 
van  U  Edel  Mogenden  voor  te  dragen,  is  bestemd  om  alle 
vroegere  wetten  op  dit  stuk  te  vervangen. 

Het  beginsel  dier  wet  is  niet  nieuw ,  hetzelve  is  sints  lang  aan- 
genomen, het  is  overeenkomstig  de  regelen  der  billijkheid. 

Dit  beginsel  bestaat  hierin,  dat  een  ieder  verpligt  is,  alvorens 
de  hulp  van  een  anderen  in  te  roepen,  voor  zijn  zelfbehoud  te 
zorgen,  naar  gelang  dit  regtstreeks  of  middellijk  gevaar  loopt. 

De  toepassing  van  dit  beginsel  geeft  natuurlijk  tot  drie  onder- 
scheidene indeelingen  aanleiding : 

de  eerste,  bij  welke  de  regtstreeksche  verpligtingen; 

de  tiveede ,  bij  welke  de  betrekkelijke  verpligtingen  der  eigenerf- 
den onderling  worden  geregeld ; 

de  derde,  eindelijk,  bepaalt  het  tijdstip,  wanneer  het  algemeen 
belang  met  dat  der  particulieren  kan  worden  vereenigd. 

Tot  grondslag  van  een  nieuwen  omslag  heeft  men  de  grondbe- 
lasting genomen,  vermits  deze  de  eenige  is,  die  wezenlijk  bij  den 
eigenaar  de  waarde  van  den  hem  toebehoorenden  grond  vertegen- 
woordigt. 

Geheel  het  reglementair  gedeelte  der  wet  wordt  aan  de  Provin- 
ciale Staten  overgelaten;  op  hunnen  ijver,  op  hunne  plaatselijke 
kennis  moet  men  zich  verlaten,  om  de  bijzondere  belangen ,  welke 
zij  alleen  in  staat  zijn  te  wikken  en  te  schatten,  te  kunnen  be- 
vredigen. 

U  Edel  Mogenden  zullen  in  het  ontwerp  van  wet  zelve  de 
ontwikkeling  vinden  der  bepalingen ,  waarvan  ik  den  korten  in- 
houd heb  medegedeeld;  en  zullen  daarin,  zoo  ik  hoop,  ook  vol- 
doende gronden  aantreffen,  om  eene  twijfelachtige  wetgeving, 
welke  de  ondervinding  nog  niet  gerijpt  had,  door  eene  verstan- 
dige en  billijke  wet  te  vervangen. 

Nadat  ook  het  wets-ontwerp  is  voorgelezen,  worden  de  Com- 
missarissen des  Konings  door  de  Commissie  der  Kamer  uitgeleide 
gedaan. 

De  Vergadering  besluit  de  ontvangen  stukken  te  doen  druk^ 
ken  en  ronddeelen,  ten  einde  die  in  de  afdeelingen  te  doen 
overwegen  (1). 


Overeenkomstig  het  bepaalde  in  eene  vorige  zitting,  worden 
als  nu  de  beraadslagingen  gevoerd  over  het  wets-onttsteep  be- 
tkepfexde  de  zeebrievex  en  tdkksche  paspoorten. 


De  beraadslagingen  worden  geopend. 

M.  van  Hosendorp  (2) :  Le  projet  de  cette  loi  est  puis^  dans 
les  lois  antérieures ,  et  c'est  une  bonne  source ,  puisque  la  nature 
nous  a  fait  un  peuple  commerQant.  La  politique  de  l'Europe  avait 
longtemps  déchiré  le  beau  domaine  des  Pays  -Bas ,  et  le  com- 
merce  fut  se  réfugier  dans  les  Provinces  Septentrionales.    Un  autre 


(1)  Bijlagen  onder  n^.  XX. 

(2)  1°.  Journal  Gênéral  des  Pays-Ba^ ,  n" .  i38;  2°.  Journal  de  la  Belgiqtie, 
n*.  47i  Supplément,  (Fransch);  3°.  Nederlandsche  Staats-Courant  van  1819, 
n".  49,  (Holiandsch)  ;  ^° .  Hogendorp's  Bijdragen,  IV,  bladz.  10 — 22.  Blijkens 
het  medegedeelde  in  de  Bijdragen  van  dien  heer,  IV,  9,  hield  hij  zijne 
rede  in  het  Fransch  ,  doch  liet  haar  voorafgaan  van  de  volgende  toespraak 
in  het  Hollandsch,  die  in  de  dagbladen  niet  werd  opgenomen.  Zie  Bijdragen , 
IV ,  bladz.  10. 

EnEL  MoGENOE  Heerek  ! 

Ik  heb  drie  aanmerkingen  te  [maken  op  deze  concept-vpet.  i .  De  straffen 
op  bloot  verzuim  komen  mij  te  hard  voor.  2.  Ik  denk  dat  wij  aan  de 
ingezetenen  onzer  koloniën  meer  regt  dan  aan  vreemdelingen  moeten  toe- 
kenn.en.  3.  Ik  kan  eindelijk  in  geene  verbods-wetten  toestemmen,  al  moeten 
dezelve  strekken  tot  voorstand  van  den  scheepsbouw.  Voorzeker  heb  ik  hart 
voor  den  scheepsbouw,  en  mijne  geschriften  getuigen  daarvan-  Maar  ver- 
keerde middelen  zijn  in  mijn  oog  geene  middelen,  en  het  prohibitief 
systenia  dient  lot  niets  dan  eindelijk  verderf.  De  ware  middelen  zijn  ont- 
heffing van  onbehooilijke  lasten,  niet  alleen  op  den  scheepsbouw,  maar  ook 
op  handel  en  vaart,  die  alleen  den  scheepsbouw  duurzaam  kunnen  opbeuren. 

Ik  zal  deze  onderscheidene  denkbeelden  wat  nader  ontwikkelen. 


Vel  36.  141 
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politique  vient  de  les  réunir ,  et  nous  sommes  redevenus  ce  que  nous 
fïimes  sous  les  maisons  de  Bourgogne  et  d'Autriclie ,  destinés  a 
fleurir  par  un  grand  commerce. 

Les  circonstances  y  sont  bien  plus  favofables  qu'il  y  a  trois  ou 
quatre  siècles.  Le  monde  s'est  agrandi  par  la  navigation  des 
Lades,  par  l'indépendance  des  États-Unis  de  l'Amérique  ;  et  de 
nouvelles  rdvolutions  semblent  préparer  au  commerce  de  nouvelles 
voies ,  plus  intéressantes  encore  que  toutes  les  autres.  Dans  l'in- 
térieur,  les  Etats  ont  subi  ëgalement  des  changemens  remarqua- 
bles,  qui  influent  sur  toutes  les  parties  de  la  législation  et  par 
conséquent  sur  la  législation  commerciale. 

Quant  tout  a  changé  autour  de  nous,  nous  ne  saurions  suivre 
servilement  les  traces  de  nos  ancêtres.  Nous  devons  nous  en 
écarter,  la  oü  ils  nous  en  donneraient  l'exemple,  s'ils  pouvaient 
ressusciter  au  milieu  de  nous. 

Que  si,  au  contraire,  nous  pouvons  atteindre  le  but  par  les 
mêmes  moyens,  il  con vient  de  profiter  de  leur  esemple  et  de 
marcher  sur  leurs  traces. 

Autrefois  on  punissait  plus  sévèrement  qu'aujourd'hui,  et  ma 
première  observation  porte  sur  les  peines  infligées  par  cette  loi. 
Je  souscris  aux  motifs  qui  portent  £  conserver  la  peine  de  mort 
pour  l'abus  des  passeports  Turcs.  Je  ci-ois  que  l'infame  pratique 
de  masquer  la  propriété  étrangère  doit  être  punie  au  moins  de 
la  manière  proposée.  Mais  pour  des  omissions,  des  négligences, 
il  me  semble  qu'il  faudrait  nous  écarter  davantage  de  la  tenue 
de  nos  anciennes  lois.  Le  rapport  de  la  Section  Centrale  contient 
plus  d'une  discussion  sur  ce  projet,  je  prendrai  pour  exemple  la 
première.  Par  Tart.  2,  il  est  comminé  une  peine  de  f  3  par 
last  pour  chaque  vaisseau  qui  n'aurait  pas  de  lettres  de  mer. 
Cela  fait  pour  un  vaisseau  de  200  last,  500  flor.  Or  il  me  pa- 
rait  qu'il  ne  saurait  y  avoir  ici  de  fraude,  et  que  le  capitaine 
se  trouverait  sévèrement  puni  d'avoir  oublié  sa  lettre  de  mer, 
par  les  seuls  embarras  qui  naitraient  de  sa  négligence.  Qu'on  le 
punisse  d'une  amende,  soit ;  mais  qu'elle  soit  proportionnée  au  délit. 

A  l'article  10  il  y  aurait  bien  plus  a  dire  dans  le  même  sens. 
La  même  peine  de  f  3  par  last  y  est  statuée  pour  l'oubli  du 
renouvellement  de  la  lettre  de  raer.  Mais  la  discussion  ne  se 
retrouve  pas  au  rapport  de  la  Section  Centrale.  Je  pourrais  citer 
celle  sur  l'art.  Ié  ou  15,  et  l'amende  de  f  1000.  Mais  je  me 
borne  a  observer  en  général  qu'il  ne  faut  pas  punir  des  omissions 
avec  la  même  sévérité  que  le  faisaient  nos  anciennes  lois,  ni 
Terreur  comme  la  fraude. 

Une  discussion  d'un  genre  différent  s'est  élevée  a  l'article  3, 
sur  la  part  aux  armemens  de  navires,  accordée  aux  habitans  de 
nos  colonies.  Ils  sont  mis  tout  au  plus  sur  la  même  ligne  que 
les  étrangers,  ils  ne  peuvent  participer  que  pour  trois  huitièmes 
dans  un  vaisseau  dont  cinq  huitièmes  appartiennent  a  des  habitans 
du  Royaume. 

Toutes  nos  relations  avec  les  colonies  ont  changé  depuis  les 
anciennes  lois.  II  y  avait  des  compagnies  pour  les  deux  Indes, 
qui  seules  exer9aient  le  droit  de  navigation,  pour  un  commerce 
tout  entier  de  monopole.  Aujourd'hui  nos  colonies  sont  des  pro- 
vinces  du  Royaume,  il  n'y  a  plus  de  compagnies  souveraines,  la 
Loi  fondamentale  les  exclut  formellement.  Le  commerce  et  la  na- 
vigation sont  livrés'  tous  les  citoyens,  et  tous  les  jours  ils 
vont  en  croissant.  Nous  avons  obtenu  a  eet  égard  pour  les  Indes- 
Occidentales  quelques  renseignemens  précieux  de  la  part  du 
ministère  de  l'industrie  nationale,  qui  sont  consignés  au  rapport 
de  la  Section  Centrale  sur  le  budjet.  Pour  les  Indes -Ori en tales 
j'ai  appris  d'un  grand  agent  de  navigation  qu'il  y  a  en  ce  moment 
vingt-quatre  mille  last  de  frête's  dans  le  Royaume,  dont  dix  mille 
dans  les  Provin  ces  Méridionales.  Ici  je  m'arrête  un  moment  pour 
observer  que  les  relations  avec  les  colonies  s'étendent  déja  par- 
tout  et  qu'elles  ne  sont  plus  le  domaine  d'une  partie.  Ainsi  les 
avantages  qui  en  dérivent  pour  la  prospérité  publique  sonteffec- 
tirement  nationaux.  Ces  avantages  sont  immenses.  Nous  cher- 
chons  dans  nos  colonies  des  denrées  précieuses  pour  notre  con- 
sommation ,  et  en  bien  plus  grande  proportion  pour  alimenter  notre 
commerce.  Nous  y  versons  nos  toiles,  nos  draps ,  nos  viandes 
salées  et  fumées,  nos  bierres ,  nos  boissons-fortes,  nos  beurres, 
nos  fromages,  nos  fers,  nos  clous  et  tant  d'autres  objets.  Nous 
nous  y  rendons  nous -mêmes,  dans  la  carrière  civile,  militaire, 
navale,  ou  pour  cultiver  la  terre ,  ou  pour  des  spéculations  mer- 
cantiles.  Les  voyages  sont  abrégés  de  la  moitié  depuis  quarante 
ans  par  les  progrès  de  la  navigation.  Nous  voyons  nos  amis 
partir  et  revenir  en  peu  d'années.  Des  relations  si  étendues,  si 
variées,  exigent  d'autres  lois.  Aussi  avons-nous  a  plusieurs 
égards,  même  dans  la  Loi  fondamentale,  assimilé  les  habtitans 
des  colonies  a  ceux  du  Royaume.  Et  pour  la  navigation  nous  les 
'considérerions  comme  des  étrangers !  Un  habitant  du  Royaume ,  en 
aUant  résider  quelques  années  dans  une  colonie,  perdrait  ses 
droits  de  cité  qu'il  ne  reprendrait  qu'k  son  retour!    A  tout  cela 


on  ne  répond  que  par  le  danger  de  masquer  la  propriété  étran- 
gère. Ce  danger,  nous  dit-on,  sera  plus  grand,  a  mesuro  qu'on 
accordera  plus  aux  habitans  des  colonies.  J'adopto  ce  danger  par 
hypothese,  et  je  réponds  que  vous  évitez  un  mal  par  un  autre 
beaucoup  plus  grand,  celui  de  rompre  les  relations  utilcs  qui 
s'établissent  tous  les  jours.  Des  navires  appartiennent  a.  des  né- 
gocians  dans  le  Royaume  et  des  planteurs  dansles  colonies,  réunis 
dans  la  même  entreprise.  Rien  n'assure  mieux  a  la  mélropole 
l'arrivage  des  riches  denrées  coloniales  et  le  débit  des  produits 
de  notre  sol  et  de  notre  industrie.  N'y  a-t-il  donc  au  monde 
que  le  danger  de  masquer  la  propriété  étrangère  ?  N' avons-nous, 
en  coopérant  a  une  loi,  a  considérer  que  le  seul  objet  de  cette  loi , 
OU  même  un  des  objets?  II  me  semble  fort  au  contraire,  que 
nous  sommes  appelés  a  toujours  avoir  en  vue  les  grands  intéréts 
de  l'Etat,  tous  les  principaux  moyens  de  prospérité  publique,  et 
que  nous  devons  coordonner  toutes  les  mesures  partielles  au  but 
principal.  Je  propose  pour  ces  motifs:  que  les  habitans  de  nos 
colonies  obtiennent  une  préférence  sur  les  étrangers,  sinon  tous 
les  mêmes  droits  aux  lettres  maritimes  que  les  habitans  du  Royaume. 

Ma  dernière  observation  porte  sur  la  construction  navalo,  qu'on 
a  cru  protéger ,  en  n'accordant  les  lettres  de  mer  qu'aux  navio-es 
de  construction  indigène.  Sur  ce  point,  comme  sur  les  autres, 
tout  parait  changé.  Autrefois  la  construction  navale  étalt  floris- 
sante parmi  nous.  Louis  XIV  sollicita  et  obtint  la  perraission  de 
faire  construire  des  vaisseaux  de  guerre  dans  les  chantiers  d' Am- 
sterdam. Notre  marine  marchande  était  plus  nombreuse  que  celle 
de  toiis  les  peuples  de  l'Europe  réunis,  et  elle  était  toute  de  con- 
struction indigène.  De  Ruiter  sauva  Copenhague  des  mains  d'un 
héros  Suédois,  et  la  paix  signée ,  il  transporta  sur  sa  flotte  toute 
l'armée  ennemie  des  iles  du  Danemarck  sur  le  continent  de  la 
Suède.  _  Cette  flotte  était  construite  en  Hollande  de  matières  pre- 
mières importées  de  cette  même  Baltique ,  théatre  de  ses  exploits. 
Et  quelle  était  alors  la  protection  accordée  a  la  construction  na- 
vale? Un  commerce  florissant,  une  navigation  étendue,  un 
système  sage  de  l'impót,  une  politique  habile  vis-a-vis  de  l'étran- 
ger._  Aujourd'hui  nos  voisins  sont  supérieurs  en  commerce,  en 
navigation  ,  en  puissance,  en  construction  même.  Nous  croyons  , 
pour  y  obvier,  devoir  recourir  a  de  nouvelles  mesures,  que  nous 
empruntons  a  ces  mêmes  voisias!  Nous  pensons  que  par  des 
prohibitions ,  par  des  privilèges  ,  nous  diminuerons  notre  infériorité ! 
Nous  recourrons  è,  une  innovation,  car  monsieur  le  Directeur- 
Général  nous  dit  qu'il  ne  se  rappèle  pas  de  stipulation  géné- 
rale qui  restreigne  la  faculté  d'obtenir  des  lettres  de  mer 
aux  batimens  construits  dans  le  Royaume.  Aussi  cette  innova- 
tion ne  nous  est-elle  pas  proposée  par  le  Gouvernement,  mais  c'est 
du  seiii  de  cette  Assemblée  que  des  voix  se  sont  élevées  pour 
Tobtenir.  Cette  innovation  ne  se  trouvait  pas  dans  le  projet  pri- 
mitif,  et  le  Gouvernement  parait  l'accorder  avec  peine.  II  y  met 
une  sage  circonspection,  et  ajoute  ime  clause  salutaire.  Eneflfet, 
nous  pouvons  rétablir  notre  constructiou  navale  par  les  mêmes 
moyens^  qui  ont  fait  jadis  sa  grandeur.  Notre  commerce  et  notre 
navigation  peuvent  être  relativement  inférieurs ,  sans  être  inférieurs 
a  leur  état  ancien.  Les  consommateurs  se  sont  infiniment  mul- 
tipliés,  et  se  multiplient  tous  les  jours.  II  y  a  donc  place  dans 
le  monde  pour  nos  grands  voisins  et  pour  nous  tout  a-la-fois. 
Gardons  nous  bien  de  nous  laisser  emporter  par  un  zèle  aveugle 
et  d'aggraver  le  mal  auquel  nous  voulons  remédier.  Ce  n'est  pas 
ici  une  question  de  peu  d'importance,  elle  n'est  pas  d'aujourd'hui, 
ni  d'hier. 

Dans  ma  jeunesse,  et  quand  j'ai  commencé  a  prendre  part  au 
gouvernement,  cette  question  fut  une  des  premières  agitées  dans 
le  public  et  dans  les  Etats. 

La  première  guerre  d'Angleterre  nous  avait  coüté  une  grande 
partie  de  notre  marine  marchande,  et  le  commerce  manquait  de 
vaisseaux.  II  était  devenu  impossible  de  s'astreindre  a  la  règle  de 
n'employer  de  vaisseaux  que  de  notre  propra  construction.  II 
fallait  commencer  par  Ie  plus  pressé,  et  se  servir  de  vaisseaux 
étrangers,  afin  de  reprendre  son  essor  au  commerce. 

Depuis  cette  époque  les  circonstances  n'ont  guères  permis^  ^ 
revenir  a  l'ancien  usage  de  naviguer  avec  les  seuls  navftfeè  de 
construction  indigène.  -'^ 

C'est  une  grande  fabrique ,  il  est  vrai ,  que  ceUe  de  la  construc- 
tion navale,  et  elle  en  renferme  vingt  autres.  Toutes  Jl-peu-près 
emploient  un  grand  nombre  d'hommes,  nombre  qui  ne  se  laisse  guères 
réduire  par  l'invention  de  machines.  II  y  a  donc  un  grand  inté- 
rêt  de  population  ,  et  sous  ce  rapport  'Ie  Gouvernement  doit  désirer 
de  les  souteuir.  Aussi  s'en  est-il  toujours  occupé,  réveillé  d'ail- 
lexirs  sans  cesse  par  des  réclamations  de  fabricans.  D'un  autJfe 
cóté  le  commerce  faisait  valoir  une  loi  qui  l'emporte  sur  toutes 
les  autres :  la  nécessité. 

Plus  d'une  fois,  depuis  la  première  guerre  Anglaise,  nous  avons 
éprouvé  la  même  perte  de  notre  marine  marchande  et  par  la  même 
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cause,  uotaiument  après  Tinvaslon  Fran9aise  en  1795  et  a  la  rup- 
tiire  de  la  paix  d'Amiens  en  1603,  en  sorte  que  ce  conflit  d'inté- 
rêts  si  puissans  a  pi-esque  été  en  permanence  et  qu'il  dure  encore. 

Nos  plus  grands  hommes  d'Etat  m'ont  paru  être  d'accord  a 
envisager  l'intérêt  du  commerce  comme  pre'pondérant ,  èt  celui  de 
la  construction  comme  secondaire.  Que  Ie  commerce  fleurisse, 
disaient-ils ,  et  nous  pourrons  aviser  a  la  construction ;  mais  si  Ie 
commerce  est  en  souffrance,  qui  aura  besoin  de  vaisseaux  ?  Je  crois 
donc  qu'aujourd'hui  encore  nous  ne  devons  protéger  la  construc- 
tion, qu'autant  que  Ie  commerce  n'en  souffrira  pas. 

II  y  a  des  difficultés  qui  entravent  la  construction  et  que  Ie 
Gouvernement  peut  lever  sans  nuire  au  commerce.  Cette  grande 
fabrique  a  ses  matières  premières  très-grevées,  et  c'est  une  règle 
générale  qu'il  faut  dégrever  les  matières  premières.  Le  bois  de- 
vrait  l'être,  le  fer  de  même,  et  le  fer  a  été  grevé  par  nous-mê- 
mes  de  plus  de  20  pCt.  Les  houilles  sont  précieuses  pour  cette 
fabrique  comme  pour  toutes  les  autres,  et  nous  les  avons  impo- 
sées.  Une  nouvelle  imposition  sur  la  potasse  de  23  pCt.  a 
l'entrée,  estproposée  a  Vos  Nobles  Puissances,  et  j'ai  vu  le  calcul 
d'un  fabricant  de  toiles-a- voiles  en  HoUande,  qui  y  contribuera 
pour  cinq  mille  florins  par  an.  Toutes  ces  cbarges,  et  toutes  les 
autres  de  la  même  nature,  ne  péseront  sur  la  construction  navale, 
qu'autant  que  l'Etat  le  voudra  bien.  II  en  est  de  même  de  la 
main-d'cEuvre  ,  qui  est  plus  cbère  parmi  nous  que  dans  la  plupart 
des  autres  pays,  en  conséquence  des  impóts.  J'ai  déja  dit  qu'il 
faut  beaucoup  de  bras  pour  la  construction  navale ,  en  sorte  que 
le  montant  de  la  main-d'ceuvre  entre  pour  une  grande  partie  dans 
le  prix  d'un  navire.  Ici  je  dois  rappeler  le  mémoire  remarquable 
présenté  par  les  manufacturiers  d'étofies  de  laine  au  Roi  Louis, 
lis  démontrèrent  que  le  prix  d'une  pièce  de  drap  se  eoraposait 
pour  un  tiers  de  main-d'ceuvi-e,  et  que  le  tiers  de  la  main-d'oeuvre 
était  entré  dans  les  coffres  de  l'Etat  par  le  moyen  des  imputs. 
Voila  donc  la  neuvième  partie  du  prix  du  drap  au  profit  du 
trésor,  profit  qui  ne  pouvait  exister  sans  la  fabrication  du  drap. 
Cette  neuvième  partie  ^ait  11  pCt. ,  et  les  fabricans  en  demandaient 
un  tantième  sous  la  forme  de  prime  d'encouragement.  Je  crois 
que  ce  calcul  est  applicable  a  la  construction  navale,  que  le  trésor 
profite  au  moins  11  pCt.  sur  le  prix  d'un  navire,  et  qu'en  accor- 
dant  une  prime  de  5  pCt. ,  le  trésor  garderait  encore  6  pCt.  Si 
le  navire  ne  se  construit  pas,  le  trésor  n'a  rien. 

n  y  a  une  difüculté  d'un  autre  genre,  c'est  que  nos  construc- 
tions  sont  inférieures  a  celles  de  nos  voisins ,  surtout  pour  la  ra- 
pidité  de  la  marcbe,  et  que  le  commerce  trouve  aujourd'hui  qu'un 
voyage  rapide  appartient  a  l'essence  de  toute  spéculation.  Ici  la 
faute°est  au  constructeur,  et  c'est  h  lui  a  corriger  sa  méthode. 
Il  se  corrigera  quand  il  aura  k  craindre  la  concurrence  de  l'étran- 
ger.  Retxanchez  cette  crainte  salutaire ,  et  il  s'endormira  sur  ses 
vieilles  habitudes. 

Je  ne  crois  donc  pas  qü'il  faille  d'étr^lire  la  concurrence  par  des 
mesures  prohibitives  et  par  Ie  monopoly.  II  suffit  a  mon  avis  de 
dégrever  la  construction  navale  des  charges  qui  pèsent  sur  elle. 
Dès  lors  le  commerce  fera  construire  ses  vaisseaux  dans  le  pays 
a  moins  de  frais  et  a  sa  guise. 

Pour  relever  davantage  la  construction  navale,  nous  n'aurons 
qu'a  ne  pas  opprimer  le  commerce,  qui  a  toujours  fleuri  dans  les 
Pays-Bas,  quand  il  a  été  libre.  Un  commerce  florissant  amène 
une  grande  navigation,  et  celle-ci  est  la  source  infaillible  d'une 
forte  construction.  Ainsi  les  affaires  iront  d'elles-mêmes  et  sans 
l'intervention  du  Gouvernement,  qui  n'aura  qu'a  ne  pas  apporter 
d'obstacle  a  l'industrie,  vertu  innée  de  notre  Nation. 

Que  si  au  contraire  nous  maiutenons  les  charges  et  les  prohi- 
bitions,  il  faudra  toujours  recourir  a  de  nouvelles,  pour  corriger 
d'un  cöté  ce  qui  est  gaté  d'un  autre.  Mais  comme  on  ne  peut 
s'empêcher  de  gater  encore,  il  s'élevera  de  nouvelles  réclamations; 
et  de  mesure  en  mesure,  on  se  trouvera  finalement  avoir  fait  le 
tour.  En  venant  au  secours  de  toutes  les  branches  d'industrie, 
il  n'y  en  aura  plus  une  seule  de  privilégiée;  et  en  se  mêlant  lé- 
,jg^slativement  de  tout,  on  n'aura  dans  le  fait  effectué  rien. 

AToila,  en  attendant,  la  route  que  nous  suivons,  tantót  en  adop- 
tant  des  lois,  et  tantót  en  les  révoquant.    Nous  introduisons  Ie 
système  prohibitif  avec  une  rare  promptitude,  et  bientót  nous  y 
serons  tellement  engagés,  que  nous  ne  pourrons  plus  secouer  ses 
chaines  que  par  un  bouleversement  de  l'administration.    Je  m'y 
_suis  constamment  opposé.    J'ai  vu  les  heureux  effets  du  commerce 
'libre  dans  les  années  1814  et  1815.    Tout  renaissait,  tout  pros- 
^pérait.    J'ai  vu  cette  prospérité  s'arrêter  en  1816,  et  ré  trograder 
,  les  années  suivantes.    Mes  avis  ont  été  inutiles,  mais  peut-être 
ne  le  seront-ils  pas  toujours.    Ils  sont  assez  connus,  ils  ont  re- 
ten ti  dans  cette  enceinte,  ils  sont  entre  les  mains  du  public.  Je 
déplore  l'état  oü  nous  serons  réduits  par  un  système  que  nous 
adoptons  par  imitation.    Au  moins  ne  lui  donnerai-je  pas  mon 
asgetitiment ,  même  tacite.    Je  ne  puis  répandre  dans  les  cceurs 


mon  intime  conviction  qu'en  défendant  la  vérité  dans  toutes  le3 
occasions  qui  se  présentent.  Je  dois  attendre  l'effet  du  temps  et 
de  l'expérience ,  et  faire  le  devoir  d'un  bon  citoyen ,  fidéle  ami  de 
sa  Patrie ,  lors  même  qüe  l'avenir  se  cache  dans  un  épais  nuage. 
Mon  vote  sera  con9U  dans  ces  principes. 

M.  (tiockinga  (1):  Het  denkbeeld  van  eigendom  brengt  mede, 
dat  iemand  met  zijn  goed  doen  en  handelen  kan  na,a,T  welgevallen , 
zonder  daarvan  aan  iemand  rekenschap  te  geven;  zoolang  name- 
lijk geene  derden  benadeeld  worden. 

Op  deze  gronden  mag  alzoo  de  eigenaar  van  een  schip,  waar 
ook  gemaakt,  hetzelve  verkoopen  aan  wien  hij  wil.  Verhuren  of 
daarmede  varen  op  zulke  plaatsen  en  voet,  als  hem  het  voordee-' 
ligst  voorkomt,  zonder  daarvan  aan  iemand  reden  te  geven. 

Maar  zoodra  er  maatschappijen  opgerigt  zijn  tot  onderlinge  be- 
scherming en  geluk ,  worden  er  nieuwe  regten  en  pligten  gebo- 
ren, en  de  leden  moeten  afstand  van  regten  doen,  om  daardoor 
het  geluk  van  allen  te  bevorderen.  Hieruit  leid  ik  af,  dat  de  maat- 
schappij van  iemand  geene  meerdere  opofferingen  der  aangeboi-ene 
vrijheid  mag  vorderen  dan  het  groote  doel,  te  weten  aller  gelitk, 
vordert.  Eene  goede  staatswet  zorgt  voor  hetzelve  ,  en  ook  in  dit 
opzlgt  vind  ik  onze  Staatsregeling  schoon.  Dezelve  wil  dat  de 
vertegenwoordigers  der  maatschappij  van  alle  oorden  derzelve 
moeten  toestemmen  en  medewerken  in  alles ,  waarin ,  of  de  ge* 
heele  Natie  of  sommigen  van  dezelve,  vérpligt  worden  afstand  te 
doen  van  hunne  aangeborene  regteti. 

Zij  zorgt  in  de  tweede  plaats  dat  het  oordeel  over  de  veiligheid 
van  personen  en  goederen  ,  uit  kracht  der  wetten  aan  een  afzölï- 
derlijken,  onaf hankelij ken,  bepaalden  stand,  Uj  uitsluiting  worde 
opgedragen. 

De  vraag,  bij  het  beöordeelen  van  een  voorstel  van  eene  wet, 
en  ook  van  deze  in  het  bijzonder ,  moet  dus  naar  mijn  inzien 
zijn :  »  wordt  het  uitoefenen  van  iemands  regt  van  eigendoiö  van 
een  schip  meer  bepaald  dan  het  doel  is." 

Voor  het  tweede: 

))  Wordt  de  wet ,  welke  wil  dat  de  regter  Uj  uitsluiting  oordeelt 
over  den  eigendom  en  daaruit  voortvloeijende  regten ,  gehandhaafd  , 
gelijk  de  fetaatswet,  art.  165,  zegt." 

Zondigde  deze  wet  nu  tegen  een  van  tweeën,  dan  is  de^lvê 
niet  o-oed  ;  ihdien  tegen  beide ,  zoo  veel  te  minder. 

He°  komt  mij  onder  verbetering  voor ,  dat  dit  voorstel  van  wet 
tegen  beide  aangaat. 

Wat  het  eerste  punt  betrtefï.  om  te  beöordeelen ,  »  of  een  eige- 
naar van  een  schip ,  in  het  uitoefenen  van  zijn  regt  van  eigendom 
meer  bepaald  wordt ,  dan  'het  doel  der  wet  is ,"  moest  men  zien 
welk  het  doel  is  ;  en  dit  komt  mij  voor  tweeledig  te  zijn ,  als , 
eerstelijk :  dat  geene  vreemden ,  geene  leden  der  maatschappij 
zijnde  en  gevolgelijk  daaraan  geene  opoffering  doende ,  genieteó 
zullen  ëië  -v^oörregten,  welke  aan  de  leden  dezer  maatschappij  toe- 
komen ;  en  ten  andere ,  dat  mede  aan  dezelve  gegeven  Avorden  de 
voordeelen  ,  die  door  het  aanbouwen  van  schepen  verkregen  wor- 
den ,  zoodra  er  schepen  van  de  commercie  genoegzaam  zijn.  Dat 
dit  oogmerk  goed  is ,  begrijp  ik  zal  wel  niemand  tegenspreken ; 
dat  hier  tegen  gezondigd  wordt,  en  wel  onder  bedekking,  lijdt 
geene  tegenspraak ,  en  hel  is  volgens  mij  te  wenschen  dat  dit 
zich  enkel  tot  vreemden  bepale. 

De  project- wet  stelt  daarom  voor :  welk  bewijs  er  vereischt 
wordt  om  deze  oogmerken  te  bewijzen ,  alsmede  door  wie  die  be* 
Avijzen  moeten  onderzocht  en  gestaafd  worden.  Met  betrekking 
tot  het  boAvijs  komen  mij  de  middelen  genoegzaam  voor  ;  maar  de 
wijze  op  welke  die  gestaafd  moeten  worden ,  te  zwak.  Ik  Spreek 
hier  nog  niet  dat  deze  manier  tegen  de  Staatsregeling  inloopt. 

Ik  zou  dit  niet  gaarne  Vertrouwd  zien  in  handen  van  eenen 
vrederegter.  Een  eed  moetplegtig  gedaan  worden,  en  daartoe  kofflt 
mij  eene  vergadering  van  meer  personen  geschikter  voor. 

Maar  laten  wij  eerst  zien  of  niet  van  de  eigenaars  der  schepen 
meer  gevorderd  wordt  dan  het  doel  der  wet  medebrengt. 

Daarin  vind  ik  dat  5/^  der  eigenaren  moeten  tegenwoordig  zijn. 
Het  is  bekend  dat  in  Vriesland  en  Groningen  vele  schepen  ge- 
bouwd worden  (althans  bevorens)  in  reedèrijen ,  in  gedeelten  van 
32  en  64 ,  en  op  deze  wijze  moet  de  scheepsbouw  ook  weer  aan 
den  gang'  komen  ;  zoo  dat  er  dan  20  of  40  personen  zullen  moeten 
opkomen ,  soms  verspreid  door  de  provincie ,  dat  en  kostbaar  wordt , 
en  velen  zal  terughouden  tot  het  nömen  van  portien ,  te  meer  daal- 
de lust  daartoe  bijna  geheel  is  uitgebluscht,  en  het  oogmerk  der 
wet  even  zeer  zal  bereikt  worden  ,  door  het  verschijnen  van  den 


(i)  rOrucle  van  1819,  n*.  45  en  het  Journal  de  la  Bclgique  ^  n".  45, 
melden  dat  deze  rede  in  'het  Hollandseh  is  uitgesproken  ;  daarom  is  zij 
overgenomen  uit  de  Nederlandfche  StaaU-Courant  tZig  ,  n".  49.  Zie  dei) 
Franschen  tekst  in    Journal  GeHeial  dés  Poys-Fas,  tt".  l43. 
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boekhouder  met  de  adsistenten ,  of  van  drie  of  vier  der  in  de  plaats 
tegenwoordige  mede-eigenaren ;  (de  wet ,  art.  5  ,  noemt  geene  vol- 
magt)  zoodat  deze  verordening  als  onnoodig  en  belemmerend  moet 
geacht  worden  zonder  eenig  nut. 

Het  zal  kostbaar  worden  wanneer  niet  bepaald  wordt  wat  daar- 
Töor  zal  moeten  worden  betaald  ,  of  zullen  anders ,  more  majorum , 
aangroeijen  tot  nadeel  der  scheepvaart  en  dat  middel  van  bestaan. 

Maar  eindelijk,  en  dit  komt  mij  wel  het  voornaamste  voor ,  is 
h©t  tijdverlies.  Na  dit  voorstel  van  wet,  na  dat  alles  is  onder- 
aocht  en  wel  bevonden ,  moeten  de  stukken  gezonden  worden  aan 
d«Q  Directeur-Generaal ,  dus  of  naar  's  Hage  of  naar  Brussel. 
Wanneer  er  alle  mogelijke  spoed  mede  gemaakt  wordt  bij  de  ver- 
zending, bij  den  Directeur-Generaal  en  terugzending  van  den 
^brief,  zoo  moet  er  zeker,  naar  mijne  berekening,  van  de 
Pekel-A  en  de  Wildervank  uit  de  provincie  Groningen,  waar  een 
groot  gedeelte  der  bevolking  van  de  scheepvaart  moet  bestaan,  en 
60  of  80  uur  afstands  is ,  14  a  20  dagen  verloopen  eer  de  zee- 
brieven terug  zijn.  Ik  vn\  niet  eens  melding  maken  van  de 
kosten  van  een  soUiciteur  of  anderen. 

Met  groote  schepen  naar  de  Middellandsche  zee  ,  Oost-  of  AVest- 
Indie ,  is  het  anders  gesteld ,  deze  hebben  tijd ;  maar  met  kleine 
schepen  van  30  tot  80  lasten  is  het  niet  zoodanig  gelegen  ;  deze 
gaan  veeltijds  terstond  in  zee  na  verkocht  te  zijn ,  en  worden  den 
meesten  tijd  in  de  maanden  Januarij  en  Februarij  verkocht;  zoo 
als  er  nu  nog  vijf  in  de  Groninger  courant  van  den  19den  Januarij 
dezes  jaars  tot  verkoop  worden  aangeboden.  En  wie  weet  niet 
dat  in  de  scheepvaart  zelfs  ëén  dag  oponthoud  de  nadeeligste  ge- 
volgen kan  hebben  ?  En  dat  er  geene  redenen  bestaan  om ,  door 
het  afgeven  van  zeebrieven  in  den  Haag  of  Brussel ,  dit  oponthoud 
te  veroorzaken,  zal  uit  het  volgende  blijken,  namelijk:  of  in 
deze  wet  het  165  art.  der  Staatsregeling  wordt  in  acht  geno- 
men of  niet :  »  het  oordeel  over  eigendommen  of  daarover  voort- 
spruitende regten  van  de  regterlijke  magt  wordt  afgetrokken." 
Dat  de  vraag  is :  is  de  man ,  die  voorgeeft  eigenaar  te  zijn  van 
een  schip,  waarlijk  eigenaar  van  dat  schip?  Bewijst  hij  zulks 
Ha.ar  het  voorschrift  der  wet  ?  Bewijst  hij  mede  naar  de  wet  dat 
het  schip  in  het  Koningrijk  is  gebouwd ,  of  dat  hij  deswege  dispen- 
satie van  den  Koning  heeft  ontvangen.  Van  een  regterlijk  onder- 
zoek kunnen  de  gevolgen  zijn,  dat  de  eigenaar  geen  gebruik 
ran  zijn  eigendom  kan  maken,  hetgeen,  geloof  ik,  geen  twijfel 
lijdt.  De  Directeur- Generaal  beschouwde  het  ook  zelf  aldus 
in  het  antwoord.  Op  de  bedenkingen  op  art.  5 ,  dat  er  leden 
waren  geweest  die  oordeelden ,  dat  dit  onderzoeken  eedstavig  bij 
de  gemeentebesturen  konde  geschieden,  antwoordde  de  Directeur- 
Generaal  :  )!  In  de  Zuidelijke  Provinciën  geschiedt  het  onderzoek 
en  de  afgifte  van  het  certificaat  door  den  vrederegter ;  men  is  van 
oordeel  dat  het  onderzoek  der  stukken  uit  zijnen  aard  ,  meer  aan 
de  regterlijke ,  dan  wel  aan  de  administratieve  magt  behoort." 

Wordt  nu  in  dit  ontwerp  daar  niet  regtstreeks  tegen  aange- 
gaan ?  Ik  oordeel  van  ja.  De  regter ,  of  wel  de  regtbanken  on- 
derzoeken de  zaak ,  als  regter ,  en  Avel  na  onderzoek  der  stukken , 
en  zoodra  zij  daarover  hun  oordeel  geveld  hebben  ;  en  het  vonnis 
wordt  door  geen  hooger  regter  veranderd ,  wordt  voor  waarheid 
gehouden  en  van  altoosdurend  gezag.  Hij  zelfs  kan  die  niet  ver- 
«nderen ,  veel  min  eenig  ander  lid  der  maatschappij . 

En  dit  echter  zal  gebeuren  naar  dit  ontwerp  van  wet ,  ofschoon 
volgens  de  concept-wet  niet  duidelijk  gezegd  wordt  dat  de  Direc- 
teur-Generaal niet  verpligt  is  aan  iemand  een  zeebrief  af  te  geven  ; 
niettegenstaande  hij  het  certificaat  van  de  regtbank  heeft ,  zoo 
wordt  dit  zeer  klaar  gezegd  in  het  antwoord  op  art.  4,  op  de 
begeerte  der  meeste  Afdeelingen,  die  wenschen  dat  de  afgifte  der 
zeebrieven  door  den  Directeur  in  de  provincie  mogte  geschieden 
töt  gemak  van  den  koophandel,  liierin  bestaande: 

»  De  zeebrieven  werden  voormaals  afgegeven  door  de  plaatse- 
lijke besturen ;  de  ondervinding  heeft  doen  zien  dat  men  hiei'bij 
met  te  veel  oogluiking  handelde ,  en  dit  heeft  aanleiding  gegeven 
dat  in  1809  bepaald  is  geworden ,  dat  dezelve  slechts  zouden  af- 
gegeven worden  door  den  Minister  van  Financien ,  als  zijnde  op 
dat  tijdstip  het  hoofd  van  de  administratie  der  Convoijen  en  Li- 
eenten.  De  tegenwerping  welke  men  ontleent  uit  de  vertraging , 
welke  dit  kan  veroorzaken  bij  de  afgifte ,  kan  niet  opwegen  tegen 
het  gevaar  van  eene  te  gemakkelijke  afgifte  ;  een  gevaar ,  over 
ketwelk  ik  kan  oordeelen  door  de  oyireg-elmatigheid  der  stukken , 
"Wdke  mij  voorgelegd  worden." 

Zoo  dat  nu  volkomen  blijkt  dat ,  ofechoon  een  eigenaar  een 
•  T'egterlijk  vonnis  heeft ,  hij  volgens  het  voorschrift  der  wet 
ware  eigenaar  van  het  schip  is ,  dat  echter  dat  vonnis  door  een 
«uitainistratief  ambtenaar  kan  veranderd  en  illusoir  gemaakt  wor- 
den ,  en  er  wordt ,  bij  politieke  dispositie  of  zwijgen ,  eene  regterlijke 
uitspraak  gedaan.  Kan  en  mag  dit  geschieden ,  dan  vraag  ik:  wat  zal 
er  dan  van  de  eigendommen  worden  ? 

Nog  meer ;  in  art.  7  der  concept-wet  wordt  gezegd  ,  dat  de  regt- 


banken wel  ernstig  wordt  aanbevolen,  n  om  ten  dezen  (in  het 
onderzoek  der  zaak)  met  alle  oplettendheid  te  werk  te  gaan  eo 
soigneuslijk  acht  te  geven  dat  in  dezen  geen  misbruik  van  den  eed 
worde  gemaakt.  In  geval  zich  eenige  de  minste  twijfel  of  suspide 
van  welken  aard  ook ,  tegen  het  afnemen  van  denzclven  mogt  op- 
doen ,  zal  de  regtbank  gehouden  zijn ,  en  verpligt  den  verzoeker 
in  persoon  aan  den  Directeur  in  de  provincie  te  renvoijeren ,  aan 
wien  hij  tevens  de  redenen  van  tAvyfel  of  suspicie  zal  opgeven : 
deze  zal  daarvan  rapport  doen  aan  den  Directeur-Generaal ,  ten 
einde  door  denzelven  naar  bevind  van  zaken,  de  noodige  maatre- 
len  worden  genomen."  Welke  uitlegging  men  ook  aan  deze  laatste 
woorden  wil  geven ,  kan  er  toch  geene  andere  door  verstaan 
worden  ,  dan  die  het  gevolg  kunnen  en  moeten  hebben  ,  dat  geene 
zeebrieven  afgegeven  worden.  Het  schip  kan  de  tonnen  niet  uit 
zonder  zeebrief,  en  dus  is  het  geheel  eigendom  onnut  en  verlo- 
ren.   Wat  wordt  dan  van  de  gelieele  Grondwet  ? 

Ik  verklaar  wel  te  gevoelen  van  waar  dit  alles  komt.  In 
vroegere  tijden ,  althans  vódr  het  jaar  1795 ,  werden  de  zeebrie- 
ven op  naam  van  Hun  Hoog  Mog. ,  uitgegeven  door  de  stedelijke 
regeringen ,  maar  er  was  geene  wet  dat  alle  schepen  een  zeebrief 
moesten  hebben;  het  was  facultatief;  de  meeste  schepen,  althans 
in  de  provincie  Groningen  voeren  op  de  Oostzee,  de  Kleine  Oost , 
naar  de  bogt  van  Franki-ijk  en  naar  Engeland  zonder  zeebrieven, 
maar  bij  het  opkomen  van  eenen  oorlog  namen  zij  dezelve ;  welk 
verschil !  Nu  moeten  alle  schepen  ze  hebben  ;  nu  verandert  de 
natuur  van  de  zaak ;  er  worden  andere  pligten  geboren  ;  men  kan 
dus  hieruit  zien ,  hoe  weinig  het  beteekent  zich  op  vorige  Avetten 
te  beroepen ,  die  den  meesten  tijd  in  geen  verband  staan  met  den 
tegenwoordigen  tijd,  even  als  of  bij  voorbeeld  men  de  deugde- 
lijkheid van  eene  Avet  voor  de  19de  eeuw  Avilde  staven  met  eepe 
uit  de  middeleeuwen. 

Nu  moet  iemand  den  eigendom  van  een  schip ,  naar  de  Avet  met 
stukken  beAvijzen,  en  dit  oordeel  Avordt  bij  de  staatSAvet  aan  den 
regter  aanbevolen ;  mag  men  nu  applicabel  maken  orders  die  er 
waren ,  bevorens ,  toen  het  van  iemands  vrijen  Avil  afhing  om 
zeebrieven  te  nemen  of  niet  ?  Zal  nu  naar  onze  bezAvorene  Grond- 
wet ,  eene  uitspraak  in  regten  door  een  regterlijk  koUegie  gedaan 
o-erevideerd  Avorden  door  een  administi-atief  ambtenaar? 
°  Zal  een  regterlijk  kollegie,  veeltijds  de  hoogste  regtbank  in  eene 
provincie,  zich  kunnen  en  mogen  vernederen,  om  aan  een  admi- 
nistratief ambtenaar  te  zeggen :  »  Wij  hebben  twijfeling  of  suspi- 
cie ,  dat  de  verzoekers  de  ware  eigenaars  zijn  ?"  Mag  oen  regter 
weigeren  regt  te  spreken?  Heeft  hij  twijfel,  hij  is  alleen  in  staat 
dit  te  doen  onderzoeken  ,  en  niemand  anders  ;  hij  is  ook  de  eenige 
die  het  doen  mag  naar  de  wet. 

Ik  geef  dus  in  consideratie  ,  of  het  overeenkomstiger  de  Grond- 
Avet  zijn  zou,  wanneer  bepaald  wier  de  dat  ieder  eigenaar  vaneen 
schip  om  een  zeebrief  te  verkrijgen  ,  gehouden  zou  zijn  zich  schrif- 
telijk te  vervoegen  met  overlegging  der  vereischte  stukken  aan  de 
regtbank;  dat  de  regtbank  het  dadelijk  stelle  in  handen  van  den 
oppersten  ambtenaar  der  convooijen  en  licenten  in  de  plaats ,  om 
consideratien ,  en  alsdan  in  handen  van  den  officier  van  justitie , 
om  berigt ,  consideratien  en  advies ;  en  Avanneer  deze  geene  beden- 
kingen hadden ,  het  verzoek  toe  te  staan ,  en  den  eed  oi  eeden  in 
de  volle  vergadering  af  te  nemen  ;  doch  zoo  de  regtbank  eenigen 
twijfel  of  suspicie  heeft ,  om  het  verzoek  dan  te  stellen  in  handen 
v^n  den  officier ,  met  last  om  het  te  onderzoeken ,  opdat  de  regt- 
bank na  onderzoek ,  zoodanig  beschikke  als  regt  is.  En  ingeval 
van  dit  uitgesproken,  noch  door  den  officier  ratione  officii  geap- 
peleerd  is,  moet  dit  voordeel  hetzelfde  gevolg  hebben  als  alle 
andere  regterlijke  uitspraken.  Zoo  het  verzoek  den  eigenaar  is 
toegestaan ,  moet  niemand  hem  het  gevolg  daarvan  kunnen  of 
mogen  ontzeggen.  Hij  heeft  regt  tot  den  iseehrief,  om  dat  hij  aan 
de  wet  of  voorAvaarden  heeft  voldaan. 

M.  'San^fe^rg  van  Iï:sseab«&rg :  (1)  Le  projet  de  loi,  tel 
qu'il  nous  fut  présenté,  laissait  au  marchand  la  faculté  de  se 
servir  de  tel  vaisseau  qu'il  jugerait  le  mieux  lui  conveair :  par  un 
amendement  on  a  restreint  cette  faculté,  et  les  seules  construc- 
tions  nationales  obtiennent  des  lettres  de  mer. 

Cette  disposition  est  elle  juste?  Est-elle  dans  notre  intérêt  bien 
entendu?  Je  ne  le  pense  pas.  8i  les  vaisseaux  conatruits  ailleui-s 
sont  meiUeurs  voiliers ,  si  on  les  acquiert  a  meilleur  compte  qu'ici , 
nos  marchands  pourront-ils  soutenir  la  concurrence  étrangère  si 
redoutable?  Et  si  notre  commerce  est  forcé  de  fléchir  devant  cette 
concurrence,  si  les  expéditions  deviennent  plus  rares ,  les  chantiers 
k  Tintérieur  en  serontr-ils  plus  avancés?  Si,  comme  on  le  dit,  et 
je  l'espère,  nos  chantiecs  ioxiroissent  des  batimens  ^rès-solides, , 


(i)  1°.  Journal  Généial  des  Pays-Bas ,  n".  l44  (Fransch)  ;  2°.  Xider- 
landsche  SiaaU-Courant  van  2819,  n°.  49  (Hoilandsch). 
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d'excellens  voiliers ,  a  des  prix  raisonnables ,  sans  doute  ils  serout 
demandés  de  préférence;  mais,  si  malheureusement  ce  u'est  pas 
Ie  cas,  on  impose  au  commerce  une  entrave  bien  inutile,  et  qui 
ne  profitera  pas  aux  chantiers. 

La  faculté  laisse'e  d'admettre  au  besoin  des  vaisseaux  construits 
h  rétranger  ne  me  rassure  pas:  il  est  difficile  de  supposer  que 
cbaque  demande  d'admission  sera  l'objet  d'une  investigation  mi- 
nutieuse  et  impartiale  a  cliaque  admission  d'un  navire  étranger ; 
lequel  sera  assailli  par  les  clameurs  de?  propriétaires  de  chantiers , 
et  d'ailleurs,  pourquoi  faire  un  cas  d'oxception  de  ce  qui  devrait 
être  une  régie  générale  ? 

Ces  motifs  m'empêcheront  de  voter  pour  Ie  projet. 

M.  Serrïays  (1):  Le  caractère  essentiel  de  toute  loi,  c'est 
d'être  juste ,  et  que  les  obligations  ou  les  foi-malités  qu'elle  impose 
soient  susceptibles  d'être  accomplies. 

Le  projet  de  loi  soumis  aux  délibérations  de  la  Chambre  oi'- 
donne,  que  dorénavant  aucun  batiment,  appartenant  aux  sujets  du 
Royaume,  ne  pourra  faire  usage  du  pavillon  National  sans  être 
porteur  d'une  lettre  de  mer,  et  l'article  5  prescrit  les  formalités 
è.  remplir  pour  obtenir  la  lettre  de  mer. 

»  Avaut  de  pouvoir  obtenir  une  lettre  de  mer ,  dit  eet  article , 
les  propriétaires  devront  comparaitre  devant  le  tribunal  de  pre- 
mière instance  (ou  le  juge-de-paix) ,  et  représenter  a  ce  tribunal , 
1°.  le  dernier  acte  de  vente ,  quand  le  navire  n'est  pas  nouvellement 
construit,  avec  indication,  si  le  navire  a  été  construit  dans  le 
Royaunie  ou  a  t étranger ;  2°.  une  déclaration  de  propriété  conforme 
au  modèle  annexé  au  projet  de  loi  et  qui  devra  contenir  la  men- 
tion  du  pays  oü  le  navire  a  été  construit." 

C'est  sous  ces  deux  rapports,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs, 
savoir  l'obligation  de  rapporter  le  dernier  acte  de  vente  et  la  men- 
tion,  dans  la  déclaration  et  dans  les  lettres  de  mer,  des  pays  oü 
le  navire  a  été  construit ,  que  je  crois  devoir  combattre  le  projet 
de  loi;  paree  que  l'une  de  ces  formalités  est  inexécutable  de  la 
part  d'un  grand  nombre  des  armateurs .,  et  paree  que  l'autre  serait 
injuste  envers  eux,  en  ce  qu'elle  les  priverait  des  avantages  de  la 
nationalité.  Je  vais  Ié  démon'trer.  Lors  de  la  réunion  de  la  Bel- 
gique  a  la  France ,  on  a  nationalisé  en  masse  par  un  arrêté  formel 
et  sur  des  états  formés  dans  cliaque  port  maritime,  tous  les  na- 
vires  qui  appartenaient  a  cette  époque  aux  habitans  de  la  Belgi- 
que,  et  on  leur  a  accordé  pour  ces  navires  des  actes  de  Francisa- 
tion  contre  la  remise  de  leurs  anciens  titres  de  propriété. 

D'un  autre  cóté,  pendant  la  durée  de  la  réunion  de  la  Belgique 
a  la  France,  les  babitans  de  ces  contrées  ont  acheté  dans  divers 
ports  de  France  et  même  des  agens  de  son  Gouvernement,  un  grand 
nombre  de  navires  qui  n'avaient  pas  été  construits  dans  les  dé- 
partemens  de  la  Belgique ;  et  pour  obtenir  des  actes  de  nationalité 
OU  de  Francisation  de  ces  navires,  ils  ont  été  obligés  de  déposer 
dans  les  bureaux  de  la  douane  leurs  titres  d'aequisition ;  ces  ti- 
tres y  sont  restés ,  et  on  en  refuse  aujourd'hui  la  restitution  et 
même  d'en  délivrer  des  expéditions. 

Tout  le  monde  con^oit  d'après  cela ,  j'espère ,  qu'il  est  impossible 
de  satisfaire  a  l'obligation  que  le  projet  de  loi  impose,  de  pro- 
duire  devant  le  juge,  chargé  de  recevoir  le  serment  et  avant  de 
pouvoir  demander  une  lettre  de  mer,  le  dernier  acte  d'aehat  du 
navire. 

M.  le  Directeur-Général  a  répondu  a  cette  observation  »  que  la 
dieposition  de  l'article  8  du  projet  de  loi  lève  la  difficulté,  en 
ce  qu'il  n'exige  point  ahsolument  la  produetion  des  pièces  reprises 
pour  l'obtention  des  lettres  de  mer;  que  la  direction  peut  les  re- 
quérir,  mais  qu'elle  n'y  est  pas  tenue." 

Mais  il  est  évident  que  l'article  8  n'est  applicable  qu'aux  na- 
vires qui  auront  obtenu  par  la  suite  une  lettre  de  mer  en  exé- 
cution  du  projet  de  loi,  et  pour  lesquels,  a  l'expiration  de  cette 
lettre  de  mer,  on  en  demandera  une  nouvelle:  dans  ee  cas,  dit 
l'article  8,  il  ne  faudra  pas  toujours  faire  de  nouvelles  déclara- 
tions,  mais  on  pourra  obtenir  de  nouvelles  lettres  de  mer  sur  la 
précédente  déclaration ,  a  moins  que  M.  le  Directeur-Général  ne 
juge  une  neuvelle  déclaration  nécessaire. 

Or,  les  armateurs  Beiges,  dont  les  vaisseaux  naviguent  au- 
jourd'hui avee  une  lettre  de  mer  Nationale,  n'ont  jamais  fait  la 
déclaration  requise  par  le  projet  de  loi;  done  l'exception  établie 
par  l'art.  8  n'est  évidemment  pas  applicable  au  cas  oü  ces  arma- 
teurs demanderont  une  lettre  de  mer,  a  l'expiration  de  celle  dont 
leurs  navires  sont  aetuellement  porteurs. 

Mais,  dit-on,  M.  le  Directeur  leur  appliquera  l'art.  8,  et  en 
conséquence  il  n'exigera  pas  toujours  la  production  des  anciens 
titres:  je  le  veux  bien,  paree  qu'il  exigerait  souvent  une  chose 


impossible  et  conséquemment  injuste;  mais  alors,  et  pour  cecas, 
l'exception  aurait  dü  se  trouver  dans  la  loi  et  k  la  suite  de  l'art. 
5 ,  comme  il  y  en  a  une  dans  l'art.  8  pour  les  navires  qui  deman- 
dei'ont  une  seconde  lettre  de  mer,  en  exécution  du  projet  de  loi. 

D'un  autre  coté,  j'ai  fait  remarquer  dans  la  Section  dont  je  suis 
membre,  qu'en  insérant  dans  les  lettres  de  mer  la  mention  inu- 
tile du  pays  oü  les  navires  ont  été  construits,  on  fera  beaucoup 
de  tort  k  un  grand  nombre  de  ces  navires  ;  et  je  ne  con9ois  au 
surplus  aucun  motif  raisonnable  pour  obliger  les  ai-mateurs  a  de- 
mander les  lettres  de  mer  a  la  direction  générale,  lorsqu'il  est 
incontestable  que  1' autorité  locale  est  mieux  a  même  qnu^ncune 
autre  d'apprécier  les  faits  allégués  et  les  mérites  des  pièces  pro- 
duites;  et  quelle  que  soit  la  célérité  que  la  direction  générale 
puisse  mettre  a  expédier  les  lettres  de  mer,  il  y  aura  toujours 
du  temps  perdu  pour  les  ports  de  mer  qui  sont  a  la  distance  de 
40  et  50  lieues  de  la  résidence;  et  plus  d'une  fois  des  expéditions 
maritimes  ont  manqué  par  la  perte  de  quelques  jours,  celle  même 
d'une  seule  marée  ou  d'un  vent  favorable. 

Et  s'il  y  avait  quelques  raisons  fondées  pour  reserver  l'expé- 
dition  des  lettres  de  mer  a  la  direction  générale,  elles  existe- 
raient  partout. 

Cependant,  dansles  Etats  voisins'et  en  France,  entr'autres, 
les  actes  de  Francisation  et  les  passeports  de  mer,  quoiqu'accor- 
dés  au  nom  du  Roi,  se  délivrent  toujours  au  bureau  et  par  le 
receveur  de  la  douane  du  port  auxquels  les  navires  appartiennent. 

D'après  ces  considérations  je  ne  pourrai  donner  mon  assenti- 
ment  a  la  loi  proposée. 

M.  ©otrenge:  (1)  Les  amendemens  au  projet  primitif  qui 
ont  été  le  résultat  des  négociations  que,  sans  la  participation  de 
la  Chambre,  notre  Section  Centrale  a  pris  sur  elle  d'entamer  et 
de  conclure  avec  M.  le  Directeur-Général,  ne  portent  point  sur 
les  objections  principales  qu'ou  a  faites  a  ce  projet.  Quelques-uns 
même  de  ces  amendemens  ne  me  paraissent  pas  heureux. 

Les  expéditions  dont  un  navire  a  besoin  pour  aller  en  mer  au  dela 
des  balises,  étaient  appelées  congés  man'iimes  par  le  premier  projet, 
et  elles  avaient  conservé  cette  dénomination ,  après  les  premières 
négociations.  Depuis  on  leur  k  donné  celle  de  lettres  de  mer ,  pour 
rapprocher  plus  littéralement  l'expression  Fran^aise  de  l'expression 
Hollandaise.  L'inconvénient  n'est  pas  considérable ;  l'une  et  l'autre 
s'adaptent  avee  assez  de  propriété  ivl'objet  qu' elles  désignent ;  mais 
cependant,  et  e'était  l'avis  de  M.  le  Directeur-Général ,  quand  il 
existe  dans  une  langue  une  expi-ession  généralement  consacrée  par 
l'usage,  il  parait  que  c'est  celle  qui  vaut  le  mieux  d'adopter. 
S'il  s'agissait  d'une  disposition  relative  au  personnel  de  la  marine, 
je  ne  pense  pas  que,  par  égard  pour  l'idiotisme,  l'on  ferait  bien 
d'y  donner  le  titre  d' officiers  de  police  pendant  la  nuit ,  aux  chefs 
d'escadre  ou  eontre-amiraux. 

L'on  a  fait  une  addition  a  l'article  2.  Elle  consiste  en  ceque, 
sauf  les  exceptions  qu'il  dépendra  du  Gouvernement  d'accorder , 
les  lettres  de  mer  ne  pourront  être  données  qu'a  des  vaisseaux 
construits  et  équipés  dans  le  Royaume. 

Cet  amendement  est  en  lui-mêrae  avantageux ,  puisqu'il  favorise 
nos  constructions.  Peut-être  cependant,  dans  le  cas  de  l'exemption 
et  par  ce  motif  même  dans  tous  les  cas,  conviendrait-il  mieux  k 
la  liberté  des  chargemens  et  des  retours  de  nos  navigateurs,  que 
leurs  lettres  de  mer  ne  continssent  point  le  eertificat  d'origine  de 
leurs  vaisseaux.  Les  réponses  de  M.  le  Directeur-Général  font 
assez  entendre  qu'il  eüt  préféré  la  première  rédaetion  et  qu'il  n'a 
donné  les  mains  a  la  seconde  qu'en  considération  du  correctif ,  xé- 
sultant  du  droit  général  d'exemption  attribué  au  Gouvernement. 
Je  me  range  a  eet  égard  de  son  avis ,  même  après  le  correctif 
qui  l'a  fait  aceéder  a  l'addition  proposée.  Cette  addition,  par  son 
indéfinie  généralité,  me  semble  du  nombre  de  celles  qui,  en  ayant 
l'air  d'établir  quelque  chose,  n'établissent  rien  dans  la  réalité. 
Quelques  exemptions  accordées  suffii'ont  pour  que  ee  soit  l'exemp- 
tion qui  fasse  règle.  Car  ee  qui  aura  été  accordé  k  quelques-uns 
ne  pourra  guères,  sans  partialité,  être  refusé  a  d'autres. 

L'on  avait  demandé  qu'on  exprimat  dans  la  loi  que  les  lettres 
de  mer  seraient  expédiées  sans  droits  de  chaneellerie ,  ou  que  ces 
droits  fussent  déterminés  par  la  loi  même,  comme  elle  détei-mine 
les  droits  a  payer  sur  l'expédition  des  passeports  Tures. 

M.  le  Direeteiir-Général  a  répondu,  sans  consentir  que  la  loi 
en  fit  mention,  que  les  expéditions  seraient  gratuites,  sauf  le 
payement  des  menus  droits  ,  appelés  leges. 

Mais  cette  gratuite  n'est  pas  exprimée  dans  la  loi,  et  dès  lors  . 
il  n'est  plus  rien  qui  la  garantisse  aux  armateurs  et  navigateurs. 

Quant  aux  droits,  appelés  leges,  il  me  semble  qu'il  conviendrait 


(i)  i".  Journal  Général  des  Pays-Bas  ,  n°.  i6o,  (Fransch)  ;  i".  Neder- 
landsche  Staats- Cour ant  \m  1819,  n°.  55  ,  (Hollandsch). 


(l)  1°.  Journal  Général  des  Pays-Bas  ,  n°.  l  44  ?  (Fransch)  ;  2',  Nederland- 
sche  Staals-Courant  van  1819,  n'.  5o  ,  (Hollandsch. 
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anssi  qu'ils  fussent  déterminés  par  la  loi  et  d'autant  plus  que, 
malgré  Ie  nom  dont  ils  sont  décorés,  je  ne  vois  rien  jusqu'ici  qui 
puisse  justifier  la  légalité  de  leur  perception,  au  moins  dans  les 
Provinces  Méridionales.  Chacun  de  nous,  je  Ie  sais,  les  paye  in- 
dividuellement ,  sur  ses  mandats  d'indemnité,  h  la  direction  des 
postes  qui  parait  chargés  de  ce  recouvrement ;  maïs  ce  ne  sont 
point  nos  actes  individuels  qui  peuvent  légaliser  un  impót. 

Leformulaire  des  lettres  de  mer  por  te  l'intitulé:  Ouillaume^par 
la  grdce  de  Dieu,  etc;  et  au  pied:  fait  a  la  Haye.  Le  formulaire 
des  passeports  Turcs  porte  le  même  intitulé,  et  au  pied,  d'une 

manière  indéterminée,  fait  a  ,  c'est-a-dire ,  au  lieu  oü  ils  s'ex- 

pédient.  Je  ne  vois  pas  pourquoi  le  lieu  de  l'expédition  des  lettres 
de  mer  est  plus  susceptible  d'une  détermination  constante.  Les 
congés  maritimes,  comme  les  passeports  Turcs,  vu  leur  intitulé, 
sont  censés  expédiés  du  lieu  même  oü  se  trouve  le  Roi.  Les  uns 
pas  plus  que  les  autres,  ne  doivent  donc  être  datés  de  la  Haye 
quand  S.  M.  ne  se  trouve  pas  a  la  Haye.  Une  inadvertance  a  eet 
égard  pourrait  même,  me  semble-t-il,  influer  sur  la  créance  des 
lettres  de  mer:  car  en  général  il  n'y  a  point  d' alibi  plus  facile  k 
prouver  que  celui  d'un  Roi.    II  est  presque  toujours  notoire. 

Par-dessus  le  serment  du  propriétaire  ou  du  nombre  d'intéressés , 
requis  par  l'article  5 ,  l'article  6  fait  dépendre  encore  la  concession 
des  lettres  de  mer  du  serment  du  capitaine  ou  patron ,  mais  seule- 
ment  dans  le  cas  de  sa  présence  dans  l'endroit  du  serment  a  prêter. 
Je  partage  l'avis  de  ceux  qui  ont  regardé  cette  précaution  comme 
inutile,  attendu  le  cas  auquel  elle  est  bornée.  II  est  évident  en 
effet  que  son  utilité  ne  peut  dépendre  de  la  présence  accidentelle 
d'un  capitaine  dans  un  lieu  plutót  que  dans  un  autre.  Si  cette  utilité 
a  quelqu' autre  fondement  plus  réel,  il  convient  que  la  formalité 
soit  remplie  par  tous  les  capitaines  tant  absens  que  présens.  Rien 
n'empêche  les  premiers  de  charger  un  fondé  de  pouvoir  de  leur 
procuration,  ainsi  qu'on  le  permet  aux  armateurs. 

Avant  qu'on  ne  pUisse  obtenir  de  nouvelles  lettres  de  mer,  il 
faut,  sans  exception  aucune,  restituer  les  anciennes.  On  avait 
demandé,  sur  l'art.  11,  qu'on  fut  redevable  h  prouver  la  perte  de 
celles-ci.  M.  le  Directeur-Général  a  trouvé  que  cette  faculté  serait 
dangereuse  k  accorder,  et  n'a  pas  voulu  en  admettre  1' amendement. 
II  a  dit  que  les  lettres  de  mer  étaient  la  chose  du  monde  k  la- 
quelle  un  capitaine  veillait  avec  le  plus  de  soin.  II  me  parait 
cependant  que  1' amendement  était  fondé  en  justice  et  en  équité. 
L'homme  le  plus  attentif  peut  perdre  des  choses  plus  précieuses 
qu'un  congé.  Une  lettx-e  de  mer  peut  être  enlevée  a  un  capitaine 
par  violence,  ou  retenue  par  voie  de  fait.  Elle  peut  lui  être  volée , 
sans  que  dans  le  moment  il  s'en  aper9oive.  L'ordonnance  Fran^aise 
qui  ne  pêche  pas  par  défaut  de  rigueur,  se  contente  d'ordonner 
que  le  maitre  du  navire  rapporte  son  congé,  ou  fasse  preuve  de 
ce  quil  est  devenu.  Cela  me  parait  plus  conforme  a  tout  ce  que 
le  droit  le  plus  étroit  permet  d'exiger;  car  enfin  nul  ne  peut  être 
tenu  k  l'impossible. 

M.  le  D irecteur-Général  dit,  dans  l'une  de  ses  réponses,  que 
dans  cecas,  rien  ne  défend  k  l'Administration  ou  de  transiger  sur 
l'amende  encourue ,  ou  de  ne  pas  en  poursuivre  le  payement.  Mais 
il  me  parait  qu'il  nest  pas  de  bonne  règle :  que  celui  qui  n'est  pas 
en  faute  ne  puisse  néanmoins  échapper  k  une  punition  qu'il  n'a 
pas  encourue ,  que  par  le  plus  ou  moins  de  faciÜté  de  la  direction 
générale  a  s'écarter  des  termes  précis  de  la  loi.  II  ne  faut  jamais 
faire  de  la  loi  qui  puisse  frapper  des  non-coupables ,  et  il  est  inutile 
d'en  faire  dont  rien  ne  défend  de  tolérer  ou  de  dissimuler  l'infraction. 

On  a  demandé  sur  l'article  23 ,  quel  serait  le  droit  d'expédition 
d'un  passeport  Turc  pour  un  vaisseau  cinglant  vers  le  nord,  en 
observant  qu'autrefois  il  était  de  deux  florins. 

M.  le  Directeur-Général  a  répondu  qu'on  n'en  avait  pas  parlé, 
parceque  des  passeports  Turcs  paraissent  inutiles  pour  naviguer  dans 
ces  parages. 

Comment  donc  les  avait-on  crus  utiles ,  lors  de  la  rédaction  de 
ces  mêmes  lois  anciennement  portées  pour  les  Provinces  Septen- 
trionales ,  dont  on  donne  les  dispositions  pour  toute  raison  suffi- 
sante  des  articles  de  la  loi  nouvelle ,  qui  sont  le  plus  vivement 
critiqués?  Des  gazettes  ont  parlé,  il  n'y  a  pas  longtemps,  de 
l'apparition  inattendue,  k  la  hauteur  même  de  Hambourg,  de  cer- 
tains  pavillons,  qui  doit  faire  croire  qu'aujourd'hui  encore  il  peut 
être  utile  et  prudent  d'être  muni  de  passeports  Turcs ,  même  pour 
aller  au  nord. 

M.  le  Directeur-Général  a  ajouté  que  ceux  qui  voudraient  des 
passeports  Turcs  pour  le  nord ,  pourraient  en  prendre  pour  les 
Sorlingues  ou  pour  Ouessant,  au  prix  du  tarif  qui  est  de  trois 
florins. 

Mais  l'article  28  du  projet  ne  permet  pas  qu'on  se  serve  d'un 
passeport  Turc  ni  ailleurs ,  ni  au-dela  de  l'endroit  pour  lequel  on 
l'a  pris.  Or ,  k  notre  égard  il  n'y  a  point  de  navigation  au  nord , 
qui  soit  sur  la  route  des  Sorlingues,  ou  de  l'ile  d'Ouessant. 

L'art.  30  veut  qu'en  cas  de  changement  de  destination  d'un  navire 


muni  de  passeports  Turcs,  qui  se  trouve  déja  dans  des  mers  eloignéos, 
OU  des  ports  étrangers,  l'on  supplée  les  droits  dus  pour  la  desti- 
nation ultérieure  dans  les  quinze  jours  après  que  les  armateurs 
en  ont  re9U  le  premier  avis ,  ou  après  que  la  nouvelle  en  sera  par- 
venue  dans  le  Boyaume.  On  a  observé  que  ce  dernier  délai  était 
exprimé  d'une  manière  bien  vague,  surtout  dans  une  loi.  Suppo- 
sons  que,  sans  que  l'armateur  en  sache  rien  encore,  une  gazette 
vienne  a  parler  de  cette  destination,  et  que  plus  tard  cette  nou- 
velle se  vérifie;  l'armateur  sera-t-il  passible  des  peines  com- 
minées ,  paree  qu'il  n'aura  pas  cru  du  premier  abord  qu'un  gazetier 
put  être  plus  promptement  et  plus  pertinemment  informé  que  lui? 
D'après  la  lettre  de  la  loi,  il  est  certain  que  oui.  Ilfaudra,  dit  M. 
le  Directeur-Général,  prouver  a  l'armateur  qu'il  est  en  demeure; 
ce  qui,  ajoute-t-il,  n'est  pas  aisé.  Mais  la  preuve  me  parait 
toute  faite  par  l'article  de  la  gazette  et  la  confirmation  en  suivie. 
Car  dès  ce  moment,  il  devient  avéré,  que  la  nouvelle  de  la  desti- 
nation ultérieure  e'tait  parvenue  dans  leÊoyaume,  depuis  l'insertion 
du  premier  article  qui  en  a  informé  le  public.  Bien  décidément 
la  police  maritime  est  ici  hors  de  tout  intérêt ,  puisque  le  batiment 
n'en  poursuivra  pas  moins  son  voyage ,  sans  être  porteur  du  passe- 
port dont  sa  destination  ultérieure  eüt  requis  qu'il  fut  pourvu. 
Le  supplément  de  droits  est  donc  un  objet  purement  fiscal ,  dont 
le  délai  d'exigibilité  n'a  pas  besoin,  et  peut-être  n'est  pas  sus- 
ceptible d'être  aussi  strictement  fixé. 

Sile  navire,  muni  d'un  passeport  Turc ,  se  trouve  en  pays  étran- 
ger  et  qu'on  vienne  a  le  vendre,  le  capitaine,  article  34,  doit 
canceller  ou  batonner  son  passeport  et  le  remettre  au  rainistre  ou 
consul  des  Pays-Bas  résidant  sur  les  lieux.  II  est  clair  que , 
dès  ce  moment,  il  ne  peut  plus  être  usé,  ni  abusé  d'un  passeport 
qui  porte  son  annulation  avec  lui.  L'article  veut,  s'il  n'y  a  point 
d'agent  national  sur  les  lieux,  que  le  capitaine,  dans  le  même 
cas  de  vente,  batonne  son  passeport  en  présence  de  son  équipage 
ou  d'un  fonctionnaire  public  du  pays  oü  il  se  trouve.  II  parait 
que  l'accomplissement  de  cette  formalité  et  un  acte  qui  le  con- 
staterait  en  due  forme,  doivent  également  empêcher  par  la  suite 
tout  usage ,  tout  abus  du  passeport.  L'article  néanmoins  exige  de 
plus  que  la  réalité,  le  lieu  et  l'époque  de  la  vente  soient  attestés 
par  le  serment  de  l'équipage.  Ce  serment  a  paru  sans  objet  a 
1'égard  d'un  passeport  désormais  dépourvu  de  toute  efficacité. 
L'équipage  n'aura  d'ailleurs  le  plus  souvent  d'autre  Information 
de  la  vente  et  de  sa  date,  que  la  notification  même  que  lui  en 
fera  le  capitaine.  Pourquoi  donc  faire  jurer  eet  équipage  sur  un 
fait  qui  n'est  pas  le  sien  ?  Si  sous  le  prétexte  de  défaut  de  science 
ou  tout  autre,  l'équipage  refuse  de  jurer,  le  capitaine  sera-t-il 
placé  dans  l'alternative  ou  de  ne  pouvoir  tenir  le  marché  envers 
l'acheteur,  qu'en  payant  cinq  mille  florins  d'amende,  ou,  en  ne 
le  tenant  pas,  d'être  condamné  envers  lui  a  des  dommages  intéréts 
plus  considérables  peut-être? 

Par  l'art.  36,  non-seulemeut  la  contrefaction  ou  la  falsification , 
mais  la  vente,  le  prêt  ou  l'échange  d'un  passeport  Turc,  sont  in- 
distinctement  puuis  de  la  peine  de  mort.  Ces  délits  sont  cependant 
loin  d'être  de  la  même  nature,  et  a  l'égard  de  ceux  qui  sont  les 
plus  criminels,  il  me  parait  qu'il  n'est  point  nécessaire  de  changer 
le  système  général  ou  du  code  pénal  actuel,  ou  de  celui  qui  pourra 
le  remplacer.  Les  lois  Francaises ,  très-sévères  a  l'égard  des  mêmes 
délits,  se  bornent  a  dire  qu'ils  seront  poursuivis  et  punis  selon 
toute  la  rigueur  des  oi'donnances ,  c'est-a-dire,  conforméraent  aux 
lois.    Je  ne  vois  pas  qu'il  y  ait  lieu  k  faire  davantage. 

Mais  les  contraven tions,  dit-on,  pourraient  nous  exposer  a  des 
hostilités  OU  k  des  voies  de  fait,  de  la  part  des  Barbaresques. 
J'avoue  que  je  ne  puis  me  faire  a  l'idée  qu'il  nous  soit  utile,  et 
je  suis  sur  au  moins  qu'il  ne  peut  nous  être  honorable ,  d'accorder 
k  ces  pirates  ou  a  la  peur  qu'ils  noiis  font ,  malgré  nos  traités  , 
une  aussi  grande  influence  sur  notre  législation. 

M.  le  Directeur-Général  a  dit  quil  ny  a  pas  d' excuses  a  admettre 
paree  que  la  faute  est  volontaire.  Cet  antécédent  n'entraine  point 
cette  conséquence.  Tous  les  délits  sont  volontaires.  Un  acte  pure- 
ment involontaire  ne  peut  être  qualifié  de  délit.  Tout  au  plus, 
il  peut  donner  lieu  a  une  demandé  de  réparation  civile,  paree 
qu'il  est  plus  juste  de  faire  supporter  les  suites  d'une  imprudence 
k  celui  qui  l'a  commise,  qu'a  celui  qui  en  souffre.  S'il  suffisait 
de  la  volonté  seule  du  coupable  pour  justifier  l'application  de  la 
peine  la  plus  forte,  tous  les  délits  seraient  égaux.  Ce  qui  est 
absurde  et  d'autant  plus  dangereux  k  établir  en  principe,  qu'il 
engagerait  les  malfaiteurs  a  se  porter  toujours,  pour  leur  propre 
süreté ,  au  crime  que  leur  bon  sens  leur  représente  comme  le  plus 
grave.  Le  voleur  pris  sur  le  fait,  diminuerait  ses  risques,  en  se 
faisant  assassin;  car  les  morts  ne  témoignent  pas. 

On  a  manifesté  le  désir  qne  l'article  37  déterminat  l'emploi  des 
nombreuses  et  énormes  amendes  que  la  loi  proposée  commine.  II  a 
été  répondu  que  cet  objet  était  réglementaire.  Je  me  souviens 
cependant  que  cet  emploi  a  été  déterminé  dans  d'autres  lois,  et 
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même  d'une  manière  qui  n'a  pas  toujours  étë  inutilement  critiquée. 
Cette  critique  tombait  sur  la  pai't  qu'on  faisait  des  amendes ,  soit 
aux  dénonciateurs ,  soit  aux  magistrats.  Je  crois,  et  j'ai  l'exemple 
4e  toutes  les  législations  pour  moi,  que  cette  détermination  est 
du  ressort  de  la  loi,  et  non  d'un  règlement.  Je  pense  donc  qu'on 
devrait  positivement  énoncer,  ou  quel  emploi  il  devra  être  fait 
des  amendes,  ou  du  moins  que  Ie  produit  en  sera  versé  dans  Ie 
trésor  public.  Un  produit  quelconque  mis  indéfiniment  par  nous 
a  la  disposition  tout  a  fait  discrétionnaire  du  Gouvernement , 
ressemble  beaucoup  a  une  espèce  d'augmentation  virtuelle  de  la 
liste  civile. 

Notre  marine  marchande  a  pu  se  tirer  d'affaire  jusqu'ici  sans 
la  loi  que  nous  discutons.  L'adoption  n'en  est  donc  pas  bien 
urgente.  Cependant,  en  faveur  de  l'importance  qu'on  parait  y 
gj^tacher,  j'aurais  pu  peut-être,  malgré  les  défauts  que  j'ai  cru 
y  remarquer  et  quelques  au  tres  encore  que  les  préopinans  et 
qotamment  M.  Serruys  ont  de'veloppés,  y  donner  mon  assenti- 
iftent,  dans  l'espoir  de  les  voir  incessamment  corrigés  par  la  pro- 
position  ou  la  provocation  d'autres  mesures  législatives. 

Mais  je  trouve  dans  l'article  16  un  obstacle  a  mon  adhésion, 
que  la  Loi  fondamentale  ne  me  permet  point  de  franchir. 

Cet  article,  au  cas  que  l'acte  ou  les  actes  sur  lesquels  on  a 
obtenu  des  lettres  de  mer,  servent  de  manteau  a  des  proprie'tés 
d'étrangers,  ou  en  cas  de  vente  ou  d'alie'nation  de  ces  lettres, 
commine  la  confiscation  du  navire.  Or,  la  Constitution  défend 
toute  confiscation. 

L'article  fondamental ,  a  répondu  M.  Ie  Directeur-Gdnéral ,  ne 
concerne  point  les  biens-meubles. 

Je  ne  trouve  point  cette  exception  dans  la  Loi  fondamentale. 
EUe  dit  dans  les  termes  les  plus  ge'néraux,  que  pour  quelque 
crime  que  ce  soit  il  n'y  aura  pas  de  confiscations  de  biens ,  et 
elle  ne  fait  diffe'rence  aucune  entre  les  biens-meubles  et  immeubles. 

La  confiscation ,  dit  encore  de  M.  Ie  Directeur-Génëral ,  fait  ici 
une  partie  de  la  peine.  La  confiscation  par  elle-même  peut  sans 
doute  faire  ou  la  peine  entière,  ou  partie  d'une  peine,  mais  dans 
les  pays  seulement  oü  ce  genre  de  peine  n'est  pas  prescrit.  La 
peine  de  la  confiscation  se  trouve  comminée  dans  quelques  articles 
de  l'ordonnance  Fran^aise  de  1716,  sur  les  congés  et  passeports 
maritimes :  mais  alors  il  n'y  avait  point  en  France  de  charte  con- 
stitutionnelle  qui  de'fendit  au  Roi  de  la  statuer. 

La  confiscation,  dit  encore  M.  Ie  Directeur-Gënéral ,  porte  ici 
sur  Ie  corps  du  délit.  J'avoue  ne  pas  comprendre  comment  Ie 
navire  peut  ici  coustituer  Ie  corps  du  dëlit.  II  me  parait  que  Ie 
corps  du  délit  est  tout  entier  dans  les  actes  frauduleux,  simulés 
Ott  prohibés ,  dont  l'article  fait  mention.  Quand  un  jJrétendu  légataire 
s'est  emparé  d'une  maison  ou  même  d'un  navire  en  vertu  d'un 
testament  dont  après  on  reconnait  la  supposition,  ce  n'est  ni  la 
maison,  ni  Ie  navire,  objet  du  legs,  qui  font  Ie  corps  du  délit; 
c'est  l'acte  entaché  de  fauxr 

Lorsqu'on  introduit  en  fraude  des  marchandises  prohibées  ou 
sans  déclaration  des  marchandises  qui  y  sont  sujettes,  les  lois 
sur  les  douanes  en  prononcent  a  la  vérité  la  confiscation :  mais 
alors  bien  certainement  Ie  corps  du  délit  est  dans  la  marchandise 
même.  Car  on  ne  pourrait  la  laisser  suivre  celui  qui  s'en  dit 
propriétaire ,  sans  enfreindre  la  loi  par  ce  fait  même,  puisqu'il 
constaterait,  ou  l'existence  dans  Ie  pays  d'une  marchandise  qui 
n'y  peut  être  admise,  ou  l'introduction  sans  déclaration  d'une 
inarchandise  qui  devait  en  faire  une. 

Le  mot  de  confiscation  est  peut-être  impropre  dans  ce  cas,  et 
celui  de  rétention  ou  de  saisie  lui  conviendrait  mieux.  Le  fisc  en 
effet  ne  va  pas  s'approprier  ce  qui  se  trouve  dans  les  mains  ou 
dans  la  possession  de  ceux  qu'il  poursuit.  II  se  contente  de  ne 
pas  se  déssaisir  du  corps  de  délit  dont  la  vigilance  de  ses  em- 
ployés l'a  nanti. 

La  qualification  seule  de  corps  du  délit  n'est  d'ailleurs  pas  par 
elle-même  un  motif  suffisant  de  confiscation  ou  de  rétention.  II 
faut ,  pour  la  fonder,  que  le  corps  du  délit  ne  puisse  être  remis 
k  celui  qui  le  reclame,  sans  qu'il  conserve  toujours  la  qualité  de 
délit,  et  sans  qu'il  en  fournisse  la  preuve  par  sa  seule  existence. 
C'est  ce  qui,  en  matière  de  douane,  légitime  et  nécessite  même 
Tappropriation  au  fisc  de  la  marchandise  fraudée.  Dans  le  cas  du 
vol  d'un  cheval,  c'est  bien  le  cheval  volé  qui  forme  le  corps  du 
délit,  et  cependant  le  jugement  du  prévenu  ne  l'adjuge  pas  au 
flsc,  mais  le  fait  restituer  a  son  propriétaire. 

II  suffit  dans  l'espèce  a  laquelle  la  loi  se  rappor  te  que  le  navire 
ne  soit  pas  et  ne  puisse  être  le  véritable  corps  du  délit,  pour 
qu'il  soit  eonstitutionnellement  interdit  au  fisc  de  se  le  faire  ap- 
proprier  è,  titre  de  peine  de  confiscation,  ou  de  toute  autre  semblable. 

C'est  cette  inconstitutionnalité  qui  me  fait  supplier  avec  respect 
S,,  M.  de  prendre  le  projet  en  considération  ultérieure. 


I     M.  Plasscl»aer<i  (t):    L'article  36  du  projet  de  loi  qui  vqu& 

I  est  soumis ,  étant  un  de  ceux  qui  ont  principalement  déterminé  moa, 
opinion,  et  les  orateurs  qui  m'ont  précédé,  n'ayant  présenté  qii«, 
peu  d'observations  sur  cet  article ,  je  prends  la  liberté ,  vu  l'impor- 
tance de  la  matière,  d'en  ajouter  quelques-unes ,  au  risque  de  répéter 
ce  qui  a  été  dit  antérieureraent ;  ce  sera  du  moins  avec  le  plus  da 
brièveté  possible. 

Voici  l'article  précité :  »  Quiconque  donnera  ou  cédera  des  passé- 
n ports  Turcs  a  des  étrangers,  par  vente,  par  échange  ou  par  tel 
11  autre  titre  que  ce  puisse  être,  et  quiconque  se  rendra  coupablo 
»  de  contrefaction  ou  de  tialsification  de  ces  passeports,  encourra  la, 
))  peine  de  mort." 

Je  partage  vivement ,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs ,  le  sentiment 
des  Sections  qui  ont  trouvé  qu'ici  la  peine  capitale  est  excessive ; 
et  je  demande,  k  mon  tour:  premièrement ,  comment  cette  peine 
est  prononcée  sans  distinction  contre  celui  qui  cède  a  un  étranger 
un  passeport  non  fklsitié ,  et  celui  qui  le  falsifie  avant  de  le  céder  ? 
secondemeut ,  comment  l'efi'usion  de  sang  est  plus  nécessaire  pour 
punir  la  falsification  d'ww/jassepori  soi-disant  Turc,  que  pourpunir 
celle  d'une  lettre  de  change  ou  d'un  testament  ? 

Je  répéterai,  pour  plus  de  clarté,  les  réponses  de  M.  le  Di- 
recteur-Génëral  des  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie  et  des  Accises, 
et  j'y  joindrai  mes  répliques.  Vos  Nobles  Puissances  jugeront 
des  unes  et  des  autres: 

1".  Les  peines  proposées  contre  les  ahus,  quon  pourrait  faii^^deA 
passeports  Turcs,  sont  celles  de  la  loi  du  4  Janvier  1727. 

Cette  raison  n'est  rien  moins  que  concluante. 

II  s'agit  de  i-endre  uniformes,  dans  les  deux  grandes  divisions. 
du  Royaume ,  des  législations  différentes  sur  les  passeports  mari- 
times; et  jusqu'a  ce  jour,  les  Provinces  Méridionales  ont  été  régies 
sous  ce  rapport  par  les  principes  de  l'ordonnance  du  Ier  Mars 
1716,  d'après  laquelle:  ceux  qui  abusent  de  ces  passeports  sont 
punis  des  galères. 

Pourquoi  aggi-aver  cette  peine?  N'est-eUe  pas  assez  forte,  assez, 
terrible?  Ne  frappe-t-elle  pas  assez  l'imagination ?  N'est-ce  rien 
que  les  fers,  et  1'empreinte  d'une  honte  ineffa9able? 

2°.  La  nature  des  passeports  Turcs  emporte  avec  elle  que  tout 
abus  qui  s'en  fait  peut  être  très-dangereux  dans  les  suites. 

Je  ne  niö  point  cette  possibilité ,  et  c'est  la  raison  pour  laquelle 
je  ne  m'oppose  point  a  la  plus  forte  peine,  après  la  mort;  mais. 
en  résulte-t-il  que  je  doive  adopter  cette  dernière  peine,  quand; 
mon  coeur  et  ma  raison  y  répugnent? 

3".    Comme  la  faute  est  volontaire,  elle  est  sans  excuse. 

Je  réponds  qu'il  ne  s'agit  pas  d'excuser  u?ie  faute,  mais  de  fixer 
une  peine  pour  un  crime.  C'est  la  volonté  de  l'homme  qui  constitue 
la  moralité  de  ses  actions:  Qui  en  doute?  Ce  pi'incipe  est  inr 
contestable,  et  personne  ne  le  conteste;  mais  s'en  suit-il  qu'il  n'y 
ait  pas  de  degrés  dans  les  fautes,  dans  les  délits ,  dans  les  crimes 
mêmes?  S'en  suit-il  qu'il  ne  doive  point  y  en  avoir  dans  les 
peines?  Et  quand  ia  peine  la  moins  rigoureuse  produit  le  même 
elFet  que  celle  qui  l'est  le  plus,  n'est-ce  pas  la  première  qu'il 
faut  préférer? 

4".  La  pei7ie  de  mort ,  statuée  a  Vart.  36 ,  est  proj^ortionnée  avx 
suites  que  le  crime  peut  avoir,  puisquil  peut  entrainer  des  discus- 
sions  et  des  Jiostilités  avec  les  puissances  Barbaresques ,  et  la  prise 
et  confiscatio7i  de  tous  les  baiime?is  qui  naviguent  sous  le  pavillon 
national. 

Des  quatre  réponses  que  j,e  viens  de  rapporter,  la  dernière 
seule  renferme,  a  mon  avis,  un  argument  en  faveur  du  projet  de 
loi;  car,  si  la  süreté  de  l'Etat  exigeait  réellement  le  sacrifice  de 
la  vie  du  coupable,  il  faudrait  bien  se  soumettre  a  la  nécessité; 
mais  voyons  si  elle  existe.  Mes  observations  seront  aussi  courtes 
que  simples. 

On  raisonne  toujours  comme  si  les  puissances  Barbaresques  avaient 
impérieusement  exigé  de  notre  Gouvernement  que  la  falsification 
des  passeports  Turcs  fut  punie  de  mort;  et,  en  supposant  cette 
étrange  prétention,  camme  si  nous  étions  réduits  a  leur  obéix 
saus  murraurer.  D'une  ai;tre  part,  on  argumente  comme  si  la  peine 
de  mort  pourvoyait  è,  tout,  et  rendait  la  falsification  impossibk. 

Toutes  ces  hypothèses  me  paraissent  également  mal  fondées. 

D'abord,  je  ne  sais  par  quel  motif  les  Barbaresques,  tout  fé- 
roces  qu'ils  puissent  être,  voudraient  le  sang  des  falsificateiu-s  de 
passeports  Turcs  plutót  que  leur  coudamnation  aux  travaux  forcés 
et  a  la  marqué.  Un  chatiment  si  rigoureux,  une  réparation  si 
éclatante,  doit  suflire  pour  désarmer  leur  colère;  et  quand  ils, 
porteraient  l'audace  jusqu'è,  nous  dicter  des  lois  pénales ,  serion^- 
nous  obligés  de  plier  sous  leur  jong? 


(i)    l".  Journal  Général  des  Pays  Bas,  n°,    l45;  2".  l'Oracle  van  nSfig; 
n".  4?    (Fi-dusch);    3^   N-tde.rland$e\ie   Staats-Courant  van   1819,  n°.  5a,, 
(Hol)andsch). 
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I/a  France,  qui  a  tant  de  rappor ts  de  comiaex'ce  avec  Les  mêraes 
puissances,  ne  va  pas  plus  loin  que  la  peine  des  galères  poux  Ie 
cbatiment.  des  délits  de  même  nature. 

Le  Royaume  des  Pays-Bas  est  indépendant  comme  elle,  et  Ie 
demier  bombardement  d'Alger  a  prouvé  naguère  que  noua  savons 
maiütenir  nos  droits  et  faire  respecter  notre  pavillon. 

D'ailleurs  si  les  Barbaresques  avaient  un  intérêt  bien  pressant 
a.  nous  susciter  des  querelles ,  les  prétextes  ne  leur  manqueraient 
pas,  au  besoin,  pour  entamer  les  hostilités.  En  politique,  ce 
n'est  pas  la  condescendance ,  c'est  la  force  qui  réprime  l'arrogance 
et  l'injustice.  Le  sentiment  de  l'lionneur  national  seul ,  abstraction 
faite  de  tout  autre  raotif,  me  défeudrait  donc  de  ee'der  a  une 
conside'ration  qui,  aux  yeux  de  l'étranger,  sembleraitmettre  notre 
indépendanoe  en  problème. 

A  1' égard  de  la  préfe'rence  que  poui'rait  mériter,  par  son  effi- 
cacité,  le  choix  de  la  peine  de  mort,  je  me  contenterai,  Nobles 
et  Puissans  Seigneurs,  de  livrer  è,  vos  méditations,  le  fait  suivant, 
extrait  des  feuilles  anglaises,  sous  la  rubrique  de  Londres  et  la 
date  du  6  Novembre  dernier: 

»  Le  grand-jury  de  Middlesex  a  été  dissous  avant-hier.  Le 
»  pre'sident  a  remis  a  la  cour  une  adresse  par  écrit ,  dans  laquelle 
))  le  jury  exprimait  ses  regrets  sur  l'inefjicacité  de  la  peine  de  mort 
» pour  le  crime  de  faux,  et  son  opinion  qu'un  judicieux  emploi  de 
!)  l'emprisonnement  solitaii-e  produirait  peut-être  un  meilleur  eifet." 

Ce  fait  en  dit  plus  que  tous  les  raisonnemens ,  et  s'unit  ayix 
autres  conside'rations  que  je  viens  d'exposer,  pour  me  déterminer 
a.  voter  contre  la  loi. 

M.  vaim  AEpUeiB  (1) :  Je  ne  i-êpéterai  pas  les  observations  et 
objections  qui  ont  e'té  faites ;  j'attendrai,  a  ce  sujet,  la  réponse 
du  Directeur-Ge'néral  pour  régler  mon  vote ;  maïs  je  dois  dire  un 
saot  sur  l'esprit  de  la  législation  qui  fait  le  sujet  de  la  loL 

Les  avantages  de  la  nationalité  sont  et  seront  toujours  en  pro- 
portion  de  la  protection  que  l'Etat  peut  accorder  et  assurer  a  ses 
propres  batimens,  et  en  proportion  des  avantages  dont  ces  der- 
niers  jouissent  dans  les  ports  nationaux,  ou  bien  ceux  de  ses  co- 
lonies;  si  cette  protection  est  puissante,  si  les  avantages  dont  on 
a  la  disposition  dans  l'intérêt  ge'ne'ral  de  l'Etat  sont  considéra- 
bles,  s'ils  le  sont  parceque  le  commerce  national  peut  donner 
la  loi,  alors  et  ce  n'est  qu'alors  qu'on  peut  restreindre  la  nationa- 
lité,  de'créter  des  exclusions  et  donner  a  la  construction  nationale 
un  privilege  de'cisif,  c'est-a-dire,  si  des  considérations  d'un  ordre 
supérieur  ne  s'y  opposent  pas.  Mais  il  faut  toujours  commencer 
par  faire  naitre,  établir  et  assurer  ces  avantages  et  coordonner 
alors  tout  le  systême  commercial  avec  eet  objet  spécial.  Dans 
Vétat  actuel  des  choses,  qui  laisse  encore  bien  des  incertitudes , 
maia  qui  au  moins  a  une  base,  l'expérience  constatée  du  passé, 
je  crois  que  nous  pouvons  adopter  les  principes  sur  lesquels  re^ 
pose  la  loi ,  qui  étaient  ceux  de  notre  législation  ancienne. 

Les  souvenirs  de  prospérité  et  de  gloire  qu'oifrent  l'histoire  de 
notre  commerce  et  les  aunales  de  nos  exploits  maritimes,  ne  se- 
ront pas  perdus  pour  nous ;  il  faut  regagner  cette  considération 
au-dehors,  car  c'est  la  gloire  qui  protégé,  et  c'est  la  considéra- 
tion qui  procure  des  avantages  réels.  C'est  a  nous  a  la  vouloir 
pour  avoir  la  certitude  de  la  regagner  un  jour.  Les  habitans  du 
Royaume  des  Pays-Bas,  tous  et  indistinctement,  possèdent  dans 
leur  sol,  dans  la  situation  unique  de  leur  pays  et  surtout  dans 
leur  caractère  loyal,  industrieux  et  entreprenant  tous  les  germes 
de  prospérité  et  d'indépendance  qui  seuls  peuvent  faire  valoir  la 
nationalité;  nous  la  ferons  valoir  un  jour,  j'en  suis  sur,  quoique 
je  ne  croye  pas  que  des  prohibitions  et  des  hauts  droits,  les  en- 
traves  du  commerce,  ni  la  prospérité  de  la  fraude  soyent  les  vé- 
ritables  moyens  pour  y  parvenir. 

Je  partage  l'opinion  d'un  des  honorables  préopinans  sur  la  du- 
retë  de  refuser  aux  liabitans  de  nos  colonies  tous  les  avantages 
dont  jouiront  les  habitans  de  la  mère-patrie ;  mais  la  justice 
m'oblige  d'observer  a  eet  égard ,  que  le  danger  qui  est  allégué 
comme  la  raison  de  cette  distinction  ,  a  justement  dans  ce  moment-ci 
un  grands  poids;  vu  que  par  l'occupation  de  toutes  nos  colonies 
par  une  Puissance  étrangère,  bien  des  établissement  commerciaux 
y  appartiennent  a  des  étrangers;  donc  le  danger  existe  pour  le 
moment ,  réellement ,  d'oü  je  déduis  que  cette  disposition  défavora- 
ble  a  leur  égard  ne  doit  être  que  provisoire. 

Je  demande  au  sujet  de  l'article  18  une  Information;  Tarnende 
y  est  fixée,  mais  pas  les  frais  du  visa,  ce  qui  est  tres  intéressant 
JOUT  les  batimens  qui  font  le  commerce  du  nord  et  feront  quel- 
quefbis  3  ou  4  fois  le  voyage  par  an;  ils  trouveront  heureusement 


(i)  1°.  Journal  Gén,!ral  dts  Pays-Bas,  n".  |52,  (Franscli) ;  2°.  Neder- 
landsche  Staats-Courant  van  1819,  n°.  52  ,  (HoUandsch). 


OU  malheureusement  dans  chaque  potit  endroit  des  consuls  ou  vice- 
consuLs  qui  les  feront  payer,  ou  les  mettront  a  l'ajneude ;  je 
voudrais  les  garantir  d'un  abus  'possible  en  fixant  les  frais  du  viaa. 
Je  consigne  ici  cette  observation,  et  j'espère  que  le  Directeur-Gé- 
néral  y  fera  droit. 

M.  Geadebiea  (1):    Je  me  propose  d'exposer  et  de  aoumet- 

tre  a  la  Chambre  des  considérations  sur  trois  points  qui  me  cho- 
quent  spécialement  dans  le  projet  de  loi  mis  en  délibération: 
l'abus  du  serment,  l'excès  des  amendes,  la  peine  de  mort. 

Entretems  j'exposerai  mes  pensé<?3  sur  quelques  dispositions  du 
projet.  Le  dernier  paragraphe  de  l'article  2  autorise  8.  M.  a 
accorder  des  lettres  de  mer  k  des  armateurs  nationaux  dont  Ls 
navire  serait  de  construction  étrangère,  pourvu  que  les  droits 
de  timbre  et  d'enregis tremen  t  de  l'achat  du  navire  aient  été  versés 
préalablement  au  trésor  de  l'Etat.  J'applaudis  a  cette  mesure  lé- 
gislatiye,  dont  l'esprit  est  bon,  et  qui  d'ailleurs  est  en  harmonie 
avec  l'art.  68  de  la  Loi  fondamentale ;  maisj'ai  lieu  de  lae  plain- 
dre  de  la  rédaction  q^ui  manque  de  clarté  et  d'ordre. 

Ces  défauts  sont  plus  saiUans  encore,  a  l'article  7:  »  Les  tri- 
bunaux  seront  tenus  de  faire  inscrire  sur  la  déclaration  du  pra- 
priétaire  ou  des  armateurs  qu'il  a  été  prêté  serment,  confürnmmnt 
aux  dispositions  des  articles  5  et  C  de  la  loi  sur  les  lettres  de  mer 
énianée  ce  jourdlmi.  Je  suppose  que  le  dessein  du  rédacteur  a  été 
d'énoncer  que  l'acte  de  prestatiën  de  serment  devra  citer  la  loi 
par  son  titre  et  par  sa  date;  maia  je  m'étonne  qu'une  idéé  ausai 
simple^soit  exprimée  de  la  sorte. 

II  est  recommandé  aux  tribunaux  de  veiller  soigneusement  a  ce 

qu'il  ne  soit  fait  aucun  abus  du  serment   Dans  le  cas  ou 

il  s'éleverait  le  movidre  doute,  ou  le.  maindre  soup<ion.  ....  ii  en 
sera  référé  au  Birecteur-Général,  afin  qu'il  soit  pris  p)ar  lui  telles 
mesures  qu  exigeront  les  circonstances.  Dans  le  cas  oü  un  tribunal 
viendrait  a  découvrir  quelque  fraude  ou  contravention  contre  lea 
dispositions  prescrites  par  la  présente,  il  lui  est  enioint  de  veiller 
a  ce  que  Vaffaire  soit  portée  a  la  coafiaissance  du  juge  compétent. 

Ce  n'est  pas  la  ce  style,  se  ne  sont  pas  la  les  conceptions 
d'un  légialateur. 

On  ti-ouve  a  l'article  26  la  disposition  qui  suit :  »  le  Directeur 
fera  donner  caution  par  le  propriétaire  ou  les  armateurs,  et  ca 
avec  remnciation  fornielle  a  tous  moyens  d'excepiion  a  ce  contraire." 
Cet  article  n'est  pas  intelligible.  On  peut  renoncer,  dans  un 
contrat,  è;_  certaine  exception  désignée  spécialement,  pour  autant 
que  les  lois  ou  les  principes  valideat  une  telle  renonciation;  maia 
on  ne  renonce  pas  a  tous  moyens  d' excepttion. 

^L'article  30  suppose  un  navire  sorti  d'un  de  nos  ports,  muni 
d'un_  passeport  Turc  levé  pour  une  des  destinations  classées  a 
l'article  H\  pendant  le  cours  de  sa  navigation,  une  destination 
d'une  classe  plus  élevée  lui  est  assignée.  II  peut  suppléer  l'ex- 
cédent  de  cette  dernière  classe  sur  la  première.  La  durée  de 
cette  faculté  est  limitée  a  quinze  jours,  a  compter  du  moment  oü 
les  armateurs  en  auront  re^u  avis,  ou  a  compter  du  jour  oü.  la» 
nouvelle  de  cette  destination  ultérieure  sera  parvenue  dans  Ia 
Royaume.  Si  je  comprends  l'article,  sa  disposition  n'est  pas  pré- 
cise.  Ce  qui  est  d'autant  plus  mauvais  qu'une  peine  de  trois  cents 
florrns,  applicable  aux  armateurs  et  a  leurs  cautions,  estencourue 
immédiatement  après  l'écoulement  de  cette  quinzaine,  dont  la  ^/a^e 
alternative  parait  être  a  la  disposition  du  fisc. 

L'article  dernier  me  parait  très-défectueux :  Eu  cas  d'oiaission 
ou  de  transgression,  il  sera  procédé  contre  les  prévenus  de  la 
manière  et  dans  les  formes  établies  en  manière  de  droits  d' entree 
ou  de  sortie, ^  et  des  accis£s.  Cette  disposition  indéfinie  embrasse 
toutas  les  peines  et,  par  conséquent,  la  peine  infaraante  du  banis- 
sement,  statuée  par  l'art.  16,  et  la  peine  de  mort,  étabhe  par 
l'art.  36 ;  elle  embrasse  aussi  toutes  les  compéteuces-  Ce  qui  me 
parait  exorbitant  et  absurde. 

Je  passé  maintenant  aux  trois  points  que  j'ai  indiqués,  ea 
commen9aDt  ce  discours ,  et  je  m'attache  d'abord  h  fabus  du  serment.. 

Je  ne  me  rends  pas  aux  motifs  exposés,  Tannée  dernière 
avec  tant  de  talent  et  d'énex-gie,  par  l'orateur  du  Conseil-d'état, 
qui  a  défëndu  la  loi  sur  les  successions.  Je  sais  qu'on  a  juré 
beaucoup  dans  des  tem.ps  reculés,  et  que  eet  abus  prévalait  en- 
core sous  le  règne  de  Marie-Thérèse ;  mais  quand  nous  puisons 
dans  le  passé,  sachons  discerner  le  bien  d'avec  le  mal. 

L'homme  afïirme  un  fait,  ou  contracte  un  engagement..  La 
garantie  naturelle  de  sa  déclaration  ou  de  sa  promesse  est  dans 
sa  doctrine;  la  loi  peut  corroborer  cette  garantie  par  des  caur 
tionnemens  personnels  ou  réels.    Elle  peut  même  la  sanctionner 


('i)  1".  Journal  G^wral  d^s  Pays-Bas,  n\  i5a,  (Franscb);  2".  Sedert 
landsche  Staah-Cou>a»t  van  iSrg,,  u',  54,.  (IloHandsch). 
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par  des  peines,  pourvii  que  ces  peines  soient  dans  son  domaine; 
mais  la  loi  peut-elle  provoquer,  .comme  une  garantie  ultérieure, 
la  toute-puissance  et  la  justice  de  Dieu? 

Dieu  voit  et  juge.  Dieu  récompense  la  vertu  et  punit  Ie  vice ; 
mais  c'est  une  pense'e  audacieuse  qui  appelle  son  jugement  et 
provoque  sa  justice. 

Si  je  dis  la  vérité,  que  Dieu  maide\  si  je  remplis  ma  pro- 
messe, que  Dieu  m'aide ;  n'est-ce  pas  dire  implicitement ,  je 
renonce  a  l'aide  de  Dieu,  a  Sa  providence,  a  Sa  miséricorde,  en 
cas  que  je  sois  infidèle  a  la  ve'rité  ou  a  mon  engagement. 

Je  sais  que  la  doctrine  Chrétienne  et  Ie  précepte  Divin  ji'ont 
pas  dëfendu  absolument  de  jurer;  mais  il  est  incontestable  qu'ils 
deTendent  d'abuser  du  serment. 

Or,  je  remarque  eet  abus  dans  plusieurs  dispositions  du  pro- 
jet; les  propriétaires  et  Ie  régisseur  du  navire  pour  lequel  il  y 
a  lieu  d'obtenir  des  lettres  de  pavillon,  doivent  jurer  quelles  parts 
OU  quotités  leur  appartiennent  dans  ce  navire;  qu'eux,  et  les  as- 
sociés qu'ils  ont  désignés,  sont  les  seuls  et  véritables  armateurs; 
que  lors  de  l'achat  du  navire  il  n'a  été  réservé  d'intérêt  soit  aux 
vendeurs  soit  a  d'autres  étrangei's,  et  enfin  que  7ml  e'tranger  na 
fait  sur  Ie  dit  navire  aucune  avance  de  fonds.  C'est  a  l'article  5  qu'on 
trouve  cette  formule. 

Si  Ie  capitaine  du  navire  se  trouve  sur  Ie  lieu,  il  devra  jurer 
incontinent  que  Ie  serment  prèté  par  les  armateurs  et  Ie  régisseur 
n'est  pas  entaché  de  récèlement;  qu'il  n'est  pas  de  sa  connaissance 
qu'un  étranger  aurait,  directement  ou  indirectement,  quelqu'in- 
térêt  dans  son  navire.    C'est  la  disposition  de  l'art.  6. 

L'abus  est  plus  grave  encore  a  l'art.  34:  Ie  capitaine  d'un 
na\ire  muni  d'un  passeport  Turc  devra,  dans  Ie  cas  prévu  et 
énoncé ,  adresser  au  Directeur-Général  des  accises  une  déclaration 
sous  serment  de  son  équipage ,  contenant ,  etc.  Voila  tous  les 
hommes  du  service,  depuis  Ie  mousse  jusqu'au  pilote,  appelés 
è,  jurer,  a  bord,  entre  les  mains  du  patron. 

Nous  allons  si  loin  dans  cette  déviation  des  bonnes  pratiques 
et  des  bonnes  doctrines,  que  souvent  nous  statuons  des  peines 
contre  Ie  parjure.  N'admettons  Ie  serment  que  dans  les  matières 
éminemment  graves,  et  avec  la  plus  grande  solennité,  et  dès 
qu'il  a  été  prêté,  considérons-le  comme  un  acte  religieux  hors 
de  notre  compétence. 

Le  divin  fondateur  du  Christianisme ,  après  avoir  déclaré  que 
son  règne  n'est  pas  de  ce  monde,  a  fait  distinctement  la  part 
de  Dieu,  et  la  part  de  César.  Sachons-nous  renfermer  dans  les 
attributions  de  César,  et  souvenons-nous  que  la  conscience  de 
l'homme  et  ses  rapports  avec  la  Divinité  ne  sont  pas  de  notre 
domaine. 

Je  viens  aux  amendes,  et  je  dis  que  dans  le  projet  elles  sont 
trop  multipliées  et  trop  élevées ;  notre  législation  parait  aux  étran- 
gers  un  tarif  en  faveur  du  fisc. 

Nous  abusons  manifestement  des  peines  pécuniaires.  A  voir 
la  hauteur  de  nos  amendes,  on  croirait  que  le  sable  de  nos  dunes 
et  de  nos  bruières  est  de  l'or;  que  notre  peuple  est  dans  la 
surabondance  des  richesses,  et  qu'ü  est  nécessaire  d'en  déverser 
l'excès  dans  les  cataractes  du  trésor.  Chaque  prévoyance  du  lé- 
gislateur  (et  le  volume  de  nos  codes  constate  a  quel  point  elles 
sont  multipliées)  est  suivie  immédiatement  d'un  précepte  ou  d'une 
défense,  qui  sont  suivis  eux-mêmes  d'une  grosse  amende.  Nous 
nous  occupons  d'avantage  de  punir  que  de  protéger. 

Le  rapport  de  la  Section  Centrale  fait  foi  que  M.  le  Directeur- 
Général  allègue  que  eet  exces  des  amendes  est  tempéré  par  le 
remède  des  transactions.  Mais  c'est  précisément  oü  l'abus  pèse 
davantage  sur  les  contribuables.  Les  amendes  et  les  autres  peines 
bursales  sont  si  excessives  que  les  prévenus  n'osent  pas  courir 
les  chances  des  jugemens.  Dès  lors  ils  sont  a  la  merci,  et  doi- 
vent se  souraettre  aux  conditions  qu'on  veut  leur  imposer. 

La  dernière  disposition  du  projet  me  déplait  souverainement: 
un  arrêté  royal  règlera  le  partage  de  ces  nombreuses  et  grosses 
amendes  dont  toute  la  loi  est  surchargée. 

Ce  n'est  donc  pas  le  trésor  de  l'Etat  qui  re9oit  ces  tributs 
de  nos  souffrances.  Les  employés  dont  les  traitemens  sont  déja 
hors  de  proportion,  avec  la  condition  -de  l'individu  et  avec  le 
salaire  du  travaU,  sont  comblés  encore  d'une  quotité  dans  les 
amendes;  appas  impolitique  et  souvent  funeste,  qui  multiplie  les 
procès-verbaux  et  les  poursuites  fiscales. 

Les  navires  seront  affectés  et  exécutables  pour  le  recouvrement  des 
amendes.  Ce  sont  les  dernières  paroles  du  projet.  Or,  les  navires 
ne  sont  pas  des  immeubles  passibles  d'hypothèque ,  ni  des  meubles 
susceptibles  de  nantissement. 

Je  passé  au  troisième  point,  c'est-è,-dire,  è,  la  peine  de  mort. 
Je  ne  saurais  y  donner  mon  assen  timent.  En  vain,  pour  lajusti- 
fier,  on  allègue  qu'une  loi  de  1727,  sur  la  matière,  statue  aussi 
la  peine  capitale;  comme  si  le  siècle  qui  vient  de  s'écouler  n'a- 
vait  pas  avancé  la  civilisation ,  n'avait  pas  tempéré  la  barbarie 


des  temps  antérieurs.  A  cette  époque  aussi  on  torturait  les  pré- 
venus; supplice  réprouvé  par  la  morale,  par  la  religion,  par 
l'humanité,  par  la  justice,  et  dont  la  pensée  excite  encore,  dans 
les  ames  sehsibles,  l'indignation  et  l'horreur. 

L'homme,  l'image  de  la  Divinité,  l'enfant  de  l'E ternel,  mis  è, 
mort  par  une  disposition  de  ses  semblables !  II  n'y  a  que  le 
corps  défendant  qui  puisse  légitimer  è,  mes  yeux  cette  mesure 
extréme,  et  je  ne  le  trouve  pas  dans  les  cas  prévus  par  l'article  36 
du  projet. 

Ma  censure  paraitra  outrée,  peut-être;  je  déclare  quelle  n'est 
dirigée  vers  qui  que  ce  soit,  et  que  M.  le  Directeur-Général  n'y 
est  pas  en  butte.  II  y  a  plus:  j'ai  a  m'étonner  comment  il  a  pu, 
dans  un  espace  de  temps  trop  resserré,  rédiger  autant  et  de  si 
importans  projets  de  loi. 

En  France,  le  Ministre  compétent,  après  avoir  pris  les  ordres 
et  la  pensée  du  Chef  du  gouvernement,  indiquait,  dans  un  rap- 
port, les  points  auxquels  il  estimait  qu'il  y  avait  lieu  de  pour- 
voir  par  des  dispositions  législatives.    Sa  tache  se  bornait  lè.. 

Ce  travail  préparatoire  était  envoyé  au  Conseil-d'état,  et  dis- 
tribué  a  l'une  des  trois  sections,  de  législation,  d'administration 
intérleure ,  de  finances. 

Le  président  de  la  section  nommait  le  rapporteur  chargé  de 
concevoir  le  projet  de  loi. 

Ce  projet,  après  avoir  re9u  dans  la  section  les  amendemens 
dont  il  pouvait  paraitre  susceptible,  était  délibéré  dans  le  Conseil- 
d'état,  sections  réunies,  et  il  y  recevait  presque  toujours  de 
nombreuses  améliorations.  Souvent  la  dernière  délibération  adop- 
tait  une  dixième,  même  quelquefois  une  quinzième  redaction. 

Cette  jurisprudence  législative,  que  j'ai  suivie  et  observée  pen- 
dant onze  années  consécutives ,  m'a  appris,  non  k  critiquer  nos 
chefs  d'administration-générale,  mais  plutót  è,  témoigner  ma  sur- 
prise que  lenrs  projets  de  loi  approchent  quelquefois  de  la  per- 
fection. 

De  heer  IffleteSerkaisap  (1):  Zonder  eenige  aanmerking 
te  maken ,  zoude  ik  aan  het  ontwerp  van  wet ,  zoo  als  hetzelve 
door  Zijne  Majesteit  aan  de  Staten-Generaal  aanvankelijk  was 
voorgedragen  ,  mijne  toestemming  hebben  gegeven. 

De  verandering  in  het  tweede  artikel ,  ten  gevolge  der  beden- 
kingen van  onderscheidene  Afdeelingen  gemaakt ,  verpligt  mij  de 
redenen,  welke  mij  thans  in  het  uitbrengen  mijner  stem  hebben 
bepaald ,  met  een  enkel  wooi-d  voor  U  Ed.  Mog.  open  te  leggen. 

Volkomen  overtuigd  dat  alle  belemmeringen  voor  den  koop- 
handel schadelijk  zijn,  dat  die  rijke  bron  van  welvaart  niets  dan 
eene  redelijke  vrijheid  verlangt,  doch  ook  zonder  dezelve  niet 
bestaan  kan ,  had  ik  wel  gewenscht  dat  men  ten  minste  bij 
deze  wet  zich  had  gehouden  aan  de  vroegere  wetgeving  onzer 
voorvaderen,  waaronder  handel  en  scheepsbouw,  te  gelijk  met 
de  andere  daarmede  verbonden  takken  der  volksvlijt,  bloeiden 
en  toenamen. 

Het  is  echter,  aan  de  andere  zijde,  niet  te  ontkennen,  dat  de 
in  dit  artikel  voorkomende  bepaling,  betreffende  de  vreemde 
schepen ,  een  ongelukkig ,  maar  noodzakelijk  gevolg  is  van  het 
thans  bestaande,  en,  voor  de  nijverheid,  in  verschillende  op- 
zigten ,  zoo  drukkende  stelsel  van  belastingen. 

Alle  de  voorwerpen  van  eerste  noodzakelijkheid  voor  den  in- 
landschen  scheepsbouw  zijn  meer  of  minder  zwaar  belast,  en 
het  gefabrieceerde  zelve ;  de  schepen  komen  vry  en  onbelast  bin- 
nen ,  alle  mogelijkheid  wordt  dus  aan  deze  zoo  belangrijke 
fabriek  benomen ,  om  zich  tegen  vreemde  mededinging  te  kunnen 
staande  houden. 

De  ontlasting  der  grondstoffen  voor  den  scheepsbouw  is  zeker 
de  beste  en  meest  doelmatige  ondersteuning  en  aanmoediging, 
welke  aan  deze  fabriek  kan  worden  ^gegeven :  dit  is ,  met 
zoo  veel  kracht  als  waarheid,  door  een  der  vorige  sprekers  be- 
toogd geworden,  dat  het  overtollig  zoude  zijn  daar  iets  bij  te 
willen  voegen ;  zoo  lang ,  intusschen ,  de  belastingen  op  deze 
grondstoffen  blijven  bestaan,  komt  mij  het  verlangen,  dat  eenig 
voorregt  aan  de  nationale  schepen,  met  betrekking  tot  de  natio- 
nale vlag ,  worde  verleend  ,  noch  onnatuurlijk  noch  onbillijk  voor. 

Het  is  deze  bedenking  ,  welke  mij  heeft  doen  besluiten  ,  om 
mijne  toestemming  niet  te  weigeren  aan  eenen  maatregel ,  die , 
hoe  zeer  op  zich  zeiven  met  mijne  grondbeginselen  niet  overeen- 
komstig, door  de  bestaande  financiële  wetgeving  is  geprovoceerd , 
en ,  in  alle  'gevallen ,  zeer  gematigd  en  verzacht  wordt  door  de 
aan  de  Hoven  overgelaten  onbeperkte  magt,  om  de ,  in  het  belang 


(i)  Deze  rede  schijnt  in  het  Ilollandsch  te  zijn  uitgesproken,  daar  zij 
niet  voorkomt  in  het  Journal  Général  des  Pays-Bas  noch  in  andere  Fran- 
sche  bladen;  waarom  zij  is  overgenomen  uit  de  Nedcrlandsche  Staats-Coiirant 
van  i8     ,  n°.  Sy. 
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van  den  handel ,  noodige  uitzonderingen  te  verleenen  ,  waardoor  ik 
mij  vlei ,  dat  de  nadeelen ,  welke  anderzins  uit  deze  nadere  bepa- 
ling van  het  tweede  artikel  te  duchten  zijn ,  zoo  veel  mogelijk 
voorgekomen  zullen  kunnen  worden. 

M.  /t.ppelius,  Directeur-Génêral  des  Droits  dEntrée  et  de 
Sortie  etc.  (1)  dit  en  substance  :  qu'il  croit  devoir  rappeler  k  l'Assem- 
blée  que  Ie  Gouvernement  s'est  attaché  a  proposer  pour  tout  Ie 
Royaume  ce  qui  existait  déja  pour  les  Pro  vinces  Septentrionales; 

Que  la  lëgislation  sur  les  passeports  Turcs  date  de  l'année  1727, 
et  que  celles  des  lettres  de  mer  remonte  plus  haut  encore ,  sans  que 
ni  l'une  ni  l'autre  ait  donné  lieu  a  des  plaintes  ou  des  réclamations  ; 

Qu'il  paraissait  bien  plus  prudent  de  s'en  tenir  a  une  le'gislation 
qui  avait  pour  elle  Ie  cachet  de  l'expérience ,  que  de  se  laisser 
entrainer  a  proposer  des  améliorations  incertaines ;  et  que  cette 
observation  générale  l'engagerait  a  se  dispenser  de  répondre  a  un 
grand  nombre  d'objections  qui  se  rapportent  a  la  législation  an- 
cienne,  ou  auxquelles  il  a  été  répondu  déja,  lors  des  conférences 
avec  la  Section  Centrale ,  et  qu'il  se  bornerait  a  relever  quelques 
observations  d'un  intérêt  majeur ; 

Que  deux  des  honorables  membres  avaient  taxé  la  loi  d'incon- 
stitutionnalité ,  mais  sur  des  motifs  bien  différens; 

Que  l'un  d'eux  croyait  voir  dans  la  loi  un  empiètement  sur 
1' autorité  judiciaire,  et  sur  Ie  droit  de  tous  les  habitans  de  voir 
décider  les  questions  par  Ie  juge  compétent;  mais  quecemembre 
paraissait  avoir  confondu  deux  choses  très-distinctes,  savoir,  l'acte 
qui  accorde  les  lettres  de  mer,  et  l'examen  préalable  qui  doit 
avoir  lieu  ; 

Que  Ie  premier  de  ces  actes  a  été  considéré  par-tout  et  en  tout 
temps,  comme  purement  administratif;  et  que  Ie  second,  c'est-a-dire, 
l'examen  des  pièces,  pouvait-être  conféré  a  1' autorité  adminis- 
trative  ou  judiciaire;  qu'il  l'avait  été  bien  des  fois  a  l'administration 
communale;  et  que,  si  la  nouvelle  lui  proposait  de  faire  faire  cset 
examen  par  les  tribunaux,  ce  n'était  que  paree  que  ceux-ci 
paraissaient  les  plus  propres  a  assurer  un  examen  exact  ; 

Que,  quant  a  l'inconstitutionnalité  qu'on  trouve  dans  la  con- 
fiscation ,  il  a  été  très-surpris  de  la  voir  relever ,  paree  qu'il  ne 
pensait  pas  qu'il  put  y  avoir  deux  matières  d'expliqner  l'article 
de  la  Loi  fondamen tale,  qui  se  rapporto  a  eet  objet; 


(i)  Deze  reJe  werd  uil  het  hoofd  in  het  Fransch  uitgesproken  [zie 
Journal  Général  des  Pajs-Bas;  n°.  iSy],  en  komt  in  het  Journal  Général 
des  Pays-Bas.,  n°.  i45  voor  (Franscli);  den  llollandschen  tekst  vindt  rneu  in 
de  Nederlandsche  Staats-Coioant  van  '819,  n".  5^  ;  en  deze  luidde  ais  volgt : 

De  heer  Appelius  ,  Directeur-Generaal ^  enz.  ,  zeide  :  Dat  hij  vermeende 
aan  de  Vergadering  te  moeten  herinneren,  dat,  bij  de  onderiiavige  wet, 
het  Gouvernement  zich  voornamelijk  bepaald  had  om  voor  het  gaiische 
Koningrijk  voor  te  stellen,  hetgeen  reeds  voor  de  iN oordelij ke  Provineien 
bestond  ; 

Dat  de  wetgeving  op  het  stuk  der  Turksche  paspoorten  van  het  jaar 
1727  dagteehent  ,  en  dat  die  op  de  zeebrieven  van  nog  ouderen  datum 
is  ,  zonder  dat  eene  dier  beide  tot  klagten  of  reclamatien  Iieeft  aanleiding 
gegeven ; 

Dat  het  veel  voorzigtiger  scheen,  zich  bij  eene  wetgeving  te  bepalen, 
welke  het  zegel  der  ondervinding  voor  zich  had  ,  dan  zich  te  laten  weg- 
slepen door  het  voorstellen  van  verbeteringeu  ,  wier  gevolg  onzeker  is  ;  en 
dat  deze  algemeene  aanmerking  hem  nopen  zou ,  zich  te  onthouden  van 
op  een  groot  aantal  tegenwerpingen  te  antwoorden  ,  welke  tot  de  oude 
wetgeving  betrekking  hebben  ,  of  op  welke  door  hem  reeds  geantwoord 
is ,  bij  de  conferentien  met  de  Certrale  Afdeeling  ,  terwijl  hij  zich  be- 
palen zou  tot  het  opnemen  van  eenige  aanmerkingen  van  meerder  aanbelang  ; 

Dat  twee  der  geèerde  leden  de  wet  als  inconstitutionneel  hadden  be- 
schouwd ,  doch  op  verschillende  gronden ; 

Dat  een  derzelven  in  de  wet  eene  inbreuk  op  de  regterlijke  magt , 
mitsgaders  op  het  regt  van  alle  ingezetenen ,  om  over  de  zich  opdoende 
quaestien ,  door  den  bevoegden  regter  te  zien  uitspraak  doen  ,  meent  te 
vinden  ;  doch  dat  dit  lid  twee  zeer  onderscheidene  zaken  schijnt  te  hebben 
verward,  te  weten,  de  akte,  waarbij  de  zeebrieven  worden  toegestaan  , 
en  het  voorloopig  onderzoek  dat  plaats  moet  hebben  ; 

Dat  de  eerste  dezer  akten,  alom  en  ten  allen  tijde,  als  louter  adminis- 
tratief is  beschouwd  geworden;  terwijl  de  tweede,  dat  is  ,  het  onderzoek 
der  stukken  ,  aan  de  adtninistratieve  of  aan  de  regterlijke  magt  kon  wor- 
den opgedragen  ,  dat  zij  dit  zelfs  meermalen  aan  de  gemeente  besturen 
geweest  is ;  en  dat  ,  indien  bij  de  nieuwe  wet  werd  voorgesteld  zulks 
aan  de  reglbanken  op  te  dragen  ,  dit  geschiedde,  dewijl  deze  de  ge- 
schiktste waren  om  voor  een  naauwkeurig  onderzoek  zeker  te  doen  zijn  ; 

Dat  ,  wat  het  inconstitutionele  aangaat,  hetgeen  men  in  de  verbeurd- 
verklaring meent  te  vinden,  hij  verwonderd  is  geweest,  dit  te  hebben 
hooren  aanroeren  ,  vermits  het  hem  niet  voorkwam  dat  het  artikel  der 
Grondwet ,  welk  op  dit  onderwerp  betrekking  heeft ,  voor  tweeërlei  uil- 
leggingen  vatbaar  was ; 

Dat  de  Grondwet,  door  de  verbeurd-verklaring  af  te  schaffen  ,  op  het 
oog  gehad  heeft  den  alsnog  in  sommige  landen  bestaanden  maatregel  ,  om 
den  veroordeelden  van  deszelfs  goederen  te  berooven  ,  ter  zake  van  eenig 
door  denzelven  begaan  misdrijf,  hetwelk  niets  gemeens  met  de  inkomsten 
van  den  Staal  heeft;    en  dat    men  len  onregte   daarin  drangredenen  wil 


Que  celle-ci,  en  abolissant  la  confiscation ,  a  eu  en  vue  la  me- 
sure qui  existe  encore  dans  quelques  pays  de  privcr  un  condamné 
de  ses  biens,  pour  cause  d'un  délit  qu'il  aurait  commis,  et  qui 
n'a  aucun  rapport  direct  avec  les  biens  dont  Ie  fisc  se  saisit,  et 
que  c'est  tres  a  tort  qu'on  voudrait  en  tirer  des  argumens  contre 
la  confiscation  partielle  de  l'objet  pour  lequel  la  fraude  ou  Ie  délit 
se  sont  commis  ; 

Que  ce  qui  a  lieu  par-tout  en  matière  de  douane,  lève  tout 
doute  a  ce  sujet,  et  qu'on  voudrait  a  tort  atténuer  la  force  de 
cette  réponse,  en  disant  que  dans  ce  dernier  eas,  il  y  a  saisieet 
retenue  et  non  pas  confiscation; 

Qu'une  marchandise  en  fraude  est  retenue  pour  défaut  de  for- 
malités;  qu'on  en  déclare  la  saisie,  paree  qu'on  croit  voir  trans- 
gression  a  la  loi;  mais  que  ni  la  retenue  ni  la  saisie  n'en  trans- 
fèrent  la  propriété  et  que  ceci  n'est  que  la  suite  d'un  jugement 
qui  prononce  la  confiscation  proprement  dite; 

Qu'au  reste,  si  on  s'est  servi  de  l'expression  corps  de  délit,  on 
n'a  fait  que  répéter  celle  qui  avait  été  employée  par  la  seule 
Section,  qui,  tout  en  élevant  la  question  d'inconstitutionnalité , 
s'était  empressée  d'y  répondre. 

Le  Directeur-Général,  passant  a  ce  qui  a  été  dit  contre  la 
peine  de  mort,  observe  qu'un  des  honorables  membres  s'est  sin- 
gulièrement  mépris  sur  l'intention  de  la  loi ,  en  envisageant  la 
peine  de  mort  comme  une  satisfaetion  accordée  aux  Puissances 
barbaresques ,  et  celui  qui  y  est  condamné  comme  une  vietime 
offerte  a  leur  vengeance; 

Qu'il  est  entièrement  de  l'avis  de  eet  orateur  qu'un  pareil  motif 
serait  indigne  du  Gouvernement,  qui,  certes,  n'est  pas  réduit  a 
une  pareille  condescendanee ;  mais  qu'il  suölt  de  lui  observer  que 
les  raisons  qui  ont  déterminé  le  Gouvernement  a  conserver  la  peine 
de  mort,  tiennent  uniquement  a  l'intérêt  de  la  navigation  et  du 
commerce,  qui  peuvent  être  singulièrement  compromis  par  l'acte 
volontaire  de  l'homme  qui  se  permet  de  falsifier  le  passeport  Turc , 
ou  de  le  céder  a  un  sujet  d'une  autre  Puissance. 

Passant  a  l'applieation  des  amendes  pécuniaires,  le  Directeur- 
Général  relève  l'observation,  qu'en  en  laissant  la  disposition  au 
Roi ,  e'était  voter  implieitement  une  augmentation  de  la  liste  civile ; 
je  crains  bien  m'être  trompé,  dit-il,  car  si  j'avais  bien  entendu, 
j'aurais  peine  a  croire  qu'une  pareille  pensée  aurait  pu  venir  a  un 


zoeken  tegen  eene  gedeeltelijke  confiscatie  van  het  voorwerp  ,  om  hetwelk 
de  fraude  of  het  misdrijf  begaan  zijn; 

Dat  hetgeen  allerwege,  in  het  stuk  der  In-  en  Uitgaande  Regten  ,  hier- 
omtrent plaats  heeft,  allen  twijfel  te  dien  opzigte  uit  den  weg  ruimt,  en 
dat  men  ten  onregte  de  kracht  van  dit  antwoord  zou  willen  verzwakken  , 
met  te  zeggen  ,  dat ,  in  dit  laatste  geval  ,  er  aanhouding  en  aanhaling 
en  geene  verbeurd-verklaring  plaats  heeft; 

Dat  eenige  gesmokkelde  waar  aangehouden  wordt  bij  gebreke  aan  de 
formaliteiten  ;  dat  men  dezelve  voor  aangehaald  verklaart ,  vermits  men 
eene  overtreding  der  wet  meent  te  zien;  doch  dat  noch  de  aanhouding, 
noch  de  aanhaling  den  eigendom  van  zoodanig  goed  overdragen ,  en  dat 
dit  slechts  een  gevolg  kan  zijn  van  een  vonnis,  waarbij  eigenlijk  gezegde 
verbeurd-verklaring  wordt  uitgesproken  ; 

Dat ,  voor  het  overige  ,  zoo  men  zich  van  het  woord  corpus  delicti  be- 
diend heeft ,  men  slechts  het  woord  heeft  herhaald  ,  dat  door  de  eenige 
Afdeehn;;  gebezigd  was  ,  welke  ,  de  aanmerking  van  inconstitutionnaliteit 
opperende  ,  zich  gespoed  had  dezelve  te  beantwoorden  ; 

De  Directeur-Q-eneraal ,  overgaande  tot  hetgene  nopens  de  straffe  des 
doods  is  gezegd  ,  merkte  vervolgens  aan  ,  dat  een  der  geëerde  leden  zich 
bijzonder  omtrent  de  bedoeling  der  wet  vergist  heeft,  door  de  doodstraf 
te  beschouwen  als  eene  genoegdoening  aan  de  Barbarijsehe  Mogendheden 
gegeven  wordende,  en  den  genen,  die  daartoe  zou  worden  veroordeeld  , 
als  een  aan  derzelver  wraak  aangeboden  offer  ; 

Dat  hij  het  volkomen  met  dien  spreker  eens  was ,  dat  zulk  eene 
beweegreden  een  Gouvernement  onwaardig  zijn  zou,  dat  zeker  niet  tot 
zoodanig  eene  toegevendheid  verlaagd  is  ;  maar  dat  het  genoeg  zou  zijn  , 
aan  dat  lid  onder  het  oog  te  brengen  ,  dat  de  redenen  ,  welke  het 
Gouvernement  hebben  doen  besluiten  de  doodstraf  le  behouden  ,  eeniglijk 
met  het  belang  van  vaart  en  handel  in  verband  staan ,  welke  bijzonder 
in  gevaar  gebragt  knnnen  worden  door  de  vrijwillige  daad  van  den^;enen, 
die  zich  veroorlooft  hel  Turksch  paspoort  te  vervalschen  ,  of  het  «an  een 
onderdaan  van    eene  andere  Mogendheid  af  le  staan. 

De  Directeur-Generaal  ,  vervolgens  overgaande  tol  het  behandelen  van 
de  toepassing  der  geldboeten  ,  nam  de  gemaakte  aanmerking  op  ,  dat , 
door  de  schikking  daarover  aan  den  Koning  over  tc  laten  ,  men  slilzwij- 
gend  de  civiele  lijst  vehoogde. 

Ik  vrees,  zeide  hij,  dat  ik  mij  bedrogen  hebbe,  want,  indien  ik  wel 
verstaan  had  ,  zou  het  mij  leed  doen  te  gelooven  ,  dat  zulk  een  denk- 
beeld bij  een  der  leden  van  de  Kamer  kon  opkomen  ,  en  nog  veel  meer  , 
dat  dezelve  in  deze  Vergadering  kon  geuit  worden.  De  Koning  kan 
zich  bedriegen,  Hoogstdeszelfs  Ministers  kunnen  gedwaald  hebben  en  uog 
dwalen,  maar  de  bedoelingen  van  het  Gouvernement  zijn  zuiver,  en 
verheven  boven  de  laagheid  van ,  in  de  opbrengst  der  boeten  ,  eene 
verhooging  van  de  civiele  lijst  te  willen  vinden. 

De  Directeur-Generaal  antwoordde  hel  lid ,  hetwelk  vermeend  heeft  , 
dat  de  gemploij eerden  niet  in    de  boeten  zouden   moeten   deeleo,  dat  men 
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des  membres  de  la  Chambre  et  bien  moins  encore  qu'elle  eüt  pu  être 
ënoncée  dans  cette  Assemble'e.  Le  Roi  peut  se  tromper ,  ses  mi- 
nistres  peuvent  s'être  égarés  et  s'égarer  encore,  mais  les  inten- 
tions  du  Gouveijpement  sont  pures  et  il  est  bien  au-dessus  de  la 
bassesse  qu'il  y  aurait  a  cbercher  une  augmentation  de  la  liste 
civile  dans  le  produit  des  amendes. 

Le  Directeur-Général  répond  au  membre  qui  a  cru  que  les 
employés  ne  devaient  pas  participer  aux  amendes,  que  c'était  a 
tort  qu'on  les  accusait  de  se  gorger  d'argent,  en  disant,  qu'k 
en  juger  d'après  nos  lois,  le  sable  des  dunes  était  de  l'or  qui 
allait  s'engloutir  dans  les  cataractes  du  tre'sor ; 

Qu'il  osait  demander  hardiment  a  l'orateur :  si  mille  francs  était 
un  traitement  trop  fort  pour  Thomme  qui,  souvent  chargé  de  fa- 
milie et  soumis  a  un  service  pénible,  devait  veiller  de  deux  nuits 
une,  et  s'il  était  raisonnable  de  s'écarter  de  ce  qui  se  pratique 
dans  toutes  les  douanes  en  n'accordant  pas  une  part  dans  les  saisies 
aux  employés; 

Que  c'était  d'ailleurs  bien  a  tort  qu'on  accusait  l'administration 
d'une  trop  grande  fiscalité,  puisqu'il  lui  serait  aisé  d'alléguer 
l'exemple  de  quelqu'un  qui,  repris  pour  la  troisième  fois  de  con- 
travention ,  en  avait  été  quitte  pour  payer  la  moitié  de  l'amende. 

Après  avoir  parlé  en  peu  de  mots  de  la  nécessité  du  serment , 
le  Directeur-Général  dit:  Qu'il  se  bornera  a  répondre  aux  ob- 
jections  faites  avec  autant  de  force  que  d'éloquence  par  un  des 
honorables  membres  dans  l'intérêt  des  colons  et  contre  le  chan- 
gement proposé  a  l'art.  2  de  la  loi,  et  il  continue  a-peu-près  en 
ces  termes.  Quant  a  la  première  de  ces  objections,  je  crois  devoir 
observer  a  l'honorable  membre  qu'il  me  parait  se  tromper,  quand 
il  dit  que  les  colons  sont  assimilés  aux  étrangers;  en  efiFet,  la 


dezelve  zeer  ten  onregte  beschuldigt ,  dat  zij  tot  berstens  toe  {jeld  op- 
hoopen  ,  evenzeer  als  het  gezegde  ,  dat ,  naar  onze  wetten  te  oordeelen  , 
men  het  zand  der  duinen  voor  goud  moest  houden  ,  hetwelk  door  de 
waterleiding   der  schatkist  verzwolgen  wordt; 

Dat  hij  ronduit  dien  spreker  dui  fde  vragen  ,  of  duizend  franken  een 
te  zwaar  traotement  waren  voor  een  man  ,  die  ,  vaak  niet  een  huisgezin 
belast  ,  en  aan  een  moeijelijken  dienst  onderhevig ,  om  den  anderen 
nacht  moest  waken,  en  of  het  verstandig  ware,  at  te  wijken  van  het- 
geen op  dat  stuk  in  alle  landen  plaats  had  ,  door  aan  de  beambten  geen 
deel  in  de  aanhalingen  toe  te  staan  ; 

Dat  men  voor  het  overige  ,  zeer  ten  onregte  ,  het  bestuur  van  eene  te 
groote  fiscahteit  beschuldigde,  daar  het  gemakkelijk  zijn  zou  het  voorbeeld 
aan  te  halen  van  iemand  ,  die ,  voor  de  derde  maal  op  overtreding  be- 
trapt ,  met  de  betaling  van  de  helft  der  boete  er  afgekomen  was. 

Na  ,  in  weinige  woorden,  over  de  noodzakelijkheid  van  den  eed  te 
hebben  gesproken  zeide  de  Directeur-Generaal  ;  Dat  hij  zich  bepalen  zou 
bij  de  ,  met  zooveel  kracht  als  welsprekendheid ,  door  een  der  geëerde 
leden ,  gemaakte  bedenkingen  ,  ten  beiange  der  kolonisten  en  tegen  de , 
bij  art.  2  der  wet,  voorgestelde  verandering,  te  antwoorden;  en  hier  ging 
hij  nagenoeg  in  deze  bewoordmgen  voort:  •  Wat  de  eerste  dezer  tegen- 
werpingen betreft ,  meen  ik  het  geëerd  medelid  te  moeten  antwoorden  , 
dat  het  mij  voorkomt ,  dat  hij  zich  bedriegt  ,  met  te  zeggen ,  dat  de 
kolonisten  gelijk  gesteld  zijn  met  de  vreemdelingen,  en  indedaad,  het 
verschil  tusschen  hen  is  aanmerkelijk  ;  de  residentie  binnen  het  Koningrijk 
wordt,  voor  de  vreemdelingen  ,  als  een  volstrekte  voorwaarde  gevorderd, 
doch  dit  is  het  geval  niet  met  de  kolonisten  ,  welke  in  dit  opzigt  op  ge- 
lijken voet  behandeld  worden  als  de  eigenlijk  gezegde  ingezetenen  des 
Rijks.  Het  eenig  verschil ,  dat  tusschen  hen  bestaat ,  is ,  dat  de  kolonisten 
slechts  voor  drie  achtste  gedeelten  eigenaars  van  een  schip  mogen  zijn  , 
doch  ook  hieromtrent  valt  op  te  merken  ,  dat  de  nieuwe  wet  hun 
oneindig  gunstiger  is  ,  dan  de  vorige  welke  hen  geheel  en  al  uitsloot. 

Ik  ga  over  ,  voer  de  Directeur-G-eneraal  voort,  tot  het  2de  artikel  der 
wet ;  de  eerste  redactie  was  in  alle  opzigten  overeenkomstig  het  gevoelen 
van  het  geëerd  lid  ,  welks  bedenkingen  ik  thans  bestrijde ;  en  het  moet 
vreemd  voorkomen  ,  dat  ik  geroepen  ben  ,  om  een  gevoelen  te  verdedigen  , 
hetwelk  in  den  beginne  niet  dat  des  Konings  ,  maar  veeleer  dat  der 
Vergadering  was ,  welke  eene  verandering  heeft  ingeroepen.  Het  onder- 
werp ,  nogtans  ,  is  van  zulk  een  groot  gewigt ,  dat  ik  de  beweegredenen 
zal  ontwikkelen ,  welke  Zijne  Majesteit  genoopt  iiebben  ,  om  aan  het 
verlangen  der  Afdeelingen  toe  te  geven. 

Ik  merk  dan  in  de  eerste  plaats  op ,  dus  ging  de  Directeur-Generaal 
voort,  dat  het  art.  2  niet  geheel  en  al  nieuw  is;  niets,  wel  is  waar 
schreef  voor  ,  dat  de  zeebrieven  alleenlijk  aan  binnenlands  gebouwde 
schepen  konden  worden  afgegeven ;  doch  met  opzigte  tot  de  Turksche 
paspoorten  was  het  anders  gelegen  ,  hetgeen  aan  de  binnenlands  ge- 
bouwde schepen  de  vaart  op  de  Middellandsche  zee  ,  en  op  alle  wateren  , 
alwaar  men  die  paspoorten  noodig  had  ,  verzekerde. 

De  eerste  Engelsche  oorlog  heeft  genoodzaakt  ,  dat  men  dit  punt  liet 
varen;  eene  bepaling,  door  het  Bataafsch  wetgevend  ligchaam  in  1802 
gemaakt ,  had  de  uitzonderingen  tot  een  jaar  bepaald  ,  en  mijn  voorgan- 
ger heeft  begrepen  des  Konings  bevelen  te  moeten  vragen  ,  alvorens  aan 
buitenlands  getimmerde  schepen    de  Turksche  paspoorten  af  te  geven. 

Ik  ben  volkomen  van  het  gevoelen  van  het  geëerde  lid  dat  handel  en 
scheepvaart  de  voorwerpen  zijn  ,  die  men  voornamelijk  in  het  oog  moet 
houden  ,  en  dat  de  scheepsbouw  waarvan  hij  alle  voordeelen  zoo  duidelijk 
schetst,  slechts  in  den  tweeden  rang  moet  gesteld  worden;  en  het  is 
voornamelijk  uit  dit  oogpunt  dat  ik  de  wet  verdedig. 


différence  entr'eux  est  sensible ;  la  résidence  dans  le  Royaume  est 
de  rigueur  pour  les  étrangers,  mais  elle  n'est  pas  requise  pour 
les  colons  qui  sont  traités  a  eet  égard  comme  les  regnicoles  pro- 
prement  dits. 

La  seule  dififérence  qui  subsiste  entr'eux ,  est  que  les  colons  ne 
peuvent  être  propriétaires  que  pour  trois  huitièmes;  mais,  aous 
ce  point  encore,  ü  est  a  remarquer  que  la  nouvelle  loi  leur  est 
infiniment  plus  favorable  que  l'ancienne  qui  les  excluait  entièrement. 

Je  passé  a  l'art.  2  de  la  loi;  la  première  rédaction  était  con- 
forme en  tous  points  aux  idéés  de  l'honorable  membre  que  je 
combats,  et  il  peut  paraitre  singulier  que  ce  soit  moi  qui  suis 
appelé  ^  a  défendre  une  opinion  qui  n'était  pas  d'abord  celle  du  Roi, 
mais  bien  plutót  celle  de  l'Assemblée  qui  a  réclamé  un  changement. 

L'objet  cependant  est  d'un  si  grand  intérêt,  que  je  vais  dévé- 
lopper  les  motifs  qui  ont  engagé  S.M.  a  accéder  au  voeu  des  Sections. 

J'observe  d'abord,  que  l'art  2  n'est  pas  entièrement  nouveau; 
rien  ne  prescrivait,  il  est  vrai,  que  les  lettres  de  mer  ne  pou- 
vaient  être  données  qu'a  des  batimens  construits  dans  le  pays; 
mais  il  en  était  autrement  a  1' égard  des  passeports  Turcs ,  ce  qui 
assurait  aux  constructions  indigènes  la  navigation  de  la  Méditerran- 
née  et  de  tous  les  parages  oü  l'on  avait  besoin  de  ces  passeports. 

La  première  guerre  Anglaise  a  obligé_de  se  relacher  sur  ce  point, 
une  disposition  du  corps  législatif  Batave  de  1802  avait  restreint 
les  exceptions  a  une  année,  et  mon  prédécesseur  a  cru  devoir 
demander  les  ordres  du  Roi,  avant  de  délivrer  les  passeports  Turc» 
aux  navires  de  construction  étrangère. 

Je  suis  entièrement  de  l'avis  de  l'honorable  membre,  que  Ie 
commerce  et  la  navigation  sont  les  objets  qu'on  doit  avoir  prin- 
cipalement  en  vue,  et  que  la  construction,  dont  il  fait  si  bien 


Art  2  zou,  zonder  de  aan  den  Koning  overgelaten  reserve,  gevaarlijk 
kunnen  zijn  ;  doch  ,  door  middel  daarvan  ,  vereenigt  hetzelve  het  voorde»! , 
van  een  belangrijk  gedeelte  onzer  nijverheid  te  beschermen  ,  zonder  het 
aan  de  ongelegenheden  bloot  te  stellen  ,  welke  een  overhaaste  maatregel  zou 
kunnen  na  zich  slepen. 

Men  denke  niet ,  dat  de  scheepsbouw  van  gering  aanbelang  is ;  zonder 
van  de  eertijds  zoo  vermaarde  werven  van  Zaandam  te  spreken ,  zij  het 
voidoeude  zich  bij  den  toestand  der  provinciën  Groningen  en  Vriesland 
te  bepalen,  alwaar  veelvuldige  scheeps-timmerwerven  zijn,  alwaar  men, 
op  speculatie  en  zonder  voorafgaande  bestelling,  timmert,  en  alwaar  op 
dit  oogenhlik  vele  schepen  gereed  lij>gen ,  zonder  koopers  te  vinden. 

Indien  onze  scheeps  timmerbazen  willen  voortgaan  met  logge,  mismaakte 
klompen  te  leveren  ,  dan  zou  het  gevaarlijk  zijn  hun  het  monopolie  te 
verzekeren ;  doch  het  is  er  verre  af  ,  dat  alle  bij  ons  gebouwde  schepen 
dit  gebrek  zouden  hebben,  en  het  gebeurt  maar  al  te  dikwerf,  dat  de 
reeder,  dooreenen  schijnbaar  lagen  prijs  uitgelokt,  aan  een  buitenlands 
gebouwd  schip  de  voorkeur  geeft ,  hetwelk  hem  duurder  te  staan  komt 
dan  het  nationaal  schip  ;  menig  schip  dat  voor  beneden  de  3o,ooo  gul- 
dens is  gekocht,  heeft  wel  100,000  gekost,  alvorens  in  zee  te  kunnen 
steken  ,  tengevolge  der  reparatien  door  deszelfs  weinige  solifiiteit  nood- 
zakelijk geworden. 

De  wet,  welke  thans  bediscutieerd  wordt ,  behoort  niet  tot  de  zoodanige , 
die  men  voor  een  jaar  maakt,  om  weldra  door  eene  andere  te  worden 
vervangen,  en  derhalve  pleit  alles  voor  eene  bepaling,  waarvan  de  toe- 
passing door  den  Koning  zal  moeten  kunnen  worden  gewijzigd ,  na  zich 
naauwkeurig  onderrigt  te  hebben  van  het  getal  en  de  hoegrootheid  der 
onder  de  nationale  vlag  varende  schepen  ,  van  de  behoeften  van  handel 
en  vaart ,  mitsgaders  van  hetgeen  door  de  scheepstimmerwerven  binnen 
het   Rijk  zal  kunnen  worden  geleverd. 

Het  geëerd  lid  is  van  oordeel,  dat  de  beste  bescherming  ,  welke  het 
Gouvernement  aan  de  nijverheid  kan  verleenen  ,  is,  van  haar  haren 
natuurlijken  gang  te  laten  gaan,  en  haar  geenen  gedwongen  loop.  door 
verbodswetten  ,  te  geven  ;  ook  ik  ben  van  dit  gevoelen.  Ik  geloof  als 
een'  algemeenen  regel  te  moeten  aannemen  ,  dat  het  genoeg  is ,  wan- 
neer men  koophandel  en  nijverheid  hunnen  gang  laat  gaan  ,  doch  ik  ben 
van  oordeel  ,  dat  deze  regel  ook  uitzonderingen  gedoogt ;  op  deze  wijze 
hebben  er  onze  voorvaderen  ,  zelfs  in  de  gelukkigste  tijden  der  republiek 
over  geoordeeld  ;  en  op  deze  wijze  schijnt  er  insgelijks  het  geëerd  lid  over 
te  denken,  wiens  gevoelen  ik  beantwoord,  daar  hij,  in  zijn  vertoog, 
voorstelt  het  inwilligen  van  eene  premie  van  vijf  ten  honderd  voor  de 
nieuw  te  bouwen  schepen  ,  en  dit  is  toch  wel  degelijk ,  zoo  het  mij 
voorkomt ,  de  nijverheid  door  het  Gouvernement  aanmoedigen. 

Ik  zal  dit  geëerd  lid  niet  in  de  aanmerkingen  ,  welke  hem  de  wet  ge- 
legenheid gegeven  heeft,  over  het  Tarief  der  In-  en  Uitgaande  Regten  te 
maken  ,  volgen  ;  daardoor  zou  ik  slechts  aan  de  discussien ,  welke  twee 
jaren  geleden,  hebben  plaats  gehad,  herinneren;  ik  zal  alleenlijk  opmer- 
ken ,  dat  deze  aanmerkingen  op  de  onderhavige  zaak  weinig  toepasselijk 
zijn. 

Het  arbeidsloon,  zegt  hij.  onder  anderen,  maakte  een  groot  gedeelte 
uit  der  kosten  van  het  timmeren  van  een  schip  ,  en  dit  gevoelen  moet 
ik  ondersteunen  ;  de  regten  op  het  hout  zijn  ,  voor  zoo  veel  ik  weet  op 
dezelfde  hoogte  gebleven  ;  even  dus  is  het  met  vele  andere  voorwerpen 
gelegen  ;  de  tegenwerping  bepaalt  zich  tot  het  ijzer  ,  hetwelk  tot  het  bou- 
wen van  schepen  gebezigd  wordt;  en  dan  vraag  ik  (dus  eindigde  de  Di- 
recteur-Generaal), of  men  op  redelijke  gronden  kan  beweren,  dat,  door 
die  enkele  belasting,   de  scheepsbouw  te  grond  zou  kunnen  gaan  ? 
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ressortir  tous  les  avantages,  ne  doit  paraitre  qu'en  seconde  ligne ; 
et  -c'est  principalement  sous  ce  point  de  vue  que  je  défends  Ie  projet. 

L'art.  2  pourrait  être  dangereux  sans  la  réserve  accordée  au 
Roi;  mais,  au  moyen  de  celle-ci,  il  re'unit  l'avantage  de  prote'ger 
une  partie  intéressante  de  notre  industrie,  sans  l'exposer  aux  in- 
convéniens  qu'une  mesure  précipitée  pourrait  entrainer. 

Qu'on  ne  pense  pas  que  les  constructions  soient  d'un  petit  in- 
térêt:  sans  parler  des  chantiers  de  Sardam  autrefois  si  célèbres, 
il  suffit  de  se  reporter  a  la  situation  des  provinces  de  la  Frise  et  de 
Groningue,  oü  les  chantiers  sont  multipliés,  oü  les  constructions 
se  font  par  spéculation  et  sans  commande  préalable,  et  oü  l'on 
trouve  dans  ce  moment  plusieurs  vaisseaux  sans  emploi,  faute 
d'acheteurs. 

Si  nos  constructeurs  veulent  continuer  è,  fournir  des  masses 
lourdes  et  informes ,  il  serait  dangereux  de  leur  assurer  Ie  mono.- 
pole ;  mais  il  s'en  faut  bien  que  ce  vice  soit  général  a  toutes  nos 
constructions,  et  il  n'arrive  que  trop  souvent  que  l'armateur  en- 
gagé  par  un  bas  prix  apparent,  donne  la  préférence  a  une  con- 
struction étrangère ,  qui  lui  revient  plus  cber  que  Ie  batiment  na- 
tional,  et  il  y  a  tel  batiment  qui,  acbeté  a  moins  de  f  30,000 
en  a  couté  f  100,000 ,  avant  de  pouvoir  mettre  en  mer ,  par  suite 
des  xéparations  que  son  peu  de  solidité  avait  rendu  nécessaires. 

La  loi  qui  est  en  discussion  n'est  pas  de  celles  qu'on  fait  pour 
une  année  et  pour  être  bientót  remplacée  par  une  autre;  et  dès- 
Jors  tout  plaide  pour  une  disposition  dont  Ie  Roi  pourra  modifier 
i'application ,  après  avoir  pris  une  connaissance  exacte  du  nombre 
et  de  la  capacité  des  vaisseaux  qui  naviguent  sous  Ie  pavillon 
national ,  des  besoins  du  commerce  et  de  la  navigation  et  des  res- 
sources que  nos  chantiers  peuvent  fournir. 

L'honorable  membre  pense  que  la  meilleure  protection  que  Ie 
Gouvernement  puisse  accorder  a  l'industrie,  est  de  lui  laisser  suivre 
sa  marche  naturelle  et  de  ne  pas  lui  donner  un  cours  forcé  par 
des  prohibitions ;  et  moi  aussi  je  suis  de  cette  opinxon.  Je  pense 
qu'en  règle  générale,  il  suflfit  de  laisser  aller  Ie  commerce  et  l'in- 
dustrie, mais  je  crois  que  cette  règle  souffre  des  exceptions ;  c'est 
ainsi  qu'ont  jugé  nos  pères  mêmes  dans  les  temps  les  plus  heu- 
reux  de  la  république,  et  c'est  ainsi  que  parait  penser  également 
l'honorable  membre,  dont  je  combats  l'opinion,  puisqu'il  propose 
dans  son  discours  d'accorder  une  prime  de  cinq  pour  cent  aux 
constructions  nouvelles,  et  c'est  bien  la,  a  ce  qu'il  me  semble , 
encourager  l'industrie  par  Ie  Gouvernement. 

Je  ne  suivrai  pas  eet  honorable  membre  dans  les  observations 
que  la  loi  lui  a  fourni  l'occasion  de  faire  sur  Ie  tarif  des  Droits 
d'Entrée  et  de  Sortie,  ce  serait  rappeler  les  discussions  qui  ont 
eu  lieu  il  y  a  deux  ans;  mais  j'observe  que  ces  objections  pa- 
raissent  peu  applicables  a.  l'espèce. 

La  main-d'oeuvre,  dit-il,  entre  pour  beaucoup  dans  les  frais 
de  construction  du  navire,  et  je  ne  puis  qu'appuyer  son  opinion; 
les  droits  sur  les  bois  sont  restés ,  si  je  ne  me  trompe ,  a  la  même 
hauteur  qu'ils  étaient  auparavant,  ü  en  est  de  même  pour  beau- 
coup d'autres  objets;  l'objection  se  réduit  aux  fers  qui  font  partie 
de  la  construction,  et  je  demande  après  cela,  si  l'on  peut  raison- 
nablement  dire  que  celle-ci  pourrait  être  ruinée  par  ce  seul  impot. 

Onderscheidene  leden  vragen  het  woord  (1). 

M.  Dotren^e  (2) :  M.  Ie  Directeur-Général  ou  m'a  bien  mal 
compris,  ou  bien  a  dénaturé  étrangement  ce  que  j'ai  dit,  quand 
il  lui  a  plu  de  m'attribuer,  sur  les  intentions  royales,  des  idéés 
que  je  n'ai  nullement  énoncées  et  que  tous  mes  principes  désavouent. 
Loin  de  concevoir  des  craintes  sur  les  intentions  du  Roi,  ce  sont 
toujours  elles,  et  souvent  elles  seules,  qui  me  rassurent  contre 
l'abus  qu'on  pourrait  faire  de  dispositions  législatives  dont  la  pro- 
position  m'efiFraye  quelquefois.  Le  nom  du  Roi  est  pour  moi  chose 
sacrée  comme  sa  personne.  Je  crois  qu'il  doit  toujours  être  reli- 
gieusement  écarté  de  nos  débats ,  et ,  certes ,  ce  n'est  pas  moi  qui 
ai  l'habitude  de  l'y  faire  entrer.  Tous  ceux,  qui,  soit  représen- 
tans,  soit  ministres,  l'y  entremèlent  a  tout  propos,  ne  compren- 
nent  a  mon  avis  ni  le  gouvernement  monarchique  constitutionnol, 
ni  même  le  gouvernement  monarchique  absolu.  M.  le  Direc- 
teur-Général prétend  que  j'ai  fait  entendre  que  S.  M.  pourrait 
grossir  sa  liste  civile  du  produit  des  amendes  comminées  par 
le  projet  de  loi.    Je  n'ai  pas  parlé  du  Roi,  Messieurs,  j'ai  parlé 


(1)  De  beraadslaging  pevoerJ,  nadat  de  heer  Appelius  had  gesproken, 
wordt  alléén  door  het  daj^blad  t Oracle  eenigilns  uitvoerig  op{;egeven.  Het 
verhandelde  bij  die  (gelegenheid  ,  wordt  hierbij  volgens  dat  dagblad  mede- 
gedeeld, met  uitzondering  van  de  rede  van  den  heer  d'Otrenge  in  het  Jourua/ 
Général  des  Pajs-Bas,  n°.  160,  in  haar  geheel  te  vinden.  [Zie  ook  Jour/ia/ 
de  la  Belgujue  van  1819,  n°.  45]. 

(2)  Journal  Général  des  Pays-Bas ,  n°.  160. 


de  nous ;  de  ce  que  virtuellement  nous  fei'ions,  et  non  de  ce  qu  il 
fera  en  effet.  Quelque  somme  que  les  Etats-Généraux  mottent  a 
la  disposition  du  Roi,  je  suis  persuadé,  autant  et  plus  que  per- 
sonne, qu'il  en  fera  toujours  un  usage  avoué  par  la  raison,  pap 
la  justice  et  par  les  lois.  II  ne  suit  pas  de  la  que  ce  qui  appar- 
tient  naturellement  au  domaiue  de  la  loi,  puisse  être  abandonnë 
a  l'instabilité  d'un  réglement,  ni  qu'il  soit  conforme  a  nos  devoirs 
de  remettre  l'emploi  de  quelques  fonds  que  ce  soit,  a  la  discrétion 
absolue  et  indéterminée  du  Gouvernement.  Je  crois  que  de  pa- 
reilles  mesures  sont  par  elles-mêmes  incompatibles  avec  l'intérêt 
bien  entendu,  je  ne  dis  pas  du  Roi  que  je  mets  toujours  hors  de 
cause,  mais  de  la  royauté.  Les  lois,  en  eflfet,  auxquelles  nous 
donnons  notre  assentiment,  sont  destinées  a  régir  notre  Patrie, 
non-seulement  pendant  le  règne  sous  lequel  nous  vivons,  mais 
sous  ceux  de  tous  les  Rois  possibles.  Heureusement  Ia  phrase  si 
perfidement  commeutée  est  écrite.  .Te  vais  la  relire  a  Vos  Nobles 
Puissances. ^  ^ »  Un  produit  quelconque  mis  indéfiniment  par  nous 
a  la  disposition  tout-a-fait  discrétionnaire  du  Gouvernement,  peut 
ressembler  beaucoup  a  une  espèce  d'augmentation  virtuelle  de  la  liste 
civile.  "  II  est  évident  qu'elle  tend  a  prévenir  une  irrégulai-ité 
de  notre  part  et  nullement  a  faire  soup^onner  le  Roi  de  divertis- 
sement de  deniers  publics.  Je  persiste  a  croire  qu'une  somme 
quelconque  mise  par  nous  indéfiniment  a  la  disposition  du  Gou- 
vernement tient  beaucoup  de  la  nature  de  la  liste  civile,  en  ee 
qui  résulte  de  notre  fait  et  non  pas  en  ce  qui  sera  du  fait  du 
Roi.  Ce  qui  caractérise  en  effet  les  fonds  de  la  liste  civile,  c'est 
que  leur  emploi  dépend  absolument  et  sans  controle  du  bon  plaisir 
du  Roi.  Je  ne  _me  suis  nullement  occupé ,  Messieurs ,  de  ce  que 
fera  le  Roi,  mais  seulement  de  ce  que  nous-mêmes  nous  faisons 
en  ce  moment.  Mon  objection  contre  l'article  37  subsiste  d'autant 
plus  que  M.  le  Directeur-Général  parait  ne  s'être  attaché  a  me 
reprocher  une  irrévérence  dans  laquelle  je  ne  suis  pas  tombé,  que 
pour  se  dispenser  de  dire  quelque  chose  en  faveur  des  inconvéniens 
qu'il  y  aurait  a  attribuer  aux  régiemens  ce  qui  doit  appartenir  a 
la  loi. 

M.  le  Directeur-Général  n'a  pas  répondu  davantage  au  reproche 
d'inconstitutionnalité  que  j'ai  cru  pouvoir  faire  a  l'article  16. 
J'avais  souteuu,  en  réplique  a  sa  réponse  a  la  Section  Centrale, 
que  le  navire  pour  lequel  un  capitaine  n'a  qu'un  congé  fraudu- 
leux,  simulé  ou  vendu,  n'était  pas  le  corps  du  délit,  comme  M. 
le  Directeur-G-énéral  l'avait  dit,  et  qu' au  surplus,  pour  autoriser 
le  fisc  a  retenir,  plutót  qu'a  confisquer  un  véritable  corps  de 
délit,  il  fallait  qu'il  ne  put  s'en  dessaisir,  en  faveur  du  proprié- 
taire  réclamant,  sans  que  par  cela  même  le  délit  continuat  d'exister. 

M.  le  Directeur-Général  a  dit  que  ce  n'était  pas  lui ,  que  c'était 
l'une  de  nos  Sections  qui  avait  trouvé  le  corps  du  délit  dans  le 
navire. 

J'ouvre  le  rapport  de  la  Section  Centrale,  et  j'y  lis : 

))  Une  Section  a  observé  que  la  peine  de  conüscation  peut  laisser 
des  doutes  sur  sa  constitutionnalité,  puisque  la  Loi  fondaraentale 
supprime  la  confiscation  et  qu'il  faut  considérer  celle  établie  par 
le  projet,  comme  frappant  seulement  sur  un  corps  de  délit,  sinon 
elle  serait  inconstitutionnelle." 

Voila  de  la  part  de  cette  Section  non  pas  une  assertion  positive, 
mais  la  présentation  d'un  doute.  Elle  demande  si  le  navire  peut 
être  considéré  comme  le  corps  du  délit ,  mais  elle  ne  l'af  firme  pas. 
C'est  M  le  Directeur-Général  qui  résout  ce  doute  de  la  manière 
la  plus  formeUe.    Voici  sa  réponse  écrite ,  insérée  au  même  rapport. 

))  La  confiscation  abolie  par  le  code  (la  Loi  fondamentale)  se 
rapporto  uniquement  a  la  confiscation  des  biens  en  matière  cri- 
minelle,  proprement  ainsi  dite,  et  eet  article  n'est  pas  applicable 
aux  confiscations  de  l'espèce.  Elle  porte  sur  le  corps  du  délit  et 
fait  partie  de  la  peine." 

C'est  donc  bien  M.  le  Directeur-Général,  et  n'on  l'une  de  nos 
Sections  qui,  dans  le  cas  de  l'article  16,  fait  du  navire  le  corps 
du  délit;  et  c'est  effectivement  la  seule  raison  qui  puisse  donner 
ouverture  au  droit  de  rétention,  plutót  qu'a  la  peine  de  confisca- 
tion, quand  il  est  réellement  impossible  au  fisc  de  se  dessaisir, 
sans  perpétuer  le  déht. 

M.  le  Directeur-Général  dit  qu'il  abandonnë  cette  qualification 
de^  corps  de  délit ,  comme  ne  lui  appartenant  pas ,  et  qu'il  ne  veut 
point  examiner  si  elle  convient  ou  non  au  navire.  C'est  abandon- 
ner  le  seul  fondement  qui,  dans  notre  Constitution  et  dans  le  cas 
que  j'ai  dit,  pourrait  légimiter  l'appropriation  du  navire  au  fisc. 

La  confiscation  défeudue  par  la  Constitution,  dit  aujourd'hui 
M.  le  Directeur-Général,  est  la  confiscation  générale,  qui  avait 
lieu  autrefois,  dans  quelques  coutumes  en  matière  criminelle,  et 
non  la  confiscation  particulière  d'objets  déterminés. 

J'observe  d'abord  qu'il  est  bien  question  ici  de  matière  crimi- 
nelle, proprement  ainsi  dite,  puisqu'il  ne  s'agit  de  rien  moins  que 
d'appliquer  a  la  fois  la  triple  peine  de  la  confiscation,  de  l'in- 
famie  et  du  bannissement. 
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XI.    Zeehrieven  en  Turksche  Paspoorten.    (Beraadslaging  over  het  wets-ontwerp.) 


Par  cela  même  que,  dans  quelques  coutumes,  les  confiscations, 
en  matière  criminelle,  étaient  générales,  elle  comprenaient  les 
meubles  tout  aussi  bien  que  les  immeubles.  Dans  quelques  en- 
droits  cependant  elles  ne  s'étendaient  qu'aux  meubles.  Donc  aussi 
la  Loi  fondaraentale ,  qui,  pour  quelques  crimes  que  cesoit,  a  aboli 
la  confiscation  des  biens,  sans  restriction  aucune,  l'a  proscrite  pour 
les  meubles,  non  moins  que  pour  les  immeubles.  Donc  l'opinion 
qui  veut  que  l'article  fondamental  n'interdise  que  la  confiscation 
des  immeubles,  n'a  ni  fondement  ni  prétexte. 

La  distinction  entre  les  confiscations  géne'rales  et  les  confisca- 
tions particulières  d'un  objet  déterminé,  n'est  pas  plus  conforme 
è,  la  Loi  fondamen tale,  dont  l'article  est  pur  et  simple. 

II  y  avait  aussi  dans  l'ancienne  jurisprudence  criminelle ,  réfor- 
mée  en  ce  point,  comme  on  en  convient,  par  notre  Constitution , 
des  confiscations  qui  n'étaient  point  générales.  La  restriction 
qu'on  veut  donner  ici  a  cette  Constitution ,  est  donc  en  contradic- 
tion  même  avec  l'objet  unique  qu'on  veut  assigner  a  son  article. 

Si  sous  Ie  prétexte  que  eet  article,  malgré  sa  généralité,  auto- 
rise  encore  les  confiscations  particulières,  la  Loi  fondamentale  ne 
doit  pas  être  considérée  aujourd'hui,  comme  mettant  obstacle  k 
08  qu'un  navire  soit  confisqué,  pour  une  lettre  de  mer  simulée 
ou  vendue;  il  m'est  impossible  d'entrevoir  pourquoi  l'on  ne  sou- 
tiendrait  pas  demain,  qu'elle  n'empêche  pas  davantage  la  con- 
fiscation d'une  maison  ou  d'un  champ,  pour  cause  de  recèlement 
dans  une  déclaration  de  succession,  ou  de  trop  basse  évaluation 
dans  une  déclaration  pour  enregistrement.  H  faut  ou  admettre 
cette  conséquence  ou  rejeter  l'assertion  dont  elle  découle. 

Jl.  PlasscBaaert  (1)  a  parlé  dans  Ie  même  sens.  A  Dieu  ne 
plaise,  s'est-il  écrié,  que  je  mêle  Ie  nom  auguste  du  Roi  h,  nos 
débats!  mais  je  dirai,  comme  mon  bonorable  coUègue:  Mon  opinion 
est  écrite;  la  voila:  il  suffit  d'y  jeter  un  coup-d'oeil  pour  s'assurer 
que  M.  Ie  Directeur-Général  ne  m'a  pas  entendu,  que  mes  pa- 
roles  sont  précisément  Ie  contraire  de  celles  qu'il  me  prête,  et 
qu'elles  sont  aussi  irréprochables  que  mes  intentions. 

M.  Kemper  (1)  a  pris,  a  son  tour,  la  parole  pour  justifier 
la  peine  de  mort,  et  a  fait  Ie  tableau  de  toutes  les  vexations 
auxquelles  la  falsification  d'un  passeport  Turc  peut  exposer  les 


(i)    t Oracle  van  1819,  n".  4^. 


habitants  du  Royaume.  Lorsque  les  passeports  sont  trouvés  faux , 
les  vaisseaux,  dit-il,  sont  confisqués,  et  nos  compatriotes  réduits 
è,  l'esclavage  et  souvent  même  mis  è,  mort:  c'est  donc  un  véritable 
assassinat  que  commettent  ceux  qui  exposent  ainsi  la  libertë  et 
la  vie  de  leurs  concitoyens. 

M.  I''lasscliaert  (1)  a  répliqué:  Je  per  siste  dans  mon  opinion, 
par  les  raisons  que  j'ai  déja  dites:  il  en  résulte  que  M.  Kemper 
et  moi  différons  d'avis  sur  ce  point,  ce  qui  est  un  bien  léger  in- 
convénient;  mais  il  n'en  résulte  nullement  que  j'aie  inculpé  Ie 
Gouvernement.    Je  n'ai  rien  a  ajouter. 

Plusleurs  Membres  réclament  encore  siraultanément  la  pa- 
role; quelques  uns  veulent  ajouter  des  observations  a  l'opinion 
qu'ils  ont  émise, 

M.  Appellus  (1),  Z)iVec^eMr-(?eWm/ e<c.,  dit  qu'il  a  passé  sous 
silence  une  quarantaine  d'objections ,  pour  ne  pas  prolonger  inu- 
tilement  la  discussion.  II  observe  néanmoins  que  sur  Ie  nombre 
des  passeports  Turcs  délivrés  par  Ie  directeur  des  convois  et 
licences,  plusieurs  l'ont  été  sur  simple  notoriété,  a  défaut  de 
documens  positifs. 

Nadat  nog  de  heer  Serruys  het  woord  gevoerd  heeft,  wordt, 
daar  niemand  meer  het  woord  verlangt,  de  beraadslaging  gesloten 
verklaard. 

Het  wets-ontwerp  betreffende  de  zeehrieven  en  Turksche  paspoorten , 
wordt  daarna  aan  eene  hoofdelijke  stemming  onderworpen  en  met 
77  tegen  9  stemmen  aangenomen  (2). 

De  vergadering  wordt  daarop  gesloten. 


(1)  l' Oracle  van  18 19,  n°.  46. 

(2)  Nergens  staat  vermeld  wie  zich  tegen  liet  wets-ontwerp  verklaarden. 
Blijkens  den  inhoud  der  voorgedragen  redevoeringen  zijn  dit  onder  anderen 
geweest  de  heeren  :  van  Hogendorp  ,  Gockinga ,  Zandberg  van  Essenburg  , 
Serruys ,  Dotrenge  ,  Plasschaert,  Gendebien  ,  terwijl  de  heer  van  Alphen 
zijne  stem  afhankelijk  stelde  van  de  door  den  Directeur-Generaal  te  geven 
ophelderingen. 


Vel  39.  i53 
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Mededeeling  van  ingekomen  stukken. 


28ste  ZITTING. 


ZITTING  VAN  VRIJDAG  19  FEBRUARIJ  1819-  (i) 


(geopend  TEK  121/2  ORE.) 


Ingekomen :  1°.  boekwerken ;  2".  berigt  van  een  lid  dat 
verhinderd  wordt  de  zitting  bij  te  wonen  ;  3°.  verzoek- 
schriften. —  Algemeen  verslag  uitgebragt  nopens  het 
voorstel  van  den  heer  Kemper ,  betrekkelijk  de  jagt ; 
bepaling  van  den  dag  der  beraadslaging.  —  Indiening 
door  den  heer  Hennequin  van  een  voorstel  betrekkelijk 
de  afschaffing  van  een  op  de  vaart  der  Maas  geheven 
regt. 


Voorzitter  jhr.  Dabus  de  Crlsignies. 


Tegenwoordig  met  den  Voorzitter  72  leden  ,  te  weten  de  heeren  ; 

van  Heyden  tot  de  Reynestein,  Cuypers,  de  Moor,  A.  G. 
Verheyen  ,  ütenhove  van  Heemstede,  Duvelaer  van  de  Spiegel, 
van  Sytzama,  Hennequin  ,  Dubus  ,  van  Iddekinge,  van  Heerdt 
tot  Eversberg,  van  Suchtelen  tot  de  Haere  ,  de  Spoelberch  d'Eyn- 
houts ,  de  Vinck  van  Wezel ,  A.  J.  J.  H.  Verheyen ,  van  Markel 
Bouwer,  Reyphins,  van  Hogendorp,  G.  Clifford,  Trentesaux, 
Sandberg  van  Essenburg,  Bentinck  tot  Nyenhuis,  van  Alphen, 
van  Aefferden  ,  Huyssen  van  Kattendyke  ,  Canneman  ,  Gockinga  , 
Maréchal,  de  Goër,  van  Hees,  van  Spaen  van  Biljoen,  Fabry 
Longrée  ,  J.  Clifford  ,  Fontein  Verschuir ,  Jarges ,  Cornet  de  Grez  , 
Metelerkamp,  Voet  van  Winssen  ,  van  Boetzelaer,  Collot  d'Escury 
van  Heinenoord ,  Dumont,  Repelaer,  Groeninx  van  Zoelen  van 
Ridderkerk,  van  Wassenaer  Pancras ,  van  Randwijck,  de  Tor- 
naco  de  Berlo ,  de  Moreau  de  Bioul,  Nagelmaekers,  Collard, 
Bijleveld,  de  Codt,  de  Malingreau  d'Hembize,  de  Jonge,  van 
Wickevoort  Crommelin ,  de  Ham,  van  de  Poll,  van  Eysinga, 
Collot  d'Escury  [Vriesland],  d'Omalius  Thierry,  Carbasius  Bzn. , 
de  Ie  Vielleuze,  Meeus,  de  Stockhem,  Pesters  van  Cattenbroek, 
van  Tuyl  van  Serooskerken  van  Heeze  en  Leende ,  van  der 
Brugghen  van  Croy  ,  Alberda  van  Rensuma,  de  Serret,  Dotrenge  , 
van  Andringa  de  Kempenaer ,  Plasschaert  en  Vilain  XIIII. 

De  notulen  van  het  verhandelde  in  de  vorige  zitting  worden 
gelezen  en  goedgekeurd. 


(l)  Zie  1°.  Officiële  Notulen  ya.n  het  gebeurde  op  dien  dag:  2°.  Nederland- 
sehe  Staats-Courant  van  1819,  n°.  ^5  ,  49  6n  63  ;  3°.  Journal  Général  des 
Pajs- Bas  van  1819  ,  n°.  i43  ,  147  ?  '48  en  1S2  ;  en  4"*'  Stuarfs  Jaarboe- 
ken 1819,  I,  n8— 121,  170—175. 


De  Voorzitter  berigt: 
A.  dat  zijn  ingekomen  : 
1°.    de  navolgende  boekwerken ,  als  : 

van  wege  de  vervaardigers,  de  heeren  Tersteeg  en  Belinfante, 
een  exemplaar  van  het  Register  der  Nederlandsche  Staats -cour arit , 
Vde  deel ,  Isle  stuk : 

van  wege  de  Eerste  klasse  van  het  Koninklijk  Nederlandsch 
Instituut,  de  Verhandelingen  dier  klasse,  IVdedeel,  aangeboden 
door  den  heer  ütenhove  van  Heemstede ,  lid  der  Kamer  en  van 
het  Instituut. 

Deze  boekwerken  zullen  geplaatst  worden  in  de  boekerij 
der  Kamer. 

2°.  eene  missive  van  don  heer  Boeyé  Pascal,  lid  der  Kamer, 
kennis  gevende  dat  hij  ,  door  eene  hevige  ziekte  ,  terug  gehouden  is 
zich  ter  vergadering  te  begeven. 

Deze  missive  wordt  voor  kennisgeving  aangenomen. 
3°.    de  navolgende  verzoekschriften,  als: 

een  van  de  heeren  Roels  c.  s.,  zeepzieders  te  Brugge,  verzoe- 
kende dat  de  belasting  op  de  zeep  worde  vervangen  door  eene  an- 
dere op  de  potasch ,  op  de  wijze  voorgedragen  bij  de  daaromtrent 
voorgestelde  wet,  met  eene  geringe  opgegeven  wijziging; 

een  der  meijers  van  Millery ,  Sart,  Dame  Uveline,  Marbisoux, 
Tilly  en  Villers  Ville  in  de  provincie  van  Zuid-Braband  ,  verzoe- 
kende een  verbod  ter  voorkoming  van  het  uitroeijen  en  ontginnen 
van  205  bunders  opgaand-  en  hak-  hout ; 

een  van  de  heeren  van  Wieringen  c.  s. ,  veenlieden  van  spon-  of 
baggerturf,  in  de  provinciën  van  Holland  en  Utrecht,  verzoekende 
dat  eene  meerdere  evenredigheid  worde  bepaald  tusschen  de  belas- 
ting op  den  spon- of  baggerturf,  die  op  den  steekturf  en  die  op  de 
steenkolen. 

Deze  adressen  zullen  worden  verzonden  naar  de  Commissie 
voor  de  Verzoekschriften. 

B.  dat  de  Centrale  Afdeeling  gereed  is  met  haar  Algemeen  Verslag 
nopens  het  voorstel  van  den  heer  Kemper ,  betreffende  de  jagt. 

Nadat  van  den  inhoud  van  dit  stuk  mededeeling  is  gedaan, 
wordt  besloten  het  te  doen  drukken  en  ronddeelen ,  en  de  beraad- 
slaging over  het  voorstel  te  voeren  op  Vrijdag,  den  26sten  Fe- 
bruarij. 


De  Toorzitter  berigt  dat  de  heer  Hennequin,  lid  der  Kamer, 
overeenkomstig  de  bepalingen  van  art.  114  der  Grondwet  en  art.  13 
van  het  Reglement  van  Orde ,  heeft  ingediend  een  voorstel  betref- 
fende de  afschaffing  van  een  op  de  vaart  der  Maas  geheven  regt. 

De  heer  Hennequin  houdt  daarop  de  volgende  aanspraak  (1): 

Edel  Mogende  Heeeen! 

In  de  zitting  van  den  20sten  December  1817  heb  ik  met  de 
transitoire  wet,  omtrent  de  staatsuitgaven  voor  het  jaar  1818, 
willen  in  verband  brengen  een  voorstel,  daartoe  strekkende,  dat 
bij  die  wet  mogt  worden  bijgevoegd  de  bepaling,  »  dat  alle  regten 
op  de  binnenlandsche  scheepvaart,  ten  behoeve  van  de  publieke 
schatkist  geheven,  anders  dan  die,  bij  de  wet  van  den  15den 
September  1816  vastgesteld,  zouden  worden  afgeschaft;"  thans 
kom  ik  op  dit  stuk  terug. 


(1)  Opgenomen  ook  in  de  Nederlandsche  Staats-Courant  van  1819, 
n°.  63,  en  in  het  Fransch  in  Journal  Général  des  Pays-Bas,  n".  l52.  In  deze 
laatste  taal  luidde  die  aanspraak  aldus  : 

NODLES    ET    PUISSASS    SEIGNEURS  ! 

J'ai  voulu ,  dans  la  séance  du  20  Décembre  1817,  rattacher  au  texte  de 
la  loi  transitoire  sur  les  dépenses  de  1818,  une  proposition  tendante  a 
ce  qu'il  y  fut  ajouté  que  «  tout  droit  de  navigation  intérieure  ,  percu  au 
protit  du  tre'sor  public  et  autre  que  celui,  objet  de  la  loi  du  i5  Septembre 
I  8 16  ,  était  aboli.  " 
Je  reviens  au  fait. 

Un  droit  de  navigation  sur  Ie  bassin  de  la  Meuse  a  été  établi  par  décret 
impérial  du  lerNovembre  i8o5  ;  les  droits  réunis  ,  dont  il  constituait  une 
des  branches  de  perceptiën  ,  se  sont  trouvés  ,  a  la  retraite  des  Francais  , 
suspendus  et  même  supprimés  de  fait  dans  la  Belgique. 

M.  Sack ,  gouverneur-ge'néral  du  Bas  et  Moyen  Rhin ,  a  jurjé  convena- 
ble ,  en  ce  qui  concemait  Ie  ressort  de  son  administration ,  de  modifier  eet 
état  de  choses ;  et,  par  arrêté  du  5  Mai  i8i4,  cinq  mots  après  roccupation 
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28ste  zitting.  —  19  FEBRÜARIJ. 
XXI.    Jfscliafjitig  van  een  op  de  vaart  der  Maas  gekeven  regt.    (Indiening  van  het  voorstel.) 


Bij  een  Keizerlijk  decreet  van  den  Isten  November  1815  is  een 
regt  op  de  vaart  van  de  Maas  ingevoerd ;  de  vereenigde  regten , 
waarvan  dit  een  der  takken  uitmaakte,  werden  bij  den  aftogt  der 
Franschen  uit  België  geschorst  en  zelfs  met  de  daad  afgeschaft. 

De  heer  Sack ,  gouverneur-generaal  van  den  Neder-  en  Midden- 
Rhijn,  vond  goed,  voor  zooveel  het  ressort  van  zijn  bestuur  be- 
trof, dezen  staat  van  zaken  te  wijzigen,  en  bij  besluit  van  den 
5den  Maart  1814,  vijf  maanden  na  dat  het  land  door  de  ver- 
banden Mogendheden  bezet  was ,  handhaafde  hij  dat  regt  op  de 
vaart  van  de  Maas,  oi'  liever,  hij  deed  hetzelve  herleven. 

De  inning  werd  aan  het  bestuur  der  domeinen  opgedragen. 

Edel  Mogende  Heeren!  dat,  na  de  veieeniging  der  provinciën, 
aan  den  regteroever  van  de  Maas  gelegen,  die  belasting  is  blijven 
voortduren  tot  de  uitvaardiging  der  wet  van  den  15den  September 
1816,  daaromtrent  moet  slechts,  daarvan  houd  ik  mij  overtuigd, 
onwillekeurige  nalatigheid  in  het  nakomen  der  beginselen  van  de 
distributieve  geregtigheid  hebben  plaats  gehad.  Evenwel  moet  ik 
opmerken,  dat  zulks  slecht  overeen  te  brengen  was  met  des  Ko- 
nings  besluiten  van  den  15den  Junij,19den,  Sisten  Julij  en  18den 
Augustus  1815,  welke  tot  doel  hadden  om,  door  de  afkondiging 
in  de  Opermaassche  provinciën  van  de  wetten  en  besluiten,  welke 
voor  België  afzonderlijk  gegeven  waren ,  die  provinciën  uitdruk- 
kelijk 'voortaan  op  dezelfde  wijze  als  de  overige  gedeelten  van 
het  Koningrijk  te  doen  regeren. 

Maar,  Edel  Mogende  Heeren,  dat  er  sedert  het  in  werking 
brengen  van  gemelde  wet  van  den  15den  September  1816  een 
dnbbeld  regt  van  scheepvaart  gevorderd  wordt,  dat  is  wezenlijk 
ongehoord. 

Ik  vraag  het  u  op  nieuw  af,  edele  en  geërde  ambtgenooten , 
die  ons  in  de  wetgevende  loopbaan  zijt  voorafgegaan ,  was  er  een 
eenige  onder  u,  die,  bij  het  uitbrengen  zijner  stem  tot  goed-  of 
afkeuring,  zoowel  op  de  vijftien  wetten  van  den  15den  September 
1816,  waarbij  het  algemeen  stelsel  der  directe  belastingen  is  vast- 
gesteld, als  op  die  van  den  26sten  December  van  hetzelfde  jaar, 
betrelTende  de  middelen  om  de  staatsuitgaven  te  bestrijden;  —  was 
er  een  eenige  onder  u,  die  er  aan  twijfelde,  of  die  wetten  volstrekt 
de  indirecte  belastingen  van  allerlei  aard  bevatteden ,  welke  voortaan 
ten  behoeve  van  's  Lands  schatkist  moeten  geheven  worden  ? 

Het  deed  mij  leed,  dat  mijn  voorstel,  ondersteund  en  nadei'  ont- 
wikkeld door  mijn  geëerd  medelid,  den  beer  Nagelraaekers ,  niet 
in  deliberatie  konde  gebragt  worden ,  vermits  hetzelve  niet  in  den 
vorm  eener  conceptwet  aan  de  Kamer  was  voorgedragen.  Deze 
omstandigheid  kon  ons  echter  niet  doen  besluiten  van  eene  wettige 


du  pays  par  les  Puissances  alliées  ,  il  a  maintenu  ow  plutót  ravivü  ce  droit 
de  navigation. 

La  régie  en  a   été  remise  a  1'administralion  des  domaines. 

Nobles  et  Puissans  Seifjneurs  que ,  postérieurement  a  la  réunion  des  pro- 
vinces  de  la  rive  droite  de  la  Meuse  ,  eet  impót  ait  continué  d'ètre  percu 
jüstju'a  1'émanation  de  la  loi  du  i5  Septembre  1816,  il  n'y  avait,  de  ce 
chet,  j  en  suis  convaincu,  qu'omission  involontaire  des  principes  de  la 
justice  (listrihutive  !  Toutefois,  je  remarqiierai  que  seniblable  omission  se 
conciliait  mal  avec  les  arrêtés  du  Roi  des  5  Juin,  i3  ,  19,  3i  Juillet  et 
18  Aoüt  i8i5,  qui  avaient  pour  but  sjjécial  ,  en  ordonnant  la  publication 
dans  les  provinces  d'Outre-Meuse  des  lois  et  arrêtés  parliculiex-s  a  la  Belgique, 
d'appeler  cxpressément  ces  provinqeg  4  étre  régies  de  la  métne  manière  que 
les.  autres  parties  du  Royaume. 

Mais  ,  INobles  et  Puissans  Seigneurs,  que  depuis  la  mise  en  vigueur  de 
la  dite  loi  du  i5  Septembre  1819,  un  doublé  droit  de  navigation  soit  exigé , 
cela  e&t  essentiellement  exorbitant. 

Je  vous  interpelle  de  nouveau ,  nobles  et  honorables  collègues  qui  nous 
out  précédés  dans  la  carrière  législative ,  en  était-il  uii  seul  qui  ,  lorsqu'il 
donn?  son  vóte  affirmatif  ou  négatif:,  et  aux  quinze  lois  du  i5  Septembre 
l8i6  réglant  Ie  système  génerat  des  Impositions  Indirectes  ,  et  a  celle  du 
26  Décerabre  méme  année  concernant  les  moyens  de  faire  face  aux  dépenses 
publiques ;  en  est-il  un  seul  parmi  nous  qui  se  soit  douté  que  ces  lois  ne 
comprissent  pas  ,  absolument  et  inclusivement ,  les  contributions  indirectes 
de  toute  nature  qui  devaient  désormais  ètre  percues  au  profitdu  trésor  public  ? 

4*ai  eu  a  regretter  que  ma  proposition  ,  appuyée  et  développée  par  mon 
honorable  collègue  Nagelmaekers ,  n'ait  pu  étre  mise  en  délibération  , 
paree  qu'elle  n'était  pas  présentée  a  la  Chambre  sous  la  forme  d'un  projet 
de  loi.  Cette  circonstance  ne  ijouvait  nous  déterminer  a  abandonner  une 
cause  légitime;  mais  il  parvint  indirectement  a  notre  connaissance  que  l'af- 
faire,  agitée  de  nouveau  par  les  bateliers  de  Liège  ,  était  soumise  aux  déiibé- 
rations  du  Conseil-d'Etat ;  pendant  plus  de  deux  mois,  nous  en  attendimes 
Ie  résultat ;  il  n'apparaissait  pas  et  la  session  des  Etats-Généraux  semblait 
toucher  a  son  terme ! 

II  fut  question,  entre  mes  honorables  collègues  MM.  Nagelmaekers, 
d'Omalius  et  moi,  de  présenter  aux  Etats-Généraux  un  projet  de  loi  pour 
l'abolition  de  ce  doublé  droit  de  navigation  intérieure;  ii  nous  fut  conseillé 
de  n'en  rien  faire  paree  que  Ie  Gouvernement,  saisi  immédiatement  de  la 
connfiissance  de  cette  affaire,  n'allait  plus  larder  a  statuer,  et  suivant  toutes 
les  apparences,  en  faveur  des  bateliers,  et,  par  une  conséquence  nécessaire, 
en  fav-eur  des  consommateurs. 

Ce  conseil  avait  un  caractère  semi-officiel ;  dès-lors,  il  eut  pu  paraltre  in- 
coBveBant  de  provoquer  de  la  part  de  Vos  Nobles  Puissances  une  disposition 


zaak  af  te  zien;  doch  wij  bekwamen  zijdelings  kennis,  dat  de  zaak, 
andermaal  door  Luiksche  schippers  op  het  tapijt  gebragt,  aan  de 
beraadslagingen  van  den  Raad  van  State  was  onderworpen:  meer 
dan  twee  maanden  lang  wachtten  wij  er  den  uitslag  van  af;  de- 
zelve kwam  niet  te  voorschijn,  en  de  bijeenkomst  der  Staten-Ge- 
neraal  scheen  ten  einde  te  loopen. 

Mijne  geëerde  ambtgenooten,  de  heeren  Nagelmaekers  en  d'Oma- 
lius, waren  voornemens,  met  mij,  aan  de  Staten-Generaal  een 
ontwerp  van  wet  voor  te  slaan  tot  afschaffing  van  dit  dubbeld  regt 
op  de  binnenlandsche  scheepvaart;  men  ried  ons  aan,  zulks  niet 
te  doen,  vermits  het  Gouvernement,  regtstreeks  met  de  kennis- 
neming dier  zaak  zich  bezig  houdende,  daaromtrent  een  besluit 
stond  te  nemen,  en  wel,  volgens  alle  waarschijnlijkheid,  ten  voor- 
deele  der  schippers,  en  door  eene  natuurlijke  gevolgtrekking,  ten 
voordeele  der  slijters. 

Deze  raad  had  een  half  officieel  voorkomen ;  derhalve  zou  het 
ongepast  hebben  kunnen  schijnen,  van  den  kant  Uwer  Edel  Mo- 
genden,  eene  wetgevende  bepaling  uit  te  lokken.  Vol  vertrouwen 
op  's  Konings  regt  vaardigheid,  keerden  wij  in  onze  provinciën 
terug,  met  de  vertroostende  hoop,  welke  ik,  wat  mij  betreft, 
geene  gelegenheid  liet  verloren'gaan  te  verbreiden  ,  dat  men  eerlang 
eene  gewenschte  verandering  in  dezen  kon  te  gemoet  zien. 

Het  smart  mij,  in  verscheiden  opzigten,  dat  wij  in  onze  ver- 
wachting te  leur  gesteld  zijn.  Ten  einde  U  Kdel  Mogenden 
in  staat  te  stellen,  om  over  de  buitengewone  belasting  (surtaxe), 
welke  op  de  provinciën  Namen ,  Luik  en  Limburg  drukt ,  te  oor- 
deelen,  moet  men  weten,  dat,  ingevolge  de  mij  toegekomene  op- 
gaven, deze  belasting,  onder  het  vorig  Gouvernement,  25  h  26 
duizend  guldens  in  het  departement  van  de  Neder-Maas  bedroeg. 

Ik  begi'ijp  dat,  uit  hoofde  van  noodlottige  stremming  in  den 
handel,  dezelve  heden  slechts  20  a,  21,000  guldens  zou  beloopen; 
zij  zou  derhalve  het  binnenlandsch  lastgeld,  bij  de  wet  van  15 
September  1816  vastgesteld,  met  een  vierde  deel  te  boven  gaan; 
indien  de  berigten,  welke  ik  van  de  schippers  in  mijne  provincie 
heb  ingewonnen,  naauwkeurig  zijn,  gelijk  ik  daaraan  niet  twij- 
fel, dan  beloopt  de  opbrengst  van  laatstgemeld  regt  niet  minder 
dan  f  15,000  jaarlijks. 

Het  is  vrij  algemeen  bekend,  dat  de  indirecte  belasting,  ten 
behoeve  van  's  Lands  schatkist  geheven,  dikwijls  ten  nadeele  der 
slijters,  het  dubbeld  opbrengt,  en  dat  de  fabrieken  der  Noorde- 
lijke Provinciën,  benevens  de  particulieren,  welke  uit  de  provincie 
Luik  steenkolen  trekken,  den  ontzagchelijk  hoogen  prijs,  waarover 
zij  zich  te  regt  beklagen,  ten  deele  toeschrijven  aan  dat  dubbeld 


législative ;  pleins  de  contiance  en  la  justice  du  Roi ,  nous  sommes  rentrés 
dans  no3  provinces  avec  Ie  tonsolant  espoir,  qu'en  ce  qui  me  concerne  je 
n'ai  pas  négligé  l'occasion  de  propager ,  de  voir  incessamment  arriver  un 
changement  conforme  a  nos  voeux. 

II  m'est  bien  pénible  ,  sous  divers  rapports ,  d'être  décu  dans  notre  attente. 
Pour  vovis  mettre  a  méme ,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs  ,  de  juger  de  la 
surtaxe  qui  grève  les  provinces  de  Namur  ,  de  Liège  et  du  Limbourg,  vous 
saurez  que,  d'après  les  données  qui  me  restent,  eet  impót  s'élevait,  sous 
l'ancien  gouvernement,  a  25  Ou  26  mille  florins  dans  Ie  département,  de 
la  Meuse-lnférieure. 

Je  concois  qu'en  raison  de  la  trop  fatale  stagnation  du  commerce,  il  se 
réduirait  aujourd'hui  a  20  ou  21,000  florins;  il  excéderait  ainsi  d'un  qnart 
au  moins  Ie  produit  du  droit  de  navigation  créé  par  la  loi  du  i5  Septembre 
1816;  si  les  renseignemens  que  j'ai  recueillis  auprès  des  bateliers  de  ma 
province  sont  exacts,  comnie  je  m'en  doute  pas,  la  recette  de  C£  dernier 
droit  ne   monte  pas  a  plus  de  1 5ooo  ll<irins  par  an. 

11  est  assez  généralement  reconnu  que  l'impót  indirect ,  percu  au  profit» 
du  trésor  public ,  se  doublé  souvent  au  préjudice  des  consommateurs ;  et  que 
les  fabriques  des  Provinces  Septentrionales  ,  et  les  particuliers  qui  tirent  de* 
houilles  de  la  province  de  Liège,  veulent  attribuer  en  partie  la  cause  du 
prix  excessif ,  dont  ils  se  plaignent  avec  raison  ,  a  ce  doublé  droit  de  navi- 
gation ,  souverainement  injuste  en  ce  qu'il  est  attentatoire  au  principe  sawé' 
de  la  répartition  proportionnelle  des  charges  publiques. 

Cet  impöt  est,  en  outre ,  préjudiciable  a  l'activité  de  la  navigatioii);  il 
est  fvmeste  aux  propriéttdres  dé  mines  a  charbon ,  etc,  etc.,,  etc;  il  est 
onéreux  aux  consommateurs;  et  un  semblahle  abus  sub  siste ,  non-obstant 
d'anciennes  et  pressantes  réclamations  !  La  loi  sur  les  finances  de  1 8 Ie: 
budjet  de  cet  exercice  et  les  comptas  qui  les  accompagnaient,  ont  présenté 
naturellement  l'occasion  de  rentrer  en  matière  au  sujet  de  ce  doublé  droit 
de  navigation ;  voici  comment  s'exprime  Ie  rapport  qui  a  été  fait  a  la- 
Ghambre  des  solutions  ministérielies  aux  questions  de  ses  sections; 

»  Som  la  dénomination  de  péages  sur  les  rwières  qu'on  trouv«  déns  l-'articlè 
3  du  projet  de  loi  aux  Droits  (C Entree  ,  de  Sortie  el  des  Accises,  n'est  pas 
compris  Ie  droit  (jui  se  lève  sur  la  Meuse  ,  ce  droit  étant  percu  par  les 
employés  du  domame  ,  comnie  fonds  spécial.  " 

II  La  perception  ne  peut  pas  ètre  considérée  comme  illegale ,  puisquer 
l'Administration  a  obtenu  gain  de  cause  devant  les  tribunaux ,  méme  en 
appèl  et  cassation  dans  les  provinces  qu'elle  a  dü  entamer  contre  ceux  qui 
s'y  i-efusaient." 

J'admets  Ie  principe  ci-dessus  étei)\i  par  lie  ministre  en  tant  que  la  Göw 
de  cassation  a  prononct'.  J'adtnets,  dis-je,  que  l'impót  percu  ou  a  perce- 
voir,  est  acquis  au  trésor  par  force  de  chose  jugée;  mais  s'én  suit-il,  pour 


I 
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regt  op  de  scheepvaart,  hetwelk  alleronbillijkst  is,  daar  hetzelve 
het  geheiligd  beginsel  van  eenen  gelijken  omslag  der  openbare  las- 
ten schendt. 

Deze  belasting  is  daarenboven  nadeelig  voor  de  scheepvaart ;  zij 
is  voc^r  de  eigenaren  van  kolenmijnen  enz. ,  noodlottig ;  zij  is  voor 
de  slijters  drukkend;  en  zulk  een  misbruik  blijft  bestaan,  onaan- 
gezien  de  oude  en  dringende  vertoogen  daartegen.  De  financiële 
wet  van  1819,  het  budjet  voor  dat  jaar,  en  de  daarbij  overge- 
legde rekeningen ,  hebben  natuurlijk  de  gelegenheid  opgeleverd, 
dat  men  op  nieuw  dat  dubbeld  regt  op  de  vaart  te  berde  gebragt 
heeft ;  het  verslag  aan  de  Kamer  gedaan  van  de  ministeriele  ant- 
woorden op  de  door  de  Afdeelingen  gedane  vragen,  drukt  zich 
daaromtrent  in  dezer  voege  uit : 

"Onder  de  benaming  van  watertollen,  welke  men  in  artikel  3 
vindt  bij  de  In-  en  Uitgaande  Regten  en  Accijnsen,  is  niet  be 
grepen  het  regt,  dat  men  op  de  Maas  invordert;  daar  dit  door 
de  domeinbedienden  ontvangen  wordt,  als  een  bijzonder  fonds 
uitmakende.  De  heffing  kan  niet  als  onwettig  beschouwd  wor- 
den, dewijl  de  administratie  voor  de  regtbanken  hare  zaak  heeft 
gewonnen,  zoo  in  appèl,  als  in  cassatie,  zoo  menigmaal  zij  pro- 
cessen heeft  moeten  aanvangen  tegen  degenen,  die  de  betaling 
weigerden. " 

Ik  neem  het  voormeld  beginsel,  door  den  Minister  gesteld, 
aan,  in  zoo  verre  het  Hof  van  cassatie  heeft  uitspraak  gedaan.  Ik 
neem  aan,  zeg  ik,  dat  de  geheven  of  te  hefien  belasting  der  schat- 
kist, uit  krachte  eener  zaak  in  gewijsde  gedaan,  aankomt;  maar 
ontstaat  daaruit  als  een  noodzakelijk  en  volstrekt  gevolg,  dat  deze 
regtsgeleerdheid  een  onverjaarbare  regel  van  de  wettigheid  der 
vorderingen  van  de  schatkist  wordt? 

Hoewel  de  vonnissen  der  regtbanken ,  in  de  bijzondere  gevallen 
en  tusschen  particuliere  personen,  omtrent  welke  dezelve  zijn  uit- 
gesproken, eerbiedigende,  zoo  vraag  ik,  oi  in  het  geval  voorban- 
den, onze  gebiedende  pligt  niet  vordert,  de  wet  in  stellige  bewoor- 
dingen te  doen  spreken,  ten  einde  van  den  kant  van  de  schatkist, 
alle  uitlegging,  strijdig  met  haxe  letter  en  geest,  voor  te  komen. 
Van  alle,  betrekkelijk  deze  belasting  geslagen  vonnissen,  is  mij 
slechts  de  hoofdzakelijke  inhoud  bekend  van  die,  welke,  in  1817, 
door  de  regtbank  van  eersten  aanleg  van  het  arrondissement  van 
Maastricht  zijn  gewezen. 

Een  der  considerans  behelst:  »dat,  naar  luid  van  art.  1,  de 
wet  van  15  September  1816,  in  de  Zuidelijke  Provinciën,  geene 
belastingen  door  anderen  heeft  doen  vervangen,  dan  alleen  die 
welke  begrepen  zijn  in  de  besluiten    van   26  October  1814,  en 


conse'quence  nécessaire  et  absolue  que  celte  jurispiudeiice  devienne  la  règle 
imprescriptible  de  la  légitimité  des  prétentioiis  du  fise? 

Tout  en  respectant  les  jugemens  des  tribunaux  dans  les  causes  spe'ciales 
et  entre  les  individus  ,  entre  lesquels  ils  ont  été  prononcés ,  n'est-il  pas  dans 
l'espèce  de  notre  plus  impérieux  devoir  de  faire  parler  Ia  loi  en  termes 
formch  de  manière  a  prévenir,  de  la  part  du  fisc  ,  toute  interpre'tation 
contraire  a  son  texte  et  a  son  esprit.  De  tous  les  jugemens  qui  ont  été 
rendus  relativement  a  eet  impót,  je  ne  connais  en  substance  ,  que  ceux  émanés 
en  1S17  du  tribunal  de  première  instance  de  l'arrondissement  de  Maestricht. 

L'un  des  considerans  porte:  Qu'aux  termes  de  l'article  ler,  la  loi  du 
i5  Septembre  i8i6  n'a  introduit  de  remplacement  d'impót  dans  les  Pro- 
vinces  Méridionales,  que  pour  ceux  compris  dans  les  arrêtés  du  26  Oclobre 
181 4  et  22  Juin  1816,  lesquels  n'ayant  aucun  rapport  avec  Ie  droit  de 
navigation,  créé  par  Ia  loi  du  3o  Floréal  an  X,  il  en  résulte,  que  ce  der- 
nier  n'a  pas.  été  remplacé  par  aucune  des  impositions  indirectes,  comprises 
dans  la  loi  du  i5  Septembre." 

Je  me  suis  borné,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  dans  ma  proposition  du 
20  Décembre  181 7,  a  observer  que  1'on  pouvait  objecter,  avec  quelque 
fondement,  qu'il  suffisait  que  ce  droit  de  navigation  n'ait  pas  été  nommé- 
ment  rappelé  dans  les  lois  qui  prorogent  annuellement  les  contributions 
directes  et  indirectes,  pour  en  conclure  qu'il  est  aboli ,  si  non  explicitement , 
au  moins  implicitement ;  j'y  ajouterai  que  sa  perception  constitue  atteinte 
a  l'article  ig8  de  la  Loi  Condamentale  ainsi  concu  :  «  il  ne  peut  être  accordé 
aucun  privilege  en  matière  de  contributions. " 

Certes  il  y  a  privilege  en  faveur  des  provinces  ou  ce  droit  ne  se  prélève 
pas  ,  quoique  la  matière  imposable  y  existe ! 

La  réponse  prémentionnée  du  Ministre  aux  demandes  de  nos  Sections , 
autorise  Ie  fisc  a  continuer  a  exciper  imperturbablement  de  la  force  de  chose 
jugée;  elle  nous  démontre  jusqu'a  la  dernière  évidence  ,  que  toutes  récla- 
mations  ultérieures,  auprès  de  1'autorité  administrative  ministérielle ,  de- 
viennent  illusoires. 

Je  Ie  répète,  il  ne  nous  reste  qu'a  faire  parler  la  loi,  en  termes  clairs 
et  absolus  ;  il  ne  nous  reste  qu'a  appeler  toutes  les  branches  du  pouvoir 
législatif,  a  concourir  a  faire  cesser  un  ordre  de  choses  contraire  et  aux 
principes  de  la  justice  distributive  et  a  l'article  197  de  la  Loi  fondamen- 
tale ,  portant :  » aucune  imposition  ne  peut  être  établie  au  profit  du  trésor 
public ,  qu'en  vertu  d'une  loi.  " 

La  question,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  réduite  a  ses  moindres  ter- 
mes, est  celle-ci: 

Est-il  juste  que  quelques  provinces  du  Royaume  sojent  exclusivement  passi- 
bles  d'un  genre  d'impót,  dont  la  méme  matière  imposable  se  trouve  heureuse- 
ment  affranchie  dans  d'autres  provinces  ? 


22JuTiij  1816,  dewelke,  geene  betrekking  hebbende  op  het  op  de 
scheepvaart,  bij  de  wet  van  deo  30steti  Morëal  Xde  jaar*,  gelegcf 
regt,  zoo  volgt  daaruit,  dat  laatstgemelde  belasting,  door  geene 
der  indirecte  belastingen,  in  de  wet  vaö  15  Hepteoiber  begrepen, 
is  vervangen  geworden." 

In  mijn  voorstel  van  den  20sten  December  1817  heb  Ik,  Ede"! 
Mogende  Heerea,  slechts  opgemerkt,  dsct  meü  mij  met  eenigen 
grond  zou  kunnen  tegenwerpen,  dat  het  voldoende  is,  dat  dit  regt 
op  de  scheepvaart  in  de  wetten,  by  welke  jaarlijks  de  directe  en 
indirecte  belastingen  worden  voortgezet,  niet  bij  name  is  vermeld, 
om  daaruit  te  besluiten,  dat  hetzelve,  zoo  al  niet  uitdrukkelijk, 
immers  stilzwijgend  is  afgeschaft. 

Ik  zal  thans  daarbij  voegen,  dat  het  heffen  dier  belasting  eene 
inbreuk  is  op  art.  198  der  Grondwet,  luidende:  »  Geene  privile- 
giën kunnen  in  het  stuk  van  belastingen  worden  verleend." 

En  gewis  bestaat  er  privilegie  ten  voordeele  der  provinciën,  in 
welke  dat  regt  niet  geheven  wordt,  alhoewel  het  belastbaar  voor- 
werp aldaar  aanwezig  is. 

Het  vorenstaand  antwoord  van  den  Minister,  op  de  vraag  onzer 
Afdeelingen,  magtigt  de  schatkist  om  ongestoord  de  exceptie  van 
de  kracht  eens  gewijsden  zich  te  blijven  ten  nutte  maken;  dat 
antwoord  bewijst  ons  zonneklaar ,  dat  alle  verdere  reclamatien  bij 
de  ministeriele  besturende  magt  vruchteloos  worden. 

^  Ik  herhaal  het,  ons  blijft  alleen  over  de  wet  duidelijk  en  ge- 
biedend te  doen  spreken;  ons  blijft  alleen  over,  al  de  takken  der 
wetgevende  raagt  in  te  roepen,  ten  einde  eene  orde  van  zaken  te 
doen  ophouden,  welke  strijdig  is,  zoo  met  de  beginselen  der  dis- 
tributieve geregtigheid ,  als  met  art.  198  der  Grondwet,  hetwelk 
zegt:  ))  Geene  belastingen  kunnen  ten  behoeve  van  's  Lands  kas 
worden  geheven,  dan  uit  kracht  van  eene  wet." 

De  vraag.  Edel  Mogende  Heeren,  onder  de  kortste  bewoor- 
dingen gebragt,  komt  hierop  neder: 

i)Is  het  billijk,  dat  sommige  provinciën  van  het  Koningrijk,  bij 
uitsluiting,  aan  eene  soort  van  belasting  onderworpen  zijn,  waar- 
van het  belastbaar  voorwerp  in  andere  provinciën  gelukkiglijk 
bevrijd  is?" 

Deze  vraag  in  diervoege  opgegeven  te  hebben ,  verschaft  mij  de 
overtuiging  dat  zij  ontkennend  zal  worden  beantwoord. 

Ik  maak  derhalve  gebruik  van  het  regt,  mij  bij  art.  114  der 
Grondwet  toegekend. 

Ik  neem  de  vrijheid  eene  beraadslaging  der  Staten- Generaal 
te  doen  ontstaan.  Mijn  voorstel  strekt  ten  onderwerp  eener  con- 
ceptwet,  welke  ik  de  eer  zal  hebben  u  voor  te  lezen  (1)  

Het  zal  niet  overtollig  zijn.  Edel  Mogende  Heeren,  u  te  doen 
opmerken,  dat  ik  den  15den  December  laatstleden  hetzelfde  ont- 
werp van  wet  aan  den  President  heb  overhandigd. 

Andermaal  raadde  men  mij  alstoen  aan,  het  voorstellen  daarvan 
uit  te  stellen,  op  grond,  dat  het  Gouvernement  zich  eindelijk 
ernstig  met  deze  zaak  bezig  hield.  En  andermaal  heb  ik  het  ge- 
past geoordeeld,  in  deze  raadgeving  te  berusten.  Dat  het  goede 
geschiede,  dacht  ik;  onverschillig  is  het  door  wien,  mits  maar 
regt  gedaan  worde. 

Doch  er  zijn  twee  maanden  verloopen,  en  eene  niet  ingewik- 
kelde vraag,  die  slechts  een  advies  of  een  gemotiveerd  verwerpen 
vordert,  is  niet  opgelost  geworden. 


Avoir  ainsi  exposé  cette  question  ,  c'est  pour  moi  la  conviction  qu'elle  sera 
résolue  négativement. 

J'use  en  conse'quence  de  la  faculté  que  m'accorde  l'article  ii4  de  la  Loi 
fondamentale. 

Je  prends  la  liberté  de  provoquer  une  délibération  des  Etats-Généraux, 
Ma  proposition  fait  l'objet  d'un  projet  de  loi,  dont  je  vais  avoir  1'honneur 

de  vous  donner  lecture.  (1)  

11  ne  sera  pas  superflu ,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs  ,  de  vous  donner  a 
remarquer  que  Ie  i5  Décembre  dernier  ,  j'ai  remis  Ie  méme  projet  de  loi  a 
monsieur  Ie  Président. 

II  m'a  encore  été  conseillé  d'en  ajourner  Ia  proposition  sous  Ie  motif  que 
Ie  Gouvernement  s'occupait  sérieusement  enfin  de  cette  affaire. 
J'ai  encore  cru  convenable  d'accéder  a  eet  avis. 

Que  Ie  bien  se  fasse,  peu  m'importe  par  quel  organe,  pourvu  que  justice 
soit  rendue. 

Mais  deux  mois  sont  écoulés  et  une  question  non  complexe,  qui  ne  de- 
mande  qu'un  oui  ou  un  non  motivé ,  n'a  pas  été  résolue. 

Veuillez  observer  que  ,  depuis  plus  de  deux  ans  ,  les  bateliers  de  Liège  sont 
vainement  en  réclamation. 

On  ne  nous  reprochera  point  de  n'avoir  pas  usé  de  longanimité;  1'injnste 
perception  subsiste ,  il  y  a  urgence  d'en  arrèter  Ie  cours.  Chaque  jour , 
chaque  heure  ajoute  au  déni  de  justice. 

Je  vous  supplie  de  prendre  ma  proposition  en  prompte  considération. 


(i)  De  heer  Hennequin  heeft  het  voorstel  zelf  alstoen  voorgelezan. 
Zie  Bijlagen  onder  n°.  XXI. 
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Gelieft  op  te  merken ,  dat  sints  meer  dan  twee  jaren  de  Luik- 
sche  schippers  te  vergeefs  requestreren. 

Men  zal  ons  niet  verwijten ,  van  geene  langmoedigheid  te  hebben 
gebezigd;  de  onregtvaardige  belasting  bestaat;  het  stuiten  van 
haren  gang  is  dringend.  Elke  dag,  elk  uur  vergroot  de  weigering 
van  regt. 

Ik  verzoek  u  derhalve,  mijn  voorstel  in  spoedige  overweging  te 
nemen. 


De  Vergadering  besluit  tot  het  doen  drukken ,  ronddeelen  en 
verzenden  dier  stukken  naar  de  afdeelingen.  (1) 

De  vergadering  wordt  daarna  gescheiden. 


(i)    Bijlagtn  onder  n°.  XXI. 


Vel  40. 
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Mededeeling  van  ingekomen  stukken.  —  Trekking  der  afdeelingen. 


29sle  ZITTIl^G. 


ZITTING  VAN  VRIJDAG  26  FEBRUARIJ  1819.  (1) 

(geopend  ten  11  URE. 


Trekking  der  afdeelingen.  —  Ingekomen :  1°.  verzoek- 
schriften ;  2°.  wets-ontwerpen  betrekkelijk  den  invoer  van 
ossen  en  wederkeerige  beperking  van  de  Zweedsche 
vaart;  3".  missive  van  de  Eerste  Kamer  meldende  dat 
zij  zich  met  een  haar  toegezonden  wets-ontwerp  vereenigd 
heeft.  —  Verslagen  uitgebragt  door  de  Commissie  voor 
de  Verzoekschriften.  —  Behandeling  en  aanneming  van 
het  voorstel  van  den  heer  Kemper,  betreffende  de  jagt. 


Voorzitter  :  jhr.  lïubus  de  CJisignies. 

Tegenwoordig  met  den  Voorzitter  83  leden,  te  weten  de  heeren: 

van  Heyden  tot  de  Reynestein  ,  Maréchal ,  de  Serret ,  Utenhove 
van  Heemstede  ,  Hennequin  ,  van  Aefferden  ,  van  Crombrugghe  , 
Nagelmaekei  s  ,  P.  Tack  ,  Reyphins  ,  A.  G,  Verheyen  ,  Dumont , 
de  Moor ,  Trentesaux ,  van  Tuyl  van  Serooskerken  van  Heeze  en 
Leende ,  van  Iddekinge ,  Fontein  Verschuir ,  Voet  van  Winssen  , 
van  Heerdt  tot  Eversberg ,  van  Hees,  Pijcke,  van  Randwijck , 
van  Boetzelaer,  Pesters  van  Cattenbroek,  Collard  ,  Troye ,  Rosier  , 
Fabry  Longrée ,   Canneman ,  Kemper,  van  Sytzama ,  van  Was- 
senaer  Pancras ,  van  Spaen  van  Biljoen ,  van  der  Brugghen  van 
Croy,  G.  Clifford,  de  Pitteurs  Budingen,  J.Clifford,  van  Markel 
Bouwer,    Duvelaer  van  de  Spiegel,    Groeninx  van  Zoelen  van 
Ridderkerk,  de  Codt,  van  Wickevoort  Crommelin ,  Surmont  van 
Volsberghe,  Meeus ,  de  Ham,  Vilain  XIIII,  Estricx,  de  Spoel- 
berch  d'Eijnhouts,  de  Goër,  Cornet  de  Grez,  Huyssen  van  Kat- 
tendyke,  Jarges,  A.  J.  J.  H.  Verheyen,  de  Jonge,  van  Hogen- 
dorp,   de  la  Motte  Baraffe,   de  Stockhem,   de  Ie  Vielleuze,  van 
Eysinga,  van  Suchtelen  tot  de  Haere,  Bijleveld,  Dubus  ,  Huyttens 
Kerreman,  della  Faille  d'Huysse  ,  de  Moreau  de  Bioul,  de  Tornaco 
de  Berlo,  Collot  d'Escury  van  Heinenoord ,  Repelaer  ,  de  Vaer- 
newyck  d'Angest,  van  Alberda  van  Rensuma ,  Gockinga ,  Gen- 
debien,  de  Malingreau  d'Hembize ,   Collot  d'Escury  (Vriesland), 
Bentinck  tot  Nyenhuis  ,  Carbasius  Bz. ,  Dotrenge ,  Plasschaert , 
van  Andringa  de  Kempenaer ,   d'Onyn  de  Chastre,  Serruys ,  van 
Lynden  van  Hoevelaken,  Membréde ,  d'Oinalius  Thierry,  Faber , 
'sJacob,  van  de  Poll  en  van  Alphen. 

De  notulen  van  het  verhandelde  in  de  vorige  zitting  worden 
gelezen  en  goedgekeurd. 


De  Voorzitter  deelt  mede  dat  zijn  ingekomen  de  navolgende 
verzoekschriften : 

een  van  Ferleman  c.  s. ,  grondeigenaren  van  landen  en  waterin- 
gen en  polders  van  het  voormalig  Staats-Vlaanderen ,  district 
Sluis,  voordragende  hunne  bezwaren  tegen  het  stelsel  van  onder- 
stand ten  behoeve  der  calamiteuse  polders ; 

een  van  Bastei,  te  Brussel,  zaakgelastigde  van  verschillende 
schuldvorderaars,  verzoekende  dat  een  maatregel  worde  voorge- 
dra"-en  ten  einde  een  vernieuwd  uitstel  te  verleenen  van  drie 
maanden  tot  het  inleveren  van  schuldvorderingen  ,  ontspruitende 
uit  de  liquidatie  der  voormalige  Belgische  schuld,  ten  gevolge  der 
wet  van  den  9den  Februarij  1818  ; 

een  van  Diepenbeeck,  te  Brussel,  verzoekende  in  de  Marine  of 
eenig  ander  vak  te  worden  geplaatst  of  wel  op  halve  soldij  ge- 
steld ; 

een  van  de  Bosch,  te  Gent,  grondeigenaar  in  verschillende  pol- 
ders van  het  voormalig  departement  der  Schelde,  voordragende 
bezwaren  tegen  de  voorgestelde  wet  omtrent  het  onderhoud  der 
dijken  en  waterwerken  ; 

een  van  Stockhove  en  andere  bestuurders  van  den  ouden  en 
nieuwen  polder  van  Zandvoorde ,  insgelijks  bezwaren  voordragende 
tegen  het  zoo  even  opgegeven  ontwerp  van  wet; 

een  van  Vermeine  en  andere  eigenaren  en  bestuurders  der  wa- 
teringen van  Blankenberg,  Eijensluis  en  Groot-Reigersvliet ,  inde 
provfncie  West- Vlaanderen ,  voordragende  bezwaren  tegen  dezelfde 
reeds  vermelde  wet; 

een  van  Cornelis  de  Vries,  c.  s. ,  gecommitteerde  van  de  geza- 
menlijke belanghebbenden  in  de  olieslagerij  aan  de  Zaan,  provin- 
cie Noord-Holland,  verzoekende  eene  verandering  in  het  tarief 
der  in-  en  uitgaande  regten  betreffende  het  artikel  der  raap- , 
lijnzaad  en  hennipzaad-koeken. 

Deze  adressen  worden  naar  de  Commissie  voor  de  Ver- 
zoekschriften verzonden. 


Overeenkomstig  het  bepaalde  bij  het'^  Reglement  van  Orde  gaat 
de  Kamer  vervolgens  over  tot  het  vernieuwen  bij  loting  der  af- 
deelingen. 

De  uitslag  daarvan  is  dat  voor  den  tijd  van  ééne  maand  ,  te 
rekenen  van  24  Februarij  jl. ,  zullen  behooren  : 

tot  de  eerste  af  deeling,  de  heeren:  van  Tuyl  van  Serooskerken 
van  Heeze  en  Leende,  Cornet  de  Grez,  van  Lidth  de  Jeude,  van 
Spaen  van  Biljoen,  della  Faille  d'Huysse,  Boeijé  Pascal,  Vande- 
male  de  Nys,  Rosier,  van  de  Poll,  van  Hees,  Duvelaer  van  de 
Spiegel,  de  Jonge,  Estricx,  Gockinga  en  Jarges; 


(i)  Zie  1°.  Officiële  Notulen  van  het  gebeurde  op  dien  dag;  2°.  Ne- 
derlandsche  Slaats-Courant  van  1819,  n°.  5l,  54  ,  55  ,  58 — 67;  3o.  Journal 
Général  des  Pays-Bas,  nos.  l5o — lög,  l64  ;  4*-  Stuart's  Jaarboeken  1819, 
I,  72—78,  121—149,  >76— »77- 

HANDELINGEN  DER  STATEN-GENERAAL.    1818  1819. 


tot  de  tweede  af  deeling,  de  heeren:  Meeus,  van  Randwijck  , 
d'Omalius  Thierry,  Surmont  van  Volsberghe,  Vilain  XIIII, 
Pijcke,  Trentesaux,  van  Hogendorp,  van  Alphen,  Canneman, 
Fontein  Verschuir ,  de  Moor,  van  Kessel,  van  Sytzama  en  van 
Suchtelen  tot  de  Haere  ; 

tot  derde  af  deeling,  de  heeren:  van  Panhuys,  Membre'de , 
Hennequin,  van  Heeckeren  tot  Keil,  de  Goër,  de  Vaernewijck 
d'Angest,  Holvoet,  de  Codt,  Gendebien ,  van  Wassenaer  Pancras, 
Paul'^de  Maibe,  Collot  d'Escury  (Vriesland)  Sandberg  van  Es- 
senburg,  van  Iddekinge  en  van  Heyden  tot  de  Reynestein; 

tot  de  vierde  af  deeling,  de  heeren:  A.  G.  Verheyen,  Serruys, 
de  Ham,  Dumont,  'sJacob,  Metelerkamp,  van  Wickevooit  Crom- 
melin, Kemper,  Repelaer,  Huyssen  van  Kattendykc,  Pesters 
van  Cattenbroek,  Voet  van  Winssen,  Utenhove  van  Heemstede  , 
van  Alberda  van  Rensuma  en  Faber; 

tot  de  vijfde  af  deeling,  de  heeren:  Cuypers,  de  Spoelberch 
d'Eynhouts  ,  van  Aefferden,  van  Markel  Bouwer,  Huyttens  Ker- 
reman, de  Serl-et,  de  la  Motte  Baraffe,  Troye,  van  Boetzelaer, 
Bijleveld,  Mesmaekers,  Lycklama  a  Nyeholt ,  van  Eysinga,  van 
Andringa  de  Kempenaer  en  Collard  ; 

tot  de  zesde  af  deeling ,  de  heeren:  van  der  Brugghen  van  Croy, 
A.  J.  J.  H.  Verheyen,  dele  Vielleuze,  d'Onyn  de  Chastre,  Plas- 
schaert, van  Lynden  van  Hoevelaken,  Reyphins,  Dubus ,  Groeninx 
van  Zoelen  van  Ridderkerk,  G.  Clifford,  Carbasius  Bzn.,  Bentinck 
tot  Nyenhuis,  van  Heerdt  tot  Eversberg,  de  Tornaco  de  Berlo  en 
Maréchal ;  en 

tot  de  zevende  af  deeling ,  de  heeren:  Ingenhousz,  Dotrenge,  de 
Malingreau  d'Hembize ,  de  Pitteurs  Budingen,  Nagelmaekers, 
Fabry  Longrée,  de  Stockhem,  J.  F.  Tack,  van  Crombrugghe, 
van  der  Meersch,  P.  Tack,  J.  Clifford,  Collot  d'Escury  van 
Heinenoord  ,  de  Moreau  de  Bioul  en  de  Vinck  van  Wezel. 


158 


sim 


29ste  zitting.  —  26  FEBRUARIJ. 

Verslagen  uitgebragi  door  de  Commissie  voor  de  Yerzoekschriftert. 


Na  den  afloop  der  trekking  worden  de  leden  verzocht  zich  zoo- 
dra mogelijk  met  de  keuze  van  voorzitters  en  onder-voorzitters  , 
tot  zamenstelling  der  Centrale  Afdeeling,  bezig  te  houden. 

De  Voorzitter  berigt  dat  is  ingekomen  : 

A.  twee  Koninklijke  boodschappen  ten  geleide  van : 

a.  een  wets-ontwerp  wegens  den  invoer  van  ossen  in  dit  Rijk  ; 

b.  een  wets-ontwerp  wegens  eene  wederkeerige  beperking  der 
Zweedsche  vaart. 

Deze  stukken  ,  gelijk  achtei'eenvolgens  besloten  wordt , 
zullen  gedrukt  en  rondgedeeld  en  de  wets-ontwerpen  naar  de 
afdeelingen  tot  onderzoek  verzonden  worden.  (1) 

B.  eene  missive  van  de  Eerste  Kamer ,  daarbij  meldende  dat 
zij  zich  vereenigd  heeft  met  het  haar  door  de  Tweede  Kamer 
toegezonden  wets-ontwerp  betrekkelijk  de  uitloting  van  vijf  millioen 
gulden  uitgestelde  schuld  en  de  vernietiging,  door  middel  van  de 
amortisatie-kas ,  van  eene  gelijke  som  der  schuld  met  de  kans- 
biljetten. 

Deze  missive  wordt  voor  kennisgeving  aangenomen. 


De  Commissie  voor  de  Verzoekschriften  brengt  de  navolgende 
verslagen  uit  (2) :' 

De  heer  Zandberg  van  jEsseaiburg ,  lid  der  Commissie: 

I.  De  heer  du  Toict  de  Stuereu- Ambacht ,  verzoekt  op  nieuw  de 
tusschenkomst  der  Staten-Generaal ,  om  hem  de  teruggave  te  doen 
erlangen  van  een  patrimoniele  tiende ,  waarvan  hij  zegt  ten  on- 
regte  buiten  het  bezit  gesteld  te  zijn.  In  de  zitting  van  den  21sten 
Januari]  ^11. ,  heeft  de  Commissie  tot  de  petitiën  op  dit  stuk  bereids 
een  rapport  uitgebragt,  en  vermeent  te  moeten  opmerken,  dat  het 
haar  vreemd  had  toegeschenen  den  heer  du  Toict  toevlugt  tot  de 
Staten-Generaal  en  tot  den  Koning  te  zien  nemen  ,  tot  herkrijging 
van  een  regt  dat  hem  reeds  in  1796  door  de  regtbanken  was  terug- 
gegeven. De  requestrant  vermeent  thans  deze  aanmerking  te  moe- 
ten beantwoorden  en  aan  U  Edel  Mog.  uitlegging  zijner  beweeg- 
redenen te  geven.  In  1796,  zegt  hij,  waren  slechts  zes  pachters 
zijne  tiendpiigtigen ,  terwijl  thans  diezelfde  gronden  aan  groote 
heeren  toebehooren,  welke  hem  de  voldoening  van  het  tiende  op 
nieuw,  onder  ijdele  voorwendsels,  weigeren.  Zijne  jaren  zijn  reeds 
te  ver  gevorderd  ,  voert  de  requestrant  aan ,  om  het  einde  van 
zoo  vele  processen  te  zien ,  en  hij  neemt  zijne  toevlugt  tot  U  Edel 
Mog. ,  vermits  bij  dezen  weg  als  het  eenige  middel  beschouwt , 
om  spoedig  regt  te  bekomen. 

De  Commissie  kan  op  dit  verzoek  niets  anders  adviseren  ,  dan 
het  eenvoudig  nederleggen  van  het  request  ter  griffie,  en  de  terug- 
gave van  de  stukken  aan  den  requestrant. 

II.  Van  Wieringen ,  c.  s. ,  veenlieden  van  spon-  of  baggerturf 
in  de  provinciën  Holland  en  Utrecht ,  beklagen  zich  over  den 
kwijnenden  staat  hunner  veenderijen ,  en  oordeelen  bij  U  Edel 
Mog.  redres  te  moeten  zoeken. 

De  binnenlandsche  spon-  of  baggerturf,  zeggen  de  requestran- 
ten ,  is  belast  met  twee  stuivers  per  ton  ,  gelijk  staande  aan  17 
stuivers  per  1000  turven.  Het  brandhout  daarentegen  is  geheel 
niet  belast;  de  binnenlandsche  steenkolen  zijn  dit  slechts  met  15 
stuivers  per  hoed  ,  en  de  losse  of  steekturf  slechts  met  twee  duiten 
per  ton. 

Het  is  echter  volgens  de  opgave  der  requestranten ,  eene  be- 
kende'zaak,  dat  een  hoed  steenkolen  viermaal  zoo  veel  brandstof 
in"  zich  bevat  als  duizend  sponturven ,  en  dat  drie  ton  steek- 
turf in  het  gebruik  kunnen  w^orden  gerekend  tegen  een  ton  harden 
of  baggerturf. 

Deze  requestranten  vragen  dan  op  grond  der  aangevoerde  re- 
denen ,  dat  de  impost  op  den  harden  turf  moge  worden  vermin- 
derd ,  of  die  op  den  steekturf  en  de  steenkolen  vermeerderd. 

De  Commissie  stelt  voor,  dit  rekwest  ter  inzage  van  de  leden 
ter  griffie  te  deponeren. 


(1)  Bijlagen  onder  n".  XXII  en  XXIII. 

(2)  Het  tweede  verslag  werd  in  het  Hollandsch  ,  de  beide  overige  in  het 
Fransch ,  uitgebragt.  [Zie  de  oorspronkelijke  bescheiden].  De  inhoud  is 
overgenomen  ixit  de  Neder tamlsche  Staats-Courant  van   l8ig,  n°.  55  en  66. 


III.  De  Commissie  tot  de  Petitiën  biedt  u  den  zakelijken  in- 
houd aan  van  de  hieronder  gemelde  stukken,  betrekkelijk  de  con- 
cept-wetten ,  omtrent  de  suiker  en  koffij  ; 

een  adres  van  de  kamer  van  koophandel  en  fabrieken  van  Am- 
sterdam ; 

een  van  de  heeren  Willem  en  Jan  Willink  c.  s. ,  te  Amsterdam, 
met  overlegging  van  de  kopie  van  een  vroeger  door  hen  aan  den 
Koning  ingeleverd  request ; 

een  van  de  heeren  Cvoockewitt  c.  s. ,  suiker-raffinadeurs  te 
Amsterdam  ; 

een  van  de  kamer  van  koophandel  en  fabrieken  te  Rotterdam ; 
een  van  die  van  Dordrecht ; 

een  van  de  heeren  van  Oordt  en  Herklotz  c.  s.,  suiker-raffina- 
deurs te  Rotterdam  en  Dordrecht; 

een  van  Fredr.  Werbrouckc.  s.,  suiker-raffinadeurs  te  Antwerpen; 

een  van  W.  H.  van  Burck  c.  s. ,  kooplieden  in  koifij  en  suiker 
te  Nijmegen ; 

een  van  Meeus  c.  s. ,  suiker-raffinadeurs  te  Brussel ; 

een  van  de  kamer  van  koophandel  en  fabrieken  te  Antwerpen; 

een  van  de  heeren  Herten  Mosselman  ,  kooplieden  te  Antwerpen ; 

een  van  de  kamer  van  koophandel  en  fabrieken  te  Middelburg  ; 

een  van  de  wed.  Vereul  c.  s. ,  kooplieden  te  Amsterdam. 

Deze  ontzaggelijk  wijdloopige  stukken  over  het  algemeen  het- 
zelfde onderwerp  hebbende ,  hebben  wij  vermeend  aan  U  Edel 
Mog.  nuttelooze  herhalingen  te  moeten  besparen ,  en  alle  de  grie- 
ven in  een  en  hetzelfde  rapport  te  vervatten ,  de  algemeene  be- 
denkingen afzonderlijk  rangschikkende,  te  weten:  eerst  de  suiker  , 
en  vervolgens  de  koffij. 

De  belastingen ,  zeggen  de  requestranten  ,  moeten  alleenlijk  op 
de  ingezetenen  van  den  Staat  di-ukken,  de  zoodanigen  daarente- 
gen ,  welke  den  vreemdeling  treffen  ,  kunnen  tot  niets  anders  strek- 
ken dan  om  denzelven  te  verwijderen,  en  missen  het  doel;  dit  is 
het  geval  met  alle  belasting  op  het  vertier,  welke  daardoor  den 
koophandel  benadeelt. 

De  handel  in  het  groot  maakt  den  rijkdom  der  Staten  uit.  De 
provincie  Holland,  welke  niet  het  zesde  gedeelte  der  bevolking  van 
het  Koningrijk  bevat,  en  wier  grond  niet  van  de  vruchtbaarste 
is,  brengt  ruim  een  derde  deel  der  lasten  van  het  Koningrijk  op: 
deze  groote  tak  van  algemeene  welvaart  verdient  de  aanhoudendste 
bescherming,  en  kan  de  Engelsche  mededinging  niet  anders  dan 
door  middel  der  aan  denzelven  te  verschaöen  grootste  gemakke- 
lijkheden doorstaan.  De  Engelsche  koophandel  heeft  te  veel  voor- 
deelen;  de  onmeetbare  Engelsche  koloniën,  waarvan  Engeland  de 
gedwongen  markt  is ,  deszelfs  ontzaggelijke  kapitalen ,  benevens 
d^  groote  bescherming,  die  dezelve  alom  verkrijgt,  stelt  dien 
handel  buiten  alle  vergelijking. 

Indien  men  onzen  koophandel  hinderpalen  in  den  weg  legt ,  dan 
zal  zich  dezelve  verplaatsen,  en  reeds  in  1818  heeft  Hamburg  in 
hare  haven  zoo  vele  schepen  als  Amsterdam  geteld  ;  terwijl  al  da- 
delijk in  1814  de  vreemde  kooplieden ,  door  de  groote  gemakke- 
lijkheden en  ontstentenis  van  hindernissen  gelokt,  in  menigte  op 
onze  markten  kwamen.  Het  stelsel  van  entrepot,  crediet,  enz., 
maakt  den  koophandel  aan  te  veel  hinderpalen  onderhevig;  de 
suiker  en  de  koffij  zijn  in  dit  oogenblik  de  groote  takken  van  d&a 
actieven  handel;  uit  hoofde  van  de  sortering ,  het  vereischte  toezigt , 
het  bederf  enz. ,  zijn  dezelve  niet  vatbaar  om  geëntreposeerd  te 
worden  ,  en  de  voorgedragen  concept-wetten  zouden  de  vrije  cir- 
culatie der  gemelde  artikelen  onmogelijk  maken. 

Voor  den  koophandel  is  niets  onmisbaarder  dan  de  zoogenaamde 
kooplieden  van  de  tweede  hand ,  die  de  geheele  of  aanzienlijke  ge- 
deelten der  ladingen  van  den  zeehandelaar  koopen ,  om  dezetv* 
aan  den  winkelier  te  verkoopen ,  of  ze  naar  buiten  te  verzenden ; 
al  het  belang  van  dezen  handel  van  de  tweede  hand  kan  alleen 
aan  kooplieden  bekend  zijn.  De  koopman  die  bij  voorbeeld  eene 
lading  koffij  uit  Amerika  ontvangt,  zou  die  nimmer  kunnen  slijten 
indien  hij  niemand  vond,  welke  zorgvuldig  die  groenachtige ,  wit?- 
achtige  of  kleurige  koffij  van  een  scheidende  en  sorterende ,  dezelve 
voor  verschillende  bestemmingen ,  naar  gelang  der  behoefte  of  den 
smaak  der  slijters  van  een  of  ander  land  of  stad,  bereidde;  deze 
tweede  hand,  altijd  gereed  om  in  massa  te  koopen ,  stelt  den  zee- 
handelaar in  staat  zich  op  nieuwe  speculatien  toe  te  leggen ,  en 
lokt  de  commissie-handelaren  aan ,  als  welke  altijd  zeker  zijn  het 
benoodigde ,  zonder  eenige  vermenging,  te  zullen  vinden. 

Deze  tweede  hand  zal  door  de  voorgestelde  wetten  wordefi  Veif- 
nietigd  ;  want  zonder  te  spreken  van  de  overschrijving  van  crediet, 
die  te  zeer  beperkt  is  en  slechts  eenmaal  plaats  heeft ,  en  welke 
derhalve  de  binnenlandsche  circulatie  op  niet  doet  uitloopen,  zoo 
vergenoegt  zich  de  tweede  hand  met  al  te  geringe  winst,  om  de 
kosten  van  geschriften  ,  formaliteiten  ,  salarissen  voor  de  beambten 
enz. ,  te  dragen  ;  zelfs  zou  zij  reeds  te  veel  lijden  door  de  restitutie, 
waarvan  het  minimum  bepaald  is  voor  de  koffij  op  1000  en  voor 
de  suiker  op  500  ponden.    Er  is  niemand  of  hij  weet  vrelke  nt- 
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Verslagen  uitgehragt'door  de  Commissie  voor  de  Ferzoekschriflen. 


zaggelijke  kwantiteit  deze  waren  bij  kleine  partijtjes  langs  onze 
landgrenzen  worden  verzonden;  en  onze  wetten,  zoodanigen  clan- 
destinen  invoer  bij  onze  naburen  verhinderende,  zouden  hun  een 
dienst  bewyzen  ten  aadeele  van  onzen  handel.  Over  het  algemeen 
geschiedt  de  uitvoer  over  de  landgrenzen  zelden  bij  groote  par- 
tijen tevens ,  en  zelfs  voert  men  vrij  kleinere  baaltjes  uit  naar 
Noorwegen  en  andere  gewesten. 

Het  toegestaan  crediet  schijnt  een  groot  voordeel  voor  den  koop- 
handel, doch  is  inderdaad  van  weinig  nut  voor  denzelven : 
de  koffij  wordt  in  bet  pakhuis  beter ,  en  dikwerf  verlangt  de 
speculant  dezelve  verscheiden  jaren  opgeslagen  te  houden.  De 
geraffineerde  suiker  kan  vele  jaren  onverkocht  in  de  pakhuizen 
blijven ;  de  termijnen  van  crediet  kunnen  echter  voor  zoo  langen 
tijd  niet  worden  uitgestrekt ;  de  ingevoerde  kwantiteiten  zijn  dik- 
werf beneden  dc  6000  ponden  suiker  en  10,000  ponden  koffij  , 
agnde  het  minimum  voor  het  crediet  bepaald.  De  artikelen  voor 
welke  de  impost  betaald  zal  zijn,  en  waarvan  de  prijs  derhalve 
hooger  zal  worden ,  zullen  niet  meer  kunnen  worden  verkocht , 
en  de  zoodanige  welke  den  langsten  termijn  van  crediet  hebben , 
zullen  het  meest  gezocht  worden. 

Van  oudsher,  heeft  men  getracht  in  de  Noordelijke  Provinciën, 
eene  belasting  op  de  suiker  en  de  koffij  in  te  voeren ,  doch  altijd 
en  nog  laatstelijk  heeft  men  dien  maatregel  onmogelijk  verklaard. 

Onze  koloniën  zullen  met  die  nieuwe  belasting  bezvvaard  worden , 
welke  de  aanvrage  naar  die  artikelen  zal  doen  verminderen  :  de 
planters  zijn  gedurende  den  oorlog,  meer  dan  eenige  andere  klasse , 
gedrukt  geworden ,  en  in  plaats  van  hen  op  te  beuren  belast  men 
Een  op  nieuw,  want  het  betalen  van  de  belasting  komt  toch  ein- 
delijk op  onze  planters  in  de  koloniën  neder. 

De  achteruitwerking  der  belasting ,  of  het  vorderen  van  de  be- 
lasting van  de  suiker  en  koffij  ,  welke  binnen  het  Koningrijk  voor- 
handen is,  is  een  onregt vaardige  en  onmogelijke  maatregel,  ver- 
mits waren  onder  de  heerschappij  der  vigerende  wetten  ingevoerd  , 
niet  aan  nieuwe  lasten  behooren  te  worden  onderhevig  gemaakt; 
vermits  de  speculateur  het  verhoogen  of  verminderen  van  den  im- 
post onder  zijne  eventuele  en  mogelijke  kansen  berekent ;  vermits 
men  nooit  bij  het  afschaffen  van  eene  belasting ,  restitutie  van  den 
in  de  pakhuizen  opgeslagen  voorraad  veiieent ,  en  men  den  specu- 
lant derhalve,  volgens  het  ontwerp  van  wet,  van  eene  billijk  ver- 
kregen winst  berooft;  dat  de  administratie  al  de  verborgen  koffij 
en  suiker  nimmer  zal  komen  te  ontdekken ;  dat  na  den  afloop  der 
recherches ,  dc  bezitters  zich  zullen  spoeden  met  te  verkoopeii ; 
hetgeen  deze  artikelen  zal  beletten ,  tot  den  gewonen  prijs ,  ver- 
hoogd met  de  belasting,  te  i-ijzen  ;  dat  men,  uit  het  voorbeeld  van 
het  zout  kan  oordeelen,  wat  er  omtrent  de  suiker  en  de  koffij, 
die  zoo  veel  te  gemakkelijker  te  verbergen  zijn  ,  zal  plaats  hebben. 
De  voorgedragene  belasting  zal ,  in  plaatse  van  de  schatkist  te  stij- 
ven, niets  opbrengen,  want  sedert  kort  en  op  de  eerste  tijding  dezer 
ontwerpen  van  wet ,  heeft  men  eene  ontzaggelijke  kwantiteit  suiker 
en  koffij  ingevoerd ,  welke  men  wel  voor  de  navorschingen  van  de 
administratie  zal  weten  te  verbergen  ,  en  naderhand  uit  te  voeren  , 
na  terugbekoming  van  de  regten  welke  daarvan  nooit  betaald  zul- 
len zijn.  De  voor  den  uitvoer  opengestelde  bureaux  hadden  bij 
de  wet  behooren  aangewezen  te  worden ,  zijnde  dit  een  al  te  be- 
langrijk onderwerp  ,  om  bij  een  enkel  reglement  te  worden  bepaald. 

De  requestranten  leggen  hunnen  wensch  aan  den  dag  om  deze 
ontwerpen  te  zien  vervangen  door  belastingen ,  welke  meer  regt- 
streeksop  den  slijter  zouden  drukken,  door  middel  van  hoof  dgelden 
waartoe  zij  verscheiden  wijzen  voordragen. 

Overgaande  tot  de  klagten  welke  speciaal  tegen  den  impost  op 
de  suiker  zijn  gerigt,  verzekeren  de  requestranten: 

dat  zelfs  indien  het  mogelijk  ware  alle  de  hiervoren  gemelde 
ongelegenheden  te  verhelpen,  er  nog  een  genoegzaam  aantal  zou- 
den overblijven  om  het  ontwerp  van  wet  onuitvoerbaar  te  maken. 

Wat  de  tweede  hand  voor  den  koophandel  in  het  algemeen  is  , 
dat  zijn  de  raffinaderijen  voor  de  suiker :  het  entrepot  is  voor  de- 
zelve volstrekt  onmogelijk;  zelfs  indien  zij  de  ruwe  suiker  van  den 
zeiehandelaar  koopen  dan  kunnen  zy  nog  slechts  van  het  overschot 
van  het  aan  denzelven  verleend  crediet  genot  hebben. 

Men  draagt  eene  belasting  voor  van  f  4  per  honderd  ponden 
wigts ,  benevens  eene  restitutie  van  f  5  voor  dezelfde  hoeveelheid 
suiker  in  brooden,  en  van  f  4  voorde  andere  geraffineerde  suikers, 
zonder  eenigerlei  restitutie  voor  de  siropen  toe  te  staan ;  nu  leve- 
ren 100  ponden  ruwe  suiker  nooit  meer  op  dan  45  ponden  in  broo- 
den en  15  ponden  fijne  suiker,  zoo  dat  een  derde  deel  der  beias- 
tiug  steeds  voor  den  raffinadeur  zou  verloren  zijn. 

Uit  dien  hoofde  verleent  men  in  Frankrijk  aan  de  geraffineerde 
eaiiker  eene  dubbelde  restitutie  van  het  regt  op  den  invoer  van  de 
ïowe  suiker,  en  volgens  die  zelfde  evenredigheid  zou  men  hier 
moeten  restitueren  f  10.60  van  de  honderd  ponden ;  doch  vermits 
onze  raffinaderijen  uit  dezelfde  kwantiteit  ruwe  suiker  meer  fijne 
«oiker  trekken ,  zoo  zo«  eene  restitutie  van  f  8  voldoende  kunnen 


i  zijn.  In  Engeland  heeft  de  restitutie ,  volgens  dezelfde  evenredi'^- 
heid ,  plaats.  ° 

I  Tot  dus  ver  hebben  onze  raffinaderijen  een  groot  voordeel  ge- 
vonden bij  den  verkoop  der  siropen,  kandij  en  melissen;  doch  de 
raftinadeurs ,  zich  genoodzaakt  ziende  hunne  prijzen  met  een  ge- 
deelte dor  belasting  te  verhoogen  ,  zullen  geene  koopei  s  meer  in 
de  middelklasse  vinden  ,  en  zullen  die  niet  meer  in  Duitschland 
kunnen  slijten  ,  aangezien  zij  deswege  geene  restitutie  van  regten 
bij 

den  uitvoer  bekomen  ;  dit  artikel  zal  van  grooten  invloed  op 
den  bloei  der  raffinaderijen  zijn,  welke  in  den  gemakkelijken  slijt 
van  hunne  siropen ,  een  middel  vinden  om  geraffineerde  suikers 
voor  lagere  prijzen  dan  de  buitenlander  te  verkoopen. 

Men  staat  niets  toe  voor  indrooging ,  verstroping  ,  niets  voor  de 
zelfstandigheden  ,  welke  door  de  koking  vervliegen ,  terwijl  de 
berekening  omtrent  het  tarra  al  te  voordeelig  voor  de  schatkist  is. 

Men  heeft  de  restitutie  zeer  verkeerdelijk  naar  de  uitwendio-e 
gedaante  der  suikers  berekend;  er  zijn  landen  welke  stofsuiker 
vragen,  alhoewel  van  dezelfde  fijnte  als  die  in  brooden. 

De  sucres  terrés ,  van  de  Fransche  koloniën  herkomstig,  hebben 
een  eersten  graad  van  raffinering  bekomen  ,  zonder  op  te  houden 
ruwe  suiker  te  zijn  ;  zoo  dat  men  dezelve  verre  boven  onze  ruwe 
suikers  zal  verkiezen,  welke  aan  dezelfde  belasting  zijn  onder- 
worpen, hetgeen  ten  nadeele  onzer  koloniën  en  onzer  nationale 
nijverheid  zal  uitloopen. 

De  ruwe  suiker  ,  welke  in  het  Koningryk  wordt  ingevoerd,  om 
binnen  hetzelve  geraf  fineerd  te  worden  ,  beloopt  jaarlijks ,  ingevolge 
deze  zeer  uiteenloopende  berekeningen ,  van  36  tot  60  millioenen 
waarvan  een  derde  gedeelte ,  volgens  het  eenparig  gevoelen  der  re- 
questranten, in  het  land  blijft,  hetgeen  de  consumtie  op  12  a  30 
millioen  brengt. 

Het  verregaande  verschil  in  de  uitkomst  dezer  berekeningen  heeft 
op  de  begrooting  van  de  toekomstige  opbrengst  der  belasting  in- 
vloed moeten  hebben  ;  doch  de  requestranten  stemmen  overeen  in 
het  denkbeeld,  dat  het  beloop  van  de  belasting  nimmer  zal  kunnen 
opwegen  tegen  de  belemmering  en  het  nadeel  dat  men  den  handel 
en  de  raffinaderijen  veroorzaakt ,  welke  in  de  Noordelijke  Provinciën 
alleen  nog  ten  getale  van  80  bestaan. 

De_  wijze  van  ophef  der  ontworpen  belasting  zou  ook  met  het 
transito-regt  slecht  overeen  te  brengen  zijn. 

Eindelijk,  de  achteruitwerkende  kracht  waarover  men  zich  in  het 
algemeen  beklaagt ,  zou  voor  de  suiker  minder  dan  voor  eenig  ander 
artikel  tot  stand  te  brengen  wezen  :  de  voortbrengselen  eener  raffi- 
nade  bevinden  zich  in  verschillende  staten  van  bereiding ,  en  met 
den  besten  wil  zou  het  den  raffinadeur  niet  mogelijk  zijn  dezelve 
te  schatten  ;  ook  heeft  men  niets  bepaald  voor  de  siropen ,  welke 
in  het  pakhuis  zullen  gevonden  worden  ,  hetgeen  den  fabriekant 
aan  willekeur  overlaat,  terwijl  men  bij  de  fabriekatie  voor  de 
voorvperpen  geene  restitutie  hoegenaamd  verleent. 

De  koffij  welke  geene  bewerking  hoegenaamd  vordert ,  die  aan 
geene  nijverheid  voedsel  verschaft  en  waarvan  de  prijs  hooger  is, 
is  vatbaarder  voor  belasting  dan  de  suiker. 

De  klagten  welke  de  koffij  alleen  betreffen  ,  zijn  bijna  alle  in  de 
algemeene  aanmerkingen  van  den  koophandel  begrepen. 

Het  verschil  in  de  berekening  voor  de  comsumtie  van  de  koffij 
is  dezelfde  als  voor  de  suiker ;  deze  berekeningen  loopen  van  10 
tot  18  of  20  millioenen. 

Uwe  Commissie  heeft  vermeend  u  eene  naauwkeurige  analysis 
te  moeten  geven  van  alle  de  in  de  onderscheiden  requesten  ver- 
melde grieven  ;  zij  heeft  gemeend  er  geene  enkele  te  moeten  over- 
slaan; haar  rapport  hiermede  eindigende,  stelt  zij  u  voor  al  deze 
requesten  ter  griffie  neder  te  leggen. 

De  Vergadering  vereenigt  zich  achtereenvolgens  met  de 
deze  verslagen  voorgestelde  conclusien. 

De  heer  van  H ogendorp  stelt  voor  om  het  laatst  uitgebragt 
verslag  te  doen  drukken  en  ronddeelen ,  welk  voorstel  door  onder- 
scheiden leden  wordt  ondersteund. 

Daar  niemand  zich  daartegen  verklaart  wordt  dienovereen- 
komstig besloten.  (1) 


Aan  de  orde  is  de  behandeling  van  het  voorstel  van  des 

HEEE  KeMPEB,  BETBEFFENDE  DE  JAGT. 


(i)  Het  besluit  lot  het  doen  drnkken  van  het  bedoeld  verslag  komt  voor 
in  de  Officiële  Notulen;  de  bijzonderheid  nopens  het  voorstel  daartoe  ge- 
daan, vindt  noen  in  de  Nederlandsche  Staats-Courant ,  n°.  5l  en  55,  en  Jour- 
nal Généval  des  Pays-Bas^  n".  l52. 
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29ste  zitting.  —  26  FEBRUARIJ. 
XYII.    Voorstel  helrehhelijh  het  jagtregt.    (Beraadslaging  over  het  voorstel.) 


De  beraadslagingen  worden  daarover  geopend.  (1)  < 

M.  de  Moor  (2):  L'Assemblée  nationale  de  France  a  détruit 
entièrement  Ie  régime  fëodal  par  la  loi  du  4  Aodt  1789.  Elle  a 
décrétë  par  suite ,  que  Ie  droit  exclusif  de  la  chastse  et  des  garennes 
ouvertes  était  pareillement  aboli ,  et  que  tout  propriétaire  avait  Ie 
droit  de  détruire  et  de  faire  détruire,  seulenicnt  sur  ses  possessions^ 
toute  espèce  de  gibier,  sauf  a  se  conformer  aux  lois  de  police  qui 
pourront  être  faites  relativement  a  la  süreté  puhlique. 

Cette  loi  a  été  publie'e,  exécutée  et  observe'e  dans  les  Provin- 
ces  Méridionales.  Son  exécution,  relativement  au  droit  dechasse, 
y  a  été  d"autant  mieux  vue  et  aecueillie,  que  déja,  sous  Tancien 
régime,  ce  droit  était  commun  k  tous,  dans  plusieurs  de  ces 
provinces,  oü  il  formait  même  un  point  constitutionnel,  toutes  les 
lois  postérieures  sur  cette  matière  n'ont  eu  pour  objet  que  la 
défense  réitérée  de  chasser  sur  la  propriété  d'autrui,  sans  son  con- 
sentement,  et  de  régler  Texercice  du  droit  de  chasse  ou  la  faculté 
de  chasser. 

Dans  les  Provinces  Septentrionales,  les  droits  féodaux  ou  sei-  , 
gneuriaux  ont  été  également  abolis  pendant  la  révolution ;  cela  est 
si  vrai,  que  quelques-uns  ont  été  momentanément  rétablis  par  Ie 
f'acbeux  arrêté  du  26  Mars  1814,  surpris  a  la  confiance  absolue 
du  Prince  8ouverain,  et  dont  la  plus  heureuse  disposition  est  celle 
qui  les  rend  toutes  provisoir  es.  Néanmoins,  son  existence  fait 
preuve  contre  ceux  qui  voudraient  soutenir  que  jamais  la  puissance 
législative  n'a  pu  supprimer  ces  droits. 

IEu  conséquence  de  eet  arrêté,  un  autre  du  21  Septembre  de  la 
mênie  année  a  permis  aux  anciens  propriétaires  des  seigneuries, 
d'exercer  Ie  droit  de  chasse  attaché  auparavant  k  ces  seigneuries, 
excepté  cependant  sur  les  terrains  qui  appar'tiennent  en  propriété  a 
des  particulier s,  tant  quil  tiaurait  pas  été  statué  autrement  a  eet 
égard. 

Aussi  a  cette  époque,  Ie  droit  de  propriété  était  encore  respecté, 
mais  cette  disposition  n'était  elle-même  que  provisoire ;  un  arrêté 
postérieur  du  8  Février  1815  a  aceordé  définitivement  Ie  droit 
de  chasse,  même  sur  les  terrains  des  particulier s non-seulement  a 
tous  les  propriétaires  de  droits  seigneiiriaux  qui  avaient  légalement 
eu  Ie  droit  de  chasser,  et  qui  en  avaient  été  en  possessioii  légale, 
mais  aussi  a  tous  autres  possesseurs  qui  avaient  acquis  ce  droit,  a 
titre  onéreux.  Le  titre  féodal  fut  ainsi  assimilé  au  titre  onéreux, 
et  le  seul  égard  que  l'on  conserva  pour  les  propriétés  des  par- 
ticuliers,  fut  que  par  l'art.  9  du  même  arrêté,  le  droit  de  chasse 
a  été  indirectement  déclaré  rachetable  par  les  propriétaires  des 
terrains  auxquels  il  était  imposé. 

Dans  quelques  Provinces  Méridionales,  le  droit  de  chasse  a  été 
loué  au  profit  des  communes,  par  l'autorité  qui  a  momentanément 
gouverné  ces  provinces,  après  la  retraite  des  FranQais,  11  est  donc 
vrai  qu'une  triple  législation  régit  cette  matière  dans  ce  Royaume, 
comme  l'a  dit  l'orateur  du  Gouvernement,  lorsque  dans  lasession 
de  1818  il  a  proposé  au  nom  de  S.  M.,  un  projet  de  loi  sur  la 
chasse,  ainsi  que  l'honorable  membre  qui  a  fait  a  Vos  Nobles  Puis- 
sances la  proposition  dont  il  s'agit. 

Le  nécessité  absolue  et  bien  sentie  d'introduire  en  toutes  matières , 
comme  dans  celle  qui  nous  occupe,  une  législation  uniforme  pour 
tout  le  Royaume,  (car,  en  effet,  il  ne  doity  avoir  pour  tous  qu'une 
seule  justice,  une  même  loi,  et  un  même  gouvernement,)  a  provoqué 
le  projet  de  loi  présenté  dans  la  session  précédente. 

Son  but  était  de  faire  considérer  le  droit  de  chasse  comme  un 
droit  régalien,  et  par  conséquent,  d'en  attribuer  au  Roi  toutes  les 
concessions.  C'était,  dans  d'autres  termes,  vouloir  introduire  par- 
tout  la  législation  qui  existe  a  eet  égard,  dans  les  Provinces 
Septentrionales. 

Vos  Nobles  Puissances  ont  rejeté  ce  principe  par  respect^  pour 
la  propriété,  pour  la  Loi  fondamentale,  et  pour  nos  lois  civiles. 
Quelques  députés  ont  motivé  leur  vote  de  rejet  sur  les  droits 
concernant  la  chasse  rendus  aux  anciens  propriétaires  qui  en  jouis- 
saient  avant  1795  dans  les  Provinces  Septentrionales.  Nous  verrons 
tout  k  l'heure  jusqu'oü  peuvent  être  fondées  ces  prétentions  ex- 
travagantes. 

Du  rejet  que  vous  avez  prononcé  alors,  il  me  parait  résulter 
évidemment  qu'entre  les  trois  législations  existantes,  la  Chambre 
ne  peut  plus  reconnaitre  que  celle  qui  est  fondée  sur  le  principe 
établi  dans  la  proposition  de  notre  honorable  collègue.  Les  deux 
autres  portent  atteinte  au  droit  de  propriété,  et  il  n'est  pas  dans 
notre  pouvoir  de  les  sanctionner.    II  nous  est  parvenu  h  ce  sujet 


(1)  Aangaande  de  mededeeling  van  den  Hollandschen  of  den  Franschen 
tekst  dei-  redevoeringen  ,  geldt  de  vroegere  daaromtrent  reeds  gemaakte  op- 
merking. 

(2)  i".  Nederlandsche  Staats-Courant,  1819,  n°.  58,  (HoUandsch) ;  2°. 
Journal  Général  des  Pays-Bas ,  n".  i53,  (Fransch). 


de  justes  réclamations  de  la  part  de  quelques  habitans  du  pays 
d'Outre-Meuse,  oü  le  système  de  M.  Sack  au  sujet  de  la  chasse 
n'est  pas  bien  gouté,  et  en  effet  ce  n'est  pas  ce  qui  en  est  sorti 
de  raeilleur.  Si  de  pareüles  plaintes  ne  nous  sont  pas  encore  por- 
tées  par  des  habitans  des  Provinces  Septentrionales,  c'est  qu'elles 
ont  été  suspendues,  nous  a  dit  M.  Kemper,  par  le  seul  espoir  et 
dans  l'attente  d'une  nouvelle  proposition  législative  sur  eet  objet. 
Si  enfin  elles  nous  arrivaient,  je  ne  crois  pas  qu'on  pourrait  y 
répondre  mieux  qu'k  celles  des  habitans  d'Outre-Meuse. 

Les  concessions  qui  ont  été  faites  aux  ci-devant  seigneurs  des 
Provinces  Septentrionales  par  les  arrêtés  des  21  Septembre  1814 
et  8  Février  1815,  dérlvent  toutes  du  rétablissement  de  quelques 
droits  seigneuriaux,  parmi  lesquels  figure  le  droit  exclusif  de  chasse 
reconnu  par  l'arrêté  précédent  du  26  Mars  1814.  Mais  indépen- 
damment  que  le  Prince  Souverain  a  sagement  reconnu  dans  le 
préambule  de  eet  arrêté,  que  le  rétablissement  total  des  droits  sei- 
gneuriaux ne  serait  aucuneinent  en  concordance  avec  les  cirr.onstances 
actuelles,  et  avec  les  principes  généraux  de  gouvernement  auxquels  son 
f  ulur  vepor  et  sa  prospérité  sont  étroitement  Hés ;  il  a  déclaré  en 
outre  que  toutes  les  dispositions  de  eet  arrêté  n'étaient  que  pro- 
visoires,  afin  d'être  en  tems  et  lieu  revisées  par  lui.  ou  mises  en 
harmonie  avec  ce  que  la  Loi  fondamentale  ou  les  régiemens  qui  en 
émaneront,  pourraient  statuer  a  eet  égard.  Ce  sont  les  propres  ex- 
pressions  de  l'art.  12,  desquelles  il  résulte  que  ces  concessions 
doivent  suivre  le  sort  de  la  source  principale  d'oü  elles  provien- 
nent,  et  qu'elles  peuvent  être  révoquées  par  le  même  pouvoir  qui 
les  a  faites. 

La  première  Constitution  ayant  été  proclamée  dans  cette  partie 
du  Royaume  par  acte  du  Prince  Souverain  en  date  du  29  Mars 
1814,  par  conséquent  postérieurement  h  l'arrêté  du  26  du  même 
mois,  l'exécution  du  dit  arrêté  a  été  suspendue,  et  j'en  trouve  Ia 
preuve  dans  celui  du  21  Septembre  suivant,  oü  le  Prince  dit: 
Considérant  que  Notre  arrêté  du2Q  Mars  dernier,  portant  des  dis- 
positions provisoires  concernant  texercice  prochain  des  droits  seigneu- 
riaux, est  resté  jusqua  présent  sans  exdcution,  pour  des  raisons 
particulières  qui  Nous  y  ont  déterminé.  Ce  qui  annonce  bien  que 
ces  dispositions  provisoires  étaient  contraires  k  la  Loi  fondamen- 
tale, et  que  le  Prince  Souverain  avait  justement  pressenti  que 
Texercice  des  droits  seigneuriaux  ne  serait  guère  compatible  avec 
les  sages  principes  du  Gouvernement  qu'elle  a  établi. 

Cependant  il  parait  qu'il  en  a  excepté  le  droit  exclusif  de  chasse, 
car  l'arrêté  du  8  Février  1815,  rendu  sans  formes  constitution- 
nelles,  fait  cesser  la  disposition  provisoire,  prise  par  l'arrêté  pré- 
cédent du  21  Septembre  1814,  a  l'égard  des  biens  des  particuliers 
qui  étaient  exceptés  de  la  servitude  de  la  chasse,  et  l'on  pourrait 
en  conchire  que  même  après  la  Constitution  de  1814  !e  droit  de 
chasse  a  été  aceordé  aux  ci-devant  seigneurs  dans  toute  sa  plénitude 
et  définitivement. 

Mais,  lors  même  qu'il  serait  reconnu,  qu'au  fond  ce  droit  n'était 
pas  entièrement  en  opposition  avec  les  principes  et  le  texte  de  la 
première  Loi  fondamentale,  en  serait-il  encore  de  même  aujourd'hui 
a  l'égard  de  ceux  de  notre  Constitution  actuelle?  Je  ne  le  pense 
pas,  et  bientót  je  développerai  les  motifs  de  mon  opinion,  d'oü 
j'inférerai  alors  que  l'arrêté  du  8  Février  1815,  aussi  bien  que 
les  deux  précédcns,  n'a  pu  être  considéré  que  comme  provisoire, 
et  se  trouve  virtuellement  abrogé  par  la  dernière  Loi  fondamentale. 
C'est  ainsi  que  s'écroulera  la  préten tion  de  ceux  qui  pensent,  an 
contraire,  que  le  droit  exclusif  de  chasse  aceordé  par  le  dit  arrêté, 
est  une  coneession  de  propriété  également  consacrée  par  notre 
Constitution. 

L'honorable  membre  qui  a  fait  la  proposition  du  projet  de 
loi,  vous  a  dit,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs:  les  principes  sur 
lesquels  ce  projet  est  basé,  riont  pas  besoin  d'un  long  développement , 
ils  sont  puisés.dans  la  nature,  dans  Vintér êt  de  Vagriculture,  et 
dans  Véquité.  II  aurait  pu  ajouter :  et  dans  les  dispositions  de  notre 
Loi  fondamentale. 

En  effet  tout  le  monde  sait  que,  suivant  le  droit  naturel,  la 
chasse  est  libre  a  tous  les  hommes.    L'homme  vécut  d'abord  des 
fruits  que  la  nature  incuke  et  sauvage  lui  offrit  d'elle-même;  il 
■    devint  successivement  chasseur  et  pasteur;  et  comme  dans  l'état 
i    de  nature  l'occupation  était  le  signe  et  le  titre  unique  de  la  pro- 
I    priété,  le  droit  du  premier  occupant  s'appliqua,  entr'autres  choses, 
aux  fruits  de  la  terre  et  aux  produits  de  la  chasse.^    Ce  droit  fut 
;    reconnu  par  celui  des  gens,  mais  ensuite  le  droit  civil  de  chaque 
;    nation  apporta  des  restrictions  a  cette  liberfé  indéfinie. 

Chez  les  Romains,  dit  M.  Merlin,  après  d'autres  juriseonsultes 
qui  ont  écrit  sur  cette  matière,  chacun  pouvait  chasser,  soit  sur 
,    son  fonds,  soit  sur  celui  d'autrui;  mais  il  était  libre  au  proprié- 
taire de  chaque  héritage  d'empêcher  qu'un  autre  particulier  n'entrat 
dans  son  fonds,  soit  pour  chasser  ou  autrement. 

En  France  dans  le  commeneement  de  la  monarchie  (comme  chez 
nous  dans  plusieurs  provinces),  la  chasse  était  libre  de  même  que 
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chez  les  Romains,  et  on  ne  trouve  aucune  loi  qui  restreignit  alors 
cette  überté  naturelle. 

Ces  principes  ont  éié  consacrës  par  nos  lois  civiles.  La  chasse 
ayant  pour  objet  de  procurer  la  jouissunce  des  bêtes  sauvages  et 
des  oiseaux,  rangés  au  nombre  des  choses  qui  n'appartiennent 
h,  personne,  et  dont  l'usage  est  conimun  k  tous,  Ie  code  civil  s'est 
borne  k  statuer,  par  l'art.  715,  que  la  faculté  de  chasser  est  réglée 
par  des  lois  particuliere s. 

Ce  n'est  pas  Ie  droit  de  chasse,  maïs  la  faculté  de  chasaer  que 
Ie  code  a  prcscrit  de  régler,  et  il  a  fallu  confondre  ces  deux  choses 
bien  différentes  pour  en  induire  Ibrcément  que  Ie  droit  de  chasse 
doit  encore  être  considéré  comme  un  droit  régalien,  que  la  sou- 
veraioeté  peut  accorder,  modifier  ou  retirer.  II  est  au  contraire 
bien  évident,  que  la  l'aculté  de  chasser  suppose  la  préexistence 
du  droit  dont  elle  n'est  qu'une  conséquence,  et  en  effet  elle  n'est 
autre  chose  que  l'exercice  de  ce  droit. 

S'il  est  vrai  que  dans  les  siècles  précédens  les  princes  et  la 
noblesse  faisaient  tout  leur  amusement  de  Ia  chasse,  en  cela  ils 
n'ont  fait  qu'user  d'un  droit  qui  compétait  è.  tous,  et  on  ne  voit 
nuUe  part  en  quel  temps  la  liberté  de  la  chasse  fut  bornée  a  cer- 
taines  personnes.  Si  plus  tard ,  dans  quelques  pays,  ce  droit  a  été 
accordé  aux  seigneurs,  aux  gentilshommes  et  aux  nobles  dans  l'é- 
tendue  de  leurs  hautes  justices  et  dans  leurs  forêts ,  buissons, 
garennes  et  plaines,  comme  il  conste  par  de  très-ancienncs  ordon- 
nances  et  coutumes,  ce  fut  plutót  par  suite  d'une  usurpation  con- 
traire au  droit  naturel  et  au  droit  desgens,  qu'ec  vertu  d'un  droit 
régalien  primitif.  Le  droit  féodal  même  est  venu  encore  dénaturer 
ces  premières  concessions  abusives;  il  a  été  défendu  ensuite  de 
chasser  sur  son  propre  fonds  a  quiconque  n'était  pas  seigneur  haut 
justicier,  ou  seigneur  du  fief,  ou  propriétaire  d'un  franc-alleu  noble. 
Nul  autre  ne  pouvait  chasser  s'il  n'en  avait  obtenu  la  permission 
du  seigneur  haut  justicier;  encore  n'y  avait-il  que  les  nobles  qui 
fussent  susceptibles  de  cette  permission.  Enfin  un  auteur  a  dit : 
quil  est  venu  des  temps  oü  la  chasse  e'tant  re'serve'e  a  certaines 
classes  d'hommes ,  on  en  a  fait  un  appanage  si  particulier  a  la 
noblesse,  qu  ayant  ne'glige'  toule  autre  étude,  elle  ne  s'est  j)lus  connue 
qu'en  chevaux,  en  chiens  et  en  oiseaux.  (Remarquons  ici  que  eet 
auteur  écrivait  dans  le  17me  siècle.)  Mais  toutes  ces  concessions 
exorbitantes,  quoiqu'elles  aient  été  faites  par  des  souverains,  ne 
sauraient  prouver  l'existence  légale  d'un  droit  régalien.,  dont  on 
prétend  qu'elles  étaient  émanées ;  aussi  Vos  Nobles  Puissances  ont 
fait  justice,  l'année  dernière,  de  semblables  piétentions. 

C'est  ainsi  que  le  droit  exclusif  de  chasse  est  devenu  un  droit 
féodal  OU  seigneurial,  et  comme  tel  il  a  été  supprimé  en  France 
et  dans  tout  notre  Roy?.,ume.  Aujourd'hui  l'exercice  do  ce  droit 
est  absolument  en  opposition  avec  l'art.  16i  de  la  Constitution, 
qui  porte  :  la  paisible  possession  et  jouissance  de  ses  propriétés  sont 
garanties  a  ckaque  habitant,  II  n'est  pas  moins  contraire  ö,  notre 
droit  civil,  puisque  l'art.  544  du  code  dit:  que  la  propriété  est  le 
droit  de  jouir  et  disposer  des  choses  de  la  manière  la  plus  absolue. 
L'article  qni  suit,  et  qui  est  inséré  mot  pour  mot  dans  la  Con- 
stitution, ajoute  :  que  nul  ne  peut  être  contraint  de  céder  sa  propriélé, 
si  ce  nest  pour  cause  d'utilité  publique,  et  moyennant  une  juste  et  pré - 
alable  indemnité. 

Certes,  donner  le  droit  k  un  tiers  de  venir  chasser  sur  mon 
terrain,  contre  mon  gré  et  k  mon  exclusion,  ce  n'est  pas  seu- 
lement  troubler  ma  paisible  possession ,  enipêchcr  la  jouissance 
absolue  de  ma  propriété,  mais  encore  me  contraindre  a  céder 
l'usage  de  ma  propriété,  et  è,  lui  imposer  une  servitude  défendue 
par  la  loi :  car  l'art.  686  du  code  civil  porte :  quil  nest  pas 
même  permis  aux  propriétaires  d'élablir  des  servitudes,  ou  d'imposer 
des  services  en  faveur  de  la  personne,  mais  seulement  pour  un  fonds. 
Objectera-t-on  que  le  droit  de  chasse,  étant  d'origine  un  droit 
naturel,  comme  je  viens  de  le  dire,  n'est  point  inhérent  k  la  pro- 
priété, et  qu'ainsi  celui  qui  l'exercerait  malgré  moi  sur  mes  terres, 
pourrait  prétendre  qu'il  ne  viole  pas  les  droits  de  propriété?  Je 
répondrai  qu'il  viole  ces  droits  en  m'empêchant  d'en  jouir  comme 
lui,  et  par  l'usage  qu'il  en  fait  sans  mon  consentemeut,  sans  motif 
d'utilité  publique,  et  sans  indemnité  préalable. 

C'est  è,  tort  qu'on  a  reproduit  contre  le  projet  actuel  l'argument 
que  la  Constitution  aurait  consacré  des  droite  acquis  et  indépendans 
de  la  propriété.  Comment  aurait-elle  pu  reconnaitre  des  droits 
contraires  a  ses  principes?  N'a-t-elle  pas  plutót  garanti  les  droits 
préférables  des  propriétaires  du  sol,  qui  peuvent  retorquer  l'ar- 
gument, et  se  l'appliquer  avec  bien  plus  d'avantage  que  ceux  qui 
voudraient  les  frustrer  de  ces  droits  par  un  titre  vicieux  ?  II  n'est 
pas  plus  juste  de  dire  que  le  projet  de  loi  adstreint  le  droit  de 
chasse  a  la  propriété  du  sol,  car  plusieurs  de  ses  dispositions 
prouvent  qu'il  peut  s'en  être  détaché  du  gré  du  propriétaire  du  sol. 

J  ai  démontré  que  la  chasse  est  de  droit  naturel,  que  le  principe 
qu  on  propose  de  déclarer,  est  conforme  k  notre  Constitution,  k 
nos  lois  civiles  et  par  conséquent  k  l'équilé.    Ainsi  l'assertion  de 


notre  honorable  collègue  se  trouve  entièrement  justifiée.  Poar 
prouver  aussi  que  ce  principe  est  dans  l'intérét  de  l'agriculture , 
il  suffira  sans  doute  de  faire  remarquer  que  jamais  on  ne  chasse 
moins  que  lorsque  la  chasse  est  libre ;  que  le  petit  propriétaire  ne 
chasse  pas,  n'étant  pas  a  même  de  puuvoir  jouir  de  ce  plaisir 
sur  ses  propriétés,  et  que  les  aulres  se  gardent  bien  de  ravager, 
OU  de  permettre  qu'on  ravage  leurs  propres  terres,  ainsi  qu'il 
arrivé  lorsque  le  seigneur  chasse  avec  ses  chevaux,  ses  chiens  et 
ses  gens,  comme  l'a  dit  le  bon  la  Fontaine. 

II  ne  faut  pas  non  plus  craindre  les  abus  de  la  liberté  de  la 
chasse,  et  la  perte  des  droits  légalement  acquis  k  titre  onéreux. 
S'il  est  permis  d'user  de  sa  propriété  de  Ia  manière  la  plus  absolue, 
la  justice  veut  que  ce  ne  soit  pas  au  préjudice  d'autrui,  et  la  loi 
y  ajoute :  pourvu  que  eet  usage  ne  soit  pas  prohibé  par  les  lois  ou 
régiemens.  Des  restrictions  peuvent  donc  être  apportées,  dans 
I'intérêt  général,  a  la  faculté  de  chasser;  ces  modifications  éaon- 
cées  dans  Ie  projet  même,  l'art.  715  préeité  du  code  civil.  et  les 
anciens  régiemens  de  police  qui  existent  déja  en  cette  matière,  le 
prouvent  évidemment.  Quant  aux  droits  acquis  a  titre  onéreux 
et  légal,  que  l'arrêté  du  8  Février  1817  a  fait  également  revivre 
dans  les  Frovinces  8eptentrionales ,  leur  garantie  se  trouve  dans 
les  principes  généraux  de  droit,  et  dans  la  disposition  du  projet 
de  loi  qui  maintient  la  faculté  de  chasser  sur  la  propriété  d'autrui 
résultant  des  contrats  mentionnés  a  l'art.  4. 

Ainsi,  sous  tous  les  rapports,  les  inquiétudes  qu'avaient  con- 
9ues  les  propriétaires  légitimes,  et  surtout  ceux  des  canardières 
doivent  disparaitie,  et  pour  ne  laisser  subsister  aucun  doute  k  eet 
égard,  le  projet  de  loi  en  fait  mention  expresse. 

Je  ne  vois  donc  aucun  obstacle,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs, 
k  ce  que  vous  adoptiez  ce  projet.  Ses  motifs  plausibles  sont  les 
mêraes  que  ceux  de  la  proposition  qui  a  été  faite  dans  la  session 
précédente.  Son  objet  principal  est  la  déclaration  d'un  principe 
en  viguenr  dans  une  grande  partie  duRoyaume,  et  qui  n'a  besoin 
d'être  reconnu  et  proclamé  par  Vos  Nobles  Puissances,  que  pour 
assurer  les  droits  du  plus  gi'and  nombre  des  habitans,  et  afin  que 
son  application  générale  et  uniforme  puisae  faire  disparaitre  cette 
bigaruie  choquante  et  généralement  désapprouvée  d'une  triple 
législation  sur  le  même  objet. 

Si,  comme  on  le  prétend  dans  le  rapport  de  la  Section  Centrale, 
une  législation  uniforme  en  cette  matière  ne  saurait  être  établie 
dans  le  Royaume,  sans  froisser  les  intéréts  de  quelques  personnes, 
et  sans  porter  atteinte  a  leurs  propriétés,  il  est  bien  plus  vrai  que 
la  législation  difForme  qui  existe,  ne  saurait  être  maintenue  sans 
porter  atteinte  aux  propriétés  de  tous.  Et  que  diraient  eux-mêmes 
les  ci-devant  seigneurs,  si  le  droit  exclusif  de  chasse  sur  lears 
propres  terres  était  accordé  tót  ou  tard  k  d'autres  personnes?  Ils 
invoqueraient  sans  doute  alors  le  droit  sur  la  piopriété.  Je  per- 
siste  donc  k  croire  que  Ia  nécessité  d'introduire  une  législation 
uniforme  en  tout  et  par-tout  dans  ce  Royaume  est  infiniraent  urgente, 
qu'elle  est  dans  I'intérêt  de  tous  les  habitans,  et  qu'on  ne  saurait 
induire  le  contraire  du  silence  de  quelques  personnes  lésées  qui  ne 
réclament  pas,  ou  du  recours  aux  tribunaux  que  l'on  indique 
gracieusement  comme  une  dernière  pianche  offerte  au  naufragé. 

Ne  perdons  pas  de  vue  que  le  choix  de  la  Chambre  se  trouve 
borné  enlre  le  droit  de  chasse  léodal  ou  seigneurial,  la  location 
des  chasses  au  profit  des  communes,  et  Ia  liberté  de  Ia  chasse 
comme  une  conséquence  du  droit  de  propriété.  Les  niêmes  prin- 
cipes qui  ont  guidé  Vos  Nobles  Puissances  a  l'égard  du  projet  de 
loi  rejeté  l'année  dernière,  ne  permetten t  pas  qu'aujourd'bui  elles 
approuvent  ou  les  chasses  seigneuriales .  ou  la  location  des  chasses 
au  profit  des  communes;  car  on  ne  peut  pas  plus  me  priver  de 
ma  propriété  pour  le  bénéfice  d'une  commune,  que  pour  le  plaisir 
d'un  seigneur  en  vertu  d'un  prétendu  droit  régalien;  et  il  s'ensuit, 
ce  me  semble,  que  pour  éviter  une  contradiction  frappante,  il  y 
a  quelque  nécessité  k  ce  que  Vos  Nobles  Puissances  se  tiennent  au 
principe  proposé  sur  lequel  est  basée  la  troisièoie  législation  existante 
dans  presque  toutes  les  Frovinces  Méridionales.  J'aurais  désiré 
que  notre  honorable  collègue  se  fut  restreint  a  la  simple  déclaration 
de  ce  principe,  mais  les  conséquences  qu'il  en  a  déduites  dans  le 
projet  même,  sont  si  naturelles,  qu'il  aurait  toujours  fallu  les 
reproduire  dans  une  loisuivante;  elles  ne  doivent  dono-pas  effrayer. 

Cette  déclaration  est  d'autant  plus  nécessaire,  Nobles'et  Puissans 
Seigneurs,  qu'elle  fernit  pressentir  votre  sentiment  sur  ces  préten- 
tions  absurdes  qu'a  fait  naitre  l'arrêté  provisoire  du  26  Mars  1814, 
invoqué  dans  plusieurs  pétitions  importunes  et  réactionnaires,  qui 
déjk  ont  obsédé  le  tróne,  et  dont  nous  pouvnns  être  menacés 
plus  tard,  puisqu'un  seul  mot,  celui  de  seigneuries ,  imprudemraent 
glissé  dans  la  Constitution,  parait  les  avoir  provoquées  et  enhardies, 
et  sert  aussi  de  prétexte  a  ceux  qui  osent  encore  réclamer  l'exé- 
cution  du  dit  arrêté  pour  le  rétablissemcnt,  dans  leur  province,  de 
droits  odieux,  incompatibles  avec  l'esprit  du  temps,  avecnotreLoi 
^  fondamentale  et  nos  lois  civiles,  et  contraires  en  même-tempsaux 
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principes  génértaix  du  Gouvernemeist ,  ii  son  repos  et  a  sa  prospérité 
future,  ainsi  que  Ie  Koi  l'a  déclaré  lui-même  dans  les  niotif's  de 
ce  fatal  anêté,  dont  S.  M.  a  sagement  suspendu  rexécution  dans 
pieöque  touies  ses  parties, 

Ceites  Tadoplion  du  principe  proposé  détruirait  ce  qui  existe 
de  contraire  a  eet  égard;  mais,  je  Ie  répète,  les  concessions  faites 
dans  les  Pro  vinces  Septentrionales  par  un  arrêté  inconstilutionnel, 
n'étaient  que  provisoires  et  par  conséquent  toujours  révocables, 
de  mêine  que  la  location  des  cbasses  dans  quL-lques  Provinces 
Mériuionales.  Ü'aiüeurs  Ie  rejet  du  principe  opérerait  en  sens 
contraire  en  excitant  de  nouvelles  prétentions,  car  il  ferait  entrevoir 
de  !a  part  de  Vos  Nobles  Puissances  une  propension  funeste  vers  Ie 
rétabiisseinent  de  certains  droits  léodaux,  dont  l'exercice  est  repoussé 
par  notre  Loi  fondamentale. 

Le  Roi,  en  proposant  cette  loi,  s'est  convaincu  que  son  système 
était  le  seul  approprié  aux  circonstances ,  et  a  l'esprit  du  siècle, 
en  un  mot  le  seul  qui  put  réunir  dans  la  suite  tous  les  Beiges, 
et  rendre  a  notre  belle  Fatrie  le  bonheur  et  la  paix.  Marcbons 
-lonc  sans  bésiter  dans  la  ligne  que  la  Constitution  nous  a  tracée. 
Quelles  que  puissent  être  les  nuances,  ou  même  la  différence  de 
nog  opinions  et  de  quelques  intéréts  temporaires,  notre  devoir  est 
de  suivre  cette  ligne,  et  de  ne  jamais  nous  ëcarter  des  principes 
sur  iesquels  l'ordre  social  actuel  est  basé,  si  nous  voulons  sincè- 
renient  que  l'avenir  u'ait  pour  nous  qu'une  longue  suite  de  prospérité , 
d'union  et  de  repos. 

Une  dernière  considé)  ation  déteriuinera  mon  vote ;  quoique  la 
Seconde  Chambre  preune  ici  l'initiative  par  Tadoption  du  projet, 
il  f'aut  cependant  le  considérer  comme  s'il  émanait  de  S.  M. ;  car 
si  apiès  l'approbation  de  la  Première  Cbambre  le  Roi  consent,  ce 
sera  la  ujênie  chose  comine  s'il  en  avait  fait  la  proposition,  et 
alors,  peut-êire,  on  aurait  uioins  hésité  ay  donner  sou  assentiment; 
si  au  contraye  le  Eoi  déclare  quil  délibérera,  je  ne  vois  pas  que 
la  proposition  des  Etats-Généraux  aura  produit  le  moindre  incon- 
vénient;  au  contraire,  leur  opinion  sur  cette  importante  taatière 
ne  sera  plus  douteuse,  coiüme  leur  silence  jusqu'a  ce  jour  l'a  fait 
supposer. 

Je  voterai  pour  le  projet  de  loi. 

De  heer  van  L.ynden  vami  Hoevelaken  (1):  Het  is  nu  ruim 
een  jaar  geleden  (den  20sten  Februarij  1818) ,  dat  aan  deze  Ver- 
gadering door  den  Konini^  een  voorstel  gedaan  is ,  betrekkelijk 
hetzelfde  onderwerp. 

Dit  voorstel  kwam  mij  voor  gegrond  op  waarheid,  overeen- 
komstig met  de  tegenwoordige  orde  van  zaken  ,  niet  strijdig  met 
de  Grondwet,  en  doelmatig  :  het  was  strekkende,  om  elk  en  een 
ieder  zooveel  mogelijk  genoegen  te  geven ,  naarmate  het  bijzon- 
der oogpunt,  waaruit  men  de  zaak  van  de  jagt  beschouwen  mogt. 

Gegrond  op  de  waarheid,  omdat,  mijns  erachtens ,  de  oor- 
sprong van  allen  eigendom  in  bezitneming  bestaat :  dat  is,  dat 
vermogen  van  den  mensch  ,  om,  door  zijnen  geest,  ijver,  arbeid 
en  werkzaamheid,  zich  uitsluitend  toe  te  eigenen  iets,  dat  door 
niemand  anders  reeds  op  gelijke  wijze  verkiegen  is.  Nu  is  het 
wild  gedierte ,  voor  zoodanige  uitsluitende  toeeigening  uit  zijnen 
aard  niet  vatbaar.  Het  moest  dus  gerangschikt  worden  onder 
zoodanige  zaken  ,  die  aan  niemand  toebehooren  ,  doch  waarvan 
bet  gebruik  (dat  is  ,  het  regt  van  zich  hetzelve  ten  nutte  te  maken) 
aan  alle  menschen  gemeen  is.  //  est  des  choses ,  dus  luidt  het 
714  artikel  van  liet  thans  nog  vigerend  wetboek ,  qui  nappar' 
tiennent  a  personne  et  dont  l'usage  est  commun  a  tous.  Als  zoo- 
danig is  het  wild  ook  in  vroegere  en  latere  tijden  beschouwd , 
en  daar  hetzelve  gerekend  werd  het  eigendom  te  zijn,  niet  van 
enkele  leden,  maar  van  de  geheele  maatschappij,  behoorde  de 
jagt  ook  onder  die  zaken ,  waarvan  de  oefening ,  door  wetten , 
waardoor  de  gepresumeerde  wil  van  de  maatschappij  kenbaar 
wordt ,  geregeld  moest  worden. 

Ten  bewijze  hiervan  zal  ik  geene  Romeinsche  wetten  aanhalen ; 
ook  niet  te  berde  brengen,  wat,  ten  dezen  opzigte ,  Grotius , 
Pujfendorf,  Burbeijrac  of  Blackstone  geschreven  hebben.  Voor 
velen  zal  het  genoeg  zijn  het  orakel  van  onzen  tijd,  den  alom 
bekenden  Merlin,  sprekende  in  te  voeren,  daar  ik  erken,  dat 
het  regt  van  jagt  ook  nog  heden  ten  dage  beschouwd  wordt  als 
een  regt,  dat  de  opperste  magt  kan  vergunnen,  wijzigen,  of  naar 
zich  nemen.  Le  droit  de  chasse  est  encore  aujourd'hui  co/Lsidéré 
comme  un  droit  que  la  souveraineté  peut  accorder  ,  modifier  ,  ou  retirer. 
Ik  zal  my  alleen  op  hel  Burgerlijk  Wetboek  beroepen.  Na,  in 
het  slot  van  het  zoo  even  aangehaalde  714  artikel  gezegd  te  heb- 
ben :  Des  lois  de  police  reglent  la  manière  d'enjouir  ,  luidt  art.  715, 
om  allen  twijfel  in  dezen  weg  te  nemen,  en,  denkelijk,  om  daar- 


(i)  1°.  Nederlandsche Staats-Courant,  1819,  n°.  58,  (Uollandsch);  2°.  Jouiiiu'  j 
Giiiiéi  al  des  Payi-Bas ,  n".  1 54  ,  (Franscli).  i 


door  den  v/aan  van  velen,  als  of  het  regt  van  jagen  het  uitsluitend 
regt  was  van  den  grondeigenaar,  tegen  te  gaan:  la  faculté  de 
chasser  et  de  pêcher  est  également  re'gle'e  par  des  lois  particulières. 
Ik  houd  het  dus  voor  waarheid ,  dat  het  wild  gedierte  geenen 
meester  kent,  en  het  713  art.  van  het  Burgerlijk  Wetboek  heeft 
mij  geleerd  :  les  biens  qui  nont  pas  de  mattre  appartiennerd  a  tElat» 
De  jagt,  of  liever  het  regt  van  de  jagt,  beschouw  ik  als  een 
regaal  van  de  Kroon,  niet  als  een  particulier  eigendom  van  deu 
tijdelijken  bezitter  van  de  Kroon,  als  een  regaal  van  den  Koning, 
waarover  die  oppermagtig  en  willekeurig  kan  beschikken,  maar 
als  verbonden  aan  de  opperste  magt,  en  dus  alleen  vatbaar  om 
door  de  wet  geregeld  te  worden. 

Steunt  dit  mijn  gevoelen  op  waarheid ,  is  hetzelve  in  overeen- 
stemming met  het  Burgerlijk  Wetboek,  heeft  zelfs  een  der  grootste 
regtsgeleerden  van  onzen  tijd  openlijk  erkend ,  dat  dit  nog  de 
hedendaagsche  leer  is,  dan  mag  ik  ook  wel  staande  houden,  dat 
die  leer  overeenkomt  met  de  thans  nog  bestaande  orde  van  zaken, 
en  dat  het  regt  van  de  jagt  te  regelen  door  de  wet  geene  zaak  is, 
strijdig  met  het  beginsel  van  het  164  art.  van  de  Grondwet, 
Doelmatig  voorzeker  is  die  wet ,  daar  dezelre  zooveel  mogelijt; 
te  gemoet  komt  aan  de  verschillende  en  zoo  zeer  uileen  loopende 
begrippen. 

Doch  de  Vergadering  heeft  er  anders  over  geoordeeld  ,  en  dat 
voorstel  is  in  deze  Kamer ,  door  eene  meerderheid  van  vijftig 
stemmen  tegens  vijf  en  twintig,  aan  den  Koning  terug  gezonden  ,  met 
eerbiedig  verzoek  oni  hetzelve  in  nadere  overweging  te  nemen. 

Inmiddels,  terwijl  de  Koning  zich  met  die  nadere  overweging 
bezig  hield ,  daagde  er  een  nieuw  licht  op  uit  het  midden  der 
Vergadering.  Een  der  aanzienlijkste  en  achtingswaardigste  mede- 
leden heeft  het  voorstel  gedaan ,  om  alle  vroegere  wetten  ,  bepa- 
lingen en  besluiten  omtrent  het  jagtregt  in  te  trekken  en  buiten 
werking  te  stellen,  en  om  openlijk  af  te  kondigen,  dat  voortaan, 
door  het  geheele  Koningrijk,  het  jagtregt  zal  worden  beschouwd 
als  een  gevolg  van  het  eigen domsregt. 

Indien  ik  al  overtuigd  ben  ,  dat  dit  de  algemeene  wensch  en 
wil  van  het  Nederlandsche  Volk ,  of  ten  minste  van  het  meerder- 
deel der  Natie,  niet  alleen  van  de  grondeigenaren,  die  in  deze 
voor  partijdig  kunnen  gehouden  worden,  maar  ook  van  die  tal- 
lijke  leden  der  maatschappij  ,  welke  ,  hoe  zeer  geen  duim  grond 
bezittende,  toch  nimmer,  voor  zoo  verre  ik  weet,  afstand  ge- 
daan hebben  van  hun  regt  van  te  jagen  en  te  visschen ,  ouder 
regt  dan  dat  van  grondeigendom  ,  gevolg  van  landbouw ,  nog 
zoude  ik  aan  dat  voorstel  van  wet ,  zoo  als  het  door  den 
heer  Kemper  in  den  beginne  is  voorgedragen  ,  dan  mijne  toestem- 
ming niet  hebben  kunnen  geven,  omdat  de  uitzonderingen  en  de 
wyzigingen  van  het  principe,  het  beginsel  zelf,  zoo  niet  ten 
onderste  boven  keeren,  immers  in  vele  gevallen  twijfelachtig 
maken  en  de  rurmste  deur  openen  voor  processen  van  allerlei 
aard.  Doch  dit  laatste  gebrek  is  in  de  nieuwe  redactie  volkomen 
weggenomen.  Deze  geeft  geene  aanleiding  meer  tot  processen, 
daar  het  voorstel  van  het  geachte  medelid  duidelijker  is  gewor- 
den, en  het  regt  van  jagt  alleenlijk  doet  afbangen  van  het  regt 
van  eigendom  van  den  grond,  zonder  eenige  andere  uitzondering, 
dan  het  daarmede  strijdend  regt  van  den  huurder  of  van  de  be- 
staande eendenkooijen.  Hoe  duidelijker  echter  het  voorstel  ge- 
worden is,  hoe  uiinder  het  mijn  bijval  heeft  kunnen  wegdragen, 
daar  het  mij  thans  toegeschenen  heeft  volkomen  aan  te  druisschen 
tegen  die  Grondwet ,  welke  de  leden  eenmaal  allen  bezworen  en 
beloofd  hebben  te  onderhouden  en  te  handhaven,  en  daarvan,  bij 
geene  gelegenheid,  en  onder  geen  voorwendsel  hoegenaamd,  te  zullen 
afwijken  of  toestemmen,  dat  daarvan  aj'geiueken  worde;  want,  bij 
dit  voorstel,  wordt  den  man,  die  tot  nog  toe,  uithoofde  van  een 
oud  regt,  ter  goeder  trouw  verkregen,  in  de  vredige  en  rustige 
possessie  van  het  regt  van  jagt  verbleven  is,  zijn  regt,  zijn  eigen- 
dom ontnomen ,  om  het  te  maken  tot  een  eigendom  van  dien 
grond,  welke  met  dat  servituut  altijd  en  onophoudelijk  belast  is 
geweest:  en  echter  heeft  het  164ste  art.  van  de  Grondwet  ieder 
ingezeten  gehandhaafd  bij  het  vreedzaam  bezit  en  genot  zijner  eigen- 
dommen ,  en  verklaard  dat  niemand  van  eenig  gedeelte  derzelve  kan 
worden  ontzet ,  dan  ten  algemeenen  nutte  i7i  de  gevalleri  en  op  de  wijze  , 
bij  de  wet  te  bepalen ,   en  tegen  behoorlijke  schadevergoeding. 

Dit  zegt  de  Grondwet,  en  wij  zouden  dien  eigendom ,  zonder 
eenige  schadevergoeding,  niet  ten  algemeene  nutte  ,  maar  alleenlijk 
ten  gevalle  van  eenige  grondeigenaren  aan  diezelfde  grondeige- 
naren wegschenken.  Ware  het  regt  van  de  tegenwoordige  be- 
zitters van  het  regt  van  jagen  op  eens  anders  grond  nog  twijfel- 
achtig ,  dan  zelfs  geeft  de  Grondwet  geene  aanleiding ,  om  zulks 
bij  eene  wet  te  beslissen,  daar  art.  165  uitdrukkelijk  bepaalt,  dat 
alle  tivistgedingen  over  eigendom  of  daaruit  voortspruitende  regten  bij 
uitsluiting  behooren  tot  de  kennis  van  de  regterlijke  magt. 

Ik  kan  dus  nu  minder  dan  ooit  mijne  toestemming  geven  aan 
een  voorste! ,    hetwelk ,  mijns  inziens ,  inbreuk  maakt  op  het 
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ODSchendbuar  regt  van  eigendom,  en  uit  dien  hoofde  strijdig  is  met 
de  Grondwet.  (11 

Je  ne  répéterai  pas,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs ,  les  motifs 
que  je  viens  de  déduire  au  long  dans  uia  langue  natale  pour  proa- 
ver  que  la  proposition  de  notre  honorable  coUègue  viole  Ie  droit 
de  propi  ie'té  consacré  par  les  articles  164  et  1G5  de  notre  Loi  fbn- 
damentale;  mais  je  dois  me  perraettre  de  faire  encore  cetie  ob- 
servation  a  mes  coilègues  des  Provinces  Méridionales.  Le  premier 
article  du  projet  dit ,  quil  est  /lécensaire  de  faire  cesser  la  diffé- 
rence  des  dispositions  léyislatives  sur  le  droit  de  chasse  actaellemetit 
en  vigucur  dans  les  différentes parties  du  Royaume.  II  n'y  est  allëguë 
aucune  raison  de  cette  nécessiié.  N'aurais-je  donc  pas  droit  de 
soup9onner  que  l'opinion  de  mon  honorable  collègue  serait,  que 
dans  un  seul  et  même  Royaume  teut  doit  être  Mw/orwe  et  qu'aucune 
matière  ne  peut  être  régie  par  une  législation  diverse  d'après  les 
différentes  circonstances  oü  se  trouvent  les  diverses  parties  du 
Royaume.  Si  en  conséquence  de  cette  opinion  Ie  droit  de  chasse 
doit  être  considéré  dans  les  Provinces  Septentrionules  du  Royaume 
comme  inhérent  è.  la  propriété  du  sol,  paree  que  cela  est  depuis 
plus  de  vingt  ans  le  cas  dans  les  Provinces  Méridionales,  alors 
par  la  même  raison  d'uniformité,  il  sera  nécessaire  ou  d'abolir  les 
dimes  dans  les  Provinces  Septentrionales,  propriété  qui  n'est  pas 
plus  sacrée  que  celle  du  droit  de  chasse,  ou  bien  de  faire  revivre 
dans  ces  provinces-ci  toutes  les  dimes  abolies,  parco  qu  elles  n'ont 
jamais  cessé  d'exister  dans  une  autre  partie  des  Fays-Bas.  — 
Dans  ces  deux  cas  il  y  aurait  violation  du  droit  de  propriété, 
non  moins  manifeste,  que  celle  contenue  dans  le  projet  qui  r.ous 
est  soumis. 

Je  conclus  donc  a  ce  que  vos  Nobles  Puissances  rejettent  le 
projet  de  notre  honorable  collègue  tel  qu'il  est  con9u.  (2) 

Ik  raad  dus  de  Veigadering  aan,  om  dat  voorstel  niet  te 
zenden  aan  de  eerste  Kamer,  ten  einde  hetzelve  aan  den  Koning 
'aan  te  bieden;  doch  indien  de  Vergadering  oordeelt,  dat  het 
beginsel,  daarbij  aan  den  dag  gelegd,  vastgehouden  moet  worden, 
dan  is  het  beter  om  hetzelve  zoodanig  te  wijzigen,  da,t  daardoor 
het  regt  van  eigendom  nimmer  geschonden  ,  maar  veeleer  onschend- 
baar bewaard  en  gewaarborgd  wordt  tegen  alle  schennis.  En  in 
dat  geval  zoude  men  mogelijk  het  beginsel  van  den  heer  Kemper 
in  werking  kunnen  brengen  ,  door  bepalingen  vast  te  stellen , 
welke  van  den  volgenden  inhoud  zijn  :  (3) 

Wij  WILLEM,  enz. 

Allen  ,  die  deze  zullen  zien  of  hooren  lezen ,  salut !  doen  te  weten  : 

Alzoo  Wij  in  overweging  genomen  hebben  de  noodzakelijkheid , 
om  vaste  bepalingen  op  het  stuk  van  het  regt  tot  de  jagt  daar 
te  stellen  ten  einde  allen  twijfel  en  onzekerheid  weg  te  nemen , 
omtrent  eene  zaak  van  zulk  een  teederen  aard ,  en  welke  voor 
zeer  vele    van  onze  onderdanen  van  bijzonder  belang  is: 

Zoo  is  het,  dat  Wij,  den  Raad  van  State  gehoord,  en  met 
gemeen  overleg  der  Staten-Generaal,  hebben  goedgevonden  en 
verstaan  ,  zoo  als  Wij  goedvinden  ep  verstaan  bij  deze : 

Art.  1.    Alle  vroegere  wetten,  bepalingen  en  besluiten  omtrent 


(1)  Blijkens  den  inhoud  der  rede,  en  volgens  de  Nederlandsche  StaaU- 
Cowaiit,  iStg,  n°.  58  en  het  Jounial  Généial  dex  Pays-3as  ^  n°.  1 5 1,  heeft  de 
heer  van  Lynden  van  Hoevelaken,  de  Zuidelijite  leden  toesprekende,  zijne 
rede  in  het  Fransch  vervolgd.     [Zie  Jour(((//  Généial  des  Pays-Bas  ,  n". 

en  Journal  de  la  Belgique ,  1819,  n".  5g.] 

(2)  Volgens  dezelfde  opgaven  beeft  de  spreker  alhier  zijne  aanspraak  in 
het  Uollandsch  voortgeiet. 

(3)  In  het  Journal  Géneral  des  Pajs- Bas  ,  n°.  164,  komt  voor  de  Fran- 
sche  tekst  van  het  ontwerp  door  den  heer  van  Lynden  van  Hoevelaken 
voorgesteld,  luidende  aldus: 

Art.  1.  Sont  abrogées  et  rapportées  toutes  les  lois ,  arrétés  et  autres 
dispositions  antérieures  sur  le  droit  de  chasse ,  pour  autant  qu'ils  seraient 
contraires  a  la  présente  loi. 

Art.  2.  Dans  les  Provinces  Méridionales  de  Notre  Royaume  oü  la  législation 
Francaise  en  matière  de  chasse  est  encore  en  vigueur  ,  du  moins  partielle- 
ment,  ou  moditiée  sur  d'autres  mesures  provisoires,  le  droit  de  chasse  est 
déclaré  ètre  un  droit  inhérent  a  la  propriété  du  sol ,  sans  aucune  exception 
«juelconque. 

Art.  3.  Dans  les  Provinces  Septentrionales  de  Notre  Royaume ,  on  la 
loi  du  M  Juület  t8i4  régit  cette  matière  ,  ce  droit  de  chasse  sera  de  même, 
a  dater  de  la  promulgation  de  la  présente  loi,  réputé  étre  une  conséquence 
de  la  propriété  du  sol ;  sauf  les  exceptions  et  inodifications  mentioiinées  aux 
articles  suivans. 

Art.  4.  Le  droit,  accordé  par  i'article  précédent  aux  propriétaires  du  sol 
n  aura  pas  lieu  Ia  oü  qnelqu'un  ,  en  vertu  d'un  droit  aniéruur,  acquis  tona 
fide  el  justo  titulo,  serait  dans  la  possession  tranquille  et  paisible  du  droit 
de  chasser  ou  de  faire  chasser  sur  le  terrain  d'autrui ;  lequel  droit  de  chasse 
est  confirmé  et  garanti  par  les  présentes  aux  possesseurs  actuels  et  a  leurs 
successeurs  en  droit. 


het  jagtregt  worden  ,  voor  zooveel  dezelve  met  deze  wet  strijdig 
mogten  zijn  ,  ingetrokken  en  buiten  effect  gesteld. 

Art.  2.  In  de  Zuidelijke  Provinciën  van  Ons  Rijk ,  alwaar  de 
Fransche  ^yetgeving  op  het  stuk  der  jagt,  immers  gedeeltelijk, 
nog  in  werking  of  door  andere  provisionnele  maatregelen  gewijzigd 
is  ,  wordt  het  regt  van  jagt  verklaard  te  zijn  een  regt  verknocht 
aan  den  eigendom  van  den  grond ,  zonder  eenige  uitzondering 
hoegenaamd. 

Art.  3.  In  de  Noordelijke  Provinciën  van  Ons  Rijk ,  alwaar 
de  wet  van  den  11  den  Julij  1814  op  het  stuk  van  dé  jagt  ten 
rigtsnoor  strekt,  zal,  na  de  afkondiging  dezer  wet,  dit  regt  van 
jagt  even  eens  beschouwd  worden ,  als  een  gevolg  van  het  regt 
van  den  eigendom  van  den  grond,  behoudens  de  uitzonderingen 
en  de  wijzigingen  ,  voorkomende  in  de  volgende  artikelen. 

Art.  4.  Het  jegt,  bij  het  vorig  ariikel  aan  de  eigenaars 
van  den  grond  toegekend,  zal  geen  plaats  hebben  daar  ,  waar 
iemand,  uithoofde  van  een  vroeger  regt,  bona  Jide  et  justo  tilulo 
verkregen,  in  het  rustig  en  vredig  bezit  is,  j  van  op  eens  anders 
grond  te  jagen  of  te  doen  jagen,  als  welk  regt  van  jagt  wordt 
bevestigd  en  gewaarborgd  bij  deze  aan  de  tegenwoordige  bezitters 
en  derzelver  regts-opvolgers. 

Art.  5.  Niemand,  buiten  den  geregtigde ,  bij  het  vorig  artikel 
omschreven  ,  zal  vermogen  te  jagen  op  eens  anders  grond  ,  dan 
alleen  , 

1°  uit  hoofde  eener  schriftelijke  toestemming  van  den  eige- 
naar van  het  jagtregt; 

2».  uit  hoofde  van  eenig  gereserveerd  regt  bij  verkoop  van 
den  grond  ; 

3".    uit  hoofde  van  eenig  ander  regt ,  hetwelk  hij ,  van  den 
grondeigenaar,  bij  schriftelijken    titel,    zoude  verkregen 
hebben  ;  of  eindelijk  , 
4°.    uit  hoofde  van  eene  jagtakte ,  door  Ons  of  van  Onzent- 
wege  te  verleenen ,   op  de  gronden,  overgelaten  of  voor- 
behouden aan  de  publieke  jagt. 
Art.  6.    Hij,  die  zich  het  genot  van  hel  regt  van  jagt,  hem  bij 
artt.  3  en   4  toegekend,   wil  verzekeren,  zal  gehouden  zijn  zijn 
regt  aan  te   duiden  ,   door  het  plaatsen  van  palen  ,  op  die  wijze 
en  ingevolge  het  voorgeschrevene  bij  de  daaromtrent  gemaakte  of 
nog  te  maken  verordeningen. 

Zoolang  zoodanige  aanwijzing  geen  plaats  heeft,  zal  men  geacht 
worden  afstand  gedaan  te  hebben  van  zijn  regt  van  jagt,  ten 
behoeve  van  het  algemeen. 

Art.  7.  De  bepaling  echter  van  het  vorig  artikel  is  niet  toepasse- 
lijk op  beslotene  gronden ,  of  die  voor  zoodanig  gehouden  worden. 

Te  dien  opzigte  blijven  de  bepalingen  van  het  15de  en  16de 
artikel  van  de  wet  van  den  llden  Julij  1814  van  volle  kracht 
en  waarde. 

Art.  8.  De  gronden ,  welke  aan  geene  particulieren  toebehoo- 
ren ,  doch  het  eigendom  zijn  van  steden  en  dorpen ,  worden , 
wat  de  jagt  betreft,  gelijkgesteld  met  de  domeinen  van  den  Staat. 

Art.  9.    Wij  behouden   Ons  voor  ,  om  ,  met  betrekking  tot  de 


Art  5.  iNul  autre  que  les  ayani-droits ,  décrits  a  I'article  précédent, 
n'aura  la  permission  de  chasser  sur  le  sol  d'autrui,  sinon 

1°.    en  serm  d'une  permission  par  écrit  du  propriétaire  du  droit  de  chasse  ; 
2°.    en  vertu  d'un  droit  réservé  dans  un  contrat  de  vente  du  sol  ; 
3°.    en  vertil  d'un  droit  qu'il  en  anrait  acquis  du  propriétaire  du  sol  par 
titre  écrit;  ou  enfin 

en  vertu  d'une  concession  donnée  par  ÏNous,  ou  de  iNotre  part,  pour 
chasser  sur  les  terrains  abandonnés  ou  réservés  pour  la  chasse  pu- 
hliqup. 

Arl  6.  Celui  qui  Toudra  s'assurer  la  jouissance  du  droit  de  chasse  que  lui 
donne  les  artt.  3  et  4  ,  sera  tenu  d'indiquer  son  droit,  en  y  placant  des 
poleaux  de  la  manière  et  en  coniormité  de  ce  qui  est  prescrit'  par  les 
statuts  encore  existans  ,  ou  qui  pourront  étre  faits  dans  la  suite  sur  eet  objet. 

Tant  que  cette  indication  n'aura  pas  lieu,  l'on  sera  censé  avoir  renonce 
a  son  droit  de  chasse  en  faveur  du  pnblie. 

Art.  7.  Toutefois  la  disposilion  de  I'article  précédent  ne  s'<;tendra  point 
aux  terrains  rlos  ou  réputés  te's. 

Les  dispositions  des  articles  i5  et  16  de  Ia  loi  du  11  Juillet  i8i4,  restent 
a  eet  égard  en  plfine  et  entière  vigueur. 

Art.  8.  Les  terres  qui  n'apparliennent  point  a  des  particuliers  ,  mais  qui 
sont  la  propriété  des  villes  et  des  villages,  sont  assimilées,  en  ce  qui  re- 
garde  le   droit  d'y    chasser,  aux  domaines  de  l'Etat. 

Art.  g.  Nous  nous  réservons  de  prendre  a  l'ogard  des  domaines  de  l'Etat 
telles  dispositions  que  ÏNous  jugerons  les  plus  équitahles ,  les  plus  utilesetles 
plus  convenahles. 

Art.  1  o.  Les  mesures  de  police  a  prendre  pour  l'exercice  du  droit  de 
chasse,  stront  le  sujet  de  dispositions  réglémentaiies  ,  basées  sur  les  prin- 
cipes arrétés  par  la  présente  loi. 

Tant  que  ces  rcglemens  ne  seront  pas  faits,  les  dispositions  actuellement 
existantes  a  eet  égard  resteront  en  pleine  et  entière  vigueur,  ponr  autant 
qu'elle  ne  soient  p.is  trouvées  contraires  a  la  présente  loi. 

Mandons  et  ordonuons,  etc. 
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domeinen  van  den  Staat ,  zoodanige  schikkingen  te  maken ,  als  AVy 
het  meest  billijk. ,  nuttig  en  doelmatig  zullen  oordeelen. 

Art.  10.  De  regelen  van  politie ,  welke  in  de  uitoefening  van 
bet  jagtregt  moeten  nageleefd  worden ,  zullen ,  met  in  achtne- 
ming der  grondbeginselen,  bij  deze  wet  vastgesteld,  het  onder- 
werp zijn  van  reglementaire  bepalingen. 

Zoo  lang  deze  niet  gemaakt  zijn,  blijven  de  te  dien  opzigte 
bestaande  verordeningen  in  volle  kracht  en  waarde,  voor  zoo  verre 
dezelve  met  de  tegenwoordige  wet  niet  mogten  bevonden  worden 
strijdig  te  zijn. 

Lasten  en  bevelen,  enz. 

M.  Kemper  (1)  dit  qu'il  s'ëtait  proposé  d*attendre  la  fin  des  dis- 
cussions,  pour  développer  alors  ultérieurement  sa  proposition  et 
répondre  aux  principales  observations  auxquelles  elles  donneront 
lieu;  mais  il  se  voit  obligé  de  demander  a  l'honorable  préopinant 
si  ce  qu'il  vient  de  lire  est  un  nouveau  projet  de  loi  sur  lequel  la 
Chambre  doit  être  également  consulte'e. 

M.  van  Liynden  ran  Bioevelaken  répond  nëgativement 
a  cette  question.  Le  projet  lu  par  lui  n'est  que  Ie  développement 
de  ses  ide'es  sur  l'objet.  II  ne  se  croit  pas  autorisé  a  proposer 
un  nouveau  projet,  tant  que  celui,  que  le  Roi  a  été  sollicité  par 
la  Chambre  de  prendre  en  considëration  ultérieure,  reste  encore  en 
délibération. 

M.  Kemper  observe  qu'en  ce  cas  il  se  réserve  de  répondre  a 
cettp  observation  également  è,  la  fin  de  la  discussion. 

M.  aïubus:  (2).  De  tous  les  systèmes  qu'on  peut  imaginer 
sur  le  droit  de  chasse,  celui  qui  est  établi  art.  2  du  projet  de 
loi  qui  vous  est  proposé,  m'a  paru  être  le  seul  qu'on  düt  adopter, 
paree  qu'il  est  basé  sur  le  droit  naturel  et  sur  les  notions  les  plus 
saines  du  droit  de  propriété. 

On  ne  doute  pas  que  suivant  le  droit  naturel  il  ne  soit  permis 
è,  tout  le  monde  de  chasser.  Cela  est  incontestable  dans  ce  sens, 
que  le  gibier  n'étant  dans  le  domaine  de  personne,  appartient 
nécessairement  k  celui  qui  parvient  le  premier  a  s'en  emparer. 

Mais  les  moyens  è,  employer  pour  y  parvenir,  doivent  être  tels 
qu'il  ne  soit  porté  aucune  atteinte  au  droit  de  propriété  des  fonds 
de  terre,  au  droit  qu'a  le  propriétaire  de  jouir  seul  de  tous  les 
fruits,  et  même  des  simples  produits  d'agrément  qu'il  est  possible 
de  recueillir  ou  de  se  procurer  sur  la  terre  qui  lui  appartient, 
et  d'interdire  l'entrée  de  ce  fonds  è.  tout  autre. 

Ainsi  le  droit  de  chasse  considéré  dans  ses  véritables  élémens, 
est  naturellement  restreint  par  la  faculté  que  chacun  a  de  l'exercer 
sur  son  propre  fonds,  et  d'empêcher  que,  contre  sa  volonté,  un 
autre  y  vienne,  soit  pour  chasser,  soit  pour  toute  autre  chose. 

II  serait  superflu  de  développer  ces  principes  adoptés  par  les 
Romains  et  suivis  longtems  en  France  et  dans  les  divers  Etats 
de  l'Europe. 

Inutile  aussi  de  rechercher  comment  on  est  parvenu,  dans 
plusieurs  Etats,  h.  considérer  la  chasse,  ou  comme  un  droit  de 
régale,  ou  comme  un  droit  attaché  aux  seigneuries,  k  titre  de 
Tadministration  de  la  justice. 

Cette  Chambre  s'est  prononcée  contre  le  système  qui  rangerait 
le  droit  de  chasse  dans  la  classe  des  droits  régaliens.  Dans  une 
monarchie  constitutionnelle ,  il  n'y  a  de  droits  régaliens  que  ceux 
reconnus  par  la  Loi  fondamentale.  Tout  ce  qui  appartient  chez 
nous  k  la  prérogative  Royale  est  défini  dans  la  section  sixième 
du  chapitre  2  de  notre  Constitution ,  et  on  n'y  trouve  rien  qui 
ait  trait  a  la  chasse. 

Comme  attribué  aux  seigneurs,  è,  titre  de  l'administration  de 
la  justice,  le  droit  de  chasse,  concédé  ou  usurpé  sur  la  propriété 
d'autrui,  a  dü  cesser  avec  sa  cause,  dès  que  la  justice  a  été 
administrée  aux  frais  del'Etat,  par  des  juges  institués  par  la  loi 
et  que  les  seigneurs  en  ont  été  déchargés. 

D'ailleurs,  l'abolition  des  seigneuries  et  de  la  féodalité  a  été 
opérée  dans  les  Provinces  Méridionales  du  Royaume  par  la  publi- 
cation  des  lois  Fran^aises,  et  par  1'exécution  que  ces  lois  y  ont 
re9ue.  On  y  a  spécialement  promulgué  et  exécuté  les  décrets  de 
l'Assemblée  nationale  de  France  du  mois  d'Aotit  1789,  portant 
art.  3  : 

»  Le  droit  exclusif  de  la  chasse  et  des  garennes  est  pareillement 


(')  Volgens  de  mededeeling  van  Journal  Général  des  Pays-Bas ,  n. 
l5l  en  Journal  de  la  Belijtque  van  1810,  n°.  58,  heeft  deze  woordenwis- 
seling tusschen  den  heer  Kemper  en  den  heer  van  Lynden  van  Hoevelaken 
plaats  gehad  ,  nadat  deze  laatste  zijne  rede  tegen  het  voorstel  had  uitgesproken. 

(2^  1°.  Journal  Gènéral  des  Pajs-Bas.  n'.  i55,  (Fransch) ;  2".  Neder- 
landsche  Staats-Courant ^  1819,  n°.  Sg,  (HoUandsch). 


aboli.  Tout  propriétaire  a  le  droit  de  détruire  et  faire  détruire, 
seulement  sur  ses  possessions,  toute  espèue  de  gibier,  sauf  h,  se 
confbrmer  aux  lois  de  police,  relativement  h  la  süreté  publique." 

Cette  disposition  est  répétée  dans  le  décret  du  mois  d'Avril 
1790,  également  promulgué  et  exécuté  dans  les  mêmes  provinces. 

Quant  aux  Provinces  Septentrionales,  on  sait  que  par  la  ré- 
volution  de  1795  le  même  système  y  a  été  établi.  Le  droit  de 
chasse  y  a  été  supprimé,  tant  sous  le  régime  de  la  république 
Batave,  que  sous  le  régime  du  roi  Louis  et  sous  la  doraination 
de  la  France.  Les  possesseurs  de  fonds  de  terre  y  ont  été  réin- 
tégrés  dans  tons  les  droits  et  attributs  de  la  propriété. 

Dès  lors  les  biens-fonds  dégrévés  de  tout  assujétissement  de 
cette  nature,  ont  été  comme  libres,  et  avec  tous  les  droits  de  la 
pleine  propriété,  placés  dans  le  commerce,  vendus,  échangés, 
donnés,  legués,  partagés. 

Tel  était  l'Etat  des  choses,  lorsque  la  Belgique  fut  arrachée 
au  pouvoir  de  la  France,  et  placée,  savoir  la  partiedu  Nord  sous 
la  souveraineté  de  l'auguste  maison  d'Orange- Nassau ,  et  la  partie 
du  Midi,  destinée  a  ne  faire  bientót  avec  le  Nord  qu'un  seul 
Royaume,  mais  confiée  entre  tems  a  uneadministration  provisoire 
au  nom  des  hautes  Puissances  alliées. 

Cet  état  h  l'égard  du  droit  de  chasse,  était  consacré  par  des 
lois  positives.  II  ne  pouvait  donc  être  changé  que  par  des  lois 
contraires. 

Si  des  lois  contraires  avaient  été  introduites  dans  quelques 
parties  du  Royaume,  il  suffirait  de  faire  remarquer  que  s'il  a  été 
dans  le  domaine  de  la  loi  de  faire  cesser  l'ordre  de  choses  anté- 
rieures,  il  est  aussi  dans  le  domaine  de  la  loi  d'abroger  ce  chan- 
gement et  de  faire  revivre  ce  qui  était  précédemraent  établi. 

Un  changement  n'a  été  opéré  que  dans  le  pays  d'Outre-Meuse , 
et  dans  les  Provinces  Septentrionales. 

Dans  le  pays  d  Outre-Meuse,  AI.  le  gouverneur  Sack  a  fait 
publier  un  arrêté  qui,  depuis,  a  excité  de  vives  réclamations. 
Je  doute  qu'on  puisse  attribuer  a  cet  arrêté  le  caractère  de  loi 
proprement  dite. 

Sous  une  administration  transitoire  il  me  semble  plus  vrai  de 
dire,  que  les  mesures  prises  par  M.  Sack  ne  doivent  être  considérées 
que  comme  des  dispositions  provisoires,  en  attendant  un  état  de 
choses  definitif. 

Dans  les  Provinces  Septentrionales,  dont  l'état  était  organisé 
par  une  loi  constitutionnelle,  le  Prince  Souverain,  vivement  sol- 
licité par  les  nombreuses  suppliques  des  propriétaires  de  ci-devant 
seigneuries,  leur  a  d'abord  accordé  par  acte  d'administration  pu- 
blique, mais  par  provision  seulement,  l'exercice  de  quelques-uns 
des  droits  anciennement  attachés  aux  seigneuries,  et  entr'autres 
l'exercice  du  droit  de  chasse  avec  des  reslrictions,  et  bien  enten- 
du  qu'ils  ne  pourraient  en  user  sur  des  fonds  appartenant  k  des 
particuliers. 

Mais  par  arrêté  du  huit  Février  1815,  ce  droit,  sous  certaines 
modifications,  fut  étendu,  en  faveur  des  propriétaires  de  seigneu- 
ries, jusques  sur  les  terres  appartenant  k  des  particuliers. 

Ces  dispositions  ne  sont  pas  législatives,  puisqu'elles  n'ont  pas 
été  prises  de  concert  avec  les  Etats-Généraux  des  Provinces-Unies. 

Je  fais  cette  observation,  uniquement  pour  en  inférer,  que 
ceux  qui  ont  cru  voir  dans  le  principe,  sur  lequel  le  projet  de 
loi  repose,  une  disposition  qui  ravirait  ö,  des  propriétaires  de 
ci-devant  seigneuries  des  droits  acquis  par  des  lois  en  vigueur 
avant  la  promulgation  de  la  Loi  fondamentale  du  Royaume  des 
Pays-Bas,  sont  dans  Terreur. 

L'arrêté  du  Prince,  pour  les  Provinces  du  Nord,  aura  sans 
doute  été  pris  par  Lui  seul,  sans  le  concours  des  Etats-Généraux, 
paree  que  le  droit  de  chasse  aura  été  considéré  comme  régalien; 
mais,  dans  cette  hypothèse,  la  concession  aux  seigneurs  ne  se- 
rait que  précaire  et  pourrait  être  retirée  par  le  Prince  même, 
sans  que  les  concessionnaires  ni  leurs  ayant  cause,  s'il  en  est, 
eussent  des  sujets  légitimes  de  plainte,  ou  de  recours  en  indem- 
nité,  car  les  droits  de  régale  sont  inaliénables. 

On  ne  peut  se  prévaloir  de  la  loi  du  11  Juillet  1814,  sur  le 
fait  de  la  chasse  et  de  la  pêche.  Cette  loi  ne  statue  point  sur 
le  droit:  elle  ne  fait  que  régler  l'exercice  et  le  mode  de  surveil- 
lance ;  elle  détermine  la  chasse  publique  et  la  chasse  privée  ou 
réservée  au  moyen  de  l'enregistrement  et  d'un  placement  de  poteaux 
par  les  ayant  droit;  elle  détermine  les  contraventions  et  les  pei- 
nes,  établit  un  tarif  pour  le  payement  des  actes  et  permissions 
de  chasser  et  de  pêcher,  et  abroge  toutes  les  lois,  décrets,  or- 
donnances  et  régiemens  antérieurs  sur  l'exercice  de  la  chasse  et 
de  la  pêche.  P^n  un  mot  c'est  un  code  réglementaire  et  pénal 
sur  cette  matière,  dans  lequel  il  n'est  pas  une  seule  disposition 
qui  enlève  Ie  droit  de  chasse  aux  propriétaires  du  sol  pour  l'at^ 
tribuer  aux  propriétaires  des  ci-devant  seigneuries.  C'est  bien 
sans  raison  qu'on  a  parlé  de  cette  loi,  comme  si  elle  avait  donnrf 
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aux  seigneurs  des  droits  qua  Ie  projet  soumis  è.  l;i  délibération 
de  Vos  Nobles  Puissances  viendrait  leur  ravir. 

Rien  ne  s'oppose  donc,  dans  mon  opinion,  è,  ce  qu'en  dëclarant 
abrogées  toutes  les  lois,  arrêtés  et  autres  dispositions  sur  Ie 
droit  de  chasse,  actiiellement  existantes,  on  décrète  comme  prin- 
cipe que  ce  droit  sera  réputé  être,  dans  tout  Ie  Royaume,  une 
coDséquense  de  la  propriété  du  sol. 

Par  application  de  ce  principe ,  auquel  je  donne  volontieis  mon 
assentiment,  chacun  pourra  chasser  dans  son  propre  domaine 
seulement;  nul  ne  pourra  chasser  sur  les  terres  d'autrui,  sauf' 
dans  les  cas  pre'vus,  article  4  du  projet,  et  qui  sont  en  parfaite 
harmonie  avec  Ie  droit  de  propriëté  que  notre  Loi  fondamentale 
garantit  a  tous. 

L'article  5  est  utile  en  ce  qu'il  fera  cesser,  pour  les  baux  qui 
se  contracteront  è,  l'avenir,  la  controverse  sur  Ia  question  de 
savoir  a  qui,  du  bailleur,  ou  du  fermier,  Ie  droit  de  chasser 
appartient,  lorsque  Ie  contrat  est  muet  sur  ce  point.  La  décision 
portée  en  eet  article  me  parait  juste  et  éqiiitable.  II  est  juste 
que  les  fruits  naturels,  et  tels  sont  aussi  ceux  que  la  chasse  peut 
produire,  appartiennent  au  fermier.  II  est  juste  et  éqiiitable  que 
Ie  droit  de  chasser  passé  a  ce  dernier,  ó,  lui  qui  a  un  intëiêt 
direct  et  immëdiat  a  détruire  Ie  gibier  dont  la  trop  grande  abon- 
dance Vavagerait  ses  récoltes,  a  lui  qui  souffrirait  aussi  du  mode 
dommageable  que  des  tiers  employeraient  dans  l'exercice  de  Ia 
chasse  sur  les  tcires  de  son  occupation. 

Les  autres  dispositions  du  projet  de  loi  me  paraissent  sages 
et  è,  l'abri  de  toute  critique  se'rieuse. 

II  a  fallu  distinguer  entre  Ie  droit  de  chasse  et  l'exercice  de 
ce  droit.  L'intérêt  de  l'agriculture  et  l'ordre  public  exigent  que 
eet  exercice  soit  restreint,  limité  et  surveillé.  De-la  Ie  besoin 
de  lois  et  de  régleraens  de  police  et  la  nëcessité  de  maintenir  les 
lois  et  les  régiemens  existans  jusqu'a  ce  qu'on  en  fasse  d'autres 
d'après  les  principes  de  la  loi  nouvelle. 

On  pourrait  trouver  une  sorte  d'opposition  au  principe  de  la 
loi  dans  la  disposition  finale  de  l'article  trois  pour  la  conservation 
des  canardières.  Cependant  s'il  est  vrai ,  comme  on  l'assnre, 
que  Ie  maintien  des  canardières  dans  plusieurs  provinces  est  dans 
1'intérêt  de  la  chasse  publique,  je  crois  que  Ia  loi  peut  modifier 
l'exercice  du  droit  de  chasse  par  Ia  défense  du  tir  avec  armes 

feu  dans  un  certain  rayon  des  canardières. 

Les  poteaux  dont  la  première  rédaction  du  projet  mena^ait 
de  hérisser  nos  campagnes  étaient  génëralement  repoussës.  La 
loi  et  les  principes  sur  Ie  droit  de  propriété  suffisent  pour  dé- 
fendre  l'entrée  dans  les  possessions  d'autrui.  Les  poteaux  ne  se 
retrouvent  plus  dans  la  seconde  rédaction  soumise  a  Vos  Nobles 
Puissances,  sauf  pour  la  démarcation  des  terrains  incultes  èt 
vagues,  dont  les  confins  sont  souvent  peu  apparens,  dans  les 
provinces  oü  l'administration  publique  Ie  trouvera  nécessaire. 
Cette  raesure  propre  a  faciliter  une  surveillance  plus  spéciale  de 
la  police  peut  certainement  avoir  son  utilité. 

Ces  considérations  déterminent  mon  suffrage  pour  l'adoption  du 
projet  de  loi. 

De  heer  Fontein  Verschuir:  (1)  Het  beginsel,  waarop  het 
project  der  wet  op  het  regt  der  jagt  in  dit  Koningrijk  is  gegrond, 
is  niet  geheel  en  al  strijdig  met  mijne  denkbeelden. 

Het  komt  mij  voor,  dat  de  eigenaars  van  den  bodem  van  het 
Rijk,  zoo  veel  maar  eenigzins  mogelijk  is,  behooren  te  worden 
bevoorregt;  daar  zij  het  even  eens  zijn,  die,  bij  het  opbrengen 
van  lasten,  altijd  de  eerste  in  aanmerking  komen  en  dezelve  het 
minst  kunnen  ontwijken. 

Ik  zie  niet  dat  het  bij  de  vaststelling  van  eene  nieuwe  legislatie, 
voor  het  vervolg  noodig  is  angstvallig  op  te  zoeken,  wat  oude 
en  nieuwe  systematische  publicisten  over  deze  belangrijke  materie 
hebben  gedacht,  en  hoezeer  derzelver  denkbeelden  hebben  uiteen- 
geloopen,  omdat  ik  van  oordeel  ben,  dat  het  onmogelijk  is  dezelve 
overeen  te  brengen,  en  hoogst  moeijelijk  daaruit  eene  keuze  te 
doen,  daar  deze  gevoelens  van  verschillende,  in  hunnen  tijd  be- 
gunstigde principes  uitgaan,  welke  geenszins  op  alle  tijden  en 
omstandigheden  van  dezelfde  toepassing  zijn. 

Billijkheid  en  regtvaardigheid  zijn  de  eenvoudige  beginselen  van 
alle  tijden  en  alle  omstandigheden :  deze  moeten  zekerlijk  in  dit 
Rijk,  meer  dan  ergens  elders,  ten  voordeele  der  grondeigenaars 
spreken,  omdat  een  zeer  aanzienlijk  gedeelte  van  dien  grond  door 
kunst,  nijverheid  en  dagelijksche  opofferingen  moet  worden  in 
stand  gehouden. 

Ik  zal  te  gereeder  mijne  toestemming  kunnen  geven  tot  de  vast- 


(i)  Deze  rede  in  het  Hollandsch  uitgesproken  [zie  fOracle,  n°.  58  en 
Journal  de  la  Belgique ,  n°.  Sg] ,  is  over{jenomen  uit  de  NederLmdsche  Staats- 
courant, '819,  n'.  60.    Z\e  Journal  Genéral  des  Pays-Bas,  n°.  167,  (Franscli). 


stelling  van  dit  beginsel  voor  het  vervolg,  omdat,  wanneer  dan 
deze  project-wet,  eenmaal  tot  den  Koning  gekomen,  door  Hoogst- 
dcnzelve  mogt  worden  goedgekeurd ,  ik  het  daarvoor  houden 
zal,  dat  alle  twijfeling,  of  het  regt  der  jagt  tot  de  attributen  der 
souvereiniteit  behoort,  zal  zijn  weggenomen,  en  dat  het  vast- 
gestelde grondbeginsel  alzoo  geenszins  woiden  kan  een  dier  ge- 
vaarlijke leerstellingen  van  liberale  verkorting  der  voorregten  van 
de  Kroon  ,•  welke  zoo  vele  andere  noodlottige  gebeurtenissen  voor 
de  bestaande  orde  van  zaken  in  zoo  vele  landen  van  Europa  heb- 
ben voorbereid,  en  welke  wij  nog  te  versch  in  het  geheugen  heb- 
ben ,  oni  daar  tegen  niet  op  onze  hoede  te  zijn. 

Maar  hoeveel  goeds,  hoeveel  billijks  dan  ook  het  denkbeeld  van 
het  hechten  der  ja^t  aan  den  grondeigendom  moge  bevatten? 
hoe  zeer  dan  ook  geene  reden  van  vreeze  vobr  de  gevolgen ,  waarin 
dit  beginsel  zoude  kunnen  worden  getrokken,  moge  aanwezig  zijn? 
hoe  zeer  ik  regt  doe  aan  de  goede  oogmerken  van  den  geëerden 
ambtgenoot,  die  deze  wet  heeft  voorgedragen,  zoo  komt  dezelve 
mij  desniettegenstaande  niet  aannemelijk  voor,  omdat  ik  daarin, 
naar  mijne  wijze  van  zien,  een  achterwaarts  werkende  kracht  ge- 
vonden heb,  waardoor  aan  de  wel  en  wettig  verkr.egene ,  en,  zelfs 
nog  onlangs,  onder  dit  zelfde  Gouvernement,  definitief  bevestigde 
regten  van  anderen  wordt  te  kort  gedaan. 

Hieruit  is  bij  mij  de  vreeze  ontstaan ,  dat  deze  wet  de  niet 
zeldzame  voorbeelden  der  laatste  jaren  vermeerderen  zal,  waarbij 
men,  zonder  vooraf  genoegzaam  de  gevolgen  te  hebben  ingezien, 
grondbeginselen  vaststelde,  in  het  afgetrokkene  goed  en  prijzens- 
waardig, maar  zoo  strijdig  met  den  zamenhang  der  bestaande 
omstandigheden,  dat  men  daarna  zich  genoodzaakt  zag  dezelve, 
het  mogt  dan  buigen  of  breken,  met  geweld  daarmede  in  overeen- 
stemming te  brengen. 

Het  164ste  artikel  van  de  Grondwet  handhaaft  lederen  inge- 
zeten bij  het  vreedzaam  genot  van  alle  zijne  eigendommen,  en 
niemand  kan  van  eenig  gedeelte  derzelve  worden  ontzet,  dan  bij  de 
uitzondering,  welke  zekerlijk  hier  niet  bestaat  en  dan  nog  niet 
anders  dan  tegen  eene  behoorlijke  schadevergoeding. 

Ieder  eigendom,  op  eene  regelmatige  wijze  verkregen,  van  de 
zoodanigen,  welke,  volgens  de  algemeene  begrippen  en  bestaande  ver- 
ordeningen van  dien  tijd,  het  regt  hadden  hetzelve  te  schenken  of  te 
verkoopen,  is  een  wettig  verkregen  eigendom,  en  niemand  kan 
van  hetzelve,  zonder  onregtvaardigheid  en  geweld,  worden  ontzet. 

Het  eigendom  van  de  jagt  in  vorige  tijden,  op  eene  regelmatige 
wijze  verkregen,  hoe  zeer  dan  ook  niet  van  den  eigenaar  van  den 
grond,  maar  van  de  zoodanigen,  welke,  naar  de  algemeene  begrip- 
pen van  dien  tijd,  het  regt  hadden  het  over  te  dragen,  is  een 
even  heilig  eigendom  als  het  grondeigendom  zelf;  ten  minste  in 
alle  gevallen,  waarin  aan  dat  regt  niet  de  vervulling  van  zekere 
voorwaarden  of  verpligtingen  was  gehecht,  waaraan  door  de 
veranderde  omstandigheden  van  tijden  en  zaken,  niet  meer  kan 
of  mag  worden  voldaan. 

Dan  hier  over  moeten  de  regtbanken  beslissen,  en  het  komt  mij 
voor,  dat  het  jiiet  aan  de  Staten-Generaal  behoort,  daaromtrent, 
voor  zoo  verre  het  reeds  bestaande,  reeds  verkregen,  regten  geldt 
eenige  bepalingen  te  maken. 

Hetgeen  eenmaal,  in  het  oog  van  iedereen,  rcgtmatig  en  regt- 
vaardig  verkregen  eigendom  is,  kan  niet  ophouden  dit  te  zijn  om- 
dat men  eene  andere  wijze  van  zien  heeft  aangenomen.  Het  tegen- 
deel zou  misschien  veeleer  kunnen  vv'orden  verdedigd;  wat  ook  de 
bekende  regel  van  regten  zeggen  moge:  hoeveel  grootere  of  kleinere 
heerschappijen  zijn  niet  ten  allen  tijde  voor  wettig  gehouden,  hoe- 
zeer de  eerste  titel  van  bezit  hoogst  onregtvaardig  is. 

Maar  het  is  bulten  twijfel  geoorloofd  een  ander  grondbeginsel 
vast  te  stellen ,  hetgeen  op  nieuwe  denkbeelden,  met  den  aard  der 
tijden  overeenkomende,  rust,  mits  hetzelve  alleen  voor  het  vervolg 
in  werking  zij,  en  men  mag  te  regt  vorderen,  ddiX  volgende 
handelingen  daarmede  overeenkomen. 

In  de  Noordelijke  Provinciën  is  het  regt  der  jagt  zonder  grond- 
eigendom ,  aan  vele  eigenaren ,  nog  onlangs  bij  besluit  van  Zijne 
Majesteit  van  den  8sten  Februarij  1815,  bevestigd.  Dergelijke 
regten  zijn,  sedert  dien  tijd,  reeds  hier  en  daar,  voor  belangrijke 
sommen,  met  de  beste  trouw  overgedragen. 

Wat  vertrouwen  zal  er  te  stellen  zijn  op  wetten  en  besluiten, 
die  in  een  zeer  kort  bestek  van  jaren,  onder  hetzelfde  Gouverne- 
ment, zoo  geheel  uit  bijzondere  beginselen  afgaan  en  geheel  onver- 
wacht de  regten  vernietigen ,  die  zij  zoo  even  gegeven  hadden  ? 

De  landeigenaren,  welke  in  dergelijke  districten  hunne  bezittin- 
gen hebben,  maken  nimmer  staat  op  het  oefenen  der  jagt  op  dezelve; 
zij  hebben,  willens  en  wetens,  hunne  eigendommen,  op  die  voor- 
waarden, naar  die  mate  betaald;  en  ik  zie  niet,  welk  regt  zij 
kunnen  hebben  van  te  vorderen,  evenmin  als  het  groot  nut.  het- 
geen er  dan  toch  uit  zoude  kunnen  voortspruiten,  dat  men  aan  den 
eenen  scheukt  hetgeen  men  aan  den  anderen  ontrooft. 

Bij  het  besluit  van  Zijne  Majesteit  van  den  Ssten  Februarij 
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1815,  zijn  daarenboven  zoodanige  modificatien  gevoegd,  waardoor 
alle  misbruik  van  zijn  eigen  ragt,  ten  nadeele  van  naastgelegenen , 
wordt  voorgekomen  en  belet. 

Ondertusschen  doet  zich,  met  opzigt  tot  de  verschillende  ge- 
deelten van  het  Koningrijk,  zekerlijk  een  onderscheid  op  tusschen 
de  zoodanigen,  welke  in  het  werkelijk  bezit  van  hunne  regten  zijn, 
en  anderen,  aan  welke  men  dezelve,  hoe  willekeurig  en  weder- 
regtelijk  dan  ook,  heeft  ontnomen. 

In  dergelijke  districten  heeft  de  kooper  van  den  grondeigendom 
staat  kunnen  maken,  om  ook  het  voordeel  en  het  genoegen  van 
de  jagt  te  zullen  genieten;  hij  heeft  zijne  landerijen  en  bosschen 
op  dien  voet  kunnen  betalen. 

Het  is  zekerlijk  moeijelijker  te  herstellen  dan  te  behouden ;  maar 
het  komt  mij  voor,  dat  ook  ten  dezen  opzigte  zeer  wel  eene  wij- 
ziging zou  zijn  daar  te  stellen,  welke  het  regt  der  latere,  met  dat 
van  vroegere  verkrijgers  van  den  grondeigendom  onderscheidende, 
aan  de  latere  de  vourregten  verzekeren  zal,  waarop  zij  misschien 
ivettiger  aanspraak  hebben. 

Hetgeen  ik  van  de  jagt  heb  gezegd,  is  van  nog  veel  grooter  toe- 
passing op  de  eèndenkooijen;  zij  zijn  bezittingen  van  zeer  veel  be- 
lang in  verscheiden  provinciën  van  het  Rijk;  het  leven  en  bestaan 
van  een  groot  aantal  huisgezinnen  hangt  van  de  geruste  bezitting 
van  deze  aUeen  af,  en  het  kan  geen  waarlijk  goed  raensch ,  die 
geene  zijdelingsche  oogmerken  heeft,  immer  in  het  hoofd  komen, 
door  eene  enkele  peunestreek,  evenmin  als  door  spitsvindige  rede- 
neringen, zoo  velen  zijner  landgenooten  in  de  ellende  te  storten, 
alleen  om  een  hoogklinkend  grondbeginsel  vast  te  stellen,  hetwelk 
slechts  voor  weinigen  eenige  waarde  heeft  en  waarop  niemand 
hunner  immer  had  kunnen  of  mogen  rekenen. 

Onze  geëerde  ambtgenoot  kent  dit  belang  te  wel,  om  dit  niet 
even  eens  te  gevoelen;  zijne  bijvoeging  by  het  3de  artikel  strekt 
daarvan  tot  bewijs. 

Maar  is  deze  bijvoeging  genoegzaam? 

Kan  een  reglement  van  politie,  hetgeen,  volgens  hetzelfde  3de 
artikel,  overeenkomstig  het  principe  der  wet  zal  worden  opge- 
maakt, deze  eigendommen  genoeg  beschermen  en  eene  uitzonde- 
ring op  dat  beginsel  vaststellen  ? 

Men  zegge  niet,  dat,  eveneens,  bij  diergelijke  reglementen  ver- 
boden wordt:  het  gebruiken  van  vuurwapenen  in  de  nabijheid  van 
kruidmolens,  rieten  daken,  in  de  steden,  en  wat  dies  meer  is.  Deze 
zaken  raken  het  algemeen  belang,  de  publieke  veiligheid;  daaraan 
moet  het  belang  van  bijzondere  personen  somtijds  worden  opgeofferd; 
deze  zijn  de  eigenlijke  voorwerpen  van  reglementen  van  politie. 

Het  belang  van  den  eigenaar  der  eendenkooi,  is  het  nederig  belan^^ 
van  bijzondere  personen,  hetwelk  geene  dergelijke  eischen^vorraen 
kan,  wanneer  hetzelve  niet  door  de  wet  zelve  wordt  beschermd. 

Tot  het  stuk  der  jagt  behoort  insgelijks  het  regt  van  zwanen- 
driften, eene  zaak  van  geen  gering  belang  in  een  aanzienlijk  ge- 
deelte van  het  Koningrijk. 

Zal  het  aan  iedereen  vrijstaan  zwanen  te  houden  welke  van 
de  vruchten  des  velds  zoowel  als  van  de  visschen  leven ,  en  welke 
men  niet  tot  zyn  eigen  grond  bepalen,  of  in  zijne  eigene  wateren 
honden  kan? 

Zal  er  een  zeker  getal  zwanen  aan  eene  zekere  gegoedheid  in 
grondeigendom  worden  toegestaan,  of  zal  er  geen  grondeigendom 
noodig  zijn,  om  daartoe  de  vrijheid  te  hebben? 

Zal  het  iedereen  vrijstaan ,  dezelve  op  zijn  eigen  grond  te  dooden  ? 

Wat  zal  er  worden  van  tamme  ganzen,  eenden,  duiven? 

Zal  niemand  anders,  dan  op  zijn  eigen  grond,  in  zijne  eigene 
wateren,  schadelijk  ongedierte  mogen  dooden .,  bijvoorbeeld,  otters, 
vossen ,  enz.  ? 

Zoo  ik  mij  niet  bedrieg  behoort  bij  eene  wet  op  de  jagt,  in  alle 
deze  dingen  te  worden  voorzien,  omdat  reglementen  van  politie, 
in  het  principe  der  wet  gemaakt,  daaromtrent  geene  bepalingen 
maken  kunnen,  wyl  alle  dezelve  zoo  vele  uitzonderingen  op  dat 
beginsel  zijn. 

Het  3de  artikel  der  project-wet  maakt  deze  reglementen  alleen 
toepasselijk  op  de  zoodanigen,  welke  op  han  eigen  grond  jagen,  en 
spreekt  niet  van  hen  ,  welke  op  het  eigendom  van  anderen,  na  beko- 
mene  toestemming  der  eigenaren ,  dit  regt  zullen  willen  uitoefenen: 
zullen  deze  dan  aan  geene  reglementen  van  politie  gehouden  zijn  ? 

By  het  4de  artikel  wordt  niet  duidelijk  bepaald  of  het  regt  der 
jagt  alleen  van  den  grondeigenaar  kan  overgaan,  dan  of  hetzelve, 
van  den  grondeigenaar  verkregen ,  aan  een  derde ,  door  de  tweede 
hand  kan  worden  verkocht  of  overgedragen. 

De  wet  heeft  alzoo  niet  volledig  voorzien  in  alles  wat  tot  dit 
onderwerp  betrekking  heeft  en  daartoe  behoort;  er  zullen  nieuwe 
onzekerheden  ontstaan  en  binnen  korten  tijd  nieuwe  veranderingen 
noodig  zijn  en  ook  deze  omstandigheid  alleen  zal  redenen  genoeg 
opleveren,  waarom  ik  aan  dezelve  raijne  toestemming  niet  zal 
kunnen  geven. 


Ik  zal  alzoo  tegen  dezelve  mijne  stem  uitbrengen,  tenzij  ik  alk 
myne  zwarigheden  tot  volkomen  overtuiging  mogt  zien  opgelost. 

M.  van  Alphen  (1):  Le  principe  de  la  légisiation  proposée 
sur  le  droit  de  cbasse  me  parait  juste  et  équitable. 

Le  droit  de  détruire  le  gibier  qui  fait  du  mal,  appartient  au 
propriétaire,  est  une  conséquence  de  la  propriété.  Rien  de  plus 
juste.  rien  de  plus  raisonnable.  La  nature  des  choses.  le  droit 
naturel  le  lui  assurent  antérieurement  è  toute  concession  qui  n'a 
ete  qu  une  dépossession  injuste. 

L'utiliié,  la  nécessitë  de  la  destruction  est  donc  la  première 
en  droit,  dans  l'intérêt  de  la  propriété'  elle  même. 

Vient  après  \a.  jouissance  de  la  destruction,  elle  doit  occuper 
le  second  rang.    Si  elle  n'a  pas  autant  de  droit  que  rutüitë 
elle  a  plus  de  prdtentions,  quelques-unes  très-iustes,  qu'elle  fait 
valoir  avec  toute  la  passion  qu'une  telle  jouissance  peut  exciter, 
ann  de  faire  passer  les  autres. 

Cette  noble  puissance  de  la  destruction  entretient  le  feu  sacré 
qui  forme  les  hëros.  Ce  feu  brille,  échauffe,  et  quelquefois 
sauve  les  nations;  mais  bien  des  Ibis  aussi  brüle,  dëtruit  et  se 
nourrit  des  larmes  qu'il  fait  répandre. 

Faut-il  pour  cela  faire  prévaloir  cette  jouissance?  Non  je 
ne  le  crois  pas.  ' 

L'uHlitè  génerale,  qui  fait  le  bonlieur  des  peuples,  a  e'té  plaoëe 
bien  des  fois  au  second  rang.  Elle  tache  et  tend  toujours  è. 
regagner  la  préséance.    Rien  de  plus  juste. 

Mais,  pour  arriver  a  un  principe  de  justice,  h  un  but  d'utilité 
génerale,  a  un  point  dont  on  est  éloigné,  il  faut  une  voie,  un 
chemin  quelconque,  qu'il  faut  qu'on  passé  d'une  manière  ou  d'une 
autre. 

Les  révolutions  ont  dit:  le  plus  court  chemin  est  le  meillenr. 
II  laut  sauter  sur  tous  les  obstacles,  et  on  a  sauté  a  1'aide  d'un 
gros  baton,  qui  a  été  nommé  de  nos  jours,  les  droits  de  l'lwmme. 

Ce  saut  périlleux,  nous  l'avons  vu  faire;  mais  malheureusement 
les  acteurs  ont  dépassé  le  but,  le  point  qu'ils  avaient  en  vue; 
d'autres  sont  tombés  et  ont  été  écrasés;  et  plusieurs  qui  vou- 
laient  allumer  leur  flambeau  au  ciel,  1'ont  éteint  eux-mêmes  dans 
la  fange  et  dans  la  boue. 

Les  contre-révolutions  ont  dit:  nos  adversaires  ont  dépassé  le 
but,  nous  le  regagnerons;  elles  ont  chargé  Ia  dénomination  da 
baton,  et  elles  ont  sauté  k  leur  tour. 

Les  nations,  témoins  de  ces  gambades,  ou  couvraient  les  ac- 
teurs d'applaudissemens,  ou  gémissaient  dans  le  silence.  Leur 
bonheur  en  fut  toujours  le  prétexte.  En  voyant  ce  bonheur  toa- 
jours  e«  Vair,  leur  patience  s'est  lassée:  Cest  de'sespérer  gue 
d'espe'rer  toujours  ! 

Tel  a  été  le  spectacle  offert  de  nos  jours  a  notre  vue.  II  a 
enrichi  quelques-uns,  dépouillé  bien  des  autres,  et  a  laissé  uprès 
soi  un  besoin  général  d'agitation,  triste  héritage  qui  fait  soupirer 
après  le  repos  qu'on  est  incapable  de  goüter. 

Le  grand  acteur  du  second  acte  nous  est  connu:  sa  connais- 
sance  nous  coüte  un  peu  cher.  Ce  grand  égoïste  disait  avec  une 
impudente  franchise:  »  le  bonheur  des  nations,  la  patrie,  les  lois, 
le  principe,  le  but,  tout  cela:  eest  moi."  A  force  de  l'e  répéter 
on  commen^ait  k  le  croire.  Quelle  siinplicité!  Quelle  facilité  a 
concentrer  tout!  Malheureusement  ses  gambades  étaient  celles  da 
tigre:  il  sautait^  de  pi  éférence  sur  des  corps  morts  et  des  villes 
en  cendres,  et  il  a  fini  par  le  plus  fameux  saut,  en  sens  inverse 
de  son  égoïsme,  qu'on  ait  jamais  vu.  Plaise  a  Dieu  qu'il  ne 
saute  plus  en  avant! 

_  Que  convient  il  a  présent  dans  un  état  de  choses  plus  lëgi- 
time  et  paternel  de  faire  ? 

C'estde  choisir,  de  reconnaitre,  de  vouloir  un  but,  celui  de  la 
justice  et  de  Ia  raisen,  de  le  vouloir  francheaient,  non  pas  dans 
l'intérêt  spécial  d'une  partie  intéressée,  mais  dans  l'intérêt  géné- 
ral de  1'Etat,  qui  exige  sécurité,  stabilité  pour  tous.  Puis,  de 
tacher  d'y  arriver,  non  pas  toujours  par  le  chemin  le  plus  court, 
qui  est  celui  des  révolutions,  mais  par  le  plus  sür,  celui  de  la 
prudence,  de  la  modération,  avec  un  pas  ferme  et  tranquille, 
qui  n'écrase  pas,  mais  qui  avance  toujours,  sans  besoins  de  re- 
culer  k  chaque  pas. 

Dans  l'objet  spécial  qui  nous  occupe,  le  principe,  le  but  est 
reconnu  bon,  utile,  raisonnable,  dans  l'intérêt  de  Ia  propriété  et 
de  I'agriculteur ;  il  faut  vouloir  l'atteindre,  on  y  arrivera,  soit 
avec  nous,  soit  sans  nous;  rien  de  plus  certain. 

Mais  la  difficulté  est  d'y  arriver  par  Ie  chemin  le  plus  juste, 
Ie  plus  sür,  le  plus  véritablement  légal.  Le  chemin  proposé  est- 
il  l'unique,  le  meilleur?    Peut-on  suivre  le  même  chemin  quand 


(i)  1°.  Journal  Général  des  P^ys-Bas ,  u*.  i55,  (Frangch);  2".  Neder- 
kndsche  Staats-Ccwant ,  n'.  66  ,  (üollandscli). 
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les  locahtés  sont  diffërentes,  quand  il  faudra  peut-etre  abattre 
dun  cóté   et  point   de    l'autre.    J'espère  que  Ie  ;ruide  éclaiië 
qui  nous  la  montré,  me  Ie  prouvera  a  1'évidence,    Pour  obtenir 
cette  évidence,  ma  conscience  m'oblige  de  faire  valoir  les  objec 
tions  que  raon  jugement  a  admis  comme  justes  et  ,  sinon  incon 
testables,  au  moins  ayant  leurpoids. 

La  jouigsance  de  la  destruction  du  gibier  soit  prise  par  force 
soit  concedëe  par  faveur,  avait  acquis  par  une  possession  im- 
mémoriale,  incontestée  de  fait,  a-peu-près  tous  les  attributs  carac- 
téristiques  d  une  chose  de  valeur  positive  de  la  propriëté,  devint 
objei  de  valeur  d'argent;  dargent,  ce  grand  objet  des  désirs  des 
nations  et  des  individus  qu'on  prëfère  dans  ce  siècle  de  chiffres 
aux  principes  mêmes,  mais  qui  brouille  toujours  les  meilleurs  amis. 

loute  contestation  sur  la  propriétë,  restriction  de  propriëté 
qui  en  diminue  la  faveur,  disposition  libre  qui  1'augmente,  appar- 
tiennent  au  domaine  du  pouvoir  judiciaire,  y  appartiennent  non- 
seulement  dans  l'intërêt  spëcial  des  individus,  mais  dans  1'intërêt 
génëral  de  I  £.tat.  II  est  très-important  aux  nations  de  ne  pas 
entreindre  ses  droits,  mais  de  lui  laisser  Ie  libre  exercice  de  ses 
décisions.  C'est  par  elles  que  Ie  pouvoir  fait  agir  et  renforce 
cette  responsabilitë  mutuelle,  la  garantie  des  propriëtës,  qu'il  est 
dautont  plus  intéressant  de  renforcer,  que  la  responsabilitë  morale 
OU  législative  est  en  dëlaut. 

Pour  décider  maintenant  si  tel  ou  tel  privilèo'e,  faveur  con- 
cession  acquise.  vendue.  transmise,  divisëe,  possédëe  de  tempa 
immëmonal,  lëgitimëe  par  la  lëgislation  d'alors,  par  la  lé-is 
lation  daujourd'hui,  pour  décider.  dis-je,  si  ces  concessions  don- 
nées,  reprises,  rendues,  peuvent-être  toutes  ou  en  partie  reprises 
de  droJt  a  présent,  je  crois  que  c'est  aux  tribunaux  è  Ie  pro- 
noncer;  eux  seuls  peuvent  tracer  une  bonne  ligne  de  dëmarca- 
üon  entre  1  usage  et  l'abus,  Ie  droit  et  lusurpation,  Ie  meum  et 
Ie  tuum.    Est-ce  a  nous,  d'être  juges? 

Le  fait  est,  que  malheureusement  la  rëvolution  s'en  est  mê- 
Jée,  qu  elle  a  prononcé  un  arrêt;  si  1'irrëvocabilitë  de  cette  me- 
sure .  dans  Tintérêt  génëral  de  TEtat  contre  le  droit  spëcial  des 
xndividus,  peut  être  prouvée;  si  on  peut  dëmontrer  que  la  sécu- 
nte  de  tous  ceux  qui  ont  profitë  lëgalement  des  dépossessiona  de 
tout  genre  lexige,  que  )e  danger  de  réveiller  les  prëtentions  de 
tous  ceux  qui  ont  étë  dëpossédës  est  rëel;  si  on  peut  prou ver 
que  des  mesures  postérieures  nont  étë,  n'ont  pu  être  que  par- 
tieiles,  provisoires,  insuffisantes  k  ren  verser  le  principe  ëtabli 
La  question  est  jugée.  Sinon  l'unique  faculté  que  la  lë<-islaturè 
peut  exercer  dans  un  tel  cas  d'incertitude,  c'est  de  dëcrëter  une 
dépossession  dans  l'intërêt  génëral,  pour  cause  d'utilité  publique- 
mais  alors,  il  faut  accorder  une  indemnitë  aux  intéréts  en  souf- 
Irance,  en  laisser  la  proposition  et  I'exëcution  au  pouvoir  exëcutif 
et  ce.  a  qui  de  droit,  ce  qui  toujours  doit  dëriver  de  la  décision 
aes  tribunaux. 

Si  ce  n'est  une  indemnitë  positive,  je  voudrais,  dans  1'bypo- 
tüèse  que  j  ai  prise  au  moins  un  rachat  (afkoopbaarheid),  k  ré^ler 
par  la  loi  dans  un  terme  fixë  et  dëfini.  Ce  qui  vaudrait  encore 
mi^ux,  car,  a  quoi  nous  m en erait  le  principe  d'indemnité,  étendu 
a  toutes  les  dépossessions  qui  ont  eu  lieu? 

Ne  trouvant  ni  i'une  ni  l'autre  dans  le"  projet  de  loi,  ie  prie 
nion_  honorabie  coUègue  de  m'en  dire  les  motifs  et  de  les  faire 
valoir  par  de  bons  argumens. 

Je  n'aime  pas,  _ni  les  privilèges,  ni  les  monopoles,  ni  les  hauts 
aroits,  ni  les  conjurations  contre  les  consommateurs  ou  proprié- 
taires;  j  aime  par-dessus  tout  la  libre  concurrence,  l'aband.m 
mutuel  de  tout  monopole;  mais  j'aime  encore  plus  k  justice.  Ce 
□  est  pas  une  affaire  de  parti,  de  passion  qui  nous  occupe,  c'est 
ane  affaire  de  propriétë  et  de  ses  droils;  ilfaut  une  investigation 
mure  de  lobjet,  une  délibëration  calme,  impartiale,  il  faut  ëcarter 
-oute  influence  de  1'esprit  de  parti.  II  taut  prévenir  toute  réaction. 
_  J  écouterai  et  consulterai  donc  tous  les  argumens  qu'on  peut 
ïaire  valoir  contre  le  projet  de  loi. 

UA^}^":  ^?°cessions  ont  étë  lëgalement  acquises,  et,  après  avoir 
Hé  révolutionnairement  Ótëes ,  léyalement  rendues,  si  les  droits  des 
Jossesseurs  mtermédiaires  n'ont  point  acquis  le  caractère  d'irrë- 
'ocabilite  que  tout  gouvernement  lëgitime  doit  respecter,  par 
ine  considération  d'une  nature  bien  ëlevëe,  le  salus  publica 
'uprema  lex,  ai  tout  cela  peut-être  prouvë,  la  question  est  encore 
KitTdmiiibr"'  ^"'^^"^  croirai  le  présent  projet 

1°.  Je  ne  connais  pas  assez  la  lëgislation  positive  des  sou- 
■ernemens  mtermédiaires,  depuis  1795  jusqu'a  1814;  on  m'a  dit 
[ae  le  Gouvernement  en  1805  a  reconnu  le  droit  de  chasse  rë- 
fjLr  ^^Pa^^,d«.la  propriétë  du  sol,  comme  une  propriétë 
listincte,  qu  on  l  a  imposé  comme  tel.  Le  ci-devant  roi  Louis 
«rait  navoir  voulu  dëroger  h  aucun  droit,  en  statuant  dans  la 
M  sur  la  chasse  et  la  pêche,  art.  1. 

2».    La  seconde  objection  que  j'ai  a  faire  eat  Valiénabilité  ab- 


m-ïi  yestnction,  dun  droit  qui,  dans  l'intërêt  de  la  pro- 

p  étë  devrait  en  etre  considëré  comme  inséparable,  c'est-a-dire 
pour  un  avenir  indëfini;  car  je  pourrais  concéde;  de  louer  c^ 
droit  pour  un  terme  de  3,  G  ou  9  ans:  mais  de  laisser  la  facuUé 
de  vendre,  de  transmettre,  de  diviser  un  tel  droit,  est  a  mes 
yeux  une  inconséquence.  Ün  c.mbine  deux  principes  diffërens  et 
on  sacafie  1'ut.lité  générale  a  la  jouissance!  Hntérêt  de  la  p^o- 
fa  loi  passion;  eest  mëconnaitre  le  but  et  le  principe  de 

Je  soumets  toutes  les  objections  spëciales  au  chef-intérêt  de 

L  tlnV  T  aT  "^^^'^'^  «P^^^^'^         se  rattache 

a  tant  de  dépossessions;  n^ais  je  ne  peux  croire  qu'une  doublé 
lëgislation  est  admissible,  et  n'est  pas'  contraire  ^^ce  traite  qui 
constitue  le  Eoyaume  et  sur  lequel  notre  Loi  fondamentalc  a  eté 
basée;  si  on  pouvait  le  décider  ou  juger  affirmativement,  il  y  a 
bien  des  intéréts  plus  majeurs  qui  en  reclameraient  l'application 
des  intéréts  qui  sont  tellemeni  en  souffrance  que  la  prospërité 
pubhque  en  est  le  sacrifice.  ^  prosperue 

3".  Je  ne  sais  en  rëalité  quel  parti  embrasser  et  dëfendre,  ou 
des  principes  et  de  leur  purefë,  ou  des  canards  et  canardières- 
ces  intéréts  sont  tous  les  deux  en  danger.  Les  principes,  par 
des  exceptions  qui  sont  a  l'ordre  du  jour,  et  lesqueiles  sont  bien 
des  fois  en  contradiction  positive  avec  Ie  principe,  comme  ici  est 
^  cas.  Les  canardières  qui  ne  peuvent  exister  que  par  exception. 
Doit-on  dire :  mvent  les  principes  et  périssent  les  canardières,  ou 
doit-on  préférer  les  dernières  aux  principes  ?  Le  choix  est  embar- 
rassan  .  Le  projet  de  loi  se  déclare  pour  Ia  conservation  de 
ces  entreprises  d  industrie;  mais  n'est-ce  pas  trop  dangereux,  de 
fixer  le  taux  dun  principe  au-dessous  d'une  canardière? 

4°.  11  n  est  pas  évident  que  le  propriëtaire  du  sol  ne  soit  pas 
meme  en  cas  de  vente  de  ce  droit,  le  propriëtaire  de  ce  droit 
réservé;  c  est-a-dire,  que  quoique  ce  droit  soit  vendu,  il  pourra 
toujours  chasser  sur  son  propre  terrain,  avec  le  propriëtaire  du 
droit  réservé ;  il  pourrait  appuyer  ses  prëtentions,  sur  le  principe 
qui  est  basé  sur  I  uuixté  générale  de  pouvoir  dëtruire  le  gibier 
qui  iait  du  mal,  et  sur  le  sens  absolu  de  Tart.  3 

Au  reste,  j'abandonne  les  poteaux,  1'administration ,  sesgênes, 
ses  ngueurs  et  ses  faveurs  a  la  discussion  de  ceux  qui  en  ont 
acquis  lexpënence:  je  n'aime  pas  a  chasser  sur  le  terrain  d'au- 
trui  ;  le  mien  n  est  pas  le  droit  de  chasse.  Contraint  k  le  faire, 
je  désire  d  etre  ëclairë  et  d'avoir  un  bon  guide,  il  doit  me  prou- 
ver  que  son  chemm  est  le  meilleur;  mon  bon  sens  et  ma  con- 
science décideront  si  je  le  suivrai. 

Je  crois  utile  de  yofer  le  projet  de  loi,  "article  par  article. 
Au  mo.ns  l  honorabie  membre  qui  1'a  proposée,  na  pas  besoin 
n  in.éret  de  concentrer  tout  sur  un  seul  point;  il  ne  cherche 
qua  faire  ëclater  1  évidence  et  Ia  lumière.  Ce  mécanisme  de 
concentrationsurun  seul  point  tend  a  rendre  tout  travail,  toute 
discussion  de  plus  en  plus  parfaitement  inutile,  contre  l'intërêt 
des  individus  et  de  1  Etat. 

DeheervanSuchtelentotdeMaere  (1):  Over  het  voorstel 
enproject-wet,  door  ons  geëerd  medelid,  den  heer  ^mü^r,  in  uwe 
Vergadering  van  den  30,ten  jl.  gedaan ,  eene  regeling  en  algemeene 
wet.  de  jagt  m  het  Koningrijk  der  Nederlanden  betreffende,  op 
heden  aan  de  orde  van  den  dag  gesteld  en  aan  uwe  deliberatien 
onderworpen,  ZIJ  het  mij  vergund  een  oogenblik geduld  te  vergen 
'°  Afdeeling  geuite  opinien.  delwege  bekend^  tè 
maken  Wegens  de  zoo  wel  uitgebragte  en  met  zoo  veel  grond 
van  reden  bekrachtigde  adviezen  intusschen  van  twee  vori-e  ach- 
tingwaardige sprekers  en  waaraan  ik  mij  gaarne  voeg  en  myn 
zegel  op  druk ,  dien  ik  mij  wil  ik  door  geene  vervelende  herhalingen 
de  Vergadering  lastig  vallen,  om  de  zaak,  wat  de  wijziging  fan 

5oe  r«n'!^'.  Tf-Mï'-f  terwijl,  ofschoon  ik  hulde 

doe  aan  de  duidelijkheid  en  klaarheid  der  nieuwe  redactie,  ik  niet 

knl^n  l^''^  •^at  ik  mij  daarmede  zal 

kunnen  vereemgen;  ja  deze  heeft  een  zoodanigen  indruk  op  mij 
e  weeg  gebragt  en  veroorzaakt,  dat  ik,  uit  schroom  der  nadee- 
lige  gevolgen  hieruit  moetende  voortvloeijen ,  met  de  -roote 
meerderheid  der  leden  bij  de  Afdeeling,  met  w'elke  ik  deze  coSepl 
Z  .^nt  TT  ""^^'■^oeken  verpligt  zal  zijn.  eene  negatieve  stïm 
omtrent  dezelve  te  moeten  uitbrengen.        ->  o  ^ 

h.?''^'^^'"  ^T^^^^  beweegredenen  voor  mij  is  zeker,  dat  ik  mij  ere- 
dltr  T^^  f  °  ^^y"  ^^"'g  verkregen  en  g,ep,  sfe- 

deerd  regt  te  mogen  afnemen,  om  hetzelve  aan  e^n  tweeden  te  ge- 
ven; immers  vast  met.  blijkens  het  1648te  artikel  der  Grondwet 


en  jL  /     «  A'"  '^'^'„«"'=1'  voorgedragen  [^ie/•Or.cfc,n^  58 

StanuCn  .  '^^''^T''  ^d] ,  is  Overgenomen  uit  de  NederLdsch. 
Komt  de  iTansche  tekst  voor. 
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en  door  ons  allen  bezworen ,  dan  ten  algemeenen  nutte ,  en  tegen 
behoorlijke  schadeloosstelling  van  den  eersten;  terwijl  ik  betuig 
niet  te  kunnen  bevroeden,  hoedanig  het  in  art.  3,  omtrent  het 
behoud  der  bestaande  eendenkooijen,  overeen  te  brengen  is  met  het 
principe  der  wet  zelve  en  wel  bepaaldelijk  hetjagtregt,  beschouwd 
als  een  gevolg  van  den  eigendom  des  gronds;  dan,  wel  verre  van 
het  daargestelde  te  willen  weren,  of  met  mijne  gedachten  met  te 
stroken,  betuig  ik  ten  volsten  de  hardigheid  van  het  tegenover- 
gestelde geposeerde,  dit  gestatueerde  met  mijne  principes  overeen- 
komende. , 

Dan  hiervan  afstappende,  zal  ik  mij  alleen  vergenoegen  met  de 
wet,  ten  aanzien  der  morele  strekking  van  dezelve  ,  van  UEd.  Mogs. 
aandacht  een  oogenblik  te  vergen. 

In  den  jare  1795,  wanneer  onze  Noordelijke  gewesten,  den  zoo 
ongelnkkigen  gang  des  tijds  moetende  volgen,  met  eenen  zoo 
schoonschijnenden  vrijheids-  gelijkheids-  en  zoogenaamden  broeder- 
schaps-geest  overstroomd  werden,  sprak  liet  van  zelf,  ƒ 
tot  nu  geexisteerd  hebbende  wettenen  bepalingen,  ais  m  de  difle- 
rente  provinciën,  gewijzigd  naar  derzelver  behoeften ,  ^aanwezig, 
den  bodem  ingeslagen  en  te  niet  gedaan  werden ,  terwijl  ieder  op 
zijn  land  de  magt  gegeven  werd,  niet  alleen  vrijelijk  te  jagen  en 
te  dooden,  maar  het  geheele  jaar  door  het  wild  te  vermelen;  van 
hier  dus,  dat  de  land-  en  bouwman,  begeerig  om  ook  eens  ter 
ia^t  te  <^aan,  en  van  dat  voorregt,  als  geen  hindernis  nu  meer  te 
vreezen  hebbende,  en  waarvan  hij.  te  lang  verstoken  geweest 
zoo  menigwerf  den  heer  met  gretige  en  afgunstige  oogen  had 
moeten  zien  genieten  en  gebruik  maken,  nu  gewis  ook  met  aar- 
zelde, zijne  spade  en  ploeg  ter  zijde  te  stellen  en  dezelve  met  een 
ia'^i-eweer  te  verwisselen,  als  een  heer  ter  jagt  te  gaan,  en  aldus 
aan°zijne  lusten  te  voldoen.  Hij  die  deze  kunst  gelukkig  genoeg 
was  spoediger  dan  anderen  te  leeren,  zoude  zoo  doende,  voor 
onderhoud  der  huishouding,  zijne  verdiensten  daartoe  hebben  kun- 
nen besteden;  dan  een  jager-glorie  hoog  stellende,  en  begeerig  het 
voorgevallene  van  den  dag,  te  gelijk  met  zijne  vorige,  aan  anderen 
ziiner  makkers  bekend  te  maken,  kon  niet  voorbij  daartoe  naar 
dè  kroe^  te  gaan,  en  hun,  onder  het  drinken  van  eene  goede  teug, 
dezelve  "te  verhalen;  dit  ten  minste  moest  er  afgenomen  worden. 

Dao-elijks  intusschen  de  goede  vangsten  verminderende,  duurde 
het  nfet  lang  of,  bij  gemis  van  wild,  leverden  de  opkomsten  van 
zijnen  besteden  tijd ,  noch  voor  den  eenen,  noch  voorden  anderen, 
iets  meer  op,  en  ziet  daar  nu  den  jager  niets  anders  overgebleven 
dan  een  arm  huisgezin,  verwaarloosd  land  en  berooid  hootd;_  het 
ia'-tveld  geruïneerd,  en  hier  of  daar  nog  bij  groote  bezitters 
van  land  en  boschrijke  oorden,  voor  den  indiscreten  jager  ontoe- 
gankelijk, als,  bij  foute  van  opzigt  der  jagt,  zich  geenszins  bij 
zijn  eigendommelijk  land  bepalende;  het  overgebleven  wild  ten 
prooi  aan  het  voor  hetzelve,  nu  zoo  zeer  verijicmgvuldigde,  root- 
gedierte  overgelaten ;  voor  welker  uitroeijing,  bij  gebrek  aan  be- 
taalde premiën,  nu  ook  niet  meer  te  denken  viel,  en  waarvan  de 
gevolgen  dus  eindelijk  waren,  dat  in  korten  tijd,  nu  ook  het  tam 
gedierte,  als  hoenderen,  ganzen,  noch  eendvogelen ,  voor  den  bui- 
tenman zoo  onontbeerlijk ,  meer  overig  bleven  en  behouden  werden. 

Zelfs  de  toenmalige  regering  zag  weldra  dat  deze  stand  van 
zaken,  niets  dan  ongelukken  bij  het  menschdom  voortbrengende, 
eeene  voortduring  moesten  genieten,  maar  noodzakelijk  diende 
verwisseld  te  worden  met  zoodanige  wettige  bepalingen als  de 
gesteldheid  des  lands  medebragten,  en  wij,  bij  latere  tijden,  in 
trein  hebben  zien  brengen ,  ofschoon  niet  alle  even  gelukkig  met 
succes  bekroond  en  aan  het  oogmerk  voldoende,  echter  met  te 
min  te  prefereren  waren  boven  geen  de  minste  inngtmgen  en  be- 
palingen, aanleiding  gevende,  en  niet  anders  uit  voort vloeijende, 
dan  bederf  der  zeden,  verwaarloozing  van  zijn  beroep,  en  rmne 
ziiuer  huishouding  en  familie.  Terwijl  ik  deze  mijne  bekommering 
aldus  aan  het  meerder  verlicht  oordeel  der  Vergadering  de  vrij- 
heid neem  te  brengen,  op  ondervinding  gebazeerd,  als  toenmalig 
op  het  land  of  buiten  wonende,  waar  ik  te  dikmaals  die  ongere- 
geldheden heb  zien  gebeuren,  en  ooggetuigen  van  geweest,  zal  het 
weinig  betoog  behoeven ,  daar  ik  ten  opzigte  van  deze  concept-wet, 
geen  andere  uitkomsten  van  verwacht  of  tegemoet  zie,  en  dezelve 
niet  minder  nadeelig  beschouw,  gevolgelijk mijne  toestemming  aan 
dezelve  niet  kan  geven. 

M  de  Goër  (1):  Tout  en  rendant  justice  aux  motifs  quiont 
engagé  notre  honorable  coUègue,  M.  Kemper,  a  proyoquer  la 
délibération  de  cetfe  chambre,  sur  Ie  projet  de  loi  de  chasse  que 
nous  discutons  aujourd'hui,  je  regrette  qu'il  n  ait  pu  recevoir  Ie 
complément  de  rédaction  que  les  Sections  se  sont  pretées  h  lui 
donner  dans  les  différens  examens  qu'il  a  subis;  néanmoms  je 


dirai  que  la  majeure  partie  des  habitans  de  ce  Royaume,  comme 
la  plupart  de  nous,  en  apprécient  Ie  principe,  découlant  du  grand 
système  de  civilisation .  adopté  presque  gënéralement  en  notre 
Europe,  par  les  souverains,  que  les  ëvënemens  et  Ie  temps  ont 
éclairés  pour  Ie  bien-être  des  peuples. 

Ce  projet  de  loi  se  rattachant  au  principe  admis  et  établi  depuis 
vino^t-quatre  ans,'  coaime  droit  inhérent  a  la  propriété  dans  toutes 
les ''provinces  de  notre  Royaume,  è,  l'exception  de  quelques  chan- 
gemens  locaux  avenus  depuis  1813  par  circonstance,  rentre  dans 
l'uniformité  législative  dont  nous  ne  devons  dé  vier  pour  Ie  salut 
de  l'Etat  et  Vnitimité  de  l'union  de  ces  provinces  qui  cimenteront 
la  force  du  Royaume,  voeu  tant  de  tois  exprimé  par  les  Communi- 
cations générales  et  particulières  de  notre  affable  et  confiant  Monar- 
que.  Combien  n'y  a-t-il  pas  de  cilojens,  habitans,  propriétaires , 
commercans,  composant  aujourd'hui  notre  Royaume,  qui  n'aient 
mis  en  oubli  des  jonissances  de  droit,  légitimées  par  tant  de  lois 
anciennes,  usages  et  coutumes?  .  .  , 

Öerait-ce  la  petlte  portion  de  nos  concitoyens,  ressaisis  depuis 
de  ce  droit  de  chasse  dont  ils  avaient  déja  fait  l'abandon,  qui 
suspendraient  les  effets  salutaires  d'iine  mesure  législative  faite 
dans  1'intérêt  des  propriétés  et  de  l'agriculture? 

Je  ne  peux  Ie  penser;  d'autant  moins  qu'ils  ont  été  comme  nous 
depuis  un  quart  de  siècle  livrés  a  l'essor  d'une  nouvelle  trempe, 
et  qu'ils  ont  su  se  dire  que  tout  ce  qu'on  doit  ressentir,  comme 
hom  me,  des  grandes  impulsions  données,  ils  n'ont  pu  en  arrêter 
OU  chan<rer  la  destinée.  L'obstination  a  un  voeu  aussi  gënéralement 
prononcé,  paraitrait  déplacée  en  cette  occasion,  que  1  exemple 
parle,  que  la  circonstance  y  convie,  et  que  I'union  qui  fait  la 
force  de  notre  Etat,  doit  être  Ie  but  constant  de  nos  soms. 


M.  Utemhove  van  lleensstede  (1):  Pour  exposer  les 
motits  qui  m'ont  paru  devoir  délerminer  mon  vote  relative- 
ment  a  la  loi  que  l'on  présente  aujourd'hui  aux  délibérations 
de  Vos  Nobles  Puissances,  peu  de  mots  me  sufBront.  Dans  les 
Provinces  «eptentrionales  du  Royaume,  plusieurs  propriétaires 
dechasses  en  avaient  été  privés,  lors  de  1'invasion  Fran9aise,  d  une 
manière  violente,  et  sans  la  moindre  indemnUé.  Apres  la  restau- 
ralion  1'arrêté  royal  du  8  Février  1815  les  a  rétablis,  autant  que 
possible,  dans  leurs  possessions,  par  des  mesures  sagement  prises 
pour  concilier  leurs  intéréts  avec  Ie  nouvel  ordre  des  choses.  lis 
ont  été  ensuite  en  paisible  possession  de  leurs  propriétés,  sans 
aucune  récLimation  de  la  part  des  propriétaires  du  sol,  lorsque 
la  Loi  fondamentale  est  survenue,  qui,  par  1  art.  164,  la  leur  a 
earantie.en  établissant,  qu'il  ne  pourraient  en  être  privés  de  nou- 
veau ,  que  pour  cause  d'utilité  publique  et  moyennant  une 

iuste  indemnité.    L'abrogation  de  Tarrêté  royal  précite,  proposée 
1  1'art.  1  du  projet  de  loi,  les  en  priverait  néanmoms,  pour  en 
investir,  par  1'art.  2,  les  seuls  propriétaires  du  sol,  tandis  que 
ceux-ci,  comme  il  est  avoué  dans  Ie  préambule  meme  du  projet, 
n'ont  porté  jusqu'ici  aucune  plainte  relativement  a  1  exercice  de 
la  chasse  par  d'autres  propriétaires.    Je  ne  saurais  donc  approuver 
cette  abrogation,  parcequ'il  me  parait  contraire  ^  léquite  et  a  la 
Loi    fondamentale  de  déposséder  un  propriétaire  en  faveur  d  un 
autre,  uniquement  parceque  cela  s'est  pratiqué,  il  y  a  2f)  ans, 
dans  d'autres  parties  du  Royaume,  oü  il  est  très-possible,  que  des 
obstacles  insurmontables  s'opposeraient  au  rétablissement  du  droit 
de  chasse,  tel  qu'il  existait  1^  antérieurement  k  cette  époque: 
car  c'estacela  que  se  réduit,  en  demière  analyse,  Ie  motif  donné 
au  proiet  de  loi,  qu'il  conviendrait  de  n'avoir  qu  une  seule  législation 
pour  ré-ler  la  chasse  dans  toute  1'éteudue  du  Royaume.    Au  reste. 
n'étantniiurisconsulte,  ni  chasseur,  je  ne  m'arrêterai  pas  afouiller 
dans  les  tenèbres  du  moyen  age  et  de  la  nuit  féodale,  pour  y 
rechercher  scrupuleusement  i'origine  du  droit  de  chasse,  ni  ^  discuter 
la  validité  OU  la  non-validité  de  ses  titres  originaux.  Dautresont 
suffisamment  rempli  cette  tache.  Ici  elle  me  parait  au  moms  inuüle. 
Si  par  hasard  il  m'est  arrivé  d'acheter  de  bonne  foi  quelqu  objet 
volé-  si  de  plus  Ie  voleur  est  mort  depuis  longtems;  il  est  éyi- 
dent'  que  je  ne  saurais  être  obligé  ni  contraint,  sinon  par  vio 
lence,  de  rendre  l'objet  au  propriétaire,  ou  a  ses  héritiers,  sans 
indemnité  convenable.    Voila  cependant  Ie  cas  d'un  grand  nombrt 
de  propriétaires  de  chasses,  de  pêches,  de  canardieres,  de  dimef 
etc    dans  la  supposition  même  d'un  droit,  originairement  très-ma 
acquis,  mais  que,  sans  la  plus  grande  injustico,  on  ne  pourrai 
auiourd'hui  leur  ravir.  D'ailleurs,  dans  les  Provinces  Septentrioiia  ei 
plusieurs  de  ces  possessions  ne  remontent  pas  a  1  epoque  feodale 
et  ne  datent  que  du  régime  républicain.    Mais  en  tout  cas,  pou 
arriver  en  cette  matière  a  des  lois  équitables,  et  qui  pmssen 
concilier  les  divers  intéréts  des  propriétaires,  qui,  dans  les  diverse 
parties  du  Royaume  peuvent  être  fort  différens,  il  faudrait,  è  moi 


(,)  i\  Journal  Généyal  des  Pays-Bas ,  n°.  i56,  (Fransch)  ;  2'.  mder- 
landiche  Staats-Cowant ,  n.  61,  (Hollandsch). 
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aris ,  entefldre  préalablement  les  Etats  Provincianx  comme  les  reprë- 
sentans  directs  de  ces  propriétaires  qui,  tant  pour  la  chasse  que 
pour  d'autres  possessions  semblables,  ne  verraient  pas,  sans  de 
vives  alarmes ,  passer  en  loi  Ie  projet  dont  il  s'agit.  Je  ne  saurais  , 
par  conséquent,  lui  donner  mon  suffrage. 

M.  van  Crombrugghe  (1):  Le  droit  exclusif  de  la  chasse 
a  été  aboli  par  Tart.  4  de  la  loi  du  4  Aoüt  et  jours  suivans  1789, 
et  les  effets  de  cette  abolition  ont  été  réglés  dans  le  doublé  intérêt 
de  la  propriété  et  de  l'agriculture,  par  la  loi  du  28  Avril  1790. 

Ces  deux  lois  ont  été  publiées  dans  la  Belgique  peu  de  temps 
après  la  réunion  a  la  France:  elles  ont  été  également  publiées  en 
Hollande,  lorsque  ce  pays  a  étéincorporé  h.  1'Empire  Francais. 

Si  cette  législature  était  encore  en  vigueur  dans  toutes  les  parties 
du  Royaume,  je  regarderais  comme  inutile  toute  loi  nouvelle  sur 
cette  matière,  paree  que  la  loi  du  28  Avril  1790,  sans  être  parfaite, 
me  semble  assez  forte  pour  garantir  au  propriétaire  Ie  droit  exclusif 
de  détruire  le  gibier  sur  sa  propriété,  et  pour  prévenir,  en  même- 
temps ,  que  i'exercice  de  la  chasse  ne  tourne  au  détriment  de 
l'intérêt  général  en  causant  du  dommage  aux  récoltes. 

En  effet ,  Messieurs ,  la  loi  du  28  Avril ,  sans  proclamer  Ie  prin- 
cipe que  le  droit  de  tuer  le  gibier  est  une  conséquence  de  la 
propriété  du  sol,  suppose  le  principe  établi,  en  statuant  que  nul 
ne  peut  chasser  sur  Ie  terrain  d'autrui,  sans  son  consentement, 
80US  peine  d'une  amende,  laquelle  doit  être  doublée  en  cas  de 
récidiv,e,  et  triplée  s'il  survient  une  troisième  contravention,  et 
augmentée  dans  Ia  même  progression  pour  les  contraventions  ul- 
térieures,  commises  dans  le  courant  de  la  même  année. 

La  même  loi  statue  des  peines  contre  les  propriétaires  qui  chas- 
sent  sur  leur  propre  terrain  pendant  Ie  temps  que  la  chasse  est 
interdite. 

La  contrainte  par  corps  garantit  le  recouvrement  des  amendes, 
et  le  contrevenant  insolvable  est  puni  de  Ia  peine  de  la  prison , 
pendant  un  temps  déterminé. 

Dans  tous  les  cas  d'amendes,  les  ^rmes  a  feu  qui  ont  servi  a 
la  contravention,  sont  confisquées. 

Les  parens  sont  rendus  civilement  responsables  des  délits  de 
leurs  enfans  mineurs  demeurant  avec  eux. 

Le  mode  de  poursuivre  larépression  des  contraventions  est  facile, 
et  nuUement  dispendieux  pour  la  partie  plaignante. 

S'agit-il  d'une  contravention  commise  a  huis  clos  par  un  pro- 
priétaire, en  chassant  sur  son  propre  terrain,  Ie  procés  s'instruit 
d'office  sur  le  rapport  qui  constate  Ie  fait. 

Un  individu  a-t-il  chassé  sur  le  terrain  d'autrui,  sans  son  con- 
sentement, Ie  ministère  public  agit  sur  la  plainte  du  propriétaire 
et  un  rapport  d'un  garde  champêtre,  ou  les  dépositions  de  deux 
témoins  suffisent  pour  motiver  la  condamnation. 

Les  délits  dont  il  s'agit  n'étant  pas  très-graves,  la  loi  statue 
sagement  que  toute  action  de  ce  chef  sera  prescrite  par  le  laps 
d'un  mois,  a  compter  du  jour  oü  ils  auront  été  commis. 

Je  le  répète ,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs ,  si  cette  législation 
régissait  encore  toutes  les  parties  du  Royaume,  une  loi  nouvelle 
sur  Ia  matière  serait  peu  nécessaire. 

Mais  telle  n'est  pas  notre  position.  Aussitót  que  les  Provinces 
Septentrionales  ont  été  rendues  a  I'indépendance,  différens  arrêtés 
successifs  ont  porté  atteinte  aux  lois  du  4  Aoüt  1789  et  du 
28  Avril  1790. 

Dans  quelques  communes  de  la  Belgique,  situées  au-délè,  de 
la  Meuse,  Ie  droit  exclusif  de  Ia  chasse  a  été  attribué  aux  com- 
munes et  loué  a  leur  profit. 

A  ces  communes  pres,  la  Belgique  entière  a  conservé,  pendant 
un  qnart  de  siècle.  Ia  législation,  d'après  laquelle  Ie  droit  de 
chasse  est  un  droit  inhérent  k  Ia  propriété. 

Les  propriétaires  d'au-dela  de  la  Meuse  se  plaignent  de  I'at- 
teinte  portée  è,  leur  propriété  par  un  arrêté  d'un  gouverneur  tem- 
poraire  de  leur  pays ;  et  d'après  le  rapporteur  de  notre  commission 
des  pétitions,  les  propriétaires  des  Provinces  Septentrionales  ne 
sont  pas  non  plus  satisfaits  de  l'état  actuel  de  leur  législation  sur 
cette  matière.  Sujets  du  même  Etat,  ils  attendentles  uns  et  auires 
les  bienfais  d'une  législation  uniforme. 

C'est  pour  atteindre  ce  but  que  notre  honorable  coUègue  Kemper 
nous  h,  presenté  le  projet  de  loi,  soumis  en  ce  moment  k  Ia  dis- 
cussion. 

Personne  de  nous,  j'ose  l'espérer,  ne  méconnaitra  l'excellent 
esprit  qui  a  dicté  ce  projet.  II  est  tout  entier  dans  l'intérêt  de 
la  propriété  et  de  l'agriculture,  et  comme  I'auteur  du  projet  l'ob- 
serve  judicieusement,  nul  autre  intérêt  ne  saurait  soutenir  une 
telle  concurrence. 


(i)  r.  Journal  Général  des  Pays-Bas,  n°.  i56,  (Fransch) ;  a°.  Neder- 
landsehe  Staats-Courant ,  n'.  6l,  (Hollandsch). 
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Ce  n'est  donc  pas  pour  combattre  le  principe  de  la  loi  pro- 
posée  que  j'ai  pris  la  parole.  Je  pense  avec  l'honorable  auteur 
du  projet  que  le  droit  de  chasse  est  inhérent  k  la  propriété  du 
sol.  Je  pense  avec  lui  qu'il  est  nécessaire  de  rétablir  le  principe 
dans  les  parties  de  notre  territoire  oü  il  a  été  méconnu  depuis 
peu  d'années,  et  qu'il  convient  de  donner  enfin  au  Royaume  une 
législation  uniforme,  basée  sur  le  respect  dü  k  la  propriété  si 
solemnellement  garanti  par  la  Loi  fondamentale. 

Mais  plus  je  suis  porté  k  donner  mon  assentiment  k  la  loi 
proposée,  plus  je  désire  qu'elle  soit  rendue  aussi  compléte  qae 
possible,  et  nous  dispense  ainsi  de  revenir  encore  sur  cette  matière. 

C'est  dans  cette  vue  que  je  me  permettrai  de  soumet tre  k  la 
Chambre  quelques  observations  sur  les  détails  de  la  loi,  et  de  vous 
proposer  les  amendemens  dont  je  la  crois  susceptible;  je  suivrai 
dans  Ia  discussion  Ia  nouvelle  rédaction. 

L'art.  1  abroge  toute  la  législation  antérieure  sur  Ie  droit  de 
chasse,  sauf  les  dispositions  pénales  réglant  maintenant  Ia  matière 
qui  deraeurent  en  vigueur,  jusqu'a  ce  qu'elles  soient  remplacées 
par  les  mesures  indiquées  k  l'art.  3 :  Ia  rédaction  primitive  portalt 
abrogation  de  la  législation  antérieure  sans  aucune  restriction,  et 
elle  me  parait  préférable  k  la  nouvelle. 

L'article,  tel  qu'il  est  maintenant  rédigé,  est  en  contradiction 
avec  le  préambule  de  la  loi;  lequel  porte  qu'il  est  nécessaire  de 
faire  cesser  la  difiTérence  des  dispositions  législatives  sur  le  droit 
de  chasse,  tandis  que  la  première  disposition  de  la  loi  conserve 
Ia  bigarrure  des  pénulités  en  vigueur  dans  les  différentes  parties 
du  Royaume. 

Je  crains  même  que  cette  réserve  ne  soit  insignifiante  dans 
quelques  provinces,  car  je  ne  puis  m'imaginer  que  lè,  oü  le  droit 
de  chasse  seigneurial  a  été  rétabli,  il  existe  une  pénalité  contre 
celui  qui  aura  chassé  sur  la  propriété  d'autrui,  sans  son  consen- 
tement. 

Pourquoi,  lorsque  nous  sentons  Ie  besoin  de  rétablir  une  légis- 
lation uniforme  sur  Ia  matière  qui  nous  occnpe,  pourquoi  la  loi 
proposée  ne  remplit-elle  pas  entièrement  notre  but? 

Les  délits  de  la  chasse  ne  sont  pas  nombreux;  ils  consistent 
k  chasser  avec  des  armes  a  feu,  sans  en  avoir  obtenu  l'autori- 
sation,  a  chasser  en  lieux  clos,  a  chasser  sur  Ie  terrain  d'autrui 
sans  son  consentement,  et  comme  je  pense  que  ces  délits  ne  sont 
punissables  que  d'amendes  ou  d'un  emprisonnement  pendant  un 
petit  nombre  de  jours  pour  les  insolvables  et  pour  ceux  qui  né- 
gligent  de  payer,  je  ne  con^ois  pas  qu'il  puisse  être  difficile  de 
fixer  les  cas  de  contravention  et  les  peines  dans  Ia  loi  proposée. 

Au  lieu  de  prendre  un  parti  si  simple  et  si  facile,  l'art.  Ier 
nous  renvoie  a  des  mesures  futures,  indiquées  dans  l'art.  3. 

Or,  les  mesures  indiquées  dans  l'art.  3,  sont  des  lois  et  des 
régiemens  de  police. 

Des  lois  futures  pourront  déterminer  les  pénalités  qu'nn  jngera 
convenable  d'établir  uniformément :  mais  pourquoi  renvoyer  a  des 
lois  futures  ce  que  nous  pouvons  fixer  dès  aujnurd'hui  d'autant 
plus  facilement  que  les  peines  pécuniaires,  et  un  emprisonnement 
de  quelques  jours,  les  seules  pén?lités  propres  aux  délits  dont  il 
s'agit,  conviennent  k  toutes  les  parties  du  Royaume. 

Quant  aux  régiemens  de  police,  je  ne  croirai  jamais  qu'ils  puis- 
sent établir  des  pénalités,  et,  a  eet  égard,  ma  doctrine  est  celle 
professée  parle  Gouvernement  lui- même,  lorsque  dans  Ia  dernière 
session  il  nous  a  proposé  la  loi  statuant  des  araendes  contre  les 
infracteurs  des  mesures  générales  d'administration  intérieure,  a 
prendre  par  le  Koi,  conforraément  a  l'art.  75  de  la  Loi  fonda- 
mentale. 

Cette  loi  eut  été  sans  objet,  si  le  Roi  avait  cru  qu'il  entrait 
dans  sa  prérogative  royale,  d'attacher  une  peine  a  l'infraction 
des  mesures  d'administration  dont  je  viens  de  parler. 

Un  reglement  de  police  ne  peut  être  autre  chose  qn'une  mesure 
générale  d'administration  intérieure,  autrement  ce  serait  un  acte 
du  pouvoir  législatif  que  le  Roi  n'exerce  que  de  commun  accord 
avec  les  Etats-Généraux,  et  dont  ceux-ci  ne  peuvent  déléguer  au 
Roi  seul  I'exercice. 

II  est  donc  impossible  que  les  futurs  régiemens  de  police  statuent 
des  peines  qui  n'auraient  pas  été  statuées  par  une  loi  précédente; 
et  sous  ce  rapport,  l'art.  1  qui  renvoie  pour  les  pénalités  attachées 
aux  délits  de  chasse,  non-seulement  aux  lois,  mais  aus.si  aux 
régiemens  de  police,  contient  un  système  reprouvé  par  nos  insti- 
tutions  constitutionnelles. 

L'art.  2  énonce  le  principe  de  la  loi,  je  ne  pense  pas  qu'il  puisse 
être  sérieusement  contesté. 

J'aurais  néanmoinspréféré  qu'au  lieu  de  faire  de  ce  principe  nne  dis- 
position de  la  loi ,  on  I'eut  considéré  comme  préexistant  et  qu'on  eut 
dit:  ))  le  droit  de  chasse  étant  une  conséquence  de  Ia  propriété  du 
sol,  tout  propriétaire  aura  la  faculté  de  chasser  sur  sa  propriété  ,  en 
se  conformant  aux  lois  et  régiemens  de  police,  concernant  I'exer- 
cice de  ce  droit ,  k  émaner  d'après  les  principes  de  Ia  présente  loi." 
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L'art.  3  se  trouverait  ainsi  fondu  dans  Tart.  2. 

Je  supprimerais  dans  l'art.  2  la  clause  finale,  sauf  les  exceptions 
et  modifications  mentionnées  aux  articles  suivans:  car  les  dispositions 
qai  snif  ent,  notamraent  celle  qui  permet  de  vendre  Ie  droit  de 
chasse  séparëment  du  sol,  n'est  pas  a  proprement  parler,  une 
exception  ni  une  moditication  du  principe  que  Ie  droit  de  chasse 
est  une  conséquence  de  la  propriétë  du  sol.  La  vente  du  droit 
de  chasse  sur  mon  fonds  ne  peut  être  autre  chose  qu'un  morcel- 
lement  de  mon  droit  de  propriété;  c'est  une  charge,  une  servitude 
que  j'impose  k  mon  fonds  au  profit  d'une  personne,  il  faut  donc 
qu'en  principe  général  Ie  droit  de  chasse  fasse  partie,  ou  ce  qui 
revient  au  même,  soit  une  conséquence  du  droit  de  propriété, 
pour  qu'il  soit  possibic  de  l'en  détacher;  mais  ce  morcellement 
n'est  pas  une  exception  au  principe,  il  en  est  au  contraire  une 
conséquence. 

Quant  aux  canardières  existantes  et  même  h  celles  dont  l'éta- 
blissement  pourrait  être  autorisé  dans  la  suite,  il  me  semble  que 
leur  conservation  serait  suffisamment  garantie,  si  dans  les  per- 
missions  de  chasse  avec  des  armes  a  feu,  se  trouvait  insérée  la 
défense  de  tirer  des  coups  de  füsil  dans  un  rayon  déterminé  autour 
des  canardières. 

Je  passé  a  l'cxamen  de  l'art.  4  du  projet. 

La  disposition  qui  porte  que  nul  n'aura  la  faculté  de  chasser 
sur  Ie  terrain  d'autrui,  est  une  suite  du  droit  de  propriété. 

L'aiticle  suppose  ensuite  trois  cas  d'exception  a  cette  règle;  Ie 
premier  cas,  c'est  lorsque  Ie  propriétaire  ou  son  ayant-cause  a 
donné  a  quelqu'un  permission  par  écrit  pour  chasser  sur  sa 
propriété. 

Comme  il  s'agit  ici  de  permissions  gratuites  et  révocables,  cette 
disposition  est  plutót  une  confirmation  qu'une  exception  de  la 
règle;  par  cela  seul  que  ces  permissions  sont  révocables,  elles  ne 
peuvent  jamais  donner  lieu  è.  des  abus,  ni  tourner  au  détriment 
du  propriétaire. 

Mais  en  est-il  de  même  des  deux  autres  cas  supposés  par  l'article? 

Le  second  cas  est  celui  d'un  droit  de  chasse  réservé  dans  un 
contrat  de  vente  du  sol. 

Si  cette  disposition  ne  s'applique  qu'aux  contrats  de  vente  pas- 
sés antérieurement  a  la  suppression  du  droit  exclusif  de  la  chasse, 
dans  les  provinces  oü  le  droit  civil  permettait  de  semblables  réserves, 
et  si  les  titres  qui  les  contiennent  ne  sont  point  mélangés  de 
féodalité,  je  pense  que  dans  les  Provinces  Méridionales  les  droits 
acquis  par  ces  titres,  doivent  être  respectés.  Je  ne  connais  point 
assez  la  jurisprudence  des  Provinces  Septentrionales  pour  hazarder 
a  eet  égard  une  opinion. 

Je  ne  répugne  donc  pas  h.  voter  pour  la  disposition  n".  2,  pour 
autant  qu'eile  ne  concerne  que  les  contrats  antérieurs. 

Mais  je  crois  devoir  m'opposer  au  systêiiie  d'après  lequel  il 
serait  permis  k  l'avenir  de  détacher  a  perpétuité  le  droit  de  chasse 
de  la  propriété  et  de  créer  ainsi  une  servitude  foncière,  non  pas 
au  profit  d'un  fonds  voisin,  non  pas  dans  l'intérêt  de  l'agi-iculture, 
mais  au  profit  d'une  personne,  et  pour  son  seul  agrément.  L'é- 
tablissement  d'une  pareille  servitude  est  formellement  proscrite  par 
l'art.  686  du  code  civil  actuellement  en  vigueur :  et  voici  ce  que 
dit  sur  eet  article  M.  Maleville,  un  des  rédacteurs  de  ce  code. 
»  On  a  eu  principalement  en  vue  dans  eet  article,  d'empêcher  le 
rétablissement  de  tout  ce  qui  tenait  aux  droits  féodaux  et  h  la 
sujétion  d'une  personne  envers  une  autre. 

Le  droit  Romain,  ajoute  M.  Maleville,  n'était  pas  moins  seru- 
puleux  a  eet  égard;  ainsi  la  loi  8,  ff.  de  servitutibus  prohibe  la 
stipulation  d'aller  cueillir  du  fruit,  se  promener  ou  souper  dans 
le  fonds  d'autrui,  et  je  pense  en  effet  que  celui  qui  se  serait  soumis 
a  cette  espèce  de  servitude  devrait  toujours  être  re^u  a  s'en  racheter , 
excepté  que  la  première  et  la  dernière  ne  fussent  jointes  k  ces 
droits  d'usage  et  la  deuxième  a  ces  droits  de  pacage. 

La  cour  d'appel  de  Lyon  dans  ses  observations  sur  le  projet  de 
code  civil  avait  poussé  plus  loin  ses  scrupules:  non  contente  de 
la  disposition  de  l'art.  686,  elle  avait  demandé  une  disposition 
formelle  dans  le  code  portant :  nul  ne  peut  posse'der  le  droit  de 
chasse,  ni  le  droit  de  pêche  sur  le  fonds  d'autrui.  C'est  précisément 
le  contraire  de  ce  que  porte  notre  projet  de  loi.  Quant  a  moi, 
Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  quel  que  soit  mon  respect  pour  le 
droit  de  propriété,  je  pense  qu'il  doit  trouver  sa  limite  dans  l'intérêt 
général;  et  je  suis  convaincu  que  l'intérêt  général  s'oppose  k  l'é- 
tablissement  de  la  servitude  de  chasse,  servitude  de  pur  agrément 
pour  les  personnes.  En  effet,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  si  la 
chasse  exclusive  d'autrefois  était  nuisible  par  la  trop  grande  mul- 
tiplication  du  gibier,  par  la  dévastation  des  récoltes  et  par  les 
vexations  exercées  pour  le  maintenir,  les  inconvéniens  et  les  mêmes 
abus  ne  résulteront-ils  pas  de  la  nouvelle  chasse  exclusive,  séparée 
de  la  propriété,  qu'on  vous  propose  d'établir. 

Les  inconvéniens  seront  même  plus  grands;  car  autrefois  il  n'y 
avait  qu'un  maitre  de  la  chasse  exclusive,  tandis  qu'a  l'avenir 


les  droits  passeront  a  tous  les  héritiers,  de  manière  que  le  petit 
propriétaire  qui  aura  vendu  imprudemment  son  droit  de  chasse 
a  un  individu,  verra  après  la  mort  de  son  acheteur,  son  champ 
dévasté  par  vingt  héritiers  qui  tous  auront  un  égal  droit  a  la  chasse. 

Un  autre  inconvénient  non  moins  grand,  sera  que  celui  qui  aura 
vendu  son  droit  de  chasse,  sera  empêché  de  clore  son  héritage 
et  d'y  batir,  pour  ne  pas  nuireau  droit  de  chasse  qu'il  aura  aliénë. 

L'aliénution  k  perpétuité  du  droit  de  chasse  sera  donc  très- 
préjudiciable  k  l'agriculture  et  surtout  aux  défrichemeos  des  ter- 
rains  incultes  dont  le  droit  de  chasse  aura  été  vendu  :  nul  ne  sera 
tenté  d'employer  ses  capitaux  pour  fertiliser  ses  terrains  avec  la 
certitude  d'y  voir  arriver  bientot  une  nuée  d'étrangers  pour  dévaster 
les  récoltes,  qu'il  lui  serait  interdit  k  lui-même  de  défendre  contra 
le  gibier.  Ainsi  je  désirerais  qu'il  fut  défendu  d'aliéner  le  droit 
de  chasse  séparëment  du  fonds ;  je  voudrais  même  que  la  location 
de  ce  droit  ne  put  avoir  lieu  que  pour  un  terme  assez  court,  tel 
que  celui  de  deux  années,  afin  d'éviter  les  inconvéniens  des  baux 
k  longues  années  qui  peuvent  entrainer  les  mêmes  abus  que 
l'aliénation. 

On  m'oppose  que  je  veux  restreindre  l'exercice  du  droit  de 
propriété. 

Je  réponds  que  cette  restriction  qui  est  tout-entière  dans  l'in- 
térêt général  de  la  société,  n'a  rien  de  contraire  aux  régies  d'une 
bonne  législation. 

II  serait  superflu  de  citer  beaucoup  d'exemples  de  semblables 
restrictions  qui  existent  dans  notre  législation  et  dans  celle  de 
tous  les  peuples  civilisés.  Je  me  contenterai,  sans  sortir  de  la 
matière  qui  nous  occupe,  de  demander  si  l'exercice  du  droit  de 
propriété  ne  sera  pas  aussi  restreint  lorsqu'il  sera  défendu,  comme 
il  l'est  déja  au  propriétaire,  de  détruire  le  gibier  sur  sa  propriété 
pendant  quelques  mois  de  l'année. 

Les  art.  5  et  suivans  du  projet,  tels  qu'ils  sont  actuellement 
rédigés,  ne  m'ont  pas  paru  susceptibles  d'observations  sérieuses. 

J'aurais  cependant  desiré  que  l'on  se  fut  moins  abandonné  au 
régime  réglementaire,  et  qu'on  eut  ajouté  k  la  loi  quelques  dis- 
positions essentielles. 

Pourquoi  ne  pas  statuer  que  l'ouverture  et  la  fermeture  de  la 
chasse  seront  proclamées  tous  les  ans  dans  chaque  province  par 
les  Etats  Députés? 

Que  lorsque  la  chasse  est  ouverte  il  est  libre  k  chaque  pro- 
priétaire de  détruire  le  gibier  sur  la  propriété  par  des  filets  ou 
autres  engins? 

Que  la  permission  de  chasser  avec  des  armes  k  feu  ne  .pourra 
être  accordée  que  par  le  Roi  ou  par  l'autorité  déléguée  a  eet  effet 
par  S.  M.  ? 

Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  j'ai  pris  la  liberté  de  vous  sou- 
mettre  les  amendemens  dont  je  crois  le  projet  de  loi  snsceptible. 
Si  la  majorité  de  la  Chambre  partageait  mon  avis  sur  un  ou|  plu- 
sieurs  points,  je  pense  qu'il  conviendrait  de  renvoyer  le  projet  k 
une  Commission  de  cinq  membres,  dont  M.  Kemper  ferait  néces- 
sairement  partie,  cette  Commission  serait  chargée  de  présenter 
une  nouvelle  rédaction,  sur  laquelle  après  1" examen  préalable  dans 
nos  Sections  et  le  rapport  de  la  Section  Centrale,  la  Chambre  aurait 
k  délibérer. 

Si,  au  contraire,  mon  opinion  n'est  pas  celle  de  la  majorité,  je 
voterai  sur  l'ensemble  du  projet,  tel  qu'il  est,  affirmativement, 
s'il  me  parait  démontré  par  la  discussion,  que  les  avantages  du 
projet  surpassent  les  inconvéniens  que  j'y  trouve. 

M.  Canneman  (1) :  La  question  dans  laquelle  nous  nous 
sommes  engagés,  a-t-elle  été  résolue  dans  le  projet  de  loi  proposé 
par  notre  honorable  collègue?  Les  dispositions  de  ce  projet  sont- 
elles  tout-k-fait  équitables?    Voila  ce  qu'il  importe  d'examiner. 

S'il  ne  s'agissait  dans  l'espèce  que  de  la  relocation  des  chasses 
au  profit  des  communes,  sur  laquelle  des  propriétaires  du  pays 
d'Outre-Meuse  ont  porté  plainte  par  des  pétitions  adressées  k  cette 
Chambre,  je  ne  pense  point  que  Vos  Nobles  Puissances  hésite- 
raient  un  instant  k  adopter  le  projet  de  loi  pour  faire  droit  k  une 
réclamation  qui  semble  devoir  être  accueillie. 

Une  loi  positivo  consacrant  le  principe  que  le  droit  de  chasse 
est  un  accessoire,  une  conséquence  naturelle  de  la  propriété  du 
sol,  OU,  pour  parler  plus  positivement,  qu'il  est  inhérent  k  cette 
propriété,  mettrait  bientot  un  terme  k  des  plaintes  fondées.  J'ose 
croiremême,  qu'en  faisant  cesser  l'application  continue  d'une  dispo- 
sition transitoire ,  dont  l'effet  ne  peut-être  subversif  k  la  légis- 
lation existante,  les  inquiétudes  des  propriétaires  lézés  seraient 
entièrement  dissipées. 

Certes  l'arrêté  d'un  gouverneur  militaire,  rendu  pendant  la  durée 


(i)  1°.  Journal  Général  des  Pays-Bas ,  n".  i56  ea  Supplément,  (FTansch); 
a°.  Nederlandsche  Staats-Courant ,  n°.  62,  (HollandsehV 
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de  l'occupation  d'un  pays,  ne  peut  avoir  Ie  caractère  d'un  statut 
permanent,  ne  peut  avoir  au  sortir  de  l'ëtat  de  guerreforce  de  loi. 

L'empire  de  la  propriéte',  base  de  toute  stabilitë,  de  toute  Loi 
fondaoientale  peut  être  méconnu  par  la  fbrce  et  par  la  nécessité, 
mais  Ie  droit  commun  n'aura  éprouvë  qu'une  suspension  momen- 
tanée.  A  l'instant  même  de  l'évacuation  du  territoire  tout  rentre 
dans  l'ordre  primitif;  et  quelques  grandes  que  soient  les  pertes 
que  Ton  alt  a  déplorer,  les  lois  protectrices  apparaissent;  elles 
ramènent  la  confiance  qui  succède  aux  anxietés  et  aux  spoliations. 

Cette  confiance  dans  la  justice  du  Gouvernement  qui  maintient 
et  oonseive  les  droits  de  tous  et  cliacun,  ne  seia  pas  dé9ue, 
quelle  que  soit,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  Tissue  de  la  discus- 
sion actuelle.  Ce  serait  lui  faire  injure  de  croire,  qu'e'clairë  sur  la 
question  véritable,  il  n'aurait  pas  l'intention  de  corriger  une  erreur 
que  l'on  a  pu  envisager  comme  portant  atteinte  è.  Tart.  164  de 
la  Loi  fondaraentale. 

Mais  tel  n'est  pas  Ie  cas  dans  nos  Provinces  Septentrionales,  y 
compiis  telles  portions  du  territoire  de  la  province  de  Limbourg, 
qui  anciennement  faisaient  partie  de  la  rëpublique  des  Provinces 
Unies  et  qui,avant  l'érection  de  notre  beau  Royaume,  avaient  re- 
prises leurs  anciennes  relations  politiques. 

La  législation  Fran9aise  sur  la  matière  ne  peut  être  invoquée 
dans  ces  provinces;  les  e'vénemens  de  1813,  époque  de  leur  retour 
a  I'indépendance,  présentent  un  autre  point  de  départ. 

Et  c'est  cette  distinction  réelle  qui  k  mes  yeux  doit  fixer  notre 
attention  dans  l'examen  de  la  proposition  qui  vient  d'être  soumise 
a  Vos  Nobles  Puissances. 

11  est  indispensable  avant  tout  de  s'appuyer  sur  des  notions 
historiques. 

Lors  de  la  révolution  de  1795,  par  suite  de  l'invasion  des  Fran- 
9ais  en  Hollande,  tous  les  droits  seigneuriaux  et  féodaux  furent, 

11  est  vrai,  abolis  dans  ces  provinces,  mais,  quant  a  la  chasse,  il 
est  constant  que  les  choses  sont  restées  dans  un  état  de  fluctuation 
jusqu'en  1798.  Alors  une  Constitution  commune  a  toute  la  répu- 
blique  Batave  a  proclamé  l'abolidon  du  droit  de  chasse,  ce  qui 
a  été  confirmé  plus  tard  par  une  ordonnance  du  28  Octobre  1799. 

La  nouvelle  Constitution  introduite  en  1801  n'a  rien  öécidé  a 
eet  égard;  mais  son  silence  a  été  généralement  interprêté  en  faveur 
des  anciens  possesseurs  du  droit  de  chasse,  jusqu'è.  ce  qu'une 
3e  Constitution  en  1805  a  annoncé  une  tendance  de  retour  a  l'ancien 
ordre  des  choses.  Du  moins  dans  un  rapport  du  Ministre  de 
l'intérieur  au  Chef  du  Gouvernement  sur  la  question  des  seigneuries, 
toujours  embrouillée  et  sans  cesse  enlitige,  l'on  rencontre  Topinion 
très-prononcée  que  l'exercice  des  droits  cCagrément  devait  être 
laissé  OU  assuré  aux  propriétaires ,  ce  qui  a  eu  lieu  par  Ie  fait  k 
peu  d'exception  prés.  8ous  Ie  régime  royal ,  introduit  l'année 
suivante  en  1806,  la  question  paraissait  si  peu  douteuse  que  dans 
une  ordonnance  rendue  Ie  9  Aoüt  de  cette  année  k  TeflTet  d'établir 
des  matrices  sommaires  pour  l'impót  foncier  adopté  par  la  loi  du 

12  Juillet  1805,  les  chasses  et  les  canardières  furent  classées  dans 
l'art.  22  parmi  les  propriétés  fóncières  dont  on  était  tenu  de  faire 
la  déclaration. 

La  loi  définitive  sur  la  contribution  foncière,  décrétée  par  Ie 
corps  législatif  de  la  Hollande  sur  la  proposition  du  roi  Louis  et 
promulguée  Ie  20  Janvier  1807,  assujettit  (art.  6)  explicitement  les 
chasses  a  l'impót  territorial.  L'article  ajoute  è,  la  fin  de  la  nomen- 
clature  les  paroles  remarquables,  que  tous  ces  bien-fonds  sont 
passibles  de  l'impót,  quand  même  les  propriétaires  n'en  retireraient 
aucun  revenu  direct. 

La  réunion  du  territoire  du  Royaume  d'HoUande  a  l'Empire 
Francais- ayant  eu  lieu  successivement  en  1809  et  1810,  les  lois 
Fran^aises  ontété  introduiteset  rendues  exécutoires  chez  nous  peu 
de  temps  après,  et  voila  proprement  dit  la  seule  époque  depuis  1795 
que  Ie  droit  de  chasse  a  été  atteint  par  une  législation  positive. 
EUe  tut  renversée  a  la  fin  de  1813  par  les  grands  événemens  qui 
ont  fiait  renaitre  notre  indépendance. 

Je  ne  rappelerai  que  par  ordre  de  date  les  arrêtés  du  Roi,  alors 
Prince  Souverain  des  Provinces  Unies  sur  la  matière. 

Celui  du  26  Mars  1814  renferme  des  dispositions  provisoires ; 
cependant  l'art.  3  porte,  que  les  droits  de  chasse,  de  pêche,  etc, 
seront  rendus  aux  propriétaires  des  seigneuries:  l'art.  8  soumet 
toutes  les  questions  sur  l'étendue  de  ces  droits  h.  l'autorité  pro- 
vinciale:  mais  il  est  a  remarquerque  l'exécution  de  l'arrêté  est 
restée  en  suspens. 

Je  ne  devrais  pas  faire  mention  de  la  loi  du  11  Juillet  1814. 

Elle  ne  renferme  en  effet  que  des  dispositions  réglementaires ; 
l'art.  17  établit  cependant  la  faculté  du  propriétaire  du  droit  de 
chasse  de  Ie  transférer  a  un  autre  par  un  contract  de  bail. 

L'arrêté  du  Prince  Souverain  en  date  du  21  Septembre  1814, 
fait  voir,  que  l'arrêté  du  26  Mars  n'a  point  été  rendu  exécutoire, 
et  ne  Ie  serait  pas  de  sitót  quant  a  l'exercice  plénière  des  droits 
seigneuriaux;  néanmoins  il  statue  par  exception  sur  Ie  droit  de 


chasse  corame  annexe  du  droit  de  seigneur;  tandis  que  Ie  dispo- 
sitif  ne  prononce  que  la  reintégration  pour  autant  que  les  terres 
nappartiennent  point  a  des  particulier s ;  ce  qui  équivant  sans  con- 
tredit  h.  la  consécration  du  principe  sur  lequel  nous  discutons 
aujourd'hui. 

Mais  enlin  Ie  8  Février  1815,  abordant  Ie  point  essentiel,  un 
arrêté  du  Prince  Souverain  a  décidé  formellement  sur  les  récla- 
mations  des  intéressés.  L'art.  Ier  fait  revivre  les  droits  seigneu- 
riaux de  chasse  dans  toute  leur  étendue.  II  renvoie  toutes  les 
contestations  sur  Ie  droit  de  propriété  ou  Ie  droit  seigneurial  de 
la  chasse  devant  les  tribunaux  (art.  8).  Et  ie  Prince  Souverain 
se  réserve  dans  l'art.  9,  de  statuer  ultérieurement  sur  un  mode 
de  rachat  par  les  propriétaires  du  sol. 

Je  n'examinerai  point  si  Ie  code  civil  restant  toujours  en  vigueur, 
une  pareille  question  de  droit  n'aurait  pas  du  fournir  matière  a 
une  disposition  législative;  il  suföt  dans  Ie  but  de  cette  analyse 
rapide,  que  je  rappelle  a  Vos  Nobles  Puissances  que  notre  Loi 
fondamentale  a  trouvé  les  choses  dans  cette  position  6  raois  plus 
tard. 

On  ne  saurait  donc  contester  que  la  possession  était  la  au 
moment  oü  la  Nation  s'est  constituée,  et  je  demande  a  mon  ho- 
norable  coUègue  dont  nous  discutons  Ie  projet.  si  les  propriétaires 
des  chasses  seigneuriales  réintégrés  dans  la  jouissance  du  droit 
de  chasser  sur  les  terres  d'autrui,  ne  peuvent  point  réclamer  la 
garantie  de  l'art.  164  de  la  Loi  fondamentale? 

Je  lui  demande  s'il  peut  être  équitable  de  priver  ceux  que  Ie 
Gouvernement  a  reconnu  comme  propriétaires  sans  une  juste  in- 
demnité  ? 

Si  la  Chambre  reconnait  avec  lui  que  l'ordre  social,  l'intérêt 
de  l'agriculture,  Ie  choc  des  intéréts  opposés,  que  l'utilité  publique 
en  un  mot  exige  et  réclame  la  législation  qu'il  nous  propose,  je 
lui  demande  s'il  ne  convient  pas  que  nous  examinions  simultané- 
ment  la  condition  de  l'indemnité? 

La  Loi  fondamentale  x\'dè.Tael  Cexpropriation  forcée,  et  il  m'a  paru 
qu'il  y  en  aurait  dans  l'espèce,  que  dans  les  cas  prévus  par  la 
loi  et  sauf  une  juste  indemnité. 

Ce  n'est  pas  nous  créer  un  embarras  de  plus  que  d'aborder  cette 
question.  Je  ne  vois  pas  que  l'adoption  des  deux  piemiers  articles 
du  projet  de  loi  doive  exclure  un  article  formel  qui  déciderait  en 
principe  qu'il  y  a  lieu  a  indemniser  par  forme  de  rachat  ou  de 
rente  perpétuelle,  d'après  l'option  et  h,  la  charge  du  propriétaire 
foncier.  Mais  toujours  la  base  et  Ie  mode  en  devraient  être  léglés 
par  la  loi  que  Ie  Gouvernement  pourra  provoquer  plus  tard. 

Sans  doute,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  que  l'analyse  de  la 
législation  ou  plus  tót  l'exposé  de  la  situatiën  des  choses  jusqu'au 
moment  présent,  nous  fait  voir  que  Ie  parti  que  l'on  nous  pro- 
pose de  prendre  n'est  pas  exempt  de  difficultés. 

Mais  quelle  que  soit  a  eet  égard  ma  manière  de  voir  et  quoique 
je  ne  veuille  pas  vous  dissimuler  mes  scrupules,  je  suis  loin  toute- 
fois  de  contester  a  notre  docte  et  honorable  collègue  que  l'état 
actuel  des  choses  ne  saurait  subsister  désormais :  je  conviens  avec 
lui  qu'il  est  obscur,  contradictoire,  bizarre  même. 

Un  projet  de  loi  tendant  a  amener  une  déclaration  positive  sur 
Ie  choix  entre  la  triple  législation,  entre  des  systèmes  opposés,  ne 
peut  donc  que  faire  honneur  k  son  loyal  caractère  et  je  désire 
ardemment  avec  lui,  que  sa  démarche  tout-a-fait  conforme  aux 
principes  d'un  Gouvernement  représentatif,  procure  a  la  Nalion 
un  résultiit  convenable.  Et  pourquoi  ne  pourrions  nous  l'attein- 
dre  par  une  discussion  franche  dans  laquelle  chacun  de  nous  fasse 
comme  toujours  abstraction  d'intérêts  et  de  préjugés.' 

En  résultat  je  pense,  comme  je  viens  de  dire,  que ,  vu  l'état 
actuel  des  choses  dans  les  Provinces  Septentrionales,  l'adoption  du 
principe  que  Ie  projet  de  loi  consacre,  ne  devrait  pas  être  séparée 
d'une  indemnité  équitable  a  régler  par  la  loi  pour  les  cas  oü  la 
propriété  serait  lézée.  Mais  non  obstant  cette  exception  réclamée, 
je  n'hésite  pas  un  seul  instant  a  me  prononcer  en  faveur  du 
principe. 

Non-seulement  il  est  consacré;  il  existe,  il  est  maintenu  dans 
la  plus  grande  partie  du  Royaume;  d'ailleurs  l'art.  163  de  notre 
Loi  fondamentale  prescrit  un  même  code  civil  pour  tout  Ie  Royaume. 
Vouloir  une  législation  diffuse  en  matière  de  chasse,  me  paratt 
donc  une  absurdité. 

Les  difficultés  ne  feront  qu'accroitre  par  l'indécision.  Ne  nous 
dissimulons  point  qu'en  écartant  aujourd'hui  la  question  que  nous 
agitons  derechef,  ce  n'est  point  la  résoudre,  ce  n'est  que  pro- 
longer  l'embarras;  car  vous  ne  pourrez  point,  soit  en  discutant 
Ie  projet  du  code  civil  qui  se  prépare,  soit  plus  tard,  esquiver 
une  déclaration  transcendante. 

Je  sais  bien  qu'en  raisonnant  d'après  Ie  code  civil  encore  en 
vigueur,  il  en  est  qui  puiseront  dans  l'art.  715  un  argument  spé- 
cieux  pour  soutenir  que  la  chasse  est  un  genre  de  propriété  sou- 
mis a  un  régime  spécial  et  distinct. 
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Mais  je  pense  qu'il  est  aisé  d'y  répondre. 

Dans  une  pétition  qui  est  entre  vos  mains,  l'on  a  très-bien 
repliqué,  d'abord,  que  eet  article  ne  parle  pas  du  droit  en  lui 
même  et  n'admet  pas  qu'il  puisse  appartenir  è,  d'autres  que  Ie 
propriétaire.  II  dit  seulement  que  la.  faculté  de  chasser,  cest-è- 
dire  Vexercice  du  droit,  sera  reglée  par  des  lois  partieulières.  Et 
l'on  congoit  bien  pourquoi,  teut  en  reconnaissant  1'existence  d'un 
droit  qui  tient  a  la  nature  des  choses,  Ie  législateur  a  pu  vouloir 
en  souraettre  la  jouissance  a  une  sorte  de  police ;  c'était-la  Ie  seul 
moyen  de  préyenir  la  dépopulation  du  gibier,  de  conserver  dans 
l'inte'rêt  général  les  recoltes  des  fonds  particuliers ,  et  peut-être 
encore  de  prévenir  des  dëlits  auxquels  une  cfaasse  dérégle'e  aurait 
pu  servlr  de  prétexte. 

Mais  de  ce  que  chacun,  même  pour  chasser  sur  ses  terres,  devra 
s'assujettir  aux  conditions  et  aux  formalités  a  introduire  par  Ie 
léo-islateur ,  il  ne  s'ensuit  pas  qu'on  puisse  Ie  contraindre  a  souffrir 
la°prësence  d'un  étranger,  c'est-a-dire ,  lui  substituer  un  ëtranger 
dans  une  jouissance  qui,  quelque  limite'e  qu'on  la  suppose,  ne 
peut  jamais  être  exercée  que  par  Ie  proprie'taire. 

Je  ne  puis  me  dispenser  de  dire  aussi  un  mot  sur  l'argument 
que  l'art.  154  de  la  Loi  fondamentale  parait  offrir  en  combattant 
Ie  projet  de  loi. 

Cet  article  parle  des  seigneuries,  et  l'expression  de  droits  léga- 
lement  acquis,  toute  la  construction  de  l'article,  semblent  en  effet 
se  rattacher  k  la  conservation  de  ces  restes  de  l'ancienne  économie 
des  Provinces-Unies. 

J'ai  partagë  d'abord  par  respect  pour  notre  Loi  fondamentale 
l'acception  littérale  de  l'article,  mais  en  y  refléchissant  plus  mó- 
rement  j'ai  reconr.u  mon  erreur. 

L'article  précite'  appartient  a  la  section  3me  qui  traite  des  ad- 
minxstrations  locales;  il  n'a  donc  rien  de  commun  avec  les  anciens 
droits  de  seigneur  proprement  d'ajrément,et  les  rédacteurs  de  notre 
acte  constitutionel  n'ont  dès-lors  pu  avoir  en  vue  que  de  trouver 
un  mode  convenable  pour  sauver  aux  anciens  seigneurs  les  rétri- 
butions  qui  résultaient  pour  eux  de  la  nomination  des  baïllit's , 
secrétaires,  huissiers  et  autres  employés  communaux,  considérée 
comme  annexe  de  la  propriété,  tels  que  ces  droits  avaient  été 
précédemment  exercés. 

J'ai  cherché  en  vain  dans  Ie  rapport  fait  h  S.  M.  par  la  Com- 
mission  chargée  en  1815,  de  la  réyision  de  la  Loi  fondamentale 
des  Pays-Bas-Unis,  une  autre  règle  d'interprétation.  Les  droits 
seigneuriaux  n'ont  fourni  aucune  observation  aux  rédacteurs  de 
notre  pacte  social.  Tout  appartient  dès-lors  quant  au  droit  de 
chasse  au  domaine  de  la  loi. 

Je  ne  vois  par  conséquent  rien  dans  la  Loi  fondamentale  qui 
écarterait  Ie  principe  que  l'on  propose  a  Vos  Nobles  Puissances 
de  consacrer,  et  qu'il  importe  d'élever  a  jamais  au-dessus  des  doutes, 
des  atteintes  et  des  inquiétudes,  auxquels  Ie  vague  qui  l'enveloppe, 
donne  lieu. 

Envain  alléguerait-on  Ie  danger  des  innovations.  Un  des  ora- 
teurs  a  parlé  des  dtmes  qui  existent  toujours  dans  les  Provinces 
Septentrionales  et  que  l'on  pourrait  tenter  aussi  d'aboür.  Je  ne 
vois  aucune  affinité  entre  ces  différens  objets,  et  je  me  borne  par 
ce  motif  k  la  seule  observation  historique,  que  les  dimes  n'ont 
été  ménacées  qu'une  seule  fois  par  l'orage  des  révolutions,  lors- 
qn'en  1798  l'Assemblée,  qui  s'était  déclarée  elle-même  la  répré- 
aentation  nationale  du  peuple  Batave,  en  décreta  la  suppression  Ie 
7  de  Juin;  mais  cet  acte  spoliateur  n'a  existé  que  12 jours,  ayant 
été  révoqué  solemneliement  par  une  proclamation  du  Gouvernement 
intermédiaire  Ie  19  du  même  mois,  et  jamais  il  n'a  été  question 
depiiis  d'envisager  les  dimes  comme  étant  en  contradiction  avec 
les  institutions  politiques. 

Quant  a  la  rédaction  du  projet,  je  n'ai  pas  l'intention  de  revenir 
sur  les  objections  déjè,  développées.  Je  persiste  toutefois  è,  craindre 
que  l'article  4  donnera  lieu  k  bien  des  procés.  En  adoptant  fran- 
chement  Ie  principe  rigoureux  adouci  par  l'indemnité  et  d'ancune 
autre  manière,  vous  ferez  sortir  la  question  intacte  d'un  dédale 
que  cet  article,  rédigé  tel  qu'il  est  dans  Ie  nouveau  projet,  ne 
fait  qu'élargir.  Je  préfererais  en  me  conformant  a  l'art.  165  de 
la  Loi  fondamentale  abandonner  aux  tribunaux  la  décision  des 
droits  de  propriété. 

Je  partage  également  l'opinion  d'un  honorable  préopinant,  qu'ad- 
mettrc  l'avenir  la  séparation  du  droit  de  chasse  de  la  piopriété 
du  sol,  c'est  créer  un  abus  auquel  vous  voulez  remédier  par  l'adop- 
tion  d'un  principe  positif.  C'est  reconstituer  un  état  de  choses 
que  vous  considérez  aujourd'hui  comme  incohércnt  avec  l'ordre 
actuel.  Et  remarquez  bien,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  que  l'art. 
686  du  code  civil  ne  permet  aux  propriétaires  d'établir  des  ser- 
vitudes  sur  leurs  propriétés  qu'è,  un  fonds  et  pour  un  fonds.  Or 
je  pense  toujours  que  la  chasse  ne  peut  être  envisagée  que  comme 
une  servitude  inséparable ,  comme  appartenant  au  propriétaire  par 
droit  d'accesaion. 


L'intérêt  et  Ie  repos  de  la  vérité  nous  commandent  d'erabrasser 
ce  point  de  vue;  ils  réclament  depuis  longtemps  une  législation 
fixe  et  uniforme  et  l'on  ne  prétendra  pas  dans  Ie  sein  de  cette 
Assemblée  que  les  droits  seigneuriaux  doivent  obtenir  la  priorité, 
la  prëdilection  de  notre  opinion. 

Je  conviens,  Nobles  et  Puisaans  Seigneurs,  qu'il  s'agit  ici  pour 
une  partie  du  Royaume  d'un  changement  dans  l'ordre  actuel  des 
choses;  mais  l'ancien  ordre  des  choses  n'a  pas  existé  sans  avoir 
été  interrompu  dans  les  dernières  années. 

Je  réponds  au  reste  k  ceux  qui  voudraient  arguer  des  anté- 
cédens  pour  excluro  toute  réforme  utile,  avec  les  paroles  d'un 
auteur  célèbre: 

11  Quel  est  ce  temps  passé  qui  doit  servir  de  modèle  au  terops 
actuel  et  dont  on  ne  peut  se  départir  d'une  ligne  sans  tomber 
dans  des  innovations  pernicieuses  ?  Si  tout  changement,  quelle 
que  soit  sou  influence  sur  Ie  bien  général  et  des  progrès  du  genre 
humain,  est  condamnable,  uniquement  paree  que  c'est  un  chan- 
gement, il  sera  facile  d'opposer  a  l'ancien  ordre  de  choses  que 
vous  invoquez  un  autre  ordre  de  choses  plus  ancien  qu'il  a  remplacé." 

M.  Pijcke  (1):  Déjè.  par  l'article  5  de  l'avant  demière  Con- 
stitution,  et  l'article  544  du  code  civil  actuel,  la  propriété  était 
définie  »  un  droit  de  jouir  et  de  disposer  des  choses,  de  la  manière 
tl  la  plus  absolue,  pour  vu  qu'on  n'en  fit  pas  un  usage  prohibé  par 
»  les  lois  OU  par  les  régiemens." 

Le  code  civil  ajoute,  art.  715,  que  n\a  faculté  de  chasser  est 
I)  réglée  par  des  lois  partieulières." 

Et  en  effet,  la  loi  qui  règle  la  chasse,  est  celle  du  22 — 30  Avril 
1790.  EUe  a  été  publiée  et  est  encore  exécutée  aujourd'hui  dans 
les  Provinces  Méridionales. 

Cette  dernière  loi  avait  été  précédée  des  décrets  du  4  Aoüt 
1789,  qui  abolissent  le  droit  seigneurial  de  chasse,  en  même-temps 
que  le  régime  féodal,  en  rendant  a  tout  propriétaire  indistincte- 
ment  le  droit  de  détruire  et  faire  détruire,  sur  ses  possessions  seulement , 
toute  espece  de  gibier,  sauf  a  se  conformer  aux  lois  de  police ,  relatives 
a  la  sürete'  publique. 

II  parait  que  toutes  ces  lois  sont  également  publiées  dans  les 
Provinces  Septentrionales;  et  que  conséquemment  elles  y  sont 
aussi  obligatoires. 

La  Loi  fondamentale  du  Eoyaume  a  aussi  consacré  et  garanti 
le  libre  cxercice  des  droits  de  propriété.  L'article  4  porte  »  que 
»  tous  ceux  qui  se  troavent  sur  le  territoire  du  Royaume,  soit 
I)  regnicole,  soit  étranger,  ont  un  droit  égal  è,  la  protection  des 
»  personnes  et  des  biens."  L'article  164  ajoute  que  »  chaque  habitant 
))  est  maintenu  dans  la  paisible  possession  et  jouissance  de  ses  pro- 
npriétés:  que  personne  ne  peut  être  dépossédé  d'une  partie  quel- 
»  conque  d'icelles,,  que  pour  l'utilité  générale,  dans  les  cas  et  de 
)i  la  manière  k  déterminer  par  la  loi  et  moyennant  une  juste  in- 
■I  demnité."  Et  enfin  l'art.  2  additionnel  dit:  n  que  toutes  les  lois 
»  demeurent  obligatoires  jusqu'a-ce  qu'il  y  soit  autrement  pourvu." 

II  résulte  de  ces  différentes  dispositions  législatives  que  la  chasse 
ne  peut  plus  dériver  de  la  seigneurie  nidela  féodalité;  mais  qu'elle 
est  une  faculté  qui  dérive  du  droit  de  propriété  et  qui  fait  partie 
de  la  jouisssance  du  fonds. 

D'oü  il  suit  qu'on  ne  peut  pas  empêcher  cette  faculté,  ni  en 
disposer  au  préjudice  des  propriétaires,  sans  violer  les  droits  de 
propriété  et  de  jouissance  assurés  par  les  lois  ci-dessus  citées. 

Le  projet  de  loi  sur  la  chasse  me  semble  fondé  sur  ces  prin- 
cipes, et  dès  lors,  de  quelque  part  qu'il  nous  soit  présenté,^ c'est 
un  hommage  rendu  au  droit  sacré  de  la  propriété,  a  l'esprió  du 
siècle,  au  sentiment  de  la  grande  majorité  de  la  Nation  et  a  notre 
Loi  fondamentale. 

Je  rends  justice  au  sentiment  patriotique  de  l'auteur  dü  projet, 
et  de  ceux  des  préopinans  qui  l'ont  défendu,  pour  la  franchise 
de  nos  propriétés  foncières. 

Ce  nest  plus  aujourd'hui  que  l'honnête  et  laborieux  cultivateur 
verra  encore  dévaster  son  champ  et  détruire  les  fruits  de  ses 
travaux,  par  ceux  qui  n'y  avaient  aucun  droit  légitime,  et  dont 
le  parchemin,  s'ils  en  avaient,  présentait  plutót  les  emblêmes  de 
la  servitude  que  ceux  de  la  civilisation. 

Quelles  sont  belles  les  victimes  remportées  sur  ces  antiques 
abus!  Qu'ils  sont  dignes  des  Beiges,  ces  principes,  qui  assurent 
a  tous  les  citoyens  une  égalité  de  droits  devant  la  loi,  et  placent 
toutes  les  propriétés  sous  sa  protection  égale! 

Peut-on  encore  trouver  parmi  nous  des  détracteurs  de  ces 
droits  sacrés? 

Notre  Loi  fondamentale,  qui  n'est  que  la  sanction  de  ce  qui 
avait  déj^  étéréglé,  depuis  longtemps  ,  par  plusieurs  lois  sur  nos 


(l)  r.  Journal  Général  des  Pays-Bas  ,  n'.  1 56  Supplément ,  (Fransch); 
2°.  Nederlandsche  Staats-Ccwant  ^  n°.  63,  (Hollandsch). 
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institutions  civiles,  n'est-elle  pas,  sur  ce  point,  Ie  voeu  national, 
et  en  quelque  sorte  conforme  au  voeu  de  l'Europe  éclairée?  Tous 
les  peuples  qui  achèvent  la  perfection  de  leurs  lois  civiles,  n'en 
reviennent-ils  pas  aux  mêmes  principes,  qui  auraient  du  être  ceux 
de  tous  les  temps  et  de  tous  les  pays  ? 

Ainsi,  puisque  d'un  cótë  nos  lois  ont  consacré  la  joiiissance 
entière  de  tous  les  droits,  de  toutes  les  facultés,  résultant  de  la 
propriété;  et  que  d'un  autre  cótë  elles  ont  aboli  tous  les  privi- 
lèges  qui  avaient  leur  source  dans  la  seigneurie  et  la  fóodalité;  on 
ne  peut  donc  plus  prëtendre  k  rétablir  la  chasse,  autrement  que 
comme  une  conséquence  de  la  propriété  ou  de  la  jouissance  du  fonds. 

On  a  cependant  soutenu  sérieusement,  h,  cette  séance,  que  ce 
n'est  pas  uniquement  comme  ci-devant  seigneur,  qu'en  Hollande 
Ton  prétend  encore  chasser  sur  Ie  terrain  d'autrui;  mais  en  vertu 
de  droits  légitiiuement  acquis ,  tant  par  la  prescription  que  par 
des  titres:  que  ces  droits  ont  été  reconnus  par  Ie  Souverain;  qu'ils 
sont  une  propriété  aussi  sacrée  que  celle  du  sol,  et  qu'on  n'en 
peut  priver  les  possesseurs  actuels  sans  une  juste  indemnité,  dans 
Ie  sens  de  l'article  164  de  la  Loi  fóndamentale. 

Mais  est-il  bien  vrai  que  ce  ne  soit  pas  uniquement  par  suite 
du  régime  seigneurial  et  féodal,  que  sous  l'apparence  d'un  titre 
légiiime,  l'on  voudrait  encore  exercer  la  chasse  sur  nos  champs? 

En  fait  de  titres,  c'est  k  leur  origine  qn'il  faut  remonter  pour 
en  connaitre  les  vices  ou  la  légitimité.  Tous  les  événemens  pos- 
térieurs doivent  s'y  rapporter,  paree  qu'ils  en  sont  dérivés  comme 
de  leur  source  primordiale.  S'ils  sont  vicieux  dans  Ie  principe, 
ils  Ie  sont  dans  la  durée;  et  Ie  vice  du  titre  est  autant  héréditaire 
que  Ie  patrimoine  même,  et  se  transmet  comme  celui-ci  de  familie 
en  familie,  de  l'auteur  au  successeur  (1). 

Or  n'est-ce  pas  toujours  une  branche  de  l'arbre  féodal  renversé , 
qu'on  veut  replanter  et  faire  revivre?  Cette  branche  n'est-elle  pas 
de  la  même  nature  et  origine  que  l'arbre  dont  elle  est  coupée,  et 
tot  OU  tard  ne  deviendrait-elle  pas  un  nouvel  arbre  seigneurial, 
qui  voudrait  tout  offiisquer  de  son  ombre  oppressive,  et  nous- 
mêmes  et  nos  descendans,  et  qui  vouerait  a  la  stérilité  des  siècles 
de  la  servitude,  les  plus  riches  propriétés  foncièros  de  notre  belle 
Patrie  ? 

On  nous  parle  de  prescription !  Mais  une  possession  vicieuse 
ne  peut  jamais  fonder  une  prescription.  Une  possession  contra 
laqiielle  réclament  toujours  la  cause  et  l'origine,  ne  saurait  jamais 
être  légitime. 

S'il  fallait  admettre  la  règle  en  faveur  du  prétendu  droit  de  chasse 
seigneuriale,  on  ne  pourrait  plus  la  rétuser  aux  anciens  possesseurs 
de  lil  dime  ,seugneuriale ,  des  colombiers,  garennes  et  de  toutes 
ces  autres  immunités  féodales,  qui  ont  été  suppriraées  sans  in- 
demnité par  nos  lois  encore  en  viguenr. 

L'absurdité  de  la  conséquence  ne  prouve-t-elle  pas  celle  du 
principe  qu'on  nous  oppose? 

Mais,  dit-on,  nos  droits  sont  acquis:  c'est  notre  propriété. 
Quels  droits  vous  sont  acquis?   Des  droits  onéreux  au  peuple, 
et  oppressifs  de  sa  liberté  et  de  sa  propriété.  Mais  pareiis  droits 
ne  sont  jamais  acquis  que  par  abus  ou  usurpés  par  la  force. 

D'ailleurs,  ce  n'est  pas  un  bien,  une  véritable  propriété,  que 
d'avoir  des  titres  ou  des  noms  d'un  ci-devant  fiei',  ou  d'une  oi- 
devant  seigneurie. 

La  concession  de  titres,  qui  sont  avoués  par  la  loi,  se  fait  au 
nom  de  la  souveraineté,  qui  dérive  de  la  propriété  primitive  de 
la  Nation.  Ainsi,  ces  titres  ou  ces  distinctions,  s'ils  sont  concédés 
de  cette  manière,  peuvent  toujours  être  retirés;  et  s'ils  sont  usur- 
pés sur  la  souveraineté,  ils  ne  forment  point  une  propriété  légale: 
jamais  on  ne  prescrit  contre  Ie  droit  de  la  Nation. 

Et.  après  tout,  il  faut  savoir  faire  au  droit  des  citoyens  et  au 
bien  public,  Ie  sacrifice  de  quelques  prétentions  d'un  intérêt  privé. 

Sans  doute  la  loi  ne  peut,  sans  violer  Ie  principe  de  la  non- 
rétroactivité,  agir  sur  Ie  passé  pour  détruire  des  droits  légitime- 
ment  acquis;  mais  lorsque  la  loi  ne  fait  que  rappeler  et  remettre 
en  vigueur  un  principe  de  droit  naturel,  ou  une  précédente  loi 
mal  observée,  ou  dont  on  a  abusé  dans  Ie  temps  intermédiaire; 
elle  peut  se  porter  sur  Ie  passé  et  réprimer  des  abus  qui  n'auraient 
jamais  dü  se  commettre.  Une  pareille  loi  n'enlève  alors  aucun 
droit  légalement  acquis. 

»  Une  loi,"  dit  un  savant  jurisconsulte,  (Merlin)  »nerétroagit 
npas,  lorsqu'en  faisant  revivre  une  loi  écrite  dans  Ie  code  de  la 
«nature,  elle  efFace  des  actes  qui,  pendant  Ie  sommeil  de  celle-ci, 
>i  ont  porté  atteinte  aux  droits  de  l'homme." 

Les  exceptions  au  principe  de  la  non  rétroactivité,  résultent 


(l)  De  spreker  heefl  hier  bij  zijne  redevoering  als  noot  bijgevoegd  de 
volgende    opmerking : 

'  Loi  II  ,  C.  de  acq.  vel  retin.  possessione.  L.  L.  l3,  §  i  ,  ff  de  acq. 
vel  amit.  poss.  et  L.  unica  ,  C.  de  impon.  lucr.  descripl." 


en  premier  lieu ,  du  droit  naturel;  »car,  comme  l'a  dit  un  orateur 
i)Fran9ais,  il  n'y  a  plus  de  rétroactivité,  quand  les  dispositinns 
»  de  la  loi  étaient  consacrées  d'avance  par  ces  régies  de  l'équité 
n  qui  ont  précédé  1'établissement  des  lois  positives." 

Ces  principes  posés,  examinons  maintunant  les  dispositions  invo- 
quées  en  faveur  des  anciens  seigneurs  des  Provinces  Septentrionales. 

La  première  est  un  arrêté  du  Prince  Souverain,  en  date  du  26 
Mars  1814. 

La  deuxième  est  une  loi  rendue  en  Hollande,  Ie  llJuIUet  1814. 
La  troisième  est  un  arrêté  du  21  Septembre  suivant. 
Et  la  quatrième  est  un  autre  arrêté  du  Rol,  en  date  du  8 
Février  1815. 

Quant  au  premier  de  ces  arrêtés,  il  ne  renferme  que  des  disposi- 
tions  provisoires ,  et  suppose  même  les  droits  seigneuriaux  supprimés. 

Plusieurs  ci-devant  seigneurs  demandaient  k  être  rétablis  dans  les 
droits  et  privileges  qui  étaient  anciennement  annexés  aux  seigneuries. 

Le  Prince  leur  répond,  parle  considérant  de  son  arrêté,  qu'un 
pareil  rétablissement  ne  saurait,  en  aucune  manière,  se  concilier 
avec  les  circonstances  présentes  de  la  Patrie,  ni  avec  les  bases 
générales  de  !a  raonai-chie,  a  la  conservation  desquelles  sont  étroi- 
tement  liés  le  repos  et  la  prospérité  de  la  Patrie. 

Et,  les  droits  de  chas.^e  ne  sont  accordés  aux  propriétaires  des 
seigneuries,  qu'a  la  condilion  expresse  que  les  dits  droits  sont  sou- 
mis a  telles  modifications  et  dispositions  réglementaires  que  Ie  Prince 
se  réserve  d'y  porter,  et  l'art.  12  ajoute  que  ces  dispositions  ne 
sont  que  provisoires  et  sans  tirer  k  conséquence. 

Pour  ce  qui  regarde  la  loi  du  11  .Juillet  1814,  elle  n'est  qu'un 
simple  réglement  de  Ia  chasse,  qu'elle  divise  er,  chasse  publique 
et  chasse  privée,  a  certaines  conditions,  sur  tel  ou  tel  territoire 
indiqué;  mais  cette  loi  n'accorde  ni  privilège,  ni  droit  exclusifde 
chasse  aux  propriétaires  des  ci-devant  seigneuries. 

L'arrêté  du  21  Septembre  1814,  loin  d'être  favorable  aux  pré- 
tentions des  ci-devant  seigneurs,  lenr  est  formelleraent  contraire. 
II  porte,  d'abord  dans  les  motifs,  que  l'arrêté  provisoire  du  26 
Mars  est  resté  sans  exécution,  et  ensuite  a  l'art.  Ier,  que  le  droit 
de  chasse  pourra  être  exercé  par  les  propriétaires  des  seigneuries , 
moyennant  se  borner  aux  terrains  qui  n  appartiennenl  pas  en  pro- 
priété a  des  particuliers ,  etc. 

Enfin,  quant  a  l'arrêté  du  8  Février  1815,  qui  accorde  de  nou- 
veau le  droit  de  chasse  seigneuriale,  tant  aux  propriétaires  des 
seigneuries  qu'a  tous  autres  ci-devant  possesseurs  qui  1'auraient 
acquis  k  titre  onéreux;  il  parait  certain: 

l».  que  eet  arrêté  n'était  que  provisoire,  pour  retenir  les  im- 
portunités  des  ci-devant  seigneurs  ; 

2°.  qu'il  a  cessé  d'avoir  effet,  par  Ia  promulgation  de  Ia  Loi 
fóndamentale  du  Royaume  qui,  sans  maintenir  ni  rétablir  aucuns 
des  ci-devant  droits  seigneuriaux,  raaintient  les  principes  de  la 
liberté  des  propriétés; 

3°.  qu'il  aurait  virtuellement  cessé  tout  effet,  par  l'interprétation 
que  les  Etats-Généraux  ont  donnée  a  la  Loi  fóndamentale,  en  re- 
jetant,  l'an  dernier,  un  projet  de  loi  qui  tendait  a  comprendre  la 
chasse  parmi  les  droits  réjaliens  ; 

4".  qu'en  tout  cas,  et  sans  blesser  aucun  droit  acquis,  eet 
arrêté  du  8  Février  1815  peut  être  révoqué  du  moins  pour  l'a- 
venir,  par  une  loi  postérieure. 

Par  toutes  ces  considérations,  je  voterai  .pour  l'adoption  de  la 
loi  proposée. 

De  heer  ^IJIeveld  ( 1 ) :  Ik  begin  met  te  vragen:  is  het  regt  tot 
de  jagt  verbonden  aan  de  souvereiniteit ;  is  het  een  wezenlijk  ge- 
deelte uitmakende  van  die  regten  ,  waarmede  de  ambtheeren  on- 
herroepelijk zijn  verleden  ,  of  is  het  een  gevolg  van  het  regt  van 
eigendom  van  den  grond  ? 

Over  dit  vraagstuk  is  veel  geschreven  ;  er  is  ,  dit  mag  men  vei- 
lig veronderstellen ,  alles  van  geschreven  wat  er  over  dat  onder- 
werp geschreven  kan  worden ,  en  men  mag  het  wel  betwijfelen 
of  er  iets  nieuws  meer  over  te  zeggen  valt. 

Bij  het  openleggen  van  de  gronden  die  mijne  stem  zullen  rege- 
len ,  omtrent  de  voordragt  door  het  achtenswaardig  medelid , 
den  heer  Kemper,  over  het  regt  van  de  jagt  gedaan,  ben  ik  der- 
halve niet  voornemens  in  eenig  onderzoek  te  treden  over  gronden 
welke  voor  elk  der  hier  boven  opgegevene  gevoelens  in  het  alge- 
meen worden  in  het  midden  gebragt. 

Ik  zal  mij  eeniglijk  bepalen  tot  een  onderzoek,  of  de  gronden, 
zoodanig  als  die  aan  deze  Vergadering  waren  voorgedragen  ,  als 
voldoende  kunnen  worden  beschouwd  ,  om  de  aanneming  vun  het 
gedane  voorstel  van  wet  aan  te  raden. 


(l)  Daar  de  heer  Bijleveld  gewoon  was  in  het  Hollandsch  te  spreken  ,  ^oo  is 
zijne  rede  overgenomen  uit  de  A'ederlaiidsche  Staats-i'oinYint,  n".  62.  In  het 
Journal  Général  des  Pajs-Bas,  r°.  164  ,  komt  de  Fiansciie  tekst  voor. 
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Het  een  en  ander  wil  ik  vragender  wijze  voordragen,  om  er  de 
beantwoording  van  aan  elk  lid  zelf  te  laten  verblijven. 

De  voordragt  luidt  in  dezer  voege :  »  Op  het  stuk  van  het  regt 
van  dö  jagt  bestaat  er  in  het  Koningrijk  eene  drievoudige  wetge- 
ving;  zulk  een  staat  van  zaken  kan  niet  voortduren;  er  behoort 
eene  eenvormige  wetgeving  over  het  geheele  Koningrijk  te  bestaan  ; 
de  burger  moet  niet  kunnen  vragen,  waarom  zijne  regten  niet  de- 
zelfde zijn  als  die  van  zijnen  buurman ,  levende  ouder  denzelfden 
Koning,  en  onder  dezelfde  Grondwet  met  hem." 

En  hierop  volgt  dan  de  voordragt ,  »  dat  de  beginselen  van  welke 
het  ontwerp  van  wet  uitgaat,  ontleend  zijn  ,  uit  den  aard  der  zaak, 
aan  het  belang  van  den  landbouw  en  de  billijkheid:"  het  jagtregt  op 
deze  beginselen  dan  gegrond,  zoude  (zoo  luidt  het  tweede  artikel 
van  het  ontwerp)  voortaan  beschouwd  moeten  worden  als  een  ge- 
volg van  den  eigendom  des  gronds. 

Het  is  bekend  dat  op  meer  dan  een  onderwerp  eene  onderschei- 
dene wetgeving  in  de  Noordelijke  en  Zuidelijke  Provinciën  bestaat. 

De  heerlijke  regten  zijn  in  de  Noordelijke  Provinciën  voor  ze- 
kere gedeelten  hersteld. 

De  tiendheffing  is  In  de  Noordelijke  Provinciën  nimmer  afge- 
schaft geworden,  men  heeft  niet  opgehouden  die  daar  te  genieten. 

In  de  Zuidelijke  Provinciën  zijn  de  heerlijke  regten  niet  hersteld. 

Van  het  genot  der  tienden  zijn  in  de  Zuidelijke  Provinciën  de 
voormalige  bezitters ,  van  hoedanigen  aard  ook  hunne  tienden 
waren  ,  tot  nog  toe  ontzet  gebleven. 

Waar  wij  dus  hier  nu  beginnen  dit  weten  wij  ,  de  aanhangige 
deliberatien  laten  er  geenen  twijfel  omtrent  over :  wij  beginnen 
hier  met  den  aanval  op  het  regt  van  de  jagt ;  maar  waar  zalmen 
nu  eindigen  ?  Kunnen  de  hier  boven  aangehaalde  woorden ,  uit 
de  voordragt  overgenomen  ,  niet  even  zeer  tot  eene  inleiding  wor- 
den gebezigd  ,  om  ook  omtrent  de  in  de  Noordelijke  Provinciën 
gedeeltelijk  herstelde  heerlijke  regten  en  daar  geheven  wordende 
tienden ,  eene  eenparige  wetgeving  over  het  geheele  Koningrijk  in 
te  roepen  ? 

Is  eene  drievoudige  of  tweevoudige  wetgeving  omtrent  het  een 
onderwerp  minder  bestaanbaar  dan  omtrent  het  ander  ? 

Kan  een  liendpligtig  burger  niet  met  evenveel  regt  vragen : 
waarom  moet  ik  meer  de  10de  of  11de  schoof  geven,  dan  mijn 
buurman  in  de  Zuidelijke  Provinciën? 

Leef  ik  niet  even  onder  denzelfden  Koning  en  onder  dezelfde 
Grondwet  als  deze  ? 

Kn  als  men  dan  hieromtrent  op  dezelfde  gronden,  al»  welke  in 
dezen  worden  op  den  voorgrond  gesteld,  wil  voortgaan ,  waar  zal 
men  dan  heen  komen  ? 

De  beginselen  toch  die  men  hier  doet  uitkomen  zijn  zeker  aan- 
lokkelijk : 

De  aard  der  zaak  ; 

Het  belang  van  den  landbouw; 

De  billijkheid. 

Wel,  wie  zal  daarvan  zich  ook  niet  kunnen  bedienen,  ten  aan- 
zien van  alle  andere  gevallen ,  die ,  hoewel  niet  in  allen  deele , 
evenwel  in  zekere  opzigten  met  het  onderhavige  onderwerp  gelyk 
staan. 

Er  moge  wel  voor  het  oogenblik  nog  geene  vreeze  bestaan ,  dat 
men  van  deze  beginselen  zulk  een  algemeen  gebruik  zal  maken. 

Er  zijn  zeker  nog  geene  klagten  over  de  heerlijke  regten  of  tiend- 
heffing in  de  Zuidelijke  Provinciën  tot  deze  Kamer  gekomen  ;  maar 
wat  waarborgt ,  dat  niet  vroeg  of  laat  ook  worde  voorgegeven  , 
»  dat  wel  uit  de  Noordelijke  Provinciën  daartegen  nog  geene  klag- 
ten zijn  ingekomen ,  maar  dat  men  dat  stilzwijgen  alleen  moet  toe- 
schrijven aan  de  hoop  op  eene  voordragt  tot  eene  nieuwe  wetge- 
ving en  dat ,  »  welke  ook  de  wijze  van  zien  zij  ,  omtrent  de 
te  makene  verandering  in  den  staat  van  zaken,  er  toch  over  eene 
dubbelde  wetgeving  maar  ééne  stem  kan  zijn ,  die  namelijk  der 
af  keui-ing,  daar  toch  voor  allen  maar  een  en  hetzelfde  regt  zal 
kunnen  zijn  ! 

Wie  bepaalt  hier  het  tijdstip  tot  hetwelk  het  doen  van  dergelyke 
voordragt  zal  verschoven  blijven? 

De  verzoekschriften  toch  uit  het  land  aan  gene  zijde  van  de 
Maze,  aan  deze  Vergadering  ingediend,  en  hetgeen  ten  gevolge 
daarvan  by  de  voordragt  wordt  aangevoerd ,  zijn  immers  in  dezen 
als  voldoende  geschenen  ,  om  eene  voordragt  over  het  thans  onder- 
havige onderwerp  te  doen,  en  alzoo  gebruik  te  maken  van  de  be- 
voegdheid ,  daartoe  in  de  Grondwet  aan  elk  lid  toegekend  ,  en  zulks 
niettegenstaande  ten  verleden  jare  van  wege  den  Koning  eene  wet 
op  het  stuk  van  de  jagt  is  voorgedragen  ;  niettegenstaande  Z.  M. 
verzocht  is  geworden  het  toen  voorgedragen  ontwerp  in  nadere 
overweging  te  nemen ,  en  niettegenstaande  het  tot  hier  toe  niet 
gebleken  is ,  dat  Zr.  Ms.  Ministers  zich  niet  met  dat  stuk  bezig 
houden,  ja  bezig  moeten  houden;  niettegenstaande  dit  alles, 
zijn  de  ingekomene  verzoekschriften,  hierboven  bedoeld  ,  en  de  even- 
wel nog  niet  lekend  gemaakte  klagten  van  de  bewoners  der  Noor- 


delijke Provinciën  ,  een  voldoende  spoorslag  in  dezen  geweeët,  oni^ 
een  voorstel  van  wet  te  doen  geboren  worden. 

De  redenen  worden  ons  er  voor  opgegeven ,  daarin  te  bestaan  om 
zelfs  dan  ,  »  wanneer  het  ontwerp  van  wet  niet  tot  den  Troon 
kwame,  ten  minste  te  doen  zien  dat  wij  ons  bezig  houden  met  een- 
onderwerp  ,  waaromtrent  ons  stilzwijgen  na  zoo  veel  ingekomene 
klagten  ondoelmatig  zoude  zijn." 

En  zal  dit  nu  ,  als  voldoende  reden  in  het  geval  voorhanden  kun- 
nen worden  aangevoerd  ,  hoe  ligt  zal  er  dan  grond  gevonden  wor- 
den om  over  andere  voorwerpen  omtrent  Welke  de  wetgeving  in 
beide  de  gedeelten  van  het  Koningrijk  niet  eenvormig  is,  ook  daarin 
den  Koning  vooruit  te  draven. 

En  waar  zal  het  dan  heen ,  indien  ook  dan  de  aard  der  zaak , 
het  t»elang  van  den  landbouw,  de  billijkheid  worden  op  den  voor- 
grond gezet,  om  eene  gelijksoortige  wetgeving  als  in  deze  voor  t« 
slaan  :  om  namelijk  de  tegenwoordige  bezitters ,  even  als  de  tegen- 
woordig geregtigden  tot  de  jagt ,  zoo  maar  van  hun  regt  te  ont- 
zetten, zoo  zij  dat  op  eenigen  anderen  titel  verkregen  hebben  ,i 
dan  binnen  den  kring  van  welken  men  hun  regt  nu  zal  willen 
beperken? 

Kan  er  een  gevaarlijker  leerstelsel  in  de  wetgeving  worden  in- 
gevoerd ? 

Maar  nu  ik  mij  tot  de  jagt-geregtigden  meer  bijzonder  zal  be- 
palen ,  zoo  vraag  ik : 

Is  het  wel  in  den  aard  der  zaak  gelegen  ,  dat  elk  eigenaar ,  höe 
groot  of  hoe  klein  zijne  bezitting  zij ,  en  van  welken  stempel  hij 
ook  wezen  moge,  de  jagt  uitoefene ;  en  zulks  op  zoodanige  wijze, 
als  het  hem  zal  goed  vinden  over  dit  zijn  eigendommelijk  goed , 
op  zijn  eigen  grond  te  beschikken  ? 

Zal  het  in  den  aard  der  zake  gelegen  liggen  zoo  veel  geregtig- 
den tot  de  jagt  tejstellen ,  als  er  gesnipperde  strooken  gronds  ginds  en 
her  door  elkander  liggen  ,  en  daarop  een  ieder  maar  naar  zijnen  wil 
te  zien  jagen  ,  zonder  aan  eenige  wet  of  regel  gebonden  te  wezen  ? 

Want,  let  wel,  wanneer  in  art.  3  gezegd  wordt,  »  dat  de  eige- 
naars bij  het  gebruik  maken  van  het  jagtregt  op  hun  eigen  grond 
zich  zullen  moeten  gedragen  naar  de  wetten  en  reglementen,  om- 
trent de  uitoefening  van  dit  regt  uitte  vaardigen,  dan  volgt  daarop 
in  diezelfde  zinsnede ,  overeenkomstig  de  beginsels  der  tegenwoordige 
wet." 

En  is  dit  niet  met  andere  woorden  gezegd  ,  dat  die  wetten  en 
reglementen ,  in  den  geest  moetende  zijn  van  de  onderhavige  wet, 
daarbij  geenerhande  beperkingen  zullen  mogen  worden  toegebragt 
aan  de  uitoefening  van  dat  regt,  als  eigendom  beschouwd. 

Alle  beperking  toch  daaromtrent  zoude  immers  strijdig  wezen 
met  het  hier  bedoelde  beginsel  van  zoogenaumden  eigendom  ,  en  dus 
de  te  makene  wet  of  reglement  van  zelve  onbestaanbaar  maken. 

Is  het  ook  in  het  belang  van  den  landbouw ,  dat  elk  eigenaar 
van  bosschen  en  ongebouwde  gronden  ,  nu  daar  als  op  zijn  eigen- 
dommelijk goed  allerlei  soort  van  wild  ,  grof  en  klein  ,  zal  kunnen 
fokken ,  om  er  de  veldvruchten  van  den  schamelen  buurman  door 
te  laten  afeten  en  vernielen,  om  vervolgens  op  zijne  uitgestrekte 
landgoederen  ,  en  als  in  het  voorbijgaan  ook  op  het  kleine  jagt- 
veld  van  den  naburigen  schamelen  landman,  omtrent  dat  wild, 
het  gewaand  eigendommelijk  jagtregt  uit  te  kunnen  oefenen. 

Men  zegge  niet ,  hieromtrent  kunnen  er  beperkende  reglemen- 
ten worden  gemaakt :  Want  dan  verwijs  ik  weer  tot  de  zoo  even 
aangehaalde  woorden ,  overeenkomstig  enz. ;  en  noodig  een  ieder 
uit ,  om  toch  daarop  wel  te  willen  letten  ,  hoe  die  woorden  in  het 
eerste  ontwerp  niet  gevonden  worden  ;  maar  er  daarna  zijn  bijge- 
komen. 

Is  dit  in  het  belang  van  den  landbouw  geschied  ? 

Zijn  over  het  algemeen  de  veranderingen  die  het  eerste  ontwerp 
heeft  ondergaan,  in  dien  geest?  Leest  en  oordeelt  zelve  Edel  Mog. 
Heeren  !  en  het  raadsel  zal  wel  dadelijk  zijn  opgelost. 

Is  het  billijk,  dat  men  den  tegenwoordigen  bezitter  van  het  jagt- 
regt daarvan  ontzette  voor  het  vervolg ,  tenzij  hij  dat  uitoefene 
op  grond  van  hetgeen  daaromtrent  in  het  éde  art.  wordt  voorge- 
schreven ? 

Is  het  billijk  ,  dat  men  hem  alzoo  allen  anderen  titel ,  dien  hij 
zoude  mogen  hebben ,  en  over  de  waarde  waarvan  de  regter  alleen 
mag  en  moet  oordeelen  (dit  wil  onze  Grondwet),  benemen  zal? 

Zal  het  niet  veel  meer  in  den  aard  der  zake  gelegen  wezen ,  zal 
het  niet  veel  meer  in  het  belang  van  den  landbouw  zijn ;  zal  het 
niet  veel  billijker  wezen  ,  dat  bij  eene  goede  en  algemeene  wet  de 
uitoefening  van  het  regt  van  jagen  slechts  aan  de  zoodanigen  wordt 
toegestaan,  die  uit  hoofde  van  derzelver  uitgestrekte  bezittingen  of 
andere  vergunning,  daartoe  vrijheid  zouden  verkrijgen  ;  dat  uit 
welken  hoofde  dat  regt  van  jagen  ook  worde  uitgeoefend  ,  hetzelve 
altijd  aan  zoodanige  .bepalingen  en  beperkingen  onderworpen  zij , 
als  de  Koning  voor  het  belang  bijzonder  van  zijne  landbouwende 
onderdanen  ,  daaromtrent  nuttig  en  oorbaar  vinden  zal  ? 

En  dat,  zonder  dat  iemand  dit  regt  van  jagen  als  een  eigendom- 
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vxélijk  en  onherroepelijk  regt  evenwel  künne  beschouwen,  hij  uit  het 
bezit  daarvan  echter  zoo  maar  niet  willekeurig  worde  ontzet,  om 
daar  mede,  even  willekeurig,  derden  te  bevoorregten? 

En  is  dit  zoo,  zoo  als  ik  het  mij  voorstel ,  dan  zal  het  niet  kunnen 
missen,  of  het  regt  tot  de  jagt  behoort  als  een  regaal  regt  van  de 
Kroon  beschouwd  te  worden:  en  neemt  men  dit  beginsel  aan,  dan 
zal  er  eene  doelmatige  en  billijke  wetgeving  kunnen  worden  daar- 
gesteld. 

De  aard  der  zaak  zal  dan  aanvnjzen,  en  het  belang  van  deni 
landbouw  zal  dan  voorschrijven  aan  wie  al,  aan  wie  niet  de  uit- 
oefening van  de  jagt,  hetzij  bij  voortduring  of  nieuwelijks,  behoort 
te  worden  toegestaan ,  en  geene  inbreuk  zal  op  de  door  ons  allen 
bezworen  Grondwet  worden  gemaakt,  op  die  Grondwet,  die  aan 
een  ieder  zijne  bezittingen  en  zijne  eigendommelijke  regten,  uit 
welken  hoofde  dan  ook  verkregen,  verzekert,  tot  dat  een  regt erlijk 
eindoordeel  de  onwettigheid  daarvan  in  het  helderst  daglicht  zal 
hebben  gesteld. 

Ik  besluit  dus,  dat,  in  de  afwachting,  welke  wet  Z.  M.  in  der 
tijd  zal  goedvinden  voor  te  di-agen,  het  voorstel  in  dezen  gedaan, 
niet  behoort  te  worden  aangenomen. 

M.  QSendebien  (1).  Notre  lëgislation  politique  et  civile  ren- 
ferme  quelques  dispo.oitions  qu'il  est  bon  d'avoir  sous  les  yeux. 

»  La  paisible  possession  et  jouissance  de  ses  propriétés  sont  ga- 
ranties k  chüque  habitant."    Art.  164  de  Ia  Loi  fondamentale. 

»»  La  propriété  est  Ie  droit  de  jouir  et  disposer  des  choses  de  la 
manière  Ia  plus  absolue."    Art.  544  du  Code  civil, 

»La/ac«i/e  dechasser  est  réglée  par  des/otV  particulières."  Art. 715 
du  même  code. 

Ces  dispositions  font  assez  sentir  que  Ie  droit  de  chasse  est 
étranger  a  nos  institutions. 

Les  animaux  sauvages,  tandis  qu'ils  conservent  la  libertë,  soit 
dans  l'air,  soit  sur  la  terre,  ne  sont  pas  des  objets  de  propriëté. 
Pour  devenir  la  propriëté  de  quelqu'un,  il  faut  qu'ils  soient  saisis 
OU  tuës. 

La  propriëtë  du  sol  comprend  la  faculté  naturelle,  civile  et 
exclusive  de  dëtruire  et  do  prendre  les  animaux  sauvages  qui  Ie 
parcourent  ou  qui  volent  au-dessus. 

Cette  facultë,  attachëe  a  la  propriëtë,  en  augmente  la  valeur 
et  la  jouissance.  Le  propriétaire  garantit  ses  récoltes,  et  son  in- 
térêt  suffit  pour  obvier  aux  abus  de  la  chasse. 

Tels  ëtaient  les  principes  et  la  jurisprudence  des  Romains,  qui 
ont  prévalu  gënëralement  jusqu'a  l'introduction  du  rëgime  fëodal. 

Sans  doute  cette  iëgislation  universelle  ëtait  sage  et  avantageuse. 
En  gënëral,  il  ne  faut  pas  mutiler  la  propriëtë;  elle  est  bien  plus 
simple,  plus  utile,  plus  noble,  tandis  qu'elle  est  plënière.  Les 
services  la  dëgradent. 

Le  droit  Romain  avait  admis  des  services  foncters,  sous  la  dë- 
nomination  de  servitudes  rurales;  mais  il  en  avait  dëfini  !a  nature 
et  restreint  les  espèces;  et  par  cette  prudence  admirable,  qui  est 
son  earactère  distinctif,  il  avait  statué  que  la  servitude  ne  pouvait 
grëver  «n  hëritage,  si  ce  n'est  en  faveur  et  pour  l'avantage  dun 
autre  hëritage;  d'oü  rësultait  une  sorte  de  compensation. 

Certes,  il  n'avait  pas  souillë  le  sol  de  la  servitude  de  la  chasse. 

Qnand  le  système  fëodal  eut  couvert  TEurope  de  ses  ravages, 
la  servitude  de  la  chasse  a  prëvalu  gënëralement.  Aussi  c'est 
l'ëpoque  de  la  dëgradation  des  hommes  et  des  choses. 

La  propriëtë franche,  indëpendante,  absolue,  dëgënëra,  durant 
cette  longue  et  dëplorable  péiiode,  en  un  droit  precaire  de  cul- 
tiver  et  rëcolter  sous  l'autoritë  et  dans  la  dëpendance  du  seigneur 
censier  et  du  seigneur  féodal.  Les  services  du  sol  ainsi  dëgradë 
et  avili  ëtaient  multiplKs  sous  toutes  les  formes ,  et  la  chasse  ëtait 
un  de  ces  services. 

Mais,  du  moins,  l'asservissement  avait  ëtë  cireonscrit  dans  cette 
reserve  nécessaire,  que  toute  servitude  rurale  est  essentiellement 
en  laveur  d'un  hëritage,  a  savoir  en  faveur  du  fief  ou  de  la  jus- 
tice;  etcomme  le  fief  et  la  justice  ëtaient  indivisibles,  les  services 
n'ëtaient  pas  susceptibles  de  la  multiplication  indëfinie. 

Le  projet  soumis  ^  la  délibëration  de  Vos  Nobles  Puissances 
n'a  pas  même  respectë  cette  borne  du  rëgime  des  fiefs;  la  servi- 
tude de  la  chasse  est  proposëe  sans  limitation,  non  en  faveur  d'un 
hëritage,  mais  en  faveur  d'une  personne,  qui  que  ce  soit. 

Cette  personne  peut  user  et  abuser;  car  la  chasse  qu'on  propose 
d'ëriger  en  être  ou  créature  de  notre  droit  civil,  n'est  ni  dëfinie, 
ni  circonscrite ;  en  mourant,  cette  personne  transmettra  son  droit 
a  tous  ses  hëritiers ,  et  avant  que  notre  lëgislation  ait  atteint  son 
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premier  siècle,  notre  droit  de  chasse  dëtachë.  do  aa  source,  desa 
cause,  de  son  principe,  sera  commun  a  cent  individus. 

Si  on  prëtend  que  le  droit  peut  être  partagë ,  I'absurditë  ne  sera 
pas,  pour  cela,  ëcartëe;  car  le  droit  de  chasse  sur  un  hectare  sera 
divisé  par  les  partages  successifs ,  de  manière  que  chacun  des  cent 
hëritiers  aura  le  droit  de  chasse  sur  un  are  de  terrain. 

Dira-t-on  pour  soutenir  le  projet,  que  le  droit  de  chasse  qu'il 
s'agit  de  créer  par  dëmembrement  et  distraction  de  la  propriëtë, 
ne  sera  pas  une  servitude  du  fonds  dëpouillë;  mais  un  champart, 
une  co-propriëtë  de  notre  invention,  incommutable,  transmissibla 
comme  les  autres  propriétés  patrimoniales  et  privées,  laquelle 
seront  applicables  toutes  les  régies  de  notre  code  civil  et  de  notre 
code  de  procédure  ? 

J'estime  qu'on  n'obvie  h  rien  en  prësentant  les  choses  sous  ce 
point  de  vue.  Dans  le  système  de  notre  droit  civil  qui  n'admet 
pas  même  la  rente  foncière,  comment  se  persuader  qu'on  lera  ad-» 
mettre  et  qu'on  maintiendra  le  champart  de  la  chasse? 

Le  champart  d'une  quotité  de  fruits  introduits  sous  le  rëgime 
des  coutumes  a  bien  de  la  peine  a  se  maintenir  quoique  simple 
et  naturel,  et  quoique  étayë  de  I'usage  et  de  l'habitude.  Et  s'il 
soutient  la  lutte  devant  nos  tribunaux  et  cours,  le  propriétaire 
du  sol  reste  investi  de  la  facultë  de  rachat.  Et  l'on  voudrait  que 
l'éirange  champart  de  Ia  chasse,  dépourvu  de  motifs,  de  raison  et 
d'ëquitë,  put  s'ëtablir  parmi  nous  comme  un  droit  incommutable 
et  irrédimible? 

Si  cette  nouvelle  calamitë  devait  se  rëpandre  et  désoler  nos 
fertiles  campagnes,  l'affreux  tableau  desabus  se  dëroulerait  a  mes 
yeux.  Je  reverrais  les  véneries,  les  louveteries,  les  fauconneries , 
les  franches  forêls,  les  franches  garennes  avec  leurs  lisières,  les 
grueries,  les  tables  de  marbre ,  les  commis  juges  de  chasse,  les  ëdits 
du  31  Aoüt  1613,  7  Fëvrier  1755,  20  Juillet  1768.  Je  relirais 
dans  ces  volumineuses  ordonnances ,  preuves  de  l'oppression  de  nos 
pères,  les  peines  arbitraires,  en  cas  de  récidive,  la  fustigation ,  Ie 
bannisseraent.  ainsi  que  Ia  confiscation  de  tous  biens-meubles  et 
immeubles,  disertement  établie  par  Tart,  15  de  l'édit  du  mois 
d'Aoüt  1613,  et  je  serais  forcé  de  lire  encore  cette  absurde  dispo- 
sition  de  l'art.  67  de  ce  dernier  édit:  »  Défendons  a  tous  paysans 
qui  trouveront  des  oiseaux  de  proie  ëgarés  ou  perdus,  quoique  ce 
fut  entre  leurs  poules ,  pigeons  ou  autres  bêtes  domestiques ,  de  les 
tirer  ou  retenir,  a  peine  d'en  être  puni  arbitrairement."  Et  j'irais 
donner  un  nouveau  cours  k  la  pitié  devant  ce  tableau  conservë  en 
l'église  de  Hal ,  qui  représente  l'office  royal  de  ce  baillage ,  faisant 
pendre,  en  1428,  un  malheureux  accusé  d'avoir  dérobë  le  laucon 
d'un  chasseur  privilégié!  Mais  il  est  temps  de  discuter  les  arti- 
cles  du  projet. 

Le  premier  article  rapporte  toutes  les  lois  sur  Ie  droit  de  chasse ; 
ainsi  il  tend  h  dëtruire  cette  lëgislation  réparatrice  qui  a  rétabli 
le  sol  dans  la  plënitudede  sa  franchise,  en  rendant  aux  héritages 
leur  valeur,  et  tous  les  ëlémens  qui  constituent  la  propriëté.  Or, 
cette  valeur,  cette  intégrité  de  la  propriëtë  sont  garanties  par 
notre  Loi  fondamentale,  d'oü  je  conclus  que  la  première  partie 
de  l'article  Ier  est  inadmissible.  Si  ce  point  venait  a  acquërir  le 
earactère  de  la  loi,  les  anciens  droits  de  chasse  seraient  rëtablis 
gënëralement. 

La  deuxième  partie  de  l'article  meconfirme  dans  cette  pensée, 
puisqu'elle  réserve  les  dispositions  pënales  sur  la  matière.  J'invite 
les  honorables  membres  qui  seraient  disposés  a  admettre  le  projet, 
de  1  ire  les  116  articles  de  l'édit  du  31  Aoüt  de  1613,  et  les  or- 
donnances de  1755  et  1768,  afin  d'avoir  une  idëe  de  ces  nombreuaes 
et  odieuses  dispositions  pénales. 

L'article  2  n'obtiendra  pas  non  plus  mon  assentiment;  la 
faculté  de  chasser  exclusivement  sur  son  hëritage  est  garantie  au 
propriétaire,  comme  rësultant  du  droit  de  propriëtë,  comme  inhé- 
rent essentiellement  è,  la  propriëtë;  je  ne  peux  donc  pas  admettre 
qu'a  dater  de  la  promulgation  de  la  loi  proposëe,  le  propriétaire 
tiendra  de  sa  disposition  le  droit  de  chasser  sur  son  terrain  ex- 
clusivement a  tous  autres;  ce  que  je  tiens  de  I'essence  et  de  la 
plënitude  de  ma  propriëtë,  je  ne  veux  pas  le  tenir  d'une  disposition 
législative  ëphémère  et  variable  comme  la  pensée  de  l'homme.  Et 
je  ne  veux  pas  que  ce  qui  est  soit  réputé  être. 

Je  ne  veux  pas  non  plus,  et  je  ne  veux  pas  vonloir  les  excep- 
tions  et  les  modifications  annoncëes  par  les  articles  suivans.  Si  nous 
pouvions  excepter  et  modifier  aujourd'hui ,  les  législateurs  qui  vien- 
dront  après  nous  pourraient  faire  aussi  des  exceptions  et  des  mo- 
difications, et  ramener  les  propriétés  k  l'asservissement  dont  elles 
sont  purgëes  a  jamais. 

L'article  3  ne  me  parait  pas  admissible,  vu  qu'il  s'ëcarte  de 
l'article  715  du  code,  qui  porte  que  la  facultë  de  chasser  com- 
pétant  HU  propriétaire,  en  vertu  desa  propriëtë,  peut-être  rëglée 
par  des  lois.  Je  ne  pense  pas  que  les  États-Gënéraux  puissent 
reeonnaitre  indéfiniment  que  les  droits  incommutables  de  la  pro- 
priëtë pourraient  être  altérés  par  des  rëglemens. 
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Les  paragraphes  2  et  3  de  l'article  4  ne  sauraient  obtenir  mon 
assentiment.  Jeneveuxni  la  servitude,m  Ie  champart  irrédimible 
de  la  chasse:  et  je  ne  donnerai  jamais  les  mains  k  leur  établis- 
sement, sinon  je  devrais  admettre  un  code  de  chasse,  un  cadastre 
généial  des  chasses,  et  ses  parcelaires;  un  grefife  particulier  pour 
y  transcrire  les  créations  de  cette  servitude  ou  de  ce  champart, 
et  toutes  les  mutations  ou  trttnsmissions  par  les  voies  de  droit :  un 
róle  des  contributions  foncières  pour  les  propriétës,  un  autre  róle 
pour  les  chasses;  car  soit  servitude ,  soit  champart,  la  chasse  serait 
essentiellement  passible  de  l'impot  territorial. 

Si  j'entends  Ie  paragraphe  2,  écrit  indéfiniment  comme  il  est, 
il  comprend  Ie  passé  comme  l'avenir,  les  contrats  faits  et  ceux  k 
faire.  Or,  si  cette  disposition  recevait  la  force  législative,  qui  em- 
pêcherait  un  ancien  seigneur  de  censive  ou  de  Jief  de  dire  a  son 
ancien  censitaire  ou  vassal:  »  Dans  Ie  contrat  de  la  concession  que 
je  vous  ai  faite  jadis,  je  me  suis  réservé  la  directe,  qui  comprend 
entre-autres  droits  et  prérogatives,  Ie  droit,  Ie  privilège  exclusif 
de  la  chasse,  je  trouve  dans  la  nouvelle  loi  ma  réintégration,  la 
restauration  de  mon  ancien  droit,  et  cela  d'autant  plus  sürement 
et  plus  manifestement  que  Ie  lëgislateur  u  eu  la  précaution  de 
placer  en  tête  de  la  loi,  que  toutes  les  lois  abolitives  du  droit  de 
chasse  sont  rapportées  et  mises  iiors  d'effet." 

L'article  16  de  l'ordonnance  du  5  Février  1755  défend  d'affer- 
mer  les  chasses.  Le  projet  s'écarte  directement  de  cette  législation  , 
en  statuant  que  les  baux  k  ferme,  k  l'avenir,  contiendront  la 
location  de  la  chasse,  si  le  propriélaire  n'en  a  pas  réservé  la 
faculté. 

Cotte  mesure  législative  me  paraït  impolitique;  la  prospérité  de 
l'agMCulture  demande  des  petites  fermes;  il  y  aurait  de  l'incon- 
vénient  a  suivre  le  même  principe  pour  ia  chasse. 

Si  j'ai  saisi  le  sens  des  articles  6,  7  et  8  du  projet,  les  com- 
munes qui  n'établiront  pas  les  poteaux  conservateurs  de  la  faculté 
de  chasser  sur  leurs  biens  communaux,  en  seront,  par  l'effet  im- 
médiat  de  cette  négligence  ou  omission,  expropriées;  et  cette  fa- 
culté accroitra  au  domaine  de  l'Etat.  Si  telles  sont  les  dispositions 
de  ces  articles,  je  dois  voter  pour  le  rejet;  car  les  communes 
devant  être  protégées  par  les  lois  et  par  la  puissance  autant  que 
les  pupilles,  je  ne  peux  admettre  des  dispositions  qui  pourraient 
les  frustrer  è,  cause  de  la  négligence  ou  par  le  fait  de  leurs  ma- 
gistrats. 

Je  pense  aussi  que  la  réserve  insérée  dans  le  dernier  article  est 
du  domaine  de  la  loi  exclusivement,  et  que  les  Etats-Généraux 
ne  peuvent  pas  plus  étendre  la  prérogative  royale,  qu'ils  ne  pour- 
raient la  restreindre. 

Je  voterai  donc  afin  que  l'honorable  collègue  retire  son  projet 
et  comme  la  Chambre  toute  entière  connait  et  estime  sa  capacité, 
je  désire  qu'il  veuille  appliquer  son  étude  et  ses  talens  a  déve- 
lopper  et  k  présenter  convenablement  une  conception  plus  simple, 
et  que  je  crois  plus  conforme  a  l'esprit  de  notre  Loi  fondamen- 
tale: 

A  l'avenir  la  faculté  de  chasser  ne  peut  être  détachée  de  Ia 
propriété  du  sol. 

Ceux  qui  dans  les  Provinces  Septentrionales  seraient  en  posses- 
sion  d'un  droit  de  chasse  détaché  légalement  de  cette  propriété, 
devront,  dans  le  délai  de  trois  ans,  le  faire  reconnaitre  contra- 
dictoirement  avec  les  propriétaires  du  sol,  et  ensuite  l'aborner. 

Ce  droit  sera  rachetable  k  perpétuité  par  les  propriétaires  du 
sol;  le  taux  du  rachat  sera  réglé  de  commun  accord,  ou  par  des 
experts:  et  si  ce  droit  de  chasse  donne  lieu  a  des  procédures,  les 
parties  supporteront  les  frais  de  rapports  et  des  épices. 

Je  termine  ici  mes  observations,  car  je  m'aperQois  que  j'ai  parlé 
fort  long-temps. 

M.  della  Fallle  d'Muysse  (1)  propose  le  renvoi  du  projet  de 
nouveau  aux  Sections,  afin  d'examiner  les  amendemens  proposés 
par  plusieurs  membres,  et  de  faire  une  nouvelle  rédaction  du  pro- 
jet, s'il  y  a  lieu. 

M.  Trentesaux  (2):  Le  projet  de  loi,  que  nous  discutons  en 
ce  moment,  a  pour  but  annoncé  d'introduire  pour  tout  le  Royaume 
une  législation  uniforme  sur  la  chasse. 

üne  fois  le  principe  de  l'uniformité  admis.il  ne  pouvait  y  avoir 
de  doute  sur  le  choix  d'un  autre  principe  k  prendre  pour  fonde- 
ment de  la  loi.    Ce  principe,  c'est  celui  de  la  liberté  du  sol,  ou 


(1)  Van  deze  rede  is  alleen  de  korte  inhoud  medegedeeld  in  het  Journal 
Général  des  Pays-Bas  ,  n°.  i5i. 

(2)  1°.  Journal  Général  des  Pfiys-Bas ,  n*.  167;   1".  Journal  de  la  Bel- 
gique  van  18 19,  n*.  59 ;  3°.  Journal  de  Gand  van  1819,  n°.  6?;  4°* 
Vrai  Libéial  viin  1819,  n°.  6i  ,  (Fransch);  5° .  Nederlandsche  Staats-Courant 
van  1819,  n*.  64,  (Hollandsch). 


en  d'autres  termes,  que  le  droit  de  chasse  est  une  dépendance  du 
droit  de  propriété.  Dans  ces  temps,  on  revient  bien  de  la  ser- 
vitude a  la  liberté,  mais  on  ne  retourne  point  de  la  liberté  a  la 
servitude.  Ainsi  de  ce  que  le  sol  des  Provinces  Méridionales  est 
libre,  et  que  cette  liberté  ne  peut  lui  être  ruvie,  il  s'ensuit  que 
si  l'on  a  en  vue  l'introduction  d'une  législation  unique,  l'affran- 
chissement  du  sol  doit  être  étendue  k  tout  le  Royaume.  On  a  mis 
un  instant  en  avant  des  préten  lions  contraires  k  eet  affranchisse- 
ment,  fondées  sur  un  prétendu  droit  régalien  qu'on  ne  définissait 
pas,  ou  sur  je  ne  sais  quels  débris  dn  régime  féoial;  mais  des 
flots  de  lumière  sont  è.  l'instant  venus  dissiper  ces  ténèbres,  et  il 
est  devenu  trop  facile  de  repousser  ces  systèmes  par  les  principes 
de  notre  droit  public  et  civil,  et  le  livre  de  la  Loi  fondamentale 
a  la  main,  Aussi  la  majorité  des  Sections  a-t-elle  adopté  le  prin- 
cipe. Mais  on  a  contesté  l'urgence  de  l'uniformité  k  eet  égard. 
On  a  dit  qu'une  législation  uniforme  ne  saurait  être  établi  dans 
le  Royaume,  sans  froisser  les  intéréts  de  diverses  personnes  et  sans 
porter  atteinte  aux  propriétés:  que  dans  les  Provinces  Septentrio- 
nales les  réclaraations  portent  plus  sur  l'exécution  que  sur  ie 
principe  de  la  loi  qui  y  est  actuellement  en  vigueur,  et  que  dans 
les  Provinces  Méridionales  rien  n'erapêche  de  réclamer  devant  les 
tribunaux  un  droit  fondé  sur  les  lois  existantes. 

Je  sais  qu'il  faut  être  sobre  en  matière  d'uniforraité.  Le  meil- 
leur  argument  peut-être  qu'on  pourrait  proposer  ici  serait  celui 
tiré  de  l'art.  163  de  la  Loi  fondamentale,  qui  vent  qu'il  y  ait, 
pour  tout  Ie  Royaume,  un  même  code  civil,  pénal,  de  coramerce, 
(i'organisation  du  pouvoir  judiciaire  et  de  procédure  civile  et  cri- 
minelle.  Or,  dirait-on,  le  droit  de  chasse  appartient  au  code 
civil,  comme  la  propriété  elle-même,  et  au  code  pénal  pour  les 
infractions.  Mais  il  est  des  droits  qu'on  ne  peut  enlever:  tel  est 
celui  des  Provinces  Méridionales.  Quant  a  ce  qui  peut  exister 
dans  les  Provinces  du  Nord,  il  faut  observer  que  Ie  retour  k  la 
liberté  est  favorable,  et  que  le  droit  de  chasser  sur  le  terrain 
d'autrui  malgré  le  propriétaire  et  sans  titre  émané  de  lui,  est  vi- 
cieux  dans  son  principe.  J'ai  d'ailleurs  entendu  que  l'état  actuel 
des  choses  n'y  est  que  provisoire,  et  contraire  a  une  loi  de  fran- 
chise promulguée  et  exécutée.  Je  ne  vois  donc  point  d'obstacle 
insurmontable  a  l'établissement  de  l'uniformité  dans  le  sens  de 
Taffranchissement  général. 

A  propos  de  eet  art.  163,  il  fournira  peut-être  roccasion  d'ob- 
server  quelque  jour,  que  son  voeu  véritable  se  borne  a  l'identité 
ou  plutot  I'unité  de  législation  dans  le  Royaume,  chose  qui  peut 
aussi  bien  s'obtenir  en  corrigeant  et  en  améliorant  ce  qui  existe 
qu'en  créant  du  neuf,  et  que  ce  pourrait  bien  être  ainsi  que  le 
simple  bon  sens  commanderait  d'agir. 

J'aurais  pu  m'arrêter  ici.  J'ajouterai  quelques  observations, 
dans  la  considération  surtout  que  nous  faisons  partie  de  la  légis- 
lature. 

Les  Provinces  Méridionales  jouissent  depuis  vingt-cinq  ans  de 
la  plénitude  des  droits  de  propriété.    II  est  naturel  k  l'homme  de 
se  confondre  en  quelque  sorte  avec  sa  propriété.    Tout  ce  qui  la 
blesse,  le  blesse  en  niême-temps.    Le  peuple  a  d'ailleurs  un  in- 
stinct admiiable.    II  sent  dans  ces  provinces  que  la  chasse  est  le 
dernier  niorceau  de  terrain  que  lui  dispute  l'esprit  de  privilège, 
et  la  porte  par  oü  il  pourrait  essayer  de  se  réintroduire.  Aussi 
veille-t-il  en  sentinelle  sur  ce  terrain,  attentif  aux  mouvemens  et 
aux  efibrts  qui  pourraient  être  dirigés  dans  l'ombre  conlre  ses 
libertés.    S'il  essuyait  un  revers  sur  ce  point,  un  silence  morne 
régnerait:  on  verrait  les  visages  abattus:  je  n'essayerai  point  de 
peindre  les  sentimens  qui  soraient  au  fond  des  coeurs:  le  trait 
serait  la  et  ne  s'effacerait  jamais.    Eh,  qui  pourrait  avoir  un  in- 
térêt  réel  et  plausible  dans  le  rétablissement  de  privileges,  en  fait 
de  chasse.  Voyons  les  efFets  qu'a  produits  l'affranchissem ent.  Est-il, 
je  le  demande,  est-il  quelqu'un,  k  qui  sa  eondition  et  sa  fortune 
permettent  eet  honnête  divertissement ,  qui  ne  puisse  se  le  procurer 
kvolonté?  Ses  propriétés  contigues  ne  sont-elles  point  snffisantes 
pour  former  un  canton,  il  s'adresse  aux  propriétaires  voisins,  et 
s'il  ne  s'est  point  rendu  odieux,il  n'essuyera  point  de  refus.  La 
plus  légère  raarque  de  reconnaissance  est  le  prix  de  la  concession. 
Loi  admirable,  et  qui  sans  enlever  un  plaisir  légitime,  étend  entre 
tous  la  chaine  de  la  fraternité  et  propage  les  sentimens  de  bien- 
veillance!    Elle  n'existerait  pas,  qu'il  faudrait  s'empresser  de  la 
faire.    D'ailleurs  par  la  nature  des  choses,  privilège  ou  liberté, 
les  mêmes  personnes  jouiront  toujours  de  Ia  même  faculté,  de  se 
procurer  la  recréation  de  Ia  chasse.  II  n'en  a  point  été  autrement 
depuis  vingt-cinq  ans ;  seulement  il  n'y  a  point  d'exclusion ,  et  qui 
voudrait  se  charger  d'un  pareil  odieux?    Enfin  le  principe  de  la 
franchise  est  entièrement  dans  l'esprit  de  notre  Constitution.  Qu'on 
étudie  bien  eet  esprit  et  l'on  verra  qu'elle  sépare  les  ordres ,  raais 
qu'elle  rapproche  et  confond  les  personnes.    EUe  laisse  l'orgueil 
des  noms;  c'est  un  ressort  de  plus  pour  la  Patrie. 

De  ce  qui  vient  d'être  exposé,  il  résulte  que  la  loi  de  liberté' 
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est  une  loi  d'union  et  de  concorde  et  qu'une  loi  contraire  serait 
une  loi  de  désunion  et  de  discorde.  Ce  que  j'ai  dit  est  en  partie 
Ie  résultat  d'observations  qua  j'ai  été  k  portée  de  faire  dans  l'exer- 
cice  de  mes  fonetions  de  juge  dans  un  tribunal  subalterne  è,  la 
véritë,  mais  considérable  par  l'ëtendue  et  la  popiilation  de  son 
ressort.  Je  les  dépose  dans  Ie  sein  de  cette  Assemblëe,  persuadé 
qu'elles  peuvent  devenir  utiles  dans  Ie  cas  possible  oü  Ie  projet  ne 
deviendrait  pas  loi.  L'opinion  publique  doit  être  la  boussole  du 
Gouvernement:  elle  est  aussi  sa  force;  elle  a  son  principal  organe 
dans  Ie  sein  de  la  représentation  nationale.  C'est  de-la  aussi  que 
doit  partir  la  lumière  qui  éclaire  Ie  Gouvernement. 

M.  ©otrenge  (1)  dit  qu'il  est  impossible  de  concevoir  comment 
Ie  principe  du  projet  de  loi  peut  un  moment  être  revoqué  en 
doute.  La  Chambre  a  proscrit  l'année  passée  l'idée  de  considérer 
la  chasse  comme  un  droit  rëgalien,  et  l'autorité  du  soi-disant 
oracle  du  jour  lui  parait  peu  suf'fisante,  pour  Ie  considérer  comme 
tel.  Merlin  a  toujours  eu  l'adresse  de  trouver  justement  dans  les 
lois  ce  qu'il  convenait  pour  Ie  moment  d'y  trouver.  Dans  les  trois 
premières  éditions  de  son  Répertoire  de  jurisprudence,  la  chasse 
ne  se  trouve  pas  parmi  les  droits  régaliens;  ce  n'est  que  dans  la 
4me  édition  qu'il  a  paru  comme  tel,  peut-être  paree  que  cela 
plaisait  au  despote.  L'orateur  fait  l'exposé  de  la  législation  de 
l  Allemagne  et  de  divers  autres  pays  sur  la  chasse,  oü  depuis 
Bombre  d'années  on  a  cessé  de  regarder  la  faculté  de  chasser 
comme  un  droit  inhérent  au  souverain,  et  il  trouve  ces  oracles 
plus  sürs  que  ceux  de  Merlin.  —  L'orateur ,  se  bornant  ensuite  è, 
parcourir  et  examiner  Ie  régime  actue!  de  la  chasse  dans  les  Pro- 
vinces  Septentriouales,  tache  de  prouver  par  les  lois  et  arrêtés 
mêmes,  qu'il  n'est  que  provisoire.  Les  exemples  cités  au  sujet  des 
dimes  dans  les  deux  grandes  divisions  du  Royaume  sont  tout-a- 
fait  différens;  l'orateur  en  exposé  l'origine.  Les  droits  a  exercer 
sur  la  chasse  par  Ie  Gouvernement  ne  sont  autres  que  d'en  régler 
la  iermeture  et  l'ouverture  è.  des  époques  convenables,  et  de  fixer 
les  peines  è,  imposer  aux  contrevenans,  etc.  Les  autres  disposi- 
tions  sur  eet  objet  sont  du  domaine  de  la  législation ,  et  ne  peu- 
vent être  arrêtées  que  d'accord  avec  les  Etats.  L'orateur  votera 
pureraent  et  simplement  pour  l'adoption  du  projet. 

De  heer  Memiper  (2):  Schoon  het  zonderling  schijnen  moge, 
bij  de  volkoraenste  overtuiging  van  de  regtvaardigheid  der  zaak, 
die  men  verdedigen  moet,  meteenigen  weerzin  de  verdediging  aan 
te  vangen ,  erken  ik  volmondig  dat  dit  thans  mijn  geval  i-;. 

En  de  grond  van  dezen  weerzin?  Hij  kan  aan  geen  Uwer  Edel 
Mog.  onbekend  zijn,  daar  zoo  velen  van  u  mij  van  naderbij  kennen. 
De  uitspraak ,  welke  ik  door  mijn  voorstel  van  U  Edel  Mogenden 
vorder,  moet  voor  eene  der  partijen,  welke  daarbij  belang  heb- 
ben, hard  en  misschien  bezwarend  zijn;  kan  het  dan  anders,  of 
de  beliandeling  van  dit  onderwerp  moest  eene  onaangename  zijde 
hebben  voor  hem,  die  zoo  gaarne  in  de  nieuwe  orde  van  zaken, 
de  veieeniging  van  allen,  en  niet  enkel  de  triumf  van  sommigen 
zien  zoude. 

Doch  niet  altijd  laten  de  omstandigheden  eene  dergelijke  ver- 
eeniging  van  belangen  toe.  De  beslissing  wordt  pligt,  wanneer  de 
onzekere  stand  der  zaken  zelve  dagelijks  meer  en  meer  de  gemoe- 
deren verbittert;  en  wanneer  pligt  spreekt,  mogen  geene  wen- 
schen,  geene  bedenkingen  in  aanmerking  komen. 

Maar  het  is  juist  deze  noodzakelijkheid  eener  algeraeene  beslis- 
sing, welke  ik  door  velen  heb  hooren  tegenspreken,  en  het  be- 
toog daarvan  moet  dus  wel  mijne  eerste  taak,  bij  de  behandeling 
van  dit  onderwerp,  zijn,  daar  mij  niets  onverdragelijker  is,  dan  de 
moeijelijkheid  der  verdenking,  dat  een  voorstel,  naar  mijne  over- 
tuiging, op  de  dringendste  behoeften,  en  op  de  heiligste  regtvaar- 
digheid rustende,  alleen  op  eene  hulde  der  beginselen  van  den  da», 
of  eene  laffe  toegeeflijkheid  voor  wufte  volksbegrippen  zoude  ge- 
grond zijn. 

Neen,  Edel  Mogende  Heeren,  verachting  zij  het  lot  van  den 
man,  die  in  dezen  heiligen  kring  alleen  zoude  kunnen  spreken, 
of  om  aan  den  Vorst,  of  om  aan  de  menigte  te  behagen;  want 
vleijerij  is  onder  alle  vormen  even  laaghartig;  maar  dezelfde  ver- 
achting worde  ook  het  deel  van  hem ,  die  zich  door  de  vrees  voor 


(1)  Van  (leze  voor  de  vuist  uitgesproken  rede  is,  onder  anderen  door 
het  Journal  Général  des  Pays-Bas ,  n".  i5i  ,  alleen  de  korte  inhoud  opge- 
geven ;  (Ie  Nederlandsche  Staats-Courant  meldt  daarvan  niets. 

(2)  De/e  rede  werd,  volgens  het  Journal  Général  des  Pays-Bas  ,  n°.  i5l, 
in  het  Hollandsch  uitgesproken.  Zie  i'.  JVed^rlandsche  Staats-Courant  van 
1819,  n°.  67;  2».  Kemper's  Redevoeringen,  III,  bl.  267 — 279  [bij  uittrek- 
sels medegedeeld]  ;  y-  Stuart's  Jaarboeken ,  1819,  bl.  121  —  149  -  4"- 
sterdamsche  Courant  van  1819,  n°.  53  en  54,  (Hollandsch);  5°.  Journal 
Général  des  Pajs-Ras,   n°.  i58,    1 59 ,  (Fransch). 


de  verdenking  van  een  van  beide  zou  kunnen  laten  afschrikken , 
om  openlijk  te  verklaren,  wat  hij  naar  zijn  geweten  voor  waar 
houdt,  wanneer  de  drang  der  omstandigheden  deze  verklaring 
vordert. 

En  bestaat  zij  dan  niet  hier,  deze  drang  der  omstandigheden? 
Drie  verschillende  toestanden  verdeelen  het  Koningrijk,  ten  aan- 
zien van  een  punt,  waaroa.trent  toch  maar  eene  eenige  regtvaar- 
digheid bestaan  kan. 

Is  de  stand  van  zaken  in  het  Noorden  het  billijkste,  welnu,  dan 
is  elke  dag  van  voortduring  der  bestaande  wetgeving  in  het  Zuiden 
een  voortgezette  diefstal  tegen  de  bezitters  van  heerlijkheden  in 
de  Zuidelijke  Provinciën,  welke  regten  ongetwijfeld  door  dezelfde 
omwenteling  niet  wettiger  in  1792  vernietigd  zijn,  als  zij  bij  ons 
in  1795  het  slagtoffer  van  den  loop  der  tijden  werden.  Zijn  het 
daarentegen  de  beginselen  van  het  gezond  verstand  eu  de  belangen 
van  den  landbouw ,  waarop  de  wetgeving  van  het  Zuiden  gegrond 
is,  waarom  zouden  dan  ook  die  beginselen  en  belangen  in  het 
Noorden  niet  even  geldig  zijn  ?  En  zoo  eindelijk  zelfs  dit  alles  nog 
het  dringende  eener  keuze  niet  voldingen  mogt,  dat  men  mij  dan 
aantoone,  op  wat  wijze,  zonder  het  aannemen  van  een  algemeen 
staatsbeginsel,  de  tegenwoordige  orde  van  zaken  in  de  landen  van 
Overmaas  zal  kunnen  vervangen  worden ;  want  tot  zooverre  zal 
men  toch  wel  de  vrees  voor  het  behandelen  eener  moeijelijkheid 
niet  uitstrekken,  dat  men,  om  het  doen  eener  uitspraak  te  ver- 
mijden, liever  een  gewigtig  deel  van  de  Zuidelijke  Provinciën  ge- 
drukt zoude  laten  onder  eenen  maatregel,  welke  uit  zijnen  aard 
slechts  voorloopig  was,  die  in  zijne  gevolgen  aan  alle  partijen  even 
hatelijk  moet  zijn,  en  wiens  bestendige  duurzaaiiiheid  niet  andera 
dan  eene  bespotting  der  Grondwet  zou  kunnen  genoemd  worden. 

Dan  ook  het  is  deze  noodzakelijkheid  van  eenvormigheid  der 
wetgeving  zelve,  welke  ik  heb  hooien  tegenspreken,  en  de  heer 
van  Lynden  heeft  uitdrukkelijk  het  behoud  der  bestaande  orde  van 
zaken  in  het  Noorden  en  in  het  Zuiden,  als  de  boste  wetgeving 
naar  zijn  oordeel,  voorgesteld;  en  zoo  dat  voorstel  indedaad  alle 
belangen  vereenigde,  en  in  de  tegenwoordige  orde  van  zaken  voegt, 
zal  ik  zelf  voor  de  verwerping  van  mijn  voorstel  moeten  stemmen. 

Maar  het  eerste  geloof  ik  niet,  en  ik  zal  de  reden  daarvan 
straks  ontwikkelen,  door  het  bewijs,  dat  dit  voorstel  indedaad 
de  partijen  in  het  noordelijk  deel  des  Rijks  niet  vereenigt,  maar 
aan  eene  der  partijen  daarentegen  duidelijk  en  geheel  de  overwin- 
ning toekent;  en  wat  het  volgende  betreft,  zal  ik  alleen  met  de 
vragen  antwoorden,  of  ik  mij  dan  bedrieg,  wanneer  ik  in  de 
Grondwet  meen  te  lezen,  dat  er  maar  één  burgerlijk  regt  voor 
het  geheele  Nederlandsche  Volk  zal  zijn,  en  of  men  het  dan  inde- 
daad meent  te  kunnen  verantwoorden,  wanneer  men  bet  eerste 
voorstel  van  die  splitsing  op  het  zeker  niet  boven  alles  gewigtig  regt 
van  de  jagt  aan  u  voordraagt,  terwijl  bij  het  behandelen  van  de 
gewigtigste  onderwerpen,  bij  het  beslissen  over  de  allerbelang- 
rijkste takken  van  handel  en  industrie,  door  een  gedeelte  van 
dezelfde  leden,  welke  nu  het  tegendeel  willen,  ten  allen  tijde  ge- 
antwoord is:  dat,  de  omstandigheden  veranderd  zijnde,  het  niet 
anders  dan  billijk  zijn  kon,  dat  van  wederzijde,  tot  het  bekomen 
van  eene  dan,  yiaar  het  schijnt,  alleen  noodige  eenvormigheid,  iets 
werd  opgeofferd. 

En  toch  is  het  verscheidenheid  van  regten  voor  een  en  hetzelfde 
volk  niet  alleen,  waarop  ik  het  dringende  van  mijn  voorstel  grond . 
Bij  berusting  in  den  tegenwoordigen  toestand,  zoude  misschien 
ook  dit  punt  de  algemeene  regeling  van  het  burgerlijk  regt  heb- 
ben kunnen  afwachten,  maar  ook  deze  berusting  bestaat  niet.  Wij 
hebben  de  klagten  van  de  bewoners  der  landen  van  Overmaas  in 
deze  Vergadering  gehoord;  de  ondersteuning,  welke  zij  dadelijk 
onder  ons  ontvingen,  is  ons  allen  bekend,  en  de  kennis  aan  ge- 
lijke onvergenoegdheid  ten  dezen  aanzien,  ook  in  andere  deelen  van 
het  Rijk,  wordt  een  tweede  grond,  om  het  nemen  van  eenen 
algemeenen  maatregel  van  wetgeving  niet  langer  uit  te  stillen. 

Dan  ook  dit  heb  ik  hooren  tegenspreken.  Men  heeft  u  het  ont- 
breken van  petitiën  uit  de  Noordelijke  Provinciën  als  eene  stille 
berusting  en  tevredenheid  met  den  tegenwoordigen  stand  van  zaken 
doen  voorkomen,  en  ook  hieromtrent  mag  ik  niet  onverschillig 
zijn,  daar  die  bemerking,  zoo  zij  waar  was,  mij,  die  u  het  tegen- 
deel verzekerd  heb  en  nog  vei-zeker,  zijdelings  of  van  onopregtheid 
of  van  lichtzinnigheid  beschuldigt. 

Ik  zal  echter  op  dit  punt  spaarzaam  in  woorden  kunnen  zijn, 
want  waar  daden  kunnen  spreken  zijn  de  wo  a-den  overtollig,  en 
de  proef  zal  gemakkelijk  zijn,  want  de  regtbar.ken  zullen  voor  mij 
antwoorden,  en  de  pleitbezorgers;  maar  zoo  o.)k  dit  niet  genoeg 
mogt  zijn ,  welnu ,  dat  in  dat  geval,  ik  verzoek  het  zelf,  deze  Ver- 
gadering mijn  voorstel  ver werpe,  maar  op  den  openlijk  ve: klaarden 
grond  van  eene  niet  genoegzaam  blijkende  ontevredenheid  met 
den  tegenwoordigen  stand  der  zaken,  en  zoo  dan  niet  binnen  twee 
weken  daarna  eene  reeks  van  petitiën,  door  de  achtenswaardigste 
en  gegoedste  landbezitters  getsekend,  deze  Vergadering  uit  bijna 
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al  de  Noordelijke  gewesten  toestroomt,  zal  ik  mij  gaarne  de  scbande 
getroosten  van  u  door  onwaarheid  te  hebben  willen  misleiden. 
Want  ik  moet  het  nog  eens  herhalen,  het  is  onnaauwkeurig  en 
verkeerd,  wanneer  men  u  dit  geschil  als  alleen  tusschen  het  Noor- 
den en  het  Zuiden  bestaande  vooistelt;  en  wanneer  dit  het  geval 
is,  wanneer  ook  in  het  Noorden  de  belangen  en  regten  van  de 
latere  vrije  verkrijgers  tegen  die  van  de  voormalige  heeren  over- 
staan, beboet  ik  u  zeker  wel  niet  te  bewijzen .  dat ,  althans  in  het 
Noorden,  het  aan  u  door  den  heer  van  Lynden  voorgestelde  vol- 
strekt geene  schikking  vun  vereeniging  kan  en  mag  genoemd  worden. 

Doch  gesteld  ook  eens,  zeggen  wederom  anderen,  dat  het  drin- 
gend was,  op  dit  stuk  door  algemeene  maatregelen  te  voorzien» 
waarom  is  ons  dan  door  het  Gouvernement  zelf  geene  wet  te  dien 
einde  aangeboden  ?  en  hebben  wij  de  bevoegdheid  om  den  Koning 
in  Hoogstdeszelfs  overwegingen  te  storen,  nadat  wij  zelve  deze 
nadere  overweging  verzocht  hebben  ? 

Ik  zou  kunnen  antwoorden,  dat  het  mij  verwondert,  deze  spe- 
ling met  het  woord  overweging  gehoord  te  hebben  in  den  mond 
van  een  lid  onzer  Vergadering,  daar  toch  wel  niemand  onkun- 
dig is  van  de  bepaling  der  Grondwet,  welke  het  gebruik  van 
dit  woord  als  een  eenvoudig  formulier  van  niet  aanneming  voor 
schrijft. 

tk  :'ou  kunnen  antwoorden  dat,  in  allen  geval,  tot  het  beves- 
tigend of  ontkennend  antwoorden  op  de  dadelijk  voorgestelde 
vraag,  deze  bedenking  geen  gewigt  in  de  schaal  kan  leggen,  omdat 
ook  een  ontijdig  gedaan  voorstel  desniettemin  gegrond  kan  zijn. 
Ik  zou,  zonder  iets  meer,  art.  113  en  114  van  de  Grondwet  voor 
mij  kunnen  laten  spreken,  welke  met  zoo  vele  v.'oorden  aan  de 
Stateu-Generaal  het  regt  toekennen,  om  aan  den  Koning  voorstel- 
len van  wet  te  doen;  maar  ik  eerbiedig  de  bron,  waaruit  deze 
bedenking  voortkomt,  te  zeer,  om  het  hier  bij  een  enkel  beroep  op 
mijn  regt  te  laten  berusten. 

Ik  erken  gaarne,  dat  de  bedoeling  dezer  bepalingen  van  de 
Grondwet  tot  geenen  wedloop  tusschen  de  Staten  en  het  Gouver- 
nement inhei  voorstellen  van  wetten  aanleiding  moet  geven,  en 
in  de  meeste  gevallen  geloof  ook  ik,  dat  hot  Gouvernement  beter 
dan  wij  het  tijdige  van  eenen  te  nemen  maatregel  kan  beoordee- 
len;  maar  ook  deze  regel  heeft  zijne  uitzonderingen;  op  die  uit- 
zonderingen zijn  de  artt.  113  en  114  van  de  Grondwet  toepasse- 
lijk, en  zoo  immer,  dan  bevinden  wij  ons  juist  thans  in  het  ge- 
val van  eene  dezer  uitzonderingen. 

Of  heeft  dan  het  Gouvernement  zelf,  door  deszelfs  voorstel  van 
wet  in  het  vorig  jaar,  het  dringende  eener  voorziening  niet  erkend 
en  vooruitgezet,  en  kon  het  inderdaad  redelijker  wijze  van  het 
Gouvernement  verwacht  worden,  nadat  het  eenmaal  zijne  beo^in- 
selen  over  dit  stuk  had  opengelegd,  dat  het  nu  opeenvolgend  af  de 
wijzigingen  der  verschillende  gev..elens  over  het  jagtregt  de  één 
na  de  andere  aan  ons  zou  voorleggen  ? 

Neen,  Edel  Mogende  Heeren,  de  Koning  gevoelt,  even  als  de 
meesten  onder  ons,  de  dringende  behoefte  eener  algemeene  voor- 
Kiening.  Hij  moet,  om  eindelijk  in  dit  doolhof  den  weg  naar  het 
doel  te  kennen,  weten  niet  alleen  wat  gij  niet  wilt,  maar  ook 
wat  gij  wilt,  en  zoo  is  het  niet  eenvoudig  een  uwer  medeleden, 
maar  de  Koning  zelf  en  het  Vaderland,  waardoor  gij  thans  op- 
geroepen wordt,  om  door  uwe  raadplegingen  eindelijk  eens  de 
mogelijkheid  eener  algemeene  wetgeving  op  de  jagt  kenbaar  te 
maken. 

Dan  genoeg,  en  misschien  reeds  meer  dan  genoeg,  om  de  be- 
denkingen, tegen  de  noodzakelijkheid  van  mijn  voorstel  ingebrao-t, 
te  wederleggen;  het  wordt  tijd  dat  ik  tot  een  tweede ,°tot  het 
hoofdzakelijk  punt  overga,  welk  de  strekking  van  mijn  voorstel 
zelf  betreft. 

De  gronden,  waarop  hetzelve  rust.  behoeven  eclster  geene  lan^^e 
ontwikkeling.  ° 

Het  eerste  regt  van  de  natuur  is  dat  van  zelfverdediging,  het 
tweede  dat  van  eigendom;  tegen  het  eerste  druischt  de  Teer  aan, 
dat  het^  den  eigenaar  wel  zou  vrijstaan  om  de  vruchten  zijner 
nijverheid^  en  landbouw  tegen  raenschen,  maar  niet  tegen  dieren 
te  verdedigen;  met  het  laatste  is  de  leer  onvereenigbaar ,  dat  men 
geen  regt  zou  hebben  om  aan  hem,  die  zonder  onze  toestemming 
onzen  grond  betreedt,  die  betreding  te  verbieden,  en  deze  uit- 
spraken van  het  gezond  menschenverstand  en  het  natuurregt  zijn 
zoo  in  het  oog  loopend  billijk,  dat  ik  u  met  een  breed  betoo^^ 
daarvan  zou  meenen  te  beleedigen. 

Dan  het  is  echter  niet  enkel  op  bespiegelende  theorien,  dat  ik 
u  ver\yijze.  Ook  het  gezag  van  bijna  ai  de  beroemdste  schrijvers 
over  het  natuurregt  ondersteunt  hetzelfde  gevoelen  dat  ik  hier 
voorsta.  Zelfs  de  Groot  en  Puffendorf,  hoezeer  zij  ten  slotte  het 
ten  hunnen  tijde  bestaande  regt  van  regaal  verdedigen,  kunnen 
het  niet  ontkennen,  dat  hunne  leer  eene  afwijking  is  van  de  na- 
tuur, zoowel  als  van  al  die  beginselen  van  stellige  wetgeving, 
welke  wy  als  voorbeelden  van  al  de  leroemdste  volken  der  oud- 


heid ontvangen  hebben ;  en  hetgeen  wij  u  thans  als  wet  voorstellea 
IS  inderdaad  mets  anders,  dan  hetgeen  eeuwen  lang  de  wetgeving 
geweest _is  van  het  volk,  welks  regtsgeleerdheid ,  no^  altijd  de 
grond  uitmakende  waarop  het  meerendeel  der  Europesche  wetten 
rust,  zeker  door  geen  onzer  als  een  weinig  beteekenend  gezag  zal 
beschouwd  worden.  o  e> 

Kn  wat  wetgeving  is  ook  meer  dan  deze  met  het  welbe<^repen 
belang  van  den  landbouw  en  dus  van  den  Staat  overeenkomstig.' 
Zekerheid  van  hetgeen  men  zaait  ook  te  kunnen  oogsten  is  on- 
getwijfeld, de  eerste  prikkel  tot  ontginningen,  en  de  beste  aan- 
moediging tot  onafgebroken  nijverheid;  maar  verloren  is  zij,  deze 
zekerheid,  zoodra  gij  den  boer  het  regt  ontneemt,  om  zijne  wjnter- 
kool  even  goed  tegen  hazen  en  konijnen,  als  tegen  ratten  of  mui- 
zen te  verdedigen;  verloren  is  zij,  deze  aanmoediging,  zoodra  gij 
den  landeigenaar  de  verpligting  oplegt,  om  de  toppen  van  zHn 
jong  ^eikenhout  ongestoord  ten  prooi  te  laten,  omdat  zich  toeval- 
lig zijne  ontgonnen  gronden  binnen  een  voorbehouden  jagtdistrikt 
bevinden. 

Maar  ook  dit,  en  alles  wat  in  het  algemeen  ten  voordeele  van 
dit  regtsbeginsel  kan  gezegd  worden,  hebt  gij,  Edel  Mogende 
Heeren,  reeds  in  onze  vorige  vergadering  genoegzaam  hooren  ont- 
wikkelen, en  ik  weet  te  wel,  dat  dit  hier  de  ware  stand  van  het 
geschil  met  is,  dan  dat  ik  breedvoerig  bij  deze  algemeene  waar,, 
heden  zoude  stilstaan. 

Allen  toch,  zoo  velen  wij  hier  tegenwoordig  zijn,  vinden  wij 
deze  leer  in  het  afgetrokkene  de  beste,  de  eenvoudigste,  de  regt- 
vaardigste,  en  wanneer  wij  geene  bestaande  regten  te  veranderen, 
maar  alleen  eene  nieuwe  wetgeving  voor  eene  pas  geboren  maat- 
schappij te  ontwerpen  hadden,  ben  ik  verzekerd,  dat  hetzelfde 
punt,  hetwelk  nu  zoo  hevig  door  sommigen  betwist  wordt,  aan 
volstrekt  geen  twijfel  onderworpen  zou  zijn,  en  van  al  de  zwa- 
righeden, welke  ik  tegen  mijn  voorstel  heb  hooren  inbrengen,  is 
er  volstrekt  geene  enkele,  welke  niet  meer  op  den  tegen woordigen 
stand  der  zaken,  dan  op  de  afgetrokkene  beschouwing  van  het 
grondbeginsel  rust.  Doch  ook  uit  dit  oogpunt  heb  ik  "geene  be- 
denking gehoord,  welke  in  mijne  oogen  onwederlegbaar  is,  en  het, 
volgende  heeft  geen  ander  doel  dan  om  ook  u  allen,  Edel  Mo-, 
gende  Heeren,  in  die  overtuiging  te  doen  deelen. 

__De  zwarigheden,  welke  gij  in  het  midden  hebt  hooren  brengen, 
zijn  van  tweederlei  aard.  Daar  zich  sommigen  der  leden,  welke 
voor  mij  gesproken  hebben,  instemmende  met  het  grondbeginsel 
waarin  de  wet  ontworpen  is,  alleen  tot  bijzonderheden  van  die  wet 
bepaald  hebben,  terwijl  daarentegen  anderen,  omtrent  het  beginsel 
zelf  verschillende,  de  geheele  strekking  van  het  voorstel  hebben 
aangetast,  hetzij  omdat  zij  hetzelve  ten  minste  voor  wijzigingen 
vatbaar  hielden,  hetzij  omdat  zij  hetzelve  in  het  geheel  oordeelden, 
onregtv  aardig  te  zijn.  ' 

Ik  zal  op  elk  dezer  zwarigheden  afzonderlijk  antwoorden  en 
met  de  minst  gewigtige  beginnen,  om  met  de  wederlegging  van  de 
hoofdzv  arigheid  mijn  betoog  te  kunnen  eindigen.  ° 

Bij  de_  bedenkingen  echter,  door  de  heer  Gendebien  gemaakt, 
zal  ik  niet  afzonderlijk  stilstaan.  Zoo  ik  dien  geëerden°  spreker 
wel  begrepen  heb,  heeft  hij  willen  betoogen,  dat  hij  het  in  alle 
opzigten  volkomen  met  mij  eens  is,  doch  dat  hij  al  mijne  denk- 
beelden beter,  eenvoudiger  en  klaarder  zou  hebben  kunnen  uit- 
drukken, en  ik  heb  geen  eigenliefde  genoeg,  om  u  met  de  weder- 
legging van  dit  voor  de  zaak  onverschillig  punt  te  vervelen,  of 
mij  daardoor  van  het  wederleggen  van  meer  ter  zake  dienende 
zwarigheden  af  te  laten  leiden. 

Eene  eerste  zwarigheid  dan,  welke  gij  hebt  hooren  inbrengen, 
bestaat  daarin,  dat  het  aannemen  van  mijn  voorstel  de  zeden  zou 
bederven,  en  de  boeren  inderdaad  van  den  landbouw  aftrekken, 
gelijk  men  zich  tot  bewijs  daarvan  op  de  ondervinding  van  1795 
beroepen  heeft.  Mijn  antwoord  daarop  is  tweeledig.  Vooreerst 
toch  bewijst  de  eerste  losbandigheid,  na  het  onmiddellijk  verbre- 
ken van  een  drukkenden  band,  hier  even  weinig  tegen  de  boeren 
als  ik  voor  mijn  gevoelen  wil  doen  gelden  de  buitensporigheden, 
waarmede  sommige  heeren  in  1815,  trotsch  op  hunne  herkregenè 
regten,  _dadelijk  van  die  regten  hebben  misbruik  gemaakt.  De 
nog  altijd  meer  en  meer  bloeijende  staat  van  den  laifdbouw  in  het 
Zuiden,  zoowel  als  de  daarna  gevolgde  ondervinding  van  de  vol- 
gende jaren,  bewijst  voor  mij ,  hoe  weinig  dit  kwaad,  zoo  het  dan 
al  bestaan  heeft,  van  een  blijvend  gevolg  is  geweest.  Maar  ten 
andere,  en  dit  is  voornamelijk  mijn  antwoord,  de  bedenkino-  treft 
niet  het  door  mij  gedaan  voorstel  van  jagt  op  eigen  grond, "maar 
alleen  het  vrijstellen  van  de  open  jagt  voor  allen,  gelijk  dit  toen, 
bij  ons  plaats  had,  en  het  is  vooral  deze  verwairing  van  twee 
zeer  ongelijksoortige  beginselen,  waarop  ik  de  sprekers  moet  op- 
lettend maken,  welke  zich  van  deze  redenering  bediend  hebben. 

Eene  tweede  bedenking,  welke  door  sommige  leden  tegen  mijn 
voorstel  van  wet  gemaakt  is,  bestaat  daarin,  dat  dezelve  wel 
voor  het  vervolg  de  zaken  regelt,  doch  dat  zij  niet  openlijk  de, 
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verhuringen  der  jagt  vernietigt,  welke  in  de  landen  van  Overmaas 
hebben  plaats  gehad;  het  {intwoord  hierop  zal  gemakkelijk  zijn. 
Eene  Vergadering,  welke  geene  andere  wetgevende  attributen  heeft, 
kan  uit  den  aard  der  zaak  niet  dan  voor  bet  toekomende  werken. 
Over  de  bestaanbaarheid  van  het  verledene  of  bestaande  te  oor- 
deelen,  is  niet  hare  taak  ,  maar  die  der  regtbanken,  en  het  ver- 
geten van  dit  grondbeginsel  zal  indedaad  voor  alle  ware  burger- 
lijke vrijheid  en  zekerheid  van  bekomen  regteu  doodelijk  zijn. 
Maar  daarenboven :  geeft  niet  de  wet  indedaad  alles  ,  wat  zij  geven 
kan  ?  De  eigenaar  treedt  daardoor  onmiddellijk  in  zijne  regten  en  zoo 
de  huurder  zich  bezwaard  mogt  oordeelen,  de  artt.  1722  en  1741 
van  het  wetboek,  waaron^der  wij  leven,  zullen  den  regter  aanwij- 
zen, wat  hij  in  dezen,  zoo  wel  als  in  alle  akten  van  huur,  uit 
dezen  hoofde  te  doen  heeft. 

Eene  derde  bedenking  daarentegen  is  van  meerder  gewigt.  Zij 
is  deze,  dat  ook  deze  wet  nog  niet  genoegzaam  is,  omdat  het  daarin 
toegekend  regt,  om  over  de  jagt,  afgescheiden  van  het  eigendom, 
te  kunnen  beschikken,  weder  tot  nieuwe  misbruiken  kan  aanlei- 
ding geven.  In  het  afgetrokken  ontken  ik  dit  niet,  wauneer  deze 
wet  alleen  op  zich  zelve  bestond.  Maar  juist  dit  is  het  geval  niet. 
De  bepaling  van  het  686ste  artikel  van  ons  tegenwoordig  wet- 
boek is  te  zeer  in  den  geest  van  de  geheele  burgerlijke  wetgeving 
ingeweven,  dan  dat  de  vrees  zoude  mogelijk  zijn,  om  dezelve 
immer  uit  een  burgerlijk  wetboek  verwijderd  te  zien,  en  zoo  lang 
dit  beginsel  erkend  blijft,  zal  mij  toch  het  geëerd  medelid,  waar- 
door deze  bedenking  gemaakt  is,  wel  zelf  moeten  erkennen,  dat 
zijne  zwarigheid  voor  het  grootste  deel  haar  gewigt  verliest,  wijl 
hetgeen  hij,  als  een  erfelijk,  en  dus  in  het  oneindige  deelbiiar  regt 
beschouwde,  inderdaad  niets  anders  ,  dan  eene  persoonlijke  of  ver- 
gunning of  voorbehouding  is,  welke  eerst  dan  reëel  wordt,  wan- 
neer zij,  aan  het  bezit  van  erven  verbonden,  van  gelijken  aard 
met  alle  servituten  wordt.  En  waarom  men,  in  dat  geval,  niet 
even  goed  het  servituut  van  jagt  op  zijne  goederen  ten  behoeve 
van  eenig  ander  erf  zoude  kunnen  vestigen,  verklaar  ik  opregt 
niette  begrijpen,  daar  toch  bet  regt  van  eigendom  ook  het  regt  van 
vrije  beschikking  in  zich  bevat,  en  er  geene  zoo  gewigtige  reden 
van  algemeen  belang  bestaat,  dat  zij  genoegzaam  zoude  zijn,  om 
te  dezen  aanzien  eene  beperking  op  het  regt  van  eigendom  te 
maken,  welke  in  geen  eenig  ander  geval  plaats  vindt. 

Op  geen  punt  eshterzijn  de  bedenkingen  algemeener  en  meer  ver- 
scheiden geweest,  dan  op  dat  artikel  der  wet,  hetwelk  de  regle- 
menten van  politie  op  de  jagt  betreft. 

Ik  zal  hier  echter  de  sprekers ,  welke  dit  punt  behandeld  heb- 
ben, niet,  op  den  voet  volgen.  Daar  het  mijne  bedoeling  alleen 
was  de  burgerlijke  beginselen  van  het  jagtregt  te  bepalen,  meen  ik 
van  de  regimenten  op  de  uitoefejiing  van  dat  regt  alleen  te  moe- 
ten melding  maken,  om,  bij  den  overgang  van  de  eene  wetgeving 
tot  de  andere,  eene  oogenblikkelijke  anarchie  voor  te  komen. 
Meer  heb  ik  niet  gewild,  meer  heb  ik  niet  gedaan,  en  meer  be- 
hoort dus  ook  niet  tot  ons  tegenwoordig  onderwerp. 

Ik  geloof  het  dus  gaarne,  dat  ons  tegenwoordig  jagt  reglement 
verbeteringen  behoeft,  en  dezelve  dringend  vordert,  maar  (ot  be- 
slissing van  het  eenige  punt,  dat  ons  in  dit  oogenblik  bezig  houdt, 
was  de  behandeling  van  deze  moeijelijkheid  even  weinig  noodzake- 
kelijk,  als  zij  de  beslissing  van  het  geschilpunt  vordert:  of  het 
beter  ware  deze  reglementen  door  de  algemeene  dan  wel  duor  de 
provinciale  administratien  te  zien  tot  stand  brengen. 

Mijn  stilzwijgen  op  deze  punten  is  dus  noch  toestemming  noch 
ontkenning;  bereid  om  daarover  mijn  gevoelen  te  zeggen,  wan- 
neer het  onderwerp  mij  er  toe  roepen  zal,  heb  ik  thans  alleen  te 
doen  met  die  leden  onzer  Vergadering,  voor  welke  het  woord  zelf 
van  reglement  op  de  jagt  eene  ergernis  is  geweest,  en  die,  na  vast- 
stelling van  het  eigendoms-beginse! ,  elke  verdere  bepaling  als  een 
noodeloozen  en  drukkenden  band  beschouwen. 

Maar  ook  hierbij  behoef  ik  niet  laag  stil  te  staan,  want  be- 
zwaren tegen  de  tegenwoordige  reglementen  bewijzen  de  overtol- 
ligheid niet  van  alle  reglementen,  en  ik  heb  geene  enkele  andere 
reden  behoeven  aan  te  voeren,  waaromniet,  even  zeer  ten  aanzien 
der  jagt,  als  ten  aanzien  van  alle  andere  daden  in  het  algemeen 
belang  zoowel  als  ter  bewaring  van  het  evenwigt  der  bijzondere 
belangen,  beperkingen  der  natuurlijke  vrijheid  zouden  kunnen 
plaats  hebben;  en  dat  inderdaad  de  meeste  reglementaire  bepa- 
lingen op  de  jagt  onder  deze  klasse  behooren,  bewijst  uiet  enkel 
de  overeenstemming  der  wetten  van  alle  beschaafde  volkeren  op 
dit  punt,  maar  het  oppervlakkigst  inzien  dezer  bepalingen  zelve, 
en  met  welke  namen  zij  nu  onderscheiden  worden,  aan  welke  dit 
gedeelte  der  administratie  is  toevertrouwd,  is  in  mijne  oogen 
zoo  volkomen  onverschillig,  dat  ik  daarover  zelfs  geen  woord 
verliezen  wil. 

Ook  heeft  dan  dit  gevoelen  slechts  weinig  bijval  gevonden,  toen 
het  in  de  Sectien  voor  het  eerst  geopperd  werd,  en  de  noodzake- 
lijkheid van  reglementen  erkennende,  meende  de  meerderheid  in 


sommige  Sectiën  daarentegen,  dat  het  goed  zoude  zijn,  bij  de  wet 
zelve  deze  reglementen  te  voegen,  zoo  wel,  omdat  zij  eene  wet 
zonder  poenale  sanctien  voor  geene  volkomene  wel  hielden,  als 
omdat  zij,  op  deze  wijze,  het  willekeurige  en  drukkende  best 
meenden  te  kunnen  voorkomen,  hetwelk  anders  ligt  in  dergelijke 
reglementen  kon  insluipen. 

Twee  gronden  hebben  mij  van  de  voldoening  aan  dit  verzoek 
terug  gehouden;  vooreerst  de^overtuiging,  dat  het  meerendeel  des'» 
bepalingen,  als  van  tijd  en  plaats  afhangende,  minder  onder  het 
gebied  der  wetgeving,  dan  wel  onder  dat  der  administratie  be- 
hooren; maar  ten  tweede,  en  voornamelijk  ,  de  volkomenste  be- 
wustheid, dat,  zoo  er  immer  op  het  vaststellen  van  een  beginsel 
in  dit  teeder  punt,  door  eene  talrijke  Vergadering  als  de  onze,  ge- 
hoopt zal  kunnen  worden,  bovenal  de  beslissing  van  de  groote 
vraag  zoo  min  mogelijk  van  bijkomende  omstandigheden  moeat 
afhankelijk  gemaakt  worden,  en  de  discussien  zelve  over  het  by- 
voegsel  bij  het  eerste  artikel,  waarin  ik  mij  alleen  naar  de 
meerderheid  der  Sectien  heb  geschikt,  hebben  overtuigend  vol- 
dongen, hoe  weinig  ik  mij  hierin  vergist  had. 

Doch  ook  de  twee  gronden ,  welke  men  ter  bevestiging  van  het 
tegenoverstaand  gevoelen  heeft  bijgebragt,  hebben  in  mijne  oogea 
weinig  kracht,  want  zoo  de  mogelijkheid  van  verkeerde  bepalin- 
gen alleen  genoeg  was,  om  eene  zaak  onder  de  attributen  onzer 
Vergadering  te  brengen,  zouden  er  geheel  geene  grenzen  tusschen 
wetgevende  en  administratieve  bepalingen  zijn;  en  wat  het  beroep 
op  de  onmisbaarheid  van  poenale  sanctien  lot  het  bestaan  eener  wet 
betreft,  schijnen  de  leden,  welke  deze  bedenking  gemaakt  hebben, 
vergeten  te  hebben,  dat  dit  alleen  op  gebiedende  of  verbiedende 
maar  geenszins  op  alléén  regelende  wetten  toepasselijk  is,  ten  ware 
men  dan  het  grootste  deel  van  het  burgerlijk  regt  voor  onvolko- 
men verklaren  wilde,  omdat  hetzelve  alleen  tusschen  bijzondere  per- 
sonen beslist,  zonder  onmiddellijk,  ook  bij  die  beslissing,  eenif© 
andere  sanctie  te  voegen,  dan  die,  welke  uit  de  burgerlijke  regts- 
vordering  van  den  regtverkrijgenden  geboren  wordt. 

En  zoo  was  het  dan  ook  ditzelfde  beginsel  van  vereenvoudiging 
van  het  verschil,  en  de  poging,  om  het  den  tegenstand  onmoge- 
lijk te  maken,  zich  aan  zwarigheden  van  den  tweeden  rang  te 
hechten,  welke  mij  bewogen  had  in  de  eerste  redactie  der  wet 
de  zorg  tot  overeenbrenging  der  bijzondere  belangen  geheel  aan 
die  reglementen  over  te  laten;  doch  hef  verlangen  van  meer  dan 
eene  Sectie  heeft  de  bijvoeging  in  het  belang  der  eendenkooijen  bij 
het  derde  artikel  der  wet  gebragt,  en  nu  zy  er  staat  is  ook  dit 
weder  een  struikelblok  geworden ,  daar  u  de  een  ook  deze  beperking 
van  het  eigendomsregt  als  eene  schennis  van  het  beginsel  heeft  afge- 
schilderd; terwijl  gij  daarentegen  weder  van  anderen  hebt  ge- 
hoord, dat  zij  juist  daarom  de  wet  niet  kunnen  aannemen,  omdat 
ook  met  deze  bijvoeging  nog  niet  genoeg  gedaan  is. 

Ik  zal  het  eerste  dezer  gevoelens  niet  breedvoerig  behoeven  te 
wederleggen.  In  het  algemeen  belang  is  dit  overvloedig  gedaan 
door  een  der  vorige  sprekers  (den  heer  Fontein  Verschuir) ,  en  wat 
het  regt  betreft,  kan  ik  niet  ontkennen,  dat  het  verbod,  om  in 
de  nabijheid  van  eendenkooijen  met  schietgeweer  te  jagen,  eene 
beperking  voor  het  eigendomsregt  der  bezitters  is;  maar  zij  is  dit 
niet  meer  dan  het  verbod,  om  in  de  nabijheid  van  een  kruid- 
uiagazijn  of  woning  te  schieten ;  zij  is  dit  niet  meer  dan  het  ver- 
bod, om  in  de  nabijheid  van  windmolens,  door  .gebouwen  of 
hoornen,  den  wind  op  te  vangen;  zij  U  dit  niet  meer  dan  het  ver- 
bod, om  in  eene  eigene  muur,  op  onze  eigene  kosten,  ons  licht 
te  verschaSen,  waardoor  wij  een  uitzigt  op  een  te  voren  vrijen 
grond  van  een  ander  verkrijgen;  of,  met  één  woord,  zij  is  het 
niet  meer  dan  alle  andere  servituten,  welke,  of  uit  de  li^^ging  van 
den  grond,  of  uit  de  wet  voortspruiten;  en  daar  het  octroof  van 
eendenkooi  niet  dan  na  gedaan  onderzoek,  en  meestal  na  verhoor 
en  toestemming  der  belanghebbende  buren  verleend  wordt,  zie- 
ik  hier  nieis  van  die  schennis  der  beginselen,  waarvan  u  zoo  breed 
is  opgegeven. 

Maar  er  is  voor  dezen  tak  van  nijverheid ,  die  ten  hoogste  be- 
langrijk is,  niet  genoeg  gedaan,  zeggen  anderen,  en  op  deze 
tegenwerping  moet  ik  boven  alles  antwoorden,  omdat  men  er. 
hoe  vreemd  dit  dan  ook  moge  klinken,  de  verwerping  der  geheele 
wet  aan  verbonden  heeft. 

Maar  dan  vraag  ik  nu  op  mijne  beurt:  wat  regt  is  het,  dat 
de  voorgestelde  wet  aan  de  eigenaars  van  gevestigde  eendenkooijen 
ontneemt?  Wordt  het  terrein,  binnen  hetwelk  met  schiefo-eweer 
niet  gejaagd  mag  worden ,  verkleind ,  of  de  boete ,  waaronder 
dit  verboden  is,  verruinderd?  Neen,  want  het  eerste  artikel  der 
wet  handhaaft  uitdrukkelijk  alle  bestaande  strafbepalingen,  tot 
dat  zij  door  nieuwe  maatregelen  zulleu  vervangen  worden.  Of  u 
het  misschien  voor  de  toekomst,  dat  deze  eigenaars  van  een 
wettig  verkregen  servituut  verstoken  worden  ?  Maar  zelfs  dit 
kan  het  geval  niet  zijn  ,  want  ook  in  het  vervolg  moeten ,  over- 
eenkomstig art.  3  der  wet  in   de  te  maken  reslementen  de  be- 
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palingen  voorkomen,  welke  tot  behoud  der  bestaande  eenden- 
kooijen  noodig  zijn  ;  en  ik  beroep  mij  des  te  meer  op  dit  artikel 
omdat  zoo  het  waar  is ,  dat  de  tegenwoordige  bepalingen  onge- 
noegzaam zijn,  juist  door  dit  artikel  alleen  verbetering  is°te 
hoopen  .  daar  zij  het  behoud  der  eendenkooijea  ;  en  niets  anders  dan 
dat ,  als  den  maatstaf  dier  toekomende  reglementen  opgeeft. 

De  wet  ontneemt  dus  niets  wat  men  behoeft,  en  nu  beslisse 
dan  ieder  onpartij.lig  beoordeelaar  over  de  ware  bedoeling  van 
hen ,  die  verklaren  het  grondbeginsel  van  eigendomsregt  in  het 
uitoefenen  van  de  jagt  niet  te  kunnen  aannemen,  omdat  bij  de 
wet,  welke  dat  grondbeginsel  vaststelt,  niet  met  zoo  vele  woor- 
den het  getal  der  roeden ,  en  de  hoegrootheid  der  boeten ,  welke 
zij  zouden  begeeren ,  wordt  uitgedrukt. 

Dan  ook  hierbij  hebben  zich  de  bijzondere  zwarigheden  niet 
bepaald,  en  eene  andere  bedenking  betreft  de  regten,  door  mij 
aan  den  huurder  toegekend ,  doch  ook  deze  is  niet  zeer  gewigtig. 

Door  de  nieuwe  redactie  toch  is  het  buiten  twijfel  gesteld  ,  het 
geen  reeds  te  voren  naauwelijks  aan  twijfel  kon  onderworpen 
zijn,  dat  de  wet  alleen  van  toepassing  zijnde  op  huur-contracten, 
welke ,  na  het  afkondigen  der  wet ,  zullen  gesloten  worden ,  dus 
op  geenerlei  wijze  eenige  reeds  verkregene  regten  verkort;  en  wat 
nu  dat  toekomende  betreft ,  is  de  bepaling ,  door  mij  voorgeslagen  , 
alleen  daarop  gegrond,  dat  bij  verhuizing  in  het  algemeen,  alle 
genot  van  de  zaak ,  welke  die  zaak  niet  vermindert  of  niet  voorbe- 
houden is  ,  op  den  huurder  overgaat  niet  alleen  ,  maar  dat  ook  aan 
dezen  het  regt  niet  betwist  kan  worden,  om,  zoo  lang  het  tegen- 
deel niet  bedongen  is,  zijne  veldvruchten  tegen  alle  schadelijk  ge- 
dierte ,  en  zijn  gehuurden  prond  tegen  allen  vreemden  overlast  te  ver- 
dedigen \  en  het  aan  den  eigenaar  vrijgelaten  tegenovergesteld  beding 
neemt  hier  verder  zoo  zeer  alle  zwarigheden  weg,  dat  ik  het  waar- 
schijnlijk daaraan  toeschrijven  moet,  dat  ik  deze  in  den  aanvang 
zoo  algemeen  gemaakte  zwarigheid,  in  de  tegenwoordige  zitting 
door  volstrekt  niemand  heb   hooren  herhalen. 

En  zoo  blijft  er  dan  nu  van  alle  de  gemaakte  bijzondere  zwarig- 
heden slechts  eene  over,  welke  de  palen  betreft.  Ik  had  ge- 
hoopt ,  Edel  Mogende  Heeren ,  deze  moeijelijkheid  door  de  wijzi- 
ging van  het  6de  art.  geheel  weggeruimd  te  hebben  ;  maar  deze 
hoop  is  te  leur  gesteld ,  en  ik  moet  dus  ook  nog  op  deze  zwarig- 
heid antwoorden. 

^  Ik  erken  het ,  Mijne  Heeren ,  in  het  afgetrokkenc  is  het 
eigendomsregt  van  de  uiterlijke  teekenen  van  hetzelve  onafhan- 
kelijk. Die  een  verloren  beurs  of  uurwerk  benadert,  en  geene 
poging  doet ,  om  dezelve  weder  aan  den  eigenaar  te  brengen , 
wanneer  hij  dit  doen  kan,  begaat,  in  het  afgetrokkene ,  even 
goed  een  diefstal ,  als  hij  die  met  list  of  geweld  zich  die  voor- 
werpen toeeigent,  en  wanneer  men  dwaas  genoeg  wilde  zijn,  om 
een  huis  zonder  deur  te  bouwen,  zoude  zeker  het  regt  van  eigen- 
dom op  de  goederen,  welke  zich  in  dat  huis  bevinden,  daardoor 
niet  ophouden;  maar  gelooft  nu  iemand  uwer,  op  grond  daar- 
van dat  de  wetgever  het  eigendomsregt  zoude  schenden,  die  het 
plaatsen  en  bij  nacht  sluiten  van  deuren  voorschreef.  Inderdaad , 
Mijne  Heeren ,  men  kan  ook  in  het  volhouden  van  beginselen  te 
afgetrokken  zijn;  en  zoo,  aan  den  eenen  kant,  het  belang  der 
ingezetenen  voor  de  handhaving  pleit  der  eigendommen,  is  het 
aan  den  anderen  kant  ook  waar,  dat  het  verkeerd  en  onstaat- 
kundig is,  daden  onder  de  klassen  van  misdaad  of  overtreding 
te  brengen,  door  welke  eigenlijk  niemand  benadeeld  of  beleedigd 
wordt ;  en  van  dien  aardi  s  toch  in  de  daad  wel  het  dooden  van 
wild  op  eenen  openen  onbebouwden  grond ,  waarover  ieder  naar 
willekeur  gaan  kan ,  waarop  de  eigenaar  door  geene  enkele  uit- 
wendige daad  zijn  eigendom  blijken  doet,  en  waar  zeker  dat  dooden 
geen  grooter  misdaad  is,  dan  het  plukken  van  heideplanten  of 
wilde  vruchten  op  eenen  zoodanigen  grond  daarvoor  zoude  ge- 
houden worden. 

^  Ook  hier  omschrijft  dus  de  wet,  vooral  na  de  laatste  verande- 
ringen, het  eigendoms-regt  niet  meer,  dan  het  ook  buiten  en 
zonder  de  wet ,  door  den  aard  der  zaak  en  der  burgerlijke  maat- 
schappij zoude  omschreven  zijn  ,  en  ik  geloof  voldongen  te  heb- 
ben ,  dat  ook  deze  zwarigheid  niet  gewigtiger  dan  eene  der  te 
voren  wederlegde  zwarigheden  is. 

En  nu  heb  ik  dan  hier  eindelijk  alle  bedenkingen  afgehandeld, 
welke  tegen  de  bijzondere  bepalingen  der  wet  zijn  ingebragt. 
Voorzooverre  dit  door  leden  gedaan  is,  welke,  onverminderd  deze 
bedenkingen,^  met  het  grondbeginsel  instemmen,  en  bereid  zijn  aan 
dat  grondbeginsel  hunne  bijzondere  zwarigheden  op  te  ofiferen  ,  had 
ik  misschien  korter  kunnen  zijn;  maar  bij  den  weerzin  om  zich 
openlijk  tegen  het  beginsel  te  verklaren,  hebben  ook  velen  van 
hen,  die  het  beginsel  niet  aannemen,  zich  aan  bijzonderheden 
gehecht,  en  ik  mogt  er  geene  enkele  van  laten  liggen,  omdat  er 
zelfs  geen  voorwendsel  tot  ontwijking  van  het  hoofdgeschil  moest 
overblijven  ,  en  de  Koning  er ,  evenmin  als  de  Natie ,  op  nieuw 
naar  gissen  moest,  welke  wensch  het  is,  die,  uit  naam  van  het 


Volk,  door  de  Staten  des  Lands,  ten  aanzien  van  het  beginsel  van 
het  jagtregt  wordt  uitgebragt. 

Dan  ik  mag  hier  eene  voorloopige  aanmerking  welke  door  den 
heer  Bijleveld  gemaakt  is ,  niet  met  stilzwijgen  voorbijgaan.  Zij  is 
deze ,  dat  men  de  gronden  ,  waarvan  ik  mij  bediend  heb ,  ook 
tot  ondermijning  van  andere,  buiten  allen  twijfel  wettige  regten, 
zoude  kunnen  misbruiken.  Mijn  antwoord  is  ook  hierop  twee- 
ledig. Want  zoo  die  regten  geene  andere  zijn,  dan  die,  welke 
door  dien  geëerden  spreker  als  ten  voorbeeld  zijn  aangehaald,  zijn 
de  gronden  van  mijn  voorstel  daarop  niet  toepasselijk,  omdat  hij 
van  regten  gesproken  heeft  ,  welke  altijd  onafgebroken  en  wettig, 
dat  is^  ten  gevolge  der  wet,  hebben  blijven  bestaan,  zoodat  in 
alle  die  gevallen  wezenlijk  de  bekende  regel  zoude  van  toepassing 
zijn:  dat  zich  niemand  ,  ten  koste  van  een  anderen,  moet  bevoor- 
deeld vinden;  terwijl  in  mijn  geval  daarentegen,  juist  de  heeren 
daarom  niet  ontvankelijk  zijn,  omdat  ook  aan  de  land-eigenaars 
de  regten.  welke  zij  onder  bescherming  van  de  wet  ontvangen 
hebben  ,  niet  zonder  schadeloosstelling  kunnen  ontnomen  worden. 
Maar  ten  anderen ,  ook  wanneer  ik  de  mogelijkheid  dezer  ver- 
keerde toepassing  wilde  toegeven  ,  zoude  nog  hieruit  geene  reden 
kunnen  geboren  worden,  om  het  hoofd- verschil,  dat  ons  thans 
bezig  houdt,  te  behandelen,  wijl  het  zeker  tegen  de  toepassing 
van  een  beginsel  op  een  geval,  dat  er  buiten  twijfel  onder  be- 
hoort ,  niets  kan  afdoen ,  dat  bet  op  andere  gevallen  van  schijn- 
baar gelijken  aard,  verkeerd  zoude  worden  toegepast. 

En  dat  hoofdverschil  nn,  waarin  bestaat  het?  Waarin  anders 
dan  in  de  vraag,  of  er  inderdaad  verkregene  regten  bestaan ,  welke 
verbieden  terug  te  keeren  tot  een  beginsel,  hetwelk,  in  het  afge- 
trokkene, zelfs  door  de  hevigste  bestrijders  er  van,  niet  kan  ont- 
kend worden. 

Ik  erken  het.  Edel  Mogende  Heeren,  niet  alle  beginselen  van  het 
natuurregt  kunnen  onvoorwaardelijk  op  de  maatschappij,  in  des- 
zelfs  tegen woordigen  toestand,  worden  toegepast,  en  zelfs,  in  het 
aannemen  van  verbeteringen ,  is  het  alleen  een  dolzinnig  Jacobijn, 
welke  met  onverschillige  wreedheid  aan  hetgeen  hij  beginselen 
noemt,  regten  en  belangen  kan  opofferen,  zonder  er  naar  om  te 
zien,  ef  er  niet  misschien  eene  schikking  mogelijk  is,  welke  de 
wederzijdsche  belangen  vereenigt;  doch  in  het  tegenwoordig  ge- 
schil is  dit  alles  zonder  toepassing,  en  een  onpartijdig  onderzoek 
zal  u  allen  daarvan  overtuigen. 

De  gronden,  welke  tegen  de  aanneming  van  mijn  beginsel,  uit 
den  tegen  woordigen  stand  der  maatschappij  worden  bijgebragt, 
zijn  van  tweederlei  aard.     Zij  berusten  ; 

1°.  op  een  wettig  verkregen  bezit,  voor  de  verandering  der 
Europesche  zaken  in  het  laatst  der  voorgaande  eeuw,  en 

2o.  op  eene  ■  voorloopige  herstelling  in  dat  bezit  door  een 
Koninklijk  besluit.  . 

Ik  zal  echter  omtrent  het  eerste  dezer  punten  niet  breedvoerig 
behoeven  te  zijn.  Het  onpartijdig  onderzoek  over  eenige  geschilpunten 
van  het  staatsregt,  door  een  Zuid-Nederlander  onlangs  uitgegeven, 
is  in  aller  handen,  en  de  bewijzen,  door  hem,  tegen  de  kracht 
van  dat  vorig  bezit,  bijgebragt,  zijn  indedaad  onwederlegbaar. 
Wij  bevinden  ons  hier  juist  in  het  geval ,  waarin,  volgens  de  uit- 
legging van  Gothostodus,  voor  omtrent  16  eeuwen ,  de  Romeinsche 
Keizers  de  merkwaardige  uitspraak  gaven:  dat  de  kracht  van  ge- 
woonte en  larigdurig  bezit  zeker  groot  is ,  maar  toch  niet  zoo  groot ,  dat 
zij  niet  voor  het  gezag  van  de  rede  en  van  de  wet  zoude  moeten  onder- 
doen; en  ik  herinner  mij  indedaad  niet,  dat  het  ooit  eenig  regts- 
geleerde  is  ingevallen,  om  den  wetgever  het  regt  te  betwisten, 
van  zijne  wetgeving  te  veranderen,  omdat,  zonder  benadeeling  van 
eenigen,  deze  verandering  niet  zoude  kunnen  plaats  hebben. 

En  hoe  vele,  hoe  oneindig  vele  regten  van  gelijken  aard  zijn 
niet  in  den  stroom  dezer  laatste  tijden  verloren  geraakt.  Of  heb- 
ben dan  misschien  de  tonnen  schats,  welke  eenmaal  door  de 
Doopsgezinden  in  de  schatkist  zijn  gestort,  om  voor  altijd  van  de 
wapenoefening  vrij  te  zijn,  en  het  lanirdurig  bezit  van  dit  voor- 
regt,  ook  in  onze  tijden  het  verlies  van  dit  duur  gekocht  privi- 
legie kunnen  voorkomen?  Zijn  de  stemgeregtigden,  welke,  in 
Vrieslandaan  de  gronden  verbonden  waren,  bewaard  gebleven,  omdat 
ook  zij  eenmaal  in  den  koopprijs  begrepen  waren  ?  En  heeft,  eindelijk 
misschien  de  vernietiging  van  eene  reeks  van  voordeelige,  doch  in 
de  tegenwoordige  orde  van  zaken  niet  meer  schikkende,  plaatsen 
en  ambten  minder  plaats  gehad,  omdat  vele  derzelve,  ondereenen 
anderen  toestand,  dikwijls  door  de  geheele  fortuin  van  den  amb- 
tenaar, ja  niet  zelden  door  opgenomene  gelden,  betaald  waren? 

Doch  ik  moet  het  bekennen,  ook  in  myne  oogen  hebben  des- 
niettemin deze  veranderingen  hunne  onaangename  zijde,  en  hoe- 
zeer het  belang  van  den  Staat  mij  altijd  zoude  belet  hebben  eene 
leer  te  erkennen,  waardoor,  van  de  belangen  van  zekere  orde  van 
personen,  het  belang  en  de  oppermagt  van  den  Staat  zoude  wor- 
den afhankelijk  gemaakt,  erken  ik  gaarne,  dat,  naar  mijne  be- 
ginselen, ook  iii   die  gevallen,  schadeloosstelling  mij  een  pligt 
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voorkomt,  omdat  niet  verrijking  van  den  een  ten  koste  van  den 
anderen,  maar  alleen  het  belang  van  allen,  het  doel  moet  zijn. 

Wanneer  wij  dus  nog  op  het  standpunt  waren,  waarop  wij 
ons  in  1795  of  1792  bevonden,  zoude  het  zeker  geene  vernieti- 
ging, maar  alleen  afkoopbaarheid  van  deze  en  alle  dergelijke 
regten  zijn,  welke  ik  u  als  het  eenig  regtvaardig  middel  zou  aan- 
wijzen, en  de  grond  van  dat  voorstel  zoude  alsdan  in  de  vereeni- 
ging  dezer  twee  beginselen  zijn  gelegen  geweest:  dat  aan  den 
eenen  kant  geene  orde  van  personen  in  de  maatschappij  regten 
bezitten  kan ,  welke  buiten  het  bereik  der  wetten  zijn  ;  maar  dat 
aan  den  anderen  kant,  ook  niemand  door  het  verlies  van  een 
zijner  medeburgers  moet  verrijkt  worden  ,  en  de  afkoopbaarheid 
geen  bezwaar,  hoegenaamd ,  is  voor  hen ,  die  toch  eenmaal 
hunne  goederen  met  dien  last  bezwaard ,  verkocht  en  verkregen 
hebben. 

Dan ,  dit  is  de  staat  der  zaken  niet  meer.  Het  is  een  verkeerd 
en  onwaarachtig  oogpunt ,  wanneer  u  de  heeren  van  Lynden  van 
Hoevelaken,  Fontein  Verschtdr,  ütenlioven  en  Byleveld ,  tot  het 
oogenblik  van  1795  terug  brengen.  Van  duizenden  morgen 
lands  welke ,  vóór  de  veranderde  orde  van  zaken  ,  met  dien  last 
verkregen  waren  ,  is  misschien  geen  honderdste  deel  in  de  handen 
van  die  oorspronkelijke  verkrijgers  gebleven ,  en  bij  alle  de 
overige  latere  koopers  zoude  inderdaad  dezelfde  maatregel ,  di  in 
1795  of  1792  billijk  en  regtvaardig  zoude  geweest  zijn,  niet  dan 
een  tweede  onregt  zijn  ,  om  het  eerste  goed  te  maken  ,  want  het 
bezwaar  zou  gelegd  moeten  worden  op  hen ,  die  de  goederen 
vrij  verkregen  hadden.  Want  ik  vraag  het  den  reeds  opgenoemden 
sprekers  met  vertrouwen,  of  zij,  ter  goeder  trouw,  niet  zelve 
moeten  erkennen ,  dat  alles ,  wat  zij ,  te  dezen  opzigte  gezegd 
hebben,  alleen  toepasselijk  is  en  kan  zijn  op  het  tijdstip  toen  de 
verkrijgers  der  gronden  allen  nog  in  het  geval  waren  ,  dat  men 
zich  niet  beklagen  kon  over  een  bezwaar,  waarmede  men  zijne 
bezitting  verkregen  had  ;  en  het  is  juist  ook  in  dit  verschil  van 
omstandigheden,  waarin  deze  heeren  mijn  antwoord  vinden  zullen, 
wanneer  wij  op  dit  oogenblik  over  de  tienden  en  niet  enkel 
over  de  jagt  te  spreken  hadden. 

De  tegenwoordige  stand  van  zaken  is  toch  niet  meer ,  die 
van  voor  twintig  jaren.  Hetgeen  ten  voordeele  van  verkrijgers 
van  de  nationale  goederen  in  de  naburige  landen  geldt,  is  ook 
hier  op  de  verki'ijgers  van  onbezwaarde  landen  toepasselijk  ,  en 
het  weinige,  dat  men,  om  deze  onwederlegbare  redenering  te 
ontzenuwen,  heeft  bijgebragt ,  om  een  voortdurend  bezit  te  ver- 
dedigen ,  is  in  der  daad  van  allen  grond  ontbloot. 

Van  wat  aard  toch  is  het  bezit  ,  waarover  wij  Lier  spreken  ? 
Het  bestaat  ongetwijfeld  in  de  uitsluitende  bevoegdheid  om  op 
eens  anders  grond  te  jagen,  en  aan  anderen,  zelfden  eigenaar 
niet  uitgezonderd ,  dat  regt  te  verbieden.  Maar  is  dit  nu  zoo , 
wat  doet  het  dan  af,  dat  ook,  in  den  loop  der  opgegevene 
jaren  ,  aan  verscheidene  heeren  de  daad  van  op  andere  gronden , 
dan  op  de  zijne  te  jagen ,  door  den  eigenaar  niet  altijd  ontzegd 
is.  Onder  alle  standen  van  zaken  is  ook  deze  stilzwijgende  ver- 
gunning mogelijk  ,  en  zelfs  onze  wet  verbiedt  dit  niet.  Om  het 
bezit  van  een  regt  te  voldingen  moet  niet  de  daad  alleen  ,  maar 
ook  de  erkenning  van  die  daad  als  regt  worden  uitgemaakt.  Uit- 
spraken moeten  worden  aangevoerd,  welke  het  doorloopend  erken- 
nen van  dat  regt  door  de  regtbanken  bij  de  tegenspraak  van  den 
eigenaar ,  bewijzen ,  en  de  aanhaling  zelfs  van  eene  enkele  zoo- 
danige uitspraak  ,  welke  tmuwens  bij  eene  geheel  tegenovergestelde 
wetgeving  zonderling  zoude  afsteken,  heb  ik  niet  gehoord;  en 
het  antwoord  op  eene  vraag  van  ons  geerd  medelid  Cannema^i , 
hoe  men  bij  eene  zoodanige  wetgeving  echter  nog  in  verpondings- 
wetten  van  jagten ,  als  van  afzonderlijke  regten  heeft  kunnen  spi  eken , 
kan  ten  voordeele  van  het  heerlijk  regt  van  jagt  niet  gelden, 
omdat,  naar  onze  voormalige  regten,  ook  geheel  afgezonderd 
van  alle  heerlijke  regten ,  deze  jagten  door  koop-eigendoms  voor- 
behoud ,  en  andere  dergelijke  met  de  heerlijke  regten  in  volstrekt 
geen  verband  staande  regtstitels  kon  bekomen  worden,  zoo  dat 
zeker  daaruit  alleen  de  voortduring  van  het  bezwaar,  waar  het 
op  aan  komt .  niet  bewezen  kan  worden. 

Maar  ook  dit  zelfs  is  nog  het  eenige  niet ,  waardoor  een  zoo- 
danige maatregel  in  den  tegenwoordigen  stand  der  zaken  onmoge- 
lijk wordt ,  want  ook  onder  de  tegenwoordige  bezitters  van  de 
heerschende  erven  zijn  er  velen,  ten  wier  aanzien  dit  herstel  geene 
vergoeding  maar  alleen  geschenk  ten  koste  hunner  medeburgeren 
zijn  zoude,  daar  zij  inderdaad  hunne  heerlijkheden  niet  anders 
dan  als  landgoederen,  en  dus  zonder  het  regt  van  jagt  op  eens 
anders  grond  verkregen  hebben ;  zoodat  zeker  de  redenering  , 
welke^  voor  20  jaren  uit  het  wederzijdsch  bezit  kon  worden 
afgeleid ,  op  den  tegenwoordigen  stand  van  zaken  van  geene  toe- 
passing is ,  omdat  de  eenmaal  gegeven  slag  even  weinig  als  niet 
plaats  gehad  hebbend  kan   beschouwd  worden  ,  als  het  mogelijk 


I  is ,  in  de  reeks  der  gebeurtenissen  ,  de  jaren  die  wij  beleefd  heb- 

I  ben,  in  de  rei  der  eeuwen  uit  te  wisschen. 

Doch  zij  is  mij  niet  ontslipt  de  bedenking,  dat  ook  nu  weder 
de  slag  reeds  gegeven  is;  dat,  reeds  bij  het  besluit  van  den 
Koning  van  den  8sten  Februarij  1815,  het  regt  van  de  jagt  is 
hersteld,  nadat,  bij  de  besluiten  van  den  26sten  Maart  en  den 
21sten  September  1815,  daaromtrent  eerst  voorloopige  l:)cpalingen 
gemaakt  waren,  en  dat,  dien  ten  gevolge,  ook  op  dit  herboren 
regt,  de  bepaling  moet  toegepast  worden  van  het  164ste  artikel 
der  Grondwet,  welke  den  24sten  Augustus  van  het  jaar  1815  is 
aangenomen,  en  waarbij  uitdrukkelijk  is  bepaald:  »  dat  het  vredig 
bezit  en  genot  zijner  eigendommen  aan  ieder  ingezeten  wordt  ge- 
waarborgd, en  dat  niemand  van  eenig  gedeelte  derzelve  kan  ontzet 
worden,  dan  ten  algemeenen  nutte,  in  de  gevallen  en  op  de  wijze, 
bij  de  wet  te  bepalen,  en  tegen  behoorlijke  schadeloosstelling."  Doch 
ook  hierop  zal  het  antwoord,  wat  ten  minste  de  zaak  betreft,  niet 
moeijelijk  zijn.  Ik  wil  echter  hier  niet  alles  zeggen.  Ik  wil  niet 
stilstaan  bij  het  iedele  dezer  driemaal  herhaalde  aanzoeken  in  het 
tijdverloop  van  een  jaar,  en  wel  van  het  eerste  jaar  onzer  herstel- 
ling, waarin  zoo  vele  algemeen  belangrijke  punten  aan  de  orde 
waren.  Ik  wil  niet  onderzoeken,  of  zich  inderdaad  allen,  die  het 
dringendst  deze  herstelling  verzocht  hebben,  in  het  geval  bevonden, 
van  er,  volgens  de  oude  regten  hunner  provinciën,  aanspraak  op 
te  kunnen  maken.  Ik  wil  niet  ophalen,  of  het  inderdaad  alle  de 
reclamanten  van  dit  regt  wel  stond,  zich  op  de  afgeloopen  twintig 
jaren,  als  op  eenen  onafgebrokenen  staat  van  ongeregtigheid  en 
geweld,  te  beroepen;  maar  dit  mag  en  dit  moet  ik  vragen,  of  er 
dan  iemand  onzer  beweren  durft,  dat  niet  in  'len  geest  onzer 
eerste  Grondwet  ook  hetzelfde  grondbeginsel  aanwezig  was,  waarop 
men  zich  nu  beroept?  Maar  dit  mag,  dit  moet  ik  echter  vragen, 
of  dan,  in  1814,  de  wettige  en  vreedzame  bezitters  van  vrije 
gronden  minder  aanspraak  hebben  op  de  bescherming  van  grond- 
wettige beginsels,  dan  de  voormalige  bezitters  van  heerlijke  regten  ? 
Maar  dit  mag  en  moet  ik  vragen,  of  dan  in  1819  eene  regtsver- 
andering  door  de  wet  minder  regtmatig  is,  om  dat  zij  in  het  be- 
lang van  het  algemeen  wordt  voorgesteld,  dan  eene  regtsverande- 
ring  door  besluit,  waarop  men  zich  toch  alleen  ten  voordeele  der 
bezitters  van  die  heerlijke  regten  der  jagt  gronden  kan? — En  eerst 
dan,  wanneer  men  mij  hierop  bevredigend  zal  geantwoord  hebben, 
zal  ik  erkennen  dat  de  gemaakte  zwarigheid  onwederlegbaar  is. 

_Maar  dit  kan  men  niet,  Ede!  Mogende  Heeren,  want  het  een 
of  het  ander  moet  noodwendig  waar  zijn;  of  dat  het  regt,  dat  in 
1815  den  Koning  toekwam,  nu  ook  aan  dien  Koning,  met  de 
Staten  vereenigd,  moet  worden  toegekend ,  of  dat  het  grondbeginsel 
van  wettig  en  vreedzaam  bezit,  zoo  wel  toen  als  nu,  boven  het 
bereik  van  eene  eenige  wet  of  besluit  was,  waarop  niet  de  belang- 
hebbenden ter  andere  zijde  gehoord  waren. 

Maar  beschuldigt  gij  dan,  heb.  ik  hooren  vragen,  het  besluit 
des  Konings  van  onbillijkheid?  —  Ik  beklaag.  Edel  Mogende 
Heeren,  den  man,  voor  wien  het  een  triumf  zou  kunnen  zijn,  van 
mij  tusschen  deze  vraag,  en  het  beginsel  dat  ik  voorsta,  geplaatst 
te  hebben;  maar  ik  verheug  mij  nog  ernstiger,  dat  juist  deze  vraag 
mij  in  staat  stelt,  ook  de  bedoelingen  den  wil  des  Konings  in  het 
ware  licht  te  plaatsen. 

Des  Konings  beginsel  is  het  regt  van  regaal,  en  hoezeer  ik  voor 
mij  zeiven,  dit  regt  van  regaal  met  den  tegenwoordigen  stand  van 
zaken  onvereenigbaar  houd,  behoeft  zeker  een  gevoelen,  door  het 
gezag  van  de  Groot  en  PMjfm^^or/ ondersteund,  geene  verontschul- 
diging; maar  het  is  dit  gezag,  het  is  geene  theoretische  beschou- 
wing alleen,  dat  den  Koning  van  den  beginne  af  dit  gevoelen 
heeft  doen  omhelzen. 

Reeds  bij  de  eerste  twisten  over  dit  onderwerp  zag  de  Koning 
in,  dat  hij,  alleen  door  de  aanneming  van  dit  beginsel,  zonde  in 
staat  zijn,  om,  door  wijzigingen  van  de  beide  uitersten,  de  partijen 
misschien  tot  elkander  te  brengen,  en  het  besluit  van  8  Fe'iruarij 
1815  zelf,  zoo  wel  als  de  wet,  welke  aan  deze  Vergadering  in 
het  vorig  jaar  is  aangeboden,  bewijzen  in  elk  artikel,  dat  het  den 
Koning  alleen  om  deze  vereeniging  der  partijen  en  geheel  niet  om 
de  verkrijging  van  een  regt  te  doen  was,  waarop  hij  persoonlijk 
geen  prijs  hoegenaamd  stelt. 

Verre  dus  van  mij,  dat  ik,  of  in  dat  besluit,  of  in  de  wet  des 
vorigen  jaars,  iets  vinden  zou,  dat  beleedigend  zonde  kunnen  ge- 
noemd worden  voor  een  Koning  dien  ik  acht  en  bemin.  Maar  gij 
zelve  immers.  Edel  Mogende  Heeren,  hebt,  in  het  vorig  jaar, 
bijna  met  algemeene  stemmen,  dit  beginsel  van  regaal  verworpen, 
en  bij  deze  Vergadering  kon  ook,  uit  den  aard  der  zaak,  het  be- 
sluit niet  ongetroffen  blijven,  hetwelk  alleen  op  dat  beginsel  rustte; 
want,  als  daad  van  regering  beschouwd ,  wist  de  Koning,  zoogoed 
als  een  onzer,  dat  de  regeling  dezer  belangen,  n;iar  den  geest  ook 
der  toenmalige  Grondwet,  niet  uitsluitend  aan  den  Koning,  maar 
aan  dezen,  met  gemeen  overleg  der  Staten,  of  wel  voor  bestaande 
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belangen  aan  de  regtbauken  alleen,  toekwam;  en,  in  plaats  van 
hier  eenige  ongelijkmatigheid  in  de  besluiten  en  voordragten  des 
Konings  te  vinden,  welke  alle  slechts  éënen  geest,  den  geest  der 
bevrediging,  ademen,  moetik  mij  integendeel  over  de  ongelijkma- 
tigheid dergenen  verwonderen,  die  bereid  schijnen,  alle  magt  te 
erkennen,  zoodra  die  zich  voor  hunne  belangen  verklaart,  maar 
van  niets  dan  van  onbevoegdheid  spreken,  zoodra  zij  met  eene 
minder  gunstige  uitspraak  bedreigd  worden. 

En  zoo  meen  ik  dan  te  hebben  aangetoond  ,  dat  ook  het  Koninklijk 
besluit  hier  geene  hinderpaal  voor  eenen  nieuwen  en  beslissenden 
maatregel  van  wetgeving  oplevert. 

De  afTseuring  der  ons  in  het  vorig  jaar  voorgestelde  wet  heeft 
over  het  regt  van  regaal,  en  over  alles,  wat  daarop  onder  de 
grondwettige  regering  gegrond  was ,  uitspraak  gedaan ,  en  de 
eenige  vraag  ,  zoo  gij  dan  op  belangen  en  wenschen  letten  wilt ,  komt 
ten  laatste  alleen  hierop  neer :  of  gij  op  de  belangen  en  wenschen 
van  duizeude  landbewoners  meer  dan  op  de  belangen  en  wenschen 
van  een  honderdtal  bezitters  van  heerlijke  regten  hechten  wilt? 
Hunne  regten  worden  daarenboven  door  de  atkeuring  der  ü  voor- 
gestelde wet  zoo  weinig  gewaarborgd,  dat  die  af  keuring  zelve  juist 
het  sein  zal  worden ,  om  de  beslissing  der  regtbanken  in  te  roepen 
over  een  punt ,  dat  men  alleen  daarom  tot  nu  toe  niet  heeft  aan- 
geroerd ,  omdat  men  uit  den  aard  der  zaak  uitzigt  had ,  het  ge- 
schil  door  eene  algemeene  wetgeving  beslist  te  zien. 

En  hierover,  Edel  Mogende  Heeren,  zal  ik  nu  met  de  Natie 
uwe  beslissing  met  onderwerping  afwachten.  Ik  weet  dat  in 
deze  Vergadering  zelve  zich  een  groot  gedeelte  van  de  personen 
bevinden  ,  welker  belangen  in  dezen  betrokken  zijn  ;  maar  ik  weet 
ook ,  dat  zij  door  de  overtuiging  bezield  zijn  ,  dat  zij  hier  niet 
voor  zich  maar  voor  de  Natie  spreken ,  die  zij  vertegenwoordigen , 
en  ik  ben  er  in  voorraad  fier  op ,  tot  een  Volk  en  tot  eene  Ver- 
gadering te  behooren,  waar  ook  nu  weder  sommigen  bewijzen 
zullen,  dat  geen  offer  hun  te  groot  is  ,  wanneer  het  er  op  aan  komt , 
om  over  een  algemeen  belang  uitspraak  te  doen ,  en  om  onzen 
Koning,  in  zijne  waarlijk  niet  gemakkelijke  betrekkingen ,  in  staat 
te  stellen  een  punt  ten  einde  te  brengen,  dat,  gedurende  jaren , 
eene  bron  van  ongenoegen  en  twisten  geweest  is. 

Nadat  de  heer  van  Alphen  nog  het  woord  gevoerd  heeft, 
worden  de  beraadslagingen  gesloten  verklaard.  (Ij 

Het  *voorstel  van  den  heer  Kemper,  betreffende  de  jagt  daarop  in 
stemming  gebragt,  wordt  met  52  tegen  38  stemmen  aangeno- 
men. (2) 

De  volgende  leden  hebben  doen  aanteekenen  dat  zq  zich  met 


het  genomen  besluit  niet  vereenigden,  te  weten  de  heeren  :  Huyssen 
van  Katteudyke,  van  Lynden  van  Hoevelaken ,  Bijleveld,  Alberda 
van  Rensuma ,  Groen  inx  van  Zoelen  van  Ridderkerk ,  van  Such- 
telen  tot  de  Haere,  van  Heerdt  tot  Eversberg,  G.  ClifiFord,  Voet 
van  Winsen ,  van  Eysinga ,  van  Randwijck ,  van  Wassenaer  Pan- 
cras,  Pesters  van  Cattenbroek  en  van  de  Poll.  (1) 

De  vergadering  wordt  daarop  gesloten. 


(i)    Zie  COrade  n°.  58. 

{2)  De  namen  der  tegenstemmers  zijn  niet  in  de  Officiële  Notulen  op- 
gegeven. Blijkens  den  inhoud  der  uitgesproken  redevoeringen  heeft  zijne 
stem  voorbehouden  gehad  de  heer  van  Alphen  ,  en  hebben  zich  onder  an- 


deren tegen  het  voorstel  verklaard,  de  heeren  van  Lynden  van  Hoevelaken  , 
Fontein  Verschuir,  van  Suchtelen  tot  de  Haere,  Utenhove  van  Heemstede, 
Bijleveld,  waarbij  men  moet  voegen  de  heeren  Huyssen  van  Kattendyke, 
van  Allierda  van  Rensuma,  Groeninx  van  Zoelen  van  Ridderkerk,  van. 
Heerdt  tot  Eversberg,  G.  Clifford,  Voet  van  Winssen ,  van  Eysinga, 
van  Randwijck,  van  Wassenaer  Pancras,  Pesters  van  Cattenbroek  en  van 
de  Poll,  die  aanteekening  in  de  Notulen  verzochten,  dat  zij  zich  met  het 
genomen  besluit  niet  vereenigden.  Volgens  het  dagblad  l'Oracle,  n°.  5g  , 
rangschikten  zich  onder  de  tegenstemmers  de  heeren  van  Heyden  tot  de 
Keynestein  ,  van  Tuyl  van  Serooskerken  van  Heeze  en  Leende  ,  van  Idde- 
kinge,  van  Sytzama,  van  Spaen  van  Biljoen,  van  der  Brggghen  van  Croy  , 
.1.  Clifford,  van  Markel  Bouwer,  van  de  Spiegel,  Cornet  de  Grez,  Jarges, 
de  Jonge,  de  Stockhem  ,  Collot  d'Escury  (Holland),  GoUot  d'Escury  (Vries- 
land), Repelaer,  Gendebien,  Bentinck  tot  Nyenhuis ,  Carbasius  Bzn.  en 
van  Andringa  de  Kempenaer. 

Blijkens  de  opgave  ,  vermeld  in  van  Hogendoijis  Bijdragen  ,  IV,  blad.  39, 
heeft  deze  vóór  het  voorstel  gestemd.    (Zie  ook  l'Oracle.) 

Le  rrai  Libéral  van  1819,  heeft  in  n°.  60  een  volledige  lijst  der  vódf 
en  tegenstemmers  geleverd ,  luidende  aldus  : 

Foor  stemden  de  heeren  :  Maréchal,  deSerret,  Hennequin,  van  Aefierden, 
van  Crombrugghe,  Nagelmaekers ,  P.  Tack  ,  Reyphins  ,  Verheyen  ,  Dumont, 
de  Moor,  Trentesaux,  Pijcke,  van  Boetzelaer,  Collard  ,  Troye  ,  Rosier,  Fabry, 
Longrée,  Canneman  ,  Kemper,  de  Pitteurs  Budingen  ,  de  Codt ,  van  Wicke- 
voort  Crommelin,  Surmont  van  Volsberghe,  Meeus ,  de  Ham,  Vilain  XIIII, 
Estricx  ,  deGoër,  A.  J.  J.  H.  Verheyen,  van  Hogendorp,  de  la  Motte  Ba- 
raffe,  de  le  Vielleu/e,  Dubus,  Hnyttens  Kerreman  ,  della  Faille  d'Huysse, 
de  Moreau  de  Bioul,  de  Tornaco  de  Berio  ,  de  Vaernewijck  d'Angest , 
Gockinga,  de  Malingreau  d'Hembize,  Dotrenge,  Plasschaert,  d'Onyn  de  Cliastre, 
Serruys,  Membrcde,  d'Omalius  ïhierry,  van  der  Meersch,  Faber ,  s'Jacob, 
van  Alphen  en  F.  J.  Dubus. 

Tegen  stemden  de  heeren:  Utenhove  van, Heemstede ,  van  Tuy!  van  Se- 
rooskerke  van  Heeze  en  Leende  ,  van  Iddekinge  ,  Fontein  Verschuir  ,  Voet. 
van  Winssen,  van  Heerdt  tot  Eversberg,  van  Hees,  van  Randwijck,  Pes- 
ters van  Cattenbroek,  van  Sytzama,  van  Wassenaer  Pancras,  van  Spaen  van 
Biljoen,  van  der  Brugghea  van  Croy,  J.  Clifford,  G.  Clifford,  van  Mar- 
kel Bouwer  ,  Duvelaer  van  de  Spiegel ,  Groeninx  van  Zoelen  van  Ridderkerk, 
de  Spoelbercii  d'Eynhouts ,  Cornet  de  Grez,  Huyssen  van  Kattendycke , 
Jarges,  de  Jonge,  de.  Stockhem,  van  Eysinga.  van  Suchtelen  tot  de  Haere, 
Bijleveld,  Collot  d'Escury  van  Heinenoord ,  Repelaer,  Gendebien,  Collot 
d'Escury  (Vriesland),  Beniinck  tot  Nyenhuis  ,  Carbasius  Bzn.,  van  Andringa 
de  Kempenaer,  van  Lynden  van  Hoevelaken,  van  de  Poll,  van  Heyden  tot 
de  Reynestein  en  van  Alberda  van  Rensuma. 

(1)  Deze  bijzonderheid  komt  in  de  Officiële  Notulen  en  m  de  Neder- 
landsche  Staals-Courant  van  1819,  n° .  67,  voor. 
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^Osle  ZITTING. 


ZITTING  VAN  MAANDAG  8  MAART  1819.  (i) 


(geopend  ten   1  URE.) 


Mededeeling  der  benoeming  van  voorzitters  en  onder-voor- 
zitters der  afdeelingen.  —  Verslagen  uitgebragt  omtrent 
de  wets-ontwerpen  betrekkelijk  de  beperking  der  Zweed- 
sche  vaart  en  over  den  invoer  van  ossen ;  bebandeling  en 
aanneming  der  wets-ontwerpen. —  Ingekomen:  1".  wets- 
ontwerp behelzende  instructien  voor  het  algemeen  Collegie 
van  raden  en  generaal-meester  der  munt;  '2°.  verzoek- 
schriften ;  3°.  boekwerken.  —  Verslagen  uitgebragt  door 
de  Commissie  voor  de  Verzoekschriften* 


Voorzitter:  de  heer  jbr.  Dabas  de  (Slslgnies. 


Tegenwoordig  met  den  Voorzitter,  64  leden ,  te  weten  de  heeren ; 

de  Malingreao  d'Hembize,  de  Spoelberch  d'Eynhouts,  van 
Suchtelen  tot  de  Haere ,  A.  G.  Verheyen,  de  Jonge,  Gendebien , 
Cornet  de  Grez ,  Rosier,  van  Aefferden ,  Faber,  van  Heyden  tot 
de  Reynestein,  van  Hees,  P-  Tack,  van  Hogendorp,  van  Boet- 
zelaer,  van  Heerdt  tot  Eversberg,  de  Tornaco  de  Berlo,  Utenhove 
va,n  Heemstede ,  Paul  de  Maibe,  Collot  d'Escury  van  Heinenoord  , 
van  Wassenaer  Pancras,  Serruys,  Troye,  van  Tuyl  van  Seroos- 
kerken  van  Heeze  en  Leende,  van  Markel  Bouwer,  Voet  van 
Winssen,  J.  Cliöbrd ,  Fabry  Longrée,  Marëchal,  van  Sytzama , 
Estricx,  Hennequin,  de  Goër,  de  Moreau  de  Bioul,  de  Serret , 
Carbasius  Bzn. ,  van  Iddekinge,  's  Jacob,  van- de  Poll,  van  Wicke- 
voort  Crommelin,  vanAlberda  vanRensuma,  Dotrenge  ,  de  Codt , 
deStockhem,  de  Moor,  van  Alphen  ,  Kemper,  Reyphins,  Dubus  , 
Pijcke  ,  Canneman,  della  Faille  d'Huysse  ,  Plasschaert,  d'Oraalius 
Thierry,  Huyssen  van  Kattendyke,  Fontein  Verschuir,  Collard  , 
Lycklama  k  Nyeholt,  Mem  bréde ,  van  Randwijck,  Gockinga, 
Collot  d'Escury  (Vriesland) ,  Vilain  XHU  en  Jarges. 

De  notulen  van  het  verhandelde  in  de  vorige  zitting  worden 
gelezen  en  goedgekeurd. 


(i)  Zie  i".  Officiële  Notulen  van  het  {gebeurde  op  dezen  dag;  2°.  Neder- 
landsche  Staats-courant  van  1819,  n".  Sg  ,  62,  63,  70 — 72;  3°.  Journal 
Général  des  Pays-Bas  van  1819,  n*.  160— 163  ,  168—170  ;  i".  Stuart's 
Jaarboeken  1819,  I,  78,  167,  177 — 179,  i85. 


De  Voorzitter  geeft  kennis  : 

A.  dat  door  de  afdeelingen  gekozen  zijn  tot: 

voorzitters  de  heeren:    Rosier,   van  Hogendorp,  Gendebien, 
Kemper,   van  Markel  Bouwer ,  Reyphins  en  van  Crombrugghe ; 

onder-voorziters  de  heeren  :  de  Jonge  ,  Vilain  XIUI,  de  Vaer- 
newijck  d'Angest,  Senuys,  Huyttens  Kerreman,  Dubus  en  van 
der  Meerscb. 

B.  dat  de  Centrale  Afdeeling  gereed  is  met  haar  Algemeen 
Verslag  voor  het  wets-ontwerp  betrekkelijk  de  beperking  der  Zweed- 
sche  vaart.  (1) 

Nadat  van  den  inhoud  van  dit  Algemeen  Verslag  voorlezing  is 
gedaan  ,  wordt  ,  aangezien  zich  niemand  daartegen  verklaart ,  de 
beraadslaging  over  het  bedoelde  wets-ontwerp  geopend.  (2) 

M.  van  Hogendorp  (3):  Les  représailles  doivent  être  dictées 
par  la  raison  et  non  par  les  passions.  Ces  dernières  engagent 
souvent  a  prendre  un  parti  plus  nuisible  a  soi-même  qu'è  l'en- 
nemi.  Maïs  les  réprésailles ,  qui  nous  sont  proposées ,  me  paraisgent 
sages  et  dignes  de  notre  assentiment. 

En  effet  la  Siiède,  peu  riche  en  productions  de  son  sol  et  de  son, 
industrie,  entretient  une  grande  marine  marchande,  et  sa  navi- 
gation  est  alimentée  par  Ie  commerce  de  denrées  et  de  marchan- 
dises  étrangères.  Nous  ne  lui  contestons  point  eet  avantage,  nouB 
ne  prétendons  entrer  en  concurrence  avec  elle  que  par  la  süretë 
et  l'économie  qu'offrent  nos  caboteurs.  Mais  non  contente  de  l'é- 
gttlité  de  condition,  elle  prétend  ravir  a  nos  vaisseaux,  dans  sea 
ports,  les  droits  que  nous  accordons  a  ses  vaisseaux  dans  les  nótres. 

C'est  pour  l'obiiger  a  léparer  ce  tort  qu'elle  nous  fait,  que  nous 
soumettons  ses  navires  aux  mêmes  restriclions.  Sans  doute  Ie 
Gouvernement  s'empressera  de  les  lever,  au  moment  oü  la  Suède 
rétablira  puur  nous  la  liberté  de  la  navigation.  Nous  pouvons  nous 
flatter  de  l'y  engager  par  nos  réprésailles,  puisqu'elle  a  un  grand 
intérêt  a  jouir  de  cette  liberté  dans  nos  ports.  Et  voilé  ce  qui 
constitue  la  sagesse  de  la  mesure  que  nous  discutons. 

Elle  diiFère  totalement  de  ces  prohibitions  générales  auxquelleg 
je  me  suis  constamment  opposé.  Celles-ci  enveloppent  toutes  lesi 
nations,  les  plus  amies  corame  les  plus  ennemies,  lors  même  qu'aucune 
injustice  ne  les  a  provoquées.  En  excluant  toutes  les  nations,  nous 
nous  engageons  a  exclure  celles  même  qui  n'y  auraient  pas  pensë: 
nous  détruisons  les  précieux  restes  de  cette  liberté  du  commerce 
et  de  la  navigation ,  k  laquelle  nul  peuple  nest  plus  intéressé  que  nous. , 

Ecoutons  ce  que  dit  sur  ce  sujet  un  auteur  célèbre,  dans  un 
ouvrage  classique  de  t industrie  franqaise,  publié  tout  récemment. 
(Discours  préliminaire,  p.  XL VII). 

»  Si  cette  lutte  entre  les  nations  était  trop  prolongée,  si  cette 
tendance  a  se  replier,  è  se  concentrer,  k  s'isoler,  pouvait  se  main- 
tenir,  les  relations  commerciales,  qui  ne  consistent  que  dans  l'échange 
des  produits  respectifs,  cesseraieat;  Ie  commerce  ne  serait  plus  qu'un 
déplacement  de  marchandises  sur  la  portion  de  territoire  qu'occupe 
une  nation;  et  l'industrie  aurait  pour  hornes  les  seuls  besoins  de 
la  consommation  locale. 

»  Ce  sysième  d'isolement ,  qui  menace  d'envahir  toute  l'Europe, 
est  également  contraire  au  progrès  des  arts  et  k  la  marche  de  la 
civilisation ;  il  rompttousles  liens  qui,  unissant  les  nations  entre 
elles,  en  faisaient  une  grande  familie  dont  chaque  membre  con- 
courait  au  bien  général. 

))  Dans  cette  position  extraordinaire  oü  se  placent  les  nations  de , 
l'Europe,  celle-la  est  encore  heureuse  qui  habite  une  terre  fertile ; 
sous  une  température  très-variée,  et  dont  la  population  est  a  la., 
fois  nombreuse,  active,  courageuse,  éclairée;  son  existence  est 
assurée  par  l'étonnante  variété  des  productions  de  son  sol;  l'in- 
dustrie nécessaire  k  ses  besoins  trouve  dans  son  sein  presque  tout 
ce  qui  peut  alimenter  ses  travaux;  une  population  de  trente  mil- 
lions  d'individus  suffit  k  une  très-grande  consommation  de  pro- 
duits  agricoles  et  industriels;  l'échange  des  denrées  du  midi  contra 
celles  du  nord,  établit  une  circulation  avantageuse;  et  de  toutes 
les  nations.  c'est  encore  celle  qui,  réduite  k  ses  propres  ressources, 
éprouverait  Ie  moins  de  privations." 


(1)  Bijlagen  onder  n  .  XXIII. 

(2)  Deüe  beraadslaging  schijnt  ir.  het  Fransch»  te  zijn  gevoerd. 

(3)  Journal  Général  des  Pays-Bas,  n°.  161;  de  HoUandsche  vertaling 
dezer  rede  is  o|  genomen  in  de  NederlanJsche  Staats-Courant ,  n°.  72,  en  iu 
van  Hogendorp  s  Bijdragen,  IV  ,  Llad.  3o— 34.  Beide  teksten  komen  niet 
overeen,  waarnit  men  opmaken' moet  dat  de  aanspraak  oorspronkelijl-.  in  het 
Fransch  is  gesteld  en  later  overgezet. 
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Cet  auteur  est  Ie  comte  Chaptal,  savant  du  premier  ordre, 
ami  zéle'  des  fabriqiies,  ancien  Ministre  de  l'Intérieur.  II  réprouve 
Ie  système  prohibitif  pour  toutes  les  nations,  mais  11  croit  que 
la  Fiance  en  éprouverait  Ie  moins  d'inconvéoient.  Pour  nous,qui 
n'avons  ni  cette  e'tendue  de  territoire,  ni  cette  variété  de  climats 
et  de  produits  agricoles,  ni  cetie  population  pour  consommer  les 
produits  industriels.  il  n'y  a  rien  a  gagner  et  tout  a  perdre. 

Heureusement  la  loi  proposée  n'a  rien  de  commun  avec  cc  sys- 
tème  destructif  de  nos  propres  intéréts  et  de  ceux  de  Thumanité. 
Elle  tend  au  contraire  è,  rétablir  la  liberté  du  coiumerce  et  de  la 
navigation  dans  Tintérêt  général  das  peuples  policés.  Je  lui  donne 
en  conséquence  mon  sincère  appui. 

M.  Falk  (1),  Ministre  de  VInstruction  Publique ,  de  l' Indus- 
trie Nationale  et  des  Colonies,  après  avoir  remercié  Thonorable 
préopinant  qui,  en  se  déclarant  Ie  patron  de  la  loi  proposée, 
lui  avait  épargné  une  partie  de  sa  tache,  fait  observer  a  la 
Chatnbre  que  cette  mesure  se  rattache  aa  système  d'encoura- 
gement  graduel  pour  la  navigation  nationale  que  Ie  Gouverne- 
ment a  suivi  depuis  plusieurs  années.  II  est  satisfaisant  de 
peuser  que  les  résultats  de  ce  système  sont  tels,  que  Sa  Majesté 
a  pü  les  espérer.  En  1816,  Ie  nombre  des  vaisseaux  sous  pavii- 
lon  Beige,  sortis  des  ports  du  Royaume,  s'est  élevé  a-peu-près  a 
8,000.  En  1817,  Ie  nombre  a  augmenté  jusqu'è.  o,27i,  et  dans 
l'année  qui  vient  de  s'écouler  (1818),  il  est  allé  au-dela  de  3,700. 
Ces  faits  résultent  de  documens  officiels,  qui  se  trouvent  déj^i 
sous  les  yeux  de  la  Chambre,  et  sur  lesquels  Ie  Ministre  appelle 
d'ai  tant  plus  volontiers  Tattention  de  L.  N.  P.,  paree  qu'ils  font 
voir  Ie  degré  de  croyance  que  méritent  les  assei  tions  multipliées 
touchant  la  décadence  et  Ie  dépérisseraent  de  l'industrie  nationale, 
dont  la  navigation  foroie  une  branche  si  importante. 

Daar  niemand  verder  het  woord  verlangd  te  voeren ,  wordt  de 
beraadslaging  gesloten  en  het  wets-ontwerp  betrekkelijk  de  beperking 
der  Zweedsche  vaart,  in  stemming  gebragt,  met  algemeene  stem- 
men aangenomen. 


De  Voorzitter  berigt ,  dat  de  Centrale  Af  deeling  gereed  is  met 
haar  Algemeen  Verslag  omtrent  het  wets-ontwerp  over  den  onbelas- 
ten  invoer  van  ossen.  (1) 

Nadat  voorlezing  van  den  inhoud  van  dit  verslag  is  gedaan,  wordt , 
aangezien  zich  niemand  daartegen  verklaart,  de  beraadslaging 
over  het  gemelde  wets-ontwerp  geopend.  (3) 

M.  van  Mogendorp  (4):  La  suppression  du  droit  d'entrée 
6ur  les  bêtes-a-cot-nes  (durant  trois  mois)  que  Ie  Gouvernement 
nous  propopose,  ne  me  fait  appréhender  aucune  diminution  du 
revenu  public,  et  j'en  attends  même  une  augraentation. 

II  est  évident  par  les  motifs  allégués,  que  nous  éprouvons  en  ce 
moment  quelque  disette  de  ces  animaux  utiles.    Je  ne  répéterai 


(l)  De  hoofdzakelijke  inhoud  dezer  aanspraak  werd,  zoo  in  het  Hollandsch 
als  Fransch  ,  aan  de  leden  gedrukt  medegedeeld ,  en  is  tevens  te  vinden  in 
de  Nederlandiche  Staats- Courant ,  1819,  n".  72,  (Holiandsch)  en  in  het 
Journal  Général  des  Pays-Bas  ^  n.  161  ,  (Fransch).  In  het  Hollandsch 
luidde  het  stuk  aldus  : 

»  De  Minister,  na  het  geëerde  lid,  hetwelk  vóór  hem  gesproken  had, 
bedankt  te  hebben  ,  dat  hetzelve  ,  door  lich  als  verdediger  van  de  wet  op 
te  werpen,  hem  een  gedeelte  van  zijne  taak  had  uitgewonnen ,  heeft  aan  de 
Karaer  doen  opmerken,  dat  de  voorgestelde  maatregel  in  verband  staat  met 
hel  systema  van  trapsgewijze  aanmoediging  van  de  nationale  scheepvaart , 
hetwelk  het  Gouvernement  sedert  verscheidene  jaren  heeft  gevolgd.  —  Het 
is  zeer  geruststellend  te  zien,  dat  de  uitwerkingen  van  dat  systema  zoodanig 
zijn,  als  Zijne  Majesteit  dezelve  heeft  mogen  verwachten.  In  1816  heeft 
het  getal  der  schepen,  onder  Nederlansche  vlag  uit  de  havens  van  het  Ko- 
ningrijk gezeild,  nagenoeg  3ooo  bedragen.  In  1817  is  dit  getal  tot  op 
3274  vermeerderd,  en  in  het  afgeloopen  jaar  1818  is  dit  getal  opgeklom- 
men tot  3700.  Deze  daadzaken  berusten  op  officiële  stukken  ,  welke  reeds 
onder  het  oog  van  de  Kamer  gebragt  zijn,  en  de  Minister  bepaalt  op  de/.elve 
des  te  meer  de  aandacht  van  H  E.M.,  als  strekkende  om  den  grjad  van 
geloofbaarheid  te  doen  beoordeelen ,  welke  de  menigvuldige  aantijgingen 
verdienen,  betrekkelijk  het  verval  en  het  te  niet  gaan  van  de  nationale  nij- 
verheid, waarvan  de  scheepvaart  zulk  een'  aanzienlijken  tak  uitmaakt." 

(a)    Bijlagen  onder  n°.  XXII. 

(3)  Ook  deze  beraadslaging  schijnt  in  het  Fransch  te  zijn  gehouden. 

(4)  Journal  Général  des  Pays-Bas,  n°.  161  ;  l' Oracle  van  1819,  n°.  70; 
Journal  de  la  Belgique  van  1819,  n°.  6g  ;  Journal  de  Gand  van  1819  , 
n".  71  (Fransch).  Zie  de  Hollandsche  vertalingen  dezer  rede  in  van  Ho- 
gendorp's  Bijdragen ,  IV  ,  bladz.  36 — cn  Nederlandsche  Staats-Courant , 
1819,  11°,  72. 


pas  que  la  viande  a  renchéri;  je  ne  dirai  pas  que  Ia  main-d'oeuvre 
peut  s'en  resseutir,  ni  qu'elles  sont  les  suites  nuisibles  de  toute 
hausse  de  la  main-d'oeuvre,  causée  par  un  incident  de  la  nature, 
de  celui-ci.  Mais  je  m'arrêterai  un  moment  h  considérer  les  effets 
de  l'abondance  du  bétuil  sur  l'agricultare.  Nos  belles  provinces 
produisent  infiniment  de  grains  et  de  laitage,  quoique  naturelle- 
ment  Ie  sol  soit  mauvais,  marécages  d'un  cóté ,  bruyères  de  l'autre. 
La  seule  industrie  des  habitans  a  converti  ces  terrains  incultes 
en  champs  fertiles,  et  Ie  moindre  relachement  dans  les  travaux 
accoutuioés  les  ferait  retourner  a  leur  état  primitif.  Ces  travaux 
constans  réclament  sans  cesse  du  fumier  que  Ie  bétail  donne  en 
premier  lieu.  Mais  aussi  quand  Ie  bétail  abonde,  quelles  riches 
raoissons,  quels  superbes  paiurages!  Non-seulement  ils  suffisent 
abondamment  a  notre  subsistance,  mais  nous  en  faisons  un  com- 
merce  immense.  En  consultant  les  bulletins  du  mouvement  de  nos 
purts,  dans  l'année  passée,  je  ne  crains  pas  d'avancer  que  les  ex- 
portations  des  produits  de  notre  sol  s'élèvent  k  la  valeur  de  plu- 
sieurs millions.  Combien  une  telle  culture  ,  et  Ie  commerce  et  la 
navigation  qu'elle  fait  naitre,  ne  donnent-ils  pas  d'essor  a  notre 
prospérité  publique!  Et  combien  cette  prospérité  croissants  ne 
sert-elle  pas  d'aliment  pour  letrésor!  Voyez  pour  les  contnbutions 
f'oncières  et  les  successions  ce  que  fait  la  valeur  des  propriétés, 
pour  Ie  timbre  et  renregistroraent  les  nombreuses  transactions,  pour 
les  accises  une  grande  partie  de  la  population  qui  trouve  du  tra- 
vail,  pour  les  douanes  une  branche  de  commerce  florissante.  Tous 
nos_  impóts  produisent  davantage  par  Ie  seul  élan  qu'a  pris  notre 
agricuiture  depuis  que  les  débouchés  de  la  mer  lui  sont  ouverts. 
Nous  retrouverons  dans  Ie  produit  augmenté  de  tous  nos  impots, 
au  décuple  ce  que  nous  sacrifions  de  droits  d'entrée  sur  les  boeufs. 

En  présentant  ces  motifs  en  faveur  de  la  mesure  que  nous  dis- 
cutons,  je  ne  puis  m'empêcher  de  renouveler  les  regrets  que  j'ai 
fait  éclater  dans  cette  Cbambre,  l'année  passée,  quand  elle  a 
consenti  a  des  droits  de  sortie  énormes  sur  les  peaux.  N'est-ce 
pas  décourager  l'éducation  du  bétail,  que  de  déprimer  Ie  prix  de 
sa  dépouille?  Le  cultivateur  a  été  sacrifié  au  tanneur,  et  ces 
sacrifices  ne  se  répètent  que  trop  souvent.  En  attendant  le  tan- 
neur se  sert  ordinairement  des  peaux  de  l'Amérique.  Mais  dans 
la  supposition  qu'il  se  serve  de  peaax  indigènes,  ne  vit-il  pas 
entouré  de  bétail  et  de  bois,  qui  lui  fournissent  abondamment  les 
peaux  et  le  tan  qui  alimentent  son  industrie?  Que  l'étranger  achète 
l'un  et  l'autre  objet  è,  cóté  de  lui,  d'immenses  frais  de  transport 
en  résultent  pour  celui-lk  ,  et  je  veux  bien  que  nous  y  ajoutions 
un  droit  de  sortie  modique.  Dès-lors  nos  tanneurs  n'ont-ils  pas 
un  avantage  évident  sur  l'étranger?  Ils  ne  sauraient  perdre  cet 
avantage  qu'autant  qu'ils  travaillent  plus  mal  que  lui.  Or,  nous 
l'engageons  a  travailier  mal,  a  repousser  d'utiles  découvertes,  a 
conserver  stupidement  de  vieilles  routines.  Nous  privons  le  culti- 
vateur d'un  profit  qui  lui  appartient,  pour  entretenir  l'indolence 
du  tanneur.  Nous  délivrons  celui-ci  de  la  crainte  de  toute  con- 
currence,  et  cette  crainte  salutaire  eut  stimulé  son  industrie.  Ah! 
plutót  rendons  aux  cboses  leurs  cours  naturel;  que  nos  campagnes 
abondent  en  bétail,  que  les  plantations  se  mtiltiplient  pour  livrer 
l'écorce,  que  les  prix  baissent  en  raison  de  la  production  des 
denrées,  que  l'étranger  soitadmis  k  nos  marchés;  et  l'agriculture , 
le  commerce  et  les  fabriques  prospéreront  tous  a  la  fois  et  les 
uns  par  les  autres. 

Ces  voeux  patriotiques  sont  étrangers  k  ce  projet  de  loi,  mais 
non  pas  a  la  matière  qui  en  fait  1'objet.  On  ne  saurait  vivre 
dans  ce  beau  Royaume,  on  ne  saurait  faire  partie  de  cette  Nation 
essentiellement  industrieuse,  sans  désirer  qu'elle  jouisse  des  riches- 
ses  que  la  nature  lui  destine.  Peut-on  être  son  représentant, 
sans  travailier  de  tous  ses  efforts  k  lui  procurer  une  législation 
qui  laisse  un  libre  cours  a  ses  belles  destinées? 

Le  projet  de  loi  que  nous  discutons  appartient  a  ces  mesures 
salutaires  ,  et  je  vote  cordialement  pour  son  adoption.  (1) 

M.  CJendeblen  (2) :  Le  projet  présenté  k  notre  délibération , 
m'a  inspiré  le  dessein  de  soumettre  è,  la  Chambre  quelques  pen- 
sées  sur  le  tarif  de  nos  douanes. 

Nos  paturages  et  la  multiplication  du  bétail  indigène,  appellent 


(1)  De  redenaar  heeft  bij  de  uitgave  zijner  aanspraak  de  volgende  nota 
gevoegd  gehad. 

»  En  1816  le    nombre  de  bètes  de  bétail  passililes  de  la  taux  tant  au- 


dessus  qu'au-dessous  de  2^ans  était  de  i,956,5i2. 

En   1817  de  1,808,179. 

En  1818  de  1,842,867 

Donc  en  1816  et  1817  le  nombre  a  été  diminué  de.  .  .  1 48,333  et 
De   1817  a  1818  augmenté  de  4 '.688. 


Cette  augmentation  est  due  en  grande  partie  a  la  mesure  dont  on  propose 
le  renouvellement." 

(2)  Journal  Général  des  Pays-Bas ,  n".  l63  ;  Journal  de  la  Belyiqiic  van 
1819,  n".  69. 
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Ia  protection  du  Gouvernement.  Le  tarif  acquitte  emplement  cette 
dette.  Les  viandes  salées  et  fumées  n'entrent  qu'en  payant  de 
forts  droits.  L'entrée  du  bceuf  et  de  Ia  vache  est  taxée  a  20 
florins;  de  la  genisse  è,  10  florin3;du  veau  qui  a  un  an  5  florins; 
au  dessous  a  f  2.50. 

Le  projet  suspend  la  perception  de  cette  taxe,  mais  è,  l'égard  du 
boeuf  de  trois  ans  ou  plus,  et  pendant  trois  mois  seulement. 
^  Nos  meuniers  et  nos  boulangers  sont  aussi  protégés  par  le  ta- 
rif.   La  farine ,  le  gruau  et  le  pain  payent  en  entrant  six  florins 
pour  cents  livres. 

La  main  d'oeuvre  qui  coupe  le  bouchon  de  Liège  est  nationale; 
aussi  les  bouchons  coupés  payent  a  l'entrée  20  pour  100. 

La  pêche  est  incontestablement  un  de  nos  produits,  et  une  bran- 
che importante  de  notre  industrie;  c'est  pourquoi  elle  obtient  dans 
Ie  tarif  toutes  les  faveurs  imaginables.  Prohibitions  absolues, 
OU  d'énormes  droits  d'entrée. 

De  tous  les  objets  que  je  viens  d'indiquer,  la  sortie  est  libre, 
OU  tarifée  seulement  d'une  taxe  très-Iégère  ou  du  simple  droit  de 
balance. 

L'habitant  qui  consommé  ces  choses  les  paye  plus  cher,  cela 
est  vrai;  mais  c'est  une  loi  et  pour  ainsi  dire  une  condition  essen- 
tielle  de  toute  association  politique:  que  chacun  supporte  quelques 
sacrifices  en  faveur  de  tous. 

Imbu  de  ces  principes  et  de  cette  jurisprudence,  je  me  dis  :  nous 
avons  abondamment  toutes  les  matières  premières  du  papier  a 
meubler.  La  chute  de  nos  filatures  et  denos  imprimeries  de  coton, 
laisse  nos  presses  et  une  multitude  de  bras  dans  l'inaction.  Nous 
possédons  d'excellens  dessinateurs;  notre  Nation  se  distinguepar  le 
sentiment  du  beau  et  par  un  goüt  exquis;  elle  conserve  encore 
les  précieux  restes  de  nos  mceurs  décentes  et  réservées  de  nos 
pères.  L'étranger  imprime  quelque  fois  sur  ses  papiers  a  meubler 
des  images  que  la  prudence  doit  repousser.  Appuyé  de  tant  de 
motifs,  je  me  persuade  que  je  trouverai  au  mot  papier  a  meubler, 
prohibe'.  Je  cherche  avec  empressement ,  et  je  trouve  qu'il  entre 
au  droit  de  dix  pour  cent. 

Nous  avons  de  riches  mines  de  plomb;  nous  sommes  surchar- 
gés  de  charboDs  de  bois;  des  bras  innombrables  demandent  du 
travail  pour  avoir  du  pain;  trois  motifs  puissants  de  refuser  le 
plomb  de  l'étranger,  ou  d'en  restreindre,  du  moins,  l'affluence; 
or  je  trouve  que  cent  livres  de  plomb  entrent  en  payant  50  cents. 

Sur  la  place  d'Anvers  le  plomb  est  coté,  indistinctement  a  28 
florins  le  quintal.  La  qualité  de  notre  plomb  est  supérieur.  Si  je 
lui  donne  la  préférence,  voici  comraent  mes  28  florins  sont  distri- 
bués.  Le  trésor,  par  les  impositions  indirectes,  un  florin  et  demi; 
le  propriétaire  de  la  mine,  deux  florins  et  demi;  la  main-d'ceuvre, 
ringt  florins;^  les  propriétaires  de  forêts,  quatre  florins.  Si  j'ai 
l'inconsidération  de  préférer  le  plomb  étranger,  le  fisc  retient  un 
demi-florin;  vingt-sept  florins  et  demi  sortent  du  Royaume  en  fa- 
veur de  la  main-d'oeuvre,  des  mines  et  des  forêts  de  nos  voisins. 

Les  préparations  chimiques  du  plomb  occupent  notre  industrie 
et  emploient  notre  main-d'oeuvre;  pourquoi  donc  \e  minimum  n  est -il 
taxé  a  l'entrée  qu'a  cinq  pour  cent,  et  le  Manc  de  plomb  a  deux 
florins  par  cent  livres. 

Un  coup-d'oeil  sur  la  carte  fait  apercevoir  des  forêts  iramenses 
qui  couvrent  le  sol  révêche  a  l'agriculture  des  provinces  sud-estde 
notre  Royaurae.  La  première  pensée  appèle  en  faveur  des  charbons , 
produits  uniques  de  ces  forêts,  la  même  liberté  de  sortie  qu'ob- 
tiennent  tous  les  autres  produits  de  notre  territoire  ou  de  notre 
industrie;  cependant  je  trouve  au  mot,  charbon  de  bois,  une  pro- 
hibition  absolue  de  sortie. 

Depuis  Quiévrain  jusqu'a  Ia  mer  il  serait  impossible  de  justifier 
cette  prohibition;  c'est  une  erreur  comrae  tant  d'autres. 

Mais  depuis  Quiévrain  jusqu'a  Luxembourg,  on  me  fait  observer 
que  la  Providence  a  corapensé  la  stériüté  du  sol,  par  d'abondan- 
tes  mines  de  fer;  dès-!ors,  me  dit-on,  il  est  nécessaire  de  retenir 
le  charbon  pour  opérer  la  fuslon  de  notre  minerai.  C'est  un  sa- 
crifice  imposé  a  Ia  propriété  en  faveur  de  notre  main-d'oeuvre  et 
de  notre  industrie;  il  est  indiqué  par  I'état  des  lieux;  il  est  jus- 
tifié  par  les  maximes  de  l'économie  publique. 

J'accède  paree  que  cela  me  parait  raisonnable,  etaussitotje  me 
dis:  nsans  doute  le  produit  du  minerai  et  du  charoon  de  bois  sort 
librement;  ie  consulte  le  tarif,  au  mot  ford e;  et  au  lieu  de  cette 
liberté,  qui  serait  de  toute  justice,  je  trouve  équivalemment  pro- 
hibe. Car  un  droit  de  sortie  de  deux  florins  par  quintal  est  vrai- 
ment  une  prohibition. 

tJn  étranger  qui  ne  sait  pas  que  notre  législation  est  dans  l'en- 
fance,  et  dans  une  enfance  fort  laborieuse,  qui  est  prévenu  que 
nous  avons  surabondance  de  minerai,  de  charbon  de  bois,  de 
fontes  et  de  fers  en  barres,  et  qui  lit  dans  note  tarif:  l'entrée  du 
fer  en  barres  est  taxée  a  deux  florins  par  quintal;  la  sortie  des 
fontes  est  taxée  k  deux  florins  par  quintal,  s'écrie:  le  genie  du 


mal  les  a  inspirés !  Non;  mais  Terreur  prévant  trop  souvent  dans 
nos  conseils. 

Quoi?  je  suis  propriétaire  de  grandes  forêts,  dansles  provinces 
de  Hainaut,  de  Namur  et  de  Luxembourg.  Le  défrichement  en 
est  impossible.  Ils  ne  produisent  que  du  charbon  de  bois.  Le 
tarif  en  prohibe  la  sortie  en  faveur  des  fontes,  et  il  défend  la 
sortie  des  fontes  en  faveur  d'un  interêt  mal  entendu ,  chimérique, 
et  en  tous  cas  exigu.  Je  dis  hardiment  que  toutes  les  hornes  sont 
franchies,  que  la  mesure  des  sacrifices  réciproques  dans  I'état  social 
est  outrée;  et  j'invoque  k  bon  droit  et  avec  franchise  la  disposi- 
tion  de  notre  Loi  fondamentale  qui  garantit  a  chaque  habitant  la 
possession  et  jouissance  de  ces  propriétés. 

Ces  critiques ,  trop  bien  fondées,  vers  qui  les  dirigé-je?  vers 
Ie  Roi?  assurément  non;  nu!  ne  sait  mieux  que  moi ,  et  ne  pro- 
fesse  plus  hautement  que  moi  que  notre  Roi  est  pour  son  peuple 
la  source  pure  et  abondante  de  tout  bien.  Contre  le  Ministre  qui 
est  venu  pour  soutenir  la  discussion  du  projet?  Non;  il  ne  fait 
qu'entrer  dans  sa  nouvelle  carrière,  dans  laquelle  ses  lumières  et 
son  patriotisme  donneront  un  nouvel  essor  aux  intentions  pater- 
nelles  du  Roi. 

Je  voterai  en  faveur  du  projet. 

Niemand  meer  het  woord  verlangende  te  voeren ,  wordt  het 
wets-onhverp  betreffende  den  onbelasten  invoer  ran  ossen ,  in  stem- 
ming gebragt,  en  daarbij  met  63  tegen  2  stemmen  aangenomen.  (1) 


De  Vooraltter  deelt  mede  dat  zijn  ingekomen  : 

1°.  eene  Koninklijke  boodschap  ten  geleide  van  een  wets-ont- 
werp behelzende  instructien  voor  het  algemeen  Collegio  van  raden 
en  generaal-meesters  van  de  munt.  (2) 

Deze  stukken  zullen  worden  gedrukt  en  rondgedeeld  en  het 
wets-ontwerp  naar  de  afdeelingen ,  ten  fine  van  onderzoek, 
verzonden  worden.  (3) 

2».    de  navolgende  verzoekschriften: 

van  de  dijksbesturen  in  Thiele  en  Bommelerwaard,  houdende  be- 
zwaren tegen  de  voorgestelde  wet  omtrent  het  onderhoud  der 
dijken, 

van  de  dijkgraven  der  polders  van  Borger  weert  en  andere,  uit- 
makende de  eerste  lijn  van  het  arrondissement  van  Calloo  in  de 
provincie  van  Oost- Vlaanderen ,  voordragende  bezwaren  tegen 
hetzelfde  ontwerp  van  wet; 

van  den  heer  van  Cailly  d'Aussy,  te  Bruggen,  verzoekende,  dat 
ter  begunstiging  der  leerlooijerijen ,  een  regt  van  ten  minsten 
40  pet.  bij  den  uitvoer  worde  gelegd  op  de  eikenschors; 

van  den  heer  de  Myltenaere,  advokaat  te  Gent,  verzoekende, 
dat  de  termijn  worde  verlengd  tot  het  inleveren  van  pretentien, 
spruitende  uit  de  liquidatie  der  voormalige  Belgische  schuld; 

van  den  heer  Strengnart  te  Maastricht,  zich  beklagende  wegens 
eene  van  hem  gevorderde  belasting  ten  behoeve  der  schutterij 
aldaar; 

van  de  HH.  Bnijs,  de  Bordesen,  Jordan  en  andere  fabriekan- 
ten in  Hollandsch  zeildoek,  te  Crommenie  en  Assendelft,  aandrin- 
gende op  een  vroeger  door  hen  ingediende  petitie,  houdende  be- 
zwaren tegen  do  belasting  op  depotasch,  weedasch  en  s  ouda; 

van  schout  en  gemeentebestuur  van  Teckop  in  de  provincie  van 
Zuidholland,  verzoekende,  ingeval  hunne  gemeente  met  de  pro- 
vincie Utrecht  worde  vereenigd ,  dat  dezelve  voor  de  betaling  der 
grondlasten  en  andere  belastingen  aan  het  ressort  van  den  ont- 
vanger te  Kamerijk  worde  toegevoegd ; 

van  den  heer  van  Lokeren,  apotheker  en  drogist  te  Gent,  aan- 
wijzende de  gebreken  der  wet  van  12  Maart  1818,  omtrent  de 
uitoefening  der  apothekerskunst,  en  zich  aanbiedende  om  de  mid- 
delen tot  verbetering  dier  gebreken  op  te  geven ; 

eene  memorie  van  de  Kamer  van  koophandel  en  fabrieken  te 
Namen,  aandringende  een  in  het  vorig  jaar  door  dezelve  Kamer 


(1)  De  Officiële  Notulen  ,  ge\en  even  de  Nederlandsche  Staats-Cowant , 
1819,  n°.  59  en  72  eu  het  Journal  Généial  dei  Pays-Bas  ,  n°.  160,  op, 
dat  twee  leilen  togen  het  wets-ontwerp  stemden ;  in  van  Hogendorp's  Bij- 
dragen evenwel  staat  opgeteekend  dat  slechts  ée'n  lid  daartegen  zich  ver- 
klaard heeft.     Wie  er  tegen  waren  wordt  niet  vermeld. 

(2)  Le  Journal  de  la  Belgique  -^-ta  1819  ,  meldt  in  n°.  68  ,  dat  van  den 
Hoilandschen  tekst  van  het  wets-ontwerp  in  de  vergadering  voorlezing  werd 
gedaan. 

(3)  Zie  de  B.jtagen  onder  n°.  XXIV. 
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ingezonden  memorie,  betrekkelijk  veranderingen  in  de  regteu  van 
in-  en  uitvoer,  bepaald  bij  de  wetten  van  3  October  1816  en 
6  Maart  1818. 

Deze  adressen  zullen  verzonden  worden  naar  de  Commissie 
voor  de  "Verzoekschriften. 

3".    de  navolgende  boekwerken: 

van  wege  curatoren,  een  exemplaar  der  Annales  academiae 
Lugduno-Baiavae,  a  die  VII  februarii  anni  MDCCCXVII,  ad 
diem  VII  f'ebruarii  anni  MDCCCXVIII,  rectoi'e  magnifico  Simone 
Speijert  van  der  Eyk,  scripto  consignavit  Joannes  Clarisse,  aca- 
demiae actuarius.  Lugduni  Bataporum,  apud  S.  et  J.  Luchtmans, 
academiae  typograpbos,  1818,  4°.; 

van  wege  den  schrijver ,  een  exemplaar  van  zijn  werk:  Beschrij- 
ving van  een  werktuig,  om  steden  en  groote  gebouwen  te  ver- 
lichten door  middel  van  vlam-vatbaar  gaz  uit  steenkolen,  door 
Jonkheer  J.  C.  baron  du  Tour,  lid  van  het  natuur-  en  letter- 
kundig genootschap  te  Alkmaar,  8°.;  's  Hage  en  te  Amsterdam, 
bij  de  Gebroeders  van  Cleef'  (voor  rekening  van  den  auteur) ,  1817 ; 

van  wege  den  schrijver,  een  exemplaar  van  zijn  werk:  De 
elektrieke  vloeistof,  of,  welke  zijn  de  bestanddeelen ,  afgeleid  uit 
de  zekerheid ,  dat  dezelve  in  het  glas  en  niet  in  het  bekleedsel  van 
de  Leidsche  academie-flesch  zich  ophoudt,  door  denzelfden,  vooraf- 
gegaan door  Nadere  gedachten  over  het  (bovengemeld)  werktuig. 
By  dezelfden,  1819. 

Deze  boekwerken  zullen  geplaatst  worden  in  de  boekerij 
der  Kamer. 


De  Commissie  voor  de  Verzoekschriften  brengt  de  volgende 
verslagen  uit  (1) : 

De  heer  Keaitper,  lid  der  Commissie: 

I.  De  heer  Diepenbeek  van  Brussel  zegt ,  dat  hij ,  na  ver- 
scheiden burgerlijke  ambten  te  hebben  bekleed ,  tijdens  de  jongste 
omwenteling,  officier  bij  de  administratie  der  marine  was,  de 
achting  van  zijne  chefs  genoot,  en  dat  een  gelukkig  lot  beloofd 
was  aan  zijne  zonen ,  waarvan  twee  reeds  in  het  genot  waren 
der  attributen ,  aan  de  ëlèves  der  marine  toegekend  ;  dat  hij  dit 
zijn  ambt,  door  de  verandering  in  den  vorm  van  het  bestuur , 
verloren  hebbende,  zich  thans ,  met  een  talrijk  huisgezin  beladen, 
en  buiten  bestaan  bevindt ;  dat  noch  zijne  volstandige  aanhoudin- 
gen ,  om  geplaatst  te  worden ,  tot  dusverre  hebben  kunnen  be-» 
werken,  dat  er  op  zijne  reclamatien  eer.ig  regard  is  geslagen 
geworden;  en  dat  hij  dus,  na  al  het  mogelijke  gedaan  en  alle 
z^jne  ressources  uitgeput  te  hebben,  thans  de  voorspraak  inroept 
der  Kamer,  ten  voordeele  eens  Nederlanders,  een  man  van  eer, 
oud  beambte,  vader  eens  huisgezius,  met  zes  kinderen  belast, 
en  in  werkeloosheid  en  lijden  verkwijnende. 

De  Commissie  kan,  in  het  doel  dezer  petitie,  geene  der  con- 
stitutionele attributen  dezer  Vergadering  vinden.  Zij  beklaagt 
het  lot  van  den  heer  Diepenbeek  in  de  veronderstelling ,  dat  al 
het  door  hem  geavanceerde  der  waarheid  conform  is,  maar  heeft 
de  middelen  niet ,  om  hetzelve  te  verbeteren ,  aangezien  een 
voorspraak  voor  eenen  particulier  niet  geschikt  voor  eenen  vvet- 
gevenden  maatregel  is,  weshalve  zij  van  oordeel  is,  dat  dit 
request  enkel  en  eenvoudig  ter  griffie  behoort  te  worden  gede- 
poneerd. 

II.  De  heer  Bartels ,  gemagtigde  van  verscheiden  schuldeischers 
van  den  Staat ,  geeft  het  volgende  te  kennen.  De  wet  van  den 
9den  Februarij  1818,  zegt  hij  ,  gelast  de  liquidatie  van  de,  oud- 
tijds, door  het  Fransch  Gouvernement  gevestigde,  en  niet  ge- 
liquideerde Nederlandsche  schuld.  Bij  het  besluit  van  Zijne 
Majesteit  van  den  288ten  Februarij  daaraanvolgende ,  werd  de 
wijze  dezer  liquidatie  geregeld ,  en ,  bij  een  besluit  van  den  3den 
Maart,  de  Commissie  tot  de  liquidatie  benoemd.  Deze  Commissie 
zegt  de  requestrant  al  verder  ,  heeft  bij  advertentie  van  den  20sten 
Maart,  den  schuldeischers  berigt  dat  hunne  reclamatien  volgens 
gelijkluidende  modellen  moeten  geschieden.  Deze  modellen  ,  voor 
zoo  verre  dezelve  op  de  Zuid-Nederlandsche  schuld  toepasselijk 
z\in ,  zijn  slechts  langen  tijd  daarna  aangekonen ,  zoo  dat  men , 
niet  dan  na  verloop  van  drie  vierde  gedeelten  van  den  be- 
paalden termijn ,  zich  met  vrucht ,  en  naar  den  wensch  der 
Commissie ,  met  die  reclamatien ,  met  de  akten  van  verdeeling 


(i)  Deze  verslagen  werden,  met  uitzondering  van  dat  onder  n°.  III  ver- 
meld ,  in  het  Fransch  uitgebragt ,  en  zijn  overgenomen  uit  de  Nederland- 
iehe  Staati- Courant  van  1819,  n°.  68,  70  en  71. 


op  te  zoeken,  met  het  doen  toekomen  derzei ve  aan  de  geïnteres- 
seerden, welke  dikwijls  den  tijd  niet  hadden  gehad  ,  om  de  zaken 
in  behoorlijke  orde  te  brengen  ,  en  somtijds  noch  dezelfde  stad  noch 
dezelfde  provincie  bewoonden  ,  heeft  kunnen  bezig  houden.  De 
requestrant  verzoekt  dus  verlenging  van  den  bepaalden  termijn. 

De  Commissie  twijfelt  of  eene  petitie,  gelijk  deze,  in  naam 
van  verscheiden  gedaan,  zonder  dat  het  personeel  belang,  het- 
welk de  onderteekenaar  daarbij  heeft ,  bewezen  is ,  of  van  eene 
behoorlijke  procuratie  blijken  worden  overgelegd,  een  onderwerp 
van  deliberatie  voor  deze  Vergadering  kan  uitmaken ;  daar  echter 
in  alle  gevallen  niet  ontkend  kan  worden ,  dat  eenig  uitstel  steeds 
nuttig  en  noodzakelijk  zijn  kan,  wanneer  het  oponthoud  aan  geene 
nalatigheid  kan  worden  toegeschreven,  zoo  meent  de  Commissie  te 
moeten  voorstellen  dit  request  ter  inzage  der  leden  ter  griffie  te 
deponeren. 

De  heer  Fontein  Verschulr,  lid  der  Commissie: 

III.  Het  gemeentebestuur  van  den  Uithoorn  brengt  deszelfs 
bezwaren  in  tegen  het  concept  van  wet,  eene  nadere  bepaling  van 
de  grensscheiding  tusschen  de  provinciën  Holland,  noordelijk  ge- 
deelte, en  Utrecht,  voordragende. 

De  supplianten  zeggen ,  dat  zij  vertrouwen ,  dat  het  oogmerk  van 
het  eerste  artikel  der  concept- wet  geen  ander  is,  dan,  om,  door 
den  Drecht,  welke  een  tak  van  den  Amstelstroom  en  niet  den 
Amstel  zelf  is,  en  alzoo  door  een  stroom.  Holland  en  Utrecht 
van  een  te  scheiden. 

Dat  echter  deze  bepaalde  scheiding  van  zeer  weinig  beteekenis 
zal  zijn,  want  dat  dezelve,  in  alle  gevallen,  alleen  Noord-Holland 
zal  raken  ;  terwijl  de  grenzen  tusschen  het  zuidelijk  gedeelte  en 
de  provincie  van  Utrecht  nog  altijd  met  landerijen  aan  een  zullen 
stoten,  zonder  door  eene  livier  of  stroom  gescheiden  te  zijn. 

Zij  oordeelen,  dat,  bij  deze  bepaling  der  grenzen,  de  gebeente 
van  den  Uithoorn  in  den  hoogsten  graad  zal  worden  benadeeld, 
omdat  de  ingezetenen  van  Blokland,  welke  thans  met  die  gemeente 
zijn  vereenigd,  daarvan  door  deze  nieuwe  verdeeling  zullen  wor- 
den afgescheiden,  zoodat  het  eene  gedeelte  van  deze  gemeente  aan 
de  provincie  Holland  en  het  andere  voortaan  aan  die  van  Utrecht 
zal  behooren. 

Zij  zeggen,  dat  de  gemeente  van  Blokland,  welke  van  hen  zal 
worden  afgescheiden,  ongeveer  een  tiende  gedeelte  der  bevolking 
uitmaakt,  maar  één  derde  draagt  in  de  achterstallige  schuld  van 
het  dorp  ;  en  dat  hetzelve,  deze  ondersteuning  missende,  in  de 
onmogelijkheid  geraken  zal,  om  die  schulden  te  kunnen  afbetalen, 
omdat  eene  vermeerdering  van  lasten  voor  die  gemeente  ondra^ 
gelijk  is. 

Blokland  is,  volgens  de  verzekering  der  supplianten,  van  on- 
heugelijke tijden  met  den  Uithoorn  gecombineerd  geweest;  alleen 
gedurende  de  Fransche  administratie  was  hetzelve  daarvan  afge- 
scheiden, cn  nu,  sedert  twee  jaren,  daarmede  op  nieuw  vereenigd. 

De  ingezetenen  van  Blokland  wenschen  en  verlangen,  dat  deze 
vereeniging  mag  blijven  bestaan,  en  de  supplianten  leggen  bij  hun 
verzoekschrift  over  een  door  al  de  vermogendste  ingezetenen  van 
Blokland,  gelijk  zij  verzekeren,  geteekend  request,  waarbij  dezelve 
dit  hun  verlangen  te  kennen  geven. 

Zij  verzoeken  om  al  deze  redenen,  dat  de  geprojecteerde  scheids- 
linie mag  worden  veranderd,  en  dat  dezelve,  op  eenen  afstand 
van  driekwart  a  één  uur  gaans  van  den  Drecht,  aan  den  Vrouwen- 
Akker,  door  het  land  op  den  Amstel,  met  insluiting  van  de  ge- 
heele  gemeente  van  den  Uithoorn  ,  moge  worden  bepaald. 

Zij  meenen  ,  dat  het  op  die  wijze  zeer  uitvoerlijk  zal  zijn,  de 
provincie  Holland  (noordelijk  gedeelte)  van  die  van  Utrecht ,  door 
den  Amstelstroom  van  een  te  scheiden ,  terwijl  dan  slechts  Hol- 
land's  zuidelijk  en  noordelijk  gedeelte  door  een  klein  stuk  land  blijft 
gedeeld,  hetgeen  hun  beter  voorkomt,  dan  dat  wederom  ,  door  het 
aanhechten  van  een  stukje  lands  van  ongeveer  500  morgen  ,  over 
den  Amstel  gelegen,  aan  de  provincie  Utrecht,  de  oude  door  een 
loopende  en  moeijelijk  te  onderscheiden  grenzen  zouden  blijven 
bestaan. 

De  verzoekers  hebben  tot  bevestiging  van  hunne  gevoelens  eene 
figuratieve  kaart  van  het  land  aan  U  Ed.  Mog.  ingezonden. 

De  Commissie  heeft  gelegenheid  gehad,  op  deze  materie  te  ver- 
nemen de  gevoelens ,  zoo  van  de  Staten  van  Holland  als  van  die 
van  Utrecht,  en  het  is  haar  voorgekomen  dat  het  voornamelijk 
deze  laatsten  zijn  ,  welke  van  de  verzoekers  in  gevoelen  verschillen. 

Zij  zeggen,  dat  uit  de  lokale  positie  volgen  moet ,  dat  de  Drecht 
Blokland  van  den  Uithoorn  scheide ,  en  dat  dit  distrikt  met  de 
gemeente  van  Mijdrecht  worde  vereenigd. 

Dat  dit  ook  veel  meer  overeenkomstig  is  met  het  belang  van  die 
van  Blokland  ,  welke  op  deze  wijze  zullen  worden  gevoegd  bij  eene 
gemeente  die  1706  zielen  heeft,  terwijl  die  van  den  Uithoorn  er 
slechts  773  bevat ,  hoezeer  de  behoeften  van  deze  respectieve  ge- 
meenten nagenoeg  dezelfde  zijn ;  dat  Blokland  een  40  tal  zielen 
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bevat,  waarvan  8  alleen  het  bijgevoegd  verzoek  hebben  geteekend, 
en  dat  het  verlies  hetgeen  de  Uithoorn  door  deze  afscheiding  zoude 
ondergaan  ,  van  niet  veel  belang  kan  zijn  ;  dat  niets  belet  dat 
Blokland  het  aandeel  in  de  achterstallige  schulden  biyve  betalen; 
dat  de  kerk  van  den  Uithoorn  op  het  meest  van  Blokland  ver- 
wijderd punt  der  gemeente  is  geplaatst,  en  het  is  om  alle  deze  re- 
denen dat  men  van  de  zijde  van  Utrecht  op  de  grensscheiding  ge- 
lijk die  bij  de  wet  is  voorgesteld ,  blijft  aandringen. 

In  Holland  is  men  daarop  onverschilliger;  men  twijfelt  zelfs, 
of  het  voorstel  van  die  van  den  Uithoorn  niet  aannemelijk  zoude 
zijn  ;  evenwel  men  oordeelt  de  zaak  aldaar  van  geen  zeer  groot 
belang  ,  en  meent  dat  de  zwarigheid  van  het  betalen  der  acbter- 
stallige  schulden  van  geene  beteekenis  is,  om  dat  er  vele  voorbeel- 
den zijn  van  nu  laatst  van  een  gesclieidene  gemeenten  ,  waar  de- 
zelfde zwarigheid  bestond  en  gemakkelijk  door  schikkingen  van  de 
Gedeputeerde  Staten  is  uit  den  weg  geruimd. 

De  Commissie  is  van  oordeel,  dat  dit  verzoek  op  de  griffie  zal 
behooren  te  worden  nedergelegd  ,  opdat  de  leden  dezer  Vergade- 
ring daarvan  ,  des  verkiezende,  zouden  kunnen  gebruik  maken. 

De  heer  ReypSiiiis,  lid  der  Commissie: 

IV.  De  Commissie  heeft  de  eer  verslag  uit  te  bi  engen  .  op  vier 
verschillende  requesten. 

a.  Van  eigenaars  van  landen,  gelegen  in  de  wateringen  en 
polders  van  het  voormalig  Staats- Vlaanderen ,  district  Sluis, 
provincie  Zeeland  ; 

b.  van  den  heer  Du  Bosch,  oud  admistrateur ,  grond-eigenaar  in 
verscheiden  polders  van  het  voormalig  departement  van  de  Schelde; 

c.  van  poldermeesters  van  den  Ouden  en  Nieuwen  Polder  van 
Zandvoord ,  gelegen  tuaschen  de  steden  Oudenburg  en  Ostende  ,  en 

d.  van  grondeigenaars  en  poldermeesteren  der  wateringen  en 
polders  Blankenburg,  Eyensluija  en  Groot-Reygers-Vliet  in  Oost- 
Vlaanderen. 

De  Commissie  tot  de  petitiën  is  van  oordeel  geweest  deze  vier 
requesten  in  een  en  hetzelfde  rapport  te  moeten  vereenigen,  aan- 
gezien de  reqnestranten  het  allen  eens  zijn  in  het  systenia ,  dat 
het  ontwerp  van  wel ,  aangaande  het  onderhoud  der  dijken  en 
andere  waterkeerende  werken,  hetwelk  thans  aan  de  deliberatien 
dezer  Vergadering  onderworpen  is,  eene  formele  inbreuk  maakt 
op  de  Grondwet,  en  vooral  op  art.  198  van  dezelve:  het  aanleggen 
vau  alle  dijken,  zeggen  zij,  is  in  het  belang  van  den  Staat  of  tot 
bijzonder  voordeel  van  eenige  eigenaars  ondernomen  geworden  ; 
maar  steeds  zonder  medewerking  der  eigenaars  van  de  landwaarts 
in  gelegen  polders,  zoodanig  dat  deze  nooit  voor  de  hechtheid 
deze  waterwerken  hebben  behoeven  in  te  staan ,  hoedanig  ook  de 
ongelukken ,  waardoor  dezelve  beschadigd  of  vernield  geworden 
zijn,  mogen  zijn  geweest. 

De  polders ,  vervolgen  de  reqnestranten ,  welke  eenig  belang  in 
het  bestaan  der  calamiteuse  polders  hebben ,  zijn  in  klein  aantal , 
en  daar  deze  allen  zee-polders  zijn,  vereischen  zij  aanmerkelijke 
opofferingen  voor  hunne  instandhouding,  zoo  dat  het,  volgens 
de  requestranten  reeds  tegen  de  billijkheid  strijdt ,  dat  deze  lan- 
den ,  welker  ligging  en  toestand  steeds  zoo  onrustbarend  ia  ,  nog 
daarenboven,  ten  voordeele  van  andere  landen,  welker  behoud 
hun  volstrekt  niet  aangaat ,  zouden  bezwaard  worden ;  zij  doen 
opmerken ,  dat ,  vóór  het  aanleggen  der  dijken  tot  vorming  der 
meest  aan  zee  gelegen  polders ,  hunne  landerijen  reeds  genoeg- 
zaam tegen  de  baren  beveiligd  zijn ,  hetzij  door  hunne  eigen 
werken,  hetzij  door  derzei  ver  ligging,  en  dat  het  doorbreken  van 
dijken  hun  nooit  eenige  vrees  heeft  kunnen  verwekken.  Op  die 
wijze  trachten  de  requestranten  te  bewijzen  ,  dat  het  decreet  van 
den  28sten  December  1811  willekeurig  en  vexatoir  is,  en,  indien 
de  daarbij  bepaalde  soliditeit  ruineus  was ,  is  die ,  welke  men 
thans  tracht  daar  te  stellen,  zegt  een  der  requestranten  (de  heer 
Du  Bosch),  onlijdelijk. 

Na  getracht  te  hebben  dat  door  hen  aangevoerde  te  bewijzen  , 
verklaren  alle  de  requestranten ,  dat  zij  in  het  ontwerp  van  wet 
het  oogmerk  zien  ,  om  de  binnenlands  gelegen  polders  te  noodza- 
ken ,  om  de  calamiteuse  polders  bij  te  staan ,  en  eerstgemelde , 
bij  uitsluiting ,  met  eene  verpligting  te  overladen  ,  welke  op  de 
andere  landerijen  van  het  Koningrijk  niet  drukt ,  hetgeen  ,  vol- 
gens hen,  het  regt  van  eigendom  aanrandt,  en  baarblijkelijk  een 
privilegie  ten  voordeele  van  sommigen,  maar  ten  koste  van  ande- 
ren ,  daarstelt :  iets  hetwelk  bij  art.  198  der  Grondwet  uitdruk- 
kelijk verboden  wordt. 

Na  eenige  andere  onwedersprekelijke  grondbeginselen ,  aan- 
gaande het  regt  van  eigendom ,  te  hebben  ingeroepen ,  vergelijken 
d©  requestranten  de  eigenaars  van  in  die  polders  gelegen  landen 
bij  eigenaars  van  huizen ,  dewelke  de  verponding-  en  reparatie- 
kosten dragen ,  zonder  echter  de  eigenaars  der  naburige  huizen 
daar  in  te  doen  deelen. 


De  requestranten  beschouwen  het  ontwerp  van  wet  ook  nog 
uit  een  ander  oogpunt,  en  trachten  te  bewijzen,  dat,  indien 
hetzelve  aangenomen  wierd ,  het  de  bijzondere  eigendommen  zou 
bezwaren  met  het  onderhoud  van  zekere  werken,  welke,  tot  op 
dit  oogenblik  ,  tot  last  voor  den  Staat  gesti-ekt  hebben  ,  en  vooral 
de  kosten  voor  zekeren  dijk,  den  Graaf-Jans-Dijk  genaamd, 
dewelke  in  1407  aangelegd  is. 

De  Commissie  zal  de  requestranten  niet  volgen  in  de  optelling 
der  stukken,  welke  zij,  tot  staving  van  het  hun  aangevoerde,  aan- 
halen ;  zij  zal  zich  vergenoegen  met  de  leden  der  Vergadering 
ten  sterkste  aan  te  bevelen  de  lecture  der  gedrukte  memorie, 
welke  de  requestranten  aan  de  leden  der  Vergadering  hebben 
doen  ronddeelen. 

De  requestranten  verwijten  het  ontwerp  eene  andere  incon- 
stitutionnaliteit ,  door  dien  hetzelve  tegen  art.  222  der  Grondwet 
zou  strijden.  Die,  welke,  hierboven  ,  onder  lit.  azijn  opgenoemd, 
na  nog  eenige  bijzonderheden  over  den  zonderlingen  toestand  van 
het  voorujulig  Staats-Vlaanderen  te  hebben  opgegeven ,  berusten 
in  de  regtvaardigheid  van  de  Kamer,  en  hoopen,  dat  dezelve  de 
ongeregtigheid ,  waardoor  zij  getroffen  zouden  worden ,  zal  be- 
letten ;  de  overigen  concluderen  ,  dat  Zijne  Majesteit  onderdanig 
verzocht  zal  worden  ,  het  ontwerp  in  nadere  bedenking  te  nemen. 

Uit  hoofde  der  beweegredenen,  in  die  verschillende  requesten 
vermeld  ,  en  terwijl  de  Sectien  zich  met  het  bedoelde  concept  bezig 
houden  ,  zoo  heeft  de  Commissie  de  eer  voor  te  stellen ,  dat  de 
leden  der  Vergadering  uitgenoodigd  zullen  worden  ,  om  de  petitiën  , 
welke  tot  het  tegenwoordig  rapport  hebben  aanfeiding  gegeven , 
in  ernstige  overweging  te  nemen ,  en  om  te  gelasten ,  dat  dezelve 
ter  grilfie  zullen  worden  gedeponeerd. 

De  heer  ISubus ,  lid  der  Commissie  : 

V.  De  Commissie  heeft  de  eer  te  rapporteren  op  vier  verschil- 
lende requesten,  den  lOden  Februarij  11.  bij  de  Kamer  ingekomen , 
tegen ,  en  op  vier  gelijke  requesten  voor  de  voorgestelde  belasting 
op  de  pot-  en  weedasch  ,  in  plaats  van  op  de  zeep. 

Het  eerste  is  dat  van  den  heer  Hendrik  Adriaan  van  Linden, 
te  Rotterdam ,  en  het  tweede  van  den  heer  Willem  Dirk  Bosch, 
te 's  Hertogenbosch ,  beide  fabriekanten  in  lakmoes,  en  beide  van 
gelijken  inhoud  als  die  van  dergelyke  fabriekanten  te  Utrecht , 
waarvan  de  inhoud  bij  een  vorig  rapport  is  opgegeven. 

Vier  garenbleekers  van  Dordrecht ,  onderteekenaars  van  het 
derde  request,  spreken  in  denzelfden  zin,  en  doen  daarenboven 
opmerken,  dat  het  belang  der  blcekerijen  aan  dat  van  andere  fa- 
brieken verbonden  is ,  en  dat  men  tot  het  garenbleeken  geenerlei 
gebruik  van  de  zeep ,  maar  wel  van  de  potasch  en  voornamelijk 
van  de  weedasch  maakt ;  vervolgens  dat  de  belasting  op  deze  laatste 
artikelen  aan  de  requestranten  een  nadeel  zou  veroorzaken ,  het- 
welk zij  op  vier  honderd  gulden  en  meer  in  bet  jaar  voor  elk 
hunner  begrooten  ,  en  zulks  zonder  eenige  hoop  van  den  prijs  of 
het  werkloon  van  het  bleeken  te  verhoogen ;  want  indien  men  dit 
loon  verhoogden  ,  zeggen  zij  ,  konde  zij  zelve,  noch  de  fabriekanten, 
welke  hunne  garens  doen  bleeken,  het  tegen  de  mededinging  der 
buitenlandsche  fabriekanten  en  bleekers  volhouden. 

Bij  het  vierde  request  van  de  kamer  van  koophandel  te  Korlrijk  , 
in  het  belang  der  fabrieken  en  der  linnenbleekerijen  van  de  stad 
en  omstreken  van  Korlrijk  sprekende,  vermeent  dezelve,  dat  men 
geenerlei  impost  op  de  weedasch  of  souda  moet  leggen  ;  het  schijnt 
haar  billijk  toe,  de  potasch  in  plaats  van  de  zeep  te  bezwaren; 
maar  zij  vindt  het  deswege  voorgestelde  regt  veel  te  hoog ,  en 
voert  tot  ondersteuning  van  dit  haar  gevoelen  het  volgende  aan: 

»  Frankrijk  en  Engeland  bevoordeelen ,  met  zware  inkomende 
regten  op  onze  linnens  te  leggen ,  hunne  eigen  fabriekatie  ,  en  be- 
letten ons  alle  mededinging. 

I)  Spanje  schijnt  bereid  te  zijn  die  landen  na  te  volgen.  Van 
een  anderen  kant,  de  eerste  grondstof  der  linnens,  het  vlas,  ons 
bijna  zonder  impost  bij  den  uitvoer  benomen  wordende,  is  tot  een 
prijs  opgejaagd ,  welke  onze  wevers  niet  kunnen  besteden  ,  en  de 
buitenlandsche  linnens  worden  bij  ons  tegen  betaling  van  twee  pet. 
ingevoerd  ;  dezelve  worden  zonder  betaling  van  belasting  transito 
in-  en  uitgevoerd;  men  voert  dezelve  in  onze  koloniën  in,  alwaar 
de  inwoners  op  gelijken  voet  als  de  vreemdelingen  zijn  gesteld. 

»  Bij  deze  nadeelen  voor  onze  nijverheid  ,  moet  men  nog  voegen  , 
dat  de  weedasch  noodzakelijk  is ,  en  als  de  eerste  grondstof  tot 
de  goede  fabriekatie  van  linnens,  en  als  het  voornaamste  vertier 
uit  hoofde  hunner  bleeking  daarstellende  ,  beschouwd  moet  worden. 

n  De  linnenfabrieken  en  bleekerijen  zijn  in  eenen  kwijnenden  en 
vervallen  staat ,  welke,  in  plaats  eener  belasting,  de  noodig  gewor- 
den aanmoedigingen  vordert,  om  de  veelvuldige  landverhuizing  der 
genen,  welke  zich  aan  dezen  tak  van  nijverheid  overgeven  ,  tegen 
te  gaan,  alsmede  de  daarbij  komende  daling  in  de  waarde  der 
huizen  en  vaste  goederen  ,  welke  zoodanig  is ,  dat  eenige  op  het 
groote    lein  te  Kortrijk  staande  huizen,  publiek  voor  één  derde 
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van  derzelver  waarde  zijn  verkocht  geworden;  betgeen  genoegzaam 
het  verval  der  fabrieken  «n  van  den  handel  bewijst. 

r>  Dewijl  het  alleenlijk  zake  is ,  om  het  middel  op  de  zeep  te 
doen  vervangen  ,  vordert  de  billijkheid  ,  dat  men  alleen  derzelver 
grondstof  belast ,  maar  niet  de  weedasch  of  de  souda ,  waarvan  de 
zeepzieders  geenerlei  gebruik  kunnen  maken." 
^  Eindelijk  zou ,  volgens  het  zeggen  der  requestranten ,  de  belas- 
ting op  de  souda  de  glasblazerijen  te  gronde  doen  gaan. 

Zoodat  volgens  hun  oordeel,  het  ontwerp  van  wet  zich  bepa- 
en  moet  tot  het  stellen  eener  belasting  op  de  potasch,  ter  ver- 
vanging van  de  belasting  op  de  zeep ;  deze  belasting  op  de  potasch 
moet  niet  hooger  dan  op  f  .3  voor  de  honderd  ponden  bij  den 
invoer  gesteld  worden;  en  de  kamer  van  koophandel  te  Kortrijk 
Stelt  voor,  het  te  kort,  dat  daaruit  in  de  staatsbehoeften  mogt 
voortvloeijen ,  op  de  suiker,  de  thee,  de  koffij  en  den  tabak  te 
brengen  ;  daarbij  opmerkende,  dat  de  speculateurs  en  handelaars 
in  de  zeesteden  niets  daar  tegen  zouden  kunnen  inbrengen,  aange- 
aien  de  regten  op  deze  voorwerpen  voor  hen  eerder  voordeelig  dan 
nadeelig  zullen  zijn,  dewijl  in  het  vervolg  bij  den  uitvoer,  hun 
het  geheel  beloop  der  betaalde  regten  zal  terug  gegeven  worden. 

De  kamer  van  koophandel  eindigt  derzelver  request  met  twee 
aanmerkingen :  de  eene  over  de  sluikerij  der  buiteiilandsche  gewe- 
ven stoffen,  en  de  andere  over  het  regt  op  de  waag,  waaraan 
de  getwijnde  garens  bij  den  invoer  in  het  Koningrijk  zijn  onder- 
worpen. 

De  sluikerij  der  buitenlandsche  geweven  stoffen ,  zegt  zij  ,  zal 
altoos  bestaan,  omdat  in  de  vlekken  en  dorpen  op  onze  grenzen 
die  fabrieken  bezitten  ,  er  onder  eene  menigte  van  fabriekanten  van 
goeue  tronw,  ontmoet  worden ,  welke  geen  patent  hebben  en  geen 
bedrijf  uitoefenen ,  dan  om  de  sluikerij  te  bedekken ,  met  de  tot 
in  hun  verblijf  aangevoerde  buitenlandsche  geweven  stoffen  als 
voortbrengselen  hunner  fabrieken  op  te  geven,  paspoorten  vorde- 
rende, om  dezelve  op  het  vrije  territoir  te  mogen  inbrengen.  Het 
middel  om  hierin  te  voorzien  zou  zyn  ,  om  de  Vi^evers  en  de  fa- 
briekanten te  verpligten  (de  uit  vlas  bereide  linnens  uitgezonderd 
welke  slechts  een  regt  op  de  waag  betalende,  voor  geene  sluikerij 
vatbaar  zijn) ,  hunne  verklaring  bij  de  douanen  te  doen ,  voor  dat 
de  drie  eerste  ellen  van  elk  stuk  zijn  afgewerkt ;  het  lood  zou  aan 
hetzelve  gehecht  worden  ;  de  uitvoering  dezer  formaliteit  zou  de 
afgifte  der  paspoorten  doen  ophouden,  en  men  zou  daardoor  tot 
het  bewijzen  der  sluikery  geraken. 

Aangaande  de  eenvoudig  getwijnde  garens,  het  eenigste  nood- 
zakelijk onderwerp  dat  wij  uit  Frankrijk  trekken,  en  waarvan 
de  uitvoer  aldaar  verboden  is,  ziet  men  met  leedwezen,  dat  de- 
zelve met  een  regt  op  de  waag  bij  den  invoer  op  ons  grondge- 
bied zijn  bezwaard;  zij,  welke  ons  hetzelve  toevoeren,  moeten, 
uit  hoofde  van  dit  voor  de  schatkist  weinig  beduidend  regt ,  eenen 
weg  kiezen,  welke  dadelijk  tot  onze  tolkantoren  geleidt,  om  de 
aanhaling  en  verbeurdverklaring  te  vermijden,  welke  plaats  zou 
hebben  indien  men  hetzelve  langs  bijwegen  invoerde.  Deze  maat- 
regel bevordert  bijzonderlijk  het  toezigt  der  buitenlandsche  tol- 
bedienden. Op  de  eenvoudige  reclamatie  van  eenen  garen t  wijn- 
der van  Kortrijk,  had  het  üostenrijksch  Gouvernement  bij  eene 
ordonnantie  van  den  18den  Julij  1758,  het  eenvoudig  getwijnd 
garen  van  alle_  aangifte  bij  den  invoer  vrijgesteld. 

Thans  heb  ik  de  eer  berlgt  te  geven  van  de  vier  andere  re- 
questen ,  allen  ten  voordeele  van  het  ontwerp  van  wet  ingeleverd : 

1°.    door  de  heeren  van  Vollenhoven  en  Rochussen,  zeepzieders 
te  Rotterdam  ; 

2».  door  den  heer  Charles  de  Buck  en  zeven  anderen,  zeep- 
zieders in  Oost- Vlaanderen ; 

3».  door  de  fabriekanten  van  groene  zeep  te  Brussel ,  tot  aan- 
vulling eener  door  hen  reeds  vroeger  ingezonden  memorie,  over 
welke  reeds  door  deze  Commissie  rapport  is  nitgebra^t ; 

4o._  door  den  heer  J.  Eoels ,  en  vier  andere  te  Brugge  wonende 
zeepzieders. 

_  De  heeren  van  Vollenhoven  en  Rochussen  ontkennen  uitdrukke- 
lyk  de  door  Amsterdamr-che  kooplieden  aangevoerde  stelling",  dat  de 
zeepzieders  in  de  Noordelijke  Provinciën  geene  klagten  tegen  de  thans 
bestaande  belasting  op  de  zeep  zouden  hebben  ingeleverd.  De  re- 
questranten verzekeren  integendeel,  dat  niet  alleen  zij  zelve ,  maar 
rok  een  groot  aantal  hunner  medefabriekanten  te  Amsterdam,  Lei- 
den, Dordrecht,  Gorinchem ,  Zeist  en  elders,  niet  ééns,  maar 
verscheiden  reizen,  krachtdadig,  zoo  by  U  Edel  Mog. ,  als  bij 
den  Directeur-Generaal,  hunne  klagten  en  bezwaren  tegen  deze 
belasting  op  gewigtige  redenen  gegrond,  hebben  doen  hooren. 

Overigens  zijn  deze  vier  requesten  in  denzelfden  geest  gesteld, 
en  strekken  tot_  een  en  hetzelfde  oogmerk ,  namelijk  de  afschaf- 
fing van  het  middel  op  de  zeep  en  de  vervanging  van  dit  middel 
door  de  voorgestelde  belasting  op  de  alcali's ,  die  de  voornaamste 
grondstoffen  van  de  zeep  zijn. 

In  allen  vindt  men  de  beginselen  en  de  redenen  opgegeven. 


welke  volgens  het  gevoelen  der  requestranten ,  gebiedend  vorderen 
dat  de  impost  op  de  zeep  worde  afgeschaft;  om  dat  verderfelijk 
door  deszelfs  bovenmatigheid ,  zoo  mede  verderfelijk  en  vexatoir 
door  het  toezigt  hetwelk  de  invordering  er  van  vordert,  dezelve 
waarlijk  voor  de  zeepziederijen  vernielend  is,  en  te  gemakkelijker 
kan  gefraudeerd  worden  ,  dewijl ,  daar  men  eene  menigte  van  ge- 
heime zeepziederijen  niet  kan  achterhalen,  dezelve  nimmer  aan  de 
verwachting  van  de  schatkist  zal  beantwoorden.  De  verwisseling 
dezer  belasting  in  een  regt  op  de  potasch  bij  den  invoer  in  het 
Rijk,  gemakkelijk  om  in  te  vorderen ,  zonder  hinder ,  zonder 
moeijelijkheid ,  zonder  kwelling,  zeer  moeijelijk  om  te  frauderen, 
uit  hoofde  dat  de  potasch  van  goede  kwaliteit,  tot  de  fabriekatie 
der  groene  zeep  benoodigd,  uit  het  Noorden  en  uit  Amerika  komt , 
en  ons  over  zee  wordt  aangebragt ,  zal  alle  fabrieken  treffen,  de- 
wijl zoo  min  de  geheime  als  de  gepatenteerde  fabrieken  zonder 
buitenlandsche  potasch  zeep  kunnen  maken. 

De  zeepzieders  van  Brussel,  de  door  hen  in  hunne  aan  Zijne 
Majesteit  gepresenteerde  memorie,  gedane  opmerking  herhalende, 
dat  namelijk  een  inkomend  regt  van  een  gulden  op  de  potasch 
meer  dan  genoegzaam  zijn  zou  om  den  üscus  de  som  op  te  bren- 
gen ,  op  welke  men  den  impost  op  de  zeep  bij  het  budget  had  ge- 
raamd,  merken  al  verder  op,  dat  deze  berekening  bij,  in  te<»en- 
woordigheid  van  den  Directeur-Generaal,  gehouden  conferentien 
gemaakt ,  eene  onnaauwkeurige  veronderstelling  ten  grondslag  moet 
hebben  gehad ,  en  dat  de  taks  op  welken  men  het  heden  voorge- 
stelde regt  heeft  meenen  te  moeten  verheffen,  bewijst  dat  naauw- 
keuriger  opgaven  dezen  misslag  der  eerste  berekening  hebben  aan 
den  dag  gebragt. 

Doch  zij  reclameren ,  en  even  zoo  doen  de  zeepziederijen  in 
Oost- Vlaanderen  en  te  Brugge ,  tegen  het  dubbele  regt ,  aan  het- 
welk zij  ,  krachtens  de  wet  van  voorzorg  van  den  5den  January 
tot  aan  den  Isten  Julij  aanstaanden  zouden  onderworpen  zijn. 
'  Zij  zeggen  dat  het  te  erg  zou  wezen,  wanneer  zij  zes  maan- 
den lang,  den  dubbelden  last  van  den  impost  op  de  zeep  en  van 
het  nieuwe  regt  op  de  potasch  zouden  moeten  dragen.  De  voor- 
handen zijnde  voorraad  van  potasch  kan  slechts  nog  twee  maan- 
den strekken  ;  zij  verzoeken  dus  dat  de  belasting  op  de  zeep  niet 
langer  dan  tot  den  Isten  April  zal  worden  geheven. 

Ik  zal  de  Vergadering  niet  herhalen,  de  in  de  vier  reques- 
ten op  nieuw  gemaakte  bedenkingen ,  dewelke  met  zoo  vele 
woorden  in  de  petitie  der  zeepzieders  van  Brussel  in  het  rapport 
van  den  lOden  Februarij  vermeld,  vervat  zijn;  in  het  nieuwe  re- 
quest van  die  zelfde  zeepzieders  zijn  deze  bedenkingen  wijdloopig 
ontwikkeld  ;  maar  ik  kan  niet  afzijn  ,  in  substantie  de  antwoor- 
den mede  te  deelen  ,  door  de  requestranten  en  voornamelijk  door 
de  zeepzieders  van  Brussel,  gegeven  op  verscheiden  tegenwer- 
pingen, vervat  in  verscheiden  het  tegenovergestelde  vragende  re- 
questen, waarvan  de  korte  inhoud  in  het  rapport  van  den  lOden 
Februarij  is  medegedeeld : 

lo.  Het  algemeen  beginsel,  dat  men  den  invoer  van  grond- 
stoffen niet  moet  belasten,  slechts  gegrond  zijnde  op  de  begun- 
stiging, aan  den  arbeid  of  fabriekatie  verschuldigd,  houdt  op  plaats 
te  grijpen,  zoodra  men  er  toe  besluit,  om  de  fabriekatie  zelve  te 
belasten.  Dan  moet  men  steeds  ter  begunstiging  der  fabriekatie, 
en  in  den  geest  zeiven  van  het  algemeen  beginsel  de  voorkeur  ge- 
ven aan  de  wijze  van  helfing,  die,  zonder  deze  meer  te  bezwaren, 
hare  vrijheid  minder  hinderlijk  is.  Zoodanig  is  het  inkomend  regt 
op  de  potasch. 

2o.  Het  voorbeeld  van  den  aanraerkelijken  invoer  of  uitvoer 
van  potasch,  gedurende  den  jare  1814,  zelfs  al  wilde  men  het 
aannemen,  zoo  als  het  is  voorgedragen,  is  allerkwalijkst  uitge- 
kozen, om  te  bewijzen  dat  de  handel  in  potasch  buiten 's  Lands 
thans  niet  meer  zoo  belangrijk  is  als  eertijds. 

In  1814,  zeggen  deze  requestranten,  heeft  er  uit  onze  provinciën 
en  bijzonderlijk  naar  den  kant  van  Frankrijk,  een  sterkere  uitvoer 
van  potasch  plaats  gehad  ,  als  natuurlijker  wijze  had  moeten  plaats 
vinden,  omdat  de  Fransche  koopvaardij  hare  werkzaamheid  nog 
niet  had  hervat ,  en  dat  de  douanen  in  Frankrijk  in  den  volsla- 
gendsten  staat  van  desorganisatie  waren.  Of  daarenboven  deze 
handel  zeer  uitgestrekt ,  of  zij  beperkt  of  nul  zij  ,  zulks  is  betrek- 
kelijk den  voorgestelden  impost  op  de  potasch  volstrekt  onver- 
schillig. Het  regt  om  te  migen  entreposeren ,  dat  aan  de  koop- 
lieden wordt  toegestaan,  veroonooft  nun  in  de  behoeften  der  bui- 
tenlanders te  voorzien,  zonder  het  op  onze  consumtie  gelegde  regt 
te  betalen.  Tot  invordering  van  dit  regt ,  wordt  geene  belasting 
op  den  koophandel  gelegd. 

3".  Indien  het  waar  is,  dat  de  voorgestelde  impost  op  de 
potasch  de  fabriekatie  van  zeildoek  te  Krommenie  en  te  Assendelft 
met  3'/^  ten  honderd  bezwaart,  dan  zou  het  der  policie  van  de 
douanen  niet  aan  bekende  en  gewone  middelen  mangelen ,  om  deze 
fabriekanten  vrijstelling  of  restitutie  van  den  impost  te  bezorgen , 
voor  de  kwantiteit  potasch,  die  z'\]  wezenlijk  noodig  gehad  zouden 
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hebben,  zonder  de  nijverheid  der  zeepziederijen  met  eenen  impost 
van  21  I/4  pet.  te  bezwaren.  En  indedaad  het  tonnetje  van  80 
ponden  zeep  kost  f  12.75  ets. ;  het  regt  waarmede  hetzelve  be- 
zwaard is,  beloopt  f2.25  ets.;  hetzelve  zou  derhalve  zonder  dat 
regt  bijna  f  10.50  ets.  moeten  kosten.  Nu  staat  f  2.25  ets.  tot 
f  10.50  ets.  als  f  21.43  ets.  tot  100. 

Maar  het  aangevoerde  door  de  fabriekanten  in  zeildoek  van 
Krommenie  en  Asseudelft  komt  vergroot  voor.  De  ondervinding 
en  de  berigten  der  zeildoekmakers  in  de  Zuidelijke  Provinciën  be- 
wijzen ,  dat  zeven  ponden  potasch  genoegzaam  zijn  voor  de  fabrie- 
cering  van  honderd  ellen  van  die  soort  van  doek.  De  belasting 
zou  derhalve  de  waarde  van  dat  doek  slechts  met  eene  onmerkbai-e 
breuk  op  de  el  verminderen,  en  zou  de  vijf  en  twintig  honrlerdste 
gedeelten  van  eenen  gulden  op  een  geheel  stuk  niet  te  bovengaan. 

4o.  Niets  verhindert  om  de  reclamatien  van  de  fabriekanten 
van  zeildoek  en  der  bleekers  regt  te  doen  wedervaren  ,  in  zoo  verre 
zij  gebruik  van  de  souda  maken.  Het  regt  op  de  soiida  en  de 
weedasch  kan  de  fabriekanten  van  groene  zeep  niet  treffen  ,  welke 
daarvan  geenerlei  gebruik  maken,  of  zouden  kunnen  maken ,  zon- 
der hunne  voortbrengsels  volstrekt  te  bederven. 

Het  regt  op  de  potasch  ,  in  de  plaats  van  het  regt  op  de  zeep 
komende  ,  waarvan  ook  door  dc  bleekers  gebruik  wordt  gemaakt, 
hebben  deze  laatsten  daarbij  geen  belang. 

5».  De  impost  op  de  potasch  alleen,  in  zoo  verre  dezelve  door 
de  zeepzieders  zal  gedragen  worden  ,  welke  daarvan  eene  uitge- 
strekte hoeveelheid  gebruiken,  zal  eene  som  opleveren,  grooter 
dan  die,  welke  men  van  de  zeep  zelve  heeft  kunnen  erlangen. 
Men  kon  dus  de  belasting  op  de  souda  ,  die  men  bij  de  fabriekatie 
der  M'itte  zeep  en  van  het  wit  en  half  groen  glas  gebruikt,  vol- 
strekt ter  zijde  stellen. 

Daarenboven  maakt  men  voor  het  wit  en  half  groen  glas  geen 
gebruik  van  souda  van  Alikante  en  van  Teneriffe ,  welke  hier  te 
LanJe  fl4  a  fl6  de  100  ponden  kost;  maar  van  de  ruwe  souda 
van  Varech ,  die  men  van  de  kusten  van  Noorwegen  haalt ,  en 
welke  niet  meer  dan  f  2.50  a  f  2.75  de  100  ponden  geldt. 

De  voorgestelde  belasting  ,  zich  bijna  tot  het  dubbeld  der  waarde 
van  deze  souda  verheffende,  welke  souda  gemakkelijk  van  die 
van  Alikante  en  van  Teneriffe  kan  onderscheiden  worden ,  kon 
men,  indien  de  belasting  op  de  souda  noodig  v;as ,  de  glasblaze- 
rijen bevoordeelcn ,  met  geenerlei  impost  te  stellen  op,  of  te  veel 
te  verminderen ,  dien ,  welke  men  van  de  souda  van  Varech  zou 
willen  heffen.  Ook  kon  men  de  inkomende  regten  op  het  buiten- 
landsch  glas  verhoogen. 

De  betrekkelijke  hoeveelheid  potasch,  welke  men  in  de  glas- 
blazerijen, volgens  den  trap  van  fraaiheid  van  het  witte  glas  ge- 
bruikt, is  van  weinig  belang.  De  inlandsche  potasch  is  daartoe 
voldoende. 

6°.  De  fabriekanten  van  lakmoes  vinden  zich  mede  bezwaard 
door  het,  bij  het  ontwerp  van  wet  te  hoog  gestelde,  regt  op  de 
potasch;  ondertusschen  gebruiken  zij  slechts  eene  geringe  hoeveel- 
heid van  dit  alcali.  Zij  vreezen  het  vertier  naar  buiten  '.s  Lands 
te  zullen  verliezen:  maar  Frankrijk  is  de  eenige  weg,  werwaarts 
zij  het  voorwerp  hunner  fabriekatie  kunnen  verzenden  ,  en  in  Frank- 
rijk is  de  potasch  insgelijks  met  inkomende  regten  bezwaard. 

Kortom  de  grootste  gebruikers  van  deze  zelfstandigheid 
zijn  de  zeepzieders;  alle  soorten  van  nijverheid,  die  heden  hare 
stem  tegen  de  belasting  verheffen,  kunnen  geen  vertier  aanmer- 
kelijk genoeg  aanvoeren  ,  om  de  schaal  in  hun  voordeel  te  doen 
overslaan,  in  de  veronderstelling  zelfs,  dat  zij  zich  allen  veree- 
nigden.  En  indien  de  voorgestelde  hoogte  der  belasting  eenen 
verderfelijken  invloed  op  sommige  fabrieken  kon  hebben,  is  eene 
premie,  om  die  gevolgen  voor  le  komen,  een  te  voren  voorzien 
middel. 

Het  heeft  de  Commissie  toegeschenen  ,  dat  alle  deze  requesten 
het  bestrijden  van  gewigtige  belangen  ten  onderwerp  hebbende , 
een  rijp  onderzoek  verdienen,  en  gelegenheid  geven  om  het  de- 
poneren van  dezelve  ter  griffie  te  bevelen. 

VI.  De  Commissie  heeft  de  eer  te  rapporteren  op  twee  bijzon- 
dere requesten  tegen  het  ontwerp  van  wet  op  het  binnenlandsch 
gedistilleerd;  het  eerste  van  de  kamer  van  koophandel  te  Schiedam 
en  het  tweede  van  verscheiden  eigenaren  van  groote  branderijen  in 
de  provincie  Luik. 

a.  Na  aangevoerd  te  hebben,  dat  de  stad  Schiedam  alleen  door 
de  branderijen  bestaat,  waarvan  173  der  eerste  klasse  zich  binnen 
deszelfs  muren  bevinden;  dat  zij  geen  koophandel  heeft  dan  die, 
welke  daartoe  betrekking  heeft;  dat  het  verval  waarmede  de 
fabrieken  worden  bedreigd,  de  noodige  aandacht  van  U  Edel 
Mog.  verdient,  niet  alleen  betrekkelijk  de  voordeden  ^elke  de 
branderijen  aan  den  handel ,  aan  de  nijverheid ,  aan  de  scheepvaart 
en  aan  den  landbouw  opleveren,  maar  ook  in  het  belang  van  de 
publieke  schatkist ,  door  de  opbrengst  welke  zij  aan  de  indirecte 
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belastingen  geven  ;  doen  de  leden  der  kamer  van  koophandel  van 
Schiedam,  hun  leedwezen  betuigende  over  het  afschaffen  der  wet, 
onder  welker  langdurig  beheer  .leze  fabrieken  gebloeid  hebben  ,  en 
het  vervangen  van  dezelve  sedert  den  jare  I8I6  door  andere  wet- 
ten ,  waarvan  geen  eene  aan  de  branders  de  voordeden  heeft  op- 
geleverd ,  welke  de  eerste  hun  verzekerde ,  al  aanstonds  opiner- 
ken  dat  de  impost  te  hoog  gesteld  zijnde ,  men  genoodzaakt  is 
geweest,  ten  einde  den  uitvoer  naar  buiten  's  Lands  niet  te  gronde 
te  doen  gaan  ,  restitutie  of  afschrijving  van  het  regt  bij  dien  uit» 
voer  te  verleenen,  en  dat  men  nimmer  de  proef  heeft  doen  nemen, 
of  men  door  de  vermindering  van  den  impost  tot  op  eene  matif^e 
hoogte,  zoodanig,  dat  dezelve  niet  schadelijk  aan  den  handel  was  , 
zonder  restitutie  of  afschrijving,  een  verlangen  door  do  branders 
dikwijls  aan  den  dag  gelegd,  hunne  fabrieken  niet  zou  kunnen  doen 
herleven.  Zij  oordeelen  dat  dit  de  smokkelarij  zou  beletten  en  tot 
den  algemeenen  voorspoed  medewerken ,  zonder  dat  de  opbren"St 
van  impost  een  aanmerkelijk  verlies  daardoor  zou  lijden. 

Deze  proef,  zeggen  de  requestranten  alverder,  den  Directeur- 
Generaal  onmogelijk  zijnde  toegeschenen ,  is  de  bij  de  wet  van 
den  15den  September  1816  vastgestelde  impost,  berekend  op  een 
opbrengst  van  f  34.35  van  het  okshoofd  Amsterdainsche  proef; 
en  om  dezelve  op  die  hoogte  te  houden  ,  heeft  de  wet  van  den 
12den  Maart  1818,  in  weerwil  der  nieuw  ingevoerde  wijze  van 
bev/erking  in  de  branderijen,  vastgesteld: 

1°.  dat  de  korting  van  een  zesde  gedeelte  op  den  inhoud  der 
beslagbakken ,  tot  op  een  tiende  gedeelte  is  verminderd; 

2".  dat  de  door  de  branders  tot  het  maken  van  gist  gebruikte 
bakken  ,  even  als  de  beslagbakken  zijn  belast ; 

3".  dat  de  afschrijving  voor  den  uitvoer  van  f  32  per  okshoofd 
op  f  29  is  verminderd. 

Zij  voegen  daarbij,  dat  in  de  berekeningen  van  den  Directeur- 
Generaal,  de  besiagkuipen  alleen  ten  grondslag  worden  gelegd, 
zonder  den  impost  op  de  gistkuipen  daarbij  te  voegen  ,  welke  ge- 
woonlijk tien  ankers  of  het  vijfde  van  een  beslagkuip  inhouden  ; 
dat  sedert  de  wet  van  den  12den  Maart,  de  administratie  de 
bewerkingen  der  branders  heeft  kunnen  nagaan  en  constateren  t 
en  dat  de  thans  voorgestelde  wet  ondertusschen ,  wegens  de  hoe- 
veelheid van  het  regt  en  de  wijze  van  invordering  geheel  over- 
eenkomstig met  de  wet  van  den  12den  Maart  1818  is  ;  waaruit 
de  requestranten  afleiden  ,  dat  het  tegenwoordig  ontwerp  aan  het 
oorspronkelijk  doelwit  beantwoordt ,  en  dat  door  dit  ontwerp  de 
jenever  in  het  algemeen  met  een  regt  van  f  34.35  per  okshoofd 
is  bezwaard. 

Na  dit  geposeerd  te  hebben  beklagen  zich  de  requestranten  dat 
men  in  art.  43  van  het  nieuw  ontwerp  vindt ,  »  dat  de  overschrij- 
ving van  fabriekanten,  welke  hunne  dranken  aan  distillateurs  of 
andere  fabriekanten  willen  afleveren,  met  overschrijving  van  het 
verschuldigde  fabiiekatieregt,  berekend  moet  worden  tegen  f  31 
per  okshoofd,  of  fr.  13.27  per  hectoliter  Amsterdam.-^che  proef." 
Terwijl  het  38ste  art.  der  wet  van  den  15den  September  1816, 
letterlijk  in  de  wet  van  den  12den  Maart  1818  gevolgd,  deze  be- 
rekening tegen  f34.35  per  ok-shoofd,  of  franken  14.70  per  hec- 
toliter stelde. 

Zij  vermeenen  dat  men  door  deze  verandering  den  fabriekant, 
zonder  eenig  nut  voor  de  schatkist,  zal  ruïneren. 

Volgens  den  gestelden  impost  is  de  fabrioka:)t  gedebiteerd  voor 
f  34.35  per  okshoofd,  en  kan  geene  hoogere  afschrijving  dan  van 
f  31  bekomen  ,  wanneer  hij  dit  voortbrengsc-l  met  overschrijving 
verkoopt.  Derhalve  moet  hij  van  ieder  okshoofd  ,  f  3.35  betalen 
en  verliezen:  een  bovenmatig  bezwaar,  indien  men  in  aanmerking 
neemt,  dat  in  eene  gewore  branderij,  waarin  men  wekelijks  14 
okshoofden  of  728  in  het  jaar  stookt,  hetzelve  omtrent  f  2500 
'sjaars  beloopt;  doch  de  winst  van  eene  dergelijke  branderij  is 
gewoonlijk  niet  hooger  dan  f  1500  in  het  jaar. 

De  schatkist  trekt  daar  geen  voordeel  van ,  dewijl  de  fabriekant 
volgens  het  ontwerp  de  geheele  verschuldigde  fabriekatieregten  niet 
kunnende  dof-n  overschrijven,  alleenlijk  tot  de  betaling  van  het  nog 
verschuldigde  gehouden  zal  zijn  ;  terwijl  volgens  de  thans  bestaande 
wet,  de  geheele  betaling  door  diengene  gedaan  moet  worden  welke 
de  dranken  van  den  fabriekant  koopt.  Er  is  dus  geene  verande- 
ring dan  in  de  hoedanigheid  van  hem  die  betaalt.  Alleen  de  koo- 
pers  van  dranken  worden  bevoordeeld  ,  en  de  fabriekant  wordt  op- 
geofferd, zonder  dat  men  de  reden,  die  dezen  maatregel  regtvaar- 
digt,  bevroeden  kan.  ° 

Indien  het  oogmerk  was  om  den  buitenlandschen  uitvoer  voor 
een  gedeelte  te  bevoordeelen  ,  juichen  de  requestranten  dat  oogmerk 
der  wet  toe ,  maar  zij  besluiten  daaruit  dat  het  Gouvernement  zelf 
bespeurd  heeft  dat  de  uitvoer  het  bezwaar  niet  lijden  kan ,  waar- 
aan de  wet  van  den  12den  Maart  dien  onderworpen  heeft,  met  de 
restitutie  of  afschrijving  bij  het  uitgaan  te  brengen  op  f  29 ,  het- 
welk bevorens  f  32  was  ;  misschien  eene  billijke  vermindering,  in- 
dien de  wet  van  den  15den  September  1816  in  werking  was  ge- 
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bleven  ,  maar  waarvan  het  bezwaar  na  de  verhooging  van  den 
impost,  door  de  wet  van  den  13den  Maart,  eindelijk  langzamer- 
hand allen  handel  naar  buiten  'sLanda  moet  doen  vervallen  en  te 
gronde  gaan. 

Verzoekende  dat  de  uitvoer  voor  een  gedeelte  van  dit  bezwaar 
zal  worden  vrijgesteld,  denken  de  requestranten  dat  indien  men 
de  belasting  op  de  beslagkuipen  en  gistbakken  bij  de  wet  van  den 
12den  Maart  vastgesteld ,  afschafte ,  alsdan  de  berekening  van 
het  43ste  artikel  van  het  ontwerp  zou  kunnen  behouden  worden. 

Zij  beschouwen  den  impost  op  de  gistbakken  als  verderfelijk 
voor  de  fabrieken ,  en  de  bereiding  der  gist  als  eenen  tak  van  na- 
tionale nijverheid,  welke  door  de  ongelijke  mededinging  van  de 
buitenlandsche  nijverheid  groot  nadeel  lijdt. 

Aangaande  dit  punt  brengen  zij  de  bedenking  in  het  midden , 
dat,  door  het  belasten  der  gistbakken,  het  pond  gist  volgens  de 
berekening  van  den  Directeur-Generaal,  met  een  regt  van  37  en 
één  halven  cent  is  bezwaard ,  en  in  den  eersten  aanvang  geloo- 
vende,  dat  door  de  wet  van  den  3den  October  1816 ,  volgens  welke 
de  gist  bij  den  invoer  zes  per  cent  van  de  waarde,  tegen  30  cents 
het  pond  moest  betalen ,  dit  regt  niet  hooger  dan  tot  één  en  vier 
vyfde  cents  van  het  pond  zou  klimmen;  terwijl  de  inlandsche 
gist  375  cents  moet  betalen,  geven  zij  hunne  verwondering  te 
kennen  over  dit,  in  de fiskale  wetgeving  misschien  éénig,  voorbeeld 
dat  een  inlandsch  voortbrengsel  zich  twintigmaal  hooger  dan  het- 
zelfde buitenlandsch  voortbrengsel  vindt  bezwaard.  Maar  sedert 
het  inleveren  van  hun  request ,  hunne  dwaling  hebbende  opge- 
merkt ,  en  gezien  hebbende  dat  bij  den  invoer  binnen  het  rijk , 
de  gist  niet  anders  dan  aan  een  regt  op  de  waag  tot  I/5  pet.  van  de 
waarde,  of  f3.67  van  de  honderd  pond  is  ondei worpen  ,  hebben 
de  requestranten  eene  verbeterde  aanwijzing  ingezonden  ,  daarbij 
doende  opmerken ,  dat  het  door  hen  aangevoerde  niet  minder  af- 
doende is,  dewijl  de  buitenlandsche  gist,  niet  meer  dan  omtrent 
een  regt  van  een  halven  penning  per  pond  betalende,  daaruit 
volgt ,  dat  de  inlandsche  fabriekatie  240  maal  zwaarder  dan  de 
buitenlandsche  is  belast. 

De  kamer  van  koophandel  van  Schiedam  eindigt  met  deze  aan- 
merking: dat  het  onmatig  voordeel  aan  den  invoer  van  buiten- 
landsche gist  toegestaan  ,  zelfs  met  betaling  der  regten  en  de  ver- 
kregen voordeelen ,  door  den  frauduleusen  invoer  van  di-anken , 
uit  branderijen  in  de  nabijheid  onzer  grenzen  voortkomstig,  het- 
geen bewezen  is  uit  de  menigvuldige  aanhalingen  en  door  de  premie 
van  assurantie,  welke  men  zegt  dat  voor  dezen  invoer  is  bepaald, 
den  vreemdeling  moet  aanmoedigen  om  branderijen  op  onze  gren- 
zen op  te  rigten ,  en  zich  aan  de  fabriekatie  van  gist  over  te  ge- 
ven :  eene  reden  te  meer  voor  onze  fabriekanten  ,  om  het  verval 
van  hunne  etablissementen  te  vreezen  en  te  voorzien. 

h.  De  onderteekenaars  van  het  tweede  request  doen  zich  voor 
als  eigenaars  van  de  grootste  branderijen  in  de  provincie  Luik. 

De  fabriekatie  en  de  uitvoer  onzer  koornbrandewijnen ,  als  ge- 
schikt beschouwende,  om  het  dubbeld  oogmerk  te  bereiken  èn  tot 
het  aanmoedigen  van  den  landbouw ,  èn  om  den  vreemdeling  cijns- 
baar aan  onze  nijverheid  te  maken,  zeggen  zij  dat,  onder  de  wet 
van  den  27sten  October  1814  aan  dit  handelbedrijf  uitstekend  gun- 
stig, de  branderijen  in  het  land  van  Luik  bloeijende ,  aanmerkelijke 
vergrootingen  ontvangen ,  en  den  staat  verrijkt  hebben  met  de 
opbrengst  van  het  bijna  uitsluitend  vertier  bij  de  Pruissische  on- 
derdanen ;  maar  dat  de  wet  van  den  15den  September  1816,  de 
branderijen  in  verschillende  klassen  verdeelende ,  en  aan  de  kleine 
van  dezelve  zeer  uitgestrekte  voordeelen  verleenende,  de  werk- 
zaamheden der  branderijen  van  de  eerste  klasse  verlamd  heeft. 

Dat  de  bevorens  geheven  schoon  minder  zware  regten ,  meer 
aan  de  schatkist  opbragten ,  omdat  het  onvergelijkelijk  sterker 
vertier  de  hoofdstoffen  der  belasting  vermenigvuldigen. 

Dat  het  voorgesteld  ontwerp  de  gebreken  van  de  wetten  van  15 
September  1816  en  12  Maart  1818  in  zich  vereenigt.  Deze  wet- 
ten hadden  het  groot  gebrek  van  op  de  fabriekatie  een  hooger  regt 
te  leggen  dan  de  waarde  van  het  gefabrieceerde  voorwerp,  zelfs 
wanneer  het  koorn  tot  den  gewonen  prijs  werd  verkocht.  De 
verhooging  van  het  regt  deed  den  smokkelhandel  ontstaan. 

De  kleine  etablissementen  formeerden  zich ,  en  het  Koningrijk 
werd  met  geheime  branderijen  overstelpt.  Dit  alles  veroorzaakt 
aen  toezigt,  welks  zware  werkzaamheid  dikwijls  zonder  gevolg 
blijft. 

De  requestranten  stellen  als  aan  de  algemeene  zaak  nuttig  kun- 
nende zijn,  het  bij  eenige  personen  gevormd  denkbeeld  voor,  dat 
men  in  het  belang  van  den  landbouw  de  branderijen  in  twee  klassen 
kon  verdeelen. 

De  eerste  zou  de  handeldeldrijvende  branderijen  bevatten.  De 
tweede  klasse  zou  uit  branderijen  voor  den  landbouw  zijn  zamen- 
gesteld. 

l».  Als  branderijen  voor  den  landbouw  zouden  die  aangemerkt 
wordeQ ,  waarvan  de  eigenaar  50  hectares  ter  bebouwing  had. 


2°.  Dezelve  zonden  geene  beslagkuipen  van  meer  dan  dertig 
hectoliters  ruimte  mogen  hebben. 

3".  Om  alle  middelen  van  fraude  in  deze  branderijen  te  be» 
letten,  zou  de  inhoud  van  den  brouwketel  of  ketels  niet  grooter 
dan  de  geheele  ruimte  der  beslagkuipen  kunnen  zijn. 

De  Commissie  tot  de  petitiën  stelt  het  deponeren  ter  griffie  dezer 
twee  petitiën,  ter  inzage  van  de  leden  der  Kamer,  voor. 

De  heer  Uubus  ,  lid  der  Commissie  : 

VII.  Verscheiden  grondeigenaren  in  het  district  Leuven  woon- 
achtig, brengen  bezwaren  in  tegen  het  ontwerp  van  wet,  waarby 
de  belasting  op  den  turf  wordt  gehandhaafd. 

Deze  belasting,  tegen  welke  men  zich  verzet  heeft,  van  het  eerste 
oogenblik  af  dat  men  dezelve  wilde  vaststellen,  komt  hun  onge- 
schikt voor,  daar  dezelve  de  behoefte  treft,  met  de  brandstoffen 
van  den  armen  man  te  bezwaren.  Zij  beschouwen  dezelve  als 
strijdig  met  de  gewoonten  en  de  belangen  der  Natie,  door  bet 
publiek  gevoelen  afgekeurd,  en  ook  weinig  aan  de  schatkist  op- 
brengende, en  eindelijk  als  bezwarende  en  drukkende  voor  de  be- 
lastingschuldigen. Bij  geen  volk  in  Europa,  zeggen  zij,  is  de 
brandstof  op  eene  andere  wijze  dan  door  de  verponding  belast. 
Geringe  plaatselijke  belastingen  zijn  alleen  in  sommige  gemeenten 
op  dezelve  gelegd.  Onder  het  Oostenrijksch  gouvernement  waren 
de  ontgonnen  turfveenen  van  tienden  en  accijnsen  bevrijd ;  zoodanig 
gevoelde  men  toen  het  gewigtige  van  deze  verveeningen. 

Men  moet  zich  verwonderen,  dat  bij  ons  de  steenkolen,  de 
voornaamste  drijfveer  van  alle  vooi  tbrengselen  der  groote  trafieken, 
en  de  turf,  deze  brandstof  der  armen,  met  belastingen  zijn  be- 
zwaard, terwijl  de  brandstof  van  de  ryken,  of  liever  van  den 
overvloed,  alleenlijk  daarvan  bevrijd  is. 

De  turf,  door  het  leggen  van  belasting  op  denzelven,  te  duur 
zijnde  geworden,  hebben  de  ongelukkigen  zich  de  noodige  brand- 
stoffen, door  op  bijzondere  eigendommen  te  stroopen,  en  door  het 
verwoesten  der  bosschen  ,  moeten  verschaffen. 

Na  verscheiden  andere  bedenkingen,  strekkende  tot  betoog,  dat 
de  turf  uit  den  aard  der  zaak  niet  vatbaar  is,  om  met  eene  indi- 
recte belasting  te  worden  bezwaard,  te  hebben  aangevoerd,  gron- 
den de  requestranten  mede  hunne  klagten  daarop,  dat  de  invor- 
dering dezer  belasting  het  meten  van  dezen  turf  vorderende,  eene 
bewerking,  welke  in  de  maand  October  van  ieder  jaar  moet  wor- 
den verrigt,  het  klaarblijkelijk  is  dat  de  turf,  welke  voor  Sint 
Remy  niet  is  weggehaald ,  voor  den  eigenaar  verloren  is ;  de  geringste 
regen  maakt  denzelven  tot  kluiten,  en  men  zal  deze  zwarigheid, 
voegen  zij  er  bij,  niet  te  boven  komen  met  een  ander  tijdstip  voor 
de  meting  vast  te  stellen,  want  onze  turf  is  zoo  broos,  dat  eene 
meting  dien  de  helft  van  de  waarde  doet  verliezen;  de  minste 
wrijving,  de  vervoer,  of  zelfs  de  eenvoudige  opeenstapeling ,  maakt 
denzelven  tot  stof;  hij  moet  weggehaald  worden  naar  mate  van 
de  bereiding  en  uitdrooging,  en  kan  geene  meting  of  dergelijke  ver- 
rigting,  dan  ten  koste  van  de  helft  verlies,  uitstaan. 

Zij  doen  ook  opmerken  dat  de  behoeftigen,  geene  middelen  tot 
vervoer  dezer  brandstof  ter  hunner  beschikking  hebbende,  zij  die 
van  de  liefdadigheid  der  boeren,  bij  welken  zij  werken,  moeten 
verkrijgen,  die,  op  hunne  beurt,  hun  denzelven  niet  dan  In  ver- 
loren oogenblikken  toestaan  weg  te  halen.  Deze  toestand  van 
zaken  veroorzaakt  dat  het  menigmaal  gebeurt,  dat  deze  vervoer 
des  avonds  voor  den  volgenden  dag,  of  des  morgens  voor  den  na- 
middag bepaald  zijnde,  drie  of  vier  achtereenvolgende  reizen  wordt 
verschoven.  Intusschen  moet  men,  voor  het  weghalen  van  den 
turf,  verklaringen  afgeven;  men  heeft  permissie-biljetten  noodig, 
dewelke  telkens  eenen  voor  de  belastingschuldigen  kostbaren  tijd 
doen  verliezen,  en  voor  hem  den  impost  verzwaren,  zonder  dat 
zulks  der  schatkist  eenig  voordeel  oplevert. 

Reeds  hebben  verscheiden  eigenaren  opgehouden  te  verveenen. 
Dit  voorbeeld  zal  door  requestranten  worden  nagevolgd,  indien 
de  Natie  niet  van  eene  ongeschikte  en  rampspoedige  belasting 
wordt  bevrijd. 

De  Commissie  stelt  voor  dit  request  ter  griffie  te  deponeren. 
De  heer  Pycke  ,  lid  der  Commissie : 

VIII.  De  bestuurders  van  eenige  gemeenten  in  Zuid-Braband, 
geven  op :  dat  de  prins  van  Montmorency-Rehecq,  in  drie  dier  gemeen- 
ten, waarover  hij  eertijds  ambachtsheer  was,  in  eigendom  bezat 
omtrent  205  bunders  timmer-  en  kreupelhout,  te  zamen  eene  eenige 
massa  uitmakende.  Dat  de  eigendom  van  dit  bosch  komt  overge- 
dragen te  worden  aan  den  heer  van  den  Bossche  van  Tirlemont, 
en  dat  er  verontrustende  geruchten  in  omloop  zijn,  welke  aankon- 
digen, dat  deze  eigendom  in  kleine  gedeelten  verkocht  zal  worden. 

Daaruit  leiden  de  requestranten  af,  dat  het  dringend  is,  een 
verbod  tegen  het  uitroeijen,  waarmede  dit  bosch  wordt  bedreigd, 
uit  te  vaardigen ,  en  naauwkeurig  op  de  uitvoering  der  wetten  op 
dit  onderwerp  te  waken. 
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De  requestranten  onthouden  zich  van  eenige  dezer  wetten  aan 
te  halen  of  te  ontleden;  zij  bepalen  zich  tot  eene  losse  kennisge- 
ving, bij  welke  zij  als  daadzaak  voegen,  dat  dit  bosch  de  eenige 
bron  van  hout  voor  hunne  gemeente  is,  en  dat  de  uitroeijing  hen 
van  dat  voorwerp  van  eerste  noodzakelijkheid  zou  berooven,  zoo 
wel  uit  hoofde  van  den  verren  afstand  van  andere  bosschen,  als 
door  de  moeijelijkheden  van  het  gebergte,  de  slechte  wegen  en 
de  kosten  van  vervoer. 

Het  heeft  de  Commissie  toegeschenen,  dat  het  zelfs  onnuttig  zoude 
zijn  te  onderzoeken,  hetgeen  de  requestranten  tot  ondersteuning 
van  hun  verzoek  hadden  moeten  aantoonen,  namelijk  of  het,  vol- 
gens de  bestaande  wetten,  aan  een  eigenaar  verboden  is,  een 
bosch  uit  te  roeijen.  Want  een  van  beide  is  waar:  öf  het  uit- 
roeijen  is  bij  de  wetten  toegestaan,  en  dan  zou  het  van  ons  gevor- 
derd verbod  een  aanslag  tegen  het  regt  van  eigendom  zijn  ;  ofwel, 


het  uitroeijen  is  bij  de  wetten  verboden  en,  in  dit  door  de 
requestranten  verondersteld  geval,  ; hadden  zij  zich  met  hunne  klagten 
tegen  begane  inbreuk  door  particulieren  op  de  verbodswetten 
tegen  het  uitroeijen  van  bosschen,  tot  de  uitvoerende  of  besturende 
magt  behooren  te  vervoegen. 

Dienvolgens  oordeelt  de  Commissie,  dat  er  geene  redenen  be- 
staan, om  het  verzoek  dezer  requestranten  in  nadere  overweging 
te  nemen;  niet  te  min  stelt  zij  voor,  het  request,  ter  inzage  van 
de  leden  der  Kamer,  ter  griffie  te  deponeren. 

De  Vergadering  vereenigt  zich  achtereenvolgens  met  de  door 
de  Commissie  voorgestelde  conclusien  ,  en  beslnit  tevens  tot  het 
dóen  drukken  en  ronddeelen  van  de  verslagen  onder  n°.  IV, 
V  en  VI  vermeld. 

De  vergadering  wordt  daarop  gesloten. 
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Siste  ZITTING. 


ZITTmG  VAN  WOENSDAG  M  MAART  1839.  (1) 


(geopend  ten  11/2  DKE.) 


Ingekomen:  1°.  nieuwe  redactie  van  een  wets-ontwerp  no- 
pens de  middelen  tot  verzekering  der  invordering  van 
plaatselijke  belastingen ;  2".  wets-ontwerp  betreffende 
het  patentregt ;  3°.  missives  van  de  Eerste  Kamer ,  aan- 
gaande hare  goedkeuring  gegeven  aan  drie  haar  toege- 
zonden wets-ontT-erpen  ;  missive  van  de  Eerste 
Kamer  omtrent  hare  verwerping  van  het  voorstel  van 
den  heer  Kemper  betreffende  de  jagt ;  5°.  verzoek- 
schriften ;  boekwerken. 


Voorzitter:  jhr.  üiibjss  de  ^^isignies. 

Tegenwoordig,  met  den  Voorzitter,  58  leden,  te  weten  de 
heeren : 

Serruys,  P.  Tack,  van  Sytzama,  Ingenhousz ,  de  Vinck  van 
Wezel,  van  Heyden  tot  de  Reynestein,  Alberda  van  Rensuma, 
Huyssen  van  Kattendyke,  Dubus,  de  Serret ,  Nagelmaekers,  de 
Tornaco  de  Berlo,  A.  G.  Verheyen ,  de  Spoelberch  d'Eynhouts  , 
Cornet  de  Grez,  Estricx  ,  CoUard,  de  la  Motte  Baraffe,  Marë- 
chal,  de  Malingreau  d'Hembize,  Gockinga,  van  Heerdt  tot  Evers- 
berg,  Collot  d'Escury,  van  Boetzelaer,  van  Randwijck,  Rosier, 
Lycklama  a  Nyeholt,  van  Utenhove  van  Heemstede,  van  Aeffer- 
den,  Gendebien,  van  Hees,  Reyphins,  van  de  Poll,  della  Faille 
d'Huysse,  Dotrenge,  Fontein  Verschuir ,  de  Codt,  Plasschaert, 
'sJacob,  Trentesaux,  de  Stockhem,  van  Tuyll  van  Serooskerkcn 
van  Heeze  en  Leende,  Jarges,  J.  Clifford,  J.  F.  Tack,  van  Ho- 
gendorp,  de  Ie  Vielleuze  ,  Membréde  ,  Groeninx  van  Zoelen  van 
Ridderkerk,  Hennequin,  Fabry  Longrée,  van  Suchtelen  tot  de 
Haere,  van  Wickevoort  Crommelin  ,  van  Markel  Bouwer ,  Carba- 
sius  Bzn.,  deGoër,  Duvelaervan  de  Spiegel  en  d'Omalius  Thierry. 

De  notulen  van  het  verhandelde  in  de  vorige  zitting  worden  ge- 
lezen en  goedgekeurd. 


^(1)  Zie  1°.  Officiële  Notulen^  van  het  verhandelde  op  dezen  dag  ; 
2°.  Nederlandsche  Staats-Courant  \an  1819,  n°-  67.  69;  3°.  Journal  Général 
des  Pays-Bas  van  1819,  n".  169,  170,  173,  175—177,  189;  4°.  Stuart's 
Jaarboeken  1819,  I,  biz.  169  ,  189. 


De  Voorzitter  berigt  dat  zijn  ingekomen  : 

A.  eene  missive  van  den  Staatsraad  ,  belast  met  de  directie  der 
Staats-Secretarie  ten  geleide  van  eene  nieuwe  redactie  voor  een 
wets-ontwerp  nopens  de  middelen  om  de  inning  der  plaatselijke 
belastingen  te  verzekeren. 

Dit  nieuwe  wets-ontwerp  zal  gedrukt  en  rondgedeeld  en 
naar  de  ;ifdeelingen  verzonden  worden  om  aldaar  te  worden 
overwogen.  (1) 

B.  eene  Koninklijke  boodschap  ten  geleide  van  een  ontwerp 
van  wet  betreffende  het  patentregt  met  daarbij  behoorende  be- 
scheiden. 

Deze  stukken  zullen  gedrukt  en  rondgedeeld  en  het  wets- 
ontwerp naar  de  afdeelingen  gezonden  worden  om  te  worden 
onderzocht.  (2) 

C.  drie  missives  van  de  Eerste  Kamer,  daarbij  berigtende , 
dat  zij  zich  heett  vereenigd  met  de  haar  door  de  Tweede  Kamer 
toegezonden  wets- ontwerpen  betrekkelijk  den  onbelasten  invoer 
van  ossen  ;  de  uitgifte  van  zeebrieven  en  Turksche  paspoorten  ;  en 
de  beperking  der  Zweedsche  vaart. 

Deze  missives  worden  achtereenvolgens  voor  kennisgeving 
aangenomen. 

D.  eene  missive  van  de  Eerste  Kamer,  meldende  dat  zij  zich 
niet  vereenigd  keeft  met  het  haar  door  de  Tweede  Kamer  toege- 
zonden voorstel  van  den  heer  Kemper  betreffende  de  jagt. 

Deze  missive  wordt  voor  kennisgeving  aangenomen. 

E.  de  navolgende  verzoekschriften  ,  als  : 

een  van  Versmissen  en  anderen  te  St.  Nicolaas,  hoofdcommiesen 
en  eigenaren  nit  naam  van  de  gezamenlijke  vrije  polders  der 
landen  van  Waes  en  Beveren  in  Oost-Vlaanderen  houdende  be- 
zwaren tegen  het  ontwerp  van  wet  omtrent  het  onderhoud  der 
dijken ; 

een  van  van  Waesberghe  Boeijé  en  andere  gelanden  in  polders 
van  het  voormalig  Staats-Vlaanderen  voordragende  hunne  be- 
zwaren tegen  hetzelfde  ontwerp  van  wet ; 

een  van  de  heeren  de  Villers  du  Tourneau  en  Cornelis  te 
Brussel,  houdende  insgelijks  bezwaren  tegen  het  gemelde  ontwerp 
van  wet; 

een  van  P.  F.  Hamteau ,  landeigenaar,  rentenier  en  suppleant- 
vrederegter-  te  Sibret  in  het  Groothertogdom  Luxemburg',  ver- 
zoekende dat  bij  eene  wet ,  maatregelen  worden  bepaald  tegen 
het  aangaan  van  geveinsde  huurcontracten  ten  nadeele  der 
schuldeischers; 

een  van  Goedage  ,  slagter  te  Rotterdam ,  ten  derden  male  her- 
halende zijne  reeds  in  twee  vroegere  petitiën  opgegeven  grieven , 
eenmaal  in  de  vorige  sessie  der  Staten-Generaal  en  andermaal  in 
het  begin  der  tegenwoordige  ; 

een  van  Buijs ,  de  Bordes  en  Jordan  en  andere  kooplieden  te 
Amsterdam  ,  bij  de ,  in  eene  vroegere  petitie  door  hun  opgegeven, 
bezwaren  tegen  het  belasten  der  potasch  thans  tegenbedenkingen 
voegende  tegen  het  ten  voovdeele  van  zoodanige  belasting  gestelde 
in  eene  petitie  van  zeepzieders  te  Brussel; 

een  van  Delevigne,  Gollet  en  andere  zeepzieders  te  Doornik, 
Bergen  en  naburige  streken  ,  verzoekende  dat  de  belasting  op  de 
zeep  worde  vervangen  door  die  op  de  Potasch  ; 

een  van  -Caron  en  andere  eigenaren  van  turflanden  in  de  ge- 
meente Hoboken  provincie  van  Antwerpen,  houdende  bezwaren 
tegen  bepalingen  der  wet  op  het  middel  van  den  turf ; 

een  van  Eugene  Marechal  te  Namen ,  verzoekende  eene  ver- 
klaring dat  het  besluit  van  den  22sten  September  1814  wegens 
den  verkoop  van  gemeentegoederen  voor  vervallen  moet  gehouden 
worden  door  het  in  werking  brengen  der  Grondwet;  ofwel  eene 
wettelijke  bepaling  om  dit  besluit  in  te  trekken  ; 

een  van  Seket  en  C°.  en  andere  kooplieden  in  Amsterdam  ,  ver- 
zoekende ,  eene  verandering  in  het  bestaande  tarief  van  in-  en  uit- 
gaande regten  met  betrekking  tot  het  hazen-  en  konijnenhaar ; 

een    van   van  Nievervaart ,  Hordijk  en  andere  eigenaars  van 


(i)  Bijlaijen  onder  n°.  XIV. 
I      (2)    Bijlagen  onder  n°.  XXVI. 


Vel  49. 
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oliemolens  te  Dordrecht  verzoekende  eene  veraiiderinj;  in  het  zoo- 
even vermelde  tarief  met  betrekking  tot  de  raap-,  hennep-  en  lijn- 
zaadkoeken. 

Deze  adressen  zullen  worden  verzonden  naar  de  Commissie 
voor  de  Verzoekschriften. 


F.    de  navolgende  boekwerken  ,  toegezonden  door  den  heer  van 


Hogendorp ,  lid  der  Kamer  en  van  de  2de  klasse  van  het  Ko- 
ninklijk Nederlandsch  Instituut: 

Verslag  der  openbare  zitting  van  de  klasse  op  den  28sten  No- 
vember 181 G  ; 

Verslag  van  de  openbare  zitting  der  klasse  op  den  Isten  Sep- 
tember 1818; 

Deze  boekwerken  zullen  worden   geplaatst  in  de  boekerij 
der  Kamer. 


De  vergadering  wordt  daarop  gesloten. 


HANDKTJNGEN  DER  8TATEN-OBNEHAAI..    1818  1819. 
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Mededeeling  mn  ingekomen  stukken.  —  Trekking  üèr  afileelingen. 


32ste  ZITTING. 


ZITTING  VAN  WOENSDAG  24  MAART  1819.  (1) 


{geopend  ten  11 '2  DRE.) 


Algemeen  verslag  uitgebragt  omtrent  het  wets-ontwerp 
betreffende  de  invordering  der  plaatselijke  belastingen ; 
bepaling  van  den  dag  der  beraadslaging.  —  Ingeko- 
men: 1°.  verzoekschriften;  2°.  boekwerken.  —  Trekking 
der  afdeelingen.  —  Verslagen  uitgebragt  door  de  Com- 
missie voor  de  Verzoekschriften. 


Voorzitter;  jhr.  Dubus  de  <Kisignies. 


Tegenwoordig  met  den  Voorzitter  65  leden ,  te  welen  de  heeren : 

P.  Tack,  Gendebien,  de  Codt,  van  Hees,  van  Markel  Bouwer, 
Ingenhousz ,  A.  G.  Verheyen,  Cuypers ,  de  Jonge,  Cornet  de 
Grez,  Vandemale  de  Nijs,  Faber,  van  Tuyll  van  Serooskerken 
van  Heeze  en  Leende,  G.  CiifTord  ,  Serruys,  van  Lynden  van 
Hoevelaken,  van  Heerdt  tot  Eversberg,  van  Boetzelaer,  van 
Randwijck  ,  Reyphins  ,  Duveiaer  van  de  Spiegel,  J.  F.  Tack  , 
CoUard ,  Estricx,  Hennequin,  Nagelmaekers ,  de  Malingreau 
d'Hembize,  Paul  de  Maibe,  Huyssen  van  Kattendyke,  Collot 
d'Escury  van  Heinenoord,  Bijleveld ,  van  Alphen,  van  Hogen- 
dorp,  van  Crombrugghe ,  Voet  van  Winssen,  Gockinga,  de  Ser- 
ret,  's  Jacob ,  Fabry  Longrée,  Groeninx  van  Zoelen  van  Rid- 
derkerk, Collot  d'Escury  (Vriesland),  Surmont  van  Volsberghe  , 
van  Such telen  tot  de  Haere,  van  Aefferden  ,  de  Tornaco  de  Berlo, 
Maiéchal,  de  Vaernewijck  d'Angest ,  J.  Clifford,  Pesters  van 
Cattenbroeck,  CarbasiusBzn.,  Alberda  van  Rensuma,  Trentesaux  , 
della  Faille  d'Huysse,  van  de  Poll,  Kemper,  van  der  Brugghen 
van  Croy,  Huyttens  Kerreman ,  Dotrenge,  Fontein  Verschuir, 
d'Oraalius  Thierry,  Jarges,  Plasschaert,  Boeyé  Pascal,  Dubus 
en  Membréde. 

De  notulen  van  het  verhandelde  in  de  vorige  zitting  worden 
gelezen  en  goedgekeurd. 


(1)  Zie  1°.  Officiële  Notulen  van  het  gebeurde  op  dien  dag;  2*.  Nederl. 
Staals-Courant  van  1819,  n°.  78  ,  78,  79;  y.  Journal  Gé néral  des  Pays-Bas 
van  1819,  n».  179,  «83 — 185;  4**  Stuarfs  Jaarboeken  1819,!,  79,  ïog, 
168,  186. 


I  De  Voorzitter  berigt  dat  de  Centrale  Afdeeling  gereed  is 
[  met  baar  algemeen  verslag  wegens  het  wets-ontwerp  betreffettd'e  de 
I  invordering  der  plaatselijke  belastingen. 

Dit  stuk ,  van  welks  inhoud  mededeeling  wordt  gedaan » 
zal  gedrukt  en  rondgedeeld  en  de  beraadslaging  over  het  be- 
doelde wets-ontwerp  gevoerd  worden  op  Zaturdag ,  den  278ten 
Maart.  (1) 


)     De  Voorzitter  deelt  mede  dat  zijn  ingekomen : 
1°.    de  navolgende  verzoekschriften  ,  als : 

een  van  Vermaelen  en  andere  hoofd-commiezen,  uit  naam  der 
polders  van  Lillo  en  andere,  gelegen  aan  de  buitenzijde  der  pro- 
vincie Antwerpen  ,  houdende  bezwaren  tegen  het  ontv/erp  van  wety 
betreffende  het  onderhond  der  dijken; 

een  van  Kannekens  en  andere  hoof'dgemagtigden  der  polders 
van  Austruweel  en  andere,  zich  uitstrekkende  tusschen  Antwerpen 
en  het  voormalig  fort  van  St.-Philippe,  houdende  eveneens  bezwaren 
tegen  betzelfde  ontwerp  van  wet; 

een  van  Louis  Descamps  en  andere  kooplieden  in  linnens  te 
Ath,  verzoekende  dat  de  uitvoer  van  het  vlas  v/orde  verboden  of 
althans  aanmerkelijk  hooger  dan  tegenwoordig  worde  belast; 

een  van  Deslandes  Zoon  te  Brussel,  deelhebber  in  de  Kas 
der  Consignatien ,  verzoekende  dat  eene  wettelijke  bepaling  worde 
genomen  ten  aanzien  der  wijze  va);  teruggave  eener  som  van 
410,439  ponden  tournois  12  stuivers  en  5  penningen,  welke  aan 
de  stad  van  Brussel  wedeiregtelijk  is  oütiiomen; 

een  van  van  de  Walle,  eigenaar  en  advokaat  te  Oudenaarde, 
voordragende  bezwaren  tegen  de  wet  van  9  l'loréal  van  het  jaar  XI, 
als.  waarbij  het  ontginnen  van  bosschen  aan  lastige,  en  met  een 
verbod  gelijkstaande,  formaliieiten  is  onderworpen. 

Deze  adressen  zullen  worden  verzonden  naar  de  Commissie 
voor  de  Verzoekschriften. 

2°.  van  wege  den  heer  Kemper,  lid  der  Kamer,  en  van  de 
derde  klasse  van  het  Koninklijk  Nederlandsch  Instituut,  de  na- 
volgende boekweiken  : 

Comraentationes  Latinae  tertiae  Classis  Instituti  Regii  Belgii ,  vo- 
lumen piimum,  en 

Gedenkschi  it'ten  in  de  hedendaagsche  talen  van  de  3de  klasse 
van  't Koninklijk  Nederlandsch  Instituut,  eerste  deel. 

Deze  boekwerken  zullen  worden  geplaatst  in  de  boekerij 
der  Kamer. 


Overeenkomstig  het  bepaalde  bij  het  Reglement  van  Orde  ,  gaat 
de  Kamer  vervolgens  over  tot  het  vernieuwen  bij  loting  der  Af' 
deelingen. 

De  uitslag  daarvan  is  dat  voor  den  tijd  van  ééne  maand ,  te 
rekenen  van  24  Maart  tot  24  April,  zullen  behooren : 

tot  de  eerste  afdeeling,  de  heeren:  Huyssen  van  Kattendyke, 
de  Jonge,  de  Pitteurs  Budingen,  van  der  Meersch,  Pijcke,  de  Ia 
Motte  Baraffe,  van  Alphen ,  Mesmaekers,  Collot  d'Escury  (Vries- 
land), Bentinck  tot  Nyenhuis,  Sandberg  van  Essenburg,  van 
Alberda  van  Rensuma,  Jarges  en  d'Onyn  de  Chastre; 

tot  de  tweede  afdeeling,  de  heeren :  Kemper,  Dubus,  de  Spoel- 
berch  d'Eynhouts  ,  de  Stockhem ,  Vandemale  de  Nys,  Holvoet, 
de  Serret,  Metelerkamp.  Groeninx  van  Zoelen  van  Ridderkerk, 
G.  Cliftord,  Paul  de  Maibe,  Pesters  van  Cattenbroek,  Lycklama 
k  Nyeholt,  van  Eysinga  en  van  Andringa  de  Kempenaer; 

tot  de  derde  afdeeling,  de  heeren:  Gendebien,  van  Wickevoort 
Crommelin,  Plasschaert,  Membréde,  Fabry  Longrée.  Huyttens 
Kerreman,  della  Faille  d'Huysse,  's  Jacob,  Repelaer,  de  Moreau 
de  Bioul,  Estricx,  van  «ytzama,  van  Heerdt  tot  Eversberg,  van 
Iddekinge  en  Faber; 

tot  de  vierde  afdeeling ,  de  heeren:  van  Lynden  van  Hoevelaken  „ 
de  Moor,  Cuypers,  Ingenhousz,   van  Randwijck,    Surmont  van 


(1)    Bijlagen  onder  u*'  XVI. 
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Volsbcrghe,  J.  Clifibrd,  vau  Boetzelaer,  CoUot  d'Escury  van 
Heinenoord  ,  van  de  Poll,  van  Hees.  Caibasius  Bzn.,  de  Vinck 
van  Wezei,  Gockinga  en  de  Tornaco  de  Berlo; 

tot  de  vijfde  af  deeling,  de  heeren:  van  Croinbrugghe,  Rey- 
phins,  A.  J.  J.  H.  Verheyen,  Cornet  de  Grez,  de  Malingieau 
d'Hembize,  Hennequin  ,  van  Aefferden ,  de  Vaeinewijck  d'Aiigest, 
J.F.Tack,  Seiruys,  de  Ham,  Bijleveld,  van  Kessel,  van  Heyden 
lot  de  Keynestein  en  CoUai  d  ; 

tot  de  zesde  afdeeling,  de  heeren:  van  Markel  Bouwer,  Tren- 
tesaux,  van  derBrugghen  van  Croy,  A.  G.  Veiheyeu,  van  Tuyl 
van  Serooskeiken  van  Heeze  en  Leende,  van  Spaan  van  Biljoen, 
Nagelmackers,  d'Omalius  Thierry,  P.  Tack,  Boeijé  Pascal,  de 
Codt,  Troye,  Dumont,  Fontein  Verschuir  en  Voet  van  Wins- 
sen  ;  en 

tot  de  zevende  afdeeling,  de  heeren:  van  Hogendorp,  Rosier  , 
de  Ie  Vielleiize,  Meeus  ,  Dotrenge,  van  Lidth  de  Jeude,  van 
Heeckeren  tot  Keil,  de  Goër,  Vilain  XIIII,  Canneman,  van 
Wassenaer  Pancras,  Duvelaer  van  de  Spiegel,  Utenhove  van 
Heeïustede ,  van  Suchtelen  tot  de  Haere  en  Maréchal. 

De  Vooriitter  noodigt  de  leden  uit  zich  zoo  spoedig  mogelijk 
met  de  keuze  van  hare  voorzitters  en  onder-voorzitters  bezig  te 
houden. 


De  Commissie  voor  de  Verzoekschriften  brengt  de  volgende 
verslagen  uit :  (1) 

De  heei  Mempev,  lid  der  Commissie: 

L  de  heer  de  MyUenaere,  advocaat  te  Gent,  verzoekt,  ten 
belange  van  verscheiden  zijtier  cliënten,  dat  het  U  Edel  Mogenden 
moge  behagen,  derzelver  intercessie  te  verleenen  bij  Z.  M. ,  ter  be- 
koming  van  eene  opheffing  van  bet  verstek ,  bepaald  bij  het  be- 
sluit van  den  9den  Februarij  1818  ;  en  dat  ei  een  nieuwe  termijn 
moge  worden  gesteld  voor  zoodanige  schuldvorderaars,  welke 
in  '.ebreke  zijn  gebleven  hunne  schuldvorderingen,  en  de  daartoe 
behoorende  bescheiden,  binnen  den,  bij  gemeld  besluit,  bepaal- 
den tijd,  aar\  de  commissie  tot  liquidatie  in  te  zenden. 

De  redenen,  waarop  de  reqnestrant  zijn  verzoek  grondt,  be- 
staan voornamelijk  daarin ,  dat  de  bij  dit  besluit  verleende  ter- 
mijn zoo  kort  geweest  is,  dat  men  denzelven  niei ,  redelijkerwijze, 
als  eene  vervallen  verklaring  zullende  oeloopen,  heeft  kunnen  be- 
schouwen; en  hij  ondersteunt  deze  aanmerking  door  de  bedenking 
dat ,  door  onvoorziene  omstandigheden  ,  en  buiten  hun  toedoen  , 
het,  voor  een  groot  gedeelte  der  schuld  vorderaars  van  den  St.-.at , 
onmogelijk  geweest  is,  hunne  bescheiden  te  kunnen  opsporen  of 
in  handen  krijgen ,  als  zijnde  de  een  s'ergezeld  in  niet  liquide 
boedels  en  nalatenschappen;  de  andere  in  het  ongereede  geraakt, 
door  de  weinige  zoig  voor  schuldvorderingen,  wiei  erkenning  of 
afdoening  men  ,  sedert  vele  jaren  ,  slechts  als  jjdel  beschouwd  had  ; 
eindelijk,  door  andere  zeer  verschoonbare  oorzaken,  te  midtJen 
der  algcmeene  siaats-stormen ,  waarvan  wij  de  ongelukkige  oog- 
getuigen gevi'eest  zijn. 

De  Commissie  hoeft  reeds  een  rapport  opeen  dergelijk  verzoek  in 
eene  der  jongstvorige  zittingen  uitgehragt,  en  besluit  dit  haar  rapport 
met  hetzelfde  voorstel :  om  het  request ,  ter  inzage  van  de  leden  , 
op  de  griffie  neder  te  leggen. 

II.  De  Commissie  heeft  de  eer  te  rapporteren  op  twee  petitiën  , 
betrekkeiyk  het  inkomend-  en  uitgaand  regt  op  de  raap- ,  lijn- 
en hennip-zaadkoeken ,  waarvan  het  eerste  door  olieslagers  aan 
de  Zaan  in  Noord-Holland,  het  andere  door  olieslagers  bij 
Dordrecht ,  is  ingeleverd. 

Hel  plakkaat  van  1725,  belastte  den  uitvoer  dezer  koeken  met 
den  geringen  ophef  van  10  stuivers  per  duizend  stuks,  wegende 
2000  pond;  terwijl    daarentegen  de  invoer  van  buitenlands  ge- 


(l)  De  verslagen  uitgebrajji  onder  de  n°-  II  en  IV  werden  in  het 
Hollandseh ,  de  overige  in  het  Fransch  uitgehragt.  De  inhoud  daarvan  is 
overgenomen  uit  de  Ne<lerlandsche  Staats-Courant  van  l3lt),  n".  79,  met 
nitzondering  van  het  laatste,  naar  het  oorspronkelijke  opgegeven  ,  daar  de 
Neder landiche  Staats- Couiant  dienaangaande  geeu  volledige  opgave  bevat. 


fabriececrde  koekeu  be/:  waard  was  met  een  inkomend  regt  van  vier 
en  een  halven  stuiver  tot  zes  stuivers  de  honderd  ponden,  of  vier 
gulden  tien  stuivers  iot  zes  gulden  ,  de  duizend  str.ks. 

Bij  de  wet  van  den  éiden  October  1816,  diiarenlogen  ,  wordt 
het  Legenovergstelde  beginsel  aangenomen  ;  <ie  uitvoei  wordt  met 
10  stuivers  per  honderd  ponden  belast,  en  de  invoer,  met  een 
gering  Jubellenregt ,  zou  goed  als  vrijgesleLl. 

Het  is  de  laatste  dezer  wetten,  waartegen  deze  houders  van 
oliemolens  hunne  bezwaren  inbrengen.  Het  is  de  eerste  bepa- 
ling,  tot  welker  herstelling  zij  de  medewerking  van  U  Kdel  Mo- 
genden inroepen ,  en  de  redenen ,  waarop  zij  dezen  bunnen 
wensch  gronden  ,  zijn  inderdaad  van  dien  aard  ,  dat  zij  de  hoog- 
ste oplettendheid  dezer  Vergadering  verdienen. 

Vooreerst  toch,  zeggen  de  verzoekers,  is  de  uitvoer  van  alle 
gefabrieceerde  goederen  naar  buitenlands  ten  allen  tijde  beschouwd 
geworden  als  een  kenmerk  van  den  bloei  der  trafieken  ,  en  het 
kan,  het  mag  de  bedoeling  niet  zijn,  dien  bloei  tegen  te  werken 
wantieer  men  de  bevordering  daarvan  in  zijne  magt  heeft. 

Maar  zoo  dit  in  bet  algemeen  onwedersprekelijk  is,  het  is  dub- 
bel waar  bij  etablissementen  ,  welke  zoo  belangrijk  zijn  als  de 
oliemolens.  Dezelve  verzekeren  toch  niet  alleen  den  landbouwer 
een  dadelijk  en  voordeelig  debiet  van  zijn  zaad  ;  zij  verschaffen 
niet  alleen  aan  de  zeildoek-fabrieken,  smederijen  en  andere  ontel- 
bare handvverks-  en  ambachtslieden,  werk  en  bestaan,  maar 
houden  nog  daarenboven  den  handel  zeiven  levendig  ,  daar  men 
veilig,  bij  het  ongenoegzame  onzer  cultuur  van  lijn- en  liennip- 
zaad,  den  Invoer  daarvan  uit  Petersburg,  Riga,  Libau,  Memel 
en  venlere  landen  uit  de  Oostzee,  op  vijfduizend  lasten 'sjaars 
berekenen  kan  ,  welke  bijna  uitsluitend  door  de  Hollandsche  olie- 
molens vermalen  worden,  terwijl  nog  daarenboven  hel  koolzaad 
uit  de  omstreken  van  Hamburg,  Bremen  en  de  zoogenaamde 
kleine  Oost  naar  de  Nederlansche  markten  gevoerd  wordt  wan- 
neer het  aldaar  goede  prijzen  bedingen  kan. 

Dan  het  zijn  echter  deze,  zoo  ontelbare,  dikwijls  misbruikte, 
algemeene  waarheden  niet  alleen  ,  waarlnj  de  verzoekers  blijven 
stilstaan,  en  de  volgende,  meer  onmiddellijk  ter  zake  dienende, 
bijzonderheden  verdienen  ongetwijfeld  de  aandacht  der  Vergadering 
in  de  ruimste  mate. 

Het  getal  der  nog  bestaande  olie-molens  bedraagt ,  aan  de 
Zaan  ,  honderd  cn  twintig  en  ,    bij  Dordi  echt ,  zeventien. 

Dü  bestemming  van  dit  honderd  veertigtal  fabrieken  is  niet, 
crelijk  die  der  in  andere  plaatsen  en  andere  provinciën  verspreid 
staande  molens,  om  voor  binneniandsch  vertier  te  werken;  zij 
zijn  op  den  uitvoer  naar  buiten  aangelegd.  Zij  zijn,  alleen  ter 
vervulling  onzer  inlandsche  behoeften,  overtollig,  en?  de  beves- 
tigende goedkeuring  dezer  Vergadering  van  dit  onderwerp  van  het 
tarief  onzer  inkomende  en  uitgaande  regten  ,  zoo  hetzelve,  door 
het  Gouvernement,  tegen  het  bezwaar  der  verzoekers  gehandhaafd 
blijft ,  spreekt  dus ,  uit  den  aard  der  zaak ,  weder  een  vonnis 
van  vernietiging  uit,  over  ten  minste  een  honderdtal  fabrieken, 
welke  dour  onze  vroegere  wetgeving  gehandhüafd  werden. 

Alle  uitvoer  toch ,  aldus  zeggen  de  verzoekers  verder ,  naar  den 
Rijn,  is  reeds  opgehouden.  De  vraag  voor  Engeland  vermindert 
met  den  dag,  en,  gelijk  de  belasting  van  een  gering  tabellenregt 
bij  den  Invoer .  zoo  goed  als  volkomene  vrijstelling  is ,  zoo  schijnt 
inderdaad  eene  belasting ,  bij  den  uitvoer ,  welke  bij  een  gemid- 
delden prijs  van  vijftig  guldens  per  1,000  koeken,  met  een  be- 
zwaar van  twintig  pet.  gelijk  staat ,  inderdaad  eene  volkomene 
prohibitie  te  moeten  genaamd  worden,  welke,  in  dit  geval,  doode- 
lijk  voor  de  iabrieken  is  waarover  gehandeld  wordt,  daar  zij 
door  geen  enkel  tegenovergesteld   belang  bevolen  wordt. 

De  redenering  toch  ,  dat  de  winst  op  de  koeken  slechts  eene 
vermeerdering  van  voordeel  is ,  daar  de  olie  het  hoofdfabriekaat 
is,  vervalt  geheel  door  het  beroep  der  verzoekers  op  de  wereld- 
kundige bijzonderheid,  dat  de  prijzen,  welke  men  voor  de  olie 
bekomt,  meestal  lager  en  zelden  gelijk  zijn  met  die,  waarvoor 
het  zaad  wordt  ingekocht ,  en  dat  dus  het  voordeel ,  waarop  al- 
leen het  voortdurend  bestaan  eener  fabriek  kan  gegrond  zijn, 
in  de  daad  alleen  van  het  voordeelig  debiet  der  koeken  af- 
hangt ;  terwijl  het  belang  van  den  landbouw  hier  even  weinig 
een'  beslissendeu  grond  kan  opleveren ,  omdat  alle  redenering 
uit  dit  oogpunt  alleen  op  de  onderstelling  van  schaarschheid  of 
gebrek  kan  gegrond  zijn ,  welke  in  het  onderhavig  geval  vol- 
strekt niet  aanwezig  is. 

De  Commissie  meent  dus,  op  grond  van  dit  alles,  te  moeten 
adviseren,  deze  petitiën  op  de  griffie  neder  te  leggen,  ten  einde 
door  de  leden  dezer  Vergadeiing  in  aanmerking  te  kunnen  worden 
genomen ,  wanneer  de  deliberatien  over  het  tarief  aan  de  orde 
zullen  zijn. 

III.    de  heer   Helduard  Joseph  van   Lokeren  ^  apotheker  en 
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drogist  te  Gent ,  adresseert  zich  aan  U  Ed.  Mog. ,  om  de- 
zelve de  gebreken  der  wet  van  den  12den  Maart  1818  op  de 
uitoefening  der  artienijmengkunde  aan  te  toonen.  Hij  beklaagt 
zich,  dat  de  8ste,  11,  12  en  19de  artikelen  van  gezegde  wet, 
waarbij  bevolen  wordt  dat  de  geneeskunde  en  de  heelkunde  door 
verschillende  personen  moeten  worden  uitgeoefend,  alsook  het 
artikel  van  de  wet  van  den  19den  Ventose,  waarbij  aan  de  offi- 
cieren van  gezondheid  het  regt  wordt  toegekend,  om  de  genees- 
kunde en  de  heelkunde  tevens  te  mogen  uitoefeneu  ,  den  apotheker 
gedurig  tusschen  zijn  belangen  zijn  geweten  stellen.  Hij  beklaagt 
zich  al  verder  ,  dat  het  I3de  artikel  der  instructie  voor  de  apothe- 
kers, houdende,  dat  zij  de  recepten  la  originali  moeten  bewaren, 
eene  gedurige  oorzaak  tot  twisten  oplevert  met  de  zoodanigen 
welke  dergelijke  recepten  ,  als  hun  nuttig  geweest  zijn  ,  i?i  originali 
willen  terug  hebben.  Hij  leidt  uit  alle  deze  bedenkingen  en  uit 
meer  anderen,  die,  volgens  zijn  zeggen,  gemakkelijk  bij  te  bren - 
gen  zouden  zijn,  af,  dat  deze  wet  baarblijkelijk  gebrekkig  is;  hij 
beweert  daarenboven,  dat  verscheiden  van  derzelver  artikelen 
zeer  dubbelzinnig  luiden  ,  dat  anderen  onuitvoerlijk  zijn,  dat  eenige 
gedeelten  volkomen  zijn  verwaarloosd,  en  dat  alles,  waarbij  over 
den  dienst  van  de  artzenijmengkunde  gehandeld  wordt .  tot  niets 
anders  strekt,  dan  om  eene  gevaarlijke  verwarring,  wantrouwen 
en  tweedragt  tusschen  de  apothekers  te  doen  geboren  worden. 

Indien  U  Ed.  Mogenden  dit  request  in  deliberatie  gelieven  te 
nemen,  zoo  verklaart  de  requestrant  bereid  te  zijn,  eene  memorie 
over  de  middelen   om  deze  misbruiken  te  verhelpen  in  te  dienen. 

Daar  er,  middelerwijl,  in  het  tegenwoordig  oogeublik,  geene 
delib?ratien  over  genees-  of  artzenijmengkundige  onderwerpen 
aanhangig  zijn,  en  daar  de  requestrant,  in  alle  gevallen,  eene 
veel  nader  en  competenter  autoriteit  in  de  commissien  van  ge- 
neeskundig toeverzigt  kan  vinden  ,  zoo  stelt  de  Commissie  voor , 
deze  petitie  enkel  en  eenvoudig  ter  griffie  te  deponeren. 

De  heer  Reyphlns  ,  lid  der  Commissie: 

IV.  De  Commissie  heeft  de  eer  verslag  uit  te  brengen  op  de 
requesten  : 

a.  van  de  dijksbesturen  in  deu  Tieler-  en  Bommelerwaard , 
in  Gelderland  ; 

b.  van  de  dijkgraven  der  polders  van  Borgerweert  en  anderen  , 
uitmakende  de  eerste  linie  van  het  district  Calloo  ,  in  Oost- Vlaan- 
deren ; 

c.  van  de  hoofd-geërfden  ,  vertegenwoordigende  de  algemeene 
vrije  polders  van  het  land  van  Waas  en  Beveren  ; 

d.  van  groote  grondeigenaars  in  verscheiden  polders  van  het 
voormalig  Staats-Vlaanderen  ,  thans  provincie  Zeeland  ; 

e.  vandeheeren:  De  Viller s ,  Du  Fourneau^  en  J.  F.  Corne- 
lis ,  grondeigenaars. 

De  eersten  dezer  requestranten  zeggen,  dat,  indien  de  wet  over 
het  onderhoud  der  dijken  en  andere  dergelijke  werken ,  welke 
thans  aan  het  onderzoek  der  Afdeelingen  dezer  Kamer  is  onder- 
worpen ,  wordt  aangenomen,  de  ondergang,  zoo  niet  van  allen, 
ten  minste  van  het  grootste  gedeelte  der  eigenaren  in  lage  ge- 
deelten van  Gelderland  daarvan  het  onvermijdelijk  gevolg  zal 
zijn:  in  hunne  districten  zijn,  tegenwoordig,  niet  alle  landen 
met  het  onderhoud  der  dijken  bezwaard,  terwijl  anderen  zulks 
van  onheugelijke  tyden  zijn;  de  eerste ,  als  onbezwaard  zijnde , 
zijn  tegen  groote  koopprijzen  verkregen,  daar  integendeel  de  anderen 
van  weinig  waarde  zijn;  en  indien  het  ontwerp  van  wet  wordt 
aangenomen  ,  zouden  de  eersten  in  waarde  dalen  ,  terwijl  de  anderen 
in  waarde  zouden  rijzen,  zonder  dat  men  aan  de  aldus  bezwaarde 
eigenaren  de  middelen  kon  aanwijzen,  waaruit  zij  de  door  de 
billijkheid  gevorderde  schadeloosstelling  konden  verkrygen. 

De  requestranten  trekken,  uit  het  eerste  artikel  der  concept- 
wet,  een  zooveel  te  gewigtiger  bezwaar,  daar  het  algemeen  be- 
kend is,  met  welke  orde,  met  welke  spaarzaamheid  ,  elk  eigenaar 
tot  het  behoud  der  landen  werkt ,  welke  dijken  benoodigd  hebben  ; 
en  indien  de  werken  moeten  worden  bevolen  en  uitgevoerd,  op 
de  wijze ,  als  zulks  bij  het  ontwerp  van  wet  is  aangewezen ,  zul- 
len weinige  eigenaren  in  staat  zijn  de  kosten  deswege  te  dragen  ; 
de  gemeenschap,  zeggen  zij,  welke  men  wil  invoeren,  zal  alle 
zorg  en  vlijt ,  die  ieder  eigenaar  aan  het  behoud  der  dijken  be- 
Bteedt ,  verijdelen,  en  de  aan  den  grond  toegebragte  sterkte,  door 
het  gevolg  der  beplantingen ,  zullen ,  zonder  hoop  dat  daarin  ooit 
door  een  algemeen  beheer  zal  kunnen  worden  voorzien  ,  verloren  zijn. 

Deze  zelfde  requestranten  doen  eene  bijzonder  opmerkelijke 
omstandigheid  kennen ;  zy   toonen  aan  dat ,  bij   doorbraak  van 


sommige  dijken ,  derzelver  herstel  een  bezwaar  is  voor  de  eige- 
naren van  landen,  gelegen  in  het,  door  de  Wtaten  der  provincie 
goedgekeurd  contract,  bepaald  district,  en  daarbij  voegende, 
dat  er  in  hunne  provincie  een  geschikte  toestand  van  zaken, 
wegens  het  onderhoud  der  dijken ,  en  van  de  regten  der  inwo- 
ners,  bestaat,  laten  zij  xich  voorstaan,  dat  hunne  werken  in 
dusdanigen  staat  zijn  ,  om  met  de  besten  van  deze  soort  te  kunnen 
worden  vergeleken. 

De  requestranten  van  de  twee  andere  provinciën  komen  daarin 
overeen,  met  den  nadeeligen  indruk  te  kennen  te  geven,  welken 
het  ontwerp  van  wet  bij  de  grondeigenaars,  die  het  schijnt  te 
zullen  treffen,  heeft  verwekt.  Onder  het  Fransch  bestuur  kwet- 
sten de  opgelegde  lasten  reeds  de  evenrediglieid  ,  welke  de  opbrengst 
geacht  wordt  te  kunnen  dragen,  en  thans  wordt  voorgesteld  om  de 
lasten ,  voor  de  binnenpolders ,  ter  ontlasting  van  de  calamiteuse 
polders,  ondragelijk  te  maken.  De  solidariteit,  welke  men,  om  dit 
oogmerk  te  bereiken  ,  wil  invoeren,  is  het  algemeen  onderwerp  van 
alle  ingeleverde  reclamatien  :  dezelfde  bewijsredenen  worden  voort- 
gebragt  en  versterkt  door  de  bedenkingen  ,  welke  de  requeaten  uit 
de  verschillende  plaatselijke  liggingen  afleiden  ,  en  die  wij  ,  bij  een 
vorig  verslag,  hebben  opgegeven:  zij  besluiten  daaruit,  dat  dit 
onderwerp  aan  geene  algemeene  regels  kan  worden  onderworpen  ; 
dat  elk  grondeigenaar,  dat  elk  bestuur,  zeggen  zij,  onder  het 
toezigt  der  Provinciale  Staten,  het  opzigt  hebbe  en  werke ,  en 
men  zal  de  welvaart  der  polders  zien  herleven,  welke  onder  de 
oude  wetgeving  steeds  wassende  was. 

Di),  zijn  de  voornaamste  gronden,  welke  de  requestranten  tegen 
de  bij  de  Kamer  aanhangige  concept-wet  doen  gelden;  volgens 
hen,  is  dezelve  inconstitutionneel ,  kwetst  het  regt  van  eigendom, 
en  het  is  om  dezelfde  argumenten  niet  te  herhalen  ,  dat  ik  ver- 
trouw mij  tot  het  door  mij  gedaan  verslag  te  kunnen  bepa- 
len. Alle  de  requestranten  verzoeken ,  dat  de  Koning  ver- 
zocht moge  worden,  het  ontwerp  van  wet  in  nadere  overweging 
te  willen  nemen. 

De  Commissie  beschouwt  het  tegenwoordig  tijdstip  gunstig,  om 
de  aandacht  van  D  Edel  Mogenden  op  het  onderwerp  dezer  ver- 
zoeken te  vestigen,  en  stelt  voor,  om  de  Afdeelingen  uit  te 
noüdigen  dezelve  in  overweging  te  nemen,  en  dienvolgens  te 
gelasten ,  dat  deze  verzoekschriften  ter  griffie  zullen  worden 
nedergelegd. 

De  heer  FonteiBt  Verscliuir,  lid  der  Commissie: 

V.  Uwe  Commissie  heeft  geëxamineerd  het  request  van  schout  en 
verdere  leden  van  het  gemeentebestuur  der  heerlijkheid  van  Teckop, 
kanton  Woerden,  provincie  Zuid-Holland ,  waarin  de  supplianten 
zeggen  : 

dat  zij  vernomen  hebben  dat  U  Ed.  M.  zich  bezig  houden  met 
het  regelen  der  grensscheiding  lussclien  de  provincies  Zuid-Hol- 
land en  Utrecht,  en  dat  het  aan  hen  zeer  waarschijnlijk  is  vooi- 
gekomen,  dat  hunne  gemeente  bij  de  provincie  Utrecht  zal  wor- 
den gevoegd,  en  dat  het  voor  hen  in  dat  geval  van  het  uiterste  be- 
lang is ,  met  opzigt  tot  het  betalen  der  grond-  en  andere  belastingen , 
met  de  gemeente  van  Kamerik  te  worden  gecombineerd ; 

dat  de  gemeente  van  '1'eckop  bevorens,  wanneer  het  geheel 
kanton  Woerden  onder  het  departement  der  Zuidereee  en  nader- 
hand fot  1  April  1817,  onder  de  provincie  Utrecht  behoorde,  de 
ingezetenen  hunne  grond-  en  andere  lasten  te  Harmeien  hebben 
moeten  voldoen,  hetgeen  zij  vreezen  nu  weder  het  geval  te  zullen 
worden ; 

daf  de  gemeente  van  Kamerik  voor  hen  oneindig  meer  gelegen 
is,  omdat  zij  met  dezelve  in  onderscheidene  betrekkingen  staan, 
vooral  omdat  de  Hervormden  van  hunne  gemeente  tot  de  parochie 
van  Kamerik  en  de  Roomsch-Katholieken  van  Kamerik  tot  de 
parochie  van  Teckop  behooren : 

dat  de  begrafenis  der  lijken  te  Kamerik  geschiedt  en  dat  de 
tegenwoordigheid  hunner  ingezetenen  aldaar  dagelijks  noodza- 
kelijk is; 

dat  daarenboven  de  weg  van  hunne  gemeente  naar  Kamerik 
des  winters  zoowel  als  des  zomers  bruikbaar  is;  terwijl  die  welke 
naar  Harmeien  leidt,  bij  slecht  weder  onbruikbaar  wordt; 

dat  Harmeien  op  den  aanzienlijken  afstand  van  één  en  een  half 
uur  van  hunne  gemeente  is  verwijderd,  terwijl  hunne  ingezetenen 
met  die  van  Harmeien  slechts  zeer  weinige  betrekkingen  hebben; 

de  supplianten  verzoeken  om  alle  deze  redenen,  dat  wanneer 
hunne  gemeente  bij  de  provinciën  van  Utrecht  eventueel  gevoegd, 
geenen  afzonderlijken  ontvanger  der  directe  belastingen  mogt  ver- 
krijgen, dezelve  dan  met  de  perceptiën  van  Kamerik  en  niet  met 
die  van  Haraielen  mag  worden  vereenigd. 

Uwe  Commissie,  Edel  Mogende  Heeren ,  heeft  geene  kennis  van 


32ste  zitting.  —  24  MAART. 
Verslagen  uitgehragt  door  de  Commissie  voor  de  Verzoehschriften. 


eenige  reeds  aangevangene  deliberatien  over  het  bepalen  eer.er 
meuwe  grensscheiding  tusschen  Zuid-Holland  en  Utrecht  •  en  zii  is 
van  oordeel  geweest  dat  dit  verzoek  ter  griffie  behoort  te  worden 
nedergelegd,  opdat  daarran  bij  nadere  gelegenheid  door  zoodanigen 
der  leden  welke  dn  noodig  mogten  oordeelen,  gebruik  zal  kunnen 
worden  gemaakt. 

Het  is  haar  desniettemin  voorgekomen  dat,  daar  deze  zaak 
eigenjijk  tot  het  Departement  der  Finantien  behoort,  desupplian- 
^^rT     l\        "•''^  Minister  van  dat  Departement 

Hadden  ^behooren  te  adresseren,  om  denzelven  met  de  belangen 
welke  ZIJ  meenen  te  hebben,  bekend  te  maken. 

De  Vergadering  vereenigt  zich  achtereenvolgens  met  de  bij 
deze  rapporten  voorgestelde  conclusien. 


De  heer  van  Mogcndorp  steltvoor  om  de  verslagen  onder 
n».  11  en  IV  uitgebragt  te  doen  drukken  en  ronddeelen? 

Daar  niemand  zich  daartegen  verklaart ,  wordt  dienover- 
eenkomstig besloten.  (1) 

De  zitting  wordt  daarna  opgeheven. 


•  ^'-'n/i  ,  T  T^"^^  ^"K  ^""^"^  drukken  van  die  twee  verslafjen  ,  staat 
mA^  Officiële  Notulen  opgeteekend;  de  bijzonderheid  aangaande  het  voorstel 
daartoe  in  de  Nederlanchche  Staats-Courant ,  n^  .3  en  Journal  Général  de, 
r'ajs-lSas,  n  .  176. 
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33ste  zitting.  —  27  MAART. 
XXVII.  Voorstel  van  den  heer  de  Serret  tot  uitstel  der  indiening  van  Schuldvorderingen  ten  laste  van  het  Rijk.  (Indiening  v.  h.  voorst.) 


33s!e  ZITTING. 


ZITTING  VAN  ZATURDAG  27  MAART  1819.  d) 

(geopend  TEX  12  ÜRE.) 


Mededeeling  der  benoeming  van  voorzitters  en  onder- 
voorzitters der  afdeelingen.  —  Voordragt  van  den  heer 
de  Serret  bij  de  indiening  van  een  voorstel  strekkende 
tot  het  verleenen  van  een  termijn  van  uitstel  voor  het 
indienen  van  schuldvorderingen  ten  laste  van  het  Rijk.  — 
Beraadslaging  over  en  aanneming  van  het  wets-ontwerp 
betreffende  de  invordering  van  plaatselijke  belastingen.  — 
Indiening  door  den  heer  de  Kemper  van  een  tweede 
voorstel  betrekkelijk  het  regt  van  jagt  in  de  landen 
van  Overmaze.  —  Ingekomen :  verzoekschriften. 


Voorzitter:  jhr.   Jöubiis  de  ^islgnies. 

Tegenwoordig,  met  den  Voorzitter,  88  leden,  te  weten  de 
heeren: 

A.  G.  Verheyen  ,  van  Heyden  tot  de  Reynestein,  van  Markel 
Bouwer,  van  Tuyl  van  Serooskerken  van  Heeze  en  Leende,  Voet 
van  Winssen,  P.  Tack,  van  Hogeudorp,  Kemper,  Maréchal , 
Duvelaer  van  de  Spiegel,  de  Serret,  Dubus  ,  Holvoet,  Cuypers, 
Canneman  ,  Ingenhousz,  Fabry  Longre'e,  Faber  ,  de  Moreau  de 
Bioul ;  Bijleveld,  van  der  Bnigghen  vanCroy,  Boeyé  Pascal,  van 
Hees, 'de  Goër,  van  Heerdt  tot  Eversberg,  Nagelmaekers ,  van 
Boetzelaer,  van  Alberda  van  Rensuma,  Vandemale  de  Nys , 
Huyssen  van  Kattendyke,  van  Aefferden  ,  de  Ie  Vielleuze,  de 
Malingreau  d'Hembiz;e,  van  Crombrugghe,  Rosier ,  Serruys, 
Gendebien,  de  Tornaco  de  Berlo ,  Estricx,  Reyphins  ,  Dotrenge, 
Huyttens  Kerreman  ,  Collard,  van  Suchtelen  tot  de  Haere,  Pesters 
van  Cattenbroek.  van  de  Poll,  van  Randwijck,  Membréde,  van 
Kessel ,  Gockinga,  CoUot  d'Escury  van  Heinenoord,  Groeninx  van 
Zoelen  van  Ridderkerk  ,  Metelerkamp,  Repelaer,  Carbasius  Bzn., 
de  Vaernewijck  d'Angest,  de  Codt,  'sJacob,  de  Spoelberch 
d'Eynhouts  ,  Hennequin,  Cornet  de  Grez  ,  Plasschaert,  Surmont 
van  Volsberghe ,  van  Lynden  van  Hoevelaken,  J.  F.  Tack, 
Trentesaux  ,  G.  Cliffbrd  ,  Fontein  Verschuir,  van  Alphen,  Meeus  , 
de  la  Motte  Baraffe  ,  Jarges,  de  Jonge,  d'Onyn  deChastre,  Col- 
lot  d'Escury  (Vriesland) ,  Paul  de  Maibe  ,  J.  Cliff'ord  en  d'Omalius 
Thierry ; 

en  de  Minister  van  Binnenlandsche  Zaken,  alsmede  de  heer 
Roëll,  Minister  van  Staat.  (2) 

De  notulen  van  het  verhandelde  in  de  vorige  zitting ,  worden 
gelezen  en  goedgekeurd. 

(1)  Ziel".  Officiële  Notulen  van  het  gebeurde  op  dezen  dag;  2°.  Nederlandsche 
Staats-Courant  vAn  1819,  n°.  76  ,  80— 83  ,  85,  87;  Z°.  Journal  Général  des 
Pays-Bas  van  1819,  n°.  179— 183,  186—189,  4*.  Sluart's  Jaarboeken  1819, 
I,  blz.  iio— ii5,  186—189,  191. 

(2)  Zie  l' Oracle,  n.  87. 


De  Toorzltter  geeft  kennis  : 

A.    dat  door  de  afdeelingen  gekozen  zijn  tot : 

voorzitters  de  heeren  :  Huyssen  van  Kattendyke  ,  Kemper,  Gen- 
debien ,  van  Lynden  van  Hoevelaken ,  van  Crombrugghe ,  van 
Markel  Bouwer  en  van  Hogendorp ; 

onder-voorzitters  de  heeren:  de  Jonge,  Dubus,  van  Wikkevoort 
Crommelin ,  de  Moor ,  Reyphins ,  Trentesaux  en  Rosier. 


De  Voorzitter  berigt  dat  de  heer  de  Serret  hem,  overeen- 
komstig de  bepalingen  van  art.  114  der  Grondwet  en  art.  13  van 
het  Reglement  van  Orde,  heeft  overgelegd  een  voorstel  van  wet, 
strekkende  tot  het  verleenen  van  een  termijn  van  uitstel  voor  het 
indienen  van  schuldvorderingen  ten  laste  van  het  Rijk. 

De  heer  de  §erret ,  het  woord  bekomen  hebbende,  houdt  de 
navolgende  aanspraak  : 

Edel  Mogende  Heeken!  (1) 

De  wet  van  den  9den  Februarij  1818,  n°.  7  ,  bepaald  hebbende 
dat  alle  de  houders  van  schuldvorderingen,  eertijds  ten  laste  van 
het  Land  ingesteld,  en  welke  door  het  Fransch  Gouvernement  on- 
afgedaan waren  gebleven ,  in  de  Zuidelijke  Provinciën  van  het 
Koningrijk  wonende ,  zouden  toegelaten  worden ,  om  dezelve  te 
doen  verevenen ,  gelijk  zulks  had  plaats  gehad  ten  opzigte  van 
de  bewoners  der  Noordelijke  Provinciën ,  zoo  heeft  dezelve  dien- 
volgens de  wijze  geregeld,  waarop  die  verëvening  zoude  bewerk- 
stelligd worden,  cn  een  tijdperk  van  drie  maanden  aangewezen, 
voor  het  indienen  der  vorderingen  en  der  bescheiden. 

Indien  de  onderhavige  schuldeischers  geene  andere  formaliteiten 
te  vervullen  hadden  gehad,  dan  dc  eenvoudige  overgaaf  van  die 
bewijsstukken  ,  zoude  een  uitstel  van  drie  maanden  te  kort  hebben 
kunnen  toeschijnen  aan  die  genen ,  welke  zouden  geweten  hebben  , 
hoe  moeijelijk  het  Avare  zich  zekere  bewijsstukken  te  verschaffen; 
aan  die  genen  welke  bijv.  wisten ,  dat  er  nog  van  die  bewijsstuk- 
ken in  handen  van  het  Fransch  Gouvernement  waren  ,  hetwelk 
dezelve  bevorens  niet  had  willen  verevenen ,  noch  aan  de  eigenaren 
teruggeven;  eindelijk,  aan  die  genen  welke  de  beweegredenen  zou- 
den gekend  hebben  ,  welke  vermeld  worden  in  een  verzoekschrift 
aan  deze  Kamer  ingediend,  en  op  hetwelk  ü  Edel  Mogenden  het 
rapport  van  de  Commissie,  in  de  zitting  van  den  24:Sien  dezer 
maand,  gehoord  hebben. 

Maar  hinderpalen  van  een  geheel  verschillenden  aard  hebben  de 
schuldeischers  verhinderd,  te  kunnen  voldoen  aan  de  bepalingen 
der  wet,  binnen  den  voorschreven  termijn;  en  indien  het  waar  is. 
Jat  dezelve  het  onvermijdelijk  gevolg  waren  van  maatregelen ,  in 
het  belang  van  het  algemeen  genomen ,  zoo  is  het  ook  waar ,  dat 
de  wetgever  dezelve  niet  heeft  kunnen  voorzien,  en  dat,  in  allen 
gevalle,  deze  maatregelen  niet  aan  de  belanghebbenden  hinderlijk 
kunnen  zijn,  zonder  het  voorname  doel  der  wet  te  miskennen. 


(1)  Nederlandsche  Staals-Courant  van  1819,  n°.  80  en  ijcdrukte  be- 
scheiden (liollandsch).  Dat  voorstel  in  beide  talen  ingediend  zijnde,  was 
de  aanspraaii  in  het  Fransch  [zie  Journal  Général  des  Pays-Bas,  n".  180 
en  gedrukte  besclieidcn]  van  den  navolgenden  inhoud  : 

Nobles  et  Puissans  Seigneurs! 

La  loi  n°.  7  du  9  Février  1818,  ayant  voulu  qua  1'e'gard  de  toutes 
les  rentes  anciennement  constituées  a  charge  du  pays  et  qui  avaient  e'té 
laissées  en  souffrance  par  Ie  Gouvernetnenc  Francais,  les  créanciers,  habi- 
tans  des  Provinces  Méridionales  du  Koyaume,  fussent  admis  a  les  faire  li- 
quider  ,  ainsi  que  'cela  avait  eu  lieu  pour  les  habitans  des  Provinces  Sep- 
tentrionales ,  elle  a  re'glé  en  conséquence  la  manière  dont  cette  liquida- 
tion  serait  effectnée,  et  elle  avait  fixé  iin  délai  de  trois  mois  pour  la  remise 
des  réclaraations  et  des  titres. 

Si  les  créanciers,  de  la  cathégorie  dont  il  s'agit ,  n'avaient  eu  d'autres 
formalités  a  remplir  que  la  siniple  remise  de  ces  documens  ,  un  délai  de 
trois  mois  eut  pu  paraitre  trop  court :  a  celui  qui  aurait  su  combien  il  se- 
rait difficile  de  se  procurer  certams  titres:  a  celui  qui  savait,  par  exemple, 
qu'il  se  trouvait  encore  de  ces  titres  entre  les  mams  du  Gouvernement 
Francais,  que,  précédemment ,  il  n'avait  voulu  ni  liquider,  ni  rendre  a 
leurs'propriétaires  :  a  celui,  entin ,  qui  aurait  connu  les  niotifs  dont  il  est 
fait  mention  dans  une  pétition  adressce  a  cette  Chambre  ,  et  sur  laquelle 
Vos  Nobies  Puissances  ont  entendu  Ie  rapport  de  leur  Commission  ,  dans  la 
séance  du  a4  de  ce  mois. 

Mais  des  obstacles  d'un  genre  différent  se  sont  présenlés  a  ce  que  les 
créanciers  pussent  satisfaire  au  voeu  de  la  loi,  dans  Ie  délai  déterminc  ;  et 
s'il  est  vrai  qu'ils  furent  Ie  résultat  inévitable  des  mesures  prises  dans 
l'intérét  de  ia  chose  publique  ,  il  est  également  vrai  que  Ie  législateur  n'a 
pil  les  prévoir  ,  et  que,  dans  tous  les  cas,  ces  mesures  ne  pouvaient  porter 
préjudice  aux  parties  intcressées  ,  sans  contrarier  robjet  essemiel  de  la  loi. 
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33ste  zitting.  —  27  MAART. 
XXVII.  Voorstel  va/ii  den  heev  de  Sertet  tot  uitstel  der  indiening  van  SchiUdvorderingen  ten  luste  van  het  Rijk  (Indiening  v  h  voorst ) 


Dit  heeft  echter  plaats  gehad ,  Edel  Mogende  Heeren,  ten  op- 
zigte  viin  verscheiden  schuldeischers ,  die  zelve  de  verevening  van 
hunne  schuldvorderingen  hadden  vrillen  vervolgen  ,  en  ü  p]dei  Mo- 
genden  hebben  op  dit  onderwerp  een  ander  verzoekschrift  ontvan- 
gen, in  hetwelk  de  verzoekers  als  eene  daadzaak  aanvoeren: 

»dat  de  Commissie,  belast  met  de  verevening,  gevorderd  heett, 
dat  de  vorderingen  alle  ovcreenkornstig  een  voorgeschreven  model 
moesten  zijn ; 

»  dat  dit  besluit  door  de  Corati)issie  niet  is  genomen  geworden, 
dan  nadat  bevorens  reeds  de  helft  van  den  tijd ,  door  de  wet  be- 
paald ,  verstreken  was ; 

»  dat  men  zelfs  toen  nog  niet  in  de  Zuidelijke  Provinciën  zich  deze 
modellen  heeft  kunnen  aanschaffen,  en  dat  dezelve  niet  verkrijg- 
baar zijn  geweest,  dan  op  het  oogenblik  dat  de  bepaalde  tijd  stond 
te  eindigen." 

Dit  alles  te  zaam  genomen  heeft  de  schuldeischers  in  de  onmo- 
gelijkheid gesteld,  zich  te  gedragen  overeenkomstig  art.  5  der  wet, 
en  zij  bevinden  zich  dienvolgens  vervallen  van  een  regt,  hetwelk 
deze  wet  hun  verzekerde. 

Het  zoude  ongetwijfeld  noodeloos  zijn  te  blijven  stilstaan  bij  de 
onregtvaardigheid,  welke  er  in  gelegen  zoude  zijn,  eene  verval- 
len verklaring,  op  eene  dergelijke  wijze  belonpen,  staande  te  hou- 
den ,  wanneer  het  algemeen  aangenomen  is.  en  bovendien  over- 
eenkomt met  de  beginselen,  dat  de  bepalingen  van  dien  aard  niet 
gestrengelijk  kunnen  tot^gepast  worden  ,  v/auneer  men  met  waar- 
heid kan  zeggen,  dat  deze  vervallen  verklaring  zich  uitsluitend 
bepalen  zoude  tot  inwoners  van  de  Zuidelijke  Provinciën,  en  vooral 
tot  eenige  uesiichten  van  liefdadigheid  ,  in  die  provinciën  gelegen. 

Waar  overtuigd  zijnde,  dat  U  Edel  Mogenden  den  wensch  voe- 
den, dat  het  doel  van  art.  3  van  de  wet  van  den  9den  Februarij 
1818,  n".  7,  bereikt  worde;  dat  namelijk  geene  der  onderhavige 
schulden  vernietigd  of  verworpen  worde,  enz.,  en  dat  gevolgelijk  de 
schuldeischers  van  de  vervallen  verklaring  ontheven  worden :  zoo 
heb  ik  de  eer  aan  het  onderzoek  der  Kamer  te  onderwerpen  het 
ontwerp  van  wet,  waarvan  de  inhoud  hieronder  volgt.  (1) 

Deze  stukken  zullen  gedrukt  en  rondgedeeld  en  het  voor- 
stel verzonden  worden  naar  de  afdeelingen  om  aldaar  te 
worden  onderzocht.  (2) 


Aan  de  orde  is  de  beraadslaging  over  het  wets-ONTWekp  be- 

TBEFPENDE   DE  INVORDEKIKG  DER  PLAATSELIJKE  BE LASTI.VGEX. 

De  beraadslaging  wordt  geopend.  (3) 

M.  van  Saogendlorp  (4) :    J'ai  a  vousoffrir,  Nobles  et  Puis- 


C'est  cependant  ce  qui  a  eu  lieu ,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  a 
l'e'gard  de  plusieurs  cre'anciers  qui  voulaient  poursuivre,  par  enx-niémes, 
la  hquiflation  de  leurs  creances;  et  Vos  Nobles  Puissances  ont  recu  -r  ce 
sujet  wie  aiure  pëtition ,   dans  laquelle   les  pétitionnaires  posent  en  fait: 

»  que  la  Commission  cliarge'e  de  la  liquidation  a  exigé  que  les  re'claniations 
fussent  tuules  conformes  a  un  modèle  prescrit  ; 

»  que  celte  décision  de  la  part  de  la  Commission ,  n'a  cté  prise  que  lorsque 
déja  la  nioilie'  du  drlai  fixe'  par  la  loi ,  était  écoulé  ; 

qu'alors  mème  on  n'a  pü  se  procurer  ces  niodèles  dans  les  S'rovinces 
Méridionales,  et  qu'on  n'a  eu  celte  faculté  que  lorsque  Ie  délai  ctait  sur 
Ie  point  d'expirer.  " 

Tous  ces  motifs  rennis  ont  mis  les  cre'anciers  dans  l'inipuissance  de  se 
conformer  a  Tarticle  5  de  Ja  loi,  et  ils  se  trouvent ,  en  conse'quence , 
déchus  du  droit  que  celte  loi  leur  assurait. 

II  serait  inutile,  sans  doute,  de  s'e'tendre  sur  l'injustice  qu'il  y  aurait  de 
maintenir  une  déche'ance  encourue  de  pareille  inanière:  lorsqu'il  est  ge'nera- 
lement  admis  ,  et  conforme  d'ailleurs  aux  principes  que  les  dispositions  de 
l'espèce  ne  peuvent  être  rigoureusement  maintenues:  lorsqu'il  est  vrai  de 
dire,  que  cette  déche'ance  s'appliquerait ,  exclusivement,  a  des  habitans  des 
Provinces  Méridionales,  et  surtout  a  quelques  établissemens  de  eharité  sitités 
dans  ces  provinces  ! 

Maïs  persuadé,  comrne  je  Ie  suis,  que  Vos  Nobles  Puissances  éprouvent 
Ie  désir  que  1'objel  de  l'article  3  de  la  loi  du  9  Février  181 8  (n°.  7)  soit 
accompli  ;  qu'aucuiie  dette ,  de  la  nature  dont'  il  s'aglt,  ne  soit  annullée 
OU  rejetée,  et  que,  par  conséquent,  les  créanciers  soyent  relevés  de  la 
déchéance,  J'ai  l'honneur  de  présenter  a  l'adoption  de  la  Chambre ,  Ie 
projet  de  loi  dont  la  teneur  suit. 

(1)  De  inhoud  daarvan  is  medegedeeld  in  de  Bijlagen  onder  n°.  XXVII. 

(2)  Bijlarjen  onder  n°.  XXVII. 

(3)  Nopens  de  mededeeling  van  den  llollandschen  of  Franschen  tekst 
der  voorgedragen  redevoeringen ,  geldt  de  vroeger  gemaakte  opmerking. 

(4)  Journal  Général  des  Pajs-Bas  ,  n'.  180  (Franscl.)  ;  2°.  A'ederlanclsche 
itaats-CouraiU,  n\  81;  3°.  van  Hogendorps  Bijdragen,  III,  44—52  (Holl.). 
Deze  rede  schijnt  in  het  Fransch  te  zijn  uitgesproken. 


sants  Seigneurs,  quelques  observations  sur  ce  projet  de  loi  et  a, 
propos  de  ce  projet  de  loi. 

Dans  Ie  rapport  de  Ia  Section  Centrale  je  trouve  sur  l'article  17, 
une  objection  tirée  de  la  Loi  fondamentale,  a  laquelle  il  est  répondu 
en  allëguaiit  dix  lois  Fran9aises.  De  ces  dix  lois,  trois,  nous  dit-on, 
sont  encoie  en  vigueur,  dans  les  Provinces  Méridionales.  II  y  en 
a  donc  sept  d'abrogées,  et  trois  qui  n'ont  de  foice  que  dans  une 
partie  du  Royaume.  Je  ne  vois  pas  ce  que  peuvent  signifier  ces  lois 
alleguëes  contre  la  Constitution  qui  abolit  lout  ce  qu^i  lui  est  con- 
traire, et  qui  nous  oblige  h  faire  des  lois  cdnfbrmes  a  ses  disposi- 
tions, pour  remplacer  des  lois  demeure'es  provisoirement  en  vi^rueur. 

Dans  cette  France  même  dont  on  allègue  les  lois,  les  communes 
sont  encore,  il  est  vrai  serviltment,  soumises  aux  préfets,  mais 
tous  les  Francais  demandent  l'émancipation  des  communes'.  Déja 
une  commission  est  nommée  pour  dresser  a  eet  effet  un  projet  de 
loi,  quon  attend  tous  les  jours  dans  les  Chambres.  Chez  nous,  les 
communes  sont  toutes  émancipées  par  la  Loi  fondamentale  et  nous 
n  avons  pas  chargé  de  ce  soin  la  législation  ordinaire.  Nous  avons 
revêtu  les  communes,  pour  leurs  affaires  privées  et  locales,  d'une 
portion  du  pouvoir  lëgislatif  sous  1'autorité  du  Koi.  Respecions  les 
droits  des  communes,  et  que  les  communes  défendent  leurs  droits; 
c'est  ainsi  que  nous  marcherons  tous  sur  la  ligne  de  la  Constitu- 
tion. Ces  droits  ferment  une  partie  intéressante  de  notre  liberté 
nationale;  car  1'ensemble  de  toutes  les  communes  fait  la  Nation. 

J'observe_  dans  ce  projet  de  loi  un  mode  de  procédure  qui,  en 
confiant  la  jurisdiction  au  juge  ordinaire,  prescrit  des  voies  plus 
promptes,  en  déviation  du  mode  commun.  Je  crois  que  rien  nest 
plus  juste  en  matière  d'impóts,  et  par  cette  raison  j'approuve  en 
général  que  nos  lois  fiscales  suivent  la  même  règle.  Mais  si  Ie 
principe  leur  est  commun,  il  me  semble  qu'il  y  a  des  modifications 
dans  1  apphcation.  Je  crois  m'apercevoir  que  les  déviations  du 
mode  de  procédure  ordinaire  différent  entre  elies  dans  les  lois  sur 
les  différentes  impositions.  En  attendant  je  ne  vois  pas  la  néces- 
sité  de  cette  multijdicité  de  modes  de  procédure  et  je  trouverais 
plus  convenable  d'établir  un  même  mode  de  procédure  pour  toutes 
les  impositions. 

Si_  les  formes  doivent  être  plus  abrégées  pour  Ie  recouvrement 
des  impositions  en  général,  il  me  semble  qu'eiles  doivent  letre 
davantage  encore  pour  les  impositions  per9ues  a  l'extérieur  que 
pour  celles^  qu'on  per^oit  a  l'intérieur.  J'entends  par  impositions 
per^ues  a  l'extérieur,  les  droits  d'entrée  et  de  sortie,  les  accises 
per9ues  al  entrée  du  Royaume,  et  les  restitutions  payées  a  la  sortie; 
en  un  mot  tout  ce  qui  regarde  Ie  coramerce  avec  1'étranger.  La 
rapidité  des  opérations  est  l'ame  du  commerce,  et  il  ne  faut  pas 
arrêter  par  ue  iongues  procédures,  ni  Ie  négociant  indigène,  ni  Ie 
navigateur  indigène,  ni  Ie  navigateur  étranger. 

J'ai  cru  que  ces  observations  pouvaient  avoir  quelque  mérite 
au  moment  oü  nous  nous  occupons  des  lois  sur  les  douanes  et  les 
accises  et  sur  les  patentes. 

Cest  dans  la  même  vue  que  je  reiuarque  une  disposition  du 
projet  de  loi  que  nous  discutons,  et  qui  me  parait  digne  d'être 
généralisée.  C'est  celle  qui  exclut  les  officiers  de  la  justice  de  toute 
participation  aux  transactions. 

De  ces  observations  préliminaires ,  je  passé  è,  un  examen  plus 
particulier  de  l'esprit  et  de  la  tendance  du  projet  de  loi. 

En  discutant  la  matière  des  impositions  communales,  nous  em- 
brassons  Ia  Nation  toute  entière,  puisqu'il  n'y  a  pas  une  seule 
fa,mille,^  un  seul  individu  qui  n'appartienne  a  une  commune.  Cette 
discussion  est  d'autant  plus  intéressante,  que  Ie  principal  objet 
qui,  depuis  longtemps,  occupe  notre  attention,  est  Ie  code  de 
douanes  et  d'accises. 

_  Nous  avons  a  régler  a  bieu  des  égards  Ie  même  systême  de 
Timpót  pour  1'Etat  et  pour  les  communes,  les  relations  de  chaque 
citoyen  avec  Ie  Gouvernement  et  avec  i'administration  locale,  sa 
doublé  obhgation  de  payer  au  trésor  public  et  particulier. 

On  ne  saurait  se  défendre  de  faire  la  comparaison  entre  les 
dispositions  législatives  proposées  pour  assurer  la  perception  des 
impositions  publiques  et  locales.  EUes  coneernent  les  mêmes  in- 
dividus,  1'universalité  des  citoyens;  mais  sont-elles  les  mêmes,  ou 
diffèrent-elles?  L'administration  communale  est-elle  restreinte  aux 
mêmes  bornes  que  l'administration  publique  et  générale,  ou  est-elle 
autorisée  a  imposer  de  nouvelles  obligations? 

Ces  questions  se  présenlent  presqua  chaque  article,  mais  sur- 
tout a  celui  qui  permet  les  visites  domiciliaires,  toujours  odieu- 
ses,  et  d'autant  plus  odieuses  que  leur  objet  parait  moins  impor- 
tant. ■  ^ 

L'administration  des  douanes  et  des  accises  est  bornée  pour  les 
visites  domiciliaires  au  territoire  réservé;  l'administration  com- 
munale est  autorisée  a  les  faire  partout,  sans  exception  d'un  seul 
individu.  Voila  donc  la  Nation  délivrée  d'un  cóté  d'une  charge 
difficile  a  supporter,  au  territoire  réservée  prés,  mais  aussitót  ré- 
pkicée  sous  Ie  joug  par  rapport  aux  impositions  communales. 
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33ste  zitting.  —  27  MAART. 
XVI.    Invordering  der  plaatselijke  belastingen.    (Beraadslaging  over  het  wets-oiitwerp.) 


Et  notez  bien  que  ce  n'est  pas  l'Etat  qui  tolère  simplement  ces 
rëglemens  des  communes,  mais  que  c'est  Ie  poiivoir  législatit'  qui 
intervient  pour  les  autoriser,  pour  les  sanctionner  d'avanoe,  et  que 
nous,  réprésentants  de  la  Natiou,  nous  avons  h.  consentii'  en  son 
nom  a.  ces  réglemens  et  aux  pénalités  qu'ils  infligeront. 

Ainsi  nous  ëtablissons  pour  les  impóts  de  l'Etat  un  territoire 
réservé  avec  toutes  ses  gènes,  en  proclamant  pour  prix  de  ce  sa- 
crifice  une  libre  circnlation  dans  l'intérieur ;  et  nous  adoptons  par- 
tout  dans  Tintérieur  les  visites  domiciliaires  poiir  assnrer  la  per- 
ception  des  impositions  communales.  N'est-ce  pas  retirer  d'une 
main  ce  que  nous  donnons  de  l'autre? 

En  attendant,  cette  question  a  été  exaininée  avec  trop  de  soin, 
pour  que  je  puisse  me  refuser  a  Tévidence  des  raisons  alléguées  en 
particulier  par  M.  Ie  ministre  de  l'intérieur.  J'avoue  que  les  obli- 
gations  imposées  par  Ie  projet  de  loi,  mênie  celle  de  souffiir  les 
visites  domiciliaires,  sont  puisées  dans  la  nature  de  la  chose.  Les 
impositions  publiques,  nous  a  dit  Ie  ministre,  se  per9oivent  a  la 
source,  et  il  suffit  de  surveiller  Ie  territoire  réservé,  et  les  fabri- 
ques  imposées;  dureste,  on  peut  délivrer  les  particuliers,  la  masse 
de  la  Nation,  d'une  surveillance  importune  et  nommément  des  visi- 
tes domiciliaires;  niais  les  impositions  communales  se  per9oivent 
aussi  au  débit,  et  dès  lors  la  visite  domiciliaire  peut  devenir  néces- 
saire, et  l'autorisation  de  la  faire,  est  inévitable..  II  a  cité  la 
moóture,  conservée  ou  introduite  dans  beaucoup  de  villes  partoute 
l'étendue  du  Royaume.  Sans  doute,  la  perception  au  débit  suffit 
toute  seule  pour  changer  l'état  de  la  question,  et  pour  lever  tous 
les  obstacles  a  notre  détermination.  Je  conviens  que  je  ne  vois 
pas  comment  nous  pourrions  adhérer  au  principe  do  la  libre  circu- 
lation  dans  l'intérieur,  et  ne  pas  mettre  en  péril  la  perception 
communale.  Si  nous  voulons  des  impositions  de  la  commune,  nous 
devons  en  admettre  les  gênes ,  visites  domiciliaires,  comme  les  autres. 
Et  comment  se  passer  des  impositions  communales  sans  bouleverser 
notre  état  social?  Ici  l'Etat  même  dolt  céder  au  besoin  de  la  société; 
Ie  principe  adopté  pour  l'administration  générale  doit  faire  place 
aux  conséquences  nécessaires  de  l'institution  communale. 

Je  saisis  cette  occasion  d'observer  que  les  deux  principes  de  la 
perception,  celui  de  peicevoir  a  Ia  souice  comme  celui  de  percevoir 
au  débit,  se  mêlent  et  se  confondent  dans  la  pratique  des  imposi- 
tions communales.  II  n'y  a  plus  de  mode  exclusif,  et  les  adminis- 
trations  s'attachent  a  celui  qui  leur  parait  Ie  plus  conforme  aux 
intéréts  de  la  communauté.  Je  crois  que  c'est  prendre  Ie  parti  Ie 
plus  sage,  et  que  les  administrateurs  comme  les  administrés  s'en 
trouveront  bien.  La  perception  a  la  source  est  plus  commode  pour 
les  consommateurs,  mais  elle  a  l'inconvénient  de  ruiner  l'industrie 
sur  laquelle  elle  porte.  Nous  avons  entendu  toutes  les  plaintes  des 
•avonniers,  des  raffineurs  de  sel,  des  distillateurs,  des  tourbiers. 
D'autres  fabricans,  en  verreries,  en  cristaux,  en  tournesol,  en 
toiles  a  voiles,  se  sont  adressés  a  nous  pour  éviter  Ie  coup  qui  les 
menace.  Le  commerce  appréhende  eucore  plus,  s"il  est  possible, 
la  perception  a  l'entrée  au  Royaume  pour  des  objets  qui  forment 
peut-être  le  quart  des  importations  maritimes.  En  même  temps, 
la  perception  au  débit,  plus  a  charge  aux  consommateurs,  mais  en 
épargnant  l'industrie  manufacturière  et  commerciale,  s'introduit 
dans  de  grandes  villes,  au  contentement  général.  II  parait  que  les 
consommateurs,  qui  forment  proprement  le  public,  sentent  Tutilité 
manifeste  de  supporter  quelque  gêne,  afin  de  laisser  se  déployer 
librement  l'industrie  qui  alimente  le  peuple  entier. 

Que  si  la  perception  a  la  source  s'accorde  quelquefois  avec  l'es- 
pèce  d'industrie  frappée  de  l'impót,  j'observe  avec  le  même  plaisir 
qu'elle  n'excite  pas  alors  de  murmures,  aux  lieux  mêmes  oü  elle 
était  inconnue.  Les  bierres,  autrefois  imposées  au  débit  dansles 
Provinces  Scptentrionales,  le  sont  aujourd'hui  a  la  source.  Cette 
perception  y  parait  rencontrer,  malgré  sa  nouveauté,  aussi  peu  de 
difficultés  que  dans  les  Provinces  Méridionales ,  oü  elle  date,  dit- 
on,  d'une  haute  antiquité.  II  est  des  habitudes  qu'un  législateur 
surmonte  avec  peine;  les  hommes  prennent  quelquefois  pour  des 
vérités  iucontestables  leurs  préjugés;  mais  nous  pouvons  nous  flat- 
ter que  notre  législation  ne  rencontrera  pas  de  ces  obstacles  dont 
elle  ne  puisse  venir  a  bout. 

En  donnant  ainsi  mon  assentiment  motivé  au  projet  de  loi,  dans 
sa  partie  même  la  plus  épineuse,  je  ne  pnis  me  refuser  de  faire 
un  rapprochement  qui  se  présente  de  lui-même.  C'est  que  nous 
pourrions  admettre  également  et  par  les  mêmes  motifs  la  percep- 
tion au  débit  dans  les  impositions  publiques.  La  gêne  pour  les 
consommateurs  existe  de  fait  a  la  suite  des  impositions  communales, 
et  elle  est  toute  introduite.  Le  dégrèvement  de  l'industrie  com- 
merciale et  manufacturière  serait  immense,  et  la  prospérité  publi- 
que  prendrait  les  plus  grands  accroissemens.  Mais  c'est  un  point 
que  je  ne  fais  que  toucher  en  passant,  et  que  je  me  réserve  de 
développer  en  traitant  des  impositions  publiques  dans  la  discussion 
qui  approche.    Je  voterai  pour  l'adoption  du  projet  de  loi. 


M.  Roslcr:  (I)  Je  ne  prends  pas  la  parole  pour  faire  1'apo- 
logie  absolue  du  projet  actuellement  soumis  a  notre  délibération , 
ni  pour  en  faire  la  critique  et  le  combattre  dans  son  systême, 
mais  pour  soumeltre  è  Vos  Nobles  Puissances  les  rétlexions  qui 
m'ont  été  fournies  par  l'examen  que  j'en  ai  fait,  pour  éclairer  mon 
opinion  par  les  lumières  de  la  discussion  et  pour  justifier  le  vote  que 
je  cioirai  devoir  porterlors  de  sa  mise  en  délibération.  Mon  atten- 
tion  s'est  portée  sur  trois  points  qui  m'ont  paru  faire  une  division 
de  ce  genre. 

Le  but ,  ou  le  motif  de  la  loi. 

Les  principes  qui  ont  présidé  a  son  systême. 

Les  dispositions  organiques  ou  réglementaires  qui  en  sont  Ia  con- 
séquence. 

Le  but  que  se  propose  cette  loi,  se  fait  reconnaitre  dans  toute 
la  teneur  du  projet;  c'est  celui  de  faciliter  et  d'activer  le  recou- 
vrement  des  impositions  communales  directes  ou  indirectes;  de 
l'assurer  par  des  pénalités  contre  les  fraudes  que  les  contribuables 
voudraient  commettre  ou  ten  ter  contre  cette  sorte  de  perception; 
de  mettre  les  administralions  communales  a  même  d'approprier  leurs 
régiemens  en  cette  partie  aux  besoins  des  localités,  en  leur  garan- 
tissant  une  recette  réguliere,  active  et  capable  de  les  sonstraire 
aux  longueurs  que  la  mauvaise  foin'emploie  que  trop  souvent  pour 
échapper  a  ses  obligations  ou  pour  en  retarder  l'accomplissement. 
Tout  le  monde  applaudira  sans  doute  aux  motifs  de  cette  sage  pré- 
voyance :  en  mon  particulier  je  les  approuve  sans  réserve;  car  il 
est  malheureusement  trop  vrai  que  l'égoïsme  et  la  cupidité  emploient 
toute  sorte  d'eflforts  et  de  ruses  pour  ne  pas  acquitter  des  impositi- 
ons que  les  besoins  des  communes  ont  irapérieusement  provoquées. 

L'un  des  principes  adoptés  pour  atteindre  Ie  but  susmentionné 
est  celui  de  soumettre  ce  recrouvement  è,  la  contrainte  par  exécu- 
tion  parée,  c'est-a-dire  qu'en  admettant  la  présomption  légale  que 
le  contribuable  est  débiteur  de  l'impêt,  il  est  d'aboid  poursuivi  pour 
l'exécution  d'une  espèce  de  jugement  qui  le  condamne  a  payer  sans 
autre  demande  préalable  en  justice,  sauf  néanraoins  ses  moyens 
d'oppnsition  qu'il  aurait  a  faire  valoir.  Cette  voie  sommaire  et 
promte,  en  conservant  a  l'administration  des  sfiretés  que  l'action 
citatoire  peut  souvent  ne  pas  conserver,  met  le  débiteur  dans  la 
nécessité  de  se  rendre  demandeur  pour  faire  accueillir  son  opposi- 
tion,  et  aura  l'avantage  de  rendre  plus  rares  les  instances  judici- 
aires  auxquelles  la  chicane  n'a  souvent  recours  que  pour  reculer 
l'époqiie  de  raccomplissemcnt  des  obligations  les  plus  légitimes. 

Le  second  principe  adopté  dans  le  projet,  consiste  a  reprimer 
les  fraudes  et  les  tentatives  de  fraude  par  des  pénalités,  telles 
qu'amendes  et  confiscation  des  objets  saisies  en  contravention.  Ce 
mode  de  lépression  était  indispensable  pour  garantir  le  lecouvre- 
ment  de  ces  impositions,  et  l'application  des  peines  étant  Inissée  a 
la  compétence  ordinaire  de  la  police  simple  ou  de  la  police  correction- 
nelle  suivant  la  nature  de  cas,  il  y  aura  facilité  et  promptitude 
dans  les  poursuites,  ce  qui  coutribuera  beaucoup  encore  a  dimi- 
nuer  les  fraudes  et  k  activer  les  rentrées. 

Examinant  les  dispositions  organiques  des  deux  principes  ci-dessus 
indiqués,  il  est  è.  remarquer  que  le  projet  de  loi  a  éprouvé  plusieurs 
modifications  utiles,  et  d'abord  sous  le  rapport  de  l'acte  de  con- 
trainte, que  Ia  nouvelle  rédaction  a  soumis  au  visa  de  l'administra- 
tion locale.  Cette  formalité  que  réclamait  le  caractère  distinctif 
du  pouvoir  jurisdictionnel  et  qui  Ia  met  au-dessus  du  pouvoir  d'un 
simple  agent,  est  une  forte  garantie  contre  la  possibilité  des  vexa- 
tions,  puisque  l'administration  qui  est  censée  connaitre  la  solvabi- 
lité  du  débiteur  et  la  réalité  ainsi  que  l'importance  de  sa  dette, 
n'accordera  son  visa  qu'avec  connaissance  de  cause:  que  le  temps 
et  les  démarches  employés  pour  remplir  la  formalité,  sont  une 
occasion  utile  pour  la  réflexion  et  empêcberont  souvent  qu'un  per- 
cepteur  n'abuse  du  droit  qu'il  a  de  décerner  la  contrainte. 

En  outre  eet  acte  de  rigueur,  tout  en  s'écartant  des  regies  ordi- 
naires,  est  to'ujours  précédé  de  deux  avertissemens  écrits,  quine 
laissent  plus  ouverture  è.  la  surprise  et  tempèrent  beaucoup  Ia 
rigueur  d'un  mode  de  poursnite,  dont  i'ulilité  est  sensible,  et  dont 
il  a  été  fait  une  heureuse  expérience  dans  le  recouvrement  des 
deniers  publics. 

Puisque  l'opposition  est  ouverte  contre  cette  contrainte,  la  loi  a  du 
prévoir  devant  quel  juge  les  oppositions  de  cette  espèce  seront  por- 
tées;  c'est  ce  qu'elle  a  réglé  par  les  dispositions  contenues  aux 
articles  4  et  6  qui  sont  dignes  d'attention ,  puisqu'il  s'y  agit  d'attri- 
buer  au  juge-dc-paix  la  connaissance  des  oppositions,  a  quelle  que 
somme  que  le  droit  contesté  puisse  s'élever.  Est-il  entendu,  par 
cette  expressinn,  que  toutes  les  contestations  quelconques,  même 
celles  sur  l'application  du  tarif,  c'est-a-dire  sur  le  fond  du  droit, 
sont  attribuées  au  juge-de-paix  ?    Je  devrais  répondre  afïïrmati- 
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vement,  si  je  me  reportais  h,  Ia  première  réf]action  qni  a  ëté  faite 
de  l'article  5,  attributif  de  cette  compétence  au  jiige-de-pnix;  et 
même  si  je  mesouviens  bien,  paree  que  cette  attribiition  est  dans 
l'esprit  de  la  seconde  rédaction.  Si,  au  contraire,  on  s'en  tient  a 
la  lettre  de  cette  seconde  rédaction,  il  n'y  aura  que  les  contcsta- 
tions  mues  par  voie  d'opposition  contre  les  contraintes  par  exécntion 
parée,  qni  seraient  do  la  compëtence  du  juge-de-paix ,  et  celle 
intentée  par  voie  citatoire  suivraient  la  corapétence  ordinaire; 
ainsi  celles  de  cette  dernière  espèce  qui  auraient  pour  objet  Tappli- 
cabilité  da  tarif,  c'est-a-dire  Ie  Cond  du  droit,  resteraient  comrao  elles 
snnt  adjourd'hui  dans  les  attributions  du  juge  ordinaire,  paree  que 
ces  aciions  ulutöt  raixtes  que  personnelles  ne  portent  pas  sur  une 
somme  fixe,  dont  la  hauteur  plus  ou  moins  grande  règle  la  com- 
pétence  du  juge-de-paix,  avec  ou  sans  appel,  mais  sur  une  somme 
indéterminée,  exclusivement  du  ressort  du  juge  ordinaire. 

On  se  tromperait  si  on  pensait  qu'il  ne  put  y  avoir  d'instance 
judiciaire  que  celles  introduites  poir  voie  d'opposition,  car  Ie  rede- 
vable  peut  citer  l'administration  en  justice  pour  voir,  dire  et  dé- 
clarer  que  Ie  tarif  n'est  pas  applicable  a  sa  marchandise,  qu'il  ne 
croit  p:is  assujettie  au  droit,  c'est-a-dire  a  i'impot. 

L'administi-atoin  elle-même  peut  prendre  la  voie  ordinaire  de 
Citation,  et  ne  pas  employer  la  voie  rigourcuse  de  la  contrainte,  et 
même  elle  ne  pourraiten  prendre  d'autre,  si  lorsque  ie  terme  d'un 
anettroisans  respectivement  fixé  par  l'article  7  du  projet,  pour  la 
prescripiion  du  droit  d'exécution  parëe,  sera  écoulé;  et  comme 
dans  tous  ces  cas  il  y  aura  contestation  autrement  que  p.ir  oppo- 
sition,  et  que  les  régies  ordinaires  de  compétence  out  conservé  leur 
eaipire  ,  Ie  juge  ordinaire  et  Ie  juge-de-paix  restent  compétens  [)our 
les  actions  qui,  en  cette  matière,  leiirs  sont  attribuées  par  Ie  droit 
commun. 

Cette  complication  des  régies  de  compëtence  eut  étëëcartée,  au 
moins  il  n'y  aurait  aucua  doute  sur  la  vëritable  étendue  de  com- 
pëtence, si  Ie  projet  avait  dit  que  toutes  les  contestations  quel- 
conqnes  sont  attribuëes  au  juge-de-paix ,  ainsi  qu'il  avait  ëté  ex- 
primë  dans  Ia  première  rédaction  du  projet. 

Au  reste,  Ie  motif  qui,  dans  Ie  ptojet,  a  voulu  faire  ainsi  en- 
tendre  la  compétence  de  juge-de-paix,  est,  on  Ie  sent  bien,  pour 
diminuer  les  frais  des  procédures,  des  dëplacemens,  pour  faciliter 
aux  justiciables  la  dëcision  des  contestations  qu'ils  ont  a  suppor- 
ter. Ce  motif  sëduisant  par  ses  conséquences  a  déja  ëté  adoptë 
sous  la  lëgislation  prëcédente  en  matière  d'octroi? ;  nëanraoins  il 
ne  faut  pas  se  dissimuler  l'inconvénient  qu'il  peut  y  avoir  a  changer 
ainsi  les  compétences  suivant  les  diffërentes  maiières  qui  font 
l'objet  des  nombreuses  lois  qui  se  font  chaque  jour:  car  l'uxpërience 
a  proiivé  combien  il  a  ëlë  sage  de  fixer  les  bases  des  compétences 
par  des  dispositions  générales,  sous  lesquelles  viennent  se  ranger 
naturellement  avec  ordre  et  précision  tous  les  cas  particuliers ; 
paree  que  cela  facilite  aux  magistrats  l'application  de  la  loi:  les  , 
justiciables  eux-mêmes,  au  moyen  des  régies  fixes,  connaissent 
mieux  les  jnrisdictions ,  tandis  que  les  attributions  d'exception, 
posées  dans  les  lois  particulières  ,  formeront  k  la  longue  un  code 
de  compétence  si  étendu,  si  varié,  je  dirai  raême  si  incohérent, 
que  rhomrae  de  ioi  Ie  plus  attentif  ne  sera  jamais  certain  a  qui 
la  compétence  de  la  matière  est  dëvolue.  Cet  inconvénient  est, 
ce  me  semble,  bien  autrement  grave  dans  l'intérêt  public  que  a'est 
avantageuse  pour  les  contribuables  la  faciüté  de  pouvoir  soumettre 
a  un  magistrat  placé  a  cóté  d'eux  leurs  contestations,  dont  grand 
nombre  sont  suscitées  par  la  mouvaise  f)i,  par  Ie  désir  de  se  sous- 
traire  au  payement,  pour  lesquelles  souvent  ils  n'auraient  pas  couru 
les  chnnces  judiciaires,  et  n'auraient  pas  fait  les  dëpenses  qu'elles 
entrainent,  si,  forcés  de  récourir  a  un  magistrat  placé  plus  loin 
d'eux,  ils  en  avaient  ëté  dëtournës  par  la  difficulté  d'une  démarche 
moins  susceptible  de  promptitude  et  nécessaireraent  plus  dispen- 
dieuse. 

A  cette  attribuüon  s'en  joint  uneautre:  celle  qui  donne  au  juge- 
de-paix  la  connaissance  de  l'avarie  des  marchandises  saisies  pour 
en  ordonner  la  vente  plus  promte,  est  une  prëcaution  sage  afin 
d'éyiter  davantage  la  possibilité  des  collusions  faciles  dans  des 
petites  communes  au  préjudice  des  propriétaires  des  ohjets  saisis; 
ellerentre  dailleurs  dans  les  fonctions  d'un  juge  qui  doit  apprécier 
l'urgence,  ce  que  l'administration,  assimilée  ici  a  une  partie  ad- 
verse,  ne  pourrait  pas  faire  et  reste  toujours  è,  l'abri  du  soupcon 
de  partialilé. 

Ces  réflexions  sur  Ia  compétence  judiciaire  me  conduisent  na- 
turellement è,  l'examen  de  la  question  si  l'on  peut,  en  matière  de 
compétence  légisiative,  dëléguer  en  quelque  sorte  Ie  pouvoir  légis- 
latif  anx  administrations  communales  ,  en  leur  confiant  Ie  droit 
de  coramuer  des  peines,  bien  que  dans  un  cercle  déterminé,  lors 
de  la  confection  des  rëglemens  qu'elles  sont  appelées  a  former  aux 
terraes  des  articles  154,  155  et  157  de  Ia  Loi  fodamentale? 

I^^j^  j'ai  entendu,  dans  nos  assemblëes,  défendre  la  rëgative 
lors  de  la  discussion  de  la  loi  du  6  Mars,  rélatives  aux  peines  a 
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infliger  aux  contraventions  contre  les  mesures  générales  d'adminis- 
tratiüu  publique;  et  comme  la  nëgative  et  raffirniativc  ont  trouvë 
leur  application  dans  la  teneur  de  cette  ioi,  je  me  demande  encore 
s'il  est  rigoureusement  vrai  que  les  peines  sont  exclusivement  du 
ressort  de  la  loi. 

Si  cela  est  vrai,  comme  en  mon  particulier  je  Ie  pense,  je  de- 
mande  encore,  lorsque  la  loi  a  fixë  Ie  maximum  et  Ie  minimum  de 
la  peine  a  infliger  dans  des  espèces  particulières,  peut-elle  abandon- 
ner  aux  administrations  Ie  soin  de  déterminer  par  réglement  géné- 
ral  dans  cette  échelle  proportionnelle  la  hauteur  des  pénalités  a 
encourir  pour  les  diverses  espèces  de  contraventions  qui  se  pré- 
senteront  dans  Ie  cercle  de  la  matière  que  la  loi  a  rén-lée. 

Si  je  consulte  les  antécédens,  la  réponse  affirmaiive  a  cette 
deuxième  question  serail  hors  de  doute:  car  Ia  lëgislation  concer- 
nant  les  octrois  en  vigueur  sous  Ie  Gouvernement  Francais ,  témoins 
les  lois  du  2  Vendémiaire  et  27  Frimaire  an  VIII,  et  Ie  rëgletnent  gé- 
nëral  du  17  Mai  1809,  ont  fixë  les  régies  servant  è,  établir  lea 
octrois;  elles  ont  posé  les  bases  des  pénalitës ,  et  les  régiemens  des 
octrois  particuliers  contiennent  eux-mêmes  aussi  des  dispositions 
pénales,  ainsi  qu'il  se  voit  dans  l'octroi  de  la  ville  de  Maestricht 
approuvé  par  Ie  Gouvernement  Ie  13  Janvier  1813,  dans  lequel 
l'article  25  punit  Ia  contravention  par  la  confiscation  des  objets 
trouvës  en  fraude,  ou  par  une  amende  égale  a  leur  valeur. 

Mais  a  cet  égard  il  est  bon  de  se  souvenir  que  cette  jurisprudence 
lëgisla'ivi!  fut  établie  dans  un  temps  de  tendance  a  concentrer  tous 
les  pouvoirs  sur  Ie  Chef  du  Gouvernement,  sur  Ie  pouvoir  exécutif, 
qu'en  conséqnence  l'esprit  de  cette  jurisprudence  n'est  pent-être  pas 
en  harmonie  avec  les  véritables  principes  de  la  distinction  des 
pouvoirs. 

La  susdite  loi  du  6  Mars  1818,  comme  je  l'ai  dit  plus  haut, 
article  1  et  2 ,  a  ëté  con9ue  dans  des  principes  dififérens:  I'artichi  Ier 
décrète  que  les  infractions  aux  dispositions  arrêtëes  par  les  mesures 
générales d'administration  intérieurede  l'Etat,  raentionnées  a  l'article 
73  de  la  Loi  fondamentale  (ce  sont  celles  faites  par  Ie  Iloi)  seroni  pu- 
nies  par  les  trihinaiix,  d'après  la  nature  de  l'objet  et  la  gravitë  des 
circonstances  d'une  amende,  qui  ne  pourra  excëder  100  florins  ni 
être  moindre  de  10  florins  ou  d'un  emprisonnement  d'un  a  14  jours. 

L'article  2  dit  que  dans  les  ordonnances  provinciales  et  com- 
munales, il  pourra  être  comminé  contre  les  infractaires  a  ces  ordon- 
nances, les  amendes  et  d'autres  peines  proportionnelles ,  dont  Ie  maxi- 
mum et  minimum  sont  réglés  dans  les  arlicles  3  et  4  suivans. 

La  teneur  de  cet  article  premier  est  visiblement  rédigée  dans 
l'esprit  que  c'est  a  la  loi  scule  qu'appartient  de  fixer  la  peine, 
ainsi  que  son  échelle  proportionnelle,  que  les  juges  doivent  appli- 
quer  aux  cas  particuliers. 

La  teneur  de  l'article  2.  au  contraire,  se  trouve  con^ue  dans 
l'esprit.  que  les  administrations  peuvent  appliquer  par  rëglement 
général,  a  certaines  cathégories  de  faits,  toutefois  sans  dëpasser 
Ie  maximum  ni  Ie  minimum,  arrêté  par  la  loi,  les  pénalitës  qu'cn- 
courront  les  contrevenans  de  telle  ou  telle  cathégorie. 

Ma  mémoire  n'a  pu  me  rappeler  la  différence  des  motifs  qui. 
d'une  part,  n'ont  pas  laissë  aux  ordonnances  Royalcs  Ie  dioit  de 
fixer  les  pénalitës  dans  les  limites  déterminëes  lans  la  loi,  et  qui, 
d'autre  part,  ont  fait  confier  ce  droit  aux  administrations ?  On  serait 
tenté  de  croire  que  cette  différence  est  l'eflet  d'une  errenr,  d'une 
dëviation  in  volontaire  d'un  principe  qui,  semble -t-il,  aurait  dft 
seul  être  suivi  dans  la  conception  de  cette  loi.  Qnoiqu'il  en  soit, 
il  me  semble  qu'il  eut  ëté  en  général  plus  conforme  aux  principes 
d'une  saine  lëgislation  on  matiéi  e  de  pénalitës,  que  dans  Ie  projet 
de  loi  qui  nous  occupe,  non-seulement  Ie  maximum  et  Ie  minimum 
de  la  peine  contre  les  contraventions  eussent  ëlé  fixës ;  mais  encore 
que  l'application  de  cetle  échelle  proportionnelle  eut  ëté  exclusi- 
vement laissée  aux  tribunaux,  qui  pour  l'appliquer  portent  un 
vëritable  jugement.  sans  que  les  administrations  eussent  ëté  appe- 
lées a  tarifer,  dans  leurs  ordonnances.  Ia  hauteur  de  cette  peine;  car 
cette  graduation  de  peine,  par  forme  de  rëglement  général,  res- 
semble  beaucoup  a  un  acte  de  lëgislation,  qui  ne  saurait  être  dans 
les  attributions  administratives ,  dont  Ie  droit  n'est  autre  que  d'ad- 
ministrer  et  de  faire  des  ordonnances  pour  l'exécution  des  lois. 
Aussi  la  Loi  fondamentale  a-t-elle  ainsi  borné  ses  pouvoirs. 

Contre  cette  opinion,  on  fera  valoir  les  nnauces  multipliées  ré- 
sultant  de  la  différence  des  localités,  d'après  lesquelles  1'iniensité 
des  peines  doit  être  différemment  modifiée;  mais  je  répondrai  et  je 
pense  avec  raison,  que  les  tribunaux  dans  l'administration  de  la 
justice  distributive,  sauront  aussi  bien  qne  les  administrati- 
ons, prendre  en  considération  les  motifs  qu'il  y  aura  de  graduer 
la  peine  dans  les  termes  circonscrits  par  la  loi,  suivant  la  gravitë 
des  faits  particuliers,  qu'ils  sont  toujours  appelés  a  juger,  tant 
pour  s'assurer  de  leur  existence  et  de  leur  dëgrë  de  criminalitë, 
que  pour  l'application  a  faire  de  la  peine  a  celui  qui  s'en  est  rendu 
coupable.  Le  systême  qoe  je  défends  ici,  ëcarterait  Ie  danger  d'une 
confusion  inconstitutionnelle  de  pouvoirs  dans  un  Etat  représenta. 
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tif ,  dont  Iti  Lol  fondamentale  a  distingué  avec  soin  les  droits  et  les 
devoirs  de  chacun  d'eux,  et  qiti  par  cela  même  a  détendu  qua  Ie 
poiivoir  législatif  ne  fasse  abdicatii)n  de  ses  attributioiis  et  ne  confie 
a  Tautoiilé  administrative  oü  au  pouvoir  judiciaire,  aucune,  ni 
partie  de  ces  attributions  qui  lui  appartiennent. 

Je  dois  remarquer  ici,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  que  tout 
en  dësirant  que  eet  article  du  piojet  de  loi  eut  été  re'digé  dans 
l'esprit  de  l'article  et  de  la  loi  du  6  Mars  1818,  je  n'ai  eependant 
pas  la  conviction  que  la  concession  a  ce  sujet  faite  par  Ie  projet 
aux  administrations ,  au  uioins  ainsi  qu'elle  y  est  faite,  soit  ou 
inconstitutionnelle  ou  contraire  a  la  süreté  générale;  et  que  je 
crois  pouvoir  me  ranger  a  eet  égard  de  l'avis  de  la  majorité ;  comme 
aussi  pour  les  attributions  nouvelles  accordées  au  juge-de-paix,  par 
les  articles  4  et  5  du  projet,  paree  que  je  sais  qu'une  législation 
ne  peut  en  enchainer  une  autre ,  lorsque  des  raotifs  nouveanx  d'in- 
térêt  général  la  provoquent.  Je  ne  vois  en  cela  que  des  change- 
mens  imporJans  a  la  vérité,  et  sur  l'utilité  desquels  je  ne  suis  pas 
d'aecord  avec  Ie  projet  de  loi;  mais  je  n'en  ai  fait  l'observation 
que  pour  saisir  Toccasion  d'expriiner  Ie  voeu  de  ne  pas  voir  si 
souvent  changer  et  morceler  pièce-a-pièce  la  législation  générale , 
qui,  si  elle  doit  disparaitre  ei-après,  en  tout  ou  en  partie,  sera 
plus  convenablement  remplacée  par  un  systême  général  puisé  dans 
des  principes  fixes,  adaptés  au  besoin  actuel  de  notre  situaton 
politique. 

L'une  des  dispositions  du  projet  qui  a  recu  une  grande  amélio- 
ration  par  la  nouvelle  rédaction,  c'est  celle  qui  défend  les  visites 
domiciliaires  dans  l'habitation  des  particuliers ,  autrement  que  de 
jour  et  avec  la  présence  d'un  fonctionnaire  qui  les  autorise  même 
de  nuit,  dans  les  fabriques  et  usines;  luais  ne  les  permet  dans 
l'habitation  proprement  dite  de  ces  t^ibricans,  que  sous  la  protec- 
tion  et  en  piésence  d'un  magistrat.  La  première  rédaciion  n'uvait 
eu  en  vue  que  la  nature  des  irnpositions  et  la  facilité  de  leur  re- 
couvrement,  et  pour  cela,  avait  autorisé  trop  généralement  les 
visites  domiciliaires  au  grand  préjudice  du  respect  quecommande 
Ie  domicile  .lu  citoyen,  respect  que  consacre  la  législation,  nommé- 
ment  Ie  code  pénal  d'instruction  criminelle  qui  nous  régit,  et  très- 
particulièrement  aussi  l'esprit  et  ia  lettre  de  l'article  170  de  notre 
Loi  fondamentale:  l'esprit  de  eet  artiule  nous  avertit  d'être  avares 
de  semblables  vi?ites,   et  de  ne  les  faire  qua  vee  circonspeeiion. 

En  effel,  dans  un  Eltat  oü  la  süreté  indidduelle  et  la  propriété 
sont  en  considération ,  convienl-il  de  porter  l'iiiquiétude  et  Ie  trouble 
dans  les  habitations  pour  des  intéréts  d'une  importance  infiniment 
secondaire?  Non  sans  doute.  Cependant  tout  en  regrettant  beaucoup 
que  ces  visites  et  leurs  désagrémens  n'aient  pu  être  totalement  écar- 
tés  du  projet,  je  me  rends  a  la  considération  que  la  nature  et  Ie 
succes  de  ce  genre  d'impositions  rendent  ces  visites  indispensables ; 
mais  c'est  dans  la  confiance  que  je  me  plais  a  eonserver,  que  la 
sagesse  des  administrateurs  rendra  ces  visites  autant  rares  que  pos- 
sibles,  et  erapêchera  qu'elles  ne  soient  accompagnées  ou  ne  devien- 
iient  l'oecasion  de  vexations  que  les  administrés  pourront  avoir  a 
redouier. 

La  eonsignaiion  du  droitexigé,  avant  de  se  pour  voir  en  appel, 
est  une  mesure  utile  pour  diminuer  les  procés  et  pour  assurer  Ie 
reerouvement  de  Timpot,  d'ailleurs  elle  a  été  adoptée  ci-devant 
dans  la  matière  des  octrois  et  se  reeommande  par  Ie  sceau  de 
l'expérience. 

La  nouvelle  rédacnon  sur  la  crédibililé  que  la  loi  attaché  aax 
procès-verbaux  est  infiniment  plus  claire,  plus  précise  qu'elle  n'é- 
tait  dans  Ie  premier  projet.  La  prescription  des  actions  que  donne 
Ie  recrouvrement  de  ces  imposi'ions,  a  été  équitableiüent  circon- 
scrite  dans  un  laps  de  temps  plus  eourt;  la  tentative  de  fraude  qui, 
dans  Ie  vrai,  nest  qu'une  fraude  sans  succès,  appliquée  ici  en 
matière  de  délit  est  défiuie  d'après  les  caractères  de  la  loi.  La 
chance  des  frais  a  supporter  par  la  partie  succombante.  est ,  vis- 
a-vis du  fraudeur,  une  peine  qn'il  améiitée,  et  vis-a-vis  de  l'ad- 
ministration ,  un  avertissement  salufaire  pour  ne  pas^  s'engager 
légèrement  dans  des  poursuites  judiciaires;  et  la  faculté  accordée 
a  l'administratioti  de  poursuivre  par  toutes  voies  de  droit,^  ^'^f^' 
cution  des  jugemens  rendus  a  son  profit,  ee  qui  s'entend  ici  même 
pour  Ie  recouvrement  de  Tarnende  prononcée,  ou  peine,  est  une 
innovation  qui  trouve  cependant  une  sorte  d'exemple  dans  Tart.  197 
du  code  d'instruction  criminelle,  qui  autorise  l'administration  de 
Tenrégislrement  a.  poursuivre  au  nom  du  ministère  public  la  rentrée 
des  amendes,  paree  qu'elle  a  intéiêt  au  recouvrement  des  amendes 
qui  lui  sont  destinées  par  la  loi,  et  pour  éviter  des  longueurs  inuli- 
les  ici,  les  niêmes  raisons  militent  et  justifiént  l'uttribution  doniiée 
en  cette  matière     l'administration  communale. 

Enfin  j'applaudis  en  mon  particulier  a  !a  disposition  qui  accorde 
exclusivement  aux  administrations  Ie  droit  de  faire  des  transacti- 
ons  en  cette  matière ;  car  11  serait  dangereux  de  confier  une  aussi 
o-rande  faculté  aux  employés  de  la  perception,  qui  n'agissent  que 


dans  l'intérêt  de  radministration  ^  qui  seule  importe  Ie  recouvre- 
ment des  imposiiions,  par  conséquent  qui  a  seule  qualité  pour  en 
faire  la  demande  et  pour  traiter  sur  Ie  différend.  L'impartialitë 
de  l'administration ,  la  qualité  des  Ibnciionnaires  qui  la  composent, 
sont  une  garantie  contre  l'abus  qu'il  serait  facile  de  faire  des  trans- 
actions,  lesquelles  eependant  doivent  être  permises  pour  teinpérer 
la  rigueur  quelquefois  extréme  de  la  lettre  du  régleuient. 

11  est  vrai  que  Ie  ministère  public  placé  prés  des  tribunaux 
intervient  aussi  dans  les  instances  et  même  d'office  poui-  défendre 
l'aduiinistraiion  communale  ou  pour  plaider  les  intéréts  de  la  ven- 
dicte  publique;  mais  cette  intervention  ne  doit  pas  lui  donner 
qualité  pour  prendre  part  aux  transactians:  car  au  premier  cas, 
e'est-a-dire ,  en  instance  eivile,  il  remplit  un  devoir  imposé  a  sea 
fonctions  par  suite  de  la  protection  toute  particulière  que  la  loi 
aceorde  aux  communes  uar  Ie  même  motifde  bienveillance  qui  lui 
lait  pendre  une  sollieitude  spéciale  aux  intéréts  des  mineurs  et 
autres  semblables;  il  remplit  alurs  les  fonctions  d'avoeat,  et  ne  doit 
pas  être  considéré  comme  partie,  ce  qui  est  si  vrai,  que  jamais  il  n'est 
condaainable  en  privé  nom  pour  les  frais;  ausecondcas,  quand  Ie 
ministère  public  poursuil  comme  partie  principale  ou  pai  tie  joints 
dans  une  instance  judiciaire,  pour  obtenir  la  punition  d'un  délit, 
il  exerce  en  qualité  de  demandeur,  seul  habile  a  ce  faire,  une 
action  publique,  distinete  de  l'action  privée  qui  appartient  a  l'inté- 
ressé  dans  l'ordre  des  ses  intéréts  civils  et  qui  comme  telle  est 
susceptible  de  trausaction;  mais  l'action  publique  a  pour  objet 
unique  la  punition  du  coupable  ou  l'absolution  de  l'innocent,  paree 
que  sa  culpabilité  n'a  pas  été  démontrée:  d'aussi grands  intéréts, 
d'aussi  préeieux  intéréts  ne  sauraient  devenir  la  matière  d'une 
transaetion,  car  l'innoQence  ou  la  culpabilité  d'un  prévenu,  étant 
ce  qui  intéresse  Ie  plus  a  la  société  de  constater  pour  la  eonserva- 
tion  de  son  association  et  a  eause  des  conditions  tacites  sous  les- 
quelles les  membres  Tont  formée,  conditions  qui  sont  que  tous  et 
chacun  deux  soient  protégés  contre  l'injustice,  en  même  temps  que 
l'intéiêt  commun  exige  néanmoins  impérieusement  la  punition  de 
rintiaeteur,  il  en  résulte  que  Ie  ministère  public  chargé  de  remplir 
cette  honorable  mission  ne  saurait  être  admis  a.  transiger  dans  une 
matière  qui  n'en  est  pas  suseeptible  par  sa  nature. 

Ces  considérations  sont  encore  plus  sensibles ,  quand  on  réfléehit 
que  les  officiers  du  ministère  public  sont  payés  par  l'Etat,  que  dans 
un  pays  oü  Tadministration  de  la  justice  est  gratuite,  il  ne  doit 
pas  leur  être  permis  d'accepter  un  saiaire  ou  une  indemnité  de 
toute  autre  maiu  que  de  celle  de  l'Etat,  outre  que  Ie  droit  de  grace 
confié  au  Chef-suprême  du  Gouvernement,  atteste  p;ir  lui-même 
que  toute  composition  en  matière  d'intérêt  général  est  reprouvée. 

Ce  que  je  viens  de  développer,  Nobles  en  Puissans  Seigneurs, 
a  pour  but  d'expliquer  coniment  dans  Ie  projel  de  loi  et  dans  ma 
pensée  il  est  souverainement  convenable  de  n'aceorder  la  faculté 
de  transiger  qu'a  l'administraiion  communale  seule;  paree  que  l'objet 
de  la  demande  qu'elle  a  faite  consiste  exclusivement  dans  les  inté- 
réts civils,  paree  que  l'action  publique  tend  a  assurer  l'ordre  public, 
qui  ne  peut  être  modifié  par  des  intéréts  particuliers. 

Les  opinions  ont  été  partagées,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs, 
sur  la  question  de  savoir  s'il  convient  que  la  loi  règle  la  destination 
des  amendes:  les  uns  ont  désiré  que  cette  destination  fut  laissée 
aux  admiuistrations  commuuales,  comme  moyen  de  rendre  plus  de 
lustre  ou  d'importance  a  leurs  fonctions,  a  cause  que  la  faculté 
d'aecorder,  soit  des  inderanités,  soit  des  encouragemens,  serait  une 
sorte  d'apanage  qui  leur  est  dü  en  compensation  des  désagrémens 
et  desembarras,  attachés  a  Tadministration  elle-même.  D'autres 
ont  pensé  qu'il  est  reservé  a  la  sagesse  de  la  loi  de  fixer  cette 
destinati(jn,  pour  éviter  des  répartitions  de  faveur,  des  injustices 
relatives,  et  plusieurs  autres  abus.  Quant  a  moi  je  me  détermine 
sur  ce  point  'par  la  pensée  que  les  amendes  étant  une  peine  du 
délit,  leur  véritable  destination  devrait  être  en  général  au  profit 
du  trésor  public,  qui  est  chargé  des  frais  de  l'administration  de 
la  justice;  et  lorsque  la  loi  croit  devoir  changer  cette  destination, 
Ie  niütif  même  de  cette  exeeption  indique  aussi  la  nouvelle  des- 
tination,qui  a  provoqué  l'éxeeption  :  ainsi  il  serait  contraire  au  but 
que  la  loi  se  propose  de  confier  k  la  partie  civilc,  dans  l'espèce 
aux  administrations,  Ie  soin  d'employer  a  leurgré  des  amendes  qui 
ne  leur  appartiennent  que  par  la  concession  qui  leur  en  sera  faite 
sous  des  conditions  que  Ie  concédant  a  cru  utile  d'y  attacher.  Au 
surplus,  l'on  sait  que  la  seule  considération  que  les  fonctionnaires 
de  tout  rang  doivent  ambitionner,  est  celle  döe  a  la  sagesse  et  a 
la  justice,  qui  les  caraetérisent  dans  Texucice  de  leurs  fonctions; 
que  celle  que  l'on  voudrait  obtenir  par  des  faveurs  ou  des  la rgesses, 
ne  dure  pas  au-dela  du  bienfait,  et  n'est  pas  une  véritable  consi- 
dération. Ce  sont  ces  motifs,  et  paree  que  dans  de  semblables 
cireonstances  j'ai  entendu  regretter  que  la  loi  n'avait  pas  fixé  la 
destination  des  amendes,  qui  me  font  donner  mon  assentiment  k 
cette  mesure. 
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M.  fijesaflebien  (1):  Je  sommets  k  vos  délibérations  plnsieurs 
reiDarques,  fruits  de  l'étude  approfondie  du  projet  de  loi  sur  Ie 
recouvrement  des  irapositions  comiiiunales. 

Je  con('ois  que  l'aclion  de  la  justice  pour  faire  payer  les  taxes 
des  contribuables  doit  marcher  par  des  voies  directes  et  applanies; 
et  je  pense  que  nous  pouvons  lui  accorder  les  niêmes  avantages 
centre  ceux  qui,  par  Ie  cautionnemenl,  se  sont  identifiés  avec 
les  contribuables;  rnais  ma  raison  se  réluse  h  innover  a  l'égard 
des  receveurs,  régisseurs  et  admodiateurs  de  ces  mêmes  taxcs. 
S'ils  doivent  des  comptes,  il  y  a  lieu  de  les  arrêter  préalablement ; 
et  si  leurs  rendages  sont  rëglés  h  l'annëe,  ou  au  mois,  notre  lé- 
gislation  n'a  pas  laisse',  k  eet  égard,  de  pierres  rl'attente. 

Je  donne  vol  mtiers  mon  assentiment  h,  la  modération  et  aux 
lenteurs  éqnitables  réglées  a  1'art.  2  a  1'égard  des  taxes  indirectes. 
Toutes  les  magistratures,  dei'uis  la  Royauté  de  l'Etat  jusqu'a  la 
mairie  du  moindre  de  nos  villages,  instituées  pour  Ie  peuple,  en- 
tretenues  ou  salariées  par  Ie  peuple,  doivent  avoir  constamment 
devant  les  yeux  cette  vérité  pure  que  leur  devoir  de  protëger  est 
la  source  du  droit  de  régir.  Notre  Roi  marche  tonjotirs  dans  cette 
voie  anstève;  combien  notre  Nation  serait  heureuse ,  si  les  ministres 
l'y  suivaient  fidèlement,  et  persëvéramment! 

Je  n'appronve  pas  ce  passage  de  Tarticle  2 :  il  peut  être  lancé 
une  contrainte;  si  Ie  percepteur  a  fait  a  juüe  cause  Ie  commande- 
ment  et  les  deux  sommations,  la  contraiiiie  est  nécessaire  en  acquit 
de  son  devoir,  et  pour  i'exemple;  s'il  les  avait  fiits  inconsidéré- 
ment  ou  injustement,  la  contrainte  que  l'article  semble  laisser  a 
sa  dispositioD,  serait  Ie  comble  d'une  vexation. 

Rendre  la  justice,  c'est  faire  exécuter  les  lois.  Dans  tout  gou- 
vernement monarchique  la  justice  est  rendue  au  uom  du  Roi,  par 
les  autorités  judiciaires  établies  conforméraent  k  la  Loi  fondainen- 
tale,  articles  166  et  167  de  notre  Constituiion :  d'oü  j'indnis  que 
Ie  décret  de  contrainte  devrait  recevoir  l'attache  du  pouvoir  ju- 
diciaire  compétent  avant  que  d'être  mis  a  exécution. 

Un  particulier,  car  un  collecteur  ou  percepteur  n'est  qu'iin 
particulier  subalterne,  commande  a  un  citoyen ,  décerno  contre  lui 
un  décret,  un  acte  de  pouvoir  en  vertu  duquel  un  autre  indivi  lu 
non  moins  subalterne  entre  d'autorité  ou  de  force  dans  sa  maison , 
inventorie  ses  meubles  et  effets,  en  exproprie  Ie  père  de  familie, 
et  se  retire  cmportant  Ie  prix  de  ses  ventes  forcées,  en  acquit  de 
la  taxe  communale;  nous  ne  serons  plus  longtems  a  reconnaitre 
que  c'est  la  confondre  les  pouvoirs  et  abuser  du  plus  considérable. 

Envain,  on  fait  observer  que  Ie  chef  de  Tadministration  a  visé 
la  contrainte.  Ce  visa  d'une  autorité  étrangère  au  pouvoir  judi- 
ciaire,  ne  saurait  légitiraer  l'expropriation  forcée  d'un  sujet  du 
Roi. 

J'ai  compris  qu'il  reste  au  choix  du  collecteur  de  prendre  la 
voie  ordinaire  de  citation  devant  la  justice-de-paix ,  couformément 
a  la  loi  du  27  Friuiaire  an  VIII,  ou  d'ordonner  d'emblée  de  pé- 
nétrer  dans  l'asyle  du  contribuable  et  d'efFectuer  la  vente  de  son 
avoir.  A  eet  égard,  je  dois  dire  quelque  chose  de  l'institution  des 
justices-de-paix  et  de  leurs  attribulions.  La  loi  du  24  Aoiit  1790 
les  a  introduites.  Le  code  de  procédure  les  a  maintenues. 

Mr.  Henrion  de  Pansey ,  l'un  des  présidens  de  la  cour  de  cas- 
salion ,  au  chapitre  V  de  son  livre  intitulé :  de  la  compétence  des 
jtiges-de-paix,  a  dit: 

)>Les  tribiinaux  extraordinaires  bornés  a  un  certain  genre  d'af- 
faires,  ne  peuvent  connaitre  que  celles  dont  le  jugeraent  leur 
est  délégué  par  une  attribution  spéciale;  et  ce  jugement  une  fois 
rendu,  leur  pouvoir  est  consommé. 

»  Si  donc  l'exécution  de  leurs  sentences  rencontre  des  obstacles 
de  fait,  qui  exigent  Temploi  de  la  force  publique,  ou  si  elle  donne 
lieu  a  des  saisies,  a  des  contrainles,  en  un  mot  a  des  procédures 
qui  appèlent  de  nouveau  l'intervention  de  la  justice,  c'est  devant 
les  tribunaux  ordinaires  que  ces  difficultés  doivent  être  poi-tées. 

>»  Cette  règle  sort  de  la  nature  des  choses.  Touslesactes  relatifs 
a  l'exécution  des  décrets  de  la  justice  appartiennent  au  pur  com- 
mandement;  et  les  tribunaux  extraordinaires,  réduits  a  la  simple 
jurisdictlon,  c'est-k-dire,  a  la  simple  faculté  de  juger,  n'ont  pas 
le  commaudement,  a  moins  que  par  une  exception  au  droit  cnra- 
mun  il  ne  leur  soit  conféré  par  une  loi  spéciale  " 

Dans  l'ancien  comte  de  Hainaut,  sous  le  régime  de  ses  cliaries  et 
de  ses  coutumes,  il  y  avait  une  foule  de  jurisdictions  extraordi- 
dinaires,  bomëes  au  simple  jugement,  dans  leurs  attributious 
spéciales.  L'exécution  de  leurs  sentences  était  de  la  compétence 
des  justices  ordinaires,  a  savoir  des  bailliages  seigneuriaux  et  de 
la  cour  souveraine  de  Mons. 

La  loi  du  27  Frimaire  an  VIII,  sur  les  octrois  municipaux,  statue 
art.  13:  dIcs  contestations  qui  pourront  s'élever  sur  tapplication 


(l)  1°.  Journal  Géneral  des  Pays-Ba<: ,  n°.  182  (Fraiisch)  ;  2°.  Neder- 
landiclie  Staats-Courant,  n".  83  (HoUandsch). 


du  tarij ,  ou  sur  la  quotite'  des  droks  exigés  par  les  reccveurs 
d'octroi,  seront  portées  devant  le  juge-de-paix  de  l'arrondissement 
dans  lequel  siège  radministration  municipale,  a  quelque  somme 
que  le  droit  contesté  puisse  s'élever,  pour  être  par  lui  jugëes 
sommairement  et  sans  frais,  soit  en  dernier  ressort,  soit  k  Ia 
charge  de  l'nppel  suivant  Ia  quotité  du  droit  réclamé. 

Je  conviens  que  c'est-la  une  attribution  nouvelle  ajoutée  a  la 
compétence  extraordinaire  des  justices-de-paix,  définie  par  ia  loi 
du  24  Aoüt  1790;  mais  aussi  elle  ne  franchit  pas  les  bornes,  elle 
ne  froisse  pas  les  principes;  tandis  que  le  projet  soumis  a  la  dé- 
libération  de  Vos  Nobles  Puissances  tend  a  attiibuer  aux  justices- 
de-paix  la  connaissance  de  l'exécution  de  la  contrainte  émanée 
d'une  autre  autorité. 

Quoi,  tandis  qu'ils  ne  peuvent  pas  connaitre  l'exécution  dc 
leurs  propres  jugemens,  le  projet  propose  de  leur  attribuer  la  con- 
naissance des  oppositions  aux  contraiutes,  c'est-a-dire,  a  des  décrets 
émanés  d'une  autre  autorité.  Je  suis  trop  ami  de  la  régularité,  de 
l'analogie,  et  des  bonnes  méthodes  pour  applaudir  a  une  exorbi- 
tance  anssl  caractérisée ,  surtout  qu'il  est  entié  dans  l'esprit  de 
notre  Loi  fondamentale  de  rendre  k  l'organisation  judiciaire  la 
noble  simplicité  qui  lui  convient:  des  tribunaux  ordinaires  de 
première  instance;  une  cour  d'appel  dans  cliaque  province  considé- 
rable; une  cour  suprème  de  révision  pour  le  Royaume  entier ;  plus 
de  hors  d'ceuvre,  plus  de  jurisdictions  extraordinaires.  Tandis  que 
Sa  Majesté  est  sur  le  point  de  combler  les  \oeux  de  ses  fidèles 
sujets  qui  La  supplient  unaniraement  d'organiser,  sans  délai ,  cette 
charpente  de  l'édifice  social ,  il  nous  est  proposé  d'attribuer  aux 
justices-de-paix  qui  doivent  disparaitre>  un  pouvoir  sans  exemple: 
le  pouvoir  de  juger,  sur  opposition.  EUes  n'ont  que  la  simple  fa- 
cul'é  de  juger,  sans  autorité  exécutive  quelconque  même  de  leurs 
propres  jugcmens;  et  voila  qu'il  s'agit  de  leur  attribuer  l'exécu- 
tion des  tlécrets  de  contrainte,  émanés  d'ailleurs. 

J'avais  cru  que  le  mot  pourvoi  inséré  dans  l'article  6  ,  a  la  suite 
dn  mot  appeU  ëtait  son  synonime;  et  je  ne  voyais  en  cela  qu'nne 
redite.  Mais  le  rapport  de  la  Section  Centrale  constate  qu'il  faut 
l'entendre  dans  son  acception  ordinaire  qui  signifie  recours  en  cas- 
sation\  or  dans  ce  sens  la  disposition  est  oiseuse,  puisque  ce  re- 
cours  n'a  pas  d'eiFet  snspensif;  et  une  longue  pratique  des  affaires 
me  fait  connaitre  a  combien  de  chicanes  oa  mauvais  raisonnemens 
pent  conduire  une  disp'isitinn  législativo  oiseuse. 

L'article  8  présente  une  nouveauté.  Les  crimes  et  les  délits 
qui  minent  les  fondemens  de  1'ordre  social,  sont  si  funestes,  que 
seulement  de  ten  ter  de  les  commettre,  c'est  se  rendre  coupable 
envers  l'Etat.  C'est  pourquoi  notre  code  pénal  a  défini  la  tentative 
de  crime,  et  la  tentative  de  délit,  et  leur  a  a^ppliqiié  des  peines. 
Mais  il  n'a  pas  attaché  cette  définition  a  la  simple  contravention. 
Notre  législation  va  plus  loin,  et  pour  agrandir  le  domaine  du 
fisc  et  multiplier  les  amendes  et  les  confiscations,  elle  a  érigé  en 
contr:8vention  la  simple  tentative  de  fraude. 

L'article  10  me  parait  en  opposition  avec  les  articles  1 66  et  167 
de  la  Loi  fondamentale:  voici  sur  quoi  je  fonde  cette  critique.  Les 
régiemens  des  impositions  communales,  délibérés  et  approuvés  se- 
lon  les  dispositions  de  eette  loi,  devienuent  des  droits  et  des  de- 
voirs  de  tous  les  habitans.  Les  droits  fondés  sur  des  régiemens 
légaleraent  étabÜs,  ne  sont  pas  moins  inviolables  que  ceux  résul- 
tant  des  eonventions  privées.  Or,  les  droits  résultant  des  con- 
ventions  ne  peuvent  être  enievés  que  selon  droit  et  par  sentence 
du  juge  compétent;  comment  donc  l'administration  municipale 
peut-efle,  sans  l'intervention  du  pouvoir  judiciaire,  óter  a  un  de 
ses  administrés  tous  les  droits  que  lui  attribue  Ic  régieraent  ? 

L'article  170  de  la  Constitution  statue  qu'il  n'est  permis  a  per- 
sonne  d'entrer  dans  le  domicile  d'un  habitaut,  contre  son  gré,  si 
ce  n'est  en  vertu  de  l'ordre  d'un  fonctionnaire  déclaré  competent 
k  eet  effet  par  la  loi,  et  en  observant  les  form^s  établies  par  elle. 
L'article  12  me  parait  ne  pas  observer  sufösamment  la  religion 
qui  est  due  aux  articles  protecteurs  de  la  liberté  individuelle,  et 
de  rinviolabilité  de  l'asile  du  citoyen.  Le  projet,  il  est  vrai, 
désigne  le  fonctionnaire  compétent  k  l'effet  de  signer  l'ordre  d'ouvrir; 
irais  le  choix  rép  )nd-il  a  la  sollicitude  de  la  Loi  fondamentale  ? 
II  s'agit  des  intéréts  de  la  commune;  il  semble  donc  qu'il  au rait 
fallu  préférer  un  fonctionnaire  de  l'ordre  judieaire  plus  directe- 
ment  dépositaire  de  la  protection  due  a  l'habitant  et  a  son  do- 
micile. 

Cet  ordre  par  écrit,  délivré  par  le  fonctionnaire  déclaré  compétent 
a  eet  effet  par  La  loi,  uc  remplit  pas  toute  l'attente  de  la  Consti- 
tution, qui  veut,  en  outre,  que  la  loi  qui  autorise  des  visites  do- 
miciliaires,  éfablisse  des  f  onnes  qu'il  faudra  rempÜr. 

D'abord,  ci  c'est  de  jour,  le  projet  n'établit  aucune  forrae;  et 
si  c'est  de  nuit ,  c"est-a-dire  durant  cette  portion  du  jour  consa- 
crée   par  la  nature,   et  p<ir  les  bons  usages  au  sommeil,  k  eet 
abandon  de  soi  et  de  ses  avoirs  a  la  Providence  et  a  la  loi  pu- 
I  blique,  rinterveution   d'un   membre  de  l'administration  ou  d'un 
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33ste  zitting.  —  27  MAART. 
XVI.    Invordering  der  plaatselijke  belastingen.    (Beraadslaging  over  het  wets-ontwerp.) 


officier  de  police  ne  me  parait  pas  constituer  ces  formes  que  !a  Loi 
londamentale  ordonne  de  prescrire  et  d'observer. 

L'art.  16  admet  les  transactions,  soit  sur  les  amendes  soit  sur 
les  eonfiscatioEs. 

C'est  un  tempérament  qui,  k  la  première  vue,  parait  rentrer 
dar.s  1'administration  paternelle  du  Roi;  mais  deux  ciiconstances 
me  detournent  de  1'admettre:  Ia  hauteiir  des  amendes  et  confisca- 
tions,  et  la  part  que  nos  dispositions  Mgislatives  en  atlribuent 
aux  employés. 

Cette  part,  et  la  perspective  d'une  transaction  peuvent  engao-er 
les  employés  a  chercher  les  occasions  de  rédiger  des  procès-ver- 
baux;  la  hauteur  des  amendes  et  des  autres  peines  leur  inspire 
la  confiance  que  les  accusés  n'oseront  courir  les  risques  d'une 
procédure:  ils  se  flattent  qu'une  transaction  sera  Ie  résultat  né- 
cessaire de  leur  accusution,  et  quel  que  soit  Ie  prix  de  cette 
transaction,  l'art.  17  leur  en  attribue  Ie  tiers.  En  vain  on  nous 
rassure  par  léquité  et  la  surveillance  des  chefs  des  administrations ; 
je  suis  loin  de  méconnaitre  ces  qualités,  sans  lesquelles  ils  ne  se- 
raient  pas  revêtus  de  ia  confiance  de  S.  M.;  mais  tel  est  l'incon- 
vénient  des  centralisati.ms  que  Ie  chef  Ie  plus  clairvoyant  ne 
saurait  upercevoir  tous  les  abus  dans  Ie  premier  cercle  qui  l'en- 
toure;  comment  donc  pourrait-il  les  voir  et  les  réprimer  dans  Ie 
grand  cercle  du  Royauoie? 

Je  dis  souvent,  et  je  ne  me  lasserai  pas  de  Ie  répéter:  en  ad- 
mettant  des  pénalités  bursales  trop  élevées,  nous  fondons  des 
puissances  intermédiaires ,  tandis  que  la  Constitution  ne  reconnait 
que  Ie  pouvoir  judiciaire,  Ie  pouvoir  législatif,  et  la  souveraine 
puissance  de  la  préroojative  royale. 

rends  justice  aux  bonnes  intentions  des  rédacteurs  de  la  loi. 
J'applaudis  même  a  son  dessein  et  a  son  esprit;  mais  instruit  par 
une  longue  expérience  des  inconvéniens  des  lois  qui  ne  sont  pas 
parfaitement  en  harmonie  avec  l'esprit  et  Ie  systême  général  de 
la  législation  et  de  l'administration  de  la  justice,  je  dois  désirer 
que  ie  projet  soit  ajourné  jusqu'a  ce  que  notie  organisation  judi- 
ciaire, et  notre  législation  civile  et  criminelle  aient  recu  'leurs 
sanctions  définitives.  (1) 

De  heer  Fonteiaa  ¥erschuir  (2):  Onder  alle  regeringsvor- 
n.en  _is  het  goed  beheer  der  plaatselijke  aangelegenheden  voor 
de  bijzondere  ingezetenen  van  den  Staat  van   het  meeste  belang. 

Heeft  een  overheerscher  zich  van  het  land  meester  gemaakt" 
zwaait  hij  den  ijzeren  scepter  overal ,  ook  dan  nog  kan  de  voor- 
zigtige  regent,  welke  de  aangelegenheden,  de  belangen  zijner  ge- 
meente kent  en  met  oordeel  bestuurt,  de  gevolgen  lenigen  der 
gestrenge  besluiten  van  den  opperheer  ,  en  zijne  ingezelenen  eenen 
graad  van  rust,  veiligheid  en  geluk  verzekeren,  welke  die  van 
minder  voorzigtig  bestuurde  gemeenten  van  het  Vaderland  verre 
te  boven  gaat. 

Met  het  vertrouwen  zijner  medeburgeren  vereerd  ,  geeft  hij  hun 
het  eerste  voorbeeld  van  gehoorzaamheid  aan  de  bestaande  inrig- 
tingen  van  den  Staat ;  maar  de  maatregelen  ,  welke  hij  ,  met  hunne 
overeenstemming,  met  hen  gezamenlijk,  neemt,  en  zooveel  maar 
eenigzins  mogelijk  is,  met  de  plaatselijke  omstandigheden ,  met 
de  plaatselijke  denkbeelden ,  weet  over  een  te  brengen  ,  verzachten 
de  gevolgen  der  onderdrukking. 

Hij  gaat  de  woelingen  van  onberaden  drift,  van  onbezuisd  ge- 
weld, met  standvastigheid  tegen,  en  bewaart  allen,  welke  aan 
zijn  bestuur  zijn  toevertrouwd,  voor  de  wraak,  de  straffen, 
welke  openlijke  blijken  van  ontijdige  misnoegdheid  hun  op  den 
hals  zouden  laden,  en  welke  meest  altijd  ook  den  onschuldigen 
treffen  ,^  en  de  vrede  der  huisgezinnen ,  eene  comparatieve  M°el- 
vaart,  is,  zelfs  in  dezen  gespannen  staat  van  zaken,  het  o-evolt^ 
der  wijsheid  zijner  maatregelen.  ° 

Is  dit  het  geval,  wanneer  de  wil  van  den  Monarch  het  eenig 
beweegrad  is  van  het  algemeen  bestuur,  wanneer  het  binnen- 
landsch  geluk  dikwerf  aan  uitzigten  van  verovering  en  uitbrei- 
ding van  gezag  over  vreemde  volken  wordt  opgeofferd,  hoe  veel 
meer  moet  dan  niet  deze  onmiddellijk  vaderlijke  besturing ,  geluk 
en  tevredenheid  rondom  zich  verspreiden  onder  eenen  wettigen  , 
zachten  regeringsvorm  ,  waarin  de  Monarch  zijne  regten  kent  en 
evenmin  dezelve  verlangt  uit  te  breiden  als  de  Grondwet  dit  toelaat. 

Het  is  eerst  in  de  toepassing  op  bijzondere  personen  en  omstan- 


(i)  Le  Journal  Général  des  Pays-Bas ,  deze  redevoeriiifj  mededeelende, 
voegde   daarbij  aan  het  slot  deze  opmerking : 

..NB.  L'orateur  avait  conclu  au  rejet ;  tnais  a  l'appel  nominal ,  ii  a  voté 
pour  l'admission  ,  entrainé,  a-t-ü  dit,  par  la  discussion  soutenue  par  S.  Exc. 
Ie  ministie  de  Tintérieur.  " 

(^2)  Deze  rede  werd  in  het  Hollandsch  uitgesproken.  [Zie  l  Oracle  en  Jour- 
nal de  la  Betgiquen'.  87.]  Zij  is  te  vinden:  i°-  JSederlandsche  Staats-Courant, 
n".  85  (Hollandsch);  2*.  Journal  Général  des  Pays-Bas,  n'.  186  (Fransch). 


digheden,  dat  de  ingezetenen,  ook  de  geringste  van  hen,  den 
zegen  ondervinden,  welke  eene  zachte  regering,  boven  die  van 
geweldige  overheersching ,  over  het  algemeen  volksgeluk  ver- 
spreidt. 

Is  deze  stelling  waar  ,  gelijk  zij  mij  voorkomt  onwedersprekelijk 
zeker  te  zijn  ,  van  hoeveel  belang  is  het  dan  niet ,  dat  de  maat- 
regelen van  het  Gouvernement  daar  henen  strekken,  dat  de  uit- 
oefening van  dezen  bijzonderen  trap  van  gezag  in  goede  handen  zij 
en  kan  blijven;  dat  men  de  plaatsen  van  leden  der  gemeente-bestu- 
ren begeerlijk  make,  ook  voor  de  zoodanigen  ,  welke  ,  in  hoogere  en 
meer  onafhankelijke  klassen  der  maatschappij  geboren  en  opgevoed  , 
met  meer  kennis,  wetenschap  en  ondervinding  voorzien",  geene 
groote  belooningen  noodig  hebben  of  verlangen ,  maar  wier  betame- 
lijke eigenliefde  alleen  eenige  voldoening  behoeft ,  voor  de  moeite 
en  zorgen  ,  welke  zij  zich  ,  voor  de  belangen  hunner  medeburgeren  , 
gaarne  laten  welgevallen. 

Men  moet  alles,  wat  dezelve  maar  eenigzins  vernederen  zoude, 
van  deze_  plaatsen  afscheiden  :  alleen  zij  ,  die  dezelve  bekleeden 
moeten  zich  aan  eene  behoorlyke  verantwoordelijkheid  voor  hunne 
handelingen  niet  kunnen  onttrekken. 

In  de  allereerste  plaats,  behoort  men  hun  de  middelen  in  de 
handen  testellen,  zonder  welke  ook  hunne  beste  pogingen,  hun 
meest  standvastige  wil ,  geheel  en  al  nutteloos  wordende ,  alleen 
de  zwakheid  van  eenen  zoodanigen  regeringsvorm  veiraden  zou, 
welke  de  wetten  en  voorschrilten ,  die  zij  geeft,  niet  behoorlijk 
weet  te  handhaven. 

Het  is  een  gevolg  geweest  der  jaren  van  beroering,  welke  wij 
hebben  doorgeleefd,  dat  zeer  vele  stedelijke  en  plaatselijke  in- 
komsten,^ die  zoowel  uitnn  getierceerde  renten,  als  uit  een  aantal 
andere  middelen ,  zonder  eenigen  aanmerkelijken  last  of  bezwaar, 
werden   gevonden  ,  geheel  of  gedeeltelijk  hebben  opgehouden. 

De  behoeften ,  vooral  het  onderhoud  der  nooddruftigen  ,  zijn 
daarentegen  overal  zeer  aanmerkelijk  vermeerderd. 

Er  is  geen  ander  middel  overgebleven  ,  dan  ,  in  alle  deze  be- 
hoeften,  door  het  heffen  van  plaatselijke  belastingen,  welke,  in 
een  land,  reeds  zoo  hoog  door  algemeene  lasten  gedrukt ,  dubbeld 
hard  en  moeijelijk  zijn,  en  welke  voorheen,  ten  minste  in  de 
Noordelijke  Provinciën,  of  geene  of  weinig  beduidende  waren, 
behoorlijk  te  voorzien. 

Hooge  autori!eiten  beoordeelen  thans,  met  regtmatige  voorzig- 
tigheid,  de  voorgeslagen  behoeften  der  steden  en  gemeenten  ;  de 
middelen ,  om  daarin  te  voorzien ,  en  de  belastingen  ,  welke  in 
gemeenten  geheven  zullen  worden  ,  kunnen  niet  dan  naar  derzel- 
ver  voorgaande  goedkeuring  worden  vastgesteld  en  in  trein  ge- 
bragt.  Alle  redelijke  twijfeling,  of  daarin  eenige  onregelmatigheid 
zoude  kunnen  zijn  ingeslopen,  moet  dan  toch  vervallen,  terwijl 
nog  altijd  den  ingezetenen  de  weg  tot  beklag  bij  den  Souverein 
open  blijft. 

Is  het  nu  niet  geheel  en  al  strijdig  met  het  belang  der  gead- 
ministreerden,  zoo  wel  als  met  de  eer  van  de  leden  van  het  be- 
stuur der  gemeenten,  dat  men  dezelve  de  middelen  onthoudt  of 
uit  mistrouwen  slechts  ten  halve  toestaat,  om  die  belastingen 
geregeld  in  te  vorderen ,  welke  strekken  moeten ,  om  in  de 
goedgekeurde  behoeften  te  voorzien  ? 

Moet  men  deze  middelen  kunnen  tegenwerken  door  sluikerijen 
welke  den  eerlijken  burger  bezwaren  ,  terwijl  de  slechte  daarin  een 
onbehoorlijk  voordeel  vindt  ? 

Is  het  voorzigtig,  is  het  redelijk,  dezen  inde  hand  te  werken, 
in  een  verschoonend  daglicht  te  plaatsen  door  hatelijke  en  hin- 
kende verwijtingen  van  fiscaliteit  ? 

t^oe  dikwijls  worden  niet  groote  woorden  misbruikt  ?  Hoe 
dikwijls  is  kwalijk  begrepen  menschelijklieid ,  toegevendheid  en 
verscbooning  niet  in  de  daad  wreedheid ,  onregtvaardigheid  en 
kwelling  voor  anderen  ? 

Het  ontwerp  van  wet  zegt  te  regt ,  n  vele  gemeente-besturen 
ondervinden,  in  het  heffen  der  belastingen,  moeijelijkheid ,  en 
het  is  noodzakelijk  daarin  te  voorzien." 

Het  komt  mij  voor,  dat  de  dispositien  der  wet  aan  dit  oog- 
merk voldoen  ,  en  dat  daarbij  zeer  wel  is  bepaald ,  waar  de  ad- 
ministratie handelen  en  waar  het  de  regter  doen  zal :  een  ander 
punt  van  onzekerheid  ,  waaruit  dikwijls  verkeerde  gevolgen  zijn 
gesproten. 

Hoe  hoog  het  voorregt  ook  wordt,  en  behoort  te  worden  ge- 
waardeerd, dat  de  uitoefening  van  het  regt  der  ingezetenen  tegen 
allen  willekeur ,  tegen  alle  onderdrukking  beschermt ,  zoo  is  het 
toch^  geen  voorregt ,  dat  dezelve  ook  bij  de  geringste .  somtijds 
onwillekeurige  overtreding,  dadelijk  in  handen  van  den  regter 
vallen. 

De  regter  kent  geene  andere  verschoonende  omstandigheden , 
dan  die,  welke  in  de  wet  zijn  gegrond;  hij  kent  geene  toegeef- 
lijkheid; hij  behoorde  die  niet  te  kennen;  maar  hy  volgt,  door 
alle  de  vormen  en   voorschriften,  bij  de  wetten  bepaald,  met 
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kunde  en  bedaardheid,  den  weg,  hein  voorgeschreven,  en  lief 
is  niet  aan  hem  te  wijten,  wanneer  somtijds  de  gesirengste  regt- 
vaardigheid  ongelukkigen  treft,  en  nuttige  ingezetenen,  om  eene 
enkele  fout ,  onherstelbaar  tor  nedorwerpt. 

De  regent,  daarentegen,  kan  en  mag  omstandigheden  in  aan- 
merking nemen  ;  hij  mag  verschoonen  ,  en  is  niet  genoodzaakt 
altijd  te  sti-affen. 

Deze  niagt  moet  niet  te  zeer  beperkt  worden ,  wil  men  alle 
gevolgen  eener  vaderlijke  regering  niet  verliezen  ;  en  moet  de 
regter  vrij  van  allen  invloed  der  administratie  zijn ,  de  laatste 
moet  ouk  geheel  op  zich  zeiven  handelen  en  van  den  eersten  in 
geenen  deele  afhankelijk  worden. 

Ik  heb  alzoo  geene  redenen  gezien,  waarom  het  twaalfde  artikel 
zoo  zeer  de  steen  des  aanstoots  is  geweest  en  zoodanig  heeft  moeten 
worden  veranderd,  dat  hetzelve  eene  onduidelijkheid  ,  eene  minder 
gepreciseerde  bepaling  heeft  verkregen,  welke  de  eerste  redactie 
niet  had  ,  en  ik  geloof,  dat  alle  vrees ,  dat  de  plaatselijke  rege- 
ringen tnisbruik  zouden  hebben  kunnen  maken  van  de  niagt  , 
welke  daarbij  aan  dezelve  was  toegekend,  van  allen  grond  is 
ontbloot;  ik  zie  alzoo  nog  minder,  waarom  de  nu  verzachte 
redactie  verdient  te  worden  tegengesproken,  waarom  men  daarin 
iets  nieuws  en  ongewoon  bezwarends  vindt. 

Onder  het  oude  Hollandsche  gemeenebest  trad  ,  ten  minste  in 
de  provincie  Holland,  de  hoofilofficier ,  hier  en  daar,  van  één  of 
twee  leden  der  Regering  verzeld  ,  elders  geheel  alleen  ,  de  huizen 
der  ingezetenen  binnen,  ten  allen  tijde  wanneer  hij  dit  volstrekt 
noodig  oordeelde. 

Ik  doe  dit  niet  als  officier  der  justitie,  maar  als  hoofdschout , 
voorzitter  van  de  zoogenaamde  groote  wet,  een  politiek  coUegie , 
hetgeen  met  de  justitie  niets  gemeens  heeft,  en  waarvan  de  aard 
en  eigenschappen  aan  ieder  ingezeten  van  Holland ,  welke  dien 
tijd  heeft  beleefd,  bekend  zullen  zijn.  Ook  rnet  opzigt  tot  de 
gemeene  middelen  geschiedden,  in  dien  tijd,  huisselijke  visitaiien  , 
niet  alleen  bij  de  kooplieden ,  fabriekanten ,  enz.  maar  ook  bij 
bijzondere  ingezetenen;  men  neme  de  provincie,  waar  de  belas- 
ting van  het  schoorsteengeld  geheven  wordt,  ten  voorbeeld;  alle 
onze  medeburgeren,  ook  zij,  die,  bij  vorige  gelegenheden,  een 
grooteren  trap  van  volksvrijheid  mogelijk  hebben  geoordeeld,  zul- 
len toch,  door  ondervinding  geleerd,  zoo  ik  mij  niet  geheel  be- 
drieg zich  nu  gaarne  te  vieden  houden  met  die  gematigde  en  wel 
geordende  vrijheid,  welke  het  uitvloeisel  is  der  wijze  instel- 
lingen onzer  voorvaderen  ,  en  waardoor  de  zachte  regering  van 
ons  gemeenebest   aan   alle  volkeren  ten  voorbeeld  werd  gesteld. 

Maar  er  zijn,  daarenboven,  een  aantal  gevallen,  waarin  de 
geheele  uitoefening  van  het  gezag  der  gemeentebesturen  nutteloos 
worden  zoude  ,  wanneer  aan  dezelve  het  vermogen  wierd  ontzegd  , 
om  in  de  huizen  der  ingezetenen,  ook  huns  ondanks,  binnen  ie 
treden. 

Zoo  is,  bet  geval  van  brand,  ongewoon  geraas,  van  besmet- 
tende ziekten,   en  wat  dies  meer  zij. 

De  rust,  de  veiligheid  der  overige  ingezetenen  ,  vordert  nood- 
zakelijk, dat  van  dit  en  diergelijke  gevallen  wordt  gebruik  ge- 
maakt. De  zorg,  om  de  goede  burgeiij  niet  meer  dan  noodig  is 
te  bezwaren,  ten  gevalle  van  slechte  ingezetenen ,  vordert  even 
zeer,  dat  een  dergelijk  onderzoek  ook  dan  plaats  hebbe ,  wanneer 
genoegzame  reuenen  voorhanden  zijn,  om  dezen  of  genen  van 
fraude  en  sluikerij  te  verdenken. 

De  plaatselijke  regeringen  kunnen  niet  worden  verondersteld  , 
hiervan  een  onbehoorlijk  gebruik  te  zullen  maken.  Zij  zijn  uit 
verscheidene  personen  te  zamengesteld  ;  het  is  hun  belang ,  dat 
zij  de  liefde  en  het  vertrouwen  der  ingezetenen  winnen ;  eigen 
belang  is  toch  de  drijfveer,  waarop  de  wetgever  het  zekerst  rekenen 
kan;  hunne  plaatsen  zijn  slechts  vooreen  tijd,  en  het  zoude  spoedig 
hun  eigen  geval  kunnen  zijn  ,  de  vervolgingen  te  ondergaan,  welke 
zij   nog  onlangs  anderen  hadden  doen  ondervinden. 

Dat  wij  dan  ,  I^del  Mogende  Heeren  ,  bij  deze  en  alle  andere 
gelegenheden  ,  in  het  oog  houden  ,  dat  wij  de  stedelijke  en  plaat- 
selijke regeringen  met  eer  en  vertrouwen  omgeven,  en  dezelve 
beschouwen  als  het  kanaal,  door  hetwelk  de  bijzondere  ingezete- 
nen de  zegeningen  ontvangen ,  welke  een  goede  en  gematigde 
regeringsvorm  geeft. 

Maai',  vooral,  dat  wij  dezelve  genoegzame  middelen  in  handen 
geven  ,  om  dat  oogmerk  te  kunnen  bereiken  en  aan  hunne  instelling 
te  voldoen,  om  daardoor,  alzoo,  de  som  van  algemeen  volks- 
geluk ,  op  eene  wijze  die  niet  falen  kan  ,  te  vermeerderen. 

Het  komt  mij  voor,  dat  de  project-wet  daar  henen  strekt,  en 
in  dien  zin  is  opgemaakt;  en  ik  zal  aan  dezelve  alzoo  gaarne 
mijne  toestemming  geven. 

De  heer  Byleveld:  (1)  Ik  beken  ,  dat,  bij  het  ontwerp  van  wet 

(l)    Ook    de  heer   Bijleveld   sprak   in   het    lloUnndscl).     [Zie   l' Ornrte ,  \ 


waarover  heden  in  de  vergadering  geraadpleegd  wordt,  buiten 
alle  tegenspraak,  in  het  algemeen  de  doelmatigste  bepalingen 
voorgeslagen  worden,  ora  ,  door  de  daarstelling  derzelvc,  do  in- 
vordering der  plaatselijke  belastingen  behoorlijk  te  kunnen  ver- 
zekeren ; 

dat  aan  de  eene  zijde  de  plaatselijke  besturen  genoegzaam 
gemagtigd  worden  ,  ora  ,  door  strafbepalingen ,  de  sluikerijen  te 
beteugelen  ,  en  aan  den  anderen  kant  tevens  gezorgd  wordt ,  dat 
die  SI raf bepalingen  niet  tot  eene  buitensporige  hoogte  kunnen 
worden  opgevoerd  ;  dat  de  toepassing  van  de  strafbepalingen  aan 
het  oordeel  van  den  regter  overgelaten,  en  alzoo  de  deur  voor  alle 
willekeur  gesloten  wordt ; 

dat  ook  de  sluiker  niet  ongestraft,  kan  blijven,  en  het  ministerie 
ex  offic'io  dezulken  voor  den  bevoegden  regter  moet  vervolgen, 

Eene  bloote  aantijging  van  gepleegde  of  ondernomeno  fraude  is 
ook  niet  voldoende,  om  van  een'  belastingschuldige  eene  boete 
of  breuk  af  te  persen:  deze  heeft  zijne  tegenspraak  onverlet  voor 
den  regter,  indien  hij   vermeent  te  onregt  bekeurd  te  zijn. 

[éindelijk  is  ook  de  deur  opengelaten  ,  ooi ,  wegens  bekeurin- 
gen ter  zake  van  overtredingen  ,  te  transigeren  en  in  minnelijke 
schikking  te  komen. 

Over  liet  algemeen  dus,  kunnen  de  voorgeslagene  bepalingen 
niet  anders  dan  aannemelijk  voorkomen. 

Dit  echter  neemt  niet  weg,  dat,  indien  de  bepalingen,  in  de 
artt.  16  en  17  voorkomende,  letterlijk  moeten  gevolgd  worden, 
ik  tot  de  aanneming  van  de  wet  niet  zou  kunnen  stemmen,  en 
zulks  om  de  redenen,  die  ik  de  eer  zal  hebben  U  Ed.  Mog. 
voor  te  dragen. 

Alvorens  echter  hiertoe  over  te  gaan  ,  verzoek  ik  dat  het  mij 
vergund  moge  zijn  ,  U  Edel  Mog.  te  doen  opmerken  ,  of  het  niet 
verkieslijk  ware  geweest,  de  bij  het  10de  artikel  aan  de  plaat- 
selijke besturen  toegekende  bevoegdheid,  om  aan  alle  degenen, 
die  ter  zake  daar  gemeld ,  meer  dan  eene  reize  gecondemtieerd 
zouden  zijn,  xe  ontzeggen  de  daarbij  gemelde  beneficiën,  ook  die 
uit  te  strekken  tot  de  gevallen  in  welke  meer  dan  eenmaal  zoude 
zijn  getransigeerd :  want  nu  zijn  de  plaatselijke  besturen,  bijna 
verpligt ,  niet  meer  zeker  dan  eene  enkele  reize  het  transigeren 
toe  te  laten ,  willen  zij  niet  dat  middel  tot  wering  der  fraudes 
verliezen,  hetwelk  krachtdadiger  werkt  dan  alle  verbeurd-ver- 
klaring en  bekeuring ,  het  intrekken  namelijk  der  bencjiden  van 
crediet  en  van  vitvoer  met  vrijdom.  Het  artikel  spreekt  naar  mijne 
meening  stellig  alléén  van  eene  tweede  of  meerdere  condemna- 
tien  ,  en  zoude  alzoo  eene  tweede  of  derde  transactie  uitsluiten  , 
indien  dit  hier  letterlijk  moet  verstaan  worden  ,  hetgeen  toch  niet 
in  het  belang  der  zake  zou  zijn  ,  noch  voor  de  middelen  ,  noch 
voor  de  belastingschuldigen. 

Het  12de  artikel  heeft ,  bij  het  laatst  aangeboden  ontwerp,  eene 
geheel  nieuwe  redactie  ondergaan. 

Bij  de  eerste  redactie  werd  vrijheid  gegeven  ,  om  ook  des  naclds 
de  woningen  der  ingezetenen  te  doorzoeken. 

Ik  rangschik  mij  onder  de  zoodanigen  ,  die  zulks  als  volstrekt 
strijdig  beschouwen  met  de  wetgeving,  welke  de  onschendbaar- 
heid der  woningen  waarborgt,  en  die  het  dus  daarvoor  houden 
dat  zulTie  nacht- visitatien  nimmer  geoorloofd  moeen  zijn. 

Mijne  ondervinding  overtuigt  mij  ook,  dat  dergelijke  nacht- 
bezoeken, in  de  niet  aan  het  toezigt  der  geëmploijeerden  bijzon- 
derlijk onderworpene  woningen  der  insezeteneu  ,  niet  noodig  zijn 
tot  verzekering  der  plaatselijke  belastingen,  en  al  konde  al  eens 
zulk  een  nachtbezoek  in  het  een  of  ander  geval  dienen,  om  eene 
gepleegde  fraude  te  achterhalen,  dan  nog  zoude  mijns  inziens , 
in  dat  geval,  het  belang  van  de  plaatselijke  inkomsten  beboeren 
te  wijken  voor  de  onschendbaarheid  van  der  ingezetenen  woningen  , 
die  heiliglijk  behoort  te  worden  gehandhaafd. 

De  nieuwe  redactie  da  irentegen  ,  behelst  geene  andere  dan  zoo- 
danige bepalingen,  welke  met  de  onschendbaarheid  der  woningen 
van  de  ingezetenen  niet  strijdig  zijn. 

Het  antwoord  op  de  door  de  Heciien  gemaakte  aanmerkingen 
billijkt,  naar  mijne  meening ,  ten  volle  de  beginsels,  volgens  welke 
dit  artikel  in  het  nieuw  ontwerp  is  gewijzigd. 

Hierbij  komt  ook  ,  dat  de  reglementen  omtrent  de  heffing  der 
plaatselijke  belastingen,  even  als  andere  plaatselijke  verordenin- 
gen ,  uitsluitend  door  de  collegien  van  raden  in  de  gemeenten 
vervaardigd  wordende,  daarbij  genoegzame  voorzorgen  kunnen 
worden  daargesteld  tegen  alle  willekeurige  huiszoekingen,  en 
bijzonder  dat  niet  elk  geëmploijeerde ,  van  hoedanigen  rang  hij 
zij ,  zich  dit  kunne  veroorlooven  ;  maar  dat  daartoe  alleen  de 
hoofdbeambten  worden  gemagtigd. 


',)''.  87  en  Journal  de  la  Belijlqae  ,  11".  87],  waarom  /.ijne  rede  is  ovcrge- 
iiOiDen  uil  (ie  xWf/ei  /rtfu/sc/i  ■  Slaati-Coitrnnt n".  85  (Hollandsi-!))  ;  zie  ook 
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Deze  reglementen,  ook  aan  de  herziening  van  de  Gedeputeerde 
Staten  onderworpen  zijnde,  geschiedt  zulke  herziening  niet  anders 
dan  met  de  meeste  naauwkeurigheid ;  eindelijk,  worden  dezelve 
ook  aan  Zijne  Excellentie  den  Minister  van  Binnenlandsche  Zaken 
opgezonden,  en,  in  alle  gevallen,  zijn  die  ook  van  geen  kracht, 
zoo  lang  Zijne  Majesteit  dezelve  niet  met  Hoogstdeszelfs  goed- 
keuring heeft  bekrachtigd.  Zoodat  er  nu  zeker  geene  zwarigheid 
zal  kunnen  overblijven,  om  de  bepalingen  ,  bij  de  nieuwe  redactie 
van  het  12de  artikel  voorgeslagen,  gaaf  aan  te  nemen. 

En  wat  nu  betreft  de  artt.  16  en  17;  bij  het  I6de,  wordt  aan 
de  plaatselijke  besturen  alleen  de  vrijheid  gelaten ,  om  met  de 
bekeurden  te  transigeren  :  bij  het  17de  wordt  bepaald ,  dat  de 
boeten  en  vei beurd verklaringen  in  drie  gelijke  deelen  zullen  wor- 
den gedeeld. 

Indien  de  bepaling,  in  het  eerste  dezer  artikelen  voorgeschreven  , 
letterlijk  moet  gevolgd  worden,  en,  in  geval  de  verdeeling,  bij 
het  2de  derzelve  bepaald .  geacht  moet  worden  zoodanig  de  han- 
den te  binden  aan  de  plaatselijke  besturen,  dat  niet,  bij  de  te 
makene  reglementen  onder  goedkeuring  van  Z.  M.,  een  aandeel 
in  de  boeten  en  verbeurdverklaringen  aan  het  ministerie,  met 
het  voeren  der  procedures  casu  quo  belast ,  zoude  kunnen  worden 
toegelegd ,  dan  zeker  verklaar  ik  mij  verpligt  te  achten  tegen  de 
aanneming  der  wet  te  stemmen. 

Zal  het  toch  van  de  plaatselijke  besturen  te  vergen  zijn,  dat 
deze  ten  allen  tijde  gereed  staan,  om  tot  het  regelen  der  trans- 
actiën bijeen  te  komen?  Is  het  te  verwachten,  dat  de  plaatselijke 
besturen  zich  daarmede  collegialiter  zullen  bezig  houden  ? 

Het  gaat  dan  eerst ,  bij  delegatie  over  op  een  der  leden  uit  hun 
midden,  onder  approbatie;  en  deze  approbatie  kan  immers  zelden 
of  nooit  geweigerd  worden  op  de  verrigting  van  het  medelid  , 
bijzonder  met  het  werk  der  transactiën  belast;  om  niet  te  zeggen 
dat  ook  zulk  een  gedelegeerd  lid,  niet  zeer  gezet  op  dit  gansch 
niet  aangenaam  werk  van  zooge7iaamde  miimeLijke  schikking ,  het 
daarin  v°eelal  aan  kan  laten  komen  op  de  hoold-beambten  bij  de 
administratie;  en  zoo  komt  dan,  bij  slot  van  alles,  de  toepassing 
der  bedreigde  boeten  en  verbeurdverklaringen  ^  geheel  en  al  in 
handen  van°  de  hoofd-beambten  bij  de  administratie. 

Aan  den  olücier  bij  de  regtbank,  belast  met  de  procedures 
casu  quo,  allen  aandeel  in  de  boeten  en  breuken  te  ontzeggen 
zonder  aan  denzelven  ook  eenige  bezoldiging  toe  te  leggen  uit  de 
plaatselijke  inkomsten,  voor  de  meerdere  werkzaamheden,  die 
hem  de  procedures  in  cas  va»  plaatselijke  belastingen  geven  , 
kan,  naar  mijn  gevoelen,  bijna  niet  nalaten  bij  denzelven  den 
ijver  te  onderdrukken  ,  waarmede  zij  anders  de  zaak  behartigen  ; 
en  het  gevolg  daarvan  moet  zeker  van  eenen  uadeeligen  invloed 
zijn  op  de  plaatselijke  inkomsten. 

Het  schijnt  mij  toe,  dat  men,  bij  het  ontwerpen  van  deze  wet 
dit  zelfs  reeds  gevoeld  heefi. 

Nadat  toch  aan  het  ministerie  is  opgedragen  ex  officio  de 
procedures  te  vervolgen  ,  zoo  laat  men  ,  in  de  volgende  zinsnede  , 
daarop  volgen.  "  liet  zal  desniettemin  aan  dezelve  besturen 
vrijstaan,  om  hunne  belangen  voor  den  regter  te  doen  verde- 
digen." 

Schijnt  men  dus  zelve,  bij  het  ontwerpen  der  wet,  met  reeds 
de  kunde  of  ijver  van  het  ministerie  betwijfeld  te  iiebben  ?  Waarom 
anders,  nadat  de  defensie  van  het  ministerie  ex  officio  zal  zijn 
afgeloonen,  nog  aan  de  plaatselijke  besturen  het  middel  aan  de 
hand  ge^^even  ,  om  zelve  dan  nog  ter  verdediging  der  belangen 
van  de  plaats  op  te  treden?  Zal  zulks  immer  eene  houding  kunnen 
hebben?  Maar  hoe  daartoe  ook  gekomen?  Zal  het  een  of  ander 
lid  van  het  bestuur  dan  met  die  verdediging  worden  belast?  Of 
zullen  de  plaaiselijke  besturen  altijd  een'  advocaat  of  avoué  m 
voortdurenden  dienst  moeten  houden?  Of  kan  men  willen,  dat  die 
verdediging  aan  een'  der  hoofd-beambten  bij  de  administratie  worde 
opgedragen. 

Veel  doelmatiger  acht  ik  het  te  zijn ,  en  veel  meer  met  den 
aard  overeenkomende,  dat  het  aan  de  plaatselijke  besturen  wordt 
vrijgelaten,  den  officier  bij  de  regtbank  te  delegeren,  om,  even 
zoo  als  dit  thans  plaats  vindt ,  over  de  beloopene  boeten,  breuken  en 
verbeurdverklaringen ,  onder  goedkeuring  van  het  plaatselijk  be- 
stuur ,  te  transigeren ,  en  aan  denzelven  een  aandeel  in  de  boeten 
of  eene  bepaalde  som  uit  de  plaatselijke  kas  toe  te  leggen. 

Niets  regelmatiger  ook,  dan  hetgeen  alsdan  kan  en  moet 
plaats  hebben. 

De  processen-verbaal  worden  dan  i«  originali  in  handen  van  den 
officier  gesteld  ;  het  plaatselijk  bestuur  bekomt  er  een  afschrift 
van;  de  officier  onderzoekt,  beoordeelt  of  de  aanslag  of  bekeuring 
wel  gedaan  zij,  en  transigeert  of  vervolgt  de  zaak  dan  ea;  officio, 
geeft  vervolgens  maandelijks  van  den  uitslag  kennis  bij  een 
schriftelijk  rapport.  Er  bestaan  dus  altij  l  schrifturen,  met  welke  , 
zoo  van  de  fraude  en  aanslag  of  bekeuring,  als  van  den  keer, 
dien  de  zaak  genomen  heeft,  kan  blijken;  en  men  kan  het  dus 


nooit  betwijfelen,  ot  de  zaak  zal  regelmatig  en  overeenkomstig 
de  bedoeling  van  den  wetgever  behandeld  Avorden ,  terwijl  de 
aan  het  bestuur  voorbehoudene  goedkeuring  der  transactiën  het- 
zelve altijd  genoegzaam  in  staat  laat,  om  tusschen  beide  te 
komen,  dan,  wanneer  met  dezelve  te  zeer  de  hand  geligt  of  de 
streng  te  sterk  getrokken  wordt;  het  een  en  ander  uiterste  be- 
hoort altijd  vermeden  te  worden. 

En  daar  nu,  uit  het  antwoord  van  den  Minister,  genoegzaam 
blijkt,  dat,  bij  delegatie,  de  besturen  de  transactiën  kunnen 
doen  plaats  hebben ,  zoo  zal  mijne  stemming  tot  aanneming  der 
wet  al  of  niet  daarvan  afhangen,  of  het  aan  de  besturen  onverlet 
blijkt,  ook  aan  den  officier  bij  de  regtbank  die  delegcxtie  op  te 
dragen ,  en  denzelven  eenig  aandeel  of  bezoldiging  toe  te  leggen  ; 
zoo°ja,  zal  ik  vóór  ,  zoo  neen  ,  tegen  de  aanneming  van  de  wet  zijn. 

M.  Ilotresige  (1);  La  poursuite  des  pre'tentions  litigieases  par 
la  voie  immédiate  de  la  contrainte,  lorsqu'on  est  destitué  de  titre 
emportant  exécution  parëe,  est  un  mode  extraordinaire  de  procé- 
dure qui  ne  doit  pas  avoir  été  considéré,  comme  etant  par  lui- 
mêrae  conforme  a  celui  qui  se  coordonne  Ie  mieux  a  la  bonne 
adrainistiation  de  la  justice;  car  s'il  était  prouvé  que  Ie  plus  sür 
im.yen  d'obtenir  prompte  et  en  même-temps  bonne  et  impartiale 
justice,  fut  de  procëder  d'abord  par  voie  de  contrainte,  ce  mode 
devrait  être  autorisé  ,  non  pas  pour  les  administrations  et  les  régies 
publiques  seulemeni,  mais  sans  exception  pour  tous  ceux  qui  ont 
des  demandes  a  porter  a  la  décision  de  Tautorité  judiciaire;  ce 
que  sans  doute  on  n'admettra  jamais. 

La  poursuite  par  voie  de  contrainte  accorde'e  aux  administra- 
tions locales,  hors  des  cas  généralement  dëterminés  par  les  lois, 
est  donc  un  véritable  privilege;  et  jeconviens  que  par  motif  d'utl- 
lité  publiqiie,  il  peut  être  convenable  de  Ie  leur  donner.  Mais 
cette  *oncession,  par  sa  nature,  est  du  domaine  de  la  loi.  Je  ne 
vols  donc  pas  que  l'émancipation  constitutionnelle  de  nos  commu- 
nes puisse  servir  d'arguraent  contre  l'admissibilité  du  projet  qui 
nous  est  présenté,  car  je  ne  pense  pas  qu'on  puisse  soutenir  que 
l'efïet  de  cette  émancipation  soit  d'investir  les  administrations  de 
nos  communes  du  droit  de  s'attribuer  des  privileges,  ou  de  se  faire 
un  code  de  procédure  particulier,  par  leurs  propres  régleinens  lo- 
caux.  La  liberté  des  communes  consiste ,  comme  celle  des  indi- 
vidus,  a  gérer  leurs  affaires,  a  soigner  et  a  défendre  ieurs  inté- 
,  êts ,  comme  elles  Ie  croyent  Ie  plus  uiile  a  leur  bien-être,  mais 
toujöurs  en  se  conformant  aux  lois.  Sans  cela  ce  ne  serait  point 
Ie  gouvernement,  mais  Ie  désordre  municipal  que  notre  Constitution 
aurait  garanti. 

On  a  paru  blamer,  comme  une  irrégularité  et  une  innovation 
dangereuse,  la  grande  extension  de  compétence  que  Ie  projet  ac- 
corde  aux  i«ges-de-paix.  J'observe  qu'en  cette  matière,  elle  n'est 
pas  tant  une  dévialion  de  l'ordre  actuel  que  la  généralisatioii  de 
celui  qui  se  trouve  établi  dans  plusieurs  localités  par  la  loi  du 
27  Frituaire  an  VIII. 

Si  la  contrainte  est  un  mode  utile  a  l'égard  des  contnbuables, 
des  fermiers  et  .ie  leurs  cautions,  il  me  parait  qu'elle  doit  l'être 
aussi  a  l'égard  des  receveurs.  Je  n'y  vois  point  1'inconvénient 
qu'on  honorable  préopinant  y  a  trouvé.  Car  Ie  privilege  de  pour- 
suivre  par  contrainte  n'autorise  point  a  porter  ses  demandes  aii-dela 
de  ses  prétentions  légititnes.  Donc,  a  peine  de  demeurer  inefficace 
après  l'opposition.  une  contrainte  décernée  contre  un  receveur  devra 
se  b(irner  a  ce  qu'on  a  Ie  droit  d'exiger  de  lui;  c'est-a-dire ,  a  la 
reddition  d'un  compte.  Ils  ne  peuvent,  en  effet,  être  débiteurs 
que  du  reiiquat  ou  des  objets  dont  ils  peuvent  être  forcés  en 

r6C6tt6» 

II  faut  bien  autoriser  les  visites  domiciliaires  dans  les  endroits 
oü  1'on  fabrique,  ou  bien  oü  1'on  débite  des  objets  deconsomma- 
tion  dont  la  fabrication  ou  Ie  débit  sont  frappés  d'impots.  C'est 
la  conditiën  atiachée  a  1'exercice  de  ces  industries.  L'avt.  12, 
tel  qu'il  est  muintenant  amendé,  ne  me  parait  donc  plus  de- 
voir  être  un  objet  de  discussion.  Je  pense  avec  1'honorable  col- 
lè'^ue  qui  a  parlé  immédiatement  avant  moi  que  la  partie  qa'on 
en°a  retranchée  ne  pouvait.  sous  aucun  prétexte.  être  maintenue. 
Quiconque  eüt  attaché  quelque  prix,  soit  par  intérêt,  soit  par 
curiosité ,  a  savoir  ce  qui  se  passé  ou  se  trouve  dans  la  maison 
même  d'un  ciloyen  hors  de  toute  relation  avec  roctroi  municipal, 
eüt  pu  la  faire  fouiller  même  de  nuit ,  en  y  faisant  servir  1'entre- 
mise  des  exacteurs  de  la  gabelle  municipale,  et  certes  Ion  peut 
croire  qu'il  n'eüt  pas  été  très-difficile  d'y  parvenir  pour  peu  qu  on 
eüt  eu  d'iiifluence,  soit  d'autorité,  soit  de  protection,  soit  de  for- 
tune.  Je  ne  saurais  donc  partager  les  regrets  qui  me  paraissent 
avoir  éié  donnés  par  un  préopinant  k  la  première  rédaction.  Je 


(7)  1".  Journal  Ge'néial  (les  Pajs-Bas^  n 
landscUe  Staats-Courant  ,  n°.  87  (liollandsch). 
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ne  m'ëiendrai  pas  sur  ce  point.  II  est  des  pyopositioiis  dont 
réixincé  seul  proclame  la  justice  ou  rinailmissibilité. 

Je  me  boinerai  è,  faire  sur  Ie  projet  tel  qu'il  se  trouve  coirigé, 
une  seule  observation,  relatif  a  l'impropriétë  juridique  de  l'une 
de  ses  expressions. 

L'article  premier  porte,  que  Ie  recouvrement  des  impositions 
communales  sera  poursuivi  par  voie  de  contrainle  emportant  exécu- 
tion  p  irée.  ^        _  ^ 

Duns  d'autres  avticles,  sans  pailer  de  contrai»te,  il  nest  plus 
fait  mention  que  de  la  vuie  ou  du  di'oit  d'exécution  paree. 

L'on  sera  surpris  et  -même  d'abord  un  peu  dérouté  de  voir 
associer  et  annexer  coaime  conséquence  l'une  de  l'autre  deux 
expressions  relatives  a.  des  idéés  di^^iTses  et  dont  l'une  même,  la 
pourmite  par  voie  de  contrainte ,  n'a  éié  imaginée,  que  pour  des 
cas  oü  il  était  impossible  qu'il  y  eut  lieu  a  rexe'culion  puree,  en 
vertu  des  tiires  existans. 

La  lëgislation  et  la  jurisprudence.  comme  toutes  les  sciences 
tbéoriques  pu  pratiques,  ont  leur  technologie  particuliere,  qu'un 
ne  peui  troubler  sans  fausser  beaucoup  d'idëes  et  même  de  prin- 
cipes, dans  l'expreasion  desquels  entraient  les  mots  dont  on  vient 
a  cbanger  la  signiücation. 

II  ne  f.iut  surtout  point  toucher  aux  expressions  consacrées  et 
revues,  peur  substituer  k  des  termes  qui  étaient  exacts,  des  ter- 
mes qui  ne  Ie  sont  plus.  Enfin,  s'il  y  avait  lieu  a  changer  des 
vocabulaires  de  droit,  la  place  de  ce  changement  ne  serait  point 
dans  une  disposition  lelative  seulement  aux  procédures  des  admi- 
nistiations  communales. 

L'exécutwn  paree  rësulte  non  pas  d'un  acte  unilatéral  ou  d'un 
titre  qu'on  se  fait  a  soi-même,  mais  d'un  titre  authentique  émané 
de  la  partie  qu'on  poursuit,  ou  commun  avec  elle. 

Tels  sont  les  jngemens  sceliës  en  bonne  forme  et  les  contrats 
en  grosse. 

II  n'est  pas  surprenant  que  ces  actes  emporlent  exécution  paree, 
Ils  émanent  de  l'autoritë  judiciaire  inveatie  de  la  prërogative  de 
rendre  ses  actes  exëcutoires,  ou  sont  intitulës  du  nom  du  pouvoir 
exécutif  et  portent  leur  mandat  d'exëcution  avec  eux. 

Et  voila  pourquoi  anciennement,  quand  les  expëditions  des  actes 
notariés  susceptibles  d'exëcution  n'ëtaient  point  intitulës  du  nom 
du  prince,  ils  n'emportaient  point  exécution  paréi?,  a  moins  que  la 
clause  de  condamnation  volontaire  n'y  fut  insërëe,  et  qu'on  n'eüt 
fait  dëoreter  cette  condamnation  par  Ie  jnge  que  ces  actes  même 
rendaient  cotcpëtent. 

La  poursuite  par  voie  de  contrainte,  iraaginëe  je  crois  par  Ie 
fisc  Fran9ais,  l'a  ëtë  non  pas  dans  la  vue  de  se  fabriquer  a  lui- 
même  un  titre  emportant  exécution  paree,  ce  qui  seiait  Ie  renverse- 
ment  de  tont  droit  et  de  toute  justice,  mais  afin  de  rendre  ses 
poursuites  aussi  expëditives  que  s'il  avait  ëtë  rauni  d'un  pareil 
titre.  II  a  voulu  non  pas  se  douner  ce  que  lui  manquait,  mais  y 
supplëer. 

II  est  possible  qu'une  contrainte  faite  au  nom  d'une  administia- 
tion  municipale  accélère  autant  ses  poursuites  qu'un  titre  empor- 
tant exécution  paree ;  mais  il  n'est  pas  possible  qu'une  pareille  con- 
trainte, destituëe  du  mandat  d'exëcution  et  de  la  formule  qui 
atteste  la  coopëration  du  pouvoxr  exëcutif ,  soit  par  elle-même  un 
titre  emportant  exécution  paree. 

Nous  avons  plusieurs  lois  oü,  en  faveur  du  fisc  surtout,  Ia  pour- 
suite par  voie  de  contrainte  est  autorisëe,  mais  je  n'en  connais 
aucune  oü  l'ëpithète  emportant  exécution  parée,  ait  ëtë  donnëe  a  la 
contrainte . 

La  loi  de  Tenrégistrement  porte,  par  exemple,  que  les  pour- 
suites se  feront  par  voie  de  contrainte;  mais  elle  n'ajoute  pas  par 
voie  de  contrainte  emportant  exécution  parée.  On  a  senti  que  cette 
expression  ne  serait  pas  juridiquement  exacte.  Dans  Ie  fonds 
d'ailleurs  elle  ne  change  en  aucune  manière  la  position  de  l'admi- 
nistration  poursuivante.  Dès  Ie  moment  que  l'opposition  arrête 
l'exëcution  poursuivie  par  contrainte  emportant  exécution  parée,  tout 
aussi  bien  que  l'exëcution  poursuivie  par  contrainle  seulement,  il 
ne  peut  être  vrai  que  l'opposition  rende  l'administration  deman- 
deresse  dans  Ie  dernier  cas,  si  elle  ne  Ie  fait  pas  dans  Ie  premier. 

Un  titre  emportant  exécution  parée  peut  autoriser  la  poursuite  ^sof 
voie  de  contrainte,  mais  la  poursuite  par  voie  de  contrainte  ne  peut 
être  elle-même  Ie  titre  emportant  exécution  parée.  Elle  est  dëja  Ie 
commencement  d'exëcution  ou  l'exëcution  parëe  elle-même.  Ce  n'est 
point  la  contrainte  qui  emporte  l'exëcution  parëe,  c'est  Ie  titre 
emportant  exëcution  parëe  qui  emporte  aus.si  la  poursuite  par 
contrainte. 

On  a  dit  qu'il  y  a  dëjk  des  actes  administratifs  qui  emportent 
exécution  parée.  Je  puis  l'accorder  sans  grand  prëjudice.  II  en 
rësulte  que  ces  actes  emportent  la  poursuite  par  contrainte ;  mais 
non  pas  que  ce  soit  la  poursuite  par  contrainte  qui  emporte  exécu- 
tion parée. 

Cette  association  de  deux  idëes  disparates  est  inutile  k  l'objet 


qu'on  veut  atieindre.  Car  il  est  ii^possible  de  dire  ou  d'imaginer 
même  ce  que  l'addition  des  mots  emportant  exécution  parée  peut 
ajouter  de  force  aux  mots  poursuite  juir  contrainte,  II  suffit  abso- 
lument  a  ce  qu'on  a  en  vue  qu'il  soit  dit  4  l'article  premier : 
poursuivie  par  voie  de  co«^miw<e,  et  de  substituer  aux  articles  2,  3, 
4  et  7  les  mots  de  voie  de  contrainte  aux  mots  de  voie  ou  de  droit 
d'exécution  parée. 

J'ai  ouï  dire  que  cette  association  d'idëes  dont  l'une  est  prë- 
sentée  comme  consëquence  de  l'autre,  avait  eu  lieu  paree  que  dans 
les  Piovinees  Septentrionales  contrainte  et  exécution  parée  étaicnt 
synonimes:  cela  prouverait  encoie  que  la  première  des  deux  ex- 
pressions ëtait  suf  fisante  et  prëfërable  puisqu'eüe  avait  l'avaiitage 
d'être  exacte  partout.  La  synonimie  d'ailleurs  de  contrainte  et 
d'exécution  jjarée  ne  justifierait  ])as  l'expression  de  contrainte  em- 
portant exécution  parée :  car  elle  la  lëduirait  a  cellp-ci,  contrainte 
emportant  contrainte.  Je  n'attacberais  aucune  iraportance  a  con- 
tester  cette  synonimie,  du  moins  quant  aux  effets  de  la  contrainte 
et  de  l'exëcution  parëe;  je  pouriais  bien  comprendre  ce  que  veut 
dire,  poursuite  par  voie  de  contrainte  ou  d'exécution  parée  ;  mais 
poursuite  par  voie  de  contrainte  emportant  exécution  parée  me  parait 
aussi  amphigouiique  que  Ie  serait,  poursuite  par  ajournement  em- 
portant ussignation. 

Le  texte  Hollandais  porte:  divang-bevden  parate  executie  mede- 
brengende. C'est  iitlëralement  la  même  chose  qu'en  Fran9ais.  Les 
jurisconsuites  tloUandciis  ont  coutume  d'être  forts  exacts  dans  leurs 
expressions  et  puisqu'on  n'en  a  pas  citë  d'exemples,  je  ne  pense 
pas  qu'aucun  d'eux  ait,  plus  qu'aucun  jurisconsulte  Francais,  ja- 
mais cru  qu'on  put  envisager  une  contrainte  ou  l'exécution  parée 
elle-même ,  comme  Ie  titre  qui  Temporte. 

Qa'on  ne  me  dise  pas  que  je  n'ëlève  qu'une  dispute  de  mots. 
Si  j'étais  plaideur  ou  juge  et  que  l'impropriëtë  d'expression  dont 
je  fais  la  remarque  se  trouvat  dans  un  exploit  d'huissier ,  dc  garde- 
champêtre,  ou  même  de  coiumis  aux  impositions  communales,  je 
ne  songerais  pas  h.  la  remarquer.  Mais  je  crois  qu'il  ne  doit  pas 
être  vu  avec  indifférence  qu'on  fasse  tenir  a  la  loi  même  un  lan- 
gage  non-seulement  inconnu,  mais  contraire  a  celui  que  la  juris- 
prudence a  justement  adopté ;  un  langage  qiü ,  en  bouleversant  les 
notions  revues,  mëtamorphose  la  prëmisse  en  consëquence  et  Ia 
consëquence  en  prémisse. 

Si  l'on  persiste  a  vouloir  conserver  l'expression  que  je  ne  puis 
approuver,  je  ne  m'en  ferai  pas  un  motif  de  voter  contre  le  pro- 
jet ;  mais  cependant  je  crois  que  le  Ministre  présent  a  cette  dis- 
cussion pourrait,  par  égard  même  pour  le  projet  sorli  de  son 
ministère,  condescendre,  sans  inconvënient  aucun,  a  la  correction 
que  je  propose. 

M.  EteypliiïiS  (1):  Les  besoins  de  l'Etat  et  malheureusement 
des  hesoins  qui  jusqu'a  ce  moment  ont  excëdë  ros  moyens ,  ont 
formé  les  principaux  objcts  de  vos  dëlibërations,  pendant  toutes 
les  session»  des  Et;its-Généraux.  Les  impositions  indirectes  ont 
pu  fixer  particulièrement  votre  attention  ,  paree  que  de  leur  systê- 
me  peut  découlor  la  prospërité  ou  Ia  ruine  de  l'Etat.  C'est  a 
cette  même  source  que  toutes  les  communes  du  Royaume  sentent 
Ia  nécessitë  de  puiser ,  et  personne  de  vous  n'ignore  combien  il 
importe  au  maintien  de  l'ordre  public  que  des  régies  fixes  et  uni- 
formes  soient  enfin  prescrites  pour  l'exercice  du  pouvoir  que  la 
loi  va  dëléguer  aux  administrations  communales. 

Après  avüir  alimentë  Ie  trësor  public ,  il  reste  une  grande  tache 
a  remplir.  De  toutes  parts  nous  apprenons  que  les  villes,  et  sur- 
tout les  vüles  les  plus  populeuses  du  lloyaume ,  se  trouvent  dans 
la  dure  nécessitë  d'augmenter  leurs  droits  de  üonsommation.  Ce 
n'est  pas  a  l'occasion  du  projet  de  loi  que  nou$  discutons ,  que  je 
voudrais  recbercher  jusqu'a  quel  point  ce  systême  d'augmentation 
progressive  doit  influer  sur  la  prospërité  de  nos  belles  cités ,  sur 
le  bien-être  de  leurs  habitans  de  diverses  classes ,  et  plus  encore, 
sur  leur  moralité.  Mais  une  vërité  qui  est  constante  et  que  jamais 
les  administrateurs  ne  devaient  perdre  de  vue  ,  c'est  que  la  hauteur 
des  droits  fixées  ou  a  fixer  par  leurs  rëglemens  d'octroi  trompera 
constamment  leur  attente,  si  ces  droits  passent  les  bornes  fixées 
par  la  nature  même  de  tout  impot  indirect.  En  d'autres  cir- 
constances  nous  avons  eu  l'honneur  de  dëvelopper  les  vëritables 
notions  sur  cette  matière,  et  toutes  ont  ëtë  vërifiëes  par  une  ex- 
périence  qui  ne  peut  donner  que  de  cuisans  regrets.  Personne 
n'applaudit  plus  sincèrement  que  nous  a  l'ëtablissement  des  impo- 
sitions indirectes.  Aucun  autre  impot  ne  tire  plus  intimement  sa 
justification  de  la  justice  distributive  elle  même.  S'ü  est  assis  sur 
des  objets  bien  choisis,  chaque  contribuable  paye  a  raison  de  ses 
moyens  pëcuniaires ,   et  il  est  censë  payer  volontairement ,  paree 
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que,  dans  un  bon  systême  ,  Ia  perception  de  l'impöt  est  confondue 
avec  Ie  pris  des  objets  de  consommation.  Malheureusement  une 
doctrine  aussi  siraple  qu'elle  est  conforme  a  nos  intéréts  ,  ne  trouve 
point  d'accès  auprès  de  ces  esprits  m^osa/is  qai,  cent  fois  trompe's 
lenrs  calculs ,   s'obstinent  a   vouloir  e'tabür  une  exactitude 


dans 

arithmétique  dans  des  mesures  dont  la  violence  ne  se  soumet  a 
aucun  calciil. 

La  loi  proposée  est  une  nouvelle  preuve  de  ces  tristes  vérités. 
EUe  suppoae  que  ies  villes  et  autres  communes  du  Royaume  ont 
un  besoin  urgent  d'être  autorisëes  a  taire  emploi  de  moyens  coër- 
citifs  dans  la  perception  de  leurs  impóts  municipaux.  Dans  la  pre- 
mière rédaction  du  projet,  nous  avons  d'abord  aper9U  des  mesures 
extraordinaires,  qui  n'ont  pu  avoir  Tassentiment  des  membres  de 
la  Chambre,  paree  qu'elles  sont  loin  d'être  en  harmonie  avec  Ie 
sacrifice  que  cliaque  habitant  du  Royaume  est  réputé  vouloir  faire 
d'une  portion  desa  tranquillité,  de  sa  liberte'  même  pour  Ie  bien- 
être  général. 

Toutes  ces  dispositions  rigoureuses  doivent  être  conside'rées  sans 
doute  coinme  Ie  fruit  de  circonstances  irape'rieuses  ,  et  je  conser- 
verai^  toujours  Ie  consolant  espoir  que  les  magistrats  de  dor  villes 
établir.int  leurs  impositious  indirectes  ,  pour  autant  que  Ie  systême 
peut  de'pendre  de  leur  autorité ,  de  manière  a  ne  pas  présenter  a 
leurs  concit()yens  i'affligeante  image  d'une  lutte  d'autant  plus  dan- 
gereuse  ,  qu'elle  est  soiirde  et  intestine.  lis  se- souviendront  que  la 
loi  indique  des  mesures  rigoureuses  a  la  vérité ;  mais  dont  1'usage 
peut  être  tempéré  ou  omis  par  Ia  modëration  de  leurs  droits"a 
percevoir  et  Ie  bon  choix  des  objeis  è,  imposer. 

Lï'  projet  de  loi  a  subi,  depuis  sa  présentation ,  quelques  chan- 
gemens  notables,  résultats  de  I'examen  et  de  la  discussion  qui  en 
ont  été  faits  dans  les  Sections  de  la  Chambre.  Coinme  j'ai  partagé 
l'opinion  qui  a  servi  de  véhicule  a  ces  changemens ,  que  j'appelle 
des  améliorations,  je  crois  qu'il  nesera  point  inutite  de  dire  quel- 
ques mots  pour  jastifier  cette  opinion ,  d'autant  plus  qu'elle  n'a 
point  été  accueillie  de  la  même  manière  par  tous  les  membres  üe 
l'Assemblée. 

Le  premier  point ,  sur  lequel  je  prie  Vos  Nobles  Puissances  de  fixer 
leur  attention  ,  est  cette  doublé  jurisdiction  qu'établissaient  les  ar- 
ticles4  et  5  du  premier  projet.  II  ne  faut  point  une  grande  expé- 
rience  dans  la  marche  des  affaires  judiciaires  de  cette  nature  ,  pour 
s'apercevoir  des  suites  facheuses  que  doit  avoir ,  pour  les  communes , 
un  systême  fondé  sur  cette  règle.  Pendant  un  assez  grand  nombre 
d'années,  sous  le  Gouvernement  précédent,  les  trihunaux  ont  rétenti 
de  conflits  de  jurisdictions  ,  de  dispiites  interminables  de  compéien- 
ce,  qui  souveut  ont  dégénéré  en  véritabies  dénis  de  justice  ou  en 
décisions  arbitraires.  Ces  exemples  se  seraient  infailliblement 
reproduits,  si  on  avait  conservé  tout- k-Ia-fois  Ia  coinpétence  du 
juge  ordinaire,  par  l'art.  4,  et  celle  de  la  justice  de  paix,  par 
l'art.  5.  Le  contribuable  Ie  moins  exercé  n'aurait  point  été  en 
peins  deporter  d'abord,  par  un  motif  quelconque ,  sa  contestation 
devant  le  juge  ordinaire;  puis,  de  mettre  ce  juge  dans  la  nëcessité 
de  renvoyer  devant  Ie  juge-de-paix ;  tandis  que,  par  la  nature  des 
débats,  celui-ci,  a  son  tour,  auraitdü  invoquer  l'autorité  du  pre- 
mier. Dans  cetordre  des  choses,  les  régences  des  villes  auraient  été 
entrainées  dans  un  véritable  labyrinthe ,  et  leur  service  comme 
leur  trésor  en  auraient  été  tourmentés  d'une  manière  fune.^te  pour 
l'un  et  l'autre.  II  a  donc  fallu  établir  que  toutes  les  oppositions  , 
toutes  les  contestations  seront  portëes  devant  une  seule  jurisdiction. 
On  a  donné  la  préférence  a  la  justice  de  paix ,  et  j'ai  la  conviction 
que  cette  préférence  est  justifiée  par  le  genre  des  contestations 
même,  par  la  nécessité  de  rapprocher ,  autant  que  possible,  le 
juge  des  contribuables ,  et  par  l'exiguifé  des  objets  sur  lesquels , 
le  plus  souvent ,  il  doit  prononcer. 

L'art.  7  de  la  première  rédaction  du  projet  a  dü  fixer  nos  re- 
gards  en  ce  qu'il  perpétuait,  pour  ainsi  dire,  l'action  en  recouvre- 
ment  des  deux  espèces  d'impositions  qu'il  doit  régler.  8i  jamais 
il  est  utile  ou  nécessaire  d'invoquer  la  patrone  du  genre  humain, 
c'est  sans  doute  en  matièi-e  de  contributions.  Cependant .  en  étei- 
gnant  par  un  laps  de  temps  assez  court ,  la  faculté  d'agir  par 
exécution  parée ,  le  projet  abandonnait  l'action  elle-même  au  terme 
ordinaire  de  droit,  et  on  n'eüt  pas  manqué  de  soutenir  sans  doute 
que  ce  terme  était  au  moins  de  trente  ans  ,  pour  éteindre ,  par 
la  prescription ,  une  dette  d'impót  direct  ou  indirect  envers  une 
commune.  Cette  disposition  ,  qui  sort  des  régies  ordinaires  d'une 
législation  prudente  et  sage,  devait  nuire  tout-a-la-fols  aux  ad- 
ministrations  et  aux  contribua'ules.  Elle  aurait  été  d'un  cóté  une 
source  de  négligence  et  de  malversation ,  et  de  l'autre  elle  aurait 
pu  inquieter  des  families  a  des  époques  éloignées;  tandis  que,  si 
le  salutaire  remède  de  la  prescription  est  admis,  Ia  vigilance  re 
quise  dans  les  administrateurs  est  stimulée  par  Ie  temps  même  qui 
s'écoule,  et  rien  du  recouvable  ne  reste  arriéré.  J'ai  donc  défendu 
l'opinion,  que  pour  les  impositions  indirectes,  une  année  sufflsait 
pour  éteindre  en  même-temps,  et  I'exécution  parée  et  l'action 


elle-même.  La  manière  de  perccvoir  eet  impót,  les  faibles  sommes 
qui,  le  phis  souvent,  forment  1'objet  de  l'action,  me  paraissent 
londer  cette  opinion  ,  et  la  brièveté  du  temps  ne  peut  jamais  être 
nuisible ,  quand  on  considère  la  facilité  que  donnent  les  lois  poar 
intei-rompre  la  prescription.  Trois  années  suffisaient  de  même  pour 
les  impositions  directes  et  pour  les  mêmos  motifs.  La  crainte  que 
l'on  a  manifestée  que  des  termes  au=si  courts  ne  donnassent  trop 
de  facüité  pour  des  complables  infidèles  ,  auxquels  les  délais  de  la 
loi  sont  également  applicables  ,  a  se  soustraiie  a  leurs  obligations  , 
n  est  pas  fondée.  La  vigilance ,  forcée  par  la  loi  a  faire  a^nr  avec 
régularité  tout  ce  qui  tienl  a  cetfe  branche  de  Tadminislration  , 
prévient  tous  les  inconvéniens;  mais  enfin  on  a  proposé  la  pres- 
cription de  cinq  ans  pour  les  deux  espèces  d'impositions.  L'article 
a_  re^u  par-la  un  amendement  qui  le  rapproche  au  moins  des  prin- 
cipes de  législation  ,  desquels  il  est  faeheux  de  dévier. 

Je  me  fais  un  plaisir,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  de  rappe- 
ler  i'honorable  repugnance  qu'a  inspirée  a  vous  tous  Ia  première 
lédaction  de  l'art.  12  du  projet.  S'il  existait  dans  Ie  Royaume  une 
perception  d'impöt,  qui  etit  besoin  d'une  mesure  qui  rendit  illu- 
soire la  déclaraiion  qre  le  domicile  de  tout  sujet  du  Roi  est  in- 
violable,  certes  il  serait  de  notre  devoir  de  faire  anéantir  et  Timpót 
61.  les  funestes  régies  de  sa  perception.  La  rigueur  que  l'on  a  cru 
devoir  conserver  dans  la  dernière  rédaction  du  même  article  prouve 
qu'il  existe,  dans  Ie  Royaume,  des  impositions  comiuunales  qui 
exigent  le  sacrifice  d'une  portion  de  Ia  libeité  ou  de  la  tranquil- 
lité des  habitans.  Mais  si  l'article  peut  se  concilier  avec  la  dispo- 
sion de  1  art.  170  de  la  Loi  fondaraentale ,  nons  pouvons  a  notre 
tour  céder  a  la  nécessité  que  fait  naitre,  a  notre  regret.  Ia  posi- 
tion  tinancière  des  communes,  et  espérer  en  même-femps  que  des 
circonstances  plus  heureuses  feront  oublier  ou  passer  en  désuétnde 
des  moyens  désavoués  par  le  désir  de  nc  troubler  en  aucun  cas 
l'asile  des  habiians  du  Royaume. 

En  adressant  aux  administrateurs  des  communes  des  remerci- 
mens  pour  les  notions  que  leur  expérience  nous  a  transmises  sur 
cette  branche  importante  du  service  public,  nous  pouvons  remar- 
quer  qu'il  a  fallu  nous  prémunir  contre  le  zèle  soutenu  par  Ia  bonne 
toi.  Des  h<immes  aussi  éclairés  que  probes  soup9onnent  diificilement 
que  d'autres  individus  abuseront  de  mesures  que  d'abord  on  aura 
proposées  et  adoptées  comme  salutaires.  Leur  propre  zèle  s'égare 
a  son  tour,  et  quand  la  réflexion  revient,  ils  sont  étonnés  sans 
doute  de  s'être  éioignés  des  pi  incipes  sacrés  de  l'équité  et  de  l'ordre 
public.  C'est  ainsi  que  l'habitude  du  pouvoir  est  la  mère  de  Terreur 
en  administration  comme  en  justice,  et  ce  nouveau  trait  de  notre 
expérience  servira  un  jour  en  faveur  d'une  instituiion  sur  laquelle 
vos  Nobles  Puissances  seront  appelées  a  prononcer.  Puissent  les 
diveises  branches  de  notre  législation  s'étayer  mutuellement ,  et 
aucun  trait  de  lumière  n'être  étouffé  par  Ia  préventiou  oa  le  préjugé! 

Le  projet  de  loi  soumis  a  la  délibération  de  Ia  Chambre  ayant 
re9u  les  modifications  les  plus  essenlielles,  que  les  Sections  ont 
provoquées,  ra'a  paru  devoir  être  utile  a  nos  institutions  domes- 
tiqiies,  sans  lesquelles  les  meiileures  lois  sont  impuissantes ,  et  par 
ces  considérations,  je  me  propose  de  voter  en  sa  faveur. 

M.  CSïfford  (l):  En  deaiandant  la  parole,  Nobles  et  Puissans 
Seigneurs,  je  n'ai  nuUement  pour  but  d'approfondir  soit  toutes  les 
observations,  qui  ont  été  faites  contre  la  précédente  rédaction  de 
la  loi,  soit  les  différentes  réflexions,  dont  Ia  nouvelle  pourrait  être 
censée  susceptible. 

Le  ministre  qui  se  trouve  chargé  de  Ia  défense  de  celle-ci  ne 
uianquera  pas  d'y  donner  tous  les  développemens  avec  la  clarté  et 
la  précision  accoutumée. 

Je  n'hésite  pas,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  de  Ia  considérer 
comme  une  mesure  salutaire  pour  que  les  administrations  muni- 
cipales  ne  s'alliènent  pas  leurs  concitoyens,  et  ne  passent  point  pour 
des  plaideurs  téméraires,  a  cause  des  difficultés  a  opposer  a  la 
défense  des  particuliers  qui  se  croiraient  en  droit  d'avoir  recours 
aux  tribunaux. 

^  La  distir.ction  faite  a  l'art.  9  me  parait  encore  résoudre  l'objec- 
tion  élevée  contre  eet  article;  seulenient  en  assimilant,  comme 
complices,  les  doraestiques  et  ouvriers  aux  maitres,  aurait-on  peul - 
être  pu  désiier,  qu'en  cas  d'insolvabilité  de  ces  individus,  les  der- 
niers  fussent  responsables  des  amendes  qu'ils  auraient  encourues; 
afin  qu'ainsi  leur  rentree  en  fut  d'autant  plus  assurée,  puisqu'il 
n'est  pas  rare  ou  que  les  domestiques  et  ouvriers  ne  soyent  pas 
ostensiblement  hors  d'état  de  les  acquitter,  ou  qu'il  soit  difficile 
de  les  atteindre. 

Mais  tandis  qu'inconiestablement  Vos  Nobles  Puissances  sont  en 
droit  de  faire  des  lois  pénales;  il  m'a  paru  aussi  inconvenant  de 
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vouloir  leur  contester  la  faculté  de  faire  rapplication  des  amen- 
des,  qu'il  est  bizarre  de  vouloir  s'écarter  d'une  coutume  établie 
depuis  un  long  laps  de  temps;  et  encore  de  ce  qu'on  veuille  exclure 
Ie  juge-de-pafx,  a  l'art.  14,  pour  les  marchandises  susceptibles 
d'avarie;  puisque,  dans  Ie  premier  cas  dont  eet  article  fait  men- 
tion,  il  nest  pas  douteux  qu'après  Ie  terme  pour  ropposition  les 
objets  saisis  sont  devenus  la  propriëté  de  la  commune,  et  que 
comme  tels  elle  est  en  plein  droit  d'en  disposer  comme  bon^  lui 
semblera.  Dans  Ie  second  cas,  jusqu'k  ce  que  ce  terme  soit  arrivé, 
la  cathégorie  est  dififérente,  et  l'objet  litigieux  estindécis,  de  sorte 
que  l'administration  municipale  ne  pounait  disposer  a  son  gré, 
sans  l'intervention  d'un  arbitre,  qui  dëterniinant  si  les  objets  sont 
de  fait  sujets  è,  s'avarier,  serait  en  même  temps  juge  et  pai  tie;_  et 
qu'une  vente  précipitée  ou  onéreuse  pourrait  léser  Ie  propriétaire. 
11  me  reste  toutefois,  je  ne  Ie  cache  point,  une  difficulté;  elle 
me  parait  d'une  importance  majeure,  et  Vos  Nobles  Puissances 
entendent  déja  que  c'est  de  Tart.  12  dont  il  s'agit. 

Rien  de  plus  juste,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  que  puisque 
les  employés  des  accises  sont  qualiüe's  pour  visiter  en  tout  temps  et 
heure,  les  fabriques,  dont  les  produits  sont  frappés  par  les  jmposi- 
tions ,  ceux  des  villes  doivent  1 'être  de  même  par  les  taxes  municipales. 

Ces  fabriques,  si  j'ose  m'exprimer  ainsi,  sont^  une  espèce  de 
territoire  réservé  non  libre.  Les  propriétaires  qui  s'adonnent  a  telle 
branche  de  commerce,  savent  d'avance  les  difficultés  auxquelles 
ils  s'assujettissent,  et  c'est  k  eux  a  calculer  si  l'expectative  du  gain 
peut  les  contre-balancer.  _  ^ 

Mais  en  assujettissant  Ie  domicile  du  paisible  citoyen  aux  visites 
d'employés,  ce  serait  les  exposer  k  leuis  caprices,  et  donner  lieu 
aux  suites  les  plus  funestes  comme  a  des  attentats  aux  libertés 
consacrées  par  Ie  pacte  social. 

D'abord  je  dois  observer  que  les  objets  passibles  de  Tiraposition , 
présumés  être  fraudés  sont,  du  moment  qu'ils  sont  entrés  dans 
l'habitation  d'un  particulier,  tellement  amalgamés  avec  ceux  de 
même  espèce  dont  l'impot  a  été  acquitfé,  qu'iïs  n'en  satiraient  être 
distingués;  et  que  par  conséquent,  toute  visite  étant  inutile,  est 
dès-lors  nuisible. 

Cette  visite  domiciliaire  est  d'ailleurs  absolument  et  tellement 
contraire  aux  usages  antérieurs  d'une  grande  part  ie  de  la  Nation, 
qu'elle  lui  répugne;  et  ici  j'en  appè'.e  a  nos  honorables  collègues, 
qui  comme  moi  ont  été  jusqu'a  la  fatale  re'volution  de  1795,  mem- 
bres de  la  régence  de  la  ville  d'Amsterdam,  pour  vous  dire  ce  qu'il 
en  coótait  pour  entrer  dans  la  maison  d'un  citoyen;  que  jamais 
les  empli'yés  des  impositions  ne  pouvaient  entrer  dans  d'autres 
maisons  que  dans  celles  dont  les  boutiques  étaient  susceptibles 
d'imposition;  et  que  même  Ie  grand  officier  et  les  échevins  ne 
pouvaient  entrer  dans  des  maisons  de  particuliers  non  trafiquans, 
sinon,  en  cas  de  crime  capital  ou  pour  l'arrêt  d'un  individu  non 
pas  seulement  soup9onné  d'être  coupable,  mais  d'après  des  indica- 
tions  certaines. 

Les  honorables  membres  qui  se  trouvent  ici  comme  députés  de 
la  province  de  Zélande  se  rappèleront  que  de  tout  temps  on  at- 
tachait  tel  prix  a  cette  inviolabilité  du  domicile,  qu'avant  d'y 
pouvoir  pénétrer,  un  tel  domicile  devait  être  privé  of'ficiellement 
de  son  droit  de  civisme,  et  pour  ainsi  dire  mis  hors  de  la  loi,  par 
un  acte  fbrmel. 

Enfin,  ces  visites  me  paraissent  inadmissibles  et  contraires  a 
Tart.  570  de  la  Loi  fondamentale. 

Je  sais,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  que  par  eet  article,  il 
vous  est  référé  la  faculté  d'autoriser  l'entrée  dans  l'habitation  du 
citoyen,  par  une  loi,  et  qu'elle  peut  avoir  lieu  en  vertu  del'ordre 
d'un  fonctionnaire,  que  votre  pouvoir  législatif  aura  déclaré  com- 
pétent; mais  ne  faut-il  point  user  avec  la  plus  grande  parcimonie 
de  cette  faculté  et  la  restreindre  aux  cas  les  plus  graves? 

A  Dieu  ne  plaise,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  que  je  pense 
tolérer  la  fraude,  ou  que  je  prétende  vouloir  faire  du  domicile  d'un 
citoyen,  un  asyle  au  coupable;  non  bien  sürement,  il  y  a  des  cas 
oü  il  ne  saurait  l'être.  Mais  ce  sanctuaire,  pourra-t-il  jamais 
être  souillé  par  un  commissaire  de  police;  et  suf  fit-il  qu'il  accom- 
pagne  les  employés  pour  que  de  nuit  toute  maison  d'un  particu- 
lier, a  toute  heure  celle  attenante  a  une  fabrique ,  puisse  être 
fouillée;  non,  je  ne  crois  pas  qu'il  soit  convenable  qu'un  employé 
soit  autorisé  par  une  loi  a  une  chose  aussi  éminerament  délicate; 
autorisation  qu'il  ne  serait  peut-être  pas  impossible  d'avoir  obtenue 
sub-  et  obrepticement,  ou  du  moins  accordée  légèrement. 

Je  doute  même  que  l'impartialité  des  membres  d'une  municipa- 
lité  soit  tellement  au-dessus  de  toute  suspicion  que  la  caloninie  ne 
puisse  l'atteindre;  et  j'ai  entendu  avec  peine  alléguer  leur  iniérêt 
particulier  comme  un  motif  de  leur  modération.  Tout  en  vous 
observant  encore  combien,  une  fois  les  objets  fraudés  entremêlés 
avec  ceux  de  même  nature  qui  ne  l'ont  point  été,  il  est  difficile 
de  constater  cette  fraude,  l'incertaine  réussite  d'une  pareille  mesure 
parait  s'opposer  è,  en  venir  k  une  telle  extrémité.    Ne  convien- 
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drait-il  pas  mieux  même,  comme  cela  avait  lieu,  d'en  charger  Ie 
juge  revêiu  de  tout  son  pouvoir,  et  en  observant  toutes  los  for- 
malités  prescrites? 

Je  sais  qu'on  m'objectera ,  objection  spécieuse  je  l'avoue,  que 
les  échevins  a  qui  ce  droit  était  ancienneraent  déféré ,  fuisaient 
partie  intégrante  de  la  régence  que  représentaicnt  des  habitans  de 
la  commune;  que  les  membies  de  la  municipalité  sont  actuellement 
nommés  par  des  électeurs,  ceux-ci  par  les  plus  lorts  imposés,  et 
que  par  conséquent  cette  visite  domiciliaire  faite  par  un  membre 
de  la  municipalité,  l'est  effectivement  par  un  des  membres  de  la 
société,  tandis  que  les  juges  n'étant  pas  élus  de  cette  manière , 
ne  peuvent  être  censés  en  faire  partie;  mais,  je  Ie  demande,  les 
anciens  échevins  ayant  cette  doublé  qualité,  n'était-ce  pas  dans  cette 
dernière  ,  et  comme  tenant  la  balance  entre  Ie  fisc  de  la  commune 
et  les  particuliers ,  qu'ils  étaient  autorisés  è,  cel  acte  de  pouvoir. 

Je  supplie  donc  S.  Exc.  de  vouloir  tranquiliser  ma  soUicitude 
h  eet  égard  afin  de  pouvoir  voter  pour  une  loi,  qui  surtout  après 
les  amendemens  qu'elle  a  subis,  m'a  paru  sous  plusieurs  rapporta 
mériter  nos  suffrages. 

Mais,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  a  la  veille  d'avoir  a  discuter 
Ie  systême  des  droits  d'entrée  et  de  sortie  et  des  accises ,  ainsi 
que  plusieurs  lois  sur  des  objets  impo;és  par  ces  dernières,  ainsi 
qu'ils  Ie  sont  également  par  les  communes,  peut-être  Ie  moment 
n'est  pas  absolument  mal  choisi  pour  fixer  encore  un  instant  votre 
attention  sur  les  impositions  communales  et  leur  assiette.  Ces 
impositions,  surtout  ce  mode  différent  de  recouvrement  des  mêmes 
objets  imposés,  n'est-il  pas  préjudiciable  au  tré^or  public  et  aux 
contribuables;  et  ne  con\ iendiait-il  donc  pas  de  remplacer  les  ob- 
jets déjè,  imposés  par  les  accises ,  par  d'autres  q;ü  ne  se  trouvent 
point  dans  ce  cas?  Ou  si  la  situation  financière  des  villes  ne  per- 
met point  de  s'en  dispenser,  ile  conviendrait-il  pas  de  faire  cesser 
cette  diversité  dans  Ie  mode  de  perception  ,  en  chargeant  les  em- 
ployés de  l'administration  èt  de  la  surveillance  èt  de  la  percep- 
tion? N'éviterait-on  pas  de  doublés  entraves  ,  et  un  surcroit  de 
difficultés  inséparables  de  toute  doublé  administration ,  en  rnême- 
temps  qu'il  y  aurait  épargne  considérable  de  frais  ,  toujours  nui- 
sibles  et  pour  Ie  trésor  et  pour  Ie  contiibuable ,  dès  qu'il  n'y  a 
pas  nécessité  absolue. 

L'art.  157  de  la  Loi  fondamentale,  en  statuant  sagement  que 
lorsque  les  charges  communales  exigent  quelques  impositions,  les 
administrations  locales  observeront  scrupuleusement  les  dispositions, 
les  lois,  ordonnances  et  régiemens  généraux  en  matière  de  finances, 
a  bien  positivement  entendu  que  les  administrations  «yiteraient 
toutes  mesures  préjudiciables  aux  finances  de  l'Etat.  Aussi  parait-il 
dans  ce  but  que  !e  maximum  des  impositions  communales,  en  tant 
qu'elles  portent  sur  des  articles  déja  frappés  par  les  accises  ,  soit 
de  50  pour  cent  du  montant  de  la  taxe  principale  levée  par  l'Etat. 

Nous  ne  saurions  douter,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  que 
Ie  mérite  de  tout  systême  d'imposition  dépend  éminemment  du 
plus  OU  moins  d' entraves  et  formaliiés  auxquels  les  contribuables 
se  trouvent  assujetis,  et  on  peut  Ie  considérer  comme  un  bien 
essentiel,  lorsque  ceux-ci  peuvent,  a  toute  heure,  disposer  libre- 
ment  de  leur  bien. 

Aussi,  lorsqu'en  1816  on  vous  proposa  Ie  systême  actuel  des 
droits  d'entrée  et  de  sortie  et  des  accises,  ce  furent  les  raoindres 
formalités  et  entraves  que  nécessiterait  Ie  nouveau  sysiême  d'une 
plus  libre  circulaiion  qui,  parmi  d'autres  voies,  furent  alléguées 
comme  autant  de  raotifs  pour  donner  au  nouveau  systêaie  la  pré- 
férence  sur  celui  qui  se  trouvait  introduit  dans  les  Provinces  du 
Nord,  et  réunissant  les  avantages  propres  a  c.mtrebalancer  ceux 
qu'on  ne  peut  disoonvenir  être  inséparables  d'un  territoire  réservé 
et  d'une  perception  a  la  source. 

II  ne  s'agit  point,  il  ne  saurait  être  question  atijourd'hui ,  de 
scruter  si,  et  jusqu'a  quel  point  ce  but  a  été  rempli.  II  suffit  de 
savoir  que  tel  était  Ie  résultat  qu'on  s'en  proposait. 

En  attendant,  les  impositions  communales  ont  pour  base  des 
principes  absolument  différens  de  ceux  adoptés  par  Ie  systême  des 
accises,  en  ce  qu'elles  se  per9oivent,  non  a  la  source,  mais  k  la 
consommation ;  et  que  de  cette  manière,  elles  exigent  a  cliaque 
fois  qu'elles  passent  d'une  main  dans  1'autre  ou  qu'elles  sont  trans- 
portées,  desdocumens,  des  formalités,  des  vérifications  etl'accora- 
pagneraent  de  personnes  qualitiées;  d'oü  il  suit  que  cette  libre 
circulation,  qui  était  Ie  but,  devait  être  Ie  résultat  et  l'ayantage 
du  systême  actuel  des  accises,  est  absolument  nuUe,  et  qu'en  ad- 
mettant  qu'elle  contrebalancerait  toutes  les  difficultés  en  sens  con- 
traire, ses  avantages  seraient  absolument  perdiis.  Aussi  déja 
plusieurs  fois  des  représentations  vous  ont  été  laites  a  eet  égard 
par  des  contribuables,  et  plusieurs  de  nos  honorables  collègues 
vous  en  ont  démontré  les  difficultés. 

Je  ne  m'occuperai  point,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  k  vsus 
prouver  combien  ces  ordonnances  municipales  varient  d'une  commune 
a  1'autre,  combien  souvent  elles  éprouvent journellemeut  des  chan- 
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XXYIII.    Tweede  voorstel  van  den  heer  Kemper  betreffende  het  regt  op  de  Jagt.    (Indiening  van  het  voorstel.) 


gemens;  mais  j'ose  poseren  fait,  que,  plus  la  circulation  est  libre, 
plus  la  consommation  sera  grande,  et  que  par  contre  plus  elle  se 
trouve  gênée,  moins  son  produit  sera  grand.  D'oü  je  conclus  que 
Ie  systême  des  impositions,  se  croisant  avec  celui  des  accises,  il 
sera  aussi,  en  lant  qu'il  entravera  la  circulation  des  objets  impo- 
sés  par  les  accises,  d'une  influence  marquante  sur  leur  produit, 
et  que  pour  autunt  qu'i!  y  a  des  objets  simultanëment  im posés  et 
par  les  accises  et  par  les  impositions  communales,  il  conviendrait 
dès  lors  de  les  dégrever  de  ces  dernières,  et  de  les  remplacer  par 
d'autres  que  Ie  trésor  n'a  point  atteint. 

Mais,  medira-t-on,  telle  est  Ia  situation  financière  de  plusieurs 
communes,  qu'elles  ne  sauraient  se  passer  des  cents  additionnels 
qui  leur  sont  alloués  sur  les  objets  grévés  par  les  accises. 

Je  ne  Ie  sais  quetrop,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  et  il  est 
donc  d'un  cóté  indispensable  d'établir  la  plus  grande  économie  dans 
la  perception,  tandis  que  de  l'autre  il  convient  de  porter,  sans 
nou  velles  taxes,  Ie  produit  de  ces  impositions,  des  accises  des 
communes,  au  maximum  dont  elles  sont  susceptibles. 

Ce  sera  atteindre  Ie  premier  but  que  d'économiser  sur  Ie  nombre 
des  employés,  en  chargeant  eeux  des  accises  ,  pour  la  partie  admi- 
nistrative  et  financière,  ëgalement  de  la  surveillance  de  la  percep- 
tion des  objets  imposés  par  Tune  et  l'autre. 

Et  s'il  était  possible  que  Ie  systême  actuel  des  accises  répondit 
a  l'attente,  il  conviendrait  de  l'appliquer  aux  impositions  communa- 
les, afin  de  ne  point  atténuer  les  bons  résultats  qu'il  pourrait  avoir ; 
toujours  conviendra-t-il  d'avoir  Ie  même  systême  pour  l'une  et 
l'autre  administration,  afin  qu'elles  ne  se  croisent  point,  et  d'évi- 
ter,  en  tout  cas,  qu'il  ne  soit  point  porte'  entrave  è,  la  circulation 
et  par  elle  a  la  consommation  et  au  produit  des  impositions  a 
percevoir  pour  Ie  trésor. 

Déja  les  5  cents  additionnels  que  les  communes  touchent  sur  les 
impositions  directes  et  qui  sont  perQus  pour  leur  compte  par  les 
employés  du  trésor  public,  prouvent  que  ceux-ci  peuvent  être 
chargés  de  la  surveillance  et  de  la  perception  des  additions  comme 
du  principal.  Rien  ne  parait  donc  s'opposer,  ni  devoir  empêcher 
qu'également  les  employés  publics  pour  la  partie  des  accises  en 
fassent  autant  pour  celles  des  impositions  indirectes  des  communes, 
qui  font  simultunément  partie  des  objets  imposés  par  les  accises, 
afin  que  Ie  commerce,  les  fabriques  et  les  contribuables  ne  soient 
point  gênés  dans  cette  partie  de  la  libre  circulation,  que  Ie  pre- 
mier des  systêmes  leur  laisse,  par  un  mode  de  perception  difi"érent 
et  contraire  a  celui-ci. 

M.  Cihislain  de  Coninck,  Ministre  de  l' Intéiieur  [i] ,  prend 
ensuite  la  parole  et  répond  è,  toutes  les  observations  qu'a  amenées 
la  discussion  ;  il  entre  dans  de  longs  détails  et  défend  les  diffé- 
rentes  dispositions  attaquées  du  projet. 

Niemand  meer  het  v^oord  verlangende  te  voeren,  wordt  de 
beraadslaging  gesloten  en  het  wets-ontwerp  betreffende  de  invorde- 
ring der  plaalsdijke  belastingen  ,  in  stemming  gebragt ,  met  78  tegen 
1  stem  aangenomen.  (2) 


De  Toorzltter  berigt  dat  de  heer  Kemper  ,  overeenkomstig  de 
bepalingen  van  art.  114  der  Grondwet  en  art.  13  van  het  Regle- 
ment van  Orde  een  ontvperp  van  wet  heeft  ingediend  betrekkelijk 
het  regt  van  jagt  in  de  landen  van  Overmaze. 

De  heer  liemper,  het  woord  bekomen  hebbende,  houdt  de 
navolgende  aanspraak.  (3) 

Edel  Mogende  Heeren  , 
Stellige  bezwaren  tegen  den  tegenwoordigen  staat  der  wetge- 


(1)  Deze  rede  van  den  Minister  is  niet  opgegeven.  Het  hier  medege- 
deelde daarvan  is  te  vinden;  i°.  Journal  Généial  des  Pays-Bas ,  n°.  179 
(Fransch);  2°.  Neder landsche  Slaats-Cowant ,  n°.  y5  en  87  (Hollandsch). 

(2)  Het  blijkt  niet  wie  de  tegenstemmer  geweest  is.  De  heer  Gendebien 
heeft  wel  tegen  het  ontwerp  ges|jroken  gehad  ,  maar  bij  de  hoofdelijke 
omvraag  stemde  hij  er  voor,  verklarende  hij  door  de  van  wege  den  Mi- 
nister gegeven  ophelderingen  voldoende  ingeliclit  te  zijn.  [Zie  Nederland- 
sche  Staats-Courant  van  1819,  n°.  83  en  Journal  Général  des  Pays-Bas  , 
n*.  182].    De  heer  Bijleveld  heeft  zijne  stem  voorbehouden  gehad. 

(3)  Nederlandsche  Staats-Courant  van  1819,  n*.  87  en  gedrukte  be- 
scheiden (Hollandsch).  Daar  deze  rede  ook  in  het  Fransch  werd  voorge- 
dragen, [zie  Nederlandsche  Staats-Courant ^  n*.  yS]  ,  wordt  hier  die  tekst 
mede  opgegeven  naar  <\e  gedrukte  bescheiden: 

NoBLEs  ET  Puissans  SEioNEuns  ! 
Des    plaintes  positives  sur  I'état  actuel  de  la  législaiion  ,  concernant  la 


ving  omtrent  de^  jagt,  in  de  landen  van  Overmaas,  hebben  de 
aandacht  dezer  Kamer  op  nieuw  op  de  jagt  bepaald. 

De  zucht,  om,  bij  het  bevredigen  dezer  uitgedrukle  bezwaren , 
ook  de  stille  ontevredenheid  in  het  Noorden ,  over  ditzelfde  onder- 
werp ,  te  doen  ophouden  ,  is  de  eenige  grond  geweest  van  mijn 
eerste  voorstel  over  de  jagt ,  in  deze  Vergadering  gedaan. 

Ten  aanzien  van  dit  voorstel  heeft  zich  de  groote  meerderheid 
van  de  Eerste  Kamer  met  de  minderheid  van  deze  Kamer  ver- 
eenigd ,  en  hetzelve  is  dus  door  de  Staten-Generaal  verworpen. 

De  gronden,  welke  voor  die  verwerping  zijn  bijgebragt,  zijn 
ons  bekend.  De  Memorie,  aan  de  Eerste  Kamer'  gerfgt  door 
twee  bewoners  der  provincie  Utrecht,  welke  het  besluit  van  de 
meerderheid  dezer  Kamer  eene  daad  van  willekeur,  eene  ver- 
krachting der  Grondwet,  en  een  uitvloeisel  van  de  revolutionaire 
begrippen  der  Fransche  omwenteling  noemt,  is  in  de  handen  van 
velen  onzer,  en  zelfs  de  niet  bijgebragte ,  maar  toch  niet  ont- 
veinsde gronden  van  sommige  tegenstanders  der  wet  zijn  geen  ge- 
heim gebleven.  ° 

Deze  verwerping  sluit  dus  nog  niet  alle  mogelijkheid  af  ,  om 
deze  buiten  twijfel  moeijelijke  zaak  eindelijk  eens  tot  klaarheid 
te  brengen  .  en  de  wijze  van  aflteuring  zelve  moest  bijna  tot  een 
nieuw  voorstel  dwingen,  door  denhoven  alles  voordeeligen  stand , 
waarin  zij  zelfs  den  voorsteller ,  bij  een  tweede  voorste!  plaatsen! 

Ik  ontveins  dan  ook  niet,  dat,  onmiddellijk  na  het  bekend 
worden  van  de  afkeuring  van  mijn  voorstel,  deze  bedenking 
zwaar  bij  mij  gewogen  heeft. 

Tegen  het  hoofdbeginsel  zijn  bijna  geene  bedenkingen  gemaakt ; 
door  het  wegruimen  der  bijzonderheden,  waaraan  men  zijne 
zwarigheden  verbonden  bad,  werd  de  terugtred  afgesneden  aan 
hen,  welke  alleen  die  bijzonderheden  hadden  vooruitgesteld  als  den 
grond,  waarom  zij  hetaldus  gewijzigd  beginsel  niet  konden  aannemen. 
Door  de  bijvoegingen  van  het  woord  vroegere  uitgifte  achter  dat 
van  vroegere  verkoop ,  verloor  het  eenige  wezenlijk  bezwaar  dat 
tegen  het  eerste  ontwerp  van  wet  was  ingebragt ,  allen  klem. 
Door  de  vernieuwing  der  debatten,  werd  de  gelegenheid  hersteld 
om  het  niets  afdoende  en  verkeerde  der  redeneringen  eenor  Me- 
morie aan  te  toonen ,  met  welker  voordragt  men  misschien  juist 
daarom  deze  Vergadering  ontweken  heeft,  omdat  men  dan  geene 
wederlegging  te  vreezen  had,  en  het  hatelijk  oogpunt,  waarin 
men  de  wet  heeft  pogen  te  stellen  door  dezelve  met  de  gebeurte- 
nissen en  begrippen  van  de  jaren  1792  en  1795  in  verband  te 
brengen,  was  zoo  weinig  afschrikkend ,  dat  juist  deze  beschul- 
diging integendeel  eene  uitdaging  was  ter  beantwoording  van  hen , 
die  ,  bij  gebrek  van  eenen  anderen  maatstaf,  de  waarheid  en 
regtvaardigheid  naar  jaarmerken  schijnen  te  berekenen  ,  die  het 
beginsel  van  bestaande  wetgeving  wel  ten  hunnen  voordeele  in- 


chasse,  dans  les  pays  d'Outre-Meuse ,  ont  encore  line  fois  fixé  1'attention  de 
la  Chamhre,  sur  l'objet  de  la  chasse. 

Le  de'sir  de  combiner  avec  Ie  remède  contre  ces  plaintes  expresses  ,  les 
nioyens  de  faire  cesser  Ie  mécontentement  tacite,dans  le  nord  du  Royaume  , 
a  étë  la  seule  cause  de  ma  pr  emière  proposition  sur  Ia  chasse  ,  dans  cette 
Assemblee. 

A  l'égard  de  cette  proposition  ,  Ia  grande  majorité  de  la  Première  Cham- 
hre s'est  jomte  a  la  minoritè  de  la  nötre.  Les  États-Généraux  ont  donc 
rejeté  ma  proposition. 

Les  motifs  allégués  pour  ce,  rejet ,  nous  sont  connus.  Le  mémoire  de 
deux  habuans  de  la  provmce  d  Ulrecht,  adressé  a  la  Première  Chamhre  , 
dans  lequel  la  decision  de  la  pluralué  de  la  députation  nationale  est  qualifiée 
d'arbitraire ,  d'attentatoire  a  la  Loi  fondamentale  et  de  rèvolutionnaire ,  se 
Irouve  entre  les  mains  de  plusieurs  d'entre  nous,  et  les  motifs  méraes  non 
exprimrs,  maïs  mal  dissimule's  de  quelques  adversaires  de  la  lui  ,  ne  sont  pas 
rcstés  un  secret.  * 

Le  rejet  de  la  loi  ne  rend  donc  pas  encore  tout-i-fait  impossible  de  mettre 
au  clair  eet  objet,  sans  doute  dif  ticde ;  et  le  mode  même  du  rejet  semble 
presque  provoquer  une  nouvelle  proposition  par  la  position  avantageuse, 
dans  laquelle  il  place  l'auteur  d'une  seconde  proposition. 

Je  ne  veux  pas  le  dissimuier  ,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  qu'imraèdia- 
tement  après  le  rejet  de  ma  proposition  ,  cette  conside'ration  s'est  prèsentée 
a  mon  esprit  dans  toule  sa  force. 

Contre  le  piincipe  de  ma  proposition,  presqu'aucun  argument  n'a  èté  fait. 
En  e'cartant  les  particularitès  auxquelles  on  avait  attaché  des  difficultc's,  on 
ne  laissait  plus  de  retraite  a  tous  ceux  qui  avaient  dit  ne  pas  avoir  des 
difficultés  contre  la  loi  ,  qu'a  cause  de  ces  détails.  En  accordant  a  tout 
titre  civkl  d'acquisition  le  méme  effet  qu'aux  ventes,  on  écariait  la  seule 
objection  réelle  qui  a  été  faite  contre  le  premier  projet;  en  renouvelant 
les  discussions,  on  se  mettait  dans  le  cas  de  pouvoir  répondre  aux  rai- 
sonnemens  peu  concluans  d'un  mémoire  ,  qu'on  a  prudemment  présenté  a 
la  Première  Chambie,  pour  en  prévenir  la  réfutalion  dans  la  nótre;  et 
le  point  de  vue  odieux  méme  dans  lequel  1'imputation  de  tendance  révolu- 
tionnaire  et  les  rapports  établis  entre  le  premier  projet  et  les  années  1792 
et  1795  ont  placé  la  loi  rejetée  ,  au  lieu  de  rebuter  ,  nous  semble  au  con- 
traire provoquer  une  réponse  k  ceux  qui  ,  a  défaut  d 'argumens  ,  ne  semblent 
juger  de  la  vérité  et  de  la  jnstice  des  principes  qu'après  le  nombre  des 
années;  qui,  en  s'appuyant  du  principe  de  législation  existant  en  leur  £a- 
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33ste  zitting.  —  27  MAART. 
XXVIII.    Tweede  voorstel  van  den  heer  Kemper  betreffende  het  regt  op  de  Jagt.    (Indiening  van  het  voorstel.) 


roepen ,  maar  hetzelre  niet  voor  anderen  willen  laten  gelden ,  en 
die,  op  hetzelfde  oogenblik,  waarin  zij  van  deze  wapenen  ge- 
bruik maken,  vergeten,  dat  zij  hun  eigen  vonnis  uitspreken, 
daar  juist  dit  het  eenige  kenmerk  is  van  de  geestdrijverij  van 
alle  partijen  en  van  alle  standen  ,  dat  zij  beleedigingen  in  plaats 
van  redeneringen ,  en  benaming  van  partijschap  in  plaats  van 
bedaarde  overweging  stelt. 

Doch  de  levendigheid  zelve  dezer  gewaarwordingen  maakte 
mij  mistrouwend  op  mij  zeiven  ,  en  juist  daarom  hield  ik  mij  ver- 
pligt  de  bepaling  van  mijn  besluit  uit  te  stellen  tot  het  oogenblik 
waarop  ik  zeker  was ,  dat  geen  het  minste  overblijfsel  van  ge- 
voeligheid over  onverdiende  miskenning  en  beleediging,  maar  al- 
leen het  belang  der  zaak ,  mijne  beslissing  bepalen  zoude. 

Ik  heb  dan  ook  niet,  dan  in  die  stemming  mijn  tweede  ont- 
werp van  wet  gemaakt ,  en  zelfs  toen  meende  ik  hetzelve  niet  te 
moeten  voordragen ,  zender  mij  ten  minste  eenigzins  van  de 
waarschijnlijk  betere  uitkomst  dezer  tweede  poging  verzekerd  te 
hebben. 

Ook  deze  proef  is  niet  gelukkig  geweest ,  en  de  zedelijke  over- 
tuiging van  ook  eene  tweede  poging  tot  algemeen  herstel  te  zul- 
len zien  mislukken,  heeft  mij  bepaald,  om,  ten  minste  voor  het 
tegenwoordig  oogenblik  ,  geen  nieuw  algemeen  voorstel  te  doen  , 
daar  de  verwerping  van  hetzelve  niets  zoude  kunnen  ten  gevolge 
hebben ,  dan  eene  wederzijdsche  verbittering  ,  welke  ik  noch 
bedoeld  hebbe ,  noch  bedoelen  konde,  gelijk  ik  zelfs  deze  ontwik- 
keling mijner  gronden  zoude  hebben  achtergelaten,  wanneer,  in 
de  bestrijding  van  mijn  voorstel ,  de  regelen  van  onpartijdige  en 
bedaarde  rondborstigheid  evenzeer  door  allen  waren  in  het  oog 
gehouden  ,  als  ik  mij  de  inachtneming  daai  van ,  bij  het  doen  zoo- 
wel als  bij  het  verdedigen  van  mijn  voorstel ,  heb  ten  pligt  gesteld. 
Doch  er  zij»  buiten  deze  verkieslijkheid,  om  een  kalmer  oogen- 
blik af  te  wachten  nog  twee  andere  gronden  voor  mijne  beslissing. 


veur,  ne  veulent  pas  reconnaitre  ce  rnéme  principe  a  1'égard  des  acquéreurs, 
sous  une  aiUre  législation,  et  qui ,  au  moment  niéme  oü  ils  se  servent  de 
ces  armes ,  oublienc  qu'ils  prononcent  eux-mêmts  leur  seiUence ,  puisqu'il 
n'y  a  d'autre  caractère  pour  les  fanatlques  de  toutes  les  parties  et  de  toutes 
les  classes,  que  la  fureur  de  substituer  aux  raisoiuiemens  les  injuies,  et 
aux  délibérations  posées  ,  les  dénominations  de  partis. 

Cependant  la  vivacité  inéme  de  ces  sentimens  devait  me  rendre  méfiant 
de  moi-même,  et  cela  seul  m'obligeait  de  différer  ma  décision  au  moment 
oü  j'étais  certain  que  Ie  seul  intérét  de  la  chose  sans  aucun  mélange 
d  aigreur ,  a  cause  des  interprétations  injurieuses  non  méritées,  déterminait 
ma  décision. 

Ce  n'a  été  que  dans  celte  disposition  ,  qu'un  second  projet  de  loi  a  été 
fait,  mais  encore  je  croyais  ne  pas  en  devoir  faire  la  proposition ,  sans 
m'assurer  au  moins  en  partie  de  l'effet  probable ,  que  je  pouvais  espérer 
d'une  seco»ide  épreuve 

Mes  voeux  n'ont  pas  été  accomplis ,  et  la  conviction  morale ,  qu'une 
seconde  proposition  n'aurait  pas  un  sort  plus  heureux  que  Ia  première,  in'a 
enfin  déterminé  a  ne  pas  renouveler  dans  ie  moment  actuel  une  proposi- 
tion générale ,  puisqu'une  telle  proposition  rejetée  encore  une  fois ,  ne 
serail  sans  doute  que  la  nouvelle  cause  d'une  discorde  ,  que  je  n'ai  jamais 
voulu  provoquer,  comme  je  n'aiKais  pas  même  donné  Ie  développement 
actuel  a  mes  motifs ,  si  en  combattant  la  première  loi ,  tout  Ie  monde 
s'était  tenu  dans  les  termes  de  celte  imparliale  franchise,  que  je  me  suis  fait 
un  devoir  d'observer  ,  en  faisant  et  en  défendant  Ie  premier  projet. 

Mais  il  y  a  outre  cette  nécessité  d'altendre  un  moment  plus  calme,  deux 
.Tutres  raisons,  qui  m'ont  déterminé:  c'était  d'une  part,  la  probabilité  de 


Zij  zijn ,  vooreerst ,  het  uitzigt  om  misschien ,  bij  eene  volgende 
vergadering ,  op  dit  stuk  een  algemeen  voorstel  van  Zijner  Maje- 
steit zelve  te  ontvangen,  en,  ten  anderen,  de  mogelijkheid  welke 
dit  uitstel  geeft ,  om  ,  ten  aanzien  van  den  openbaren  geest ,  in 
de  Noordelijke  deelen  van  het  Rijk  eene  meer  onbetwistbare 
zekerheid  te  verkrijgen ,  dan  er  nu  bestaat  of  ten  minste  erkend 
wordt. 

Dan  hoezeer  mij  dit  alles  bepaalde ,  om  een  gunstiger  tijdstip 
tot  het  doen  van  een  tweede  algemeen  voorstel  af  te  wachten , 
de  mislukking  van  mijn  eerste  voorstel  raogt  niet  ook  op  hen 
werken,  welke  een  bijzonder  bezwaar  hadden  doen  gelden;  en 
de  algemeene  erkenning ,  dat  ten  minste  dit  bijzonder  en  be- 
staande bezwaar  gegrond  was,  maakte  het  mij  ten  pligt ï]"^!!  het 
voorstel  te  doen,  dat  ik  nu,  zonder  verder  betoog ,  aan  de  Kamer 
zal  mededeelen ,  omdat  de  voorlezing  zelve  het  beste  en  kortste 
betoog  van  deszelfs  billijkheid  is.  (1) 

Deze  stukken  zullen  gedrukt  en  rondgedeeld  en  het  voor- 
stel naar  de  afdeelingen  gezonden  worden  om  aldaar  te  wor- 
den onderzocht.  (2) 


De  Voorzitter  deelt  mede  dat  zijn  ingekomen  de  navolgende 
verzoekschriften  ,  als : 

een  van  Koomans  en  andere  ingelanden  van  den  polder  de  Rui- 
genhil  bij  de  Willemstad,  voordragende  bezwaren  tegen  het  ontwerp 
van  wet  op  het  onderhoud  der  dijken  ; 

een  van  de  Bossehaert  en  van  Kessel ,  hoofdafgevaardigden  der  pol- 
ders van  Wilmaersdonk  en  andere  in  de  provincie  Antwerpen  , 
houdende  bezwaren  tegen  hetzelfde  onderwerp ; 

een  van  de  Reneville  en  van  Gemert ,  fabriekanten  van  spelden  te 
Brussel ,  verzoekende  dat  de  invoer  van  spelden  worde  verboden 
of  dat  de  spelden  bij  den  invoer  worden  belast  bij  het  gewigt  en 
niet  bij  de  waarde. 

Deze  adressen  zullen  worden  verzonden  naar  de  Commissie 
voor  de  Verzoekschriften. 

De  vergadering  wordt  daarop  gesloten. 


voir  terminer  dans  une  session  suivante,  eet  objet  par  une  proposition 
générale  de  Sa  Majesté  ;  et  de  1'antre  part  la  possibilité ,  que  ce  délai 
donne,  d'acquérir  a  l'égard  de  l'opinion  publiqae  dans  les  parties  Septen- 
trionales  du  Royaume  ,  une  évidence  plus  grande  et  plus  incontestable  que 
celle  qui  existe,  ou  qu'on  semble  au  moins  reconnaitre. 

Cependant,  quoique  toutes  ces  considérations  m'ont  déterminé  a  atteudre 
un  moment  plus  propice  pour  faire  une  seconde  proposition  générale;  Ie 
rejet  de  la  première  proposition  ne  devait  pas  nuire  aux  intéréts  de  ceux, 
qui  avaieot  tait  valoir  une  plainte  spéciale,  et  la  reconnaissance  de  U 
justice  de  cette  plainte  m'imposait  Ie  devoir  de  fjiire  la  proposition,  que  j* 
communiquerai  niaintenant  sans  développemens  ultérieurs  a  la  Chambre, 
puisque  la  nature  même  du  projet  est  la  preuve  la  plus  convaincante  de 
son  équité. 

(1)  Reeds  medegedeeld  in  de  BijUujen  onder  n".  XXVIII. 

(2)  BijLf)en  onder  n*.  XXVIII. 


212 


34ste  zitting.  —  1  APRIL. 

Mededeeling  van  ingekomen  stuJcJcen,  enz. 


34sle  ZITTIKG. 


ZITTING  VAN  DONDERDAG  1  APRIL  1819  l^) 

(geopend  ten  2I/2  DRE.) 


Ingekomen:  1°.  nieuwe  redactie  van  het  wets-ontwerp 
op  den  ophef  der  in-  en  uitgaande  regten  en  accijnsen ; 
2°.  verzoekschriften.  —  Algemeen  verslag  uitgebragt 
nopens  het  voorstel  van  den  heer  Hennequin  betrek- 
kelijk de  afschaffing  van  een  op  de  vaart  der  Maas  ge- 
heven regt ;  bepaling  van  den  dag  der  beraadslaging. 


Voorzitter  jhr.  Dubus  de  Crisignles. 

Tegenwoordig  met  den  Voorzitter  71  leden  ,  te  weten  de  heeren  : 

Cuypers  ,  de  Jonge ,  P.  Tack ,  van  Aefferden  ,  van  Hees ,  van 
Boetzelaer,  de  Goër,  de  Tornaco  de  Berio  ,    van  Crombrugghe , 
Estricx  ,  Nagelmaekers,  Rosier  ,  Cornet  de  Grez  ,  Bijleveld,  Van- 
demaledeNys,  de  Moreau  de  Bioul,  Hennequin,  Plasschaei-t ,  van 
Spaen  van  Biljoen,    Fontein  Verschuif,  Bentinck  tot  Nyenhuis, 
de  Malingreau  d'Hembize ,  A.  6.   Verheyen ,    van  Heerdt  tot 
Eversberg   Canneman  ,  Vilain  XIIII ,  van  Marke)  Bouwer ,  Sur-  j 
mont  van  Volsberghe,  Duvelaer  van  de  Spiegel,  Reyphins,  Voet  | 
van  Winssen  ,  van  Suchtelen  tot  de  Haere ,  van  de  Poll ,  's  Jacob ,  1 
Metelerkamp ,  Fabry  Longrée ,  Groeninx  van  Zoelen  van  Rid- 
derkerk,  J.  Clifford ,  de  Spoelberch  d'Eynhouts,  Jarges,  van  der 
Brugghen  van  Croy ,  Membrëde,  J.  F.  Tack,  Trentesaux,  van 
Tuyl  van  Serooskerken  van  Heeze  en  Leende,  G.  Clifford,  van 
Randwijck,    d'Omalius  Thierry,    Gockinga ,  Repelaer,  Carba- 
sius  Bzn.  j  de  Vaernewijck  d'Angest,  Huyttens  Kerreman  ,  Col- 


lard ,  Paul  de  Maibe ,  Pesters  van  Cattenbroek ,  van  Iddekinge , 
de  Codt,  Kemper ,  Faber ,  Boeyé  Pascal ,  van  Lynden  van  Hoe- 
velaken, Collot  d'Escury  [Vriesland],  Serruys ,  van  Alphen, 
Gendebien  ,  Dubus,  Collot  d'Escury  vtin  Heinenoord  ,  della  Faille 
d'Huysse ,  Huyssen  van  Kattendyke  en  van  Hogendorp. 

De  notulen  van  het  verhandelde  in  de  vorige  zitting  worden 
gelezen  en  goedgekeurd. 


De  Voorzitter  berigt  dat  zijn  ingekomen  : 

1°.  eene  missive  van  den  staatsraad ,  belast  met  de  directie 
der  Staats-secretarie ,  uit  naam  des  Konings  inzendende  eene 
nieuwe  redactie  van  wet  op  den  ophef  der  in-  en  uitgaande  reg- 
ten en  accijnsen. 

Dit  nieuwe  wets-ontwerp  zal  gedrukt  en  rondgedeeld  en 
naar  de  afdeelingen  verzonden  worden  om  aldaar  te  worden 
overwogen.  (1) 

2°.    de  navolgende  verzoekschriften,  als: 

een  van  Gerard  te  Assenois  in  het  Groot-Hertogdom  van 
Luxemburg,  zich  beklagende  om  tegenstrijdig  met  de  bepaling  van 
art.  167  der  Grondwet  tegen  zijnen  wil  afgetrokken  te  zijn  van 
den  regter  hem  door  de  wet  toegekend  ; 

een  van  Weissenbruch,  's  Konings  drukker  te  Brussel,  verzoe- 
kende dat  de  gekleurde  papieren  buiten  's  Lands  gedrukt  bij  den 
invoer  worden  belast  bij  het  gewigt,  of  derzelver  benaming  in  het 
tarief  uitvoeriger  en  duidelijker  worde  bepaald; 

een  van  de  Coster,  notaris  te  Elewijk  kanton  van  Vilvoorde, 
verzoekende  dat  bij  eene  wet  de  notarissen  geraagtigd  worden 
om  hunne  werkzaamheden  te  verrigten  ten  minste  in  de  geheele 
uitgestrektheid  der  provincie  alwaar  zij  hunne  vaste  woonplaats 
hebben  ; 

een  der  provinciale  geneeskundige  oommissie  in  Oost- Vlaande- 
ren, verzoekende  dat  degenen  welke  de  geneeskunst  beoefenen 
mogen  ontslagen  worden  van  de  verpligting  om  zich  van  een 
patent  te  voorzien  ; 

een  van  van  der  Linden,  notaris  te  Ixelles  arrondissement  van 
Brussel,  inhoudende  hetzelfde  verzoek  als  de  hierover  opgegeven 
petitie  van  den   notaris  de  Coster ; 

een  van  de  gebroeders  Dreijfus ,  horologiemakers  te  Brussel 
en  te  la  Chaux-de-Fonds  in  het  vorstendom  Neuchatel  en  den 
Israëlitischen  godsdienst  belijdende ,  daarbij  verzoekende  dat 
maatregelen  van  wedervergelding  worden  genomen  tegen  de 
onderdanen  van  dat  Vorstendom  ,  alwaar  bij  een  besluit  van  den 
staatsraad ,  den  Israëliten  is  verboden  geworden  hunne  inwoning 
te  hebben. 

Deze  adressen  zullen  verzonden  worden  naar  de  Commissie 
voor  de  Verzoekschriften. 

De  Voorzitter  deelt  nog  mede  dat  de  Centrale  Af  deeling 
gereed  is  met  haar  algemeen  verslag  omtrent  het  voorstel  van  den 
heer  Hennequin  betreffende  de  afschaffing  van  een  regt  op  de  Maas. 

Nadat  van  dit  stuk  mededeeling  is  gedaan  ,  wordt  besloten 
dat  het  zal  gedrukt  en  rondgedeeld  en  de  beraadslaging  over  het 
bedoelde  voorstel  gehouden  worden  op  den  5den  April.  (2) 

De  vergadering  wordt  daarop  gesloten. 


(i)  Zie  1°.  Officiële  Notuleti  van  het  gebeurde  op  dien  dag:  2°.  Nederland- 
sehe  Staats-Courant  yan  1819,  n".  80,  84;  3°.  Journal  Général  des  Pays- 
Bas  van  1819  ,  n°.  184  ;    en  4°-  Stuart's  Jaarboeken  1819,!,  79,  lyS. 


(1)  Bijlagen  onder  n°.  XII. 

(2)  Bijlagen  onder  n°.  XXI. 


Vel  54. 
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35ste  zitting.  —  5  APRIL. 

XXI.    Afschaffing  van  een  op  de  vaart  der  Maas  (jeheven  regl.    (Beraadslaging  over  liet  voorstel.) 


35ste  Z!TTI!\G. 


ZITTING  VAX  MAANDAG  5  APRIL  1819.  iM 


(geopend  ten  11  URE.) 


Ingekomen :  verzoekschriften.  —  Algemeen  Verslag  uit- 
gebragt  omtrent  liet  wets-ontwerp  betreffende  den  ophef 
van  de  in-  en  uitgaande  regten  en  accijnsen  ;  bepaling 
van  den  dag  der  beraadslaging.  —  Behandeling  en  aan- 
neming van  het  voorstel  van  den  heer  Henncquin  tot 
opheffing  van  regten  geheven  op  de  Maas. 


Voorzitter :  jhr.  Jlubus  dt;  Cüsigziies. 


Tegenwoordig  met  den  Voorzitter  79  leden  ,  te  weton  de  heeren; 

van  Heyden  tot  de  Reynestein ,  Boeijë  Pascal,  Serruys ,  de 
Jonge,  van  Aefferden  ,  J.  Clifford,  Dumont ,  Henneqain  ,  van 
Spaen  van  Biljoen,  Vandemale  de  Nys,  de  Tornaco  de  Berlo, 
Metelerkarap  ,  della  Faille  ü'Hiiysse  ,  Faber  ,  Vilain  XIIIl  , 
Cuypers,  G-endebien ,  van  Boetzelaer,  Canneman ,  van  Kessel , 
van  Heerdt  tot  Eversberg,  van  Hees,  Reyphins ,  de  Serret, 
Duvelaer  van  de  Spiegel ,  Bentinck  tot  Nyenhuis  ,  Fabry  Longrée , 
de  Malingreau  d'Hembize ,  Jarges,  van  de  Poïl ,  A.  G,  Ver- 
heyen  ,  van  Markel  Bouwer,  Tientesaux,  de  la  Motte  Baraffe. 
Bijleveld,  van  Suchtelen  tot  de  Haere,  Nagelmaekei  s ,  Rosier  , 
van  Randwijck,  van  Iddekinge ,  Pijcke,  Repelaer,  CoUard  ,  van 
Wassenaer  Pancras ,  de  Vinck  van  Wezel ,  Huyttens  Kerreman  , 
Plasschaert ,  de  Moreau  de  Bioul,  de  Codt ,  de  Spuelberch  d'Eijn- 
houts,  van  Crombrugghe ,  Estricx,  P.  Tack ,  7an  Tuyl  van  Se- 
rooskerken  van  Heeze  en  Leende ,  Groeninx  van  Zoelen  van 
Ridderkerk,  van  Alberda  van  Rensuma  ,  Carbasius  Bz. ,  Fontein 
Verschuir ,  Collot  d'Kscury  vtin  Heinenoord ,  Sarmon:  van  Vois- 
berghe,  de  Ie  Vielleuze,  Collot  d'Escury  (Vriesland),  Voet  van 
Winssen ,  G.  Cliftord ,  van  Eysinga  ,  d'Onyn  de  Chastre ,  Meeus  , 
Cornet  de  Grez ,  J.  F.  Tack,  d'Omalius  Thierry,  van  tlogen- 
dorp ,  Diibus,  Dotrenge,  Huyssen  van  Kattendyke,  Membréde  , 
van  Andringa  de  Kempenaer  ,  Keinper,  van  Alphen  en  'sJacob. 

De  notulen  van  het  verhandelde  in  de  vorige  ziiting  worden 
gelezen  en  goedgekeurd. 


(i)  Zie  i".  Officiële  Notulen  van  het  gebeurde  op  dien  dag;  2°.  Ne- 
derlaiidsche  Staats-Courant  van  1819,  n°.  83  ,  88,  91  ,  .  gS  ,  98  ;  3°.  Joui- 
nal  Généi  al  des  Pays-Bas ,  nos.  l88 — <99i  209  ;  4*-  Stuart's  Jaarboeken 
1 ,  80  ,  I  76. 


De  Voorzitter  berigt: 

A.  dat  zijn  ingekomen  de  navolgende  verzoekschriften: 

een  van  den  president  en  gecommitteerden  ter  financien  van  het 
vournialig  graafschap  Buuren  ,  provincie  Gelderland ,  houdende  be- 
zwar^'ü  tegen  het  ontwerp  van  wet  betieffende  het  onderhoud 
der  dijken  ; 

een  van  IJzebrant  en  andere  bestierders  der  polders  Snijbroek 
enz.  gelegen  in  de  gemeente  van  Hamme  in  de  provincie  van 
Oost- Vlaanderen  ,  eveneens  bezwaren  voordragende  tegen  hetzelfde 
ontwerp  van  wet : 

een  van  Warnaars  en  andere  ingezetenen  van  Almelo  ,  hunne 
belangen  ten  aanzien  van  het  regt  van  jagt  op  hunn;;  gronden 
gelegen  onder  de  heerlijkheid  van  Almelo  aan  de  Vergadering 
aanbevelende  ; 

zeven  van  verschillende  notarissen  ,  ten  oogmerk  hebbende  om 
bij  eene  wettelijke  bepaling  gemagtigd  te  worden  om  hunne  werk- 
zaamheden te  verrigten  in  de  geheele  uitgestrektheid  der  provincie 
alwaar  zij  hunne  wo.nplaats  hebben: 

van  Verstraetcn  ,  notaris  te  Lubbeek  in  Zuid-Braband  ; 

2°.    v;in  Polaster,  notaris  te  Aerschot  in  dezelfde  provincie; 

30.    van  Tielemans  ,  mede  notaris  te  Aerschot  ; 

4°.    van  Le  Corbisier ,  mede  notaris  te  Aerschot ; 

5°.    van  van  Fr;ichen  ,  notaris  te  Steynockerzeel ; 

6°.    van  Lagne ,  notaris  te  Heune  in  VVest-Vlaanderen  ; 

7°.    van  Evit,  notaris  te  Alost  in  Oost- Vlaanderen. 

Deze  adressen  znllen  verzonden  worden  naar  de  Commissie 
voor  de  Verzoekschriften. 

B.  dat  de  Centrale  Afdeeling  gereed  is  met  haar  algemeen  ver- 
slag omtrent  het  ontiverp  van  ivet  betreffende  den  ophef  van  de  in- 
en  uitgaande  regten  en  accijnsen. 

Nadat  van  den  inhoud  van  dit  verslag  is  medcdeeling  ge- 
daan (1),  wordt  besloten  het  verslag  te  doen  drukken  en 
ronddeelen  en  de  beraadslaging  over  bedoelde  wets-ontwerpen 
te  voeren  ,  op  Donderdag  den  15den  April. 


Aan  de  orde  is  :  de  beraadslaging  over  het  voOKSTEL  van  den 

HEER  Hlf.NN'EQUIN  TOT  AFSCHAFFING  VAN  EEN  OP  DE  MAAS  GEHE- 
VEN REGT. 

De  beraadslagingen  over  dal  voorstel  worden  geopend.  (2) 

M.  ©Oiaaaiius-Tïaiea-iry  (3):  Par  quelle  fatalitë,  dans  un 
royanme  formé  pour  ainsi  dire  d'un  seul  jtt,  sous  le  règne  d"un 
Rionarque  constitutionnel,  actif,  bon  et  e'clairé,  rencontre-t-on 
encore  qiie'ques-anes  de  ces  anomalies  politiques,  vices  des  empires 
l  assem-ble's  par  la  cnnquête,  oü  la  force  seule  laisant  la  loi ,  laissait 
des  droits  différens  et  des  charges  inegales  aux  sujets  d'un  n,ên;e 
Prince,  aux  peuples  d'un  même  Etat,  oü  les  pro  vinces,  les  dernières 
reünies  étant  toujours  les  dernières  soumises,  n'étaient  annexées 
OU  re9iies  dans  l'association  que  conime  les  filles  d'une  antre  nière 
dans  une  familie  étrangère,  contraintes  d'en  pariager  toutes  les 
charges  sans  participi-r  a  tous  ses  pri-nlègej^,  telles  qu'on  vit  jadis 
exister  les  provinces  d'un  peuple  aussi  despote  qu'orgueilleux ,  plus 
pres  de  nous  les  pays  de  ia  généralité  et  naguère  les  gouveruemens 
généraux:  état  de  chose  aussi  éloignë  de  notre  ordre  social  que  la 
violence  l'est  de  la  jiistice,  et  le  despotisme  de  la  liberté ,  uiais  dont 
noGS  devons  nous  efforcer  de  faire  disparaitre  jusqu'a  l'apparenee? 

Comment,  dans  le  Royaume  des  Pays-Bas  ciéé  par  les  combi- 
naisons  de  la  paix,  sous  les  auspices  de  traités  solennels ,  augustes 
pi  écurseiirs  d'une  Loi  fonilamentale  qui  a  dü  consiile'rer  les  peuples 
des  diffërentes  parties  de  l'Etat  comme  ne  foraiant  qu'une  seule  et 
même  Nation  ;  qui  a  du  stipuler  pour  ton?  et  ehacun  d'eux,  conimu- 
naute'  de  charges  et  d'avantages,  sans  faveur  ni  exception,  qui  a 


(1)  De  Officiële  Notulen  melden  dat  voorlezing  van  het  Verslag  is  ge- 
daan ;  maar  het  Journal  de  la  Relgique ,  n°  96  ,  geeft  te  kennen  dat  die 
Vüorie/.iiig  slechts  ten  deele  lieeR  plaats  {-.ehad  en  op  verlangen  van  on- 
derscheidene leden  afgebroken  werd,  daar  het  Stuk  te  lang  w.ts.  Zie  het 
Verslag  in  de  Bijlagen  ondt-r  n°.  XII. 

(2)  Het  blijkt  nergens  dat  deze  beraadslaging  in  het  Hidlandscb  ge- 
voerd werd  ,  zoodat  de  Fransohe  tekst  gevolgd  is  ,  gelijk  die  in  het  Journal 
Générul  des  Pays-Bas  is  opgegeven. 

(3)  l°-  Journal  Général  des  Pay^-Bas  ^  n°.  igo  (Kransrh)  ;  2°.  Neder- 
landsche  Staals-Cojirant  van  i8ig,  n°.  S3  (Hollandsch). 
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oöSTE  ZITTING.  —  5  AFRIL. 
XXI.    Afschaffing  van  een  op  de  vaart  der  Maas  gekeven  regt.     (Beraadslaging  over  het  voorstel.) 


dü  garautii'  et  a  garanti  les  libertés  publiques ,  politiques  et  civiles : 
qui  nous  a  dotés  de  celle  sans  laquelle  toute  liberté  n'est  qu'illusoire ; 
(l'on  voit  que  je  veux  dire  Ie  droit  qu'a  la  nation  de  n'être  soumise 
a  nul  iaipót  qu'après  1'avoir  librement  consenti  par  rorgcine  de  ses 
repi'ësenians:)  comment,  dis-je,  peut-il  exister  une  imposiiion  qui 
grève  exorbitamment  quelques  paities  du  Koyaume,  qui  pèse  seule- 
ment  sur  quelques  provinces  et  qui  n'a  point  eu  Ie  conseiitement 
des  délégués  du  peuple  aux  Etats-Généraux  ou  Provinciaux? 

Cependant,  Ie  projet  raaintenant  en  discussion  que  je  soutiens 
et  viens  appuyer,  tend  a  faire  cesser  une  semblable  irrégularité, 
incompatible  avec  les  principes  constiiutionnels  de  notre  Loi  fonda- 
mentale,  un  impói  lézant  arbitrairement  et  spécialement  quelques 
profinces;  qui  u'a  aucun  des  caractères  voulus  par  la,  Loi  tbnda- 
mentale  et  tous  ceux  de  la  partialité,  louies  les  apparences  d'un 
de  ces  actes  ürbitraires,  toujours  injurieux  aux  peupies  qui  en  sont 
vicdmes,  éterneiles  sources  de  désunion  et  de  débilité  puur  les 
Etats,  fatale  erreur  du  pouï-oir  qui  les  essaye,  tót  ou  tard  aussi 
fui.este  aux  gouvernemens  qui  les  infligent  qu 'odieux  aux  peupies 
qui  les  endurenl,  et  qui  s'ils  ne  sont  même  point  un  acte  de  par- 
tialité,  u'en  sont  pas  supportës  avec  moins  de  défiance,  de  mëcon- 
tentement  et  d'impatience,  comme  on  supporte  l'injustice  et  Ie  mépris. 

Certes,  celui-la  qui  aime  bien  sa  patrie  et  ses  compatriotes, 
celui  qui  est  francheiuent  et  loyalement  aitachë  au  gouvernement, 
ne  saurait,  ce  me  semble,  trop  se  hater  de  faire  cesser  un  état  de 
choses  oppressif  de  ces  condtoyens,  subversif  de  nos  iiistitutions , 
qui  prêtea  la  malveillance  et  a  l'inquie'tude  des  soup9ons  injurieux  , 
a  la  sollicitude  sans  doute  impartiale  du  gouvernement,  et  d'oü 
peut  naitre  un  obstacle  de  plus  a  la  fusion  complete  et  si  néces- 
saire des  divers  habitans  du  Koyaume  en  une  union  de  confiance 
réciproque  entr'eux  et  générale  envers  Ie  gouvernement.  J'ose 
croire  qu'on  n'ij^a  pas  m'accuser  d'attiser,  par  ce  que  je  suis  obligé 
de  dire  ici,  Ie  feu  que  je  conseille  d'éteindre,  et  de  relacher  des 
liens  que  je  voüdrais  voir  aussi  resserrés,  aussi  agiéables  qu'ils 
sont,  j'espère,  indissolubles,  jaioux  que  je  suis  de  notre  indépen- 
dance  et  convaincu  qu'elie  ne  peut  avoir  de  base  plus  solide  que 
l'union,  fille  de  la  confiance  et  mère  <le  la  force. 

Mais  s'efforcer  de  faire  cesser  un  scandale ,  est-ce  donc  Ie  donner  ? 
Et  puis-je,  nioi  député  d'une  des  provinces  souffrant  de  plus  d'une 
atteinte  a  letirs  droits,  giêvées  d'un  impót  d'exception,  dont  j'ai 
vu  de  prés  les  tristes  résullats,  laisser  accurauler  les  griei's  dans 
Ie  silence  d'un  murmure  sourd,  par  la  ciainte  de  les  nominer? 
Non,  non,  ce  silence  ressemble  trop  l'adulation  et  aux  décep- 
tions  de  1' égoïsme  et  jamais,  advienne  pour  raoi  que  pourra,  Ton 
ne  me  verra  applaudir  de  la  voix  et  blauier  des  épaules. 

Je  supplie  d'ailleurs,  qu'on  veuile  bien  faire  attenlion  qu'il  ne 
peut  venir  h.  ma  pensee  de  laire  remonter  seuleraent  l'apparence 
de  la  partialité  jusqu'a  la  personne  inviolable  du  chef  de  l'Etai. 

Je  vous  supplie  encore,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs ,  d'observer 
que  si  dans  cette  discussion  je  dois  parler  de  la  diiféreuce  établie 
entre  les  provinces  du  Royaume,  par  un  second  impót  de  navigation 
inférieure  exigé  dans  quelques-unes,  et  une  jouissance  moins  entière 
de  leurs  droits,  jen'entends  pas  opposer  une  des  grandes  divisions 
géographiques  du  Royaume  a  l'autre,  mais  je  dis  ce  que  des  faits 
disent  bien  plus  haut  que  moi:  que  les  provinces  qui  supportent 
eet  impót  et  ces  privations,  et  nomraément  Ie  pays  d'Outre-Meuse 
qui  fut  au  gouvernement  Prussien  du  Bas-  Rhin,  sont  moins  favora- 
blement  iraiiés  que  toutes  les  autres  du  Royaunie,  soit  méridionales , 
soit  septentrionales. 

Au  reste,  quelque  sacrés  que  soient  les  intéréts  de  ces  Provinces, 
quelque  chers  qu'ils  puissent  m'être,  je  les  abandonne  pout  les 
ratlacher  a  l'intérêt  général. 

Les  bateliers  de  cette  partie  du  Royaume,  ruinés  par  les  pour- 
suites  des  suppóts  du  fisc,  son  agriculture  entravée,  son  industrie 
menacée,  ses  produits  territoriaux,  principales  richesses  du  pays, 
surcbargés  indirectement  par  une  seconde  taxe  de  navigation  in- 
férieure, celle  du  30  Floréal  an  X  supprimée  partout  ailkurs, 
plus  forte  que  la  taxe  générale,  la  confiance  publique  de  ses  habitans 
ébranlée  par  plus  d'une  privation  de  leurs  droits,  réclament  sans 
doute,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  toute  votre  attention.  Mais 
des  intéréts  plus  imposans,  si  toutefois  il  peut  y  avoir  une  gra- 
duation  dans  l'obligation  de  remplir  nos  devoirs,  la  commandent 
plus  impérieusement  encore.  Des  droits  égaux,  des  charges  égales 
ou  éqtiivalentes,  sont  égaleraent  garanties  par  un  seul  et  même 
pacte  social  aux  provinces  réunies  les  dernières,  qui  furent  sou- 
mises  au  Gouvernement  Prussien  du  Bas-Rhin  comme  au  reste 
du  Royaume.  ^ 

Nos  institutions  ne  peuvent  être  violées  ou  enfreintes  a  1  égard 
de  quelques  provinces,  sans  en  étre  énervées  et  corrotnpues,  sans 
que  l'association  entière  n'en  ressente  l'atteinte.  Si  aujourd'hui 
Ie  fisc,  Ie  ministère,  Ie  v/aterstaat .  ou  un  agent  quelconque  du 
pouvoir  exécutif,  peut  arbitrairement  assujetir  quelques  provinces 
a  un  impót  illégal,  sous  un  nom  ou  un  prétexte  quelconque,  l'on 


ne  manquera  pas  dans  la  suite  de  dénomination  et  de  prétexte, 
(et  eet  exemple-ci  en  serait  déja  un),  pour  y  soumettre  partielle- 
inent  et  successivement  toutes  les  provinces. 

-iinsi  Ie  vote  de  l'impót,  cette  liberté  la  plus  chère  aux  peupies, 
peut- être  l'unique  garantie  réelle,  écrite,  de  notre  pacte  social  , 
est  compromise. 

11  s'agit  aujourd'hui  de  savoir  si  cette  garantie  ne  sera  qu'une 
idéé  libérale  jetée  dans  une  théorie  constitutionnelle  comme  un 
enfant  perdu,  abandonné  de  ses  parens,  ou  si  elle  sera  une  sti- 
pulation  de  la  Loi  fondamentale ,  mise  en  pratique,  loyalement 
réclamée  et  défendue  par  les  dépositaires  des  droits  de  la  Nation, 
par  les  gardiens  jurés  de  ses  libertés. 

La  question  agiiée  aujourd'hui  n'est  donc  déja  plus  la  cause 
isolée  de  quelques  provinces  disputant  leur  droit  et  leurs  biens 
contre  1'avide  et  incivique  esprit,  si  bizarement  nommé  esprit  de 
La  partie,  soit  de  la  partie  du  waterstaat,  du  fisc  proprement  dit, 
OU  des  domaines,  esprit  qui  d'ailleurs  considère  assez  rarement  Ie 
bien-être  du  tout,  qui  tend  par  sa  nature  a  envahir,  et  tendrait, 
si  l'on  n'y  prenait  pas  garde,  a  former  aulant  de  puissances  dans 
l'Etat,  indépendantes  de  ia  Constitution,  qu'il  s'y  trouverait  de  ces 
parties-la.  Ce  n'est  déja  plus,  dis-je,  la  cause  d'intérêts  provin- 
ciaux isolés,  c'est  celle  de  nos  institutions  entières  contre  la  corrup- 
tion  de  l'arbitraire. 

lei,  sans  céder  a  la  crainte  d'étre  fastidieux,  je  rappellerai  ce 
que  l'on  ne  s'étonne  plus  d'entendre  répéter  d'un  bout  de  l'Europe 
a  l'autre  par  des  potentats,  et  même  des  ministres:  la  ruine  des 
inatttuliuiis  comineiice  avec  celle  ues  Ktats  et  des  tróiies. 

Je  répéterai  ce  principe,  ou  plutót  eet  axióme,  paree  que  j'y 
trouve  la  regie  de  ma  conduite,  règle  que  je  suivrais  par  affection, 
si  Ie  devoir  ne  me  la  prescrivait  pas.  Je  Ie  répéterai,  paree  qu'il 
semble  trop  souvent  oublié. 

Que  si  l'on  me  reprocbe  de  rebattre  des  vérités  communes, 
communes  è,  force  d'étre  prouvées  sans  doute,  j'ai  dit  mon  excuse. 

lüais  la  conviction  m'entraine.  Je  raisonne  sur  des  conséquencea 
qu'il  est  impussible,  il  est  vrai,  de  se  dissimuler;  je  paide  de  violation, 
et  néf^lige  d'établir  méthodiquement  la  règle  et  les  faits,  connus  et 
avoués  a  la  vérité  de  tout  de  monde;  et  tandis  que  la  lumière 
jaillit  de  toutes  parts,  j'ai  honte,  je  déplore  et  m'étonne  d'étre 
soumis  a  prouver  son  existence;  cependant  puisque  l'on  est  parvenu 
au  point  de  mettre  en  problêrae  ce  qui  est  résolu  par  des  lois 
positives  et  sacrées,  en  doute  ce  qui  est  avéré,  en  question  ce 
qui  est  un  fait;  puisqu'il  ne  suifit  pas  de  dire  six  et  six  font 
douze,  déinontrons  quils  ne  font  ni  onze  ni  ireize.  Heureux,  d'ail- 
leurs, quund  on  peut  prouver  aux  hommes  quils  se  sord  mis  dans 
cette  pOüition  de  ne  pouvoir  blesser  la  justice  sans  violenter  Ie  bon  sens. 

Ouvrons  d'abord  Ie  livre  de  la  Loi  fondamentale,  la  loi  nu  le'gis- 
lateur  même,  probablement  aussi  celle  des  ministres  et  des  diflférentes 
régies;  cherchons-y  tous  les  articles,  en  vertu  desquels  une  impo- 
sition  quelconque  peut  étre  exigée  légalement  sur  les  habitans  des 
Pays-Bas,  directement  ou  indirectement  sur  tout  Ie  Royaume,  ou 
sur  quelques  unes  de  ses  parlies  seulement. 

»Ai  t.  150.  Les  Etats  Provinciaux  proposent  au  Roi  l'eutretien 
ou  la  confeetion  des  travaux  ou  établisseruens,  qu'ils  croient  utiles 
a  leur  province.  lis  peuvent  proposer  en  raéme  teraps  les  moyens 
de  pourvoir  a  la  dépense,  en  tout  ou  en  partie,  aux  frais  de 
la  province. 

» Art.  157.  Lorsque  les  charges  communales  exigent  quelque 
imposition,  les  administrations  locales  observent  scrupuleusement 
les  dispositions  des  lois,  ordonnances  et  régiemens  généraux  en 
matière  de  finances- 

"Avant  que  ces  impositions  soient  per9ues,  elles  doivent  avoir 
l'agrément  des  Etats  Provinciaux,  auxquels  les  projets  sont  adressés 
avec  un  état  exact  des  besoins  de  la  commune. 

))  En  examinant  ces  projets,  les  Etats  veillent  a  ce  que  l'impót 
proposé  ne  géne  point  Ie  transit,  et  n'établisse  pas  sur  l'importation 
des  produits  du  sol  ou  de  l'industrie  d'autres  provinces,  villes  ou 
communes  rurales,  des  droits  plus  élévés  que  ceux  peiQUS  sur  les 
produits  du  lieii  même  oü  l'impót  est  établi. 

•)Art.  197.  Aucune  imposition  ne  peut  être  établie  au  profit 
du  trésor  public,  qu'en  vertu  d'une  loi. 

11  Art.  198.  II  ne  peut  être  accordé  aucun  privilege  en  matière 
de  contributions.» 

Voilk.  les  régies  fixes  ,  précises,  claires,  les  seules  régies  en  vertu 
desquelles  on  peut  exiger  légalement  un  impót  quelconque:  hors 
dela  tout  n'est  qu'arbitraire. 

Je  dédaigne,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs ,  pour  Ie  moment, 
de  m'enquéi  ir  si  l'imposition  oppressive  des  Provinces  Méridionales 
riveraines  delaMeuse,de  l'Ourthe,  de  la  Vesdre  et  de  la  Moselle , 
est  utile,  même  nécessaire  d  Ventretien  ou  la  confeetion  des  travaux 
OU  établissemens  k  opérer  dans  l'intérêt  de  ces  provinces  seulement; 
si  les  frais  qu'ils  nécessitent,  surpassent  tellement  leur  quotité  dans 
Ia  dépense  allouée  par  Ie  budget  de  l'Etat  au  département  du  water- 
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staat,  pour  l'entretien  des  rivières,  (dépense  dont  elles  sont  censées 
avoir  payé  leur  quote  reiative,  tant  que  Ie  contraii'e  r.'est  pas 
évidemment  proiivé)  qn'il  si)it  nécessaire  et  juste  de  les  charger 
d'un  impót  spédnl  pour  les  mettre  en  proportion  avoc  les  autres 
provinces.  Je  ne  m'enquiers  pas  si  l'intéret  et  les  besoins  de  quelques 
communes  exigent  cetie  imposition  spéciale ,  si  ces  besoins  ont  élé 
justilié  par  un  e'tat  exact,  soumis  aux  JjJtats  Frovinciaux,  enfin  si 
leurs  États  Provinciaux  les^eciii's  oni  proposé  CQiteim^osxüuw.  toutes 
conditions  cependant  préalablement  voulues  par  Ia  Loi  fondamentale, 
avant  létablissenient  d'un  impót  spécial:  toutes  conditions  elont 
aucune  n'exisle  dans  Ie  cas  actuel. 

Je  demande  si  une  imposition  j;er9ue  spécialement  sur  la  section 
de  la  Mcuse  qui  exige  Ie  aioins  d'entretien,  qui  n"a  ni  digues,  ni 
écluse,  ni  barrage,  oü  Ia  navigation  est  la  moins  productive  ,  oü 
rimpót  général  de  navigation  intérieure  y  est  Ie  moins  ëquitable, 
et  y  pèse  dans  une  proportion  bien  plus  forte  que  partout  ailleurs, 
(ce  que  je  pourrais  tacilement  prouver);  je  demande  si  un  impót 
spécial  sur  la  niivigation  de  la  Vesdre  et  de  l'Ourthe,  dont  les  frais 
d'entretien  sont  presqu'entièrement  a  la  charge  des  particuliers,  a 
cau.«e  des  nombreux  établissemens  qui  s'y  pressent,  lesquels  sont 
justement  chargés  de  la  confection  et  de  l'entretien  des  barrages 
servant  a  élever  l'eau  dans  Ie  biez  de  letir  établissement  ainsi  que 
des  parties  par  oü  ils  rendent  la  rivière  è,  la  navigittion,  a  cause 
que  les  iangufS  de  terre  situées  Ie  long  de  leurs  rives  lesserrés 
offrent  pre^que  pai  tout  trop  peu  d'importance  pour  que  radminis- 
tration  vienne  subvenir  a  leur  défense,  laquelle  s'efïectue  générale- 
ment  par  Ie  propriélaire  rivérain  qui  est  Ie  plus  souvent  ie  .seul 
propriétaire  entre  la  rive  et  la  défense  naturelle,  la  montagne  ou 
Ie  roe,  et  qu'ainsi  Ie  trésor  public  n'a  a  supporter  que  l'entretien 
des  chemins  de  hallage,  cntreiien  lacile  encore,  quoique  si  négligé , 
facile,  paice  que  sur  la  plus  grande  partie  de  la  rive  il  est  dans 
la  rivière  inême,  ou  sur  un  Ibnd  de  rocher:  (Ia  plupart  de  ces 
circonstances  s'app'iqiie  souvent  a  la  Meuse,  surtout  depuis  Dinant 
jusqu'a  Huy);  je  demande  si  un  doublé  impót  sur  la  navigation 
de  rivières,  que  je  ne  puis  mieux  comparer,  pour  en  donner  une 
idéé  a  ceux  qui  ne  les  connaissent  pas,  qu'en  disant  qo'elles  sont 
aux  autres  rivières  du  Royaume,  quant  a  l'avaniage  de  la  navigation 
pour  ceux  qui  l'exercent,  a  la  cherté  de  la  difficulté  des  trans- 
ports,  a  l'entretien  qn'elles  nécessitent ,  comme  les  chemins  vicinaux 
sont  aux  grandes  Communications  du  Royaume,  je  demande  si  une 
charge  spéciale  grevant  Ie  commerce,  l'industrie,  les  produits  terri- 
toiiaux  et  l'agriculture  des  provinces  que  ces  rivières  arrosent , 
sous  Ie  prétexte  d'une  nécessité  d'entretien  qui  n'exi.ste  que  dans 
une  extréme  disproportion  avec  celui  des  autres  rivières  du  Koyaume 
oü  l'on  ne  la  siipporte  pas,  sous  Ie  prétexte  d'une  spécialité  sans 
but,  sans  justifieation ,  —  u'est  pas  une  prime  accordée  au  com- 
merce aux  produits  territoriaux  et  a  l'industrie  des  provinces,  oü 
la  navigation  des  rivières  coute  infiiiiment  plus  d'entietien  et  ne 
sont  assujeties  qu'al'impót  ordinaire;  je  demande,  dis-je,  si  l'impót, 
sujet  de  la  discussion  actuelle,  n'est  pas  un  vrai  privilège  en  faveur 
du  reste  du  Koyaume,  contre  celles  qui  Ie  supporteut. 

Je  demande  ; 

Si  eet  impót  a    eu  Vagrément  des  Etats  oh  il  est  exigé? 

S'il  est  élabli  en  verlu  d'une  loi?  c'est-a-dire ,  avec  Ie  consenle' 
ment  des  Etats- Oénér aux  f 

Si  la  Loi  fondamentale  permet  une  autre  cathégorie  <fimp6t ,  que 
celle  autorisée  par  la  regie  que  je  viens  de  citer  ? 

Eépondez,  qui  que  vous  soyez,  apologistes,  provocateurs,  ou 
appuis  d'un  acte  que  je  m'abstiens  de  caractériser,  répondez;  mais 
non  pas  comme  a  un  individu  qu'on  peut  embarasser  par  des 
argumens,  qu'on  peut  sans  conséquence  forcer  au  silence  sans  Ie 
convaincre.  C'est  avec  les  families  éplorées  des  bateliers  de  l'Ourthe, 
de  la  Meuse  et  de  la  Vesdre,  dont  les  poursuites  du  fisc  occasionnées 
par  une  imposition  illégale  compi'omettent  ou  ravissent  l'honnête 
existence,  et  dont  les  gémissemens,  retentissent  au  moins  dans  Ie 
Coeur  de  leurs  compatriotes ;  c'est  avec  Ie  public  des  provinces 
lézées»  alarmées  des  atteintes  portées  a  leurs  droits,et  dont  vous 
ne  craignez  point  d'échanger  la  confiance  publique  contre  quelques 
milliers  de  florins  au  profit  d'un  intérêt  que  je  ne  puis  décou- 
vrir,  ...  que  je  vous  interroge.  Répondez,  mais  répondez  donc 
pour  convaincre,  pour  persuader;  car  vous  Ie  savez :  l'on  n'achète 
point  la  confiance  des  peuples  par  des  subtilités.  Ils  ne  concevront 
jamais,  par  exemple,  qu'on  puisse  sacrifier  sans  perfidie  leur  fortune 
et  leurs  biens  a  des  convenances ,  et  qu'on  prétende  par  de  semblables 
convenances  acquérir  leur  confiance  au  gouvernement.  Répondez 
donc  par  des  titres  manifestes.  Et  comme  j'ai  lu  dans  la  Loi 
fondamentale  l'interdiction  ,  tant  que  vons  n'aurez  pas  montré  dans 
la  même  loi,  d'oü  découle  l'autorisation  de  l'acte  que  vous  provoquez, 
appuyez  ou  défendez,  je  Ie  croirai  illégal. 

Je  m'étais  proposé,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  decombattre 
les  argumens,  a  l'aide  desquels  on  croit  pouvoir  impunément  ravir 
aux  peuples  Ie  vote  de  l'impót ,  liberté  qu'ils  achetèrent  tant  de 


fois  par  des  flots  de  leur  sang ;  mais  quand  il  est  prouvé  quo 
l'imposition  dont  nons  réclamons  la  cessation ,  par  Ie  projet  de 
loi  aujourd'hui  en  discussion,  est  contre  Ie  voeu ,  la  lettre,  et 
l'esprit  de  Ia  Loi  fondamentale,  Ie  courage,  je  l'avouc ,  me  Fnan- 
que  pour  aller  chcrcher  dans  la  réfutaiion  de  misérables  subtilités 
qui  n'en  imposeront  jamais  aux  intéressés  ,  des  molifs  h.  oiFrir  a 
la  conviclion  de  cette  Assemblee. 

M.  Mctaïacquin :  (l)  La  comraunication  officieuse  qui  a  été 
donnée  a  la  Section  Centrale  de  l'extrait  d'un  arrêté  du  Roi  du 
29  Décembre  dernier,  avec  invitation  a  messieurs  les  présidens 
de  la  transmettre,  au  même  titre  ofjici  ux  a  leurs  Scctions  respec- 
tives,  ceite  communication  a  eu  pour  but,  en  cheichant  a  in- 
sinuer  que  Ie  Gouvernement  s'occupait  de  la  question,  de  vous  dis- 
posera m't^gager  a  retirer  lua  proposition,  et,  dans  Ie  cas  que  je 
n'y  consentisse  pas,  a  en  voter  Ie  rejet, 

J'ai  re9U  cette  invitation  k  un  désistement ,  au  moins  jDrovisoire, 
de  Ia  part  des  deuxième  et  troisième  Sections ; 

J'ai  eu  a  regretter  de  ne  pouvoir  me>  ranger  a  leur  avis  ;  Ie  motif 
que  j'en  ai  donné  sommairement,  est  que  je  ne  trouvais  dans  eet 
arrêté  aucun  rapport  direct  avec  ma  proposition,  je  dévclopperai 
ultérieurement  mon  opinion  a  ce  sujet. 

Ce  n'est  pas  ,  saus  en  éprouver  quelque  peine ,  que  je  ne  me 
suis  point  prêté  a  un  acte  de  déférence  qu'en  toiite  autre  circon- 
siance  il  oie  sera  agréable  de  donner  aux  Sections  et  ea  particu- 
lier a  chacun  de  uies  honurables  coUègues. 

Lors  même  que  l'on  est  exclusivoment  mü  par  Tamour  du  bien 
public  et  de  la  justice ,  ce  n'est  pas  toujours  de  gaité  de  cceur 
que  l'on  se  constitue  dans  une  espèce  d'opposition  ;  on  sait  que 
l'on  s'expose  a  lui  voir  attribuer  des  motifs  qui  ne  sont  pas  les 
véritables ;  mais,  quand  par  esprit  de  conciliation  et  sans  bas- 
sesse  aucune ,  on  a  tout  fait  pour  éviter  la  lutte ,  Ie  devoir  et 
l'honneur,  une  fois  qu'elle  est  engagée,  nous  recommandent  de 
Ia  soutenir  et  alors  seulement  on  peut  succomber  sans  honte. 

Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  sans  dérouler  de  nouveau  a  vos 
yeux  Ie  tableau  des  circonstances  qui ,  depuis  quinze  mois  ont 
paralisé  ma  proposition ,  je  reclamerai  de  votre  indulgence  de  me 
perK.ettre  de  donner  de  plus  amples  développemens  a  certains 
faits  qui  ne  sont  qu'csquissés  dans  mon  discours  du  19  Février  ; 
j'attache  Ie  plus  haut  prix  a  l'estime  de  mes  honorables  collègues, 
les  détails  dans  lesquels  je  vais  descendre  ,  démontreront  que  ce 
serait  gratuitement  que  l'on  seiait  tenté  de  revêtir  du  caractère 
d'une  blamable  lénacité  une  résistance  légitime ,  qui  puise  son 
unique  mobile  dans  la  justice  de  la  cause  et  dans  l'obligation  que 
m'imposent  et  Ie  maudat  dont  mes  concitoyens  m'ont  honoré  et 
Ia  foi  jurée  a  la  Loi  fondamentale. 

J'ai  avancé  dans  mon  discours  du  19  Février  précité  »  que 
pleins  de  confiance  en  Ia  justice  du  Roi,  nous  sarnmes  rentrés 
dans  nos  provinces  avec  Ie  consolant  espoir  de  voir  incessamment 
arriver  un  changement  conforme  a  mes  voeux."  Huit  mois 
s'écoidèrent  dans  l'intervalle  de  la  session  dernière  a  celle  ac- 
tuelle, STS  qu'il  fut  intervenu  aucune  décision  de  Ia  part 
du  gouvernement;  tandis  que  les  bateliers  continuèrent  d'être 
aux  prises  avec  Ie  fisc  ;  témoin  Ie  jtigement  rendu  (section  d'appel) 
Ie  18  Mai  1818,  par  Ie  tvibunal  de  première  instance,  séant 
a  Naraur ,  en  cause,  d'entre  Ie  sieur  Joseph  Alt,  se  disant  re- 
ceveur  du  droit  de  navigation  sur  Ie  bassin  de  la  Meuse,  demeu- 
rant  a  Dinant,  appelant,  et,  Grégoire- Joseph  Tassiaux,  ba- 
telier, domicilié  a  Neffe ,  et,  comme  civileraent  responsable, 
Pierre-Joseph  Rabasé,  batelier,  domicilié  a  Hastier,  iniimés. 

Ce  jugement  renvoye  ces  derniers  des  poursuites  dirigées 
contre  eux  et  condamne  Ie  receveur  aux  dépens  des  deux  instances. 

Témoin  l'arrêt ,  en  date  du  18  Juillet  suivant,  de  la  cour  de 
cassation  de  Liège  qui  annulle  Ie  jugement  prémcntionné. 

Si. la  Chambre  Ie  désire ,  j'aurai  l'honneur  de  lui  donner  ulté- 
rieurement  lecture  de  ces  deux  pièces.  L'on  admettra  qa'après 
un  nouveau  délai  de  huit  mois  il  eüt  été  bien  permis  au  plus 
impassible  des  hommes  de  se  soustraire  aces  cavillations  en  pré- 
sentant,  dès  1'ouverture  de  la  session,  un  projet  de  loi  pour  Ia 
suppression  du  doublé  droit  de  navigation;  l'idée  m'en  est  bien 
venue  et  a  d'autres  honorables  collègues  ;  mais  nous  avons  pensé 
qu'il  était  convenable  de  mettre  Ie  comble  a  nos  procédés,  en 
ajournant,  a  l'occasion  du  budget  de  1819,  celle  de  rentrer  paisi- 
blement  en  raatière.  Plusieurs  Sections  ont  renouvelé  Ia  demande 
en  suppression  de  eet  impöt;  elle  vous  est  connue  la  réponse  qui 
leur  a  été  faite  ;  toutefois,  je  Ia  mets  de  nouveau  soas  les  yeux 
de  Vos  Nobles  Puissances. 

La  perceptiën  ne   peut   pas   être  consiüérée  illégale ,  paisque 


(i)  i".  Journal  Général  des  Pays-Bas ,  n°.  191  (Fransch)  ;  2".  Neder- 
laiidsclie  Staals- Courant  van  1819,  n°.  88  (Ilollandsch). 
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radministration  a  obtenu  gain  de  cause  devant  les  tribunaux  , 
même  en  appèl  et  cassatlon ,  dans  les  procés  qu'elle  a  du  enta- 
mer  contre  eeiix  qui  s'y  refusaient. 

J'en  conclus  que  l'on  s'e'tait  très-commodérnent  occupé  de 
rinstructioii  des  bate'iers,  en  laissant  et  peut-êtie  mênie  en  sti- 
mulant  Ie  fisc  a  coniinuer  les  poursuites  judiciuires  ,  pour  se  faire  , 
ainsi  qn'on  en  a  usé,  un  argument  prétendument  péremptoire 
des  jugemens  des  tribunaux,  bien  qu'ils  soient  loin  d'êtie  tous , 
ainsi  qu'on  parait  L'avancer  ,  en  faveur  de  ia  rëgie. 

Je  Ie  demande ,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs ,  quel  est  celui 
d'entre  nous  qui  eüt  cru  devoir  passer  bénévoleruent  comdamna- 
tion  k  l'aspect  de  cette  réponse  ministérielle  autant  que  fiscale  ? 
Aueun  sans  doute.  C'est  Ie  12  Déceinbre  dernier  que  j'ai  eu 
connaissance  dc  la  solution  avenue  sur  les  demandes  de  nos  8ec- 
tions  :  Ie  15  j'ai  remis  k  M-  Ie  président  un  projet  de  loi ,  ten- 
dant  a  appeler ,  enfin ,  toutes  les  branches  du  pouvoir  législatif 
a  concourir  a  faire  cesser  un  /)rdre  de  choses  contraire  aux  prin- 
cipes de  la  justice  distributive.  Pour  m'engager  a  ajonrner  ma 
proposition ,  il  m'a  été  certitié  que  Ie  Gouvernement  s'occupait 
très-se'rieusement  de  la  question ,  que  déjè  deux  niinistres  avaient 
remis  leurs  mémoires,  et  qu'une  indisposition  avait  retarué  la 
production  lie  celui  d'uri  troisième. 

Nobles  et  Puissans  Seiijneurs  ,  trois  ministres  mis  pénihlement 
a  l'ceuvre  pour  traiter  uue  simple  question  de  fait,  cela  a  peine 
a  se  concevoir ,  et  cependant  j'ai  eu  la  bonhommie  d'y  croire  ;  il 
me  fut  subsidiaireraent  suggéré  d'approcher  Ie  ministro  des  finan- 
ces.  Je  n'ai  pas  é(é  de  eet  avis;  pai'ce  que  je  ne  me  reconnais- 
sais  point  qualité  pour  fai:  e  une  semblable  démarche ,  en  raon 
propre  et  privé  nom  ,  et  très-particulièrement  paree  que,  fort  de 
l'article  114  de  la  Loi  fondamentale,  j'ai  cru,  d'après  ce  qui  s'était 
passé  ,  qu'il  n'éiait  pas  de  la  dignité  d'un  merabre  de  cette  hono- 
rable  Assemblee  de  s'exposer  a  des  négotiations  qui  pourraient 
en  compromettre  Ie  caractère ;  néannioins  dès  Ie  16  Octobre,  Ie 
lendemain  de  son  départ ,  je  me  prêtai  a  ajourner  ma  proposition  , 
sous  réserve  expresse  de  la  reproduiie  apiès  un  délai  rnoral. 

Dans  les  premitrs  jouis  de  Janvier  dernier,  j'apprends  d'un 
fondé  de  pouvoirs  des  bateliers  ,  qu'il  est  arrivé  nunti  d'une  foule 
de  pétitions  adressées  a  !a  Chambre  ;  croyant  sincèrement  que  Ie 
gouvernement  allait  statuer  et  voulant  préfenir  tonte  disposition 
qui  aurait  tendu  intempestivemeut  alors ,  h  précipiler  sa  uiarcbe, 
j'obtins  que  l'on  différat  la  remise  des  pétitions.  J'ai  eu  tort , 
l'expérience  Ie  prouve ,  de  me  constituer  ainsi  l'agent  du  pouvoir 
exécutif;  mais  deux  mois  sont  révolus  depuis  Ie  15  Décerabre , 
et  il  ne  m'est  apparu  aucune  décision,  pas  pius  que  si  jamais 
question  n'eüt  été  agitée.  Je  suis  las  d'être  bercé  de  vaines 
espérances  ;  il  ne  s'agit  pas  de  mon  intéiêt  privé  !  Puis-je  décem- 
ment  compromettre  plus  longiemps  par  mon  silenee  les  intéréts 
majeurs  d'une  pariie  importante  de  la  population  du  Royaume? 
Non ! 

J'envoie  de  nouveau  Ie  13  Février,  ma  proposition  a  M.  Ie  pré- 
sident ;  il  ignore  oü  en  est  au  juste  l'instriiction  de  l'afFaire ;  il 
présume  que  les  rapports  des  (rois  ministres  sont  au  conseil  d'Etat; 
il  me  demande  un  délai  de  quinzaine  pour  s'enquérir  plus  parti- 
culièrenient  de  la  situation  des  choses.  Je  me  sens  très-peu  en- 
clin  a  y  adhérer ;  cependant  je  consens  a  un  second  ;ijournement 
jusqu'a  la  séance  prochaine,  dans  l'intervalle ,  Ie  hasard  veut  que 
j'apprenne  qu'il  n'est  pas  probable  que  Ie  conseil  d'Eiat  soit  saisi 
de  1'afiaire. 

Je  ne  sais  plus,  veuillez  me  pardonner  les  expressions  p.irce 
qu'elles  rendent  ma  pensée,  je  ne  sais  plus,  dis-je,  a  quel  aaint 
me  vüuer;  jeregarde  M.  Ie  président  et  moi ,  comme  t/op  béniguemenl 
leurrés.  Le  17  du  même  mois  ,  je  suis  appelé  a  une  coniérence;  je 
m'empresse  de  m'y  rendre,  dans  l'espoir  de  trouver  une  disposition  de 
l'autorité  supérieure  qui  aura  mis  un  terme  aux  tribnlaiions  des  bate- 
liers ;  l'on  m'exhibe  cette  même  feuiile  volanle  qui  a  été  officieusement 
préseniéea  Vos  Nobles  Puissances;  c'est  l'arrêié  du  29  üécerabre. 
A  sa  lecture ,  mon  étonnement  est  extréme;  j'observe  qu'il  ne 
traite  pas  ma  question  et  qu'il  n'est,  de  la  part  de  son  auteur, 
quun  mauvais  èiais  pour  ne  pas  l'aborder  franchement:  car  jamais 
il  n'est  entré  dans  ma  pensée  de  demander  que  l'on  étendit ,  sous 
quelque  forme  que  ce  füt ,  ce  doublé  droit  de  navigation  aux 
provincesqui  ne  gémissent  pas  sous  un  tel  tié  iu  ;  aussi  mesuis-je 
refusé  a  retiier  ma  proposition  pour  une  troisième  tbis. 

Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  daignez  apprécier  ces  circon- 
stances  avtc  l'impartialité  qui  caractérise  les  représentans  d'un 
peuple  libre,  et  jugez  si  ma  proposition  présente  la  moindi-e  em- 
preinte  d'opiniatreté  ou  d'inconvenance ;  je  devais  a  nos  conscien- 
ces  le  compte  de  ma  conduite ,  je  l'ai  rendu  fidèleraent.  11  n'aura 
pas  été  inutile ,  je  l'espère ,  de  dévoiler  ces  menées,  quelle  que 
soit  la  cause  raotrice. 

La  communication  officieuse  en  est  a  l'Assemblée.  Pourquoi 
n'est-elle  pas  officielie ,  ainsi  que  l'a  judicieusement  observé  un 


honorable  coliègue  de  la  deuxième  Section  ?  La  dignité  de  la 
Chambre  me  parait  devoir  repousser,  sous  quelque  prétexte  qu'il 
se  présente,  un  tel  mode  de  rélations  avec  Vos  Nobles  Puissances 
Que  ce  premier  essai  ministériel  réussisse  ,  veuillez  regarder  comme 
éliminé  de  plano  ,  suivant  les  occurrences,  l'art.  114  de  la  Loi  fon- 
damentale,  cette  sauve-garde  de  nos  droits  et  de  nos  libertës. 
Ne  serait-ce  pas  ici  réellement  le  cas  de  s'écrier  :  Ah ,  si  de  Koi 
le  savait !  Je  désire  quTl  l'apprenne ;  Son  gouvernement  en  sera 
plus  aimé ,  et  les  peuples  en  seront  plus  heureux. 

J'arrive  particulièrement  a  l'extrait  de  1'arrêté  du  29  Décembre, 
eet  écueil  contre  lequel  on  a  tenté  de  faire  échouer  la  plus  sim- 
ple comme  la  plus  juste  des  propositions  :  je  ne  crois  pas  superflu 
d'en  remémorer  la  teneur  a  Vos  Nobles  Puissances ;  elle  est  ainsi 
eongue  : 

»  Le  Roi,  considérant  la  nécessité,  eu  égard  è.  l'article  225  de 
la  Loi  fondamentale,  de  reviser  les  ordonnances  encore  en  vigueur 
coneeinant  les  taxes  perennes  a  titres  de  droits  de  ponts ,  écluses  , 
etc,  a  enjoint  a  Son  ministre  du  waterstaat,  par  arrêté  du  29 
Décembre  dernier ,  de  Lui  faire  un  rapport  avant  ou  au  31  Mars 
prochain  ,  tont  au  plus  tard  ,  tant  sur  les  différens  droits  per9us 
OU  a  percevoir  sur  les  canaux  ou  rivières  a  l'intérieur  du  Royaume  , 
que  pour  le  montant  d'iceux  être  affecté  en  exécution  du  dit 
article  225  ,  a  l'entretien  et  a  l'amélioration  des  canaux  et  rivières. 

n  Le  dit  minisire  joindra  a  son  rapport  un  projet  de  pereeption 
générale  des  droits  dont  il  s'agit,  en  les  litnitant  toufefois ,  par 
chaque  rivière  ou  canal,  en  raison  du  plus  ou  moins  de  frais 
d'entretien  que  chaoun  néci/ssite ,  et  des  travaux  que  leur  état 
actuel  réclame. 

I)  A  ce  projet  sera  joint  un  tableau  des  produits  présumés  de 
ces  droits  sur  les  rivières  et  canaux ,  f.iisant  avee  les  chausées , 
les  grandes  Communications  du  Royaume." 

D'  apvès  le  meme  arrêté  ,  »  les  Etats  Députés  de  toutes  les  pro- 
vinces  doivent  être  entendus,  et  consultes  par  le  ministre,  tant 
sur  les  petits  intéréts  de  localité  dont  la  connaissance  peut  être 
utile  et  le  quantum  de  la  taxe  a  établir ,  que  sur  Tindication  des 
ouvrages  qui,  en  exécution  du  prédit  article  225  doivent,  en 
tout  OU  en  partie,  être  supportés  par  la  province  et  dirigés  par  elle." 

J'ai  en  l'honneur  de  répondre  aux  2me  et  3me  Seciions,  que  je 
ne  trouvais  dans  eet  arrêté  aueun  rapport  direct  avee  la  ques- 
tion ,  objet  de  ma  proposition. 

En  elFet,  que  demandai-je? 

La  suppression  d'un  droit  de  navigation  qui,  au  grand  piéju- 
dice  du  commerce  et  des  contribuables ,  fait  doublé  emploi  avec 
celui  créé  par  la  loi  du  15  Septembre  1816  ;  suppression  vaineraent 
reclamée,  a  diverses  reprises,  c/irecimewi  auprès  du  gouvernement, 
sans  que,  jusqu'^l  cejour,  les  mémoires  des  batelieis  ayent  ob- 
tenu une  seule  apostille ,  même  en  rujet  de  leur  prétention  ;  sup- 
pression solliciiée  par  plusieurs  pétitions  dont  il  a  été  fait  rapport 
a  Vos  Nobles  Puissances  ,  le  30  Janvier  1818;  suppression  reconnue 
par  la  cour  d'appel  de  Namur,  suivant  le  jugement  du  18  Mai, 
même ,  comme  une  conséquence  nécessaire  et  absolue  de  la  loi 
du  15  Septembre;  suppression  que  la  cour  <le  cassation  de  Liège 
(5me  considérant  de  son  arrêt  du  18  Juillet  1818)  fait  pressentir 
être  essentiellement  équitable  ,  par  l'avis ,  en  forme  de  renvoi, 
qu'elle  donne  aux  bateliers  de  se  pourvoir  auprès  de  l'autorité 
supérieure,  attendu  que  les  tribunaux  ne  sont  pas  investis  du 
pouvoir  législatif ;  suppression  votée  par  plusieurs  de  nos  Sections, 
a  l'occasion  du  budget  de  1818  et  revendiquée  presqu'unaniment 
a  l'occasion  du  budget  de  1819;  suppression  enfin,  qui,  d'après 
l'opinion  généraiement  manifestée  en  Décembre  dernier ,  eüt  été 
prommcée  d'emblée  par  Vos  Nobles  Puissances,  si  je  n'eusse  pas 
cru  devoir  laisser  au  Gouvernement  le  mérite  de  prendre  l'initiative 
d'une  mesure  d'équiié. 

Quel  est,  au  contraire,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  l'objet, 
de  l'arrêté  du  29  Décembre  ? 

C'est,  loin  de  faire  droit  aux  réclamations  successives  des  ba- 
teliers de  nos  provinces ,  de  les  ajoui-ner  encore ;  c'est  de  n'avoir 
aueun  égard  aux  voeux  librement  émiset  réitérés  par  vos  Sec- 
tions pour  ur.e  prompte  suppression;  c'est,  non  pas  seulement 
de  maintenir  l'impót,  mais  en  outre,  de  la  généraüser  dans  tout 
le  Hoyauiue,  saut  a  lui  donner  une  dénomination  différente  et  a  en 
restreindre  les  produits  aux  besoins  éventuels  de  chaque  province. 
Etrange  remède  a  un  mal  local ! 

N'est-ce  pas  la,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  une  proposition 
inverse  de  la  mienne?  Cependant  l'on  a  voulu,  a  moins  d'être 
signalé  pour  opiniatre  et  irrespectueux  envers  l'autorité  suprème, 
que  je  trouvasse  dans  cette  mesure  une  parfaite  analogie  avec  ma 
question?  A-t-on  pu,  de  bonne  foi.  se  flatter  de  nous  faire  prendre 
le  change?  Vainement,  j'ose  l'espérer,  on  aura  tendu  ce  piège  a 
votre  sagacité? 

Loin  de  ma  pensée  de  chercher  k  ajourner  l'exécution  trop  long- 
temps  difl"érée,  nonobstant  les  réclamations  unanimes  de  Vos  Nobles 
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Puissances,  de  l'art.  225  dela  Loi  fondamentale;  mais  eet  article 
auqiiel  l'arrêtë  précité  se  réfère  par  trois  fois,  n'est  pas  suscep- 
tible  d'être  appliqué  a  la  Meuse  dans  Ie  sens  que  l'on  paraitiait 
l'entendre:  celui  d'en  remettre  une  partie  des  tiavaux  sous  la  di- 
rection  des  Etats  Provinciaux.  Cette  assertion  se  pioiive  par  la 
faculté  qu'il  laisse  au  Roi  d'craployer  la  oü  II  Tordonne,  l'excédent 
des  produits  sur  les  grandes  Communications  dn  Royaume ;  l'arrêté 
lui-même  nous  apprend  :  que  les  fleaves  et  rif  ières  navigables  , 
telle  que  la  Meuse,  constituent,  avcc  les  chaussées,  ces  grandes 
Communications. 

Je  vous  prie  de  remarquer  que  l'art.  225  a  exclusivement  pour 
objet  de  consacrer  en  principe  la  destination  constiiutionnelle  a 
donner  aux  fonds  provenant  des  droits  payés  aiix  barrières,  ponts 
et  écluses.  Or  sur  toutes  les  eaux  de  la  Meuse,  dans  les  pro- 
vinces  de  Namur,  de  Liège  et  du  Limbourg,  il  n'existe  pas  une 
seule  écluse.  Conséquemment ,  sous  ce  premier  rapport ,  il  y  a 
absence  de  matière  imposable ;  les  ponts  qui  s'y  trouvent,  a 
Dinant ,  a  Namur,  a  Hny,  a  Liège,  a  Maestricht  et  voire  même 
Ie  pont  volant  de  Venlo,  sont  établis  pour  Ie  service  des  piétons, 
des  cavaliei  s  et  des  voitures ,  et  aucunement  dans  l'intërêt  de  la 
navigation ;  au  contraire ,  ils  lui  sont  nuisibles  par  Ie  danger 
qu'offre  son  p  issage ;  donc  les  bateaux  ne  doivent  pas  être  appe- 
lés  a  subvenir  a  l'entretien  de  cette  espece  de  ponts ;  leur  pai  t 
cuntributive  pour  l'avantage  de  la  navigation  est  réglée  par  la 
loi  du  15  Septembre  1816  ,  et  les  droits  qu'eile  a  établis  sont , 
en  ce  qui  concerne  la  Meuse  considérée ,  je  Ie  répète ,  comme 
l'une  des  grandes  Communications  du  Royaume,  les  senls  dont  ces 
bateaux  dussent  êti  e  passibles  ;  d'oü  je  conclus  en  second  lieu , 
que  Tarrêté  du  29  Décernbre,  en  tam  qu'il  a  pour  objet  l'exé- 
cution  de  l'article  225  pre'citë,  n'a  aucun  rapport,  direct  ni  indi- 
rect ,  avec  Ie  doublé  droit  qui  se  per9oit  sur  la  Meuse.  Néan- 
moins  admettons  transitoirement  qu'il  y  ait  lieu  de  corroborer  Ie 
droit  cre'é  par  la  loi  du  15  Septembre,  d'un  droit  additionnel ; 
eh  bien  ,  a  l'instar  des  autres,  ces  trois  provinces  s'y  soumettront 
lovsque  la  loi,  ou  dans  Ie  cas  de  l'art.  219 ,  un  arrête' Royall'anra 
ordonné.  Mais,  en  attendant,  prétendre  laisser  subsister  un 
impót  qu'il  faut  reconnaitre ,  a  moins  que  d'être  Ie  fisc  par  ex- 
cellence,  avoir  e'té  virtuelleraent  remplacé  par  celui  de  la  loi  du 
15  Septeaibre,  il  y  a  réellement  en  cela  plus  qu'inconvenance. 

La  mise  a  exécution  de  l'arrêté  du  29  De'eembre  n'aura  pas 
lieu  dans  6  mois ,  si  l'on  veut  qu'un  travail  vaste  et  très  com- 
pliqué  dans  ses  détails,  présente  Ie  caractère  de  la  siabiliié.  Vous 
n'oubliez  sans  doutepas,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  que  depuis 
nombre  d'années  vous  réclamez  infructueusement,  en  ce  qisi  on- 
cerne  les  chaussées  et  pavés,  l'exécuiion  de  la  Loi  fondaraeulale , 
travail  qu'un  ingénieur,  aidé  des  documens  que  Ie  waterstaat  a  eu 
tont  Ie  temps  de  recueillir,  serait  a  même  de  faire  a  la  seule  in- 
spection  de  !a  carte  du  Royaume.  Ce  rapprochement  me  semble 
nous  commander  de  laisser  au  vv^aterstaat  un  lemps  moral  pour 
préparer  avec  parfaile  connaissance  de  cause  l'exécution  de  l'ar- 
rêté du  29  Décembre.  Mais  ce  ne  sera  pas  une  raison  plausible 
a  nos  yeux,  pour  ajourner  l'acte  de  justice  que  nf)us  réclamons. 

Je  m'arrêterai  peu  aux  observations  que  les  Sections  ont  d;iigné 
me  présenter,  paree  que  mes  réponses  se  trouvent  consignées  dans 
Ie  rapport  de  la  Section  Centrale;  je  ne  reproduirai  que  deux 
objections.  En  faveur  de  la  légitimité  de  la  perception,  on  excipe 
de  ce  que  ses  pioduits  étaient  affectés  par  la  loi  spéclalement  et 
limilativement  au  balissage,  a  l'entretien  des  chemins  et  ponts  de 
halage. 

Ce  droit,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  éiait  spécial  ei  limit atif 
en  ce  sens  absolu  que  Ie  gouvernement  n'avait  pas  la  faculté  d'en 
employer  les  produits  a  d'autres  dépenses  que  celles  que  Ie  ser- 
vice de  la  navigation  pouvait  nécessiter.  II  était  spécial  de  la 
même  manière  que  l'est  Ie  droit  de  barrière  en  vertu  de  l'article 
225  de  la  Loi  fondamentale. 

Les  produits  de  ce  droit  de  barrières  sont  ici  versés  dans  Ie 
trésor  public,  ainsi  que  l'étaient  dans  la  caisse  centrale,  sous 
l'ancien  gouvernement,  ceux  de  la  taxe  de  navigation  ;  cependant , 
au  titre  même  de  leur  spécialité,  l'excédent  des  produits  des  bar- 
rières sur  les  routes ,  formant  avec  les  rivières  navigables  les 
grandes  Communications  du  Royaume  ,peut-être  employé  aux  mêmes 
fins ,  lè,  oü  Ie  Roi  l'ordonne. 

II  était  général ,  puisqu'il  frappait ,  dans  toute  Vétendue  de  la 
république  les  fleuves,  rivières  et  canaux  navigables  ,  dont  l'entre- 
tien, comme  étant  des  dépendances  du  domaine  public,  est  une 
charge  inhérente  au  trésor  qui ,  en  cas  d'absence  ou  d'insuifisance 
de  ses  produits,  aurait  dü  y  suppléer  des  fomJs  généraux. 

II  n'était  pas  local;  c'est-a-dire ,  propre  ou  particulier  a  chaque 
province  dans  Ie  sens  de  l'article  219  de  la  Loi  fondamentale. 
S'il  eut  été  local ,  les  produits  seraient  restés  dans  la  caisse  des 
receveui  s-généraux ,  k  la  disposition  des  conseils  de  départemens , 
ainsi  qu'y  resteront,  aux  termes  du  dit  art.   219,  les  fonds  qui 


seront  faits  par  les  provinces  pour  les  travau::  dont  la  directlon 
est  susceptiblo  d'être  i'cmise  aux  P^tats. 

Depuis  la  réunion  des  provinces  Outre-Meuse  ,  les  produits  du  dit 
droit  de  navigation  sont  versés  au  trésor  par  les  receveurs  du 
domaine  c<^mmG  fonds  généraux;  il  f lut  en  concluro  qu'ils  ont  été 
employés  comme  tels ,  et,  qu'ace  titre,  ils  forment  doublé  emploi 
"avec  l'impót  établi,  sous  la  viême  et  identique  dénomination ,  par 
la  loi  du  15  Septembre  1816. 

A  1'appui  de  l'opinion  que  ses  produits  formcraient  un  fond 
spécial  et  particulier  è,  chaque  province,  on  met  en  fait  qu'ils 
sont  en  réserve  dans  Ie  trésor  public  oü  ils  demeurent  intacts  jus- 
qu'a  ce  qu'il  soit  statué  sur  leur  emploi,  et  que,  par  conséquent , 
il  n'y  a  pas  doublé  droit. 

J'avouerai,  sans  circonlocution ,  qu'il  m'est  impossible  d'y  croire 
non  paree  qu'ils  auiaient  été  spécialement  et  privativement  con- 
sacrés  au  service  de  la  navigation  (les  objets  nous  prouvent  que 
jusqu'a  présent  ce  service  a  été  assuré  dans  tout  Ie  Royaume  au 
moyen  des  fonds  généraux)  ;  mais  paree  qu'ils  auraient  rec^u  une 
destination  quelconque  dans  l'intérêt  de  toutes  les  branches  du 
service  de  l'Etat.  En  effet,  corament  Ie  croirais-je,  moi  a  qui  il  a 
été  <!it  et  répété:  qu'nne  des  causes  du  retard  que  l'on  app'irtait 
a  faire  droit  aux  réclaraations  des  bateliers  de  la  Mouse  éfait  la 
difficulté  de  remplir  Ie  vide  que  la  suppression  de  eet  irapót 
allait  laisser  dans  Ie  trésor  public. 

Qui  de  nous ,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs ,  peut  se  mettre 
dans  l'imagination  que,  si  Ie  trésor  eöt  réellement  été  sans  inlé- 
rêt  privé,  l'on  n'aurait  résisté  plus  de  deux  ans  aux  lamentations 
des  contribuables,  que  pour  accumuler  dans  ce  trésor  des  som- 
mes qui  y  seiaient  restées  inertes. 

Une  seconde  objection  est  que  des  péages  semhlabes  a  celui  de 
la  Meuse  se  percevaient  en  d'autres  lieux,  tant  des  Provinces 
Sepientrionales  que  Méridionales. 

Je  ne  puis  me  dispenser  de  Ie  répéter:  pour  qu'il  y  ait  iden- 
tité  entre  ces  péages  et  Ie  doublé  droit  de  navigation,  il  laudrait 
qu'ils  eussent  une  même  et  commune  origine ,  résultant  de  la  loi 
du  30  Floréal  an  X.  J'ai  démontré:  Que  cette  loi  a  été  abrogée 
dans  les  Provinces  Septentrionaies ,  par  décret  du  Prince  souve- 
l  ain ,  du  23  Décembre  1813,  et  qu'eile  a  heui  eusement  subi  Ie 
même  sort  dans  les  Provinces  Méridionales,  autres  que  celles  de 
Namur,  de  Liège  et  du  Limbourg,  teliement  que  restitution  a 
été  faite  aux  contri!)uables  du  Hainaut  des  droits  per9us  dans 
l'intervalle  de  leur  suppression  a  l'arrivée  des  troupes  alliées  a 
Mons.  Que  postérieurement  a  cette  abiogation,  d'anciens  péages 
aient  été  rétablis  dans  Ie  Nord  ;  que  d'autres  l'aient  éié  a  titre 
de  la  banalité  des  moulins  ,  ou  a  tout  autre  titre,  sur  la  Lys  a 
Hardervï'yk  et  a  Menin  ,  etc.  je  suis  bien  loin  d'en  conclure  que 
ces  péages  soient  légaux  et  conséquemment  légitimes ;  que  les 
contribuables  qui  s'en  trouvent  lézés,  veuillent  faire  valoir  leurs 
griefs  auprès  de  Vos  Nubles  Puissances  ,  et  nous  concourrons  tous 
avec  empressement  a  y  faire  tel  dioit  qu'il  appartiendra ;  mais 
en  attendant:  donnons  secours  au  nialade  qui  se  plaint. 

En  dernière  analyse ,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs ,  j'en  appèle 
de  bonne  foi  a  vos  consciences  libres  de  toutes  considérations  gé- 
néralement  quelconques.  Ma  proposition  me  parait  aussi  simple 
que  fondéö  en  principes.  .Ie  demande,  non  pas  une  exception , 
non  pas  une  faveur,  mais  un  acte  de  stricte  justice. 

Je  demande  que  la  loi  du  30  Foréal  an  X,  qui,  dejmis  cinqans, 
ne  régit  plus  la  majeure  partie  du  Royaume,  cesse  enfin  d'exer- 
cer  son  trop  funeste  empire  sur  trois  provinces  seuleu:ent. 

.J'ai  la  conviction  intime  d'avoir  fait  mon  devoir. 

M.  I!¥agcl.'aisaekers  (1):  Un  droit  général  de  navigation  in- 
térieure  a  été  établi  par  la  loi  du  30  Floréal  an  X,  sur  les  fleu- 
ves, rivières  et  canaux  navigables,  dans  toute  l'étendue  de  la 
république. 

Tout  son  territoire  fut  divisé  en  divers  bassins;  celui  dela  Meuse 
Ie  fut  en  quatre  arroudissemens,  par  décret  du  10  Brumaire  an 
XIV,  et  la  perceptiën  confiée  h  la  régie  des  droits  réunis. 

La  Hollande,  ayant  éié  réunie  a  la  France,  fut  soumise  a  ce 
droit,  par  décret  du  21  Aoüt  1811. 

Cet  impót  qui,  lors  de  1'entrée  des  troupes  alliées,  s'est  trouvé 
aboli,  par  la  suppression  des  droits  réunis,  a  été  rétabli  Ie  5  Juin 
1814,  par  M.  Sack,  gouverneur-général  du  Bas-Rhin,  dans 
l'étendue  du  ressort  de  son  gouvernement,  et  la  perception  s'en  fit 
dès-lors  par  l'administration  des  domaines. 

Sept  bureaux  de  recette,  situés  dans  la  province  de  Liège,  ont 
rapporté  pendant  les  onze  premiers  mois  de  1818,  malgré  l'état 


(3)  1°.  Journal  Général  des  Pays-Ban  ,  n°.  iy2  (fransch) ;  2".  Neder- 
landsche  Staats-Couranl n".  89  (Hollandsch). 
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de  langueui'  oü  se  trouve  la  navigation  dans  cette  paitie  du 
Royaume,  27,800  florins. 

La  loi  du  15  Septen.bie  1816,  a  établi  un  droit  uniforme  de 
navigation  intérieure  pour  tout  Ie  Royaume;  d'apiès  l'état  qui  nous 
a  été  reuais  par  monsieur  Ie  directeur-génëral  des  droits  d'entrée 
et  de  sortie  et  des  accises,  il  a  rapportë  dans  la  même  province 
et  pendant  ces  mêraes  onze  mois  de  1818,  12,560  fl. 

Nul  doute  que  ce  droit  n'aurait  pas  été  établi,  si  on  avait  en- 
tendu  laisser  en  même  temps  subsister  celui  du  30  Floréal  an  X, 
qui,  comme  je  viens  de  Ie  démontrer,  a  rapporté  en  1818,  deux 
k  trois  ibis  autant  que  Ie  droit  créé  Ie  15  Septembre  1816,  le- 
quel  ne  l'a  été  qu'en  remplacement  de  celui  du  30  Floréal  an  X, 
que  l'on  supposait  avcc  raison  supprimé  partout.  II  existe  une 
difFérence  dans  la  manière  de  percevoir  ce  derniei'  impót,  et  dans 
ce  qu'il  était,  dit-on ,  spécial,  tandis  que  celui  qui  a  été  établi 
par  la  loi  du  15  Septembre  1816,  l'a  éié  au  profit  du  trésor.  Je 
réponds  a  cela  que  la  manière  de  percevoir  un  impót  ne  change 
rien  a  sa  nature,  et  l'on  ne  niera  plus,  je  pense,  que  tous  deux 
ne  soyent  bien  véritablement  des  droits  de  navigation. 

Si  au  lieu  d'adopter  Ie  mode  de  perception  prescrit  par  la  loi 
précitée  du  15  Septembre  1816,  Ie  législateur  eut  préléié  celui 
de  percevoir  l'impót  a  chaque  passage  aux  bureaux  établis  par  Ie 
décret  du  10  Brumaire  an  XI V,  Ie  percevrait-on  maintenant  deux 
fois,  sur  une  partie  de  la  Meuse,  de  l'Ourthe  et  de  la  Vesdre, 
sous  Ie  prétexte  que  1'un  est  spécial  et  que  l'autre  est  au  profit 
du  trésor?  Je  ne  Ie  suppose  pas.  Car  il  noiis  est  bien  libre 
d'établir  un  droit  spécial  et  général  de  navigation  intérieure  (tel 
que  l'était  celui  créé  par  la  loi  du  30  Floréal  an  X) ,  pour  sub- 
venir  exclusivenient  a  i'entretien  de  la  navigation,  ou  de  l'établir 
au  profit  de  l'Etat  et  de  fournir  è,  eet  entretien  par  des  allocations 
sur  Ie  trésor,  comme  cela  se  pratique  depuis  plusieurs  années , 
voyez  pour  1819  Ie  12e  chapitre  du  budget. 

Le  législateur  ayant  adopté  ce  dernier  mode,  c'est  donc  au 
moyen  de  ces  allocaiions  que  l'on  fournit  aux  besoins  généraux 
pour  I'entretien  de  la  navigation ,  sur  tous  les  fleuves ,  riviöres  et 
canaux  du  Royau]ne. 

Je  sais  que  dans  quelques  provinces  on  per9oit  des  droits  par- 
ticuliers.  Je  sais  que  le  Prince  Souverain  des  Pays-Bas-Unis, 
en  supprimant,  par  décret  du  23  Décembre  1813,  le  droit  de  na- 
vigation per9u  sous  le  gouvernement  Fran9ais,  a  rétabli  provisoi- 
rement  d'ancieus  péages ,  mais  qui  sont  d'une  nature  tres  diffé- 
rente; que  par  ce  même  arrêté  ces  péages  ont  été  réunis  en  un 
seul  bureau,  placé  prés  des  frontières,  et  que  par  conséquent  ils 
ne  gênent  pas  la  navigation  intérieure ;  cela  est  si  vrai  que  lors- 
que  les  bateliers  de  Ia  Meuse  ont  dépassé  le  dernier  bureau  ré- 
tabli par  M.  Sack ,  ils  uaviguent  librement  dans  les  Provinces 
Septeutrionales.  Si  au  surplus  d'autres  provinces  ont  a  se  plaindre: 
qu'elles  dénoncent  l'abus;  en  attendant,  faisons  cesser  celui  qui 
nous  est  connu. 

Le  rapport  de  la  Section  Centrale  m'apprend  qu'une  Section  a 
désiré  de  savoir:  quel  a  été  l'emploi  des  fonds  provenant  de  l'impót 
rétabli  par  M.  Sack;  quelques  membres  d'autres  Sections  ré- 
pondent  (sans  doute  d'après  les  renseignemens  qui  leur  ont  été 
fournis),  que  le  produit  de  ce  droit  est  mis  en  réserve,  et  demeure 
intact  au  trésor,  jusqu'a  ce  qu'il  soit  statué  sur  sonemploi;  cette 
réponse  est  la  meilleure  preuve  que  l'on  puisse  donner  de  l'inu- 
tilité,  de  l'injustice  de  eet  impót. 

Comraent?  Pour  de  prétendus  besoins  locaux,  on  fait  payer  a 
quelques  provinces  un  second  droit  de  navigation,  deux  k  trois 
fois  plus  élevé  que  celui  établi  par  la  loi  du  15  Septembre  1816, 
et  depuis  plusieurs  années  on  en  cumule  les  produits  sans  en  dis- 
traire  nn  sous ! 

Voila  certes  une  singuliere  prévoyance,  dont  sans  doute  les  ba- 
teliers de  ces  provinces,  ou  leurs  héritiers,  connaitront  un  jour 
les  heureux  résultats,  si  toutefois  on  ne  juge  pas  è,  propos  d'em- 
ployer  les  fonds  qui  en  proviennent,  en  vertu  de  l'article  225  de 
notre  Loi  fondamentale,  portant:  »  que  l'excédent  des  droits  per9us 
sur  les  grandes  Communications  du  Royaume  pourra  être  employé 
laoü  le  Hoi  Vordonne,"  En  attendant  ces  bateliers  se  nlaignent , 
ils  disent  qu'une  des  causes  du  prix  élevé  de  nos  houilles ,  de  nos 
chaux,  etc.  transportées  en  Hollande ,  provient  de  ce  doublé  droit, 
et  que  ces  houilles  ne  peuvent  plus  soufenir  Ia  concurrence  avec 
celles  du  Plainaut,  que  les  transports  par  eau  diminuent  jour- 
nellement ,  que  l'on  pi  éfère  souvent  la  voie  de  terre,  qui  ne  coute 
guère  plus.  La  preuve  en  est,  disent-ils ,  que  le  transport  d'un 
quintal  de  Liège  a  Bois-le-Duc  par  terre  ne  coiite  que  trois  a 
quatre  sous  de  Brabant  plus  que  par  eau;  ils  ajoutent  que  leurs 
bateanx  sont  successivement  vendus  ou  démolis,  les  uns  paree 
qu'ils  leur  deviennent  inutiles,  les  autres  pour  en  employer  le 
produit  aux  payemens  des  amendes  et  frais  de  poursuite  dirigés 
contre  eux;  ils  disent  qu'une  conséquence  inévitable  de  ce  doublé 
droit  devant  être  l'abandon  a-peu-près  total  de  la  navigation  sur 


les  rivières  qui  traversent  ces  provinces,  il  en  résultera  plutót 
une  perte  qu'un  bénéfice  pour  le  trésor. 

Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  je  crois  aussi  ne  pas  devoir  pas- 
ser sous  silence  la  manière  dont  1  extrait  d'un  arrêté  de  S.  M.  du 
26  Décembre  dernier  a  été  communiqué  aux  Sections;  on  leuren 
-a  fait  part  officieusement. 

Quel  était  donc  le  but  de  cette  communication  q/yicieuse  ?  C'était 
uniquemenf,  j'aime  a  le  croire ,  pour  nous  apprendre  que  S.  M. 
s'occupait  de  l'objet;  mais  dans  ce  cas:  pourquoi  tant  de  mystère? 
Ne  ponvait-on  pas  nous  communiquer  eet  arrêté  officiellemenf  et 
en  entier?  Et  pourquoi  encore  cette  recommandation  aux  prtfsi- 
dents  de  Section  de  ne  pas  en  parler  dans  leurs  rapports?  Cette 
marche  est-elle  bien  francbe ,  bien  convenable? 

Au  surplus  quel  est  l'objet  de  eet  arrêté  ?  S.  M.  enjoint  a  son 
"  ministre  du  waterstaat  de  lui  présenter  un  rapport  sur  les  taxes 
per9ues  a  titre  de  droits  de  ponts,  éclusés,  etc.  ou  qui  pourront 
être  établies ,  apres  avoir  consulté  et  entendu  les  Etats  de  toutes  les 
provinces.,  sur  les  petits  intéréts  de  localité  et  la  quotité  du  droit 
a  établir;  il  n'est  donc  question  dans  eet  arrêté  que  de  taxes  par- 
ticullères  établies  ou  a  établir,  et  qui  varieront  dans  les  diffé- 
rentes  provinces  selon  le  plus  ou  le  moins  de  dépenses  qu'exige- 
ront  les  localités  et  les  ouvrages  k  entretenir.  Ce  n'est  pas  un 
droit  de  cette  cathégorie  dont  nous  demandons  l'aboliiion,  ce  n'est 
pas  un  droit  établi  pour  des  besoins  locaux;  cela  est  d'autant  plus 
évident  qu'il  n'exisle  sur  !a  partie  des  rivières  frappées  de  ce 
doublé  droit  aucun  ouvrage  hydraulique,  point  d'écluses  ni  de 
ponts  dans  l'iniéièt  de  la  navigation.  Le  droit  établi  par  Ia  loi 
du  30  Floréal  an  X,  et  que  M.  Sack  a  fait  revivre,  était,  je 
le  répète,  un  droit  ^erttfVa^,  quoique  les  produits  en  fussent  spécia- 
lement  aff'eclés  a  I'entretien  de  la  navigation  de  toutes  les  rivières 
de  la  république;  l'on  ne  peut  par  conséquent  sans  injustice,  con- 
tinuer  a  le  percevoir  dans  une  fraction  du  Royaume,  sans  violer 
manifestement  la  Constitution  ;  car  les  provinces  qui  ne  Ie  paye- 
raient  pas,  sur  les  rivières  ou  canaux  qui  les  parcourent,  et  qui 
n'en  sont  pas  moins  entretenues  aux  frais  de  l'Etat,  jouiraient 
d'un  véiitable  privilège,  et  l'ön  sait  que  l'art.  198  de  la  Loi  fon- 
damentale n'en  admet  pas  en  matière  de  contribution.  iS'est-il 
pas  bien  évident  d'ailleurs  qu'il  s'écoulera  encore  un  long  espace 
de  temps,  avant  que  les  Etats  ayent  donné  tous  les  renseigne- 
mens qu'on  leur  demandera,  et  qu'on  soit  a  même  de  présenter 
un  travail  régulier  et  bien  adopté  aux  localités?  Car  ce  ne  sont 
pas  seulement  les  députations  des  Etats,  improprement  nommés 
Etats  Députés,  mais  aussi  les  Etats  assembiés  (le  corps  des  Etats), 
qui  en  matière  semblable  doivent  être  consultés  et  entendus.  Faut-il 
que  pendant  tout  ce  temps  on  continue  a  écraser  nos  malheureux 
bateliers  d'amendes  et  de  frais,  pour  s'être  refusés  au  payement 
d'un  impót  que  comme  eux  je  crois  illégal,  d'un  droit  qui  n'a  été 
rétabli  sur  quelques  rivières  que  par  arrêté  d'un  gouvernement 
militaire  essentielleraent  provisoire. 

La  fortune  de  plusieurs  centaines  de  pères  de  familie  dépend, 
Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  de  la  décision  que  nous  allons  pren- 
dre;  la  quantité  de  procès-verbaux  dressés  a  leur  chaiges  est 
effrHyante. 

Mon  honorable  collègue  M.  Hennequin  vous  a  fait  connaitre 
les  motifs  qui  1'ont  engagé  a  ne  pas  retirer  sa  proposition ;  il  n'est 
donc  plus  question  de  décider  s'il  faut  Ia  maintenir  ou  Ia  retirer, 
mais  si  le  droit  dont  il  provoque  la  cessation  est  ou  n'est  pas 
légal;  et  en  le  supposant  même  tel,  contre  mon  opinion,  s'il  est 
OU  s'il  n'est  pas  exorbitant  et  hors  de  toute  proportion  avec  les 
besoins  locaux.  Ainsi,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  nous  décla- 
rerions,  en  rejetant  cette  proposition,  non-seulement  que  le  droit 
est  légalement  établi,  mais  qu'après  avoir  acquitté  celui  qui  a  été 
créé  par  la  loi  du  15  Septembre  1816,  les  bateliers  de  quelques 
provinces  doivent  continuer  a  en  payer  un  second  de  deux  a  trois 
fois  plus  élevé,  quoiqu'il  n'y  ait  (exception  faite  de  ce  qui  est  en- 
tretenu  par  des  particuliers),  ni  ponts  construits  pour  favoriser  la 
navigation,  ni  écluses  ou  autres  ouvrages  hydrauliques  a  entre- 
tenir sur  la  partie  des  rivières  oü  il  se  prélève. 

Nous  déclarerions  que  ce  doublé  impót  ne  serait  point  de  nature 
a  contraindre  un  grand  nombre  de  ces  malheureux  a  abandonner 
leur  état,  et  qu'enfin  il  ne  serait  sous  aucun  rapport  funeste  a  la 
navigation  et  au  commerce;  car  je  ne  supposerai  jamais  qu'un 
seul  de  nous  voultit  autoriser  a  continuer  un  jour  de  plus  une 
mesure  qu'il  croirait  injuste,  et  ce  par  l'unique  motif  qu'il  pourrait 
sc  dire  que  le  gouvernement  s'occupe  de  porter  remède  au  mal, 
ainsi  qu'on  n'a  cessé  de  nous  le  faire  entendre  depuis  prés  d'un 
an  et  demi. 

M.  SeiTuys  (1).    Dans  la  matière  qui  nous  occupe,  la  véri- 


(4)  1°.  Journal  Général  des  Payt-Bas,  n'.  tga  (Fransch)  ;  2*.  Neder- 
landiche  Staats-Cournnt ,  11°.  ()o  (Hollandsch). 
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table  question  èi^  examiner  est,  ce  rne  semble,  si  la  perception 
qu'on  continue  de  faire  snr  la  Meuse,  du  droit  de  navigation  établi 
par  la  loi  du  30  Floréal  an  X,  est  légale  et  jusle. 

Se  vais  avoir  rhonneur  de  soumettre  rapidement  h  Vos  Nobles 
Puissances  quelques  observations  sur  cette  question.  La  loi  pré- 
citëe  du  30  Floréal  an  X,  ainsi  qu'iin  honorablc  préopinant  l'a 
déjii  dit,  avait  ordonné  "  qu'il  serait  per9u  dans  toute  i'étendue 
de  la  répnblique,  sur  tous  les  fleuves  ,  rivières  et  canaux  navi- 
gables,  un  droit  de  navigation;  et  que  les  tarifs  en  seraient  ar- 
rêtés  par  Ie  gouvernement  pour  chaque  fleuve,  rivière  ou  canal , 
après  avoir  consulté  les  principaux  négocians,  marchands  et  ma- 
riniers qui  les  f'réquentent." 

En  exécution  de  cette  loi,  tous  les  fleuves,  rivières  et  canaux 
de  la  ï'iance  furent  divisés  en  bassins  de  navigation,  et  ces  bassins 
en  arrondissemens. 

C'est  ainsi  que  par  décret  du  28  Messidor  an  XIII,  on  créa  Ie 
bassin  de  l'Escaut,  comme  par  celui  du  10  Brumaire  an  XIV ,  (Ier 
Novembre  1K05),  on  forma  Ie  bassin  de  la  Meuse ;  j'indiquerai 
tout-a-l'heiire  les  divers  arrondissemens,  les  fleuves,  rivières  et 
canaux  dont  Ie  bassin  de  l'Escaut  était  composë. 

Mais  je  dois  faire  remarquer  d'abord  a  Vos  Nobles  Puissances, 
que  Ie  droit  de  navigation  étabü  en  vertn  de  la  loi  préeitée  du 
30  Floréal  an  X  a  cessé  d'être  per9u  dans  toutes  les  Provinces 
Méridionales  du  Royaume ,  au  Jür  et  a  mesure  qu'elles  ont  été 
occupées  par  les  troupes  alliées  en  1814. 

Je  dis  dans  tontes  les  provinces,  paree  que  l'arrêté  de  M.  Ie 
gouverneur  Prussien  Sack,  du  5  Juin  1814,  porte  avec  lui  la 
preuve,  que  ce  droit  avait  aussi  cessé  d'exister  sur  la  Meuse, 
puisqu'il  l'y  a  rétabli  par  son  arrêté  susdit;  et  c'esi  ce  naême 
arrêté,  en  ce  qu'il  a  fait  revivre  Ie  droit  de  navigation,  créé  par 
la  loi  du  30  Floréal  an  X,  qui  forme  aujourd'hui  Ie  seul  titre, 
en  vertu  duquel  on  continue  a  percevoir  ce  droit  sur  la  Meuse. 

Je  n'examinerai  pas  quelle  eat  en  these  générale  dans  un  pays 
conquis  par  les  aimes  et  teinporairement  occupé,  la  nature  et 
I'étendue  du  pouvoir  du  gouvernement  militaire  de  ce  pays,  et  si, 
l'occupation  temporaire  cessant,  les  dispositions  prises  par  ce  gou- 
verneur peuvent  conserver  force  de  loi  jusqu'a  révocation  expresse. 
Mais  je  pr^ndrai  la  liberté  de  faire  remarquer  en  bypothèse , 
que  Ie  droit  de  navigation  dont  il  s'agit  ayact  été  supprimé  de  fait, 
par  la  cessation  de  sa  perception  dans  les  différentes  Provinces 
Méridionales  du  Royaume,  depuis  l'évacuation  de  ces  provinces  par 
les  Fran9ais ,  il  était  dans  l'ordre  naturel  des  choses  et  dans  les 
principes  de  Ia  justice  distributive,  que  la  perception  en  cessat  de 
même,  et  par  Ie  fait,  dans  la  partie  de  ces  provinces,  dite  d'Outre- 
Meuse,  aussitot  que,  comme  parties  intégrantes  des  Pays-Bas , 
elles  cessèrent  d'être  occupées  militairement  et  furent  appeléi'S  a 
participer  aux  avantages  de  la  patrie  commune;  et  je  Ie  dis  fran- 
chement,  vouloir  continuer  cette  perception  sur  Ie  piétexte  de 
l'arrêté  de  M.  Ie  gouverneur  Sack,  ce  serait  vouloir  blesser  les 
régies  de  Ia  justice  distributive  ,  et  raéconnaitre  Ie  principe  tant 
de  fois  manifesté  dans  divers  arrêtés  de  S.  M.,  que  les  mêmes  lois 
et  régiemens  d'administration  publique  doivent  régir  toutes  les  provin- 
ces du  Royaume. 

De  denx  choses  l'une,  ou  Ie  droit  de  navigation  établi  par  la 
loi  Fran9aise  du  30  Floréal  an  X,  aurait  dfi  continuer ,  ou  il  aurait 
dü  cesser  d'être  percju  parlout;  car  remarquez-bien ,  Nobles  et 
Puissans  Seigneurs ,  que  ce  n'est  pas  un  droit  particulier  ou  local, 
mais  un  droit  de  navigation  générale  è.  percevoir  sur  tous  les 
fleuves,  rivières  et  canaux,  dans  toute  I'étendue  de  la  Franco, 
que  Ia  loi  du  30  Floréal  an  X  avait  établi;  ce  droit  devait  donc 
continuer  a  se  percevoir ,  ou  être  supprimé  généralement  et  par- 
tout ;  il  n'y  a  pas  de  milieu. 

Dès  lors,  et  puisqu'il  est  constant  que  Ie  droit  dont  il  s'agit  a 
cessé  d'être  pei9u  dansles  diflFérentes  provinces  du  Royaume,  au 
fur  et  a  mesure  qu'elles  ont  été  soustraites  a  Ia  dominatlon  de  la 
France,  il  devait  cesser  de  l'être  aussi  dans  les  provinces  d'Outre- 
Meuse,  dès  que  celles-ci  furent  redevenues  définitivement  partie 
intégrante  des  Pays-Bas;  et  si  les  ministres  de  S.  M.  ont  cru 
que  ce  droit  devait  ou  pouvait  encore  se  percevoir  sur  Ia  Meuse, 
paree  qoe  monsieur  Ie  gouverneur  Sack  l'y  avait  maintenu  ils 
auraient  dü  provoquer  Ie  rapport  de  son  arrêté  du  5  juin  1814, 
afin  de  rendre  la  condition  de  tous  les  sujets  de  S.  M.  égale  sous 
ce  rapport;  ne  l'ayant  pas  fait,  je  crois  pour  mon  compte,  qu'il 
entre  dans  mes  devoirs  d'appuyer  la  proposition  de  notre  honorable 
coUègue. 

On  a  dit  que  ce  n'est  pas  senlement  sur  la  Meuse  ,  mais  aussi 
sur  la  Lys,  k  Menin  et  è,  Harlebeke ,  et  même  quelque  part  sur 
l'Escaut,  que  Ie  droit  de  navigation  se  per9oit,  et  que  dans  les 
Provinces  Septentrionales  les  anciens  péages  sur  les  rivières ,  dits 
watertollen,  ont  été  rétablis. 

Quant  au  droit  qu'on  fait  payer  a  Menin  et  a  Harlebeke  sur 
la  Lys,  peut-être  même  aussi  k  quelques  endroits  sur  l'Escaut, 


ou  ce  droit  est  celui  qui  avait  été  établi  par  la  loi  du  30  Floréal 
an  X,  ou  c'est  un  droit  tout  différent;  dans  Ie  dernier  cas  la 
perception  serait  éviderament  illégale  et  arbitraire,  comme  n'étant 
autorisée  ni  par  la  loi  ni  par  aucune  autre  disposition  connue. 

Ét  si  Ie  droit  qu'on  per9oit  a  Menin  et  a  Harlebeke,  peut-être 
aussi  sur  quelques  points  de  l'Escant,  est  l'ancien  droit  établi  par 
la  loi  du  30  Floréal  an  X,  il  est  incontestable  que  c'est  injuste- 
ment  qu'on  y  fait  payer  ce  droit;  paree  que  si  on  avait  voulu  Ie 
maintenir,  ce  devait  être  sur  Ie  pied  et  tel  qu'il  avait  était  établi 
en  vertn  de  la  loi  du  30  Floréal  an  X,  c'est-a-dire ,  sur  tous  les 
fleuves,  rivières  et  canaux,  qui  composent  Ie  bassin  de  l'EIscaut, 
et  qui,  divisé  en  cinq  ;trrondissemens,  composait  d'abord  l'Escaut 
depuis  I'extrême  fronlière  du  Hainaut  jusqu'è,  Ia  mer  dans  Ia  pro- 
vince  de  Zélande,  ensuite  Ia  Lys,  dans  toute  son  étendue,  Ie  üe- 
mer.  la  Durme,  la  Dendre,  Ie  Rupel ,  les  Deux  Nèthes,  la  Dyle, 
Ia  Lieve,  la  Haisne,  l'Yser,  les  canaux  de  Bruxelles,  de  Louvain, 
de  Gatid,  de  Bruges,  d'Ostende,  de  Nieuport,  de  Furnes,  de 
l'Eciuse,  du  Sas-de-Gand.  Ie  Moervaart,  et  enfin  tontes  les  riviè- 
res ei  canaux  qui  aux  termes  de  la  loi  préciiée  et  du  décret  du' 
28  Messidor  an  XIII,  formaient  Ie  bassin  de  navigation  de  l'Escaut. 

Si  on  avait  maintenu  Ie  droit  de  navigation,  quelqu' élevé  qu'il 
soit,  sur  toutes  les  rivières  et  lous  les  canaux  navigables,  il  n'y 
aurait  eu  rien  d'illégal,  et  la  justice  distributive  n'aurait  pas  été 
blessée. 

Mais  puisqu'on  ne  Ie  fait  payer  qu'a  deux  endroits,  sur  la  Lys 
a  une  peiite  distance  I'un  de  l'autie,  et  peut-être  aussI  sur  quel- 
ques point  isolés  de  l'Escaut,  quoiqu'on  ne  sache  pas  encore  oü, 
et  sans  faiie  payer  dc  droit  de  navigation  sur  aucune  des  autres 
rivières  et  canaux  que  je  viens  d'indiquer ,  il  est  constant  que 
c'est  injustement  qu'on  Ie  per9oit,  et  sur  la  Meuse,  et  sur  quelques 
parties  de  l'ancien  bassin  de  l'Escaut. 

A  la  vérité,  les  mêmes  péages  d'eau  (tuatertollen)  ont  été  ré- 
tablis dans  les  Provinces  Septentrionnales ,  mais  au  moins  ici  la 
Djesure  est  légale,  puisque  ces  péages,  qui  y  sont  une  sorte  de 
droit  des  barrières ,  ont  été  établis  par  un  arrêté  de  S.  M. ,  alors 
Prince  Souverain  des  Provinces-ünies,  et  j'aime  a  croire  que  la 
charge  qui  en  rési^Ite,  n'est  pas  comparable  a  celle  que  supportent 
les  bateliers  de  Ia  Lys  et  de  la  Meuse,  en  payant  a  chaque  bu- 
reau et  a  chaque  passage  l'ancien  droit  Fran9ais  très-élevé,  qui 
en  dernier  résultat,  et  d'après  I'exposé  fait  par  un  de  nos  bo- 
norables  collègues  qui  a  parlé  avant  moi,  est  pour  eux  beaucoup 
plus  onéreux  que  Ie  droit  de  navigation  inférieure,  établi  par  la 
loi  du  15  Septeiiibre  1816. 

ün  objecte  que  Ie  gouvernement  s'occupe  des  moyens  de  géné- 
raliser  Ia  mesure,  et  de  mettre  a  exécution  les  articles  218,  219 
et  225  de  la  Loi  fondamentale. 

Mais  cela  même  prouve,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  la  jus- 
tice de  la  proposition  qui  nous  est  soumise. 

D'ailleurs,  il  n'est  pas  question  d'examiner  ce  qu'il  convient 
qu'on  fasse  pour  l'avenir  dans  cette  matière,  mais  de  voir  ce  qu'on 
a  fait  et  ce  qui  existe. 

Or,  Ie  fait  est  qu'on  fait  payer  dans  quelques  provinces  ou 
parties  de  provinces  l'ancien  droit  de  navigation  Fran9ais,  qui  n'est 
pas  exigé  dans  les  autres  provinces;  cependant  aux  terraes  de  Ia 
loi  du  30  Floréal  an  X,  qui  a  créé  ce  droit,  il  devait  être  per9U 
partout  et  sur  tous  les  fleuves,  rivières  et  canaux  navigables 

La  perception  de  ce  droit  ne  pourrait  donc  être  considérée  comme 
légale,  que  pour  autant  qu'elle  aurait  continué  a  être  faite  sur 
tous  les  fleuves,  rivières   et  canaux  du  Royaume. 

Et  comme  ce  droit  a  été  et  reste  supprimé  par  Ie  fait  dans  tou- 
tes les  provinces,  si  ne  n'est  sur  Ia  Meuse  et  une  partie  de  Ia 
Flandre,  il  y  aurait  de  I'injustice,  je  pense,  h,  en  laisser  subsister 
la  perception  dans  ces  deux  dernières  parties  du  Royaume. 

Je  regrette  bien  sincèrement  que  eet  état  de  cboses,  trop  long- 
temps  continué,  ait  mis  notre  honorable  collègue  dans  la  néces- 
sité  de  faire  la  proposition  qui  est  soumise  è,  la  Chambre. 

Mais  comme  j'ai  la  conviction  intime  qu'elle  est  fondée  et  juste, 
je  manquerais  a  mon  devoir  si  je  ne  votais  pas  pour  son  adoption. 

M.  de  ISogendorp  (1):  J'écarte  tout  ce  qui  est  personnel,  tout 
ce  qui  ne  tient  pas  au  fond  de  la  question.  Je  vais  droit  a  la  chose, 
et  je  déclare  que  je  concours  volontiers  k  l'abolition  d'une  percep- 
tion établie  par  une  loi  Fran9aise. 


(l)  Volgens  de  inededeelin;»  in  van  Hogendorp's  Bijdragen,  IV,  55, 
werd  deze  rede  voor  de  vuist  uitgesproken ,  en  wel  naar  aanleiding  van  den 
loop  dien  de  beraadslagingen  genomen  hadden;  zoodat  de  aanspraak,  welke 
die  heer  aanvankelijk  voornemens  was  le  doen,  achterwege  bleef.  Deze 
rede  vindt  men  in  het  Hollandsch  i*.  Bijdragen,  IV,  55 — 6i  ;  2°.  Nedei- 
tandsche  Staats- Courant  van  1819,  n°.  91;  in  het  Fransch  in  het  Journal 
General  des  Pays-Bas,  n°.  igS. 
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XXI.    Afschaffing  van  een  op  de  vaart  der  Maas  geheven  regt.    (Beraadslaging  over  het  voorstel.) 


Notre  Loi  fondaraentale  règle  complèteraent  la  matière  deTimpot, 
et  toute  perception  qui  ne  se  fait  pas  suivant  ses  dispositions  pi  é- 
cises,  est  nulle.  L'Etat,  les  provinces,  les  communes,  les  polders 
mêmes,  lèvent  des  contributions ,  mais  ne  Ie  font  légalement  que 
suivant  les  dispositions  fondaiiientales.  Je  m'ëtais  proposé  de  déve- 
lopper  ces  idéés,  la  Constitution  è  la  main;  mais  d'honorables 
préopinans  ont  tout  dit,  et  je  m'y  réf'ère. 

Je  n'ajouterai  qu'un  mot  sur  Ie  second  article  additionnel  de  la 
Loi  fondaraentale,  pavee  qu'on  pourait  Ie  citer  en  faveur  de  la  loi 
Fran9aise.  En  vertu  de  cei  article  toutes  les  lois  restent  obligatoires , 
jusqu'a  ce  qu'il  y  soit  autrement  pourvu.  Cette  disposition  main- 
tient  des  lois,  mais  telles  qu'elles  sont.  Or,  la  loi  du  30  Floréal 
an  X,  telle  qu'elle  a  été  rendue,  n'était  promulguée  et  n'avait  de 
force  que  peur  une  année.  Elle  était  renouvelée,  quant  a  la  per- 
ception, anniiellement  dans  Ie  budget  de  l'Etat.  Le  budget  tout 
récemment  présenté  au  corps  législatif  Fran9ais  en  fait  une 
preuve  nouvelle,  aux  articles  18  et  22.  Ainsi  cette  loi  n'a  pu  être 
maintenue  que  l'année  courante  et  jusqu'au  premier  budget,  présenté 
a  uotre  corps  législatif  en  vertu  de  notre  Loi  fondamentale.  Nos 
propres  budgets  viennent  a  l'appui  de  ce  principe,  nous  en  formons 
jusques  dans  nos  polders,  et  toutes  nos  contributions  et  percepiions 
sont  annullées.  Or,  nous  ne  savons  pas  que  le  droit  de  navigation 
discuté  se  trouve  sur  aucun  budget.  Au  reste,  ce  qui  est  abrogé 
par  la  Loi  fondamentale  même  n'a  pas  besoin  d'une  auti  e  abroga- 
tion,  et  en  matière  d'impót  elle  a  tout  abrogé  par  le  fait  qu'elle  a 
tout  institué.  Toutes  les  contributions  que  j'ai  nommées  plus  haut, 
ont  un  fondement  distinct  dans  quelque  article  et  dans  quelque 
disposition  de  la  Loi  fondamentale. 

Mais,  si  je  consens  a  Fabolition  de  la  perception  établie  par  une 
loi  Fran^aise,  je  le  fais  par  le  seul  raotif  que  j'ai  énoncé;  je  ne  le 
fais  nuUement  par  celui  du  considérant  du  projet  de  loi.  Le  seul 
motif  que  j'ai  énoncé;  je  ne  le  fais  nuUement  par  celui  du  consi- 
dérant du  projet  de  loi.  Le  seul  motif  qui  renlérme  ce  considérant, 
est  que  les  charges  et  les  avantages  doivent  être  coinmuns  a  tous 
les  sujets  indisiinctement.  On  n'a  qu'a  lire  la  loi  FraD9aise  pour 
voir  que  le  niotif  n'a  rien  qui  porte  a  son  abrogation. 

Ceite  loi  établit  un  droit  de  navigation  par  districts,  auxquels 
on  a  donné  plus  tard  le  nom  de  bassins  de  navigation.  Le  produit 
du  droit  demeure  attaché  au  bassin;  il  sert  a  y  construire  et  en- 
tretenir  des  ponts,  des  éeluses  etc;  il  ne  s'élè^e  qu'au  point  de 
couvrir  ces  frais.  II  en  lésulte  que  le  produit  est  différent  dans 
chaque  bassin,  et  que  rien  ne  ressemble  moins  que  ce  droit  de 
navigation  a  une  charge  commune  a  tous  les  sujets  indistinctement. 

Le  discours  introductoire  de  notre  honorable  coUègue  nous  ex- 
plique  cette  contradiction.  A  ses  yeux  ce  droit  local,  destiné  a  un 
objet  spécial,  est  un  impót  public,  versé  dans  les  cofFres  de  l'Etat. 
C'est  aux  impóts  de  cetle  nature  que  s'applique  son  considérant, 
et  dans  son  hypolhèse  il  ne  pouvait  en  choisir  de  meilleur.  Rïais 
pour  ceux  qui  connaissent  la  nature  du  droit  et  la  teneur  de  la 
loi,  i!  n'y  a  aucune  liaison  entre  la  prémisse  et  la  conséquence, 
entre  le  motif  et  la  disposition,  entre  le  considérant  et  la  loi. 

Je  pourrais  néanmoins  passer  sur  cette  i;  cohérence,  si  elle  n'avait 
pas  des  suites  trop  graves  pour  les  dissimuler.  Le  motif  que  je 
combats  présente  le  droit  de  navigation  sous  un  faux  jour,  il  fait 
supposer  que  ce  droit  est  un  impót  public  au  profit  de  l'Etat.  On 
nous  dit  dans  ce  sens  qu'il  a  été  établi  le  15  yeptembre  1816,  un 
droit  de  navigation,  par  une  loi  expresse,  et  que  les  trois  provinces 
Mosanes  payent  par  conséquent  un  doublé  droit  de  navigation.  On 
ajoute  que  les  autres  provinces  ne  payent  que  le  seul  droit  du 
15  Septembre  1816,  qu'elles  jouissent  donc  d'un  privilège  en  ma- 
tière d'impót,  privilège  prohibé  par  l'article  198  de  la  Loi  fonda- 
mentale. Toutes  ces  assertions  sont  virtuellecaent  renfermées  dans 
le  raotif  du  considérant,  et  on  a  bien  expressëment  voulu  les  y 
mettre,  puisqu'on  les  développe  et  y  insiste,  dans  la  vue  de  nous 
faire  adopter  le  projet  de  loi.  Mais  ces  assertions  sont  autant  d'er- 
reurs,  et  nous  y  induirions  le  public  en  sanctionnant  le  considérant. 
Le  droit  de  navigation  prétendu  du  15  Septembre  1816  est  une 
simple  imposition  indirecte,  comtce  celles  sur  le  sel,  sur  labierre, 
sur  le  savon,  et  toutes  les  autres.  Elle  n'a  rien  de  commun  avec 
la  navigation,  et  pas  même  son  nom  ,  qui  est  mal  traduit.  Son  nom 
est  Unnenlandsch  lastgeld,  c'est-a-dire,  impót  sur  le  tonnage  de  l'in- 
térieur.  Ce  tonnage  est  imposé  comme  le  se! ,  la  bierre ,  le  savon ,  etc, 
non  pas  pour  proléger  la  navigation,  le  raffinage  du  sel,  la  bras- 
serie, la  fabrication  du  savon,  mais  pour  faire  contribuer  les  con- 
sommafeurs  aux  charges  de  l'Etat.  Les  objets  imposés  ne  peuvent 
rien  payer,  ce  sont  les  hommes,  et  c'est  pour  parvenir  a  la  bourse 
de  ceux-ci  que  l'Etat  impose  les  objets.  Le  droit  de  navigation 
proprement  dit  sert  au  contraire  a  protéger  la  navigation,  le  pro- 
duit en  est  appliqué  uniquement  aux  constructions  et  a  l'entretien 
d'ouvrages  qui  servent  k  la  navigation.  II  est  appliqué  aux  seuls 
ouvrages  du  bassin  oü  se  per9oit  Ie  droit ,  et  le  droit  est  propor- 
tionné  aux  frais  requis  pour  le  bassin.  En  payant  l'impót  pour 


subvenir  aux  charges  générales  de  l'Etat,  et  le  droit  pour  protéger 
la  navigation  du  bassin;  on  ne  paye  donc  pas  un  doublé  droit, 
aussi  peu  qu'on  paye  un  doublé  droit,  en  payant  a  la  fois  pour  la 
bierre,  on  pour  d'autres  objets,  un  iaipót  a  l'Etat  et  un  droit 
d'octroi  j\  la  commune.  Et  non-seulement  les  provinces  Mosanes 
payent  un  droit  de  navigation,  qui  n'est  pas  un  doublé  droit;  mais 
les  autres  provinces  du  Royaume  le  supportent  également  et  ne  sont 
en  aucune  fa^on  privilégiées.  Dans  tout  le  cours  de  la  discussion 
en  Sections  j'ai  cntendu  dire  que  le  même  droit  de  navigation,  en 
vertu  de  la  même  loi,  se  paye  sur  plusieurs  points  des  Provinces 
Méridionules,  sur  la  Lys,  sur  l'Escaut,  et  autre  part.  Mais  ce  qui 
est  surtout  digne  d'observation ,  c'est  que  dans  toutes  les  Provinces 
Septentrionales  ce  droit  est  légalement  en  vigueur.  Lk  laloiFran- 
9aise  n'a  pas  éfé  plutót  abolie  par  un  arrêté  du  Prince  Souverain, 
avant  l'introduction  de  la  première  Loi  fondamentale,  et  lorsqu'il 
exer^ait  le  pouvoir  législatif,  qu'aussitót  ce  droit  a  été  remplacé 
par  un  autre  aux  mêmes  fins.  L'arrêté  du  23  Decembre  1813  est 
positif,  au  chapitre  du  droit  de  navigation  art.  42  et  suivauts , 
et  en  abolissant  le  droit  FranQais,  il  le  remplace  par  un  autre: 
le  terme  même  est  rew.placer.  Ce  sont  la  les  ivatertollen  qui  figurent 
annuellenient  sur  nos  budgets  et  dans  nos  comptes  rendus.  Ces 
derniers  les  portent  pour  l'an  1816,  a  plus  de  deux  cent  soixante- 
cinq  mille  florins,  et  pour  l'an  1817  è,  plus  de  deux  cent  cinquante 
mille  ,  produit  bien  autrement  important  que  celui  d'environ  trente 
mille  florins  pour  les  provinces  Mosanes.  On  vient  de  préfendre  que 
ce  droit  est  levé  sur  le  commerce  a  l'étranger;  mais  qui  fait  ce 
commerce,  si  ce  ne  sont  les  habitans  des  Provinces  Septentrionales? 
D'aiüeurs  tout  droit  sur  le  commerce  étranger  tend  a  lediroinuer, 
et  cette  charge  indiiecte  est  plus  forte  peut-être  que  la  charge 
même.  Je  conclus  qu'il  n'y  a  pas  ici  de  doublé  droit,  ni  de  privilège 
pour  les  autres  provinces  du  Royaume,  et  qu'il  serait  indigne  du 
législateur  d'autoriser  de  si  graves  erreurs  par  un  considérant 
non-sculement  incohérent,  mais  faux. 

Je  crois  en  avoir  dit  assez  pour  légitimer  mon  opposition  et  ce 
que  j'ai  a  dire  encore  est  plus  fort  que  tout  ce  que  j'ai  dit.  Le 
considérant  propose  pour  motif  qu'il  faut  rendre  les  charges  com- 
munes a  tous  les  sujets  indistinctement.  Ainsi  en  abolissant  le  droit 
de  navigation  dans  les  trois  Provinces  et  dans  les  autres  Provinces 
Méiidionales,  nous  aurions  établi  cette  communauté  de  charges. 
Cette  communauté  existorait  quand  les  Provinces  Septentrionales 
demeureraient  seules  chargées  de  péages  en  remplacement  du  droit 
de  navigation.  Et  c'est  ce  que  n'iraporte  pas  seulement  le  consi- 
dérant dans  son  sens  le  plus  naturel,  mais  c'est  ainsi  que  l'expli- 
quent  ceux  qui  nous  disent  et  nous  répètent,  que  ces  péages  n'ont 
rien  de  commun  avec  le  droit  de  navigation  qu'on  veut  abolir.  La 
charge  demeurerait  toute  entière  aux  Provinces  Septentrionales, 
et  les  Provinces  Méridionales  seraient  privilégiées.  Les  construc- 
tions et  l'entretien  des  ouvrages  se  feraient  d'uns  part  du  produit 
des  péages,  et  de  l'autre  des  deniers  du  trésor.  On  ferait  donc  ce 
qu'on  professe  de  vouloir  empêcher,  ou  détruiiait  la  communauté 
des  charges,  on  établirait  un  privilège.  Assurément  un  considérant 
qui,  de  l'aveu  de  ceux  qui  le  proposeat  et  qui  le  défendent,  amé- 
nerait  une  si  criante  injustice,  ne  saurait  être  adopté,  lors  même 
que  ce  n'est  qu'un  considérant. 

Au  lieu  de  ce  motif  que  je  réprouve,  il  était  bien  simple  de 
mettre  en  avant  le  seul  raisonnable,  et  qui  aurait  eu  mon  assen- 
timent.  On  ne  l'a  pas  fait,  on  a  choisi  celui  que  je  combats,  on 
l'a  dévelnppé,  et  c'est  justement  par  ce  prix  qu'on  y  attaché  que 
je  sens  davantage  Ia  néce^^sité  de  le  rejeter.  II  résulterait  de  son 
adoption  erreur  et  injustice. 

Si  je  pouvais  séparer  le  considérant  de  l'article  unique,  je 
voterais  pour  celui-ci;  mais  je  dois  m'expliquer  sur  rensemble  du 
projet ,  et  il  ne  me  reste  qu'a  voter  contre. 

M.  €^e3ï«lebieii  (1):  Le  projet  de  loi  con9u  par  notre  honora- 
ble collègue  a  obtenu  mon  assentiment.  II  devait  l'obtenir;  car 
la  pensée  royale,  si  noblement  exprimée  dans  les  motils  de  la  loi 
du  11  Février  1816,  est  gravée  profondément  dans  ma  mémoire: 

»  Ayant  pris  en  considération ,  qu'en  conséquence  de  la  réunion 
des  Pays-Bas  en  un  seul  et  même  Royaume,  toutes  les  charges  ei 
tous  les  avantages  doivent  e<re  rendus  communs  a  tous  Nos  sujets  in- 
disti?ictement,  et  que,  si  cette  uniformité  ne  peut  être  incontestable- 
7nent  établi,  a  tous  égards,  Nous  sommes  néanmoins  dans /'oWii/a^io?* 
(c'est  le  Roi  qui  parle)  de  l'introduire  dans  le  plus  bref  déiai." 

»  Voulant  remplir  ce  (Zevon-,  et  mettre  en  même-temps  le  trésor 
public  a  portée  de  subvenir  régulièrement  aux  dépenses  de  l'Etat ; 
avons  statué,  etc." 


(6)  i".  Journal  Gênéial  des  Pays-Bas,  n°.  194;  2°.  Journal  de  la  Belqi- 
pe,  n°.  97  en  98;  Journal  de  Gand ,  Nos.  98  en  99  (Fransch)  ;  4°-  Neder- 
tandsche  Staats-Courant,  n°.  89  (HoUandsch). 
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»  Au  premier  Juillet  1816  il  sera  introduit  dans  Ie  Royaume  un 
systême  uniforme  d'impositions  indirectes." 

Ce  systême  uniforme  d'impositions  indirectes,  commun  a  tous  les 
sujets  du,  Rui  indislinctement ,  si  solennellement  promis  Ie  llFe'vrier 
1816,  leur  a  été  donné  par  les  nombreuses  lois  délibérées  et  adop- 
tées  dans  la  séance  du  15  Septembre  de  la  même  année.  Une  de 
ces  lois  introduit  géne'ralement  un  droit  de  navigation  intérieure. 
»  Aprèsle  Ier  Juillet  1816",  poite  l'article  Ier  decetteloi,  »  il  sera 
per^u  dans  Ie  Royaime  des  Fays-Bas,  un  droit,  sous  Ie  nom  de 
navigation  intérieure,  sur  tous  les  navires,  barques,  bateaux,  Ctc." 

Pendant  que  notie  Royaurae  faisait  partie  de  la  France  une  loi 
avait  été  publiée  et  mise  en  exécuiion  dans  toutes  ses  provinces 
successivement;  son  titre  est:  droit  de  navigation  intérieure.  EUe 
a  ëlë  décreiée  Ie  30  Florëal  an  X.  L'article  Ier  porte:  uil 
sera  per9u,  dans  toute  i'e'tendue  de  la  répuhlique,  sur  les  fleuves  et 
rivières  navigables  un  droit  de  navigation  intérieure  etc." 

Ces  deux  lois  ont  entre  elles  une  analogie  parfaite :  elles  e'tablis- 
sent  l'une  et  l'autre  une  faxe  sur  les  voitures  d'eau.  Notre  loi  du 
15  Septembre  1816  impose  cette  taxe  sur  chaque  bateau  ,  a  l'annëe, 
en  raison  du  service  qu'il  peut  faire;  la  loi  du  30  Flore'al  an  X 
fait  peser  la  taxe  sur  Ie  service  que  fait  effectivement  chaque  ba- 
teau dans  Ie  bassin  de  navigation  auquel  il  appartient. 

Reportons  nous  au  raois  de  Septembre  1816,  et  faisant  abstrac- 
tion  de  ce  qui  pouvait  avoir  eu  lieu,  depuis  l'entrée  des  alliés,  a 
l'égard  de  la  loi  du  30  Floréal  an  X,  inlerrogeons  noire  doctrine 
et  notre  raison,  si  cette  loi  de  France  et  notre  loi  nationale  pou- 
vaient  subsister  simultanéraent? 

Ma  doctrine  me  répond  hautement  non,  et  voici  sur  quels  prin- 
cipes elle  funde  cette  réponse:  La  Loi  Ibndamentale  statue  inipé- 
rieusement  que  Ie  budget  de  l'Etat,  c'est-a-dire,  sa  loi  de  finances, 
renferme  loutes  les  recettes  et  toutes  les  dépensts;  d'oü  j'induis  que 
quiconque  cherche  des  recettes  ailleurs  que  dans  Ie  budget  s'égare. 
Au  surplus  l'article  197  de  cette  Loi  fondamentale  statue  expressé- 
ment  qu'aucune  imposition  ne  peut.  être  levée  qu'en  vertu  d'uneloi. 
II  faut  entendre  d'une  loi  du  Royaume,  ëmanée  des  P]tats-Généraux 
et  du  Roi.  Car  il  est  certain  que  Ie  2me  des  articles  additionnels 
n'a  pas  prorogé  des  lois  établissant  des  impositions  ou  des  laxes  et 
ne  les  a  pas  prorogées  sur-tout  au-dela  de  l'époque  oü  notre  budget 
serait  mis  en  activité. 

Le  Roi,  dans  eet  intéressant  passage  que  nous  avons  extrait  de 
la  loi  du  11  Février  1816,  promet  a  Son  peuple,  dans  le  délai  le 
plus  rapproché,  ce  budget  général  des  recettes  qui  a  été  completé 
par  Nos  lois  du  15  Septembre  et  du  3  Octohre  1816.  üès  lors 
toutes  les  lois  antérieures  établissant  des  impositions  sont  tombées 
dans  le  néant ,  par  la  toute  puissance  de  la  souveraineté  de  l'Etat 
dont  la  Constitution  est  le  sceptre  et  le  parlement. 

La  France  avait  aussi  son  budget,  et  le  produit  du  droit  de 
navigation  intérieure  introduit  par  la  loi  du  30  Floréal  an  X,  ya 
figuré  en  recette,  chaque  année,  jusqu'è,  la  révolution  de  1814. 

Un  fait  une  misérable  objection,  en  disant  que  la  loi  du  30 
Floréal  an  X  n'a  pas  établi  une  imposition,  mais  des  péages, 
affectés  è  l'entretien  des  voies  et  des  ponts  de  hallage  des  divers 
bassins  de  navigation. 

Je  réponds  d'abord  que  c'estla  rapporter  seize  années  en  arrière, 
une  distinction  introduite  par  l'art.  225  de  notre  Loi  fondamentale. 
La  France  n'a  pas  connu  cette  distinction  entre  les  péages  et  les 
impóts,  et  tout  ce  que  les  citoyens  payaient,  en  exécution  des 
lois,  a  toujours  été  considéré  comme  impót. 

Le  droit  de  navigation  intérieure  établi  par  la  loi  du  30  Floréal 
an  X,  ajoute-t-on,  avait  une  affectation  spéciale;  donc  c'était  un 
péage,  et  non  un  impót. 

Combien  cette  argumentation  est  niaise!  Le  droit  de  passé, 
établi  en  France,  par  la  loi  des  finances  du  9  Vendémiaire  an  X, 
ëtait  un  impót  incontestablement.  Cependant  ses  produits  étaient 
aflfectés  a  l'entretien  des  routes  exclusiveraent,  »  sans  que,  sous 
aucun  prétexte,  il  puisse  être  donné  une  autre  destination  k  ces 
fonds."    C'est  le  texte  même  de  la  loi. 

L'article  33  de  la  loi  du  21  Avril  1810,  sur  les  mines,  les 
assujettit  a  une  redevance  fixe  et  è,  unejedevance  proportionnelle 
au  produit  de  l'extraction.  L'article  39  statue  disertement  que  le 
produit  de  ces  taxes  formera  un  fonds  spécial  qui  sera  appliqué 
aux  dépenses  de  l'administration  des  mines ,  et  a  celles  de  recher- 
ches etc.  Cependant  ces  redevances  étaient  des  impositions;  et 
Tarticle  35  porte  textuellement:  la  redevance  proportionnelle  sera 
réglée  chaque  année  par  le  budget  de  l'Etat  comme  les  autres 
conlnbutions  publiques. 

Les  quinze  centimes  additionnels  k  toutes  nos  contributions 
(l'impót  foncier  seul  exepté)  ont-ils  perdu  la  nature  et  l'essence 
de  contribution,  par  l'assignation  qui  en  est  faite  au  syndicat? 

Et  si,  comme  j'en  forme  le  roeu,  les  taxes  foncières,  dont  nos 
landes  et  bruyères  seront  passibles  vingt-cinq  ans  après  leur  dé- 


fricheraent,  étaient  affectées  a  la  caisse  d'amorfissement,  cesse- 
raient-elles  d'être  des  impositions  publiques? 

Ce  n'est  pas  la  destination  d'une  taxe  qui  constitue  soti  esaertce ; 
c'est  la  loi  qui  la  crée.  Et  si  cette  loi  est  entrée  dans  le  budget 
national,  la  taxe  est  essen tiellement  un  impót. 

La  loi  du  30  Floréal  an  X  est  entrée,  chaque  année,  dans  le 
budget  de  la  France;  les  lois  du  15  Septembre  1816,  constituent 
une  partie  notable  de  noire  budget;  donc  les  deux  droits  de  navigation 
nï<m>Mre introduits  par  ces  lois,  sont  essentiellement  des  impóts. 

L'exécution  de  la  loi  du  30  Floréal  an  X,  et  des  décrets  divers 
y  relatifs,  est  confie'e  aux  ministres  des  finances,  et  du  trésor  public. 

Ma  raison  interrogée  par  ma  conscience,  me  crie:  »  le  droit  de 
navigation  intérieure  introduit  par  la  loi  de  Floréal  an  X,  en  raison 
du  service  effectif  üu  bateau,  et  le  droit  de  navigation  intérieure 
établi  paria  loi  du  15  Septembre  1816  en  raison  du  service  possible 
du  bateau  ne  peuvent  pas  exister,  ne  peuvent  pas  être  dus  simul- 
tanéraent. Le  second  est  nécessairement  abolitif  du  premier;  et 
cette  abolition  résultant  de  la  force  et  de  l'essence  même  des  choses, 
ne  saurait  être  contestée  raisonnablement. 

Et,  après  tout,  si  tant  d'argumens  égaraient  ma  logique ,  je  me 
réfugierais  dans  le  dernier  asile  des  opprimés ,  en  invoquant  cette 
antiqiie  maxime:  non  bis  in  idem. 

Ces  motifs,  que  je  regrette  de  ne  pouvoir  pas  exposer  avec  plus 
de  talent  et  d'éloquence,  ont  opéré  ma  conviction.  Je  désire  qu'ils 
puissent  obtenir  les  sufFrages  de  Vos  Nobles  Puissances. 

Je  me  permettrai  de  les  appuyer  encore  d'une  considération  d'un 
grand  poids,  qne  je  puise  dans  la  meilleure  source,  dans  le  jugement 
même  de  notre  Roi.  Oui,  S.  M.  a  jugé  elle-même  la,  contestation  qui 
nous  est  soumise.  Je  trouve  ce  jugement  dans  les  motifs  de  la  loi 
du  11  Février  1816,  qui  émanent  de  sa  conception  royale  immédi- 
atement. 

Ayant  pris  en  considération  qu'en  conséquence  de  la  réunion 
des  Pays-Bas  en  un  seul  el  même  Royaume,  toutes  les  charges,  et  tous 
les  avantages  doivent  être  rendus  communs  k  tous  nos  sujets  i/idis- 
tinctement,  que  si  cette  uniforniité  ne  peut  être  incontineïit  établie 
k  tous  égards,  nous  sommes  néanmoins  dans  l'obligation  de  Tintro- 

duire:  voulant  reniplir  ce  devoir.  avons  statué  an  premier 

Juillet  1816,  il  sera  introduit  un  systême  uniforrne  d'impositions 
indirectes. 

Pour  acquitter  cetie  obligation  auguste,  pour  remplir  ce  devoir 
sacré,  S.  M.  a  fait  prnposer  aux  Etats-Généraux ,  les  lois  qui  ont 
reQu  leur  assentiment  les  15  Septembre  et  3  Octobre  1816. 

Je  me  prévaux  de  ce  qui  précède  pour  poser  l'aliernative  qui  suit : 

Ou  le  Roi  a  rempli  son  engagement;  en  ce  cas,  il  est  certain 
que  par  les  lois  q  i'il  avait  promises  le  11  Février  18 16,  et  qu'il 
a  proposées  a  Vos  Nobles  Puissances,  durant  la  même  session,  il 
a  rendu  commun  k  notre  Royaume  l'avantage  de  la  suppression  du 
droit  de  navigation  intérieure  qui  avait  été  établi  en  vertu  de  la 
loi  du  30  Floréal  an  X. 

Ou  le  Roi  n'a  pas  rempli  eet  engagement;  en  ce  cas,  il  faut 
accueillir  la  pensée  et  ie  zêle  de  notre  collègue  qui,  bravant  les 
oppositions  et  les  reluctances  des  ministres,  ouvre  une  voie  légale 
a  l'acquittement  de  la  promesse  sacrée  de  S.  M. 

On  allègue  un  arrêt  de  cassation  rendu  par  la  cour  d'appel  de 
Liège:  ce  serait  fait  de  la  Loi  fondamentale ,  de  la  représentation 
nationale,  et  de  la  prérogative  Royale  elle  même,  si  Terreur  en 
s'introduisant  dans  le  sanctuaire  des  cours,  pouvait  établir  des 
impositions. 

La  lecture  de  eet  arrêt  m'a  rempli  d'étonnetnent ,  et  m'a  jeté 
dans  un  trouble  extréme,  durant  lequel  j'ai  entendu  dislinctement 
cette  imposante  et  sublime  Ie9on  du  Roi  prophete:  ei  nunc  .  .  .  . 
intelligite  !  erudimi?ii  qui  judicalis  terram.  »  Instruisez-vous .  cultivez 
la  science  du  raisonnement ,  magistrats  chargés  de  rendre  la  justice ! " 

J'ai  compris  qne  le  produit  du  droit  de  navigation,  objet  de  nos 
débats,  est  conservé intact  au  trésor;  je  m'en  réjouis  d'autant  que 
l'Etat  qui  re9oit  des  taxes  illégalement,  n'est  pas  moins  tenu  a  la 
restitution,  que  le  particulier  qui  re9oit  des  sommes  qui  ne  lui  sont 
pas  dues. 

Après  tout,  la  proposition  de  notre  honorable  collègue  se  re- 
commande  a  nos  suËfrages  par  un  fonds  si  manifeste  d'équité ,  par 
des  raisons  si  simples  et  si  ingénues,  qu'il  faudrait  la  sanction- 
ner ,  quand  même  tous  les  motifs  de  justice  étroite  que  j'ai  ex- 
posés porteraient  k  faux.  Je  ne  dirai  pas  que  le  bassin  de  la 
Meuse  qui  a  éié  ainsi  surchargé  de  deux  droits  de  navigation  in- 
compatibles,  a  souöert  considérablement  en  1816,  par  Ia  sura- 
bondance  de  ses  eaux ,  et  que  depuis,  il  a  plus  souffert  encore  a 
cause  des  sécheresses  qui  ont  réduit  le  Thalweg  des  bateaux  k  13 
pouees  d'enfoncement ;  mais  je  représenterai  très-  respectueusement 
k  S.  M. ,  qui  n'en  sait  rien,  que  les  bateliers  de  cette  navigation, 
la  plus  maltraitée,  quoique  la  plus  nécessaire  a  Ia  prospérilé  da 
Royaume  ,  qu'elle  traverse  entièrem-ent ,  sont  opprimés  en  son  nom 
saint  et  auguste ,  par  des  torrens  de  procès-verbaux  et  d'amen- 
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des ,  dont  Ie  droit  de  navigation  de  Floréal  an  X  est  l'occasion 
et  Ie  pi  étexte.  Ministres  de  notie  bon  Roi ,  qui  que  vous  soyez , 
souvenez-vous  que  l'amour  réciproque  des  sujets  et  du  Souverain 
est  nécessaire  a  leui-  bonheur  inutuel ,  outie  qu'il  est  la  meilleure 
garantie  de  la  stabilité  de  nos  institutions. 

Je  m'étais  proposé  de  faire  voir  que  les  actes  de  Tadminis- 
tration  interimaire  de  M.  Sack ,  n'ont  pas  dü  survivre  a  sa  fbnc- 
tiou  temporaire  sur  la  rii  e  droite  de  la  Meuse ;  mais  je  ne  veux 
pas  affaiblir  mes  motifs  par  une  discussion  ultérieure ,  je  dirai 
seulement  que  notre  Constitution  n'admet  pas  ,  antérieurement  a 
1820,  une  durée  plus  qu'annuelle  d'une  disposition  législative  au- 
torisant  une  perception  de  conti ibution,  et  l'arrêté  de  M.  Sack 
date  déja  de  quatre  ans  et  plus. 

On  a  obje(ité  que  sur  quelques  Provinces  Septentrionales  du 
lioyaiime  ,  et  sur  la  Lys  ,  nommément  h  Harlebeke,  Menin  et  Com- 
mines ,  on  a  remis  en  activité  d'anciens  péages. 

De  deux  choses  l'une  :  ou  c'est  avec  justice  ,  et  dans  ce  cas  la 
perception  d'un  droit  légitiinement  établi  ne  saurait  justifier  Ie 
maintien  dans  une  autre  partie  duRoyaume  d'une  imposition  abo- 
lie;  ou  c'est  injustement,  et  dans  ce  cas  robjection  est  plus  mal 
fondée  encore. 

Nous  croyons  néanmoins  qu'il  n'est  pas  déplacé  de  présenter 
ici  quelques  observaiions  a  Vos  Nobles  Puissances. 

Les  lois  du  28  Mars  1790  et  Aoüt  1792  avaient  aboli  tous  les 
péages  sur  les  canaux  et  rivières  qui  provenaient  originairement 
de  la  puissance  féodale. 

Quand  la  loi  du  30  Floréal  an  X  a  établi,  en  principe,  qu'il 
serait  introduit  un  di  oit  général  de  navigation  intérieure ,  elle  a 
statué  ,  en  niême-temps,  de  crainte  de  surtaxer  la  oü  il  faut 
protéger ,  et  de  tomber  dans  roppression  bis  in  idem ,  qu'a  nie- 
sure  que  des  décrets  du  Gouvernement  délimiteraient  des  bassins 
de  navigation  ,  et  y  introduiraient  Ia  taxe  de  la  navigation  inté- 
rieure,  la  perception  des  droits  non  supprimés  en  1790  et  1792, 
Cesserait  entièrement. 

Le  décret  du  28  Messidor  an  XIII,  quiaformé  Ie  bassin  de  I'Aa 
et  de  l'Escaut,  dont  la  Lys  fait  partie,  et  le  déciet  du  14  Bru- 
maire  an  XIV  ,  qui  a  réglé  le  bassin  de  la  Meuse,  portent,  en  ter- 
mes ;  ))  a  daler  du  jour  de  la  mise  en  activité  de  la  perception 
du  droii  de  naviyation ,  aucun  particulier,  aucune  commune  ne 
pourront  percevoir  au  passage  des  écluses ,  vannes  ou  pejtuis, 
aucun  droit ,  de  quelque  nature  que  ce  soit". 

A  dater  du  même  jour  les  adjudications  faites  des  droits  main- 
tenant  per9us  au  profit  du  Gouvernement  sur  divers  canaux  et 
rivières  du  bassin  seront  anuuUées,  et  la  perception  devra  géné- 
ralement  cesser  d'être  faite  par  les  fermiers. 

Le  23  Décembre  1813,  notre  Roi,  alors  Prince  Souverain  des 
Prov  inces-Unies  a  porté  un  décret  dont  1'article  42  abolit  le  droit 
de  navigation  introduit  en  exécution  de  la  loi  du  30  Floréal  an 
X,  et  dont  l'article  43  remet  en  vigueur  les  anciens  droits  sur 
les  rivières  et  canaux  sur  Ie  même  pied  que  durant  le  gouver- 
nement de  la  république  Batave. 

C'est  cette  disposition  du  Prince  Souverain  qui  a  remis  en  ac- 
tivité ,  dans  nos  Provinces  Septentrionales ,  les  anciens  droits  sur 
certains  fleuves  et  canaux.  Je  ne  saurais  assigner  une  origine 
aussi  légitime  au  rétablisseinent  des  anciens  droits  qu'on  lève  sur 
la  Lys,  sur  l'Escaut  et  sur  la  Sambre.  J'estime  qu'ils  sont  per- 
9US  abusivement ;  qu'on  ne  dise  pas  que  la  loi  du  30  Floi  éal  an 
X,  n'existant  plus,  les  anciens  droits  et  péages  ont  du  revivre 
d'eux-mêmes.  Je  suis  loin  d'admettre  une  telle  doctrine,  je  main- 
tiens  au  contraire,  avec  une  persuasion  intime,  que  ces  droits 
anciens,  généralement  dans  tout  leRoyaume,  sont  autant  incom- 
patibles  avec  le  droit  de  navigatien  intérieure  établi  par  notre  loi 
nationale  du  15  Septembre  1816  ,  qu'ils  l'étaient  avec  la  loi  Fran- 
9aise  dn  30  Floréal  an  X.  Nous  ne  devons  pas  moins  protéger 
notre  commerce  que  la  France  devait  protéger  le  sien  et  nous  ne 
pouvons  pas  plus  qu'elle  frapper  nos  bateliers  de  deux  vei-ges. 
S'il  arrivé  quelquetois  au  fisc  de  s'étayer  d'un  abus  pour  en 
commettre  un  autre,  il  convient  au  législateur  de  n'argumenter 
des  abus  que  pour  rétablir  le  règne  de  la  justice. 

Je  vote  en  faveur  du  projet. 

M.  ClilTord  (1):  La  proposiiion  et  le  projet  de  loi  de  notre 
honorable  collègue  Hennequin ,  tendant  a  ce  que  le  droit  de  na- 
vigation intérieure,  établi  en  exécution  de  la  loi  du  30  Floréal 
an  X,  sur  les  fleuves  et  rivières  navigables,  soit  déclaré  et  de- 
meure  aboli,  a  pour  motifs,  que  les  fabriques  des  parties  septen- 
trionnales,  et  les  particuliers  qui  tirent  leurs  houilles  de  la  province 
de  Liège,  veulent  attribuer  en  partie  la  cause  des  prix,  certes 


(i)  1°.  Journal  Général  des  Pays-Bas,  n°.  ) 98  ( Fransch) ;  2".  Nededand 
sche   Staati-Courant  van  1819,  n°.  gS  (Hollandscii). 


excesslfs,  è,  ce  doublé  droit  de  navigation,  que  notre  honorable 
collègue  considère  comme  souverainement  injuste,  paree  qu'il  est 
attentatoire  au  principe  sacré  de  la  répartition  proportiounelle 
des  charges  publiques.  Ce  noble  zèle  est  une  preuve  non  équi- 
voque  combien,  depuis  que  la  munificence  de  S.  M.  a  accordé  k 
notre  honorable  collègue  l'admissibilité  de  siéger  dans  notre  Assem- 
blée,  il  prend  a  coeur  les  intéréts  mêmes  des  provinces  les  plus 
éloignées  de  celles  de  son  domicile,  et  désire  se  rendie  digne  de 
cette  grace  du  Monarque,  en  se  rendant  utile  a  sa  nouvelle  patrie. 
Tout  en  applaudissant  a  son  but  louable,  je  puis  néanmoins  le 
rassurer,  qu'il  n'y  a  aucune  fabrique,  aucun  individu  dans  les 
parties  septentrionales  duRoyaume,  qui  attribue  le  prix  excessif 
h  ce  droit  de  navigation  sur  la  Meuse;  et  qui  ne  soit  d'autant 
plus  intimement  persuadé  que  la  seule  cause  en  doit  être  attribuée 
k  rimposition  mise  sur  les  houilles  anglaises,  et  le  monopole  qui 
s'en  est  suivi,  en  faveur  des  propriétaires  des  houilles  indigènes; 
que  la  hausse  date  de  cette  imposition,  et  n'avait  point  lieu  au- 
paravant,  bien  qu'également  ce  droit  de  navigation  fut  per9u,  et 
que  ceux-ci  aient  rehaussé  les  leurs,  jusqu'approximativement  le 
prix  des  houilles  étrangères,  y  compris  la  taxe.  Et  loin  de  vouloir 
contesier  Ie  principe  sacré  de  la  répartition  proportionnelle  des 
charges  publiques,  je  me  réserve,  lors  des  discussions  sur  les 
Droits  d'Entrée  et  de  Sortie  et  des  Accises ,  de  prouver  que  les 
trois  provinces,  citées  par  notre  honorable  collègue,  sont  loin 
d'être  dans  le  cas  d'avoir  a  se  plaindre  de  la  quote-part  qu'elies 
fournissent  au  trésor.  D'après  noire  honorable  collègue,  eet  impót 
est  en  outre  _  préjudiciable  a  l'activité  de  la  navigation,  funeste 
aux  propriétaires  des  charbons,  onéreux  au  consommateur.  Aucun 
de  nous,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  ne  contestera,  je  crois , 
que  tout  impót  en  général  ne  soit  toujours  plus  ou  moins  préju- 
diciable  k  la  branche  qu'il  atteiut,  et  qu'il  serait  bien  a  désirer 
qu'on  put  s'en  passer;  mais  cela  me  parait  devoir  être  rangé 
parmi  les  pia  ^desideria,  et  le  seul  point  dont  il  pourrait  être 
question,  serait  de  sa  voir  s'il  est  plus  préjudiciable  a  ceux  sur 
lesquels  ü  pèse  que  bien  d'autres  a  d'autres  individus.  Encore 
s'agirait-il  de  savoir,  si,  dans  la  cathégorie  des  choses,  il  est 
Rusceptible  d'être  remplacé  par  un  autre,  et  en  tant  qu'il  n'est 
point  per9u  au  profit  du  trésor  public;  je  doute  qu'il  soit  de  notre 
compétence  d'en  juger. 

Notre  honorable  collègue  trouve  un  troisième  motif  pour  l'abo- 
lition  de,  ce  droit,  en  ce  qu'il  y  a  faveur  pour  les  provinces  oü 
ce  droit  ne  se  lève  pas,  quoique  la  matière  imposable  y  existe , 
tandis  que  par  Tarlicle  198,  il  ne  peut  être  accordé  aucun  pri- 
vilège  en  matière  de  contribution.  Je  tombe  volontiers  d'accord 
avec  l'honorable  membre,  que,  vu  l'article  198,  il  ne  peut  être 
accordé  aucun  privilège  en  matière  de  contribution,  et  puisque  les 
houilles  et  les  tourbes  toutes  deux  sont  k  titre  de  combustibles , 
des  matières  imposées  par  les  accises,  pour  qu'il  n'y  ait  point 
faveur  pour  les  provinces  dont  les  premières  se  retinrent  au  dé- 
triment des  tourbières,  il  faudrait  au  moins  que  la  taxe  sur  les 
houilles  fut  sextuple,  de  sorte  que  les  provinces  oü  celles-ci  se 
trouvent  n'ont  guère  lieu  d'invoquer  eet  article  en  leur  faveur; 
mais  pnisqu'il  s'agit  ici  d'un  doublé  droit  de  navigation  ou,  pour 
s'expliquer  plus  clairement ,  de  deux  différens  droits  de  navigation, 
car  il  est  bien  essentiel  de  ne  point  ici  confondre  un  doublé  droit , 
est  un  même  droit  pexju  deux  fois  pour  la  même  fin,  et  au  même 
profit,  avec  deux  différens  droits  a  des  usages  distincts  et  au 
profit  de  deux  caisses,  je  puis  encore  tranquiliser  notre  honorable 
collègue,  en  l'assurant  qu'outre  le  droit  de  navigation,  faisant 
partie  des  accises,  il  se  lève  dans  plusieurs  provinces  du  Nord 
sous  différentes  dénominations ,  notamment  dans  celles  de  la 
Hollande-Septentrionale  et  Méridionale,  d'Utrecht,  de  Drenthe, 
sur  plusieurs  fleuves  et  rivières,  des  droits  de  navigation,  sem- 
blables  a  celui-ci,  tendant  a  la  même  fin,  et  de  même  nature  que 
celui  qu'il  a  en  vue;  ce  n'est  donc  certainement  pas  sur  la  Meuse 
seule  oü  l'on  per9oit  deux  droits  différens  de  navigation. 

Tels  étaient  les  motifs,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  qui  suivant 
notre  honorable  collègue,  plaidaient  pour  l'ubolition  de  ce  droit; 
ceux  d'en  faire  un  projet  de  loi,  étaient  » que  dès  la  séance  du 
20  Décembre  1817,  d'intention  de  vous  proposer,  ainsi  que  MM. 
Nagelmaekers  et  d'Omalius,  une  loi  lendante  a  l'abolition  de  ce 
doublé  droit,  il  a  été  indirectement  porté  a  leur  connaissance  que 
le  Gouvernement  saisi  immédiatement  de  la  connaissance  de  cette 
affaire,  u'allait  pas  tarder  a  statuer ,  et  suivant  toute  apparence , 
en  faveur  des  bateliers:  qii'un  an  plus  tard,  eet  espoir  ne  s'élant 
point  réalisé,  pareil  projet  avait  été  remis  au  président ;  mais  qu'il 
n'y  avait  point  donné  suite  sur  l'infoimation  que  le  Gouvernement 
s'en  occupait,  et  que  deux  mois  s'étant  écoulés,  cette  question 
n'avait  point  été  résolue!" 

Nous  savons  depuis,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  que  dès  le 
29  Décembre,  donc  15  jours  après  les  premières  ouvertures  faites 
par  notre  honorable  collègue  è.  Monsieur  le  Président,  l'auguste 
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Chef  du  Gouvernement  a  chargé  son  ininistre  de  lui  présenter,  dans 
rintervalle  de  trois  mois  (aprés  avoirentendu  k-s  Etats  Députés 
des  diverses  provinces  dans  leurs  intéréts  rautuels),  un  rapport 
circonstancié,  non-seulement  sur  l'objet  spécial  qui  fait  la  base  de 
ia  matière  du  projet  de  loi  de  notre  honorable  collègue,  pris  iso- 
lément, muis  sur  tons  ctux  qui  pourraient  se  trouver  être  pris 
dans  la  niéme  cathégorie,  et  tendant  a  établir  nne  répartition 
égale,  a  Tamélioraiion,  ii  l'entretien  de  toutes  les  rivières  et 
Communications. 

Certes  eet  intervalle  de  trois  mois  ne  saurait  raisonnablement 
être  considéré  trop  long  pour  un  travail  aussl  considéruble,  et  a 
coup  sur  on  ne  saurait  y  avoir  mis  plus  d'empressement  de  la 
pait  du  gouvernement  pour  connaitre  la  marche  suivre. 

Cette  raesure  générale  n'était  pas  superflue;  elle  était  aussi  in- 
dispensable  pour  ce  cas  particulier  que  sage,  puisque  s'il  y  avait 
erreur,  il  convenait  que  Ie  Gouvernement,  éclairé  par  un  examen 
général  sur  toutes  les  différeutes  parties  du  Royaume,  dégrévat 
par  une  mesure  partielle  une  partie,  en  faisant  cesser  partiellement 
Ie  fardeau,  que  l'inégalifé  ne  fut  pas  d'autant  plus  forte  oü  elle 
continue  d'avoir  lieu.  Admettant  maintenant  que  nonobstant  toutes 
les  longueurs  inséparables  de  toute  affaire  aussi  considérable,  oü  il 
y  avait  tant  de  renseignemens  a  recueillir  immédiatement ,  tant  des 
autorités  provinciales  que  par  ceux-ci  de  ieurs  subdélégués ,  ce 
travail  lut  complet,  sa  nature  n'en  exigera  pas  moins  un  examen 
ultérieure,  peut-être  de  nouveaux  renseignemens ,  avant  de  pon voir 
en  venir  a  une  conclusion  finale  sur  laquelle  Ie  projet  de  loi  ne 
saurait  aniiciper  sans  ineen vénient;  et  nous,  Nobles  et  Puissans 
Seigneurs,  qui  sommes  loin  de  connaitre  ces  détails,  qui  manquons 
de  tous  ces  élémcns  nécessaires,  pour  déterminer  si  ce  droit  tient 

quelque  autre  dans  d'autres  provinces,  nous  ne  pouvons  donc 
bien  moins  encore,  former  un  avis  sage  et  réfléchi;  mais  nous 
risquerions,  en  faisant  cesser  ce  droit,  sans  avoir  été  dans  Ie  cas 
d'en  avoir  pu  approfondir  les  conséquences,  de  faire  une  démarche 
hasardée  et  précipitée,  qui  entraveiait  des  mesures  générales  plus 
importantes.  Mais,  dit-on,  ce  n'est  pas  de  la  présente  session 
qu'il  s'agit,  déja  depuis  celle  de  1817,  Ie  Gouvernement  avait  été 
instruit  des  réclamations  qu'on  se  proposait  de  faire,  concernant 
l'objet  du  piojet  de  loi  présenté, 

Cette  objection,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  toute  spéeieuse 
qu"elle  paraisse  au  premier  abord,  n'aurait  de  f'orce  que  pour  autant 
que  Ie  droit  de  navigation  sur  la  Meuse  eut  fait  partie  des  droits 
réunis,  et  remplacé  par  celui  faisant  partie  du  systême  des  impo- 
sitions  indirectes  introduites  en  1816,  qu'il  fut  donc  efFectivement 
non  un  droit  différent  de  ceux-ci,  mais  Ie  mêrae  droit  deux  fois 
per^u  sur  cette  rivière.  Mais,  outre  que  je  me  plais  a  pouvoir 
prouver  que  ce  n'est  pas-la  Ie  cas,  que  ce  droit  de  navigation 
établi  par  la  loi  du  30  Floréal  an  X,  plus  particulièrement  appliqué 
a  la  Meuse  par  celui  du  Ier  Novembre  1805,  est  tout  différent 
de  celui- ci,  qui  a  fait  partie  des  droits  réunis,  Ie  Gouvernement 
ne  Ie  pouvait  point  considérer  comraetel,  d'après  Ia  i  éponse  donnée 
lors  du  budget  de  cette  année;  c'était  un  droit  special.  Le  Gouver- 
nement donc,  tout  en  se  saisissant  de  Ia  première  réclamation  en 
1817,  ne  pouvait  y  porter  changement,  puisqu'il  avait  trouvé  qu'il 
n'y^  avait  point  de  continuation  d'un  droit  ayant  fait  partie  des 
droits  réunis  et  que  des  lois  postérieures  avaient  révoqués. 

Le  silence  de  l'autorité  compétente  a  faire  des  représentations 
sur  eet  objet,  s'il  y  avait  erreur  ou  perception  d'un  doublé  droit, 
la  décision  d'un  tribunal  aussi  respectable  que  la  cour  d'appel ,  dans 
le  même  sens,  devait  le  confirmer  dans  son  opinion,et  \^os  Nobles 
Puissances  en  jugeraient  difïéremment  encore  après  ces  deux  eir- 
constances;  encore  il  ne  saurait  être  taxé  d'en  avoir  agi  légèrement. 
D'après  le  discours  de  notre  honorable  collègue  l'intention  de  vous 
faire  cette  proposition,  dès  la  séance  du  20  Décembre  1817,  avait 
été  abandonnée  sur  l'information  indirecte  et  demi-officielle,  que 
n  le  Gouvernement  nallait  pas  tarder  de  statuer  sur  cette  affaire  et 
suivant  toute  appareace ,  en  faveur  des  bateliers."  Je  ne  déciderai 
point  sur  cette  apparence  favorable,  d'après  les  considérans  du 
jugement  de  la  cour  de  eassation;  on  se  permettrait  d'en  douter, 
puisque  ce  droit  n'y  est  pas  considéré  comme  surtaxe  des  aceises, 
ni  de  la  Meuse  comme  la  seule  rivière  oü  il  soit  levé. 
^  Le  silence  de  l'administration  appelée  a  appuyer  les  réclama- 
tions des  bateliers,  ne  milite  guère  en  faveur  de  leur  cause  , 
puisque  pour  peu  que  leurs  réclamations  eussent  été  (ondées,  a 
moins  de  laxer  cette  administration  de  tiédeur  ou  de  négligence 
pour  les  intéréts  de  ses  administrés) ,  il  faut  supposer  qu'elle  les 
eüt  appuyées.  Mais  quoiqu'il  en  soit  le  Gouvernement  avait  donc  Ia 
faculté,  d'après  notre  honorable  collègue,  de  statuer  sur  cette 
affaire,  sans  l'intervention  législative  de  Vos  Nobles  Puissances, 
et  si  elle  avait  voté  conformément  au  voeu  de  notre  honorable 
collègue,  ce  projet  de  loi  bien  certainement  ne  vous  eu  point  été 
présenté.  J'en  conclus  d'abord  que  ce  droit  n'est  pas  une  impo- 
sition  au  profit  du  trésor,  puisque  d'après  l'art.  197  de  la  Loi 


fondamentale,  nulle  imposition  ne  pouvantêire  établi  au  profit  du 
trésor  public  qu'en  vei  tu  d'une  loi,  il  s'en  suit  également  qu'aucuue 
imposition  ne  peut  être  abrogée  que  de  la  même  rnanièro;  et  que, 
faisant  partie  des  domaines,  ce  droit  n'est  pas  une  surtaxe,  d'une 
imposition  générale,  mais  un  droit  spécial. 

J'en  déduis  encore,  que  le  Gouvernement  ayant  k  eet  égard, 
d'après  l'opinion  de  notre  honorable  collègue,  le  droit  de  statuer 
sans  l'intervention  législative  de  Vos  Nobles  Puissances,  l'objet  n'est 
pas  de  nature  k  ce  qu'il  vous  soit  présenté  un  projet  de  loi  y  relalif. 

Mais,  dit-on,  si  les  membres  de  la  Chambre  n'étaient  point  en 
droit  de  proposer  des  lois,  qu'en  matières  qui  doivent  être  réglées 
par  elles,  il  n'y  aurait  pas  moycn  de  redresser  les  abus  dans  toutes 
celles  qui  ne  se  trouvent  point  dans  cette  cathégorie.  Voila  donc 
une  lacune  dans  la  Loi  fondamentale.  En  effet,  .Nobles  et  Puissans 
Seigneurs,  c'en  serait  une,  mais  l'art.  161  y  a  pour  vu,  en  autori- 
sant  les  Etats  Provinciaux  a  appuyer  les  intéréts  de  leurs  provinces 
et  de  leurs  administrés.  auprès  du  Roi,  et  des  Etats-Généi aux ; 
leur  silence,  comme  je  l'ai  lait  observer,  milite  fortement  contre 
la  supposition  de  l'existence  d'un  doublé  droit.  Un  des  consi- 
dérans du  jugement  de  Ia  cour  de  eassation,  porlant  que  les  ba- 
teliers, si  les  droits  leur  paraissaient  injustes  ouonéieux,  auraient 
a  adi'esser  leurs  réclamaiions  aux  autorités  CQmpétentes;  il  est 
même  a  présumer,  ou  qu'ils  ont  négligé  ce'.te  démarche,  et  donc 
ils  auraient  a  s'en  prendre  a  eux-mêmes  de  la  continuation  de  cette 
prélendue  doublé  taxe,  circonatance,  qu'on  ne  saurait  admettre 
après  toutes  les  démarches  auprès  des  tribunaux;  ou  bien,  ce 
qui  est  plus  probable,  les  Etats  Provinciaux  n'ont  point  considéi  é 
que  les  réclamations  des  bateliers  étaient  assez  valables .  pour 
raériter  leur  appui  auprès  du  Monarque,  et  je  pencherais  d'autant 
plus  volontiers  pour  cette  seconde  supposition,  d'après  le  silence 
que  notre  honoi-able  collègue  continue  agarder  sur  ce  point,  après 
tous  les  développemens  qu'il  a  donnés  depuis  k  sa  motion.  Le 
Gouvernement  en  a  donc  bien  agi  en  n'accueillant  pas  les  réclama- 
tions qui  ne  lui  sont  point  piésentées  légalement  par  l'autorité 
compétente. 

11  y  aurait  donc  piusieurs  motifs  a  conclure  qu'il  n'y  a  point 
lieu  a  délibérer  sur  le  projet  de  loi  de  notre  honorable  collègue; 
mais,  tandis  que  le  peuple  voit  dans  ceux  qu'il  a  honorés  de  ses 
suffrages,  des  défenseurs,  tandis  qu'il  compte  sur  leur  courage, 
sur  leur  zèle,  je  n'hésite  point  a  aborder  franchement  la  question, 
et  je  ne  reculerai  pas  devant  l'occasion  pour  dire  librement  ma 
pc;nsée.  Exarainons  donc  le  principe,  d'oü  part  notre  honorable 
collègue:  posons  bien  la  question.  1°.  Le  droit  de  navigation  sur 
le  bassin  de  la  Meuse  a  é:é  établi  par  décret  du  Ier  Novembre 
1805.  La  question  est  donc  Ie  droit  de  navigation  établi  par  décret 
du  Ier  Novembre  1805,  pour  la  Meuse  en  particulier,  est-il  en  exé- 
cution  de  la  loi  du  30  Floréal  an  X?  2".  Les  droits  réunis ,  dont  il 
constituait  une  des  branches  de  perception  se  sont  trouvés  a  la  retraite 
des  Francais,  suspendus  et  supprimés  de  lait  dans  la  Belgique;  il  y  a 
donc  lieu  k  examiner,  d'abord,  .-i  les  droits  réunis  se  sont  trouvés 
a  la  retraite  des  Francais,  supprimés  et  suspendus  dans  la  Bel- 
gique, et  plus  particulièrement,  ie  droit  per^u  sur  la  Meuse,  en 
faisait-il  partie?  3°.  M.  Sack,  gouverneur  du  Bas- et  Moyen-Rhin , 
ajugébon,  pour  ce  qui  concernait  le  ressort  de  son  administration, 
de  maintenir  ou  plutót  de  raviver  ce  droit.  La  question  eu  lésuitante 
se  réduit  k  ceci:  M.  Sack,  en  sa  dite  qualité,  s'y  trouvait-il  autorisé? 

Le  premier  principe  établi  ne  saurait  souffrir  de  contestation  ni 
la  question,  sauf  l'explication  ajoutée,être  répondue  qu'affirmaiive- 
raent.  II  est  différent,  quant  au  second,  puisque  les  droits  réunis 
étaient  per9us  pour  corhpte  du  Gouvernement,  qu'ils  faisaient  partie 
du  revenu  public,  partie  du  budget  général,  et  que,  par  contre,  le 
droit  de  navigation  sur  les  rivières  en  général,  particulièrement  sur 
la  Meuse,  le  premier  fixé  par  ia  loi  du  30  Floréal  an  X ,  le  second 
plus  particulièrement  appliqué  a  la  Meuse,  par  la  loi  du  Ier  No- 
vembre 1805,  n'aient  été  per9us,  ainsi  que  porte  cette  loi  même, 
et  comme  le  jugement  de  la  cour  d'appel  l'a  très-bien  observé, 
non  au  profit  du  trésor,  mais  uniquement  pour  l'entretien  de  cette 
rivière,  servant  exclusivement  au  bassinage,  a  l'entretien  des 
chemius  et  ponts,  en  faveur  de  la  navigation.  II  n'est  donc  pas 
exact  de  dire  que  le  droit  de  navigation  percu ,  en  vertu  de  la  loi 
de  l'an  X,  ait  fait  partie  des  droits  réunis,  et  l'honorable  membre, 
partant  donc  d'un  principe  erronné,  la  conclusion  qu'il  voudrait  en 
tirer,  ne  saurait  être  juste.  Kn  abolissant  toutes  les  impositions 
indirectes,  de  quelque  nature  qu'ellcs  fussent,  et  per^ues  pour  compte 
du  trésor,  en  les  rempla9ant  en  1816,  par  les  iiouvelles  imposi- 
tions indirectes,  dont  le  droit  de  navigation  faisait  partie,  le  droit 
de  navigation  antérieur  ne  fut  pas  plus  levé  sur  la  Meuse  que  sur 
toute  autre  rivière,  en  vertu  de  la  loi  du  30  Floréal  an  X,oude 
quelque  décret  postérieur. 

Bien  donc  que  les  objets  frappés  par  les  impositions  indirectes ' 
actuellement  en  vigueur,  soient  les  seuls  sur  lesquels  elles  puissent 
être  levées  au  profit  de  l'Etat,  il  n'en  est  pas  moins  viai  que, 
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d'après  Tart.  225  de  la  Loi  fondamentale ,  d'autres  au  nombre  des- 
quels  se  rangent  Ie  droit  de  navigation  sur  l;i  Meuse  et  d'autres 
de  semblable  nature,  peuvent  encore  être  per^us  h,  des  usages  spë- 
ciaux.  Mais,  dit-on,  ce  droit  se  versait  chez  Ie  receveur  des  droits 
réunis:  d'accord,  mais  pas  au  profit  de  cette  administration. 

L'art.  10  de  la  loi  du  10  Brumaire  an  XIV  statuait  même  que 
la  caisse  des  droits  réunis  en  tiendrait  compte  particulièrement  et 
distinciement ,  et  s'ensiiivrait-il  pour  cela  qu'il  en  fit  partio? 

Mais  les  cinq  centimes,  accorJés  aux  communes  sur  les  imposi- 
tions  directes,  seront  per^us  par  les  employés  de  cette  administra- 
tion, et  versés  d'abord  simultanément  avec  Ie  principal  dans  cette 
caisse.  Ils  ne  font  pour  cela  pas  plus  partie  des  revenus  du 
trésor  public;  il  en  est  tenu  compte  aux  communes:  et  si  les  em- 
ployés des  accises  faisaient  la  perception  des  impositions  indirectes 
communales,  égaleraent  frappées  par  Ie  trésor,  supposons  Ie  cas 
qu'une  d'elies  cessat  d'être  revenu  de  l'Etat,  la  partie  appartenante 
aux  communes  no  pourrait-elle  pas  continiier  de  tormer  une  des 
branches  de  ses  revenus? 

,  Le  droit  de  mouture,  par  exemple,  faisait  autrefois  une  des 
impositions  indirectes;  il  éiait  d'ailleurs  un  revenu  des  villes.  La 
loi  du  15  Septembre  1816  l'a  aboli  comme  imposition  indirecte; 
il  ne  continue  pas  raoins  d'être  un  revenu  de  plusieurs  villes. 

La  loi  du  15  Septembre  1816,  comme  l'a  très-bien  fait  valoir  la 
cour  de  cassation ,  n'a  aboli,  n'a  pu  abolir  que  les  impositions 
indirectes  établies  et  levées  antérieurement,  pour  autant  qu'elles 
l'étaient  au  profit  de  l'P^tat,  non  celles  servant  aux  besoins  spé- 
ciaux  de  certaines  provinces  et  adminisirations ;  ce  droit-ci  était 
spécialement  réservé  pour  l'entretien  de  telle  ou  telle  rivière. 

C  est  trop  long-temps  vous  occuper  d'un  objet  depuis  long-temps 
décidé  par  le  l'ait;  la  loi  éiablissant  le  droit  de  navigation,  qui 
a  fait  partie  des  droits  réunis,  et  celui  dont  il  s'agit,  étaient  deux 
iois  d'une  date  absolument  différente.  Cette  dernière  était  anté- 
rieure  de  deux  ans  k  celie  des  droits  réunis,  puisque  la  première 
est  du  oO  Floréal  an  X ,  et  que  ce  n'est  qu'a  l'art  77  de  la  loi  du 
5  Ventose  qu'il  est  quesiion  des  di'oits  réunis. 

Le  droit  de  navigation  sur  la  Meuse  n'a  donc  point  fait  ni  pu 
faire  une  partie  des  droits  réunis,  puisqu'il  existait  auparavant ; 
il  n'a  donc  point  été  compris,  ni  pu  être  compris  dans  les  décrets 
de  S.  M.  de  1815,  ni  dans  Ia  loi  de  1816;  il  n'y  a  point  de  doublé 
droit,  de  surtaxe  du  même  droit,  mais  deux  droits  distincts,  l'un 
au  profit  du  trésor,  l'autre  pour  l'entretien  spécial  de  la  rivière, 
conforméraent  è.  l'art.  225  de  la  Loi  fondamentale. 

L'honorable  membre,  tout  en  avouant  ce  que  je  viens  d'avan- 
cer,  prétend,  quant  è,  la  spécialité  du  droit  de  navigation  per9u 
d'après  la  loi  du  30  Floiéal  an  X,  que  cette  spécialité  n'était 
pas  locale  a  chaque  province;  mais  qu'elle  embrassait  chaque  canal, 
fleuve,  ou  rivière  formant  un  bassin;  que  cette  unité  quant  a  la 
Meuse,  étant  rompue  par  la  distraction  du  premier  arrondissement 
de  ce  département,  la  spécialité  a  cessé  d'exister,  et  qu'aucune 
disposition  légale  ne  l'ayant  rendue  è,  chacun  des  autres  arron- 
dissemens,  il  devait  en  résulter  que  les  produits  versés  au  trésor 
public  y  formaient  un  doublé  emploi  avec  la  loi  du  15  Septembre  1816. 

Que  l'impót  n'était  pas  particulier  et  local  h,  une  province,  mais 
qu'il  frappait  dans  toute  l'étendue  de  la  république,  tous  les  fleuves, 
canaux  et  rivières  navigables: 

Qu'il  était  général  et  exclusif  au  profit  du  trésor,  aucun  par- 
ticulier ne  pouvant,  d'après  la  loi  du  lOBrumaire  an  XIV,  perce- 
voir  un  droit,  de  quelque  nature  qu'il  fut:  qu'il  était  un  impót 
de  l'Etat,  dont  le  produit  alimentait  le  trésor,  et  puisque  les  fleuves 
et  rivières  faisaient  partie  du  domaine,  le  trésor  aurait  été  tenu 
en  l'absence  de  ce  droit  spécial  de  pourvoir  aux  frais  qu'exige 
ce  service: 

Que  ce  produit  entrait  en  recette  et  dépense  de  l'Erapire,  puis- 
qu'il  se  trouve  dans  le  compte  général  de  la  caisse  centrale  rendu 
en  1811,  chapitre  des  fonds  spéciaux,  de  la  même  manière  que 
les  dépenses  additionnelles,  par  dépenses  variables  et  menues  dé- 
penses  des  trihunaux. 

Je  réponds  donc.  1°.  Qu'en  admettant  la  première  hypothèse , 
que  la  spécialité  du  droit  n'était  pas  locale  k  telle  ou  telle  pro- 
vince, mais  affectée  au  canal,  fleuve  ou  rivière,  formant  un  bassin , 
il  ne  suit  pas  de  Ia  distraction  d'un  arrondissement,  que  le  droit 
ne  reste  affecté  a  l'entretien  des  trois  autres  parties,  qu'il  serait 
hors  de  propos  d'après  la  maxime  généralement  reconnue  que  la 
plus  grande  partie  entre  dans  la  posiiion  oü  se  trouvait  le  total, 
et  chargé  du  total  des  dépenses  comme  des  revenus,  de  vouloir 
exiger  une  décision  légale  et  particulière  a  cette  fin ;  mais  encore 
il  est  loin  de  conster  que  la  partie  du  revenu  de  ce  droit  propor- 
tionné,  dans  l'arrondissement  distrait,  fasse  partie  du  trésor  public. 

2".  Qu'il  est  essentiel  de  distinguer  ici  entre  la  loi  du  30 
Floréal  an  X,  parlant  de  tous  les  fleuves  en  général,  et  celle  du 
Ier  Novembre  1805,  en  faisant  l'application  è,  la  Meuse  en  parti- 
culier; par  conséquent  l'orsqu'il  s'agit  spécialement  de  cette  rivière. 


il  ne  peut  y  être  question  de  la  première  loi  générale,  mais  de 
la  seconde  particulièrement  traitant  du  droit  sur  la  rivière,  qui 
fut  l'objet  en  question. 

3°.  Que  lit  loi  du  10  Brumaire  an  XIV,  défendant  a  tout  par- 
ticulier de  lever  des  taxes  et  des  droits  a  son  profit,  ne  parait 
pas  priver  ni  les  communes,  ni  les  provinces,  ni  les  administra- 
tions  de  cette  faculté,  par  le  motif  bien  simple  que  les  premiers 
le  faisaient  ou  du  moins  étaient  censées  le  faire  a  litre  des  anciens 
droits  seigneuriaux.,  a  leur  propre  profit,  les  seconds  en  vertu 
d'une  loi  spéciale,  au  bien-être  des  intéressés. 

Enfin  du  propre  aveu  de  notre  honorable  collègue,  il  s'agit  d'un 
droit  spécial;  et  précisément  la  circonstance,  qu'en  cas  d'absence 
ou  d'insuffisance  de  ce  droit  spécial,  le  trésor  devrait  pourvoir 
aux  frais  de  ce  service,  prouve  qu'il  n'a  rien  de  commun  avec 
le  trésor  public,  n'est  point  une  charge  d'Etat,  que  même  cette 
obligation  du  trésor,  d'y  pourvoir  en  cas  d'insuffisance,  le  met 
dans  la  cathégorie  de  tous  les  ouvrages  et  administrations,  pour 
lesquels  il  se  percevait  des  sous  additionnels ,  et  auxquels,  au  besoin, 
lorsque  ceux-ci,  par  des  dépenses  imprévues  en  ouvrages  extra- 
ordinaires  ne  suffisaient  pas,  le  trésor  faisait  des  avances,  mais 
qu'ils  n'en  restaient  pas  moins  des  impositions  spéciales,  affectées 
k  tel  ou  tel  objet. 

La  dénomination  seule  de  fonds  spéciaux  sous  laquelle  ce  droit 
figure  dans  le  compte  de  la  caisse  centrale,  justitie  sa  nature, 
prouve  qu'il  n'a  rien  de  commun  avec  les  revenus  du  trésor:  son 
assimilation  avec  les  objets  cités  par  notre  honorable  collègue , 
en  est  une  autre  preuve;  d'ailleurs,  on  sait  que  nombre  d'admi- 
nistrations  étaient  tenues,  lorsqu'elles  avaieni  des  fonds  d'une  cer- 
taine  valeur  en  caisse,  de  les  verser  a  la  caisse  centrale;  d'oü,  par 
contre,  elles  pouvaient  les  en  retirer  jusqu'a  une  certaine  somme 
déterminée  lorsqu'elles  en  avaient  besoin. 

C'était  un  dépot,  pour  ainsi  dire,  a  la  caisse  centrale,  pour 
que  les  fonds  y  fiissent  en  süreté.  Cette  caisse  centrale  était,  ainsi 
que  dénote  sa  dénomination,  et  qu'il  est  connu,  un  grand  caissier, 
oü  chaque  administration  déposait  ses  fonds ,  et  en  disposait 
au  besoin. 

Y^n  voyant  donc  figurer  cc  droit  spécial,  son  produit  en  recette 
et  dépense  sur  le  compte  de  la  caisse  centrale,  on  ne  saurait  pas 
plus  en  inférer  qu'elle  faisait  partie  des  revenus  du  trésor  public, 
que  les  millions  que  nous  voyons  figurer  sur  le  compte  du  trésor, 
qui  vous  est  présenté  annuellement,  comme  fonds  déposés,  ne  font 
partie  du  revenu  de  ce  Eoyaume. 

Monsieur  Sack,  soit  en  pialntenant,  soit  en  ravivant  le  droit 
de  navigation,  sur  la  Meuse,  n'a  ni  maintenu  ni  ravivé  un  droit 
de  navigation,  qui  était  une  des  parties  des  droits  rénnis,  mais 
un  droit  absolument  différent,  un  droit  spécial,  sur  cette  rivière, 
établi  par  le  décret  <iu  Ier  Novembre  1805,  en  application  de  la 
loi  générale  pour  tous  les  fleuves,  canaux  et  rivières  du  30 
Floréal  an  X. 

Mais  Mr.  Sack  se  trouvait-il  en  droit  d'un  pareil  acte?  —  Je 
le  pense,  a  titre  de  conquête.  La  cour  de  cassation  en  a  jugé  de 
la  même  manière.  Mais  dit-on,  ce  n'était  qu'une  occupation  pro- 
visoire de  ces  provinces.  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  si  dans 
cette  hypothèse,  Mr.  Sack  n'était  point  autorisé  k  faire  raviver 
le  droit,  il  ne  l'était  donc  aussi  point  a  l'abolir.  Les  choses  en 
étaient  donc,  sinon  de  fait,  du  moins  de  droit,  oü  elles  en  étaient 
sous  le  gouvernement  Francais;  or,  sous  celui-ci,  il  y  avait  des 
droits  réunis,  et  en  outre  un  droit  de  navigation  sur  les  fleuves 
et  rivières  en  général,  sur  celle  de  la  Meuse,  et  encore  créés  par 
deux  lois  distinctes. 

Partant  donc  de  ce  point,  puisqu'on  le  veut ;  —  les  premiers 
ont  été  abolis  dans  tout  le  Royaume,  et  également  dans  les  pro- 
vinces sur  la  rive  droite  de  la  Meuse,  puisque  les  décrets  du  Roi 
des  5,  13,  19,.  31  Juillet  et  18  Aoüt  1815,  les  avaient  expressé- 
ment  appelées  a  être  régies  de  la  même  manière  que  les  autres 
provinces  du  Royaume. 

Les  droits  réunis  sont  donc  aussi  abolis  dans  les  provinces ; 
mais  non  toutes  les  autres  impositions,  tous  les  autres  droits, 
prélevés  a  d'autres  usages  et  fins  par  des  lois  diff"érentes,  puisque 
ceux-ci  continuent  également  d'avoir  lieu  dans  d'autres  parties  du 
Royaume.  Ceux-ci  n'ont  pu  être  atteints  par  ces  décrets,  ni  par 
la  loi  du  15  Septembre  1816 ,  puisque  ni  les  uns  ni  les  autres 
ne  concernaient  que  des  impositions  au  profit  du  trésor  public , 
et  non  celles  pour  des  objets  spéciaux. 

Plusieurs  membres  ayant  jugé  que  le  droit  de  navigation  sur 
la  Meuse ,  n'ayant  rien  de  commun  avec  les  di-oits  réunis  ni 
avec  aucun  revenu  du  trésor  public ,  et  qu'en  conséquence  ce  droit 
n'avait  pu  être  revoqué  par  une  loi  dans  laquelle  il  s'agissait  de 
ceux-ci ,  crurent  convenable  d'attendre  le  rapport  du  ministre  du 
waterstaat  è,  S.  M. ,  afin  qu' également  il  put  conster  si  de  pareils 
droits  étaient  perQUS  dans  d'autres  provinces ,  pour  en  inférer  s'il 
conviendrait  de  les  abolir.  L'honorable  membre  a  taché  de  proa- 
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ver  rimpossibilitë  ile  paieils  péagea  ,  en  prouvant  que  Ia  loi  du  ,jO 
Floréal  an  X  a  cessé  de  les  régir. 

1°.  Par  1'art.  42  du  décret  du  Piince  Souverain ,  du  23  Dd- 
cembre  1813  ; 

2°.  L'arrêté  des  commissaïres  des  Hautes  Puissances  allie'es  ,  du 
21  Mars  1814; 

3°.    L'arrêté  des  mêmes  commissaircs,  du  même  mois; 

4°.    L'arrêté  du  21  Avril  1814,  de  Tintendant  de  Naraur. 

D'abord,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  il  est  essentiel  de  bien 
s'entendre  et  bien  déterminer  Ie  sens  dans  lequel  doit  être  pris 
celui  de  semblables  droits,  pour  éviier  qu'il  n'y  ait  paint  ici  un 
jeu  de  mots. 

Par  des  droits  semblables,  on  ne  saurait  entendre  des  droits  de 
semblable  dénominalion,  manière  de  percevoir,  mais  bien  de  niême 
nature,  de  la  niênie  eathe'gorie,  en  évitant  qu'üs  servent  èi  des 
usages  spéciaux  de  certaines  rivières  ou  canaux,  et  non  aupiofit 
du  trésor  public. 

Dans  ce  sens,  j'ai  déja  avancé  qu'il  en  existait  dans  plusieurs 
Provinces  Septentrionales ;  dans  ce  sens,  il  y  en  a,  d'après  les  re- 
quêtes  des  bateliers,  sur  Ie  Lys  et  l'Escaut,  pour  les  Provinces 
Méridlonales,  et  ce  serait  bien  forcer  celui  des  mots  que  de  vouloir 
entendre  par  des  droits  semblables,  des  droits  de  même  dénomi- 
nation,  d'un  même  tarif  qu'ils  dussent  être  per^us  par  la  même 
administraiion ,  parcequ'étant  spéciaux  ils  servent  a  des  usages 
locaux.  C'est  justement  par  cette  raison  qu'ils  dilFèrent  dans 
ces  particularités. 

1».  Par  l'arrêté  du  Prince  Souverain  du  23  Décembre  1813, 
art.  42,  il  est  vrai,  il  est  dit  que  Ie  droit  de  navigntion  du  30 
Floréal  an  X,  cessera  d'être  per^u.  Mais  il  n'est  pas  moins  vrai, 
que  l'art.  43,  y  ajoute  qu'il  sera  remjjlacé  par  un  dioit  de  péage. 
Ce  droit  de  navigation,  cette  loi  se  tiouvaient  donc  tout  aussiiót 
remplacés  par  un  autre  droit  créé  par  eet  arrêté,  et  comme  ce 
droit  la  n'est  pas  plus  un  droit  au  profit  du  trésor,  que  celui  qu'il 
rempla^ait,  mais  un  droit  spécial,  Ie  droit  existant  sur  la  Meuse 
est  un  droit  de  cette  nature. 

2",  L'arrêté  des  commissaires  des  Hautes  Puissances  alliées,  en 
date  du  21  Mars  1814,  allégué  en  second  iieu,  n'est  seulement 
pas  différent  de  celui  du  gouverneur-gén éral  Sack,  mais  décide 
encore  plus  positivement  Ie  point  en  question,  en  ce  qu'il  a  dit 
nolamment,  que  Ie  droit  de  barrière  qu'il  établit,  servirait  de 
remplacement  a  la  taxe  sur  Ie  sel  ,  qui  bien  positivement  faisait 
pai  tie  des  droits  réunis ,  dont  encore  il  est  nominativement  fait 
menlion.  Tout  en  avouant  donc  que  cette  administration  est 
supprimée,  et  que  si  cette  taxe  en  a  fait  partie,  elle  Test  égale- 
ment,  il  est  en  même-temps  constant,  que n'ayant  rien  de  commun 
avec  ceux-ei,  elle  continue  de  droit  ce  que  l'arrêié  des  commis- 
saircs des  Puissances  alliées  n'a  pas  pensé  atteindre. 

3°.  L'arrêté  des  dits  commissaires  du  même  mois  est  encore  plus 
positif:  tous  les  contribuables,  y  est-il  dit,  et  (d'acord  avec  notre 
honorable  collègue,  donc  y  compris  ceux  du  droit  de  navigation) 
qui  faisaient  partie  des  droits  réunis,  devaient  épurer  leur  comptes. 
Mais  aussi  cette  mesure  concernait  les  contribuables  des  droits 
réunis  exclusivement  et  non  ceux  d'autres  droits  de  navigation 
spéciaux,  d'une  autre  source,  notamment  la  loi  du  30  Floréal  an 
X,  ils  ne  furent  point  appelés  par  eet  arrêté  a  épurer  leura 
comptes,  il  ne  les  concernait  pas. 

4».  L'arrêté  du  20  Avril  1814,  de  l'intendant  de  Namur,  parle 
bien  des  droits  de  navigation,  mais  ne  fait  pas  présumer  que  ce 
soit  un  autre  droit  que  celui  qui  faisait  partie  des  droits  réunis. 
Mais  en  admettant  même  qu'il  s'agirait  d'un  autre ,  d  un  droit 
spécial ,  de  celui  institué  par  la  loi  du  30  Floréal  an  X ,  il  n'y 
parle  que  d'un  sursis;  or  des  l'instant  qu'il  est  levé ,  cette  loi  rentre 
en  pleine  force.  II  s'ensuit  donc  que  les  différents  arrêlés  allégués 
n'ont  point  atteint  la  loi  du  30  Floréal  an  X,  qu'elle  est  restée  en 
vigueur  cette  loi;  que  Ie  droit  de  navigation  qui  en  est  percju  com- 
me ceux  qui  sont  dans  la  même  cathégorie,  savoir  qui  n'ont  point 
fait  partie  des  droits  réunis,  des  droits  levés  au  profit  de  l'Etat. 
rapportés  par  les  impositions  indirectes,  ne  sont  point  des  doublés 
droits ,  une  surcharge  de  ceux-ci  ,  mais  des  droits  distincts.  J'ai 
allégué  l'appui  de  l'opinion  du  Gouvernement  sur  la  nature  de 
ce  prétendu  doublé  droit  de  navigation  ,  Ie  jngement  de  la  cour  de 
cassation ,  et  je  m'attends  qu'on  m'observera  que  les  tribunaux  n'é- 
tant  la  que  pour  prononcer  et  faire  l'application  des  lois  existan- 
tes,  on  ne  saurait  en  tirer  une  conclusion  en  faveur  de  la  validité 
et  de  l'équité  de  la  loi  considérée  en  elle-même,  que  cette  partie 
est  du  ressort  de  Vos  Nobles  Puissances. 

Une  de  vos  Sections  ayant  observé  que  cette  taxe  ne  se  trou- 
vant  point  levée  en  vertu  d'une  loi  d'Etat ,  mais  d'après  un  arrêté 
du  gouverneur -général  Sack,  a  même  paru  douter  si  elle  avait 
bien  force  de  loi. 

Je  crois  ,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs  ,  qu'il  suffit  pour  cela  que 
M.  Sack  ait  été  re\êtu,  lorsqu'il  l'établit,  de  l'autoriié  compéten- 


te ;  mais  d'ailleurs  Ie  second  article  additionncl ,  étant  général , 
donne  toiite  léi^'aliié  a  ce  droit,  tant  qu'il  n'est  •  oint  révoqiié. 

iMais,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  Ie  gouverneur-général 
Sack  y  aurait  pu  avoir  été  duement  autorisé.  Ce  droit  aurait  pu 
n'avoir  été  encore  lévoqué  par  aucune  loi  postérieure,  elle  aurait 
pu  ê:re  en  vigiieur,  en  vertu  de  l'article  additiounsl,  que  cepen- 
dant  il  conviendrait  de  Ie  faire  cesser,  s'il  était  contraire  a  laLoi 
fóndamentale.  L'article  225  qui  a  rapport  a  cette  matièi  e,  est  ainsi 
ConQue  :  »  les  droits  payés  aux  barrières,  écluses,  sont  afïectés  a. 
l'entretien  des  chaussées ,  canaux,  rivières  navigables.  L'excédent , 
s'il  y  en  a,  demeure  réservé  pour  les  dépenses  de  même  nature 
dans  la  même  province.  a  Ia  seule  exception  des  droits  pei^us  sur 
les  grandes  Communications,  dont  l'excédent  paut-êire  eiuployé  è, 
la  même  fin;  la  oü  Ie  Rol  l'ordonne." 

Maintenant  une  iois  constaté,  que  ce  droit  de  navigation  sur  la 
Meuse,  établi  par  la  loi  du  30  Fioréal  an  X,  et  Ier  Novembre 
1805,  n'a  jamais  fait  partie  des  droits  réunis,  n'a  jamais  étéravivé 
comme  tel  par  M.  Sack,  mais  a  été  maintenu  a  tiire  d'un  droit 
spécial,  OU  bien  en  se  repla9ant  a  l'époque  du  gouvernement  Fran- 
9ais,  que  ni  les  décrets  de  1815,  ni  Ia  loi  de  1816  n'ont  atteint 
ou  pu  atteindre  que  les  impositions  indirectes  per9ues  au  profit  du 
trésor,  et  non  celles  d'une  utilité  particulière,  ce  droii  de  naviga- 
tion sur  la  Meuse  dont  il  s'agit,  est  un  droit  perQu  sur  une  com- 
muiiication  vicinale,  ou  bien  sur  une  grande  communication  du 
Koyaume. 

Dans  Ie  premier  cas ,  d'oü  induit-on  que  l'excédent  n'a  pas  été 
réservé,  ainsi  que  l'honorable  meuibre  parait  Ie  présumer  lui-même, 
dans  ces  dernières  léponses,  ou  employé  pour  les  dépenses  de 
même  nature  dans  la  même  province.  Dans  ie  second,  et  certes , 
on  ne  saurait  disconvenir  que  la  Meuse  est  une  des  grandes  Com- 
munications du  Royaume,  qui,  d'après  l'art.  225  du  pacte  social, 
voudrait  contester  CempLoi  d  la  même  fin,  la  oü  Ie  Hui  l'ordonne  ? 
J'en  infère  donc,  que  Li  proposition  est  prématurée,  puisque  nous 
savons ,  que  sous  peu  il  doit  être  fait  un  rapport  non  partiel, 
mais  général,  pour  toutes  les  parties  du  Royauine  oü  de  sembla- 
bles droiis  se  percoiveut,  ainsi  que  de  tous  les  autres  objets  et 
circonstances  qui  y  sont  communs. 

D'ailleurs  la  loi  serait  nuisible  au  bien  général,  inconstitution- 
nelle  et  inadmissible. 

Nuisible  :  puisqu'en  tant  que,  par  ce  rapport,  il  conste  qu'il  y 
a  encore  d'autres  cas  pareils  qui  exigeraient  d'être  traités  simul- 
tanément,  une  mesure  serait  éminemment  préjudiciahle  envers 
ceux  dont  les  griels  éventuels  ne  seraient  point  redressés  en  même 
tenips. 

Inconstitutionnelle :  d'abord  paree  que  la  faculté  accordée  a  la 
Charabre  de  proposer  des  lois ,  me  parait  se  borner  aux  matières 
qui  doivent  être  déterminées  par  elle,  et  que  du  propre  aveu  de 
notre  honorable  collègue ,  Ie  Gouvernement  aurait  pu  statuer  sur 
celni-ci ,  sans  l'intervention  législative  de  Vos  Nobles  Puissances. 

Plus  particulièrement ,  paree  que  Ie  pacte  social,  et  nommément 
l'art.  161,  indique  l'autorité  compétente,  a  provoquer  une  déci- 
sion  de  la  part  du  Gouvernement. 

Inadmissible :  paree  que  Ie  droit  de  navigation  sur  la  Meuse 
est  distinct  des  ci-devant  droits  réunis,  dont  il  n'a  fait  ni  pu  faire 
partie,  ainsi  que  de  tout  autre  imposition  quelconque  per^ue  pour 
Ie  compte  du  trésor  public,  que  donc  il  n'a  pu  être  éieint  par  la 
loi  du  15  Septeinbre  1816,  mais  se  trouve  continué  et  ét;ibli  par 
l'article  225  de  la  Loi  fóndamentale. 

Informés  d'ailleurs,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  du  terme 
approchant,  dans  lequel  Ie  Gouvernement  se  trouve  en  mesure  de 
statuer  d'après  les  éclaircissemeus  recueillis  par  son  ministre,  il 
me  parait  inconvenant  de  provoquer  une  niesure  quelconque. 

II  n'est  que  trop  vrai,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  quen 
isolant  ebaque  acte  du  Gouvernement,  on  ne  nuise  souvent  au 
bien-être  général.  Et  tandis  qu'on  ne  eesse  de  nous  parler  des 
devoirs  des  gouvernements,  rarement  de  ceux  des  gouvernés, 
craignons,  en  critiquant  sa  marche,  de  fournir  a  ceux  qui  cher- 
chent  avec  des  intentions  moins  pures  a  semer ,  par  leurs  écrits , 
la  discor  'e  et  l'insubordination ,  des  alimens  propres  a  aliéner  les 
esprits  d'un  gouvernement  qu'il  conviendrait  de  faiie  respecter  et 
chérir. 

M.  de  Moreau  de  Bionl :  Je  ne  veux  ajonter  que  peu  de 
mots ,  k  ce  qu'ont  dit  ceux  de  mes  honorables  collègues ,  qui  ont 
fait  connaitre  la  nécessité  de  supprimer  Ie  droit  qui  se  per^oit  sur 
Ie  bassin  de  la  Meuse.  Je  veux  cependant  faire  voir  combien  il  est 
inconvenable,  combien  il  a  préjudicié,  et  combien  il  a  été  nuisible 
au  commerce  dès  son  établissement. 


(i  i  1°.  Journal  Général  des  P/iys-nas ,  n°.  194  (Fransch) ;  2'.  iS'eder- 
landsche  Slaats-Courant ^  n".  90  (Hollandsch). 
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XXI.    Afschaffing  van  een  op  de  vaart  der  Maas  ge/ieven  regt.     (Beraadslaging  over  het  vooratel.) 


La  navigation  intérieuie  est  si  utile  ,  si  nécessaire,  dis-je,  a 
la  prospérité  pablique,  que  lè  oü  il  ne  se  iruuve  pas  de  rivière, 
qui  üflFre  son  bassiu  pour  naviguer  d'une  ville  du  d'un  pays  a  un 
autre,  011  a  vaincu  tous  les  obstacles  pour  creuser  des  canaux. 
Rien  n'a  pu  ariêler  rhi>mme  pour  se  procurer  un  bien  dont  il  sen- 
tait  tont  1'avantage.  On  a  recueilli  les  eaux  ëparses  pour  les  y 
réunir,  on  leur  a  tkit  traverser  des  inoniagnes,  sous  des  voutes 
souterraines.  L'énorme  dépense  qu'iis  ont  occasionnée  n'a  pas 
effrayé,  toutes  les  ditficultés  ont  été  surmontées.  Cette  navigation 
est  en  effei  si  iitile  pour  lo  comiuerce ,  que  les  prodiges  qu'ont  fait 
les  hommes  pour  Taméliorer  cessent  d'étonner. 

Est-il  unKoyauaie,  ou  elle  ofFre  au  commerce  plus  de  ces  grands 
moyens  de  Communications,  que  dans  Ie  Lioyaume  des  Pays-Bas? 
L'un  des  plus  grandea  fleuves  de  TEurope  y  partage  ses  eaux  en 
plusieurs  branches  ,  et  parcourt  diverses  provinces  pour  se  rendre 
a  la  mer.  D'autres  fleuves  dont  les  eaux  commaniquent  avec  les 
leurs ,  traversent  Ie  iioyaume,  et  sont  l'intarissable  source  d'une 
ve'riiable  prospérité. 

Parmi  ces  fleuves  ou  rivières  ,  on  distingue  surtout  la  Meuse. 
11  n'en  est  pas,  dont  les  eaux  arrosent  plus  de  provinces  et  par- 
court une  plus  grande  étendue  dans  notre  monarchie.  Cette  rivière 
entre  dans  la  province  de  Namur ,  dans  Ie  lieu  oü  elle  re9oit  Ie 
ruisseau  de  Massambre ,  a  un  quart  de  lieue  de  Givet  ou  Char- 
lemont ,  la  première  ville  de  France  qu'on  rencontre  au-deia  de 
notre  trontière.  Elle  traverse  toute  cette  province,  celle  de  Liège 
et  de  Limbourg ,  qu'elle  sépare  du  Brabant-Septentrional ,  et 
celui-ci  de  la  Guelcire  ;  elle  se  réunit  ensuite  au  Waal,  tellement 
qu'au  moyen  dfs  autres  branches  du  Rhin  ,  les  peuples  qui  babi- 
tent  ses  rives ,  peuvent  communiquer  avec  toutes  les  Provinces 
Septentrionales  du  Royaume.  l'^Ue  re^oit  quelques  rivières  navi- 
gables  et  flottables,  telles  que  la  Lesse,  la  Sambre,  l'Ourthe,  et 
la  Roër ;  avec  Ie  secours  de  la  Sambre,  elle  communiqué  avec 
Ie  Hainaut,  et  avec  celui  de  l'Ourthe  qui  devient  navigable  a  Ear- 
vaux ,  on  peut  amener  avec  plus  d'économie,  et  plus  aisément  h. 
Liège  les  productions  du  Grand-Duclié.  Les  montagnes,  au  mi- 
lieu desquelles  elle  a  son  cours,  sont  cou vertes  de  bois ,  et  l'on  y 
trouve  beaucoup  de  Diinérais  dont  elle  faciüte  les  transports.  La 
plus  grande  activité  règne  sur  ses  rives.  Le  voyageur,  qui  les  par- 
court ,  rencontre  a  cliaque  instant  des  monumens  de  l'industrie 
humaine.  La  ce  sont  des  fourneaux  oü  Ton  fond  les  minérais  ;  ici 
des  Ibrges  oü  l'on  bat  et  oü  l'on  forme  des  barres  de  fer;  plus  loin 
des  carrières  sont  ouvertes  dans  les  rochers  ,  pour  en  extraire  les 
différens  marbres  et  pierres  qui  les  compusent,  ou  en  former  des 
bloes,  et  les  éulats  qui  en  tombent  sont  réduits  en  chaux.  Je  ne 
parle  pas  des  établissemens  sans  nooibre  qui  servent  a  l'extrac- 
tion  des  minérais  de  fer,  de  houille  et  d'alun. 

Ces  produits  de  nos  montagnes  et  de  notre  industrie  ,  se  traus- 
portent  dans  tont  le  Royaume  par  ce  grand  canal  qu'a  creusé  la 
nature. 

II  offre  encore  un  autre  avantage,  e  est  que  parnii  les  rivières 
navigables ,  il  n'en  est  pas  je  crois  qui  exige  moins  de  travaux. 
Si  l'on  excepte  les  léparations  faites  environ  buit  ans,  aux  chemins 
de  liallage,  la  navigation  de  la  Meuse  dans  la  province  de  Naaiur 
n'avait  rien  coüté  a  l'Etat  depuis  50  ans. 

Sous  le  gouvernement  des  provinces  de  Liège  et  des  comtés  de 
Namur,  ii  existait  quelques  légers  druits  de  péage,  sur  ceite  rivière 
en  faveur  des  seigneurs,  lis  furent  tous  aboiis ,  lors  de  Ia  sup- 
pression  des  droits  léodaux  par  les  Francais.  Aloi  s  ia  navigation 
de  la  Meuse  devintentièrement  libre  :  étant  délivrée  de  toute  espèce 
d'entrave,  elle  prospéra  beaucoup. 

Cependant  les  Fran9ais  promulgant  dans  ce  pays  la  loi  du  30 
Floréal  an  X,  établirent  un  droit  de  navigation  sur  le  bassin  de 
la  Meuse,  comme  sur  toutes  les  rivières  et  canaux  de  la  France , 
qui  fit  partie  des  droits  réunis. 

Cet  impótfut  ti ès-préjudiciable  a  la  navigation  de  cette  rivière 
et  diiuiima  son  activité.  Le  but  du  gouvernement  Francais  en  l'é- 
tablissant ,  étail  qu'il  atteignit  et  qu"il  portat  piincipalement  sur 
les  transpoits  qu'on  faisait  par  les  rivières  ou  canaux  ,  en  traver- 
sant divers  départemens  ou  provinces.  Mais,  comme  je  l'ai  déja 
obsei  vé,  une  grande  partie  des  bateaux  de  la  Meuse  sont  unique- 
ment  employés  a  transporter  dans  l'intérieur  du  département  les 
objets  nécessaires  aux  manufactures  qui  y  sont  établies ,  tel  que 
les  corabusiihles  ,  les  minérais,  les  pierres,  la  chaux  etc,  telle- 
ment que  cet  impót  pesa  principalement  sur  les  manufactures  ,  et 
gêna  le  commerce  par  les  lormalités  qu'on  exigeait,  au  point  que 
la  barque  de  Dinant  a  Namur  cessa  de  partir  è,  jour  fixeetrefusa 
de  conduire  les  voyageurs ;  ce  qui  fit  que  les  habitans  de  deux 
villes  et  de  tout  un  pays  ne  purent  jouir  d'un  avantiige  que  leur 
donnait  la  nature  pour  couimuniquer  entre  eux. 

Peu  de  temps  après  l'arrivée  des  troupes  victorieuses  des  alliés  , 
c'est-k-dire ,  le  10  Avril  1814,  ce  droit  fut  aboii  par  le  gouver- 
neur-géneral de  la  Belgique.  Mais  ensuite  tout  le  pays  a  la  droiie 


de  la  Meuse  ayant  provisoirement  été  cédé  a  la  Prusse  ,  de  manière 
que  ceite  rivière  servait  de  limite  .  M.  Sack  ,  gouverneur-général 
du  Bas-  et  Moyen-  lihin  ,  réiablit  le  droit  de  navigation  sur  la  Meuse  , 
eii  établissani  plusieurs  bureaux  de  péage  sur  la  rive  qui  avait  été 
céJée  provisoirement  a  son  Rui  ,  dont  deux  dans  la  province  de 
Namur,  l'un  a  Dinant,  i'autre  a  Jambe,  l'un  des  faubourgs  de 
Natuur. 

Uepuis  lors  les  bateliers  de  la  Meuse  n'ont  cessé  de  demander 
la  suppression  de  cet  impót.  Le  gouvernement  Prussien  ne  pouvait 
agir  contre  eux  que  sur  ia  rive  droite  de  la  Mouse,  puisque  I'autre 
rive  ne  lui  appartenait  pas.  L'impót  n'existait  pas  sur  celle-ci :  il 
avait  eté  suppi  imé  par  l'arrêté  du  gouverneur-général  de  ia  Belgique 
le  14  Avril  Iöl4  ;  d'auiant  qu'il  était  exorbitant,  et  qu'il  faisait 
partie  de  l'administration  des  droits  réunis,  dont  l'abolition  avait 
été  formellement  prononcée.  Ce  sont  les  termes  dont  se  sert  le 
gouverneur  de  la  Belgique,  dans  une  circulaire  adrtssée  a  M. 
l'intendant  uu  Hainaut,  le  20  du  même  mois. 

La  rive  droite  de  la  Meuse ,  ayant  été  l  éunie  au  Royaume  des 
Pays-Bas,  Sa  Majesté  par  son  arrêlé  du  11  Février  1816,  pro- 
mit  entre  tous  les  sujets  du  Royaume,  une  parfaite  égaüté.  Voici 
comme  il  s'exprime:  Sa  Majesté  prend  en  considération,  qu'en 
cunséquence  de  la  réunion  des  Pays-Bas ,  en  un  seul  et  oiême 
Royaume  ,  toutes  les  charges ,  et  tous  les  avantages  doivent  être 
rendus  communs  a  tous  nos  sujets  ,  indistinctement ,  et  que  si  cette 
uniformité  ne  peui-être  incontinent  étabiie  a  tous  égards ,  nous 
sommes  néanmoins  dans  fobiigatiou  <le  l'introduire  dans  le  plus 
court  déiai  possible.  Par  suite  de  ces  principes,  il  fut  statué  que 
le  produit  de  toutes  les  contributions  directes  et  indirecies,  ainsi 
que  les  dioits  de  pénge,  seraient  employés  pour  couvrir  les  dé- 
penses  de  l'Etat;  qu'au  premier  Juillet  1816,  il  serait  introduit 
dans  tout  le  Royaume  un  systême  uniforrue  d'impositions  indirec- 
tes ,  de  péages  et,  de  droits  d'emrée  et  de  sortie,  et  qu'un  atsen- 
dant,  ces  droits  continueront  a  être  per9U3 ,  sur  le  même  pied 
qu'iis  l'éiaient  alors. 

En  etFet,  le  systême  général  du  15  Septembre  1816  parut  ;  il 
semblait  donc  que  la  loi  et  les  motifs  qui  l'ont  dictée,  n'admet- 
taient  qu'une  législalion  générale  pour  tout  le  Royaume  ,  surtout 
a  ré;4ard  de  ia  navigation  sur  laquelie  elle  établissait  un  nou- 
veau droit. 

Mais  l'adroinistration  de  l'ancienne  navigation  soutient  que  l'an- 
cien  droit  n'était  pas  aboli ,  paree  que  le  produit  en  était  spécia- 
lement  et  limitativement  alFecté  au  balissage,  a  l'entretien  des 
chemins,  ponts  de  hallage  et  autres  ouvrages  d'art ,  établis  pour 
l'avantage  de  la  navigation.  Que  le  droit  qui  se  percevait,  en 
vertu  de  la  loi  du  15  Septembre  1816,  sur  la  navigation,  ne 
pouvait  être  considéré  comme  rerapla9ant  l'ancien,  qu'on  ne  pou- 
vait employer  son  produit  pour  les  travaux  a  l'avantage  de  la 
navigation ,  puisqu'il  devait  être  entièrement  versé  dans  le  ti  ésor 
de  l'Etat.  II  était  aisé  de  prouver  a  cette  administration  son  er- 
reur.  Puisque  des  sommes  sont  allouées  annuellement  dans  les 
budgets  pour  travaux  a  faire  aux  rivières ,  d'oü  proviendraient 
donc  ces  sommes,  du  moins  en  grande  partie,  si  ce  n'est  du  droit 
de  navigation  établi  le  15  Septembre  1816? 

Le  produit  de  ce  droit  sur  la  Meuse  doit  certainement  suffire 
a  t'His  les  travaux  nécessaires  a  faciliter  sa  navigation:  car  comme 
je  l'ai  deja  observé ,  c'est  une  des  rivières  du  Royaume  qui  en 
exige  le  moins. 

L'administration  persistant  donc  dans  son  systême,  continua 
d'exiger  l'ancien  droit  dans  la  provincie  de  Namur ;  elle  1'exiga 
d'une  manière  plus  incommode  et  plus  désagréable  qu'on  ne  l'a- 
vait  exigé  dans  le  principe.  Voici  comment:  d'après  l'arrêté  de 
M.  Sack,  il  devait  y  avoir  un  bureau  a  Dinant,  et  un  autre  è, 
Jambe ,  faubourg  de  Namur.  Ce  dernier  n'existe  plus ,  et  celui  de 
Dinant  est  chargé  d'en  faire  la  percepiion.  De  sorte  que  les  ba- 
telieis,  en  passant  par  Dinant,  sont  obligés  de  payer  la  somme 
qu'on  exige  pour  naviguer  depuis  cette  dernière  ville  jusqu'a  Huy  , 
qui  est  une  distance  de  12  lieues ,  quand  même  ils  n'iraient  que 
jii?qu'a  Bouvigne ,  qui  est  un  quart  de  lieue  distant  de  Dinant; 
tandis  que  ceux  qui  montent  et  descendent  la  rivière  entre  Dinant 
et  Huy  ne  payent  rien. 

Plusieurs  bateliers  persuadés  que  le  premier  droit  devait  être 
aboli,  refusèrent  de  l'acquitter.  On  dressa  contre  eux  procès- 
verbal  de  contraveniion  ,  et  aujourd'hni  ils  vont  être  écrasés  sous 
le  poids  de  plus  d'un  millier  de  procès-verbaux.  Si  le  principe 
de  1'administation  est  raaintenu,  je  crois  que  tous  les  bateaux  du 
canton  de  Dinant  ne  snffiront  pas  pour  payer  les  amendes. 

Vous  voyez  ,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs ,  combien  on  résiste 
pour  acquiiter  ce  droit.  D'oü  vient  cette  répugnance  ?  De  ce  que 
cet  impöt  est  particulier  et  qu'on  ne  l'exige  que  sur  ia  Meuse. 
Vous  sentirez  combien,  en  effet,  cette  exception  est  défavorable 
aux  commer9ans  qui  doivent  faire  des  transports  sur  cette  rivière, 
et  ces  transports  sont  considérables.  Une  infinité  d'objets  de  com- 
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laerce  sont  extraits  ou  tkbriqués  sur  sea  rives.  Comoie  j"ai  eu 
rhonneiir  de  vous  lobserver,  Ie  fer ,  Ie  laiton,  les  pierres  de  taille 
les  111  ai  bres,  la  chaux ,  l'alun  et  la  houille  surtuut ,  se  transpor- 
tent  dans  loutes  ies  provinces  dit  Nord,  au  n.oyen  de  ce  canal  creusé 
par  la  nature.  Le  droit  qu'un  exige,  qui  est  assez  e'Ievé ,  faii  que 
Ie  commer9ant  qui  doit  en  conséqueiice  vendre  plus  elier,  ne  peut 
tenir  la  concunence  avec  celui  qui  se  sert  d'une  rivière  ou  dun 
canal  exeuipt  de  droit.  Les  marciiands  <ie  Liège,  parexemple, 
ne  pouri'-nt  envoyer  ces  objets  en  HoUande  par  la  Meuse  avec 
le  iuêuie  avantage  que  ceux  du  Hainaul ,  qui  l'enverront  par  l'Es- 
caut,  paree  que  sur  la  Meuse  on  paye  un  iaipót  dont  Ia  bavigation 
de  l'KsCiiUtestexempte. 

Après  les  préjudices  qne  eet  impót  porte  aucomnierce,  vu  d'un 
autre  cóté  qu'il  n'existe  que  sur  les  rivières  de  la  Meuse  et  de 
rOurtlie  et  non  sur  les  autres  rivièi  es  du  Royauine  ,  je  voterai  pour 
Tadoption  du  projet  de  lol,  présenté  par  mon  honorable  coUègue. 

M.  Caisssemam  (1) :  Notre  honorable  collègue  en  provoquant 
uue  délibération  de  Ia  Chambre  sur  le  droit  de  navigation  dont 
la  perceplion  sur  la  Meune  continue  toujours,  a  posé  lui-mêtne 
la  question  dans  les  termes  suivans  : 

Est-il  juste  que  quelques  provinces  du  Koyaume  soyent  exclu- 
sivement  passibles  d'un  geni  e  d'impót  ,  dont  la  mênie  matière 
imposable  se  trouveheureusement  affr  anchie  dans  d'auires  provinces  ? 

Je  n'ai  pu  rde  dispenser  d'examiner  cette  question  sous  Ie  doublé 
rapport  que  Thonorabie  auteur  nous  indique.  Ce  ne  sera  pas  tout 
k  fait  un  temps  perdu,  je  l'espère,  que  celui  que  Vos  Nobles 
Puissances  ra'accorderont  pour  me  suivre  dans  cette  discussion. 

r.  Quelle  est  (voila  le  premier  objet  et  le  plus  essentiel  peut- 
être),  Ia  nature  du  droit  que  l'on  continue  a  percevoir  et  que  la 
proposition  qualifie  dlmpól?  —  Est  ce  réeüement  un  impót? 

Pour  autant  que  j'ai  pu  dans  le  cours  de  l'iostruction  recueillir 
des  données  positives  sur  Ie  droit  de  navigalion,  je  crois  pouvoir 
résoudre  la  question  négativement. 

A  Dieu  ne  plaise  que  je  veuille  recourir  a  un  jeu  de  mots 
dans  une  discussion  aussi  grave,  qui  se  rapporte  d'apiès  I'opinion 
émise  a  rien  moins  qu'a  un  attentat  au  piincipe  sacré  de  Ia  ré- 
partition  proporiionnelle  des  charges  publiques. 

Mais  n'est-il  pas  exact  cependant  de  dire,  que  dans  1'accep- 
tion  générale  et  habituelle  du  mot,  Vimpót  est  la  charge  imposée 
pour  lormer  un  revenu  public,  que  c'est  la  masse  des  contributions 
élablies  pour  subvenir  aux  besnins  de  1'Etat? 

Or  dans  respècc,  nous  n'avons  qu'a  cnnsulter  la  législation  en 
vertu  de  laquelle  le  droit  de  navigation  a  été  établi,  pour  nous 
convaincre  que  ce  droit  n'a  jamais  été  assimilé  a  I'impót  propre- 
ment  dit. 

L'article  Ier  de  Ia  loi  du  30  Floréal  an  X  porie  : 

»  II  sera  per^u  dans  toute  l'étendue  de  la  république,  sur  les 
fleuves  et  rivières  navigables,  un  droit  de  navigation  intérleure, 
dont  les  produits  seront  spéciale  me  ut  et  lunitatvueineat  affectés  au' 
balissa-^e,  a  l'entretien  de  chemins  et  ponts  de  halage,  a  celui  des 
pertuis,  écluses ,  barrages  et  autres  ouvrages  d'art  établis  pour 
Vavantaye  de  la  navigation^ 

L'art.  2  est  plus  positif  encore  quant  a  Ia  destination. 

» Les  produits  des  droits  (y  esi-il  dit),  formeront  des  masses 
disiinctes  et  l'emploi  en  sera  fait  limitativement  sur  chaque  canal, 
fleuve  et  rivière,  sur  lesquels  la  perceptiun  aura  été  iaite." 

L'arrêté  du  8  Prairial  an  X,  qui  assure  l'exécution  de  la  loi 
a  déterminé  Ia  division  de  Ia  navigation  intérieure  en  bassins.  II 
rèole  le  mode  des  adjudications  des  travaux  et  prescrit,  qu'a  l'effet 
d'acquitter  les  dépenscs  sur  les  inundats  des  préfets,  il  sera  mis 
ehaque  mois  a  la  disposition  du  mini--tre  de  l'intérieur  sous  la 
dénomination  de  produit  du  droit  de  navigation  une  somrae  éijale 
au  montant  du  produit  versé  au  trésor. 

Certes  ces  dispositions  démontrent  évidemment,  que  l'emploi 
des  deniers  per9us  de  ce  chef,  était  restreint  aux  localités  et 
que  les  droits  n'étaient  établis  que  dans  l'inlérêt  même  de  la 
navigation. 

Enfin  Ie  décret  du  10  Brumaire  an  XIV,  plus  spécialement  appli- 
cable  an  bassin  de  la  Meuse,  a  confirmé  cette  affectation. 

L'art.  10,  en  statuant  que  Ia  recette  du  droit  de  navigation  sur 
ce  bassin  sera  faite  par  l'administration  de  la  régie  des  droits 
réunis,  ordonne :  »  qu'elle  en  tiendra  conapte  particulièremeiit  et 
distinctement  au  trésor  public. ' 

Et  cette  même  réserve  je  la  rencontre  aussi  dans  Ie  décret  du 
12  Novembre  1806,  qui  établït  Ie  droit  de  navigation  sur  Ia 
Moselle  et  les  rivières  y  affluentes. 

En  voila  assez  pour  constater  le  but  du  Gouvernement  lors  de 


(3)  Journal  Géuéial  des  Pays-Bas  ,  n".  igS  et  196  (Fraiibch)  ;  2°.  Ae- 
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rintroduclion  de  ce  droit,  et  pour  prouver  qu«  la  luain  qui  le 
perceviiit,  n'a  pu  détniire  ni  uiétamorpboser  son  caractère  distinetif. 

Mals  suivons  la  maiche  des  événea.ens  a  partir  de  l'époque  de 
l'aiïranchissement  des  peuples  en  1814,  pour  saisir  le  véiiiable 
point  de  vue  sous  lequel  nous  devons  envisager  aujourd'hui  le 
droit  que  l'on  nous  propose  d'abolir. 

Je  ne  prétends  point  contester  un  fait  allégué  par  notre  hono- 
rable collègue  que  la  perception  du  droit  de  navigation  aurait  été 
suspendue  et  inême  supprimée  de  fait  dans  les  Provinces  Méridi- 
onales  a  une  époque  de  confusion  et  d'anarchie. 

Du  uioins  il  est  constant  que  lors  de  l'enlrée  des  alliés  en  Bel- 
gique,  une  procla-nuition  du  général  en  chef  de  Wintzingerode  du 
31  Janvier  1814 ,  ayant  aholiles  droits  réunis ,  le  droit  de  navigation 
per^u  par  la  même  régie  a  également ,  et  paree  seul  motil ,  disparu 
dans  cette  bagarre;  jusqu'a  co  que  i  niois  apiès,  reconnaissant 
Ten  eur  eommise  par  précipitation,  le  gouverneur-général  du  Bas- 
et Moyen-Rhin  a  rétabli  la  perception  depuis  Huy  jusqu'a  Venio, 
par  son  arrêté  du  5  Juin  1814. 

(,)n  a  nbjecté  que  cette  disposition  n'était  appHcable  qu'a  la 
droite  de  la  Meuse,  et  qu'ainsi  Narnur  a  cessé  de  payer  Ie  droit 
tant  sur  la  Sambre  que  sur  la  Meuse,  en  vertu  d'un  anêté  pris 
le  20  Avril  1814,  par  l'intendant  dé  partemental  de  Namur. 

Mais  en  avouant  que  cette  iii égu'arité  aurait  du  cesser  depuis 
long- temps,  je  ne  vois  pas  qu'elle  puisse  servir  de  piéiexte  pour 
en  commettre  une  nouvelle. 

Au  surplus  cette  instruction  du  gouverneur-généial  de  la  Bel- 
gique,  en  vertu  de  laquelle  l'intendant  départemental  a  lait  pro- 
cëder  a  la  restitittion  du  droit  per9U,  ne  statue  point  sur  Ie  fonds 
de  la  question. 

Au  premier  moment  du  debacle  un  administrateur  étranger, 
obsédé  par  des  clameurs,  a  pu  oonfondre  le  droit  de  navigation 
dans  la  disgrace  des  droits  réunis,  dont  il  ne  partageait  pas  l'ori- 
gine,  et  avec  lesquels  il  n'avait  eu  de  commun  qu'une  même  régie. 

Qu'y  a-t-il  d'étonnant  dans  cette  raesure?  Ne  savons- nous  pas, 
par  une  fatale  expérience,  que  dans  de  pareilles  circonstances , 
il  est  tant  d'hommes  habiles  a  détruire? 

Ce  qui  me  prouve  que  le  gouverneur-général  était  bien  en  garde 
cnntre  un  zèle  aussi  dangereux .  c'est  le  texte  même  de  sa  dépêche: 

»  II  est  snrsis,  jusqu'a  nouvelle  disposition  ,  ala  perception  des  dits 
droits  de  navigation  sur  Ia  Sambre  et  sur  la  Meuse." 

Ot  surseoir  n'est  pas  abolir. 

Sur  Ia  Moselle,  M.  le  gouverneur-général  Sack,  pour  rem- 
placer  le  bureau  de  l'nctroi  de  navigation  qui  existait  a  Sietck, 
situé  sur  le  territoire  Fran9ais  ,  a.  par  son  arrêté  du  12  Septembre 
de  la  même  année,  établi  un  bureau  a  Schengen,  lequel  plus  tard 
a  été  transféré  a  Remich  oü  il  existe  toujours,  a  la  différence 
prés  que  c'est  Ie  receveur  des  douanes  è.  qui  l'on  a  confié  le 
récouvrenfient. 

Le  même  droit  qui,  sous  le régiuie  Fran9ais,  se  percevait  dans 
le  département  de  la  Lys ,  aux  écluses  de  Coinines ,  de  Menin  et 
de  Harlebehe,  continue  parcillement  a  être  per9U  jusqu'a  ce  jour. 

Sous  le  gouvernement  Autrichien  Ie  droit  était  aifermé  et  per9u 
au  profit  du  trésor  sous  Ie  nom  de  péage  ou  de  droit  de  passage; 
mais  il  a  été  remplacé  par  le  droit  de  navigation  par  suite  de 
la  réunion  de  la  Belgique  a  la  France. 

Les  éclusiers  qui,  sur  la  Lys,  sont  chargés  aujourd'hui  de  la 
recette,  en  versent  Ie  montant  dans  la  caisse  des  domaines;  cda 
prouve-t-il  que  c'est  une  espèce  de  bannalité? 

La  réunion  du  droit  de  navigation  nu  domaine  n'a  jamais  eu 
lieu.  —  L'administration  des  domaines  n'a  pu  faire  revivre  sous  Ie 
régime  constitutionnel  des  druits  entachés  de  féodalitè ;  s'il  en 
percevait,  nul  doute  que  l'abolition  ne  lut  de  rigueur. 

La  circonstance  fortuite  que  la  perception  du  droit  de  naviga- 
tion sur  Ia  Meuse  a  été  confiée  aux  recevears  des  domaines,  n'a 
pas  changé  Ia  nature  du  droit:  il  nest  pas  davantage  par  cette 
circonstance  un  droit  féodal,  qu'il  n'était  une  portion  des  droits 
réunis.  par  la  seule  raison  que  Ia  recettg  avait  été  confiée  aux 
préposés  de  Ia  régie. 

Les  receveurs  des  domaines  se  trouvant  sur  les  lieux,  cette 
cumulation  ne  dort,  j'en  suis  cflnvaincu,  être  attribuée  a  aucun 
autre  motif  qu'a  celui  d'économie. 

Au  reste  le  nom  ne  fait  ii;i  rien  a  Ia  chose. 

Je  ne  prétends  pas  toutefois  par  cette  observation  admettre 
comnie  coucluante.  Ia  réponse  mini^térielle  rappelée  dans  le  déve" 
loppement  de  la  disposition  qui  nous  occupe.  —  J'avoue  même  que 
ce  n'était  pas  une  solufion. 

Car  s'il  était  exact  de  dire,  que  le  droit  de  navigation  per9U 
sur  la  Meuse  et  l'Ourthe  était  distinct  des  péages  sur  les  rivières  ., 
dont  le  produit  figurait  avec  les  droits  d'entrée  el  de  sortie,  a 
l'art.  3  de  la  loi  des  financcs  pour  l'exercice  1819,  certes;  la  per- 
ception continue  n'était  pas  légitimée  par  Ia  seule  circonstawce 
C2ue  le  droit  se  percevait  accidentellement  par  les  employés  du  do- 


228  • 


35STK  ZITTING.  —  5  APRIL. 
XXI.    Afschaffing  van  een  op  de  vaart  der  Maas  geheven  regt.    (Beraadslaging  over  het  voorstel.) 


maiae,  et  elle  ne  l'était  pas  davantagejsa?-  les  jugemens  des  tribimaux. 

Je  regretie  siiicèrement  qu'a  cette  occasion  on  n'ait  pas  accéde' 
aux  vceux  de  la  Chambre. 

Chaque  fois  qu'il  s'agira  d'éclaircir  Ie  fonds  d'nne  question 
agite'e  dans  les  formes  constituiionnelles,  et  sur-tout  qu'elle  se 
rapporte  ou  semble  être  en  rapport  avec  Ie  vóte  de  l'impót,  Ie 
plus  laige  de'veloppement  sera  toujours  dësirable;  ce  n'est  qu'en 
l'évitant  que  l'on  fait  supposer  l'arbitriiire. 

Le  pouvoir  se  justifie  toujours  par  une  noble  confiance. 

Mais  il  est  temps  que  j'aborde  sous  un  autre  rapport  l'objet 
de  la  discussion.  Je  n'ai  pas  l'intention  desuivre  mon  honorable 
collègue  dans  ses  raisonneraens  sur  l'efFet  que  produirait  le  pre'- 
tendu  doublé  droit. 

J'ignore  a  combien  se  monte  le  prodait  du  droit  de  navigation 
per9ii  sur  la  Meuse  et  les  afïïuens;  et  il  f'audrait  pouvoir  le  com- 
parer  avec  le  produit  de  l'inipót  connu  sous  le  nom  de  lastgeld, 
(droit  de  tonnage)  qui,  d'après  les  relevés  distribués  a  Vos  Nobles 
Puissances,  ne  s'ëlévera  ,  poiir  les  trois  piovinces  de  Limbourg , 
Liège  et  Namur  réunis,  pas  beaucoup  au-dela  de  aO,000  floriiis 
pour  cliacune  des  deux  anne'es  de  son  existence. 

D'ailleurs  on  doit  faire  la  remarque  que  les  bateliers  qui  payaient 
sans  murmure  !e  dmit  de  navigation  avant  que  Li  ligne  des  douanes, 
sntre  le  Nord  et  le  Midi  du  royaume,  fut  supprimée  par  suite 
de  la  loi  du  '6  Octobre  1816,  ont  obtenu  par  la  même  des  avan- 
tages  majeurs,  qui  biilancent  bien  la  surtaxe  dont  ils  prétendent 
être  grevés. 

Mais  en  admettant,  avec  l'auteur  de  la  proposition,  la  con- 
sëqnr.'nce  que  les  charges  retombent  nécessairement  sur  les  con- 
somuiateurs,  faut-il  chercher  la  cause  du  prix  excessif  é&lahouille, 
dont  ailleurs  l'impót  sur  ce  fossile  sert  de  prétexte,  a  un  faible 
droit? 

Quant  aux  bateliers,  ce  faible  droit,  il  est  vrai ,  augmente  la 
dépense,  mais  aussi  se  rembourse-t-il  par  le  prix  du  trêt  des 
bateaux  ? 

Ne  serail-il  pas  raisonnable  de  convenir,  que  la  navigation 
intérieure,  par  suiie  de  la  cessation  de  toute  barrière  enlre  les 
deux  purties  de  ce  Royaume,  a  pris  un  nouvel  essor,  et  que  la 
consommation  obligèe  des  Provinees  Septentrionales,  résultat  du 
droit  exorbitant  de  f  11  par  chapeau  qui  frappe  la  houille  ëtrangère, 
a  influe'  sensiblement  sur  l'augraentation  des  frais  de  transport? 

Et  reiiiarquez  encore  que  l'art.  8,  §  1  de  la  loi  sur  les  patentes 
du  11  Février  1816,  a  accorde'  aux  patrons  et  mariniers  en  chef 
exemption  de  ce  droit,  pour  autant,  est  il  dit,  que  leurs  batimens 
sont  assiijettis  au  droit  de  to7mage ,  pour  eux  le  certificat  de  jau- 
geage  etc.  le  congé  (meet  et  lastbrief)  remplacent  la  patente. 

Les  voituriers  et  entrepreneurs  de  diligences  et  voitures  publi- 
ques  sont  cependant  passibles  de  ce  droit  de  patentes  et  ne  sont 
pas  exemptés  des  droits  de  barrière  sur  les  routes  qu'ils  fréquentent. 

2».  Mais  voyons  de  plus  prés  les  argumens  que  l'on  a  avancés 
dans  les  développemens  de  la  proposition. 

La  même  matière  imposable,  dit-on,  se  trouve  affranchie  dans 
d'autres  provinees. 

Cela  est-il  exact?  Et  doit-on  conclure  du  silence  des  lois  qui 
prorogent  annuellement  les  contributions  directes  et  indirectes, 
que  le  droit  de  navigation  est  aboli,  sinon  explicitement  au  moina 
impliciteraent  ? 

La  loi  du  15  Septembre  1816  a  introduit  un  droit  de  naviga- 
tion intérieure  pour  tout  le  Royaume,  donc  il  est  exigé  depuis  la 
mise  en  vigueur  de  la  dite  loi  un  doublé  droit  de  navigation  sur  la 
Meuse. 

Voila  Tai-gument ! 

S'il  estfondé,  Vos  Nobles  Puissances  doivent  convenir  avec  l'auteur 
de  la  proposition  que  cela  est  essentiellement  exorbitant? 

Avouons  d'abord  franchement  qne  si  la  similitude  du  nom  dëcide 
la  question,  les  plaignans  auront  gain  de  cause. 

Or,  il  est  notoire  que  l'impót  connu  sous  le  nom  de  lastgeld 
a  été  annoncé  dans  la  traduction  Fran9aise ,  sous  le  nom  de  droit 
de  navigation  intérieure.  * 

Consultons  néanmoins  le  développement  du  systême  des  contri- 
butions indirectes  que  M.  le  directeur-général  de  cette  partie  est 
venu  exposer  a  la  Chambre  le  7  de  Juin  1816. 

J'emprunterai  ses  expressions  dans  le  texte  Fran9ais. 

»  Vos  Nobles  Puissances  trouveront  encore  dans  le  nouveau  sys- 
tême un  droit  de  tonnage  sur  la  navigation  intérieure,  éi&hli  d' api'ès 
la  capacité  des  batimens,  et  assimilé  presqu'entièrement  a  l'impót, 
qui  existe  dans  les  Provinees  Septentrionales  sous  ia  dénomination 
de  binnenlandsch  lastgeld. 

»  On  peut  s'étonner  au  premier  abord",  (c'est  toujours  M.  le  direc- 
teur-général qui  parle)  »  de  retrouver  eet  impót  après  que  ceux 
sur  les  chevaux,  même  de  trait  et  de  transport,  cessent  d'être 
per9us;  mais  si  on  réflécbit  aux  facilités  que  le  transport />a>'  eau 
présente  au  dessus  du  transport  par  terre,  qui  est  beaucoup  plus 


dispendieux,  et  aux  droits  de  barrières  et  autres  auxquels  il  est 
souvent  nécessaire  d'assujettir  ces  derniers,  on  devra  reconnaitre 
qu'il  n'y  avait  aucun  motif  de  ne  pas  conserver  ce  droit  de  tonnage 
düment  modifié  comme  un  des  chainons  du  nouveau  systême."  " 

II  ne  dit  pas  un  mot  du  droit  de  navigation,  et  cependant  M.  le 
directeur-général  connaissait  parfaitement  son  existence. 

Voudra-t-on  m'objecter  l'analogie  qui  existe  tntre  Vimpót  et  Ie 
droit  per9u  sur  la  Meuse? 

D'abord  j'observe  la  difïérence  essentielle  quant  k  la  nature 
des  droits. 

L'impót  se  paye  a  raison  de  la  capacité  des  bateaux  et  une 
fois  par  an,  n'imporie  Ie  nombre  des  voyages. 

Le  droit  de  navigation,  au  contraire,  se  per9oit  a  chaque  voyace 
d'après  les  tarifs  parliculiers  sur  les  objets  et  marchandises  qui 
composent  le  chargement,  avec  différentes  modérations  et  exemp- 
tions  en  faveur  de  l'agriculture  et  des  produits  du  sol  riverain. 

Je  réponds  au  reste  quant  a  cette  analogie,  par  des  citations 
puisées  dans  les  annales  de  la  législation. 

En  premier  lieu,  je  consulte  la  loi  du  6  Décembre  1805,  par 
laquelie  primitivement  fut  introduit  dans  les  Provinees  Septen- 
trionales l'impót  dit  lastgeld  (droit  de  tonnage). 

L'art.  61  dit  formellement:  »que  l'impót  établi  par  cette  ordon- 
nance  n'exemptera  personne  du  payeraent  des  droits  de  balisage, 
d'écluse,  de  hallage,  de  bassin  et  autres  de  cette  nature". 
^  La  loi  des  finances  du  23  Décembre  1813,  qui  introduisit  pour 
l'an  1814  un  systême  uniforme  d'impositions  dans  les  provinees 
des  Pays-Bas-Unis  (art.  42)  a  aboli  en  termes  formels  le  droit  de 
■naviganon  qui  avait  été  per9u  pendant  la  réunion  de  ces  provinees 
a  la  France. 

Mais  l'article  suivant  rétablit  en  raême-temps,  a  partir  du  IJan- 
vier  1814,  en  remplacement  üe  ce  droit,  tous  les  péages  (domaniaux» 
proyinciaux  et  autres)  qui  existaient  antérieurement  a  1811. 

Kt  voila  les  péages  sur  les  rivieres  ( watertollen)  qui  existent 
toujours,  qiii  figurent  dans  le  budget  annuel,  collectivement  avec 
les  droits  d'entrée  et  de  sortie,  quoique  la  perception  en  soit  sé- 
parée  et  distincte.  C'est  réellement  (comme  l'a  observé  le  noble 
piéopinant,  qui  en  a  développé  la  nature),  un  droit  de  navigation 
sur  le  Rhin,  maintenu  par  les  actes  du  congres  de  Vienno,  et  dont 
le  produit  est  d'après  l'art.  4  de  la  convention  du  24  Mars  1815(1), 
principalement  destiné  a  couvrir  les  i'rais  d'entreiien. 

Quant  a  la  Moselle  et  a  la  Meuse,  je  dois  me  permettre  de 
rappeller  a  Vos  Nobles  Puissances  l'art.  4  de  la  convention  de  Vienne 
(n".  3),  annexée  au  proeès-verbal  du  20  Mars  1815,  et  signée 
par  les  Pays-Bas  comme  un  des  Etats  riverains. 

Cet  article  prouve  que  lors  des  négociations  du  congrès  de  Vienne 
qui  avaient  pour  but  d'assurer  la  libre  navigation  sur  les  fleuves 
qui,  dans  leur  cours  navigahle,  séparent  ou  traversent  dififérens 
Ktats,  les  étrangersont  stipulé  les  mêmes  avantages  que  les  réo-ni- 
eoles,  en  demandant  que  les  tarifs  du  droit  de  navigation  ne  soient 
pas  augmentés ;  mais  il  fournit  aussi  la  preuve  que  l'on  a  cnnsidéré 
le  droit  en  lui-raême  comme  une  charge  inhérente  de  la  faculté 
de  naviguer  et  dès-Iors  au-dessus  de  toute  contestation. 
L'article  est  ainsi  con9u  : 

"Sur  laMoselleetla  Meuse  les  droits,  qui  y  sont  per9us  actuel- 
lement,  en  vertu  des  décrets  du  gouvernement  Francais  du  12  Novem- 
bre  1806  et  10  Brumaire  an  XIV,  ne  seront  point  augmentés. 

"Les  gouvernemensco  possesseurs  dela  rive  promettent,  au  con- 
traire, de  les  diminuer,  dans  le  cas  oü  ils  seraient  plus  considérables 
que  ceux  sur  le  Rhin,  jusqu'au  uiême  taux. 

))  Cet  engagement  de  ne  pas  élever  les  tarifs  actuels,  ne  s'entend 
néanmoins  que  de  la  totalité  et  du  maximum  des  droits;  les  gou- 
vernemens  se  réservant  expressément  de  fixer,  par  un  nouveau 
tarif réglementaire,  ee  qui  a  rapport  è,  la  distribution  des  marchan- 
dises assujettics  a  un  moindre  tarif  dans  différentes  classes,  aux 
différences  étabties  m;iintenant  pour  la  remonte  et  la  descente, 
aux  bureau X  de  perception,  au  mode  de  percevoir,  a  la  police 
de  la  navigation,  ou  a  tout  autre  objet  qui  aurait  besoin  d'être 
réglé  uliérieurement,  etc." 

L'art.  5  de  cette  convention,  conforme  k  l'art.  7  de  celle  pré- 
céde  mment  citée,  porte  »  que  chaque  Etat  riverain  se  charge  de 
l'entretien  des  chemins  de  hallage  qm  passent  par  son  territoire,  et 
des  travaux  nécessaires  pour  la  même  étendue  dans  le  Ut  de  la 
rivière,  pour  ne  faire  éprouver  aucun  obstacle  a  la  navigation." 

II  est  donc  clair  que  les  péages  sur  le  Rhin  et  le  Whaal  [water- 
tollen),  qui  ont  remplacé  depuis  1814  le  droit  de  navigation  sur 
ces  fleuves,  ont  des  rapports  plus  directs  avec  le  droit  de  navigation 
que  l'on  n'affecte  de  le  croire. 


(i)  In  het  handschrift  (lezer  rede  voegde  de  redenaar  hierbij  de  volgende 
noot  : 

»  Cette  convention  est,  comme  la  suivante,  Ie  comple'ment  de  la 
stipulation  que  renferme  l'art.S  du  traité  de  Paris  du  3o  Mai  1814." 
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Et  ne  rësulte-t-il  pas  de  mes  citations  a  l'égard  de  la  Meuse 
et  ses  afJluans,(\nQ  Ie  Gouvernement  du  Roi  peut  avoir  des  motif's 
assez  graves  pour  ne  rien  déterminer  avec  précipitation  ? 

Mais  d'ailleurs  pour  en  revenir  encore  sur  les  pëages  {water- 
tollen),  n'est-il  pas  également  vrai  que  depuis  raffranchissement 
de  la  Hollande,  dès  1814,  partout  ont  été  rétablis  on  ravive's  les 
droits  d  écluse,  de  balisage,  de  halage  et  autres  que  la  régie  du 
droit  de  navigation  avait  exclus  dans  l'intervalle? 

Le  périge  établi  sur  l'Yssel,  a  Gouda,  n'est-il  pas  exigé  comme 
par  le  passé?    N'est-ce  pas  un  droit  de  navigation  ? 

Quelqu'un  de  mes  collègues  se  rappelle-t-ii  que  l'on  ait  fait 
vaioir  la  doctrine  de  l'analogie  pour  arguer  contre  la  perception 
de  pareils  droits?  Les  droits  de  bassin  et  autres  établis  dans  nos 
ports,  éprouveut-ils  des  contestations? 

Les  droits  d'entrée  et  de  sortie  entraineraient,  ce  me  semble, 
et  k  plus  juste  titre,  la  suppression  du  droit  pour  l'éclairage  des 
fanaux,  connu  sous  le  nom  de  Borkuriïs  vuur  et  bakengeld,  charge 
assez  lourde  pour  la  navigation. 

N'est-il  pas  étonnant  que,  dans  celles  de  nos  provinces  oü  les 
droits  de  barrière  sur  les  grandes  routes  pèsent  sur  les  charrois 
et  par  une  conséquence  nécessaire  sur  les  consommateurs,  on  ne 
s'est  pas  empressé  de  faire  vaioir  un  argument  de  la  même  force 
que  celui  que  Ton  déduit  du  silence  de  la  loi  et  de  l'analogie 
des  droits? 

Que  Vos  Nobles  Puissances  jettent  les  yeux  sur  eet  arrêté  des 
commissaires  généraux  des  Hautes  Puissances  alliées  dans  la  Bel- 
gique,  en  date  du  19  Mars  1814  (n°.  78),  que  déja  dans  les  Sec- 
tions  on  a  invoqué  en  faveur  de  la  pmposition. 

Cet  arrêté  réintroduit  le  droit  de  barrière:  il  est  bati  sur  le 
considérant  suivant : 

H  Considérant  que  le  mode  le  plus  juste  et  le  plus  simple  dans 
son  exécution  est  de  soumettre  la  circuliition  sur  les  routes  pavées 
è.  une  taxe  m(Klérée  ,  dont  la  perception  ne  soit  point  vexaioire , 
et  dont  le  produit^Misse  remplacer  Cimpót  sar  le  sel,  dont  la  charge 
onéreuse  est  supprime'e  avec  fadministration  des  droits  réunis." 

Or,  je  le  demande,  cet  impót  ressuscité  sur  le  sel,  qui ,  tout 
aussi  bien  que  le  droit  de  tonnage,  a  été  établi  par  la  loi  da  13  Sep- 
tembre  1816,  a-t-il  fait  cesser  le  droit  de  barrière  qui  était  venu 
le  remplacer  en  1814  ?  Et  puisque  la  loi  ne  l'a  pas  explicitement 
maintenu  ,  doit-on  en  conclure  qu'il  est  aboli  par  analogie,  ou  que 
ceux  qui  payent  les  droits  de  barrière  sont  aujourd'hui  grevés  d'un 
doublé  droit? 

3».  Ici  on  m'opposera  l'art.  225  de  la  Loi  fondamenlale ,  et  c'est 
la,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  que  je  me  retianche. 

J'aurais  dü  l'aborder  en  principe,  et  vous  épargner  ainsi  un 
fatras  de  détails  et  d'observations  qui  n'ont  pu  échapper  a  vos 
lumières  et  vos  méditations. 

Oui ,  je  conviens  que  l'art.  225  est  clair  et  précis.  II  veut  qua 
Ventretien  et  qua  ï amélioration  des  chaussées  soient  affectés  les  droits 
de  barrière. 

Muis  ce  même  article  veut  encnre  qu  a  l'entretien  et  a  Tamé- 
lioration  des  canaux  et  rivières  navigables  ,  soient  affectés  les  droits 
payés  aux  ponts  et  éeluses.  II  piésuppose  ainsi  que  des  droits  se- 
ront  per9us  sur  toutes  les  grandes  commu?nca(io7is  du  Royaume. 

C'est  dans  le  mêrae  systême  que  se  trouve  redigé  l'art.  219.  11 
abandonne  au  Roi  la  faculté  de  fixer  le  mode  de  pourvoir  aux  Jrais 
d'entretie/i  des  travaux  qui  seront  sous  la  direction  des  Etats  des 
Provinces. 

C'est  donc  la  Loi  fondamentale  qui  exige  qu'un  droit  de  naviga- 
tion soit  payé ,  et  s'il  n'existait  point,  il  faudrait  indubitablement 
l'introduir  e.    La  oü  il  n'existe  pas ,  il  doit  être  introduit. 

Le  tarifdeces  droits  pour  chaque  rivière  ou  bassin,  comme  pour 
chaque  chaussée  ou  grande  route,  me  parait  devoir  être  arrêté  par 
le  Gouvernement  dans  la  forme  des  régiemens  d'administration  pu- 
blique. 

Vii  comme  de  pareils  droits  ont  une  destination  spéciale  et  dis- 
tincte ,  ils  ne  peuvent  être  assimilés  d  l'impót ;  donc  ils  n'ont  pu 
disparaiti  e  par  suite  des  45  lois  de  1816 ,  pas  plus  ce  droit  de 
Jiavigation  dont  on  se  plaint,  que  le  droit  de  barrière  qn'è,  tort  on  j 
voudrait  isoler.  Et  peu  nous  importe  si  c'est  un  arrêté  Prussien  ou 
un  décret  Fran9ais  qui  naguères  en  avait  ordonné  l'établissement.  \ 

Ici  Vos  Nobles  Puissances  me  perraetiront  de  revenir  sur  la  ré-  j 
ponse  donnée  par  M.  le  Ministre  des  Finances,  lors  de  la  discussion  1 
de  la  loi  des  finances. 

Je  le  fais  avec  une  satisfaction  extréme,  paree  que  cette  réponse 
doit  dissiper  toutes  les  inquiétudes  de  rhonorable  membre.  Les 
trois  provinces  peuvent  se  rassurer,  elLes  ont  un  tre'eor  dans  le  tré-  j 
sor  public  t 

Le  Gouvernement  reconnatt  que  le  droit  de  navigation  est  per^u  ' 
comme  un  fonds  spécial,  L'opinion  énoncée  h,  cette  occasion  dans  j 
le  rapport  de  votre  Section  Centrale,  «qu'il  est  évident  par  l'art.  225,  ; 
que  les  droits  per9us  aux  barrières ,  ponts  et  écluses  ,  ne  sont  rien  \ 


7Hoins  que  des  impóls,  et  ne  sauraient  être  conlimdus  dans  la  re- 
cette générale",  se  trouve  donc  être  l'opinion  et  l'intention  du 
Gouvernement ! 

Mais  on  aUègue  contre  la  spécialité  du  produit,  «que  l'iinité 
qui  existait  sous  l'Empire  de  Biionap  irli- ,  a  été  rompue  pour  le 
bassin  de  la  Meuse,  par  la  distraction  du  premier  airondissement." 

J'avouc  que  cette  circonstance  dont  on  infère  que  le  produii  du 
droit  versé  dans  notre  trésor,  y  forme  doublé  ertiploi  avec  Timpot 
établi  par  la  loi  du  15  Septembre  1816,  n'a  pas  fait  sur  mon  esprit 
la  moindre  inipression. 

Et  pouiquoi  le  produit  du  droit  per^u  sur  la  Meuse  et  ses  af- 
fluans,  ne  pourrait-il  être  affecté  et  spécialenient  reservé  aux 
ouvrages  d'art  sur  les  rives ,  et  dans  le  lit  de  ces  rivières  dans 
Cétendue  de  notre  territoire?  La  destination  du  produit  des  droits 
que  nous  continuons  a  percevoir  est  restée  intacte.  II  me  parait 
que  toute  la  question  est  la  ! 

Mais  non,  dit  l'auteur  de  la  proposition  ,  »  le  produit  enlrait  en 
recette  et  en  dépense  dans  le  compte  général  de  l'Empire,  (voir 
celui  de  1811)  de  la  même  manière  que  les  centimes  additionnels 
pour  dépenses  variables,  etc.  C'était  donc  bien  réellement  un  im- 
pót de  l'Etat." 

Je  dois  répliquer,  que  si,  pour  combattre  un  systême,  l'on  peut 
tirer  en  argument  de  l'abus  qui  s'en  est  fait,  l'honorable  membre 
aura  sur  moi  un  grand  avantage. 

Mais  ferons  nous  au  temps  présent  l'injure  de  Ie  confondre  avec 
le  passé,  de  funeste  mémoire  ? 

ün  Ministre  du  Roi  est  venu  aftirmer  d'une  manière  solennelle 
la  spécialité  du  produit  aux  représentans  de  la  T'^ation,  auxquels 
l'art.  128  de  la  Loi  fondamentale  fait  prendre  annuellement  con- 
naissance  de  l'emploi  des  deniers  publics  par  un  corapte  détaillé. 

Nous  faut-il  davantage? 

Et  cette  confusion  d'impóts  et  de  fonds  spéciaux  cumulés  sans 
cesse,  dans  un  compte  rendu  de  l'Kmpire  appauvri  au  milieu  des 
dépouilles  de  l'Europe,  qu'a-t-elle  de  commnn  avec  l'ordre  de 
woire  économie  ? 

Je  ne  pense  pas  assurément  que  mon  honorable  collègue  veuille 
en  inlérer,  que  pour  maintenir  la  spécialité,  notre  compte  rendu 
devait  ne  pas  comprendre,  ne  doit  faire  mention  du  produit  dont 
il  s'agit. 

Je  soutiendrai  au  contraire,  hardiment,  que  le  compte  annuel 
qui  doit  être  mis  sons  les  yeux  de  Vos  Nobles  Puissances,  doit 
présenter  dans  un  seul  ensemble,  mais  sans  les  confondre,  tousles 
produits  divers  des  sources  du  revenu  public. 

Quil  ne  faut  en  excepter  rien,  quelque  soit  la  spécialité  in  fonds. 

Que  dès-lors  ce  compte  doit  comprendre:  1°.  les  recettes  et  les 
dépenses  de  cbaque  nature  de  perception,  savoir:  les  contributions 
directes,  les  impöts  indirects,  les  droits  d'entrée  et  de  sortie,  les 
domaines,  les  postes.  les  loteries,  le  droit  de  garantie  des  ouvra- 
ges d'or  et  d'argent,  etc.  2».  Les  prodoits  divers  ayant  une  des- 
tination particulière  et  légale,  iels  que  ie  syndicat,  le  fonds  du 
cadastre,  enfin  les  produits  du  droit  de  barrière  et  de  navigatio?i ,  classés 
et  divisés  d'après  le  voeu  de  l'art.  225  que  nous  venons  d'analyser. 

Cette  seconde  partie  du  corapte  annuel  doit  faire  connaitre  en 
mêrae-temps  l'emploi  distinct  de  ces  fonds  spéciaux  et  l'excédent 
qui  reste  disponible  sur  les  produits  des  excercices  révolus. 

De  ce  systême  régulier  de  la  coniptabiliié  nationale  décotile  la 
conséquence  légitime,  que  sur  le  budget  annuel  des  dépenses  de 
l'Etat  lioivent  également  figurer  dans  un  chapitre  séparé,  les  charges 
de  toute  nature  qui  sont  en  rapport  avec  et  doivent  être  couvertes 
par  les  produits  des  fonds  spéciaux. 

Pour  autant  que  les  objets  sont  de  la  compétence  de  Vos  No- 
bles Puissances,  elles  jugeront  alors  d'après  les  éclaircissetnens  que 
le  Gouvernement  du  Roi  mettra  sous  leurs  yeux  ,  quelle  est  la  por- 
tion  disponible  sur  chacun  de  ces  fonds:  et  sur  la  proposition  du 
Roi ,  s'il  y  a  lieu ,  les  Etats-Généraux  détermineront  si  le  service 
public  permettra  d'uliliser  pour  l'exercice  qui  va  s'ouvrir,  les 
excédants  dont  l'emploi  immédiat  ne  serait  pas  obligé  et  d'une  ur- 
gence  reconnue. 

Dans  cette  acception  simple  mais  systématique  de  la  spécialité, 
l'honorable  membre  ne  s'étonnera  point  que  je  considère  comme 
régulières  les  allocations  aux  budgets  annuels  pour  tra'taux  a  faire 
aux  rivières;  et  par-la  se  prouve  en  même-temps  que  la  perception 
du  droit  était  indispensable  et  en  harmonie  avec  la  Constitution. 

Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  j'ai  cru  devroir  combattre  une 
proposition  qui,  d'après  ma  conviction  ne  saurait  être  adoptée  sans 
de  graves  inconvéniens. 

J'aurais  désiré  a  la  vérité  un  tableau  moins  rembruni  de  ce  qui 
se  passé  sur  les  bords  de  la  Meuse  et  que  l'on  qualifie  d'attentat 
et  de  déni  de  justice,  qtioique  le  contraire  me  paraisse  moi  suf- 
fisamraent  démontré. 

Mais  que  l'on  se  garde  néanmoins  de  déduire  de  tout  ce  que  j'ai 
avancé,  une  conséquence  qui  n'est  pas  la  mienne. 
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Je  suis  loin  tle  soutenir  que  l'Etat  actuel  des  choses  ,  quant  a 
ce  droit  de  navigation  ,  doive  continuer  h,  exister  absolument  sur 
Ie  même  pied. 

La  Meuse ,  nous  Ie  savons  ,  est  une  des  principales  et  des  plus 
nécessaires  Communications  avec  les  villes  corumer9antes  de  nos 
Provinces  Septentrionales  pour  les  produits  indigênes  des  provinces 
riveraioes.  Loin  d'entraver  cette  i-essouice ,  nous  devons  encourager 
les  lelaiions  précieuses  qu  elle  alimente. 

II  faudra  qu'a  eet  effet  les  tai  if's  actuels  subissent  des  modifica- 
tions,  basées  sur  des  calculs  établis  par  portion  de  navigation, 
réunissant  un  ensemble  d'interêts  indivisibles. 

Mais  tout  cela  est  au  dehors  du  cercle  de  nos  attributions. 

Je  dirai  seulement,  qu'épousant  encore  l'opinion  émise  dans  cette 
Chambre  dans  ie  rapport  de  sa  Section  Centrale  déja  cité,  je 
pense  aussi  que  Ie  but  principal  que  se  propose  a  eet  égard  la  Loi 
fondamentale  est,  qu'il  ne  soit  pas  établi  de  droits  plus  tbrts  que  ne 
l'exige  1'entretien  des  ouvrages  d'art  établis  pour  l'avantage  de  la 
navigation  ;  qu'ainsi  ils  soient  gradués  selon  les  circonstances  et 
qu'a  mesure  qu'on  pourra  s'en  passer  ils  soient  diminués  au  grand 
profit  de  toutes  les  industries. 

fl'aime  a  me  persuader  qu'un  objet  aussi  important  occupe  sérieu- 
sement  Ie  Ministère.  Nous  en  avons  acquis  la  certitude  par 
l'existence  de  I'anêté  Royal  du  29  Décembre  1818. 

La  volonté  du  Roi  nous  sert  de  garant  que  bientót  parmi  les 
résultats  nouveaux  de  Sa  vigilance  paternelle ,  nous  rencontrerons 
des  dispositions  réglementaires  sur  la  matière. 

Ainsi  dans  la  sessinn  prochaine,  les  Etats-Généraux  auront  a 
remplir  la  tache  facile  mais  honorable  d'être  les  organes  de  la 
reconnaissance  publique  ;  et  alors  aussi  n'en  doutons  point ,  nous 
verrons  remplir  les  voeux  de  Vos  Nobles  Puissances  fondés  sur  l'ar- 
ticle  128  de  notre  pacie  social ,  par  la  coiiuuunication  des  comptes 
de  recettes  et  de  üépenses  du  produit  desdioits  de  barrière  et  de 
i^avigation  dont  l'emploi  et  la  destination  spéciale  est  sL  utilement 
consacré. 

II  me  reste  a  soumettre  a  la  Chambre  quelques  observatioTis  d'un 
ordre  plus  élevé.  EUes  se  rapportent  a  la  forme  de  !a  proposition 
qui  nous  occupe. 

Nous  en  sommes  encore  aux  premiers  pas  ,  au  début  dans  notre 
carrière  représeniative  :  dans  une  pareille  position  il  n'est  pas  sur- 
prenant  que  l'on  avance  avec  une  espèce  de  défiance. 

C'est  uniquement  a  cette  cause  que  j'attribiie  la  divergenöe  d'opi- 
nions  qui  s'est  manifestée  sur  la  forme  des  propositions  que  les 
Etats-Généraux  ont  Ie  droit  dé  faire  au  Roi  d'après  Tart.  il3  de 
la  Loi  fondamentale. 

L'art.  114  attribue  exclusivement  aux  membres  de  cette  Cham- 
bre Ie  droit  de  provoquer  une  délibération  des  Etats  Généraux  Sur 
une  proposition  k  faire  au  Roi. 

Reste  a  savoir  dans  quelle  forme  les  propositions  doivent  être 
soumises  k  la  Chambre  ? 

Je  Ie  sais ,  plusieurs  hommes  distingués  parmi  mes  honorables 
collègues  pensent  et  soutiennent,  que  c'est  toujours  et  indispensa- 
blement  dans  ia  forme  d^im  projet  de  loi  qu'il  faut  énoncer  Ie  voeu, 
Ie  but  de  sa  proposition. 

lis  me  perraettront  d'être  d'un  avis  contraire  et  même  diamé- 
tralement  opposé. 

D'abord  je  consulte  la  Loi  fondamentale ,  persuadé  que  si  nous 
y  rencontrons  une  interprétation  positive,  il  ne  nous  est  pas  permis 
de  douter. 

Que  dit  l'art.  70,  Ie  dernier  de  la  section  7me, ,  qui  determine 
la  prérogiitive  Royale? 

»  Le  Roi  présente  aux  Etats-Généraux  les  projets  de  lois  et  leur 
fait  telles  autres  propositions  qu'il  juge  convenable. 

»  11  sanctionne  ou  II  rejette  les  propositions  que  Lui  font  les  Etats- 
Généraux." 

Or  vous  remarquerez,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  que  eet 
article  parle  distinctement  des  projets  de  lois  et  (i'a.n\.v&s  propositions 
que  le  Roi  présente,  et  ne  se  sert  que  du  mot  de  propositions  ^^onv 
déünir  le  voeu  qu'on  aurait  émis  dans  cette  Chambre,  en  supposant 
qu'il  eut  obtenu  l'assentiment  des  Etats-Généraux  coliectivement. 

J'avoue  que  je  ne  comprends  pas  trop  comment  on  peut  inférer 
de  cette  article :  »  que  pour  user  de  Ia  faculté  constitutionnelle  que 
la  Loi  fondamentale  nous  attribue,  que  pour  provoquer  une  déli- 
bération des  Etats-Généraux,  il  faut  que  l'on  soumette  è,  la  Cham- 
bre ua  projet  de  loi." 

Haisonnablement  parlant,  notre  pacte  social  n'a  pu  vouloir  par- 
tager  l'initiative  des  lois  entre  le  Roi  et  les  ÏLtats-Généraux. 

L'initiative  appartient  a  l'essence  de  la  prérogative  Royale.  C'est 
a  mes  yeux  le  piincipe  dominant  de  la  Loi  fondamentale. 

Mais  en  partant  de  cette  conviction,  loin  de  moi  de  porter  at- 
teinte,  de  vouloir  flétrir,  le  droit  constitutionnel  dont  notre  hono- 
rable collègue  a  lait  usage. 

J'attache  antant  que  chacun  de  vous  un  prix  inestimable  a  ce  droit. 


Mais  oe  droit  est  si  naturel,  et  légitime  a  tel  point,  que  notre 
Constitution  garderait  le  silence,  encore  je  soutiendrais  avec  la 
franchise  d'un  Beige,  jaloux  de  ses  libertés,  que  les  Etats-Géné- 
raux comme  représentant  la  JVation ,  peuvent  sur  différentes  matières 
législatives,  et  celles  qui  s(mt  en  rapport  avec  le  budget  de  l'Etat, 
en  un  mot  sur  tout  ce  qui  tient  au  bonheuf  social  et  a  l'accroisse- 
ment  de  la  prospérité  nationale,  présenter  au  Roi  Texpression  dö 
leur  voeu  et  supplier  respectueasement  Sa  Majesté  de  le  prendrte  eo 
considération. 

Vouloir  que  ce  voeTi  soit  nécessairement  habillé  en  projet  de  loi, 
me  semble  dénaturer  une  faculté  éminemment  salutaire,  paree 
qu'en  résultat  cela  aurait  l'efifet  de  restreindre  cette  faculté  et  sou- 
vent de  l'anéantir. 

Les  adversaires  de  mon  intei'prétation  m'opposent  le  mot  sanctioui 
dont  se  sert  l'article  précité  ;  mais  ,  d'abord  le  t«xte  Hollandais  feit 
usage  d'une  expression  qui  n'est  pas  l'équivalent  du  verbe  sunction- 
ner  (al,  of  niet  goedkeuren):  ensuite  l'art.  118,  qui  prescrit  1* 
formule  Royale  de  rigueur  en  pareil  cas,  est  ainsi  rédigé  : 

»  Lorsque  le  Roi  adopte  une  proposition  des  Etats-Généraux  II 
s'exprime  en  ses  termes:  Le  Roi  consent."^ 

Or  ,  c'est  bien  la  qu'il  fallait  se  servir  du  mot  sanctionner ,  si  réelle^ 
ment  les  propositions  devaient  avoir  la  forme  des  pi'ojets  de  lois. 

Le  texte  Hollandais  me  parait  encore  plus  positif  en  disa-nt: 
)j  De  Koning  bewilligt  in  het  voorstel",  ce  qui  veut  bien  direi 
le  Hoi  accède  au  voeu. 

Je  m'arrêterai  pour  le  moment  a  eet  énoncé  pour  ne  pas  abuser 
de  I'iudulgence  de  Vos  Nobles  Puissances. 

Appliquons  ces  observations  a  la  question  que  nous  venons 
d'examiner. 

J'ai  reconnu  que  chacun  de  nous  a  le  droit  d'appeler  l'atteirtiïoti 
de  la  Chambre  sur  tout  ce  qu'il  touverait  lézer  la  propriéié  et  la 
liberté  civile  ou  réligieuse.  Je  crois  même  que  c'est  un  devoir  im* 
périeux  de  faire  ses  observations  sans  passion,  mais  avec  rabandofi 
de  la  Iranchise. 

C'est  un  grand  avantage  d'un  Gouvernement  représentatif  qn'il 
puisse  être  éclairé  et  averti. 

Mais  autre  chose  est  de  s'immiscer  par  le  fait  dans  les  attri- 
butions du  Gouvernement  pour  commander  des  réfbrmes  que  l'oö 
croit  nécessaires,  et  qui  peuvent  ne  pas  l'être. 

De  quoi  s'agit-il  maintenant  ? 

D'adopter  un  projet  de  loi  qui  porte :  \)Le  droit  de  navigaiio% 
est  de'clare'  et  denieure  aboli. 

J'ose  me  flat  ter  d'avoir  démontré  qu'il  peut  n'étre  pas  convenaMe, 
qu'il  serait  nuisible  même  autant  qu'inconstiiutionnel  d'abolir  ee 
droit  de  navigation.  Du  moins  serons-nous  Iranchetiaent  d'accord 
sur  un  point;  c'est  que  nons  ne  savons  pas  précisément  de  quoiil 
s'agit.  Je  commence  du  moins  pour  ma  part  par  cette  ingénue. 

N'est-ce  pas,  je  le  deraande,  une  monstruosité  d'abolir  législa- 
tivement  ce  que  Con  ne  connait  p)oint  ? 

Et  voila  cependant  l'alternative  oü  nous  placerait  une  doctrkie 
hazardée. 

L'honorable  membre  jnge  qu'il  y  a  lieu  a  porter  plainte  et  k 
reclamer  fbrmellement  contre  un  ordre  de  choses  qu'il  envisage 
être  contraire  aux  principes  de  la  justice  et    la  Loi  fondamentale. 

A  présent :  de  deux  partis ,  quel  est  celui  qu'il  choisira  ? 

II  a  pensé  dans  l'incertitude  oü  nous  en  sommes  pour  les  forna«s 
réglementaires  de  la  Chambre ,  que  Vos  Nobles  Puissances  pomr- 
raient  bieu  ne  pas  accueillir  une  proposition ,  qui  ne  serait  point 
présentée  en  forme  de  projet  de  loi.-  donc  il  aurait  fallu  se  taire, 
et  alors  le  droit  de  provoquer  une  délibération  des  Etats-Géné" 
raux  seiait  par  le  fait  illusoire  pour  lui. 

Ou  bien  ,  il  doit  proposer  tout  court,  d'abolir  une  taxe  qu'il 
qualifie  kii-même  d'ii/tpót !  En  d'autres  mots ,  il  doit ,  dans  ma  ma"- 
nière  de  voir  verjir ,  quant  a  la  force,  empiéter  sur  la  prérogative 
Jioyale,  déterminée  aussi  positivement  par  l'art.  70,  éciaircie  paT 
l'art.  61  de  notre  pacte  social  qui  dit,  »  le  Roi  a  la  direciion  su- 
prème des  finances." 

Je  ne  ferai  pas  k  la  Chambre  l'injure  de  croire  qu'elle  n'»tirait 
voulu  partager  et  énoncer  le  désir  de  voir  entamer  par  le  Gouver- 
nement une  investigation  foimelle ,  quant  a  l'objet  de  la  proposi- 
tion, si  aujourd'hui  elle  n'avait  déja.  acquis  la  certitude  que  te 
Gouvernement  du  Roi  s'en  occupe. 

Mais  ma  raison  se  refuse  a  admettre  la  possibité,  que  la  Cham- 
bre, en  usurpant  l'initiative,  voterait  l'adoption  d'un  projet  de  loi 
qui  de'cide  sauverainemenl  sur  une  matière  aussi  délicate  el  qui  nest 
pas  éciaircie. 

Je  me  permets  d'étayer  mon  opinion  a  eet  égard,  sur  un  auti* 
exemple  pris  au  hasard  et  étranger  a  nos  discussions. 

Quelqu'un  des  honorables  membres  étudiant  le  sommaire  de  ses 
devoirs  constitutionnels,  puurrait  être  frappé  de  l'urgence  de  porter 
une  loi,  renfermant  les  instrnctions  de  la  chambre  des  comptes  du 
Royaume,  chargée  de  l'examen  et  de  la  liquidation  des  comptes 
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annuels  des  dépaitemens  d'administration  générale,  de  ccux  de 
tous  corapiables  et  autres. 

L'article  202  de  la  Loi  fondamentale  est  f'ormel. 

Ifti  Chambre  n'écoutant  que  son  désir  de  voir  bientót  se  com- 
pléter les  institutions  et  les  garauties  voulues  par  notie  pacte  social, 
partagerait  sans  doute  a  runanimité  un  voeu  aussi  pur  que  salu- 
taire. 

üne  proposition  tendante  h.  supplier  respectueusement  Ie  Roi  de 
vouloir  pi-endre  ce  voeu  en  considéi  ation  ,  serait  au-dessus  de  loute 
critique,  si  notre  impatience  était  convenablement  motivée. 

Mais  quelle  serait,  je  ledeoiande,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs, 
la  seiisation  qui  s'annoncerait  aur  vos  physionomies,  si,  n'écoutant 
qu'un  ielQ  ardent  qui  n'est  pas  toujours  marqué  au  coin  de  la 
raison ,  un  de  nous  s'avisa  de  provoquer  une  délibération  sur  un 
projet  de  loi  qui  porterait  en  tête  la  formule  de  rigueur. 

»  A  ces  causes  notre  Conseil  cCEtat  entendu  ,  etc.,'"  et  dont  Ia  teneur 
serait : 

»  La  chambre  des  comptes  sera  composée  de  (tant)  de  membres; 

>)  Elle  se  eonformera  aux  inslructions  sidvantes  

Je  ne  porterai  pas  plus  loin  mon  raisonnement;  cette  seule 
supposition  suifira  j'ose  Ie  croire,  pour  prouver  a  Vos  Nobles 
Puissances  que  la  route  qu'elles  suivent  jusqu'a  présent,  très-sou- 
vent  nous  metti-ait  aux  prises  avec  notre  devoir,  ou  bien  nous 
exposerait  au  danger  non  moins  extréme  de  tomber  dans  un  dédale 
d'absurdiiés. 

Je  n'ignore  pas,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  je  respecte  même 
les  craintes  qui  agiteni  des  ames  timorées  de  voir  ouvrir  Ie  porte  k 
l'abus  du  plus  noble,  du  plus  sacié  de  nos  privilèges  comme  mem- 
bres de  la  Chambre. 

Mais  gardons-nous  de  nous  abandonner  jamais  a  des  préventions 
et  des  alurmes  indignes  d'une  Nation  libre,  mais  sage  et  généreuse. 

Instruits  par  de  pénibles  leQons  au  milieu  des  longues  agitations 
qui  ont  ébranlé  tant  de  peuples,  nous  sommes  pour  longtemps 
garantis  contre  Ie  danger  des  t'auses  théories  et  des  fünestes  erreurs. 

Mais  aussi  les  besoins  de  son  people  ,  expi  imés  par  Ie  langage  de 
verité  et  de  confiance,  seront  toujours  accueillis  par  Ie  Monarque 
appelé  a  ce  tróne  par  la  Providence  et  nos  voeux. 

Pourrait-il  oublier  que  Ie  titre  Ie  plus  beau  de  Son  aïeul  immor- 
tel,  fondateur  et  marlyr  de  la  liberté  nationale,  était  celui  d\imi 
et  de  pere  da  peuplel 

M.  S*lasscliaert  (1):  La  question  qui  nous  occupe  était ,  dans 
son  origine,  aussi  simple  que  clairc ;  mais  il  parait  qu'elle  s'est 
compliquée,  je  dirais  presque  obscurcie  par  les  questions  acces- 
soires qu'elle  a  fait  naitre. 

Aquoitend,  en  effet,  la  proposition  de  notre  honorable  coUègue , 
M.  Hennequin  ? 

Elle  tend  a  provoquer  une  loi  qui  déclare  l'abolition  de  celle  du 
30  Floréal  au  X ,  sur  les  fleuves  et  livières  navigables ,  rcnouvelée 
par  arrêté  de  M.  Sack ,  gouverneur  Prussien  ,  dans  les  provinces 
d'Outre-Meuse. 

Tel  est  Ie  but  du  projet  de  loi  qui  résulte  de  cette  proposition, 
et  je  con9ois  t'acilement  qu'on  puisse  y  donner  son  adhésion  par 
des  motifs  divers.  Pour  moi,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  il  me 
suffit,  pour  y  adhérer  pleinement ,  ou  plutót  pour  me  mettre  dans 
l'impossibilité  morale  de  rejeter  ce  projet,  il  me  suffit,  dis-je,  de 
ce  motif  peremptoire  allégué  par  une  Section :  C'est  que  la  percep- 
tion  des  droüs  établis  par  la  loi  dont  il  s'agit ,  se  fait  en  vertu  d'un 
arrêté  du  Gouvernement  Prussien ,  et  non  d!une  loi  de  l' Etat ,  aux 
termes  de  la  Loi  fondamentale.  Dès  lors,  toule  recherche  ultéri- 
eure  concernant  les  autres  perceptions  analogues  sur  d'autres  fleu- 
ves ou  rivières,  me  parait  superflue  pour  Ie  moment.  —  L'existence 
OU  la  non-existence  d'une  loi  positive,  en  matière  d'impositions 
publiques,  voüa  ce  qui  détermine  a  eet  égard  mon  opinion  ;  et  par- 
•totit  oü,  dans  des  actes  de  cette  nature  ,  je  ue  vois  pas  Ie  concours 
du  Roi  et  des  Etats-Généi  aux.  je  ne  saurais  voir  de  loi. —  Rien 
n'est  plus  Ibrmel ,  plus  explicite  sur  ce  point  que  l'art.  197  de  la 
Loi  fondamentale. 

En  i-esserrant  ainsi  la  question  dans  ses  plus  étroites  limites, 
je  me  dispenserai  également  de  discuter ,  s'il  y  a  doublé  emploi  ou 
non,  è,  cumuler  d'une  part  l'ancienne  loi  du  30  Floréal  an  X,  qui 
affecte  exclusivement  les  produits  des  droits  qu'elle  établit,  au 
balissage ,  ainsi  qu'a  l'entretien  des  ponts  et  chemins  de  halage; 
et  d'une  autre  part,  la  loi  actuelle  du  löSeptembre  1816,  d'après 
laquelle  Ie  produit  des  dl  oits  de  navigation  ,  ou,siron  veut,  de  ton- 
nage ,  entrent  dans  Ie  trésor  public ,  sans  avoir  une  affectation 
spéciale.  —  Le  motif  qui  précède  répondatout;  et  quand  ,  gram- 
maticalement  parlant,  il  serait  prouvé  qu'il  n'y  a  ]^üis  doublé  emploi , 


on  ne  saurait  nier  qu'il  y  a  doublé  taxe.  Loreste,  je  l'avoue ,  me 
semble  assez  indifférent. 

Je  ne  m'appesentirai  pas  non  plus  sur  la  question  de  savoir:  si 
la  proposition  est  intempestive  ?  J'observerai  seulement :  qu'il  laut  con- 
venir  du  moins  qu'elle  n'est  pas  prémuturée,  puisque ,  sur  la  foi 
d'espérances  constamment  dé9ue8  ,  elle  a  éié  successivement  ajour- 
née  pendant  prés  de  deux  ans.  Je  demanderai  bien  moins  encore : 
si  elle  ne  présenterait  pas  quelque  inconvénient  ?  attendu  qu'elle  a 
pour  appui  la  Loi  fondamentale,  dont  la  stricte  exécution  ne  peut 
jamais  en  présenter  aucun ;  et  que  (grace  aux  intentions  connues 
du  Monarque  a  qui  nous  devons  cette  loi  tutélaire  l'égide  de 
TEtat),  tout  ce  qu'elle  ordonne  doit  se  faire,  tout  ce  qu'elle  défend 
doit  cesser  d'exister. 

Je  suis ,  j'en  conviens  ,  du  nombre  de  ceux  qui  regrettent  que 
la  proposition  de  notre  honorable  collègue  n'ait  pu  embrasser  tous 
les  péages  qui  se  per^oivent  encuie  dans  d'autres  lieux,  sans  être 
autorisés  par  une  loi  expresse.  Mais  est-il  étonnant  que  des  ren- 
seignemens  précis  et  complets  nous  manquent  encore  sur  eet  ohjet 
important,  lorsque  S.  Exc.  le  Ministre  du  Waterstaat  l\ii-nième  eat 
dans  le  cas  d'en  demander  aux  Etats  respectifs  des  différentes 
provinces?  En  attendant  ces  renseignemens ,  je  cherche  en  vain  la 
laison  qui  nous  empêcberait,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  de 
faire,  dès-a-présent ,  ce  qui  dépend  de  nous,  en  faveur  de  ceux 
dont  nous  pouvons  apprécier  les  motifs  ,  et  qui  réclament  avec 
droit  notre  intervention .  Quel  que  soit  le  résultat  de  la  démarche 
qui  vous  est  proposée,  elle  ne  sera  pas  sans  fruit.  Un  acte  de 
justice  en  amène  presque  toujours  un  autre;  comme  le  rejet  d'une 
réclaniation  juste  ,  semble  enraciner  les  abus ,  et  rendre  les  maux 
incurables. 

Je  voterai,  sans  hésiter  ,  pour  la  proposition. 

M.  asotrenge  (1):  La  question  dont  Vos  Nobles  Puissances 
s'occupent  en  ce  moment  est  d'une  bien  facile  solution,  pour  peu 
qu'on  fasse  attention  a  nos  principes  constitutionnels  et  qu'on 
attaché  d'importance  a  leur  maintien. 

Y  a-t-il  chez  nous  de  perception  d'impóts  légalement  possible, 
s'ils  n'ont  été  préalablement  consentis  par  les  contribuables ,  ou, 
ce  qui  revient  au  même,  par  les  autorités  constitutionnellement 
qualifiées  a  expiimer  leur  consentement  ? 

II  n'y  a  point  de  doute  que  non. 

Les  impositions  générales,  celles  qui  se  versent  au  trésor  pö- 
blic,  ne  peuvent  être  consenties  que  par  les  Etats-Généraux. 

Aucune  imposition,  dit  l'article  197,  ne  peut  être  établie  aU 
proüt  du  trésor  public  qu'en  vertu  d'une  loi. 

Les  communes  peuvtnt,  pour  leurs  besoins  locaux,  se  soumettre 
a  des  impositions  qui  leur  sont  particulières  et  que  peuvent  voter 
leurs  conseils  de  régeuce ;  mais  aucune  imposition,  soit  générale, 
soit  locale,  ne  peut  être  établie  d'autorité.  Le  Roi  (art.  158), 
peut  ne  pas  donner  son  consentement  a  l'introduction  d'une  im- 
position communale  nouvelle,  mais  Lui-même  ne  peut  en  établir 
aucune  par  l'effet  de  Sa  seule  volonté. 

Hors  de-la,  il  n'y  a  plus  de  Constitution ,  ni  de  garantie  con- 
stiiutionnelle.  Budget  annuel ,  budget  décennal ,  imposition  pour 
dépense  ordinaire  et  constante,  imposition  pour  dépense  extraor- 
dinaire et  momentanée,  toutes  les  précautions  prises  par  la  Loi 
fondamentale  pour  prévenir  les  concussions  et  les  levées  de  de- 
niers non  consenties,  ne  sont  plus  que  dea  phrases  vides  de  sens 
et  d'objet,  si  l'on  admet,  si  l'on  suppose,  même  par  voie  de  dis- 
simulation  seulement,  que  le  fise  puisse,  de  sa  seule  autorité, 
se  créer  un  titre  qui  l'autorise  a  peroevoir  des  impositions,  du 
moment  qu'elles  ne  seront  que  locales  ou  même  individuelles. 

Le  droit  de  navigation  intérieure  que  le  trésor  public  fait 
payer  aux  bateliers  de  la  Meuse  dans  trois  de  nos  provinces, 
celles  de  Namur,  de  Liège  et  de  Limbourg,  formant  autrefois 
les  départemens  de  Sambre  et  Meuse,  de  l'Ourthe  et  de  la  Meuse 
inférieure,  est-il  muni  de  l'on  des  consentemens  sans  lesquels 
il  ne  peut  y  avoir  dans  ce  Royaume  de  perception  légal«  d'impót'r' 

On  n'essaie  pas  même  de  l'avancer. 

II  est  donc  évident  que,  n'eussions-nous  pas  consenti  et  ac- 
cordé  un  droit  général  et  uniforme  de  navigation  intérieure  pour 
tout  le  Royaume,  il  n'y  aurait  cependant  pas  lieu  a  faire  payer, 
ni  dans  tout  le  Royaume,  ni  è,  plus  forte  raison  dans  trois  de  ses 
provinces  seulement,  un  impót  dont,  sous  le  même  nom  de  droit 
de  navigation  intérieure,  toutes  nos  provinces  et  du  nord  et  du 
midi  auraient  été  indistinctement  frappées  sous  une  autre  forme 
de  gouvernement,  et  sous  une  autre  espèce  de  régime. 

Qu'allègue-t-on,  non  pas  pour  contester  la  justice  de  la  cause 
des  bateliers  de  la  Meuse,  mais  pour  faire  ajonrner  la  détermi- 


(l)  1°.  Journal  Général  des  Pajs-Bai ,  n°*  196  (Fransch);  2°.  Neder- 
landsche  Staats-Courant  ,  n'.  91  (Hollandsch). 


(l)  1°.  Journal  Général  des  P(cys-Bas ,  199  et  5u/)/3/eme»rt  (Fi-anscli); 
2°.  Neder  landsche  StaatS'Courunl ,  n°.  96  (iIollan«lsch). 
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nation  a  prendre  sur  la  proposition  de  notre  honorable  collegae? 

Le  Gouvernement,  dit-on,  vient  tout-a-l'heure,  en  vertu  d'un 
arrêté  du  29  Décerabre  dernier,  d 'ordonner  des  informations  pré- 
liminaires  sur  les  convenances  ou  1'utilité  qu'il  pourrait  y  avoir  a 
génëraliser  d'une  manière  légale,  avec  plus  ou  moins  de  restric- 
tion,  ce  qui  se  pratique,  sans  titre  lëgal  jusqu'ici,  sur  la  seule 
navigation  de  la  Meuse  et  relativement  ö,  trois  seuleraent  de  celles 
de  nos  provinces  qu'elle  traverse. 

Personne,  Messieurs,  ne  sent  raieux  que  moi  combien  il  serait 
désirable,  pour  cimenter  raffection  et  la  confiance,  que  le  Gou- 
vernement ne  se  laissat  enlever  que  bien  parement  l'initiative  de 
tout  ce  qui  peut  contribuer  a  la  prospérité  et  au  bonheur  du 
pays,  et  jamais  celle  de  Ia  réparation  d  une  injustice  ou  d'un  tort. 

Mais,  Messieurs,  il  y  a  deux  ans  ou  du  moins  il  y  a  deux 
sessions,  que  mon  honorable  ami  et  ses  cpllègues  de'putës  des  pro- 
vinces Mosaues  du  midi,  ont  émis  dans  cètte  enceinte  levceuque, 
par  amendement  du  moins  a  la  loi  portant  établissement  général 
d'un  droit  de  navigation  intérieure,  il  fut  expressément  e'noncé, 
puisque  les  employés  du  fisc  affectaient  d'en  douter:  que  les 
provinces  de  Limbourg,  de  Liège  'et  de  Namur  n'étaient  pas  sou- 
mises  en  sus  a  un  droit  de  navigation  intérieure  particulier,  et 
trois  fois  OU  presque  trois  fois  plus  élevé  que  le  droit  général. 

Depuis  deux  sessions  nos  honorables  collègues  ont  différé  de 
faire  des  justes  griefs  de  leurs  provinces  l'objet  d'une  proposition 
expresse.  Toujours  ils  en  ont  été  retenus  ou  détournés  par  l'in- 
sinuaiion  officidle  ou  sémi-officielle  que  le  Gouvernement  s'occu- 
pait  de  eet  objet  et  ne  tarderait  pas  a  y  pourvoir. 

Dipuis  deux  ans  encore,  les  intéressés  ont  tait  parvenir  au 
Gouvernement  _  leurs  doléances  et  représentations  directes.  Les 
Eiats  des  provinces  respectives  en  ont  fait  autant  et  notamment 
la  députation  des  Etats  de  Liègele  27  Juillet  1817,  le  7  Janvier  et 
le  25  Juillet  1818.  J'annote  ces  faits  pour  lépondre  aux  insinua- 
tions  contraires,  que  l'un  des  honorables  préopinans  a  hasardées. 
Car  du  reste,  ou  par  stupeur,  oii  par  négligence  de  leurs  devoirs, 
et  les  administrés  et  les  administrateurs  auraient  gardé  le  silencei 
qu'il  n'en  serait  pas  moins  et  de  toute  justice  et  de  toute  urgencè 
de  faire  cesser  la  perceptiën  d'une  imposition  illégale. 

Qu'est-il  résulté  jusqu'ici  et  des  plaintes  des  intéressés  et  des 
réckmations  des  autorités  locales,  et  de  la  sollicitude  de  nos  col- 
lègues, et  des  espérances  dont  on  les  h  flattés?  Tout  a  la  fin  du 
mois  de  Décembre  dernier,  au  moment  oü  mon  honorable  ami  venait 
de  faire  connaitre  qu'il  ne  pouvait  différer  davantage  de  faire  la 
proposition  tendante  a  délivrer  trois  provinces  d'une  imposition 
désastreuse  dont  seules  elles  sont  accablées,  l'on  dit  encore  que  le 
Gouvernement  s'occupait  d'y  faire  droit.  Et  pour  le  prouver,  on 
cite  aujourd'hui  une  circulaire  du  29  da  même  mois,  qui  deroande 
des  intbrmations  aux  Etats  des  provinces  sur  la  possibilité  qu'il  y 
aurait  de  soumettre  au  même  joug  toutes  les  autres  provinces, 
avec  plus  ou  moins  de  tempérament.  II  ne  m'est  pas  possible 
de  voir,  dans  une  siraple  et  longue  enquête  ordonnée  depuis  peu, 
relativement  a  des  sujets  de  plaintes  qui  subsistent  depuis  trois 
ans,  eet  empressement  a  rendre  justice  qu^un  honorable  préopi- 
nant  a  cru  y  remarquer. 

Mais  que  fait  cette  circonstance  a  la  question?  En  supposant 
qu'on  trouve  a  propos  ou  d'augmenter  notre  impót  général  de 
navigation  intérieure,  ou  de  lui  accoler  un  autre  impót  de  na- 
vigation intérieure,  sous  la  lettre  B,  ou  sous  le  n°.  2,  en  sera- 
t-il^  moins  injuste  de  faire  payer  dès  a  présent  eet  impót  subsi- 
diaire OU  nouveau  a  trois  de  nos  provinces  seulement;  moins 
urgent  de  faire  cesser  au  plutót  cette  injustice  ou  cette  partialité  ? 
Ceux  qui,  pour  faire  ajourner  l'examen  de  la  proposiiion  de  M. 
Hennequin ,  se  prévalent  de  ce  qu'on  leur  a  laissé  entrevoir  d'un 
projet  sur  Ia  possibilité  d'étendre  l'impót  a  toutes  les  provinces, 
ont  évidemment  recours  a  un  faux-fuyant  qui  ne  saurait  avoir 
de  pertinence  même  éloignée  a  la  question,  que  dans  le  seul  cas 
ou  lis  prétendraient  qu'il  suffit  aussi  d'un  simple  ordre  du  Gou- 
vernement pour  ordonner  cette  extension.  Mais  dans  cette  incon- 
stitutionnelle  hypothèse  même,  ils  n'auraient  pas  écarté  la  question: 
car  alors  même  il  reslerait  a  savoir  si  le  Gouvernement  a  le  droit 
d'opprimer  par  anticipation  trois  provinces  seulement. 

Si  le  Gouvernement  n'a  pas  pris  en  cette  matière  l'initiative  que 
la  temporisation  de  mon  honorable  ami  a  prouvé  qu'il  désirait  non 
moins  que  moi_  qu'il  eut  prise,  mon  inaltérable  confiance  dans  les 
sentimens  de  justice  qui  dirigent  les  actions  et  les  résolutions 
du  Roi,  me  reduit  a  ne  pouvoiv  attribuer  le  retard  d'un  redres- 
sement  commandé  par  la  justice,  qu'è  Ia  fausseté  du  point  de 
vue,  sous  lequel  les  ministres  auront  représenté  la  chose  è  Sa 
Majesté.  Nul  doute  en  pareil  cas  qu'il  ne  soit  non-seulement 
dans  vos  attributions  facultatives,  mais  de  votre  plus  indispensa- 
ble  devoir,  de  faire  parvenir  la  vérité  jusqu'au  tróne,  dans  toute 
son  exactitude,  par  toutes  les  avenues  que  la  Constitution  vous  a 


ouvertes  et  dont  aucune  influence,  aucune  tergiversation  minis- 
térielie  ne  peut  vous  barrer  ie  passage. 

Je  m'arrête  ici  pour  réfuter  une  objection  que  l'un  des  hono- 
rables préopinans  a  rcise  en  avant  et  qui  me  parait  plus  subver- 
sive  encore  de  nos  droits  constitutionnels  que  la  perception  qu'il 
s'agit  de  faire  cesser.  C'est  avec  un  sentiment  de  surprise  et  de 
doulenr  que  j'ai  entendu  si>utenir  que  Tinitiative  de  la  proposition  des 
lois  n'appartenait  point  è  la  Seconde  Chambre  des  Ktats-Généraux. 

L'honorable  préopinant  a  dit,  pour  colorer  son  sentiment,  que 
l'initiative  des  lois  éiait,  par  sa  nature  même,  l'attribut  exclusif 
de  la  prérogative  Royale.  La  fausseté  de  cette  proposition  est 
évidente,  soit  qu'on  ait  recours  aux  principes,  soit  qu'on  con- 
sulte  les  faits. 

Si  l'on  s'en  rapporte  aux  principes,  le  pouvoir  Royal  a,  dans 
ses  attributions  nécessaires,  toute  l'autorité  requise  pour  faire 
exécuter  les  lois.^  Mais  l'idée  du  pouvoir  exécutif  suprème  ne  ren- 
ferme  pas  essentiellement  celle  ni  d'un  droit  exclusif,  ni  même 
d'un  concours  soit  a  la  formation,  soit  a  la  proposition  des  lois 
dont  ce  pouvoir  doit  surveiller  l'observation.  L'expérience  a  fait 
reconnaitre  néanmoins  qu'on  exécute  mal  des  lois  qu'on  n'approuve 
pas.  Et  c'est,  pour  éloigner  le  danger  de  cette  espèce  d'anar- 
chie,  que,  dans  tous  les  pays  dont  les  gouvernemens  sont  con- 
stitutionnels et  fondés  non  sur  la  force,  mais  sur  la  raison ,  on 
a  trouvé  convenable  et  prudent  d'altribuer  au  gouvernement  une 
part  soit  positive,^  soit  négative,  a  la  législation  du  peuple  qu'il 
régit.  Telle  est  l'origine  de  Tintroduction  légale  de  Ia  sanction  ou 
Anveto  Royal.  Et  la  dernière  de  ces  deux  prérogatives  tendantes 
■<\\x  même  but  ne  peut  évidemment  s'appliquer  au  cas  d'une  ini- 
tiative  partie  du  tróne  lui-même.  Empêcher  ce  que  soi-même  on 
propose,  ne  serait  pas  un  acte  raisonnable. 

Si  l'on  consulte  les  faits,  on  trouve  dans  l'histoire  ancienne 
et  dans  l'histoire  moderne  des  monarchies  oü  le  pouvoir  Royal 
a  eu,  relativement  k  la  formation  des  lois,  tout  au  plus  le  veto, 
mais  non  l'initiative.  On  y  a  cru  que  les  besoins  des  peuples 
devaient  être  mieux  connus  des  mandataires  qui  en  étaient  les  té- 
moins,  et  qui  les  partageaient  eux-mêmes ,  qu'ils  ne  peuvent  l'être 
dans  le  fonds  des  palais,  jiisqu'oü  l'expérience  de  tous  les  siècles 
a  malheureusement  prouvé  qu'il  était  bien  difficile  a  la  vérité  de 
percer. 

Dans  d'autres  espèces  de  gouvernemens  constitutionnels,  Ie 
mécanisme  de  la  législation  a  été  diversernent  modifié,  sous  le 
rapport  de  la  part  qu'y  prend  le  pouvoir  Royal.  En  Angleterre, 
l'initiative  appartient  indistinctement  aux  trois  branches  de  la  lé- 
gislature  ou  du  parlement,  a  la  Chambre  des  communes  qui  ce- 
pend.int  l'a  toute  seule  on  matière  de  finances,  a  la  Chambre  des 
pairs  etaii  Roi.  Et  malgré  cette  égaliié  de  prérogatives,  c'est  le 
dernier,  c'est-a-dire,  Ie  pouvoir  Royal  qui  prend  le  plus  rarement 
l'initiative  directe.  Le  Roi  se  contente  le  plus  souvent  de  recom- 
mander  a  l'attention  du  parlement  l'objet  sur  lequel  il  croit  né- 
cessaire de  porter  une  loi  nouvelle. 

^T"**"^"^  l'initiative  directe  appartient  au  Roi  seul.  Le  droit 
d'initiative  des  Chambres  se  borne  a  la  faculté  de  supplier  Ie  Roi 
de  leur  proposer  une  loi  sur  un  objet  déterminé  et  a  celle  de 
proposer  des  amendemens  aux  projets  émanës  du  Roi.  Mais  dans 
les  procédés  législatifs  de  France,  ni  dans  ceux  d' Angleterre,  il 
n'y  a  rien  qui  dérive  ni  de  l'essence  même  de  la  légi'slation ,  ni 
de  celle  de  la  Royauté,  considérées  I'une  et  l'autre  d'une  manière 
abstraite.  Tout  dérive  dans  les  deux  Royaumes  d'un  établissement 
positif.  Les  procédés  qu'on  suit  en  France  yexistent,  parcequ'ils 
y  sont  établis  par  la  Charte.  Ceux  qu'on  a  adoptés  en  Angleterre, 
sont  fondés  sur  sa  Constitution  plus  ancienne. 

Nous  aussi  nous  avons  notre  Loi  fondamentale,  qui  fait  en  cette 
matière  tout  notre  droit.  Quand  elle  parle,  uon-seulement  elle 
nous  dispense ,  mais  elle  nous  interdit  de  consulter  des  théories 
OU  des  institutiöns  étrangères  qu'elle  n'a  pas  voulu  approprier  a 
notre  usage. 

Sans  doute,  en  ce  point  l'honorable  préopinant  a  parfaite- 
ment  raison;  notre  Loi  fondamentale  n'oblige  pas  les  Etats-Gé- 
néraux  a  présenter  toujours  leurs  propositions'  sous  Ia  forrae  lé- 
gislative.  Ils  peuvent  recourir  aussi  è,  la  voie  des  adresjes  ou 
des  remontrances.  Et  c'est  a  leur  sagesse  de  déterminer  lequel 
des  deux  expédiens  il  vaut  mieux  eraployer,  d'aprèg  ce  que  les 
circonstances  peuvent  exiger  ou  même  commander.  S'il  s'agissait, 
par  exemple,  de  parvenir  k  faire  cesser  une  guerre  désastreuse  ou 
injuste,  la  voie  d'une  adresse  serait  seule  directement  praticable: 
car  unc  mesure  législative,  quoique  revêtue  de  la  sanction  du  Roi 
serait  encore  un  attentat  a  la  prérogative  Royale  garantie  par  Ia 
Constitution. 

Mais  dans  tout  ce  qui  n'est  pas  de  la  corapétence  exclusive 
du  pouvoir  Royal ,  il  ne  peut  être  élevé  de  doute  sur  Ia  lé^'alité 
de  notre  initiative,  relativement  è,  toutes  les  matières  de  la  législation. 
J'ouvre  notre  Loi  fondamentale  a  l'endroit  qu'elle  a  spéciale- 
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ment  consacré  è  dëterminer  de  quelle  manière  s'exercerait  chez 
nous  la  puissance  législative,  et  j'y  trouve  l'initiative  de  la  Seconde 
Cluimbre  non  moins  positivement  établie  que  celle  du  Roi  et  dans 
les  termes  les  plus  corrëlatifs. 

La  section  5  du  chapitre  3  est  expressément  intitulée:  Du 
pouvoir  léyislatif. 

Elle  dit  article  105:  »  Le  pouvoir  législatif  est  exercé  con- 
curremrnent  par  le  Roi  et  les  Etats-Génëraux." 

La  concurrence  existe  donc  quant  k  l'initiative,  aussi  bien  que 
quant  a  l'adoption;  car  l'initiative  non  moins  que  l'adoption  des 
lois  faii  partie  du  pouvoir  législatif, 

Le  Roi  aiiresse  k  la  Seconde  Chambre,  dit  Tarticle  106,  les 
propoüUions  qu'll  veut  faire  aux  Etats-Gënéraux. 

Les  articles  subséquens  déterminent  comment  la  Chambre  pro- 
cédé a  l'examen  et  k  la  discussion  des  proposüions  qui  lui  sont 
adressées  par  le  Roi.  Ce  n'est  pas  de  celles-ièi  qu'il  s'agit  ici. 
Voyons  donc  mainlenant  dans  qnels  termes  la  Constitution  s'énonce 
relafivement  aux  propositions  qui  sortent  du  sein  même  de  la 
Chambre. 

L'article  113  porte;  »  Les  Etats-Généraux  ont  le  droit  de  faire 
des  propositions  au  Roi." 

L'art.  114:  »Le  droit  de  provoquer  une  delibération  des  Etats- 
Généraux  sur  une  proposition  a  faire  au  Roi  appartient  exclusi- 
vement  aux  membres  de  la  Seconde  Chambre.  Elle  l'examine 
dans  la  forme  prescrite  pour  les  projets  de  loi." 

L'art.  115:  i>  Si  elle  appronve  \&  proposition,  elle  la  transmet 
k  la  Première  Chambre,  avec  la  formule  suivante:  wLa  Seconde 
Chambre  envoie  a  la  Première  la  proposition  ci-jointe  et  pense 
qu'il  y  a  lieu  è>  demander  la  sanction  du  Ri)i." " 

L'art.  116:  »  La  Première  Chambre,  après  en  avoir  délibérë 
de  la  manière  ordinaire,  l'adresse,  en  cas  d'approbation ,  au  Roi, 
avec  la  formule  qui  suit:  «Les  Etats-Généraux  adressent  au  Roi 
la  proposition  ci-jointe,  qu'ils  croient  avantageuse  et  utile  k  l'Etat. 
Ils  supplient  S.  M.  devouloiry  donner  la  sanction  Royale." 

L'art.  119:  «Les  projets  de  lois  adoptés  par  le  Roi  et  les  deux 
Chambres,  deviennent /oia  du  Royaume,  et  sont  promulguées  par  le 
Roi." 

Toute  proposition,  car  jusques-la  c'est  le  nom  que  la  Consti- 
tutiim  donne  k  un  projet,  de  quelque  part  qu'il  émane,  devient 
donc  loi  par  le  concours  des  Etats-Gënéraux  et  du  Roi. 

C'est  dans  ce  sens  aussi  que  s'est  énoncée  Ia  commission  chargée 
de  rédiger  le  projet  de  notre  Loi  fondamentale,  lorsqu'elle  piésenta 
8on  travail  au  Roi. 

Après  avoir  parlé  et  des  propositions  que  le  Roi  tait  a  la  Se- 
conde Chambre,  et  des  propositions  que  celle-ci  croit  devoir  faire 
au  Roi,  la  commission  dit  a  S.  M.  n  dans  tout  les  cas ,  c'est-è,-dire 
dans  le  second,  tout  aussi  bien  que  dans  le  prenüer,  la  loi  est 
k  rësultat  de  l'assentiment  du  Roi  et  des  deux  Chambres." 

RemarquoDS  encore  de  plus  prés,  Messieurs,  et  les  termes  des 
artt.  115  et  116,  et  ceux  de  l'article  70. 

Art.  115.  »  La  Seconde  Chambre  pense  qu'il  y  a  lieu  a  demander 
la  sanction  du  Roi  sur  sa  proposition." 

Art.  116.  I)  En  cas  d'approbation ,  la  Première  Chambre  suppHe 
S.  M.,  au  nom  des  Etats-Généraux,  de  vouloir  donner  la  sanction 
Royale  k  cette  même  proposition." 

L'art.  70  porte:  »que  le  Roi  sanctionne  om  rejette  les  propositions 
que  Lui  font  les  Etats-Généraux." 

Certes  il  n'y  a  qu'une  disposition  formelle,  ordonnant,  dé 
fendant,  stafuant  positivement  quelque  chose,  et  par  conséquent 
une  mesnre  de  législation  ou  un  projet  de  loi  qui  puisse  être 
susceptible  de  sanction.  S'il  ne  s'agissait  que  de  prière  ou  de 
voeu,  on  exauce,  on  écoute  une  prière  ou  un  vceu;  on  promet 
d'y  avoir  égard,  mais  on  ne  les  sanclionne  pas.  On  ne  sanctionne 
que  ce  qui  peut  ou  doit  engendrer  obligation.  II  est  incohérent 
de  prétendre  que  dans  tous  ces  articles,  la  Constitution,  en  or- 
ganisant  le  pouvoir  législatif,  n'ait  voulu  garantir  qu'un  simple 
droit  de  pétition.  Une  disposition  générale  et  particulière ,  celle 
de  l'art.  161,  a  garanti  ce  droit,  et  pour  tous  les  habitans  ,  et 
pour  tous  les  corps  constitués  envers  toutes  les  autorités  coropé- 
tentes.  Le  droit  de  pétition  d'ailleurs  n'avait  pas  besoin  d'être 
garanti.  II  est  de  plein  droit,  même  sous  les  gouvernemens  les 
plus  absolus.  (1) 


(i)  De  spreker  heeft,  bij  het  doen  drukken  zijner  rede ,  de  volgende 
hoot  gevoegd  : 

»  La  Conslilution  adaptée  a  tout  le  Royaume  en  i8i5,  n'a  été  qu'une  ré 
vision  de  celle  que  les  Provinces  Septentrionales  s'étaient  donnée  en  18145 
et,  sauf  la  substitution  de  deux  Chambres  a  une  Chambre  unique,  elle  a 
laissé  le  pouvoir  législatif  lel  que  l'avait  organisé  la  première.  Or  voici  ce 
que  S.  Exc.  le  Ministre  aciuel  de  la  justice  ,  péiiétré  de  l'importance  de  la 
charge  expresse    quil   avait   recue  du  Roi,  qualifié  alors  de  Prince  Souve 
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J'abandonne  donc  rinconstitulionnelle  proposition  dont  on  nous 
a  incidentellement  entretenus,  et  je  rentre  dans  les  détails  do  la 
question  qui  fait  l'objet  de  notre  délibération  d'aujourd'hui. 

Un  droit  général  de  navigaiion  intérieure,  et  non  pas  parti- 
culier aux  trois  provinces  de  notre  Royaume  qu'il  vexe  seules 
parmi  nous  aiijourd  hui,  a  été  établi  sur  toute  la  France  par  une 
loi  du  30  Floréal  an  X. 

En  vertu  de  cette  loi  un  décret  du  10  Brumaire  an  XIV,  a  réglé 
le  droit  de  navigation  sur  la  Meuse  et  les  rivières  aifluentes,  la 
Sambre  a  la  gauche,  l'Ourthc  et  la  Roër  k  la  droite. 

Et  par  la  loi  et  par  le  décret ,  la  perception  de  ce  droit  a 
été  attribuée  ala  régie  des  impositions  indirectes. 

Tout  Ie  régime  des  droits  réunis  Fran9ais  a  été  supprimé  aux 
acclamations  universelles ,  lors  du  retour  de  notre  pays  a  son 
indépendance. 

Ils  ont  cessé  k  Ia  même  époque  dans  nos  provinces  trans- 
Mosanes  occupées  alors  et  gouvernéesau  nom  de  la  Prusse. 

Le  droit  de  navigation  intérieure  sur  la  Meuse  a  même  eu 
l'honneur  d'un  arrêté  particulier  de  suppression. 

D'après  une  dépêche  formelle,  en  date  du  14  Avril  1814,  du 
général  buron  de  Vincent,  gouverneur  de  nos  provinces,  et  chef 
de  l'administration  qui  les  régissait  provisoirement  au  nom  des 
Puissances  alliées,  l'agent  départemental  de  Namur  prit  un  arrêté 
le  20  du  même  mois,  par  lequel  il  fit  nominativement  cesser  le 
droit  de  navigation  et  en  congédia  définitivement  tous  les  employés 
dans  toute  l'étendue  du  département  de  Sambre  et  Meuse ,  for- 
mant aujourd'hui  la  province  de  Namur. 

D'autres  intendans  ont  fait  plus,  Non-seulement  ils  ont  fait 
cesser  l'illégale  perception  ;  ils  ont  fait  restituer  ce  qui  avait  été 
indüment  pergu  ,  depuis  le  moment  oü  elle  avait  dü  cesser  de  droit. 
L'un  des  magistrats ,  qui  ne  balancèrent  pas  k  prendre  cette 
juste  et  équitable  mesure ,  est  aujourd'hui  l'un  de  nos  honora- 
bles  coUègues,  et  sa  conduite  eut  l'approbation  de  notre  gouver- 
nement provisoire. 

De  son  cóié  le  général  Prussien  Sack ,  gouverneur  ou  com- 
missaire  pour  la  Prusse  dans  le  pays  d'Outre- Meuse,  prit  un 
arrêté  le  5  Juin  de  la  même  année  1814,  par  lequel  il  rétablit 
dans  Ie  pays  soumis  k  son  administration ,  le  droit  de  navigation 
qu'avaient  introduit  la  loi  du  30  Floréal  an  X ,  et  le  décret  du 
10  Brumaire  anXlV,  et  qui  avait  cessé  au-dela ,  comme  en  de9è, 
de  la  Meuse  ,  en  même-temps  que  le  gouvernement  Francais  et 
l'odieux  régime  de  ses  droita  réunis. 

L'arrêté  de  l'intendant  de  Namur  était  par  lui-même  d'une 
force  égale  k  celui  du  commissaire  Prussien.  L'arrêié  de  l'inten- 
dant de  Namur  n'a  point  éié  révoqué  ni  avant ,  ni  depuis ,  qu'au 
nom  des  Puissances  alliées ,  le  gouvernement  de  nos  provinces  a 
passé  des  mains  de  M  le  baron  de  Vincent  dans  celles  de  notre  Roi. 

Comment  donc  se  fait-il  que  notre  fisc  n'attribue  de  force  qu'k 
l'arrêté  Prussien ,  et  qu'il  n'en  reconnaisse  aucune  k  celui  qui  a 
été  pris  et  maintenu  sous  les  gouvernements  plus  naiionalement 
organisés  dans  la  grande  majoi  ité  de  nos  provinces  par  les  Puis- 
sances libératrices  ?  Suffirait-il  aux  bateliers  de  la  Meuse  de 
transporter  leurs  domiciles  de  la  droite  k  la  gauche  pour  passer 
du  régime  de  l'arrêté  de  M.  Sack ,  a  celui  de  Tan  êté  do  l'in- 
tendant de  Namur? 

II  est ,  dit-on  ,  d'autres  péages  auxquels  la  navigation  d'autres 
rivières  ou  fleuves  est  assujettie.  Je  l'ignore ,  et  je  ne  puis  ni 
reconnaitre  ni  contester  la  validité  du  titre  auquel  ces  péages 
sont  per^us.  Mais  cette  circonstance  est  hors  de  la  question.  II 
suffit  que  nuUe  part  ailleurs  que  dans  les  trois  provinces  sur 
lesquelles  pèse  Toppression  d'un  doublé  droit   de  navigation  ou 


rain  (vervuld  van  het  gewigt  der  eervolle  en  belangrijke  taak  hem  door  Zijne 
Koninklijke  Hoogheid  opgelegd)  ,  disait  aux  notables  assemblt's  a  Amsterdam, 
pour  délibérer  sur  1'acceptatioii  de  cette  Constitution  :  »  L'  Assembic e  repré- 

sentative   de  la  Naiion          est    appelée  au  pouvoir  législatif  concurremment 

avec  le  Prince:  tout  co.mme  le  prinxe,  elle  a  le  dboit  de  faire  des  vro- 
POSITIOSS  DE  lois.  (^Gezamenlijk  met  den  Vorst  tot  het  wetgevend  gezag  ge- 
roepen ,  even  als  de  Vorst  geregtlgd ,  om  voorstellen  tot  wetten  te  doen).  Le 
seul  titre  nouveau  de  Roi  donné  au  Prince  n'a  rien  changé  a  eet  égard. 
On  ne  le  Lui  avait  pas  donné  en  1814.  «Par  lui-même,  disait  enrore  le 
même  Ministre  aux  mêmes  notables,  il  ne  détermine  rien  quant  aux  droits 
et  aux  prérogatives  du  gouvernement.  (^Koninklijke  titels..  ..  beslissen  niets 
omtrent  de  reijten  of  voorregtender  souvereiniteit)."  Voyez  le  Recueil  jiublié  par 
notre  honorable  collèyue  M.  Metelerkamp. 

"1  On  peut  encore  rappeler  ici  que ,  dans  une  occasion  oü  la  Seconde 
Cliambre  avait  fait  passer  a  ia  Première  une  proposition  de  celle-la  ,  reiative 
a  l'un  des  plus  importans  objeis  de  l'économie  politique ,  la  sortie  en 
temps  de  famine  des  productions  céréales  du  pays ,  la  Première  refusa  de 
l'adopter,  et  que  son  président  fit  connaïtre  par  lettre  a  celui  de  la  Se- 
conde :  que  le  refus  avait  été  motivé  sur  ce  que  la  proposition  de  la  Seconde 
Chambre,  telle  que  le  bureau  de  celle-ci  la  lui  avait  fait  passer,  ne  portait 
pas  en  tête  le  formulaire  Icgislatit  ordinaire  i  Nous  Guillaume  ,  etc." 
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ne  per^oive  de  droits  de  cette  nature,  en  vertu  de  la  loi  de 
Floréal  an  X,  quuique  son  empire  se  soit  ëtendu  dans  Ie  temps 
par  tout  notre  Koyaume,  c'est-a-dire  dans  les  autres  provinces 
du  Midi  et  aussi  dans  toutes  celles  du  Nord.  II  faut  donc  que 
la  loi  de  Floiéal  eesse  aussi  d'opprimer  les  seules  provinces  oü 
Ton  s'en  prévaut  aujourd'hui. 

Le  dëcret  du  10  Brumaire  an  XIV  qui  a  organisé ,  relativement 
a  la  navigation  de  la  Meuse,  le  droit  qu'avait  ëtabli  la  loi  du 
30  Floreal  an  X,  a  régie'  qu'il  serait  per9U  sur  les  rivières  af- 
fluentes  qui  y  sont  nommés,  c'est-a-dire,  sur  la  Sambre  a  la 
gauche,  sur  l'Ourthe  et  la  Roër  a.  la  droite.  Ce  droit  a  cessé  sur  les  ri- 
vières  atfluentes  a  la  gauche,  malgrë  le  texte  positif' du  décret  du 
10  Brumaire.  II  y  a  donc  de  l'inconsëquence  è,  regarder  ce  décret, 
comme  le  fondement  légal  du  droit  qu'on  continue  d'exigér  sur 
les  rivières  affluentes  a  la  droite.  11  y  a  inconséquence  plus 
grande  a  regarder  ce  décret  comme  le  iondement  légal  de  i'escla- 
vage_  de  la  Meuse  elle-même;  car  l'une  de  ses  rfves  au  moins 
n'a  jamais  éié  soumise  a  M.  Sack ,  si  ce  n'est  peut-être  dans 
l'enceinte  même  de  la  ville  de  Liège. 

Mais  il  s'agit  d'un  droit  qui  avait  une  destination  spéciale  1 
Qu'importe?  II  a  éié  introduit  par  une  disposition  générale;  le 
produit  s'en  verse  au  trésor  public.  Ceux  au  proüt  desquels  on 
prétend ,  par  manière  d'excuse  ,  que  ce  produit  se  conserve ,  ne 
Tont  pas  particulièrement  consenti,  et  Temploi  particulier  n'en 
appartient  pas  aux  administrations  locales.  C'est  donc  quelqne 
chose  de  bien  précaire,  si  ce  n'est  quelque  chose  de  tont-a-f,iit 
gratuite  ,  que  cette  conservation  ou  cette  mise  en  réserve  qu'on  se 
permet  de  supposer.  Une  loi  générale  a  autrefois  établi  un  impót 
qui  était  généial  aussi,  quoique  sa  destination  fut  spécialement 
déterminée.  Cette  loi  a  cessé  d'être  obligatoire  pour  tout  Ie 
Eoyaume,  excepté  pour  trois  provinces,  dit-on  ,  et  pour  celles- 
la  même  dans  la  circonscription  desquelles  les  dépenses  auxquel- 
les  Timpót  était  affecté  sont  plus  petiies  !  Quel  droit  a-t-on  de 
trailer  ces  trois  provinces  comme  étrangères  ?  Et  supposez  que  la 
loi  abrogée  dans  toutes  les  autres,  üit  continué  a  être  en  vigueur 
dans  celles-lè,  plus  tard  qu'ailleurs ,  il  faut  reconnaitre  au  moins 
qu'une  autre  loi  formelle  peut  mettre  un  tei  me  a  cette  oppressive 
et  inconstitutionnelle  difformité.  II  faut  donc  s'erapresser  de  ia 
porter  pour  óter  tout  p.  étexte  ou  même ,  si  l'on  veut ,  tout  scrupule  è, 
ceux  aux  yeux  de  qui  la  suppression  dn  droit  qu'on  prélèvesurla 
Meuse,  n'est  pas  la  suite  évidente,  nécessaire,  immédiate  de 
plusieurs  autres  dispositions  déja  portées ,  et  notamment  de  la 
mise  en  activité  de  notre  Loi  fondamentale  ,  sous  l'empire  de  laquelle 
toute  perception  d'impót  non  consenti  est  une  concussion. 

L'impót  sur  le  sel,  établi  sous  le  régime  Fran9ais,  avait  aussi 
une  déteruiination  toute  particulière.  il  était  trè.s-exclusivement 
affecté  par  la  loi  de  sa  création,  a  l'entretien  des  routes.  En  ré- 
sulte-t-il  que  si  eet  impót  n'avait  pas  cessé,  sous  notre  régime 
actuel,  la  déclaration  de  cassation  ne  pourrait  être  l'objet  ^'un 
acte  législatif? 

Les  parties  du  revenu  public  a  qui  les  lois  Fran9aises  donnaient 
l'affectation  particulière  du  service  de  la  caisse  Fran9aise  d'amor- 
tissement,  peuvent-elles  être  revendiquées  par  notre  propre  caisse 
d'amortissement,  paree  qu'aucune  loi  n'a  formellement  révoqué  les 
disposidons  législatives  qui  avaient  réglé  eet  emploi? 

_Au  reste,  cornme  I'a  fort  bien  observé  l'un  des  honorables  préo- 
pinans,  et  la  loi  créant  un  impót  sur  la  navigation  intéiieure,  et 
la^  loi  créant  un  impót  sur  le  sel,  et  toute  autre  loi  Fran9aise  éta- 
blissant  des  contributions  publiques,  fussent-elles  mille  fois  corro- 
borées  par  les  arrêtés  de  M.  Sack  ou  de  tout  autre  administra- 
teur, ne  peuvcnt  au  moins  avoir  plus  d'autorité  chez  nous,  en 
vertu  de  semblables  arrêtés,  qu'elles  n'en  auraientpar  elles-mêmes, 
si  nous  étions  encore  soumis  ö,  la  législation  Francaise.  Or,  ces 
lois  n'ont  élé  obligatoires  sous  Buonaparte ,  et  ne  le  sont  encore 
actuellement  en  France ,  que  pour  autant  qu'elles  sont  annuelle- 
ment  continuées^  et  prorogées  par  les  représentans  de  la  nation , 
lors  de  la  passation  du  budget  de  TEtat. 

Les  représentans  de  notre  Nation  sont  aujourd'hui  les  Etats-Géné- 
raux,  et  il  est  impossible  d'invoquer  aucun  consentement  émané 
d]eux  qui  ait  renouvellé  et  prorogé  l'empire  de  Ia  loi  de  Floréal  an  X  , 
ni  pour  tout  le  Eoyaume,  ni  pour  quelques-unes  de  ses  provinces. 

On  oppose  des  jugemens!  Le  juge  de  cassation  a  remarqué  que 
le  juge  d'appel,  en  declarant  la  perception  illégale ,  avait  violé 
l'arrêié  de  M.  Sack,  et  il  ne  s'aper9oit  pas  ou  ne  veut  pas  s'aper- 
cevoir  que  lui-même  viole,  et  la  Conslitution  qui  ne  permet  pas 
la  levée  d'impóts  non  consentis,  et  l'arrêté  de  l'intendant  de 
Namur  qui_  vaut  au  moins  l'anêté  de  M.  Sack,  supposé  qu'en 
justice  celui-ei  vaille  mieux  que  la  Constitution. 

Mais  devant  vous ,  Messieurs,  que  peuvent  iaire  a  la  question 
tous  ces  débats  jndiciaires  dont  on  s'est  tant  prévalu  ?  Ils  peuvent 
bien  ou  mal ,  faire  droit  entre  les  parties  dans  chaque  contesta- 
tion  individuelle.    Dois-je  dire  que  ce  n'est  pas  par  des  jugemens 


que  des  impóts  peuvent  être  légalement  établis ,  soit  dans  toutes, 
soit  dans  quelques-unes  seulement  des  parties  de  notre  Koyaume? 
L  office  des  tribunaux  se  borne  a  protéger  les  contribuables  contrè 
les  exactions  injustes  a  les  contraindre  au  payement  des  contribu- 
tions légitimés.  Qu'on  admette  l'argument  tiré  des  décisions  judici- 
aires  pour  légaliser  l'existence  même  de  l'impót,  et  bientót  nous 
aurons  des  impóts  établis  par  de  simples  prononcés  de  présidons , 
contraires  aux  uélibérations  de  leurs  compagnies.  Car,  d'après  cè 
qui  vous  a  été  représenté.  Messieurs,  avec  produciion  de  pièces  , 
nos  fastes  judiciaires  ont  offert  ce  scandale ,  dont  je  ne  pense  pas 
qu'on  aiteu  ó.  rougir  dans  les  pays  mêmes  oü  I'autorité  a  passé 
pour  se  jouer ,  le  plus  effrontément,  des  formes  et  des  institutions 
judiciaires. 

Le  fond  de  la  proposition  que  nous  discutons  admis ,  il  me 
parait  bien  subtil  de  se  faire  un  moyen  de  rejet  de  Ténoncé  plus 
ou  moins  rigoureusement  exact  de  son  motif.  Et  je  suis  surpris 
qu'une  aussi  mince  considération  ait  pu  toucher  celui  de  nos 
honorables  coUègues,  qui  avait  fait  la  décisive  et  péremptoire  ob- 
servation  qu'en  tout  état  de  cause  la  dui  ée  de  l'impót  continué  par 
M.  Sack  ne  pouvait  être  que  d'un  an ,  s'il  n'était  ultérieure- 
ment  prorogé  par  I'autorité  compétente. 

Au  reste  ,  quel  est  eet  énoncé  de  motif  et  de  quoi  s'agit-il? 
"Ayant  pris  en  considération  qu'en  conséquence  de  la  réunion 
des  Pays-Bas  en  un  seul  et  même  Royaume,  toutes  les  charges 
et  tous  les  avantages  doivent  être  rendus  communs  è  tous  nos 
sujefs  indistinctement." 
Voici  le  motif. 

Voici  de  quoi  il  s'agit.  De  faire  cesser  dans  trois  provinces 
une  loi  Fran9aise  qui  ne  pèse  plus  sur  les  autres.  Cette  loi  est 
donc  une  charge  exclusive  pour  les  provinces ,  que  seules  elle 
continue  d'opprimer.  Son  abrogation  est  un  avantage  particulier 
aux  provinces  qui  en  sont  délivrées.  II  est  donc  bien  vrai,  comme 
le  dit  le  motif,  que  le  projet  tend  a  établir  entre  toutes  les  par- 
ties du  K'oyaume  une  égaliié  d'avantages  et  de  charges. 

Le  droit  de  raouture,  a-t-on  dit  encore,  est  supprimé  en  tant 
qu'il  se  prélevait  au  protit  du  fisc.  II  subsiste  encore  au  profit 
de  quelques  communes.  Qui,  mais  il  subsiste  dans  ces  communes, 
en  vertu  de  dispositions  compétentes  et  légales.  Ce  n'est  point  le 
fisc  qui  l'impose  ;  ce  n'est  point  le  fisc  qui  Ie  per9oit.  Ce  sont 
les  communes  elles-mêmes  qui  se  souraettent  a  ce  droit  pour  leur 
besoins  communaux.  C'est  dans  leur  caisse  que  le  produit  s'en  verse 
et  non  dans  le  trésor  public.  Ce  sont  leurs  administrateurs  mu- 
nicipaux  qui  en  dirigent  l'emploi.  Toutes  ces  allégations  ne 
peuvent  qu'embarrasser  et  obscurcir  la  question ,  puisqu'elles 
n'y  ont  aucun  rapport. 

En  prêtant  toute  mon  attention  au  discours  d'un  honorable 
préopinant,  il  m'a  été  impossible  de  deviner  comment  l'excur- 
sion  qu'il  a  faite  sur  le  lieu  de  naissance  de  l'autenr  du  projet  pourrait 
servir  a  expliquer  les  motifs  de  sa  proposition,  tout  comme  il  me  serait 
impossible  de  trouver  dans  le  lieu  de  naissance  de  ceux  qui  la 
combattent,  les  motifs  de  leur  opposition. 

Toutes  les  considérati-ms  par  lesquelles  on  veut  établir  ou  nier 
que  le  droit  particulier  de  navigation  sur  la  Meuse  influe  sur  la 
cherté  de  différens  objets  de  consommation ,  l'examen  de  la  ques- 
tion de  savoir  si  les  bateliers  qui  font  l'avance  de  ce  droit  le 
recouvrent  en  totalité  ou  en  partie  seulement  sur  les  consomtnateurs, 
et  plusieurs  autres  raisons  de  cette  espèce  pourraient  être  de 
quelque  importance,  s'il  s'agissait  de  délibérer  sur  la  convenance 
ou  l'inconvenance  de  l'établissement  d'un  pareil  droit;  mais  elles 
ne  peuvent  rien  apprendre  de  pertinent  a  ceux  qui  ont  a  récher- 
cher  seulement,  si  le  droit  qu'on  prëlève  de  fait,  est  ou  non  lé- 
galement établi. 

C  est  a  quoi  se  réduit  toute  Ia  question  pour  quiconque  ne  veut 
pas  ^s'en  laisser  distraire.  II  s'agit  de  savoir  si  la  loi  du  30  Floréal 
anX,  doit  encore  pressurer  trois  de  nos  provinces,  quand  les  au- 
tres en  sont  affranchies  ;  si  un  arrêté  pris,  en  temps  d'occupation 
militaire,  par  un  général  étranger,  doit  l'emporter  dans  une  partie 
de  notre  Royaume  sur  nos  droits  les  plus  constitutionnels  ;  si  le 
régime  de  la  Loi  fondamentale ,  enfin ,  n'a  pas  fait  cesser  égale- 
ment  partout  le  régime  de  la  conqnête. 

La  mention  que  je  fais  de  la  Loi  fondamentale  me  rappèle 
qij'un  des  honorables  préopinans  a  hasardé  de  qualifier  d'incon- 
stitutionnelle  la  proposition  de  mon  honorable  ami.  Cette  objec- 
tion ne  peut  être  sérieuse,  è  moins  qu'il  ne  soit  inconstitutionnel 
de  réclamer  pour  la  nation,  pour  plusieurs  provinces,  pour  une 
commune  ou  pour  un  simple  individu  le  principe  le  plus  formel  de 
notre  Constitution,  celui  dont  la  violation  continuée  prouverait  seule 
ou  qu'elle  ne  vaut  rien,  ou  qu'elle  n'est  qu'un  impuissant  formu- 
laire. 

Un  honorable  préopinant  contraire  a  la  proposition ,  a  néan- 
moins  compris  tout  ce  qu'il  y  avait  le  souverainement  inconsti- 
tutionnel dans  in  impót  non  consenti.  II  s'est  en  conséquence 
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efforcé  de  soutenir  que  Ie  droit  de  navigation  inlérieure  établi 
par  la  loi  du  30  Floréal  an  X,  n'était  pas  un  impót.  S'il  n'en  est 
pas  un,  je  ne  vois  pas  pourquoi  Ie  droit  général  de  navigation 
intéiieure,  ëtabli  par  la  loi  du  15  Septembre  1816,  consentie  par 
les  Etats-Généraux ,  mériterait  cette  qualification.  Est-il  quel- 
qu'un  cependant  parmi  nous  qui  pense  que  M.  Ie  Direoteur-Gé- 
néral  des  Accises  eut  pu  Ie  faire  établir  par  simple  arrêté  ?  Mais 
Ie  droit  de  navigation  particulier  a  la  Meuse  a  une  destination 
dëterminée  et  locale !  Quoi  donc  ?  Suffira-t-il  de  déterminer 
localenient  è,  la  guerre ,  a  la  justice ,  au  culte ,  è,  1'instiuction 
publique ,  aux  eaux ,  ponts  et  chausse'es ,  l'eniploi  de  quelque 
contribution  que  ce  soit ,  loncière ,  personnelle  ou  indirecie .  sur 
les  consommations ,  sur  les  fabrications ,  sur  la  navigation  ou 
toute  autre  industrie,  pour  qu'un  simple  arrêië  puisse  en  lé- 
galiser  la  perception  ?  Je  ne  crois  pas  devoir  re'futer  plus 
longuement  des  argurnens  qui  conduisent  directement  a  l'absurde. 
La  spe'cialité  d'un  produit,  atteslée  ou  niëe,  solennellement  ou 
ambigument,  par  un  Ministre  du  Roi ,  ne  fait  donc  rien  k  l'affaire. 
La  direction  suprème  des  finances,  accordëe  au  Roi  par  la  Con- 
stitution ,  n'j  fait  pas  davantage.  Le  Roi  propose  Ie  budget  qui 
classiüe  les  dépenses  publiques.  Les  moyens  de  finances  sont  ac- 
cordës  par  les  P^tats-Généraux.  Le  Roi  les  employé ,  selon  la  des- 
tination qu'il  a  lui-même  réglée ,  et  ne  peut  sans  le  concours  des 
Etats-Généraux ,  transférer  aucune  somme  d'un  chapitre  d'admi- 
nistration  générale  è  un  autre.  Mais  aucun  moyen  de  finances  ne 
peut  être  établi  par  la  seule  volonté  du  Roi ,  sans  que  toute  la 
Constitution  ne  soit  renversée. 

Je  donne  raon  assentiment  au  projet ,  paree  quejecrois  franche- 
ment  que  notre  Loi  fondamentale  est  non  pas  un  simulacre,  mais 
une  réiilité  ,  non  pas  un  leurre  ,  mais  un  bienfait.  non  pas  une  dé- 
rision  ,  mais  une  reconnaissance  des  droits  dupeuple;  paree  qu'en- 
fin  je  crois  qu'elle  est  faite  pour  servir  non  pas  de  vdhicule ,  mais 
d'obstacle  a  l'arbitraire.  Quelque  sort  qui  soit  réservé  a  la  juste 
proposition  de  mon  honorable  ami,  elle  aura  du  moins  l'efiet  de 
contribuer  è,  confirmer  ou  a  rectifier  mes  idéés ,  è.  nous  fiaire  con- 
naitre  si  tous  les  sujets  du  Royaume  sont  citoyens  du  même  Etat, 
OU  si  quelques-uns  d'entr'eux  ne  sont  que  des  ilotes. 

M.  de  Serret  (1):  Ainsiquel'ont  dit  plusieursdes  préopinans  , 
la  Loi  fondamentale  prescrit  de  quelle  manière  un  impót,  droit  ou 
taxe  quelconque  doit  être  établi,  pour  l'être  légalement. 

L'impót,  que  le  projet  de  loi  tend  è,  abolir ,  n'ayant  pas  élé  établi 
de  cette  manière  ,  c'est-a-dire :  comme  il  n'existe  ni  en  vertu  d'une 
loi  du  Royaume,  ni  conformément  aux  dispositions  contenuesaux 
articles  157  et  158  de  la  Loi  fondamentale,  je  ne  considère  que 
son  illégalité ;  et  sans  avoir  égard  è,  ce  que  le  considérant  de  ce 
projet  peut  offrir  d'inexact,  je  voterai  pour  son  adoption  ,  comme 
je  voterai  toujours  contre  l'existence  ou  Tintroduction  illégalement 
exigée  ou  raaintenue. 

M.  van  Alphen  (2) :  Je  venx  justifier  mon  vote  qui  sera  négatif. 

Je  ne  parlerai  pas  de  la  sensibilité  des  hommes  qui  se  trouvent 
grevés  d'une  charge  spéciale,  encore  moins  j'éleverai  ma  voix  contre 
leur  inléiêt;  j'admets  tous  les  argurnens  faits  en  faveur  de  la 
suppression;  j'applaudis  au  motif  qui  en  fait  la  demande;  j'émets 
même  le  voeu  le  plus  positif  pour  que  cette  suppression  entière  ou 
partielle  soit  faite,  mais  è  la  fois.  Le  devoir  m'ordonne  d'admettre 
dans  une  question  spéciale,  isolée  et  de  cette  nature,  des  considé- 
rations  d'un  ordre  bien  élevé.  —  Le  bien  public  se  compnse  non- 
seulement  de  tous  les  intéréts  spéeiaux,  non-seulement  d'intérêts 
d'argent,  mais  aussi  d'intérêts  moraux,  d'ordre,  de  considération 
düe  a  l'autorité,  de  la  confiance  qu'elle  ne  négligé  scimTnewi  aucun 
iniérêt  spécial;  j'avoue  que  ces  considérations  adoptées  en  tous 
temps  pourraient  mener  trop  loin  et  pourraient  conduire  a  nous 
condamner  nous-mêmes  a  la  plus  parfaite  nullité  (certes  je  n'y  ai 
jamais  concouru  et  n'y  concourrai  jamais);  mais  il  faut  être  juste 
et  faire  rentrer  l'intérêt  spécial  dans  le  domaine  de  l'intérêt  général 
et  m()ral  de  l'Etat.  —  La  confiance  en  est  toujours  un  des  points 
principaux,  et  il  en  faut  plus  dans  un  Etat  nouvellement  constitué 
que  dans  un  autre,  oii  les  institutions  consolidées,  perfectionnées, 
ont  pu  étendre  leur  action  sur  tous  les  intéréts;  nos  institutions, 
de  trop  nouvelle  date,  n'ont  pu  le  faire,  n'ont  pu  abroger  de  fait 
teut  ce  qui,  suivant  la  sévérité  du  sens  littéral  et  de  l'esprit  de 
la  Loi  fondamentale,  doit  être  abrogé.  —  Les  péages  qui  existent 
dans  les  Provinces  Septentrionales  en  sont  peut-être  tout  aussi  bien 
une  preuve  que  les  droits  dont  il  est  question  aujourd'hui;  dans 
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la  perception  des  uns  il  n'y  a  pas  plus  d'injustice  que  dans  celle 
des  autres ,  quoique  l'arrêlé  d'un  général  Prussien  les  présente  sous 
des  traits  plus  saillans.  —  11  ne  s'agit  pas  seulement  de  quelle 
source  de  tels  droits  proviennent,  mais  de  ce  qu'on  paye,  de  ce 
qu'on  doit  ou  ce  qu'on  ne  doit  pas  payer.  —  Une  charge  sera  retirée , 
d'autres  subsisteront;  rétablira-t-on  de  cette  manière  la  véritable 
égalité? 

L'honorable  auteur  de  la  proposition  a  dit  qu'il  l'avait  ajournée 
dans  l'espoir  ou  la  croyance  que  le  Gouvernement  s'occupait  sé- 
rieusement  et  spécialement  de  cette  matière.  —  Sa  proposition  est 
non-seulement  un  doute,  mais  une  conviction  du  contraire;  je  ne 
conteste  pas  au  ministère  du  waterstaat  beaucoup  de  sérieux  sur- 
tout  dans  l'esprit  qui  l'inspire,  mais  dans  l'objet  spécial  qui  nous 

occupe,  je  partage  le  doute,  sans  vouloir  admettre  la  conviction.  

Et  dans  le  doute  je  m'abstiens. 

Notre  devoir  positif  est  de  reconnaitre  exactement  et  pleiuement 
le  véritable  état  de  choses,  de  faire  agir  nos  institutions  qui  sont 
des  régies  générales,  mais  de  le  faire  avec  prudence,  avec  modé- 
ration,  avec  connaissance,  non-seulement  de  l'objet  spécial,  mais 
de  tout  ce  qui  est  en  rapport  avec  un  tel  objet. 

Abroger  est  abolir ;  rien  n'est  plus  facile.  —  Mais  tout  en  voulant 
abolir  on  ne  doit  pas  perdre  de  vue  pourquoi  onabolit,  —  si  c'est 
pour  \q  fonds  ou  \a.  forme ;  —  si  c'est  pour  \a,forme  il  ne  faut  pas 
abolir,  il  faut  légaliser:  si  c'est  pour  le  fonds,  il  ne  faut  pas  abolir 
une  charge  spéciale  sans  y  comprendre  toutes  celles  qui  se  trouvent 
dans  la  même  cathégorie,  si  non,  justice  apparente  et  spéciale 
serait  injustice  réelle  et  générale.  —  J'aime  è,  croire  que  le  Gou- 
vernement a  été  induit  dans  l'incertitude  et  dans  un  trop  long 
retard,  par  l'existence  de  fait  de  beaucoup  de  charges  semblables 
k  celle  dont  il  s'agit  maintenant,  par  la  différence  de  leur  origine, 
par  la  différence  des  nuances  de  justice  et  d'utilité  de  ces  droits, 
leur  pression  plus  ou  moins  forte,  enfin  par  toutes  ces  considéra- 
tions qui  rendent  la  question  de  les  abolir  tous  ou  aucun,  très- 
difficile  a  résoudre  ou  a  trancher. 

L'honorable  membre  qui  a  fait  la  proposition  a  accordé  un  délai 
moral,  et  ce  terme  expiré,  il  a  cru  de  son  devoir  de  ne  plus  le 
prolonger.  —  Je  le  répète,  je  respecte  ses  motifs;  mais  que  toute 
Tassemblée  accorde  donc  aussi  un  délai  moral,  c'est  dignifier  sa 
proposition;  c'est  dans  ce  sens,  et  ce  n'est  que  dans  ce  sens  que 
je  lui  refuse  mon  assentiment. 

M.  de  «Jonge  (1)  prend  seulement  la  parole,  pour  observer 
qu'un  des  membres  a  qualifié  les  objections ,  faites  par  lui  dans 
la  Section ,  de  misérables  et  de  niaises,  et  désire  que  ce  membre 
montre  plus  d'égards  envers  les  opinions  d'un  collègue ,  quoique 
différentes  des  siennes. 

•  Niemand  meer  het  woord  verlangende  te  voeren  ,  worden  de  be- 
raadslagingen gesloten  verklaard. 

Het  vowstcl  van  den  heer'  Hennequin  tot  afschaffing  van  een  op 
de  Maas  geheven  regt  in  hoofdelijke  omvraag  gebragt  zijnde,  wordt 
daarbij  met  42  tegen  38  stemmen  aangenomen.  (2) 

De  heer  Clifford  heeft  doen  aanteekenen  dat  hij  zich  met  de 
genomen  beslissing  niet  heeft  vereenigd.  (3) 

De  vergadering  wordt  daarop  gesloten. 


(i  )  Het  Journal  Général  des  Pajs-Bas  ,  n*.  189  en  1' Oracle  ,  n°-  96, 
alléén  geven  deze  bijzonderheid  op. 

(2)  De  namen  der  tegenstemmers  ziju  niel  opgegeven.  Blijkens  den 
inhoud  der  uilgesproken  redevoeringen  hebben  zich  onder  anderen  daar- 
tegen verklaard,  de  heeren  :  van  Hogendorp,  Cliffovd,  Canneman  en  van 
Alphen.  De  heer  van  Hogendorp  meldt  in  zijne  Bijdragen,  IV.  63,  dat 
de  Noordelijke  leden  genoegzaam  allen  tegen  en  de  Zuidelijke  vóór  de  wet 
gestemd  hebben. 

(3)  Deze  bijzonderheid  wordt  in  de  Officiële  Notulen  opgegeven. 
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Mededeeling  van  ingekomen  stukken. 


S6ste  ZITTING. 


IITTI\G  VAN  DONDERDAG  15  APRIL  1819.  0) 


(omOFEKD  TEïf  9I/2  DKÜ.) 


Ingekomen  verzoekschriften.  —  Aanvang  der  beraadsla- 
ging over  het  wets-ontwerp  op  den  Ophef  der  in-  en 
aitgaande  regten  en  accijnsen. 


Voorntter:  de  heer  jhr.  Dabns  de  Glslg^nles. 


Tegenwoordig  met  den  Voorzitter ,  64  leden ,  te  weten  de  heeren  : 

Cuypers,  van  Aefferden ,  van  Heyden  tot  de  Reynestein ,  Tren- 
tesaux,  van  Hees,  van  Hogendorp,  Rosier,  ütenhove  van  Heem- 
stede, van  Markel  Bouwer,  Metelerkamp,  van  Alphen,  van 
Boetzelaer,  Reyphins,  Huyttens  Kerreman ,  Gockinga,  J.CIifford, 
's  Jacob ,  Fabry  Longrée,  de  Ham,  Dubus  ,  A.  G.  Verheyen, 
P.  Tack,  Hennequin,  Faber,  Canneraan,  Cornet  de  Grez,  Meeus  , 
della  Faille  d'Huysse,  van  Crombrugghe,  de  Codt,  de  Jonge, 


(i)  Omtrent  het  voorgevallene  in  deze  en  in  de  beide  volgende  zittin- 
gen, aan  de  behandeling  derzelfde  zaak  gewijd,  zie  men:  i°.  Of  fidele  No- 
tuUn  van  het  verhandelde  op  die  dagen ;  2*.  Nederlandsche  Staats-Courant^ 
Nos.  91,  92,  93,  96,  98,  99,  100—108,  iio,  ii3,  118,  122,  123, 
124?  i5l  ;  3°.  Stuart's  Jaarboeken,  '819,  I,  80 — 82;  4°-  Journal  Gênéral 
des  Pays-Bas,  Nos  198,  199,  200,  202,  20.3,  2o4,  209.  Ook  t'Oracle 
is  hiervoor  geraadpleegd  en  wel  meer  bepaald  de  Nos.  !o6,  107, 
109,  110. 

Volgens  eene  aankondiging  in  het  Journal  Général  des  Pays-Bas ,  no.  200 
eja  2o5  ,  heeft  de  boekhandelaar  fVeisseiibruch  ,  te  Brussel,  het  voornemen 
gehad  om  de  beraadslagingen,  in  de  vergaderingen  van  i5,  16,  17,  24  en 
37  April,  1,6  en  l4  Mei  gevoerd  over  de  belasting-wetten,  met  de 
daarbij  behoorende  bescheiden,  zoowel  in  het  Hollandsch  als  in  het  Fransch 
«it  te  geven.  Bij  hem  is  in  druk  verschenen  een  gedeelte  in  het  FIol- 
landsch  en  het  geheel  in  het  Fransch  van  het  verslag  van  het  voorgevallene 
in  de  drie  eerstgemelde  dagen  ,  onder  den  titel  van  :  Verzameling  der  ad- 
vijzen  ,  uitgesproken  in  de  Tweede  Kamer  der  Staten-Generaal ,  bij  gelegen- 
heid der  discussien  van  i5,  16  en  17  April,  over  de  algemeene  wet  om- 
trent de  In-  en  Uitgaande  Regten  en  Accijnsen ,  {^Collections  des  opinions 
prononcées  ,  etc);  uit  eene  daarbij  gevoegde  bekendmaking  zou  men  moeten 
opmaken  dat  de  uitgever ,  ten  gevolge  van  bijzondere  omstandigheden , 
verhinderd  is  geworden  de  uitgave  der  overige  beraadslagingen  voort  te 
zetten,  zoodat  hij  zich  tot  die  der  verdere  bescheiden  moest  bepalen.  In 
het,  bij  hem  insgelijks  gedrukt  zijnde  Journal  Général  des  Pays-Bas  komt, 
op  enkele  uitzonderingen  na ,  slechts  de  korte  inhoud  der  voorgedragen 
redevoeringen  van  die  drie  eerste  dagen  voor  in  de  Mos  198,  199,  200, 
aot,  202  en  ao5.  Het  verhandelde  is  alzoo  voornamelijk  opgespoord  uit 
de  Nederlandsche  Staats-Courant  en  de  opgegeven  Verzameling  van  Weis- 
senhruch ;  zullende  bij  iedere  redevoering  worden  vermeld,  vanwaar  die  is 
overgenomen  en  waar  deze,  buiten  de  vermelde  bronnen,  nog  elders  gevon- 
den kan  worden. 


Huyssen  van  Kattendyke,  Duvelaer  van  de  Spiegel,  de  Malin- 
greau  d'Hembize,  van  Tuyl  van  Serooskerken  van  Heeze  en 
Leende,  van  Wassenaer  Pancras,  Lycklama  h,  Nyeholt,  van 
Iddekinge,  Damont,  Fontein  Verschuir ,  van  Spaen  van  Biljoen, 
Repelaer ,  Vandemale  de  Nys ,  Nagelmaekers ,  Groeninx  van 
Zoelen  van  Ridderkerk,  de  Tornaco  de  Berlo,  A.  J.  J.  H.  Ver- 
heyen, Ingenhousz,  de  la  Motte  Barafife,  Pijcke,  de  Moreau  de 
Bioul,  de  Ie  Vielleuze  ,  Jarges,  van  Wickevoort  Crommelin,  van 
Suchtelen  tot  de  Haere ,  G.  Clifford,  Troye,  Pesters  van  Catten- 
broek,  van  de  Poll,  de  Spoelberch  d'Eynhouts,  van  der  Brngghen 
van  Croy,  Serruys,  d'Onyn  de  Chastre ,  Marëchal,  van  Lynden 
van  Hoevelaken,  van  Heerdt  tot  Eversberg,  Voet  van  Winssenj 
Cavbasius  Bzn.,  van  Randwijck,  Collot  d'Escury  (Vriesland), 
Gendebien  ,  Collard  ,  Bentinck  tot  Nyenhuis ,  van  Alberda  van 
Rensuma,  de  Vaernewijck  d'Angest.  de  Moor,  Vilain  XIIII,, 
Plasschaert,  Estricx,  Surmont  van  Volsberghe ,  Dotrenge ,  J.  F. 
Tack ,  van  der  Meersch ,  Boeijë  Pascal ,  de  Vinck  van  Wezel , 
Collot  d'Escury  van  Heinenoord  ,  de  Serret ,  Kemper ,  van  An- 
dringa  de  Kempenaer,  Bijleveld  ,  Membréde  ,  van  Kessel ,  van 
Eysinga  en  de  Goër. 

De  Ministers  van  Binnenlandsche  Zaken  en  van  het  Openbaar 
Onderwijs  enz. ,  de  Directeur-Generaal  der  In-  en  Uitgaande 
Regten  en  der  Accijnsen ,  de  Ministers  van  Staat,  de  Roëll ,  Voor- 
zitter der  Eerste  Kamer ,  en  de  Thiennes  de  Lombize  wonen  de 
zitting  bij.  (1) 

De  notulen  van  het  verhandelde  in  de  vorige  zitting  worden 
gelezen  en  goedgekeurd. 


De  Voorzitter  deelt  mede  dat  zijn  ingekomen  de  navolgende 
verzoekschriften ,  als : 

een  van  Jan  Beekman,  zich  beklagende  van  op  eene  onregtvaar- 
dige  en  willekeurige  wyze  in  het  arresthuis  van  Brussel  te  worden 
gedetineerd  ; 

een  van  Ysenbrant,  te  Brugge,  verzoekende  dat  de  mergel,  ge- 
bruikt wordende  ter  bemesting  van  het  land ,  vrijgesteld  worde 
van  alle  regt  van  invoer  of  scheepvaart ; 

een  van  Verstraeten,  notaris  te  Werchter  in  het  arrondissement 
van  Leuven,  verzoekende  dat  bij  eene  wettelijke  bepaling  de  no- 
tarissen gemagtigd  worden  om  hunne  werkzaamheden  uit  te  oefenen 
in  de  geheele  uilgestrektheid  der  provincie  alwaar  zij  hunne  woon- 
plaats hebben  ; 

een  van  Le  Corbisier,  notaris  te  Aerschot,  houdende  hetzelfde 
verzoek  als  de  vorige ; 

een  van  Bouvrie,  notaris  te  BrainelaLeu,  houdende  hetzelfde 
verzoek  als  de  twee  voorgaande ; 

een  van  de  Rijm  en  andere  notarissen  van  de  landelijke  kantons 
te  Kortrijk,  houdende  almede  hetzelfde  verzoek; 

een  van  van  Dijck,  fabriekant  van  witte  zeep  te  Brussel,  ver- 
zoekende de  afschafSng  van  het  bestaande  regt  op  de  fabriekatie 
van  zeep ; 

een  van  Daane  en  een  aantal  eigenaren  in  het  kanton  van  Tho- 
len  (provincie  Zeeland),  houdende  bezwaren  tegen  het  ontwerp  van 
wet  betreffende  het  onderhoud  der  dijken  ; 

vijf  en  twintig  van  landeigenaren,  landgebruikers  en  ingezetenen 
van  de  Ommelanden  in  de  provincie  Groningen  ,  ten  getale  van 
944  ,  houdende  klagten  over  de  uitoefening  van  de  jagt  en  heerlij- 
ke regten  en  verzoekende  dat  het  regt  tot  de  jagt  met  het  gebruik 
van  den  grond  verbonden  worde  verklaard.  Zijnde 
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(1)  Zie  deze  bijzonderheid  in  i*.  Journal  Général  des  Pays-Bas,  n*.  198; 
a*.  t Oracle,  n*.  106. 


Vei  60. 


237 


36ste  zitting.  —  15  APRIL. 
XII.    Ophef  der  In-  en  Uitgaande  Regten  en  der  Accijnsen.    (Beraadslaging  over  het  wets-ontwerp.) 


de  11de  dier  petitiën  aangeboden  door  Goxopeus  c.s.  ; 


1  O  J  ^ 

Izde 

11 

» 

n 

Doornbos  c.s. ; 

13de 

n 

1) 

» 

11 

EUema  c.s,  ; 

14de 

» 

» 

,1 

Bouwman  c.s. ; 

15de 

u 

» 

II 

Bruins  c.s. ; 

16de 

» 

11 

)i 

Mindelto  c.s. ; 

» 

17de 

n 

11 

1) 

Coolman  c.s. ; 

18de 

» 

11 

1) 

Nieuwenhuis  c.s. 

» 

19  de 

))  . 

» 

» 

» 

Sluis  c.s. ; 

» 

20ste 

M 

II 

)) 

Boelens  c.s. ; 

n 

21ste 

» 

1) 

)l 

)i 

Boerema  c.s. ; 

1) 

22ste 

)) 

» 

11 

1) 

Broekema  c.s. ; 

» 

23ste 

)) 

)t 

1» 

II 

Geertgezijl  c.s. ; 

24ste 

)) 

1) 

11 

1) 

Wierda  c.s. ;  en 

» 

25ste 

» 

» 

11 

II 

ter  Haar  c.s. 

een  van  van  Hemert  en  andere  grondeigenaren  en  landbouwers 
te  Terwolde,  arrondissement  Arnhem,  verzoekende  geregtigd  te 
worden  tot  de  vrije  uitoefening  van  het  regt  der  jagt  op  hunne 
eigene  gronden  ; 

een  van  het  gemeentebestuur  van  den  Uithoorn,  voordragende 
bezwaren  tegen  het  ontwerp  van  wet  wegens  de  regeling  der 
grensscheiding  tusschen  dc  provinciën  van  Holland  (noordelijk  ge- 
deelte) en  Utrecht ; 

een  van  van  den  Berg  en  andere  ingezetenen  vau  het  district 
Blokland,  verzoekende  dat  hun  district  van  de  gemeente  van  den 
Uithoorn  niet  worde  afgescheiden  ten  gevolge  van  het  zoo  even 
vermelde  ontwerp  van  wet. 

Deze  adressen  zullen  worden  verzonden  naar  de  Commissie 
voor  de  Verzoeksohriften. 


Aan  de  orde  is  :  de  beraadslaging  over  het  wets-ontweep  op 

DEN  OPHEF  DEK  IN-  EN  UITGAANDE  KEGTEN  EN  DER  ACCIJNSEN. 

De  beraadslagingen  over  dat  ontwerp  worden  geopend. 

De  heer  Kemper(l):  Na  de  grondwetten,  welke  het  burger- 
lijke bestaan  van  een  volk  regelen,  welke  de  groote  oogmerken  van 
alle  maatschappelijke  vereeniging,  vrijheid,  veiligheid  en  eigendom , 
moeten  verzekeren,  kan  geen  onderwerp  belangrijker  zijn  voor  eene 
Vergadering  als  de  onze,  dan  het  onderzoeknaar  de  meest  gepaste 
middelen,  door  welke  de  staatsuitgaven  moeten  bestreden  worden. 

Hoezeer  toch  het  eerste  begrip,  waarvan  men  moet  uitgaan, 
waaraan  de  regtvaardigheid  van  elke  bepaling  moet  getoetst  worden , 
duidelijk  en  eenvoudig  zij;  hoezeer  ieder  toegeve  en  vooruitzette, 
dat,  door  elk  inwoner,  naar  gelang  van  zijn  vermogen,  zijn  aan- 
deel in  de  openbare  lasten  moet  gedragen  worden,  is  de  toepassing 
echter  van  dit  grondbegrip,  door  het  vermenigvuldigen  der  burger- 
lijke betrekkingen  en  het  ingewikkelde  van  vele  derzelve,  zoozeer 
vermoeijelijkt,  dat  het  bijna  onmogelijk  is,  den  draad  te  vindenen 
niet  te  verliezen,  welke  ons  in  dezen  doolhof  op  het  regte  spoor 
moet  houden. 

De  raadpleging,  waartoe  wij  ons  thans  geroepen  zien,  is  een 
nieuw  bewijs  van  de  groote  moeijelijkheid  van  dit  vraagpunt. 

Het  budget  voor  het  volgend  jaar  bepaalt  de  staatsuitgaven  van 
het  Rijk  op  f  72,703,444.  De  vergelijking  van  dit  budget  met 
vroegere  jaren  heeft  ons  eenigermate  bekend  gemaakt  met  de 
wezentlijk  groote  behoefte  van  een'  Staat,  die,  behalve  door  eene 
naltionale  schuld,  welke  jaarlijks  meer  dan  20  millioenen  vordert, 
door  zijne  aardrijkskundige  ligging  zoowel,  als  door  zijn  politiek 
en  militair  standpunt  in  het  staten-systema  van  Europa,  groote 
uitgaven  noodig  heeft;  en  echter  zijn  er  nu  sedert  onze  Grondwet 
reeds  drie  jaren  verloopen,  zonder  dat  wij  het  zelfs  over  de  be- 
ginselen eens  zijn  geworden ,  waarop  in  deze  behoeften  op  den  duur 
moet  voorzien  worden. 

In  dien  staat  van  zaken,  was  het  de  pligt  van  elk  lid  dezer 


(i)  Deie  rede  werd  tn  het  Hollandsch  uitgesproken;  [zie  Journal  Gé- 
néral  des  Pays-Bas ^  n°.  198;  2°- Journal  de  la  Belgicjue,  u°.  io6  en  3".  l'Oracle, 
n.  106],  en  komt  als  zoodanig  voor  in  de  Nederlandsche  Staati-Courant , 
n°.  96;  Kemper's  Redeuoeringen  enz.,  III,  3(j4 — 326;  (van  waar  de  boven- 
staande tekst  is  overgenomen) ,  alsmede  in  de  Amsterdamsche  Courant , 
n*.  94.    Zie  verder  Weisienbruch's  Verzameling^  h\.  167 — 182  (Fransch). 


Kamer  om  zijne  denkbeelden  over  dit  punt  ongeveinsd  open  te 
leggen,  en  ik  zoude  de  belangstelling  in  de  hooge  roeping  dezer 
Vergadering  moeten  in  twijfel  trekken,  wanneer  ik  verontschuldi- 
ging meende  noodig  te  hebben  voor  de  eenigzins  meerdere  uitge- 
breidheid van  mijn  tegen woonlig  advie?. 

•Ik  zul  alles  pogen  te  vermijden ,  wat  niet  onmiddellijk,  ten  minste 
naar  mijne  overtuiging,  ter  zake  dient;  maar  ik  zal  ook  dat  ter 
zake  dienende,  zonder  eenige  achterhoudendheid  ontwikkelen,  en 
tot  het  uiterste  toe  verdedigen;  want,  zoo  mijne  bezwaren  onge- 
grond zijn,  bewijs  ik  mijn  Vaderland  en  het  Gouvernement  eene 
wezentlijke  dienst,  door  des  Konings  Ministers  in  staat  testellen, 
om  door  wederlegging  eene  ongunstige  wending  in  de  openbare 
meening  voor  te  komen;  en,  zoo  daarentegen  mijne  bedenkingen 
eenig  gewigt  hadden,  zoude  het  misdaad  zijn  zelfs  de  kleinste  bij- 
zonderheid, tot  betoog  daarvan ,  hetzij  aan  eenige  lage  vreesachtig- 
heid, hetzij  aan  eenige  kleingeestige  kieschheid  op  te  offeren. 

Bij  elk  stelsel  van  belastingen,  kumen  vier  dingen  in  aanmerking : 

1».  de  evenredigheid,  welke  in  het  heflPen  tusschen  de  directe 
en  indirecte  belastingen  moet  in  acht  genomen  worden; 

2".    de  wijze  om  de  indirecte  belastingen  te  heffen; 

>.  de  hoegrootheid  der  belasting  ten  aanzien  van  elk  voorwerp, 
waarop  zij  drukt;  en 

4°.    de  voorwerpen  zelve,  welke  voor  belasting  vatbaar  zijn. 

Ik  zal  bij  elk  dezer  onderwerpen  afzonderlijk  stilstaan,  en  bij 
de  behandeling  daarvan,  zoo  veel  mogelijk,  derzelver  zwarigheden 
onderscheidelijk  doen  kennen,  ten  einde  men  in  staat  zij,  om  op 
alles  te  antwoorden. 

1°.  Laat  ons  dus,  in  de  eerste  plaats,  de  evenredigheid  tusschen 
onze  directe  en  indirecte  belastingen  beschouwen. 

Wij  kennen,  onder  den  eersten  naam ,  die  beschrevene  middelen, 
voor  welker  bedrag  de  burgers,  volgens  omslag  of  classificatie , 
gedebiteerd  worden;  gelijk  wij,  onder  den  tweeden  naam,  die 
onbeschrevene  middelen  begrijpen,  welker  bedrag  van  toevallige 
omstandigheden,  van  de  consumtie  of  van  meerdere  of  mindere 
menigvuldigheid  van  deze  of  gene  handelingen  afhangt.  De  eerste 
zijn  een  bezwaar  op  de  personen  en  het  vermogen,  de  laatste  een 
bezwaar  op  de  circulatie. 

Elk  dezer  belastingen  is  billijk,  maar  ook  elk  heeft  hare  grenzen. 

Door  ieder  burger  toch,  die  op  den  eernaam  van  lid  der  maat- 
schappij wil  aanspraak  maken,  moet  voor  dat  lidmaatschap  en  de 
persoonlijke  voorregten,  welke  hij  daarvoor  geniet,  en  welke  voor 
allen  gelijk  zijn,  eenig  persoonlijk  aandeel  in  de  algemeene  lasten 
gedragen  worden. 

Dan,  deze  personele  bijdragen  kunnen  nergens  aan  de  staats- 
behoeften  voh.loen,  en  de  directe  middelen  verlaten  dus  nu  den 
persoon,  om  het  vermogen  te  treffen. 

Bij  de  beoordeeling  van  dit  vermogen,  komen  natuurlijk  het 
eerst  de  grondeigendomiuen,  zoowel  gebouwde  als  ongebouwde,  in 
aanmerking.  Derzelver  belasting  is  de  oudste  en  ^natuurlijkste 
heffing,  want  zij  drukt  onmiddellijk  het  deel,  waarvoor  ieder  in- 
gezetenen medeëigenaar  van  het  grondgebied  van  den  Staat  is; 
maar  ook  deze  belasting  heeft  hare  natuurlijke  grenzen,  zoo  men 
niet  allen  prijs  van  grondeigendom  vernietigen  wil;  en  het  is  zeker 
met  de  eerste  beginselen  eener  goede  staathuishoudkunde  strijdig, 
door  eene  overspanning  van  de  belasting  der  grondeigendommen, 
het  plaatsen  van  kapitalen  buiten  's  lands  te  be^^orderen;  gelijk  ik 
uit  hetzelfde  oogpunt  de  bestendigheid  en  onveranderlijkheid  der 
grondlasten,  welke  te  voren  in  de  Nederlanden  plaats  had,  voor 
beter,  doelmatiger  en  regt  vaardiger  hield ,  dan  dezen  onzekeren  en 
jaarlijks  veranderenden  omslag,  welken  wij  van  de  Franschen  heb- 
ben overgenomen. 

Elke  verandering  toch  in  de  grondlasten  is  eene  omwenteling  in 
de  fortuinen,  want  de  waarde  van  elk  kapitaal  is,  wanneer  men 
de  prijsstelling  van  persoonlijke  gehechtheid  uitsluit ,  in  den  tegen- 
woordigen  stand  der  maatschappij,  niet  anders  dan  het  zuivere 
inkomen,  zoo  vele  malen  verdubbeld,  als  de  waarde  van  het  geld 
op  deze  of  gene  plaats  naar  gelang  der  omstandigheden  medebrengt ; 
ik  doe  deze  bedenking  des  te  meer  gelden,  om  voor  te  komen, 
dat  gij  niet  op  eene  verandering  in  de  grondbelastingen  toepast, 
hetgeen  ik  strak  bewijzen  zal,  dat  namelijk  het  hoofdgebrek  van 
het  stelsel  onzer  belastingen  grootendeels ,  zoo  niet  alleen,  in  het 
gebrekkige  onzer  beschrevene  middelen  moet  gezocht  worden. 

De  reële  grondlasten  toch  zyn  ook  ongenoegzaam  om  de  staats- 
uitgaven te  bestrijden:  wat  dus  ontbreekt,  moet  uit  de  zuivere 
inkomst  des  burgers  gevonden  worden.  Wanneer  nu  het  zuiver 
inkomen  van  ieder  burger  even  kenbaar  was  als  het  grondeigen- 
dom, of  wanneer  vaderlandsliefde  en  goede  trouw  algemeen  ge- 
noeg waren,  om  in  dezen  gerust  op  de  verklaringen  van  de 
belastingschuldigen  te  kunnen  afgaan,  zoude  het  sysiema  van  be- 
lasting spoedig  door  een  proportioneel  personeel  voltooid  zijn  ;  terwijl 
dan  in  dien  geest  voor  de  indirecte  belastingen  alleen  die  voor- 
werpen  zouden  overblijven,  welke,  hoezeer  onder  de  algemeene 
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staatsuitgaven  begrepen ,  echter  minder  het  algemeen  belang ,  dan 
het  voordeel  van  eenige  bijzondere  takken  van  nijverheid  ten  doel 
hebben,  of'  omtrent  welke  de  belasting  tevens  aan  andere  staats- 
bedoelingen  verbonden  is. 

Doch  ik  moet  het  bekennen,  de  onderstelling,  waarop  dit  systeraa 
rust,  is,  in  den  tegen woordigen  toestand  der  meeste  Staten  onaan- 
neembaar. Wij  hebben  in  de  Noordelijke  Provinciën  het  ondoel- 
matige der  rangschikking  van  de  belastingschuldigen  door  hen 
zeiven  bij  ondervinding  leeren  kennen,  en  bij  de  oneindige  ver- 
scheidenheid der  bronnen,  waaruit,  in  den  tegenwoordigen  stand 
van  het  maatschappelijk  leven,  de  inkomsten  voortspruiten,  is  het 
wel  onmogelijk  den  maatstaf' te  vinden,  volgens  welken,  zonder 
willekeurigheid  en  zonder  groot  bezwaar,  het  te  kort  komende  op 
de  reële  belasting  alleen  of  voornamelijk  door  een  evenredig  personeel 
zoude  kunnen  gevonden  worden. 

Geen  wonder  derhalve,  dat  men  er  bijna  in  alle  Staten  op  is 
bedacht  geweest,  om  het  doel,  dat  onmiddellijk  onbereikbaar  was, 
middelbaar  te  bereiken ,  door  het  bedrag  van  dit  evenredig  perso- 
neel, hetwelk  zeker,  zonder  bezwaar  of  onbillijkheid,  op  eene 
gelijke  som  met  die  der  reële  grondlasten  kan  geraamd  worden, 
hetzij  boven  en  behalve  eenen  persoonlijken  omslag,  gelijk  bij  ons 
hetzij  buiten  dezelve,  over  verschillende,  hetzij  dan  somtuaire, 
hetzij  consumtieve  belastingen  te  verdeden,  en  wanneer  deze  ver- 
deeling inderdaad  in  dier  voege  plaats  heeft,  dat  hare  resultaten 
in  het  groot  aan  de  bedoeling  beantwoorden,  door  de  bijdragen 
wezentlijk  naar  evenredigheid  van  het  vermogen  te  doen  plaats 
hebben,  erken  ik  gaarne,  dat  deze  indirecte  belastingen ,  ommeer 
dan  eene  reden,  maar  boven  alles,  om  de  hatelijkheid  en  moeije- 
lijkheik  eener  altijd  eenigzins  willekeurige  tauxatie,  den  voorrang 
verdienen. 

Maar  is  deze  evenredigheid  van  bezwaar  nu  het  resultaat  van 
ons  tegenwoordig  stelsel  van  belastingen  ?  Kan  zij  het  zijn,  zoolang 
men  het  beginsel  volgt,  om  bij  elke  tekortschieting  der  staats- 
inkomsten bijna  alleen  en  uitsluitend  tot  consumtieve  belastingen  zijne 
toevlugt  te  nemen  ? 

Ik  geloof  dit  niet,  en  het  zoude  weinig  moeite  kosten,  onweder- 
legbaar  te  betoogen ,  dat  het  volgen  van  dit  beginsel  zoo  wel  tegen 
de  eerste  beginselen  eener  goede  staathuishoudkunde,  als  tegen  die 
eener  gelijkmatige  regtvaardigheid,  inloopt. 

Consumtieve  belastingen  zijn  zeker  in  eiken  Staat  noodig;  zij 
hebben  het  voordeel,  dat  zij  ook  die  standen  van  de  maatschappij 
bereiken,  welke  anders  buiten  het  bereik  van  alle  belastingen  zijn; 
zij  doen  ook  den  vreemdeling,  welke  zich  slechts  kortstondig  in 
het  land  ophoudt,  tot  de  behoefte  van  den  Staat  bijdragen;  zij 
kunnen  in  sommige  opzigten  middelbaar  andere  staatsbedoelingen 
ondersteunen;  maar  als  hoofdbron  van  het  nationaal  inkomen ,  ont- 
breken haar  de  eerste  vereischten  van  elk  stelsel  van  belasting: 
gelijkmatige  drukking,  en  dus  regtvaardigheid,  daar  het  toch  zeker 
wel  niemand  zal  invallen,  om,  wanneer  hij  de  opbrengsten  van 
elke  onzer  indirecte  belastingen  doorloopt,  te  beweren,  dat  zelfs 
in  de  verte  daarin  door  elk  burger  naar  de  evenredigheid  van  zijn 
zuiver  inkomen  betaald  wordt. 

Het  evenwigt  dus,  dat  hier  niet  bestaat,  moesten  wij  elders 
aangevuld  vinden;  maar  waar  is  nu  in  ons  geheele  stelsel  van 
belasting  de  somtuaire  heffing,  welke  aan  den  nijveren  burger,  die 
ware  zenuw  van  den  Staat,  ten  waarborg  strekt,  dat,  zoo  hij  veel 
betaalt,  ook  de  hoogere  standen  in  gelijke  mate  betalen.  In  vroegere 
tijden  konden  wij  hem  in  Holland  deze  middelen  opnoemen:  wij 
konden  hem  op  de  belasting  der  rijtuigen  van  luxe,  op  de  belasting 
der  dienstboden  verwijzen ;  wij  zouden  hem  nog  kunnen  antwoor- 
den, wanneer  ons  personeel  en  mobilair  slechts  eenigermate  was, 
wat  het  in  de  bedoeling  van  den  wetgever  zijn  moest.  Maar  de 
eerste  dezer  heffingen  bestaan  niet  meer;  men  schijnt  er  niet  meer 
aan  te  denken,  om  dezelve,  al  ware  het  dan  ook  gewijzigd,  weder 
in  te  voeren;  en  de  laatste  is  in  haren  tegenwoordigen  toestand, 
zoo  weinig  eene  proportionele  belasting,  dat  ik  zelfs  den  warmsten 
verdediger  van  ons  tegenwoordig  stelsel  niet  in  staat  oordeele,om 
de  beschuldiging  te  wederleggen,  dat  ook  zij  bijna  niets  beteekent 
voor  de  hoogere  standen  en  alle  drukking  alleen  in  de  middelbare 
en  lagere  standen  gevoelen  doet;  wanneer  ik  ook  niets  anders  ge- 
zien had  dan  het  bewijs,  dat  een  middelmatig  koopman  of  winke- 
lier, zonder  bijna  eenig  ander  kapitaal  dan  zijne  industrie  en  zijne 
vlijt,  meer  dan  het  dubbel  in  de  beschrevene  middelen  opbragt 
van  hetgeen  door  een'  zijner  vrienden,  welke  in  ruimte  van  zijne 
inkomsten  leefde,  tot  de  staatsbehoefie  werd  bijgedragen,  zoude 
mij  dit  resultaat  alleen  genoeg  zijn,  om  te  beweren,  dat  toch  op 
een  zoodanig  stelsel  de  bloei  vaneen  handeldrijvend  en  industrieus 
volk  niet  kan  gegrond  zijn. 

Mijne  eerste  bedenking  is  dus  daarin  gelegen,  dat  ons  stelsel 
van  indirecte  en  vooral  van  consumtieve  belastingen,  in  geene  de 
minste  evenredigheid  staat  met  onze  overige  staatsinkomsten,  maar 
integendeel  buiten  alle  maat  overspannen  is,  terwijl  men  daaren- 


tegen andere  middelen,  die  voor  de  hand  lagen  en  regtvaiardiger 
waren,  ongebruikt  heeft  gelaten:  en  ik  hecht  aan  deze  bedenking 
te  meer  gewigt,  omdat  alleen  de  heffing  van  het  inkomen  door 
somtuaire  beschrevene  belastingen,  de  som  minder  kan  maken, 
welke  men  van  de  consumtieve  middelen  behoeft  te  vorderen  ;  omdat 
deze  vermindering  alleen  de  mogelijkheid  laat  van  in  sommige 
dezer  indirecte  middelen  verzachtingen  aan  te  nemeu,  welke  thans 
alleen  door  de  behoefte  van  geld  verhinderd  worden,  en  omdat 
eindelijk,  wat  ik  in  de  eerste  plaats  had  moeten  zeggen,  reeds  de 
overbrenging  van  eene  gelyke  som,  uit  de  indirecte  tot  de  directe 
belastingen, eene  vermindeiing  van  bezwaar  is,  door  de  kosten  der 
inning,  welke  toch  altijd  ten  laatste  ook  door  de  belastingschuldigen 
boven  de  hoofdsom  van  de  belasting  moeten  betaald  worden,  en 
welke  naar  de  getuigenis  zelve  van  den  Directeur-Generaal  en  den 
Minister  van  Finantien,  zooveel  grooter  zijn  bij  de  indirecte  hef- 
firjgen,  dat  de  keuze  alleen  tusschen  deze  of  gene  manier  van  be- 
lasting reeds  een  meer  of  minder  dan  11  per  cent,  dat  is  van  meer 
dan  7io  ^cr  geheele  belasting,  beslist. 

Dan  genoeg  voor  het  tegenwoordige  over  het  eerste  punt,  waar- 
omtrent ik  te  meer  hoop,  dat  toch  eindelijk  de  wenschen  van  het 
beste  gedeelte  der  Natie  ingang  zullen  vinden,  daar  de  bezwaren, 
welke  door  deze  Vergadering,  bij  eene  vroegere  gelegenheid ,  fcegea 
voorgeslagene  heffingen  van  dien  aard,  als  ik  wenschelijk  oordeel, 
waren  ingebragt,  toch  alleen  bijzondere  wijzingen  van  de  toen 
voorgestelde  wetten,  maar  op  geenerlei  wijze  het  beginsel  van  die 
wetten  zelf,  betroffen. 

2°.  Het  tweede  punt,  dat  bij  de  beoordeeling  van  een  stelsel 
van  indirecte  en  vooral  van  consumtieve  belastingen  moet  in  aan- 
merking komen,  is  de  wijze  van  heffing. 

Het  doel  dezer  belastingen  is,  den  consumateur  te  treffei). 
Hiertoe  zijn  in  het  afgetrokkene  twee  middelen  mogelijk :  het  on- 
middellijk bezwaren  van  den  verbruiker,  of  het  bezwaren  van  het 
verbruikt  wordend  voorwerp;  en  dit  laatste  doel  zelf  kan  wederom 
op  twee  verschillende  wijzen  bereikt  worden,  naarmate  men  de 
voorwerpen  van  belasting,  hetzij  dadelijk  bij  de  fabriecatie  of  bij 
den  invoer  belast,  hetwelk  wij  heffing  aan  de  source  noemen; 
hetzij  door  het  bezwaar  eerst  dan  op  de  voorwerpen  te  doen  drukken  , 
wanneer  dezelve  uit  den  handel  in  de  consumtie  overgaan  ,  hetwelk 
wij  gewoon  zijn  belastingen  op  de  tweede  haud  te  noemen. 

Onze  voorouders  kenden  alle  deze  wegen,  en  maakten  er  naar 
de  omstandigheden  gebruik  van,  want  daar  zij  hunne  wijsheid  uit 
het  leven  en  uit  de  ondervinding  putteden,  zoude  hun  de  onbepaalde 
vraag,  welke  van  deze  wijzen  in  het  algemeem  de  beste  was,  even 
dwaas  zijn  voorgekomen,  als  wij  het  voor  minneloos  houden,  tus- 
schen twee  geneesmiddelen  het  beste  te  moeten  noemen  zonder  de 
kwaal  te  kennen  waarvoor  het  dienen  moest.  Wanneer  invoering 
of  fabi  icering  alleen  consumtie  ten  doel  bad  en  kon  hebben ,  bleveo 
zij  bij  den  invoer  of  fabriecatie  staan.  Wanneer  dit  voor  den  handol 
bezwaren  had,  gingen  zij  'tot  de  tweede  hand  over;  en  wanneer 
ook  deze  niet  zonder  bezwaar  kon  getroffen  word<;n ,  was  het  eindelijk 
door  tauxatie,  dat  zij  den  consummateur  zelvcn  troffen,  gelijk  b^ 
het  koffij-  en  theegel d. 

Dan  te  langzaam  wa.s,  voor  onze  eeuw  van  theorien,  deze  be- 
daarde gang  eener  voorzigtige  wijsheid,  op  ondervinding  gegrond» 
Hare  resultaten  schikten  zich  niet  voor  de  tabellarische  wijsheid 
van  de  staatsmannen  der  bureaux,  die  het  met  den  schoonen  naaja 
van  vordering  in  administratie-kennis  bestempelden,  dat  men  met 
koude  onverschilligheid,  de  gewigtigste  bijzondere  belangen  (welker 
vereenigd  resultaat  toch  alleen  het  belang  van  den  Staat  is)  aan 
de  eenvormigheid  der  Administratie  opofferde,  zonder  er  aan  te 
denken,  dat  toch  die  Administratie  alleen  voor  het  publiek,  en  niet 
het  publiek  voor  de  Administratie  bestond. 

Ook  ons  tegenwoordig  systema  van  indirecte  belastingen  waB 
eene  wrange  vrucht  van  den  oogst  van  onzen  tijd.  Wij  hadden 
in  1814  reeds  menigen  stap  gedaan,  om  op  den  goeden  weg  terug 
te  komen.  Reeds  meer  dan  e'én  maatregel  was  genomen,  om  de 
wezentlijke  vorderingen  in  administrative  kennis  met  die  milde 
beginselen  van  regering  over  een  te  brengen,  welke  alleen  vow 
een  handeldrijvend  volk  kunnen  voegen.  De  hoop  op  herleving  der 
gulden  tijden  van  onzen  voorspoed  keerde  met  lederen  dag  meereji 
meer  terug;  maar  de  ineensmelting  der  Vereenigde  Nederlandi® 
en  der  Belgische  Provinciën  sloot  ons  niet  alleen  den  voortgang 
op  dezen  weg,  maar  dwong  ons  tot  een  weder  op  nieuw  begineen. 
Op  deze  nieuwe  baan  —  waarom  zoude  ik  het  niet  met  beschei- 
denheid zeggen,  daar  men  ons  zoo  dikwijls  onbescheiden  het  tegen- 
gestelde verwijt,  —  is  geene  schrede  gedaan,  welke  niet  ten 
nadeele  onzer  handeldrijvende  provinciën  was. 

Zoodra  het  toch  uitgemaakt  werd ,  dat  met  afschaffing  onzer 
oude  HoUandscbe  belastingen,,  in  eene  buitersporige  onevenredig- 
I  beid,  de  geheele  helft  onzer  inkomsten  door  indirecte  belastingen 
I  zoude  moeten  gevonden  worden,  kon  men  zich  niet  bepalen  tot 
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dj*  voorwerpen,  welke  alleen  ter  consumtie  in  het  land  gevoerd 
of  gefabriceerd  werden ;  maar  men  moest  ook  andere  voorwerpen 
bij  de  source  belasten,  en  het  is  alleen  eene  geringe  meerderheid, 
welke  beslist  heeft,  dat  men  dan  toch  dit  systema,  door  bet  hulp- 
middel van  entrepots  en  restitutien  gewijzigd,  slechts  beproeven 
Zioude. 

Ik  wil  niet  in  een  opzettelijk  onderzoek  treden,  of  deze  proef 
niet  voldoende  bewezen  heeft,  dat  dit  stelsel  finantieel  onaannemelijk 
is.  Maar,  wat  wij  er  van  gezien  hebben,  en  nog  dagelijks  zien, 
bewijst  in  alle  gevallen  niets  ten  voordeele  van  hetzelve;  want 
geen  enkel  jaar  heeft  een  eenig  voorwerp  aan  de  raming  beant- 
woord. Maar  een  gedeelte,  en  wel  het  gewigtigste  van  de  proef 
is  voldongen,  ik  bedoel  het  drukkende  van  dit  stelsel  voor  volstrekt 
alle  takken  van  handel  en  industrie,  en  het  nadeel  van  hetzelve 
voor  den  braven  fabriekant  en  handelaar. 

Uit  den  aard  der  zaak  toch,  moet  dit  systema  iets  meer  uit- 
Ipkkends  dan  eenig  ander  voor  de  sluikerij  hebben,  omdat  de  zucht 
tpt  sluiken  altijd  in  evenredigheid  staat  roet  het  voordeel,  dat  men 
erdoor  bejagen  kan,  en  de  sluikerij  in  het  groot,  aan  den  han- 
delaar, die  er  zich  toe  vernedert,  grooter  vooixleelen  aanbiedt ,  dan 
de  particulier,  die  alleen  ten  voordeele  zijner  consumtie  sluikt, 
daaruit  immer  trekken  kan;  en  is  dit  nu  even  waar,  als  het  be- 
wezen is,  dat  geene  straffen  het  eigenbelang  kunnen  doen  zwijgen, 
en  dat  geene  scherpzinnigheid  immer  tegen  de  geslepenheid  der 
baatzucht  den  strijd  kan  volhouden,  wat,  vraag  ik,  wat  moeter 
dan  eindelijk  door  dit  stelsel  van  den  eerlijken  fabriekant  en  han- 
delaar worden,  welke  zich  tot  geene  schelmerij  verlagen  wil,  maar 
aan  den  anderen  kant  niet  markten  kan  tégen  hen.  die  den  last 
der  wet  weten  te  ontduiken,  en  die  door  de  vereeniging  zelfs  van 
twee  ondenkbare  zaken,  dat  is  door  eenen  onatgebrokenen  muur 
van  onomkoopbare  tolbedienden,  niet  verhinderd  kunnen  worden 
zijne  mededingers  te  zijn. 

Maar  dit  finantieel  ongenoegzame,  dit  statistisch  nadeelige  is 
niet  de  eenige  zwarigheid ,  die  bij  mij  tegen  het  onbepaald  toepas- 
sen van  dit  heffen  aan  den  oorsprong  weegt;  ook  de  voordeelen 
zelve,  die  wij  daaruit  zouden  moeten  trekken,  zijn  ingebeeld,  en 
de  oppervlakkigste  beschouwing  zal  genoegzaam  zijn  ,  om  dit  te 
voldingen. 

Vrijheid  van  binnenlandsch  vertier,  ziedaar  de  vrucht  die  ons 
alles  zoude  moeten  vergoeden ;  maar  bestaat  zij,  deze  vrucht,  bij 
het  aanwezen  van  de  duizende  verscheidenheden  der  plaatselijke 
belastingen  ?  zal  zij  zelfs  van  landswege  altijd  kunnen  volgehou- 
den worden,  zonder  atm  de  sluikerij  een  open  veld  te  laten? 

Ten  aanzien  van  het  eerste ,  beroep  ik  mij  Edel  Mogende  Heei-en 
op  uw  aller  ondervinding,  en  nog  liever  op  de  erkentenis  zelve 
van  den  heer  Directeur-Generaal,  in  het  Algemeen  Verslag  der 
Centrale  Sectie  gegeven  ,  dat  de  uiteenloopende  belangen  der  ge- 
meenten het  onmogelijk  maken  ,  deze  vrijheid  van  binnenlandsche 
circulatie,  zonder  uitzondering,  vol  te  houden.  En  ten  aanzien 
van  het  laatste  mag  ik  het  niet  onopgemerkt  laten  ,  hoezeer  men 
reeds  in  deze  wet,  doof  den  drang  der  omstandigheden  genood- 
zaakt ,  dit  onbelemmerde  circuleren  op  het  vrije  grondgebied  in 
roeer  dan  een  opzigt  beperkt  heeft. 

Ik  ontken  wel  het  noodige  dezer  beperkingen  niet ,  maar  dat 
noodige  juist  bewijst  dat  men  in  de  zuiverheid  en  gelijkmatigheid 
van  zijn  stelsel  geene  sterkte  genoeg  gevonden  heeft ,  of  vinden 
kan ,  en  dit  eenige  is  het  wat  ik  hier  te  bewijzen  had. 

Maar  gesteld  ook  eens ,  dit  doel  kon  bereikt  en  alzoo  dit  voor- 
deel aan  de  meerderheid  der  particulieren  verzekerd  worden ,  wat 
ie  dan  nog  het  beginsel  van  regt ,  waardoor  de  verdeeling  in  een 
vrij  en  onvrij  territoir  gewettigd  wordt  in  een  en  hetzelfde  land  , 
waarvan  ieder  buiger  eene  gelijke  aanspraak  op  de  beschei  ming 
van  de  wetten  en  op  de  vaderlijke  gezindheid  van  zijnen  Koning 
zoude  kuinnen  maken  ;  al  ware  het  ook  dat  onze  Grondwet  niet 
uitdrukkelijk  deze  gelijkheid  had  voorgeschreven.  Wat  is  bet  be- 
ginsel van  regt  waardoor  de  meerderheid  der  Natie  bevoegd 
zoude  zijn  om  zich  een  persoonlijk  genoegen  of  eenige  persoon- 
lijke verlichting  te  verschaffen,  ten  laste  van  eenige  bepaalde 
standen  ,  en  wel  juist  uitsluitend  van  die  standen  ,  welke  het  meest 
en  onmiddellijkst  tot  den  bloei  van  het  Vaderland  bijdragen  ? 

Maar  die  last  is  gering  zegt  men ,  en  de  Administratie  doet  alles 
om  die  te  verligten. 

Ik  bedoele  met  dit  geheele  advies  geene  de  minste  verwijting 
aan  de  Administratie.  Ik  erken  en  waardeer  de  verdiensten  van 
hem,  die  zich  aan  het  hoofd  daarvan  bevindt,  en  bij  elks  per- 
soonlijk belang  zoude  ik  mij  gaarne  geheel  aan  zijne  billijkheid 
toevertrouwen  ;  maar  in  deze  Vergadei'ing  zien  wij  niets  dan  de 
wet ,  en  zoo  de  geest  des  tijds  het  noodig  acht,  zelfs  daar  waar 
gelijkheid  van  belang  de  stevigste  waarborg  van  onderlinge  wel- 
gezindheid moeat  zijn ,  naar  beschermende  vormen  om  te  zien , 
kan  men  zeker  van  geene  al  te  groote  vreesachtigheid  beschuldigd 
worden ,  wanneer  ojeiQ  ten  minste  eenigen  waarborg  meer  dan  de 


billijkheid  der  Administratie  vordert  in  betrekkingen  ,  waarin  alles 
eene  tegenovergestelde  rigting  begunstigt. 

Maar  ook  de  zachtste,  de  volmaakste  Administratie,  kan  den 
aard  der  zaak  niet  veranderen  ;  en  wat  is  het  dan  dat  u  beweegt, 
gij  die  dezen  last  zoo  gering  en  niets  beteekenend  vindt ,  om  met 
zoo  veel  drift  deze  of  geene  plaats  waarin  gij  belang  stelt ,  aan 
dezen  naauwelijks  drukkenden  last  te  onttrekken ,  om  die  vriend- 
broederlijk aan  uwe  naburen  over  te  dragen  ;  en  wat  is  het  dat  gij 
bij  behoud  van  gelijk  finantieel  bezwaar  de  zeepzieders  overhaalt, 
om  tot  afkoop  van  deze  niets  beduidende  belemmering ,  zich  een 
halfjaar  dubbelde  lasten  te  getroosten?  Neen,  ook  dit  is  een 
der  nadeelen  ,  welke  uit  dit  stelsel  voortvloeit ,  dat  men  daardoor 
de  onderscheidene  takken  van  industrie  in  een  tegennatuurlijken 
staat  van  oorlog  tegen  elkander  stelt,  waarin  ieder  slechts  op  zich 
zeiven  bedacht  is.  Doch  zoo  dan  inderdaad  deze  last  voor  de 
thans  bezwaarde  standen  en  plaatsen  zoo  gering  is,  wel  nu  laat 
zij  dan  door  de  verdeeling  onder  allen  ,  nog  geringer  gemaakt 
worden  ;  laten  wij  slechts  de  helft  van  hetgeen  nn  op  eenige  plaat- 
sen en  standen  drukt,  gelijkelijk  door  een  stelsel  van  belastingen 
op  de  tweede  hand  en  de  consumtie  zelve  gegrond ,  op  ons  aller 
schouderen  nemen,  en  de  gelijkheid  zal  hersteld ,  de  onvergenoegd- 
heid  der  door  industrie  bestaande  provinciën  opgeheven  ,  de  schat- 
kist in  genoegzame  mate  gevuld,  en  het  Vaderland  zoo  wel  als  de 
handel  gered  zijn. 

Ik  heb  u.  Edel  Mogende  Heeren ,  de  gronden  doen  kennen  welke 
mijne  overtuiging  ten  aanzien  van  het  stelsel  van  belastingen  aan 
den  oorsprong  regelen.  Ik  had  dezelve  gemakkelijk  breedvoeriger 
kunnen  ontwikkelen  ;  maar  de  tijd  en  de  rijkheid  van  het  onder- 
werp schreef  mij  grenzen  voor,  die  ik  niet  overtreden  mogt. 

Ik  zal  de  bewijzen  die  men  voor  het  tegenovergestelde  gevoelen 
zal  bijbrengen  afwachten  ,  en  met  onpartijdigheid  in  deze  zitting 
zelve  erkennen  dat  ik  gedwaald  heb ,  zoo  men  mij  overtuigen  kaq. 

3°.  Ik  ga  thans  over  tot  het  derde  punt ,  betreffende  de  hoe- 
grootheid der  belasting  in  verhouding  van  het  voorwerp,  waarop 
zij  drukt. 

Ik  heb  in  den  aanvang  van  dit  mijn  advies  gezegd  ,  dat  de  som 
welke  men  in  de  raming  van  ons  inkomen  voor  de  indirecte  be- 
lastingen gesteld  heeft,  buiten  alle  evenredigheid  overspannen  is. 
Deze  overspanning  moet  bij  de  beperktheid  der  voorwerpen  ,  welke 
voor  indirecte  belasting  vatbaar  zijn,  natuurlijk  het  bovenmatig 
bezwaar  van  de  meeste  der  bijzondere  voorwerpen  ten  gevolge 
hebben  ,  en  het  zal  weinig  moeite  kosten  dit  zoo  wel  ten  aanzien 
onzer  inkomende  en  uitgaande  regten ,  als  ten  aanzien  van  velen 
onzer  consumtieve  belastingen,  te  bewijzen. 

Ik  heb  inkomende  en  uitgaande  regten  gen-oemd  ;  kan  dit  ooit 
een  Noord-Nederlander  doen ,  zonder  zich  met  eerbied  voor  de 
wijsheid  onzer  voorvaderen  het  plakkaat  van  1725  te  herin- 
neren ,  zonder  de  hulde  zijner  dankbaarheid  te  brengen  aan  den 
Vors-t,  wien  alleen  de  vereeniging  van  a'le  de  Nederlanden  ouder 
éénen  schepter  verhinderd  heeft  zijn  geopenbaard  verlangen  tot 
herstelling  van  dat  plakkaat  te  vervullen  ;  maar  ook  hier  is  een 
proef  moeten  genomen  woitdeu  of  het  mogelijk  ware,  om  verschil- 
lende belangen  overeen  te  brengen ,  en  ik  vraag  het  met  vertrou- 
wen, waar  zijn  de  belanghebbenden  welke  ten  gevolge  dezer  proef 
met  het  nieuw  stelsel  volkomen  te  vreden  zijn  ? 

In  den  geest  van  het  plakkaat  van  1725  was  het  bezwaar  van  de 
inkomende  en  uitgaande  goederen  even  gelijk  het  dit  nog  te  Ham- 
burg en  elders  het  geval  is,  meer  een  middel  van  controle  voor 
hel  Gouvernement,  dan  een  hulpmiddel  van  inkomen;  ons  nieuw 
stelsel  heeft  er  eene  bron  van  5  millioenen  inkomen  van  gemaakt. 

In  den  geest  van  het  plakkaat  van  1725 ,  was  het  beginsel  be' 
vordering  van  vrije  concurrentie;  bij  het  tegenwoordige  is  het  be- 
gunstiging van  nationale  industrie  door  bezwaar  en  prohibitie- 
Ik  zal  niet  stilstaan  bij  het  bezwarende  van  dit  veranderd  ge- 
zigtspunt  voor  de  handeldrijvende  standen;  maar  dit  mag,  dit 
moet  ik  vragen,  hebben  inderdaad  deze  veranderingen  aan  de  ver- 
wachting beantwoord  ? 

Indien  wij  de  regten  verhoogd  hadden,  toen  de  ondervinding  ge- 
leerd had,  dat  de  handel  der  Nederlanden  dit  bezwaar  dulden 
kon  zonder  eenig  verloop  te  doen  geboren  worden,  zoude  ik  de 
eerste  zijn  in  het  verdedigen  dezer  verhooging,  maar  hoe  weinig 
is  dit  door  de  ondervinding  bewaarheid  geworden-  Ik  heb  een 
vergelijkenden  staat  van  den  in-  en  uitvoer  te  Hamburg  voor  mij 
liggen:  zoo  men  het  waagt  deze  waarheid  te  bestrijden,  en  wan- 
neer men  al  de  van  overal  toestroomende  klagten  der  kooplieden 
niet  wil  aannemen  ,  onder  voorgeven,,  dat  zij  getuigen  in  hunne 
eigene  zaak  zijn  ;  wanneer  men  al  het  beginsel  van  regt  en  gezond 
verstand  wil  over  het  hoofd  zien ,  dat  alleen  door  hem  deze  veu- 
werping  van  getuigenis  in  eigen  belangen  kan  worden  aangehaald, 
die  van  zijne  zijde  eenige  daadzaak  voor  het  bewijs  van  het  te» 
gendeel  bijbrengt,  blijft  in  allen  geval  de  vraag  overig,  wat  men 
I  dan  zeggen  kan  om  het  officieel  gedaan  verslag  omtrent  de  ont- 
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vangsten  op  den  Rijn  te  wederleggen  ,  wanneer  men  daar  met  ronde 
woorden  leest ,  dat  de  vermindering  in  den  aanvoer  uit  Holland 
niet  verwonderen  moet,  omdat  ten  gevolge  onzer  regten  de  aanvoer 
uit  Hamburg,  Bremen  en  Emden,  een  overwegend  voordeel  aan- 
biedt. En  is  dit  nu  alzoo ,  dan  behoeft  het  zeker  wel  geen  betooï , 
dat  een  bezwaar  overspannen  is  ,  hetwelk  de  bron  zelf  doet  uitdroo- 
gen  ,  waaruit  men  zijne  duurzame  inkomsten  putten  wil. 

Maar  nu  dan  het  tweede  oogpunt ,  dat  men  door  de  vei  hooging 
onzer  oude  regten ,  op  sommige  voorwerpen  heeft  willen  bereikten  ? 
Ik  erken  gaarne  dat  het  Gouvernement  aan  alle  takken  van  nij- 
verheid, bescherming  niet  alleen,  maar  ook  ondersteuning  schul- 
dig is.  Ik  heb  zelf  mij  bij  meer  dan  eene  gelegenheid  doen  hoo- 
ren  tegen  het  schandelijk  misbruik  onzer  patentwet ,  ten  gevolge 
waarvan  wij  door  kort  in  het  land  vertoevende  vreemdelingen, 
voor  niet  zelden  ingeslokene,  nog  menigvuldiger  onbetaalde,  en 
bijna  altijd  onder  de  waarde  te  koop  geveilde  goederen  ,  gelden 
zien  wegvoeren,  welke  ter  betaling  van  somtijds  jaren  lang  uit- 
gestelde rekeningen  ,  aan  den  gezeten  en  bezwaarden  burger  moes- 
ten bestemd  zijn;  maar  ik  kan  de  regtvaardigheid  van  bescher- 
ming der  inlandsche  producten  en  industrie  door  prohibitie  niet 
erkennen. 

Ik  weet  het,  men  verdedigt  deze  leer  met  schijnbare  gronden, 
en  voor  groote  Staten  ,  wier  vermogen  en  kracht  alleen  of  voor- 
namelijk het  gevolg  van  derzelver  territoriale  uitgestrektheid,  po- 
pulatie en  grondrijkdom  afhangt,  kan  dezelve  misschien  nit  eenige 
oogpunten  nuttig  zijn.  Schoon  ik  dan  zelfs  uit  een  honger  zedelijk 
standpunt  nog  niet  schroom  te  zeggen ,  dat  de  voortduring  zelve 
van  den  oorlog,  die  toch  eenmaal  moet  eindigen,  in  mijne  oogen 
voor  het  menschdom  eene  mindere  ramp  is,  dan  deze  indus- 
triële tweestrijd  der  natiën,  welke  door  tolbedienden  in  plaats  van 
door  soldaten  gevoerd,  tot  isolement  van  alle  natiën  strekkende, 
en  te  gelijker  tijd  de  zucht  tot  uitbreiding  des  territoirs  onder- 
houdende, inderdaad  met  de  gronden  van  een  heilig  verbond  dat 
de  volken  van  Europa  tot  eene  familie  vereenigen  moet,  zoo  wei- 
nig overeenkomt  als  het  zinneloos  zoude  zijn,  de  milde  beginselen 
van  zedelijkheid  en  Christendom  in  eenen  Staat ,  door  opwekking 
van  eenen  lagen  broodnijd  tusschen  de  burgers  te  willen  bevor- 
deren. 

Maar  in  kleine  Staten  die  het  gebrek  aan  inwendige  sterkte , 
door  kunstrijkdom  moeten  vergoeden,  dit  systema  ten  grond  te 
leggen,  dat  uit  zijnen  aard  tot  reciprociteit  voert,  is  in  mijne 
oogen  zelfs  van_  de  zijde  van  het  belang  verkeerd  gezien ,  en  ik 
kan  mij  zelfs  bij  de  grootste  inspanning  in  het  algemeen  belang , 
geen  enkel  bewijs  voor  den  geest  brengen ,  waardoor  de  stelling 
slechts  eenigermate  zoude  ontzenuwd  worden  ,  dat  men  op  deze 
wijze  den  handel  vernietigt,  zonder  dat  het  tegenovergesteld  doel 
de  handhaving  der  inlandsche  fabrieken  er  immer  door  bereikt  kan 
worden. 

Dan  ik  wil  bij  dit  punt  niet  breedvoerig  stilstaan  :  zoo  hetgeen 
door  een  onzer  geachte  medeleden  ,  den  heere  van  Hogendorp  over 
dit  onderwerp  gezegd  en  geschreven  is,  den  strijd  nog  niet  voldon- 
gen heeft ,  weet  ik  niet  meer  hoe  men  het  licht  op  den  middag  zal 
kunnen  bewijzen. 

Ik  moet  bij  de  hoogte  onzer  indirecte  belastingen  nog  een  oogenblik 
stilstaan. 

Dat  dezelve  in  het  belang  van  den  handel  overdreven  zijn  ,  be- 
hoeft geen  betoog,  want  het  toelaten  van  entreposering  en  het 
geven  van  restitutien  is  alleen  op  deze  onderstelling  gegrond  ;  maar 
juist  dat,  wat  het  kwaad  herstellen  of  verzachten  moet,  maakt 
de  wond  doodelijk;  lage  regten,  geene  restitutien  en  de  schande- 
lijke straf  van  diefstal  voor  den  sluiker  ,  ziedaar  de  voorwaarden 
•  onder  welke  misschien  de  belasting  aan  de  source  te  dulden  is.  Wat 
meer  is  dan  hetgeen  door  den  handel  als  zoodanig  zoude  kunnen 
gedragen  worden,  kan  alleen  bij  het  consumtief  debiet  of  bij  de 
consumtie  zelve  gevonden  worden.  Zoo  lang  men  deze  beginselen 
door  de  theorie  van  alle  staathuishoudkundigen  gepredikt,  en  door 
de  ondervinding  van  alle  tijden  en  volken  bevestigd  vergeet ,  zul- 
len de  resultaten  ,  ondanks  alle  wijzigingen  ,  altijd  een  te  kort  voof 
de  schatkist,  eene  kwijning  van  de  industrie  ,  een  bloeijende  sluik- 
handel zijn.  Ik  moet  deze  verklaring  mijner  overtuiging  stellig 
en  onbewimpeld  geven,  opdat  het  ten  minste  blijke  dat,  indien 
deze  stand  der  zaken  moet  voortduren,  de  gevolgen  daarvan  ge- 
kend en  voorspeld  zijn. 

4".  Dan  zelfs  bij  vermindering  van  regten,  is  nog  alles  nietgevon- 
den,  en  ook  bij  de  laatste  vraag  over  de  onderwerpen  welke  bij 
een  handeldrijvend  volk  voor  indirecte  belasting  aan  de  source  vat- 
baar zijn ,  zult  gij  mij  Edel  Mog.  Heeren  nog  wel  eenige  oogenblik- 
ken  uwe  aandacht  gunnen. 

De  stelling  waarvan  ik  ten  deze  uitga ,  is  kort  en  eenvoudig : 
zij  is  deze,  geen  voorwerp  is  voor  indirecte  belastingen  vatbaar, 
zoodra  de  bezwaren  welke  uit  die  belasting  geboren  worden  groo- 
ter  zijn  dan  het  voordeel  dat  men  daaruit  trekken  kan ,  en  de  ge- 


volgtrekking welke  ik  daaruit  afleide  is  deze :  dat  bij  een  handel- 
drijvend volk  de  voorwerpen  van  den  grooten  handel  nimmer  voor 
eene  zoodanige  belasting  kunnen  berekend  zijn. 

Bij  een  zoodanig  volk  toch  is  begunstiging  van  den  handel  een 
staatspligt,  niet  omdat  deze  den  handelaar  bevoordeelt,  maar  om- 
dat hij  eene  hoofdbron  van  den  staats-rijkdora  is,  niet  omdat  men 
daardoor  eene  voorname  klasse  van  ingezetenen  eenen  dienst  be- 
wijst,  maar  omdat  het  belang  van  den  Staat  moet  behartigd 
worden  ,  en  de  begunstiging  bestaat  niet  alleen  daarin  dat  men 
den  handel  niet  onmogelijk  maakt ,  door  bezwaren  welke  de  con- 
currentie met  andere  beletten  ,  maar  ook  daarin  dat  men  het  zijn 
van  koopman  aanmoedige,  en  den  kapitalist  tot  het  plaatsen  zijner 
kapitalen  in  den  handel  overhale.  Maar  juist  het  tegendeel  van 
het  een  en  ander  geschiedt ,  zoodra  men  ook  de  voorwerpen  van 
den  grooten  handel  tot  voorwerpen  van  indirecte  belasting  maakt. 

Wat  men  toch  ook  van  entreposering  en  restitutien  zegge,  de 
ondervinding  welke  hier  meer  afdoet  dan  alle  redenering,  heeft 
geleerd  en  leert  dagelijks,  dat  een  bezwaar  van  een  voorwerp 
van  handel ,  ook  op  den  prijs  daarvan  invloed  heeft ,  en  de  prijs- 
couranten van  koffij  en  suiker,  sedert  men  slechts  van  het  belas- 
ten daarvan  aan  de  source  gesproken  heeft,  kunnen  zeker  door 
geene  enkele  affirmatie  van  het  tegendeel  dezer  stelling  wederlegd 
worden.  Maar  ook  de  reden  hiervan  is  eenvoudig :  alle  prijs  hangt 
van  aanvoer  af,  en  zoo  het  al ,  wat  niet  zoo  is,  waar  konde  zijn  , 
dat  men  bij  den  inlandschen  koopman  alleen  te  zien  had  op  het 
behoud  van  het  numeriek  voordeel  zijner  speculatie  door  restitutie; 
bij  den  vreemden  is  dit  zeker  niet  het  geval.  Bij  dezen  komt 
niet  enkel  geld  maar  ook  gemak  in  het  kiezen  zijner  marktplaats 
in  aanmerking,  en  dat  deze  invloed  op  den  aanvoer  en  den  prijs 
ook  door  de^  meest  milde  administratie  niet  kan  weggeruimd  wor- 
deu ,  zal  mij  wel  niemand  betwisten. 

De  hoogere  interessen  welke  nu,  in  vergelijking  van  vroegere  tijden, 
door  het  plaatsen  in  de  fondsen  van  kapitalen  kan  gemaakt  wor- 
den staan  reeds  de  deelneming  in  den  handel  in  den  weg;  en 
gelooft  nu  iemand  ter  goeder  trouw  ,  dat  door  patenten,  door 
waag-  en  ronde-maatgelden ,  door  zegelregten,  en  ik  weet  niet 
wat  al  meer,  die  deelneming  niet  bij  den  dag  minder  gemaakt  wordt, 
en  dat^  de  last  van  eene  wantrouwende  surveillance  en  bezwarende 
formaliteiten  van  geheel  geenen  invloed  is ,  om  bij  het  gevaar  van 
speculatien  en  bij  de  mogelijkheid  van  bankroeten  ,  tegerT  het  zeker 
voordeel  eener  geruste  geldbelegging  in  fondsen  door  kapitalisten 
in  de  schaal  te  worden  gelegd. 

__Waarlijk  Edel  Mog.  Heeren,  de  staat  der  zaken  is  bedenkelijk: 
bij  het  wegnemen  onzer  groote  kapitalen  uit  den  handel,  ont- 
glipt ons  het  laatste  anker  van  behoud ,  want  het  zijn  alleen  nog 
onze  uit  den  storm  geredde  kapitalen,  welke  onze  concurrentie 
staande  houden,  en  de  vertegenwoordigers  van  een  Volk,  dat  al- 
leen door  zijnen  handel  groot  is,  alleen  door  zijnen  handel  eenig 
gewigt  hebben  kan  ,  zullen  bij  deze  bedenking  niet  onverschillig 
blijven. 

Doch  ik  zal  gelegenheid  hebben  deze  denkbeelden  bij  de  dis- 
cussie der  wetten  omtrent  koffij  en  suiker  nader  te  ontwikkelen ; 
want  daar  wij  deze  wetten  nog  niet  in  den  veranderden  vorm  ont- 
vangen hebben,  wil  ik  door  het  treden  in  bijzonderheden,  welke 
misschien  zouden  kunnen  wederlegd  worden,  eene  goede  zaak  niet 
bederven;  maar  ik  moet  deze  denkbeelden  hier  ten  minste  op- 
geven ,  om  dat  zij  met  mijn  gevoelen  over  het  geheele  stelsel  in 
verband  staan  ,  en  ik  geloof  thans  genoeg  gezegd  te  hebben,  om 
dit  gevoelen  te  doen  kennen. 

Op  het  tarief  moet  ik  dien  ten  gevolge  onvoorwaardelijk  neen 
zeggen  ;  omtrent  de  bijzondere  wetten  zal  mijne  overtuiging  door 
de  discussie  over  de  bijzonderheden  geregeld  worden  ,  doch  omtrent 
de  uitbreidende  toepassing  van  dit  stelsel  op  voorwerpen  van  den 
grooten  handel ,  kunnen  geene  wijzigingen  mijne  overtuiging  ver- 
anderen. 

En  nu  mijn  gevoelen  over  de  wet,  waarover  wij  thans  meer 
bijzonder  handelen  ,  welke  het  beginsel  van  de  belasting  aan  den 
oorsprong  bevestigt. 

Gij  hebt  hetzelve  reeds  kunnen  opmaken  uit  hetgeen  ik  boven 
gezegd  heb.  Uit  overtuiging  keur  ik  het  beginsel  af;  maar  ik 
ben  voor  schikking  vatbaar.  Ik  heb  in  de  sectien  en  el- 
ders ,  zooveel  ik  kon ,  de  mogelijkheid  dezer  schikking  verbon- 
den aan  het  gevoelen  van  de  meerderheid  dezer  Vergadering  om- 
trent de  hoogte  der  regten ,  en  de  toepassing  van  dit  stelsel  op 
voorwerpen  van  handel ;  zoo  mij  de  loop  der  discussien  in  deze 
zitting  bewijst,  dat  zich  onder  deze  voorwaarden  eenise  schikking 
hopen  laat ,  zal  ik  gaarne  aan  de  zoo  noodzakelijke  vereeniging 
van  belangen ,  ook  mijn  personeel  gevoelen  opofferen ;  doch  zoo 
daarentegen,  hetgeen  ik  maar  al  te  zeer  vreeze  ,  ook  op  deze  punten 
niets  gevorderd  wordt ,  zoo  van  de  andere  zijde  op  volstrekt  geene 
aannadering  te  hopen  is,  zoo  de  strijd  geheel  moet  volstreden 
worden ,  herleeft  de  natuurlijke  stand  der  zaken ,  en  mijne  stem , 
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door  niets  dan  mijne  overtuiging  geleid  ,  zal  nu  en  te  allen  tijde 
neen  zijn. 

De  heer  Crockln^a  (1):  Ik  verklaar  dat,  zoo  ik  ooit  in  mijne 
verwachting  mogt  zijn  teleur  gesteld,  zulka  thans  het  geval  is. 
Ik  had  mij  voorgesteld,  dat,  ten  einde  de  Staatsregeling  voor  dit 
nieuw  Koningrijk  in  volkomen  werking  te  brengen,  geene  van  de 
minste,  ja  men  mag  zeggen,  de  allergewigtigste  vraag  is,  op  welke 
wijze  de  penningen  zullen  gevonden  worden,  om  de  staatsmachine 
in  werking  te  houden  ?  Ik  doe  opmerken  hoe  vele  landen  op  deze 
klip  schipbreuk  geleden  hebben ,  en  hoe  vele  dit  niet  nog  te  wach- 
ten staat?  De  omstandigheden  van  Europa,  met  zulke  groote 
staande  legers;  het  gebrek  der  spaarzaamheid,  in  vroeger  dagen 
inderdaad,  en  nu  naauwlijks  bij  name  bekend,  en  duizende  andere 
redenen,  worden  door  mij  als  zoo  vele  oorzaken  opgegeven,  dat 
alle  de  natiën  onder  dien  zwaren  last  zijn  zuchtende ;  dat  de  beden 
in  bevelen  hebben  moeten  veranderen ,  en  dat  hiertoe  grootelijks 
heeft  medegewerkt  het  middel  van  negotiatien ,  waar  door  het  nage- 
slacht voor  het  kapitaal  en  renten  blijft  staan,  en  altoos  eindelijk 
op  tiercering  of  bankroet  moet  uitloopen?  Het  onderhoud  der  ver- 
dedigingsmiddelen en  de  renten ,  in  vele'landen  tot  2/3  der  drukkende 
belastingen  wegnemende,  en  zelfs  tot  bijkans  het  geheel,  dit  moet, 
zoo  als  ik  begrijp,  armoede  en  ellende,  en  daaruit  voortvloeijende 
ontevredenheid,  opschuddingen,  ja  geheele  omkeeringen  der  Rij- 
ken veroorzaken.  Ik  beschouw  het  alzoo  wijsseiijk,  dat  de  Staats- 
regeling de  wetgeving  tijd  gaf,  om  dit  gewigtig  stuk  niet  vóór 
1820  af  te  doen,  en  meen  dus  reden  te  hebben  gehad  om  te  ver- 
wachten, dat,  vóór  dien  eindpaal,  dit  zoo  belangrijk  stuk  reeds 
in  overweging  ware  genomen  geworden.  Het  is  niet  zoo  zeer  te 
doen  om  geld  in  de  schatkist  te  krijgen,  maar  de  middelen  hoe, 
en  de  wijze  op  welke  dezelve  n.oeten  geheven  worden,  maken  in 
dezen  de  bezwaarlijke  vraag  uit. 

Zyn  nu.  Edel  Mogende  Heeren,  deze  allergewigtigste  vragen 
wel  ooit  een  voorwerp  der  wetgeving  geweest?  Heeft  dezelve 
zich  daarover  ooit  wettig,  naar  eene  bepaalde  voordragt,  uitgelaten? 
Is  het  ooit  in  deze  Vergadering  beslist?  Heeft  er  dan  een  stelsel 
plaats,  dat  maar  verbeterd  behoeft  te  worden?  Is  dit  laatste 
wel  mogelijk?  Men  zie  maar  hoe  dit  Koningrijk,  maar  onlangs, 
is  opgerigt;  dat  hetzelve  is  zamengesteld  uit  volkerenen  provinciën, 
die  verschillen  in  luchtgestel  en  grond;  in  ligging  aan  zeeën  en 
rivieren,  of  aan  verschillende  naburige  volkeren;  in  middelen  van 
bestaan;  bier  zijn  de  landbouw  en  groeven,  daar  fabrieken;  hier 
koophandel  en  scheepvaart,  daar  weer  iets  anders,  de  bronnen 
van  bestaan  en  welvaart;  op  sommige  plaatsen  heerschen  overvloed 
en  weelde,  op  andere  armoede  en  gebrek.  Is  zulks  bovendien  te 
verwachten  in  een  land  waar  de  eene  revolutie  de  andere  gevoln-d 
is?  Zou  de  alleenheerscher  van  een  uitgestrekt  Kijk,  bij  de  inlij- 
ving van  hetzelve,  deze  landen  naar  zijn  belang  ingerio-t  hebben? 
Ik  meen  dus  met  volle  ruimte  te  mogen  zeggen,  bij  de  opri^ting 
van  dit  Rijk  was  er  geen  stelsel  van  belasting:  alles  was  uif  een 
gescheurd  en  stond  op  geenen  vasten  grond. 

Dat  men  eerst  maar  op  den  Franschen  voet  voortgins,  en  inmid- 
dels eenige  andere  middelen  bi)  de  hand  nam,  om  dit^  land  te  be- 
houden,  was  noodzakelijk,  en  zal  niemand  wraken:  de  nood  breekt 
wetten;  de  staatswet  geeft  tot  een  nieuw  gebouw  den  tijd  tot  1820. 

Ik  heb  gemeend  tot  dat  tijdstip  toe,  ook  in  vele  der  middelen  te 
hebben  "Inoeten  toestemmen  (gelijk  te  zien  is  uit  mijne  vorige  ad- 
viezen); ik  wil  en  kan  het  Gouvernement  niet  vergen  overhaaste 
stappen  te  doen;  fflaar  nu  is  het  althans  meer  dan  tijd  om  dit 
te  bepalen,  en  dit  schijnt  mij  toe  dat  niet  gebeuren  zal,  en  men 
het  daarvoor  houden  moet,  dat,  met  gemeen  overleg  der  Staten- 
Generaal,  bepaald  is,  dat  het  stelsel  van  belasting  hoofdzakelijk 
zal  zijn  half  Fran&ch  en  van  indirecte  belastingen.  Het  eerste  meen 
ik  op  te  maken  uit  de  voortduring  der  Commissie  tot  dat  werk; 
het  andere,  uit  de  overgave  van  deze  watten  door  den  Directeur- 
Generaal  der  Indirecte  Belastingen  en  Accijnsen,  waarbij  men  not^ 
twee  geheel  nieuwe  gevoegd  heeft;  dat  dit  nu  geschiedt,  en  wel 
zoo  laat,  dat  het  eerst  met  het  jaar  1820  in  werking  kan  komen, 
het  tijdperk  dat  een  plan  voor  10  jaar  moet  worden  vastgesteld. 

Dat  het  gevolgelijk  van  het  uiterste  belang  is,  om  deze  vraag: 
»  Op  welke  wijze  zullen  de  10  jarige  lasten  gevonden  worden?" 
met  bedaardheid  te  onderzoeken,  daarover  de  gedachten  tehooren, 
zal  wel  niemand  loochenen.  En  is  dan  mijne  verwachtin"  niet 
regtmalig  en  billijk  ?  ^ 

Dat  toch  tegen  deze  thans  bestaande  middelen  veel  kan  gezegd 


(2)  Ook  deze  rede  is  111  het  Hollandsch  uitgesproken  [zie  Journal  Gf'- 
néral  des  Pays-Bas n".  198  enz.]  en  om  die  reden  overgenomen  uit  de 
Nederlandsche  Staals-Cow  ant  ,  n'.  100.  Zie  ook  Amsterdamse he  Courant , 
n°.  102  en  io5,  waar  zij  in  haar  geheel  werd  opgenomen  (lloll.)  en 
Weissenbruch's  Fenameling  ,  bi.  i83 — 202  (Fransch). 


worden,  houd  ik  ten  eenen  male  voor  zeker;  de  liirecte  belastingen* 
zijn  meest  Fransch  ,  uitheemsch;  dat  dezelve  on&venredig  en  alzoo 
onbillijk  drukken,  heb  ik  getracht  in  twee  vorige  di.scussien  te 
toonen,  met  bijvoeging  van  berekeningen,  die  dit  mathematisch 
aantoonen,  in  mijne  evengemelde ,  en,  in  1818,  gedrukte  adviezen  , 
en  waaromtrent  ik  nog  neigens  beantwoording  gevonden  heb. 

Het  ander,  namelijk  de  Indirecte  Belastingen,  is  in  on.s  land 
iets  nieuius.  Ik  noem  dit  nieuw,  niet  zoo  zeer  dat  dusdanige  be- 
lastingen niet  in  afzonderlijke  provinciën  van  de  Republiek  der 
Vereenigde  Nederlanden  zouden  bekend  geweest  zijn;  de  hoogte 
der  lasten  was  in  de  meeste  provinciën  zoo  verbazend,  dat  men 
ook  tot  dit  laatste  hulpmiddel  zijne  toevlugt  moest  nemen;  maar 
ik  noem  het  iiieuw,  als  een  algemeen  inkomen,  en  van  algemeens  be- 
lastingen over  het  geheele  land;  en  dan  is  het  er  even  ver  van  daan , 
van  bekenden  aangenomen  te  zijn,  dat  onze  voorvaderen  het  altijd 
verworpen  hebben.  Dit  acht  ik  mij  verpligt  kortelijk  aan  te  toonen, 
te  meer,  omdat  vele  weggesleept  worden  door  aan  te  voeren,  dat 
onze  voorvaders  het  hebben  gehad,  zich  er  welbij  hebben  gevonden, 
en  er  aan  gewoon  waren. 

Het  is  uit  de  historie  der  Vereenigde  Nederlanden  immers  bekend, 
dat,^  na  de  afwerping  van  het  knellend  juk  der  Spaansche  heerschap- 
pij, in  het  laatst  der  16de  eeuw,  eindelijk  de  zeven  Noordelijke  ge- 
westen een  verdrag  aangingen,  bekend  onder  den  naam  van  Unie 
van  Utrecht,  hetwelk  beschouwd  is  geworden  als  de  Grondwet  of 
Staatsregeling,  hoe  onvolledig  dan  ook,  en  zeker  maar  ingerigt 
bij  provisie,  tot  betereen  bedaanler  tijden;  dat,  bij  hetzelve  trak- 
taat, art.  5,  bepaald  was,  »  dat,  om  te  voorzien  tot  de  kosten, 
die  men  noodig  zal  hebben  tot  defensie  van  voorsci  reven  provinciën, 
men  overeengekomen  was,  dat  in  alle  de  gezcide  geünieerde  provin- 
ciën,^ eenpaarlijk  en  op  eenen  voet  tot  gemeene  defensie  derzeive 
provinciën  opgesteld,  geheven  en  openbaarlijk  den  meest  daarvoor 
biedende  verpacht  en  gecollecteerd  zullen  worden  zekere  imposten 
op  allerhande  ivijnen,  buiten-  en  binnen  gebouwen  bieren,  ge?naal 
op  t  koren,  op  't  zout,  lakenen,  hoornbeesten,  bezaaide  landen, 
op  't  slaijtvee,  paarden,  ossen,  die  verkocht  worden,  de  luaag.  en 
zulke  anderen,  namaals  bij  gemeen  advies  en  consent,  te  vinden 
middelen;"  voor  het  overige  bleven  de  provinciën  in  den  hare  vrij. 

Dit  zoo  gewigtig  deel  dier  Grondwet  is  echter  nooit  tot  stand 
gebragt;  deze  hiei  voren  he'pB.'AAe  indirecte  middelen  zi]n ,  in  de  200 
jaren,  dat  de  Unie  van  Utrecht  de  Grondwet  van  den  Staat  der 
Vereenigde  Nederlanden  was,  niet  in  werking  gebrast.  Het  is 
waar,  men  heeft,  inzonderheid  de  Rade  van  Staten  en  de  Pro- 
vincie van  Holland,  van  tijd  tot  tijd  er  op  aangedrongen,  zelfs 
ordonnantiën  gemaakt;  men  merke  hierbij  aan,  dat  deze  Unie  gemaakt 
werd  in  benaauwde  tijden;  dat  men  te  worstelen  had  tegen  eenen 
Vorst,  die  toen  de  magtigste  was  in  Europa,  en  waar  alzoo  het  eerste 
moest  zijn,  om  voor  de  schatkist  te  zorgen,  om  legers  en  vlo- 
ten te  betalen,  ja  in  tijden  dat  men  denken  zou,  dat  alle  middelen 
mogelijk  waren,  en  de  zwarigheden  voor  de  omstandigheden  moesten 
wijken;  met  dit  alles  werd  ze  niet  ingevoerd.  Er  moesten  dus 
gewigtige  en  nh  het  ware  onoverkomelijke  zwarigheden  in  ge.on- 
den  zijn,  waarom  men  de/.elve  niet  invoerde.  In  den  brief  van 
den  Raadpensionaris  van  1805,  wordt,  naar  mijn  oordeel ,  de  staat 
der  quaestie  niet  naar  den  aard  der  zaak  voorgesteld;  zij  is  niet 
of  er  geene  algemeene  belastingen  mogelijk  waren  ?  Of  de  toen- 
malige staat  van  zaken  niet  vorderde,  dat  er  algemeene  belastin- 
gen ingevoerd  wierden?  Hierop  verklaar  ik  volmondig /«  te  moeten 
antwoorden.  Er  moesten  toen,  en  er  moeten  7iu  algemeene  be- 
lastingen zijn.  Dit  heeft,  mijns  erachtens,  geen  betoog  noodig; 
zoo  zelfs,  dat,  als  men  hier  nu  van  afgaat,  ik  het  een  ongeluk 
voor  het  Koning) ijk  zou  noemen. 

Maar  het  punt  van  verschil  is  dit,  «kunnen  de,  bij  het  vijfde 
artikel  der  Unie  van  Utrecht,  opgegevene  middelen,  als  wijn, 
bieren,  gemaal,  zout,  lakenen,  hoornbeesten,  bezaaide  landen, 
slagtvee,  paarden  en  ossen,  enz.,  tot  voorwerpen  dienen  van  alge- 
meene belastingen  ?  En  dit  werd  toen  voor  onmogelijkheid  gehou- 
den, en  deze  onmogelijkheid  erkend,. en  de  Prinsen  uit  het  Huis 
van  Oranje,  de  stichters  van  Nederlands  vrijheid  en  onafhanke- 
lijkheid, en  wier  invloed  gevolgelijk  zeer  groot  was,  hebben  dit 
nooit  te  weeg  gebragt;  integendeel  werden,  in  1583,  de  bepaling 
der  quotas  door  Z.  Exc.  gemaakt. 

Men  zag  dus  af  van  het  plan  van  algemeene  indirecte  belastingen , 
en  ging  over  tot  directe  middelen ,  want  de  quotas  waren  eene  be- 
grooting, wat  ieder  lid  der  maatschappij,  naar  mate  van  zijn  ver- 
mogen, in  100  gl.  zou  geven.  De  maatschappij  bestond  toen  uit 
zeven,  gelijk  nu  uit  bijna  51/2  millioen  leden,  en  hetgeen  toen 
waar  was  met  zeven,  is  nu  waar  met  öl/g  millioen;  dat  toen  on- 
mogelijk was  kan  nu  niet  mogelijk  zijn  ,  om  dat  het  in  de  zaak 
zelve  gegrond  is. 

Onze  v./orvaders  zijn  alzoo  op  dienzelfden  voet  voortgegaan,  ja 
zonder  dat  zelfs  de  quotas  wettiglijk  M-aren  bepaald. 

In  de  jaren  1784  of  1785,  meen  ik,  toen  de  Republiek  in  droe- 
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vige  omstandigheden  was,  en  sommige  der  provinciën  zich  beklaag- 
den over  de  onevenredigheid  der  quotas,  anderen  ophielden  te 
betalen,  werd  er  eene  groote  Commissie  benoemd,  om  te  zien  of' 
er  geene  middelen  konden  gevonden  worden  tot  herstel  der  eens- 
gezindheid en  meerder  zekerheid  voor  de  schatkist. 

Deze  Commissie  was  waarlijk  zamengesteld  uit  de  eerste  en  kun- 
digste  staatsmannen  uit  de  respectieve  provinciën,  en  is  daarmede 
werkzaam  geweest  tot  1790,  als  wanneer  zij  den  21sten  Mei  haar 
uitgebreid  rapport ,  in  meer  opzigten  operwaardig  gelezen  te  worden 
aan  H.  H.  Mog.  de  Staten-Generaal  heeft  overgegeven.  Ik  zal  mij 
niet  ophouden  aan  te  merken,  dat  men  daaruit  zien  kan  het  ver 
wonderlijke  dat  deze  Republiek  zoo  lang  heeft  kunnen  bestaan, 
daar  overal  achterhoudendheid,  argwaan  en  wantrouwen  plaats 
hadden.  Ik  zal  er  alleen  uitnemen  hetgeen  tot  mijn  oogmerk  dient, 
namelijk,  om  te  doen  zien  dat  ook  deze  staat smamien  in  het  gevoelen 
hunner  loffelijke  voorvaderen  stonden ,  en  er  niet  te  denken  was  om 
het  5de  artikel  der  Unie  in  te  voeren.  Bij  dat  rapport  stelden  dezelve 
een'  hoofdregel,  die  schoon  en  waar  is,  waaraan  alle  belastingen 
moeten  getoetst  worden,  en  waaruit  de  onbillijkheid  blijkt,  door 
het  invoeren  van  het  5de  artikel  der  Unie  van  Utrecht;  zij  luidt 
aldus : 

Groot  Rapport  van  de  Commissie  van  de  Quotas, 
van  21  Mai  1790. 

Inleiding. 

»  Het  is  eene  onloochenbare  waarheid,  die  geen  bewijs  noodig 
heeft,  dsLt  egaliteit  in  het  dragen  der  lasten  van  een  bondgenood- 
schap  is  de  band  van  eenigheid  tusschen  de  leden  van  hetzelve 
en  het  ware  middel  tot  ieders  behoud,  — ze  vloeit  doch  voort  uit 
den  aard  der  zake,  als  in  zich  bevattende  de  bron  van  onderlin 
vertrouwen,  gevestigd  op  de  zekere  bewustheid  van  het  belang 
der  bijzondere  leden  in  den  algemeenen  voorspoed  en  de  daaruit 
vloeijende  overtuiging  van  het  noodzakelijke  eener  wederkeerige 
bereidwilligheid  van  allen,  om  gemeenschappelijk  werkzaam  te  zijn 
tot  bevordering  van  het  geluk  en  den  bloei  der  maatschappij.  ■ 
Zij  wordt  bovendien  bevestigd  door  de  ondervinding  van  vroeger 
en  later  tijden,  welke  ons  de  treffendste  bewijzen  opleveren  van  de 
kragt  dezer  waarheid  in  de  lotgevallen  van  verschillende  volkeren 
en  staten,  die  aan  het  betragten  van  dezelve  al  hun  aanzien  en 
vermogen  te  danken  hadden,  en  daarvan  niet  zijn  afgegaan,  dan 
om  weder  te  keeien  tot  hun  vorig  niet.  De  Raad  van  State  zegt 
er  daarom  te  regte  van  in  de  generale  i)etitie  van  't  jaar  1750, 
dat  ze,  ofschoon  meermalen  herinnnerd,  echter  niet  te  sterk  kan 
worden  aangedrongen." 

Zij  concluderen  hierop  als  volgt:  »  Het  is  dus  buiten  allen  twij- 
fel, dat  de  Generale  Staten  van  Zijne  Prinselijke  Excellentie  zelve, 
inden  jare  1582  en  1583,  de  invoering  van  generale  middelen  over 
alle  provinciën ,  op  eenen  egalen  voet ,  voor  onmogelijk  hebben  ge- 
houden en  alzoo  afgegaan  van  het  5de  artikel  der  Unie." 

De  algemeene  indirecte  belastingen  werden  alzoo  in  het  jaar  1790 
wederom  verworpen,  en  was  Zijne  Doorl.  Hoogheid  de  heer  Erf- 
stadhouder niet  tusschen  beiden  gekomen  met  de  quotas  te  bepa- 
len, het  was  mogelijk  toen  reeds  met  de  Republiek  gedaan  geweest. 

Dit  plan  hield  dus  stand  tot  het  jaar  1795,  maar  welk  was  de 
loop  der  zaken,  gedurende  de  tijden  van  omwentelingen,  verwar- 
ringen en  eigenbelang  ?  Er  kon  voorzeker  geen  gunstiger  gelegen- 
heid zich  opdoen  dan  deze.  In  zulke  tijden  zwijgen  niet  alleen 
wetten,  maar  ook  de  rede;  dat  het  amalgameren  der  schulden  en 
daaraan  verbondene  uitvloeiselen  niet  door  overtuiging  zijn  daar- 
gesteld,  bewijzen  de  geweldadigheden ,  door  eerlijke,  brave  en 
kundige  regenten  in  akelige  kerkers  te  sluiten. 

Konden  algemeene  belastingen  met  zulk  eene  pennestreek  als  de 
amalgame  der  schulden  daargesteld  worden,  mogelijk  had  men  wel 
een  vliegend  legertje  rondgezonden,  maar  hiertoe  behoorde  meer  tijd. 

Men  plaatste  het  zelfs  in  de  staatsregelen  van  die  tijden,  en  met 
alle  deze  middelen  ging  het  nog  zoo  vlot  niet  als  de  begunstigers 
wel  gehoopt  en  gedacht  hadden,  inzonderheid  nadat  de  schrikbe- 
winden hadden  opgehouden. 

Op  den  4den  November  1797  werden  door  de  hoogste  magt  drie 
harer  leden  bemoemd,  zijnde  de  heeren  J.  Hora  Siccama,  B.  van 
Rees  en  Palthe,  om  te  vervaardigen  een  uitgewerkt  plan  van  alge- 
meene, geëvenredigde  belastingen,  naar  het  relatief  vermogen  der 
ingezetenen  ingerigt,  met  de  noodige  tabellen. 

De  twee  eerstgenoemde  heeren  hebben  daarop  een  rapport  uit- 
gebragt,  dat  hun  alle  eer  aandoet,  en  waarbij  zij  alle  de  redenen 
v.por  en  tegen  het  beginsel  van  algemeene  indirecte  belastingen, 
niet  van  algemeene  belastingen ,  hebben  ontvouwd  en  oordeelkun- 
dig behandeld,  en  bet  besluit,  ook  na  de  omwenteling,  van  deze 
heeren,  was  overeenkomstig  de  denkbeelden  onzer  voorvaderenen 
van  de  Prinsen  uit  het  Huis  van  Oranje,  en  dat  er  dus  de  toe- 
vlugt  moest  genomen  worden  lot  de  directe  belastingen. 

Het,  in  de  oogen  onzer  voorvaderen,  onmogelijk  stelsel  v&p  in-  I 


directe  algemeene  belastingen  werd  alzoo  overal  afgekeurd  en  diens 
invoering  geweerd,  wat  en  welke  kunstgrepen  men  ook  bezigde; 
hieruit  leert  men  wat  kraclit  de  waarheid  heeft. 

Volgens  de  Staatsregeling  van  1797  en  1798  (gebrek  aan  de 
noodige  stukken,  door  den  alstand  van  mijne  woning,  belet  mg 
in  deze  naauwkeuriger  te  zijn)  moest  het  Uitvoerend  Bewind  over- 
geven een  nieuw  stelsel  van  algemeene  belastingen,  zooveel  moge- 
lijk geevenredigd  aap  het  betrekkelijk  vermogen  der  ingezetenen, 
opgemaakt  uit  de  vergelijking  van  derzelver  bezittingen,  inkomsten 
en  bekende  verteringen.  Dat  dit  niet  met  indirecte  belastingen 
geschieden  kan,  zal  straks  blijken,  zoo  dat  die  Staatsregeling 
dezelve  niet  konde  gewild  hebben. 

Het  Uitvoerend  Bewind  zond  dien  ten  gevolge  aan  het  Wetge- 
vend Ligchaam  een  plan  ili,  en  werd  bij  hetzelve  gesteld  in  handen 
van  12  van  deszelfs  leden,  die  daarvan  den  9den  Julij  1806  een 
uitvoerig  en  wel  gesteld  rapport  uilbragien.  Dit  plan  bestond  ia 
verpondingen  op  huizen,  landen,  haardsteden,  dienstbodengeld, 
paarden-  en  plaizier-geld,  personeel,  voorts  op  het  zout,  zeep, 
turf,  steenkolen,  gemaal,  schepen.  De  commissie  van  12  voegde  bij 
de  laatste  nog  beestiaal,  tabak,  koffij,  thee,  suiker  en  chocolade. 

Dan  ook  dit  plan  vond  nog  geen  ingang,  en  de  belastingen 
bleven  nog  op  den  ouden  voet,  tot  den  tijd  van  den  Raadpen- 
sionaris en  den  Franschen  Koning,  en  toen  tot  dat  de  Republiek 
ophield  een  Volk  te  zijn  en  in  het  raagtig  Fransche  Rijk  werd 
ingetrokken  en  verdween. 

Ik  zal  mij  hier  niet  verder  in  verdiepen,  die  daartoe  lust  heeft  kan 
het  vinden  in  de  historiën  van  ons  Vaderland,  en  in  de  staats- 
stukken: als  in  de  quotas  van  21  Mei  1790;  in  het  rapport  van 
de  heeren  J.  Hora  Siccama  en  B.  van  Rees,  va,n  15  October  1798 ; 
briefwisseling  van  dezelve  over  het  plan  van  17  Februarij  1798., 
gedrukt  te  Leiden  by  ü.  du  Mortier  en  zoon ;  het  rapport  van  de 
Commissie  van  12  over  het  plan  van  het  Uitvoerend  Bewind  van 
9  Julij  1800,  en  de  missive  van  den  Raadpensionaris  van  1805. 

Hieriiit  blijkt,  mijns  oordeel,  ten  volle,  dat  ten  allen  tijd-e  het 
denkbeeld  van  algemeene  indirecte  belastingen  den  grootsten  tegen- 
stand gevonden  heeft,  zoo  dat  ik  mij  verzekerd  houd,  dat,  als  d& 
Raadpensionaris  en  zijn  wijze  Minister  van  Finanlien,  niet  meer 
dan  een  dertig  millioen  hadden  noodig  gehad,  zij  zich  niet  tot  d» 
indirecte,  althans  tot  zeer  weinigen,  zouden  bepaald  hebben. 

En,P]del  Mog.  Heeren ,  zalmen  dan  nu  maar  zoo  tot  dat  stelsel 
overgaan,  zonder  de  zaak  rijpelijk  te  hebben  overwogen?  Zou  het 
niet  noodig  zijn  eens  na  te  gaan,  welke  de  ware  redenen  geweest 
zijn,  dat  onze  voorvaders  het  niet  wilden  ingevoerd  hebben?  Zyn 
de  tijden  en  omstandigheden  dan  zoodanig  veranderd,  en  dat  in 
zaken,  die  men  beschouwde  in  den  aard  der  zake  te  liggen,  en 
alzoo  onveranderlijk  te  zijn.  Ik  had  gehoopt  dat  de  Commissie, 
in  den  vorigen  zomer  zamen  geweest,  om  middelen  van  het  te 
kort  te  vinden,  dit  eens  bedj^ard  onderzocht  had,  maar  vinde 
er  zelfs  geen  spoor  van. 

Laten  wij  dan  nu  eens  kortelings  nagaan  welke  bezwaren  er 
tegen  het  5de  artikel  der  Unie,  en  ook  tegen  het  tegenwoordig 
stt  lsel  gemaakt  zijn  en  nog  beslaan. 

Over  de  directe  belastingen  en  het  onevenredige  en  onbillijke  van 
dezelve,  heb  ik  mij  in  twee  vorige  adviezen,  te  Groningen  ge- 
drukt, in  1818,  uitgelaten,  en  houd  deze  aldus  hier  voor  herhaald; 
maar  ik  zal  mij  nu  tot  de  voorgedragene  indirecte  belastingen  op 
consumtieve  goederen  (want  het  lastgeld  behoort  eerder  tot  het 
patentregt)  bepalen,  en  waarvan  de  meeste  in  het  5de  artifcel  der 
Unie  gevonden  worden. 

In  de  eerste  plaats  is  de  onevenredigheid  of  inegalifeit  in  de 
opbrengst  van  impositien  op  consumtien  gesteld,  de  reden  geweest 
dat  onze  voervaderen  het  5de  artikel  der  Unie  niet  hebben  in 
werking  gebi  agt.  —  Nadat  de  Commissie  van  de  quotas  alle  redenen 
voor  en  tegen  had  gewikt  en  gewogen,  zegt  zij,  pag.  16:  »  dat 
onze  voorouders  dit  stuk  (algemeene  indirecte  belastingen)  voor 
onaiogelijk  hielden,  was  waarschijnlijk  wegens  het  onderscheid  dat 
er  is  met  opzigt  tot  het  vermogen  der  respectieve  provinciën;  ter- 
wijl in  die,  welke  door  den  koophandel  bloeijen  en  boven  anderen 
in  welvaart  en  rijkdommen  uitsteken,  hoogere  lasten  kunnen 
geheven  worden  dan  in  zoodanige,  daar  men  alleenlijk  van  den 
landbouw  en  handteringen  leeft,  en  de  nijvere  arbeidsman,  uit 
hoofde  der  schaarschheid  van  het  geld,  een  sober  dagloon  geniet; 
dat  derhalve  dit  middel,  wel  verre  van  te  bevorderen  de  egalitat 
tusschen  de  bondgenooten  in  het  dragen  der  lasten  van  de  Unie^ 
integendeel  de  plaats  hebbende  ongelijkheid  zoude  vergrooten." 

Het  gebruik  van  spijs,  drank  en  wat  dies  meer  is,  kan,  naar- 
mate van  den  rijkdom  zoo  niet  aanwinnen,  dat  de  lasten  met  het 
gebruik  in  evenredigheid  kunnen  komen.  Het  verschil  in  het  gebruik 
van  zout,  zeep,  brandstoffen  en  dergelijke  kan  niet  aanwinnen,  naav 
mate  van  iemands  inkomen.  Een  ryke  mag  wat  smakelijker  toe- 
bereide spijzen  gebruiken,  hy  heeft  voorzeker  zoo  veel  niet  noodig 
als  een  werkman. 
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Daar  een  vertoog  nooit  die  kracht  heeft  of  er  kan  altijd  op  ge- 
jmtwoord  worden,  gelijk  Cicero  zegt,  en  vindt  den  meesten  tijd 
Mjval,  te  meer  als  het  met  de  belangen  strookt,  zoo  had  hij  ge- 
meend door  voorbeelden  dit  gezegde  onzer  voorouderen  te  beves- 
tigen, en  in  deze  zijn  voorbeelden  de  sterkste  bewijzen. 

De  graaf  Lanyuinais  zeide  onlangs  in  de  Vergadering  der  repre- 
sentanten te  Parijs:  eest  avec  desfaits  et  non  plus  avec  l'armeseule 
du  raisonaement ,  que  je  viens  combuttre  encore  V attaque  ,  etc. 
Ik  bepaal  mij  hierin  tot  de  volgende  drie  standen: 
Eene  huishouding  namelijk  van  5  personen,  die  jaarlijks  f292:00 
inkomen  heeft,  en  dus  des  daags  16  stuivers,  bereken  ik  voor 
ieder  persoon  op  slechts  5  pond  zout,  I/2  pond  zeep,  in  de  week,  wei- 
nig azijn,  wat  bier  en  jenever ;  dan  kost  hem  dit  in  hel  jaar  f  12:16  st. 

wanneer  hij  turf  moet  gebruiken,  in  alles  20:  6  » 

zoo  er  nog  de  koffij  bijkomt  21:  6  » 

enalzoomet  de  15  pet.  syndic,  in  het  1ste  geval,  18     dagen  inkomen. 
»     »      »    "   n    »        »        )»    ))   2de      ))     29         )i  » 
»     »      )'    "   »   »       »       »   »   3de      »     3OI/2     »  " 
In  het  tweede  geval,  eene  huishouding  van  5  personen,  die  een 
jaarlijks  inkomen  heeft  van  f  730.00,  of  des  daags  f  2;  deze  be- 
reken ik  op  8  pond  zout  ieder,  1  pond  zeep  in  de  week,  dubbeld 
azijn. 

Met  n°.  1,  ad  idem,  bier  en  jenever,  dan  geeft  deze  f  25:9  st. 

Met  turf  45  9  „ 

Met  koflij  en  suiker  48:9  » 

En  dus,  met  syndicaat,  in  het  1ste  geval,  141/jo  dagen  inkomen. 
»    »        »  »  ))    »    2de     »       26I/4      n  n 

»    "       »         I)         I)    I)    3de     »  277/g 

De  derde  stand  is  eene  huishouding  van  5  personen  en  5  dienst- 
boden, en  alzoo  10,  hebben  inkomen  f  18,250:00,  dus  daags  f  50; 
deze  stel  ik  ieder  op  20  pond  zout,  ieder  15  pond  zeep,  4  dubbeld 
azijn,  oök  bier,  jenever  en  likeuren,  4  oxhoofden  wijn,  dus  geeft 
di«  f  161:7  st. 

Met  turf   211:7  )) 

Met  koffij  en  suiker   219:7  n 

En  dus,  met  het  syndicaat,  in  het  1ste  geval,  33/^  dag  inkomen. 
"     »       »     »  »         »    i>  2de     »       43/^  »  ), 

»     »       "     "  i>         n    n  3de     »        5      »  » 

"Welke  resultaten  geeft  dit  nu?  Die  namelijk: 

dat  n°.  1,  met  f  292  inkomen,  in  het  hoogste  geval,  moet  in  de 
schatkist  werpen  bet  inkomen  van  301/2  dag: 

a".  2,  inkomen  van  f  730,  277/g  dag; 

en  n».  3,  inkomen  hebbende  van  f  18,250:0,  5  dagen. 

Eb  verder,  dat,  wanneer  n".  3  egaal  betaalde  met  n°.  1,  en  dus 
3OI/2  dag  van  zijn  inkomen  moest  opbrengen,  f  1525:0: 

niet  n".  2,  of  277/^  dag,  f  1350:0; 

daar  het  nu  echter  niet  meer  geeft  dan  f  219:7. 

Mag  men  dan  niet,  onder  vele  andere,  deze  corrolaria  er  uit 
trekken,  dat  de  belasting  op  de  consumtieve  middelen  inegaal  en 
onevenredig  drukt,  en  daar  neêrkomt,  waar  zij  niet  behoorde  te 
zyn,  en  dus  onze  voorouders  zich  te  regt  tegen  zulk  een  stelsel 
hebben  verzet?  Volgt  er  ook  niet  uit,  dat  eenige  millioenen  inko- 
men niet  belast  zijn?  Dat,  wanneer  er  maar  eenigzins  billijk  en 
evenredige  belastingen  op  ieders  inkomen  gelegd  wierden ,  de  lasten 
niet  hoog  noch  drukkend  behoefden  te  zijn? 

Ik  zie  met  verlangen  te  gemoet  met  welke  bewijzen  men  dit 
wil  omver  stooten.  Het  is  mogelijk ,  dat  er  wel  eenige  abuizen  in 
eene  uitrekening  kunnen  zijn;  daartoe  ontbreekt  mij  hier  de 
noodige  hulp,  maar  het  zou  de  uitkomst  niet  veel  veranderen. 

Ja,  wilde  men  n°.  3  ook  in  zout  begraven ,  en  het  andere  naar 
proportie,  men  zou  nimmer  evenredigheid  daarstellen. 

Dit  alleen.  Edel  Mogende  Heeren,  moet  voor  ons,  die  zoo  wel 
de  geringen,  middelstand,  als  de  rijken  vertegenwoordigen,  en  wier 
belangen  mede  aan  onze  zorg  zijn  toevertrouwd,  genoeg  zijn  om 
in  dit  beginsel  niet  toe  te  stemmen. 

Ik  verwacht  niet  dat  iemand  zal  zeggen,  dat  ik  te  veel  aan  zout , 
zeep,  turf,  enz.,  aan  de  twee  eersten  heb  gegeven;  mogen  de  ge- 
ringen dan  zelfs  geen  zout  bij  hunne  aardappelen  hebben,  een 
dronk  bier  tot  verkwikking,  van  jenever  tot  versterking,  brand 
om  zich  te  verwarmen  en  hun  eten  tekokem?  Weet  men  dan  niet, 
dat  de  rijken  naauwelijks  V12  gedeelte  der  Natie  uitmaken?  Wie 
toch,  dan  deze  middelstand,  maken  het  geluk  van  een  volk  uit? 
Zal  ooit  een  verstandig  reiziger  de  welvaart  van  een  land  beoor- 
deelen  naar  hier  en  daar  verspreide  kasteefen  met  daarbij  omlig- 
gende hutten?  Vestigt  hij  niet  eer  zijn  oog  op  den  eerwaardigen 
middelstand  en  den  daglooner,  en  wanneer  hij  ziet,  dat  deze  wel 
gevoed  en  sterk,  goed  en  zuiver  gekleed,  wel  gehuisvest  zijn ,  zulk 
een  land  noemt  hij  dan  welvarend,  rijk  en  gelukkig.  In  zulk  land 
heerscht  tevredenheid,  en,  ofschoon  zwak  in  aanvallen,  zijn  de 
inwoners  onoverwinnelijk  wanneer  zij  aangevallen  worden,  omdat 
zij  belang  bij  het  behoud  hebben. 

Maar  er  zijn  nog  meer  zwarigheden,  en  wel  van  de'  grootste 


I  aangelegenheid  tegen  dit  plan.  Onder  deze  noem  ik  de  onzekerheid 
van  diens  opbrengst,  en  dit  behoeft,  meen  ik,  geen  betoog.  De  on- 
dervinding heeft  zulks  ten  allen  tijde  geleerd,  en  de  Vergadering 
heeft  er  nu  reeds,  en  wel  in  zulk  een  kort  tijdsbestek,  de  over- 
tuigendste bewijzen  van,  zoo  dat  men,  reeds  dit  jaar ,  naar  nieuwe 
middelen  heeft  moeten  zoeken.  Als  dit  zoo  voortgaat ,  waar  wil 
het  dan  heen?  Ja  er  zijn  nog  eenige  speciën  over,  als  thee,  cho- 
colade, leer,  kaarten,  maar  hier  is  met  eenige  jaren  een  einde 
aan.  Zal  men  dan  beginnen  met  van  tijd  tot  tijd  te  verhoogen  ? 
Een  Gouvernement  kon  dus  op  dezelve  geen  staat  maken. 

De  heffing  dezer  lasten  is  altijd  vexatoir ,  en  dit  is  voor  mij  eene 
andere  reden  van  afkeuring.  Het  is  verre  van  mij  dat  ik  de  di- 
rectie daardoor  wil  beschuldigen  ;  integendeel ,  ik  ken  genoeg  der- 
zelver  hoofd ,  die  het  in  zijne  onderhootigen  niet  ongestraft  zou 
laten;  maar  het  is  in  den  aard  der  zaak  gelegen;  het  is  er  onaf- 
scheidelijk van.  Men  heeft  slechts  de  wetten  in  te  zien  waarover 
nu  gesproken  wordt,  wel  verre  dat  daarin  vexatien  zijn  die  gemist 
kunnen  worden ,  zijn  er  integendeel  zwakke  plaatsen  in  ,  die 
waarschijnlijk  door  afzonderlijke  orders  moeten  verholpen  worden. 
Het  onderzoek  moet  zoodanig  zijn ,  dat  een  groot  deel  der  maat- 
schappij zijne  vrijheid  en  veiligheid  in  zijne  woningen  wordt  weg- 
genomen ;  en  stelt  men  dit  niet ,  dan  zal  er  nog  minder  in  de 
schatkist  komen.  Zij  wordt  ook  hierdoor  vexatoir,  omdat  men  niet 
in  het  hart  van  een  overtreder  kan  zien ;  veelmalen  wordt  een  een- 
voudige overtreder  voor  een  fraudateur  en  een  doorslepen  irauda- 
teur  voor  een  overtreder  gehouden. 

Deze  middelen  nu  vind  ik  ten  uiterste  nadeelig,  ala  den  sluik- 
handel bevorderende  ;  de  sluikhandel  is  er  onafscheidelijk  van  ,  en 
dit  zal  zeker  geen  betoog  noodig  hebben.  Men  zie  slechts  deze 
wetten  in :  zijn  ze  niet  zoo  omslagtig  en  in  kleinigheden  vallende , 
om  dien  ongeoorloofden  handel  voor  te  komen  en  te  beletten  ?  Zoekt 
men  niet  overal  controles,  omdat  men  dc  eigen  bedienden  niet  ver- 
trouwt. Zij  zal  altijd  bij  deze  belastingen  blyven  ,  zoo  lang  geld 
waarde  houdt.  Hoevele  duizenden  leven  niet,  buiten  en  in  Engeland, 
van  den  sluikhandel,  niettegenstaande  het  een  eiland  is,  de  on- 
vrije linie  op  zee ,  die  door  gewapende  schepen  verdedigd  wordt ; 
en  zou  het  dan  belet  kunnen  worden  in  een  land ,  omringd  met 
vele  woeste  en  uitgestrekte  velden  met  duizende  van  toegangen  ? 

Is  onze  Natie  dan  onkundiger  of  braver?  Zou  zij  de  verzoekino'en 
kunnen  weêrstaan  ?  Zou  zij  dit  op  de  Ft  ansche  school  geleerd  hebben? 

Wij  weten  immers  het  tegendeel;  deze  handelstak  is  eene  der 
yoordeeligste  geworden  ;  men  weet ,  welke  de  koers  der  assurantie 
is,  2,  3,  4  of  meer  pet.,  en  dan  heeft  de  koopman  voor  niets  te 
«orgen.  Deze  handelaars  of  assuradeurs  zullen  deze  wetten  mef 
verlangen  te  gemoet  zien  en  zullen  wel  zorgen,  dat  er  van  tijd  tot  tijd 
nog  eenige  bijkomen.  Ik  zal  maar  van  twee  speciën  een  voorbeeld 
aanhalen,  namelijk,  wat  er  op  het  zout  en  de  zeep  gefraudeerd 
moet  zijn  ;  en  dan  is  mij  gebleken  ,  dat  als  ieder  inwoner  gerekend 
wordt  op  16  stuivers  gebruik,  er  dan  om  de  55,000,000;  na  14 
pond  44  ;  na  12  pond  33  millioen  gefraudeerd  is.  Met  de  zeep  moet 
het  niet  beter  gesteld  zijn,  want  daarmede  zou,  naar  de  eigene 
calculatie  van  den  Directeur,  over  de  15  millioen  pond  of f567,187 
gefraudeerd  zijn.  Welk  een  bederf  der  zeden .'  en  dit  behoort  geene" 
geringe  reden  te  wezen  om  deze  middelen  te  wraken. 

Een  volk  kan  niet  gelukkig  zijn  ,  wanneer  in  een  land  geen  gods- 
dienst en  deugd  plaats  heeft.  Wie  kan,  vraag  ik,  op  hetzelve  zon- 
der deze  eenig  vertrouwen  stellen  ?  Wat  baat  het  den  koning  en 
den  kundigen  Minister,  die  dagelijks  werken  aan  verlichting,  zoo 
de  deugd  geene  plaats  meer  heeft  ?  Deugd  en  verlichting  zijn  de 
ware  middelen  voor  een  volk  om  groot  te  worden,  en  de  kosten 
daaraan  besteed  houd  ik  voor  de  nuttigste.  Zou  Rusland  wel  ooit 
nuttiger  geld  uitgegeven  en  op  hooger  woeker  gezet  hebben,  dan  aan 
den  generaal  La  Harpe  ? 

Is  dit  nu  onweei  spreekbaar  waar ,  dan  moeten  er  ook  geene  wet- 
ten ingevoerd  worden,  die  den  godsdienst,  de  deugd  en  de  ware 
verlichting  legenwelken  ;  ja  ,  wat  zeg  ik ,  ten  eene  malen  vernieti- 
gen. Welke  deugd  kan  ef  plaats  hebben  in  het  hart  van  een' man, 
die  niet  dan  naar  middelen  zoekt  om  de  schatkist  te  ontrooven 
En  hoevele  brave  mannen,  die,  zonder  zulke  wetten,  het  pad  der 
deugd  zouden  bewandeld  hebben  ,  worden  daartoe  niet ,  als  het  ware, 
gedwongen,  om  den  eersten  stap  te  doen,  om  eten  en  deksel  voor 
vrouwen  kroost  te  verkrijgen,  daar  hetzelve  voorden  braven  ge- 
sloten is.  Geene  wet  möet  aldus  ooit  aanleiding  geven  tot  ondeugd 
en  straffen. 

Maar  deze  zaak  Uit  een  ander  oogpunt  beschouwd :  zal  ze  ook 
niet  tegen  de  belangen  der  maatschappij  inloopen  ? 

Zullen^  de  fabrieken  en  handel  er  ook  rtiet  door  benadeeld  worden  ?' 
Dit  bewijzen  immers  genoeg  al  die  menigvuldige  klagten  en  verzoek- 
schriften uit  alle  oorden  van  het  Rijk  ;  is  er  eene  eenige  specie,- 
waartegen  geen  bezwaren  zijn  ingekomeil ;  is  er  tevredenheid  by. 
den  fabriekant ,  haudwerksmaH  ,  handelaar  of  schipper?  Men  zal' 
töch  niet  bewei-en,  dat  al  dh  klagten  ongegrond  zyn,  en  zijn  ei- 
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geen  andere  middelen  te  vinden  dan  deze,  dan  geloof  ik,  dat  zeer 
vele  klagten  zonder  grond  zijn  ,  omdat  zij  onafscheidelijk  van  het 
systema  zijn,  maar  daar  ik  niet  in  dat  denkbeeld  verkeer,  vind 
ik  de  meeste  klagten  gegrond. 

Men  moet  niet  zeer  kundig  zijn  in  do  geschiedenis  der  volkeren  , 
om  met  overtuigd  te  wezen ,  dat  fabrieken  en  handel  de  ware 
bronKen  van  bestaan  en  inzonderheid  de  eenige  middelen  van  rijk- 
dom zijn.  De  oude  volkeren ,  die  in  magt  en  rijkdom  boven  alle 
andere  uitstaken  ,  verkregen  zulks  door  den  handel.  De  meeste 
steden  in  ons  Vaderland  hebben  nog  de  blijken  van  groote  welvaart 
door  fabrieken  en  koophandel  verkregen.  Is  niet  het  vermo<ren , 
door  dezelve  verkregen  ,  het  middel  geweest  om  den  oorlog  teo'en  het 
magtig  Spanje  uit  te  houden?  Door  welke  middelen  anders  voert 
Engeland  den  schepter  in  de  geheele  wereld  ?  Dat  dit  Koningrijk 
van  Nederland  voor  handel  en  fabrieken  bijzonder  geschikt  is, 
heett  nog  onlangs  de  aartsbissschop  van  Mechelen ,  de  kundige 
de  1  l  itdt ,  ons  zoo  eigenaardig  onder  bet  oog  gebragt. 

Den  moed  op  te  geven,  omdat  vele  takken  van  koophandel  en 
fabrieken  verloopen  zyn,  en  dus  te  willen  ,  door  kleine  en  bekrom- 
pene  middelen,  het  onmogelijke  terug  te  hebben,  past  voor  geen 
iSederlander.  Laat  het  Gouvernement  de  meest  mogelijke  vrijheid 
geven ,  waar  het  noodig  is  wijzigingen  aanwenden  ,  de  wetenschap- 
pen aanmoedigen  ,  den  godsdienst  en  goede  zeden  bevorderen ,  het 
ware  middel  aanwenden  om  in  handwerken  den  ijver  op  te  wek- 
ken; en  dan  is  er  geen  twijfel  aan,  naar  ons  kort  doorzigt ,  of  dit 
Rijk  kan  worden  een  van  de  gelukkigste  der  wereld,  temeer,  om- 
dat hetzelve  een  Vorst  aan  het  hoofd  heeft,  die  niet  anders  zoekt, 
en  7ich  steeds  bezig  houdt  met  het  geluk  van  zijn  Volk  in  allen 
opzigte  te  bevorderen  ,  en  in  zaken  van  wetenschappen  en  volks- 
verlichting ,  door  iemand  bijgestaan  wordt ,  die  mede  in  staat  is 
te  zorgen,  dat  dit  Volk  zijnen  verkregen  roem,  ook  in  dit  vak,"  niet 
zal  verhezen. 

Ik  zal  mij  eindelijk  nog  tot  eene  zaak  bepalen ,  die  ook  uit  dit 
stelsel  voortvloeit;  zij  is  deze:  wil  men  den  handel  niet  geheel 
bederven,  dan  moeten  die  goederen,  die  naar  buiten  gaan,  den 
impost  terug  ontvangen  of  afgeschreven  worden;  dit  is  eender 
beste  middelen  van  den  sluikhandel;  brengt  den  koopman  in  de 
grootste  beslommering;  deze  is  geen  meester  van  zijn  goed,  en  moet 
onder  het  oog  van  vreemden  zijn  werk  verrigten.  Ik  meen  niet 
noodig  te  hebben,  dit  dieper  op  te  halen;  men  heeft  maar  de  in- 
geleverde verzoekschrifï  en  te  lezen,  of  slechts  eenige  derzelve,  want 
het  getal  is  te  groot,  en  men  kan  er  niet  aan  twijfelen. 

Men  veroorlove  mij  nog  eene  aanmerking,  hierin  bestaande,  dat, 
zullen  m  een  land  commercie  en  fabrieken  bloeijen ,  er  noodig  is 
zekerheid  en  vaste  gronden.  De  lasten  moeten  het  eene  jaar  niet 
veel  verschillen  van  het  andere,  want  deze  twee  middelen  van 
bestaan  vestigen  zich  op  speculatien ,  en  dikwijls  op  verren  afstand. 
Iemand,  die  iets  voor  heeft,  berekent ,  waarvoor  hij  den  inkoop  kan 
doen;  wat  hij  betalen  moet  voor  transport  en  onkosten;  hoe  de 
staat  van  zaken  is  op  de  markt,  waar  hij  ze  wil  verkoopen,  en, 
eindelijk,  welke  lasten  hij  daar  moet  betalen.  Wanneer  nn  alles 
los  IS,  wanneer  jaarlijks,  of  dikwijls  korter ,  veranderingen  wordep 
gemaakt,  hetzij  op  het  inkomen  en  uitgaan  der  goederen  of  andere 
belastingen  gelegd  worden  op  derzelver  gebruik,  hoe  zal  iemand 
nu  met  eenigen  grond  speculeren?  Inzonderheid  gelijk  hier  nu  het 
geval  IS  met  koffij  en  suiker,  die  van  verre  komen  moeten;  zoo 
staat  het  ook  met  zaken  van  den  landbouw.  In  de  provincie  Gro- 
ningen heeft  zulks  nog  dit  jaar  plaats  gehad  met  aardappelen  van 
de  veenkoloniën,  die  tot  den  uitvoer  naar  het  Noorden  verbouwd 
worden;  maarden  schippers,  op  eens,  nadat  de  schepen  geladen 
waren  en  paspoorten  hadden,  geweigerd  werd  uit  te  vaion;  wie 
durft  nu  daar  meer  aardappelen  verbouwen?  Aardappelen ,  die  op 
de  inlandsche  consumtie  geen  of  geringen  invloed  hebben  en  daartoe 
niet  geschikt  zijn. 

Elene  der  grootste  tegenwerpingen  is;  er  is  in  het  jaar  1818  te 
kort  gekomen  en  er  moet  in  1819  weer  te  kort  komen,  zoo  dat  er 
middelen  moeten  zijn,  om  dat  aan  te  zuiveren.  Hieraan  is  geen 
twijfel,  maar  zijn  alle  middelen  dan  maar  dezelfde?  Is  het  niet\an 
het  aller  uiterste  belang  om  de  ware  te  zoeken?  En  is  niet  alleen 
deze  de  ware,  die  evenredig  overal  treft?  Dat  de  rijke  en  een  min- 
der rijke  even  veel,  ieder  naar  zijn  vermogen,  betale,  dit  toch  is 
een  regel,  welke  in  theorie  van  niemand  wordt  tegengesproken ,  en 
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van  1790,  op  den  voorgrond  zetten,  en  als  een  axioma  aannemen, 
en  de  landen,  die  het  verzuimen,  dreigen  met  hunnen  ondergang 
en  vernietiging;  dat  deze  onevenredigheid  in  de  voorgestelde  im- 
posten op  koffij  en  suiker  plaats  heeft,  zal  ik  uit  de  drie  verschil- 
lende standen,  hier  voren  reeds  opgegeven,  kortelijk  aantoonen  : 
N°.  1  heeft  een  inkomen  van  f  292  of  16  stuivers  daags,  en  ge- 
bruikt slechts  1/2  pond  koffij  in  de  week,  dat  zeker  voor  die 
menschen,  wier  voorname  drank  het  op  vele  plaatsen  geworden  is', 
met  te  veel  zal  geschat  worden,  waaronder  zij  nog  chikorei  ofiets 


anders  mengen;  is  dus  26  pond.  è  f4  de  honderd  pond;  _  is  groot 
f  1  ;  geen  suiker  zelfs,  schoon  het  ook  door  deze  menschen  gebrnikt 
wordt,  zoodat  zulk  eene  huishouding  tot  die  belasting  opbrengt 
I1/4  dag  van  haar  inkomen;  " 

N".  2  heeft  f  730  inkomen  of  f  2  daags  en  gebruikt  één  pond  in 
de  week,  en  betaalt  dus  daartoe  f  2  of  een  dag  inkomen.  Hierbij 
40  pond  suiker,  a  l/g  stuiver,  is  één  gulden  en  alzoo  U/,  dae 
inkomen;  ' ° 

N".  3  heeft  f  18,250  inkomen  en  gebruikt  in  het  jaar  100  pond 
of  om  de  2  pond  's  weeks,  en  betaalt  dus  tot  deze  belastino-  f4 
en  heeft  dagelijks  inkomen  f  50,  dus  betaalt  hij  hiertoe  no^  geen 
1/12  van  een  dag  inkomen,  en  heeft  er  nog  200  pond  suike°r  bij 
en  alzoo  aan  impositie  f4:—  maakt  om  eew  van  een  dao-  in- 
komen. Welk  eene  hoeveelheid  koffij  en  suiker  zullen  deze" niet 
moeten  gebruiken  om  met  de  anderen  gelijk  te  komen?  Hoe  hon- 
ger het  inkomen  wordt,  hoe  meer  de  evenredigheid  veriiest,  om- 
dat de  consumtie  niet  naar  evenredigheid  aanwint,  zoodat  de  zeer 
rijke  naauwelijks  I/30  ofl/^Q  van  een  dag  inkomen  zal  geven.  Moet 
het  dan  van  de  schamele  gemeente  en  den  middelstand  gezocht 
worden,  om  te  betalen  een  achterstand,  waarvan  zij  zeker  geene 
schuld  hebben?  Moet  het  er  mede  gaan  als  mot  het  paarden-  en 
koetsengeld  en  de  domestieken? 

Men  zoekt  dit  wel  op  te  lossen  met  te  zeggen,  een  rijk  man 
betaalt  het  op  eene  andere  wijze,  inzonderheid  met  delasten,  die 
hij  van  zijne  landen  en  huizen  betaalt;  maar  is  dit  wel  waar? 
Wanneer  en  rijke  en  middelstand  beide  hun  inkomen  uit  land 
hebben,  dan  staan  zij  hierin  gelijk,  met  de  huizen  ook. 

Dan  gesteld,  de  rijke  heeft  zijn  inkomen  niet  uit  land,  maar  uit 
handel  of  geldrenten,  en  de  middelstand  uit  land,  hoe  verloopen 
dan  deze  niet  uit  elkander?  Hne  menige  dagen  inkomen  moet  dan 
deze  met  aan  het  land  opbrengen,  een  inkomen,  dat  hij,  in  het 
zweet  zijns  aangezigts,  met  de  handen  moet  verdienen.  Wanneer 
men  nu  stelt  eene  gelijke  huishouding,  welke  geen  turf  noodig  heeft, 
hoe  loopen  dan  de  opbrengsten  van  twee  even  gelijke  rijke  huis- 
houdingen niet  uit  elkander? 

Maar  is  het  moeijelijk  om  een  middel  te  vinden  om  dit  te  kort 
aan  te  vullen  ?  Hoe  zal  het  dan  gaan ,  wanneer  wij  ongelukkig  in 
eenen  ooriog  moeten  deel  nemen;  zal  men  dan  weer'' twintig  of 
dertig  dagen  inkomen  nemen  van  een  werkman .  en  vier  of  vijf  da<ren 
van  een  rijke?  ^ 

Waarom  geene  middelen  gezocht,  waarin,  zoo  na  mogelijk,  een 
rijke  zoo  veel  dagen  inkomen  moet  opofferen,  a!s  een  arme?  Zal 
daartoe  niet  kunnen  dienen,  voor  dit  jaar,  dat  men  stelle,  dat, 
van  alle  huizen ,  boven  3  of  4  gulden  verponding  doende,  een  schoor- 
steengeld  zou  betaald  worden,  en  dan  opklimmende  met  de  ver- 
ponding van  iederen  schoorsteen  2  gulden,  boven  die  som:  ver- 
ponding drie  gulden  en  dan  verder  4  gulden.  Dit  zal  gemakkelijk 
in  dit  jaar  kunnen  geschied  zijn,  door  daarmede  de  plaatselijke 
besturen  te  belasten,  en,  wanneer  men  dan  maar  rekent,  dat  er 
500,000  huizen  zijn,  waarvan  betaald  moet  worden,  en  ieder  ge- 
rekend op  3  sch'.orsteenen,  en  iedere  schoorsteen  op  3  gulden,  zal 
dit  moeten  opbrengen  41/2  millioen;  en  dat  men  dan  dit  verder  ge- 
bruike,  beter  en  anders  gewijzigd ,  tot  een  vasten  last  in  plaats  van 
de  imposten  op  turf  en  kolen.  Dat  m.en  voor  dit  jaar  ieder  f^elaste, 
om_  aan  de  Regering  der  plaats  over  te  geven  de  nummers  van  zijn 
huis,  en  yerklare,  als  man  van  eer,  door  een  geteekend  biljet,  hoe 
hoog  hij  in  de  verponding  staat  en  hoeveel  schoorsteenen  en  stook- 
plaatsen hij  heeft. 

Wil  men  een  ander  middel  dat  ook  schielijk  kan  werken;  laat 
dan  ieder,  die  een  huis  bewoont,  boven  4,  5  of  6  gulden  in  de 
verponding  doende,  de  waarde  van  zijne  meubelen  opgeven,  invoege 
ais  boven  gezegd  is;  dat  daarvan  naar  eene  evenredigheid  betaald 
worde  I/4,  l/g  en  1  percent;  zoodat  iemand,  die  f  1000  aan  meu- 
belen heefi  f  2.10;  die  voor  f4000  aan  meubelen  heeft  f  20;  die  voor 
f  20,000  heeft  f  200  betale;  en  wanneer  hieronder  begrepen  worden 
koetsen  en  rijtuigen,  welke  last  men  inzonderheid  op  den  geringen 
middelstand  gebragt  heeft,  zal  dit  onbillijk,  wat  zeg  ik,"  zal  dit 
niet  regtvaardig  zijn? 

Dit  zelfde  middel  zal  verder  zoodanig  gewijzigd  worden,  dat  het 
een  vast  middel  zal  kunnen  worden  voor  het  vervolg,  en  in  plaats 
kunnen  gezet  worden  van  vele  nu  bestaande  onevenredige  en  druk- 
kende belastingen.  Zullen  zulke  belastingen  niet  evenredio-er  en  dus 
billijker, _  niet  minder  verderfelijk  voor  handel  en  fabrieken,  als  ook 
voor  de  industrie  en  zeden  zijn  dan  de  tegenwoordige? 

Ik  verklaar  zoodanig  overtuigd  te  zijn  van  deze  niet  op  specu- 
latien of  onderstellingen,  maar  op  zekere  gronden  en  berekeningen 
berustende  waarheid,  dat  ik  mijne  toestemming  aan  dit  plan  niet  kan 
geven,  maar  liever  zie  dat  het  tot  het  volgend  jaar  worde  uitge- 
steld, om  alsdan  eerst  het  principe  vast  te  stellen;  en  daar  het  jaar 
weder  zoo  ver  verstreken  is,  dat  dit  voorgedragene  naauwelijks 
zal  kunnen  ingevoerd  worden  en  dus  de  oude  blijven  loopen,  zoo 
vind  ik  er  geene  reden  voor,  om  dit  niet  te  doen. 


Vel  62. 
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Nog  een  woord  staat  mij  te  zeggen  over  het  systema  van  de 
in-  en  uitgaande  regteii.  Ik  heb  mij  in  het  jaar  1816,  toen  het  stond 
ingevoerd  te  worden,  daartegen  uitgelaten,  als  strijdende  tegen  de 
algemeene  beginselen,  tegen  het  belang  van  den  landbouw ,  handel 
<en  fabrieken,  en  ik  ben  sedert  dien  tijd  door  daadzaken  daarin 
•bevestigd.  Wij  vinden  thans  hiervan  een  voorbeeld.  In  de  Noor- 
delijke provinciën  zijn  eene  menigte  oliemolens  opgerigt,  die  dui- 
zen,de  koeken  meer  maken  dan  in  de  provinciën  der  Vereenigde 
Nederlanden  kunnen  gebruikt  worden.  Zij  verkrijgen  het  zaad  uit 
andere  provinciën  en  uit  vreemde  landen  en  verzenden  de  olie  en 
de  koeken  naar  Engeland,  Duitschland  en  elders.  Het  beginsel  dus 
is,  aldaar  den  invoer  van  zaad  en  den  uitvoer  van  koeken  te  be- 
gunstigen, en  diens  invoer  te  beletten,  en  hierop  zijn  de  wetten 
ingerigt. 

In  de  Zuidelijke  Provinciën  zijn  geheel  andere  omstandigheden. 
De  olie  en  koeken  zijn  geene  artikelen  van  negotie,  maar  tot  bin- 
nenlandsch  gebruik,  ja  zelfs  tot  bemesting  der  landerijen;  om  deze 
dus  te  begunstigen  wordt  de  invoer  van  koeken  begunstigd  en  de 
uitvoer  verboden. 

Deze  landen  nu  worden  vereenigd  en  moeten  onder  ëéne  wet 
gebragt  worden ;  wat  zal  nu  een  Gouvernement  doen  ?  De  vader 
van  het  huisgezin  heeft  dezelfde  betrekking  op  alle  zijne  kinderen; 
hij  kan  geen  onderscheid  maken ,  hij  mag  het  niet  doen ,  allen  moeten 
.gelijk  deelen  in  de  voor-  en  nadeelen.  Zal  dezelve  tiisschen  beiden 
doorgaan?  Zal  hij,  in  plaats  van  den  uitvoer  van  koeken  te  beletten, 
den  uitvoer  met  een  hoogen  taks  belasten  ?  Maar  waar  wordt  het 
evenwigt  gevonden,  dat  nu  een  ieder  gelijk  veel  opoffert?  Is  het 
menschelijk  doorzigt  daar  toereikend  toe?  Immers  neen,  en  om  die 
redenen  klagen  ze  beiden;  de  één  vindt  het  te  hoog,  de  andere  te 
laag.  Een  ieder  meent  regt  te  hebben  om  voorregt  boven  een  ander 
te  genieten.  Wat  voorregt  hebben  de  olieslagers  aan  de  Zaan  en 
te  Dordrecht  toch  om  te  eischen,  dat  de  landbouwer  in  de  Zui- 
delijke Provinciën  zijne  belangen  zal  moeten  opofferen  aan  de  fa- 
brieken van  het  Noorden?  Maar  ook,  wat  regt  van  aanspraak 
hebben  de  landbezitters  in  het  Zuiden,  om  opofferingen  te  vergen 
van  de  fabrieken  in'  het  Noorden?  Ik  zeg  aan  weerszijden  geene, 
en  hoe  nu  worden  deze  belangen  overeengebragt  op  eene  billijke 
en  regtvaardige  wijze?  Naar  mijn  oordeel  is  er  geene  andere  mo- 
gelijk dan  terug  te  komen  tot  het  eenvoudige  en  natuurlijke  beginsel, 
geene  belasting  op  den  uitvoer  noch  op  den  invoer;  dan  wordt 
niemand  bevoorregt  en  niemand  benadeeld.  Wanneer  men  het  geval 
stelt  dat  van  twee  personen  één  belang  er  bij  had,  dat  iets  wordt 
ingevoerd,  en  een  ander  dat  hetzelfde  artikel  worde  uitgevoerd ,  zal  het 
niet  volgen,  daar  die  twee  het  niet  kunnen  eens  worden,  dat  er 
niets  bepaald  worde,  en  een  ieder  zijne  vrijheid  behoude.  In  een 
land,  daar  zoovele  tegen  elkander  inloopende  belangen  zijn,  als  in 
dit  Koningrijk,  te  zamen  gevoegd  door  gedeelten,  die,  door  lig- 
gin",  cewoonten  en  inzonderheid  door  derzei  ver  reoferingsvoimen , 
zoo  uit  een  loopen,  zie  ik  geene  andere  mogelijkheid  om  tot  eene 
gelukkige  vereeniging  te  komen,  dan  terug  te  keeren  tot  de  ware 
vrijheid  ,  en  dan  te  overleggen  wat  er  noodig  is  om  die  vrijheid  tot 
heil  en  geluk  van  allen  te  wijzigen.  Laat  dan  niemand  eischen  dat 
een  ander  opofferingen  moet  doen,  waarvan  eenige  weinige  voor- 
deel trekken ;  op  deze  wijze  is  er  eensgezindheid  en  geluk  te 
wachten,  en  anders  zullen  er  altijd  botsingen  zijn,  waarover  een 
menschen-  en  vaderlandsvriend  zich  zal  moeten  bedroeven. 

Dan  zal  men  terugkomen  van  die  hooge  belastingen  op  het  ijzer, 
strekkende  tot  nadeel  van  den  scheepsbouw  en  van  duizende  andere 
leden  der  maatschappij ,  en  zoo  ook  van  de  hooge  belastingen  op 
de  steenkolen ;  beide  opofferingen  ten  nadeele  van  duizenden ,  en 
enkel  tot  voordeel  van  eenige  weinigen.  Dit  strijdt  tegen  de  wet 
der  natuur,  die  eeuwige  en  onveranderlijke  wet,  gegrond  in  de 
natuur  der  dingen.  Ik  vind  mij  dus  verpligt,  hoe  ongaarne  ook, 
om  tegen  deze  wet  te  stemmen.  Over  de  afzonderlijke  zal  ik  nader 
expliceren,  wanneer  dezelve  voorgebragt  worden. 

De  heer  Clifford  (1):  Allergewigtigst ,  Edel  Mogende  Heeren  , 
zijn  de  wetten ,  die  dezer  dagen  het  onderwerp  .onzer  beraadsla- 
gingen zullen  uitmaken,  zoo  met  betrekking  tot  de  schatkist,  als 
de  onderscheidene  bronnen  van  welzijn  van  dit  Rijk. 

Velen  onzer  geachte  en  meer  ervaren  medeleden  zullen  dan  ook 
deze  rijke  maar  tevens  moeijelijke  stof ,  daar  de  belangen  der- 
zelven  soms  schijnen  uit  een  te  loopen ,  grondig  behandelen. 

Ik  zoude  meenen  de  grenzen  der  welvoegelijkheid  en  die  van 
een  adviseren,  zoo  zeer  als  mijne  geringe  vermogens,  te  buiten 


(i)  Deze  rede  is  eveneens  in  het  Uollandsch  uit{;esproken,  [zie  Journal 
Géne'ral  des  Pnys-Bas ,  n°.  198  enz.)  en  overjjenomen  uit  de  Nederlcmdsche 
Staats-Courant ,  n*.  98  en  99.  De  Amsterdaimche  Courant  Nos.  gS  ,  96  , 
97  en  98  bevat  die  rede  mede  in  haar  geheel  (Iloli.)  en  JVehsenbruch's 
V erzameltny  ,  bladz.  202 — 242  (Fransch). 


gaan  ,  indien  ik  mij  vermeten  wilde  dit  naar  vereischte  te  doen 
doch  daar  beide,  de  accijnsen  en  in  -  en  uitgaande  jcgten,  in  éénewet 
vervat  zijn  ,  en  beider  grondbeginsel  berust  op  eenige  prohibiliën, 
op  verscheidene  artikelen  hooge  regten  geheven  bij  den  oorsprong, 
en  tei'  verzekering  van  dien  eene  dubbele  linie  van  geëmploijeer- 
den  ,  een  onvrij  territoir,  een  crediet ,  entrepot  en  Fransche  vé- 
stitutie  van  regten  bij  uitvoer;  zullen  voegzaam  deze  zoo  vele 
hoofdpunten  van  onderzoek  kunnen  zijn. 

Gering  waren  in  het  algemeen  eertijds  de  in-  en  uitgaande 
regten  in  de  Noordelijke  Gewesten.  Niemand  zal  ontkennen,  dat 
toen  de  koophandel  in  dezelve  bloeide.  Hoog  zijn  dezelve  thans 
bij  de  wet  van  1816,  en  bij  de  voorgedragene ;  maar  vraagt  men 
de  reden  van  dit  verschil ,  de  voorstanders  van  hooge  regten 
beweren  dat  voor  hun  gevoelen  pleit,  dat  de  Noordelijke  Gewes- 
ten bij  uitsluiting  handeldrijvende  waren  ,  en  alle  andere  takken 
van  bestaan  daaraan  moesten  opgeofferd  worden ;  dat  diiar  en 
tegen  thans  ,  vereenigd  met  de  Zuidelijke  Gewesten  ,  het  Rijk  zulks 
niet  meer  is;  dat  dus  de  fabrieken,  land-  en  akkerbouw,  zoo 
vele  takken  in  de  laatste  zijn ,  die  ook  moeten  voorgestaan  wor- 
den ,  en  dat  zulks  deze  hooge  regten ,  bij  uitvoer  op  de  grond- 
stoffen ,  bij  invoer  op  vreemde  fabriekgoederen  ,  vordert. 

De  eerste  vraag  dus,  die  zich  opdoet,  is: 

Zijn  de  Noordelijke  Gewesten  niet  meer  commercierend  ,  en,  zoo 
zij  sommige  takken  van  liandel  verloren  hebben ,  zijn  er  niet 
sedert  eenige  jaren  nieuwe  bronnen  geopend  geworden  ;  zouden 
Gend ,  Brugge,  Ostende ,  Antwerpen,  van  den  handel,  dien  zij 
sedert  de  vereeniging  met  de  Noordelijke  Gewesten  door  de  ge- 
opende 8chelde  drijven,  willen  afzien? 

De  tweede  hier  tegen  overstaande  vraag  is : 

Waren  de  Noordelijke  Gewesten  wel  eertijds  bij  uitzondering 
commercierend;  zijn  boter,  kaas,  meekrap  en  veeteelt  geene 
voortbrengselen  van  den  land-  en  akkerbouw? 

Zijn  de  brouwerijen  ,  glanzerijen  ,  bleckerijen ,  looijerijen  ,  lak- 
moesfabrieken ,  jeneverstokerijen,  branderijen,  katoendrukkerijen  , 
olie-  of  papiermolens  ,  raffinaderijen  iets  anders  dan  trafieken  en 
fabrieken  ,  en  bestonden  die  niet  eertijds  in  groote  getallen  in  de 
Noordelijke  Gewesten;  en  was  het  niet  dat,  te  hunnen  behoeve, 
bij  het  rapport  van  1751,  in  plaats  van  een  onbepaald  slechts  een 
gesimuleerd  porto-franco  voorgesteld  werd  ? 

En  zoo  men  beweert  ;  dat  de  fabrieken  hooge  regten  bij  in- 
voer van  gelijksoortige  vreemde  voortbrengselen  vorderen ;  is  het 
zich  zelve  dan  wel  gelijk  zijn ,  de  regten  der  lijnkoeken  hij\  in- 
voer te  verminderen? 

Zoo  de  fabrieken  in  de  Zuidelijke  Gewesten  hooge  regten  vor- 
deren ,  waarom  de  oliemolens  in  de  Noordelijke  Gewesten  op  eenen 
tegenovergestelden  voet  behandeld ,  waarvan  die  aan  de  Zaan 
alleen  60/m.  ton  turf  gebruiken  ,  die  jaarlijks  eenige  ladingen 
lijnzaad  van  buiten  'slands  ontvangende,  de  scheepvaart  bevor- 
deren ;  die  veel  lijn-  ,  hennip-  en  raapzaad  uit  de  Zuidelijke  Ge- 
westen trekkende,  dezen  huren  landbouw  dienstig  zijn  ,  —  zoodanig 
op  een  tegenovergestelden  voet  behandelen  ,  dat  men  niet  alleen 
den  bevorens  bezwaarden  invoer  van  vreemden  vrij  stelt ,  maar 
den  uitvoer  van  eigen  voortbrengsel  20  maal  verzwaart?  Of  is 
dit  eene  uitzondering  ten  voordeele  des  akkerbouws  ,  ter  leniging 
van  de  duurte  vaii  het  vee-voedsel  ?  Zoo  ja,  dan  moet  dit  een 
temporaire  maatregel -geweest  zijn;  maar  dan  moest,  bij  verval 
der  oorzaak,  zij  nu  ook  opgehouden  hebben.  liv  vraag  wijders 
of  dan  aan  dien  eenen  door  de  hoogte  der  producten  van  den 
landbouw  welvarenden  tak ,  en  deze  fabrieken  ,  en  de  veenen  en 
de  scheepvaart  moeten  opgeofferd  worden  ? 

Strekken  niet  de  hooge  regten  op  de  katoenen,  het  blik,  de 
huiden,  in  tegenoverstelling  met  de  lakenfabrieken  te  Verviers, 
de  A^'laamsche  linnens  ,  waarvan  het  Instituut  van  behoeftigen  te 
Gend  er  meer  verbruiken  dan  maken  kan ;  de  Haarlemsche 
linnens,  die  de  mededinging  der  Silesische  ook  zonder  zware  be- 
lasting op  de  laatste  niet  vreezen  ,  ten  bewijs,  —  de  eerste  van  het 
ontoereikende,  de  laatste,  bij  genoegzame  deug  izaamheid ,  van 
het  noodelooze  der  hooge  belastingen  ?  —  Veroorzaken  intusschen 
die  hooge  regten  op  die  vreemde  linnens  niet,  dat  dezelve, 
in  plaats  van  herwaarts ,  naar  Hamburg  gaan  ,  niet  om  aldaar 
verbruikt,  maar  om  van  daar  naar  de  koloniën  verzonden  te 
worden?  terwijl  eertijds  de  kooplieden,  die  dezelve  hierbragteu, 
specerijen  naar  Duitschland  terug  namen ,  zoodat  nu  en  de  inge- 
zetenen en  de  schatkist  van  de  voordeelen  van  den  invoer  op 
die  linnens,  en  van  den  uitvoer  derzelve  en  de  specerijen  ver- 
stoken zijn. 

Ik  maak  echter  geene  zwarigheid  het  daarvoor  te  houden ,  dat 
in  het  gegevene  geval  van  vereeniging  tusschen  de  Zuidelijke  en 
Noordelijke  Gewesten  ,  ter  bevordering  van  sommige  fabrieken  ,  de 
koophandel  maliglijk  moge  belast  worden  ,  en  dat  het  ongerijmd 
zoude  zijn  ,  dusdanige  vakken  van  handel ,  die  door  den  dwang 
der  omstandigheden  verloren  gegaan  zijn  ,  ten  koste  van  andere  tak- 
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ken  van  bestaan  te  willen  trachten  te  herstellen.  Doch  het  is 
even  ongerijmd,  fabrieken,  die  alleen  haar  aanwezen,  haar  be- 
staan,  hare  grootheid  aan  een  continentaal  systema  verschul- 
digd zijn  ,  staande  te  willen  houden.  Ik  maak  dus  onderscheid  tus- 
schen  dusdanige  fabrieken,  die  met  den  handel  tevens  kunnen 
welvaren,  en  ik  onderscheide  tusschen ,  door  eene  matige  belas- 
ting, fabrieken  op  te  beuren,  zoo  dat  zij  in  deugdzaamheid  met 
vreemde  gelijkstaande,  en  boven  haar  het  voordeel  der  kosten 
van  vervoer  hebbende,  door  opbeuring  kunnen  bestaan,  en  die 
tusschen  dusdanige  belasting  te  lejigen ,  die  den  ondergang  van 
andere  takken  van  bestaan  met  zich  slepen.  En  wat  zoude  dan 
doch  wel  het  geval  zijn,  zoo  de  handel  geheel  ten  gronde  ging; 
althans  in  een  Rijk  van  nog  geen  öl/g  millioen  menschen.  —  Die- 
zelfde fabrieken  zouden  immers  zonder  den  handel,  op  den  duur 
niet  kunnen  bestaan  ,  dewijl  zij  zonder  denzelven  geene  vervoer- 
ders voor  dat  deel  harer  voortbrengselen  zouden  hebben,  welke 
niet  binnen  'slands  gesleten  werd  ;  want  de  handel  en  zeevaart  is 
wezenlijk  voor^  haar  en  voor  den  landbouw  de  voedende  hand; 
en  wanneer  zij  als  vervoerster  van  de  voortbrengselen  van  deze 
laatste ,  en  dezelve  en  de  waarde  der  gronden  ,  en  alzoo  zoo  wel 
de  welvaart  van  den  grondeigenaar  als  pachter  vermeerdert,  dan 
is  het  eene  vergedrevene  partijdigheid ,  dit  niet  als  eene  weldaad, 
maar  als  nadeel  te  doen  voorkomen. 

Wij  hebben  in  het  jasr  1739  en  1743,  toen  Engeland  met 
Spanje^  aan  Frankrijk  den  oorlog  verklaard  had ,  en  er  alzoo 
geen  directe  handel  tusschen  die  landen  bestond,  een  ontegen- 
zeggelijk bewijs  gevonden,  hoe  nuttig  de  handel  aan  de  fabrieken 
is,  daar  het  bewezen  is  geweest,  dat  bepaaldelijk  de  fabrieken 
en  trafieken  in  de  Noordelijke  Gewesten  nimmer  meer  dan  in  die 
jaren  gebloeid  hebben. 

^  Het  is  dus  inderdaad  eene  vooringenomenheid  te  stellen ,  dat 
die  belangen  tegenstrijdig  zouden  zijn. 

Prohibitiën  kunnen  ook  wel  vreemde  waren  van  onze  markten 
weren ,  maar  niet  beletten  dat  vreemden  die  elders  koopen ,  en 
die  hooge  regten  en  prohibitiën  dienen  tot  niets  anders ,  dan  om 
ten  nadeele  der  verbruikers  en  ten  voordeele  der  voortbrengers  een 
monopolie  te  vestigen ,  dat  ten  nadeele  der  schatkist  uittoopt. 

Ik  zal  hier  niet  herhalen ,  de  door  mij  ,  laatstleden  jaar ,  bij 
eene  gelijke  gelegenheid ,  aangehaalde  voorbeelden  noch  het  be- 
kende gezegde  van  SenfL  ten  bewijze  ,  dat  hooge  regten  veelal  minder 
opbrengen  dan  lagere;  dat  in  de  eerste  de  sluikerij  voedsel  vindt, 
terwijl  lage  de  daarmede  verbondene  gevaren  niet  waardig  zijn  , 
meerder  inkomsten  aan  de  schatkist  geven. 

Laat  ik  er  een  recent  voorbeeld  van  mogen  aanhalen,  hoe 
vreemde  Mogendheden  er  over  denken. 

De  regering  van  Buenos-Ayros  heeft ,  laatstleden  jaar ,  in  Julij 
een  besluit  genomen,  waarbij  te  kennen  wordt  gegeven,  dat 
aldaar  het  stelsel  op  de  belastingen  op  de  Europesche  wijze  zal 
worden  ingevoerd. 

»  Doch  dai  men  zich  beklagende  (dit  zijn  de  eigene  bewoordingen) 
over  de  hoogte  waarop  dezelve  waren  gehragf. ,  en  over  te  dien  gevolge 
zeer  schadelijke  sluikerijen,  men  om  zulks  te  voorkomen,  genoemde 
regten  aanmerkelijk  en  wei  25  percent  verminderd  had." 

Ik  heb  hooren  aanvoeren,  dat  de  transito-regten,  toen  die  op 
1  per  cent  gesteld  waren,  in  zekere  stad  30/m.  opgebragt  had- 
den, sedert  zij  op  3  per  cent  gesteld  zijn,  13/m.  afgeworpen 
hebben.  Indien  men  in  het  algemeen  bedoeld  heeft,  dit  tegen  hooge 
regten  aan  te  voeren,  dan  bewijst  het  mijn  gevoelen;  en  ik  heb 'er 
niets  tegen,  indien  slechts  alle  regten  in  het  algemeen  laag  zijn; 
maar  zoo  men  daarmede  bedoelt  te  beweren,  dat  de  transito  "regten 
laag,  die  van  in-  en  uitvoer  hoog  moeten  zijn,  dan  bewijs  ik  uit 
de  door  den  Heer  Directeur-Generaal  overgelegde  bijlagen,  dat 
de  opbrengst  der  transito-regten  over  den  jare  1816  in  de  Zuide- 
lijke Provinciën,  toen  die  laag  waren,  f  250/m  geweest  is,  en  in 
de  Noordelijke  Ge-w'esten  slechts  170/m.;  doch  dat  daarentegen  de 
in-  en  uitgaande  regten  in  de  Noordelijke  Provinciën,  toen  31/3 
millioen,  in  de  Zuidelijke  Gewesten  slechts  2  millioen  afgeworpen 
hebben;  en  nu  oordeele  men  welke  der  twee  het  belangrijkste  is. 

Hooge  belastingen  vereischen  strenge  maatregelen,  formaliteiten, 
kosten,  en  dat  soms  slimmer  is  dan  dat  al,  tijdverzuim,  vertragino-. 

Maar,  zegt  men,  het  getal  der  artikelen  met  hooge  regten  bezwaard, 
is  niet  groot;  de  regten  in  Frankrijk  en  Engeland  zijn  hooger. 

De  hooge  gevorderd  wordende  premien,  om  in  die  landen  ver- 
boden goederen  in  te  sluiken,  bewijzen  dat  die  hooge  regten  ge- 
vorderd, en  die  sluikerijen  geweerd  kunnen  worden.  De  bloeijende 
staat  der  fabrieken  aldaar  verdedigt  het  systema:  de  tegenwoor- 
dige staat  der  onzen,  vergeleken  met  die  ten  tijde  dat  de  Zuidelijke 
Gewesten  met  Frankrijk  vereenigd  waren,  het  tegendeel:  en  het  on- 
derhoud, hetgeen  zij  aan  velen  verschaffen,  bewijst  hun  gewigt: 
staatkundige  redenen,  het  algemeen  belang,  vorderen  dat  door 
hooge  regten  sommige  takken  voorgestaan  worden. 

Alles  inderdaad  is  relatief;  zijn  honderd  artikelen,  die  op  ons 


tarief  van  10  tot  40  pet.  bezwaard  zijn  ,  niet  veel,  is  dusdanige 
belasting  niet  hoog,  dan  gaat  die  stelling  door:  mij  komt  dezelve 
zoo  met  voor.  Het  is  zeer  mogelijk  dat  de  regten  in  Engeland  en 
Frankrijk  nog  hooger  zijn ;  en  beschouwt  men  de  onze  als  eene 
retorsie,  in  zoo  verre  deze  Mogendheden  de  voorwerpen  onzer 
nijverheid  belasten,  dan  heb  ik  er  vrede  mede,  maar  hoe  vele 
voorwerpen  zijn  hoog  belast,  die  met  die  Staten  niets  gemeens 
hebben. 

De  tegenwoordige  staat  der  ijzermijnen  en  katoen-fabrieken  in  de 
Zuidelijke  Provinciën  in  vergelijking  met  dien  in  welken  zij,  tijdens 
de  yereeniging  met  Frankrijk,  waren,  bewijst  niets.  Zou  er  ver- 
gelijking te  maken  zijn  (vergelijking  die  niet  in  aanmerking  kan 
komen,  zonder  tevens  in  tegenwigt  het  belang  van  den  handel  en 
dat  van  alle  handen  die  hij  middellijk  en  onmiddellijk  werk  ver- 
schaft, te  stellen)  dan  moest  niet  het  tijdstip  van  eene  buitengewone 
omstandigheid,  maar  dat  van  vrede,  entoen  zij  onder  het  bestuur 
van  het  Huis  van  Oostenrijk  waren ,  genomen  worden.  En  het  is 
dan  ook  wel  zoo,  dat  beiden,  Smit  en  de  Say ,  voorstanders  van  een 
vrijen  handel,  op  welke  men  zich  beroept,  dit  niet  tegenspreken; 
doch  slechts  als  eene  uitzondering  voor  een  bepaalden  tijd,  wanneer 
een  of  andere  tak  bij  een  naburig  volk  reeds  bezwaard  is,  teneinde 
alzoo  te  voorkomen  dat  zij  niet  geheel  ten  gronde  gaan,  en  mits 
die  goederen  ook  elders,  zoowel  als  binnenlands,  even  goed  en 
goedkoop  kunnen  voortgebragt  worden,  het  zij  wanneer  het  belang 
van  den  Staat  zulks  vordert,  ter  bewaring  van  eenen  tak  van 
handel,  welks  gemis  een  volk  van  zijne  naburen  zoude  afhankelijk 
maken  en  deszelfs  vrijheid  in  gevaar  stellen. 

Uit  dat  oogpunt  beschouwen  zij  de  Navigation-act,  als  eene 
daad  van  securiteit,  omdat  de  zeevaart  de  oefenschool  van  de 
marine,  en  deze  het  wezenlijke  bolwerk  van  En/'eland  is. 

Maar  zij  houden,  hoe  noodzakelijk  ook,  het  daarvoor,  dat  uit 
jalousie  tegen  de  Hollanders,  op  het  oogenblik  dat  die  Natie  wel 
niet  reeds  met  hen  in  oorlog  was,  maar  dat  echter  er  de  zaden 
toe  lagen,  die  acte  niets  tot  de  bevordering  van  den  koophandel 
of  der  fabrieken  gedaan  heeft;  want,  zeggen  zij,  het  belang  is, 
zoo  duur  mogelijk  te  verkoopen  ,  zoo  goedkoop  mogelijk  te  koopen, 
en  het  is  natuurlijk  dat  men  dit  eerder  doet,  wanneer  elk  een  mac^ 
komen  aanbrengen  en  afhalen,  dan  dat  zulks  aan  weini-^en  over- 
gelaten zij.  ° 

Ganchi,  part.  2,  lib.  3,  die  van  oordeel  is,  dat  voor  bemoeilij- 
kinge  van  vreemde  producten  de  voortbrengselen  van  eigen  grond 
en  fabriek  bevorderd  worden,  en  ten  deze  met  bo vengenoemden 
schrijver  verschilt,  willende  dat  men  zoo  wel  de  voortbrengers  als 
de  verbruikers  moest  voorstaan,  en  dien  tengevolge,  dat,  bij  vrees 
voor  gebrek  of  schaarschte,  het  Gouvernement  de  laatste  bijzondere 
bescherming  verleent,  erkent  echter  ook  dat  het  eene  schatting  is, 
die  door  de  verbruikers  aan  de  voortbrengers  opgelegd  wordt;  die 
dus  dan  ook  niet  dan  voor  eenen  tijd  kan  betaald  worden,  en  dat 
in  gewone  tijden  aan  alles  de  gewone  loop  moet  gelaten  worden. 

Maar  dit  is  niet  al;  zijn  alle  omstandigheden  wel  tusschen  dat 
Rijk  en  het  onze  hetzelfde;  hebben  wij  dan  ook  eene  Navigation- 
acte?  Doch  wat  zijn  dan  toch  eindelijk  de  resultaten  van  al  die 
hooge  regten  en  hooge  lasten  ?  Zij  mogen  eenige  weinige  fabrieken 
verrijken,  zij  verryken  er  de  Natie  niet  mede,  en  nog  dit  jaar  heb- 
ben wij  in  de  dagbladen  gezien,  dat  de  zoo  hoog  geklommene  armen- 
tax  andermaal,  in  Engeland,  op  sommige  plaatsen  nog  heeft  moeten 
verhoogd  worden. 

Het  is  echter  zoo;  er  zijn  in  deze  beide  landen  hooge  regten,  maar 
hetis  zeer  twijfelachtig  of  wel  daaraan  de  voorspoed  der  manufacturen 
in  Engeland  te  wijten  is,  men  zie  daarover  Smit,  lib.  4,  cap.  4, 
en  de  Say  ,^  lib.  1,  cap.  38.  De  hooge  premien  die  er  besteed  worden 
tot  insluiking  van  goederen  in  Frankrijk,  schijnt  voor  de  moeije- 
lijkheid  daarvan  te  bewijzen,  maar  is  de  topographische  ligging 
dezelfde,  en  staat  alzoo  alles  gelijk?  Scheidt  eene  zee  ons,  evenals 
Engeland,  van  alle  landen  af,  en,  zelfs  niettegenstaande  deze  bij- 
zonderheid, hebben  wij  dan  nog  niet  dit  jaar  gezien,  dat  Enge- 
land de  gewone  kustbewaarders  met  nog  1200  man  heeft  moeten 
vermeerderen? 

Hoe  sterk  is  de  Fransche grenslinie  bezet;  en  indien  nu  de  kosten 
van  perceptie  op  ons  stelsel  reeds  zoo  exorbitant  zijn,  hoe  veel 
zullen  zij  dan  zijn,  indien  onze  douanes  zoo  talrijk  gemaakt  worden, 
hoeveel  meer  zullen  al  weder  de  belastingen  moeten  zijn,  om,  na 
aftrek  van  de  kosten  van  dit  vermeerderde  getal  geëmploijeerden, 
de  geraamde  som  aan  de  schatkist  te  kunnen  opbrengen ! 

Gelijk  men  het  grondbeginsel  van  lage  regten  door  dat  van  hooge 
vervangen  heeft,  zoo  heeft  men  ook  de  vorige  wijze  van  invorde- 
ring verlaten.  Onze  voorvaderen  hadden  den  geheelen  handel  bui- 
tenwaarts vrijgesteld,  en  de  surveillance,  zoo  verre  die  tot  zeker- 
heid der  schatkist  gevorderd  werd,  binnen  'slands  bepaald;  als 
middel  daartoe  bezigende  de  binnenlandsche  paspoorten ,  opdat  de 
des  bevoegde  ambtenaren,  de  belaste  speciën  aantreffende,  daar- 
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door  dadelijk  zouden  kunnen  ontwaren,  of  de  belasting  daarvan 
behoorlijk  voldaan  ware. 

Het  tegenovergestelde  grondbeginsel  volgende,  meende  men  de 
fraude  beter  te  zullen  kunnen  weren,  perceptiekosten  te  zullen 
uitsparen,  minder  last  aan  de  ingezetenen  toe  te  brengen. 

Tot  dat  einde  moest  dienen  eene  dubbele  linie  van  geemploijeerden, 
en  tusschen  de  beide  een  onvrij  territoir. 

De  prijs  van  hoog  belaste  goederen,  welke  schier  dagelijks  in 
elk  dagblad  20  h,  30  pet.  lager  te  koop  aangeboden  wordende,  dan 
dezelve,  fabrieksprijs,  met  de  belasting  vermeerderd,  te  staan  zou- 
den komen,  toont  dat  het  lokaas,  om  hooge  regten  te  ontgaan, 
veel  magtiger  is  dan  de  dubbele  douanen-linie;  terwijl  de  bewust- 
heid dat  deze  doorboord  zijnde,  men  tegen  alle  aanhaling  veilig  is, 
integendeel  een  nitloksel  tot  immoraliteit  en  tot  fraude  en  corruptie 
is,  even  schadelijk  voor  fabrieken  als  schatkist,  omdat  de  kosten 
der  verzekering  tegen  aanhaling  altijd  iets  onder  de  regten  blijvende, 
de  vreemden  niet  de  belasting,  maar  de  premie  van  de  assurantie 
voor  den  frauduleusen  invoer  betalen.  Het  zoude  niet  moeijelijk 
zijn  de  fraudes  in  het  middel  van  den  wijn  aan  te  wijzen;  doch 
blijven  wij  bij  daadzaken.  De  zeep  en  het  zout  hebben  in  1805  per 
ziel  15  st.  afgelegd;  naar  dien  maatstaf  moesten  de  overige  middelen 
nu  opbrengen  f  3,970.000  ,  en  ondertusschen  is  slechts  nagenoeg 
f  1,700.000  het  bedrag  geweest;  volgens  berekening  der  Commissie 
zal  het  dit  jaar  hoogst  f  2,100.000  zijn. 

Tijdens  de  vereeniging  met  Frankrijk  was  het  3/^  1001350 
verminderd  op'circa  V2  st. ,  was  het  op  de  begrooting  van  het  eerste 
budget  na  de  inlijving  der  Noordelijke  Provinciën  gesteld  op  667900, 
dat  is  op  15  st.  per  ziel;  de  heer  Directeur,  bij  de  inlichtingen 
over  het  in  1816  nieuw  ingevoerde  stelsel,  heeft  het  a  1  st.  per 
pond  op  1188696  of  13  st.  per  ziel  gerekend,  verminderd  tot  op 
f  3:121/2  st ;  moest  het  dan  in  de  Noordelijke  Provinciën  opbrengen 
891522 ,  en  met  bijvoeging  van  de  Zuidelijke  Provinciën  f  2,700,000  ; 
doch  matiger  geraamd  a  12  st.  per  hoofd  230/m.  Dit  zoude  dus 
in  de  twee  jaren  van  1817  en  1818  hebben  moeten  in  de  schat- 
kist opbrengen  f  4,600,000 ;  doch,  blijkens  de  tabellen ,  is  dat  bedrag 
slechts  geweest  in  die  twee  jaren  f  1,760,000.  Dat  zoude  dus  4I/2 
st.  per  ziel  zijn,  en  bewijzen,  dat  nagenoeg  ten  koste  van  3  mil- 
lioen  guldens,  er  circa  78  millioen  ponden  gesloken  waren,  en  dat 
er,  volgens  de  Commissie,  de  opbrengst  op  1300/m.  stellende,  dit 
jaar  nog  27,000,000  pond  zullen  gesloken  worden. 

Wat  de  perceptiekosten  betreft,  het  is  11.  jaar  bewezen  gewor- 
den, wat  die  bij  het  oude  systema  bedroeg,  en  de  vergelijking  van 
een  en  ander  is  zeker  niet  ten  voordeele  van  het  tegenwoordio-e 
geweest.  ° 

Alweder  de  genoemde  belasting  op  het  zout,  van  welke  er,  wan- 
neer zij  behoorlijk  voldaan  wordt,  f  46  van  de  f  100  in  de  schat- 
kist komt,  bewijst  hier  tegen  het  aangenomen  systema. 

De  heer  Directeur-Generaal  stelt,  bij  deszelfs  conductoire  mis- 
sive, de  perceptiekosten,  accijnsen,  in-  en  uitgaande  regten  door 
elkander  genomen,  op  17  pet.,  de  accijnsen  afzonderlijk  IIV2.  ^e 
in-  en  uitgaande  regten  28V2  P^t- 

Z.  Ed.  het  aldus  doende  voorkomen,  neemt  niet  alleen  die  per- 
ceptiekosten over  het  bruto,  in  plaats  van  over  het  zuiver  rende- 
ment der  belastingen  ;  maar  zelfs  over  dat  eerste  bedrag,  met  en 
benevens  dat  van  de  15  pet.  van  het  syndicaat. 

Z.  Ed.  zal  mij  veroorloven,  dat  ik  in  dusdanige  berekening  niet 
kan  instemmen:  immers  het  syndicaat  is  slechts  eene  tijdelijke 
belasting,  die  over  een  aantal  jaren  ophoudt.  De  in-  en  uitgaande 
regten  en  accijnsen,  vermeerderd  of  verminderd,  verbeterd  of  ge- 
wijzigd, zullen  dan  toch  wel  geheel  of  gedeeltelijk  moeten  blijven 
bestaan,  en  de  perceptie-kosten  zullen  immers,  hetzij  de  15  percent 
syndicaat  al  dan  niet  geheven  worde,  dezelfde  zijn.  Ook  moeten 
de  3  mill.  900/m  over  de  zuivere  opbrengst  der  accijnsen  en  in-  en 
uitgaande  regten  genomen  worden,  en  niet  met  de  perceptie  kosten 
er  onder  begrepen.  Zij  zijn  alzoo,  door  elkander  genomen,  nagenoeg 
25  percent,  terwijl  de  accijnsen  in  Engeland  slechts  3I/2,  en° 
tijdens  den  heerNecker,  alle  perceptie-kosten  57  millioen  over  558 
waren. 

Ik  ben  er  verre  af,  dat  de  voormalige  binnenlandsche  paspoorten 
volstrekt  geene  hindernissen,  geene  zwarigheden  hadden ;  maar  die 
bezwaren  hadden  alle  de  onderdanen  van  de  toenmalige  Vereenigde 
Gewesten  gemeen, er  was  geene  uitzondering  ten  voordeele  van  den 
een,  ten  bezwaar  van  den  ander,  dit  rustte  op  de  billijkheid ;  zulks 
strookt  ook  met  de  grondbeginselen  van  onze  tegenwoordige  Grond- 
wet ;  maar_  eene  dubbele  linie  van  geemploijeerden  zal  bij  die  zwa- 
righeden niet  kunnen  vergeleken  worden ;  een  onvrij  territoir  stelt 
een  wezenlijk  verschil  in  den  staat  van  dusdanige  onderdanen,  die 
m  hetzelve  en  van  hen,  die  daar  buiten  liggen ,  schoon  zij  overigens 
dezelfde  lasten  dragen,  en  leden  van  dezelfde  maatschappij  zijn. 

En,  als  ware  het  getal  dier  ongelukkigen  niet  groot  genoeg, 
strekt  het  art.  218  der  algemeene  wet  het  onvrij  territoir  tot  het 
binnenste  des  Rijks,  tot  een  deel  van  het  land  uit ,  dat  zelfs  het 


Fransche   bestuur  onbillijk  oordeelde,  als  onvrij  te  beschouwen. 

Het  is,  zegt  de  Heer  Directeur-Generaal ,  noodzakelijk  geweest, 
om  het  onvrij  territoir  eenige  meerdere  uitgestrektheid  op  de  binnen- 
wateren te  geven;  doch  zulks  is  zoodanig  gewijzigd,  dat  de  handel 
daartegen  geene  gegronde  klagten  zal  kunnen  inbrengen.  Eln  deze 
uitbreiding  loopt  geheel  uit  ten  voordeele  van  eenige  streken.  Is 
die  uitbreiding,  vraag  ik ,  het  gevolg  van  de  in-  en  uitgaande  regten 
en  accijnsen,  dan  waarlijk  is  het  verkregene  niet  te  duur  gekocht. 

Het  is  zoo  gewijzigd  ,  dat  de  handel  daartegen  geene  gegronde 
klagten  zal  kunnen  inbrengen  ;  maar  inmiddels  is  een  grooter  deel 
van  het  grondgebied  des  Rijks  buiten  de  wet  gesloten  ;  het  kwaad, 
zoo  ik  mij  dus  mag  uitdrukken,  de  onregtvaardigheid  daarvan  zal 
zoo  gewijzigd  worden,  dat  de  handel  zich  niet  zal  te  beklagen  heb- 
ben. Ik  vraag,  waar  zijn  die  wijzigingen ;  waarom  zijn  die  niet  bij 
de  wet  uitgedrukt,  opdat  de  Vertegenwoordigers  van  dat  rampzalit^ 
deel  der  Natie  ,  waarvoor  dit  artikel  alleen  gewis  genoegzame  reden 
zal  zijn  om  nimmer  zijne  toestemming  tot  deze  wet  te  geven  ,  oor- 
deele  ,  of  het  wezenlijk  lenigingen  zijn  ,  of  zij  niet  voor  verbeterin"' 
vatbaar  waren?  Ik  geef  gaarne  toe,  de  voornemens  van  den  Di- 
recteur-Generaal zijn  (in  den  handel  heeft  de  ondervinding  van 
zijne  redelijkheid,  moderatie  en  menschelijkheid,  wanneer  men  in 
het  geval  is  met  Zijn  Ed.  in  persoon  te  handelen  ,  bewijzen  opge- 
leverd), ten  deze  liberaal ,  zij  strekken  om  het  kwaad  zoo  draagbaar 
mogelijk  te  maken;  doch  wij  ondervinden  maar  al  te  zeer,  d'at  de 
subalterne  ambtenaren  dikwijls  de  letter  der  wet  meer  overdrijven, 
dan  zich  aan  den  geest  daarvan   houden.    De  uitbreiding  ze^t 

men  wijders  ,  loopt  geheel  uit  ten  voordeele  van  eenige  streken.  

Gewis  die  streken,  die  het  noodlottig  onheil  te  beurt  viel,  van  in 
het  onvrije  territoir  en  dus  in  min  gunstige  gesteldheid  te  zijn,  dan 
zij,  die  van  de  vrije  circulatie  jouisseren ,  strekt  het  ten  negatief 
voordeel ,  wanneer  anderen  in  geen  gunstiger  geval  geplaatst  wor- 
den dan  zij  ;  maar  het  voegt  niet ,  het  ongelijk  den  een  aangedaan 
en  het  hierdoor  bestaand  verschil  door  nieuwe  rampen  aan  anderen 
te  vereffenen  ,  maar  wel  door  het  verbeteren  van"  het  vorif  kwaad 
derzelver  stand  in  de  maatschappij  met  dien  van  billijk  behandeld 
wordende  leden  derzelve  gelijk  te  stellen. 

Op  de,  zoo  ten  aanzien  van  het  onvrij  territoir  zelve,  als  de  uit- 
breiding daarvan ,  in  het  midden  gebragte  bedenkingen  en  de  be- 
wijzen, die  men  tegen  de  deugdzaamheid  van  het  systema  uit  het 
laatste  gemeend  heeft  te  kunnen  afleiden ,  heeft  de  heer  Directeur- 
Generaal  niet  regtstreeks  geantwoord.  Zijn  Ed.  heeft  beweerd  ,  dat 
dit  onvrij  territoir  niet  meer  dan  andere  bepalingen  tegen  de  ge- 
lijkheid der  regten  bewijst ,  en  het  voorbeeld  der  vestingen  en  dat 
der  brouwerijen  bijgebragt.  Mijns  bedunkens  zijn  beide  aangehaal- 
de voorbeelden  weinig  afdoende  ,  en  is  het  eenig  geschilpunt :  wordt 
er  door  een  onvrij  territoir,  tusschen  leden  van  dezelfde  maatschap- 
pij, tegen  den  wil  der  Grondwet,  ongelijkheid  geboren  ?  Dit  wordt 
door  Zijn  Ed.  niet  ontkend  ,  maar  Zijn  Ed.  zegt,  de  vraag  is  :  wat 
is  er  verkieslijker,  het  geheele  Rijk  of  slechts  een  gedeelte  daar- 
van aan  die  ongelijkheid  bloot  te  stellen  ?  Ook  dit  is  de  vraag  niet 
mi  het  ware  oogpunt  voorgesteld;  niemant  twijfeld  er  aan,  dat  het  beter 
is  een  deel  dan  het  geheel  op  te  offeren;  maar  de  vraag  is,  wat 
is  beter,  een  systema  met  zulke  tegen  de  Grondwet  en  vrijheid  in 
den  burgerstaat  strijdende  maatregelen,  of  een  ander  ? 

De  bijgebragte  voorbeelden  zullen  dan  ook  niet  in  vergelijking 
kunnen  gesteld  worden  ;  het  eerste  omdat  het  daarbij  de  veiligheid 
van  den  burgerstaat  geldt;  het  tweede,  omdat  daarbij  alleen  de 
belastingschuldige  getroffen  wordt;  het  onvrij  territoir  daarenteo-en 
alle,  zonder  uitzondering,  daar  inwonende  onderdanen,  ook  die 
daar  niets  mede  gemeens  hebben,  treft;  terwijl  verzwaring  van 
maatregelen,  zoo  als  algemeen  bekendis,  tegen  de  deugdzaamheid 
eener  wet  bewijzen. 

Het  gegeven  antwoord :  de  vervoerbiljetleii  strekken  tot  betoog, 
dat  het  vervoer  binnen  'stands  geschiedt;  xoanneer  men  die  weg  laat  is 
het  onmogelijk  den  frauduleusen  invoer  te  beletten ,  houdt  voor  elk 
onpartijdigen  de  meest  openlijke  erkentenis,  dat  een  onvrij  territoir, 
eene  douane  linie  niet  voldoende  zijn  ;  dat  er  daarenboven  binnen- 
landsche paspoorten  moeten  zijn  ;  dat  die  niet  zoo  verwerpelijk , 
niet  zoo  misbaar  zijn.  Hoe  nu ,  die  worden  gezegd  hinderlijk .  een 
onvrij  territoir,  eene  dubbele  linie,  zoude  die  onnoodig  maken  ;  men 
zou  alle  fraude  kunnen  weren,  en  nu  heeft  men  die  beide,  en  nu 
erkent  men  die  binnenlandsche  paspoorten  daarenboven  tegen  frau- 
de noodig?  Dat  onvrij  territoir ,  de  hindernissen  daaraan  verbonden, 
zijn  dus  vruchteloos;  men  moet  tot  het  oude  terug  komen;  dit  oude 
was  eertijds  alleen  toereikende,  het  nieuwe  onvrij  territoir  is  dus 
schadelijk,  want  de  eene  hindernis  kon  zonder  de  laatste  toerei- 
kende ,  de  laatste  niet  zonder  de  eerste  genoegzaam  zijn. 

Eindelijk,  men  dient  zich  zeiven  gelijk  te  blijven.  Men  wil  een 
algemeen  systema  ;  hetzij  zoo.  De  vrije  circulatie  zonder  paspoor- 
ten zoude  een  der  voordeden  zijn,  die  men  er  zich  van  beloofde; 
dan  moeten  er  ook  geen  binnenlandsche  paspoorten,  geen  docu- 
menten noodig  zijn ,  en  op  de  eene  plaats  wel ,  op  de  andere  nie 
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gebezigd  worden  ,  of  men  heeft  de  gebreken  ,  aan  beide  systema's 
eigen,  vereenigd,  of  dit  verschil  is  eene  nieuWe  ongelijkheid. 

Er  is  reeds,  bij  de  discussien  over  de  thans  bestaande  wetten, 
zooveel  gezegd  omtrent  de  materie  des  entrepots  ,  dat  het  van  uwe 
aandacht  zoude  zijn  misbruik  gemaakt,  indien  ik  wilde  herhalen 
al  het  gezegde,  hetzij  tegen  het  reëel,  hetzij  tegen  het  fictief  en- 
trepot, te  regt ,  uithoofde  der  veelvuldige  daaraan  verbondene  be- 
lemmeringen en  vexatien ,  bij  de  Franschen  bestempeld  met  den 
naam  van  :  U  dése.<poir  du  commerce. 

Dat  zelfde  entrepot  stremt  den  handel;  naar  mate  de  koopman 
zijne  goederen  er  uit  trekt ,  meet  men  de  uitgestrektheid  daarvan 
af.  Bij  dadelijke  verzending  kan  men  zijne  connexien  nagaan;  zoo- 
lang de  goederen  in  het  entrepót  liggen,  is  hij  of  van  het  dagelijksch 
toevoorzigt  en  bewerking  versloken,  of  hij  moet  er  telkens  de  be- 
ambten bijroepen  ;  dit  geeft  oorzaak  tot  merkelijke  hindernissen  , 
tot  groote  kosten.  Uit  het  adres  van  de  eigenaren  der  zoutkeeten 
van  Dordt  zien  wij ,  dat  zulks  aldaar  4  pet.  is ;  er  zijn  artikelen , 
als  bijv.  wijn ,  die  een  dagelijksch  toevoorzigt  vorderen  ,  daar  het 
merkelijk  meer  is. 

Bezwaren,  die  ook  bij  deze  wetten  laste  der  contribuabelen  zijn 
gebleven,  schoon  het  reeds  verleden  jaar  was  opgemerkt,  dat  zij, 
als  een  gevolg  van  het  stelsel  zelf,  door  de  Administratie  naar  bil- 
lijkheid hadden  moeten  gedragen  worden  ,  en  alleen  op  deze  wijze 
schijnen  geheven  te  worden,  om  alzoo  de  perceptie-kosten  daarvan 
niet  nog  meer  in  het  oog  te  doen  loopon.  Maar  dat  entrepót,  zoo- 
danig het  dan  verleend  wordt,  en  het  daarmede  verknocht  crediet 
neemt  geenszins  de  bezwaren  en  de  nadeelige  gevolgen  van  hoogere 
regten  weg ;  het  is  geenszins  toereikende  om  den  buitenlandschen 
han'ialin  objecten,  daaraan  onderhevig,  hier  te  behouden:  want 
de  tijd  van  het  regt  van  entrepót  en  daarmede  verbonden  crediet , 
niet  onbepaald  zijnde,  maar  zich  tot  een  jaar  beperkende,  is  het 
zeker,  dat  de  goederen  niet  alleen  ,  naar  mate  van  het  naderen  van 
dat  tijdstip,  in  waarde  verminderen  ,  omdat  zij  in  dien  tijd  moeten 
uitgevoerd  zijn;'  maar  dat  zij  ,  na  dien  tijd,  hetzij  hier,  hetzij  elders, 
hoe  laag  daar  ook  de  regten  zijn,  voor  wederuitvoer  en  buitenland- 
schen handel  onverkooplijk  zijn ;  omdat  hier  blijvende  ,  en  voor  con- 
sumtie  hebbende  moeten  aangegeven  worden ,  zij  met  de  belasting 
bezwaard  zijn,  naar  elders  vervoerd  zijnde,  zich  belast  vinden 
met  de  kosten  van  entrepót  alhier ,  met  die  van  dubbel  laden , 
lossen  ,  vracht ,  premie  van  assurantie  en  wat  des  meer  zij.  Nie- 
mand zal  dus  voor  eigen  rekening  meer  dan  geringe  hoeveelheid 
ontbieden  ;  geen  vreemde  zal  die  herwaarts  ter  consignatie  zenden  , 
omdat  het  van  het  vertier  van  een  artikel ,  van  bijkomende  om- 
standigheden kan  afhangen  ,  noch  de  een  noch  de  ander  zich  kan 
blootstellen  aan  een  buiten  den  handel  brengen  derzelve.  Onze 
markten  zullen  dus  niet  dan  bij  geringe  hoeveelheden  van  die  waren 
voorzien  worden ,  en  daar  niet  dan  overvloed  de  markt  hoog  kan 
houden,  daar  niet  dan  lage  marktende  vreemdelingen  kunnen  uit- 
lokken die  goederen  hier  te  halen,  zal  de  handel  verloren  gaan. 

Het  verval  van  den  belangrijken  tak  van  het  ijzer,  dat  ik  zoo 
straks  door  daadzaken  zal  bewijzen ,  is  hier  een  sprekend  bewijs  van. 

Het  is  bekend,  dat  de  Noordelijke  Provinciën  eertijds  de  stapel- 
plaats van  het  bandijzer  waren,  voor  wijn-,  brandewijn-  en  olie- 
pijpen,  alle  voortbrengselen  van  vreemden  grond,  van  het  meer  of 
min  goed  gewas  afhangende  ,  alzoo  het  meer  of  minder  vertier  van 
dit  artikel  niet  van  de  consumtie,  maar  van  den  uitvoer ,  van  deze 
bijkomende  omstandigheid  afhangt.  Dit  artikel  nu  is  zwaar  be- 
last,  mag  in  entrepót  voor  een  jaar  opgeslagen  en  binnen  hetzelve 
transito  uitgevoerd  worden;  maar  zoo  er  nu  door  dat  slecht  ge- 
was geen  buitenlandsche  vraag  is,  volgt  dan  daar  niet  uit  dat,  na 
verloop  van  dien  ,  het  of  van  hier  moet  naar  elders  vervoerd  of 
hier  in  consumtie  gegeven  moet  worden  ?  iVIaakt  dit  niet  dat  het , 
in  het  eerste  geval  met  al  de  kosten  daarop  loopende  ,  in  het  laatste 
met  het  volle  regt  bezwaard  zijnde,  het  voor  buitenlandschen  ver- 
voer onbruikbaar  is?  Maakt  het  dus  niet,  dat  onze  markt  er  of  in 
het  geheel  niet  of  niet  dan  spaarzaam  van  zal  voorzien  worden  ? 
Maakt  het  dus  niet,  dat  vreemden  het  elders  in  consignatie  zullen 
zenden ,  elders  zullen  gaan  halen  ?  Doet  het  dus  dezen  tak  niet  te 
gronde  gaan?  Men  heeft  zich  dus  illusien  gemaakt  over  het  nut, 
hetgeen  men  van  entrepót  en  transit  meent  te  trekken ,  en  de 
vorige  Directeur-Generaal  heeft  geheel  den  bal  misgeslagen ,  wan- 
neer hij  zeide  dat :  »  Un  droit  modéré  de  transit  laisseroit  une  la- 
titude  raisonnable  pour  les  expédilions  des  marchandises  étrangè- 
res  ,  et  que ,  se  representant  les  droits  d'entrée  et  de  sortie  comme 
Ie  giiide  et  Ie  protecteur  bienfaisant  du  commerce  et  de  l'industrie, 
tin  appat  offert  aux  réiations  commerciales,  afin  que,  profitant  de 
la  situation  avantageuse  du  Royaume  et  de  l'esprit  industrieux  de 
ses  habitans,  notre  pays  fót  ou  devint  Ie  grand  marclié  ou  les  étran- 
gers  puissent  déposer ,  a  peu  de  fraix  et  avec  Ie  moins  d'entraves 
qu'il  se  pourrait,  Ie  produit  de  leur  sol  et  de  leur  industrie,  pour 
emporter  nos  propres  denrées  ou  celles  des  nations  voisines." 
Transit  ook  en  restitutien  zijn ,  zoo  door  het  weder  clandestien 


invoeren  van  dezelfde  goederen ,  als  door  het  uitvoeren  van  goede- 
ren van  minder  waarde ,  zoo  vele  middelen  van  fraude  ;  zulks  weet 
elk.  Ik  zoude,  tot  staving  van  mijn  gevoelen,  den  meergemelden  Smit 
kunnen  aanvoeren.  Ik  zoude  kunnen  aanvoeren,  dat  het  onnoeme- 
lijke kosten  in  Engeland  na  zich  sleept,  zonder  succes ,  indien  niet 
de  Directeur-Generaal  en  de  ondervinding  zulks  in  de  belasting  op 
het  zout  bewees ;  indien  niet  de  Commissie  in  haar  rapport  aan 
Zijne  Majesteit  zeide,  dat  zij  zoo  gaarne  die  restitutien  uit  het 
systema  der  accijnsen  had  zien  weren.  En  nu  deze  tot  hulpmidde- 
len daarvan  te  zien  bezigen,  tot  instandhouding  van  dat  systema, 
is  dit  niet  ontegenzeggelijk  bewijzen  ,  dat  het  op  verkeerde  gron- 
den rust  ? 

Schoon ,  bij  de  begrooting  van  1818 ,  de  Minister  aan  U  Edel  Mog. 
zeide,  dat  de  ondervinding  nog  niet  genoeg  den  gang  der  zaken 
van  de  beide  stelsels  der  indirecte  belastingen  en  der  in-  en  uit- 
gaande regten  had  leeren  kennen  ,  wist  elk  echter  van  toen  af  aan 
reeds  het  aanzienlijk  tekort,  hetwelk  er  op  de  laatste  was,  en  de 
ondervondene  hindernissen  bij  beide  die  stelsels,  hadden  zelfs  de 
daaromtx'ent  gedane  voorspellingen  overtroffen  ;  ook  zagen  wij  al 
kort  daaraan  in  bijna  al  de  wetten  op  de  belasting  onderworpen 
voorwerpen  wijzigingen  voordragen,  en  eene  vereeniging  van  beide 
administratien  daarstellen. 

Niet  alleen  werd  hierdoor  spaarzaamheid  bedoeld,  maar  nog  veel 
heilzamer  was  deze  maatregel  bij  het  bestaand  systema,  in  zooverre 
daardoor  de  botsingen  tusschen  de  twee  administratien  opgeruimd 
werden  ,  en  van  de  eene  zijde  de  gelegenheid  tot  fraudes  en  cor- 
ruptien  van  ambtenaren  ,  en  van  de  andere  zijde  moeijelijkheden 
voor  de  contribuabelen  verminderden. 

Tüt  deze  laatste  beboeren  ontwijfelbaar  de  maatregelen  omtrent 
de  belasting  der  waag-  en  rondemaat.  Ik  heb  er  hiertoe  bij  mijn 
discours  van  1.  jaar  op  aangedrongen  en  bewezen  ,  zulks  eertijds 
met  succes  bij  de  West-Indische  Compagnie  plaatshad.  Dehandel 
heeft,  gelijk  de  Directeur-Generaal  zegt,  het  verlangd,  en  is  er 
gewis,  als  voor  eene  daad  van  regtvaardigheid ,  het  Gouvernement 
erkentelijk  voor. 

Ik  moet  echter  opmerken  dat  die  veranderingen  ,  verlenen  jaar 
noodzakelijk  geoordeeld ,  geen  gering  bewijs  opleveren  tegen  de 
deugdzaamheid  dier  beide  stelsels.  Thans  zijn  wij  weder  een  jaar 
gevorderd,  en  indien  steeds  bij  den  aanvang  het  stelsel  de  algemeene 
goedkeuring  niet  mogt  wegdragen  ,  dan  heeft  de  tweejarige  proef, 
die  voorzeker  niet  aan  de  verwachting  van  den  Directeur-Gene- 
raal beantwoord  heelt,  den  staat  van  het  geschil  door  de  uitkomst 
voldongen.  * 

Maar,  zegt  Zijn  Ed.,  de  zwarigheden  welke  men  gemeend  heeft 
te  vinden  in  de  heffing ,  zijn  in  de  omstandigheden  en  niet  in  de 
wetten  gelegen  ;  doch  de  toevallige  oorzaken ,  verleden  jaar  als 
onvermijdelijk  bij  het  invoeren  van  een  nieuw  belastingstelsel  aan- 
gehaald, hebben  dit  jaar  geen  plaats  kunnen  hebben;  andermaal 
echter  zien  wij,  ten  koste  van  eenige  millioenen,  dat  zich  voorspel- 
lingen in  zekerheden  verwisseld  hebben  ,  en  al  de  thans  weder  nieuw 
voorgedragen  Wetten,  gevoegd  bij  de  luide  klagten  die  van  alle 
kanten  opgaan,  waaraan  toch,  zoo  men  eenigen  prijs  stelt  op  de 
gevoelens  van  een  aanzienlijk  deel  der  Natie,  men  wel  iets  zal  moe- 
ten hechten,  toonen ,  dat  het  in  twee  jaren  tweemaal  gewijzigd 
stelsel,  eene  allernadeeligste  strekking  heeft,  en  men  al  het  gewigt 
er  van  niet  gekend  heeft. 

Verschillend  zijn  de  denkbeelden  der  staathuishoudkundigen 
over  het  meer  of  min  verkieslijke  der  directe  of  indirecte  belastin- 
gen. Ik  zal  U  Ed.  Mog.  niet  ophouden  (dit  zoude  ons  te  ver  doen 
afwijken),  met  al  hetgeen  te  dien  opzigte  is  aangevoerd  geworden. 
Zeker  is  het  dat  de  eerste,  regelmatig  verdeeld  zijnde,  zekerder 
van  gang,  min  kostbaar,  min  vexatoir  zijn.  Wanneer  ik  het 
woord  vexatoir  bezige,  verklaar  ik  eens  vooral,  daar  geenszins 
mede  te  bedoelen  knevelarijen  [het  zij  zonder  vleijerij  gezegd ,  dit 
is  geenszins  in- den  geest  van  den  Directeur-Generaal] ,  maar  moeije- 
lijkheden ,  hindernissen,  oponthoud,  geheel  vreemd  aan  Zijn  Ed. 
persoon,  maar  onafscheidelijk  aan  het  systema  verbonden. 

Genoeg ,  onze  directe  belastingen  zijn  niet  toereikende  om  de 
behoeften  van  den  Staat  te  bestrijden  ,  en  ten  einde  alzoo  die  meer 
te  verdeelen,  heeft  men  zijne  toevlugt  tot  indirecte  belastingen 
moeten  nemen  ;  doch  hoe  het  zij  ,  zal  hieruit  volgen  dat  men  ,  over- 
gaande tot  indirecte  belastingen  ,  en  hare  onmisbaarheid  bewezen , 
de  daardoor  te  verkrijgen  som ,  zooveel  mogelijk  op  objecten  van 
weelde  en  zoo  schaars  mogelijk  op  die  van  eerst  e  noodwendig- 
heden moeten  gevestigd  zijn. 

De  Say  zegt :  »  Les  impositions  sur  les  objets  de  première  në- 
cessité  font  hausser  Ie  prix  non  seulement  des  choses  imposées,  mais 
de  presque  tons  les  autres  produits." 

Ik  zal  hierna  bewijzen,  dat  immers  een  deel  der  indirecte  be- 
lastingen niet  onmisbaar  is,  om  dat  hare  opbrengst  beter  door  eene 
directe  belasting  van  dezelfde  natuur  kan  verkregen  worden  ;  maar 
hoe  het  zij ,  het  is  dus  eene  tweeledige  bedenking  tegen  het  stelsel 
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der  indirecte  belastingen  (ook  zelfs  toegegeven  dat  zij  verkieslijker 
zijn  dan  directe)  omdat  zij  bij  den  oorsprongen  op  objecten  van 
eerste  behoeften  geheven  worden. 

Want,  wat  het  eerste  betreft,  zoo  staat  het  naar  het  oordeel 
van  de  Say  en  anderen  vast,  dat,  hoe  digter  bij  den  consomma- 
teur  des  te  ligter ,  hoe  nader  bij  den  oorsprong  hoe  zwaarder.  Wil 
men  hiervan  een  voorbeeld,  men  sla  het  reqiiest  van  de  Rotter- 
damsche  suiker-raffinadeuren  op;  daar  zal  men  zien  dat  op  800/m. 
ruwe  suiker,  zij  32/m.aan  belasting  moeten  betalen;  welnu,  dan  drukt 
de  belasting  zooveel  zwaarder,  nu  zij  bij  de  source  geheven  wordt, 
als  de  interest  van  die  32.'m.  is. 

Daarom  dan  wil  Martin  Dekker,  dat  de  goederen,  van  wat 
aard  ook ,  zoo  belast  worden  ,  dat  de  handelaars  niets  betalen , 
maar  alleen  de  verbruikers  voor  het  regt  van  gebruik.  Het  oogmerk 
is  alle  uitgaande  regten  te  vernietigen,  en  alzoo  elk  handelaar 
in  staat  te  stellen  ,  om  zijn  geheel  kapitaal  daar  in  te  steken. 

Het  heffen  bij  de  source  beeft  ook  nog  deze  zwarigheid  boven 
de  heffing  bij  den  consommateur ,  dat,  ingeval  van  fraude  ,  het  be- 
drag van  het  gefraudeerde  veel  grooter  is,  dan  wanneer  het  bij 
den  consommateur  plaats  heeft,  omdat  deze  laatste  altoos  in  zeer 
kleine  hoeveelheden  tevens  handelt,  en  de  eerste  handelt  in" het  groot. 

Dan  ,  Ed.  Mog.  Heeren  ,  wat  zou  ik  tegen  het  bestaand  systema, 
nagenoeg  in  allen  deele  datgene,  hetwelk  in  1799  door  het  toenma- 
lig Uitvoerend  Bewind  was  voorgesteld ,  beter  kunnen  zeggen  dan 
hetgeen  in  het,  bij  monde  van  den  tegenwoordigen  Directeur-Ge- 
neraal gesteld^  rapport ,  gezegd  en  daartegen  is  aangevoerd  ge- 
worden ,  zoo  in  het  algemeen  als  nog  meer  bijzonder  ten  opzigte 
der  wijnen  en  sterke  dranken. 

Die  uitdrukkingen  zijn  zoo  afdoende  ,  dat  er  niets  is  bij  te  voegen. 

tl  Het  plan,  zegt  ZijnEd.  daar,  is  eenvoudig  en  heeft  bij  den  eer- 
sten opslag  iets  aanlokkelijks,  doch  was  naauw  lijks  bekend,  of  er 
kwamen  verscheiden  requesten  van  voorname  kooplieden  tegen  in, 
en  na  eene  aandachtige  overweging  is  de  Commissie  tot  het  be- 
sluit gekomen,  dat,  hoe  prijzenswaardig  het  oogmerk  was,  het 
allen  handel,  inzonderheid  den  buitenlandschen ,  in  verscheiden 
voorname  takken  zeer  aanmerkelijk  zoude  benadeelen,  en  welli"-t 
geheel  doen  verloopen,  zonder  dat  de  sluikerij  zoude  worden  te 
keer  gegaan,  daar  dezelve  veeleer,  in  enkele  gevallen,  zeer  zoude  in 
de  hand  gewerkt  worden  ,  en  het  is  wel  voornamelijk  ten  aanzien 
der  dranken  ,  dat  deze  bedenking  het  meest  zal  gelden. 

»  En  na  die  bezwaren,  als:  gebrek  aan  vrije  beschikking ,  aan- 
merkelijk voorschot  van  regten  ,  buiten  circulatie  des  handels  bren- 
gen van  een  aanzienlijk  kapitaal ,  vermindering  van  buitenlandschen 
handel  en  debiet ,  als  een  onherstelbaren  slag  voor  het  gemeene- 
best  beschouwd,  niet  weg  te  nemen  door  een  opslag  in  's  Lands 
pakhuizen ,  door  betaling  van  regten  bij  uitgang  daaruit ,  op  een 
te  verleenen  crediet  aan  den  koopman  of  aan  den  trafiekant  wat 
de  stokerijen  betreft,  maar  met  zich  slepende  de  slooping  van  al 
de  kleine  fabrieken  van  dien  aard." 

En  na  al  de  uit  het  systema  voortvloeijende  sluikerijen  opgenoemd 
te  hebben,  eindigt  Zijn  Ed.  met  deze  aanmerkelijke  woorden: 

))  Dit  alles  strekt  ten  betooge,  dat  de  betaling  bij  inslag  of  bij 
eersten  uitslag,  naar  mate  vanbinnen-  en  buitenlandsche produc- 
ten, althans  ten  aanzien  van  een  zoo  aanmerkelijk  voorwerp  van 
handel  als  dranken ,  zonder  groot  nadeel  en  zonder  nieuwe  weo-en 
van  sluikerij  te  openen  ,  niet  is  in  te  voeren."  ° 

De  klem  der  ineensmelting  der  beide  administratien  moge  dan  , 
zoo  de  Directeur-Generaal  zegt,  veroorzaken,  dat  vele  zwarighe- 
den vervallen  of  verminderen ,  maar  zij  zal  het  in  de  oogen  van 
Zijn  Ed.  zeiven  ,  gebrekkig  grondbeginsel  toch  niet  kunnen  weg- 
nemen. 

»  De  gesteldheid  van  het  Rijk  en  de  gewoonte  der  ingezetenen 
Btaat  dan  ook  eene  verandering  van  systema  niet  in  den  weg ;  " 
want  aan  de  Noordelijke  en  Zuidelijke  Gewesten  was  het  beide  bij 
de  invoering  even  nieuw;  de  eerste  hadden  het  sedert  haar  aan- 
wezen nimmer  gehad;  bij  de  monarchien ,  van  welke  de  laatste 
een  deel  hadden  uitgemaakt,  had  het  geen  plaats,  en  het  heften 
van  de  belasting  bij  de  tweede  hand  kan  daaraan  niet  zoo  strijdig 
zijn ,  ten  zij  die  Noordelijke  Gewesten  waar  die  heffini^  bij  de 
tweede  hand  tot  het  jaar  1812  plaats  had  ,  bij  Zijn  Ed.  niet  mede 
m  aanmerking  komen. 

Wat  de^  tweede  algemeene  aanmerking  betreft : 

Wie  twijfelt  er  aan,  dat,  daar  de  aard  eener  eerste  behoefte 
dikwijls  geheel  en  al  van  de  ligging ,  van  hetclimaat  afhantrt.de 
brandstoff'en ,  de  kolen ,  de  turf,  het  hout  bij  ons  daartoe  behoo- 
ren  ;  wie  weet  niet,  dat  zij  voor  de  suiker-raffinaderijen,  brouwe- 
rijen, stokerijen,  die  wederom  directelijk  door  het  dadelijk  gebruik 
pan  hunne  voortbrengselen ,  en  min  onmiddellijk  door  het  verband 
m  hetwelk  zij  tot  den  land-  en  akkerbouw  en  de  veeteelt  staan  , 
tot  algemeen  voedsel  van  elk  strekken ,  ook  met  regt  eerste  be- 
hoeften kunnen  gezegd  worden. 

Zijn  de  voortbrengselen  van  die  fabrieken ,  de  bieren  ,  de  jene- 
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ver,  niet  eene  eerste  behoeften  geworden  ?  zijn  de  grondstoffen  die 
zij  verwerken  het  niet?  En  is  niet  het  stelsel,  schoon  zeker  te 
hunnen  Opzigte  minder  slecht  dan  het  Fransche ,  hun  niet  hoogst 
schadelijk?  Is  het  niet  voor  de  brouwerijen,  stokerijen,  azijnma- 
kerijen  ,  hoogst  nadeeiig  de  belasting  bij  den  fabriekant  te  heffen  ? 
Belet  zulks  niet,  wanneer  zij  in  tijd  en  wijze  beperkt  zijn,  alle 
mogelijkheid  tot  verbetering,  alle  proefnemingen?  Verdooft  zulks 
niet  allen  lust,  alle  nasporing  tot  verbeteringen ,  zoo  noodzakelijk 
voor  de  maatschappij. 

Men  behoeft  slechts  de  wet  op  de  bieren  en  azijnen  te  lezen  , 
om  te  beoordeelen  wat  de  hindernissen  van  het  sijstema  zijn'. 
De  heer  Directeur-Generaal  heeft  het  willen  doen  voorkouien  ,  als 
of  het  verloopen  van  den  wijnhandel  aan  de  slechte  gewassen 
van  1816  en  1817  te  wijten  ware  ;  doch  onze  ambtgenoot  Gockinga 
heeft  bewezen,  dat  het  veel  eer  aan  het  stelsel  toe  te  schrijven 
en  een  der  noodlottige  gevolgen  van  dat  systema  voor  dien  tak 
van  handel  is,  dat  zij  van  het  nut  eener  der  beste  inrigtingen 
voor  de  commercie  verstoken  is.  Dit  heeft  met  haar  de  t°ak  der 
vi  eemde  sterke  dranken  geheel ,  en  ook  ten  deele  de  binnen- 
landsche,  gemeen.  Ik  moet,  wat  die  twee  belastingen  betreft, 
opmerken ,  dat  de  kortingen  voor  lekkagie  op  die  vochten  mis- 
schien voor  de  eerste  drie  maanden  genoeg,  na  dien  tijd  bij  lange 
na  niet  toereikende  is.  De  Directeur  zal  mij  misschien  tegen- 
werpen, dat  er  dit  jaar  veel  meer  wijn  is  gekomen,  dat  dus, 
zoo  dra  er  slechts  wijn  in  Frankrijk  groeit ,  er  ook  wijn  hier 
komt,  hetgeen  geene  plaats  zoude  hebben,  indien  de  entraves 
zoo  groot  waren  ,^  dat  zij  den  handel  in  den  weg  stonden. 

Maar  ik  zal  Zijn  Ed.  hierop  antwoorden ,  dat ,  na  twee  jaren 
mislukt  gewas,  de  wijnhandelaar  in  Frankrijk  zijne  kas  leeo- 
heeft ,  thans  meer  leeg  heeft  dan  ooit ,  omdat  het  geld  in  Frank- 
rijk schaarsch  zijnde,  de  voorschotten  moeijelijk  zijn,  en  dat  hij 
zich  dus  veel  moet  getroosten,  waartoe  hem  deze  toevallicre 
omstandigheden  noodzaken  ,  en  waar  aan  hij  zich  zonder  dezelve 
niet  onderwerpen  zoude. 

Ik  zoude  het  bij  deze  twee  bijzondere  voorbeelden  kunnen  laten 
berusten  ;  dan  ,  laatstleden  jaar  de  hooge  regten  ook  als  zoo  vele 
oorzaken  van  het  verloopen  van  den  handel  .  en  die  op  het  ijzer 
bepaaldelijk,  van  den  belangrijken  tak  van  het  ijzer  aangevoerd, 
en  de  toenmalige  Directeur -Generaal ,  daartegen  ingebragt  heb- 
bende, dal  zulks  in  geenen  deele  overeen  kmam  met  den  octuëelen 
staat  en  stand  van  zaken  iu  deze,  immers  dat  zoo  wel  in  Amster- 
dam als  Botterdam  en  elders  er  millioenen  ponden  vreemd  ijzer, 
ivelke  vreemde  schepen  (die  ik  gezegd  heb  dat,  ter  vermijdin<T 
van  hooge  regten,  naar  elders  verzeilen,  en  dit  ijzer  daar  in 
nemen)  bij  hun  retour  konden  beladen  worden ,  zonder  aan  de  be- 
lasting der  f2  per  100  pond  onderworpen  te  zijn;  vordert  mijne 
eer  (en  ik  beroepe  mij  op  den  tegenwoordigen  Directeur-Generaal) 
dat  ik  dit  door  daadzaken  bewijze;  ik  doe  dit  te  liever,  daar 
dezelve  mij  door  eene  aller  achtenswaardige,  des  bevoegde  hand 
zijn  medegedeeld.  ^ 

Ik  voere  dan,  p:del  Mogende  Heeren.  hier  aan,  dat 

in  1814  en  1815   6,400,000 

"  1816    657,000 

"  1817   118,000 

.  "  '\'  isoooo,  voor 

liussisclie  en  Aweedsche  rekening  zijn  ingevoerd  geworden.  Niet- 
tegenstaande het  hulpmiddel  van  het  entrepot,  zijn  dus  in  de 
twee  laatste  jaren,  onder  het  hedendaagsche  systema  slechts 
1/23  ^an  het  bedrag  in  de  twee  eerste  jaren,  onder  het  vorio- 
systema  ,  ingevoerd  geworden  ,  en  dit  niettegenstaande  het  eerste 
dier  twee  jaren  nog  grootendeels  in  onrust  is  doorgebragt,  gelijk 
dan  ook  het  volgende  door  de  nieuwe  herrezene  politieke  ge- 
beurtenissen, zoo  dat  1816  eerst  voor  een  cominercie-jaar  te 
houden  is. 

In  dat  jaar  werden  uit  de  Zuidelijke  havens  van  de  provincie 
Holland  uitgevoerd  900,000  pond  stafijzer;  in  het  volgende ,  na 
invoer  van  het  nieuwe  stelsel,  uit  die  havens  390.00o'^pond  i  en 
in  1818  is  het  verminderd  op  272,000  of  I/4  van  1816. 

Twee  bedenkingen  moeten  hier  bij  voorraad  vooi  komen :  de 
eerste  is ,  dat  het  verschil ,  dat  er  eenigzins  met  de  registers  der 
in-en  uitgaande  regten  zal  plaats  hebben,  veroorzaakt  is  door 
een  diefstal  van  een  schipper  in  1817,  en  door  de  Administratie 
aangehouden. 

_  De  tweede ,  dat  het  meerdere ,  dat  er  bij  de  Administratie  als 
uitgevoerd  mogt  aangeteekend  zijn ,  geforceerde  expeditien  zyn 
van  partijen  ijzer,  die  niet  langer  in  het  entrepót  konden  blijven 
zonder  het  regt  van  20  per  cent  te  betalen. 

Indien  dit  de  staat  van  zaken  in  de  Zuidelijke  havens  van 
Holland  is ,  uit  de  registers  zal  het  den  Directeur  -  Generaal 
bekend  zijn ,  het  niet  beter  in  de  Noordelijke  gesteld  is. 

Maar  wij  behoeven  ons  niet  bij  een  afzonderlijken  tak  van 
handel  te   bepalen;    beschouwen  wij  dien  in   deszelfs  geheelen 
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omvang ,  en  dan  zal  het  minder  getal  binnen  gekomen  en  uitge- 
zeilde schepen  in  het  afgeloopene ,  in  vergelijking  van  het  vorig 
jaar,   bewijzen,  hoezeer  hij  kwijnt. 

Misschien  wijt  de  Directeur-Generaal  het  verschil  der  twee 
laatste  jaren  aan  den  buitengewone  graanhandel  van  1817. 

Indien  dit  zoo  is,  dan  bewijst  het  tevens,  hoe  belangrijk  die 
tak  van  handel,  niet  alleen  voor  de  Noordelijke  maar  ook  voor 
Zuidelijke  Gewesten  was,  (want  ook  het  getal  der  in  deze  laatste 
in- en  uitgezeilde  schepen  is  in  het  afgeloopene  jaar  veel  minder 
dan  in  het  voorgaande) ,  dan  bewijst  het  hoe  wijs  de  maatregelen 
van  het  Gouvernement  dienaangaande  geweest  zijn,  hoe  raad- 
zaam het  is,  die  in  het  algemeen  ten  rigtsnoer  te  houden. 

Doch  vergelijken  wij  dan  het  jaar  1818  met  1816,  het  zal  ons 
tevens  in  staat  stellen  de  resultaten  van  de  twee  systema's  op  te 
maken,  en,  uit  het  verschil  van  die  jaren ,  te  bewijzen,  hoe  nadeelig 
het  ingevoerde  stelsel  voor  handel  en  schatkist  is;  immers,  blijkens 
tabel  A,  zijn  er  te  Amsterdam  in  1816  binnen  gekomen  2801,  en 
uitgezeild  2645,  en  in  1818,  2232  ingekomen  en  uitgezeild  1843, 
met  dat  gevolg  dat  de  in-  en  uitgaande  regten: 

In  1816,  onder  het  vorig  syslema,  afgeworpen  hebben  f7,544,583. 
In  1817,  onder  het  tegenw.,  in  een  buitengewoon  jaar  6,618,867. 


In  1818,  mede  onder  het  tegenwoordig,  slechts. 


6,404,761. 


Zoo  dat  hieruit  niet  alleen  in  die  twee  jaren  eene  trapsgewijze 
vermindering  in  de  inkomsten  van  de  schatkist  van  f  2,0P0,0ü0 
aan  principaal,  en  250/it.  aan  het  syndicaat  is  veroorzaakt;  maar 
dat  twee  gewone  jaren,  een  onder  het  vorig,  en  een  onder  het 
tegenwoordig  stelsel ,  vergelijkende,  uit  die  vergelijking  vast  staat, 
dat  het  vorig  stelsel  der  schatkist  f  1,139,822  meer  dan  het  tegen- 
woordig afgelegd  heeft;  een  verlies  des  te  gevoeliger,  daar  het  een 
tak  van  inkomsten  treft  die  zoo  niet  geheel,  immers  gedeeltelijk, 
door  den  vreemdeling  gedragen  wordt,  zoo  dat  bij  verlies  van  dien, 
bij  te  gronde  gaan  des  handels,  het  te  kort  in  de  schatkist,  be- 
vorens door  vreemden  aangevuld,  voortaan  op  de  schouderen  der 
onderdanen  zoude  komen.  Een  ander  blijk  van  het  schadelijke 
van  het  bestaande  stelsel  levert  de  waag  op;  daar  zijn  in  het  jaar 
1818  slecht  180  millioenen  ponden  afgewogen,  in  1815  was  het 
nagenoeg  driemaal  zoo  veel. 

In  het  naburig  Hamburg  had  juist  het  tegendeel  plaats  gehad; 
daar,  niettegenstaande  er,  in  1817  ,  ook  vele  graanschepen  zijn  in- 
en  uitgezeild,  is  het  getal  in  1818  met  185  vermeerderd ;  da^r  zijn 
in  het  afgeloopen  jaar  131  Amerikanen  binnen  gekomen,  in  Am- 
sterdam slechts  88  met  dat  gevolg,  dat,  wanneer  de  Engelsche 
commercieel  spreken,  zij  niet  meer  dit  land,  als  weleer,  maar 
Hamburg  het  continent  noemen.  Ook  is  het  reeds  niet  de  handel 
alleen,  maar  ook  de  fabrieken  welke,  ten  gevolge  van  het  inge- 
voerde stelsel,  dit  lot  te  beurt  valt;  immers  de  kamer  van  koop- 
handel van  Rotterdam  zegt,  dat  de  branderijen,  uit  hoofde  der 
hooge  regten  ,  de  buitenlandsche  commissien  niet  hebben  kunnen 
volvoeren  ,  ook  weder  een  der  inkomsten  van  de  accijnsen ,  die 
de  scbatkist  mist. 

Wordt  dan  nu  ,  gelijk  onze  ambtgenoot  de  Moor  onlangs  te  regt 
gezegd  heeft,  eene  verbetering  der  inkomsten  in  de  indirecte  be- 
lastingen daargesteld  ? 

»  Niet  door  belastingen  op  belastingen  te  stapelen ,  maar  door 
de  bestaande  te  verbeteren  of  het  systema  daarvan  te  verande- 
ren ,  hetzij  eindelijk  door  sommige  derzelven  van  alle  entraves  en 
vexatien  te  ontheffen,  die  haar  zoo  hatelijk  als  weinig  opbren- 
gend doen  zijn." 

Eene  der  moeijelijkheden  tegen  heffing  bij  uitslag,  tegeii  het 
plakkaat  van  1725,  daarin  bestaande,  dat  het,  provinciaal  wer- 
kende ,  en  dat  provinciaal ,  ja  soms  stedelijk  belang  ,  zich  soms 
wrijvende,  oogluiking  in  sommige  artikelen  vordert,  het  alzoo 
naarmate  der  meer  of  mindere  gestrengheid,  waarmede  het  in 
een  of  ander  gewest  geoefend  werd  ,  ^zoude  nu  vervallen,  nu  alles 
over  alle  de  gewesten,  op  een'  eenparigen  voet,  door  eene  en 
dezelfde  Administratie  geheven  wordt. 

Bij  het  in  1751  voorgedragen  geïmiteerd  porto-franco ,  zijn  de 
belangen  der  fabrieken  en  trafieken  wel  degelijk  in  het  oog  ge- 
houden, dewijl  het  ten  hare  behoeve  was,  dat  dit  porto-franco 
niet  onbepaald  was. 

Het  sedert  ingevoerd  systema  heeft  deze  ook  wel  degelijk,  zoo 
wel  als  den  handel  in  het  oog  gehouden,  want  men  vindt,  in 
het  rapport  van  den  Eaadpensionairis  aan  Hun  Hoog  Mog.  ,_in 
het  jaar  1805,  verscheidene  vreemde  artikelen,  waarvan  gelijke 
fabrieken  hier  te  lande  bestonden,  eenigzins  meer  bezwaard 
dan  acdere,  en  uit  dien  hooide  de  brandewijn  zwaarder  dan 
de  jenever,  de  kolen  toen  meer  dan  de  turf  bezwaard. 

De  grondbeginselen  als  toen  aangenomen,  schijnen  uit  haren 
aard  noch  onuitvoerbaar  noch  strijdig  met  de  omstandigheden, 
waar  in  de  vereeniging  der  onderscheidene  thans  het  Rijk  uit- 
makende gewesten ,  en  de  in  de  Zuidelijke  Provinciën  bestaande 
fabrieken  ,  hetzelve  geplaatst  hebben. 


Doch  niet  alleen  dit  Rijk,  onze  naburen,  andere  volkeren ,  heb- 
ben zoodanige  merkbare  veranderingen  ondergaan ,  die  op  den 
handel  betrekking  en  invloed  moeten  hebben,  dat  hierdoor  in  die 
stelsels  wijzigingen,  zoo  geen  veranderingen ,  onomgankelijk  noodig 
zijn  geworden  ,  en  de  tegenwoordige  staat  onzes  Vaderlands  vor- 
dert maatregelen,  die  bevorens  uit  een  ander  daglicht  konden  wor- 
den beschouwd. 

Eertijds  waren  de  Noordelijke  Provinciën  ,  zoo  niet  de  eenige 
handeldrijvende  Natie,  immers  de  eenige  aan-  en  vervoerders,  en 
vreemden  vergenoegden  zich  bij  hen  alle  waren  te  vinden.  Thans 
is  er  geene  Natie  welke  zich  niet  op  den  handel  toelegt ,  die  niet 
tracht  dien  bij  haar  te  vestigen,  daarin  geene  dagelijksche  vor- 
deringen maakt,  met  dat  gevolg  dat  zij  ons  geëvenaard  hebben, 
zoo  niet  voorbij  gestreefd  zijn. 

Men  heeft  zich.  gedurende  den  langen  oorlog,  in  die  tusschen- 
pozen  van  denzelven  ,  waarin  dan  eens  de  Zweedsche  ,  Deensche 
of  Amerikaansche  vlag  onzijdig,  en  alzoo  veilig  was  tegen  de 
Engelsche  Natie ,  gewend  zich  van  deze  te  bedienen.  Doch  werd 
nu  reeds  in  1751  beweerd,  dat  de  toenmalige  regten  te  hoog  wa- 
ren voor  den  handel,  en  dat,  om  met  onze  naburen  gelijk  te  kun- 
nen blijven,  wij  den  handelaar  gelijke,  zoo  geene  grootere  voor- 
deden, dan  onze  naburen  moesten  kunnen  aanbieden,  dan  zal  na 
zoo  eene  reeks  van  jaren  en  na  zoo  vele  in  dezelve,  zoo  politieke 
als  commerciële  gebeurtenissen  en  veranderingen ,  zulks  althans 
bet  geval  zijn;  en  het  moet  opmerking  baren  dat,  schoon  men 
toen  ten  dienste  der  fabrieken  en  trafieken ,  den  handel  reeds  eenig- 
zins bezwaarde,  thans  juist  die  artikelen ,  welke  men  alstoen  daar- 
voor niet  vatbaar  achtte,  of  de  fabrieken  niet  kunnende  deren, 
bij  die  belastingen  vrijstelde ,  het  zwaarste  belast  zijn. 

Wij  hadden  toen  echter  en  sedert  ook,  gelijk  het  gebleken  is, 
een  aantal  fabrieken  en  trafieken,  kunde,  goede  trouw  en  lokale 
omstandigheden.  Zoo  vele  oorzaken  van  den  bloeijenden  handel 
in  de  Noordelijke  Gewesten  ,  als  de  ligging  aan  zee  en  monden 
van  rivieren,  zijn  nog  voordeelen  die  wij  genieten,  en  hebben  ook 
thans  de  Zuidelij lie  Gewesten  door  haar  vereeniging  met  ons  gemeen. 

Indien  dus  deze  laatste  belang  bij  fabrieken  hebben,  zoo  hebben 
zij  het  tevens  niet  minder  bij  den  handel,  zoo  wel  in  het  afgetrok- 
kene  beschouwd,  als  in  het  verband  in  hetwelk  deze  tot  de  fabrie- 
ken staat. 

Vóór  de  ineensraelting  der  Vereenigde  Gewesten  met  Frankrijk 
werden  ook,  op  onderscheidene  der  thans  bij  de  accijnsen  en  in- en 
uitgaande  regten  ,  getroöene  objecten  ,  schoon  op  eene  andere  wijze 
belastingen  geheven,  en  vele  dier  belastingen  zijn  gedurende  de  ver- 
eeniging aangehouden ,  terwijl  in  de  Zuidelijke  Gewesten  van 
sommigen  derzelven  ook,  tijdens  zij  een  deel  waren  van  het  Oosten- 
rijksch  en  tijdens  zij  tot  het  Fransche  Rijk  behoorden  ,  regten  ge- 
vorderd zijn. 

Ten  opzigte  van  den  wijn,  de  sterke  dranken  en  bieren,  was 
dit  eertijds  in  de  Noordelijke  Gewesten  bij  admodiatie,  naderhand 
bij  den  uitslag. 

Frankrijk  schafte  bij  de  inlijving  de  belasting  op  het  inkomend 
regt  op  den  wijn  en  eenige  artikelen ,  als  met  haar  aangenomen 
finantieel  stelsel  strijdig,  af,  maar  die  op  de  sterke  dranken  maakte 
een  deel  der  vereenigde  regten  uit. 

Zij  voerde  er  eenige  nieuwe  bij  in ,  behield  behalve  de  grond- 
belasting, het  personeel ,  deuren-  en  venstergeld,  de  belasting  op 
de  paarden  en  dienstboden,  het  hoorngeld,  het  haardstedengeld, 
het  regt  van  successie,  het  klein  zegel,  de  waag,  ronde  maat,  de 
turf,  de  steenkolen,  de  bieren,  azijn,  het  zout  en  voegde  er  de 
Fransche  loterij  bij. 

En,  uit  het  rapport  van  den  staatsraad  van  Frankrijk,  sectie  van 
finantien  ,  22  Aug.  1810,  voor  het  budget  van  de  Noordelijke  Pro- 
vinciën van  dit  Rijk  over  1811,  blijkt  het,  dat  door  de  zoo  even 
opgenoemde  belastingen ,  die  Provinciën  tot  de  staatsbehoeften  van 
het  toenmalig  Frankrijk  moesten  bijdragen  81  millioen  franken, 
nagenoeg  40  millioen  guldens,  waar  uit  dan  zoude  volgen,  dat, 
zoo  de  Zuidelijke  Gewesten  in  evenredigheid  van  hare  bevolking 
tot  de  Noordelijke  Gewesten  haar  deel  daartoe  bijdroegen,  de  in- 
komsten van  het  Rijk  de  100  millioen  verre  zouden  overtreffen. 

Bij  het  finantieel  stelsel  van  1805  beliepen  de  inkomsten  der 
Noordelijke  Gewesten  50  millioen  ,  dit  zoude  nog  een  l/j  meer  zijn. 

Dan  wij  vinden  in  de  zoo  naauwkeurige  als  volledige,  door 
den  Directeur-Generaal  overgelegde  staten  ,  dat  althans  wat  de  ac- 
cijnsen, inkomende  en  uitgaande  regten  betreft,  dit  er  verre  af 
is ,  en  dat ,  schoon  de  Zuidelijke  Provinciën  Va  der  bevolking 
uitmaken,  zij  veel  minder  dan  de  Noordelijke  Gewesten  aan  de 
schatkist  opbrengen. 

Immers  ik  zal  hier  het  jaar  1817  tot  basis  nemen  ,  omdat  dat 
van  1818  nog  niet  gesloten  is;  zoo  blijkt  dat  de  accijnsen  in  1817 
opgebragt  hebben  f  12,231,060 ,  en  de  Noordelijke  Provinciën 
alleen  daarvan  f  7,443,471,  de  beide  provinciën  Holland  slechts 
800  m.  zielen  f  4,547,933. 
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De  Noordelijke  Provinciën  hebben  dus  met  '/g  der  populatie, 
het  aandeel  van  of  dat  der  Zuidelijke  Gewesten,  opgebragt ; 
Holland  nog  geen  '/g  der  Natie,  V3  der  accijnsen. 

Nog  veel  meer  is  dit  het  geval  bij  de  in-  en  uitgaande  regten  ; 
die  beiiepen  in  dat  jaar  f  6,618,867 ;  tot  deze  som  hebben  de 
Noordelijke  Provinciën  afgelegd  f  4,5.36,261  ,  en  van  deze  de  twee 
gewesten  van  Holland  f  3.467,148.  in  deze  belasting  dragen  dan 
nagenoeg  deze  twee  provinciën  het  geheele  aandeel  der  Zuidelijke, 

Indien  men  hier  bij  voegt ,  dat  van  de  grondbelasting  het  per- 
soneel en  mobilair,  de  deuren  en  vensters,  de  Noordelijke  Pro- 
vinciën f  13,017,640  opbrengen ,  dan  zal  men  bevinden  ,  dat ,  zoude 
de  maatstaf  gehouden  zijn,  elke  ziel  moet  opbrengen  f  7V4 ,  doch 
dat  door  deze  meerdere  opbrengst  der  Noordelijke  Gewesten  ,  het 
in  deze  is  f  12 ,  en  alzoo  de  Zuidelijke  zoo  veel  minder  in  de  7^^ 
als  3  tot  1  staat. 

Zoo  dat,  naar  de  regelen  van  billijkheid,  dat  het  mindere  voor 
het  meerdere  moet  zwichten ,  naardien  hij,  die  het  meeste  tot  in- 
standhouding der  maatschappij  bijdraagt,  ook  het  grootste  regt  op 
hare  bescherming  heeft ,  ware  de  belangen  dezer  twee  groote  af- 
deelingen  van  het  Rijk  niet  met  elkander  overeen  te  brengen  ,  die 
der  Zuidelijke  voor  die  der  Noordelijke  zouden  moeten  zwichten; 
doch  zulks  is  niet  noodig. 

In  de  Zuidelijke  Gewesten  werden,  onder  het  Oostenrijksche  gou- 
vernement ,  het  bier  en  de  sterke  dranken  bij  abonnement  belast. 

Het  denkbeeld  van  afkoop  is  dus  op  verscheidene  thans  belaste 
speciën ,  in  de  beide  deelen  van  het  Rijk ,  niet  zoo  geheel  en  al 
vreemd,  als  de  heer  Directeur  het  doet  voorkomen. 

Maar  zoude  het  ook  wel  onmogelijk  zijn  ,  het  tegenwoordige  zoo 
weinig  door  de  proef  geslaagde  stelsel  door  een  ander  te  doen 
vervangen  ? 

Zoude  het  niet  mogelijk  zijn  een  deel  der  thans  bij  de  accijnsen 
belaste  objecten  bij  invoer,  een  deel,  in  plaats  van  bij  de  fabriecatie 
altijd  inzage,  kosten,  moeijelijkheden  en  zoo  vele  andere  voldon- 
gene  zwarigheden  onderhevig ,  bij  abonnement  of  ketelsgewijze  op 
de  fabriek  te  heffen  ? 

Een  deel  eindelijk  waren  die  noodig?  des  neen  !  (immers  hetgeen 
bij  eene  betere  perceptie  twijfelachtig,  ja  onwaarschijnlijk  schijnt), 
door  minder  ongelijk  dragende,  minder  drukkende,  ja  mag  ik  mij 
zoo  uitdrukken  min  gehate,  door  bedrag  en  tijd  van  inkomst  meer 
zekere  belastingen  te  doen  vervangen. 

Ik  zal  al  wederom  het  jaar  1817  als  geheel  afgeloopen  ,  tot 
basis  nemen. 

Het  blijkt  daaruit,  dat  de  wijn  ruim   1600/m. 

opgebragt  heeft,  de  restitutie   450/m. 

Het  buitenlandsch  gedistilleerd    325/m  316  — 

Het  binnenlandsch  gedistilleerd  4700 —   417  — 

Het  zout   883—   1407  — 

Het  behoeft  geen  betoog ,  dat  alle  vier  deze  belaste  objecten  , 
niet  alleen  verre  onder  de  geraamde  blijven,  maar  verre  af  zijn 
van  dat  gene  af  te  werpen  ,  wat  dezelve  op  de  tegenwoordige  hoogte 
der  belasting  moesten  opbrengen.  Indien  slechts  I/20  gedeelte  der 
Natie  op  1/2  ^esch  wijn  per  dag  berekend  wordt,  dan  ware  dit 
artikel  meer  dan  21/2  millioen.  Maar  deze  drie  vochten  waren, 
hoezeer  de  twee  laatsten,  minder  hoog  gesteld.  In  1800,  berekend 
op  4,800,000;  nu  brengen  zij  slechts  6,700,000.  Is  het  twijfel- 
achtig dat  hier  fraude  plaats  heeft.  Te  dier  tijd  bragt  de  belas- 
ting op  het  zout  in  de  Noordelijke  Gewesten  700/m  ;  thans  is  het 
geheele  Rijk  883/m.  Is  hier  eenige  evenredigheid  ,  kan  er  getwij- 
feld worden  aan  fraude  ? 

Zoude  het  dan  ondoenlijk  zijn ,  die  belastingen  merkelijk  te  ver- 
minderen, geene  restitutien  te  verleenen,  en  pleit  het  voorgaande 
nietten  bewijs  dat  de  resultaten  beter  zouden  zijn?  Men  weet  dat 
bij  hooge  regten  in  Frankrijk  de  verbruiking  van  zout  voor  ieder 
individu  op  9,  bij  vermindering  op  18  pond  jaars  berekend  werd. 
Bij  onze  inlijving  was  het  op  15  geraamd.  Zoude  men  de  basis 
van  12  pond  door  den  heer  Directeur-Generaal  genomen  ,  als  mid- 
delweg inslaande  en  de  belasting  op  1/2  stuiver  stellende,  niet  be- 
ter resultaat  en  geene  fraude  hebben  ? 

Indien  bijv.,  ten  aanzien  der  wijnen  en  buitenlandsch  gedistil- 
leerd ,  de  zeehandelaar  die  dezelve  ontvangt,  bij  inkomen  voorde 
belasting  van  het  geheele  quantum,  onder  korting  van  meerdeie 
dan  thans  verleend  wordt,  onder  korting  van  genoegzame  percen- 
ten voor  delekkagie  en  moer,  tegen  cautie,  in  alle  gevallen  ,  hetzij 
hij  die  vochten  afzette  dan  daarvan  eigenaar  bleef,  binnen  twee 
jaar  te  realiseren ,  maarzoo,  dat  hij  bij  uitvoer  voor  dat  uitgevoerd 
wordende  gedeelte,  zijne  gestelde  cautie,  tegen  acceptatien  van  6 
maanden  introk  of  verwisselde.  En  dat  voor  het  overige  deel, 
hetwelk  hij  binnen  'slands  aan  de  tweede  hand  verkocht,  jwant 
voor  het  door  hem  zelfs  gesleten  wordende,  blijft  steeds  zijne  te 
realiseren  gestelde  cautie  bestaan) ,  de  schatkist  bij  overgang  van 
eigendom,  met  zijne  wissels  door  den  kooper  der  tweede  hand  ge- 


accepteerd op  maandelijkaehc  termijnen  ,  tegen  intrekking  der  eerst- 
gestelde  cautie,  voldaan  wierd. 

Dan  kon  de  zeehandelaar  dadelijk  in  het  bezit  van  zijn  goed  ko- 
men ;  dan  kwam  het  entrepot ,  met  al  de  daaraan  verknochte  moeije- 
lijkheden, niet  te  pas;  dan  verviel  alle  mogelijkheid  van  fraude, 
door  gefingeerden  uitvoer,  dan  was  de  schatkist  zeker,  en  van 
bedrag  en  van  tijdperk  van  hare  inkomsten;  dan  kreeg  zij  de  be- 
lasting van  het  ingevoerde  quantum  vocht,  hetzij  de  eerste ,  hetzy 
de  tweede  hand  die  verwerkt,  aanlengde  of  niet;  de  eerste  hand 
had  den  tijd  de  partijen  af  te  zetten  ,  en  hij  ontving  de  daarvoor 
door  hem  te  voldoene  belasting,  alvorens  die  aan  het  Rijk  te  moe- 
ten storten;  de  tweedehand,  alvorens  zij  hare  aangegane  verbind- 
tenissen  te  voldoen  heeft. 

Het  bier  ,  het  binnenlandsch  gedistilleerd  ,  ook  geene  restitutie 
voor  uitvoer  van  dezelve  verleenende,  —  waarom  niet  liever  dan  over 
ieder  brouwsel  of  stooksel ,  hetwelk  telkens  en  bij  ieder  derzelve 
een  toevoorzigt  en  inzage  van  beambten,  aanpeilingen,  moeijelijk- 
heden, formaliteiten  en  wat  des  meer  zij  ,  vordert  de  fabriek  zelve, 
naar  mate  het  getal  en  de  grootte  der  ketels  te  belasten ,  om  daar- 
van maandelijks  in  acceptatien  op  termijnen  de  belasting,  naar- 
mate de  grootte  der  in  werking  zijnde  ketels  en  de  daarin  te  stoken 
en  te  brouwen  vochten ,  te  betalen. 

Zoodat ,  indien  de  werkzaamheden  der  ketels  of  een  deel  dei'- 
zelve  ,  door  eene  of  andere  bijkomende  oorzaak  ophielden  ,  die  bij 
verzegeling  buiten  gebruik  werden  gesteld,  en,  bij  vermeerdering 
van  arbeid  door  ontzegeling ,  weder  in  belasting  genomen ;  aan 
haar  overlatende  om  naar  willekeur  ,  naar  haar  best  gendegen  ,  hare 
voortbrengselen  te  bearbeiden  en  te  slijten,  en  alzoo  geene  andere 
inzage  van  beambten  vorderende ,  dan  ter  toeziening ,  dat  er  geene 
dan  de  in  belasting  genomen  fabrieken  en  in  dezelve  ketels  of 
kuipen  gebezigd  worden. 

De  Directeur-Generaal  heeft  op  de  gemaakte  aanmerking,  dat 
de  belasting  moest  verminderd  en  geene  restitutie  gegeven  wor- 
den ,  teregt  aangemerkt,  dat: 

r.  de  belasting  niet  te  hoog  voor  den  consommateur  te  staan 
kwam,  want  dat  die  bij  de  Franschen  hooger  was; 

2".  dat,  verdeeld  over  de  differente  zielen  van  het  Rijk,  de  ge- 
raamde som  niet  te  veel  was; 

3".  dat  de  uitvoer,  een  derde  zijnde,  de  belasting  van  2  tot  3 
zoude  moeten  verhoogd  worden ,  om  het  geraamde  af  te  werpen  ;  en 
zij  dit  niet  lijden  kan. 

Schoon  het  geen  gevolgtrekking  is,  dat,  omdat  de  belasting  on- 
der de  Fransche  administratie  nog  hooger  was ,  zij  nu  niet  hoog 
zoude  zijn,  wil  men  alle  drie  de  stellingen  van  den  Directeur-Ge- 
neraal in  ühsiracto  gaarne  toegeven.  In  het  klein  is  de  belasting 
voor  elk  verbruiker  niette  groot,  hoofdzakelijk  over  elk  derzelve 
verdeeld  ook  niet;  een  derde  verhooging  kan  de  belasting  niet  lij- 
den, maar  ketelsgewijze  gevorderd,  en  aldus  zekerder  tegen  scha- 
delijke fraude,  zoude  zij  ook  zonder  eenderde  verhooging  minder, 
geene  meer  in  's  !<ijks  schatkist  opbrengen. 

Zoude  het  niet  raadzamer  zijn,  liever  dan  eene  belasting  op 
brandstollen  ,  uit  hoofde  van  de  luchtstreek  in  zooveel  opzigten 
eene  eerste  behoefte  voor  een  aantal  fabrieken  en  trafieken,  om- 
trent welke  de  Grondwet  als  een  eersten  pligt  van  het  bestuur  in 
het  stuk  van  belastingen  evenredigheid  gevorderd  heeft,  terwijl  er 
niettemin  de  grootste  ongelijkheid  en  onevenredigheid  bestaat,  zoo- 
danig dat  de  turf  in  de  Noordelijke  Gewesten  voor  haar  en  hare 
fabrieken  datgene,  wat  de  steenkolen  in  de  Zuidelijke,  meermaals 
dubbelvoudig  dan  deze  laatste  brandstof  bezwaard  is,  v.elke  altans 
wat  den  langen  of  steekturf  betreft ,  ter  ontginning  en  begunstiging 
van  den  landbouw,  even  als  tijdens  onze  voorvaderen  ,  eerder  aan- 
moediging dan  belasting  zoude  vorderen ,  daar  zij  jaarlijks  de 
grondbelasting  doet  vermeerderen,  —  door  een  haardstedengeld  te 
doen  vervangen,  zonder  vrijstelling,  hetzij  trapsgewijs,  op  den 
leest  van  het  request  aan  Zijne  Majesteit,  in  1816  door  de  pro- 
vincie Groningen  gepresenteerd,  hetzij,  de  bevolking  van  het  Rijk 
op  5  millioen  zielen  gesteld  en  ieder  huisgezin  op  5  zielen  stellen- 
de ,  hetgeen  van  dezelve : 

545,000  huisgezinnen  op  1  schoorsteen  a  fO.50  .  f  272,500 
450,000  »  3  ')        »     1.50  .  2,047,000 

Het  zij  in  de  volgende  klassen  verdeeld ,  zoodat ,  van  het  een 
millioen  huisgezinnen 
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1 
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f  0.50    .  . 
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270,000  ). 
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.    .  270,000 

f  2,307,500 
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en  alzoo  beide  stellingen  nagenoeg  f  200,000  de  tegenwoordige  be 
lasting  op  de  brandstoffen  zouden  overtreffen. 

De  Directeur-Generaal  heeft  tegen  de  gemaakte  tweeledige  be- 
belasting  op  den  hoogen  turf  de  ontginningen 
Hinderlijk  is,  dat  die  op  den  anderen  turf  niet  in  evenredigheid  stond 
met  de  steenkolen,  geantwoord:  dat  de  eerste  gering ,  de  laatste 
lager  dan  te  voren  was.  Dit  is  de  objectie  niet  solveren ,  maar  de 
zwarigheid  ontwijken  ;  beide  wil  men  gaarne  toegeven  ,  maar  de 
tweeledige  bedenking,  dat  de  eerste  belasting  den  landbouw  bena- 
deelt, de  laatste  in  onevenredigheid  met  die  der  steenkolen  is , 
blijft  bestaan. 

Zijn  Ed.  heeft  gezegd  :  de  steenkolen  zijn  eene  eerste  behoefte 
voor  de  fabrieken.  Dit  zijn  ook  de  Engelsche  kolen  ,  en  zoo  zelfs 
dat  sommige  fabrieken  die  niet  ontberen  kunnen. 

iö'?ïf^^'^^-'"^'"'°^  °P  'doorkomende,  zullen  voor  het  jaar 

,  de  in-  en  uitgaande  regten  en  de  vorige  belastingen  bij  ac- 
cijnsen geheven ,  brutogenomen,  nagenoeg  de  som  van  23  millioen 
opbrengen  ;  maar  volgens  de  circulaire  missive  van  den  Directeur- 
txeneraal,  blijven  dan  de  perceptiekosten  van  die  twee  administra- 
tien  thans  3/millioen  9  c. ,  bij  vereeniging  der  administratien  te 
brengen  tot  op  3/m.  671/m.,  ongedekt;  die  som  zal  dus  nog,  ver 
ondersteld  al  de  belastingen  brengen  het  geraamde  op  ,  moeten  ge 
vonden  worden. 

Bij  het  rapport  van  de  Commissie  aan  Zijn»  Majesteit  stelt  dezelve 
eene  belasting  voor  op  de  koffij  en  suiker;  de  kofHj  a5  st.,  de  sui- 
ker k  8  st.  per  hoofd  ;  welke  belasting  tot  de  hoogte ,  op  welke  zii 
voorgedragen  is ,  zoude  kunnen  gebragt  worden  op  2,850,000. 

Doch  de  Commissie  ontveinst  zich  niet,  dat  het  meer  dan  twij- 
felachtig is,  of  die  belastingen  dit  jaar  reeds  wel  dit  bedrag  zul- 
len bereiken. 

En  zulks  is  te  onwaarschijnlijker ,  niet  alleen  omdat  het  maar 
al  te  waarschijnlijk  is  ,  dat  er  reeds  veel  van  de  bestaande  partijen 
verduisterd  is ,  maar  dat  zelfs  naar  alle  opgaven  ,  zoo  van  parti- 
culiere handelaren,  als  van  kamers  van  koophandel ,  deconsumtie 
van  de  koffij  met  grooter  kan  gerekend  worden  dan  f  1,000,000 

s^il^e^   800,000 


Totaal    .    .    .  f  1,800,000. 
Dit  zoude  dan  inderdaad  nog  een  tekort  van  1,900,000  ter  be- 
dekking van  de  perceptiekosten  opleveren  ,  en  zelfs  in  de  veronder- 

^      O lAn*^nL'^'\''^^''^^'"°  '  verwachting,  reeds  het  eerste 

jaar  2,800,000  opbragt,  in  alle  gevallen  nog  een  tekort  van  f  800  000 

De  zeep  is  reeds,  sedert  1584,  nader  by  plakkaat  van  1633, 
onder  de  vorige  wijze  van  heffen  ,  als  een  der  best  geschikte  ob- 
jecten geoordeeld;  maar  dewijl  het  dan  schijnt,  dat  onder  het 
tegenwoordig  stelsel ,  in  de  Zuidelijke  Gewesten  de  fraudes  niet 
meer  te  voorkomen  zijn,  en  alzoo  deze  belasting  op  de  Noordelijke 
Orewesten  alleen  zoude  nederkomen ,  hetgeen  eene  nieuwe  oneven 
redigheid  zoude  zijn  ,  is  dan  alzoo  niet  meer  dienstbaar. 

De  belasting  op  de  azijn  is  weinig  opbrengend.  Zoude  het  niet 
mogelijk  zijn  deze  belasting  op  de  azijn  f  150,000 

^®  ^^^P   800,000 

De  perceptiekosten   3  g  jq  qqq 


Totaal.    .    .    f  4,620,000 


deels  door  uitsparing  van  kosten,  deels  door  betere 
perceptie  van  reeds  bestaande,  deels  door  belastingen 
geschikter  dan  koffij,  suiker  en  potasch,  die  noch 
handel,  noch  fabrieken  ruïneren,  te  vinden?  Ik  ver- 
beelde mij  zulks  wel;  reeds  overtreft  het  haardsteden- 
geld,  de  turf- en  steenkolenbelasting   200  000 

De  wijn,  het  buitenlandsch,  het  binnenlandsch'ge-  ' 
distiUeerd,  hebben  wij  gezien,  bragten  eertijds  in  de 
Noordelijke  Provinciën  op  f  4,800,000;  er  zijn  in  de 
Zuidelijke  een  aantal  kleine  stokerijen,  de  bevolking 
^t^ii  ^^^^  stellen  wij  dat  het  slechts  van 
f  4,800,000  op  9  millioen  gebragt  wordt,  het  is  thans 
t  67,000,  zie  daar   1,300  000 

Het  zout  waa  in  de  Noordelijke  Gewesten  in  1800  '  ' 
geraamd  op  7  c;  sedert  verhoogd ,  heeft  het  1  millioen 
verminderd;  onder  de  Fransche  Administratie  was 
het  m  de  Noordelijke  Provinciën  f  660,000,  wel  na 
de  Zuidelijke,  die  toch  2/3  der  populatie  uitmaken, 
dan  toch  op  eene  eerste  behoefte  des  levens  wel  mogen 
gelijk  gesteld  worden  met  het  overig  derde;  indien 


Per  transport  f 
zelfs  de  fraude  voorkomen  wordt,  ziedaar  dan,  tecren 
12  st.  per  zieU  eene  overwinst  boven  het  geraamde 
door  de  Commissie,  van  

De  wijn,  het  buitenlandsch  gedistilleerd  bij*  inko- 
mende regten  door  de  ambtenaren  daar  bij  gebezi<^d. 

De  kolen  en  turf,  door  een  haardstedengeld  ver- 
vangen ,  en  door  de  ambtenaren  der  directe  belastin- 
gen, even  als  nu  het  personeel  en  mobilair,  als  be- 
vorens gepercipieerd  wordende. 

De  belasting  op  koffij ,  suiker  en  pofasch,  door  eene 
belasting  op  de  dienstboden  en  paarden,  op  den  voet 
zoo  dadelijk  voor  te  slaan,  mede  als  weleer  door  de 
beambten  der  directe  belastingen  gepercipiëerd  wor- 
dende, en  alzoo  de  drom  der  geemploijeerden ,  tot 
nagang  en  controle  van  de  indirecte  belastingen,  onnoo- 
dig  makende ,  houde  ik  het  daarvoor,  dat  de  perceptie- 
kosten der  indirecte  belastingen,  thans  f  1,800,000 
bedragende,  2/3  zouden  verminderen,  eene  uitsparing 
zijn  van   * 

Voeg  hierbij  eene  belasting  op  dienstboden  en*  op* 
paarden,  of  wil  men  liever,  in  navolging  van  hetgeen 
in  Frankrijk  plaats  had,  een  rijtuiggeld.  ° 

Dan  ga  men  na  dat  de  dienstboden  in  1800  en  1807, 
voor  de  laatste  verhooging,  toen  er  de  werkboden  niet 
onder  begrepen  waren,  bedroegen  f  412,938,  verdub- 
beld dooi-  vereeniging  met  de  Zuidelijke  Provinciën,  is 
De  paarden  waren  als  toen  aangeslagen  op  f404,460, 
maar  men  trekke  er  die  paarden  af,  die  teffens  als' 
M'erkpaarden  dienden,  en  welker  belasting  men  meende 
dat  schadelijk  was  voor  den  landbouw;  het  bedrag 
daarvan  was  f  94,000  er  blijft  f  308,460,  dit  verdub- 
beld voor  de  Zuidelijke  Provinciën  is  


1,500,000 


290,000 


1,200,000 


825,876 


616,920 


f  4,432,796 


Transporteren    f  1,500,000 


Zoude  dit  niet  beter  zijn  dan  eene  belasting  op  koffij ,  suiker 
ruïneus  voor  handel,  koloniën,  scheepvaart;  op  azijn,  potasch  en 
suiker,  nadeelig  voor  fabrieken  ? 

Deze  berekeningen,  betreffende  de  meerdere  opbrengst  van  de 
wijnen  en  sterke  dranken ,  het  zout,  berusten  op  veronderstellingen 
van  eene  betere  wijze  van  perceptie;  de  mindere  perceptiekosten 
zijn  ook  met  bewezen.  Wat  het  laatste  betreft  is  niet  zoo  ceheel 
daar  het  m  den  aard  der  zaak  ligt,  dat  er  een  aantal  geemploij^eerden 
uitgespaard ,  hunne  bezoldiging  alzoo  gewonnen  zal  zijn.  Het  eerste 
is  met  te  ontkennen,  maar  de  ondervinding  van  het  verledene  pleit 
voor  den  goeden  uitslag.  Veronderstellen  wij  echter  het  te<-endeel 
zoude  het  onmogelijk  zijn,  zoude  het  niet  beter  zijn  dan°alle  dè 
bovengenoemde,  uit  meer  dan  een  hoofde,  voor  meer  dan  een  tak 
van_  bestaan,  nadeelige  belastingen,  te  vervangen  door  eene  be- 
lasting van  51/2  pet.  der  bruto  huurwaarden?  Die  huurwaarden 
werden  eertijds  gerekend  60  m.  in  de  Noordelijke  Provinciën  te 
zyn,  maar  van  de  belasting  werden  vrijgesteld  en  fabrieken  en 
pakhuizen,  omdat  de  eerste  veelal  getroffen  waren  in  de  speciën 
die  ze  voortbragten,  de  laatste  tot  de  eerste  en  tot  den  handel: 
deze  bedenking  geldt  nu  te  meer,  omdat  zij  tevens  in  het  patent- 
?f-M  P^'"'^"?^"'  "^'^  huurwaarden,  door  de  bijkomende  Zui- 

delijke Provinciën  verdubbeld ,  en  in  aanmerking  nemende  dat  7  pet. 
op  dezelve  gerekend  werd  te  zullen  zijn  4  millioen ,  zal  nu  U/ppct. 
toereiken  tot  het  bedekken  dier  f  1,700,000,  die  ontbreken  zouden ; 
verondersteld,  het  bedrag  der  belastingen  van  zout,  bier,  wijn 
en  sterke  dranken,  door  de  nieuwe  wijze  van  perceptie,  niet  ver- 
meerderde. ^ 

Ik  zal  niet  ter  verdediging  van  de  hierboven  voorgedragene  be- 
lastingen aanha.en  de  bezuinigingen,  door  de  vereeniging  van  onder- 
scheidene belastingen  onder  dezelfde  ambtenaren ,  die  daar  door 
overbodig  worden. 

Het  ophouden  van  de  inzage  der  geemploijeerden  in  de  geheimen 
der  fabriecatie,  de  kosten  en  moeijelijkheden ,  de  entrepots,  de 
klagten  van  de  eigenaren  der  koolmijnen  en  veenderijen  en  die  der 
koopheden  de  daar  door  weggenomen  wordende  zwarigheden, 
vooroordeelen  zoo  men  wil,  maar  daar  een  aanzienlijk  d°eel  der 
Natie  aan  hecht,  die  het  altoos  onraadzaam  is  te  stooten,  waar- 
door de  fabrieken  de  gelegenheid  ontnomen  wordt,  door  te  nemene 
proeven,  tegen  vreemden  te  wedijveren. 

Maar  wat  huisgezin,  hoe  weinig  door  de  fortuin  begunstied 
gebruikt  met  eene  hoeveelheid  brandstof,  waarvan  de  belastinoTde 
10  stuivers  overtreft?  ° 

Wie  is  er  niet,  die,  met  een  huisgezin  van  4  schoorsteenen ,  niet 
iïT2Ïr^"'^   ^^''^^^^"'^  brandstof  bezigt,  en  waarvan  de  belasting 
Wie  gebruikt  van  de  minste  tot  de  meeste,  niet  meer  dan  H/g  pet. 


( 

Vel  64. 
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v&n  zijne  bruto  huurwaarde,  aan  eene  belasting  op  koifij ,  suiker, 
aeep  en  azijn?  Hij  die  een  huis  bewoont  van  duizend  gulden, 
zoude  niet  meer  dan  f  15  in  al  die  artikelen  aan  belasting  betalen  ; 
bij  die  f  30  's  jaars  verwoont,  zoude  geene  9  stuivers  daarin  voldoen. 

Ja,  maar  zij  die  een  groot  gezin  hebben,  en  dit  geldt  mede  op 
de  dienstboden,  zijn  soms  verpligt  tot  ruimer  bewoning,  meer  be- 
diening; zij  zijn  dus  onevenredig  belast.  Het  hulpmiddel  is  nevens 
de  kwaal,  door  ontlasting  van  hen,  die  in  dat  geval  zijn,  dubbele 
belasting  van  de  ongehuwden ,  en  dit  neemt  dan  ook  de  bedenking 
tegen  de  belasting  op  de  dienstboden  en  paarden  weg,  daar  zij 
niet  dan  op  weelde  kan  drukken ,  en  niemand  in  dezelve  meer  kan 
gevergd  worden  te  dragen ,  dan  hij  daaraan  wil  opofferen.  Een 
ander  niet  min  gewigtig  voordeel  zoude  uit  deze  wijze  van  heffing 
geboren  worden.  Ik  dedoel  de  belangen  van  de  schatkist.  Niet 
alleen  wierd  zij  meer  verzekerd  tegen  fraudes  van  onderscheiden 
aard,  maar  zij  vond  immers  m  de  meeste  voorgedragene  belastin- 
gen eene  zekerheid  tegen  alle  mogelijke  te  kort;  zij  verkreeg,  in 
plaats  van  onzeker  inkomen,  wat  de  tijd  aanging,  ook  een  vast 
tydstip  van  ontvangst. 

En  zoude  zulks  niet  een  nieuwen  steun  aanhaar  crediet  geven, 
wanneer  hare  schuldeischers  altoos  een  waarborg  hadden,  dat  er 
geene  oorzaak  kon  bestaan  van  een  te  kort,  en  alzoo  om  vorde- 
ringen zelfs  lijdelijk,  onvoldaan  te  laten,  of,  terwijl  er  naar  nieuwe 
middelen  ter  bestrijding  omgezien  werd,  vertraging  in  voldoening 
aan  oude  verbindtenissen  te  weeg  te  brengen.  Welk  een  aanloksel 
voor  vreemden,  om  deel  in  onze  staatsschulden  te  nemen  I  Maar, 
eegt  men,  dit  zijn  nieuwe  moeijelijkheden ;  voorzeker,  doch  geene 
onmoe'elijkheid;  de  belastingen  veranderen  van  aard;  van  indirecte 
belastingen  veranderen  zij  in  directe. 

Het  schoorsteengeld  is  eene  derde  belasting;  het  zij  zoo,  maar 
de  contribuabelen  betalen  minder,  de  schatkist  ontvangt  meer ;  de 
-ongelijkheid  in  eene  belasting  van  gelijken  aard  vervalt,  die  op 
eene  eerste  behoefte  houdt  op,  en  niets  is  zoo  geschikt  om  de  dag- 
loonen  te  verminderen,  zonder  nadeel  van  den  ambachtsman,  als 
eenig  middel  voor  de  fabrieken,  om  tegen  die  van  naburige  landen 
te  kunnen  wedijveren,  dan  de  middelen  van  eerste  behoeften  onbe- 
last te  laten. 

De  ontginningen,  zoo  nuttig,  kunnen  haren  voortgang  hebben, 
rfle  klagten  der  veenderijen  en  mijnen  houden  op. 

De  perceptiekosten  zijn  geringer,  de  inkomsten  van  de  schatkist 
.eekerder;  en  alschoon  dan  ook  de  grondbelasting  ongelijk  is,  is 
deze  belasting  zoo  gering,  dat  geen  huis  met  10  stuiv.,  door  den 
huurder  te  betalen,  geen  huis  van  6  schoorsteenen ,  door  geen  f25, 
door  den  bruiker  te  betalen,  kan  belast  worden. 

Maar  de  turf,  de  kolen,  de  zeep,  de  koffij  en  suiker,  in  geringe 
hoeveelheid  door  on vermogenden  gekocht  wordende,  wordt  onge- 
voelig voldaan;  hij  gevoelt  dit  niet,  het  uitschot  is  zeer  gering. 
Het  is  niet  grooter  over  deze  belastingen,  10  stuivers  voor  een 
huis  van  één  schoorsteen  is  nog  geen  1  stuiver  'smaands,  V2  P<^t- 
van  een  huis  van  f  39  huur  nog  maar  3/4. 

Het  dienstboden  en  paardengeld  berust  op  vertering,  niet  na  te 
gaan  en  ongelijk,  naar  mate  de  grootte  der  huisgezinnen  mesr 
dienstboden  vordert;  het  is  eene  reeds  afgekeurde  belasting. 

Dienstboden  en  paarden  zijn  objecten,  gemakkelijk  van  perceptie 
en  ter  controle;  zij  hebben  niets  met  de  populatie,  met  de  huur 
der  huizen,  met  de  bevolking  der  steden  gemeen ,  de  bezwaren  voor 
diegenen ,  die  verpligt  zijn  door  hunne  omstandigheden  meer  dienst- 
boden te  houden,  kunnen  weggenomen,  dit  verschil  in  de  belasting 
«Uiers  vergoed  worden.  Men  heeft  die  dienstboden  on  paarden ; 
het  geschil  bij  controle  is  ligtelijk  tot  klaarheid  te  brengen,  en  zoo 
er  fraude  is,  zij  zal  die  van  zeep,  kotfij  of  suiker  niet  evenaren. 
De  twee  groote  zwarigheden  daar  te  boven  tegen  de  vorige  belas- 
tingen op  paarden  en  dienstbodeu,  dat  de  belastingen  op  werkbo- 
den  en  werkpaarden  den  akkerbouw  schadelijk  waren,  kan  bij  de 
redactie  eener  nieuwe  vvet  en  in  de  berekening  voorgekomen  worden. 

Maar  er  ware  eenige  ongelijkheid  ;  welke  ongelijkheid  zal  wel 
grooter  zijn,  dat  een  of  twee  der  belangrijkste  takken  van  handel 
gedrukt,  vernield  worden;  dat  alleen  zeepziederijen  van  de  Noorde- 
lijke Provinciën  (zoo  de  belasting  op  de  zeep  blijft)  of  zoo  zij  door 
eene  belasting  op  de  asschen  vervangen  wordt;  dat  alleen  de  zeep- 
ziederijen bevorderd  worden  en  een  aantal  fabrieken  te  gronde 
gaan,  dan,  dat  het  bedrag  van  die  belasting  over  een  groot  aantal 
tndividus  overgeslagen  wordende ,  soms  de  een  of  ander  eenige 
stuivers  meer  betaalt? 

De  laatst  voorgeslagene  belasting  is,  onder  een  verbloemden 
naam ,  een  hoofdgeld;  een  hoofdgeld  moeijelijk  te  verdeelen. 

Ja,  zoo  men  wil,  een  hoofdgeld,  maar  alleen  tot  aanvulling  van 
eene  kleine  som,  alleen  in  zoo  verre  te  gebruiken  als  de  uitspa- 
ringen de  verbeteringen,  in  de  wijze  van  perceptie  van  sommige 
belastingen,  niet  zouden  geoordeeld  worden  aan  het  oogmerk  te 
zullen  voldoen. 

En  inderdaad ,  sommige  zijn  van  gedachten ,  dat  de  lasten  tot 


het  in  stand  houden  der  maatschappü ,  langs  den  eenvoudigsten 
weg  zouden  gedragen  worden,  wanneer  zij  in  de  juiste  evenre- 
digheid op  de  grondslagen  vr-erden  geheven ;  en  geven  dus  de 
voorkeur  aan  vele  directe  belastingen  :  doch  ,  hangt  het  geschil 
niet  af  van  den  stand,  waarin  de  maatschappij  zieh  bevindt? 
En  daar  de  onze  niet  enkel  uit  grondbezittingen  bestaat,  maar 
ook  uit  kapitalen  in  handel  en  fabrieken  gebezigd ,  zouden  dus 
de  behoeften  van  den  Staat,  uit  deze  alleen  moetende  geheven 
worden,  deze  geheel  vrij  zijn,  en  het  is  dan  ook  raadzamer  tot 
personele  zijn  toevlugt  te  nemen.  Is  er  nu  wel  eene  gelijker 
uit  te  denken  ,  dan  die  de  huur  der  huizen  tot  grondslag  heeft  ? 
Deze  toch  hangt  af  naarmate  der  plaatselijke  gesteldheid ,  en 
zoo  zij  in  groote  steden  hooger  is,  zijn  de  geneugten  of  de  mid- 
delen van  bestaan  grooter.  Is  niet  de  grootere  behuizing  ,  en  dus 
de  hooger  betaald  wordende  huur ,  of  een  gevolg  van  meerdere 
welvaart,  of  van  een  stand  in  de  maatschappij,  om  dien  te  ver- 
krijgen, op  die  uitzonderingen  na,  waarin  door  wijzigingen  kan 
voorzien  worden?  Maar,  zegt  men,  ten  aanzien  der  belastingen, 
die  zonder  restitutie  verlaagd  worden  ,  dient  de  schatkist  gestijfd 
te  word«n  ;  zoo  nu,  door  de  vermindering,  zij  het  geraamde  niet 
afwerpen,  dan  is  er  een  te  koit,  want  de  uitslag  is  onzeker,  en 
daaromtrent  dient  niets  in  het  onzekere  gelaten  te  worden. 

De  schatkist  moet  gestijfd  worden;  doch  de  wijze  hoe,  is  niet 
onverschillig.  Indien  alleen  de  oogenblikkelijke  behoeften  van 
de  schatkist  op  het  oog  gehouden  worden ,  en  dit  door  hooge 
regten  op  dusdanige  takken  van  bestaan  ,  door  hooge  regten  op 
handel  en  vertier,  en  niet  door  die  op  weelde  en  overdaad  ge- 
schiedt, dan  zal  ras  niet  meer  mogelijk  zijn,  dit  voortaan  te 
blijven  doen. 

Omtrent  de  nieuw  voorgedragene  middelen  kan  geen  te  kort 
zijn  ,  die  kunnen  nagenoeg  met  zekerheid  berekend  worden ,  mits 
niet  te  hoog  gedreven  ;  daar  en  boven ,  de  ondervinding  heeft 
bewezen,  dat  hooge  regten  met  restitutien  het  oogmerk  niet  berei- 
ken ;  dat  zij  een  te  kort  laten  en  dat,  zoo  hier  als  in  naburige  Rijken  , 
lage,  zonder  dezelve,  meer  afwerpen.  Ja,  maar  zal  het  voor- 
gedragene wel  het  meest  dien|  stand  der  maatschappij  treffen , 
die  zulks  meest  lijden  kan  ,  zonder  tot  zoodanig  uiterste  te  ver- 
vallen ,  dat  hierdoor  eene  verhuizing  der  vermogendsten  te  wach- 
ten staat  ?  Zijn  de  mindere  vermogens  van  het  eene ,  en  de 
meerdere  van  het  andere  gewest  wel  op  het  oog  gehouden  ?  Ja 
voorzeker,  de  minvermogende  stand,  die  het  minst  lijden  kan, 
is  het  meest  gespaard ;  want  de  behoeften  van  eerste  noodzakelijk- 
heid, als  turf  en  kolen,  zijn  verminderd,  de  zeep  en  de  azijn 
vervangen ,  de  opbrengst  komt  dus  minder  op  noodzakelijke 
revenuen  dan  op  overdaad.  De  middelstand  wordt  als  middel- 
stand behandeld;  niemand  betaalt  in  de  belasting  der  weelde,  van 
dienstboden  en  paarden ,  meer  dan  hij  zelf  verlangt ;  de  meer- 
vermogenden  bevinden  zich  in  alle  gewesten ,  die  mogen  meer  be- 
last zijn ,  maar  zij  brengen  naar  mate  van  genot  op. 

Is  niet  een  groot  vermogen  bij  den  handel;  zal  hij  niet  ver- 
huizen ,  wanneer  hij  te  veel  belast  wordt;  wanneer  hij  buiten 
staat  gesteld  wordt  van  dat  vermogen  gebruik  te  maken  ?  Zijn 
de  huizen  niet  lager  in  de  min-  dan  meervermogende  gewesten  , 
ja  steden,  en  is  dus  bij  de  belasting  daaromtrent  dit  niet  in  het 
oog  gehouden? 

Deze  wijze  van  perceptie  is  zoo  geheel  geene  nieuwigheid , 
de  wijzigingen  mogen  verschillen  ;  maar  zoo  in  de  Zuidelijke  als 
Noordelijke  gewesten  ,  is  zij  omtrent  vele  belastingen  in  werking 
geweest.  Andere  objecten  van  gelijken  aard  zijn  op  die  wijze 
belast  geworden ,  en  niets  belet  het  tot  deze  uit  te  strekken , 
zelfs  de  laatste  is  niet  geheel  nieuw;  zij  was  in  Gelderland, 
Vriesland  ,  Overijssel  en  Drenthe  bekend. 

De  voorgedragene  wetten  bevatten  reeds  vele  verbeteringen  ; 
deze  zullen  allengskens  toenemen  ,  en  alsdan  zal  het  een  geschikt 
stelsel  zijn.  Hoe  lang  heeft  het  niet  geduurd  eer  de  Kngelsche 
constitutie  hare  tegenwoordige  volmaaktheid  heeft  verkregen ,  en 
ondervond  men  tusschen  het  tijdstip  ,  dat  deze  wet  in  werking 
moet  gebragt  worden,  en  dat  uwer  aanstaande  zitting,  waarin 
de  belastingen  voor  10  jaren  moeten  vastgesteld  worden,  dat  het 
aan  de  verwachting  niet  voldeed ,  dan  zal  men  nog  een  nieuw 
stelsel  kunnen  voordi-agen  ;  zoo  dat  thans  niet  raadzaam  is ,  nu 
reeds  eene  nieuwe  proeve  te  willen  doen ,  omdat  er  .tian  dit  jaar 
een  te  kort  zoude  zijn. 

Ik  ontken  geenszins  ,  dat  de  algemeene  wet  verbeteringen  bevat , 
maar ,  rustende  op  dezelfde  grondbeginselen  als  de  voorgaande 
heeft  zij  dezelfde  hoofdgebreken  ;  alle  bronnen  van  welvaart  en 
bestaan  zouden  reeds  lang  verdroogd  zijn,  zoomen  de  verbete- 
ringen daarin  van  den  tijd  als  die  der  Engelsche  constitutie, 
moest  afwachten.  Overigens ,  de  Minister  van  Financien  ,  bij  het 
overbrengen  der  begrooting  van  1818,  als  eene  reden ,  om  niet 
van  toen  af  aan ,  reeds  het  aan  de  verwachting  niet  voldoend 
tegenwoordig  stelsel  te    laten ,  aangevoerd  hebbende ,   dat  het 
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verloop  ran  een  geheel  jaar  niet  toereikende  was,  om  den  gang 
der  zaken  te  leeren  kennen,  moet  het  nu  wel  vreemd  luiden,  dal 
men  thans  zoude  willen  beweren,  dat  I/4  van  dien  tijd  daartoe 
genoegzaam  zoude  zijn  ,  en  behalve  dat  reeds  het  jaar  gedeeltelijk 
verstreken  is.  Zal  die  bedenking  meer  onmiddellijk  te  behande- 
len zijn  bij  de  wetten  op  de  koffij  en  suiker,  als  objecten  tot 
aanvulling  van  dat  te  kort  moetende  dienen  ?  Het  zij  dan  voeg- 
zaam ,  hoe  eerder  hoe  beter ,  het  gebrekkige  te  verlaten ,  iets 
nieuws  te  beproeven.  Is  niet  elke  belasting  eenmaal  voor  het 
eerst  ingevoerd?  Werd  niet,  in  1750,  in  Holland  een  nieuw 
stelsel  daargesteld  ?  Beantwoordde  het  niet  reeds  het  eerste  jaar 
aan  het  oogmerk?  Is  het  tegenwoordige  niet  als  eene  proef  op- 
gegeven? Bestond  er  niet  te  voren  een  ander,  door  de  uitkomst 
van  bijna  eene  eeuw,  bij  het  meest  opbrengende  deel  der  Natie, 
goed  bevonden?  En  zoo  men  dan  nimmer  moest  veranderen,  moest 
men  voorzeker  toen  niet  veranderd  hebben  en  bij  het  oude  ge- 
bleven zijn  ? 

Is  juist  niet  het  argument,  dat  men  bezigt,  daarin  gelegen,  dat 
het  maar  eene  proef  is,  en  dat,  zoo  die  proef  niet  aan  de  ver- 
wachting beantwoordt ,  men  dezelve  zal  kunnen  laten  Taren  ?  En 
nu  heeft  men  ,  ten  koste  van  zoo  veel  schatten ,  ten  koste  van 
zoo  veel  takken  van  handel ,  bewezen ,  dat  die  proef  aan  den 
wensch  niet  voldoet. 

Het  is  niet  meer  het  zekere  tegen  het  onzekere,  of,  om 
liever  te  zeggen  ,  het  zekere  goede  tegen  het  onzekere  van  dien  , 
maar  het  gewis  nadeelig  resultaat  tegen  een  waarschijnlijk  beter 
te^  verwisselen,  al  ware  het  ook  maar  daarom  alleen,  dat  het 
juist  rust  op  gronden ,  tegenovergesteld  aan  die ,  welke  mislukt 
zijn;  zonder  dat  was  er  immers  nimmer  hoop  van  herstel,  indien 
men,  schoon  men  het  bewijs  van  het  gebrekkige  had,  bij  het  ge- 
brekkige moest  blijven,  indien  het  beter  ware  daarin  te  volhar- 
den ,  dan  eene  andere  proef  te  nemen.  Daarenboven  ,  de  percep- 
tie is  van  een  eenvoudigen  aard  ;  eene  hoedanigheid  altoos  in  be- 
lastingen hoogst  belangrijk  beschouwd,  en,  schoon  hiertegen  be- 
denkingen te  maken  zijn ,  vrees  ik  niet  te  stellen  :  dat  de  voor- 
deelen  die  in  eene  ruime  mate  opwegen  zullen. 

De  tijd  gedoogt  niet,  Ed.  Mog.  Heeren ,  meer  ontwikkeling 
aap  mijne  gedachten  hieromtrent  te  geven  ,  en  daar  het  gewoon 
driejarig  tijdperk  van  mijne  zitting  in  uwe  Vergadering  ten  einde 
snelt ,  zal  het  welligt  de  laatste  maal  zijn  ,  dat  ik  de  eer  hebbe , 
onder  ü  P^d.  Mog.  als  spreker  op  te  treden,  immers  over  dit 
onderwerp. 

Ik  weet ,  Edel  Mog.  Heeren  ,  het  valt  ligter  te  berispen  dan 
te  verbeteren  ;  doch  voorzeker  zijt  gij  overtuigd ,  dat  het  geene 
maar  al  te  vake  bedilzucht  is  ,  om  de  daden  van  het  Gouvernement , 
van  welken  aard  ook ,  te  gispen ,  die  mij  een  systema  heeft 
doen  bestrijden  ,  hetgeen  al  dadelijk  tegen  zich  had:  de  geringe 
meerderheid  waarmede  het  aangenomen,  de  kracht  waarmede 
het  bestreden,  de  herhaalde  wijzigingen  die  het  gedurende  zijn 
kortstondig  bestaan  ondergaan  heeft ,  dat  sedert  en  nog  dage- 
lijks aan  zoovele  zwarigheden  onderhevig  is  en  werd  bevonden  , 
met  zoo  vele  dierbare  belangen  strijdig  en  door  de  ondervinding 
gewraakt  geworden. 

Mogt  ik  iets  ten  dezen  opzigte  uwer  attentie  waardig  gezegd  heb- 
ben, het  is  de  kracht  der  waarheid  en  geenszins  mijne  geringe  ver- 
mogens, die  hetzelve  hebben  doen  gelden;  meer  geoefenden  zouden 
dit  met  grondiger  kennis,  met  meer  kracht  en  met  meer  welspre- 
kendheid voorgedragen  hebben. 

Maar  ik  meene  in  hetzelve  eene  hoogst  nadeelige  strekking  voor 
de  meest  gewigtige  takken  van  bestaan  van  mijn  Vaderland  aan- 
getoond te  hebben ,  en  achtte  het  alzoo  mijnen  onvermijdelijken  pligt 
Z.  M.  te  verzoeken,  hetzelve  in  nadere  overweging  te  nemen. 

De  heer  Collot  d'Escury  (1):  Handel  en  fabrieken  waren, 
met_  landbouw  en  scheepvaart,  van  de  oudste  tijden  af,  de  wel- 
dadige bronnen,  uit  welke  de  welvaart  vloeide  voor  de  beide  deelen 
van  het  algemcene  Vaderland.  Toen  de  afscheiding  daar,  en  het 
Gemeenebest  der  Vereenigde  Nederlanden  gevestigd  was,  werden 
die  bestanddeelen   van  nationalen  voorspoed  de  middelen,  waar- 


(1)  Blijkens  dezelfde  reeds  vermelde  opgaven  werd  ook  deze  rede  in  het 
Hüliandsch  voorjjedi  ageii  ;  zij  is  te  vinden  in  de  Nederlandscho  Staats-Coin  aut  ^ 
n*.  101  tn  in  de  Amslerdainsche  Courant  ,  ^'os.   io5  en  iu6. 

De  hier  medejjedeelde  tekst  is  overgenomen  uit  den  bundel  van  afge- 
drukte vellen  eener  Verzameling  van  parlementaire  redevoeringen,  welke  de 
heer  Güilot  d'l-scury  voornemens  is  geweest  uit.  te  geven,  [bi.  i — 33].  j')at 
\)hn  is  echter  niet  verwezenlijkt ;  dertien  vellen  werden  slechts  in  gereed- 
heid gebragt,  terwiji  het  verdere  onafgedaan  bleef,  ofschoon  de  bouwstof 
door  den  sc'irijver  nagelaten  en  benoodigd  voor  de  geheele  uitgave,  vooi- 
handen  is.     Zie  (Veissenbrucli  s  Verzameling ,   h\.    1^1 — 269  (Fransch). 


door  dit  in  staat  geraakte,  dien  trap  van  grootheid  en  magt  te 
bewaren,  waartoe  het,  door  de  onvermoeidste  pogingen  van  het 
menschelijk  vermogen,  was  opgevoerd  geworden. 

Het  is  niet  te  ontkennon,  dat  een  der  grootste  oorzaken ,  welke 
dit  gelukkig  gevolg  hebben  daargesteld  ,  moet  worden  afgeleid  van 
de  milde  beginselen,  welke  de  Regering,  met  opzigt  tot  deze  zoo 
gewigttge  aangelegenheden,  ten  allen  tijde  heeft  gekoesterd.  Vooi' 
mets  meer  bevreesd,  dan  den  vrijen  gang  der  zaken  te  belemmeren ; 
welke,  zullen  zij  bloei  en  welvaren  aanbrengen,  een  ongehinderden 
loop  moeten  hebben,  was  handelaar  en  fabiiekant  van  alle  die 
moeijelijkheden  ontheven,  aan  welke  men  deze  in  vele  andere  landen 
onderhevig  kende,  en  matige,  zeer  matige  lasten  bovenal,  naar 
het  welbegrepen  belang  van  handel  en  fabrieken  beide  volkomen 
gewijzigd  ,^  gaven  een  voor  de  behoefte  genoegzaam  voedsel  aan 
de  schatkist  van  den  Staat:  men  ging  van  het  beo-insel  uit,  dat 
het  met  de  grondregelen  eener  wel  ingerigte  huishouding  van  Staat 
strijdende  was,  takken  van  algemeenen  welvaart  te  beschotiwen 
als  geschikt  tot  eene  meer  krachtige  voeding  dier  schatkist,  daii 
wel  de  aard  en  natuur  der  zaken  gedoogen,  en  men  schreef' zich 
te  dezen  aanzien  regelen  voor,  welke,  uit  ons  geheel  voormali" 
stelsel  van  belasting  kennelijk,  met  opzigt  tot  het  zoo  belangrijk 
gedeelte  der  in-  en  uitgaande  regten,  in  het  plakkaat  van  1725 
tot  een  geheel  gebragt  waren,  hetwelk  ons  den  roem  verworven 
heeft,  van  te  dezen  aanzien  de  doelmatigste  wetgeving  te  bezitten. 

Hoogen  prijs  stelde  de  Regering  op  den  voorspoed  van  het  fabriek- 
wezen, maar  zij  beschouAvde  den  handel  tevens  als  de  ziel  en  het 
leven  van  hetzelve,  als  den  voedenden  boom,  wiens  goeddoende 
sappen  het  voeden  en  versterken  moest :  en  te  regt ;  tusschen  handel 
en  fabrieken  toch  bestaat  een  naauw  verband  van  belanw;  beiden 
behoeven  elkander,  doch  de  laatste  kunnen  vooral  den  eersten 
niet  missen,  daar  hij  het  is,  die,  het  vertier  der  gefabrieceerde 
goederen  bevorderende,  dezelve  over  de  verschillende  deelen  des 
aardbodems  verspreidt.  Geen  wonder  dus,  dat  het  steeds  in  de 
bedoeling  der  Regering  lag,  beide  deze  bronnen  van  welvaart  voor 
opstopping,  verdroogen  of  afleiding  te  beveiligen,  en  te  gelijk  en 
bovenal  den  leven  gevenden  boom  op  te  kweeken,  om  bij  voort- 
during te  kunnen  voeden  en  overschaduwen:  daar  henen,  hier 
houde  ik  mij  van  verzekerd ,  strekt  zich  insgelijks  de  beo-eerte  van 
het  tegenwoordig  bestuur  uit,  en  's  Konings  hartelijkste°wenschen 
zullen  voorzeker  dan  vervuld  worden,  wanneer  de  voorgedra^ene 
mnatregelen  in  de  gevolgen  even  voordeelig,  als  die  der  vroegere 
dagen,  voor  de  ingezetenen  wezen  mogen.  Maar,  met  die  over- 
tuiging in  het  hart,  meene  ik  eene  andere  geenszins  te  mogen 
verbergen;  deze,  namelijk,  dat  men  zich,  in  het  bij  de  hand  nemen 
der  middelen,  welke  daartoe  leiden  moeten  ,  ten  eenenmale  bedriegt. 

Wanneer  ik  toch  de  sedert  de  oprigting  van  het  Koningrijk  der 
Nederlanden  ingevoerde  wetten,  het  in  dezelve  heerschende  stel 
sel ,  zoo  als  het  bestaat,  of,  eenigermate  hier  en  daar  anders  ge- 
wijzigd, zich  op  nieuw  aan  de  beoordeeling  van  U  P^del  Mogendeni 
voordoet,  beschouw,  wanneer  ik  op  de  gevolgen  voor  den  handel 
en  de  fabrieken,  welke  men  bereids  heeft  kunnen  opmerken,  o£ 
op  die,  welke  zich  in  het  verschiet  vertoonen,  met  aandacht  let,i 
dan  zie  ik  my  ,  mijns  oiidanks ,  genoodzaakt,  zeer  veel  in  de  schaduwj 
te  plaatsen,  dan  voel  ik  mijne  gansche  bezorgdheid  opgewekt  vooP 
deze  voorwerpen  van  een  zoo  teeder  als  algemeen  belang. 

Wij  ontmoeten  namelijk  in  dit  ontwerp  van  wetgeving,  schiert 
op  elke  bladzijde,  hinderpalen,  die  den  gang  van  den  handel 
stremmen;  duizendvoudige  formalitieiten  ,  gedurig  te  vervullen, 
en  geschikt,  om  ook  het  taaiste  geduld  te  ontmoedigen;  leger- 
benden van  beambten  en  tolbedienden,  ten  gevolge  van  deze  om- 
slagtige  inrigtingen,  die,  zonder  den  sluikhandel  te  kunnen  beletten, 
een  zeer  aanzienlijk  gedeelte  van  de  opbrengst  der  belastino-en 
verslinden,  en  een  onvrij  territoir  daarenboven,  zoo  als  het  nu%ij 
dit  nieuwe  ontwerp  is  uitgebreid,  bijzonder  geschikt  om  allen 
binnenlandschen  handel  en  scheepvaart  te  bederven ;  wij  ontvangen 
al  verder  een  tarief,  vol  van  bepalingen,  welke  het  aan  een  ver- 
bodstelsel  gelijk  maken;  een  douanen-systema  eindelijk,  bijna  geheel 
ontleend  van  een  volk,  het  minst  van  allen  geschikt,  om  in  deze 
aan  ons  voorbeelden  ter  navolging  te  geven. 

Het  transit  met  zijne  entrepots,  zoo  als  deze  zijn  ingeiigt ,  resti 
tutien  en  afschrijvingen,  welke  zich  hier  vertoonen,  of  als  voor- 
werpen, over  welke  zich  de  grootste  bezorgdheid  uitstrekt,  als, 
waren  zij  de  zuilen  van  handel  en  fabrieken,  of  als  geschikte 
middelen  van  tegemoetkoming,  bij  het  vorderen  van  hooge  regten; 
deze  zoogenaanade,  van  eene  vreemde  natie  herkomstige,  voor-J 
regten  beletten  echter  geenszins  het  trapswijze  veranderen  van  een 
acliven  in  een  bloot  pas^iven  handel,  of  de  verrijking  van  den 
smokkelaar,  ten  koste  van  den  eerlijken  man,  en  van  de  schatkist; 
zelve.  Vjn  voege  ik  nu  bij  dit  alles  resultaten,  die  volkomen  feilen, 
met  een  deficit,  om  hetwelk  te  dekken,  twee  van  de  ons  no'^ 
overgeblevene  handelstakken  in  de  hartader  moeten  worden  aan- 
getast, dan  valt  het  mij  niet  moeijelijk,  mij,  in  mijne  keuze  omtrent 
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het  aannemen  of  verwerpen  der  wetten,  vooral  van  die  algemeene 
welke  den  grondslag  van  alle  bevat ,  te  bepalen. 

Dan,  alvorens  dit  te  doen,  acht  ik  het,  in  eene  zaak  van  dit 
groote  gewigt,  niet  ongepast,  de  redenen  te  ontwikkelen,  welke 
mij,  in  het  vestigen  van  mijn  gevoelen ,  voornamelijk  geleid  hebben. 
Wanneer  ik  toch  op  den  voorgrond  plaatse,  dat  het  stelsel,  liet- 
welk  te  voren  gevolgd  werd ,  bij  mij  de  voorkeur  heeft  boven  dat, 
hetwelk,  in  1816,  als  eene  proeve  is  aangenomen,  welke  men  nu, 
met  eenige  veranderingen,  begeert  voort  te  zetten,  dan  meen  ik 
dit  op  goede  gronden  te  kunnen  doen. 

De  heffing  toch  bij  liet  gebruik  [consumtie],  zonder  dat  de  zee- 
handel liemoeijelijkt  wordt,  gevoegd  bij  matige  in-  en  uitgaande 
regten,  heeft,  naar  mijne  gedachien,  zoo  veel  in  voordeel  van 
handel  en  fabrieken  vooiuit,  dat  het  voor  ieder,  die  de  zaak  on- 
vooringenomen beschouwt,  niet  twijfelachtig  zijn  kan,  Avaar  henen 
de  evenaar  moet  overslaan  ,  wanneer  beide  de  stelsels  tegen  elkander 
in  de  weegschaal  gelegd  worden. 

Niet  dat  ik  daarmede  zou  willen  te  kennen  geven  ,  als  of  het 
tegenovergestelde  beginsel  van  heffing  aan  den  oorsprong  geene 
aanspraak,  in  de  theorie,  op  aanprijzing,  in  vele  opzigten,  zou 
kunnen  maken;  ik  ontken  integendeel  geenszins,  dat  er  de  vrije 
handel  binnen  'slands,  daar  ten  minste,  waar  men  niet  ondei- de 
ramp  van  het  onvrije  territoir  zucht,  door  schijnt  te  kunnen  be- 
vorderd worden,  en  dat  het  ontheven  zijn  van  den  last  der  binnen- 
landsche  paspoorten  zelfs  eene  aanlokkelijke  zijde  kan  hebben  :  maar, 
wanneer  nu  andere  omstandigheden,  als  noodwendige  gevolgen  van 
hetzelve,  dat  voordeel  merkelijk  doen  verminderen,  als  er  grooter 
en  meer  gewigiige  belangen  aan  moeten  opgeofferd  worden,  als  het 
geriefelijke,  van  met  geene  binnenlandsche  paspoorten  te  worden 
gekweld,  ten  deete  wordt  weggenomen  door  de  wijze,  waarop  de 
stedelijke  octrooijen  worden  geïnd,  dan  houde  Mijnheer  de  Directeur- 
Generaal  het  mij  ten  goede ,  dat  ik  reeds  in  de  hoofdzaak  van  hem 
verschillen  moet. 

De  heffing  der  indirecte  belastingen  bij  het  gebruik  was,  even 
gelijk  die  der  in-  en  uitgaande  regten,  zoo  eenvoudig  als  weinig 
drukkend;  de  last  werd  ongevoelig  door  den  gebruiker  gedragen, 
zonder  dat  er  dat  zoo  omslagtig  beheer,  met  deszelfs,  de  belas- 
tingen voor  een  gedeelte  verterende,  menigte  van  ambtenaren ,  bij 
benoodigd  was.  Alvorens  te  lossen ,  deed  de  zeehandelaar  aan- 
gifte: dit  werd  geheel  aan  hem  overgelaten,  en  men  begreep  hem 
daarin  niet  te  veel  te  moeten  beperken;  het  was  eene  stilzwijgende 
bepaling,  dat  het  uiterste  niet  gevergd  werd,  en  de  Staat  vond 
bij  die  toegevend'ieid  zijne  rekening:  zonder  dat  de  belasting  vol- 
daan was,  kon  hij  zijne  goederen  niet  verkoopen  en  afleveren, 
doch  het  uitschieten  dezer  gelden  deerde  hem  niet,  om  het  ge- 
matigde der  regten;  er  bestonden  bepalingen,  waardoor,  op  eene 
geregelde  wijze,  wanneer  een  koopman  van  den  tweeden  rang,  een 
grossier,  of  ingezeten,  waren,  aan  den  impost  onderhevig,  in- 
sloeg ,  's  lands  geregtigheden  gewaarborgd  bleven ,  over  welke 
daaienboven  een  verzorgend  oog  gehouden  werd,  ten  einde,  zoo 
veel  mogelijk,  kwade  praktijken  voor  te  komen,  en  het  zich 
onttrekken  aan  regtmatige  verpligtingen  te  weren.  .Deze  waarlijk 
eenvoudige  manier  van  heffen  heeft  men  dan  ook,  door  alle  de 
stormen  der  omwenteling  heen,  onder  de  veelsoortige  regerings- 
besturen,  welke  wij  gehad  hebben,  weten  te  bewaren,  tot  aan 
het  tijdstip,  hetwelk  die  proefneming  heeft  doen  aanvangen,  over 
welke  ik  nu  mede  een  kort  overzigt  moet  laten  gaan. 

Het  nieuwe  stelsel,  daarin  vervat,  gaat  van  een  zeer  eenvoudig 
beginsel  uit,  namelijk,  dat  hot  heffen  aan  den  oorsprong  alle  ver- 
dere bemoeijenissen  afsnijdt,  en  dus  verkieselijker  is;  het  belooft 
oneindige  voordeden,  en  geheel  vrijen  loop  binnen  'slands,  geen 
lastig  toezigt,  dan  in  de  zeehavens,  en  aan  de  gi  enslinien ;  het 
grootste  gemak,  de  meest  mogelijke  tegemoetkoming  aan  den 
koopman,  ook  door  middel  der  credieteu ;  bevordering  van  den 
uitvoer  door  de  restitutien  en  afschrijvingen;  een  transit,  in  allen 
deele  begunstigd  met  entrepots,  geheel  tot  gemak  van  handel  en 
fabrieken  ingei  igt;  terwijl  alle  deze  instellingen  te  zamen,  met  de 
heffing  aan  den  oorsprong  in  verband ,  allen  sluikhandel  gewisseüjk 
bclettten,  en  zoo  de  geraamde  sommen,  als  van  zelf,  der  schatkist 
gepeedelijk  zullen  doen  invloeijen. 

Beter  stelsel  is  er  welligt  in  de  bespiegeling  niet  te  ontwerpen ; 
jammer  dus,  dat  het,  even  gelijk  zoo  vele  andere  theorien,  waaraan 
het  in  onzen  tijd  voorwaar  nimmer  ontbreekt,  door  de  resultaten 
wedersproken  w^iirdt:  dit  te  bewijzen  zal  dan  nu  mijne  taak  zijn. 

Men  brenge  zich  het  gansche  stelsel  voor  den  geest ,  vooral  deze 
wet  op  den  ophef  van  de  la-  en  Uitgaande  Regten  en  Accijiisea ; 
men  sla  de  oogen  henen,  waar  men  wil;  men  stelle  zich  tegen- 
woordig bij  hel  lossen  en  laden  der  schepen ;  rnen  ga  in  de  pak- 
huizen der  kooplieden ,  in  de  trafieken  en  fabrieken  ;  men  plege 
raad  met  de  ondervinding  van  vroegere  tijden,  en  vergelijke  er 
mede,  wat  schier  bij  elke  schrede  onder  het  oog  valt;  men  over- 
wege  den  geest  van  controle;  men  zie,  in  ëén  woord,  aan  alle 


oorden  het  douaneustelsel,  zoo  geheel  Fransch,  in  volle  kracht  en 
werking,  en  vrage  getrouw  en  opregt  zich  zeiven  af,  of  hier  geen 
resultaat  is,  hetwelk  wederspreekt ,  en  waar  dan  toch  dat  mee- 
gaande, dat  te  gemoetkomende  moet  gezocht  worden,  op  hetwelk 
de  theorie  heeft  doen  hopen  ? 

Het  zal  voorzeker  niet  gevonden  worden  in  de  wijze,  waarop 
het  toesjigt  uitgeoefend  wordt,  of  in  het  geringe  der  kosten ,  welke 
het  veroorzaakt,  en  welke  gevolgelijk  in  mindering  van  het  saldo 
komen;  wij  weten  toch,  dat  de  kosten  der  beide  administratien , 
om  hier  een  oogenblik  bij  stil  te  staan,  over  1818,  bedragen 
hebben  zeventien  ten  honderd  van  het  g'eheel  der  door  haar  geïnde 
regten:  wanneer  men  hiermede  in  vergelijking  brengt  de  weinige 
kosten,  welke  er  onder  het  oude  eenvoudige  stelsel  benoodigd  wai  en, 
en  men  er  bij  opmerkt,  dat,  in  Engeland,  die  op  de  douanen  slechts 
zeven,  en  op  de  accijnsen  vier  percent  bedragen,  terwijl  de  eerste, 
in  Frankrijk,  drie  en  dertig,  en  de  laatste  twintig  beloopen,  dan 
blijft  ons  de  natuurlijke  wensch  over,  dat  wij,  in  onze  verschil- 
lende inrigtingen,  en  vooral  ons  staatshuishoudelijk  stelsel  bovenal, 
ons  toch,  hoe  langer  zoo  meer,  van  dat  der  Franschen  mogen 
verwijderen,  waarvan  de  opvolging,  hoe  geliefd  ook  bij  velen,  die 
hunne  staatkundige  opvoeding  in  de  Fransche  school  genoten,  voor 
de  ware  belangen   des  lands  in  het  einde  doodelijk  wezen  rr.oet. 

Maar  men  veriieze  de  vrije  circulatie  niet  uit  het  oog,  als  een 
der  gelukkige  uitwerkselen  van  het  stelsel,  dat  gevolgd  wordt.  — 
Waarlijk,  dit  resultaat  feilt  ook  volkomen.  Voor  deze  vrije  cir- 
culatie is  de  nu  voorgedragene  wet  nog  drukkender  dan  zij  na  1816 
was,  daar  aan  onze  handeldrijvende  en  aan  de  zee  of  groote  ri- 
vieren gelegene  steden  bijna  geene  vrijheid  meer  overgelaten  wordt: 
eene  ramp,  voornamelijk  aan  Holland  en  Zeeland  beschoren  :  geheel 
de  Zuiderzee  onvrij  territoir,  en  daarmede  alle  betrekkingen  ver- 
lamd met  de  meer  noordelijk  gelegene  provinciën ;  de  Schelde  tot 
aan  Bath,  en  daardoor  de  Zeeuwsche  eilanden  grootendeels  onder 
het  interdict;  het  Haringvliet  tot  aan  het  eiland  de  Tien  Gemeten , 
de  Beneden  Maas  tot  Vlaardingen,  onder  denzelfden  druk,  met 
alle  die  bezwarende  bepalingen,  welke  m.en  in  het  ontwerp  vindt 
uitgedrukt,  en  ons  op  dit  oogenblik  geheel  voor  den  geest  zijn! 
Kan  er,  dit  vrage  ik  met  vol  vertrouwen,  een  zekerder  middel 
bestaan,  om  ook  den  binnonlandschen  handel  en  scheepvaart  te 
bederven ,  om  de  goede  ingezetenen  aan  al  die  kwellingen  en 
moeijelijkheden ,  welke  ons  nog  zoo  versch  in  het  geheugen  liggen , 
op  nieuw  bloot  te  geven ;  kan  dit  opwegen  tegen  het  voordeel , 
hetwelk  deze  uitbreiding,  naar  de  verklaring  van  den  heer  Directeur- 
Generaal,  in  deszelfs  aanspraak  aan  U  Édel  Mogenden,  moet  aan- 
brengen aan  eenige  streken,  in  xuelke  de  buitendijh  de  binnenlbde 
luordt?  tot  zulk  een'  prijs,  ik  wil  aan  de  bewoners  dier  streken 
dat  regt  laten  wedervaren,  tot  zulk  een  prijs  kunnen  zij  dit  nimmer 
begeeren:  en,  nu  in  ernst,  is  dan  de  last  der  binnenlandsche  pas- 
poorten niet  verkiesselijk  boven  zulk  eene  vrije  aVcw/aïie  ?  Waarlijk 
zoo  ik  mij  overigens  met  het  stelsel  van  den  Directeur-Generaal 
kon  vereenigen,  zou  ik  mij  in  gemoede  verpligt  rekenen,  alleen 
om  deze  verschrikkelijke  uitbi  eiding  van  het  onvrije  territoir ,  mijne 
toetreding  tot  hetzelve  te  ontzeggen.  Een  onvrij  territoir,  Edel 
Mogende  Heeren  !  is  voorwaar  geene  beuzeling;  votjr  hetzelve  toch, 
opdat  ik  alles  onder  één,  doch  treffend  en  waar  oogpunt  brenge, 
voor  hetzelve  bestaat  geene  Giondwet  meer;  en  ik  houde  het  wel, 
en,  zoo  ik  meen,  met  het  grootste  regt,  voor  zeer  twijfelachtig,  of 
de  opperste  magt  de  bevoegdheid  heeft,  zulk  een  offer  van  een 
zoo  aanzienlijk  gedeelte  zijner  ingezetenen  te  vragen,  bij  hetont- 
wei'pen  of  maken  van  wetten  van  dezen  aard :  zulk  eene  toepassing 
van  het  dominium  e7nine?is  hehhen  wij  noch  van  Grotius,  noch  van 
hen,  die  na  hem  ons  het  slaatsregt  onderwezen  hebben,  immer  geleerd! 

Ja  maar,  het  geven  van  credieten,  dit  stelt  immers  den  zee- 
handelaar, eiken  koopman,  eiken  fabriekant  eindelijk,  in  staat  om 
den  hem  opgelegden  last  met  gemak  te  torschen,  daarin  is  eene 
te  gemoetkoming  gelegen,  welke  althans  de  heffing  aan  den  oor- 
sprong alle  aanbeveling  waardig  maakt.  Ik  zal  mij  hieromtrent 
slechts  ééne  opmerking  veroorloven,  omdat  er  bij  gelegenheid  van 
het  beraadslagen  over  de  wet  op  het  zout,  welligt  aanleiding  wezen 
zal,  iets  aangaande  het  onvoldoende  van  de  credieten,  als  een 
algemeene  maatregel  beschouwd,  voor  te  dragen;  zij  is  deze:  het 
geven  van  credieien  is  voor  den  handel  niet  zoo  begunstigend  ,  als 
men  zich  misschien  wel  zou  kunnen  voorstellen,  op  het  eerste 
oogenblik.  dat  men  zich  het  vermeend  voorregt  hoort  aanprijzen, 
dat  aan  eenen  koopman  of  fabriekant,  opdat  ik  het  denkbeeld  met 
de  aan  de  zaak  eigenaardige  bewoordingen  uitdrukke,  een  crediet 
op  de  boeken  van  den  Staat  zal  geopend  worden;  men  zon  dan 
hierdoor  als  het  ware  begoocheld,  al  zeer  ligt  den  schijn  voor  het 
wezen  kunnen  nemen:  het  crediet  het-^  elk  de  Staat  aldus  verleent, 
heeft  zijne  beperkte  grenzen;  die,  welke  den  handelaar  of  fabriekant 
gesteld  zijn,  wanneer  hij  op  zijne  beurt  zich  genoodzaakt  ziet  tot 
het  verleenen  van  crediet,  strekken  zich  oneindig  verder  uit.  Er 
zijn  toch  onder  de  zeehandelaars  en  fabriekanten  aan  te  wijzen  , 
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die,  na  het  afloopen  der  eer-te  credieten,  zich  tot  een  voorschot 
verpHgt  zagen,  van  gewigt  genoeg,  om  er  zich  mede  bezwaard 
te  achten,  hetwelk  door  één  genomen,  van  hen  een  goed  geloof 
van  een  of  twee  jaren  vorderde,  eer  zij  het  aanmerkelijke  uit- 
schot van  gereede  gelden  zagen  goedgedaan;  iets,  hetwelk  in  zaken, 
in  welke  gereed  geld  van  zoo  veel  belang  is,  zeer  hinderlijk  te 
achten  is;  waarom  ik  er  dan  ook  veilig  uit  meen  te  mogen  be- 
sluiten, dat  in  het  geven  van  credieten  niet  dat  wezenlijke  voordeel 
gelegen  kan  zijn,  hetwelk  het  in  de  bespiegeling  schijnt  te  beloven. 

Zullen  het  dan  de  reslitutien  en  afschrijvingen  niet  mogen  wezen, 
welke  het  stelsel  als  een  wezenlijk  en  waarachtig  voordeel  aan- 
biedt, en  waardoor  dan  ten  minste  de  handel  naar  buiten  's  lands 
"bevorderd  wordt? 

Ik  gevoel  wel,  dat  men,  om  allen  uitvoer  niet  onmogelijk  te 
maken ,  genoodzaakt  is  den  handelaar  van  de  bezwaren  op  den 
invoer  eenigzins  te  ontheften,  door  eene  te  gemoetkoming  van  dezen 
aard  ;  maar  wat  is  dit  anders,  dan  om  met  de  eene  hand  gemakkelijk 
uit  te  geven,  hetgeen  men  met  de  andere  raoeijelijk  ontvangt?  en 
■was  het  dan  niet  beter,  Uit-  en  Ingaande  Regten  zoo  matig  te 
stellen,  dat  men  tot  dat  middel  de  toevlugt  niet  l>ehoetde  te  nemen  ; 
te  meer  daar  het  schandelijk  misbruik,  hetwelk  van  de  restitutien 
door  oneerlijke  lieden  gemaakt  wordt,  zoo  groot  is,  dat  daaraan 
een  gedeelte  der  redenen  is  toe  te  schrijven  van  het  mislukken  der 
proeve,  door  de  Administratie  genomen:  vermits  het  nu  van  zelf 
spreekt,  dat  van  de  zuivere  opgebragte  sommen  moet  worden  af- 
getrokken het  bedrag  van  de  restitutien  of  afschrijvingen,  zoo  volgt 
daaruit  noodwendig,  dat  deze  ten  minste  niet  ten  voordeele  van  de 
sch.itkist  werken;  en  let  men,  gelijk  ik  het  zeer  gepast  acht  te 
doen,  op  de  klagten ,  welke  tegen  de  sluikerijen  zoo  menig  werf  in- 
gebragt  zijn,  dan  mag  ik  ook  restitutien  en  afschrijvingen  onder 
de  middelen  rangschikken,  van  welke  men  zich  bedient,  om  de 
schatkist  te  berooven.  Waarlijk,  deze  klagten  zijn  niet  ongegrond: 
is  er  ooit  een  tijdperk  geweest,  dat  de  smokkelhandel  het  hoofd 
stout  op  durfde  steken,  het  is  in  onzen  tijd;  want  geen  geheim 
is  het  meer,  dat  er  vele  assurantiën  voor  den  verboden  handel 
bestaan,  terwijl  hier  een  overhaaste  rijkdom,  en  daar  een  onver- 
wacht aangewaaid  vermogen  zaken  zijn,  welke  ophouden  ver- 
wondering te  baren. 

En  deze  sluikhandel,  zoo  verderfelijk  voor  's  Lands  financien, 
maakt  daarenboven  het  transit  met  zijne  entrepots  dienstbaar  aan 
zijne  verderfelijke  bedoelingen,  gelijk  de  ondervinding  dit  niet 
zelden  geleerd  heeft;  waaruit  men  dan  ook  al  mede,  in  de  Noorde- 
lijke provinciën,  te  regt  redenen  blijft  ontleenen ,  om  eene  min  gun- 
stige meening  aangaande  deze  vreemde  inrigtingen  bij  voortduring 
te  voeden. 

Ik  weet  wel,  dat  het  Transit  geene  nieuwigheid  is;  het  door- 
voeren van  waren,  welke  van  buiten  komen,  en  wederom  naar 
buiten  gaan,  is  toch  eene  zeer  natuurlijke  zaak,  en,  onder  dit 
oogpunt  beschouwd ,  moet  men  het  niet  geheel  onderdrukken , 
vooral  ten  einde  de  geringe  voordeelen,  welke  het  afwerpt,  niet 
te  verliezen,  en  naar  eldeis  te  zien  overgaan:  maar,  wanneer  het 
Transit  den  activen  in  een  passiven  handel  zou  veranderen,  wanneer, 
door  middel  van  hetzelve,  gelijk  wij  het  ondervonden  hebben ,  onze 
markten  voorbij  gegaan,  en  geheele  ladingen  van  goederen  door- 
gevoerd worden,  van  welke  onze  pakhuizen  tot  de  zolders  toe 
zijn  opgevuld,  dan  wordt  het  Transit  een  wezenlijk  nadeel;  dan 
ontaardt,  om  de  uitdrukking  van  een  vorig  staatsrapport  te  bezigen , 
dan  ontaardt  de  handel  in  eene  expeditie,  en  Je  handelaar  wordt 
een  factoor. 

Met  al  de  aanmoediging ,  welke  men  aan  het  Transit  zou  meenen 
te  koste  te  moeten  leggen,  schrijft  derhalve  de  voorzigtigheid  voor, 
aan  den  doorvoer  geen  al  te  groot  overwigt  van  voordeel  bij  te 
zetten;  gebeurt  dit,  dan  moet  het  gevolg  natuurlijk  wezen,  dat 
de  eigen  handel  van  lieverlede  vermindert,  en  eindelijk  geheel 
wegkwijnt:  de  bepalingen  behooren  hier  alzoo  in  den  geest  ge- 
wijzigd te  zijn,  dat  de  vreemde  doorvoerder  van  geene  betere 
conditie  worde,  dan  de  ingezetenen  van  het  land,  en  de  regten 
van  in-  en  doorvoer  in  die  verhouding  tot  elkander  staan,  dat 
geen  voordeel  aan  den  laatsten  boven  den  eersten  gegeven  worde, 
en  dan  vooral  niet,  wanneer  men  met  het  Transit  de  entrepots  in 
vei'band  brengt. 

Deze  mogen,  als  inrigtingen,  welke  voortvloeijen  nit  het  stelsel 
van  hooge  regten,  een  misschien  noodzakelijk  kwaad  geworden 
zijn;  weinig  begunstigend  althans  zijn  zij  voor  de  tweede  hand, 
welke  wij  in  ons  handel-systema  niet  missen  kunnen.  Deze  wordt 
toch  door  die  entrepots  belet,  de  goederen  te  sorteren  en  in  ver- 
schillende kwaliteiten  af  te  leveren ,  doordien  zij  tegen  de  be- 
lemmeringen, welke  Tan  het  enfreposereji  het  noodwendig  gevolg 
zijn,  niet  kunnen  kampen.  Waarlijk,  zoo  vrijheid  in  het  algemeen 
het  levensbeginsel  van  allen  handel  is,  van  dien  van  de  ttveede 
hand  is  zij  het  voorzeker  wel  zeer  bijzonder.  Deze  toch,  zich  met 
eene  matige  winst  vergenoegende,  kan  geene  zware  kosten  verduren, 


welke  onafscheidelijk  van  de  entrepots  zijn ,  waaromtrent  men  al- 
gemeen, zelfs  van  degenen,  die  anderzins  tegen  dezelve  zich  DÏet 
luide  verklaren,  de  regtmatigste  klagten  hoort  aanheffen. 

Ik  vertrouwe  nu  genoeg  te  hebben  gezegd,  om  het  oogpunt  te 
wettigen,  uit  hetwelk  ik,  naar  mijne  overtuiging,  gemeend  heb 
het  stelsel  en  de  wetten,  welke  er  het  uitvloeisel  van  zijn,  te 
moeten  beschouwen  ,  zonder  dat  het  noodig  zal  wezen  in  eenige 
bijzonderheden  omtrent  het  ontwerp  van  wet,  thans  het  onderwerpder 
beraadslagingen  van  U  Edel  Mogenden  uitmakende,  nader  te  treden. 

Iets  blijft  mij  echter  nog  overig,  hetwelk  ik  niet  onopgemerkt 
raag  laten;  het  bewijs  namelijk,  uit  de  vergelijking  der  resulta- 
ten ,  welke  de  beide  stelsels  opleveren ,  zoo  geheel  en  volkomen  in 
nadeel  van  dat,  hetwelk  de  voorgedragene  proeve  bevat,  en  zoo 
overwegend,  om  mij  in  mijne  meening  te  bevestigen,  dat  ik ,  door 
de  voordragt  daarvan ,  mijne  taak  als  afgedaan  zal  mogen  be- 
schouwen. 

Aan  het  ware ,  en  bij  alle  bevoegde  regters  voor  waarachtig 
erkende  grondbeginsel  getrouw,  dat  een  Staat,  die  den  handel  en 
de  nijverheid  het  minste  beletsel  in  den  weg  stelt ,  van  dezelve 
ook  de  meeste  vruchten  plukt ,  was  oudtijds  vrijheid  in  den  han- 
del ,  ja  ook  ten  aanzien  van  elke  verrigting  daarop  betrekkelijk , 
het  hoofddoel ,  hetwelk  de  Regering  des  Lands  zich  voorstelde ,  bij 
elke  wetgevende  bepaling  in  het  oog  te  houden;  van  hier,  dat 
behulpzame  en  handbiedende  ,  dat  medewerkende  ,  dat  toegevende  ; 
van  hier,  dat  gematigde  der  regten,  ook  uit  de  ontwijfelbare 
grondstelling  afgeleid  ,  dat  hooge  regten  den  smokkelhandel  bevor- 
deren ,  en  het  echte  lokaas  zijn  voorde  oneerlijke  soort  van  men- 
schen  welke  er  gewin  mede  begeeren  te  doen ;  van  hier  eindelijk 
dat  geheel ,  zoo  ten  beste  van  de  groote  belangen  van  den  Staat 
ontworpen  en  in  praktijk  gebragt,  dat  men  het  vermoeden  zou 
kunnen  opvatten,  dat  degenen,  welke  met  lof  over  de  zoo  moeije- 
lijke  regeeikunde  in  latere  tijden  geschreven  hebben,  ook  hier- 
van vele  dier  denkbeelden ,  welke  de  neologie  van  onzen  tijd  zoo 
weinig  waardeert,  en  door  hen  zoo  zeer  aangepredikt  zijn,  heb- 
ben ontleend. 

Het  kon  dan  niet  anders,  of  handel  en  nijverheid  verkregen  de 
grootste  ontwikkeling,  en  natiën  van  alle  oorden  der  wereld  wor- 
den naar  onze  markten  henen  gelokt  ;  gevolgelijk  vermeerderde 
onze  welvaart  trapswijze ,  naar  gelang  zij  afnam  bij  andere  vol- 
keren, waar  deze  gematigde  beginselen  werden  uit  het  oog  ver- 
loren, en  de  eene  handeltak  voor,  de  andere  na,  werd  in  stede 
van  naar  elders  afgetrokken ,  integendeel  naar  onze  gastvrije  ha- 
vens henen  geleid. 

Het  is  wel  zoo ,  dat  hierdoor  het  inkomen  van  de  schatkist  bij 
ons  minder  was,  zoo  zelfs,  dat  in  het  meest  bloeijende  tijdvak 
van  onzen  nationalen  voorspoed,  de  opbrengst,  in  betrekkelijke 
vergelijking  gebragt  met  de  raming  van  den  Directeur-Generaal, 
oneindig  beneden  deze  moet  gesteld  worden ;  maar  de  welvaart 
daarentegen  uit  den  vrijen  en  ongestremden  loop  van  alles  zoo 
natuurlijk  voortvloeijende ,  maar  de  immer  vermeeiderende  bloei 
van  handel  en  fabrieken ,  het  ongetwijfeld  gevolg  van  deze  in  alle 
deelen  begunstigende  instellingen  ,  verspreidden  zich  zoo  allerwege 
en  onder  alle  klassen  van  menschen ,  dat  er  genoegzame  middelen 
overbleven ,  om ,  ten  allen  tijde,  en  ook  wanneer  ei- grootere  opof- 
feringen noodig  waren,  die  welvaart  tot  stijving  der  schatkist  te 
doen  strekken ,  zonder  de  edele  deelen  van  het  maatschappelijk 
belang  te  kwetsen  ,  waardoor  dan  ook  het  kunstig  zamenstelsel 
van  onzen  handel  ongeschonden  kon  bewaard  blijven. 

Er  bestaat  toch  bij  geen  volk,  zooverre  ik  weet,  een  zoo  kun- 
stig ineengewerkt  zamenstel  van  handel,  waarvan  alle  de  deelen 
zoo  ontegenzeggelijk  tot  het  geheel  behooren  ,  en  in  een  onafscheid- 
baar naauw  verband  staan,  als  bij  ons;  men  ontneme  eene  scha- 
kel aan  de  groote  keten  ,  men  verlamme  een  der  raderen ,  en  het 
kunstig  gewrocht  is  bedorven,  en  al,  wat  er  mede  in  aanraking 
komt,  is  ontsteld.  Tot  dat  zamenstelsel,  opdat  ik  er  ten  min- 
ste iets  van  zegge,  behoort  wel  voornamelijk  de  zoogenaamde 
tweede  of  behulpzame  hand ,  van  welke  ik  gewaagde ,  en  welke 
ons  zoo  geheel  kennelijk  is  uit  het  adres  van  de  kamer  van 
koophandel  der  stad  Rotterdam  ;  daarmede  staan  verder  in  ver- 
band die  twintigvoudige  overgangen,  in  een  oogenblik  des  tijds. 
in  verschillende  landen,  welke  aan  de  groote  menigte.,  zich 
inlatende  met  den  handel ,  een  genoegzaam  bestaan  opleveren ; 
terwijl  uit  deze  bemoeijenissen  te  zamen ,  jen  andere  van  den- 
zelfden stempel,  welke  ik  nog  zou  kunnen  opnoemen,  dat  ge- 
heel ,  dat  commercie-ivezen  geboren  wordt ,  hetwelk  alleen  voedsel 
en  leven  aan  het  fabriekwezen  en  andere  deelen  van  nationale  nij- 
verheid geven  kan  :  en  dat  zal  het  bij  voortduring  kunnen  doen , 
wanneer  matige  regten  geheven  worden  ;  wanneer  de  wijze  van 
heffen  ontdaan  is  van  die  moeite  en  dat  verdriet ,  welke  haar  ver- 
gezellen ;  wanneer  niet  het  Transit  den  eigen  handel  verdringt, 
maar  integendeel  aan  dezen  ondergeschikt  gelaten  wordt ,  en  de 
pakhuizen  onzer  kooplieden ,  de  berg-  en  werkplaatsen  onzer  fa- 
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briekanten  ,  de  ware  en  eenige  entrepots  zijn  ,  waarin  de  goederen 
door  de  eigenaars  zelve,  met  uitsluiting  van  alle  andere  en  met 
eene  vrije  beschikking  over  dezelve  ,  bewaard  en  opgeslagen  worden. 

Onder  dit  kunstig  bewaard  zamensteisel ,  onder  dit  stelsel  der 
Regering ,  omtrent  het  bewaken  der  hoofdtakken  van  onze  maat- 
schappelijke welvaart,  zijn  wij  geworden  hetgeen  wij  gedurende 
bijna  twee  eeuwen  geweest  zijn;  en  welk  Neêrlandsch  hart  ver- 
heft zich  niet  bij  de  herinnering  hiervan?  Mij  ten  minste  stroomt, 
bij  het  bloot  herdenken  ,  het  bloed  met  sneller  aandrift  door  de 
aderen  :  en  zullen  wij  dan  langer  en  verder  afwijken  van  de  in- 
stellingen onzer  Vaderen  ,  en  uit  de  school  onzer  voormalige  on- 
derdrukkers lessen  blijven  zamelen  voor  onze  huishoudkunde  van 
Staat  ? 

Ja  maar  mij  dunkt,  ik  hoor  mij  hier,  en  met  regt,  de  beden- 
king opperen:  »  dat  gij  waart,  kunt  gij  nimmermeer  worden, 
sedert  andere  volken  op  uw  voetspoor  getreden,  en  u  op  zijde  ge- 
komen ,  zoo  niet  voorbij  gestreefd  zijn;  sedert  het  laatste  tijdstip 
vooral  der  veeljarige  onderdrukking,  is  het  gebouw,  dat  bestond: 
bijna  ten  gronde  toe  gesloopt;  er  moet  dus  eene  goede  rekenin"- 
gemaakt  en  het  zeil  der  verbeelding  niet  te  hoog  in  Jop  o-ehaald 
worden." 

Ik  verklarc  ,  Edel  Mogende  Heeren  !  al  de  kracht  der  bedenkino" 
te  gevoelen;  ik  weet  zeer  wel,  dat,  in  den  veranderlijken  loop  der 
■wereliische  zaken ,  de  volkeren  en  staten  niet  altijd  op  hetzelfde 
standpunt  blijven;  maar  ik  weet  ook,  wat,  bij  het  verkeeren  der 
getijen  ,  de  lessen  eener  wijze  staatkunde  den  bestuurders  der  vol- 
ken voorschrijven;  dan  ,  zoo  immer,  komt  het  op  berekenen  aan, 
waarin  het  ware  belang  van  den  Staat  gelegen  zij;  dan  moeten  zij 
opsporen,  door  welke  middelen  en  instellingen  het  heil  is  bereikt , 
waarop  vorige  tijdperken  kunnen  roemen  ;' dan  eindelijk  overwe- 
gen, of  in  wetten  en  bepalingen ,  daarmede  in  tegenstand  ,  zoo  veel 
overwigt  van  voortrefFelijklieid  ook  uit  veranderde  omstandio-heden 
afgeleid,  gelegen  zij,  dat  men  het  te  voren  betreden  pad  moet 
verlaten  ,  en  aan  deze  de  voorkeur  geven. 

Ik  n)ag,  ja  ik  moet  vooronderstellen,  Edel  Mogende  Heeren! 
dat  deze  de  leiding  geweest  is  der  denkbeelden  van  degenen,  die 
het  stelsel  der  belastingen,  en  van  de  wijze  om  dezelve  te  heffen, 
als  eene  proef  hebben  ontworpen,  waarvan  de  Directeur- Gene- 
raal de  voortzetting  met  de  bedoelde  veranderingen  in  zijne  voor- 
dragt,  U  Edel  Mogenden  heeft  aangeprezen  ;  en  dan  schiet  er  niets 
over,  dan  een  overzigt  te  nemen  van  de  bekende  resultaten,  om 
daarna  tot  het  volgen  van  zijn  voetspoor,  of  tot  het  verlaten  van 
hetzelve  te  besluiten. 

Ik  geloof,  dat  ik  veilig  alles,  wat  hier  vereischt  wordt ,  tot  e'e'n 
hoofdbeginsel  brengen  kan,  met  hetwelk,  in  de  schatting  van  het 
gézond  oordeel,  het  systema  van  den  J3ireeteur-Generaal  staan 
of  vallen  moet;  het  is  dit: 

Zonder  bederf  van  de  voorname  takken  van  handel  of  fabriek- 
wezen moet  het  doel  bereikt  worden,  hetwelk  men  zich  voorstelt; 
heeft  het  eerste  plaats,  dan,  al  beantwoordde  het  plan  volkomen 
aan  het  oogmerk,  moet  het  worden  verlaten  omdat  tot  zulk  ecnen 
prijs  het  bedoelde  einde  niet  mag  begeerd  worden.  En  worden 
nu  niet  alleen  deze  of  gene  deelen  van  nijverheid,  of  algemeen 
nationaal  belang,  beschadigd,  gedrukt,  gekneld,  ja  vernield, 
terwijl  daarenboven  het  oogmerk  niet  alleen  niet  bereikt  wordt , 
maar  men  zelfs  genoodzaakt  is ,  nog  meer  en  andere  onaan^re- 
roerde  deelen  te  bedreigen  ,  zonder  verjiekering  van  een  beteren 
uitslag;  dan  wordt  het  pligt,  belangen  van  een  zoo  gewigtigen  aard 
met  langer  aan  eene  zoo  hagchelijke  proefneming  te  wagen ,  en  in 
tijds  terug  te  keeren  ,  wil  men  zich  niet  voor  dit  en  de  volo-ende 
geslachten  verantwoordelijk  stellen. 

Waar  aan  zal  men  nu  de  dengdelijkheid  en  dus  de  bestaanbaar- 
heid.van  het  stelsel  toetsen  ?  Aan  niets  anders,  naar  mijn  oordeel, 
dan  aan  de  gevolgen  en  uitwerkselen.  Dit  wordt,  ik  gevoel  het 
volkomen,  een  teeder  punt  van  beschouwen;  maar  de  waarheid, 
ontdaan  van  den  sluijer  der  zelfsverblinding ,  zal  mij  hier  ten  leids- 
vrouw wezen.  Waar  is  die  welvaart,  welke  na  de  zoo  geluk- 
kige herstelling  der  zaken,  ons  in  de  open  armen  ontving?  Zij  is 
langzaam  terug  geweken  ,  en  dreigt  al  verder  en  verder  rugwaarts 
te  deinzen,  verschrikt  voor  een  douanenstelsel ,  dat  haar  van  alle 
zijden  aangrimt.  Is  niet  onze  zoo  voordeelige  handt-l  in  peper  en 
"idigo  naar  Hamburg  verlegd,  om  het  onmatige  der  belasting? 
Wat  gezegd  van  den  mede  zeer  gewigtigen  handel  in  katoenen 
garens,  van  zoo  veel  belang  nog  in  1814,  bij  den  aanvang  van 
ons  vernieuwd  bestaan  ?  Terwijl  er  elders  millioenen  in  worden 
omgezet,  is  deze  te  voren  zoo  bloeijende  tak,  voor  ons  bijna  ver- 
loren ;  en  de  reden  ?  —  men  vergelijke  de  bepalingen  van  het  plakkaat 
van  172.5  met  die  van  het  tarief  van  1816,  en  men  zal  antwoord 
vinden. 

De^  Silezische  linnens  zijn  altijd  van  eene  groote  behoefte  voor 
Spanje  en  Zuid-Amerika  geweest,  en  wij  waren  het  kanaal,  door 
hetwelk  zij  naar  die  landen  verzonden  werden  ;  het  is  verlegd  naar 
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Hamburg  en  Bremen  ,  dit  kanaal  om  dezelfde  reden.  De  handel 
in  gemalen  en  ongemalen  schors  was  voor  oua  van  de  uiterste 
waardij,  en  wij  waren  van  het  artikel  meester;  die  van  Hamburg 
en  Bremen  dreigen  ons  reeds  de  loef  af  te  steken  op  de  Etigelsche 
marktun.  Wat  zal  ik  verder  van  de  wijnen  gewagen  ?  Het  is  niet 
langgeleden,  dat ,  in  het  midden  van  den  oorlog  zelfs,  de  Fran-che 
eigenaars  eene  zeer  groote  menigte  vaten  wijns  herwaarts  zond^-n  , 
om  hier  de  noodige  bereiding  te  ondergaan,  en  eene  verdere  be- 
zorging en  verzending  te  erlangen  ;  die  verzendingen  geschieden 
thans,  niet  bij  toeval,  maar  regelmatig  uit  de  Fransche  havens 
naar  de  Oostzee  ,  en  grooter  is  daarenboven  nog  de  doorvoer  dan 
de  invoer,  om  het  onderscheid  in  de  belasting  op  beiden  gesteld. 
Dan  ik  kan  hier  niet  verder  gaan,  Edel  Mogende  Heeren!  of  ik 
zou  ongevoelig  vooruit  loopen  op  hetgeen  in  aanmerking  zal  ko- 
men ,  wanneer  het  tarief  aan  de  orde  der  behandeling  wezen  zal. 

Zou  er  dan  ,  om  een  ander  gezigtspant  te  nemen  ,   niet  een  be- 
ter en  meer  voldoend  resultaat  te   vinden  zijn  in   den  bloei  van 
onze   scheepvaart  ?    Wanneer  men  toch  op  het  getal  der  in-  en 
uitzeilende  schepen,   onder  Nederlandsche  vlag   let,   dan  is  het 
waarlijk  aanzienlijk  genoeg  om  de  geruststelling   te  hebben  ,  dat 
hier  geen  verval  bestaat.  Hoe  wenschte  ik  ,  in  deze  o-eruststellin'^ 
te  ku  nnen  deelen ,  en  hoe  welkom  z'Ui   mij  de  volkomene  overtui- 
ging te  dezen  aanzien  zijn!   Maar  tweeledig  moest,   naar  mijn 
inzien,  het  onderzoek  hieromtrent  wezen;  vooreerst:  ten  aanzien 
van  den  handel,  en  ten  tweede:  met  opzigt  tot  den  scheepsbouw 
zeiven.    Zal  men  als  eene  stelling  aannemen  ,  naar  het  getal  der 
in-  en  uitgezeilde  schepen  tot  den  meerderen  of  minderen  bloei 
des  handels  te  besluiten,  dan  is  het  billijk,  dat  men,  bij  dit  on- 
derzoek zich  niet  door  eene  globale  opgave  late   verblinden  ;  dat 
men  van  die  van  Harlingen ,  bijvoorbeeld,  ten  minste  aftrekke  de 
dagelijks  uit-  en  inzeilende  beurtschepen,  naar  en  van  de  binnen- 
landsche  grootereen  kleinere  havens;  dat  men  niet  op  de  balans 
van  den  handel  brenge-  de  kleine  vaartuigen  ,  v/elke  uit  die  havens 
dagelijks  bijna  varen,  of  zelfs  niet  die  grootere ,  welke  veelal  met 
steen  naar  de   Oostzes  gaan ;  hetgeen  van  zelf  in  het  oog  vallen 
moet,  wanneer  men  anders  dat  punt  in  zijne  verbeeklino- met  dat 
van  de  Maas  zoii  willen  gelijk  stellen,  hetgeen  onbestaanbaar  is : 
maar  dit  alleen  is  het  niet.  hetwelk  hier  in  aanmerkin^^  komen 
moet:  men  moet  zich  hier  afvr.igen,    of  het  zoo  aanzienlijk  aetal 
schepen,  hetwelk  opgegeven  wordt,  met  eigen  goederen  van°den 
Nederlandschen  handel  bevracht  is  geweest ,  en  of  niet  ten  minste 
een  derde  deel  voor  het  transito  gediend  heeft ;  waarbij  komt,  dat, 
door  de  groote  levendigheid  in  den  graanhandel  ten  gevolge  van 
het  ongunstig  weder  in  1816,  het  gewone  getal  is  overspann^en  ge- 
worden :  terwijl  daarin  zelfs  een  bewijs  gelegen  is,  dat  van  eene 
talrijke  scheepvaart  niet  altijd  tot  den  bloei  van  den  handel  kan 
besloien  wor^len,    aangezien  het  eene  bekende   daadzaak  is,  dat 
van  de  schepen  ,   in  het  laatste  jaar  uit  de  Nederlandt-che  havens 
gestevend,  alleen  in  't  Vlie,  Texel,  Helvoet,  den  Briel  en  Maas- 
sluis,  wel  dni/.end  met  ballast  zijn  teruggekomen.    Dit  had  onder 
het  oude  stelsel  geen  plaats  ,  toen  in  een  tijdsverloop  van  tien  ja- 
ren ,  niet  uit  het  meest  voordeelige  tijdperk  van  den  handel  uitse- 
zocht,  ik  bedoel  dat  van  1783  tot  1793,   door  elkander,  twee 
duizend  zes  honderd  Texel ,  en  zestien  a  zeventien  honderd  sche- 
pen de  Maas  uit-  en  inzeilden,  beladen  met  goederen  van  den  Ne- 
derlandschen handel. 

Zeer  zeker  maakt  de  scheepsbouw  een  aanzienlijken  tak  van 
nationale  nijverheid  uit,  maar  hij  kan  het  gebogen  hoofd  uit  zijn 
diep  verval  niet  opheffen  omler  het  stelsel  v.m  hooge  regten.  Hoe 
veel  toch  is  er  niet  noodig,  hoe  vele  hulp-fabrieken  moeten  zich  niet 
in  het  werk  stellen ,  om  den  scheepsbouw  weêr  dien  trap  van 
welvaart  te  bezorgen,  welken  hij  te  voren  had,  en  om  ons  weder, 
gelijk  te  voren,  met  eigene  bodems  de  zeeën  der  onderscheidene 
werelddeelen  te  doen  bevaren,  toen  er  geen  volk  bestond,  het-, 
welk  in  eene  gepaste  evenredigheid  zoo  vele  schepen  bezat  als  wij! 

Dat  wij  nog  niet  op  den  weg  zijn,  op  dezen  tak  van  nijver- 
heid den  ouden  bloei  te  doen  hernemen  ,  leeren  ons  de  daselijk- 
sche  ondervinding  en  de  nooddv.-ang,  waarin  men  zich  o-ebraf^t 
ziet,  om  aan  vreemde  schepen  die  voorregi en  fe  vergunnen ,  welke 
anders  het  uitsluitend  deel  der  eigene  kielen  zouden  moeten  we- 
zen; van  hier  dan  ook,  dat  het  aanbouwen  van  nieuwe  schepen 
bijna  eene  ongewone  zaak  is  geworden,  en  dat,  wanneer  men 
hierbij  in  het  oog  houdt,  wat  zou  kunnen  plaats  hebben  hij  een 
zoo  nijver  volk  als  het  onze,  men  zich  niet  wederhouden  kan, 
ook  hierin  het  diep  verval  te  betreuren  ! 

Maar  men  ontheffe  ons  van  de  verschrikkelijke  belasting  op 
het  vreemde  ijzer,  zonder  hetwelk  geene  schepen  kunnen  gebouwd 
worden  ;  raen^  bedreige  niet  onze  zeildoekmakerijen  met  meer  be- 
zwaar, of  zij  gaan  weder  tot  het  ongelukkig  punt  terug,  van 
waar  zij  zich  reeds  in  1815  begonnen  te  verwijderen;  men  bere- 
kene  het  lastgeld  gelijk  te  voren;  laten  de  meetbrieven  daarnaar 
worden  ingerigt,  en  de  vreemde  regten ,  welke  op  onze  scheep- 
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vaart  in  de  buitenlandsche  havens  gelegd  zijn,  zullen  tot  ons 
voordeel  in  eene  gepaste  evenredigheid  verminderd  worden;  in 
één  woord ,  men  keere  ook  in  dit  opzigt  terug  tot  het  stelsel  van 
lage  regten,  en  men  zal,  ik  boude  er  mij  van  verzekerd,  binnen 
korte  jaren ,  een  resultaat  aan  de  Natie  kunnen  aanbieden  ,  het- 
welk niet  in  schijn  maar  in  wezen  bestaan  zal. 

Neen ,  noch  voor  den  handel ,  noch  voor  den  scheepsbouw  en 
de  scheepvaart,  zoo  naauw  met  dezelve  verwant,  zijn  de  resul- 
taten van  het  stelsel  des  Directeurs-Generaal  gunsiig ;  maar  dan 
toch  voor  de  fabrieken?  Men  zie  slechts  onbevooroordeeld  jn  de 
menigte  van  vertoogen  ,  door  onderscheidene  fabriekanten  bij  deze 
Kamer  ingeleverd,  en  men  zal  zich  van  het  tegendeel  kunnen 
ovei'tuigen.  Wanneer  wij  deze  bij  die  des  handels  voegen ,  zal 
toch  het  besluit  billijk  wezen,  dat  van  alle  oorden  des  Rijks  de 
wenschen  dezelfde  zijn,  en  de  stemmen  te  zanien  vloeijen ,  om  een 
einde  te  zien  aan  de  in  1816  aangevangene  proefneming,  en  het 
tegenwoordig  stelsel  te  doen  vervangen  docr  een  ander ,  hetwelk 
op  betere  resultaten  kan  doen  hopen ;  en  ik  zeg  niet  te  veel ,  als 
ik  hier  de  openbare  meening  bijvoeg,  welke ,  men  moge  begrijpen , 
er  meer  of  minder  waarde  aan  te  kunnen  hechten,  voor  den 
staatsman,  getuige  de  ondervinding  der  geschiedenis,  nimmer  te 
verachten  is. 

Op  mijne  overtuiging  ten  minste  heeft  het  een  en  ander  den 
diepsten  indruk  gemaakt,  zonder  dat  ik  mij  heb  laten  afschrik- 
ken door  de  bedenking,  dat  ik  hier  den  schijn  zou  kunnen  heb- 
ben van  belangen  voor  te  staan ,  meer  voor  deze  of  gene  provincie 
of  stad  van  aangelegenheid,  dan  wel  voor  het  algemeen,  omdat 
de  klagten  grootendeels  in  den  schoot  der  volksvertegenwoordiging 
zijn  gestort  door  den  handel  van  dat  gedeelte  des  Lands,  op  het- 
welk ik  eene  meer  naauwe  betrekking  mag  geacht  worden  te 
hebben. 

Ik  weet,  Kdel  Mogende  Heeren  !  dat  onze  roeping  hier  is,  het 
algemeen  belang  met  al  ons  vermogen  te  bevorderen  ,  zonder  ons 
daarvan  door  eenige  provinciale  of  andere  bijzondere  belangen  te 
laten  aftrekken;  maar  ik  kenne  geen  belang,  geene  welvaart  van 
het  algemeen,  wanneer  ik  die  der  bijzondere  landen,  steden  en 
gemeenten,  uit  welke  de  geheele  maatschappij  bestaat,  niet  mag 
in  aanmerking  nemen  ,  wanneer  ik  deze  in  de  hartader  zie  aange- 
tast en  aan  eene  geheele  v,'egkwijning  blootgesteld. 

Wat  baat  het  mij,  dat  ik  het  menschelijk  ligchaam  daar  heerlijk 
in  bloei  en  gestalte  voor  mij  zie,  als  ik  den  worm  ontdekke,  die 
aan  het  levensbeginsel  knaagt,  als  ik  de  wonden  tellen  kan,  welke 
de  eene  voor,  de  andere  na,  aan  de  edele  deelen  worden  toege- 
bragt?  En  is  dan  met  hetzelve  niet  het  algemeen  maatschappelijk 
lio-chaam  te  vergelijken,  of  zou  het  grootspraak  wezen,  wanneer 
ik' Holland  tot  de  edele  deelen  van  hetzelve 'oragi ;  als  ik  het,  gelijk 
het  de  ziel  en  het  leven  der  oude  Hepubliek  was,  zoo  eene  der 
eerste  paarlen  aan  's  Konings  kroon,  eene  der  hechtste  zuilen  van 
Zijnen  troon  durfde  noemen?  Dit  Holland,  en  dit  verlieze  men 
nimmer  uit  het  oog,  hetwelk  nog  geen  zesde  gedeelte  der  bevolking 
bevat,  draagt,  met  eigen  opbrengsten,  een  vierde  tot  de  behoeften 
van  den  Staat  toe,  en  schraagt  voor  een  derde  de  schatkist ,  wanneer 
ik  bij  die  opbrengsten  voege  de  voorscliotten ,  welke  het  voor  anderen 
doet,  door  middel  van  zijnen  handel!  I^n  zou  ik  dan  niet,  in  de 
belangen  van  dat  edele  deel,  die  van  het  ulgemeene  ligchaam  onzer 
maatschappij  voorstaan,  niet  den  Directeur-Generaal,  in  de  Ver- 
gadering der  volksvertegenwoordigers,  bij  het  heil  des  dierbaren 
Vaderlands  mogen  bezweren,  om  toch  niet  langer  alles,  en  bij 
herhaling,  aan  eene  mislukte  proefneming  te  wagen? 

Maar  wat  spreek  ik  van  Holland,  Edel  Mogende  Heeien!  Zou 
dan  de  handel  van  geen  belang  voor  andere  gewesten  zijn,  van 
geen  algemeen  belang  in  den  striktsten  zin  der  beteekenis?  De 
eigen  grond  waarop  ik  sta,  zou  mij  weerspreken;  of  is  de  ligging 
.der  Zuidelijke  gewesten  minder  gunstig;  worden  zij  niet  door  de 
eigen  zee  bespoeld,  en  zijn  hunne  havens  minder  gelegen  dan  de 
Noordelijke;  of  zouden  Brugge,  Gend,  Antwerpen  en  üstende  niet 
weder  tot  den  ouden  bloei  willen  terugkeeren,  lot  welken  zij, 
zonder  het  volgen  van  liberale  beginselen,  nimmer  geraken  kunnen? 

Ter  goeder  trouw  beroep  ik  mij  hier  op  het  gezond  verstand 
mijner  Zuidelijke  ambtgenooten,  en  vrage  hun,  of  zij  in  gemoede 
gelooven,  dat  met  zulk  een  verbodsstelsel,  met  zulk  eene  beperking 
en  belemmering,  onder  zulke  formaliteiten,  dit  voor  hen  ten  minste 
wenschbare  doel  immer  kan  bereikt  worden? 

Dan,  welligt  wordt  mij  tegengeworpen:  het  is  geene  kunst,  een 
stelsel  van  dezen  omvang  af  te  keuren,  en  als  van  den  oever  den 
stuurman  te  bedillen,  die  het  schip  door  de  branding  henen  voeren 
moet.  Maar,  Edel  Mogende  Heeren!  mijne  roeping  gaat  op  dit 
oogenblik  niet  verder,  dan  om  goed  of  af  te  keuren,  en  terwijl 
ik  met  een  ongeoefend  oog  de  klippen  zie,  op  welke,  tot  ver- 
bazing van  allen,  zoo  noodlottig  wordt  aangehouden,  met  alle 
kracht  te  roepen:  hoed  u  voor  het  verbrijzelen! 

Zoo  waar  het  toch  is,  dat  geen  volk  immer  zich  van  de  bron 


van  voorspoed,  hetzelve  als  door  de  natuur  met  eigen  hand  aan- 
gewezen, moedwillig  heeft  afgewend,  zonder  het  zich  bitterlijk  te 
hebben  beklaagd,  zoo  waarachtig  is  het  dan  ook,  dat  de  hoofd- 
besianddeelen  van  onze  volkswelvaart  in  de  wetten,  in  de  inrig- 
tingen,  in  de  bepalingen  en  vaststellingen  van  allerlei  aaid,  die 
bescherming,  die  aanmoediging  behooren  te  vinden,  welke  eenig 
en  alleen,  zal  niet  t'  eeniger  tijd  het  nageslacht  onze  dwaasheid 
betreuren,  ons  in  staat  kunnen  stellen  om  aan  de  heilige  verpligting 
te  voldoen,  van  ze  ongekrenkt  en  ongeschonden  tot  op  de  volgende 
geshichten  over  te  brengen. 

Het  wordt  dan,  Edel  Mogende  Heeren!  en  hoe  wenschte  ik,  dat 
ik  hier  een  verdubbelden  klemtoon  op  elk  mijner  woorden  mogt 
doen  drukken,  het  wordt  meer  dan  tijd  om  een  beter  stelsel,  een 
stelsel  dat  meer  beschermend,  meer  nut  bevorderend  is,  in  de  plaats 
van  het  tegenwoordige  te  ontwerpen:  ik  heb  de  overtuiging,  dat 
onder  dat,  hetwelk  thans  is  aangeboden,  de  handel  eerst,  en  dan 
bij  gevolg  de  fabrieken  zullen  verloren  gaan.  Ik  vraag  dus  niet, 
of  hier  verzachtingen  voorkomen,  welke  men  zou  kunnen  aan- 
nemen en  als  wezenlijke  verbetei  ingen  beschouwen;  maar  ik  vraag 
mij  zeiven  af,  of  ik  het  daarvoor  houden  kan,  datik,  door  mijne 
toestemiuing  tot  nadere  bevestiging  van  hetzelve  te  geven,  het 
algemeen  belang  met  al  mijn  vermogen  bevorderen  zal,  zoo  als  ik 
gezworen  heb  te  zullen  doen  ;  en  daar  ik  tusschen  God  en  mijn 
geweten  van  het  tegendeel  verzekerd  ben ,  zoo  aarzel  ik  dan  geen 
oogenblik  roet  te  verklaren,  dat,  wat  mij  betreft,  ik  van  oordeel 
ben,  dat  door  deze  Kamer  het  gedane  voorstel  niet  aangenomen 
moet  worden,  en  Zijne  Majesteit  eerbiediglijk  verzocht,  hetzelve 
in  nadere  overweging  te  willen  nemen. 

M.  van  ^ïpheii»  (1):  Je  commence  par  dire  qu'après  un 
examen  scrupuleux  de  mes  motifs,  j'ose  assurer  solemnellement  a 
TAssemblëe,  que  pas  la  moindre  partialité ,  ni  influence  d'intérêt 
local  a  agi  sur  mon  jugement.  L'opinion  que  je  vais  énoncer , 
est  la  même  que  j'ai  émise  déja  lors  de  la  discussion  sur  Ie  bud- 
get;  c'est  avec  un  profond  sentiment  de  douleur  que  j'ai  vu  mes 
craintes  et  prédictions  accomplies;  ma  faible  voix  a  donc  été  perdue 
dans  Ie  désert;  ccpendant  mon  devoir  m'ordonne  de  la  faire  en- 
tendre  encore  aujourd'hui.  Puisso  Ie  Dieu  de  ma  Patrie  dissiper 
mes  craintes  et  hénir  la  bienveillance  de  l'auguste  Chefdel'Etat! 
Puisse  la  vérité  triompher  enfin  des  erreurs  d'un  systême  que  je 
vais  combattre,  puisquil  attaque  la  prospérité,  qu'il  détruit  la 
bienveillance  et  la  moralité  publique  dans  leurs  sources  mêuies. 

J'ai  écarté  soigneusenient  toute  considération  qui  ne  reposait 
pas  sur  l'intérêt  général:  c'est  lui  seul  que  j'ai  consulté.  Si  j'ai 
perdu  de  vue  cette  règle,  c'est  une  erreur  involontaire  de  ma  pa^t; 
je  supplie  mes  honorables  collègues  de  m'en  convaincre,  et  je  n'hési- 
terai  pas  un  moment  d'en  faire  l'aveu. 

Né  Hollandais,  faisant  gloire  de  l'être,  mon  coeur  a  toujours 
tressailli  en  me  rappelant  les  beaiix  jours  de  ma  Patiie ;  mais 
ces  souyenirs,  uniques  dans  l'histoire  des  peuples,  n'ont  point 
olfusqué  mon  jugement:  au  contraire,  connaissant  l'histoire  de  mon 
pays.  je  connais,  a-la-fois,  et  Ie  changement  des  circonstances 
autour  de  nous,  et  Ie  danger  de  la  trop  grande  influence  de  l'esprit 
de  localité,  qui  dégénéré  trop  souvent  en  esprit  de  parti,  et  j'ai 
appris  è,  m'en  défier.  Né  dans  une  province  du  Nord ,  j'appartiens 
a  présent  a  toutes,  et  je  puis  me  glorifier  d'être  Beige,  comme 
je  me  glorifie  d'être  Hollandais.  Je  le  ferai,  si  jamais  nous  ob- 
tènons  un  bon  résultat  de  l'union  des  dix-sept  provinces;  mais 
pour  l'obtenir,  il  est  urgent  de  prévenir  qu'un  esprit  de  parti  ne 
s'enraclne.  II  est  urgent  de  concilier  les  différentes  opinions,  au 
moins  sur  quelques  points  principaux  de  notre  législation  Ciimmer- 
ciale  et  industrielle.  Est-ce  que  la  base  de  notre  union  serait 
d'êire  sacrifiés  l'un  a  l'autre?  Non,  il  m'en  coute  trop  'de  le 
cndre;  si  cela  pouvait  être  le  cas,  la  division,  la  haine  et  la 
destruction  en  seraient  les  conséquences  inévitables. 

La  loi  générale  est  la  pierre  angulaire  de  l'édifice  que  nous 
érigeons.  c'est  la  base  de  notre  systême  spécial  d'économie  poli- 
tique,  c'est  la  séparation  forcée  du  commerce  extérieur  et  inté- 
rieur reconnue  comme  utile  a  l'Etat,  c'est  le  sacrifice  du  grand 
commerce  a  l'intérêt  du  moment,  d'un  systême  d'isolement,  arrèté 
et  confirmé.  Chaque  objet  de  commerce  mis  en  surveillance  d'une 
Administiation  qui,  par  devoir,  doit  être  fiscale,  est  une  branche 
arrachée  è,  l'arbre  antique  de  notre  prospérité  nationale.  ^  L'union 
de  deux  administrations  essentiellement  différentes  en  principe  et 
bilt,  proclamée  comme  un  bienfait,  proclarae,  a-la-lóis,  la  triste 


(l)  Deie  rede  is  ,  volgi^iis  dezeltile  vermelde  opfjaven  [zie  ook  ÏO-ade 
11°.  io6]  in  het  Frans('h  uilgesproken  ,  en  de  hier  geleverde  tei<st  overgenomen 
uit  de  ('^criaineling  vari  IVeissenbnwh  ,  bi.  i—ii.  7Ae  Neder (undsche 
Stants-Couranl ,  n°.  IIO  (Holl.). 
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ictoire  d'iine  administration  fiscale  par  devoir  sur  la  prospérité 
ubliqtie. 

Chaque  pays  a  son  chef  Intérêl:  éclairé  par  l'expërience ,  on 
oit  Ie  saisir,  Ie  reconnaitre  et  marcher  franchemept  dans  Ie  oheinin 
u'il  indique.  Le  clief  inte'iêt  peut  faire  des  sacrifices,  et  doit 
!9  faire,  mals  il  ne  faut  pas  le  subordonner  a  d'autres  intéréts; 

n€  faut  pas  le  protéger  par  de  grands  mots  et  le  miner  lente- 
lent  mais  surement  dans  son  principe  de  vie. 

Ce  chef  intérêt  est  indique'  par  la  position  du  pays ,  le  caractère 
3S  habitrtns,  l'espèce  et  le  degré  d'industrie  qu'ils  ont  atteint,  Ie 
lus  OU  moins  d'étendue  de  leur  territnire;  en  deux  mots,  leur 
roduction  de  valeurs  et  les  moyens  de  les  faire  valoir. 

Ce  chef  intérêt  de  l'Eltat  consiste  dans  legrand  cominerce,  attiré 
1  lieu  d'être  dégouté,  protégé  au  lieu  d'être  mis  en  surveillance 
mtinuelle;  car  c'est  lui  qui  s'alliant  par/aitenient  at'ec  les  intéréts 
3  ragriculture,  peut  seul  oifrir  et  procurer  a  l'industrie  manu- 
ctnrière  l'unique  moyen  de-la  sauver.  en  compen.sation  des  pertes 
u'elle  a  faites  et  de  1'absence  d'une  grande  consomraation  intérieure. 

Si  la  loi  2;énérale  des  douanes  et  accises  est  en  harmonie  avec 
(  chef  intérêt  de  l'Etat,  elle  est  adraissible,  si  non,  il  faut  la  re- 
ter.  Deux  années  d'essai  ont  fourni  quelques  lumières ,  et  le 
idget  décennal  approche  de  si  piès  qu'il  serait  absurde  de  dire 
i'un  systêaie  qui  sera  mis  en  exécution  le  Ier.  Juillet,  poun-ait 
re  changé  en  Octobre. 

Ayant  e'té  obligé  par  des  ciiconstances  et  plus  encore  par  des 
lUffrances  a  étudier  les  systêmes  des  douanes  et  de  commerce 
js  nations,  qui  ont  le  plus  d'importance  en  cette  matière,  je  suis 
ivenu  dans  ma  Patrie  avec  Ia  conviction  et  la  certitude: 

1°.  que  les  plus  grandes  Nations,  encore  dans  ce  moment  ci, 
ivient  et  notre  situalion  unique  et  nos  lumières  et  nos  talens  en 
it  de  commerce,  la  division  de  ses  travaux,  preuve  ineontestable 
1  plus  haut  dégré  de  perfectioo  possible,  dont  l'absence  chez  elles 
3nt  a  leur  caractère; 

2o.  que  les  systêmes  ,  que  les  Nations  voisines  ont  adoptés,  ont 
aotres  bases  que  tel  systême  trouverait  chez  nous  qu'ils  ne  nous 
mviennent  pas,  sont  diamétralement  opposés  a  l'intérêt  général 
!  l'Etat ; 

3°.  que  toutes  les  prohibitions  retombent  sur  ceux  qui  les 
ablissent,  quand  ils  ne  peuvent  commander  une  grande  consom- 
ation  par  tous  les  moyens  forcés  possibles  ; 

4°.  qu'écarter  la  concurrence  sans  moyens  de  maintenir  cette 
otection,  est  de  toutes  les  mesures  la  plus  fausse,  la  plus  absurde, 
li  trompe  les  souffiaas  par  des  remèdes  pires  que  leurs  maux; 
5°.  que  notre  position  géographique  est,  ou  In  nieilleure,  ou  la 
us  désavantageuse  de  toutes  les  Nations  du  continent;  que  les 
angemens  arrivés  dans  le  commerce  en  général,  par  suite  des 
éneraens  politiques,  ou  l'isolement  progressif  des  Nations,  ne 
angent  ni  la  siiuation  de  notre  pays  ni  le  caractère  des  habitans , 
l'absence  d'une  grande  consommation  intérieure;  que  \h,  oh  ii 
a  encore  beaucoup  a  perdre  et  rien  h.  gagner,  Ie  clioix  ne  peut 
.s  étre  doutenx; 

6°.  que  le  systême  d'entrepót  est  toujours,  et  partout,  nuisible 
t  commerce,  mais  que  eet  inconvénient  pent  étre  allégé  ou  jus- 
ié,  soit  par  des  quartiers  francs  comme  ^  Londres,  qui  ont  coüté 
«  ceniaines  de  millions,  qu'il  est  de  toute  impossibilité  d'établir 
ez  nous  par  le  manque  do  moyens,  si  notre  intérêt  général  de 
ilat  l'exigeait;  soit  par  l'abandon  frano  du  commerce  maritimo, 
mme  sonrce  principale  de  prospérilé  publique  et  d'aliment  au 
3sor;  soit  enfin  en  le  restreignant  a  des  articles  qui  ne  font  point 
ibjet  du  commerce  en  général. 

Apres  cette  expérience  ,  j'ose  avec  confiance  dire  la  vérité  et 
ofésser  mon  opinion  dans  l'intérêt  de  tous  les  habitans  du  RoyauiHe 
distinctement. 

Représentant  du  plus  riche  négociant  ou  fabricant  et  du  plus 
.uvre  habitant  de  la  chaumière  dans  le  pays  le  moins  favorisé 
ir  Ia  nature,  j'appartiens  a  tous;  et  bien  certaincment  les  intéréts 
I  dernier  pèsent  bien  plus  sur  ma  conscience  que  les  désirs  in- 
tiables  des  premiers,  et  j'ose  dire  aux  derniers: 

Non  ignara  mali  miseris  succurrere  disco. 

Mais  il  faut,  en  voulant  convaincre,  êfre  serupuleux  daus  les 
oyeös;  il  fuut  parler  k  la  raison,  et  pas  a  l'irritabüité  des  hommes. 
Hte  sensibilité  hypoeryte  et  séditleuse  dont  on  use  quelquefois, 
t  \e  poison  le  plus  mortel  comme  le  plus  subtil  qu'oii  distille  de 
is  jours.  Elle  ressemble  a  ces  fruits  qui  séduisent  par  leur  beauté 
,vissante,  mais  qui  caöhent  le  venin  le  plus  fatal. 
Surtout  il  faut  avoir  cette  règle  en  vue  quand  on  parle  a  la 
asse  laborieuse  et  si  utile  de  l'Etat.  Les  grandes  sources  de 
avail  taries,  le  commerce  en  souffrance,  les  capitalistes  fuyant 
doraaine  de  cette  loi  générale,  qui  en  souffrira?  Les  milliers 
!  malheurcux  qui  manqueront  de  iravail  et  de  salaire.  Ne  vau- 
•ait-il  pas  mieux  pour  les  malheureux  de  payer  une  rétribution 


j  légere  a  l'Etat,  et  de  gagner  leur  pain,  que  d'atrc  i envoyés  avec 
!  cette  triste  consolation ;  vous  ne  payerez  rien ,  mais  vous  ne  gagnerea 
rienj^  les  premiers  besoins  de  la  vie  sont  libres  detoutimpöt,  mais 
les  sources  de  travail  trop  imposées  ne  vous  offrent  plus  d'emploi 
pour  vos  bras.  Allez  en  paix ,  ite  in  pace.  Telle  était  la  froide 
barbarie  qui  en  des  siècles  antérieurs  envoyait  des  malheureux 
è>  la  mort. 

J'appartiens  k  une  ville  oü  la  moitié  de  la  population  est  eu- 
tretenue  par  I'autre;  cct  éiat  de  choses  provient  de  la  décadence 
des  fabriques,  et  je  pourrais  étre  insensible  k  leurs  maux!  Us 
ne  me  désavoueront  pas.  Non,  c'est  a  vous,  industrie  manufac- 
turière,  que  je  m'adresse;  si  le  sentiment  de  vos  soufïrances  aff^iblit 
chez  vous  le  ponvoir  du  raisonnement,  tachez  de  1«  renforoer  en 
écoutant  avec  calme  et  impartialité  la  voix  de  la  vérité;  distinguez-la 
de  la  voix  de  Terreur. 

On  dit: 

1°.  qu'on  peut  vous  assurer  la  consommation  intérieure  sans 
dégouter  le  grand  commerce  par  des  vériflcations ,  des  formalités 
qui  peuvent  se  faire  sans  vexations,  sans  retards,  sans  trop  de 
frais  qui  font  déserter  nos  marchés.  Dans  cette  assertion  il  y  a 
deux  faussetés  évidentes. 

a.  On  peut  vous  assurer  la  consomr/iation  intérieure.  On  ne 
le  peut  pas  sans  Tétablissement  d'une  armee  de  ligne  doublé  en 
nombre  de  Ia  notre,  campant  le  long  des  frontières,  dans  lesiles, 
les  sinuosités,  enfin  partout;  sans  rétablissement  de  cours  prévó- 
tales  qui  condamnent  toujoUrs;  ceci  n'est  pas  de  l'exagération , 
l'état  régulier  de  l'organisation  de  la  fraude  le  prouve.  Si  I'An- 
gleterre,  isolée  par  sa  position,  voit  ses  prohibitions,  qu'elle  main- 
tient  quelque  fois  par  Ia  force  arniée,  éludées;  si  la  Franee  sacrifie 
30  millions  pour  soutenir  sou  systême  de  douanes;  est-il  possible 
a  nous,  de  nous  procurer  cette  position  naturelle  d'isolement,  ou 
de  faire  de  si  éuorines  sacrifices  en  argent?  El.st-il  possible  a 
nous  de  maintenir  nos  hauts  droits,  nos  restitutions  avec  deiix 
millions  de  frais  pour  la  surveillance,  et  cela  sur  un  territoire 
qui  offre  tant  d'avantages,  avec  un  territoire  libre  qui  assure 
l'impunité?  Le^  employés  sont  trop  mal  payés  pour  des  services 
pénibles;  eh  bien,  augmentez  le  budjet  de  2,  3  ou  4  srullions , 
triplez  leur  nombre  et  leurs  appoinlemens ,  et  vous  aui-ez  encore 
les  mêioes  résultats. 

b.  Les  vérificatioiis,  formalilés,  retards,  frais  el  vexations  n'é- 
loigneront  pas  Le  commerce  de  nos  ports ;  c'est-lè,  le  point  capital , 
et  j'ose  demander  a  l'attention  la  plus  sérieuso  de  se  fixer  sur  eet 
objet;  car  ii  y  va  du  principe  de  vie  de  notre  Etat.  ]:)e  la  solution 
de  cette  question,  dépend  tont.  fSi  je  parviens  a  prouver  que  c'est 
une  erieur;  que  le  Directeur-Général,  de  bonna  foi,  mais  sous 
rinfluence  de  son  ministère,  se  taU  illusion ;  il  en  résultera  cette 
vérité,  que  chaque  branche  qu'on  met  en  surveillance  et  sous  L'ad- 
rninistration  des  impots  indirects,  e6t  perdue  pour  le  commerce,  et  la 
chose  sera  jugée. 

L'Angleierre  qu'on  se  plait  toujours  a  citer  comme  un  modèle 
a  suivre,  nous  fournira  par  la  comparaison  un  grand  trait  de  lumière 
sur  cette  matière.  On  ne  re'cusera  pas  cette  autorité  classique  en 
fait  de  prohibitions.    Je  pars  d'un  principe  ineontestable. 

Les  frais  d'une  administratiou  de  douanes  et  d'iiccises  repré- 
sentent  toujours  les  formalités  anxquels  le  contribuable  est  soumis 
el  le  travail  que  l'employé  doit  prester. 

La  Fiance  paye  33  pour  cent  pour  frais  de  douane  et  20  pour- 
cent  p  )ur  ses  droits  réunis;  aussi  son  commerce  maritime  est 
subordonné  k  tout  autre  int^iêt. 

En  Aiigleterre,  les  frais  des  douanes  sont  7  pour  cent,  ceux 
des  accises  4,  —  ou  11  ensemble. 

Chez  nous,  douane»,  2^'/„  pour  eent,  accises,  ll'/a  pour  cent. 

Ainsi  nos  Irais,  outre  le  syndicat,  sont  a  ceux  de  l'Angleterre, 
coiume  40  a  11.  Qui  doit  payer  ces  (rais?  Le  commerce  et  l'in- 
dustrie, et  ce  ne  sont  pas  encore  les  seuls  que  le  négociant  a  a 
supporter.  L'article  266,  contre  lequel  j'ai  toujours  protesté  paree 
que  c'est  une  source  de  corruption  ,  met  tous  les  frais  de  n.esurage, 
jeaugeage  sur  le  compte  des  importeurs  ou  fabricans ;  ils  moHterout 
probablement  au  doublé  des  frais  d'administration.  C'est  un  im- 
pót  adoitionnel  d'autant  plus  désastrenx  que  la  hauteur  en  est 
déterminé  par  le  plus  ou  moins  de  moralité  des  employés  et  le 
talent  de  corrompre  des  contribuables.  Aussi  dans  le  systême 
Fran9ais,  la  sévérité  la  plus  grande  et  la  surveillance  la  plus 
active  pouvait  agir  et  agissait  sur  le  principe  que  jauiais  employé 
ne  devait  tendre  la  maiu  pour  recevoir  10  sols.  paree  qu'a  la  fin 
on  pouvait  lui  glisser  un  écu  de  6  francs.  Que  tous  ces  frais 
connus  ou  masqués,  pèsent  uniquement  sur  l'industrie,  c'est  évident. 
Or,  il  faut  observer  que  le  mesurage  et  ieaugeage  décident  de  la 
quotité  de  1  impot. 

II  est  de  fait  qu'en  1802,  durant  la  paix,  on  payait  a  Bordeaux, 
pour  le  frêt  d'un  batiment  a  Anvers,  28.  30  et  32  florins  par 
barique,  tandis  que  pour  le  même  frêt  jusqu'a  Amsterdam,  on 
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ne  payait  que  18  a  20  fl.,  et  cela  uniquement  paree  que  les  for- 
malités,  retards,  entraves  ëtaient  plus  grands,  plus  multipliés  h 
Anvers  qu"a  Amsterdam.  i, 

On  doit  bien  se  pënétrer  de  cette  1dëe  si  simple  ej  si  vraie  : 
1)  tout  est  calculé,  tont  est  ëvaliië  en  argent."  Les  383  articles  de 
la  loi  ge'nérale  ont  chacan  leur  piix  en  argent ;  Tintéiêt  propre 
ne  fait  rien ,  absolument  rien  pour  rien.  La  masse  des  entraves 
et  formalite's,  les  dégoüts  et  l'inquiétude  même  d'être  pris  en  con- 
travention  sont  calculés,  et  ce  montant  est  ne'cessairement  ajonté 
au  prix  de  l'objet,  pour  les  consommateurs  du  pays  ou  de  l'exté- 
rieur.  8i  ce  prix  curaulé  surpasse  d'un  sol  Ie  prix  auquel  les 
acheteurs  peuvent  obtenir  l'objet  en  d'autres  pays  ,  il  va  Ie  cher- 
cher  ailleurs.  Le  marchand  vendra  un  sol  de  moins  ,  vaine  illu- 
sion ;  les  opërations  de  l'intérêt  propre  SQnt  un  mécanisme  tont 
simple  qui  est  mu  par  lecalciil,  par  rien  que  le  calcul ,  mais  anssi 
par  le  calcul  le  plus  rigoureiix. 

Je  ne  partage  point  les  liaines  nationales  ;  je  respecte  ce  peuple 
fier,  généreux  ,  trop  national  par  orgueil  ,  orgueilleux  par  senti- 
ment de  dignité ,  ne  cachant  rien,  dédaignant  tout  secret  en  ma- 
tière  de  son  économie,  de  bonne  foi  par  calcul,  par  eet  instinct 
qu'inspire  le  commerce ;  mais  je  dois  dire  la  véritë ,  le  triomphe 
du  commerce  de  Londres  est  la,  dans  la  loi  générale;  nous  le 
souscrivons  eet  acte  authentique  d'infériorité ,  de  sonmission  ,  qui 
proclame  a  toute  l'Europe  étonnée ,  qu'il  faut  passer  nos  ports 
et  fuir  nos  marchés  :  c'est  nous  qui  contribuons  a  renf'orcer ,  a 
consolider ,  a  ótei-  les  inconvéniens  a  son  systême  d'isolement  et 
de  domination ,  en  raettanl  encore  plus  d'entraves,  de  formalités 
sur  notre  commerce  qu'il  n'en  met  sur  le  sien.  C'est  aussi  vrai , 
qu'il  est  vrai,  que  40  est  plus  que  11.  Et  inoi  je  souscrirais  k  eet 
acte  de  soumission!  Non,  certes,  je  ne  le  ferai  pas;  je  n'insul- 
terai  pas  aux  raanes  de  mes  ancêtres  ;  je  ne  renierai  pas  le  passé , 
ponv  déshériter  l'avenir.  Qu'on  ne  dise  pas  que  nous  sommes 
dépendans  ;  tout  mon  sang  s'allume  a  cette  idée.  Quatre-Bras  , 
Alger  parleront  pour  moi,  et  ma  raison  me  dit  que  le  commerce 
neutre  est  sous  la  protection  d'une  puissance  (Etats-Unis) ,  dont 
les  pas  de  géans  en  prospérité ,  enpouvoir,  en  influence ,  peuvent 
être  calculés  d'après  les  nóires ,  en  des  temps  plus  prospères. 

Citerai-je  Hambourg,  Bremen,  et  dans  la  perspective,  Emb- 
den  ?  Hambourg  qui  admet  des  déclarations  de  cargaison  entière 
sur  le  serment  civique,  dont  toute  la  législation  de  commerce 
contient  38  articles ,  dont  les  plus  hauts  droits  sont  de  2  pour 
cent?  Hambourg.  qui,  in  1818,  a  vu  entrer  dans  ses  ports  150 
batimens  de  plus  qu'en  1817,  tandis  qu'è.  Amsterdam  1500  batimens 
sont  entrés  moins  que  1'année  passée?  (1) 

Entrerai-je  dans  les  calculs  de  la  diminution  des  revenus  des 
Droits  d'Entrée  et  de  Sortie,  qui,  avant  1816,  sous  un  systême 
prouvé  par  l'expérience ,  rapportèrent  è,-peu-près  autant  pour  la 
Hollande,  qu'a  présent  tous  les  droits  du  Royaume  entier? 

Citerai-je  en  témoins  le  jugement,  la  joie  de  nos  rivaux,  ou 
les  travaux  qu'on  entreprend  pour  nous  enlever  tout  le  commerce 
que  le  Rhin  nous  procure  dans  le  sud  de  l'Allemagne  ? 

Parlerai-je  de  tous  ces  faits  et  de  tant  d'autres  de  notoriété 
publique ,  pour  prouver  que ,  depuis  le  retour  a  l'ancien  ordre  des 
choses ,  la  décadence  de  notre  commerce  date  de  l'introduction  de 
nos  systêmes  et  des  droits  d'entrée  et  de  sortie;  que  cette  déca- 
dence croit  avee  une  telle  rapidité,  que  cela  est  prouvé  a  une  telle 
évidence ,  comme  le  calcul  le  plus  simple  de  l'arithmétique?  Non, 
je  n'insulterai  pas  a  la  raison  publique. 

Cependant,  i!  faut  éclairer  et  siraplifier  la  question.  II  ne  faut 
pas  se  tromper  soi-même.  II  faut  oser  connaitre  la  vérité.  Avec 
nos  systêmes ,  nous  ne  pouvons  soutenir  la  concurrence ,  ni  de 
Londres,  ni  de  Embden  ,  ni  de  Hambourg  i^ni  de  Brème  ;  il  faut 
donc  abandonner  franchement  l'idée ;  conserver  dans  nos  ports 
d'Amsterdam,  d' Anvers  ,  de  Rotterdam  ,  d'Ostende,  de  Gand  ,  de 
Bruges  ,  des  marchés  généraux  ,  des  entrepots  et  centres  du  mou- 
vement de  l'industrie  commerciale ;  il  faut  sacrifier  ce  précieux 
avantage  aux  intéréts  subordonnés ;  mais  avant  de  le  faire ,  il 
faut  savoir  la  valeur  de  ce  quon  sacrifie,  et  è,  quels  avantages  et 
protection  illusoire  on  le  fait. 

(i)  Bij  de  uitgave  zijner  rede  heeft  de  heer  van  Alphen,  bij  deze  plaats, 
de  volgende  noot  gevoegd  : 

»  Le  Courier  Anglais  du  i4  Avril  doime  sur  le  commerce  de  Liver- 
pool  les  renseignemens  suivans : 

Entree  de  batimens  nationaux  pendant  le  ler  trimestre  1819, 
Janvier,  Février  et  Mars   i547 

Pendanl  le  ler  trimestie  1818   1157 
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Batimens  étrangeis  ' 

"  '   (  1818.    .  593 

Aud^inentation  pour  cette  année.   229'' 


J'ai  observé  la  marche  de  la  production  de  l'industrie  dans  ces 
diflérens  pays.  Voyez  dans  des  pays  naissans  partout  un  besoin 
impérieux  d'établir  les  petits  marchés  ,  pour  réaliser  les  produits 
du  travail.  Ce  besoin  est  tellement  de  première  nécessité ,  que  dans 
les  pays  oü  la  nature  rend  les  Communications  difficiles  ou  impratica- 
bles  ,  la  production  reste  stationnaire:  en  d'autres  plus  tavorisés , 
k's  petits  marchés,  ces  centres  du  mouvement  s'établissent,  et  plus' 
ils  sont  recherchés  ,  plus  le  prodncteur  et  le  consommateur  pros- 
pèrent.  Mais  pour  les  faire  valoir  ces  marchés,  -que  faut-il  ?  Des 
grands  marchés  ,  des  entrepots  de  commerce  général ,  oü  les  petits 
marchés  trouvent  un  débouché  et  un  moyen  de  s'approvisionner. 
Si  un  pays  manque  de  tels  grands  entrepots,  il  sera  loujours 
dépendant  de  marchés  étrangers  ;  i!  faut  les  aller  chercher  ailleurs. 
Si  son  territoire  est  vaste,  sa  population  iiorabreuse,  il  formera 
de  ces  grands  marchés  dans  l'intérieur ;  son  coinmciee  maritime 
sera  en  souffrance  ,  mais  au  moins  il  y  aura  quelque  compensalion. 
Si,  au  contraire,  la  sitnation  d'un'  pays  favorise  éminemment 
l'établissement  de  plusieurs  de  ces  grands  entrepots  ,  a  Tissue  de 
grandes  rivières  qui  parcourent  des  vastes  régions  ,  quel  avantage ! 
C'est  par  eux  et  ce  n'est  que  par  eux  qu'on  est  a  mêaie  d'établir 
des  rapports  avec  tous  les  producteurs  et  consommateurs  du 
monde  ,  et  de  rendre  tributaires  a-la-fois  tous  les  producteurs  et 
consommateurs  que  ces  rivières  peuvent  atteindre.  Cet  avantage 
inappréciable  indique  clairement  et  évidemraent  le  systême  qu'on 
doit  suivre  en  combinant  sagement  les  intéréts  du  commerce  actif, 
de  commission  et  de  transit.  Qu'on  passé  nos  entrepots  ,  eh  bien, 
on  reviendra  quand  on  ne  les  passé  pas  pour  des  raisons  de  dégout , 
de  erainte  des  hauts  -  droits ;  l'avantage  nous  restera.  Non, 
dira-t-on  ,  voyez  Gênes  et  Venise.  Funeste  aveuglement !  L'ob- 
servateur  éclairé  vous  dira  qti'ayant  beaucoup  perdu ,  il  nous 
serait  resté  assez;  de  commerce,  et  les  besoins  des  consommateurs 
étrangers  nous  assurcnt  assez  de  débit.  Comptez  le  nombre  des 
batimens  qui,  par  suite  de  nos  systêmes,  ont  lui  nos  parages; 
comptez  les  ordres  contremandés ,  paree  que  les  objets  surchiirgés 
de  frais  étaient  trop  élevés  en  prix.  Et  qui  nous  l'iiurait  óté  ce 
commerce?  Londres?  On  ne  connait  pas  son  commerce,  si  on  le 
met  en  parallèle  a^'ee  la  nature  du  notre.  Hambourg  ?  11  n'a 
ni  le  crédit ,  ni  la  réputation  de  solidité ,  ni  les  grands  débouchés 
naturels  du  nótre  ?  Quelles  peines  infinies ,  quelle  multiplicite' 
de  gênes  ,  de  formalités ,  quelle  législation  de  sévérité.  Et  pour- 
quoi  fant-il  les  avoir?  La  raison  en  est  simple,  on  veut  Ibrcé- 
ment  contraiier  la  nature  des  choses.  Y  parviendra-t-on  sans< 
cour  prévótale  ,  sans  déclarer  tout  le  W'-yanme  territoire  réservé 
Je  ne  le  erois  pas. 

Les  systêmes  prohibitifs  changeront-ils  le  cours  des  rivières ,  le 
besoin  de  réaliser  au  plus  haut  prix  ou  d'acheter  a  bon  eompte, 
au  lieu  le  plus  voisin ;  et  si  des  changemcns  forcés ,  des  disposi- 
tions  spéciales    contrarient  eet   ordre  de  choses  si  naturel ,  est- 
ce  èi  nous  de  renforcer  ce  systême  généial  d'isolement  sans  inoyens: 
de  le  soutenir,    sans  ressources  pour  le  compenser?  La  tendancei 
y  sera  tonjours  pour  le  commerce  de  leprendre  son  cours  naturel 
II  écroulera  ce  systême  d'iniquité  et  d'isolement  des  nations  plusj 
absurde,  plus   désastreux  dans  ses  conséquences  que  le  systênaö 
Continental  qui  au  moins  admettait  deux  grandes  divisions.  Li 
paix  est  illusoire  quand  les  intéréts  commerciaux  se  tont  la  guerii 
avec  tant  d'acharnement.  Mourir  sur  champ  de  batailie  est  un  nobli 
dévouement   récompensé   par  la  gloire ;  mais  péiir  de  nnsère  pa 
manque  de  travail,  ensuite  de   la  eumulation   des  capitaux ,  da 
l'esprit   d'agiotage  renforcé ,   des  dégoüts  appurtés  au  commerce^ 
est  un  sort  insupportable  a  la  nature  humaine.    Ce  ne  sont  pas 
les  taxes  dans  leur  quotité  qui  font  tout  Ie  mal,  ce  sont  les  con- 
séquences funestes    des  formalités,  des  soupQons,  du  dégout,  de 
l'inquiétude  qui  sont  le  plus  a  craindre  dans  leurs  résultats.  La 
théorie  des  impóts  est  la  véritable  législation  des  peuples;  cette 
théorie  doit  être  en  harmonie  avec  la  localité  et  le  caractère  des 
habitans ,  sinon  elle  l'avilit  et  l'opprime. 

Revenons  encore  un  moment  sur  la,  nature  etles  propri  étés  dei 
ces  établissemens  qu'on  nomme  marchés  généraux ,  pour  mettrtj 
en  évidence  leur  importance  majeure. 

Lorsque  le  producteur  porfant  ses  produits  au  marche,  le  trou•^ 
vera  désert ,  en  eonséquence  de  mesures  de  fiscalité ,  et  qu'il  nfl 
pourra  ni  vendre,  ni  acheter ,  qui  en  soufFrira  ?  Les  intéréts  \oi 
caux  de  la  place  même,  bien  certainernent ;  mais  bien  plus  encoré 
lui  et  tous  les  producteurs  de  loin  ou  de  prés.  Si  ces  petits  marn 
chés  ne  peuvent  trouver  des  débouchés  aux  grands  entrepóts  aban 
donnés  en  suite  des  mesures  de  fiscalité ,  hauts  droits  ,  qui  et 
soufFrira?  Les  intéréts  locaux  certainernent,  mais  bien  plus  le? 
petits  marchés  et  en  dernière  analyse  les  producteurs  et  consom- 
mateurs de  tout  l'Elat. 

Si  les  grands  entrepóts  prospèrent,  paree  qu'on  ne  contrari( 
pas  le  cours  naturel  des  choses ,  est-elle  seulement  locale  cettf 
prospérité  ?  Ai-je  besoin  de  dire  non ,  de  démontrer  le  contraire 
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Les  grands  entrepóts  favorisant  les  petits  marchés ,  multipliant 
leur  nombre,  et  les  Communications  entr'eux  ,  font  seniir  leurin- 
fluence  bienfaisante  jusqu'au  point  Ie  plus  reculë  qui  est  gouverr.ë 
par  Ie  niême  syslême.  Ai-je  besoin  de  Ie  piouver?  L'expéiience 
est  lè, ;  compter  nos  villos ,  énumérez  nos  villages  et  je  dirai  har- 
diment  que  leur  «isance  n'est  provenue  que  de  cela  ,  de  i'établis- 
sement,  du  maintien  de  la  protection  accordée  a  ces  centres  du 
mouvement,  de  l'industrie,  qui  en  sont  l'ame ,  qui  f'onl  percer 
leurs  rayons  partout  et  qui  procurent  a  I'induslrie  de  tont  genre 
une  consomraaiion  ëtendue,  d'autant  plus  de  nécessité  urgente  que 
la  oonsommation  intérieure  est  en  défaut.  L'expérience  est  lè,, 
tant  pour  la  Belgique  que  pour  les  provinces  du  Nord.  D'autres 
pays  sont  devenus  plus  riches  que  nous ,  mais  nuUe  part  on  n'a 
vu  une  division  plus  heureuse,  une  distribution  plus  ëgale  de 
ricbesses,  un  nombre  plus  grand  de  petites  lortunes  que  chez  nous. 
Et  c'est  en  cela  que  consiste  la  véritable  force  des  Etats.  Les 
grands  capltaux  et  la  misère  sont  les  plus  dangereux  ennemis  de 
la  tranquillite'  publique ;  les  premiers,  par  suite  de  ces  spécula- 
tions'gigantesques,  qui,  comme  on  l'a  vu  récemment ,  ébrtinlent 
toutes  les  fortunes ,  exaltent  toutes  les  têtes ,  veulent  fixer  arbi- 
traireraent  les  prix  de  toutes  productions,  paree  qu'ils  croyent 
donner  la  loi ,  et  que  l'équilibre  est  rompu :  la  misère ,  non  pas 
comme  partie  inhérente  de  la  sociéié ,  mais  quand  elle  est  la  con- 
aéquence  de  la  diificulté  d'arriver  a  la  prospérité.  Eh  bien  ,  tout 
Ie  aecret  de  notre  législation  d'alors  consistait  et  reposait  sur  des 
idéés  très-simples.  Point  de  moyens  forcés,  point  de  protection 
illusoire,  établissement  d'un  systême  en  harmonie  avec  les  locali- 
tés  du  pays  et  Ie  caractère  des  habitans,  et  enfin  toute  facilité 
d'arriver  a  la  propriéié. 

yi  j'iij  réussi ,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs ,  a  vous  faire  sen- 
iir toute  l'importance  du  sujet  que  je  traite  ,  bien  important  pour 
tout  pays,  mais  encore  plus  pour  nous  qui  avons  de  grands  be- 
soins ,  auxquels  d'autres  ressources  ne  sauraient  suf  fire;  vous  ap- 
précierez  avec  moi  è,  sa  juste  valeur  tout  ce  quon  sacrifie. 

Reste  a  savoir : 

1".    Si  véritablement  on  Ie  sacrifie  ? 

2°.  A  quoi  on  Ie  sacrifie,  et  si  ce  grand  sacrifice  atteindra  son 
but?  et  pour  Ie  trésor  et  pour  l'industrie. 

Avant  de  passer  outre  ,  je  dois  placer  ici  deux  observations , 
pour  combattre  deux  préjugés  qui,  a  force  d'être  cités  ,  seraient 
admis  comme  des  véritës  incontestées. 

Le  premier  porte  sur  Ie  commerce  illimité.  Encore  un  de  ces  grands 
mots  qu'on  met  en  place  de  bons  argumens.  II  n'a  jamais  existé 
ehez  nous;  nous  ne  le  demandons  pas  aujourJ'hui.  Le  commerce 
peut  et  doit  avoir  sa  part  dans  les  charges;  mais  les  charges  dans 
leur  totalité  de  formalités ,  entraves,  relards ,  inquiétudes  ,  doi- 
vent  être  bien  calculées ,  et  comparées  aux  charges  que  d'autres 
Niitions  rivales  mettent  sur  leur  commerce.  Ce  calcul  bien  établi , 
il  est  de  notre  devoir ,  de  notre  intérêt ,  de  rester  toujours  au- 
dessous  des  autres  ,  et  le  total  des  charges  qu'on  peut  supporter 
doit  être  réglé  et  distribué  dans  l'iniérêt  de  l'industrie,  modifié 
suivant  les  principes  d'une  sage  réciprocité;  c'est  i'unique  protec- 
tion efficace  et  réelle  qui  est  admissible.  S'il  y  a  des  grands  in- 
téréts pour  lesquels  cette  protection  serail  prouvée  être  insuffisan- 
te,  on  doit  y  suppléer  par  des  primes. 

Ma  seconde  observation  porte  sur  l'opinion  que  telle  ou  telle  me- 
sure est  dans  l'iniérêt  de  trois,  quatre  ou  dix  maisons  de  commerce, 
et  que  c'est  l'absurdité  qui  fabrique ,  la  malveiliance  qui  propage, 
et  ia  plus  profonde  ignorance  qui  re9oit  de  tels  raisonnemens. 
L'erreur  provient  de  ce  qu'on  confond  les  personnes  et  les  choses. 
Le  commerce  protégé  de  manière  qu'il  puisse  agir,  est  le  moyen 
unique  de  réaliser  tout  produit  de  l'industrie :  s'il  ne  l'est  pas , 
proscrivez  le  franchement ,  chargez  le  d'entraves  et  rejetez  toutes 
les  charges  de  l'Etat  sur  lui.  Je  dirai  plus  ,  il  y  a  des  cas ,  des 
situations ,  oü  il  en  peut  porter  beaucoup;  mais  consultez  les  lo- 
calités,  le  danger  des  concuri  ences ,  et  pesez  bien  avant  de 
prononcer.  Mais  si  chez  nous  ,  il  n'est  qu'un  moyen  indispensa- 
ble ,  unique,  s'il  n'est  véritablement  que  l'agent  du  travail,  si  le 
cultivateur  le  plus  mince ,  le  plus  éloigné  du  cenlre  des  mouve- 
mens  de  l'industrie,  si  le  fabricant  le  plus  encombré  d'objets  fa- 
briqués,  ne  peut  prospérer  que  par  lui,  ne  le  dégoütez  pas,  ne  le 
paralysez  pas,  ménagez  le,  point  dans  l'intérêi,  du  riche  négo- 
ciant  qui  regorge  de  jouissances ,  mais  dans  l'intérêt  du  plus  pau- 
vre  producteur ,  qui  doit  son  existence  au  seul  moyen.  chez  nous, 
de  faire  valoir  son  travail. 

Mais  je  reviens  au  second  point,  est-il  bien  démontré  qu'on  sa- 
crifie le  commerce  ^ 

Sans  revenir  è,  la  comparaison  que  j'ai  établie  des  frais  de  l'ad- 
ministration ,  sans  invoquer  cette  opinion  publique  qui  est  le  cri 
de  la  conscience  de  1'homme  éclairé ,  je  dirai  spécialement  que 
mon  opinion  est,  qu'il  faut  faire  un  choix ,  qu'a  présent  tout  le 
mal  est  connu  ,  et  que  I'adoption  de  Ia  loi  générale  démontrera 


que  le  grand  commerce  sera  aciemment,  volonlairement  et  forcé- 
ment  sacrifié  a  l'intérêt  du  moment,  a  un  systême  de  consomraa- 
iion intérieure  ;  que  cela  est  prouvé  par  ces  disposilions  spécia- 
les ,  donl  j'ai  fait  connaitre  los  conséqnences  ,  par  la  fusion  de 
deux  systêmes  differens,  dont  j'ai  fait  connaitre  le  danger,  par 
le  danger  de  Textension  de  ce  systême  réalisé,  et  dont  nous 
avons  l'expérience  sous  les  yeux  ,  danger  qui  s'accroit  a  chaque 
instant.  Les  garanties  que  nous  avions  en  1816,  sont  envahies. 
et  je  demande  a  la  bonne  foi  du  Directeur  Général ,  s'il  ne  le 
craint  pas  lui-même ,  et  s'il  connait  des  hornes  ay  opposer.  Moi 
je  n'en  connais  pas.  Mon  opinion  est  encore:  que  la  loi  générale 
corrompt  l'esprit  de  l'administi  lion  par  un  mélange  absurde  de  fa- 
cilités  contre  l'iniérêt  du  systême  ,  et  de  sévérités  contre  l'intérêt 
du  commerce  et  de  l'industrie ;  alliage  malheureux ,  qui  prouve 
bien  la  bienveillance  du  Gouvernement  froissé  pai-  les  circonstan- 
ces ,  mais  qu'il  est  de  notre  devoir  de  montrer  a  l'évidence ,  pour 
soulenir  par  une  résistance  modérée,  et  le  tróne ,  et  la  bienveil- 
lance et  l'attachement  de  la  Nation. 

Epuisera-l-on  a  présent  tous  les  raisonnemens  de  Ia  controver- 
se, pour  prouver  le  contraire,  pour  le  faire  quand  l'expérience  du 
passé,  la  théorie  de  tout  temps  et  des  résultats  du  présent  en 
ont  fait  une  conviction ,  une  raison  publique.  Si  on  veul  le  ten- 
ter  ,  je  demande  que  le  Directeur-Général  prouve  : 

1°.  Que  la  séparation  forcée  du  commerce  général  d'avec  la 
consommation  intérieure,  n'exige  pas,  quand  l'administration  fait 
son  devoir,  une  surveillance  toujours  active  qui  doit  administrer 
tout  pour  lever  un  impót  sur  une  partie;  n'exige  pas  de  formali- 
tés ,  des  entraves  et  des  relards ,  qui  tous  et  cliacun  ont  leur 
action,  poids  et  pression  sur  chaque  branche,  et  sur  le  commerce 
en  général;  et  que  tout  cela  ne  doit  pas  causer  chez  nous,  vu 
les  localités  ,  Ia  nature  de  notre  commerce ,  Ie  caractère  des  hü- 
bitans,  plus  de  frais  qu'ils  n'en  cnusent  chez  d'autres  Nations  ; 

2".  Que  restitution  partielle  de  ce  qu'on  re^oit  en  entier  n'est 
pas  une  perte  pour  l'industrie ; 

3°.  Que  restitution  plenière  ,  en  argent ,  est  bien  restitution  en- 
tière  en  réalité  ;  quand  on  ne  restitue  pas  la  valeur  des  formali- 
tés et  entraves  que  causent  toutes  restitutions  ; 

4°.  Que  pour  tout  objet  de  commerce  général,  tout  objet  de 
mouvement  plus  ou  moins  rapide,  irrégulier  par  la  variation  des 
besoins,  que  pour  tout  objet ,  dis-je,  en  raison  de  son  importance . 
l'effet  de  la  loi  générale  ne  sera  pas  d'en  arrêter  le  mouvement ,  le 
circonscrire ,  le  diminuer  ,  et  enfin  de  Fanéantir. 

11  laut  qu'ici  je^  donne  un  développement  ö,  mes  idéés;  il  y  a 
trois  points  principaux  que  j'ai  en  vue  ; 

Les  transcriptions  ; 

Les  cautionnemens  ; 

Les  restitutions. 

1°.  Les  transcriptions:  comment  les  conciÜer  avec  le  mouvement 
du  commerce,  irrégulier  par  son  essence?  Illimiiées  ,  l'administra- 
tion  ne  peut  y  suflire.  On  en  demandera  mille  dans  un  jour,  et 
peut-être  pas  une  dans  tout  un  raois.  Limitées,  ces  transcriptions 
doivent  paralyser  le  mouvement.  Comment  régler ,  commander, 
faire  plier  les  besoins  a  une  règle  générale  d'une  administration 
qui  ne  donnera  pas  la  loi  k  toute  l'Europe  ? 

2°.  Les  cautionnemens:  ils  font  un  grand  mal,  paree  qu'ils 
attaquent  le  crédit  individuel.  L'intérêt  du  commerce  va  bien 
loin  pour  juger  ce  crédit;  l'honnêteté ,  .les  talens  sont  évalués  et 
admis  en  compte;  l'administration  ne  peut,  ne  doit  juger  que 
sur  des  preuves  matérielles ,  de  l'argent  des  fonds  publiés,  des 
biens-lbnds  dont  l'évalualion  incertaine  présente  encore  des  dif- 
ficuhés.  Outre  le  grand  inconvénient  de  la  publicité,  le  crédit 
individuel  est  si  délicat  que  la  moindre  atteinte,  le  nioindre  doute 
flétrira  l'homme  honnête  et  le  ruinera. 

L'art.  336  qui  n'admet  pas  qu'un  marchand  soit  caution  pour 
un  autre ,  atteste  que  l'administration  croit  devoir  agir  avec  la 
plus  grande  sévérité ,  pour  assurer  l'intérêt  du  trésor. 

Sans  cautionnemens  pour  des  objets  qui  seront  eux-raómes  des 
hypothèqucs.  la  surveillance  de  l'administration  sur  le  mouvement 
doit  être  plus  active  ,  plus  vigilante  ;  les  travaux  de  l'administration 
se  multiplieront  et  les  frais  absorberont  l'impót. 

3''.  Les  restitutions:  il  est  de  leur  essence  d'exiger  qu'on  vérifie 
exactement  les  quantités  importées;  cette  vérification  ne  doit  admettre 
aucune  indulgence,  ou  l'administration  trahit  son  devoir  et  fait 
payer  a  I'I^tat  ce  qu'il  n'a  pas  re^u  ;  quelle  sévérité  ne  devra-t-on 
pas  déployer  pour  déjouer  la  contrebande? 

Outre  cela,  la  faveur  desresiitutions ,  doit  par  la  nature  des  choses 
être  soumise  a  des  régies ,  des  limitations  de  la quantité  qui  en  jouira; 
ces  limitations  tuent  le  commerce  de  petile  exportation  vers  l'Alle- 
magne.  La  masse  des  petites  importations  el  exportations  est  plus 
considérable  qu'on  ne  lecroil ;  et  ce  n)al  est  grand  encore  paree  qu'il 
écrase  la  pelite  industrie  commerciale ,  et  tend  a  la  cumulation 
I  des  capitaux. 
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Avec  ces  trois  entraves,  la  deuxième  auiiu  nc  peut  opërer,  oe 
qu'il  est  facile  de  déiuontrer  a  Tévidence. 

Qu'est-ce  que  cette  deuxième  ?)iai/i?  On  en  parle  beaucoup,  il 
faut  la  connaitie  pour  rapptécier. 

Le  progiès  de  toute  industrie  se  fait  remarquer  par  la  division 
du  tiavail,  qui  toujours  est  la  pieuve  de  sou  perfectionnement ; 
du  progiès  de  notre  industrie  commerciale  est  née  d'elle-même  cette 
division  de  ses  travaux. 

La  seconde  main  assorlit ,  garde  en  temps  utile  tout  ce  dont  1 
commerce  en  grand  veut  se  défaiie;  ce  qui  lait  que  toujours  chez 
neus  on  pouvait  vendre  ce  qui  en  tout  autre  uiai  ché  était  inven- 
dable:  eet  avantage  préoieux  seul  nous  assurait  une  supériorité 
qu  aucuueNation  ne  nous  aurait  pu  oter,  car  ii  exige:  1".  capitaux; 
2".  taiens,  usage,  assiduité  et  exactitude  pour  l'assortiment ; 
3°.  rélations  éteudues  avec  tous  les  consomniateurs  du  globe.  On 
l'annéantit,  on  Ie  paralyse  par  cetie  loi  générale;  car  son  niouve- 
ment  est  irrégulier,  incalculable ,  continuel.  L'a»sujettir  a  des 
régies  fixes,  a  une  surveillance,  est  réellement  méconnaitre  son 
esprit,  ses  opérations  ;  le  capitaliste  qui  y  ruet  son  argent ,  veut 
iwuvoir  le  retirer  quand  il  lui  plait,  sans  retard.  Une  cargaison 
divisée  en  50  parties,  chacune  d'clle  passera  50  Ibis  en  d'autres 
mains,  et  l'administration  veut  suivre  tout  cela ,  surveiller  le 
mouvement  sans  l'annéantir  ?  En  vérité ,  c'est  jinsulter  au  bon  sens 
que  de  le  soutenir. 

^  On  a  dit  que  le  négociant  qui  fait  importer  pour  100  mille  fr. 
d'articles  imposés  ,  payera  le  droit  d'accise  pour  obtenir  liberté 
entière.  Mais  n'est  ce  pas  méconnaitre  les  opérations  du  com- 
merce? S'il  re^oit  des  consignaiions ,  des  ordres  pour  ne  vendre 
qu  a  tel  et  tel  prix,  il  ne  peut  pas  le  faire  pour  son  propre 
compte.  JS'e  connait-on  pas  la  nature  de  notre  commerce,  qui  se  con- 
tente de  petits  profits  et  qui  fait  rouler  ses  capitaux  continuellement  ? 

On  a  dit,  qu'il  reste  encore  beaucoup  d'objets  pour  le  com- 
merce mariiime;  mais  ne  sait-on  pas  que  tout  est  lié,  que  les 
articles  libres  ou  peu  grevés  suivent  ordinairement  le  sort  des 
articles  qui  exigenl  le  plus  de  formalilés.  Consultez  les  régistres 
des  importations  et  exportations,  et  la  question  sera  éclaircie. 

En  5e  lieu  je  demande  au  Directeur-Général  de  prouver: 

a.  Que  dans  la  fusion  de  deux  systêmes,  celui  qui  par  la  hauteur 
de  ses  droits  exige  le  plus  de  sévérité,  ne  doit  pas  nécessairement 
dommer  et  faire  agir  son  influence  sur  l'autre  partie,  et  que  l'intérêt 
du  trésor  n'exclut  pas  toute  possibilité  d'administrer  les  douanes 
dans  l'intérêt  du  commerce. 

b.  Que  de  cette  fusion  de  parties  hétérogènes,  de  Fétablissement 
d'un  territoire  libre,  qui  présente  lappat  de  l'impunité  a  la  con- 
irebande  si  bien  organisée,  ne  résulte  pas  eet  alliage  de  sévérités 
et  de  facilités,  qui  tour  a  tour  attaqueni,  et  le  systême  et  l'in- 
dustrie  commerciale;  que  eet  état  de  choses  n'induit  pas  en  beau- 
coup d'inconséquences.  contradictions  et  nécessite  beaucoup  d'ar- 
bitraire  méme  dans  l'intérêt  du  commerce  et  des  contribuables. 

A  cette  occasion,  je  cite  l'article  3,  sur  lequel  ma  Section  s'est 
expliquée  positivement.  La  liberté  de  circulation  étant  promise  a 
toute  marchandise  ayant  payé  les  droits,  la  défend  par  consé- 
quent a  toute  marchandise  qui  n'a  pas  acquité  le  droit  pour  jouir 
de  cette  liberté.  II  faut  donc  des  preuves.  Comment  les  obtenir 
pour  chaque  fraction  d'une  cargaison  qui  aura  payé  les  droits  d'entrée? 
La  réponse  du  Directeur-Général  justifie  des  cas  spéciaux :  je  n'en 
conteste^  pas  la  nécessité;  mais  je  soutiens  que  dans  l'esprit  même 
du  systême,  cette  disposition  ne  doit  jamais  avoir  une  application 
générale,  et  je  soutiens  encore  que  spéciale  ou  générale,  la  dispo- 
sition  est  en  contradiction  avec  l'établisseuient  d'un  territoire  libre. 

Citerai-je  encore  l'article  67  qui,  a  l'avis  du  Directeur-Général , 
pêche  par  trop  de  facilité  accordéeau  commerce:  ou  bien  l'article  145 
et  la  réponse  du  Directeur-Géne'ral,  qui  dit  que  sans  transactions 
la  loi  serait  insupportable?  II  faudrait  dire,  sans  ou  avec;  car 
soumis  a  la  judicature  des  tribunaux  les  prix  des  transactions 
se  régleront  d'après  la  sévérité  des  juges  qui  doivent  juger  sur  la 
lettre  de  383  dispositions  spéciales. 

Je  sais  positivement  que  des  articles  fraudés  ont  été  embarquéê 
en  plein  jonr,  a  üeux pas  du  territoire  réserué,  en  vue  des  employés 
qui  n'osaient  le  défendre;  donc  un  territoire  libre  est  une  dérision. 

Je  sais  que  l'agriculture  se  plaint  de  ce  que  trop  de  bras  lui 
sont  enievés  par  la  Iraude,  que  la  prime  d'assurance  sur  quelques 
points  a  été  diminuée  d'un  pour  cent,  et  que  rien  ne  fleurit  que 
la  contrebande;  donc  la  protection  du  systême  est  une  dérision. 

Je  demande  a  la  bonne  foi,  si  eet  état  de  cboses,  cette  légls- 
lation  de  sévérité  et  d'impunité  ne  doit  pas  corrompre  l'esprit  de 
l'Administration.  Ajouiez  k  cela  que  le  salaire  des  employés  est 
très-mince,  le  salaire  des  contrebandiers  très-libéral;  ajoutez  a 
cela  l'article  266,  sur  les  Crais  de  jaugeage,  mesurage,  etc,  etc, 
il  payer  par  les  contribuables,  et  je  cïemande  si,  avec  un  tel  état 
de  choses,  un  bon  esprit  d'administration  peut  subsister. 

Si  toutes  mes  assertions  sont  fausses,  la  loi  générale  est  admissi- 


ble;  si  non,  il  est  évident  et  il  faut  le  reconnaitre  franeheiuent, 
on  fera  un  choix.  Le  commerce  de  nos  ports  sera  sacritié  sciem- 
ment,  voloniairement  et  Ibrcément  a  nos  systêmes  d'Accises,  d'En- 
trée  et  Sortie.  Voyons  a  présent  a  quoi  on  le  sacrifie ,  ei  si  on  a 
1'espoir  d'en  obtenir  le  but.  On  le  sacrifie  a  l'intérêt  du  trésor, 
a  la  protection  de  l'industrie  manufacturière. 

L'intérêt  du  trésor  est  l'intérêt  de  nous  tous;  son  inférêt  est 
d  avoir  un  produit  raisonnable,  sans  nuire  a  la  reproJuction. 

Emprunter  pour  proiiuire,  tel  est  et  lut  le  systême  de  cette 
Nation  qui  inonde  toute  la  terre  de  ses  productions.  Le  nótre  est 
d'attaquer,  de  dégoutor  la  production  dans  la  source.  Delace  grand 
mal  que  toute  petite  industrie,  qui  n'a  pas  de  grands  capitaux, 
qui  no  peut  corrompre  et  fVauder,  est  proscrite.  Parcourez  tout 
le  pays;  demandez  si  les  petites  fabriques  peuvent  subsister;  si 
aucun  petit  cornmer9ant,  dans  les  articles  fiappés  de  hauts-droiis, 
peut  supporter  les  frais  de  ses  opérations;  et  répondez  a  votre  con- 
science.  que  vous  n'appaiserez  pasen  nommant  clameur  ce  qui  n'est 
que  l'accent  de  la  douleur,  et  qui  vous  dira  que  la  cuuiulation 
(les  capitaux  en  quelques  mains,  contrariant  Ja  distribution  des 
richesses,  est  la  véritable  cancre  de  la  prospérité  de  la  morale 
piiblique;  et  cette  cumulation  de  capitaux  est  sanctionnée  par  cette 
loi  générale.  Le  mal  peut  être  masqué  par  des  facililés,  des  mo- 
difications;  ils  n'en  devient  que  plus  dargereux.  L'action  de  ce 
cancre  est  prouvée  par  des  résultats  positits;  son  extension  est 
proiivée  par  le  fait  même  des  nou  velles  lois  qui  nous  seront  sou- 
mises,  préeurseurs  peut-être  d'extension  encore  plus  f'orte,  a  la- 
queile  on  résistera  avec  autant  de  succes  qu'on  a  résisté  a  celle-ci. 
Le  mal  masqué  par  des  facilités  qui  contrarient  le  systême,  est 
plus  dangereux  que  quand  il  se  montre  k  nud;  et  c'est  pour  cela 
que  je  refuse  la  main  qui  me  tend  un  remède,  dont  tout  le  but 
est  d'assoupir,  dont  tout  le  danger  est  de  provoquer  un  réveil  trop 
douloureux;  je  ne  veux  ni  transiger  avec  ma  conscience,  ni  trom- 
per  le  Chef  de  l'Etat  qui  veut  être  éclairci ,  ni  la  Nation  qui  nous 
jugera,  ni  moi-même  par  des  illusions. 

J'ai  dit  que  les  résultats  sont  positifs,  je  dois  donner  a  ceci 
quelques  développemens. 

La  diminution  des  revenus  de  nos  douanes  n'a  pas  besoin  de  dé- 
monstration. 

Celle  des  impóts  indirects  est  plus  incertaine.  Le  Directeur- 
Général  avait  calculé  ce  produit  a  18  millions.  Un  calcul  trés 
intéressant,  et  point  du  tout  dénué  de  fondement,  l'avait  porté  a 
25.  Le  produit  en  a  été  12.  On  le  porte  pour  cette  année  a  14. 

Je  persiste  a  croire  que  si  le  systême  était  en  harmonie  avec 
l'intérêt  général  de  l'Etat;  que  si  des  faux  calculs  de  rétroactivité 
et  de  fraude  ne  l'avaient  trompé;  que  si  le  produit  était  en  pro- 
porlion  de  ce  que  supportent  les  contribuables,  il  serait  plus  élevé 
que  le  Directeur-Général  ne  l'a  calculé.  Tout  cela  est  encore 
dans  le  vague  et  l'incertilude.  Cette  augmentation  prouve  seule- 
ruent  qu'il  u'y  a  pas  urgence  d'étendre  ie  systême  sur  des  grands 
objets  de  commei  ce ;  encore  moins  de  motifs  pour  cette  extension, 
quand  il  est  évident  que  sans  la  rétroactivité  la  plus  rigoureuse, 
le  trésor  recevra  très-peu  de  chose  dans  la  première  année. 

L'intérêt  du  trésor,  pour  le  moment,  n'est  donc  pour  rien  dans 
l'extension  du  systême. 

Son  véritable  intérêt  est  de  ne  pas  risquer  la  diminution  du 
capital  des  ressources. 

L'intérêt  du  trésor  ne  consiste-t-il  qu'en  revenus  directs  pour 
les  besoins  du  moment?  N'y  entre-t-il  pas  dans  les  calculs,  la 
crainte  ou  l'espoir  de  diminution  ou  d'augmentation  dans  l'avenir? 
L'influence  de  la  prospérité  commerciale  sur  d'autres  revenus  de 
l'Etat,  qui  doivent  leur  principe  de  vie  au  mouvement  de  l'industrie, 
quand  les  centres  de  ces  mouvemens  seront  paralysés,  ne  peut-on 
pas  prévüir  les  conséquences  ?  Nos  besoins  resteront  toujours 
très-grands;  et  n'est-il  pas  évident  que  de  plus  en  plus  les  charges 
de  l'Etat  retomberont  sur  l'industrie  manufacturière  et  sur  l'agri- 
culture ? 

L'intérêt  de  l'industrie  manufacturière,  ce  sujet  m'occuperait 
trop  long-temps  pour  le  traiter  en  détail  avec  toute  la  profondeur 
qu'il  exige;  il  suffira  donc  de  dire  qu'il  est  prouvé  qu'en  partie 
elle  peut  soutenir  la  concurrence  des  étrangers.  Par  le  moyen  de 
la  fraude,  nos  hauts  droits  sont  réduits  a  la  moitié,  et  la  simpli- 
cité  et  la  bonne  foi  qui  règne  dans  l'administration  de  la  contre- 
bande, en  comparaisDU  de  notre  administration  de  douanes,  en 
rédüit  les  frais  peut-être  a  '/s  des  fVais  et  formalités.  Comment 
lutter  contre  elle,  quand  tous  les  consommateurs,  quaud  la  localité 
du  pays,  l'esprit  public  conspirent  contre  l'administration? 

Oui,  il  y  a  des  intéréts  majeurs  qui  ont  dioit  a  toute  la  pro- 
tection du  Gouvernement;  oui,  ils  y  ont  droit,  paree  qu'ils  existent 
et  qu'ils  soufFrent;  mais  la  protection  illusoire  que  nos  systêmes 
leur  offrent,  est  peut-être  une  des  causes  qui  accélèrent  leur  ruïne. 
Le  systême  des  primes,  quoique  très-dangereux,  est  encore  mille 
fois  préliórable,  car  la  ruine  de  notre  commerce  des  ports,  la  ruine 
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Je  nos  grunds  entrepots,  est  pour  eux  Ie  dernier  coap  qui  les 
écrasera;  ce  ne  sont  que  nos  relations  élendues  avec  tous  les  consom- 
inateurs  du  monde  qai  peuvent  les  sauver.  La  consornmation  intë- 
rieure,  toujours  disputée  par  la  contrebande,  par  l'intérêt  des 
consommateurs,  ne  sera  jamais  la  base  de  lenr  prospérité;  c'est 
donc  poiir  eux  que  je  rejette  cette  législation  fiscale  par  devoir, 
volumineuse  par  fiscalitë ,  vexatoire  par  la  multiplicité  de  ses 
dispositions. 

C'est  dans  l'inlérêt  aussi  de  la  petite  industrie  que  je  rejette  la 
loi  générale;  elle  ne  peut  travailler  sous  tant  de  pression ;  et  paree 
qu'on  outrepasse  ia  niesure  de  la  quotité  qu'elle  pouvait  suppor- 
ter, ces  entiaves  et  formalités  sont  nécessaires,  et  excluent  la 
possibilité  même  des  abonnemens. 

J'ai  jugé  l'esprit  de  la  législation,  qu'établit  la  loi  générale, 
dans  un  jjoint  de  vue  général. 

Loin  de  inoi  l'idée  que  des  intéréts  locaux  maieui  s  n'ont  aucune 
valeur  dans  la  balance  de  la  justice.  Non,  ils  ont  certainernent 
leur  poids.  Non ,  des  promesses  toujours  sacrées  doivent  entrer 
en  compte;  mais  dans  mon  opinion,  je  n'en  ai  pas  besoin  pour 
les  faire  valoir,  et  je  suis  heureux  de  pouvoir  répéter  que  re- 
présentant de  la  plus  modeste  chautnière,  comnie  du  paiais  de 
l'opulence,  je  puis  les  réunir  tous  dans  un  eentre  commun,  Ie 
chef  intérêt  de  l'Etat. 

Cet  iniérêt  général,  vu  notre  situation  unique,  vu  nos  ressources, 
nos  relations,  exige  inipérieusement  Ie  mainlien  des  marchés  gé- 
néraux:  ils  ne  peuvent  soutenir  la  concurrence  et  conserver  leur 
existence  avec  la  législation  actuelle;  donc  la  chose  est  jugée. 

Encore,  je  dois  ajouter,  et  je  suis  heureux  de  pouvoir  Ie  dire 
avec  confiance,  si  mêcue  l'intéiêt  n'était  que  purenient  local,  s"il 
ne  s'agissait  que  de  l'intérêt  de  nos  ports,  de  cette  Hollande  qui 
a  joui  de  tant  de  gloire  et  qui  a  enduré  tant  de  souffrances;  Ie 
sacrifice  de  ses  intéréts  ne  sera  jamais  exigé  par  nos  f'rères  du 
Midi.  Non,  j'en  appèle  a  leur  caraetère  généreux  et  loyal,  a  cette 
franchise  bienveillante  que  j'ai  appris  a  connaitre.  Non,  ils  n'ac- 
cepteront  pas,  ils  repousseront  avec  dédain  toute  mesure  qui  ten- 
drait  a  ruinei'  la  grande  source  de  notre  prospéiité  pubiique,  si  on 
parvient  seulement  a  leur  prouver  que  la  tendance  anti-eommerciale 
doit  avoir  ce  triste  lésultat. 

Le  jour  viendra,  j'ose  Ie  prédire  avec  conviction,  qu'on  re- 
connaitra  que  les  dix-sept  provinces  n'ont  qu'un  et  niême  intérêt. 
Le  besoin  est  urgent  de  les  rapprocher:  la  législation  de  Ia  loi 
générale  les  éloigne  a  jamais,  et  c'est  en  cela  peut-être  que  con- 
siste  son  plus  grand  danger.  Plutót  que  de  le  faire,  modifions 
nos  systêmes  dans  l'intérêt  des  deux  parties  du  Royaume,  plütot 
que  de  le  faire,  établissons  des  ports-f'rancs ;  toute  autre  mesure 
est  prétérable  a  celle  qui  aura  pour  résultat ,  destruction  ,  haine 
et  division. 

Je  dois  dire  encore  un  mot  du  transit.  Personne  plus  que  moi 
ne  peut  étre  persuadé  de  son  importance  majeure,  ne  peut  étre 
plus  favorable  a  contribuer  a  le  faire  levivre;  mais  i!  ne  faut 
jamais  perdre  de  vue  que,  spécialement  chez  nous,  il  est  néces- 
sairement  lié  avec  notre  systême  de  hauts  droits ,  qu'il  présente 
un  des  appats  les  plus  dangereux  a  la  fraude;  il  ne  faut  point 
perdre  de  vue  que  le  transit  doit  étre  réglé  par  une  conuaissance 
exacte  et  piénière  des  frais  de  transport  de  nos  routes  et  de  celles 
de  nos  rivaux;  que  le  poids  des  marchandises  transitées  et  leur 
volume  déterminent  ces  trais;  et  enfin  encore  que  toutes  les  gênes 
et  fornualités  établies  par  cette  loi  générale,  qui  est  le  sujet  de 


nos  discussions,  pèsent  tout  aussi  bien  sur  le  transit  que  sur  le 
commerce  actif  de  nos  ports. 

Ma  Section  a  été  unanimement  d'avis  qu'il  faut  régler  ce  transit 
dans  nos  intéréts,  sans  attendre  Tissue  de  négociations  incertaines. 
Attendre  son  salut  de  traités  de  commerce,  est  une  illusion  ré- 
prouvée  par  I'expérience  de  tous  les  temps. 

Le  rapport  du  Ministre  des  finances  du  Gouverneaient  Francais 
sur  la  question  du  transit  par  l'Alsace,  contient  des  faits  et  des 
calculs  très-curieux. 

Pour  l'année  1816  on  a  expédié  de  notre  Royaume  pour  la  Suisse, 
186,943  quinlaux  de  50  kilogrammes;  en  1817,  173,012;  pour  les 
6  premiers  mois  de  1818,  31.503  quintaux. 

Quoiqu'il  ajoute  que  les  6  premiers  mois  sont  toujours  moins 
favorables  au  transit  que  les  6  derniers  mois,  il  n'en  résulte  pas 
moins  une  preuve  d'une  diminution  progressive  de  chaque  branche 
de  notre  commerce,  surtout  quand  on  le  compare  avec  des  faits 
rendus  publiés  dans  un  écrit  qui  présente  pour  l'expédition  vers 
Cologne  et  Dusseldorf  les  mémes  résultats. 

Le  Grand  Frédéric  disait  un  jour  que,  si  par  exception  a  la 
règle  générale  de  son  temps,  une  cour  quelconque  s'avisait  d'être 
honnéte,  loyale  et  de  bonne  foi,  elle  s'en  trouverait  bien  et  ferait 
bien  des  dupes.  Je  crois  pouvoir  dire  de  même;  si  au  milieu  des 
remparts  qu'on  tache  d'élever  pour  s'isoler,  un  peuple  s'avisait 
d'étabÜr  un  systême  de  commerce  libéral,  cette  nation  s'en  trou- 
verait bien  et  ferait  bien  des  dupes,  si  non  on  parviendrait  au 
point  qu'on  ferait  bien  de  déclarer  franchement  le  commerce  en 
état  de  guerre,  l'industrie  en  état  de  siège,  les  fortifications  ser- 
viraient  alors  a  des  points  centraux,  d'administrations  et  de  sur- 
veillance, et  les  administrateurs  seraient  déclarés  commandans  des 
places  fortes. 

Je  n'ai  pas  besoin  de  me  résumer.  Si  toutes  mes  assertions 
étaient  fausses,  si  toutes  mes  craintes  étaient  ülusoires,  ce  que  je 
veux  supposei-  un  moment  encore,  je  demande  h.  la  bonne  foi  et  a 
la  conscience  de  tous  ceux  qui  sont  appelés  a  discuter  la  question  , 
je  demande,  dis- je,  si  le  moment  actuel  n'est  pas  un  moment  de 
stagnation,  de  découragement,  de  dépression  ,  de  tendance  a  l'agio- 
tage,  de  dégout  de  profits  honnêtes,  de  triomphe  pour  la  frairde; 
s'il  n'est  pas  urgent  de  relever,  de  faciliter,  desimplifier  les  opé- 
rations  du  commerce  réguh'er;  je  demande  si  ce  but  sera  atteint 
par  la  loi  générale,  qui  ne  doit  jamais  étre  séparée  du  tarif  et  des 
lois  spéciales  qui  la  suivront;  si  dans  le  moment  actuel  on  peut 
admettre  l'établissement,  Ie  renforcement  et  l'extension  d'un  systême 
que  la  raison  publique  réprouve,  et  que  I'expérience  condamne. 

Au  nom  de  la  Nation  qui  me  jugera,  au  nom  de  l'union  que  je 
veux  consolider,  au  nom  de  nos  intéréts  les  plus  chei-s,  de  la  mo- 
ralitéet  bienveillance  publique,  je  proteste  contre  la  loi  générale, 
contre  le  systême  qui,  outre  son  principe  vicieux  qu'on  pouvait 
peut-être  modifier,  pêche  en  cela  qu'on  a  outrepassé  la  mesure; 
qu'il  a  une  tendance  a  s'étendre,  è,  laquelle  on  n'a  pu  résister, 
qu'on  a  préféré  de  suivre,  tandis  que  d'autres  moyens  de  subvenir 
aux  besoins  du  trésor  ne  sont  pas  encore  éprouvés  ni  épuisés. 

Je  vote  contre  la  loi. 

Wegens  het  ver  gevorde  uur  (4  ure)  wordt  besloten  de  beraadslagin- 
gen te  schorschen  en  die  op  den  volgenden  dag  voort  te  zetten. 

De  zitting  wordt  daarna  opgeheven. 
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37ste  ZITTING. 


ZITTI?ïG  VAN  VRIJDAG  16  APRIL  1819. 

(geopend  ten  91/2  DKE.) 


Ino-ekomen:  verzoekschriften.  —  Voortzetting  der  beraad- 
slaging  over  het  wets-ontwerp  betreffende  den  Ophef 
der  in-  en  uitgaande  regten  en  der  accijnsen. 


Voorzitter:  jhr.  Dubus  de  CJisignles. 

Tegenwoordig ,  met  den  Voorzitter ,  93  leden ,  te  weten  de 
heeren : 

Cuypers,  de  Malingrean  d'Hembize ,  Metelerkamp,  van  Heyden 
tot  de  Reynestein ,  Maréchal ,  van  Hees  ,  Rosier ,  van  Hogendorp  , 
van  Markel  Bouwer,  van  Spaen  van  Biljoen,  de  Jonge  ,  Reyphins  , 
LycklamaaNyeholt,  Repelaer ,  van  Aefferden,  A.  G.  Verheyen  , 
Fabry  Longrée,  de  Tornaco  de  Berlo,  CoUot  d'Escury  van  Hei- 
nenoord,  Duvelaer  van  de  Spiegel ,  van  Boetzelaer,  de  Vinck  van 
Wezel,  de  Ham,  van  Wassenaer  Pancras,  de  Spoelberch  d'Eyn- 
houts,  van  Wickevoort  Crommelin  ,  G.  ClifiFord,  van  Lyn den  van 
Hoevelaken,  Jarges,  van  Alphen,  van  Suchtelen  tot  deHaere, 
J.  Clifford,  Voet  van  Winssen,  van  Utenhove  van  Heemstede, 
van  de  Poll,  Hennequin,  Huyssen  van  Kattendyke,  Pesters  van 
Cattenbroek  ,  Troye,  van  Randwijck,  Trentesaux,  Kemper ,  van 
Tuyll  van  Serooskerken  van  Heeze  en  Leende ,  van  der  Brugghen 
van  Croy,  de  la  Motte  Baraffe,  della  Faiile  d'Huysse ,  Vande- 
male  de  Nijs,  Huyltens  Kerrernan ,  Groeninx  van  Zoelen  van 
Ridderkerk,  P.  Tack,  de  Codt,  de  Serret ,  Boeijé  Pascal,  de 
Moreau  de  Bioul ,  Canneman ,  Meeus ,  van  der  Meersch ,  Gende- 
bien  ,  Collot  d'Escury  ,  Pijcke  ,  Surmont  van  Volsberghe  ,  Nagel- 
maekers,  'sJacob,  Gockinga,  Bijleveld  ,  CarbasiusBzn. ,  Serruys  , 
van  Andringa  de  Kempenaer,  Dumont ,  Estricx,  CoUard , 
d'Omalius  Thierry,  Dubus,  A.  J.  J.  H.  Verheyen,  van  Crom- 
brugghe,  dele  Vielleuze ,  Ingenhousz ,  deGoër,  Cornet  de  Grez, 
de  Vaernewijck  d'Angest,  Fontein  Verschuir  ,  Faber,  J.  F.  Tack, 
de  Moor,  van  Kessel,  Membrëde,  VilainXIIII,  Dotrenge,  d'Onyn 
de  Chastre,  van  Eysinga ,  Plasschaert,  van  Iddekinge  en  van 
Heerdt  tot  Eversberg. 

De  Minister  van  het  Openbaar  Onderwijs  enz. ,  de  Directeur- 
Generaal  der  In-  en  Uitgaande  Regten  en  der  Accijnsen,  de 
Ministers  van  Staat ,  de  Roëll ,  Voorzitter  der  Eerste  Kamer  ,  en 
de  Thiennes  de  Lombize  wonen  de  zitting  bij.  (1) 

De  notulen  van  het  verhandelde  in  de  vorige  zitting  worden  ge- 
lezen en  goedgekeurd. 


(i)  Zie,  omtrent  de  bouwstoffen,  voor  de  zamenstelling  van  het  Verslag 
dezer  zitting  geraadpleegd,  de  opmerking  onder  het  Verslag  der  zitting 
van   l5  April  voorkomende. 

(i''    Zie  deze  bijzonderheid  in  het  Journal  Géiéial  des  Pays-Bas,  n'.  199. 


De  Voonitter  deelt  mede  dat  zijn  ingekomen  de  navolgende 
vei'zoekschriften ,  als : 

een  van  Lion  Coupienne  en  andere  eigenaren  van  eene  leijen- 
groef,  bekend  onder  den  naam  van  die  der  Molen  van  St.  Anne, 
te  Fumay  op  de  Fransche  grenzen ,  verzoekende  eene  verandering 
in  het  bestaande  tarief  van  de  in-  en  uitgaande  regten  met  be- 
trekking tot  de  schollen  en  leijen; 

een  van  de  pachters  van  het  bestaande  regt  op  de  vischraarkt 
der  stad  Yperen ,  verzoekende  het  nemen  van  maiitregelen  ter 
bevordering  van  den  aanvoer  van  visch  aldaar. 

Deze  adressen  zullen  worden  verzonden  naar  de  Commissie 
voor  de  Verzoekschriften. 


Aan  de  orde  is  :  de  voortzetting  der  beraadslaging  over  het 

WETS-QNTWEEP  OP  DEJf  OPHEF  DEK  IX-  E>f  UITGAA.NDE  KEGTEN 
EN  DEE  ACCIJXSEX. 

De  beraadslagingen  over  dat  ontwerp  worden  heropend. 

De  heer  van  Iddekinge  (1) :  Wanneer  door  Zijne  Majesteit 
onzen  geëerbiedigden  Koning  eene  wet  wordt  voorgedragen  ,  be- 
schouw ik  dezelve  steeds  met  eene  gunstige  vooringenomenheid, 
daar,  volgens  mijne  volkomene  overtuiging,  oerstelyk,  Hoogstdezelve 
het  beste  wenscht  en  bedoelt,  en  ook  geen  ander  belang  heeft  of 
hebben  kan  ,  dan  dat  volkomen  instemt  met  de  belangen  van  het 
dierbaar  Vaderland;  ten  andere  daar  mij  uit  het  opschrift  blijkt, 
dat  zoodanige  concept-wet  is  gemuniëerd  met  het  advies  van  wijze 
mannen,  welke  den  Koning  van  hunnen  raad  dienen,  en  van  welken 
men  moet  onderstellen,  dat  alles  voor  en  tegen  wel  gewikt  en  ge- 
wogen is,  deskundigen  zijn  geraadpleegd,  en  op  de  bezwaren,  welke 
daartegen  door  belanghebbenden  mogen  zijn  ingebragt,  behoorlijk 
acht  is  gegeven;  ten  derde,  omdat  ik  overtuigd  ben,  dat,  dooreen' 
geest  van  tegenwerking,  de  beste  bedoelingen  en  heilzaamste  maat- 
regelen van  een  Gouvernement  nutteloos  en  illusoir  kunnen  worden 
gemaakt;  en,  ten  vierde,  eindelijk,  omdat  zoodanige  wet  door  Zijne 
Majesteit  en  Hoogstdeszelfs  Raad  en  Ministers  is  voorbereid,  welke 
meer  in  staat  zijn  het  geheel  te  overzien ,  en  de  noodige  renseigne- 
menten  te  verkrijgen,  dan  leden  van  eene  Vergadering  uit  alle 
deelen  des  Rijks,  slechts  vooreenigen  tijd  zamengeroepen ,  en,  maar 
al  te  dikwijls  verstoken  van  de  gelegenheid,  om  zoodanige  infor- 
matien  te  bekomen,  welke  hun,  in  het  beoordeelen  der  wetten, 
van  dienst  zouden  kunnen  zijn. 

Ik  erken  echter  gaarne,  dat  deze  consideratien,  hoe  redelijk  en 
betamelijk  ook  op  zich  zelve,  voor  de  leden  dezer  Vergadering  niet 
voldoende  zijn,  om  derzelver  oordeel  te  wijzigen;  zij  wegen  echter 
bij  mij  zoo  veel,  dat  ik  mij  hartelijk  verheug,  wanneer  ik ,  na  een 
behoorlijk  onderzoek  van  zaken,  overeenkomstig  mijne  verpligting, 
met  een  opgeruimd  hart,  vóóv  de  aanneming  eener  wet  mag  stem- 
men, terwijl  het  mij  moeite  doet,  wanneer  ik  mij  van  die  prin- 
cipes moet  verwijderen,  en,  met  ter  zijde  stelling  van  alle  andere 
consideratien,  de  inspraak  van  mijn  geweten  volgende,  mij  gedron- 
gen gevoel,  om  tegen  de  aanneming  eener  wet  [te  moeten  stemmen. 
En,  in  die  onaangename  positie  vind  ik  mij  thans  geplaatst,  met 
opzigt  tot  de  onderhavige  wet,  voor  zoo  verre  daarbij  wordt  ge- 
mainteneerd het  aangenomen  stelsel  van  voldoening  der  inkomende 
en  uitgaande  regten  en  der  accijnsen  bij  de  source,  met  al  den  omslag 
en  de  formaliteiten,  aan  de  surveillance  verbonden. 

Ik  beken  dat  ik  te  voren  tot  dit  systema  mijne  gave  toestemming 
heb  gegeven,  niet  alleen  op  de  voorgemelde  gronden,  maar  omdat 
ik  mij  overtuigd  hield,  dat  er,  na  de  groote  veranderingen,  die  er, 
-  dooi^  dea  lamgditTTgen  oorlog  in  Europa,  en  door  het  continentaal 
systema  van  Napoleon ,  in  de  handelsbetrekkingen  der  Natiën  zijn 
voorgevallen,  geen  finantieel  stelsel  was  uit  te  denken,  waarvan 
de  goede  gevolgen,  met  eene  wiskunstige  zekerheid,  vooraf  konden 
worden  berekend,  en  dus  de  ondervinding  alleen  zoude  kunnen  doen 
zien,  of  het  aangenomene  stelsel  behoorde  te  worden  behouden ,  dan 
of  er  een  ander  en  beter  voor  in  de  plaats  kon  worden  gesteld,  en 
deze  proeve  schijnt  mij  geheel  niet  ten  voordeele  van  het  aangenomen 
systema  te  zijn  uitgevallen. 

Immers  blijkt  het  uit  de  gedane  opgaven  genoegzaam  dat  de  op- 
brengst der  belaste  speciën  op  verre  na  niet  heeft  beantwoord  aan 


(1)    Blijkens  het  medegedeelde  door  het  Journal  Géiiéral  des  Pays-Bas , 
n°.  199,  ÏOracle  n°.  107  en  Journal  de  la  Behjique  ^  n°.  1 07,  werd  deze  rede 
in  het  HoUandsch  uitgesproken  ;    zij  is  overgenomen  uit  de  Nederlandsche 
Staats-Courant  yan  1819,  n*.  Io3.      Zie  ook  Amsterdamsche  Courant,  No» 
!  107  en   108  (Holl.)  en  fVfissenbruclts  Verzameling,  hl.  269 — 296  (Fransch). 
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de  verwachting,  zoodat  men  reeds  buitengewone  middelen  heeft 
moeten  voordragen,  tot  vinding  van  het  te  kort,  waardoor  naar 
mijn  inzien  volkomen  bevestigd  wordt  die  waarheid,  dat  matige 
belastingen  meer  opbrengen,  dan  de  zwaardere,  welke,  terwijl  zij 
den  eerlijken  handelaar  en  tabriekant  drukken,  en  handel  en  fa- 
brieken belemmeren,  eene  wijde  deur  openen  voor  fraudes  en  de 
sluikerij  uitlokken,  om  zich  ten  koste  van  'sLands  schatkist  te 
verrijken. 

Het  is  U  Edel  Mogenden  bekend,  welk  eene  groote  menigte  van 
adressen  van  allerlei  aard  aan  de  Vergadering  ingezonden  zijn,  nadat 
de  ontworpen  financiële  wetten  door  de  drukpers  tot  algemeene 
kennis  zijn  gehragt,  en  hoewel  niet  allen  van  even  groot  gewigt, 
zoo  bewezen  zij  echter  de  algemeenheid  der  bezwaren,  terwijl  ook 
niemand  der  leden  onbekend  kan  zijn  met  de  algemeene  ontevre- 
denheid, welke  bij  kooplieden  en  fabriekanten,  en  de  groote  me- 
nigte, welke  daarbij  hun  bestaan  vinden,  over  het  geheele  Koningrijk 
plaats  heeft. 

Opmerkelijk  vind  ik  ook,  ten  dezen  aanzien ,  zekere  brieven  van 
een  onbekend  schrijver ,  tot  titel  voQr(ix\dQ:'Onpartijdige  beschouwing 
van  den  toestand  des  koophandels  binne?i  de  Vereenigde  Nederla7iden , 
gedrukt  te  Amsterdam,  bij  M.  Schooneveld  en  zoon,  1819,  waarin 
de  schrijver,  na  betoogd  te  hebben,  van  hoeveel  aanbelang  de 
koophandel  ten  allen  tijde  voor  de  Nederlanden  is  geweest  en  nog 
is,  een  treurig  tafereel  ophangt  van  het  onderscheid  van  in-  en  uit- 
voer van  onderscheidene  speciën  in  de  laatste  jaren,  en  dus  daad- 
zaken aanvoert,  die  men  niet  kan  onderstellen,  dat  iemand  ineen 
publiek  gedrukt  en  uitgegeven  stuk  met  opzet  zoude  poseren,  zoo 
dezelve  niet  in  waarheid  bestonden.  Ik  zeg  met  ojj^eï,  omdat  inder- 
daad daarin  objecten  voorkomen,  waarvan  de  opgave  niet  volkomen 
instemde  met  de  opgaven  aan  het  Gouvernement  gedaan  ;  er  bleven 
er  echter  nog  genoegzaam  overig,  die  niet  zouden  kunnen  worden 
tegengesproken,  en  het  hart  van  ieder  weldenkend  vaderlander  met 
diepe  treurigheid  en  zorge  voor  de  toekomst  moeten  vervullen ;  en, 
ik  verklaar  dit  niet  te  kunnen  ontveinzen,  ook  op  mijn  hart  den 
diepsten  indruk  hebben  gemaakt,  temeer,  daar  ik  onlangs  te  Am- 
sterdam zijnde,  oogetuige  ben  geweest  van  de  verbazende,  hand 
over  hand  toenemende,  werkeloosheid  en  stilstand  van  bijna  allen 
handel,  welke  in  die  groote  koopstad  plaats  vindt,  van  de  alge- 
meene neêrslagtigheid  bij  alle  klassen  en  standen  van  menschen, 
en  de  angstvallige  zorge,  waarmede  het  besluit,  hetwelk  door  U 
Edel  Mogenden  op  de  voorgedragene  finantiele  wetten  staat  geno- 
men te  worden,  wordt  te  gemoet  gezien,  en  bij  welke  gelegenheid 
ik  in  handen  heb  gehad  twee  originele  brieven  van  Curacjao,  an- 
dere en  van  latere  dagteekenicg  als  die,  waarvan  in  de  voorgemelde 
gedrukte  brieven  melding  wordt  gemaakt,  doch  welke  dezelve  vol- 
komen bevestigen.  Men  heeft  mij  vergund,  daarvan  extracten  te 
nemen. 

Het  blijkt  daaruit  ten  klaarsten,  dat  de  zware  inkomende  en 
uitgaande  regten  op  onzen  handel,  zelfs  in  onze  eigen  koloniën, 
den  nadeeligsten  invloed  hebben;  dat  andere  natiën  daarvan  gebruik 
maken,  ons  onderkruipen  en  in  bloei  en  welvaart  toenemen,  naar- 
mate de  onze  afnemen,  en,  men  vergunne  mij  hierby  deze  aanmer- 
king te  mogen  maken,  dat  het  voorbeeld  der  Hanzeesteden  ,  Ham- 
burg en  Bremen ,  die  zoo  zeer  als  eenig  volk  door  den  langdurigen 
oorlog  en  overheersching  der  Franschen  hebben  geleden,  hunne 
opkomende  welvaart  aan  de  geringe  inkomende  en  uitgaande  regten 
te  danken  hebben,  tot  een  onloochenbaar  bewijs  verstrekt  voorde 
gegrondheid  der  ingebragte  bezwaren,  en  tevens  eene  gewigtige  les 
oplevert  voor  andere  Gouvernementen. 

Intusschen  mogt  de  schrijver  van  de  meergemelde  brieven  al 
eens,  met  opzigt  tot  een  of  ander  artikel,  bij  gebreke  van  naauw- 
keurige  informatie,  hebben  misgetast,  ik  veronderstel  echter  van 
hem  te  mogen  gelooven,  dat  hij  in  deze  met  de  beste  trouw  is  te 
werk  gegaan,  daar  hij  zelve  zijne  lezers  tegen  alle  misvatting  waar- 
schuwt, en  niet  wil  dat  men  verwarre  en  vermenge  dat  algemeen 
verval  in  handel  en  fabrieken ,  hetwelk  moet  beschouwd  worden 
als  een  gevolg  van  den  langdurigen  oorlog  en  andere  groote  ge- 
beurtenissen in  Europa,  met  dat,  hetwelk  hij  wil  beschouwd  heb- 
ben als  een  gevolg  van  het  nieuw  aangenomen  stelsel  van  financien, 
daar  hij  zich  in  het  begin  van  zijn  derden  brief  aldus  rondborstig 
en  edelmoedig  uitlaat : 

nAan  het  gewigtig  verval  van  onzen  koophandel  is  niet  te  twijfe- 
len, enz.: 

» Wij  zouden  echter  onbillijk  zijn,  indien  wij,  in  het  betoog 
hiervan,  eene  vergelijking  met  veel  vroegere  tijden  met  het  midden 
en  einde  der  zeventiende  of  zelfs  met  het  begin  der  achttiende  eeuw 
mengden.  De  aanwakkering  van  commerciële  kennis,  bij  alle  de 
volken  van  Europa ,  de  aanzienlijke  vermeerdering  van  vermogen , 
in  het  naburig  Engeland  zoo  wel  wat  den  Staat  als  de  bijzondere 
ingezetenen  betreft,  de  verheffing  van  Noord-Amerika  tot  een  on- 
afhankelijk handeldrijvend  gemeenebest,  en  eindelijk  alle  de  ver- 
liezen, welke  wij  op  zoo  vele  verschillende  wijzen  ondergaan  hebben, 


gepaard  met  eenen  slechts  kortstondig  afgebroken  stilstand  van 
handel,  gedurende  zoo  vele  jaren,  maken  zoo  vele  veranderde  om- 
standigheden uit,  welke  op  onzen  handel  en  handelsbetrekkingen 
de  meest  nadeelige  gevolgen  moeten  hebben." 

Men  zou  hier  nog  kunnen  bijvoegen  :  het  continentaal  systema 
heelt  de  volken  allerlei  uilwegen  doen  zoeken,  om  in  hunne  be- 
hoeften te  voorzien;  vele  zaken,  die  men  bevorens  bij  ons  zocht, 
zoekt  men  nu  op  de  eerste  plaats,  en  verscheidene  producten  van 
onzen  grond  worden  nu  ook  elders  met  succes  gebouwd  ;  alle  Natiën 
van  Europa,  door  den  algemeenen  en  langdurigen  oorlog  in  hare 
finantien  uitgeput,  zoeken  thans  hun  herstel  in  de  commercie  en 
fabrieken  en  zijn  onze  mededingei's  geworden ,  en  er  behoort  in  de 
tegenwoordige  tijdsomstandigheden,  welke  men  een  crisis  zou  kun- 
nen noemen,  een  dubbele  maat  van  wijsheid  en  voorzigtigheid  toe, 
om  te  behouden  hetgene  ons  nog  overig  is,  en  zoo  veel  mogelijk 
het  verlorene  te  herwinnen;  dezelfde  aanmerking  geldt  met  opzigt 
tot  het  verval  der  fabrieken;  twee  voorname  oorzaken  hebben  daar- 
toe aanleiding  gegeven:  de  eerste  heeft  plaats  met  betrekking  tot 
zoodanige  fabrieken,  die  opgekomen  zijn  gedurende  den  oorlog,  en 
haren  oorsprong  verschuldigd  zijn  aan  het  continentaal  systema, 
welke  natuurlijk  bij  den  herstelden  vrede  moeten  vervallen :  zoodanige 
fabriekanten  kunnen  geene  aanspraak  maken  op  eenen  voortdurenden 
bloei  van  hunne  fabrieken;  maar  behooren  zich  wijsselijk  tot  eene 
andere  fabriekatie  te  bepalen. 

Van  dien  aard  is  mij  een  voorbeeld  voorgekomen,  hetwelk  (in- 
dien ik  anders  wel  onderrigt  ben)  in  de  Zuidelijke  Provinciën  plaats 
heeft  en  verdient  gemeld  te  worden,  namelijk:  gedurende  den  oor- 
log, en  toen  alle  gemeenschap  was  afgesneden,  had  men  aldaar 
eene  fabriek  gevestigd,  v/aarin  het  zoo  zeer  gezochte  Kngelsch  aarde- 
werk werd  nagemaakt;  deze  fabriek  maakte  destijds  veel  opgang; 
maar  zoodra  de  vrede  hersteld,  en  de  communicatie  met  Engeland 
wederom  open  was,  had  men  opgehouden  met  het  Engelsch  aarde- 
werk na  te  maken,  en  zich  bepaald  tot  eene  andere  soort  van  aar- 
dewerk, hetwelk  aldaar  met  veel  succes  wordt  gefabrieceerd. 

Eene  andere  oorzaak  van  het  verval  der  fabrieken  in  het  alge- 
meen is  gelegen  in  de  aanmerkelijke  verandering,  welke  door  den 
herstelden  vrede  in  het  debiet  is  veroorzaakt.  Toen  namelijk  deze 
landen  in  het  toenmaals  onwettelijk  Fransche  Rijk  waren  ingelijfd , 
en  alzoo  een  gedeelte  van  hetzelve  uitmaakten,  hadden  onze  fa- 
brieken een  uitgestrekt  debouché  over  dat  geheele  Koningrijk ;  dan  , 
daar  de  Nederlanden  thans  weder  als  een  volk  en  op  zich  zelve 
bestaan,  bepaalt  zich  dit  débouche'  voornamelijk  binnen  de  grenzen 
van  dit  Koningrijk,  terwijl  de  naburige  volken ,  om  hunne  fabrieken 
te  begunstigen,  den  invoer  van  onze  gefabrieceerde  goederen  be- 
zwaren, waarbij  nog  komt,  dat,  volgens  het  algemeen  gevoelen, 
de  fabrieken  van  onderscheiden  aard,  sedert  eeuige  jaren  zoodanig 
in  Eiiropa  zijn  vermeerderd,  dat  er  van  vele  objecten  meer  gefa- 
brieceerd dan  geconsumeerd  en  gebruikt  wordt,  hetgeen  noodzakelijk 
minder  debiet  en  lage  prijzen  moet  ten  gevolge  hebben. 

Indedaad,  Edel  Mogende  Heeren,  deze  hinderpalen,  zoo  ten 
aanzien  der  commercie  als  van  de  fabrieken ,  gelegen  in  de  om- 
standigheden destijds,  zijn  zeer  gewigtig  en  zouden  ons  bijna  den 
moed  doen  ontzinken,  en  aan  het  herstel  van  onze  vervallen  zaken 
doen  wanhopen,  indien  ons  niet  nog  voorregten  waren  overgebleven  , 
als  de  natuurlijk  gunstige  geografische  ligging  van  ons  Land,  de 
nationale  nijverheid  en  geschiktheid  van  onze  Natie  voor  koop- 
handel en  fabrieken,  de  alom  erkende  goede  trouw  en  de  weten- 
schap om  de  goederen  te  sorteren  en  behoorlijk  te  embaleren ,  aan 
dezelve  zoo  bijzonder  eigen,  welke,  wel  aangewend  en  door  geene 
te  hooge  belastingen  gedrukt  of  omslagtige  formaliteiten  belem- 
merd, ons  hoop  kunnen  geven  om  dezelve  te  overwinnen  ,  te  meer, 
daar  de  ons  omringende  volken  zich  met  ons  in  dezelfde  benarde 
omstandigheden  bevinden  en  ten  onzen  opzigte  niets  vooruit  hebben. 

Ik  betuig  dat  het  mij  gevoelig  leed  doet  te  spreken  van  een 
onderscheiden  belang  tusschen  de  Zuidelijke  en  Noordelijke  Pro- 
vinciën van  het  Koningrijk,  omdat  in  deze  meerdere  fabrieken 
bestaan  en  in  gene  een  meer  uitgestrekte  koophandel  gedreven 
wordt. 

Ik  gevoel  Vertegenwoordiger  te  zijn  niet  van  één  of  meerdere 
provinciën,  maar  van  geheel  de  Natie,  en  als  zoodanig  verklaar 
ik  openlijk  en  opregtelijk,  dat  mij  de  belangen  van  de  inwoners 
der  Zuidelijke  Provinciën  even  dierbaar  en  heilig  zijn  als  van  de 
bewoners  der  Noordelijke  Gewesten  van  het  Koningrijk;  daarbij, 
noch  in  commercie,  noch  in  eenige  fabriek  eenig  personeel  belang 
hebbende,  verklaar  ik  alleen  uit  overtuiging  van  een  waarheid- 
zoekend en  aan  mijn  geheele  Vaderland  en  Koning  toegewijd  hart 
te  spreken.  Dan  ik  houd  het  daarvoor,  dat  men  doorgaans  te  ver^- 
hecht  op  een  onderscheid  van  belangen  tusschen  de  onderscheidene 
branches  of  takken  van  algemeene  welvaart;  dat  dezelve  tot  el- 
kander in  het  naauwst  verband  staan;  dat  dit  schijnbaar  onder- 
scheid van  belangen  zoo  groot  niet  is,  als  men  zich  gewoonlijk 
voorstelt,  zoo  groot  niet  is  of  dezelve  kunnen  door  wijze  inrigtin- 


HANDKLINQEN  DER  8TATBN-GENEKAAI,.    1818  1819. 


266 


37ste  zitting.  —  16  APRIL. 
XII.    Ophef  der  In-  en  Uitgaande  Regten  en  der  Accijnsen.    (Beraadslaging  over  het  wets-ontwerp.) 


gen  en  matige  belastingen  tot  eene  gelukkige  harmonie  en  over- 
eenkomst worden  gebrugt. 

Ik  ben  het  volkomen  eens  met  dien  achtingswaardigen  staatsman 
van  onzen  tijd,  welke  een  edel  gebruik  makende  van  de  nijverheid 
der  drukpers,  het  Gouvernement  in  het  gewigtig  stuk  der  financien 
heeft  gebragt  voor  te  lichten,  en  zeer  eigenaardig  den  koophandel 
noemt  de  vriendin  van  groote  fabrieken,  terwijl  hij  van  oordeel  is, 
dat,  bij  den  tegenwoordigen  staat  van  zaken  in  Europa,  eene  zoo 
veel  mogelijk  vrije  negotie,  niet  te  zeer  gedrukt  door  inkomende  en 
uitgaande  regten,  het  beste  middel  is  om  onzen  vervallen  handel 
wederom  op  te  beuren  en  te  doen  herleven. 

Ik  kan  mij  de  onderscheidene  bronnen  van  nationale  welvaart, 
als  koophandel,  fabrieken  ,  landbouw  en  scheepvaart  niet  anders  voor- 
stellen dan  als  een  groot  geheel,  waarvan  de  deelen  onafscheidelijk 
zamenhangen  als  eene  keten,  waarvan  geen  schakel  kan  worden 
gemist,  maar  van  welke  echter  de  koophandel  de  eerste  plaats  be- 
kleedt, ais  de  hoofdbron,  welke  vervallende,  het  verval  van  alle 
anderen  ten  gevolge  heeft  en  als  het  ware  dezelve  in  zijnen  val 
medesleept. 

Buonaparte  mogt  dan  onze  Natie  bestempelen  met  den  naam  van 
eene  sociëteit  van  rijke  i'oojo/ïec/ew ,  hij  achte  het  nogthans  niet  beneden 
zich,  om  dezelve  in  zijn  groot  Rijk  in  te  lijven,  en  de  schatten 
onzer  nijvere  en  vreedzame  Natie,  door  den  koophandel  verworven 
en  met  zorg  en  spaarzaamheid  opgelegd,  hebben  den  overweldiger 
van  Europa  maar  al  te  lang  gediend  om  eenen  wreeden  en  onregt- 
vaardigen  oorlog  voort  te  zetten  en  uit  te  houden. 

Wij  houden  ons  door  dien  naam  geenszins  beleedigd,  maar  erken- 
nen veeleer  met  dankbaarheid  de  groote  verpligting,  welke  wij  aan 
den  koophandel  hebben. 

Door  dezen  is  het  dierbaar  Vaderland,  onder  den  zegen  des  Al- 
magtigen  en  de  bescherming  der  Doorluchtige  Vorsten  uft  het  Huis 
van  Oranje,  waarvan  wij  het  voorregt  hebben,  thans  wederom  een' 
waardigen  afstammeling  aan  het  hoofd  van  dit  Koningrijk  geplaatst 
te  zien,  uit  kleine  beginselen  groot  geworden  en  tot  een  trap  van 
aanzien ,  luister  en  vermogen  opgeklommen ,  waarover  Europa  ver- 
baasd heeft  gestaan,  waarom  de  koophandel  ook  van  ouds  is  ge- 
naamd de  zenuw  van  den  Staat. 

Hij  is  het,  die  kracht  en  leven  bijzet  aan  alle  de  andere  takken 
van  nationale  we,lvaart  en  zijn  weldadige  invloed  wijd  en  zijd  ver- 
spreidt over  de  geheele  maatschappij. 

Door  hem  zijn  wij  nog  die  wij  zijn,  en  God  geve,  dat  wij  door 
hem,  met  opzigt  tot  onzen  financiëlen  toestand,  eens  wederom 
worden  mogen  hetgeen  wij  bevorens  waren,  en  alleen  door  hem 
wederom  worden  kunnen. 

Ten  allen  tijde  was  de  bedoeling  van  inkomende  en  uitgaande 
regten  wel  eensdeels  om  de  schatkist  te  stijven,  maar  ook  in  het 
bijzonder  om  daardoor  onze  fabrieken  te  begunstigen  en  voor  te 
komen,  dat  het  land  metgeene  vreemde  gefabrieceerde  goederen  werd 
opgevuld;  het  plakkaat  van  1725  was  ook  daarnaar  ingerigt,  en 
nogtans  hebben  de  commercie  en  fabrieken,  gedurende  den  tijd  dat 
hetzelve  in  werking  is  geweest,  gebloeid,  en  men  heeft  als  toen, 
noch  van  de  kooplieden,  noch  van  de  fabriekanten,  geene  zoo 
luide  klagten  hooren  inbrengen ,  als  welke  zich  nu  van  alle  zijden 
doen  hooren;  hetgeen  ons  overtuigen  moet,  eensdeels,  dat  de  inko- 
mende en  uitgaande  regten  te  hoog  zijn  gesteld,  en  ten  andere, 
dat  de  wijze  van  invordering  en  surveillance  voor  den  handel  te 
drukkend  en  belemmerend  is;  en  dat  dienvolgens  daarin  behoorde 
te  worden  voorzien,  alvorens  de  stroomen  geheel  verloopen,  en  de 
zaak,  door  eene  langere  proefneming,  voor  geen  herstel  meer  vat- 
baar is. 

Daar  het  derhalve  proefondervindelijk  gebleken  is,  dat  de  op- 
brengst der  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  Accijnsen  op  verre 
na  niet  beantwoordt  aan  de  verwachting  van  den  Directeur-Ge- 
neraal, noch  aan  de  behoeften  van  het  Rijk; 

Dat,  hoewel  de  vuige  winzucht  ten  allen  tijde  raad  wist,  om 
de  Lands  belastingen  te  ontduiken ,  het  tegenwoordig  systema  aan- 
leiding heeft  gegeven,  dat  de  sluikhandel  thans  tot  een  geregeld 
systema  van  assurantie  is  gebragt,  zoo  als  nimmer  te  voren  heeft 
plaats  gehad,  waardoor  's  Rijks  schatkist  eene  aanzienlijke  schade 
wordt  toegebragt,  en  de  eerlijke  handelaar  tot  de  harde  keus  wordt 
genoodzaakt,  om  geruïneerd  te  worden,  of  mede  te  doen,  ofwel, 
om  beide  te  ontwijken,  een  ander  Vaderland  op  te  zoeken,  alwaar 
hij  ongestoord  de  vruchten  van  zijne  nijverheid  kan  genieten; 

Dat  eindelijk  de  klagten ,  zoo  van  kooplieden  als  fabriekanten , 
algemeen  zijn,  en  het  door  daadzaken  bewezen  is,  dat  er,  sedert 
de  invoering  van  het  tegenwoordig  stelsel  van  financien,  een  aan- 
merkelijk verval  in  handel  en  fabrieken  plaats  heeft  en  dagelijks 
toeneemt,  zoo  vind  ik  mij  bezwaard  om  tot  de  voorgedragen  wet 
mijne  toestemming  te  geven. 


M  Fabry  f^ongrée  (1):  En  présenlant,  en  1816,  a  Vos 
Nobles  Puissances  les  lois  qui  ont  établi  Ie  nouveau  systême  des 
impositions  indirectes,  M.  Ie  Directeur-Génëral  a  paru  Ie  considérer 
comme  étant  Ie  voeu  unanime  du  Roi  et  des  Etats-Généraux ; 
cependant  on  s'élève  fortement  contre  ce  systême,  que  ses  adver- 
saires  regardent  comme  étant  contraire  k  k  liberté  du  commerce; 
eest  a  cette  liberté  illimitée,  nous  dit-on,  que  la  Hollande  a  dü  sa 
prospérité  pendant  des  siècles;  mais  on  avoue  que  l'Angleterre 
est  parvenue  au  faite  de  la  fbrtune  et  que  son  marché  est  devenu 
Ie  marchë  du  monde,  en  suivant  Ie  systême  contraire. 

La  Krance,  i'Espagne,  la  Russie,  les  Etats-Unis  d'Amérique, 
en  un  mot,  toutes  les  Nations  commer9antes  1'ont  adoptë  après 
elle;^  on  nous  dit  que  quelques  ëcrivains  Anglais  du  premier  mérite, 
entr'autres  Hume,  Adam  Smith,  lont  vivement  combattu ;  on  nous 
dépeint  l'Angleterre  gémissant  bien  moins  sous  Ie  poids  de  ses  énor- 
mes  contributions,  que  sur  les  conséquences  de  son  systême  pro- 
hibitif,  de  ce  systême  anti-social,  qui  élève  partout  Ie  prix  du 
travail,  gêne  l'industrie  agricole  et  ruine  la  masse  de  Ia  nation 
pour  enrichir  de  ses  dépouilles  quelques  individus  privilégiés;  on 
va  jusqu'a  nous  montrer  l'Angleterre  perdant  25  p.  ct.°sur  ses 
marchandises  exportées,  faisant  les  derniers  efforts  pour  soutenir 
la  concurrence  avec  les  marchés  étrangers  et  n'ayant  plus  d'autres 
ressources  pour  prévenir  sa  ruine,  que  de  faire  Ie  commerce  avec 
les  autres  Nations,  d'après  un  systême  d'avantages  réciproques. 

Acceptons-en  l'augure,  Nobles  et  Puipsans  Seigneurs;  sourions 
d'avance  a  l'idée  de  voir  notre  Patrie  rivaliser  de  nouveau  avec 
la  superbe  Albion,  dans  la  carrière  oü  elle  l'a  autrefois  surpassée; 
mais  prenons  garde  que  cette  espérance  ne  soit  une  vaine  illusion. 
En  effet,  ne  la  voyons-nous  pas  poursuivre  sa  marche  du  pas  Ie 
plus^  ferme  ,  opposer  ses  machines  au  haut  prix  de  la  main-d'oeuvre 
et  Timmensité  de  ses  capitaux  aux  embarras  de  son  commerce; 
tandis  que  la  suprématie ,  dont  elle  jouit  sur  les  mers,  la  met  en 
état  de  ne  rien  craindre  de  long-temps ,  si  ce  n'est  cette  maxime 
d'un  de  ses  écrivains  :  qu'on  se  ruine  soi-même  en  appauvrissant 
ses  voisins. 

On  nous  fait  une  peinture  séduisante  de  ces  beaux  jours ,  oü 
notre  Patrie  était  l'entrepót  du  commerce  de  l'univers ;  mais  qu'ils 
sont  loin  de  nous  ces  temps  heureux  !  Et  si  nous  venions  a  res- 
saisir  cette  supériorité ,  je  vous  laisse  a  penser,  Nobles  et  Puis- 
sans  Seigneurs,  quelles  en  seraient  les  conséquences? 

Entourés  de  voisins  qui  nous  font  une  rudeguerre  de  douanes, 
pouvons-nous  ne  pas  régler  notre  conduite  d'après  la  leur? 

Les  Américains  ont  usé  de  représailles ,  et  un  traité  de  com- 
merce est  intervenu  entre  cette  Puissance  et  la  Grande- Bretagne. 
Espérerions-nous  obtenir  Ie  même  résultat ,  en  suivant  une  con- 
duite opposée  ?  Et  si  nous  commettions  l'imprudence  de  sacrifier 
nos  fabriques  ix  l'intérêt  exclusif  du  commerce ,  quelie  serait  notre 
ressource  aux  jours  du  malheur  ?  Loin  de  nous,  sans  doute, 
l'idée  de  rendre  guerre  pour  guerre  ;  professons  plutót  Ie  principe 
analogue  a  nos  institutions:  que  la  liberté  est  l'ame  du  com- 
merce, et  faisons-en  l'application  dans  nos  traités  avec  les  Puis- 
sances qui  ne  la  méconnaissent  pas  entièrement.  Mais  gardons- 
nous ,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs ,  d'aviler  notre  grandeur 
nationale  au  point  d'ouvrir  nos  frontières  et  nos  ports  a  celles 
qui  repoussent  toutes  nos  denrées ,  dont  elles  n'ont  pas  un  besoin 
indispensable.  Ce  serait ,"  dit  M.  de  Chaptal ,  »  outrepasser  les 
hornes  d'une  juste  application  des  principes  de  la  liberté  iudus- 
trielle,  que  d'admettre  tous  les  produits  d'une  Nation  qui  prohibe 
les  nótres,  ou  qui  ne  les  admet  que  moyennant  des  droits  équi- 
valens  h,  la  prohibition." 

^  On  n'ignorait  pas ,  il  y  a  cent  et  cinquante  ans ,.  dans  les  Pro- 
vinces  du  Nord  ,  Ie  principe  que  les  fabriques  nationales  doivent 
être  protégées,  témoins  les  placards  des  4  Mai  1663,  20Avrill685, 
4  Fé  vrier  1688  et  suivans ;  il  n'a  su  prévaloir  alors,  mais  nos 
fabriques,  en  en  trant  dans  la  balance  avec  les  anciennes,  sem- 
bleraient  avoir  dü  la  mettre  en  équilibre  ,  et  élevé  leurs  droits 
au  niveau  de  ceux  du  commerce.  En  effet,  quel  est ,  au  té- 
moignage  de  Say,  Ie  capital  Ie-  plus  avantageusement  employé 
pour  une  Nation?  Celui  qui  féconde  l'industrie  agricole,  paree 
qu'il  provoque  Ie  pouvoir  productif  des  terres  du  pays  et  du 
travail  des  habitans  du  pays.  L'emploi  Ie  plus  productif  après 
celui-la  est  celui  des  manufactures  et  du  commerce  intérieur, 
paree  qu'il  met  en  activité  une  industrie  dont  les  profits  sont 
gagnés  dans  Ie  pays ,  tandis  que  les  capitaux  employés  par  Ie 
commerce  extérieur  font  gagner  l'industrie  et  les  fonds  de  terre 
de  toutes  les  Nations  indistinctement. 


(3)  Deze  rede  is  in  het  Fransch  uitgesproken  ,  [Journal  Général  des 
Pajs-Bas ,  n°.  199]  en  overgenomen  uit  Wcissenbruch' s  Verzameling^  hl. 
24 — 39.    Zie  Neder landstthe  Aaats-Courant ,  n".  108  (Holl.). 
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37ste  zitting.  —  16  APRIL. 
XII.    Ophef  der  In-  en  Uitgaande  Regten  en  der  Accijnsen.    (Beraadslaging  over  het  wets-outwcrp.) 


L'emploi  Ie  moins  favorable  ,  asonavls,  est  celui  des  capitaiix  , 
)ccupés  au  commerce  de  transport  de  IMtranger  a  l'étranger. 

Quand  une  Nation  a  des  vastes  capitaux ,  quand  d'autres  era- 
)lois  ne  les  reclament  plus ,  il  est-  bon  qu'elle  en  applique  a 
l'autres  branches  d'industrie  plus  lucratives  peut-être  pour  Ie 
lapitaliste,  quoique  moins  avantageuses  pour  la  Nation  ;  mais  Ie 
gouvernement  d'un  peuple ,  dont  ragriculture  et  les  labriques 
anguissent ,  lerait  une  tiaute  sottise  en  encourageant  ces  entre- 
Drises  avaut  Ie  temps. 

On  a  avancé  que  l'agriculture  doit  sa  prospéritë  au  commerce 
jxte'rieur;  mais  quel  serait  Ie  sort  d'une  Nation  parement  agricole, 
jui  devrait  e'changer  ses  produits  bruts,  contre  les  objets  manu- 
:acturés  de  l'étranger  ?  Quel  immense  monopole  n'exercerait  pas 
e  commerce  sur  une  telle  Nation  ?  Les  produits  bruts  de  l'agri- 
;ulture  sont  d'un  transport  difficile,  les  frais  excèdent  promp- 
tement  la  valeur  de  la  marchandise  transportée.  Mais  Ie  travail 
les  fabriques  fixe  souvent  une  valeur  considérable  dans  une  matière 
Ie  peu  de  volume  et  d'uu  poids  très-léger.  La  plupart  des  pro- 
iuits  de  l'agricuhure  ont  donc  besoin  d'être  manufacturés ,  pour 
2tre  livrés  avantageusement  au  commerce  extérieur. 

»  Le  meiüeur  moyen"  ,  dit  Say  ,  «d'ouvrir  des  déboocbés  aux  pro- 
3uits ,  c'est  de  les  multiplier :  on  peut  payer  plus  de  cboses  a 
proportion  qu'on  en  produit  d'avantage.  L'argent  ne  remplit  qu'un 
Dffice  passager  dans  ces  échanges  ;  une  fbis  terminés  ,  il  se  trouve 
iju'on  a  payé  des  produits  avec  des  produits.  Les  ventes  les  plus 
profitables  sont  celles  qu'une  Nation  se  fait  a  elle-même  puisqu'el- 
les  n'ont  pu  s'opérer  qu'autant  qu'il  y  a  deux  valeurs  produites ,  celle 
iju'on  vend  et  celle  qu'on  acbète.  Exportez  les  produits  dont  vous 
pouvez  vous  passer,  importez  ceux  qui  vous  manquent ;  mais  pré- 
férablement  cultivez  ,  fabriquez  et  vendez  Ie  plus  que  vous  pourrez 
3ans  votre  propre  pays  ;  car  il  vaut  mieux  ne  dépendre  des  étran- 
gers  ni  pour  le  gain  ni  pour  sa  consommation." 

Les  pai  tisans  de  la  liberté  illimitée  du  commerce  neus  diront 
peut-être  :  ici  nous  ne  voulons  pas  la  ruine  des  fabriques  ;  elles 
peuvent  subsister  sans  droits  d'entrée  et  de  sortie.  Arrêtons-les  , 
pour  consulter  sur  ce  point  Adam  Smithun  auteur,  dont  la  doc- 
trine ne  peut  leur  être  suspecte:  »  si  Timportcition  du  produit  des 
manuf'actures  étrangères  était  libre" ,  dit-il ,  »  il  est  probable  que 
plusieurs  manifactures  nationales  en  soufFriraient ,  quelques-unes 
même  y  trouveraient  leur  ruine  totale". 

oEnFrance",  dit  Say,  »  les  impóts  mis  dans  l'intërieur  sur  les 
objets  de  première  nécessité  font  hausser  le  prix ,  non-seulement 
des  choses  imposées  ,  mais  de  presque  tous  les  autres  produits;  en 
Aügleterre ,  ces  iiupóts  sont  les  plus  modérés  et  on  restitue  ceux 
qui  portent  les  produits  intérieurs ,  quand  ces  produits  vont  a  l'é- 
tranger." II  en  résulte  qu'en  France ,  et  notre  position  est  la 
même  a  eet  égard,  rabolition  des  Droits  d'Entrée  placerait  tous 
les  produits  de  l'intérieur  sous  l'inffuence  d'un  désavantage  réel , 
par  rapport  aux  produits  Anglais." 

))  Les  partisans  d'une  liberté  illimitée,"  nous  dit  dans  un  ouvrage 
récent  un  autre  Fran9ais  que  nous  avons  déja  cité,  "  ne  manque- 
ront  pas  de  nous  dire,  qu'il  faudrait  snpprimer  les  douanes."  Je 
suis  bien  éloigné  de  partager  cette  opinion  ;  il  suffit,  pour  lacom- 
battre ,  d'envisager  les  résultats ,  qui  seraient  la  suite  de  cette 
suppression. 

Si  les  douanes  n'existaient  pas,  nous  verrions  tomber  bientót 
ces  nombreux  établissemens  ,  oü  l'on  prépare  pour  plus  de  qua- 
rante  millions  de  fer ,  puisque  ces  fabriques  ont  de  la  peine  a 
concourir  avec  celles  du  Nord  de  l'Europe,  malgré  le  droit  que 
payent  a  l'entrée  les  produits  de  ces  dernières. 

Nous  verrions  fermer  ces  beaux  ateliers  de  ülature,  de  tissage 
et  d'impression  de  coton. 

»Une  bonne  législation  de  douanes,"  continue  M.  de  Cbaptal, 
»  est  la  vraie  sauve-garde  de  l'industrie  agricole  et  manufacturière  ; 
elle  élève  ou  diminue  des  droits  aux  frontières,  selon  les  circon- 
stances  et  les  besoins  ;  elle  compense  le  désavantage  que  notre 
fabrication  peut  trouver  dans  le  prix  comparédela  main-d'oeuvre 
ou  du  Gombustible;  elle  protégé  les  arts  naissains  par  les  prohi- 
bitions ,  pour  ne  les  livrer  a  la  concurrence  avec  les  étrangers , 
que  lorsqu'ils  ont  paru  réunir  tous  les  dégrés  de  perfection ;  elle 
tend  è  assurer  l'indépendance  industrielle  de  la  France  et  ellel'en- 
ricbit  de  la  main-d'oeuvre ,  qui  est  la  principale  source  des  ri- 
cbesses." 

Mais,  continue-t-on ,  vous  convenez  que  certains  impóts influ- 
ent  désavantageusement  sur  les  produits  des  fabriques.  Or ,  plus 
l'impót  est  per^u  loin  du  consommateur  ,  et  plus  il  est  pesant.  Nous 
savons  bien  que  les  économistes  ont  échoué  jusqu'ici  dans  les  ef- 
forts  qu'ils  ont  faits  pour  faire  imposer  le  consommateur  indirec- 
tement ;  mais  si  tout  le  monde  voulait  être  heureux ,  on  adopterait 
le  mode  que  nous  proposons  après  eux ,  de  remplacer  les  autres 
impóts  par  une  capitation. 

Voyons  quelle  est  sur  ce  point  la  doctrine  des  écrivains  que 


nous  avons  déja  cités.  Say  ,  en  admettant  le  principe ,  que  plus 
l'impót  est  per9U  loin  du  consommateur,  plus  il  est  pesant ,  sou- 
tient  que  tout  impól  direct  personnel  esi  pi  écisément  celui  qui  a 
au  plus  haut  dégré  l'inconvénient  qu'on  voudrait  éviter  en  l'éta- 
blissant.  "  11  pèse,"  dit-il,  »  directement  sur  le  producteur,  et  remar- 
quez  qu'il  est  très-peu  de  membres  de  la  société ,  qui  ne  soient 
ni  propriétaires  fonciers ,  ni  capitalistes,  ni  industrieux;  trois 
qualités  sous  lesquelles  on  concourt  a  la  pioduction.  Or ,  chaque 
producteur  cherchant  a  reporter  Timpót  sur  le  consommateur,  il 
finit  toujours  par  arriver  sur  celui-ci  accru  d'un  intérêt  com- 
posé,  dont  le  fisc  n'a  point  proüté.  C'est  en  partie  paree  que 
les  impóts  personnels  sont  trop  fbrts  en  France ,  que  les  Anglais 
fournissent  dans  notre  propre  pays  des  cotonnades ,  des  quincail- 
leries  k  meilleur  marché ,  que  nous  qui  en  fabriquons  aussi  bien 
qu'eux." 

»  Si  on  entreprend",  dit  Sraith,  n  de  proportionner  la  capitation  au 
revenu  ou  a  Ia  fortune  de  chaque  individu  ,  elle  devient  absolu- 
mert  arbitraire  ;  si  elle  est  propbrtionnée  non  a  la  fortune ,  mais 
au  rang,  elle  est  absolument  inégale  ;  si  elle  s'étend  aux  classes 
inférieures,  c'est  un  impót  direct,  qui  grève  sur  le  salaire  du 
travail." 

Elle  n'est  communément  en  usage ,  selon  lui,  que  dans  les  pays 
oü  l'on  fait  peu  d'attention  a  l'aisance ,  au  soulagement  ou  a  la 
tranquillité  des  classes  inférieures.  11  avait  dit  avant:  »  l'intérêt 
de  l'argent  semble  au  premier  coup-d'oeil  être  un  objet  aussi  pro- 
pre  a  être  imposé  directement  que  la  rente  des  terres.  Mais  si  on 
considère  que  le  montant  lotal  des  fonds  capitaux  est  presque  tou- 
jours un  secret,  et  que  ces  fonds  sont  sujets  a  des  variations 
presque  continuelles ,  on  conviendra  qu'il  est  bien  difficile  d'as- 
seoir  un  tel  impót.  Une  inqrfsition  qu'on  ferait  dans  la  fortune 
de  chaque  individu ,  et  une  inquisition  qui ,  pour  proportionner 
l'impót  a  cette  fortune,  en  observerait  toutes  les  vicissitudes ,  serait, 
une  source  de  vexations ,  que  nul  homme  nesauiait  supporter." 

Telle  est  aussi  l'opinion  d'un  autre  célèbre  Anglais ,  David 
Hume.  »  Les  plus  pernicieuses  de  toutes  les  taxes"  ,  dit-il  dans  ses 
discours  politiques,  »  sont  celles  qui  sont  arbitraires.  En  général, 
toutes  les  taxes  comme  la  capitation  même,  lorsqu'elles  ne  sont 
pas  arbitraires ,  ce  qu'elles  sont  communément ,  doivent  passer 
pour  dangereuses ,  paree  qu'il  est  si  aisé  d'ajouter  un  peu  plus,  et 
un  peu  plus  a  la  première  somme,  que  ces  impositions  devien- 
nent  tout  a  la  fois  oppressives  et  in^upportables.  D'un  autre  cóté, 
une  taxe  sur  les  commodités  s'arrêtera  d'elie-même,  et  un  Prince 
éprouvera  bientót,  qu'en  augmentant  l'irapót ,  il  n'augmente  pas 
Son  revenu.  Les  historiens  nous  disent  qu'une  des  premières  causes 
de  la  destruction  de  l'empire  Romain  ,  fut  le  cbangement  que  fit 
Constantin  dans  les  finances  ,  en  substituant  une  capitation  univer- 
selle ,  au  lieu  de  la  plupart  des  droits  de  douanes  et  d'accises.  Les 
taxes  les  plus  avantageuses  sont  celles  qui  sont  'evées  sur  les  con- 
sommations  ,  spécialement  celle«  de  luxe ;  paree  que  de  pareilles 
impositions  sont  moins  senties  par  le  peuple  ;  elles  paraissent ,  en 
quelque  sorte ,  volontaires." 

Les  Etats-Unis  d'Amérique ,  avant  leur  indépendance ,  les  re- 
gardaient  si  bien  comme  telles,  que  tout  en  reftisant  au  parlement 
Britannique  le  droit  de  les  imposer  sans  leur  consentement,  ils 
lui  reconnaisSaient  pourtant  celui  de  mettre  des  droits  sur  les  con- 
sommations. 

Voyons  aussi  comment  s'exprime  au  sujet  du  projet  d'une  ca- 
pitation personnelle  un  ancien  Ministre  francais  ,  M.  Necker  ,  dans 
son  Traité  sur  l'Administration  des  Finances  de  la  France. 

»  Ce  genre  d'impót  unique",  dit-il,  n  offre  desinconvéniens  d'une 
haute  importance;  il  y  a  dans  l'exécution  d'un  pareil  plan  des 
difficultés  invincibles.  Comment  tarifer  d'une  manière  équitable 
tous  les  babitans  d'un  grand  Etat?  Comment  les  distribuer  seu- 
lement  dans  un  certain  nombre  de  classes ,  sans  avoir  d'autre  règle 
qu'une  estimation  confuse  des  facultés  de  chaque  contribuable  ? 
Qui  pourrait  déterminer  au  juste  la  variété  de  foi  tunes  ?  Et  qui 
pourrait ,  en  la  connaissant ,  persuader  è,  la  multitude  des  hommes 
qu'on  ne  leur  fait  point  de  tort  ?  Ce  serait  une  souroe  intarissa- 
ble  de  plaintes  et  de  jalousies."  II  prétend  que  les  grands  seigneurs 
auraient  de  grandes  facilités  pour  se  soustraire  a  eet  impót.  »  Sys- 
tême  pour  systême  ,  chimère  pour  chimère dit-il ,  »  si  les  calcula- 
teurs  ne  chercbaient  qu'a  présenter  abstraitement  le  plan  de  re- 
couvrement  le  plus  économe,  un  impót  unique  sur  un  objet  de 
consommation  leur  conviendrait  autant  que  tout  autre."  II  ne  se 
dissimu'c  pas  les  inconvéniens  qui  sont  inséparables  des  droits  sur 
les  consommations ;  il  leur  oppose  celui  qui  résulte  de  la  nécessité 
trop  fréquente  de  recourir  a  des  contraintes  et  a  des  saisies  pour 
assurer  le  payement  exact  d'une  nature  d'impót ,  qui  ne  porte  point 
sur  les  dépenses ,  mais  sur  le  revenu.  »  La  classe  la  plus  nombreuse 
des  contribuables ,"  dit-il  encore  ,  »  est  ignorante  ,  bornée  dans  ses 
ressources,  dominéé  par  l'instant  présent  et  manque  tellement  de 
prévoyance  que  les  collecteurs  ne  parviendraient  j))mais  a  se  faire 
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payer ,  s'ils  n'avaient  soin  de  veiller  sur  les  momens  favorables  , 
tandis ,  que  c'est  pour  ainsi  dire  la  volonté  du  contribuable  qui 
approche  du  fisc  les  droits  sur  les  consommations." 

L'impréroyance  de  la  plus  grande  partie  des  contribuables  est 
pcut-être,  selon  lui,  un  des  principaux  obstacles  k  l'ëtendue 
exagérée  des  inipóts  sur  Ie  revenu.  »  Si  au  milieu  des  richesses 
et  de  l'aisance,"  dit-il ,  »  tant  d'hommes  e'clairés  par  l'éducation 
dépensent  plus  que  leurs  revenus ,  doit-on  s'étonner  que  dans  les 
classes  infërieures  on  en  trouve  tant  d'autres  qui  ne  soient  pas 
toujours  capables  de  ref'user  a  l'urgence  de  leurs  besoins ,  cette 
part  de  leur  e'troite  fortune,  que  Ie  collecteur  des  impóts  viendra 
demander  en  peu  de  tenaps  ?" 

Permetlez-moi ,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs ,  d'occuper  encore 
un  moment  l'attention  de  Vos  Nobles  Puissances  de  la  doctrine , 
sur  cette  matière ,  d'Adam  Smith  ,  eet  homme  si  profondément 
versé  dans  réconomie  poliiique.  »  L'impossibilitë  reconnue  d'as- 
seoir  par  la  capitation  un  impöt  proportionnel  sur  les  revenus  a 
fait,"  dit-il ,  »  imaginer  sans  doute  les  impóts  sur  les  consommations. 

»  Les  marchandises  de  consommation  sont  des  objets  de  nëcessité 
OU  de  luxe.  Un  impót  mis  sur  les  objets  de  nécessite'  agit  de 
la  même  manière ,  qu'opérerait  un  impöt  direct  sur  Ie  salaiie 
du  travail;  il  en  est  autrement  des  impóts  assis  sur  les  objets  de 
luxe,  sur  ceux  même  dont  Ie  peuple  fait  usage.  Un  impót  sur  Ie 
tabac ,  par  exemple  ,  ne  hausserait  pas  Ie  salaire ,  non  plus  que 
des  impóts  surlethë,  Ie  caJ'é ,  Ie  sucre  ,  Ie  chocolat,  les  liqueurs 
spiritueuses.  Pour  Ie  pauvre,  sage  et  industrieux ,  de  par^ils  im- 
póts sont  des  lois  somptuaires  ;  ils  Ie  disposent  a  réprimer  ou  a 
moiie'rer  l'usage  des  superfluités,  qu'il  n'est  plus  en  lui  de  se 
procurer  aisément.  On  peut  taxer  de  deux  différentes  manières 
les  objets  de  consommation :  en  souraettant  Ie  consommateur  a 
payer  une  somme  annuelle  pour  la  consommation  qu'il  tait  d'une 
certaine  sorte  de  marchandise,  ou  en  imposant  les  marchandises 
dans  les  mains  mêmes  du  marchand  ,  avant  qu'il  ne  les  livre  au 
consommateur." 

La  première  métbode  convient  parfaitement ,  quand  on  veut 
imposer  des  objets  qui,  dans  leur  état  de  service,  ont  une  longue 
durée ,  comme  les  carosses ,  la  vaisselle  platte,  etc. ;  la  deuxième 
est  plus  convenable ,  quand  on  veut  asseoir  un  impót  sur  des 
objets  dont  la  consommation  est  immédiate  ou  plus  prompte. 
Cela  l'amène  a  parler  du  systême  du  chevalier  Malhieu  JBecker, 
dont  Vos  Nobles  Puissances  ponrront  faire  un  objet  de  compa- 
raison.  wil  voulait,"  dit  Smith  ,  »  que  toutes  les  marcbandises  ,  même 
celles  dont  la  consommation  est  immédiate,  fussent  imposées  de 
manière  que  Ie  marchand  ne  fit  aucune  avance,  mais  que  Ie  con- 
sommateur payat  une  certaine  somme  annuelle  pour  la  permis- 
sion  de  consommer  certaines  marchandises."  L'auteur  de  ce  pro- 
jet avait  pour  but  de  favoriser  les  différentes  branches  de  com- 
merce  étranger ,  et  particulièrement  celle  du  commerce  de  transport, 
en  supprimant  tous  les  droits  assis  sur  l'importation  et  l'expor- 
tation. 

Smith  trouve  qu'on  peut  faire  quatre  objections  trés  importantes 
contre  ce  projet:  joremièrement ,  Timpót  serait  plus  inégal ,  ou 
moins  bien  proportionné  a  la  dépense  et  a  la  consommation  des 
contribuables;  neconüenient ,  eet  impót  diminueraitconsidérablement 
une  des  principales  facilités ,  que  donnent  les  impóts  assis  sur  des 
objets  dont  la  consommation  est  prompte,  celle  de  payer  au  fur 
et  a  mesure ;  troisiemement ,  de  pareils  impóts  auraient  une 
moindre  action ,  comme  loi  somptuaire;  quatrihnement  ,  si  on 
obligeait  un  ouvrier  a  payer  en  masse  ce  qu'il  donne  en  détail 
presque  sans  aucune  gêne,  dans  Ie  prix  des  différens  objets, 
cette  somme  totale  Ie  mettrait  souvent  fort  a  l'étroit.  II  est  donc 
évident ,  conclue-t-il ,  que  ce  mode  d'imposition  ,  a  moins  d'être  tres 
oppressif ,  ne  pourrait  jamais  fournir  un  revenu  égal  a  celui  que 
Ie  mode  actuel  fournit  en  divers  pays  sans  aucune  oppression. 

II  passé  ensuite  aux  droits  de  douane  qui  ont  subi ,  dans  Ie 
siècle  dernier ,  de  grandes  modifications  ,  d'après  les  principes  du 
systême  mercantile ,  qui  est  venu  par  dégrés  toujours  plus  a  la 
mode ;  il  ne  trouve  ce  systême  favorable  ni  au  revenu  du  grand 
corps  du  peuple,  ni  au  produit  annuel  de  la  terre  et  du  travail, 
ni  au  revenu  du  Souverain.  II  se  récrie  contre  les  gros  droits, 
qu'on  n'aurait  jamais  imposés ,  dit-il,  »  si  ce  systême  n'eüt  appris 
k  eraployer  souvent  l'impót,  comme  un  instrument ,  non  de  revenu 
mais  de  monopole." 

Cependant  si  on  réduisait  les  droits  de  douane  aux  articles 
étrangers,  qui  sont  d'un  usage  général;  si  on  supprimait  les  pro-  ; 
hibitions,  en  soumettant  les  marchandises  manufacturées  a  l'étran- 
ger  a  des  droits  modiques,  mais  tels  qu'ils  doivent  être,  d'après 
l'expérience,  pour  rapporter  Ie  plus  grand  revenu  au  trésor;  si 
on  laissait  a  l'importateur  Ie  choix ,  ou  de  les  faire  porter  a  son 
magasin  particulier,  ou  de  les  faire  déposer  dans  un  magasin  dont 
il  serait  pourvu  a  ses  frais,  ou  aux  frais  du  public;  si  on  ne  lui 
faisait  payer  les  droits,  pour  ce  qui  serait  déposé  dans  cedernier 


magasin,  qu'au  moment  oü  on  en  tirerait  les  marchandises  pour 
la  consommation  intérieure;  et  si  elles  étaieut  affranchies  de  tout 
droit  lorsqu'elles  en  sortiraient  pour  être  exportées:  (Vos  Nobles 
Puissances  reconnaitront  sa^s  doute  ici  les  principes  de  noire 
systême  des  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie:)  en  ce  cas,  Smith  est 
d'avis  que  Ie  trésor  tirerait  des  droits  d'importation  sur  les  mar- 
chandises de  consommation  générale  un  revenu  trés  considérable; 
que  Ie  commerce  et  les  manufactures  du  pays  obtiendraient  un 
grand  avantage  dans  Ie  marché  intérieur,  et  une  supériorité  trés 
grande  dans  les  marchés  étrangers,  et  que  Ie  commerce  même  des 
marchandises  imposées  aurait  beaucoup  plus  d'avantages. 

11  énumère  ensuite  les  avantages  de  ces  sortes  d'in°póts  que  Ie 
consommateur,  qui  finit  toujours  par  les  payer,  confond  avec  Ie 
prix  de  la  marchandise;  il  les  trouve  conforraes  aux  trois  pre- 
mières des  quatres  maximes  générales,  concernant  les  impositions, 
et  qu'il  choque  seulement  la  quatrième,  en  faisant  sortir  de  la 
bourse  du  peuple  plus  d'argent  qu'aucun  autre,  k  proportion  de 
ce  qu'ils  versent  dans  Ie  trésor;  mais  il  ajoute  bientót  après,  que 
les  inconvéniens ,  qui  sont  peut-être,  jusqu'a  certain  point,  insé- 
parables  des  impóts  sur  les  marchandises  de  consommation,  se  font 
aussi  peu  sentir  au  peuple  de  la  Grande-Bretagne,  qu'a  ceux  de 
tout  autre  pays,  dont  Ie  Gouvernement  fait  a  peu  prés  la  même 
dépense. 

11  compare  Ie  systême  d'impositions  de  l'Angleterre  avec  celui 
qui  existait  en  France  avant  la  révolution  ,  quoique  celle-ci  ne 
payat  a  l'époque  de  1765,  que  la  moitié  de  ce  qu'on  aurait  pu 
lever,  si  la  contribution  eut  été  en  proportion  de  la  population 
comme  dans  la  Grande-Bretagne;  il  pose  en  fait  que  Ie  peuple 
en  France  était  beaucoup  plus  opprimé,  par  les  impóts,  que  Ie 
peuple  Anglais. 

L'ancien  systême  d'impositions  de  la  Hollande,  dont  on  nous 
fait  tant  l'éloge,  est  aussi  l'objet  de  ses  observations ;  il  trouve 
que  les  impóts  assis  sur  les  denrées  de  nécessité  y  étaient  si 
lourds,  qu'ils  avaient  ruiné  les  manufactures  et  y  devaient  dé- 
courager  peu  è,  peu  les  pècheiies  et  Ie  commerce  niaritime;  il  re- 
jette  la  cause  de  eet  état  de  choses  sur  les  guerres  dispendieuses 
qu'a  dü  soutenir  la  République  et  sur  la  nature  du  pays,  qui 
exige  une  dépense  si  considérable  pour  défendre  son  existence 
contre  la  mer.  II  observe  que  la  grande  liberté  dont  on  y  jouis- 
sait  et  la  part  que  les  propriétaires  des  grands  capitaux,  et  les 
grandes  maisons  de  commerce  avaient  dans  l'administration ,  les 
y  attachaient  malgré  ces  désavantages ;  mais  comme  ill'avait  fait 
remaiquer  auparavant,  Ie  capital  que  Ie  commerce  et  les  manu- 
factures donnent  a  un  pays,  n'est  qu'une  possession  incertaine  et 
précaire  jusqu'au  moment  oü  l'industrie  en  a  réalisé  une  partie 
dans  la  culture  et  l'amélioration  du  territoire.  On  a  dit,  et  c'est 
avec  raison  qu'un  marchand  n'est  citoyen  d'aucun  pays  en  par- 
ticulier, tous  les  lieux  lui  sont  assez  indifférens,  s'il  peut  établir 
son  commerce.  On  ne  peut  dire  qu'un  fonds  appartienne  spécia- 
lement  a  une  contrée,  a  moins  qu'il  n'y  soit  répandu,  pour  ainsi 
dire,  sur  la  face  de  la  terre,  soit  en  batimens,  soit  en  cultures 
et  en  améliorations  durables.  A  l'aspect  des  guerres  civiles  et  de 
la  fyrannie,  la  Flandre  a  vu  s'exiler  Ie  commerce  de  Gand,  d'An- 
vers,  de  Bruges;  mais  la  Flandre  est  encore  l'une  des  parties  de 
l'Europe  oü  il  y  ait,  tout  a  la  fois,  et  une  grande  richesse  et  une 
population  nombreuse,  et  une  culture  soignée;  il  faut,  a  son  avis, 
pour  détruire  ces  avantages,  des  secousses  et  des  convulsions  telles 
que  celles,  dont  les  Provinces  Occidentales  de  l'Europe  ont  été 
Ie  ihéatre  et  Ie  jouet,  quelque  temps  avant  et  quelques  années 
aprés  la  chüte   de  l'empire  Romain. 

Je  ne  sais  si  Vos  Nobles  Puissances  me  pardonneront  de  les 
avoir  si  longtemps  occupées  de  citations;  je  me  suis  surtout  permis 
d'exposer  peut-être  beaucoup  trop  longuement  l'ensemble  du  sys- 
tême d'Adam,  Smith  en  matière  d'impositions;  il  m'avait  paru  qu'on 
voulait  l'opposer  au  systême  qui  nous  régit,  tandis  qu'il  me  parait 
résulter  de  sa  doctrine,  et  de  celle  de  divers  auteurs  d'ont  j'ai 
rapporté  quelques  passages ,  que  l'agriculture  et  les  fabriques 
sont  la  source  la  plus  assurée  des  richesses  d'une  Nation;  que 
les  droits  d'entrée  et  de  sortie  sont  nécessaires  pour  protéger  les 
fabriques  nationales;  que  ces  droits  peuvent  être  réglés  de  fa^on 
a  ce  qu'ils  ne  nuisent  que  peu  ou  point  au  commerce  extérieur, 
et  que  les  impóts  sur  la  consommation  sont  les  plus  propres  è 
nous  aider  a  supporter  l'énorme  fardeau  des  charges  publiques, 
pourvu  qu'on  les  étende  et  qu'on  les  fasse  peser  principalement 
sur  les  objets  de  luxe.  C'est  dans  cette  intention,  sans  doute, 
qu'on  a  proposé  a  Vos  Nobles  Puissances  d'imposer  Ie  sucre  et  Ie 
café,  et  qu'on  vous  proposera  sans  doute  un  jour  aussi  d'imposer 
les  domestiques  de  luxe,  les  carosses  et  les  chevaux  de  luxe,  les 
chiens  d'agrément,  les  cartes  a  jouer,  les  montres,  Ie  tabac,  etc. 
etc. ,  afin  de  pouvoir  réduire  la  contribution  personnelle  et  mobi- 
liaire,  taxe  arbitraire,  inégale,  et  laquelle  il  est  impossible,  de 
l'aveu  général,  de  trouver  une  base  raisonnable. 
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On  a  voulu  établir  que  les  Provinces  Septentrionales  supportent 
plus  de  charges  publiques  que  les  Provinces  Méridionales ;  cepen- 
dant,  j'ai  eu  sous  les  yeux  un  e'tat  général  imprimé  du  produit 
des  impositions  indirectes  en  1815,  et  j'ai  remarqué  que  Timpót 
sur  Ie  sel  était  diminué  dans  ces  provinces  de  trois  huitièmes, 
celui  sur  Ie  saven  d'un  quart;  que  Ie  passage,  qui  avait  produit 
au  Nord  seulement  f  876,000,  n'e'tait  calculé  pour  tout  Ie  Royaurae 
qu'a  f  820,000;  que  Ie  mesurage,  qui  avait  produit  aussi  au  Nord 
f  334,000,  n'était  plus  calculé  qu'a  f  320,000;  que  les  impots  sur 
les  vins,  Ie  genièvre,  les  eaux-de-vies  ëtrangères,  considérablement 
augmentés  au  Midi,  restaient  les  mêraes  au  Nord;  que  Timpót  sur 
les  tourbières  basses  e'tait  diminué  de  moitié,  et  celui  sur  les 
hautes  de  trois  quarts;  enfin,  l'irapót  sur  Ia  mouture  a  été  sup- 
primé  au  Nord.  J'avoueque  je  sais  comraent  concilier  les  plaintes 
de  mon  honorable  coUègue  avec  eet  éiat,  et  je  crains  trop  d'al- 
térer  l'union  que  je  voudrais  voir  de  plus  en  plus  cimentée  entre 
les  diverses  parties  du  Royaume,  pour  me  rendre  ici  l'écbo  de 
celles  que  nous  n'entendons  que  trop  souvent  retentir  a  l'occasion 
de  certains  articles  du  traité  de  Londres, 

On  a  attaqué  Ie  mode  de  perception  a  la  source,  on  lui  a  com- 
paré  l'ancien  systême  Hollandais,  dont  on  a  attribué  la  chute  è. 
la  division  de  la  souveraineté  entre  les  provinces. 

M.  Ie  Directeur-Général,  dont  Ie  témoignage  ne  devrait  pas 
être  suspect,  puisqu'il  appartient  par  sa  naissance  aux  Provinces 
du  Nord,  a  assuré  è,  Vos  Nobles  Puissances  dans  son  discours  du 
7  Juin  1816,  que  les  mesures  proposées  pour  Ie  territoire  réservé 
ne  seraient  guères  plus  gênantes  que  celles  qu'on  aurait  du  in- 
troduire  généralement,  si  on  eüt  conservé  Ie  systême  qui  était 
en  usage  dans  les  Provinces  Septentrionales.  Une  telle  assertion 
aurait  besoin  d'être  détruite  avant  que  vous  ne  songiez,  Nobles 
et  Puissans  Seigneurs  a  revenir  a  un  systême,  qui  n'a  été  tolérable 
que  parceque,  comme  on  l'assure,  il  n'a  jamais  été  que  faiblement 
exécuté,  et  dont  l'adoption  nous  ferait  perdre  encore  l'avantage 
de  la  léunion  des  deux  administrations. 

Consultons  encore  Adam  Smith  sur  cette  question.  n  D'après 
l'idée",  dit-il,  »  que  les  droits  sur  les  marchandises  de  consommation 
sont  des  irapöts  assis  sur  les  bénéüces  des  marchands,  ces  droits 
ont  été  rép'étés  dans  quelques  pays  sur  la  vente  successive  des 
marchandises.  La  levée  de  eet  impöt  exige  une  multitude  de 
commis  suffisante  pour  veiller  sur  Ie  transport  des  marchandises, 
non  seulement  d'une  province ,  maïs  encore  d'une  boutique  è,  l'autre." 
II  assujétit,  non  seulement  ceux  qui  traüquent  d'une  certaine 
sorte  de  marchandises,  mais  encore  ceux  qui  font  toutes  sorfcs 
de  commerce,  aux  visites  et  è,  l'examen  continuel  des  collecteurs. 
Dans  la  plus  grande  partie  des  pays  oh  un  impót  semblable  est 
établi,  on  ne  peut  rien  produire  par  la  vente  au  loin.  C'est  au 
fameux  Aleavala  d'Espagne,  qui  semble  avoir  été  établi  sur  ce 
principe,  qu'Ustaritz  impute  Li  ruine  des  fabriques  Espagnoles. 

Smith  considère  la  liberté  du  cotnmerce  intérieur  dont  iouit  la 
Grande-Bretagne,  a  quelques  exceptions  pres  et  qui  est  l'effet  de 
son  systême  d'imposition ,  comme  une  des  principales  causes  de 
sa  prospérité. 

Telle  était  aussi  l'opinion  d'un  des  plus  habiles  homfiies  d'état 
des  Provinces  du  Nord ,  lorsqu'il  écrivait :  »  la  liberté  du  commerce 
intérieur  sera  beaucoup  favorisée  par  la  perception  des  impositions 
indirectes  a  la  source  même,  et  la  liberté  est  l'ame  du  commerce 
II  faut"  dit-il  ailleurs ,» que  Ie  consommateur  entende  parler  de 
l'impót  Ie  moins  possible.  On  atteint  ce  but  en  ne  s'adressant 
jamais  au  consommateur  même  et  en  déguisant  l'impót  sous  Ie 
prix  de  la  marchandise.  On  impose  maintenant  la  tourbe  dans 
les  tourbières,  et  Ie  paysan  comprend  les  charges  dans  Ie  prix 
de  la  marchandise;  par  ce  moyen  Ie  consommateur  est  tranquille.  — 
II  résulte  de  ce  mode  de  perception  "  continue-t-il  n  un  grand  avan 
tage  pour  Ie  commerce  de  l'intérieur,  puisque  la  marchandise, 
après  avoir  une  fois  acquitté  les  droits,  circule  librement  sans 
gêne.  —  Tout  ce  que  l'on  peut  objecter  contre  un  pareil  mode  de 
perception"  dit-il  encore  » c'est  la  forte  avance  que  Ie  premier 
imposé  est  obligé  de  faire;  mais  il  y  a  moyen  d'y  remédier  en 
accordant  du  crédit  et  en  remettant  Ie  payement  de  i'imposition 
jusqu'au  moment  oü  les  acheteurs  ou  consommateurs  auraient  ac- 
quitté Ie  prix  de  la  marchandise." 

Les  objections  qu'on  a  voulu  tirer  de  l'accroissement  du  com- 
merce de  Hambourg  aux  dépens  de  celui  de  la  Hollande,  paraissent 
également  devoir  tomber,  si  on  joint  aux  résultats,  que  nous  a 
coinmuuiqués  h,  l'occasion  de  la  loi  sur  la  navigation  Suédoise, 
S.  Exc.  Ie  Ministre  de  l'industrie  nationale  et  descolonies,  l'ob- 
servation  tres  judicieuse  d'un  denos  honorables  collègues,  »  que  Ie 
changement  qui  s'opère  dans  Ie  systême  Piussien  a  pu  être  Ia 
cause  momentanée  des  événemens  qu'on  a  remarqués." 

D'après  ces  considérations,  je  ne  vois  pas,  Nobles  et  Puissans 
Seigneurs ,  de  motifs  suffisans  pour  repousser  un  systême  d'impo- 
sitions,  qui  semble  en  harmonie  avec  les  principes  des  meilleurs 
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écrivains  qui  ont  traité  de  l'économie  politiquc;  je  suis  au  reste 
loin  de  croire  qu'il  ne  soit  pas  snsceptible  d'ctre  perfectionné. 

On  convient  généralement  que  la  loi  générale  contient  des  amé- 
liorations  importantes.  Nous  avons  lieu  d'espérer  que  l'expérience 
en  indiquera  d'autres  successivement.  Irions-nous  encore  ici  perdre 
les  fruits  et  les  le9ons  de  cetto  oxpérience  qui  nous  instruit  presque 
toujours  a  nos  dépens,  et  nous  jeter  dans  Ie  vague  d'un  nouveau 
systême,  au  lieu  de  modifier  l'ancien?  Car  nous  devons  Ie  dire, 
Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  on  nous  a  beaucoup  parlé  de  détruire  ; 
mais  quand  nous  avons  demandé  de  bonnefoi,  ce  que  l'on  mettrait 
a  la  place?  on  ne  nous  a  jamais  montré  que  des  systêmes,  ayant 
pour  base,  en  dernière  analyse.  Ia  capitation,  ou  la  perception  è, 
la  seconde  main  ou  è.  la  consommation,  dont  nous  avons  fait  un 
si  triste  essai  sous  Ie  régime  des  droits  réunis.  On  nous  dit  encore: 
les  améliorations  que  contient  la  loi  générale  sont-elles  suffisantes 
pour  nous  faire  adopter  une  loi  imparfaite,  qui  nous  régirait  pendant 
dix  ans?  Pendant  dix  ans !  Mais  peut-il  entrer  dans  l'esprit 
d'aucun  de  nous  de  voter  la  dépense  au  budget  décennal  avant 
d'avoir  consenti  les  moyens?  Et  serions-nous  bien  prudens  de  re- 
jeter  des  modifications  dont  nous  reconnaissons  Ia  sagesse,  dans 
l'espoir  que  Ie  nouveau  systême  qu'on  nous  proposera,  et  dont 
nous  ne  pouvons  que  trop  pressentir  l'esprit,  atteindra  la  perfec- 
tion  du  premier  jet  ? 

On  a  beaucoup  parlé  de  fbrts  droits,  on  a  cité  la  houllle  et 
les  fers  étrangers,  et  cependant  ces  droits  ne  semblent  être  que 
ce  qu' exige  la  protection  que  méritent  ces  deux  branches  impor- 
tantes de  notre  richesse  territoriale.  D'autre  part,  les  fabriques 
des  Provinces  Méridionales  tont  aussi ontendre  dus  plaintes:  l'agri- 
culteur,  Ie  fabriquant  et  Ie  commercjunt  ont  des  intéréts  opposés 
que  chacun  cherche  a  faire  valoir.  Le  Gouvernement  vient  de 
donner  une  grande  marqué  d'impartialité  et  de  fermeté,  en  pro- 
posant  et  en  maintenant,  malgré  les  clameurs  du  commerce,  la 
proposition  de  l'impót  de  consommation  sur  le  sucre  et  le  café, 
qui  était  réclamé  par  la  grande  majorité  de  la  Nation.  Pourquoi 
le  commerce  ne  compterait-il  pas  aussi  sur  la  protection  qu'il  est 
habitué  d'en  obtenir?  Les  alarmes  des  fabriques  et  du  commerce 
ont  une  même  cause.  Ia  grandeur  des  bcsoins  de  l'Etat;  et  contre 
ce  mal,  que  pouvons-nous  faire  de  mieux ,  Nobles  et  Puissans 
Seigneurs ,  que  de  saisir  chaque  occasion  d'exprimer  le  voeu  que 
le  Gouvernement,  en  introduisant  de  plus  en  plus  l'économie  dans 
toutes  les  branches  de  l'administration,  et  par  tous  autres  moyens , 
bate  l'heureuse  époque  oü  Vos  Nobles  Puissances  verront  les  con- 
tributions  les  plus  oppressives  considérablement  dirainuées,  et  oü 
elles  n'auront  plus  a  voter,  en  malière  de  douanes  et  d'accises, 
que  des  droits  modérés,  mais  tels  qu'ils  doivent  être  pour  soutenir 
la  prospérité  de  notre  industrie  nationale. 

Je  voterai  pour  l'adoption  de  la  loi  générale. 

De  heer  BleteSerkamp  (1) :  Het  is  niet  alleen  de  strekking 
tot  vermindering  der  uitgaven  en  de  uitdrukkelijke  verklaring  van 
wege  Zijne  Majesteit  gedaan  ,  dat  alle  middelen  tot  eene  doelmatige 
bezuiniging  zullen  worden  aangewend,  maar  het  is  inzonderheid  de 
aankondiging  eener  nieuwe  wetgeving  met  betrekking  tot  de  Ac- 
cijnsen, en  In- en  Uitgaande  Regten  ,  welke  mij  heeft  bewogen  ,  bij 
de  beraadslagingen  over  de  begrooting  van  het  loopende  jaar ,  mijne 
toestemming  gaaf  en  zonder  eenige  bedenking  aan  de  toen  voor- 
gedragen finantiele  wetten  te  geven. 

Bezwaringen ,  voor  zooverre  het  algemeen  belang  dezelve  ge- 
doogt,  vind  ik  volstrekt  noodzakelijk;  de  omstandigheden  vorderen 
die  gebiedend;  de  vaste  zoo  duidelijk  verklaarde  wil  des  Konings 
laat  daaromtrent  niets  te  verlangen  over. 

Doch  van  een  nog  grooter  belang,  in  mijne  oogen,  is  een  goed  en 
op  de  ware  gronden  eener  verlichte  staathuishoudkunde  gevestigd 
stelsel  van  belastingen,  welker  trage,  doch  niet  minder  zekere  uit- 
werking op  het  algemeen  welzijn  zoo  dikwijls  wordt  uit  het  oog 
verloren.  Het  openen  van  de  ware  bronnen  van  de  staatsinkom- 
sten beschouw  ik  in  een  naauw  en  regtstreeksch  verband  met  de 
nationale  welvaart;  enhooge,  mits  niet  drukkende  belastingen, 
kunnen,  zoo  ik  begrijp,  zelfs  aan  de  vermeerdering  van  die  wel- 
vaart,  en  aan  de  opwekking  van  de  volksvlijt,  dienstbaar  worden 
gemaakt. 

Dat  er  belastingen  moeten  worden  gelegd  ,  vloeit  uit  de  natuur 
der  burgerlijke  maatschappij  voort ;  doch  het  is  de  zaak  van  den 
wetgever,  de  bezwaren  van  dezelve  te  verligten ,  en  aan  al  de  tak- 
ken van  volksvlijt  de  meest  mogelijke  vrijheid,  welke  dezelve  zoo 
zeer  benoodigd  hebben  ,  te  verschaffen. 


(l)  De  heer  Metelerkamp  droeg  zijne  rede  in  het  HollanflsLh  voor. 
[Journal  Général  des  Pays-Das,  n".  199].  Zij  is  te  vinden  cn  overjjenomen 
uit  (le  IVedei  liindsche  Staats-Courant ,  n'.  104-  Zie  fVeifsenbruch's  Veiza- 
meüng^  LI.  267 — 276  (Fransch). 
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XII.    Ophef  der  In-  en  Uitgaande  Regien  en  der  Jcc^nsen.  (Beraadslag: 


ging  over  het  wets-ontwerp.) 


Het  denkbeeld ,  om  van  de  ingezetenen  lasten  te  vorderen ,  en 
Hun  de  middelen  te  benemen  om  die  te  kunnen  opbrengen ,  zoude 
zeker  de  grootste  tegenstrijdigheid  in  zich  bevatten. 

Het  onderwerp,  hetgeen  de  Kamer  thans  behandelt,  is  dan  ook 
naar  mijn  inzien,  een  der  belangrijkste  welke  de  Nationale  Ver- 
tegenwoordiging kan  bezighouden;  en  het  is  het  groot  belang  dezer 
zaak,  hetgeen  mij  tot  een  pligt  maakt  mijne  denkbeelden  over  het 
thans  bestaande,  en  nu  met  eenige  veranderingen  op  nieuw  Aveder 
vooi-gedragen  stelsel  van  Acoijnsen  en  In-  en  Uitgaande  Regten  .  met 
die  bescheidenheid,  maar  ook  met  die  vrijmoedigheid  voor  U  Ed 
Mog  open  te  leggen ,  welke  dengenen  past,  die  niets  dan  het  we- 
zenlijk belang  van  zijn  Vaderland  in  het  oog  heeft ;  terwijl  ik,  zoo 
ik  mogt  dwalen ,  niets  meer  verlang  dan  overtuiging  om  van  miin 
gevoelen  terug  te  keeren ,  doch  ook  tot  zoo  lang  het  mij  tot  een 
pligt   erken  dien  overeenkomstig  te  handelen. 

I)o  ondervinding  in  deze  is  dan  toch  wel,  vooral  in  den  dool- 
hof van  onderscheidene  bespiegelende  stelsels  ,  de  beste  leidsvrouw  • 
ZIJ  heeft  overtuigend  geleerd  wat  wel  gelegde  belastingen ,  zonder 
tot  eemge  klagten  aanleiding  te  geven  ,  zonder  eenigen  tak  der 
volksvlijt  te  drukken ,  in  het  voormalig  gemeenebest  der  Zeven 
Vereenigde  Provinciën  hebben  opgebragt. 

Moeijelijk  zoude  het  in  den  toenmaligen  toestand  van  Europa 
geweest  zijn ,  een  land  aan  te  wijzen  waar  de  belastingen  tot  zulk 
eene  hoogte  waren  gedreven ,  als  in  de  provincie  Holland.  In  het 
jaar  1750  werden  de  inkomsten  dier  provincie ,  uit  de  belastino-en 
voortspruitende,  op  ruim  21  millloen  berekend,  en  in  een  vokend 
tijdvak,  van  1788  tot  1794,  bedroegen  dezelve,  de  zeven  jaren 
door  een  genomen,  ruim  24  millioen  jaarlijks ;  terwijl  de  bevolking 
dier  piovmcie,  in  geen  dier  tijdvakken,  een  millioen  menschen 
neeit  te  boven  gegaan. 

Doch  niet  minder  bezwaarlijk  zoude  het  ook  toen  zijn  geweest , 
een  land  te  vinden  waar  meer  voorspoed  en  welvaart  over  alle  klassen 
der  maatschappij  verspreid  was,  dan  men  aldaar  aller  wege  aantrof  • 
nergc=ns  hoorde  men  wezenlijke  klagten  over  de  geheven  wordende 
belastingen  ;  geen  van  de  onderscheidene  takken  der  volksvlijt 
werden  door  dezelve  gedrukt;  zij  bloeiden  allen,  door  niets  in 
hare  uitbreiding  verhinderd.  Ieder  bragt  het  zijne  gewillig  op  tot 
sLands  kas,  en  geene  bezwarende  en  omslagtige  formaliteiten 
waren  er  noodig,  om  de  inkomsten  van  den  Staat  te  verzekeren, 
in  één  woord  ,  men  vond  daar  het  bewijs ,  dat  de  belastingen  niet 
altijd  drukken,  noch  de  nationale  welvaart  benadeelen  ,  en  tevens 
dat  het  een  verkeerd  denkbeeld  is  ,  de  hoogte  der  belastingen  alleen 
naar  het  aantal  der  bevolking,  welke  dezelve  moet  opbrengen  te 
berekenen  ,  zonder  de  evenredigheid  in  het  oog  te  houden  ,  waarin 
dezelve  altijd  moeten  staan  tot  de  middelen  van  bestaan  dier  be 
volking. 

Wanneer  men  nu  nagaat,  wat  toen  door  eene  provincie  ten  be- 
hoeve van  de  schatkist  werd  opgebragt;  wanneer  men  daarbij  in 
aanmerking  neemt  het  betrekkelijk  vermogen  van  die  provincie  tot 
de  overigen,  welke  thans  het  Koningrijk  der  Nederlanden  uit- 
maken, dan  vind  ik  de  gevolgtrekking,  ook  met  betrekking  tot 
het  voorwerp  der  tegenwoordige  deliberatien  ,  allerbelangrijkst. 

Het  IS  immers  bekend  dat ,  bij  de  vroegere  vereeniging  van  al 
de  Nederlandsche  provinciën ,  Vlaanderen  het  derde  gedeelte  van 
het  geheele  beloop  der  lasten  betaalde  ,  Braband  het  vierde ,  en  Hol- 
land weder  een  vierde  van  Vlaanderen.  En  deze  redenering  begrijp 
ik  nog  van  meer  kracht  te  zijn,  wanneer  men  dezelve  op  het  onder- 
havige ontwerp  der  accijnsen  toepasselijk  maakt. 

In  den  jare  1725  bragten  in  de  provincie  Holland  alleen  de  ge- 
naeen te -middelen  ,  het  trouwen  en  begraven  ,  het  klein  zegel  en  mo- 
bilair daarbij  gerekend,  eene  som  op  van  ruim  9  millioen.  In  het 
tijdvak  van  1788  tot  1794  ingesloten,  beliepen  de  collectieve  mid- 
delen, benevens  het  klein  zegel ,  collateraal,  trouwen  en  begraven, 
de  zeven  jaren  door  elkander  genomen  ,  ruim  twaalf  en  een  half 
milhoen  jaarlijks.  En  nu  komt  het  al  zeer  bezwaarlijk  voor,  om 
door  die  zelfde  soort  van  belastingen ,  voor  het  geheele  Rijk  eene 
som  te  vinden  ,  van  nog  niet  het  dubbele  van  hetgeen  toen  door 
ééne  provincie ,  zonder  aanleiding  tot  klagten  te  geven,  op 
wijze  werd  opgebragt.  ' 

Welke  dan  ook  de  schadelijke  gevolgen  van  hoog  gedreven  uit 
gaven  mogen  zijn  ,  men  zal  mij  wel  ten  goede  willen  houden  ,  dat 
ik  minder  bezwaar  daarin  vind,  dan  in  de  keuze  der  middelen 
om  die  uitgaven  te  dekken.  ' 

Onvermijdelijk  en  groot  is  het  nadeel  van  belastingen ,  welke  den 
nationalen  voorspoed  in  deszelfs  eerste  bronnen  aantasten,  welke 
de  onderscheidene  takken  der  volksvlijt,  die  alle  onderling  in  het 
naauwst  verband  staan  ,  belemmeren  en  doen  kwijnen;  welke  daar- 
door de  middelen  van  bestaan  doen  verminderen,  en  dus  de  ware 
bronnen  van  de  inkomsten  van  den  Staat  doen  opdroogen.  De  ge- 
lukkige invloed  daarentegen  van  een  wel  doordacht  stelsel  van 
belastingen,  hetgeen,  door  aan  de  volksvlijt  de  voor  derzelver  uit- 
breiding zoo  onontbeerlijke  vrijheid  te  verzekeren ,  de  algemeene 


die 


welvaart,  te  gelijk  met  de  belangen  der  schatkist  bevordert,  heett 

vh::ieiFk  ïettr     '^^^^   ^^^^^  «"^^^  p'-^--^- 

Verre  zij  het  van  mij,  uit  dit  een  en  ander  het  gevolg  te  willen 
ttntn"  hef  '''''        Koningrijkeen  stelsel  v^an  beks- 

dToul  ^««'■"^alige  Republiek  het  beste  was,  in 

des.elfs  geh.elen  omvang  moeten  aannemen.  De  verandering  der 
oms  andigheden,  de  toestand  der  Natie,  de  vermeerdering  der  be- 
nood.gheden,  welke  toenemen  naar  mate  de  staatkundige  betrek- 
kingen zich  meer  en  meer  hebben  uitgebreid,  zijn  zoovel?  redenen 
welke  eene  nieuwe  finantiele  wetgeving  voor  het  welzijn  van  den 
Staat  noodzakelijk  kunnen  maken. 

In  het  jaar  1816  was  dan  ook  een  nieuw  stelsel  van  indirecte 
belastingen  zoo  wel  als  van  konvooijen  en  licenten  ,  twee  bronnen 
van  staatsinkomsten  ,  die  den  meest  regtstreekschen  invloed  op  al 
de  takken  der  volksvlijt  hebben,  voorgedragen.  Menigvuldig  waïen 
de  aanmerkingen  geweest  die,  zoo  op  theoretische  als  prtctische' 
gronden  daartegen  zijn  gemaakt  geworden.  Intusschen  was  bii  de 
meerderheid  besloten,  dat  beide  die  . stelsels  als  eene  proef  moesten 
worden  aangenomen. 

Wat  is  nu  de  uitslag  dezer  proefneming  geweest.?  Beschouwt 
men  dezelve  in  het  algemeen  niet  als  mislukt  ?  En  moet  de  gegrond- 
heid der  bedenkingen,  welke  daartegen  waren  gemaakt,  daardoor 
met  voor  bewezen  worden  gehouden? 

De  hoogte  van  eenige  der  indirecte  belastingen,  en  mogelijk  no<r 
meer  de  met  de  wyze  van  heffing  verbonden  formaliteiten,  het 
daarvan  onafscheidbaar  toezigt  op  alle  fabriekmatige  bewerkin-en 
en  daardoor  veroorzaakte  belemmeringen  en  teleurstellingen  heb- 
ben op  al  de  takken  der  volksvlijt  eenen  zeer  nadeeligen  invloed 
uitgeoefend,  en  allen  geest  van  onderneming  en  uitvinding  verdoofd. 
De  hooge  in-  en  uitgaande  regten,  bij  het  tarief  (waarin  ik  ver- 
klaarde ten  minste  geen  zeker  en  bepaald  grondbeginsel  te  hebben 
kunnen  ontdekken)  op  de  meeste  voorwerpen  van  den  builenland- 
schen  handel  gelegd  ,  de  formaliteiten  ,  het  oponthoud  en  de  onkos- 
ten aan  de  invordering  verknocht,  en  de  kwellingen,  welke  daar- 
van_  het  gevolg  zijn ,  hebben  den  algemeenen  koophandel  doen 
kwynen ,  zonder  aan  de  fabrieken  eenige  hulp  toe  te  brengen 

Het  gevolg  daarvan  kan,  naar  mijn  inzien  ,  niet  anders  zijn  ,  dan 
de  geheele  opdrooging  van  die  rijke  bron  van  welvaart,  welke  in 
dit  land  ,  in  dezelfde  evenredigheid  oogenschijnlijk  vermindert  als 
dezelve  op  naburige  plaatsen  door  eene  meerdere  vrijheid  en  min- 
der omslagtige  invordering  van  lage  regten ,  dagelijks  toeneemt. 
Sluikenjen  en  bedrog  zijn  aan  alle  zijden  het  gevolg  der  hooee 
regten;  den  nadeeligsten  invloed  h;>d  reeds  het  thans  bestaande  stelsel 
zoo  der  Accijnsen  als  der  In-  en  Uitgaande  Regten  ,  op  de  zedelijk! 
heid  der  Natie  gehad ,  en  deed  niet  dan  met  schrik  het  oogenblik 
te  gemoet  zien ,  dat  de  woorden  Ifederlandsche  trouw  en  opregtheid 
die  ware  zuilen  van  onzen  handel,  niet  dan  ijdele  klanken  zullen 
wezen. 

De  schatkist  heeft  ook  bij  deze  nieuwe  stelsels  weinio-  rekening 
gevonden;  de  kostbaarheid  der  invordering,  een  natuurlijk  gevolg 
van  hooge  regten  ,  verslindt  een  aanzienlijk  gedeelte  van  de  op- 
brengst ,  en  de  sluikhandel  stort  in  de  bijzondere  kassen  hetgeen 
bij  lage  regten,  in  's  Lands  schatkist  zou  vloeijen.  De  resultaten 
dier  belasting  zijn  dan  ook  ver  beneden  de  raming  gebleven ,  en 
niettegenstaande  de  jaarlijksche  veranderingen,  welke  sedert  de 
eerste  invoering  daarvan  zijn  gemaakt  geworden,  en  zeker  ook 
geen  bewijs  voor  derzelver  voortreffelijkheid  opleveren,  heeft  ieder 
jaar  een  nieuw  deficit  overgelaten. 

Het  is  thans  mijn  oogmerk  niet,  in  een  betoog  te  treden,  hoe 
wemig  het  met  de  ware  gronden  der  staathuishoudkunde  overeen- 
komt, de  belangen  der  onderscheidene  takken  van  volksvlijt  als 
met  elkander  strijdende  te  beschouwen  ,  en  hoezeer  dezelve  allen 
tot  elkander  in  een  naauw  verband  staan;  dit  is  zoo  dikwijls  en 
met  al  de  overtuigende  kracht  der  waarheid  in  de  Vergadering  ge- 
zegd geworden  .  dat  alle  herhaling  overtollig  zal  wezen.  Het  is  voor 
mijn  oogmerk  genoeg  aan  te  merken,  dat,  sedert  de  invoering  van 
het  thans  bestaande  stelsel ,  zoo  wel  de  koophandel  en  scheepvaart 
als  de  fabrieken ,  zich  m  eenen  kwijnenden  en  meer  en  meer  ver- 
vallen toestand  bevinden  ;  terwijl  het  natuurlijk  gevolg  van  dit 
toenemend  verval ,  de  vermindering  van  de  inkomsten  van  den 
Staat,  meer  en  meer  zigtbaar  wordt  en  een  zeer  donker  vooruitzigt 
in  de  toekomst  doet  ontstaan. 

De  bewijzen  van  dit  een  en  ander  hebben  wij  onder  de  oogen. 
Het  toenemend  verval  van  onzen  koophandel,  zoo  wel  als  van  het 
fabriekwezen,  is,  helaas!  maar  al  te  zeer  in  het  oog  vallende. 

De  algemeene  ontevredenheid,  welke  wij  ons  niet  mogen  ont- 
veinzen, en  die  in  bijna  al  de  aan  deze  Vergadering  ino-ediende 
adressen  meer  dan  te  veel  doorstraalt,  Iaat  ons  hieromtrent  geen 
twijfel  over.  ° 

Hoe  het  nu  hiermede  ook  moge  gelegen  zijn,  hetzij  men  de  be- 
zwaren tegen  de  tegenwoordig  bestaande  en  nu  weder  op  nieuw 
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voorgedragen  stelsels  van  belastingen,  in  het  beginsel  of  vfel  inde 
wijzigingen  moet  zoeken  ;  dit  schijnt  mij  ten  minste  zeker  te  wezen  , 
dat  de  wensch  algemeen  is  naar  een  stelsel  van  belastingen  ,  welke 
aan  de  behoeften  van  de  schatkist  voldoen,  welke  de  nationale 
nijverheid  in  derzelver  onderscheidene  takken  niet  drukken,  noch 
den  voortgang  van  dezelve  verhinderen,  welke  gelijk  worden  ge- 
dragen ,  en  zoo  weinig  mogelijk  tot  kwellingen  aanleiding  geven  , 
welke  niet  gemakkelijk  kunnen  worden  ontdoken ,  en  welke  einde- 
zoo laag  zijn,  dat  zij  noch  den  zoo  zeer  belangrijken  middelstand 
te  zwaar  vallen ,  noch  den  smokkelhandel  kunnen  aanmoedigen. 

De  eerste  en  voornaamste  vraag  moet  dus,  zoo  ik  meen,  deze 
zijn  :  welk  stelsel  van  accijnsen ,  om  dat  einde  te  bereiken  ,  het  meest 
geschikt  zij  ,  of  de  heffing  bij  de  consumtie  of  die  bij  den  oorsprong , 
of  een  stelsel,  waarbij  geen  van  deze  beide  grondbeginselen  uit- 
sluitend aangenomen,  maar  waarbij  het  een  en  ander,  naar  mate 
der  omstandigheden  en  overeenkomstig  den  aard  der  belaste  voor- 
werpen ,  toegepast  wordt  ? 

Het  is  zeer  moeijelijk  een  stelsel  te  laten  varen,  waaronder  men 
voorspoed  en  welvaart  allerwege  heeft  zien  toenemen  ;  vorderen 
echter  dir  de  omstandigheden,  die  van  ons  niet  hebben  afgehangen  , 
zoude  ,  bij  de  vereeniging  van  de  onderscheidene  gedeelten  van  het 
Koningrijk,  het  behouden  van  zoodanig  stelsel  tot  groote  zwarig- 
heden aanleiding  kunnen  geven,  dan  vind  ik  het  pligt  zich  naar  de 
omstandigheden  te  schikken  en  andere  middelen  te  zoeken ,  om  in 
de  behoeften  van  de  schatkist  te  voorzien. 

De  belasting  bij  den  oorsprong  levert  zonder  twijfel  groote  voor- 
deelen  op ;  de  last  die  in  den  prijs  der  waren  is  verborgen  ,  wordt 
door  de  ingezetenen  gemakkelijker  gedragen  ,  en  deze  wijze  van 
heffing  Iaat  alle  vrijheid  aan  den  binnenlandschen  handel ,  zoo  ver 
namelijk  dezelve  niet  door  de  octrooijen  der  steden  tot  eene  ijdele 
woordenklank  wordt  gemaakt. 

Geen  oogenblik  zal  ik  dan  ook  aarzelen  ,  aan  zoodanig  stelsel 
mijne  toestemming  te  geven  ,  wanneer  hetzelve  zoodanig  kan  wor- 
den gewijzigd,  dat  de  nationale  nijverheid  in  derzelver  onderschei- 
dene takken  niet  wordt  gedrukt;  dat,  door  het  onafgebroken  toe- 
zigt  en  daarmede  verbonden  belemmeringen ,  niet  aan  den  kundi- 
gen  en  vlijtigen  fabriekant  de  mogelijkheid  van  het  nemen  van 
proeven  en  het  maken  van  nuttige  verbeteringen  benomen  ,  en  bij 
hem  de  lust  tot  nieuwe  uitvindingen  uitgedoofd  wordt;  dat  eindelijk 
de  koophandel  in  deszelfs  speculatien  niet  worde  gehinderd ,  en  noch 
de  koopman  ,  noch  de  fabriekant  in  de  noodlottige  noodzakelijk- 
heid gebragt,  om,  ter  voorkoming  van  anders  dikwijls  onvermij- 
delijke schaden  tot  middelen  toevlugt  te  nemen,  welke,  nadeeiig 
voor  de  schatkist,  de  zedelijkheid  der  Natie  verwoesten,  en  den 
eerlijken  man  dwingen ,  om ,  of  zijne  grondbeginselen  te  verzaken 
of  zijn  arbeid  en  ondernemingen  te  laten  varen. 

Ik  mag  niet  ontveinzen  dat  ik  mij  nog  vlei,  dat  deze  wijze  wel 
zal  te  vinden  zijn  ,  wanneer  men  eenmaal  kan  besluiten  om  land- 
bouw,  fabrieken  en  koophandel,  uit  het  ware  oogpunt,  als  geza- 
menlijk één  belang  hebbende ,  te  beschouwen  ;  wanneer  men  wil 
afzien  van  zich  bij  uitsluiting  aan  e'én  grondbeginsel  te  houden  ; 
wanneer  men  zich  de  moeite  wil  getroosten ,  om  de  onderscheidene 
voorwerpen  welke  men  meent  te  kunnen  belasten,  in  derzelver  ge- 
heelen  omvang  na  te  gaan ,  en  de  wijze  van  helfing  naar  de  om- 
standigheden te  regelen;  inzonderheid,  wanneer  men  daarbij  wil 
zorgen ,  dat  noch  de  hoogte  der  belastingen ,  noch  door  een  te 
naauwgezet  onderzoek,  de  lust  en  niet  zelden  de  noodzakelijkheid 
tot  ontduiken  van  dezelve  worde  aangewakkerd ,  of  door  het  geven 
van  restitutien,  eene  wijde  deur  voor  den  smoklielhandel  open- 
gesteld. 

Het  is  intusschen  ,  mijns  inziens ,  hier  noch  de  tijd ,  noch  de 
plaats,  te  dezen  opzigte  in  bijzonderheden  te  treden  ;  dit  zoude  een 
naauwkeurig  onderzoek  van  de  onderscheidene  soorten  van  be- 
lastingen ,  zoo  als  meer  bijzondere  opgaven  welke  de  Kamer  geheel 
ontbreken  ,  vereischen.  De  Vergadering  moet  en  kan  thans  alleen 
behoorlijk  beoordeelen ,  of  het  stelsel  van  belastingen  zoo  als  hetzelve 
thans  bestaat  en  opnieuw  wordt  gewijzigd  ,  het  meest  geschikt  is, 
zoowel  voor  de  schatkist  als  voor  het  belang  der  ingezetenen. 
^  Ik  weet  zeer  wel  dat  op  dit  oogenblik  het  onderwerp  onzer  de- 
liberatien  eigenlijk  niet  is,  of  het  tegenwoordig  bestaande  stelsel 
van  Accijnsen  en  In-  en  Uitgaande  Eegten  zal  worden  behouden,  dan 
wel  of  het  voor  een  ander  zal  plaats  maken  ;  maar  dat  thans  de 
vraag  is,  of  de  voorgestelde  wijzigingenen  verandering  het  stelsel 
zooveel  verbeteren,  dat  men  tot  het  bevestigen  van  hetzelve,  door 
de  aanneming  der  voorgedragen  ontwerpen  ,  kan  medewerken  :  dan 
wel,  of  het,  wel  ingezien  algemeen  belang  vordert,  dat  Zijne  Ma- 
jesteit eerbiedig  zal  worden  verzocht  het  een  en  ander  in  nadere 
overweging  te  nemen  ,  ten  einde  eenmaal  een  stelsel ,  zoo  van  Ac- 
cijnsen, als  van  In-  en  Uitgaande  Regten  zou  kunnen  worden  voor- 
gedragen ,  hetgeen  overeenkomstig  onzen  tegenwoordigen  toestand  , 
landbouw,  fabrieken  en  koophandel  doet  bloeijen ,  de  welvaart  der 
ingezetenen  vermeerdert,  de  inkomsten  van  de  schatkist  bevestigt 


en  aan  het  Kijk  der  Nederlanden  dien  rang  onder  de  Mogendheden 
van  Europa  verzekert ,  waarop  hetzelve  met  zooveel  legt  aanspraak 
kan  maken. 

Een  groot  voordeel  is  het  in  mijne  oogen  thans  over  dit  onder- 
werp te  kunnen  beraadslagen  ,  zonder  vrees  dat  eene  verwerping 
van  voorgedragene  finantiele  wetten ,  in  den  loop  der  zaken  eene 
altijd  schadelyke  stremming  zou  kunnen  veroorzaken. 

In  dit  geval  zullen  zoowel  de  Accijnsen  als  de  In-  en  Uitgaande 
Regten  op  den  ouden  voet  worden  geheven  ,  en  is  er  dan  op  het 
einde  van  het  jaar  een  tekort,  hetgeen  echter  door  de  aanneming 
der  algemeene  wet  niet  zal  worden  voorgekomen  ,  zoo  zal  daarin 
op  de  eene  of  andere  wijze  moeten  worden  voorzien. 

Wanneer  ik  dus  dit  alles  in  het  oog  houd  ,  en  daarbij  in  aan- 
merking neem,  dat  alle  verandering  in  financiële  wetten,  zelfs  daar- 
door alleen,  dat  het  veranderingen  zijn,  de  bijzondere  belangen 
kwetsen  en  dus  altijd  als  gevaarlijk  moeten  worden  beschouwd; 
wanneer  ik  daarbij  naga,  dat  de  tijd  van  jiroefnemingen ,  welke 
altijd  op  dit  stuk  moeijelijk  en  derzelver  herhaling  gevaarlijk  is, 
voorbij  is;  dat,  in  het  aanstaande  jaar,  bepalingen  voor  een  tijdvak 
van  tien  jaren  moeten  worden  daargesteld,  en  dat  eene  proef  van 
eenige  maanden,  zoo  als  deze,  op  zijn  hoogst  genomen ,  zou  kunnen 
wezen,  in  alle  gevallen  als  zeer  weinig  en  niets  afdoende  moet  wor- 
den beschouwd;  wanneer  ik  hier  bijvoeg  alhetgene,  tegen  de  thans 
bestaande  wetgeving  in  het  belang  van  de  onderscheidene  takken 
der  volksvlijt  is  of  kan  worden  bijgebragt,  dan  moet  ik  in  gemoede 
verklaren,  dat  het  mij  verkieselijker  voorkomt  het  thans  bestaande 
stelsel  van  belastingen  met  al  deszelfs  gebreken  nog  één  jaar  te  laten 
voortgaan,  dan  veranderingen  aan  te  nemen,  die,  hoezeer  op  zich 
zeiven  beschouwd  nuttig,  het  stelsel  zelf  in  mijne  oogen  niet  aan- 
nemelijk maken. 

Zeer  gaarne  erken  ik  dat  in  deze  generale  wet,  welke  thans  het 
voorwerp  der  deliberatien  uitmaakt,  vele  verbeteringen  en  bepa- 
lingen voorkomen,  die  in  het  voordeel  van  den  handelen  nationale 
nijverheid  zijn ;  dat  daarbij  eene  meer  eenvoudige  wetgeving  in  ééne 
wet  wordt  voorgedragen,  welke  bevorens  in  zoovele  onderscheidene 
wetten  verspreid  is.  Doch  buiten  en  behalve  hetgeen  ik  reeds  in 
het  algemeen  te  dezen  opzigte  heb  opgemerkt,  buiten  en  behalve 
mijne  twijfelingen  omtrent  de  nuttigheid  van  de  vereeniging  der 
beide  administratien  ,  waaromti  ent  ik  mogelijk  niet  geheel  eenstem- 
mig met  de  meerderheid  dezer  Vergadering  denk,  zoo  komen  er 
bij  dit  ontwerp  van  wet  bepalingen  voor,  waarmede  ik  vermeen 
mij_  niet  te  mogen  vereenigen.  Ik  bedoel  de  uitbreiding  van  het  on- 
vrije grondgebied  ,  zoodat  niet  alleen  de  geheele  Zuiderzee ,  maar 
ook  een  aanzienlijk  gedeelte  onzer  stroomen  daarin  thans  zal  wor- 
den begrepen. 

Altijd  heb  ik  groote  bezwaren ,  eene  wezenlijke  onbillijkheid  en 
vooral  zeer  weinig  of  geen  nut  in  het  onvrije  territoir,  zoo  als  zulks 
bij  de  tegenwoordig  nog  bestaande  wetten  bepaald  is,  gevonden. 
Over  deze  onbillijkheid  is  reeds  zoo  veel  bij  vroegere  gelegenheden 
gezegd ,  dat  het  overbodig  zou  zijn  daarop  terug  te  komen.  Dat  de 
bezwaren  voor  de  bewoners  van  dat  gedeelte  van  het  Koningrijk 
niet  denkbeeldig  zijn  ,  wanneer  de  wet  in  al  derzelver  belemme- 
rende bepalingen  wordt  ingevoerd,  zal,  gelijk  ik  veronderstel , 
niemand  ter  goeder  trouw  kunnen  ontkennen  ;  hierover  toch  en  niet 
over  de  verzachtingen  welke  daarin  door  de  Administratie  kunnen 
en  werkelijk  worden  gebragt,  moet  de  Vergadering  thans  oordeelen. 

Deze  bepalingen  schijnen  intusschen  nog  niet  voldoende ;  dezelve 
worden  bij  dit  ontwerp  van  wet  nog  aanmerkelijk  uitgebreid.  Het 
stellen  immers  van  bcrgtogt  voor  hetgeen  van  het  bevoorregt 
grondgebied  van  den  Staat  in  deze  ongelukkige  streek  lands  wordt 
ingevoerd,  zal,  zoo  wel  als  andere  nieuwe  bepalingen  ,  voor  velen 
geen  onbeduidenden  last  uitmaken. 

En  wat  is  dan  de  nuttigheid  van  dit  onvrije  grondgebied  ,  zoo 
voor  de  ingezetenen  als  voor  de  schatkist  ? 

1».  Wat  betreft  de  ingezetenen :  een  geheel  vrije  en  onbelem- 
rnerde  binnenlandsche  handel ,  dit  erken  ik  zou  zeker  eene  weldaad 
zijn,  welke  groote  opofferingen  waardig  was.  Doch  ik  vraag  dit 
met  vertrouwen,  kan  dit  oogmerk  worden  bereikt  zeo  lang  de  plaat- 
selijke belastingen  op  den  tegenwoordigen  voet  blijven  bestaan  ?  En 
kan  men  zich  eene  mogelijkheid  voorstellen  ,  dat  de  octrooijen  der 
steden ,  welke  op  de  goederen  daaraan  onderworpen  bij  den  invoer 
worden  geheven ,  aan  het  oogmerk  zullen  voldoen ,  indien  alle 
doorvoer  vrij  en  onbelemmerd  zal  mogen  plaats  hebben,  en  de 
schoonste  gelegenheden  tot  bedrog  openstellen  ? 

^  Het  tegendeel  van  dien  heeft  dan  ook  plaats ,  en  verre  van  den 
binnenlandschen  handel  vrij  en  onbelemmerd  te  zien  ,  is  dezelve  in 
alle  steden  aan  onderzoek  en  formaliteiten  onderworpen ,  welke 
zooveel  te  lastiger  zijn  ,  daar  die  van  stedelijke  reglementen  af- 
hangen ,  waarvan  de  overige  inwoners  van  het  Rijk  onkundig  mb^ 
gen  wezen,  en  dit  alleen  overtreft,  naar  mijne  gedachten,  verreden 
last  van  de  zoo  gevreesde  binnenlandsche  paspoorten  .  waarvan  ten 
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minste  het  gebruik  door  de  algemeene  wetgeving  bepaald ,  aan 
ieder  bekend  is. 

2°.  Voor  de  schatkist  schijnt,  zoo  het  mij  voorkomt,  de  nut- 
tigheid van  dit  onvrije  grondgebied  ook  zeer  gering  te  zijn.  Het  is 
immers  niet  alleen  de  op  onze  uitgestrekte  landelijke  grenzen  meer 
en  meer  gevestigde  sluikhandel ,  de  bekende  premien  van  assu- 
rantie, de  ver  beneden  de  raming  gebleven  opbrengst  onzer  midde- 
len welke  het  onvoldoende  van  denen  maatregel  bewijzen.  Maar 
zoo  daaromtrent  nog  eenige  twijfel  mogt  overblijven,  zoo  levert  dit 
ontwerp  van  wet  een  onwedersprekelijk  bewijs  hiervoor  op. 

Ik  weet  dat  de  Zuiderzee  de  schoonste  gelegenheid  voor  den 
smokkelhandel  oplevert ;  ik  wil  dus  zeer  gaarne  aannemen  ,  dat  de 
voorgedragene  uitbreiding  van  het  onvrije  grondgebied  in  den  geest 
van  het  stelsel,  volstrekt  noodzakelijk  is  en  dat,  indien  men  dien 
binnenlandschen  waterkom  daaronder  niet  begrijpt,  hetzelve  van 
geen  nut  zoude  zijn.  Doch  dit  juist  bewijst  mij  het  onvoldoende 
van  het  stelsel  van  het  geheele  onvrije  territoir  met  al  deszell's 
belemmeringen ,  maar  nimmer  de  billijkheid  van  eene  zoodanige 
uitbreiding.  De  Zuiderzee  is,  zoowel  als  de  Zeeuwsche  stroomen, 
het  gioote  middel  van  communicatie  voor  de  Noordelijke  gedeelten 
des  Kijks ;  dit  tot  onvrij  grondgebied  te  maken  is  even  zooveel 
als  in  de  Zuidelijke  Provinciën ,  de  groote  wegen  van  Luik ,  Na- 
men en  Luxemburg ,  naar  Brussel  en  Antwerpen  ,  aan  de  bepa- 
lingen van  dat  territoir  te  onderwerpen. 

Zoodanige  uitbreiding  der  vorige  wetgeving  vind  ik  regtstreeks 
strijdig  met  het  grondbeginsel  van  vrijheid  van  binnenlandschen 
handel  en  onbelemmerd  vervoer  van  goederen  ;  dezelve  vernietigt , 
mijns  inziens,  met  de  daad  al  het  voordeel  wat  uit  het  stelsel  voort 
kan  vloeijen,  en  ten  minste  voor  een  aanzienlijk  gedeelte  des  Rijks. 

Wordt  deze  wet  aangenomen ,  dan  is  een  schip ,  hetgeen  te 
Groningen  voor  Antwerpen  bevracht  wordt,  verpligt  het  grootste 
gedeelte  zijner  reis  over  het  onvrije  grondgebied  af  te  leggen  en 
zich  aan  de  daarmede  verbonden  belemmerende  verordeningen  te 
onderwerpen.  Hoe  is  het  derhalve  mogelijk  den  vrijen  en  onbelem- 
merden  binnenlandschen  handel  als  het  grondbeginsel  dezer  wet- 
geving te  beschouwen  ? 

Deze  bepaling  der  algemeene  wet,  verklaar  ik,  zal  dan  ook, 
alleen  en  op  zich  zeiven  genomen  genoegzaam  wezen  ,  om  mij  te 
bewegen,  Zijne  Majesteit  eerbiedig  te  verzoeken,  dit  ontwerp  in 
nader  overweging  te  nemen. 

M.  van  llogendorp  (1):  Nous  allons  dëiibérer  successivement 
sur  des  lois  qui  intéressent  singulièrement  la  prospérité  publique. 
Ce!le-ci  peut  se  présenter  a  nous  sous  divers  point  de  vue,  mais 
nos  devoirs  et  nos  sermens  nous  obligent  tous  a  concourir  a  son 
accroissement;  la  Loi  fondamentale  ajoute,  sans  nous  en  ëloigner 
pour  aucun  intérêt  particulier  ou  provincial.  Dans  cette  session 
et  dans  la  piécéilente,  j'ai  observé  avec  plaisir  que  nos  idéés  se 
rapprochent  sur  ce  point  essentiel.  Nous  sentons  tous  les  jours 
davantage  que  tout  Ie  Royaume  a  les  mêmes  grands  intéréts,  et 
que  pour  les  reconnaitre  il  suffit  de  nous  entendre.  Tout  ce  que 
j'ai  a  dire  sur  les  lois  que  nous  discuterons,  tend  a  produire  eet 
heureux  effet.  Je  m'en  promets  quelque  succès,  malgré  une  es- 
pèce  de  dissention  qui  s'est  manifestée  dans  notre  dernière  discus- 
sion. Alors  presque  tous  les  membres  d'une  partie  du  Royaume 
se  sont  réunis  pour  l'affirmative  et  presque  tous  ceux  de  i'atitre 
partie  pour  la  négative.  Mais  je  ne  mets  pas  tant  de  prix  a  des 
questions  secondaires,  a  des  dispositions  législatives,  antérieures 
a  notre  réunion.  Nous  pouvons  différer  d'opinion  sur  des  choses 
si  peu  importantes,  et  nous  entendre  sur  nos  grands  intéréts.  En 
effet,  dans  cette  méme  discussion,  nous  avons  presque  tous  été 
d'accord  sur  Ie  fond,  savoir  sur  Ie  maintien  de  la  Loi  fondamen- 
tale.   Cet  accord  essentiel  est  déja  d'un  heureux  augure  pour  la 


(i)  Deze  rede  werd  in  het  Fransch  uitgesproken  [zie  Journal  Gènéral 
des  Pays-Bas  ,  n".  199  en  van  Hogendoip's  Bijdragen,  IV,  67],  zijnde  die, 
behalve  in  WeissenbrucKs  Verzameling,  bl.  — 67,  ook  nog  bij  uitzon- 
dering in  haar  geheel  opgenomen  in  het  Journal  Général  des  Pays-Bas  , 
Nos  2o3  ,  204  1  alsmede  in  Journal  de  G and,  ^^o%  \\\ — 116  (Fransch).  De 
Nederlandsche  Staats-Courant ,  n".  122  geeft  haar  op  in  het  Hollandsch , 
alsmede  van  llogendorp' s  Bijdra<jen ,  hl.  68 — 114.  Blijkens  deze  laatste 
opgaven  begon  de  redenaar  zijne  voordragt  met  de  volgende  inleiding 
in  het  Hollandsch. 

»  Eene  nitheemsche  taal  te  spreken  gaat  mij  aan  het  hart.  Doch,  wat  het 
zwaarste  is ,  moet  het  zwaarste  wegen  ;  wij  spreken  ,  om  verstaan  te  wor- 
den ,  en  hoezeer  de  moedertaal  hier  vrij  algemeen  zij  in  het  huisselijk  le- 
ven, in  zaken  van  regering  is  zij  afgewend.  Bij  de  behandeling  van  deze 
moet  ik  mij  derhalve  naar  de  vatbaarheid  van  velen  mijner  hoorderen  voe- 
gen. In  het  verschiet  zie  ik  een'  blijden  tijd,  wanneer,  ook  in  deze  taal, 
het  Nederlandsche  hart  zal  overvloeijen  van  vaderlandsche  aandoeningen  in 
de  vaderlandsche  taal  ;  verschoont,  mijne  waarde  taalgenooten,  verschoont 
inmiddels,  andere  en  vreemde  klanken." 


discussion  actuelle.  Ce  qu'était  ïk  pour  nous  la  Constitution,  ici 
c'est  la  prospérité  publique.  Voila  Ie  noble  but  que  nous  nous 
proposons  tous  d'atteindre,  et  sur  lequel  nous  cherchons  h  nous 
ëclairer  mutuellement. 

Notre  force  est  dans  notre  union.  Par  la  division  nous  de- 
viendrons  aisément  Ie  jouet  de  quiconque  voudra  s'emparer  de  nous. 
Loin  de  nous  oublier  ainsi,  répondons  a  la  confiance  de  la  Nation. 
Tel  est  sans  doute  Ie  sentiment  qui  nous  anime  tous,  et,  dans 
cette  Conviction,  je  ne  tarde  plus  d'entrer  en  matière. 

J'ai  été  cruellement  dé^u  dans  mon  espoir  d'un  changement 
dans  Ie  systême  des  douanes  et  des  accises.  C'est  dans  cet  espoir 
que  j'avais  donné  mon  vote  pi)ur  l'adoption  du  budget.  En  re- 
connaissant,  en  annoncjant  les  vices  de  celui-ci,  je  croyais  aper- 
cevoir  Ie  rétablissement  de  nos  finances  et  de  leur  plus  ferme  base, 
k  prospérité  publique,  dans  un  meilleur  systême  d'imposition 
qu'on  préparait.  Dès  lors,  je  sentais  qu'il  ne  fallait  pas  arrêter 
Ie  Gouvernement  dans  sa  marche,  qu'il  fallait  plutót  lui  applanir 
Ie  chemin,  au  risque  même  de  prolonger  une  année  entière  notre 
ëtat  actuel. 

Détrompé  dans  mes  brillantes  espérances,  par  les  projets  de  lois 
qui  nous  ont  été  promis,  et  qui,  de  l'aveu  même  de  l'orateur  du 
Gouvernement,  n'ont  rien  changé  au  systême,  il  ne  meresteplus 
qu'a  examiner  celui-ci  sans  ménagement  et  qu'a  émeltre  nn  vote 
définitif. 

On  demande  aux  douanes  et  accises  vingt-trois  millions.  En  y 
ajoutant  Ie  syndicat  nous  approchons  de  trente  millions.  Nous 
dépassons  de  beaucoup  cette  somme  en  portant  en  compte  les  frais 
d'administration  et  de  perception.  Or,  il  est  évident  qu'en  levant 
cette  masse  sur  une  population  de  cinq  millions  trois  cent  mille 
arnes,  qui  contribue  a  l'Etat  environ  cinquante  millions  et  au-dela, 
si  on  ne  s'y  prend  pas  bien,  il  y  a  grande  chance  h  la  rüiner. 

Je  citerai  a  l'appui  de  mon  opinion,  deux  de  nos  plus  illustres 
contemporains,  dont  les  écrits  sont  dignes  d'être  médités  par  tous 
les  hommes  d'Etat. 

Le  baron  de  Humboldt,  dans  son  Essai politique  sur  la  nouvelle 
Espagne  (vol.  3,  pag.  17),  dit:  »  Ce  n'est  pas  autant  Ia  masse  des 
impóts  que  leur  distribution  et  le  mode  de  leur  recouvrement,  qui 
cause  la  misère  des  peuples." 

Le  comte  Chaptal,  dans  son  Traité  de  l'industrie  Fran9aise 
(vol.  2,  pag.  217),  dit:  »  C'est  moins  la  quotité  de  l'impót  qui  pèse 
sur  une  Nation  que  la  manière  dont  il  est  établi;  lorsqu'on  taxe 
la  matière  de  l'industrie,  ou  qu'on  enlève  a  l'agriculture  tout  le 
fruit  de  son  travail,  on  tarit  la  source  de  la  réproduction  ,  et  alors 
ni  l'étendue  du  territoire,  ni  l'industrieuse  activité  des  habitans, 
ne  peuvent  former  la  prospérité  publique." 

En  attendant,  quoiqne  je  condamnasse  les  principes  sur  les- 
quels  reposent  ces  projets  de  lois,  je  ne  me  suis  pas  refusé  a  les 
examiner  dans  leur  esprit.  J'ai  assidüment  assisté  aux  séances 
d'une  Section  particuliere,  k  celles  de  la  Section  Centrale,  aux 
conférences  de  monsieur  le  Directeur-Général.  J'ai  cru  devoir 
donner  k  ce  travail  la  même  attention  que  j'ai  admirée  dans  un 
grand  nombre  de  mes  honorables  coUègues.  En  les  assistant  de 
mes  faibles  lumières,  j'ai  saisi  toutes  les  occasions  de  m'instruire 
des  opinions  les  plus  opposées  a  la  mienne,  et  j'ai  sans  cesse  sou- 
mis celle-ci  au  creuset  de  la  réflexion. 

De  cet  exameh  approfondi,  il  en  résulte  pour  nous  tous  le  degré 
de  connaissance  qui  doit  nous  servir  aujourd'hui  k  discuter  cet 
important  objet  et  a  déterminer  notre  vote. 

Maintenant  que  nous  avons  bien  étudié  ce  systême,  qui,  l'an 
1816,  nous  lut  présenté  corame  un  essai,  il  convient  de  nous:  ren- 
dre  compte  a  nous  mêmes  du  jugement  que  nous  avons  lieu  d'en 
porter,  tant  en  le  comparant  aux  princijSes  d'une  saine  économie 
politique,  qu'en  nous  rappelant  ce  que  nous  a  appris  l'expériencej 
de  plus  de  deux  années  qu'il  est  en  vigueur. 

Le  tarif  ne  contient  guères  de  prohibitions  proprement  dites,| 
mais  beaucoup  de  droits  élevés,  pour  protéger  nds  fabriques  et  les 
produits  de  notre  sol.  _  _ 

Sur  toutes  nos  frontières  il  y  a  un  territoire  réservé,  q'ui 
forme  comme  une  large  ceinture,  afin  d'y  empêcher  les  entrées  et| 
les  sorties  frauduleuses,  et  pour  assurer  ainsi  dans  l'intérieur  une 
circulation  iibre  de  toutes  les  marchandises  qui  out  franchi  cettt 
bande. 

Les  impóts,  dits  accises,  se  percoivent  a la  source,  c'est-a-dire. 
soit  a  la  fabrication,  lorsque  les  objets  sont  fabriques  dans  le 
Royaume,  soit  a  l'entrée  lorsqu'ils  nous  arrivent  de  l'étranger. 

Tels  sont  les  trois  principaux  traits  du  systême  introduit,  el 
dont  nous  demandons  s'il  est  favorable  a  la  prospérité  publique 
et  s'il  remplit  le  trésor.  « 

En  répondant  a  ces  questions,  je  sais  que  je  vais  reproduu-e 
des  idéés  qui  ont  été  exposées  par  d'honorables  préopinans ,  mieui 
que  je  ne  puls  le  faire,  et  surtout  par  notre  docte  collègue  Kem- 
per,  dont  les  expressions  ont  été  si  énergiques  et  la  dialectique  s 
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serrée.  Aussi  je retrancherais une  grande  partie  de  mon  discours, 
si  je  n'ëtais  sür  de  rendre  service  ^  plusieurs  honorables  collègues 
qui  ne  comprennent  pas  ou  qui  comprennent  imparfaitement  la 
langue  HoUandaise.  C'estpour  l'amour  d'eux  que  je  poursuivrai 
mon  discours  sans  rien  omettre. 

1».  Tarif. 

Le  premier  effet  des  dioits  élevés  a  éié  Ia  contrebande  et  la 
fraude.  Tout  Ie  monde  sait  que  Tart  de  frauder  n'a  jamais  éié 
poussé  aussi  loin  qu'aujourd'hui,  que  la  contrebande  est  organisée , 
que  ceux  qui  I'exercent  se  couvrent  d'ailleurs  par  une  prime  d'as- 
surance  modérée ,  et  enfin  que  plus  toutes  ces  transactions  sont 
illégales,  et  plus  les  inte'ressés  y  mettent  entr'eux  de  rëgularité 
et  de  bonne-foi. 

Une  chose  aussi  immorale,  pousse'e  a  un  tel  excès,  ne  saurait 
trop  attirer  l'attention  du  Gouvernement  et  de  la  législation. 

Indirectement  elle  est  très-nuisible  è.  la  prospérité  publique, 
en  ruinant  Ie  commerce  honnête,  et  en  ëloignant  du  commerce  les 
honnêtes  gens. 

Lps  intéréts  du  trësor  y  sont  directement  compromis,  paree 
que  toutes  ces  transactions  illégales  se  lont  a  cóté  de  lui,  qu'il  ne 
lui  reste  que  Ie  droit  nominal.  et  que  tous  les  payemens  effectifs 
è,  la  charge  du  commerce  frauduleux  se  font  a  des  assureurs,  au 
lieu  d'entrer  dans  les  coffres  de  l'Etat. 

Les  fabricans,  en  faveur  desquels  ces  droits  élevés  sont  intro- 
duits, n'y  profitent  guères,  paree  que  la  marchandise  étrangère 
n'est  pas  grevée  du  droit,  mais  uniquement  de  la  prime  d'assu- 
rance,  qu'on  paye  pour  échapper  au  droit.  öupposons  ce  droit  de 
10  a  15  pour  cent,  et  la  prime  d'assui-ance  de  4  pour  cent,  il  serait 
plus  avantageux  au  fabricant  que  Ie  droit  ne  fut  que  de  5  pour 
cent.  Alors  on  ne  gagnerait  a  la  contrebande  qu'un  seul  pour  cent, 
et  pour  ce  mince  profit  on  ne  la  ferait  pas;  maintenant  Ie  profit 
est  assez  considérable  pour  la  tenter.  Alors  l'Etat  percevrait  les 
5  pour  cent,  qu'il  perd  maintenant.  Ainsi  Ie  fabricant  et  l'Etat 
perdent  également  aux  droits  élevés. 

Si  les  droits  élevés  sont  une  faveur  illusoire  pour  les  fabriques, 
on  peut  leur  accorder  des  avantages  réels  que  je  me  suis^  plü  k 
développer  dans  la  dernière  session,  et  sur  lesquels  je  suis  plus 
d'une  fois  revenu  dans  mes  considérations  imprimées  sur  l'écono- 
mie  politique  du  Royaume. 

Mais  ces  droits  élevés  ruinent  essentiellement  Ie  commerce,  en 
Ie  privant  de  plusieurs  branches  importantes  qui  infliient  sur  tou- 
tes les  autres.  En  frappant  de  hauts  droits  les  toiles,  les  peaux, 
les  cuLrs,  les  cotonnades.  les  fers,  etc,  on  transporte  même  les 
spéculations  sur  d'autres  branches  aux  pays  étrangers,  oü  toutes 
les  spéculations  sont  également  favorisées  et  rendues  faciles.  C'est 
ce  qui  fait  fleurir  aujourd'hui  les  villes  Aséatiques,  en  sorte  que 
Ie  nombre  des  vaisseaux  entrés  a  Hambourg  et  sortis  de  ce  port  en 
1818  l'emporte  sur  ceux  d' Amsterdam,  symptóme  funeste  du  déclin 
de  notre  commerce  et  unique  dans  un  temps  ordinaire  et  de  paix. 

En  attendant,  ces  droits  trop  élevés,  qui  font  tant  de  mal  au 
commerce  et  nul  bien  aux  fabriques,  combien  ne  coutent-ils  pas 
au  trésor?  Suivant  les  renseignemens  obtenus  l'année  passée, 
nous  y  mettons  environ  40  pour  cent  du  produit. 

On  prétend  qu'en  France  les  frontières  sont  mieux  gardées, 
mais  on  prétend  aussi  qae  Ie  produit  des  douanes  y  est  employé 
presque  tout  entier.  Nous  jouissons  au  moins  de  60  pour  cent 
des  droits  per9us  sur  Ie  commerce  honnête,  gardons-nous  de  les 
dépenser  a  combattre  une  contrebande  qui  sera  toujours  la  plus 
forte.  En  effet,  comparons  nos  frontières  k  celles  de  nos  voisins. 
L'Angleterre  a  une  position  insulaire.  La  France  est  ceinte  par  Ie 
Jura,  les  Alpes,  les  Pyrénées,  les  mers  Méditerranée,  Atlantique 
et  du  Nord;  il  ne  reste  qu'une  froiitière  comparativement  exigue 

h,  défendre.  Un  simple  coup-d'oeil  sur  la  carte  des  Pays-Bas  en 
dira  plus,  que  je  ne  pourrais  faire  pour  expliquer  l'état  des  nótres. 
Pour  nous  la  mer  même,  par  des  golfes,  des  iles,  de  larges  em- 
bouchures de  rivières,  offre  par-tout  des  facilités  a  la  contrebande. 
La  nature  nous  destine  au  commerce  Ie  plus  étendu,  et  la  politi- 
que est  venue  s'y  joindre,  en  nous  créant  un  Royaume  d'une  di- 
mension  et  d'une  population  inférieures  a  nos  puissans  voisins. 
Nous  sommes  faits  pour  être  leur  marché  et  leur  entrepót.  Mais 
•des  que,  méconnaissant  notre  véritable  intérêt,  nous  voulons  ces- 
ser  de  l'être,  voyez  comme  ils  s'en  vengent;  témoin  Ie  tarif  récem- 
ment  introduit  par  la  Prusse,  et  qui  est  tout  en  représailles  contra 
nous. 

Je  reviendrai  sur  l'importance  du  commerce  dans  la  discussion 
du  tarif  qui  suivra  celle-ci. 

2».    Tebritoire  késeevé. 

Le  grand  raoyen  de  soutenir  les  droits  élevés  et  la  gêne  in- 
supportable  du  commerce,  n'a  certainement  pas  rempli  l'attentc 
du  fisc.  En  attendant  une  grande  partie  du  Royaume  est  soumise 

i,  des  lois  d'exception  qui  s'accordent  peu  avec  cette  égalité  de- 
vant  la  loi  qui  est  l'ame  de  notre  Constitution.  J'ai  vu  plusieurs 


évaluations  de  la  proportion  de  la  population  qui  est  soumise 
k  ces  lois,  et  la  plus  raodérée  est  encore  effrayante.  L'adminis- 
tration ,  il  est  vrai,  en  tempère  singulièrement  la  rigueur,  mais 
les  hommes  passent  et  la  loi  reste.  Si  jamais  elle  est  exccutée 
a  la  rigueur,  les  habitans  honnêtes  déscrteront  ce  territoire,  et 
les  bien-fonds  y  perdront  leur  valenr.  Encore  si  le  but  était  at- 
teint;  mais  tant  qu'il  y  aura  imraensément  a  gagner,  la  contre- 
bande renversera  tous  les  obstacles. 

Voyons  si  l'intérieur,  auquel  ce  sacrifice  est  porté,  jouit  d'une 
circulation  parfaitement  libre.  Dans  les  Pi'ovinces  Septentrionales 
les  villes  assurent  qu'elles  ne  sauraient  percevoir  les  impóts  mu- 
nicipaux  h,  la  source.  En  conséquence,  les  mémes  objets  que 
l'Etat  impose  a  la  source,  sont  imposés  dans  les  villes  a  la  con- 
sommation,  au  débit,  et,  après  que  le  Gouvernement  en  a  déclaré 
la  circulation  libre ,  celte-ci  est  entravée  dans  les  villes.  Je  citerai 
un  exemple  très-propre  è  expliquer  ce  que  je  viens  de  dire.  Annu- 
ellement  les  négocians  en  vins  d'Amsterdam  présentent  une  péti- 
tion  aux  F,tats-Généraux,  qui  est  imprimée  et  distribuée  a  tous 
les  membres.  Ils  y  exposent  toutes  les  difficultés  qu'ils  éprouvent 
par  suite  de  la  perception  de  Tirapot  a  la  source  pour  le  Gouver- 
nement. Le  seul  avantage,  disent-ils,  qui  pourrait  nous  en  venir, 
et  que  le  Gouvernement  a  proclamé  hautement,  c'est  la  libre  cir- 
culation dans  l'intérieur.  En  attendant,  la  ville  même  de  notre 
demeure,  Amsterdam  impose  le  vin  a  la  consommation ,  et  nous 
voila  assujettis  a  toute  la  gêne  des  anciennes  &rmalités,  en  sus 
de  celles  de  la  perception  a  la  source  pour  le  Gouvernement.  On 
ne  saurait  disconvenir  que  ces  plaintes  ne  soyent  Ibndées,  et  en 
même-temps  il  font  avouer  qu'il  y  a  de  bonnes  raisons  a  apporter 
du  cóté  de  la  ville.  Elle  ne  peut  se  passer  d'un  impót  aussi  pro- 
ductif  que  celui  sur  les  boissons,  et  comment  imposera-t-elle  les 
vins  k  la  source?  Sur  les  vins  qui  entrent,  quelle  que  soit  la 
partie  destinée  a  la  consommation  de  la  ville,  il  n'y  a  pas  de  pro- 
portion avec  la  partie  réexportée  pour  le  commerce,  tant  inté- 
rieur qu'extérieur.  Frappera-t-on  cette  dernière  de  l'im pot  è.  charge 
de  restitution?  Ouvrira-t-on  un  doublé  crédit,  l'un  de  la  part  de 
l'Etat,  l'autre  de  la  part  de  la  ville?  Fera-t-on  essuyer  deux  fois 
les  déboires  de  l'entrepót?  Je  sais  qu'on  ne  se  plaint  pas  de  ces 
difficultés  dans  les  villes  des  Provinces  Méridionales,  mais  j'ai 
reconnu  par  expérience  que  les  objets  frappés  de  l'impót  a  la  source 
n'y  circulent  pas  librement.  Je  me  suis  procuré  des  octrois  de 
villes,  j'y  ai  retrouvé  les  entrepots,  le  transit,  Jes  passe-debout, 
les  cautionnemens,  les  gardiens,  a  quelques  égards  le  territoire 
réservé,  en  un  mot,  toutes  les  entraves  de  notre  systême  général. 
Arrêtons-nous  un  moment  au  seul  transit.  Les  formalités  qu'il 
exige  dans  chaque  ville  ressemblent-elles  a  une  circulation  libre  ? 
Ne  sont-elles  pas  plus  gênantes  encore  que  ces  passeports  a  l'in- 
térieur trop  décriés,  et  qu'on  pourrait  mieux  régler,  qu'on  ne  l'a 
fait  dans  les  dernières  années  de  leur  existence?  En  attendant, 
les  villes  méridionales  mêmes  se  trouvent  souvent  mal  de  la  per- 
ception a  la  source,  et  ont  déja  introduit  la  perception  au  débit. 
Le  Gouvernement  nous  en  a  informé  lors  des  discussions  des  im- 
positions  communales,  et  l'usage  qu'on  en  fait  et  qu'on  se  propose 
d'en  faire,  est  tel  qu'en  sa  considération  nous  avons  consenti  jus- 
qu'aux  visites  domiciliaires.  Je  conclus  que  les  gênes  peuvent  être 
plus  OU  moins  pénibles,  suivant  les  localités,  que  les  plaintes  peu- 
vent se  faire  entendre  plus  ou  moins  haut;  mais  qu'au  fond  la  li- 
berté  du  commerce  dans  l'intérieur  n'a  pas  été  la  suite  du  terri- 
toire réservé. 

Cette  discussion  nous  a  fait  anticiper  sur  la  matière  de  la  per- 
ception a  la  source,  qui  fait  proprement  notre  troisième  point,  et 
dont  nous  allons  nous  occuper  plus  directement. 

3'.    Pekception  a  la  source. 

Dans  la  confusion  qu'on  fait  des  douanes  et  des  accises,  ob- 
servons  cependant  que  pour  les  douanes  il  y  a  proprement  des 
droits,  et  pour  les  accises  des  impóts.  Pour  ces  derniers  la  source 
est  ou  h.  la  fabrication ,  ou  a  l'entrée.  Le  sel  en  totalité,  les  vins 
en  presque  totalité,  d'autres  boissons,  les  houilles,  et  quelques 
objets  encore  en  partie,  sont  imposés  a  l'entrée.  Les  noms  sont 
difïérens ,  mais  ces  impóts  et  les  droits  d'entrée  se  per^oivent  de 
la  même  manière.  Tout  ce  que  nous  avons  observé  sur  les  droits 
élevés  est  donc  applicable  a  ces  impóts,  qui  sont  très-élevés.  II 
y  a  pour  le  commerce  général  la  même  gêne,  il  en  résulte  les 
mêmes  conséquences,  nous  avons  h.  prévoir  une  ruine  finale.  Déjk 
le  nombre  de  ces  objets  est  augmenté,  on  propose  de  transporter 
l'impót  du  savon  sur  la  potasse,  d'imposer  a  l'entrée  le  sucre  et 
le  café,  branches  importantes  du  commerce  général.  Cette  partie 
de  la  perception  a  la  source  est  jugée  et  condamnée  par  tout  ce 
que  nous  avons  exposée  au  premier  point. 

L'imposition  des  denrées  coloniales  a  l'entrée  du  Royaume,  sous 
le  nom  d'accises,  doit  être  considérée  encore  sous  le  point  de  vue 
de  la  prospérité  de  nos  colonies.  II  n'en  vient  que  la  moindre  partie 
du  sucre  et  du  café  importés ,  mais  cette  qnantité ,  quelle  qu'elle  soit 
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est  sasceptible  d'une  forte  augmentation.  A  la  paix  générale  on  a 
calculé  que  les  besoins  de  l'Europe  en  café  seul  étaient  de  cent 
millions  de  livi  es  pesant  au-dessus  des  produits ,  et  de  la  Ie  prix 
énorme  de  cette  denrée  qui  s'est  longtemps  soutenue  a  50  p.  c. 
au-dessus  du  prix  ordinaire.  C'est  la  suite  de  la  destruction  de 
Saint-Domingue.  Mais  les  prix  élevés  servent  d'encourageraent 
h.  de  nouvelles  plantations  qui  ne  cessent  de  se  faire  k  Java  et 
Suriname.  Ces  denrées  sont  la  grande  agriculture  de  nos  colonies 
par  rapport  au  marché  du  Royaume.  En  défrichant  tous  nos 
terrains  incultes  en  Europe,  personne  ne  disconvient  que  nous 
donnerions  un  grand  accroissement  a  la  prospérité  publique.  En 
recueillant,  en  versant  dans  nos  ports  les  riches  moissons  de  nos 
colonies,  nous  faisons  la  tnênie  chose.  Nous  ouvrons  en  même- 
tenips  de  nouveaux  débouchés  ,  les  plus  amples  comme  les  plus 
sürs  ,  aux  produits  de  notre  sol  Européen  et  de  nos  fabriques.  Mais 
si  nous  imposons  les  denrées  coloniales  a  la  source,  au  lieu  de  les 
imposer  a  la  consommation ,  nous  arrêtons  notre  agriculture  colo- 
niale  dans  son  essor ,  et  nous  perdons  en  proportion  les  avantages 
qu'elle  promet  au  commerce,  aux  fabriques,  aux  produits  du  sol. 
Je  ne  citerai  que  nos  toiles  dont  Ie  débit  est  prodigieux  aux  Indes. 

J'ai  entendu  dire  que  ces  avantages  sont  précaires,  que  l'An- 
gleterre  peut  d'un  seul  mot  rompre  nos  Communications  avec  les 
colonies ,  qu'elle  peut  facilement  s'en  emparer.  Je  pourrais  con- 
tester  la  dernière  asseition,  mais  loin  de-la,  je  donnerai  a.  toute 
l'objection  une  plus  grande  latitude  encore,  en  disant  que  l'An- 
gletterre  suspendra  en  même-temps  notre  navigation  maritime. 
Et  alors  je  réponds  que  dans  les  vingt  années  de  révolutions  et 
de  guerrcs  nous  avons  vu  arriver  tout  cela,  et  qu'a  la  paix  géné- 
rale nous  avons  tout  recouvré ,  saut  uu  éuhange  pour  la  création 
du  Royaume  des  Pays-Bas.  Je  réponds  qu'a  l'avenir  il  ne  peut 
plus  y  avoir  en  Europe  de  guerres  partielles  que,  si  jamais  elle 
éclate,  elle  sera  générale,  et  qu'alors ,  quelles  que  soient  les 
alliances  et  les  combinaisons  de  la  politique,  l'Angleterre  ne  souf- 
frira  jamais  Ie  démembrement  du  Royaume  des  Pays-Bas,  et  la 
Russie  ne  permettra  jamais  la  perte  de  nos  colonies. 

Je  sais  qu'un  auteur  spirituel  annonce  dans  ses  nombreux 
ouvrages  Taffianchissement  de  toutes  les  colonies.  J'ai  professé 
la  même  opinion  dans  mes  écrits  sur  nos  colonies,  publiés  il  y 
a  quinze  ans.  Mais  j'ai  ajouté,  et  sur  ce  point  encore  nous  som- 
mes d'accord  ,  eet  auteur  et  moi,  j'ai  ajouté  que  l'Angleterre  a 
gagné  par  l'indépendance  des  Etats-Unis.  Elle  n'a  plus  les  frais  du 
Gouvernement ,  de  la  garde,  de  la  défense ,  et  elle  y  débite  de  ses 
raanufactures  pour  plus  de  cent  millions  de  fiorins  par  an ,  au  lieu 
de  cinquante.  En  vain  Ie  Gouvernement  Américain  s'y  oppose,  la 
Nation  tient  a  ses  habitudes.  Oui ,  nous  perdrons  un  jour  la 
domination  sur  nos  colonies,  mais  ce  jour  est  encore  loin,  et 
alors  nous  y  proflterons  autant  que  nous  faisons  aujoui  d'hui  a  les 
posséder.  Nos  neveux,  devenus  sages  par  l'expérience  de  ce  qui 
se  passé  sous  nos  yeux ,  ne  feront  pas  la  guerre  a  ces  provinces 
transmarines,  quand  elies  seront  müres  pour  l'indépendance,  mais 
ils  les  émanciperont  de  plein  gré,  et  ils  obtiendront  de  nouvelles 
relations  d'amitié  et  de  commerce ,  des  avantages  qui  compense- 
ront  ceux  dont  nous  jouissons  aujourd'hui. 

Une  autre  perception  de  l'impót  se  fait  a  la  fabrication  ou  k 
l'exploitation ,  comme  sur  les  distilleries  ,  les  brasseries,  les  houil- 
les,  les  tourbes,  Ici  Ie  trésor  et  l'industrie  éprouvent  des  incon- 
véniens  semblables.  Pour  Ie  trésor,  la  contrebande  et  la  fraude 
sont  d'autant  plus  formidables ,  que  l'appat  du  profit  y  est  plus 
fort  que  dans  tout  autre  mode  de  perception.  Le  fabricant , 
Texploiteur  font  l'avance  de  la  totalité  de  l'objet  imposé.  Pour 
ceux-ci  il  y  aurait  un  bien  petit  profit  a  faire  la  fraude  ,  mais 
tous  ces  petits  profits  réunis  a  la  source  font  une  somme  totale 
conséquente.  Le  fabriquant  et  l'exploiteur  ont  donc  un  intéiêt 
majeur  a  frauder ,  et  lajuste  crainte  de  la  conöurrence ,  le  motif 
naturel  de  leur  propre  conservation ,  les  font  succomber  a  une 
forte  séduction.  Je  ne  crains  par  de  m'expliquer  en  termes  si 
positifs,  paree  que  j'ai  pour  moi  l'expérience  et  l'opinion  publique 
et  paree  qu'il  convient  de  parler  vrai  et  d'être  clair,  quand  on 
examine  une  question  aussi  importante  dans  une  délibération 
législative.  La  fraude  obtient  son  complément  par  la  contrebande 
aux  frontières ,  oü  les  objets  imposés  sortent  pour  être  déchargés 
par  la  faveur  des  restitutions,  etrentrent  aussi-tót  pour  être  livrés 
k  la  consommation.  N'est-il  pas  même  de  notoriété  publique  que 
le  savon  étranger  prohibé  était  introduite  dans  nos  savonneries 
de  l'intérieur,  pour  y  être  vendu  avec  la  valeur  de  l'impöt  en 
sus,  de  sorte  que  les  consommateurs  payaient  aux  fabricans  ce 
qui  était  dü  au  trésor,  et  que  celui-ci  ne  toucbait  rien?  Aussi 
quel  n'a  pas  été  le  mécompte  en  fisc,  et  quel  abime  de  déficit 
ne  s'est-il  pas  ouvert  annuellement  dans  le  produit  évalué  de  ces 
impóts  ? 

J'abandonne  le  champ  le  plus  vaste  d'observations  pour  me 
toQrner  du  cóté  de  l'industrie  également  en  souffrance.  Nous 


professons  la  doctrine  de  la  protection  des  fabriques,  nous  lui 
avons  sacrifié  les  intéréts  du  commerce  général,  et  nous  écrasons 
par  des  impóts  nos  fabriques  les  plus  florissantes.  En  effet  si 
nous  demandons  des  impóts  aux  fabriques,  ce  ne  peut  être  a 
celles  qui  languissent,  mais  il  faut  prendre  les  plus  vigoureuses, 
celles  qui  sont  en  plein  rapport.  Voyez  en  attendant  corament 
elles  se  trouvent  de  notre  systême,  quciqu'il  ne  soit  en  vigueur 
que  depuis  deux  ans.  Je  citerai  d'abord  celle  qui  doit  fournir 
a-peu-près  le  tiers  des  dix-huit  millions  des  accises,  les  distil- 
leries. L'an  1815  on  supputait  leur  produit  annuel  dans  les  seules 
Provinces  Septentrionales  è,  cent  soixante  mille  pièces ,  qui  valaient 
au  total  environ  huit  millions  de  florins ,  et  dont  la  moitié  s'ex- 
portait.  Dans  les  Provinces  Méridionales  des  milliers  de  petites 
distilleries  alimentaient  Tagriculture  et  animaient  la  partie  inté- 
ressante des  défrichemens.  Nous  avons  regu,  dès  l'année  passée, 
des  rapporls  sur  l'état  de  ces  fabriques,  et  je  m'y  rétère  pour  ne 
pas  répéter  inutilement  ici  des  choses  que  tout  le  monde  sait.  Je 
citerai  en  second  lieu  les  savonneries  et  la  nécessité  oü  nous  nous 
trouvous  de  les  délivrer  du  poids  insupportable  des  formalités  qui 
accompagnent  l'irapót.  L'impót  reste,  il  n'est  que  transporté  aux 
matières  premières,  les  cendres;  les  fabricans  veulent  bien  ie  payer 
et  n'en  demandent  pas  la  suppression,  mais  le  mode  de  perception 
leur  est  insupportable,  avec  la  surveillance  et  l'espionnage  per- 
pétuel  de  la  fabrication.  II'  en  est  de  même  des  autres  fabrications 
et  exploitations  imposées,  qui  font  toutes  plus  ou  moins  les  mêmes 
plaintes.  II  est  très-apparent  qu'en  maintenant  la  perception  a  Ia 
source,  dans  le  cours  de  quelques  années,  nous  nous  verrons 
obligés  de  décharger  de  cette  manière  ou  d'une  autre  toutes  les 
fabriques,  sous  peine  de  les  ruiner,  c'est-a-dire,  de  faire  tarir 
cette  même  source  oü  nous  prétendons  puiser  l'iiDpót.  En  ce 
moment,  nous  abandonnons  la  source  de  la  fabrication  intérieure, 
pour  nous  jeter  sur  les  denrées  étrangères  et  les  imposer  a  l'entrée, 
comme  la  potasse,  le  sucre  brut,  le  café;  mais  nous  retrouvons 
a  cette  autre  source  les  mêmes  gênes,  les  mêmes  in suppor tables 
formalités,  les  mêmes  précautions  contre  la  fraude,  les  mêmes 
embüches  de  la  contrebande,  le  même  danger  des  restitutions; 
avec  cette  seule  difïérence  que  leurs  effets  sont  infiniment  plus 
nuisibles;  en  ce  que  nous  y  risquons,  non  pas  une  fabrique  ou 
un  certain  nombre  de  fabriques,  mais  le  commerce  général  tout 
entier,  par  l'intime  relation  qui  subsiste  entre  toutes  les  branches 
dont  il  se  corapose. 

De  l'examen  que  nous  venons  de  faire  des  trois  traits  les  plus 
caractérisliques  du  systême  actuel  des  douanes  et  accises,  il  en 
résulte  que  nous  ne  remplissons  pas  le  trésor,  qui  ne  présente 
que  des  déficit,  et  que  nous  travaillons  rapidement  a  la  ruine  de 
notre  industrie  manufacturière  et  commerciale. 

L'expérience  vient  ici  a  l'appui  du  raisonnement.  Le  fisc  nous 
demande  de  nouveaux  impóts  auprès  des  anciens.  Le  commerce  et 
les  fabriques"  imposées  indiquent  les  plaies  que  nous  leur  faisons. 

Je  crois  que  ces  maux  ne  sont  point  incurables,  que  le  systême 
actuel  n'est  pas  de  nécessité,  que  nous  pouvons  substituer  un 
systême  plus  analogue  aux  besoins  du  trésor  et  de  l'industrie. 

Je  crois  que  pour  trouver  le  systême  qui  nous  convient,  il  faut 
le  chercher  dans  notre  propre  position,  pllitot  que  dans  l'exemple 
de  nos  voisins.  Nous  paraissons  suivre  celui  de  l'Angleterre,  mais 
il  s'en  faut  bien  que  les  Anglais  les  plus  instruits  admirent  leur 
législation  sur  ce  point.  Adam  Smith  soutient  que  l'Angleterre 
s'est  enrichie,  non  pas  par  sa  législation  commerciale,  mais  malgré 
cette  législation,  et  il  a  beaucoup  de  sectateurs  parmi  ses  com- 
patriotes.  Ce  qui  fait  la  grandeur  commerciale  de  l'Angleterre 
c'est  la  progidieuse  affluence  de  denrées  de  ses  possessions  dans 
les  deux  Indes,  c'est  l'empire  de  la  mer  qui  lui  appartient.  Ce 
qui  fait  la  fortune  des  fabriques  Anglaises,  ce  sont  les  machines 
par  lesqueües  est  remplacée  la  main-d'oeuvre.  Elle  rassemble 
ainsi  la  grande  mitjorité  de  toutes  les  denrées  et  de  toutes  les 
marchandises,  et  son  marché,  en  devenant  celui  du  monde,  fait 
la  loi  a  tous  les  autres.  Dès-Iors  elle  a  les  mains  libres  pour 
imposer,  pour  prohiber,  pour  gêner  de  toutes  les  manières,  dans 
la  vue  de  remplir  un  trésor  qui  n'a  jamais  assez.  La  France  a 
adopté  le  systême  Anglais,  le  systême  continental  même  n'en  a 
été  qu'une  extension.  Mais  comme  la  France  n'a  fait  encore  qu'un 
essai  de  quelques  années,  comme  elle  a  été  sujette  aux  plus  grandes 
révolutions,  nous  nous  garderons  bien  de  juger  par  son  état  actuel 
de  son  systême  de  Douanes  et  d' Accises.  L'Allemagne  est  par- 
tagée  en  un  grand  nombre  de  souverainetés  qui  adoptent  des  sys- 
têmes  difi'érens.  Mais  si  nous  nous  arrêtons  aux  Etats  les  plus 
commer9an3,  aux  villes  Anséatiques,  qui  appartiennent  en  même- 
temps  aux  plus  petits  et  aux  plus  riches,  nous  y  décrouvons  un 
systême  bien  différent  du  notre,  et  qui  tend  k  acquérir  tout  ce 
que  nous  perdons.  L'Etat  y  caresse  l'industrie  commerciale  et 
manufacturière,  comme  la  source  de  sa  prospérité,  et  l'aliment 
de  son  trésor. 
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Maïs  laissons  la  nos  voisins  pour  nous  occuper  de  nousmêmes, 
de  notre  propre  situation  et  de  nos  propres  intéréts. 

Nous  traiterons  sépare'ment  des  douanes  et  des  accises,  comrae 
d'objets  essentiellement  difféiens.  Cette  différence  va  suf'fisament 
conster  par  les  idéés  que  nous  développerons. 

4°.  DOUANES. 

Les  Droits  d'Entrée,  de  Sortie,  de  transit,  se  lèvent  sur  Ie  com- 
merce  extérieur,  et  exercent  une  influence  directe,  sur  celui-ci. 
Mais  Ie  commerce  intérieur  dépend  tellement  du  commerce  exté- 
rieur, que  les  douanes  exercent  encore  sur  Ie  commerce  intérieur 
une  influence  trés  puissante. 

La  relation  entre  Ie  commerce  extérieur  et  intérieur  n'est  pas 
la  même  dans  tous  les  pays.  Dans  la  Chine ,  qui  est  presque 
aussi  étendue  et  aussi  peuplée  que  toute  l'Europe,  Ie  commerce 
intérieur  se  soutient  k-peu-près  sans  auciin  secours  du  commerce 
extérieur.  Dans  les  Pays-Bas,  oü  la  population  ne  e'élève  pas 
a  cinq  millions  et  demi  d'ames,  Ie  commerce  extérieur  anime  sin- 
gulièrement  Ie  commerce  intérieur.  II  faut  prendre  l'expression 
de  commerce  intérieur  dans  son  véritable  sens,  et  y  comprendre 
tous  les  transactions  de  vente,  d'achat,  de  location,  qui  se  mul- 
tiplient  'a  l'infini  dans  la  vie.  Ce  commerce  qui  embrasse  l'agri- 
cuiture,  les  métiers,  les  arts,  les  fabriques,  est  beaucoup  plus 
considérable  que  Ie  commerce  extérieur.  Mais  en  même-temps  il 
re^oit  la  vie  de  celui-ci,  et  ne  saurait  s'en  passer.  La  production 
des  fruits  du  sol,  par  exemple,  ne  connait  plus  de  bornes,  dès 
que  Ie  superflu  peut  être  exporté.  Les  manufacturiers  ne  craignent 
jamais  de  faire  trop  d'ouvrage,  quand  iis  travaillent  pour  les 
marchés  étrangers.  II  faut  des  matières  premières  de  l'étranger, 
Ie  commerce  extérieur  se  charge  de  les  apporter.  II  faut  même 
des  objets  de  consommation ,  soit  nécessaires,  soit  agréables ,  et 
nous  les  obtenons  de  la  même  manière,  en  donnant  en  échange 
les  fruits  de  notre  propre  industrie,  qui  autrement  n'eut  pas  trouvé 
de  cbamp  a  s'exercer.  Le  commerce  généial,  Ie  grand  commerce 
peuple  nos  villes  maritimes  de  consommateurs,  des  fruits  de  notre 
sol  et  des  produits  de  notre  industrie,  il  suffit  de  ce  peu  de 
mots  pour  faire  sentir  l'importance  du  commerce  extérieur  parmi 
nous.  Tous  les  propriétaires  en  éprouvent  déja  l'heureuse  in- 
fluence par  la  hausse  rapide  de  leurs  baux  et  des  valeurs  vénales 
de  leurs  fonds  dans  le  cours  de  peu  d'années. 

Nous  percevons  des  droits  de  douane  sur  ce  commerce,  et  il 
est  juste  que  ceux  qui  subsistent  et  qui  s'enrichissent  en  le  faisant, 
contribuent  aux  charges  de  l'Etat  qui  les  protégé.  Mais  l'Etat 
connaitrait  mal  ses  plus  précieux  intéréts,  si,  par  l'effet  des  douanes, 
il  opprimait  et  ruinait  le  commerce  extérieur.  Effarouché,  chassé 
de  nos  ports,  ce  commerce  se  porterait  dans  ceux  de  nos  voisins, 
comme  il  fait  déja.  Les  douanes  produisent  eet  effet  de  deux 
manières,  soit  par  les  sommes  mêmes  qu'on  impose,  soit  par  la 
gêne  qui  nait  du  mode  de  perception.  Je  propose  donc  des  droits 
modiques,  par  la  raison  toute  simple,  qu'on  en  impose  de  tels  a 
Hambourg,  et  que  je  ne  connais  pas  d'autre  moyen  d'obtenir  la 
préférence  d'un  vaisseau  Américain  pour  qui  d'ailleurs  un  port 
vaut  l'autre.  Du  moment  que  les  droits  sont  modiques,  la  per- 
ceptiën est  facile,  et  le  premier  avantage  procure  l'autre.  Les 
gênes  dans  la  perception  sont  produites  par  l'appréhension  de  la 
fraude  et  de  la  contrebande;  mais  il  n'y  a  ni  de  1'une  ni  de  l'autre 
avec  des  droits  modiques. 

Le  territoire  l  éservé  devient  aussitót  une  mesure  superflue.  Les 
entrepots  ne  sont  presque  plus  nécessaires.  Le  transit  tel  que 
nous  le  connaissons  aujourd'hui,  n'existe  plus.  Le  Droit  d'Entrée 
et  celui  de  gortie,  combinés,  sont  si  modérés,  qu'ils  demeurent 
au-dessous  du  droit  de  transit  actuel.  Je  me  borne  a  ces  résultats, 
paree  que  je  parle  ö,  des  hommes  instruits  qui  m'entendent  assez. 

Je  n'attends  pas  d'abord  de  ces  droits  modiques  un  produit 
total  aussi  fort  que  celui  qu'on  deraande  aux  douanes,  savoir:  cinq 
millions.  Mais  les  hauts  droits  actuels  ne  les  donnent  égalenient 
pas,  et  vont  même  toujours  en  décroissant,  comme  le  commerce 
qu'ils  tendent  a  ruiner.  Les  droits  modiques  iront  toujours  en 
croissant  avec  le  commerce  qu'ils  animeront.  L'administration 
coótera  moius.  La  profession  de  contrebandier,  le  métier  de  la 
fraude  pourront  tomber  en  désuétude.  Tout  ceci  est  avantageux 
même  sous  un  point  de  vue  économique.  Mais  ce  n'est  rien  en 
comparaison  de  l'immense  avantage  pour  l'industrie  et  pour  la 
richesse  nationale,  qui  dérivera  d'un  commerce  florissant.  Voilk 
ce  qui  fera  couler  abondamment  toutes  les  sources  des  impóts 
intérieurs,  et  le  surplus  de  leurs  produits  nous  rendra  tout  ce  que 
nous  aurons  perdu  en  apparence,  et  beaucoup  plus. 

J'accorde  volontiers  une  exception  h,  la  règle  générale ,  en  faveur 
de  quelques  fabriques  naissantes.  Mais  je  rappèle  ici  mon  opinion 
sur  d'autres  faveurs  a  leur  accorder,  opinion  émise  dans  la  session 
dernière,  et  qui  est  imprimée  dans  mon  ouvrage  sur  l'économie 
politique  du  Royaume.  Qu'on  ajoute  h,  ces  faveurs,  celle  d'un  droit 


un  peu  plus  élévé  sur  les  fabrications  étrangères  de  la  même 
espèce.  Les  fabriques  indigènes  en  profitcront,  au  lieu  que  les 
hauts  droits,  toujouis  éludés,  ne  leur  profitent  pas. 

Je  donne  aussi  volontiers  mon  assentiment  a  de  sages  repré- 
sailles k  l'égard  des  Gouvernemens  qui  nous  mallraitent,  et  dans 
le  hut  avoué  et  proclaraé  de  les  réduire  a  la  raison.  A  eet  eflet, 
nous  devons  établir  pour  règle  les  droits  modiques,  et  pour  ex- 
ceptions  quelques  droits  élevés  sur  les  raarchandises  et  même  les 
navii  es  de  telle  et  tolle  Nation ,  pour  telle  el.  telle  cause.  Aussitót 
que  son  gouvernement  fait  droit  a  nos  réclamations,  il  fkut  ipso 
facto,  que  rexception  cesse,  mesure  qui  a  si  bien  réussi  aux 
Américains  vis-ii-vis  de  l'Angleterre.  J'ai  dit  de  sages  repré- 
sailles, paree  que  celles,  qui  nous  feraient  plus  de  tort  qu'a  nos 
adversaires,  doivent  être  écartées. 

5°.  Accises. 

11  n'y  a  pas  un  an  que  nous  disions  impositions  indirectes,  mais 
le  nom  ne  fait  rien  a  la  chose.  Gardons-nous  seulement  de  penser 
que  les  objets  imposés,  le  sel,  le  savon,  les  boissons,  donnent  de 
l'argent  au  trésor.  11  n'y  a  que  les  hommes  qui  payent,  ce  sont 
les  consommateurs  de  ces  objets  k  qui  nous  en  voulons,  et  l'im- 
position  de  l'objet  quelconque  n'est  qu'un  moyen  de  parvenir  k 
la  bourse  des  individus. 

En  variant  les  objets  de  l  impót,  nous  nous  proposons  d'atteindre 
tout  le  monde ,  et  de  faire  puyer  cbaque  citoyen  en  proportion  de 
ses  facultés.  Frappés  de  l'inconvénient  de  tous  les  détours  qu'on 
emploie  a  eet  effet,  des  faux  frais  énormes  auxquels  ils  entrai- 
nent  en  pure  perte  pour  la  société  ,  quelques  éconoiiiistes  ont  cru 
qu'il  était  prétérable  d^imposer  directement  chaque  individu  pour 
sa  part  au  revenu  public.  Mais  de  quelque  manière  qu'on  ait  pu 
s'y  prendre,  ces  tentatives  ont  échoué  dans  la  pratique.  En  voici 
la  raison.  L'individu  imposé  a  une  somme  énorme,  en  est  ef- 
frayé  ,  soit  qu'il  paye  de  ses  rentes  ,  comme  fait  le  plus  petit  nom- 
bre ,  soit  qu'il  paye  du  produit  de  son  travail ,  comme  la  presque 
totalité.  En  acquittant  sa  dette  a  l  Etat  de  diverses  manières  et 
en  petites  parcelles ,  l'individu  s'aper^oit  moins  de  la  charge,  et 
pour  connaitre  la  somme  totale  de  ces  contributions  dans  le  cours 
de  l'année,  il  est  obligé  de  faire  un  calcul  assez  difficile  et  que 
le  plus  grand  nombre  ne  fait  jamais. 

Ceci  est  vrai,  sur-tout  des  impositions  indirectes  qui  tont  l'ob- 
jet de  cette  discussion.  L'homme  qui  subsiste  du  travail  de  sa 
journée ,  en  payant  plus  cher  les  ol)jets  imposés,  paree  que  l'im- 
pót  fait  partie  du  prix ,  voit  bien  qu'au  Jieu  de  dépenser  dix  sous, 
il  en  dépense  douze  ;  mais  il  en  conclut  ordinairement  qu'il  faudra 
donc  gagner  douze  sous  au  lieu  de  dix.  C'est  ainsi  que  l'impót 
stimule  l'industrie,  que  celle-ci  produit  davantage  en  proportion 
de  ce  que  l'Etat  lui  demande,  et  que  la  richesse  nationale  en 
übtient  même  un  accroissement. 

Je  crois  qu'en  demeurant  fidèles  a  ces  principes,  nous  pouvons 
obtenir  pour  le  trésor  les  sommes  qu'il  demande  raisonnablement 
aux  accises;  mais  j'ai  fait  voir  plus  haut  que,  par  le  mode  de 
perception  actuel,  nous  étouflfons  l'industrie  et  nous  ne  remplissons 
pas  le  trésor. 

Car  tout  en  demandant  a  l'homme  indnstrieux  sa  part  aux  con- 
tributions, nous  ne  lui  laissons  pas,  ou  nous  lui  laissons  très- 
imparfaitement  la  faculté  de  regagner  ce  qu'il  a  perdu  par  Timpót. 
Ce  fait  est  de  notoriété  publique,  on  se  plaint  généralement  que 
le  travail  manque  aux  hommes,  que  le  commerce  est  en  stagna- 
tiën, que  des  fabriques  chóment,  que  l'indigence  et  la  mendicité 
vont  en  croissant.  Mais  je  ne  veux  pas  reproduire  simplement 
des  plaintes  vagues,  et  j'indiquerai  quelques  causes  frappantes 
du  mal.  L'agriculture,  le  commerce,  les  fabriques,  sont  les  sources 
de  la  richesse  nationale,  et  lorqu'elles  coulent  abondamment,  toutes 
les  classes  de  la  société  se  trouvent  a  l'aise,  toutes  les  industries 
trouvent  a  s'exercer,  les  impóts  se  payent  facilement.  Alors  Ie 
propriétaire,  le  négociant,  le  rentier,  font  de  la  dépense  et  com- 
raandent  toutes  sortes  d'ouvrages;  le  fermier,  Ie  marchand  en  détail, 
l'homme  d'affaires,  les  gens  de  loi,  sont  sans  cesse  occupés  a  faire 
leur  fortune;  les  artisans  de  tout  métier,  les  ouvriers  è,  la  journée 
de  toute  description,  ne  peu  vent  suffire  a  la  demande  du  travail. 
Mais  des  trois  grandes  sources  de  cette  prospérité  notre  systême 
d'imposition  en  frappe  deux,  le  commerce  et  les  fabriques  les 
plus  florissantes,  et  en  les  réduisant  a  la  langueur  nous  produisons 
le  mal  dont  on  se  plaint. 

Citons  ici  un  fait  remarquable.  En  Flandres,  dans  cette  pro- 
vince  si  popaleuse  et  si  intéressante,  la  grande  fabrique  indigène 
des  toiles  est  dans  la  détresse,  et  des  milliers  de  bras  y  cherchent 
en  vain  du  travail.  Nous  avons  imposé  a  l'entrée  les  toiles  d'Alle- 
magne  qui,  concurremment  avec  celles  de  Flandres,  formaient  Ie 
grand  marché  d'Amsterdam.  Ce  marché  fournissait  les  toiles  aa 
marché  de  Cura9ao,  qui  les  répandait  dans  toute  TAmérique. 
Mais  le  droit  d'entrée  sur  les  toiles  d'Allemagne  a  fait  prendre 
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a.  celles-ci  Ie  chemin  de  Hambourg,  Lè,,  se  trouve  aujourd'hui 
Ie  grand  marchë  qui  s'est  évanoui  dans  Amsterdam.  La,  se  ren- 
contrent  toutes  les  espèces  de  toiles,  comme  il  convient  aux  grands 
marchés.  La,  aussi  se  pourvoit  celui  de  Cura^ao,  auquel  il  faut 
des  assortimens  de  toutes  les  espèces,  et  une  lettre  de  commerce 
de  cette  ile  è,  une  maison  d'Amsterdam  porte  expressément :  ne 
nous  expddiez  plus  de  toiles  de  votre  place,  mais  de  Hambourg. 
Ainsi  les  Flamands  n'ont  plus  qu'è,  envoyer  leurs  toiles  a  Ham- 
bourg, transport  d'une  forte  charge  qu'ils  ont  provoqué.  Nous 
leur  avons  cédé,  nous  avons  imposé  un  droit  absurde,  nous  avons 
produit  Ie  mal  auquel  nous  voulons  porter  Ie  remède. 

J'ai  citë  un  exemple  a  l'appui  de  mes  raisonnemens,  j'en  ajouterai 
quelques  autres.  Pour  adoucir  Ie  sort  des  savonniers,  qui  gémissent 
sous  Ie  mode  de  perception  de  l'impot,  nous  transportons  au  com- 
merce l'avance  de  l'inipöt  avec  toutes  les  entraves  qui  en  sont 
insëparables.  Mais  aussitót  Ie  commerce  nous  exposé  que  Ie  tiers 
des  cendres  importe'es  se  réexporte,  que  cette  réexportation  d'une 
valeur  qui  n'est  pas  a  dédaigner,  est  susceptible  d'accroisseraent , 
mais  que  par  les  entraves  elle  s'anëantira.  H  y  a  plus,  des  1'a- 
briques  qui  sont  aussi  intéressantes  que  les  savonneries,  et  plus 
intéressantes,  celles  des  toiles  a  voiles,  de  tournesol,  de  cristaux 
et  de  verres,  ainsi  que  d'autres,  s'effrayent  d'un  impót  sur  les 
cendres  de  25  a  40 ,  a  100  pour  cent,  et  démontrent  qu'il  y  va 
de  leur  existence. 

Autre  exemple.  Nous  voulons  imposer  des  objets  de  luxe, 
c'est-a-dire ,  atteindre  des  consommateurs  aise's.  Nous  faisons 
choix  du  sucre  et  du  café.  Nous  pla9ons  l'impót  avec  toutes  ses 
entraves  a  Tentrée  au  Royaume  de  ces  denrées  exotiques.  II  ne  se 
consommé  dans  Ie  Royaume  que  la  plus  faible  partie  de  ce  qui  entre, 
tont  Ie  reste  y  snbit  des  manipulations  et  est  réexporté.  Ici,  il  y 
a  commerce  et  fabrication,  et  tout  est  en  danger  de  se  perdre 
et  de  tomber  entre  les  mains  de  nos  voisins.  Ici ,  il  n'est  pas  ques- 
tion  d'une  valeur  de  treize  a  quatorze  cent  mille  florins ,  comme 
pour  Ia  potasse ,  mais  de  celle  de  quatre-vingt  è,  cent  millions  de 
florins  en  sucre  et  café.  Telle  est  Ia  valeur  de  ces  denrées  qui  est 
importée  dans  une  année.  De  ce  fonds  immense  on  fait  dans  Ie 
Royaume  des  assortiments  de  café  pour  tous  les  pays  qui  s'appro- 
visionnent  chez  nous  ;  on  raffine  a  la  même  fin  du  sucre  dans  un 
nombre  considérable  d'usines  répandues  sur  toute  la  surface  du 
Royaume.  Une  grande  population  subsiste  de  ces  manipulations,  du 
transport  par  terre  et  par  eau ,  de  tous  les  travaux  en  général  qui 
tiennent  èi  ce  commerce.  Cette  population  consommé  les  produits 
de  notre  sol  et  de  nos  raanufactures,  elle  contribue  de  mille  manières 
aux  charges  de  l'Etat.  En  attendant  nous  imposons  Ie  sucre  et  Ie 
café  a  Ia  source ,  nous  puisons  è,  cette  source  avant  qu'elle  puisse 
couler,  nous  l'obstruons  d'entraves  qui  l'arrêtent  è.  sa  naissance, 
nous  la  délournons  de  son  cours  naturel ,  pour  la  porter  du  cóté  de 
voisins  plus  habiles  qui  ne  la  laisseront  pas  échapper.  II  y  a  trente 
OU  quarante  ans  ,  on  évaluait  les  marchandises  importées  dans  Ia 
République  des  Pro  vinces- Unies  a  un  total  de  trois  k  quatre  cent 
millions  de  florins.  Dans  I'état  actuel  et  déchu  de  notre  commerce, 
supposons  une  même  valeur  pour  tout  Ie  Royaume  des  Pays-Bas. 
Eh  bien  !  les  branches  de  commerce  qui  nous  occupent  en  ce  mo- 
ment, font  Ie  quart  de  ce  total.  Perdons  ces  branches,  outre  une 
perte  si  conséquente ,  celle-ci  en  entrainera  d'autres;  car  en  appor- 
tant  du  sucre  et  du  café ,  on  apporte  beaucoup  d'autres  denrées  ;  en 
les  commandant ,  on  commande  beaucoup  d'autres  choses.  Telle 
est  l'importance  de  ces  objets  pour  la  prospérité  publique ,  pour 
cette  prospérité  qui  influe  sur  toutes  les  industries ,  et  qui  procure 
a  I'homme  industrieux  la  f aculté  de  regagner ,  par  son  travail ,  ce 
qu'il  a  payé  pour  sa  part  de  l'impót.  Par  l'assiette  même  de  l'impót 
nous  lui  coupons  l'herbe  dessous  les  pieds  ,  nous  lui  demandons  son 
argent  et  nous  Ie  privons  des  moyens  d'en  recueillir. 

On  ne  me  dira  pas  qu'a  eet  égard  mes  appréhensions  seront  dis- 
sipées  par  de  nouvelles  rédactions  de  ces  projets  de  lois.  Belle  solu- 
tion  que  celle  puisée  dans  une  rédaction  a  faire  et  que  nous  n'avons 
pas  vue.  On  n'abandonnera  pas  la  perception  è,  Ia  source ,  les  re- 
stitutions  ou  les  décharges  ,  les  inventaires  ,  les  visites  perpétuelles 
OU  l'on  mettra  d'autres  entraves  a  la  place  de  celles  ci,  et  mes 
appréhensions  demeurent. 

II  suifit  de  ces  exemples  dè  l'impót  percju  a  rimportation ;  ajon- 
tons  par  rapport  a  l'impót  percü  a  la  fabrication ,  deux  exemples 
è.  ceux  que  nous  avons  cités  plus  haut.  Nons  avons  placé  des  impóts 
è.  l'exploitation  des  tourbes  et  des  houilles ,  dans  Ie  but  d'atteindre 
indirectement  les  consommateurs  de  ces  combustibles.  Je  me  suis 
étendu,  dans  la  dernière  session,  sur  les  avantages  inappréciables 
du  bas  prix  des  combustibles ,  sur-tout  pour  l'industrie  manufac- 
turière.  J'y  suis  plus  d'une  fois  revenu  dans  l'ouvrage  que  j'ai 
publié.  Mais  l'impót  placé  ainsi  pèse  doublement  sur  !e  consomma- 
teur ,  è,  cause  de  son  accroissement  dans  tous  les  degrés ,  a  travers 
desquels  passé  la  marchandise  pour  arriver  jusqu'a  lui.  L'ex- 
ploiteur  qui  a  payé  l'impöt  au  fisc ,  demande  un  peu  plus  au  mar- 


chand  en  gros  de  peur  d'obtenir  moins;  Ie  marchand  en  gros  demande 
également  un  peu  plus  qu'il  n'a  payé  au  marchand  en  détail;  celui-ci 
fait  tout  de  même  au  consommateur,  car  ,  par  une  magie  très-facile 
a  expliquer ,  nous  trouvons  tous  plus  grande ,  qu'elle  ne  l'est  en 
réalité  la  perte  que  nous  essuyons,  et  plus  petit  Ie  profit  que  nou3 
faisons.  Le  consommateur  paye  pour  ainsi  dire  d'autant  plus  de 
centièmes  additionnels  au  principal ,  que  l'impót  est  plus  éloignë 
de  la  consommation ;  mais  ces  centièmes  ne  sont  pas  pour  le 
trésor.  Ainsi  le  prix  du  combustible  est  augmenté  non-senlement 
du  montant  de  l'impót,  mais  encore  des  sur-haussements  qui  resul- 
tent  du  mode  de  perception.  Pour  les  houilles ,  le  transport  par 
roulage  est  une  forte  charge ,  qui  est  naturellement  ajouiée  aux 
prix  faits  h,  la  fosse,  et  par  le  mode  de  perception  ce  roulage 
est  entravé  et  raultiplié  de  manière  è,  élever  encore  singulière- 
ment  les  prix.  Un  autre  mode  plus  rapproché  du  consommateur , 
et  qui  a  été  proposé  et  habilement  développé ,  laisserait  aux 
combustibles  leur  cours  naturel  et  n'exercerait  aucune  influcnce 
sur  leur  prix.  L'industrie  dans  toutes  ses  branches  en  profiterait, 
Ia  prospérité  publique  en  recevrait  un  grand  accroissement ,  et 
I'homme  industrieux,  en  trouvant  plus  facilement  du  travail,  ac- 
quitterait  sans  peine  les  charges  de  l'Etat. 

Je  tire  Ie  second  exemple  de  ces  petites  distilleries,  favorabl^s 
a  l'agriculture ,  nécessaires  aux  défrichemens,  dont  je  n'ai  dit  plus 
haut  qu'un  mot  en  passant.  L'agriculture  jouit  en  ce  moment 
d'une  grande  faveur  qu'elle  doit  au  commerce  maritime,  ^  des 
exportations  qui  nous  apportent  des  trésors.  En  appréciant  eet 
avantage  a  sa  juste  valeur,  je  ne  désire  pas  moins  de  lui  donner 
toute  l'étendue  dont  il  est  susceptible.  Je  m'arrêterai  ici  aux  seuls 
défrichemens;  je  nommerai  Ie  pays  de  Waes,  qui  était  une  bruyère 
inhabitée  et  qui  est  devenu  le  district  le  plus  populeux  du  Royaume; 
je  deraanderai  si  d'immenses  bruyères  ne  peuvent  pas  être  méta- 
morphosées  de  même?  Elles  peuvent  I'être  sans  doute,  et  l'in- 
dustrie Belgique  est  portée  è.  entreprendre  ce  travail  d'une  utilité 
incalculable,  Voici  une  source  de  subsistance  pour  une  grande 
population,  qui  payera  gaiment  les  impóts  dont  nous  nous  occu- 
pons,  dès  qu'elle  pourra  raetti-e  la  main  k  l'oouvre.  Mais  pour 
l'assiette  même  de  l'impót,  par  le  mode  de  perception,  en  remon- 
tant  a  la  source,  nous  empêchons  encore  cette  source  de  couler. 
L'homme  industrieux  est  privé  de  ce  grand  moyen  de  travail,  et 
sans  travail  point  d'impót. 

Des  exemples  qui  ont  appuyé  les  raisonnemens ,  qui  ont  rendu 
palpables  des  vérités  abstraites,  revenons  aux  principes  que  nous 
avons  pour  objet  de  poser.  En  démontrant  les  vices  de  la  per- 
ception a  la  source,  ses  funestes  effets  sur  Ia  prospérité  publique 
et  sur  le  produit  des  impóts,  nous  l'avons  considéiée  en  général. 
Observons  maintenant  une  distinction  a,' faire,  dans  cette  percep- 
tion même ,  entre  l'impót  sur  la  fabrication  et  l'impót  sur  l'objet 
fabriqué.  Nous  n'imposons  pas  Ia  bière  en  barriques,  qui  est 
l'objet  fabriqué,  mais  la  matière  dont  elle  est  faite,  et  ceci 
nous  oblige  è  surveiller  constamment  Ia  fabrication  de  tous  ses 
procédés.  II  en  est  de  même  de  tous  les  autres  objets.  Voici 
une  des  plus  fortes  entraves  a  l'industrie,  a  cette  source  de  la 
prospérité  publique.  II  n'y  a  pas  d'amélioration,  de  perfection- 
nement,  d'invention,  dans  les  diverses  fabrications,  qui  ne  tourne 
évidemment  au  profit  de  l'industrie  et  de  Ia  prospérité  générale. 
Mais  nos  lois  arrêtent  le  génie  industrieux  a  sa  souixe,  ou  le  di- 
rigent vers  la  seule  fraude.  Combien  ne  serait-il  pas  plus  sage 
de  rompre  ces  Hens,  de  rendre  a  l'industrie  son  essor,  et  de  ne 
placer  l'impót  que  sur  l'objet  fraudé. 

En  faisant  le  premier  pas ,  nous  verrions  au  moins  couler  libre- 
ment  la  source  de  notre  prospérité,  nous  pourrlons  nous  attendre 
a  voir  naitre  celle-ci,  nous  pourrions  espérer  un  produit  abondant 
des  impóts  par  la  facilité  de  trouver  du  travail. 

Ce  que  la  fabrication  est  pour  les  objets  imposés  a  l'intérieur, 
les  spéculations  commerciales  le  sont  pour  les  objets  imposés  a 
l'entrée.  Faites  d'abord  en  sorte  qu'ils  entrent,  afin  que  la  source 
coule,  et  imposez  les  plus  tard,  afin  d'atteindre  les  consommateurs 
k  qui  seuls  vous  en  voulez. 

Mais  alors  même  souvenez-vous  bien ,  en  conséquence  de  tout 
ce  que  nous  avons  expliqné,  que  plus  vous  éloignez  l'impót  du 
consommateur  et  plus  vous  appésantissez  le  fardeau  par  le  ren- 
cbérissement  de  l'objet  imposé. 

Suivant  ces  principes,  vous  me  demandez  oü  je  venx  placer 
l'impót?  Je  réponds,  de  plus  d'une  manière.  Ne  soyons  pas 
exclusifs,  ne  nous  attachons  pas  è.  des  théories  trop  abstraites  dans 
Ia  pratique  et  dans  l'application  de  l'économie  politique.  Nous 
placerons  l'impót  tantót  è,  Ia  seconde  main,  tantót  a  la  troisième, 
tantót  a  la  consommation  même.  Nous  nous  réglerons  dans  nos 
choix  sur  le  principe  d'opprimer  le  moins  possible  l'industrie  en 
général  et  le  contribuable  en  particulier. 

Recourrons  encore  è,  des  exemples.  L'eau-de-vie  est  k  l'usage 
du  peuple  qui  i'achète  chez  les  détaillans  ou  qui  le  boit  au  cabaret. 
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C'est  donc  Ia  que  nous  pouvons  rimposer  sans  nuire  a  la  fabri- 
catioü  et  en  cliargeant  Ie  moius  Ie  contribviable. 

On  a  fait  ainsi  sous  Ie  légirae  Ie  plus  vexatoire  du  monde,  et 
les  petites  distilleries  se  sont  soutenues.  II  n'est  guères  possible 
d'imaginer  un  exeicice  plus  insuppoitable  que  celui  des  droits 
rëunis  Fran9ais,  mais  ce  systême  abominable  raaintenait  Ie  prin- 
cipe de  percevoir  &,  Ia  consommation ,  au  débit,  et  dès-Iors  les  pe- 
tites distilleries  f'urent  prëservées  de  la  ruine.  Nous  percevons  a 
la  source,  a  la  fabrication,  et  malgré  tous  les  ménagemens  qu'y 
appoite  radministration,  ces  précieux  établissemens  s'évanouissent 
rapidement,  au  de'triment  irre'parable  de  notre  agriculture  et  de 
nos  de'fVichemens.  Ces  petites  distilleries  portent  encoi-e  Ie  nom 
de  distilleries  agricoles,  qui  leur  convient  particulièrement,  paree 
qu'elles  ne  sont  pas  une  extraction  absolue  pour  livrer  beaucoup 
de  genièvre  au  commerce,  mais  une  extraction  partielle,  qui  ne 
tend  qu'a  macérer  Ie  gain  au  point  de  faire  du  résidu  un  excel- 
lent engrais  pour  Ie  bétail.  Ce  bétail,  pendant  qu'on  l'engraisse, 
donne  du  fumier  a  l'agriculture.  Le  distillateur  agricole  ne  débite 
Ie  genièvre  que  dans  une  vue  secondaire,  son  principal  objet  est 
le  bétail  et  le  fumier.  En  imposant  son  peu  de  genièvre  au  débit, 
la  loi  Fran^aise  lui  faisait  payer  Timpót  sur  la  boisson.  En  im- 
posant la  cuve  de  macération,  nous  lui  commandons  une  avance 
de  l'impót,  non-seulement  sur  les  buveurs,  mais  encore  sur  le 
bétail  qui  est  engraissé  du  résidu,  de  ce  residu  dont  la  distillerie 
coramerciale  tire  le  doublé  de  boisson.  ün  accorde,  il  est  vrai, 
des  conditions  plus  favorables  aux  petites  distilleries ;  mais  d'abord 
elles  ne  suf  fisent  pas,  et  puis  les  distilleries  moyennes,  pour  en 
profiter,  réduisent  leur  macération  et  leur  cuisson  aux  taux  des 
petites  distilleries.  II  résulte  de  cette  dernière  opération  qu'un 
grand  combre  de  distilleries  n'engraisse  plus  Ie  quart  du  bétail. 
Toutes  ces  conséquences,  funestes  pour  l'agriculture,  naissent  de 
la  perception  a  la  source,  a  la  fabrication ,  et  ne  disparaitront  que 
lorsque  nous  retournerons  a  la  perception  au  débit.  Ce  n'est  pas 
qu'alors  il  faille  rétablir  les  abus  de  l'exercice  des  droits  réunis. 
Les  abus  ne  sont  pas  la  chose ,  et  détruire  la  chose  è.  cause  de 
aes  abus,  c'est  une  erreur  révolutionaire  dont  nous  nous  sommes 
apparemment  corrigés. 

On  cite  Montesquieu  qui,  sur  les  impositions  indirectes,  dit 
qu'il  fant  les  cacher  dans  le  prix  de  l'objet  imposé.  Mais  n'est-il 
pas  indifférent  pour  ce  principe  que  la  première  ou  la  seconde 
main  les  y  cache,  avant  que  l'objet  parvienne  au  consommateur  ? 
Eb  bien!  c'est  le  marchand,  le  détailleur  qui  les  y  cachera.  Mais 
le  fabricant  exercera  librement  son  industrie ,  il  sera  débarrassé 
d'entraves  insupportables:  il  ne  payera  pas  deux  fois,  et  pour  les 
boeufs  encore  plus  que  pour  les  hommes. 

Le  sucre  est  a  l'usage  des  classes  les  plus  aisées,  ce  sont  elles 
seules  du  moins  que  nous  voulons  atteindre,  et  c'est  a  elles  direc- 
tement  que  nous  demanderons  Timpót,  en  évaluant  leur  consom- 
mation sur  leur  dépense  en  logement,  en  domestiques,  en  équipa- 
ges, et  sur  le  revenu  de  leurs  emplois. 

Nous  étendrons  au  besoin  eet  impót  avec  ce  mode  de  percep- 
tion aux  autres  denrées  coloniales,  comme  nous  l'avons  proposé 
dès  l'année  passée.  En  allant  directement  au  consommateur, 
l'impót  devient  en  quelque  sorte  direct  et  participe  de  la  capita- 
tion.  Mais  chaque  familie  y  gagcera,  les  pauvres  paree  qu'on 
les  exemptera,  toutes  les  autres  paree  qu'elles  payeront  beaucoup 
moins  qu'a  la  suite  d'un  prix  élevé  de  la  denrée  et  avecdegrands 
frais  de  perception.  Quelques-uns  voient  une  grande  difficulté  k 
cotiser  les  families;  d'autres  n'en  trouvent  pas  plus  dans  ce  mode 
de  percevoir  que  dans  tout  autre,  et  je  crois  pouvoir  démontrer 
cette  dernière  opinion.  J'ai  entendu  dire  que  nous  voyons  tous 
les  jours  combien  il  est  difficile  d'établir  une  cotisation,  dans  la 
perception  de  l'impót  personel  et  mobilier.  Pour  eet  impót,  je 
n'en  suis  pas  surpris,  il  partage  du  mode  de  Ia  répartitiou,  vice 
essentiel  de  la  législation  fiscale  Fran^aise  et  inconnu  avant  son 
introduction.  Voici  l'esprit  de  la  répartition :  il  faut  telle  somme 
pour  tout  le  Royaume,  on  la  répartit  sur  les  pro  vinces;  il  faut 
telle  somme  par  provinee,  on  la  répartit  par  district;  il  faut  telle 
somme  par  district,  on  ia  répartit  par  commune;  il  faut  telle 
..somme  par  commune,  en  la  répartit  par  individu.  Alors  on  est 
rheurté,  arrêté  a  chaque  pas;  les  résistances  et  les  murmures  se 
multiplient  a  l'infini.  II  faut  renoncer  pour  jamais  a  ce  mode 
vicieux  et  établir  la  classification.  D'abord  vous  éliminez  facile- 
ment  toutes  les  families  qui  sont  exemptées.  Elles  n'ont  ni  reve- 
nus  d'emplois,  ni  domestiques  ou  chevaux  de  luxe;  la  valeur 
locative  seule  est  prise  en  considération,  et  les  róles  des  contri- 
butions  foncières  et  des  portes  et  fenêtres  l'indiquent.  Restent  des 
contribuables  qui  ont  de  quoi  payer.  Vous  les  divisez  en  dix 
classes,  dont  la  première  contribue  au  taux  de  dix  fois  le  terme 
moyen  pris  pour  base  de  l'impót;  la  seconde  huit  fois,  et  ainsi 
en  descendant  jusqu'au  terme  moyen  qui  est  pour  la  sixième  classe. 
La  septième  contribue  au  taux  de  quatre  cinquièmes  du  terrao 


moyen  ,  et  la  dixième  au  taux  d'un  cinquièmc.  Chaque  familie 
eontribuable  est  rangée  dans  une  classe  suivant  la  base  certaine 
et  bien  connue,  énoncée  plus  haut.  II  en  résulto  la  plus  juste  pro- 
portion  ;  ear  dans  les  provinees  les  plus  riehes  il  y  a  le  plus  de 
domestiques  et  de  chevaux  de  luxe,  les  loyers  sont  les  plus  élevés, 
et  les  revenus  même  des  emplois,  particulièrement  des  emplois 
provineiaux,  comraunaux  y  sont  plus  forts.  Vous  ne  réglez  pas 
d'avance ,  il  est  vrai ,  le  produit  total  que  vous  demandez  a  l'im- 
pót ,  idéé  fiscale  qui  vous  entraine  dans  toute  sorte  d'embarras. 
Mais  vous  apprenez  le  produit  par  la  recette ,  et  vous  élevez 
ou  abaissez  le  terme  moyen  a  mesure  que  le  produit  est  plus  ou 
moins  en  raison  de  vos  besoins. 

En  nous  éloignant  ainsi  de  la  source  et  en  nous  rapprochant  de 
Ia  consommation ,  nous  rendrons  a  l'homme  industrieux  la  faci- 
lité  de  trouver  du  travail  ,  nous  diminuerons  pour  lui  le  prix  des 
objets  imposés,  il  trouvera  de  quoi  payer  l'impót  et  payera  moins. 

En  même  temps  nous  remplirons  Ie  trésor  des  sommes  requi- 
ses.  Car  d'abord,  l'impót  de  cotisation  pour  les  denrées  colo- 
niales pourra,  comme  je  l'ai  dit  l'année  dernière,  et  comme  je 
l'ai  répélé  celle-ci ,  rapporter  jusq'è,  cinq  millions.  Ceux-ci 
déduits  de  dix-huit ,  laissent  pour  les  accises  une  somme  k  pro- 
duire  de  treize  millions.  Aussitót  nou»  nous  trouvons  a  l'aise , 
nous  pouvons  supprimer  les  impóts  sur  le  savon  et  le  vinaigre. 
Nous  pouvons  diminuer  ceux  sur  les  distillations ,  sur  le  sel,  sur 
le  tonucige.  En  vertu  de  la  diminution  nous  pouvons  nous  dis- 
penser des  restitutions ,  dont  tout  Ie  monde  reconnait  le  danger. 
Nous  n'en  percevrons  pas  moins  treize  millions ,  et  d'autant  plus 
sórement  que  le  fardeau  sera  plus  léger. 

Un  seul  inconvénient  accompagnera  tant  et  de  si  gi-ands  avan- 
tages ,  et  nous  allons  Ie  prendre  en  considération.  II  faudra 
exercer  une  surveillance  plus  étendue ,  qui  embrasse  un  grand 
nombre  d'individus  ,  la  seconde  main .  ou  la  troisième  main ,  ou 
le  consommateur  même.  Cette  surveillance  désagréable  est  sur- 
tout  connue  par  les  excès  de  l'administration  Fran9aise  des  droits- 
réunis ,  qui  s'est  fait  détester.  En  écartant  ces  excès  la  surveil- 
lance même  la  plus  douce  a  des  désagrémens.  Puis  donc  qu'ils 
existent ,  il  laut  les  comparer  aux  effets  du  systême  que  nous 
combattons ,  et  la  question  se  reduit  a  savoir  quel  systême  a 
Ie  moins  d'inconvéniens ,  et  si  la  différence  est  assez  conséquente 
pour  changer  de  systême. 

Nous  avons  tantót  nommé  toutes  les  classes  de  Ia  société  qui  par- 
ticipe a  la  prospérité  publique  ,  alors  que  les  principales  sources  de 
l'industrie  sont  dans  un  état  florissant:  propriétaires  ,  négocians  , 
fabricans,  rentiers,  hommes  de  loi,  hommes  d'affaires ,  marchands 
en  détail ,  artisans ,  fermiers ,  journalliers ,  c'est  l'universalité  des 
citoyens ,  c'est  Ia  Nation  toute  entière.  J'en  appèle  k  toutes  ces  clas- 
ses ,  anx  individus  de  chaque  classe ,  pour  nous  dire  s'ils  veulent 
obtenir  les  avantages  attachés  a  une  grande  prospérité  nationale  , 
a  la  facilité  de  trouver  toujours  du  travail,  d'exercer  de  toutes 
manière  leur  industrie,  en  se  soumettant  h,  quelque  gêne  dans 
la  surveillance  du  payement  de  l'impót;  ou  s'ils  préfèrent  de  s'y 
soustraire  en  attirant  sur  la  Nation  tous  les  maux  d'une  prospérité 
décroissante  ,  de  l'indigenee  du  peuple  et  de  la  pénurie  du  trésor. 

COXCLüSION. 

J'ai  taché  de  peindre  les  effets  du  systême  actuel  des  douanes 
et  accises.  En  indiquant  le  mal ,  j'ai  proposé  le  remède  ,  sans 
dissimuler  son  cóté  taible.  Je  me  suis  borné  aux  principes  d'un 
nouveau  systême,  sans  me  perdre  dans  les  détails,  eten  leur 
substituant  quelques  exemples ,  qui  suffisent  pour  en  donner  une 
idée.  En  abandonnant  la  source ,  je  ne  prétends  pas  toujours 
m'en  éloigner  a  la  même  distance ,  et  je  ne  crains  pa's  même 
d'avouer  qu'on  pourrait  y  demeurer  quelquefois  ,  comme  peut- 
être  par  rapport  a  la  bière ,  ou  par  Ie  moyen  des  abonnemens- 

Le  principe  du  systême  actuel  est  d'imposer  a  la  source,  je 
crois  qu'il  faut  aiiopter  celui  de  nuire  en  premier  lieu  le  moins 
possible  a  l'industrie,  et  de  peser  en  second  lieu  le  moins  pos- 
sible sur  Ie  eontribuable.  Ces  principes  sont  d'une  application 
très-variée. 

Le  célèbre  Grotlus  a  dit  de  nos  ancêtres  qu'ils  donnèrent  tout 
pour  ne  pas  donner  Ie  dixième  dénier.  En  parlant  de  nos  ancê- 
tres, il  entendait  toute  la  Nation ,  telle  qu'elle  est  réunie  aujourd'hui; 
car  après  quelques  années  de  guerre  sur  tous  les  points  du  pays, 
les  Etats-Généraux  assemblés  a  Bruxelles  sanctionèrent  l'insur- 
reetion.  Nos  ancêtres  ealculèrent  juste  en  tout  donnant,  pour  ne 
pas  donner  le  dixième  dénier.  Un  systême  d'imposition  qui  tue 
l'industrie,  ne  laisse  plus  de  ressource,  et  Ia  Nation  tombe  dans 
un  état  de  langueur  et  d'indolence  irréparable.  En  donnant  tout 
au  contraire,  pour  maintenir,  ou  pour  obtenir  un  systême  d'impo- 
sition sage ,  on  a  la  perspective  de  tout  reerouvrer  et  de  s'elever  è, 
un  plus  haut  degré  même  de  prospérité,  tel  que  celui  dont  Gro- 
tius  a  élé  rhonreux  témoin  et  l'historien  éloquent  et  fidéle. 
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A  Dieu  ne  plaise  que  je  veuille  établir  uue  parité  absolue  entre  i 
Ie  sysiême  actuel  de  douanes  et  accises  et  Ie  dixième  dénier,  ni 
sur-tout  fbrmer  la  moindre  compixraison  entre  l'époque  oü  nous 
vivons  et  les  troubles  des  Pays-Bas.  Aujourd'hui  il  y  a  de  tous 
cotés  la  bonna  volonté  et  des  intentions  paternelles.  ö'ilya  erreur, 
nous  en  sommes  repréhensibtes ,  car  nous  avons  consenti  a  l'essai 
proposé  par  Ie  Gouvernement.  Mais  puisqne  Ie  systême  est  uu 
essai,  puisqu'il  devait  être  éprouvé  au  creuset  de  l'expérience, 
porlons  les  lumières  que  nous  a  fournies  celle~ci  sous  les  yeux  de 
8a  Majesté.  Elle  a  sans  doute  Ie  désir  légitime  d'obtenir  les 
sommes  nécessaires  è,  l'administration  piiblique,  mais  en  même- 
temps  Elle  ne  pourrait  que  noussavoir  grédeLui  indiquer  Ie  mode 
de  les  peicevoir  Ie  plus  conforme  aux  intéréts  de  la  Nation  qiü 
sont  les  Siens. 

Pour  préparer  de  nouvelles  lois,  il  fandra  au  Gouvernement  un 
temps  moial,  et  voila  justement  ce  qu'il  aura  d'ici  k  la  session 
prochaine.  C'est  un  avantage  qui  nait  de  notre  adoption  du  budget, 
tel  qu'il  nous  a  été  présenté.  Nous  sommes  demeurés  libres  d'adop- 
ter  OU  non  toutes  ces  lois,  et  si  elles  ne  sont  pas  adoptées ,  les 
lois  existantes  demeurent  en  vigueur  toute  cette  année.  Nous  en 
sommes  au  quatiième  mois,  et  nous  ne  nous  rassemblons  que  dans 
six  mois  d'ici.  II  y  a  donc  tout  Ie  temps  nécessaire.  La  marche 
des  affaires  ne  souffrira  aucune  interruption ,  pas  même  autant  que 
si  les  projets  de  lois  étaient  adopiés,  et  qu'il  y  eüt  au  Ier  Juillet 
du  changement  dans  la  législation  et  dans  l'administration. 

La  condition  de  l'industrie  commeiciale  et  manuCacturière  ne 
sera  pas  empiiée  pour  être  privée  durant  eix  mois  de  quelques 
avantages  que  ce  projet  de  loi  lui  accorde,  car  ony  rencontre  des 
inconvéniens  majeurs  qui  font  pencher  la  balance,  et  qui  au  total 
Ie  rendent  inférieur  a  la  loi  existante.  Je  n'alléguerai  que  deux 
points. 

Le  premier  est  l'extension  du  territoire  réservé,  aux  golfes,  aux 
bras  de  mer,  aux  embouchures  des  rivières.  Toutes  ces  eaux  qui 
s'enfoncent  fort  loin  dans  les  terres  et  baignent  la  moitié  de  nos 
provinces,  servent  de  communication  intérieure  k  celles-ci.  Cette 
communication  est  frappée  des  gênes  du  territoire  réservé,  notam- 
ment  des  passeports  a  l'intérieur.  Cependant  la  suppression  de  ces 
gênes,  notamment  de  ces  passeports,  et  une  librc  circulation  dans 
l'intérieur  qui  devait  en  résulter,  nous  ont  toujours  été  présentées 
comme  principal  avantage  de  ce  systême.  Nous  avons  d'abord  con- 
senti a  sacrifier  le  territoire  réservé,  qui  fait  une  grande  parlie 
du  Royaume,  En y  ajoutantcequ'on  demande aujourd'hui,  qu'est-ce 
qui  reste  pour  la  circulation  et  le  commerce  libre?  En  perdant  un 
si  précieux  avantage ,  quel  motif  avons-nous  de  conserver  ce  systême  ? 

Le  second  point  est  la  fusion  des  douanes  et  des  accises,  telle 
que  le  projet  de  loi  la  contient,  c'est-a-dire ,  toute  différente  de 
la  fusion  demandée.  Deux  administiations  a  l'entrée  et  a  la  sortie 
produisaient  des  entraves  épouvantables.  C'était  une  nouveauté 
inouie,  introduite  en  1816,  et  contre  laquelle  s'est  élevé  un  cri 
général.  On  demandait  la  réunion  des  bureaux  pour  cette  partie. 
Maintenant,  en  l'accordant,  on  y  jnint  les  accises  de  l'intérieur, 
ce  qui  est  une  fusion  des  parties  les  plus  disparates.  11  existe  en 
législation  comme  en  administration ,  des  principes  très-différens, 
presque  opposés,  pour  les  douanes  et  les  accises,  pour  l'extéiieur 
et  l'intérieur.  Le  commerce  étranger  est  un  objet  mobile,  toujours 
prêt  a  nous  échapper,  que  loin  d'effaroucher,  il  iaut  attirer  de  tous 
sesefforts.  Les  impositions  de  Tiniérieur  peuvent  être  heaucoiip  plus 
élevées  et  entourées  de  plus  d'entraves  ,  sans  risque  de  perdre  tout 
leur  produit.  Comment  la  même  administration  se  conöuira-t-elle 
sur  des  principes  si  contradictoii es?  Comment  les  mêmes  employés 
subalterncs  distingueront-ils  un  objet  de  l'autre?  Nous  en  avons 
déja  la  triste  expérience  dans  les  premiers  pas  que  nous  avons 
faits  dans  cette  carrière;  et,  si  nous  allons  plus  loin,  ^ou  nous 
laisserons  k  vide  le  trésor,  ou  nous  achèverons  la  ruïne  de  l'industrie. 

L'aclion  des  lois  existantes  pour  six  mois  de  plus,  est  donc  évi- 
demment  préférable  è  l'introduction  du  projet  de  loi,  dont  les 
avantages  pourront  d'ailleurs  en  grande  partie  être  obtenus  durant 
ce  peu  de  temps  par  des  mesures  administratives. 

Que  si  nous  adopfions  le  projet  de  loi  pour  l'amour  de  ces  avan- 
tages, mais  dans  le  dessein  de  réclamer  un  changement  de  systême 
è,  la  session  prochaine,  le  Gouvernenent  anrait-il  un  temps  moral 
pour  le  préparer?  Aurait-il  même  un  motif  pour  le  faire?  Nous 
ne  molivons  pas  notre  adoption,  nous  n"y  joignons  pas  de  voeu, 
nous  envoyons  simplement  le  projet  a  la  Première  Chambre,  muni 
de  notre  consentenjent.  II  y  a  peu  de  membres  qui  expliquent 
leur  vote.  Comment  donc  le  Gouvernement  devinera-t-il  notre 
intention?  Serait-elle  connue  a  la  Chambre  même?  Elle  demeu- 
rerait  toujours  problématique.  Pour  l'expliquer,  il  faut  refuser  son 
adoption  a  ce  projet  de  loi  et  annoncer  ainsi  que  le  systême  est 
écarté  pour  toujours. 

La  nécessité  de  cette  mesure  est  d'autant  plus  pressante,  qu'è,la 
session  prochaine  nous  aurons  le  budget  décennal;  que  le  systême, 


s'il  était  adopté  alors,  Ie  serait  pour  dix  ans,  et  qu'il  n'en  faut 
pas  ü'avantage  pour  note  ruine  totale. 

Je  conclus  que,  pour  rétablir  nos  nuances,  pour  sauver  la  pros- 
périté  jmblique,  il  n'est  qu'un  seul  moyen,  c'est  de  changer  de 
systême;  et  pour  changer  de  systême,  il  n'y  a  pas  un  moment  a 
pei-dre,  en  priant  ö.  M.  de  prendre  ce  projet  de  loi  en  considé- 
ration  ultérieure. 

M.  Serruys  (1):  Je  ne  fatiguerai  pas  long-teraps  l'attention  de 
Vos  Nobles  Puissances,  mon  intention  n'étant  pas  de  vous  entre- 
tenir  spécialement  aujourd'hui  ni  du  tarif  des  Droits  d'Entrée  et  de 
.Sortie,  ni  des  lois  pariiculières  concernant  les  divers  objets  assu- 
jettis  aux  impositions  indirectes;  je  relèverai  seulement  en  passant 
quelques  allégations  inexactes  que  j'ai  cru  apercevoir  dans  les 
discours  de  quelques  honorables  membres  qui  ont  parlé  avant  moi, 
et  je  me  bornerai  a  l'examen  concernant  le  projet  de  loi  générale, 
paree  qu'il  est  seul  soumis  en  ce  moment  a  la  discussion. 

C'est  pour  la  quatrième  fois,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  que 
la  matière  importante  des  douanes  et  des  impositions  indirectes  est 
soumise  aux  délibérations  de  la  Chambre.  Chaque  fois  Vos  Nobles 
Puissances  se  sont  prononcées  pour  voir  disparaitre  la  doublé  ad- 
ministration;  on  eüt  surtout  désiré  que  toutes  les  marchandises  et 
denrées  venant  de  l'étranger  fussent  soumises  au  régime  des  doua- 
nes, c"est-a-dire,  è,  des  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie,  en  restrei- 
gnant  les  impóts  indirects  et  les  accises  aux  objets  des  fabriques 
et  produits  de  l'industrie  interne,  tels  que  la  bière,  le  genièvre, 
le  charbon  et  la  tourbe. 

J'ai  partagé  cette  opinion,  et  Ton  ne  peut  disconvenir  qu'il  serait 
résulté  d'un  tel  ordre  de  choses  plus  de  simplicité  dans  les  rouages 
de  l'administration  et  moins  de  gêne  pour  le  commerce.  Toutes 
fois  le  Gouvernement  a  senti  la  nécessité  d'un  changement  et  s'il 
n'a  pas  entièrement  encore  accédé  au  voeu  que  Vos  Noble"s  Puis- 
sances ont  manifesté,  il  a  au  moins  fondu  les  deux  administrations 
ensemble,  de  sorte  que  le  commerce  n'aura  désormais  des  relations 
qu'avecune  administration;  et  les  Droits  de  Balance  et  de  Mesure- 
rondc  étant  ajoutés  a  ceux  d'Entrée,  il  n'y  aura  plus  de  déclara- 
tion  particuliere  a  faire  de  ce  chef ;  c'est  une  améiioration  qui  n'est 
pas  sans  intérêt. 

Une  autre  améiioration  et  qui  est  importante,  c'est  que  dorénavant 
pour  les  marchandises  imposées  au  poids ,  on  pourra  se  rapporter 
au  poids  qui  sera  trouvé  lors  de  la  vérificatiou  ;  et  quant  a  celles 
qui  payent  a  la  valeur  ,  au  prix  courant  qui  aura  été  fixé  par 
des  courtiers  commis  è,  eet  effet ;  de  cette  manière  on  sera  h. 
l'abri  des  persécutions  qui  ont  donné  lieu  a  tant  de  plaiutes. 

Je  ne  répéterai  pas  ce  que  j'ai  eu  l'honneur  d'observer  dans 
vos  sessions  précédentes  sur  la  gêne  excessive  et  les  vexations 
auxquelles  le  territoire  réservé  et  la  trop  grande  extcnsion  don- 
nent  lieu  presque  partout .  et  surtout  dans  quelques  parties  du 
Royaume  ,  oü  la  doublé  iigne  n'a  jamais  existé  et  oü  son  inutilité 
est  tellement  de  notoriété  publique ,  que  depuis  le  15  Septembre 
1816  il  n'y  a  pas  été  dressé  un  seul  proces-verbal  pour  impor- 
tation  ou  exportation  frauduleuse ,  et  oü  les  employés  sont  en  si 
grand  nombre  que  les  trois  quarts  d'entre  eux  ne  savent  com- 
ment y  employer  leur  temps,  si  ce  n'est  de  faire  de  temps  h. 
autre  des  excursions  chez  les  malheureux  cultivateurs  domiciliés 
entre  les  lignes,  et  diesser  a  leur  charge  des  procés- verbaux  pour 
une  douzaine  de  livres  de  sel  ou  de  savon  trouvées  de  plus  qu'on 
ne  leur  accorde  pour  leurs  approvisionnemens;  procés- verbaux 
qui  n'ont  d'autre  but  que  le  revenant-bon  de  ces  employés  ultra 
zélés  dans  les  amendes. 

Je  pourrais  m'étenilre  davantage  sur  cette  partie  du  projet  de 
loi,  mais  je  me  bornerai  a  faire  remarqner  aujourd'hui  combien 
est  mauvais  ce  systême  de  vouloir  toujours  généraliser  dans  un 
pays  oü  les  localités  sont  si  diverses,  et  exigent  souvent  consé- 
quemment  des  dispositions  réglémentaires  différentes  ;  j'ajouterai 
que  si  je  n'avais  pas  l'espoir  fondé  d'y  voir  apporter  les  modi- 
fications  que  les  localités  commandent.  et  particulièrement  que  le 
territoire  réservé  sera  convenablement  restreint  sur  les  cotes  de 
la  Flandre,  oü  il  s'étend  jusqu'a  deux  lieues ,  cette  seule  exten- 
sion  déraesurée  me  déterminerait  a  voter  le  rejet  du  projet  de  loi. 

Dans  un  pays  corameicant  et  dans  la  position  aussi  heureusc 
qu'est  celle  du  Royaume  des  Pays-Bas,  au  milieu  des  peuples  les 
plus  industrieux  et  les  plus  commer^ans  del'Europe,  il  semble  que 
tous  les  soins  du  Gouvernement  devraient  tendre  h  y  attirer  les 
navigateurs  et  les  spéculateurs  étrangers ,  en  leur  facilitant  les 
moyens  d'y  déposer  leurs  marchandises  sans  frais  ,  et  d'en  alimen- 


(i)  In  het  Fransch  uitgesproken  en  overgenomen  uit  de  reeds  aange- 
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ter  nos  marchés  soit  pour  noti  e  propre  consommation  ou  pour  les  ■ 
besoins  de  nos  voisins. 

C'est  dans  cette  vue,Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  que  depuis 
trois  ans  je  n'iii  cesfé  d'appeler  votre  attention  et  celle  des 
ministres  de  Sa  Majcste',  sur  la  nécessité  indispensable:  d'une 
part  de  réduire  Ie  droit  de  transit ,  et  d'aute  part  de  permettre 
les  réexportations  sanS  droits ,  des  marchandises  étrangères 
dëposées  dans  les  entrepots.  Celte  facilité  existait  autretbis  dans 
les  Frovinces  Méridionales  du  Royaunie  ;  elle  existe  en  Angleterre 
et  Ie  Gouvernement  d'une  autre  Nation  voisine  l'a  accordé  depuis 
peu  moyennant  Ie  simple  droit  de  balance.  Je  sais  combien  cette 
mesure  de  la  part  de  nos  voisins  a  déja  fait  du  tort  a  certaines 
branches  de  notre  commerce ,  qu'on  parviendra  a  ruiner  de  fond 
en  comble  si  nous  continuons  a  nous  aveugler  sur  nos  ve'ritables 
intéréts  et  sur  les  moyens  è,  preudre  pour  la  prospérité  du  com- 
merce et  de  l'industrie  nationale. 

Plusieurs  honorables  membres  qui  ont  parlé  avant  raoi  se  sont 
élevés  contre  Ie  systême  actuel  de  perceptiën  des  Droits  d'Enlrée 
et  de  Sortie  et  des  Accises ;  ils  auraient  désiré  qu'au  lieu  de  faire 
percevoir  les  droits  et  les  impöts  a  la  source,  c'est-a-dire  ,  a  l'entre'e, 
a  la  fabrication  et  a  l'extraction  ;  ces  droits  et  ces  impóts  fussent 
per^us  a  la  livraison  en  consommaticn,  et  c'est  particullèrement 
dans  les  gênes  et  les  vexations ,  qui  sont  en  quelque  sorte  insé- 
parables  de  l'e'tablissement  du  territoire  réservé ,  qu'ils  ont  puisé 
leurs  argumens  contre  Ie  systême  actuel. 

Je  suis  d'accord,  avec  ces  honorables  membres,  que  les  me- 
sures  et  les  formalités  présentes  sur  Ie  territoire  réservé  sont 
outrées;  j'y  ajouterai,  et  je  l'ai  déja  dit,  que  si  elles  étaient 
exécutées  avec  rigueur  ,  ce  territoire  réservé  deviendrait  une  véri- 
table  terre  proscrite;  maïs  d'un  autre  cóté,  si  les  Droits  d'Entrée 
ne  de^aient  se  percevoir  qu'è,  la  livraison  des  marchandises  en 
consommation  on  aurait  besoiu  de  bureaus  des  Droits  d'Entrée 
et  de  Sortie  partout,  il  n'y  aurait  presque  pas  de  village  un 
peu  considérable  dans  l'intérieur  du  Royaume,  oü  il  ne  devint 
nécessaire  d'en  établir  nn  ;  et  outre  qu'en  tel  cas  ies  frais  d'adminis- 
tration  absorberaient  les  produits  des  droits,  les  marchandises  ne 
pourraient  circuler  nulle  part  sans  être  accompagnées  de  passe- 
ports,  sans  être  soumises  aux  recherches,  aux  visites  et  a  des 
saisies  partout;  de  sorte  que,  dans  Ie  systême  que  ces  honorables 
membres  désireraient  voir  s'introduire,  tout  Ie  Royaume  serait  une 
sorte  de  territoire  réservé,  si  l'on  veut  empêcber  les  fraudes.  Et 
je  Ie  demande  a  ces  honorables  coUègues,  entre-t-il  dans  Ie  bon 
sens  d'ériger  tout  Ie  Royaume  en  territoire  réservé,  alors  que  Ie 
Gouvernement  propose  de  Ie  bomer  aux  frontières? 

On  s'est  recrié  contre  la  prétendue  hauteur  excessive  des  Droits 
d'Entrée  et  de  Sortie. 

Un  des  honorables  prénpinans  a  dit  qu'il  ne  s'exporte  presque 
plus  d'écorces  de  chêne  des  Frovinces  Septentrionales  du  Royaume, 
paree  que  Ie  Droit  de  Sortie  sur  eet  article  est  trop  élevé;  et  que 
les  toiles  d'AUemagne  n'entrent  plus  dans  Ie  Royaume  en  aussi 
grande  quantité  qu'autrefois ;  qu'elles  s'exportent  aujourd'hui  par 
Hambourg,  paree  que  les  Droits  d'Enlrée  sont  trop  élevés  chez 
nous.  L'honorable  membre  qui  a  porté  la  parole  avant  moi  vienl 
de  dire  la  même  chose  quant  aux  toiles  de  lin. 

Je  prendrai  la  liberié  de  faire  remarquer  a  ce  savant  coliègue, 
que  ces  articles  sont  très-mal  choisis  pour  preuves  de  l'allégation 
que  les  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie  sont  excessifs;  et  d'abord  Ie 
droit  sur  les  écorces  a  la  sortie  par  mer  n'est  qua  d'un  et  demi 
pour  cent  de  la  valeur.  Certes  ce  droit  n'est  pas  du  tout  élevé, 
et  s'il  ne  s'exporte  plus  beaucoup  d'écorces  des  Pi  o vinces  Septen- 
trionales, Ie  droit  d'un  et  demi  pour  cent  n"en  est  pas  la  cause. 

La  véritabie  cause,  c'est  que  les  écorces  de  chêne  de  la  Flandre, 
du  Brabant,  du  Hainaut ,  sont  léputées  ies  meilleures  connues , 
et  que  pendant  l'année  1818,  il  s'en  est  exporté  par  Ie  seul  port 
d'Ostende  63  chargemens  de  navire;  et  rexportation  n'a  été  guères 
moindre  par  Ie  port  d'Anvers. 

II  ne  faut  donc  pas  s'élonner  qu'il  ne  s'exporte  plus  beaucoup 
d'écorces  par  les  ports  des  Frovinces  Septentrionales.  J'examinerai 
un  autre  jour  s'il  est  politique,  s'il  est  sage,  de  laisser  sortir ,  au 
droit  trop  modique  de  un  et  demi  pour  cent,  cette  matière  pre- 
mière; j'observerai  seulement  aujourd'hui  que  des  tanneurs  et  des 
chambres  de  commerce  ont  déja  plus  d'une  fois  adressé  des  ré- 
clamations  a  la  Chambre  contre  la  sortie  trop  facile  des  écorces, 
et  que  si  cela  continue  ainsi,  nous  verrons  peut-être  bientót  que 
l'étranger  nous  fournira  les  SQuliers  et  les  bottes  faits  des  cuirs 
tannés  avec  nos  écorces. 

Quant  aux  toiles,  celles  écrues  sont  imposées  a  2  pCt.  et  les 
toiles  blanches  ou  teintes  h.  4  pCt.  de  Ia  valeur  a  l'entrée;  et  un 
de  nos  honorables  collègues  a  justement  observéque,  en  raison  des 
facilités  qu'on  tolère  dans  les  déclaraticns,  les  droits  se  réduisent 
communément  a  la  moitié  de  Icurs  taux. 

Et  comment  peut-on  prétendre  que  les  toiles  étrangères  a  2  et 


4pCt.,  et  qui  ne  payent  peut-être  pas  1  et  2  pCt.  sont  trop  for- 
tement  imposées? 

Qu'on  les  i'asse  donc  entrer  sans  payer  aucun  droit,  qu'on  sup- 
priroe  les  douanes,  et  lorsqu'on  aura  anéanti  des  fabriques  aussl 
éminemment  nationales  que  celles  des  toiles  de  lins ,  je  permets 
qu'on  dise  alors  que  Ie  commerce  librc  de  leura  droits  a  faitpros- 
pérer  les  manufactures  nationales. 

Je  n'en  dirai  pas  davantage  en  ce  moment,  mais  je  me  réserve 
d'y  revenir  aussi  un  autre  jour. 

J'ai  appris  que  quelques  membres  objectent  contre  Ie  projet  de 
loi  que  l'article  323  accorde  l'hypothèque  légale  A  l'Administration 
sur  les  immeubles  des  débiteurs  des  droits,  et  si  j'ai  bien  compris , 
cette  disposition  serait  pour  eux  un  motif  de  rejet. 

Et  raoi  aussi  j'eus  déslré  que  cette  hypothèque  légale  n'eut  pas 
été  accordée,  non  paree  qu'elle  serait  contraire  aux  principes ,  mais 
paree  qu'elle  est  inutile  en  ce  que  l'Administration  a  Ie  droit  de 
s'assurer  du  payement  des  droits  dus  par  des  cautionnemens  suf- 
fisiins;  et  il  est  a  remarquer  que  suivant  Ie  §  3  de  l'art.  323,  Ie 
privilège  et  l'hypothèque  légale  n'ont  pas  lieu  a  I'égard  des  débi- 
teurs qui  ont  fournl  cautlon  pour  Ie  montant  des  droits  ou  impóts 
par  eux  dus,  de  sorte  qu'il  dépend  d'eux  d'être  affranchls  de  leur 
privilège  et  de  l'hypnthèqne  légale. 

D'ailleurs,  nos  anciennes  lois  et  les  coutumes  accordaient  l'hy- 
pothèque légale  au  fisc  pour  les  impóts  et  autres  droits,  appelés 
déniers  royaux  ,  a  lui  dus;  elle  a  existé  pendant  tout  Ie  temps  de 
la  doralnation  FranQaise,  et  la  loi  sur  les  douanes,  du  22  Aout 
1791,  titre  13,  art.  22  et  23,  que  j'ai  devant  moi,  l'avait  spécia- 
lement  établie;  et  jamais  alors  il  n'est  tombé  dans  la  pensée  de 
personne  de  dire  que  cette  hypothèque  préjudiciait  au  crédit  des 
commer9ans,  quoiqu'a  cette  époque  Ie  né^ociant  devait  souvent 
des  sommes  immenses,  a  raison  de  la  hauteur  excessive  des  droits, 
et  oü  Ie  café  entr'autres,  était  imposé  a  deux  francs  par  llvre. 

En  résumé,  il  est  constant  que  la  loi  proposée,  malgré  ses  dé- 
fectuosités,  est  infiniment  meilleure  que  celles  qui  régissent 
aujourd'hui,  et  qui  continueraient  a  régir  la  matière,  si  la  loi 
nouvelle  venait  k  être  rejetée. 

Dans  ces  circonstances,  et  paree  que  j'aime  a  croire  que  d'autres 
et  de  plus  importantes  améliorations  seront  faites  dans  cette  ma- 
tière importante ,  je  me  propose  de  voter  l'adoption  du  projet  de  loi. 

M.  's«5acob  (1):  C'est,  depuis  trois  ans,  la  troisième  fois  que 
les  lois  sur  la  perception  des  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie  et  des 
Accises  font  Ie  sujet  des  délibéi-ations  de  cette  Chambre. 

Malgré  tonte  la  solidité  qu'acquiert  notre  nouvel  Etat  par  Ie 
développement  successif  de  la  Loi  fondamentale ,  il  est  a  regretter 
que  cette  partie  intéressante  du  service  public  continue  dans  un  état 
de  vacillation  qui  dolt  avoir  une  iufluence  nuisible  et  sur  Ie  crédit 
national  et  sur  tant  de  branches  de  l'industrie. 

Après  avoir,  a  la  fin  de  1816,  introduit  dans  tout  Ie  Royaume 
un  nouveau  systême  simplifié  de  droits  de  convois  et  licences  et 
d'impóts  indirects,  on  sentit  déjk.  au  bout  d'une  année  qu'avait 
duré  Ie  premier  essai,  la  nécessité  d'altérations  considérables, 
tendantes  a  en  assurer  Ie  produit  par  des  mesures  nouvelles, 
attendu  que  les  revenus  du  trésor  avaient  été  bien  au-dessous  de 
l'évaluation. 

Les  altérations  actuellement  proposées  a  cette  Chambre,  sont 
de  diverse  nature.  Ce  sont ,  dans  Ie  cas  oü  Ie  systême  soit  main- 
tenu,  des  araëliorations  pour  autant  que  la  perception  de  ces 
droits  soit  plus*  simplifiée;  mais  en  même-temps  elles  renferment 
de  nouvelles  char-ges  qui  donnent  lieu  a  des  observations  de  la 
plus  haute  conséquence. 

On  en  peut  conclure' que  ces  impóts,  tels  qu'ils  ont  été  établis 
dans  leur  origine,  n'ont  point  répondu  au  hut;  que,  malgré  les 
changements  faits  en  1818,  dans  les  lois  de  perception,  Ie  trésor 
s'est  trouvé  également  frustré;  et  enfin  que  Ie  Gouvernement,  ne 
voulant  plus  se  fier  a  eet  essai,  a  jugé  convenable  de  se  procurer 
les  sommes  présumées  par  de  nouveaux  impóts. 

Le  manvais  succès  de  ces  expériences  a  fait  naitre  Ie  recueil 
de  lois  récemment  proposé  a  Vos  Nobles  Puissances. 

Le  projet  de  loi  sur  la  perception  des  Droits  d Entree  et  de  Sortie 
et  des  Accises  y  occupe  la  première  place,  et  étant  dans  ce  moment 
soumis  anos  délibérations,  nous  devous  décider  s'il  est  admissible 
et  tellement  conforme  a  nos  intéréts  les  plus  chers,  que  les  Etats- 


(i)  De  heer  's  Jacob  droef;  zijne  rede  in  het  Hollandsch  voor;  [zie 
l=.  Journal  Généial  des  Pay's-Bas ,  n".  199;  2°.  COracle,  n°.  107;  2)°.  Jour- 
nal de  la  Beltjique ,  n".  107].  De  Nederlandsi  he  SlaaU-Coxirant  ^eeft  daai^ 
van  echter  geen  verslag,  en,  aangezien  het  Hollandsch  gedeelte  der 
Veruimeling  van  fVeissenbruch  niet  kon  worden  geraadpleegd ,  is  uit  het 
Fransche  gedeelte,  bl.  285—298  de  hier  medegedeelde  tekst  overgenomen. 
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Génëraux ,  sans  hésitation ,  peuvent  y  donner  leur  assentiment  plein 
et  entier. 

Cette  question  ayant  été  re'solue  négativement  par  les  discours 
de  diffe'rens  membres  pre'opinaus ,  dans  les  séances  d'hier  et  d'au- 
jourd'hui  (Ie  15  et  16  Avril),  dont  j'adopte,  en  partie,  les  avis, 
je  pourrais  me  contenter  de  voter  simplement  contre  l'adoption 
de  Ia  loi;  cependant,  conside'rant  qu'il  s'agit  de  l'objet  lo  plus 
Important  de  la  lëgislation  dont  puisse  s'occuper  la  Représentation 
Nationale ,  d'une  mesure  législative  qui  influe  directement  sur  notre 
comraerce  et  industrie,  j'ai  cru  de  mon  devoir  de  ne  pas  me  ren- 
fermer  dans  Ie  silence  et  de  faire  connaitre  ouvertement  les  rai- 
sons  qui,  après  un  examen  mur  et  réflecbi,  m'ont  déterminé  è, 
partager  Topinion  de'favorable  qu'un  grand  nombre  de  mes  hono 
rables  collègues  ont  émise  contre  ce  projet. 

Le  sujet  pouvant  être  regardé  comme  e'puise',  et  mon  devoir 
me  prescrivant  d'être  bref ,  je  me  bornerai  k  des  obseri'ations  géné- 
rales sur  le  systême  des  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie,  tel  que 
l'expérience  nous  l'a  fait  connaitre,  et  tel  qu'on  l'a  conservé  pour 
servir  de  base  aux  nouvelles  lois  proposées.  C'est  d'après  ces 
observations  que  je  motiverai  ensuite  mon  vote. 

_  Vos  Nobles  Puissances  remarqueront  probablement  dans  mon 
discours  des  idees  qui  ne  sont  pas  neuves,  et  que  d'autres  mem- 
bres préopinans  ont  déjè.  exprimées;  mais  leur  répétition  étant 
une  suite  de  l'accord  parfait  entre  ces  personnes  qui  partagent  le 
même  avis  a  ce  sujet,  et  ces  idees  entrant  dans  le  plan  de  mon 
raisonnement,  je  ne  doute  pas  qu'elles  ne  soient  accueillis  avec 
indulgence. 

En  abordant  la  question,  mes  yeux  s'attachent  de  suite  sur 
cette  multitude  d'adresses,  de  plaintes  et  d'objections  qui  nous 
sont  paryenues  de  toutes  les  parties  du  Royaume,  contre  le  systême 
actuel  d'impositions ,  avant  son  introduction ,  réclamations  que  les 
intéressés  n'ont  pas  cessé  depuis  de  répéter  a  chaque  occasion 
convenable.  J'avoue  que  naturellement  de  nouveaux  impóts,  et 
paree  que  nous  n'en  avons  pas  i'habitude ,  et  pour  autres  raisons 
encore  ,  donnent  lieu  a  des  plaintes  qui  souvent  sont  destituées 
de  fondement ;  cependant  l'expérience  a  prouvé  qu'il  n'en  est  pas 
ainsi  de  la  pluralité  de  celles  dont  je  parle. 

Notre  commerce,  la  source  principale  de  la  prospérité  nationale 
qui,  lorsqu'il  n'est  pas  comprimé,  répand  ses  bienfaits  parmi 
toutes  les  classes  des  habitans  même  dans  les  coins  les  plus  re- 
culés  du  Royaume  ,  ce  commerce  auquel  l'ancienne  République  des 
Pays-Bas  réunis  devait  ce  degré  éminent  d'opulence  ,  de  grandeur 
et  de  force  qui  lui  donna ,  a  l'étonnement  du  monde  entier ,  cette 
puissante  influence  dans  les  affaires  de  l'Europe,  ce  commerce, 
dis-je,  alarmant  parait  être  réduit  è,  un  état  de  langueur  et  de 
décadence. 

No3  fabriques  alimentées  et  maintenues  par  le  commerce  ,  et  y 
attachées  par  des  liens  indissolubles  ,  tombent  en  ruine  ,  au  moins 
en  grande  partie. 

Je  crois,  toutefois,  que  le  commerce  de  ce  pays  n'acquerra  plus 
cette  hauteur  oü  il  se  trouvait  autrefois ;  que  plusieurs  fabriques 
redevables  de  leur  splendeur  et  progrès  passagers  a  des  circon- 
stances  extraordinaires  qui  ont  procuré  a  leurs  produits  ,  étrangers 
au  sol,  un  débit  bien  au-dessus  de  celui  qu'elles  curent  primiti- 
vement,  ne  sauraient  se  maintenir,  même  avec  les  secours  les 
les  plus  efficaces;  qu' ainsi  la  position  défavorable  oü  se  trouvent 
le  commerce  et  les  fabriques,  doit  être  en  partie  attribuée  a  des 
circonstances  entièrement  indépendantes  de  toute  législation  ou 
mesure  administrative ,  aux  secousses  que  l'Europe  a  éprouvées 
durant  les  dernières  vingt-cinq  années ,  a  l'influence  d'autres  peu- 
ples  voisins  qui  se  sont  emparés  de  nos  ressources,  au  systême 
de  séparation  et  d'exclusion ,  suite  désastreuse  du  systême  Con- 
tinental encore  plus  désastreux ,  et  auquel  quelqnes  nations  res- 
tent  attachées  ;  cependant  je  ne  crois  pas  moins  que  le  principe , 
base  de  nos  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie  et  d'Accises  ,  soit  propre 
k  remédier  a  eet  état  languissant  des  choses ,  et  a  arrêter  le  dé- 
clin  de  cette  partie  du  commerce  qui  nous  est  restée. 

on  ne  demande  pas  maintenant  sur  quoi  se  basent  ces  ré- 
clamations. 

Chaque  page  des  adresses  nombreuses ,  relatives  h  eet  objet , 
envoyées  depuis  trois  ans  aux  Etats-Généraux',  nous  informe 
qu'on  réclame  contre  les  impóts  élevés  sur  quelques  denrées ,  et 
contre  les  embarras ,  les  difficultés  et  les  obligations  qui  naissent 
de  leur  perceptiën. 

Parmi  les  impóts  établis  pour  subvenir  aux  besoins  du  trésor , 
il  n'y  en  a  aucun  dont  l'application  exige  plus  de  circonspection 
et  de  prévoyance  que  ceux  qui  frappen  t  individuellement  les  ob- 
jets  de  consommation ,  et  se  percoivent  lors  de  l'importation ,  de 
l'exportation  et  du  transit  des  marchandises. 

L'économie  politique  et  l'intérêt  propre  bien  entendu  ,  défen- 
dent  de  considérer  ces  impóts  uniquemmt  sous  le  rapport  des 


finances,  une  autre  matière  ne  doit  pas  être  perdue  de  vuo ,  la 
prospérité  nationale. 

Cette  vérité  est  coufirmée  par  l'expérience  qui  nous  apprend , 
qu'a  mesure  que  les  droits  sont  plus  élevés ,  les  produits  dimi- 
nueut  a  proportion. 

En  réglant  ces  impóts,  il  ne  faut  pas  suivre  aveuglement  Ia 
marche  qu'ont  tenue  a  eet  égard  d'autres  nations  oü  elle  peut  avoir 
des  suites  moins  funestes ,  mais  créer  un  systême  conforme  aux 
localités  de  chaque  pays,  a  ses  besoins  et  a  ses  rélations  diffé- 
rentes,  un  systême  qui,  loin  de  détourner  ou  tarir  les  sources  de 
Ia  prospérité  nationale ,  les  débarrasse  de  tout  ce  qui  pourrait  en 
arrêter  le  cours. 

Tout  impót  qui  produit  un  effet  contraire  est  préjudiciable  a  la 
prospéTité_ générale,  et  doit  être  remplacé  sans  perte  de  temps. 
L'expérience  fatale  a  démontré  que  nous  nous  trouvons  dans  ce  cas. 
Dans  le  budget  de  l'exercice  de  I'année  courante  ,  le  produit  net 
des  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie  et  des  Accises  est  de  nouveau  éva- 
lué  a  vingt-trois  millions. 

Ce  montant  étant  hors  de  toute  proportion  avec  les  impóts  di- 
rects, on  en  a  probablement  pris  l'occasion,  vu  1'urgence,  de 
fournir  an  trésor  les  sommes  nécessaires ,  pour  recourir  a  des 
droits  excessifs  sur  l'importation  et  l'exportation ,  et  sur  un  nom- 
bre déterminé_  d'objets  de  consommation ,  sans  mettre  en  ligne  de 
compte_  les  suites  funestes  que  nous  éprouvons  déja  de  ce  mode  de 
perception ,  et  sans  se  douter  qu'il  existe  encore  d'autres  moyeus 
d'impóts  dont  on  aurait  pu  faire  usage. 

Je  dis  d'autres  moyens,  car  qu'est-ce  qui  empêche  de  diminuer 
Ia_  quotité  des  droits  d'accises  établis  sur  quelques  objets  de  pre- 
mière nécessité,  et  d'introduire  des  droits  somptuaires  qui  frap- 
pent  plus  immédiatement  la  classe  opulente  des  habitans ,  en  pro- 
portion moins  fortement  imposée  par  le  systême  actuel,  que  les 
classes  inférieures  de  Ia  population? 

J'ai  bien  entendu  ceux  qui  aiment  mieux  voir  d'autres  imposés 
qu'eux-  mêmes,  se  prononcer  hautement  contre  cette  proposition 
et  déclarer,  en  parlant,  par  exemple,  d'impóts  sur  les  chevaux, 
ou  les  carrosses  et  domestiques  de  luxe,  qu'ils  pousseraient  le 
patriotisme  jusqu'a  s'en  défaire  de  suite. 

II  est  difficile  de  prédire  quelle  impression  le  rétablissement 
des  anciens  droits  somptuaires  ferait  actuellement.  Dans  tous  les 
cas,  j'ose  avancer  que  des  impóts  modiques  sur  ces  objets  et 
d'autres  de  même  nature ,  approuvés  par  tous  les  hommes  bien  pen- 
sans  de  notre  pays,  ne  tromperaient  pas  tout-a-fait  1'attente. 

II  est  plus  facile  de  vous  taire  connaitre  les  résultats  de  ces 
taxes  dans  une  période  oü  elles  étaient  portées  a  une  hauteur 
énorme,  et  dont  plusieurs  de  nos  collègues  se  souviennent  encore. 

L'ancienne  République  des  Pays-Bas  réunis ,  accoutumée  a  met- 
tre la  plus  grande  circonspection  dans  le  choix  des  impóts,  afin 
de  ne  blesser  aucun  des  grands  intéréts  nationaux,  et  pénétrée 
de  la_  nécessité  de  régler  ces  impóts  a  proportion  des  moyens  des 
contribuables ,  s'est  servi,  avec  succes,  des  taxes  somptuaires. 

_Je  ne  veux  point  soutenir  que  la  réintroduction  de  ces  sortes 
d'impóts ,  même  avec  les  modifications  indispensables ,  n'aurait  pas 
de  grandes  difficultés;  je  sais  que  le  Gouvernement,  en  1816,  a 
cédé  sansbeaucoup  de  peine,  aux  voeux  de  plusieurs  membres  de 
cette  Chambre,  qui  donnaient  la  préférence  a  1'augmentation  de 
la  quotité  d'impóts  existans,  dont  on  n'a  pu  iguorer  la  charge  et 
l'inconvénient;  mais  je  crois  être  sur  que  la  majorité  de  notre  Assem- 
blée  ne  se  réunira  pas  actuellement  a  cette  manière  de  voir. 

II  s'agit  seulement  de  vouloir,  de  bonne-foi,  et  sans  se  laisser 
effrayer  par  des  théories  et  des  spéculations ,  adopter  dans  notre 
systême  financier  un  changement  que  je  juge  utile  d'après  ma 
manière  de  voir;  alors  les  obstacles  s'applaniront  et  les  résultats 
répondront  a  l'attente. 

Ce  n'est  pas  assez  d'exprimer  dans  cette  anceinte  des  voeux 
patriotiques  pour  le  bien  et  les  intéréts  de  tous  les  citoyens ;  il 
faut  des  faits  pour  cenfirmer  la  sincérité  de  ces  votes.  Qnand 
les  représentans  de  la  Nation  déclarent  qu'il  prennent  sur  eux  la 
plus  forte  charge,  afin  d'alléger  celle  du  peuple,  quand,  après 
avoir  donné  l'initiative,  nous  verrons  tous  nos  compatiotes  riches 
et  aisés,  se  réunira  nous;  alors  nous  atteindrons  ce  hut  éminent 
et  salutaire,  et  la  Nation  reconnaisante  bénira  nos  travaux. 

Mais  j'ai  dit  plus  haut,  qu'on  n'a  pas  eu  égard  aux  suites 
funestes  que  nous  éprouvons  déja  du  mode  actuel  de  perception. 
Ne  peut-on  pas  appeler  ainsi  les  embarras  auxquels  Ie  trésor  a 
été  exposé  depuis  la  première  mise  en  activité  du  systême  jus- 
qu'a ce  jour-ci?  Pouvons  nous  flatter  raisonnablement  que  de 
tels  mécomptes  n'auront  plus  lieu?  Quant  a  moi,  je  m'esti- 
merais  heureux  si  j'avais  cette  conviction  consolante;  mais  je  ne 
puis  étouffer  le  pressentiment  que  le  résultat  ne  prouve  le  con- 
traire. Je  crains  que  les  produits  des  accises,  per9us  sur  le  pied 
actuel,  ne  diminuent  chaque  année  davantage,  paree  que  plu- 
sieurs objets  y  assujettis  sont  tellement  chargés  que  le  montant 
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des  impots  n'est  point  en  proportion  avec  la  valeur  intrinsèqiie 
desdenrées,  de  sorte  qu'elles  offrent  des  spéculations  avantageuses 
a  la  fraude,  dont  les  entreprises  ne  sauraient  être  re'primées.  Les 
impots  sur  Ie  sel  et  Ie  savon  peuvent  servir  d'exemple. 

Je  crains  encore  que  les  droits  sur  l'importation ,  l'exportation 
et  Ie  transit  ne  causent  avec  Ie  temps  de  pareils  embarras.  Quel- 
ques-unes  de  nos  villes  commer^antes  ofFrent  dëjè,  Ie  triste  ta- 
bleau d'un  découragement  et  d'une  stagnation  de  commerce ,  sans 
exemple  dans  notre  pays,  et  dont  les  suites  sont  incalculables. 

Aussi  long-temps  qu'on  se  contentera  d'établir  les  calculs  ^  du 
tre'sor  uniquement  en  cliifFres,  sans  considérer  que  dans  l'arith- 
mëtique  financière  2-2  ne  font  pas  toujours  4,  mais  bien  quel- 
quefois  1,  la  décadence  nationale  sera  la  preuve  de  ce  mécompte. 

,Si  l'on  veut  assurer  Ie  produit  des  impöts  et  Ie  rendre  abondant, 
il  faut  mettre  la  Nation  en  état  de  les  acquitter.  Pour  y  parvenir 
cbez  nous ,  oü  la  nature  a  répandu  avec  profusion  tous  les  moyens 
de  prospérite',  on  na  qua  laisser  un  libre  cours  aux  sources  d'oü 
découlent  ces  grands  avantages. 

Qu'on  n'oppose  pas  des  obstacles  au  de'veloppement  de  rindustne 
nationale ;  qu'on  fasse  droit  aux  re'clamations  pressantes  et  réitérées 
du  commerce  en  lui  restituant  cette  liberté  qul  lui  a  e'té  autrefois 
si  propice;  qu'on  réduise  d'après  un  principe  établi,  et  conforme 
aux  intéréts  commerciaux,  les  impöts  dont  il  faut  Ie  charger,  è, 
un  tauxmodique,  et  qu'on  cboisisse  les  obj ets  les  plus  susceptibles 
d'être  imposés;  enfin  qu'on  frappe  plus  immédiatement  la  classe 
aise'e,  et  on  obtiendra  des  rësultats  satisftiisans  pour  Ie  trésor.  ^ 
S'imasinerait-on  que  Ie  tarif  des  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie  fait 
preuve  de  la  modicité  des  impóts  ?  En  Ie  comparant  avec  ceux 
de  quelques  nation  s  voisines,  on  doit  avouer  que  l'esprit  de  mo- 
nopole  et  de  prohibition  n'y  est  pas  porte'  a  eet  excès  destructeur 
qui  se  fait  remarquer  dans  ces  derniers ;  mais  cette  comparaison 
ne  démontre  pas  encore  que  Ie  nótre  est  en  harmonie  avec  nos 
intéréts  et  avec  la  situation  particuliere  et  relative  de  notre  com- 
merce. C'est  seulement  en  établissant  un  parallèle  entre  les  nou- 
veaux  et  les  anciens  tarifs  sous  lesquels  notre  commerce  fleuris- 
sait,  qu'on  peut  décider  lequel  mérite  la  préférence. 

Mais  les  circonstances  ont  changé,  et  ce  changement  n'a-t-il 
aucun  effet  sur  les  principes  qu'il  faut  suivre? 

A  cette  question  diversement  résolue,  je  puis ,  sans  hésiter, 
répondre  négativement. 

Notre  prospérité  nationale,  par  rapport  au  commerce  et  al'in- 
dustrie,  ne  fera  des  progrès  que  lorsque  nous  adopterons  des  prin- 
cipes libéraux,  et  reviendrons  sur  la  route  que  nous  avons  autrefois 
suivie  avec  succes,  en  tachant  en  même-temps  de  concilier  nos 
mesures  financières  avec  un  systême  commercial  que  malheureu- 
sement  nous  ne  possédons  pas  encore. 

Témoin  Ie  tarif  des  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie,  oü  l'on  rencontre 
un  contraste  singulier  de  droits  élevés  et  de  droits  très-modiques , 
provenant  de  ce  qu'on  n'a  pas  pris  pour  base  des  principes  stables 
et  dé  terminés,  et  qu'on  a  adopté  les  opinions  suivies  jadis  et  au- 
jourd'hui  relativement  a  cette  branche  importante  d'économie 
politique,  malgré  lopposition  oü  elles  se  trouvent  les  unes  avec 
les  autres.  Ce  qui  a  encore  contribué  a  ce  contraste,  c'est  l'in- 
dulo'ence  qu'on  a  témoignée,  lors  de  l'établissement  de  ces  droits 
dans  les  deux  grandes  divisions  du  Royaume,  tan  tót  pour  l'un  parti, 
tantüt  pour  l'autre. 

Si  l'on  a  Ie  dessein  de  venir  au  secours  des  fabriques  par  Ie 
moyen  de  droits  élevés ,  il  y  en  a  qui  ne  Ie  sont  pas  assez  et  qui 
n'atteignent  pas  Ie  but. 

Si  de  l'autre  cóté  on  veut  faire  fleurir  Ie  commerce ,  encourager 
l'esprit  de  spéculation  et  d'expédition ,  pourvoir  abondamraent  nos 
grands  marchés,  relever  la  navigation  et  attirer  les  étrangers ,  alors 
les  droits  assis  sur  plusieurs  objets  sont  trop  hauts  et  contraires 
a  l'accroissement  de  notre  prospérité ,  alors  Ie  systéme  ne  contient 
que  des  demi- mesures,  nuisibles  dans  tous  les  cas. 

Mais  ces  droits  élevés  sont-ils  indispensables  pour  Ie  maintien 
de  nos  fabriques? 

On  a  souvent  proposé  cette  question  dans  les  débats  réitérés 
sur  eet  objet,  et  les  hommes  d'Etat  les  plus  habiles  et  les  plus 
instruits  y  ont  répondu  négativement  par  des  raisonnemens  aux- 
quels  il  n'y  a  rien  a  opposer  ;  leur  avis  a  servi  a  déterminer  Ie 
mien. 

Ce  n'est  qu'a  des  vues  bornées  qu'il  faut  attribuer  les  cris  de 
quelques  fabricans  pour  obtenir  des  droits  élevés  qu'ils  regardent 
comme  Ie  seul  moyen  de  salut ,  et  ces  mêmes  fabricans ,  malgré 
ces  secours,  entrevoient  leur  ruiue. 

Pour  faire  prospérer  les  fabi-iques,  il  faut  encoui-ager  Ie  com- 
merce et  la  navigation  qui  les  favorisent  a  leur  tour. 

On  vient  au  secours  des  fabriques  en  leur  facilitant  l'achat  des 
matières  premières  dont  elles  ont  besoin  a  des  prix  raisonnables , 
suite  d'une  importation  abondante  et  d'impóts  modiques. 

Pour  concourir  avec  l'étranger  il  faut  d'abord  que  les  mar- 


chandises  manufacturières  soient  d'une  qnalité  égale,  sinon  su- 
périeure a  celles  des  autres  pays,  ensuite  il  faut  mettre  la  plus 
grande  économie  dans  les  frais  de  fabrication  poussée,  denos  jours, 
a  un  haut  degré  de  perfection ,  afin  de  pouvoir  vendre  ii  des  prix 
tellement  modérés ,  que  Ie  consonimateur  uTiésitera  pas  dans  son 
choix. 

Le  débit  des  produits  des  fabriques  peut-êtro  favorisé  de  dif- 
férentes  manières. 

Le  législateur  facilite  la  coucurrence  en  frappant  les  objets  fa- 
briqués  dans  l'étranger  de  droits  modiques  d'importation. 

Je  dis  droits  modiques ,  car  il  n'est  pas  nécessaire  de  les  porter 
a  20  et  25  pour  cent  et  davantage ,  comme  nous  en  trouvons 
quelques-uns  dans  le  tarif,  exagération  qui  était  autrefois  incon- 
nue  chez  nous. 

J'en  appelle  encore  a  l'expérience :  quel  résultat  ont  amené  les 
droits  élevés  ?  Les  fabriques  y  ont-elles  gagné ,  et  gagneront- 
elles  chez  nous,  même  par  des  prohibitions ?  Pourront-elles  jamais 
prospérer  dans  un  pays  trop  resserré  pour  permettre  un  grand 
débit  intérieur ,  et  dont  la  position  géographique  rend  inutlles  tous 
les  efforts  dirigés  contro  la  fraude ,  malgré  les  sommes  énormes 
sacrifiées  a  la  surveillance?  —  Enfin,  quelles  pertes  a  fait  le 
commerce  ? 

Nous  n'ignorons  pas  que  les  deraaudes  d'objets  fortement  imposés  , 
diminueut  dans  nos  marchés,  et  que  nos  ports  sont  moins  fré- 
quentés  par  les  étrangers.  II  en  résulte  un  doublé  détriment, 
uue  importation  moins  considérable  de  marchandises ,  et  une  di- 
minution  dans  la  circulation  inférieure  et  dans  l'exportation  des 
produits  indigènes.  Ajoutez  a  ces  suites  du  systême  actuel  la 
fraude  qui,  semblable  a  un  ver  rougeur,  détrui.  notre  prospérité 
et  se  porte  a  des  excès  qu'on  ne  peut  plus  réprlmer :  la  concurrence 
dont  nous  sommes  exclus,  la  baisse  des  prix,  le  monopole  qui  se 
fait  de  quelques  objets  du  commerce  intérieur ,  et  enfin  l'anéan- 
tissement  des  grands  avantages  d'un  systême  commercial,  fondé 
sur  des  principes  libéraux. 

Or  s'il  est  vrai  que  les  Pays-Bas ,  vu  leur  position  physique  et 
le  caractère  de  leurs  habitans,  sont  destiués  par  la  nature  a 
prendre  part  aux  entreprises  du  monde  mercautile ;  s'il  est  vrai 
que  ce  commerce  est  et  doit  être  pour  les  Pays-Bas ,  même  après 
leur  réunion,  une  source  inépuisable  de  richesses  et  de  prospérité, 
qu'il  se  rattache  étroitement  a  nos  fabriques  ,  a  notre  agriculture , 
a  nos  colonies ,  a  notre  navigation  et  a  tant  d' autres  branches  in- 
dustrielles  dont  il  assure  l'existence  et  les  progrès ;  si  enfin ,  il 
est  vrai  que,  sans  ce  commerce,  nous  ne  pouri-ons  a  la  longue 
subvenir  aux  besoins  de  l'Etat,  ni  même  rester  ce  que  nous  som- 
mes ,  alors  je  crois  que  nous  nous  accorderons  enfin  sur  les  moyens 
propres  pour  atteindre  ce  but ,  en  renon9ant  a  toute  prévention  et 
a  tout  préjugé ,  et  que ,  profitant  des  le<jons  que  l'expérience  de 
trois  années  nous  a  fournies ,  nous  nous  convaincrons  que  la  route 
que  nous  avons  suivie  jusqu'ici  ne  mêne  pas  au  résultat  désiré. 

Mais  ce  ne  sont  pas  uniquement  les  droits  élevés  qui  donnent 
sujet  a  des  plaintes;  les  obligations  nombreuses  qu'ils  imposent, 
exercent  une  influence  non  moins  funeste. 

Je  n'entrerai  pas  dans  des  détails  minutieux  sur  les  réclamations 
et  plaintes  continuelles ,  causées  par  les  vexations ,  les  entraves 
et  les  formalités  que  le  mode  de  perceptiën  fait  naitre.  Vous  les 
connaissez  suffisamment ,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs.  Par  dei 
dispositions  postérieures,  et  notamment  par  la  loi  dont  nous  nous 
occupons ,  on  a  taché  de  porter  des  adoucissemens  et  des  modifi- 
cations  dans  le  systême  actuel ;  cependant  les  vices  radicaux  y 
sont  restés ,  et  y  resteront,  paree  qu'ils  en  sont  inséparables , 
comme  découlaut  du  principe,  et  ne  pouvant  être  détruits  qu'avec 
le  principe. 

Parmi  ces  vices  je  range  en  première  ligne  les  entrepots  et  le 
territoire  réservé. 

Les  entrepots,  tendant  principalement  a  conserver  la  liberté  du 
transit  et  a  accorder  un  délai  pour  le  payeraent  des  impots  dus, 
sont  ,  sous  ce  point  de  vue  et  dans  la  théorie  ,  d'une  grande  utilité. 

Nous  avons  néanmoins  appris  que  cette  utilité  est  compensée 
par  les  difficultés  et  les  frais  considérables ,  que  les  commer^ans , 
sur-tout  ceux  des  provinces  du  Nord ,  supportent  avec  impatience. 

En  admettant  qu'une  partie  des  réclamations  a  ce  sujet  sont 
dénuées  de  fondement ,  et  doivent  être  attribuées  a  la  préven- 
tion OU  a  la  nouveauté ,  je  puis  pourtant  assurer  qiie  les  entrepots 
donnent  lieu  a  des  entraves  incompatibles  avec  les  principes  du 
droit  de  propriété. 

N'est-ce  pas  une  entrave  de  restreindre  le  marchand  dans  la 
jouissance  de  ses  droits  naturels  ,  en  le  privant  de  la  possession  et 
de  la  surveillance  de  ses  propriétés ;  en  lui  contestant ,  pour  ar- 
ranger  et  préparer  ses  marchandises ,  la  liberté  et  la  fjicilité  dont 
il  a  besoin  ,  et   qu'il  n'obtient  souvent  qu'a  force  de  sacrifices  pécu- 


maires  : 


On  nous  dit  que  l'institutiou  des  entrepots  fictifs  est  une  modi- 
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ficatiOB  du  principe  ;  cependant  sous  quelque  jour  favorable  qu'on 
ia  represente  et  quelqu'  avantage  qu'  en  pourrait  résulter  pour  Ie 
commerce  d  au  tres  pays  oü  peut-être  il  est  autrement  oi-anisé,  il 
n  est  pas  moins  vrai  que  eet  entrepot  entraine  des  difficultés  in- 
surmontables  et  occasionne  de  fortes  dépenses ,  surtout  pour  ce 
qui  regarde  les  marchandises  qui  demandent  des  soins  journaliers 
et  uue  mspection  continuelle ,  et  celles  dont  l'assortiment  et  la 
prepai-ation  se  lont  par  les  marchands  des  Provinces  Septentrio- 
nales  d  une  maniere  toute  particulière. 

Ces  véritës  ont  été  senties,  même  par  Ie  gouvernement  Francais. 
Feu  accoutumé  a,  céder  a  des  circonstances  locales ,  il  remarqua 
neanmoins  que  1  établissement  des  entrepots  veels  était  en  opposi- 
tionavec  létat  du  commerce  dans  les  départemens  Hollandais,  et 
ordonna  a  1  Administration  de  ne  pas  les  y  introduire. 

yuon  ne  s  imagme  pas  que  l'expérience  de  trois  années ,  l'ha- 
?n  Sfn  7^/«atio°s  portées  de  temps  en  temps  dans  cette 
institution,  ont  dimmué  Ie  mécontentement  qu'elle  a  fait  naitre. 
Un  na  qua  visiter  nos  grandes  viUes  commeroantes  pour  se  con- 
vaincre  que  tont  ce  que  monsieur  Ie  Directeur-Général  dit  et 
fait  pour  appaiser  les  réclamans ,  ne  sert  qua  les  irriter  davan 
tage  Un  y  entendra  encore  que ,  si  Ie  marchand  était  moins 
gené  dans  ses  operations  et  afltranchi  de  toutes  les  entraves  et 
des  embarras  auxquels  il  est  actuellement  exposé,  il  contribuerait 
de  la  meilleure  volonté  du  monde  aux  besoins  de  1'Etat ,  et  se 
soumettrait  a  toutes  les  impositions  justes  et  raisonnables. 

Une  autre  objection  au  systême  se  trouve  dans  Ie  territoive  ré 
serve  et  la  doublé  lujjie  de  douanes. 

Monsieur  Ie  Directeur-Général,  dans  son  discours  du  31  Dé 
cembre  dermer,  a  déclaré  que  la  conservation  du  territoire  ré- 
serve et  des  deux  lignes  était  indispensable ,  et  que  la  nécessité 
exigeait  de  donner  même  a  ces  mesures  une  extension  plus  gran- 
de que  celle  mdiquée  en  l'art  218  du  projet  de  loi. 

Un  dit,  et  je  Ie  crois ,  que  cette  mesure  est  si  étroitement  liée 
au  systeme  de  perception  a  la  source  et  de  libre  circulation  dans 

n  .  n /T'  "^""  ^  ^         partager  son  sort,  soit  qu'il  se  soutienne 
OU  quii  succombe, 

Cela  étant  je  demande  si  les  moyens  requis ,  pour  maintenir 
et  executer  Ie  systeme,  ne  déposent  pas  contre  sa  bonté  et  la 
possibi  ite  de  saduree  et  s'il  est  préférable  de  sacrifier  les  moyens 
au  systeme  ou  celui-ci  aux  moyens  ? 

Pour  savoir  de  quelle  nature  sont  les  entraves  et  les  obligations 
sous  lesquelles  gémissent  les  habitans  du  territoire  réservé  ,  lisez 
Ie  chapitre  13  du  projet  de  loi,  et  prononcez  ensuite. 

11  s  agit  d  une  exception  de  la  règle  générale  relative  a  la  pro- 
tection  accordee  aux  personnes  et  aux  biens,  protection  garantie 
par  la  Loi  fondamentale  a  tous  les  regnicoles  ,  soit  indigènes,  soit 
etrangers;  il  s  agit  de  restrictions  et  d'entraves  pour  plusieurs 
branches  de  1  industrie  dont  l'exercice,  sauf  Facquittement  du  droit 
de  patentes  ,  devrait  être  laissé  au  libre  choix  dun  chacun 
h^r^i  '^'^  t^T^^r^  duRoyaume  et  de  la  population  est  mise 

hors  de  la  loi  pour  Ie  bien  et  la  commodité  du  reste  de  la  Nation. 
Wtf  ''f'''*^  nécessaire  pour  obtenir  les  avantages  qu'on 

pretend  tirer  de  la  perception  a  la  source  et  de  1'agricuUure  Ubre 
clans  1  interieur. 

Pour  pallier  cette  injustice  criante,  on  soutient  que,  pour 
afiranchir  1  intérieur  de  toute  surveillance,  on  a  dü  1'établir  aux 
irontières,  et  que,  sous  ce  point  de  vue,  il  vaut  mieux  y  sou- 
mettre  une  partie  que  la  totalité  du  Royaume. 

D  se  pourrait  que  cette  considération  soit  fondée  sur  l'avanta^^e 
Sjustic?  ^^^^  """^       ^'""'^  certainement  pas  sSr 

Dira-t-on  qu'il  y  a  de  la  justice  dans  une  loi  qui  prescritque 
des  regnicoles,  possédant  les  mêmes  droits ,  payant  les  mêmes 
impots,  et  pouvant  ainsi  réclamer  les  mêmes  avantages  et  la 
meme  protection,  soient  assujettis  a  tous  les  inconvéniens  d'un 
systeme  hnancier,  afin  d'en  affranchir  Ie  reste  de  la  population 
et  de  lui  assurer  une  aisance  et  des  avantages  eer tains"^ 

Je  doute  qu'il  soit  possible  a  l'égoïsme  de  trouver  des  raisons 
pour  justifier  ce  principe, 

Mais  1'avautage  de  ce  mode  de  perception  peut  encore  être 
considere  sous  un  autre  jour. 

Une  circulation  libre  dans  Tintérieur  présente,  a  mon  avis,  un 
cote  lavorable,  par  rapport  au  commerce  et  a  la  commodité  des 
habitanp  qui  ne  sont  pas  condamnés  è  demeurer  dans  les  rayons 
du^  territoire  réservé.  Toutefois  cette  commodité  est  plus  limitée 
qu  on  ne  Ie  croit;  il  y  a  des  branches  de  commerce  et  des  trafics 
qui  succombent  ou  languissent  sous  Ie  fardeau  de  cette  liberté 
Je_  ne  citerai  a  ce  sujet  que  Ie  commerce  de  sel ,  qui  influe  si 
puisamment  sur  notre  navigation  et  architecture  navale.  Les 
propriétau  es  de  nos  salines  soutiennent  que  la  fraude  énorme  qui 
se  lait  en  sel  brut,  sous  ce  regime,  doit inévitablement  les  ruiner. 
La  perception  a  la  source  facilite  encore  la  fraude  des  revenus 


de  l  Etat.  Pour  prouver  cette  assertion,  il  suffit  d'observer  que 
plusieurs  objets  fortement  imposés,  circulent  dans  Ie  commerce  a 
des  prix  intérieurs  au  montant  de  1'impót,  ce  qui  doit  ruiner 
1  honne te  marchand  OU  fabricant. 

Que  devient  encore  ce  grand  avantage  de  la  libre  circulation, 
quand  des  taxes  municipales  et  locales,  et  leur  mode  de  percep- 
tion en  détruisent  l  eflfet  ?  ^  ^ 
Au  surplus,  si  toutes  ces  objections  n'étaient  pas  fondées,  si  Ie 
principe  était  yeritablement  utile  et  propice  a  nos  intéréts  et  a  la 
prosperite  nationale,  je  trouverais  néanmoins  dans  l'application 
mégale  des  droits  garantis  par  la  Loi  fondamentale ,  a  tous  les 
regnicoles, _  des  motifs  suffisans  pour  me  déterminer  a  voter  a 
cette  occasion,  comme  aux  occasions  antérieures,  contre  l'adoption 
de  ces  lois.  ^ 

Voici,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  quelques  observations 
générales  sur  Ie  systeme  actuel  des  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie  et 
des  Accises ,  tel  que  l'expérience  nous  l'a  fait  connaitre.  Consi- 
dérant,  pour  ce  qui  regarde  la  partie  des  Droits  d'Entrée  et  de 
Sortie,  quilne  contribue  point  a  la  prospérité  nationale,  ne  pro- 
tégé pas  les  intéréts  du  trésor,  et  exerce  une  influence  nuisible 
sur  la  morahté  de  la  Nation ,  je  conclus  que  notre  devoir  nous 
ordonne  de  revenir  a  des  mesures  financières  basées  sur  des  prin- 
cipes plus  libéraux ,  et  des  droits  plus  modérés ,  d'abandonuer  Ie 
principe  de  perception  a  la  source,  s'il  rend  indispensable  une 
doublé  ligne  de  douanes  et  un  territoire  réservé,  et  enfin  de  ré- 
partir  les  Droits  d' Accises  sur  un  plus  grand  nombre  d'obiets  im- 
posables  pour  pouvoir  diminuer  proportionnellement  la  quotité 
assise  sur  chaque  objet. 

Si  Ie  produit  de  ces  impóts  ne  suffisait  pas  aux  besoins  de 
1  Etat ,  au  beu  de  multipher  les  charges  qui  pèsent  sur  Ie  com- 
merce, je  proposerais  de  recourir  aux  taxes  somptuaires  mention- 
nées  plus  haut,  d  oü  il  résulterait  que  la  classe  opulente  de  la 
Nation  contribuerait  aux  revenus  du  trésor  par  une  quote-part 
plus  considérable ,  et  par  conséquent  plus  proportionnelle 

Enfin,  attendu  que  la  loi,  soumise  a  nos  délibérations ,  malgré 
les  changemens  et  les  modifications  qu'elle  a  subis  a  différentes 
reprises,  maintient  Ie  systême  actuel  dans  toute  sa  force  et  que 
par  de  nouvelles  mesures,  elle  y  donne  une  plus  grande  étendue! 
qu  elle  est  ainsi  en  opposition  a  ma  manière  de  voir,  je  me  vois 
obhgé  de  voter  controle  projet,  comme  j'ai  déja  fait  deux  fois  dans  les 
sessions  precédentes. 

M.  I&eyphis.s  (1) :  La  discussion  dont  la  Chambre  s'occupe,  pré- 
sente un  objet  d  autant  plus  important,  qu'elle  se  rattache  au  budget 
de  1  Etat  pour  1  année  actuelle  et  qu'elle  fait  pressentir  son 
influence  sur  Ie  budget  décennal  qui  vous  sera  soumis  dans  la 
session  prochaine.  L'intervalle  qui  déja  nous  sépare  de  ce  iour 
ou  il  a  plu  a  Vos  Nobles  Puissances  de  voter  les  dépenses  de 
l  Etat  sans  connaitre  les  moyens  de  les  couvrir,  nous  commando 
de  reporter  la  pensée  vers  cette  séance,  oü  trop  de  zèle,  selon 
moi,  a  consacré  une  grande  erreur.  La  nature  de  notre  Gouver- 
nement ne  nous  permet  pas  de  perdre  de  vue  un  seul  instant  que 
Ie  vote  de  1  impót  doit  être  non-seulement  Ie  motif,  mais  encore 
1  occasion  de  passer  en  revue  l'état  de  la  législation  qui  l'a  in- 
troduit et  qui  Ie  maintient;  de  considérer  Ie  résultat  probable 
quou  lui  annon9ait  lors  de  son  adoption,  et  quelles  ont  été  les 
principales  circonstances  qui  ont  accompagné  cette  adoption.  Dans 
Ie  moment  actuel,  il  parait  non-seulement  utüe,  mais  nécessaire 
de  reproduire  ces  circonstances,  paree  qu'un  grand  nombre  de 
collegues  appelés  maintenant  a  voter  sur  une  loi  qui  se  représente 
dans  la  meme  forme,  ne  siégeaient  pas  parmi  nous  lorsqu'elle  a 
eté  mise  une  première  fois  en  délibération. 

Pendant  la  première  session  ordinaire  des  Etats-Généraux ,  qui 
a  duré  presque  toute  l'année  législative,  1'idée  de  lois  uniformes 
pour  tout  Ie  Royaume  semblait  être  inséparable  de  son  existence 
meme.    Son  étendue,  la  situation  de  ses  provinces  et  leur  sépa- 
ration  récente  dun  Empire  qui  leur  avait  douné  ses  lois,  forti- 
fiaient  la  tendance  vers  ce  nouvel  ordre  de  choses.  L'expérience 
a  prouvé  que  ce  n'était  la  qu'une  illusion  et  combien  cette  illusion 
était  trompeuse.    Cependant ,  en  adoptant  la  loi  du  1 1  Février  1816 
1  Assemblée  prit  l'engagement  d'introduire,  au  1  JuiUet  de  la  même 
année,  un  systême  uniforme  d'impositions  indirectes.    On  ne  tarda 
pas  a  sapercevoir  que  1' époque  de  cette  introduction,  qui  parut 
dabord  assez  éloignée,  arrivait  sans  qu'aucun  projet  fut  porté  h 
sa  maturité,  et  d'autres  dispositions  législatives  ont  du  être  adop- 
tées  pour  rectifier  une  erreur  qui  s'est  reproduite  plus  d'une  fois. 
Luniformité  des  impóts  faisait  naïtre  des  difficultés  qui  sem- 


(i)  In  het  Frai.srh  uiljjesproken  en  overgeuo.nen  uit  JVemenhruch' s 
lerzamdmg,h\.  73-8 1  ;  zie  ook :  i  Oracle  n'.  ,07  (Fransch),  Nederlandsche 
'^^taats-towaiU^n'.  io3  en  Amsterdamsclw  Courant ,  n'.  108,  109  (Hollandsch). 
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blaient  ne  pas  avoir  étë  prëvues  assez  généralement.  Dans  une 
partie  du  Éoyaume,  l'habitude  rendait  supportable,  légere  peut- 
être,  une  contribution  dont  la  nouveauté  devait  être  odieuse  dans 
l'autre ,  et  on  ne  s'attachait  pas  assez  a  la  distinction  entre  les 
impóts  établis  et  a  établir. 

Toutes  les  Sections  s'occupaient  pendant  plusieurs  mois  d'un 
examen  qui,  alors ,  était  moins  fastidieux,  paree  qu'il  pouvait 
être  utile ,  et  plus  d'une  fois  j'entendais  exprimer  des  regrets  de 
s'être  trop  engagé  par  la  loi  du  11  Février.  En  efFet,  la  flat- 
teuse  uniformité  pouvait-elle  s'établir  a  l'époque  si  peu  éloignée 
encore  de  l'arrêt  d'union  ?  N'avions-nous  pas  devant  les  yeux  les 
efforts  qae  l'on  a  faits  pour  éterniser  la  distinction  entre  deux 
grandes  divisions  du  Eoyaume?  II  était  donc  nécessaire  de  ne 
pas  précipiter  nos  mesures  et  de  ne  pas  nous  imposer  la  dure 
nécessité  de  travailler  a  la  construction  d'un  édifice  pour  lequel, 
comme  je  Ie  disais  alors ,  on  n'avait  préparé  ni  Ie  terrain ,  ni  les 
matériaux. 

Parmi  les  questions  qui  se  présentaient,  celle  du  mode  de  per- 
ceptiën devait  tenir  Ie  premier  rang.  On  se  demandait  donc  géné- 
ralement :  si  les  impóts  indirects  seraient  per^us  a  la  source ,  k  la 
fabrication,  a  l'entrée  ou  ala  consommation  ?  L'impartialité  exige 
que  nous  déclarions  que,  sans  hésitation,  la  grande  majorité  se 
déclarat  dans  les  Sections  pour  Ie  premier  mode,  comme  celui  qui 
devait  nous  préserver  de  ces  mesures  odieusement  fiscales,  que  tant 
de  peuples  avaient  abborrées.  Cette  opiniou  devait  précéder  l'examen 
de  tous  les  projets  qui,  avec  quelques  changemens,  ont  été  présentés 
de  nouveau  a  Vos  Nobles  Puissances :  sans  elle  tout  travail  ultérieur 
devenait  sans  objet.  On  s'attachait  donc  avec  assiduité  a  trouver 
dans  les  projets  les  moyens  nécessaires  pour  atteindre  Ie  but  qu'on 
s'était  proposé.  Qui  de  nous,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  ne  se 
souvient  de  ce  concert  unanime  qui  se  faisait  entendi-e  contre  les 
moyens  de  rigueur  proposés  comme  nécessaires  pour  l'introduction 
et  Ie  maintien  d'un  systême  que  l'on  désirait  faire  succéder  a  la 
perceptiën,  a  la  consommation? 

Les  objections  se  multipliaient  et  les  rapports  préliminaires  des 
Sections  présentaient  une  foule  de  motifs  pour  refuser  l'adoption 
des  nombrenx  projets  de  loi,  auxquels  la  nature  des  choses  même 
n'a  pas  permis  de  répondre  d'une  manière  satisfaisante.  Le  résultat 
de  ces  rapports  faisait  donc  entrevoir  d'une  manière  certaine  que 
les  moyens  proposés  pour  la  perceptiën  a  la  source  ne  pouvaient 
convenir  a  nos  liabitudes,  a  nos  droits,  a  notre  Loi  fondamentale , 
et  le  rejet  de  l'ensemble  du  systême  paraissait  inévitable.  Personne 
ne  voulut  se  croire  lié  par  la  disposition  intempestive  autant 
qu'imprudente  de  la  loi  du  1 1  Février,  et  l'indépendance  des  votes 
semblait  être  un  sur  garant  que  l'Assemblée  se  serait  épargné  des 
regrets,  que  l'on  n'a  pas  tardé  a  exprimer  avec  amertume.  Cepen- 
dant,  il  laut  croire  que  le  passage  des  Sections  a  la  séance  publique 
a  eu  une  espèce  de  force  magique,  puisqu'en  une  seule  séance,  tous 
les  projets  conti'e  lesquels  s'étaient  élevées  tant  d'objections  restées 
sans  réponse,  furent  adoptés  par  Vos  Nobles  Puissances  et  sont 
devenus  lois  de  l'Etat  avec  uniformité  dans  toutes  les  parties  du 
Royaume. 

Si  l'on  peut  juger  de  la  valeur  du  nouvel  ordre  des  cboses  par 
les  nombreuses  réclamations  dont  nous  avons  étë  accablés  depuis 
son  existence,  il  ne  sera  pas  difficile  de  se  convainci-e  que,  dans 
son  essence  même,  il  y  a  des  vices  qui  éloignent  toute  confiauce. 
Nous  avions  prévu  que  ces  lois  ne  reposaient  par  sur  des  bases 
qui  promissent  cette  stabilité,  sans  laquelle  on  ne  parvient  pas  è, 
alléger  le  fardeau  des  impóts  par  l'habitude  de  le  porter.  Une 
année  ne  s'était  pas  écoulée  depuis  leur  rétablissement ,  et  déja 
l'on  vous  proposait  de  nombreuses  modifications ,  qui  n'ont  porté 
aucun  remède  au  mal  rongeur  dont  se  plaignent  et  le  Gouvernement 
et  les  contribuables ,  puisque,  d'un  seul  trait,  on  vous  propose 
d'abroger  toutes  ces  lois  pour  y  substituer  celles  dont  la  base  est 
maintenant  soumise  a  votre  approbation. 

J'ai  cru,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  que  rappeler  l'état  et 
la  marche  des  discussions  des  lois  sur  les  impositions  indirectes, 
c'était  payer  a  l'Assemblée  le  tribut  qu'elle  a  droit  d'attendre  de 
ceux  qui  ont  eu  l'honneur  d'en  être  membres  dès  sa  pi-emière  session , 
et  c'est  par  ce  motif  que  j'espère  qu'elle  me  pardonnera  les  détails 
dans  lesquels  je  suis  entré;  mais  je  ne  me  pardonnerais  point  a 
moi-même  si  je  reproduisais  ici  les  raisons  et  les  argumens  que 
j'ai  cru  devoir  alléguer,  en  1816,  contre  l'ensemble  du  systême 
proposé  et  contre  presque  toutes  les  lois  en  particulier.  Je  disais 
alors,  et  j'en  ai  encore  la  conviction  in  time,  que  ce  systême  est 
mauvais  dans  son  ensemble  et  dans  presque  toutes  ses  parties.  Mais 
enfin  ce  systême  est  établi,  et  c'est  vous  qui  l'avez  voulu ,  puisque 
vous  l'avez  adopté.  Je  ne  puis  cependant  me  dispenser  de  reveuir 
encore  k  la  source  féconde  de  nos  malheurs  en  législation.  D'un 
cóté,  on  a  voulu  précipiter  la  fusion  de  plusieurs  peuples  par  des 
lois  uniformes  pour  tout  le  Royaume,  tandis  que  de  l'autre  on 
voit  se  renforcer  tous  les  jours  les  bases  d'une  longue  ou  peut- 


être  éternelle  séparation.  L'union  compléte  et  in  time  do  peuples 
ne  peut  sortir  ni  de  leur  situatiën  géographique ,  ui  de  la 
volonté  des  Monarques  qui  la  commandent,  ni  do  l'énergie  ou 
de  la  sagesse  du  Gouvernement  appolé  a  ce  grand  oeuvre :  l'opi- 
nion  seule  des  peuples  est,  a  eet  égard ,  la  maitresse  de  leur 
sort  sous  un  Gouvernement  représentatif,  et  si  la  divergence  la 
plus  frappante  des  volontés  se  manifeste  dans  les  matières  les  plus 
simples;  si  l'évidence  d'un  cóté  est  l'obscurité  de  l'autre,  c'est  que 
nous  ne  sommes  pas  parvenus  a  vaincre  les  obstacles  qu'impru- 
demraent  on  a  opposés  a  notre  union  compléte,  comme  l'ont  prouvé 
deux  discussions  récentes.  Je  ne  suspecte  la  boune  fbi  de  per- 
sonne ;  mais  voir  aussi  souvent  la  séparation  des  votes  marquée 
avec  la  même  exactitude  que  naguère  la  ligne  intérieure  de  nos 
douanes ,  c'est  un  phénomène  qui  ne  nous  présage  que  des  mal- 
heurs. On  voudra  sans  doute  que  nous  marchions  en  avant  avec 
ces  mauvaises  dispositious.  Nous  connaissons  les  articles  qu'on 
invoque  pour  nous  imposer  cette  dure  loi,  et  nous  sommes  for- 
cés  de  voir  dans  l'avenir  que  nous  allons  nous  donner  la  plus 
mauvaise  législation  de  l'Europe  ,  tandis  que  nous  avions  des  droits 
évidens  a  avoir  la  meilleure.  A  ce  mal  inhérent  a  l'ordre  des 
choses  dans  lequel  on  uous  a  placés ,  se  joint  un  autre  plus  per- 
nicieux  encore.  Nous  connaissons  les  efforts  des  ennemis  de  Ia 
raison  dans  les  pays  qui  nous  avoisinent ,  et  si  chez  nous  une  pro- 
position  dictée  par  la  nature ,  appuyée  par  le  bon  seus ,  comman- 
dée  par  l'équité ,  a  été  honorée  d'une  presque  unanimité  de  rejet , 
c'est  que  la  contagion  se  propage,  c'est  que  nous  sommes  contraints , 
par  une  espèce  de  fatalité ,  d'avoir  constamment  sous  les  yeux  cette 
image  de  l'extinction  des  lumières  ,  devant  laquelle  on  se  prosterne 
avec  tant  de  complaisance ,  j'allais  dire  avec  tant  de  délectation  ; 
et  c'est  avec  des  élémens  aussi  hétérogènes  que  l'on  nous  dit  sans 
cesse :  Faites-vous  des  lois  uniformes. 

Un  impöt  très-productif  dans  le  Nord,  et  contre  lequel  il  n'y 
aurait  peut-être  ancune  plainte  si  sa  hauteur  était  mieux  adaptée 
aa  commerce  extérieur ,  a  produit  un  effet  funeste  dans  le  Midi. 
11  a  détruit  la  fabrication  de  la  denrée  sur  laquelle  il  devait  se 
percevoir ;  il  porte  un  coup  fatal  a  la  superbe  agriculture  de  la 
Flandre,  et  il  uous  donne  l'humiliation  de  voir  nos  marchés  ali- 
mentés  par  des  étrangers  a  qui  autrefois  nous  fournissions  ex- 
clusivement  une  boisson  qu'ils  ne  songeaient  pas  même  a  fabri- 
quer.  A  diverses  époques  récentes  on  a  fait  apercevoir  la  faci- 
lité  d'imposer  une  taxe  légere  sur  des  denrées  dont  la  nature  pa- 
rait  justifier  l'impót  sous  tous  les  rapports.  Dans  le  Midi,  des 
hommes  sages  l'accueilleut  si  on  la  dégage  de  dispositious  acces- 
soii'es  qui  répuguent  a  la  justice  comme  a  toute  saine  législation , 
et  il  la  destinent ,  lorsque  son  produit  sera  assuré ,  a  remjalacer 
d'autres  impóts  qu'il  est  impossible  de  justifier  par  les  principes 
a  suivre  en  matière  d'impositions  indirectes.  Dans  le  Nord,  au 
contraire,  cette  nouvelle  taxe,  quelque  légère  qu'on  la  propose, 
quelles  que  soieut  les  tormes  aussi  simples  que  justes  sous  les- 
quelles  se  fera  la  perception,  a  été  un  coup  d'alarme,  Ie  présage 
d'une  calamité  commerciale  ;  et  nous  ne  pouvons  ignorer  les  mou- 
vemens  que  l'on  s'est  donnés  pour  faire  oublier ,  s'il  était  possi- 
ble,  jusqu'a  l'idée  d'un  impót  que  toutes  les  autres  Nations  de 
l'Europe  approuveraient  sans  hésitation. 

L"opinion  que  j'ai  émise  en  1816,  a  l'occasion  de  la  loi  du  3  Octobre 
sur  les  douanes ,  atteste  ma  profonde  aversion  pour  toute  violence  que 
l'on  vent  exercer  sur  l'idée  que  chaque  j^euple  peut  avoir  concue 
comme  favorable  a  sa  prospérité ,  a  son  industrie ,  et  nos  débats 
actuels  prouvent  que  je  ne  me  suis  pas  trompé  alors :  ils  complè- 
tent  Ia  preuve  que  nos  malheurs  pi-ennent  leur  source  dans  cette 
fatale  année ,  que  l'histoire  marquera  au  coin  de  la  plus  crasse 
OU  de  Ia  plus  perfide  ignorance  du  génie  et  des  droits  des  peuples. 

Je  me  plais  a  croire  a  la  plus  entière  bonne  foi  dans  les  opi- 
niou s  diamétralement  opposées,  et  c'est  pour  l'honneur  de  la  Cham- 
bre  que  j'ai  pensé  devoir  présenter  a  Vos  Nobles  Puissances  des 
observations  générales  sur  notre  position  législative.  En  effet , 
puisque  nos  débats  sont  publics ,  ne  pourra-t-on  pas  se  figurer 
que  nous  ne  formons  de  réunions  que  pour  donner  l'éternel  spec- 
tacle  de  chocs  entre  le  Nord  et  le  Midi  ?  II  fallait  donc  faire  con- 
naitre  de  nouveau  la  source  de  cette  malheureuse  divergence ,  qui 
ne  s'est  que  trop  manifestée  dans  nos  dernières  délibérations. 
Constitués  des  premiers ,  depuis  l'affranchissement  de  l'Europe , 
sous  un  gouvernement  représentatif,  avec  notre  expérience  du 
dernier  quart  de  siècle ,  nous  pouvions  nous  flatter  que  nos  déli- 
bérations ,  par  leur  sagesse ,  auraient  été  assez  remarquables  pour 
exercer  cette  influence  de  conviction  ,  qui  est  la  plus  forte  comme 
la  plus  durable,  et  sert  en  même  temps  de  récompense  a  ceux 
qui,  n'écoutant  que  la  voix  de  la  raison  éclairée,  servent  leur 
patrie  en  lui  donnant  de  bonnes  lois.  Cette  flatteuse  idee  pour 
moi  a  été  détruite  saus  retour  quand  j'ai  vu  la  jubilation  qu'in- 
spirait  le  misérable  espoir,  fondé  sur  un  rejet  de  proposition,  de 
nous  faire  faire  bientót  quelques  pas  rétrogrades  vers  la  législation 


284 


37SXE  ZITTING.  —  16  APRIL. 

XII.    Ophef  der  In-  en  Uitgaande  Regten  en  der  Accijns  en.    (Beraadslaging  over  het  wets-ontwerp.) 


qui,  pendant  des  siècles,  a  fait  la  honte  et  Ie  malheur  du  genre 
humain.  C'est  donc  en  vaiu  que  tous  nos  pouvoirs  auront  élé 
combiue's  pour  Ie  bien  public,  si  chacun  d'eux  ne  marche  dans 
la  direction  que  la  loi  lui  donne.  La  discussion  des  impöts 
indirects  doit  surtout  faire  naïtre  ces  réflexions  sous  Ie  gouverne- 
ment repre'sentatif.  On  a  dit,  et  je  lerépète,  qu'une  nation  ad- 
mise  a  consentir  les  subsides ,  peut  supporter  des  taxes  bien  supé- 
rieures a  celles  qui  lui  seraient  impose'es  par  un  pouvoir  absolu ; 
mais  cette  ve'rité  u'aura  de  vigueur  cbez  nous  que  lorsqu'il  plaira 
a  Vos  Nobles  Puissances  de  sentir  toute  la  force  de  ce  gouverne- 
ment et  les  devoirs  qu'il  impose.  Lorsque,  sans  distinctiou  de 
Nord  et  de  Midi,  nous  aurons  une  patrie  commune  a  tous  les  habi- 
tans  du  Royaume,  quand  nous  aurons  un  esprit  uational  capable 
de  centupler  les  ressources  que  la  nature  nous  a  prodiguées ,  c'est 
a  vous  de  fixer  l'e'poque  a  laquelle  eet  esprit  pour-ra  prende  nais- 
sance.  Sans  lui,  vous  n'aurez  jamais  ni  patrie,  ui  force,  et,j'ose 
Ie  dire  avec  un  publiciste  éclalre',  que  votre  existence,  comme 
repre'sentation  nationale  ,  ne  sera  plus  qu'un  inconvénient  re'ol  qu'un 
obstacle  plus  nuisible  qu'utile  a  la  marclie  de  l'administration. 

Les  longues  discussious  qiii,  jusqu'a  trois  fois,  ont  occupé  Vos 
Nobles  Puissances ,  nous  dispensent  sans  doute  de  re'péter  la  foule 
d'argTimens  que  l'on  a  fait  valoir  contre  Ie  clioix  et  l'assiette  des 
impöts.  Nous  avons  prédit  que  ieurs  résultats  devaient  être 
infailliblement  gêne,  fraude  et  déficit,  et  l'expe'rience  a  vérifié 
cette  sinistre  prédiction.  J'avais  vainement  cou^u  l'espoir  que 
de  ma  vie  je  n'aurais  eu  a  m'occuper  de  ces  effrayantes  matières; 
et  si  par  les  de'goüts  que  leurs  de'tails  nous  ont  donnés,  nous 
pouvonsjuger  de  ceux  qu'a  dü  essuyer  Ie  chef  de  ce  département , 
cerïo'S  nous  devons  Ie  plaindre.  Quand  Ie  budget  lui  a  Ait :  Faites 
entrer  vingt-trois  millions  sans  avoir  égard  au  malheureux  essai 
que  l'on  a  fait  pendant  les  deux  dernières  annnées,  on  a  voulu 
nous  faire  lutter  coutre  nos  propres  désirs  de  faire  tous  les  sacri- 
fices,  qui  ne  sont  pas  désavoués  par  la  justice  et  nos  devoirs.  Et 
qu'allons-nous  devenir ,  si  les  produits  présumés  de  nos  impots 
excèdent  toujours  les  produits  réels? 

Parmi  Ie  grand  nombre  de  dispositions^que  présente  Ie  projet  de 
loi  générale ,  il  y  en  a  quelques-unes  que  je  puis  passer  sous 
silence.  Les  avantages  évidens  du  Royaume,  aussi  bien  que  les 
principes  d'une  saine  politique,  ne  permettant  pas  de  différer  un 
instant  la  fixation  des  regies  du  commerce  de  transit  sur  d'autres 
bases  que  celles  que  la  loi  indique.  Si  nous  nous  obstinons  a  ne 
pas  faire  usage  de  notre  heureuse  position  géographique ,  nous 
deviendrons  la  risee  des  Puissances  voisines,  qui  sauront  bien 
profiter  de  nos  ei-reurs.  Je  sais  ce  que  l'on  peut  et  ce  que  l'on  doit 
attendre  de  négociations  diplomatiques  a  ce  sujet;  mais  rien  ne 
doit  nous  empêcher  de  fixer  des  droits  convenables  indépendam- 
ment  de  ce  que  tout  autre  gouvernement  peut  adopter  dans  son 
intérêt.  La  Section  que  j'ai  eu  l'honneur  de  présider  a  fait  con- 
naitre  une  opinion  a  laquelle  il  serait  difficile  de  ne  pas  donner 
un  assentiment  géuéral  et  si  Ie  systême  vicieux  se  prolonge,  on 
ne  pourra  pas  l'imputer  a  l'idée  que  son  maintien  serait  désiré 
par  les  Etats-Généraux. 

Comme  mon  vote  dépend  en  partie  du  contenu  du  chapitre  14 
de  la  loi,  je  prendrai  la  liberté  dc  rappeler  a  Vos  Nobles  Puis- 
sances, la  première  impression  que  faisait,  en  1816,  la  mal- 
heureuse  conception  du  territoire  réservé.  Les  observations  que 
je  me  propose  de  faire  sont  dans  l'hypothèse  d'une  Loi  fondamen- 
mentale  qui,  dans  plus  d'une  disposition,  a  dévancé  les  autres 
nations,  qui  a  proclamé  des  principes  dont  Ie  caractère  sacré,  s'il 
n'était  pas  méconnu,  empêcherait  un  grand  peuple,  éclairé  sous 
tant  d'autres  rapports ,  de  se  trainer  misérablement  dans  la  fange 
des  préjugés ;  c'est  cette  Loi  fondamentale  que  je  crois  être  violée 
par  les  dispositions  relatives  au  territoire  réservé. 

J'y  chercherais  en  vain  une  distinctiou  entre  les  divers  habitants 
du  Royaume,  sous  Ie  rapport  de  la  religiën,  de  la  justice,  de  l'ad- 
ministration,  des  honneurs,  desemplois,  des  impöts.  EUe  a  écarté 
tóut  ce  que  les  siècles  de  barbarie  avaient  inventé  pour  subjuguer 
une  portion  des  habilans  et  la  sacrifier  a  une  autre ;  et  voila  tout- 
a-coup  que  l'on  voit  naitre  une  distinctiou ,  non  a,  raison  du  culte , 
de  la  naissance,  des  honneurs,  des  fonctions,  mais  simplement  du 
territoire  que  l'on  habite.  Et  de  quel  droit  mettez-vous  hors  la 
loi  mon  habitatïon  par  cela  seul  qu'elle  est  située  a  peu  de  dis- 
tance  de  la  frontière  de  terre  ou  de  mer?  La  paisible  puissance 
de  ma  propriété  m'est  garantie.  Si  je  dois  en  être  privé  pour 
cause  d'utilité  publique,  on  me  doit  une  juste  indemnité;  mais  / 
j'ai  Ie  droit  de  faire  conster  de  la  nécessité  de  cette  privation, 
et  je  ne  dois  y  consentir  que  lorsque  mon  juge  compétent  aura 
prononcé.  Ici  l'on  sacrifie  une  belle  portion  du  Royaume,  l'on 
soumet  a  des  vexations,  a  des  privations  une  partie  des  sujets  du 
Roi  pour  Ie  repos  des  autres.  Encore  une  fois,  la  raison  comme 
la  loi  s'opposent  a  ce  que  nous  admettions  une  distinctiou  aussi 
révoltante.    Pendant  trop  long-temps,  sans  doute,  la  couleur  a 


décidé  du  sort  des  humains;  aujourd'hui  vous  substituez  Ie  sol  a 
la  couleur,  et  l'on  vous  dit:  Mon  systême  a  besoin  de  cette  mesure. 
Eh  bien !  les  colons  disaient  aussi  qu'ils  avaient  besoin  des  Afri- 
cains,  et  cependant  nous  avons  aboli  la  traite  des  nègres ;  et 
chaque  habitant  du  territoire  proscrit  vous  dira  qu'il  n'a  dépenda 
que  de  vous,  de  ne  pas  créer  un  systême  qui  ait  besoin  de  mesures 
aussi  violentes ,  aussi  anti-constitutionnelles.  Mais  je  ne  crois  point 
a  cette  nécessité.  Une  surveillance  plus  active  doit  suppléer  a  des 
mesures  que  vous  n'avez  pas  Ie  droit  de  prescrire  paree  qu'elles 
sont  hors  du  domaiue  de  la  loi,  et,  ne  nous  y  trompens  pas,  è, 
chaque  session  on  vous  dira  avoir  besoin  de  renforcer  les  chaines 
que  l'on  vent  imposer  ali  territoire  réservé,  et  avec  les  mêmes 
argumens  que  l'on  prétend  justifier  la  violation  de  toutes  les  lois 
k  son  égard,  on  prouvera  qu'on  peut  Ie  réduire  en  désert  pour 
Ie  salut  des  autres. 

Ici  mon  vote  ne  dépend  ni  de  mon  choix,  ni  de  mon  opinion 
sur  Ie  systême  en  général.  Ma  boussole  n'est  pas  trompeuse  quand 
je  défends  une  Loi  fondamentale ,  même  lorsque  d'autres  n'ont  pour 
elle  qu'un  respect  hypocrite ;  et  si  Ie  mal  s'enracine  tous  les  jours 
davantage,  j'aurai  au  moins  la  consolation  de  n'avoir  pas  donné 
mon  assentiment  a  des  lois  qui  en  sont  la  cause. 

De  heer  IBijleveld  (1):  Bij  gelegenheid  der  deliberatien ,  vs'elke 
ten  jare  1816  over  het  ontwerp  van  wet  op  den  Ophef  der  kon- 
vooijen  en  licenieu  plaats  hebben  gehad,  heb  ik  getracht,  vrij  en 
onbewimpeld  aan  te  toonen,  dat  het  nieuwe  stelsel,  daarbij  voor- 
geslagen, gevestigd  op  eene  zamenvoeging  van  transits,  entrepots, 
hooge  regten  en  linien  van  tolbedienden  was  ondoelmatig;  want  dat 
het  den  handel  bederven  en  den  bloei  der  fabrieken  niet  bevor- 
deren zou.  Op  dien  grond  heb  ik  tegen  de  aanneming  van  dat 
ontwerp  gestemd,  en  mijne  aanteekening  daartegen  in  de  notulen 
doen  invoegen ,  toen  met  eene  meerderheid  van  47  tegen  30  stem- 
men dat  ontwerp  was  aangenomen. 

Bij  gelegenheid  van  de  deliberatien  over  het  ontwerp  van  wet 
over  den  ophef  der  itidirecte  belastingen,  mede  in  dat  jaar  plaats 
gehad  hebbende,  heb  ik  niet  ontveinsd,  dat,  alhoewel  de  voor- 
werpen, die  men  toen  ter  belasting  voordroeg,  mij  toeschenen 
voor  belasting  vatbaar  te  zijn ,  en  ook  de  quotiteit  van  ieder  der 
voorgeslagene  middelen  mij  aannemelijk  voorkwam,  de  wijze  ech- 
ter van  helfing,  mij  toescheen  niet  in  overeenstemming  te  kunnen 
worden  gebragt  roet  de  industrie  en  den  handel,  en  alzoo  niet  tot 
belang  van  de  ingezetenen  zou  kunnen  strekken;  zulks,  dat  indien 
het  mijne  taak  ware  geweest,  een  stelsel  van  indirecte  belastingen 
voor  te  dragen,  ik  mij  wel  gewacht  zou  hebben,  deze  wijze  van 
heffing  voor  te  staan.  Hetgeen  ik  toen  verder  gezegd  heb,  was 
voldoende  om  te  doen  zien,  dat  hoezeer  ik  de  nadeeligste  gevol- 
gen uit  de  wijze  van  heffing  voorzag,  er  echter  redenen  beston- 
den, die  mij  noopten  om,  met  ter  zijdesteliing  van  mijne  eigene 
gevoelens  omtrent  de  wijze  van  heffing,  voor  de  aanneming  der 
wet  te  stemmen,  ten  einde  in  de  toen  gegevene  omstandigheden 
geene  aanleiding  te  helpen  geven,  dat  niet  van  dat  stelsel,  ten 
minsten  ééns,  eene  proeve  genomen  werd;  ik  stemde  alzoo  tot 
de  aanneming. 

Beide  bovengemelde  (mt werpen  van  wet,  aangenomen  zijnde, 
niet  )i  omdat  deze  Vergadering  dezelve  heelt  gewild,"  maar  omdat 
men  van  dezelve  wel  eens  eene  proeve  wilde  laten  nemen ,  zijn 
vervolgens  de  wetten  op  de  konvooijen  en  licenten  en  op  den  in- 
uit-  en  doorvoer  van  impost  subjecte-specien,  mitsgaders  die, 
houdende  algemeene  bepalingen  op  den  ophef  der  indirecte  belas- 
tingen, gepubliceerd  geworden.  Gedurende  de  proefjaren,  die, 
sedert  de  aanneming  derzei ve  verloopen  zijn,  zijn  er  reeds  van 
den  beginne  af  aan,  op  die  een  en  andere  wetten  amplialien  en 
alteratien  voorgeslagen  en  ook  aangenomen  geworden. 

Ofschoon  ik  in  de  Sectien,  die  over  de  ontwerpen  van  die  am- 
pliërende  en  altererende  wetten  hebben  plaats  gebad,  niet  ont- 
veinsd heb,  dat  alle  die  veranderingen  en  zoogenaamde  verbete- 
ringen, mijns  inziens,  niet  zouden  toebrengen,  om  het  een  en  an- 
der stelsel  te  zuiveren  van  de  gebreken,  die  er  naar  zijn  inzien 
onafscheidelijk  van  waren,  heb  ik  echter  gemeend,  niet  te  moeten 
stemmen  tegen  de  aanneming  derzelve,  om  alzoo  de  maat  te  hel- 
pen vol  meten,  omtrent  de  proefneming,  die  ook  toen  nog  zoude 
kunnen  worden  voortgezet. 

Ik  meen  de  vrijheid  te  mogen  nemen,  dit  een  en  ander  hier 
aan  te  stippen,  om  alzoo  te  doen  zien,  hoe  ik  altijd  over  de  zaak 
gedacht  heb,  en  tevens  te  doen  blijken,  hoe  de  stem,  die  ik  in 


(i)  De2erede  is  in  het  Hollandsch  uitgesproken  ;  [zie  Journal  Généial  des 
Fays-Bas,  n°.  199;  2".  l'Oiacle  n".  107]  en  overyenomen  uit  de  Nedeiland- 
sche  Staats-Courant ,  n°.  104.  Zie  WeissenbnicK s  Verzameltng  ,  LI.  276— 
2  85  (Fransch). 
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deze  voornemens  ben  uit  te  brengen,  daarmede  in  de  volkomenste 
overeenstemming  staat. 

Het  ontwerp  van  wet  nu,  hetwelk  heden  het  onderwerp  van 
U  Ed.  Mog.  overweging  uitmaakt,  gaat  uit  van  dezelfde  begin- 
Belen  als  de  voorgaande,  en  kan  dus  niet  anders  beschouwd  wor- 
den, dan  als  eene  volharding  in  de  verdere  voortzetting  van  die 
proefnemingen,  welke  nu  straks  drie  jaren  hebben  geduurd. 

Geroepen,  om  met  anderen  te  raadplegen  over  het  al  of 
niet  aannemen  van  het  voorgedragen  ontwerp,  zal  het  dan  nu  de 
taak  der  Vergadering  zijn,  te  onderzoeken,  in  hoe  verre  de  ge- 
nomene  proeven  gunstige  resultaten  hebben  opgeleverd  voor  den 
handel,  voor  den  landbouw,  voor  de  fabrieken  en  voor  de  inhomsten 
van  's  Rijks  schatkist. 

Ik  verklaar,  dat  ik  mij  gelukkig  zoude  achten,  indien  ik  mij 
verheugen  kende  over  die  resultaten  en  mij  alzoo  overtuigd  vond , 
dat  ik  mij  bedrogen  had,  toen  ik  mij  het  ondoelmatige  yan  het 
een  en  ander  stelsel  als  gewis  voorstelde.  Verheugd  zoude  ik  zijn, 
indien  ik  ,  onder  het  bestaan  dier  wetten ,  den  handel  had  zien 
bloeijen,  het  fabriekwezen  had  zien  vooruitgaan,  en  de  schatkist 
van  het  Rijk  gestijfd  gevonden  had. 

Maar  ik  vind  de  zaak  niet  zoodanig  gelegen.  Neen!  de  handel 
kwijnt,  hij  gaat  bij  den  dag  achterwaarts,  en,  blijft  dat  terug- 
waarts  gaan  aanhouden,  dan  zal  welhaast  daarvan  niets  meer 
overig  zijn,  dan  de  treurige  nagedachtenis  aan  vorige  welvaart, 
die  dezelve  weleer  onder  alle  klassen  van  Nederland's  ingezetenen 
verspreidde!  De  fabrieken  klagen,  staan  stil,  kwijnen  weg!  De 
schatkist  bevindt  zich  benepen  door  de  mindere  opbrengsten,  die 
de  middelen  geven ! 

Deze  zijn  daadzaken,  die  slechts  moeten  worden  aangestipt;  zij 
vorderen  geen  opzettelijk  bewijs;  zij  kunnen  niet  worden  tegen- 
gesproken ;  men  vestige  maar  het  oog  op  de  voornaamste  en  min- 
dere koopsteden  van  het  Rijk,  en  een  stilstand  in  den  handel 
doet  zich  niet  minder  in  de  eene  als  in  de  andere  bemerken.  Do 
klaagstem  van  alles,  wat  handel  drijft  of  fabriekant  is  in  impost 
subjecte  waren,  verheft  zich  uit  alle  deelen  van  het  Rijk  en  roept 
om  hulp,  wegens  de  nadeelen,  die  de  handel  en  het  fabriekwezen 
lijden,  door  de  belemmeringen,  waarmede  zij  bejegend  worden. 

Deze  zijn  de  resultaten  van  de  proefneming;  de  proeve  is  dus 
mislukt,  en  zoo  zijn  dan  ook  de  nadeelen,  die  de  handel,  het 
fabriekwezen  en  's  Rijks  schatkist  in  deze  lijden,  bij  uitsluiting 
daaraan  toe  te  schrijven,  dat  het  in  werking  zijnde  stelsel  den 
handel  en  het  fabriekwezen  te  zeer  aan  banden  legt,  en  die  be- 
lemmerende surveillances  niet  beletten,  dat  de  berekende  opbreng- 
sten niet  in  's  Rijks  schatkist  inkomen. 

Dit  alles  is  het  gevolg  van  dit  stelsel  van  belasting,  hetwelk 
men  zal  doen  voortduren  bij  de  aanneming  van  het  voorgedragen 
ontwerp  van  wet,  houdende  bepalingen  op  den  ophef  van  de  in- 
en  uitgaande  regten  en  accijnsen. 

Dan  de  proeve  is  zeer  mislukt!  Het  leerstelsel,  dat  hooge  regten 
en  belemmerende  surveillances  den  eerlijken  handel  verbannen,  omdat 
de  sluikerijen  vermenigvuldigen,  naar  mate  de  regten  hooger  zijnde, 
de  sluikhandel  eene  grootere  winst  oplevert;  en  eene  dubbele,  tollinie, 
hoe  luel  bezet  en  hoe  kostbaar  ingerigt ,  niet  in  staat  is  te  beletten,  dat 
de  schatkist  worde  te  kort  gedaan  en  de  eerlijke  handelaar  en  fabrie- 
kant  bedorven  worden,  dewijl  deze  niet  legen  den  sluiker  kunnen 
markten,  is  te  zeer  bevestigd  geworden;  ja  het  is  eene  te  onlogen- 
bare  waarheid,  dat  de  handel  wegvlugt,dat  de  fabrieken  meer  en 
meer  kwijnen,  en  's  Rijks  schatkist  niet  naar  behooren  gestijfd 
wordt,  dan  dat  men  zal  kunnen  tegenspreken,  dat,  zoo  de  proef- 
neming blijft  voortduren,  het  welhaast  met  de  welvaart  van  handel 
en  fabrieken  in  ons  Vaderland  zal  gedaan  zijn. 

Niet  slechts  onttrekt  reeds  de  buitenlander  zich  aan  den  handel 
met  ons ;  maar  welhaast  verlaten  vele  van  de  nog  bestaande  han- 
delhuizen dien  grond,  alwaar,  even  als  voorheen,  de  daar  toen 
bestaande  wetten,  door  lage  regten  en  eene  gemakkelijke  wijze  van 
invorderen  derzelve,  den  handel  derwaarts  lokten ,  de  thans  aldaar 
bestaande  wetten  alles  toebrengen  om,  door  het  heffen  van  hooge 
regten  en  de  invordering  derzelve  met  belemmeringen  van  onder- 
scheiden aard  te  vergezellen ,  den  handel  van  daar  te  verdrijven. 
De  ondervinding  bevestigt  dit  maar  al  te  zeer. 
Er  behoort  dus  een  einde  te  komen  aan  het  voortzetten  der  ver- 
dere proefneming  van  dit  stelsel ,  hetwelk  door  zijne  bestrijders 
als  allerverderfelijkst  voor  den  handel ,  de  fabrieken  en  de  schatkist 
beschouwd  wordt ,  en  bij  hen  ,  die  er  zich  mede  vereenigen ,  alleen 
daarom  den  bijval  vindt,  omdat  zij,  terwijl  zij  zelve  dat  gebrekkige 
er  openlijk  van  erkennen ,  denken  liever  het  kwade  dan  nog  het 
minst  erge  te  kiezen,  maar  geenszins  omdat  het  door  hen  alge- 
meen wordt  toegejuicht. 

De  thans  in  deliberatie  zijnde  wet  behoort  dus,  naar  mijn  in- 
zien ,  niet  te  worden  aangenomen  ,  maar  Zijne  Majesteit  eerbie- 
digst  verzocht ,  dezelve  in  nadere  overweging  te  willen  nemen  : 
aangezien  zij  ,  zoo  als  die  is  liggende,  in  allen  deole  van  dezelfde 


beginselen  uitgaat,  als  van  welke  de  voorgaande  wetten  uitgegaan 
zijn ,  en  het  derhalve  bij  de  aanneming  derzelve  welhaast  telaat 
zoude  kunnen  worden  om  op  die  beginselen  terug  te  komen. 

Men  zegge  niet,  dat  bij  deze  deliberatien  niet  gehandeld  wordt 
over  het  stelsel  der  belastingen  ;  maar  alleen  over  de  veranderingen  en 
verbeteringen  in  de  toepassing  daarvan  voorgeslagen ,  en  dat  alzoo 
bij  het  niet  in  dezen  aangeboden  ontwerp,  het  stelsel  toch  blijft 
bestaan  ,  want  hierop  zou  immers  dit  eenvoudig  antwoord  behoeven 
gegeven  te  worden,  dat,  ja,  bij  het  niet  aannemen  van  het  thans 
in  deliberatie  zijnde  ontwerp,  de  wetten  van  3  October  1816, 
mitsgaders  van  15  September  daarenboven  en  van  6  en  12  Maart 
1818,  wel  in  werking  blijven,  hetgeen  ook  noodzakelijk  is,  om 
allen  stilstand  in  de  invordering  der  ingewilligde  middelen  voor  te 
komen  ,  maar  dat  die  staat  van  zaken  toch  niet  langer  behoeft  voort 
te  duren  als  tot  aan  het  einde  van  dit  loopende  jaar ,  en  de  Direc- 
teur-Generaal van  dien  tijd  gebruik  zal  kunnen  maken  om  eene 
meer  doelmatige  wetgeving  te  ontwerpen  ,  en  alzoo  de  Staten-Ge- 
neraal ,  door  het  voorleggen  aan  dezelve  van  wetten ,  die  met  het 
belang  van  de  Natie  en  's  Rijks  schatkist  meer  zullen  strooken  , 
des  te  gemakkelijker  in  staat  te  stellen  om  in  de  aanneming  van 
eenen  tienjarigen  staat  van  baten  en  lasten ,  met  vertrouwen  te 
kunnen  instemmen,  hetgeen  veelligt  bezwaarlijk  zoude  gaan,  indien 
men  ter  bestrijding  van  de  uitgaven  bij  voortduring  de  zoodanige 
wilde  blijven  aanbieden ,  die ,  naar  het  inzien  van  een  groot  ge- 
deelte van  's  Rijks  ingezetenen  ,  de  algemeene  bronnen  van  welva- 
ren ,  met  een  volslagen  opdroegen  schijnen  te  bedreigen. 

Men  wane  ook  niet  dat  bij  het  niet  annnemen  van  het  onderha- 
vige ontwerp  en  de  wetten  op  de  onderscheiden,  zoo  bestaande  als 
nieuw  voorgedragen  belastingen  daarmede  in  verband  staande ,  er 
een  te  groot  tekort  in  's  Rijks  kas  zoude  ontstaan.  Want  daarla- 
tende of  de  gemaakte  berekeningen  nopens  de  opbrengst  boven  alle 
bedenkingen  zijn  ,  zoo  moet  toch  vrel  in  het  oog  gehouden  worden , 
dat  de  helft  van  het  jaar  verloopen  zal  zijn  alvorens  de  nieuwe 
verordeningen  in  werking  kunnen  worden  gebragt,  en  neemt  men 
daar  dan  bij  den  kortst  mogelijken  tijd ,  welke  er  vereischt  wordt 
om  aaii  de  eene  zijde  de  belastingschuldige  ingezetenen  op  de  hoogte 
te  brengen  van  te  weten,  wat  de  nieuwe  verordeningen  al  van  hen 
vorderen  ,  om  alzoo  redelijker  wijze  naar  het  gestrenge  van  deze 
wetten  te  kunnen  worden  behandeld  ,  en  om  aan  den  anderen  kant 
aan  al  de  rijksambtenaren  en  bedienden  bij  de  middelen  de  letter 
van  de  wet ,  de  strekking  derzelve  en  de  gevoelens  van  de  generale 
directie,  omtrent  de  toepassing  dier  wetten  te  doen  kennen,  zoo 
zullen ,  zeker  slechts  over  een  klein  gedeelte  van  dit  jaar ,  deze 
nieuwe  wetten  in  werking  kunnen  zijn ,  en  dus  het  tekort ,  dat  uit 
het  niet  aannemen  zou  kunnen  ontstaan,  altijd  in  evenredigheid 
staande  met  de  kortheid  des  tijds  die  er  nog  van  dit  jaar  maar 
overschiet ,  om  weer  van  dit  nieuwe  werk  de  proeve  te  nemen  ,  van 
te  gering  aanbelang  wezen  ,  om  daardoor  voor  zoo  een  groot  deficit 
te  doen  vreezen  ;  welke  vreeze  ook  niet  kan  opwegen  tegen  het  be- 
lang ,  hetwelk  in  de  niet  aanneming  van  de  wet  op  dezen  oogenblik 
gelegen  is,  daar  dezelve  nu  aangenomen  wordende,  het  misschien 
geene  houding  zal  hebben,  om^  in  October  aanstaande  de  aanne- 
ming te  weigeren  van  verordeningen,  die  dan  nog  op  zijn  best  ge- 
kend en  zeker  in  derzelver  uitwerking  niet  proefondervindelijk  nog 
zullen  beoordeeld  kunnen  worden ;  dien  ten  gevolge ,  dat  bij  de 
delibeiatien  over  het  decennaal  budget ,  men  wel  verpligt  zal  zijn 
dat  stelsel  ook  voor  de  tienjarige  middelen  aan  te  nemen  en  alzoo 
te  vereeuwigen. 

Men  denke  ook  niet  dat  het  de  bedoeling  zal  moeten  zijn ,  om  bij 
de  stemming  tegen  de  aanneming  van  deze  algemeene  en  bij  ver- 
volg ook  tegen  de  bijzondere  wetten  die  daarmede  in  verband  staan, 
ais  eeniglijk  goed  op  te  dringen  de  wetten  die  voormaals  in  de 
Noordelijke  Provinciën  bestonden  op  de  heffing  der  konvooijen  en 
licenten  en  op  den  ophef  der  zoogenaamde  gemcene  lands-middelen, 
nu  gezegd  indirecte  belastingen. 

Hei  moge  wenschelijk  zijn,  dat  de  ten  dien  opzigte  thans  be- 
staande stelsels  hoe  eer  hoe  beter  vervangen  worden  door  een  stel- 
sel van  inkome7ide  en  uitgaande  regten  en  van  indirecte  belastingen , 
hetgeen  met  betrekking  tot  de  inkomende  en  uitgaande  regten  , 
zoude  rusten  op  gematigde  regten ,  in  evenredigheid  staande  met 
de  belangen  van  den  handel  —  dienstbaar  ware ,  om  wel  de  voort- 
brengselen van  Nederlandscbe  fabrieken  te  beschermen  tegen  de 
mededinging  van  vreemden  ,  maar  niet  om  de  geheele  bevolking  met 
indirecte  belastingen  te  bezwaren  ,  tot  instandhouding  van  fabrie- 
ken ,  die  door  de  veranderde  omstandigheden  volstrekt  niet  kunnen 
blijven  hetgeen  zij  voormaals  waren  ,  toen  de  bevolking,  waarvoor 
zij  destijds  werkten  ,  in  evenredigheid  van  de  bevolking  van  het 
Koningrijk  der  Nederlanden,  stond  als  ruim  acht  tot  één  —  geschikt 
zou  zijn  om  de  Nederlandsehe  scheepvaart  op  te  beuren  en  die  van 
vreemden  herwaarts  uitte  lokken,  om  aUoo  uit  al  de  deelen  der 
wereld  ,  als  van  ouds  gemakkelijk  de  grondstoffen  te  kunnen  be 
komen,  welke  onze  fabrieken  benoodigd  hebben,  en  daarentegen 
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uït  te  kunnen  voeren  de  voortbrengselen  van  onzen  vaderlandschen 
grond ,  om  alzoo  den  landbouw  meer  en  meer  te  doen  bloeijen ,  in 
een  land  hetwelk  over  zijne  grootste  uitgestrektheid  welvaart  aan- 
biedt, zoo  als  zigtbaar  is,  wanneer  men  hetzelve,  van  de  noorde- 
lijkste hoeken  tot  in  de  zuidelijkste  deelen  doorloopende,  wil  aan- 
schouwen, wat  in  dezelve  de  grond  kan  opleveren,  bearbeid  door 
den  matigen  en  vlijtigen  Nederlander  —  gevestigd  zou  zijn,  op 
eene  wijze  van  heffing,  die  noch  bij  het  inkomen,  noch  bij  het 
uitgaan ,  hetzij  te  water,  hetzij  te  lande,  eenige  vertraging,  waarover 
nu  zoo  luide  geklaagd  wordt,  toebrengt,  en  die  desniettegenstaande, 
de  deur  gesloten  houdende  tegen  de  sluikerijen,  door  de  inkomende 
en  uitgaande  goederen,  altijd  behoorlijk  in  het  oog  te  houden, 
zonder  den  eerlijken  koopman  aan  eenige  belemmeringen  bloot  te 
stellen  —  voldoende  zou  zijn ,  om  den  sluiker  onmisbaar  te  achter- 
halen ,  hem ,  die  zonder  door  het  lokaas  der  hooge  regten ,  zoo  als 
nu,  als  het  ware,  daartoe  te  worden  uitgenoodigd,  evenwel  slecht 
genoeg  zou  zijn,  daarin  een  middel  van  bestaan  te  zoeken. 

Hetgeen  eindelijk  gepaard  zou  gaan  met  zoodanige  voorzienin- 
gen, die,  hoezeer  omtrent  het  transport  van  eigenlijk  gezegde 
koopwaren  binnen  slands  verordeningen  daarstellende,  voldoende, 
om  voor  te  komen,  dat,  onder  voorwendsel  van  binnenlandschen 
handel,  's  Rijks  inkomende  en  uitgaande  regten  niet  zouden  kunnen 
v/orden  gesloken ,  echter ,  door  de  instelling  en  jaarbrieven,  mits- 
gaders' den  vrijdom  van  kleinigheden,  zoodanige  voorzieningen 
zoude  kunnen  bepalen,  die  geheel  zouden  doen  wegvallen  allen 
hinder,  waaraan,  uit  het  onderwerpen  van  den  binnenlandschen 
handel  aan  het  halen  van  binnenlandsche  paspoorten ,  deze  anders- 
zins zou  kunnen  zijn  blootgesteld; 

waarbij  (met  betrekking  tot  de  indirecte  belastingen)  de  wijze 
van  heffing  zou  ingerigt  zijn  naar  den  aard  der  belaste  voorwer- 
pen, om,  zoowel  in  het  belang  van  de  schatkist  als  van  de  be- 
lastingschuldigen,  te  kunnen  geschieden  bij  aanslag  of  bij  den  slijt; 

volgens  hetwelk,  de  belastingen  opgebragt  wordende  door  den- 
genen die  dezelve  eenig  en  alleen  schuldig  is,  dat  is  door  den  ge- 
bruiker, deze  belastingen  den  handelaar  of  fubriekant  nimmer  zouden 
behoeven  te  noodzaken,  om,  tot  waarborg  van  de  van  hem  ge- 
vorderde regten,  al  zijne  bezittingen  te  verbinden,  en  tot  voldoe- 
ning derzelve  groote  sommen  gelds  uit  te  schieten ,  die  hij  anders 
met  nut  in  zijnen  handel  en  fabriek  zou  kunnen  gebruiken,  maar 
die  nu  voor  handel  en  fabriek  verloren  zijn; 

volgens  hetwelk  ook  de  handelaar  en  fabriekant  in  impost- 
subjecte  waren  zijne  werkzaamheden  niet  aan  zulk  een  aantal 
formaliteiten  onderworpen  zou  zien ,  dat  velen  het  moeten  laten 
varen,  om  niet  bij  de  minste,  zelfs  onwillige  nalatigheid,  geheel 
bedorven  to  worden; 

volgens  hetwelk  ook,  hoezeer  de  contraventien  al  eens  m  getal 
met  de  tegenwoordige  gelijk  mogten  staan,  de  eigenlijke  fraudes 
echter  in  het  bedrag  op  geen  duizendste  gedeelte  zou  kunnen  halen 
bij  die  soort  van  sluikerijen ,  tot  welke  het  thans  bestaande  stelsel 
uitlokt,  omdat  deze  aan  de  source,  en  dus  in  het  groot,  gene  bij 
den  slijt,  en  alzoo  slechts  in  het  klein,  kunnen  worden  begaan; 

en  volgens  hetwelk  eindelijk  de  eigenlijk  gezegde  fraudes  met 
infamerende,  ja  corporele  straf  bedreigd,  zoo  als  die  met  regt 
dergelijke  verkortingen  van  's  Rijks  middelen  verdienen ,  geen 
mensch,even  als  in  vroegere  dagen ,  de  oogen  zou  durven  opslaan , 
die  zich  aan  eigenlijk  gezegde  fraude  schuldig  had  gemaakt. 

Zeker  zou  het  wenschelijk  zijn,  indien,  bij  het  niet  aannemen 
van  de  thans  in  deliberatie  zijnde  wet,  wij  het  thans  bestaand 
stelsel  van  inkomende  en  uitgaande  regten  en  van  de  accijnsen, 
waarover  zoo  algemeen  geklaagd  wordt,  dadelijk  vervangen  konden 
zien  door  een  stelsel  van  zoodanigen  aard,  als  waarvan  ik  zoo 
even  eene  flaauwe  schets  heb  voorgesteld. 

Maar,  om  er  met  grond  de  voorkeur  aan  te  kunnen  geven, 
boven  hetgeen  thans  bestaat,  acht  ik  het  noodig,  hetzelve  in  zijn 
geheel  te  kennen. 

Deze  kan,  deze  mag  dus,  bij  het  stemmen  tegen  de  aanneming 
van  de  onderhavige  wet,  slechts  onze  bedoeling  zijn,  dat  wij  ons 
den  tijd  te  nutte  maken,  om  gezamenlijk  met  naauwgezetheid  te 
leeren  kennen  de  stelsels  der  heffing  van  inkomende  en  uitgaande 
regten,  mitsgaders  van  de  gemeenelands  middelen ,  ^oo  aZ*  c/ie  voor- 
maals  bestonden,  om  met  die  kennis  zelve  dan  voordeel  te  doen. 

En  mogt  hiertoe  strekken  het  niet  aannemen  van  de  thans  in 
deliberatie  zijnde  wet,  dan  zeker  zou  men  veel  gewonnen  hebben; 
het  middel  zou  zijn  daargesteld,  om  schikkingen  te  vinden,  die 
nu  vruchteloos  worden  gewenscht.  Men  zou  dan  niet  langer  als 
verwerpelijk  hooren  uitkrijten,  hetgene  zeker  algemeen  niet  ge- 
kend wordt. 

Het  voor  scheepvaart,  voor  handel,  voor  landbouw  en  voor 
fabrieken  zoo  weldadig  stelsel  der  heffing  van  de  konvooijen  en 
licenten,  regten,  vervat  in  het  plakkaat  van  1725,  zou  men  niet 
hooren  miskennen,  als  onaannemelijk  in  den  thans  bestaanden  stand 
van  zaken,  omdat  hetzelve  niet  geschikt  zou  zijn  voor  de  dienst, 


na  de  vereeniging  der  Zuidelijke  met  de  Noordelijke  Gewesten ,  even 
eens  als  hadde  de  handel,  de  scheepvaart,  de  landbouw  en  de 
fabrieken  in  gene  andere  behoeften  dan  in  deze. 

Men  zou  dan,  wanneer  men  spreekt  van  de  noodzakelijkheid, 
om  aan  het  thans  bestaande  stelsel  van  indirecte  belastingen  een 
einde  te  maken,  niet  dadelijk  de  vraag  hooren  opperen:  of  men 
dan  weer  het  stelsel  der  Fransche  vereenigde  regten  wil  zien  ingevoerd  f 
Even  als  ware  er  geene  keuze  dan  tusschen  dat  en  het  thans  in 
het  Koningrijk  der  Nederlanden  bestaande  stelsel  meer  over. 

De  leden  dezer  Vergadering,  die  uit  de  Zuidelijke  Provinciën 
zijn  afgevaardigd,  zouden  dan  met  kennis  van  zaken  kunnen  be- 
oordeelen,  in  hoeverre  al  of  niet  de  verordeningen  op  de  heffinf 
der  middelen,  zoo  als  die  oudtijds  in  de  Noordelijke  Gewesten 
plaats  vond,  in  overeenstemming  kunnen  worden  gebragt  met  de 
belangen  van  alle  Zijner  Majesteits  onderdanen,  bijzonder  ook 
die  der  Zuidelijke  Gewesten,  en  of  deze  er  minder  behoefte  aan 
hebben,  dan  die,  welke  de  Noordelijke  Provinciën  bewonen;  dat 
hunne  scheepvaart  v/orde  aangemoedigd,  de  handel  onbelemmerd 
ga,  de  landbouw  worde  aangewakkerd,  en  de  fabrieken  op"-e- 
beurd  worden;  kortom,  of  het  niet  van  alle  wezenlijkheid  zij  ont- 
bloot, staande  te  willen  houden,  dat  de  belangen  van  de  twee 
groote  deelen  des  Rijks  zoodanig  van  elkander  verschillen,  dat 
men,  om  die  in  evenwigt  te  houden,  moet  laten  voortduren 
eene  reeks  van  belastingen  ,  die  den  handel  drukken  ;  terwijl  de 
fabrieken  er  onder  kwijnen,  en  tevens  een  stelsel  van  tollinien 
aanhouden,  waardoor  geheele  gedeelten  van  het  Koningrijk  van 
allen  vrijen  en  onbelemmerden  aan-  en  vervoer  van  en  naar  de 
overige  gedeelten  van  het  Koningrijk  zijn ,  en  gaat  de  thans  be- 
handeld wordende  wet  door,  nog  erger  als  volgens  de  thans  be- 
staande wet  plaats  vond,  zullen  zijn  verstoken,  en  waardoor,  ten 
aanzien  van  zoo  een  aanmerkelijk  gedeelte  van  Zijner  Majesteits 
onderdanen,  als  welke  hunne  bezittingen  hebben  of  wonen  tusschen 
de  tollinien  ,  dat  heilig  beginsel  hetwelk  wij  allen  bezworen  hebben 
te  zullen  handhaven,  dat  namelijk  al  de  lasten  en  voordeelen  aan  al 
Zijner  Majesteits  onderdanen  gemeen  moeten  zijn ,  zoo  zeer  wordt 
uit  het  oog  verloren ,  en  zulks  zonder  dat  deze  Zijner  Majesteits 
verdrukte  onderdanen  eenige  schadeloosstelling  daartegen  vinden , 
hetzij  in  het  betalen  van  mindere  lasten  ,  of  in  eenige  vrijstellingen , 
zonder  dat  het  oogmerk  wordt  bereikt ,  waaraan  men  heeft  voor- 
gegeven de  instelling  der  tollinien  te  moeten  verkiezen ,  boven  het 
stelsel  der  binnenlandsche  paspoorten  ,  en  zonder  dat  ook  deze  dub- 
bele tollinien  nog  in  staat  zijn  om  den  sluikhandel  te  keeren,  zelfs 
dan  al  werden  de  thans  in  dienst  zijnde  tolbedienden  nog  met  een 
dubbel  stel  vermeerderd. 

En  wij  allen  eindelijk,  Ed.  Mog.  Heeren.  zouden  dan,  na  zulk 
een  onbevooroordeeld  onderzoek,  omtrent  het  geschiktste  raiddel 
van  belastingen,  als  Vertegenwoordigers  van  de  dierbare  Natie, 
die  toch  van  ons  rekenschap  mag  vragen,  of  v/ij  met  grondige  ken- 
nis van  zaken  ,  dan  wel  slechts  door  vooroordeel  weggesleept ,  der- 
zelver  belangen  hebben  waargenomen;  wij,  zeg  ik,  zouden  dan  ook 
de  handen  in  een  kunnen  slaan ,  om  in  onze  provinciën  waaruit 
wij  afgevaardigd  zijn ,  teruggekeerd ,  aan  onze  landgenooten  de 
overtuiging  in  te  prenten,  dat,  naar  ons  inzien,  aan  het  meest 
doelmatige  stelsel  de  voorkeur  zou  zijn  gegeven;  en  alzoo  te  doen 
ophouden  de  ontevredenheid  van  sommigen  ,  die  uit  onderscheiden 
beginselen  levendig  gehouden ,  zooveel  nadeel  toebrengt  aan  hetgeen 
anders  de  eensgezindheid  zou  bevorderen ,  en  zoo  zeer  grievend 
moet  zijn  voor  den  Monarch  ,  tot  wien  toch  elk  van  Hoogstdeszelfs 
onderdanen,  als  tot  den  besten  vader,  altijd  kan  naderen  om  zijne 
klagten  te  doen  hooren  ,  of  te  doen  kennen  wat  belangrijk  voor 
zijnen  eerlijken  handel  of  bestaan  is. 

Op  deze  gronden  en  met  die  bedoeling,  zal  mijne  stem  tegen  de 
aanneming  van  deze  wet  zijn. 

M.  van  CroiMbruggBae  (1) :  Je  viens  soumettre  è,  Ia  sagesse 
de  cette  Assemblée  quelques  observations  de  détail  sur  Ie  projet  de 
loi  actuellement  en  discussion;  je  me  permettrai  aussi  de  dire  mon 
avis  sur  Ie  fond  et  l'ensemble  de  ce  projet. 

Des  nëgocians  éclaire's  sont  alarmës  des  dispositions  des  artt.  61 
et  62  du  projet. 

Voici  leurs  raisonnemens  sur  ces  articles.  Lorsqu'un  capitaine 
aborde  dansun  port  duRoyaume,  ayant  une  destination  ulte'rieure 
pour  un  port  de  l'inte'riour,  il  fait  au  bureau  d'entre'e  sa  décla- 
ration  ge'nérale,  d'après  son  connaissement,  et  eomme  il  n'est 
point  responsable  des  poids  ni  des  autros  de'tails  portés  au  con- 
naissement, il  ne  peut  être  tenu  de  faire  a  eet  e'gard  une  décla- 
ration  détaillée  qui  puisse  servir  de  base  a  l'assiette  des  droits. 


(i)  In  h^t  Fi-ansch  voor»e<]rag;en ,  is  deze  rede  te  vinden  in  JVcisicn- 
bruclis  (^crtameliiuj  ^  U.  82 — 87.  Zie  Nederlaiidsclie  Stants-Couratit,  11°.  loi 
(Iloliamlsrh). 
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Cette  déclaration  du  capitaine  a,  l'entrée  dans  Ie  Royaume  nest 
donc  que  provisoire;  c'est  celle  que  fait  Ie  négociant  propx-iëtaire 
OU  cousignataire  des  marcliandises,  au  lieu  de  la  destination,  qui 
est  délinitive,  et  sur  laquelle  on  per^oit  les  droits. 

Tel  est  donc  l'ordre  établi  dans  Ie  nouveau  projet  par  Tart.  13, 
quant  aux  marchandises  con tenues  dans  des  futailles,  ballots, 
etc.  Cet  article  permet  au  capitaine  de  déclarer  Ie  contenu  des 
colis,  corame  £l  lui  inconnu,  ou  sous  la  de'nomination  ge'nérale  de 
marcliandises,  en  prétendant  dans  co  cas  que  Ie  navire  re9oive 
un  gai'dien  abord,  aux  frais  du  capitaine,  jusqu'ace  que  Ie  navire 
soit  entièrement  déchargé,  ou  que  les  intéresse's  ayent  en  cas  de 
besoin  fait  une  déclaration  convenable  du  contenu  après  inspectiën 
oculaire. 

La  raesure  de  placer  un  gardien  k  bord  du  navire,  et  celle 
que  l'Administration  peut  y  ajouter  de  plomber  les  e'coutilles, 
rendent  la  fraude  impossible,  et  assurent  al'Etat  ses  droits,  quI 
sont  réglés  et  per9us  d'après  la  de'claration  détaillée  que  fait  Ie 
propriétaire  ou  Ie  consignataire  au  lieu  de  la  destination. 

Ainsi  l'art.  13  et  les  autres  dispositions  du  projet  qui  s'y  rap- 
portent, conformes  a  l'usage  établi  dans  tous  les  pays  commer9ans, 
n'excitent  aucune  réclamation. 

Mais  l'art.  61  nest  pas  en  harmonie  avec  l'art.  13.  L'art.  61 
est  con9U  dans  un  esprit  tout  diife'rent;  car,  tandis  que  l'art.  13 
permet  au  capitaine  de  déclarer  a  l'entrée  Ie  contenu  des  futailles, 
ballots,  etc.  comme  a  lui  inconnu ,  ou  sous  la  dénomination  générale 
de  marchandises,  et  que  l'art.  60  ne  rend  Ie  capitaine  et  son 
second  passibles  d'amende,  que  lorsque  la  déclaration  est  fausse 
sous  Ie  rapport  de  la  quantité  des  colis ,  en  plus  ou  en  moins ; 
l'art.  61  statue,  quant  aux  marchandises  chargées  en  vrac: 

1°.  que  Ie  capitaine  et  son  second  seront  punis  par  Ie  payement  du 
êextuple  droit  de  l'excédent,  lorsqu'il  s'élèveau-dessus  d'un  dixième. 

2°.  si  la  quantité  est  inférieure  a  celle  portée  sur  la  décla- 
ration générale  et  que  Ie  déficit  s'élève  au-dela  d'un  cinquième 
pour  Ie  sel,  et  d'un  dixième  pour  tous  autres  articles  imposés  en 
vrac^  par  Ie  payement  du  sextuple  droit  sur  Ie  montant  de  la 
différence  qui  existera  entre  la  déclaration  et  la  quantité  constatée. 

Voila  donc,  en  vertu  de  cet  article,  Ie  capitaine  obligé  de  faire 
a  l'entrée  une  déclaration  qui  peut  entrainer  pour  lui  et  son  second 
les  suites  les  plus  facheuses,  s'il  a  Ie  malheur  de  commettre  une 
erreur  sur  une  quantité  de  marchandises  qu'il  ne  doit  et  qu'il  ne 
peut  souvent  pas  connaitre,  et  dont  il  n'est  jamais  responsable. 

Le  capitaine  pourra  a  la  vérité  se  tromper  impunément  en 
place  de  vingt  pour  cent  sur  le  sel  et  de  dix  pour  cent  sur  tous 
autres  articles  importés  en  vrac;  mais  si  pour  le  sel,  parexemple, 
il  se  trompe  de  vingt  et  demi  pour  cent,  il  pourra  être  condamné 
a  une  amende  du  sextuple  droit  sur  le  montant  de  la  différence 
entre  la  déclaration  et  la  quantité  constatée,  amende  teilement 
énorme,  .qu'elle  causera  inévitablement  la  perte  du  navire  et  la 
ruine  compléte  du  capitaine  et  de  son  second. 

Et  qu'on  ne  dise  pas  que  l'art.  62  tempère  la  rigueur  de 
l'art.  61. 

L'art.  62  fait  dépendre  le  sort  du  capitaine  de  la  preuve  du 
vol  ou  d'autres  évènemens  qu'il  n'a  pu  empêcher.  Son  rapport 
de  mer  serait-il  admis  comme  preuve  suffisante  de  la  perte  d'une 
partie  de  sa  cargaison  ?  L'art.  6.!  ne  le  dit  pas,  et  il  semble  au 
contraire  constituer  l'Administration  juge  de  la  preuve  a  admi- 
nistrer,  carle  ceiTpitume  doit  jyrouver  a  rAdmirdstration;  et  quoiqu'on 
ait  dit  que  ces  mots  a  V administration  sont  ajoutés  en  faveur  de 
la  partie  saisie,  et  afin  de  dispenser  l'Administration  de  provoquer 
dans  tous  les  cas  la  décision  du  juge,  les  doutes  qui  se  soiitélevés 
a  ce  sujet  dans  les  Sections,  me  font  craindre  que  les  tribunaux 
n'interprètent  cette  clause  dans  le  sens  que  les  Sections  y  ont 
d'abord  attaché ,  et  ne  considèrent  aussi  l'Administration  comme 
juge  de  la  preuve. 

Mais  en  admettant  l'interprétation  favorable  donnée  a  ces  mots 
par  M.  le  Directeur-Général,  je  demanderai  pourquoi  le  capitaine 
est  astreint  a  des  devoirs  plus  rigoureux,  a  une  déclaration 
positive  de  la  quantité,  lorsqu'il  importe  des  marchandises  en 
vrac^  tandis  qu'il  est  dispensé  d'une  pareille  déclaration,  lorsque 
les  marchandises  importées  sont  conlenues  dans  des  futailles , 
ballots,  etc. 

Lorsque  les  marchandises  sont  imposées  en  vrac ,  on  peut  plomber 
les  écoutilies,  ou  peut  placer  des  gardiens  a  bord  du  navire 
jusqu'au  lieu  da  la  destination ,  de  la  même  manière  comme 
lorsque  les  marchandises  sont  contenues  dans  des  colis.  Le  danger 
de  fi-aude  n'existe  donc  pas  plus  dans  l'un  que  dans  l'autre  cas, 
et  par  conséquent  la  disposition  de  l'article  ici  est  mauvaise,  en 
ce  qu'elle  impose  au  capitaine  un  devoir  inusité  que  souvent  il 
ne  pourra  remplir,  et  a  l'égard  duquel  une  erreur  involontaire 
l'exposera  a  la  perte  de  son  navire  et  de  tout  moyen  d'existence. 

Ces  observations  qui  m'ont  été  suggérées  par  des  négocians 


i-espectables ,  m'ont  paru  dignes  d'être  soumises  a  vos  méditations 
et  a  celles  du  Gouvernement. 

Sans  doute  les  revenus  de  l'Etat  doivent  être  assurés  par  des 
mesures  sévères  lorsqu'elles  sont  indispensables ,  mais  nos  lois 
fiscales  ne  doivent  pas  être  hérissées  de  formalités  minutieuses  et 
inutiles,  surtout  a  l'égard  d'une  classe  de  citoyens  tels  que  les 
capitaines  de  navire,  dont  le  salaire  n'est  souvent  pas  propor- 
tionné  aux  peines  et  aux  dangers  de  leurs  professions. 

J'ai  vu  avec  peine  qu'on  ait  maintenu,  dans  le  projet  de  loi, 
le  systême  de  l'hypothèque  légale.  La  presque  unanimité  des 
Sections  s'est  prononcée  contre  cette  disposition ,  paree  qu'elle  tend 
a  gêner  et  empêcher  les  mutations  des  propriétés  immeubles  qu'il 
importe  tant  de  faciliter  dans  un  pays  agricole  et  commer9ant. 

En  effet,  dès  qu'un  négociant  est  redevable  de  Droits  d'Entrée 
de  Sortie  ou  d'Accises ,  il  lui  devient  impossible  d'aliéner  ses  biens 
ou  de  les  grever  d'hypothèque;  or,  si  tous  les  projets  de  loi  pré- 
sentés  k  la  Chambre  sont  adoptés ,  il  se  trouvera  peu  de  négocians 
qui  ne  soient  redevables  de  droits,  si  ce  n'est  pas  habituellement, 
du  moins  de  temps  en  temps;  et,  ces  droits,  ils  les  devront  a  des 
bureaux  différens  et  souvent  éloignés. 

II  sera  donc  impossible  d'acquérir  des  immeubles  d'aucun  né- 
gociant, avec  une  sécurité  pleine  et  entière,  a  défaut  de  connaitre 
sa  position  envers  le  fisc. 

II  me  semble  que  l'Administration  pourrait  se  contenter  d'exi- 
ger  des  cautionnemens  personnels  et  qu'elle  devrait  même  admettre 
pour  cautions  tous  les  individus  indistinctement,  négotians  et 
autres,  dont  la  solvabilité  lui  serait  bien  connue. 

Sous  le  régime  douanier  Fran9ais,  les  raffineurs  de  sucre  jouis- 
saient  de  quelques  mois  de  crédit  pour  le  sucre  destiné  a  leurs 
raffineries,  en  donnant  des  effets  revêtus  de  plusieurs  signatures 
a  la  satisfaction  du  receveur  des  douanes. 

J'ai  vu  suivre  ce  mode  pendant  long-temps ,  et  quoique  les  re- 
ceveurs  fussent  ordinairement  des  étrangers ,  je  n'ai  jamais  appris 
et  je  ne  crois  pas  qu'il  soit  arrivé  que  l'Administration  ait  éprouvë 
de  ce  chef  la  moindre  perte.  On  admettait  cependant  comme  signa- 
taires  des  effets  tous  les  négocians  indistinctement  sans  indiquer 
la  nature  de  leur  commerce;  on  se  bornait  au  seul  examen  de 
leur  solvabilité ,  ce  qui  était  pour  le  receveur  le  point  essentiel. 

Le  fisc  n'est  donc  pas  intéressé  au  maintien  de  ce  systême 
d'hypothèque  légale  que  l'intérêt  général,  autant  que  l'intérêt 
particulier  des  commer9ans,  doivent  faire  proscrire. 

Mais  si  l'on  ne  renonce  pas  immédiatement  h,  ce  systême,  du 
moins  faudra-t-il ,  pour  rendre  possible  l'aliéuation  des  immeubles 
des  négocians,  qu'il  soit  statué:  que  les  moyens  de  payer  établis 
par  le  chap.  9,  tit.  18,  liv.  3,  du  Code  civil,  seront  applicables 
a  l'hypothèque  légale  dont  il  s'agit,  et  que,  dans  cet  ordre,  le 
Directeur-Général  des  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie  et  des  Accises, 
pourra  être  soraraé  de  déclarer  le  montant  des  droits  dus  par  le 
négociant  vendeur,  comme  cela  a  lieu  a  l'égard  des  femmes  mariées 
et  des  subrogés  tuteurs,  aux  termes  de  l'art.  2194  du  dit  Code. 

Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  en  signalant  dans  le  projet,  sou- 
mis a  la  discussion ,  quelques  dispositions  que  je  crois  mauvaises  , 
et  en  exprimant  le  désir  qu'elles  en  soient  effacées  avant  que  la 
Chambre  n'aille  anx  voix,  je  déclare  néanmoins  que  ces  imperfec- 
tions  ne  me  paraissent  pas  assez  graves,  pour  que  je  refuse  mon 
assentiment  a  la  loi  proposée. 

Je  voterai  pour  le  projet,  car  je  suis  loin  de  partager  l'opinion 
de  plusieurs  honorables  préopinans,  qui  veulent  renverser  de  fond 
en  comble  le  systorae  actuel  de  nos  douanes  et  de  nos  impositions 
indii-ectes ,  pour  y  substituer  un  systême  de  Droits  d'Entrée  et  de 
sortie  fondé  sur  le  principe  d'une  liberté  trop  indéfinie  du  com- 
mei'ce,  un  systême  d'impositions  indirectes  a  lever  rarement  kla 
source,  et  presque  toujours  a  la  consommation ,  et  enfin  un  sys- 
tême de  capitation  personnelle. 

Le  premier  de  ces  trois  systêmes ,  en  dégrevant  a  l'importation 
certains  produits  du  sol  étranger,  tels  que  la  houille  et  le  fer, 
laisserait  sans  valeur  les  produits  de  même  nature  que  fournit 
notre  propre  sol;  en  diminuant  notablement  les  droits  sur  une 
grande  masse  d'objets  manufacturés ;  ce  systême  ferait  périr  bientót 
nos  fabriques  et  nos  manufacturés  qui  ont  encore  besoin  de  sou- 
tien et  d'encouragement, 

Le  systême  d'impositions  indirectes  levées  a  la  consommation, 
nous  ramènerait  le  régime  abhorré  des  droits  réunis,  et  je  repous- 
serai  toujours  le  systême  des  capitations  personnelles  comme  in- 
juste,  par  cela  seul  qu'il  est  arbitraire. 

Un  honorable  préopinant  est  tombé  dans  une  grande  erreur, 
lorsqu'il  a  dit  que  sous  le  régime  des  droits  réunis  nos  distilleries 
agricoles  se  sont  soutenues.  La  vérité  est  que  ces  utiles  usines 
étaient  alors  écrasées  sous  le  poids  des  formalités  vexatoires, 
comme  elles  languissent  sous  le  régime  actuel  en  attendant  que 
d'autres  mesures  viennent  les  ranimer  dans  l'intérêt  si  grand  et 
I  si  éminemment  national  de  l'agriculture. 
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Je  ne  rae  disslmule  pas  certains  inconvéniens  attachés  au  systême  i 
actuel  de  nos  impositions  indirectes,  et  que  Ie  projet  de  loi  est  | 
destind  a  niaiutenir.  Je  m'intéresse  autant  que  persone  au  sort  des 
habitans  du  territoire  réservé,  et  je  fais  les  vceux  les  plus  sin- 
cères  peur  que  la  gêne  qu'ils  éprouvent  soit  diminuée  autant  que 
l'intérêt  géné]"al  Ie  permet;  je  dis  autant  que  l'intérêt  géoéral  Ie 
permet,  parcequ'il  me  parait  démontré  que  sans  territoire  réservé 
la  fraude  deviendrait  trop  facile  et  rétablissement  des  douanes 
complètement  illusoire. 

Ou  élève  contre  Ie  chapltre  du  projet  concernant  Ie  territoire 
réservé,  Ie  reproclie  d'inconstitutionnalité;  mais  ce  reproclie  n'est 
pas  fondé ,  et  je  me  contenterai  de  rappeler ,  pour  preuve  de  mon 
assertion,  la  discussion  qui  eüt  lieu  dans  cette  Chambre  pendant 
la  dernière  session ,  au  sujet  de  la  loi  qui  défend  aux  babitans 
d'une  partie  des  cótes  de  faire  la  grande  pêche  du  hareng.  On  éleva 
aussi  contre  cette  loi  Ie  reproclie  d'inconstitutionnalité,  paree 
qu'elle  défend  a  une  partie  des  habitans  du  Royaume  d'exercer 
un  certain  genre  d'industrie ,  mais  il  fut  répondu  et  démontré  que 
l'inturêt  général  peut  justifier  ce  sacriflce ,  et  la  loi  fut  adoptée 
a  une  tres  grande  majorité. 

Les  habitans  du  territoire  réservé  ne  sont  privés  d'aucuns  de 
ieurs  droits  constitutionnels. 

Ils  éprouvent,  a  la  vérité,  sous  Ie  rapport  de  la  circulation 
des  denrées,  sous  celui  de  leurs  approvisionnemens ,  et  sous  celui 
de  l'exercice  de  leur  industrie,  des  restrictions ,  comme  la  grande 
pêche  du  hareng  se  trouve  interdite  a  certains  habitans  do  nos 
cótes. 

Mais  ces  restrictions,  qui  seraient  injustes,  si  elles  s'étendaient 
au-dela  du  besoin  réel  de  l'intérêt  général,  ne  sont  pas  néan- 
moins  réprouvées  par  la  Loi  fondamentale.  Cette  considéi-ation  me 
confirme  dans  mon  opinion  pour  l'adoption  de  la  loi  proposée. 

M.  IPiasscSaaerS,  (1) :  Prêt  a  émettre  mon  vote  sur  Ie  projet 
de  loi  que  nous  sommes  appelés  a  discuter,  j'éprouve  un  senti- 
ment pénible  dont  je  ne  puis  in|j  défendre,  et  qu'il  m'est  impos- 
sible  de  me  dissimuler. 

Je  me  dis :  ■>  Quel  est  Ie  résultat  probable  des  observations 
que  ^je  vais  présenter  ?  Ai-je  a  dire  des  choses  nouvelles  ?  Ai-je 
des  vérités  reconnues  è,  prouver  ?  Les  mömes  vérités  n'ont-elles 
pas  été  développées  plusieurs  fois  avec  une  clarté  a  laquelle  jene 
puis  atteindre,  et  des  talens  qui  nie  sont  étrangers?  La  matière 
n'est-elle  pas  épuisée?  Et  déja  l'expérience  n'a-t-elle  pas  confirmé 
de  son  autorité  irréfragable ,  la  plupart  des  craintes  qu'avait  ex- 
citées,  dans  les  sessions  précédentes,  la  législation  sur  les  douanes 
et  les  accises,  dont,  a  quelques  légères  modifications  prés,  Ie  projet 
actuel  n'est  que  la  réproduction  ? 

Sous  un  autre  rapport,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  cette 
même  législation  dont  quelques  principes  me  semblent  inadmissi- 
bles,  en  referme  un  d'une  telle  importance  et  d'une  utilité  si  gé- 
nérale, que  je  crains,  en  quelque  sorte,  de  l'ébranler,  en  atta- 
quant  ceux  que  je  ne  puis  admettre,  et  dont  il  est,  pour  ainsi 
dire,  entouré.  Je  veux  pai'ler  de  la  perceptiën  des  impöts  indi- 
rects a  la  source;  principe  vraiment  généreux,  libéral  et  tuté- 
laire;  principe  dont  Ie  maintien  honoi-e,  selon  moi,  Ie  Gouverne- 
ment, et  dont  l'infraction  a  rendu  les  droits  réunis  si  justement 
odieux. 

Avant  d'exposer  les  défectuosités  et  les  inconvéniens  graves  que 
j'ai  cru  remai-quer  dans  Ie  projet,  qu'il  me  soit  permis  de  rem- 
plir  une  tache  plus  douce,  en  rendant  hommage  a  la  sagesse  du 
principe  dont  je  viens  de  parler.  Quelques  développemens,  que 
je  resserrerai  autant  qu'il  me  sera  possible,  sont  nécessaires  acet 
effet. 

Le  meilleur  des  gouvernemens ,  quelle  qne  soit  sa  forme ,  est, 
sans  contredit,  celui  qui  rend  le  plus  grand  nombre  d'hommes 
heureiix ,  qui  garantit  le  raieux  les  droits  de  chaque  particulier  ,  qui 
accorde  a  tous  les  citoyens  la  portion  de  liberté  individuelle  et  de 
tranquillité  domestique ,  compatible  avec  l'ordre  général.  C'est  en 
quoi  le  gouvernement  représentatif  Temporte  de  beaucoup ,  suivant 
l'opinion  de  plusieurs  publicistes  célèbres ,  sur  les  gouvernemens 
anciens ,  au  souvenir  desquels  nous  attachons  comraunément  les 
idéés  de  liberté  les  plus  étendues.  Le  peuplo  Romain  lui-même, 
qui  paraissait  si  libre  dans  les  comices,  et  qui  avait  ses  tribuns 
pour  défenseurs;  le  peuple  Romain  nommé  Roi  par  le  plus  gi-and 
de  ses  poêtes ,  n'ofFrait  aux  yeux  de  Delolm.e ,  (qui  a  le  mieux 
corapris  peut-être  la  Constitution  anglaise) ,  que  le  triste  spectacle 
d'une  grande  nation ,  qui ,  malgré  son  apparente  souveraineté , 
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gémissait  sous  la  doublé  oppression  de  ses  pati'iciens  et  de  ses 
magistrats  ;  tandis  que  l'Angleterre  sous  1' empire  de  son  gouver- 
nement mixte  ,  et ,  d'après  la  savante  combinaison  de  trois  grands 
pouvoirs  qui  le  composent,  fait  jouir  la  nation  entière  de  toute 
la  somme  de  liberté  individuelle  et  d'indépendance  effective,  è, 
laquelle  l'homme  peut  raisonnablement  aspirer.  Or,  qu'y  a-t-ilde 
plus  contraire  h,  ces  biens  inappréciables ,  que  des  impóts  sur  les 
objets  de  consommation  h,  la  seconde  et  a  la  troisième  main  ? 
Que  de  gênes ,  que  de  mesures  inquisitoriales ,  que  d'exactions 
particulières ,  le  systême  des  exercices  sur  la  consommation  et  le 
mouvement  intérieur  des  objets  a  consommer ,  ne  doit-il  pas  in- 
évitablement  produire !  Que  de  formalités  insupportables ,  quel 
importun  essaim  d'employés,  d'inspecteurs,  de  surveillans  et  même 
d'espions  secrets,  ce  systême  ne  doit-il  pas  faire  éclore ,  aux  dépens 
du  trésor  de  l'Etat ,  autant  qu'au  détriment  de  la  morale  publique  ? 
Souvenons-nous  des  droits  re'utiis ,  (ils  ne  sont  pas  encore  si  éloi- 
gués  de  nous)  ;  interrogeons  l'immense  majorité  des  habitans  du 
Nord  et  du  IMidi  du  Royaume.  On  ne  répondra  partout  que  par  uu 
cri  de  réprobation ! 

Mais  les commer9ans ,  les  fabricans  doivent-ils  tout  supporter? 
Doivent-ils  être  chargés  d'entraves?  Je  réponds  qu'en  définitif 
c'est  toujours  le  consommateur  qui  paye;  et  que  les  bénéfices  du 
commerce  et  de  l'industrie  i-endent  plus  tolérables  ces  entraves 
que  la  force  des  choses  rend  indispensables  pour  la  levée  des  im- 
póts. Je  sens,  autant  que  personne ,  combien  l'industrie  et  le 
commerce  méritent  l'atteution  du  législateur  et  la  protection  du 
Gouvernement :  mais  leurs  droits  se  composent-ils  uniquement  de 
privilèges  exclusifs  ?  N'est-il  pas  juste  que ,  la,  oü  sont  les  plus 
forts  bénéfices,  se  trouvent  aussi  quelques  charges  qui  ne  consis- 
tent qu'en  avances  momentanées  ?  Et  toutes  les  autres  classes  de 
la  société  qui  consomment  onéreusement ,  sans  mélange  de  gain , 
doivent-elles  être  suboi'données  aux  intéréts  comraerciaux  et  iu- 
dustriels ,  quelque  respectables  qu'ils  soient  ?  Et  puisqu'on  ne 
saurait  nier  qu'en  définitif  ce  sont  les  consommateurs  quipayent, 
les  deuréès  et  les  marchandises  seront-elles  moins  chères  paree  que 
les  consommateurs  seront  frappés  immédiatement  de  l'acquittement 
des  droits,  dont  les  commer^ans  et  les  fabricans  seront  libérés  ? 
Car  l'intention ,  non  plus  que  l'espérance  des  adversaires  du  sys- 
tême actuel,  ne  peut  êtr^  de  voir  pleinement  affranchis  de  tout 
impóts  les  objets  de  commation  et  de  commerce.  Sous  un  autre 
rapport ,  la  fraude  contre  laquelle  on  s'est  élevé  dans  cette  discus- 
sion avec  autant  de  force  et  d'éloquence  que  de  vérité  et  de 
justice,  la  fraude,  ce  fléau  des  impositions  indirectes,  scra-t-elle 
moins  active,  sera-t-elle  d'une  répression  plus  aisée,  par  ce  qu'il 
y  aura  autant  d'hommes  intéressés  k  s'y  livrer  qu'ils  y  a  dans 
l'Etat  de  consommateurs  ?  Encore  une  fois ,  Nobles  et  Puissans 
Seigneurs,  souvenons-nous  des  droits  réunis\  Les  faits  parient 
toujours  plus  haut  que  les  raisonnemens. 

J'entends  parler  du  décroissement  de  notre  commerce  et  de  la 
déeadence  de  notre  industrie.  Je  n'ai  pas  le  bonheur  de  pouvoir 
démontrer  que  l'un  et  l'autre  prospèrent;  mais  de  ce  que  ces  faits 
sont  nialhevireusement  trop  avérés ,  s'ensuit-il ,  Nobles  et  Puissans 
Seigneurs  ,  qu'on  ne  puisse  les  attribuer  qu'a  la  déviation  du  sys- 
tême de  douanes  et  d'impositions  indirectes  que  l'on  suivait  dans 
la  République  des  Provinces-Unies  en  1725  ?  Et  ne  faut-il  pas 
faire  aussi  la  part  des  circonstances  générales  et  des  grands 
changemens  qui  depuis  lors  se  sont  opérés  en  Europe ,  tant  sous 
les  rapports  politiques ,  que  sous  ceux  du  commerce  et  de  l'in- 
dustrie ?  La  vieille  Europe  nexiste  plus.  Le  temps  qui  change 
tout ,  lui  a  donné  une  face  nouvelle ;  et  l'intervalle  de  pres  d'un 
siècle ,  qui  s'est  écoulé  depuis  1725  la  reudrait  méconnaissable  a 
celui  qui  l'aurait  vue  a  cette  époque ,  si  la  vie  humaine  avait 
assez  de  durée,  et  les  facultés  de  l'homme  assez  de  vigueur ,  pour 
conserver  de  si  longs  souvenirs  ?  Alors  fleurissaient  des  Etats 
qui  out  cessé  d'être  ;  et  depuis  fleurissent  ou  s'élèvent  des  empi- 
res  qui  n'étaient  pas  encore ,  ou  qui  du  moins  n'avaient  aucune 
influence  sur  les  affaires  Européennes.  Alors,  l'industrie  manu- 
facturière  était  loin  d'être  ce  qu'elle  est  de  nos  jours,  et  s'exer- 
^ait  presqu'exclusivement  dans  peu  de  pays  ;  tandis  qu'un  plus 
petit  nombre  encore  de  peuples  se  livraient  anx  grandes  opérati- 
ons  commerciales.  Cette  situatiën  était  sans  doute  brillante  et 
fortunée  pour  eux  ;  mais,  comme  je  le  disais  a  l'instant  même: 
la  vieille  Europe  nexiste  plus.  La  concurrence  la  plus  active ,  la  plus 
illimitée  s'est  établie  entre  toutes  les  Nations ,  et  au  moment  oü 
je  vous  parle ,  un  continent  tout  entier  se  prépare  a  entrer  avec 
ses  inépuisables  ressources ,  dans  cette  noble  rivalité.  Que  les 
souvenirs  du  passé ,  quelque  justes  que  soient  les  regrets  qu'il  in- 
spire ,  ne  nous  aveuglent  pas  sur  notre  situation  présente.  Ce 
qui  était  utile,  ce  qui  était  praticable  en  1725  ne  Test  plus  a 
présent.  De  nouveaux  rapports  sont  nés  surtout  de  la  réunion 
politique  des  deux  grandes  divisions  du  Royaume  des  Pays-Bas , 
et  l'existence  même  de  cc  Royaume ,  jointo  a  l'esprit  de  notre 
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iècle  qui  n'estplus  celui  du  siècle  précédent ,  ne  permet  plus  de 
lire :  "Telles  étaient  jadis  les  causes  de  notre  prospénté  ;  elles 
ioivent  l'être  encore."  ^         .  n 

II  faut  bieu  reconnaitre  la  véritë  ,  quelque  amere  qu  elie  soit 
-:ile  nous  presse,  malgré  nous  ,  elle  nous  accable  de  tout  soa  poids, 
:omme  eet  imrauable  destin ,  dont  les  anciens  proclamaient  1  m- 

lexibilite'.  ,   ,       . , ,       ,       .    .  , 

Ce  serait  donc  mal  raisonner  que  de  considérer  Ie  principe  do 
lotre  systême  actuel  de  douanes  et  d'impots  indirects  ,  comme  la 
•ause  primordiale  et  effective  des  pertes  que  nous  avons  faites  sous 
es  rapports  industriels  et  commerciaux.  Deux  événemens  peu- 
rent  être  contemporains ,  sans  avoir  influé  1'un  sur  1  autre.  _l.es 
rilles  Anséatiques  ne  dominent  plus  les  mers  du  Nord  :  depuis  la 
lëcouverte  du  Cap  de  Bonne-Espérance ,  Venise  et  Genes  ne  sont 
jlus  lentrepót  des  richesses  de  l'Orient ;  et  je  pense  qu  aucun  de 
lous  n'attribue  ces  changeraens  au  systême  financier  de  ieurs  im- 
jóts.  Je  me  garderai  bien  a  mon  tour  de  faire  ce  reproche  au 
lÓtre,  considéré  dans  son  principe  ;  et  je  me  console  dun  mal  que 
ie  ne  puis  réparer  ,  en  songeant  a  la  multiplicité  des  biens  qui  nous 
restent ,  si  nous  sommes  assez  sages  pour  les  reconnaitre  fi  en 
profiter.  Assez  de  sources  encore  sont  ouvertes  au  genie  national. 
C'est  k  nous  dV  puiser ;  et  les  destinées  du  Royaume  des  Fays- 
Bas,  pour  avoir  changé  de  nature,  n'en  seront  ni  moms  heureu- 
ses  ,  ni  moins  belles  !  .  .  .  . 

En  faisaint  ainsi  ma  profession  de  foi  politique  sur  Ie  principe 
que  ie  défends,  je  m'estime  heureux  de  trouver  ce  même  principe 
uppuyé  par  l'autorité  dun  des  plus  grands  hommes  que  Ie  dernier 
siècle  ait  produits. 

„  Les  droits  sur  les  marchandises ,"  dit  Montesquieu,  sont  ceux 
que  les  peuples  sentent  Ie  moins  ,  paree  qu  on  ne  leur  fait  pas  une 
demande  formelle.  Ils  peuvent  être  si  sagement  ménagés  ,  que  Ie 
peuple  ignorera  presque  qu'il  les  paye.  Pour  cela  il  est  d  une 
qrande  conséquence  ,  que  ce  soit  celui  qui  vendia  marchandise  qui  paye 
Ie  droit.  II  sait  bien  qu'il  ne  paye  pas  pour  hu;  et  1  acheteur 
qui  dans  Ie  fond  paye  ,  Ie  confond  avec  Ie  prix. 

>,D'ailleurs",  ajoute  ce  grand  homme,  »  pour  que  Ie  citoyen  paye, 
ü  faut  des  recherches  perpétuelles  dans  sa  maison.  Rien  de  plus 
contraire  a  la  liberté  ;  et  ceux  qui  établissent  ces  sortes  d'impots  ,  ri  ont 
pas  Ie  bonJieur  d avoir  d  eet  égard  rencontré  la  meilleure  sorte  d  ad 

J'io-uore Messieurs  ,  ce  que  1'on  peut  opposer  de  juste  et  de 
raisonnable  a  ces  principes ;  mais  j'avoue  qu'ils  sont  si  profondé- 
ment  gravés  dans  mon  esprit,  que  jamais  ils  ne  s  en  efïaceront, 
d'autant  plus  que  l'expérience  vient  ici  au  secours  de  la  théorie; 
et  que,  pour  en  juger  sainement,  nous  avons  Ie  régime  antérieur 
et  Ie  ré^ame  actuel  pour  termes  de  comparaison. 

La  t^che  qui  me  reste  è,  remplir  est  aussi  facheuse  que  la  pre- 
cédente  était  agréable.  Ma  conscience  m'ordonne  de  combattre 
uneloi  dont  je  verrais  avec  douleur  périr  Ie  principe  fondamental , 
mais  écouter  en  tout  cette  voix  secrète,  est  notre  premier  devoir. 

Le  travail  approfondi  des  Sections,  et  les  lumières  qui  ont 
jailli  des  débats,  me  dispensent  d'entrer  dans  de  longs  détails, 
sur  la  plupart  des  objections  dont  le  projet  est  susceptible.  Je  me 
bornerai  donc  a  indiquer  rapidement  les  articles  qui  heurtent  plus 
OU  moins  mon  opinion,  sans  être  néanmoins  de  nature  a  décider 
mon  vote;  et  je  m'attacherai  ensuite  a  ceux  qui  le  détermmeront 
invariablement. 

1".  Je  partage  tout  a  üiit  le  sentiment  des  Sections  qui  con- 
damnent  le  serment  prescrit  par  les  artt.  14  et  73.  _  Cet  appel  a 
la  Divinité  dans  des  matières  oü  prédomine  essentiellement  1  in- 
térêt  personnel  qui  en  est  le  but  et  le  mobile,  ces  sortes  d'exé- 
crations  contre  soi-même  en  cas  de  fausse  déclaration,  me  sem- 
blent,  ainsi  qua  plusieurs  de  mes  honorables  collègues  et  amis, 
une  précaution  illusoire,  immorale  et  presque  irréligieuse. 

2^  II  y  a,  selon  moi,  dans  l'art.  331,  trop  de  vague  et_  d  ar 
bitraire  en  ce  qui  concerne  les  cautions  personnelles ,  qui  sont 
abandonnées  a  la  discrétion  des  receveurs.  Je  pense  même,  (en 
thèse  générale,  et  sans  aucune  application  individuelle)  qu'il  peut 
en  résulter  des  moyens  de  vexation  personnelle  et  de  corruption. 

Suivant  l'art.  339,  on  peut  accorder  des  intéréts  sur  certames 
cautions  en  numéraire.  Cette  disposition  ne  tend-elle  pas  a  gre- 
ver  éventuellement  l'Etat  d'une  nouvelle  dette  constituée?  La 
charge  du  trésor  est  indubitable;  ses  avantages  sont  plus  que 
problématiques.  N'oublions  pas  que  les  cautionnemeus  avec  intérêt 
sont  un  impot  déguisé. 

Enfin  je  ne  comprends  point  pourquoi,  d'après  l'art.  336,  un 
négociant  reconnu  pour  solide  ne  pourrait  pas  cautionncr  un  autre 
négociant.  Je  vois  la  je  ne  sais  quoi  d'injurieux  au  commerce:et 
la  défaveur  qui  en  résulte  pour  son  crédit  me  semble  évidente. 
J'aurai  bientót  1'occasion  d'appuyer  sur  la  nécessité  de  ne  pas 
altérer  ce  crédit,  si  précieux  dans  tous  les  temps,  par  des  me- 
sures  fiscales  qui  n'ont  pour  objet  qu'un  intérêt  passager. 
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3\  Le  transit  devrait  être  encouragé  dans  un  ctat  tel  que  le 
notre,  et  j'estime  qu'il  ne  l'est  pas  assez.  J'accepto  donc  avec 
joie,  l'augure  d'une  améüoration  prochaine  que  nous  promet  a 
cet  'égard°  M.  le  Directeur-Géuéral ,  dans  ses  réponses  écrites 
aux  Sections. 

4< .  II  y  a  une  latitude  qui  peut  entrainer  de  grands  abus  dans 
les  délais  accordés  pour  1'enregistrement  et  raffermisscment  des 
procès-verbaux.  L'art.  272  fixe  ce  délai  a  deux  fois  24  heures; 
quelquefois  même  il  suffit  que  l'affirmation  soit  antérieure  a 
l'introduction  de  l'instance.  ,  ,  • 

L'art.  274  va  plus  loin  encore.  Le  procés-verbal  doit  citer 
l'article  de  la  loi  qui  a  été  eufreint;  mais  l'art.  278  autorise 
l'Administration  a  rectifier  les  fausses  indications.  Ces  deux  dis- 
positions  peuvent-elles  se  concilier? 

.T».  Art.  295  sur  les  rébellions  et  les  resistances. 
Je  sais  combien  il  importe  que  les  agens  de  Vautorité  publique , 
même  les  plus  subalternes,  ne  soient  pas  troublés,  molestés  ou 
maltraités  dans  l'exercice  de  leurs  fonctions.  Mais  ne  suffirait-il 
pas  de  renvoyer  sur  ce  point  au  code  pénal,  sans  entrer  dans  une 
minutieuse  énumération  de  toutes  les  manières  dont  ils  peuvent 
l'être,  sans  classer  avec  tant  de  scrupule  tous  les  délits.  toutes 
les  fautes,  tous  les  manques  d' égards,  je  dirai  même  de  politesse 
dont  ils  peuvent  être  1' objet;  et  sans  les  environner  d'une_ sorte 
de  terreur,  en  coraprenant  dans  la  même_  cathégorie  les  voies  de 
ftiit  et  les  menaces,  les  gestes  et  la  rébellion? 

Quelle  est,  sous  un  autre  rapport,  la  garantie  des  citoyens 
contribuables  contre  les  excès  ou  les  violences  des  employés  ?  La 
loi  n'en  fait  pas  mention;  et  l'art.  373  leur  recommande  uuique- 
ment  de  se  conduire  avec  égards  et  célérité  dans  l'exercice  de  leurs 
fonctions:  en  déclarant  que,  s'il  ne  le  font  pas,  ils  seront  corrigés 
suivant  l'exigence  du  cas;  et  s'il  y  a  lieu,  par  suspension  ou 
démission  de  leurs  places.  On  a  sans  doute  vouln  dire  destitution , 
car  ce  n'était  pas  le  cas  de  ménager  les  termes. 

.Je  le  demande.  Messieurs,  y  a-t-il  réciprocité  ?  On  trouve  sans 
doute  des  fraudeurs  violens  et  audacieux  qu'il  faut  réprimer ; 
mais  ne  peut-il  y  avoir  aussi  des  employés  brutaux,  irascibles_  et 
insolens?  Encore  une  fois,  je  n'attaque  personne,  je  ne  me  plains 
de  personne,  je  parle  en  termes  généraux,  et  sur  de  simples 
hypotheses.  Un  homme  qui  est  peut-être  sans  éducation,  (on  ne 
me  le  niera  pas)  et  qui  a  l'habitude  d'obéir,  ne  peut-il  pas  abuser 
d'une  grande  latitude  de  pouvoir  dont  il  se  voit  momentanément 
investi?  Et  quand  la  loi  déploye  toute  sasévérité,  toute  .sa  force , 
pour  protéger  cet  homme  comme  elle  le  doit,  ne  devrait-il  pas 
au  moins  être  averti  qu'il  sera  puni  par  elle,  s'il  se  livre  a  des 
voies  de  fait  ou  violences,  s'il  inflige  des  blessures,  ou  s'il  se 
permet  d'outrager  les  citoyens  par  paroles,  par  menaces  ou  par 
gestes.  Cela  n'est  pas  encore  arrivé ,  dira-t-on ,  soit :  mais  le  cas 
est-il  impossible?  Ne  se  peut-il  pas ,  par  exemple,  qu'un  employé 
des  accises  ou  des  douanes  se  trouve  en  état  d'ivresse? 

Je  saisis  cette  occasion  pour  parler  ici  du  logement  que  les 
magistrats  locaux  et  les  gouverneurs  même  sont  tenus  de  leur 
procurer  d  un  prix  raisonnable.  _     _  ^_ 

Quels  sont  les  moyens  coërcitifs  légaux  et  constitutionnels  qu  ils 
employeront  pour  exécuter  cet  ordre,  et  comment  l'exécuteront- 
ils  sans  compromettre  leur  dignité  ?  M.  le  Directeur-Général, 
dans  ses  réponses  aux  Sections,  dit,  a  la  véritë,  que  cette  mesiire 
n'est  indispensable  que  dans  les  villages  isolés  et  sur  l'extrême 
frontière;  mais  la  loi  parle  en  termes  illimités  et  sans  restriction, 
et  il  ne  s'agit  pas  ici  de  la  situation  géographique ,  ou  du  plus 
ou  moins  d'étendue  de  la  localité. 

Je  ne  sais  comment  d'autres  peuvent  penser  a  cet  égard;  raais 
jeconfesse,  Messieurs,  que  si  j'avais  l'honneur  d'être  bourgmestre , 
non  seulement  d' Amsterdam  ou  de  Bruxelles ,  mais  de  toute  autre 
ville,  OU  même  du  plus  obscur  village ,  _  c'est  un  des  articles  du 
projet  qui  m'affiigerait  et  me  répugnerait  le  plus. 

6°.  Je  ne  puis ,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs ,  in'empêcher_  de 
relever  encore  une  disposition  contenue  dans  l'art.  295.  Cet  article 
porte  que,  si  le  refus  d' inspection ,  d'entrée  ou  d'acces  aux  visites 
nest  accompagné  ni  de  voies  de  fait  ni  d'injures,  il  sera  également 
rangé  dans  la  première  classe  de  délits,  mais  puni  d'une  j^ieine 
particuliere. 

Cette  peine  particullère ,  quelle  est-elle?  Comment  les  tribu- 
naux  pourront-ils  l'appliquer,  s'ils  l'ignorent?  Noti-e  législation 
pénale  comporte-t-elle  des  peines  vagues,  qui  ne  sont  ni  dëter- 
minées ,  ni  même  indiquées  ?  S'il  s'agissait  simplement  des  amendes 
mentionnées  a  l'art.  300,  il  fallait  le  dire  entermes  exprès.  Rien 
n'est  plus  dangereux  que  les  lacunes  et  1'obscurité  dans  les  lois. 
On  parait,  j'ose  le  dire,  oublier  trop  souvent  cette  niaxime. 

7°.  L'article  sur  les  transactions  entre  les  contribuables  et 
l'Administration  est  un  point  délicat  qui  a  éveillë  la  sollicitude 
de  quelques  Sections.  Si  je  m'en  rapporto  a  mes  anciens  souvenirs 
relativement  a  ces  transactions,  lorsque  j'en  ai  pour  ainsi  dire 
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ete  temom  com.ue  administrateur  et  corarae  ma-istrat    je  me 
rano^e  du  cote  de  l'opiniou  qui  les  réprouve.    J'ilnore  commei^t 
es  choses  se  passent  actuellemeot  a  eet  egard  :  mais°  j^affirm"  que 
lorsque  j  eta.s  a  portee  d  ea  juger,  jen  ai  vu  sorlir  une  S 

pum.sable,  non  seulement  sous  les  rapports  de  la  perte  qu'elle 

^SIZ^''''-         ^^"^  raugmentatin  An^ 

queue  nece.site,   mais  encore  paree  qu'elle  akère  la  loyauté 
nationale  et  la  pureté  de  la  morale  publique  et  privée.    Je  ne 
sms  donc  pas^  excessivement  alanné,  je  IWoue,  de  voir  Ia  5 
déplojer  sa  sevénté  contre  elle.    Mais,  quand  d'une  autre  part 
je  me  dis  que  les  tnmsactions  peuvent  servir  d'appat  a  la  cupidttJ' 
en  determmant  a  des  compositions  onëreuses   ou   injustes  de 
con  nbuables  faibles  ou  craintifs ,  qui  ne  s'y  soumettent  que  pour 
éviter  des  frais  considérables  de  procédure,  des  vexaLns  ou 
meme  des  tracasseries ,  je  me  fortifie  encore  dans  ce  int  ment 
On  me  dira  peut-être  que  j'ai  voté  récemment  pour  la  loT  sur 
les  zmpositions  communales  qui  les  autorise,  et  qu'i  n'existe  pas 
de  raison  pour  re  User  cette  faculté  a  l'AdministraLn  deïdouane 
et  accises;  mais  j  observerai  qu'il  n'y  a  point  de  parite  pom  "e 
deux  eas.    Da,;.s  les  transactions  au  profit  des  communes  ,^-e  vois 
entre  les  contnbuables  et  elles,  1'intervention  paternelle  de  tlutè 
xine  régence;  mais  ici,  je  naper9ois   d'une    part  que  Ie  contr  ! 
^^^Zf'aS,''''  l'autre  des  employés  iütéreLs  au  ^00  s 
stterSlTslnSr^'  '"^^'^^  '^"^         oonséquences  se  pré- 
Quant  aux  simples  contraventions,  elles  ne  donnent  pas  lieu  a 
transzger,  et  elles  doivent  toujours  être  couvertes  du  vSe  d'une 
indulgence  prescrite  par  1'équitë  même 

sembte'""ce'"nV;f  "^^1  ^""'^i'^^'  ^^^^  j«  ««"^^^-^  ^  ^'^s- 
semblée.    Ce  n  est  pas  Ie  moment  de  s'occuper  des  moven'^  de 

prevenir  les  abus  que  j'ai  signalés,  en  consefvant  la  Tcul  e'  de 
transiger,  dans  1'mtérêt  même  des  contribuables ;  mais  je  ne  pu  s 
mabstemr  d'émettre  sur  eet  objet  un  vceu    ou  nlutót  dfip 
en  avant  une  id<^e  dont  Ie  genne'pourrait  p"U-Lf  ^  le'v  loC 

lit'i^ux'eT'd^n  "1    ^T'  Po^-tent  sur  un  pK 

litigieux,  et  dans  les  affaires  ordinaires,  on  ne  peut  s'adresser 

iTtuÏe'de'^^al;     Po'^^"      ?  ^^'^'^^'^^^^^^  -  con^liati::  deTa" 
Je  juge  de  paix.    Pourquoi  la  même  marche  ne  pourrait-elle  nas 
etresuxvie    pour  assurer  a  la  fois  les   droits^  e^ïï  interêï 
respectifs  de  Tadministration  et  des  contribuables. 

Je  finirai  ces  observations ,  dont  je  me  reproclie  a  moi- 

reserve    qui  a  excite  et  excite  encore  tant  de  réclamations. 

d'abord  effrave'^'^'t''"'      r"'  *^"'^P^^°°        ^^^^  -  ^ 

Ie  paiieTu^^^^^^  considéré,    relativement  a 

cïZ  t  "-ie  mise  hors  de  la  Loi  fondamen  tale. 

Cet  e  première  impression,  Nobles  et  Puissans  Sei-neurs  es 

P  US  d'dne'  t"^'''  '^^P"^'  -nouvelle  Se 'ave 

plus  d  énergie,  quand  je  pense  que  1'abolition  du  principe  de  la 
perceptxon  des  droits  a  la  source  et  de  la  libertéTXmerce 
intérieur,  assimilerait  tont  Ie  Royaume  a  ce  terrüolre  ™7 
ob  et  dune  si  juste  solbcitude.  Cependant,  des  hommes  ™es 
éclairés  et  sages,  dont  1'opinion  sera  toujours  pour  mo  cl^plus 
erfn  1'  ""'Tr^'  'l"^       niesure  excep'tionneUe  dont  i 

yftLe  d'actrsrt^^^^^  f 

SnÏTes  c?r.n    ^       de  douanes,  qui  me  semble  a  moi  inévitable 
dans  les  circonstances  ou  se  trouve  l'Europe.    Si  Ie  fait  est  réel 

L'o^ïéTïfarb^'^       'T'''  par%tL:ï  fSJs' 

sitr  ?en'cn/v  rfsigner,  malgré  soi,  a  la  dure  néces- 

?êmps  auMl  fTr^^'r-f^'f^^'^  '^^^^  maintiens  en  même- 
.emps  qu  i  faut  restreindre  les  réserves  a  tout  ce  qui  est  stric- 
tement  et  mdispensablement  nécessaire;  et  c'est  ce  que  Ie  pro  et 
de  loi  ne  me  parait  pas  avoir  fait.  ^  ^ 

d«rf^/r*"-f^^'  1'^t^Wissement  de  nouvelles  usines  est  prohibé 
dans  Ie  terr^to^re  reservé,  sauf  autorisation  spéciale  et  supérieure 
De  pareilles  mesures  sont-elles  en  usage  ailleursV    Siïs  len: 

S'en  mS  '  vlt'         ^"^''^^         ^^^^^^       j«        P-  ^u 
ae  m  en  méüei),  j  aifirme  Ie  contraire.    La  France,  par  exemnle 

a  une  triple  ligne  de  douanes,  et  les  usines  y  sont^nimSes' 
et  elle  encourage  leur  établissement  jusqu' J'extrêmeTont  ère' 
En  Prusse  il  en  est  de  même.  Pourquoi  en  serait-il  autiemen; 
dans  Ie  Royame  des  Pays-Bas?  auuement 
Tout  transport  est  défendu  chez  nous  dans  Ie  terrüoire  réservé 
apres    Ie  coucher  et  avant  Ie  lever  du  soleil.    (Art.  219  )  Eo 

l^rcTc^uL^nT^Elli^'r^'^^^^^^"'^  n'interrompt  L  aucun -lemps 
les  ciiculations.  Elle  se  borne  a  apposer  son  cachet  sur  les  caisses 
ballots    futailles,  etc,  et  elle  évite  par-la  de  grands  inconvSens 

;iésttfrttell?rt?^  ^^^-^^  — P^^  - 

oup'STir'f  "^^^S"  P'-«'^1"«  P^rtout,  en  hiver, 

que  Ie  cultivateur  se  mette  en  route  avec  ses  denrées  avant  lè 


pas  sur  cette  observation :  elle  est  trop  évidente  pour  devo^r  Ih'ï 
prouvee  autrement  que  par  sa  simple  enonciatiom 

te  qui  confirme,  Nobles  et  Puissans  öei-neurs    oue  ces 

S^'^c^iTetf^r  • '^'^"^^  ".^  '^^^^  p-  ^^^^ss^ 

chez  nous  '       '°  ^'^'^"'^       '^^^'^'^^        -«^^^re  qu; 

II  serait  facile  de  multiplier  ces  observations  critiques-  mai, 
nn?lo'r"i  assez  fortes  pour  déterminer  mon  vote  contre 
une  loi  basée  sur  un  principe  aussi  précleux  que  celui  de  la  per 
ception  des  droits  a  la  source;  et,  pour  ne  pas  occuper  plu  VnT 
temps  attention  de  Vos  Nobles  Puissances,  je  me  hSed'ind  au£ 
lecueil  ou  yiennent  se  briser,  dans  ma  pensée,  les  motift Te  Z 
piussans  allégués  en  faveur  du  projet.  Ce  sont  les  articles  "i" 
hypotheques  légales,  et  les  privileges  du  trésor 

Comme  c'est  en  définitif  a  ces  deux  articles  que  mon  vote  se 
ont  ft?t''l'  crois  devoh-  mptiver  1'impression  défavorable  qu'i  Is 
pnt  fai  s  sur  moi  Je  suis  loin  de  me  laire  iliusion.  Je  sais  aue 
e  ne  dirai  rien  de  neuf;  mais  je  me  flatte  au  moins  de  ne  S 
dire  que  de  vrai ;  et  quand  même  je  me  tromperais ,  l'exposé 
smcere  des  motifs  sur  lesquels  mon  erreur  serait  fondée  enSt 
aussi  dans  mes  devoirs.  eutreiait 

_  D'après  1'art.  323  Ie  fisc  a  hjpotheque  sans  transcription  sur  les 
zmmeubles  qm  appartrennent  aux  contribuables  de  V Admiistration  des 
douanes  et  des  accrses.  Le  simple  bon  sens  et  1'équité  naturel  e 
me  crient  que  le  privilege  sur  la  marchandise  ou  la  matièreTm- 
posee  doit  suffire  a  Ia  garantie  du  fisc ,  et  qu'il  répugne  a  la  nature 
des  choses  que  ce  privilege  embrasse  d'autres  objets  que  ceux 
qui  sont  irappés  de  taxes.  Telle  est  la  législatitn  é^ablie  en 
Prusse,  en  France  et  j'oserais  dire  partout.  II  est  év  dent 
lailleurs  que  1'adoption  de  ce  seul  article  saperait  par  ia  base 
tout  noti-e  systême  hypothécaire,  qui  repose,  comme  on  sait  sur 
la  publicite  et  la  spécialité.  ' 

J'eii  appelle  a  la  bonne-foi  de  tous  ceux  qui  m'entendent  •  si 
dans  un  nouvel  examen  du  systême  dont  il  s'agit ,  ce  doublé 
pnnc.pe  iondamental ,  avoué  par  la  saine  raison  et  la  voix  inté- 
neure  qui  parle  a  tous  les  hommes,  était  présenté  a  notL 
approbation;  qui  de  nous  aurait  le  triste  courage  de  le  rei  eter  ? 
bupposez  au  contraire  qu'on  vienne  nous  proposer  del'anéantir? 

'     •        1  T      "^^^'^e  improbateur  qui  annoncerait 
le  rejet  unanime  de  la  proposition. 

Et  c'est  par  une  simple  loi  bursale,  transitoire  de  sa  nature 

que  nous  renverserions  de  nos  mains  un  principe  qui  doit  êtrè 

eternel,  puisquil  est  conservateur  du   droit  de  propriété'  Car 

on  ne  peut  pas  s'y  tromper,   Nobles  et  Puissans   Seigneurs,  les' 

eüets  de  1  hypotheque  dérivent  tous  de  ce  droit  sacré,  auquel  on 

ne  peut  porter  atteinte  sans  jeter  l'alarme  dans  Ia  société  Ne 

sait-on  pas  que  les  lois  ne  sont  établies  que  pour  le  déféndre  et 

que  les  régiemens  ne  doivent  avoir  pour  but  que  de  le  maintenir? 

En  appliquant  ces  principes  a  1'art.  32.5,   on  trouve  les  mêmes 

resultats.    Cet  article  porte  que  le  privilege  du  trésor  s'étend  aux 

ustensües  des  usines  et  fabriques  sans  examiner  si  l'usine  est  la 

propnete  du  contribuable  ou  dun  autre.    Ce  privilege,  si  ie  ne  me 

trompe,  est  encore  plus  exorbitant  que  le  précédent ,  puisqu'il 

donne  au  trésor,  pour  garantie  de  ses  créances ,  des  pix.priétés 

anroS'^^''' ^'""''^  le  propriétaire  d'un  batiment 
appropué  al  usage  d  une  brasserie  ou  d'une  distillerie  ,  qu'il  nex- 
ploite  pas  lui-même ,  mais  qu'il  donne  a  louage ,  peut  devenir 
responsable  du  fait  de  son  locataire!  Ainsi,  par  l'^ffet  d'un  sTm 
pie  ban,  un  locataire  peut  contracter  des  dettes  que  le  propriétaire 
est  enivde  payer  !  La  législation  des  aides  sous  1'andenne  mo- 
narchie Fran^aise,  celle  des  droits-réunis  sous  ledernier  Gouver- 
nement et  celle  des  accises  dans  les  Pays-Bas  Autrichiens ,  ne 
contenaient  aucune  disposition  semblable.  Une  nécessité  absolue , 
telle  que  le  salut  public  qui  est  la  suprème  loi,  pourrait  seule  la 
justiüer ;  et  nous  n  en  sommes  heureusement  pas  réduits  a  intro- 
duire  parmi  nous  cette  déplorable  innovation  ! 

Quand  de  ces  motifs  puisés  dans  le  droit  civil ,  je  m'élève  a 
des  considérations  d'économie  politique ,  je  me  demande  ,  Nobles 
et  Puissans  Seigneurs :  si  le  privilege  du  trésor,  résultant  des 
aitictes  d2d  et  ö2o  ne  doit  pas  avoir  tót  ou  tard  une  influence 
tuneste  sur  Ie  commerce  et  l'industrie  dont  il  comprimé  évidem- 
ment  1  essor Personne  n'ignore  (c'est  même  une  vérité  devenue 
trmalp)  qu  il  ny  a  point  de  véritables  richesses ,  c'est-a-dire , 
cles_  richesses  productives  dans  un  Etat,  sans  la  circulation  des 
capitaux;  et  que  les  corps  politiqnes  périssent  par  leur  staguation, 
comme  les  mdividus  par  celle  du  saug.  Autre  vérité  non  moins 
connue.    Les  manufacturiers  et  les  commer9ans  sont  naturellement 
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enclins  dans  ce  pays  a  ue  pas  mobiliser  toute  leur  fortune,  et  a 
en  convertir  une  partie  notable  en  acquisitions  territoriales  ,  ma- 
nière  aussi_  loyale  qu'houorable ,  d'afifermir  leur  crédit ;  mais  dans 
quelques  circonstances  pressantes,  ils  ont  besoin  momentane'ment, 
comme  partout  ailleurs ,  de  nouvelles  ressources  pécuniaires , 
soit  pour  faire  face  a  une  perte  inattendue ,  soit  pour  agrandir 
la  sphère  de  leurs  spéculation.  Or,  si  Ie  fisc  peut,  a  toute 
e'poque,  et  sans  inscription  préalable,  saisir  clandestinement  de 
ses  cent  bras  les  biens  immeubles  de  ses  débiteurs,  oü  les 
négocians  et  les  manufacturiers  trouverout-ils  des  prêteurs  ? 
Et  quel  sera  Ie  gage  de  la  confiance  et  de  la  süreté  de  ceux- 
ci?  Ajoutez  cela  que,  par  des  causes  trop  connues  pour 
avoir  besoin  detre  rappelées,  les  capitalistes  éprouvent  déja, 
beaucoup  de  difficultés  a  placer  solidement  leurs  capitaux. 
Le  haut  prix  des  propriétés  foncières  en  est  une  preuve  frappante ; 
ces  capitaux  cesseront  donc  de  circuler  et  deviendront  stériles! 

Je  désire,  Messieurs,  que  mes  craintes  soient  exagérées  par 
Ie  vif  intérêt  que  je  porte  a  des  classes  de  la  société  si  intéres- 
santes^  pour  la  prospérité  nationale;  mais  il  me  semble  que  les 
hypothèques  occulte s  ^sc,  (hypothèque  généralement  réprouvée) 
doivent  porter  un  coup  mortel  au  crédit  du  commerce  et  de  l'in- 
dustrie. 

Je  me  sers  ici  de  l'expression  d' hypothèques  occultes,  et  je 
crois  que  c'est  le  mot  propre.  En  vain  me  dit-on  que  les  regis- 
tres  de  FAdministration  des  douanes  et  des  accises  mettent  a  dé- 
couvert  la  situation  de  ses  conti-ibuables  dans  leurs  rapports  avec 
elle,_  comme  ceux  de  la  conservation  des  hypothèques  a  l'égard  des 
particuliers.  Je  ne  vois  dans  le  projet  aucune  disposition  qui 
oblige  l'Administration  a  montrer  ses  registres,  et  a  délivrer  des 
certificats  de  non-liypothèque  légale.  D'ailleurs  la  situation  des 
contribuables  envers  elle  est  uécessairement  variable  et  mobile, 
Aujourd'hui ,  on  ne  lui  doit  rien :  demain  sa  créance  peut  absorder 
toute  la  fortune  de  celui  qui,  dans  l'intervalle,  est  devenu  son 
redevable. 

Enfin,  Nobles  et  Puissaus  Seigneurs,  ma  dernière  et  peut- 
être  ma  plus  forte  objection  contre  les  privilèges  hypotliécaires 
du  fisc,  c'est  qu'üs  tendent  a  relacber  ces  Hens  de  confiance  et 
d'amour  qui  doivent  unir  le  peuple  au  Goiivernement.  Une  des  plus 
grandes,  des  plus  pernicieuses  erreurs  dans  laquelle  on  puisse 
tomber  en  matière  de  finances,  serait  de  croire  qu'une  loi  rela- 
tive  aux  impositions,  peut  être  isolée  de  l'ensemble  de  la  légis- 
lation,  et  qu'elle  est  bonne  par  cela  seul  que  ses  produits  sont 
assurés.  La  justice,  on  ne  peut  trop  le  redire,  est  le  premier 
besoin  des  hommes.  Tout  se  tient,  tout  se  lie  dans  les  lois,  qui 
toutes  ont  un  effet  moral.  Elles  pourraient  être  efficaces,  sans 
être  justes  et  licites;  et  ce  serait  un  bien  mauvais  calcul,  un  cal- 
eul  qui  serait  égalemeut  contraire  aux  vues  du  Gouvernement  et 
des  Etats-Généraux,  que  de  vouloir  recueillir  beaucoup  d'or,  en 
semant  au  loin  des  germes  de  plaintes,  de  réclamations  fondées, 
et  de  mécontentement  public. 


Je  suis  loin,  Messieurs,  de  chercher  lï  mettre  des  images 
et  des  mouvements  oi-atoires  a  la  place  du  raisonnement:  mais  je 
demande  de  quel  cruel  sentiment  tous  les  coeurs  seraient  agités, 
si  l'on  voyait  une  familie  ruinée,  mendiant  son  pain  ^  la  porte 
d'une  maison  sur  laquelle  elle  avait  pris  une  inscription  légitime , 
sans  savoir  qu'eu  vertu  de  son  privilège  légalement  occulte,  le 
fisc  avait  déjïi  le  droit,  ou,  pour  mieux  dire,  le  pouvoir  de  la 
vendre  par  expropriation  forcée ! 

Monsieur  le  Directeur-Général ,  dans  sa  réponse  k  plusieurs 
Sections  que  l'article  323  avait  alarmées,  se  borne  a  rappeler 
que  eet  article  est  conforme  a  la  législation  sur  les  coutributions 
directes  et  les  droits  de  la  succession. 

Je  me  bornerai  a  rappeler  a  mon  toui",  que  je  n'ai  pas  été 
appelé  h.  émettre  mOn  vote  sur  ces  lois ,  mais  que  l'article  relatif 
aux  privilèges  hypotliécaires  dont  il  est  question ,  aurait  suffi  pour 
me  faire  voter  contre  elles;  que  les  mêmes  dispositions  citées 
comme  autorités,  ont,  dans  le  temps  excité  les  plus  vives  récla- 
mations qui  se  renouvellent  encore  saus  cesse;  qu'il  nesuffitpas, 
pour  justifier  une  mesure  fiscale,  de  dire:  elle  a  déja  été  adop- 
tée  dans  des  circonstances  analogues,  donc  elle  est  bonne;  qu'un 
abus  n'en  légitime  pas  un  autre;  que  jamais,  quand  un  nouveau 
projet  nous  est  présenté ,  il  ne  nous  est  interdit  de  l'examiner  en  lui- 
même,  sans  rechercher  s'il  est  conforme  ou  non  dans  quelques- 
uns  de  ses  articles  a  des  lois  existantes ;  et  enfin ,  s'il  m'est  per- 
mis d'employer  ici  une  expression  qui  semble  amenée  par  la  na- 
ture même  du  sujet  qui  nous  occupe,  que  dans  le  vaste  champ 
ouvert  a  nos  débats ,  il  n'y  a  point  de  territoire  réservé. 

Telle  est,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  mon  opinion  sur  le 
projet  de  loi  qui  vous  est  présenté.  C'est  avec  un  extréme  re- 
gret  que  je  me  vois  forcé  d'y  refuser  mon  adhésion:  et  certes,je 
ne  le  rejetterais  point,  si  toute  proposition  d'amendement  ne  m'était 
interdite.  Cette  opinion,  jel'ai  enoncée  (pour  me  servir  des  nobles 
et  patriotiques  expressions  d'un  de  nos  honorables  collègues  des 
provinces  du  Nord) ,  avec  toute  la  franchise  d'un  Beige ;  mais  mon 
coeur  m'est  témoin  que  c'est  sans  aucune  acception  de  personnes ,  et 
sans  vouloir  jeter  la  moindre  défaveur  sur  l'avis  contraire  au 
mien.  Critiquer,  combattre  vivement  le  projet  d'une  loi  qu'on  croit 
défectueuse  (et  sur-tout  d'une  loi  financière,  susceptible  d'être 
envisagée  sous  tant  de  faces) ,  ce  u'est  méconnaitre  ni  les  lumières , 
ni  les  intentions  de  ceux  qui  l'ont  con9ue  ou  de  ceux  qui  la 
défendent.  C'est  uniquement  remplir  un  devoir  de  stricte  obligation. 
C'est  montrer  que  l'on  sait  apprécier  l'hoaneur  de  siéger  parmi 
les  Représentans  d'un  peuple  libre,  qui  a  son  Rei  pour  premier 
protecteur  de  sa  liberté. 

Wegens  het  ver  gevorderde  uur  (4  ure)  wordt  besloten  de  be- 
raadslaging thans  te  verdagen  en  voort  te  zetten  op  den  volgen- 
den dag. 

De  vergadering  wordt  daarop  gesloten. 
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58sle  ZITTING. 


ZITTING  YA\  ZATURDAG  17  APRIL  1819.  (1) 


(GEOPEMD  TEN"  9I/2  URE.) 


Ingekomen  verzoekschriften.  —  Voortzetting  en  einde  der 
behandeling  en  aanneming  van  het  wets-ontwerp  op  den 
Ophef  der  in-  en  uitgaande  regten  en  der  accijnsen. 


Voorzitter:  jhr.  Dubus  de  €>isignies. 


Tegenwoordig  met  den  Voorzitter  96  leden,  te  welen  de  heeren: 

Cuypers  ,  van  Hees,  üubus ,  van  Heyden  tot  de  Reynestein  , 
de  Malingreau  d'Hembize,  van  Hogendorp,  de  Spoelberch  d'Eyn- 
houts,  van  Markel  Bouwer ,  Fontein  Verscliuir,  Serruys,  P.  Tack, 
A.  G.  Verheyen ,  Lyklama  a  Nyeholt,  Metelerkamp,  Reyphins  , 
van  Tuyll  van  Serooskerken  van  Heeze  en  Leende,  van  Spaen 
van  Biljoen,  Faber,  Hennequin,  van  Boetzelaer,  J.  Clifford, 
Duvelaer  van  de  Spiegel,  de  Jonge,  Jarges,  dc  Tornaco  de  Berlo  , 
de  Moreau  de  Bioul ,  Fabry  Longrée,  van  Heerdt  tot  Eversberg , 
Collot  d'Escury  van  Heinenoord,  Repelaer,  Rosier,  A.  J.  J.  H. 
Verheyen,  Nagelmaekers,  della  Faille  d'Huysse,  's  Jacob ,  de 
Ham,  Gockinga,  de  Codt,  Voet  van  Winssen,  van  Lynden  van 
Hoevelaken ,  ütenhove  van  Heemstede  ,  van  Aefferden  ,  Plas- 
schaert,  vanRandwijck ,  van  der  Brugghen  vanCroy,  Vandemale 
de  Nijs,  Trentesaux ,  van  Alphen,  de  la  Motte  Baraffe ,  van 
Crombrugghe  ,  Groeninx  van  Zoelen  van  Ridderkerk  ,  Canneman, 
Maréchal,  van  de  Poll,  Gendebien,  G.  Clifibrd ,  van  Iddekinge  , 
Bentinck  tot  Nyenhuis ,  van  Wickevoort  Crommelin,  van  Such- 
telen  totdeHaere,  Dumont,  Pesters  van  Cattenbroeck,  deSerret, 
van  Wassenaer  Pancras ,  Collot  d'Escury  (Vriesland),  Estricx , 
Paul  de  Maibe,  Troye,  dele  Vielleuze,  de  Vinck  van  Wezel, 
Huyssen  van  Kattendyke  ,  de  Goër ,  Huyttens  Kerreman  ,  Surmont 
van  Volsberghe,  Carbasius  Bzn.,  Vilain  XIIII,  van  der  Meersch , 
d'Onyn  de  Chastre,  d'Omalius  Thierry ,  Cornet  de  Grez ,  Collard  , 
Meeus  ,  de  Moor  ,  de  Vaernewijck  d'Angest ,  Ingenhousz  ,  van 
Kessel ,  van  Alberda  van  Rensuma,  Membréde,  van  Eysinga,  van 
Andringa  de  Kempenaer ,  Dotrenge  ,  J.  F.  Tack  ,  Bijleveld,  Boeyé 
Pascal  en  Kemper. 

De  Minister  van  het  Openbaar  Onderwijs  enz. ,  de  Directeur- 
Generaal  der  In-  en  Uitgaande  Regten  en  der  Accijnsen  wonen 
de  zitting  bij. 

De  notulen  van  het  verhandelde  in  de  vorige  zitting  worden 
gelezen  en  goedgekeurd. 


(i)  Zie,  omtrent  de  bouwstoffen  voor  de  zatnenstelling  van  het  Verslag 
dezer  zitting  geraadpleegd,  de  opmerking  onder  de  Zitting  van  i5  April 
vermeld. 


De  ToorKitter  deelt  mede  dat  zijn  ingekomen  de  navolgende 
verzoekschriften,  als: 

een  van  Fidéle  André  en  andere  brouwers ,  uit  het  arrondisse- 
ment van  Yperen  ,  houdende  bezwaren  tegen  bepalingen  der  wet 
betrekkelijk  de  belasting  op  de  bieren ; 

een  van  .Tan  Beeckman  ,  zich  op  nieuw  beklagende  van  op  eene 
onregtvaardige  wijze  in  het  arresthuis  te  Brussel  te  worden  ge- 
detineerd. 

Deze  adressen  zullen  worden  verzonden  naar  de  Commissie 
voor  de  Verzoekschriften. 


Aan   de  orde  is :   de  voortzetting  der  beraadslaging  over  het 

WETS-OXïWERP  OP  DE>ï  OPHEF  DEK  IX-  EX  UITGAANDE  REGTEX 
EN  DER  ACCIJXSEX. 

De  beraadslagingen  over  dat  ontwerp  worden  heropend. 

De  heer  van  Markel  Bouwer  (1):  Zonder  mij  voor  alsnog 
op  te  honden  met  het  Tarief  van  In- en  Uitgaande  Regten,  waar- 
omtrent ik  mij  voorbehoud  om  mijn  gevoelen,  bij  de  deliberatien 
over  dat  onderwerp ,  aan  den  dag  te  leggen,  en  zonder  mij  in 
eenige  bijzonderheden  der  algemeene  wet,  waarover  thans  de  Ver- 
gadering heeft  te  raadplegen,  in  te  laten,  zal  ik  mij  alleen  be- 
palen tot  het  beschouwen  van  de  groote  vraag:  of  hetgeen  de 
ondervinding,  sedert  den  jare  1816,  ten  opzigte  van  het  toen  in- 
gevoerde stelsel  van  indirecte  belastingen  bij  de  source  te  heffen, 
geleerd  heeft,  strekken  moet  om  dit  stelsel  voor  het  vervolg  te 
behouden;  of  wel,  om  hetzelve  te  laten  varen,  en,  zoo  mogelijk, 
hetzij  geheel,  hetzij  gedeeltelijk,  door  eene  andere  wijze  van  heffen 
dezer  belastingen  te  doen  vervangen? 

Ik  zal  te  dien  einde  de  voornaamste  redenen ,  welke  de  onder- 
vinding tegen  dit  stelsel  heeft  aan  de  hand  gegeven  ,  voorbrengen. 

Daarentegen  zal  ik  de  voordeelen  van  hetzelve  in  de  schaal  leggen, 
en  nagaan,  in  hoe  verre  beide  daaraan,  als  zoodanig  ,  bij  uitsluiting 
kunnen  worden  toegeschreven. 

Eindelijk  neem  ik  mij  vooi-,  demogelijkheid  te  onderzoeken,  om 
deze  belastingen  op  eenige  andere  wijze  te  heffen ,  zoo  met  betrek- 
king tot  het  belang  der  schatkist,  als  tot  dat  der  ingezetenen  van 
dit  Rijk,  waaruit  dan  het  op  te  maken  besluit  als  van  zelf  zou 
voortvloeijen. 

De  zwarigheden,  welke  de  ondervinding  tegen  dit  stelsel  heeft 
aan  de  hand  gegeven,  meen  ik  voornamelijk  te  vinden  in  deszelfs 
mindere  ongenoegzame  opbrengst,  in  het  nadeel,  hetgeen  daaruit, 
voor  onderscheiden  takken  van  nijverheid  hetzij  onmiddellijk  hetzij 
middellijk,  voortvloeit,  in  de  vermeerdering  van  den  smokkelhandel, 
en  in  de  kostbaarheid  van  deszelfs  administratie. 

Elk  onzer.  Edel  Mogende  Heeren,  weet,  dat  de  opbrengst  van 
het  stelsel  der  indirecte  belastingen  ,  tot  hier  toe  ,  niet  aan  de  ver- 
wachting heeft  beantwoord.  Dan  wij  weten  tevens,  dat  dit  meer 
bijzonder  het  geval  is  met  de  belasting  op  het  zout,  op  de  zeep, 
en  op  het  binnenlandsch  gedistilleerd.  Dit  doet  al  aanstonds  het 
vermoeden  geboren  woi  den ,  dat  dit  deficit  geen  noodzakelijk  gevolg 
is  van  het  heffen  bij  de  source,  maar  eerder,  als  uit  den  aard  der 
belastingen  op  deze  artikelen  en  eenige  bijkomende  omstandigheden 
van  zeiven  voortvloeijende ,  moet  worden  beschouwd.  Dit  ver- 
moeden wordt  tot  grooter  waarschijnlijkheid  gebragt ,  Avanneer  men 
nagaat,  dat  de  belasting  op  het  zout  en  het  binnenlandsch  ge- 
disiiileerd,',  in  evenredigheid  van  de  reële  waarde  dezer  artikelen, 
de  zwaarste  van  het  geheele  stelsel  zijn,  en  dat  hier  dus  de  aan- 
lokking tot  smokkelen  het  sterkste  is. 

Dan,  bijkomende  omstandigheden,  hebben  ook  tot  het  vermin- 
deren van  de  opbrengst  dezer  middelen  grootelijks  medegewerkt. 
Zoo  heeft  die  groote  hoeveelheid  zout,  welke  men  aan  den  eersten 
aanpeil  had  weten  te  onttrekken ,  niet  alleen  gediend ,  om  het 
product  der  belasting  te  verminderen  ,  maar  ook ,  door  de  lagere 
prijzen  van  hetzelve,  een  nadeeligen  invloed  op  den  invoer  van  dit 
artikel  gehad;  zoo  hebben  de  hooge  prijzen  der  granen ,  gedurende 
twee  jaren ,  het  distilleren  van  jenever  zeer  verminderd. 

Ten  opzigte  van  de  zeep,  heeft  de  ondervinding  geleerd  ,  dat  het, 
zonderal  te  lastige  recherches,  onmogelijk  is,  zoo  wel  den  invoer 
op  de  grenzen ,  als  de  geheime  fabrieken  van  dit  artikel  in  het  midden 


(l)  Deze  lede  werd  [volgens /'Orac/e  n".  109  en  Journal  dc  la  Belgiquc, 
n°.  108]  iii  het  Hullandsch  uitgesproken  en  overgenomen  uit  de  Ncderland- 
sche  Staats-Cour  ant ,  n".  106.  Zie  IVeissenhruch's  Ferzameling ,  bl.  3io — 
319  (Franscb).  , 


Vel  74. 
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van  het  l;ind  tegen  te  gaan;  dit  was  dan  ook  de  reden,  dat  Z.  M. 
thans  aan  de  Vergadering  had  voorgeslagen  ,  dit  raiddel  door  eene 
beli.sting  op  de  potasch  le  doen  vervangen. 

Ten  opzigte  van  de  mindere  opbrengst  dezer  middelen  nu  ,  be- 
grijp ik,  dat  moet  worden  onderzocht,  of  dezelve  alleen  en  bij 
uitsluiting  aan  het  stelsel  van  het  heffen  bij  de  source  is  toe  te 
schrijven,  dan  of'  dit  zelfde  resultaat  ook  plaats  hebben  zal, 
wanneer  zij  bij  de  zoogenaamde  tweede  hand  gevorderd  worden. 

In  het  algemeen  moet  men  aanmerken,  dat  de  overdreven  ge- 
daciiten,  welke  sommigen,  ook  inde  tegenwoordige  Vergadering, 
omtrent  de  opbrengst  der  indirecte  belasting,  hebben  gekoesterd, 
misschien  wel  aanleiding  kan  gegeven  hebben,  om  daaromtrent 
eene  te  groote  raming  als  waarschijnlijk  aan  te  nemen;  vooral 
daar  de  noodzakelijkheid ,  waarin  men  zich  bevindt,  om  eene  grootere 
somme  van  deze  belastingen  jaarlijks  voor  de  schatkist  te  vorderen  , 
deze  hooge  berekeningen  als  des  te  vrenschelijker  heeft  doen  voor- 
komen. 

Ten  opzigte  van  de  belastingen  op  het  zout  en  binnenlandsch 
gedistilleerd  ,  kan  men  zeggen  ,  dat  hoe  zeer  deze  niet  als  over- 
dreven up  zich  zeiven  beschouwd  kunnen  worden  ,  de  onevenredig- 
heid tusschen  de  belasting  en  de  waarde  der  belaste  artikelen, 
hieromtrent,  ook  bij  ieder  ander  systema  van  belasting  ,  den  smok- 
kelhandel zouden  hebben  vermeerderd ,  en  dus  dezelfde  uitkomsten 
zouden  hebben  opgeleverd. 

Ik  beken  dat  het  tegenwoordig  stelsel  in  zoo  ver  voor  den  smok- 
kelaar meer  aanlokkelijk  is,  als  daardoor  meer  gelegenheid  voor- 
komt, 001  zijne  ongeoorloofde  winsten  in  het  groot  te  drijven;  dan, 
hier  staat  tegenover,  dat  ook  het  gevaar,  om  door  aanhalingen 
grootere  nadoelen  te  lijden,  in  diezelfde  mateis  aangewasssen  ,  te 
meer,  daar  het  meer  geconcentreerd  toezigt  der  Administratie  hier 
de  ontdekking  tot  grootere  mogelijkheid  gebragt  beeft. 

Daarenboven  zal  het,  naar  mijn  inzien ten  hoogste  verkeerd  zijn , 
uit  hetgeen,  vóór  2.5  jaren  en  vroeger  ,  omtrent  den  smokkelhandel 
in  dit  land  heeft  plaats  gehad ,  tot  hetgeen  thans  plaats  zal  hebben, 
te  willen  besluiten.  De  zedelijkheid  onzer  Natie  is  op  dit  punt, 
men  moet  het  met  schaamte  belijden ,  zoo  zeer  achteruit  gegaan , 
dat  hetgeen  toch  als  een  vergrijp,  waaraan  zich  geen  ordelijk 
koopman  zal  willen  wagen,  werd  aangezien,  thans,  als  een  blijk 
van  buitengemeene  sluwheid,  gemakkelijk  verschoond  wordt;  alle 
die  middelen,  welke  toen,  tot  het  tegengaan  der  smokkelarij, 
als  genoegzaam  werden  beschouwd,  zijn  daartoe  thans,  ook  bij 
elk  ander  stelsel  van  belasting ,  geheel  onvoldoende. 

En  wat  toch,  zal,  bij  eene  belasting,  bij  de  tweede  hand,  den 
koopman,  en  den  gebruiker  verhinderen,  om,  ten  opzigte  van  den 
smokkelhandel ,  eene  gemeene  zaak  te  maken ,  daar  het  vermeer- 
derde debiet,  en  een  kbin  gedeelte  der  belasting  hier  den  eersten 
zou  beloonen  ;  terwijl  de  laatste  in  eene  verminderde  belasting  zijn 
belang  zou  vinden?  Dat  dit  geen  hersenschim  is,  heeft  de  onder- 
vinding van  vroegere  jaren,  bijzonder  omtrent  bet  middel  op  den 
wijn  ,  genoegzaam  bevestigd ,  en  ,  van  datzelfde  oogenblik  af,  is 
de  assurantie  van  de  te  frauderen  artikelen,  waarover  men  zieb 
met  zoo  veel  reden  beklaagt,  op  dat  systema  even  zoo,  en  misschien 
uit  hoofde  der  vermenigvuldiging  der  partijen  ,  en  van  het  meer 
verdeelde  toezigt,  nog  gemakkelijker  aan  te  wenden,  dan  op  dat 
bij  de  heffing  aan  de  source. 

Neen,  Edel  Mogende  Fleeren,  wil  men  in  dit  oogenblik  belas- 
tingen op  het  zout  en  het  binnenlandsah  gedistilleerd  tot  die  hoogte, 
waarop  dezelve  thans  opgedreven  zijn,  bij  de  tweede  hand  heffen, 
zoo  zal  daartoe  het  toezigt  der  zoo  gehate  vereenigde  regten 
naauwelijks  scherp  genoeg  zijn  ;  terwijl  de  oorzaken ,  welke  het 
product  dezer  middelen  zoo  zeer  hebben  verzwakt ,  ook  dan  dezelfde 
uitwerking  zullen  hebben. 

Eene  tweede  zwarigheid,  welke  de  ondervinding  tegen  dit  stelsel 
van  belastingen  aan  de  hand  geeft,  vind  ik  gelegen  in  het  nadeel, 
hetgeen  daaruit  voor  sommige  takken  van  nijverheid,  hetzij  on- 
middellijk, hetzij  n.iddellijk ,  voortvloeit.  Deze  zwarigheid  kan 
mijns  bedunkens,  niet  worden  ontkend;  dan,  voor  zoo  verre  zij 
uit  de  hoogte  der  belasting  voortvloeit,  zal  zij  zich  bij  elk  ander 
systema  even  zoo  doen  gevoelen. 

Zoo  de  branderijen  ,  in  de  Zuidelijke  Provinciën  niet  zijn  op  te 
beuren  ,  omdat  de  zware  belasting  haar  debiet  vermindert ,  dan 
zal  men,  om  deze  te  helpen,  ook  bij  eene  belasting  bij  de  tweede 
hand  ,  de  hoegrootheid  derzelve  moeten  verminderen. 

Zoo  de  hooge  impost  op  de  Engelsche  steenkolen  de  fabrieken 
in  de  Noordelijke  Provinciën  zoo  veel  te  sterker  treft,  omdat  zij 
zich  door  de  kostbaarheid  van  het  transport  der  steenkolen  uit 
de  Zuidelijke  Provinciën  buiten  staat  bevinden,  deze  tot  een  redelijken 
prijs  voor  hunne  behoeften  te  kunnen  bekomen,  dan  zal  men  ook 
daar  dit  evenwigt  eenigzins  moeten  herstellen,  wil  men  deze  fa- 
brieken te  gemoet  komen.  Dan  er  bestaat,  naar  mijn  oordeel, 
een  ander  nadeel,  hetgeen,  door  dit  stelsel  van  belastingen,  on- 
middellijk wordt  toegebragt  aan  die  fabrieken  en  handelaren,  welke 
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de    belaste    artikelen    voortbrengen,   of  daarin   handel  drijven. 

Dit  nadeel  is  gelegen  ,  in  den  aard  van  alle  belastingen  voor 
diegenen,  welke  dezelve  belasting  moeten  voorschieten,  of  daarvoor 
worden  gedebiteerd,  een  zeker  ongerief  in  hun  bedrijf  aan  te  brengen, 
en  dezelve  aan  recherches  bloot  te  stellen ,  waarvan  zij  anders 
zouden  zijn  verschoond  gebleven. 

Zoo  is,  bij  eene  belasting  bij  de  tweede  hand,  de  detaillant, 
of  liever  elk  ingezeten,  verpligt,  zich  aan  zekere  formaliteiten  te 
onderwerpen,  zich  van  paspoorten  of  biljetten,  tot  het  transpor- 
teren zijner  goederen  te  moeten  bedienen,  dezelve  op  ondeischeiden 
kantoren  te  doen  afteekenen,  en  de  goederen  te  doen  visiteren  ,  ja 
zelfs  zich  aan  aanpeilingen  en  visitatien  in  zijn  huis  te  onderwerpen, 
waarvan  hij  anders  zou  bevryd  zijn  gebleven ;  zonder  eenige 
mogelijkheid,  om  zich,  voor  deze  moeite  en  ongerief,  door  %'er- 
hooging  van  prijs,  eenige  vergoeding  te  bezorgen;  alle  deze  for- 
maliteiten bepalen  zich  in  het  stelsel  van  heffing  bij  de  source  tot 
diegenen,  welke  in  de  belaste  artikelen  handel  drijven  of  dezelve 
fabriceren.  Zoo  zij  de  belasting  willen  voorschieten ,  zijn  zij  van 
allen  verderen  omslag  ontslagen  ;  dan,  ook  in  het  geval,  wanneer  zij 
van  de,  bij  de  wetten  aangeboden  faciliteiten  van  crediet,  entrepot 
als  anders,  willen  gebruik  maken,  bevinden  zij  zich  altijd  in  de 
mogelijkheid,  om  zich,  door  den  binuenlandschen  gebruiker,  voor 
hunne  moeite  en  omslag  te  doen  schadeloos  stellen ;  en  ik  ver- 
trouwe,  dat  weinige  onzer  zullen  veronderstellen,  dat  zij  hier- 
omtrent immer  in  gebreke  zullen  blijven. 

Ten  opzigte  van  de  binnenlandsche  consumtie,  bestaat  dus  het 
onderscheid  alleen  daarin,  dat,  bij  het  tegenwoordig  systema, 
alle  moeite  en  omslag  daar  te  huis  komt,  waar  men  in  demoge- 
lijkheid is,  zich  daar  voor  schadeloos  te  stellen;  terwijl,  bij  eene 
heffing  bij  de  tweede  hand,  elk  ingezeten,  of  ten  minste  ieder  de- 
taillant. aan  alle  die  onaangenaamheden  is  blootgesteld,  waaraan 
hier  de  fabriekeur  en  de  handelaar  is  onderworpen, 

In  het  eerste  geval ,  woi  dt  hij  alleen  in  aanraking  met  de  Ad- 
ministratie, en  dat  wel  alleen  voor  groote  partijen  ,  gebragt,  welke 
uit  hoofde  van  zijn  bedrijf,  er  het  meeste  mede  bekend  moeten  zijn. 
Hij  is  dus  oneindig  beter  iu  staat,  om  zich  voor  vexatien  te  hoeden  , 
en  van  alle  behoorlijke  voordeelen  gebruik  te  maken,  dan  de  bij- 
zondere ingezeten  ,  welke  alleen  voor  kleine  partijen  daaraan  wordt 
onderworpen.  Ook  zonder  de  gevolgen  voor  den  binuenlandschen 
handel ,  voor  de  rust  en  het  genoegen  der  ingezetenen  in  aanmer- 
king te  nemen ,  zoude  men  de  heffing  bij  de  source  als  beter  ge- 
schikt dan  elke  andere  moeten  beschouwen,  om  alle  vexatien  tegen 
te  caan  ,  en  aan  de  Administratie  niet  meer  dan  hetireen  dezelve 
wettig  toekomt ,  te  doen  ontvangen. 

Voor  den  buitenlandschen  handel,  en,  in  het  algemeen,  voor 
de  vrije  behandeling  en  bewaking  zijner  waren,  erl<en  ik,  dat  dit 
stelsel  voor  den  koopman  zwarigheden  oplevert;  dan,  behalve  dat 
deze  zeer  vergroot  zijn  geworden,  door  dat  men  met  de  hulp- 
middelen minder  bekend  is,  of  daarvan,  uit  eene  zekere  hoofdig- 
heid ,  minder  gebruik  verkiest  te  maken  ,  zoo  zal  het  vervolgens 
blijken,  dat  het  systema  van  hot  heffen  aan  de  source  juist 
daarin  veel  voor  heeft,  omdat  het  de  mogelijkheid  met  zich 
brengt,  om  aan  deze  zwarigheden,  zoo  veel  doenlijk,  te  gemoet 
te  komen,  gelijk  dit  dan  ook,  door  de  ondervinding,  omtrent 
sonnnige  belastingen,  genoegzaam  is  bewezen. 

De  vermeerdering  vau  den  smokkelhandel,  is  als  eene  derde 
zwarigheid  tegen  het  tegenwoordig  systema  aangevoerd.  Deze 
sm^okkelhandel  is  ,  zeker  tot  eene  verschrikkelijke  hoogte  gebragt 
geworden  ,  en  hel  is  niet  tegen  te  spreken ,  dat  de  restitutie  bij 
den  uitvoer  hiertoe  zeer  veel  heeft  toegebragt.  Kan  deze  laatste, 
ten  opzigte  van  alle  artikelen  ,  alleen  in  crediet ,  en  niet  in  gelde 
worden  geo'even,  zoo  zal.  naar  miin  inzien,  hierdoor  eone  groote 
zwarigheid  zijn  uit  den  weg  geruimd;  doch  om  te  bewijzen  dat  de 
smokkelhandel  ook  bij  elk  ander  systema  zeer  in  het  groote  kan 
loopen  ,  begrijp  ik  het  genoeg  te  zijn  aan  mijne  medeleden  te  her- 
inneren de  zonderlinge  evenredigheid,  waarin  vóór  eenige  jaren, 
de  belasting  op  de  wijnen  in  steden  van  zeer  onderscheiden  bevol- 
king en  rijkdom  wordt  opgebragt. 

De  meerdere  kostbaarheid  der  Administratie  wordt  almede  tegen 
het  tegenwoordig  stelsel  aangevoerd:  wat  mij  betreft,  ik  v."il  gaarne 
bekennen,  dat  ik  hieromtrent  zeer  den  bal  heb  misgeslagen,  en  ik 
mij  eene  veel  grooter  kostbaarheid  heb  voorgesteld,  dan  mij  de 
uitkomst  geleerd  heeft,  het  geval  te  zijn.  Eu  dat  de  tegenwoordige 
inrigting  door  de  vereeniging  der  twee  administratien ,  daaromtrent 
op  alle  andere  stelsels  veel  vooruit  heeft ,  zal  wel  door  niemand  wor- 
den tegengesproken;  daarenboven  begrijp  ik  niet ,  hoe  het  mogelijk 
zal  zijn,  de  geheele  bevolking  van  dit  Kijk,  over  deszelfs  geheele 
oppervlakte  en  in  de  grootste  kleinigheden  tot  minderen  prijs  te 
bewaken,  dan  thans  het  inkomen  en  uitgaan  van  groote  partijen 
op  de  grenzen,  en  enkel  bekende  fabriekfjn ,  die  aan  vaste  plaatsen 
gebonden  en  aan  bijzondere  formaliteiten  onderworpen  zijn;  terwijl 
men  daarenboven  verpligt  zal  wezen  bijna  hetzelfde  aantal  bedien- 
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den    voor   de   inkomende  en   uitgaande  regten   uan  te  houden. 

Wat  de  voordeden  betreft,  welke  de  heffing  bij  de  source  op- 
levert, hieromtrent  zal  ik  kort  zijn:  eene  bloote  opnoeming  der- 
zelve  begrijp  ik,  zal  voorU  Ed.  Mog.  als  zeker  voldoende  wezen. 

Wij  zien  hier,  verre  weg  het  grootste  gedeelte  der  ingezetenen 
geheel  en  al  buiten  eenige  aanraking  met  de  Administratie  gebiagt, 
en  daardoor  bevrijd  van  alle  de  onaangename  formaliteiten  °en 
recherches,  waarvan  de  herinnering,  te  gelijk  met  die  der  ver- 
eenigde  regten  ,  ons  nog  zoo  levendig  voor  den  geest  ligt. 

Het  vervoeren  van  alle  goederen  binnen  de  linie,  is°geheel  en 
al  vrij  ;  dit  moet  den  binnenlandschen  handel  zeer  f'aciliteren ,  en 
deze  zoo  vruchtbare  bron  van  nationaal  welzijn  hoe  langer  hoe 
milder  doen  vloeijen. 

Het  is  zoo,  de  stedelijke  octrooijen  brengen  ook  aan  dezen 
vrijen  omloop  zeer  veel  hinder  toe;  en  daar  zij  somtijds  door  dit 
onmatig  en  buiten  eenige  evenredigheid  belasten  voor  sommige 
artikelen ,  het  vertier  van  dezelve  verminderen ,  stellen  zij  den 
koopman  aan  dubbele  ibrmaliteiten  en  onderzoekingen  bloot. 

Dan,  dit  gedeelte  van  het  algemeen  bestuur,  dat  zou  zeer  om 
verbetering  roept,  zal  ook  de  aandacht  van  het  Gouvernement 
niet  ontsnappen  ;  en  hoezeer  ook  misschien  een  maximum  bij  een' 
wetgevenden  maatregel  voor  de  stedelijke  belastingen  daargesteld, 
als  zeer  geschikt  kan  worden  aangezien,  zal  evenwel,  dit  vei- 
trouw  ik,  de  aanhoudende  zorg  van  Z.  M.  voor  het  welzijn  van 
zijn  Rijk  ,  aan  deze  onmatige  en  buiten  alle  evenredigheid  opo-e- 
voerde  stedelijke  belastingen  wel  paal  en  perk  weten  te  stellen. 

Het  heffen  bij  de  source,  levert  daarenboven  voor  het  bestuur 
een  meer  algemeen  overzigt  van  onderscheiden  takken  van  nijver- 
heid op;  is  hierdoor  in  staat,  die  gedeelten,  welke  buiten  even- 
redigheid gedrukt  worden,  te  gemoet  te  komen,  en  daar,  waar 
ingevoerde  formaliteiten  en  recherches  kunnen  gemist  worden, 
dezelve  te  doen  wegvallen  .  en  alle  die  gemakken  aan  den  handel 
te  verschaffen ,  waarvoor  de  aard  der  zaak  vatbaar  is.  Dat  dit 
ook  daar,  waar  het  geschieden  kan,  waarlijk  geschiedt,  hiervan 
leveren  ons,  de  wetten  welke  ons  dit  jaar  zijn  aangeboden, 
onderscheiden  bewijzen  op. 

Ik  zal  nu  nog  kortelijk  onderzoeken  ;  1».  of  eene  geheele  ver- 
andering van  het  stelsel  van  belastingen  in  dit  oogenblik  mogelijk 
en  voordeelig  zijn  zou ;  2°.  of  men  het  vervangen  van  sur°mige 
dezer  belastingen,  door  anderen,  voor  het  vervolg,  zou  kunnen 
aanraden. 

Een  geheele  verandering  van  systema  zal ,  zoo  als  het  mij  voor 
komt,  al  aanstonds  voor  de  schatkist,  e^n  grool  verlies  van  in- 
komsten met  zich  brengen ,  daar  men  verpligt  zal  zijn ,  een 
nieuwen  aanpeil,  maar  juist  in  eene  tegengestelde  uitwerking,  te 
doen,  of,  met  andere  woorden,  teruggave  van  belasting  te  doen. 
Het  vervallen  der  nog  loopende  termijnen  van  crediet  zal  op- 
houden ,  en  de.s  's  Rijks  kassen  van  dezen  geregelden  aanvoer  van 
penningen  verstoken  blijven,  terwijl  er  een  aanmerkelijk  tijdvak 
zal  verloopen,  eer  hierin,  door  de  dagelijksche  consumtie,  weder 
voorzien  is. 

Een  algemeene  aanpeil  niet  alleen  bij  alle  detaillanten ,  maar 
misschien  zelfs  bij  ieder  particulier  zal,  naar  mijn  inzien,  als  een 
voorafgaande  maatregel  noodzakelijk  worden;  zonder  deze  toch, 
zullen  er  maanden  kunnen  verloopen,  eer  er  een  penning  in 's Rijks 
kas  komt,  en  de  Administratie  zich  in  de  volstrekte  onmogelijk 
heid  bevinden,  de  fraudes  na  te  gaan.  ° 

Het  onvrij  territoir,  zal,  met  al  deszelfs  lastige  formaliteiten 
als  het  ware  over  het  geheele  Rijk  moeten  worden  uitgestrekt. 
Eene  groote  vermeerdering,  ja  eene  verdubbeling  van  bedienden 
zal  hier  voor  naauwelijks  genoegzaam  worden  bevonden;  terwijl 
hetzelfde  aantal,  thans  op  de  grenzen  geplaatst,  aldaar  voor  de 
inkomende  en  uitgaande  regten  zal  moeten  verblijven;  alle  ver- 
zending van  goederen  binnen  's  Lands  zal  van  paspoorten  of 
biljetten  verzeld  moeten  zijn,  terwijl  derzelver  affeekening,  en 
dus  de  visitatie  der  goederen  bij  eiken  post,  zal  kunnen,  en,  op 
de  plaats  der  destinatic,  zal  moeten  plaats  hebben.  Alle  deze 
verzendingen  zullen  op  de  rivieren  en  wegen  moeten  worden  ge- 
surveilleerd, en  daartoe  alleen  zeer  vele  formaliteiten  noodzakelijk 
worden;  deze  aanpeil  zal,  van  tijd  tot  tijd,  moeten  worden  her- 
haald, en  daartoe  de  toegang  tot  de  huizen  der  ingezetenen  vrij 
moeten  zijn;  in  e'én  woord,  alle  die  formaliteiten  en  onderzoe- 
kingen, tegen  welke  wij,  onlangs,  bij  de  deliberatien  over  de 
•stedelijke  octrooijen,  zoo  hoog  opzagen,  zullen  over  het  geheele 
Rijk  moeten  worden  ingevoerd  en  algemeen  gemaakt. 

Na  dit  alles,  hoezeer  maar  in  het  voorbijgaan,  te  hebben  aan- 
gevoerd, zal  wel  niemand  meer,  dit  vertrouw  ik,  van  gedachten 
blijven,  dat  eene  geheele  verandering  van  het  stelsel  van  belas- 
tingen, zoo  al  mogelijk,  dan  nog  te  wenschen  zijn  zal,  te  meer, 
daar  men  deszelfs  opbrengst  onmogelijk  kan  berekenen  naar  het- 
geen zij  te  voren  in  sommige  gedeelten  van  dit  Rijk  hebben  op- 
gebragt,  door  de  vermindering  van  rijkdom,  door  het  verhoogen 


der  belastingen  op  de  eigendommen ,  door  het  tierceren  der  efiecten 
en  het  met  of  minder  betalen  van  buitenlandsche  debiteuren ,  ons 
nier  zeer  zal  doen  misrekenen. 

Meerdere  aandacht  verdient,  naar  mijn  inzien,  de  vraac^,  of  het 
met  mogelijk  zijn  zal,  eenige  der  indirecte  belastingen,  thans  bii 
de  source  geheven ,  geheel  of  gedeeltelijk  door  anderen  te  doen 
vervangen.  Deze  mogelijkheid,  niet  geheel  te  kunnen  tegenspreken 
maar  de  proef  er  van  te  nemen,  komt  mij  in  de  gegeven  omstan- 
digheden te  hagchelijker  voor,  vooral  ook,  om  dat  dezelve  eene 
tweeslachtige  administratie  zal  vereischen,  die,  zonder  den 
sluikhandel  te  veel  te  verminderen,  de  kosten  cn  de  formaliteiten 
zeer  zal  vermeerderen. 

Nog  belangrijker  is  de  vraag,  of  het  geene  zaak  zal  zijn,  het 
product  van  eenige  nieuw  in  te  voeren  belastingen  te  doen  strekken 
om,  met  voorbehoud  van  de  totale  som,  welke,  door  de  indirecte 
belastingen,  jaarlijks  aan  de  schatkist  zal  moeten  worden  ''■eleverd 
die  gedeeltelijk  van  het  stelsel,  welke  dit  het  meeste  schijnen  noodi<^ 
te  hebben,  te  verligten ;  mot  name  de  belastingen  op  het  zout,  den 
branden  het  binnenlandsch  gedistilleerd;  dat  hier  alleen  zoodani-^e 
belastingen  kunnen  in  aanmerking  komen,  welke,  hoezeer  wel  de 
verteering  der  ingezetenen  treffende,  op  eene  meer  directe  wijze 
geheven  zullen  worden,  valt  al  aanstonds  in  het  oog. 

Ik  vind  mij  verpligt  hieromtrent  aan  te  merken,  dat  men  zich 
dooigaans  van  de  opbrengst  dezer  soort  van  belastingen,  wat  de 
theorie  daarvan  ook  moge  opgeven,  veel  te  groote  gedachten  maakt. 

Hel  wordt,  in  de  praktijk  zoo  moeijelijk,  zoo  niet  onmogelijk, 
de  middel  klassen  in  deze  belastingen,  in  evenredigheid  van  der- 
zelver middelen,  te  doen  bijdragen.  Hierdoor  blijft ''men  altijd  ver 
onder  het  geraamde  product,  en  het  gemis  van  genoegzame  grond- 
slagen,  om  daarop  de  berekeningen  te  vestigen,  doet  hier  altijd 
voor  zeer  veel  willekeur,  en  voor  zeer  vele  klagten  vreezen. 

De  huur  der  woonhuizen ,  waarnaar  men  zich,  bij  die  soort  van 
belastingen,  het  best  zoude  kunnen  rigten,  is,  zoo  moeijelijk  na  te 
gaan,  vooral  daar  het  kadaster  op  de  gebouwde  eigendommenden 
last  der  verponding,  op  de  meeste  plaatsen,  zoo  geheel  eic^endun- 
kehjk  en  onevenredig  verdeeld  heeft,  en,  om  maar  iets  te  noemen, 
het  bewonen  van  eigen  of  gehuurde  woningen  hier  een  bijna 
onoverkomelijke  ongelijkheid  ons  in  den  weg  stelt.  Zoo  lang  dit 
kadaster  niet  geheel  zal  zijn  veranderd  blijf  ik  het  gevaarlijk  be- 
schouwen, eenige  belasting  van  belang  naar  dezen  re-^el  te  willen 
invoeren.  " 

Een  haardstedegeld,  ter  vervanging  van  de  belastingen  op  den 
brand,  zal,  naar  mijn  inzien,  een' beteren  grondslag  opleveren.  Dan 
dit  over  het  geheele  land  in  te  voeren ,  zal  ook  lastige  visitatien 
noodzakelijk  maken ,  en ,  uit  hoofde  van  de  zeer  onderscheide  wijzen , 
waarop  de  woningen  in  de  onderscheiden  deelen  des  Rijks  zijn  in- 
gerigt,  zeer  ongelijk  drukken. 

Maar,  daarentegen  is  mij,  om  de  plaatselijke  belastingen  op  de 
brandstoffen  te  vervangen,  een  haardstedegeld  altijd  als  bijzonder 
geschikt  voorgekomen.  Hier  toch  heeft  de  onderscheiden  wijze 
van  bouwen  geen'  invloed;  hier  is  het  toezigt  gemakkelijker,  en 
het  verzwijgen  moeijelijker ;  de  perceptie  is,  zoo  als  van  alle  directe 
belastingen,  zeer  onkostbaar;  om  deze  redenen  heb  ik  mij  altijd 
verwonderd,  dat  men  bij  de  stedelijke  octrooijen  van  het  haard- 
stedegeld geen  meer  gebruik  heeft  gemaakt,  te  meer,  dewijl  daar- 
door eene  der  gegrondste  bezwaren,  over  het  overmatige  en  boven 
alle  evenredigheid  belastender  brandstoffen,  welke  allen  producten 
van  het  Rijk  zelve  zijn,  zal  worden  weggenomen. 

Onder  de  nieuwe  belastingen,  welke  men  misschien  zal  kunnen 
Bivoeren,  om,  in  evenredigheid  van  derzelver  product,  de  belas- 
tingen op  het  zout  en  het  binnenlandsch  gedistilleerd  te  verminderen, 
zullen,  naar  mijn  inzien,  het  eerste  in  aanmerking  moeten  komen  [ 
die  belastingen,  welke  de  weelde,  niet  alleen  bij  de  hoogere,  maar 
ook  bij  de  middelklassen  kunnen  tieffen.  En  vooral  ook,  om  de 
reden,  dat  de  hoogere  en  welgestelde  middelklassen,  bij  ons  stelsel 
van  belasting,  7net  zoo  veel  bijdragen,  als  zij,  naar  mijn  inzien,  in 
redelijkheid  zullen  moeten  doen. 

Ik  weet  wel,  dat  te  hoog  gedreven  belastingen  op  de  weelde 
doorgaans  weinig  opbrengen,  en  veelal  eene  tegengestelde  uitwer- 
king hebben,  dan  ik  weet  tevens,  dat,  wanneer  men  dezelve  matig 
berekent,  en  ze  ook,  zoo  ver  mogelijk,  tot  de  weelde  der  middel" 
klassen  uitstrekt,  deze  opbrengst  zeer  kan  worden  verbeterd. 

Niemand  heeft  zich  meer  tegen  de  belastingen  op  de  dienstboden 
en  paarden  gekant,  dan  ik,  omdat  dezelve  aan  de  eene  zijdeden 
landbouw  veel  te  sterk  treft,  terwijl  zij,  aan  de  andere  zijde,  in 
sommige  provinciën,  de  vertering,  welke,  met  betrekking  tot  bet 
onderscheid  der  standen,  en  den  afstand  van  de  steden,  daar  als 
volstrekt  noodzakelijk  moet  worden  gehouden ,  evenzeer  belast,  als 
diezelfde  verteringen,  in  andere  provinciën,  daar  zij,  als  "eheel 
overtollig  en  alleen  uit  weelde  voortvloeijende,  moeten  woorden 
beschouwd.    Dan  niemand  is  daarentegen  meer  overtuigd,  dan  ik, 
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dat  eene  matige  belasting  op  paai-den  en  dienstboden  zeer  wel  kan 
-  worden  gedragen. 

En  welke  dan  ook  het  product  van  soortgelijke  belastingen  zal 
mogen  zijn,  zal  het  zeker  des  te  belangrijker  worden,  wanneer, 
bij  voorbeeld,  de  belastingen  op  het  zout  en  het  binnenlandsch 
gedistilleerd  in  die  evenredigheid  zullen  kunnen  worden  verminderd. 
Deze  vermindering  zal  de  vermindering  van  smokkelhandel,  en  dus 
vermeerdering  van  inkomsten  voor  den  Staat  ten  gevolge  hebben  ; 
terwijl  tevens  aan  de  bezwaren  der  kleine  branderijen  in  de  Zuide- 
lijke Provinciën  zal  worden  te  gemoet  gekomen.  Het  zijn  deze 
bezwaren,  hoezeer  ik  mij  nog  niet  overtuigd  vind,  dat  dezelve  aan 
de  hoogte  der  belasting  zijn  toe  te  schrijven,  welke  mij  vooral 
vpor  den  landbouw  zeer  belangrijk  zijn  voorgekomen ;  en  het  is 
om  deze  reden,  dat  ik  de  vrijheid  neem  dezelve  aan  de  attentie 
van  den  Directeur-Generaal  aan  te  bevelen,  ten  einde  daaraan, 
door  maandelijksche  abonnementen,  of  andere  schikkingen,  zooveel 
mogelijk  te  gemoet  te  komen. 

Uit  dit  alles,  zal  het  besluit,  hetgeen  ik  voor  mij,  uit  al  bet 
voorgaande,  heb  geoordeeld  te  moeten  opmaken,  van  zeiven  voort- 
vloeijen,  hierin  bestaande,  dat  ik  eene  geheele  verandering  van 
systema,  zoo  al  mogelijk,  dan  toch,  in  het  belang  der  schatkist 
en  van  de  ingezetenen,  als  ten  hoogste  verderfelijk  houd;  dat  ik 
eene  gedeeltelijke  heffing  bij  de  source,  en  gedeelteüjk  bij  de  tweede 
hand,  in  de  gegeven  omstandigheden,  le  gevaarlijk  houd,  om 
daarvan  de  proef  te  durven  nemen;  dat  ik  den  invoer  van  sommige 
meer  op  de  weelde  drukkende  belastingen,  om  daardoor  die  op 
het  zout  en  het  binnenlandsch  gedistilleerd  te  kunnen  verminderen, 
als  ook  het  invoeren  van  een  haardstedegeld ,  in  plaats  van  de 
belastingen  der  stedelijke  octrooijen  op  de  brandstoffen,  oordeel, 
aan  het  verlicht  oordeel  van  Z.  M.  den  Koning  te  moeten  aan- 
bevelen. 

Ik  adviseer  alzoo  voor  de  aanneming  der  algemeene  wet. 

De  heer  van  Ijyndejï  vasï  lloevelakea  (1):  De  verza- 
meling van  wetten,  welke  de  Staatsraad  Directeur-Generaal  der 
In-  en  Uitgaande  Regten  en  Accijnsen,  den  Sisten  December  181ö, 
aan  U  Edel  Mogenden ,  op  last  des  Konings,  aanbood ,  moetgeens- 
zins  iils  eene  nieuwe  wetgeving  worden  beschouwd.  Zij  is  dezelfde, 
die,  in  den  jare  1816  is  voorgesteld  en  aangenomen,  niet  als  eene 
proeve  en  op  eene  overhaaste  wijzé,  maar  na  veelvuldige 
overwegingen  en  raadplegingen,  die  reeds  in  iVIaart  1815  begonnen , 
eindelijk  in  September  en  October  1816,  nadat  zij  nog  met  veel 
zorgvuldigheid,  gedurende  drie  maanden,  door  deze  Vergadering 
onderzocht  is  geweest,  tot  stand  is  gebragt.  "  " 

Onder  de  acht  artikelen,  die  den  2lsten  Julij  1814,  den  grond- 
slag gelegd  hebben  van  de  vereeniging  der  Belgische  provinciën 
met  de  reeds  Vereenigde  Nederlanden ,  en  welke  de  voorwaarden 
waren,  die  dezelve  bragten  onder  de  heerschappijen  het  gezag  van 
onzen  Koning,  hebben  de  1ste,  4de  en  6de  artikelen  bepaald"^  dat 
eene  Grondwet  alle  de  ingezetenen  der  Nederlanden  in  allen  opzigte 
gelijk  zal  stellen,  en  aan  dezelfde  lasten  en  voordeelen  onderwerpen 
zou.  Het  193ste  artikel  van  de  Grondwet  van  het  Konino-iijk 
der  Nederlanden  verbiedt  alle  privilegiën  in  het  stuk  van^  be- 
lastingen. Het  spreekt  dus  van  zelf,  dat  een  gedeelte  van  het 
Rijk,  ten  behoeve  van  de  algemeene  schatkist,  op  den  duur  niet 
boven  het  ander  gedeelte  bezwaard  mag  worden  ,  en  echter  stijfden 
in  1816  nog  de  Noordelijke  Provinciën 's Rijks  schatkist  met  vijftien 
en  een  halve  niillioen  Hollandsche  guldens  aan  verpondino-en  en 
andere  directe  belastingen;  terwijl  de  Zuidelijke  Gewesten" maar 
I8I/2  millioenen  daartoe  bijbragten,  hoezeer  volgens  het  rapport 
door  den  graaf  Montalivet,  minister  van  binnenlandsche  zaken  in 
Frankrijk,  den  25sten  Februarij  1811  uitgebragt,  de  bevolking 
der  zeven  Hollandsche  departementen  begroot  werd  op  1,744,809^ 
en  die  van  de  negen  Belgische  departementen  op  3,263,000  zielen', 
terwijl  de  oppervlakte  van  den  grond,  met  deszelis  binnenlandsche 
meeren,  opgeg^even  werd  te  zijn  voorde  zeven  Hollandsche  depar- 
tementen 2,883,633,  en  die  van  de  negen  Belgische  departementen 
3,624,912,  zoo  dat  deze  een  derde  volkrijker  waren  en  een  derde 
meer  gronds  bezaten,  ongelijk  des  tegrooter,  naarmate  de  vrucht- 
baarheid en  de  rijkdom  der  natuurlijke  producten  dezer  landen, 
m  vergelijking  van  een  land,  dat  bijna  alleen  aan  de  kunst  zijne 
geboorte  en  zijn  voortdurend  aanwezen  verschuldigd  is. 

De  afschaffing  van  het  dienstboden-  en  paardengeld  heef>,  hierin 
de  Noordelijke  Provinciën  ontlast  voor  een  luillioen;  doch  huiden 
ten  dage  is,  in  de  28  raillioen,  waarop  "s  Rijks  directe  belastingen 
geraanad  zijn,  het  bedrag  nog  I4I/2  miilioen,  terwijl  die  van°de 
Zuidelijke  maar  I3I/2  miilioen  bedraagt. 


(1)  Ook  deie  rede  werd,  volgens  dezelfde  opgave,  in  het  Hollandsch 
Yoorfjedragen  en  overgenomen  mt  NederLndsche  Slaats-Couiaiü,n\  107. 
Zie  freisseubi  uclt's  Ferzameling bl.  3o3— Sog  (Fransch). 


Het  onderscheid  in  de  directe  belastingen  is  nog  veel  aanmer- 
kelijker. 

De  Noordelijke  Provinciën  bragten  in  's  Rijks  schatkist 
f  13,314,590  op,  terwijl  de  Zuidelijke  Provinciën  niet  meer  bij- 
brengen dan  f  4,203,381. 

Ona  deze  ongelijkheid  weg  te  nemen,  en  echter  de  Zuidelijke 
Provinciën  niet  bovenmatig  te  bezwaren,  is  de  moeijelijke  vraag 
ter  oplossing  voorgesteld.  Men  dacht  dit  gedeeltelijk  te  vinden  in 
de  wijze  van  heffing,  en  het  beginsel  bij  de  eerste  hand  te  heffen, 
werd  aangenomen :  ook  gaf  deze  aanstaande  vermeerdering  van 
belastingen  voor  de  Zuidelijke  Provinciën  mogelijk  aanleiding,  dat 
men  al  te  toegevend  werd,  en  te  veel  gehoor  gaf  aan  de  klagten 
van  fabriekanten  en  aan  het  luid  geschreeuw  van  eigenaars  van 
koolgroeven  en  ijzermijnen,  en,  om  hunnent  wil,  door  hooge  reg- 
ten,  den  handel  eenigzins  bezwaarde.  Maar,  is  dit  bezwaar, 
zijn  deze  hooge  regten  op  de  katoenen,  op  de  vreemde  linnens, 
op  het  vreemd  ijzer,  en  op  andere  onderwerpen  meer,  welke  toch 
inderdaad  niets  gemeens  hebben  met  het  stelsel  van  de  belastin» 
op  de  consumtie,  te  hefïen  bij  de  eerste  hand ,  daarmede  dan  onaf- 
scheidelijk verbonden?  En  wanneer  bij  de  ondervinding  blij- 
ken mogt,  dat  die  hooge  regten  den  handel  wezenlijk  nadeel  toe- 
brengen, zonder  aan  de  fabrieken  en  aan  het  vertier  der  iulandsche 
producten,  de  daarvan  verwachte  voordeelente  bezorgen .  waarom 
züude  men  dan  niet  die  hooge  regten  laten  varen  en  het  tarief 
veranderen  ?  Doch  deze  wijziging  van  die  regten  zal  te  pas  komen, 
wanneer  de  discussie  over  de  wet  op  het  tarief  van  inkomende  en 
uitgaande  regten,  en  op  de  waag  en  ronde  maat  aan  de  orde  van 
den  dag  zal  zijn. 

Wat  nu  het  tegenwoordig  systema  van  accijnsen  betreft,  het- 
welk reeds  door  den  Directeur-Generaal  der  indirecte  belastingen  , 
den  8sten  Augustus  1816,  in  zijne  consideratien  op  de  bedenkin- 
gen van  verscheidene  Afdeelingen  dezer  Kamer ,  zoo  wel  uit  een 
gezet  is,  zoo  laat  ik  liefst  een  ander  ter  beoordeeling  over,  of 
hetzelve  aan  de  verwachting  genoegzaam  beantwoord  heeft. 

Zeker  is  het,  dat  het  tot  nu  toe  in  's  Rijks  schatkist  niet  ge- 
bragt heeft  de  geraamde  somrae,  hoezeer  ik  niet  zou  durven  vast- 
houden ,  dat  de  oorzaak  daarvan ,  in  het  gebrekkige  van  het 
systema  zelf  gelegen  is. 

Het  is  volgens  mij,  niettemin  waar,  dat  hetzelve  aan  's  Rijks 
schatkist  niet  heeft  opgebragt  de  gevraagde  18  miilioen. 

En  waarlijk ,  zou  dan  die  som  aan  indirecte  belastingen  een  te 
drukkende  last  zijn  voor  een  land  als  het  onze ,  en  eene  bevol- 
king van  5,300,000  zielen.    Dit  kan  ik  moeijelijk  gelooven. 

Evenwel  meen  ik  een  der  vorige  sprekers  te  hebben  hooren 
zeggen  ,  dat  deze  belastingen  te  hoog  zijn  ,  en  in  geeiie  evenredig- 
heid met  de  directe  belastingen  ,  en  dat  men  voorheen  de  zaak 
anders  behandelde  in  de  Vereenigde  Nederlanden. 

Volgens  het  rapport  der  Commissie  tot  het  onderzoek  van  den 
staat  der  finantieu  van  de  provincie  Holland,  den  4den  Januari] 
1797,  door  de  heeren  Fieter  van  Herzeele  en  Jan  Goldberg,  ter 
vergadering  van  het  provinciaal  bestuur  uitgebragt ,  was  het 
zuiver  rendement  der  verpondingen  f  4,754,533:5,  en  het  zuiver 
provenu  van  dc  collectieve  middelen  f  10,536,295:8.  De  collectieve 
middelen  werden  verdeeld  in  beschreven  en  onbeschreven  middelen. 

De  beschrevene,  acht  in  getal ,  waren:  1".  het  hoorn-geld;  2°. 
het  paarden -geld  ,  3°.  het  koehouders-zout;  4».  de  bezaaide  landen; 
5°.  het  heer-en  dienstbodengeld  ;  6°.  het  koifij- en  thee- geld;  7». 
het  karossen-geld  ;  en  8".  de  consumtie-tabak ;  alle  deze  middelen 
bragten  netto  in  'sLands  schatkist  op  f  1,808,945 : 5.  Wanneer 
men  daarbij  rekent  de  verponding,  zoo  ordinair  als  extra-ordinair 
f  4,754,533:5,  bekomt  men,  aan  directe  belastingen,  eene  som 
f  6,563,478:10,  terwijl  de  overige  25  onbeschrevene  middelen  de 
belastingen  waren,  op  de  eet-  en  drinkwaren,  brand-  en  bouw- 
stoffen ,  alsmede  op  de  commercie  gelegd. 

De  onbeschrevene  middelen  alleen  bragten ,  in  de  provincie  van 
Holland,  zuiver  op  f  9,251,343:8:8.  lJus  was,  in  de  provincie 
Holland  ,  tot  1795  toe,  de  evenredigheid  tusschen  de  onbeschrevene 
middelen  en  de  directe  belastingen,  de  verpondingen  daar  onder 
gerekend ,  als  6  tot  9  of  2  tot  3 ;  tei  wijl  tegenwoordig  de  directe 
belastingen  beloopen  op  28  millioenen,  en  men,  voor  de  indirecte 
middelen,  op  de  consumtie  te  leggen,  maar  Ib  millioenen  vraagt; 
zoo  dat  de  evenredigheid  tusschen  de  directe  en  indirecte  belas- 
tingen in  een'  omgekeerden  xin  gebragt  is,  te  weten  in  de  pro- 
portie van  28   tot  18,  of  van  3  tot  2. 

En  wanneer  men  de  hoogte  van  de  belasting  zelve  nagaat  en 
dezelve  berekent  naar  het  bruto  rendement  van  die  middelen,  ad 
f  12,013,815:1:3,  en  dezelve  voor  de  populatie  omslaat,  zoo  als 
die,  volgens  de  volkstelling  in  1796,  op  828,542  zielen  bert-kend 
wordt,  dan  vindt  men,  dat  men  voorheen,  in  Holland  alleen, 
collectieve  middelen,  per  hoofd,  I4I/2  guldens  opbragt.  Diezelfde 
of  soortgelijke  belastingen  bedroegen,  in  de  provincie  Utrecht,  ge- 
durende een  tijdperk  van  20  jaren,  1760  tot  1780,  door  een  ge- 
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rekend,  jaarlijks  f  1,041,273:5,  hetgeen,  omgeslagen  over  eene  be- 
volking van  70,000  zielen,  zoo  als  dezelve  destijds  berekend  werd, 
f  14:17  per  hoofd  bedroeg,  en  echter  beide  die  provinciën  waren 
de  welvarendste  en  bloeijendste  van  allen. 

Bewijzen  daarvan,  derzelver  publiek  crediet ,  hetgeen  voor  de 
provincie  Holland  zoodanig  vras  ,  dat  in  den  jare  1778  's  Lands  ef- 
fecten ,  die  2'/2  pet.  renten  gaven,  110  a  112  pet.  waardig  waren ; 
de  invloed  daarvan  vermeerderde  de  waarde  van  alle  onroerende 
goederen ,  en  leverde  tevens  een  bewijs  op ,  dat  er  geld  genc^g 
voorhanden  was  om  alle  speculatien  ,  handelingen  en  negotien  uit 
te  breiden. 

In  eene  andere  streek  van  ons  Vaderland,  meerendeels  tiit  heiden 
en  ongebouwd  land  bestaande,  weinig  begunstigd  door  de  natuur, 
en  voorzeker  in  geene  aanmerking  bij  Holland  ot' Utrecht  kunnende 
komen,  in  het  kwartier  van  de  Veluwe,  bragt  de  impost  op  de 
sterke  dranken  alleen  zoo  veel  en  meer  op  dan  de  geheele  verpon- 
ding. Het  is  waar  ,  volgens  het  2de  artikel  van  de  ordonnantie  van 
den  lOden  October  1724  ,  was  de  impost  bepaald  op  f  40.00  per 
aam  ,  terAvijl  bij  het  2de  artikel  der  nu  op  nieuw  voorgedragen  wet 
de  impost  gesteld  is  op  zes  stuivers  per  anker ,  of  24  stuivers  per  aam. 

De  hoogte  van  den  impost  was  dan  in  vergelijking  van  hetgeen 
toenmaals  opgebragt  werd  niet  overdreven. 

Hoezeer  ik  wel  erkennen  wil  dat  het  te  veel  gevergd  zon  zijn  , 
indien  men  in  diezelfde  mate  de  belasting  over  het  geheele  Rijk 
vorderde  ;  want  het  zou  waarlijk  eene  dwaasheid  zijn  belastingen 
op  de  consumtie  alleen  te  berekenen  naar  de  populatie,  die  moet 
zeker  in  aanmerking  komen;  maar  men  moeter  tevens  bij  rekenen 
op  liot  vermogen  van  den  consommateur ,  zijne  wezenlijke  en  fac- 
tice  behoeften,  dieniet  minder  wezenlijk  zijn,  wanneer  zij  door 
langdurige  gewoonten  ons  als  eigen  zijn  geworden  ;  en  die  bijko- 
mende omstandigheden  ha'lden  eenen  aanraerkelijken  invloed  op 
het  product  der  belastingen. 

Ik  ben  er  dus  verre  af  om  de  hoogte  onzer  belastingen  te  willen 
brengen  in  de  evenredigheid  van  hetgene  voor  sommige  onzer  pro- 
vincie niet  moeijelijk  viel  te  dragen ,  in  een  tijdstip  toen  de  meest 
mogelijke  vrijheid  en  eene  menigte  bijkomende  gelukkige  omstan- 
digheden ons  weleer  zoo  gezegend  gemeenebest  tot  eene  stapelplaats 
van  Europa  maakten. 

Ik  bepaal  mij  alleen  bij  de  vraag ,  of  het  in  de  tegenwoordige 
omstandigheden  van  de  Nederlandsche  Natie  te  veel  gevergd  is, 
achttien  millioen  aan  de  indirecte  belastingen  of  accijnsen  zuiver  in 
's  Rijks  schatkist  op  te  brengen  ?  En  dan  geloof  ik  dat  men  vrij- 
moedig daarop  kan  antwoorden ,  neen  !  Want  indien  het  behoef- 
tigsfe,  armoedigste  land  op  aarde,  hetwelk  in  zich  zelf  geene 
bronnen  van  bestaan  hoegenaamd  heeft,  en  alles  ontleent  van  de 
nijverheid  van  deszelfs  in-  en  opgezetenen  ,  nog  in  die  tijden  zelfs 
dat  alle  gemeenschap  met  andere  natiën  ,  om  zoo  te  zeggen  afge- 
sneden is;  indien  de  Bataafsche  Republiek,  in  1805,  na  zoo  vele 
verliezen,  en  vermindering  van  vorigen  bloei  en  welvaart,  naar 
het  oordeel  van  eenen  man  die  zich  als  een  vriend  van  Volk  en 
Vaderland  heeft  opgedaan ,  en  aan  wien  men  voorzeker  noch  kunde, 
nocli  eerlijkheid  immer  ontzeggen  zal,  nog  berekend  kon  worden, 
te  kunnen  opbrengen  voor  het  minst  49V3  millioen ;  waarvan  die- 
zelfde indirecte  belastingen  op  de  comsumtie  tusschen  de  19  en 
20  millioenen  berekend  werden,  is  het  dan  onnatuurlijk  zich  te 
vleijen,  dat  het  Koningrijk  der  Nederlanden,  hetwelk  zoo  dikwijls 
in  onze  Vergadering  opgehemeld  is  als  een  aardsch  para  lijs, 
waarin  de  mensch  alle  zijne  behoeften ,  zonder  moeite ,  vervullen 
kan,  ook  in  staat  is  73  millioen  te  leveren,  om  in  alle  de  staats- 
behoeften  te  voorzien? 

Het  is  dan  naar  mijne  raeening  niet  de  hoogte  der  belastingen 
waarover  men  met  reden  klagen  kan;  maar  mogelijk  zijn  het 
de  hindernissen  welke  daarmede  gepaard  gaan ,  die  de  oorzaken 
van  alle  die  luide  klagten  zijn. 

Voorzeker,  welke  ook  de  wijze  van  heffing  moge  wezen,  steeds 
zal  men  klagers  aantreffen,  en  lieden,  tuk  op  winst,  die  de  be- 
lastingen zullen  trachten  te  ontduiken.  Onder  alle  de  systemata, 
zoo  als  de  wereld  thans  gesteld  is,  zal  men  in  alle  standen  per- 
sonen vinden,  die  het  smokkelen  niet  voor  diefstal,  zoo  als  het 
wezenlijk  is,  maar  als  eene  geoorloofde  assurantie  achten  zullen. 
In  dit  ongelukkig  denkbeeld,  dat  helaas!  maar  al  te  veel  wortelen 
geschoten  heeft,  is  dan  ook  de  voorname  oorzaak  van  alle  die 
fiscale  wetten,  en  van  alle  die  gêne  en  hindernissen,  waarover 
men  zulke  luide  klagten  opheft. 

Hoe  ongegrond,  en  overdreven  ook  veeltijds  die  klagten  mogen 
zijn  ,  kan  ik  echter  niet  ontkennen ,  dat  in  vele  opzigten  ,  het  heffen 
van  de  belasting  bij  de  tweede  hand  verkieselijker  schijnt. 

Ik  weet  wel  dat  hetzelve  voor  het  meerendeel  der  Natie  drukkender 
is;  dat  daarmede  onafscheidelijk  zijn  gedurige  peilingen  en  visi- 
tatien ;  dat  de  binnenlandsche  paspoorten,  acquits-a-caution  en 
impost-biljetten,  die  gedurig  de  waar  verzeilen  moeten,  allen  vrijen 
doorvoer  belemmeren;  dat  het  alle  consommateurs ,  en  dus  de 


geheele  Natie  treft;  dat  dezelve  meer  ambtenaren  vordert,  en  dat 
daardoor  de  perceptie  kostbaarder  wordt;  dat  het  ons  allen  in  het 
dagelijksch  leven  elk  oogenblik  onaangenaamheden  kan  veroorzaken, 
en  aan  gedurige  vexatien  blootstelt ,  maar  het  levert  ook  geene 
belemmeringen  op  aan  onze  industrie. 

Daarbij,  zoo  lang  het  beginsel,  om  de  belasting  bij  de  eerste 
hand  te  heffen,  en  echter  alleen  op  de  consumtie  te  werken,  res- 
titutien  vordert,  loopt  het  land,  zoo  ik  meen,  gevaar,  meer  te 
restitueren,  dan  het  ontvangen  heeft,  en  daardoor  is  het  te 
vreezen,  dat  het  nimmer  toereikende  hulpmiddelen  voor  de  schat- 
kist zal  opleveren.  Ook  zullen,  naar  mijn  inzien,  de  voordeden, 
aan  dat  systema  verbonden,  nimmer  volledig  zijn,  zoo  lang  de 
stedelijke  belastingen  niet  in  harmonie  met  dezelve  gebragt  kunnen 
worden.  Ik  zou  dus  aan  de  oude  wijze  van  heffing,  in  de  voor- 
malige Republiek  der  Vereenigde  Nederlanden  in  zwang,  de  voor- 
keur gegeven  hebben,  omdat  het  voor  de  schatkist  zekerder  en 
voordeeliger  uitkomsten  geeft,  en  omdat  het  alle  klassen  van  men- 
schen  gelijk  drukkende,  minder  aanleiding  geeft  tot  klagten,  welke, 
hoe  zeer  deskundigen  alleen  kunnen  beoordeelen  de  gegrondheid 
of  ongegrondheid  derzelve,  echter  gretig  opgenomen  worden,  door 
den  geest  van  bedilzucht.  Maar  zoo  lang  ik  de  mogelijkheid  niet 
inzie,  om,  in  de  tegenwoordige  gesteldheid  van  liet  Rijk,  aan  het 
grootste  gedeelte  der  ingezetenen,  dat  oude  Hollandsche  systema, 
in  1806,' tot  meerdere  volkomenheid  gebragt,  smakelijk  te  maken , 
zoo  lang  vind  ik  mij  wel  verpligt,  mijne  toesemming  aan  de  tegen- 
woordige wijze  van'  heffing  te  geven,  te  meer,  daar  ik  verre  ben 
van  overtuigd  te  zijn  van  de  gegrondheid  van  alle  de  bezwaren, 
door  fabriekanten  en  kooplieden  daartegen  ingebragt;  veel  min, 
dat  aan  dat  systema  alleen  het  verval  van  handel  en  fabrieken 
zou  toe  te  schrijven  zijn. 

Het  systema  aannemende,  moet  men  zich  wel  getroosten  de 
daarmede  verbonden  en  onafscheidelijke  voorzorgen  tegen  de  ont- 
duiking van  hetzelve,  en  tot  voorkoming  van  sluikeiijen,  en  dus 
den  last  van  een  onvrij  territoir,  van  entrepots,  en  wat  dies  meer  is. 

En  dan  blijft  mij,  ten  opzigte  van  de  wet,  welke  thans  het 
onderwerp  van  de  tegenwoordige  deliberatie  uitmaakt,  maar  eene 
vraag  over;  zij  is  deze  : 

Is  die  wet,  na  de  wijzigingen  die  dezelve  ondergaan  hoeft,  ver- 
kieselijker boven  de  drie  wetten ,  die  tegenwoordig  de  materie 
blijven  regeren,  zoo  dezelve  niet  aangenomen  wordt?  En  dan  moet 
ik  erkennen  ,  dat  er  verscheiden  verbeteringen  in  gevonden  woi  den  , 

Da  ^ 

welke  aan  tetoonen,  ik  des  te  onnoodiger  oordeel ,  daar  dezelve  aan 
het  naauwkeurig  onderzoek  der  onderscheidene  Afdeelingen,  bij  de 
vergelijking  met  de  vorige  thans  nog  bestaande  wetgeving  op  dat 
Stnk,  voorzeker  niet  ontglipt  zullen  zijn. 

Ik  verklaar  mij  dus  met  de  voorgedragene  wet  te  vereenigen. 
Wat  de  overige  wetten  betreft,  die  tot  dit  systema  behooren ,  daar 
dezelve  thans  het  onderwerp  der  beraadslagingen  van  de  Verga- 
dering niet  uitmaken,  behoud  ik  aan  mij  hetregt,  om  mij  daarom- 
trent nader  te  verklaren. 

M.  ©esaelebiesï  (1):  Avant  que  d'exposer  les  motifs  qui  dé- 
termineront  ma  de'libération ,  je  dois  ni'expliquer ,  en  peudemots, 
sur  Ie  systême  général  du  projet,  afin  de  prévenir  les  inductions 
qu'on  voudrait  tirer  a  l'égard  de  ce  systême,  soit  du  motif  de  mon 
vote,  soit  de  raon  vote  lui-mêrae. 

Le  tarif  de  1725.  qu'on  parait  regretter,  peut  avoir  éié  a  cette 
époque  une  bonne  loi  pour  la  République  des  Provinces  Belgiques 
Unies;  mais  il  faut  considérer  qu'il  est  peu  de  gouvernements  en 
E^uiope  qui  pourraient  rétrograder  d'un  siècle  pour  remettre  en 
vigueur  «n  ancien  tarif.  Les  relations  comn^erciales,  les  progrès 
des  arts  et  des  raanufactures,  et  les  besoins  du  trésor ,  ont  apporté 
trop  de  changemens  dans  la  balance  des  véritables  intéréts  de 
l'Eiat  et  des  citoyens. 

Le  Royaume  des  Pays-Bas  a,  plus  qu'aucun  autre  Etat  de  l'Eu- 
rope,  subi  des  changemens  qui  forcent  au  rejet  du  tarif  de  1725. 

Et  s'ily  avait  lieu  de  rétrograder,  il  serait  bien  plus  conforme 
è.  notie  réunion  de  toutes  le;i  Provinces  Belgiques  sous  une  même 
Constitution  et  sous  un  même  sceptre  Royal  de  remonter  au  règne 
de  Charles-Quint.  Mais  qui  ne  voit  que  le  raeilleur  systême  de 
finances  de  son  siècle,  ne  peut  plus  convenir  aujourd'hui? 

En  1725,  la  République  Batave  a  partagé,  par  son  tarif ,  tous 
les  élémens  d'existence  -et  de  prospérité  qu'elle  possédait  alors. 
Depuis,  combien  de  choses  elle  a  perdnes  par  la  révolution  des 
temps  ?  Combien  de  choses  elle  a  acquises  par  la  réunion  des 
provinces  qu'avait  gouvernées  Charles-Quint,  et  par  l'incorporation 
de  la  principauté  de  Liège? 


(i)  De  tekst  van  deie  in  het  Fransch  uitgesproken  lede  komt  voor  in 
1°.  JFeis^enbniclis  Verzameling  ^  bl.  io3 — log,  2°.  Journal  de  la  Bcl(jU]ue  , 
n".  109  (Fransch);  zie  ook  het  Ilollandsch  in  de  Ncderlandiche  StnaU-Cou- 
rant  ,  n°.  I  o5. 
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D'ailleurs,  pourrions-nous  Ie  dissimuler?  Ce  tarif  de  1725  a 
éié  dirigé  principalement  contre  les  anciennes  piovinces  des  Pays- 
Bas  ëchues  è,  l'Autriche  par  des  traités  alors  récents.  Son  but 
ëtait  de  favoriser  Ie  Nord  au  détriment  du  Midi.  Si  l'émulation 
entre  des  Etats  indépendans  a  pu  légitimer  cette  mesure,  Ia  f'usion 
de  tous  les  intéréts  et  de  tous  les  devoirs ,.  opérée  par  l'érection 
de  notre  Royaume,  la  repousse  et  la  proscrit  absolument. 

Au  surplus  la  prévoyance  et  l'équité  de  notre  Loi  fondamen- 
tale,  rejettent  directement  tout  Ie  systême  de  législation  qui  ten- 
drait  a  fonder  la  prospérité  d'une  portion  de  notre  territoire  sur 
la  décadence  d'une  autre;  elles  prescrivent  au  contraire,  de  la 
manière  la  plus  formelle,  de  modérer  nos  institutions  avec  cette 
sagesse  et  cette  prudence  qui  concilient  a  toutes  les  provinces  tous 
les  genres  de  protection  qui  n'imposeraient  pas  aux  autres  des  sacrifi- 
ces  plas  considérables  que  ceux  qu'elles  se  doivent  réciproquement. 

Le  projet  de  loi,  Ie  dernier  que  nous  discuterons  avant  cette 
époque  importante  oü  la  Loi  fondamentale  veut  un  budget  pour 
dix  ans,  consacre  le  principe  d'une  zone  prohibe'e  au  pourtour  de 
notre  territoire.  Je  pense  que  l'esprit  de  notre  Loi  fondamentale 
ne  permet  pas  de  traiterune  partie  du  Royaume  difFéremment  du  tout. 

Si  les  faveurs  et  les  privileges  sont  proscrits  directement  par 
le  texte  même  de  cette  loi,  les  rigueurs  et  les  charges  locales  le 
sont  par  son  esprit;  et  l'art.  147,  en  chargeant  les  Etats  des  pro- 
vinces de  veiller  a  ce  quil  ne  soit  mis  a  la  libre  importatiori ,  expor- 
tation  et  transit  des  detirées  et  marchandises ,  tC autres  restrictions 
que  celles  qui  pourraient  être  établies  par  les  lois,  avertit  le  légis- 
lateur  indirectement  d'être  sobre  et  circonspect  a  1' égard  de  sem- 
blables  restrictions. 

Les  mouvemens,  l'activité,  Temploi  du  temps,  sont  les  ressorts 
et  les  leviers  de  toutes  les  branches  de  l'industrie  rurale,  com- 
merciale  et  manufacturière;  ils  sont  dans  les  desseins  de  la  Provi- 
dence;  ils  font  partie  des  devoirs  du  père  de  familie  et  du  citoyen. 
Pouvons-nous,  sans  contrarier  ces  desseins,  sans  entraver  ces 
devoirs,  paralyser  les  mouvemens  et  l'activité  de  cette  portion  du 
jour  naturel  qui  sépare  le  coucher  du  soleil  de  son  lever?  Si 
Monsieur  le  Directeur-Général  séjournait  quelque  temps  dans  les 
environs  de  Chimay  et  Couvin,  il  serait  témoin  des  gênes  et  des 
pertes  de  temps  qui  embarrassent  et  surchargent  la  circulation  de 
toutes  les  productions  de  ces  contrées  intéressantes  et  maltraitées. 

Ce  n'est  pas  assez  que  le  jour  du  fisc  soit  réduit  k  la  moiiié 
du  jour  de  la  nature;  cette  moitié  elle-même  est  mutilée,  si  je 
peux  employer  ce  mot,  par  des  formalités  qui  la  rédnisent  au 
quart.  Le  pouvoir  législatif  institué  pour  protéger  ne  doit  pas 
opprimer. 

L'art.  23.0  du  projet  me  parait  inadmissible.  Tandis  qu'un  des 
devoirs  essentiels  de  l'Etat  envers  chaque  citoyen  est  de  lui  ouvrir 
des  voies  d'existence,  de  le  suivre  et  le  protéger  dans  celle  oü  il 
est  entré,  on  nous  propose  de  fermer,  dans  la  zone  de  proscription , 
la  boutique  que  la  direction  n'aura  pas  ouverte.  Laissez  plulót  a 
chacun  la  liberté  d'étabür  le  siège  de  son  commerce  et  de  son 
industrie  oü  il  espère  de  réussir.  Et  si  ce  point  excite  votre  défiance , 
ordonnez  aux  employés  une  surveillance  mieux  organisée  et  plus 
soutenue,  et  surtout  placez-y  ceux  que  vous  avez  reconnu  in- 
accessibles  a  la  séduction. 

Notre  commerce  envoye  en  France  des  troupeaux  de  moutODS; 
de  vastes  bergeries  sont  placées  a  des  distances  calculées  sur  la 
marche  qu'un  grand  troupeau  peut  parcourir  dans  une  journée. 
Une  de  ces  bergeries  est  placée  dans  le  territoire  frappé  par  la  loi. 
Le  conducteur  ne  peut  pas  laisser  de  moutons  en  arrière,  sans 
compromettre  le  bénéfice  de  l'expédition.  Les  moutons  les  moins 
allant  règlent  donc  la  marche  du  troupeau.  Le  brouillard  s'est 
levé  plus  tard  que  d'ordinaire;  quelques  moutons  ont  marché  plus 
lentement ,  on  arrivé  enfin  a  Ia  bergerie  stationnaire;  mais  le  soleil 
vient  de  se  coucher,  c'est  fait  du  troupeau  et  de  son  maïtre.  Le 
troupeau  est  confisqué,  et  en  sus  le  maitre  est  chatié  d'une  araende 
énorme. 

La  France,  vaste  dans  son  territoire,  et  qui  protégé  par  une 
législation  fortement  combinée  toutes  les  branches  de  sa  prospérité 
intérieure,  peut  s'environner  d'un  territoire  soumis  a  quelques  gênes. 
Nous  ne  pouvons  pas  l'imiter.  Nos  frontières  sont  trop  irrégu- 
lières,  trop  étendues,  et  notre  territoire  est  trop  resserré;  et  voila 
que  non  seulement  nous  imitons ,  mais  nous  surchargeons  les  gênes , 
les  formalités  et  les  défenses. 

Je  pense  qu'il  faut  émanciper  ce  que  nous  appelons  le  terri- 
toire non-libre.  La  liberté  se  plait  parmi  nous.  Notre  Royaume 
est  son  antique  patrie.  Toutes  nos  contrées  la  réclament ;  elles  en 
ont  également  besoin;  elles  y  ont  un  droit  égal. 

^  Fortifions  notre  ligne  extérieure,  en  y  rattachant  la  ligne  inté- 
rieure. Régularisons  d'avantage  les  voies  de  l'entrée  et  de  la  sortie. 
Modérons  et  simplifions.  Attachons  l'infamie  au  commerce  et  è, 
ïassurance  de  la  fraude;  et  nous  atteindrons  le  but  plus  sürement 
que  par  notre  zone  de  proscription. 


J'ai  été,  avec  plusieurs  de  nos  honorables  coliègues,  témoin  de 
Tagonie  de  Ia  révolution  de  la  France.  Un  sentiment  de  mort  pro- 
chaine  avait  abattu  tous  les  esprits.  La  cause  de  la  chüte  était 
imputée  au  Chef  du  gouvernement ,  et  rimpossibilité  de  se  relever 
était  attribuée  a  l'Administration  des  droits  réunis.  Aussi  les  sé- 
nateurs  qui  ont  été  envoyés  en  Janvier  1814,  dans  les  départemens, 
avaient  les  instructions  d'annoncer  des  redressemens  dans  cette 
branche  de  l'administration  publique.  Les  distilleries  étaient  frap- 
pées  du  mode  que  nous  avons  adopté  en  l'aggravant,  et  le  comte 
de  Pontécoulant  envoyé  a  Bruxelles,  promettait  aux  distillateurs, 
pour  les  rattacher  s'il  avait  été  possible,  des  abonnemens. 

Suivant  l'art.  60  de  la  Constitution,  «la  direction  suprème  des 
colonies  et  des  possessions  du  Royaume  dans  les  autres  parties  du 
monde,  appartient  exclusivement  au  Roi." 

Suivant  la  section  sixième  du  chapitre  3  de  la  même  Con- 
stitution, ))  les  finances  du  Royaume  sont  régies  absolument  par 
la  législation  qui  appartient  au  Roi  et  aux  Etats-Généraux  con- 
jointement."  D'oü  j'induis ,  que  l'exemption  de  nos  impóts  ,  accor- 
dée  par  le  §  i)  de  l'article  26  du  projet,  aux  cargaisons  qui  ont 
payé  dans  nos  colonies  les  droits  établis  sur  l'exportation ,  s'écarte 
de  l'esprit  et  de  la  lettre  de  la  Loi  fondamentale;  vu  que  je  ne 
trouve  pas,  soit  dans  le  projet,  soit  ailleurs ,  une  disposition 
législative  qui  rattache  a  notre  budget  les  droits  de  sortie  per9us 
dans  les  colonies. 

L'excès  des  amendes  repousse  mon  suffrage ,  et  la  faculté  de 
les  modérer  par  des  transactions  présente  a  mon  jugement  de 
graves  inconvéniens.  C'est  une  arme  que  Ia  loi  met  dans  les 
raains  d'une  administration  déja  trop  imposante  ;  et  comme  l'amende 
appartient  au  trésor ,  la  remise  ou  la  modération  qu'on  en  fait , 
me  parait  une  disposilion  arbitraire  des  déniers  de  l'Etat. 

En  général  notre  législation  tend  a  créer  une  puissance  in- 
Cünnue  de  nos  pères ,  a  étendre  la  puissance  fiscale;  on  croi- 
rait  que  l'Etat  est  constitué  pour  susciter  et  étendre  progres- 
sivement  les  finances ;  que  toutes  les  conceptions  doivent  se 
diriger  vers  des  accroissemens  de  recettes  pour  alimenter  des 
accroissemens  de  dépenses :  il  faut  arrêter  ou  détourner  cette 
tendance  si  nous  voulons  consolider  la  chose  publique.  L'art.  278 
attribue  aux  procès-verbaux  défectueux  le  mérite  ou  la  valeur 
d'un  témoignage  ordinaire.  J'ai  de  la  peine  a  admettre  cette 
disposition ;  non  seulement  parceque  notre  législation  civile 
n'admet  comme  témoignage  valable  en  justice  que  celui  qui  est  porté 
oralement  a  l'audience ;  mais  encore  parceque  ce  témoignage 
oral  serait  récusable  a  cause  de  l'intérêt  de  considération  et 
d'argent  que  l'employé  trouve  dans  les  condamnations.  La  raison 
naturelle  et  l'économie  législative  etjudiciaire  ne  peuvent  admettre 
comme  moyen  de  preuve  que  le  procés-verbal  soit  revêtu  exactement 
de  toutes  les  formalités  établies  pour  la  garantie  des  prévenus 
OU  accusés. 

L'art.  309  ordonne  que  les  ustensiles  scellés  dans  le  mur  d'une 
usine  ,  seront  déplacés  et  démolis  pour  faire  partie  du  mobilier 
frappé  de  la  saisie.  Cette  disposition  choque  notre  législation 
civile,  qui  imprime  a  ces  ustensiles  la  nature  de  fonds,  passible 
de  toutes  les  hypothèques  dont  l'immeuble  est  grevé. 

La  peine  de  l'emprisonnement  de  six  jours  a  deux  ans ,  établie 

l'art.  315,  me  parait  laisser  trup  de  latitude  au  juge,  et  auto- 
riser  une  peine  excessive. 

Les  confiscations  et  amendes  appartiennent  de  droit  au  trésor; 
d'oü  j'induis  que  Ia  loi  ne  peut  les  en  distraire  que  pour  en 
régler  elle-même  l'emploi.  J'oppose  cette  observation  a  l'art.  322 
du  projet. 

Le  privilège  de  l'administration  immédiatement  après  ceux 
introduits  par  les  artt.  2101  et  2102  du  Code  civil ,  et  191  du  Code  de 
commerce,  ainsi  que  l'hypothèque  légale  sans  inscriptions ,  ont 
de  graves  inconvéniens. 

L'esprit  de  l'art.  325  est  d'obvier  a  la  fraude ;  mais  il  blesse 
le  droit  de  la  propriété ,  et  óte  au  fabricant  la  ressource  sou- 
vent nécessaire  d'emprunter  des  ustensiles  pour  conduire  une  cuite 
ou  une  autre  fabrication  a  un  bon  résultat. 

L'art.  344  appliqué  aux  houillères  m'inspire  des  inquiétudes. 
Un  arrêté  du  Roi  en  date  du  18  Septembre  dernier  renferme ,  a 
eet  égard,  des  positions  équitables  et  sages.  11  semble  que  le 
projet  y  déroge. 

J'enfends  dans  la  plupart  des  discours  de  nos  coliègues  des  Pro- 
vinces maritimes  du  Royaume,  une  provocation  en  faveur  des 
charbons  d'Ecosse  et  d'Angleterre  ,  tandis  que  le  véritable  intérêt  de 
nos  Provinces  de  l'intérieur  et  de  l'Etat  repousse  ces  charbons,  soit 
par  l'exécution  ponctuelle  du  tarif,  et  la  répression  sévère  des 
fraudes,  soit  même  par  des  représailles  que  provoque  et  fustifie 
la  prohibition  absolue  de  l'entrée  de  nos  houilles,  dans  toutes  les 
parties  de  l'empire  de  la  Grande  Bretagne. 

Le  motif,  ne  puis-je  dire ,  le  prétexte  de  ces  provocations  est 
la  prétendue    élévation  des    prix   des  exploiteurs,    depuis  la 
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suppiession  de  notre  douane  intérieure.  II  y  a  trente  ans  que 
j'applique  mon  e'tude  et  mes  soins  a  nos  houillères ;  je  ne  saurais 
assigner  iine  ëpoque  oü  nos  cbarbons  sesont  ëcoulés  de  nos  fosses 
a  un  prix  plus  vil  qu'en  ce  moment.  Les  chaibons  propres  a 
la  foigerie,  et  par  consequent  de  la  meilleuie  qualité,  se  vendent, 
du  levant  de  la  ville  de  Mons ,  a  dix  francs  Ie  hoed,  ou  cha- 
peau ;  il  est  a  plus  bas  prix  encore  dans  les  environs  de  Charleroi. 
Nous  tenons  dans  les  mains  les  soumissions  imprimées  en  deux 
langues  de  la  maison  Legrand-Grossart  et  Gantois-Gendebien ,  de 
livrer,  les  frais  et  Fimpót  compris,  a  Rotterdam  et  a  Schiedam, 
Ie  charbon  de  première  qualité,  pour  les  distilleries,  les  raffineries 
et  les  brasseries,  au  prix  de  vingt  florins  et  six  sous  Ie  hoed. 

Le  prix  des  cbarbons  de  Liège  est  moins  élevé  encore,  et  comment 
pourrions  nous  élever  le  prix!  Dans  la  province  du  Hainaut  nous 
comptons  132  houillères  en  activite'.  II  y  en  a  d'avantage  dans 
la  province  de  Liège,  et  les  provinces  de  Namur  et  Limbourg  en 
exploitent  ensemble  presqu'autant  que  la  province  de  Hainaut. 

L'art.  333,  en  rejettant  des  garanties  et  cautionncmens  en  im- 
meubles,  les  maisons  et  aatres  baiimens  non  asó-wres ,  convient  peu 
aux  Provinces  Méridionales  du  Royaume  oü  l'usage  des  assurances 
en  cas  d'incendies  n'est  pas  inti-oduit. 

Les  expressions  de  l'art.  381  ,  toutes  les  autorités  constituées 
guelconques,  enveloppent  nos  tribunaux  et  cours;  cependant  ces 
autorités  judiciaires  ne  peuvent  s'immiscer  en  quoi  que  ce  soit,  si 
ce  n'est  ponr  administrer  régulièrement  la  justice. 

Ces  considérations,  et  tant  d'autres  motifs  développés  par  les 
honorables  meii)bres  qui  ont  parlé  avant  moi,  sont  de  nature  a 
déterminer  mon  vote  pour  le  rejet.  Néanmoins  comme  plusieurs 
orateurs  ont  présenté  des  argumens  très-plausibles  en  faveur  du 
projet,  et  comme  je  ne  peux  pas  méconnaitre  qu'ii  renferme  des 
améliorations  notables,  je  resterai  en  suspends  jusqu'a  ce  que  la 
discussion  soit  fermée. 

M.  'Trentesaux  (1):  A  l'occasion  de  ia  loi  générale  que 
nous  discutons  en  ce  moment,  on  a  attaqué  tout  le  systême  des 
lois  relatives  aux  Droits  d'Entrée  et  deSortie  et  des  Accises.  L'occa- 
sion était  belle:  cette  loi  générale  n'est  point  le  systême  lui-même, 
elle  est  a  tout  Ie  systême,  comme  Ie  pendule  est  a  l'horloge. 

Quand  je  la  compare  avec  les  lois  qu'elle  est  destinée  a  remplacer, 
je  lui  donne  la  prélérence.  J'adopte  en  particulier  les  changemens 
qui  ont  été  faits  en  dernier  lieu  ,  par  rapport  a  la  judicature;  point 
qui  ne  me  parait  pas  avoir  été  touché  par  les  orateurs  qui  m'ont 
précédé;  je  pense  qu'ils  ne  s'écartent  point  des  principes.  Je  crois 
qu'ils  seront  surtout  avantageux  aux  Provinces  du  Nord.  La  matière 
est  essentiellement  du  domaine  de  Ia  justice  ordinaire,  et  depnis 
que  dans  les  Provinces  du  Midi  la  justice  ordinaire  en  a  été  saisie 
privativement  a  toute  autre  autorité,  je  ne  sache  pas  qu'il  se  soit 
élevé  de  plaintes  a  eet  égard.  Je  suis  donc  fondé  k  croire  que  ces 
changemens  seraient  un  bienfait  pour  les  Provinces  Septentrionales. 

Quand  je  considère  ensuite  cette  loi  générale  en  elle-même,  je 
suis  loin  de  la  trouver  satisfaisante.  Les  défauts  en  ont  éié  relevés 
par  les  précédens  orateurs,  mieux  que  je  ne  pourrais  le  faire;  les 
points  capitaux  sont  le  territoire  réservé  et  l'hypothèque  légale. 
Un  efiet  bizarre  de  cette  dernière  mesure,  c'est  qu'elle  se  tourne 
contra  ceux-la  même  qui  doivent  être  censés  fournir  plus  de  sé- 
curité  au  trésor.  Je  suis  persuadé  qu'elle  fera  dix  fbis,  cent  fois 
peut-être,  plus  de  mal,  que  le  trésor  ne  pourrait  éprouver  de  pré- 
judice  de  son  absence.  On  a  insisté  et  1'on  a  argumenté  des  lois 
de  1816  sur  les  contributions  directes  et  de  celle  du  27  Décembre 
1817,  sur  les  successions.  Mais  d'abord  pour  Ia  contribution 
foncière  et  pour  les  successions,  l'hypothèque  est  spéciale;  et  quant 
a  la  contribution  personnelle  et  mobiliaire,  outre  l'obligation  de 
discuter  préalablement  le  mobilier  du  débiteur,  la  somme  due  est 
toujours  connue  et  ne  peut  jamais  être  bien  considérable.  D'ail- 
leurs,  la  mesure  a  été  justement  critiquée  pour  la  plupart  de  ces 
cas.  On  a  argumenté  de  la  législation  existante  sur  la  matière, 
mais  c'est  argumenter  d'un  mal  pour  en  prolonger  la  durée.  Qui 
ne  voit  oü  tendent  de  pareils  argumens?  Après  avoir  fait  servir 
de  mauvaises  lois  de  passeport  a  une  nouvelle,  on  en  ferait  autant 
de  celle-ci  pour  une  troisième,  et  ainsi  de  suite.  Les  vices  d'une 
pareille  logique  sont  palpables  et  ne  peuvent  séduire  personne. 

J'éprouve  donc  de  la  répugnance  a  adopter  une  loi  que  ma 
raison  me  démontre  être  vicieuse ,  lors  même  que  je  la  préfère  a 
celles  qu'elle  doit  remplacer.  J'en  éprouve  surtout  lorsque  je 
considère  combien  il  est  facile  de  la  corriger.  Ses  délauts  sont 
connus,  ils  ont  été  signalés.  Vingt-quatre  heures  suffiraient  pour 
Ia  rendre  acceptable  en  elle-même;  et  j'ai  l'opinion  que  si  Ton 


(i)  lo.  fVeissenbnich's  Ferziimeling  ,  h\.  log — iii  (Fransch);  2*.  Neder- 
landsche  StaaU- Courant ,  n".  ii3  (Hollandsch).  Deze  red*  werd  in  het 
Fransch  voorgedragen. 


faisait  disparaitre  les  vices  qui  choquent  tout  le  monde,  elle  ob- 
tiendrait  Tassentiment  d'une  majorité  notable.  Quant  au  fonds, 
c'est-è,-dire,  quant  au  systême  en  lui-même,  je  me  bornerai  a. 
deux  mots,  c'est  de  recommander  la  plus  grande  circonspection. 
Le  mal  que  le  systême  pouvait  faire,  il  l'a  fait  en  grande  partie; 
il  a  montré  ses  épines,  nous  pouvons  attendre  des  fruits  plus  doux. 
II  est  dangereux  d'innover,  il  est  dangereux  de  multiplier  les 
essais;  encore  une  fois  je  recommande  la  plus  grande  circonspection. 

De  heer  Fontein  Terschuir  (1):  Ik  zou  het  vermetel  achten , 
wanneer  ik  het  waagde  te  onderstellen  ,  dat  mijne  geringe  kennis 
en  wetenschap  iets  nieuws  ,  eenig  tot  dusverre  uit  het  oog  verloren 
gezigtspunt,  aan  U Edel  Mogenden  zou  kunnen  voordragen,  nadat 
eenigen  der  welsprekendste  leden  dezer  Vergadering  het  onderwerp 
der  tegenwoordige  beraadslagingen  ,  zoo  dit  anders  mogelijk  ware, 
hebben  uitgeput.  Het  is  geenszins  mijn  oogmerk  ,  en  ik  ben  niet 
stout  genoeg,  om  een  dergelijk  vertrouwen  te  voeden;  maar  ik  heb 
mij  alleen  verpligt  geoordeeld  ,  met  eenige  weinige  woorden  ,  reden 
te  geven  van  de  stem  welke  ik  zal  uitbrengen  ;  zonder  deze  ver- 
pligting  zoude  ik  de  weinige  volgende .  zeer  eenvoudige  aanmer- 
kingen ,  welke  zoo  zeer  bij  de  uitgewerkte  vertogen,  mijner  geëerde 
ambtgenooten  afsteken  ,  zeker  hebben  achtergelaten. 

Men  zou  mij  onregt  doen,  wanneer  ik  de  toestemming ,  welke  ik 
het  voornemen  heb  aan  dit  ontwerp  van  wet  te  geven ,  daaraan 
toeschreef,  dat  ik  de  voorgestelde  wijze  van  heffing  der  In- en  Uit- 
gaande regten  en  Accijnsen  als  de  eenige  goede,  en  de  bepaalde 
hoogte  dier  belastingen,  als  de  meest  overeenkomende  met  het  be- 
lang van  het  Vaderland ,  zoo  geheel  en  al  zoude  goedkeuren. 

Het  komt  mij  voor ,  dat ,  welk  nut  ook  voor  het  vervolg  uit 
alles,  hetgeen  bij  gelegenheid  dezer  discussien  over  de  finantien  van 
het  Vaderland  in  het  algemeen  ,  en  over  de  verschillende  stelsels 
van  heffing  der  belastingen  in  het  bijzonder  ,  is  gezegd,  zal  kunnen 
worden  getrokken ,  de  Vergadering  in  dit  oogenblik  daarover  niet 
handelen  kan ,  maar  alleen  ,  wat  men  er  ook  van  zeggen  moge , 
te  kiezen  heeft  tusschen  de  wet,  welke  tot  nog  toe  op  dit  onder- 
werp in  werking  is ,  en  die  welke  tegenwoordig  aan  do  Kamer  is 
voorgesteld. 

Zoo  wel  mijn  eigen  oordeel  als  het  gevoelen  hetgeen  zich  van 
alle  zijden,  algemeen  zoo  ik  mij  niet  bedrieg,  heeft  geopenbaard, 
overtuigt  mij  dat  de  voorgestelde  wet ,  die  welke  tot  dusverre  be- 
staat,  overtreft,  en  ik  heb  geen  enkele  reden  gezien,  waarom  ik 
deze  overtuiging  niet  volgen  zoude. 

Ik  heb  mij  zeiven  niet  kunnen  overreden  dat  ik  daardoor  mij 
verbinden  zou  om  aan  den  voorgestelden  vorm  van  heffing ,  ook  voor 
de  tienjarige  begrooting  der  staatsbehoeften  ,  welke  in  het  volgend  , 
of  liever  nog  aan  het  einde  van  het  loopend ,  jaar  aan  de  delibe- 
ratien  van  U  Edel  Mogenden  zal  moeten  worden  voorgedragen , 
onherroepelijk  mijne  stem  te  geven. 

Van  alle  zijden  heb  ik  aanmerkingen  hooren  maken  op  het  tegen- 
woordige stelsel  der  belastingen  ;  maar  het  is  mij  voorgekomen , 
dat  zij  die  zich  öf  tegen  de  wijze  van  heffing ,  öf  tegen  de  hoogte 
der  regten,  öf  wel  tegen  beiden  gelijk  hebben  verklaard,  het  geen- 
zins volkomen  eens  zijn  over  een  ander  en  beter  stelsel,  waarvan 
men ,  met  redelijken  grond  van  zekerheid  ,  betere  gevolgen  ver- 
wachten kan.  Zelfs  heb  ik,  bij  de  tegenwoordige  discussien,  van 
meer  dan  een  der  sprekers ,  geheel  nieuwe  stelsels  van  finantien 
hooren  voordragen ,  welke  zeer  uiteen  loopen  en  waarover  ik  be- 
grijp ,  dat  toch  nu  niet  eensklaps  de  Vergadering  beraadslagen  en 
besluiten  kan. 

Het  grootst  verschil  van  gevoelen  schijnt  mij  intusschen  toe  voor- 
namelijk zijnen  grond  te  hebben  in  de  bescherming,  welke  men 
den  koophandel  of  fabrieken  geven  zal. 

Niemand  kan  met  mogelijkheid  eene  meer  bepaalde  overtuiging 
hebben  dan  ik,  dat  de  koophandel  in  dit  land  de  eerste  en  voor- 
naamste bron  van  welvaart  is  ,  en  dat  men  alle  mogelijke  maat- 
regelen behoort  aan  te  wenden,  om  denzelven  uit  den  staat  van 
verachtering  op  te  rigten,  waartoe  dezelve,  door  welke  oorzaken 
dan  ook,  helaas!  gevallen  is.  Wij  behoeven  ons  slechts  te  herin- 
neren wat  wij  geweest  zijn,  door  welke  middelen  wij  het  waren, 
en  niemand  zal  het  kunnen  tegenspreken.  Dat  de  fabrieken  en 
trafieken  beschei-ming  verdienen,  en  op  de  zorgen  van  het  Gouver- 
nement dezelfde  regtmatige  aanspraak  hebben,  kan  even  weinig 
twijfelachtig  zijn. 

Maar  ik  heb  altijd  den  koophandel  beschouwd,  &\a\i&t  algemeen 
belang  van  allen  ,  als  het  genus;  en  de  fabrieken,  als  de  bijzondere 
gedeelten  van  het  algemeen  belang,  ais  de  species;  en  ik  heb  mij 


(l)  Deze  rede  werd,  volgens  COracle  n".  109  eo  hel  Journal  de  la  Belgitjuey 
n°.  108,  in  het  Hollandsch  uitgesproken,  en  is  overgenomen  uit  de  Neder- 
landsche  Slaats-Courant ,  n°.  102;  zie  Terder  Amsterdamsche  Courant,  n°. 
107  (Hollandsch)  en  (Veh&enbruch's  Verzameling,  bl.  298 — 3o3. 
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nimmer  kunnen  overtuigen  ,  dat  het  belang  van  deze  bronnen  van 
bestaan  in  het  algemeen  ter  goeder  trouw  verschillend  of  tegen- 
strijdig kunnen  zijn. 

Hoezeer  de  Grondwet  van  Staat,  de  eed,  dien  de  leden  der 
Vergadering  gezworen  hebben  ,  hen  verpligt,  het  algemeen  belang 
met  alle  hunne  vermogens  te  bevorderen  ,  zonder  zich  daarvan  duor 
eenige  provinciale  of  andere  bijzondere  belangen  te  laten  aftrekken , 
zyn  zij  geboren  en  opgevoed  in  verschillende  gemeenten  van  het 
Vaderland;  en  het  bijzonder  voordeel,  de  bijzondere  welvaart , 
welke  zij  hier  alleen  uit  den  koophandel ,  daar  uit  de  fabrieken 
hebben  zien  geboren  worden  ,  hebben  het  voor  hen  zeer  moeijelijk 
gemaakt ,  geheel  en  al  zonder  vooringenomenheid  met  koele  onzij- 
digheid ,  ook  met  het  meest  opregt  voornemen,  a/Zee«  het  algemeen 
belang  in  het  oog  te  houden. 

Het  is  zonder  twijfel  eene  eigenschap  die  allen  lof  verdient ,  dat 
wij  het  belang  van  hen  die  ons  omringen .  en  hetgeen  wij  het 
meest  van  nabij  kennen,  met  vuur  verdedigen  !  Maar  hoe  prijzens- 
waardig dezelve  ook  moge  zijn  ,  zal  echter  niemand  ontkennen  , 
dat  het  niet  zeldzaam  moeijelijk  valt ,  daaraan  niet  verder  toe  te 
geven  ,  dan  het  algemeen  belang  van  het  Vaderland  dit  toelaat. 

Wij  worden  dikwijls,  onzes  ondanks  ,  vooral  wanneer  wij  tegen- 
stand ontmoeten  ,  verder  gebragt ,  dan  wij  de  meening  hadden  te 
gaan ,  en  eer  wij  het  weten ,  wordt  wel  eens  de  verdediging  van 
het  partieel  belang,  hetgeen  wij  rondom  ons  zien,  hetgeen  wij 
kennen  ,  het  eenige  gezigtspunt ,  waarop  zich  onze  eerzucht  ves- 
tigt,  terwij!  wij  onwillig  het  algemeen  belang  van  den  Staat  uit 
het  oog  verliezen. 

Hoe  gemakkelijk  bedriegen  wij  ons  dan  niet  en  geraken  wij 
van  het  regte  spoor. 

En  het  is  ,  naar  mijne  meening,  daaraan  zekerlijk  toe  te  schrijven  ; 
dat  de  verdedigers  van  dezen  of  genen  tak  van  welvaart  wel  eens 
verder  gaan  ,  dan  de  wenschen  van  hen,  dien  het  onmiddellijk  raakt, 
zich  uitstrekken ,  en  dat  zij  de  nadeelen  welke  door  hen  geleden 
worden,  veel  grootur  voordragen,  dan  zij  indedaad  door  hen 
worden  gevoeld. 

Het  Gouvernement  heeft  geene  dergelijke  bijzondere  belangen, 
kan  dezelve  niet  hebben.  Hetzelve  ziet  alleen  de  zaken  jn  het 
gi-oot  en  uit  één  gezigtspunt. 

De  grootheid ,  de  eer  van  het  Vaderland ,  is  het  eenig  doel , 
waarop  hetzelve  staren  kan ,  omdat  zijn  eigen  grootheid  en  eer 
daarvan  volstrekt  afhankelijk  is. 

Maar  daar  hetzelve  van  alle  zijden  door  de  verdedigers  van 
bijzondere  belangen  wordt  gedrongen ,  met  verzoekschriften  voor 
en  tegen  overladen,  wordt  het  steeds  moeijelijker ,  altijd  het  regte 
doel  in  het  oog  te  houden ;  en  wanneer  het  dan  al  eens  gebeui  en 
mogt ,  dat  de  gevolgen  niet  aan  het  oogmerk  beantwoorden ,  be- 
hoort men  daarom  toch  dit  oogmerk  niet  te  veroordeelen  ,  ot  daar- 
aan nadeelen  en  verliezen  toe  te  schrijven,  waaraan  de  genomen 
maatregelen  dikwijls  weinig  of  geheel  niets  bebben  toegebragt. 

Ik  ben  volkomen  overtuigd,  dat  het  belang  van  den  koophandel 
het  eersteen  voornaamste,  het  meest  algemeene  belang  is  van  het 
Vaderland.  Zonder  dezen  zie  ik  niet;  hoe  wij  ons  van  de  over- 
vloedige voortbrengselen  van  onzen  grond  met  voordeel  zullen  ont- 
doen ;  hoe  wij  aan  de  fabrieken ,  welke  uitheemsche  grondstoffen 
verwerken,  dezelve  tegen  redelijke  prijzen  zullen  kunnen  verzor- 
gen; en  daarna  deze,  zoowel  als  de  zoodanigen  welke  alleen  van 
inlandschen  oorsprong  zijn ,  het  noodig  vertier  zullen  kunnen  ver- 
zekeren, waardoor  zij  alleen  kunnen  blijven  bestaan. 

Het  komt  mij  voor,  dat,  in  de  laatste  twee  jaren,  de  onder- 
vinding daarvan  nieuwe  bewijzen  heeft  gegeven,  en  dat  ver- 
scheiden eigenaars  van  fabrieken,  meer  dan  zij  misschien  gaarne 
openlijk  zoiiden  erkennen,  omdat  men  de  klagten  zoo  hoog  had 
opgezet,  in  den  handel  naar  buiten  een  onverwacht  vertier  hebben 
gevonden,  waardoor  niet  alleen  de  geledene  nadeelen  voor  een 
gedeelte  zijn  hersteld,  maar  waardoor  ook  de  hoop  geboren  is, 
dat  het  vertier  van  het  ontzagchelijke  Rijk,  waartoe  deze  landen 
behoorden,  en  hetwelk  nu  voor  hunne  industrie  gesloten  is,  in  den 
handel  naar  buiten  kan  worden  gevonden. 

Trouwens,  al  was  dan  ook  deze  hoop  slechts  twijfelachtig  en 
onzeker,  ook  dan  nog,  meen  ik,  zou  men  zich  daaraan  moeten 
houden  en  onderzoeken  hoe  verre  men  het  daarmede  brengen  kan, 
omdat  er  volstrekt  geene  andere  overig  is,  en  de  consumtie  van 
eene  bevolking  van  5I/2  millioenen  geen  genoegzaam  vertier  kan 
geven  voor  ondernemingen,  welke  voor  bijkans  het  geheele  vaste 
land  van  P3uropa  zijn  aangelegd. 

Het  is  alzoo  de  koophandel,  van  welken,  naar  mijn  oordeel, 
het  belang  het  allereerst  behoort  in  aanmerking  te  komen ,  wan- 
neer het  belastingen  geldt,  en  waarvoor  zelfs  dat  der  fabrieken 
wijken  moet,  wanneer  hier  of  daar  dan  een  wezenlijk  verschillend 
belang  mogt  bestaan,  omdat  het  altijd  beter  is,  dat  deze  of  gene 
enkele  tak  van  welvaart  lijdt,  dan  dat  het  algemeen  t;eAzdé',  waar- 


door alle  andere  takken  alleen  kunnen  bloeijen,  onbekwaam  wordt 

om  aan  dit  oogmerk  te  voldoen. 

Ik  twijfel  geen  oogenblik,  of  het  Gouvernement  zal  den  tijd, 
welke  nog  verloopen  zal  tussclien  de  deliberatien  van  heden  en 
die,  waarbij  de  tienjarige  ontvangsten  en  uitgaven  zullen  worden 
bepaald,  gebruiken  om  naauwkeurig  en  opnieuw  te  onderzoeken, 
welk  stelsel  van  In-  en  Uitgaande  regten  en  Accijnsen,  voorden 
koophandel,  voor  het  geheele  Vaderland,  het  meest  voordeelig  is , 
en  met  deszelfs  ware  belangen  het  meest  overeenkomt.  De  tegen- 
woordige deliberatien ,  de  wijze  en  welsprekende  redevoeriugen  van 
zoo  vele  leden  van  deze  Vergadering,  zullen  de  zaken  meer  en 
meer  ophelderen  en  meer  licht  en  kennis  verspreiden  overeen  on- 
derwerp van  dit  hoog  belang. 

De  voornaamste,  de  beste  en  meest  bedaarde  handelaren  en 
fabriekanten  zullen  geraadpleegd  worden,  zij  zullen  hunne  begrippen 
vereenigen,  en  ieder  hunner  zal,  het  bijzonder  voordeel  van  den 
tak  van  welvaart  op  het  oog  hebbende,  welke  hij  voornamelijk 
drijft,  het  geheele  stelsel  van  belastingen  daarop  willen  doen  rus- 
ten, en  alzoo  het  regtraatig  wantrouwen  inboezemen,  hetwelk  ieder 
een,  die  voor  zijne  eigene  belangen  spreekt,  natuurlijk  geven  moet. 

Intusschen  zal  de  Vergadering  het  meerder  gemak  en  voordeel, 
hetgeen  de  nieuwe  wet  aan  dezelve  geven  zal,  al  zij  het  dan  ook 
voor  een  korten  tijd,  genieten,  en  de  proef ,  welke  daarvan  geno- 
men wordt,  zal  derzelver  oordeel  rijpen,  wanneer  zij  op  nieuw  zal 
handelen  over  dat  stelsel  van  belasting,  waaruit  de  tienjarige 
behoeften  van  den  Staat  moeten  worden  goedgemaakt. 

Het  komt  mij  voor,  dat  men  met  het  aannemen  der  wet  vol- 
strekt niets  waagt,  en  dal  die  leden,  die  dezelve  verwerpen ,  hetzij 
dan  dat  het  voorgedragen  stelsel  op  den  duur  behoort  te  worden 
aangehouden,  of  wel  door  een  ander  vervangen .  daarbij  niets  win- 
nen, maar  integendeel  verliezen  kunnen,  en  het  is  op  dezen  grond 
dat  mijne  toestemming  tot  dezelve  rust ;  terwijl  ik  niets  hartelijker 
verlang,  dan  dat  de  tegenwoordige  discussien  aanleiding  mogen 
geven  tot  eene  vereeniging  van  denkbeelden  over  een  onderwerp, 
waarmede  een  groot  gedeelte  zoo  niet  de  geheele  weivaart 
van  het  Vaderland  staan  of  vallen  moet,  en  waardoor  de  ware 
vereeniging  der  twee  groote  afdeelingen  van  het  Koningrijk  alleen 
zal  kunnen  worden  gevestigd. 

De  heer  IjyckEania  a  ^yeholt  (1):  Behalve  eenige  weinige 
leden  dezer  Vergadering,  hebben  allen,  die  gedurende  den  loop  van 
de  deliberatien  over  de  thans  aanhangige  wet  hunne  gevoelens 
daar  tegen  hebben  uitgebragt,  wegens  de  ongeschiktheid  van  het 
daarin  voorkomende  systema,  van  eene  heffing  aan  de  soui  ce  of  bij 
den  oorsprong,  getracht  die  om  ver  te  stooten,  en  willen  op  dien 
grond  de  wet  verwerpen.  Eenigen  van  dezen  hebben  voornamelijk 
het  plakkaat  van  1725  in  de  voormalige  Republiek  der  Nederlanden, 
met  betrekking  tot  de  konvooijen  en  licenten  bestaan  hebbende , 
opgegeven  als  eene  handleiding  om  tot  een  beter  systema  te  ge- 
raken; terwijl  anderen  ook  belastingen  op  voorwerpen  van  weelde 
ten  hoogste  hebben  aangeprezen;  slechts  eenige  weinigen  van  de 
sprekers  hebben,  uithoofde  van  bijzondere  bezwaren  tegen  eenige 
artikelen  van  de  wet,  te  kennen  gegeven,  dezelve  niet  te  kunnen 
aannemen. 

De  menigvuldige  en  zoo  uitgebreide  redevoeringen,  welke,  zoo 
wel  tot  verwerping  als  tot  aanneming  der  wet  door  mijne  geëerde 
ambtgenooten  zijn  uitgesproken,  de  stof  als  uitgeput  kunnende  doen 
beschouwen,  zal  ik  de  aandacht  van  de  Vergadering  niet  ophouden 
om  over  mijne  gevoelens,  zoo  voor  als  tegen  het  systema  der  be- 
staande wijze  van  heff"en  aan  den  oorsprong,  uit  te  weiden,  maar 
alleenlijk  aan  U  Edel  Mogenden  kortelijk  voorhouden,  dat,  of- 
schoon de  thans  bestaande  belastingen  bij  wijze  van  heffen  aan  de 
source  of  bij  den  oorsprong,  waarvan  de  voortduring  bij  de  wet  is 
bepaald,  tot  dat  daaromtrent  nader  zal  zijn  voorzien,  mogelijk  wel 
bij  vervolg  beter,  door  dezulken,  die  op  andere  gronden  worden 
gevestigd,  kunnen  worden  vervangen,  en  dat  daarvoor  de  door 
eenige  sprekers  aan  de  hand  gegevene  middelen  van  zeer  veelge- 
wigt  kunnen  zijn  voor  het  Gouvernement,  wanneer  overtuiging  der 
noodzakelijkheid  hetzelve  tot  veranderingen  doet  overhellen;  daar 
de  publiciteit ,  welke  aan  den  loop  der  deliberatien  van  de  Verga- 
dering wordt  gegeven,  niet  alleen  zulks  bekend  doet  worden,  maar 
ook  bovendien  de  Vergadering  in  derzelver  midden  geplaatst  ziet 
den  Directeur-Generaal  van  de  In-  en  Uitgaande  Regten  en  Ac- 
cijnsen, die,  buiten  twijfel,  met  al  dien  ernst  de  zaak  nader  in 
overweging  zal  nemen,  als  het  gewigt  van  dezelve  vordert,  en  die, 
zoo  als  men  ook  billijk  mag  vertrouwen,  omtrent  den  geheelen  loop 


(1)  In  het  HoUandscli  uitgesproken  [zie  tOiacle,  n".  109  en  Journal  de 
la  Belgique ,  n*.  108]  en  overgenomen  uit  de  Nedei  laiidsche  Staats-Courant , 
n".  108  (Holiandsch).  Zie  tTeissenbrueh's  Ferzameliug,  bl.  322—323  (Fransch). 
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van  de  deliberatien  aan  Z.  M.  een  zoodanig  omstandig  verslag  zal 
aanbieden. 

Ik  vermeen  dus,  op  grond  van  dit  een  en  ander,  mij  overtuigd 
houdende  van  de  aanmerkelijke  verbeteringen,  die  de  voorgedrageno 
wet  boven  de  thans  in  werking  zijnde,  voor  den  stand  van  de  com- 
mercie en  dien  van  de  fabriekanten,  naar  mijn  inzien,  in  zich  bevat, 
aan  de  geheele  Natie,  waarvan  ik  een  der  Vertegenwoordigers  ben, 
verschuldigd  te  zijn,  om  geene  andere  gronden,  dan  den'^tijd,  die 
ter  in  werking  brenging  volstrekt  noodzakelijk  is,  aan  het  ter  zijde 
stellen  hunner  dadelijke  belangen  eenig  uitstel  te  mogen  geven,  en 
ik  zal  dus  in  afwachting,  wat  bij  vervolg  ook  ter  bestrijding  der 
nationale  behoeften  wordt  voorgedragen,  inmiddels  mij  bepalen  tot 
het  aannemen  dezer  voorgedragen  wet. 

_  M.  iUembréde  (1) :  J'ai  demandé  la  parole  pour  justifier  suc- 
cinctement  Ie  vote  que  je  suis  d'intention  d'émettre  en  faveur  de 
la  loi. 

_  Plusieurs  points  me  paraissent  avoir  ëté  prouve's  dans  la  discus- 
sion avec  une  grande  force  de  raisonnement  et  d'éloquence,  savoir : 
que  les  hauts  droits  avec  leur  cortège  ine'vitable  de  gênes ,  fraudes  , 
vexa,tions ,  avec  leur  territoire  réservé ,  leurs  entrepots  ,  visites 
domiciliaires  ,  restitutions  a  la  sortie ,  hypothèques  tacites  et  autres 
entraves  de  toute  espèce ,  sont  un  mal  réel  pour  Ie  commerce ,  qui 
ne  fleurit  que  par  la  liberté  et  par  une  sécurité  entière  dans  ses 
relations. 

Un  seul  point  ne  me  semble  toutefois  pas  avoir  été  prouvé  avec 
une  évidence  égale :  savoir  :  que  c'est  réellement  a  ces  seules  en- 
tra  vos,  _a  ces  seuls  dégoüts  que  nous  devons  principalement  la  perte 
de  plusieurs  branches  essentielies  de  notre  commerce  qui  se  sont 
établies  a  Hambourg ,  a  Brème  et  ailleurs ,  ainsi  que  Ie  dépéris- 
sement  de  nos  grands  marchés  oii  1'Europe,  dans  Ie  temps  de  notre 
splendeur  et  de  notre  prospérité ,  était  accoutumée  de  venir  faire 
l'échange  de  ses  marchandises  contre  les  nótres. 

II  m'a  paru  au  contraire  que  ces  malheurs ,  dont  les  premiers 
symptómes  se  sont  déja  fait  sentir  long-temps  avant  les  derniers 
troubles  ,  long-teinps  avant  que  nos  économistes  ayent  pensé  a  faire 
lever  des  droits  a  la  source ;  malheurs,  dis-je,  que  ces  troubles 
naême  ont  beaucoup  aggravés ,  et  que  la  pacification  de  1'Europe 
n  a  pas  reparés ,  doivent  être  principalement  attribués  a  d'autres  [ 
causes  d'une  nature  tont  a-fait  différente ,  et  dont  Ie  remède ,  je  \ 
suis  faché  de  devoir  Ie  dire,  est  entièrement  hors  de  notre  pouvoir.  \ 

Quoiqu'il  en  soit,  puisqu'un  grand  nombre  de  personnes  éclai- 
rées,  et  vraiment  amies  de  leur  Patrie  ,  sont  dans  la  ferme  persua- 
sion  que  la  hauteur  de  nos  droits  influe  si  puissamment  et  si  di- 
rectement  sur  la  perte  de  notre  prospérité  commerciale,  j'incline- 
rais  assez,  sans  avoir  la  conviction  que  leurs  raisonnemens  sont 
entièrement  justes  et  concluans,  a  me  mettre  de  leur  bord,  et  a 
voter  avec  eux  la  diminution  de  ces  droits,  et  i'adoption  dun  autre 
systême. 

Mais  une  considération  d'une  importance  prépondérante ,  balance 
mon  désir  d'accéder  a  leurs  voeux. 
La  voici : 

Une  somme  de  70  millions  de  florins  est  annuellement  nécessaire 
pour  couvrir  Ie  budget  de  nos  dépenses.    Le  crédit  public  et  la 
régularité  de  la  marche  du  gouvernement  de  FÉtat ,  dépendent  d 
notre  sollicitude  a  ne  pas  laisser  le  trésor  public  en  souffrance. 

_  En  bien  ,  je  vous  le  demande ,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs  une 
dimmution  de  droits  remplira-t-elle  la  caisse  de  l'Etat  ?  Non  ,  sans 
doute,  tout  le  monde  le  sent,  le  dit,  le  proclame ,  tout  le  monde 
convient  qu'il  faudra  y  pourvoir  par  d'autres  rescources. 

Quelles  sont  donc  ces  ressources  ? 

Quelques-uns  des  orateurs  ont  indiqué  l'établisement  de  taxes 
personnelles  calculées  d'après  la  consommation  présomptive  de  cha- 
que  maison  en  denrées  actuellement  imposées '  par  les  accises. 
D'autres  veulent  imposer  les  foyers.  D'autres  donnent  la  préfé- 
rence  a  des  impositions  somptuaires.  D'autres  parient  de  capita- 
tions  de  différentes  espèces.  D'autres  ne  sont  pas  éloignés  de  ré- 
tablir  avec  de  certaines  modifications  les  droits  réunis  tels  qu'ils 
existaient  sous  le  gouvernement  Fran9ais ,  ou  tels  qu'on  les  avait 
adoptés  sous  les  différens  gouvernemens ,  auxquels  la  Hollande 
a  été  assujettie,  ou  tels  enfin  qu'ils  étaient  levés  par  l'ancien  pla- 
card  de  1725. 

^  Je  ne  vois  jusqu'a  présent  dans  tous  ces  projets  qu'un  chaos 
d'opinions  disparates  qui ,  si  on  rejette  le  systême ,  peuvent  don- 
ner  lieu  a  un  choc  d'intérêts  divergens ,  et  par  conséquent  a  des 
discussions  interminables  dont  1'intérêt  général  de  l'Etat ;  la  bourse 
des  contribuables  et  le  crédit  public  peuvent  être  en  dernier  ré- 
sultat  les  victimes. 


En  effet  capitations  et  droits  sur  la  consommation ,  tels  sont  les 
deux  pivots  sur  lesquels  roulent  tous  les  projets  qui  ne  nous  ont 
été  montrés  que  dans  un  lointain  obscur ,  ou  chaque  chose  perd 
ordinairement  les  couleurs  qui  lui  sont  propres.  Mais  si  on  mettait 
immédiatement  et  de  prés  ces  impöts  sous  notre  vue  avec  tous  les 
atours  et  avec  tous  les  agrémens  qui  leur  appartiennent ,  je  doute  fort 
que  nos  concitoyens  seraient  disposés  a  nous  remercier  pour  l'échano'e 
que  nous  leur  destinons.  Voyez  a  ce  sujet  le  Staats-coura7it  du  12 
Mai  1809. 

Lisez  ce  qui  y  est  publié  par  le  comihissaire  du  Gouvernement 
actuellement  membre  de  cette  Chambre,  a  l'égard  d'une  capitation 
de  trois  millions  seulement,  qu'on  avait  alors  momentanément  levée 
pour  suppléer  au  déficit  des  impóts  indirects ,  et  qui  a  été  de  suite 
abrogée.  Informez-vous  du  contentement  des  habitans  au  sujet  d'une 
capitation  divisée  par  classe  ou  ordre  de  citoyens ,  qui  a  été  nao-uère 
mtroduite  dans  les  Etats  du  ci-devant  Roi  Jérome-Napoléonf 

Une  capitation  de  18  a  20  millions  de  florins  a  lever  par  des  taxes 
plus  OU  moins  arbitraires  sur  ciuq  millions  d'habitans,  qui  se  ré- 
duisent  k  environ  un  million  de  chefs  de  familie,  et  dont  un  tiers  est 
composé  d'indigens  ou  du  moins  d'individus  non  imposables !  Calculez , 
Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  et  examinez  ensuite  si  vous  vous  trou- 
vez  encore  disposés  a  agréer  un  semblable  échange. 

Quelques  membres,  qui  semblent  avoir  été  vivement  pénétrés  de 
la  difficulté  de  substituer  un  autre  systême  a  celui  qn'on  vent  aboHr, 
se  boi-nent  a  dire:  il  suffit  quece  dernier  ne  soit  pas  bon  pour  que  nous 
le  rejettions.  Le  soin  d'y  substituer  un  autre  nest  pas  notre  affaire; 
il  appartient  au  Gouvernement  d'y  pourvoir. 

Oui,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  si  je  pouvais  regarder  comme 
une  chose  probable,  que  le  Gouvernement  se  trouvera  a  point  nommé 
dans  la  possibilité  de  pouvoir  proposer  un  plan  plus  conforme  a  l'in- 
térèt  général,  qui  réunira  les  opinions  divergeutes  de  la  Chambre, 
je  lui  abandonnerais  volontiers  et  avec  confiance  le  soin  de  faire  cette 
proposition;  mais  comme  eet  objet  me  semble  assez  problématique, 
j'aurais  vivement  désiré  du  patriotisme  des  membres  qui  veulent 
rejeter  le  systême  actuel ,  qu'ils  eussent  eux-mêmes  indiqué  un  plan 
positif  et  suffisamment  développé,  qui,  en  méritant  l'assentiment  de 
la  Chambre,  l'eüt  mis  dans  le  cas  de  pouvoir,  en  éliminaiat  le  systême 
actuel,  se  reposer  tranquillement  et  avec  sécurité  surle  sort  futur, 
non  seulement  du  trésor  public  mais  plus  particnlièrement  sur  les 
intéréts  et  la  véritable  convenance  de  toutes  les  classes  imposables 
des  citoyens  des  différentes  parties  du  lioyaume,  qu'en  effet  (ne  nous 
y  trompens  pas),  il  ne  s'agit  pas  de  dégrever,  mais  de  charger  d'une 
autre  manière. 

Tout  ce  que  j'ai  entendu  dans  les  longues  discussions  qui  ont  eu 
lieu  pendant  plusieurs  mois,  non  seulement  dans  cette  salie,  mais 
aussi  dans  les  chambres  des  Sections ,  sur  le  rejet  des  impots  actuels 
et  leur  remplacement  par  d'autres ,  ne  m'a  pas  inspiré  cette  sécurité. 

Je  ne  vois  donc  dans  le  rejet  qu'une  source  de  discussions  inter- 
minables, et  après  avoir  mürement  délibéré  sur  les  inconvéniens  qui 
en  peuvent  être  le  résultat ,  je  reste  convaincu  que  la  prudence  exige 
que  nous  n'abandonnions  pas  ce  qui  existe  (quoique  nous  le  jugions 
imparfait) ,  sans  que  du  moins  nous  puissions  porter  notre  vue  sur  un 
mieux  en  perspective. 

Ces  motifs  me  déterminent  a  voter  pour  le  projet. 

aL  de  Moor  (1)  :  L'objet  de  la  présente  délibération  me  pa- 
rait  être  uniquement  une  seconde  édition  revue,  corrigée  et  amé- 
liorée  des  iois  sur  le  Recouvrement  des  Droits  d'Entrée  et  de 
Sortie  et  des  Accises,  faisant  partie  du  recueil  de  toutes  celles  qui 
concernent  l'établissement  des  impóts  indirects  de  cette  espèce. 

J  ai  puisé  cette  opinion  et  dans  l'avis  qu'on  nous  a  donné  en 
proposant  oes  lois,  quelles  ne  devaient  pas  être  considérées  comme 
une  législntion  nouvelle,  et  dans  la  conduite  que  les  Sections  ont 
tenue  a  eet  égard;  car,  d'après  le  rapport  de  la  Section  Centrale, 
aueune  d'elles  ne  s'est  occupée  d'examiner  de  nouveau  le  systême 
desdits  impóts  tel  qu'il  est  établi  aujourd'hui ,  mais  seulement  les 
changemens  et  modifications  apportés  aux  lois  existantes  en  cette 
matière.  J'en  tire  la  conséquence  que  la  question  se  réduit,  en 
ce  moment,  è,  savoir;  si  l'on  préfère  conserver  le  systême  actuel 
avec  ses  imperfections,  que  d'adopter  les  améliorations  qui  sont 
proposées  ? 

Ce  n'est  donc  pas  sans  étonnement  que  dans  cette  discussion 
j'ai  entendu  attaquer  ce  systême  avec  une  force  qui  tienta  l'exas- 
pération,  comme  s'il  s'agissait,  dans  ce  moment,  de  combattre 
pour  ou  contre  son  introduction.  L'attaque  a  été  vive  et  rude, 
je  l'avoue,  mais  elle  m'aurait  paru  plus  franche  et  plus  loyale, 
si  on  avait  pu  s'y  attendre,  et  se  préparer  dès  longtemps  k  la 
défense;  car  sans  être  grand  partisan  du  systême  établi,  il  faut 


(i)  1°,  JVeissenbruch' s  Verzamelinrj ,  bi.  1 2 1  —  1 24  (Fransch)  ;  2°.  Neder- 
landsche  Staats-Courant ,  n'.  104  (Hollandsch). 


(i)  1°.  Weissenhrudi  s  Ferzameling ^  Li.  iji  — 120  (Fransch);  2°.  Neder- 
landsche  Staats- CouraiiC ,  n°.  ii3  (Hollandsch). 
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cependant  convenir  qu'on  peut  diie  de  très-bonnes  choses  en  sa  j 
faveur;   l'assaut  a  été  livré  a  la  place  comme  par  surprise,  et 
certes ,  pour  parler  dans  Ie  sens  figuré  d'un  des  honorables  préopi- 
nans,  il  ne  faudra  rien  moins  qu'un  habile  général  pour  Ie  re- 
pousser. 

Cet  honorable  collègue  a  dit,  avec  sa  bonne  io\  et  sa  franchise 
ordinaire,  que  la  loi  générale,  maintenant  en  discussion,  est  la 
pierre  angulaire  du  systênie  actuel  des  impóts  indirects.  C'est  une 
vërité  palpable,  et  il  en  résulte  qu'en  brisant  cette  base  fonda- 
mentale,  l'édifice  croule.  C'est  donc  bien  la  ie  but  de  ceiix  qui, 
sans  discuter  a  fond  cette  loi,  voudraient  ia  faire  rejeter  paree 
qu'elle  soutient  un  systême  qu'ils  prétendent  être  rnauvais,  ou 
plutót  qui  ne  leur  convient  pas,  et  qu'ils  cherchent  a  laisser  sub- 
sister tellement  imparfait,  que  d'ici  a  l'année  prochaine  il  de- 
viendrait  insupportable. 

Je  suis  laché  pour  ma  part,  que  ces  discours  lumineux,  ces 
opinions  si  bien  développées  n'aient  pas  éta  prononcés  lors  de  la 
discussion  du  budget  de  1819,  quand  nous  étions  appelés  a  voter 
sur  la  continuation ,  pendant  une  année,  des  impositions  dont  il 
s'agit.  Je  conviens  raême  que  roccasion  s'en  présentera  encoie 
avantageusement  au  budget  décennal  de  1820;  c'est  alors  qu'on 
pourra  nous  éclairer  sur  Ie  parti  qu'il  nous  restera  a  prendre  pour 
amener  enfin  Ie  Gouvernement  h  proposer  un  autre  systême,  si 
celui  qui  existe  mérite  en  effet  la  répiobation  générale. 

Je  me  réserve  aussi  cette  époque  pour  m'en  expliquer  au  fond 
et  sous  tous  les  rapports;  je  partagerais  peut-être  même  en  partie 
l'opinion  de  ses  antagonistes;  car  en  effet  la  preuve  ,  que  ie  systême 
actuel  n'est  pas  sans  défectuosités  ,  se  tire  des  améliorations  qui 
sont  proposées,  et  de  la  nécessiié  d'étendre  l'impót  sur  des  matières 
qui  n'en  paraissent  guères  susceptibles,  dans  la  seule  vue  d'élever 
son  produit,  et  parceque  l'expérience  de  deux  années  a  prouvé 
qu'il  ne  remplissait  pas  entièrement  Ie  but  proposé. 

Mais  vouloir  renverser  ce  systême  brusquement  et  par  anticipa- 
tion,  ne  me  parait  ni  sage,  ni  politique.  tSi  nous  avons  attendu 
patiemment  l'expérience  de  deux  années  et  plus  pour  reconnaitre 
les  vices  de  ce  systême,  pourquoi  n'y  ajouterions-nous  pas  celle 
de  six  mois  pour  éprouver  aussi  les  changemens  et  améliorations 
que  Ie  commerce  a  réclamés,  et  qu'on  vient  de  lui  accorder? 

J'ai  dit  dans  une  autre  circonstance  et  je  persiste  è,  croire  que 
pour  rendre  Ie  systême  des  impóts  indirects  plus  productif,  il 
n'était  pas  précisement  nécessaire  d'ajouter  de  nouveaux  impóts  aux 
impóts  existans,  qu'il  suffirait  peut-être  d'améliorer  ceux-ci  en  les 
dégageant  de  toutes  les  entraves  et  vexations  que  leur  perception 
a  emrainées  jusqu'a  présent  et  dont  on  s'est  plaint  amèrement. 
Hé  bien!  lorsqu'on  va  faire  ce  dernier  essai,  n'est-il  pas  juste 
d'attendre  l'expérience  de  quelques  mois  de  plus  pour  se  prononcer 
définitivement? 

Aussi,  en  défendant  la  loi  générale,  je  n'entends  nuUement  déja 
m'astreindre  è,  voter  les  nouveaux  impóts  qui  sont  proposés;  c'est 
un  objet  absolument  indépendant  de  cette  loi,  mais  je  prétends  que 
son  adoption  est  indispensable,  quand  même  il  n'y  aurait  qu'nne 
seule  loi  particuliere,  relative  a  un  objet  imposé,  dont  la  nouvelle 
rédactiou  serait  sanctionnée. 

Je  sens  très-bien  que,  si  l'on  parvenait  a  faire  rejeter  d'emblée 
la  loi  générale,  Ie  sort  des  nouveaux  impóts  serait  décidé,  leur 
arrêt  de  mort  serait  prononcé;  mais  c'est  précisément  la  raison 
pour  laquelle  cette  discussion  sur  ce  systême  me  parait  prématu- 
rée;  qu'on  la  réproduise  lorsqu'il  s'en  agira,  et  j'applaudirai  Ie 
premier  a  la  force  des  argumens  allégués,  et  a  l'énergie  avec  la- 
quelle ils  sont  énoncés. 

Ceux  qui  combattent  la  loi  sans  discuter  ses  dispositions,  ont 
donc  évidemment  Ie  doublé  but  de  saper  Ie  fondement  du  systême 
actuel  des  impóts  indirects,  et  de  faire  ainsi  réprouver  d'avance 
les  projets  concernant  Ie  nouvel  impót  sur  Ie  café,  Ie  sucre  et  la 
potasse.  Est-ce  la  aussi  votre  intention ,  Nobles  et  Puissans  Sei- 
gneurs?   Je  ne  puis  Ie  croire. 

L'adoption  de  la  loi  générale  ne  nous  engage  a  rien ,  elle  n'oblige 
pas  même  a  sanctionner  la  nouvelle  rédaction  d'aucune  des  lois 
anciennes  concernant  les  objets  imposés.  Supposons  que  celles-ci 
soient  toutes  maintenues,  leur  exécution  n'en  marchera  pas  moins, 
elle  n'en  sera  pas  moins  facilitée  et  améliorée  par  la  nouvelle  loi 
générale.  Son  rejet,  au  contraire,  détruit  tout.  Et  pourquoi? 
Pour  y  substituer  une  capitation ,  a  lever  par  tête  d'animal  raison- 
nable,.  ou  un  systême  basé  sur  la  perception  des  droits  a  la 
consommation  des  objets  imposés;  c'est-a-dire  l'exercice  odieux 
des  droits  réunis,  qui  accablerait  foute  la  Nation,  et  qui  déjal'a 
soulevée  contre  ses  inventeurs.  On  ne  s'est  pas  caclié  de  cette 
intention,  car  dans  la  séance  d'hier  on  s'en  est  expliqué  assez 
ouvertement;  rendons  au  moins  graces  a  cette  noble  franchise,  ce 
serait  donc  ici  la  lutte  du  commerce,  ou  plutót  de  quelques  ma- 
tadors du  commerce  contre  la  population  entière  du  Royaume  qui 
serait,  d'après  ce  projet,  sujette  è,  l'exercice  de  l'impót,  et  ren- 


fermée  dans  Ie  territoire  réservé ,  comme  l'a  si  bien  démontré 
notre  honorable  collègue  Serruys. 

Et  qu'on  ne  nous  dise  pas,  ainsi  que  je  l'ai  entendu  hier,  que 
cette  crainte  est  chimérique,  et  que  nous  en  raisonnons  comme 
s'il  n'y  avait  rien  entre  Ie  systême  actuel  et  celui  des  drniis  réunis. 
Je  réponds  non;  il  faut  croire  qu'il  n'y  a  rien  de  bon,  ni  d'ad- 
missible,  puisque  depuis  pres  de  trois  ans,  que  vous  blamez  ce 
qui  existe,  vous  n'avez  jamais  pu  trouver  ni  proposer  quelque 
chose  de  meilleur. 

Si  l'on  ne  peut  disconvenir  de  la  nécessité  absolue  d'établir  des 
impositions  indirectes,  paree  qu'il  est  impossible  que  les  directes 
puissent  seules  alimenler  Ie  trésor ,  il  est  évident  qu'il  n'y  ait  que 
Ie  mode  de  leur  perception  qui  puisse  être  mis  en  question ,  ce 
mode  est  doublé ;  la  perception  se  fait  k  la  source ,  c'est-k-dire  , 
a  l'entrée  ou  a  la  fabrication ,  ou  bien  h  la  consommation. 
Dans  Ie  premier  cas ,  c'est  Ie  négociant  et  Ie  fabricant  qui 
payent,  ou  font  l'avance  de  l'impót,  comme  cela  se  pratique  actuel- 
lement;  dans  Ic  second,  c'est  Ie  consommateur  ou  chaqiie  hahitant 
du  Royaume.  II  résulte  sans  donte  de  la  perception,  de  quelque 
manière  qu'elle  soit  établie ,  une  espèce  de  gêno,  quelqu'entrave , 
quelqu'importunité  même  pour  celui  qui  doit  payer.  Hé  bien .  n'est- 
il  pas  plus  naturel,  plus  juste  même,  que  ce  soit  Ie  commerce  qui 
supporte  ces  entraves  ou  même  ces  charges  pour  ainsi  dire  inhé- 
rentes  a  la  professinn  dont  il  retire  aussi  tout  Ie  bénéfice,  que  bien 
Ie  simple  particulier,  dont  l'état  ou  la  profession  n'a  riendecom- 
mun  avec  Ie  débit  de  Tobjet  qu'il  consommé,  et  pour  lequel  il 
paye  voiontiers  l'impót,  pourvu  qu'on  ne  Ie  fouille  ou  qu'on  ne  Ie 
vexe  pas. 

Notre  honorable  collègue  Kemper  a  été  plus  modéré  dans  ses 
prétentions;  il  a  attaqué  Ie  systême,  si  je  ne  me  trompe,  dans  la 
seule  vue  qu'il  ne  soit  pas  étendu  a  des  objets  de  commerce  géné- 
ral,  et  si  dans  cette  discussion  il  a  anticipé  sur  ceile  qui  sera 
relative  au  café  et  au  sucre,  il  ne  s'est  du  moins  pas  prononcé 
tout-è,-fait  contre  la  lenteur  des  droits  actuels,  ni  contre  Ie  mode 
de  leur  perception;  en  un  mot,  il  me  semble  qu'il  n'a  pas  cherché 
a  culbuter,  dès  a  présent,  Ie  systême  établi  par  Ie  rejet  de  la  loi 
générale. 

Ainsi,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  il  vous  reste  è,  choisir 
entre  ce  qui  existe  fautivement  avec  une  doublé  administration 
et  ce  que  l'on  vous  propose  avec  des  améliorations  considérables 
et  une  seule  administration.  Je  Ie  répète  encore,  l'admission  de 
la  loi  générale  ne  préjuge  rien,  pas  même  la  continuation  des  im- 
póts pour  les  années  suivantes,  et  je  ne  trouverais  pas  la  moindre 
inconséquence  de  la  part  de  celui  qui  voterait  en  ce  moment  pour 
cette  loi,  et  contre  toutes  celles  qui  vont  suivre,  concernant  les 
matières  impósées  ou  impósables.  L'occasion  se  présentera  bien- 
tót  plus  opportunément  de  débattre  Ie  systême  adopté;  mais  pour 
se  prononcer  sur  cet  objet  si  majeur,  avec  une  parfaite  eonnais- 
sance  de  cause,  il  nous  manque  Ie  complément  de  cette  expérience 
que  Vos  Nobles  Puissances  ont  si  fortement  invoquée,  quand  il 
s'est  agi  du  premier  établissement  des  impóts  indirects.  Notre 
embarras  provient  toujours  de  ce  qu'a  cette  époque  on  a  trop  fa- 
cilement  consenti  a  laisser  élever  Ie  produit  présumé  de  ces  im- 
póts è,  la  somme  énorme  de  18  millions.  Alors  il  a  fallu  établir 
des  droits  trop  forts,  et  impóser  trop  d'objets  pour  atteindre  cette 
somme;  il  a  fallu  enfin  forcer  tous  les  moyens,  paree  qu'au  lieu 
de  discuter  Ie  principe  et  l'utilité  des  impóts,  on  s'est  plutót  attaché 
a  calculer  leur  produit,  tellement  excessif,  qu'il  devait  bien  les 
exposer  a  devenir  par  la  suite  mauvais  et  insupportables.  Ce  ne 
sera  plus  la  même  chose,  lorsque  la  diminution  successive  de  nos 
besoins  diminuera  aussi  Ie  taux  des  droits  établis  et  Ie  nombre 
des  objets  imposés,  ou  bien  lorpqu'éclairé  par  l'expérience  on 
pourra  substituer  quelques  impositions  de  temps  a  autre  a  celles 
qui  frappent  la  consommation ,  et  doivent  nécessairement  gêner  Ie 
commerce.  Je  suis  persuadé  que  tout  Ie  vice  se  trouve  plutót 
dans  la  trop  grande  élévation  de  certains  droits,  que  dans  Ie  mode 
de  leur  perception,  et  si  a  cet  égard  il  reste  encore  quelques 
dif ficultés  qui  en  sont  inséparables,  elles  vont  disparaitre,  autant 
que  possible,  par  les  nouvelles  dispositions  de  la  loi  générale. 

Dans  les  Provinces  Septeutriooaleff  quelques  négocians  avides, 
adversaires  du  systême  existant,  préféreraient  sans  doufe  avoir  des 
douanes  partout  pour  n'en  avoir  nulle  part,  et  des  accises  dont 
l'exercice  accablerait  tous  les  habitans  du  Royaume,  et  chacun 
en  particulier,  pourvu  qu'il  ne  pesat  pas  sur  eux  comme  négocians 
OU  comme  fabricans.  Ils  savent  très-bien  que,  quant  aux  lois  des 
douanes,  personne  ne  pourrait  mieux  s'en  afFranchir  qu'eux.  car 
un  reproche  général  que  j'entends  constamment  faire  dans  les  Pro- 
vinces Méridionalés,  c'est  que  par  habitude  du  régime  trop  libéral 
du  placard  do  1725,  ces  lois  ne  sont  presque  pas  exécutées  dans 
Ie  Nord,  ou  Ie  sont  avec  infiniment  de  modération  et  de  ménage- 
ment;  tandis  que  dans  Ie  Midi  on  y  met  toute  la  rigueur  possible, 
au  point  que  de  la  on  a  inféré,  et  sans  doute  k  tort ,  que  cette 
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différence  de  régime  est  un  moyen  indirect  d'accaparer  Ie  com- 
merct',  et  de  l'éloigner  des  Pioviiices  Méridionales.  Je  suis  loin 
de  partager  cette  opinion;  celle  que  j'ai  du  Gouvernement  et  ses 
premiers  agens  est  trop  bonna  pour  les  croire  capables  de  tolérer 
ces  perfides  et  sounles  mene'es;  mais  c'est  a  eux  a  s'informer  des 
faits,  ils  en  ont  tous  les  moyens ,  et  certes  si  Ie  mal  existe,  ils 
s'empresseront  de  Ie  faire  cesser. 

Puisque  la  matière  est  entamée,  je  dois  avouer ,  Nobles  et 
Puissans  Seigneurs,  que  je  n'y  suis  pas  assez  préparé  pour  oser 
me  constituer  en  ce  moment  Ie  champion  du  système  actuel ,  et 
pour  riposter'  a  tous  les  argumens  foudroyans  qui  ont  été  lancés 
contre  lui.  D'autres  de  nes  honorables  collègues,  plus  prévoyans 
que  moi,  ont  déjè,  entrepris  cetle  tache ,  et  non  sans  succès ; 
j'attendrai  mon  tour  lorsqu'il  en  sera  question  ,  dans  un  moment 
plus  opportun  ;  je  parlerai  alors  aussi  de  ce  fameux  placard  de 
1725,^  qui  n'a  été  exécuté  que  la  oü  il  n'aurait  jamais  dü  l'être , 
et  qui,  d'après  ce  qu'on  m'a  assuré,  a  opprimé  presque  toutes 
les  provinces  ,  pour  lavoriser  quelques  unes;  on  pourrait  deman- 
der  avec  raison  a  quelques  partisans  de  ce  placard,  s'il  ont 
oublié  les  instances  pressantes ,  les  réclamations  les  plus  vives  et 
la  résistance  la  plus  violente  que  leurs  ancêtres  n'ont  cessé  de 
faire  pour  s'y  sousiraire  dans  leur  pays. 

En  eet  instant,  je  dois  me  borner,  pour  ne  pas  sortir  de  la 
question,  a  l'examen  de  la  loi  proposée ,  et  particulièrement  a 
répondre  aux  objections  principales  qu'ont  élevées  contre  eüe , 
ceux  de  nos  honorables  collègues  qui  l'ont  discutée  en  détail,  et 
qui  y  ont  remarqué  des  défauts  essentiels.  Moi  aussi,  j'aurais 
désiré  qu'on  eüt  rendu  plus  de  justice  aux  observations  importantes 
qui  ont  été  faites  par  plusieurs  öections.  Ne  pas  y  satisfaire  ou 
les  éluder,  lors  même  qu'on  pourrait  y  céder  sans  Ie  moindre 
inconvénient  et  sans  nuire  au  systême  de  la  loi,  c'est  avoir  l'air 
de  croire  qu'elles  ont  été  dictees  par  l'amour-propre ,  l'esprit  de 
contradiction ,  ou  enfin  par  tout  autre  sentiment  qui  n'est  pas 
puisé  dans  l'intérêt  véritable  de  la  chose  publique  oude  la  Nation, 
et  c'est  en  quoi  on  se  trompe  Ie  plus  souvent.  Mais  enfin  les  plus 
fortes  objections  que  j'ai  entcndu  faire,  et  qui,  en  effet,  méritent 
toute  notre  att.ention,  sont  celles  qui  ont  pour  objet  les  dispositions 
des  articles  213  et  323  du  projet  de  loi. 

Le  premier  est  relatif  au  territoire  réservé.  On  a  prétendu  que 
ses  dispositions  sont  contraiies  a  la  Constitution  ,  paree  qu'elles 
contiennent  une  violation  de  l'égalité  des  droits  communs  a  tous 
les  habitans  du  Royaume.  D'abord,  je  ne  trouve,  dans  ia  Loi 
fondamentale ,  que  deux  articles  qu'on  pouri  ait  invoquer  pour 
appuyer  cette  prétention.  C'est  l'article  1G4  qui  garantit  la  pai- 
sible  possession  et  jouissance  des  propriélés:  et  l'article  198  qui 
porte :  quen  matière  de  contribuilions ,  il  ne  peut  etre  accordé  aucun 
privilege.  Mais  je  ne  vois  pas  que  les  habitans  du  territoire 
réservé  n'y  puissent  pas,  tout  comme  ailleurs ,  posséder  et  jouir 
paisiblement  de  leurs  propriétés;  et,  sans  doufe,  ils  n'y  payent 
pas  plus  de  contributions  que  tout  autre.  La  gêne  qu'ils  y  éprou- 
vent  relativement  aux  marchandises  snjettes  a  l'impót ,  n'est  point 
une  charge  personnelle ,  elle  est  inhérente  au  sol,  au  territoire, 
a  la  localité  ;  c'est  une  servitude,  si  l'on  veut ,  imposée  au  fonds, 
et  qui  ne_  gêne  plus  les  habitans  lorsqu'ils  en  sont  sortis ;  elle 
n'est  aussi  qu'accidentelle  et  passagère  ,  parcequ'elle  peut  changer 
et  être  transférée  ailleurs  suivant  les  circonstances.  Pourrait-on 
raisonnablement  prétendre  que  dans  l'intérêt  général  il  n'est  pas 
permis  d'établir  ces  sortes  de  servitudes,  lorsqu'on  défend  bien, 
sans_  opposition  ni  murmures ,  de  batir  dans  tel  endroit,  de  telle 
manière,  ou  d'y  établir  des  édifices,  des  fabriques,  des  magasins 
qui  peuvent  porter  préjudice,  soit  a  l'Etat,  soit  a  quelques 
citoyens,  soit  même  a  d'autres  propriétés.  Veut-on  absolument 
que  ce  soit  une  charge  imposée  aux  personnes.?  Alors  je  ferai 
remarquer  que  la  charge  est  générale  ,  car  elle  s'applique  è  tous 
les  habitans  quelconques  du  Royaume,  qui  prennent  successive- 
ment  leur  domicile  dans  le  territoire  réservé.  II  n'y  a  donc  dans 
cette  sujétion,  aucune  violation  d'égalité  des  droits  personnels , 
ni  de  jouissance  des  propriétés;  ce  n'est  qu'un  tribut  nécessaire 
que  1'habitant  paye  au  territoire  a  cause  de  sa  situation  ,  qui  ne 
le  privé  de  rien  ,  et  qui  est  commandé  par  l'intérêt  de  tous  ;  c'est 
un  sacrifice  sans  lequel  l'établissement  et  la  perception  des  impóts 
seraitnt  impraticables.  Que  serait  ce,  si  le  régime  de  l'Edit  de 
1725  était  rétabli  ?  Le  Royaume  entier  ne  serait-il  pas  alors  le 
territoire  reservé  qu'il  faudrait  fuir,  pour  échapper  aux  vexations 
des  visites  inquisitoriales  ? 

Le  second  articie  conserve  l'hypothèque  légale.  Le  principe  de 
toute  hypothèque  est ,  suivant  l'art.  2092  du  Code  civil ,  que 
quiconque  est  obliyé  personnellement,  ent  tenu  de  remplir  son  engage- 
ment sur  tous  ses  biens  mobiliers  et  immobiliers.  Ainsi  l'hypothè- 
que légale  a  l'égard  du  débiteur  des  droits  n'a  rien  que  de 
juste.  Cependant,  si  cette  hypothèque  était  d'absolue  néces- 
sité,  obligée   et  inévitable,   elle  serait  accablante,  odieuse,  et 


pourrait  quelquefois  préjudicier  a  des  tiers  qui  n'ont  rien  de 
commun  avec  le  commerce  ni  avec  l'administration  des  douanes  et 
des  accises.^  Mais  il  résulte  de  l'article  même  que  de  la  part  du 
redevable  l'hypothèque  est  purement  volontaire  ou  conventiomielle , 
puisqu'il  peut  en  exempter  ses  immeubles  par  trois  espèces  de  cau- 
tionnement;  donc  le  négociant  propriétaire  qui  a  besoin  de  gréver 
ses  biens,  ne  sera  pas  gêné  pour  l'hyputhèque  légale,  attendu 
quavec  partie  de  1'argent  même  qu'il  emprunte,  il  peut  fournirle 
cautionnement  s'il  n'en  avait  pas  d'autre.  S'il  n'est  pas  proprié- 
taire de  biens  immeubles,  l'article  ne  le  concerne  pas,  et,  sans 
offenser  personne,  on  peut  dire  que  c'est  le  cas  le  plus  fréquent, 
car  le  commerce  sait  mieux  employer  ses  fonds  qu'en  acquisition 
de  propriétés  foncières. 

A  l'égard  des  créanciers  ou  des  prêteurs  d'argent ,  il  est  a  re- 
niarquer  que  la  loi  n'opère  qu'a  l'avenir,  et  ne  porte  aucun  pré- 
judice aux  créances  déja  inscrites.  Pour  celles  a  inscrire,  il  leur 
est  aussi  facile  de  savoir  si  l'emprunteur  est  débiteur  ou  non,  en 
s'adressant  aux  bureaux  de  l'administration  dans  le  lieu  de  son 
dom:cije,_que  de  prendre  du  bureau  des  hypothèques  des  certificats 
d  inscription  ou  de  non  inscription  de  créances  antérieures.  Si 
Ie  négociant  était  débiteur  des  droits  dans  d'autres  lieux  que  celui 
qia'il  habite,  et  ce  cas  ne  peut  qu'être  infiniment  rare,  ce  serait  k 
lui  d'en  prévenir  le  bailleur  de  fonds;  s'il  ne  le  faisait  pas,  il 
deviendrait  stellionataire  et  peut-êtie  faussaire,  en  déclarant  que 
ses  biens  ne  sont  pas  grevés  d'hypolhèque.  Ainsi,  le  négociant 
honnête  et  iniègre  n'éprouvera  jamais  d'obstacle  bien  sérieux  dans 
l'hypothèque  qui  n'est  que  légale  de  nom  et  conventionnelle  de  fait, 
comme  je  viens  de  le  prouver.  II  en  sera  de  cette  hypothèque 
comme  de  celles  des  femraes  mariées,  des  mineurs,  de  i'état,  des 
communes  et  établissemens  publics,  dont  les  droits  et  créances 
sont^  garantis  par  l'article  2121  du  Code  civil. 

^  L'expêrience  de  tous  les  jours  prouve  qu'on  y  fait  peu  ou  point 
dattention,  et  dans  le  cas  contraire,  on  a  tous  les  moyens  de 
s'assurer  de  leur  existence,  si  le  négociant  emprunteur  n'offre  pas 
cette  probité,  cette  solvabilité  et  cette  garantie  personnelle  aux- 
quelles  on  attaché  ordinairement  autant,  si  ce  n'est  plus,  de  con- 
fiance  qu'a  la  valeur  réelle  des  biens  qu'il  veut  grever. 

Au  reste,  il  est  bien  certain  que  sans  Fhypothèque  légale,  le 
Gouvernement  se  trouverait  exposé  a  voir  ses  intéréts  compromis 
dans  presque  toutes  les  faiüites  ou  banqueroutes. 

A,près  la  solution  des  objections  les  plus  déterminantes  qui 
ayent  été  faites  contre  le  projet  de  loi,  jo  pense  qu'en  bonne 
conscience  on  peut  voter  pour  son  adoption.  On  a  dit  hier  qu'il 
faut  rejeter  la  loi  et  laisser  subsister,  jusqu'a  la  fin  de  l'année,  le 
systême  actuel  avec  tous  ses  défauts,  afin  de  forcer  M.  le  Direc- 
teur-Général  a  méditer  un  autre  systême,  d'ici  a  l'époque  du  bud- 
get de  1820;  mais  je  crois  au  contraire  qu'il  faut  adopter  la  loi, 
pour  mettre  le  Gouvernement  et  M.  le  Lirecteur-Général  plus  è, 
leur  aise,  car  le  travail  d'une  imagination  ou  d'un  esprit  qui  n'est 
pas  entièrement  libre,  se  ressent  toujours  de  la  contrainte.  Soyons 
plus  généreux,  laïssons  leur  le  cbamp  libre,  laissons  l'expêrience 
les  éclairer  d'avantage,  et  si  enfin  après  tant  d'épreuves,  le  systême 
du  jour  ne  répondait  pas  encore  è.  notre  attente,  si  dans  le  fait  il 
n'était  pas  amélioré  par  les  nou  velles  dispositions,  je  me  déclare- 
rais  alors  aus.si  son  ennemi,  et  h,  l'époque  du  budget  décennal, 
je  le  combattrais  avec  autant  de  termeté  que  je  vois  aujourd'hul 
qu'il  est  inconséquent  de  l'attaquer  et  dele  diflTamer.au  préjudice 
du  Gouvernement  et  du  trésor  public. 
Je  voterai  pour  le  projet  de  loi. 

M.  Potrenge  (1):  Deux  départements  ministériels  différens 
étaient  chargés  en  1816,  l'un  de  Tadministration  des  impositions in- 
directes ;  l'autre  de  l'administration  des  droits  de  douane, 

_Vous  avez  adopté  dans  la  même  année  un  tarif  de  douanes  et  une 
loi  qui  réglait,  en  cette  matière,  et  les  devoirs  des  douaniers  et  ceux 
des  contribuables. 

Vous  avez  aussi  donné  votre  assen  timent  a  15  ou  16  lois  qui  éta- 
blissaient  des  impóts  indirects  sur  divers  objets ;  le  sel,  le  saven, 
les  vins,  les  boissons  distilleés,  Ia  bière,  le  vinaigre,  la  tourbe, 
les  houilles,  la  navigation  inférieure,  la  pesée  et  le  mesurage  des 
marchandises. 

De  ces  15  ou  16  lois,  la  première  qui  fut  alors  appelée  non  pas  . 
générale,  mais  introductive,  ne  faisait  guère  autre  chose  qu'énumérer 
et  les  objets  et  les  genres  d'industrie  et  lesopérations,  qu'on  frappait 
des  impositions  auxquelles  on  donnait  le  nom  d'indirectes. 

La  dernière,  appelée  Loi  générale,  comprenait  le  détail  de  tout  ce 
qui  était  commun  a  toutes  ces  impositions  indirectes,  soit  quant  aux 
devoirs  des  employés  établis  a  leur  perception,  soit  quant  aux  for- 


(l)  1°.  TVeissenhi-ucli' s  Ferxameliiig  ,  b).  12^ — l5y  ;  2°.  Journal  de  G and , 
Nos.  1Ó2 — 134  (Fransch)  ;  3°.  Nedeilandsche  Staats-Courant ,  n°.  ii9(Hl  .). 
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malités  ii  remplir  par  ceux  qui  y  étaient  soumis,  soit  quant  aux 
délais  et  facilitës  accordës  pour  Ie  payement,  soit  quant  au  mode 
de  constater  les  contraventions,  et  de  poursuivre  en  justice  la 
répression  des  fraudes. 

Quelques-uns  des  impóts  indirects  atteignaient  les  objets  de 
consommatiou  qui  en  étaient  grevés ,  ou  a  la  fabrication ,  comme 
Ie  savon  et  la  bière,  ou  a  l'extraction  comme  la  tourbe  et  la 
houille,  ou  a  leur  entre'e  dans  Ie  pays  comme  Ie  sel,  les  vins  et 
boissons  distillées  étrangères. 

Cette  dernière  espèce  d'imposition  indirecte  rentrait  plus  pro- 
prement  dans  ce  qu'on  appelle  droit  de  douane,  quoique  dans  Ie 
fond  tout  droit  de  douane  sur  des  objets  destinës  k  la  consomraa- 
tion  inte'rieure  puissent  être  considérés  très-justement  comme  un 
impót  indirect  sur  cette  consommation  même, 

Mais  il  ne  fallait  pas  imposer  Ie  commerce  même  avec  l'étranger 
des  objets  sur  la  consommation  desquels  nous  consentions  a  êti'e 
taxés ,  pour  ce  qui  concernait  nos  propres  besoins.  En  conséquence 
on  restituait  a  la  sortie  du  pays  les  droits  de  consommation  sur 
les  objets  qui  les  avaient  acquittés  a  la  fabrication  ou  a  l'ex- 
traction ;  et  quant  aux  droits  de  cette  nature  qui  s'acquittaient 
a  l'entrée  ,  on  ne  les  percevait  qu'au  fur  et  a  mesure  que  les  objets 
qui  en  étaient  frappés ,  étaient  tirés  des  entrepots  pour  êtrelivrés 
a  la  consommation  interne. 

Ces  mêmes  objets  étaient  en  outre  imposés  a  l'entrée  d'un  autre 
droit  plus  léger  auquel  on  avait  laissé  Ie  nom  de  droit  de  douane. 

Et  la  douane  et  la  régie  des  droits  indirects  avaient  cliacune 
leur  armée  particulière  de  commis  ponr  surveiller  a  la  frontière 
l'introduction  des  objets  imposés  sous  l'un  et  l'autr-^  rapport,  et 
assurer  a  chacune  des  deux  administrations  la  rentree  des  droits 
qu'il  leur  était  respectivement  attribué  de  percevoir. 

II  était  évident  que  cette  armée  fiscale  était  inutilement  doublée, 
et  qu'il  devait  y  avoir  et  plus  d'éconoraie,  et  plus  d'uuité  a  sou- 
mettre  a  la  même  administration ,  et  les'  droits  indirects  et  les 
droits  de]| douane,  quand  ils  étaient,  et  les  uns  et  les  autres, 
perceptibles  è,  l'entrée. 

II  y  avait  lieu  eucore,  et  par  motif  d'économie  et  par  motif  de 
simplification ,  a  réunir  les  deux  administrations ,  même  relative- 
ment  aux  droits  indirects  per^us  a  la  fabrication  ou  a  l'extraction: 
car  ceux-ci  aussi  avaient  des  x'apports  avec  les  opérations  douanières 
a  cause  des  restitutions  qui  se  faisaient  a  la  sortie  des  droits 
percjus  sur  les  objets  fabriqués  ou  sur  les  matières  extraites. 

Par  ces  deux  considérations ,  il  était  désirable  que  les  deux 
administrations  fussent  réunies.  Leurs  rapports  eussent  été  moins 
intimes  que  par  économie  on  eut  bien  fait  de  les  réunir  encore : 
la  besogne  de  l'une  et  de  1' autre  n'était  pas  assez  considérable 
pour  nécessiter  dans  notre  Royaume  la  création  et  la  dotation  de 
deux  établissemens  tout-a-fait  distincts.  On  a  réuni  par  ce  motif 
seul  des  administrations  beaucoup  moins  analogues  :  les  postes  et 
les  cultes  non-catboliques,  les  colonies  et  l'instruction  publique. 

Cette  fusion  que  vous  avez  plusieurs  fois  indiquée ,  a  été  effec- 
tuée.  M.  Ie  Directeur-Général  des  douanes  et  des  accises,  (c'est 
Ie  nouveau  nom  qu'on  a  donné  aux  droits  indirects,  et  je  ne  sais 
si  par  lui-même  il  fait  mieux  entendre  ce  qu'il  signifie,  mais 
n'importe) ,  M.  Ie  Directeur-Général  vou^  a  apporté  dans  cette 
session  une  coUection  de  lois  nouvelles  et  sur  la  douane  et  sur  les 
accises ,  augmentée  de  deux  di-oits  indirects  nouveaux ,  et  une  loi 
générale  qu'il  a  cru  pouvoir  convenir  aux  deux  parties  de  son 
administration. 

C'est  cette  loi  générale  dont  vous  vous  occupez  depuis  trois 
séances. 

Mais  qu'il  me  soit  permis  de  vous  Ie  dire ,  MM.,  cette  dis- 
cussion de  la  manière  dont  elle  s'est  entaraée  et  prolongée ,  ne  me 
parait  pas  porter  sur  Ie  projet  de  loi  qui  est  a  1'ordre  du  jour, 
mais  sur  la  nature  même  des  impóts ,  a  la  perception  et  a  la  régie 
desquels  Ie  projet  est  relatif. 

Je  ne  suis  pas  surpris  de  cette  divagation ,  car  je  crois  que  c' en 
est  une.  Ce  n'est  pas  par  la  loi  générale  que  la  discussion  devait 
commencer.  L'ordre  de  délibération  qu'on  suit  a  l'égard  des  diverses 
propositions  sorties  des  bureaux  de  M.  Ie  Directeur-Général,  ne 
me  parait  pas  naturel.  Nous  commen^ons,  me  semble-t-il,  par 
oü  l'on  devait  finir. 

Le  nom  de  loi  générale  ne  doit  pas  imposer.  Cette  généralité 
ne  comprend  point  l'établissement  même  des  impóts ,  dont  elle  règle 
les  détails  communs.  Elle  suppose  au  contraire  ces  impóts  établis . 

Si  c'était  pour  la  première  fois  qu'on  eüt  a  discuter  ces  impóts, 
ou  SI  on  voulait  les  soumettre  a  une  discussion  nouvelle,  ce  ne 
serazt  pas  la  loi  générale  qu'il  faudrait  d'abord  entamer :  car,  après 
une  longue  délibération,  il  pourrait  arriver  qu'on  n'eüt  fait  qu'un 
travail  inutile:  l'ordre  d'un  examen  régulier  exigeait,  me  semble-t-il, 
que  1  on  connüt  d'abord  a  quelles  espèces  d'impóts  la  loi  générale 
devait  devenir  applicable  pour  qu'on  put  juger  de  son  mérite  avec 
connaissance  de  cause;  pour  décider  si  elle  est  bien  coordonuée  ! 


I  aux  objets  qu'elle  doit  régir,  pour  savoir  avant  tout  si  ces  objets 
existent  ou  recevront  l'existence,  et  par  conséquent  s'il  y  a  ou 
s'il  y  aura  lieu  a  faire  une  loi  générale  a  leur  égard.  Une  autre  raison 
d'ordre  exigeait  encore  que  la  discussion  sur  chacun  des  impóts 
que  la  loi  générale  doit  régir,  précédat  la  discussion  même  de 
cette  loi.  Celui  qui  a  émis  son  voeu  pour  ou  contre  des  impóts 
consentis  par  la  majorité,  peut  encore  voter  sans  préjugé  pour  ou 
contre  la  loi  générale.  II  peut  examiner  avec  impartialité  si  cette 
loi  convient  bien  aux  impóts  pour  lesquels  elle  est  iaite,  soit  qu'il 
approuve ,  soit  qu'il  désapprouve  l'introduction  de  ceux-  ci.  11  peut 
tacher  au  moins  que  la  loi  générale  n'augmente  pas  les  maux  que 
les  impóts  lui  avaient  fait  appréhender.  Dans  la  discussion  inverse, 
ceux  qui  désapprouvent  la  loi  générale,  peuvent  tirer  de  son  adop- 
tion  une  raison  ou  une  préven tion  qu'il  n'aurait  pas  cue  contre  les 
impóts  qu'on  leur  propose  ensuite.  Une  mode  de  régie  qu'ils  en  visa- 
gent  comme  vexatoire,  peut  confirmer  leur  aversion  puur  certains 
impóts.  II  peut  même  en  faire  concevoir  a  ceux  qui  étaient  disposés 
a  les  trouver  acceptables.  Rien  ici  ne  peut  être  réciproque  en  faveur 
de  l'adoption  d'un  impót  qu'on  trouverait  mauvais  par  lui-même. 
Car  un  nouveau  mode  de  perception  peut  bien  ajouter  a  ses  vices , 
mais  un  bon  mode  de  perception  ne  peut  faire  disparaitre  ceux 
qui  tiennent  a  sa  nature  même. 

D'un  autre  cóté  cependant,  s'il  ne  s'était  agi  ni  de  modifications 
dans  les  impóts  existans,  ni  de  l'introduction  de  deux  impóts 
indirects  nouveaux,  la  loi  générale  eut  pu  être  présentée  toute 
seule  a  vos  délibérations.  Car  alors  il  n'eut  plus  été  question  que 
de  savoir  si  cette  loi  générale  est  ou  non  préférable  ii  la  loi  générale 
actuelle,  ou  plutot  aux  lois  générales  dont  elle  doit  prendre  la  place. 

Je  ne  croyais  néanmoins  pas  qu'un  ordre  de  discussion  interverti 
dut  déaaturer  la  discussion  elle  même.  Je  pensais  donc  qu'elle 
tendrait  uniquement  a  éclaircir  la  question  de  savoir  si  la  loi 
proposée  convient  au  but  et  a  l'objet  qu'elle  suppose,  et  qui  con- 
tinueraient  en  effet  d'exister  si  même  le  projet  était  rejeté.  Je  ne 
croyais  pas  que  pour  le  moment,  il  y  eut  lieu  a  examiner,  si 
d'autres  buts  et  d'autres  objets  ne  seraient  pas  préférables. 

Nous  faut-il  et  des  droits  de  douane  et  des  droits  indirects? 
Nous  faut-il  ceux  qu'on  propose?  Ces  questions  étaient  a  leur 
place,  lors  de  la  loi  introductive  et  des  uns  et  des  autres.  La 
dernière  sera  encore  a  sa  place  lors  de  la  discussion  des  deux 
impóts  indirects  nouveaux  qui  vous  sont  proposés.  Mais  ceux-ci 
rejetés,  et  même  aussi  les  modifications  qu'il  s'agit  d'apporter  aux 
impóts  existans,  restait  encore  la  question  de  savoir  si  le  nouveau 
projet  de  loi  générale  vaut  mieux  que  les  dispositions  générales 
actuelles  sur  les  impóts  existans  et  qui  continueraient  d'exister 
malgré  le  rejet  des  projets  nouveaux  ?  Cette  question  devrait  donc 
toujours  être  résolue:  et  par  conséquent  la  loi  générale  proposée 
devrait  toujours  être  appréciée  d'après  elle-même  et  par  son  propre 
mérite  intrinsèque. 

C'étaient  la  les  seuls  points  a  la  discussion  desquels  je  ni'étais 
préparé.  Entrainé  par  le  torrent  auquel  tous  les  préopinaus  se  sont 
laissés  aller,  il  faut  bien  aussi  que  je  les  suive  dans  leurs  digres- 
sions,  puisque  la  délibération  n'a  pas  été  maintenue  dans  les  boraes 
que  la  matière  indiquait,  et  qu'a  mon  avis  il  n'eut  pas  fallu  lui 
permettre  de  franchir. 

Je  serai  nécessairement  concis  sur  tous  les  points,  car  il  faudrait 
un  volume  poiir  apprécier  toutes  les  allégations,  toutes  les  idéés 
qui  out  été  mises  en  avant. 

L'on  a  rappelé  l'étounante  prospérité  des  Provinces  Septentrio- 
nales  a  une  époque  déja  reculée,  et  l'on  a  dit  que  sans  doute  les 
Députés  des  Provinces  Méridionales  ne  donneraient  paslesmains, 
par  des  motifs  personnels  ou  de  localité ,  a  des  mesures  qui  doivent 
consommer  ou  qu'on  prétend  devoir  consommer  la  ruine  de  ce  com- 
merce, dont  le  rétablissement  ou  le  maintien  a  été  représenté 
comme  devant  vivifier  également  toutes  les  parties  du  Royaume. 

On  a  bien  jugé  les  Députés  des  Provinces  Méridionales.  Ce  n'est 
pas  qu'antécédemment  a  la  réunion  des  deux  parties  du  Royaume, 
et  depuis,  il  n'ait  été  fait  des  propositions  et  pris  bien  des  résolu- 
tionsqu'a  mon  avis,  des  prédilections  géograpbiques  peuvent  seules 
expliquer.  Je  n'en  ferai  pas  la  douloureuse  bistoire ,  et  je  ne  de- 
mande  pas  qu'on  me  sache  gré  de  ce  ménagement.  Le  besoin  de 
l'union  suffit  pour  m'y  porter.  Je  me  contenterai  d'assurer  a  nos 
collègues  du  Nord ,  que  jamais  des  considérations  de  cette  nature 
n'influeront  sur  les  déterminations  de  leurs  collègues  du  Midi.  La 
juste  réclamation  de  la  jdIus  petite  localité  du  Nord  ne  les  empêcbera 
jamais  de  coöpérer  de  tous  leurs  moyens  a  en  procurer  le  redres- 
sement,  düt-il  être  nuisible  par  contre-coup  a  quelqii'intérêt  méri- 
dional  et  a  plus  forte  raison  quand  il  ne  peut  l'être  en  manière 
aucune. 

On  a  parlé  avec  entbousiasme,  et  cependant  avec  justice,  des 
anciens  monumens  de  prospérité,  des  anciens  titres  de  gloire  des 
Provinces  Septentrionales.  En  ce  genre ,  tout  est  solidaire  dans  la 
même  Nation,  et  je  m'énorgueilbs  plus  que  personne  de  faire  partie 
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de  celle  qui  a  produit  les  de  Wit,  .les  deRuyter  et  les  Grotius.  Mais 
ce  n'est  point  par  enthousiasme  qu'il  faut  prendre  une  résolution 
législative ,  soit  qu'il  s'agisse  de  déterminer  ce  que  requiert  l'intérêt 
général,  soit  qu'ü  s'agisse  d'écarter  les  prétentions  de  Tintérêt 
particulier.  II  ne  peut  plus  rien  y  avoir  de  solidaire,  tout  est 
nécessairement  personnel  dans  ce  qui  n'a  que  régoïsme  pour  der- 
nière  raison  suffisante. 

C'est  a  l'ordonnance  douanière  de  1725,  qu'on  prétend  rapporter 
l'ancienne  prospérité  du  commerce  septentrional. 

Je  crois  qu'on  est  dans  Terreur;  je  ne  dirai  pas  qu'on  cherche 
h.  nous  faire  illusion ,  mais  qu'on  se  complait  aveuglement  dans 
cellp  qu'on  s'est  faite  a  soi-même. 

Les  Provinces  Septentrionales  n'étaient  déjè,  plus,  en  1725,  a  ce 
haut  période  et  d'influence  politique  et  de  prépondérance  ruaritime 
et  de  pouvoir  commercial,  auquel  elles  avaient  éié  autécédemment 
portées. 

Les  anciennes  Provinces  Unies,  et  la  HoUande  surtout ,  auraient 
d'ailleurs  joui  encore  d'une  fort  grande  étendue  de  commerce,  sous 
l'empire  de  la  loi  de  1725,  qu'il  n'en  faudrait  rien  conclure  de  la 
bonte'  positive  de  cette  loi.  II  est  bien  certain  que  ce  qui  n'existe 
pas  ne  peut  être  la  cause  de  ce  qui  existe  ou  recevra  l'existence; 
mais  la  coexistence  ou  la  succession  de  deux  événemens  ne  prouve 
pas  nécessairement  que  l'un  soit  la  conséquence  de  l'auti-e ,  ni  qu'il 
doive  l'être  toujours,  supposé  qu'il  l'ait  été  une  fois. 

Mais  sur  quel  fondement  rapporte-t-on  l'ancienne  prospérité 
commerclale  et  même  manufacturière  des  Provinces  Unies  a  la  loi 
de  1725  ?  N'est-ce  pas  sous  son  empire  même  ou  sous  celui  des 
dispositions  aatérieures  peu  difï'érentes  que  les  plus  b'elles  fabriques 
de  ia  HoUande  ont  décliné  et  sont  tombées  dans  un  état  voisin 
de  l'anéantissement?  8i  une  ville  dont  on  nous  a  cité  l'exemple, 
a  perdu  plus  de  la  moitié  de  sa  population  ,  et  si  la  moitié  encore 
de  cette  moitié  doit  nourrir  l'autre,  ce  ne  sont  point  les  lois  de 
1816  qui  en  ont  été  la  cause:  elles  n'étaient  pas  nées.  On  serait 
plus  sur  de  ne  pas  se  méprendre  en  l'attribuant  k.  l'obstination 
avec  laquelle  on  s'est  aheurté  a  de  fausses  mesures  dans  un  temps 
oü  elles  avaient  cessé  de  convenir  aux  circonstances. 

Ce  n'est  pas  d'aujourd'hui,  ce  n'est  pas  depuis  l'érection  du 
,  Royaume  des  Pays-Bas ,  c'est  depuis  bien  long-temps ,  que  la  pro- 
vince  de  HoUande,  puisque  c'est  d'elle  surtout  qu'on  nous  entre- 
tient,  a  cessé  d'être  dans  la  position  qui  lui  avait  donné  Ie  sceptre 
du  commerce.  La  HoUande  seule  a  1' époque  de  cette  splendeur, 
avait  des  colonies  bien  organisées,  toutes  florissantes  et  produc- 
tives.  Sa  marine  militaire  et  marchande  ne  craignait  la  rivalité 
d'aucune  autre.  Elle  a  perdu  aujourd'hui  une  grande  partie  de 
ses  belles  colonies ,  et  avant  cela  les  cultures  colouiales  d'autres 
peuples  s'étaient  beaucoup  accrues  et  perfectionnées.  Les  mers  sont 
soumises  a  l'empire  unique  d'une  puissance  prépondérante.  Ce 
qu'elle  nous  a  laissé  de  colonies  semble  n'être  qu'un  gage  de  notre 
sujétion,  un  dépot  qu'elle  pourrait  retirer  de  nos  mains,  dès  Ie 
moment  que  nous  donnerions  a  notre  activité  maritime  et  com- 
merclale un  essor  qu'elle  ne  croirait  pas  lui  convenir. 

A  la  même  époque  encore,  les  Hollandais  étaient  presqueetles 
seuls  bons  négocians  et  les  seuls  bons  et  économes  navigateurs 
commerciaux.  Le  commerce  et  la  marine  marchande  de  la  plus 
grande  partie  du  continent  étaient  dans  l'enfance.  Notre  industrie 
protltait  de  l'insufïisance  d'instructiou  et  de  moyens  des  autres 
nations. 

Aujourd'hui  il  n'y  en  a  point  qui  ne  veuille  suffire  par  elle- 
même  et  a  ses  besoins  et  a  son  commerce.  Elles  veulent  fabriquer 
elles-mêmes  les  choses  qui  leur  sont  nécessaires.  Elles  savent  oii 
aller  prendre  et  veulent  y  chercher  elles-mêmes ,  et  les  matières  et 
les  approvisionnemens  qui  leur  manquent.  Elles  veulent  enfin 
exporter  elles-mêmes  le  superflu  de  leurs  produits  de  tous  genres. 
II  n'est  point  de  si  petit  Etat  qui  ne  se  soit  donné  son  acte  de 
navigation  et  ne  butte  de  toutes  ses  forces  a  exclure  de  chez  lui 
toute  concurrence  étrangère.  Au  temps  dont  on  rappelle  le  sou- 
venir, un  Empire  entier  dont  les  flottes  paraissent  depuis  long- 
temps  dans  toutes  les  mers ,  n'avait  peut-être  dans  toute  son  im- 
mense étendue,  personne  qui  entendit  l'art  des  constructions  nava- 
les,  si  ce  n'est  le  grand  Prince  qui  comme  simple  artisan  était 
venu  l'étudier,  le  pratiquer  et  l'apprendre  dans  nos  chantiers.  Un 
autre  peuple  tout  formé  ne  pouvait  développer  ses  moyens  par 
défaut  d'indépendancc  et  de  liberté.  II  a  conquis  depuis  l'une  et 
l'autre,  et  a  pris  sa  part,  et  une  part  très-grande,  au  commerce 
de  l'univers. 

Le  monopole  d'une  grande  partie  du  commerce  du  monde ,  dé- 
volu  a  une  seule  nation,  la  concurrence  de  toutes  les  autres  dans 
la  partie  du  commerce  général  ou  particulier  que  la  prépotence  de 
celle-la  veut  bien  leur  abandonner ,  ou  ne  croit  pas  pouvoir  leur 
ravir,  l'exclusif  que  toutes  tachent  de  porter  aussi  loin  qu'elles  le 
peuvent ;  voila  les  causes  qui  ont  diminué  l'ancien  commerce  Hol- 
landais.   Ce  n'est  proprement  pas  son  ancien  commerce ,  c'est  son 


ancien  monopole  que  la  HoUande  a  perdu.  Et  cette  perte  ne  doit 
être  reprochée  ni  a  l'observation,  ni  a  l'abandon  des  principes  et 
des  régies  qu'on  suivait  en  1725.  Quoi  que  fit  la  HoUande,  ü  ne 
dépendait  pas  d'elle  de  l'éviter.  Elle  est  due  toute  entière  a  l'ac- 
croissement  démesuré  de  la  puissance  d'une  nation;  a  ce  que  les 
autres,  instruites  par  notre  exemple  même,  sont  enfin  sorties  de 
leur  engourdissenient  et  de  leur  ancien  état  d'inertie,  soit  com- 
merclale, soit  manufacturière,  soit  même  agricole. 

11  n'y  a  ni  édit  de  1725 ,  ni  loi  de  1819  qui  puisse  nous  rendre 
ce  que  la  force  des  événemens  et  des  choses  nous  a  enlevés.  Lea 
spéculations  des  commer9ans  ne  peuvent  outrepasser  les  besoins 
généraux  du  commerce,  sans  devenir  ruineuses  pour  ceux  qui  les 
font.  II  faut  bien  souffrir  ce  qu'on  ne  peut  empêcher  et  renoncer 
par  conséquent  a  fo.urnir  aux  autres  nations  ,  dont  eUes  ont  appris , 
tout  ce  dont  eUes  veulent  continuer  a  se  pourvoir  par  elles-mêmes. 
II  est  tout  simple  que  les  parts  dans  le  même  tout  deviennent  plus 
petites,  a  mesure  que  le  nombre  des  copartageans  devient  plus 
grand.  Que  le  reste  de  l'Europe  et  du  monde  renonce  aux  parts 
qu'ü  a  prises  au  commerce  que  vous  exploitiez  seuls  en  1725,  je 
ne  vois  que  co  moyen  qui  puisse  vous  permettre  de  les  ressaisir.  Et 
peut-être  reconnaitriez  vous  alors  que  le  tarif  de  1816  vous  garan- 
tirait  la  conservation  de  eet  avantage ,  autant  et  même  mieux  que 
n'a  fait  le  tarif  de  1725.  (1) 

Dans  l'état  présent  des  cho.ses,  je  ne  pense  pas  qu'il  soit  en 
notre  pouvoir  de  protéger,  de  conserver  et  d'augmenter  même  ce 
qu'il  doit  nous  rester  de  commerce,  qu'en  contrecarrant  par  des 
mesures  analogues,  les  mesures.  par  lesquelles  d'autres  puissances 
sont  parvenues  a  nous  enlever  tout  ou  presque  tout  celui  que  nous 
faisions  autrefois  avec  leur  pays,  et  même  une  partie  de  celui 
que  nous  faisions  avec  les  autres. 

Des  justes  représailles  viennent  d'être  prises  envers  la  Suède. 
Pourquoi  de  semblables  mesures  ne  seraient-elles  pas  également 
efficaces  contre  d'autres  pays ,  dont  les  torts  envers  nous  sont  peut- 
être  plus  grands?  Quelque  conduite  que  nous  trouvions  a  propos 
de  tenir,  tachons  au  moins  de  ne  pas  être  inconséquens.  L'incon- 
séquence  ne  mène  a  rien  ;  elle  détruit  d'un  cöté  ce  qu'on  édifie 
de  l'autre. 

On  parie  de  commerce.  On  veut  même  n'envisager  que  lui 
comme  propre  a  tout  vivifier,  a  tout  réparer,  a  tout  suppléer. 
Et  dans  l'état  actuel  des  progrès  que  l'industrie  a  faits  par-tout, 
dans  celui  des  avantages  de  la  civilisation  plus  généralement  repan- 
dus,  dans  celui  même  des  prétentions  que  tout  le  monde  formeet 
maintient,  les  peuples  n'auraient  bientót  plus  de  commerce  propre 
et  indépendant  qu'a  raison  de  leurs  produits,  soit  territoriaux , 
soit  industriels.  Ce  commerce  est  le  seul  au  moins  que  chaque 
peuple  peut  se  réserver  tout  entier,  quoique  fassent  les  autres. 

Je  suis  loin  de  dire  que  ce  systême  soit  le  plus  avantageux  è, 
l'humanité,  ni  même  qu'il  soit  propre  a  faire  atteindre  a  toutes 
les  nations  qui  l'embi'assent,  le  degré  de  prospérité  dont  chacune 
d'elles  serait  susceptible  par  une  suite  de  l'augmentation  de  la 
prospérité  générale:  mais  il  me  paralt  qu'un  pays  considérable 
qui  tient  et  doit  tenir  un  rang  honorable  en  Europe,  ne  peut  que 
déchoir  et  dans  son  commerce  et  dans  son  industrie,  s'il  re^oit  en 
dupe,  et  sans  jamais  les  parer,  les  coups  que  lui  portent  des 
concurrens  et  des  rivaux  qu'il  n'avait  pas  a  craindre  auti-efois. 

Revenir  a  la  loi  de  1725 ,  ce  ne  serait  pas  même  suivre  le  vceu 
et  l'esprit  de  cette  loi,  et  je  ne  pense  pas  que  le  grand  de  Wit, 
qui  fut  a  tous  les  égards  un  homme  étonnant,  voulut  la  maintenir 


(i)  De  Heer  Dotretige  voefjJe  Lij  het  doen  drukken  zijner  rede  er 
de  voljjcnde  noot  liij  : 

"D'autres  causes,  soit  imprévues,  soit  acclden  telles ,  peuvent  pour 
toujours  OU  pour  quelque  temps,  faire  tomber  ou  naitre  un  commerce  flo- 
rissant. Faites  que  les  navigateurs  Europeens  ne  doublent  plus  le  Cap  de 
Bonne-Espérance.  liendez  a  Vénise  les  rapports  qu'elle  eut  avec  Constanti- 
nople  sous  lej  empereurs  Grecs.  Keproduisez  en  d'aussi  iioniijreux  entre 
l'Europe  et  l'Asie  que  les  croisades  en  avaient  ameiiés  ,  et  la  position  seule 
de  Vcnise  la  remettra  en  possession  du  commerce  du  Levant,  sous  le  tarif 
Lombardo-Vénitien  tout  aussi  Uien,  que  sous  celui  de  ses  Doges.  Kemettez 
en  vigueur  les  modiques  droits  de  convoi  et  de  tonlieii  que  les  anciens 
comtes  de  Flandre  percevaient  sur  le  transport  des  niai  chatidises ,  et  vous 
ne  rendrez  a  Bruges  ni  le  commerce  ni  l'ojjulence  dont  la  reine  de  France , 
femme  de  Bbilippe-le-Bel ,  se  niontra  surprise  et  même  offensée.  Que  toute 
l'Europe  a  l'excepiion  de  Va  HoUande  se  trouve  impliquée  dans  une  nouvelle 
f,uerre  de  sept  ans,  et  la  HoUande  fera  seule  pendant  tout  ce  temps  des 
profits  commerciaux  immenses  dont  elle  sera  redevable  a  cette  circonstance 
seulement,  et  non  a  son  tarif  de  1725.  Que  dans  l'ancienne  se'paration  de 
nos  provinces,  un  nouveau  Popilius  force  la  HoUande  a  prendre  part  a  une 
guerre  d'Amérique,  et  le  port  superbe  d'Amsterdam  sera  déserté  des  navi- 
gateurs. Qu'en  mème-temps  la  neutralité  Autrichienne  soit  respectée  ,  et 
malgrc  le  tarif  Autrichien  ,  le  port  secondaire  d'Ostende  deviendra  momen- 
tané^nent  une  place  de  commerce  de  premier  ordre,  etc. ,  etc,  etc." 
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aujourd'hui.  Je  doute  même  qu'il  n'eut  pas  trouvé  beaucoup  mieux 
dès  1725. 

II  est  impossible  derien  faire  de  cette  loi  aujourd'hui,  ni  comme 
moyen  de  finance,  ni  même  comrae  moyen  de  controle  et  de 
statistique. 

Non  pas  comme  moyen  de  finance:  on  convient  généralement , 
et  il  est  démontre'  que  Ie  produit  en  serait  médiocre. 

Non  pas  comme  moyen  d'industrie.  II  l'a  tue'e  en  Hollande. 
II  la  tuera  partout.  II  ne  peut  faire  fleurir  que  l'industrie  étrangère. 

Non  pas  comme  moyen  de  commerce:  car  il  n'attënue  ni  les 
moy^ns  ordinaires,  ni  les  moyens  hostiles  de  commerce  que  nos 
rivaux  ont  dirigés  et  dirigent  contre  nous,  et  qui  ont  fait  passer 
entre  leurs  mains  une  partie  du  nótre. 

Non  pas  comme  moyen  de  controle  et  de  statistique,  sous  quel 
rapport  il  a  étë  prónë;  car  Ie  fisc  a  trop  peu  d'intérèt  a  vërifier 
les  déclarations  qu'on  lui  fait.  Leur  mode  en  rend  d'ailleurs,  en 
général  au  moins,  les  véritications  impossibles.  II  est  donc  plus 
économique  pour  Ie  fisc  de  s'en  tenir  sans  vérification  è.  ce  qu'on 
veut  bien  lui  déclarer,  et  il  n'est  point  de  déclaration  qui  ne  soit 
de  beaucoup  en-dessous  de  la  vérité,  dès  que  l'intérêt  i;emarque 
que  les  ré  ticences  n'ont  pas  Ie  moindre  danger.  Les  connaissances 
de  statistique  peuvent  induire  en  erreur  quand  elles  sont  incom- 
plètes.  Elles  peuvent  être  utiles  quand  ellea  sont  exactes,  mais 
dans  Ie  systême  de  l'immuabilité  de  la  loi  de  1725,  elles  ne  peu- 
vent servir  même  a  une  oiseuse  curiosité. 

La  loi  de  1725  taxait  en  général  les  marchandises  è,  une  quotite' 
très-petite  de  leur  valeur.  C'est  a  la  valeur  en  effet  qu'il  faut 
recourir  pour  reconnaitre  de  quelle  quotité  une  denrée  est  imposable 
sans  surtaxe.  Mais  ce  calcul  fait,  il  faut  en  bonne  règle  de  douane, 
Ie  réduire  au  nombre ,  a  la  mesure  ou  au  poids ,  pour  rendre  les 
vérifications  faciles  et  non  contestables  ,  en  les  faisant  dépendre 
d'une  simple  opération  d'arithmétique  ou  de  géometrie,  et  pour  ne 
pas  tomber  dans  la  très-irrégulière  jurisprudence  du  droit  de  pré- 
emption ,  inconvënient  inévitablement  attaché  aux  droits  per9us 
è,  la  valeur ,  si  l'on  ne  consent  a  ce  qu'ils  soient  improductifs. 

C'est  en  général  l'inconvénient  de  la  loi  de  1725.  On  dit  en 
faveur  des  droits  établis  a  la  valeur,  que  si  Ie  pi-ix  des  denrées 
est  variable,  une  quotité  déterminée  de  ce  prix,  quel  qu'il  soit,  est 
relativement  une  fixation  permanente ,  au  lieu  qu'en  temps  de 
hausse  ou  de  baisse ,  Ie  droit  invariable  pris  sur  la  quantité  ne 
conserve  plus  la  même  relation  a  la  valeur  de  l'objet.  Mais  outre 
que  Ie  commer9ant  est  censé  avoir  pris  égard  dans  ses  spéculations 
a  ces  contingens  de  hausse  et  de  baisse,  ce  seul  avantage  du  droit, 
pris  a  la  valeur,  est  bien  loin  de  pouvoir  compenser  tous  ses  vices. 
n  demeure  toujours  vrai  que  par  lui-même  il  ne  présente  aucune 
possibilité  de  vérifier  l'exactitude  des  déclarations.  La  correction 
toujours  incomplete  que  peut  lui  donner  la  préemption,  est  incer- 
taine  et  rare ,  en  ce  qu'elle  dépend  de  la  disposition  et  des  facultés 
des  douaniers ,  dans  Ie  moment  oü  ils  poui-raient  en  courir  les 
fisques.  Dans  tous  les  cas  ils  produisent  toujours  beaucoup  moins 
qu'ils  ne  Ie  devraient ,  en  ce  que  Ie  marchand ,  qui  donne  Ie 
moins  au  hasard,  déclare  toujours  une  valeur  moindre  que  la 
véritable  de  tout  ce  que  la  préemption  doit  lui  rapporter  de  plus 
que  sa  déclaration.  Enfin  Ie  droit  pris  a  la  valeur  favorise  les 
grands  négocians  seuls  et  assure  l'impunité  a  leurs  fraudes.  Toute 
lutte  est  impossible  aux  spéculateurs  en  petit.  Les  moyens  pécu- 
niaires  des  douaniers  leur  permettent ,  quand  ils  y  voyent  un 
bénéfice  apparent ,  d'user  de  leur  droit  même  contre  les  décla- 
rations les  plus  véridiqnes.  Les  petits  marchauds  ne  peuvent  y 
échapper  qu'en  les  exagérant.  Les  hornes  des  moyens  des  douaniers 
ne  leur  permettent  jamais  au  contraire  de  réprimer,  par  la  pré- 
emption ,  les  déclarations  même  Ie  plus  évidemment  frauduleuses 
des  autres. 

Tout  ce  qui  résulte  de  ce  qu'un  droit  établi  a  la  qualité  n'a 
plus  dans  un  temps  Ie  même  rapport  a  la  valeur  qu'il  avait  dans 
un  autre ,  c'est  qu'un  tarif  de  douane  est  par  sa  nature  sujet  a 
révision ,  quand  d'époque  en  époque  les  nouveaux  prix  des  denrées 
prennent  un  caractère  de  consistance  et  de  continuité.  Mais  un 
tarif  dont  une  quotité  de  valeur  serait  toute  Ia  base ,  ne  serait 
pas  a  l'abri  de  ces  révisions.  De  ce  que  l'intérêt  public  exigeait, 
il  y  a  vingt  ou  cinquante  ans ,  qu'une  marchandise  fut  imposée  è, 
son  entrée  ou  a  sa  sortie  k  une  certaine  quotité  de  sa  valeur ,  il 
ne  s'en  suivrait  pas  que  dans  Ie  même  intérêt ,  cette  quotité  ne 
dut  pas  aujourd'hui  être  élevée  ou  réduite. 

Au  reste,  dans  l'ordonnance  même  de  1725,  tous  les  droits 
n'étaient  pas  perceptibles  uniformément  è,  la  valeur.  Non  seule- 
ment  il  y  avait  dans  cette  ordonnance  même  des  droits  a  la  valeur 
proportionnellement  beaucoup  plus  élevés  que  d'autres  ;  il  y  en  avait 
aussi  de  perceptibles  è,  la  mesure  ou  au  poids. 

Le  beurre  et  la  bière ,  par  exemple ,  étaient  taxés  ^  la  tonne , 
Ie  fromage  è,  la  livre.    II  est  évident  que  le  même  droit  fixe  sur 


les  mêmes  quantités  n'a  plus  aujourd'hui  le  même  rapport  h.  la 
valeur  qu'il  avait  en  1725. 

Beaucoup  d'autres  articles  sont  dans  le  même  cas.  La  différence 
des  droits  auxquels  ils  sont  imposés,  prnuve  que  la  détermination 
n'en  a  pas  été  faite  au  hasard,  mais  calculée.  On  avait  donc  un 
autre  but  en  les  établissant  que  de  recueillir  des  notices  de  sta- 
tistique en  faveur  desquelles  seulement  on  convient  que  leur 
rétablissement  pourrait  s'opérer  aujourd'hui.  L'on  s'éloignerait 
par  conséquent  de  ce  but  réel,  en  se  conformant  k  la  lettre  de 
l'ordonnance  de  1725,  et  l'on  ferait  servir  cette  loi  même  a  nous 
faire  manquer  celui  qu'elle  voulait  atteindre. 

II  y  a  dans  la  loi  de  1725  quelques  particularités  de  bien  dif- 
ficile  explication.  La  bière  du  pays  est  taxée  a  la  sortie  a  10 
sols  la  tonne.  Pourquoi  charger  ses  propres  produits ,  si  l'étranger 
les  recherche  ?  La  bière  étrangère  est  imposée  è,  la  sortie  de 
deux  sols  de  plus.  Pourquoi  donner  chez  soi  une  prime  a  la 
consommation  de  la  bière  étrangère,  quand  elle  s'y  trouve  im- 
portée  ? 

Nou  senlement  le  tarif  de  1725  avait  des  taxes  fort  élevées  , 
comparativement  a  d'autres  du  même  tarif,  il  avait  aussi  des 
prohibitions;  et  celles-ci  non  moins  que  celles-la,  étaient  coördon- 
nées,  non  pas  a  la  liberté  absolue  du  commerce,  soit  interne,  soit 
externe ,  mais  a  la  protection  qu'cm  croyait  devoir  accorder  a  l'agri- 
cultui-e  et  a  l'industrie  uationales,  pour  ménager  quelqu'avantage 
a  leurs  produits  sur  les  produits  étrangers.  Le  tarif  de  1816  tend  au 
même  but.  Ou  a  cherché  a  y  avoir  égard  a.  l'état  commercial  et 
manufacturier  de  l'Europe,  tel  qu'il  est  aujourd'hui,  par  la  même 
raison  qu'en  1725  ou  le  considérait  tel  qu'il  était  alors. 

Je  trouve  même  que  l'existence  et  l'usage  des  entrepots  qit'on 
prétend  être  une  si  grande  innovation  a  la  loi  de  1725,  sont  déja 
constatés  par  cette  loi  même.  J'y  rencontre  des  marchandises  dont 
l'entrée  a  charge  d'exportation  est  permise,  »  a  conditiën  qu'elles 
seront  mises  en  magasin  sous  l'inspection  du  maitre  des  ventes,  ou 
sous  celle  du  maitre  du  convoi  et  du  controleur. "  Ce  sont  les  termes 
dont  cette  loi  se  sert.  Ces  magasins  oü  il  fallait  déposer  ses  mar- 
chandises sous  la  garde  d'un  fouctionnaire  public,  afin  qu'elles  ne 
pussent  s'introduire  ou  s'écouler  en  fraude,  ne  sont  évidemment  autre 
chose  que  les  entrepots  d'aujourd'hui. 

Le  tarif  actuel  est  donc  bien  plus  rapproché  de  l'esprit  et  du  but 
de  la  loi  de  1725,  que  ne  peut  l'être  aujourd'hui  la  lettre  même  de 
cette  loi. 

On  a  eu  recours  a  des  autorités,  pour  appuyer  l'opinion  qu'on 
voulait  faire  triompher  dans  la  question  qu'on  a  substituée  a  celle 
qui  forme  l'objet  de  la  discussion.  On  a  cité  le  dernier  ouvrage  de 
M.  Chaptal.  II  y  dit :  qu'un  impót  peut  être  plus  onéreux  par  sa 
nature  que  par  sa  quotité.  J'admets  aussi  cette  proposition,  et  par 
la  raison  même  que  le  systême  d'impóts  indirects ,  qu'on  prétend 
préférable  au  systême  actuel,  serait  beaucoup  plus  onéreux  par  sa 
nature,  j'en  conclus  qu'il  ne  faut  pas  l'introduire.  Si  l'on  veut  acet 
égard  s'en  référer  è  M.  Chaptal,  je  pense  qu'il  suffit  de  lire  avec 
attention  ses  trois  derniers  chapitres,  pour  se  convaincre,  et  qu'en 
matière  de  douanes  et  qu'en  matière  d'impóts  indirects,  il  ne  don- 
nerait  pas  la  préférence  aux  principes  par  lesquels  on  voudrait  faire 
remplacer  ceux  qui  nous  régissent  en  ce  moment. 

On  a  contesté  les  avantages  de  l'impot  indirect  pris  a  la  source , 
c'est-a-dire,  a  l'entrée,  a  la  fabrication  ou  a  l'extraction,  sur  l'impót 
indirect  pris  a  la  consommation. 

II  ne  me  parait  pas  que  l'opinion  contraire  a  ces  avantages  puisse 
être  sérieusement  défendue. 

La  surveillance  est  beaucoup  plus  simplifiée  quand  l'impót  est  pris 
è,  sa  source ;  il  faut  beaucoup  moins  d'eraployés  pour  percevoir  Fimpót 
a  l'entrée  des  matières  premières  nécessaires  aux  fabrication s,  que 
pour  imposer  le  détail  de  toutes  les  manipulations  qu'on  leur  fait 
subir  dans  les  fabriques  mêmes.  Si  l'impót  a l'entrée  ne  peut  atteindre 
les  matières  fabriquées  ou  extraites,  destinées  a  la  consommation 
interne ,  il  faut  incomparablement  moins  d'employés  encore  pour 
surveiller  un  petit  nombre  de  fabricans  ou  d'extracteurs ,  qu'un 
nombre  de  consommateurs  égal  a  toute  la  population  d'un  pays. 
L'impót,  pour  rapporter  autant  au  fisc,  peut  être  diminué  dans  ce 
systême  de  tout  ce  que  sa  perception  coüterait  de  plus  dans  le  systême 
opposé.  On  enlève  moins  de  bras  aux  travaux  réellements  productifs: 
car  le  fisc  n'a  pas  besoin  de  prendre  un  aussi  grand  nombre  d'auxi- 
liaires  dans  cette  classe  nécessairement  inproductive,  dont  toute 
l'industrie  consiste  è,  entraver  celles  des  autres.  Les  gênes  insépa- 
rables  des  impóts  indirects  deviennent  insensibles.  Au  lieu  de  peser 
\  chaque  instant  du  jour  sur  chaque  habitant,  dont  elles  font  un 
ennemi  de  l'administration,  elles  n'affectent  qu'un  petit  nombre 
d'individus  qui  seraient  libres  d'embrasser  une  autre  profession, 
si,  malgré  ses  désagrémens,  ils  ne  préféraient  de  continuer  celle 
qu'ils  exercent. 

II  me  parrait  insupportable  qu'un  consommateur  ne  puisse  ni 
acheter  le  plus  petit  objet  de  consommation  grevé  d'impót,  ni 
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en  disposer  a  son  tour,  sans  s'être  au  préalable  pourvu  d'un 
permis,  dont  la  fermeture  des  bureaux  peut  lui  rendre,  la  déli- 
vrance  impossible  dans  Ie  moment  oü  il  en  aurait  besoin.  On  a 
beaucoup  parlé  de  fraude;  l'impót  pris  a  la  source  y  prête 
beaucoup  moins,  car  les  fraudes  de  quelques  fabricans  peuvent 
être  plus  facilement  pre'venues  et  reprimées  que  celles  de  tous 
les  consommateurs  ensemble.  Les  employe's  de  la  régie  peu- 
vent être  présens,  presque  sans  interruption ,  dans  quelques  endroits 
déterminés  et  counus.  Ils  ne  peuvent  l'être  a  la  fois  partout. 
L'impót ,  quand  il  peut  être  pris  absolument  a  la  source ,  écarté 
même  toute  possibilité  de  fraude.  Par  exemple :  l'impót  a  la  fabrica- 
tion  du  savon  noir  est  inproductif  aujourd'hui ,  parceque  mille 
fabriques  clandestines  échappent  a  la  surveillance  du  fisc.  Pergu  a 
l'entrée  de  la  potasse ,  qui  fait  la  base  de  cette  fabrication ,  il  ne 
pourrait  être  fraudé  par  personne,  parceque  les  fabriques  clandes- 
tines ne  peuvent  pas  plus  fabriquer  de  savon  noir  sans  potasse 
étrangère  que  les  fabriques  connues. 

Mais  l'impót  pris  a  la  source  nuit,  dit-on ,  au  commerce  avec 
l'étranger,  quand  il  se  per9oit  a  l'entrée  même.  Nullement,  car 
il  ne  se  per9oit  que  sur  la  partie  de  la  denrée  qui  est  destinée  k 
Ia  consommation  interne,  et  è,  mesure  qu'on  l'y  fait  entrer.  Ce  qui 
sort  des  entrepóts  pour  Ie  commerce  avec  l'étranger  n'est  point 
assujetti  aux  droits:  donc,  a  eet  égard ,  la  position  de  nos  négocians 
est  la  même  que  si  l'impót  n'existait  pas. 

Mais  on  ne  veut  d'entrepóts  a  aucun  prix.  Ce  refus  d'un  éta- 
blissement adopté  par  toutes  les  nations  commercantes  ,  ne  me  parait 
pas  raisonnable.  Ceux  qui' en  déclamant  contreles  fraudes,  veulent 
qu'on  y  rejette  une  institution  propre  k  les  prévenir,  paria  seule 
raison  qu'ainsi  leur  plait-il,  ne  chercheraient-ils  pas  a  s'assurer 
les  moyens  de  fraude  avec  impunité,  et  les  droits  de  douane,  leur 
tarif  füt-il  celui  de  1725,  et  les  impöts  indirects,  fussent-ils  pris 
k  la  consommation  ? 

On  a  cité  et  Brême  et  Hambom'g.  Le  commerce  est  dans  ce 
moment  dans  un  état  général  de  langueur  qui  se  fait  sentir,  je 
crois ,  a  Brême  et  a  Hambourg  comme  ailieurs.  Mais  quelle 
comparaison  peut-on  faire  des  convenances  de  notre  Royaume  a  celle 
de  ces  deux  villes ,  dont  tout  le  territoire  est  compris  dans  l'enceinte 
de  leurs  murs?  Et  d'ailleurs,  le  commerce  avec  l'étranger  n'est-il 
pas  aussi  libre  chez  nous  qu'a  Hambourg  et  a  Brême,  dès  qu'ily 
est  exempt  d'impót?  J'avouerai  uéanmoins  que  ces  deux  villes  ont 
pris  sur  nous  un  avantage  commercial  considérable ;  mais  c'est  nous 
qui  avons  commis  la  faute  de  le  leur  donner.  Klles  se  sont  em- 
parées  du  transit  que  nous  avons  proscrit ,  et  le  conserveront  peut- 
être,  parceque  les  gouvernemens  environnans  prouvent ,  par  les 
encouragemens  et  les  facilités  qu'ils  lui  donnent ,  qu'ils  en  appre- 
cient  beaucoup  mieux  que  nous  I'importance  et  l'utilité. 

On  a  allégué  l'exemple  de  la  France  et  de  l'Angleterre.  Mais 
l'un  et  l'autre  exemple  est  en  faveur  des  mesures ,  qui ,  sans  gêner 
le  commerce,  favorisent  l'industrie.  La  population  de  ces  deux 
pays  est  assez  grande ,  dit-on ,  pour  procurer  un  déboucbé  suffi- 
sant  a  leur  industrie  manufacturière.  Mais  notre  population  aussi 
est  assez  grande  pour  que  notre  propre  pays  .  ne  doive  pas  être 
considéré  comme  un  déboucbé  insignifiant:  et  si,  malgré  leur  po- 
pulation plus  grande,  la  France  et  l'Angleterre  croyent  devoir  encore 
assister  leur  industrie  nationale  par  la  législation  douanière  qu'ils 
y  croyent  propre,  si  ces  deux  pays  et  d'autres  encore  repoussent 
tous  nos  produits,  c'est,  me  semble-t-il,  une  raison  de  plus  pour 
nous  de  protéger  les  nótres  oü  nous  le  pouvons,  c'est-a-dire,  cbez 
nous-mêmes.  Paree  que  la  France  et  l'Angleterre  donnent  de  grands 
avantages  a  leurs  fabriques  pour  tacher  de  rendi-e  les  au  tres  nations 
tributaires,  faut-il  seconder  leur  vues  en  ruinant  toutes  les  notres  ? 

Mais  la  position  insulaire  de  l'Angleterre  la  préserve  des  frau- 
des. Oui ;  et  malgré  cela  son  régime  douanier  interne  n'en  est  pas 
moins  plus  rigide  peut-être  que  nullepait.  La  France,  outre  les 
mers  qui  baignent  une  grande  étendue  de  ses  frontières,  est  ceinte 
au  midi,  paria  cbaine  des  Alpes  et  des  Pyrenées  ;  oui,  mais  ces 
passages  difficiles  me  paraissent  plutót  favoriser  la  fraude  qu'y 
mettre  obstacle.  Je  crois  que  c'est  vers  ces  endroits  ia  que  la 
contrebande  a  toujours  été  la  plus  active ,  et  l'établissement  douanier 
Fran9ais  le  plus  coüteux. 

Nous  n'avons  ni  prohibitions  aussi  générales,  ni  droits  aussi 
forts  que  ceux  de  l'Angleterre  et  de  la  France.  Et  le  maintien 
de  nos  fabriques  ne  demande  pas  qu'on  étende  autant  les  unes , 
qu'on  élève  autant  les  autres.  Mais  quelques  mesures  que  l'on 
prenne ,  il  faut  les  faire  observer :  il  faut  obvier  aux  fraudes.  Le 
tarif  de  1725  n'en  dispenserait  pas  plus  que  tout  autre.  Des  droits 
mis  a  la  valeur  ne  sont  pas  plus  propres  par  eux-mêmes  a  em- 
pêcher  la  fi-aude  que  des  droits  mis  a  la  quantité.  C'est  le  plus 
OU  le  moins  de  difficulté  seulement  de  l'introduction  ou  de  la 
sortie  frauduleuse  de  telle  ou  telle  denrée  qui  doit  faire  recon- 
naitre  jusqu'è,  quel  point  on  peut  élever  le  droit  dont  on  la  charge 
sans  craindre  la  fraude.    Un  objet  de  luxe  dont  le  prix  de  la 


main-d'oeuvre  surpasse  de  beaucoup  la  valeur  intrinsèque,  qui 
coute  beaucoup  d'argent,  sous  un  très-petit  volume,  dont  ceux 
qui  veulent  bien  l'achetor,  ne  se  passeraient  pas,  dussent-ils  le 
payer  beaucoup  plus  cher,  ne  peut  être  que  faiblement  imposée. 
Car  il  peut  être  invisiblement  introduit,  et  un  droit  élevé  ne  se 
percevrait  pas.  Une  denrée  vile,  grossière  et  pesante  peut  être 
au  contraire  très-fortement  taxée  avec  utilité  pour  le  fisc.  EUe  no 
peut  entrer  qu'en  masses  qui  ne  sauraient  échapper  h  l'oeil  dea 
douaniers,  et  par  conséquent  a  l'impót. 

Dans  la  confusion  de  raatières  a  laquelle  la  direction  qu'on 
a  fait  prendre  k  notre  discussion  a  donné  lieu,  on  revient  des 
douanes  aux  impóts  plus  spécialement  nommés  indirects,  et  Ton 
dit:  »  L'imposition  a  la  source  est  jugée.  Elle  est  irrévocablement 
condamnée.  Les  Fran9ais  eux-mêmes  n'ont  pas  cru  pouvoir  établir 
les  impóts  indirects  autrement  qu'a  la  consommation,"  Oui, 
vraiment:  et  c'est  ce  qui  les  a  rendus  insupportables.  Ce  sont 
bien  ceux-ci  qui  avec  pleine  connaissance  de  cause  ont  été  irré- 
vocablement jugés,  condamnés  et  maudits  dans  tous  les  pays 
que  les  événemens  ont  soustraits  k  la  domination  Fran9aise. 

Ou  vejjt  protéger  les  fabriques.  Nos  distilleries  sont  de  très- 
importantes  fabriques,  et  l'impót  indirect,  dit-on,  ne  les  protégé 
pas.  Mals  il  ne  s'agit  point  de  protection  de  fabrique  dans  la 
perceptiën  d'un  impót  indirect;  il  s'agit  de  revenu  public.  Sans 
doute  tout  impót  mis  sur  une  consommation,  soit  immédiatement, 
soit  a  la  source,  tend  plutot  è,  la  restreindre  qu'a  l'augmenter 
dans  le  pays  oü  on  le  paye.  Mais  eet  impót  ne  faitrienau  débit 
a  l'extérieur  de  nos  boissons  distUlées.  Celles  qu'on  place  è. 
l'étranger,  ne  payent  point  eet  impót,  attendu  qu'il  se  restitue  k 
l'exportation. 

Les  petites  distilleries  si  nécessaires  aux  progrès  de  notre 
agriculture  avaient  résisté,  dit-on,  a  l'impót  Fran9ai3  pris  a  la 
consommation.  Elles  ont  succombé  k  notre  impót  pris  a  la  souroe. 
Non ,  Messieurs ;  toutes  nos  petites  distilleries  avaient  oomplète- 
ment  disparu,  sous  le  régime  Frau9ais  des  droits  réunis.  Elles  se 
sont  relevées  seulement  sous  le  régime  intermédiaire  qni  a  eu  lieu 
de  leur  suppression  aux  lois  de  1816.  Si  celles-ci  les  ont  de  nou- 
veau compromises,  ce  n'est  pas  parcequ'elles  établissent  la  per- 
ceptiën k  la  source ,  c'est  parcequ'elles  l'ont  entourée  de  rigueurs 
non  nécessaires;  parceque  méconnaissant  la  nature  des  petites 
distilleries  on  a  élevé  le  droit  a  un  taxe  que  la  valeur  de  leurs 
produits  ne  pouvait  pas  supporter. 

On  a  allégué  contre  l'impót  pris  a  la  source,  l'inconvénient  des 
inventaires  lors  de  leur  première  introduction.  Je  sais  ce  qu'on 
peut  alléguer  pour  et  contre  ces  inventaires.  Mais  eet  examen 
est  inutile  ici:  car  l'argument  qu'on  en  tiro,  est  tout  aussi  appli- 
cable  k  l'impót  pris  k  la  consommation.  II  me  parait  évident  que 
toutes  les  raisons  par  lesquelles  on  veut  justifier  la  nécessité  d'un 
inventaire  pris  chez  le  fabricant,  lors  de  l'introduction  d'un  impót 
pris  a  la  source,  doivent  faire  prendre  inventaii-e  chez  le  consom- 
mateur,  dans  le  cas  de  l'introduction  d'un  impót  pris  a  la  consom- 
mation. Dans  la  supposition  de  la  justice  de  l'inventaire ,  tout  le 
désavantage  est  encore  pour  l'impót  pris  a  Ia  consommation ,  car 
c'est  celui  qui  demanderait  les  pei'quisitions  les  plus  odieuses  et 
les  plus  multipliées. 

On  a  prétendu  que  plus  on  éloignait  l'impót  du  consommateur, 
plus  on  1'aggravait.  Je  ne  le  con9ois  pas.  11  me  parait  qu'il  est 
nécessairement  plus  léger  pour  lui,  et  paree  qu'il  ne  l'assujettit  è, 
aucun  devoir,  a  aucune  formalité  personnelle,  et  paree  qu'il  peut 
être  diminué  de  tout  ce  que  la  perception  plus  rapproché  doit 
coüter  de  plus.  Je  con9ois  moins  encore  comment  on  a  pu  faire 
l'application  plus  spéciale  de  ce  prétendu  principe  au  charbon  de 
terre,  et  soutenir  qu'il  était  plus  avantageux  a  un  consommateur 
d'aller  se  munir  a  chaque  charge  de  houille  dont  il  a  besoin,  d'un 
acquit  de  payement  et  d'un  permis  de  transport.  II  est  évidem- 
ment  beaucoup  plus  simple,  beaucoup  moins  dispendieux,  et  pour 
le  fisc  et  pour  les  consommateurs  que  le  droit  se  paye  en  une 
fois  au  magasin  coramun,  c'est-a-dii-e,  a  la  fosse  d'oü  le  com- 
bustible  se  tire,  plutót  qu'en  détail,  a  chaque  foyer,  sur  chaque 
hectolitre  ou  demi-hectolitre  qu'on  y  brüle. 

II  ne  faut  point,  dit-on,  se  laisser  aller  a  des  théories  oü  peut 
conduire  eet  argument?  Si  c'est  une  théorie  de  prétendre  que  la 
perception  a  la  source  est  la  meilleure,  n*est-ce  donc  pas  aussi 
une  théorie  de  prétendre  que  la  meiUeure  est  la  perception  a  la 
consommation  ?  De  ces  deux  théories  la  meilleure  est  celle  qui, 
réduite  en  pratique ,  occasionue  moins  de  frais,  nécessité  de  moins 
nombreuses  et  de  moins  fortes  vexations,  et  je  crois  qu'il  est 
démontré  que  eet  avantage  appartient  plus  particulièrement  au 
systême  de  la  perception  a  la  source:  peut-il  y  avoirau  contraire 
un  mode  d'imposition  plus  détestable  que  celui  qui  mettrait  sans 
relache  la  population  toute  entière  aux  prises  avec  les  agens  du  fisc. 

L'impót  k  la  source  qui  ne  doit  frapper  que  la  consommation 
retombe,  dit-on,  sur  autre  chose  encore  qu'on  n'avait  pas  en  vue 
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d'atteindre :  par  exemple,  Timpót  sur  les  boissons  distillées,  pris 
aux  cuves  de  mace'ration,  impose  Ie  bétail  qu'on  engraisse  du 
résidu  des  distilleries.  Non ;  I'impót  pris  aux  cuves  de  macération 
ne  retombe  point  sur  Ie  bétail.  Voici  ce  qui  arrivé :  on  veut 
imposer  d'un  florin  la  consommation  d'une  quantité  donnée  de 
genièvre.  On  en  fait  faire  l'avance  au  distillateur,  et  pour  cela 
on  calcule  de  quelle  quantité  de  matière  macérée  la  quantité  de 
genièvre  imposée  d'un  florin  ferme  Ie  produit.  On  rejette  ce  florin 
sur  la  macération  même,  et,  Ie  produit  obtenu ,  Ie  distillateur  s'en 
fait  rembourser  par  Ie  consommateur.  II  est  donc  hors  d'interêt 
et  n'a  pas  la  plus  petite  raison  de  vendre  ses  résidus  plus  cher  qu'il 
n'eut  tait  si  Ie  consommateur  l'avait  payé  immédiatement  au  fisc. 

Alalgré  la  prééminence  qu'on  prétend  être  due  en  général  a 
rimpót  pris  a  la  consommation,  il  y  a,  dit-on,  des  exceptions. 
Et  l'on  range  dans  cette  cathégorie  I'impót  sur  la  bière ,  qu'on  veut 
bien  faire  prélever  au  brasseries.  Peut-être  trouverait-on  en  der- 
nière  analyse  que  la  raison  sulfisante  de  cette  condescendance  est 
encore  toute  géographique.  Mais ,  enfin ,  puisqu'on  convient  qu'il 
y  a  des  impóts  qu'il  est  bon  de  percevoir  a  sa  source,  il  n'en  est 
que  mieux  démon tré,  me  paral t-il,  que  la  discussion  actuelle  est 
tout-a-fait  déplacée,  et  qu'il  fallait  renvoyer  a  la  discussion  de 
cbaque  impót  la  question  de  savoir,  s'il  est  ou  non  convenable  de 
l'établir  a  la  source. 

On  a  parlé  de  diverses  autres  espèces  d'impots,  qu'il  vaudrait 
mieux  substituer  aux  impots  indirects  ou  aux  accises. 

Pourquoi,  dit-on,  ne  rétablit-on  point  un  impót  qui  n'atteindrait 
que  les  gens  riches ,  tel  que  I'impót  sur  les  domestiques  et  sur  les 
chevaux  qu'on  a  rejeté  en  1816?  L'honorable  membre  qui  a  fait 
cette  interpellation  ne  réfléchit  point  que  Timpot  qu'il  propose  existe 
au  moius  par  remplacement.  L'impót  sur  les  domestiques  et  sur 
les  chevaux  a  été  retiré  de  la  loi  du  budget  de  1816,  mais  on  lui 
a  substitué,  pour  en  tenir  lieu,  une  augmentation  de  40  pour  100 
sur  la  contribution  de  portes  et  fenêtres  et  sur  toutes  les  contri- 
butions  dii-ectes  autres  que  la  foncière.  Eln  revenant  aux  impóts 
rejetés  en  1816,  l'on  n'effectuerait  donc  pas  grand  chose,  quant  a 
l'intérêt  du  fisc.  II  faudrait  supprimer  les  40  pour  100  qui  les 
remplacent.  Loin  de  se  trouver  indemnisé ,  Ie  fisc  y  perdrait ,  car 
il  a  été  démontré  dans  Ie  temps,  que  les  40  pour  100  devaient 
rapporter  pres  de  300,000  florins  de  plus  que  la  somme  a  laquelle 
Ie  Ministre  fiaisait  monter  Ie  produit  présumé  de  I'impót  sur  les 
domestiques  et  sur  les  chevaux. 

Faut-il  redire  ici  pourquoi  I'impót  sur  les  domestiques  et  les 
chevaux,  qu'on  prétend  aujourd'hui  n'avoir  dü  atteindre  que  les 
classes  riches,  ne  fut  pas  approuvé  en  1816?  C'est  que  ce  n'était 
pas  du  toutles  classes  riches  qu'il aurait  atteintes.  C'était,  dit-on, 
un  impót  sur  les  chevaux  et  sur  les  domestiques  de  luxe.  A  l'ex- 
ception  de  quatre  ou  cinq  villes,  Amsterdam,  Anvers,  Bruxelles, 
Gand  et  Rotterdam,  il  y  a  bien  peu  de  domestiques  et  de  chevaux 
qu'on  puisse  proprement  appeler  de  luxe  dans  toutes  les  autres: 
un  impót  qui  n'aurait  frappé  que  sur  cette  espèce,  soit  de  domes- 
tiques soit  de  chevaux ,  eüt  pu  ne  pas  éprouver  d'opposition ;  mais 
par  lui-même,  et  indépendamment  des  réformes  qu'il,  eüt  occa- 
sionnnées ,  son  produit  n'eüt  pas  été  très-notable.  Ce  n'était  donc 
pas  aux  chevaux  et  aux  domestiques  de  luxe  qu'on  voulait  Ie 
boi-ner.  On  voulait  qu'il  portat  sur  Ie  nombre  énorme  de  nos  valets 
de  labour  et  de  nos  chevaux  employés  tant  aux  travaux  agricoles 
qu'au  roulage.  C'était  un  impót  véritablement  établi  non  sur  Ie 
luxe ,  mais  sur  l'agriculture  et  Ie  commerce  dans  toute  la  partie 
du  Royaurae  oü  Ie  service  des  chevaux  est  indispensable  au  labou- 
rage  et  a  la  culture  des  terres ,  et  oü  la  plus  grande  partie  des 
transports  commerciaux  se  fait  par  charrois.  Tel  est  I'impót  qu'on 
n'admit  point  en  1816  ,  et  qui  n'est  pas  plus  admissible  aujourd'hui, 
si  ce  n'est  encore  aux  yeux  de  ceux  pour  qui  aucun  principe 
d'économie  politique  ne  peut  être  bon  s'il  n'est  fondé  sur  une  pré- 
dilection  géographique. 

On  a  parlé  d'un  impót  sur  les  salaires  des  employés  de  l'Etat. 
II  est  évident  qu'un  pareil  impót  ne  peut  avoir  qu'un  résultat  ima- 
ginaire. Supposez  qu'un  employé  de  l'Etat  ait  mille  florins  d'ap- 
pointemens ,  et  que  relativement  a  sa  besogne ,  il  soit  trop  payé 
d'un  dixième ,  ne  l'imposez  pas  d'un  dixième ,  mais  réduisez  son 
ealaire  a  900  florins :  vous  ferez  retenir  a  l'État  la  même  somme 
de  1(10  florins  que  vous  vouliez  lui  faire  percevoir  a  titre  d'impót, 
et  vous  lui  épargnerez  les  frais  de  trois  ou  quatre  opérations  inu- 
tiles ,  celle  de  répartir  ces  100  florins  sur  d'autres  objets ,  celle 
de  les  recevoir  ,  celle  de  les  payer  au  fonctionnaire  salarié  et  celle 
de  les  retirer  de  ses  mains  :  que  si  les  1000  florins  de  traitement, 
que  vous  avez  attribués  k  votre  employé,  sont  Ie  salaire  rigou- 
reusement  nécessaire  des  fonctions  qu'il  remplit ,  vous  ne  l'aurez 
pas  plutot  taxé  au  dixième  que  vous  serez  obligé  de  porter  son 
traitement  de  1000  florins  a  1111  florins  11  centimes,  pour  que, 
I'impót  payé ,  il  lui  reste  les  1000  florins  qui  représentent  l'exacte 
et  indispensable  indemnité  de  son  travail.    L'impót  sur  les  trai- 


temens des  fonctionnaires  publics  n'est  donc  qu'un  cercle  vicieux , 
qui ,  loin  d'être  d'une  ressource ,  devient  la  cause  d'un  autre  im- 
pót encore  dans  ce  dernier  cas  et  charge  l'État  dans  tous  les  deux 
d'un  surcroit  inutile  de  travail  et  de  dépense. 

D'un  cóté ,  l'on  exalte  les  avantages  qu'on  attribue  a  l'impót 
indirect.  II  est,  dit-on,  volontaire,  en  ce  que  chacun  peut  s'y 
soustraire  en  renon9ant  è.  la  consommation  imposée ,  et  qu'on  ne 
paye  que  sur  ce  que  l'on  veut  bien  consommer.  II  est  insensible , 
en  ce  qu'il  s'acquitte  par  portions  imperceptibles ,  qui  paraissent 
moins  une  contribution  qu'une  partie  du  prix  d'achat  dont  on  con- 
vient avec  Ie  vendeur.  II  est  également  réparti ,  en  ce  que  chacun 
ne  Ie  paye  que  dans  la  proportion  exacte  de  ce  qu'il  consommé. 
Enfin ,  il  se  paye  sans  contestation  et  il  alimente  Ie  trésor  public 
non  pas  par  des  rentrées  périodiques  ,  mais  par  des  rentrées  conti- 
nues  et  qui,  de  moment  en  moment,  peuvent  passer  pour  unifor- 
mes  :  tout  en  faisant  valoir  les  avantages  des  impóts  indirects,  oq 
propose ,  d' autre  part ,  de  les  remplacer  par  un  abonnement  oü 
ils  ne  se  rencontreraient  plus ;  car  Ie  payement  de  eet  abonnement 
serait  forcé  et  non  pas  volontaire.  La  quote  de  chacun  serait  ar- 
bitraire ;  car  elle  serait  fixée ,  non  pas  d'après  la  consommation 
réelle ,  mais  d'après  la  consommation  présumée  du  contribuable. 
L'impót  ne  serait  plus  insensible ,  car  il  devrait  se  payer  a  la  fois 
ou  en  totalité  ou  par  parties  qui  seraient  toujours  assez  notables. 
Enfin ,  les  rentrées  ne  seraient  point  de  tous  les  jours  et  de 
toutes  les  heures ,  mais  auraient  leurs  échéances  plus  ou  moins 
éloignées.  Chaque  cotisaiion  pourrait  donner  et  très-souvent  don- 
nerait  lieu  a  des  réclamations  qui  u' auraient  point  de  terme.  En- 
fin,  l'abonneraent  commettrait  l'injustice  d'atteindre  même  ceux 
qui  n'eussent  pas  éte  passibles  des  droits  qu'il  remplace.  Par 
exemple:  l'Adminisiation  dirait  a.  un  habitant  du  pays  de  Luxem- 
bourg:  »  Vous  ne  vous  servez  pour  votre  chauflfage ,  ni  de  tour- 
bes ni  de  charbon  de  terre ,  mais  on  a  établi  sur  ces  deux  com- 
bustibles  un  impót  dont  il  est  juste  que  vous  supportiez  votre  part. 
Vous  buvez  peu  de  bière  et  pas  du  tout  de  vin  ;  mais  vous  devez 
votre  contingent  a  l'impót  établi  sur  les  buveurs  de  bière  et  de 
vin.  Vous  faites  rarement  usage  de  sucre  ,  mais  les  privations  que 
vous  vous  imposez  sont  une  fraude  aux  charges  communes.  En 
conséquence  de  tous  ces  chefs ,  d'après  l'importance  de  votre  mé- 
nage et  vos  facultés  présumées ,  je  vous  impose  k  100  florins  par 
an  et  par  une  modération  insigne ,  je  vous  permets  de  vous  abon- 
ner  pour  80."  Peut-on  raisonnablement  soutenir  que  ce  soit  lè, 
un  impót  direct  sur  les  consommations  ?  Etablissez,  si  vous  Ie 
voulez ,  franchement  et  sans  charlatanisme ,  un  impót  direct  et 
personnel  par  tête.  Mais  ne  dites  pas  qu'une  capitation  néces- 
sairement  arbitraire  et  toujours  exigible  par  voie  de  contrainte, 
soit  un  impót  volontaire  et  indirect. 

II  ne  faut  pas  conclure  des  observations  que  je  viens  de  faire, 
non  pas  sur  ce  qui  est,  mais  sur  ce  qu'on  a  mis  en  discussion, 
que  Ie  projet  de  loi  tel  qu'il  nous  est  présenté,  me  paraisse  bon 
et  acceptable  par  lui-mème. 

Je  puis  accorder  que  Ie  projet  est,  en  quelques  parties,  une 
amélioration  des  lois  actuelles  et  même  que  la  fixation  nouvelle 
de  la  compétence  judiciaire  est  une  amélioration  notable.  Mais 
je  crois,  qu'en  ce  qui  touche  Ie  fonds  même  des  dispositions  du 
projet,  les  améliorations  ne  sont  point  assez  importantes  pour 
qu'il  ne  vaille  pas  autant  attendre  mieux  en  retenant  la  législation 
actuelle  qu'en  acceptant  celle  qu'on  propose.  Surtout  je  ne  vois 
pas  qu'on  ait  éliminé  du  projet  les  dispositions,  a  mon  avis, 
insupportables ,  qui  m'empêchèrent,  il  y  a  trois  ans,  de  donner 
mon  assentiment  h.  la  loi  générale  actuelle,  et  qui  d'ailleurs  ne 
sont  d'aucune  utilité  pour  Ie  fisc. 

Je  vais  donc  me  livrer  a  l'examen  du  projet  pris  en  lui-même. 
Beaucoup  d'observations  ont  déja  été  faites  par  ceux  d'entre  les 
préopinans  qui  l'ont  critiqué  aussi,  non  pour  Ie  systême  auquel 
il  se  rattache,  systême  qu'ils  ont,  au  contraire,  défendu,  mais  a 
cause  de  ses  propres  défectuosités ;  je  ne  ferai  qu'en  rappeler  les 
principales. 

Nous  avons  en  ce  moment  deux  lois  générales,  relatives  l'une 
a  la  douane,  l'autre  aux  droits  indirects.  On  les  a  confondues 
en  un  seul  projet,  qui  s'étend  aux  deux  matières.  Je  crois  que 
la  chose  n'était  pas  bien  praticable.  Les  mêmes  dispositions 
pouvaient  bien  être  communes  aux  droits  de  douane  proprement 
dits,  et  aux  droits  indirects  qui,  per9us  a l'entrée ,  se  rapprochent 
beaucoup  de  ceux-la;  mais  beaucoup  de  dispositions  convenables 
a  la  régie  des  douanes  ne  peuvent  convenir  aux  véritables  droits 
indirects,  per^us  a  l'intérieur.  Par  exemple,  aucune  recherche 
de  douane  avec  visite  domiciliaire  ne  peut  être  tolérée  hors  du 
rayon  dans  lequel  son  activité  est  cfrconscrite ;  mais  en-dedans 
comme  en-dega  de  ce  rayon,  les  visites  domiciliaires  sont  un 
inconvénient  inévitable  pour  ceux  dont  les  fabrications  sont  soumises 
a  un  impót  indirect.  L'artiele  qui  règle  les  formalités  de  ces 
visites  ne  peut  donc  avoir  rapport,  en-de9a  du  territoire  réservé, 
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qu'a  rirnpöt  indirect,  et  cependant  il  paraitrait  applicable  aux 
droits  de  douane  ausai,  par  son  intercallation  dans  une  loi  géné- 
rale et  commune  aux  droits  de  douane  et  aux  impóts  indirects. 
Les  deux  administrations ,  très-utilement  confondues  pour  tout  ce 
qu'elles  ont  de  semblable,  ne  peuvent  être  réunies  quant  k 
ceux  de  leurs  objets  qui  sont  disparates.  La  législation  de  ceux- 
ci  ne  devait  donc  pas  être  réglée  par  Ie  raême  acte  que  celle  des 
autres. 

L'objection  tirée  du  territoire  réservé  ne  me  fait  pas  la  même 
impression  qu'a  d'autres  préopinans.   Ce  serait  une  douane  imagi- 
naire que  celle  dont  lemploi  se  bornerait  h.  la  garde  d'une  ligne 
mathématique,  tracée  ^  l'extrêm'e  frontière.    Dès  qu'on  reconnait 
l'utilité  OU  la  nécessité  d'  un  tarif  de  douanes,  füt-ce  même  celui 
de  1725,  l'établissement  d'un  territoire  réservé,  exclusivement 
soumis  a  sa  surveillance,  devient  un  inconvénient  inévitable.  Dans 
ce  cas,  comme  l'un  des  préopinans  l'a  fort  justement  observé,  il 
faut  opter:  il  faut  ou  borner  les  visites  des  douaniers  dans  un 
espace  resserré  a  l'extrémité  du  Royaume,  ou  les  autoriser  partout. 
Et  si  Ton  prenait  ce  dernier  parti ,  outre  que  l'institution  de  la 
douane  deviendrait  une  calamité  générale,  a  laquelle  plus  rien  ne 
servirait  de  compensation ,  il  y  aurait   tonjours  néanmoins  et 
territoire^  réservé  et  territoire  libre.    Seulement  les  róles  seraient 
intervertis.   Le  corps  entier  du  Royaume  deviendrait  Ie  territoire 
réservé ,  et  le  petit  territoire  réservé  actuel  deviendrait  le  territoire 
libre :  car  nécessairement  raoins  observé  a  cause  de  la  dissémi- 
nation  des  employés  de  la  douane  sur  une  surface  incomparable- 
mentplus  grande,  il  aurait  beaucoup  plus  de  moyens  d'infiltration 
frauduleuse  qu'il  n'en  a  aujourd'hui.    II  ne  faut  point  d'ailleurs 
s'exagérer  le  mal-aise  du  territoire  réservé.    II  n'est  en  général 
ni  plus  désert,  ni  plus  inculte  que  l'autre.    II  y  a  dans  la  cir- 
conscription  du  territoire  réservé  des  villes  closes,  et  même  des 
communes  rurales,  oü  le  commerce  et  même  l'industrie  manufac- 
turière  a  acquis  ou  est  susceptible  encore  d'acquérir  de  notables 
développemens.    Les  premières  sont  assimilées  au  territoire  libre 
par  la  loi.  Les  autres  peuvent  l'être  par  l'établissement  de  bureaux. 
II  se   trouve  aussi  dans  le  territoire   réservé,  comme  plus  a 
l'intérieur,  des  communes  que  leur  position  rend  peu  propres  au 
commerce  et  a  l'établissement  des  fabriques.  Leur  nullité  est  la 
même  aux  deux  égards.  Les  communes  de  cette  espèce,  situées 
dans  le  territoire  qu'ou  déclare  réservé,  deviennent,  seulement  par 
le  droit,  ce  que  d'ailleurs  elles  seraient  par  lefait,  si  l'établissement 
de  la  douane  ne  les  invitait  a  se  livrer  a  la  contrebande  et  a  la 
fraude.  Le  sort  du  territoire  réservé  n'est  pas  d'ailleurs  sans  com- 
pensation. Depuis  vingt-cinqans  nous  avons  vu  le  territoire  réservé 
cbanger  plusieurs  fois  de  place.  II  a  été  transporté  en  1795  ou 
1796  des  anciennes  et  actuelles  frontières  deFrance  aux  frontières 
des  anciens  Pays-Bas  Autrichiens.  Quelques  années  après ,  on  l'a 
reculé  jusqu'au  Rhin.  Et  a  chaque  mutation,  le  territoire  qui,  de 
réservé  devenait  libre,  semblait  plutót  regretter  son  ancienne 
position  qu'être  content  de  la  nouvelle.  Une  partie  très-notable  de 
sa  population  s'empressait  de  le  quitter  pour  aller  habiter  le  nouveau 
territoire  qui,  de  libre,  devenait  réservé.  Cette  espèce  de  camp 
volant,  politiquement  considéré,  n'est  peut-être  pas  dénuée  d'avan- 
tages.  C'est  a  l'activité  de  nos  douaniers  a  réprimer  le  mal  qu'il 
peut  directement  nous  faire;  mais  il  contrebalance ,  et  même  quel- 
quefois  avec  profit  pour  nous,  le  mal  que  nous  fait  le  camp  semblable, 
mais  commercialement  hostile,  qui  s'établit  aussi  de  lui-même  dans 
le  territoire  réservé  du  pays  étranger.  II  faut  remarquer  encore 
qu'il  faut  suivre  quelque  proportion  et  ne  pas  élargir  chez  nous 
le  territoire  résörvé,  autant  qu'on  l'a  fait  ailleurs.  Telle  zóne  de 
largeur  égale ,  tracée  d'une  part  autour  de  la  France ,  et  de  l'autre 
autour  des  Pays-Bas,  pourrait  avoir  des  inconvéniens  relatifs 
beaucoup  moins  grands  pour  la  France  que  pour  nous.  EUe  pourrait 
enlever  chez  nous,  a  l'exercice  d'une  industrie  honnête,  un  treizième 
de  notre  territoire,  et  a  la  France  un  cinquantième  seulement  du 
sien.  La  douane  elle-même  est  peut-être  intéressée  a  ne  pas  trop 
étendre  ses  lignes.  La  surveillance  du  même  nombre  d'employés 
doit  être  d'une  exactitude  doublé,  quand  l'espace  a  surveiller  est 
réduit  è,  la  moitié. 

La  législation  du  transit  n'est  point  du  tout  améliorée  par  le 
projet  nouveau.  Nous  avons  laissé  et  nous  continuons  volontaire- 
ment  de  laisser  échapper  de  nos  mains  cette  branche  importante 
des  opérations  commerciales  qui  n'est  sujette  a  ancunrisque,  paree 
que  la  marchandise  répond  toujours  de  tous  ses  frais  de  transport, 
et  dont  les  profits  variés  se  répandent  dans  tout  le  pays  sur  la 
route  que  le  transit  parcourt.  Les  négocians  qui  croyent  que  le 
transit  fait  tort  a  leur  commerce,  en  les  réduisant  a  l'état  de  simples 
commissionnaires ,  sont  dan*  une  erreur  manifeste.  L'étranger  qui 
emprunte  notre  territoire,  pour  le  passage  de  ses  expéditions,  n'est 
point  exclu  par-la  de  la  faculté  d'y  acheter ,  s'il  y  trouve  son  compte. 
II  aura  recours ,  puisque  nous  l'y  for^ons ,  aux  voyes  de  Hambourg 
et  de  Brême,  et  trouvera  aussi  a  s'y  pourvoir  par  achat,  le  cas 


échéant,  de  ce  qu'il  eüt  acheté  dans  notre  pays,  si  nos  dispositions 
ne  l'en  avaient  pas  éloigné.  Nous  perdons  par  conséquent  le  transit, 
non-seulement  sans  assurer  de  l'avantage  a  notre  commerce,  mais 
en  renfor9ant  les  causes  qui  en  ont  transplanté  une  partie  ailleurs. 
La  loi  qui  attesterait  après  trois  ans  notre  persévérance  dans  la 
faute  que  nous  avons  commise  en  1816,  augmenterait  et  rendrait 
beaucoup  plus  difficiles  a  rompre  les  relations  et  les  habitudes 
que  Hambourg  et  Brême  se  sont  formées  avec  les  pays  qui  nous 
confiaient  autrefois ,  si  pas  tous  leurs  achats ,  au  moins  toutes  leurs 
expéditions. 

L'eraploi  des  amendes  très-nombreuses  et  très-fortes  que  le 
projet  commine,  est  laissé  a  la  discrétion  du  Gouvernement.  Je 
pense  que  la  détermination  de  eet  emploi  appartient  a  la  législa- 
tion seule.  ° 

L'article  266  laisse  même  a  la  discrétion  du  Gouvernement,  sans 
lui  fixer  ni  maximum^  ni  minimum,  la  confection  absolue  du  tarif 
des  frais  de  passage,  jaugeage,  mesurage,  etc.  Cette  marche  me 
parait  presqu' aussi  peu  régulière  que  si  en  consentant  une  im- 
position  indéfinie  sur  les  personnes  ou  sur  les  proprietés ,  nous  nous 
contentions  de  déclarer  que  les  quotes  particulières  seraient  déter- 
minées  par  le  Gouvernement  autorisé  è,  tarifër  k  son  gré,  et  les 
individus  et  les  hectares. 

L'article  26ó  punit  comme  coupables  de  résistance  a  Tautorité ,  les 
domestiques  de  fabricans  qui  refusent  d'assister  les  employés  de  la 
régie  dans  leurs  opérations  stéréométrlques.  Voila,  me  semble-t-il , 
un  genre  de  rébellion  qu'aucun  code  encore  n'a  prévu.  Quel  droit 
a  donc  la  régie ,  qui  est  elle-mêrae  très-bien  salariée  ,  de  faire  tra- 
vailler  pour  elle  qui  que  ce  soit,  non-seulement  malgré  lui,  mais 
même  sans  le  payer  ?  S'il  y  a  ici  quelque  chose  de  revoltant ,  ce  ne 
doit  pas  être  le  refus  ,  mais  la  prétention. 

Le  code  pénal  punit  correctionnellement  d'une  amende  de  16 
a  200  francs  »  l'outrage  fait  par  paroles ,  gestes  ou  menaces  a  tout 
officier  ministériel  dans  l'exercice  ou  a  l'occasion  de  l'exercice  de 
ses  fonctions." 

Les  articles  295  ,  299  et  300  du  projet  font  poursuivre  crimi- 
nelleraent  les  injures  faites  a  la  2)ersonne  des  employés  de  la 
douane  ou  de  Vaccise ,  soit  sur  la  voie  puhlique ,  soit  en  leur  habitation 
particuliere,  et  punissent  f?e  100  a  300  florins ,  {de  2V2  a  francs) 
d' amende  les  insultes  faites  aux  mêmes  employés  dans  des  lieux  pu- 
bliés OU  maison  particuliere,  soit  par  paroles ,  soit  par  gesfes  et  l'in- 
stigation  ou  séduction  de  sen  rendre  coupables  (').  Ces  articles  ne 
requièrent  même  pas  que  les  injures  ou  insultes  soyent  faites  k  des 
employés  en  fonction. 

Ces  employés  de  la  douane  et  de  l'accise  sont-ils  donc  des  per- 
sonnages  d'une  si  haute  considération,  qu'il  faille  pour  eux  détruire 
toute  l'économie  du  code  criminel ,  toute  la  graduation  et  la  cor- 
rélation  des  peines  qu'il  décerne  ?  Que  va  devenir  le  plus  respectable 
des  livres  ?  L'évangile  va-t-il  être  mis  au  rang  des  ouvrages  qui 
prêchent  la  révolte  et  la  sédition ,  ou  qui  contiennent  instigation 
ou  séduction  de  s'en  rendre  coupable  7  II  parle  assez  souvent  des 
maltótiers,  mais  jamais  que  pour  leur  comparer  tout  ce  qu'il  y  a 
de  plus  vil  dans  1'espèce  humaine. 

Enfin  un  vice  capital  de  la  loi  actuelle,  confirmé  par  le  nouveau 
projet,  est  Vhypothèque  légale  sans  inscription ,  que  l'article  323 
accorde  a  la  régie  des  Douanes  et  des  Accises  sur  tous  les  biens 
immeubles  des  redevables  des  droits. 

Je  sais  que  notre  régime  financier,  plus  fiscal  qu'aucun  autre 
ne  s'est  encore  permis  de  l'être,  a  établi  la  même  espèce  d'hy- 
pothèque  en  süreté  de  l'imposition  foncière  et  de  toutes  les  autres 
espèces  d'impositions.  Ce  n'en  est  pas  moins  la  plus  épouvanta- 
ble  conception  qui  puisse  désoler  un  pays.  II  ne  peut  y  avoir  ni 
süreté ,  ni  régime  hypothécaire  la  oü  il  n'y  a  pas  un  seul  coin  de 
tei're  qui  ne  soit  en  permanence  d'hypothécation  envers  le  fisc. 
La  perpétuité  d'hypothécation  est  évidente  pour  toutes  les  contri- 
butions  ordinaires  et  courantes.  L'arriéré  de  la  redevance  vient 
en  vain  d'être  liquidé  jusqu'au  jour.  La  nouvelle  dette  déja  a 
pris  naissance ,  quoiqu'elle  puisse  u'être  pas  encore  exigible ,  et 
1'affectation  qu'on  lui  a  donnée  pour  garantie  ne  cesse  pas  un  seul 
moment  d'exister.  L'hypothécation  pour  les  impositions  acciden- 
telies ,  telles  que  les  Droits  de  Douane  et  d' Accises ,  est  plus  per- 
fide encore ,  en  ce  que  la  redevance  peut  s'élever  de  ce  chef  a  des 
sommes  énormes.  Je  suis  toujours  surpris  que  les  observations 
que  je  fais  sans  relache  depuis  trois  ans  sur  ce  même  objet,  n'ayent 


(i)  De  Heer  Dotrenge  voegde  bij  het  doen  drukken  zijner  rede  er  de 
volgende  noot  bij  : 

>  Avant  l'.Tmendement  qu'a  recu  eet  artiele ,  1'amende  étalt  toujours  et 
invariablement  de  5oo  floriiis ,  ou  io58  francs.  Urn-  .Section  avait  remarqué, 
dit-on ,  qu'il  était  inconvenant  de  téiiioigner  des  égards  législatits  aussi 
jrands  aux  suppóts  du  la  gabelle  iudigéne  qu'aux  cheFs  des  Gouvernements 
étrangers." 


Vei  78. 
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pas  frappé  davantage  cette  Assemblee ,  et  sur-tout  ceux  de  mes 
honorables  collègues  qui  tiennent  aux  provinces  les  plus  commer- 
^antes.  Que  l'un  des  plus  puissans  ne'gocians  d' Amsterdam,  ayant 
de  grands  capitaux  dans  ses  affaires  ,  soit  en  outre  propriétaire  dun 
million  de  florins  en  biens-fonds  quittes  et  libres  ,  saut' des  relations 
possibles  avec  Ie  fisc.  Ses  fonds  commerciaux  ,  je  Ie  suppose ,  se 
trouvent  engage's  dans  des  opérations  dont  il  attend  Ie  résultat. 
11  a  besoin  de  deux  cent  mille  florins ,  soit  pour  entrependre  une 
spéculation  nouvelle ,  soit  pour  couvrir  des  pertes  inopinées.  Des 
raisons  quelconques  1'empêchent  de  recourir  a  son  crédit.  Ilveut 
donc  lever  sur  ses  biens  les  deux  cent  mille  florins  qu'il  lui  faut. 
II  trouve  un  prêteur  qui  lui  dit :  »  Votre  hypothèque  est  bonue  en 
elle-même  ,  et  je  pourrai  vous  faire  l'avance  que  vous  me  deman- 
dez.  Mais  vous  faites  de  grandés  affaires  en  tout  genre.  II  est 
possible  que  vous  deviez  cent  mille  florins  de  droits  d'entrée  a 
la  douane,  et  autant  de  droits  de  consommation  a l'accise.  Ilest 
possible  encore  que  vous  soyez  responsable  envers  les  entrepots 
d'un  million  de  marchandises  expédiées  en  transit."  Le  négociant 
qui  sait  qu'il  ne  doit  rien,  va  donc  en  demander  la  déclaration  au 
préposé  de  la  Douane  et  a  celui  de  l'Accise.  Ceux-ci  lui  répondent: 
»  Nous  vous  croyons  libéré  ;  mais  comme  tout  compte  est  sujet  a 
révision,  il  est  possible  que  nous  nous  trompions,  c'est  pourquoi 
Thypothèque  que  nous  avions  sur  votre  bien,  doit  durer  encore 
pendant  un  an  après  l'exigibilité  du  payement  que  vous  nous  avez 
fait  pour  solde.  Revenez  donc  dans  un  an ,  et  entre-temps  ne 
faites  plus  d'affaires  qui  renouent  vos  rapports  avec  nous."  Voila 
donc  ce  négociant  forcément  obligé,  ou  de  renoncer  a  l'opération 
qu'il  avait  en  vue ,  ou  peut-être  de  suspendre  ses  payemens  avec 
un  avoir  immense  et  liquide.  Si  les  agens  de  la  Douane  et  de 
l'Accise  prenaient  sur  eux  de  lui  délivrer  la  déclaration  requise 
par  le  prêteur,  il  n'en  serait  pas  beaucoup  plus  avancé.  Celui-ci 
lui  dirait:  wje  vois  bien  que  vous  ne  devez  rien  ni  ala  Douane, 
ni  k  l'Accise  d' Amsterdam ,  mais  le  cercle  de  vos  affaires  est  fort 
ëtendu.  Qui  m'assure  que  vous  ne  deviez  rien  a  la  Douane,  a 
l'Accise ,  aux  entrepots  d'Anvers ,  de  Rotterdam  ,  d'Ostende ,  de 
Tournai,  de  Luxembourg,  de  toutes  les  entrées  et  de  toutes  les 
issues  du  Royavime?"  Quelque  diligence  que  fasse  le  négociant 
pour  se  procurer  toutes  ces  déclarations,  soit  en  mettant  toute 
l'activité  de  l'intérêt  personnel  a  les  aller  partout  recueillir  par 
lui-même,  soit  en  obtenant  une  déclaration  générale  de  M.  le 
Directeur-Général ,  qai  ne  pourra  la  donner  qu'après  avoir  de- 
mandé  et  re9u  tous  les  renseignemens  locaux,  il  est  évident  qu'il 
ne  pourra  contenter  son  prêteur,  qu'après  que  le  moment  de  faire 
un  emploi  utile  de  l'argent  qu'il  cherchait  sera  passé. 

Qu'on  ne  me  dise  pas  que  le  négociant  dont  je  parle,  peut, 
d'après  l'article  323  lui-même,  éviter  et  faire  cesser  l'hypotlièque 
légale  sur  ses  biens ,  en  fournissant  un  cautionnement ,  soit  en 
numéraire,  soit  en  biens-fonds,  soit  en  effets  de  la  dette  publique. 
II  ne  peutfournir  le  cautionnement  en  numéraire;  car  j'ai  supposé 
que  les  circonstances  ne  lui  permettaient  pas  de  le  trouver  par 
son  crédit,  et  c'est  précisément  a  défaut  de  numéraire  qu'il  cbercbe 
a  en  lever  sur  des  biens  qui  ne  doivent  rien  a  personne.  II  ne 
peut  donner  le  cautionnement  en  biens-fonds,  car  c'est  sur  ses 
biens-fonds  mêmes  qu'il  cherche  a  se  procurer  de  l'argent.  II  ne 
peut  enfin  donner  ce  cautionnement  en  effets  de  la  dette  publique , 
car  il  a  déja  réalisé  cette  partie  de  sa  fortune. 

On  a  défendu  l'hypothèque  légale  sans  inscription  ,  en  disant 
qu'elle  était  aussi  établie  par  i'ordonnance  Fran9aise  de  1791 , 
sur  les  Douanes,  tit.  13,  article  23.  Je  pourrais  répondre  qu'il 
ne  faut  pas  plus  tirer  d'une  loi  Fran9aise  la  uécessité  de  nous  la 
donner ,  quand  elle  est  mauvaise ,  que  la  convenance  de  nous  en 
priver,  quand  elle  est  bonne.  Mais  l'exemple  allégué  n'est  ni 
tout-a-fait  pertinent ,  ni  tout-a-fait  exact.  Le  systême  hypothécaire 
n'était  pas  créé  en  France  en  179L  Dans  les  provinces  oü  la 
publicité  des  hypothèques  n'était  pas  établie,  une  hypothèque 
légale  OU  non  était  une  süreté  équivoque ,  dont  il  était  impossible 
de  connaitre  la  bonté  ou  la  suffisance  avant  l'événement  d'un 
jugement  d'ordre.  Dans  les  provinces ,  oü  l'inscription  était  re- 
quise, la  loi  de  1791  n'en  dispensait  pas  l'hypothèque  qu'elle 
accordait. 

Le  fisc  peut  sans  doute  prendre  ses  süretés  comme  tout  autre 
créancier.  Et  si  le  marchand  a  qui  il  accorde  crédit  n'a  pas  de 
cautionnement  satisfaisant  a  lui  offrir,  ni  en  répondans  solides, 
ni  en  bons  effets,  ni  en  marchandises,  ni  en  argent,  le  fisc  peut 
lui  demander  une  hypothèque  ou  l'obtenir  en  se  faisant  adjuger 
sa  créance  par  jugement.  Mais  qu'il  fasse  inscrire  alors  son 
hypothèque  conventionnelle  ou  judiciaii-e ,  et  l'inscription  ou  la 
radiation  justifiera ,  sans  autre  formalité ,  de  l'existence  ou  de 
l'anéantissement  de  l'hypothèqvie  fiscale.  Toute  autre  mesure  est 
une  cause  de  défiance  et  de  discrédit  général.  Le  fisc,  le  plus 
souvent ,  peut  se  passer  d'hypothèque ,  paree  qu'il  aura  d'autres 
süretés  non  moins  réelles  et  plus  expéditives.  L'hypothèque  sans 


inscription  doit  lui  être  en  général  plus  nuisible  qu'utile,  et  par 
le  désordre  qu'elle  introduit  dans  le  régime  hypothécaire,  et  paree 
qu'elle  doit  rendre  difficiles  a  conclure,  et  rares  un  grand  nombre 
de  transactions  sur  lesquelles  il  y  aurait  lieit  a  percevoir  des  droits 
d'enregistrement  considérables. 

En  n'envisageant  que  l'intérêt  pécuniaire  du  fisc,  et  même  seu- 
lement  sous  le  rapport  du  produit  des  Droits  de  Douane  et 
d'Accises ,  les  trois  ou  quatre  articles  principaux  qui  doivent  faire 
obstacle  a  l'adoption  de  la  loi  proposée ,  me  paraissent  pour  lui 
d'une  si  parfaite  inutilité,  que  je  ne  puis  pas  m'expliquer  comment 
M.  le  Directeur-Général,  qui  pouvait  s'assurer  de  l'adoption  du 
projet,  en  se  prêtant  a  supprinier  les  uns  et  amender  les  autres, 
ait  préféré  de  le  compromettre  en  insistant  sur  leur  conservation. 

Les  défauts  qui  m'empêchèrent  dans  le  temps  de  donner  mon 
adhésion  a  la  loi  générale  actuelle ,  se  représentent  tous  dans  le 
projet  nouveau.  Loin  de  perdre  de  leur  importance ,  ils  me  pa- 
raissent en  avoir  gagné,  en  ce  que  si  la  loi  proposée  était  adoptée, 
l'espoir  du  redressement  d'une  erreur,  qu'a  deux  reprises  on 
aurait  sanctionnée ,  ne  paraitrait  plus  reculé.  Si  ce  n'était  cette 
considération  ,  la  loi  ancienneet  le  projet  nouveau  me  paraissent, 
comme  je  l'ai  dit ,  différer  de  si  peu ,  qvie,  dans  le  fait,  il  serait 
indifférent  aussi ,  ou  de  retenir  celle-la  ou  d'accepter  celle-ci :  car , 
il  ne  faut  pas  s'y  méprendre,  le  rejet  du  projet  ne  nous  délivrerait 
ni  de  l'hypothèque  légale  sans  inscription ,  ni  des  autres  défauts  dont 
j'ai  parlé.  La  loi  actuelle  nous  demeurerait ,  et  elle  les  contient  tous. 

Lors  de  l'ouverture  de  la  discussion  ,  j'étais  donc  entièrement 
déterminé  a  parler  et  a  voter  contre  le  projet.  Mais  est-ce  bien 
sur  le  projet  que  la  discussion  a  porté?  Est-cf>  bien  le  projet, 
ou  n'est-ce  pas  entièrement  autre  chose  qu'on  s'ufforcera  de  pré- 
tendre  que  nous  aurons  admis  ou  rejeté  par  le  résultat  de  notre 
délibération  ? 

L'objet  qu'on  voulait  atteindre  a  été  désigné  clairement  et  sans 
détour.  »  II  faut,"  a-t-on  dit,  )i  qu'une  délibération  franchement 
négative ,  fasse  très-positivement  connaitre  au  Roi  que  c'est  le 
systême  pernicieux  de  l'impot  pris  a  la  source ,  que  les  Etats- 
Généraux  rejettent  et  proscrivent  a  jamais.  " 

On  induirait  le  Roi  en  erreur,  en  Lui  faisant  tirer  cette  consé- 
quence  d'une  délibération  qui  serait  négative.  L'admission  d'un 
projet  généralement  coördonné  a  la  perceptiën  ala  source ,  jjrou- 
verait  ccrtainement  que  ce  mode  est  approuvé  par  la  majorité  de 
l'Assemblée:  car,  sans  cela,  elle  commettrait  une  inconséquence. 
Mais  le  rejet  du  même  projet  ne  prouvei^a  aucunement  la  désap- 
probation  du  mode ;  car  ce  mode  peut  être  rejeté  par  les  plus  grands 
partisans  même  du  systême  auquel  le  projet  se  rallie.  Ils  peitvent 
le  trouver  mauvais,  ou  paree  qu'il  est  mal  approprié  au  systême 
qu'on  préfère,  ou  paree  qu'il  peut  l'être  beaucoup  mieux ,  ou  paree 
qu'il  contient  des  dispositions  qui  dans  tous  les  systêmes  seraient 
inutiles  a  la  süreté  du  fisc,  vexatoires  pour  les  contribuables  et 
contraires  a  l'intérêt  général. 

Vous  avez  vous-mêmes  été  les  témoins.  Messieurs,  dans  le  cours 
de  cette  délibération ,  que ,  si  plusieurs  d'entre  nous  ont  taché  de 
renverser  la  base  du  projet,  en  attaquant  le  systême,  beaucoup 
aussi  ont  défendu  le  systême,  tout  en  combattant  les  détails  mêmes 
du  projet. 

II  en  a  été  de  même  lors  de  la  discussion  faite  en  1816  de  la 
loi  générale  actuelle ,  dont  celle  qu'on  nous  présente  n'est  au  fond 
qu'une  rédaction  nouvelle.  Alors,  comme  aujourd'hui,  plusieurs 
Députés  des  Provinces  Septentrionales  blamaient  le  systême  ,  sans 
entrer  beaucoup  dans  l'examen  des  détails.  Plusieurs  Députés  des 
Provinces  Méridionales ,  au  contraire,  approuvaient  fortement  le 
systême  et  n'en  blamaient  que  les  détails. 

On  a  dit  que  les  seize  lois  sur  les  impóts  indirects  et  la  loi  sur 
le  tarif  des  douanes  n'avaient  été  admises  qu'a  une  bien  faible 
majorité.  Cela  est  fort  hasardé.  La  première  loi  générale  sur 
les  impots  indirects,  reproduite  dans  le  projet  nouveau,  a  été 
admise  a  la  majorité  de  63  voix  contre  29.  La  loi  avec  le  tarif 
des  douanes  a  été  admise  a  la  majorité  de  47  contre  30.  Certes 
l'on  ne  peut  pas  dire  que  cette  majorité  absolue  ne  soit  pas  rela- 
tivement  assez  grande.  Des  lois  qui  concernaient  les  objets  mêmes , 
indirectement  ou  prétendus  indirectement  imposés ,  la  loi  portant 
création  de  l'impót  a.  l'extraction  de  la  houille,  est  celle  qui  a  eu 
la  plus  petite  majorité.    Elle  a  été  de  56  contre  36. 

Je  crols  que  si  l'on  récapltulait  les  votes  d'adoption  de  celles 
d'entre  ces  lois  contre  l'admission  desquelles  l'opposition  a  été  la 
plus  nombreuse,  on  y  rencontrerait  plus  de  suffrages  Septentrio- 
naux  que  de  Méridionaux ,  et  au  contraire  plus  de  suffrages  Mé- 
ridionaux  que  de  Septeutrionaux  parmi  les  votes  de  rejet.  L'op- 
position' Méridionale,  comme  les  opinions  publlées  en  font  foi , 
portalt  non  pas  sur  le  systême,  mais  sur  les  détails.  Le  systême 
a  donc  eu  pour  lui  la  majorité  même  Septentrionale. 

Les  Députés  Méridionaux,  et  même  plusieurs  Septeutrionaux, 
se  plaignaient  non  du  systême,  mais  de  la  hauteur  de  plusieurs 
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impóts  particuliers  d'une  part  et  de  l'autre  des  vices  de  toute  la 
partie  organisatrice  des  détails.  Quelques  impots  tels  que  ceux 
sur  Ie  savon,  sur  la  houille.  sur  la  tourbe  de'sapprouvés  pour  leur 
totalitë,  et  la  discussion  imprime'e  prouve  même  qu'ils  Tont  e'té  par 
plusieurs  de  ceux  qui  ont  vote'  pour  leur  établissement.  Après 
avoir  parlé  avec  force  contre  ces  impóts,  ils  ont  fait  connaitre  que 
s'ils  votaient  en  leur  faveur,  ce  serait  dans  l'espoir  seulement  qu'on 
ne  tarderait  pas  a  nous  en  délivrer. 

Quant  a  ce  qui  me  concerne,  la  loi  avec  Ie  tarif  de  la  douane 
et  la  loi  réglant  l'impót  sur  la  bière,  sont  les  seules  auxquelles 
j'ai  cru  pouvoir  donner  mon  assentiment.  Je  rejetai  les  impóts 
sur  Ie  savon,  la  tourbe  et  la  houille  comme  absolument  inaccep- 
tables.  Je  rejetai  les  autres,  non  pas  que  j'en  désapprouvasse  Ie 
systême,  mais  paree  que  j'en  trouvais  de  trop  élevés,  et  que  les 
détails  ,  relatifs  a  tous,  me  paraissaient  en  grande  partie  mal  et 
vexatoirement  combinés. 

Aujourd'hui  je  ne  veux  pas  prendre  Ie  cbange,  ni  coopérer  è. 
ce  qu'on  puisse  essayer  dele  donner  au  Roi,  en  présentant  a  S.  M., 
sous  de  fausses  couleurs ,  un  résultat  possible  de  nos  délibérations. 

II  ne  faut  pas  exposer  Ie  sort  du  systême  d'impositions  indirectes , 
que  je  crois  que  vous  devez  préférer  aux  chances  de  succes  d'une 
intrigue  adroitement  méuagée ,  qui,  en  dénaturant  vos  intentions  et 
vos  voeux,  parviendrait  a  persuader  au  Roi  que  ce  systême  est 
définitivement  i'éprouvé  par  vous. 

Je  voterai  donc  moins  sur  ce  qui  devrait  être  en  question,  que 
sur  ce  qu'on  y  a  réellement  mis. 

C'est  dans  ce  sens  et  par  les  motifs  que  je  viens  d'exposer  que 
mon  vote  sera  pour  l'adoptiou  du  projet. 

Je  m'y  détermine,  avec  d'autant  plus  de  sécurité ,  que  cette 
adoption  n'empire  en  rien  la  situation  dans  laquelle  nous  serions 
laissés  par  Ie  rejet,  et  qu'elle  ne  nous  enlève  pas  les  espérances 
d'amélioration  que  nous  avons  aujourd'hui,  quoiqu'elle  puisse 
fournir  prétexte  aux  délais  qu'on  apportera  peut-être  a  les  réaliser. 

M.  Canneman  (1):  Je  n'ai  pas  la  présomption  de  croire 
qu'api-ès  avoir  entendu  combattre  avec  tant  de  force  de  raison- 
nement,  Ie  projet  de  loi  soumis  a  la  délibération  de  laChambre, 
ma  faible  voix  ajouterait  è,  la  conviction  de  quelqu'un  des  hono- 
rables  membres. 

Sans  doute  il  n'est  personne  dans  cette  Assemblée  .dont  Ie  juge- 
ment  ne  soit  müri  par  une  méditation  profonde,  depuis  plus  de 
trois  mois  et  demie.  Ö'ailleurs  la  discussion  dans  nos  Sections  a 
fait  agiter ,  dans  tous  les  sens ,  la  grande  question  nationale  sur 
laquelle  nous  allons  prononcer,  et  chacun  de  nous  a  donc  apporté 
ici  son  opinion  sur  Ie  systême  d'impositions  et  sur  Ie  tarif  de 
douanes,  que  deux  années  d'expérience  ont  fait  connaitre  dans 
leur  funeste  développement. 

Je  m'abstiendrai ,  par  ces  motifs,  d'un  nouvel exposé  de  tous 
les  inconvéniens  et  des  conséquences  désastreuses  qui  me  forcent 
a  refuser  mon  assentiment. 

Ceux  qui  n'attribuent  qu'a  l'exagération  les  plaintes  et  les 
alarmes  d'une  portion  si  intéressante  de  la  Nation ,  dont  les  inté- 
réts pèsent  bien  fort  cependant  dans  Ia  balance  dufisc,  me  saurons 
gré  de  mon  silence,  quand  même  leur  bon  sens  ne  serait  pas 
d'accord  avec  leur  intérêt  local. 

Sans  parler  ni  de  droits  réunis,  ni  des  anciennes  impositions  indirectes , 
qui,  depuis  1805,  ont  existé  dans  Ie  Nord  du  Royaume,  la  fin  de 
1811,  époque  de  la  réunion  de  la  HoUande,  et  que  l'ignorance 
seule  peut  comparer  aux  droits  reunis  dont  j'ai  moi-même  provoqué 
l'abolition  en  1814,  je  me  bornerai,  pour  Ie  moment,  a  dire  en 
peu  de  mots  ma  pensee,  uniquement  parceque  la  franchise  d'un 
homme  public  réclame  la  justification  de  son  vote. 

S'il  s'agissait  tout  uniment  de  continuer  l'essai  du  systême 
introduit  pendant  et  pour  une  troisième  année,  dont  uu  tiers  est 
déjè.  révolu,  peut-être  m'abandonnerais-je  a  l'espoir  d'un  retour 
a  d'autres  principes,  amené  soit  par  l'insuffisance  du  produit  ou 
par  déférence  pour  l'opinion  publique,  qui  nerecule  jamais  devant 
1'obstination. 

Peut-être,  dis-je,  qu'entrainé  par  un  sentiment  profond  de 
confiance  dans  les  intentions  de  l'auguste  Chef  de  l'Etat,  cette 
confiance  aurait  pu  m'engager  k  m'en  rapporter  au  complé- 
ment d'une  épreuve  triënnale,  qui,  par  Ie  vote  du  budget  de  l'exer- 
cice  courant,  déja  alors,  semble  avoir  été  désirée  par  laChambre. 

Mais  pourrai-je  m'abuser  au  point  de  ne  pas  voir  dans  l'objet 
de  nos  discussions  une  intention  positivo  de  consolider  un  systême 
que  vous  avez  soumis  seulement  au  creuset  de  l'expérience  depuis 
deux  années,  auquel  vous  n'avez  pu  dès-lors  donner  jusqu'a  ce 
jour  un  caractère  de  stabilité  et  de  permanence ,  que  Ie  législateur 
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n'imprime  jamais  qu'aux  institutions  dont  il  a  reconnu  les  avantages,. 
l'utilité  et  la  cohérence  avec  les  intéréts  de  la  société  qui  les  réclame. 

Et  s'agit-il  ici,  comme  je  Ie  pense,  de  cette  sanction du  systême, 
alors  l'art.  124  de  la  Loi  fondamentale  m'arrête.  Dans  cinq  mois 
d'ici  on  appellera  l'attention  de  Vos  Nobles  Puissanses  sur  1'ac- 
complissement  de  cette  disposition  hardie  que  ehaque  fois  on 
s'étonne  de  lire ,  mais  qui  n'en  est  pas  moins  obligatoire  pour  Ie 
Roi  et  les  Etats-Généraux. 

Or,  ou  ne  présente  pas  un  nouveau  code  pour  assurer  un  essat, 
et  l'on  ne  peut  se  dissimuler,  en  ce  jour  solennel,  qu'en  adoptant 
la  loi  générale,  nous  posons  comme  on  l'a  dit  avec  précision ,  la 
pierre  angulaire  de  Védijice! 

Le  pouvons-nous,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  n'est-ce  pas 
enchainer  nos  successeurs  ?  Toute  la  question  du  budget  décennal  et 
l'ensemble  des  voies  et  moyens  pour  le  même  terme,  doit  être 
examinée  simultanément.  Cette  tache  importante  appartient  a  la 
Représentation  Nationale  qui  siégera  dans  cette  Chambre,  a  la 
session  prochaine. 

Le  pouvons-nous  lorsque  les  résultats  connus  s'érigent  en  adver- 
saires  ? 

Lorsque  ces  résultats  ont  trompé  si  cruellement  l'attente  même 
des  plus  zélés  admirateurs  du  systême,  en  dépit  des  talens  et 
des  efforts  d'un  homme  d'état  que  personne  plus  que  moi  n'a 
appris  a  apprécier  et  dont  je  m'honore  d'être  l'arai  en  combat- 
tant ses  opninions  ? 

Non,  Messieurs,  vous  ne  pouvez  pas  adopter  une  législation 
permanente;  après  avoir  re9u  d'aussi  lugubres  avertisssemens  ,  vous 
ne  dédaignerez  point  les  le9ons  du  passé:  vous  n'insulterez  point 
a  la  memoire  de  nos  ancêtres  dont  les  malheurs  des  temps  ne 
nous  laissent,  hélas!  qu'un  héritage  obéré  mais  toujours  d'utiles 
exemples. 

L'embarras  financier  que  nous  éprouvons  depuis  deux  ans,  au 
milieu  de  la  paix  qui  semblait  d'abord  devoir  rajeunir  toutes 
nos  forces,  ne  dépose-t-il  pas  contre  le  systême  actuel  auquel 
on  s'attache  et  que  l'on  nous  próne  avec  tant  d'affectation  ? 

Et  le  commerce  agonissant ;  l'industrie  éplorée  dans  la  plus  belle 
de  nos  provinces,  et  tant  d'intérêts  froissés  de  toutes  parts  n'en 
appellent-ils  pas  a  nos  consciences? 

Nous  bercerons-nous  d'illusions,  lorsqu'en  vain  nous  voudrions 
nous  dissimuler  l'abattement  et  Ia  stupeur  qui  règnent  dans  nos 
ports  et  sur  nos  marchés,  lorsque  nos  voyons  sous  nos  yeux 
les  symptómes  réels  d'une  décadence  prochaine  dans  les  provinces 
qui  n'existent  que  par  le  commerce? 

En  vain  s'écrie-t-on :  »  C'est  vous,  Députés  des  Provinces  du 
Nord,  qui  I'avez  voulu  le  systême,  puisque  c'est  vous  qui  l'avez 
adopté." 

Je  ne  parle  pas  de  mon  vote  personnel.  Peut-être  moi  aussi, 
cédant  aux  difficultés  du  moment  et  a  la  confiance  a  laquelle 
on  aime  a,  se  livrer,  cédant  au  désir  de  porter  le  sacrifice  de 
mon  opinion  et  de  mes  craintes  sur  I'autel  de  la  concorde  et  de 
1'union ,  peut  être  j'eusse  aussi  voté  Vessai  du  principe  A'impo^er 
a  la  source quoique  certainement  je  n'aurais  point  adopte  notre 
législation  des  douanes  dont  on  a  si  bien  signalé  les  vices  daas 
le  cours  de  la  présente  discussion ! 

Mais  je  parle  de  la  Chambre  dont  a  cette  époque  je  n'ai  pu 
partager  les  travaux. 

Si  elle  a  déféré  aux  voeux  du  Gouvernement  et  voté  les  lois 
aujourd'hui  en  vigueur,  a-t-elle  fermé  la  por  te  k  toute  réfonne? 
A-t-elle  consacré  irrévocablement  ce  que  les  discussions  n'ont 
jamais  présenté  que  comme  une  épreuve? 

Si  plus  tard  elle  a  épousé  l'opinion  de  l'administrateur,  en 
apportant  a  son  systême  les  modifications  et  les  améliorations 
qu'on  réclamait  vivement  pour  en  assurer  la  marche,  certes, 
elle  peut  aujourd'hui  se  disculper ;  j'écarte  pour  elle  tout  reproche 
d'hésitation ;  elle  a  concouru  franchement  a  toutes  les  mesures 
dont  on  est  venu  lui  exposer  l'utilité. 

Mais  quand  même  il  en  füt  autrement,  serait-il  devenu  dés- 
honorant  que  de  s  avouer  dans  1'erreur,  et  de  revenir  sur  ses 
pas,  avant  d'avoir  consommé  sa  ruine? 

Je  professe,  de  tout  mon  cceur.  Ia  nécessité  d'établir  une  légis- 
lation financière,  qui  puisse  offrir  enfin  une  garantie  de  durée 
indispensable  pour  toutes  transactions.  Je  déplore  I'incertitude 
qui  nous  accable  depuis  trois  ans.  Mais  est-ce  la,  raisonnablement 
pai-lant,  un  motif  pour  accepter  Ia  législation  proposée? 

En  me  bornant  plus  particulièrement  a  l'objet  actuel  de  nos 
discussions,  je  conviens  volontiers  que  le  projet  de  loi  générale 
porte  l'empreinte  de  la  réflexion  mürie  par  l'expérience.  II  pré- 
sente entr'autres  un  avantage  important  d'assujettir  le  fisc  dans  ses 
discussions ,  avec  le  redevable  au  droit  commun ,  et  d'écarter  toute 
idéé  de  tribunaux  d'exception  en  matière  de  perceptiën  des  taxes. 

Mais  peu  nous  importe  que  Ia  loi  soit  meilleure;  elle  n'assurera 
pas  Ia  réussite  d'un  systême  qui  ne  peut  remplir  Ie  trésor,  et  qui 
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exposé  et  comprometrexistence  de  nos  i'essources  les  plus  précieuses. 

Et  cette  rèunion  des  deux  administrations  qui,  plutót  est  uu 
amalgame  de  deux  objets  he'térogènes ,  loin  de  m'engageraradoption 
de  la  loi,  me  paraït  aussi,  moi,  contraire  aux  principes  de  la  saine 
raison,  du  véritable  intérêt  de  notre  industrie  nationale.  Dans  les 
Pays-Bas  au  moins  on  a  Ie  droit  de  réclamer  la  reconnaissance 
que  Ie  revenu  des  douanes  nest  quun  accessoire  de  leur  utilité. 

Ai-je  besoin  de  rappeler  les  paroles  du  rédacteur  de  cette  partie 
de  notre  législation  actuelle  ?  »  J'ai  taché,"  disait-il,  »  de  suivreun 
systême  libéral  en  abandonnant  toutes  ces  ide'es  étroites  qui  ten- 
daient  a  faire  de  la  recette  des  droits  d'entrée  et  de  sortie,  une 
ressource  principale  pour  Ie  fisc,  et  la  changerait  ainsi  en  une 
vëritable  mesure  financière.  Au  contraire,  j'ai  taché  de  me  savoir 
comme  Ie  guide  et  Ie  protecteur  bienfaisant  du  commerce  et  de 
1'industrie,  comme  un  appat  offert  au  relations  avec  les  nations 
commer9antes ;  afin  qu'en  profitant  de  la  situation  avantageuse  du 
Royaume  et  de  l'esprit  laborieux  et  industrieux  de  ses  habitans, 
Qotre  pays  fut,  ou  devint  Ie  grand  marché  oü  les  étrangers  vien- 
draient  déposer  a  peu  de  frais  et  avec  Ie  moins  dentraves  quil  se 
pourrait,  les  productions  de  leur  sol  et  de  leur  industrie,  pour  en 
emporter  nos  propres  denrées  ou  celles  des  nations  voisines." 

J'abandonne  la  critique  sur  l'application  de  ces  principes  géné- 
raux  a  la  méditation  de  tous  ceux  qui  m'écoutent  et  je  m'abstiens 
ie  toute  question. 

Je  Ie  sais,  la  vieille  Europe  neodste  plus.  Personne  dans  cette 
Chambre  n'accuse  notre  systême  financier  d'être  la  seule  cause  de 
la  stagnatiën  de  notre  commerce  extérieur.  Une  paix  qui  succède 
a.  une  longue  guerre  occasionne  en  général  une  grande  détresse 
ians  Ie  commerce.  Ces  événemens  changent  considérablement  la 
nature  des  emplois  auxquels  les  eapitaux  étaient  consacré  aupa- 
ravant  dans  chaque  pays.  Un  sage  auteur  qui  parle  ainsi  en  exa- 
minant  les  changemens  soudains  dans  les  canaux  du  commerce, 
Bonvient  a  cette  occasion ,  n  que  la  détresse  est  souvent  aussi  pro- 
longée  par  les  restrictions  et  prohibitions  auxquelles  donnent  nais- 
sance  les  jalousies  absurdes  qui  existent  entre  les  différens  états 
Je  la  republique  commerciale." 

Tout  ce  qui  a  été  dit  a  eet  égard,  spécialement  sous  Ie  point 
ie  vue  de  représailles ,  et  pour  déterminer  les  circonstances  qui 
iécident  quand  elles  sont  convenables  et  urgentes,  me  dispense  de 
m'appesantir  sur  un  point  qiü  ne  peut  trop  être  approfondi. 

Mais  pouvons-nous  imiter  une  grande  nation  voisine  qui,  mar- 
jhant  sur  les  traces  de  sa  superbe  rivale,  en  agitant  la  question 
lu  tarif  de  ses  douanes,  proclame,  sans  détour  et  tout  haut,  »  que 
leur  objet  principal  est  aujourdhui  de  protécjer  contre  la  concur- 
'ence  extérieure  les  fabriques  nationales ,  afin  de  leur  assurer  l'avan- 
;age  de  l'approvisionnement  intérieur?" 

Loin  de  moi  d'écouter  dans  l'examen  de  cette  matière  importante 
m  intérêt  exclusif.  Les  adversaires  de  la^législation  réprouvée  ne  de- 
nandent  point  la  liberté  illimitée  du  commerce.  Ils  tendent  la  main 
il'industrie  manufacturière,  ils  n'ont  pas  les  desseins  hostiles  dont 
m  les  accuse  et  n'en  veulent  point  a  la  prospérité  agricole. 

Le  Nord  du  Royaume  ne  réclame  pas  des  pi-ivilèges  exlusifs,  il 
le  demande  pas  de  retourner  absolument  sous  la  législation  de 
'725  sans  réformes  analogues  aux  changemens  survenus.  II  ne 
reut  pas  recourir  pour  remplacer  les  impóts  indirects  a  un  systême 
ie  cotisation  dont  le  projet  appartient  aux  rêves  de  la  perfectlon  , 
)t  ses  représentans  ne  sont  pas,  comme  on  l'insinue ,  coalisés  par 
m  esprit  de  parti  et  de  localité  toujours  funeste  et  repréhensible ; 
ion,  ils  se  rallient  de  bonne  foi  autour  de  ce  tróne  national,  asile 
le  tous  les  droits,  oü  reposent  toutes  nos  espérances! 

Pourquoi  nous  rappeler  en  ce  jonr  une  discussion  récente?  Si 
a  rainorité  a  cédé  a  des  sentimens  de  convenance  et  d' égards; 
li  elle  a  écouté  la  voix  de  la  confiance,  sans  user  d'un  privilege 
lu'il  sera  désirable  de  voir  invoquer  rarement  dans  cette  Chambre 
«la  autorise-t-il  quelqu'un  a  la  suspecter  d^un  respect  hypocrite 
)Our  la  Loi  fondament aW?  

V.  N.  P.  me  commandent  de  terminer.  Eh  bien !  j'en  appelle 
i  votre  désir,que  je  crois  sincère,  de  cimenter  l'union  des  peuples 
laguères  heureux  par  les  mêmes  liens  et  embrassant  désormais  un 
néme  avenir,  j'en  appelle  a  des  liens  non  moins  respectables  de 
'antique  confédération. 

Voyez  aujourd'hui  la  Hollande  s'uppliante  devant  vous,  deman- 
lant  de  lui  conserver  seulement  les  débris  de  son  antique  splen- 
leur;  de  ne  pas  lui  ravir  les  tristes  restes  d'une  prospérité  trop 
jnviée,  mais  dont  l'anéantissement  entrainei-ait  dans  sa  chüte 
l'autres  intéréts  que  la  plus  déplorable  erreur  s'efforce  d'isoler  dans 
'opinion  du  peuple. 

M.  Kagelinaekers  (i):    Mon  intention,  Nobles  et  Puissans 


(i)  Zie  fVeissenbruch's  Verzameling.,  bl.  324.  De  Nederlandsche  Slaats- 
hurant ,  n".  92,  Journal   Général  des  Pays-Bas,  n°.  201  en  Journal  de  la 


Seigneurs,  n'est  pas  de  continuer  la  discussion;  je  n'ai  que  qnel- 
ques  mots  k  dire  sur  les  motifs  qui  me  détermineront. 

Le  systême  sur  lequel  repose  la  loi  soumise  a  nos  délibérations 
vaut,  selon  moi,  beaucoup  mieux ,  du  moins  pour  la  très-grande 
majorité  des  habitans  du  Royaume,  que  ceux  par  lesquels  plusieurs 
de  mes  honorables  collègues  voudraient  le  remplacer;  mais  cette 
loi  contient  malheureusement  des  dispositions  qui  me  paraisseat 
inadmissibles ;  il  est  inutile  de  les  énumérer  de  nouveau  ;  on  a , 
ce  me  semble,  suffisamment  démontré  l'injustice  des  unes  et  les 
inconvéniens  des  autres.  Si  l'on  ne  me  prouve  qua  eet  égard  je 
me  trompe,  je  me  trouve  dans  la  dure  nécessité  de  supplier  res- 
pectueusement  Sa  Majesté  de  prendre  Sa  proposition  en  considé- 
ration  ultérieure ;  car  jamais  la  crainte  de  voir  proposer  un  mau- 
vais  systême  ne  me  fera  adopter  une  loi  que  je  croirai  mauvaise ; 
et  ce  serait ,  a  mon  avis  ,  agir  contre  mon  devoir  de  chercher  ail- 
leurs  que  dans  la  loi  même  des  motifs  pour  l'accepter  ou  pour  la 
rejeter. 

M.  Faick ,  Ministre  de  V Instruction  piublique ,  de  C Industrie  et 
des  Colonies  (1),  dit:  que  tout  en  laissant  a  M.  le  Directeur  le  soin 
de  défendre  la  loi  proposée ,  dans  toute  son  étendue  et  ses  parti- 
cularités ,  il  se  bornera  a  réfuter  les  assertions  qu'il  a  entendu 
faire  pendant  la  discussion,  fondées  sur  des  faits  qui  sont  rap- 
portés  avec  peu  d'exactitude ,  ou  du  moins  qui  ne  peuvent  être 
considérés  comme  l'effet  du  systême  présent  des  Droits  d'Entrée 


Belgicjue n°.  io5,  heblien  o|i{jegeven  gehad,  dat  de  heer  Hoeije'  Pascal  in 
de  plaats  van  den  heer  Nagelmaekers  het  woord  heeft  gevoerd.  De  laatste 
is  legen  die  bewering  opgekomen  in  een  ,  aan  de  redactie  van  het  Journal 
Général  des  Pajs-Bas  gerigten ,  brief  voorkomende  in  n".  201.  [Zie  ook 
Journal  de  la  BeL/ique ,  n".  Iio],  waarbij  tevens  de  rede  van  dien  heer  is 
gevoegd.  [Zie  ook  Nederiandsche  Staats-Courant ,  n".  gS].  Uit  dien  brief 
blijkt  ook  dat  de  heer  Nagelmaekers  het  woord  gevoerd  heeft  vóór  den 
Minister  van  Onderwijs  en  niet  vóór  den  heer  Canneman,  zoo  als  in  de 
Nederiandsche  Staats-Courant  ,  n°.  92  is  opgegeven. 

(i)  Van  deze  uit  het  hoofd  uitgesproken  rede  is  slechts  de  hoofd/ake- 
lijke  inhoud  medegedeeld  in  :  i'.  fVeissenbruch's  Verzameling ,  bl.  324 — 525; 
2°.  Journal  Général  des  Pays-Bas  ,  iS°.  200  en  201  (^Fransch);  3°.  Nederiand- 
sche Staats-Courant ,  n°.  93  (Holl.).  Volgens  eene  opgave  in  de  Neder- 
iandsche Staats-Courant.,  n"-  i5i,  heeft  de  Minister  bij  die  gelegenheid 
overgelegd  den  volgenden 

STAAT  van  het  getal  der  in-  en  uitgezeilde  zeeschepen  ,  gedurende 
de  jaren  1816,   1817  en  181 8. 
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38ste  zitting.  —  17  APRIL. 
XII.    Ophef  der  In-  en  Uitgaande  Eegteri  en  der  Accijnsen.    (Beraadslaging  over  het  wets-ontwerp.) 


de  Sortie  et  des  Accises.  11  fixe,  cette  occa?ion ,  l'attentioii  de 
la  Chambre ,  sur  l'e'tendue  et  les  progrès  continuels  de  l'exporta- 
tion  des  productions  du  sol  de  la  Patrie.  II  demande  a  ceux  des 
membres  qui  ont  visité,  iLy  a  peu  de  temps,  leurs  provinces 
respectives ,  quels  sont  les  endroits  oü  se  font  sentir  les  symptómes 
d'une  décadence  dans  la  prospérité  nationale ,  tels  que  plusieurs 
orateurs  en  ont  tracé  Ie  tableau  avec  les  couleurs  les  plus  som- 
bres ?  S'ils  ont  entendu  parler  d'une  diminution  de  la  population 
OU  d'émigrations  semblables  è,  celles  qui  affligent  les  Etats  limitro- 
phes  ?  S'ils  ont  appris  que  Ie  prix  des  immeubles  commence  a 
baisser  ?  Si  nulle  part  ils  n'ont  pas  trouvé  que  de  nouveaux 
établissement  s  d'indtistrie  nationale  remplacent  les  fabriques  que 
Ie  concours  des  événemens  politiques  a  dü  faire  languir  ?  D'ail- 
leurs  Ie  systême  attaqué  arec  tant  d'impétuosité  a  été  prouvé 
par  une  expérience  de  deux  années ,  au  Gouvernement  même , 
être  susceptible  de  simplification  et  d'amélioration ,  comme  en  effet 
Ie  projet  proposé  l'indique,  et  c'est  sous  ce  rapport  qu'il  parait 
être  Ie  plus  convenable  de  s'en  occuper ;  d'un  autre  cöté ,  il  est 
d'autant  plus  dangereux  d'en  attaquer  Ie  fondement ,  que  la  pré- 
sente discussion  elle-même  a  de  nouveau  montré  a  l'évidence  que 
Ton  est  encore  bien  éloigné  d'être  d'accord  sur  ce  qui  devrait 
remplacer  ce  systême.  Si  l'on  en  rejetait  les  bases,  qui  alors 
serait  en  état  de  dire  comment  on  s'entendrait  sur  d'autres,  pour 
les  remplacer ,  et  combien  de  temps  il  durerait  encore  ?  etc. 

I^I.  Appelius,  Dlrecteur-Général  des  Droits  d'Entrée  et  de 
Sortie  et  des  Accises  (1) :  Les  attaques  qu'on  a  dirigées  contre 
Ie  projet  de  !oi  sur  Ie  Recouvreraent  des  Droits  d'Entrée  ,^de  Sortie 
et  des  Accises,  ont  été  aussi  fortes  qu'inattendues ;  fortes,  puis- 
qu'on  a  représenté  ce  projet  comme  contenant  un  germe  qui  mine 
les  sources  de  notre  prospérité,  qui  fait  Ie  triomphe  de  nosvoisins, 
et  qui  entraine  immanquablement  notre  perte:  inattendues,  paree 
qu'aucnne  des  Sections  n'a  élevé  la  moindre  question  sur  Ie  prin- 
cipe de  la  loi,  parmi  des  observations  multipliées  qui  m'ont  été 
communiquées  par  la  Section  Centrale,  quoiqu'elles  se  soient 
souvent  appesanties  sur  les  observations  d'un  seul  membre,  et 
qu'elles  se  soient  attachées  è,enrendre  compte,  tout  en  disant  que 
son  opinion  n'avait  pas  été  partagée. 

Jé  tire  cependant  un  argument  très-fort  de  la  nature  et  de  la 
force  de  l'attaque ,  et  je  m'assure  qu'il  suffira  d'opposer  aux 
argumens  oratoires,  que  vous  avez  entendus,  Ie  langage  de  la 
raison  et  de  la  vériié,  et  de  présenter  la  question  qui  neus  occupe 
dans  son  véritable  jour,  pour  faire  tomber  les  objeetions,  et  pour 
assnrer  l'adoption  d'une  loi  conforme  aux  vceux  que  Vos  Nobles 
Puissances  ont  manitestés  elles-mêmes. 

Qu'on  se  rappelle  la  divergence  des  argumens  que  vous  venez 
d'entendre,  et  on  doit  en  conclure  que  les  différens  orateurs  qui 
ont  corabattu  la  loi,  sont  loin  d'être  d'accord;  car  tandis  que  les 
uns  veulent  que  tous  les  Droits  d' Accises  soient  presque  nuls, 
même  pour  les  objets  sur  lesqi^els  pèse  l'impót  de  consommation , 
les  auties  sont  loin  de  vouloir  des  exercices  et  des  visites  qui  en 
sont  inséparables. 

Tandis  que  les  premiers  s'étendent  sur  les  dangers  du  transit 
et  sur  les  inconvénians  de  l'entrepot,  les  autres  legardent  ces 


(l)  1°.  fVeissenbruclis  l^erzamelinij,  hl.  SaG — 35i  ;  u°.  Journal  General 
des  Pajs-Bas ,  ]Nos  207  en  208;  3'.  Journal  de  Gnnd ,  Nos  118  en  119 
(Fransch).  Deze  rede,  die  in  het  Fransrh  schijnt  uitgesproken  te  zijn,  is 
gedrukt  aan  de  iedcn  rondgedeeld  en  die  tekst  )S  hier  overgenomen.  Aan 
de  leden  is  ook  de  lekst  ,  in  het  Hollandsch  gedrukt ,  toegezonden.  Die 
tekst,  tevens  overgenomen  in  de  Nederlandsclie  Staats-Courant;  n°.  123, 
luidt  aldus  : 

Edel  Mogende  Heerek  ! 

De  wijze,  waarop  het  Ontwerp  van  Wet  op  den  Ophef  der  Inkomende 
en  Uitgaande  liegten  en  van  de  Accijnsen  is  bestreden  geworden  ,  is  zoo 
wel  hevig  als  onverwacht  geweest;  hevig  ^  omdat  men  dat  ontwerp  heeft 
voorgesteld  ,  als  kiemende  in  hetzelve  een  beginsel ,  hetwelk  niet  zoude 
kunnen  nalaten  de  bronnen  van  onze  welvaart  te  doen  opdroegen ,  de 
zegepraal  onzer  naburen  te  verzekeren  ,  en  onzen  ondergang  onvermijdelijk 
en  volkomen  te  maken;  onverwacht,  dewijl  onder  de  talrijke  aanmerkin- 
kingen  der  Sectien ,  mij  door  de  Centrale  Sectie  medegedeeld  ,  er  niet 
eéne  is  gevonden,  welke  het  grondbeginsel  der  wet  heeft  aangetast,  niet- 
tegenstaande men  zelfs  de  bedenkingen  door  een  enkel  lid  geopperd  niet 
heeft  terug  gehouden  ,  maar  ook  daarvan  heeft  verslag  gedaan  ,  hoewel 
erkennende,  dat  deszelfs  gevoelen  geenen  bijval  had  gevonden. 

De  aard  en  hevigheid  van  dezen  aanval  echter  geeft  mij  een  sterk  wapen 
in  de  hand.  zoo  dat  ik  het  genoegzaam  achte,  aan  de  welsprekende  ver- 
toogen  ,  welke  gijlieden  gehoord  hebt,  de  ongekunstelde  taal  der  rede  en 
der  waarheid  tegen  over  te  stellen  ,  en  het  onderwerp  ,  hetwelk  ons  thans 
bezig  houdt ,  in  deszelfs  ware  daglicht  te  plaatsen  ,  mij  ten  volle  verzekerd 
houdende  ,  dat  daardoor  de  gemaakte  tegenwerpingen  ten  eenenmale  zullen 
worden  ontzenuwd  ,  en  er  geen  twijfel  zal  overig  blijven  omtrent  de  aan- 


deux  mesures  comme  également  utiles  et  bienfaisantes,  et  voient 
dans  l'enirepót  un  moyen  sór  de  conserver  Ie  commerce  a  l'extérieur. 

Quand  on  se  rappelle  les  discussions  qui  ont  eu  lieu  depuis 
trois  ans  sur  les  principes  qui  doivent  nous  régir  en  maiière  de 
Droits  d'Entrée  et  de  Sortie  et  des  Accises,  il  n'y  a  pas  lieu, 
ilestvrai,  de  s'étonner  d'une  pareille  divergence;  maïs  une  attaque 
dirigée  par  des  principes  si  différens,  ferme  un  préjugé  bien  fort 
en  faveur  de  la  loi  et  prouve  qu'elle  observe  ce  juste  milieu,  qui 
peut  seul  concilier  des  intéréts  divers ;  et  que  par  conséquent  elle 
doit  entrainer  Ie  suffrage  de  la  partie  saine  de  la  Nation ,  préci- 
séraent  parcequ'elle  cheque   d'avantage  les  opinions  exclusives. 

Si  tout  ceci  porte  a  croire  que  Ic  Gouvernement  ne  s'est  point 
trompé  dans  ses  vues,  il  suffira  de  s'arrêter  quelques  instans  sur 
la  nature  de  la  loi  qui  est  en  discussion,  pour  faire  voir  que  ses 
mesures  sont  bienveillantes ,  qu'elles  sont  conformes  k  vos  va3ux 
et  que  dans  l'état  actuel  des  choses  il  n'y  a  aucun  des  membres 
de  1'Assemblée  qui  ne  puisse  y  donner  son  adhésion. 

La  loi  générale  sur  Ie  Recouvrement  des  Droits  d'Entrée  et  de 
Sortie  et  des  Accises,  Ie  tarif  et  les  lois  spéciales  qui  font  un 
ensemble,  ne  sont  en  effet  autre  cbose  qu'une  rédaction  nouvelle 
des  lois  qui  nous  régissent  dans  l'espècc. 

Ceci  est  tellement  vrai,  que  la  quotité  d'aucun  droit  n'est 
changée;  que  les  niodificatioiis  apportées  au  tarif  de  commun 
accord  et  sur  la  propnsition  du  dépai  tement,  a  la  tête  duquel  je 
suis  placé,  et  de  celui  de  l'industrie  nationale,  sont  peu  nom- 
breuses,  et  n'attaquent  aucun  principe;  et  que  j'ai  même  cru 
devoir  écarter,  lors  de  mon  long  travail,  des  changemens  qui 
paraissaient  des  améliorations,  sur-tout  par  rapport  k  la  classi- 
fication  du  tarif,  parceque  j'espérais  écarter  par-la  de  nouvelles 
discussions  sur  une  matière  jugée  par  Ie  commun  accord  du  Rol 
et  des  deux  Chainbres. 

La  rédaction  nouvelle  ne  change  rien  aux  principes ,  mais 
beaucoup  aux  formes,  et  tous  ces  changemens,  résultats  possibles 
de  la  fusion  des  deux  départemens  des  convois  et  licences  et  des 
impositions  indirectes,  portent  tous  sur  des  objets  demandés  par 
Vos  Nobles  Puissances. 

Vous  vous  rappellerez  combien  on  s'est  récrié  en  1816  contre 
les  doublés  déclarations  qu'on  devait  faire  a  l'entrée;  vous  vous 
rappellerez  qu'alors  on  n'a  pu  satisfaire  qu'imparf'aitement  k  vos 
voeux  qui  étaient  presqu'unanimes ;  maintenant  vous  avez  obtenu 
tout  ce  que  vous  désiriez  alors. 

ün  s'est  récrié  contre  les  obligations  imposées  au  commerce 
pour  Ie  poids  et  la  mesure-ronde,  par  rapport  aux  objets  qui  ne 
sont  pas  soumis  aux  droits  de  consommation;  la  balance  et  la 
mesure-ronde,  fondues  dans  la  même  loi  avec  Ie  tarif,  font  dis- 
paraitre  jusqu'a  l'ombre  de  cette  difüculté. 


neming  eener  wet ,  welke  zoo  gelieel  en  al  met  den  wensch  ,  door  UEdel 
Mogenden  zeiven  geuit,  overeenstemt. 

Herinnert  u  slechts  hoe  geheel  uit-een-loopende  'de  denkbeelden  geweest 
zijn,  welke  men  u  heeft  voorgedragen,  en  liet  zal  niet  moeijelijk  zijn,  het 
besluit  op  te  maken ,  dat  de  onderscheidene  redenaars ,  welke  de  ivet  be- 
streden hebben  ,  verre  af  zijn  van  met  eikanderen  overeen  te  stemmen. 
Immers  ,  terwijl  dezen  verlangen  ,  dat  de  accijnseti  bij  de  tweede  hand 
geheven,  en  de  inkomende  regten ,  zelfs  voor  die  artikelen,  op  welke  de 
consumtive  belasting  drukt,  bijna  tot  op  niets  gebragt  zullen  worden, 
ïijn  genen  verre  af  van  hunne  goedkeuring  te  geven  aan  de  recherche 
en  huiszoekingen,  welke  van  eene  heffing  bij  de  tweede  hand  onafschei- 
delijk zijn  ;  terwijl  de  eersten  in  het  breede  uitweiden  over  de  gevaren  van 
het  transito,  en  de  belemmeringen  en  nadeelen  van  het  entrepot,  beschou- 
wen anderen  deze  beide  bepalingen  als  gelijkelijk  nuttig  en  weldadig,  en 
meenen  inzonderheid  in  het  entrepot  een  zeker  middel  te  vinden  tot  be- 
houd van  den  buitenlandschen  handel. 

Wanneer  men  zich  de  vele  beraadslagingen  te  binnen  brengt,  welke  se- 
dert drie  jaren  hebben  plaats  gebad  ,  over  de  grondbeginselen,  op  welke 
het  stelsel  van  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  Accijnsen  voor  dit  Ko- 
ningrijk zoude  behooren  gevestigd  te  worden,  dan  zal  men  zich,  wel  is 
waar,  over  dit  zoo  aanmerkelijk  verschil  van  gevoelens  niet  verwonderen; 
maar  dan  zal  ook  tevens  blijken,  dat  een  aanval,  op  grond  van  zoo  geheel 
tegenstrijdige  begrippen  gedaan,  reeds  een  gunstig  vermoeden  in  het  voor- 
deel der  wet  moet  doen  ontstaan  ,  als  voerende  het  bewijs  met  zich  ,  dat 
zij  juist  den  gepasten  middenweg  beeft  gekozen  ,  langs  welken  alleen  zoo 
vele  botsende  belangen  kunnen  worden  vereenigd  ,  en  dat,  gevolgelijk, 
het  weldenkende  gedeelte  der  Natie  aan  dezelve  des  te  meer  deszelfs  goed- 
keuring zal  geven ,  naar  mate  zij  meer  getracht  zal  hebben  alle  uitersten 
te  vermijden. 

Indien  men  uit  dit  alles  mag  opmaken  ,  dat  het  Gouvernement  zich  in 
deze  zijne  bedoelingen  niet  zal  zien  te  leur  gesteld  ,  dan  zal  het  genoeg 
zijn ,  slechts  eenige  oogenblikken  te  vertoeven  bij  de  nadere  beschouwing 
der  wet,  welke  thans  overwogen  wordt,  om  aan  te  toonen  ,  dat  hare  voor- 
schriften eene  weldadige  strekking  hebben ,  dat  dezelve  aan  het  verlangen 
van  U  Edel  Mogenden  beantwoorden,  en  dat,  in  den  tegenwoordigen  stand 
van  zaken  ,  er  geen  lid  dezer  Vergadering  is  ,  hetwelk  zich  met  dezelve 
niet  zal  kunnen  vereenigen. 
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On  s'est  plaint  que  Ie  salaire  des  gardiens  formait  une  charge 
intolérable  poui-  Ie  commerce;  et  Ie  Gouvernement  prend  plus  des 
trois  quarts  de  ces  salaires  pour  son  compte. 

On  auniit  désiréque  les  lois  particulières  fussent  moins  chargées 
de  détails  et  qu'on  ne  trouva  pas  répété  quinze  fois  les  mêmes 
dispositions ;  cette  imperfection  ne  se  reproduit  plus ,  et  en  éten- 
dant  la  loi  générale,  on  a  pu  réduire  Ia  plupart  des  lois  particu- 
lières au  tiers  et  au  quart  du  nombre  d'articles  qu'elles  comprenaient 
précédemment. 

On  a  trouvé  les  dispositions  des  lois  sur  les  impositions  indi- 
rectes  trop  sévères  pour  Ie  territoire  réservé ;  et  on  s'est  empressé 
dans  Ie  projet  qui  vous  occupe  d'y  apporter  toutes  les  modifica- 
tions  possibles. 

L'examen  en  Sections  vous  a  fait  désirer  plusieurs  changemens; 
vous  savez  les  égards  qu'on  a  eu  pour  vos  observations,  vous 
savez  qu'on  n'a  pas  seulement  accueilli  celles  qui  paraissaient 
essentiellement  justes,  mais  encore  plusieurs  qui  portaient  sur  des 
objets  indifférens;  vous  savez  qu'on  a  adopté  plus  particulière- 
ment,  ce  que  vous  désiriez  pour  la  détinition  et  la  punition  du 
crime  de  rébellion  et  de  résistance,  et  que  Ié  Gouvernement  n'a 
fait  que  céder  a  vos  idéés  et  plus  spécialement  encore  ^  l'opinion 
presqu'unanime  des  Députés  des  Provinces  Septentrionales ,  en 
transférant  aux  tribunaux  ordinaires  la  jurisdiction  spéciale  qui 
existait  dans  ces  Provinces,  pour  les  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie 
et  des  Accises. 

J'aurais  pu  éiendre  bien  davantage  cette  énumération ,  mais  j'en 
ai  peut-être  déjè,  trop  dit;  on  a  tort  quand  on  veut  prouver 
réviilence,  et  on  ne  pourrait  pas  douter  de  votre  adhésion ,  quand 
bien  même  vous  auriez  è.  choisir  entre  la  loi  actuelle  et  toute 
autre  qu'on  aurait  pu  vous  proposer,  parceque  la  première  con- 
tient  des  principes  que  vous  avez  admis  et  qu'elle  a  pu  être  dé- 
gagée,  par  suite  de  la  fusion,  de  plusieurs  défauts  que  vous  aviez 
cru  y  apercevoir. 

Mais  il  ne  s'agit  pas  ici  de  ce  choix ;  il  se  borne  pour  Ie  moment 
entre  les  lois  qui  existent  encore  avec  les  défauts  que  vous  avez 
cru  y  reconnaitre,  et  une  redaction  nouvelle  dont  la  plupart  ont 
disparus  au  point  même  que  plusieurs  des  membres  qui  se  sont 
déclarés  avec  Ie  plus  de  force  contre  la  loi,  ont  reconnu  qu'elle 
élait  préférable  a  celle  qui  existe. 

Qui  de  vous,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  pourra,  d'après 
cela,  donnar  des  motifs  raisonnables  poar  son  re  jet?  Ce  ne  seront 


De  ^algemeene  vvet  op  den  Ophef  der  Inkomende  en  Uitgaande  Regten 
en  van  do  Accijnsen  ,  het  Tarief  en  de  bijzondere  wetten,  welke  te  zamen 
een  geheel  uitmaken,  zijn  inderdaad  niets  anders,  dan  eene  nieuwe  redactie 
van  de  watten  ,  door  welke  wij  thans  op  dht  stuk  geregeerd  worden. 

Dit  is  dermate  waar ,  dat  er  in  de  hoegrootheid  van  geen  enkel  regt 
eenige  verandering  is  gemaakt;  dat  de  wijzigingen,  welke  het  Tarief,  op 
de  eenstemmige  voordragt  van  het  Departement ,  aan  welks  hoofd  ik  mij 
geplaatst  zie,  en  van  dat  voor  de  Nationale  Nijverheid,  ondergaan  heeft, 
slechts  weinige  in  getal  zijn  ,  en  geen  enkel  grondhegiusel  aanranden  ;  in 
één  woord  ,  dat  ik  bij  mijnen  langdurigen  arbeid  gemeend  heb ,  mij  van 
alle  veranderingen,  zelfs  van  dezulke,  welke  mij,  inzonderheid  met  opzigt 
tot  de  rangschikking  van  het  Tarief,  als  wezenlijke  verbeteringen  voor- 
kwamen, zurgvuldiglijk  te  moeten  onthouden,  hopende  dat  daardoor  alle 
nieuwe  beraadslagingen  zouden  worden  voorgekomen  over  onderwerpen , 
omtrent  dewelke  bereids  door  den  Koning ,  met  gemeen  overleg  van  de 
beide  Kamers  der  Staten-Generaal ,  was  beslist  geworden. 

Bij  de  nieuwe  redactie  is  niets  veranderd  ten  aanzien  van  het  stelsel 
zelve  ,  doch  zeer  veel  met  opzigt  tot  de  formaliteiten  ;  en  deze  veranderin- 
gen ,  welke  alleen  de  zamenvoegnig  van  de  Departementen  der  Konvooijen 
en  Licenten  en  der  Indirecte  Belastingen  heeft  mogelijk  gemaakt,  bestaan 
alle  in  bepalingen  ,  welke  U  Edel  Mogenden  zelve  hebt  willen  zien  daar- 
stellen. 

Gij  znlt  u  herinneren,  met  hoeveel  nadruk  men,  in  1816,  heeft  geijverd 
tegen  de  dnhhele  verklaring  ,  welke  bij  het  inkomen  moest  gedaan  worden  ; 
gij  zult  u  herinneren,  dat  men  toen  niet  dan  zeer  onvolledig  aan  uwe  ge- 
noegzaam eenparige  wenschen  heeft  kunnen  te  gemoet  komen  ;  thans  hebt 
gijlieden  alles  verkregen  wat  gij  destijds  verlangd  hel)t. 

Men  is  hevig  uitgevaren  tegen  de  verpligtingen  ,  den  handel  opgelegd  , 
met  opzigt  tot  het  Waag-regt  en  dat  der  Ronde-maat,  voor  artikelen,  welke 
aan  geen  consumtief-regt  onderworpen  waren  ;  de  zamenvoeging  van  het 
Waag-regt  en  dat  der  Honde-maat ,  met  het  Tarief  der  Inkomende  Regten, 
in  ééne  en  dezelfde  wet,  moet  zelfs  de  schaduw  van  het  vorige  bezwaar 
doen  verdwijnen. 

Men  heett  zich  beklaagd  dat  het  loon  der  wakers  een  ondragelijke  last 
voor  den  handel  uitmaakte;  het  Gouvernement  neemt  meer  dan  drie  vierde 
gedeelten  dezer  waakloonen  voor  zijne  rekening. 

Men  had  gewenscht  de  bijzondere  wetten  minder  met  reglementaire  be- 
alingen  opgevuld,  en  dezelfde  voorschriften    niet  tot  vijftien  malen  her- 
aald    te  vinden  ;  ook  deze  onvolkomenheid  is   verdwenen  ;  eene  meerdere 
uitbreiding  van  de  algemeene  wet  heeft  het  raiddel  aan  de  hand  gegeven  , 
om  meest  alle  de  bijzondere  wetten  tot  op  een   derde  of  vierde  van  het 
getal  der  artikelen ,  uit  welke  dezelve  te  voren  bestonden  ,   te  verkorten. 
Men   heeft  gemeend,   dat  de  bepalingen  der  wetten  op   het  stuk  der 


pas  ceux  qui  abondent  dans  Ie  systême  établi,  car  ils  en  voyent 
Ie  complément.  Ce  ne  seront  pas  ceux  qui  ont  des  doutes  sur  la 
bonté  des  principes  qui  ont  été  adoptés ;  ils  trouvent  dans  Ie 
nouveau  projet  Ie  moyen  Ie  plus  sür  de  les  éclaircir  et  d'obtenir 
la  conviction  entière  qui  leur  manque,  soit  k  l'appui  d'un  systême 
qui  existe  déja,  soit  pour  prouver  qu'il  ne  peut  pas  répondrc  au 
but  même  avec  les  améliorations  proposées. 

Seraient-ce  enfin  ceux  qui,  prononcés  contre  les  principes  de 
la  législation  qui  nous  régit,  sont  persuadés  qu'il  est  impossible 
d'y  apporter  des  modifications  qui  puissent  liaire  disparailre  Ie 
mal  positif  qui  doit  en  resulter?  Je  ne  pense  pas  que,  tout  en 
partageant  leur  manière  de  voir,  je  pusse  me  résoudre  è,  voter  Ie 
rejet  de  Ia  loi,  du  moins  si  j'étais  forcé  de  reconnaitre  avec  la 
plupart  de  ces  honorables  membres :  qu'elle  est  moins  mauvaise 
que  les  lois  actuelles. 

Je  me  dirais  probablement ;  que  je  ne  dois  pas  réfuser  aux 
assujettis  un  adoucissement  quel  que  faible  qu'il  puisse  être.  Je 
me  Ie  dirais  encore,  dans  la  conviction  intime  que  cette  nouvelle 
épreuve  ne  répondra  a  l'attente  qu'en  admettant  un  m.ieux  pour 
les  contribuables. 

Je  donne  en  mênie-temps  au  Gouvernement  la  conviction  qu'il 
doit  renoncer  a  un  systême  désastreux,  et  que  cette  conviction 
peut  mieux  que  tout  autre  moyen,  amener  a  des  résultats  qui 
sauvent  la  Patrie  des  dangers  qui  la  nienacent. 

Je  ne  serais  certes  pas  ai  rêté  par  l'idée  de  voir  se  perpétuer  Ie  mal 
pendant  dix  ans,  parceque  l'époque  du  budget  décennal  approche. 

Je  me  dirais  que,  tout  en  assurant  les  ressources  pour  dix  ans , 
Ie  budget  décennal  n'exclut  certainoment  pas  un  changement  dans 
la  loi,  lorsque  Ie  Gouvernement  en  reconnait  la  nécessité  et  que 
les  Chambres  partagent  son  opinion. 

Je  me  dirais:  que  des  craintes  qui  pourraient  être  fondées  avec 
un  chef  disposé  a  user  a  la  rigueur  des  pouvoiis  que  la  loi  lui 
accorde,  ne  Ie  sont  certainement  pas  avec  un  Roi  dont  on  reconnait 
la  sollicitude  pour  ie  besoin  de  Son  peuple,  .et  qui  ne  demande 
que  de  voir  Ie  bien  pour  Ie  faire. 

Je  me  diraiS  enfin  que,  persistant  dans  mus  idéees,  voyant  Ie 
Gouvernement  maintenir  un  principe  reconnu  vicieux :  je  serais 
dans  la  plénitude  de  mes  droits ,  lorsqu'il  s'agira  de  voter  Ie  bud- 
get décennal. 

Loin  de  moi  de  vouloir  décider  des  motifs  qui  pourront  diriger 
les  votes  des  membres  de  la  Chambre ;   ils  ne  seront  müs  que 


Indirecte  Belastingen  te  drukkende  waren  voor  het  onvrije  territoir ;  bij 
het  ontwerp  ,  hetwelk  ulieden  thans  bezig  houdt  ,  is  alles  aangewend  ge- 
worden ,  om  dezelve  zoo  veel  mogelijk  te  verzachten. 

Het  onderzoek  der  wet  in  de  Sectiën  heeft  tot  het  vragen  van  vele 
veranderingen  aanleiding  gegeven.  Gij  weet,  hoe  veel  belang  uien  heeft 
gehecht  aan  de  bedenkingen  door  u  geopperd;  gij  weet,  hoeveel  acht 
men  op  dezelve  heeft  geslagen,  en  dat  men  niet  alleen  dezulke  heeft  aan- 
genomen ,  welke  inderdaad  gegrond  waren  ,  maar  ook  vele  daarenboven  , 
welke  tot  onverschillige  punten  betrekking  hadden.  Gij  weet,  hoe  men 
zich  meer  bijzonderlijk  naar  uwe  wenschen  heeft  gevoegd  ,  zoo  wel  in  de 
omschrijving  van,  als  in  het  bepalen  der  straffen  op  de  misdaden  van 
openbaar  geweld  en  feitelijSe  resistentie,  en  dal  het  alleenlijk  is  geweest 
om  aan  uw  verlangen,  en  inzonderheid  om  aan  het  bijna  eenparig  gevoelen 
van  de  Afgevaardigden  uit  de  Noordelijke  Provinciën  toe  te  geven,  dat 
het  Gouvernement  de  regtspleging  in  materie  van  Inkomende  en  Uitgaande 
Regten  en  Accijnsen,  welke  in  die  provinciën  aan  afzonderlijke  regtban- 
ken  onderworpen  was  ,  bij  den  gewonen  regter  heeft  overgebragt. 

Ik  zoude  in  deze  optelling  voorzeker  verder  kunnen  gaan  ,  doch  heb 
daarvan  misschien  reeds  te  veel  gezegd ;  men  doet  kwalijk  het  tastbare 
te  willen  betoogen  ;  en  men  zoude  zich  zelfs  ook  dan  van  uwen  bijval 
mogen  verzekerd  honden ,  wanneer  gij  eene  keuze  hadt  te  doen  tusschen 
de  thans  voorgestelde  en  iedere  andere  wet,  welke  men  u  zonde  hebben 
kunnen  voordragen;  omdat  deze  eerste  op  grondbeginselen  rust,  welke 
gij  als  de  uwen  hebt  aangenomen,  en  omdat  men  haar,  ten  gevolge  van 
de  vereeniging  der  twee  Departemenlen  ,  van  vele  gebreken  heeft  kunnen 
zuiveren,  welke  gij  gemeend  hebt  in  de  \onge  wetten  op  te  merken. 

Zoodani,;>,e  keuze  echter  wordt  thans  niet  van  u  verlangd ;  er  staat  u  in 
dit  oogenblik  slechts  te  beslissen  tusschen  de  wetten,  welke,  met  alle  de 
gebreken  ,  welke  gij  daarin  meent  gevonden  te  hebben  ,  thans  in  werking 
zijn,  en  eene  nieuwe  redactie,  waarin  het  grootste  gedeelte  dier  gebreken 
niet  meer  aanwezig  is,  zoo  zelfs,  dat  velen  der  leden,  welke  zich  met 
den  meesten  nadruk  tegen  de  wet  hebben  verklaard,  niettemin  hebben  moe- 
ten erkennen  ,  dat  zij  de  voorkeur  verdiende  boven  die ,  welke  thans  in 
werking  is. 

Wie  uwer.  Edel  Mogende  Heeren ,  zal,  na  dit  alles,  billijke  gronden 
kunnen  aanvoeren,  om  deze  wet  te  doen  verwerpen?  Voorzeker  niet  die- 
genen, welke  het  bestaande  stelsel  zijn  toegedaan:  want  zij  zien  hetzelve 
lot  meerdere  volkomenheid  gebragt;  ook  zij  niet,  bij  welken  nog  eenige 
twijfel  omtrent  de  deugdelijkheid  der  aangenomene  grondbeginselen  is  over- 
gebleven :  want  het  nieuw  ontwerp  geeft  hun  een  onfeilbaar  middel  aan  de 
hand,  om  tot  die  volledige  overtuiging  te  geraken,  welke  hun  tot  hiertoe 
ontbroken  heeft,  het  zij  dan  ten  voordeele  en  ter  bevestiging  van  het  be- 
staande stelsel,  hetzij  ten  meer  voUedigen  bewijze,  dat  dat  stelsel ,  zelfs  ook 
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par  Tintérêt  public;  mais  j'ai  cru  qu'il  m'était  permis  do  déve- 
lopper  les  raisons  que  je  crois  trouver  en  tout  ëtat  de  cause  pour 
radmission  de  la  loi ,  et  s'il  ne  s'agissait,  que  de  la  dét'endre, 
si  on  n'avait  pas  attaqud  Ie  systême  adopté  par  Ie  Gouvernement, 
je  pourrais  terminer  ici  mes  observations. 

On  a  répété  contre  Ie  systême  les  mêmes  argumens  qu'on  a 
fait  valoir  les  années  précédentes,  étayés  encoie  par  des  obser- 
vations qu'on  a  cru  fondées  sur  l'expérience ;  il  est  difficile  d'ajouter 
rien  dans  la  rëponse  a  ce  qiii  a  déja  éié  dit;  il  est  dil'ficile  d'éviter 
la  prolixité  et  l'ennui;  mais  j'espère  que  Vos  Nobles  Puissances 
sentiront  les  obligations  qui  me  sont  imposées  par  la  place  naême 
que  j'ai  l'honneur  d'occuper,  et  qu'elles  écouteront  avec  indulgence 
Ie  déf eloppcment  que  je  vais  donner  des  principes  qui  ont  guidé 
Ie  Gouvernement  et  qui  font  en  même-temps  ma  prof'ession  de  foi 
particulière. 

Je  m'y  vois  d'autant  plus  obligé  qu'un  des  orateurs  en  a  appelé 
plusieurs  fois  a  ma  bonne  foi  et  a  ma  conviction  intime,  comme 
en  contradiction  avec  les  lois  proposées. 

S'il  pouvait  avoir  raison ;  si  je  pouvais  être  appelé  par  les 
devoirs  de  ma  place  a  proposer  ou  a  défendre  un  systême  qui 
n'est  pas  Ie  mien ,  je  n'aurais  pu  qu'opposer  un  silenes  profond  h, 
une  question  dont  Vos  Nobles  Puissances  sentent  tout  l'embarras; 
mais  je  conviens  hautement  que  les  lois  proposées  sont  mon  ouvrage, 
qu'elles  sont  Ie  résultat  d'une  conviction  intime;  que  dès  lors  il 
n'est  pas  possible  que  les  discussions  que  j'ai  entendues,  m'ayent 
donné  des  idéés  ou  présenté  des  faits  nouveaux,  ni  qu'elles  ayent 
pu  changer  en  rien  les  résultats  de  l'étude  et  de  l'expérience. 

II  est  possible  que  je  me  trompe;  l'Assemblée  en  jugera  après 
qu'elle  m'aura  entendu;  mais  elle  me  rendra  en  tous  cas  la  jusiice 
de  croire  que  si  je  suis  dans  Terreur,  c'est  bien  de  bonne  foi,  et 
que  je  ne  Ie  cède  a  aucun  des  membres  dans  son  attachement  pour 
son  pays,  dans  sa  sollicitude  pour  l'intérêt  de  sa  Patrie. 

Elevé  dans  une  ville  de  commerce  et  dans  les  principes  du 
systême  commercial,  j'ai  surtout  appris  a  en  apprécier  l'importance 
pendant  les  malheureuses  années  que  nous  avons  vu  Ie  commerce 
tarir  et  la  Patrie  réduite  a  un  état  qui  approchait  du  désespoir. 

Je  pense  encore  que  Ie  commerce,  les  manufactures  et  l'agriculture 
doivent  aller  de  pair;  je  suis  persuadé  que  Ie  premier  peut  essen- 
tiellement  vivifier  les  derniers;  j'ai  la  conviction  intime  que  les 
intéréts  des  différentes  parties  du  Royaume  ne  se  choquent  pas, 
et  que  s'il  était  possible  que  la  froide  raison  Temportat  sur  l'inté- 


met  de  daarin  gemaakte  verbeteringen ,  nimmer  aan  het  voorgestelde  doel 
zal  kunnen  beantwoorden. 

Of  zouden  het  eindelijk  welligt  diegenen  zijn,  die,  verklaarde  tegenstanders 
zijnde  van  de  grondbeginselen  onzer  tegenwoordige  wetgeving  op  dit  stuk, 
zich  daarenboven  overtuigd  houden ,  dat  het  onmogelijk  zij  deze  wetgeving 
in  dier  voege  te  wijzigen,  dat  het  stellige  kwaad,  hetwelk  anders  uit 
dezelve  moest  geboren  worden,  zoude  kunnen  worden  voorgekomen?  Ik 
geloove  niet,  dat,  indien  zelfs  deze  hunne  wijze  van  zien  ook  de  mijne 
ware,  ik  mij  daardoor  zoude  kunnen  laten  overhalen  om  tot  het  verwerpen 
dezer  wet  mijne  stem  te  geven,  ten  minste  niet,  indien  ik  mij  verpligt  vond , 
met  het  grootste  gedeelte  der  geachte  leden  dezer  Vergadering,  te  erkennen, 
dat  zij  minder  slecht  is  dan  de  wetten,  welke  thans  in  werking  zijn.  Ik 
zoude,  in  dat  geval,  vermoedelijk  tot  mij  zeiven  zeggen,  dat  ik  aan  den 
belastingschuldigen  geene  verzachting  zoude  mogen  doen  onthouden ,  hoe 
gering  dezelve  dan  ook  zijn  mogt.  Ik  zoude ,  in  de  volle  overtuiging  dat 
deze  nieuwe  proeve  in  geenen  deele  aan  de  verwachting  zoude  kunnen  be- 
antwoorden, daarenboven  tot  mij  zeiven  zeggen,  dat,  terwijl  ik  eene  ver- 
betering in  het  lot  van  den  belastingschuldigen  hielp  daarstellen,  ik  tevens 
ook  aan  het  Gouvernement  de  gelegenheid  gaf  van  zelf  overtuigd  te  worden 
van  de  noodzakelijkheid  om  van  een  zoo  verderfelijk  stelsel  af  te  zien,  en 
dat  deze  overtuiging,  meer  dan  eenig  ander  middel,  in  staat  zoude  zijn 
om  tot  maatregelen  te  leiden,  welke  het  Vaderland  zouden  kunnen  behoeden 
voor  de  gevaren,  waarmede  hetzelve  bedreigd  weril.  Ik  zoude  mij  zeker 
niet  door  het  misleidend  denkbeeld  laten  terughouden ,  dat  daardoor  het 
kwaad  gedurende  tien  jaren  zoude  moeten  blijven  voortduren,  omdat  het 
tijdstip  tot  het  bepalen  van  een  tienjarig  budget  op  banden  is.  Ik  zoude 
tot  mij  ielven  zeggen,  dat,  ofschoon  door  dit  tienjarip;  budget  'sRijks  in- 
komiten  voor  den  tijd  van  tien  jaren  moeten  worden  verzekerd,  hetzelve 
echter  geenszins  den  weg  afsnijdt  om  de  wet  te  doen  veranderen  ,  indien  Zijne 
Majesteit  eene  verandering  mogt  noodzakelijk  achten,  en  de  Kamers  daar- 
omtrent van  hetzelfde  gevoelen  moglen  zijn. 

Ik  zoude  tot  mij  zeiven  zeggen,  dat  eene  angstvallige  bekommering  in  deze 
volkomen  zoude  te  regtvaardigen  zijii  onder  eenen  Vorst ,  geneigd  om  ,  zonder 
eenige  tegenhouding ,  gebruik  te  maken  van  al  de  magt  welke  Hem  bij  de 
•wet  wordt  toegekend;  doch  dat  dezelve  ten  eenenmale  ongegrond  is  onder 
eenen  Koning,  wiens  vaderlijke  bezorgdheid  voor  de  behoeften  van  Zijn  Volk 
eenpariglijk  erkend  wordt,  en  die  het  goede  slechts  verlangt  te  kennen, 
om  hetzelve  dadelijk  daar  te  stellen. 

Ik  zoude  eindelijk  tot  mij  zeiven  zeggen,  dat,  indien  mijne  denkbeelden 
dezelfde  bleven,  en  door  de  ondervinding  mogt  worden  geleerd,  dat  het 
Gouvernement  in  een  stelsel  bleef  volharden,  hetwelk  bevonden  was  gebrekkig 
te  zijn ,  ik  mij  nog  in  het  volkomen  bezit  mijner  regten  zoude  bevinden  , 
wanneer  de  tijd  ora  over  het  tienjarig  budget  te  stemmen  zoude  gekomen  zijn. 


rêt,  Ie  manufacturier  des  Pro  vinces  Méridionales,  qui  se  plaint 
d'un  moindre  débit,  n'en  chercherait  pas  la  cause  dans  nne  prë- 
dilection  marquée  pour  Ie  commerce,  tout  comme  Ie  négociant 
n'attribuerait  pas  la  diminution  de  son  commerce  aux  dispositions 
prises  en  faveur  des  fabricants  du  Midi. 

A  cette  conviction  se  joint  celle  qu'un  malheureux  préjugé  a 
offusqué  Ia  majeure  partie  des  intéressés,  et  que  jaloux  1'un  de 
l'autre  ils  se  trompent  sur  Ie  but  des  mesurea  qu'on  a  prises  tout 
en  s'en  exagéiant  les  eflFets. 

Je  sais  etvous  Ie  savez  avec  moi,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs, 
que  Ie  tarif  des  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie,  arrêté  en  181G,  ne  l'a 
été  qu'après  longue  délibération ,  après  avoir  entendu  les  partiea  et 
dans  lïntention  de  concilier  tous  les  intéréts ;  et  par  conséquent  plus 
il  est  bon  et  plus  il  doit  déplaire  aux  prétentions  exclusives. 

Je  partage  encore  I'opinion  de  ces  membres  qui  pensent  qu'un 
pays  aussi  heureuseraent  situé  que  Ie  nótre  présente  des  ressources 
a  tous  ses  habitans,  et  que  les  capitaux  qui  ne  profitent  plus  dans 
un  certain  genre  d'industrie,  peuvent  être  appliqués  avec  succès 
a  un  autre;  et  qu'ainsi  une  marche  prudente  du  Gouvernement 
pourra  accorder  aux  manufactures  Ie  meilleur  genre  de  protection, 
en  alliant  celle-ci  avec  les  faveurs  que  notre  position  permet  et 
réclame  pour  Ie  commerce  a  l'extérieur;  mais  je  dis  a  eet  égard 
avec  Say ^  Ie  grand  apóire  de  Ia  liberté  illiraitée  du  commerce: 

1)  Malgré  les  inconvéniens  que  nous  avons  signalés  dans  les  pro- 
hibitions  des  denrées  étrangères,  il  serait  sans  doute  téméraire 
de  les  abolir  brusqueraent.  Un  malade  ne  se  guérit  pas  dans  un 
jour  ,  une  Nation  veut  être  traitée  avec  de  semblables  ménagements, 
même  dans  Ie  bien  qu'on  lui  fait."  (1) 

Que  Ie  Gouvernement  suive  cette  marche,  qu'il  adopte  celaisser- 
aller  qui  est  Ie  suc  nourricier  de  l'industrie,  mais  qu'il  ne  négligé 
pas  de  porter  une  attention  soutenue  aux  différentes  branches  de 
subsistance  des  habitans;  qu'il  évite  toute  opération  forcée,  mais 
qu'il  procédé  avec  ménagement ;  que  ses  roénagemens  soyent  tels 
que  les  parties  intéressées  elles-mêmes  en  sentent  la  justesse; 
qu'il  ne  regarde  les  produits  des  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie 
que  comme  accessoires;  qu'il  en  fasse  volontier  Ie  sacrifice,  quand 
celui-ci  peut  ouvrir  ou  augmenter  une  branche  d'industrie,  per- 
suadé que  cette  branche  l'indemnisera  amplement  des  pertes  ap- 
parentes;  et  c'est  ainsi,  qu'en  suivant  les  conseils  de  la  droite 
raison ,  qu'en  se  conformant  k  ce  qu'ont  enseigné  les  meilleurs 
publicistes,  et  en  marchant  sur  les  traces  de  nos  illustres  ancêtres, 


Het  zij  verre  van  mij  de  beweegredenen  te  willen  beoordeelen ,  door  vrolke 
de  leden  dezer  Kamer ,  in  het  uitbrengen  hnnner  stemmen  over  deze  wet , 
zullen  geleid  worden :  ik  houde  mij  overtuigd  ,  dat  er  voor  hen  geen  andere 
drijfveer  bestaat  dan  het  algemeen  belang;  doch  ik  heb  gemeend,  dat  het 
mij  geoorloofd  ware  de  redenen  fe  ontvouwen ,  welke,  naar  mijne  overtuiging , 
uit  welk  oogpunt  men  de  zaak  ook  beschouwe,  voor  het  aannemen  der  wet 
moeten  pleiten;  en,  zoo  ik  slechts  dit  punt  te  verdedigen  had,  zoo  men 
niet  tevens  het,  door  het  Gouvernement  aangenomen,  stelsel  zelf  had  aan- 
gevallen,  zoude  ik  reeds  hier  mijn  vertoog  kunnen  eindigen. 

Men  heeft,  ter  bestrijding  van  dat  stelsel ,  alle  de  tegenwerpingen  herhaald  , 
welke  men  reeds  in  de  vorige  jaren  heeft  doen  gelden ,  doch  nader  onder- 
steund door  andere,  welke  men  gemeend  heeft  op  de  ondervinding  gegrond 
te  zijn.  Het  is  moeijelijk  ,  ter  beantwoording  dier  tegenwerpingen,  iets  te 
voegen  bij  hetgene  reeds  gezegd  is;  het  is  moeijelijk  alle  wijdloopigheid 
en  verveling  te  vermijden;  doch  ik  hoop,  dat  U  Edel  Mogenden  de  ver- 
pligtingen  zult  beseffen,  welke  mij  door  den  post,  dien  ik  de  eer  heb  te 
bekleeden  ,  worden  opgelegd,  en  dat  dezelve  met  toegevendheid  zullen  aan- 
hooren  de  ontwikkeling,  welke  ik  bun  thans  zal  voorleggen  van  de  grond- 
beginselen ,  door  welke  het  Gouvernement  is  geleid  geworden  ,  en  welke  tevens 
mijne  bijzondere  geloofsbelijdenis  uitmaken. 

Ik  zie  mij  hiertoe  des  te  meer  verpligt,  omdat  een  der  redenaars  zich  bij 
herhaling  op  mijne  goede  trouw  en  op  mijne  innerlijke  overtuiging  heeft 
beroepen,  als  of  dezelve  met  de  voorgedragene  wetten  in  tweestrijd  waren. 

Indien  zijn  vermoeden  mogt  gegrond  zijn  geweest;  indien  ik,  door  de 
pligten  van  mijn  ambt,  had  kunnen  zijn  geroepen  geworden  om  een  stelsel 
voor  te  dragen  en  te  verdedigen,  hetwelk  het  mijne  niet  is,  dan  zoude  ik 
deze  vraag,  waarvan  ü  Edel  Mogenden  al  de  moeijelijkheid  zult  beseffen,  met 
stilzwijgen  hebben  kunnen  voorbijgaan  ;  maar  ik  konie  er  openlijk  voor  uit , 
dat  de  voorgestelde  wetten  mijn  werk  zijn,  dat  dezelve  de  sluitreden  zijn 
mijner  innerlijke  overtuiging,  en  dat  het  dus  niet  wel  mogelijk  is,  dat  de 
beraadslagingen,  welke  ik  in  uw  midden  gehoord  heb,  mij  eenige  nieuwe 
denkbeelden  of  nieuwe  daadzaken  zouden  hebben  aan  de  hand  gegeven, 
noch  dat  dezelve  iets  zouden  hebben  kunnen  veranderen  in  de  slotsommen, 
welke  oefening  en  ondervinding  mij  hebben  opgeleverd. 

Het  is  echter  mogelijk  dat  ik  mij  bedriege:  deze  Vergadering  zal  zulks 
kunnen  beoordeelen  nadat  zij  mij  geheel  zal  gehoord  hebben  ;  doch  dezelve 
zal  mij  in  allen  geval  het  regt  doen  wedervaren,  dat,  zoo  ik  dwale,  ik 
toch  voorzeker  ter  goeder  trouw  dwale;  en  dat,  wanneer  het  op  verknocht- 
heid aan  het  land  zijner  geboorte,  wanneer  het  op  bezorgdheid  voor  de 
belangen  van  het  Vaderland  aankomt,  ik  voor  geen  harer  leden  zal  behoeven 
onder  te  doen. 

(i)    Say,  Traité  d'Economie  politique,  T,  i ,  p.  2i3. 
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38ste  zitting.  —  17  APRIL. 
XII.    ophef  der  In-  en  Uitgaande  Begteu  en  der  Acctjnsen.    (Beraadslaging  over  het  wets-outwerp.) 


il  pourra  espérer  de  voir  renaitre  les  jours  heureux  que  nous 
avons  vu  luire  dans  ces  provinces  et  se  rapproeher  priidemment 
du  systême  qui  convient  Ie  mieux  k  leur  situation  actuelle. 

La  loi  de  1725,  qu'on  a  citëe  pour  eiemple  a  été  faite  d'après 
les  principes  que  je  viens  d'indiquer;  raoi  aussi  j'admire  cette 
loi,  qu'on  cite  comme  un  chef-d'cEUvre  de  nos  pères.  Je  l'admiie 
comme  ayant  fait  cesser  les  difficultës  et  les  incertitudes  qui 
obstruaient  la  législation;  mais  tout  en  l'admirant,  je  sais  qu'elle 
a  donnë  lieu  a  des  plaintes  et  a  des  réclamations  presqu'a  l'instant 
de  sa  mise  en  activité;  je  sais  que  Ie  systême  qu'elle  contient  ne 
diffère  pas  de  celui  qui  a  été  suivi  en  1816,  si  ce  n'est  par  les 
améliorations  qu'on  y  a  apportées,  et  je  vais  tacher  de  Ie  déve- 
lopper,  tant  sous  Ie  rapport  du  tarif,  que  sous  celui  de  la  marche 
des  affaires.  Le  tarif  de  1725  établissait  en  principe  des  droits 
modérés,  mais  il  faisait  exception  pour  les  objets  manufactuiés 
qui  en  avaient  besoin  et  qu'il  frappait  de  forts-droits  ou  d'une 
prohibition  absolue.  C'est  ainsi  qu'il  a  défendu  la  sortie  du  sel 
brut  par  les  rivières  et  par  terre,  dans  l'intérêt  de  nos  saulniers; 
que  la  sortie  de  tous  les  filets  et  des  instrumens  relatifs  h.  la  pêche 
de  la  baleine  était  prohibée  dans  l'intérêt  de  la  pêche ;  que  la 
sortie  des  loques  et  drilles  l'était  dans  celui  de  nos  papéteries  qui 
avaient  également  fait  repousser  l'importation  de  papiers  aux 
marqués  nationales. 

Ne  serait-ce  pas  dans  l'intérêt  des  manufactures :  que  la  poterie 
était  impüsée  a  huit  pour  cent;  les  chapeaux  a  six ;  les  toiles  h, 
voile  k  cinq;  et  les  draps  teints  non  mélanges  a  des  droits  très- 
élevés,  après  avoir  été  frappés  dans  le  principe  d'une  prohibition 
absolue,  le  tout  sans  compter  le  droit  additionnel,  connu  sous  le 
nom  de  prime,  qui  frappait  tous  les  objets  de  2  pour  cent  de  la 
valeur  pour  les  importations  par  mer. 

Le  principe  qui  avait  mü  les  auteurs  de  la  loi,  a  constamment 
présidé  aux  délibérations  subséquentes  sur  eet  objet;  le  tarif 
présenté  aux  Etats-Généraux ,  le  19  Décembre  1754,  par  suite 
des  délibérations  anx  quelles  la  proposition  paternelle  de  Guil- 
laume  IV,  de  glorieuse  mémoire ,  avait  donnélieu,  est  entièrement 
con9U  dans  ce  sens,  et  renforce  même  dans  plusieurs  points  le 
systême  mercantile  que  la  loi  de  1725  avait  adopté,  et  dont  je 
viens  de  fournir  les  preuves. 

C'est  encore  ce  même  esprit  qu'on  retrouve  dans  le  tarif  de  1816, 
mais  adopté  aux  circonstances  et  rédigé  dans  toutes  ses  parties 
de  manière  a  pouvoir  snpposer  comme  probable,  que  les  auteurs 


Opgevoed  in  eene  koopstad  en  in  Je  grondbeginselen  van  het  stelsel 
eens  vrijen  handels,  heb  ik,  zoo  veel  als  iemand ,  het  gewigt  van  dat  stelsel 
leeren  vfaaideren,  vooral  in  die  jaren  van  rampspoed,  waarin  wij  onzen 
handel  hebben  vernietigd  gezien,  en  het  Vaderland  in  eenen  toestand  ge- 
bragt,  die  aan  wanhoop  grensde. 

Ik  geloove  nog,  dat  de  handel,  het  fabriekwezen,  en  de  landbouw  hand 
aan  hand  moeten  gaan;  ik  houde  mij  verzekerd,  dat  de  eerste  niet  kan 
nalaten  aan  de  laatsten  nieuw  en  meerder  leven  bij  te  zetten;  en  ik  ben 
innerlijk  overtuigd,  dat  de  belangen  van  de  onderscheidene  gedeelten  van 
dit  Koningrijk  niet  tegen  eikanderen  druisschen ,  maar  dat,  integendeel, 
indien  eenmaal  het  koude  verstand  boven  het  persoonlijk  belang  de  over- 
hand kon  nemen,  de  fabi'iekant  in  de  Zuidelijke  Provinciën,  die  zich  thans 
over  een  minderen  slijt  van  zijne  fabriekgoederen  beklaagt,  de  oorzaak 
daarvan  niet  zou  zoeken  in  eene  zigtbare  voorkeur,  welke  aan  den  handel 
zoude  worden  gegeven;  terwijl  van  den  anderen  kant,  ook  de  handelaar 
de  vermindering  van  zijn  handelsvertier  niet  zou  wijten  aan  Ijepalingen, 
welke  in  het  voordeel  der  Zuidelijke  fabrieken  zouden  zijn  daargesteld. 

Bij  deze  overtuiging  voegt  zich  nog  eene  andere,  deze  namelijk:  dat  een 
rampzalig  \ooroordeel  het  grootste  gedeelte  der  wederzijdsche  belanghebbenden 
heeft  bedwelmd,  en  dat  zij,  ijverzuchtig  jegens  eikanderen,  beide  een 
dwalend  begrip  voeden  omtrent  de  bedoelingen  van  de  maatregelen,  welke 
men  genomen  heeft,  terwijl  de  uitwerkselen  dier  maatregelen  door  beiden 
verre  worden  overdreven. 

Ik  weet,  en  gij  lieden  weet  het  met  mij.  Edel  Mogende  Heeren,  dat  het 
Tarief  der  Inkomende  en  UU{;aande  Kegten,  door  U  in  1 8 16  aangenomen , 
niet  is  daargesteld  geworden  dan  na  rijp  en  langdurig  beraad ,  en  niet  dan  na 
dat  alvorens  de  verschillende  partijen  zijn  gehoord  ,  met  geen  ander  oogmerk , 
dan  om  ,  zooveel  mogelijk,  alle  belangen  overeen  te  brengen,  en  dat  ge- 
volgelijk,  naar  mate  het  voorschreven  tarief  inderdaad  beter  zij,  hetzelve 
ook  meer  moet  mishagen  aan  dezulken,  die  voor  uitersten,  dat  is  voor 
uitsluitende  voorregten,  ijveren. 

Ik  vereenige  mij  daarenboven  v<dkomen  met  het  gevoelen  van  diegenen 
uwer  leden,  welke  van  meening  zijn,  dat  een  land,  zoo  gelukkig  gelegen 
als  het  onze,  voor  alle  deszelfs  ingezetenen  ruime  bronnen  van  bestaan  en 
welvaart  moet  opleveren  ;  dat  de  kapitalen  ,  welke  in  dezen  of  genen  tak  van 
nijverheid  zijn  onvruchtbaar  geworden ,  met  den  besten  uitslag  tot  een  anderen 
tak  van  volksvlijt  kunnen  worden  overgebragt ;  en  dat  derhalve  de  voor- 
zigtige  tred  van  het  Gouvernement  aan  het  fabriekwezen  geeue  betere  be- 
scherming kan  geven  ,  dan  die,  welke  zich  laat  vereenigen  met  de  voorregten  , 
welke  de  ligging  van  dit  Koningrijk  ,  ten  gunste  van  deszelfs  buitenlandschen 
handel,  vordert  en  veroorlooft;  doch  ik  zeg  hieromtrent  metSay,den  grooten 
voorstander  eener  onbepaalde  vrijheid  van  den  handel: 

"  Malgré  les  inconvéniens  ,  que  nous  avons  signale's  dans  les  prohibitions 


de  la  loi  de  1725  les  auraient  également  adoptés  si  les  manufac- 
tures, qu'on  a  cru  devoir  protéger,  avaient  fleuri  alors  dans  la 
République  des  Provinces  Unies. 

Qu'on  repousse  toufe  idéé  de  prohibition ,  qu'on  rejette  tous 
droits  élevés,  qu'on  n'admette  aucune  restriction,  qu'on  dépasse 
ce  qu'ont  voulu  les  écrivains  les  plus  renommés,  qu'on  nous  con- 
seille  des  mesures  prises  par  des  villes  sans  territoire,  presque 
sans  besoins  financiers  et  dont  le  commeree  fait  l'unique  res- 
source, je  le  con9ois,  je  le  veux  bien ;  mais  qu'on  dise  alors  qu'on 
suit  une  autre  marche  que  nos  pères,  et  qu'on  ne  les  allègue  pas 
pour  exemples  en  adoptant  des  principes  essentiellement  différens 
des  leurs. 

Qu'on  reconnaisse  qu'k  I'exception  des  fers,  d'objets  manufac- 
turés,  des  cuirs,  de  quelques  espèces  de  toile ,  el  de  quelques 
autres  objets  moins  importans,  les  droits  ne  sont  guères  plus  élevés. 

Qu'on  reconnaisse  que  le  café,  imposé  a  50  centièmes  les  100 
livres  (poids  d'  Amsterdam),  a  dü  payer  f.  2,  depuis  1725  a  1767, 
indépendamment  de  la  prime  et  des  droits  de  sortie. 

Ce  que  i'ai  dit  suffit  pour  disculper  le  tarif  de  1816,  qui  ne  fait 
pas  l'objet  des  délibérations  du  momerit,  et  dont  je  n'aurais  cer- 
tainement  pas  parlé,  si  je  n'y  avais  été  forcé  par  les  discours  des 
orateurs  qui  ont  corabattu  le  projet  de  loi  actuel. 

Je  passé  aux  formalités  qu'on  trouVe  gênantes  et  aux  383 
articles  qu'on  a  présentés  comme  autant  de  gênes  pour  Ie  commeree. 

A  entendre  plusieurs  orateurs,  on  croirait  le  systême  actuel 
hérissé  de  dif'ficultés  et  présentant  partout  des  formes  fiscales ;  on 
croirait  que  par  opposition  la  loi  de  1725 ,  qui  assurait  les  revenus 
des  amirautés,  mais  qu'on  a  représentée  comme  controle  d'une 
balance  de  commeree  dont  on  ne  s'occupait  pas,  s'en  rapportait 
a  tous  égards  a  Ia  déclaration  des  coramer9ans,  et  n'admettait  ni 
visites,  ni  vérifications. 

Qu'on  consulte  les  254:  articles  dont  cette  loi  se  compose  et  on 
y  trouvera  des  détails  au  moins  aussi  minutieux  que  ceux  de  la 
loi  de  1816  et  des  peines  bien  plus  sévères  que  celles  du  projet  actuel. 

On  verra  la  peine  de  confiscation  prononcée  contre  touteerreur, 
non  seulement  dans  le  nombre,  n>ais  encore  dans  l'indication  des 
numéros  de  colis;  on  trouvera  dans  plusieurs  articles  la  menace 
de  peines  corporelles  et  infamantes;  on  retrouvera  les  mêmes  ex- 
péditions  que  la  loi  proposée  exige;  mais  on  trouvera  de  plus  les 
passeports  k  l'intérieur,  dont  les  habitans  des  provinces  de  terre 
ont  si  bien  connu  et  senti  le  poids  et  la  gêne. 


des  denro'es  étrangères  ,  il  serait  sans  doute  téme'raire  de  les  abolir  brusfjue- 
ment.  Un  malade  ne  se  guérit  pas  dans  un  jour.  Une  Nation  veut  étre  traite'e 
avec  de  semblables  ménagements  ,  méme  dans  le  bien  qu'on  lui  fait.  "  {Say  , 
Traité  d'écononiie  polttiqne  ,  tom.  I  ,  pag.  2  I  3). 

liet  Gouvernement  blijve  derhalve  dien  gang  vidgen  ;  het  houde  ten  stel- 
regel die  vrijgevigheid  in  het  maar-laten-gaan  ,  welke  het  voedend  sap  voor 
alle  nijverheid  is;  doch  het  verzuime  niet  onafgebroken  te  letten  op  alle  de 
takken  ,  in  welke  de  ingezetenen  hun  bestaan  vinden  ;  het  vermijde  zorg- 
vuldiglijk  iedere  geweldige  poging,  maar  ga  integendeel  met  de  meest  moge- 
lijke omzigtigheid  te  werk;  deszelfs  maatregelen  mogen  steeds  zoodanig  zijn  , 
dat  zelfs  de  daaibij  belanghebbenden  derzelver  doelmatigheid  beseffen,  het 
beschouwe  den  opbrengst  der  Inkomende  en  Uit|!faande  fiegten niet  anders  , 
dan  als  toevallige  inkomsten  ,  en  geve  dezelve  gaarne  ten  beste ,  wanneer 
daardoor  deze  of  gene  tak  van  nijverheid  aangemoedigd,  ofwel  een  nieuwe 
kan  geboren  worden  ,  wel  wetende ,  dat  diezelfde  tak  van  nijverheid  eene 
ruime  vergoeding  voor  dit  schijnbaar  verlies  zal  opleveren  ;  en  het  is  alleen 
langs  dezen  weg,  dat  het  Gouvernement,  door  de  raadgevingen  van  het 
gezond  verstand  geleid  ,  voorgelicht  door  het  eenstemmig  gevoelen  van  de 
beste  schrijvers,  welke  dit  onderwerp  als  het  ware  hebben  uitgeput,  en 
drukkende  de  voetstappen  van  onze  roemruchte  voorvaderen  ,  de  hoop  zal 
mogen  voeden,  van  eenmaal  wederom  over  deze  gewesten  die  gelukkige 
dagen  te  zien  aanbreken  ,  welke  dezelve  in  vroegere  tijden  beschenen  heb- 
ben ,  door  namelijk  langzamerhand  en  met  voorzigtigheid  te  naderen  tot  dat 
stelsel ,  hetwelk  met  de  tegenwoordige  gesteldheid  van  dit  Koningrijk  het 
best  overeenkomt. 

Het  generaal  plakkaat  van  lyaS,  het  welk  als  voorbeeld  is  ingeroepen  , 
is  op  dezelfde  beginselen  gegrond  geweest ,  welke  ik  u  zoo  even  als  met  den 
vinger  heb  aangewezen.  Ook  ik  bewondere  dat  plakkaat ,  hetwelk  men  te 
regt  als  een  meesterstuk  onzer  voorvaderen  geroemd  heeft ;  ik  liewondere 
hetzelve  ,  om  dat  het  de  twijfelingen  en  onzekerheden  heeft  doen  ophouden  , 
door  welke  de  vroegere  wetgeving  bijna  was  onkenbaar  geworden  ;  doch  ,  in 
weerwil  van  deze  mijne  bewondering  ,  is  het  mij  niettemin  niet  onbekend  , 
dat  hetzelve,  reeds  dadelijk  bij  deszelfs  in  werking  brengi;n ,  aanleiding 
heeft  gegeven  tot  vele  klagten  en  vertoogen  ,  evenmin  als  het  mij  onbekend 
is,  dat  het  stelsel  in  dat  plakkaat  vervat ,  in  niets  anders  verschilt  van  dat , 
hetwelk  men  in  1 8 1  6  heeft  gevolgd  ,  dan  in  de  verbeteringen  ,  welke  men  aan 
hetzelve  heeft  toegebragt ;  en  ik  zal  trachten  dit  kortelijk  nader  te  ontwikke- 
len ,  zoo  wel  met  opzigt  tot  het  tarief,  als  met  betrekking  tot  de  regeling 
van  den  loop  der  zaken. 

De  lijst  van  1725,  welke  over  het  algemeen  van  het  grondbeginsel  van 
lage  regten  uitging ,  maakte  echter  een  onderscheid  ten  aanzien  van  som- 
mige fabriekwaren  ,  voor  welke  men  zulks  had  noodig  geoordeeld  ,  en  on- 
derwierp dezelve  aan  hooge  regten  ,  of  wel  aan  een  volstrekt  verbod. 
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XIL    Ophef  der  In-  en  Uitgaande  Regten  en  der  Accijnsen.    (Beraadslaging  over  het  wets-ontwerp.) 


On  objectera  peut-être  les  facilite's  arbitraircs  qu'on  appoi-tait 
dans  l'exécution ;  mais  sans  rechercher  ici  les  causes  de  quelques- 
unes  de  ces  facilite's,  qui  tenaient  è,  la  constitution  de  la  Rëpu- 
blique,  dont  plusieurs  étaient  opposëes  a  l'esprit  de  la  loi,  et  ont 
été  signalées  dans  les  rapports  successifs  sur  la  matière;  il  y  a 
bien  lieu  de  dire  ici  avec  un  des  orateurs:  les  hommes  passent  mais 
la  loi  reste.  Et  en  effet,  on  a  vu  disparaitre  plusieurs  facilite's 
souffertes  par  intérêt  local  au  préjudice  du  bien-être  gdnéral , 
aussitót  qu'une  Administration  centralisée  è,  permis  d'embrasser 
Tensemble,  et  de  donner  une  im pulsion  uniforme  aux  difféientes 
parties  de  l'Administration. 

La  loi  de  1725  n'admettait,  il  est  vrai,  ni  transit,  ni  entrepot; 
l'opinion  dans  les  Provinces  Septentrionales  a  long-temps  repoussé 
Ie  premier  et  a  peine  encore  a  se  famiüariser  avec  Ie  second. 

Ces  opinions  seront-elles  invariables,  et  quand  elles  Ie  seraient, 
pourrait-on  se  plaindre  encore  de  l'institution?  Je  ne  Ie  pense  pas. 

Quant  au  transit,  je  crois  pouvoir  afBrmer,  d'après  ce  que  m'ont 
dit  des  négocians  d'Amsterdam  aussi  distingués  par  leurs  connais- 
sances  que  par  leur  fortune  et  l'étendue  de  leurs  affaires,  que  la 
partie  saine  du  commerce  est  loin  d'être  opposée  au  transit,  qu'on 
a  proposë  de  favoriser  en  1789,  et  qu'on  regarde  comme  nécessaire 
après  Ie  changement  surveuu  dans  Ie  commerce  en  ge'néral. 

II  y  a  lieu  d'appliquer  ici  l'observation  de  plusieurs  orateurs , 
qu'une  branche  de  commerce  se  rattache  a  une  autre  et  que  les 
avantages  du  transit  ne  se  bornent  pas  aux  marchandises  qui 
traversent  Ie  Eoyaume,  mais  s'étendent  également  au  commerce 
de  commission  et  au  commerce  actif,  en  tant  qu'il  favorise  l'envoi 
et  l'achat  d'autres  objets,  qui  sans  cela  auraient  passé  nos  ports. 

Un  a  judicieusement  observé  que  Ie  meilleur  systême  de  transit 
est  de  Ie  graduer  d'après  Ie  poids,  la  valeur  et  la  nature  des 
marchandises;  et  une  chambre  de  commerce  des  Provinces  Sep- 
tentrionales a  fait  voir  dans  un  avis  motivé,  que  si  quelques 
articles  peuvent  supporter  un  transit  plus  élevé  qu'un  pour  cent, 
il  y  en  a  d'autres  pour  lesquels  ce  taux  serait  encore  trop  élevé. 

Vous  savez,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  que  Ie  conseil  de 
commerce  et  des  colonies  s'est  occupé  d'un  transit  gradué ,  et 
vous  pouvez  vous  flatter  de  voir  eet  objet  terminé,  aussitót  que 
les  circonstances  Ie  perraettront,  de  la  manière  la  plus  conforme 
è  l'intérêt  général. 

L'entrepót  est  une  mesure  de  pure  bienveillance,  destinée  a  fa- 
voriser Ie  commerce  è,  l'extérieur  pour  les  objets  frappés  de  forts 


Zoo ,  bij  voorbeeld ,  was ,  len  gunste  der  inlandsche  zoutkeeten  ,  de 
uitvoer  van  ruw  zout  per  as  en  langs  de  rivieren  verboden ;  zoo  was  er , 
in  het  voordeel  van  de  Nederlandsche  vissclierij  ,  een  verbod  gelegd  op  den 
uitvoer  van  netten  en  allerhande  vischwant  en  drijftuig,  alsmede  van  wal- 
vischiuig  en  gereedschap  ;  zoo  ook  bestond  er  ,  in  het  belang  der  inlandsche 
papiermolens  ,  een  gelijk  verbod  op  den  uitvoer  van  lompen  ,  terwijl  later 
met  datzelfde  oogmerk  ,  zelfs  de  invoer  van  vreemd  papier,  met  de  namen 
en  merken  van  inlandsche  papiermakerijen  ,  is  verboden  geworden.  Of 
jfoude  het  anders  dan  in  het  belang  der  inlandsche  fabrieken  hebben 
kunnen  zijn,  dat  het  aarden  werk  met  8  per  cent,  de  hoeden  met  6  per 
cent ,  en  het  zeildoek  met  5  per  cent  op  het  inkomen  bezwaard  ,  en  dat 
de  geverwde  lakens  en  stoffen  mede  op  den  invoer  geheel  verboden  zijn 
geweest;  zonder  voor  de  eerstgemelde  artikelen  nog  te  rekenen  het  bijko- 
mende regt,  bekend  onder  den  naam  van  premie  of  veilgeld  ,  hetwelk  voor 
alle  goederen  ter  zee  ingevoerd  wordende,  langen  tijd  2  per  cent  van 
derzelver  waarde  heeft  bedragen? 

Datzelfde  beginsel  ,  door  hetwelk  de  ontwerpers  van  de  lijst  van  1726 
zijn  geleid  geworden  ,  is  ook ,  bij  alle  de  latere  beraadslagingen  over  dat 
onderwerp,  steeds  op  den  voorgrond  gesteld. 

Het  tarief,  op  den  igden  December  van  den  jare  1764  aan  de  Staten- 
Generaal  voorgedragen  ,  ten  gevolge  van  de  overwegingen ,  tot  welke  het 
vaderlijk  voorstel  van  Willem  den  vierden ,  glorieuser  gedachtenis ,  had 
aanleiding  gegeven  ,  is  volkomen  in  denzelf  Jen  geest ,  en  versterkt  zelfs 
nog  het  mercantile  sttlsel ,  hetwelk  bij  het  generaal  plakkaaf  van  1725  was 
aangenomen  ,  waarvan  ik  zoo  even  eenige  proeven  heb  gegeven. 

Het  is  ook  datzelfde  beginsel  ,  iietwelk  men  in  het  tarief  van  den  3den 
October  18 16  heeft  wedergevonden ,  doch  in  meerdere  overeenstemming 
gebragt  met  den  tegenwoordigen  stand  van  zaken  ,  en  in  alle  deszelfs 
deelen  in  dier  voege  gewijzigd  ,  dat  men  als  zeer  waarschijnlijk  zoude  mogen 
veronderstellen,  dat  de  ontwerpers  van  de  lijst  van  172J  hetzelfde  geree- 
delijk  zouden  hebben  aangenomen  ,  indien  de  fabrieken  ,  welke  men  thans 
geoordeeld  heeft  bescherming  te  behoeven ,  reeds  toen  in  de  Repidjliek 
der  Vereenigde  Nederlanden  gebloeid  hadden. 

Men  verzette  zich  tegen  alle  denkbeeld  van  verbod  ;  men  verwerpe  alle 
hooge  regten  ;  men  dulde  geene  enkele  bedwingende  bepaling ;  men  ga 
zelfs  veel  verder  dan  de  beroemdste  schrijvers  gewild  hebben  ;  men  bevele 
ons  denzelfden  weg  aan ,  die  door  steden  zonder  grondgebied  ;  schier  zon- 
der eenige  finantiele  behoeften,  en  voor  welke  de  handel  de  eenigste  bron 
van  bestaan  uitmaakt,  gevolgd  wordt;  ik  kan  het  begrijpen  ,  ik  kan  het 
toegeven  ,  maar  men  stemme  dan  ook  toe  ,  dat  men  een  geheel  ander  pad 
inslaat  dan  dat ,  het  welk  onze  voorvaders  betreden  hebben  ,  en  men  be- 
roepe  zich  niet  op  hun  voorbeeld,  terwijl  men  grondbeginselen  aanneemt, 
welke  zoo  hemelsbreed  van  de  hunne  verschillen  ! 


droits:  Ie  projet  qui  vous  est  soumis  en  augmente  les  facilités  , 
tant  en  admettant  spécialement  Ie  cas  que  l'entrepót  pourra  être 
prolongé  au-delè,  de  l'année,  qu'en  permettant  de  réemballer  les 
marchandises,  et  même  de  faire  des  assortissemens  d'objets  entrepo- 
sés  avec  des  objets  indigènes,  ayant  acquittés  les  droits  a  l'entrée, 
et  en  admettant  enfin  l'entrepót  fictif  pour  quelques  marchandises. 

Je  me  flatte  que  la  prévention  finira  par  se  dissiper;  l'entrepót 
de  Rotterdam  a  déja  acquis  une  certaine  consistance,  et  quand 
mes  espérances  ne  pourraient  pas  se  réaliser,  Ie  commerce  est 
encore  libre  d'adopter  ce  moyen  ;  il  se  trouve  dans  la  même  position 
que  sous  la  loi  de  1725. 

J'ai  entendii  parler  un  des  orateurs  de  crédits;  je  l'ai  vu  s'éten- 
dre  sur  les_  inconvéuiens  qui  en  résultent  pour  Ie  commerce  k 
l'intérieur;  je  me  trouve  heureux  de  pouvoir  répondre  è,  cette  diffi- 
cuhé  et  calmer  toutes  ses  inquiétudes,  en  lui  observant  que  tout 
ce  qu'il  a  trouvé  relatif  a  eet  objet,  dans  la  loi  générale,  se  rapporte 
uniquement  et  exdusivement  aux  impóts  de  consommation ,  et  n'a 
absolument  aucun  rapport  avec  les  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie 
qui  se  payent  au  comptant. 

l\  me  reste  a  parler  du  territoire  réservé ,  objet  commun  aux 
Droits  d'Entrée  et  de  Sortie  et  aux  Accises. 

Si  l'on  se  rapporte  è,  la  loi  de  1725,  on  verra  que  la  nécessité 
d'expéditions,  qui  est  certainement  la  clause  la  plus  gênante  qu'on 
a  imposée  aux  habitans  de  ce  territoire ,  par  rapport  aux  Droits 
d'Entrée  et  de  Sortie,  était  auparavant  commune  a  toute  la  Répu- 
blique;  elle  l'était  déja  dans  les  Provinces  Méridionales  aux  habitans 
du  rayon  réservé;  on  verra,  par  conséquent,  que  la  position  de 
ces  mêmes  habitans  n'est  pas  empirée,  mais  qu'on  a  pu  seulement 
accorder  une  plus  grande  facilité  aux  habitans  de  Tintérieur. 

On  se  convaincra  que  la  gêne  est  bien  moins  forte  qu'on  ne 
pense,  et  repose  sur  un  bien  moindre  nombre  d'individus  qu'on 
ne  serait  porté  h  Ie  croire,  et  loin  enfin  de  voir  dans  cette  dispo- 
sition  une^  mesure  inconstitutionnelle  ,  loin  de  voir  les  habitans  mis 
hors  la  loi,  on  ne  trouvera  qu'une  exception  peu  gênante,  etjuste 
comme  tant  d'autres ,  quand  elle  est  dictée  pas  l'intérêt  général. 

Peut-il  y  avoir  des  doutes  sur  eet  intérêt?  Je  ne  Ie  pense  pas; 
car  ce  n'est  pas  de  l'extension  du  territoire  qu'il  s'agit  ici,  mais 
bien  d'un  territoire  réservé  quelconque.  Sa  largeur,  fut-elle  de 
cinq  minutes ,  il  serait  également  inconstitutionnel ,  et  il  serait 
absurde  de  dire  qu'avec  toiites  les  sinuosités  de  notre  territoire, 


Men  zal  toch  wel  willen  bekennen,  dat  de  regten  ,  met  uitzondering  van 
die  op  het  ijzer,  op  eenige  weinige  fabriekgoederen ,  op  het  leder,  op 
sommige  lijnwaden  en  op  eenige  andere  artikelen  van  minder  belang  , 
over  het  algemeen  niet  zijn  verhoogd. 

Men  zal  toch  wel  willen  bekennen  ,  dat  van  de  koffij  ,  welke  thans  op 
het  inkomen  slechts  met  5o  cents  per  100  ponden,  Amsterdamsch  gewigt , 
is  belast,  tot  aan  den  jare  1767  twee  gulden  per  100  ponden  is  betaald 
geworden  ,  boven  en  behalve  de  premie  of  het  veilgeld  en  de  Uitgaande 
Regten. 

Hetgene  ik  gezegd  heb,  zij  genoeg  ter  verontschuldiging  van  het  tarief 
van  den  3den  October  1816  ,  hetwelk  het  onderwerp  uwer  tegenwoordige 
beraadslagingen  niet  uitmaakt;  en  hetwelk  ik  dus  ook  voorzeker  niet 
zoude  hebben  aangeroerd,  indien  ik  mij  daartoe  niet  door  de  vertoogen 
der  redenaars,  welke  het  thans  in  overweging  zijnde  ontwerp  van  wet  be- 
streden hebben  ,  had  gedwongen  gezien. 

Ik  ga  thans  over  tot  de  formaliteiten  ,  welke  men  ais  zoo  drukkende 
heeft  opgegeven  ,  en  dus  tot  de  384  artikelen ,  in  welke  men  even  zoo  vele 
belemmeringen  voor  den  handel  heeft  meenen  te  bespeuren. 

Men  zou  ,  op  het  hooren  van  velen  der  redenaars ,  in  het  vermoeden 
moeten  komen  ,  dat  het  tegenwoordig  stelsel  eene  aaneenschakeling  van  zwa- 
righeden en  overal  van  fiscale  bepalingen  vergezeld  is  ;  men  zou  moeten  ver- 
moeden, dat  daarentegen  het  generaal  plakkaat  van  1725,  door  hetwelke 
de  inkomsten  der  admiraliteiten  moesten  worden  verzekerd  ,  doch  hetwelk 
men  heeft  doen  voorkomen  als  blootelijk  eene  controle  beoogende  voor  eene 
handelsbalans  ,  aan  welke  niet  gedacht  werd  ,  zich  in  alle  opzigten  geruste- 
lijk  verliet  op  de  verklaringen  der  kooplieden  ,  en  geene  recherche  of 
verificatie  duldde. 

Men  raadplege  intusschen  de  254  artikelen  ,  welke  dat  generaal  plakkaat 
uitmaken  ,  en  men  zal  in  hetzelve  vele  voorschriften  aantreffen  ,  welke  zich 
ten  minste  even  zoo  zeer  tot  kleinigheden  bepalen,  als  die  van  de  wet  van 
den  3den  October  1816,  en  daarenboven  strafbepalingen,  welke  veelal 
strenger  zijn  dan  die,  welke  bij  het  tegenwoordige  ontwerp  zijn  voorge- 
dragen. Men  zal  ,  hij  voorbeeld,  de  straffe  van  verbeurdverklaring  vinden 
gesteld  op  alle  verkeerde  aangifte  niet  alleen  in  het  getal ,  maar  zelfs  in  de 
opgave  van  de  nummers  der  fusten  ;  men  zal  in  vele  artikelen  de  bedrei- 
ging van  corporele  en  onteerende  straffen  ontmoeten,  men  zal  dezelfde 
documenten  wedervinden,  welke  bij  de  nu  voorgedragene  wet  gevorderd 
worden,  maar  men  zal  daarenboven  de  binnenlandsche  paspoorten  aantref- 
fen ,  waarvan  de  bewoners  der  landprovinciën  zoo  zeer  het  drukkende  en 
belemmerende  ondervonden  hebben. 

Men  zal  mij,  misschien,  willen  tegenwerpen,  dat  er  vele  oogluikingen 
in  het  uitvoeren  van  dat  plakkaat  plaats  vonden  ;  doch  ,  zonder  hier  in  een 
opzettelijk  onderzoek  te  willen  treden  ,  omtrent  de  oorzaken  dier  oogluikin- 
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on  peut  s'en  passer  et  borner  lii  ligne  de  surveillance  au  dernier 
point  de  l'extrême  frontière ,  souvent  assez  indéterminé. 

On  a  tiré  une  forte  objection  de  l'extension  que  Tarticle  218 
donne  au  tenitoire  réservé  sur  quelques  bras  de  mer  et  rivières, 
mais  il  doit  m'être  permis  de  reporter  votre  attention  sur  l'article 
225  qui  dëtermine  la  nature  de  eet  assujettissement. 

Vos  Nobles  Puissances  observeront  d'abord  que  cette  extension 
n'affecte  que  Ie  transport  par  eau ,  que  les  voyageurs  sont  libres 
de  toutes  expéditions  pour  eux  et  leurs  effets  ;  que  les  vaisseaux, 
dits  beurtschepen,  sont  dispensés  de  prendre  une  expëdition  de  l'Ad- 
ministration ;  et  enfin  que  la  déclaration  a  l'arrivëe  n'est  requise 
que  pour  les  cas  dans  lesquels  Ie  simple  passavant  ne  suffit  pas,  de 
sorte  que  ie  but  et  l'effet  de  cette  mesure  se  borne  a  empêcher  les 
déchargements  clandestins  des  navires  de  mer. 

Les  observations  qtie  je  viens  de  faire,  sont  cummunes  aux  Droits 
d'Accises  ,  et  les  modifications  que  la  nouvelle  loi  pre'sente,  peuvent 
tranquilliser  certainement  les  habitans  du  terriloire  réservé,  ttop 
équitables  sans  doute  pour  vouloir  qu'on  impose  aux  habitans  de 
l'intérieur  des  conditions  qui  ne  leur  feraient  éprouver  aucun  sou- 
lagement. 

Je  passé  au  systême  des  Accises,  soumis  également  è,  une  très- 
forte  censure  ,  et  qu'on  a  attaqué  tant  par  rapport  aux  principes 
sur  lequel  il  est  établi  que  sous  celui  des  résultats  peu  avantageux 
qu'il  avait  eus  pour  Ie  trésor,  et  des  suites  funestes  qui  en  résultent 
pour  les  branches  qu'il  atteint  et  la  moralité  publique  qu'il  mine. 

Je  ne  pense  pas  qu'il  soit  difficile  de  répondre  k  ces  diverses 
objections,  mais  je  dois  commencer  par  développer  ici,  tout  comme 
je  l'ai  fait  pour  les  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie,  ma  manière  de 
voir  en  général. 

L'unique  but  des  Accises  est  de  fournir  des  ressources  au  trésor 
de  la  manière  la  moins  préjudiciable  a  l'intérêt  public. 

Les  Accises,  en  elles  même,  ne  peuvent  jamais  être  un  bien 
positif  pour  la  société  dans  laquelle  on  les  établit,  mais  elles  sont 
nn  bien  relatif  en  tant  qu'elles  fournissent  au  Gouvernement  des 
BQoyens  de  salisfaire  aux  besoins  de  l'Etat. 

Malgré  la  disproportion  entre  la  somme  qu'on  paye  et  lafortune 
de  celui  qui  paye  ,  disproportion  inévitable  dans  toute  espèce  d'ira- 
pót ,  les  Accises  sont  celui  qui  éprouve  Ie  moins  de  difficultés , 
pourvu  qu'il  soit  bien  asèis,  paree  qu'il  est,  jusqu'a  un  certain 
point,  une  contribution  volontaire;  qu'il  dépend  ,  pour  la  plupart 


gen ,  welke  met  de  toenmalige  Constitutie  der  Republiek  in  verband  ston- 
den ,  en  waaronder  er  vele  waren,  welke  lijnregt  tegen  den  geest  van  het 
plakkaat  aanliepen  ,  en  ook  als  zoodanig  in  meer  dan  een  staatsstuk  zijn  aan- 
geduid ,  zoo  is  het  hier  wel  de  plaats  om  te  herhalen  hetgeen  door  een  der  re- 
denaars gezegd  is  ,  les  hommes  passent ,  la  loi  reste.  h'.n  inderdaad  ,  men 
heeft  ook  vele  dier  oogluikingen,  welke,  uit  plaatselijk  belang,  ten  nadeele 
van  het  algemeen  nut,  waren  geduld  geweest,  spoedig  zien  ophouden, 
zoodra  de  daarstelling  van  één  algemeen  Hoofdbestuur  heeft  toegelaten  het 
geheel  te  omvatten ,  en  aan  de  verschillende  onderdeden  eene  eenzelvige 
rigting  te  geven. 

In  het  {generaal  plakkaat  van  lyaS  wordt,  ik  erkenne  het,  noch  tran- 
sito, noch  entrepot  gevonden;  de  algemeene  denkwijze  heeft  zich  in  de 
Noordelijke  Provinciën  langen  tijd  tegen  het  eerste  aangekant,  en  schijnt 
voor  alsnog  moeite  te  vinden,  om  zich  met  het  laatste  gemeenzaam  te  maken. 

Maar  zal  die  denkwijze  onwankelbaar  zijn,  en,  zoo  zij  zulks  al  ware, 
is  dan  daarin  nog  eene  voldingende  reden  gelegen  ,  om  zich  over  de  in- 
stelling van  transito  en   entrepot  te  beklagen  ?    Ik  geloove,  neen. 

Immers,  ten  -nanzien  van  het  transito,  meene  ik  te  kunnen  bewijzen, 
dat,  naar  hetgeen  mij  deswege  door  voorname  Amsterdamsche  kooplieden, 
evenzeer  door  hunne  kennis,  als  door  hunnen  rijkdom  en  door  de  uitge- 
breidheid hunner  handelszaken  aanzienlijk,  gezegd  is,  het  weldenkende 
gedeelte  der  handelaren  verre  af  is  van  het  transito  af  te  keuren  ,  op  welks 
aanmoediging  en  begunstiging  men  ook  reeds  in  1789  heeft  aangedrongen, 
en  hetwelk  ,  na  de  groote  veranderingen  ,  welke  in  den  handel  in  het  al- 
gemeen zijn  voorgevallen  ,  als  onvermijdelijk  wordt  beschouwd. 

Ik  vinde  hier  eene  geschikte  gelegenheid,  om  gebruik  te  maken  van  de 
aanmerking,  door  velen  der  redenaars  in  het  midden  gebragt,  dat,  name- 
lijk, de  eene  tak  van  handel  met  den  anderen  in  verband  staat,  en  dat  de 
voordeelen  van  het  transito  zich  niet  blootelij k  bepalen  tot  de  koopwaien  , 
welke  het  Koningrijk  worden  doorgevoerd,  zelve,  maar  dat  zij  zich  tevens 
ook  tot  den  commissie-handel,  zoowel  als  tot  den  eigen  handel  uitstrekken, 
voor  zooveel ,  namelijk ,  dat  transito  ook  het  inkoopen  en  verzenden  van 
vele  andere  goederen  begunstigt,  welke,  zonder  hetzelve,  onze  havens  zou- 
den zijn  voorbijgegaan. 

Men  heeft  zeer  oordeelkundig  aangemerkt ,  dat  het  beste  stelsel  van 
transito  zonde  zijn,  hetzelve  trapsgewijze,  naargelang  van  het  gewigt ,  ot 
van  de  waarde,  of  van  den  aard  der  koopmanschappen,  te  belasten:  en 
eene  Kamer  van  Koophandel  ,  in  de  Noordelijke  Provinciën ,  heeft  in  een 
deswege  uitgebragt  betoog,  op  goede  gronden,  aangetoond,  dat,  indien  al 
sommige  artikelen  een  transito-regt  van  meer  dan  één  ten  honderd  zouden 
kunnen  dragen  ,  er  nogtans  andere  zijn  ,  voor  welke  deze  belasting  reeds  te 
hoog  zoude  wezen. 

Gijlieden  zijt  er  van  onderrigt ,  Edel  Mogende  Heeren,  dat  de  Raad  van 


des  objets,  de  la  volonté  du  consommateur  de  payer  oude  nepa» 
payer,  et  que  Ie  payement  même  se  fait  insensiblement. 

Say  dit  k  eet  égard:  »  Les  contributions  indirectes  ont  leméiite 
d'être  acquittées  plus  facilement ,  et  de  paraitre  moins  vexatoires. 
Toute  contribution  se  paye  avec  répugnance ,  parceque  Ie  prix 
de  cette  dette,  la  protection  du  Gouvernement,  est  un  avantage 
négatif  dont  on  est  pen  touché.  Un  Gouvernement  est  précieux 
plutót  par  les  maux  dont  il  préserve  que  par  les  jouissances  qu'il 
procure.  Mais  en  payant  un  irapót  sur  les  denrées,  on  ne  croit  pas 
payer  la  protection  du  Gouvernement,  laquelle  touche  peu  ;  on  croit 
payer  Ie  pi  ix  de  la  marchandise  qu'on  désire  beaucoup ,  quoique 
ce  prix  soit  indépendaiit  de  l'impót.  L'attrait  de  la  consommation 
s'étend  jusqu'a  racquittement  de  la  dette,  et  l'on  paye  volontiers 
une  valeur  dont  Ie  sacrifice  est  suivi  de  la  jouissance."  (1) 

Tout  dépend  de  la  nature  et  de  Ia  quotité  des  droits,  et  je 
n'hésite  pas  a  dire  k  eet  égard  qu'on  doit  choisir  de  préférence 
des  objets  d'un  usage  habituel  sans  être  indispensables ,  car  on 
laisse  alors  au  consommateur  la  faoulté  de  se  soustraire  a  l'impót 
si  les  circonstances  l'y  obligent,  sans  avoir  a  craindre  que  celui-ei 
se  réduiso  k  rien  par  un  changement  dans  les  habitudes  ou  même 
dans  les  fantaisies  des  habitans. 

S'il  convient  en  principe  de  ne  pas  frapper  des  objefs  de  pre- 
mière nécessité,  eeci  souffre  exception  ,  quand  eet  impót  est  con- 
forme a  nos  habitudes  ;  quand  il  n'est  pas  trop  élevé  ,  ou  qu'il  se 
rapporto  k  des  objets  d'une  consommation  étendue,  mais  dont  Ie 
prix  piimitif  est  si  bas,  que  l'impót  k  payer  est  une  charge  lé- 
gère  pour  les  habitans  les  moins  aisés. 

.Ie  pense  que,  quant  au  mode  de  perceptiën,  on  peut  convenir 
sur  des  principes,  mais  que  ceux-ci  se  modifient  singulièrement 
par  les  localités ,  par  les  habitudes ,  par  les  circonstances  ;  et  quoi- 
que Ie  systême  de  perception  a  la  source  me  paraisse  mériter  la 
préférence  sur  celui  des  exercices  de  la  seconde  raain ,  je  n'hésite 
pas  a  déclarer  que  je  connais  tellement  la  force  de  l'habitude , 
qu'appelé  k  administrer  les  Accises  d'un  pays  oü  ce  dernier  systême 
est  établi,  je  me  serais  probablement  gardé  d'y  toucher,  ou  que 
du  moins  ma  marche  aurait  été  lente  et  eomposée,  et  que  je  me 
serais  encore  rappelé  a  eet  égard  Ie  passage  de  Say,  que  j'aicité, 
«qu'il  faut  user  de  ménagement  envers  les  nations ,  même  en  leur 
faisant  du  bien." 

Directeur-Général  des  Aeeises  dans  les  Provinces  Septentriona- 


Koophandel  en  Koloniën  zich  met  het  ontwerp  van  zoodanig  gradueel 
transito-regt  heeft  onledig  gehouden,  en  gij  kunt  U  met  de  hoop  vleijen  , 
van  dat  werk,  op  eene  voor  het  algeme«n  belang  rneest  overeenkomstige 
wijze,  tot  stand  gebragt  te  zien,  zoodra  de  omstandigheden  zulks  zullen 
veroorlooven. 

liet  entrepot  is  blootelijk  een  maatregel  van  gunst  en  welwillendheid , 
daargesteld  in  het  belang  van  den  huitenlandschen  handel  in  zoodanige 
artikelen  ,  welke  met  hooge  regten  bezwaard  zijn.  Bij  het  ontwerp  ,  het- 
welk aan  Uwe  goedkeuring  onderworpen  wordt,  zijn  de  geriefelijkheden 
van  hetzelve  nog  vermeerderd,  zoo  wel  door,  in  sommige  bijzondere  ge- 
vallen ,  de  verlenging  van  het  entrepot  voor  langer  dan  één  jaar  toe  te 
staan  ,  als  door  toe  te  laten  dat  de  goederen  ,  in  entrepot  opgeslagen  , 
worden  overgestort,  verpakt  ,  uileengezocht ,  en  zelfs  zamengevoegd  met 
goederen  van  inlandschen  oorsprong,  of  met  dezulken,  van  welke  de  inko  ■ 
mende  regten  zullen  betaald  zijn,  en  eindelijk,  door  ook  voor  sommige 
koopwaren  e«n  fictief  entrepot  le  vergunnen. 

Ik  vleije  mij  dus,  dat  de  vooringenomenheid  tegen  het  entrepot  einde- 
lijk verdwijnen  zal;  te  Rotterdam  is  het  entrepot,  door  het  toenemend  ge- 
bruik, hetwelk  aldaar  van  hetzelve  wordt  gemaakt,  reeds  van  eenig  belang 
geworden;  doch  indien  ook  mijne  hoop  ten  dezen  niet  inogt  worden  ver- 
wezenlijkt, zoo  blijft  de  handel  altoos  volkomen  vrij,  zich  al  dan  niet  van 
dit  middel  te  bedienen ,  en  dezelve  bevindt  zich  dus  in  denzelfden  toe- 
stand,  als  onder  het  generaal  plakkaat  van  1726. 

Ik  heb  een'  der  leden  van  de  eredietgevingen  hooren  spreken  ;  ik  heb 
denzelven  over  de  bezwaren,  welke  daaruit  voor  den  huitenlandschen  han- 
del voortvloeiden,  hooren  uitweiden;  ik  achle  mij  gelukkig  ook  deze  tegen- 
werping te  kunnen  beantwoorden  ,  en  hem  wegens  zijne  bekommering  ten 
eenenmale  te  kunnen  geruststellen,  door  hem  te  doen  opmerken,  dat  al 
hetgene,  hetwelk  in  de  algemeene  wet,  opzigtelijk  de  credietgeving ,  ge- 
zegd is ,  zich  eeniglijk  en  bij  uitsluiting  bepaalt  tot  de  consumtieve  be- 
lastingen ,  en  volstrekt  geene  betrekking  heeft  tot  de  Inkomende  en  Uit- 
gaande Regten,  welke  dadelijk  in  gereede  gelden  moeten  voldaan  worden. 

Er  blijft  mij  nog  overig  van  het  onvrije  territoir  te  spreken  ,  eene  be- 
paling ,  voor  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  voor  de  Accijnsen 
beiden  gemeen. 

Wanneer  men  het  generaal  plakkaat  van  1726  opslaat,  zoo  zal  men  be- 
vinden, dat  de  verpligting  tot  het  ligten  van  binnenlandsche  paspoorten, 
tot  welke  zich  grootendeels  al  de  last  bepaalt,  welke  men,  met  betrekking 
tot  de  Inkomende  en  Uitg;aande  Regten  ,  den  bewoners  van  het  zoogenaamde 
onvrij*  territoir  thans  wil  opleggen  ,  voorheen  voor  de  geheele  oppervlakte 
van  het  grondgebied  der  Republiek  bestaan  heeft;  dat  dezelve  in  de  Zuide- 

(I)  Say,  T.  1,  p.  337. 
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les  ,  apiès  lu  réintroduction  des  lois  de  1805  ,  je  les  y  aurais  main- 
teniies ,  malgré  Jeur  imperlection  et  les  difficultés  que  leur  inti  o- 
duction  avait  fait  éproiiver. 

Directenr-Général  pour  tout  Ie  Royaume,  j'aurais  cru  coinmet- 
tre  la  plus  grande  imprudence  en  proposant  ce  même  systêmequi, 
tout  en  répiignant  aux  habitudes  der  Trovinces  Méridionales ,  pré- 
sentait  des  dilficultés  tenant  également  aux  habitudes  et  aux  cir- 
constances  locales ,  sans  vouloir  exclure  par  les  modifications 
auxquelles  Ie  syatême  de  percevoir  l'impót  a  la  source  peut  don- 
ner  lieu. 

Le  systême  qui  est  incontestabl«raent  Ie  plus  doux ,  est  celui 
qui  gêne  le  moins  la  circulation ,  qui  met  le  nioins  de  personnes 
en  rapport  avec  l'Administration  ,  qui  donne  le  moins  lieu  a  des 
procédures  fiscales ,  qui  exige  le  moins  d'employés,  qui  entraine  , 
par  cela  même,  une  moindro  perte  du  produit  brut  pour  le  trésor  , 
et  qui  remplit  ainsi  les  conditions  voulues  par  Ömith,  Nekker , 
Say,  Ricardo  et  tous  les  auteurs  qui  se  sont  occupés  de  flnances 
et  d'économie  politique.  (1) 

^  L'impot  a  la  source  ne  gêne  pas  du  tout  la  circulation ,  et  pré- 
vient  déja,  par  cela  seul,  une  quantite'  de  mesures  qui  pèsent  sur 
les  hahitans .  paree  qu'il  est  impossible  de  distinguer  toujours  la 
faute  involontaire  d'une  intention  frauduleuse  ,  et  j'en  appelle  a  eet 
ëgard  aux  nombreux  pi-ocès-verbaux  auxquels  les  droits  réunis 
en  France ,  et  le  systême  k  la  seconde  main  dans  les  Provinces 
Septentrionales,  ont  donné  lieu,  uniquement  pour  défaut  de  forme. 


lijke  Provinciën  voor  de  bewoners  van  zekere  bepaalde  str  ook  {jromls  {jelij- 
kelijk  reeds  heeft  beslaan  ,  en  dat  gevolfjelijk  de  toestand  van  diezelfde  be- 
woners niet  wordt  verergerd  ,  maar  dat  men  alleenlijk  aan  de  in-  en  opge- 
zetenen van  de  meer  inwendige  gedeelten  des  Rijks  een  grooter  gerief  heeft 
kunnen  verschaffen. 

Men  zal  zich  daarenboven  kunnen  overtuigen ,  dat  deze  last  inderdaad 
veel  minder  is,  dan  hij  zich  bij  den  eersten  opslag  voordoet,  en  dat  dezelve 
op  een  veel  kleiner  getal  van  personen  drukt ,  dan  men  oppervlakkig  wel 
zoude  denken;  en,  wel  verre  dus  van  in  deze  bepaling  een  maatregel, 
strijdig  met  de  Grondwet,  te  willen  ontmoeten,  wel  verre  van  deze  ingeze- 
tenen als  buiten  de  wet  geplaatst  te  beschouwen  ,  /al  men  integendeel  voor 
dezelve  alleenlijk  eene  uitzondering  vinden  daargesteld  ,  welke  een  gering 
bezwaar  oplevert  en  niet  anders  dan,  even  als  zoo  vele  andere,  als  billijk 
moet  voorkomen ,  wanneer  zij  door  het  algemeen  belang  gebiedend  gevor- 
derd wordt. 

En,  kan  er  nopens  dat  algemeen  belang  wel  cenige  twijfel  bestaan  ?  Ik 
geloove  het  niet;  want  het  komt  hier  niet  aan  op  eene  meerdere  uitbreiding 
van  dat  onvrije  territoir,  maar  alleenlijk  op  de  bepaling  van  een  onvrij 
territoir  op  zich  zelve.  Al  besloeg  de  breedte  daarvan  slechts  vijf  minuten, 
zoo  zoude  dezelve  daarom  niet  minder  strijdig  zijn  met  de  Grrondwet ;  en 
het  zoude  ongerijmd  schijnen,  te  willen  beweren  ,  dat  men,  ondanks  alle  de 
uithoeken  en  kronkelingen  van  ons  grondgebied,  dezen  maatregel  zonde 
kunnen  missen  ,  en  dat  men  de  linie  van  toezigt  alleenlijk  zoude  behoesen 
te  bepalen  tot  op  de  laatste  afscheiding  van  de  uiterste  grenzen  ,  welke 
daarenboven  nog  dikwerf  op  vele  plaatsen  zeer  moeijelijk  zoude  zijn  aan  te 
duiden. 

Men  lieeft  gepoogd  ,  eene  sterke  tegenv\'erping  te  ontleenen  uit  de  uit- 
breiding,  welke  bij  art.  2r8  aan  het  onvrije  territoir  gegeven  wordt,  met 
betrekking  tot  sommige  zeeboezems  en  rivieren  ;  doch  het  zal  mij  geoor- 
loofd zijn  uwe  aandacht  te  verwijzen  naar  art.  225,  waarbij  de  aard  en 
toepassing  dezer  uid)reiding  naauwkeurig  is  bepaald. 

U  EdelMogenden  zullen  al  dadelijk  opmerken  ,  dat  die  uitln  eiding  alleenlijk 
betrekking  heeft  tot  den  vervoer  te  water  ;  dat  de  reizigers  van  de  ver- 
pligiing  van  voor  zich  of  voor  liunne  bij  hebbende  goederen  paspoorten  te 
nemen  ten  eenenmale  zijn  ontheven;  dat  de  beurtichepen  insgelijks  van  het 
ligten  van  paspoorten,  op  de  kantoren  der  Inkomende  en  Uitgaande  Regten 
en  Acci^sen,  geheel  zijn  vrijgesteld;  en  dat  eindelijk  de  verklaring,  bij 
het  aankomen,  niet  gevorderd  wordt,  dan  alleen  in  die  gevallen,  waarin 
een  enkel  vervoerbiljet  niet  genoegzaam  is;  invoege ,  dat  het  oogmerk  en 
de  strekking  van  dezen  maatregel  zich  alleenlijk  blijkt  te  bepalen  tot  het 
vooi komen  en  verhinderen  van  alle  heimelijke  lossingen  uit  zeeschepen. 

De  ophelderingen,  welke  zoo  even  dour  mij  zijn  gegeven,  zijn  zoo  wel 
toepasselijk  op  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  als  op  de  Accijnsen  ;  en 
de  wijzigingen,  welke  in  de  nieuwe  wet  gevonden  worden,  zullen,  buiten 
twijfel  ,  voldoende  zijn  tot  geruststelling  van  de  bewoners  van  het  onvrije 
territoir  ,  welke  voorzeker  te  bdlijk  zullen  wezen  ,  om  te  verlangen ,  dat 
ook  alle  de  overige  ingezetenen  in  den  hun  opgelegden  last  zullen  deelen  , 
zonder  dat  daardoor  aan  hun  eenige  verzachting  zoude  worden  toegebragt. 

Ik  ga  thans  tot  het  stelsel  der  Accijnsen  over,  hetwelk  mede  eene  sterke 
gisping  heeft  ondergaan,  en  aangevallen  is  geworden,  zoo  wel  met  opzigt 
tot  de  grondbeginselen,  waarop  hetzelve  gevestigd  is,  als  ten  aanzien  van 
de  niet  zeer  gunstige  uitwerkselen  ,  welke  hetzelve  voor  de  schatkist  gehad 
heeft,  alsmede  van  de  verderfelijke  gevolgen  ,  welke  daaruit  zouden  voort- 
vloeijen,  niet  alleen  voor  vele  vakken,  welke  door  dat  stelsel  aangetast, 
maar  ook  voor  de  algemeene  zedelijkheid,  welke  door  hetzelve  ondermijnd 
zoude  worden. 

Ik  geloove  niet  dat  het  moeijelijk  zij  ,  deze  onderscheidene  tegenwerpingen 
te  beantwoorden ;  maar  ik  moet  ook  hier  ,  even  zoo  als  ik  ten  aanzien  van 

(i)  Say  ^  T.  I.  p.  3o9;  Ricardo,  Des  principes  de  l'e'conomie  politique 
et  de  l'impót,  T.  II,  p.  3oo. 


On  objecte,  il  est  vrai,  que  les  taxes  locales  rendent  illusoire 
celte  faveur,  et  empêchent  qu'on  puisse  jamais  en  jouir. 

L'exemple  de  la  plupart  des  villes,  dans  les  Provinces  Mëri- 
dionales ,  l'exemple  d'un  projet  de  réglement  que  j'ai  vu  pour  la 
ville  d'Amsterdam,  mais  dont  j'ignore  les  suites,  me  permet  de 
re'voquer  en  doute  'la  dernière  partie  de  cette  assertion ,  et  d'avan- 
cer  du  m(dns  que  s'il  y  a  des  exceptions,  elles  sont  rares  ;  mais  ne 
les  fussent-elles  pas ,  l'avantage  du  systême  de  perceptiën  a  la 
source,  pour  être  moins  complet,  n'est  pas  nul;  il  existe  pour 
toutes  les  communes  qui  n'ont  pas  d'octroi ,  pour  toute  la  circula- 
tion dans  les  campagnes ,  et  même  pour  les  communes  qui  ont 
maintenu  l'exercice  et  oü  il  diminue  les  formalités  de  moitié. 

Lever  les  impóts  k  la  source  diminue  singulièrement  le  nombre 
des  personnes  qui  se  trouvent  en  rapport  avec  l'Administration 
et  devient  un  bienfait  réel  pour  tous  ceux  qui  n'ont  rien  a  démêler 
avec  elle;  car  si  les  rapports  avec  l'Administration  sont  peu  diffi- 
ciles  pour  le  ne'gociant  et  le  fabricant  qui  peut  aisément  connaitre 
les  lois  de  finance  qui  régissent  sa  partie,  ils  le  sont  infiniment 
quand  ils  atteignent  la  masse  des  habitans  et  les  obligent  a  faire  un 
cours  de  droit ,  aride  par  sa  nature  et  difficile  par  ses  détails,  s'ils 
veulent  éviter  d'être  pris  en  contravention ;  enfin  l'impót  k  la 
source  est  plus  léger,  en  ce  qu'il  se  fait  moins  sentir  par  les  par- 
ticuliers,  et  qu'il  leur  évite  une  perte  de  temps  qui  est  en  soi- 
même  un  impót  et  que  dès-lors  la  rentrée  est  bien  moins  difficile. 

Les  auteurs  les  plus  distingués  s'accordent   sur  eet  article ; 


de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  gedaan  heb  ,  beginnen  mei  voor  uiieden 
mijne  wijze  van  zien  m  het  algemeen  te  ontwikkelen. 

Het  eenigst  oogmerk  der  Accijnsen  is  ,  inkomsten  aan  de  schatkist  te  ver- 
schaffen, op  eene  wijze,  welke  voor  het  algemeen  belang  het  minst  na- 
deelig  is. 

De  Accijnsen  kunnen  dus  op  zich  zelve  nimmer  een  stellig  goed  zijn  voor 
de  maatschappij,  waarin  men  dezelve  daarstelt,  doch  zij  zijn  een  betrekke- 
lijk goed  ,  voor  zoo  veel  zij  aan  het  Gouvernement  de  middelen  verschaffen 
om  in  de  behoeften  van   den  Staat  te  voorzien. 

In  weerwil  van  de  onevenredigheid  tusschen  de  som  welke,  en  het  ver- 
mogen van  dengenen  door  wien  dezelve  betaald  wordt,  (eene  onevenredig- 
heid, welke  in  alle  soorten  van  belastingen  onvermijdelijk  is)  ,  zijn  de  Ac- 
cijnsen, wanneer  dezelve  behoorlijk  gevestigd  zijn,  het  minst  drukkende, 
omdat  dezelve,  tot  op  eene  zekere  hoogte,  in  eene  vrijwillige  opbrengst 
bestaan,  en  het  voor  de  meeste  artikelen  van  den  wil  afhangt,  te  betalen  of 
niet  te  betalen  ;  terwijl  daarenboven  de  betaling  zelve  ongevoelig  plaats  heeft. 

Say  zegt  hieromtrent:  »  Les  conti  ibutions  indirectes  ont  le  merite  d'étre 
acquittées  plus  tacilement,  et  de  paraitre  moins  vexatoires.  Toute  contri- 
bution  se  paye  avec  répugnance  ,  parceque  le  prix  de  cette  dette  ,  la  pro- 
tection  du  Gouvernement,  est  un  avantage  négatif  dont  on  est  peu  touché. 
Un  Gouvernement  est  précieux  plutót  par  les  maux  dont  il  preserve,  que 
par  les  jonissances  qu'il  procure.  Mais  en  payant  un  impót  sur  les  denrées, 
on  ne  croit  pas  payer  la  protection  du  Gouvernement,  laquelle  touche  peu, 
on  croit  payer  le  prix  de  la  marcliaiidise  qu'on  désire  beaucouj)  ,  quoiqne 
ce  prix  soit  indépendant  de  l'impót,  1'attiait  de  la  consommation  s'étend 
jusqu'a  racquittemenl  de  la  dette,  et  l'on  paye  volontiers  une  valeur  dont 
Ie  sacrifice  est  suivi  de  la  jouissance.  (Say,  Traité  d  Economie  politKjue , 
lom  ll,pag.  337,  Ed.  de  1817.)" 

Alles  hangt  af  van  den  aard  en  van  de  hoegrootheid  der  regten  ,  en  ik 
schrome  niet  ten  dien  aanzien  te  zeggen  ,  dat  men  bij  voorkeur  die  arti- 
kelen behoort  te  kiezen,  welke,  zonder  onmisbaar  te  wezen  ,  niettemin  van 
een  algemeen  en  dagelijksch  gebruik  zijn;  dewijl  men,  in  dat  geval,  aan  den 
verbruiker  de  gelegenheid  laat  van  zich  ,  indien  zijne  omstandigheden  zulks 
mogten  vorderen  ,  aan  de  belasting  te  onttrekken  ,  zonder  dat  men  behoeve 
te  vreezen,  dat  deze,  door  eene  verandering  in  de  dagelij  ksche  gewoonten, 
of  zelfs  door  de  grilligheid  zijner  behoeften  ,  zoude  worden  tot  niet  gebragt. 

Indien  het  als  algemeene  stelregel  doorgaat,  dat  geene  voorwerpen  van 
eerste  behoefte  behooren  le  worden  belast,  zoo  lijdt  dit  echter  eene  uit- 
zondering ,  wanneer  de  belasting  op  dezelve  met  onze  gewoonte  overeen- 
komt;  indien,  namelijk,  zoodanige  belasting  niet  te  hoog  is,  of  zich  tot 
voorwerpen  bepaalt  welke  in  eene  ruime  mafe  verbruikt  worden,  doch 
welker  oorspronkelijke  prijs  dermate  laag  is,  dat  de  betaling  der  belasting, 
zelfs  voor  de  minstgegoede  ingezetenen,  een  gering  bezwaar  oplevert. 

Ik  geloove  dat,  wat  de  wijze  van  heffing  aangaat,  er  zeer  wel  algemeene 
grondbeginselen  kunnen  worden  daargesteld;  tloch  dat  dezelve  zich  aanmer- 
kelijk laten  wijzigen  door  plaatselijke  belangen,  door  gebruiken,  door  om- 
standigheden; en,  ofschoon  het  stelsel  eener  heffing  bij  den  oorsprong 
mij  toeschijnt  de  voorkeur  te  verdienen  boven  de  recherche  en  de  visitalien, 
aan  eene  heffing  bij  de  tweede  hand  verbonden  ,  zoo  aarzele  ik  geenszins 
te  verklaren ,  dat  ik  dermate  van  de  kracht  der  gewoonte  overtuigd  ben  , 
dat,  indien  mij  hel  bestuur  der  Accijnlen  was  opgedragen  geworden  in  een 
land,  alwaar  het  laatstgenoemde  stelsel  in  zwang  was,  ik  mij,  vermoedelijk, 
zorgvuldig  zou  hebben  gewacht  van  hetzelve  omverre  te  werjien  ,  of  dat  ik  , 
ten  minste  daarin,  lan;;zaam  en  met  veel  overleg  zou  zijn  te  werk  gegaan, 
indachtig  aan  de  leer  van  Say,  hierboven  door  mij  aangehaald,  namelijk  : 
»dat  men  veel  inschikkelijkiieid  jegens  eene  Natie  moet  gebruiken,  zelfs 
dan  wanneer  men  haar  weldoet." 

Indien  ik,  na  het  invoeren  der  wetten  van  1 8o5 ,  Directeur-Generaal 
der  Accijnsen  in  de  Noordelijke  Provinciën  geweest  ware,  zoude  ik  die 
wetten  ,  in  weerwil  van  derzelver  onvolkomenheden ,  en  van  de  moeijelijk- 
heden  ,  welke  het  in  werking  brengen  van  dezelve  ontmoet  heeft,  niette- 
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'  XII.    Ophef  der  In-  en  Uitgaande  Begie?i  en  der  Accijnsen.    (Beraadslaging  over  het  wets-ontwerp.) 


Montesqnieu  dit  entr'autres:  »  II  y  a  deux  Royaumes  en  Europe 
oü  on  a  mis  des  impóts  très-lbrts  sur  les  boissons  ;  dans  l'un  lo 
brasseur  seul  paye  Ie  droit,  dans  1'autre  il  est  levé  indifférorament 
5ur  tous  les  sujets  qui  consomment;  dans  Ie  premier  personne  ne 
sent  la  rigueur  de  l'impót,  dans  Ie  second  il  est  regardé  conime 
onéreux ;  dans  celui-la  Ie  citoyen  ne  sent  que  la  liberlé  qii'il  a  de 
ne  pas  payer  ,  dans  celui-ci  il  ne  sent  que  la  nécessité  qui  l'y 
jblige."  (1)  .        .  .       ,  . 

Un  passage  de  Beguelin  dans  son  »  Histoire  critique  des  accises 
3t  doua,nes"  est  égaiement  très-remarquable  ;  il  dit  page  262,  en 
parlant  de  l'impót  payë  par  Ie  producteur  ou  Ie  marchand  : 

»  De  cette  manière  les  désagrémens  d'un  controle  ne  pèsent  que 
sur  la  partie  de  la  société  qui  tire  une  utilité  directe  des  objets 
im posés.  II  n'y  a  que  Ie  brasseur,  Ie  distillateur,  Ie  boucher  qui 
les  ressentent.  L'artisan,  Ie  particulier,  y  demeurent  étrangers; 
ils  achètent  les  objets  qui  ont  déja  acquittés  les  droits,  et  n'ont 
pas  de  visite  a  craindre  ;  cette  méthode  qui  libère  l'acheteur  de 
toute  responsabilité ,  dès  qu'il  a  acheté  publiquement ,  a  prévalu 
ïénéialement  dans  les  administrations  actuelles;  elle  est  la  preuve 
de  l'esprit  philosophique  qui  guide  actuellement  cette  partie  de 
l'économie  politique." 

Qu'on  compare  Ie  nombre  des  assujettis  actuels  et  ceux  qui  Ie 
seraient  nécessairement  sous  un  systême  a  la  seconde  main,  et  on 
trouvera  que  si,  pour  la  plupart  des  impóts,  il  est  d'une  A  trente, 
il  y  en  a  beaucoup  d'autres  oü  il  est  de  un  a  cent  et  davantage. 


min  aldaar  behouden  Iiehben.  Als  Directeur-Generaal  voor  het  geheele 
fvoniii^jrijk  ,  zoude  ik  {jemeeud  hebben,  mij,  door  het  voordiajjen  van 
Jatzeltde  stelsel  ,  aan  eene  groote  onvoorzigtigheid  schuldig  te  maken  ; 
dewijl  het/.elve  niet  alleen  geenszins  zoude  strooken  uiet  de  gewoonte  der 
Zuidelijke  Provinciën  ,  maar  tevens  nog  andere  bezwaren  zoude  opleveren, 
mede  uit  plaatselijke  gebruiken  en  omstandigheden  voortvloeijende  ,  zonder 
echter  daardoor  nog  te  willen  uitsluiten  de  wijzigingen  ,  voor  welke  het 
stelsel  eener  hetting  bij  den  oorsprong  vatbaar  is. 

Het  minst  drukkende  van  alle  stelsels  is,  buiten  tegenspraak,  datgene, 
hetwelk  den  omloop  het  minst  belemmert,  hetwelk  het  minste  getal  van 
personen  met  het  bestuur  der  middelen  in  aanraking  brengt,  hetwelk  de 
minste  aanleiding  geeft  tot  fiskale  regtsgedingen  ,  hetwelk  het  minste  getal 
van  ambtenaren  vordert,  en  daardoor  zeli's  aan  de  schatkist  een  minder 
verlies  in  den  onzuiveren  opbrengst  doet  lijden;  in  e'én  woord,  hetwelk 
alle  de  vereischten  in  zich  vereenigt,  welke  door  Sruth,  Neckek,  Say  , 
RlCABuo  en  alle  <le  schrijvers  ,  welke  zich  met  de  geldmiddelen  en  de  staat- 
huishoudkunde in  het  algemeen,  hebben  bezig  gehouden,  als  zoo  vele 
voorwaarden  worden  opgegeven.  (Say,  t.  I,  pag.  3ü9  ;  Ricardo  ,  </e3  Ph'm- 
c\fe%  de  l  Economie  jiulitiijud  et  de  l'imput  ,  t.  H  ,  pag.  3oo.) 

De  heffing  bij  den  oorsprong  belemmert  in  geenen  deele  den  omloop  , 
en  maakt  reeds  daardoor  vele  maatregelen  noodeloos  ,  welke  drnkkende  voor 
de  ingezetenen  zouden  zijn,  omdat  het  niet  altijd  mogelijk  is  eene  onwil- 
lekeurige overtreding  van  eene  opzettelijke  shiikerij  te  onderscheiden,  ik 
beroep  mij  te  dezen  aanzien  op  de  menigte  van  processen-verbaal ,  waartoe 
in  Frankrijk  de  vereenigde  regten  ,  en  in  de  Noordelijke  1'rovincien  de 
heffing  bij  de  tweede  hand ,  enkel  en  alleen  door  het  verzuim  van  forma- 
liteiten, hebben  aanleidnig  gegeven. 

Men  maakt,  wel  is  waar,  de  tegenwerping,  dat  de  plaatselijke  octrooijen 
dit  vüorregt  verijdelen  en  het  genot  daarvan  ten  eenenniale  onmogelijk 
maken. 

Het  voorbeeld  van  meest  alle  de  steden  in  de  Zuidelijke  Provinciën,  het 
voorbeeld  van  een  ontwerp  van  reglement  voor  de  stad  Amsterdam,  het- 
welk ik  gezien  heb-,  doch  waarvan  mij  de  gevolgen  onbekend  zijn,  geeft 
mij  genoegzame  vrijheid,  om  het  laatste  gedeelte  dezer  geopperde  beden- 
king in  twijfel  te  trekken,  ten  minste  om  daarop  te  antwoorden,  dat,  zoo 
er  al  uit/,onderingen  plaats  hebben,  dezelve  voorzeker  weinige  in  getal  zijn; 
doch  indien  zij  zulks  ook  al  niet  mogten  zijn  ,  zoo  doet  toch  het  min  vul- 
komene  van  het  voordeel  eener  heffing  bij  den  oorsprong  dat  voordeel  niet 
geheel  en  al  vervallen  ;  zoo  bestaat  hetzelve  toch  altoos  voor  alle  zoodanige 
gemeenten,  welke  geen  octrooi  hebben,  zoo  bestaat  het  toch  altoos  voor 
allen  omloop  op  het  platte  land  ,  zoo  bestaat  het  eindelijk  zelfs  voor  die 
gemeenten  ,  welke  de  peiling  behouden  hebben  ,  door,  namelijk  ,  aldaar  de 
formaliteiten  voor  de  helft  te  verminderen. 

De  heffing  bij  den  oorsprong  vermindert  aanmerkelijk  het  getal  van  per- 
sonen ,  welke  met  het  bestnur  der  middelen  in  betrekking  moeten  komen  , 
en  wordt  eene  wezenlijke  weldaad  voor  alle  degenen  ,  welke  met  hetzelve 
niets  te  doen  hebben;  want,  ofschoon  deze  bemoeijenissen  mei  het  bestuur 
weinig  bezwarende  zijn  voor  den  koopman  en  den  fabriekant ,  die  zich  lig- 
telijk  de  wetten  kunnen  eigen  maken  ,  welke  tot  hun  vak  betrekking  heb- 
ben ,  zoo  zijn  dezelve  zulks  in  eene  ruime  mate,  wanneer  zij  op  het  gros 
der  ingezetenen  kleven  ,  en  dus  deze  allen  ,  indien  zij  zich  voor  overtredin- 
gen wdlen  hoeden,  in  de  verpligting  brengen  van  de  geheele  wetgeving 
op  dit  stuk  opzettelijk  te  bestuderen  ,  eene  oefening,  zoo  wèl  uitermate  droog 
uit  haren  aard,  als  bij  uitstek  moeijeiijk,  uit  hoofde  van  de  menigvuldige 
bijzondere  bepalingen. 

Eene  belasting,  welke  bij  den  oorsprong  geheven  wordt  ,  is  eindelijk 
daarom  minder  drukkende  ,  omdat  zij  door  alle  particulieren  ongevoelig  ge- 
dragen wordt,  en  aan  dezelve  het  verlies  van  tijd  bespaart,  hetwelk  eene 

(i)    Esprit  des  lois ,  liv^  XII ,  ch.  7. 


On  objecte,  il  est  vrai,  la  gêne  h,  laquelle  Ie  fabricant  est  exposé 
et  les  ibrmalités  qui  entourent  la  perception  ;  la  visite  et  la  pré- 
sence  continuelle  des  etnployés.  Mais  n'est-on  pas  entralné  trop 
loin  dans  cette  objection,  par  un  zèle  louable  pour  Ie  développement 
de  l'industiie? 

Je  ne  comparerai  pas  Ie  systême  actuel  avec  celui  des  droits 
réunis.  II  est  jugé  par  tout  Ie  monde,  et  je  veux  éviter  jusqu'è, 
l'apparence  de  me  prévaloir  des  réclamations  qu'il  a  excitées, 
autant  par  la  rigueur  de  son  exécution  ,  que  par  sa  nature ;  mais 
je  préf  ère  choisir  un  exemple  dans  Ie  systême  d'impositions  géné- 
rales qui  a  régi  les  Frovinces  Septentrionales. 

Le  distillateur  devait  obtenir  un  acte  d'admission  qu'on  pouvait 
lui  refuser  ;  tout  commerce  en  détail  de  liqueur  lui  était  interdit; 
il  devait  demeurer  a  une  certaine  distance  de  tout  détaillant ;  le 
Gouvernement  avait  le  droit  de  faire  feimer  son  usine,  en  lui 
payant  le  prix  d'achat  de  la  maison  et  le  prix  auquel  ses  ustensiles 
étaient  taxés,  mais  sans  aucun  dédommagement  pour  l'état  qu'on 
lui  faisait  perdre. 

On  croira,  peut-être ,  que  ces  conditions  ,  quelque  rigourcuses 
qu'elles  soient,  étaient  compensées  par  une  liberlé  entière  de  celui 
qu'on  avait  admis  a  exercer  eet  état ,  mais  on  se  trompe  singu- 
lièrement.  Le  distillateur  devait  faire  moudre  son  grain  a  un 
monlin  public;  on  lui  ouvrait  un  compte  grain  qui  faisait  la  base 
de  son  compte  de  fabrication ,  et  qui  l'obligeait  a  justifier  de 
l'impót  pour  une  quantité  de  liqueur  correspondante  au  grain  dont 
il  était  chargé. 


belasting  op  zich  zelve  is,  en  tevens  omdat  daardoor  de  invordering  min- 
der moeijeiijk  wordt. 

De  beroemdste  schrijvers  zijn  ook  hieromtrent  van  een  eenparig  gevoelen 
geweest  :  Montesquieu  zegt  onder  anderen  :  >i  II  y  a  deux  lioyaumes  en  Europe, 
OU  on  a  mis  des  impóts  Irès-forts  sur  les  boissons  ;  dans  l'un  le  brasseur 
seul  paye  le  droit,  dans  1'autre  il  est  levé  indif fe'remment  sur  tous  les 
sujets  qui  consomment.  Dans  le  prender  personne  ne  sent  la  rigueur  de 
Timpót  ;  dans  le  second  il  est  regardé  comme  onéreux  ;  dans  celui-la  le 
citoyen  ne  sent  que  la  liberté  qu'il  a  de  ne  pas  payer,  dans  celui-ci  il  ne 
sent  que  la  nc'iessité  qui  l'y  obïige.  "    {Esprit  des  Lois,  liv.  XII,  chap.  7.) 

Even  opmerkelijk  is  ook  het  gezegde  van  von  Beguelin  ,  in  zijne  Histo- 
risch-Kritische  Darstellun(j  der  AccisK  und  ZoUueifassung  in  den  PieiLSsischeii 
State  ,  bladz.  262  :  »  Durch  diese  Einrichtung  liegt  das  Unangenehme  der 
Controlle  nur  auf  den  Theil  der  bürgerschaft ,  welcher  aus  dem  Gevverbe 
Nusztn  zieht;  nur  der  Brauer ,  der  hrenner  ,  der  Fleischer  tühit  sie  ;  der 
Handwerker  und  der  I'rivatmann  bat  dainit  nichts  zu  tliun  :  er  kauft  die 
waare  die  bereits  die  Consumtionsgefalle  erlegt  bat,  und  bat  keine  Nachse- 
bung  zu  liefiirchten.  Diese  Einrichtung,  wodurch  der  Kaüfer  von  alle 
KesponsabilUat  frei  ist,  sobald  er  öffentbch  etwas  gekauft  bat,  ist  vorzüg- 
lich  nnter  der  gegenwartig«n  Administration  allgemein  geworden;  sie  zeugt 
von  dem  philosophischen  Geiste ,  der  diesen  Zweig  der  Staatswirthschatt 
jetzt  belebt.  " 

Men  vergelijke  nu  het  getal  der  belastingschuldigen  onder  het  tegen- 
woordige stelsel  ,  met  dat  ,  hetwelk  onder  eene  heffing  bij  de  tweede  hand 
onvermijdelijk  zoude  zijn,  en  men  zal  bevinden,  dat,  terwijl  het/.elve  voor 
de  meeste  belastingen  staat  als  één  tegen  dertig,  er  vele  anderen  zijn, 
waarbij  een  verschil  als   van  een  tot  honderd,  en  zell>;  meer,  plaats  heeft. 

Men  zal  mij  ,  wel  is  waar ,  tegenwerpen  de  belenmieringen  ,  aan  welke 
de  takriekant  wordt  blootgesteld  ;  de  formaliteiten  ,  welke  de  tegenwoonlige 
heffing  vergezellen;  de  recherche  en  de  onaf gebrokenc  tegenwoordigheid 
der  and)tenaren  :  maar  laat  men  zich  in  deze  tegenwerping  niet  te  zeer  door 
eene  jirijsselijke  zucht  voor  de  ontwikkeling  der  nijverheid  wegslepen? 

Ik  zal  het  tegenwoordig  stelsel  niet  met  dat  der  vereenigde  regten  verge- 
lijken. Het  algemeen  gevoelen  heeft  omtrent  dit  laatste  uitspraak  gedaan, 
en  ik  wil  zelfs  den  schijn  vermijden  van  voordeel  te  willen  doen  met  de 
klagteo  en  vertoogen,  welke  hetzelve,  zoowel  om  deszelfs  a^ud  en  hoeda- 
niglieid  ,  als  om  de  gestrengheid  van  deszelfs  uitvoering  ,  heeft  doen  gebo- 
ren worden.  Liever  kieze  ik  tot  voorbeeld  het  stelsel  van  algemeene  be- 
lastingen ,  hetwelk  in  de  Noordelijke  Provinciën  bestaan  heeft. 

De  brander  moest  onder  het/.elve  eene  akte  van  admissie  vragen  ,  welke 
aan  hem  mogt  geweigerd  worden ;  alle  handel  van  dranken  in  het  klein 
was  hem  verboden  ;  hij  mogt  niet  wonen  dan  op  cenen  zekeren  afstand 
van  eenen  slijter  ;  het  Gouvernement  had  het  regi  zijne  branderij  te  laten 
sluiten,  indien  hetzelve  hem  slechts  den  koopprijs  van  zijn  gebouw  betaalde 
en  daarenboven  de  waarde,  waarop  zijne  gereedschappen  zouden  geschat 
worden  ,  zonder  nogtlians  tot  het  verleenen  van  eenige  schadevergoeding 
voor  bet  verlies  zijner  broodwinning  verpligt  te  zijn. 

Men  zal  misschien  denken  ,  dat  licze  voorwaarden  ,  hoe  hard  dan  ook  op 
zich  zeiven,  zeker  zullen  zijn  vergoed  geweest  door  het  genot  eener  volko- 
mene  vrijheid  voor  diegenen,  welke  tot  uitoefening  van  dit  bedrijf  waren 
toegelaten;  doch  men  bedriegt  zich  grovelijk;  de  brander  moest  zijn  graan 
op  een'  openbaren  molen  laten  malen;  men  opende  hem  eene  graan-reke- 
ning,  welke  tot  grondslag  zijner  stookrekening  diende,  en  aan  hem  de 
verpligting  oplegde  van  te  doen  blijken,  dat  hij  de  belasting  had  voldaan 
van  eene  hoeveelheid  dranken,  met  de  hoeveelheid  graan,  waarmede  hij  in 
zijne  rekening  belast   was  ,  overeenkomende. 

Hij  mogt  dan  ook  beweren ,  dat  hij  ,  om  betere  spoeling  te  verkrijgen, 
zijne  grondstof  liever  minder  wilde  uitputten  ;  hij  mugt  vrij  zeggen  .  dat 
het  zikachtige  van  het  door  hem  gebruikt  wordende  water ,  dat  de  in- 
rigting  en  zamenstelling  zijner  branderij  ,    hem   in   eenen  min  gunstigen 
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II  avait  beau  prétendre  que,  pour  avoir  un  nieilleur  résidu,il 
préféiait  moins  épuiser  les  matières ;  il  avait  beau  dire  que  la 
qualité  saumatre  de  l'eau,  que  la  construction  de  Tusino  Ie  placjait 
dans  une  condition  moins  f'avorable ;  Ia  loi  e'tait  Ia ,  Ie  produit 
qu'elle  avait  déterminé  dans  une  proportion  raisonnable ,  il  est 
vrai ,  devait  être  justifié ;  Ie  manquant  ëtait  répule'  l'raude,  et 
puni  comme  tel. 

Vous  croyez  qu'en  justifiant  l'impót  de  la  quantité  voulue  par 
Ia  loi,  lout  était  fini  du  nioins,  mais  vous  vous  trompez  encore ;  la 
visite  et  Ie  recensement  en  faisaient  une  partie  essentielle  ;  puni 
coinme  fraudeur  pour  Ie  manquant,  vous  l'étiez  encore  pour  1'ex- 
cédeat,  et  vous  deviez  justifier  de  votre  débit  par  des  quittances 
d'impót  OU  par  la  preuve  de  prise  en  cbarge  chez  eux  qui  joiiis- 
saient  du  crédit.  Ceux-ci  du  moins  étaient  libres  en  payant  l'im- 
pót, —  erreur  encore:  soumis  a  la  visite  des  employés,  ils  étaient 
responsables  de  leur  achats ,  et  eux  aussi  étaient  souvent  réputés 
en  fraude  en  cas  de  manquant  ou  d'excédent;  enfin  Ie  particulier 
même  qui  achetait  en  quantités  plus  fortes  que  huit  bouteilles, 
devait  être  muni  d'un  congé  ou  d'une  quittance. 

On  méconnaitrait  mes  intentions  si  on  pouvait  supposer  quej'ai 
eu  celle  de  dénigrer  Ie  systême  dont  je  parle ,  et  ses  auteurs ;  Ie 
Ministre  éminemment  éclairé  qui  I'a  proposé  est  inon  ami  et  son 
amitié  m'honore;  j'ai  eu  moi-même  une  part  très-active  a  Ia  con- 
fection  des  lois  de  finance,  et  si  j'ai  différé  de  vues  avec  leur 
auteur,  c'était  souvent  paree  qu'il  me  dévan9ait  en  idéés  libérales. 


toestand  plaatsten  ;  de  wet  was  ddar,  de  hoeveelheid  door  haar,  het  is  waar 
volgens  eene  billijke  berekening  ,  bepaald  ,  moest  verantwoord  worden ;  het 
ontbrekende  werd  geacht  gesloken  te  zijn,  en  als  zoodanig  gestraft. 

Gij  zult  meenen  dat,  na  het  blijken  van  de  betaling  der  belasting  voor 
de  hoeveelheid,  door  de  wet  zelve  bepaald  ,  alsdan  tocb  alles  ophield;  doch 
gij  bedriegt  u  andermaal  ;  liuiszoeking  en  aanpeil  maakten  voorname  bepa- 
lingen dezer  wet  uit,  en  indien  men  u  als  sluiker  sirafte,  wegens  een  be- 
vonden tekort,  zoo  werdt  gij  gelijkelijk  gestraft  voor  de  bevinding  van  een 
te  veel,  en  gij  moest  den  gedanen  uitslag  aan  anderen  doen  blijken  door 
quitantjen  van  den  betaalden  impost,  of  door  een  bewijs,  dat  diegenen, 
aan  welke  crediet  vergund  werd  ,  denzelven  op  hunne  rekening  hadden 
laten  overschrijven. 

Doch  deze  zullen  nu  toch  wel,  na  het  betalen  der  belasting,  volkomen 
vrij  geweest  zijn?  Nieuwe  dwaling,  aan  het  onderzoek  der  ambtenaren 
onderworpen  ,  waren  zij  verantwoordelijk  voor  hunne  inkoopen,  terwijl  ook 
zij  dikwijls,  bij  bevinding  van  een  te  koit,  zoo  wel  als  van  een  te  veel  , 
als  sluikers  werden  aangemerkt.  De  eenvoudige  partikulier,  die  een  groo- 
teren inslag  deed  ,  dan  van  acht  flesschen  ,  moest  van  een  vervoer-bdjet  of 
van  eene  quitantie  voorzien  zijn. 

Men  zoude  mijne  bedoelingen  misduiden  ,  indien  men  kon  veronderstel- 
len, dat  ik  het  oogmerk  zoude  hebben  gehad,  het  stelsel,  waarvan  ik  ge- 
sproken heb,  en  de  ontwerpers  van  hetzelve,  in  een  laakbaar  daglicht  te 
willen  stellen. 

De  bij  uitnemendheid  kundige  en  verlichte  Minister,  die  hetzelve  heeft 
voorgedragen,  is  mijn  vriend,  en  ik  achte  mij  hoog  vereerd  met  deze  zijne 
vriendschap ;  ik  zelf  heb  een  dadelijk  aandeel  gehad  in  de  zamenstelling 
der  toenmalige  financiële  wetten;  en,  zoo  ik  al  met  deszelfs  ontwerper  in 
gevoelen  verschild  heb,  zoo  is  het  dikwerf  geweest,  omdat  hij  snij  in  vrij- 
gevige denkbeelden  vooruit  was.  Ik  heb  onder  datzelfde  stelsel  de  geld- 
middelen bestuurd,  en  de  ondervinding  heeft  mij  overtuigd,  dat  er  in 
hetzelve  geene  enkele  belemmerende  bepaling  gevonden  werd ,  welke  ver- 
mijd had  kunnen  worden,  nadat  eene  gelijke  ondervinding  aan  den  Mi- 
nister, mijnen  voorganger,  had  doen  zien,  dat  hij  de  fiskale  maatregelen, 
door  hem  aanvankelijk  voorgedragen,  steeds  meer  en  meer  moest  versterken. 

Ik  was  aan  U  Edel  Mogenden  de  geheele  waarheid  verschuldigd ,  en  ik 
heb  aan  dezelve  in  bijzonderheden  willen  aantoonen  ,  welke,  vooreen  enkel 
voorwerp  van  belasting,  de  gevolgen  eener  heffing  bij  de  tweede  hand 
geweest  zijn.  Indien  ik  bet  financiële  stelsel,  waarvan  ik  spreke,  met  U 
geheel  wilde  doorloopen ,  zoude  ik  U  overal  dezelfde  gestrengheid  kunnen 
doen  opmerken  ;  doch  het  voorbeeld  ,  hetwelk  ik  hiertoe  gekomen  heb,  doet 
daarom  des  te  meer  af,  omdat  hetzelve  tevens  doet  zien  ,  boe  veel  meer  de 
kleine  branderijen  onder  hetzelve  zouden  te  lijden  hebben. 

Ik  betreure  den  staat  van  kwijning ,  waarin  dezelve  zich  bevinden  ;  ik 
wensche  ,  dat  er  een  middel  kunne  worden  gevonden  ,  om  hetzelve  weder 
op  te  beuren  ;  doch  ik  zal  over  dat  onderwerp  verder  kunnen  uitweiden 
bij  uwe  beraadslagingen  over  de  wet  op  het  binnenlandsch  gedistilleerd ;  en , 
daar  ik  op  dit  stuk  reeds  te  wijdloopig  ben  geweest ,  zal  ik  mij  vergenoe- 
gen met  alhier  nog  alleenlijk  aan  te  merken,  dat,  terwijl  men  de  gevol- 
gen verre  overdreven  heeft ,  men  tevens  heeft  misgetast  omtrent  de  oorza- 
ken ;  en  ik  zal  mij  bovendien  onthouden  van  alhier,  met  betrekking  tot 
de  branderijen,  eene  vergelijking  te  maken  tusschen  de  formaliteiten  van 
de  heffing  bij  den  oorsprong,  met  die  van  de  heffing  bij  de  tweedehand; 
dit  vraagpunt  toch  moet  reeds  beslist  zijn. 

Uit  het  verschil  tusschen  de  twee  stelsels  volgt  ,  dat  de  overtredingen 
daar  minder  in  getal  moeten  zijn  ,  waar  minder  formaliteiten  gevorderd 
worden ,  en  dit  mijn  gezegde  wordt  door  de  ondervinding  bevestigd. 

Gij  weet.  Edel  Mogende  Heeren ,  dat,  inde  Noordelijke  Provinciën,  de 
advokaten-fiskaal  een  aandeel  hebben  gehad  in  de  boeten ,  boven  en  be- 
halve hunne  vaste  jaarwedde ,  welke ,  sedert  i8i4,  tot  beden  nagenoeg  de- 
zelfde is  gebleven. 

Wanneer   ik  deze  ambtenaren  door  eikanderen  rekene,  mag  ik  gerus- 


J'ai  administré  les  finances  sous  ce  même  systême,  et  l'expérience 
m'a  prouvé  qu'il  n'y  avait  pas  de  gêne  inutile,  tout  comme  elle 
avait  fait  voir  au  ministre  qu'il  devait  renforcer  successlvement 
les  mesures  fiscales  qu'il  avait  d'abord  proposées. 

Je  devais  a  Vos  Nobles  Puissances  toute  la  vérité,  et  je  vou- 
lais  leur  faire  voir  en  détail  qu'elles  étaient,  pour  une  seule  es- 
pèee,  les  suites  de  l'impót  a  Ia  seconde  main.  , 

En  parcourant  Ie  systême  de  finance  dont  je  parle,  je  vous  fe- 
rais  voir  partout  les  mêmes  rigueurs;  mais  I'exemple  que  j'ai 
choisi  est  d'autant  plus  concluant,  qu'il  fait  voir  en  même-temps 
combien  Ie  sort  des  petites  distilleries  en  serait  aggravé. 

Je  déplore  l'état  de  souffrance  dans  lequel  elles  se  trouvent.  I 
Je  souhaite  qu'il  y  ait  moyen  de  les  faire  revivre;  je  serai  dans  j 
Ie  cas  de  m'étendre  plus  au  long  sur  eet  objet,  en  discutant  la  loi 
sur  les  eaux-de-vie  distillées  a  l'intérieur :  et  déja  trop  prolixe 
sur  eet  objet,  je  me  contente  d'observer  ici,  que  lout  en  exagé- 
rant  les  suites,  on  parait  se  tromper  sur  les  causes,  et  je  m'abstien- 
drai  encore  de  comparer,  par  rapport  au  distillateur,  les  formalités 
de  Ia  source  et  de  Ia  seconde  main;  la  question  doit  être  résolue. 

II  résulte  de  la  différence  entre  les  deux  systêmes,  que  Ie« 
contraventions  doivent  être  les  moins  nombreuses,  lè,  oü  il  y  a  Ie 
moins  de  formalités,  et  l'expérience  vient  a  1'appui  de  ce  que 
j'avance. 

Vous  savez,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  que  les  avocats-fis- 
caux  avaient,  dans  les  Provinces  Septentrionales,  une  part  dans 


telijk  vaststellen,  dat  derzelver  toevallige  inkomsten,  onder  het  vorige 
stelsel,  weinig  minder  dan  het  driedubhele  van  hunne  vaste  jaarwedde  ,  en 
voor  sommigen  van  dezelve  voorzeker  nog  veel  meer ,  bedragen  hebben ; 
terwijl  diezelfde  toevallige  inkomsten  ,  onder  het  nieuwe  stelsel ,  over  het 
algemeen  genomen ,  het  enkel  bedrag  hunner  vaste  jaarwedden  niet  heeft 
bereikt,  en  dat  er  zeker  geen  twee  advokaten-fiskaal  zijn,  voor  welken 
dezelve  zoo  hoog  gekomen  zijn  ;  weshalve  het  besluit  van  het  hedrag  der 
boeten  lot  het  getal  der  overtredingen  mij  niet  toeschijnt  vatbaar  te  zijn 
voor  tegenspraak. 

Eindelijk  telde  ik  onder  de  voordeeien  van  een  stelsel  van  Indirecte  Be- 
lastingen ,  welke  bij  den  oorsprong  geheven  wonden ,  dat  hetzelve  min 
kostbaar  is ,  en  minder  ambtenaren  vordert ;  en  ook  bier  zullen  daadzaken 
meer  afdoen  dan  redeneringen. 

Eene  naauwkeurige  opneming  van  het  personeel  in  de  Noordelijke  Pro- 
vinciën doet  zien,  dat,  in  1816,  het  getal  der  ambtenaren  voor  de  Accijn- 
sen ,  van  allerleien  rang,  wanneer  hetzelve  geheel  volledig  was,  1879 
personen  beilroeg ;  terwijl  hetzelve,  in  18  ig,  uit  niet  meer  dan  8i3  per- 
sonen bestaal,  daaronder  begrepen  de  ambtenaren  der  Accijnsen  op  de  linie. 

Ik  stem  toe  dat  er,  in  1816,  onder  dit  opgegeven  getal  vele  ontvangers 
waren  ;  maar  wanneer  men  dezen  er  van  aftrekt ,  blijft  er  nog  altoos,  voor 
den  werkelijken  dienst  ,  eene  meerderheid  van  620  ambtenaren ,  wanneer 
men  de  ambtenaren  op  de  linie  niet  mederekent,  en  van  meer  dan  49"' 
wanneer  men  deze  laatsten  niet  aftrekt. 

liet  bestuur  der  vereenigde  regten  leverde  nagenoeg  dezelfde  slotsom  0[); 
het  verschil  tusschen  het  getal  der  ambtenaren  in  181 3  en  dat  in  i8ig, 
zonder  de  ambtenaren  der  octrooijen ,  noch  die  voor  de  tabak  mede  te 
rekenen,  stond  in  Zuid-Braband  79  tegen  i58,  en  in  Oost-Vlaanderen  74 
tegen  igS  personen  ;  waaruit  men  met  vollen  grond  tot  een  aanmerkelijk 
verschil  in  de  kosten  van  bestuur  mag  besluiten,  hetwelk  ik  nader  zoude 
kunnen  ontvouwen  ,   indien  ik  dit  onderwerp  thans  opzettelijk  behandelde. 

De  algemeene  beweeggronden  ,  welke  ik  zoo  even  aan  deze  Vergadering 
heb  opengelegd  ,  zouden  op  zich  zelve  reeds  genoeg  zijn  om  de  schaal  naar 
de  zijde  van  het  tegenwoordige  stelsel  te  doen  overslaan  ;  dan  ,  ik  heb 
hierboven  ook  van  gewoonten  en  van  plaatselijke  gebruiken  en  omstandig- 
heden gesproken,  welke  alleen  reeds  voldoende  zouden  zijn  ,  om  mijn  ge-  I 
voelen  ten  deze  te  bepalen. 

Indien  bet  gevoel  van  onafhankelijkheid,  en  de  blijdschap  van  zich  van 
de  vereenigde  regten  verlost  te  zien  ,  in  de  iNoordelijke  Provinciën  ,  het 
stelsel  van  i8o5  ,  zonder  eenigen  weerzin  hebben  doen  aannemen,  zoo  be- 
stond dat  zelfde  gevoel  niet  in  de  Zuidelijke  Provinciën  ,  alwaar  de  vereenigde 
regten  in  afschuw  waren ,  alwaar  de  eerste  daad  der  verbondene  Mogend- 
beden  het  afschaffen  van  dezelven  geweest  is  ,  en  alwaar  het  weder  in- 
voeren daarvan  buiten  twijfel  de  noodlottigste  gevolgen  zouden  hebben  na 
zich  gesleept. 

Men  moet  daarenboven  erkennen  ,  dat  de  plaatselijke  omstandigheden  een  ! 
nieuwen  hinderpaal  in  den  weg  wierpen;  in  de  Noordelijke  Provinciën  is  i 
het  grootste  gedeelte  der  trafieken  in  de  steden  gevestigd  ,  ten  minste 
worden  de  voornaamste  in  dezelve  bij  elkander  gevonden  ;  de  eigene  brou- 
werijen voor  huisselijk  gebruik  zijn  aldaar  bijna  onbekend  ,  terwijl  men 
integendeel  de  Zuidelijke  l'rovincign  slechts  behoeft  door  te  loopen  ,  om  ,  tot 
zelfs  in  de  kleinste  gehuchten  ,  trafieken  te  vinden  ,  en  om  zich  van  het  groot 
aantal  brouwerijen  voor  huisselijk  gebruik,  en  van  de  menigvuldige  stokerijen  , 
te  overtuigen  ,  waarin  geene  andere  dan  de  vruchten  van  den  eigen  oogst 
gestookt  werden. 

Limburg  met  deszelfs  brouwerijen,  Luxemburg  met  deszelfs  stokerijen,  i 
kunnen  hier  ten  voorbeeld  verstrekken  ;  doch  ook ,  zonder  deze  laatsten 
mede  te  rekenen  ,  vindt  men,  dat  het  getal  der  stokerijen  in  de  acht  overige 
provinciën  1 708  bedraagt,  terwijl  hetzelve  ,  in  alle  de  Noordelijke  Provinciën 
te  zameii  genomen,  niet  meer  beloopt  dan  365;  ofschoon  de  inhoud  der 
gezamenlijke  beslagbakken  ,  in  de  Zuidelijke  Provinciën,  naauwelijks  slechts 
'/s  meer  dan  in  het  Noorden  uitmaakt.  Het  komt  hier  niet  aan  op  de  meer- 
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les  amendes,  en  sus  de  leur  traiieruent  qui  est  restë  a-peu-piès  Ie 
mêrue,  depuis  1814,  jusqii'è,  présent. 

En  prenant  ces  employés  en  raasse,  j'af'firrae  que  sous  l'ancien 
systême  Ie  casuel  était,  a  pen  de  chose  prés,  Ie  triple  du  fixe,  et 
il  était  bien  plus  fort  pour  quelqui;s-uns;  tandis  que  ce  même 
casuel,  sous  Ie  noureau  systême,  n'a  pas  atteint  Ie  montant  du 
fixe,  pris  sur  Ia  généralité,  et  qu'il  n'y  a  certainement  pas  deux 
avocats-fiscaux  pcjur  lesquels  il  l'ait  atteint;  et  la  conclusion  du 
montant  des  amendes,  au  nombre  des  contraventions ,  ne  me  parait 
pas  susceptible  de  contradiction. 

J'ai  compté  enfin  au  nombre  des  avantages  d'un  systême  d'im- 
positions  indirectes  a  la  source  d'exiger  moins  de  dépense  et  d'em- 
ployés,  et  ici  encore,  les  t'aits  diront  plus  que  les  raisonnemens. 

Un  rélevé  exact  du  personnel  dans  les  Pioviiices  Septentrionales, 
tait  voir  qu'en  1Ö16,  Ie  nombre  des  employés  des  Accises  de  tout 
grade  se  montait,  au  grand  complet  a  1879  individus,  et  qu'en 
1819,  il  ii'est  composé  que  de  813  personnes  y  compris  les  em- 
ployés des  Accises  sur  la  ligne. 

Je  conviens  qu'il  y  avait,  en  1816,  dans  ce  nombre,  beaucoup 
de  receveurs;  mais  en  déduisant  ceux-ci,  on  trouve  unexcédent, 
pour  ie  service  actif,  de  620  employés,  quand  on  ne  compte  pas 
les  employés  sur  la  ligne,  et  plus  de  490,  lorsqu'on  ne  déduit  pas 
ces  derniers. 

L'Adrainistratïon  des  droits  réunis  présentait,  a-peu-près,  Ie 
même  résultat;  la  diflférence  entre  Ie  nombre  des  employés,  en  1813 


dere  of  mindere  hoegrootheid  deier  trafieken  ,  want  in  dit  opzigt  zoude  het 
Noorden  de  schaal  merkelijk  doen  overneigen. 

Zou  men  derhalve  in  zoodanigen  staat  van  zaken  er  redelijkerwijze  aan 
hebben  kunnen  denken  ,  om  het  stelsel  in  te  voeren ,  op  iietwelk  door 
sommigen  der  redenaars  ,  is  aangedrongen?  Ik  geloove  neen,  en  ik  twijfel 
zelfs,  of  een  enkel  lid  dezer  Vergadering  mij  zulks  zoude  hebben  durven 
aanraden. 

Ik  weet  wel  dat  men  hier  tegen  over  stelt  de  klagten  der  zeep-,  der 
zoutzieders  en  der  wijnkoopers.  Ik  zal  van  de  eersten  thans  niet  gewagen  , 
dewijl  ik  eerlang  verpligt  zal  zijn  de  voordragt  te  verdedigen,  welke,  ten 
aanzien  van  dit  bedrijf,  door  het  Gouvernement  gedaan  is. 

De  beraadslaging  over  de  wet  op  het  zout,  zal  mij  de  gelegenheid  ge- 
ven ,  om  het  verlangen  der  zoutzieders  voor  U  lid.  Mog.  te  ontleden,  en  om 
middagklaar  te  bewijzen  ,  dat  hunne  klagten  overdreven  en  de  oorzaken 
daarvan  in  de  omstandigheden  gelegen  zijn,  en  dat  in  alle  gevallen  de 
hefling  bij  de  tweede  hand,  welke  liun  de  verpligting  zoude  opleggen  om 
van  hunne  invoeren  te  doen  blijken  ,  formaliteiten  zouden  noodzakelijk  ma- 
ken ,  welke  voor  hen  uitermate  drukkende  zouden  moeten  zijn  ,  terwijl 
eindelijk,  wat  de  wijnkoopers  aangaat,  het  antwoord  op  hunne  bezwaren 
van  zelve  wordt  aan  de  hand  gegeven,  door  den  aanzienlijken;  aanvoer  van 
wijn,  die,  sedert  eenige  maanden,  heeft  plaats  gehad,  en  genoeg  bewijst, 
dat  de  gestrengheid  en  de  belemmeringen  der  wet  hen  met  bewogen  hebben 
hunne  handels-ondernemingen  te  vertragen  :  want  ik  kan  niet  denken  , 
dat  men  dien  aanvoer  aan  het  toeval  zal  willen  toeschrijven  ,  terwijl  alle 
vermindeling  van  den  handel  aan  de  wijze  van  belasting,  èn  enkel  en  alleen 
aan  de  wijze  van  belasting  ,  zoude  worden  op  rekening  gesteld. 

»  De  opbrengst  heeft  aan  de  verwachting  niet  beantwoord  ,  gevolgelijk 
zal  dezelve  daaraan  niet  beantwoorden  ,  en  meer  bewijs  is  er  voor  het  ge- 
brekkige eener  heffing  bij  den  oorsprong  niet  noodig." 

Van  alle  de  gemaakte  tegenwerpingen  heeft  deze  mij  het  meest  getrof- 
fen ,  zoo  wel  uit  hoofde  van  het  smartelijk  gevoel  ,  hetwelk  ik  ondervon- 
den heb  van  niet  te  kunnen  beantwoorden  aan  hetgeen  het  Gouvernement 
van  mij  verwachtte,  als  omdat  daarvoor  oorzaken  best.ian  ,  welke  de  kiesch- 
heid  mij  zoude  verbieden  bloot  te  leggen  ;  doch  ik  moet  dit  doen  ,  mijne 
eer  gebiedt  zulks. 

Intusschen  is  het  mij  aangenaam  aan  U  Edel  Mogenden  te  kunnen  ver- 
klaren ,  dat  ik  verre  af  ben  van  in  het  denkbeeld  te  deelen  ,  dat  de 
opbrengsten  steeds  meer  en  meer  zullen  vermmderen.  Gij  lieden  hebt  ge- 
zien, dat  het  jaar  i8i8  reeds  beter  is  geweest,  dan  de  dienst  van  het 
jaar  1817;  en  ik  heb  het  genoegen  van  (3  thans  te  kunnen  zeggen,  dat  de 
opbrengsten  over  de  maanden  Januarij  ,  Februarij  en  Ma.irt  van  dit  loopende 
jaar,  die  over  dezelfde  maanden  van  1818,  met  f  765,399.11  hebben  over- 
troffen. 

Deze  vermeerdering  is  het  gevolg  van  verscheidene  oorzaken  ,  doch  in- 
zonderheid van  een  meerderen  opbrengst  der  stokerijen  en  van  het  ver- 
meerderen der  inkomsten  op  het  zout ,  hetwelk  eene  vermeerdering  in  den 
opbrengst  van  dien  impost  doet  te  gemoet  zien. 

Dit  leidt  mij  van  zelve,  om  van  eene  der  oorzaken  te  spreken  ,  welke  het 
te  kort  der  eersie  jaren  hebben  te  weeg  gebragt  :  ik*  bedoele  den  eersten 
aanpeil.    Ik  zal  de  wettigheid  van  denzelven  hier  niet  betoogen  ;  mijn  ge 
voelen  is  bekend  ,  en  ik  geloove  dat  hetzelve  gegrond  is  ,  doch  het  komt 
hier  alleen  op  daadzaken  aan. 

Gij  lieden  allen  weet.  Edel  Mogende  Heeren  ,  hoe  veel  tegenkanting  deze 
maatregel  ondervonden  heeft,  met  hoe  vele  zwarigheden  het  Gouvernement 
heeft  te  worstelen  gehad,  van  welk  eenen  aanmerkelijken  voorraad  men 
zich  had  voorzien  ,  en  hoe  vele  aanzienlijke  hoeveelheden  aan  den  aanpeil 
zijn  onttrokken  geworden;  en  het  is  zonneklaar,  dat,  zoo  lang  alle  deze 
hoeveelheden  niet  verbruikt  waren  ,  het  onmogelijk  was  over  den  opbrengst 
van  dezen  impost  te  oordeelen. 

Zelfs  de  jaargetijden  schenen  zamengespannen  te  hebben  ,  om  mijne  op- 
brengsten te  verminderen ;  de  duurte  en  schaarschheid  van  het  graan 
hebben  in  1816  meest  alle  de  kleine  stokerijen  doen  stil  staan;  zij  hebben 


et  en  1819,  sans  compter  les  employés  des  octrois  et  des  tabacs 
était,  dans  Ie  Brabant  Méridional,  de  79  a  158  individus,  dan 
la  Flandre  Oriëntale  de  74  a  193,  el  on  peut  en  conclurc  bardi" 
ment  ^  une  différcnce  sensible  dans  les  IVais  d'administration  qu^ 
je  pourrais  préciser,  si  je  fesais  un  traité  sur  la  matière. 

Les  considérations  générales  que  je  viens  de  soumettre  a  l'As- 
semblée,  suf  fisent  sans  doute  pour  faire  pencher  la  balance  en 
faveur  du  systême  actuel,  mais  j'ai  parlé  plus  baut  des  babitudes 
et  des  localités  qui  auraient  suf  fi  seules  pour  entralner  mon  opinion. 

Si  ie  sentiment  de  findépendunce  et  la  satisfaction  de  se  voir 
débarrassé  des  droits  réunis  a  fait  accepter  duns  les  Provinces 
Septentrionales  sans  répugnance  Ie  systême  de  1805,  Ie  même 
sentiment  ne  pouvait  pas  exister  dans  les  Provinces  Méridionales , 
oü  les  droits  réunis  éiaiont  détestés;  oü  Ie  premier  acte  de  l'ad- 
ministration  des  Alliés  avait  été  de  les  suppriiner,  et  oü  leur 
réintroduction  aurait  certainenemt  produit  l'effet  Ie  plus  funeste. 

II  faut  convenir  d'ailleurs  que  les  localités  présenlaient  un  nouvel 
obstacle;  la  plupart  des  usincs  dans  les  Provinces  Sepientrionales 
se  trouvent  établies  dans  les  villes  qui  réunissent  au  muins  les 
grands  établissemens ;  les  brasseries  a  l'usagu  domestique  y  sont 
presque  inconnues.  11  suffit  au  contraire  de  parcourir  les  Provinces 
Méridionales  pour  trouvcr  des  usines  presque  dans  Ie  plus  petit 
hameau,  et  pour  se  convaincre  du  grand  nombre  de  brasseries 
destinées  a  l'usage  domestique  et  de  distilleries  oü  on  ne  raettait 
en  macération  que  les  pr(jpres  fruits  de  sa  récolte. 


de  werkzaamheid  in  de  grootere  fabrieken  doen  vernii  uleren  ;  zij  heliben 
tevens  den  gang  der  hrouwerijen  vertraagd  ;  terwijl  ,  eindelijk ,  de  uitermate 
hooge  prijs  der  levensmiddelen  van  eerste  behoefte  de  lagere  volksklassen 
noodzaakte  het  gebruik  te  vermmderen,  hetwelk  door  dezelve  anders  van 
deze  dranken  gemaakt  werd. 

Ik  moet  u  eindelijk  herinneren  hetgeen  ik,  bij  het  binnen  brengen  der 
wetten,  gezegd  heii  ,  namelijk,  de  vermindering  van  de  belasting  op  de 
bieren  (iii  1816,  op  aandrang  van  U  Edel  Mogenden,  toegestaan)  de  op- 
brengsten eene  millioen  minder  zouilen  doen  liedragen.  Indien  mij,  wegens 
dat  tijdstip,  eenig  verwijt  kan  worden ■  gedaan ,  /,oo  bestaat  hetzelve 
alleen  daarin,  dat  ik  mij  gevleid  heb,  dat  dit  verlies  door  andere  artikelen 
zoude  worden  opgewogen;  lot  welk  denkbeeld  ik  door  de  overdrevene 
berekeningen ,  welke  mij  van  alle  kanten  werden  voorgelegd ,  ben  over- 
gehaald geworden. 

Intusschen  ,  indien  ik  destijds  de  bereliening  der  opbrengsten  niet  min- 
der heb  gesteld  ,  zoo  heb  ik  echter  voor  Zijne  Majesteit  en  voor  iloogstdeszelfs 
Minister  van  Finanlien  niet  verborgen  gehouden,  dat  het  verlies  zeker, 
doch  dat  de  vergoeding  door  andere  artikelen  twijfelachtig  was  ,  en  het  is 
met  volkomene  kennis  van  deien  mijnen  twijfel  geweest,  dat  Zijne  Ma- 
jesteit aan  uw  verlangen  heeft  toegegeven. 

Er  wordt  veel  ophef  gemaakt  van  den  sluikhandel ,  die  zich  met  opge- 
heven hoofde  vertoont,  en  bederfelijk  is  voor  do  zedelijkheid  van  den 
publieken  geest,  en  men  schrijft  lienzelven  toe  aan  een  stelsel,  hetwelk 
het  getal  der  belastingschuldigen  vermindert ,  door  de  som  te  vermeer- 
deren ,  welke  door  ieder  hunner  moet  betaald  worden. 

Deze  tegenwerping,  zoo  wel  aan  de  inkomende  en  uitgaande  regten  als 
aan  de  accijnsen  gemeen,  is  de  laatste,  op  welke  ik  nog  moet  ant- 
woorden. 

Ik  ontkenne  geenszins  ,  dat  het  kwaad  bestaat;  ik  heb  de  wond  ge- 
peild,  en,  tot  mijne  smart,  zeer  diep  bevonden,  docli  desniettegenstaande 
ben  ik  verre  af  te  gelooven ,  dat  er  geen  geneesmiddel  mogelijk  zoude  zijn. 

De  sluikerij  is  op  de  landgrenzen  zeer  werkzaam;  de  premie  is  gering , 
ik  erkenne  het ;  doch ,  in  weerwil  daarvan ,  zoude  ik  brieven  kunnen 
toonen  van  sluikers,  waarbij  dezelven  zich  over  eene  meerdere  waakzaam- 
heid van  de  zijde  der  administratie  beklagen  ,  en  de  middelen  van  voor- 
zorg aan  de  hand  geven  ,  om  aan  dezelve  te  ontsnappen.  Ik  herhale  hier 
eene  aanmerking,  welke  reeds  vroeger  gemaakt  is  ,  namelijk,  dat  de  premie 
in  verhouding  staat  met  de  hoegrootheid  van  het  n  gt ,  hetwelk  ontdoken 
wordt.  Ik  vleije  mij,  dat  de  zamenvoe i;ing  der  twee  administratien  mijne 
middelen  tot  het  beteugelen   der  sluikerij   zullen  verdubbelen. 

Ik  meene  te  mogen  tegenspreken,  dat  er  ook  aanmerkelijk  zoude  worden 
gesloken  met  artikelen,  welke  bij  de  fabriekatie  zijn  belast,  met  uit«on- 
dering  van  de  zeep  ,  ofschoon  de  regten  somtijds  aanzienlijke  sommen 
bedragen.  Ik  neme  deze  gelegenheid  waar.  om  gewag  te  maken  van  het 
gevoelen  van  Say  ,  waarop  men  zich  beroepen  heeft ,  warm^er  hij  ,  na- 
melijk, zegt,  "  dat  de  belasting  ,  wanneer  men  dezelve  bij  het  eerste  voort- 
brengen van  het  artikel  wil  heffen  ,  bij  lederen  uilslag  zwaarder  wordt."  Ik  zou 
kunnen  zeggen,  dat  de  winsten  en  de  renten,  waarvan  hij  spreekt,  de  tegenwer- 
ping reeds  doen  vervallen,  dat  het  voorschot  verdei  felijk  voor  den  handel 
zoude  7ijn;  doch  ik  kan  mij  van  een  antwoord  bedienen,  hetwelk  veel  meer 
afdoet.  Hicardo  heeft  in  zijn  werk:  Sur  les  principes  de  l'ccoiiotnie 
politique  et  sur  Vimpót,  een  geheel  hoofdstuk  geschreven,  om  het  gevoelen 
van  Say  te  wederleggen;  en  deze  geleerde,  die  de  vertaling  van  dit  Engelsche 
werk  heeft  uitgegeven,  om  hetzelve  toe  te  lichten  en  tevens  zijne  eigene 
j.rondbeginselen  te  verdedigen,  heeft,  door  ziju  stilzwijgen  op  dit  hoofdstuk , 
bewezen  ,  dat  hij  de  juistheid  der  aanmerkingen  van  zijne  tegenpartij  heeft 
moeten  erkennen. 

Ik  vrage  eindelijk,  of  het  stelsel  der  peilingen  en  of  het  generaal  plakkaat 
van  1725  de  sluikerijen  hebben  kunnen  te  keer  gaan. 

Zij,  die  de  vereenigde  regten  gekend  hebben,   zullen  hier  antwoorden 
voor  al  hetgeen  tot  die  administratie  betrekking  heeft, 
j     De  processen-verbaal ,  wegens  overtredingen  in  de  Noordelijke  Provinciën 
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Le  Limbourg  et  ses  brasseries,  Ie  Luxembourg  et  ses  distilleries, 
peuvent  sei  vir  ici  d'exeraple,  et  même,  en  ne  comptant  pas  ces 
dernières,  on  troave  que  le  nombre  des  distilleries,  dans  les  huit 
antres  provinces,  est  de  1708,  et  qu'il  ne  se  uionte  qu'a  3C5  dans 
toutes  les  Provinces  Septentiionales ,  quoiqiie  la  contenance  des 
cuves-matières  ne  soit  plus  fbrte  dans  le  Midi  que  d'environ  un 
cinquième:  ce  n'est  pas  de  rimportance  de  ces  éuiblisseuiens  qu'il 
s'agit  ici;  sous  ce  rapport  le  Nord  fait  pencher  beaucoup  la  balance. 

Pouvait-on  raisonnablement  penser  a  introduire  le  systêtne  que 
quelques  orateurs  réclament  dans  un  tel  état  de  clioses?  Je  ne  le 
pense  pas,  et  je  doute  qu'un  seu!  des  membres  de  la  Cliambre 
eut  óse'  me  le  conseiller. 

Je  n'i<;nore  pas  qu'on  m'oppose  les  plaintes  des  savonniers,  des 
saulniers  et  des  inarchands  de  vin;  je  m'abstiens,  pour  le  moment, 
de  parler  des  premiers,  obligé,  comme  je  le  serai,  a  défendre  la 
proposition  que  le  Gouvernement  a  f'aite  a  eet  égard. 

La  discussion  de  la  loi  sur  les  seis  me  raettra  a  même  d'analyser 
la  demaiide  des  saulniers.  et  de  prouvei-,  jnsqu'ü  l'évidence,  que 
leuvs  plaintes  sont  exage'rées  et  tiennent  aux  circonstances,  et 
qu'en  tont  cas  le  systême  a  la  seconde  main,  en  les  soumettant 
a  justifier  de  leurs  importations,  entraïnerait  pour  euxdes  fbrmalités 
excessivenient  gênantes ;  et  quant  aux  mai  chands  de  vin  ,  la  réponse 
a  leurs  objections  se  trouve  dans  les  arrivages  conside'rables  qui 
ont  eu  lieu  depuis  quelques  mois,  et  qui  prouvent  bien  que  les 
rigueurs  de  la  loi  ne  les  <i  pas  engagés  a  ralentir  leurs  opérations; 
car  je  ne  pense  pas  qu'on  persiste  a  attribuer  au  hasaid  ces  ar- 
rivages, tandis  que  toute  diminution  de  commerce  serait  imputée 
a  l'assiette  de  ces  droits  et  uniquement  a  cette  assiette. 

Les  produits  n'ont  pas  lëpondu  è,  l'attente,  donc  ils  n'y  répon- 
dront  pas,  et  les  vices  du  systême  a  la  souice  n'ont  pas  besoin 
d'autres  preuves. 

De  toutes  les  objections  qu'on  a  iaites,  celle-ci  m'est  la  plus 
pénible,  tant  par  le  sentiment  douloureux  qui  j'ai  éprouvë  en  voyant 
que  je  ne  pouvais  pas  répondre  a  ce  qu2  le  Gouvernement  attendait 
de  moi,  que  paree  qu'il  y  a  des  causes  qu'il  estdélicatde  de'voiler; 
mais  il  le  faut,  raon  honfteur  l'exige. 

II  m'est  af.néable,  en  attendant,  de  pouvoir  annoncer  a  Vos  Nobles 
Puissances  que  je  suis  loin  de  partager  l'ide'e  que  les  produits  iront 
en  décroissant;  vous  avez  vu  que  l'année  1818  e'tait  meilleure  que 
i'année  1817.  et  j'ai  la  satisfaction  de  pouvoir  vous  dire  que  les 
produits  du  mois  de  Janvier,  Fëvrier  et  Mars  de  la  présente  anne'e , 
dépassent  ceux  des  mêmes  mois  de  l'année  1818  de  f  765,399.11. 

Cette  augmentation  tient  a  diveises  causes,  mais  plus  particu- 
lièrement  au  produit  des  distilleries  et  a  l'angmentation  des  rentrées 
sur  le  sel  qui  font  piésager  une  augmentation  de  produit  sur 
eet  impót. 

II  m'amène  a  pailer  d'une  des  causes  du  déficit  des  premières 
années;  c'est  le  premier  inventaire  que  j'ai  en  vue.  Je  n'en  prouverai 
pas  la  légitimité,  raon  opinion  est  connue,  je  la  crois  fondée;mais 
c'est  des  faits  qu'il  s'agit. 


op^jeiiiaakt,  zullen  incde  voor  mij  kunnen  antwoorden;  en  ik  veiklare  hier, 
dal  dezelttle  vvijiikuopers  van  Amsterdam  tn  Rotterdam,  die  tliaiis  zoo  zeer 
over  beleiniiicriii;;en  kla.nen,  ten  tijde  toen  ik  Minister  van  Finaiitien  was, 
zelve  met  mij  zijn  kumeii  overlejjjjen  ,  welke  de  geschiktste  middelen  zouden 
zijn,  om  de  sluikerijen,  door  welke  zij  zoo  zeer  benadeeld  worden,  te  weren  ; 
dat  eerlijke  branders  mij  over  dat  zeltile  onderwerp  hebben  onderhouden, 
en  dat  de  plotselinge  en  schandelijke  fortuinen,  gemaakt  door  [lersonen, 
welken  ik  zoude  kunnen  noemen  ten  duidelijkste  hebben  doen  zien,  dat  er 
door  de  peding  voor  de  zedelijkheid  weinig  gewonnen  wordt. 

Ik  zal  hier  niet  uitweiden  over  de  tegenwerping,  welke  men  uit  hetstetsel 
der  restitutien  ontleend  heelt:  ik  geloove,  dat  men  dezelve  zoo  veel  mo- 
gelijk moei  trachten  te  vermijden;  docli  ik  moet  doen  opmerken  ,  dat  de- 
zelve minder  uit  het  stel>el,  dan  wel  uit  het  hooge  van  den  impost  voort- 
vloeijen,  en  dat,  zoo  deze  niet  verminderd  kan  worden,  de  peilingen  niet 
zouden  beletten ,  dat  men  afschrijvingen  zoude  moeten  geven.  Daarenboven 
zullen  de  staten,  welke  u  zijn  voorgelegd,  u,  van  den  eenen  kant,  van 
het  gevvigt  van  den  buitenlandschen  handel  in  vele  hoog  belaste  artikelen 
overtuigen,  en,  van  den  anderen  kant,  van  de  onnaauwkeurigheiil  der  be- 
rigten,  welke  men  meende  te  hebben  omtrent  den  uitvoer  langs  kantoren 
aan  de  landzijde,  welke  voor  de  sludterij  het  meest  geschikt  zijn. 

Al  sprekende  over  de  herhaalde  en  onophoudelijke  klagten,  welke  de 
tegenwoordige  belastingen  doen  geboren  worden,  geeft  men  als  het  ware  te 
verstaan,  dat  het  stelsel  van  i8o5  niet  dan  aangename  herinneringen  zouile 
hebben  achtergelaten,  en  over  deszelfs  ontwerper  <le  algemeene  zegenwen- 
schen  zoude  hebben  doen  uitstorten. 

Ik  ben  aan  het  gewigt  van  mijn  onderwerp  verschuldigd,  ook  hier  de 
waarheid  geheel  bloot  te  leggen,  en  aan  U  Edel  Mogenden  niet  te  verber- 
gen, dat  de  iVIinister,  die  de  ontwerper  van  dat  stelsel  geweest  is ,  eenen 
geruimen  tijd  heeft  noodig  gehad,  om  die  aljjemeene  achting  te  herwinnen, 
op  welke  zijne  bekwaamheden  zoo  wel  als  zijne  deugden  hem  het  regt  gaven  ; 
terwijl  ik  even  min  aan  U  Edel  Mogenden  mag  verbergen,  dat  ik  zelf 
dikwerf  in  sommige  provinciën  heb  moeten  vermijden  ,  om  met  mijne  har- 
telijkste vrienden  en  naaste  bloedverwanten  over  de  toenmalige  belastingen 


Vous  savez  tous,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  ropposition  que 
cette  mesure  a  éprouvée;  les  difficultés  avec  lesquelles  le  Gou- 
vernement aeu  a  lutter;  les  approvisionnemens  considérables  qu'on 
avait  faits  et  les  quantités  qu'on  a  soustraites  a  la  visite,  et  il 
est  évident  que  ces  mêmes  quantités  ont  du  s'écouler  avant  qu'on 
püt  juger  du  produit  de  l'impót. 

Les  saisons  elles-mêmes  paraissaient  s'être  coalisées  pour  diminuer 
les  produits;  la  cberté  et  la  rareté  des  grains  de  l'année  1816, 
ont  fait  chómer  la  plupart  des  petites  distilleries;  elles  ont  diminué 
l'aciivité  des  grands  établissemens ;  elles  ont  rallenti  en  même- 
temps  les  travaux  des  brasseries ;  tandis  que  la  cherté  des  denrées 
de  première  nécessité  for9ait  les  basses  classes  de  la  société  ^ 
diminuer  l'usage  qu'elles  faisaient  de  ces  boissons. 

Je  dois  vous  rappeler  enün  ce  que  j'ai  dit  en  présentant  les 
lois,  que  la  diminution  de  Flmpot  sur  les  bières ,  accordée  en 
1816  aux  instances  de  Vos  Nobles  Puissances,  devait  diminuer 
les  produits  d'un  million. 

Si  j'ai  eu  un  tort  a  cette  époque,  ce  n'a  été  que  celui  de  me 
flatter  que  cette  perte  pourrait  se  retrouver  sur  a'autres  objets , 
eiitrainé  a  eet  égard  par  les  calculs  exagérés  qu'on  me  présentait 
de  toutes  parts. 

Cependant,  si  è,  cette  époque  je  n'ai  pas  diminué  le  calcul  des 
produits,  je  n'ai  pas  caché  au  Roi  et  a  son  Ministre  des  Finances 
que  la  perte  était  certaine  et  le  remplacement  donteux  ;  et  c'est, 
en  connaissant  mes  doutes ,  que  le  Gouvernement  a  acquiescé  a 
vos  vceiix. 

ün  fait  valotr  Ia  fraude  qui  marclie  la  tête  levée  et  démoralise 
l'esprit  public !  et  on  l'attribue  a  un  systêaie  qui  diminue  le 
nombre  des  contribuables  en  auginentant  la  somme  que  chacun 
d'eux  doit  payer. 

Cette  objection  commune  aux  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie 
et  des  Accises  est  la  dernière  a  laquelle  je  doive  répondre. 

Je  ne  disconviens  pas  du  mal.  Jai  son  dé  la  plaie  ;  j'ai  vu  avec 
douleur  qu'elle  est  profonde;  cependant  je  suis  loin  de  croire  qu'il 
n'y  ait  pas  de  remède. 

La  fraude  sur  la  frontière  est  active;  la  prime  est  petite ,  j'en 
conviens;  mais|  malgré  cela  je  pourrais  produire  des  lettres  de 
fraudeurs  qui  se  plaignent  d'une  plus  grande  activité  de  l'Admi- 
nistration,  et  qui  indiquent  les  mesures  de  précaution  a  prendre 
pour  lui  échapper.  Je  répète  une  observaïion  taite  précédem- 
ment,  que  la  prime  est  en  rapport  avec  la  hauteur  des  droits 
fraudés;  je  me  flatte  que  la  fusion  des  deux  administrations  dou- 
blera  mes  moyens  de  répression.  Je  crois  pouvoir  contester 
l'activité  de  la  fraude  pour  les  objets  imposés  a  la  fabrication , 
le  savon  excepté,  quoique  les  droits  consistent  souvent  en  fortes 
sommes  ;  et  je  saisis  cette  occasion  pour  parler  de  l'opinion  de 
Say  (1)  qu'on  a  fait  valoir,  lorsqu'il  dit  que  l'impót  s'aggrave  a 
chaque  mutation,  quand  on  veut  le  lever  a  la  production;  je 
pourrais  dire  que  les  gains  et  les  intéréts,  dont  il  parle,  détrui- 


te  spreken,  wilde  ik  mij  aan  geen  schampere  redetwisten  blootstellen,  en 
niet  dezelfde  donkere  voorspellingen  voorde  toekomst  hooren  maken,  waarvan 
deze  Vergaderzaal  nog  heden  heeft  weergalmd 

Ik  vrage  aan  de  afgevaardigden  van  Noord-Braband ,  of  zij  niet  getuigen 
zijn  geweest  van  de  zending  eener  buitengewone  Commissie,  strekkende, 
oin  aan  het  in  werking  brengen  der  nieuwe  wetten  eenigen  schijn  van  na- 
druk te  geven?  Ik  vraag  aan  de  afgevaardigden  van  Overijssel,  of  zij  zich 
de  gewelddadigheden  herinneren,  waarvan  vele  aml)I;enaren  de  slagtoffers  zijn 
geweest,  en  de  gevaren,  waarmede  zelfs  aanzienlijke  ambtenaren  van  het 
bestuurder  middelen  zijn  bedreigd  geworden?  Ik  vrage  aan  de  afgevaardigden 
van  Groningen,  of  de  opbrengst  van  den  impost  ophetgemaal  immer  heeft 
beantw  oord  aan  hetgeen  men  van  hunne  provincie  mul  regt  verwachten  kon, 
en  of  diezelfde  opbi  enji.st  niet  bewezen  heeft ,  dat  de  sluikerijen  steeds  meer 
en  meer  toenamen''  Ik  vrage  aan  alle  de  Noordelijke  afgevaardigden,  of  de 
kla;;ten  over  tlie  belasting  zich  niet  in  löi4  vernieuwd  hel>ben,  dermate 
zelfs,  dat  men  er  ernstig  aan  gedacht  heeft,  dezelve  in  sommige  provinciën 
door  een  ahonnemei  t  te  laten  vervangen;  en  ik  beroepe  mij  meer  bijzon- 
derlijk op  een  uwer  leden,  mijn  mede-arbeider  en  mijn  vriend,  die  meer 
dan  iemand  anders  den  gang  van  het  stelsel,  waarvan  ik  spreke,  heeft  gezien 
en  g.ide{;eslagen ,  en  die  met  mij  zal  moeten  bekennen,  dat  de  vaste  hand 
van  hem,  die  hetzelve  had  daargesteld ,  niet  vast  genoeg  geweest  is ,  om 
heizelve  overal  in  alle  deszelfs  bijzonderheden  vol  le  houden,  en  dat  een 
aantal  klagten  niet  hebben  beantwoord  kunnen  worden,  dan  door  het  invoeren 
van  het  Fransche  stelsel ,  hetwelk  dezelve  heeft  doen  vervallen. 

Ik  zal  niet  stilstaan  bij  de  aanmerkingen  door  welke  een  achtensv^aardig 
lid  heeft  trachien  te  bewijzen,  dat  het  onmogelijk  zij  algemeene  wetten  van 
accijnscn  in  te  voeren,  opgrond,  namelijk,  van  het  niet  ten  uitvoer  brengen 
van  het  5de  artikel  van  de  Unie  van  Uirecht,  en  van  het  Rapport  der 
Commissie  belast  met  de  herziening  der  quota's  van  de  onderscheidene 
provinciën. 

Ik  geloove  dat  het  bewezen  is ,  dat  het  niet  ten  uitvoer  leggen  van  het 
(l)    Say  ,  torn.  I,  p.  35 1. 
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sent  déja  l'objection  que  l'avance  serait  ruineuse  pour  Ie  coni- 
merce  ;  mais  j'ai  nne  léponse  bien  plus  peremptoire  a  faii  e. 

Kicardo ,  dans  son  ouvrage  sur  les  principes  de  l'e'conuiuie  po- 
litique  et  sur  Timpót,  consacre  un  chapitre  tout  entier  a  réf'titer 
l'opinion  de  Say  (1),  et  ce  savant ,  qui  a  pubiié  la  traduction  de 
l'ouvrage  Anglais  pour  Féclaircir  et  se  justifler,  prouve  par  son 
silence  sur  ce  chapitre  qu'il  a  dü  convenir  de  la  justesse  des 
obseiTatiüns  de  son  antagoniste. 

Je  demande  enfin  si  Ie  systême  des  exercices  de  la  loi  de  1725 
ent  suffi  pour  empêcher  la  fraude? 

Ceux  qui  ont  connii  les  droits  réunis  réfjondront  pour  tout  ce 
qui  se  rapporte  a  cette  administration. 

Les  procès-verbaux  de  contraventlon  rapporlës  dans  les  Pro- 
vinces  Septentiionales  répondront  encore  pour  moi ,  et  j'afi'irme 
que  du  temps  que  j'étais  Ministre  des  finances  ,  les  marchands 
de  vin  d'Amsterdana  et  de  Rotterdam ,  les  mêmes  qui  se  plaignent 
actueliement  de  la  gêne,  sont  venus  se  concerter  avec  moi  sur 
les  moyens  de  léprimcr  les  fraudes  multipliées  qui  les  écrasaient ; 
que  des  distillateurs  honnêtes  m'ont  entreteuu  sur  ie  même  sujet; 
et  que  des  fortunes  scandaleuses  et  subites,  faites  par  des  indivi- 
dus  que  je  pourrais  nommer ,  ont  fait  voir  jusqu'è,  l  évidence  que 
la  moralité  ne  gagne  rien  aux  exercices. 

Je  ne  m'appésantirai  pas  sur  Tobjection  qu'on  a  tirée  du  sys- 
tême des  restitutions  ;  je  crois  qu'on  doit  les  éviter  autant  que 
possible;  mais  j'observe  qu'elles  tiennent  non  au  systême  niais 
a  la  hauteur  de  Timpót  et  que  si  on  ne  peut  pas  diniinuer  celui- 
ci,  les  exercices  n'empèchent  pas  qu'on  ne  doive  dounor  des 
décharges ;  d'ailleiirs  les  tableaux  qui  sont  sous  vos  yeux  doivent 
vous  avoir  convaincus  d'iin  cóté  de  ritnportarce  du  commerce 
exte'rieur  dans  plasieurs  articles  soumis  a  des  dioiis  élevds,  et 
de  l'inexactitude  des  renseignemens  qu'on  croyait  avoir  sur  les 
sorties  par  les  bureaux  de  tene  qui  prêtent  Ie  plus  a  Ia  f'iaude. 

En  pailant  des  réclamations  continuelles  que  les  impóts  actuels 
excitent,  on  a  presque  fait  entendre  que  Ie  systême  de  löOS  n'avait 
laissé  que  des  regrets  ,  et  avait  valu  a  ses  auteurs  des  bénédic- 
tions  générales. 

Je  dois  a  l'importance  de  mon  sujet  de  dire  encore  ici  toute 
la  vérité,  et  de  ne  pas  cacher  è,  V.  N.  P. ,  que  Ie  Ministre, 
auteur  du  projet,"  a' été  bien  du  temps  avant  de  regagner  l'estime 
k  laquelle  ses  talens  et  ses  vertus  lui  donnaient  droit;  de  ne  pas 
vous  cacher  que  moi-même,  je  devais  éviter  de  parlei' des  imp osi- 
tions  dans  quelques  provinces,  avec  mes  amis  les  plus  intiines,  et 
mes  pareus  ies  plus  proches,  si  je  ne  voulais  pas  ra'exposer  a  des 
discussions  amères,  et  a  entendie  p'>ur  Taveuir  les  mêmes  pi  ésages 
sinistres,  dont  cette  salie  vient  de  retentir  encore. 

Je  demande  aux  députés  du  Brabant  Méridional,  s'ils  n'ont  pas 
été  témoins  del'envoi  d'une  Commission  extraordinaire,  pour  donner 
une  appaience  d'activité  a  Tintroduction  des  lois  nouvelles?  Je 
demande  aux  députés  de  l'Overyssel,  s'ils  ne  se  rappellent  pas  les  voies 
defaitdont  plusiturs  employés  ont  été  victimes  et  les  dangers  qui 
mena9aient  jusqu'aux  employés  très-supérieurs  de  1' Administration  ? 
Je  demande  aux  députés  de  Groningue,  si  Ie  produit  de  l'impót 

5de  artikel  der  Hnie,  het  {;evolg  is  geweest  van  den  mooi'd  aan  den  Grooien 
Willem  jjcpleejjd,  welke  alleen  hem  belet  heeft  een  tafereel  te  voltooijen, 
waarvan  <le  Unie  slechts  <le  schets  was,  alsmede  vati  de  ij  verzacht  der  pro- 
vinciën ,  welke  hunne  eigene  re{;ten  dachten  te  vermeerderen,  naar  mate 
zij  de  majjt  van  het  algemeeue  Bondgenootschap  verminderden. 

Het  veimaarde  besluit  van  179:!  is  een  gedenkstuk  ,  hetwelk  de  tijden  zal 
verduren,  ter  eere  van  den  Minister,  die  er  de  voorname  ontwerper  van 
geweest  is;  ma;ir  men  «eet,  wtlke  opofferingen  (Je  provincie  IJolland  zich 
heeft  moeten  genoosten,  om  eindelijk  eens  tot  een  resultaat  te  komen, 
hetwelk,  cfsciioon  een  meesterstuk  in  de  toenmalige  omstandigheden ,  toch 
altoos  nog  een  onvolkomen  werk  op  zich  zelf  was,  en  het  is  dus  niet  in  het 
rapport  van  eene  Commissie,  zamengesteld  uit  leden  der  liijzondere  provinciën, 
die  zich  den  waren  staat  van  zaken  ontveinsden  en  eikanderen  onderling 
ontzien  moesten,  dat  men  de  waarheid  zat  willen  opsporen  ,  te  minder  nog, 
nadat  de  ondervinding  van  eene  reeks  van  jaren  de  mogelijkheid  heeft  aan- 
getoond van  hetgeen  men  als  onmogelijk  voorstelt. 

Een  ander  redenaar  heeft  zich  niet  verj;enoegd  met  het  zamenstel  der 
wetten  aan  te  vallen  ,  hetwelk  thans  aan  deze  Vergnderin;;  ter  overweging 
is  gegeven ;  hij  heeft  het  geheele  stelsel  der  geldmiddelen  ornvatjhij  heeft 
onevenredigheid  meenen  te  vinden  tusschen  de  Indirecte  Belastingen  en  an- 
dere takken  van  'sBijks  inkomsten,  en  hij  heeft  tevens  zijne  denkheeldeii 
wel  willen  mededeelen,  welke  zouden  kunnen  worden  aangewend  om  het 
te  kort  te  dekken. 

Indien  de  Minister  van  Finantien  hier  tegenwoordig  was,  twijfele  ik  niet , 
of  hij  zoude  het  vertoog  van  dezen  redenaar,  op  de  meest  beslissende 
wijze  kunnen  beantwoorden.  Het  zoude  van  mijne  zijde  vermetelheid  zijn, 
eene  taak  te  willen  op  mij  nemen,  welke  geheel  en  al  vreemd  is  aan  mijne 
ambtsbetrekkingen  ,  en  tevens  verre  boven  het  bereik  mijner  krachten  ligt. 
Ik  zal  mij  dus  alleenlijk  bepalen,  om  aan  deze  Vergadering  te  herinneren , 
dat,  alleen  op  aandrang  van  hare  zijde ,  de  voorgedragene  belasting  op  de 

(1)    JUicardo,  chap.  29. 


sur  la  mouture  a  jamais  répondu,  dans  leur  province,  a  ce  qu'on 
avait  droit  d'attendre  et  n'a  pas  prouvé  que  les  fraudes  étaient 
muliipliées?  Je  demande  a  lous  les  députés  septentrionaux  si 
les  plaintes  contre  ce  droit,  ne  se  sont  pas  renouvelées  en  lbl4, 
au  point  même  qu'on  a  pensé  sérieusement  a  Ie  remplaeer  dans 
quelques  provinces  par  uu  abonnement:  et  j'interpelle  plus  par- 
ticulièrement  un  de  vos  membres,  mon  collaborateur  et  mon  ami, 
qui  a  vu  et  suivi  mieux  que  tout  autre  la  marche  du  systême 
üont  je  parle ,  et  qui  conviendra  avec  moi  que  la  main  ferme  qui 
l'avait  c"iéé,  ne  l'a  pas  été  assez  pour  lemaintenir  pai-tout  dans 
tous  ses  détails,  et  qu'une  quantilé  de  plaintes  n'ont  pu  être 
réponduus  que  par  l'introduction  du  systême  Francais  qui  les  ren- 
dait  saus  objet. 

Je  ne  m'arrêterai  pas  aux  observations  d'un  honorable  membre 
qui  a  cru  prouver  l'impossibilité  d'introduire  des  lois  d'Accises 
générales,  par^la  non-exécution  de  l'art.  5  de  TUnion  d'Utrecht, 
et  par  Ie  rapport  de  la  Commission  chargée  de  revoir  les  quotes 
des  différentes  provinces. 

Je  crois  qu'il  est  prouvé  que  la  non-exécution  de  l'article  de 
l'ünion  tient  a  l'assassinat  du  grand  Guillaume,  qui  i'a  seul  em- 
pêché  d'acbever  un  tableau  dont  l'tJnion  n'était  que  l'esquisse,  et 
aux  jalousies  des  provinces  qui  croyaient  augmenter  leurs  droits, 
en  diminuant  les  pouvoirs  de  la  Ctmfédéi  ation  générale. 

La  fameuse  résolution  de  1792  est  un  monument  que  les  temps 
n'efFacerout  pas,  a  l'honneur  du  Ministre,  qui  en  est  Ie  principal 
auteur;  mais  on  sait  quels  sont  les  sacrifices  que  la  province  de 
Hoüande  s'est  imposée  pour  parvenir  enfin  k  un  résultat  qui, 
quoique  chef-d'oeuvre  dans  les  circonstances ,  était  toujours  un 
travail  impariait;  et  dès-lors  ce  n'est  pas  dans  Ie  rapport  d'une 
Commission  composée  des  membres  des  différentes  provinces  qui 
se  cachaient  l'état  des  choses  et  se  devaient  des  égards,  qu'on 
ira  chercber  la  vérité;  et  on  Ie  fera  moins  encore  après  que  l'ex- 
périence  de  plusieurs  années  a  constaté  la  possibilité  de  ce  qu'on 
représente  comnie  impossible. 

Un  autre  orateur  ne  s'est  pas  borné  a  attaquer  l'ensemble  des 
lois  soumises  a  TAssemblée ,  il  a  embiassé  tout  Ie  systême  de 
finance,  il  a  cru  voir  de  la  dispropyrtion  entre  les  droits  indirects 
et  les  autres  branches  de  revenu,  et  il  a  bien  voulu  communiquer 
ses  vues  sur  les  moyens  a  prendre  pour  combler  Ie  déficit. 

yi  Ie  Ministre  des  Finances  était  ici,  je  ne  doute  pas  qu'il 
ne  put  répondre  victorieusement  au  discours  de  cet  orateur.  II 
y  aurait  de  la  présomption  de  ma  part  a  rne  cbarger  d'une  tache 
absoluroent  étrangère  a  mes  ibnctious  et  supérieure  a  mes  moyens, 
et  je  me  borne  a  rappeller  a  l'Assemblée  que  c'est  sur  ses  instances 
qu'on  a  remplacé,  par  des  centiènies  addiiioiineis  sur  quelques 
contributions  directes,  l'impót  somptuaire  proposé  sur  les  chevaux 
et  les  domestiques  ,  et  a  observer  qu'il  parait  y  avoir  doublé  emploi 
si  on  introduit  celui-ci  en  laissant  subsister  celui-la,  et  que  l'in- 
troduction de  l'impót  somptuaire  sera  sans  résultat  pour  Ie  trésor 
si  on  dégrève  les  autres  contributions  de  l'additionnel  qui  l'a 
remplacé. 

Un  a  parlé  d'une  capitation;  mais,  comme  on  a  paru  la  meltre 


weelde,  die  op  de  paarden  en  dienstboden  namelijk,  door  een  addilion- 
neel  op  .somuiige  Directe  Belasting'en  is  vervangen  geworden;  waarbij  ik 
moet  aanmerken  ,  dat  er  eene  dubbele  belasting  zoude  schijnen  te  worden 
daargesteld  indien  men  de  eene  invoert  en  de  andere  laat  bestaan, 
en  dat,  integendeel,  het  invoeren  eener  belasting  op  de  weelde  aan  's  Rijks 
schatkist  geen  het  minste  voordeel  zal  aanbrengen,  indien  men  de  andere 
belastingen  ontheft  van  liet  additionneel  door  hetwelk  men  de  eerste  heeft 
doen  vervangen. 

Men  heeft  ook  van  een  hoofdgeld  gesproken  ;  doch  dewijl  men  daarop 
meer  bijzonder  schijnt  gedoeld  te  hebben  in  verband  met  de  wetten,  bij 
welke  eene  consumtieve  belasting  op  de  koltij  en  suiker  is  voorgedragen  , 
zoo  behoeve  ik  dit  punt  voor  alsnog  niet  te  behandelen. 

Daar  ik  aan  geene  volstrekte  waarheden  in  het  stuk  van  geldmi<lilelen 
geloove ,  zoo  wil  ik  ook  niet  beweren,  dat  iiet  onmogelijk  zij  met  goed 
gevolg  tot  een  matig  hoofdgeld  de  toevlugt  Ie  nemen ,  ofschoon  ook  deze 
wijze  van  belasting  door  vele  schrijvers  wordt  afgekeurd  ;  doch  ik  ben  van 
oordcel,  dat  hetzelve,  indien  het  al  aannemelijk  mogt  worden  bevonden , 
niet  te  min  vele  zwariglieileii  zoude  met  zich  voeren;  dat  de  {;einali;;dheid 
daarvan  alleen  aan  hetzelve  ingang  zoude  kunnen  doen  vinden,  en  dat  bet 
toch  altoos  aan  het  gebrek  cener  ongelijke  veidecling  zoude  onderhevig  zijn. 

Ik  zoude.  Edel  Mogende  Ileereii,  volgens  den  gewonen  loop  ^an  de  be- 
raadslagingen dezer  Vergadering,  thans  alle  de  afzonderlijke  bedenkingen 
moeten  opnemen,  welke  tegen  het  ontwerp  van  welzijn  aangevoerd;  doch, 
dit  doenile,  zoude  ik  slechts  nutteloos  een  vertoog  verlengen,  hetwelk 
voorzeker  reeds  te  wijdloopig  geweest  is:  de  duidelijke  en  beslissende  uijze, 
waarop  sommige  redenaars  Ue  aanmerkingen  hunner  medeleden  hebben  be- 
antwoord ,  ontslaat  mi|  van  de  verpligting  van  op  dezelve  terug  te  komen; 
daarenboven  komt  het  hier  niet  op  de  afzonderlijke  bepalingen  ,  want  deze  kan 
men  verbeteren,  maar  wel  op  het  stelsel  aan,  hetwelk  men  in  ht  t  algemeen 
heeft  aangetast,  hr  moet  dus  over  bet  stelsel,  en  niet  over  bijzondere 
aanmerkingen,  worden  uitspraak  gedaan. 
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plus  spëcialement  en  rapport  avec  les  lois  qui  proposent  un  impót 
sur  les  cafés  etsucres,  je  me  dispense,  pour  Ie  moment,  de  trailer 
cette  matière. 

Commc  je  ne  crois  pas  aux  vérités  absolues,  en  matière  de 
finances,  je  ne  prëtends  pas  dire  qu'il  soit  impossible  d'avoir 
recours  a  une  capitation  modéiée,  quoique  ce  mode  soit  improuvë 
par  beaucoup  d'auteurs;  mais  je  pense  qu'en  toutcas,  si  on  pouvait 
l'adopter,  11  présentera  de  fortes  dif&cultés,  que  sa  modéraiion 
seule  poiirra  Ie  faire  admettre  et  qü'il  pêchera  toujours  par  une 
répartition  inégale. 

Je  devrais,  Nobles  et  Fuissans  ISeigneurs,  d'après  la  marche 
ordiiiairu  des  discussions ,  reprendre  les  observations  séparées 
qu'on  a  faites  sur  divers  articles  du  projet;  mais  ce  serait  pro- 
loDgor  inutileiiient  un  discours  qui  n'a  déja  été  que  tiop  long. 
La  tnanière  ckiire  et  pe'ren)ptoire  avec  laqiielle  quelques  orateurs 
ont  re'pondu  aux  observations  de  leurs  coUègues,  ine  dispense  de 
revenir  sur  ces  objets.  D'ailleurs  ce  n'est  pas  des  détails  qu'il 
s'agit  ici ,  car  les  détails  on  peut  les  corriger,  mais  bien  du 
sysiêrae  qu'on  attaque  en  général;  c'est  sur  Ie  systême  qu'on  doit 
pronoacer  et  non  pas  sur  des  observations  particulièies. 

Quel  que  soit  Ie  résultat  des  déübératinns  de  la  Chambre,  la 
discussion  de  ces  jours  doit  faiie  époque. 

On  a  développé  de  grands  iniéiêts,  on  a  communiqué  beaucoup 
de  vues,  et  si  on  n'a  pas  épuisé  la  matière,  on  a  donné  lieu  du 
usoins  a  denouvellcs  méditaiions,  et  ces  jours  ne  seront  pas  per- 
dus, iii  pour  Vos  Nobles  Puissances,  ni  pour  l'Adruinistration  qui 
doii  toujours  être  empressée  a  accueillir  ce  qui  peut  améliorer 
sa  marche.  J'ai  taché  de  inon  cóté  de  développer  les  principes 
qui  m'ont  guidé,  de  faire  voir  que,  fusseni-ils  faux ,  ils  ne  feraient 
pas  encore  un  obstacle  a  l'adoption  de  la  loi  proposée,  et  je  crois 
pon  voir  attendre  ,  a  eet  égard ,  avec  confiance,  Ie  résultat  du  scrutin. 

M.  van  Alphen  (1):  Je  ne  puis  consentir  a  fermer  la  discussion 
sans  répéter  et  simplifier  les  questions  que  j'ai  posées,  et  aux- 
quelles  je  prie  M.  Ie  Directeur-Général  de  répondre. 

1°.  8i  avec  deux  millions  de  frais  pour  l'exercice  des  Droits 
d'Entrée  et  de  Sortie ,  il  croit  de  bonne  foi  que  Ie  systême  de 
protection  et  d'exclusion  est  exécutable,  et  que  la  protection  ne 
sera  pas  illusoire. 

2°.  Si  avec  la  législation  de  la  loi  générale  nous  pourrons 
soutenir  la  concuri'ence  de  nos  rivaux. 

Sur  ces  deux  points  repose  toute  la  force  de  mes  argumens. 

Et  je  termine  par  répéter  mot  pour  mot  ce  que  j'ai  dit. 

Si  mes  assertioiis  sont  prouvées  fausses ,  Ie  systême  est  admissible ; 
ainon ,  il  sera  prouvé  que  Ie  commerce  de  nos  ports  est  sciemment , 
volontairement  et  forcément  sacrifié  d  d'autrcs  intéréts. 

Je  les  répète  parceque  j'ai  raison  de  croire  qu'on  a  mal  compris 
mes  raisonnemens ,  et  que  Ie  sens  d'une  conclusion  très-simple,  a 
été  entièrement  méconnu  c'est  sur  l'Assemblée  que  ces  mots  sont 
applicables,  et  ce  n'est  que  sur  1' Assemblee ,  a  qui  j'ai  fait  un  appel, 
et  fait  connaitre  Ie  véritable  état  des  choses,  que  j'ai  prouvé  a 
elle  qui  doit  juger,  la  nécessité  de  faire  un  choix,  de  Ie  faire 
franchement ,  car  nous  ne  pouvons  plus  prétendre  a  aucune  ignorance 
des  résultats  passés,  présens  et  futurs,  après  trois  mois  et  demi 
de  délibérations  et  connaissance  de  tant  de  faits  oü  tant  de  nou- 
velles  lumières  ont  été  répandues  sur  la  matière.  Serait-il  possible 
de  donner  un  autre  sens  a  mes  paroles  ï  Serait-ce  moi  qui  aurait 
voulu  inculper  Ie  Chef  de  l'Etat?    Moi,  qui  encore  récemment  ai 


Hoedanig  ook  de  uitslag  van  de  overwegingfu  dezer  Vergailerinp  zijn 
moge,  de  beraadslafjingen  ,  gedurende  deze  dagen  gehouden,  zullen  eene 
blijvende  herinnering  opleveren  :  er  zijn  geuigtige  belangen  ontwikkeld,  er 
zijn  belangrijke  beschouwingen  rriedef;edeeld ;  en,  zou  men  liet  onderwerp 
niet  heeft  uitgeput,  zoo  heef'c  men  ten  minste  stol  tot  nieuwe  overdenking 
gegeven;  en  deze  dagen  zulten  noch  voor  u,  noch  voor  de  Administratie, 
verloren  zijn,  welke  zich  steeds  beijveren  moet ,  dat  alles  bijeen  te  zamelen , 
wat  strekken  kan  om  haren  loop  te  verbeteren. 

Ik  hel)  van  mijne  zijde  getracht  de  beginselen  te  ontvouwen,  door  welke 
ik  ben  geleid  geworden,  en  te  doen  zien,  dat,  indien  al  die  beginselen 
valsch  rnogten  bevonden  worden,  dezelve  daarom  toch  geenzins  een  hinder- 
paal zouden  zijn  voor  de  aanneming  der  voorgedragene  wet,  en  ik  geloove, 
in  dat  opzigt,  den  uitslag  der  stemming  met  vertrouwen  te  kunnen  afwachten." 

(i)  Deze  rede  is  in  het  Fransch  uitgesproken.  Zie  Weissenbruclis  Ker- 
zamclini]^  hl.  l58-l5g  (Fransch)  ;  Nederlandschc  Staxts-Courant,  n".  I  2^,  (Iloll.) 
Volgens  het  Journal  Général  des  Pays-Bas,  n'.  -j.oo  en  Journal  de  la  Bel- 
gique  ^  n".  lo8  ,  heeft  de  heer  van  Alphen  vóór  den  Minister  van  Onder- 
wijs enz.  ,  en  den  Directeur-Generaal  der  In-  en  Uitgaande  Kegten  en  der 
Accijnsen  het  woord  gevoerd  ;  doch,  volgens  de  Nederlandsche  Staats-Cou- 
rant,  n*.  ga  ,  heeft  dit  plaats  gehad  na  de  verdediging  van  Regeringswege 
van  het  wets-ontwerp.  [Zie  ook  Kemper's  Redevoeringen^  III,  320.]  Uit 
den  inhoud  dier  rede  zou  men  vooronderstellen  dat  het  eerste  geval  zich 
heeft  voorgedaan. 


sacrifié  mon  opinion  individuelle  au  respect  dü  a  Son  autorité,  a 
la  considératiou  des  difficultés  avec  lesquelles  un  nouvel  état  de 
choses  doit  cesser:  qui  pour  cela  me  suis  exposé  a  des  reproches 
de  partialité  aussiinjustesque  déplacés,  qui  tendentaséparer,  quand 
moi  je  tends  la  main  pour  concilier  et  unir?  J'écarte  toujours  toute 
personnalité  du  jugeraent  que  mon  devoir  m'ordonne  de  prononcer 
avec  conviction.  Je  rends  justice  a  la  franchise  des  renseignemens ,  aux 
talens  et  au  zèle  de  l'administrateur  a  qui  la  direction  des  Droits 
d'Entrée  et  d'Accises  est  confiée  ;  de  qui  j'ai  dit  que  je  croyais  que, 
pressé  par  les  circonstances ,  de  bonne  tbi,  et  sous  Finfluence  de 
son  ministère,  il  pouvait  avoir  l'opinion  que  la  législation  de  la  loi 
générale  n'aurait  pas  les  résultats  que  j'ai  prévus. 

Je  regrette  que,  dans  Ie  cours  de  nos  discussions,  j'aie  entendu 
répéter,  après  ce  que  j'ai  déclaré  positivement,  les  mots  de  com- 
merce illimité,  que  nous  ne  demandons  pas ;  d'assimilation  de  notre 
territoire  et  localités  avec  ceux  de  la  France  et  de  l'Angleterre, 
dont  j'ai  démontré  par  des  calculs  la  dilférence  essen tielle;  d'entendre 
répéter  des  assertions  que  j'ai  prouvé  n'être  ni  dans  nos  intentions 
ni  dans  ia  nature  des  choses ,  sans  qu'on  me  prouve  la  fausseté 
des  miennes.  C'est  bien  dur  quand  on  n'a  en  vue  que  Ie  bien  public , 
l'intérêt  de  toutes  les  dix-sept  pro  vinces  indistinctement.  ^Nousne 
proscrivons  pas  positivement  Ie  systême  a  la  source. 

Ce  n'est  pas  la  capitation  que  nous  demandons  positivement, 
dont  les  inconvéniens  ont  été  exagérés  et  résultaient  peut-être  de 
la  hauteur  démesurée  de  nos  dépenses  d'alors ,  1809.  Le  parallèle 
est-il  juste  quand  tout  le  Royaume  entier  doit  fournir  ce  qu'alors 
sept  provinces,  dont  l'unique  source  de  prospérité  était  alors 
totalement  proscrite  et  tarie ,  devaient  fournir  au  trésor  ? 

Sans  partager  tout  ce  qu'un  de  nos  honorables  collègues  a  dit 
dans  une  séance  mémorable  sur  l'initiative  des  projets  de  loi,  je 
crois  positivement  qu'il  appartient ,  par  la  nature  des  choses  dans 
notre  Constitution ,  au  Gouvernement  de  faire  des  propositions 
d'impóts. 

Le  rejet  de  la  loi  ne  nous  jettera  pas  dans  un  chaos  de  disputes 
interminables.  II  y  a  un  systême  et  des  lois  spéciales.  Et  nous 
ne  faisons  qu'ajourner  l'amélioration  de  la  décision ,  si  le  systême 
consumtif  que  nous  avons,  est  en  harmonie  avec  l'intérêt  général 
de  l'Etat. 

Intimider  par  des  craintes  ,  et  cacher  par  cette  manoeuvre  l'aver- 
sion  d'un  systême  qu'on  ne  connait  pas,  n'agira  pas  sur  ma  con- 
science ;  je  ne  crains  rien ,  paree  que  je  ne  veux  abuser  de  rien , 
que  je  ne  désire  pas  que  ma  Patrie  subisse  d'autres  lois  que  celles 
sanctionnées  par  le  Chef  auguste  de  cette  Maison  a  qui  j'ai  été 
attaché  par  tant  de  liens ,  dans  les  jours  d'adversité  comme  dans 
ceux  de  prospérité. 

De  heer  Meniper  beantwoordt  den  Directeur-Generaal  en  an- 
dere redenaars.  (I) 

De  heer  dlifTord  (2) :  Schoon  het  de  plaats  niet  is  .  om  een 
pleitgeding  te  houden ,  zoo  is  het  onderwerp  echter  gewigtig  ge- 
noeg ,  om  eene  en  andere  tegenwerping  van  den  Directeur-Generaal 
en  een  gezegde  van  den  heer  de  Moor  te  wederleggen.  Ik  heb 
aangevoerd ,  dat  het  nadeel  van  een  onvrij  territoir  niet  moet 
hersteld  worden  door  het  negatief  voordeel  voor  hen ,  die  er  in 
gelegen  zijn,  door  er  andere,  daarin  tot  nog  toe  niet  begrepen  ,  in 
te  bevatten.  De  Directeur-Generaal,  heeft  dit  willen  wederleggen, 
door  aan  te  voeren ;  dat  zulks  ten  nutte  van  Let  algemeen  was. 
Ik  antwoord  met  te  zeggen,   dat  de  Grondwet  geene  privilegiën 


(1)  Het  blijkt  nergens  wat  de  heer  Ketnper ,  die  in  het  Hollandsch 
antwoordde  [zie  Journal  de  la  Bclcficjue,  n°.  lo8],  eigenlijk  bij  die  gele- 
genheid heeft  in  het  midden  gehiagt;  maar  uit  eene  mededeeling ,  voor- 
komende in  van  Bogendorp's  Bijdrugen-,  IV,  66,  laat  zich  opmaken  dat  die 
spreker  aistoen  zijne  voorwaardelijke  toestemming  [zie  zijne  eerste  rede  op 
i5  Aiiril  uilgesproken]  introk,  en  zich  gaaf  legen  het  steUel  verklaarde. 
In  eene  Verzarneliuy  handschriflelüke  bescheiden^  zijnde  Advysen  en  Me- 
morie n  ,  gehouden  door  jhr.  J.  Al.  Kemper ,  enz.,  ter  raadpleging  door 
Jhr.  J.  de  Bosch  Kemper  toevertrouwd,  komen  wel  aanteekeningen  voor, 
staande  de  vergadering  door  den  heer  .).  M.  Kemper  gemaakt ,  betreffende 
de  algenieene  wet  omtrent  de  indirecte  betastingen  ,  alsmede  uittreksels  der 
redevoeringen  van  de  heeren  Serruys ,  Rejphins  ,  van  Crorabrugghe  ,  Plas- 
schaerr ,  van  Markei  Bouwer,  van  Lynden  van  Hoevelaken,  Gendebien  , 
Trentcsaux ,  Fontein  Verschuir,  l^ycklama  aiNyeholt,de  Membréde,de  Moor, 
Uotrenge,  Faick  en  Appelius.  Daarbij  zijn  gevoegd  eigenhandig  geschre- 
ven opmerkingen,  welke  kunnen  gediend  hebben  bij  het  geven  van  een 
antwoord  aan  den  Directeur-Generaal;  doch  die  opmerkingen  zijn  niet  uit- 
voerig genoeg  om  daaruit  te  kunnen  opmaken  wat  door  den  spreker  is  ge- 
repliceerd. 

(2)  De  heer  Glifford  sprak  in  het  Hollandsch  [zie  l'Oraele,  n°.  110]. 
Deze  rede  is  overgenomen  uit  de  Nederlandschc  Staats  -  Courant  n°.  124» 
zie  H^eiisenbruch's  l^erzatneling  ,  bl.  020— 32  2  (Fransch). 
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XII.    Ophef  der  In-  en  Uitgaande  Regten  en  der  Accijnsen.    (Beraadslaging  over  het  wets-ontwerp.) 


gedoogt ;  wil  men  als  een  algemeen  belang  het  vrije  territoir  doen 
voorkomen  ,  dat  men  dan  voor  de  nadeelen ,  daaraan  verbonden  , 
aan  hen ,  die  zich  in  het  onvrije  territoir  bevinden ,  op  eene  of 
andere  wijze  had  moeten  vergoeden  ,  en  ,  zulks  niet  geschied  zijnde , 
blijft  het  onregt  bestaan  in  tegenstrijdigheid  met  de  Grondwet. 

Ten  tweede  heb  ik  de  vervoer-biljetten ,  benoodigd  tot  de  bin- 
nenlandsche  scheepvaart,  aangehaald,  als  een  bewijs,  dat  men  tot 
het  oude  der  binnenlandsche  paspoorten  terug  komt ,  en  dat  de 
nadeelen  van  vorige  en  het  hedendaagsche  systema  zich  tegen- 
woordig vereenigd  vinden ,  en  dit  laatste  daardoor  niet  aanneem- 
baar wordt.  De  Directeur-Generaal ,  hierop  geantwoord  hebbende  , 
dat  dit  slechts  passavants  of  vrachtlijsten  zijn  ,  en  dat  bevorens 
de  schippers  der  veerschepen  die  ook  hadden ,  ontken  ik  dit  niet ; 
dit  is  het  gevolg  van  binnenlandsche  paspoorten ,  zonder  den  last 
van  het  onvrije  territoir;  dit  zijn  de  ongemakken  van  het  vorig 
systema  ,  maar  toen  had  men  die  van  het  tegenwoordige  niet.  Het 
verschil  tusschen  het  eene  deel  van  het  Rijk ,  alwaar  de  binnen- 
landsche paspoorten  zijn ,  en  het  deel ,  waar  die  niet  zijn  ,  blijft 
bestaan ,  en  de  zwarigheid  is.  niet  opgelost. 

Ik  heb  tegen  het  voorgedragen  systema  aangevoerd  de  eigene , 
door  den  Directeur-Generaal,  in  1800,  gemanifesteerde  gevoelens. 
Deze  heeft  daarop  geantwoord,  dat  de  stroom  verloopen  zijnde 
de  bakens  moesten  verzet  worden ;  dat  zijne  gevoelens  nog  dezelfde 
zijn  zouden,  indien  alles  in  denzelfden  staat  gebleven  ware;  maar 
dat  de  vereeniging  van  twee  groote  deelen  van  het  Kijk  hierin 
verandering  te  weeg  bragten.  Ik  zeg  hierop,  dat  ik  den  gelijken 
stand  van  zaken  in  de  twee  groote  afdeelingen  van  het  Rijk  in 
vele  opzigten  bewezen  heb;  doch  dat,  ware  zulks  het  geval  niet, 
vorderde  dit  eene  verandering  van  het  toen  aangenomen  grondbe- 
ginsel, dan  nog  zou  zulks  nimmer  een  stelsel  verdedigen,  dat  de 
Directeur-Generaal  toen  erkend  heeft  de  deur  open  te  zetten  tot 
sluikerijen ,  tot  ruïne  van  al  wat  handeldrijvend  is. 

Ik  heb  in  mijn  advies,  op  den  voorgrond  gesteld,  dat  eene  der 
moeijelijkheden  van  het  plakkaat  van  1725  was,  dat  het,  provin- 
ciaal werkende,  en  somtijds  aan  sommige  der  provinciën,  ja  der 
steden,  zich  wrijvende,  het,  in  de  eene  wel  eens  strenger  dan  in 
de  andere  uitgeoefend  wordende,  er  aldus  ongelijkheid  geboren 
werd;  doch  dat,  thans  alles  onder  ééne  administratie  zijnde,  dit 
zoude  vervallen.  De  heer  de  Moor,  onze  ambtgenoot,  heeft  bij  de 
wet  tot  regeling  der  staatsbehoeften,  gezegd,  »  dat  de  benoodigd- 
heden  daarvan  moesten  gevonden  worden,  door  het  systema  der 
indirecte  belastingen  te  veranderen,"  doch  dat  hetzelfde  geëerd 
medelid,  thans  als  verdediger  van  dat  systema  optredende,  heeft 
gezegd:  ..dat  degenen,  die  de  weder  invoering  van  het  systema 
van  1725  zochten,  dit  verlangden,  omdat  daarin  slechts  eenige 
provinciën  betaalden  ;  dat  de  voorstanders  daarvan  overal  beambten 
verlangden,  om  die  nergens,  vooral  niet  bij  hen  aan  te  treffen, 
om  dus  niets  in  de  belastingen  te  betalen;  want  dat  het  bekend 
was  dat  dat  plakkaat  alleen  gemaakt  was  ten  behoeve  van  eenige 


provinciën,  steden,  ja  bevoorregte  familien."  —  Edel  Mogende 
Heeren!  ik  ben  geen  zoo  onbepaald  voorstander  van  dat  plakkaat 
van  1725,  dat  ik  gelooven  zoude,  of  mij  zeiven  willen  diets  ma- 
ken, dat  hetzelve  anders  dan  met  groote  wijzigingen  voor  het 
vereenigd  Rijk  dienstbaar  zoude  zijn.  ° 

Ik  ben,  in  mijn  geheel  advies ,  uitgegaan  uit  het  grondbeginsel, 
dat,,  bij  veranderde  tijden,  ook  de  zaken  veranderen ,  en  dat,  zoo 
dit  plakkaat  nuttig  en  dienstbaar  was  in  1725,  de,  sedert  nage- 
noeg eene  eeuw,  plaats  gehad  hebbende  commerciële  en  staats- 
gebeurtenissen van  dien  aard  zijn,  dat  het  zulks  nu  niet  meer 
is;  dat  de  omstandigheden  van  het  Vereenigd  Rijk,  van  alle 
naburen  van  Europa,  van  de  gansche  wereld,  thans  geheel  ver- 
schillende van  die  zijn  van  de  toenmalige  Noordelijke  Provin- 
ciën, en  dat  zelfs  de  omstandigheden  van  deze  zelve  ook  eene 
andere,  immers  eene  hoogstens  gewijzigde,  wijze  van  heffing  on- 
omgankelijk  noodig  kunnen  maken ;  maar,  ik  meene  regt  te  hebben , 
om  te  vorderen,  dat  onze  ambtgenoot  eene  zoo  gewaagde  beschul- 
diging (wil  zijn  Ed.  die  niet  als  laster  doen  doorgaan'),  tegeneen 
aanzienlijk  deel  der  gewesten  en  hare  ingezetenen,  door  daadzaken 
bewijze. 

Niemand  meer  het  woord  verlangende  te  voeren,  wordt  de 
beraadslaging  gesloten  en  het  wets-ontwerp  op  den  Ophef  der  In-  en 
Uitgaande  Regten  en  der  Accijnsen,  in  stemming  gebragt,  met  56  tegen 
40  stemmen  aangenomen,    (l)  ° 

De  heeren  van  de  Poll,  Huyssen  van  Kattendyke ,  Bijleveld  , 
G.  Chfford,  Voet  van  Winsen,  van  Randwijck,  van  Alphen  ,  van 
Wassenaer  Pancras  ,  Collót  d'Escury  van  Heine;ioord,  de  Jonge, 
Repelaer ,  Pesters  van  Cattcnbroek  en  van  Alberda  van  Resuma 
hebben  doen  aanteekenen ,  dat  zij  zich  met  de  genomen  resolutie 
niet  hebben  geconformeerd.  (2) 

De  vergadering  wordt  daarop  gesloten. 


(1)  Wie  der  leden  zich  tegen  het  wets-ontwerp  verklaard  hebben,  wordt 
nergens  opgegeven;  uit  den  inhoud  der  uitgesproken  redevoerinf^en  map- 
men  aannemen  dat  dit  onder  anderen  geweest  zijn  de  heeren:  Kemper 
Gockinga,  J.  Clifford  ,  Collot  d'Escury  van  Heinenoord ,  van  Alphen,  van 
Iddekinge,  Metelerkamp  ,  van  Hogendorp  ,  's  Jacob  ,  Reyphins,  Bijleveld, 
Plasschaert,  Gendebien  ,  Trentesaux,  Canneman  en  Nagelmaekers ;  waarbij 
men  moet  voegen  hen  die  in  de  notulen  aanteekening  deden  houden  dat  zij 
zich  met  het  genomen  besluit  niet  vereenigden ,  te  weten  de  heeren :  van 
de  Poll,  Huyssen  van  Kattendyke,  G.  Clifford,  Voet  van  Winssen  ,  van 
Randwijck,  van  Wassenaar  Pancras,  de  Jonge,  Repelaer,  Pesters  van  Cat- 
tenbroek  en  Alberda  van  Rensuma. 

(2)  Deze  bijzonderheid  komt  in  de  Officiële  Notulen  van  het  voorge- 
vallene op  dezen  dag  voor,  en  in  het  Journal  Général  des  Pavs-Bas,  n°. 
209. 
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Mededeeling  van  ingekomen  stukken,  enz. 


ZITTING  ÏAN  DOOERDAG  22  APRIL  1819.  (l) 

(GEOPESD  ten  1  CEE.) 


Algemeene  verslagen  uitgebragt  omtrent  de  wets-ontwer- 
pen  houdende  belasting  op  het  zout,  de  potasch ,  den 
turf,  de  steenkolen,  het  binnen-  en  buitenlandsch  ge- 
distilleerd, de  wijnen,  de  bieren  en  azijnen;  bepaling 
van  den  dag  der  beraadslaging. —  Ingekomen:  1°.  nieuwe 
redactiën  van  de  wets-ontwerpen  op  het  tarief  der  in-  en 
uitgaande  regten ,  de  belasting  op  de  koffij  en  de  suiker 
met  de  daarbij  behoorende  bescheiden  ;  2".  verzoekschrif- 
ten. —  Verslagen  uitgebragt  door  de  Commissie  voor 
de  Verzoekschriften. 


Voorzitter:  jhr.   Kubus  de  CJlsignies. 

Tegenwoordig,  met  den  Voorzitter,  77  leden,  te  weten  de 
heeren : 

Cuypers,  Ingenhousz,  Dubus  ,  de  Malingreau  d'Hembize,  van 
Spaen  van  Biljoen,  P.  Tack,  Paul  de  Maibe ,  de  Vinck  van 
Wezel,  van  Aefferden ,  Faber ,  'sJacob,  Utenhove  van  Heem- 
stede, Pitteurs  Budingen,  Duvelaer  van  de  Spiegel,  Surmont  van 
Volsberghe,  Hennequin,  Estricx,  Fontein  Verschuir,  van  Boet- 
zelaer,  Plasschaert,  della  Faille  d'Huysse ,  de  Moreau  de  Bioul , 
Meeus  ,  Metelerkamp,  de  Vaernewijck  d'Angest,  van  Tuyl  van 
Serooskerken  van  Heeze en  Leende,  van  Hees,  Dotrenge,  Troye, 
J.  F.  Tack,  van  Iddekinge,  A.  G.  Verheyen  ,  CoUot  d'Escury 
van  Heinenoord,  Lycklama  a  Nyeholt ,  de  Moor  ,  J.  Clifford,  van 
Suchtelen  tot  de  Haere,  Bijleveld,  Voet  van  Winasen,  de  Goër  , 
Maréchal,  Reyphins  ,  Rosier  ^  van  Hogendorp,  Huyttens  Kerre- 
man ,  van  Sytzama,  van  Crombrugghe,  d'Onyn  de  Chastre,  de 
Serret,  de  Codt,  van  de  Poll,  van  Heerdt  tot  Eversberg,  van 
Wassenaer  Pancras ,  Pesters  van  Cattenbroek  ,  Carbasius  Bzn. , 
Groeninx  van  Zoelen  van  Ridderkerk  ,  A.  J.  J.  H.  Verheyen  , 
d'Omalius  Thierry,  de  Tornaco  de  Berlo ,  Dumont,  van  Markel 
Bouwer,  Fabry  Longre'e,  Eentinck  tot  Nyenhuis ,  van  der 
Brugghen  vanCroy,  Collard,  Repelaer,  G.  ClilFord  ,  van  Alberda 
van  Rensuma,  Gockinga,  van  Alphen,  van  Andringa  de  Kempe- 
naer,  CoUot  d'Escury  (Vriesland) ,  Trentesaux  ,  deJonge,  Canne- 
man,  Membréde,  Kemper,  van  Lynden  van  Hoevelaken,  van 
Eysinga,  Gendebien  en  Vilain  XIIII. 

De  notulen  van  het  verhandelde  in  de  vorige  zitting,  worden 
gelezen  en  goedgekeurd. 

(l)  Zie  1°.  Officiële  Notulen  van  liet  verhandelde  op  dezen  dag;  2°. 
Nederlandsche  Staats-Courantvali  l8tg  y  n".  97  ,  109,  lll,  112,  l  l4 — 1'7 
en  121  ;  3°.  Journal  Général  des  Pays-Bas,  n°.  2o5  ;  4*-  Journal  de  la  Bel- 
giquen".  ii3;  5°.  Sluart's  Jaarboeken  ,  1819,!,  bl.  8a — 84,  86,  87 — 96, 
168  ,  189 — 190. 


De  Voorzitter  berigt: 

A.  dat  de  Centrale  Afdeeling  gereed  is  met  hare  algemeene 
verslagen  wegens  de  wets-ontwerpen  : 

d.  houdende  belasting  op  het  zout ,  de  potasch ,  den  turf ,  de 
steenkolen,  het  binnen-  en  buitenlandsch  lastgeld; 

b.  houdende  belasting  op  het  binnen-  en  buitenlandsch  gedis- 
tilleerd ,  de  wijnen  en  de  bieren  en  azijnen. 

Nadat  van  den  inhoud  dezer  algemeene  verslagen  aan  de 
Vergadering  mededeeling  is  gedaan  (1),  wordt  besloten  die 
te  doen  drukken  en  ronddeelen. 

De  Voorzitter  stelt  voor  om,  aangezien  deze  verslagen  met 
den  meesten  spoed  ter  kennisse  van  de  leden  zullen  worden  ge- 
bragt ,  de  beraadslaging  over  de  eerstgenoemde  wets-ontwérpen  te 
voeren  op  Zaturdag  den  24sten  April;  en  die  over  de  in  de  tweede 
paats  vermelde  op  Dingsdag,  den  27sten  April. 

De  heer  Plasschaert  zegt  het  voorgestelde  tijdsbestek  te  kort 
te  vinden  ,  en  stelt  voor  de  beraadslaging  over  de  eerstbedoelde  wet- 
ten eerst  op  Maandag ,  den  26sten  April  te  doen  aanvangen. 

Ëeiiige  leden  ondersteunen  dit  voorstel. 

De  Voorzitter  brengt,  aangezien  er  verschil  van  gevoelen 
bestaat,  in  hoofdelijke  stemming  de  vraag:  of  de  behandeling  van 
de  eerste  wets-ontwerpen  gehouden  zal  worden  op  Zaturdag  24  of 
Maandag  26  April. 

De  Vergadering  beslist  met  56  tegen  22  stemmen  in  eerstge- 
melden  zin ,  zoodat  volgens  het  denkbeeld  van  den  Voorzitter  in 
deze  zal  worden  gehandeld.  (2) 

De  Voorzitter  berigt  verder : 

B.  dat  zijn  ingekomen  : 

1°.  twee  missives  van  den  staatsraad  ,  belast  met  de  directie  van 
de  Staats-secretarie ,  ten  geleide  eener  op  last  van  Zijne  Majesteit 
den  Koning  ingezonden  nieuwe  redactie  der  wets-ontwerpen: 

a.  houdende  algemeen  tarief  der  inkomende  en  uitgaande  regten  ; 

b.  houdende  belasting  op  de  koffij ; 

c.  houdende  belasting  op  de  suiker; 

de  beide  laatste  ieder  vergezeld  van  eene  memorie  van  ophelde- 
rende aanmerkingen  ingezonden  door  den  Directeur-Generaal  der 
In-  en  Uitgaande  Regten  en  der  Accijnsen. 

Deze  stukken  zullen  gedrukt  en  rondgedeeld  en  de  nieuwe 
wets-ontwerpen  naar  de  Afdeelingen  gezonden  worden  om  te 
worden  onderzocht.  (3) 

2°.    de  navolgende  verzoekschriften  ,  als: 

een  van  Neef  en  van  den  Bogaert  te  Antwerpen,  houdende 
bezwaren  tegen  de  toepassing,  in  een  opgegeven  geval,  van  de 
wet  van  den  5den  Januarij  jl. ,  betreffende  den  invoer  van  pot- 
asch, paarlasch,  soda  en  weedasch; 

een  van  Sanders  en  andere  kooplieden  In  granen  aan  de  Langer- 
akkerschans,  verzoekende  dat  mogen  worden  opgeheven  bestaande 
bepalingen ,  strekkende  om  den  invoer  van  granen  uit  Oost- Vries- 
land naar  de  Nederlanden  te  belemmeren ; 

drie  van  landeigenaren,  landgebruikers  en  ingezetenen  van  de 
Ommelanden  in  de  provincie  Groningen,  verzoekende  dat  het  regt 
van  jagt  onafscheidbaar  worde  verklaard  van  het  gebruik  van 
den  grond;  het  eerste  geteekend  J.  Pertman,  te  Wittewirum  enz., 
het  tweede  J.  A.  Niewold,  te  Marsum  c.  s.,  het  derde  J.  W. 
Sraith  c.  s. ; 

een  van  Bots  te  Helmond,  verzoekende  het  nemen  van  wette- 
lijke bepalingen  op  het  stuk  der  jagt,  overeenkomstig  vorige 
Staatsregelingen  en  de  Grondwet ; 


(1)  Volgens  het  Journal  de  la  Belgicjue  ,  n°.  i  i3  ,  is,  wegens  de  uitge- 
breidheid der  stukken  ,  alleen  de  voorrede  van  het  Hollandsch  verslag  voor- 
gedragen.   Zie   Bijlagen  onder  n°.  XII. 

(2)  De  Officiële  Notulen  behelzen  alleen  de  mededeeling  van  het  geno- 
men besluit;  de  Nederlandsche  Staats- Courant ,  n'.  97  en  het  Journal  Gé- 
néral des  Pays-Bas ,  n*.  2o5 ,  maken  van  de  voorafgaande  beraadslaging 
melding. 

(3)  Bijlagen  onder  n°.  XII. 
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een  van  van  Ernst  c.  s.,  te  Nybroek,  strekkende  om  Z.  M_.  den 
Koning  te  verzoeken  een  voorstel  te  doen  over  het  regt  van  jagt , 
waarby  hetzelve  worde  toegekend  aan  de  bezitters  van  den  grond  ; 

een  van  Ie  Grand  de  Jonge,  fabriekant  van  azijn  te  Antwer- 
pen, verzoekende  dat  een  soort  van  wijnazijn,  thans  zonder  inko- 
mend regt  ingevoerd  wordende  tot  groot  nadeel  der  azijnfabrieken , 
in  het  vervolg  belast  worde; 

een  van  Ansiaux  en  andere  notarissen  te  Luik,  verzoekende 
dat  de  bepalingen  van  art.  5  der  Avet  van  25  Ventóse  van  het  jaar 
XI,  betreffende  de  uitoefening  der  werkzaamheden  van  het  nota- 
riaat, onveranderd  worden  behouden ; 

een  van  Broke,  te  Brugge,  houdende  bezwaren  over  de  be- 
staande ordonnancie  op  het  patentregt; 

een  van  Massange  en  Dumont.te  Stavelot,  houdende  bezwaren 
tegen  eene  bepaling  van  het  voorgestelde  ontwerp  van  wet  be- 
treffende het  patentregt; 

een  van  J.  A.  van  Rijssel,  houdende  bedenkingen  over  art.  2 
van  het  zoo  even  vermeld  ontwerp  van  wet  betreffende  de  pa- 
tenten. 

Deze  adressen  zullen  worden  verzonden  naar  de  Commissie 
voor  de  Verzoekschriften. 


De  Commissie  voor  de  Verzoekschriften  brengt  de  volgende 
verslagen  uit :  (1) 

De  heer  Kemper,  lid  der  Cominissie : 

I.  De  heer  van  Caille-d" Aussy ,  ieerlooijer  te  Brugge  merkt 
aan,  dat  sedert  vier  jaren  de  leerlooijerijen  over  het  algemeen  aan 
het  kwijnen  zijn,  waarvan  zij  zich  naauwelijks  opbeuren  zullen, 
en  dat  er  reeds  verscheidene  zijn,  welke  hunnen  arbeid  geheel  ge- 
staakt hebben,  dat  er  een  groot  aantal  ambachtslieden  buitenbe- 
staan zijn. 

De  requestrant  zegt,  dat  het  in  den  tegen woordigen  toestand 
van  zaken  niet  mogelijk  is,  om  die  fabrieken  tot  haren  vorigen 
voorspoed  terug  te  brengen,  en  zoo  als  zij  waren,  tijdens  er  een 
leger  bestond,  dat,  onophoudelijk  vernieuwd  wordende,  aanhou- 
dende benoodigdheden  had,  en  dat  overigens  door  de  door  Frankrijk 
genomene  verbodsmaatregelen  voor  ons  Koningrijk  een  debouché 
gesloten  is,  dat  zij  voormaals  open  hadden;  verliezen,  waartegen 
de  geringe  verzendingen  naar  onze  koloniën  niet  kunnen  opwegen. 

Er  bestaat,  volgens  het  oordeel  van  den  requestrant,  nog  een 
middel,  om  eenige  verbetering  in  den  tegen  woordigen  staat  dier 
fabrieken  te  weeg  te  brengen,  namelijk  om  den  uitvoer  van  eiken- 
schors met  een  uitgaand  regt  van  40  percent  te  bezwaren. 

Hij  voegt  er  bij,  dat  die  schors,  zijnde  eene  eerste  en  onver- 
mijdelijke behoefte  tot  de  fabriekatie,  in  groote  menigte  naar  Enge- 
land wordt  uitgevoerd,  en  dat  de  prijzen  daarvan  tot  eene  bui- 
tengewone hoogte  gestegen  zijn.  Aan  die  buitengewone  duurte, 
zijnde  een  gevolg  van  dezen  grooten  uitvoer,  zegt  hij,  kan  men 
den  ongelukkigen  toestand  onzer  leerlooijerijen  toeschrijven. 

De  Commissie  is  van  oordeel,  dat  er  termen  zijn,  om  het  re- 
quest  van  den  heer  van  Caille,  ter  inzage  der  leden,  ter  grilfie  te 
deponeren,  ten  einde  bij' gelegenheid  der  beraadslagingen  over  de 
inkomende  en  uitgaande  regten ,  in  overweging  genomen  te  kun- 
nen worden.  (2) 

II.  De  kustvisschers  van  Scheveningen ,  verzoeken  om  vrij- 
stelling van  de  belasting  op  het  zoat,  en  daarstelling  van  hoogere 
reo-ten  op  vreemden  visch.  De  klagten  der  reeders  van  Scheveningen, 
Katwijk,  Noordwijk,  Egmond  aan  Zee  en  Zandvoort,  over  den 
bedenkelijken  toestand  der  kustvisscherij  ,  zijn  reeds  meermalen  in 
deze  vergadering  gehoord. 

Zij  meenen  eene  vergoeding  en  herstelling  hunner  ongelukken  te 
zien  in  de  opheffing  van  het  verbod ,  hetwelk  de  kustvisschers  van 
de  pekelharing-visscherij  uitsluit ;  maar  dit  geschilpunt  hebben  U 
Edel  Mog.  beslist  bij  de  beraadslagingen  over  de  laatste  wet,  om- 
trent de  haringvisscherij. 

De  requestranten  wenden  zich  thans  tot  U  Ed.  Mog.  ter  op- 
heffing der  bezwaren,  welke  zelfs  htinne  kust-visscherij  in  den  weg 


(1)  De  verslagen,  vermeld  onder  nos.  II  ,  IV  ,  V  ,  VI  en  XVI,  zijn  in 
het  Hollandscli  uitgebragt.  De  inhoud  der  zestien  verslagen  is  overgeno- 
men uit  de  Nos  109,  117  en  121  Aar  Nederlandsche  Staats-Couratü  \&n  1819. 

(2)  De  Officiële  Notulan  vermelden  :  dat  de  heer  Kemper  dit  verslag 
uitbragt;  de  Aedeilandiche  Staats-Courant  geeft  als  rapporteur  op  den  heer 
Dubus  ;  het  Verslag  dat  gedrukt  aan  de  leden  werd  rondgedeeld  ,  draagt 
tot  onderteekening  den  naam  van  den  heer  Pycke. 


Staan.  Ten  allen  tijde,  zoo  wel  onder  de  Grafelijke  regering,  als  na- 
derhand onder  het  bewind  der  Staten-Generaal,  door  velerlei  op- 
beuringen ondersteund,  vertoonen  de  reeders  van  de  kust,  in  eene 
in  de  beide  talen  gedrukte  aan  de  leden  rondgedeelde  memorie, 
dat ,  onder  deze  opbeuringen ,  altijd  geene  van  de  minste  is  geweest : 
de  vrijdom  van  den  impost  op  het  zout;  dat  het  genot  van  dezen 
vrijdom  in  het  bijzonder  ook  aan  de  reederijen  van  de  kust  is  toe- 
gekend, bij  de  ordonnantie  op  den  impost  van  het  zout  van  den 
iSden  December  1805,  welke,  den  23sten  December  1813,  wederom 
is  in  werking  gebragt;  dat ,  vervolgens,  ook  onder  het  Fransch  be- 
stuur, de  reeders  van  gemelde  vrijstelling  hebben  genot  gehad; 
dat  zij,  op  hunne  herhaalde  aanzoeken ,  nog  werkelijk  dezen  vrijdom 
hebben ,  ten  opzigte  van  debokking  of  zoogenaamden  verschen  baring ; 

Dat  zij  ,  uit  hetgeen  bij  eene  vroegere  voordragt  door  den  Di- 
recteur-Generaal der  indirecte  belastingen  omtrent  het  pligtmatige 
der  zorg  voor  het  belang  der  visscherij,  die  school  der  commerciële 
zeevaart,  die  steun  van  velerlei  handwerken,  en  die  bron  van  zoo 
veel  welvaart,  gezegd  was,  gemeend  hadden,  omtrent  de  voortduren- 
de behartiging  hunner  belangen  gerust  te  kunnen  zijn; 

Maar  dat,  ondanks  dit  alles,  in  de  wet  op  het  zout ,  welke  thans 
aan  U  Ed.  Mog.  is  voorgesteld ,  de  vrijstelling  van  impost  alleen  wordt 
toegekend  aan  het  kaken  van  haring ,  en  het  zouten  van  kabel- 
jaauw  of  labberdaan ; 

Dat  echter  de  voordragt  hun  voorkomt  strijdig  te  zijn  met  het 
beginsel  van  gelijkheid,  zoo  wel  als  met  het  dringend  belang  der 
kustreederijen,  welker  verval,  volgens  de  verzoekers,  grootendeels 
voortvloeit  uit  de  bovenmatige  belasting  op  het  zout,  die  zoo  druk- 
kende is,  dat  f31/2  koopprijs  met  f  10  belastingverhoogd  worden, 
en  op  de  zware  stedelijke  heffingen  welke,  bij  voorbeeld  te  Gent, 
3  cents  per  kilogramma  gedroogden  visch  beloopen  ; 

Dat  een  dergelijk  bezwaar  des  te  minder  dragelijk  is,  daar  de 
kustreederij  ,  hoe  weldadig  ook  voor  de  martschappij ,  echter  voor 
de  reeders  geene  zeer  belangrijke  voordeden,  en  niet  zelden  aanzien- 
lyke  verliezen  veroorzaakt; 

Dat  ook  op  de  kustvisscher^  dezelfde  redenen  toepasselijk  zijn  , 
welke  ten  aanzien  van  gezouten  visch  of  labberdaan  gelden  ,  daar 
ook  de  gedroogde  visch  niet  bij  uitsluiting  binnenlands  wordt 
verbruikt,  maar,  integendeel,  insgelijks  naar  Duitschland  uitge- 
voerd wordt ;  terwijl,  nog  daarenboven ,  zelfs  voor  de  binnenlandsche 
comsumtie ,  deze  belasting  grootendeels  nederkomt  op  den  schamelen 
arbeidsman  en  dus  op  de'  volksklasse ,  welke  het  minst  een'  last 
van  dien  aard  verduren  kan ; 

Dat  het  daarenboven  eindelijk  van  belang  is,  door  het  verhoogen 
van  de  inkomende  regten  op  den  vreemden  visch,  voornamelijk  die 
uit  Frankrijk  aangevoerd  wordt ,  een  voornaam  beletsel  van  vertier 
van  eigen  visch  weg  te  nemen ,  daar  ons  Frankrijk  zelf  het  eerst  in 
deze  verhooging  is  voorgegaan. 

Het  verzoek  van  de  kustreeders,  ten  gevolge  van  dit  alles,  is 
tweeledig ; 

1°.  dat  de  thans  bestaande  regten  op  vreemden ,  en  vooral  op  van 
Frankrijk  inkomen  den ,  visch  mogen  worden  verhoogd; 

2°.  dat  de  tusschenknmst  van  U  Ed.  Mog.  het  daarheen  brenge, 
dat  art.  11  der  voorgedragene  wet  op  het  zout  ook  uitdrukkelijk  moge 
worden  toegepast  op  den  verschen  haring  of  bokking,  op  de  schol, 
scharren  en  allen  anderen  visch,  welke  door  kustschepen  worden 
aangebragt,  in  zee  of  aan  wal  gezouten,  gedroogd  en  in  den 
handel  gebragt. 

De  Commissie  tot  de  petitiën  gelooft  niet  noodig  te  hebben , 
het  belangrijke  van  dit  verzoek  bij  de  op  handen  zijnde  overweging 
van  het  tarief,  zoo  wel  als  van  de  wet  op  het  zout,  te  ontwikkelen, 
en  zij  concludeert  derhalve  lot  het  iiederleggen  dezer  petitie  op  de 
o-riffie,  ten  einde,  bij  gelegenheid  dier  overwegingen,  door  de  leden 
der  Vergadering  te  kunnen  worden  in  aanmerking  genomen. 

III.  De  pachters  van  het  regt  op  den  verkoop  van  visch  bin- 
nen de  stad  Yperen,  verzoeken  dat  de  uit  Frankrijk  ingevoerd  wor- 
dende visch  niet  met  eene  belasting  bezwaard  moge  worden.  Terwijl 
het  zoo  even  uitgebragt  rapport  op  een  verzoek  was  van  de  Hol- 
landsche  kustvisschers,  om  de,  van  buitenlands,  en  met  name 
uit  Frankrijk,  hier  te  lande  in  te  voeren  visch,  met  een  hooger 
inkomend  regt  te  bezwaren,  zoo  behelst  het  rekwest  van  "ïperen 
een  tegenovergesteld  verzoek,  daarop  gegrond,  dat  gemelde  stad 
zich  niet  anders,  dan  van  den  kant  van  Frankrijk,  van  visch^  kan 
voorzien,  daar  de  Nederlandsche  kust- visschers  naauwelijks  in  de 
behoeften  der  groote  steden  voorzien  kunnen ;  terwijl  de  stad  Yperen 
bijkans  honderd  bennen  met  visch  elke  week  slijt.  De  requestranten 
verzoeken  te  meer,  dat  deze  omstandigheid  moge  worden  in  aan- 
merking genomen  ,  dewijl  het  octrooi  der  stad  daarbij  grootelijks 
belang  heeft. 

Maar  dewijl  nogtans  dit  plaatselijk  belang  niet  voldoende  schijnt, 
om  de  Staten-Generaal  in  hun  belang  over  te  halen,  verzoeken  de 
voormelde  pachters  in  allen  gevalle  het  doen  nemen  van  maatre- 
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gelen,  om,  aan  de  stadYperen,  het  onheil,  waarmede  zij  bedreigd 
wordt,  te  bespaven  door  onze  kust-visschers  te  noodzaken,  ten 
minste  honderd  korven  visch  elke  week  aldaar  ter  markt  aun  te 
voeren. 

Dit  verzoekschrift,  in  het  naauwste  verband  staande  met  het 
vorige,  adviseert  de  Commissie  ,  dat  hetzelve  ter  griffie  moge  worden 
nedergelegd,  ten  einde,  bij  gelegenheid  der  beraadslagingen  over 
het  tarief  op  de  inkomende  en  uitgaande  regten ,  in  aanmerkino- 
te  kunnen  worden  genomen.  ° 

De  heer  Fositein  Verschulr,  lid  der  Commissie: 

lY.  In  eene  nadere  petitie  van  het  gemeente-bestuur  van  den 
Uithoorn,  wordt  te  kennen  gegeven,  dat  de  adressanten  zich  bij 
het  eerste  rapport  der  Commissie  bezwaard  vinden ,  omdat  zij  oor- 
deelen ,  dat  de  opgaven  ,  van  de  zijde  der  Staten  van  Utrecht  gedaan, 
met  hiin  behing  niet  overeenkomstig  zijn.  Zij  voeren  nader  aan, 
dat  de  lokale  positie,  ten  voordeele  hunner  stelling,  en  voor  de 
bestendige  vereeniging  van  hunne  gemeente  met  Blokland,  pleit, 
terwijl  zij  meenen,  dat  door  de  Staten  van  Utrecht  daar  tegen 
geene  gegronde  redenen  worden  aangevoerd,  en  derzei  ver  gevoelen 
alleen  niet  anders  kan  worden  aangezien,  dan  als  eene  hersenschim- 
mige beschouwing,  welke  geene  aanmerking  waardig  is.  Na  dit 
hun  gevoelen  ontwikkeld  te  hebben,  voegen  de  reqiiestrauten ,  bij 
deze  hunne  petitie,  een  nader  request,  door  22  ingezetenen  van 
Blokland  geteekend,  waarin  dezelve  zeggen,  dat  zij  verzoeken ,  om, 
wanneer  de  gemeente  van  den  Uithoorn  weder  aan  Noord-Holland 
zal  worden  gebragt,  die  gemeente  te  mogen  volgen,  omdat  zij 
daarmede  sedert  onheugelijke  jaren  zijn  vereenigd  geweest,  en  daarbij 
sedert  twee  jaren  op  nieuw  gevoegd  ,  nadat  zij  onder  het  Fransch 
bestuur  daarvan  waren  afgescheiden,  waarvan  zij  in  het  algemeen 
zeggen,  vele  onaangenaamheden  en  schadelijke  gevolgen  te  hebben 
ondervonden. 

Het  is  intusschen  der  Commissie  gebleken,  dat  die  van  den  Uit- 
hoorn zich,  ook  nog  onlangs  over  deze  zelfde  zaak,  aan  het  Mi- 
nisterie van  Binnenlandsche  Zaken  hebben  geadresseerd,  en  dat  de 
Gouverneur  der  provincie  Utrecht  op  dat  adres  had  berigt. 

Daar  deze  zaak  zoo  zeer  aan  de  aandacht  der  vergadering  is 
aanbevolen,  heeft  de  commissie  zich  verpligt  geoordeeld,  ook  van 
dit  berigt,  waarvan  de  leden  der  vergadering,  welke  tot  de  pro- 
vincie Utrecht  behooren ,  aan  haar  een  afschrift  hadden  ter  hand 
gesteld,  melding  te  maken. 

In  dit  berigt  zegt  de  Gouverneur,  dat  het  aan  hem,  zoo  wel 
als  aan  de  Gedeputeerde  Staten,  overtuigend  gebleken  is,  dat 
de  hoofdbedoeling  van  de  requesti  anten  wel  is,  om  den  Uithoorn 
aan  de  westzijde  van  de  rivier  de  Drecht  met  den  Bloklandschen 
polder,  aan  de  oostzijde  van  dezelve  gelegen,  hetzij  dan  onder 
Utrecht  of  onder  Noord-Holland,  vereenigd  te  houden,  maar  dat 
zij  in  het  bijzonder  ten  oogmerk  hebben,  om,  door  eene  kleine 
verandering  in  de  voorgestelde  scheidslinie ,  gelijk  zij  het  noemen , 
den  geheelen  Bloklandschen  polder  van  Utrecht  af  te  snijden,  en 
tot  Noord-Holland  over  te  brengen,  door  het  naauwe  kanaal  de 
Kromme  Mijdrecht,  hetwelk  den  Bloklandschen  polder  van  Mijdrecht 
scheidt  en  hetwelk  door  hen  ten  onregte  de  Amstel  wordt  ge- 
noemd, in  plaats  van  de  Drecht,  tot  grenslinie  te  nemen,  en 
voorts  van  daar,  waar  dit  kanaal  zich  in  de  Drecht  stort,  de 
geprojecteerde  scheiding  voorwaarts  te  volgen;  hetgeen  geheel  en 
al  strijdig  zoude  zijn  met  de  bevordering  eener  betere  limiet- 
scheiding, eener  meer  regelmatige  ligging  der  gemeenten,  in  het 
gerief  der  algemeene  administratie,  welke,  door  de  geprojecteerde 
scheiding,  langs  de  rivier  de  Drecht,  zoo  onverbeterlijk  bereikt 
zoude  worden. 

Nadat ^  de  Gouverneur  nog  eenige  andere  bedenkingen  bij  ge- 
meld berigt  opgeeft,  eindigt  hij  met  te  zeggen,  dat  het  alzoo  alleen 
de  vreeze  is  van  die  van  den  Uithoorn,  dat  zij,  door  het  ver- 
liezen van  eenige  meer  vermogende  contribuabelen ,  een  grooter 
aandeel  in_  hunne  eigen  plaatselijke  lasten  zullen  moeten  betalen, 
eene  zwarigheid,  welke  de  Gouverneur  van  de  provincie  Utrecht 
oordeelt  zeer  gevoegelijk  te  kunnen  worden  uit  den  weg  geruimd , 
door  het  weder  vereenigen  van  den  Uithoorn  met  aan  dezelve 
aansluitende  gemeente  Thamen,  waardoor  het  onderhoud  van  een 
afzonderlijk  bestuur  van  den  Uithoorn  onnoodig  worden  zou. 

Terwijl,  met  opzigt  tot  de  achterstallige  schulden,  zeer  gemak- 
kelijk door  de  Gedeputeerde  Staten  schikkingen  zullen  kunnen 
worden  beraamd,  om  die  van  Blokland  daarin  hun  aandeel,  in 
de  tegenwoordige  evenredigheid,  te  doen  dragen. 

De  Commissie  is  van  oordeel,  dat  het  verzoek,  en  de  stukken, 
waarvan  zij  in  haar  rapport  heeft  melding  gemaakt,  op  de  grifffè 
behooren  te  worden  nedergelegd. 

V.  De  kamer  van  koophandel  te  Maastricht  geeft  te  kennen 
dat,  onder  de  concept-wetten,  welke,  namens  Zijne  Majesteit, 
door  den  Directeur-Generaal  der  In-  en  Uitgaande  Regten  en  Accijn- 


sen  nu  onlangs  voorgedragen,  hare  aandacht  voornamelijk  ge- 
vallen IS  op  die  aangaande  de  koffij  en  suiker  en  op  het  binnen- 
landsch  gedistilleerd. 

_  De  requestranten  zijn  van  oordeel,,  dat  de  beide  eerste  belas- 
tingen niet  kunnen  worden  ingevorderd,  zonder  dat  daardoor  de 
handel  op  het  allersterkste  worde  gedrukt,  terwijl  zij  verklaren, 
van  hunne  betrekking  over  de  grenzen  geheel  afgesneden  te  zullen 
zijn,  wanneer  er  geene  mindere  afschrijving  van  naar  buiten  ge- 
voerde kolfij  en  suiker  kan  verkregen  worden,  als  van  500  kiio- 
grauimen  koffij  en  250  kilogrammen  suiker,  daar,  volgens  de 
wijze  van  handel,  welke  men  aldaar  drijft,  ten  minste  pleeg  te 
drijven,  er  meer  dan  eenmaal  op  een'  dag  wordt  uitgevoerd,  maar 
bijkans  nooit,  op  eens,  in  zoodanige  quantiteit  wordt  verzonden. 

Zij  veriuecnen,  dat  daar  de  belasting  bij  hen  30  ten  honderd 
van  de  ordinaire  waarde  bedraagt,  de  sluikerij,  vooral  langs  den 
geheelen  regter-oever  van  de  Maas,  het  geheele  effect  der  wet 
vernietigen^  zal;  terwijl  de  gebruiker  zich  over  de  grenzen  zal 
gaan  voorzien. 

De  bezwaren,  welke  de  supplianten  in  de  concept-wet  der  be- 
lasting op  het  binnenlandsch  gedistilleerd  vermeenen  te  zien, 
zijn  grooter. 

Zij  zeggen,  dat  de  belasting  gelijk  staat  met  de  waarde  van 
het  gefabrieceerde  in  gewone  tijden,  en  zij  meenen,  dat,  wanneer 
dezelve  gematigder  ware  gesteld,  deze  tak  van  nijverheid  zich  zou 
hebben  uitgebreid,  en  vele  gro  )tere  sommen  in  's  Rijks  schatkist 
gestort,  dan  welke  nu  daarvan  te  verwachten  zijn:  doch  het 
allergrootst  nadeel  lag ,  naar  het  gevoelen  der  verzoekers .  in  de 
wijze,  waarop  de  belasting  geheven  wordt. 

Na  zulks  in  het  breede  betoogd  te  hebben,  verzoeken  de  suppli- 
anten,^ dat  de  Vergadering  deze  project-wet  niet  gelieve  aan  te 
nemen',  als  schadelijk  voor  de  schatkist  zoo  wel  als  voor  de  ince- 
zetenen  zijnde.  Hierbij  nog  eenige  aanwijzingen  gevoegd  hebbende, 
verzoeken  de  requestranten,  dat  de  Vergadering  hare  aandacht 
vestige  op  den  toestand  van  den  eerlijkenen  deugdzamen jenever- 
stoker, zoowel  alsop'sLands  schatkist,  welke  beide  zij  oordeelen, 
dat,  door  zulke  hooge  regten,  ten  sterkste  wordt  benadeeld,  en 
vermeenen,  dat,  bij  de  tegenwoordige  hooge  regten,  de  sluikerij 
bij  mogelijkheid  niet  kan  worden  tegen  gegaan,  dan  door  maat- 
regelen, die  de  vrije  circulatie  belemmeren,  en  binnen  eene  veel 
uitgetrekter  grenslinie  dan  de  tegenwoordige. 

De  Commissie  is  van  oordeel,  dat  dit  verzoek  op  de  griffie  be- 
hoort te  worden  gedeponeerd,  ten  einde  door  de  leden,  welke 
dit  nuttig  en  noodzakelijk  oordeelen,  te  worden  ingezien,  en  daarvan 
zoodanig  gebruik  gemaakt,  als  dezelve  dienstig  zullen  oordeelen. 


VI.  Eenigen  der  voornaamste  handelaren  in  wijnen,  binnen  de 
stad  Amsterdam  geven  te  kennen,  dat  zij.  zoowel  als  een  aantal 
andere  kooplieden,  sedert  het  midden  van  het  jaar  1816,  bij  een 
aantal  requesten  en  memorien ,  het  onherstelbaar  nadeel  hebben 
ontwikkeld,  hetgeen  het  thans  bestaande  systema  van  indirecte 
belastingen  voor  den  handel  oplevert; 

Dat  zij  ook,  gedurende  deze  zitting,  aan  de  Vergadering,  in 
een  kort  adres,  hunne  vorige  bezwaren  hebben  herhaald;  terwijl 
zij,  de  aandacht  derzelve  niet  nutteloos  willende  bezig  houden, 
een  gedrukt  exemplaar  van  alle  deze  onderscheidene  petitiën,  bij 
hun  verzoek,  overleggen. 

De  requestranten  meenen  aan  hun  welbegrepen  belang,  gelijk  zij 
zeggen,  verschuldigd  te  zijn,  der  vergadering  te  kennen  te  moeten 
geven,  dat  de,  namens  Z.  M. ,  nu  onlangs  weder  op  nieuw  voor- 
gestelde wetten  ,  en  de  daarin  begrepen  vereeniging  van  adminis- 
tratie der  inkomende  en  uitgaande  regten  met  die  der  accijnsen, 
eene  vereeniging,  welke  zij  meenen,  in  een  handeldrijvend  Rijk 
onmogelijk  te  zijn,  maar  al  te  zeer  bevestigen  alles,  hetgeen  zij 
in  hunne  adressen  en  verzoeken,  sedert  1816,  hebben  getracht 
aan  te  toonen. 

Dat  door  de  nieuw  voorgestelde  wet,  al  de  bezwaren  welke  de 
requestranten  hebben  gevreesd,  naderhand  met  de  daad  zijn  onder- 
vonden, dat  de  aanzienlijke  kosten  bij  het  inkomen  en  het  uitgaan, 
even  dezelfde  blijven,  welke  onder  de  bestaande  wet  zijn. 

De  requestranten  verklaren  zich  verpligt  te  hebben  geoordeeld, 
aan  de  Vergadering  hiervan  de  plegtige ,  maar  eerbiedige  verzekering 
te  moeten  geven,  om  alle  misverstand  voor  te  komen,  hetgeen 
zij  meenen  gemakkelijk  het  geval  te  kunnen  zijn,  door  de  aan- 
spraak van  den  Directeur-Generaal,  in  welke  zij  zeggen,  dat 
zoo  veel  van  het  belang  des  koophandels  gesproken  wordt,  hoe- 
zeer zij  strekt,  om  wetten  aan  te  bevelen,  welke,  naar  de  mee- 
ning der  requestranten ,  en ,  zoo  zij  vertrouwen ,  van  het  geheele 
handeldrijvend  publiek  dezer  landen,  tot  het  eindelijk  bederf  van 
allen  handel  moeten  strekken. 

Zij  voegen  er  bij,  dat  ondertusschen  de  Vergadering,  door  de 
eigen  erkentenis  van  den  Directeur-Generaal  bevestigd,  heeft  ge- 
zien, dat  de  menigvuldigheid  der  sluikerijen,  bij  het  bestaand  be- 
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ginsel  der  belastingen  onmoge.ijk  te  vermijden ,  der  schatkist , 
zoowel  als  den  eerlijken  handelaar,  een  onberekenbaar  nadeel  toe- 
brengen. 

Zij  eindigen  hun  adres  met  het  verzoek,  dat  de  Vergadering 
Z.  M.  zal  gelieven  voor  te  dragen  de  gevaren,  welke  de  vv^elvaart 
van  allen  zoo  zigtbaar  bedreigen. 

De  Commissie  is  van  gevoelen,  dat  dit  verzoek  ter  griffie  be- 
hoort te  worden  gedeponeerd,  om  door  de  leden  te  kunnen  wor- 
den ingezien,  ten  einde  daarvan  zoodanig  nader  gebruik  te  maken  , 
als  dezelve  zullen  oordeelen  te  behooren. 

VII.  De  heer  Eugène  Maréchal,  wonende  te  Namen,  geeft 
te  kennen,  dat  hij,  den  24sten  Augustus  1813,  een  gemeentegoed 
gekocht  heeft,  op  grond  der  wet  van  den  20sten  Maart  te  voren.  Hij 
herinnert  in  dit  request.  als  eene  bekende  waarheid,  dat,  inge- 
volge voorschreven  wet,  de  gemeente-goederen  aan  de  amortisatie-kas 
waren  afgestaan,  en  dat  de  gemeenten  slechts  schuldvorderaars 
waren  geworden  van  den  Staat,  of  van  de  amortisatie-kas,  voor 
de  renten,  spi uitende  uit  de  kapitalen ,  uitmakende  den  verkoop- 
prijs der  gemelde  goederen;  dat  de  provisionele  Gouverneur  van 
België,  bij  besluit  van  den  22ten  September  1814,  de  gedane  ver- 
koopingen  van  gemelde  goederen  heeft  gehandhaafd ,  doch  daarvan 
uitgezonderd  de  zoodanigen,  waaromtrent  eenig  tot  nulliteit  aan- 
leiding gevend  gebrek  in  den  vorm  bestond,  alsmede  dezulken, 
waarbij  de  koopprijs  7  twaalfde  gedeelten  te  laag  was  gesteld, 
met  autorisatie  op  de  gemeenten,  om  de  vernietiging  dier  ver- 
koopingen,  des  oorbaar  vindende,  te  vorderen,  en  wel  op  grond 
van  art.  1674  van  het  Burgerlijk  Wetboek.  Eenige  ingezetenen 
der  gemeente  van  Floriöoux,  waarin  de  door  den  requestrant 
gekochte  goederen  gelegen  zijn ,  hebben  zich  geadresseerd  aan  de 
onder-intendance,  tot  vernietiging  van  den  door  den  requestrant 
gedanen  koop,  op  grond,  dat  de  prijs  daarvan  voor  7  twaalfde 
gedeelten  te  laag  zou  zijn  gesteld  geweest,  üe  requestrant  meent 
in  dit  alles  een  misbruik  van  beginselen,  eene  menigte  overtredingen 
tegen  de  natuurlijke,  de  administratieve  en  burgerlijke  wetten, 
mitsgaders  tegen  de  Grondwet  te  vinden,  en  adstrueert  dit  zijn 
gevoelen  breedvoerig,  eindigende  met  te  verzoeken:  dat  U  Edel 
Mogenden  mogen  verklaren ,  bij  een  te  nemen  besluit,  dat  het  besluit 
van  den  22steu  September  1814  is  geabrogeerd,  door  het  in  werking 
brengen  van  de  Grondwet,  of  dat  het  gemelde  besluit  bij  eene 
opzettelijke  wet  moge  worden  ingetrokken. 

De  Commissie  stelt  voor,  dat  dit  request,  ter  inzage  van  de 
leden,  ter  griffie  behoort  te  worden  nedergelegd  ,  opdat  dezelven 
daarvan  zoodanig  gebruik  zouden  maken,  als  zij  noodig  mogten 
oordeelen. 

VIII.  Eenige  kooplieden  in  lijnwaad  der  stad  Ath  geven  te 
kennen,  dat  door  de  zware  regten ,  welke  het  Fiansche  Gouverne- 
ment op  den  invoer  der  witte  linnens  gelegd  heeft,  hunne  handel 
geheel  vernietigd  is,  zoodanig,  dat  hunne  eerste  handelshuizen 
geene  zaken  meer  doen  en  een  groot  aantal  anderen  op  het  punt 
zijn,  om  dat  voorbeeld  te  volgen; 

Dat  de  hooge  prijs  der  linnens  het  bestaan  der  weverijen  zoo 
wisselvallig  maakt,  dat  zij  zich  in  de  onmogelijk  bevinden,  hunne 
nijverheid  voort  te  zetten,  en  dat  het  verbod  van  uitvoer  van  vlas 
en  enkel-getwijnde  garens,  de  eenige  maatregel  is  welke  het  Fransch 
Gouvernement  bewegen  kan,  om  deszelfs  eerste  systema,  met  be- 
trekking tot  onze  witte  linnens,  mutsen,  tapijten,  enz.,  te  laten  varen  ; 

Dat  het  volkomen  bewezen  is ,  dat  drie  vierden  der  linnens  van 
de  Maine,  van  Normandie,  van  Bearn,  van  Laval  en  van  Picardie, 
ontegenzeggelijk  de  beste  van  Frankrijk,  van  ons  vlas  gefabrie- 
ceerd  zijn;  dat,  in  1815,  toen  het  gerucht  liep,  dat  men  dezelve 
verbieden  zou ,  meer  dan  vijf  en  twintig  petitiën  aan  de  Kamer 
der  afgevaardigden  werden  gezonden,  ten  einde  eene  vermindering 
der  regten  op  de  witte  en  blaauwe  linnens  te  erlangen ; 

Dat  men  te  vergeefs  zeggen  zal  dat,  het  vlas  niet  meer  uit- 
gevoerd kunnende  worden,  men  Frankrijk  aanmoedigen  zal,  om 
die  plant  met  zorg  aan  te  kweeken,  uit  hoofde  het  bekend  is, 
dat  dezelve  met  geen  goeden  uitslag  op  alle  soorten  van  gronden 
kan  gekweekt  worden .  en  dat  vele  buitenlandsche  landbouwers 
zich  geruinerd  hebben,  door  de  voortteling  daarvan  te  veel  te 
hebben  willen  uitbreiden ; 

Dat  de  voorspoed  der  provincie  Henegouwen  minder  het  gevolg 
van  den  opbrengst  van  de  vlasteelt  is,  dan  van  derzelver  nijver- 
heid, welke  duizende  handen  bezigheid  verschaft ,  zijnde  het  meestal 
de familien ten  platten  lande  die  zich  met  het  vervaardigen  van  gareus 
en  linnen,  met  het  spinnen,  weven  of  bleeken  bezig  houden; 

Dat  20  schoven  vlas,  tegen  25  stuivers,  25  gulden  opleveren; 
dat  wanneer  die  20  schoven  bewerkt  zijn,  zij  voor  de  gemeene 
linnens  50  è,  60  gulden,  voor  de  fijne  linnens  voor  huisselijk  gebruik 
70  a  100,  en  voor  de  fijnere  120  è,  150  gulden  opbrengen; 

Dat  het  ontegenzeggelijk  is  dat  het  grootste  gedeelte  hunner 
bleekerijen  vernield  zijn,  en  dat  de  zoodanigen  welke  als  nog  be- 


staan, geen  tiende  gedeelte  van  het  werkvolk,  die  zij  voormaals 
plegen  te  bezigen,  in  het  werk  houden,  en  dat  de  looijerijen  zich 
in  denzelt'den  staat  bevinden.  Dat  het  gevestigd  gevoelen  der 
kooplieden,  welke  bij  den  handel  grijs  zijn  geworden ,  eo  terzelfder 
tijd  voorname  grondeigenaars  zijn,  is  dat  een  volstrekt  verbod  van 
uitvoer  van  vlas  alleen  in  dezen  nood  kan  voorzien,  endegeheele 
ruine  hunner  nijverheid  voorkomen,  en  dat  zij,  die  van  een  tegen- 
overgesteld gevoelen  mogten  zijn,  zich  zouden  kunnen  overtuigen 
dat  deze  valsche  theorie  de  vernieling  der  verwerijen ,  het  verval 
der  bleekerijen  heeft  veroorzaakt,  en  dat  ten  gevolge  daarvan , 
de  Ivooplieden  met  hunne  kapitalen  het  Vaderland  gaan  verlaten, 
of  wel  hunne  zaken  laten  varen. 

De  requestranten  doen  deze  reclamatie ,  als  een  der  ernstige 
voorwerpen ,  welke ,  volgens  hun  gevoelen  ,  de  bezorgdheid  der 
Vergadering  verdient.  De  petitie  is  van  zeven-en-dertig  onder- 
teekeningen  voorzien. 

De  Commissie  is  van  gevoelen,  dat  dit  request  ter  inzage  der 
leden,  ter  griffie  behoort  gedeponeerd  te  worden.  (1) 

De  heer  Keyphins ,  lid  dei'  Commissie  : 

IX.  De  Commissie  heeft  de  eer  verslag  uit  te  brengen  op  de 
3  volgende  requesten,  als:  1».  op  dat  van  gemagtigden  van  den 
polder  van  Lillo,  Stabroek,  Sandvliet  en  Beerendrecht,  allen  in 
de  provincie  Antwerpen  gelegen,  in  de  eerste  linie  geplaatst. 

2°.  Op  dat  van  dijkgraaf  en  afgevaardigden  der  polders,  ge- 
legen tusschen  de  stad  Antwerpen  en  het  voormalig  fort  St.  Phi- 
lippe,  en 

3°.  Op  dat  der  gevolmagtigden  der  polders  van  Wilsmarsdonck 
en  verscheiden  anderen,  insgelijks  in  de  provincie  Antwerpen 
gelegen. 

Alle  deze  requestranten  trachten,  even  als  de  vorigen,  kracht- 
dadig te  bewijzen,  dat  de  solidariteit,  welke  men  door  de  voor- 
gedragene  wet  wil  daarstellen,  onregtvaardig  en  eene  verkrachting 
van  allen  regt  van  eigendom  is.  De  ondervinding  der  eeuwen 
heeft  bewezen,  zeggen  de  requestranten,  dat  een  polder,  waarvan 
de  dijk  door  aanspoeling  en  schorren  beveiligd  is,  geene  betere 
beveiliging  kan  hebben,  en  dat  eene  nieuwe  bedijking  van  deze 
zelfde  aanwassen,  in  plaatse  van  deszelfs  aanwezen  te  versterken , 
dezelve,  door  het  plaatsen  in  de  tweede  linie,  geene  andere  ver- 
dediging, dan  de  werken  der  kunst,  overlaat,  welke,  of  slecht 
berekend,  of  door  de  eigenaars  verzuimd,  en  zelfs  door  het  zee- 
water, hetwelk  steeds  eenen  kustmaligen  tegenstand  versmaadt , 
terwijl  de  natuur  haar  eigen  werk  eerbiedigt,  beschadigd  kunnen 
worden. 

Uit  deze,  en  eenige  andere  in  denzelfden  zin  gemaakte  aanmer- 
kingen, welke  andere  requestranten  reeds  ter  nedergesteld  heb- 
ben, leiden  zij  af,  dat  het  onregtvaardig  eri  onbillijk  is,  een' 
polder  met  een'  last  te  bezwaren ,  waarmede  dezelve  niet  te  maken 
heeft;  en  dat  hij  niet  meer  verpligt  is  te  dragen,  dan  zulks  een 
eigenaar  van  een  huis  zou  zijn,  gelegen  in  eene  stad,  welke  men 
zou  willen  noodzaken,  om  tot  de  reparatie  of  herbonwing  van 
zijns  buurmans  huis  bij  te  dragen,  onder  voorgeven,  dat  hetzelve 
dreigde  in  te  storten. 

De  Commissie  vermeent,  het,  door  de  requestranten,  bij  der- 
zelver memoricn  aangehaalde  te  kunnen  bekorten,  uit  hoofde  zij 
anders  in  eene  herhaling  van  leeds  door  andere  verzoekers  ge- 
maakte aanmerkingen  zou  vervallen,  en  op  welke  de  Sectien  en 
de  Vergiidering  reeds  derzelver  aandacht  gevestigd  hebben,  het- 
geen de  Commissie  insgelijks,  voor  de  reclamatien,  welke  thans 
het  onderwerp  van  het  tegenwoordig  rapport  uitmaken ,  verzoekt. 

Alle  de  requestranten  eindigen  met  het  verzoek ,  dat  de  Koning  ver- 
zocht zou  worden,  om  Zijn  voorstel  in  nadere  overweging  te  nemen. 

De  Commissie  is  van  advies,  dat  deze  petitiën  ter  griffie  be- 
hooren te  worden  gedeponeerd. 

De  heer  IStsbiis  ,  lid  der  Commissie: 

X.  De  Commissie  heeft  de  eer  verslag  uit  te  brengen  op  drie  nog 
nader  aan  de  Kamer  ingediende  requesten,  als: 

1°.  een  van  de  heeren  Bui/s,  da  Bordes,  Jordayi  c.  s. ,  allen 
fabriekanten  in  Hollandsch  zeildoek  te  Crommenie  en  Assendelft 
den  8sten  IMaart  11.  aan  de  Kamer  ingediend ; 

2°.  een  van  de  heeren  Bui/s,  de  Bordes,  Jordan  c.  s.,  allen  koop-  - 
lieden  te  Amsterdam  ,  den  I7den  Maart  11.  ter  tafel  gebragt.  Bij  deze 
twee  verzoekschriften  geven  de  requestranten  hunne  vrees  te  kennen, 
gelijk  reeds,  bij  vroegere,  door  hen  geschied  was,  en  voegen  daartoe 
nieuwe  bedenkingen  bij  de  te  voren  ontwikkelde,  met  opzigt  tot 
de  in  deliberatie  zijnde  wet,  omtrent  het  ontlasten  van  de  zeep 


(i)  De  Officiële  Notulen  geven  als  rapporteur  op  :  den  heer  Fontein 
Verscliuir ,  de  Nederlandsche  Staats-Couraut  :  den  heer  Uiibus. 
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en  het  belasten  van  de  g-ondstof,  de  potasch  en  verwante  speciën. 
De  request!  anten  doen  dit,  bij  de  voorraelde  requesten ,  in  ant- 
woord op  het  aan  de  Kamer  ingediend  request  door  zeepzieders 
te  Brussel.   De  tabiiekanten  in  zeildoek  bevestigen  op  nieuw,  dat 
zij  gedurende  den  jare  1818  hebben  verbruikt  282,420  ponden  pot- 
asch en  80,400  ponden  soda,  om  voor  eene  waarde  van  ï  700,000 
aan  zeildoek  tefabrieceren ,  en  derhalve  zoude,  volgens  deze  re- 
questranten,  de  drangreden,  door  de  Brusselsche  zeepzieders  aan- 
gevoerd, dat  men  in  de  Zuidelijke  Provinciën  slechts  7  ponden 
potasch  bezigde  om  100  ellen  doek  Ie  fabrieceren ,  eene  hun  trou- 
wens, zeggen  zij,  onbekende  daadzaak,  hier  niets  afdoen  tegen  de 
door  hen  vermelde  hoeveelheid  potasch,  in  hunne  fabrieken  gebe- 
zigd. Overigens,  vermits  een  deel  van  hun  zeildoek  niet  in  natura, 
maar  als  gemaakte  zeilen,  door  nationale  en  vreei\;de  schepen, 
wordt  uitgevoerd,  zoo  zou  hun  het  middel  van  restitutie  der  be- 
lasting, of  premien  bij  den  uitvoer,  weinig  te  stade  komen  en  in 
alle  gevallen  nadeelig  zijn  voor  's  Lands  schatkist.    De  Amster- 
damsche  kooplieden  geven  bij  hun  request  te  kennen,  dat  de  be-  | 
lasting  op  de  potasch,  met  betrekking  tot  de  waarde,  veel  aan- 
merkelijker  is,  dan  de  thans  bestaande  op  de  zeep,  en  derhalve 
een  vee)  grooier  lokaas  tot  sluikerij  oplevert.    Zij  zeggen,  dat  de 
Rhijn  potasch  oplevert  van  eene  voor  de  zeepziederijen  zeer  ge- 
schikte hoedanigheid,  welker  insluiking  zeer  gemakkelijk  zijn  zal; 
dat  die  uit  de  Oostzee  en  uit  Amerika  ons  almede,  des  noods  in 
kleine  vaatjes  overgestort,  door  dat  middel  zal  geworden;  dat, 
eindelijk,  de  inlandsche  potasch,  ten  gevolge  eener  meerdere  cal- 
cinering,  aanmerkelijk  verbeterd  kan  worden,  zoo  als  reeds  in  de 
Noordelijke  Provinciën  eene  fiibriek  bestaat,  welke  potasch  ople- 
vert, bijna  gelijk  staande  met  de  Russische.    Daarop  doen  de 
requestranten  volgen  eenige  \\'ederleggingen  van  de  verkeerde  stel- 
lingen, in  het  voormeld  request  der  zeepzieders  voorkomende,  wat 
de  berekening  van  de  opbrengst  der  belasting  op  de  potasch  be- 
treft; terwijl,  zeggen  zij,  voor  het  overige  niemand  dan  degenen, 
wier  oogen  door  een  klein  eigenbelang  verblind  worden ,  schijnt 
te  kunnen  ontkennen,  niet,  door  deze  belasting  op  de  potasch, 
gehinderd  of  benadeeld  te  zullen  worden; 

3°.  op  een  request  van  zeepzieders  van  Doornik,  Bergen  in  He- 
negouwen, Atli  enz.,  mede  in  de  zitting  van  den  17den  Maart  jl.  ter 
tafel  gebragt,  daarbij  op  nieuw  aanvoerende  verscheidene  beweeg- 
redenen, door  hen  ontwikkeld  in  een  ten  jare  18 IG  aan  U  Edel  Mo- 
genden  ingediend  request  tegen  de  belasting  op  de  zeep,  en  overi- 
gens genoegzaam  dezelfde  gronden,  ten  voordeele  van  hun  beginsel 
en  van  hunne  belangen  bijbrengende,  als  in  de  requesten  van 
zeepzieders  van  Brussel,  Brugge  en  Oost- Vlaanderen  zijn  vervat. 

De  Commissie  is  van  oordeel,  dat  deze  drie  requesten  mede  de 
aandacht  der  Vergadering  verdienen,  en  stelt  voor,  dat  dezelve, 
ter  inzage  van  de  leden,  ter  griffie  zullen  worden  nedergelegd. 

XI.  De  kamer  van  koophandel  en  fabrieken  der  stad  Gent 
heeft  eene  memorie  ingezonden,  houdende  aanmerkingen  en  be- 
denkingen over  de  ontwerpen  van  wet,  strekkende  tot  het  belasten 
van  de  suiker  en  koffij,  het  zout,  de  vlugzouten,  bekend  onder 
de  namen  van  potasch,  paarlasch,  weedasch  en  soda. 

De  gemelde  kamer  van  koophandel  ziet  met  leedwezen,  dat,  tot 
daarstelHng  van  de  gemelde  belasting  op  de  suiker  en  koffij,  er 
geenc  de  minste  uitzondering  ten  voordeele  dier  waren  gemaakt 
wordt,  welke  van  onze  koloniën  herkomstig  zijn,  en  die  onder 
vreemde  vlag  worden  ingevoerd.  Het  doet  haar  leed  te  zien,  dat 
de  voortbrengselen  van  den  vreemden  grond  en  de  vreemde  vaart 
aan  dezelfde  voorwaaiden  als  de  inlandsche  zullen  onderworpen 
worden,  te  meer,  dewijl  he^  er  verre  af  is,  dat  wij  do  wederkeerige 
behandeling  bij  andere  Mogendheden  ondervinden;  zij  verlangt 
daarenboven  eene  classificatie  der  belasting,  op  de  verschillende 
soorten  van  ingevoerd  wordende  suiker  en  koffij  gegrond;  de  resti- 
tutie der  belasting  bij  den  uitvoer  van  gei-affineerdo  suiker  be- 
antwoordt niet  aan  de  regten ,  met  welke  de  ruwe  suiker  is  belast 
bij  het  inkomen,  en  deze  restitutie  zal,  zegt  zij,  grootendeels,  door 
de  noodige  kosten  en  demarches  om  dezelve  te  erlangen,  worden 
verslonden,  en  eindelijk  bepaalt  zij  zich  tot  zoo  gewigtige  quanti- 
teiten,  dat  men  meerendeels  die  restitutie  niet  zal  kunnen  bekomen. 

Deze  bedenkingen  doen  Laar  vreezen  voor  een  volstrekt  verlies, 
voor  de  raffinadeurs,  van  het  débouchë,  in  de  naburige  landen, 
dat  zij  thans  hebben.  De  kamer,  dezelfde  hoofdaanmerkingen  om- 
trent de  koffij  toepasselijk  gemaakt  hebbende,  treedt  n  bijzonder- 
heden wegens  den  aanpeil,  en  ziet  daarin  vele  zwarigheden  en 
kwellingen,  en  vindt  ook  den  tijd  van  een  jaar,  voor  de  entrepó- 
sering  bepaald,  te  kort. 

De  kamer,  tot  de  belasting  op  het  zout  overgaande,  merkt  op, 
dat  art.  61  der  algemeene  wet  op  den  Ophef  der  In-  en  Uitgaande 
Regten  en  Accijnsen  eene  zoo  zware  strafbepaling  behelst,  dat  de- 
zelve van  allen  handel  in  zout  moet  doen  afzien,  daar  het  zedelijk 
onmogelijk  is,  dat  een  koopman,  eene  lading  zout  aankrijgende. 


eene  aangifte  kan  doen,  die  naauwkeurig  genoeg  zal  zijn  om  zich 
riet  blootgesteld  te  zien  aan  de  strafbepaling,  bij  evengc.meld  ar- 
tikel, lit.  b,  omschreven. 

Eindelijk  maakt  de  gemelde  kamer  van  koophandel  verscheiden 
aanmerkingen  omtrent  de  belasting  op  de  potasch  enz.,  en  zegt 
teu  slotte,  dat  men  zich  vergist ,  wanneer  men  denkt,  dat  de  handel 
in  potasch  en  verwante  speciën  met  het  buitenland  voor  ons  Ko- 
ningrijk van  weinig  aanbelang  zou  zijn.  Het  is  integendeel,  zegt 
zij,  bekend,  dat  P>ankrijk  zich  van  de  Oostzeesche  potasch  en 
weedasch,  meestal,  van  de  markten  van  Vlaanderen  en  Braband 
voorziet. 

Deze  memorie,  verscheiden  onderwerpen  van  veel  aanbelang 
bevattende,  stelt  de  Commissie  voor,  dat  dezelve  ter  griffie  zal 
worden  nedergelegd. 

XII.  Do  heer  A.  H.van  Dych,  te  Brussel,  fabriekant  in  witte 
zeep,  geeft  bezwaren  op  tegen  de  belasting  van  f  4  op  de  honderd 
ponden  soda,  welke  in  de  groene-zeep-ziederijen  niet  gebezigd  wordt, 
doch  de  grondstof  der  witte  zeep  uitmaakt;  voor  het  overige  is 
het  de  requestrant  met  het  belasten  van  de  zeep,  bij  de  grondstof, 
in  plaats  van  bij  de  fabriecatie,  eens,  en  in  het  (mverlioopt  geval', 
dat  de  Vergadering  deze  laatste  wijze  van  belasten  niogt  verkiezen  ,' 
zou  hij  nader  zijne  bezwaren,  omtrent  de  thans  vigerende  wets- 
bepalingen op  dat  stuk,  aan  de  Kamer  onderwerpen. 

De  Commissie  adviseert  tot  het  nederleggen  van  dit  request  ter 
griftie. 

XIII.  De  Commissie  brengt  nog  verslag  uit  op  vier  verzoekschrif- 
ten betrekkelijk  de  voorgestelde  belasting  op  het  zout,  als  van: 

1°.  Coopman  en  de  Witt  Leenaerls  c.  s.,  eigenaars  van  zoutketen 
te  Amsterdam ; 

2".  Gerrit  van  Hoogstraten  en  Zoon  c.  s.,  zoutzieders  te  Dor- 
drecht; 

3».  de  Erven  Maas,  Boldingh  en  Comp.  c.  s.,  zoutzieders  te 
Hoorn  ,  Enkhuizen  en  Medemblik  ; 

4°.  Jacobus  Hannema,  zoutbrander  te  Harlingen. 
De  onderteekenaren  van  het  eerste  en  derde  request  geven  hunne 
bezwaren  te  kennen  tegen  het  hefi'en  van  de  belasting  op  het  zout 
bij  de  eerste  hand  of  bij  het  inkomen  in  het  Rijk;  zij  zeggen  dat 
dit  stelsel  den  ondergang  der  zoutbranderijen  ten  gevolge  heeft, 
omdat  dezelve  zich  niet  anders  meer  dan  door  sluikerij  zullen  kun- 
nen staande  houden ;  terwijl  de  oude  wijze  van  het  belasten  van 
het  zout,  bij  den  uitslag  uit  de  ziederij,in  alle  opzigten  geschikter 
voorkomt. 

üe  onderteekenaren  van  het  derde  request  geven  nog  onder- 
scheiden andere  middelen  op,  om  de  belasting  op  het  zouttehefiën, 
en  verzoeken,  dat,  zoo  geen  derzelve  mogt  worden  aangenomen, 
de  belasting  zooveel  verminderd  worde,  dat  de  handel  dezelve  zal 
kunnen  dragen,  zonder  bij  den  weder-uitvoer  restitutie  te  behoeven. 

Die  van  Dordrecht  geven  hunne  bezwaren  tegen  de  thans  vige- 
rende wet  te  kennen,  en  schrijven  het  daaraan  toe,  dat  de  stad 
Keulen  thans  de  markt  van  het  zout  is  geworden,  welke  markt 
zich  eertijds  te  Dordrecht  en  te  Amsterdam  gevestigd  had;  zij 
verzoeken  het  herstel  der  bepaling  van  art.  40  der  wet  van  den 
I5den  September  1816,  bij  die  van  1818  geabrogeerd.  Zij  ver- 
langen dat  er  eene  onderhandeling  tusschen  de  Nederlandsche  en 
Pruissische  Gouvernementen  moge  worden  geopend,  ten  einde  voor 
de  ingezetenen  van  het  Koningrijk  der  Nederlanden  een  vrijen 
handel  in  de  Rhijn-provincien  te  bekomen.  Zij  eindigen  met  te 
verzoeken  eene  verlenging  der  termijnen  van  crediet  voor  de  zout- 
branders,  en  eene  vermindering  op  de  helft  van  de  kosten  der 
wachters. 

Het  vierde  request  geeft  de  voorkeur  aan  de  heffing  der  belas- 
ting bij  de  eerste  hand,  behelst  bedenkingen  tegen  de  restitutie 
der  belasting  bij  den  uitvoer  van  het  zoogenoemde  braadzout,  ter- 
v/ijl  dezelve  op  het  fijn  zout  alleenlijk  bij  uitvoer  ter  zee  moest 
plaats  hebben.  Ook  deze  requestrant  beklaagt  zich  over  de  te 
hooge  kosten  voor  de  wachters ,  entreposering  en  plurabering;  ver- 
langt de  crediets-termijnen  op  8,  12  en  18  maanden  gesteld  te 
zien,  en  is  van  begrip,  dat  men,  voor  den  uitvoer  van  het  zout 
naar  de  provinciën  Gelderland  en  Overijssel,  meerdere  gemakken 
behoort  toe  te  staan. 

De  Commissie  adviseert  tot  het  nederleggen  dezer  vier  requesten 
ter  griffie. 

XIV.  H.  IJsenbrand ,  grondeigenaar  te  Brugge,  verzoekt  ten 
behoeve  en  nutte  van  den  landbouw,  dat  de  manie  of  zoogenoemde 
kalksteen ,  zoo  hoog  noodig  tot  bemesting  der  landerijen  in  West- 
Vlaanderen,  bijzonder  in  het  arrondissement  Veurne,  en  welke, 
te  water,  van  St.  Omer  komt,  vrijelijk  moge  ingevoerd  en  tot  aan 
de  bestemming  vervoerd  worden,  door  de  binnenvaarten,  zonder 
betaling  van  eenig  inkomend  regt  of  lastgeld,  en  dat  het  betaalde 
door  de  schippers,  a  f  1  per  last,  hun  moge  worden  gerestitueerd. 
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39ste  zitting.  —  22  APRIL. 

Verslagen  uitgébragt  door  de  Commissie  voor  de  Verzoehschriften. 


Het  is  zeer  dringend,  zeggen  de  requestranten ,  dat  de  aankomst 
dier  mest-specie  niet  langer  verhinderd,  maar  integendeel  aange- 
moedigd worde,  zonder  welke  specie  de  zware-,  natte-,  zaamge- 
drongen-  (corapactes)  en  kleigronden  niet  in  tarwe-akkers  kunnen 
worden  verkeerd. 

Deze  reclame,  uit  haren  aard  de  aandacht  van  U  Edel  Mog. 
verdienende,  stelt  de  Commissie  voor,  dat  dit  request  ter  griffie 
moge  worden  nedergelegd. 

XV.  De  Commissie  van  geneeskundig  toevoorzigt  van  Oost- 
Vlaanderen  neemt,  doordrongen  van  de  waardigheid  der  door  haar 
uitgeoefend  wordende  kunst,  de  gelegenheid  van  voortdragt  eener 
nieuwe  conceptwet  omtrent  de  patenten  waar,  om  U  ïjdel  ïdo- 
genden  te  verzoeken,  dat  de  artsen  en  heelmeesters  voortaan  van 
dat  bezwaar  mogen  worden  ontheven.  De  requestranten  roepen 
de  geschiedenis  in,  om  te  bewijzen,  hoe  Julianus ,  Karei  de 
Groote,  Lodewijk  XIV,  door  alle  lijden  heen,  op  de  oordeelkun- 
digste  en  regtvaardigste  wijze,  de  verheven  diensten,  door  de 
artsen  en  heelmeesters  aan  de  menschheid  bewezen  wordende,  ver- 
eerd, en  hun  ontzaggelijke  vrijdommen  verleend  hebben.  Gedurende 
de  woede  der  Fransche  omwenteling,  toen  alle  beroepen,  zonder 
genade,  over  ééne  kam  geschoren  moesten  worden,  verwierf  de 
heilzaamste  aller  kunsten  geene  meerdere  achting  dan  de  geringste. 
De  requestranten  schetsen  voorts  een  omstandig  tafereel  van  de 
gevoelens  van  menschlievendheid ,  van  den  ijver  en  die  gevaarlijke 
zelfverloochening,  welke  den  arts  en  den  heelmeester,  dien  naam 
waardig,  kenschetsen;  zij  toonen  aan,  dat  in  Frankrijk  reeds  de 
genees-  en  heelkunst  van  het  patentregt  is  ontheven,  en  dezelve, 
te  gelijk  met  haie  beoefenaren,  weder  in  den  rang  geplaatst  zijn, 
welken  men  hun  nooit  had  behooren  te  ontnemen. 

De  Commissie  is  van  oordeel,  dat  het  nuttig  en  gepast  zij  dit 
request  ter  griffie  neder  te  leggen ,  opdat  de  leden  der  Kamer 
daarvan  inzage  zullen  kunnen  nemen. 

XVI.  Verscheiden  kooplieden  te  Amsterdam,  waarvan  som- 
migen hunnen  handel  in  het  bijzonder  bepalen  tot  het  hazen-  en 
konijnenhaar ,  anderen  daarentegen  in  dat  belangrijk  artikel,  te 
voren  aanzienlijke  commissien  plegen  te  ontvangen,  geven  te 
kennen,  dat  de  uitvoer  van  dit  artikel,  bij  het  plakkaat  van 
1725,  belast  was  met  een  regt  van  3  pCt.;  doch  dat,  bij  het  tarief 
van  1816,  te  dien  aanzien,  door  de  tegenwoordige  project-wet 
bevestigd,  dit  uitvoerend  regt  is  verhoogd  tot  12  pCt. 

Dat  zij  zich  echter  in  den  aanvang  niet  hebben  willen  bekla- 
gen, maar  gemeend  hebben  de  uitspraak  der  ondervinding  te 
moeten  afwachten  ; 

Dat  deze  ondervinding  thans  bestaat;  doch,  helaas!  maar  al  te 
zeer  bewezen  heeft,  dat  de  handel  in  dit  artikel  naar  buiten 
's  Lands  geheel  is  gestremd,  zoodat  zij  met  volle  en  aanzienlijke 
magazijnen  blijven  zitten,  en  bijna  geheel  geene  hoop  meer  heb- 
ben, om  dezelve  te  verkoopen  en  te  verzenden; 

Dat  een  dergelijk  gevolg  evenwel  geheel  niet  in  het  belang  van 
den  Staat  kan  zijn,  daar,  althans  het  konijnenhaar ,  binnen 's Lands 
slechts  weinig  gebruikt  wordt,  en  integendeel,  in  Spanje,  Portu- 
gal, Ameiüka,  en  voornamelijk  in  Engeland,  zeer  gezocht  wordt, 
maar  nu  alleen  uil  Frankrijk  en  Duitschland  derwaarts  wordt 
aangevoerd ; 

Dat  derhalve,  indien  dit  alzoo  blijven  moet,  alweder  eene  bron 
van  commerciëlen  voorspoed,  door  ons  zeiven,  aan  den  vreemde- 


ling wordt  afgestaan;  terwijl  nog  daarenboven  vele  werklieden, 
welke  in  het  bearbeiden  van  de  vellen  en  het  toebereiden  van  het 
haar,  den  kost  verdienen,  daardoor  het  brood  verliezen; 

Dat  bet  oogmerk  zelf  van  het  Gouvernement,  om  den  invoer, 
door  een  laag  regt,  bij  het  inkomen,  te  bevorderen,  daarenboven 
door  het  hooge  regt  geheel  verloren  gaat,  omdat  altijd  de  invoer 
met  den  uitvoer  in  verband  staat,  en  vooral  in  een  land,  waar 
het  belaste  voorwerp  in  groote  menigte  inlandsch  is,  het  verbod 
van  uitvoer  eene  verandering  in  den  prijs  moet  ten  gevolge  heb- 
ben, welke  geheel  niet  bevorderlijk  voor  den  invoer  is,  en  dat 
deze  bijzonderheid  weder  een  ander  nadeelig  gevolg  heeft,  daar 
de  duinmaaijers  hunne  konijnenvellen,  of  niet,  of  tegen  een  zeer 
geringen  prijs  kunnende  kwijtraken,  ook  de  pachtpenningen ,  aan 
den  lande,  voor  deszelfs  gehuurde  domeinen  verschuldigd,  niet 
naar  behooren  kunnen  opbrengen,  of  die  domeinen  tegen  eene 
verminderde  pacht  zullen  moeten  huren; 

Dat  verder  hieruit  nog  een  ander  nadeel  voortvloeit,  daar  het 
hazen-  of  konijnenhaar  niet  langer  gezocht  wordende,  nu  de  vel- 
len zelve  worden  opgekocht,  en  tegen  4  pCt. ,  te  water  uitgevoerd , 
om  buiten 's  Lands  geprepareerd  en  gesneden  te  worden,  welke  be- 
werking, hoezeer  dan  ook  in  den  iianvang  niet  zoo  kunstmatig, 
als  waarop  men  zich  ten  allen  tijde  hier  te  lande  heeft  beroemd, 
niettemin,  eindelijk,  ook  het  verval  van  dezen  tak  van  volksbe- 
staan hier  te  lande  zal  moeten  ten  gevolge  hebben. 

En  dat,  eindelijk,  deze  zoo  drukkende  belasting  op  den  uit- 
voer ook  aan  de  fabrieken  of  trafieken  geen  het  minste  wezenlijk 
voordeel  aanbrengt,  daar  het  uitgemaakt  is,  dat,  ook  in  weerwil 
van  den  voormaligen  zoo  aanzienlijken  uitvoer,  altijd  een  genoeg- 
zame voorraad  hier  te  lande  aanwezig  is,  zoodat,  bij  eenen 
belangrijken  koop-  en  commissiehandel,  ook  tevens  de  fabrieken 
niet  leden;  terwijl  het  uit  de  stukken  blijken  kan,  hoeveel  grooter 
ook  de  opbrengst  van  's  Lands  kas  bij  een  uitgaand  regt  van  3  in 
plaats  van  12  pCt.  was. 

De  requestranten  roepen  de  aandacht  der  Vergadering  op  alle 
deze  bijzonderheden  in,  bij  de  op  handen  zijnde  deliberatien  over 
het  tarief,  en  de  Commissie  vindt  inderdaad  deze  bezwaren  be- 
langrijk genoeg,  om  het  nederleggen  dezer  petitie  op  de  griffie 
voor  te  stellen,  ten  einde  door  de  leden  der  Vergadering,  bij  de 
op  handen  zijnde  discussien  over  de  in-  en  uitgaande  regten,  te 
worden  in  overweging  genomen. 

De  Vergadering  vereenigt  zich  achtereenvolgens  met  de  bij 
deze  rapporten  voorgestelde  coucluaien. 

Tevens  wordt  besloten  om  de  verslagen  ,  voorkomende  onder 
n".  I,  VI,  VIII,  IX  en  XVI  te  doen  drukken  en  aan  de  leden 
ronddeelen.  (1) 

De  zitting  wordt  daarna  opgeheven. 


(i)  Volgens  het  Journal  de  la  Belg'ujue  ^  n°.  ii3,  is  (lat  besluit  geno- 
men op  voorstel  van  den  heer  van  Hogendorp ,  terwijl  de  heer  INagel- 
raaekeis  bij  die  gelegenheid  den  wensch  uitte,  dat,  bij  het  uitbrengen  der 
verslagen  op  verzoekschriften  ,  de  rapporteurs  zich  steeds  mogten  bedienen 
van  (Ie  beide  talen ,  daar  alle  leden  het  Hollandsch  niet  genoegzaam  ver- 
stonden. 
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40ste  zitting.  —  24  APRIL. 
Verslagen  uitgebragt  door  de  Commissie  voor  de  Verzoekschriften. 


40sle  ZlTTII^fi. 


ZITTING  VAN  ZATURDAG  24  APRIL  1819-  0) 


(gEOPEXD  TEX  9I/2  URE.) 


Ingekomen:  verzoekschriften.  —  Verslagen  uitgebragt 
door  de  Commissie  voor  de  Verzoekschriften. —  Beraad- 
slaging over  en  aanneming  van  de  wets-ontwerpen  be- 
treffende de  belasting  op  het  zout,  de  zeep  en  potasch , 
den  turf,  de  steenkolen  en  het  lastgeld. 


Voorzitter  jhr.  Dubus  de  ©isignies. 

Tegenwoordig  met  den  Voorzitter  89  leden  ,  te  weten  de  heeren  : 

van  Hees,  Metelerkamp,  Fabry  Longrée  ,  Cuypers,  van  Spaen 
van  Biljoen,  van  MarkeJ  Bouwer,  Bentinck  tot  Nyenhuis,  Hen- 
nequin,  Trentesaux ,  Reyphins,  P.  Tack ,  Plasschaert,  Voet  van 
Winssen  ,  van  Aefferden  ,  Repelaer,  Huyttens  Kerreman  ,  Faber, 
van  Heerdt  tot  Eversberg,  Troye ,  Rosier  ,  van  Boetzelaer,  van 
Hogendorp,  van  Heyden  tot  de  Reynestein ,  de  Jonge,  van  der 
Brugghen  van  Croy  ,  de  Goër,  de  Pitteurs  Budingen ,  Lycklama 
aNyeholt,  van  Iddekinge  ,  Nagelmaekers,  de  Malingreau  d'Hem- 
bize,  de  Vinck  van  Wezel,  van  Wickevoort  Crommelin ,  van 
Sytzama,A.  G.  Verheyen ,  della  Faille  d'Huysse ,  Duvelaer  van 
de  Spiegel,  van  Suchtelen  tot  de  Haere ,  J.  Clifford,  de  Serret, 
van  Crombrugghe,  van  de  Poll,  A.  J.  J.  H.  Verheyen,  Ingen- 
houz ,  de  Vaernewijck  d'Angest,  Kemper,  van  Tuyl  van  Seroos- 
kerken  van  Heeze  en  Leende ,  de  Tornaco  de  Berlo  ,  Pesters  van 
Cattenbroek,  de  Moreau  de  Bioul,  Utenhove  van  Heemstede, 
Gockinga  ,  Surmont  van  Volsberghe ,  Huyssen  van  Kattendyke  , 
Groeninx  van  Zoelen  van  Ridderkerk,  van  Kessel ,  de  Codt, 
CoUard,  de  Moor,  Vilain  XIIII,  Dumont ,  Carbasius  Bzn.  j 
Gendebien,  van  Alphen,  Marécbal,  Bijleveld,  G.  Clifford,  van 
Andringa  de  Kempenaer ,  van  Wassenaer  Pancras ,  Estricx ,  de 
Ie  Vielleuze,  d'Onyn  de  Chastre,  Jarges,  CoUot  d'Escury  van 
Heinenoord ,  Dubus,  Serruys ,  'sJacob,  d'Omalius  Thierry, 
Fontein  Verschuir,  Meeus,  CoUot  d'Escury  [Vriesland],  de  la 
Motte  Baraffe,  Paul  de  Maibe,  J.  F.  Tack,  van  Alberda  van 
Rensuma,  Membrëde,  van  Eysinga,  Dotrenge  en  van  Lynden 
van  Hoevelaken. 

De  notulen  van  het  verhandelde  in  de  vorige  zitting  worden 
gelezen  en  goedgekeurd. 


(i)  Zie  1°.  Officiële  Notulen  van  het  verhandelde  op  dezen  dag;  2°. 
Nederlandsche  Staats-Courant  van  iSig,  n°.  98,  121,  124 — 127,  i3o 
en  i35;  3°.  Stuart's  Jaarboeken  1819,  1,  84;  4°-  Journal  Généraldes  Pays- 
Bas  van  1819,  Nos  207,  208,  211  en  212;  5°.  l' Oracle  ,  u°.  45;  6.  Jour- 
nal de  la  Belgique,  n*.   Ii5  en  7°.  Ie  Vra>  Libérale,  n°.  ii5  en  l  l6. 

De  drie  laatst  vermelde  dagbladen  zijn  voor  deze  en  de  volgende  zittin- 
gen mede  geraadpleegd  moeten  worden  ,  vooral  om  bekend  te  worden  met 
den  loop  van  het  verhandelde  in  de  Vergaderingen  ,  hetgeen  in  de  overige, 
van  dit  tijdstip  af,  minder  juist  of  uitvoerig  werd  medegedeeld. 


De  Voorzitter  berigt  dat  zijn  ingekomen  de  navolgende  ver- 
zoekschriften ,  als  : 

een  van  Busch  c.  s. ,  schoolonderwijzers  te  Groningen,  daarbij 
verzoekende  om  van  de  belasting  op  het  patent  te  worden  vrijge- 
steld ; 

een  van  Derk  Webbens  en  andere  landeigenaars  ,  landgebruikers 
en  ingezetenen  van  de  Ommelanden  (provincie  Groningen),  ver- 
zoekende dat  het  regt  van  jagt  worde  afscheidbaar  verklaard  van 
het  gebruik  van  den  grond. 

Deze  adressen  zullen  verzonden  worden  naar  de  Commissie 
voor  de  Verzoekschriften. 


De  Commissie  voor  de  Verzoekschriften  brengt  de  volgende 
verslagen  uit : 

De  heer  Kemper ,  lid  der  Commissie : 

De  Commissie  heeft  de  eer  verslag  uit  te  brengen  : 

I.  Op  een  rcquest ,  aan  de  Kamer  ingediend  door  bierbrouwers, 
binnen  het  arrondissement  Philippeville gevestigd,  daarbij  hunne  be- 
zwaren te  kennen  gevende  over  art.  48  der  wet  van  den  loden  Sep- 
tember 1816,  omtrent  de  belasting  op  het  bier,  behelzende,  dat  alle 
nieuw  op  te  rigten  brouwerijen  aan  de  bepaling  dier  wet  zullen  zijn 
onderworpen;  doch  dat,  voor  zoover  er  onder  de  bereids  bestaande 
mogten  aanwezig  zijn,  welke  niet  in  alle  opzigten  met  de  bepa- 
lingen overeenkomen,  dezelve  echter,  zoo  als  zij  bestaan,  zullen 
mogen  blyven  voortduren.  De  requestranten  beweren,  dat  dit 
onderscheid  onregtvaardig  ten  aanzien  van  de  geheele  massa  der 
brouwers,  schadelijk  voor  de  belangen  van  de  schatkist,  en  zonder 
eenig  voordeel  voor  de  particulieren  is. 

Tot  het  bewijzen  van  de  onregtvaardigheid  dier  bepaling  stellen 
de  requestranten  drie  voorbeelden  van  zoo  vele  gegeven  gevallen 
van  brouwerijen;  en  vragen,  na  die  berekeningen  te  hebben  uit- 
gewerkt, of  er  in  dit  alles  gelijkheid  van  belasting,  dan  wel  voor- 
regt  en  uitzondering  is  gelegen?  Zij  geven  voorts  te  kennen,  dat 
zij,  voor  het  minst,  ten  gevolge  dezer  bepaling,  verpligt  zullen 
zijn  van  een  bedrijf  af  te  zien,  dat  zij  sedert  vele  jaren  hebben 
uitgeoefend. 

Toen  de  wet  van  den  lÖilen  September  181G  bekend  werd,  hebben 
vele  brouwers,  die  onder  de  Fransche  heerschappij  gewoon  waren 
in  de  beslagkuipen  hun  brouwsel  te  vervaardigen,  wederom  met 
de  ketels  gaan  werken,  om  de  belasting  te  ontduiken;  de  reques- 
tranten daarentegen,  zoo  zij  zeggen,  tot  deze  verandering  van  be- 
werking niet  overgegaan  zijnde,  als  niet  kunnende  denken  dat  zij 
van  hun  vertrouwen  in  de  billijkheid  van  het  bestuur  de  slagtoffers 
zouden  worden,  hebben  de  brouwerijen,  welke  tot  de  opgenoemde 
verandering  waren  overgegaan,  gebloeid,  terwijl  de  requestranten 
het  dubbeld  regt  moeten  betalen  en  dikwijls  hunne  brouwerijen 
moeten  zien  stilstaan. 

Deze  bepaling  is  daarenboven,  zeggen  de  requestranten ,  niet  ten 
voordeele  der  particuliere  ingezetenen ,  dewijl  het  voordeel ,  dat 
dezelve  erlangen  met  dikwerf  in  eene  vreemde  provincie  of  arron- 
dissement te  brouwen,  bijna  door  de  transportkosten  wordt  op- 
gewogen. 

De  requestranten  verzoeken  derhalve  de  tusschenkomst  van  U 
Edel  Mogenden ,  om  deze  ongelijkheid  te  doen  ophouden. 

De  Commissie  acht  zich  geregtigd,  tot  het  nederleggen  van  dit 
request  ter  griffie  te  adviseren,  ter  inzage  van  de  leden  der  Kamer, 
ten  einde  hetzelve,  bij  gelegenheid  der  op  handen  zijnde  beraad- 
slagingen over  dit  onderwerp,  in  overweging  zou  kunnen  genomen 
worden. 

II.  Op  een  request  van  Lion  Coupieime  c.  s.  allen  eigenaren  eener 
leijegroeve,  genaamd  die  van  den  Molen  Sinte-Anna  te  Fumay,  op 
de  Fransche  grenzen  gelegen;  daarbij  te  kennen  gevende,  dat,  bij 
het  thans  in  werking  zijnde  tarief  der  in- en  uitgaande  regten,  de 
leijen  bij  de  honderd  belast  zijn ;  dat,  door  deze  bepaling  zelve,  de 
dakleijen ,  welke  slechts  tien  duimen  lang,  zes  duimen  breed  en 
bijna  eene  lijn  dik  zijn ,  en  welke  in  den  handel  niet  dan  bij  de  dui- 
zend worden  gerekend,  daarin  niet  zijn  begrepen;  dat  het  tarief 
voorm.  ook  langen  tijd  in  diervoege  is  toegepast  geworden ,  tot  dat 
eindelijk,  in  de  maand  Mei  van  het  voorleden  jaar,  het  bestuurder 
in-  en  uitgaande  regten  f  1.15  van  de  duizend  dakleijen  op  het  in- 
komen langs  de  Maas  heeft  doen  heffen ;  dat  Frankrijk ,  van  dien 
kant,  een  uitgaand  regt  doet  betalen  van  1  frank  25  centimes,  en 
dat  derhalve,  een  artikel  van  eerste  noodzakelijkheid,  waarvan  ons 
Gouvernement,  tot  dus  verre  niet  is  voorzien,  en  hetwelk  bij  den 
oorsprong  slechts  12  franken  en  50  centimes  waardig  is,  met  3 
franken  en  80  centimes  is  bezwaard.    De  requestranten  geven 
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daarenboven  te  kennen ,  dat  zij,  van  hunne  groeve,  over  de  grenzen 
gelegen,  niet  kunnen  afzien,  ora  nieuwe  groeven  binnen  onze 
grenzen  te  openen,  zonder  dat  zij  daardoor  de  vruchten  van  ont- 
zaggelijke opofferingen  verliezen,  gedaan  tijdens  Frankrijk  deszelf's 
grenzen  tot  aan  den  Rijn  uitstrekte,  en  zelfs  nog  na  dien  tijd, 
voor  en  aleer  men  de  tegenwoordige  uitbreiding  a;in  het  tarief 
gaf,  in  het  vertrouwen,  dat  hunne  leijen  niet  belast  zouden  worden, 
zoo  lang  het  Koningrijlc  daarvan  verstoken  zou  zijn:  dat,  voor  het 
overige,  hunne  leijegroeve  zoo  voordeelig  op  den  oever  van  de 
Maas  is  gelegen,  dat,  zonder  zelfs  van  eene  nieuwe  opening  binnen 
de  grenzen  te  spreken,  het  zeer  twijfelachtig  is,  of  zij  daarvan  in 
dat  geval  wel  dezelfde  voordeden  zouden  trekken.  Zij  verzoeken 
derhalve,  dat  tJ  Edel  Mogenden  bij  het  Gouvernement  zouden 
gelieven  le  intercederen ,  dat  het  tarief,  op  het  woord  leijen ,  alleen 
worde  toepasselijk  gemaakt  op  de  zoodanige ,  welke  stuk  voorstuk 
eene  waarde  hebben,  vatbaar  voor  den  impost,  en  niet  op  de  dak- 
leijen,  op  welke  het  regt  van  1  cent  per  stuk  den  prijs  van  het 
artikel  meer  dan  verdubbelen  zou. 

Dit  request,  almede  betrekking  hebbende  tot  het  tarief  der  in- 
en  uitgaande  regten,  stelt  de  Commissie  voor,  hetzelve  ter  griffie 
neder  te  leggen,  opdat  de  leden  daarvan,  bij  gelegenheid  der  be- 
raadslagingen over  het  tarief,  inzage  zouden  kunnen  nemen. 

De  Vergadering  vereenigt  zich  achtereenvolgens  met  de  bij 
deze  verslagen  voorgestelde  conclusien.  (1) 


Aan  de  orde  zijn  de  beraadslagingen  over  de  wets-ontwekpex 

BETREFFENDE  DE  BELASTING  OP  HET  ZOUT,  DE  ZEEP  EK  POTASCH  , 
DEN  TURF,  DE  STEE^fKOLE^r  EN  HET  LASTGELD. 

Die  beraadslagingen  worden  geopend.  (2) 

M.  IVagelmaekers  (3)  obtient  le  premier  la  parole  et  examina 
ces  divers  projets.  II  critique  principalement  l'ëlévation  de  l'impót 
sur  la  houille,  la  tourbe  et  le  sel,  comme  étant  des  objets  d'une 
nécessité  indispensable  è,  l'existence  du  pauvre.  Ménageons,  dit-il , 
les  objets  dont  l'exploitation  procure  du  travail  a  la  classe  indigente, 
cette  classe  que  le  Gouvernement  doit  spécialement  défendre  et 
protéger.  Imposons  les  objets  de  luxe  et  dont  la  consommation 
se  fait  principalement  par  le  riche.  Frapper  la  houille,  objet  de 
première  nécessité,  c'est  en  hausser  le  prix;  la  cherté  des  houilles 
se  fait  également  sentir  dans  la  vente  des  bières  et  genièvres.  La 
hauteur  de  l'impöt  entrave  toujours  la  concurrence  et  gêne  l'ex- 
portation  de  nos  produits.  La  taxe  sdr  la  houille  ne  se  percevait 
pas  sous  1'ancien  gouvernement,  qui  pourtant,  s'il  avait  osé , 
aurait  calculé  la  colonne  d'air  que  nous  i'espirons  pour  l'imposer. 
II  rappelle  la  discussion  qui  a  eu  lieu  au  corps  légisiatif  de  France 
sur  un  objet  semblable,  afin  de  démontrer  que  Timpót  sur  les  com- 
bustibles  doit  être  léger  et  d'une  perception  peu  sensible. 

L'impót  sur  le  sel,  la  houille  et  la  tourbe  semble  devoir  être 
calculé  et  réparti  en  proportion  de  la  consommation  des  families 
utiles  a  l'Etat,  par  leur  industrie  et  leur  travail. 

M.  van  Hogendorp  (4):  Dans  la  discussion  de  la  loi  générale 
j'ai  exposé  mes  principes  relativement  au  systême  des  douanes  et 
accises.  Dans  la  présente  discussion,  comme  dans  celles  qui  doivent 
suivre  des  lois  spéciales,  j'en  ferai  è,  grands  traits  l'application. 

II  y  a  plusieurs  mois  que  je  me  suis  occupé  en  Section  a  com- 
battre  le  systême  adopté.  J'ai  porté  a  la  Section  Centrale  les  deux 
opinions  de  la  Section  que  j'ai  eu  l'honner  de  présider,  l'une  pour 
et  l'autre  contre  ce  systême.  J'ai  offert  alors  de  produire  deux 
opinions  écrites  contre  le  systême,  dont  l'une  était  la  mienne.  J'avais 
lu  celle-ci  en  Section ,  c'est  la  même  que  j'ai  reproduite  en  pleine 
Chambre.  II  y  a  plusieurs  semaines  que  dans  la  Section  Centrale 
j'ai  publiquement  prévenu  M.  le  Directeur-Général  que  j'attaquerais 
le  systême  lors  de  la  discussion  de  la  loi  générale.  II  m'a  fait  alors 


(1)  Deze  verslagen  zijn  overgenomen  uit  de  Nederlandsche  S'laats-Conrayit, 
n°.  lil  en  124. 

(2)  Voor  de  levering  van  de  teksten  wordt  verwezen  naar  de  bij  elke 
redevoering  gevoegde  opmerking. 

(3)  Deze  rede  is  nergens  in  haar  geheel  opgenomen.  De  Nederlandsche 
Slaats-Courant  heeft  daarvan  zelfs  niets  medegedeeld.  Daar  het  Journal 
de  la  Belgifjue,  n°.  ii5,  het  uitvoerigst  heeft  opgegeven  wat  door  dien 
spreker  werd  gezegd,  is  die  opgave  gevolgd.  Zie  ook  Journal  General  des 
Pays-Bas  ,  n".  207. 

(4)  Deze  rede  is  in  het  Fransch  uitgesproken.  Zie  1°.  Journal  Ge'iiéral 
des  Pays-Bas,  Nos  211  en  9.12  (Fransch);  2°.  Nederlandsche  Staats-Courant, 
n°.  125;  y.  uan  Hoijendorp's  Bljdraijen  ,  \l ,  bl.   121  — 147  (HoUandsch). 
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l'honneur  de  me  répondre :  qu'il  s'y  attendait,  et  que  c'était  le  moment 
de  le  faire.  J'établis  ces  faits  devant  Vos  Nobles  Puissances ;  je  no 
me  plains  pas,  je  ne  dispute  pas. 

En  énon9ant  mes  idéés  je  ne  me  suis  également  pas  livré  a  la 
dispute.  Elles  ont  été  en  partie  mal  saisies,  mal  interprêtécs. 
EUes  le  seront  encore  dans  le  public.  Ce  ne  sont  pas  les  fruits  de 
mon  imagination ,  je  les  partage  avec  un  grand  nombre  d'hommes 
éclairés.  Je  les  produis  a  mosure  que  nos  discussions  les  amènent, 
je  remplis  ainsi  mon  devoir  et  mes  sermens;  je  ne  m'opiniatre  pas 
a  les  défendre,  et  je  veux  qu'elles  se  défendent  elles-mêmes. 

Vos  Nobles  Puissances  ont  sans  doute  observé  que  je  pars  du  point 
oü  nous  sommes,  que  je  n'agite  que  les  grands  intéréts  du  Royaume, 
que  je  porte  mes  regards  en  avant,  que  je  ne  les  rejette  en  arrière 
que  pour  invoquer  les  le9ons  de  l'expérience,  de  l'histoire,  des 
grands  écrivains. 

Elles  ont  sans  doute  observé  que  je  ne  m'attache  k  aucune  localité, 
mais  a  la  Patrie  entière;  que  je  traite  de  l'agriculture ,  des  fabriques, 
du  commerce  et  de  la  navigation,  sous  le  rapport  le  plus  général. 

Je  poursuis  ma  carrière  comme  j'ai  commencé ,  laissant  loin 
derrière  moi  de  petits  intéréts  et  des  personnalités. 

J'ai  posé  en  principe  dans  ces  discussions  que  notre  force  est 
dans  notre  union,  et  que  par  la  division  nous  devieudrons  aisé- 
ment  le  jouet  de  quiconque  voudra  s'emparer  de  nous.  Je  rappelle 
ces  paroles  pour  les  livrer  de  nouveau  a  votre  méditation. 

En  examinant  le  systême,  je  n'ai  pas  pesé  les  dispositions  par- 
ticulières  de  la  loi  générale,  qui  se  rattachent  naturellement  aux 
lois  spéciales  et  respectivement  a  chacune  d'elles.  Je  reviendrai 
donc  souvent  a  cette  loi  générale  dans  le  cours  de  nos  discussions 
sur  le  tarif  et  les  lois  spéciales. 

Je  devais  croire  que  nous  discuterions  aujourd'hui  le  tarif,  comme 
il  avait  été  réglé  et  annoncé.  Mais  j'apprends  que  la  besogne  est 
accélerée  en  commencant  par  les  lois  sur  les  accises ,  et  aussitót 
je  me  rends  a  une  disposition  qui  parait  agréable  a  la  Chambre. 

C'est  par  le  même  motif  que  j'ai  accédé  a  la  proposition  de 
recommencer  les  discussions  dès-aujourd'hui,  quoique  je  pense 
que  régulièrement  il  faut  accorder  quelques  jours  pour  méditer 
le  rapport  de  la  Section  Centrale. 

Je  traiterai  donc  des  impóts  sur:  le  sel,  la  potasse,  la  houille, 
la  tourbe  et  le  tonnage. 

Sel.  L'état  actuel  de  nos  rafïïneries  de  sel  n'est  pas  consolant. 
Une  pétition  d'Amsterdam  nous  apprend  que  le  commerce  de 
cette  denrée  est  a-peu-près  nul,  qu'il  n'y  a  plus  de  profit  a  en 
apporter,  et  que  plus  de  cinquante  raffineries  dans  cette  ville  et 
dans  la  Nord-Hollande  chóment. 

Je  me  suis  informé  auprès  de  quelques-uns  de  mes  honorables 
coUègues  de  l'état  de  ce  commerce  dans  les  Pro  vinces  Méridionales , 
et  j'ai  appris  que  les  dernières  expéditions  pour  apporter  du  sel 
avaient  tellement  découragé  les  spéculateurs,  qu'il  ne  s'en  faisait 
plus  guères. 

Le  sel,  soustrait  a  l'inventaire  il  y  a  plus  de  deux  ans,  parait 
si  considérable ,  qu'il  suffit  encore  a  la  consommation  et  a  l'expor- 
tation.  Les  raltineurs  qui  en  sont  pourvus,  demeui-ent  en  activité; 
mais  ils  doivent  eet  avantage  a  une  cause  qui  ne  peut  durer. 

En  jetant  les  yeux  sur  l'avenir,  a  commencer  de  l'époque  011 
le  sel  soustrait  sera  consommé,  nous  avons  d'abord  tout  a  craiudre 
de  la  hauteur  de  l'impót,  qui  équivaut  a  trois  capitaux,  ou  trois 
fois  la  valeur  du  sel  imposé.  tin  tel  impót  donne  le  plus  grand 
aliment  a  la  fraude  et  a  la  contrebande. 

Nous  avons  en  second  lieu  a  craindre  les  suites  nécessaires  de 
la  perception  a  la  source.  II  en  résulte  un  crédit  accordé  pour 
plus  OU  moins  de  temps  par  l'Administration,  mais,  qui,  trop  abrégé, 
ruine  le  marchand  et  le  raffineur,  ti'op  prolongé,  est  au  détriment 
palpable  du  trésor.  En  sorte  que  l'Administration  se  trouve  sans 
cesse  placée  entre  (Jeux  écueils  qu'on  ne  peut  éviter  a  la  fois.  Té- 
moins  les  plaintes  raisonnables  des  raffineurs  de  Dordrecht  qui,  pour 
ne  pas  perdre  le  bénéfice  du  terme  de  crédit,  sont  obligés  d'expédier 
le  sel  a  Cologne  avant  que  les  besoins  du  marché  l'exigent,  en  sorte 
que  par  l'accumulation  de  la  denrée  dans  cette  ville  les  prix  se 
détériorent  sensiblement.  En  attendant  on  refuse  de  faire  droit 
a  leurs  représentations,  parceque  le  systême  de  perception  a  la 
source  ne  le  permet  pas. 

Nous  avons  a  craindre  les  effets  des  entraves  et  des  faux  frais, 
nécessité  par  les  hauts  droits  et  par  le  mode  de  perception.  J'ai 
en  mains  un  mémoire  de  ces  frais  pour  une  cargaison  importée 
dans  un  de  nos  ports.  La  valeur  du  sel  ne  s'élève  qu'a  deux 
mille  sept  cent  trente  florins,  et  les  faux  frais,  avant  même  le 
transport  a  1' entrepot,  sont  de  cent  quatre-vingt  florins.  En  gar- 
diens  il  y  a  prés  de  cent  florins ,  en  pesage  plus  de  soixante. 
Cela  fait  6^/4  pour  cent  environ  sur  la  valeur  de  cette  cargaison. 
Les  entraves  sont  en  raison  des  frais,  comme  elles  en  sont  en 
plus  grande  partie  la  cause. 
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II  y  a  d'autres  suites  indirectes  du  mode  de  perception.  Les 
pêcheurs  des  cótes  maritimes  ont  toujours  joui  d'une  exemption 
de  droit,  tant  que  Timpot  fut  levé  au  débit.  Depuis  qu'il  l'est 
a  la  source,  ils  en  sont  privés.  Je  me  suis  inte'ressé  en  leur 
faveur,  et  on  m'a  de'montré  que,  tout  porté  qu'on  soit  a  les 
écouter,  il  n'y  a  pas  moyen  d'accorder  l'exemption  avec  la  per- 
ception a  la  source. 

Ces  pêcheurs  appartiennent  a  la  classe  la  plus  pauvre,  mais  on 
ne  saurait  contester  qu'ils  sont  précieux  a  l'Etat. 

Que  les  armateurs  découragés  cessent  de  leur  donner  de  l'emploi, 
ils  tomben  t  a  la  charge  de  la  commune  et  c'est  une  industrie  de 
perdue. 

J'aurais  de'siré  de  pouvoir  m'intëresser  e'galement  en  faveur  de 
ragriculture.  Celle-ci  sent  tous  les  jours  davautage  Ie  bénéfice 
du  mélange  de  sel  dans  Ie  fourrage  des  bestiaux,  non-seulement 
des  moutons,  mais  encore  des  bêtes-a-corne.  Or,  tout  ce  qui 
tient  essentiellement  aux  progrès  de  l'agriculture ,  est  du  plus  haut 
intérêt,  et  réclame  toute  notre  attention.  Mais  je  sens  qu'il  y  a 
ici  parité  de  situation  entre  les  fermiers  et  les  pêcheurs,  et  que 
ce  qui  est  rendu  impossible  par  Ie  mode  de  perception,  relative- 
ment  aux  uns,  l'est  sans  doute  aussi  pour  les  autres. 

La  perception  a  la  source  facilite  encore  l'entrée  du  sel  raffiné 
par  les  frontières  de  terre.  Lorsque  l'impót  s'élevait  au  débit, 
c'est-a-dire,  sur  Ie  sel  raffiné  en  sortant  des  mains  du  raffineur, 
il  y  avait  plus  de  moyens  pour  prévenir  et  réprimer  la  fraude. 
Aujourd'hui  on  établit  des  raffineries  dans  la  proximité  des  fron- 
tières, pour  profiter  de  la  facilité  des  décharges  a  l'exportation 
et  de  la  réimportation  frauduleuse. 

Tels  sont  quelques-uns  des  eifets  du  mode  de  perception  a  la 
source  qui,  combinés  avec  ceux  qui  sont  inséparables  des  hauts 
droits,  nous  menacent  infailliblement  de  grandes  pertes  pour  Ie 
trésor  et ,  ce  qui  est  plus  funeste  encore ,  de  la  ruine  d'une  branche 
d'industrie  précieuse,  exercée  pour  rexportation ,  autant  que  pour 
la  consommation. 

Nous  éviterions  de  si  grands  maux  en  diminuant  l'impót ,  et  en 
Ie  percevant  au  débit.  J'ai  fait  voir  en  général  les  avantages  de 
ce  mode  de  perception,  et  je  ne  les  répéterai  pas.  Tout  lemende 
sait  qu'il  est  indifférent  pour  la  grande  masse  des  consommateurs , 
que  l'impöt  soit  caché  dans  Ie  prix  par  Ie  débitant  ou  par  Ie 
fabricant,  et  qu'il  n'y  a  un  peu  de  gêne  que  pour  la  classe  aisée, 
pour  nous  autres  par  exemple. 

Mais  en  exposant  quelques  graves  inconvéniens  attachés  a  la 
perception  a  la  source  dans  l'espèce,  je  crois  avoir  ajouté  aux 
motifs  qui  doivent  nous  engager  a  l'abandonner.  Quand  tout  Ie 
bénéfice  est  d'un  cóté,  et  tout  Ie  détriment  de  l'autre ,  Ie  choix 
n'est  plus  douteux. 

Par  ces  motifs,  je  voterai  contre  Ie  projet  de  loi. 

Potasse.  J'ai  toujours  pens  é  que  nous  pourrions  nous  passer  de 
l'impót  sur  Ie  savon,  et  j'ai  dit  pourquoi  et  comment. 

Si  on  Ie  croit  nécessaire  et  si  on  veut  Ie  conserver,  il  y  a  trois 
manières  de  l'asseoir. 

La  première  est  celle  dont  nous  avonS  d'abord  essayé ,  a  la  fabri- 
cation.  Nous  l'abandonnons,  instruit  par  une  funeste  expérience, 
et  j'ose  prédire,  que  les  mêmes  inconvéniens  nous  feront,  plus  tót 
OU  plus  tard,  abandonner  tous  les  impóts  a  la  fabrication,  hors 
peut-être  celui  sur  les  bières. 

La  seconde  manière  a  laquelle  on  recourt  aujourd'hui ,  est  l'im- 
position  des  matières  premières  du  savon,  l'alkali,  soit  potasse, 
védasse  ou  soude.  Tous  ces  objets  payeront  l'impót  a  l'entrée  du 
Royaume. 

De  fortes  réclamations  se  sont  élevées  contre  ce  mode  de  per- 
ception. Les  verreries  se  disent  ruinés  par  l'imposition  de  la  soude, 
et  les  savonniers  paraissent  convenir  qu'ils  ne  s'en  servent  pas.  En 
conséquence,  dans  la  nouvelle  rédaction,  la  soude  de  vai'ec,ou  Ie 
varec  même ,  est  exempté  de  l'impót ,  mais  chargé  de  5  pour  cent 
a.  l'entrée.  Si  les  savonniers  ne  s'en  servent  pas,  et  qu'on neveuille 
imposer  indirectement  que  Ie  savon,  pourquoi  ces  5  pour  cent  sur 
Ie  varec? 

Je  veux  croire  que  les  savonniers  ne  se  servent  pas  de  soude, 
mais  je  sais  qu'on  s'en  sert  en  France  pour  faire  Ie  savon  de  Mar- 
seille.  Ce  que  je  ne  crois  pas,  c'est  que  les  savonniers  ne  se  servent 
que  de  la  seule  potasse,  et  encore  de  la  potasse  étrangère.  La 
chimie  ouvre  un  vaste  champ  a  d'utiles  essais ,  et  notre  potasse 
indigène  en  premier  lieu  est  susceptible  de  préparations  qu'on  fait 
OU  qu'on  fera  pour  éluder  l'impót.  Je  ne  dis  pas  ceci  pour  cen- 
surer  nos  fabricans,  a  qui  rien  ne  défend  d'employer  telles  matiè- 
res premières  qu'il  leur  plait,  mais  pour  montrer  un  vice  de  l'impót 
dans  son  principe. 

La  potasse  et  la  védasse  imposées  pour  atteindre  les  savonneries, 
sont  également  nécessaires  aux  blancheries ,  aux  toiles  ^  voiles,  au 
tournesol.    Toutes  ces  fabriques,  comme  les  verreries  et  les  cris- 


taux ,  sont  atteintes  par  un  impót  destiné  a  frapper  Ie  savon  seul. 
La  nouvelle  rédaction  laisse  subsister  cette  extension,  mais  ajoute 
une  réserve,  suivant  laquelle  Ie  Gouvernement  pourra  indemniser 
les  fabricans.  Ainsi,  nous  leur  dirons;  la  loi  vous  frappe,  vous 
commencerez  par  payer,  mais  il  y  a  espoir  de  grace,  vous  vous 
adresserez  au  Gouvernement ,  c'est-a-dire ,  al'Administration,  vous 
lui  exposerez  vos  pertes ,  vous  lui  ouvrirez  vos  livres ,  peut-être 
qu'il  vous  inderanisera,  au  moins  en  partie.  II  me  semble  qu'une 
telle  disposition  est  peut  digne  du  législateur  et  fatale  aux  fabri- 
cans qui,  lors  même  qu'ils  obtiendront  une  indemnité ,  seront  soumis 
a  toutes  les  formalités  trop  souvent  vexatoires. 

En  même-temps  nous  soumettons  a  ces  formalités  une  branche 
de  commerce  de  plus,  comme  si  celui-ci  n'en  était  pas  déja  assez 
chargé.  Le  commerce  nous  paye  l'impót,  et  nous  lui  disons  qu'il 
n'a  qu'a  le  comprendre  dans  le  prix  de  vente.  Mais  ce  prix  dépend-il 
du  commerce  qui  vend,  ou  du  fabricant  qui  achète?  De  run 
et  de  l'autre,  et  quelque  fois,  ni  de  l'un  ni  de  l'autre. 

Mille  circonstances  contribuent  a  fermer  le  prix  qu'on  appelle 
courant,  et  rien  ne  garantit  au  commerce  qu'il  retrouvera  le  mon- 
tant  de  l'impót  dans  ce  prix.  Nous  faisons  naitre  une  circonstance 
qui  seule  dérange  tous  ses  calculs.  Par  un  droit  énorme  nous  créons 
une  contrebande  f)rmidable,  sous  laquelle  fléchissent  tous  les  prix. 
L'impót  tombera  donc  souvent  en  partie a  la  charge  du  commerce,  et 
les  formalités,  les  entraves  lui  sont  infailliblement  dévolues. 

La  deni'ée  destinée  a  la  réexportation  pourra  être  entreposée 
pour  échapper  h  l'impót.  Nouvelles  entraves,  nouvelles  formali- 
tés. II  est  plus  qu'apparant  que  cette  branche  du  commerce  étran- 
ger  sera  perdue. 

En  même  temps  la  perspective  se  rembrunit  pour  tout  le  com- 
merce général,  pour  le  grand  commerce.  II  a  perdu  plusieurs  bran- 
ches intéressautes  par  nos  soins,  nous  nous  attachons  a  lui  en  faire 
perdre  d'autres.  Et  il  n'y  en  a  pas  une  qui  ne  se  lie,  plus  ou  moins, 
a  toutes  les  aiitres.  Le  commerce  entier  est  évidemment  en  péril, 
par  une  suite  nécessaire  denos  mesures,  par  le  systême  inpolitique 
que  nous  avons  adopté. 

En  couvrant  ainsi  de  playes  profondes  et  multipliées  notre  in- 
dustrie manufacturière  et  commerciale,  assurons  nous  les  revenus 
du  fisc?  Non,  assurément  pas.  Par  toutes  les  causes  que  j'ai  tant 
de  fois  indiquées,  la  contrebande  est  a  son  poste  pour  soustraire 
le  revenu  public  dans  ce  mode  de  perception ,  plus  encore  que  dans 
celui  que  nous  avons  abandonné. 

Reste  la  troisième  manière  dont  je  dois  parler  encore.  L'impót 
se  paye  au  débit,  a  la  sortie  de  la  fabrique.  En  premier  lieu  les 
marchands ,  les  détailleurs  se  présentent  a  la  savonnerie ,  un  re9U 
de  l'impót  payé  a  la  main.  C'est  a  eux  a  cacher  l'impót  dans  le 
prix,  en  revendant  en  détail.  Pour  la  grande  masse  des  consom- 
mateurs ,  il  n'y  a  la  pas  plus  de  peine  que  si  le  fabricant  y  cache 
l'impót.  Que  si  des  ménages  aisés  ne  s'accommodent  pas  de  la  se- 
conde main,  ils  font  leur  provision  a  la  fabrique,  de  la  même  ma- 
nière que  les  marchands.  Ils  ne  se  plaindront  pas  de  ne  pas  payer 
l'impót  dans  le  prix,  car  cela  dépend  d'eux,  mais  ils  préfèrent  la 
voie  directe.  Je  fais  ici  l'observation  générale  que  dans  la  percep- 
tion au  débit  l'impót  est  caché  dans  le  prix  de  l'objet  imposé,  en 
premier  lieu  pour  la  grande  masse  des  consommateurs,  en  second 
lieu  pour  tous  les  consommateurs  s'ils  le  désirent,  et  Montesquieu 
n'a  rien  a  nous  reprocher. 

Demandez  è  ceux  qui  ont  connu  ce  mode  de  perception  dans  Ia 
pratique ,  si  I'industrie  manufacturière  ou  commerciale  était  alors 
ésée,  si  le  fisc  ne  profitait  pas  plus  qu'aujourd'hui  ? 

Le  petit  marchand  seul  se  plaignait  d'avoir  a  faire  I'avance,  de 
subir  des  formalités.  Or,  dans  tout  impót  il  faut  bien  que  quel- 
qu'un  se  plaigne,  et  eet  impót-la  est  le  mieux  assis  qui  pèse  Ie 
moins  sur  I'industrie  et  sur  les  individus. 

Je  propose  donc  la  perception  au  débit  comme  le  seul  remède  aux 
inconvéniens  des  deux  autres  modes ,  dont  le  plus  vicieux  est  a  mes 
yeux  celui  qu'on  nous  présente. 

Par  ces  motifs  je  voterai  contre  le  projet  de  loi. 

Houilles.  J'ai  plus  d'une  fois  insisté  sur  les  immenses  avantages 
du  bas  prix  du  combustible  et  surtout  des  houilles  pour  toute  la 
société.  Je  ne  puis  m'erapêcher  d'y  revenir  par  rapport  a  I'industrie 
manufacturière  en  particulier.  Nos  plus  grandes  fabi'iques ,  raffi- 
neries de  sucre,  distilleries ,  brasseries,  en  font  une  consommation 
habituelle.  Les  meilleurs  auteurs  présentent  I'abondance  et  le  bas 
prix  de  la  houille  comme  une  des  premières  causes  de  l'état  floris- 
sant des  fabriques  en  Anglelerre.  L'invention  de  la  machine  a  vapeur 
et  son  application  a  la  plupart  des  fabriques  a  plus  fait  que  doubler 
ces  avantages.  La  machine  a  vapeur  met  en  mouvement  de  gran- 
des méclianiques  pour  ouvrer  la  laine,  le  coton  et  Ie  lin.  Ainsi  la 
houille  est  devenue  d'un  grand  usage,  la-même  oü  jadis  on  ne  s'en 
servait  pas.  Et  nous  aussi  nous  pourrons  étendre  tous  les  jours 
1' application  de  cette  belle  invention,  comme  en  effet  nous  y  pa- 
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raissons  tout  disposés.  Pour  l'abondance  de  la  houille  il  n'y  a  rien 
a  craindre,  au  rapport  d'un  de  nos  honorables  collègues  trés  versé 
dans  cette  partie.  II  nous  a  dit  dans  la  dernière  session  que  nos  mines 
sout  inépuisables.  Nous  pouvons  donc  avoir  l'esprit  en  repos  sur 
l'abondance  des  houilles,  et  nous  livrer  a  l'espoir  fondé  d'en  tii'er 
pour  notre  industrie  un  ainsi  beau  parti  que  l'Angleterre. 

II  n'eu  est  pas  de  même  pour  Ie  bas  prix ,  conditiën  néanmoins 
indispensable  pour  la  prospérité  publique.  Nos  houilles  sont  depuis 
longtemps  a  la  hausse,  il  n'y  a  qu'une  voix  la-dessus.  On  ne 
diffère  que  sur  la  cause  du  fait,  et  je  tacherai  de  l'expliquer  par 
un  autre  fait  généralement  connu.  En  Angleterre  les  grains  étaient 
tombés  fort  au-dessous  du  prix  ordinaire,  les  propriétaires  souf- 
fraient  cruellement ,  les  fermiers  ne  pouvaient  subsister.  On  prohiba 
l'entrée  des  grains  étrangers ,  afin  de  faire  remonter  les  prix.  Cet 
expédient  réussit  parfaitement ,  mais  il  y  avait  a  craindre  qu'il 
ne  montassent  trop  haut,  et  pour  l'empêcher  on  résolut  d'ouvrir 
les  ports  aux  grains  étrangers ,  aussitót  que  les  prix  surpasseraient 
un  taux  déterminé.  Depuis,  les  grains  étrangers  sont  alternative- 
ment  admis  et  exclus  suivant  Ie  prix  qu'on  a  cru  de  l'intérêt  public 
de  maintenir.  Veut-on  la  hausse,  on  ferme  les  ports;  veut-on  la 
baisse ,  on  les  ouvre.  Nous  avons  ferme  nos  ports  pour  la  houille 
étrangère ,  en  la  frappant  d'un  haut  droit  qui  équivaut  a  la  pro- 
hibitiion.  Mais  les  houilles  ont  monté  ,  elles  montent  encore,  bientot 
olies  seront  montées  au  point  qu'il  y  aura  du  bénéfice  a  faire  venir 
des  houilles  Anglaises.  Alors,  faute  de  débit ,  les  nótres  baisseront 
jusqu'au  point  de  recouvrer  la  préférence.  Ainsi  notre  prix  est  fixé 
par  la  quotité  de  l'impót  sur  la  houille  étrangère.  Cette  quotité  de 
l'impót  déterminé  Ie  prix ,  comme  la  lol  détex'mine  en  Angleterre 
Ie  prix  des  grains.  Je  crols  que  l'exemple  que  j'ai  allégué  explique 
suffisamment  la  cause  que  nous  cherchions,  et  que  la  hausse  de 
nos  houilles  ne  peut  plus  nous  surprendre.  EUe  est  toute  entière 
dans  la  qviotité  de  l'impót  sur  la  houille  étrangère. 

Mais  avons-nous  quelque  intérêt  a  produii-e  cette  hausse?  Est-ce 
que  nos  houillères  ne  peuvent  pas  s'exploiter  aux  prix  naturels  ? 
Toute  la  partie  de  l'impót  qui  tend  a  augmenter  Ie  prix  au-dela 
de  ce  qui  est  strictement  nécessaire  pour  faire  continuer  l'exploita- 
tion,  est  un  coup  porté  a  notre  industrie,  une  faveur  pour  les 
propriétaires  des  houillères  au  détriment  du  bien  public.  II  en 
résuite  qu'au  lieu  de  frapper  les  houilles  étrangères  d'un  impót 
exorbitant ,  par  Ie  motif  de  la  prospérité  publique  nous  devons  les 
frapper  d'un  impót  raisonnable. 

Je  sais  bien  que  ce  raisonnement  ne  plaira  pas  aux  propi'iétaires 
de  mines  ,  ni  a  ceux  qui  croyent  qu'il  est  de  leur  devoir  de  soutenir 
aveuglément  leurs  intéréts.  Les  monopoleurs  m'en  voudront  singu- 
lièrement,  et  ce  ne  sera  pas  la  première  fois.  Je  soutiens  toujours 
la  cause  d'un  marché  abondant,  d'une  concurrence  franche  ,  afin  de 
procurer  les  meilleures  qualités  aux  plus  bas  prix.  Par-la  je  blesse 
les  mouopoleurs  dans  leurs  intéréts  les  plus  chers ,  et  ils  m'en  veu- 
lent.  En  attendant ,  Ie  public  dont  je  défends  la  cause ,  demeure 
assez  froid.  C'est  que  dans  ce  public  chaque  individu  n'y  est  que 
faiblement  intéressé,  n'a  qu'une  perte  légere  a  supporter.  Mais  de 
toutes  les  petites  contributions  individuelies  de  la  multitude,  nait 
Ie  profit  immense  du  monopoleur.  Celui-ci  est  ardent ,  quand  l'autre 
a  peine  a  s'échauffer.  C'est  par  cette  raison  que  je  rencontre 
beaucoup  plus  d'opposition  que  je  ne  trouve  d'appui. 

Mais  ces  considérations  ne  m'ont  jamais  arrêté  ,  et  j'ai  trop  bonne 
opinion  de  la  Chambre  pour  me  laisser  arrêter  encore.  En  efifetje 
n'ai  pas  aflTaire  ici  a  des  individus  qui  défendent  leurs  intéréts, 
grands  ou  petits.  Ici  je  parle  a  la  Nation  réunie  dans  ses  Eeprésen- 
tans.  Ici  l'intérêt  public  n'est  pas  oublié  ni  méconnu ,  il  ne  Ie  cède 
pas  a  l'intérêt  privé;  au  contraire,  il  est  tout  et  l'intérêt  privé 
n'est  rien.  C'est  pour  cet  intérêt  public  que  je  plaide,  c'est  la  cause 
de  la  Nation  que  je  défends,  ce  n'est  qu'un  intérêt  privé  que  je 
blease ,  en  demandant  la  réduction  de  l'impót  qu'on  propose  a  notre 
adoption. 

Mais  l'impót  subsistait  en  HoUande  avant  la  réunion  ,  il  est  tout 
simple  qu'on  l'ait  conservé  a  l'avantage  de  nos  houillères.  Cela  n'est 
pas  si  simple ,  quoique  ce  soit  très-avantageux  pour  les  proprié- 
taires de  nos  houillères.  En  HoUande ,  il  n'y  en  a  pas  de  celles-ci , 
et  on  imposait  les  toui'bes  qui  sont  indigènes ,  par  la  nécessité  de 
fournir  au  trésor  public.  Alors,  pour  protéger  les  tourbières,  il 
fallut  bien  frapper  en  proportion  les  houilles  étrangères.  Mais  en 
même-temps  l'industrie  était  exempte  d'une  charge  ,  qui  ne  devait 
être  qu'un  impót  de  consommation  réparti  sur  tous,  suivant  les 
facultés  d'un  chacun.  Les  fabriques  obtenaient  une  remise  presque 
totale  sur  les  houilles,  et  uneespèce  de  tourbe,  propre  aux  fabri- 
ques, était  beaucoup  moins  imposée.  Aujourd'hui  on  dit  aux  fabri- 
cans  Hollandais ,  vous  n'êtes  plus  obligés  de  payer  l'impót  sur  la 
houille  étrangère,  celles  du  Hainaut  et  de  Liège,  d'étrangères  sont 
devenues  indigènes,  elles  sont  frappées  d'un  léger  impót,  il  ne 
vous  faut  donc  plus  de  remise. 

Mais  les  houilles  indigènes  haussent  de  prix,  comme  si  elles 


étaient  frappées  de  l'impót,  et  voila  nos  fabricans  privés  a-la-fois 
et  de  la  remise  et  du  bon  marché.  II  n'était  donc  pas  si  simple  de 
conserver  l'impót  sur  la  houille  étrangère ,  puisqu'il  était  fondo  sur 
l'impót  de  la  tourbe,  et  accompagné  d'une  remise  presque  totale 
pour  Ie  fabricant.  Aujourd'hui  l'impót  sur  la  tourbe  est  considérable- 
ment  réduit ,  au  moins  de  la  moitié ,  et  l'impót  sur  la  houille 
indigène  fait  un  sixième  de  celui  de  la  tourbe.  Dès  lors  Ie  fondement 
du  haut  droit  sur  la  houille  étrangère  a  disparu,  et  on  n'a  pu  Ie 
conserver  qu'avec  les  suites  funestes  qu'il  ne  cesse  d'avoir.  Tout 
ceci  n'est  pas  si  simple  dans  Ie  sens  de  facile  a  comprendre  au 
premier  abord ,  ou  de  mettre  en  rapport  avec  quelques  adages  qui 
imposent  aix  vulgaire ;  mais  un  peu  approfbndi  et  jugé  avec  con- 
naissance  de  cause,  cela  est  très-simple ,  parceque  cela  est  très- 
vrai.  Et,  au  contraire,  il  était  simple  de  conserver  un  funeste 
impót ,  dans  Ie  sens  qu'il  y  avait  beaucoup  de  simplicité  a  croire 
qu'on  n'en  abuserait  pas ,  comme  on  n'a  que  trop  fait. 

Mais  la  HoUande  n'est  pas  un  pays  de  fabriques.  Gommen t,  la 
HoUande  n'est  pas  un  pays  de  fabriques?  Quelle  est  la  première 
fabrique  du  Royaume  ?  Ce  sont  sans  contredit  les  raffineries  de  sucre , 
dont  Ie  produit  s'élève  a  vingt  millions  de  florins.  Le  plus  grand 
nombre  de  nos  raffineries  se  trouve  en  HoUande.  Le  produit  des 
distilleries  des  Provinces  Septentrionales  était  évalué  en  1815  a  huit 
millions  de  florins,  dont  la  moitié  pour  l'exportation.  Les  plus  belles 
distilleries  du  Royaume  sont  en  HoUande ,  il  n'y  en  a  guères  que 
la  qui  travaillent  pour  l'exportation  Le  tabac  est  d'une  grande 
importance  pour  l'agriculture ,  pour  la  fubricatiou  et  pour  le  com- 
merce  a-la-fois,  mais  plus  qu'ailleurs  en  HoUande,  et  la fabrication 
presqu'exclusivement.  Vos  Nobles  Puissances  se  souviennent  sans 
doute  de  la  pétition  des  fabricans  d'huile  Hollandais,  qui,  a  cóté 
d'un  débit  de  vingt  millions  de  livres  pesant  dans  l'intérieur ,  livrent 
les  tourtaux  au  commerce  pour  la  somme  de  douze  cent  mille  florins 
par  an.  Ce  sont  cent  quarante  moulins ,  ou  autant  de  fabriques, 
qui  réclament  un  droit  de  sortie  moins  exorbitant  pour  ces  tovir- 
taux,  simple  rebut  de  leur  fabrication  qui  est  l'huile.  Ce  rebut 
seul  a  une  si  grande  valeur !  Pour  la  fabrication  de  l'huile  ,  les  cent 
vingt-trois  moulins  de  la  Nord-Hollande  consomment  annuellement 
vingt  mille  lasts  de  lin  indigène  ,  qui  représentent  une  valeur  de  sept 
millions  de  florins  année  commune.  Je  m'arréte,  et  je  crois  en 
avoir  dit  assez  pour  énerver  le  préjugé  que  la  HoUande  n'est  pas 
un  pays  de  fabriques,  préjugé  au  reste  que  je  pardonne,  puisque 
je  l'ai  rencontré  en  HoUande  méme.  Je  conclus  que  les  fabricans 
Hollandais  ont  un  droit  égal  a  tous  les  au  tres  ,  que  par  la  considé- 
ration  du  bien  public  ou  leur  a  fait  autrefois  la  remise  de  l'impót, 
qite  par  la  même  considération  il  faut  aujourd'hui  leur  en  assurer 
le  bas  prix,  ainsi  qii'a  toutes  les  fabriques  du  Royaume  ,  et  qu'après 
avoir  réduit  si  essen tiellement  l'impót  sur  la  houille  indigène,  le 
seul  moyen  de  rétablir  et  de  conserver  le  bas  prix  ,  le  prix  naturel 
de  celle-ci ,  est  de  réduire  proportionnellement  l'impót  sur  la  houille 
étrangère. 

J'ai  dit,  et  tout  le  monde  sait ,  qu'il  n'y  a  pas  de  houillères  en 
HoUande ;  mais  on  ne  croira  pas  que  cette  circonstance  exerce  la 
moindre  influence  sur  mon  opinion.  Dans  une  discussion  récente 
j'ai  appliqué  tous  les  mêmes  principes  a  la  construction  navale, 
fabrique  autrefois  immense  en  HoUande ,  qui  en  a  trente  d'auxUiaires 
dont  les  débris  sont  encore  imposans,  et  qui  est  susceptible  de 
restauration.  J'ai  proposé  pour  cette  fabrique  les  mêmes  faveurs 
que  pour  toutes  les  autres ;  je  lui  ai  refusé  les  mêmes  privilèges , 
le  même  monopole  qu'a  toutes  les  autres.  En  les  accordant  tantót 
il  celle-ci,  tantót  a  celle-la,  et  finalement  a  toutes,  on  sacrifie 
sans  retour  le  bien  public.  II  faut  adopter  des  principes  justes  et 
invariables ,  il  faut  les  appliquer  a  toutes  les  fiibriques  indistiucte- 
ment.  Nous  sommes  élus  chacun  par  notre  province,  mais  nous 
siégeons  comme  représentans  de  la  Nation ,  et  nous  avons  fait 
serment  de  défendre  ses  intéréts  de  préférence  a  tous  les  intéréts 
particuliers  et  provinciaux.  Je  réclame  le  bas  prix  de  la  houille 
pour  le  bien  public ,  pour  toutes  les  fabriques  du  Royaume ,  pour 
ces  belles  machines  a  vapeur  qui  s'élèveut  de  tous  cótés,  pour 
tout«s  les  families  enfin  qui,  par  l'usage  de  la  houille,  satisfont 
a  un  besoin  de  première  nécessité. 

Par  ces  motifs  je  voterai  contre  ce  projet  de  loi. 

Tourbes.  On  a  fait  l'observation  que  ce  combustible  est  frappé 
du  sextuple  de  l'impót  sur  la  houille,  en  sorte  que  les  consommateurs 
de  toux'bes  sont  six  fois  plus  chargés  que  les  autres.  II  a  été 
répondu  que  les  tourbes  ont  été  déchargées  de  cinquante  pour 
cent ,  et  que  même  celles  tirées  a  sec  ne  payent  que  le  quart  des 
autres. 

Mais  ce  quart  surpasse  encore  l'impót  sur  la  houille,  dont  Ia 
meilleure  qualité  ne  paye  pas  plus  que  la  plus  mauvaise.  Mais 
l'impót  sur  les  houilles  a  été  réduit  a  environ  cinq  pour  cent, 
ce  qui  fait  le  dixième  de  Ia  réduction  a  cinquante. 

Au  reste,  en  introduisant  de  nouveaux  impóts  dans  un  nouvel 
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état ,  peil  importe  rancienne  quotité.  La  communauté  de  charges , 
si  yivement  invoquée  toiit  re'cemment,  et  qui  n 'est  applicable  qu°ici, 
doit  servir  de  premier  fondement. 

Je  pense  qu'on  rencontrerait  cette  communauté  en  substituant 
aiix  impöts  sur  la  houille  et  la  tourbe,  un  impot  sur  les  foyers. 

La  grande  majorite'  des  habitans  se  compose  de  locataires.  Ils 
payeraient  Timpót  dans  Ie  prix  du  loyer ,  comme  ils  Ie  payent 
maintenant  dans  Ie  prix  du  combustible. 

On  exempterait  tous  les  foyers  consacrës  k  l'industrie,  toutes 
les  machines  a  vapeur.  La  nouvelle  assiette  de  l'impot  se  prêterait 
a  ce  de'grèvement  utile  de  l'industrie. 

Le  premier  foyer  même  serait  exempte',  en  sorte  que  tous  les 
habitans  qui  n'en  ont  qu'un  seul ,  ne  payeraient  rien.  Ainsi  l'impot 
épargnerait  l'indigence. 

La  perceptiën  serait  plus  facile,  plus  süre ,  beaucoup  moins 
dispendieuse. 

_  Je  pourrais  de'velopper  ces  idéés ;  mais  elles  nous  sont  devenues 
si  familières  dans  nos  longues  discussions,  que  nous  nous  entendons 
a  demi-mot. 

J'en  ai  dit  assez  pour  motiver  le  rejet  de  ce  projet  de  loi. 

Tonnage.  Ce  projet  de  loi  nous  ofFre  l'alliance  inpolitique  d'un 
impot  a  l'extérieur  et  d'un  impöt  a  l'intérieur.  II  frappe  les  navires 
marchands,  éti-angers  et  indigènes,  qui  servent  au  commerce  ma- 
ritime,  en  même  temps  qu'il  impose  les  bateaux  qui  servent  au 
commerce  de  l'intérieur.  Pour  tous  la  perceptiën  est  la  même ,  les 
percepteurs  sont  les  mêmes,  l'administration  est  la  même. 

Nous  observons  le  même  vice  dans  plusieurs  au  tres  projets  de 
loi  ,^  mais  il  suffit  de  l'exposer  et  de  le  combattre  dans  un  seul, 
et  j'ai  choisi  celui  oü  il  frappe  davantage. 

A  l'intérieur ,  l'impót  se  règle  sur  la  faculté  du  contribuable , 
faculté  qui  augmente  même  jusqu'a  un  certain  point  a  raison  du 
poids  de  l'impót.  Le  travail ,  l'industrie  sont  portés  plus  loin  par 
de  nouveaux  efiForts  pour  regagner  ce  qui  est  payé  au  fisc. 

A  l'extérieur,  la  matière  imposable  est  sans  cesse  prête  a 
nous  échapper,  il  faut  se  régler  sur  les  intéréts  du  contribuable 
afin  qu'il  en  ait  un  plus  fort  a  payer  nos  impots  que  ceux  de  nos 
voisins.^  C'est  en  facilitant  l'entrée  de  nos  ports  que  nous  y  avons 
autrefois  attiré  toutes  les  Nations. 

_  Ceci  n'est  pas  moins  vrai  des  formalités  attachées  a  la  percep- 
tion,  que  de  la  quotité  de  l'impot.  Je  l'ai  démontré  plus  d'une  fois, 
et  j'espère  qu'on  a  saisi  ma  pensée. 

Voila  donc  deux  principes  bien  différens,  a  plusieurs  égards  op- 
posés  ,  qu'il  faut  sans  cesse  appliqiier  suivant  qu'il  s'agit  d'un  impot 
a  l'extérieur  ou  a  l'intérieur.  Et  cependant  c'est  la  même  admi- 
nistration  qu'on  en  charge ,  ce  sont  les  mêmes  employés  subalternes 
dont  celle-ci  se  sert,  et  tous  puisent  leurs  devoirs  dans  la  même 
loi.  Nécessairement,  ils  s'acquitteront  mal  de  l'une  ou  de  l'autre 
perceptiën.  Ils  seront  trop  sévères  a  l'éxtérieur  ou  trop  faciles  a 
l'intérieur.  Ces  deux  perceptions  ont  toujours  été  séparées ,  et  doi- 
vent  continuer  a  l'être  dans  l'intérêt  de  l'Etat.  Suivant  eet  intérêt 
bien  prononcé,  point  de  doublé  administration ,  il  est  vrai,  dans 
les  droits  et  les  impóts  a  l'extérieur^  mais  aussi  point  de  fusion 
des  administrations  a  l'extérieur  et  a  Tintfirieur. 

On  ne  saurait  s'imaginer  a  quel  point  notre  navigation  maritime 
en  comprenant  sous  cette  dénomination  les  navires  étrangers  et 
indigènes,  soufFre  déja  du  mode  de  perceptiën  introduit  en  forme 
d'essai.^  Un  memoire  qui  m'a  été  fourni  sur  ce  sujet,  s'exprime  de 
la  manière  suivante:  »  La  nouvelle  loi,  tout  comme  la  loi  actuelle, 
tend  a  entraver  le  marin  du  moment  qu'il  a  atteint  le  premier  bu- 
reau, jusqu'au  moment  du  déchargement ,  ou  du  moment  qu'il  com- 
mencea  charger,  jusqu'a  ce  qu'il  entre  en  pleine  mer.  Sa  route  est 
semee  de  difficultés,  il  voit  par-tout  des  pertes  aessuyer,  des  amen- 
des  a  payer,  des  confiscations  a  craindre,  même  un  naufrageiné- 
yitable,  quand  il  est  arrêté  dans  un  gros- temps  par  des  commis 
ignares,  qui  font  moins  d'attention  aux  vents  et  a  la  mer,  qu'a 
tel  article  de  leurs  instructions". 

II  y  a  des  observations  du  même  genre  a  faire  sur  le  jaugeage. 
Comme  de  prendre  la  mesure  juste  de  la  capacité  d'un  vaisseau 
exige  un  certain  calcul,  celui-ci  porte  le  nombre  des  lasts  ou  des 
tonnes  plus  ou  moins  haut. 

Depuis  quelque-temps  il  s'est  introduit  une  nouvelle  formule  pour 
ce  calcul,  et  comme l'ancienne  était  favorableau  navigateur ,  celle-ci 
l'est  aufisc.^  J'ai  vu  des  calculs  sur  la  différence  qui  sont  elFrayans, 
et  on  m'a  cité  un  vaisseau  dont  la  cargaison  de  grains  en  vrac  n'a 
pas  rendii  au  déchargement  a  beaucoup  pres  le  nombre  de  lasts 
jaugés.  C'était-la  néanmoins  que  devait  paraitre  la  justesse  du  cal- 
cul. Voici  donc  une  manière  d'augmenter  singulièrement  le  droit, 
sans  qu'il  y  paraisse,  ou  plutót  sans  1'aveu  de  la  loi.  Mais  l'effet 
pour  la  navigation  maritime,  est  le  même,  et  elle  se  trouve  d'autant 
plus  chargée.  Cet  effet  s'étend  même  k  des  ports  étrangers  oü  abor- 
dent  nos  vaisseaux,  et  oü  il  arrivé  qu'on  y  exige  le  droit  de  ton- 


nage suivant  leur  propre  jaugeage ,  et  ainsi  a  leur  détriment.  Comme 
il  y  a  eu  en  dernier  lieu  une  augmentation  du  droit  même,  celle 
qui  nait  du  jaugeage,  telle  que  je  viens  de  l'expliquer ,  en  re9oit 
un  plus  grand  accroissement  encore.  Ajoutez  a  tout  cela  le  syn- 
dicat  qui ,  en  portant  sur  une  somme  beaucoup  plus  forte  que  pri- 
mitivement,  s'élève  a  une  hauteur  étonnante.  En  attendant,  nous 
avons  discuté  les  moyens  d'encourager  la  construction  na  vale,  cette 
tabrique  des  fabriques ;  et  nous  avons  cru  y  parvenir  par  une  loi 
prohibitive,  en  excluaut  les  navires  de  construction  étrangère ,  pro- 
hibition  qui  frappe  le  commerce  d'une  entrave  nouvelle.  C'est  bien 
plutót  en  ne  pas  imposant  notre  propre  navigation  que  nous  en- 
coiiragerons  efficacement  nos  constructions.  Que  dirait-on  d'une  pro- 
position  d'imposer  nos  cotonnades,  même  en  prohibant  les  tissus 
étrangers?  Eh  bien,  cette  fabriqiie  naissante  ne  mérite  pas  plus 
de  ménagemens  que  la  construction  navale  en  déclin.  Toutes  deux 
se  recommandent  aux  soins  du  législateur,  mais  la  plus  importante 
des  deux  sans  comparaison  est  seule  frappée  d'un  impót,  et  cet 
impot  est  augmenté  directement  et  indirectement. 

Je  citerai  encore  les  naufrages,  triste  incident  de  la  navigation, 
qui  doit  nécessairement  avoir  lieu  souvent  aujourd'hui  qu'on  n'ob- 
serve  plus  les  saisons ,  ce  qui  est  commun  aux  vaisseaux  indigènes 
et  étrangers.  Plus  le  commerce  et  la  navigation  doivent  être  en 
honneur  dans  un  pays  commer9ant,  et  dont  la  puissance  est  fondée 
sur  la  mer,  plus  aussi  on  s'attend  a  y  trouver  protection  et  secours 
pour  les  naufragés,  hommes  et  biens.  Mais  en  consultant  sur  ce 
point  la  loi  générale,  au  chapitre  des  naufrages,  on  dirait  que,  lors- 
qii'ils  ont  le  malheur  d'arriver,  nous  n'avons  d'intérêt  qu'a  préve- 
nir  la  fraude  et  qu'a  soigner  les  seuls  intéréts  du  fisc!  S'il  faut 
choisir  entre  ceux-ci  et  la  protection  de  la  navigation ,  lebien  public 
exige  de  se  déclarer  en  faveur  de  cette  dernière ,  au  risque  d'y  per- 
dre  quelques  droits  d'entrée. 

Voila  quelques  considérations  qui  doivent  guider  un  gouvernement 
éclairé  dans  la  législation  de  la  navigation  extérieure  en  général, 
et  en  matière  de  droits  sur  la  navigation  en  particulier.  II  ne  faut 
pas  davantage  que  ce  potit  nombre  d'observations ,  pour  faire  tou- 
cher du  doigt  que  la  navigation  extérieure  est  très-distincte  de  la 
navigation  intérieure,  et  que  deux  objets  si  essentiellement  diffé- 
rens ne  sauraient  être  confondus  dans  une  même  loi  et  dans  la  même 
administration.  Les  vices  de  ce  projet  de  loi  que  j'ai  touchés  en 
passant,  tiennent  en  grande  partie  a  cette  fusion,  et  pour  y  remédier 
efficacement,  il  faudra  commencer  par  séparer,  comme  on  a  toujours 
fait,  ce  qu'on  se  trouvera  très-mal  d'avoir  confondu. 

Je  voterai  contre  le  projet  de  loi. 

M.  Oockinga  (1)  parle  dans  le  même  sens.  II  soutient  que 
l'élévation  de  divers  impóts  est  nnisible  aux  progrès  de  notre  com- 
merce et  porte  préjudice  a  notre  agriculture  et  a  nos  fabriques. 

M.  Flasschaert  (2):  Quelle  que  soit ,  la  divergence  d'opinions 
qui  a  régné  dans  cette  Assemblée,  lors  de  la  discussion  de  la  loi 
générale  relative  aux  douanes  et  aux  accises ,  il  me  semble  que  le 
vote  personnel  émis  par  chacun  de  nous  dans  cette  circonstance, 
ne  doit  influer  en  rien  sur  les  aiitres  votes  qui  nous  restent  a  émettre 
dans  la  présente  discussion,  concernant  les  cinq  projets  de  lois 
spéciales ;  relatifs  a  la  tourbe ,  la  houille ,  le  charbon  de  terre ,  la 
potasse,  le  sel  et  le  droit  de  tonnage.  Telle  est  la  marche  que  je 
suivrai  dans  l'examen  que  je  vais  faire  de  ces  projets. 

Je  regrette  sincèrement,  que  la  discussion  sur  ces  divers  projets 
soit  simultanée,  quoique  notre  vote  sur  chacun  d'eux  doive  être 
nécessairement  distinct  et  séparé.  II  résulte,  selon  moi,  de  cette 
agglomération ,  que  l'attention,  partagée  entre  plusieurs  objets 
a  la  fois,  perd  de  son  intensité  pour  chacun  en  particulier;  et 
qu'une  sorte  de  confusion  d'idées  en  est  une  suite  inévitable,  comme 
l'expérience,  m'a-t-on  dit,  l'a  déja  prouvé  dans  des  discussions 
antérieures  sur  des  matières  analogues. 

Quoi  qu'il  en  soit,  je  n'ai  pas  l'espoir  d'obtenir  une  modification 
au  plan  arrêté.    C'est  donc  a  moi  de  m'y  conformer. 

Les  plus  mauvais  impóts  sont  ceux  dont  l'assiette  est  essentielle- 
ment vicieuse.  Voila  pourquoi  je  ne  puis  donner  mon  assentiment 
aux  taxes  proposées  sur  la  tourbe  et  la  houille. 

La  tourbe,  dans  les  Provinces  Méridionales,  alimente  exclusive- 
ment  l'humble  foyer  de  la  classe  indigente;  et  le  dépérissement 


(1)  Deze  in  het  Hollandsch  uiijjesproken  rede  [zie  i Oracle,  n°.  ii5  en 
Journal  de  la  Belgique ,  n  5]  is  niet  in  haar  geheel  gevonden.  Zie 
ouk  Journal  Général  des  Pays-Bas  ,  n".  207  ;  de  Nederlandsche  Staats-Cou- 
rant  gewaagt  daarvan  niet. 

(2)  Uit  de  dagbladen  l'Oracle,  n°.  117  en  Le  Vrai  Libérale  n".  117,  is 
deze  rede  zamengesteld.  Zie  ook  Nederlandsche  Staats-Courant ,  n°.  i3o 
(Hollandsch). 
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de  nos  forêts,  en  augmentant  la  cherté  du  bois,  doit  rendre 
successivement  l'usage  de  Ia  tourbe  plus  indispensable. 

II  est  vrai  qne,  dans  les  Provinces  Septentrionales,  ce  combustible 
est  d'un  usage  plus  e'tendu ;  mais  son  renche'rissement  n'en  retombe 
pas  moins  sur  Ie  pauvre ,  puisque  dans  ces  mêmes  provinces,  Ie  bois 
est  beaucoup  plus  rare,  et  par  conséquent  beauconp  plus  cher. 
Or,  Nobles  e*  Puissans  Seigneurs,  j'ai  toujours  pensé,  comme  je 
Ie  pense  encore,  qu'ilfaut  imposer  les  besoins  de  fantaisie  avant  les 
besoins  réels ,  et  Ie  superflu  de  prëférence  au  nécessaire.  Je  pense 
également  (en  thèse  générale  et  sauf  les  exceptions  que  commandent 
la  nécessité)  qvi'il  faut  frapper  d'impóts  les  productions  exotiques 
et  etrangères,  plustöt  que  les  productions  nationales  et  indigènes. 
Si  je  me  trompe,  mon  erreur  est  invincible;  car  elle  a  jeté  ses 
racines  dans  mon  coeur  autant  que  dans  ma  tête. 

Les  faits  viennent  ici  a  l'appui  du  principe.  La  taxa  sur  la 
tourbe  est  tellement  peu  approprié  aux  moeurs,  aux  babitudes  et 
aux  besoins  de  la  Nation,  qu'il  a  fallu  investir  Ie  Gouvernement 
du  droit  de  déroger  a  la  loi :  tant  pour  la  quotité  des  taxes  que 
pour  Ie  mode  de  perceptiën  et  d'exercice.  II  a  fallu  même,  sur 
les  dix-huit  provinces  qui  composent  Ie  Royaume ,  faire  régir ,  par 
nn  réglement  versatile  et  révocable  a  volonté,  douze  de  ces  pro- 
vinces ,  deux  arrondissemens  et  vingt-deux  communes ;  en  sorte 
que  dans  les  trois  quarts  de  l'Etat ,  pour  l'étendue  et  la  population , 
la  loi  est  reconnue  inapplicable  par  Ie  Gouvernement  lui-même, 
qui  a  voulu  Vj  adapter  par  son  réglement  du  7  mars  1818.  Quand 
je  songe,  de  plus,  que  dans  plusieurs  endroits  il  est  notoire  que 
des  propriétaires  de  tourbières,  destinées  exclusivement  a  soulager 
la  classe  indigente,  ontétéforcés  de  renoncer  a  leurs  exploitations, 
je  me  confirme  invariablement  dans  mon  opinion, 

La  taxe  sur  la  houille  me  parait  également  mal  assise.  Ce 
précieux  combustible,  heureux  produit  de  notre  sol  que  nos  voisins 
nous  envient,  est,  comme  on  sait,  Ie  moteur  d'une  infinité  de 
fabrications  intéressantes,  et  quelque  modéré  que  puisse  être  l'impót 
qui  l'atteint,  ses  effets  immédiats  se  font  sentir  d'une  manière 
très-onéreuse ,  a  la  proximité  des  fosses  d'oii  Ie  combustible  est 
extrait.  Je  n'aurais  pas  adopté  la  loi  qui  a  établi  priniitivement 
eet  impót ,  et  je  ne  saurais  l'adopter  maintenant  qu'elle  existe. 
indépendamment  même  du  résultat  de  la  présente  délibération; 
d' autant  plus  que  beaucoup  do  propriétaires  de  bouillères  prélèrent 
la  loi  existante  a  celle  qui  nous  est  proposée.  II  n'y  a  donc  rien 
d'amélioré  a  eet  égard. 

Mais  une  amélioration  bien  sensible,  c'est  la  substitution  de 
l'impöt  sur  les  alhalis  dont  se  compose  Ie  savon,  a  l'impót  qui 
pèse  maintenant  sur  les  savonneries.  Ce  changement,  vivement 
sollicité  par  les  fabricans,  a  été  justement  accueilli  par  Ie  Gouver- 
nement, qui  tarira  par  ce  moyen  une  source  toujours  renaissante 
de  fraudes,  que  fait  naitre  et  encourage,  pour  ainsi  dire ,  l'extrême 
facilité  de  fabrlquer  du  savon  secrètement,  et  avec  impunité,  en 
échappant  a  toute  espèce  de  surveillance.  II  est  incontestable  que, 
suivant  Ie  mode  actuel  de  perceptiou ,  les  savonneries  avouées  sont 
excessivement  gênées  et  déclinent  progressivement ,  tandis  que  les 
clandestines  se  multiplient  et  prospèrent,  que  Ie  trésor  est  frustré 
d'une  grande  partie  de  ses  droits,  et  que  les  fraudeurs  seuls  y 
gagnent. 

S'il  s'agissait  de  créer  un  impót  sur  un  objet  qui  tient  si  étroite- 
ment  a  la  propreté,  et  par  conséquent  a  la  salubrité  publique,  je 
ne  serais  nuUement  disposé  a  en  appuyer  Ie  projet;  mais  il  ne 
s'agit  en  effet  que  de  rectifier  un  impót  établi  dont  on  ne  peut  es- 
pérer  l'abolition;  et,  sous  ce  rapport,  je  ne  saurais  me  dispenser 
de  donner  mon  assentiment  a  une  mesure  salutaire. 

J'ai  examiné,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  avec  la  plus  scru- 
puleuse  attention,  toutes  les  pétitions  qui  vous  ont  été  adressées 
pour  ou  contre  Ie  projet  de  loi;  et  eet  examen  m'a  convaincu  que 
la  réclamatiou  contre  son  adoption  n'est  fondée  que  sur  Ie  systêrae 
opposé  au  principe  de  la  loi  générale,  principe  sur  Ie  maintien 
duquel  la  Chambre  s'est  si  hautement  prononcée.  Quand  je  neme 
serais  pas  prononcé  moi-même  sur  ce  point  dans  Ie  sens  de  la 
majorité,  je  n'en  voterais  pas  moins  pour  un  projet  fondé  sur  une 
amélioration  réelle,  a  laquelle  je  crois  devoir  contribuer  autant 
qu'il  dépend  de  moi. 

Je  sais  qu'abstraction  faite  du  principe  de  l'impót  a  la  source, 
consacré  par  la  loi  générale  sur  les  dovianes  et  accises,  il  s'est 
élevé  des  réclamations  contre  Ie  projet,  dans  l'intérêt  des  toiles, 
et  dans  celui  des  verreries:  mais  il  me  parait  arithmétiquement 
démon tré  que,  s'il  résultait  de  l'impót  sur  la  potasse  une  augmen- 
tation  de  prix  pour  les  toiles ,  elle  sei-ait  réellement  imperceptible ; 
et  je  pense,  d'une  autre  part,  que  Ie  nouvel  article  en  vertu  duquel 
la  soude  commune  de  Varech,  importée  par  mer,  est  déclarée 
exempte  du  droit  de  consommation,  fait  cesser  en  grande  partie 
l'objet  de  cette  réclamation.  Une  augmentation  dans  Ie  tarif  sur 
l'entrée  des  verres  de  Bohème,  satisferait  entièrement  les  fabricants 
du  pays. 


Une  seule  objection  paraissait  spécieuse:  c'est  que  taxer  les 
Allalis,  ce  serait  imposer  des  matières  premières  qui,  en  principe 
général,  doivent  être  affranchies  des  taxes ;  mais  il  a  été  répondu 
victorieusemenL  a  cette  objeciion  dans  une  pdtition  adressée  a  Vos 
Nobles  Puissances,  i;  Co  principe,  y  est-il  dit,  n'est  fondé  que  sur  la 
faveur  due  a  la  main-d'auivre:  donc  il  cesse  d'avoirlieu,  dès  qu'on 
se  détermine  a  imposer  la  main-d'oeuvre  même;  alors,  toujours  en 
faveur  de  la  main-d'oeuvre,  et  dans  l'esprit  même  du  principe  général, 
il  faut  donner  la  préférence  au  mode  d'imposition  qui,  sans  la 
charger  davantage ,  gêne  beaucoup  moins  sa  liberté." 

Cette  raison,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  me  semble  décisive  ; 
et,  d'après  tous  les  motifs  que  je  viens  de  déduire,  je  me  ferai  un 
devoir  devoter  pour  Ie  projet  de  loi  qui  tend  a  remplacer  l'impót 
sur  la  fabrication  du  savon,  par  une  taxe  de  consommation  sur  la 
potasse;  la  presqu'unauimité  avec  laquelle  Vos  Nobles  Puissances 
ont  adopté  les  mesures  préparatoires  a  l'introduction  du  systême 
proposé,  me  fait  espérer  que  mon  opinion  sur  ce  point  sera  celle 
de  la  majorité  de  la  Chambre.  Puisque  nous  pouvons  faire  cesser 
de  justes  plaintes  sans  uuire  a  personne  et  sans  préjudicier  au  trésor, 
c'est,  dans  ma  manière  de  voir,  une  obligation  pour  nous  et  la 
simple  justice  aura  dans  cette  circoustance  toute  la  grace  d'un 
bienfait. 

Quant  aux  impóts  sur  Ie  sel  et  Ie  droit  de  tonnage  ou  de  navigation 
j'attendrai  que  la  fin  de  la  discussion  m'ait  éclairé  sur  quelques  doutes. 

Je  me  renfermerai  dans  ces  discussions ,  Nobles  et  Puissans 
Seigneurs,  pour  motiver  mon  opinion.  La  matière  que  nous  traitons 
est  suffissammeut  eonnue ,  et  d'ailleurs,  Ie  court  espace  de  temps 
qui  nous  a  été  lalssé,  depuis  l'impression  du  rapport  de  la  Section 
Centrale,  pour  mürir  et  fixer  nos  idéés,  ne  me  permet  pas  de  donner 
aux  miennes  plus  de  développement. 

IVl.  f^errujsd) :  Nobles  et  ï^uissans  Seigneurs,  Ie  produit  de 
l'impöt  sur  Ie  sel  avait  été  évalué,  en  1816,  a  2,030,000  fl. ,  Ie 
ealeul  en  a  été  établi  sur  la  population  et  la  consommation  pré- 
sumée,  et  ce  caleul,  d'après  cette  base,   n'était  pas  exagéré. 

'après  les  tableaux  produits  par  M.  Ie  Directeur-Général , 
eet  impót  n'a  donné ,  en  1817,  y  compris  Ie  mois  de  Décembre 
1816,  et  ainsi  pendant  treize  mois,  que  881,421.89  florins. 

Les  principales  causes  de  ce  faible  produit  sont  connues :  ce 
sont  les  soustraetions  faites  a  l'inventaire. 

Ce  même  impót  n'a  produit,  en  1818,  que  728,028.57  florins. 
et  conséquemment  152,793.,38  florins  en  moins  qu'en  1817. 

Sans  doute ,  les  immenses  quantités  de  sel  soustraites  a  l'impót 
en  1816,  ont  encore  influé  sur  Ie  faible  produit  de  1818. 

Cependant,  lorsqu'on  fait  attention  qu'en  1818,  il  a  étéimporte 
plus  de  63  millions  de  livres  de  sel,  et  que,  jusqu'a  ce  jour,  Ie 
prix  du  sel  brut  est  toujours  a-peu-près  égal  au  montant  de 
l'impót,  et  que,  quand  on  y  ajoutele  eoüt  a  l'endroit  de  l'extrac- 
tion ,  Ie  frêt  et  les  frais  de  transport ,  Ie  sel  présente  de  la  perte 
pour  celui  qui  Ie  fait  importer ,  on  doit  en  conclure  que  l'on  a  su 
se  ménager  les  moyens  de  compenser  cette  perte ,  c'est-a-dire  que 
beaueovip  de  fraudes  se  sont  commises;  et  en  eifet ,  ellos  sont 
toujours  inévitables  quand  les  impóts  sont  excessifs. 

D'après  les  informations  que  j'ai  prises  et  Ie  teraps  qui  s'est 
écoulé  depuis  Ie  pi'emier  inventaire .  il  ne  peut  plus  exister  beau- 
coup de  ce  sel  qui  avait  été  soustrait  a  l'impót  a  la  fin  de  1816 , 
les  importations  qui  ont  eu  lieu  en  1818  confirment  cette  opinion. 
S'il  en  est  ainsi ,  et  si  l'impót  se  paye  ,  il  devra  produire  ,  en  1819  , 
la  somme  a  laquelle  M.  Ie  Directeur  l'avait  evaluée ,  et  consé- 
quemment plus  de  deux  millions  de  florins;  si  non,  il  demeurera 
constant  que  ,  malgré  toutes  les  mesures  rigoureuses  qu'on  exerce , 
l'Administration  est  dans  l'impuissance  d'empêcher  les  fraudes ,  et 
qu'il  fkudra  tót  ou  tard  en  venir  a  des  impóts  plus  modiques, 
surtout  quand  ils  pèsent  sur  des  denrées  de  première  nécessité. 

Des  raffiueurs  m'ont  assuré  que  Ie  sel  brut  des  marais  salans 
perd  plus  par  Ie  raffinage  que  Ie  sel  de  roche  brun  :  la  nature  des 
deux  espèees  de  sel  et  la  différence  dans  Ie  prix  paraissent  ne 
pas  laisser  de  doute  a  eet  égard ,  cependant ,  Ie  projet  de  loi 
accorde  pour  Ie  sel  de  roche  brun  une  déduction  plus  forte  que  pour 
celui  des  marais  salans ,  pareeque  des  courtiers  et  des  rafaneurs 
de  sel  des  Provinces  Septentrionales  ont  annoncé  a  M.  Ie  Directeur- 
Général  que  Ie  premier  perdait  plus  que  Ie  dernier  par  Ie  raf- 
finage. Comme  il  iraporte  de  s'assurer  de  la  vérité  quand  les 
parties  intéressées  posent  respectivement  Ie  contraire  en  fait, 
j'aime  a  eroire  que  M.  Ie  Directeur-Général  prendra  de  nouveaux 
renseignemens  pour  se  régler  en  conséquence  a  l'avenir. 

Potasse.    De  toutes  les  objections  contre  l'impót  sur  l&potasse 


(i)  Deze  in  het  Fransch  uitgesproken  rede  is  alleen  in  haar  gpheel  op- 
genomen in  Z'Orac/e,  n.  120,  Aii);j/e')ne)!t ,  (Fransch).  'Lie  ook  Nederland- 
sche  Staats-Couraiit ,  n  .  126  (Hollandsch). 
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en  remplacement  de  celui  sur  Ie  savon  indigène,  il  n'y  aqiiecelle 
faite  par  les  fabricans  de  toiles-a-voües  de  Krommenie  et  Assen- 
delft qui  mérite  quelque  attention ,  car  je  ne  croirai  jamais  que 
l'oppositioa  de  la  part  du  commerce  puisse  être  sérieuse ;  puisqu'il 
est  certain  que  la  potasse  n'est  pas  un  objet  de  grand  commej-ce 
d'exportation  a  l'étranger,  mais  qu'elle  se  consommé  presque  toute 
dans  l'inte'rieur  du  Royaume. 

Et  quant  aux  fabricans  de  toiles-a-voiles ,  il  est  a  remarquer 
d'abord  que,  de  l'aveu  niême  de  ces  fabricans,  ils  n'employeut  tous 
ensemble  que  362,285  livres  de  potasse  et  ve'dasse,  quantite'  infi- 
niment  petite  comparativement  a  celle  qu'employent  les  nombreu- 
ses  savonneries  établies  dans  les  diverses  provinces  du  Royaume , 
dont  deux  ou  trois  consomment  entre  elles  autant  de  potasse  que 
toutes  les  fabi-iqnes  de  toiles-a-voiles  reünies. 

D'ailleurs ,  les  plaintes  de  ces  fabricans ,  des  blanchisseurs  et 
d'autres  fabricans  sont  sans  objet ;  puisqu'ils  pourront  obtenir 
des  primes  jusqu'a  la  bauteur  même  du  droit. 

D'un  autre  cóté ,  il  est  constant  que  l'impót  sur  Ie  savon  pro- 
duit a  peine  la  moitie'  de  la  somme  a  laquelle  il  a  été  évalué , 
parceque  la  fraude  est  trop  facile  et  qu'il  est  impossible  de  la 
prévenir. 

II  en  est  re'sulté ,  et  c'est  encore  une  chose  notoire ,  que  la  plu- 
part des  savonneries  ,  dans  les  Provinces  Méridionales  ,  ont  cessé 
leur  travail ,  et  que,  si  l'impot  sur  Ie  savon  continuait  d'exister, 
il  n'y  aurait  bientót  que  de  fabriques  occultes. 

Je  ne  puis  donc  qu'applaudir  a,  la  résolution  que  Ie  Gouverne- 
mant  a  prise  de  remplacer  l'impöt  sur  Ie  savon  par  celui  sur  la 
potasse,  perlasse ,  védasse  et  la  soude. 

Droit  de  tonnage.  L'art.  9  du  projet  de  loi,  concernant  Ie  droit 
de  navigation  ou  de  tonnage,  soumet  è,  ce  droit  tous  les  navires 
étrangers  de  l'intérieur  chaque  fois  qu'ils  entrent  dans  Ie  Royaume 
par  les  rivières  et  les  canaux. 

Votre  Commission  des  pétitions  vous  a  fait ,  il  y  a  trois  jours , 
Ie  rapport  sur  une  enquête  des  cultivateurs  de  Tarrondissement  de 
Furnes  (Flandre  Occidentale) ,  dans  laquelle  ils  exposent  que  la 
marne  y  est  indispensable  pour  la  culture  de  leurs  terres  compac- 
tes  ,  froides  et  liumides  ,  qui  seraient  impx'oductives  sans  Ie  secours 
de  eet  engrais ;  que  eet  engrais  ne  se  trouvant  pas  dans  la  pro- 
vince ,  y  est  apporté  des  environs  de  Saint-Omer ,  par  des  bate- 
liers  Francais,  et  que  Ie  droit  de  tonnage,  auquel  ces  bateliers 
sont  soumis  a  cbaque  voyage ,  a  fait  duubler  Ie  fret  et  conséquem- 
ment  beaucoup  haussé  Ie  prix  de  la  marne. 

Si  eet  exposé  est  exact,  et  surtout  s'il  est  vrai ,  commeje  Ie 
crois,  que  la  marne  est  indispensable  a  l'agriculture  dans  l'arron- 
dissement  de  Fui-nes ,  la  demande  que  forment  les  pétitionnaires 
a  ce  que  les  bateaux  uniquement  chargés  de  marne  soyent  exemptés 
du  droit  de  navigation  intéiüeure  a  leur  entrée  dans  Ie  Royaume , 
mérite  de  fixer  l'attention  de  la  Chambre  et  du  Gouvernement , 
et  il  est  a  regretter  que  la  réclamation  n'ait  pas  été  faite  plus  tót. 

Je  bornerai  la  mes  remarques  sur  les  projets  de  loi  soumis  en 
ce  moment  aux  déübérations  de  Vos  Nobles  Puissances  ,  et  je  me 
propose  de  voter  leur  adoption. 

De  heer  Clcndebien  (1):  De  gedolven  brandstoffen  worden 
in  geen  land  van  geheel  Europa  belast;  alle  de  Staten,  dch  ge- 
lukkig achtende,  mijnen  daarvan  te  bezitten,  beschermen  en 
begunstigen  het  delven  en  de  circulatie  van  die  brandstolTen. 
Zoodanig  bezit  is  inderdaad  eene  weldaad ,  waarvoor  men  der 
Voorzienigheid  moet  danken;  het  is  eene  hulpbron,  een  inlandsche 
rijkdom,  die  ontwikkeld  en  aan  het  bloeijen  gemaakt  behoort  te 
worden,  te  meer,  daar  zij  aan  den  akkerbouw,  den  eersten  oor- 
sprong vun  nationalen  rijkdom  en  magt,  uitgestrekte  velden  en 
vruchtbare  bemesting  verschaft. 

Op  welke  markt  van  het  Koningrijk  zij  ook  verkocht  worden , 
alle  hoofdstoffen  ,  welke  de  aarde  er  van  uitmaken  ,  behooren 
ons  bij  uitsluiting ;  wij  hebben  niets  gebezigd ,  dan  de  voort- 
brengselen van  onzen  grond  en  den  arbeid  onzer  ingezetenen,  om 
dezelve  aan  de  consumtie  te  leveren.  En  zoo  de  vreemdeling  die 
koopt,  dan  betaak  hij  onzen  handenarbeid  en  onze  producten. 
De  kwade  behandeling  derhalve,  welke  onze  wetgeving  de  kolen- 
mijnen en  de  kolen  aandoet ,  verwekken  deernis ,  en ,  ik  zou 
kunnen  zeggen,  verontwaardiging.  De  ontginning  der  kolen- 
groeven,  verre  van  de  oppervlakte  van  den  grond  te  beschadigen, 
verbetert  dezelve,  hetzij  door  het  drooger  maken  van  den  bodem, 
hetzij  door  de  voedende  sappen  ,  waarmede  de  opdelvingen  en  de 
rook  den  dampkring  doortrekken.   De  lieden,  welke  zich  aan  den 


(i)  De  heer  Gendebien  droeg  zijne  rede  voor  in  de  Fransche  taal. 
Geene  der  in  die  taal  uitgegeven  dagbladen  bevat  haar  geheel;  daarom  is 
zij  genomen  uit  de  Nederlandsche  Staats-Courant ,  n°'  126. 


zwaren  en  tevens  gevaarlijken  arbeid  in  onze  kolen-mijnen  over- 
geven, zijn  matig,  vreerad  aan  de  slemperijen,  welke  zoo  vele 
andere  klassen  van  ambachtslieden  verlaagt  of  verslindt;  zij  zijn 
gi  trouwe  echtgenooten ,  aan  hunne  huisgezinnen  gehechte  vaders, 
goede  burgers  en  goede  onderdanen.  Volstandig  getuigen  van 
hunnen  moed,  hunne  ondervinding  en  lijdzaamheid,  heb  ik  hun  mijne 
achting  gewijd,  en  ik  gevoel  een  wezenlijk  genoegen  van  ben,  in 
deze  Vergadering,  deze  plegtige  getuigenis  te  kunnen  geven,  die 
zoo  eervol  als  waarachtig  is. 

De  kwade  lucht,  de  instortingen  van  den  grond,  het  vuur,  het 
water,  de  diepte  dor  putten,  de  lengte  der  galerijen,  de  onregel- 
matigheden der  lagen,  de  kosten  van  delven,  van  wegruimen,  de 
tot  in  het  oneindige  vermenigvuldige  toevallen,  zijn  even  zoo  vele 
natuurlijke  vijanden  ,  welke  de  mijnwerker,  tot  welken  prijs  ook, 
moet  overwinnen ,  zoo  hij  ,  op  den  grond  boven  de  mijn  ,  kolen 
hebben  wil ,  waarvan  de  waarde  de  kosten  kan  dekken. 

Eindelijk  zijn  alle  zwarigheden  overwonnen;  de  grond  boven 
de  mijn  ligt  vol  kolen  en  de  arbeider  schept  adem ,  wanneer 
eensklaps  een  vijand  ,  alleen  gevaarlijker  dan  alle  de  anderen  te 
zamen,  een  vijand,  die  ons  eigen  werk  is,  de  fiscus,  zich  opdoet 
en  zegt :  »  vóór  dat  de  voortbrengselen  der  delving  in  omloop 
mogen  gebragt  worden ,  zijt  gij  eene  belasting  aan  den  Staat 
schuldig,  hetzij  om  de  schatkist  te  voeden ,  hetzij  om  het  syndicaat 
te  betalen,  en  deze  belasting  bedraagt  zes  stuivers.  Rijks  munt." 

Te  vergeefs  zegt  de  niijn-ontginner ,  dat  zes  stuivers  van  de 
duizend  ponden  kolen  te  heffen,  vóór  dat  dezelve  in  omloop  kunnen 
komen  ,  is  even  zoo  veel  als  een  gedeelte  dier  kolen  weg  te  nemen ; 
M'ant  de  prijs  der  kolen,  vóór  derzelver  vervoer,  vereenzelvigt 
zich  met  de  belasting.  En  één  achtste  gedeelte  der  waarde  te 
heffen  is  inderdaad  zooveel  als  één  achtste  van  het  voorwerp  te 
heffen. 

Dat  men  hier  niet  zegge ,  dat  de  kooper  zulks  betaalt ;  want 
vooreerst  is  het  de  ontginner ,  of,  indien  men  wil,  het  product 
zijner  ontginning,  dat  schuldig  is;  derhalve,  wie  ook  betaalt,  die 
voldoet  eene  aan  de  zaak  gehechte  schuld,  vóór  dat  dezelve  tot 
koopmanschap  wordt. 

Wij  hebben  vier  kolen  opleverende  provinciën ,  van  elkander 
onderscheiden  en  onafhankelijk ,  dewelke  genoodzaakt  zijn  veel 
te  delven,  ten  einde  de  kosten  te  dekken,  en  veel  te  verkoopen, 
ten  einde  de  gedolven  goederen  te  doen  vervoeren  ,  voor  dat  zij 
door  het  liggen  bederven.  Uit  dezen  zamenloop  van  omstandigheden 
nu  volgt,  dat  de  verkooper  den  prijs  niet  .stelt,  maar  de  wet  van 
den  prijs  moet  ontvangen.  Nog  doet  de  delver  opmerken ,  dat  , 
onder  het  oude  bestuur,  de  ambachtsheer  verlof  tot  het  ontginnen 
der  mijnen  moest  geven,  en,  uithoofde  van  dit  verlof,  naar  zijne 
keuze,  hetzij  eene  zekere  hoeveelheid  kolen,  hetzij  een  gedeelte 
van  den  prijs  kon  heffen;  eene  belasting,  die  wel  is  waar  ook  de 
koopmanschap  bezwaarde ,  en  bij  den  vervoer  verschuldigd ,  maar 
veel  geringer  was.  De  abdijen ,  kapittels  en  andere  kerkelijke 
besturen,  vergenoegden  zich  met  het  één  honderdste  gedeelte;  het 
meerendeel  der  ambachtsheeren  hief  het  vijftigste  of  veertigste  ge- 
deelte. Weinige  hadden  de  belasting  op  het  vijf  en  twintigste 
gedeelte  gebragt.  Slechts  vier,  die  ik  mij  onthoud  van  te  noemen, 
vorderden  het  elfde  gedeelte ;  maar  dan  nog  onder  belofte  vau 
deze  belasting  te  verminderen ,  wanneer  de  delver  ondernemen 
mogt,  om  eene  vuurmachine  of  andere  groote  werken  aan  te  leggen, 
ten  einde  het  product  der  delving  te  vermeerderen.  En  thans , 
nu ,  bij  eene  wet  van  den  22sten  November  1790 ,  de  magt ,  om 
verlof  tot  het  ontginnen  der  mijnen  te  geven ,  aan  de  souvereiniteit 
van  den  Staat  in  handen  gesteld  is ,  nu  de  wetten  van  den  28sten 
Julij  1791  en  den  21sten  April  1810,  uit  kracht  dezer  souvereiniteit 
disponerende,  de  tegenwoordig  geopende  delvingen  hebben  ge- 
autoriseerd, thans  belast  de  wetgevende  magt,  een  integrerend  en 
wezenlijk  gedeelte  van  de  souvereiniteit  des  Koningrijks ,  de  voort- 
brengselen dezer  ontginningen  en  den  vervoer  der  producten  met 
eene  belasting,  gelijk  staande  met  het  achtste  gedeelte. 

Ja,  gelijk  staande  met  het  achtste  gedeelte,  en  ik  vergroot 
niet.  Drie  vierde  gedeelten  der  kolen  van  onze  provinciën  Hene- 
gouwen, Luik,  Limburg  en  Namen  worden  van  de  mijn  gehaald 
tegen  48  stuivers  het  mud ,  prijs  en  impost  te  zamen  gerekend ; 
en  zes  maakt  het  achtste  gedeelte  van  acht  en  veertig  uit. 

Maar,  hoe  komt  het,  dat  zulke  buitensporige  belastingen,  en 
vooral  zulke  hooge  belastingen  op  den  turf  en  de  kolen ,  in  onze 
wetgeving  gekomen  zijn,  bij  ons,  die  zulk  eenen  goeden  Koning, 
die  een  vertegenwoordigend  bestuur  hebben  ? 

Om  dit  vraagstuk  op  te  lossen  moeten  wij  tot  het  Gemeenebest 
der  Vereenigde  Provinciën  opklimmen,  moeten  wij  ons  te  binnen 
brengen,  dat  hetzelve  aanmerkelijke  finantien  noodig  had,  en  dat 
deszelf's  handel  met  den  vreemdeling  den  voorspoed  dier  Republiek 
uitmaakte;  dat  het  van  de  hoogste  aangelegenheid  was,  dien  handel 
niet  alleen  te  beschermen ,  maar  ook  nog  denzelven  van  alle 
hindernissen ,  en  zelfs  voor  de  geringste  ongerustheid  te  w»*r- 
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borgen ,  en  eindelijk ,  dat  de  grond  weinig  gelegenheid  tot  het 
leggen  van  grondbelastingen  gaf. 

Alle  deze  oorzaken  gaven  aanleiding,  dat  men  toevlugt  nemen 
moest  tot  in  andere  landen  onbekende  belastingen  ,  die  overigens 
met  den  gewonen  gang  der  zaken  en  met  goede  regelen  der  staat- 
huishoudkunde overeen  te  brengen  zouden  geweest  zijn.  Men  begon 
dan  met  den  turf.  üeze  was  de  inlandsche  brandstof,  welke 
algemeen  gebruikt  werd;  dezelve  scheen  geschikt  voor  eene  be- 
lasting, welke  in  het  eerst  ligt  was,  doch  welke,  door  tijds- 
omstandigheden en  ongelukken ,  tot  eene  buitensporige  hoogte 
gedreven  werd. 

Het  Gemeenebest  bezat  geene  steenkolenmijnen.  De  vreemdeling 
voerde  er  bij  menigte  in,  haalde  alzoo  de  specie  uit  den  omloop, 
bragt  de  veenderijen  nadeel  toe,  en  verminderde  de  opbrengst  van 
de  belasting  op  den  turf. 

Deze  zamenloop  van  omstandigheden  geleidde  natuurlijker  wijze 
tot  het  besluit ,  om  de  steenkolen  met  een  hoog  inkomend  regt  te 
belasten.  Dien  invoer  te  beletten  zou  onverstandig  geweest  zijn, 
dewijl  dezelve  voor  verscheiden  fabrieken  en  trafieken  onmisbaar  zijn. 

De  zaken  bevonden  zich  in  dien  toestand ,  toen  de  staatkunde 
het  Koningrijk  der  Nederlanden  oprigtte. 

Zoo  de  wetgevers  van  dit  Koningrijk  (ik  begrijp  onder  dien  naam 
de  Ministers  en  andere  opperhoofden  van  algemeen  bestuur,  welke, 
door  hunne  uitvindingen  en  ontwerpen,  eenen  zoo  grooten  invloed 
op  de  wetgeving  uitoefenen) ;  zoo  de  wetgevers  van  dit  Koningrijk, 
zich  zeiven  ter  dege  doordrongen  hadden  van  deze  schoone  en  be- 
langrijke waarheid  ,  dat  dit  nieuwe  politieke  ligchaam  niet  in  het 
eene  of  in  het  andere  der  groote  afdeelingen  bestaat ;  dat  hetzelve 
een  nieuwe  Staat  is ,  welke  door  nieuwe  wetten  geregeerd  moet 
worden  ,  geenszins  uit  die  van  het  Noordelijk ,  geenszins  uit  die 
van  het  Zuidelijk  gedeelte  geput,  maar  uit  statistieke  grondstoffen, 
en,  indien  ik  mij  zoo  mag  uitdrukken,  uit  de  ingewanden  van 
dezen  nieuw  geboren  Staat  gehaald,  dan  zouden  er  wijzer  wetten, 
meer  oveeeenkomstig  met  alle  onze  belangen ,  meer  in  harmonie 
met  onze  hulpbronnen  en  behoeften ,  aan  de  deliberatien  dezer 
Kamer  onderworpen  zijn  geworden. 

Deze  belangrijke  waarheid,  welke  ik  gewillig  aan  allerhande 
soorten  van  kritiek  ten  beste  geef,  is  voldoende,  om  mijne  stem 
tegen  de  belastingen  op  onzen  turf  en  onze  steenkolen  te  bepalen. 

Ik  zal  dit  mijn  besluit  regtvaardigen ,  en  ik  begin  met  den  turf. 
In  een  Koningrijk,  waarvan  de  landbouw  eene  aanmerkelijke 
hoofdstof  oplevert ,  dat  nog  een  derde  van  deszelfs  grondgebied 
onder  de  heiden  en  duinen  telt ,  moet  men ,  wel  verre  van  de 
verveeningen  te  bezwaren ,  het  maken  van  turf  begunstigen  ;  dewijl 
het  eene  erkende  waarheid  is ,  dat  de  turf-asch  ,  op  kunstmatige 
weiden  ,  en  zelfs  op  met  winterzaad  bezaaide  velden ,  de  voort- 
brengselen er  van  vermenigvuldigt.  De  wijze  van  leggen  en 
van  heffen  dezer  belasting  veroorzaakt  zoo  vele  hindernissen  en 
moeijelijkheden  ,  dat  alleen  groote  ondernemingen  er  den  last  van 
kunnen  dragen. 

Van  daar,  dat  de  verveeningen  in  de  Zuidelijke  Provinciën  des 
Koningrijks  geheel  hebben  opgehouden.  Deze  verveeningen  zijn  , 
ik  beken  het,  wel  niet  zeer  aanmerkelijk,  maar  algemeen  over 
alle  veenachtige  landstreken  verspreid ,  en  daardoor  zelfs  van  een 
onwaardeerbaar  voordeel,  hetzij  voor  den  brand  der  dorpbewoners, 
hetzij  voor  de  aankweeking  hunner  tuinen ,  landerijen  en  weiden. 
Maar  kunnen  wij  ,  ik  zal  niet  zeggen  regtvaardiging,  maar  zelfs 
verontschuldiging  voor  een  zoo  groot  kwaad,  voor  een  zoo  waar- 
achtig ongelijk,  vinden?  De  magt,  door  de  rede  ingesteld,  door 
de  regtvaardigheid  gevestigd ,  door  de  Godheid  geheiligd ,  moet 
alle  de  hulpbronnen  der  maatschappij  voorstaan ,  maar  mag  er 
niet  eene  doen  opdroogen. 

De  natuur  en  niet  de  wijze  van  zich  uit  te  drukken  ,  maakt 
het  M-ezen  der  zaken  uit ,  en  de  belasting  op  den  turf  is  eene 
directe  belasting  op  de  verveeningen ,  hoewel  onder  de  indirecte 
belastingen  gerangschikt ,  en  door  den  Directeur-Generaal  dier 
bela.stingen  beheerd  wordende. 

Doch ,  al  was  het ,  zoo  men  dan  wil ,  eene  belasting  op  de 
consuratie ,  dan  zou  zij  er  des  te  gebrekkiger  om  zijn  ,  sints  zij 
over  ons  geheel  Koningrijk  is  uitgestrekt.  Want,  alleen  uit  hoofde 
der  consumtie,  een  voorwerp  te  belasten,  dat  meer  dan  twee  derde 
gedeelten  der  inwoners  niet  gebruiken ,  een  voorwerp ,  dat  de 
armste  inwoner  het  meest  behoeft,  een  voorwerp,  dat  de  arme 
duurder  betaalt  dan  de  rijke ,  is  even  goed  als  alle  regelen  van 
billijkheid  en  van  een  vaderlijk  Gouvernement  om  verre  werpen. 

Zoo  men  overigens  den  fiscus  betalen  moet,  om  zich  te  warmen, 
dan  behooren  de  ingezetenen  van  onze  houtrijke  provinciën  ,  de 
rijke  stadsbewoners ,  welke  zich  niet  dan  bij  hout  warmen  ,  voor 
hunne  haardsteden  belast  te  worden  ,  en  de  vrijstelling  van  den 
impost  op  de  brandstof  zou  één  privilegie  in  materie  van  belasting 
worden,  dat  zoo  duidelijk,  bij  art.  298  onzer  Grondwet,  ver- 
boden is. 


Slaar,  het  wordt  tijd,  om  van  de  kolen  te  spreken;  onder  het 
Gouvernement  der  Vereenigde  Provinciën,  was  die  belasting  een 
inkomend  regt ,  hetwelk  door  de  belasting  op  den  inlandschen  turf 
sewettiicd,  zoo  niet  «revorderd  wordt.  Het  geringste  overzigt  over 
de  statistiek  van  het  Koningrijk  der  Nederlanden  toont  de  wet- 
geving aan ,  welke  voor  deszelfs  geografische  ligging  en  deszelfs 
even  zoo  rijke  als  onuitputtelijke  kolenrcijncn  geschikt  is,  het 
verbod  namelijk  van  invoer  van  vreemde  kolen,  de  vrijstelling  van 
allen  impost  op  de  delving,  en  premien  van  aanmoediging  van  den 
uitvoer.  Deze  denkbeelden  te  ontwikkelen ,  zou ,  even  zoo  veel 
zijn,  als  de  baarblijkelijkheid ,  welke  die  vergezelt,  en  die  de 
overtuiging  voortbrengt,  verzwakken;  ik  zal  mij  derhalve  bepalen 
tot  het  wederleggen  der  talrijke  tegenwerpingen,  welke  men  niet 
ophoudt,  daartegen  in  te  brengen. 

»  Men  moet  van  den  vreemdeling  koopen ,  wil  men  aan  dien 
verkoopen."  Ik  beschouw  deze  grondstelling  als  zuiver  theo- 
retisch, dewijl  wij  dezelve,  wat  de  steenkolen  betreft,  niet  jegens 
Engeland,  en  Engeland  die  niet  jegens  ons  in  acht  neemt.  Dezelve 
kwam  zeer  met  de  belangen  van  eene  enkel  handeldrijvende  repu- 
bliek overeen ,  en  zou  met  het  belang  onzer  aan  zee  liggende 
provinciën  ook  nog  zeer  wel  strooken,  zonder  den  band  van  weder- 
zijdsche  diensten  en  wederzijdsch  nut ,  welke  dezelve  aan  het 
Koningrijk  verbindt.  Indien  onze  kolenmijnen  de  neerlaag  hebben 
bekomen,  dan  zullen  de  kooplieden  onzer  havens  hunne  pakhuizen 
met  Engelsche  en  Schotsche  kolen  vullen ,  en  dezelve  naar  binnen 
's  lands  verzendende,  van  hunne  in  deze  afhankelijkheid  gestelde 
broeders ,  de  voordeelen  van  eenen  handel  uit  de  tweede  hand  , 
van  expeditie  en  van  consumtie  genieten. 

Ja,  men  moet  van  den  vreemdeling  koopen,  maar  alleen  dat, 
wat  in  ons  Koningrijk  ontbreekt.  Laten  wij  eerst  het  onze  ge- 
bruiken, alvorens  tot  de  bezwarende  aanknopen  van  buiten's lands 
te  komen;  het  gedeelte  afhankelijkheid,  waarmede  de  statistiek  van 
Europa  en  der  andere  werelddeelen  ons  getroffen  heeft,  is  bezwarend 
genoeg,  dan  dat  wij  hetzelve  nog  zouden  trachten  te  vermeerderen. 

))  De  inlandsche  kolen,  zegt  men,  ontslaan  ons  niet  van  de 
kolen  van  Engeland  en  Schotland  noodig  te  heb'.  en."  Ik  houd 
deze  tegenwerping  voor  vooroordeel  of  voor  schijnheilige  kwaad- 
willigheid. Uit  de  vier  honderd  kolengroeven ,  welke  wij  bezitten, 
waarvan  verscheiden  uit  twee ,  drie  of  vier  mijnen  bestaan  ,  de- 
welke allen  verpligt  zijn  hunne  werken  uit  te  breiden ,  ten  einde 
zich  staande  te  houden,  worden  steenkolen  van  de  beste  qualiteit 
gehaald  ,  voor  den  dienst  van  alle  fabrieken  ,  trafieken  en  manu- 
facturen geschikt.  En  dit  aangevoerde,  op  de  naauwkeurigste 
A\'aarheid  gegrond  ,  beantwoordt  alle  tegenwerping  van  monopolie. 
Doorloopt ,  gij  halsstarrige  gispers  van  onze  groote  en  gevaarvolle 
ondernemingen,  doorloopt,  beschouwt  de  kolen-mijnen  des  Ko- 
ningrijks, van  Baisieux,  dat  aan  de  grenzen  van  Frankrijk 
in  het  kanton  Quievrain  ligt,  af,  tot  's  Hertogenrade  bij  Aken 
toe,  strekkende  door  Charleroi,  Namen,  de  Ardennes,  Luik  en 
Visé ,  en  gij  zult  vier  honderd  in  werking  zijnde  kolen-groe- 
ven vinden.  Alleen  in  de  provincie  Henegouwen  zult  gij  vier 
en  zestig  vuurmachines  aantreffen,  welker  werkende  cylinders  van 
42  tot  64  duimen  middellijn  hebben.  Gij  zult  overal  ontzaggelijke 
uitgaven,  van  daarvan  onafscheidelijke  risico's  verzeld,  en  massa's 
kolen  vinden,  welke  door  het  liggen  in  qualiteit  verminderen;  en 
zoo  gij  het  geweten  en  de  overtuiging  der  ondernemers  raadpleegt, 
zult  gij,  niet  zonder  verwondering,  te  weten  komen,  dat  twee 
derde  gedeelten  hunner  met  verlies  delven,  doch,  in  de  hoop  van 
beterschap,  en  uit  vrees  van  alles  te  zullen  verliezen,  zoo  zij 
ophouden  te  werken  ,  blijven  voort  arbeiden. 

Ook  werpt  men  tegen ,  dat  de  kolen  der  provinciën  Henegouwen 
ea  I^uik,  in  het  Noorden  des  Koningrijks,  tot  hooge  prijzen  ver- 
kocht worden.  Ik  zal  allereerst  daarop  antwoorden ,  dat  onze 
steenkolen  minder  duur  zijn  op  de  markt  van  Amsterdam,  Dordrecht 
en  Schiedam  ,  dan  op  die  van  Brussel.  Daarenboven  ,  zoo  heeft 
de  hoogte  van  den  prijs,  waarover  men  zich  beklaagt ,  en  waarvan 
wij  meer  dan  iemand  de  noodlottige  gevolgen  gevoelen ,  tot  oor- 
zaak ,  niet  onze  prijzen  bij  het  weghalen  van  de  mijn ,  die  steeds 
bijna  gelijk  en  meestal  beneden  onze  kosten  zijn ,  maar  de  lastige 
en  bezwarende  tegenwoordigheid  van  den  fiscus ,  op  alle  wegen , 
op  alle  passen,  zoo  te  land  als  te  water;  maar  de  buitensporige, 
zonder  eenige  reserve  vermenigvuldigde  tolregten ,  welke  de  kolen 
dubbeld  betalen,  omdat  de  wagens,  waarmede  dezelve  overge- 
bragt  worden,  geene  retouron  kunnen  mede  nemen;  maar  het  regt 
van  navigatie,  en  eindelijk  de  stad  Condé. 

En  ten  laatste  de  belasting  op  de  kolenmijn,  gelijkstaande  met 
het  éérx  achtste  van  de  kolen,  welke  nog  vergroot  wordt  door  for- 
maliteiten,  lastigheden  en  hindernissen,  die  de  delving  en  verkoop 
der  kolen  meer  hinder  aanbrengen  dan  de  belasting  zelve.  Hoe 
vele  banden  drukken  op  deze  wijze  op  ondernemingen,  welke, 
met  zoo  veel  regt ,  de  bescherming  onzer  wetten  en  de  Koninklijke 
voorzorg  van  het  Gouveinement  verdienen. 
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De  onmatige  winsten  der  kolenkoopers  in  onze  zeeprovincien  en 
de  municipale  octrooijen,  meten  de  maat  van  bezwaren  voor  den 
consomraateur  vol,  enderzei  ver  ongelegenheden  kaatsen  op  het  debiet 
onzer  kolen  aan  de  mijn  terug. 

_  De  kolen-mijnen  worden,  zal  men  zeggen,  als  voortbrengende 
eigendommen  beschouwd ;  welke  in  de  lasten  van  den  Staat  moeten 
deelen,  derhalve  is  de  belasting  van  de  kolen  wettig.  Ik  zou  kun- 
nen antwoorden,  dat  eigendommen,  welker  ontginning  zulke  aan- 
merkelijke kapitalen  verslindt,  en  al  te  vaak  de  ondernemers  rui- 
neer! ;  dat  eigendommen ,  welker  ontginning  tevens  buitenmatig 
kostbaar  en  gevaarlijk  is,  die,  in  één  kwaad  jaar  ,  al  de  winst  der 
goede  jaren  verslinden;  dat  eigendommen,  welker  ontginning  van 
eenen  anderen  kant  zoo  vele  bronnen  van  andere  opbrengsten  voor 
de  schatkist  openen,  in  vele  opzigten,  aanmoedigingen  en  preoiien 
verdienen.  Maar  ik  laat  deze  aanmerkingen  varen  ,  om  mijne  denk- 
beelden en  overtuigingeenen  vrijen  en  openhartigen  loop  te  laten. 

Frankrijk  bad,  onder  de  constituerende  vergadering ,  bij  de  wet 
van  den  28sien  Julij  1791  ,  plegtig  erkend  ,  dat  de  Staat  de  ontgin- 
ning der  mijnen  moest  toestaan  zonder  eenig  aandeel  van  de  kolen 
te  nemen,  of  eenigen  impost  op  die  ontginning  te  heffen.  Deze 
instelling  was  nog  wijzer  dan  zij  liberaal  was. 

Toen  Frankrijk  den  troon  zijner  monarchie  weder  had  opgerigt, 
deden  de  lagen  der  oude  departementen  het  kwade  oogmerk  ont- 
staan, om  de  mijnen  der  nieuw  vereenigde  departementen  met  be- 
lastingen te  treffen.  Zulks  was  privilegiën  (een  drank  van  gunst , 
den  nap  der  armen  ontroofd)  daarstellen,  teneinde  de  uitsluitende 
welvaart  der  mijnen  van  binnen  's  lands  te  grondvesten. 

11;  heb  destijds  onze  mijnen  met  moed  en  goed  gevolg  verdedigd; 
waarom  zouden  zij  thans  hetzelfde  voordeel  niet  mogen  behalen? 

Er  werden  naderhand  twee  belastingen  gelegd,  maar  in  het  al- 
gemeen over  de  geheele  uitgestrektheid  des  Franschen  Rijks,  de- 
welke, in  alle  departementen  tevens,  ten  zelfden  tijd  ingevoerd 
moesten  worden  en  ook  ingevoerd  werden,  namelijk  op  den  Isten 
Januarij  1811. 

De  belasting,  bij  het  34ste  artikel  dier  wet  bepaald  ,  bedroeg  tien 
franken  het  vierkant  kilometer  van  de  oppervlakte  van  het  terrein , 
hetwelk  de  mijn  bedekt;  de  proportionele  belasting,  naar  de  netto 
opbrengst  der  mijn  geregeld,  kon,  voor  het  maximum  vijf  per  cent 
dezer  opbrengst  beloopen. 

Overeenkomstig  de  beginselen  van  een  vertegenwoordigend  Gou- 
vernement ,  mitsgaders  de  jaarlijksche  inwilliging  rto  het  budget 
der  belastingen  en  imposten,  moest  de  bepaalde  belasting,  zoowel 
als  de  proportionnele  belasting  op  de  mijnen,  door  het  wetgevend 
ligchaam  in  beraad  genomen  en  bij  de  finantiëie  wet  ingewilligd 
worden.  °  ° 

Bij  een  decreet  van  denGdenMei  1811,  werd  er  in  ieder  depar- 
tement eene  Commissie  van  repartiteurs  aangesteld ,  ten  einde  de 
belastingen  om  te  slaan  en  te  verdeelen.  De  graaf  de  Thiennes, 
thans  staatsminister,  de  heer  Lefèvre,  thans  Koninklijk  commis- 
saris te  Mons,  en  ik,  zijn,  gedurende  de  jaren  1811,  1812 
en  1813,^  leden  dier  Commissie  geweest.  Deze  Commissie  heeft 
de  belasting  over  honderd  twee  en  veertig  kolen-mijnen  gereo-eld. 
Ieder  ^aar  hebben  ondervinding  en  rijpelijk  geverifieerde  waarne- 
mingen dezelve  overtuigd,  dat  de  tiende  mand,  ten  hoogste,  als 
netto  product  kan  beschouwd  worden ,  en ,  de  wet  regtmatiglijk 
toepassende,  heeft  dezelve  Commissie  de  jaarlijksche  belasting  op  de 
mijnen  op  het  kohier  gebragt  tegen  de  waarde  van  vijf  der  duizend 
uit  de  mijn  gedolven  manden.  De  Commissie  heeft  zich  dikmaals  be- 
neden dien  taks  gehouden,  maar  is  denzelven  nooit  overschreden. 

Ik  neem  deze  opgaven ,  welker  echtheid  ik  waarborg,  ten  grond- 
slag; zie  hier,  hoe  ik  daarop  voort  redeneer.  Onze  mijnen  zijn, 
door  de,  bij  de  wet  van  den  21sten  April,  daargestelde  grondbe- 
ginselen, grondeigendommen  geworden,  in  alle  opzigten  met  de  op 
de  oppervlakte  van  den  grond  gelegen  eigendommen  gelijk  gesteld. 
Het  7de  artikel  dier  wet  zegt :  »  De  acte  van  concessie  verleent 
den  steeds  durenden  eigendom  van  de  mijn,  over  dewelke,  even 
als  over  alle  andere  goederen,  beschikt  kan  worden ,  en  uit  welker 
bezit  men  niet  gesteld  worden  mag,  dan  in  de  gevallen  en  in  den 
vorm  ,  voor  alle  andere  grondeigendommen  voorbeschreven." 

De  grondbelastingen  zijn  aan  de  verponding  onderworpen  ,  en  het 
maximum  dezer  belasting  kan  niet  hooger  dan  tot  het  één  vijfde  van 
het  netto  product  gebragt  worden,  eene  gedwongen  evenredigheid , 
welke  Frankrijk  zelf  onlangs  tot  op  één  achtste  heeft  verminderd.' 

In  den  tegenwoordigen  staat  onzer  wetgeving ,  kunnen  de  eigen- 
dommen onder  den  grond,  steeds  nuttig  voor  den  Staat,  dikwyls 
verderfelijk  voor  de  eigenaars ,  zonder  onregtvaardigheid  en  onvoor- 
zigtigheid,  niet  minder  gunstig  worden  behandeld,  dan  de  gemak- 
kelijke, veilige  en  steeds  winstgevende  eigendommen  der  opper- 
vlakte. De  eigenaars  onzer  kolen-mijnen  kunnen  derhalve,  met 
regt  en  reden  ,  beweren ,  dat  zij ,  door  het  één  vijfde  gedeelte  der 
bruto  producten  van  hunne  delvingen  aan  te  bieden,  ten  volle  aan 


den  Staat  betalen ,  hetgeen  zij  dien  voor  zijne  oppermagtige  be- 
scherming schuldig  zijn. 

In  plaats  van  de  vijftigste  mand,  welke  de  ligitieme  taks  is, 
vordert  de  fiscus,  dat  men  hem  de  achtste  levere.  Zeker  zal  zulks 
mijne  goedkeuring  niet  weg  dragen.  Rede,  billijkheid  en  voorzig- 
tigheid  willen,  dat  de  eigendommen  onder  den  grond,  uit  hoofde 
van  de  ontzaggelijke  kosten  en  dagelijksche  gevaren,  met  meer 
omzigtigheid  en  bezorgdheid  behandeld  behooren  te  worden,  dan 
eigendommen,  welke  door  de  zon  worden  beschenen;  en  men  vor- 
dert, dat  de  schatkist  de  achtste  mand  zal  heffen.  Een  voorstel, 
om  de  tiendeii  te  herstellen,  dezelve  tot  één  achtste  brengende,' 
zou  niet  hatelijker  noch  onverstandiger  kunnen  zijn. 

Maar  de  Directeur-Generaal  geeft  te  kennen ,  dat  het  één  achtste 
gedeelte  der  waarde  van  het  uit  de  mijn  gehaalde ,  het  één  achtste 
van  deze  mijn  niet  is.  De  ambachtsheeren ,  welke  het  vijftigste 
gedeelte  der  opdelving  voor  zich  behielden,  hieven  het  vijftigste 
gedeelte  van  den  prijs  van  den  verkoop,  en  zekerlijk  was  dit,  in 
alle  opziijten,  wel  een  en  hetzelfde. 

Zal  men  zeggen,  dat  ik,  om  het  hatelijke  der  belasting  te  meer 
te  doen  in  het  oog  loopen  ,  dezelve  met  de  kleuren  eener  grond- 
belasting voordrage,  daar  zij  slechts  als  eene  indirecte  belasting 
op  de  consumtie  behoort  te  worden  beschouwd? 

Was,  ten  tijde,  toen  de  eigenaar  zijnen  oogst  gemaaid  en  op 
schoven  gesteld  hebbende,  dulden  moest,  dat,  alvorens  hij  over 
negen  dier  schoven  mogt  beschikken,  de  tiendheffer  hem  de  tiende 
kwani  afhalen,  was.  toen  ten  tijde,  deze  buitensporige  belastiu» 
eene  indirecte  belasting  op  de  consumtie  van  het  koren?  Wel  nu° 
de  heffing,  die  u  bij  de  onderhavige  conceptwet  wordt  voorgedra- 
gen, is  eene  even  directe  belasting,  die  even  zeer  op  de  steenkolen 
opleverende  mijn  drukt,  als  de  tiende  op  den  het  graan  voort- 
brengenden ggond. 

Ik  weet  niet ,  met  welk  oogmerk  men  dezen  verdraaiden  naam 
aan  deze  belasting  geeft ,  en  vraag  ,  ofhetookis,  om  het  ministerie 
der  mijnen  den  weg  te  banen,  om,  op  zijne  beurt,  den  vasten 
impost  of  de  proportionnele  belasting,  of  wel  beide  tevens,  aan  de 
Staten-Geaeraal  te  komen  voordi-agen  ? 

En  zal  dan  deze,  buiten  alle  billijkheid,  buiten  alle  evenredig- 
heidgeheven  belasting,  minder  hatelijk  wezen,  wanneer  men  dezelve 
als  eene  indirecte  belasting  kan  doen  beschouwen?  Neen,  zij  zal 
daarom  niet  minder  hatelijk,  niet  minder  onregtvaardig  zijn. 

Er  ^  zijn  regelen  en  grondbeginselen ,  die  men ,  zelfs  niet  in 
materie,  van  belastingen,  moet  overschrijden.  De  impost  op  de 
consumtie  moet,  om  wettig  te  zijn,  drukken  op  eigenlijk  gezegde 
voorwerpen  van  consumtie,  op  voorwerpen,  die  den  inwoner  voe- 
den ,  kleeden,  hem  overvloed  of  andere  geneuchten  des  levens  en 
der  maatschappij  verschaffen,  op  voorwerpen  van  een  algemeen 
gebruik,  welke  de  rijke  zno  wel  als  de  arme,  ja  in  grootere  hoe- 
veelheid en  verhouding  dan  de  arme,  gebruikt.  Maar  de  steen- 
kolen zijn  wel  verre  van  die  kenmerken  en  die  omstandigheden  in 
zich  te  vereenigen;  want  vooreerst  de  rijken  en  de  met  houtgewas 
voorziene  provinciën  bezigen  in  het  geheel  geene  kolen  ,  en  ten 
tweede,  zoo  worden  dezelve,  wel  verre  van  tot  genot  en  aange- 
naamheid voor  de  inwoners  te  verstrekken ,  ten  minste  voor  negen 
tiende  gedeelten,  slechts  gebezigd,  om  verliezen  te  herstellen,  of 
om  manufacturen  aan  den  gang  te  houden ,  welker  voortbrengselen 
bestemd  zijn  om  door  den  handel  te  worden  in  omloop  gebragt. 

In  de  mijn  van  Vedrin ,  dewelke  sints  twee  eeuwen  geopend  is, 
is  men  verpligt  geweest,  honderd  voeten  beneden  de  gröote  galerij 
van  wegvoering,  die  zelve  300  voeten  diep  ligt,  te  delven.  De 
wateren,  welke  in  de  laagste  gangen  toevloeijen",  maken  ongetwij- 
feld voor  de  mijn  eene  groote  zwarigheid  uit .  zijn  een  harer  ram- 
pen. Billijkheid,  rede  en  staat-huishoudkunde  vorderen  verligting 
ten  voordeele  van  dit  even  zoo  belangrijk  als  nuttig  mijnwerk;  in 
plaats  van  dat,,  zoo  wordt  hetzelve,  bijaldien  de  Staten-Generaal 
de  in  het  concept  gevorderde  belasting  op  de  kolen  inwilligen, 
boven  en  behalve  dit  zwaar  ongeval ,  nog  bezwaard  met  9  guldens 
ieder  der  365  dagen  van  het  jaar,  want  de  beide  vuurmachines 
in  dat  groote  etablissement  verteren  32  mudden  steenkolen  iedere 
24  uren. 

Ik  voer  slechts  één  geval  uit  de  menigvuldige  gevallen  aan,  en 
indien  men  daarenboven  zijne  gedachten  laat  weiden  ,  hetzij  over 
den  landbouw,  hetzij  over  de  timmeragien  in  de  mijn,  hetzij  over 
de  schuldeischers  van  dezelve,  hetzij  eindelijk  over  zoo  vele  zaken , 
waartoe  de  steenkolen  gebezigd  worden ,  niet  tot  gemak  of  genot 
van  het  leven,  maar,  zoo  als  reeds  gezegd  is,  om  verliezen  te  her- 
stellen ,  dan  meen  ik  mij  niet  onbetamelijk  uit  te  drukken, 
wanneer  ik  deze  belasting  vergelijk  bij  eenige  centen ,  waarmede  de 
officieren  van  gezondheid  ten  voordeele  der  schatkist  zouden 
bezwaard  worden. 

Voor  de  vierde  maal  heb  ik  mijne  stem  tegen  dezelfde  belasting 
verheven,  steeds  met  goede  redenen ,  en  krachtige  argumenten,  en 
niettemin  zonder  eenig  gevolg.    Het  kwaad  neemt  steeds  toe ;  de 


I 

Vel  86 


341 


40ste  zitting.  —  24  APRIL. 
XII.    Belasting  op  Zout,  Zeep,  Polasch,  Turf  en  Steenkolen,  en  het  Lastgeld.    (Beraadslaging  over  de  wets-ontwerpen.) 


belasting  bekomt  geene  vermindering,  en  er  zal  geene  restitutie  bij 
den  uitvoer  plaats  hebben.  Het  is  mij  wel  bekend  ,  dat  men  er 
zich  bij  dien  te  land  aan  heeft  weten  te  onttrekken ,  maar  zij  is 
echter  bij  de  wet  bepaald,  en  bij  het  tegenwoordig  ontwerp  is  zij 
weg  genomen,  Zoo  de  belasting  nog  maar  in  eenige  evenredigheid 
daarmede  verminderd  ware! 

Ik  zal  derhalve  voortaan  daarover  niet  meer  spreken ,  en  vooral 
niet  meer  schrijven.  Ik  heb  ten  einde  de  afschaffing  van  eenige 
wezenlijk  verkeerde  belastingen  te  bekomen,  of  ten  einde  vermin- 
dering van  anderen  te  verwerven  ,  die,  wel  niet  verkeerd  uit  haren 
aard  ,  door  het  buitensporige  er  van  ondragelijk  worden  ,  belastin- 
gen op  andere  voorwerpen,  die  mij  voorkomen,  daarvoor  geschikt 
te  zijn,  voorgesteld.  Ik  heb  met  vele  anderen  mijner  geachte  ambt- 
genooten,  de  koffij  ,  de  suiker,  de  thee  genoemd.  De  fiscus  heeft, 
op  onze  roepstem,  mijn  hart  voor  de  verligting  geopend.  Daar, 
waar  wij  geringe  belastingen  voorsloegen,  heeft  hij  er  buitensporige 
weten  te  bekomen  of  voor  te  stellen.  Hij  schaft  geenszins  af,  maar 
verzwaart  de  belastingen ,  waarin  wij  vermindering  of  verligting 
hoopten.  Ik  wensch  denzelven  daarmede  geen  geluk.  Hij  is  niet 
op  den  weg  van  matigheid  en  billijkheid;  maar  de  Koning,  die 
daarvan  nimmer  geweken  is  ,  die  er  niet  van  kan  wijken  ,  zal  er 
denzelven  vroeg  of  laat  op  terug  brengen.  Intusschen  zal  ik  tegen 
de  belastingen  op  onze  kolen  en  onze  kolen-mijnen  stemmen. 

De  heer  Trentesaux  (1):  Na  de  algemeene  wet,  welker 
beslemming  is  om  het  stelsel  der  indirecte  belastingen  en  accijnsen 
in  beweging  te  stellen,  en  welke  in  de  Vergadering  onlangs  is 
aangenomen  geworden,  komen  de  afzonderlijke  wetten,  betrekke- 
lijk de  laatstgemelde. 

Deze  afzonderlijke  wetten  kunnen  in  drie  cathegorien  gerang- 
schikt worden:  de  eerste,  bevattende  de  reeds  bestaande  afzonder- 
lijke wetten,  waarvan  zij  eene  nieuwe,  met  de  nieuwe  algemeene 
wet  in  verband  gebragte  redactie  behelzen ,  met  uitzondering  echter 
van  de  wet  op  de  zeep;  de  tweede,  bevattende  het  voorstel  om 
sommige  asschen  te  belasten  in  plaats  van  zeep;  en,  de  derde, 
eindelijk,  bevattende  de  nieuwe  wetten  op  de  suiker  en  de  koffij. 

Het  vierde  en  laatste  artikel  der  finantiele  wet  is  vervat  in  de 
volgende  bewoordingen;  »  De  belastingen,  regten  en  inkomsten, 
in  het  voorgaand  artikel  opgenoemd,  zullen  worden  geheven  en 
geïnd  op  denzelfden  voet  als  over  den  jare  1818,  tot  dat  daar- 
omtrent andere  wettelijke  bepalingen  zullen  zijn  gearresteerd  en 
in  werking  gebragt;"  en,  in  het  daar  voorgaand  artikel,  waarbij 
de  gewone  en  buitengewone  ontvangsten  voor  1819  bepaald  wor- 
den, zijn  de  accijnsen  begrepen.  Indien  wij  derhalve  de  nieuwe 
wetten  van  de  eerstgemelde  cathegorie  verwerpen,  dan  vervallen 
wij  van  zelve  in  de  oude.  Van  eenen  anderen  kant  heeft  Zijne 
Excellentie  de  voorzorg  gebezigd,  om  ons,  bij  het  voordragen  der 
nieuwe  wetten,  te  zeggen,  dat  dezelve  slechts  eene  nieuwe  redactie 
inhielden ,  en  heeft  deze  zelfde  woorden  er  bijgevoegd :  »  de  ver- 
zameling van  wetten,  welke  ik  de  eer  heb,  u,  ingevolge  Ziiner 
Majesteits  bcvebn,  aan  te  bieden,  behoort  niet  als  eene  nieuwe 
wetgeving  beschouwd  te  worden."  Waarop  zullen  wij  dan  heden 
ons  oordeel,  met  betrekking  tot  de  wetten,  welke  ik  in  de  eerste 
cathegorie  heb  gerangschikt,  vestigen?  Op  de  vergelijking  tusschen 
de  oude  redactie  en  de  nieuwe?  Maar  de  grond  van  beide  is 
nagenoeg  dezelfde;  het  onderzoek  er  van  heeft  U  Edel  Mogenden 
daarvan  moeten  overtuigen.  De  grond  is,  bij  de  wetten  over  het 
budget,  ten  minste  voor  dit  jaar,  gelegd,  en  wij  bewilligen  slechts 
de  belastingen  voor  één  jaar;  wij  zijn  derhalve  niet  in  de  gelegen- 
heid gesteld,  om  heden  den  grond  krachtdadig  te  bediscutieren. 

Na  derhalve  de  beide  redactiën  mst  elkander  te  hebben  verge- 
leken, hel  ik  overliet  algemeen  tot  de  nieuwe  over,  omdat  dezelve 
vereenvoudigd  is,  en  beter  met  de  algemeene  wet ,  die  zelve,  door 
de  ineensmelting  der  beide  administratien  verwekt  is ,  overeenstemt. 

Ik  bemerk  echter,  ten  opzigte  der  inlandsche  steenkolen,  eene 
zwarigheid,  daaruit  spruitende,  dat  dewijl  het  grondbeginsel  van 
restitutie  bij  den  uitvoer  afgeschaft  is,  ik  geene  verzekering  vind. 
dat  er,  bij  den  uitvoer,  premien,  met  de  belasting  gelijkstaande, 
zullen  worden  verleend,  daar,  waar  het  mij  voorkomt,  dat 
dezelve  verleend  behooren  te  worden.  De  punten  van  uitvoer, 
langs  welke  ik  de  premien  noodzakelijk  vind ,  zijn  die  der  ychelde 
en  van  het  kanaal  van  Condé.  Wie  zegt  ons,  of  de  Franschen 
niet  trachten  zullen,  nieuwe  steenkolen-aders  in  de  nabuurschap 
van  Ansin,  of  eenige  uren  verder,  te  zoeken  en  te  vinden?  De 
natuur  heeft  den  Franschman  met  eenen  vindingrijken  en  vaardigen 
geest  beschonken;  hem  ontbreekt  slechts  volharding.  De  omwen- 
teling heeft  dien  geest  eene  nieuwe  vlugt  gegeven.    Herinneren  wij 


(i)  Deze  in  het  Fransch  uitgesproken  rede  is  insgelijks  overgenomen  uit 
de  Nederlandsche  Staats-Courant ,  n".  i3o  ,  daar  de  Fransche  tekst  in  haar 
geheel  nergens  voorkomt. 


ons  het  geval  van  het  salpeter  in  den  jare  1793;  Iaat  ons  oppassen, 
dat  wij  hen  niet,  door  ons  te  veel  op  prijs  te  houden,  noodzaken, 
om  ons  te  kunnen  ontberen. 

Ik  maak  hier,  in  het  voorbij  gaan  ,  dezelfde  aanmerking  met  opzigt 
tot  ons  ruw  vlas,  dit  zoo  belang  rijk  voortbrengsel  van  onzen  akker- 
bouw, hetwelk  wij  bijna  naar  willekeur  kunnen  vermenigvuldigen. 
Er  is,  zoo  zegt  men,  beloofd,  om  premien  uit  te  loven  voor  den  uit- 
voer langs  de  punten,  die  ik  kom  aan  te  wijzen,  en  in  het  voor- 
aitzigt  op  deze  premien,  zal  ik  voor  de  nieuwe  wet  tegen  de  oude 
kunnen  over  hellen.  Er  was  twijfel  ontstaan,  over  de  uitgestrekt- 
heid der  uitdrukkingen  van  het,  6de  artikel:  de  steenkolen,  welke 
uit  onze  steenkolenmijnen  zullen  getrokken  worden:  deze  twijfel  is  op- 
gelost, door  het  officieel  antwoord,  dat  men,  van  de  steenkolen, 
welke  in  de  stoommachines  gebezigd  worden,  geene  belasting  zal 
vorderen,  en  dat  eene  decisie  van  Zijne  Majesteit  allen  twijfel  te 
dien  opzigte  zal  doen  ophouden.  Eindelijk  verdient  een  verschil 
tusschen  de  oude  wet  en  de  nieuwe,  met  betrekking  tot  de  fautieve 
aangeving,  welke  bij  de  eerstgemelde,  tot  één  tiende  geduld  werd, 
terwijl  de  nieuwe  dat  één  tiende  zelfs  als  fraude  beschouwt,  niet, 
dat  men  zich  daarbij  ophoude,  aangezien  zulks  nooit  plaats  heeft, 
dan  in  de  minst  uitdrukbare  breuk. 

Ik  ga  thans  over  tot  de  eenige  wet  der  tweede  cathegorie,  die 
namelijk  op  de  potasch  en  andere  asschen,  ter  vervanging  van  den 
impost  op  de  zeep  voorgedragen. 

Hier  doet  zich  opnieuw  de  aanmerking  op,  die  ik  over  de  wetten 
der  eerste  cathegorie  gemaakt  en  uit  het  vierde  artikel  van  de  wet 
over  het  budget  getrokken  heb.  ik  besluit  nogmaals  daar  uit,  dat 
indien  wij  de  nieuwe  wet  verwerpen,  wij  noodwendig  weder  onder 
de  oude  vervallen.  Er  bestaat  intusschen  een  wezenlijk  onderscheid, 
namelijk,  dat  de  grond  niet  meer  dezelfde  is.  Bij  de  oude  wet 
werd  de  impost  bij  de fabriecatie  geheven;  bij  de  nieuwe  van  de 
grondstof,  welke  tot  de  fabriecatie  moet  dienen.  Men  mag  nu  twij- 
felen, of  deze  nieuwigheid  inderdaad  in  zich  zelve  eene  schrede 
tot  volmaaktheid  is;  maar  dit  voorbeeld  bewijst,  dat  het  systema 
niet  zoo  uitsluitend,  niet  zoo  onbuigzaam  is,  als  men  zou  kunnen 
geloven,  en  dat  het  zeer  wel  voor  wijzigingen,  voor  klimmen  en 
dalen  geschikt  is.  Het  wezentlijke  van  de  zaak  is,  om  wel  te 
kiezen.  Door  de  hierboven  ontvouwde  redenen  genoodzaakt,  om 
tusschen  de  nieuwe  en  de  oude  uit  te  kiezen,  besluit  ik  tot 
de  eerste,  waarlijk  niet  uit  hoofde  van  derzelv'er  inwendige  deugd, 
want  de  impost  komt  mij  te  hoog  gesteld  voor,  maar  omdat  het 
steeds  verstandig  is,  om,  van  twee  ongelegenheden,  de  geringste 
te  kiezen.  Ik  zal  de  stukken  van  dit  belangrijk  proces  niet  opnieuw 
onder  de  oogen  dezer  Vergadering  brengen ;  de  van  weerskanten 
gebezigde  bewijsredenen  zijn  vervat  in  uitmuntende  rapporten ,  welke 
der  Vergadering  gedaan  zijn;  ik  zal  mij  enkel  vergenoegen  met 
eeuige  zinsnede  aan  te  halen  uit  eene,  door  de  zeepzieders  van 
Doornik,  Mons  en  omstreken  aan  U  Edel  Mogenden  ingediende 
petitie.  »  De  opbrengst  dezer  belasting,"  zeggen  deze  in  dit  hun 
request,  zal  nooit  aan  de  hoop  van  den  fiscus  beantwoorden, 
welke,  door  den  loop  der  gebeurtenissen ,  zich  in  zijne  berekeningen 
te  leur  gesteld  zal  vinden;  en,  welk  lokaas  levert  de  buitensporig- 
heid van  den  impost  met  welken  wij  bedreigd  worden,  niet  voor 
eene  dubbelde  fraude  op!  Eene  menigte  kleine  trafieken^  in  den 
duister  en  in  het  geheim  arbeidende,  zullen  ongestraft  met  de  agenten 
van  den  fiscus  den  spot  drijven;  zij  zullen  gevaarlijke  mengsels  in 
de  consumtie  brengen;  zuilen  eene  menigte  eerlijke  eri  arbeidzame 
burgers  te  gronde  doen  gaan,  die  een  onderpand  aan  den  Staat 
hebben  gegeven ,  door  hun  geheel  vermogen  der  openbare  trouw 
toe  te  betrouwen  ;  van  eenen  anderen  kant  zal  de  van  buiten  's  lands 
ingevoerd  wordende  zeep  onze  kontanten  verslinden;  deze  zal  ge- 
makkelijk door  eene  zwakke  linie  van  douanen,  die  dagelijks  onge- 
straft gehoond  wordt,  sluipen;  de  fabriekanten  op  de  grenzen  zullen 
het  eerst  vallen ,  en  die  binnen  's  lands  zullen  weldra  hetzelfde  lot 
ondergaan."  Zoo  spreken  die  zeepzieders ;  nooit  was  er  eenige  voor- 
spelling duidelijker;  zij  behelst  naauwkeurig  de  geschiedenis  van 
hetgeen  geschied  is ! 

Het  was  een  misslag,  in  den  beginne  begaan,  van  de  zeep  te 
belasten,  op  de  wijze,  zoo  als  men  gedaan  heeft. 

Thans  wil  men.  omdat  de  opbrengst  dier  belasting  op  eene 
zekere  som  geraamd  is,  die  zelfde  som  vinden  uit  eene  belasting, 
ter  vervanging  der  eerste  daargesteld,  en  daarom  drijft  men  den 
maatregel  te  verre,  zoo  als  men  met  den  primitieven  impost  gedaan 
heeft.  Zulks  is  een  bekrompen  en  verkeerd  denkbeeld.  De  voor- 
gestelde wet,  hoezeer,  naar  mijn  oordeel,  minder  slecht  dan  de 
vorige,  zal  het  geheele  hulpmiddel,  dat  men  er  van  verwacht, 
aan  het  kwaad  niet  toebrengen,  en  zal  misschien  belangrijke  fabrie- 
ken beschadigen.  Hier  stelt  men  het  middel  der  premien  voor ; 
mogten  dezelve  met  wijsheid  worden  uitgedeeld! 

Hetgeen  ik  kom  te  zeggen   zal  aanleiding  kunnen  geven,  om 
over  het  algemeen  kwade  gevolgen  tegen  het  systema  van  heffing 
i  bij  de  source  te  trekken;  maar  vooreerst  is  het  verkeerd,  om  van 
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de  species  tot  het  genus,  uit  het  bijzonder  tot  het  algemeen,  ge- 
volgen te  trekken,  en  ten  andere  klaag  ik  niet  over  de  wijze  van 
invordering,  maar  over  de  hoogte  der  belasting. 

Men  moet  op  alles,  wat  ik  gezegd  heb,  mij  niet  tegenwerpen, 
dat;  indien  de  Vergadering  de  nieuwe  wetten  aanneemt,  de  be- 
lastingen, op  de  hoogte,  waarop  zij  zijn,  na  deze  dubbelde  stem- 
ming, definitivelijk  zullen  aangenomen  wezen.  Ik  protesteer  van 
nu  af  tegen  deze  gevolgtrekking.  Ik  heb,  zoo  ik  meen,  reeds 
genoegzaam  te  kennen  gegeven,  dat  het  daarzijn  van  het  budget 
de  oorzaak  van  mijn  besluit  is.  Ik  vermeen  volle  vrijheid  te  hebben 
om,  in  het  toekomende,  alle  de  onder  de  benaming  van  accijnsen 
begrepen  belastingen  te  onderzoeken  en  te  bediscutieren,  als  of 
dezelve  voor  de  eerste  maal  worden  voorgedragen. 

De  motieven,  die  ik  uit  het  aannemen  van  het  budget  gehaald 
heb,  zullen  misschien  U  Edel  Mogenden  overhalen,  om  te  onder- 
zoeken, of  het  in  het  vervolg  niet  beter  zal  zijn,  om  niet  tot  de 
deliberatien  over  het  budget  over  te  gaan,  zonder  vooraf  met  het 
oog  gemeten  te  hebben  de  geheele  uitgestrekheid  der  daaraan  ver- 
bonden gedeelten,  als  ook  die  der  opofferingen,  die  wij,  met  onze 
medewerking,  opleggen  aan  dat  volk,  welks  waardige  en  naauw- 
gezette  zaakgelastigden  wij  moeten  zijn. 

De  heer  Clfffbrd  (1) :  Ter  vervanging  van  de  belasting  op  de 
zeep  is  U  Edel  Mogenden  voorgedragen  eene  belasting  op  potasch  , 
paarlaseh  ,  weedasch  en  souda. 

De  heer  Directeur-Generaal  zeide,  bij  de  voordragt  daarvan, 
dat ,  alvorens  er  toe  over  te  gaan ,  men  stellige  berigten  moest 
ingenomen  hebben  over  de  meerdere  of  mindere  belangrijkheid  van 
den  buitelandschen  handel  in  deze  specie,  over  den  invloed  dezer 
belasting  op  verscheidene  takken  van  nationale  nijverheid,  en 
besloot  daarmede,  dat  de  buitenlandsche  handelin  dien  tak  onbe- 
duidend was,  en  de  invloed  op  andere  fabrieken  deszelfs  invoe- 
ring niet  behoefde  in  den  weg  te  staan. 

In  de  daad  zulks  was  noodig,  om  eene  belasting,  bij  voor- 
gaande langdurige  ondervinding  ,  goed  bevonden  ,  te  kunnen  laten 
varen ;  daar  doch  het  hier  niet  de  welvaart  van  eene  provincie , 
van  eene  stad ,  van  de  commercie  of  fabriek ,  maar  beide  van 
handel  en  van  fabrieken,  ineen  aantal ,  zoo  Noordelyke  als  Zuide- 
lijke Provinciën  en  steden  ,  gold. 

Al  ras  echter  kwamen  uit  alle  oorden ,  bij  het  voordragen  dezer 
belasting,  daartegen  requesten  op  van  handel  en  fabrieken ,  en 
deden  bijna  in  twijfel  trekken,  ot  die  berigten  te  dezen  opzigte 
wel  stellig  genoeg  genomen  waren,  en  of  zij  wel  de  proef  genoeg 
konden  doorstaan. 

Wel  is  waar,  ons  blijkt ,  uit  het  breedvoerig  rapport  van  onzen 
geeerden  ambtgenoot  Dubus  over  het  groot  aantal,  op  dit 
opzigt,  ingekomene  requesten,  dat  zeepziederen  van  Brussel  en 
Gent ,  en  sedert  ook  van  Rotterdam ,  zich  beklagen  over  de 
hoogte  en  wijze  van  de  perceptie  van  de  zeepbelasting,  de  eerste, 
die  verlangen  ,  door  eene  belasting  op  alle  asschen  in  het  alge- 
meen te  zien  vervangen,  en  daartoe  aanvoeren,  dat  zulks ,  als 
minder  aanleiding  tot  fraude  gevende,  eene  zekerder  opbrengst 
voor  de  schatkist  zoude  zijn,  en  de  handel  in  dat  vak  van  weinig 
aanbelang  is ,  terwijl  de  zeep  zelve  voor  eene  eerste  behoefte  te 
houden  was;  doch  niet  alleen  hadden,  volgens  de  aanspraak  van 
den  heer  Directeur-Generaal,  bij  het  overbrengen  der  provisionnele 
wet ,  er  als  toen  nog  geene  reclamatien  van  de  Noordelijke  Ge- 
westen tegen  de  belasting  op  de  zeep  plaats  gehad ,  en  wij  mogen 
de  inzigten  van  zeepziederen  verdenken ,  daar  niet  alleen  ons , 
sedert,  door  den  staat  van  uit-  en  invoer  van  deze  artikels,  die 
tak  van  handel  gebleken  is  veel  belangrijker  te  zijn  ,  dan  zij  den 
Directeur-Generaal  was  voorgekomen  ,  maar  dat  ook  handelaren 
van  Amsterdam ,  bij  hun  request ,  betoogen  en  bewijzen  ,  het  be- 
drag der  belasting  veel  eer  en  gemakkelijker  in  de  zeep  kan  ge- 
fraudeerd worden ,  omdat  de  zeepziederen  ,  de  grootheid  van  het 
vaatwerk,  waarin  de  asschen  aangebragt  worden,  aanvoerende, 
als  een  bewijs  voor  hun  gezegde,  dat  de  belasting,  hierin  moeije- 
lijker  dan  in  hunne  voortbrengselen,  zoude  te  frauderen  zijn,  zulks 
van  alle  asschen  in  het  algemeen  voorgeven  ,  terwijl  het  bekend 
is,  zulks  alleen  plaats  heeft  bij  die,  welke  uit  de  Oostzee  aange- 
voerd worden,  en  de  Amerikaansche,  juist  die  ,  welke  hare  fabrie- 
ken verwerken  ,  in  kleine  vaten  van  400  ja  300  ponden  aankomen. 

De  sedert  bij  de  nieuwe  redactie  der  wet  verleende  vrijstelling 
der  gemeene  souda,  waarvan  de  glas-fabrieken  zich  bedienen, 
(waar  van  echter  ook  het  inkomend  regt  verhoogd  is) ;  de  premien, 
die  bij  het  laatst  bijgevoegd  artikel  aan  de  des  benoodigden  ,  en 


(l)  Deze  rede  is  in  het  Hollandscb  uitgesproken  [zie  iOracle  en  Jounial 
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daarbij  lijdende  fabrieken,  zelve  des  noods  tot  het  geheel  bedrag 
der  belasting  toegezegd  worden,  bewijzen  dat,  zonder  die,  de 
invloed  der  belasting  op  andere  fabrieken,  hare  invoering  thans, 
naar  het  eigen  gevoelen  van  den  heer  Directeur-Generaal,  wel 
degelijk  zoude  in  den  weg  gestaan  hebben  :  zoodat  niet  alleen  uit 
die  onderscheidene  requesten  van  glanzerijen ,  bleekerijen ,  lak- 
moes- en  zeildoek-fabieken  ,  alle  zoo  vele  fabrieken  over  de  onder- 
scheidene deelen  des  Rijks ,  die  destyds  immers  niet  genoegzaam 
in  hunne  belangen  gehoord  waren  ,  blijkt  dat  zij  althans,  zonder 
deze  hulpmiddelen  ,  aanmerkelijk  zouden  geleden  hebben  ,  daar  zij 
aan  zeep-ziederen  zouden  opgeofferd  geweest  zijn;  en  onder  deze 
(opdat  ik  zulks  met  een  woord  opmerke)  de  bleekerijen  en 
zeildoek-fabrieken  ,  niet  alleen  zoo  gewigtig  voor  de  belangrijke 
scheepvaart  en  scheepsbouw,  maar  reeds  aanmerkelijk  bezwaard 
en  benadeeld  indirect  door  de  zware  belasting  op  de  grondstof  van 
den  scheepsbouw,  meer  opzettelijk  daardoor  dat  men  te  haren 
opzigte  in  uitzondering,  en  tegenstrijdig  met  het  aangenomen  systema, 
om  den  invoer  van  vreemde  goederen  van  gelijken  aard  te  be- 
zwaren, ten  deze,  juist  de  bestaande  belasting  op  de  vreemde 
zeildoeken  ,  die  er  sedert  onheugelijke  tijden  bestond,  verminderd 
heeft,  en  de  grondstoffen  der  laatste,  die  zich  tegen  de  naburen 
staande  houden,  omdat  bij  deze  die  grondstoffen  hoog,  bij  ons 
laag  belast  waren  ,  merkelijk  bezwaart. 

Dan ,  onderzoeken  wij ,  of  de  plaats  hebbende  wijzigingen  van 
dien  aard  zijn,  dat  de  belasting,  zoo  zij  thans  voorgedragen  wordt, 
noch  aan  handel,  noch  aan  fabrieken,  schadelijk  is,  en  dienst- 
baar, om,  ter  stijving  van  's  lands  schatkist,  de  belasting  op  de 
zeep  te  vervangen. 

Ad  1.  De  wijzigingen  bestaan  in  het  gemaakt  verschil  tusschen 
de  ordinaire  en  de  gemeene  gestort  wordende  souda ,  en  in  het 
verleenen  van  premien  aan  de  fabrieken  ,  die  de  andere  asschen 
verbruiken. 

De  gemeene  souda ,  die  van  Varech ,  heeft ,  volgens  daaromtrent 
gegevene  berigten  van  den  heer  Directeur-Generaal ,  niets  gemeens 
met  den  handel ,  hetzij  die  in  de  wet  begrepen  zij  dan  niet ,  ia 
haar  dit  dus  om  het  even  ? 

De  piemien  aan  de  fabrieken ,  die  de  overige  asschen  bezigen , 
kunnen ,  en  dit  zal  een  nader  onderzoek  opleveren ,  al  of  niet 
voor  den  handel  van  dienst  zijn;  maar  van  de  belasting,  bij 
inkomen  geheven ,  geene  restitutie  verleend  wordende ,  zal  hier- 
door de  staat  van  den  handel  van  en  naar  buiten  ,  in  allen  ge- 
valle dezelfde  zijn  ,  of  die  gunsten  aan  de  fabrieken  al  dan  niet 
verleend  worden;  de  vreemdeling,  die  van  hier  die  asschen  ont- 
bood zal  dezelve,  hetzij  die  regt  uit  de  afzending  plaatsen,  of 
door  tusschen-handel  drijven,  dezelve,  uit  de  steden,  waar  die 
belasting  niet  bestaat,  ontbieden;  de  uitvoer  uit  de  Zuidelijke 
Provinciën  naar  Frankrijk  zal  ophouden  ,  en  de  handel  moet  zich 
dus  bepalen  tot  den  vertier  aan  onze  fabrieken,  zoo  verre  die 
door  die  premien  ,  indien  zij  groot  en  talrijk  genoeg  zijn  ,  kunnen 
staande  gehouden  worden.  Wij  vinden  ons  dus ,  wat  den  handel 
betreft ,  geheel  herplaatst  in  den  staat  der  zaken  ,  als  bij  de  eerste 
redactie,  en  de  veranderingen,  daarin  gebragt ,  doen,  wat  haar 
betreft,  niets  ter  zake. 

Maar ,  naar  luid  der  aanspraak  van  den  beer  Directeur-Gene- 
raal, was  de  buitenlandsche  handel  in  dit  artikel  onbeduidend, 
en  dit  was  dan  ook,  wat  den  handel  betreft,  een  der  gronden, 
waarom  die  tak ,  zonder  nadeelige  gevolgen ,  kon  bezwaard  worden. 

Thans  echter ,  zien  wij  dat  in  1817  de  potasch  niet  minder  ge- 
weest is  dan   13,250,475  pond. 

weedasch.     ,    .    .    ,   1,892,925  » 

de  goede  souda   574,560  » 

Een  van  twee  is  nu  waar,  of  de  grootte  van  dezen  tak  van 
handel  is  den  heer  Directeur-Geieraal  te  spade  bekend  geworden , 
en  de  handel  is  niet  zoo  onbeduidend  als  Zijn  Ed.,  bij  de  eerste 
voordragt  der  wet,  veronderstelde,  of  Zijn  Ed.  beschouwt  dit  als 
nog  een  weinig  belangrijk  object. 

In  het  eerste  geval ,  is  de  reden ,  welke  tot  deze  belasting  deed 
overgaan ,  geheel  vervallen ,  en  hetgeen  daarvoor  zoude  gepleit 
hebben  ,  is  thans  daarentegen  eene  gegronde  oorzaak  tegen  dezelve, 
ten  einde  ook  dezen  tak  van  handel  niet  van  onzen  bodem  te 
verbannen. 

Het  laatste  geval  is  doch  wel  niet  denkbaar ;  het  is  niet  denk- 
baar dat  in  het  oog  van  den  Directeur-Generaal  der  In-  en  Uit- 
gaande Regten  ,  een  tak  van  handel ,  die ,  neemt  men  de  middel- 
prijzen  der  asschen  tot  basis,  en  wierd  er  verondersteld,  dat  er 
van  alle  qualiteiten ,  door  elkander  geslagen  ,  evenveel  aangebragt 
wierd,  meer  dan  31/2  millioen  zoude  doen  omzetten,  een  tak  van 
handel  die ,  het  niet  tegen  gesproken  request  van  kooplieden  tot 
basis  nemende ,  wat  de  potasch  betreft  voor  I/2  de  weedasch 
voor  5yg  weder  uitgevoerd  wordt ,  voor  zoo  zeer  onbeduidend  zal 
gehouden  Avorden  ,  dat  men  dien,  zonder  onderscheid  van  quali- 
teiten ,  zonder  het  groot  daar  in  plaats  hebbend  verschil  in  acht 
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te  nemen,  globaal  naar  bet  gewigt  berekenende,  dan  eens  28 
dan  weder  46  per  cent  zoude  belasten. 

Het  mag  dan  eenige  opmerking  verdienen  dat  in  een  land , 
waar  steeds  de  handel,  zoo  in  het  algetrokkene  als  in  verband 
tot  andere  takken  van  bestaan ,  eene  rijke  bron  van  welvaart 
uitmaakt,  hare  meest  handeldrijvende  stad,  even  zoo  min  over 
deze  belasting  ,  als  over  die  ,  voorgedragen  op  de  koffij  en  suiker  , 
bij  welke  zij  uit  zoo  vele  opzigten  zoo  veel  belang  heeft,  is  ver- 
tegenwoordigd of  geraadpleegd  geworden ,  schoon  men  zich  had 
mogen  voorstellen ,  dat  de  gedachten ,  de  Inlichtingen  van  dit 
belangrijk  deel  der  Natie,  den  heer  Directeur-Generaal  van  eenig 
nut  en  gewigt  hadden  kunnen  zijn.  Aan  Zijn  Ed.  zou  als- 
dan, gelijk  de  Kamer  van  koophandel  van  Gend  zich  te  regt 
uitdrukt,  tijdig  en  alvorens  het  voordragen  dezer  belasting, 
gebleken  zijn  dat  deze  tak  van  handel  niet  zoo  onbeduidend  en  de 
qualiteiten  zeer  in  prijs  en  deugd  verschillend  zijn.  Voorzeker  ,  ware 
die  specie  voor  belasting  vatbaar,  Zijn  Ed.  zoude  die  dus  niet  onbe- 
paaldelijk,  van  wat  qualiteit ,  bij  het  gewigt,  maar  bij  en  naar 
de  waarde  belast  en  eene  ongelijkheid  dier  belasting  zelve  voor- 
gekomen hebben,  die  alleen  op  zich  zelve  beschouwd,  toereikende 
schijnt  om  uit  dien  hoofde  dezelve  niet  aan  te  nemen. 

De  vreeze  voor  eene  substitutie  van  de  eene  kwaliteit  met  de 
andere,  zoude  niet  in  staat  geweest  zijn,  om  deze  ongelijkheid  in 
de  belasting  te  stellen  ;  het  regt  van  benadering,  dat  de  ambtenaren 
hebben,  zoude  zelfs  de  schatkist  te  ligter  voor  fraudes  gewaarborgd 
hebben,  daar  de  soorten  zooveel  verschillen  in  waarde. 

Ad.  II.  Wat  de  fabrieken  aangaat,  in  de  daad,  indien  van  het 
bijgevoegd  artikel  in  den  rnimsten  en  onbepaaldsten  zin  wordt 
gebruik  gemaakt,  dan  is  er  geen  twjfel  aan,  dat  bij  deze  speciën 
belanghebbende  fabrieken,  in  denzelfden  staat  gebragt  worden, 
waarin  zij  waren,  toen  er  geene  belasting  op  de  asschen  bestond. 

Dan  het  zal  geen  betoog  vorderen,  dat  dit  de  bedoeling  van  dit 
artikel  der  wet  geenszins  is ;  er  zullen  slechts  premien  verleend 
worden,  en  wel  des  noods  (dus  niet  in  alle  gevallen),  geëvenredigd 
aan  het  bedrag  der  geheele  belasting,  aan  fabrieken,  die  eene  bij- 
zondere aanmoediging  noodig  hebben.  —  Alleen  dus,  alleen  bij 
nood,  alleen  zooverre  de  fabrieken  dit  vorderen,  zooverre  dus  de 
belasting  in  haar  geheel  gerestitueerd  wordt,  of  premien  dien 
evenarende  gegeven  worden ,  zijn  die  fabrieken  in  denzelfden  stand 
als  te  voren;  zooverre  en  zooveel  als  zij  het  niet  genieten,  worden 
zij,  zoowel  als  de  handel,  aan  de  zeepzieders  opgeofferd,  en  het 
meerdere  in  getal  en  belangrijkheid  zwicht  tegen  het  erkende  grond- 
beginsel, voor  het  mindere.  Die  premien,  het  meer  of  mindere 
van  dien,  zal  afhangen  naar  den  graad  de  fabrieken  aanmoediging 
behoeven,  wie  zal  dit  met  iuistheid  beoordeelen.  —  Helaas,  de 
versche  (jndervinding  heeft  bewezen,  hoe  zeer  de  heer  Directeur- 
Generaal  omtrent  het  meerdere  of  mindere  gewigt  van  den  tak  van 
handel,  en  omtrent  den  aard  der  belaste  objecten,  en  omtrent  den 
invloed  dezer  belasting,  op  ten  aantal  fabrieken  zich  vergist  heeft; 
zal  het  wel  mogelijk  zijn,  om  den  juisten  maatstaf  van  aanmoe- 
diging, dat  is  van  de  grootheid  der  premien,  die  zij  hiertoe  noodig 
hebben,  te  bepalen? 

En  zijn  daarenboven  alle  fabrieken  wel  vatbaar  om  deze  hoe- 
grootheid met  juistheid  te  kennen,  dat  is,  met  billijkheid,  hun  te 
kunnen  verleend  worden  ?  De  zeildoek-fabrieken  beweren,  nevens 
kooplieden,  het  tegendeel,  en  zij  bekleeden  het  met  zoodanige  redenen 
van  wetenschap,  die  in  het  wezen  der  zaken  liggen,  dat  er  niet 
aan  te  twijfelen  is. 

Immers  zeer  zeker,  worden  de  zeildoeken,  die  hier  tot  zeilen 
verwerkt,  naar  huiten  of  voor  zeeschepen  gebruikt  worden,  niet 
naar  buiten 'slands  uitgevoerd,  en  echter  is  het  geen  binnenlandsch 
vertier.  Deze  zullen  dus  op  eene  premie  voor  het  geheel  bedrag 
van  de  belasting  op  de  door  hen  gebruikt  wordende  asschen  aan- 
spraak hebben;  maar  hoe  zal  juist  te  bepalen  zijn  de  waarde  der 
belasting,  zooverre  die  zeilen  betreft?  De  premien  zullen  dus  on- 
toereikende zijn,  om  voor  de  fabrieken  het  nadeel,  hetgeen  zij  door 
de  belasting  op  de  asschen  lijden,  te  vergoeden,  of  zij  zullen  zoo 
groot,  zoo  algemeen  moeten  zijn,  dal  zij  geheel  de  opbrengst  der 
belasting  absorberen.  Ik  moet  dit  bewijzen,  en  dit  zal  welligt  het 
minst  moeijelijke  der  taak  zijn. 

Ad.  III.  De  belasting  op  de  zeep  had  opgebragt  f  700/m.;  zij 
was  voor  dit  jaar  geraamd  door  de  Commissie  op  f  800/m.  En 
deze  nieuwe  belasting  op  de  asschen  is  geraamd  op  f  830,000. 
Nemen  wij  dit  aan.  De  heer  Directeur-Generaal  zegt  verder,  zij 
zal,  na  aftrek  der  premien,  welke  aan  enkele  fabrieken  zullen 
moeten  gegeven  worden,  nog  altijd  gelijk  staan  met  de  belasting 
^p  de  zeep. 

Dit  antwoord  van  den  heer  Directeur-Generaal  spreekt ,  bij  eiken 
opletten  den,  het  vonnis  van  vernieling  over  alle  die  fabrieken  uit; 
het  beslist  bij  voorraad  hun  lot.  Trouwens  de  30/m.  verschil 
tusschen  de  som,  op  welke  de  opbrengst  der  zeep  en  die  dezer 


belasting  geraamd  is ,  het  meerder  dezer  laatste  kan  niet  veel  afdoen ; 

f  SO/m.  op  eene  belasting  a  f  5  en  f  6  de  100  pond,  is  slechts 

eene  restitutie-premie  over  500  a  600/m.  pond,  en  nu,  gaan  wij 

na,  wat  de  invoer,  wat  de  uitvoer,  wat  de  consumtie  der  zeep- 

fabiieken  is ,  en  waarover  er  alzoo  premie  aan  de  andere  fabrieken , 

voor  hetgeen  zij  gebruiken,  zal  kunnen  gegeven  worden. 

De  invoer  over  1817,  wat  de 

potasch  betreft,  is  geweest.    .  f  13,250,475',  -nv..  •         v  i 
^  tt:   „_  A  __n__  J  Dit  18 eene  belasting 

'op  den  handel,  dit  deel 


Hiervan  moet  af  I/3  welke, 
blijkens  het  request  van  koop- 
lieden van  Amsterdam,  weder 
uitgevoerd  geworden  is  .    .  . 


/  wordt    naar  elders 
4,416,825 


Er  blijft  over  .    .  f  8,833,650 
2/3,  wij  stellen  3/^,  wordt  hier- 
van door  zeepzieders  gebruikt.  6,625,236 

Er  blijft  over  .    .  f  2,208,414 

Zal  nu  van  deze  geheele  hoeveelheid,  door  de  overige  fabrieken 
gebruikt  wordende  asschen,  restitutie  van  impost  of  premie,  welke 
nagenoeg  f  130/m  bedraagt,  gegeven  worden,  dan  brengt  reeds 
de  belasting  der  zeep  f  100/ m.  meer  op  dan  die  op  de  asschen ; 
zonder  nog  te  rekenen  de  premie  over  weedasch  en  soda  te  geven 
verbruikt  door  die  fabrieken;  of  zal  slechts  er  de  f  3n/m.  die  er 
van  de  geraamde  som  van  de  opbrengst  op  de  asschen  overblijft, 
haar  gegeven  worden,  dan  ontvangen  die  fabrieken  slechts  voor 
I/4  premie,  en  er  blijft  niets  over  voor  de  weedasch,  voor  de  souda, 
die  zij  verwerken.  5/g  van  de  weedasch  schijnt  naar  buiten  ver- 
voerd, voor  5/g  is  het  dus  eene  belasting  op  den  handel,  I/5  eene 
belasting  op  de  fabrieken,  of  al  weder  een  te  kort  op  de  opbrengst 
en  in  de  schatkist.  Van  de  540/m.  pond  souda  zal  toch  ook  wel 
iets  door  alle  de  fabriekanten  gebezigd  worden  ;  of  deze  moeten  met 
dat  deel  hunne  fabriekaadje  bezwaren,  of  de  schatkist  moet  het 
aan  te  geven  premien  missen,  en  wel  ras  zullen,  of  de  andere 
fabrieken  en  de  handel  aan  de  zeepzieders  opgeofferd  zijn,  of  de 
opbrengst  der  belasting  tot  premien  pebezigd  worden  en  versmelten. 

De  alzoo,  ten  gevolge  van  het  tegenwoordig  systema,  niet  te 
keer  te  gane  fraudes,  op  dat  artikel,  zijn  dan  voorwaar  geene 
genoegzame  gronden,  om  van  de  onder  een  ander  systema  goed 
bevondene  belasting  af  te  gaan ,  en  ten  voordeele  van  deze  te  ver- 
vangen op  grondstoffen  die  zij  niet  bezigen,  welke  die  van  verschei- 
dene andere  fabrieken  zijn,  die  daardoor  te  gronde  zouden  gaan, 
die  een  niet  onbeduidenden  tak  van  handel  zoude  doen  verloopen, 
en  die,  voorgedragen  naar  de  raming  van  den  heer  Directeur- 
Generaal,  om  het  bedrag  van  den  impost  op  de  zeep  te  vervangen, 
wierd  zij  zoo  aanmerkelijk  verminderd,  als  nu  bij  sommige  requesten 
voorgedragen  wordt,  of  moesten  er  aan  alle  de  daarbij  lijdende  fa- 
brieken geëvenredigde  en  genoegzame  premien  gegeven  M'orden, 
verre  zoude  blijven  onder  de  opbrengsten,  waarop  de  schatkist, 
door  de  tegenwoordige  belasting  op  de  zeep,  rekent. 

De  heer  Metelerkamp,  (1):  Bij  de  meerderheid  dezer  Ka- 
mer ,  is  de  algemeene  wet  op  den  Ophef  der  Accijnsen  en  In-  en 
Uitgaande  Regten  aangenomen. 

Het  stelsel  blijft  voor  dit  jaar  in  deszelfs  volle  kracht ;  de  aan- 
neming of  verwerping  van  de  nieuwe  ontwerpen  van  wetten  ,  welke 
daartoe  behooren ,  kan  daaraan  niets  toe  of  afdoen. 

Deze  wetten  bevatten  wat  de  hoofdzaak  betreft ,  geene  wezenlijke 
veranderingen;  die,  welke  er  in  voorkomen,  hebben  alleenlijk  de 
strekking  van  de  thans  bestaande  wetten  op  de  onderscheidene 
soorten  in  overeenstemming  met  de  algemeene  wet  te  brengen. 

Uit  dit  oogpunt  de  zaak  beschouwende,  heb  ik  mij  bij  het  on- 
derzoek van  dezelve  de  vraag  voorgesteld  : 

Of  het  verkieslijker  is  ,  door  de  verwerping  der  nieuwe  redactie , 
de  moeijelijkheden ,  .spruitende  uit  eene  dubbelde  wetgeving,  zoo 
wel  voor  de  Administratie  als  voor  de  belastingschuldigen  te  ver- 
meerderen ,  dan  wel  dooi'  de  aanneming  alle  onzekerheden  voor  te 
komen ,  en ,  zoo  wel  aan  de  schatkist  als  aan  de  belastingschul- 
digen de  voordeden  eener  eenvormige  wetgeving  te  verzekeren. 

Ik  beschouw  het  als  overtollig,  hier  op  nieuw  mijne  gevoelens 
over  het  geheel  systema  der  accijnsen  te  ontwikkelen.  Ik  heb 
zulks  met  al  den  ernst,  welke  het  gewigt  der  zaak  vordert,  bij 
eene  vorige  gelegenheid  gedaan  ,  en  met  even  dezelfde  vrijmoedig- 
heid als  ik  mij  toen  tegen  deze  wetgeving  ,  in  derzelver  geheelen 
omvang  verklaard  heb,  verklaar  ik  ook  nu,  de  algemeene  wet 
eenmaal  zijnde  aangenomen  ,  in  de  verwerping  der  thans  aan  de 
Kamer  voorgedragen  wetten  ,  voor  zooverre  dezelve  geene  uitbrei- 


(i)  Zie  deze  in  het  Ilollandseh  uitgesproken  rede  in  de  Nederlandsche 
Staats-Courant ,  n°.  127.    Üe  tekst  in  het  Fransch  komt  nei-gfens  voor. 
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ding  van  het  stelsel  inhouden,  geene  de  minste  nuttigheid  te  kun- 
nen vinden. 

Deze  nieuwe  ontwerpen  bevatten  immers  niets ,  hetgeen  dezelve 
van  de  thans  bestaande  doet  verschillen,  dan  alleen  voor  zooverre 
dezelve  meer  in  overeenstemming  met  de  bij  ü  Edel  Mog.  aange- 
nomen algemeene  wet  worden  gebragt.  Wat  anders  kan  dus  het 
gevolg  van  eene  verwerping  zijn,  dan  dat  de  in  1816  aangenomen 
en  dus  indedaad  dezelfde  wetten  blijven  bestaan,  doch  moeijelij- 
ker  worden  in  de  uitvoering  voor  de  Administratie ,  en  in  de  na- 
leving voor  de  belastingschuldigen. 

Het  is  er  zeer  verre  af ,  dat  ik  vermeen  door  het  aannemen  dezer 
wetten  mijne  goedkeuring  of  aan  het  stelsel,  of  aan  de  wijze  van 
toepassing  op  de  onderscheidene  onderwerpen  te  toeven.  Hier  toe 
is  thans  de  Vergadering  niet  geroepen;  ware  zulks  het  geval ,  zoo 
zoude  mijne  conclusie  geheel  anders  zijn  ,  en  ik  schroom  niet  te 
verklaren  dat  de  bezwaren  waartoe  onderscheidene  dezer  wetten 
aanleiding  hebben  gegeven,  het  mij  onmogelijk  zouden  maken,  aan 
dezelve,  onverschillig  welke  redactie,  de  thans  bestaande  of  de  nu 
voorgedragene  men  dan  ook  wil  aannemen  ,  mijne  toestemming  te 
geven. 

Het  laatste  artikel  van  de  wet  op  het  zout,  om  van  niets  an- 
ders te  spreken ,  zou  alleen  voor  mij  genoegzaam  wezen  ,  om  mij 
tegen  dit  ontwerp  van  wet  te  verklaren  ,  indien  daarmede  de  zwa- 
righeid was  uit  den  weg  geruimd ,  en  dezelfde  bepaling  niet  woorde- 
lijk in  het  laatste  artikel  der  thans  in  werking  zijnde  wet  voorkwam. 

De  belangen  immers  der  visscherij  van  de  kusten  ,  deze  zoo  be- 
langrijke tak  der  volksvlijt,  zijn  naar  mijn  inzien  bij  dit  artikel 
geheel  uit  het  oog  verloren ,  en  wat  er  dan  toch  van  de  zwarighe- 
den eener  vrijstelling  ten  behoeve  dezer  visscherij  moge  wezen , 
zoo  kan  ik  voor  mij  zei  ven  de  overtuiging  niet  verkrijgen  ,  dat  het  met 
de  billijkheid  kan  worden  overeengebragt,  die  vrijstelling  toe  te 
staan  niet  alleen  voor  het  zout ,  bestemd  tot  het  kaken  van  haring, 
maar  ook  voor  dat,  wat  tot  het  zouten  van  kabeljaauwen  of  lab- 
berdanen wordt  gebruikt,  en  dezelve  te  weigeren  voor  het  zout, 
benoodigd  voor  den  bokking  en  droogen  visch. 

D^ze  bezwaren  der  reederij  van  de  kusten  zijn  ter  kennis  van 
de  Kamer  gebragt. 

Ik  heb  in  de  Afdeeling,  waarvan  ik  lid  was  ,  mijne  bedenkingen  te 
dezen  opzigte  en  het  belang,  hetgeen  de  visscherij  bij  deze  vrij- 
stelling heeft ,  in  het  breede  ontwikkeld.  Bij  het  verslag  van  de 
Centrale  Afdeeling  vind  ik  daarop  geen  antwoord ,  dan  ,  dat  door 
deze  vrijstelling  de  sluikerijen  zouden  worden  bevorderd ,  en  dat  zulks 
inliet  breede  inde  Centrale  Afdeeling  was  ontvouwd.,  even  of  dit 
voor  de  geheele  Vergadering  genoegzaam  ware. 

Intusschen  door  de  verwerping  van  het  ontwerp,  wordt  aan  de 
zwarigheid  niet  te  gemoet  gekomen ;  dezelve  bestaat  ook  in  de  te- 
genwoordige wet. 

Geheel  anders  is  het  gelegen  met  het  ontwerp  van  wet  op  de 
potasch;  dit  is  nieuwen  eene  werkelijke  uitbreiding  van  het  stelsel. 

Ik  gevoel  al  de  moeijelijkheden  van  de  thans  bestaande  wet  op 
de  zeep,  zoo  voor  de  fabriekanten  als  voor  de  schatkist.  De  be- 
zwaren der  witte  zeep -fabriekanten  ,  welke  zij  onlangs  bij  hun  adres 
ter  kennis  van  de  Vergadering  hebben  gebragt ,  hebben  mij  de 
overtuiging  gegeven  van  de  onmogelijkheid ,  waarin  zij  zich  be- 
vinden, om  het  bestaan  hunner  fabrieken  met  de  nakoming  van 
hetgeen  hun  wordt  voorgeschreven ,  overeen  te  brengen. 

Doch  hierdoor  vind  ik  mij  niet  geregtigd ,  om  in  eene  belasting 
toe  te  stemmen  op  de  potasch  en  daarmede  aanverwante  speciën, 
welke  eene  grondstof  voor  verschillende  onzer  fabrieken  uitma- 
ken ,  en  tevens  een  niet  geheel  onbeduidend  voorwerp  van  handel 
zijn,  en  zulks  te  meer,  daar  bij  de  wet  zelve  niets  bepaaldelijk 
wordt  vastgesteld ,  met  betrekking  tot  de  aan  die  takken  der  volks- 
vlijt, welke  daardoor  zouden  kunnen  worden  gedrukt,  beloofde 
schadeloosstelling.  Bij  het  verslag  der  Centrale  Afdeeling  wordt 
gezegd  :  dit  punt  zal  nader  kunnen  worden  onderzocht ,  na  dat  de 
wet  zal  zijn  aangenomen.  Mogelijk  ware  het  verkieslijker  geweest 
dat  dit  onderzoek  ware  voorafgegaan  ;  ten  minste  had  daardoor 
eene  groote  zwarigheid  kunnen  worden  uit  den  weg  geruimd  ,  welke 
zekerlijk  niet  is  verminderd,  door  de  veronderstelling  in  hetzelfde 
verslag  der  Centrale  ISectie ,  onder  de  antwoorden  voorkomende , 
»  dat  de  opgaven  van  de  fabriekanten  in  de  Noordelijke  Provin- 
ciën niet  vrij  van  overdrevenheid  zouden  zijn." 

Indien  ik  dus  niet  door  den  loop  der  discussien  tot  een  ander 
gevoelen  word  gebragt,  zal  ik  mij  vereenigen  met  die  ontwerpen 
van  wet,  welke,  wat  de  hoofdzaak  betreft  geene  verandering  in 
de  thans  bestaande  veroorzaken  ;  doch  aan  die  welke  eene  uitbrei- 
ding van  het  bij  de  algemeene  wet  aangenomen  stelsel  bevatten  , 
mijne  toestemming  moeten  weigeren. 

De  heer  Collot  d'Escury  van  Hclnenoord,  (1):  De  wet 


(l)    In  de  reeds  vroeger  vermelde  Verzameling  van  redevoeringen,  welke 


op  het  zout  behoort  onder  de  wetten ,  voortgevloeid  uit  het  stelsel 
hetwelk  met  opzigt  tot  de  heffing  der  middelen  bij  eene  voortge- 
zette proefneming  gevolgd  wordt,  welke  van  eenen  zeer  nadeeligen 
aard  bij  de  gevolgen  zijn  voor  vele  takken  van  de  nationale  nij- 
verheid. 

Bij  onderscheidene  Sectien  is  vruchteloos,  ook  uit  het  oogpunt 
van  het  belang  der  min  gegoede  ingezetenen  ,  op  eene  vermindering 
van  dezen  impost  aangedrongen  ,  en  daarop  is  naar  mijn  oordeel  even 
zoo  min  voldoende  geantwoord  als  op  het  niet  toestaan  van  den 
voor  de  versche  vischvangst  langs  de  kusten  gevraagden  vrijdom , 
en  het  niet  genoegzaam  waarderen  van  het  kennelijk  gemaakt  be- 
zwaar der  zoutzieders  van  Dordrecht. 

De  belangen  van  de  bijna  te  niet  gaande  versche  vischvangst 
langs  de  kusten  zijn  zoo  volkomen  voorgestaan,  dat  ik  verklaar 
mij  van  alle  verdere  aanmerkingen  op  dat  aangelegen  onderwerp 
te  kunnen  onthouden,  om  mij  tot  eene  korte  voordragt  van  het 
hoofdzakelijk  belang  der  Dordrechtscho  zoutzieders  als  aiet  dat  van 
den  algemeenen  zouthandel  zeer  naauw  verbonden  te  bepalen. 

Deze  vragen  voornamelijk,  dat  de  termijnen  der  kredieten  ver- 
lengd kunnen  worden,  wanneer  zij  aantoonen  eene  grootere  hoe- 
veelheid zout  geschikt  voor  den  uitvoer  voorhanden  te  hebben , 
dan  zij  gelijk  zij  zich  in  derzelver  adres  uitdrukken,  beboeren  te 
betalen. 

Ik  keur  dit  verzoek  billijk,  en  ik  had  daarom  wel  gewenscht, 
dat  bij  de  Administratie  hetzelve  eenigen  indi  uk  gemaakt  had  ; 
want  ik  kan  niet  zien  dat  eene  inwilliging  ten  deze ,  het  noodwen- 
dig gevolg  hebben  zal,  gelijk  ons  is  ten  antwoord  gegeven,  dat  de 
termijnen  van  betaling  onbepaald  zullen  uitgesteld  worden ;  dit 
toch  denk  ik  heeft  de  Administratie  zelve  in  de  hand,  en  daarom- 
trent zouden  schikkingen  hebben  kunnen  toegelaten  worden,  welke 
het  gerief  voor  de  zoutzieders  met  het  wel  begrepen  belang  van  de 
schatkist  hadden  kunnen  in  overeenstemming  brengen. 

Bij  de  wet  van  den  15den  September  1816,  had  te  dezen  aan- 
zien eene  gunstige  overziening  plaats,  welke  bij  die  van  den  12den 
Maart  1818  is  weggenomen ;  bij  de  eerste  toch  vermogt  een  zout- 
zieder,  die  zout  onder  genot  van  krediet  had  aangeslagen,  en  het- 
zelve voor  den  handel  begeert  te  bewaren,  zich  te  dien  einde  aan 
de  Administratie  te  vervoegen,  en  van  haar  die  tegemoetkomin- 
gen te  vragen,  welke  hij  voor  zijne  belangen  noodig  keurde;  dit 
voorregt  is  voor  hem  bij  de  latere  beschikkingen  ten  zijnen  wer- 
kelijken  nadeele  verloren  geraakt. 

Daar  nu  de  belasting  op  het  zout  in  eene  zoo  groote  oneven- 
redigheid tot  de  waarde  van  hetzelve  staat,  zoo  zijn  de  zoutzie- 
ders verpligt  in  het  algemeen  het  voor  de  buitenlandsche  verzen- 
ding naar  den  Rijn  bestemde  of  zoogenaamde  Keulsche  zout  vódr 
de  verschijning  van  den  termijn  van  betaling  uit  te  voeren ,  waar- 
van derhalve  eene  overvoering  en  ophooping  van  dit  artikel  te 
Keulen  de  eenige  plaats  in  de  Rijn-provincien  ,  waar  eene  neder- 
lage  van  zout  geschieden  mag,  tiet  noodwendig  gevolg  zijn  moet. 

Men  behoeft  slechts  oppervlakkige  denkbeelden  van  handelsbe- 
trekkingen te  hebben  ,  om  het  besluit  te  kunnen  opmaken  dat,  daar 
de  zoutzieders  genoodzaakt  worden,  het  door  hen  gefabrieceerde 
■willens  of  onwillens  te  verkoopen ,  wij  de  markplaaisen  sedert 
eeuwen  te  Dordrecht  en  Amsterdam  gevestigd  moeten  verliezen , 
en  gelijk  reeds  ongelukkig  het  gevolg  is  ,  naar  onze  naburen  lang- 
zanierhand  zien  verleggen  ;  wanneer  toch  handelaar  of  fabriekant 
zijnen  tijd  niet  mag  afwachten,  maar  integendeel  het  oogenblik 
om  het  even  of  het  meer  of  min  geschikt  is ,  genoodzaakt  wordt 
waar  te  nemen  ,  om  zijne  waren  aan  de  markt  te  brengen  ,  dan 
moet  dit  die  nadeelige  ge  colgen  hebben  welke  ik  zoo  even  aan  U 
Edel  Mog.  heb  doen  opmerken. 

Wie  trouwens,  die  met  het  zeer  uitgebreid  belang  der  zoutzie- 
ders binnen  het  Rijk  maar  van  verre  bekend  is,  zal  niet  gevoelen 
dat  er  eene  wezenlijke  noodzakelijkheid  bestaat,  dezelve  voor  eene 
verdere  wegkwijning  te  bewaren  ?  Wie  erkent  niet  de  volkomene 
waardij  van  het  behouden  van  markt-  en  stapelplaatsen  voor  groote 
voorname  handelstakken  ,  vooral  in  een  tijdstip  waarin  alle  krach- 
ten moeten  ingespannen  worden,  om,  ware  het  mogelijk  te  be- 
houden hetgeen  nog  niet  onherroepelijk  verloren  is? 

Deze  middelen  zijn  ook  te  vinden  in  het  te  gemoet  komen  aan 
bezwaren  van  dien  aard,  welke  aan  U  Edel  Mog.  zijn  voorge- 
dragen geworden ;  ze  zijn  mede  gelegen  in  het  behulpzaam  de 
hand  bieden  ,  wanneer  eene  vermindering  van  kosten  ,  uit  de  natuur 
van  het  toezigt  ten  nutte  van  de  belangen  der  schatkist  spruitende, 
kan  helpen  en  ondersteunen;  en  bij  elke  bekwame  gelegenheid  mag 
het  dus  wenschelijk  gekeurd  worden  dat  men  ze  bij  de  hand  neme. 


de  heer  Collot  d'Escury  van  Heinenoord  voornemens  was  uit  te  geven , 
komt  deze  rede,  in  het  HoDandsch  voorgedragen  [zie  Journal  de  la  Bel- 
gique n°.  ii5]  niet  voor.  Zij  is  overgenomen  uil  de  Aedoi  Ltndsclie  Staats- 
courant, n°.  12^.    In  het  Fransch  wordt  daarvan  niets  vermeid. 


Vel  87. 
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XII.    Belasting  op  Zout,  Zeep,  Polasch,  Turf  en  Steenkolen,  en  hei  Lastgeld.    (Beraadslaging  over  de  wets-ontwerpen.) 


In  het  bepalen  derhalve  van  de  aandacht  van  ü  Edel  Mog.  op 
de  belano'en  van  de  zoutzieders  van  Dordrecht,  vermeen  ik  in 
waarheid  en  indedaad  die  van  het  algemeen  voor  te  staan  ,  en 
ook  daaruit  ontleen  ik  dus  voor  mijne  overtuiging  mede  eene  zeer 
gewigtige  reden,  om  mij  tegen  de  wet  op  het  zout  te  verklaren. 

De  heer  Hemper  (1):  Uwe  Vergadering  heeft,  door  haar 
jongst  besluit,  ten  voordeele  van  het  behoud  der  belastingen  aan 
den°oorsprong  beslist,  en  de  ineensmelting  van  het  bestuur  der  In- 
komende Regten  met  dat  der  Accijnsen  goedgekeurd. 

Het  laatste  artikel  der  wet,  welke  de  uitgaven  en  inkomsten 
van  dit  jaar  regelt ,  behoudt  de  tegenwoordig  bestaande  belastingen  , 
zoo  lang  zij  door  geene  andere  vervangen  zijn ,  en  het  onbepaald 
afkeuren  der  bijzondere  wetten  omtrent  de  afzonderlijke ,  reeds 
belaste  voorwerpen  van  impost  zoude  dus  alleen  belemmering  en 
kostbaarmaking  der  Administratie  ten  gevolge  hebben ,  zonder 
eenige  verligting  voor  den  belastingschuldigen. 

Deze  bedenking  zal  mijne  stem  over  de  wetten  omtrent  het  zout, 
den  turf,  de  steenkolen  en  het  lastgeld  regelen  ,  maar  ook  meer 
dan  de  erkenning  aan  het  gewigt  dezer  bedenking  mag  daaruit 
niet  afgeleid  worden  ,  daar  natuurlijk,  wat  den  geest  dezer  wetten 
betreft,  mijn  oordeel  over  derzelver  innerlijke  waarde  geen  ander 
kan  zijn,  dan  dat,  wat  ik  omtrent  het  beginsel ,  waarop  zij  rusten , 
openlijk  heb  doen  kennen. 

Dan  er  is  onder  de  wetten,  waarover  wij  nu  spreken,  eene, 
waaromtrent  deze  bedenking  niet  gelden  kan.  Ik  bedoel  de  wet 
omtrent  eene  nieuwe  belasting  op  de  potasch ,  weedasch  en  soda , 
en  hierbij  alleen  moge  het  mij  vergund  zijn  ,  de  aandacht  van  U 
Edel  Mog.  nog  eenige  oogenblikken  te  bepalen. 

Ik  heb'^mij  ,°bij  de  raadplegingen  over  de  algemeene  wet ,  reeds 
duidelijk  genoeg  verklaard  ,  waarom  ik  noch  nu  noch  ooit  mijne 
stem  zal  kunnen  geven  aan  wetten  ,  welke  het  stelsel  van  belasting 
aan  den  oorsprong,  verder,  dan  het  reeds  bestaat,  uitbreiden  op 
voorwerpen  van  den  grooten  handel. 

Ik  zoude  dit  gevoelen  reeds  bij  deze  gelegenheid,  als  zijnde  het 
eerste  voorbeeld  dezer  uitbreiding ,  nader  kunnen  ontwikkelen , 
maar  de  raadplegingen  over  de  wetten  omtrent  koffij  en  suiker , 
zullen  mij  daartoe  eene  nog  eigenaardiger  gelegenheid  geven ;  en 
deze  wet  heeft  inderdaad  zoo  vele  bijzondere  zwariglieden ,  dat 
dezelve  alleen  meer  dan  genoeg  zijn  ,  om  eene  nadere  overweging 
van  het  onderwerp  te  verzoeken. 

Voor  ik  echter  dit  meer  opzettelijk  ontwikkele  ,  mag  ik  eene  aan- 
merking ,  dooi-  een  der  vorige  sprekers  gemaakt,  niet  onopge- 
merkt laten. 

De  heer  Plasschaert  namelijk  heeft,  bij  zijne  verdediging  dezer 
wet,  te  kennen  gegeven,  dat  hij  in  dezen  op  den  bijval  der  Ver- 
gadering meende  te  kunnen  rekenen,  daar  dezelve  met  zoo  groot 
eene  meerderheid  de  voorloopige  bepaling  omtrent  de  potasch  had 
aangenomen. 

Deze  uitdrukking  heeft  mij  bevreemd.  Want ,  al  leerde  ook  het 
gezond  verstand  niet  genoegzaam  ,  dat  er  geen  het  minst  verband 
bestond  tusschen  de  dadelijke  aanneming  van  eenen  impost ,  en  de 
toestemming  in  eenen  ^oorloopigen  maati-egel,  welke  alleen  op  de 
mogelijkheid  dezer  aanneming  gegrond  was  ,  zoude  het  geheugen  van 
dat  oeëerd  medelid  hem  afgeraden  moeten  hebben,  deze  bedenking 
te  maken,  daarjuist  dit  punt  alleen  de  zwarigheid  der  toenmalige 
discussien  heeft  uitgemaakt,  en  de  geëerde  spreker  toen  zeifin  de 
Afdeelingen  dit  onderscheid  heeft  doen  gelden  ;gelijk  hetzelve  openlijk 
in  deze  zitting  door  den  spreker  van  het  Gouvernement  is  erkend 
geworden  ;  en  ik  durf  mij  dus  van  mijnen  kant  vleijen  ,  dat  ten 
minste  deze  redenering  bij  geenen  uwer  van  eenige  kracht  zal  zijn. 
Mijne  volgende  bedenkingen  betreffen  de  wet  zelve. 

Ik  heb  bij  onze  raadplegingen  over  het  stelsel  van  belasting  aan 
den  oorsprong,  als  een  der  wrange  vruchten  van  hetzelve,  den  staat 
van  oorlog  genoemd ,  waarin  hetzelve  al  de  takken  van  industrie 
en  handel  tegen  elkander  stelt. 

Wanneer  men  in  plaats  van  ,  overeenkomstig  eene  der  grootste 
lessen  der  regeerkunst ,  de  bijzondere  belangen  in  één  brandpunt 
van  algemeen  geluk  te  vereenigen,  alle  belangen  verdeelt,  moet 
dit  het  gevolg  zijn  ;  van  het  oogenblik  af  waarop  men  beslist  dat 
de  last,  welke  voor  allen  gelijk  moest  zijn,  slechts  op  sommige 
standen  en  personen  zal  drukken  ,  kan  het  niet  anders ,  of  men 
moet  alle  standen  in  het  harnas  jagen  ,  om  den  last  van  zich  af 
te  keeren ,   en    op  de  schouders   van  anderen  te  leggen ,  en  het 


(l)  Deze  rede  is  m  het  HoIIandsch  uitgesproken,  [zie  i Oracle  ,  ii5] 
en  overgenomen  uit  de  Amsterdam sche  Courant,  n°.  Il8,  die  haar  in  haar 
geheel  medegedeeld  heeft.  Zie  ook:  Nederlandsche  Staati-Courant ,  n°. 
127;  in  Kempers  Redevoerincjen  ,  III,  827  en  328,  komt  slechts  de  hoofd- 
zakelijke inhoud  voor.  In  het  Fransch  wordt  die  nergens  geheel  opge- 
geven. 
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staatkundig  resultaat  zelf  van  de  openbare  meening,  en  van  de  ware 
wenschen  dezer  Kamer  worden  onzeker,  daar  het  niet  zelden  de 
vrees  is ,  van  zelf  belast  te  worden  ,  die  in  de  belasting  van  an- 
deren doet  toestemmen  ,  schoon  men  ook  anders  de  zwarigheden 
dier  belasting  erkennen  moet. 

Alle  de  petitiën  die  wij  ontvangen ,  behelzen  de  bedroevende 
bevestiging  dezer  waarheid.  Gemakkelijk  in  het  belasten  van  an- 
deren, en  bereid  om  alle  klagten ,  behalve  de  hunne,  voor  on- 
redelijk gemor  te  verklaren,  zoeken  bijna  alle  standen  het  egoïstische 
van  het  verzoek  om  eigen  ontlasting  te  omkleeden  met  liet  patrio- 
tisch  betoog ,  dat  het  meer  voordeel  geven  zal ,  zoo  de  last  op 
eenen  anderen  stand  wordt  overgebragt,  en  wederkeciig  verraad 
van  elkanders  geheimen  van  bedrijf,  gepaard  met  nimmer  eindi- 
gende klagten  der  bezwaarde  standen,  en  gedurige  worsteling  van 
belangen,  is  tot  nu  toe  inderdaad  het  eenige,  dat  wij  als  zeker 
resultaat,  van  de  thans  voortgezette  proeve,  leerden  kennen. 

Het  onderwerp  dat  wij  thans  behandelen  levert  van  dit  alles 
een  nieuw  en  sprekend  voorbeeld  op.  Onder  de  voorwerpen  onzer 
onbeschrevene  belastingen  bevindt  zich  de  zeep.  Men  heeft  de- 
zelve bij  het  stelsel  in  lbI6  aangenomen,  bij  de  fabriecatie  belast , 
omdat  men  het  toen  nog  niet  waagde  tot  den  eersten  oorsprong 
van  onzen  nationalen  rijkdom,  den  handel,  op  te  klimmen ;  maar 
de  klagten  van  alle  fabriekanten  in  zeep  verhieven  zich  van  alle 
kanten,  de  van  den  beginne  af  in  deze  Vergadering  gedane  voor- 
spelling van  eene  bijna  onbeteugelbare  sluikerij  verwezenlijkte 
zich  zoo  in  het  oogloopend ,  dat  men  op  wijzigingen  moest  be- 
dacht zijn,  de  wenk  van  sommige  fabriekanten ,  omtrent  eenen  nog 
hoogeren  oorsprong  dan  de  fabriecatie  ,  lag  te  veel  in  den  geest 
van  het  stelsel  om  onopgemerkt  le  kunnen  blijven,  en  men  stelt 
ons  dus  ,  op  grond  der  klagten  van  de  fabriekanten  en  de  menig- 
vuldige sluikerijeu ,  thans  voor ,  om  de  belasting  van  de  zeep  op 
de  grondstoffen  daarvan  over  te  brengen  ,  door  de  potasch  ,  weed- 
asch en  souda  bij  het  inkomen  te  belasten. 

Deze  maatregel  heeft  in  mijne  oogen  eene  aangename  zijde.  Hij 
berust  op  de  erkenning  eener  dwaling  ,  welke  men  door  de  klagten 
der  belanghebbenden  en  de  ondervinding  heeft  leeren  inzien.  Hij 
is  ons  ten  waarborg.  Mijne  Heeren,  dat  ook  onze  klagten  over  den 
staat  des  handels  niet  vergeefs  zullen  zijn  ,  zoodra  gelijke  onder- 
vinding ook  onze  voorspelüngen ,  God  geve  slechts  niette  laat, 
zal  bevestigd  hebben. 

Maar  het  verlaten  van  een  verkeerd  spoor  brengt  niet  altijd  op 
een  beter,  laat  staan  dan  op  het  goede  spoor  terug ;  en  bij  de  dank- 
bare erkenning  zelfs  van  het  vaderlijke  der  gehoorgeving  aan  billijke 
klagten  ,  moet  ik  het  openhartig  zeggen  ,  ik  geloof  dat  het  kwaad , 
in  plaats  van  verbeterd,  door  de  tegenwoordige  wet  verergerd  wordt. 

Men  bedoelt  door  de  wet  bevrediging  van  wenschen ,  voorkoming 
van  sluikerij  en  mindere  belemmering  van  industrie,  door  veran- 
derde wijziging  der  heffing;  laten  wij,  bij  elk  dezer  punten,  een 
oogenblik  vertoeven. 

Men  wil  wenschen  bevredigen  en  bezwaren  wegnemen.  Het  is 
waar,  de  fabriekanten  in  zeep  juichen  dezen  maatregel  toe.  Zij 
willen  zich  des  noods  voor  een  geheel  half  jaar  tot  afkoop  van 
het  belemmerend  toezigt  der  Administratie,  dat  men  ons  in  andere 
gevallen  zoo  gaarne  als  niets  beteekenend  doet  voorkomen,  aan 
verdubbelde  regten  onderwerpen,  en  te  hunnen  aanzien  neemt  men 
dus  zeker  bezwaren  weg.  Maar  dat  men  dan  nu  ook  aan  de  andere 
zijde  de  klagten  van  den  handel,  met  de  bezwaren  der  bleekerijen , 
der  glas-  en  lakmoes-fabrieken,  en  vooral  der  zeildoek-fabrieken , 
tegen  den  nieuwen  maatregel,  in  de  weegschaal  legge,  en  mij  dan 
op  de  vraag  antwoorde,  of  een  maatregel  populair  kan  genoemd 
worden,  wanneer  men,  door  honderd  belanghebbenden  te  vrede  te 
stellen,  duizend  ontevredenen  maakt ;  want  dat,  in  den  tegenwoor- 
digen  stand  der  zaken,  het  ons  voorgestelde  bijvoegsel  op  de  wet 
de  bezwaren  dezer  klagenden  niet  wegneemt  en  niet  wegnemen 
kan,  zal  ik  straks,  naar  ik  meen  zoo  klaar  als  den  dag,  bewijzen. 

En  nu  dan  de  sluikerijen.  Men  hoopt  deze  voor  te  komen ,  door 
den  last  van  de  zeep  op  de  asschen  over  te  brengen ,  laten  wij , 
om  de  gegrondheid  van  dit  uitzigt  te  beoordeelen,  ons  een  oogen- 
blik bepalen  bij  de  vraag,  wat  het  is,  dat  de  sluikerijen  ver- 
menigvuldigt. 

Het  antwoord  kan  niet  twijfelachtig  zijn.  De  uitgebreidheid 
der  sluikerij  houdt  altijd  een  gelijken  tred  met  het  voordeel  dat 
zich  daarvan  hopen  laat,  en  met  de  geschiktheid  van  het  belaste 
voorwerp,  om  ter  sluik  aan  het  toezigt  der  Administratie  te  kun- 
nen onttrokken  worden. 

Dat  het  voordeel  hier  niet  minder  dan  ten  aanzien  van  de  zeep 
aanlokkelijk  is ,  om  de  sluikerij  te  wagen ,  zal  mij  de  heer  Directeur- 
Generaal  zelf  niet  ontkennen,  maar  ook,  ten  aanzien  van  het  tweede, 
ben  ik  verlangend  van  dat  hoofd  der  Administratie  te  vernemen, 
waarom  het  moeijelijker  zoude  zijn  150  pond  potasch  dan  240  pond 
zeep  te  sluiken,  en  waarom  een  voorwerp,  dat  bij  specifique  zwaarte 
minder  plaats  beslaat ,  gemakkelijker  aan  het  toezigt  der  Admi- 
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mstratie  onderworpen  zoude  zijn,  dan  een  ander  voorwerp,  hetwelk 
bij  dezelfde  zwaarte  meerdere  plaats  beslaat,  want  het  is  na  de 
wederlegging  dezer,  onder  het  bereik  der  zinnen  liggende  waar- 
heden alleen,  dat  men  u  zonder  ongerijmdheid  zal  kunnen  verze- 
keren dat  zich,  ten  gevolge  van  den  maatregel,  dien  men  u 
voorstelt,  eene  vermindering  van  de  sluikerij  hopen  laat. 

Maar,  ik  verklaar  het  openhartig,  wanneer  slechts  het  derde 
oogmerk  dat  men  voorwendt,  bereikt  wierd;  wanneer  inderdaad 
deze  veranderde  wijziging  der  heffing  op  de  zeep  minder  belem- 
merend was  voor  de  industrie:  de  tot  nu  toe  voorgestelde  zwarig- 
heden zouden  door  dit  grootst  belang  opgewogen  zijn  geworden. 

Uoch  ook  dit  IS  in  mijne  oogen  het  geval  niet,  en  hetgeen  nu 
volgt,  moge  daarvan  ten  bewijze  strekken.  Vooraf  echter  moet 
Ik  bij  eene  algemeene  bedenking  stil  staan,  welke  tot  dit  gedeelte 
onzer  discussie  betrekking  heeft. 

Men  stelt  u  dezen  maatregel  voor  als  eene  gewijzigde  belasting 
op  de  zeep,  als  of  men  op  het  verzoek  der  zeepzieders  het  bezwaar 
van  het  fabiiecaai  alleen  op  de  grondstof  overbragt.    Deze  voor 
stelling  is  valsch. 

Wanneer  het  waar  is,  wat  bewezen  schijnt,  dat  men  voor  de 
bereiding  van  eene  ton  zeep.  welke  thans  met  f  9  belast  is.  slechts 
40  a  50  pond  potasch  noodig  heeft,  drukt  de  tegen woordic^e  last 
waarvan  men  echter  het  beüiag  even  hoog,  zoo  niet  hooger,  blijft 
berekenen,  ook  bij  de  onderstelling  van  de  bovenmatige  sluikerij, 
met  dan  voor  een  gedeelte  op  de  zeep;  het  overige  moet  dan  op 
andere  verbruikers  van  de  asschen  neêrkomen  ,  en  dat  liet,  indezen 
stand  der  zaken,  geene  gewijzigde,  maar  eene  geheel  nieuwe  be- 
lasting IS,  waarover  gij  raadpleegt,  zal  mij  wel  de  heer  Direcieur- 
(jeneraal  zelf  niet  kunnen  ontkennen. 

Wij  zullen  gelegenheid  hebben,  bij  het  verder  onderzoek  van  dit 
onderwerp,  nog  eens  op  deze  gewigtige  bedenking  terug  te  komen, 
-üe  vraag  die  wij  ihans  moeten  beantwoorden  is  deze:  of  de  nieuwe 
maatregel  minder  belemmerend  is  voor  de  industrie? 

De  aanwezige  last  bepaalde  zich  tot  de  zeepziederijen  ,  de  thans 
voorgestelde  last  omvat  den  handel,  de  bleekerijen,  de  zeildoek- 
fabrieken  ,  de  fabrieken  van  glas  en  de  lakmoes-fabrieken;  zoo  ik 
de  waarheid  dezer  daadzaken  kan  bcAvijzen ,  zal  wel  de  meest 
gevatte  spitsvindigheid  het  niet  wagen  te  beweren,  dat  een  zoo- 
danige maatregel  geen  meerder,  maar  minder  bezwaar  voor  de 
Nederlandsche  industrie  moet  genoemd  worden.  Laten  wij  zien, 
wat  de  heer  13irecteur-Generaal  hier  tegen  over  stelt. 
_  »De  voorgestelde  maatregel  drukt  niet  op  den  handel,  want  er 
IS  geen  uitvoer  van  asschen  ,  of  ten  minste  niet  in  eene  zoodani"e 
hoeveelheid,  dat  die  uitvoer  bij  deze  raadpleging  behoeft  in  aan- 
merking genomen  te  worden." 

Onze  voorouders  dachten  bij  eiken  kleinen  tak  van  den  handel, 
of  die  niet  voor  uitbreiding  vatbaar  was;  in  den  geest  van  ons 
stelsel  van  belasting,  ontleent  men  daaruit  de  verontschuldiging 
eener  volkomene  vernietiging;  doch  wij  zullen  binnen  kort  g°ele- 
genheid  hebben  ons  de  vraag  te  d,.en ,  of  men ,  als  het  op  groote 
takken  aankomt,  behoedzamer  is.  Laten  wij  liever  onderzoeken  of 
de  zaak  zelve  waar  is. 

Bij  de  petitie  der  kooplieden  van  Amsterdam,  wordt  de  uitvoer, 
naar  het  jaar  1814,  op  een  derde  berekend;  doch  men  ze^t  ons' 
dat  bij  deze  berekening  ook  de  toen  buitenlandsche  uitvoer  van 
de  Noordelijke  naar  de  Zuidelijke  Provinciën  begrepen  is. 

Ik  bevindemij,  bij  gemis  van  bescheiden,  builende  mogelijkheid 
de  waarheid  en  gegrondheid  dezer  oplossing  tegen  te  spreken; 
maar  ik  behoef,  tot  wederlegging  dier  gevolgtrekking  van  den  heer 
Directeur-Generaal,  deze  bescheiden  niet.  Meer  dan  eene  petitie 
mt  de  Zuidelijke  Provinciën  bewijst  ons,  dat  Frankrijk  zich  van 
deze  stoffen  bijna  uitsluitend  in  Vlaanderen  cn  Eraband  voorziet , 
en  dat  met  de  invoering  der  belasting  deze  aanwakkerende  handel 
geheel  moet  verloren  gaan.  Zoolang  mij  de  heer  Directeur-Gene- 
raal met  zal  hebben  aangetoond,  dat  ons  de  Kamers  van  Koop- 
handel, in  de  aanhaling  dezer  daadzaak  bedrogen  hebben,  zoolang 
hij  te  dien  aanzien  zijn  tegenwoordig  stiizwijger,  volhoudt ,  moet 
ik  in  mijn  gevoelen  volharden  ,  dat  ook  deze  belasting  weder  eenen 
tak  van  handel  vernietigt. 

Doch  wanneer  ook  dit  niet  waar  mogt  zijn  (en  de  ondervinding 
moet  immers  den  heer  Directeur-Generaal  tot  een  beslissend  ant- 
woord in  staat  stellen ,  wanneer  wij  hem  bij  onze  volgende  zitting 
vragen  zullen  ,  of  deze  uitvoer  aangewakkerd  of  verminderd  is) 
wanneer  ook,  zeg  ik ,  de  handel  bij  dezen  maatregel  niet  mo^^t 
lijden,  ook  dan  nog  vraag  ik,  of  men  van  vermindering  van  be- 
lemmering spreken  kan,  wanneer  men  voor  eenen  tak  van  indus- 
trie, vijf,  voor  de  zeepziederijen  alleen,  die  zelfde  zeepziederijen 
met  de  zeUdoek-fabrieken,  de  bleekerijen,  de  lakmoes-fabrieken 
en  glasfabrieken  bezwaart. 

Of ,  heeft  misschien  de  heer  Directeur-Generaal  ons  het  niet 
bezwarende  van  de  voorgestelde  wet  voor  die  opgenoemde  takken 
van  industrie  voldingend  bewezen  ?    Neen ,  Mijne  Heeren  !  o-een 


woord  van  dit  alles;  want,  het  eenige  wat  hiertoe  betrekking  zoude 
kunnen  hebben  ,  kan  geene  wederlegging  genoemd  worden. 

Men  meent  de  hoeveelheid  potasch,  welke  de  zeildoek-fabrieken* 
met  in  eene  enkele  reize,  niet  in  het  voorbijgaan ,  maar  opzettelijk" 
maar  tot  drie  malen  toe,  verklaard  hebben  in  hunne  trafiek  te  ver- 
bruiken, voor  overdreven  te  moeten  houden.  Zij  kan  dit  niet 
zijn,  zonder  kwade  trouw  van  hen,  die  deze,  hun  zeker  beter  dan 
iemand  anders  bekende  waarheid,  bevestigen:  maar  ik  ken  meer 
oan  eenen  van  de  onderteekenaars  dier  petitiën,  ik  ken  een  der 
hoofdbelanghebbenden  persoonlijk,  en  ik  durf  mij  openlijk  voor  hunne 
goede  trouw  borg  stellen,  en  in  dien  stand  der  zaken,  verschoone 
mij  de  heer  Directeur- Generaal,  wanneer  ik  zegge,  dat  hunne 
stellige  verklaring  omtrent  eene  hun  ontwijfelbaar  bekende  waar- 
heid, meer  gewigt  heeft  bij  mij,  meer  gewigt  hebben  moet  bij  ons 
allen,  dan  eene  niet  bewezene  twijfeling  van  den  heer  Directeur- 
Generaal. 

Doch  ook  toegegeven  dat  het  bezwaar  vergroot  was,  de  toe- 
stemming daarvan  doet  het  bezwaar  niet  geheel  ophouden ;  ten 
aanzien  der  overige  takken  heeft  men  zelfs  geene  overdrijving' van 
het  bezwaar  kunnen  beweren;  en  het  eenige,  waar  dus  alles  ten 
slotte  op  neer  komt  is  de  vraag,  of  dit  uitgebreid  bezwaar  ge- 
noegzaam in  de  ons  thans  voorgelegde  wet  getemperd  is? 

De  heer  Directeur-Generaal,  in  dit  opzigt  ondersteund  dooreen 
zeer  groot  aantal  leden  dezer  Vergadering,  meent  op  deze  vraag 
bevestigend  te  kunnen  antwoorden,  omdat  in  het  thans  bijuevoegd 
artikel  aan  den  Koning  het  vermogen  in  toegekend,  om  door  'premiën 
die  fabrieken  te  hulp  te  komen,  luelke  door  deze  wet  zouden  kunnen 
gedrukt  worden. 

Ik  rvil  niet  onderzoeken,  waarom  men  juist  bij  deze  wet  tot 
premiën  zijne  toevhigt  heeft  genomen,  welke  bij  andere  gelegen- 
heden met  zoo  veel  drift  bestreden  zijn.  De  hoop  om  dezelven, 
ook  eens,  als  middelen  tegen  het  prohibitief  systema,  dat  den 
handel  drukt,^  te  zien  aanwenden,  doet  mij  met  genoegen  zien, 
dat  deze  zwarigheid  niet  meer  zoo  gewigtig  als  te  voren  is. 

Ik  wil  niet  onderzoeken,  waarom  bij  deze  gelegenheid,  nu 

het  den  handel  geldt,  ons  diezelfde  leden  der  Vergadering  tot  een 
blind  vertrouwen  verwijzen,  die  bij  alle  andere  gelegenheden  vol- 
strekt niets  aan  het  Gouvernement  schijnen  te  willen  overlaten; 
ik  verheug  mij  reeds  in  voorraad  daarin,  dat  ik  ook  hij  volgende 
gelegenheden  hen  op  dit  vertrouwen  zal  kunnen  terug  wijzen. 

Maar  ik  moet  van  mijne  zijde  de  redenen  doen  kennen,  waarom 
voor  mij  in  het  tegenwoordig  geval  dit  artikel  niet  genoegzaam 
zijn  kan,  en  ik  verzoek  den  heer  Directeur-Generaal  mij  vooral  op 
dit  punt  een  bepaald  en  beslissend  antwoord  te  geven. 

De  waarschijnlijke  opbrengst  der  belasting,  die  men  ons  voor- 
stelt, is  naar  de  hoeveelheid  der  gewoonlijk  ingevoerd  wordende 
asschen  berekend;  doch  deze  asschen  worden  slechts  voor  een 
gedeelte  in  de  zeep-fabrieken  verbruikt,  gelijk  wij  dit  boven  betoogd 
hebben. 

Indien  dus  de  ovei  ige  fabrieken ,  welke  wij  thans  vertrouwen  dat 
door  premiën  ontlast  zuilen  worden,  niet  mededragen,  is  de  op- 
brengst onvoldoende,  en  de  wet  kan  niet  aangenomen  worden, 
omdat  men  er  het  bedoelde  niet  mede  bereikt.  ' 

Maar,  moet  daarentegen  dit  doel  bereikt  worden,  en  de  opbrengst 
der  belasting  niet  verre  beneden  de  raming  blijven,  dan  moet  zich 
het  Gouvernement,  ook  met  den  besten  wil,  buiten  staat  bevinden, 
om  de  premiën,  waaropmen  thans  alle  die  andere  fabrieken  wil 
doen  rekenen,  toe  te  kennen,  en  het  bijgevoegd  artikel  is  onvol- 
doende, omdat  het  Gouvernement  er  de  toepassing  niet  van  zal 
kunnen  maken,  in  die  ruimte  als  men  thans  schijnt  te  hopen. 

Dit  laatste,  Mijne  Heeren,  zal  het  geval  zijn,  en  ik  zeg  dit 
nu,  opdat  men  mij  in  het  vervolg,  zoo  ik  dwale,  zal  kunnen  over- 
tuigen, dat  ik  mij  bedrogen  heb.  De  petitiën,  welke  ons  dit  jaar 
van  de  zeep-fabrieken  hebben  toegestroomd,  zullen  wij  in  het  vol- 
gend jaar  van  de  fabrieken  ontvangen,  welke  men  thans  met 
beloften  te  vreden  stelt.  Wij  zullen  ons  door  onze  eigene  thans 
geuite  gevoelens  belemmerd  vinden,  en  ook  in  het  bijgevoegd  artikel 
kan  ik  dus  geene  reden  vinden,  om,  bij  alle  de  andere  zwarig- 
heden, eene  andere  stem  uit  te  brengen  dan  die,  dat  ik  Zijne 
Majesteit  eerbiedig  verzoeke,  den  ons  voorgestelden  maatregel  in 
nadere  overweging  te  nemen. 

M.  de  Moreau  de  SÊioul  (1)  s'est  borné  a  dire  qu'il  existait , 
par  Ia  contribution  financière,  un  impót  sur  Ie  bois  qui  est  aussi  un 
produit  de  notre  sol,  et  qui  est  un  combustible  au  moins  aussi 
important  que  la  houille.  En  conse'quence,  puisque  les  propriétaires 
de  forêts  supportent  de  fortes  impositions,  il  ne  voit  pas  pourquoi 


(i)  De^e  rede  i.s  niet  in  haar  geheel  {;t\ inden.  Het  bovenstaande  is 
overgenomen  uit:  Le  Hai  Libéial ,  n*.  ii6.  De  Neder lauclsche  Staats-Cou- 
rant  deelt  er  niets  van  inede. 
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les  propriétaires  de  houillères  en  seraient  exempts.  II  vote  poui 
l'impót  sur  la  houille. 

M.  van  Alphen  (1)  dit:  qu'il  s'opposera  a  toute  extension  du 
systême;  avant  d'émettre  son  vote,  il  voudrait  une  explication  du 
systême  spécial.  Du  raste,  son  vote  dépendra  des  réponses  de  M 
Ie  Directeur-Gënéral. 

De  heer  E&otrenge  (2):  Van  de  vijf  belastingen ,  over  welke 
thans  wordt  gedelibereeid .  bestaan  er  heden  reeds  vier  of  ten 
minste  nagenoeg  vier,  in  denzelfden  toestand.  Ten  minste  is  de 
hoogte  der  belasting  dezelfde.  Er  is  geene  verzachting  in ,  dan  in 
eenige  bijzonderheden  betrekkelijk  de  wijze  van  derzelver  invor- 
dering. Deze  belastingen  zijn  die  op  het  zout ,  den  turf,  de  steen- 
kolen, en  het  lastgeld;  de  vijfde,  die  op  de  zeep,  bij  raming  mede 
op  dezelfde  hoogte  blijvende,  ondergaat  eene  geheele  nieuwe  wijze 
van  invordering.  In  plaats  van  dezelve  bij  de  fabriekatie  der  zeep 
in^  te  vorderen ,  doet  men  die  betalen  ,  zonder  dat  er  eenig  toezigt 
bij  de  fabriekanten  noodig  is,  bij  het  binnenkomen  in  het  Rijk, 
van  de  buitenlandsche  pot-  of  paarlasch,  welke  de  onvermijdelijke 
hoofdstof  van  de  fabriekatie  der  groene  zeep  is.  Men  belast  mede 
bij  den  invoer,  twee  andere  alkalis ,  de  weedasch  en  de  souda  , 
waarvan  de  fabriekanten  van  groene  zeep  geen  gebruik  maken  of 
kunnen  maken  ,  maar  waarvan  de  eene  door  de  fabriekanten  van 
harde  zeep  wordt  gebruikt. 

Toen,  in  1816,  deze  belastingen  voor  de  eerste  reize  zijn  voor- 
gesteld geworden,  heb  ik  vermeend,  mijne  toestemming  tot  die  op 
den  turf,  de  steenkolen  en  de  zeep  niet  te  moeten  geven,  omdat 
ik  geloofde,  even  zoo  als  ik  nog  geloof,  dat  deze  belastingen  uit 
zich  zelve  van  de  slechtste  soort  zijn.  Alle  de  redenen,  welke 
strekten  ,  om  een  gedeelte  van  het  Koningrijk ,  dat  aan  dezelve  was 
onderworpen ,  van  dit  ongelukkig  bezwaar  te  bevrijden  en  te  be- 
letten,  dat  het  andere  gedeelte  van  het  Rijk ,  hetwelk  dezelve  nooit 
bad  gekend,  daarmede  werd  bezwaard,  zijn  alstoen  ontwikkeld; 
znlks  is  thans  ook  door  vorige  sprekers  gedaan  ,  en  ik  zal  deze 
redenen  niet  herhalen. 

Ik  heb  in  1816  mijne  toestemming  tot  de  belasting  op  het  zout 
geweigerd ,  niet  omdat  ik  geloofde ,  dat  dit  voorwerp  volstrekt 
onbelastbaar  was,  maar  omdat  ik  de  voorgestelde  belasting  te 
boog  hail  gevonden,  en  omdat  de  restitutie  bij  den  uitvoer,  door 
3ie  hoogte  noodzakelijk  geworden,  de  begeerlijkheid  der  ambtenaren 
v&ï\  de  indirecte  belastingen  kon  opwekken  ,  en  hen  aanzetten  .  om 
pele  fraudes  te  begunstigen ,  door  bewijzen  van  uitvoer ,  welke  in 
de  daad  niet  geschied  zou  zijn,  af  te  geven.  Ik  keurde  ook  het 
lastgeld  over  het  algemeen  goed,  doch  geloofde,  dat  hetzelve  ver- 
ninderd  kon  worden  ten  opzigte  van  onze  zeevaarders,  of  ten 
ninste  van  sommige  hunner.  Ik  meende  ook ,  dat  deze  belastino- 
?oor  eene  betere  inrigting  in  derzelver  bijzonderheden  vatbaar  was° 

Ik  bevind  mij  thans  weder  in  denzelfden  toestand;  alles  wat  mij, 
n  1816,  in  de  belastingen  op  het  vertier  van  de  zeep,  de  steen- 
iolen  en  den  turf,  verfoeijelijk  heeft  toegeschenen  ,  komt  mij  nog 
leden  eveneens  voor.  Hetzelfde  bestaat  ten  opzigte  van  hefeen 
nij  te  hoog  heeft  toegeschenen,  en,  op  weinig  na,  van  hetgeen  mij 
s  voorgekomen  ,  in  de  twee  andere  wetten  slecht  ingerigt  te  zijn. 
Vlaar  uit  hoofde  van  de  goedkeuring  van  het  budget  van  dit  jaar, 
loor  de  Staten-Geueraal ,  hebben  deze  de  belastingen  ,  voor  den 
lienst  van  dit  budget,  zoodanig  als  de  wetten  van  1816  die  hebben 
laargesteld ,  doen  voortduren.  Het  bestaan  derzelve  zou  derhalve 
loor  het  verwerpen  der  nieuwe  ontwerpen  niet  benomen  worden. 
3aar  en  tegen  kan  de  goedkeuring  dier  zelfde  belastingen  uit  het 
lannemen  dezer  ontwerpen  niet  afgeleid  worden. 

In  dezen  staat  van  zaken,  houd  ik  niet  anders  in  het  ooo-,  dan 
iet  gemak  der  belastingschuldigen,  dat  ten  gids  kan  strekken  tot 
iet  bepalen  van  een  besluit,  door  die  genen,  welke  denken,  dat 
enige  dier  belastingen  volstrekt  moeten  afgeschaft ,  en  de  andere 
•erminderd  worden.  De  belastingschuldigen,  die  zich  onmiddellijk 
iet  meest  door  dezelve  bezwaard  en  gekweld  vinden ,  kunnen  hun 
.nt  woorden:  «Het  hangt  noch  van  u  noch  van  ons  af,  deze  af  te 
chaffen  .  of  deze  te  verminderen.  Maar  de  hoogte  van  dezelve , 
fat  gij  ook  moogt  doen,  dezelfde  blijvende,  kunnen  ten  minste 
lerzelver  gevolgen  dragelijker  gemaakt  worden.  Behoud  ons  dan 
!_e  tegenwoordige  wijze,  of  geef  ons ,  uit  de  voorgestelde  wijze  , 
ie  ,  welke  het  minst  kwellende  voor  ons  zijn." 


(l)  Ook  deze  rede  is  niet  in  haar  geheel  gevonden.  Hel  bovenstaande 
overgenomen  nu  V Oracle ,    n°.   n5.    Zie    ook  Journal  de  la  Belgique , 

(a)  De  Fransche  tekst  dezer  rede  is  niet  gevonden.  Daarom  is  de 
lollandsche  tekst  overgenomen  uit  de  Nederlandsche  Staats-Courant ,  n*.  i35, 
-elke  die  rede  in  haar  geheel  mededeelt. 


Het  Is  in  dezen  zin  ,  dat  ik  de  vijf  in  deliberatie  zijnde  wetten 
vlugtig  doorloopen  zal,  en  mijne  stem  over  ieder  van  dezelve  zal 
regtvaardigen. 

De  belasting  op  het  zout,  schynt  mij  toe  geene  verbetering  te 
hebben  ondergaan.  Zij  blijft  op  dezelfde  hoogte,  bezwaart  op 
dezelfde  wijze  de  belastingschuldigen,  geeft  aanleiding  tot  dezelfde 
fraudes.  Ik  verslimmer  dus  den  toestand  van  den  belastingschuldige 
niet  door  tegen  het  ontwerp  te  stemmen.  Ik  beoog  zelfs°  het  doel , 
om  den  fiscus  te  nopen  denzelven  door  een  beter  ingerigt  ont- 
werp te  verbeteren.  Ik  belet,  zoo  veel  ik  kan,  dat  geene  valsche 
gevolgtrekking  de  belasting  op  het  zout ,  in  deszelfs  tegenwoordigen 
staat,  kan  doen  beschouwen  als  tweemaal,  door  de  bijzondere 
goedkeuring  der  Staten-Generaal ,  na  over  het  onderwerp  te  hebben 
geraadpleegd .  bekrachtigd  te  zijn  ;  want  zij  is  ten  minste  als  bij 
incident  behandeld ,  ofschoon  er  over  den  grond  der  belasting  zelve 
geene  quaestie  was. 

De  belasting  op  den  turf  vind  ik  innerlijk  even  slecht,  even 
schreeuwend  zelfs,  als  ik  die  in  1816  vond.  '  Maar  het  schijnt  mij 
toe,  dat  de  afgevaardigden  der  provinciën  ,  die  voornamelijk  daar- 
mede zijn  bezwaard,  erkennen  ,  dat  de  inrigting  der  bijzonderheden 
van  deszelfs  invordering  minder  drukkend  in  het  nieuwe  ontwerp 
zijn.  Ik  geloof  niet,  dat  zij  van  deze  verzachting  moeten  beroofd 
worden,  door  eene  verwerping,  die,  wanneer  men  een  streng 
beginsel  wilde  volgen  ,  misschien  gegrond  zou  zijn.  Uit  dien  hoofde 
zal  ik  voor  het  ontwerp,  betrekkelijk  de  belasting  op  den  turf, 
stemmen. 

Het  ontwerp,  betrekkelijk  de  belasting  op  de  steenkolen,  schijnt 
mij  toe  den  toestand  der  eigenaars  en  der  delvers  van  de  steen- 
kolenmijnen ongunstiger  te  maken,  in  zoo  verre  het  hun  de  resti- 
tutie der  belasting  bij  den  invoer  niet  meer  toestaat.  Ik  weet  dat 
de  Administratie  deze  bij  eene  wet  gelaste  restitutie  tegenwoordig 
ontwijkt ,  maar  misschien  zal  eindelijk  deze  wet  derzelver  kracht 
herkrijgen. 

Het  niet  geven  van  restitutie  van  de  belasting  op  de  naar  buiten 
's  lands  uitgevoerde  steenkolen  vormt  den  impost  tot  eene  belasting, 
niet  op  het  vertier ,  maar  tot  eene  wezenlijke  directe  belasting  op 
den  eigendom  der  delvers  van  steenkolen.  Onze  steenkolen-koopers 
moeten  op  de  Fransche  markten  de  prijzen  volgen,  die  zij  daar 
gesteld  vinden,  door  de  mededinging  der  steenkolen ,  voortkomende 
uit  40  departementen  ,  welke  dezelve  opleveren.  Tot  dezen  prijs 
verliezen  zij  het  beloop  van  het  door  hen  te  betalen  regt  bij  den 
invoer  in  Frankrijk,  en  zullen  daarenboven  dat  verliezen,  wat  zij 
bij  ons  betalen.  Hun  toestatid  ten  deze  verschilt  geenszins  in 
de  gedeelten  van  Frankrijk,  waar  de  te  groote  afstand  van  steen- 
kolen-groeven de  mededinging  der  Fransche  steenkolen-koopers 
onmogelijk  maakt.  Want  ook  daar  verkoopen  de  onzen  hunne  waren 
tot  den  prijs  ,  welke  zij  gedwongen  zijn  aan  te  nemen.  Derhalve 
bezwaart _  onze  fiscus,  met  zich  een  gedeelte  van  dezen  prijs  bij 
voorbetaling  toe  te  eigenen,  wezenlijk  en  wel  onmiddellijk  derzelver 
eigendom. 

Het  lastgeld  treft  en  onze  eigen  schepen  ,  en  die  der  buitenlanders 
In  onze  havens  binnenkomende,  of  onze  rivieren  bevarende.  Het 
ontwerp  schijnt  mij  toe ,  dit  laatste  artikel  beter  te  regelen.  Aan- 
gaande het  eerste  laat  het  de  zaken  nagenoeg  op  den  tegenwoor- 
digen voet;  maar  ik  geloof  dat  men  een  voor  onze  zeevaarders 
minder  drukkende  in  derzelver  plaats  zou  kunnen  stellen.  Over 
het  algemeen  is  hier  dus  verbetering,  en  dit  zal  mij  voor  het  ont- 
werp doen  stemmen 

De  belasting  op  de  zeep  blijft  nog  over.  Die  ,  welke  men  goed- 
gevonden heeft  op  onze  inlandsche  zeepziederijen  te  leggen ,  schijnt 
mij  de  slechtste  te  zijn.  De  redevoeringen  van  verscheiden  geëerde 
medeleden  en  de  requesten  van  verscheiden  zeepzieders,  voorna- 
melijk van  die  te  Brussel ,  hebben  u  alle  de  gebreken  daarvan  aan- 
getoond. Ik  ben  derhalve,  in  1819,  even  zoo  min  een  voorstander 
dezer  belasting,  als  ik  zulks  in  1815  geweest  ben.  Maar  het  is 
niet  over  het  bestaan  dezer  belasting,  dat  op  dit  oogenblik gehandeld 
wordt.  Men  stelt  te  dien  opzigte  eene  volstrekt  nieuwe  wijze 
van  invordering  voor.  Wij  moeten  onderzoeken  of  dezelve  betei-  is. 

Het  schijnt  mij  toe,  dat  hieromtrent  geen  twijfel  kan  bestaan. 
De  zeepzieders  zelve  vorderen  met  nadruk  deze  verandering. 

De  invordering  bij  de  fabriekatie  is  ondragelijk.  Derzelver  on- 
aangenaamheden hebben  vele  fabriekanten  den  lust  benomen  en  hen 
dezen  tak  van  nijverheid  doen  verlaten.  Anderen  hebben  den  schijn 
aangenomen  van  hunne  werkzaamheden  te  vervolgen ,  minder  met 
oogmerk  om  die  te  blijven  voortzetten  ,  dan  met  dat  van  die  we- 
derom op  te  vatten,  wanneer  men  tot  eene  wijze  van  bestuur  zou 
terug  komen,  die  met  het  behoud  derzelve  overeenkomstig  Is.  De 
bekende  zeepziederijen  zijn  bijna  in  eenen  volstrekten  staat  van 
stilstand.  Zij  kunnen  tegen  de  geheime  zeepziederijen ,  die  de  be- 
lasting ontduiken,  niet  kampen.  In  deze  betrekking  is  de  tegen- 
woordige wijze  vBn  invordering  zelfs  niet  in  het  belang  van  de 
schatkist.    De  kunst  om  groene  zeep  te  maken  is  geen  geheim. 
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Een  ieder  kent  die.  Men  kan  dezelve  zoowel  in  het  klein  als  in  het 
"root  vervaardigen  ,  en  zonder  eene  schildwacht  bij  elke  haardstede 
van  ieder  huisgezin  te  stellen,  zal  de  belasting  op  de  zeep  zeer 
weinig,  en  zelfs  bijna  niets  opbrengen,  indien  men  er  bij  blijft, 
om  dezelve  bij  de  fribriekatie  te  heffen,  waarover  geen  toeverzigt 
dan  in  de  aangegeven  en  bekende  zeepziederijen  kan  plaats  hebben. 

De  buitenlandsche  potasch  is  het  onvermijdelijk  raiddel  voor  en 
grondslag  tot  de  groene  zeep.  üe  inlandsche  is  daartoe  ongeschikt ; 
derzelver  qualiteit  is  veel  minder.  Men  stelt  derhalve  voor,  om  de 
belasting,  bij  de  fabriekatie  van  de  zeep  geheven  wordende,  te 
doen  vervangen  door  eene  belasting,  geheven  op  den  invoer  binnen 
het  Rijk  van  derzelver  voornaamste  grondstof,  en  berekend  om, 
door  de  opbrengst,  te  beantwoorden  aan  die,  welke  men  van  de 
tegenwoordig  bestaande  belasting  z'ou  genieten. 

De  voordeelen  dezer  substitutie  zijn  baarblijkelijk.  De  nieuwe 
invordering  zal  zonder  kwellingen  geschieden  ,  omdat  er  geen  toe- 
verzigt zal  zijn;  zonder  gevaar  van  fraude,  dewijl  de  koopwaar  uit 
zich  zelve  daartoe  geene  aanleiding  geeft,  en  omdat  zij  alleenlijk 
van  de  zeezijde  wordt  ingevoerd;  zonder  enorme  kosten  van  invor- 
dering ,  dewijl  de  ambtenaren  der  in-  en  uitgaande  regten  daartoe 
voldoende  zullen  zijn;  eindelijk  omdat  geenerlei  zcep-ziederij  zich 
aan  de  belasting  kan  onttrekken  ,  dewijl  de  geheime  fabrieken  even 
min  zeep  zonder  buitenlandsche  potasch  kunnen  maken  als  de  bekende 
fabrieken. 

Zoowel  op  de  eene  als  op  de  andere  wijze  geheven  wordende , 
heeft  de  belasting  op  de  zeep  het  zeer  zwaar  ongeval  van  den  prijs 
te  doen  stijgen ,  en  het  vertier  van  eene  voor  de  zindelijkheid  en 
de  gezondheid  des  volks  noodige  koopwaar  te  verhinderen.  Maar 
dit  ongeval  wordt  door  de  voorgestelde  wijze  veel  minder. 

Het  beginsel ,  dat  men  de  grondstoffen  onzer  fabrieken  met  geene 
belastingeii  moet  bezwaren,  is  hierop  niet  toepasselijk.  Dit  beginsel 
is  gegrond  op  de  verschuldigde  begunstiging  aan  het  arbeidsloon 
of  aan  de  fabriekatie.  Het  houdt  derhalve  op,  wanneer  men  besluit 
om  het  arbeidsloon  zelf  te  belasten.  Het  is  niet  om  de  fabriekatie 
van  de  zeep  te  ontlasten,  maar  om  dezelve  minder  te  bezwaren, 
dat  men  voorstelt,  de  potasch  te  belasten,  en  omdat  het  waarlijk 
beter  is.  Het  is  ook  daarenboven  de  belasting  zoo  nabij  de  eerste 
hand  heffen,  als  maar  eenigzins  mogelijk  is. 

De  Vlaamsche  linnenbleekerijen  en  zeildoekfabrieken  schijnen , 
aangezien  de  waarde  harer  voortbrengselen  en  de  hoeveelheid  der 
door  haar  verbruikt  wordende  potasch,  geene  verhooging  van  den 
prijs  te  vrcezen ,  welke  deze  koopwaar  door  het  inkomend  regt , 
waaraan  men  dezelvi^  wil  onderwerpen,  zal  ondergaan.  De  zeil- 
doekfabriekanten in  Noord -Holland  vreezen  een  aanmerkelijk  nadeel 
te  zullen  ondervinden.  Hunne  vrees  schijnt  overdreven ,  en  in  allen 
gevalle  geeft  het  ontwerp  het  Gouvernement  de  middelen  aan  de 
hand ,  om  hen  schadeloos  te  stellen. 

Hetzelfde  bestaat ,  zoowel  voor  de  eene  als  voor  de  andere  fa- 
brieken ,  welke  de  souda  en  weedasch  in  grootere  hoeveelheid  ge- 
bruiken. Maar  de  schadeloosstelling  zou  nog  onmiddellijker  en 
zekerder  zijn  geweest ,  indien  men  deze  twee  soorten  van  vlugzouten 
niet  had  belast. 

Het  is  de  zeep,  en  vooral  de  groene  zeep,  welke  men  wilde  treffen. 
Het  is  dus  voldoende  om  de  potasch  te  belasten.  Want  niet  alleen 
dat  de  souda  en  de  weedasch  niet  tot  de  bereiding  van  de  groene 
zeep  dienen,  maar  men  kan  dezelve  daartoe,  zelfs  in  geringe  hoe- 
veelheid niet  gebruiken,  zonder  eene  geheele  fabriekatie  volkomen 
te  bederven. 

De  souda  wordt  in  waarheid  tot  de  fabriekatie  van  harde  zeep 
gebezigd.  Maar  men  kan  zich  onthouden  van  deze  fabriekatie  te 
belasten.  Dezelve  had  eerder  noodig  bij  ons  aangemoedigd  te  worden. 
Onder  het  zelfs  geheel  fiscaal  oogpunt,  heeft  het  Gouvernement  er 
geen  aanmerkelijk  belang  bij ,  om  de  belasting  op  de  souda  en  de 
weedasch  te  behouden ;  derzelver  opbrengst  is  van  weinig  belang , 
volgens  hetgeen  de  Directeur-Generaal  aan  de  Centrale  Afdeeüng 
heeft  gezegd  gehad.  Daarenboven  is  het  regt ,  hetwelk  jaarlijks 
op  de  aan  belasting  onderworpene  potasch  zal  worden  geheven , 
voldoende  om ,  volgens  dezelfde  inlichtingen  ,  de  schatkist  omtrent 
honderd  duizend  gulden ,  of  één  zevende  gedeelte  lueer  op  te  brengen 
dan  de  bij  het  budget  geraamde  opbrengst  der  belasting  op  de  zeep. 

Ik  heb  hooren  zeggen  dat,  indien  de  harde  zeep  niet  was  belast, 
men  zich  van  harde  zeep  zou  bedienen  ,  om  groene  zeep  te  maken. 
Het  aanwezen  van  eene  groote  hoeveelheid  souda  in  de  harde  zeep, 
laat  deze  vermenging  niet  toe,  dewijl  de  bijvoeging  van  een  weinig 
souda  voldoende  is,  om  de  grootste  bereiding  van  groene  zeep  te 
bederven.  Daarenboven  zie  ik  niet,  welk  overleg  er  zoude  plaats 
hebben,  met  zeep  van  10  a  12  stuivers  het  pond  te  gebruiken  tot 
het  maken  van  andere  zeep ,  welke  men  niet  hooger  dan  van  3I/2 
tot  5  stuivers  zou  kunnen  verkoopen. 

Overigens  verkiezen  de  fabriekanten  van  harde  zeep,  hoezeer 
de  belasting  op  de  souda  hen  buiten  de  gelegenheid  moet  stellen  , 
om  hunne  voortbrengselen  naar  buiten  's  lands  te  kunnen  ver- 


zenden ,  deze  belasting  boven  die ,  welke  hen  tegenwoordig  drukt. 
Een  hunner  heeft  deswege  een  request  bij  u  ingeleverd,  waarover  - 
nog  geen  rapport  aan  de  Kamer  is  gedaan,  maar  waarvan  mij  een 
afschrift  is  ter  hand  gesteld ,  gelijk  zulks  ook  ongetwijfeld  aan 
andere  leden  is  geschied. 

De  vrijstelling  van  belasting,  voor  de  ruwe  souda  van  Varech  stelt 
de  fabrieken  van  gewoon  wit  en  van  half  wit  glas  buiten  belang. 
Dezelfde  bevrijding  van  de  souda  van  betere  qualiteit  zou  mede  'j 
buiten  belang  gesteld  hebben  de  meer  volmaakte  glas-  en  kristal- 
fabrieken  ,  welke  men  missehien  door  premien  in  stand  zal  moeten  \ 
houden. 

Deze  nutteloosheden,  of  liever  deze  wezenlijke  gebreken  van  de 
nieuwe  wijze  van  invordering  der  belasting  op  de  zeep  beletten  niet, 
dat  dezelve  oneindig  beter  dan  de  tegenwoordige  wijze  van  invor- 
dering is.  Wat  den  handel  naar  buiten  's  lands  betreft,  de  belasting 
laat  dezelve  even  zoo  vrij  als  bevorens.  Dezelve  treft  alleen  de 
potasch,  welke  aan  het  binnenlandsch  verlier  wordt  geleverd  bij 
het  halen  uit  de  entrepots.  Ik  zal  derhalve  tot  aanneming  van  dit 
ontwerp  stemmen. 

De  heer  Apr)C'*"!^i  Directeur-Generaal  der  Inkomende  en  Uit- 
gaande Regten  en  Accijnsen  (l)  zegt  in  substantie:  dat  hij  niet  voor- 
nemens is,  alle  de  bijgebragte  argumenten  op  te  vatten,  en  dat 
hij  meer  bijzonderlijk  onbeantwoord  zal  laten,  al  hetgeen  ten 
aanzien  van  de  belastir-g  bij  de  tweede  hand  is  in  het  midden 
gebragt,  en  op  de  thans  voorhanden  zijnde  wetten  toegepast, 
omdat  het  slechts  is  een  gevolg  van  de  breedvoerige  discussien, 
welke  bij  gelegenheid  der  algemeene  wet  hebben  plaats  gehad, 
en,  omdat  hij  zijn  gevoelen  op  dit  onderwerp  destijds  in  het  breed^; 
heeft  aan  den  dag  gelegd ; 

dat  hij  in  het  algemeen  erkent,  dat  tegen  ieder  der  voorgestelde 
wetten  bedenkingen  kunnen  worden  gemaakt,  doch  dat  zulks  het 
geval  is  ten  aanzien  van  alle  belastingen,  en  dat  deze  bedenking 
de  schaal  moet  kunnen  doen  overslaan,  zoolang  de  behoeften  van 
de  schatkist  vorderen  dat  men  dezelve  stijve,  immers,  tenzij  men 
andere  middelen  opgeve,  welke  aan  mindere  moeijelijkhedon  onder- 
hevig zijn;  en  dat  hij  dus,  na  deze  algemeene  aanmerking,  zich  zal 
bepalen,  om  de  bedenkingen  tegen  ieder  der  voorgedragen  wetten 
vlugtig  te  beantwoorden. 

Dat  hij,  met  betrekking  tot  het  zout,  het  betoog  niet  zal  her- 
halen, dat  dit  onderwerp  altijd  als  belastbaar  is  beschouwd  en 
thans  veel  minder  dan  te  voren  bezwaard ; 

dat  de  mindere  opbrengst  aan  wel  bekende  oorzaken  moet  worden 
toegeschreven,  welker  uitwerking,  uit  den  aard  der  zaak  moet 
ophouden,  en  dat  men  dezelve  dus  verkeerdelijk  in  eenen  fraudu- 
leusen  invoer  of  wederinvoer  van  het  uitgevoerde  zoekt,  omdat 
de  laatste,  welke  onder  geen  sysfema  geheel  te  keeren  is,  op  het 
bedrag  der  belasting  geenen  wezenlijken  invloed  kan  hebben; 

dat  hij  niet  wil  tegenspreken,  dat  de  zoutziederijen  in  de  Noor-| 
delijke  Provinciën  veel  hebben  geleden ,  dan  dat  zulks  aan  dé 
mededinging  van  het  zout,  uit  de  Zuidelijke  Provinciën  aangevoerd, 
grootendeels  moet  worden  toegeschreven;  _  i 

dat  de  klagten  der  Dordtsche  zoutzieders,  welke,  wel  is  waar^ 
zeer  veel  voor  buiten  's lands  werken,  zijns  inziens  van  overdreven-* 


(i)    Wat  de  heer  Appelius  bij  deze  gelegenheid  heeft  gezegd,  wordt  alr'1 
door  de  Nedcilandiche  Staats-Courant ,  11°.  l35  {Bijvoegsel)   het  uitvoerigs 
medegedeeld,  hier  opgegeven.    Zie  ook  l'Oiacle^  n.  1  1  7,  waar  hetvolgendt 
voorkomt  : 

.1  Mr.  Appelius  répond  aux  oliservations  faitts  par  les  diff<=rens  orateurs.  1; 
ditque  les  plaintes  des  saulniers  dans  les  Provinces  Septenlrionales  liennent  ei  I 
grande  partie  aux  soustractions  de  sel  au  premier  inventaire ;  que  la  sup 
pression  de  lardcie  4o  de  la  loi  du  i5  Septembre  1816  a  éle' la  suite  d'ui 
changement  favorable  relativement  aux  entrepots  ;  que  les  pécheurs  de 
cótes  se  trouvent,  pour  Ie  poisson  sec,  dans  une  position  hien  différentn 
que  les  pécheurs  de  harengs  et  de  morue,  parceque  la  consommation  es 
entièrement  a  l'intérieur. 

»  11  observe  que,  dans  la  question,  si  on  doit  imposer  la  tourbe  et  L, 
houille,  on  don  consulter  les  besoins  du  trésor ;  il  relève  quelques  inexac 
titudes  dans  ce  qu'on  a  dit  sur  ce  dernier  impót ,  et  fait  voir  que  l'articl' 
des  primes  est  re'digé  de  manière  a  conciliën  les  intéréts  du  trésor  et  ceur 
des  exploitans.  II  fait  voir  que  la  loi  sur  Ie  tonnage  concerne  une  distinc 
tien  a  1'extérieur  et  a  l'intérieur,  et  ne  diffère  des  lois  actuelles  que  pai 
plus  de  facilités. 

..  II  s'étend  spécialement  sur  la  potasse  ,  ddveloppe  les  raisons  qui  ont  en 
gage  a  supprimer  l'impöt  sur  Ie  savon;  dit  que,  comnie  l'exportation  est 
l'importation  dans  la  proportion  dun  a  dix  ,  Ie  commerce  qui  conserv  1 
I'entrepót  n'a  pas  a  se  plaindre  ;  il  pense  que,  dans  Ie  calcul  dans  la  pai[ 
tie  de  l'impót  qui  sera  supporté  par  les  savonniers,  on  doit  faire  entre: 
en  ligne  de  compte  la  potasse  qui  servait  aux  fabrications  clandestines;  ) 
observe  enfin  que  les  primes  a  donner  sont  moins  fortes  qu'on  ne  pense  ■ 
parceque  plusieurs  fabriques  qui  se  servent  de  potasse  n'en  ont  pas  he 
soin,  et  il  applique  ceci  plus  particulièrement  auK  blanchisseries  de  toil 
de  la  Flandre-Occidentale,  dont  il  ne  connalt  point  de  pétition." 
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40ste  zitting.  —  24  APRIL. 
XII.    Belasting  op  Zout,  Zeep,  Potasch,  Turf  en  Steenkolen,  en  het  Lastgeld.    (Beraadslaging  over  de  wets-ontwerpen.) 


heid  niet  vrij  te  pleiten  zijn;  daar  het  zeker  is,  dat  men,  na  de 
verandering  welke  de  wet  van  tien  12den  Muart  1818  heeft  ge- 
maakt, zoo  ten  aanzien  van  het  geëntreposoerde  zout,  als  met  be- 
trekking tot  de  afschrijving  op  de  oudste  der  openstaande  termynen, 
aan  den  zoutzieder  welke  geheel  voor  buitenlandsche  rekening  werkt, 
eenen  genoegzamen  tijd  overlaat ,  om  het  ruwe  zout  te  raffineren 
en  uit  te  voeren,  vóór  dat  nog  een  enkele  termijn  van  betaling 
verschenen  is,  en  dat  men  bovendien  moet  veronderstellen,  dat  in 
het  geheel  niets  voor  de  binnenlandsche  consumtie  zal  worden  uit- 
geslagen,  hetgeen  echter  op  verre  na  het  geval  niet  is; 

dat,  met  betrekking  tot  de  visschers  op  de  kusten,  het  bezwaar 
zich  bepaalt  lot  den  gedroogden  visch,  welke  vooraf  moet  gezouten 
worden,  en  dat  het  van  belang  zou  zijn  bijüldien  deze  visch  een 
object  was  van  buitenlandschen  handel;  dan  dat,  daar  er  nagenoeg 
geen  uitvoer  plaats  heeft,  het  bezwaar  nederkomt  op  het  bin- 
nenlandsch  vertier  en  dus  de  kust-visscherij  niet  kan  drukken; 
hij  intusschen  hartelijk  verlangt  dat  andere  beter  werkende 
middelen  kunnen  worden  bij  de  hand  genomen,  om  een'  tak  van 
nationale  nijverheid  te  begunstigen,  welke  inderdaad  is  vervallen, 
doch  welks  verval  aan  den  rampspoed  van  vroegere  dagen  moet 
worden  toegesclireven. 

Dat,  ten  aanzien  der  belasting  op  de  potascli,  bij  het  overbrengen 
der  wetten  zooveel  is  gezegd,  dat  de  herhaling  nutteloos  zou  zijn, 
doch  dat  hij  niet  onopgemerkt  kan  laten,  hetgeen  is  in  het  midden 
gebrngt,  omtrent  het  vermeend  belang  van  den  buitenlandschen 
handel,  hetwelk  men  door  de  aangevoerde  hoeveelheid  heeft  willen 
betoogen ; 

dat  hij  het  omtrent  deze  hoeveelheid,  met  een  der  geachte 
sprekers  volkomen  eens  is;  dan  dat  het  hier  aankomt,  niet  op 
hetgeen  is  ingevoerd,  maar  op  hetgeen  is  uitgevoerd,  omdat  de 
aanvoer  van  hetgeen  onze  consumtie  vordert,  niet  zal  verminderen 
door  de  belasting,  en  dat  hij  dus,  daar  de  uitvoer  slechts  een 
elide  gedeelte  van  den  aanvoer  bedraagt,  volkomen  is  gefundeerd 
geweest  in  zijn  gezegde,  dat  de  belasting  voordien  buitenlandschen 
handel  niet  nadeelig  was,  te  meer  naardien  het  middel  van  het 
entrepot  niet  is  uitgesloten; 

dat  hij,  wel  is  waar,  heeft  gehoord  dat  Amsterdamsche  koop- 
lieden de  uitvoer  op  een  derde  begrootten,  doch  dat  deze  opgave 
op  eene  misvatting  in  de  omstandigheden  rust,  want  dat  zij  waar 
heeft  kunnen  zijn,  toen  de  Zuidelijke  Provinciën ,  welke  zeer  veel 
potasch  uit  de  Noordelijke  trokken,  met  dezelve  nog  niet  vereenigd 
waren,  terwijl  de  proportie,  van  1  tot  11,  na  deze  vereeniging  is 
genomen. 

dat  de  speciale  vermelding  van  premien  gerust  kan  stellen  tegen 
de  vrees,  alsof  andere  fabrieken  zouden  te  gronde  gaan;  dat  dit 
echter  vooraf  een  grondig  onderzoek  vereischt,  en  dat  hij  zijne 
verwondering  niet  kan  verbergen  over  de  verschillende  opgaven, 
welke  in  de  onderscheidene  gedeelten  van  het  Rijk  zijn  gedaan, 
tei  wijl  hij ,  zonder  de  gegrondheid  der  klagten  volstrekt  te  willen 
tegenspreken,  de  Vergadering  moet  doen  opmerken  dat  het  zon- 
derling schijnt,  klagten  der  Haarlemsche  bleekerijen  te  zien,  alsof 
zij  met  eenen  geheelen  ondergang  gedreigd  worden,  en  geene  klagten 
van  de  veel  belangrijker  bleekerijen  in  Vlaanderen  te  hebben 
vernomen. 

Dat  hij  met  betrekking  tot  de  belasting  op  de  binnenlandsche 
steenkolen  niet  kan  tegenspreken,  dat  de  prijs  in  bet  eerste  jaar 
der  belasting  aanmerkelijk  is  gestegen;  dan  dat  zulks  minder  aan 
de  veihooging  van  den  prijs  aan  de  groeven,  dan  aan  de  meerdere 
vrachtpenningen  is  toe  te  schrijven  geweest,  welke  in  l8i7grooten- 
deels  aan  den  vervoer  van  granen  en  het  gebrek  aan  concurrentie 
tusschen  de  schippers  onderling  moet  geweten  worden ,  zoo  als  dan 
ook  de  prijzen  thans  vrij  minder  zijn ; 

dat  een  der  geachte  sprekers  van  de  belastingen  onder  het 
Oostenrijksch  en  Fransch  bestuur,  en  van  het  aandeel  gesproken 
heeft,  hetwelk  hij  in  het  regelen  der  laatsten  heeft  gehad;  dat 
echter  op  de  eerstgemelde  berekening  verscheidene  aanmerkingen 
zouden  te  maken  zijn,  en  dat  die  spreker  zich  moet  herinneren, 
dat  de  Fransche  administratie  het  op  verre  na  met  zijne  bereke- 
ningen niet  is  eens  geweest,  en  dat  velerlei  klagten  zijn  ingebragt 
wegens  de  berekening  der  ruwe  opbrengst,  welke  door  de  ad- 
ministratie der  mijnen  tot  grondslag  der  belasting  was  genomen. 

Dat,  ten  aanzien  van  den  turf,  slechts  zal  worden  herinnerd, 
dat  deze  belasting,  sedert  den  jaie  1816,  eene  aanzienlijke  ver- 
mindering in  de  quotiteit  heeft  ondergaan,  en  dus  ook  minder 
bezwaard  is  geworden,  terwijl  ten  aanzien  van  de  irreguliere 
veenderijen ,  bijzonder  op  den  minderen  aard  van  den  turf  is  ge- 
let; en  dat,  te  dezen  opzigte,  de  aangifte  veel  gemakkelijker  is 
gemaakt,  terwijl  de  ondervinding  eerst  volkomen  in  staat  zal  stel- 
len, om  te  doen  zien  in  hoe  verre  ten  deze  nog  iets  wordt  ver- 
eischt, hetwelk  het  geval  niet  zijn  zoude,  als  men  den  gemakkelijken 
weg  van  het  abonnement  goed  zal  kennen. 

Dat,  wat  eindelijk  het  tonnengeld  betreft,  hij  met  bevreemding 


de  beschuldiging  heeft  gehoord,  alsof  de  gemaakte  veranderinrr 
den  buitenlandschen  handel  nadeelig  zo,ude  zijn,  omdat  het  buiten- 
en binnenlandsch  tonnengeld  in  eene  wet  zijn  begrepen,  en  dat 
eene  oppervlakkige  inzage  der  wet  het  ongogrondc  dezer  inculpatie 
volkomen  bewijst; 

dat  toch  het  onderscheid  tusschen  het  buiten-  en  binnenlandsch 
tonnengeld  bestaat,  vooreerst  in  de  quotiteit  der  belasting,,  en  ten 
tweede  daarin,  dat  het  binnenlandsch  tonnengeld  betaald  wordt 
omdat  men  eigenaar  van  een  vaartuig  is,  hetwelk  aan  de  belastin" 
is  onderworpen,  zonder  onderscheid  of  men  hetzelve  al  dan  niet 
gebruikt,  terwijl  het  buitenlandsche  zich  niet  naar  den  eigendom 
maar  naar  het  gebruik  rekent,  hetzij  men  het  bij  de  reis  of  bij 
het  jaar  verschuldigd  is,  en  dat  het  voorts  evident  is  dat  juist 
dit  onderscheid  bij  de  nieuwe  wet  is  behouden  en  de  schijnbare 
combinatie  geen  ander  gevolg  heeft  d;in  gemak  voor  den  contri- 
buabele  en  het  vermijden  van  lastige  verrekeningen; 

dat  eindelijk  de  aanmerking  van  een  der  geachte  sprekers  over 
het  gelijk  resultaat  der  meting  bij  eene  ongelijke  capaciteit  niet 
geheel  kan  worden  tegengesproken,  hoezeer  het  verschil  niet  zoo 
groot  is  als  men  wel  zoude  mogen  denken,  doch  dat  zulks  aan 
een  denkbeeld  is  toe  te  schrijven  geweest,  dat  de  meting  bij  de 
in-  en  uitgaande  regten  aangenomen,  geheel  in  het  voordeel  van 
den  Nederlandschcn  scheepsbouw  zoude  zijn,  en  dat  voor  het 
overige  dit  bezwaar  bij  de  invoering  der  voorgestelde  wet,  door 
nadere  instructien ,  geheel  zal  worden  vveggenomen. 

De  heer  S&otrenge  (1):  In  eene  dwaling  wegens  de  daadzaken 
geraakt  zijnde,  waaruit  ik  gedurende  de  zitting  zelve  ben  geko- 
ihen  ,  moet  ik  mijne  stem  veranderen  omtrent  di;  wet  op  den  turf. 

Het  beter  geschikte  voor  de  belastingschuldigen  is  de  eenige 
reden  ,  welke  ik  heb  opgegeven  ,  als  mij  voor  de  wet  zullende  doen 
stemmen.  De  door  mij  ingewonnen  informatien  moesten  mij  doen 
gelooven,  dat  zij  aan  dezelve  de  voorkeur  geven.  Geëerde  mede- 
leden ,  welke  in  dit  opzigt  de  zekerste  plaatselijke  kennis  moesten 
hebben  ,  komen  op  dit  oogenblik  zelfs  mij  van  deze  dwaling  terug 
brengen.  Zij  verzekeren  mij  ,  dat  het  voor  hunne  landgenooten 
minder  lastig  zal  zijn,  om  bij  voortduring  aan  dezelfde  belasting 
op  de  tegenwoordige  wijze  onderworpen  te  blijven,  dan  volgens  de 
voorgestelde  wijze.  Ik  zal  derhalve  tegen  deze  belasting  stemmen. 

Niemand  meer  het  woord  verlangende  te  voeren  ,  worden  de  be- 
raadslagingen gesloten  verklaard  ,  en  de  onderscheidene  ' wets-ont- 
werpen achtereenvolgens  in  hoofdelijke  omvraag  gebragt. 

De  uitslag  der  stemming  is ,  dat  alle  zijn  aangenomen :  (2) 

1°.  dat  op  het  zout  en  de  -pekel  met  73  tegen  17  stemmen; 

2°.  dat  op  de  zeep  en  potasch  met  58  tegen  33  stemmen ; 

3°.  dat  op  den  turf  met  63  tegen  27  stemmen; 

4".  dat  op  de  steenkolen  met  67  tegen  23  stemmen  ;  en 

5°.  dat  op  het  lastgeld  met  69  tegen  21  stemmen. 


De  Voorzitter  noodigt  de  leden  uit  zich  naar  hunne  Afdee- 
lingen  te  begeven  ten  einde  eene  mededeeling  van  de  Regering  te 
ontvangen.  (3) 

De  vergadering  wordt  daarop  gesloten. 


(1)  Wat  de  heer  Dotrenge  nader  te  kennen  gaf,  heeft  de  Nederlandsche 
Staats-Courant ^  n°.  l35,  iiet  uitvoerigste  medegedeeld  in  eene  opmerking 
voorkomende  in  dat  deel  der  eerste  rede  van  dien  spreker,  waarin  deze  van 
de  belasting  op  den  turf  gewaagde,  welke  verklaring  hier  aan  het  einde 
der  beraadslaging  wordt  opgegeven. 

(2)  Het  blijkt  niet  wie  tegen  de  wets-ontwerpen  gestemd  hebben,  üit 
den  inhoud  der  uitgesproken  redevoeringen  te  oordeelen,  zijn  geweest  onder 
anderen  tegen  : 

1°.  de  wet  op  het  zout,  enz.  de  heeren :  Nagelmaekers ,  van  Hogendorp , 
Gockinga  ,  Plasschaert ,  Metelerkamp  ,  Collot  d'Escury  en  van  Alphen. 

2°.  de  wet  op  de  zeep  ,  enz.  ,  de  heeren :  van  llogendorp,  Gockinga , 
Clifford  ,  Metelerkamp  en  Kemper. 

3°.  de  wet  op  den  turf,  de  heeren  :  Nagelraaekers  ,  van  Hogendorp  , 
Gockinga  ,  Plasschaert,  Gendebien  en  Dotrenge. 

4°.  de  wet  op  de  steenkolen,  de  heeren:  Nagelmaekers  ,  van  Hogendorp  , 
Gockinga  ,  Gendebien  ,  Dotrenge  en  Plasschaert. 

5°.    de  wet  op  het  lastgeld,  de  heeren  :  Gockinga  en  van  Hogendorp. 

(3)  Deze  bijzonderheid  staat  niet  in  de  Notulen  opgeteekend. 
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41ste  zitting.  —  27  APRIL. 
XII.  Belast,  op  het  Binnen-  en  Buitenl.  gedist.,  de  Wijnen  en  de  Bieren  en  J zijnen.  (Beraadslaging  over  de  wets-ontwerpen.) 


4lste  ZITTI.^ti. 


ZITTIXG  VAN  DINGSDAG  27  APRIL  1819. 

(geopend  te:?  11  ukk.) 


Ingekomen  :  1".  verzoekschriften  ;  2°.  boekwerk ;  3*.  mis- 
sive van  de  Eerste  Kamer  meldende  dat  zij  zieli  met 
het  wets-ontwerp  houdende  bepalingen  ter  verzekering 
van  de  inning  der  plaatselijke  belastingen  vereenigd 
heeft,  en  van  de  verwerping  van  het  voorstel  van  den 
heer  Henncquin  tot  opheffing  van  regten  geheven  op  de 
Maas.  —  Algemeen  Verslag  uitgebragt  omtrent  het 
"wets-ontwerp  betrelFende  het  tarief  van  in-  en  uilgaande 
regten  ;  bepaling  van  den  dag  der  beraadslaging.  —  Behan- 
deling der  wets-ontwerpen  betrekkelijk  de  belasting  op 
het  binnen-  en  buitenlandsch  gedistilleerd,  de  wijnen  en 
de  bieren  en  azijnen ;  aanneming  dier  wets-ontwerpen ,  met 
uitzondering  van  dat  nopens  het  binnenlandsch  gedis- 
tilleerd. 


Voorzitter :  jhr.  SSubus  de  Ciisignies. 

Tegenwoordig  met  den  Voorzitter  87  leden  ,  te  w  eten  de  heeren: 

de  Tornaco  de  Berlo,  Cuypers,  van  Spaen  van  Biljoen,  van 
Markel  Bouwer,  van  Hogendorp  ,  van  Aefferden  ,  P.  Tack ,  de 
Moreau  de  Bioul ,  Hennequin  ,  van  Boetzelaer,  Plasschaert ,  de  Ie 
Vielleuze,  Nagelmaekers  ,  de  la  Motte  Baraffe,  van  Tuyl  van 
Serooskerken  van  Heeze  en  Leende,  Utenhove  van  tleemstede, 
van  Heerdt  tot  Eversberg,  van  Hees,  van  Wassenaer  Pancras , 
Bentinck  tot  Nyenhuis ,  Metelerkamp ,  Huyttens  Kerreman,  de 
Serret ,  Faber  ,  de  Moor,  Reyphins  ,  Marëchal ,  ïSerruys  ,  Meeus  , 
Voet  van  Winssen,  Bijlevetd,  de  Malingreau  d'Hembize  ,  Pesters 
van  Cattenbroek ,  Fabry  Longrée,  A.  J.  J.  H.  Verheyen,  Estricx, 
Huyssen  van  Kattendyke,  Kemper,  della  Faille  d'Huysse,  Repe- 
laer,  van  der  Brugghen  van  Croy,  de  Codt ,  Ingenhousz,  d'Onyn 
de  Chastre,  Viiain  XIIII ,  Fontein  Verschuir ,  G.  Clifford ,  de 
Vinek  van  Wezel,  Jarges,  van  de  Poll ,  Coliard  ,  ünbus,  van  der 
Meersch ,  Groeninx  van  Zoelen  van  Ridderkerk,  Surmon:  van 
Volsberghe ,  Gendebien ,  Dnvelaer  van  de  Spiegel ,  de  Jonge . 
Troye,  van  Crombrugghe,  vanKessel,  Carbasius  Bz. ,  Gockinga  , 
Collot  d'Kscury  van  Heinenoord ,  van  Sytzama ,  Trentesaux  ,  de 
Pitteurs  Budingen,  Collot  d'Escury  (Vrieêland)  ,  Vandemale  de 
Nys,  van  Huchtelen  tot  de  Haere,  Rosier  ,  A.  G.  Verheyen  ,  van 
Andringa  de  Kerapenaer ,  van  Iddekinge,  Paul  de  Maibe ,  Do- 
trenge,  Membréde ,  de  Goër,  van  Wickevoort  Crommelin  ,  de 
Vaernewyck  d'Angest ,  J,  F.  Tack ,  van  Eysinga  ,  van  Alphen  , 
Dumont  ,  d'Omalius  Thierry,   'sJacob   en  J.  Clifford. 

De  Directeur-Generaal  der  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en 
van  de  Accijnsen  woont  de  zitting  bij. 

De  notulen  van  het  verhandelde  in  de  vorige  zitting  worden 
gelezen  en  goedgekeurd. 


(i)  Zie  1°.  Officiële  IVotulen  van  het  verhandelde  op  dezen  dag  ; 
2°.  Nederlandse he  Slaats-Courant  \an  1819,  n°-  loi  ,  l32,  l34i  l36,  l37, 
l38,  i3g,  l44>  3°.  Journal  Général  des  Pays-has  van  1819,  n".  aio, 
31  I,  221  en  222;  4*'  l'Oracle  n".  118;  5".  Journal  de  la  Belgiqug  , 
n*.  118;  6*.  Le  Vrai  Libéral ,  n».  118  et  119. 


De  Voorïitter  deelt  mede: 

A.  dat  zijn  ingekomen  : 

1°.    de  navolgende  verzoekschriften,  als: 

drie  houdende  bezwaren  tegen  de  voorgestelde  wet  op  het  patent- 
regt  met  betrekking  tot  de  leerlooijerijen : 

het  eerste  door  ürban  en  andere  leerlooijers  te  Laroche,  in  het 
Groothertogdom  Luxemburg; 

het  tweede  door  Hobscheid  en  andere  leerlooijers  te  WiltzClervaux 
en  omtrek,  in  het  Groothertogdom  van  Luxemburg; 

het  derde  door  Lemaire  Dumont  enz. 

een  van  van  Rullen  en  van  der  Straeten,  verzoekende  dat  de 
sedert  de  wet  van  5  Januarij  ingevoerde  potasch  slechts  met  de  helft 
van  het  inkomend  regt  worde  bezwaard  op  de  potasch  vastgesteld ; 

een  van  Zwaenepoel,  landbouwer  te  Meetkerke,  verzoekende 
alsnog  toegelaten  te  worden  tot  het  indienen  eener  schuldvordering 
spruitende  uit  de  achterstallige  Belgische  schuld; 

een  van  Helena  Brouwer,  weduwe  wijlen  Nehrkorn,  zich  be- 
klagende over  het  oprigten  eener  nieuwe  Icoren- windmolen  in  de 
gemeente  Ham,  in  Overijssel; 

een  van  Aelbrouck  te  Waesmunster ,  houdende  klagten  tegen  den 
burgemt ester  dier  gemeente. 

Deze  adressen  zullen  verzonden  worden  naar  de  Commissie 
voor  de  Verzoekschriften. 

2".  het  navolgend  boekwerk  van  wege  de  Curatoren  van  de 
Hoogeschool  te  Utrecht:  » Annales  Academiae  UUrajectinae , 
lbl7— 1818.'" 

Dit  boekwerk  zal  worden  geplaatst  in  de  boekerij  der  Kamer. 

B.  dat  de  Centrale  Afdeeling  gereed  is  met  haar  algemeen  ver- 
slag omtrent  het  ontwerp  van  wet  betreffende  het  tarief  van  in-  en 
uitgaande  regten. 

Dit  stuk,  van  welks  inlioud  mededeeling  wordt  gedaan  ,  zal 
gedrukt  en  rondgedeeld ,  en  de  beraadslaging  over  het  bedoelde 
wets-ontwerp  gevoerd  worden  op  Zaturdag,  den  JstenMei. 


Aan  de   orde   is  :   de  beraadslaging  over  de  wets-ontwerpen 

HOUDENDE  BELASTING  OP  HET  BINNEN-  EN  BDITENLANDSGII  GE- 
DISTILLEED ,   DE  WIJNEN  EN  DE  BIEREN  EN  AZIJNEN. 

De  beraadslagingen  over  die  wets-ontwerpen  worden  geopend. 

M.  »»n  Mogendorp  (1):  Je  commence  par  corriger  une 
expression  dont  je  me  suis  servi  en  comprenant  mal  notre  hono- 
rable  coUègue ,  M.  Nagelmaekers.  II  a  eu  la  bonté  de  m'expliquer 
sa  pensée,  qui  était  qu'une  cargaison  de  charbons  de  Liège  s'est 
vendue  k  Schiedam ,  au  prix  courant  et  avec  perte :  d'oü  il  conclut 
qu'il  y  a  eu  une  baisse.  Sa  conclusion  est  juste.  Puisse  la  baisse 
continuer  jusqu'au  taux  du  prix  naturel  de  la  denrée  ,  nous  avons 
tous  un  intérêt  national  a  le  souhaiter. 

Dans  notre  dernière  discussion ,  dont  celle-ci  n'est  qu'une  con- 
tinuation  ,  j'ai  entendu  dire  qu'on  nous  présentait  deux  espèces 
de  lois  spéciales ,  les  unes  anciennes ,  les  autres  nouvelles :  que 
sur  les  nouvelles  il  y  avait  un  vote  d'adoption  ou  derejet  a  émettre; 
que  sur  les  anciennes  il  ne  pouvait  être  question  que  d'opter  entre 
deux  rédactions  ,  et  que  faute  d'admettre  la  seconde  ,  on  confirmait 
la  première.  Je  reconnais  la  '  solidité  de  eet  argument  pour  la 
majorité  de  la  Chambre,  qui  a  adopté  la  loi  générale,  et  je 
m'attendais  a  voir  adopter  par  elle  toutes  les  lois  spéciales  anciennes. 
Pour  moi  qui  ai  rejeté  la  loi  générale,  je  rejette  par  le  même  motif 
les  lois  spéciales.  Lors  de  la  discussion  du  budget  j'ai  votépour, 
dans  l'attente  d'un  changement  au  systême  des  douanes  et  d'accises. 
Si  je  ne  m'y  étais  pas  attendu ,  j'aurais  dès-lors  voté  contre  tout 
ce  qui  tient  a  ce  systême.  Ce  que  je  n'ai  pas  fait  alors ,  paree 
que  j'étais  dans  Terreur,  détrompé  par  le  fait,  je  dois  le  faire 
aujourd'hui.  Pour  moi  il  n'y  a  pas  de  choix  è  faire  entre  deux 
rédactions  ,  mais  il  faut  opter  entre  l'adoption  ou  le  rejet  d'un 
systême.  Si  je  vote  pour  ces  lois,  générale  ou  spéciales,  je  pas- 
serai  pour  avoir  recounu  que  l'essai  fait  en  1816,  reproduit  k  notre 


(1)  Deze  in  het  Franscli  uit{]es()roken  rede  is  te  vinden  in  het  Journal 
Général  des  Pays-Das,  tt".  7.1.1.  De  Nederlandsche  Staais-Courant  ÜL<if\^\\AaT 
in  n*.  i32  in  het  Hollandsch  mede,  gelijk  mede  de  Bijdratfen  van  den  heer 
van  Hogendorp,  IV  ,  hl.  l4y  —  162. 
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sxamen  en  1819,  arépondu  a,  l'attente.  Je  dois  dëclarer  publique- 
ment  qu'a  mon  avis  eet  essai  a  manqué,  et  mon  opinion  doit  être 
sanctionnée  par  mon  vote.  J'ai  trop  appris  è,  connaitre  les  fausses 
interprétations  auxquelles  sont  sujets  nos  votes.  Ne  vient-on  pas 
Ie  prétendre  qu'en  consentant  a  la  loi  transitoire  sur  la  potasse, 
Dn  s'était  lié  a  consentir  a  la  loi  permanente?  J'ai  entendu  exprimer 
ies  regrets  d'avoir  voté  pour  Ie  budget;  je  ne  regrette  pas  de 
ï'avoir  fait,  paree  que  j'ai  conservë  ma  liberté,  et  que  j'en  fais 
iisage  en  votant  contre  toutes  ees  lois  que  neus  diseutons. 

Je  continuerai  a  dëvelopper  mes  idéés  ,  dans  l'espoir  de  contribuer 
i  réunir  un  jour  tous  les  bons  esprits  dans  la  même  eonviction 
pour  Ie  bien  public,  seule  rëunion  solide  et  sans  laquelle  toute 
iutre  demeure  illusoire. 

Boissons  distillées  a  Vintérieur.  La  Chambre  de  commerce  de 
5cliiedam  nous  dit  de  ses  fabriques :  que  non-seulement  l'espoir  de 
eur  prospérité  future  doit  s'évauouir ,  mais  que  même  leur  existence 
letuelle,  qui  se  ressent  des  profondes  blessures  que  les  dernières 
mnées  lui  ont  portées ,  se  trouve  dans  un  danger  éminent. 

La  Chambre  de  commeree  nous  explique  ee  qui  a  porté  ces 
arofondes  blessures  dans  les  dernières  années.  Les  lois,  dit  elle, 
jui  ont  régi  cette  branche  de  revenu,  ont  été  multipliées  pendant 
es  dernières  années;  la  loi,  sous  Ie  long  régime  de  laquelle  les 
listilleries  ont  acquis  leur  croissance  progressive  ,  ayaut  etéabolie, 
1  été  suceessivement  suivie,  depuis  .l'an  1806,  d'autres  lois,  dont 
lueune  n'a  rendu  aux  fabricans  les  avantages  que  la  première  leur 
issurait. 

Voyons  donc  quelles  sont  ees  lois  introduites  depuis  l'an  1H06. 
[/'est  d'abord  Ie  systême  connu  dans  les  Provinces  Septentrionales, 
jous  Ie  nom  de  l'an  1805.  C'est  en  second  lieu  celui  des  droits- 
réunis  Fran9ais.  C'est  enfin  Ie  systême  actuel.  Voila  les  lois  qui 
)nt  porté  ces  blessures  profondes ,  et  par  la  dernière  l'existence 
néme  des  fabriques  est  raenacée.  Telle  est  l'opinion  de  la  Chambre 
ie  commerce. 

Voyons  en  même-temps  quelle  est  la  loi  que  la  Chambre  de 
3ommei"ee  réclame ,  paree  que  les  distilleries  ont  acquis  leur  crois- 
sance progressive  sous  son  long  régime.  C'est  la  loi ,  abolie  et 
remplacée  par  les  lois  des  dernières  années. 

Les  lois  donc  auxquelles  je  m'oppose  sont  celles  du  systême  de 
1805,  des  droits-réunis  P^ran9ais,  de  notre  systême  actuel.  La  loi 
jue  je  réclame  est  l'ancienne  loi  sous  laquelle  ont  fleuri  ces  intéres- 
santes  fabriques.  J'oppose  cette  loi  sage  au  systême  de  1 SO.") ,  que 
ie  ne  próne  pas.  Je  l'oppose  aux  droits-réunis ,  que  je  déteste  autant 
ju'un  autre.  Je  l'oppose  au  systême  actuel,  dont  nous  faisons  un 
ïssai  si  dangereux. 

Dans  la  discussion  de  la  loi  générale,  M.  Ie  Directeur-Général 
lous  a  fait  une  longue  énumération  de  ce  que  les  distillateurs 
ivaient  a  souffrir  sous  Ie  systême  de  1805.  Comme  c'est  un  de  ceux 
jue  je  réprouve,  il  m'a  confirmé  dans  mon  opinion.  II  a  dit  en 
passant  quelques  mots  sur  les  droits-réunis.  Je  suis  d'accord  avee 
ui  pour  les  dé  tester.  Mais  tout  cela  ne  prouve  rien  en  faveur  du 
systême  actuel ,  et  prouve  moins  encore  contre  l'ancienne  loi  réela- 
née.  Au  contraire,  Ie  mérite  de  cette  loi  n'en  devient  que  plus 
évident. 

Cependant  je  doute  que  tout  Ie  monde  ait  compris  aiusi  Ie  dis- 
ïours  de  M.  Ie  Directeur-Général.  Je  erains  qu'on  n'ait  pensé  trop 
souvent:  Ie  systême  de  1805  ne  vaut  rien,  donc  il  faut  Ie  systême 
ictuel ;  OU  bien ,  les  droits-réunis  sont  un  fléau ,  donc  il  faut  Ie 
»ystême  actuel.  Je  erains  même  qu'on  n'ait  pensé  quelquefois :  on 
aous  déconseille  Ie  systême  actuel ,  donc  on  nous  propose  Ie  systême 
Ie  1805,  OU  même  les  droits-réunis. 

Rien  de  tout  cela ;  on  vous  accorde  tout  ce  que  vous  dites  contre 
ie  systême  de  1805  et  contre  les  droits-réunis ;  mais  avouez  a  votre 
tour  que  tout  cela  ne  prouve  rien  en  faveur  du  systême  actuel. 
Avouez  qu'on  peut  rejeter  les  trois  systêmes ,  pour  revenir  avee  la 
Chambre  de  commerce  de  Schiedam  a  la  loi  qui  fut  longtemps  en 
(figueur ,  et  sous  Ie  régime  de  laquelle  cette  importante  branche  de 
Qotre  industrie  nationale  a  pris  les  plus  grands  accroissemens. 

C'est  l'industrie  pour  laquelle  je  m'intéresse,  industrie  manu- 
Facturière  et  commerciale ,  toutes  les  industries ,  comme  principe 
de  vie  et  source  de  prospérité.  C'est  paree  que  Ie  systême  actuel 
frappe  au  coeur  de  l'industrie,  a  la  source  de  la  prospérité,  que 
je  m'y  oppose;  et  dans  l'espèee  que  nous  diseutons,  c'est  paree 
c^ue  l'existence  de  cette  grande  labrique  est  en  danger ,  que  je 
propose  un  autre  mode  de  perceptiën  de  l'impöt. 

La  Chambre  de  commerce  qui  n'est  pas  exclusive,  nous  soumet 
ane  autre  observation  bien  importante  et  qu'elle  applique  a  tous 
[es  modes  de  perception  quelconque.  Cette  observation  porte  snr 
l'élévation  de  l'impót,  combinée  avee  les  restitutions  ou  les  décharges. 
Jamais,  dit-elle,  on  n'a  fait  l'essai,  si  en  établissant  un  impót 
modéré  sans  restitution ,  on  ne  pourrait  pas  donner  une  nouvelle 
vde  aux  fabriques.  Le  voeu  ,  dit-elle ,  en  a  été  souvent  exprimé  par 


les  distillateurs.  Elle  croit  que  par  cette  mesure  on  préviendrait 
l'importation  frauduleuse  de  boissons  étrangères.  Elle  doute  que 
le  produit  de  l'impot  souffrit  une  diminution  notable.  Dans  toutes 
les  diseussions  oü  j'ai  assisté  pendant  les  trois  sessious  de  la 
Chambre,  j'ai  entendu  former  des  vogux  conformes  a  ceux  de  la 
Chambre  de  commerce  et  des  distillateurs.  Pourquoi  donc ,  raalgré 
ee  concert  remarquable,  n'ont-ils  pü  se  réaliser?  La  Chambre  de 
commerce  nous  l'apprend.  M.  le  Directeur-Général  a  établi  l'im- 
possibilité  de  eet  essai.  Si  ma  mémoire  ne  me  trompe,  la  principale 
raison,  la  seule  peut-être,  alléguée  contre  un  voeu  si  géneral,  est 
que  le  produit  de  l'impöt  serait  trop  réduit.  C'est  la  même  objec- 
tion  qu'on  fait  par  rapport  a  d'autres  impóts  que  nous  avons  voulu 
diminuer.  Je  réponds  a  toutes  ces  objections  par  la  proposition  d'un 
impot  sur  le  luxe  et  l'aisance,  pour  l'usage  des  denrées  coloniales. 
J'ai  déja  développé  cette  idéé,  j'y  revieudrai  encore.  C'est  la  so- 
lulion  de  toutes  les  difficultés,  c'est  le  moyen  de  sauver  l'industrie 
et  de  remplir  le  trésor.  Je  ne  me  laisse  pas  eflfrayer  par  de  grands 
mots;  comme  capitation ,  arbitraire ,  répartition.  Je  ne  regarde  que 
la  ehose ;  il  y  a  dans  l'élévation  des  accises  les  plus  grands  incon- 
véniens,  je  les  surmonte  tous  par  la  cotisation.  Examinez,  compa- 
rez,  jugez,  vous  en  avez  le  temps.  Nos  embarras  ne  finiront  pas 
de  sitüt,  les  mesures  extraordinaires  ou  nouvelles  ne  sont  pas  épui- 
sées;  nous  n'en  sommes  pas  a  la  dernière  révélation  d'un  déficit. 
Nous  diseutons  aujourd'hui  encore  une  partie  du  budget  de  l'année 
courante,  dans  six  mois  nous  commencerons  le  budget  de  l'année 
prochaine.  Un  grand  nombre  de  voix  s'est  fiit  entendre,  la  voix 
du  temps  en  dira  plus  que  toutes  les  autres  ensembles.  Que  dis-je? 
Nous  I'avons  entendu  sur  des  impóts  a  la  source,  sur  le  savon. 
Un  cri  général  s'est  élevé,  et  le  Gouvernement  y  a  cédé.  M.  lo 
Directeur-Général,  dans  la  discussion  de  la  loi  générale,  nous  a 
dit  que  eet  impót  a  la  source  ne  pouvait  plus  se  percevoir  sans 
l'exerciee  de  la  perception  au  débit.  Ce  premier  jugement  du  temps 
annonce  les  autres ,  et  doit  au  moins  vous  engager  a  la  réflexion. 
Dans  l'espèee,  je  crois  que  vous  serez  tous  les  jours  plus  dispo- 
sés a  introduire  un  impót  modique  sans  restitution  ni  décharge. 

Je  passé  des  grandes  distilleries  aux  petites,  et  j'observe  éga- 
lement  pour  celles-ci,  un  voeu  presqu'unanime ,  foudé  sur  l'expé- 
rience  d'uue  institution  ancienne.  II  y  avait  sous  le  Gouvernement 
Autrichien  des  abonnemens ,  qui  répondaient  aux  besoins  du  trésor 
et  de  l'industrie.  Nos  lionorables  collègues  des  Provinces  Moridiona- 
les  alléguriront  peut-être  en  faveur  de  cette  institution  des  motifs 
pareils  a  ceux  que  j'ai  présentés  pour  défendre  l'ancienne  loi  des 
Provinces  Unies  avant  1806.  Je  dois  le  supposer,  en  conséquence 
du  désir  qu'ils  ne  cessent  de  témoigner  que  ces  abonnemens  soient 
ressuscités.  Alors  il  n'y  aurait  pour  ces  établissemens ,  aussi  nom- 
breux  que  précieux,  ni  perception  a  la  source,  ni  perception  au 
débit.  Le  choix  entre  ces  deux  pereeptions  ne  serait  plus  de  rigueur. 

Vos  Nobles  Puissances  me  rendront  certainement  la  justice  que 
je  suis  aussi  peu  exclusif  que  la  Chambre  de  commerce  dont  j'ai  ap- 
puyé  les  observations.  II  faut  accortler  nne  grande  latitude  aux  dis- 
positions  législatives  dans  cette  matière,  et  la  considérer  sous  tous 
les  points  de  vue. 

Je  ne  trouve  dans  le  projet  de  lol  que  le  principe  exclusif  de  la  per- 
ception a  la  source.  Cette  idéé  abstraite  les  enchaine  toutes,  dans 
ee  projet  de  loi  comme  dans  les  autres.  Mais  en  politique,  et  même 
en  économie  politique,  les  abstractions  rigoureuses  nuisent  singu- 
lièrement  dans  la  pratique.  EUes  existent  dans  notre  esprit  bien  plus 
que  dans  la  réalité.  Nous  en  avons  besoin  pour  raisonner,  pour  poser 
des  principes,  pour  en  déduire  des  conséquenees.  Mais  dans  la  pra- 
tique nous  rencontrons  les  choses  mêmes,  quine  changent  pas  suivant 
nos  idees,  et  l'imperfeetion  de  nos  idéés  y  parait  'oien  par  les  obsta- 
eles  qui  se  présentent.  Alors  un  esprit  sage  reconnait  la  nécessité 
des  exceptions,  des  modifications,  et  il  s'y  soumet  de  bonne  grace. 

Le  principe  qui  en  exige  le  moins  est  le  meilleur ;  c'est  celui-la  qui 
est  le  plus  analogue  a  la  nature  de  la  ehose.  J'ai  cru  le  trouver  en 
admettant  tous  les  modes  de  perception,  et  en  choisissant  pour  chaque 
impót  le  mode  qui  pèse  le  moins  en  premier  lieu  sur  l'industrie,  et  en 
second  lieu  sur  le  contribuable. 

Par  tous  les  motifs  que  j'ai  développés,  je  voterai  contre  ee  projet 
de  loi. 

Vins  et  boissons  distillées  u  V extérieur.  A  chaque  session  se  renou- 
vellent  a  peu-près  les  mêmes  observations  sur  l'impót  qui  frappe  les 
vins  et  les  boissons  distillées  a  l'étranger.  Comme  elles  prenneut  leur 
source  dans  les  plaintes  du  commerce  par  rapport  a  ees  deux  objets, 
je  traiterai  a  la  fois  des  deux  projets  de  loi  qui  les  concernent,  et  je 
motiverai  mon  rejet  de  l'un  et  de  l'autre. 

Lors  des  derniers  changemens  apportés  dans  les  lois,  nous  avons 
eu  la  communication  d'une  correspondance  entre  l'Administratiou  et 
les  principaux  négocians,  qui  nous  a  mis  particnlièreraent  au  fait 
de  l'état  de  la  question. 

La  principale  plainte  est  que  le  commerce  étranger  se  perd  en 
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vertu  des  entnives  necessitées  par  Ie  mode  do  perceptiou  ,  et  la  prin- 
cipale objection  que  j'eutends  répéter  dans  toutes  les  Sections  qui 
examment  ces  lois,  est  que  la  restitutiou  a  la  sortie  est  fort  préiu- 
diciable  au  fisc. 

^  Pour  porter  un  remède  efficace ,  tant  a  la  plainte  très-fondée  qua 
1  objection  également  juste,  on  parait  de  toutes  parts  convenir  qu'on 
y  parviendrait  par  la  diminution  de  la  quotité  de  l'imput  et  la  sup- 
pression  simultanée  de  la  restitutiou. 

C'est  en  plus  grande  partie  sur  cette  ide'e  qua  roulo  la  corres- 
pondance  dont  je  viens  de  parler,  et  si  on  ne  s'est  pas  entendu,  il 
me  semble  qu'il  taut  l'attribucr  uniqueuient  a  la  difficulté  de  trou- 
ver  la  juste  quotité  de  l'impót.  Les  négocians  jugeaient  celle  que 
proposait  FAdministradon  trop  élevée,  pour  pouvoir  continuer  Ie 
commerce  étranger.  L'Administration  ne  pouvait  l'admettre  plus 
modique,  sans  perdre  une  partie  de  son  revenu. 

Ce  nest  pas  seulement  par  rapport  a  ces  deux  impots  que  les 
mêmes  difficultés  subsistent,  et  en  cherchant  un  expediënt,  j'ai  eu 
en  vue  de  nous  délivrer  de  tous  cesembarras,  et  de  mettre  a  1'aise 
Ie  fisc  et  l'industrie. 

J'ai  cru  qu'en  trouvant  d'une  autre  manière  plusieurs  mlllions  et 
en  déchargeant  d'autant  les  accises,  nous  pourrions  diminuer  la 
quotité  de  quelques  impóts,  au  point  de  nous  passer  des  restitutions 
et  des  entraves  dont  il  s'agit. 

Je  crois  qu'un  moj-en  si  simple  est  tont  trouvé,  et  je  l'ai  expliqué 
plus  d'une  fois.  Je  n'y  reviens  ici  que  paree  que  nous  discutons  les 
difficultés  mêmes  qui  doivent  nous  porter  a  l'adopter.  Ces  difficultés 
sont  majeures  et  l'emportent  infiniïnent  sur  celles  qu'on  peut  élever 
confra  Ie  moyen  proposé.  II  nest  pas  d'impót  qui  n'en  présente  de 
réelies;  mais  quand  la  différence  est  si  considérable,  qu'il  n'y  a  pas 
de  comparaison  entre  les  unes  et  les  autres,  il  n'y  a  pas  a  baïaucer. 

Je  crois  donc  qu'il  faut  diminuer  la  quotité  de  l'impot,  ce  qui 
rendra  aisée  la  suppresslon  des  restitutions  et  des  entraves,  au 
profit  de  l'industrie  et  du  trésor.  Le  commerce  marchera  sans  forma- 
lités  vexatoires,  le  trésor  ne  courra  plus  le  risque  des  restitutions. 

La  réduction  de  la  quotité  de  l'impót  diminuera  le  produit  beau- 
coup  moins  qu'on  ne  pense.  Ce  produit  soufTre  aujourd'hui  beaucoup 
des  restitutions  qui  n'auront  plus  lieu.  Le  commerce  a  l'étranger 
souffre  aujourd'hui  beaucoup  des  entraves  et  reprendra  son  essor°au 
profit  du  fisc.  Enfin,  le  déficit  au  produit  actuel,  quel  qu'il  soit, 
sera  coiivert  par  un  autre  impót,  que  j'ai  proposé  dans  la  vue  ex- 
presse d'une  réduction  de  la  quotité  de  celui-ci  et  de  plusieurs  autres. 
L'impot  sur  les  denrées  coloniales  par  cotisation  est  plus  que  suf- 
fisant  pour  atteindre  un  but  si  salutaire. 

Les  projets  de  loi  ne  pêcbent  pas  seulement,  a  mon  avis,  par  un 
impöt  trop  élevé,  mais  encore  par  Ie  mode  de  perception,  qui  est 
devenu  un  véritable  droit  d'entrée.  Or,  tous  les  droits  d'entrée 
exorbitans  ruinent  le  commerce.  II  faut  imposer  les  vins  et  les 
boissons  distillées  a  l'étranger,  quand  ils  sont  destinés  a  la  con- 
sommation,  comme  tous  les  autres  objets  qui  ont  cette  destination, 
savoir  au  débit.  C'est  ainsi  que  plusieurs  grandes  villes  per^oivent 
en  ce  moment  même  l'impót  en  vertu  de  leur  octroi.  La  perception 
au  débit,  rendue  générale,  tant  pour  l'Etat  que  pour  les  communes, 
présenterait  un  nouveau  moyen  d'économie.  Les  mêmes  employés 
pourraient  servir  a  la  doublé  perception,  et  être  salariés,  partie 
pour  l'Etat  et  partie  pour  la  commune,  au  bénéfice  de  tous  deux. 
C'est  ainsi  que  dès-a-présent  les  percepteurs  ou  receveurs  de  la 
contribution  foncière  recueillent  pour  les  communes,  et  remettent 
a  celles-ci  le  produit. 

Cette  économie  pourrait  ne  pas  se  borner  a  ces  seuls  impóts ,  mais 
être  étendue  a  d'autres.  II  parait  que  les  contrlbuables  mêmes  y 
gagneraient.  La  perception  ^  la  source  leur  épargne ,  ilestvrai,  des 
embarras ,  mais  leur  coute  cher.  II  me  souvient  que  lorsque  l'impót 
sur  Ja  tourbe  fut  réduit  de  quatre  souS  par  tonneau  a  deux  sous ,  j'in- 
vitai  mon  marchand  a  diminuer  d'autant  le  prix.  Vains  efforts !  A 
la  source  on  paya  deux  sous  de  moins,  mais  ils  ne  furent  pas  déduits 
sur  mon  mémoire.  Si  j'avais  m.oi-même  payé  l'impót  au  débit, 
j'aurais  profité  plus  de  cent  florins  pour  ma  consommation  de  l'année. 
Mais  cette  somme  est  demeurée  a  la  source.  II  eu  est  de  même  pour 
le  vin,  et  mon  marchand  me  porte  en  compte  l'intérêt  de  plusieurs 
années  de  l'impót,  qu'il  avance,  dit-il,  pour  moi.  Si  je  le  payais 
moi-même,  le  mémoire  ne  serait  pas  chargé  d'intérêts.  En  atten- 
dant,  tout  en  payant  plus,  j'ai  exactement  les  mêmes  embarras, 
puisque  l'octroi  de  la  commune  se  per^oit  au  débit,  tandis  qu'avec 
les  mêmes  formalités  j'obtenais  autrefois  les  re9us  et  de  l'Etat  et 
de  la  commune.  II  est  donc  évident  que  tout  Ie  monde  profiterait 
de  la  perception  au  débit. 

Par  tous  ces  motifs  je  voterai  contre  Ie  projet  de  loi. 

Bieres  et  vinaigres.  Je  crois  que  les  bières  peuvent  être  impo- 
sées  a  Ia  source,  paree  que  ce  mode  est  adopté  depuis  longtemps 
dans  Ia  partie  du  Royaume  oü  cette  fabrique  est  Ia  plus  florissante , 


que  dans  I'autre  il  s'est  introduit  facilement,  et  qu'en  général  j'ai 
entendu  peu  de  plaintes. 

Cependant,  j'ai  observé  qu'il  y  a  une  grave  difficulté  pour  les 
nouveaux  établissemens.  On  assujettit  rigoureusement  ceux-ci  a  Ia 
proposition  déterminée  entre  la  cuve  de  macération  et  la  chaudière, 
tandis  qu'on  permet  aux  anciens  établissemens  de  se  servir  de  cel- 
les de  leurs  chaudières  qui  approcheut  Ie  plus  de  la  proportion  dé- 
terminée. Cette  faveur  est  la  suite  du  changement  qu'a  subi  l'assiette 
de  rimpót,_  qui  autrefois  était  assis  sur  la  chaudière,  et  qui  I'est 
aujourd'hui  sur  la  cuve  de  macération.  On  n'a  pas  voulu  assujettir 
les  brasseurs  aux  frais  qu'aurait  entrainés  une  construction  a  neuf 
de  Ia  chaudière  ou  de  la  cuve.  J'apprécie  ce  ménagement,  paree  que 
je  veux  protéger  l'industrie.  Mais  s'il  est  juste  pour  les  anciens 
établissemens,  la  même  faveur  doit  être  accordée  aux  nouveaux, 
si  on  ne  veut  pas  que  les  brasseurs  existans  exercent  un  monopole. 
En  refusant  l'égalité  decondition  aux  nouveaux  établissemens,  on 
l^s  empêche  de  s'élever,  on  accorde  aux  anciens  un  privilège.  Une 
telle  disposition  est  destructive  de  l'industrie;  en  matière  d'impót 
tout  privilège  est  proscrit  par  la  Loi  fondamentale. 

J'ai  souvent  fait  une  observation  sur  I'imposition  des  vinaigres , 
qui  me  parait  impoiltique.  Le  vinaigre  est  de  première  nécessité  au 
peuple,  il  contribue  infiniment  a  sa  santé.  Jesais,  et  je  suis  le  pre- 
mier a  reconnaitre,  qu'il  y  a  des  objets  de  première  nécessité  qu'on 
peut  imposer  en  bonne  politique,  paree  que  les  besoins  du  trésor 
l'exigent;  c'est  lorsqu'ils  sont  d'un  grand  produit,  et  que  l'homme  de 
labeur  peut  retrouver  une  grande  partie  de  sa  contribution  dans  Ie 
prix  haussé  de  la  maiu  d'ceuvre.  Je  ne  rencontre  ici  ni  l'une  condition 
ni  I'autre.  Depuis  longtemps,  Ia  main  d'ojuvre  en  général  est  dépri- 
mée  par  la  multitude  des  ouvriers  et  le  défaut  de  travail.  En  consé- 
quence,  je  crois  qu'on  ne  peut  plus  corapter,  avec  la  même  assurance 
qu'autrefois,  sur  une  hausse  de  la  main  d'ceuvre  en  proportion  de 
l'impót  assis  snr  un  objet  de  première  nécessité.  C'est  par  cette  con- 
dirération,  entr'autres,  que  je  propose  d'imposer  de  prëférence  les 
classes  aisées,  d'exempter  de  l'impót  sur  l'usage  des  denrées  colo- 
niales toute  une  moltié  de  la  population.  L'autre  condition  se  ren- 
contre aussi  peu  dans  I'imposition  des  vinaigres ,  qui  ne  rend  pas  plus 
de  cent  quarante  mille  florins,  et  qui  est  évaluée,  pour  l'année  pro- 
chaine,  a  dix  mille  florins  de  plus.  Ce  nest  pas  pour  obtenir  des 
sommes  si  exiguës  qu'il  convient  d'imposer  un  objet  de  première 
nécessité. 

Ce  n'est  donc  pas  cette  fois,  a  cause  de  Ia  perception  h  Ia  source, 
mais  par  les  motifs  énoncés  que  je  voterai  contre  ce  projet  de  loi. 

M.  Vilaiü  3CISII  (1):  La  loi  sur  la  distiliation  du  genièvre 
est  une  des  pliis  importantes  de  notre  systême  d'imposilioris  inüi- 
rectes,  et  celle  qni  influe  d'une  manière  toute  particulière  sur  Ia 
prospéritë  dé  I'agriculture  des  deux  Flandies. 

II  n'est  pas  un  homrae  sincèrement  attacké  aux  intéréts  de  son 
pays,  qui  re  doive  déplorer  les  causes  désastreuses  qui  pèsent 
aujourd'hui  si  forteinent  sui'  ces  intéressantes  fabriques. 

On  a  pu  croire  un  instant  que  le  sort  qtrelles  éprouvaient  ne 
devait  être  attribué  qu'a  la  cherté  excessive  des  grains,  et  a  la 
concurrence  du  genièvre  des  Provinces  Septentrionales,  qui  se  dé- 
bitait  a  un  prix  inférieur  a  celui  des  Provinces  Méridionales. 

Ces  deux  causes,  sans  doute,  leur  ont  été  prejudiciables :  mais 
ellea  n'étaient  que  temporaires,  elles  ont  cessé  en  grande  partie. 

Les  grains  ont  éprouvé  une  baisse  notabie,  et  le  peuple  par- 
tout,  notamment  les  habitans  de  la  campagne,  donnent  assez 
généralenient  la  préférence  au  genièvre  Flamand,  dont  le  prix 
d'ailleurs  n'excède  plus  celui  du  genièvre  de  Hollande. 

Cependant  les  fabriques  de  fespèce  souff'rent  plus  que  jamais, 
c'est  la  meilleure  preuve  que  ce  ne  sont  pas  les  deux  causes  citées, 
qui,  pour  les  avoir  attaqués  passagèrement,  leur  font  ce  mal  qui 
les  ruine  et  lea  sape  dans  leur  existence. 

^  p'oü  peut  donc  provenir  la  funeste  dépression  de  cette  branche 
si  importante  de  notie  industiie? 

Qu'on  n'en  doute  pas,  de  l'assiette  vicieuse  de  firapót  qui  grêve 
les  distilleries. 

Le  mal  provient  de  Ia  hauteur  de  l'impót,  et  de  Ia  mauvaise 
division  en  classe  de  distilleries,  l'inégalité  de  Ia  taxe  a  laquelle 
on  les  assujettit  d'après  ce  classemcnt,  pour  un  même  terme  de 
travail,  et  l'obligation  imposée  a  certains  distillateurs,  de  tenir 
un  registre  de  mise  en  macération;  cette  dernière  cause,  qu'on 
n'en  doute  pas,  est  la  plus  pernicieuse,  et  peut-être  la  seule  qui 
ruine  les  ateliers  dont  il  s'agit.  La  loi  du  12  Mars  1818  a  di- 
visé  en  deux  classes  les  fabriques  de  l'espèce,  et  la  seconde  est 
partagëe  dans  Ie  fait,  en  deux  catégories:  les  ateliers  qui  appar- 
tiennent  a  la  première  catégorie  participent  absolument  aux  mêmes 


(l)  i".  Journal  de  Gaiid ,  n°.  122  en  128  ;  2*.  l'Orach',  n".  120  en 
121  (Fransch);  3°.  Nederlandsche  Slaats-Couraiit ,  u°.  1 36  (Hollandsch). 
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charges,  aux  mêraes  obligations  déterminées  pour  les  distilieries 
qui  sont  de  la  première  classe;  elles  doivent  ,  sans  distinction,  les 
droits  pour  tous  les  renouvelleraens  de  matière  qu'elles  font  pen- 
dant Ie  temps  qu'elles  ont  déclarë  de  travailler,  et  Ie  norabre  de 
ces  renoijveüemens  ne  peut,  dans  aucun  cas,  être  au-dessous  de 
quatre  pour  14  jours. 

Les  distilleries  qu'on  peut  appeler  de  la  2me  catégorie,  2 me  classe, 
sont  traitées  différerament;  elles  ne  sont  tenues  de  payer  que  sur  Ie 
pied  de  trois  renouvelleraens  sur  14  jours,  et  elles  sont  dispensées 
de  Li  teniie  dii  registre  de  raise  en  macëration.  La  déclavation  de 
la  mise  de  feu  faite,  leurs  travaux  sont  absolument  libres,  dans  ce 
sens  que  ralenties  ou  activées  avec  les  vaisseaux  déclarés ,  l'impót 
reste  invariablement  Ie  niême  pour  tout  Ie  temps  de  fabrication 
dëclaré. 

II  rësulle  de  eet  état  de  choses  qu'on  macère  dans  une  cuve  de 
cinq  hectolitres  30  pierres  (ou  180  livres  poids  de  Gand)  de  farine. 
Cette  matière  distillée  a  la  manière  Flamande  donne  en  genièvre 
de  18  a  19  degrés,  savoir: 

en  hiver  ....  13  lots 
en  été  9  dito 


22  lots, 

dont  on  prend  pour  terine  moyen  la  raoitië  ou  onze  lots.  Cette 
cuve  si  elle  a[)partient  a  une  distillerie  d'une  consistance  inférieure 
k  31  hectolitres,  payera  trois  fois  les  droits  pour  14  jours.  Sa  ca- 
pacité  multipliée  par  ce  norabre  trois,  donnera  15  hectolitres. 
Sur  quüi  ^  de'duire  Ie  dixième  ou    1.50  » 


Reste  imposable  13.50  hectolitres, 
pour  lesquels  11  sera  dü,  non  compris  les  syndicats,  10  fl.  39V3  cents. 
Si  on  ne  taisait  pas  plus  de  trois  renouvellemens  pendant  14  jours, 
il  en  rësulterait  que  trente-trois  lots  de  genièvre,  d'après  Ie  calcul 
ci-de?sus,  pnyeraient  l'impót  pre'cite';  mais  comme  on  fait  jusqu'a 
dix  renouvellemens  pendant  ce  temps,  il  s'ensuit  qu'en  obtenant 
moyennement  a  cliaque  renouvellement  onze  lots  de  liqueur,  l'impót 
de  10  florins  291/2  cents  est  a  rëpartir  sur  110  lots,  ce  qui  lalt 
9  cents  -iS/no  P'^''  l^ot. 

Si,  au  contraire,  cette  cuve  de  cinq  hectolitres  appartient  è,  une 
distillerie  de  31  hectolitres  ou  au-dessus,  on  doit  payer,  pour  tous 
les  renouvellemens  que  Von  fait,  en  supposaut  que  Ie  nombre  s'en 
élève  jusqu'a  dix  pour  14  jours,  on  trouvera  50  hectolitres  de 
matière  travaillëe,  dont  a  déduire  Ie  dixième  pour  la  mise  accordée, 
restent  45  hectolitres  imposables ,  donnant  en  droits  a  payer  34  fl. 
65  cents;  cette  somme  repartie  sur  110  lots  de  genièvre,  donne 
311/2  cents  par  lot,  tandis  que  Ie  genièvre  fabriqué  dans  les  dis- 
tilleries  au-dessous  de  31  hectolitres,  ne  paye  pour  la  même 
quantiié  que  9  cents  de  droit,  c'est  une  diffërence  de  plus 

de  22  cents  par  lot.  Faut-il  d'après  cela  s'dtonner  de  la  désorga- 
nisation  presqu'absolue  des  grands  établissemens  des  deux  Flandres  ? 
A  la  vérité,  ils  sont  encore  debout,  mais  les  uns  avec  ia  dixième, 
les  autres  avec  la  quinzième,  d'autres  enfin  avec  la  vingtième  partie 
de  leurs  moyens  a  1'ëpoque  de  l'introduction  du  systême,  créé  par 
la  loi  du  15  Septembre  1816. 

Ces  établissemens  ont  été  ainsi  réduits,  d'abord  pour  les  sous- 
traire  a  la  ruineuse  disproportion  du  droit  dont  il  vient  d'être  fait 
mention. 

En  second  lieu  ;  leurs  détentenrs,  pour  se  dispenser  de  l'obligation 
de  la  tenue  du  registre  de  mise  en  macération,  obligation  qui  a 
jeté  la  défiance  et  Valarme  parmi  les  distillateurs,  d'un  cóté,  par 
l'impossibilité  dans  laquelle  se  trouvent,  notamment  è.  la  cam- 
pagne, grand  nombre  de  ces  fabricans,a  défaut  d'instruction  suf- 
fisante,  (il  en  est  beaucoup  qui  ne  savent  ni  lire  ni  écrire)  de  tenir 
ce  registre,  et  de  l'autre  cóté,  par  la  trop  juste  crainte  qu'inspirent 
les  cas,  aussi  nombreux  que  minutieux,  qui,  d'après  l'art.  28  de 
la  partie  de  la  loi  du  12  Mars  1818,  cotëe  L,  E,  peuvent  donner 
lieu  a  l'application  de  Tarnende  de  500  11. 

Que  l'on  fasse  disparaitre  ces  deux  causes ,  et  les  fabriques  dont 
il  s'agit,  sans  reprendre  précisément  leur  ancien  état  de  splendqur, 
ce  qu'on  ne  parait  plus  devoir  espérer,  sorliront  du  moins  de  l'état 
de  ruine  dans  lequel  elles  se  trouvent  présentement  plongées. 

Et  que  l'on  ne  croie  pas  que  Ie  mal  qu'ont  fait  ces  deux  causes 
soit  imaginaire;  il  n'est  raalheureusement  que  trop  réel. 

A  peine  la  loi  du  15  Septembre  1816,  sur  les  distilleries ,  fut- 
elle  connue,  que  l'on  vit  aussitót  se  désorganiser  ces  belles  et 
grandes  distilleries.  Pour  réduire  la  contenance  de  leurs  vaisseaux 
de  macération  a  moins  de  60  hectolitres  15  litres,  elles  se  mettaient 
ainsi  au  niveau  des  moindres  distilleries,  qui  ne  devaient  pas  tenir 
de  registre  de  macération,  et  qui  se  libéraient  en  payant  trois 
renouvellemens  pour  14  jours  de  travail.  La  réduction  des  vais- 
seaux, n'avait  pas  été  faite  dans  d'autres  vues,  et  ce  qui  Ie  prouve, 
c'est  que,  dès  l'instant  de  la  publication  de  la  loi  du  12  Mars  1818, 
la  même  cause  produisit  les  mêmes  effets;  la  désorganisation  fit 


de  nouveaux  ravages,  elle  porta  en  quelque  sorte  ses  derniers  coups  : 
on  vit  pour  la  seconde  fois  précipiter  hors  des  ateliers  un  nombre 
considérable  de  vaisseaux  qu'on  y  avait  raaintenus  jusqu'alors.  A 
quelques  très-faibles  exceptions  prés,  tnutcs  les  distilleries  dont  la 
capacité  do  l'enserabre  de  leurs  cuves  se  rapprochait  encore  de  60 
hectolitres  se  réduisirent  a  moins  de  31. 

C'était  toujours  et  uniquement  pour  éviter  la  tenue  du  registre 
de  macération ,  et  en  même  temps  Ie  payement  de  plus  de  trois 
renouvelleraens  pour  14  jours  de  travail. 

Pnurrait-on  exiger  des  preuves  plus  évidentes,  plus  positivesdu 
systême  destructif,  établi  par  les  lois  citées? 

Les  grands  distillateurs,  pour  avoir  pu  se  résoudre  a  réduire  k 
ce  point  leurs  beaux  et  importans  établissemens,  ont  dü  prol'ondé- 
ment  sentir  tout  ce  qu'ils  auraient  souffert  de  préjudiciable ,  s'ils  les 
avaient  conservés  dans  leur  ancien  état  d'organisation. 

11  est  aisé  de  concevoir  tout  Ie  mal  que  doit  faii  e  cette  réduction  ; 
ses  suites  funestes  s'étendent  chaque  jour  davantage. 

La  pelite  ville  de  üeynse,  que  naguères  on  pouvait  appeler  Ie 
Schiedam  de  la  Flandre,  et  qui  a  ce  titre  mérite  de  fixer  plus  par- 
ticulièrement  l'attention,  présente  Ie  plus  triste  tableau  des  désastreux 
eiïets  de  la  vicicuse  assiette  de  l'impót. 

Cette  ville  peut  être  considérée  comme  ruinée  dans  sa  principale 
branche  d'industrie,  les  distilleries  faisaient  sa  grande,  sa  véritable 
richesse:  avec  la  commune  de  Peteghem  qui  y  est  attenante  et  qui 
s'y  incorpore,  en  quelque  sorte,  elle  coraptait  24  de  ces  fabriques 
qui  étaient  constamraent  en  activité,  e^t  dont  Ie  résidu  engraissait 
plus  de  4000  bêtes  a  cornes  (vaches  ou  boeufs)  par  an. 

Ces  distilleries  présentaient  une  réunion  de  cuvi-s  dont  la  capacité 
prise  en  masse  excédait  6000  hectolitres. 

Aujourd'hui  que  reste-il  de  ces  importans  établissemens?  12  fabri- 
ques travaillant  a  peine  pendant  8  mois  de  l'année,  et  qui  dans 
l'ensemble  de  leur  consistance  présentent  tout  au  plus  360  hectolitres 
pour  toute  contenence  de  leurs  cuves  conservées. 

Au  lieu  de  4000  bêtes  a  cornes,  leurs  moyens  actuels  ne  leur 
perraettent  pas  d'en  élever  au-dela  de  400  par  an ;  c'est  Ia  dixième 
parti  du  nombre  de  celles  qu'elles  fournissaient  autreibis  au  com- 
merce  et  a  la  consommation. 

Que  l'on  juge  d'après  eet  exposé,  qui  ne  porte  que  sur  un  seul 
point  de  la  Flandre,  des  calamités  qui  alïectent  les  distilleries:  mais 
ce  n'est  pas  tout.  Malheureusement  d'autres  circonstances  rembrunis- 
sent  ce  tableau  déjk  trop  désolant. 

Ce  n'est  pas  Ie  fabricant  seul  qui  perd,  mais  par  contre-coup , 
Ie  cultivateur  aussi  est  frappé  dans  son  industrie;  les  environs  de 
Deynse  et  de  Peteghem  ,  ces  communes  même  en  partie,  ne  présentent 
qu'un  sol  aride;  porté  et  conservé  a  l'état  de  production  par  un 
emploi  abondant  et  heureusement  corabiné  d'engrais. 

Le  grand  nombre  de  bestiaux  que  renfermaient  les  établcs  des 
distilleries,  fournissaient  a  ce  besoin ;  aujourd'hui  ces  étables, 
étant  presque  désertes,  la  ressource  des  engrais  est  devenue  telle- 
ment  rare,  qu'on  pourrait  presque  dire  qu'elle  manque  ;  déja  les 
terres  commencent  a  se  resscntir  de  l'absence  du  stimulant  qui 
entretieut  les  principes  de  la  vie,  et  de  la  fécondilé  dans  leur  sein. 

Les  engrais  k  Deynse  et  Peteghem  sont  montés  au  triple  et  même 
au  quadruple  de  la  valeur  qu'ils  avaient  il  y  a  peu  d'années ,  et 
la  quantité  que  l'on  peut  s'en  procurer  est  tellement  insuffisante 
que  les  cultivateurs  a  des  distances  notables  concourent  a  l'envi , 
afin  d'obtenii-  des  distillateurs  des  communes  citées  et  de  celles 
environnantes ,  comme  une  faveur  extréme,  de  pouvoir  fournir 
gratidtement  la  paille  pour  servir  de  litière  aux  bestiaux  de  leurs 
fabriques,  moyennant  de  pouvoir  la  reprendre  ensuite  réduite  en 
fumier:  il  en  est  même  parmi  ces  cultivateurs,  qui,  pour  s'assurer 
la  préférence,  payent  en  sus  de  la  paille  qu'ils  fournissent,  une  prime 
de  25  fr.  par  mois. 

Est-il  un  signe  plus  évident  de  détresse,  n'est-on  pas  trop  autorisé 
concevoir  les  plus  justes  alarmes  pour  l'agriculture  ?  et  si  l'on  doit 
adrairer  les  efforts  et  les  sacrifices  du  cultivateur  Plamand,  pour 
conserver  la  fertililé  de  son  champ,  ne  doit-on  pas  sincèrement 
déplorer  que  tant  de  malheurs  ne  doivent  être  rapportés  qu'aux 
dispositions  mal  combinées  du  systême  fiscal  qui  pèse  maintenant 
sur  les  distilleries? 

Ces  fabriques,  dans  la  Flandre,  ont  toujours  été  consldérées 
comme  étant  encore  plus  importantes  sous  le  rapport  de  leurs  res- 
sources indirectes  ,  que  sous  celui  de  leurs  produits  directs  ,  quoique 
ceux-ci,  dans  des  temps  plus  heureux  pour  ces  fabriques,  fussent 
considérables. 

Des  recensemens  faits  dans  le  temps,  par  ordre  de  l'autorité , 
avec  beaucoup  de  soin  ;  ont  fait  connaitre  que  les  liqueurs  produites 
par  les  seules  distilleries  de  la  Flandre  Oriëntale  représentaient , 
année  commune ,  une  valeur  en  espèces  de  plus  de  six  millions  et 
demi  de  francs. 

Leur  résidu  suffisait  pour  entretenir  20,000  bêtes  k  cornes,  dont 
I'engrais  enfumait  pleinement  10^12  mille  hectares  de  terre  par  an. 
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Le  bénéfice  net  de  la  distillation ,  corabiné  avec  celui  de  l'en- 
gras  de  bestiaux  qu'elle  permettait  de  faire,  pouvait  être  évalué 
a  enviroD  deux  millions  trois  cent  cinquante  mille  francs. 

J'offre  la  preuve  de  ce  qne  j'avance  dans  un  mémoire  présenté 
l'année  dernière  aux  Etats  Provinciaux  de  la  Flandre  Oriëntale , 
par  un  de  scs  membres,  M.  van  Hoorebeke,  qui  démontre  que 
dans  une  distillation  de  genièvre  a  trois  chaudières,  de  la  conte- 
nance  de  18  a  20  bectolitres  chaque ,  on  engraisse  240  boeiifs  par 
an,  qui  donnent  19-20  charges  de  fumier  et  7680  tonnês  de  pureau , 
fumier  suffisant  pour  engraisser  complètement  260  mesures  de 
bruyère. 

Que  l'on  raaintienne  les  causes  qui  pèsent  d'une  manièro  si 
préjudiciable  sur  les  distilleries ,  et  tous  ces  élemens  do  prospérité 
et  de  richesse,  déja  si  forteinent  réduits,  disparaitront  entièrement. 

Ces  superbes  champs,  defrichés  et  maintenus  dans  l'état  le  plus 
prodiictif,  par  les  engrais  des  distilleries  retourneront  a  leur 
premier  état  de  stérilité,  et  la,  oü  la  plus  belle  végétation  donne 
aujoarJ'hui  les  plus  beaux  produits ,  l'oeil  attrisié  ne  trouvera 
plus  a  se  reposer  que  sur  la  uudité  d'un  sol  réduit  au  niisérable 
état  de  bruyère. 

Le  terrain  de  Ia  Flandre  Oriëntale,  et  pour  les  cinq  huitièmes  de 
sa  surface,  est  composé  d'un  sable  qui,  sans  les  secours  de  Tart,  sans 
les  savantes  et  habiles  combinaisons  de  ces  exceilens  cultivateurs , 
produirait ,  sur  des  étendues  immenses,  peu  ou  rien.  On  est 
obligé  pour  maintenir  ces  sables  dans  la  puissance  de  la  végéta- 
tion, d'y  dépenser  une  quantité  d'engrais  tellemenl  considérable 
que,  malgré  les  ressources  abondantes  de  cette  matière  qu'on 
trouvait  dans  les  distilleries  dans  le  temps  de  leur  plus  grande 
prospérité;  il  en  manquait  encore;  et  pour  suppléer  au  deficit  on 
en  importait  dans  la  province  de  divtrs  points.  La  France,  la 
Holiande  et  la  Zélande  en  fournissaient  chaque  année  une  grande 
quantité ;  on  en  achète  encore  dans  ces  deux  derniers  pays  ,  mais 
on  est  privé  des  engrais  de  la  France ,  ceux-ci  ne  pouvant  plus 
sortir  du  Royaume.  Ces  circonstances  seules  ,  ne  prouvent-elles 
pas  assez  combien  il  est  nécessaire  de  se  ménager  la  précieuse 
ressource  des  engrais,  et  combien  il  est  important  de  lever  promp- 
teraent  les^  causes  qui  le  diminuent  d'une  manière  si  effrayante 
pour  l'agriculture. 

Les  distilleries  par  leur  inappréciable  utilité,  sont  sans  doute  du 
Dombrc  des  établissements  qui  méritent  une  protection  spéciale  de  la 
part  du  Gouvernement,  et  cette  protection  leur  est  aujourd'hui  d'au- 
tant  plus  nécessaire  que  non  seulement.  coniine  on  vient  de  le  vnir, 
elles  ont  a  lutter  contre  des  causes  extérieures,  qui  leur  portent  les 
plus  funestes  coups;  mais  la  France,  oü  elles  trouvaient  autrefois  un 
écoulement  si  abondant  et  si  avantageiix  de  leur  produits,  leur  est 
fermée,  et  cette  même  France,  qui  depuis  peu  de  temps  s'est  enri- 
chied'un  assez  grand  nombre  de  labriques  de  même  nature,  établies 
a  la  proximité  des  frontières,  verse  aujourd'hui  partie  de  leurs 
liqueurs  dans  la  Belgique,  ce  qui  est  d'autant  pins  malheureux  pour 
nos  distilleries  indigènes  ,  que  ces  liqueurs,  bonnes  en  qualiié,  vu  le 
bas  prix  des  grains  en  France  peuvent  se  uonner  a  meilleur  compte 
que  les  nótres:  il  est  vrai  qu'elles  doivent  acquitter  les  frais  de  la 
fraude;  mais  il  parait  qu'elle  se  fait  avec  une  si  grande  faciliié, 
que  Ton  croit  savoir  positivement  que  ces  prix  ne  s'élèvent  pas  au- 
dela  d'un  franc  par  hectolitre  de  genièvre  introduit. 

Jamais  on  n'a  vu  une  aussi  fatale  réunion  de  circonstances  pour 
écraser  les  distilleries  de  la  Flandre,  et  peut-être  toutes  celles  des 
Provinces  Méridionales. 

Jamais  il  ne  fut  plus  uigent  d'aviser  aux  moyens  de  prévenir  la 
ruine  qui  menace  ces  utiles,  je  dirai  même,  ces  indispensables 
fabriques  par  les  secours  précieux  et  nécessaires  qu'elles  offrent  a 
l'agriculture. 


exiger  davantage?  A  quoi  bon  dès-lors,  ce  registre  de  mise  en 
macération?  Ses  intérê:s  étant  assurés  et  entièrement  satisfaits  ,  ne 
seiait-il  pas  vexatoire  de  gêner  sans  motif  comme  sans  nécessité 
lindustiie,  et  de  la  soumeltre  a  des  formiilités  qui  l'exposeraient 
consiamment  au  danger  d'une  multitude  de  contraventions ,  qui, 
même  commises  avec  intention,  ne  pourraient,  dans  le  systême  ci- 
dessus,  faire  le  moindre  tort  au  trésor. 

Peut-être  opposera-t-on  a  la  proposition  de  faire  payer  toutes 
les  fabriques  sur  le  même  pied ,  la  nécessité  de  trailer  avec  quel- 
que  faveur  les  distilleries  agricoles;  cela  peut-être  utile,  je  crois 
même  qu'il  est  sage  do  favoriser  ces  établissemens ;  mais  quelles 
sont  les  distilleries  que  l'on  peut  considérer  comme  purement  agri- 
coles ?  quelle  est  la  somme  des  avantages  a  leur  accorder?  voila 
ce  qui  est  intéressant  de  déterminer. 

Il_  faut  choisir  un  juste  milieu;  je  crois  que  tous  les  intéréts 
seraient  conciliés,  du  moins  autant  que  cela  est  possible ,  en  ne 
reconnaissant  comme  distilleries  purement  agricoles  ,  que  celles 
établies  a  la  campagne,  et  dont  les  cuves  réunies  n'excéderaient 
pas  ia  contenance  de  12  a  15  hectolitres ,  et  en  resfreignant  autant 
qu'on  pourra  le  laire  convenablement,  l'étendue  de  la  faveur  a  leur 
accorder.  Les  fabriques  d'une  aussi  faible  importance,  ne  jouis- 
sant  que  d'un  léger  avantage  surl'impót,  ne  pourraient  faiie  aucun 
mal  aux  plus  grandes  ;  d'ailleurs  leurs  produits  en  liqueurs  étant 
peu  con^-idérables,  lorsqu'il  serait  possible,  par  suite  de  l'avantage 
ci-dessus,  de  les  donner  a  meilleur  compte,  ne  pourraient  pas  influer 
sur  le  prix  commercial  du  genièvre  des  distilleries  plus  importantes 
dans  ce  systême  ,  la  différence  du  taux  des  droits  ne  pourrait  donc 
avoir  rien  de  nuisible  pour  ces  derniers  établissemens. 

D'un  autre  cöié,  les  propriétaires  ou  détenteurs  de  ceux-ci, 
quand  il  ne  seraient  pas  absolument  sans  intérêt  pour  descendre 
a  la  classe  la  plus  avantagée  sous  le  rapport  des  droits,  ne  pour- 
raient pas  le  faire,  paree  que  la  réduction  de  la  consistance  de  leurs 
labriques  devrait  être  telle  qu'ils  seraient  obligés  de  la  porter  en 
quelque  sorte  a  presque  rien. 

Ainsi,  non-seulement  la  cause  de  la  désorganisation  des  ateliers 
cesserait  d'exister,  mais  on  pourrait  se  promettre  de  les  voir  bien- 
tüt  remonter  a  leur  ancienne  consistance ,  paree  qn'il  n'y  aurait 
plus  d'übstacle,  dérivant  du  fait  de  l'Administration,  au  dévelop- 
pement  de  leurs  travaux. 

Ainsi  on  fei-ait  con venablement  la  part  des  petites  distilleries 
purement  agricoles  et  celle  des  fabriques  des  classes  plus  élevées, 
et  par  suite  du  mode  d'assielte  de  l'impót ,  les  unes  ne  pourraient 
plus  désastreusement  influer  sur  les  autres. 

Quoi  qu'il  en  soit,  qu'on  ne  perde  pas  de  vue  que  le  grand  mal 
qu'éprouvent  nos  distilleries,  mal  auquel  il  con  vient  de  remédier 
n'importe  a  quel  parti  on  croira  devoir  s'arrêter  ,  provient,  l».  de 
l'énorme  disproportion  qui  existe  entie  les  fabriques,  sous  le  rap- 
port de  la  charge  de  l'impót;  de  l'obligation ,  pour  certains  distil- 
lateurs, de  tenir  un  registre  de  mise  en  macération,  obligations 
que  les  uns  ne  peuvent  remplir  a  défaut  d'avoir  les  connaissances 
nécessaires,  et  a  laquelle  les  autres  trouvent  prudent  de  ne  passé 
soumeltre,  dans  la  crainte  des  amendes  auxquelles  ils  seraient 
exposés.    D'après  ses  considérations  je  vote  contre  le  projet,  de  loi. 


Si  les  besoins  du  trésor  ne  permettent  pas  de  renoncer  k  l'impót 
qui  les  grève,  qu'on  le  rende  au  moins  supportable ,  qu'on  rapporte 
les  dispositions  désastreuses  qui  vicient  son  assiette  actuelle;  que 
l'on  détruise  sur-tout  la  funeste  inégalité  qui  existe  aujourd'hui  entre 
des  fabriques  de  même  nature;  qu'on  supprime  ce  dangereux  et 
inutile  registre  de  mise  en  macération  ;  que  l'on  cesse  d'imposer  des 
obligations  dont  l'accomplissement,  malgré  les  plus  serviles  soumis- 
sions  n'est  pas  généralement  possible:  alors,  sans  déraciuer  précisé- 
ment  le  mal,  on  l'aura  au  moins  grandement  modifié;  il  fera  encore 
souffrir  mais  il  ne  tuera  plus.  L'Administration  connait  sans  doute 
le  nombre  de  renouvellemens  de  matière  que  l'on  peut  faire  dans 
un  temps  donné,  qu'elle  le  détermine  d'après  un  taux  moyen,  et 
qu'elle  assujettisse  toutes  les  fabriques,  sans  égard  k  leur  consis- 
tance respective,  a  payer  l'impót  suivant  cette  base;  je  ne  vois 
aucun  motif  déterminant  pour  établir  sous  ce  rapport  la  moindre 
distinction  entr'elles,  je  n'en  vois  pas  davantage  pour  conserver  le 
registre  de  mise  en  macération. 

Quand  l'Administration,  d'après  des données  exactes,  auraitfait 
fixer  par  la  loi,  le  nombre  d'opérations  sur  lesquelles  on  répéterait 
le  droit  pendant  un  temps  limité,  que  pourrait-on  raisonnablement 


M.  Flasschaert  (1):  Je  n'ai  que  peu  d'observations  a  faire 
pour  motiver  mon  opinion  sur  trois  projets  de  lois  présentés 
aujourd'hui  a  vos  délibérations.  II  est  naturel  que  les  vins,  produc- 
tions  étrangères  et  objet  de  luxe  dans  nos  provinces,  supportent 
une  part  notable  du  fardeau  des  impositions  indirectes.  Je  crois 
néanmoins  que  la  taxe  est  trop  élevée  relativement  a  leur  valeur; 
mais  lorsque  l'Etat  a  tant  de  besoins  et  que  ces  besoins  nécessi- 
tent  tant  de  sacrifices ,  je  ne  crois  pas  que  ce  soit  par  des  réductions 
de  cette  nature  qu'il  faille  commencer  la  réforme  du  systême  de 
nos  impositions.  Je  voterai  donc  pour  le  pi'ojet  relatif  aux  vius. 

II  en  sei-a  de  même  pour  la  bière,  quoique  ce  soit  une  de  nos 
productions  indigènes  les  plus  intéressantes  pour  toutes  les  classes 
de  notre  population.  Un  usage  imraéraorial  consacre  eet  impot, 
et  quand  même  le  projet  de  loi  qui  s'y  rapporte  présenterait  des 
inconvéniens,  ilfaudrait  que  ces  inconvéniens  fussent  bien  graves, 
bien  préjudiciables  a  l'intérêt  public,  pour  me  déterminer  a 
m'élever  contre  eux. 

A  1' égard  des  impositions  sur  les  distilleries  indigènes,  j'avoue 
qu'il  me  manque  des  connaissances  positives  pour  les  apprécier  dans 
leurs  détails,  et  pour  proposer  les  amendemens  dont  eUessontsua- 
ceptibles ,  a  l'exception  de  la  mesure  des  abonnemens  qui  parait  con- 
cilier  beaucoup  d'intérêts  et  réunir  beaucoup  de  suffrages;  mais 
juger  des  impóts  par  leurs  grands  résultats  n'est  pas,  je  pense,  une 
mauvaise  règle  pour  en  juger  saiuement;  et  il  y  a,  sous  les  rap- 


(l)  1°.  Le  yrai  Libéial ,  n*.  lig;  2°.  1' Oracle, 
•  Nedeiiutuhche  Slaats-Couruiit ,  n*.  1^7  (Hoihlnd^cll). 


n".  J 1 9  (Frausch) ; 
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^orts  des  taxes  dont  sont  grêvëes  les  distilleries ,  un  fait  avére',  iin 
fait  d'une  haute  importance,  c'est  que  Ie  mode  actuel  de  la  per- 
ception  est  destructif  des  petites  fabriques  de  ce  genre,  si  ne'ces- 
saii-es  a  la  prospérité  de  notre  agriculture.  Un  coup  d'oeil  autour 
de  nous  suffira  pour  justifier  cette  assertion. 

On  a  dit  il  y  a  long-temps  une  grande  ve'rité :  c'est  que  chez  un 
peuple  cultivateur ,  ï agriculture  est  la  •première  industrie  manufactu- 
rière;  et  ce  n'est  pas  un  paradoxe,  puisque  la  main  de  Thomme  ne 
produit  rien  de  plus  pre'cieux  que  la  substance  qui  Ie  nourrit. 

D'une  autre  part,  chacun  sait,  Nobles  et  Puissans  Heigneurs, 
qu'avant  la  fatale  introduction  èesdroits  réunis,  les  petites  distil- 
leries, (qualification  sous  laquelle  je  comprends  jusqu' aux  distille- 
ries nommées  moyennes)  contribuaient  éminemment  a  la  fécondation 
de  notre  sol.  Le  mare  du  grain  distillé  engraissait  nos  bestiaux, 
et  l'engrais  de  nos  bestiaux  fertilisait  nos  champs.  üne  foule  d'au- 
tres  avantages  accessoires  coulaient  de  la  même  source.  Sans  en- 
trer  a  eet  égard  dans  des  détails  superflus,  souvenons-nous  que 
tout  l'entretien,  toute  l'existence  d'une  familie  de  pauvres  cultiva- 
teurs  dépend  souvent  ou  du  boeuf  laborieux  ou  de  la  vache  nour- 
ricière.  N'oublions  pas  surtout  que  la  population  s'accroit  toujours 
en  raison  du  bien-être  de  la  classe  la  plus  nombreuse. 

Je  sais  que  l'esprit  de  systême  et  de  contradiction  s'estexercé 
sur  cette  vérité  si  simple,  sur  tant  d'autres  comme  toutes  aussi 
naturelles.  Mais  elles  sont  tombées  pour  toujours,  elles  ne  se  relè- 
veront  plus,  ces  froides  et  dui-es  tbéories  qui  feraient,  si  elles  étaient 
admises ,  consister  la  prospérité  d'un  Etat  dans  la  misère  du  plus 
grand  nombre  de  ses  citoyens,  et  dans  l'opulence  fastueuse  d'un 
petit  nombre  de  privilégiés !  —  On  u'osérait  plus  alléguer  aujour- 
d'hui,  en  faveur  de  ce  systême,  le  prétexte  spécieux  que  le  besoin 
est  le  premier  mobile,  le  premier  aiguillon  de  i'industrie  et  du 
travail ,  et  que  c'est  le  travail  et  I'industrie  qui  a  leur  tour  vivi- 
fient  le  corps  politique.  Ce  principe,  vrai  en  lui-même,  ce  principe 
propre  a  expliquer  les  ressorts  de  l'organisation  sociale,  ne  doit  pas 
être  tourué  contre  le  bonheur  de  la  société.  Une  raison  plus  cul- 
tivée  et  plus  universelle  a  dissipé  comme  de  vains  fantómes  ces 
vieilles  maximes  gothiques,  ou  se  retranchaient  si  fièrement  1' égo- 
ïsme et  l'orgueil.  Personne,  je  le  répète,  n'oserait  plus  les  pro- 
férer;  et  l'homme  le  moins  éclairé  sait  maintenant  que  si  les  be- 
soins  réels  que  l'on  peut  satisfaire  en  travaillant ,  animent  les  Etats , 
ces  raêmes  Etats  sont  écrasés  par  la  misère  qui  ne  peut  subvenir 
a  ses  besoins  par  le  travail. 

On  l'a  dit  bien  souvent,  mais  on  ne  saurait  trop  le  redirerdes 
mains  affaiblies  par  la  détresse,  ne  peuvent  pas  plus  faire  voler  la 
navette  que  conduire  la  charrue. 

Entrainé  par  le  sentiment  involontaire  qu'une  matière  si  inté- 
ressante a  réveillé  en  moi,  je  me  suis,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs, 
laissé  aller  un  instant  a  cette  digression,  que  je  ne  crois  pas  ce- 
pendant  étrangère  au  sujet  que  je  traite.  Je  me  bate  d'y  rentrer 
et  je  déclare  en  me  résumant:  »  que,  persuadé  comme  je  le  suis, 
que  nos  petites  distilleries  sont  perdues  a  jamais,  si  elles  restent 
soumises  au  régime  d'impositions,  sous  lequel  elles  sont  tombées 
en  décadence,  et  convaincu  que  leur  ruine  totale  aurait  l'influ- 
ence  la  plus  funeste  sur  notre  agriculture,  je  ne  puis  me  dispen- 
ser de  voter  contre  un  projet  de  loi  qui  confirmerait  ces  imposi- 
tions,  et  dont  les  résultats  m'efFrayent,  quoique  je  sois  loin  de 
réclamer  contre  l'assiette  de  l'impot  même.  Mon  vote  n'a  pour  but 
que  de  me  joindre  a  ceux  de  mes  honorables  collègues  qui  ont 
cru  qu'il  était  de  leur  devoir  de  faire  retentir  au  sein  de  la  Re- 
présentation  Nationale,  le  cri  qu'excite  :  de  toutes  parts,  un  mal 
toüjours  croissant,  qui,  contre  les  intentions  du  Roi  et  des  États- 
Généraux,  finirait  peut-être  par  prendre  le  caractère  d'une  vraie 
calamité. 

De  heer  gerruys  (1):  In  ieder  der  vorige  zittingen,  hebben 
verscheiden  Afdeelingen  eene  vermindering  verlangd  van  de  be- 
lasting op  den  jenever,  als  ook  dat  er  geene  restitutie  bij  den 
uitvoer  meer  gegeven  wierd. 

Deze  vraag  is  bijna  eenparig  door  alle  Afdeelingen  met  ernst 
hernieuwd  geworden.  Het  is,  zoo  als  ik  geloof,  zoowel  in  het 
belang  van  de  schatkist  als  in  dat  der  belastingschuldigen ,  daaraan 
te  voldoen;  de  welvaart  van  den  landbouw  vordert  vooral  dezen 
maatregel;  intusschen  heeft  men  geenerlei  acht  op  dit  verlaüo-en 
geslagen,  en  men  volhardt  om  de  belasting  op  deszelfs  oude  hoo*^te 
te  behouden.  Voor  de  vierde  keer  zal  ik  U  Ed.  Mo»-,  eenife 
bedenkingen  voordragen  over  deze  belasting,  die  door  derzelver 
onmatige  hoogte,  en  het  kwaad  dat  dezelve  veroorzaakt,  wordt 
afgekeurd.  Misschien  zal  ik  herhalen  hetgeen  reeds  door  anderen 


(i)  De  Fransche  tekst  dezer  rede  is  niet  in  zijn  geheel  gevonden, 
daarom  is  de  Hollandsche  overgenomen  uit  de  NederLiidsche  SCauls-Cou- 
raitt ,  n*.  1 36. 


en  door  mij  zeiven  bevorens  is  gezegd  geworden ,  maar  er  zijn 
zaken  die  niet  te  dikwijls  herhaald  kunnen  worden,  wanneer  men 
over  gewigtige  zakrn  raadpleegt,  en  halstarrig  weigert  te  hoeren. 

De  belasting  op  den  jenever  is,  in  de  Zuidelijke  Provinciën, 
tot  in  1816  niet  hooger  dan  18  pet.;  de  wet  van  den  l5den 
September  van  hetzelfde  jaar  heeft  tot  77  pet.  per  hectoliter  van 
den  inhoud  der  beslagbakken  verhoogd.  De  15  pet.  van  het  syn- 
dicaat bier  bij  gevoegd ,  maakt  zulks  het  vijf  dubbeld  van  het 
oude  regt. 

De  opbrengst  dezer  belasting  is  voor  1817  en  1818  op  vijf  en 
een  half'  millioen  geraamd  gewordeu,  intusschen  heeft  dezelve  in 

1817  niet  meer  opgebragt  dan  f  2,543,861:  3OI/3,  en  dienvolgens 
f  2,956,138:   692/3  minder  dan  waarop  die  geraamd  was:  en  in 

1818  is  het  verschil  omtrent  twee  millioenen.  Zal  deze  belasting 
in  1819,  de  som  van  f4,720,000:  00  waarop  dezelve  is  geschat, 
opbrengen?  Ik  denk  zulks  niet,  in  de  eerste  plaats,  omdat  al 
de  branderijen  in  de  Zuidelijke  Provinciën  zich  noodwendig  tot 
kleine  zullen  vormen,  dut  is  te  zeggen ,  tot  die  van  de  tweedeklasse, 
tweede  afdeeling,  om  genot  van  het^voordeel  te  hebben  dat  aan  deze  is 
toegekend,  en  omdat  deze  kleine  branderijen  misschien  het  zesde 
gedeelte  van  den  jenever  niet  zullen  opleveren  ,  welke  men  in  1815,  in 
deze  provinciën  stookte;  van  den  anderen  kant  zal  de  lage  prijs 
van  den  buitenlandschen  brandewijn,  door  den  overvloed  van 
den  laatsten  wijnoogst  veroorzaakt,  het  vertier  van  dezen  bran- 
dewijn bevorderen,  en  dat  van  den  jenever  in  evemedigheid  doen 
verminderen,  en  hieruit  zal,  door  een  verder  gevolg,  eene  ver- 
mindering in  de  fabriekatie  van  jenever  in  alle  provinciën  voort- 
vloeijen.  Het  is  zelfs  te  vreezen ,  dat  erom  dezelfde  dorzaak  minder 
jenever  dan  in  1818  zal  uitgevoerd  worden;  daarenboven  moet 
ik  U  Ed.  Mog.  verzoeken  op  te  merken,  dat,  toen  de  belasting 
in  de  Zuidelijke  Provinciën  niet  hooger  dan  het  vijlde  van  den 
tegenwoordigen  impost  was  ,  dezelve  op  zeer  weinig  na  zoo  veel 
als  thans  opleverde;  er  vloeit  dus  een  van  beide  uit  voort,  of 
dat  men  toen  vijfmaal  meer  jenever  dan  nu  stookte,  ofwel,  dat 
men  tegenwoordig  een  groot  gedeelte  van  den  jenever,  uit  hoofde 
van  de  onmatige  hoogte  der  belasting,  aan  dezelve  onttrekt. 

In  1815  heett  de  belasting  tegen  40  centimes  per  franc,  of  van 
18  cent  op  den  gulden  per  hectoliter  van  den  inhoud  der  beslag- 
bakken, in  de  Zuidelijke  Provinciën  720,055  Nederlandscheguldens 
opgebragt:  en  het  regt  van  18  cents  van  het  hectoliter  inhoud, 
dat  toen  slechts  alle  vijf' dagen  werd  betaald  deed  dit  regt  naauv.'e- 
lijks  op  zeven  en  een  halven  gulden  van  het  okshoofd  gef'abriceerden 
jenever  komen.  Hieruit  volgt,  dat  men  in  1815,  in  de  Zuidelijke 
Provinciën,  honderd  duizend  okshoofden  jenever  heeft  gefabrieceerd. 
Deze  berekening  kan  niet  betwist  worden;  maar  indien  .100,000 
okshoofden  jenever  tegen  een  regt  van  achttien  cents  per  hecto- 
liter van  den  inhoud  der  beslagbakken,  of  van  f7:50  van  het 
okshoofd  jenever,  in  1815  f  720,055  hebben  opgebragt,  moesten 
dezelve  thans,  daar  de  belasting  het  vijfdubbele!  of  zelfs  maar  het 
vier  dubbeld  is  ,  viermaal  zoo  veel,  en  wel  f  2,880,220  Nederlandsch 
geld,  alleenlijk  in  de  Zuidelijke  Provinciën  hebben  opgebragt; 
oniiertusschen  heeft  de  meer  dan  vervierdubbelde  belastin<T,  in 
1817,  niet  meer  dan  f  767,164,  en,  in  1818,  f932,712 :  95"  op- 
geleverd. 

Hieruit  moet  men  besluiten,  of  dat  de  fabriekatie  van  jenever 
in  de  Zuidelijke  Provinciën  reeds  tot  beneden  het  een  derde  is 
gevallen ,  of  dat  men  meer  dan  twee  derde  van  de  belasting  heeft 
gefraudeerd;  indien  men  het  derde  van  den  in  1815  gefabrieceerden 
jenever  niet  meer  stookt,  kan  men  het  derde  van  de  hoeveelheid 
rundvee  niet  meer  vet  mesten,  en  dienvolgens  heeft  men  thans  het 
derde  der  hoeveelheid  mest  niet  meer,  welke  onze  talrijke  brande- 
rijen in  1815  opleverden. 

Dit  is  het  gevolg,  en  moet  het  noodwendig  gevolg  zijn  van  de 
onmatige  belasting,  welke  tegenwoordig  bijna  gelijk  met  den  prijs 
van  den  jenever  staat;  maar  de  Directeur-Generaal  heeft, 
bij  de  antwoorden  in  het  rapport  der  Centrale  Sectie  vervat,  gezegd  : 
de  belasting  is  op  zich  zelve  niet  te  hoog;  dezelve  bedraagt  niet 
meer  dan  ééne  cent  van  het  glas;  zij  is  in  de  Noordelijke  Pro- 
vinciën gedurende  eenigen  tijd  hooger  geweest,  en  ten  tijde  der 
vereenigde  regten  was  het  bezwaar  veel  grooter,  vooral  van  het- 
geen in  détail  verkocht  werd;  daarenboven  zegt  de  Directeur- 
Generaal,  dat,  met  de  belasting  te  verminderen,  en  de  restitutie 
bij  den  uitvoer  af  te  schaffen,  men  de  geraamde  som  niet  zou 
bekomen. 

Ik  zal,  in  de  eerste  plaats,  aanmerken  dat,  betrekkelijk  de  hoogte 
der  belasting,  de  kooplieden,  en  vooral  die,  welke  in  het  klein  uit- 
verkoopen,  niet  als  den  financier  rekenen;  zoodra  een  koopwaar 
niet  meer  dan  50  pet.  in  prijs  stijgt,  ziet  gij  hen  dadelijk  hunne 
prijzen  verdubbelen ,  en  het  is  daardoor  dat  het  glas  jenever 
tegenwoordig  in  de  herbergen  zes  oortjss  kost,  terwijl  men  het- 
zelve in  1815  voor  drie  oortjes  kocht.  Daarenboven  is,  zoo  als  ik 
reeds  gezegd  heb,  de  belasting  van  een  okshoofd  jenever  bijna 
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even  zoo  hoog  als  de  koopprijs;  het  is  waar,  dat,  ten  tijde  der 
vereenigde  regten,  de  bezwaren  voor  den  verkoop  van  jenever  in 
het  klein  nog  grooter  waren,  maar  men  weet  ook  dat  alstoen 
het  debiet  bijna  geheel  heeft  opgehouden  ,  en  de  vernietiging  der 
korenwijnstokerijen  daarvan  het  gevolg  is  geweest. 

Indien  de  belasting  van  1807  tot  1811  in  de  Noordelijke  Pro- 
vinciën hooger  is  geweest,  is  dit  geen  reden  oni  te  zeggen  dat 
de  tegenwoordige  belasting  billijk  is;  want  indien  deze  beweeg- 
reden goed  was,  zou  men,  met  dezelfde  reden,  kunnen  beweren, 
dat  het  hatelijk  regt  op  het  gemaal  behouden  en  tot  de  Zuidelijke 
Provinciën  had  moeten  uitgestrekt  worden. 

Met  de  belasting  te  verminderen ,  en  de  restitutie  bij  den  uitvoer 
af  te  schaflTen,  zal  dezelve  de  geraamde  som  niet  opbrengen.  Ik 
wil  niet  beweren,  dat,  met  de  belasting  tot  ée'n  derde,  zonder  resti- 
tutie, te  verminderen,  dezelve  vijf  en  een  half  millioen  of  zelfs 
£  4,700,000:00,  waarop  men  die  berekent,  zal  opbrengen;  maar 
ik  beweer  dal  met  de  belasting  zoo  als  die  thans  ligt,  en  met  de 
restitutien  te  behouden ,  zij  even  min  vijf  en  één  half  millioen  of 
f  4,700,000:00  zal  opbrengen,  en  dat,  met  dezelve  tot  op  één 
derde,  zonder  restitutie,  te  verminderen,  zij  ten  minste  zooveel  als 
de  tegenwoordige  belasting  zal  opleveren.  Ik  heb  de  redenen 
daarvoor  reeds  opgegeven,  en  deze  bestaan  hierin:  1°.  dat  in  de 
Zuidelijke  Provinciën  de  branderijen  welke  kunnen  blijven  bestaan  , 
noodwendig  zich  tot  kleine  zullen  vormen;  dat  men  dienvol"-ens 
daar  eene  mindere  hoeveelheid  jenever  zal  stoken,  en  derhalve 
minder  belasting  zal  ontvangen;  2".  dat  het  over  het  algemeen  te 
denken  is,  dat  men  meer  buitenlandsche  biandewijnen,  en  gevol- 
gelijk  minder  jenever  zal  gebruiken;  en  eindelijk  3°.  dat  de  onder- 
vindmg  bewezen  heeft,  dat  de  hooge  regten  altijd  groote  sluikerij en 
hebben  doen  geboren  woi  den.  Maar,  zelfs  toestaande,  dat  de  be- 
lasting tot  op  één  derde,  zonder  restitutie,  verminderd,  een  weinig 
minder  opbragt,  zou  dit  geene  reden  zijn  om  dezelve  op  de  tegen- 
woordige buitensporige  hoogte  te  houden ;  want  buiten  en  behalve 
dat  men  voor  iets  moet  rekenen,  dat  de  bovenmatige  regten  het 
volk  onzedelijk  maken,  door  het  tot  den  sluikhandel  aan  te  moe- 
digen, zoo  zouden ,  indien  men  de  belasting  verminderde,  de  brande- 
rijen hare  oude  werkzaamheid  hernemen,  en  de  zoo  noodige  mest 
aan  den  landbouw ,  welke  eene  onuitputtelijke  bron  van  rijkdom 
is,  opleveren. 

Dat  men  niet  zegge ,  dat  men  de  kleine  branderijen  aanmoedigt, 
omdat  zij  alleenlijk  voor  den  landbouw  werken;  dat  zij  in  getal 
toenemen  en  den  mest  opleveren,  waaraan,  door  het  ophouden  der 
groote  branderijen ,  gebrek  is ;  want ,  in  de  eeiste  plaats  ,  zal  ik  aan- 
merken, dat,  met  de  groote  branderijen  te  dwingen,  om  kleiner  te 
worden,  zulks  ongetwijfeld  niet  strekt  om  de  voortbrengselen  der 
branderijen  te  vermeerderen,  maar  wel  om  die  te  verminderen. 
In  de  tweede  plaats  zijn  in  de  Zuidelijke  Provinciën  de  groote, 
middelbare  en  kleine  branderijen  allen  in  het  eenig  belang  van 
den  landbouw  opgerigt;  geene  derzelve  heeft  den  uitvoerhandel 
ten  hoofdonderwerp,  maar  den  verkoop  van  den  jenever  binnen 
's  lands  en  het  vetmesten  van  het  rundvee,  en  wanneer  de  groote, 
middelbare  of  kleine  branderijen  derzelver  jenever  niet  konden  kwijt 
raken,  zouden  zij  dadelijk  met  de  fabriekatie  moeten  uitscheiden. 

Eene  groote  quaestie  is  die  betrekkelijk  het  onderscheid  dat  men 
tegenwoordig  maakt  tusschen  hetgeen  men  kleine  en  groote  bran- 
derijen noemt,  en  het  voordeel  dat  men  aan  de  eerste  soort  toe- 
staat. Deze  quaestie  welke  vele  ontwikkelingen  zou  vorderen,  is 
meer  dan  eens  behandeld  geworden,  en  ik  zal  de  discussien  daarover 
heden  niet  beginnen,  ofschoon  ik  zeer  wel  weet ,  waaraan  ik  mij 
ten  dezen  opzigte  te  houden  heb  ;  maar  ik  zal  zeggen  dat  ,  alleen 
daardoor,  dat  in  eene  branderij  van  de  tweede  klasse  de  besla''- 
kuipen  te  zamen  een  inhoud  van  31  hectoliters  of  daarboven 
hebben,  het  onbillijk  is  dezelve  aan  hooger  regten  te  onderwerpen , 
dan  die  welker  kuipen  geen  30  hectoliters  inhouden,  dewijl  de  een 
en  de  andere  alleen  in  het  belang  van  den  landbouw  werken,  en 
dat,  hunne  verrigtingen  stiptelijk  dezelfde  zijn.  Ik  zal  hier  bijvoegen 
dat,  wanneer  de  zaken  op  denzelfden  voet  bleven  voortgaan,  alle 
groote  en  kleine  branderijen,  wat  zij  ook  mogen  doen,  zich  in 
kleine  zullen  moeten  herscheppen,  en  ik  vraag  U  p]del  Mogenden, 
wat  dan  het  lot  van  onzen  schoonen  landbouw,  en  van  die  hei- 
en zandgronden  zijn  zal,  welke  door  den  mest  der  branderijen 
vruchtbaar  zijn  gemaakt,  wanneer  deze  branderijen  het  vierde 
gedeelte  van  den  mest  niet  meer  zullen  opleveren  ?  In  Oost-  en 
AVest-Vlaanderen  zijn  alle  branderijen  of  groote  of  middelbare ; 
de  meeste  van  dezelve  zijn  echter  middelbare,  dat  is  te  zeggen 
van  de  tweede  klasse,  eerste  afdeeling,  met  een'  of  twee  ketels 
werkende,  en  men  moet  opmerken  dat  in  de  Zuidelijke  Provinciën, 
alle  fabriekanten  van  jenever  ruwstokers ,  en  te  gelijker  tijd  branders 
zijn.  Ook  maken  deze  branders  niet  alleen  den  moutwijn,  maar 
zij  halen  denzelven  over  en  maken  er  jenever  van,  in  denzelfden 
ketel  waarin  zij  te  voren  den  moutwijn  hebben  gemaakt.  Ieder 
een  bevat,  dat  deze  branders  welke  dikmaals  verpligt  zijn  twee 


\  oyerhalingen  te  doen,  veel  meer  tijd  noodig  hebben  om  hun  ge- 
i  distilleerd  te  maken,  dan  die  welke  niets  anders  dan  den  mout- 
wijn maken;  oudertusschen  plaatst  de  wet  hen  in  donzelfden  ran» 
met  de  ruwstokers,  en  doet  de  belasting  door  een  en  ander 
viermaal  in  twee  weken  betalen,  even  als  of  beide  denzelfden  tijd 
tot  hunne  distillatie  bezigden. 

Het  is  niettemin  zeker,. en  een  ieder  moet  zulks  begrijpen,  dat 
de  brander  welke  alleen  den  moutwijn,  het  voortbrengsel"  van  eene 
enkele  bewerking,^  maakt,  veel  spoediger  gedaan  heeft  dan  die, 
welke  twee  of  drie  onderscheiden  raaien  stookt,  en  ik  hond  het 
voor  bewezen,  dat  de  eerste,  namelijk  de  ruwstoker,  tweemaal  zijn 
ketel  kan  vullen,  terv/ijl  de  tweede  zulks  maar  eenmaal  kan  doen. 

Men  zal  misschien  zeggen  dat  er  ambtenaren  zijn  om  het  toezigt 
over  de  bewerkingen  te  houden,  en  dat  de  boeken  der  branders 
bestemd  zijn  om  deze  geheime  bewerkingen  te  ontdekken;  maar 
ik  zal  antwoorden,  dat  zelfs  de  verpligting  aan  de  brandeis  opgeleod 
om  boeken  te  houden,  het  bewijs  met  zich  brengt,  dat,  indien  deze 
fraudes  begaan  wierden,  de  boeken  dezelve  niet  aanwijzen;  dat 
er  wel  andere  zaken  in  de  wereld  in  orde  gebragt  worden 
dan  dusdanige  boeken,  om  den  sluikhandel  te  drijven"  of  om  de 
waakzaamheid  der  ambtenaren  van  de  schatkist  te  bedriegen.  Onge- 
twijfeld zal  men  de  tegenwerping  niet  maken,  dat  het  aan  de 
branders  der  Zuidelijke  Provinciën  vrij  staat,  alleen  het  bedrijf 
van  ruwstoker  uit  te  oefenen,  en  hunnen  moutwijn  aan  fijnstokers 
te  verkoopen,  want  het  is  in  de  Zuidelijke  Provinciën  onmogelijk 
deze  twee  bedrijven  van  elkander  af  te  scheiden:  allen  zijn  genood- 
zaakt het  een  en  het  andere  uit  te  oefenen,  omdat  aldaar  de 
branderijen  afgelegen  en  door  het  land  verspreid  zijn,  ja  dikwijls 
vïin  de  rivieren  en  de  groote  wegen  verwijderd,  weshalve  men 
zich  daar  op  de  fabriekatie  van  den  jenever  niet  -kan  toeleggen 
dan  met  alle  de  daartoe  behoorende  werkzaamheden  te  verrigten. 
Zulks  is_  geheel  anders  in  de  Noordelijke  Provinciën,  waar  de 
branderijen  vereenigd  zijn  in  de  voor  deze  soort  van  nijverheid 
geschikte  plaatsen  zoo  als:  Weesp,  Rotterdan,  Delfshaven  en  Schie- 
dam; laatstgemelde  stad  bevat  173  van  de  eerste  klasse;  daar 
kan  een  ruwstoker  ongehinderd  zijnen  moutwijn  aan  zijn  buurman 
verkoopen  en  afleveren  welke  denzelven  door  ovei  haling  tot  jenever 
maakt. 

Uit   deze  bedenkingen  volgt,  dat  de  belasting  verkeerd  gelegd 
of  verdeeld  is,  dewijl  dezelve,  zonder  onderscheid  en  tot  dezelfde 
\  hoogte,  de  branders  treft,  welke  twee  verschillende  bewerkingen 
I  doen,  en  waarvan  de  een,  in  denzelfden  toegestanen  tijd,  tweemaal 
J  meer  van  het  belastbare  voorwerp  dan  de  ander  kan  maken. 
I     Eij  deze  aanmerkingen  zou  ik  nog  vele  andere  kunnen  voegen 
om  de  beweegredenen  mijner  stem  te  ontwikkelen,  welke  afkeurende 
zal   zijn,   zoolang   men  geene  zoodanig  verminderde  belasting  zal 
voorstellen,    waardoor  men  zich  van  alle  restitutien  of  afschrij- 
vingen bij  den  uitvoer  zal  kunnen  onthouden. 

De  belasting  op  de  binnenlandsche  bieren  is  op  den  inhoud 
der  roerkuipen  gelegd;  men  heeft  hieraan,  en  met  reden,  de  voor- 
keur gegeven  boven  die  van  de  belasting  van  de  ketels  te  doen 
invorderen,  omdat  dezelve  billijker  is;  daar,  met  den  ketel  te  be- 
lasten alle  soorten  van  bieren ,  zware  en  ligte  aan  dezelfde  belas- 
ting zouden  zijn  onderworpen  geweest;  terwijl,  volgens  de  aange- 
nomen wijze,  de  belasting  niet  volgens  de  hoeveelheid,  maar  vol- 
gens de  soorten  der  gefabrieceerde  bieren  wordt  betaald ;  daaren- 
boven is  het  gemakkelijker  het  toezigt  over  de  bewerking  der 
roerkuipen  dan  over  de  ketels  te  houden.  Het  geheele  toeverzigt 
bepaalt  zich  in  dit  geval,  en  moet  zich  daartoe  bepalen,  om  zich 
te  verzekeren  dat  men  geen  nieuw  meel  in  de  kuipen  doet,  en  dat 
het  brouwsel  in  den  bij  de  wet  bepaalden  tijd  geschied  is;  buiten 
dat,  en  wanneer  de  brouwers  geeii  meel  in  de  ketels  doen,  werken 
zij  naar  hun  goeddunken,  en  naarmate  hun  belang  zulks  vordert. 

Ik  verzoek  derhalve,  dat  men  niet  uit  het  oog  zal  verliezen,  dat, 
door  de  wijze  waarop  de  belasting  is  vastgesteld,  de  ruimte 
der  ketels  onverschillig  is,  dewijl  dezelve  geenen  invloed  op  de 
hoeveelheid  der  belasting  hebben. 

Hoe  komt  het  dan,  dat,  strijdig  met  de  wet  van  den  15den 
September  1816,  en  met  hetgeen  tot  hiertoe  heeft  plaats  gehad, 
de  Directeur-Generaal,  bij  art.  16  van  het  ontwerp  van  wet, 
gedurende  het  onderzoek  der  Afdeelingen,  eene  nieuwe  paragraaf 
heeft  gevoegd ,  die  aan  de  brouwers  het  gebruik  verbiedt  van  ketels 
van  eene  grootere  ruimte  dan  die  der  roerkuipen? 

Indien  men  niet  wilde  hebben,  dat  de  oude  brouwer  van  den 
een'  of  anderen  zijner  ketels  naar  zijne  verkiezing  gebruik  maakte, 
moet  men  de  belasting  niet  op  de  roerkuipen  maar  op  de  ketels 
stellen;  en  de  brouwers  te  verpligten  tot  het  gebruik  maken  van 
ketels,  gelijke  of  bijna  gelijke  ruimte  als  de  roerkuip  hebbende, 
is  even  zoo  goed  als  het  beginsel,  waarop  de  geheele  wet  gegrond- 
vest is,  omverwerpen. 

En  waarom  heeft  men  deze  nieuwe  bepaling,  welke  door  niemand 
is  gevorderd,  in  de  wet  doen  invloeijen  ?  Omdat  de  onevenredigheid 
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*usschen  den  ketel  en  de  roerkuip,  zegt  men,  aanleiding  tot  ver- 
nieuwing van  het  meel  kan  geven;  maar  is  het  dan,  omdat  men 
het  meel  zou  kunnen  vernieuwen ,  eene  reden  om  tot  den  brouwer 
te  zeggen:  »  uit  hoofde  dat  de  belasting  alleenlijk  volgens  de  roer- 
kuip  wordt  geheven,  wil  ik  niet  dat  gij  gebruik  van  eenen  ketel 
ir  aakt,  welke  grooter  dan  eene  roerkuip  is?  Heeft  men  bewijzen 
dat  deze  fraude  is  gepleegd?  Ik  denk  zulks  niet,  omdat  daarvan 
niet  gesproken  wordt;  daarenboven  schijnt  deze  fraude  niet  te 
vreezen  te  zijn,  uit  aanmerking  van  den  bepaalden  tijd  binnen 
welken  het  brouwsel  voleindigd  moet  wezen;  van  den  anderen 
kant  zou  het  niet  in  het  belang  van  den  brouwer  zijn,  om  nieuw 
meel  in  de  roerkuip  te  doen,  want  zijne  kuip  bijna  vol  zijnde, 
door  het,  bij  het  begin  van  zijn  brouwsel  daarin  gestorte  meel, 
zou  bij  er  maar  weinig  meel  kunnen  bijvoegen,  en  daardoor,  het 
is  waar,  vijf  of  zes  guldens  der  belasting  uitwinnen,  maar  van 
den  anderen  kant  viermaal  meer  op  het  meel  verliezen,  hetwelk 
hij,  in  de  hem,  tot  voleinding  van  zijn  werk  voorgeschreven  tijd, 
hoogtens  eens  zou  kunnen  weken.  Hij  zou  dus  in  dit  geval,  al  den 
geest  welke  in  dit  nieuwe  meel  zou  blijven,  verliezen;  daarenboven 
schijnt  het,  volgens  de  onderrigtingen  die  ik  heb  ingewonnen ,  on- 
mogelijk te  zijn,  om,  vun  den  tijd  af  dat  een  brouwsel  is  begonnen  , 
met  eenig  voordeel  daar  nieuw  meel  bij  te  doen,  omdat  het 
brouwsel  dan  als  eene  soort  van  gort  zou  bijeenloopen,  dat  men 
niet  gelijk  met  het  overige  zou  kunnen  vermengen,  zoodanig  dat, 
welke  moeite  men  zich  ook  wilde  geven,  het  bijna  onmogelijk  zou 
zijn  het  geringste  afkooksel  daarvan  te  bekomen.  Deze  fraude  is 
dus  geheel  niet  waarschijnlijk,  zelfs  niet  mogelijk,  en  in  alle  ge- 
vallen kunnen  de  ambtenaren  daar  een  wakend  oog  op  houden. 

Ik  kan  derhalve  in  dezen  nieuwen  maatregel  niet  anders  dan 
een  nieuw  middel  zien,  om  de  werkzaamheden  der  brouwers  zonder 
eeni^e  "eorronde  reden  en  zonder  eenig;  wezenlijk  nut  voor  de  schat- 
kist,  te  belemmeren;  en  hierdoor  kan  ik,  zoo  als  ik  reeds  heb  aan- 
gemerkt ,  deze  nieuwe  bepaling  niet  anders  beschouwen  dan  als 
eene  omkeering  vau  het  beginsel,  dat  de  grondslag  der  geheele  wet  is. 

Het  doet  mij  dienvolgens  leed,  dat  ik  mij  genoodzaakt  zie  om 
mijne 'goedkeuring  aan  de  voorgestelde  wet  te  weigeren. 

M.  CJendebien  (1):  Le  mal  et  Ie  bien  luttent  sans  cesse  pour 
s'entre-détruire:  dans  cette  lutte  le  mal  seul  est  coupable. 

Les  Elats  de  l'ancienne  province  de  Hainaut,  faisaient  chërir 
leur  adtninistration  par  une  soilicitude  vraiment  paternelle,  par 
réquité  des  impóts,  et  paria  sagesse  de  leur  répartition.  L'ennemi 
leur  tendit  un  piège;  ils  y  tombèrent,  c'était  le  monopole  du  ge- 
nièvre.  Le  Gouvernement  général  avait  introduit  eet  abus  dans 
la  Flandre  Occidentale,  pays  rétrocédé,  dëchu  de  ses  anciennes 
libertës,  et  pour  le  maintenir,  par  un  exemple,  il  avait  insinué 
aux  Etats  de  Hainaut  de  faire  la  même  chose. 

Quatorze  communes  de  cette  belle  province  gouvernées  par  ses 
chartes,  n'étaient  pas  régies  par  les  Etats.  On  les  nommait  des 
francliises.  Elles  jouiasaient  de  la  liberté  de  distiller  les  eaui-de- 
vie  de  grain.  Lembeke  était  une  de  ces  franchises,  et  c'est  la 
cause  de  sa  renommée  et  de  ses  richesses. 

Tandis  que  les  Etats  de  Brabant  toujours  en  garde,  toujours 
fermes,  défrichaient  leurs  landes  par  les  petites  distilleries ,  les  Etats 
de  Hainaut  payaient  leur  condescendance  inconsidérée  par  le  dëpé- 
rissement  sensible  de  leurs  terres. 

Ils  ne  manquaient  pas  d'hommes  éclairës  et  francs  qui  signa- 
laient  l'abus  et  provoquaient  liautement  son  abolition;  mais  le  Gou- 
vernement avait  se?  hommes,  qui  par  des  menées  hypocrites,  par 
de  fallacieux  discours,  insinuaient  que  le  mal  était  le  bien;  qu'il 
fallait  se  garder  d'admettre  une  nouveauté  provoquée,  disaient-ils  , 
par  les  ennemis  du  bien  public.  La  génération  présente  succom- 
berait  par  l'usage  immodéré  du  genièvre,  si  le  monopole  venait 
a  être  aupprimé.  Les  boeufs ,  engraissés  avec  le  résidu  des  distil- 
leries disséminées  dans  les  campagnes,  donneraient  des  viandes 
insalubreset  de!  mauvais  goüt;  ce  serait  ouvrir  la  boite  de  Pandore. 

L'erreur  s'est  soutenue ,  non  par  l'efficacité  des  ces  sophismes, 
mais  par  la  prépondérance  des  intrigues,  jusqu'au  6  Juillet  1787, 
époque  mémorable  du  triomphe  de  la  vérité  et  des  bonnes  maxi- 
mes; et  c'est  de  ce  jour  que  datent  les  progrès  de  l'agriculture  dans 
le  comté  de  Hainaut  qui  étaient  restés  longtemps  en  arrière  du 
duché  de  Brabant  et  de  la  Flandre  Oriëntale. 

Les  fermiers  ont  fait  construire  des  distilleries  pour  augmenter 
les  productions  de  leur  culture.  Leurs  propriétaires  en  imposaient 
la  charge  dans  les  baux  des  grandes  fermes,  et  faisaient  creuser 
des  citernes  pour  recueillir  les  puretiux  du  bétail,  le  meilleur  en- 
grais  des  terres  légères  et  sablonneuses ;  en  moins  de  deux  années 


(i)  1°.  Journal  de  la  Belyique ,  n".  119;  2°.  Journal  de  la  Flandre  Oc- 
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tous  les  villages  de  la  Province  ont  corapté  autant  de  petites  dis- 
tilleries que  de  grandes  fermes.  Le  distillateur  établissait  ses  calculs 
de  manière  a  couvrir  la  dépense  par  la  vente  de  l'eau-de-vie;  l'en- 
grais  formait  seul  son  bénéfice,  et  ce  bénéfice  considérablo  par 
ses  résultats  en  faveur  du  cultivateur,  l'était  davantage  encore 
pour  l'Etat  dont  la  richesse  se  compose  de  l'aisance  de  ses  habitans. 

Chargé,  par  mes  fonctions,  d'établir  les  calculs,  j'ai  constaté 
que  les  finances  de  la  Province  avaient  re^u  un  accroissement  no- 
table  du  produit  d'un  impöt  très-léger  établi  en  remplacement  du 
monopole. 

J'ai  vérifié  que  les  furaiers  et  les  pureaux  provenant  du  bétail 
engraissé  par  le  résidu  des  distillations  rendaient  plus  de  grains 
qu'il  n'en  avait  été  consommés,  et  nos  boeufs  gras  envoyés  a  Paris 
nous  rendaient  le  doublé  service  de  multiplier  nos  recoltes,  et  de 
repomper  le  numéraire  que  les  marchands  de  vin  avaient  absorbé. 

J'avance  douc,  avec  la  conviction  de  rexpérience ,  que  l'impót 
trop  élevé  sur  les  boissons  distillées  a  Tintérieur,  cause  anx  cul- 
tivateurs,  au  sol,  et  è,  l'Etat  ,  un  préjudice  immense  et  irréparable. 

Un  tiers  du  sol  du  Royaume  est  inculte  ou  mal  cultivé;  et  je 
donnerais  mon  assentiment  a  un  impót  sur  nos  distilleries  indigè- 
nes,  qui  opère,  du  moins  a  l'égard  de  celles  que  réclame  l'agri- 
culture, tous  les  elFets  de  la  prohibition ! 

Notre  législation  a  consacré  la  liberté  indéfinie  de  la  circulation  et 
du  commerce  des  grains ,  je  m'y  résigne  volontiers ;  mais  je  prétends 
que  la  liberté  des  distilleries  doit  être  sa  compagne  inséparable. 

Interrogé  trois  fois  sur  la  lüesure  législative  que  je  regarde  comme 
la  plus  avantageuse  au  Royaume,  je  répondi-ai  trois  fois:  la  liberté 
perpétuelle  des  distilleries,  la  pomme-de-terre  seulement  réservée. 

Voici,  a  eet  égard,  toute  ma  profession  politique:  prohibition 
absolue  de  toute  boisson  distillée  a  l'étranger;  comme  nous  savons 
faire  du  vin  sans  vignobles,  nous  saurous  faire  des  eaux-de-vie 
avec  les  vins  du  midi  de  la  France,  de  l'Espagne  et  du  Portugal. 

Impót  léger  sur  nos  distilleries  de  genièvre,  tel  que  cette  liqueur 
puisse  s'écouler  a  l'étranger,  par  terre  et  par  eau  sans  restitution. 

Ce  que  les  distillateurs  de  Schiedam  réclament  si  persévéram- 
ment,  pourquoi  le  rejeter  presque  sans  examen? 

Le  systême  de  nos  irapositions  serait-il  donc  bouleversé,  si  le 
voeu  de  ces  intéressants  distillateurs  était  écouté? 

M.  le  Directeur-Général  qui  est  si  versé  dans  l'assiette  et  le 
recouvrement  des  impóts,  ne  pourrait-il  soumettre  a  Sa  Majesté 
un  projet  simple  d'une  exécution  facile,  qui  concilierait  la  liberté 
plénière  des  exportations ,  avec  le  recouvement  de  la  taxe  sur  cette 
boisson,  qui  ferait  la  part  du  commerce  k  l'étranger,  et  la  part 
de  la  consommation  intérieure. 

Je  sens  et  je  confesse  a  eet  égard  mon  incapacité  absolue;  mais 
si  chacun  de  nous  s'exécutait,  en  présentant  sa  conception ,  a  coup 
sür,  M.  ie  Directeur-Général  en  préférant  celle  qui  offrirait  le 
moins  d'inconvénients,  et  en  y  appliquant  ses  méditations  et  son 
expérience,  rédigerait  un  systême  praticable  et  qui  anprocherait 
de  la  perfection  autaut  qu'il  est  possible,  dans  une  matière  aussi 
épineuse. 

J'indique  donc,  pour  m'exécuter,  de  faire  la  part  de  la  consom- 
mation intérieure  par  des  cantiniers  et  par  des  détaillans. 

Les  distillateurs  ne  pourraient  vendre  aux  cantiniers  que  dans 
des  tonneaux  d'une  contenance  déterminée ,  dont  une  douve  serait 
frappée  de  sa  marqué,  et  en  outre  du  poin<;on  de  l'administration 
générale  et  d'un  n".  d'ordre;  il  annoterait  dans  un  registre  coté  et 
paraphé  tous  les  mouvemens  de  ces  tonneaux. 

Le  cantinier,  avant  de  se  présenter  au  distillateur,  devrait 
prendre  un  perans  au  bureau  ,  et  acquitter  l'impót  de  consommation. 

Toute  cantine  consisterait  dans  une  piace  a  rue  n'ayant  qu'une 
seule  porte,  aussi  a  la  rue,  et  les  tonneaux,  contenant  l'eau-de-vie 
a  vendre  aux  débitans,  seraient  rangés  au  pourtour  de  cette  place. 

Les  écritures  des  bureaux,  combinéos  avec  celles  è,  prescrire  aux 
distillateurs  et  aux  cantiniers,  constitueraient  une  surveillance  et 
une  controle  convenables. 

Les  cantiniers  vendraient  seuls  aux  détaillans,  et  des  écritures 
relaiives  h,  ces  ventes  seraient  ddment  organisées.  II  serait  même 
possible  d'aiïecter  certaines  cruches  ou  bouteilles  au  service  de  ce 
débit. 

J'avoue  que  voilé,  des  gênes.  des  lenteurs,  des  embarras;  mais 
les  soufirances  de  l'organisation  actuelle  sont  si  grandes  que  je 
désire  de  les  racheter  k  quelque  prix  que  ce  soit. 

L'excès  de  l'impót  sur  la  distillation  tarit  manifestement  Ia  source 
la  plus  abondante  de  la  reproduction  de  nos  grains,  de  l'extension 
et  des  progrès  de  notre  agriculture;  et  ce  mal  est  trop  grand  pour 
qu'on  n'accueille  pas  avec  intérêt  toute  pensee  con9ue  dans  le 
dessein  d'y  obvier. 

Naguères  nos  genièvres  coulaient  ^  l'étranger  par  toutes  nos  fron- 
tières  de  terre,  laissant  leurs  résidus  pour  notre  betail  et  nos  champs. 

C'est  l'inverse  maintenant,  la  hauteur  excessive  de  la  taxe  éta- 
blie  sur  les  distilleries  rend  les  restitutions  nécessaires;  or  elles 
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ont  deux  grands  inconvénients ;  pertes  énormes  pour  nos  finances, 
faveurs  intolérables  pour  nos  contrées  maritimes. 

Par  ces  raotifs  et  considérations ,  tout  en  profcssant  qiie  les 
hqueurs  sont  les  objets  les  plus  susceptibles  de  1'impÓt  de  con- 
soramation,  je  voterai  pour  Ie  rejet  de  celui  proposé  ,  a  cause  des 
vices  trop  graves  dont  il  est  entaché. 

M.  ReypSilns  (1);  Les  principes  a,  suivre  pour  l'établissement 
dun  bon  systême  d'impóts  indirects  ont  été  énoncés  avec  clarté 
et  précisiou,  lors  de  nos  promières  discussions  en  1816.  Les  dë- 
veloppemens  que  1'on  vient  de  leur  donner  se  rattachent  tous  aux 
premières  idéés  que  d'abord  nous  avions  saisies  comme  par  instinct; 
et  ce  n'est  pas  sans  une  vive  satisfaction  que  j'ai  entendu  de  nou- 
veaux  collègues  partager  l'opinion  que  j'ai  eu  l'honneur  de  faire 
connaitre  il  y  a  trois  ans.  Si  k  cette  époque  on  avait  établi  les 
impóts  de  la  manière  que  1'expérience  de  plusieurs  nations  avait 
pronve  etre  la  seule  praticable  dans  un  Royaume  éminemment 
agncole  et  commercial,  nous  ne  serions  pas  engagés,  en  ce  mo- 
ment dans  une  lutte  pénible  entre  les  besoins  du  trésor  et  Ie 
desir  de  ne  pas  donner  notre  assentiment  a  une  législation  vi- 
cieuse;  nous  ne  verrions  pas  de  propositions  que  l'on  veut  justifier 
par  une  nécessité  impérieuse,  tandis  que  l'opinion  les  repousse 
avec  aigreur. 

Depuis  longtemps  je  connais  la  force  du  torrent  qui  nous  entraine 
vers  Ie  mal,  et  je  ne  me  fais  point  illusion  sur  notre  avenir  lé'^is- 
latif.  Plus  d'une  fois  j'en  ai  indiqué  la  source,  et  pour  ne  pas 
remettre  deyant  les  yeux  une  image  qui  n'est  pas  consolante, 
j  aurais  garde  Ie  silence  si  l'objet  de  ma  vénération  la  plus  pro- 
fonde  n  était  pas  attaqué  a  sa  base,  et  eet  objet ,  eest  i'agriculture. 

Je  nai  pas  besoin,  sans  doute,  d'excuser  ma  prédilection;  mon 
opinion,  qui  na  pas  varié,  et  mes  votes  prouvent  assez  qu'un  in- 
terêt  provincial  ne  me  guida  jamais.  Si  la  Loi  fondamentale  a 
voulu  que  la  Représentation  Nationale  fut  coniposée  de  membres 
choisis  dans  toutes  les  Provinces,  c'est  paree  que  la  raison  dictait 
que  souvent  il  faut  chercher  les  lumières  dans  des  connaissances 
locales,  sans  lesquelles  une  discussion  ne  peut  atteindre  que  rare- 
T  J^'"^^^'^!*^  b"'-  C'est  sous  ce  rapport  que  je  présenterai 
ó,  Vos  JNobles  Puissances  quelques  observations  sur  I'agriculture  de 
la  ilandre,  a  1'occasion  de  la  loi  sur  les  boissons  distillées  a  l'in- 
térieur,  paree  que  cette  loi  lui  porte  un  coup  funeste. 

Ces  mots  doivent  réveiller  l'attention  de  tous  ceux  qui  savent 
apprécier  la  célèbre  industrie  de  nos  agronomes ;  et  si  l'on  conspire 
contre  elle,  ils  éprouveront,  comme  raoi,  un  sentiment  pénible 

Si  Ion  jugeait  du  sol  de  la  Flandre  par  la  beauté  ordinaire  de 
ses  moissons,  on  croirait  qu'il  est  fertile  et  d'une  culture  aisée- 
mais  on  ne  tarde  pas  a  se  détromper  lorsqu'on  connait  les  rudes 
travaux  anxquels  les  cultivateurs  doivent  se  livrer  et  1'abondance 
dengrais  qu'il  faut  employer.  Cette  continuité  de  travaux,  ces 
frais  immenses  de  culture  rendent  cette  industrie  si  respeetable , 
qu'indiquer  a  nos  anciens  administrateurs  une  mesure  quelconquè 
qui  püt  lui  nuire,  c'était  la  faire  cesser  aussitót;  mais  pour  cette 
matiere  aussi  les  temps  sont  changés.  Dans  ma  carrière  législa- 
tive  j  ai  vu  tous  les  genres  de  phénomènes;  j'ai  entendu  des  hom- 
mes éckirés,  lors  de  la  discussion  de  la  liberté  de  la  presse , 
prêcher  l'extinction  des  lumières ;  mais  je  ne  m'en  suis  point  effrayé' 
paree  que  cette  extinction  est  devenue  impossible.  J'ai  vu  des 
hommes  probes  et  sages  n'être  pas  d'accord  sur  les  matières  les 
plus  simples,  et  j'ai  pu  en  rire,  paree  que  les  lumières  les  con- 
duiront  è,  la  Concorde;  mais  j'ai  vu  la  conspiration  de  plus  d'une 
erreur  contre  I'agriculture,  et  je  ne  me  suis  pas  permis  même  Ie 
rire  sardonique. 

Pour  sentir  toute  la  force  des  torts  qu'éprouvent  nos  cultiva- 
teurs, il  faut  connaitre  leur  caraetère,  et  je  me  permettrai  d'en 
citer  quelques  traits.  Nos  annales  rapportent  qu'un  Monarque 
ambitieux,  revenant  toujours  a  la  eonquête  de  la  Flandre,  qu'il 
ne  pouvait  conserver,  vit  avec  étonnement.  après  peu  d'années  de 
paix,  létat  prospère  de  la  culture  dans  les  cantons  qu'il  avait 
tait  ra  vager.  //  faudra  donc,  disait-il,  que  je  fasse  couper  les  bras 
a  ces  habitans ,  pour  les  empêcher  de  cultiver  leurs  terres. 

Lorsqu'en  1793  et  1794,  un  ennemi,  barbare  sans  doute  puis- 
quil  dévastait  ma  Patrie,  avait  incendié  toutes  les  habitations, 
sans  en  excepter  une  seule  de  plusieurs  villages,  les  infortunés 
campagnards  se  retirèrent,  en  partie,  dans  les  bois;  mais  la  nuit 
et  quand  la  lune  leur  prêtait  sa  faible  lumière,  ils  s'adonnaient 
encore  a  la  culture  de  leurs  terres;  les  partis  ennemis  reparurent 
Ie  jour  et  furent  touchés  de  ce  sublime  altachement  au  premier 
des  arts.  _  II  a  fallu  un  assez  grand  nombre  d'années  pour  la  re- 
construction  des  maisons  incendiées ;  mais  tout  a  été  sacrifié  pour 
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ne  laisser  aucune  interruption  h  Ia  réproduction  des  fruits  de  la 
terre.  Les  malheureux  se  passaient  d'abri  et  labouraient  leurs 
enamps. 

Ainsi,  des  ennemis  puissans,  portant  Ie  fer  et  Ie  feu  dans  les 
paisibles  demeures  des  agriculteurs ,.  des  guorres  désastreuses  et 
souvent  renouvelées,  n'ont  pu  ar.éantir  leur  admirable  persévé- 
ranee;  mais  ce  que  n'ont  pu  effectuer  ces  causes  réunies,  paree 
que,  par  leur  nature,  elles  n'ont  pu  être  que  passagères,  sera  l'effet 
immediat  de  la  mauva.se  légisktion,  que  nous  n'avons  cessé  de 
combattre.  Laction  de  cette  législation  se  fait  sentir  dans  tous 
les  temps;  son  effet  sera  plus  lent  peut-être,  mais  sera  sur,  et 
1  industrie  l<lamande  ne  lui  résistera  pas. 

Ici  il  est  nécessaire  de  faire  connaitre  quelques  détails  relatifs 
a  la  diflérence  des  terrains,  si  l'on  veut  sentir  toute  la  force  de 
1  influence  que  peut  avoir  une  erreur  quelconquè  sur  l'une  ou 
lautre  branche  de  ragriculture.  La  variété  du  sol  dans  des  can- 
tons tres-rapprochés  demande  une  égale  variété  d'en<^rais  et  de 
culture.  Une  grande  partie  de  la  Flandre  Occidentale" perdra  sa 
fertihté  si  1  on  s  obstine  a  entraver  1'arrivage  de  la  marne  que 
1  on  tire  de  la  Province  d'Artois ,  et  ce  qu'un  propriétaire  a  ex- 
posé récemrnent  a  la  Chambre  est  conforme  a  la  plus  exacte  vérité. 
Une  autre  partie  de  la  même  province  ne  peut  conserver  la  ri- 
chesse  de  sa  culture  sans  1'emploi  abondant  de  la  chaux  de 
Tournai;  et  1^,  c'est  Ie  droit  exorbitant  de  barrières  trop  multi- 
piiées  qui  empêche,  qui  .légoüte  les  cultivateurs  de  chercher  eet 
engrais  a  dix  et  douze  lieues  de  distance.  Si  a  ees  causes,  dont 
1  effet  est  moins  éloigné  qu'on  ne  pense,  on  ajoute  l'iuconcevable 
reius  de  faire  en  temps  utile  les  travaux  nécessaires  pour  prévenir 
les  inondations,  cette  belle  Flandre  ne  présentera  plus,  dans  une 
grande  partie,  que  des  marais  et  des  bruyères. 

_  Mais  il  est  temps  que  je  revienne  a  l'objet  prineipal  de  notre 
discussion.  Je  ne  m'attacherai  qu'a  quelques  faits  que  l'on  ne 
peut  contester,  pour  en  déduire  les  motifs  d'un  vote  qui  déja  ne 
peut  être  douteux. 

Parmi  les  réponses ,  données  aux  Sections  se  trouve  la  suivante  • 
Comme  on  est pénétré  deVutilité des  distilleries  pour  V agricalture ,  on  ne 
souhaiterait  rien  tant  que  de  les  relever ,  mais  on  pense  que  la  cause 
du  depenssement  ne  se  trouve  pas  dans  lirnpêt. 

L'influenee  merveilleuse  des  distilleries  sur  les  terres  nouvel- 
lement  défrichées  et  mises  en  culture  n'est  plus  ignorée  de  per- 
sonne.  Des  étrangers ,  observateurs  de  tout  ce  qui  .  dans  noS 
provinces,  peut  intéresser  l'économie  politique  et  agricole ,  en 
ont  répandu,  par  leurs  écrits  ,  des  notions  exactes  dans  toute 
lEurope,  et  lorsque ,  dans  la  partie  de  la  Flandre  que  j'habite 
nous  proposons  de  continuer,  daugmenter  les  défrichemens ,  c'est 
toujours  la  même  exclamation  :  si  nous  avio?is  des  distilleries  '  Et 
dans  les  cantons,  oü  elles  sont  étabiies  depuis  long-temps ,  on 
voudrait  les  relever.  On  ne  se  dissimule  donc  pas  ni  leur  utilité 
ni  leur  anéantissement.  ' 

Lors  de  la  discussion  du  systême  actuel  d'impóts  indirects ,  en 
1816,  plusieurs  membres  de  l'Assemblée  ont  prédit  vers  quelle 
époque  les  distilleries  de  la  Flandre  devaient  s'anéantir  si  I'impót 
sur  Ie  genièvre  était  établi  de  la  manière  proposée.  L'événement 
a  justifié  la  piédiction,  et  dès-lors  il  a  dü  paraitre  difficile ,  pour 
ne  pas  dire  impossible,  d'assigner  au  dépérissemcnt  des  distille- 
ries une  autre  cause  que  l'impot.    La  eherte  exeessive  des  grains 
a  pu  inHuer  pendant  quelque  temps  sur  leur  activité ;  mais  cette 
fatale  eause  n'existe  plus  ,  et  cependant  elles  ne  se  sont  pas  relevées; 
et  quelle  autre  eause   pourrait-on   assigner  a  'ce  malheur?  J'ai 
cru  qu'il  devait  être  utile  de  citer  des  traits  de  courage,  de  per- 
sévérance  ,  qui  honorent  mes  compatriotes ,  pour  ne  laisser  aucun 
doute  sur  leur  infatigable  industrie.    Et  des  hommes  qui  n'ont 
pas  craint  la  rage  d'un  ennemi  dévastateur,  qui  ont  oublié  toutes 
les  commodités   de  la   vie  pour  se  livrer  a  la  culture  de  leurs 
terres, abandonneraient,  sans  motif  invincible,  la  source  abondantè 
qui  doit  les  féconder  ?  Après  avoir  eu  la  franchise  de  convenir  du 
dépérissement  de  nos  distilleries ,  il  eüt  été  beau  de  déclarer  que 
I  on  ne  trouvait  aucun  moyen   de  les  relever  eonciliable  avec  Ia 
hauteur  de  1  impót  actuel   et  Ie  mode  de  Ie  pereevoir.    Je  n'en- 
trerai  pas  dans  les  détails  de  la  fabrication  du  genièvre,  dont  on 
ne  nous  a  que  trop  fatigués.    Dans  mon  intention  ,  je  ne  m'attache 
qu  a  la  cause  et  a  ses  effets  :  la  cause  est  l'uniformité  a  laquelle 
on  ne  cesse  de  saerifier ;  les  effets  sont  l'anéantissement  des  dis- 
tilleries  agrieoles  de  la  Flandre,  Ie  dépérissemcnt  de  son  a-^ri- 
culture,   la  destruetion   de  la  première   base  de  la  prospérité 
d'une  Nation ,  la  richesse   de  son  sol.     Si  l'impot  tel  qu'il  est 
étabh,  ne  porte  pas  un  coup  mortel  anx  jgrandes  génièvreries 
de  la   Hollande,  il  n'en  est  pas  de  même  pour  d'aütres  pro- 
vinces, et  cela  devait  suffire  pour  ne  pas  s'obstiner  a  établir, 
d  une  manière  uniforme ,  l'impot  Ie  plus  désastreux  pour  les  uns , 
tandis  que  pour  les  autres  il  peut  être  justifié,  a  ce  que  je  erois,' 
d'après  les  principes  d'une  sage  législation ,  si  on  lui  donne  la' 
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modération  que  la  matière  exige.  J'ai  élé  tëmüin  do  nombreuses 
propositions  qui  ont  éié  faites  par  les  amis  de  leur  pays,  poar 
faire  cesser  Ie  mal  qui  tourmente  nos  provinces  agricoles.  Toutes 
ont  e'té  juge'es  impraticables ,  paree  qu'eiles  peuvent  donner  lieu 
a  la  frauue,  et  ce  mot,  que  l'on  oppose  sans  cesse  au  bon  sens 
et  è.  la'raison,  sert  de  re'pouse  générale  aux  idéés  les  plus  justes 
et  aux  intentions  les  plus  pures.  Cast  ainsi ,  sans  doute,  que 
nous  terminerons  notre  existence  par  la  craiute  qu'elle  ne  devienne 
frauduleuse.  Personne  n'ignore  les  éloges  que  toutes  les  Mations 
prodiguent  a  l'agriculture  Flamande ;  eh  bien  !  Nous  mettrons  en 
regard  de  ces  éloges  les  efiorts,  dont  nous  nous  plaignons  pour  la 
détruire,  et  un  cri  général  obtiendra  peut-être  ce  que  les  soul- 
frances  et  les  plaintes  de  nos  cultivateurs  réclament  sans  espoir. 
Je  dis  sans  espoir,  paree  que  plus  d'une  fois  j'ai  remarqué  en 
eux  Ie  silence  du  découragement.  Ils  connaissent  (les  anciens  par 
expeiience ,  les  jeunes  par  tradition)  les  soins  affectueux  d'une 
administration  paternelle  qui  toujours  allait  au-devant  de  leurs 
besoins  ;  ils  comparent  cette  sollicitude  a  l'obstination  actuelle , 
et  simples  dans  leurs  idéés  comme  infatigables  dans  leurs  travaux, 
ils  s'imaginent  que  Ie  Gouvernement  n'airae  pas  i'objet  de  leur 
aflfection. 

Jusqu'a  ce  moment,  je  n'ai  consiuéré  Ie  désastreux  impót  que 
sous  Ie  rapport  de  son  influence  funeste  sur  l'agriculture.  Mais 
quand  il  serait  vrai  qu'il  u'eüt  produit  que  la  destruction  de  nos 
genièvreries,  en  serait-il  moins  digne  d'une  réprobation  univer- 
selle?  Si  chacun  de  nos  impóts  dolt  opérer  l'anéantissement  de 
Tune  OU  de  l'autre  branche  d'industrie,  ils  resserabieront  bientót  aux 
harpies  de  la  fable  et  n'exerceront  leur  empire  que  sur  des  cadavres. 

Parmi  un  grand  nombre  de  distilleries  réduites  en  souflFrance 
par  Ie  seul  effet  de  l'impót ,  je  n'en  citerai  qu'une  établie  sur  la 
Lys,  dans  la  stituation  la  plus  avantageuse,  touchant  a  la  Iron- 
tière  de  laFrance,  ayant  les  Communications  par  eau  et  par  terre, 
et  l'on  sent  combien  étaient  facilitées  ses  exportations  a  l'étranger. 
L'impót  1'a  frappée  et  elle  est  anéantie.  Je  tiens  la  déclaration 
du  propriétaire  qui  ne   donne  et  ne  peut  donner  d'autre  cause 

son  malheur.  Nos  voisins ,  comme  déjk  j'ai  eu  l'honneur  de  Ie 
dire,  n'ont  pas  tardé  a  profiter  de  nos  erreurs.  Non~seulement 
Ie  produit  de  notre  impót  est  nul  dans  cette  partie,  puisqu'il  ne 
frappe  que  sur  une  fabrication  qu'il  a  tuée;  mais,  a  notre  honte 
les  étrangers  alimentent  nos  marchés  d'une  denree  que  uaguère 
nous  leur  fournissions  exclusivement. 

Les  malheurs  que  je  viens  de  citer  d'une  manière  trop  faible 
sans  doute,  doivent  nous  donner  des  rcgrets  d'autant  plus  vifs, 
que  la  distiilation  du  genièvre ,  de  l'aveu ,  jecrois,  de  nous  tous  ', 
est  susceptible,  en  théorie  comme  en  pratique,  d'un  impót  aussi 
juste  que  productif.  Je  n'ai  pas  été  Ie  dernier  a  en  faire  1'éloge 
en  1816,  tout  en  signalant  l'abus  que  l'on  allait  en  faire,  surtout 
par  sa  hauteur  excessive.  Ses  tenibles  effets  irappent  tous  les 
yeux  ,  et  cen'est  pas  en  aveugles  que  nous  travaillons  a  notre  propre 
ruine.  Tous  les  maux  qu'il  a  produits  sont  connus  ,  et  il  se  re- 
présente  a  la  discussion  avec  les  traits  qui  doivent  Ie  faire  re- 
pousser. 

Nos  cultivateurs  ne  demandent  pas  une  protection  spéciale :  ils 
ne  réclament  que  la  faculté  d'employer  les  raoyeus  que  l'art  et 
la  nature  leur  ont  donnés;  ils  désirent  qu'on  fasse  cesser  les 
mesures  qui  les  oppriment ;  et  peut-il  exister  un  Gouvernement 
qui  ne  s'empresse  d'accueillir  ces  vceux  ? 

Je  voterai  contre  Ie  projet  de  loi  sur  les  boissons  distillées  a 
l'intérieur. 

Quant  a  Ia  loi  sur  labière,  mon  voLe  dépendra  de  l'explication 
que  M.  Ie  Directeur-Général  donnera  sur  l'allégalion  faite  par  un 
préopinant ,  relative  a  une  addition  faite  k  l'article  16  et  dont 
on  craint  une  influence  nuisible. 

De  heer  llSotrenge  (1):  De  regten  op  de  dranken,  welke  thans 
het  onderwerp  onzer  deliberatien  uitmaken,  blijven  op  dezelfde 
hoogte,  als  zij  bij  de  tegenwoordige  wetten  gesteld  zijn.  Er  heeft 
derhalve,  te  dien  opzigte,  geene  verandering  plaats,  hetzij  men 
dezelve  aanneme,  hetzij  men  die  verwerpe. 

Zij,  die  in  1816  eenige  der  belastingen,  waarover  nu  gehandeld 
wordt,  hebben  goedgekeurd,  en  thans  dezelfde  beweegredenen  van 
goedlieuring  hebben  behouden,  kunnen  derhalve  geen  besluit  over 
de  nieuwe  ontwerpen  nemen,  dan  voor  zoo  verre  zij  in  derzelver 
bijzonderheden  betrekkelijk  de  invordering  eenvoudiger  zijn,  en 
den  belastingschuldigen  meer  gemak  verschaffen.  Zij,  welke  des- 
tijds h  unne  toestemming  aan  andere  dier  zelfde  belastingen  wei-  1 
gerden,  en  nog  heden  in  dezelfde  wijze  van  denken  volharden, 


(i)  De  Fransche  tekst  dezer  redevoering  is  niet  geTonden ,  om  welke 
redtu  de  Mollandsche  is  overgenomen  uit  de  Nedeilandsche  Staats-Cowaitt , 


kunnen  niettemin,  zonder  inconsequentie,  in  zeker  geval,  voorde 
nieuwe  ontwerpen  stemmen.  p:n  dit  geval  bestaat  daarin ,  dat  de 
bijzonderheden  minder  drukkend  voor  de  bcd;istingschuldigen  zouden 
zijn.  Omdat  men  zich  in  de  onmogelijkheid  zou  zien,  om  hen, 
wat  de  hoogte  van  het  regt  betreft,  te  ontlasten,  daaruit  zou  niet 
volgen,  dat  men  de  gelegenheid  niet  zou  moeten  aangrijpen,  om 
hun  lot  te  verbeteren ,  door  het  bijkomende  van  de  belajiin"  dra- 
gelijk te  maken.  ° 

In  dien  zin  zal  ik  mijne  gedachten  over  de  onderhavige  concept- 
wetten  te  kennen  geven.  Ik  zal  de  quaestie,  om  te  weten  of  men 
het  systema  om  de  belasting  aan  de  source  te  heffen  moest  laten 
varen,  niet  op  nieuw  aanroeren.  Deze  quaestie  is,  ten  minste 
intentioneel,  beslist,  toen  men  dezelve,  eeryge  weinige  dagen  ge- 
leden, heelt  geopperd,  en  toen  men  die,  plegtiglijk,  om  "liet  te 
zeggen  eeniglijk ,  bij  gelegenheid  der  algemeene  wet  op  de  indirecte 
belastingen  en  deaccijnsen,  waarvan  dit  systema  de  groudslaff  is, 
heeft  bediscutieerd.  ° 

Ik  heb  te  voren  voor  den  impost  op  het  bier  gestemd.  Ik  zal 
nog  heden  voor  de  nieuwe  wet  desaangaande  stemmen,  en  zelfs 
uit  hoofde  eener  nieuwe  oorzaak,  omdat  zij  namelijk  het  voordeel 
bezit  van  bijzonder  vereenvoudigd  te  zijn.  Maar,  na  het  eerste 
onderzoek  derzelve  in  de  Sectien,  heelt  men  eene  bijna  clandestine 
bijvoeging  bij  het  16de  artikel  uitgevonden,  die  den  toestand  der 
bestaande  brouwerijen ,  welker  eigenaren  verre  zijn  van  zoodani"- 
eene  nieuwigheid  te  vermoeden,  aanmerkelijk  verergert.  Onze  ge- • 
achte  ambtgenoot  Serruys  heeft  de  nutteloosheid  dezer  bijvoegino- 
en  het  vexatoire  dat  daaruit  voor  de  brouwerijen  kan  ontstaan" 
betoogd.  Ik  meen  dat  dezelve  tot  vele  reclamatien  aanleiding  zou 
hebben  gegeven ,  indien  de  tweede  redactie  vóór  de  eerste  publiek 
gemaakt  ware. 

De  heer  Serruys  heeft  daadzaken  bijgebragt,  om  te  bewijzen, 
dat,  welken  ketel  men  ook  bezigt,  om,  met  eene  gegeven  hoeveel- 
heid beslag  bier  te  brouwen,  zoodra  de  bewerking"  is  begonnen, 
het  niet  mogelijk  is  om  iets  meer  bij  de  beslagen  meelspecien  tè 
voegen.  Het  geheugt  mij  dat  dezelfde  daadzaak,  in  der  tijd,  voor 
het  bestuur  der  vereenigde  regten  van  Frankrijk  gediend  heeft.  Hoe 
zorgvuldig  men  ook  bij  het  brouwen  van  bier  te  werk  gaat.  zoo 
is  het  onmogelijk  om  bij  de  eerste  bewerking  uit  het  beslag  alle  de 
zelfstandigheden  tot  het  maken  van  bier  geschikt,  welke  hetzelve, 
inhoudt,  te  trekken.  De  trekking  moet  ophouden  op  het  oogenblik, 
tiat  het  beslag  en  het  water,  dat  tot  het  koken  er  van  dient,  ge- 
lijkelijk met  die  zelfstandigheden  bezwangerd  zijn.  ' 

Onder  de  oude,  door  onze  Provinciale  Staten  gelegde  accijnsen , 
trok  men  het  overschot  van  het  bier  af,  nadat  het  bij  de  eerste 
bewerking  bekomene  afgegoten  en  in  de  vergaarbakken  gestort  was , 
door  nieuw  water  op  het  bezonken  beslag  te  gieten,  en  deze  nieuwe 
operatie  gaf,  noch  voor  het  geheel,  noch  gedeeltelijk,  eenige  ge- 
legenheid tot  eene  nieuwe  belasting.  Deze  tweede  soort  van  bier, 
welke,  naarmate  van  de  opgegoten  hoeveelheid  water,  veel  of 
weinig  opleverde,  werd  gedeeltelijk  aan  de  armen,  voor  den  ma- 
tigsten  prijs,  een  of  twee  oortjes  per  pot,  verkocht,  en  strekte  ten 
deele  om  het  bij  het  eerste  kooksel  bekomen  bier  aangenamer  van 
smaak  te  maken.  De  Fransche  vereenigde  regten,  na  een  tijd 
lang  hetzelfde  gebruikte  hebben  gevolgd,  wilden  dezelfde  belasting 
van  het  tweede  kooksel  als  van  het  eerste  heffen,  waardoor  dan 
het  volkomen  aftrekken  van  hetgeen  van  het  eerste  kooksel  over- 
bleef belet  werd;  want  de  geheele  hoeveelheid  bier  die  het  kooksel 
kon  opleveren,  was  op  verre  na  zoo  veel  niet  waard  als  de  belas- 
ting, waaraan  men  hetzelve  wilde  onderwerpen,  beliep.  De  brouwers 
vertoonden  al-stoen,  dat  daardoor  eene  verkwisting  van  grondstof 
ontstond,  want  dat  men  alsdan  al  de  mogelijke  partij  daarvan  niet 
trekken  kon.  De  vereenigde  regten  ,  welke  het  regt ,  volgens  den 
inhoud,  niet  der  beslagbakken ,  maar  der  ketels  hieven,  voerden 
daartegen  aan ,  dat ,  onder  dit  voorwendsel ,  de  regten  bij  het  tweede 
kooksel  konden  gefraudeerd  worden,  omdat  men  het  oogen- 
blik, dat  de  beambten  der  regie  niet  op  hunne  hoede  waren  ,°zou 
kunnen  waarnemen,  om  nieuw  beslag  bij  hetgeen  reeds  eenmaal 
afgekookt  was,  in  den  ketel  te  doen.  Men  bewees,  dat  zulks  niet 
geschieden  kon  zonder  het  geheele  nieuwe  beslag,  hetgeen  men 
er  zou  willen  bij  doen,  te  bederven,  en  dat  alle  nieuwe  grond- 
stoffen ,  welke  men  bij  de  reeds  in  staat  van  koking  zijnde  bieren 
(want  er  bestaat  eene  wijze  van  bierbrouwen ,  die  enkel  door  middel 
van  aftrekken  geschiedt),  bij  dezelfde  bieren,  nadat  zij  gekookt 
zijn,  zou  voegen,  nooit  met  deze  zouden  binden,  maar  zich  tot 
eene  soort  van  gort  zouden  vormen ,  die  het  onmogelijk  zijn  zou  te 
weeken  ofte  ontbinden.  Deze  zaak  werd  toen  niet  verder  onderzocht, 
maar  de  vereenigde  regten  vonden  een  ander  middel,  om  de  twee- 
de koking  te  beletten. 

De  vereenigde  regten  wonnen  echter  daarbij  niets,  want  hoezeer, 
voor  de  betaling  van  hetzelfde  regt,  een  groot  aantal  lieden  hunnen 
dorst  zouden  hebben  kunnen  lesschen ,  met  eenen  drank,  wat 
minder  raauw  dan  klaar  water,  zoo  moesten  de  armen,  die  wel 
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het  bier  tegen  een  of  twee  oortjes,  maar  niet  tegen  tien  oortjes  of 
drie  stuivers  de  pot ,  konden  betalen,  zich  \vel  indedaad  met  water 
behelpen,  en  de  overigen  vergenoegden  zich  met  hun  al  te  sterk 
bier  met  zuiver  gekookt  water  te  doen  aanlengen;  zoo  dat,  tot 
groote  smart  der  regie,  hetzelfde  aantal  lieden  steeds,  in  weerwil 
harer  voorzorgen,  hunnen  dorst  leschten,  en  haar  daarom  niet  te 
meer  betaalden. 

De  tegenwoordige  Administratie  heeft  gezonder  en  billijker  grond- 
beginselen te  dezen  aanzien  gevolgd,  door  den  impost  van  de  be- 
slagkuip  te  heflFen,  van  welks  inhoud  de  impost  eenmaal  betaald 
zijnde,  men  daarna  zoo  veel  bier  mag  brouwen,  als  men  kan  of 
wil,  en  van  zoodanigen  graad  van  sterkte,  als  een  ieder  aan  zijnen 
drank  wenscht  te  geven.  De  verhouding  der  beslagkuipen  tot  de 
ketels  behoort  derhalve  voor  de  Administratie  de  onverschilligste 
zaak  der  wereld,  volgens  hare  wijze  van  de  belasting  te  heffen,  te  zijn. 
De  noodzakelijkheid  eener  tot  dus  verre  onbepaalde  en  losse  evenre- 
digheid tusschen  de  beslagkuip  en  den  ketel  eenmaal  daargesteld 
zijnde,  keert  men  onmiddellijk  tot  al  de  knevelarijen  van  de  veree- 
nigde  regten  terug.  Er  zou  in  dat  geval  geene  reden  zijn,  waarom 
men  deze  evenredigheid,  die  men  heden  nog  niet  wil  bepalen ,  mor- 
gen niet  zou  daarstellen,  en  waarom  men  overmorgen  het  regt  niet 
heffen  zou  van  de  beslagkuipen  ,  mits  met  den  geheelen  vollen 
ketel  gelijk  gesteld,  ten  einde,  zachtjes  aan,  tot  het  non 'plas  ultra 
der  Fransche  vereenigde  regten  te  geraken,  welke  het  regt  van  den 
geheelen  inhoud  des  ketels  heffende,  hetzelve  deden  betalen,  zoo 
wel  van  het  bier,  dat  gebrouwen  werd,  als  van  het  bier,  dat 
niet  gebrouwen  kan  worden,  aangezien  de  ketel  nooit  voller  dan 
tot  de  vijf-  zesde  gedeelten  kan  gedaan  worden  ,  om  de  noodige 
ruinue  voor  het  opkoken  te  laten. 

Het  bijvoegsel  derhalve,  bij  bet  16de  artikel  gedaan,  werpt  met 
ëénen  pennestreek  de  geheele  voldoende  reden  van  de  beslag-kuip  ge- 
heven wordende  belasting  omverre,  en  ongetwijfeld  zouden  zich  tal- 
rijke reclamutien  daartegen  hebben  opgedaan,  ware  het  niet,  dat  de 
deüberatien  te  digt  op  de  ronddeeling  van  het  rapport  der  Centrale 
JSectie  aan  de  leden  gevolgd  was ,  dan  dat  de  belanghebbenden 
vroegtijdig  genoeg  berigt  van  het  gedeelte  van  het  rapport,  dat  het 
opgemelde  bijvoegsel  aangaat,  zouden  hebben  kunnen  bekomen.  De 
overweging  van  den  inhoud  des  vollen  ketels  had,  onder  het  Fransch 
bestuur,  een  fiscaal  nut,  dewijl  het  beloop  van  het  regt  volgens 
diens  inhoud  betaald  werd ;  maar  hier  kan  het  volle  of  niet  volle 
van  den  ketel,  noch  deszelfs  verhouding  met  de  beslag-kuip,  niet 
beletten ,  dat  men  nieuw  beslag  bij  het  kokende  of  reeds  gekookte 
bier  doet.  De  brouwer,  door  de  ondervinding  geleerd,  laat  dit 
voor  zijn  eigen  belang  na.  De  thans  nieuw  gevorderde  evenredigheid 
tusschen  den  ketel  en  de  beslag-kuip  kan  dus  geene  ondoenlijke  zaak, 
dewijl  dezelve  niet  zonder  verlies  kan  geschieden,  tot  wezenlijk  doel 
hebben.  Men  moet  den  maatregel  echter  eenig  doel  toekennen.  En 
welk  ander  kan  zich  aan  den  geest  opdoen ,  dan  dat  van  de  terug- 
kering van  de  tegenwoordige  wijze  van  heffen  tot  de  vexatoire 
Fransche  wijze  voor  te  bereiden,  welke,  bij  ons,  een  zoo  groot 
aantal  onzer  oudste  en  beroemdste  bi  ouwerijen  heeft  doen  sluiten. 

Dit  bijvoegsel  of  deze  verzwaring  zal  mij  tegen  deze  wet  doen 
stemmen ,  ten  ware  de  noodzakelijkheid  van  dezen  maatregel  mij 
door  de  inlichtingen  welke  de  Directeur-Generaal  mij  zal  kunnen 
geven,  duidelijk  worde  bewezen. 

De  wet  op  het  buitenlandsch  gedistilleerd  komt  mij  alleen  door 
derzei  ver  vereenvoudiging,  verbeterd  voor.  Ik  geef  mijne  toestem- 
ming tot  dezelve. 

De  wet  op  de  branderijen  komt  mij  niet  voor,  genoegzaam  in  de 
bijzonderheden  verbeterd  te  wezen,  om  mij  van  mijne  denkwijze,  in 
1816,  wegens  deze  wet  aan  den  dag  gelegd,  te  doen  terug  komen. 

De  impost  is  te  hoog,  dezelve  lokt  den  smokkelhandel.  Men 
doet  zich  denzelven  op  valschen  uitvoer  terug  geven ;  het  zou  mo- 
gelijk zijn,  hiervan  voorbeelden  aan  te  halen.  Er  is  veel  gesproken 
over  eene  smokkelarij  van  eenen  aard,  om  nog  lang  te  hebben 
kunnen  gepleegd  worden,  door  middel  van  valsche  aangiften  van 
het  uitloopen  van  geheele  schepen;  dezelve  zou  ook  niet  ligtelijk 
ontdekt  geworden  zijn,  ware  het  niet  dat  de  smokkelaar  niet  in 
tijds  van  den  onverhoedschen  dood  van  den  beambten  bij  de  kon- 
vooijen,  zijn  medepligtigen ,  geinformeerd  ware  geworden. 

Een  vast,  maar  tevens  gematigd  regt,  berekend  om  niet  bij  den 
uitvoer  teruggegeven  te  behoeven  te  M'orden,  zou  de  manoeuvers 
doen  ophouden.  De  branders  zelve  hebben  zulks  voorgesteld.  De 
Directeur-Generaal  zegt  dat  het  vaste  regt,  hetwelk  gevorderd  zou 
moeten  worden  om  dezelfde  opbrengst  te  bekomen,  dat  echter  ge- 
deeltelijk aan  restitutie  onderhevig  zou  zijn,  den  vasten  impost, 
aan  welken  de  branders  gezind  zijn  zich  te  onderwerpen,  te  boven 
gaat.  Maar  ik  meen  dat  men  elkander  no^^  wel  zou  kunnen  toe- 
naderen ,  en  dat  het  daarenboven  mogelijk  is,  dat  de  Directeur- 
Generaal  de  sluikerijen,  welke  van  den  hoogen  impost  met  restitutie 
steeds  onafscheidelijk  zijn,  niet  in  de  rekening  gebragt  hebbe. 

Het  is  daarenboven  onmogelijk  om ,  bij  den  tegenwoordigen  hoogen 


impost,  zoodanige  combinatiën  van  verzachting  uit  te  vinden,  als 
waardoor  de  kleine  branderijen  niet  te  grond  zouden  gaan,  zoo  deze 
combinatiën  in  het  belang  der  groote  branderijen  zijn,  en  de  groote 
niet  verpligten  zicli  in  kleine  te  splitsen,  wanneer  aan  deze  de 
voordeden  worden  toegekend,  zonder  welke  zij  niet  kunnen  blijven 
bestaan. 

Eene  en  andere  leggen  er  zich,  in  den  tegen woornigen  staat  van 
zaken,  niet  op  toe,  om  de  meesteen  met  de  meeste  bezuiniging  ver- 
kregen producten,  te  bekomen;  maar  zij  kampen  te  zamen,  als  om 
het  zeerst,  wie  het  middel  vinden  zal,  om  de  meest  mogelijke  produc- 
ten te  bekomen,  en  met  de  minst  mogelijke  belasting  te  betalen. 

Eene  vaste,  gematigde  belasting  zonder  reductie  zou  gelijkelijk 
voor  beide  soorten  vari  branderijen  geschikt  zijn.  Iedere  zou  in 
haren  werkkring  blijven,  en  zou  de  voordeelen  behouden ,  hetzij  van 
den  handel,  heizij  van  den  landhouw,  welke  voor  iedere  derzelve 
geschikt  zijn.  Ik  zal  derhalve  tegen  de  wet  op  het  binnenlandsch 
gedistilleerd  stemmen. 

Redenen  van  denzelfden  aArd  zullen  mij  nopen,  om  mijne  stem  ook 
tegen  de  wet  opzigtelijk  den  impost  op  den  wijn  uit  te  brengen , 
dewelke  ik  niettemin  een  voorwerp  vind,  geschikt  om  nuttelijïc  en 
zwaar  belast  te  kunnen  worden;  maar,  er  behoort  in  alles  maat 
gehouden  te  worden,  en  dikwijls  behoort  men  minder  te  belasten, 
om  meer  zekerheid  te  bekomen. 

Ik  zal  niet  gewagen  van  de  belasting,  waarmede  men  goedge- 
vonden heeft,  de  kleine  hoeveelheid  inlandschen  wijn,  die  in  het 
land  van  Luik  en  in  zeer  kleine  gedeelten  van  Luxemburg  geoogst 
wordt,  te  bezwaren.  Deze  beliisting  wordt  daardoor  niet  geregtvaar- 
digd,  omdat  zij  gering  is.  En  indedaad  zij  is  zoo  gering,  dat  de 
opbrengst  daarvan,  met  opzigt  tot  de  publieke  schatkist,  als  nul 
kan  beschouwd  worden;  en  des  te  onverschoonlijker  is  de  fiscus, 
van  onzen  landbouw  den  ondragelijken  last  van  eene  met  aanpeil 
ingevorderd  wordende  belasting  op  te  leggen ,  te  meer  daar  de  op- 
brengst onzer  wijngaarden,  hoe  gering  die  ook  wezen  mag,  steeds 
den  invoer  der  vreemde  ,prodakten  vermindert;  zoodat  men  de- 
zelve, eerder  behoorde  aan  te  moedigen  dan  te  bezwaren of  ten 
minsten  geenen  anderen  last  dan  de  verponding  te  doen  dragen. 

Ik  denk  niet,  dat  onze  handel  in  wijnen  van  buiten  s'lands  naar 
buiten  s'lands  zeer  aanmerkelijk  is;  maar,  met  de  entrepots ,  kunnen 
wij  ook  het  behoud  van  dien  handel ,  zoo  dezelve  van  eenig  gewigt 
is  ,  verzekeren. 

De  binnenlandsche  consumtie,  Vi^ordt  op  200,000  okshoofden 
'sjaars  begroot.  Nu,  gerekend  tegen  f24.00  het  okshoofd,  het 
beloop  der  belasting,  moest  deze  f  4.800.00t>,00  opbrengen.  Derzelver 
geraamde  opbrengst  wordt  slechts  tegen  f  1.900.000,00  op  het  budget 
gevonden.  Wanneer  men  dezelve  op  f  10.00  biagt,  zou  zij  nog 
f2.000.000,00  moeten  opbrengen.  De  tabellen  van  den  Directeur- 
Generaal  onderrigten  ons,  dat  zij  slechts  f  1.534.000,00  heeft  op- 
geleverd. Er  moeten  dus  vele  frandes  plaats  gehad  hebben,  en  vele 
onverschuldigde  restitutien  voor  valschen  uitvoer  zijn  gegeven  gewor- 
den. Met  het  regt  te  vermindereu,  op  den  voet,  zoo  als  de  koop- 
lieden zelve  het  vragen,  en  met  geene  restitutie  te  geven ,  zou  men 
derhalve,  tevens  voor  de  verligting  van  den  consommateur  en  voor 
het  belang  der  schatkist  arbeiden. 

Ik  vind  dus  geene  genoegzame  reden  ,  om  voor  de  nieuwe  ont- 
werpen te  stemmen,  dewijl  deze  de  zaken  op  den  tegenwoordigen 
voet  laten,  en  mij  zelfs  slechter  voorkomen,  omdat  zijde  vorigen 
niet  verbeteren,  en  men  die,  daardoor  zelfs,  tracht  eene  nieuwe 
sanctie  te  doen  geven. 

De  heer  Mesmper  (1)  verklaarde  zich  tegen  de  hoogte  en  de 
wijze  van  heffen  der  belasting  op  het  binnenlandsch  gedistilleerd, 
als  ook  tegen  het  gelijk  stellen,  in  de  betaling  der  regten,  van 
de  kleine  branderijen  ten  platten  lande,  die  vooral  in  Vlaanderen 
gemeen  en  zoo  naauw  met  de  vruchtbaarmaking  van  den  grond 
verbonden  zijn,  met  de  groote  branderijen.  Hij  herhaalde  zijne 
tegenwerpingen  tegen  het  in  entrepot  brengen  der  wijnen,  dat  men 
als  eene  den  handel  verleende  gunst  wil  doen  voorkomen,  terwijl 
deze  te  dikmaals  de  teruggave  der  uitgeschoten  gelden  niet  be- 
komt. 


(i)  De^e  in  het  Hollandsch  uitgesproken  rede  is  nergens  in  haar  geheel 
medegedeeld.  Daar  in  den  bundel  der  Verhandelingen  van  den  heer  Kernver, 
III,  bl.  327,  wat  deze  redevoeiinj<i;  betreft,  verwezen  wordt  naar  n".  1 44  der 
Nederlandsche  Staats-Coutant ,  zoo  is  daaruit  het  bovenstaande  overgeno- 
men ,  dat  overeenkomt  met  den  inhoud  der  aanteekeningen  ,  door  den  heer 
Kemper  zeKen  gemaakt,  waarvan  reeds  gewaagd  is  [zie  zitting  17  April]  en 
daarmede  vergeleken  werd.  Blijkens  het  Journal  Général  des  Piijs-Bw; ,  n°.  2  1  l  , 
zou  de  redenaar  nog  meer  aangevoerd  hebben  ,  gelijk  uit  het  aldaar  ver- 
melde blijkt  : 

»II  (M.  Kemper)  combat  surtout  Ie  projet  de  loi  sur  les  boissons  distillées  a  l'in- 
térieur.  II  a  eu  précédemment  roccasion  de  se  de'clarer  contre  la  hauteur  de 
l'impót,  ce  qu'il  retrouve  dans  la  loi  dont  il  s'agit ;  mais  outre  cela  nombre  de 


Vel  91. 
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De  heer  Bijleveld  (1);  Naar  hetgeen  ik  in  den  loop  der  dis- 
cussien  van  heden  heb  gehoord,  meen  ik  het  niet  geheel  ongepast 
te  zijn,  kortelijk  te  doen  kennen  de  gronden,  die  mijne  toestem- 
ming regelen,  omtrent  de  bijzondere  wetten  op  de  indirecte  be- 
lastingen, waarvan  er  ook  heden  eenigen  behandeld  worden. 

Ik  heb  gestemd  tegen  de  aanneming  van  de  algemeene  wet,  en 
indien  het  zaak  ware,  om  mij  ook  heden  nog  over  die  wet  te 
moeten  uitlaten,  zoo  verklaar  ik  mij  met  dezelfde  vrijmoedigheid 
als  toen,  het  stelsel  daarin,  en  in  de  bijzondere  wetten,  die  er 
mede  in  verband  staan,  vervat,  te  zullen  bestrijden. 

De  gronden,  welke  mijne  geëerde  ambtgenooten ,  die  voor  de 
aanneming  van  de  algemeene  wet  gestemd  hebben,  hebben  doen 
gelden,  hebben  mij  niet  van  gedachten  doen  veranderen. 

Ik  kan  mij  echter  met  het  gevoelen  niet  vereenigen,  dat,  aan- 
gezien men  gestemd  heeft  tegen  de  aanneming  van  de  algemeene 
wet,  nu,  nadat  die  algemeene  wet  is  aangenomen,  ook  tegen  de 
aanneming  van  alle  de  bijzondere  wetten  zal  moeten  stemmen , 
daarom  alleen,  omdat  men  tegen  de  algemeene  wet  gestemd  heeft. 
_  Ik  veronderstel  het  tegendeel;  ik  heb  in  de  laatst  voorgaande 
zitting  gestemd,  en  zal  ook  heden  stemmen  voor  de  aanneming 
van  die  bijzondere  wetten,  welke  alleen  zijn  eene  toepassing  der 
bepalingen  van  de  door  de  meerderheid  der  Vergadering  aangeno 
men  algemeene  wet  op  de  bijzondere  belastingen. 

Ik  denk  daardoor  aan  den  Directeur-Generaal  alzoo  ruim  baan 
te  moeten  geven,  bij  het  in  werking  brengen  van  zijn  stelsel,  over- 
tuigd evenwel  altijd,  dat  de  resultaten  daarvan  niet  gunstiger 
zullen  zijn ,  dan  alles  wat  men  er  tot  nog  toe  van  gezien  heeft ; 
maar  in  zooverre  die  bijzondere  wetten  eene  strekking  hebben 
mogen,  om  nieuwe  belastingen  in  te  voeren,  heb  ik  reeds  in  de 
voorgaande  zitting  gestemd,  en  denk  ook  bij  vervolg  te  zullen 
stemmen  tegen  de  aanneming  derzelve,  zoo  als  die  reeds  aan  de 
Vergadering  zijn  aangeboden. 

Ik  heb  ook  gestemd  tegen  de  aanneming  van  de  wet  op  het 
binnenlandsch  lastgeld,  omdat  die  wet  mij  toeschijnt  meer  te 
drukken  op  het  een  dan  op  het  ander  gedeelte  van  het  Koningrijk, 
bijzonder  sedert  men  de  provincie  Zeeland  in  tweeën  gesneden 
heeft  door  een  onvrij  territoir  en  tol-linie,  van  Bath  af  tot  aan  de 
uitmonding  van  de  Schelde. 

En  wat  nu  meer  bepaald  betreft  de  wetten,  die  heden  behan- 
deld worden,  zoo  zal  ik  met  betrekking  tot  de  wet  op  het  bin- 
nenlandsch gedistilleerd,  mijne  stem  eerst  dan  bepalen,  wanneer 
ik  zal  gehoord  hebben  de  antwoorden,  die  de  Directeur-Generaal 
zal  geven  op  de  aanmerkingen,  door  de  heeren  Vilahi  XIIII, 
Serruijs  en  Reyphins  tegen  die  wet  in  het  midden  gebragt. 

Ik  hoop,  bij  het  uitbrengen  van  mijne  stem,  dan  te  doen  blij- 
ken, dat  de  belangen  van  den  landbouw  mij  niet  minder  ter  harte 
gaan,  dan  die  van  den  handel. 

M.  van  Alphen  (2) :  Je  me  sens  un  besoin  de  dire  encore  un 
mot  sur  Ie  vote  que  j'ai  émis  et  que  je  vais  émettre  sur  les  lois 
spéciales. 

Je  ne  con(;ois  pas  bien  comment  on  peut  faire  sortir  ces  nou- 
velles  lois  spëciales  du  domaine  de  la  loi  générale;  il  a  été  demandé, 
répondu  et  prouvé  que  par  Ie  fait  de  l'arrêté  du  budget,  les 
anciennes  lois  spéciales  resteront  en  vigueur,  en  cas  que  les  nou- 
velles  seront  rejetées  ,  et  que  ces  lois  spéciales  subsistantes  ne  sont 
pas  en  harmonie  avec  la  loi  générale  que  la  Chambre  a  acceptée. 

Froisse'  dans  une  fausse  position  je  m'expose ,  ou  aavouer,  que 
je  n'ai  pas  la  liberté  entière  de  voter  selon  ma  conscience,  ou  au 
reproche  de  sanctionner  par  mon  assentiment  des  lois  spéciales 
que  je  trouve  contraires  a  l'intérêt  général,  ou  bien  a  l'absurdité 
de  mettre  un  vieux  pan  è,  un  nouvel  habit. 

Malgré  tous  ces  inconvéniens  qui  dérivent  de  la  marche  qu'on  a 


députés  des  Provinces  Méridionales ,  l'ayant  convaincu  du  grand  intérêt  des 
petites  distilleries ,  Ie  coup  terrible  cjue  celles-ci  doivent  nécessairement 
éprouver  de  rimposition  ,  et  surtout  du  mode  de  perception  et  des  forma- 
lités  a  observer,  suf  fit  pour  émettre  un  vote  neVatif  sur  cette  loi. 

..L'impèl  sur  Ie  vin  attire  encore  rattention  de"rorateur  qui  se  prononce 
surtout  contre  la  formalité  de  l'entrepót,  formalité  que  l'on  aime  a  faire 
considérer  comme  un  bienfait,  une  faveur  pour  Ie  commerce ,  tandis  que 
c'est  une  charge.  D'ailieurs  les  droits  ne  sont  paj  toujours  remboursés  a 
la  reexportation  ,  ainsi  qu'on  1'avait  assure'.  II  prouve  par  une  lettre  d'une 
seule  maison  faisant  Ie  commerce  de  vins ,  qu'en  une  seule  année  elle  a 
payé  f  5ooo,  sans  en  avoir  recu  la  restitution,  Rien  que  cette  seule  diffi- 
cuke'  suffirait  pour  Ie  faire  voter  contre  Ie  projet." 

(1)  Zie  deze  rede  in  de  Nederlandsche  Staats-Cour ant ,  n°.  144.  In  het 
Fransch  komt  daarvan  niets  voor. 

(2)  Deze  in  het  Fransch  uitgesproken  rede  is  alleen  gevonden  in  n°.  221 
van  het  Journal  Général  des  Pays-Bas.  Zie  Nederlandsche  Slaats-Courant , 
n  .  144  (flollandsch).^ 
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choisi ,  je  répète  que  je  serai  fidele  a  la  règle  que  je  me  suis 
present  de  voter  dans  l'esprit  mêcue  du  systême ,  pour  toutes  les 
lois  spéciales  qui  me  paraitront  admissibles ,  savoir :  lorsqu'elles 
n'outrepasseront  pas  la  mesure;  lorqu'elles  ne  feront  pas  1'objet 
d'une  extension  du  systême  aux  grands  objets  de  commerce.  et 
enfin  lorsque  la  nature  de  l'industrie  n'est  pas  essentiellement  con- 
traire a  la  perception  a  la  source. 

Les  discussions  que  j*ai  entendues  avec  bien  de  l'intérêt  ont 
fourni  un  grand  trait  de  lumière ;  j'en  dois  faire  l'observation  pour 
Ie  livrer  a  la  méditation  de  Vos  Nobles  Puissances. 

On  a  prouvé  1'inégalité  de  la  pression  de  l'impót  sur  des  distil- 
leries de  l'intérieur,  et  la  diminution  de  la  fabrication,  avec  toutes 
les  conséquences  pour  l'agriculture  surtout  des  deux  Flandres. 

Les  distilleries  moyennes   particulièrernent  sont  en  souffrance. 

Les  grandes  distilleries  ont  des  avantages,  et  par  la  plus  grande 
étendue  de  leurs  moyens ,  et  par  les  restitulions. 

Aux  très-petites  ón  accorde  des  facilités  et  des  faveurs. 

Que  résulte-t-il  de  tout  cela  ? 

Cette  yérité  importante;  la  perception  h,  la  souree  entraine  des 
inconvéniens  essentiels  qui  en  rendent  l'application  générale,  même 
dans  l'esprit  du  systême,  inconciliable  avec  l'intérêt  général  de 
i'Etat ;  les  distilleries  moyennes  payent  plus  en  réalito'  que  les 
autres  ,  tandis  que  la  loi  veut  que  l'impót  soit  égal  pour  tous. 

Soumettez-les  toutes  aux  mêmes  régies  ,  et  la  petite  industrie 
sera  écrasée.  Soulagez-la,  vous  surchargerez  la  moyenne ,  et  vous 
ferez  une  grande  injustice. 

D^ü ü  je  conclus  ,  qu'il  est  inadmissible  de  soumettre  au  même 
impót,  peryu  de  la  même  manière,  une  branche  d'industrie  qui 
travaille  sur  des  principes  diffèrens ;  l'une,  poiir  les  besoins  de 
l'agriculture :  l'autre,  pour  la  consommation  intérieure;  la  troisième, 
pour  l'exportation  vers  l'extérieur. 

Peut-on  concilier  ce  qui  est  inconciliable  par  la  nature  des  choses? 

C'est  ici  spécialement  la  conséquence  du  systême  trop  généralisé, 
qu'on  veut  étendre  et  généraliser  encore.  C'est  Ie  systême  qui  a  tort. 

J'avoue  que  la  hauteur  excessive  de  l'impót,  non  pour  Ie  con- 
sommateur,  mais  pour  Ie  fabricant,  aggrave  les  inconvéniens,  les 
rends  plus  saillans ;  mais  j'ose  émettre  un  doute.  La  diminution 
du  droit  les  ótera-t-elle  ;  changera-t-elle  la  nature  des  choses ;  et 
Ie  eonsommateur ,  dégrevé  d'une  charge  qu'il  peut  supporter  aisé- 
ment,  sera  contraint  de  porter  d'autres  charges  qui  pèseront  plus, 
et  qui  auront  pour  l'intérêt  général  des  conséquences  bien  plus 
nuisibles  que  la  pression  de  l'impót  a  la  hauteur  actuelle  sur  tous 
les  consonimateurs. 

Pour  toutes  ces  raisons,  et  surtout  dans  l'intérêt  de  l'agriculture, 
je  jugerai  la  loi  spéciale  sur  les  distilleries  de  l'intérieur  dans 
l'esprit  du  systême ,  comme  contraires  a  l'intérêt  de  l'Efat. 

J'attendrai  des  élucidations  ultérieures  du  Directeur-Général  sur 
les  autres  lois  spéciales.  >Sur  celle-ci,  mon  opinion  est  fixée ,  et 
je  vote  contre  la  loi. 


M.  Appclius ,  Directeur-Général  des  Droits  d'Entrée  et  de 
Sortie  et  des  Acdses  [1],  s'attache  a  prouver  qu'en  comparant  les 
produits  de  1'imposition  sur  les  besoins  distillées  a  l'intérieur,  on 
ne  s'est  occupé  que  d'exagérations.  Tout  Ie  monde  sait,  qu'en  1815, 
la  présence  de  nombreuses  armées  a  multiplié  la  consommation  de 
tous ^les  comestibles  et  boissons  ;  et  personne  n'ignore  qu'en  1817, 
on  s'est  généralement  ressenti  de  la  mauvaise  récolte  de  1816.  H 
cite  des  exemples  a  l'appui  de  ce  raisonnement.  Quant  aux  argu- 


(l)  Het  Journal  Général  des  Pays-Bas  beeft  in  n".  31  l  het  uitvoerip-ste 
medegedeeld  wat  bij  deze  gelegenheid  door  den  heer  Appelius  is  in  het 
muiden  gebragt.  Het  bovenstaande  is  daaruit  overgenomen.  L'Oracle  n\  i  i8 
geeft  ilaarvan  ^-.ex  volgende  op  : 

"  M.  Ie  Directeur-Général  prend  la  pprole  pour  défendre  les  quatre  projets 
de  loi  par  tous  les  argumens  qui  peuvent  mihter  en  leur  faveur;  dans  un 
discours  très-étendu  ,  il  s'attache  k  réfuter  les  objections  par  lesquelles  on 
les  a  attaquées.  II  cherche  a  prouver  que  ragriculture  n'a  pu  perdre  au 
systême  en  vigueur,  et  que  si  plusieurs  distilleries  sont  tombées,  on  ne 
doit  pa>  s'en  piendre  au  systême,  mais  a  la  concurrence.  On  a  beaucoup 
parie,  dit-il,  des  plaintes  des  distillateurs  de  Schiedam;  s'üs  en  avaient 
taites,  elles  auraient  été  certainement  accueillies ;  leur  silence  a  eet  egard 
ne  peut  être  interprêté  qu'en  faveur  du  systême.  II  a  lui-möme  fait ,  dans 
Ie  temps,  les  observations  que  l'on  prête  aux  distillateurs.  Voudrait-on , 
dit-il  ,  abandonner  la  cuve  de  macération  ,  et  prendre  pour  règle  de  l'im- 
pót la  chaudière?  Cela  ne  serait-il  pas  beaucoup  plus  nuisible  aux  distilla- 
teurs Quant  a  un  autre  systême  proposé  par  un  honorable  meinbre  ,  il 
n'en  pariera  pas,  car  ce  serait  rétablir  les  druits  réunis  dans  toute  leur 
torce.  II  ajoute  que  les  distilleries  de  2<:  classe  sont  beaucoup  plus  nom- 
breuses maintenant  que  sous  Ie  régime  Francais.  Passant  a  la  loi  relative 
a  l'impót  sur  les  vins,  il  démontre  qu'elle '  est  infiniment  meilleure  que 
celle  actuellement  existante  ,  en  ce  qu'elle  diminue  infiniment  les  formalités; 
que  d'ailieurs,  ceci  se  rapporte  a  Timpót  a  la  source.  II  défend  ensuite 
les  dispositions  des  projets  relatifs  aux  bières  et  aux  vinaigres. 
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mens  contre  la  loi  puisës  dans  la  décadence  des  distilleries  agrl- 
coles ,  il  est  convaincu  que  ce  n'est  pas  une  suite  de  la  hauteur 
de  Tirapot ,  ni  du  mode  de  sa  perceptiën ,  mais  bien  de  l'aboli- 
tion  de  la  ligne  de  douanes  qui  séparait  les  deux  grandes  divi- 
sions  du  Royaume ;  et  que  les  petites  distilleries,  tant  qu'elles 
n'admettront  point  la  même  méthode  et  les  mêmes  procédés  que 
les  grandes ,  ne  pourront  jamais  soutenir  la  concurrence.  Cette 
décadence  est  donc  une  suite  de  force  majeure.  La  préférence  qu'a 
Ie  genièvre  qui  se  fabrique  dans  les  Provinces  Septentrionales , 
doit  nécessairement  influer  sur  la  perte  des  petites  distilleries  du 
Midi  qui  n'en  fabriquent  pas  de  si  bon.  On  a  allégué  que  les  grands 
distillateurs  avaient  deraandé  un  changement  dans  Ie  mode  de  la 
perception  de  l'impót.  Depuis  1816,  on  leur  a  laissé  la  faculté 
de  la  proposer  ,  et  pour  peu  qu'il  eót  été  admissible,  Ie  Roi  l'aurait 
accueilli  et  les  distillateurs  de  Schiedam  en  étaient  sürs.  Ils  se 
sont  tüs  ,  ce  qui  prouve  donc  qu'ils  doivent  eux-mêmes  avoir  dés- 
espéré  d'en  venir  a  de  meilleurs  moyens. 

M.  Tan  Hogendorp  (1)  relève  deux  objections:  l'une  relative 
aux  tourbes  et  l'autre  sur  les  vins,  pour  prouver  que  souvent  l'impöt 
est  payé  a  la  source,  sans  que  l'on  soit  certain  d'obtenir  Ie  rem- 
boursement.  II  cite  un  exemple  a  l'appui  de  son  assertion :  c'est  Ie 
doute  du  recouvrement  qui  fait  l'objet  de  son  observation. 

M.  Reypliins  réplique  a  son  tour.  Toutes  les  objections  qu'il 
a  faites ,  sont  dans  l'intérêt  de  son  pays.  M.  Ie  Directeur-Général 
avait  avancé  que  la  décadence  de  nos  distilleries  venait  de  ce  que 
celles  des  Provinces  Méridionales  ne  pouvaient  soutenir  la  concur- 
rence avec  celles  de  la  HoUande,  tandis  qu'il  soutient  que  Ie  ge- 
nièvre de  HoUande  parvient  en  si  petites  quantités  dans  quelques- 
unes  de  nos  provinces,  qu'il  est  impossible  que  cela  puisse  nuire 
a  nos  distilleries.  II  espère  que  la  Chambre  refusera  son  assenti- 
ment  a  cette  loi. 

M.  l^otrense  dit,  qu'en  imposant  la  cuve  de  macération ,  c'est 
laisser  au  brasseur  la  liberté  de  faire  autant  de  bière  qu'il  voudra, 
tandis  qu'en  imposant  la  chaudière,  c'est  limiter  la  quantité  du 
liquide. 

M.  Appelius  Directeur-Général  répond  encore  a  ces  objec- 
tions. 


(l)  Het  dagblad  C Oracle  heeft,  in  n°.  ii8,  het  omstandigste  opj^egeven 
^vat  is  voorgevallen  ,  nadat  de  Directeur-Generaal  het  woord  had  gevoerd. 
Uit  dat  dagblad  is  het  bovenstaande  overgenomen. 


Daar  niemand  meer  het  vs^oord  verlangt,  worden  de  beraadsla- 
gingen gesloten  verklaard  en  de  wets-ontwerpen  aan  de  hoofdelijke 
stemming  onderworpen.  (1) 

Het  wets-ontwerp  omtrent  de  belasting  op  de  wijnen  wordt  met 
77  tegen  11  stemmen  aangenomen. 

Het  wets-ontwerp  omtrent  de  belasting  op  het  buitetilandsch  ge- 
distilleerd wordt  met  82  tegen  6  stemmen  aangenomen. 

Het  wets-ontwerp  omtrent  de  belasting  op  het  binnenlandsch  ge- 
distilleerd wordt  met  55  tegen  33  stemmen  verworpen. 

Het  wets-ontwerp  omtrent  eene  belasting  op  de  bieren  en  de 
azijnen  wordt  met  79  tegen  9  stemmen  aangenomen. 


De  Tooratltter  deelt  mede  dat  zijn  ingekomen  twee  missives 
van  de  Eerste  Kamer ,  houdende  het  berigt  i 

1°.  dat  zij  zich  vereenigd  heeft  met  het  haar  toegezonden  wets- 
ontwerp, houdende  bepalingen  ter  verzekering  van  de  inning  der 
plaatselijke  belastingen ; 

2°.  dat  zij  geene  genoegzame  reden  heeft  gevonden  om  het  haar 
toegezonden  voorstel  van  den  heer  Hennequin,  betreffende  de  af- 
schaffing van  een  regt  op  de  vaart  der  Maaa ,  aan  den  Koning  aan 
te  bieden. 

Deze  missives  worden  achtereenvolgens  voor  kennisgeving 
aangenomen. 

De  vergadering  wordt  daarop  gesloten. 


(i)  Nergens  is  opgegeven  wie  zich  tegen  de  voorgestelde  wets-ontwerpen 
heeft  verklaard.  Blijkens  den  inhoud  der  gehouden  redevoeringen,  hebben 
zich  onder  anderen  niet  vereenigd: 

1°.  met  het  ontwerp  omtrent  de  belasting  op  de  wijnen  ,  de  heeren 
van  Hogendorp  en  Dotrenge ; 

2*.  met  het  wets-ontwerp  omtrent  de  belasting  op  het  buitenlandsch 
gedistilleerd ,  den  heer  van  Hogendorp ; 

3°.  met  het  wets-ontwerp  omtrent  de  belasting  op  het  binnenlandsch 
gedistilleerd ,  de  heeren  :  van  Hogendorp  ,  Vilain  XIIII  ,  Plasschaert ,  Ser- 
ruys,  Gendebien  ,  Reyphins  ,  Dotrenge,  Kemper,  Bijleveld  en  van  Alphen; 

4°.  met  liet  wets-ontwerp  omtrent  de  belasting  op  de  bieren  en  azijnen, 
de  heeren  :  van  Hogendorp  en  Dotrenge. 
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42sle  ZlTTIiU. 


ZITTING  VAM  ZATURDAG  1  MEI  1819.  \}) 


(geopend  ten   10  ÜKE.) 


Ingekomen  verzoekschriften.  —  Beraadslaging  over  en 
aanneming  van  het  wets-ontwerp  betreffende  het  tarief 
der  in-  en  uitgaande  regten.  —  Berigt  van  een  lid  dat 
verhinderd  wordt  de  zitting  bij  te  wonen. 


Voorzitter:  de  heer  jhr.  Dubus  de  Gisignies. 


Tegenwoordig  met  den  Voorzitter,  80  leden ,  te  weten  de  heeren : 

van  Hees,  van  Spaen  van  Biljoen,  A.  G.  Verheyen,  van 
Heerdt  tot  Eversberg,  Rosier,  de  la  Motte  Baraffe,  Dubus  ,  van 
Aefferden,  Reyphins,  Dumont,  de  Jonge,  van  Tuyl  van  Seroos- 
kerken  van  Heeze  en  Leende,  A.  J.  J.  H.  Verheyen  ,  van  Boet- 
zelaer,  de  Malingreau  d'Hembize,  de  Spoelberch  d'Eynhouts,  de 
Moor,  de  Tornaco  de  Berlo ,  Vandemale  de  Ny.s  ,  Plasschaert , 
de  Ham,  de  Moreau  de  Bioul,  Troye,  Ingenhousz,  Serruys, 
Estricx ,  van  Sytzama,  Nagelmaekers ,  van  Markel  Bouwer,  van 
Snchtelen  tot)  de  Haere,  Fontein  Verschuif,  Maréchal,  Henne- 
quin,  P.  Tack,  Meeus  ,  van  Crombrugghe ,  Bentinck  tot  Nyen- 
huis ,  Surmont  van  Volsberghe ,  Duvelaer  van  de  Spiegel ,  van 
Wassenaer  Pancras ,  Utenhove  van  Heemstede,  de  Goër  ,  van  der 
Meersch,  Voet  van  Winssen ,  Repelaer,  de  Vaernewijck  d'Angest , 
Fabry  Longrëe,  deStockhem,  van  der  Brugghen  van  Croy,  van 
Iddekinge,  de  Codt,  Collot  d'Escury  van  Heinenoord  ,  Meteler- 
kamp,  de  Serret ,  J.  Clifford  ,  Bijleveld  ,  d'Onyn  de  Chastre  ,  van 
Wickevoort  Crommelin,  Kemper ,  van  de  Poll,  Jarges ,  Tren- 
tesaux,  Faber,  Collard ,  Collot  d'Escury  (Vriesland) ,  Carba- 
sius  Bzn.,  Gendebien ,  della  Faille  d'Huysse,  Huyssen  van 
Kattendyke,  de  Ie  Vielleuze  ,  van  Alphen  ,  de  Pitteurs  Budingen  , 
Huyttens  Kerreman,  Paul  de  Maibe,  Membréde ,  'sJacob, 
G.  Clifford ,  Vilain  XIIII ,  de  Vinck  van  Wezel  en  Dotrenge. 

De  notulen  van  het  verhandelde  in  de  vorige  zitting  worden 
gelezen  en  goedgekeurd. 


(i)  Zie  i".  Officiële  Notulen  van  het  verhandelde  op  dien  dag;  2*.  Ne- 
derlandsche  Staats-Courant  van  1819,  n°.  io4,  i46  en  147;  3°.  Journal 
Généraldes  Pays-Bat  van  1819,  n».  214  en  217;  4°-  l' Oracle ,  n°.  122  en 
5*.  Journal  de  la  Belgitjue  ^  n°.  122,  124  en  125. 


De  Voorzitter  deelt  mede  dat  zijn  ingekomen  de  navolgende 
verzoekschriften  ,  als  : 

een  van  Kopp  en  andere  medicinae  doctoren  te  Nijmegen,  ver- 
zoekende als  zoodanig  vrijgesteld  te  worden  van  de  verpligting  tot 
het  nemen  van  een  patent ; 

een  van  Elslander,  burgemeester  te  Coiuines  ,  verzoekende  dat 
de  vreemde  tabak  bij  den  invoer  worde  verboden  of  zwaar  belast; 

een  van  Le  Clercq  ,  landbouwer  te  Messines  in  West-Vlaande- 
ren  ,  houdende  hetzelfde  verzoek ; 

een  van  de  weduwe  I\Ialacerd  te  Stavelot ,  zich  beklagende  ovepr 
eene  bepaling  ,  voorkomende  in  het  ontwerp  van  wet  op  het  pa- 
tentregt  en  betrekkelijk  tot  de  leerlooijerijen  ; 

een  van  Grisard  te  Chaudfontaine ,  fabriekant  in  geslagen  ijzer 
enz. ,  zich  loede  beklagende  over  het  zoo  even  vermelde  ontwerp 
van  wet  op  het  patentregt. 

Deze  adi'essen  zullen  Avorden  verzonden  naar  de  Commissie 
voor  de  Verzoekschriften. 


Aan  de   orde  is:   de  beraadslaging  over  het  wets-Ontwerp 

BETKEPFENDE  HET  TARIEF  DER  I.V-  EN  CITGAANDE  REGTEN  EN  DE 
BELASTING  OP  DE  WAAG  EN  RONDE-MAAT. 

De  beraadslagingen  worden  geopend. 

M.  Surmont  de  Volsberghe  (1):  Vous  ne  serez  sans 
doute  pas  ëtonnés  ,  qu'un  dëputé  de  la  Flandre  ait  ëté  plus  par- 
ticulièrement  frappé  dans  le  nouveau  tarif  de  douanes  soumis  a 
votre  discussion  ,  des  articles  relatifs  aux  Droits  d'Entrée  et  de 
Sortie  sur  les  lins  et  sur  les  toiles  ;  car  personne  d'enf  re  vous  ,  No- 
bles  et  Puissans  Seigneurs ,  n'ignore  que  ces  objets  sont  compte's 
parmi  les  principaux  produits  des  deux  provinces  de  la  Flandre , 
et  qu'ils  sont  tout  a  la  fois  la  matière  principale  de  notre  com- 
merce,  tant  intérieur  qu'extérieur,  et  la  véritabie  base  d'une  in- 
dustrie manufacturière  toute  nationale. 

La  fabrication  des  toiles  réunit  dans  notre  Royaume  tous  les 
genres  de  profits ,  comme  elle  réunit  tous  les  genres  d'industrie. 
Nos  champs  produisent  les  lins ,  les  femmes  de  nos  cultivateurs 
les  filent,  et  nos  cultivateurs  eux-mêmes  s'occupent,  dans  les  lon- 
gues  soirées  d'hiver ,  et  dans  les  momens  de  loisir  que  leur  lais- 
sent  les  travaux  agricoles ,  h  les  convertir  en  toiles ;  le  négo- 
ciant  les  vend,  et  nos  vaisseaux  les  exportent.  A  ces  avantages 
déja  si  marquans  ,  se  joignent  encore  deux  autres  qui  ne  le  sont 
pas  moins.  Le  premier ,  c'est  qne  cette  fabrication  portant  sur  un 
objet  de  première  nécessité ,  est  moins  liée  au  sort  si  variable 
des  manufactures ,  en  ce  qu'elle  n'est  point  soumise  aux  varia- 
tions  du  goüt,  de  la  mode  et  du  caprice.  Le  second  ,  en  ce  que 
disséminée  par  tout  le  pays ,  et  principalement  dans  les  cam- 
pagnes ,  oü  elle  est  un  ntile  auxiliaire  des  travaux  de  la  culture , 
cette  fabrication  dispense  de  cette  agglomération  d'individus  né- 
cessaire pour  l'exercice  de  quel^ues  genres  d'industrie.  Cet  avan- 
tage  n'est  pas  le  moindre  dans  ma  manière  de  voir;  occupé  chez 
lui,  le  tisserand  de  toiles  surveille  sa  familie,  il  instruit  ses  fils 
dans  le  travail,  et  leur  sert  d'exemple  par  son  activité;  la  jeune 
fileuse,  occupée  tour  k  tour  de  son  rouet,  ou  des  détails  de  mé- 
nage ,  travaille  sous  les  yeux  et  sous  la  surveillance  de  sa  mère ; 
tous  s'attachent  par  la  nature  de  leurs  occupations  a  cette  vie  de 
familie,  a  ces  habitudes  casanières,  si  nécessaires  a  l'homme  des- 
tiné  k  ne  point  se  déplacer.  Elevée  et  occupée  de  cette  sorte, 
une  familie  ne  peut  manquer  d'acquérir  des  habitudes  morales  et 
même  religieuses  ,  habitudes  certes ,  bien  plus  importantes  encore 
que  celles  du  travail  et  de  l'industrie. 

Toujours  et  partout  le  lin  a  fait  la  richesse  du  pays  qui  le 
cultivait,  et  sa  fabrication  a  ajoutë  un  nouveau  prix  a  sa  culture. 
L'histoire  le  prouve  suffisamment ;  et  l'antique  Egypte,  si  renom- 
mée  par  ses  tissus  de  lin,  et  la  moderne  Flandre,  sont  a  des  épo- 
ques aussi  diverses  qu'éloignées ,  la  preuve  irréfragiable  de  ce  que 
j'avance. 

Plusieurs  de  nos  provinces,  notamment  les  deux  Flandres,  et 
une  partie  du  Hainaut.  ont  l'avantage  de  produire  des  lins  d'une 
qualité  supérieure.  Cette  supériorité  est  telle,  que  plusieurs  de 
nos  voisins  les  préfèrent  a  toute  autre,  et  que  nombre  de  leurs 
fabricans  croyent  ne  pouvoir  s'en  passer;  de-la  nait  une  exporta- 
tion  fortavantageuse  a  la  vérité  au  cultivateur,  mais  très-nuisible 


(1)  Ueze  in  het  Fransch  uitgesproken  rede  is  overgenomen  uit  het 
Journal  Général  des  Pays-Bas,  n*.  2  17.  Zie  Neder  landsche  Staats-Courant  , 
n°.  146  (Hollandsch). 
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au  fabricant,  lorsque  devenue  trop  forte,  elle  empêcbe  celui-ci  de 
se  procurer  la  matière  première,  vu  qn'il  ne  peut  se  la  procurer 
qu'a  un  prix  hors  de  proportion  avec  celui  auquel  il  pourra  élever 
sa  toile. 

En  _  appelant  votre  attention  sur  les  tisserands  de  toiles ,  Nobles 
et  Puissans  öeigneurs,  loin  de  moi  l'intention  de  nuire  aux  culti- 
vateurs  de  lin.  J'ai  défendu  leuis  intéréts  dans  une  assemble'e 
respectable,  oü  quelques  membres  sollicitaient  des  probibitions 
qui  semblaient  pouvoir  les  compromettre.  Je  sais  que  la  culture 
du  lin  est  diflicile,  incertaine ,  dispendieuse ;  je  sais  que  les  prix 
des  engrais,  qu'on  croit  indispensables  a  cstte  culture  dans  les 
cantons  qui  produisent  les  meilleurs  lius,  a  considérablement  aug- 
menté,  et  que  cette  augraentation  doit  influer  sur  Ie  prix  des  lins. 
C'est  donc  dansles  vues  dun  intérêt  général,  que  je  désire  attirer 
1  attention  particiilière  du  Gouvernement  sur  eet  objet;  et  lorsque 
je  vois  avec  quel  soin  Sa  Majesté  a  fait  examiner  la  question 
de  la  sortie  des  fers,  j'ai  la  plus  intime  conviction  qu'Elle  daignera 
s'occuper  de  ia  question  si  importante  des  droits  è,  imposer  sur 
les  lins  a  leur  sortie,  et  des  moyens  de  concilier  les  divers  intéréts 
des  cultivateurs  et  des  fabricans. 

La  difficulté  de  concilier  des  intéréts  si  dissemblables,  s'est 
fait  ressentii'  de  tout  lemps.  Le  Gouvernement  Autrichien  prohi- 
bait  la  sortie  des  lins;  mais  malgré  cette  prohibition ,  il  en  sor- 
tait  des  quantités  considérables ,  et  le  Gouvernement  lui-même, 
incertain  de  ce  qui  lui  restait  a  faire,  surtout  d'après  les  deman- 
des  SI  diverses,  et  les  discussions  si  animées  des  Chatellenies  et 
des  pays  intéressés,  semblait  tolérer  la  France,  et  laissait  plutót 
aller  les  choses ,  qu'il  ne  s'occupait  a  les  régler. 
_  i=endant  notre  réunion  a  la  France,  il  était  naturel  que  nos 
Ims  circulassent  lihrement  dans  tous  les  pays  soumis  a  la  domi- 
nation  du  Souverain.  Alors  la  culture  du  lin  s'étendit  autant  que 
le  permettait  la  fertilité  de  la  terra  et  l'industrie  du  cultivateur; 
mais  selon  des  hommes  qui,  par  état,  étaient  plus  a  même  d'ob- 
server  les  efFets  de  cette  libre  circulation,  la  fabrication  des  toiles 
ne  s'accrut  pas  en  proportion  de  la  culture  du  lin  ;  elle  demeura 
stationnaire ,  ou  méme  elle  diminua  dans  de  certains  cantons. 
Dans  les  dernières  années  du  Gouvernement  Fran9ais,  d'autres 
causes  encore  exercèrent  une  malheureuse  influence  sur  la  fabri- 
cation des  toiles ,  et  ce  commerce  diminua  considérablement. 

Dans  le  n^ouvel  ordre  de  choses ,  on  se  flatta  de  voir  ce  com- 
merce reprendre  sa  splendeur  première.  Mais  depuis  20  ans  les 
circonstances  étaient  bien  changées.  L'Espagne,  en  guerre  avec 
ses  colonies,  ne  f-iisait  aucune  demande ,  ei  ces  colonies  s'appro- 
visionnèrent  de  toiles  Irlandaises  ,  Anglaises,  Prussiennes  et  Russes. 
La  France ,  soigneuse  de  sa  prospérité  manufacturière ,  n'admit  de 
nos  toiles  que  ce  qui  lui  était  indispensable ,  et  repoussa  forte- 
mentle  reste.  La  Pi  usse,  moins  chargée  d'impóts  que  notre  Royau- 
me,  lutta^avec  avantage  contre  nous  dans  les  marchés  de  l'Amé- 
rique.  L'Angleterre  enfin  ,  en  inventant  la  macbine  a.  filer  le  lin  , 
porta  une  rude  atteinte  a  notre  fabrication.  Cette  atteinte  se 
fit  ressentir  sous  deux  rapports  différens  de  nature,  mais  égale- 
ment  préjudiciables :  je  veux  dire,  sous  le  rapport  du  commerce 
dexportation  que  l'Anglais  supplanta,  et  sous  le  rapport  de  la 
fabrication  qu'il  entrava ,  en  éiévant  les  prix  du  lin  a  un  point 
auquel  le  fabricani  indigène  ne  peut  atteindre,  sans  s'exposer  a 
vendre  ses  fruits  avec  perte. 

D'après  eet  exposé,  et  vu  les  circonstances  toutes  nouvelles  dans 
lesquelles  nous  nous  trouvons,  vous  ne  disconviendrez  jjas,  Nobles 
et  Puissans  Seigneurs  ,  qu'une  protection  de  la  part  du  Gouverne- 
ment est  nécessaire ,  et  que  les  droits  dte  4  pour  cent  sur  le  lin 
brut,  de  1/5  pour  cent  sur  le  lin  peigné,  a  la  sortie,  de  2  pour 
cent  sur  les  toiles  écrues  venant  de  l'étranger ,  et  de  4  pour  cent 
sur  les  toiles  blanches  et  teintes,  ne  soyent  en  ce  moment  in- 
suffisans  pour  accorder  a  ce  commerce  et  a  cette  fabrication  si  in- 
téressante, toute  la  protection  qu'elle  mérite. 

Les  Etats  Provinciaux  de  la  Flandre  Oriëntale,  et  plusieurs  Cham- 
bres  de  commerce  se  sont  occupés  de  eet  objet,  et  on  assure  que 
des  particuliers  instruits  ont  également  apporté  le  fruit  de  leurs 
lumières. 

Ce  n'est  pas  ici  le  lieu  de  discuter  en  détail  ce  qu'il  convient 
de  faire  a  eet  égard.  Je  craindrais  même  d'abuser  de  vos  momens, 
si  je  vous  exposais  les  demandes  diverses.  Je  me  bornerai  h  dire] 
Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  premièrement ,  que  les  uns  deman- 
dent ,  ou  la  prohibition  de  la  sortie  du  lin  vert ,  ou  sa  sortie  avec 
des_  droits  très-élevés  ;  et  la  sortie  des  lins  bruts  rouis,  avec  des 
droits  moins  élevés  que  les  premiers;  enfin,  la  sortie  des  lins 
peignés  avec  des  droits  moins  élevés  encore  que  les  seconds ,  mais 
toujours  plus  élevés  que  ceux  portés  au  tarif;  secondement,  que 
les  autres  demandent  simplement  une  augmentation  de  droits  è, 
la  sortie  des  lins ,  et  une  augmentation  de  droits  d'entrée  sur  les 
toiles  étrangères.  Les  premiers  ont  en  vue  de  ne  laisser  sortir  que 
le  lm  fin ,  et  de  retenir  autant  que  possible  le  lin  moins  fin  et  les 


I  etoupes ,  afin  do  subvenir  a  la  fabrication  des  toiles  communes , 
j  qm  sont  d'un  plus  grand  usage  et  d'une  meiüeure  défaite.  Les 
derniers  estiment  que  la  mesure  qu'ils  proposent  suffirait  pour  pro- 
téger  le  commerce  actuel.  Mais,  quel  que  soit  la  diversité  des  opi- 
mons  touchant  le  remède  a  apporter  au  mal  exislant,  on  convient 
generalement,  qu'une  plus  forte  protection  est  nécessaire,  indis- 
pensable, quele  Gouvernement  doit  è,  cette  branche  d'industrie  et 
de  commerce  un  appui  aussi  prompt  que  puissant. 

On  est  de  principe,  en  économie  politique,  de  ne  pas  imposer 
les  matieres  premières  étrangères  a  1'entrée,  afin  d'encourager  la 
fabrication  a  1'intérieur;  il  doit  l'être  également  d'imposer  les 
matieres  premières  indigènes  a  la  sortie,  de  manière  qu'il  y  ait 
avantage  pour  le  fabricant  indigène  qui  jugera  a  propos  de  les 
employer.  Car  plus  la  matière  première  reQoit  de  manipulation, 
plus  die  re9oit  de  valeur;  et  plus  qWq  nvaleur ,  plus  il  y  a  richesse. 
Ainsi  donc,  nos  lins  doivent  étre  imposés  a  la  sortie,  de  manière 
qu'il  y  ait  avantage  pour  le  fabricant  indigène,  et  désavantage 
pour  l'étranger  qui  acheterait  nos  lins  en  nature,  afin  de  les  con- 
vertir  en_  toiles  dans  son  propre  pays.  Or,  a  peu  de  choses  prés, 
le  contraire  existe;  et  si  nous  ne  pouvons  remédier  tout-a-fait  a 
ce  mal,  paree  qu'il  provient  en  partie  du  systême  de  douane  adopté 
chez  l'étranger,  nous  devons  au  moins  corriger  autant  que  possible 
par  nos  propres  douanes,  le  mal  que  le  systême  de  nos  voisins 
nous  occasionne. 

D'après  ces  observations,  il  semble  qu'un  droit  de  4  pour 
cent  sur  le  lin  a  la  sortie  est  insuffisant,  et  que  8  pour  cent,  ou 
même  10  pour  cent,  pourraient  seulement  rendre  a  nos  fabricans 
de  toiles  la  concurrence  avec  ceux  d'entre  les  étrangers  qui  ne 
nous  enlèvent  nos  lins  que  pour  se  fournir  de  toile  eux-mêmes, 
ou  pour  en  fournir  a  notre  détriment  les  marcbés  de  l'Amérique. 
_  Je  ne  pense  pas,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  qu'il  y  ait 
lieu  de  praindre  qu'une  pareille  augmentation  de  droits  a  la  sor- 
tie du  lin  brut,  empêchat  les  étrangers  de  venir  acheter  nos  lins 
comme  de  coutume.  L'empressement  qu'ils  mettent  a  se  les  pro- 
curer, le  prix  élevé  auxquel  ils  les  portent,  indiquent  assez  qu'ils 
ne  veulent  ou  qu'ils  ne  peuvent  pas  s'en  passer;  que  nous  ne  nous 
exposons  pas  a  perdre  cette  branche  d'exportation,  en  imposant 
nos  lins  plus  fbrtement,  et  en  frappant  les  étrangers,  qui  les  re- 
cherchent  avec  tant  d'avidité,  d'un  droit  qui  sera  tout-k-la-fois 
productif  pour  le  trésor,  et  encourageant  pour  nos  fabricans  de 
toiles. 

Si  une  augmentation  de  droits  a  la  sortie  du  lin  est  nécessaire 
a  nos  fabricans  de  toile,  une  augmentation  de  droits  a  l'entrée 
sur  les  toiles  étrangères  leur  sera  également  profitable.  Elle  com- 
pensera,  en  partie,  le  désavantage  qu'éprouve  l'babitant  de  ce 
Royaume  par  l'im  porta  tion  des  toiles  étrangères  pro  venant  de  pays 
oü  les  matieres  premières  sont  a  meilleur  compte,  les  impositions 
moins  fortes,  les  vivres  moins  chers,  et  par  conséquent  le  prix 
de  la  journée  moins  élevé.  Je  ne  crois  pas  m'éloigner  du  vceu 
des  intéressés,  en  demandant  que  les  droits  énoncés  au  projet  de 
tarif  soyent,  sinon  doublés,  au  moins  considérablement  augmentés. 

Quoique  ma  demande  soit  juste  et  patriotique,  il  serait  possible 
qu'elle  trouvèt  opposition  chez  ceux  qui  se  persuadent  que  tout 
avantage  fait  au  fabricant  aux  dépens  de  la  libre  circulation  la 
plus  illimitée,  est  un  privilège  accordéaun  particulier  aux  dépens 
de  la  généralité.    En  admettant  même  l'exactitude  de  l'objection, 
jecroirai  devoir  nier  qu'il  y  ait,  dans  l'espèce,  avantage  particulier 
OU  privilège.    Le  nombre  de  ceux  qui  travaillent  a  la  filature  du 
lin  et  a  la  fabrication  des  toiles,  est  si  grand,  si  immense ,  qu'on 
serait  tout  étonné,  s'il  était  fait  un  relevé  exact  des  individus, 
bommes,  femmes  et  enfans  qui  s'occupent,  soit  constamment,  soit 
par  intervalles,  de  filature  et   de  tissage.    Les  deux  Flandres, 
provinces  si  populeuses,  ne  font  qu'une  seule  et  méme  fabrique. 
Le  Hainaut  en  a  beaucoup  dans  certaines  parties;  les  environs  de 
Turnbout  et  d'Eyndhoven  comptent  un  grand  nombre  de  tisserands; 
la  Hollande  n'en  compte  pas  moins.    Enfin,  il  est  a  peine  une 
province  dans  tout  le  Royaume  qui  n'ait  des  tisserands  en  grand 
nombre.    En  un  mot,  la  fabrication  de  la  toile  est  aussi  étendue, 
aussi  générale  que  ses  produits  sont  indispensables. 
^  Peut-être ,  objectera-t-on  encore ,   que  la  nécessité  d'approvi- 
sionner  nos  colonies  de  cette  espèce  de  toiles  qu'elies  avaient  cou- 
tume de  demander,  exige  que  plusieurs  espèces  de  toiles  étrangères 
soyent  admises  avec  de  légers  droits.    Je  répondrai:  que  cette 
manière  de  voir  pouvait  étre  juste  avant  la  réunion  des  Provinces- 
Unies  k  la  Belgique,  mais  qu'elle  ne  l'est  plus  maintenant,  et  que 
l'Etat  doit  avantager  l'écoulement  de  ses  propres  produits ,  avant 
d'admettre  ceux  des  autres.    Ces   toiles  étrangères  sont ,  dit-on , 
d'une  autre  qualité.    Je  répondrai:   que  si   cette  qualité  ne  se 
trouve  point  parmi  les  toiles  indigènes,  c'est  qu'elle  n'a  jamais  été 
demandée.  Que  le  négociant  explique  au  fabricant  ce  que  le  com- 
merce exige,  et  des  milliers  de  métiers  fabriqueront  avant  peu  les 
espèces  de  toiles  demandées.  Jamais  moment  ne  fut  plus  favorable 
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pour  une  semblable  demande.  L'ingénieuse  pauvi  eté  <le  r.os  tisse- 
rands  saisira  avec  empressement  une  occasion  qui,  en  leur  p:-ocurant 
un  nouveau  travail,  fournira  un  nouveau  dëbouché  a  leurs  toiles. 
Le  Beige  ne  réussit-il  pas  dans  toute  espèce  d'industrio  manufac- 
turière  ?  tSon  amour  pour  le  travail  et  eet  lieureux  amalgame  de 
cultureel  de  fabrication  dont  il  offre  l'exemple,  Tont  rendu  tameux 
dans  toute  l'Europe.  Nos  tisserands  de  toiles  de  lin,  presque  tous 
habitans  de  la  campagne,  ont  mérité,  dans  les  dernières  années 
de  cherté  et  de  disette ,  de  nouveaux  dioits  a  restime  publique , 
par  leur  constance  a  supporter  leurs  maux ,  et  leur  assiduité 
opiniatre  è,  un  travail,  qui  jadis  leur  procurait  l'aisance  ,  et  qui 
ne  leur  procurait  alors  qu'une  partie  de  leur  pain  ,  qu'ils  mangeaient 
dans  l'amertume  de  ia  douleur.  Vous  jugerez  vous  mêmes  ,  Nobles 
et  Puissans  Seigneurs,  de  l'excès  de  leur  misère,  lorsque  vous 
saurez  que  parmi  ces  hommes  si  laborieux,  il  en  est  qui  se  sont 
vu  forcés  de  vendre  jusqu'au  métier  qui  leur  procurait  la  subsis- 
tance.  Eh  !  qui  saitjusqu'oü  serait  allé  leur  malheur,  si  une  main 
Royale  ne  leur  avait  fait  distribuer  des  encouragemens  et  des  se- 
cours.  Le  souvenir  de  ce  bienf'ait  durera  longtemps;  et  il  n'est 
point  d'homme  ami  de  son  Roi  et  de  son  pays ,  qui  en  se  rappe- 
lant  le  bienfait ,  ne  se  plaise  a  répéter  les  expressions  de  sa  recon- 
naissance  en  vers  l'auguste  bienfaiteur. 

Mais  ces  secours  temporaires  et  locaux ,  si  utiles  dans  le  moment 
de  la  détresse,  ne  sont  pas  de  nature  a  être  continués.  C'est  aux 
lois  qu'appartient  de  porter  un  remède  salutaire,  et  de  protéger 
un  comraerce  et  une  fabrique  toute  nationale.  Je  n'ai  pas  la  pré- 
tention  de  croire,  que  le  seul  et  unique  nioyen  de  rendre  a  la 
fabrication  de  nos  toiles  sa  splendeur  première,  soit  celui  que  je 
propose;  loin  de  nioi  une  semblable  présomption.  Mais  j'ose  croire 
qu'un  des  reaièdes  les  plus  efficaces  se  trouve  dans  les  changemens 
que  j'ai  en  l'honnear  de  vous  indiquer. 

Dans  les  réponses  faites  aux  Sections,  sur  les  observations  rela- 
tives  au  tarit',  M.  le  Directeur-Général  nous  a  dit:  que  la  ques- 
tion  sur  la  quotité  des  droits  a  imposer  sur  les  Uns  a  la  sortie  , 
avait  été  examinée ,  que  les  Chambres  de  commerce  avaient  été 
consultées  a  eet  égard  ,  et  qu'il  en  était  résulté  la  conviction  que 
les  droits  devaient  rester  établis  ,  au  moins  provisoirement ,  leis 
qu'ils  le  sont  actuellement. 

Ces  dernières  paroles  prouvent ,  que  si  le  Gouvernement  lui-même 
n'est  point  convaincu  qu'il  ne  faille  point  changer  les  mesures 
prises  è,  1' égard  des  droits  établis  sur  la  sortie  des  lins ,  je  n'ai 
pas  eu  tori  de  mon  cóté,  d'appeler  votre  attention  sur  un  objet 
aussi  majeur.  EUes  me  prouvent  encore,  que  les  dioits  actuels  ne 
sont  que  pour  un  temps  ,  et  que  le  Gouvernement,  soit  qu'il  attende 
de  nouveaux  renseignemens,  soit  qu'il  se  voie  retenu  par  tout 
autre  molit,  n'a  pas  encore  statué  définitivement  sur  la  question 
si  importante  dont  j'ai  l'honneur  de  vous  entretenir. 

J'ose  donc  espérer  que  Sa  Majesté  ordonnera  un  nouvel  exa- 
men. Ce  n'est  que  dans  la  conüance  que  me  donna  eet  espoir 
que  je  ne  croirai  pas  devoir  refuser  mon  vote  au  tarif  proposé 
La  fabrication  des  toiles  devait,  par  une  conséquence  toute 
simple,  faire  naitre  parmi  nous  l'art  de  les  blanchir.  Aussi  'eet 
art  fut-il  poussé  a  un  point  que  peu  de  nations  égalèrent,  et  que 
moins  encore  surpassèrent.  Longtemps  on  vit  les  environs  de  nos 
villes,  couverts  de  toiles  pendant  l'été,  offrir  aux  yeux  des  voya- 
geurs  une  étendue  immense  de  blancheur.  Héhis!  Les  temps  si 
brillans  de  cette  industrie  ne  sont  plus,  nos  voisins  essayent  par 
tous  les  moyens  possibles  de  nous  ravir  cette  branche  d'industrie 
et  de  commerce.  Je  laisse,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  a  ceux 
qui  ont  parcouru  les  bords  de  la  Lys,  les  environs  de  Courtrai 
de  Menin,  d'Ath,  et  bien  d'autres  villes  encore,  le  soin  de  raconter 
la  différence  qui  existe  entre  ce  qu'ils  ont  vu  pendant  les  dernières 
années  et  ce  qu'ils  ont  vu  il  y  a  dix  ans;  et  alors  on  remarquait 
déjaque  lesblanchisseurs  avaient  perdu  une  partie  de  leur  prospérité. 

Je  partage  sincèrement  le  vceu  des  hommes  éclairés  qui  désirent 
de  voir  les  nations  assez  unies  entr'elles,  assez  instruites  de  leurs 
véritables  intéréts,  poür  permettre  la  libre  circulation  de  tout 
objet  d'échange  et  de  commerce;  mais  ce  vceu  émis  par  les  écri- 
vains  les  plus  distingués,  est  loin  d'être  réalisé.  Ce  n'est  encore 
qu'une  théorie,  qu'aucune  nation  n'a  lente  jusqu'ici  de  mettre 
en  pratique.  Certes ,  ce  n'est  pas  a  nous,  faibles  que  nous  som- 
mes, embarrassés  dans  nos  tinances,  ayant  a  concilier  des  intéréts 
quelquefois  opposés  et  toujours  majeurs,  qu'il  est  donné  de  tenter 
des  essais,  ni  de  prêcher  d'exemples.  Entourés  de  nations  puis- 
santes  par  l'étendue  de  leur  territoire  et  de  leur  commerce,  imitons 
leur  exemple.  Accueillons  amicalement  ceux  qui  nous  lémoignent 
de  l'amilié,  et  usons  de  représailles  en  vers  ceux  qui  nous  repoussent. 
La  France  jadis  principal  débouché  de  nos  toiles  blanches,  les 
repousse;  repoussons  leurs  seis,  soit  en  les  grévant  de  droits  plus 
élevés,  soit  en  les  prohibant  eutièrement. 

J'ignore  quels  peuvent  être  les  motifs  du  Gouvernement  pour  ne 
pas  adopter  une  mesure  quelconque  de  cette  nature.  Néanmoins, 
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en  d'autres  circonstances  il  en  a  reconnu  la  nécessité.  La  propo- 
sition  de  loi  en  représailles  contre  les  Suédois,  qui  n'admettent 
nos  vaisseaux  que  pour  autant  qu'ils  soyent  chargés  de  produits 
de  notre  sol,  proposition  que  vous  avez  convertio  en  loi,  en  y 
oignant  la  clause,  que  ces  représailles  cesseront  avec  les  mesu- 
res qui  les  ont  provoquées ,  en  est  la  preuve  la  plus  convaincante. 
Je  ne  m'enhardirai  pas,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  jusqu'a  pré- 
ciser  les  mesures  a  prendre.  Je  me  bornerai  a  vous  rappeler 
qu'a  l'occasion  de  la  loi  précitée,  plusieurs  Sections  »  ont  témoigné 
expressémenl  leur  satisfaction  de  voir  proposer  une  mesurc  qui  n'est 
que  le  résultat  du  sentiment  de  la  force  et  de  la  dignité  qui  doit 
animer  une  Nation  fiére  et  jalouse  de  sa  gloire." 

Cet  exemple  si  récent  m'inspire  la  plus  ferme  confiance  dans 
les  mesures  que  le  Gouvernement  prososera ,  ainsi  que  dans  celles 
que  vous  adopterez,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  lorsque  les 
questions  si  importantes,  dont  j'ai  l'honneur  de  vous  entretenir, 
auront  été  suffisamment  éclaircies  et  discutées. 

De  heer  van  Markcl  Bouwer  (1) :  De  reden  waarom  ik  in 
den  jarel816,  aan  bet  voorgeslagen  systema  van  In- en  Uitgaande 
Regten,  en  het  daarop  gebouwde  tarief  mijne  toestemming  heb 
geweigerd,  was  niet  omdat  ik  geloofde  dat  het  in  de  gegeven 
omstandigheden  zoo  gemakkelijk  zijn  zoude,  een  beter  tarief  aan 
de  hand  te  geven,  maar  wel  omdat  ik  het  volstrekt  voor  onmogelijk 
hield,  om  door  middel  van  hooge  regten,  aan  de  eene  zijde  aan 
die  fabrieken  welke  zulks  zouden  behoeven,  de  noodige  bescherming 
te  geven,  terwijl  aan  de  andere  zijde,  aan  handel  en  landbouw 
genoegzame  vrijheid  werd  gelaten.  Er  was  dus,  naar  mijn  inzien 
geen  geschikt  middel  om  deze  beide  zoo  strijdige  belangen  niet 
bijna  altijd  tegen  elkander  in  het  harnas  te  jagen,  dan  het  be- 
houden van  eene  linie  van  douanes  tusschen  de  Zuidelijke  en 
Noordelijke  gedeelten  van  het  Rijk. 

De  fabrieken  van  het  Zuiden  konden  dan,  volgens  mijn  inzien, 
door  ho'ige  In-  en  Uitgaande  Regten  worden  beschermd,  terwijl 
de  commercie  van  het  Noorden  ongehinderd  zijn  gang  ging.  Ja 
het  werd  zelfs  mogelijk,  aan  genen,  om  door  lage  regten,  in  de 
Noordelijke  Provinciën  aldaar  een  meer  begunstigd  debiet  te  ver- 
schaffen, of  in  een  ander  geval,  dezelve  voor  de  dadelijke  mede- 
dinging der  grootere  en  betere  ingerigte  trafieken  van  het  Noorden 
eenigzins  te  beveiligen;  terwijl  de  algemeene  bundel  in  onze  Noor- 
delijke koopsteden,  met  insluiting  van  Antwerpen,  geheel  vrij  zou 
blijven.  Dan  deze  linie  van  douanen  streed,  zoo  als  men  zeide, 
tegen  die  innige  vereeniging  der  beide  deelen  van  het  Rijk,  welke 
ons  was  voorgeschreven. 

Van  dat  oogenblik  af  bleef  er,  naar  mijn  inzien,  tot  instand- 
houding van  het  gebouw  van  onze  nationale  nijverheid  niets  over, 
dan  zonder  eenige  verdere  consideratie,  daar,  waar  het  belang  der 
fiibrieken  tegen  dat  van  den  handel  konde  opwegen,  aan  de  eersten 
die  bescherming  te  geven,  zelfs  ten  koste  van  de  laatsten ,  welke  zij 
zouden  noodig  hebben,  maar  dan  ook,  aan  de  andere  zijde,  alle 
die  takken  van  landbouw  en  handel,  welke  in  de  schaal  van  het 
algemeen  belang,  als  zwaarder  dan  de  daarmede  in  tegenstelling 
staande  fabrieken  moglen  worden  beschouwd,  de  noodige  vrijheid 
en  uitbreiding,  ook  zelfs  ten  koste  van  deze,  toe  te  staan.  Deze 
maatregel,  ik  beken  het,  was  even  zoo  moeijelijk  als  gevaarlijk; 
zij  was  moeijelijk  omdat  wij  nog  niet  ver  genoeg  verwijderd  waren 
van  dat  tijdpunt,  hetgeen  aan  de  eene  zijde  aan  allen  handel  zoo 
gaarne  den  doodsteek  scheen  te  willen  geven,  terwijl  het  aan  de 
andere  zijde  de  moeder  was  van  een  aantal  fabrieken,  welker 
opkomst,  bloei  en  bovenmatige  uitbreiding,  als  door  eene  toover- 
roede  werd  daargesteld.    Men  was  dus  in  dat  oogenblik  nog  niet 
in  staat,  met  grond  te  beoordeelen,  in  hoe  verre  eene  meer  rustige 
gesteldheid  van  Europa  en  menschelijker  grondbeginselen  de  rege- 
ringen het  mogelijk  zouden  maken,  om  oude  voormaals  bezeten 
takken  van  handel  alhier  te  doen  herleven,  nieuwe  te  doen  geboren 
worden,  of  daar  die  takken  van  nijverheid  te  behouden,  waarvan 
men  zich  onder  den  invloed  van  het  continentaal  stelsel  had  weten 
meester  te  maken;  deze  moeijelijkheid  nu  wordt  nog  vermeerderd 
door  het  veranderen  van  de  groote  limietscheidingen  van  zeer 
vele  Rijken  van  ons  werelddeel.  Hierdoor  toch,  worden  de  markt- 
plaatsen voor  sommigen  vermeerderd,  voor  anderen  verminderd; 
terwijl  het  tevens  te  verwachten  is,  dat  deze  veranderde  betrek- 
kingen weldra  zoodanige  maatregelen  van  wetgeving  zullen  doen 
geboren  worden,  waardoor  deze  verwarring  nog  zal  worden  ver- 
meerderd.   Daarenboven  is  het  duidelijk  te  voorzien,  dat  deze 
keus  tusschen  het  belang  van  handel  en  fabrieken  zeer  zal  worden 
tegengewerkt  door  den  geest  en  de  verwachtingen  der  ingezetenen. 


(l)  De  redevoering  van  den  heer  van  .Markel  Bouwer  ,  die  in  het Holiandsch 
rak,  [zie  Journal  de  la  Belgitjue  ,  n".  122]  is  te  vinden  in  n".  i47  ^^'^ 
Nederlandsche  Staats-Courant.    In  het  Fransch  komt  zij  nergens  voor. 
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Even  zoo  moeijelijk  toch  als  het  is  om  aan  den  nijveren ,  en  als 
uit  den  slaap  opgewekten  handelaar,  te  doen  gelooven  dat  zijne 
hoop  op  de  terugkeering  van  vele  takken  van  oude  welvaart, 
slechts  ijdele  droouien  zijn,  even  zoo  moeijelijk  is  het  aau  den 
opgekomen  tabriekant  te  bewijzen,  dat  hij  zijnen  voorspoed  alleen 
aan  het  continentaal  systema  en  deszelfs  gevolgen  heeft  dank  te 
weten;  en  üat  hij  dus  dat  gewrocht  te  gelijk  met  de  oorzaak  zal 
zien  verdwijnen. 

Dan,  de  keus  tusschen  handel  en  fabrieken  is  daarenboven  ten 
uiterste  gevaarlijk,  en  dit  zal  my  wel  door  niemand,  die  weet 
hoe  moeijelijk  het  is  verloopen  of  verdreven  takken  van  welvaart 
terug  te  bekomen,  worden  tegengesproken. 

Daar  dan  het  behouden  van  eene  linie  van  douanen  voor  on- 
mogelijk, en  het  doen  van  eene  keuze  tusschen  het  belang  van 
fabrieken  en  handel,  voor  te  moeijelijk  en  te  gevaarlijk  moet  ge- 
houden worden,  blijft  er  naar  mijn  inzien  niets  over,  om  het  ge- 
bouw van  nationale  welvaart  voor  instorting  te  bewaren,  dan  aan 
de  fabrieken,  door  matige  regteu  het  binnenlandsch  debiet  te  ver- 
zekeren, terwijl  genoegzame  premien  op  den  uitvoer  haar  de  con- 
currentie met  buitenlandsche  fabrieken  gemakkelijker  zal  maken. 

Het  is  in  dien  geest,  dat  mijne  adviezen  in  de  Sectien  zijn 
ingerigt  geweest;  doch  de  Administratie  schijnt  dit  raiddel  in  de 
uitvoering  te  gevaarlijk  en  met  den  staat  der  schatkist  te  weinig 
overeenkomstig  te  vinden,  om  daarin  toe  te  stemmen,  en  U  Edel 
Mogenden  hebben  met  de  andere  takken  der  wetgevende  magt , 
aan  deze  uitspraak ,  door  het  instemmen  met  de  voorgeslagen 
concept-wet  uw  zegel  gehangen.  Se^lert  dat  oogenblik,  begrijp 
ik  dat  alleen  eene  geheele  verandering  van  opinie,  aan  de  zijde 
van  het  bestuur,  of  wel  overtuiging  van  de  fabriekanten ,  dathooge 
regten  even  zeer  nadeelig  voor  hunne  1'abrieken  als  voor  den  handel 
zijn,  hieromtrent  eene  gunstige  verandering  kunnen  doen  tegemoet 
zien.  Van  de  jaarlijksche  veranderingen  in  het  tarief  beloof  ik 
mij,  voor  de  verbetering  en  het  systema,  weinig  goeds,  daar  ik 
dezelve  eerder  beschouw  als  eene  soort  van  gedeeltelijke  veran- 
deringen en  verbeteringen ,  waardoor  het  gebouw  onzer  volks- 
nijverheid dan  aan  deze,  dan  aan  gene  zijde,  wordt  hersteld  en 
in  stand  gehouden,  om  zich  daarvan  voor  eene  geheele  verbetering 
van  den  grondslag,  waarop  hetzelve  gebouwd  is,  veel  goeds  te 
durven  belooven. 

Van  de  verdere  deliberatien  der  Vergadering  over  dit  onderwerp 
verwacht  ik  weinig,  daar  het  toch  niet  waarschijnlijk  is  dat  de 
Kamer  zoo  spoedig  wederom  bijeen  geroepen  zal  worden,  om  over 
de  waarde  van  het  systema  in  deszelis  geheelen  omvang  beschouwd, 
derzelver  meening  te  zeggen,  en  gedeeltelijke  veranderingen  in  het 
tarief,  tot  de  goede  of  kwade  gevolgen  van  hetzelve,  weinig  kun- 
nen toe-  of  afdoen. 

Ik  blijf  dus  bij  mijn  gevoelen ,  dat  hooge  regten  voor  den  koop- 
handel van  een  land,  dat  bijna  niets  dan  de  kunde  van  deszelfs 
handelaren,  en  eene  soort  van  algemeene,  in  alle  opzigten,  en 
naar  den  smaak  van  alle  koopers ,  goed  gesorteerde  markt  is 
overgebleven,  volstrekt  doodelijk  zijn.  Ten  opzigte  van  de  fabrieken 
bevestigt  mij  de  ondervinding  hoe  langer  hoe  meer  in  het  denk- 
beeld, dat  hooge  regten  haar  de  mogelijkheid,  om  op  vreemde 
markten  met  buitenlanderen  te  kunnen  gelijk  staan,  geheel  en  al 
benemen,  terwijl  de  sluikhandel  hun  altijd  in  het  debiet  binnen 
's  lands  zal  tegenstaan,  en  al  is  dit  niet  altijd  het  geval,  dan 
komt  mij  eene  bevolking  van  ruim  vijf  millioenen  menschen  te 
gering  voor,  om  derzelver  consumtie,  voor  den  bloei  der  fabrieken 
van  eenige  uitgebreidheid  genoegzaam  te  houden;  de  val  van  alle 
fabrieken,  welke  uit  het  continentaal  systema  zijn  voortgesproten 
en  de  vermindering  der  zoodanige,  welke  derzelver  bloei  alleen 
aan  de  onnatuurlijke  uitbreiding  der  markt  te  danken  hebben, 
houd  ik  van  oogenblik  tot  oogenblik  voor  onvermijdelijk,  en  ik 
blijf  eene  gunstige  verandering  omtrent  een  en  ander,  alleen  van 
eene  verandering  van  omstandigheden,  en  van  een  door  onder- 
vinding verkregen  verlichting  omtrent  het  waar  belang  van  dit 
Rijk,  afwachten.  Ik  stemde  dus  telken  reize  voor  de  voorgestelde 
jaarlijksche  veranderingen ,  M'anneer  die  mij  ,  over  het  algemeen 
beschouwd,  toeschenen  meer  viijheid  voor  den  handel  of  eene 
onschadelijke  bescherming  voor  fabrieken  te  beloven,  terwijl  ik 
mij  in  het  tegenovergesteld  geval  tegen  dezelve  verklaarde.  Dit 
alles  kunnen  mijne  onderscheidene  stemmingen  in  de  jaren  1816, 
1817  en  1818  genoegzaam  doen  blijken;  ik  verklaar  dit  met  des 
te  sterker  overtuiging  te  doen,  naarmate  ik  het  mij  altijd  ten 
onvermijdelijken  pligt  heb  voorgeschreven,  het  Gouvernement  te 
volgen,  wanneer  hetzelve  de  vergadering  tot  het  geluk  en  den 
voorspoed  der  ingezetenen ,  al  ware  het  dan  ook  langs  bijpaden 
zoekt  henen  te  voeren. 

Ook  het  op  heden  aan  ons  voorgestelde  tarief  bevat  verbetei'ingen 
in  zich,  en  de  bepalingen  omtrent  de  wollen,  molensteenen,  lijn- 
en raapkoeken  doen  ons  op  meerdere,  voor  het  vervolg  hopen; 
en  zou  ik  dan  aan  deze  mijne  toestemming  weigeren,  daar  ik 


daardoor  geen  stap  verder  zoude  gebragt  worden  tot  het  doel, 
hetgeen  ik  mij  heb  vooigesteld.  Meerdeie  vrijheid,  en  bij  gevolg 
meerder  bloei  van  handel,  gepaard  met  eene  onschadelijke  be- 
scherming der  fabrieken,  en  dat  in  een  tijdstip  waarin  ook  onze 
medeleden  uit  de  Zuidelijke  Provinciën  schijnen  toe  te  stemmen, 
dat  hooge  regten  in  ons  land,  alleen  niet  in  staat  zijn  om  den 
bloei  der  fabrieken  te  bevorderen,  in  een  tijdstip  waarin  zich  ook 
in  dat  gedeelte  van  het  Rijk  de  weldadige  invloed  van  een  vrijen 
handel  meer  en  meer  schijnt  te  doen  gevoelen;  neen,  Ed.  Mog. 
Heeren,  ik  zal  ook  om  deze  redenen,  in  dit  oogenblik  mijne  toe- 
stemming aan  de  voorgeslagen  wet  geven,  en  de  verbetering  van 
ons  geheel  systema  van  in-  en  Uitgaande  Regten,  dat  ik  voor 
handel  en  fabrieken  als  verderfelijk  beschouwe,  van  den  tijd  af- 
wachten. 

5ï.  €;e?iidel>len  (1):  Nobles  et  Puissans  Seigneurs  ,  qu'elle  sera 
mon  vote  sur  Ie  projet  mis  en  délibe'ration  ?  Je  me  hate  de  Ie  publier , 
il  sera  pour  Ie  projet. 

Etranger  presqu'entièrement  aux  matières  qui  n'appartiennent 
pas  au  droit  ou  a  la  jurisprudence,  j'ai  continué  d'éclairer  mon 
suffrage  par  l'expe'rience  et  les  lumières  de  nos  honorables  coUè- 
gues ,  voués  par  e'tat  ou  par  leurs  relations  commerciales  et  ma- 
nufacturières  a  la  pratique  des  choses  sóumises  a  la  discussion , 
et  je  m'applique  principalement  a  ne  pas  tomber  dans  l'inconsé- 
quence. 

Déja  j'ai  vote'  trois  fois  sur  Ie  tarif  de  nos  douanes,  toujours 
pour  son  adoption.  Dès-lors  ma  de'termination  ne  pouvait  pas 
être  douteuse ,  puisque  Ie  projet  est  ame'liorë  notablement. 

Les  fontes  dont  la  sortie  e'tait  virtuellement  prohibée  par  Ie 
droit  de  deux  florins  par  cent  livres,  poids  d' Amsterdam ,  pour- 
ront  s'écouler  au  quart  de  cette  taxe.  J'avais  plaide'  chaque  fois 
cette  interessante  cause  sans  succes.  Le  Roi  s'est  fait  reudre 
compte  des  motifs  et  II  a  prononcé  en  juge  e'quitable  et  éclairé. 

J'avais  i>ense'  que  le  droit  serait  plus  favorable  aux  bois,  aux 
mines,  a  l'industrie  et  a  la  main-d'ceuvre ,  et  qu'il  rapporterait 
davautage  s'il  était  re'duit  a  six  sous  ;  mais  les  préjugés  minis- 
tériels  sur  les  taxes  élevées  sont  si  pre'pondérans ,  que  le  Roi 
même  a  besoin  de  l'aide  du  temps  pour  en  triompher. 

Je  regrette  que  le  tarif  soit  entre  les  mains  du  fisc.  Avidepar 
essence,  il  ne  s'occupe  des  choses  dépendantes  de  l'ICtat  'que  pour 
les  pressurer  et  en  tirer  des  finances ,  et  trop  souvent  son  avidité 
tourne  au  préjudice  du  tre'sor.  Je  me  fëlicite  que  l'age  et  les 
occurences  ni'e'clairent  progressivement  sur  le  sens  et  l'esprit  de 
tant  de  belles  pense'es  dont  les  auteurs  classiques  fourmillent ;  et 
c'est  dcpuis  peu  seulement  que  j'ai  pu  appliquer  cette  fable  si  forte 
de  ve'rité  que  Phèdre  a  intitule'e  :  Nimia  scepe  aviditas  decipit  avidmn. 

L'Autriche  avait  un  tarif,  non  dans  l'intérêt  de  ses  Provinces 
Belgiques ,  puisqu'il  e'tait  l'ouvrage  des  puissances  maritimes.  H 
rapportait  quatre  millions  de  florins  de  Brabant ,  mais  seulemens 
depuis  que  l'auguste  Marie-The'rèse,  forte  des  luttes  coupables 
dont  elle  avait  triomphé,  s'était  mise  au-dessus  des  lois  dictées 
a  son  père  en  1715.  Le  café  tarif é  a  six  Hards  de  la  livre  pro- 
curait  plus  de  la  moitié  des  rentrées.  Les  députés  des  provinces , 
re'unis  en  Etats-Généraux  pour  régulariser  et  tempérer  l'insurrec- 
tion  de  1789,  avaient  acquis  des  connaissances  et  une  certaine 
habitude  de  l'administration  générale  du  pays.  Ils  avaient  reconnu 
que  le  reglement  des  douanes  doit  être  dirigé  en  faveur  de  l'agri- 
culture,  des  fiibriques  et  du  commerce,  sans  regard  aucun  vers 
le  trésor;  et  en  1791,  j'ai  été  chargé  par  eux  de  remettre  au 
comte  de  Metternich,  Ministro  de  l'Enipereur  Léopold  II,  une 
soumission  de  fournir  annuellement  cinq  millions  afin  que  le  tarif 
fut  rétabli  comme  il  avait  ëté  sous  Charles-Quint ,  selon  l'intérêt 
denos  ressources  économiques,  de  manièi'e  que  les  recettes  sur  les 
objets  passibles  de  droits  a  la  frontière  seraient  employées  entiè- 
rement  en  primes,  aussi  a  la  frontière,  au  proflt  de  nos  produits 
indigènes  qui  réclamaient  des  encouragemens. 

La  guerre ,  dont  j'ai  vu  apporter  a  Mous,  par  un  officier  Francais , 
le  funeste  cartel ,  le  30  Avril  1792,  a  rompu  le  cours  de  cette 
négociation.  Les  maux  qui  en  sont  provenus  sont  présens  a  tous 
les  esprits.  La  Providence  voulant  les  faire  réparer  nous  a  donné 
notre  Constitution  et  notre  Roi.  Heureux,  trois  fois  heureux  mon 
pays,  tandis  qu'il  sera  gouverné  par  leur  concert  et  parfait  accord ! 

Les  améliorations  nombreuses  que  renferme  le  projet  qui  nous 
a  été  présenté  sont  un  augiire  favorable  a  mes  pressentimeus  ;  ce 
sont  des  appels  formels  a  tous  les  intéréts  de  faire  parvenir  a  S.  M. 
les  pensées  saines  et  les^  vceux  dégagés  de  régoïsme  et  de  la  mal- 
veillance. 


(l)  Het  Journal  de  la  Behjiqtie  liecft  in  <le  11°.  124  en  laS  de  FranSL-he 
teksl  (lier  redevoering  opgejjeven.  Zie  Xedei landsclie  Stauts-Cowant..  n'.  l^y 
(Hollandscli). 
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42ste  zitting.  —  1  Mlill. 

XII.   Tarief  der  In-  en  Uitg.  Regten  en  de  belast,  op  de  Waag  en  de  Ronde-maat.  (Beraadslaging  over  het  wets-outwerp.) 


Le  mieux  que  Ie  projet  laisse encore  a  désirer  nest  pas  rebuté ; 
il  est  ajourné  seulement  a  la  sessiou  prochaine.  C'est  ainsi  que 
le  Roi  invite  les  intéressés  a  développer  les  motifs  d'intérêt  gé- 
néral  qui  s'appliquent  a  nos  Uns  et  a  leurs  manipulations  diverses. 
C'est  ainsi  qu'il  attend  dans  le  délai  le  plus  rapproché  des  éclair- 
cissemens  sur  l'entrée  des  verres  et  cristaux  de  Bohème  et  de 
France,  sur  l'entrée  de  la  bonneterie ,  des  mousselines  et  autres  tissus 
de  coton,  des  quincailleries ,  des  cuirs  tannés  et  apprêtés  diver- 
sement,  du  fer  en  barre,  du  plomb  et  de  ses  élaborations  chimi- 
ques,  du  fer-blanc,  de  1'alun,  du  bleu  de  Prusse,  de  la  sellerie 
et  de  ses  dépendances,  du  souffre,  des  acides  sulfuriques  et  mu- 
riatiques,  du  sumac,  de  l'indigo,  de  la  couperose. 

J'arrête  cette  nomenclature  et  je  termine  en  disant  que  je  ne 
saurais  concilier  l'impöt  de  20  pour  100  sur  les  ardoises  a  couvrir 
dont  nous  manquons  presqu'entièrement,  attendu  les  chemins  im- 
praticables  qui  aboutissent  a  nos  carrières  d'ardoises  dans  les  can- 
tons  de  Chimay  et  de  Couvin  ,  et  de  1  pour  100  sur  le  plomb  venant 
de  l'étranger,  tandis  que  nous  possédons  des  mines  et  des  fonderies 
de  ce  métal,  suffisantes  pour  tous  nos  besoins. 

M.  Serruys  renonce  h  porter  la  parole,  apvès  que  M.  Sur- 
mont  de  Volsberghe  a  développé  des  idéés  si  lumineuses  sur  le 
projet  qu'il  s'était  d'abord  proposé  de  traiter.  (1) 

De  beer  de  Serret  (2):  Ik  acht  mij  verpligt  te  kennen  te  moeten 
geven,  dat  ik  in  liet  gevoelen  van  een  der  geëerde  vorige  sprekers 
(den  heer  Surmont)  niet  deel,  omtrent  de  noodzakelijkheid  om 
het  vlas,  bij  het  uitgaan,  met  het  hoogste  regt  te  bezwaren.  Vol- 
gens mijne  jvijze  van  zien,  is  dit  geen  middel  om  onze  linnen- 
weverijen te  bevorderen,  en  dien  weleer  zoo  bloeijenden  tak  onzer 
nijverheid,  uit  den  staat  van  verkwijning,  waarin  dezelve  vervallen 
is,  op  te  beuren.  Eene  verhooging  van  regten,  zal  allerwaar- 
schijnlijkst met  een  verbod  gelijk  staan,  en  vermits  ajle  verbod 
van  uitvoer  van  een  onzer  voortbrengselen  inderdaad  is  de  hoe- 
veelheid die  wij  daarvan  kunnen  winnen,  te  beperken,  zoo  zal 
zulk  een  maatregel  in  den  tegenovergestelden  zin  werken  van  hetgeen 
men  er  van  verwachten  zal;  want  men  zal  zich  zeiven  beguichelen 
met  te  gelooven.  dat  de  vreemdelingen  zich  nergens  elders  dan 
bij  ons  van  vlas  zullen  kunnen  voorzien;  terwijl  de  teelt  daarvan 
aanmoedio-ende,  onze  weverijen  nimmer  gebrek  zullen  hebben  aan 
de  door  dezelve  benoodigde  quantiteiten ,  zelfs  dan  niet,  wanneer 
onze  linnens  meer  dan  thans  gezocht  mogten  worden, 

Men  heeft  daarvan  immers  in  mijne  provincie  (West-Vlaanderen), 
onder  het  voiig  Gouvernement,  het  voordeel  gehad.  Ik  kan  ver- 
zekeren ,  dat  er  nooit  zoo  veel  vlas  naar  het  binnenste  van  Frankrijk 
is  uitt^evoerd  geworden,  als  gedurende  de  jaren  1812  en  1813; 
dat  dfe  bestellingen  de  vlasteelt  het  drievoudige  heeft  doen  be- 
reiken van  hetgeen  dezelve  voorheen  was,  en  nogthans  kunnen 
de  kooplieden  getuigen  dat  de  linnenweverij  op  dat  tijdstip  zeer 
bloeijende  was. 

Men  kan  derhalve  niet  omzigtig  genoeg  in  dit  stuk  te  werk 
gaan,  vermits  men  den  landbouw  een  ontzaggelijk  nadeel  zal  kun- 
nen toebrengen,  zonder  dat  daaruit  het  minste  voordeel  voor  de 
linnenweverijen  zal  ontstaan. 

M.  Surmont  de  Volsberghe  répond:  qu'il  a  prlncipalement 
parlé  d'après  les  demandes  des  cultivateurs  eux-mêmes.  (3) 


(1)  Zie  Journal  Généial  des  Payi-Bas ,  n°.  214;  l'Oracle  en  Journal 
de  la  BelcjUjue     n".  122. 

(2)  Geene  andere  courant  dan  de  iVfc/er/a/it/sc/ie  Staats-Courant n°.  l47, 
geeft  zoo  uitvoerig  op  wat  de  heer  Serret  gesproken  heen. 

(3)  Zie  dezelfde  opgaven  als  voor  de  eerste  rede  van  dezen  spreker. 


M.  Appclfus ,  Directeur-Général  des  Droits  d' Entree  et  de  Sortie 
et  des  Accises  [  I )  défend  le  systême  du  tarif ,  dans  la  confection  duquel 
on  a  entr'autres  eu  constarament  en  vuo  les  moyens  propres  a  faire 
lutter  nos  fabriques  et  soutenir  la  concurrencc  avec  les  étran- 
gères:  systême  dont  le  Ministre  de  l'Industrie  Nationale,  présent 
a  l'Assemblée,  aeu  l'occasion  de  démontrer  les  effets  dans  une  des 
dernières  discussions  de  la  Chambre. 

Quant  aux  observations  a  1' égard  des  droits  sur  les  graines  de  lin , 
faites  par  un  honorable  membre,  il  fait  remarquer,  que  de  deux 
arrondissemens  limitrophes,  les  cultivateurs  de  l'un  demandent  une 
augmentation  des  droits ,  et  les  autres  que  la  sortie  de  cette  matière 
première  soit  affranchie  de  droits. 

II  finit  par  répondre  aux  expressions  réitérées  employés  par 
M.  Gendebien ,  d'esprit  de  fiscalité ,  que  tout  ce  qui  concerne  les 
Droits  d'Entrée  et  de  Sortie  n'est  pas  traité  par  son  administration 
seule,  mais  sort  également  et  en  premier  lieu  du  Ministère  de 
l'Industrie  Nationale. 

De  heer  Hemper  (2)  motiveert  zijne  stem,  die  hij  vóór  deze 
wet  zal  uitbrengen ,  niet  dat  hij  met  opzigt  tot  het  systema  in 
het  algemeen,  dat  bij  de  wet  over  de  wijze  van  invordering  der 
In-  en  Uitgaande  Regten  en  der  Accijnsen  was  aangenomen,  van 
gedachte  is  veranderd  ;  maar  omdat  in  dit  systema,  hetwelk  hij 
afkeurt,  en  ten  welke  opzigte  hij  volkomen  deelt  in  de  zoo  wel 
ontwikkelde  denkwijze  van  den  heer  van  Markel  Bouwer,  het  Gouver- 
nement vele  verbeteringen  in  het  tarief  heeft  daargesteld,  dewelke 
hij,  in  den  hoogsten  graad,  naar  waarde  schat.  Hij  hoopt, 
dat  men  met  den  lijd  van  het  systema  van  prohibitie  zal  terug 
komen. 

Daar  niemand  meer  het  woord  verlangt  worden  de  beraadsla- 
gingen gesloten  verklaard. 

Het  wets-ontwerp  betreffende  het  Tarief  der  In-  en  Uitgaande 
Regten  en  de  belasting  op  de  Waa^  en  Ronde-maat  daarna  aan  de 
stemming  onderworpen  ,  wordt  met  73  tegen  8  stemmen  aangeno- 
men. (3) 


De  Voorzitter  berigt  dat  de  heer  Boeijé  Pascal  heeft  doen 
weten  door  zware  ongesteldheid  verhinderd  te  worden  de  zittingen 
bij  te  wonen. 

Dit  berigt  wordt  voor  kennisgeving  aangenomen. 
Daarna  wordt  de  vergadering  gesloten. 


(1)  Het  Journal  Général  des  Pays-Bas  geeft  hi  n°. -214  het  uitvoerigste 
op  wat  door  den  heer  Appelius  is  in  het  midden  gebragt.  De  Nederland- 
sche  Staats-Courant  meldt  in  n".  l^J  alleen  dat  de  heer  Appelius  het 
stelsel  van  het  tarief  verdedigde  en  de  verscliillende  daartegen  aangevoerde 
argumenten  opnam. 

(2)  De  geheele  inhoud  van  deze  rede,  in  het  Hollandsch  uitgesproken, 
[zie  Journal  de  la  Belyique ,  n°.  122]  is  niet  opgegeven.  Wat  de  Neder- 
landsche  Staats-Courant  in  n°.  l47  heeft  gemeld,  werwaiirss  in  Keniper's 
Redevoerinyen ,  III,  827,  wordt  verwezen,  wordt  hier  medegedeeld. 

(3)  Volgens  den  inhoud  der  voorgedragen  redevoeringen  ,  heeft  de  heer 
de  Serret  zich  kunnen  bevinden  onder  de  tegenstemmers  ,  waarvan  de  na- 
men niet  vvurdeii  opgegeven. 
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Mededeeling  van  ingekomen  stukken  enz. 


mt  ZITTING. 


ZITTING  VAN  MAANDAG  5  MEI  1819.  (1) 


{GEOPEND  TEN  21/2  ÜRE.) 


Ingekomen:  1".  nadere  gewijzigde  redactie  van  het  wets- 
ontwerp houdende  belasting  op  de  koffij  ;  2°.  verzoek- 
schriften. —  Algemeen  verslag  uitgebragt  nopens  het 
wets-ontwerp  betreffende  de  regeling  der  grensscheiding 
tusschen  de  provinciën  Holland  en  Utrecht ;  bepaling 
van  den  dag  der  beraadslaging. 


Voorzitter:  jhr.  Dubns  de  Oisignics. 

Tegenwoordig,  met  den  Voorzitter,  64  leden,  te  weten  de 
heeren : 

CüUard ,  van  Aefferden,  Serruys ,  Reyphins,  Hennequin , 
A.  J.  J.  H.  Verheyen ,  d'ünyn  de  Chastre ,  Repelaer  ,  van  Sytzama  , 
de  Vinck  van  Wezel ,  van  Utenhove  van  Heemstede ,  van  Hees  , 
de  Spoelberch  d'Eynhouts,  Bentinck  tot  Nyenhuis,  Meeus,  de 
Moreau  de  Bioul,  van  Andringa  de  Kempenaer,  Voet  van  Wins- 
sen,  van  Boetzelaer,  Fontein  Verschuir  ,  van  Spaen  van  Biljoen,, 
van  Suchtelen  tot  de  Haere,  Duvelaer  van  de  Spiegel,  Meteler- 
kamp,  van  Eysinga ,  Kemper ,  CoUot  d'Escury  van  Heinenoord  , 
Huyssen  van  Katten dyke,  van  Markel  Bouwer ,  Troye,  P.  Tack  , 


(i)  Zie  1°,  Officiële  Notulen  van  het  voorgevallene  op  dezen  dag;  2°.  Ne- 
der landsche  Staats-courant  van  1819,  n°.  106  ;  3°.  Journal  Ge'néral  des  Pays- 
Bas  van  1819  ,  n°,  216. 


Paul  de  Maibe,  van  de  Poll,  Fabry  Longrée,  Ingenhousz ,  Na- 
gelmaekers,  van  Tuyll  van  Serooskerken  van  Heezc  en  Leende, 
Sui-mont  van  Volsberghe,  J.  Clifford,  Bijleveld,  van  Crombrugghe  , 
de  Goër,  van  Wassenaer  Pancras,  de  Pitteurs  Budingen,  de 
Malingreau  d'Hembize,  de  Jonge,  J.  F.  Tack,  Vilain  XIIII , 
A.  G.  Verheyen,  de  Stockhem,  de  Serret ,  van  Alphen,  de 
Tornaco  de  Berlo,  Maréchal,  Dubus,  Vandemale  de  Nijs , 
Carbasius  Bzn.,  van  der  Brugghen  van  Croy,  de  Codt,  Dumont , 
van  Heerdt  tot  Eversberg,  Dotrenge,  Trentesaux  en  CoUot 
d'Escury  (Vriesland). 

De  notulen  van  het  verhandelde  in  de  vorige  zitting  worden  ge- 
lezen en  goedgekeurd. 


De  Voorzitter  beri^t: 

A.  dat  zijn  ingekomen  : 

1°.  eene  missive  van  den  staatsraad  ,  belast  met  de  directie  van 
de  Staats-secretarie  ,  ten  geleide  eener  op  last  van  Zijne  Majesteit 
den  Koning  ingezonden  nieuwe  redactie  van  het  wets-ontwerp : 
tot  bepaling  van  een  regt  van  consumtie  op  de  koffij. 

Die  nieuwe  redactie  zal  gedrukt  en  rondgedeeld,  en  naar 
de  Afdeelingen  verzonden  worden  om  aldaar  te  worden  over- 
wogen ;  wordende  de  Voorzitters-  der  Afdeelingen  verzocht 
zulks  onmiddellijk  na  den  afloop  der  openbare  zitting  in  de 
Afdeelingen  te  brengen.  (1) 

2°.    de  navolgende  verzoekschriften  ,  als : 

een  van  J.  Beeckman  te  Brussel,  zich  beklagende  over  wille- 
keurige en  onregtvaardige  behandeling  van  wege  den  Minister 
van  Justitie; 

een  van  Parisch  Agies  en  andere  kooplieden  te  Antwerpen, 
houdende  bezwaren  tegen  de  ontwerpen  van  wet,  betreffende  een 
regt  van  consumtie  op  de  koffij  en  suiker; 

een  van  de  Geneeskundige  Commissie  der  Provincie  van  Zuid- 
Braband,  verzoekende  dat  de  geneesheeren  van  het  regt  van  patent 
worden  vrijgesteld; 

een  van  de  regering  der  stad  Warneten,  in  West- Vlaanderen, 
verzoekende  dat  de  vreemde  tabak  bij  den  invoer  verboden  of  zwaar 
belast  worde. 

Deze  adressen  zullen  worden  verzonden  naar  de  Commissie 
voor  de  Verzoekschriften. 

B.  dat  de  Centrale  Afdeeling  gereed  is  met  het  algemeen 
verslag  wegens  het  wets-ontwerp  betreffende  de  grensscheiding 
tusschen  de  provinciën  van  Holland  (Noordelijk  gedeelte)  en  Utrecht. 

Nadat  van  den  inhoud  van  dit  algemeen  verslag  aan  de 
Vergadering  mededeeling  is  gedaan,  wordt  besloten  het  te 
doen  drukken  en  ronddeelen,  en  het  wets-ontwerp  te  behan- 
delen op  Dingsdag,  4  Mei.  (2) 

De  vergadering  wordt  daarop  gesloten. 


(1)  Bijlagen  onder  n°*  XII. 

(2)  Bijladen  onder  n°.  XV. 


Vel  93. 
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XV.  Regel,  der  grensscheiding  tusschen  de  prov.  van  Holland  {Noord,  gedeelte)  en  Utrecht.  (Beraadslaging  over  het  wets-ontwerp.) 


44sle  ZITTING. 


ZITTING  VAN  DINGSDAG  4  MEI  1819.  (1) 


(geopend  TEN'  2  ÜRE.) 


Algemeen  verslag  uitgebragt  nopens  de  wets-ontwerpen  tot 
heffing  eener  belasting  op  de  koffij  en  tot  daarstel- 
ling  van  eene  instructie  voor  het  Collegie  van  Raden 
en  Generaal-meesters  der  Munt ;  bepaling  van  den  dag 
der  beraadslaging.  —  Behandeling  en  aanneming  van 
het  wets-ont  werp  betreffende  de  grensscheiding  tusschen 
Holland  en  Utrecht.  —  Verslag  uitgebragt  door  de 
Commissie  voor  de  Verzoekschriften.  —  Ingekomen : 
1°.  verzoekschrift;  2».  boekwerken. 


Voorzitter:  jhr.  ttubus  de  Clisignles. 


Tegenwoordig  met  den  Voorzitter  70  leden ,  te  weten  de  heeren : 

van  Crombrugghe ,  Dubus ,  van  Aefferden  ^  Ingenhousz ,  de 
Moreau  de  Bioul ,  de  Malingreau  d'Hembize ,  de  Stockhem , 
de  Vinck  van  Wezel,  Dumont,  van  Sytzama,  Duvelaer  van  de 
Spiegel ,  d'Onyn  de  Chastre ,  Meeus ,  A.  G.  Verheyen ,  Fabry 
Longrée,  van  Spaen  van  Biljoen,  van  Tuyll  van  Serooskerken 
van  Heeze  en  Leende,  P.  Tack,  van  Hees,  de  Spoelberch  d'Eyn- 
houts,  Fontein  Verschuir,  van  Suchtelen  tot  de  Haere,  J.  Clifford, 
Bijleveld,  de  la  Motte  Baraffe,  Surmont  van  Volsberghe ,  Ser- 
ruys,  de  Ham,  de  Jonge,  van  Wassenaer  Pancras ,  Trentesaux , 
J.  F.  Tack,  Vilain  XIIII,  Troye,  Metelerkamp,  van  Eysinga, 
Voet  van  Winssen,  della  Faille  d'Huysse,  Hennequin,  van  Heerdt 
tot  Eversberg,  Nagelmaekers ,  de  Moor,  Bentinck  tot  Nyenhuis, 
Maréchal ,  G.  Clifford ,  van  de  Poll ,  ütenhove  van  Heemstede  , 
van  Markel  Bouwer,  van  Andringa  de  Kempenaer,  Collot  d'Escury 
van  Heinenoord,  Dotrenge ,  Rosier,  de  Goër,  A.  J.  J.  H.  Ver- 
heyen, de  Ie  Vieileuze,  Vandemale  de  Nijs,  van  Wickevoort 
Crommelin,  de  Tornaco  de  Berlo ,  van  der  Brugghen  van  Croy  , 
Carbasius  Bzn.,  deSerret,  Huyssen  van  Kattendyke ,  Repelaer  , 
Collot  d'Escury  (Vriesland),  van  Alphen,  de  Pitteurs  Budingen  , 
Collard,  Paul  de  Maibe,  Kemper  en  van  Boetzelaer. 

De  notulen  van  het  verhandelde  in  de  vorige  zitting  worden 
gelezen  en  goedgekeurd. 


(i)  Zie  1°.  Officiële  Notulen  van  het  voorgevallene  op  dien  dag  ;  2°.  Nc- 
derlandsche  StaaU-Courant  van  1819,  n°.  107,  l4i,  i5o,  iSg,  l6o  ;  S**. 
Journal  Général  des  Pays-Bas ,  n'.  201  en  218;  4°.  Stuart's  Jaarboeken  van 
1819,  I,  bl.  107 — 109,  179  en  190. 

HANDELINGEN  DER  STATEN-GENERAAL.  1818—1819. 


De  Voorzitter  berigt  dat  de  Centrale  Afdeeling  gereed  is  met 
hare  algemeene  v er slarj en  omiveni  de  wets-ontwerpen: 

1°.    tot  bepaling  van  cene  belasting  op  de  koffij. 

Van  den  inhoud  van  dit  verslag  wordt  aan  de  Vergaderin» 
mededeeling  gedaan  en  besloten  het  te  doen  drukken  en  rond- 
deelen ,  en   het  wets-ontwerp   te  behandelen  op  Donderda<» 

6  Mei.  (1) 

2°.  betreffende  het  Collegie  van  Raden  en  Generaal-meesters 
der  Munt. 

Van  den  inhoud  van  dit  verslag  wordt  aan  de  Vergaderin*» 
mededeeling  gedaan  en  besloten  het  te  doen  drukken  en  rond- 
deelen  ,    en   het   wets-ontwerp  te   behandelen    op  Vrijdao^ 

7  Mei.  (2) 


Aan  de  orde  is  de  beraadslaging  over  het  wets-ONTWEbp  be- 

TEEFFEXDE   DE  REGELING  DEK  GRENSSCHEIDING  TDSSCHEN  DE  PRO- 

viNCiEX  VAX  Holland  (Noordelijk  gedeelte)  en  Utrecht. 

Die  beraadslfigingen  worden  geopend.  (3) 

I$otrenge  (4):  II  peut  paraitre  en  génëial  assez  peu  im- 
portant que  dans  Ie  même  Royaume  et  sousla  garantie  des  mêmes 
droits,  une  commune  situëe  sur  les  confins  de  deux  provinces ,  soit 
annexe'e  a  Tune  ou  a  l'autre.  Cependant  comme,  toutes  choses  égales, 
il  y  a  et  des  habitudes  personnelles,  et  d'anciens  rapports  d'intérêts 
communaux,  territoriaux  et  autres  qu'il  faut  rompre,  en  incorporant 
dans  une  province  une  commune  qui  jusques-la  a  fait  partie  d'une 
autre.  il  est  sage  et  prudent  de  ne  pas  faire  d'innovation  sans  avoir 
consulté  Ie  vceu  des  inte'ressés.  Le  Gouvernement  est  ici  hors  d'inté- 
rêt;  car  s'il  lui  importe  qu'aucune  commune  ne  soit  de'membrée 
du  Royaume,  il  lui  est  indifférent,  me  semble-t-ii,  que  telle 
province  soit  compose'e  d'une  commune  de  plus  ou  de  moins.  Le 
Royaume  ne  perd  rien  a  ce  qu'une  commune  soit  détache'e  d'une 
province  pour  être  atiachëe  a  une  autre. 

Qiiand  un  changement  a  eet  égard  n'est  pas  commandé  par  de 
puissantes  raisons  d'utilité  publique,  il  parait  qu'en  général  il 
vaut  mieux  l'éviter :  car,  de  liii-même  et  indépendamment  des 
convenances  des  habitans  ou  de  désirs  fondés  sur  des  motifs  par- 
ticuliers,  il  donne  toujours  lieu  a  des  confusions  d'objets  et  a  des 
dérangemens  qui  long-temps  après  encore  peuvent  devenir  plus 
sensibles  qu'on  ne  l'éprouve  d'abord.  Les  actes  administratifs  et 
judiciaires  qui  assurent  et  fixent  les  droits  de  chacun  ne  se  re- 
trouvent  plus  lians  les  mêmes  dépots.  II  en  est  de  même  des  re- 
gistres  d'hypothèques.  II  faut  ordonner  des  translations  d'archives 
et  de  nouvelles  insci'iptions  dans  lesquelles  il  est  bien  difficile  qu'il 
n'y  ait  pas  toujours  quelque  perte ,  quelque  inexactitude,  quelque 
défaut,  quelque  omission  dont  des  droits  particuliers  peuvent  re- 
cevoir  d'irréparables  doramages.  Le  déplacement  provincial  d'un 
arrondissement  entier  avec  toutes  ses  institutions  ,  peut  avoir  moins 
d'inconvéniens  administratifs  que  celui  d'une  commune  isolée. 

Notre  Constitution  a  donc  très-sagement  voulu,  art.  3,  qu'au- 
cune rectification  de  limites  entrenos  provinces,  s'il  arrivait  qu'elle 
parut  utile  ou  nécessaire ,  ne  put  avoir  lieu  qu'en  veriu  d'une  loi 
qui  aura  égard  tant  a  l'inte'rêl  des  habitans  qu'aux  convenances  de 
V  A  dminidration  générale. 

De  ces  deux  considérations  auxquelles  la  Loi  fondamentale  nons 
ordonne  d'avoir  égard ,  celle  qu'elle  prescrit  en  premier  lieu  est 
sans  doute  aussi  la  plus  importante.  Les  convenances  de  l'Ad- 
ministrafion  ne  peuvent  être  qu'une  considération  secondaire,  si 
elle  ne  coïncide  pas  avec  la  première.  Car  c'est  dans  l'intérêt  même 
des  administrés  que  l'Administration  existe.  Les  administrés  n'exis- 
tent  point  pour  les  convenances  des  administrations. 

II  est  des  rectifications  que  le  bon  sens  commande  et  qu'il 
faudrait  effectuer,  même  si  les  administrés  s'y  refusaient :  car 
alors  il  serait  évident  qu'ils  seraient  mus  par  des  vues  personelles 
et  passagèies ,  et  non  par  l'intérêt  réel  et  permanent  de  leurs 
communes.  Ainsi  on  a  bien  fait,  il  y  a  vingt-trois  ans,  de  séparer 


(1)  Bijlagen  onder  n*.  XII. 

(2)  Bijlagen  onder  n°.  XXIV. 

(3)  De  Nederlandsche  Staats-Courant  {',eeft  van  deze  beraadslaging  niets  op. 

(4)  Alleen  het  Journal  Général  des  Pays-Bas  n*.  218  geeft  de  in  deze 
zitting  in  het  Fransch  uitgesproken  redevoeringen  van  den  heer  Dotrenge  op. 
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XV.  Regel,  der  grensscJieiding  insschen  de prov.  van  Holland  [Noord,  gedeelte)  en  Utrecht.  (Beraadslaging  over  het  wets-ontwerp.) 


du  Hainaut  la  petite  ville  de  Hal,  pour  l'annexer  au  dépai  tement 
de  la  Dyle,  anjourd'hui  Ie  Brabant  Méridional ,  dans  leqiiel  elle 
était  absolument  enclavée.  On  a  bien  fait  d'y  annexer  aussi  par 
la  même  raison  la  petite  ville  oa  Ie  bourg  de  Hougarde  qui  dé- 
pendait  dti  pays  de  Liège,  mais  qui  n'y  tenait  par  aucun  point. 
Un  arrangement  contraire  aurait  non-seulement  placé  ces  deux 
endroits,  au  grand  de'savantage  de  leurs  babitans,  a  une  grande 
distance  de  leurs  juges  et  de  leurs  administrateurs;  mais  il  les 
en  eut  séparés  tf)ut  a  fait,  par  des  territoires  soumis  a  d'autres 
juges  et  a  d'autres  administrateurs.  II  n'aurait  pu  manquer  d'en 
résulter  de  grands  inconve'niens  sous  Ie  rapport  de  la  justice,  de 
la  police  et  de  l'Administration.  Le  régime  antecedent  en  avait 
offert  de  fréquens  exemples. 

11  n'en  est  pas  de  même  d'une  commune  située  non  pas  dans 
l'intérieur  d'une  province  h,  laquelle  elle  n'appartient  pas ,  mais 
a  la  frontière  même  de  deux  provinces  limitrophes.  Toutes  choses 
égales ,  cette  commune  doit  préférer  avec  raison  l'état  dont  elle 
est  en  possession  et  le  maintien  des  habitudes,  aiusi  que  des  rap- 
ports  d'intérêt  qni  en  ont  été  la  suite.  Si  iin  changement  lui  est 
vraiment  utile,  en  ce  que,  par  exemple ,  il  la  rapprocherait  de 
pliisieurs  lieues  et  par  des  chemins  plus  praticables ,  de  son  bu- 
reau d'hypothèque ,  de  son  chef-lieu  d'administration ,  de  sa  cour 
supérieure  de  justice,  de  son  tribunal  de  première  instance,  de 
sa  justice  de  paix ,  la  commune  e!le-même  demandera  sans  doute 
sa  translation  d'une  province  a  l'autre.  Et  je  crois  alors  que,  ces 
raotifs  vérifiés ,  il  serait  équitable  de  sanctionner  cette  translation 
par  une  loi ,  quand  même  les  administrations  locales  prétendraient 
n'y  pas  trouver  leurs  convenances.  La  seule  convenance  qu'une 
Administralion  puisse  avouer  est  celle  de  ses  administrés.  Une 
convenance  administrative  qui  serait  une  inconvenance  pour  les 
administrés,  me  parait  renfeimer  contradiction  dans  les  termes. 
Ce  ne  peut  donc  être  celle  dont  parle  l'article  3  de  la  Constitution. 

II  peut  y  avoir  sans  doute  des  motifs  d'une  inclination  com- 
munale a  être  d'une  province  plutot  que  d'une  autre,  qui  ne  se- 
raient  point  admissibles,  paree  qu'ils  ne  seraient  point  tirés  du 
fond  même  des  choses ,  mais  de  circonstances  purement  acciden- 
telles.  Permettez-mol  de  vous  en  soumettre  un  cas  sans  doute 
tout-a-fait  méiaphysique.  Je  ne  parlerai  donc  ni  de  la  province 
de  Hollande,  ni  de  celle  d'Utrecht,  mais  de  deux  provinces  quel- 
conques  A  et  B,  sliuëes  dans  un  Royaume  quelconque ,  soumis  a 
un  régime  constitutionnel.  Si  les  babitans  de  la  province  A  ve- 
naient  dire  a  leurs  représentans :  »  Nous  demandons  a  être  de 
la  province  B,  paree  que  i'administration  de  celle-ci  administre 
conformément  aux  lois  et  non  suivant  les  injonctions  ministérielles; 
paree  qu'elle  n'intlue  ni  ne  géne  l'expression  du  vceu  de  ces 
administrés;  paree  qu'elle  ne  va  point  prendre  d'ordre  pour  leur 
dicter  les  choix  qu'ils  ont  a  faire  de  membres  de  la  Représentation 
Nationale  ou  de  leurs  autorités  provinciales  ou  locales".  La  Repré- 
sentation Nationale  répondrait  justement  a  de  pareilles  représenta- 
tions.  ))  Vos  plaintes  sont  graves,  si  elles  sont  fondées,  portez-les 
au  pouvoir  compétent;  mains  elles  ne  peuvent  être  et  ne  seront 
jamais  un  motif  raisonnable  d'intervenir  une  démarcation  de 
provinces. 

Deux  communes,  celles  d'üithoorn  et  de  Blokland,  qui  désirent 
de  ne  pas  être  séparées,  vous  ont  lait  des  représentations  très- 
instantes  et  très-fortement  motivécs  contre  le  projet  de  loi  que  nous 
discutons.  Les  Etats  Provinciaux  de  Hollande  et  d'Utrecht  ou  leurs 
dépulés  ont  été  consultés  sur  leurs  observations.  Les  premiers  ont 
dits  dans  leur  réponse:  »  Les  difficultés  élevées  par  ceux  d'Uit- 
hoorn  et  de  Blokland  contre  la  délimitation  proposée  ne  sont,  pour 
la  plus  grande  partie,  pas  sans  fondement.  ELles  nous  étaient  incon- 
nues,  lorsque  nous  avons  délibéré  sur  la  délimitation  proposée  et 
nous  y  avons  donné  notre  assentiment,  paree  que,  pour  ce  qui 
regardait  cette  province,  elle  n'était  sujette  a  aucun  iuconvénient." 
Ils  finissent  en  disant :  n  C'est  d'après  ces  motifs  que  nous  pensons 
ne  pas  devoir  nous  opposer  a  la  demande  faite  par  ceux  d'Uithoorn 
et  de  Blokland,  mais  nous  sommes  au  contraire  d'avis  qu'on  pourrait 
l'accorder,  sans  le  moindre  inconvénient." 

De  son  cóté  le  gouverneur  d'Utrecht  insiste  sur  le  nouveau  projet 
de  démarcation.  Son  principal  motif,  ou  du  moins  l'un  de  ses 
premiers  motifs,  est  de  placer  entre  les  deux  provinces,  du  cóté 
dont  in  s'agit,  une  limite  naturelle,  une  rivière  ou  un  canal.  Ce 
motif  serait  lort  bon  entre  deux  puissances  souveraines  et  indépen- 
dantes,  entre  lesquelles  l'alignemenf  seul  de  la  limite  yuiderait 
incontinent,  par  voie  d'intuition ,  toute  espèce  de  contestation  terri- 
toriale. Malgré  les  réclamations  de  ceux  d'Uithoorn  et  de  Blok- 
land, je  crois  que  quatre  ou  cinq  siècles  plus  tót,  on  aurait  bien 
fait  d'adopler  cette  démarcation  pour  laisser  une  raison  de  discorde, 
un  sujet  de  guerre  de  moins  entre  les  évêques  d'Utrecht  et  les 
comtes  de  Hollande.  Mais  les  provinces  de  Hollande  et  d'Utrecht 
ne  seront  plus  dans  le  cas  de  recourir  aux  voies  de  fait  pour  ter- 
rainer  leurs  querelles.    1\  ne  s'élèvera  plus  de  contestation  entre 


elles,  qui  ne  puisse  et  ne  doive  être  décidée  par  les  voies  de  droif. 
La  nécessité  d'une  limite  naturelle  n'est  donc  pas  ici  un  argument 
bien  pressant.  Surtout  il  ne  peut  l'emporter  sur  le  bien-être  des 
administrés. 

La  députation  des  Etats  de  Hollande  et  le  gouverneur  de  la  province 
font  respectivement,  je  ne  sais,  quel  calcul  d'dmes  dont  les  deux 
provinces  se  font  réciproquement  des  cessions  compensatoires.  II 
est  possible  qu'il  y  ait  de  part  ou  d'autre  une  solde  a  payer.  Cette 
base  de  négociation  parait  parodiée  de  quelques  traités  publics, 
oü  l'on  a  ftiit  de  semblables  marchés  dans  des  termes  qui  n'ont 
généralement  point  paru  très-a|  ropriés  aux  droits  et  a  la  diguité 
de  l'espèce  humaine.  Je  crois  même  qu'on  a  élevé,  il  y  a  quel- 
ques années,  la  grande  question  de  savoir  si, -quand  on  parlait 
d'aines  dans  un  traité,  sans  désignation  de  sexe,  il  fallait  enten- 
dres  des  ames  males  ou  des  ames  femelles.  Ces  considérations  ne 
me  paraissent  point  pertinentes  a  l'objet  do  la  discussion.  11  im- 
porte  peu  que  les  provinces  de  Hollande  et  d'Utrecht  soient  habitées 
par  quelques  ames  de  plus  ou  de  moins,  mais  dans  quelque  province 
queces^mes  respirent,  il  leur  importe  beaucoup  d'être  administrées 
et  régies,  sous  tous  les  rapports,  de  la  manière  qui  peut  le  plus 
contribuer  a  leur  bonheur :  et  a  eet  égard  leur  propre  opinion  me 
parait  d'un  bien  grand  poids. 

On  a  observé  que  le  projet,  pour  être  complet,  aurait  dü  énon- 
cer  dans  le  ressort  de  quel  tribunal  se  trouveraient  placées  les 
communes  qui  changent  de  provinces.  On  a  répondu  qu'elles 
conserveraient  provisoirement  leurs  tribunaux  actuels. 

Cette  circonstance  encore  me  parait  une  irrégularité  plus  con- 
sidérable  que  celle  qu'on  veut  faire  disparaitre  par  une  limite 
naturelle.  II  y  a  de  l'inconséquence,  me  parait-il,  a  prétendre 
qu'une  limite  naturelle  soit  nécessaire  a  la  distinction  des  admini- 
strations, et  qu'elle  soit  indifférente  a  la  distinction  des  juridic- 
tions.  11  me  semble  qu'il  y  a  une  grande  anomalie  et  qu'il  peut 
y  avoir  beaucoup  d'inconvéniens,  même  administratifs,  a  ce  que 
des  citoyens  et  même  des  fonds  de  terre  ne  soient  pas  sous  le 
ressort  des  tribunaux  de  la  province  dont  ils  font  partie. 

11  s'agit  d'une  mesure  qui,  par  elle-même,  ne  présente  rien 
d'urgent.  La  démarcation  entre  les  provinces  de  Hollande  et 
d'Utrecht  peut  continuer,  sans  grand  inconvénient,  è,  être  du  cóté, 
dont  il  s'agit  ici,  la  même  encore  pendant  quelque  temps  qu'elle 
l'a  été  jusqu'ici. 

Dans  cette  position,  je  crois  embrasser  le  parti  le  plus  sur  en 
me  rangeanl  a  l'avis  des  Etats  de  Hollande.  Je  penche  donc 
pour  l'ajournement  jusqu'a  plus  ample  information,  et  d'autant 
plus  que  de  l'aveu  des  Etats  de  Hollande,  les  raisons  des  communes 
d'Uithoorn  et  de  Blokland  leur  étaient  inconnnes,  quand  ils  ont 
donné  les  mains  a  1' arrangement  défendu  par  M.  le  Gouverneur 
d'Utrecht. 

Je  vote  donc  dans  l'état  actuel  des  choses,  pour  que  Sa  Majesté 
soit  très-humblement  suppliée  de  prendre  le  projet  en  considéra- 
tion  ultérieure. 

M.  CJhisSain  de  Coninck,  Ministre  de  V Intérieur ,  répond  aux 
objections  faites  par  M.  Dotrenge.  (1) 

M.  ÊJotrenge  (2):    Je  demande  deux  mots  de  réplique. 

Son  lilxc.  m'a  répondu,  comme  si  j'avais  contesté  la  bonté 
du  projet.  C'est  ce  que  je  n'ai  point  tenté  de  faire,  ni  en  ce 
qui  concerne  les  communes  non  réclamantes ,  ni  même  en  ce  qui 
concerne  les  deux  communes  ou  endroits  dont  nous  avons  re9U 
les  réclamations.  Car,  polders,  ou  communes,  les  Etats  de  Hol- 
lande disent,  en  parlant  de  leurs  babitans;  ceux  d'Uithoorn  et  de 
Blokland ;  ce  qui  semble  indiquer  des  rapports  communaux.^  J'ai 
dit  que  le  plus  prudent  était  d'attendre  de  nouveaux  renseigne- 
mens,  puisque  les  Députés  des  Etats  de  Hollande,  de  leur  aveu, 
n'ont  pas  eu  connaissance  des  motifs  d'opposition  de  ces  deux 
endroits,  quand  ils  ont  accédé  a  l'arrangement  dont  il  est  question , 
et  qu'ils  tinissent  par  être  d'avis  que  leur  demande  pourrait 
leur  être  accordée. 

Mais  mes  observations  ne  sont  relatives  qu'a  Uithoorn  et  Blok- 
land, et  la  démarcation  du  projet  alligne  provincialement  plusieurs 
autres  communes;  faut-il  retarder  cette  démarcation  pour  deux 
communes  ou  deux  endroits  seulement  qui  s'en  plaignent?  Oui, 
si  l'on  nepeut  adopter  le  projet,  sans  décider  du  sort  de  ces  deux 
endroits.  Le  retard  ne  préjuge  rien  contre  les  communes  non 
réclamantes.  L'adoption  porterait  un  préjudice  difficile  a  réparer 
aux  deux  endroits  qui  réclament,  si  leurs  réclamations  sont  fon- 
dées.   La  démarcation  actuelle,  prolongée  pour  tous  de  quelques 


(1)  De  rede  van  den  Minister  is  niet  opgegeven  ;  uit  het  antivoord  van 
den  heer  Dotrenge  kan  blijken  wat  van  regeringswege  is  in  het  midden 
gebragt. 

(2)  Journal  Généial  des  Pajs-Bns  n°.  ai8. 
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44ste  zitting.  —  4  MEI. 

XV.  Eegel.  der  grensMling  Umchen  de  prov.  van  Holland  {Noord,  gedeelte)  en  Utrecht.  (Beraadslaging  over  het  wets-ontwerp.) 


mois,  ne  peut  avoJr  d'inconvénent  grave  pour  personne:  mais 
elle  peut  en  prevenir.  .  . 

Ce  que  j 'ai  remarqué  sur  l'irrégularité  d'un  ressort  provincial 
judiciaire,  difFérent  du  ressort  provincial  administratif,  n'aura  plus 
lieu,  d'apiès  ce  que  Son  Excellence  nous  dit,  a  l'ëgard  des  deux 
endroits  réclamans.  C'est  possible ,  et  je  l'ignore;  ce  n  est  pas 
relativement  aux  réclamations  de  ces  deux  endroits,  mais  en 
aénéralquej'aiparlé  du  dernier  inconvënient.  II  n'y  aurait  point  eu 
de  réclamation  du  tout,  qu'ici,  et  dans  tout  autre  projet  de  loi 
semblable,  il  serait  convenable  de  coordonner  Ie  ressort  judiciaire 
au  ressort  administratif  par  une  disposition  formelle.  ^ 

Les  Etats  des  deux  provinces  sont  unanimement  d'accord ,  nous 
dit  Ie  Ministre:  quelqu'ait  éié  leur  première  résolution  a  1  é- 
gard  de  ceux  d' Uithoorn  et  de  Blokland  ;  les  Etats  de  Hollande 
n'y  serablent  pas  très-attachds  aujourd'hui ,  et  conviennent  au  mom s 
qu'ils  ne  l'ont  pas  prise  avec  entière  connaissance  de  cause.  S  ils  ne 
requièrent  pas  positivement  un  plus  ample  informé,  ils  paraissent 
Ie  suggérer.  Au  reste ,  d'après  la  Loi  fondamentale  ,  c'est  1  interet 
des  administrës  qu'il  faut  dabord  consulter ,  et  je  crois  avoir  fait 
assez  remarquer  que  des  convenances  administratives  qui  ne  con- 
viendraient  point  aux  administrës,  ne  pourraient  être  que  de 
très-mince  considéralion. 

M.  Ghislain  de  i:,onlVLClk,  Ministre  de  l' Intérieur  ,  rëplique. 

Niemand  meer  het  woord  verlangende  te  voeren,  wordt  de 
beraadslaging  gesloten  en  het  wets-ontiverp  tot  regeling  van  de  grens- 
scheiding lussehen  de  provinciën  van  Holland  (Noordelijk  gedeelte^ 
en  Utrecht.,  in  stemming  gebragt,  met  69  tegen  ëéne  stem  aange. 
nomen,  (l) 


De  Commissie  voor  de  Verzoekschriften  brengt  het  volgende 
verslag  uit :  (2) 

De  heer  ISiabiis  ,  lid  der  Commissie: 

De  heer  Moke ,  wonende  te  Brugge ,  reclameert  tegen  een  zwaar 
misbruik,  hetwelk  hij  vermeent,  dat  in  de  concept-wet  op  cie 
patenten  bestaat.  De  fabriekanten,  zegt  deze  requestrant,  zijn 
daarbij  met  een  bepaald  hoog  regl  bezwaard,  terwijl  de  andere 
bedrijven  middel  kunnen  vinden  ,  om ,  door  hunne  verklaringen ,  de 
bij  de  wet  opgeleidde  belasting  te  verminderen.  Hij  is  van  gevoelen , 
dat  men  zich,  noch  op  bet  geweten  van  den  belastingschuldige, 
van  wien  men  geene  juiste  verklaring  kan  verwachten,  noch  op 
de  onzijdigheid  der  repartiteurs ,  welke,  soms  door  eigenbelang, 
of  door  de  vrees  van  zich  vijanden  te  maken  ,  weggesleept  worden, 
noch  op  de  medewerking  der  controleurs  ,  kan  verlaten. 

In  de  Zuidelijke  Provinciën,  en  vooral  in  West-Vlaanderen  ,  be- 
hoort men  eigenaar  van  onderscheiden  fabrieken  te  zijn  ,  om  een 
bestaan  te  vinden,  vooral  ten  platten  lande,  alwaar  het  debiet 
minder  dan  in  de  steden  is.  De  requestrant  verzoekt  ten  hunnen 
beboeve  eene  verminderde  belasting,  en  het  regt,  om  alle  die  fa- 
brieken in  ëën  patent  te  mogen  begrijpen. 

Heizelfde  ontwerp  heeft  aanleiding  tot  vele  klagten  gegeven  ; 
eene  menigte  looijers  ,  wonende  te  Stavelot ,  in  de  provincie  Luik  , 
en  te  la  Roche,  Wils,  Clervaux ,  en  andere  plaatsen  van  het 
Groot-Hertogdom  Luxemburg,  zijn  daartegen  opgekomen.^ 

In  vijf  deswege  ingeleverde  requesten  geven  de  looijers  te 
kennen,  dat  deze  tak  van  nijverheid,  voorheen  zoo  bloeijende,  zich 
in  eenen  staat  van  verval  bevindt,  daar  thans  die  voortbrengsels 
in  Frankrijk  niet  mogen  inkomen;  dat  Pruissen,  die  niet  dan  onder 
betaling  van  hooge  regten  toelaat,  en  dat  het  door  Pruissen  gegeven 
voorbeeld  door  andere  Duitsche  Mogendheden  van  den  tweeden  rang 
gevolgd  wordt.  De  laatste  slag,  zeggen  verscheiden  requestranten , 
zal  weldra  door  de  Engelschen  aan  'onze  leerlooijers  worden  toe- 
gebragt,  welke  zich  zeer  gemakkelijk  de  eikenschors  uit  ons  Rijk 
wetende  te  verschaffen,  weldra  met  hunne  Ieders  op  de  markten 
van  Duitschland  zullen  verschijnen  en  ons  door  hunne  mededinging 
verpletten.  . 

Zij  schetsen  het  groot  nut  dezer  leerlooijerij en  voor  het  Koning- 
rijk, opmerkende,  dat  bijna  de  geheele  opbrengst  uitgevoerd  wordt. 
Sommigen  zelfs  zeggen,  dat  het  binnenlandsch  vertier  slechts  een 
duizendste  gedeelte  bedraagt. 


De  mogelijke  winst  in  de  tegenwoordige  omstandigheden ,  zeggen 
laatstgemelde  requestranten,  is  zoo  gering,  dat  het  vt;rval  der 
looijerijen  in  de  provinciën  Luxemburg  en  Luik  onvermijdelijk  is, 
indien  de  verzoeken  ,  welke  zij  bij  ons  Gouvernement  gedaan  hebben, 
om,  door  onderhandelingen  met  Pruissen,  te  verkrijken,  dat  die 
mogendheid  tot  een  gematigder  stelsel  van  tolregten  terug  keere, 
geen'  gunstiger  uitslag  hebben. 

Zij  kunnen  dus  niet  dan  met  te  meer  nadruk  tegen  de  bepalingen 
van  de  nieuwe  concept-wet  reclameren ,  waarbij  de  looijerijen , 
behalve  het  gewoon  patent,  aan  een  regt  van  vier  of  acht  guldens 
per  kuip  of  put  onderworpen  worden. 

Deze  maatregel  zou ,  volgens  alle  de  requestranten ,  onverdragelijk 
en  werkelijk  verderfelijk  zijn;  dezelve  zou  het  patent  van  vele 
looijers  tot  op  vijfhonderd  guldens  doen  stijgen,  en,  voor  een  zeker 
getal  onder  hen,  tot  twee,  drie,  vijf  duizend  en  zelfs  tot  acht 
duizend  guldens;  zoodanig  zou  het  effect  der  toepassing  van  de  wet 
zijn,  aangezien  het  groot  aantal  putten,  en  de  kleinte  van  sommige 
derzelven,  welke  in  de  looijerijen  gebezigd  worden. 

De  dag  van  de  daarstelling  eener  zoo  buitengewone  belasting  zou 
de  looijenjen  van  Stavelot  en  van  het  Groothertogdom  zien  ver- 
dwijnen, welker  verval  daarentegen  door  premien  voorgekomen 
behoorde  te  worden. 

De  Commissie  heeft  slechts  de  voornaamste  trekken  dezer  recla- 
matien  afgeschetst.  Dezelve  worden  door  verscheidene  andere 
consideratten  ondersteund ,  welke  insgelijks  alle  aandacht  verdienen ; 
om  welke  reden  dezelve  voorstelt,  om  alle  deze  requesten  ter  griffie 
te  deponeren. 

De  Vergadering  vereenigt  zich  met  de  conclusie  van  dit 
verslag. 

De  heer  Remper  stelt  voor  dit  verslag  te  doen  drukken  en 
ronddeelen ,  aangezien  de  daarin  behandelde  verzoekschriften  be- 
trekking hebben  op  een  bij  de  Kamer  aanhangig  wets-ontwerp. 

Daar  niemand  zich  daartegen  verklaart ,  wordt  dienover- 
eenkomstig besloten.  (1) 


De  Toorzitter  berigt  dat  zijn  ingekomen  • 

1°.  een  verzoekschrift  van  L.  de  Jong,  schoolonderwijzer  te 
Akkrum,  verzoekende  een  pensioen  te  verkrijgen  of  zijnen  postte 
mogen  behouden. 

Dit  adres  zal  verzonden  worden  naar  de  Commissie  voor 
de  Verzoekschriften. 

2».    de  navolgende  boekwerken: 

Neêrlands  betrekkingen  met  andere  Staten,  Volken  en  Mogend- 
heden, deel  1,  aangeboden  door  den  schrijver  den  heer  Piek  van 
Langen,  te  Schoonhoven;  ^     .    ,  ,     ,    ,  rrr 

Biivoec'sel  tot  het  Staatsblad  en  Officieel  Journaal,  deel  111, 
2de  stuk°,  en  deel  IV,  1ste  en  2de  stuk,  mede  aangeboden  door 
denzelfden. 

Deze  boekwerken  zullen  worden  geplaatst  in  de  boekerij 
der  Kamer. 

M.  ©otresïge  (2)  demande  la  parole  et  dit:  ,  L'art.  91  de  la 
Loi  fondamentale  donne  séance  dans  les  deux  Chambres  des  Ktats- 
Gënéraux,  sans  voix  délibërative,  aux  Chefs  des  dëpartemens  d  ad- 
ministration  générale.  H  m'a  semblé,  que  depuis  l'ouverture  de  cette 
session,  des  Ministres  qui  ne  sont  Chefs  d'aucun  département 
d'administration  générale,  ont  assez  fréquemment  pris  séance  au 
milieu  de  nous.  Je  pense  que,  par  mesure  de  police  et  de  rëgukrité, 
M.  Ie  président  ferait  bien  ,  si  Ie  cas  se  reprësentait,  de  lëgitimer 
levir  présence  par  une  admission  aux  honneurs  de  la  séance. 

M.  Le  Fresident  dit  qu'il.y  féra  attention  ,  si  l'occasion  se  re- 
présente. 

De  zitting  wordt  daarna  opgeheven. 


(i)    De  heer  Dotrenge  is  de  tegenstemmer  geweest.    Zie  zijne  redevoermg 
(■2)    Het  in  deze  zitting  uitgebragt  Verslag  is  in  het  Fransch  gesteld  ge- 
weest.   De  vertaling  is  uvergenomen  uit  de  Nedetiandsahe  Staats-Courant , 
n°.  i4'' 


(i)  De  Officiële  Notulen  vermelden  alleen  het  besluit  nopens  het  doen 
drukken  en  ronddeelen. 

2)  In  n°.  2i8  van  het  Journal  Géneral  des  Pays-Ras  en  in  n».  128  van 
Le  hoi  Libéral  wordt  deze  bijzonderheid  medegedeeld.  De  Officiële  No- 
tulen geven  van  dit  incident  niets  op. 
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45srE  ZITTING.  —  6  MEI. 

XII.    Bepaling  van  een  regt  van  consumtie  op  de  Koffij.    (Beraadslaging  over  het  wets-ontwerp.) 


45s(e  ZITTING. 


ZITTIKG  VAN  DONDERDAG  6  MEI  1819.  d) 


(geopend  TEK  10  UEE.) 


Verslag  uitgebragt  omtrent  het  voorstel  van  den  heer 
Kemper  betrekkelijk  het  regt  van  jagt  in  de  landen  van 
Overmaze ;  bepaling  van  den  dag  der  beraadslaging.  — 
Ingekomen:  verzoekschrift.  —  Behandeling  en  aanneming 
van  het  wets-ontwerp  houdende  belasting  op  de  koffij. 


Voorzitter:  jhr.   Dubus  de  Gislgnies. 


Tegenwoordig,  met  den  Voorzitter,  86  leden,  te  weten  de 
heeren : 

van  Markel  Bouwer,  A.  G.  Verheyen  ,  Dubus  ,  de  Moor, 
Rosier,  de  Tornaco  de  Berlo ,  Serruys,  VilainXIIII,  Collard  ^ 
d'Onyn  de  Chastre,  van  de  Poll,  Reyphins,  de  Moreau  de  Bioul . 
P.  Tack,  deSerret,  Hennequin,  van  Crombrugghe,  van  Alphen, 
Utenhove  van  Heemstede,  Plasschaert,  Dumont,  Vandemale  de 
Nys,  van  Hees,  van  Heerdt  tot  Eversberg,  van  der  Briigghen 
van  Croy,  van  Aefferden ,  Membréde,  Cuypers,  Huyssen  van 
Kattendyke,  G.  Clifïbrd  ,  A.  J.  J.  H.  Verheyen,  van  Spaen  van 
Biljoen,  Bijleveld,  Troye,  Fabry  Longrée,  Boeyé  Pascal,  Ben- 
tinck  totNyenhuisj  van  Boetzelaer,  de  Jonge,  Faber  ,  Maréchal , 
Voet  van  Winssen,  de  Pitteurs  Budingen,  de  Spoelberch  d'Eyn- 
houts  ,  della  Faille  d'Huysse ,  Metelerkamp,  CoUot  d'Escury  van 
Heinenoord,  de  Malingreau  d'Hembize,  de  Codt,  Nagelmaekers, 
de  Goër ,  van  Sytzama,  van  Heyden  tot  de  Reynestein,  van 
Suchtelen  tot  de  Haere,  Surmont  van  Volsberghe,  J.  Clifford  , 
van  Wassenaer  Pancras,  van  Tuyl  van  Serooskerken  van  Heeze 
en  Leende ,  de  Vinck  vanWezel ,  Repelaer ,  van  Hogendorp  , 
Huyttens  Kerreman  ,  Meeus  ,  CoUot  d'Escury  (Vriesland) ,  de  la 
Motte  Baraflfe  ,  de  Ham  ,  Paul  de  Maibe ,  Mesmaekers  ,  de 
Stockhem ,  de  Ie  Vielleuze,  'sJacob,  Carbasius  Bzn.,  van  Kessel , 
Holvoet,  Estricx,  J.  F.  Tack,  Ingenhousz,  Kemper,  Trente- 
saux ,  Dotrenge,  van  Eysinga,  van  Wicke voort  Crommelin , 
Fontein  Verschuir,  van  Andringa  de  Kempenaer  en  Gendebien. 

De  notulen  van  het  verhandelde  in  de  vorige  zitting ,  worden 
gelezen  en  goedgekeurd. 


(i)  Zie  I*.  Officiële  Notulen  van  liet  gebeurde  op  dezen  dag;  2°.  ^e- 
derlandsche  Staats-Courant  vnn  1819,  n".  109,  110,  i63  ,  164,  168,  170, 
171,  172,  174—178,  180,  182,  i83,  189,  208;  3°.  Journal  Générat  des 
Pays-Bas,  n*.  219,  220,  223  ,  224,  226;  Stuart's  Jaarboeken  ,  1819, 
I.,  bl.  96 — 102  en  191. 


De  Voorzitter  berigt : 

A.  dat  het  verslag  der  Centrale  Afdeeling  wegens  het  door  den 
heer  Kemper  gedane  voorstel,  betreffende  het  regt  van  de  jagt  in 
de  landen  van  Overmaze ,  gereed  is. 

Van  den  inhoud  van  dit  verslag  wordt  aan  de  Vergadering 
mededeeling  gedaan,  en  besloten  het  te  doen  drukken  en  rond- 
deelen,  en  het  voorstel  te  behandelen  den  7den  Mei.  (1) 

B.  dat  is  ingekomen  een  adres  van  Meijer  en  eene  menigte 
andere  eigenaren,  huurders  en  inwoners  der  5de  sectie  van  de 
stad  Antwerpen  ,  verzoekende  de  spoedige  afbetah'ng  van  de  hun 
toekomende  schadevergoeding  voor  geledene  verliezen  in  het  beleg 
van  het  jaar  1814. 

Dit  adres  zal  worden  verzonden  naar  de  Commissie  voor 
de  Verzoekschriften. 


Aan  de  orde  is  de  beraadslaging  over  het  wets-ontwekp  tOT 

BEPALING  VAN  EKN  REGT  VAN  CONSUMTIE  OP  DE  KOFFIJ. 

Die  beraadslagingen  worden  geopend.  (2) 

M.  Heisiper  (1):  C'est  une  vérité  triste,  maïs  incontestable: 
il  n'y  a  pas  d'opinion  publique,  dans  Ie  Koyaume  des  Pays-Bas, 
a  l'égard  des  impositions. 

Divisées  par  d'anciennes  habitudes,  aussi  bien  que  par  intéréts, 
les  deux  grandes  parties  du  Royaume  non-seulement ,  mais  les 
difïerentes  provinces  memos  réclament  un  autre  systême  d'impóts. 

Cette  divergence  d'opinions  dut  étendre  ses  résultats  même  dans 
l'enceinte  de  cette  Assemblëe;  controle  éternel,  irre'fragable  et 
naturel  de  l'opinion  publique,  la  Représentation  Nationale,  dans 
les  monarchies  représentatives,  ne  peut  avoir  d'autre  tendance, 
que  celle  tracée  par  cette  opinion ;  et  la  di.scussion  de  cette  As- 
semblée  sur  Ia  loi  générale  des  impóts  n'a  été  qu'une  nouvelle 
preuve  de  cette  vérité. 

Nous  n'avons  été  d'accord  que  sur  les  difficullés ;  quant  aux 
moyens  de  les  faire  cesser,  il  y  a  eu  presqu'autant  d'opinions 
qu'il  y  a  de  provinces,  et,  je  dois  en  convenir,  Ie  rejet  même  i 
de  cette  loi  n'aurait  pas  fait  connaitre  au  Gouvernement  les  moyens  \ 
de  conciliation. 

Dans  eet  état  de  choses,  n'ayant  devant  les  yeux  qu'une  Patrie 
a  peine  rétablie,  et  déja  déchirée  par  des  dissensions,  je  me  com- 
muniquai  a  mes  collègues  et  je  me  déclarai  prêt  a  sacrifier  une 
partie  de  mon  opinion  particuliere.    Je  savais  que  cette  opinion  , 
était  l'opinion  publique,  dans  plusieuis  provinces  des  plus  inté- 
ressantes;  mais  je  connaissais  aussi  suffisamment  1' esprit  public  ( 
de  ces  provinces,  et  l'amour  voué  a  unPrince,  rappelé  par  leurs 
vceux  a  la  tête  de  l'Etat,  pour  ne  pas  hazarder  avec  confiance 
en  leur  bon  sens  un  sacrifice,  nécessaire  pour  Ie  bien  être  de  Ia 
totalité  du  Royaume,  et  dicté  même  par  leurs  inte'rêts,  si  les  con-  1 
ditions  que  j'y  ajoutais  étaient  acceptées  :  paree  qu'elles  se  seraient 
aisément  convaincues,  que  la  concorde  ne  peut  être  Ie  fruit  que 
des  sacrifices  inutuels,  tandis  que  la  victoire  complette  et  exclusive 
d'une  des  parties  ne  peut  jamais  avoir  d'autre  résultat  que  l'ob- 
stination  et  l'aigreur. 

II  était  connu  de  nous  tous,  que  Ie  projet  d'imposer  è.  sa  sonrce 
Ie  café,  Ie  sucre,  et  autres  objets  du  grand  commerce,  ne  dérivait 
que  des  demandes  faites  par  plusieurs  individus  et  appuyées  ensuite 
par  des  membres  de  cette  Assemblée. 

II  était  constant  que  Ie  Gouvernement  n'avait  cédé  a  ces  in- 
stances,  que  par  nécessité,  et  paree  qu'après  des  firustrations  dans 
Ie  produit  des  contributions  indirectes,  établies  jusqu'ici,  il  ne 
voyait  d'autre  remède  k  couvrir  Ie  déficit,  que  l'impót,  tant  de 
fois  soUicité,  et  sur  lequel  au  moins,  la  volonté  de  la  représen- 
tation  entière,  semblait  devoir  être  demandée,  avant  qu'on  se  put 
promettre  un  résultat  heureux  de  la  proposition  d'un  autre  moyen. 

Cette  volonté  du  Gouvernement  nous  fut  officieliement  commu- 


(1)  Bijlagen  onder  n°.  XXVIII. 

(2)  Met  opzigt  tot  den  tekst  der  redevoeringen  wordt  verwezen  naar  de 
bij  ieder  behoorende  noot. 

(3)  De  heer  Kemper  heeft  zijne  rede  in  het  Fransch  voorgedragen , 
[zie  Journal  Général  des  Pays-Bas  ,  11°.  219  en  Kempei  's  Bedevoeringen  , 
III,  33"].  De  Fransche  tekst  is  overgenomen  uit  het  Journal  Général  des 
Pays-Bas  ,  n°.  223.  De  vertaling  is  te  \inden  in  Kemper  s  Bedevoerinqen 
III,  bl.  329 — 337;  Nederlandsche  Staats-Courant  ,  no.  i63  en  164  ;  Am- 
sterdamsclie  Courant,  n".  ii4 — 116. 


Vel  94. 
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niquée  lorsqu'a  l'occasion  de  la  discussion  des  impóts  en  1816  ; 
Ie  niême  Directeur-Général ,  qui  nous  présente  en  ce  moment  la 
lol  en  de'libération ,  nous  disait  que  les  demandes  faites  pour 
imposer  ie  sucre  et  Ie  café,  ne  pouvaient  être  accueillies,  paree 
que  l'intéiêt  dii  commerce ,  cette  source  importante  de  richesse 
nationale,  y  était  corapiomis. 

Pénéti  ë  comme  je  Ie  l'étais  de  la  vérité  de  Topinion ,  mise  alors 
en  avant,  mais  sentant  a  la  fois  toute  la  difficultë  de  la  position 
du  Gouvernement,  je  croyais  servir  en  luême  temps  et  ma  Patrie 
et  mon  Roi,  objets  ëgalement  chers  a  mon  cceur,  et  dont  les 
intéréts  ne  peuvent  être  séparés ,  en  saisissant  en  ce  moment  Ie 
seul  moven ,  qui  restait  a  mes  yeux ,  pour  prévenir  une  discorde 
funeste  et  liatale ,  peut  être,  pour  toujours. 

La  source  du  mal  n'était  pas  dans  Ie  Gouvernement,  qui  ne 
cédait  qu'ö,  une  impulsion  étrangère  a  ses  principes,  raais  dans 
une  dTvergence  apparente  d'opinion  publique,  par  laquelle  cette 
impulsion  était  donnée ;  il  ne  s'agissait  pas  d'opposition  mais  de 
conciliation  ;  Ie  chemin  pour  la  marche  du  Gouvernement  ne  de- 
vait  pas  être  obstrué  mais  applani.  En  allant  è.  cette  source, 
j'avais  devant  moi  en  mêrae  temps  la  possibilité  de  contribuer  a 
faire  cesser  enfin  eet  esprit  de  méfiance,  eet  état  de  guerre  oc- 
culte entre  les  différentes  parties  de  ma  nouvelle  Patrie:  pouvuis- 
je  hésistev  un  seul  moment  dans  Ie  choix  de  mon  chemin. 

La  divergence  des  ojünions  se  rapportait  aussi  bien  au  principe 
général,  qu'aux  a[)[)licalions  spéciales  de  ce  principe.  Je  me  décla- 
rais  disposé  a  laisser  au  temps  Ia  décision  dn  procés  sur  Ie  systême  ; 
je  me  déclarais  prêt  a  sacrifier,  après  un  dernier  exposé  de  mes 
principes,  jusqu'a  mon  vote  même  sur  la  loi  générale ,  pourvu  que 
de  l'autre  cóté,  on  consentit  enfin ,  k  ne  pas  demander  d'extension 
ultérieure ,  au  mal  qui  était  déjèi  fait. 

Mon  opinion  était  celle  de  plusieurs  de  mes  collègues :  elle  était 
Ie  résultat  de  noti-e  conviction  intirae ,  de  la  nécessité  des  mesures 
conciliatoires. 

Je  I'ai  répétée  cette  opinion  dans  la  discussion  même  sur  la  loi 
générale ;  mais  Ia  condition  qui  s'y  rattachait  n'a  pas  été  ac- 
cueillie.  Nous  avons  été  obligés,  malgré  nous,  de  revenir  sur  Ie 
principe,  afin  de  nos  prémunir  cootre  les  conséquences. 

Le  principe  a  néanmoins  tiiomphé.  C'est  un  avantage  perdu  , 
j'en  conviens;  mais  la  lutte  même  a  donné  de  nouvelles  forces  a 
la  conviction  des  vaincus,  et  la  discussion  n'est  pas  finie  pour 
toujours.  L'état  des  choses  est  encore  Ie  même,  et  ce  ne  sera 
qu'après  la  discussion  d'aujourd'hui  qu'il  constera,  si  la  majorité 
de  la  Représentation  Nationale  préfère  de  voir  fonder  son  systême 
d'impót  sur  le  succes  d'un  triomphe  passager,  au  lieu  de  choisir 
un  terme  moyen  ,  qui  pourrait  convenir  a  nous  tous ;  car,  je  ne 
peux  le  répéter  assez,  avec  des  limites  fixées  et  déterminées  du 
systême ,  nous  pouvons  nous  entendre  ;  mais  avec  Ia  crainte  per- 
pétuelle  d'une  tendance  d'extension  toujours  croissante,  il  n'y  a 
plus  de  choix  pour  les  députés  des  provinces  conmicrcjantes. 

C'est  donc  une  grande  journée,  que  cette  journée-ci :  le  proces 
d'opinion  publique  est  soumis  a  la  Représentation  Nationale  par  le 
Chef  auguste  de  l'Ktat.  II  nous  a  fait  connaitre,  dans  la  séance  de 
1816,  ses  principes  personnels.  II  se  déclare  prêt  en  ce  moment 
è,  les  sacrifier,  c'est  véritablement  la  majorité  de  la  Nalion  qui 
l'exige.  C'est  a  nous,  c'est  aux  parties  intéressées  d'exatniner 
murement.  si  les  voeux  émis  par  des  particuiiers  dans  leur  intérêt , 
doivent  être  appuyés  par  nous,  dans  l'intérêt  de  l'Etat. 

Je  soutiens  la  négative,  et  je  croirai  Tavoir  prouvée  si  je  puis 
vous  convaincre. 

1°.  Que  les  demandeurs  de  l'impót  n'atteignent  pas  le  but  qu'ils 
se  proposent,  par  un  impót  sur  le  sucre  et  le  café; 

2°.  Que  l'impót  demandé  est  contraire  aux  intéréts  majeurs  de 
nos  possesseurs  des  propriétés  coloniales,  aussi  bien  qu'au  commerce; 

3°.  Que  la  mesure  proposée  d'imposer  le  café  et  le  sucre,  ne 
peut  par  sa  nature  combler  le  déficit,  auquel  on  veut  l'opposer; 

4°.  Que  les  dispositions  spéciales  de  la  loi  dont  il  s'agit,  sont 
de  nature,  a  ne  pouvoir  être  adoptées  par  la  Chambre,  quand 
même  il  n'existerait  pas  une  seule  ditficulté  contre  le  systême. 

Commen^ons  notre  examen  par  le  premier  point  qui  est  d'autant 
plus  intéressant,  qu'il  réduit  l'état  de  la  question  è,  son  vrai 
point  de  vue. 

Les  impóts  sur  la  houille,  sur  les  bières,  sur  la  tourbe,  sur 
les  distilleries  même,  ne  pèsent  pas  dans  une  juste  proportion  sur 
les  ricbes  et  les  pauvres;  l'impót  sur  le  vin  ne  rétablit  pas  assez 
l'égalité;  il  nous  faut  encore  un  autre  impót  qui  pèse  plus  ex- 
clusivement  sur  les  classes  élevées  de  la  société;  nous  croyons 
l'avoir  trouvé  dans  un  impót  sur  des  objets  coloniaux,  c'est  donc 
eet  impót  que  nous  demandons. 

Voici,  si  je  ne  me  trompe,  le  grand  argument  des  demandeurs 
de  l'impót;  voici  au  moins  l'argument  bannal  du  peuple,  auquel 
on  aréussi  de  persuader,  que  ce  n'étaient  que  quelques  défenseurs 
des  classes  privilégiées  qui  s'y  opposaient. 


II  est  temps,  enfin,  que  cette  duperie  cesse.    Les  cultivateurs 

paisibles,  les  manufacturiers  indiistrieux  peuvent  se  rassnrer,  ce 
n'est  pas  parmi  les  défenseurs  de  l'indnstrie  commerciale ,  qu'ils 
dcvront  jamais  chercher  leurs  advcrsaircs.  Nous  convenons  du. 
principe  qu'on  leur  prêche;  nous  disons  aussi  que  le  grand  défaut 
de  notre  systême  d'impóts  consiste  en  ce  qu'il  pèse  exclusivenient 
sur  les  classes  moyennes  et  lab{)rieuses ,  qui,  pAitout  forinent  le 
cceur  de  l'Etat;  nous  disons  aussi,  qu'en  f'rappart  exclusivement 
les  capitaux  productifs,  on  doit  porter  a  la  fin  un  coup  mortel  a 
l'industrie;  nous  reconnaissons  aussi  Ie  mal;  el  s'il  y  a  divergence 
d'opinions,  elle  ne  se  rapporte  que  sur  le  choix  du  remède. 

Qu'on  s'abstienne  donc,  Noblcs  et  Puissans  .Seigneurs,  de  nous 
répéter  ce  qui  a  été  dit  cent  fbis,  et  ce  qui  n'a  aucun  rapport  a 
la  question;  il  ne  s'agit  pas  de  prouver  par  des  argumens  triviaux, 
et  des  déclaniations  usées,  qu'après  tant  de  charges  imposées  sur 
les  classes  industrieuses,  il  nous  faut  enfin  un  impót,  qui  pèse 
sur  les  classes  élevées;  nous  convenons  tous  de  cela.  Mais  il 
s'agit  uniquement  de  prouver,  que  Timpót  proposé  produit  véri- 
tablement et  dans  toutes  les  parties  du  Royauuie,  l'effet  qu'on  en 
espère,  et  c'est  en  admettant  même  pour  un  moment,  que  l'im- 
pót ne  pèserait  pas  sur  la  consommaiion ,  sans  entraver  d'aucune 
manière  le  commerce  et  l'industrie,  que  j'ose  prétcndre  hautement 
le  contraire. 

Dans  les  Provinces  Méridionales ,  j'en  conviens,  le  café  n'est 
pas  d'un  usage  journalier  parmi  les  classes  moyennes  et  basses 
de  la  société:  c'est-la,  que  l'iiupót,  supposé  qu'il  ne  pèse  que 
sur  U  consommation  ,  pèserait  principalement  sur  les  classes  plus 
élevées.  Dans  los  Pi'ovinces  Septentrionales,  co  n'est  pas  lecas; 
et  quüique  la  chicorée  fasse  une  partie  assez  considérable  de  la 
boisson,  que  le  bas  peuple  honore  du  nom  de  café,  j'ose  défier 
M.  le  Directeur-Général  de  me  répondre  s'il  ne  se  verrait  pas  de 
nouveau  considérablement  trompé  dans  ses  espérances  sur  le  pro- 
duit de  l'impót  proposé,  lorsque  eet  impót  aurait  encore  une  fois 
pour  résultat  de  faire  substituer  par  le  bas  peuple  des  Provinces 
Septentrionales,  ces  cafés  factices,  nuisible»  a  la  santé  aussi  bien 
qu'au  commerce,  qui  ont  remplacéle  vrai  café  sous  la  doraination 
Fran^aise. 

Tout  ce  qui  est  donc  vrai  è,  l'égard  des  bières  dans  les  Pro- 
vinces Méridionales ,  s'applique  également  au  café  dans  les  Pro- 
vinces Septentrionales;  mais  avec  cette  seule  différence,  au  pré- 
judice  du  bas  peuple  du  Nord,  que  l'impót  sur  les  bières,  per9U 
aux  cuves-matières ,  pèse  moins  sur  les  classes  inférieures  ,  qui  ne  se 
serveni  que  de  la  petite  bière ,  landis  que  pour  le  bas  peuple  des  Pro- 
vinces Septentrionales,  l'impót  sur  la  consommation  pèse  davantage, 
puisque  c'est  la  quantité  et  non  pas  la  qualilé  qui  est  imposée. 

Dans  les  Provinces  Septentrionales  donc ,  le  but  qu'on  prétend 
n'est  pas  atteint  par  la  loi.  L'impót  n'y  pèsera  pas  exclusivement 
sur  les  classes  élevées,  mais  encore  une  fbis  sur  les  classes  infé- 
rieures, et  je  le  demande  hautement,  si  dans  eet  état  des  choses 
le  but  prétendu  ne  serait  pas  atteint  plus  süreu.ent,  soit  en 
établissant  l'impót  sur  les  domestiques,  les  che^aux  et  voitures 
de  luxe ,  soit  en  allant  direciement  au  point  qu'on  dit  avoir  en 
vue,  par  un  personel  et  mobilier  plus  élevé,  non  pas  pour  Ia 
population  entière,  mais  dans  une  proportion  progressive  de  clas- 
ses; car,  on  doit  en  convenir,  pour  les  classes  inférieures,  ce 
droit  ne  peut  être  élevé  sans  une  ruine  totale. 

II  est  vrai,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  c'est  principalement 
sur  nous  mêmes,  sur  les  classes  auxquelles  nous  appai  lenons,  que 
cette  élevation  pèserait;  mais  aussi,  nous  donnerions  au  moins 
par  la  déclai  ation  de  ce  voeu,  la  preuve  évidente  et  incontestable, 
que  nous  n'avons  véritablement  aucun  autre  but  dans  cette  dis- 
cussion,, que  celui  de  dégrêver  le  peuple  et  l'industrie:  tandis 
que  l'adoplion  d'un  impót,  sur  des  niotifs  qui  ne  conduisent  pas 
évidemment  au  but  qu'on  prétexte,  ne  peut  que  compromettre  ces 
motifs  même.  Un  public  éclairé  nous  juge;  il  ne  se  laisse  pas 
éblouir  par  des  phrases  pompeuses  ,  et  le  discours  le  mieiix  fait 
sur  le  besoin  d'imposer  le  luxe,  ne  lui  fera  rien ,  si  on  ne  réussit 
pas  en  même  temps  a  prouver,  par  la  réfutation  précise  des  faits 
que  je  viens  d'alléguer ,  que  l'impót  deuiandé  ne  pêche  pas  dans 
les  Provinces  Septentrionales,  par  le  même  défaut.  auquel  on  pré- 
tend vouloir  remédier. 

J'ai  envisagé  Ie  projet  de  loi  sous  le  point  de  vue  des  motifs 
qui  l'ont  provoquée.  J'ai  prouvé,  que  dans  les  Provinces  du  Nord  , 
eet  impót  n'offrirait  pas  l'avantage  qu'on  prétend  y  trouver. 

Jlais  au  moins,  me  dira-t-on  ,  les  résultats  de  ce  droit  de  con- 
sommation dans  le  Nord,  ne  sont  pas  plus  contraires  a  l'égalité 
et  a  Ia  justice  distributive,  que  les  résultats  des  autres  contribu- 
tions  indirectes,  dans  les  Provinces  Méridionales;  ce  droit  ofi're 
des  avantages,  et  sans  doute ,  il  n'y  pas  de  raison  pour  avoir  plus 
d'égards  en  vers  les  consommateurs  du  café  et  du  sucre,  qu'envers 
tous  les  consommateurs  des  autres  objets ,  qui  ne  sont  pas  de 
première  nécessité. 
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Si  Tirapót  sur  Ie  café  n'était  qu"un  simple  impót  de  cnnsom- 
ination ,  s'il  ne  pésait  seuleraent,  que  sur  les  consommatem  s,  ces 
raisons  pourraient  serabler  concluantes  ;  mais  ces  raisons  niêmes 
me  conduisent  au  secund  point  qui  j'ai  mis  en  avant,  et  c'est 
principalement  sur  ce  poini  que  je  prie  vos  Nobles  Puissances  de 
me  piêtor  toule  leur  attention. 

La  siiuatiou  de  notre  Royaume  semble  nous  avoir  destinés  a 
être  Ie  marché  d'une  gi'ande  partie  de  l'Europe;  nous  l'avons  ëté 
pendant  des  siècles,  et  uous  Ie  resterons,  au  moins  pour  plusieurs 
objets,  aussi  longtemps  que  nos  capitaux  lesteront  eaiployés  par 
préféience  dans  ie  comnierce;  aussi  longtemps  que  nous  saurons 
proüter  de  notre  position  géographique ;  mais  nuus  cesserons  aussi 
de  l'être  du  moment  oü,  foulant  aux  pieds  les  exemples  et  les  pié- 
ceptes  de  nos  ancêties,  nous  tacherons  d'enchainer  cette  branche 
de  prospe'rité  nationale,  dont  la  liberté  seule  est  l'ame ,  comme 
Ie  seul  soutien  qu'elle  demande  esi  encore  la  liberté. 

Dans  un  tel  pays,  tout  ce  qui  peut  regarder  Ie  commerce  de- 
mande  un  doublé  examen.  L'Administration  inte'rieure,  voila 
Ie  cbamps  des  expériences ;  ce  que  vous  gatez  aujourd'hui,  vous 
pouvez  Ie  re'paier  ensuite.  A  Te'gard  du  commerce  seul  il  n'y  a 
pas  d'épreuve  k  faire;  il  n'y  a  pas  de  faux  jias  dans  cette  cariière, 
doDt  vos  voisins  ne  profitent  pas.  Le  moindre  avantage  une  ibis 
perdu ,  ne  vous  laisse  que  des  vains  regrets ;  et  si  la  probabilité 
morale  suffit ,  quand  il  s'agit  de  choisir  entre  Ic  meilleur  et  le 
bon  dans  les  circonstances  journalières  de  la  vie,  c'est  la  certitude 
mathémaiique  seule  de  ne  rien  hasurder',  c'est  l'iaipossibilité  ab- 
solue  de  nuire ,  qu'il  nous  laut ,  Icisqu'il  s'agit  de  nos  intéréts 
de  commerce. 

Cette  certitude  mathéinatiqae ,  cette  imposs!l>iiité  absolue , 
existent-eiles  dans  'le  cas  dont  il  s'agit  ?  Citoyens  d'un  Etat  com- 
mer9ant,  députés  d'une  Nation,  qui  seiile  peut  se  glorifier  de  toute 
unc  série  de  villes  illustrées  dans  les  fastes  du  commerce,  les  pièces 
du  procés  sont  entre  vos  mains ,  vous  les  avez  lues,  vous  jugerez! 

Oui ,  vous  l'avez  lue  celte  pétitinn  des  propriétaires  des  pos- 
sessions  coloniales ,  qui  vous  exposent  le  grand  intérêt  de  nos 
colonies.  Vous  y  avez  vu  Topinion  du  dernier  de  nos  pensionnaires, 
sur  l'importance  de  ces  possessions ;  vous  y  avec  vu  le  tableau 
des  malheurs  presque  non  interrompus ,  qu'ont  dü  souffrir  les  pro- 
priétaires de  ces  possessions,  tantót  par  les  Anglais,  tantót  par  les 
Francais;  vous  y  avez  vu  leuis  pertes  consacrées  jjar  les  derniers 
traités ,  et  déja  vous  ne  pouviez  plus  balancer  sur  la  question 
de  savoir  s'il  s'agit  simplement  d'un  droit  de  consommation  ,  puis- 
que  ce  droit  doit  empêcher  en  même  temps  nos  cultivateurs  colo- 
nistes ,  d'apporter  avec  avantage  les  produits  de  leurs  capitaux 
et  de  leur  industrie  sur  les  marehés  de  la  Belgique,  tandis  que 
ces  mêmes  produits  sont  apportés  en  abondance  sans  enlraves,  de 
Java  même  diiectement  aux  marehés  de  l'Angleterie ,  de  la  France, 
de  TAllemagne,  et  surtout  des  Villes  Anséatiques. 

Mais  posons  encore,  ce  que  nous  réfuterons  plus  bas,  posons 
que  le  projeL  n'empêche  pas  leur  concours ,  par  la  consommation 
étrangère  ;  c'est  une  véiité  constante  au  moins,  que  l'impót  doit 
exercer  une  infliience  funeste  sur  la  consommation  iniérieure. 
J'ai  déja  observé  plus  haut ,  que  la  consommation  dans  les  Pro- 
vinces  Septentrionales  se  fait  en  très-grande  partie  par  les  classes 
inférieures.  Qu'on  me  réponde  donc  avec  Iranchise,  si,  dans  eet 
Etat  de  choses.  lorsque  l'impót  doit  nécessairemeut  faise  diminuer 
la  consommation  ,  eet  impót  n'est  pas  véritablement  une  charge 
aussi  bien  pour  notre  agriculture  coloniale,  que  pour  les  consom- 
mateurs:  qu'on  me  réponde,  si  une  telle  charge  ne  doit  pas  don- 
ner  un  prix  plus  élevé  aux  propriélés  coloniales  pour  les  étran- 
gers,  qui  en  peuvent  exporter  les  fruits  sur  leurs  marehés  sans 
empêchement,  que  pour  les  regnicoles;  qu'on  me  réponde  entin  si 
c'est  encourager  notre  navigation  nationale,  lorsque  nous  encou- 
rageons  les  ventes  de  nos  possessions  coloniales  a  des  étrangers ,  ' 
puisque  par  nos  lois  mêmes  elles  aiiraient  pour  ces  étrangers  une 
plus  grande  valeur ,  que  pour  les  habitans  du  Royaume. 

J'ai  fixé,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  votre  attention  sur  le 
sort  de  nos  cultivateurs  colonistes:  voyons  si  le  résultat  est  moins 
funeste  lorsque  nous  tournons  les  yeux  vers  les  intéréts  du  com- 
merce. 

Je  me  plais  a  reconnaitre  dans  le  nouveau  projet  les  soins,  que 
le  Gouvernement  a  mis  a  diniinuer  les  maux ,  dont  le  commerce 
s'est  plaint,  mais  je  dois  le  dire,  puisque  j'en  suis  intimement 
convain9U  ,  le  mal  ne  peut  être  guéri  par  des  palliatifs. 

On  a  séparé,  j'en  conviens,  le  droit  de  consommation  du  Droit 
d'Entrée ;  mais  ce  n'est  pas  par  des  dispositions  législatives,  c'est 
par  l'opinion ,  que  le  prix  des  objets  du  commerce  est  réglé;  mais 
c'est  au-dessus  de  toutes  mesures  d'administration  ,  que  de  pré- 
venir  que  le  droit  de  consommation  ne  se  confonde  pas  avec  le 
prix  de  l'objet;  puisqu'ily  aura  toujours  de  la  fraude,  et  puisque 
cette  fraude,  en  donnant  aux  objets  soustraits  une  valeur  moindre 
que  la  valeur  réelle ,  augmentée  par  la  totalité  des  droits ,  ne 


peut  qu'occasionner  des  pertes  pour  ceux  qui  se  trouvent  par  le 
prix  courant  de  l'objet  dans  l'impossibilité  absolue  de  recouvrer 
leurs  avances  en  totalité. 

Les  pétitions  de  toutes  les  villes  commer^antes,  d'Anvers  aussi 
bien  que  d'Amsterdam,  de  Gand  aussi  bien  que  de  Rotterdam, 
nous  out  démontré  cette  assertion  évidente.  Üne  seule  et  simple 
affirmation  du  contraire,  pourrait-elle  ébranler  une  vérité ,  prouvée 
par  l'exemple  de  tous  les  siècles ,  et  confirmée  raéme  par  l'ex- 
périeiice  que  nous  avons  devant  les  yeux,  a  l'égard  de  toutes  les 
contribuiiiins  indirectes,  qui  peuvent  être  mises  en  comparai.son 
avec  l'impót  dont  il  s'agit  maintenant;  car  M.  le  Uirecteur-Gé- 
néral  lui-même  connait  assez  la  différence  entre  le  commerce 
intérieur  des  vins,  et  celui  des  cafés,  pour  en  pouvoir  ou  vouloir 
soutenir  la  comparaison  dans  tous  les  détails. 

Mais  eet  argument,  dit-on,  repose  sur  une  crainto ,  nous  Ia 
croyons  mal  fcmdée.  C'est  donc  opinion  contre  opinion.  ll'expé- 
rience  seule  peut  en  être  le  juge,  provoquons  la  a  ce  Iribunal 
inconuptible. 

11  est  vrai ,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs ,  les  suites  que  nous 
avons  annoncées,  n'admettent  pas  une  démonstration  mathéma- 
lique:  si  ne  n'était  pas  ainsi,  nous  ne  raisonnerions  pas,  mais 
nous  dénoiicerions  la  malveillance ,  nous  fevions  la  guerre  ouverte 
a  la  mauvaise  foi. 

Mais  si  notre  crainte  ne  peut  être  démontrée  avec  une  évidence 
mathématique,  l'espoir  de  nos  adversaires  est-il  plus  susceptible 
d'une  tello  preuve  évidente,  et  lorsqu'il  y  a  seulement  parité  de 
cause ,  la  victoire  est  a  moi,  puisqu'on  ne  hasarde  rien  en  con- 
servant,  et  qu'on  hasarde,  en  suivant  la  route  contraire. 

Cependant,  soyons  encore  indulgens,  convenons  que  la  mesure 
proposée  avec  les  dernières  modilications,  ne  pourrait  (i'aucune 
manière  occasionner  nne  perte  numérique.  Cela  même  ne  nous 
empêcherait  pas  de  déclarer  la  mesure  incompatible  avec  les  in- 
téréts d'un  Etat  commer^ant. 

Environner  le  commerce  de  toute  la  considération  possible,  ne 
pas  heurter  même  ses  préjugés;  voila,  selon  un  auteur  Fran9ai8 
célèbre,  la  théorie  de  cette  Angleterre,  dont  il  vaut  mieux  envier 
l'exemple  et  les  instituticms  que  les  succes;  qu'on  me  dise  si  c'est 
encore  sur  ces  principes  que  l'imposition  demandée  est  basée. 

Jamais  le  commerce  des  Provinces  Septentrionales  n'a  connu 
dans  ses  mouvemens  les  entraves  et  la  gêne,  mais  vous  l'avez 
lue  cette  loi  générale  sur  les  objets  soumis  a  rimpót.  Est-il  un 
seul,  parmi  nous,  qui  oserait  prétendre  que  l'établissement  de 
rap[)orts  soiitenus  avec  une  Administration  fiscale  par  sa  nature 
et  par  devoir,  ne  serait  pas  une  charge  pour  un  commeice.  qui, 
pendant  tous  les  siècles  de  notre  prospérité,  n'en  connaissait  aucune. 

Je  consens  que  l'état  de  langueur  de  notre  commerce  soit,  sous 
bien  de  rapports ,  indépendant  de  la  législation.  Une  calamité, 
commune  tous  les  Etats  commer^an^* ,  doit  avoir  une  cause  plus 
haute  ;  mais  l'état  de  maladie  n'exige-t-ii  pas  toujours  des  ména- 
gemens ?  Mais  la  le^on  de  la  poHtique,  qu"on  doit  ménager  dans 
un  tel  état  de  choses,  jusqu'aux  apparences  de  la  possibilité 
d'attribuer  ces  malheurs  au  Gouvernement,  serait-elle  perdue  pour 
un  peuple  ,  dont  la  politique  commer9ante  a  été  admirée  pendant 
des  siècles  par  l'K.urope  entière? 

Mais  ceci  n'est  pas  encore  tout.  Ce  n'est  pas  l'intérêt  des 
commer^ans  que  je  défends  ,  c'est  l'intérêt  du  commerce;  et  eet 
intéiêt  du  commerce  qu'exige-t-il  plus  éminemment  que  le  place- 
ment de  grands  capitaux  dans  le  commerce  ,  que  l'affluence  des 
étrangers. 

Cependant  la  malheureuse  conception  de  poursuivre  les  objets 
de  consommation  jusqu'a  la  source  du  grand  comnierce.  est  en 
opposition  avec  l'un  et  avec  l'autre. 

Le  commerce  ne  souffre  pas  des  rapports  journaliers  avec  une 
Administration  méfiante,  fut-elle  laplus  honnête  du  monde.  Néan- 
moins  ceux  qui  n'ont  d'autre  état  s'y  soumettront ,  mais  ceux-la 
ne  font  pas  les  colonnes  principales  de  l'édifice ;  il  faut  que  les 
grands  capita'iistes  continuent  a  placer  par  préférence,  par  habi- 
tude ,  par  l'amour  patriotique  pour  l'état  de  coramer9ant ,  leurs 
capitaux  dans  des  spéculations  de  commerce,  puisque  ces  capitaux 
seuls  nous  garantissent  encore  une  suprématie  toujours  disputée. 

Et  c'est  la  que  réside  le  mal !  Des  maisons  autretbis  connues 
dans  toute  l'Europe  commer9ante ,  se  sont  déja  retirées  hors  du 
cercle  de  l'Adrainistration ;  a  mesure  que  ce  cercle  s'étend , 
elles  se  retireront  entièrement.  Les  prix  des  fonds  pnblics  peut- 
êtrc  s'élèveront ,  les  fonds  de  terre  augmenteront  en  valeur,  mais 
les  capitaux  en  mouvement  deviendront  morts,  mais  la  souree 
d'une  prospérité  toujours  croissante  tarira,  et  ce  sera  nous-mêmes 
qui  1  auront  fait  tarir. 

J'ai  parlé  des  étrangers,  et  les  désavantages  du  systême  sont 
encore  plus  grands  a  leur  égard.  Pour  les  régnicoles  ,  il  pourrait 
au  moins  arriver ,  qu'avec  toutes  les  précauiions  pour  prévenir 
une  perte-numérique ,  il  surmonte  les  obstacles ;  pour  les  étran- 
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'^ers,  qui  ne  cherchent  que  les  marchés  les  plus  avantageux  et  j 
fes  moins  gêués,  TefTet  est  indubitable;  nous  les  reverrons  nous- 
mêmes  aux  uiarchës  dont  nous  étions  autvetbis  fournisseurs ;  des 
comniis  ou  des  associés  de  nos  grandes  maisons  nous  y  f'eront 
peut-être  concourir  pour  une  part;  mais  les  grands,  mais  les 
inestiniables  avantuges  des  mouveniens  continuels  du  grand  com- 
merce,  dont  les  effets  bienfaisans  se  répandent  jusque  dans  les 
dernières  classes  de  la  société,  nous  les  aurons  perdus  pour  toujouis. 

Les  suites  de  Tiuipot  deuiandé  ne  peuvent  donc  être  que  funestes 
pour  Ie  grand  commerce;  elles  ne  peuvent  être  que  préjudiciables 
et  nuisibles  a  la  seconde  main;  mais  elles  sont  ruineuses  pour  une 
autre  brancbe  spéciale  de  commerce,  vous  en  avez  vu  les  preuves 
irréfragables  dans  la  pélition  des  commer9ans  de  Nyrnègue. 

Cette  villc  frondère  est  Ie  marcbé  presqu'exclusit  pour  le^  pays 
Prussien  a  l'égard  des  produits  coloniaux.  L'avantage  entier  de 
ce  commerce  est  de  notre  cöté;cet  avantage  est  partagé  probable- 
ment  par  d'auties  villes  frontières ,  mais  eet  avantage  quoique 
a-rand,  ne  s'opère  qu'invisiblement  couime  l'avanlage  des  alluvions. 
Le  pays  de  Clèves  nest  pas  ricbe ;  les  approvisionnemens  ne  se 
font  qu'en  petites  parties ,  presque  toujours  moindres  que  ceux 
pour  lesquels  la  restitution  &  l'exportation  est  accordée  ;  nous  Ie 
rejettous  encore  une  fois  eet  avantage,  nous  établirons  nous- 
mêaies  des  dépots  sur  Ie  territoire  Prussien  et  Ie  mince  droit  de 
transit  remplacera  les  ^ipantages  inappréciables  d"un  commerce  actif. 

Je  vous  ai  tracé,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  un  tableau 
resserré,  mais  fidéle  des  suites  de  l'impót  demandé  ,  pour  l'industrie 
coiuiuerciale.  Vous  avez  Ie  piéois  des  sacrifices  qu'on  vous  de- 
mande;  pourrions-nous  penser  a  les  accorder  sans  au  moins  nous 
demander  s'ils  sont  nécessuices ;  c'est  notre  troisième  point. 

On  avaitévaluéie  rapport  des  contributions  indirectes  a  1,000,000, 
nous  nous  sommes  trompés ,  mais  ce  ne  som,  comme  on  nous 
l'assure .  et  comme  j'aime  a  Ie  croire ,  que  des  causes  temporaires 
et  passagères ,  qui  oat  occasionné  ce  mécompte ;  lorsque  donc  ces 
causes  cesseront,il  n'y  aura  plus  de  déficit,  et  la  seule  chose  dont 
il  s'agit,  c'est  de  trouver,  jusqu'a  ce  temps ,  des  mesures  provi- 
soires  et  aussi  passagères. 

Mais  quelles  doivent  être  ces  mesures  dans  les  circonstances  don- 
nées  ?  L'effet  en  doit  être  prompt,  et  les  succès  indubitables. 

Nous  aurions  ces  effets  par  des  mesures  énoncées  plus  baut ; 
nous  ne  les  aurons  pas  par  les  mesures  demandées. 

Ön  ne  vent  pas  hasarder  Ie  déficit  d'une  année  ;  on  Ie  rend 
certain,  en  réduisant  a  la  luoitié  Ie  produit  sur  lequel  on  avait 
compté  pour  la  totalité. 

On  vent  des  effets  prompts  qui  couvrent  Ie  déficit  de  l'année; 
on  piopose  ,  pour  les  trouver  ,  des  mesures  qui  ne  peuvent  produire 
qu"a  la  longue. 

On  veut  des  succès  infaillibles ;  les  moyens  propo.-és  sont  si  peu 
faits  pour  les  assurer ,  qu'en  les  adoptant,  nous  devons  déja 
songer  a  couvrir  par  an  autre  impót ,  Ie  déficit  de  l'année 
courante;  et  ceci  est  tellement  évident,  que  je  croii-ais  abuser 
d'un  temps  précieux ,  en  vous  démontrant  par  des  argumens  ul- 
térieurs,  que  si  l'impót  demandé  est  nuisible  et  destructif  pour 
Ie  comiuerce,  il  n'est  guère  plus  avantageux  sous  Ie  rapport  financier. 

Nous  avons  parlé  jusqu'ici  du  systême,  mais  en  adoptant  une 
loi,  nous  devons  aussi  songer  a  ses  dispositions  spéciales,  et  c'est 
encore  sous  ce  quatrième  point  de  vue,  que  je  crois  Ie  projet, 
tel  qu'il  est  maintenant,  inadmissible. 

Ne  craignez  pas  cependant,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  que 
j'aille  parcourir  avec  vous  toutes  les  dispositions  spéciales  de  la 
loi;  j'ai  fait  valoir  mes  observations  a  eet  égard  dans  les  Sections, 
et  je  laisse  a  u'autres  Ie  soin  d'y  revenir.  Une  seule  disposition 
me  suffirait  a  n)oi,  pour  ne  pas  adopter  Ie  projet  dans  toutes  les 
bypotbèses  possibles;  c'est  la  disposition  qui  réduit  l'impót  du 
café,  qui  se  trouve  dans  Ie  Royaume,  a  la  moitié. 

J'étais  contre  ie  systême  de  l'impót,  mais  j'ai  dédaigné  un 
triompbe  par  des  mesures  obliques,  et  j'ose  provoquer  Ie  témoignage 
de  mes  collègues  dans  ma  Section,  si,  en  combattant  Ie  systême, 
je  n'ai  pas  soutenu  toujours  en  même-femps ,  que  Ie  systême 
adopté,  l'inventaire  avec  la  totalité  de  l'impót  en  était  une  suite 
nécessaire  et  inévitable.  C'était  alors  l'opinion  de  la  pluralité  de 
la  Chambre;  les  vceux  de  la  minorité  ont  été  exaucés.  Je  me 
borne  a  demander  a  M.  Ie  Directeur-Général  la  réfutation  des 
argumens,  a  mes  yeux  irréfutables ,  avec  lesquels  lui-même  a 
combattu  Ie  systême  contraire  dans  l'avant-dernière  Section  Cen- 
trale :  je  me  borne  a  demander  a  mes  collègues  qui  ont  provoqué 
ce  cbangement,  a  me  prouver  comment  cette  diminution  du  droit 
pour  Ie  caié,  qui  se  trouve  dans  Ie  Royaume,  peut  s'effectuer, 
sans  occasionner  en  même-temps  une  perte  certaine  aux  importeurs. 

Je  vous  ai  exposé,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  les  motifs 
qui  me  décident  a  ne  pas  accéder  aux  demandes  de  ceux  qui  ont 
réclamé  Ie  projet  de  loi  en  délibération.  J'attendrai  avec  impar- 
tialité  les  argumens,  qu'on  opposera  a  mes  raisonnemens ;  mais 


la  discussion  terminée,  je  ne  laisserai  pas  toinber  une  seule  ob- 
ject ion  non  résolue,  car  je  Ie  répète,  il  nous  faut  non  pas  des 
distours,  mais  des  ai guraens  irrésolubles,  lorsqu'il  s'agit  de  sacrifier 
des  intéiêts  de  la  plus  baute  importanee. 

M.  van  £&ogcnc!oi-{i  (1).  A  peine  un  violent  accès  de  goutte 
m'a-t-il  laissé  respirer,  que  j'ai  repris  la  niinute  de  mon  oplnion 
sur  Ie  projet  de  loi  que  nous  discutons.  Je  n'y  ai  trouve  que  de 
contiuuelles  applicatious  des  principes  développés  dans  mon  discours 
sur  Ie  tarif.  Mais  ce  discours,  mon  indispositiou  m'a  empéché  de 
Ie  pronoucer.  En  attendant,  sur  quels  points  roulait-il?  Sur  l'état 
actuel  de  notre  commerce,  sur  Ie  meilleur  mode  de  l'imposer ,  sur 
son  importanee  pour  l'Etat,  sur  les  perspectives  qu'il  nous  offre. 
Et  quels  autres  sujets  traitons-nous  aujourd'hui?  Dans  quelle  autre 
source  puiserai-je  les  motifs  de  mon  vote?  Permettez-moi,  Messieurs, 
de  prononcer  ce  discours,  qui  renferme  tout  ce  que  j'ai  a  vous  dire, 
et  dont  je  fèrai  en  peu  de  mots  l'applicatlon  a  ce  projet  de  loi. 

Discours  sur  Ie  tarif.  Qui  de  notis  n'a  pas  mis  beaucoup  de  temps 
et  de  peine  k  étudier  cette  longue  loi  générale  sur  la  perception  ? 
Qui  de  nous  peut  se  vanter  de  la  comprendre  jusques  dans  ses 
moindres  détails  ?  Eli  bien !  qu'il  se  représente  en  conséqueuce  ce 
qu'elle  sera  dans  la  pratique,  de  combien  d'en travis  elle  frappera 
Ie  commerce.  L'ame  du  commerce  est  la  célérité  des  transactions, 
Ie  navire  qui  arrivé,  Ie  navire  qui  part,  demaudent  également  a 
être  promptement  expédiés.  Ce  n'est  pas  seulement  la  hauteur  des 
droits  qui  effrayent  et  lo  négociant  indigène  et  Ie  négociant  étran- 
ger;  c'est  tout  autant  l'erabarras  qu'il  éprouve  des  eutraves,  en  suite 
de  mille  formalités  auxquelles  sont  attachées  mille  amendes,  saisies, 
confiscatious.  Ecoutez  notre  auteur  classique  n  Sur  la  richesse  natio- 
nale, E.  Luzac."  (V.  II. ,  pag.  123). 

))  Si  les  droits  levés  par  les  amirautés  pour  subvenir  aux  frais  des 
équipemens,  sont  si  onéreux  pour  Ie  commerce,  on  peut  dire  que 
les  eutraves  que  la  levée  de  ces  droits  fait  naitre  dans  les  opéra- 
tions  du  commerce,  n'y  porte  pas  un  nioindre  préjudice.  II  faut 
avoir  été  dans  Ie  commerce  pour  pouvoir  se  représenter  tous  les 
inconvéniens  attachés  aux  allées  et  vennes,  et  a  toutes  les  précau- 
tions  k  prendre,  afin  de  constater  qu'on  ne  fraude  pas.  Ceux  qui 
sont  a  la  tête  des  Gouvernemens  ne  compteut  pas  pour  l'ordinaire 
toutes  les  représentations  que  les  négocians  font  sur  ce  sujet.  II 
semble  qu'on  est  généralenient  disposé  a  prendre  ces  représentations 
pour  de  mauvaises  raisons.  Cependant,  ceux  qui  sont  un  peu  au  fait 
des  opérations  du  commerce  dans  les  situations  infiniment  variées 
üü  un  négociant  se  trouve,  avoueront  que  souvent  les  précautions 
établies  pour  empêcher  les  fraudes,  sont  plus  onéreuses  au  com- 
mei'ce  que  l'impöt  même." 

Telle  est  l'opinion  d'un  Hollandais ,  a  une  époque  plus  fortunée 
pour  Ie  commerce,  oü  il  n'existalt  pas  l'ombre  des  entraves  actu- 
elles.  Ajoutons-y  celle  d'tin  Fran9ais  que  j'ai  déja  plusieurs  fois 
cité,  Ie  comte  Chaptal.  (De  l'industrie  Francaise,  vol.  II,  p.  -It'"-)^ 

»  L'administration  ne  doit  jamais  perdre  de  vue  que  les  imputs , 
quelque  onéreux  qu'il  soient,  indisposent  moins  Ie  négociant  que 
les  vexations ,  les  démarches  multipliées ,  les  déclarations  sans  nom- 
bre,  les  formalités  inutiles  qui  Ie  détournent  sans  cesse  de  ses  oc- 
cupatious,  et  Ie  tiennent  dans  une  crainte  continuelle,  et  que  l'em- 
ploi  d'une  mesure  qui  n'est  pas  rigoureusement  nécessaire,  est  un 
véritable  fléau  pour  Ie  commerce ,  et  déverse  sur  l'autorité  publique 
une  animadversion  généi'ale." 

Ne  dirait-on  pas  que  c'est  un  de  nos  compatriotes  qui  parle;tant 
la  vérité  est  la  même  dans  tous  les  pays? 

J'avais  remarqué  que  de  grands  capitaux  chez  nous  avaient  été 
placés  dans  les  énormes  emprunts  Francais ,  dans  les  emprunts  de  la 
Russie,  de  l'Autriche.  Je  crus  qu'ils  excédaient  la  faculté  de  la 
classe  des  rentiers,  je  m'informai  d'oü  l'excédant  pouvait  venir;  on 
me  répjndit  que  les  gênes  excessives  auxquelles  notre  commerce 
est  assujetti,  ont  fait  retirer,  pour  les  placer  ainsi,  de  grands  ca- 
pitaux du  commerce,  et  principalement  des  branches  perdues,  comme 
les  toiles,  les  cotons,  les  fers. 

N'avons-nous  pas  même  entendu  des  plainles  touchantes  sur  l'in- 
couvénient  de  ces  formalités,  relativeraent  au  commerce  et  a  la 
navigation  intérieure,  dans  la  boticlie  d'un  de  nos  honorables  col- 
lègues de  Namur?  II  nous  a  dit  expressément :  »  que  les  eutraves 
causées  par  Ie  droit  de  navigation  sur  la  Meuse  sont  plus  insup- 
portables  que  Ie  droit  même.''*  Rien  n'est  plus  naturel ;  l'application 
au  commerce  étranger  l'est  de  même ;  mais  Ie  danger  pour  cehii-ci  est 
tout  autre.  Le  droit  intérieur  gêne  Ie  commerce,  mais  ne  Ie  fait  pas 
disparaitre.  Le  droit  extérieur,  au  contraire,  avec  toutes  ses  en- 


(i)     Deze  II)  bfi  Fraiiscb  uitfjesproken    rede    is    in  baar  geheel  f\p,e- 
noiueii  in  het  Journal  Général  des  Pavs-Bas.  n°.  226,  en  konu  sii  het  Hoi- 
landseh  voor  in  va,i  Hocjemlo,  p  s  BiJ,l,;>gcu  ,  IV  ,  bl.  i  62— 1  90  en  .\V</e'7"«rf- 
!  sc/ie  StiwU-Couiaiil,  n.   168  en  l6g. 
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trayes,  éloigne  d'abord  Ie  uégociant  étranger;  et  enfin  Ie  négociant 
indigène  même  quitte  sa  patrie,  comme  nous  pourrous  Ie  voir  bientót 
de  nos  yeux. 

Comparez  notre  loi  sur  la  perception ,  notre  loi  sur  Ie  tarif,  uotre 
tarif  enfin,  avec  Ie  tarif  de  Hambourg.  Demandez  comment  s'yfont 
les  de'clarations  et  la  perception.  Oü  croyez-vous  que  les  navires 
se  rendront  de  préférence,  a  quel  port  les  ne'gocians  étrangers  auront- 
ils  affaire  de  préfe'rence  ?  Aussi  les  vaisseaux  entre's  en  1«18  a  Ham- 
bourg, surpassent-ils  déja  en  nombre  ceux  entrds  a  Arasterdam.  En 
1814  on  y  a  assuré  pour  la  valeur  de  quarante  millions  de  marcs, 
et  cette  valeur  a  si  rapidement  augmeute'  dans  les  années  suivan- 
tes,  qu'en  lbl7  elle  s'élevail  a  cent-cinquante  millions. 

On  nous  a  dit  ministériellement  qu'une  ville  sans  territoire  ne 
peut  pas  servir  de  modèle  pour  l'administration  du  Royaume  des 
Pays-Bas.  A  tous  autres  égards  peut-être  elle  ne  Ie  doitpas,  ici 
l'exemple  est  strictement  applicable. 

Nos  exportations  par  Ie  Khin  sont  en  proportion  de  nos  impor- 
tations  par  mer.  On  a  publie'  en  Allemagne  Ie  compte  des  droits 
per^us  sur  ce  fleuve  dans  les  dernières  années.  Ces  droits  allaient 
en  croissant  depuis  que  la  mer  est  libre,  jusqu'è,  l'introduction  de 
nos  hauts  droits.  Ensuite  ils  vont  en  diminuant.  L'annëe  1817 
parait  faire  exception,  mais  il  y  a  eu  un  transport  extraordinaire 
de  grains;  on  n'a  qua  Ie  de'duire,  et  Ie  de'croisseraent  date  de 
cette  même  année.  Les  expe'ditions  pour  Ie  Rhin,  d' Amsterdam, 
d'Utrecht,  donnent  les  mêmes  résultats.  Ils  servent  de  confirmation 
les  uns  aux  autres. 

Je  tiens  a  la  main  Ie  Receuil  (Beitriige)  publié  par  M.  Ie  con- 
seilkn-  Nau,  membre  de  la  Commission  de  la  navigation  du  Rhin. 
Cette  Commission  se  compose  de  membres  nomme's  par  la  France, 
la  Prusse.les_Pays-Bas,la  Bavière,  et  d'autres  puissances.  M.  Nau 
est  commissaire  de  Bavière.  Au  second  volume,  Ier  cahier .  il  publie 
■an  état  de  comjjarmso?*  des  droits  per9us  en  1816,  1817,  1818,  entre 
les  frontières  de  la  Suisse  et  des  Pays-Bas.  Ceux  d'aval,  c'est-a- 
dire  la  navigation  qui  descend ,  se  soutiennent  au  même  taux.  Mais 
ceux  d'amont,  ou  de  la  navigation  qui  remonte  Ie  fleuve,  vonten 
décroissant. 

En  Toici  la  recette. 

1816    1,706,443.35 

1817  2,410,516.81 

1818    1,542.807.56. 

L'an  1817  présente,  il  est  vrai,  une  Ibrte  augmentation  du  pro- 
duit, mais  l'an  1818  retombe  d'une  chüte  d'autant  plus  forte,  même 
au-dessous  de  l'an  1816.  C'est  qiie  l'an  1817  nous  eümes  Ie  com- 
merce  extraordinaire  des  grains.  L'auteur  du  tableau  conclut ,  que 
celui-ci  prouve  évidemment  la  diminution  du  commerce  direct  de 
la  HoUande  avec  l'AUemagne  par  Ie  Rhin. 

I'  Cet  objet  important  (dit-il)  est  digne  de  l'attention  du  Gouver- 
nement des  Pays-Bas  et  de  son  commerce  en  général,  paree  que 
cette  preuve  étant  trop  évidente,  ne  permet  ni  doute,  ni  objection , 
ni  contradiction  fondée.  Car,  il  semble  que  depuis  la  réunion  de  la 
Commission  centrale  a  Mayence,  Ie  commerce  du  Rhin  enti-e  les 
frontières  _  de  la  Hollande  et  celles  de  la  Suisse  est  resté  in  statu 
quo,  tandis  que  celui  de  la  Hollande  seul  a  diminué  trop  sensi- 
blement.  On  ne  doutera  peut-être  pas  que  Ie  systême  da  douanes 
en  soit  la  cause,  tout  aussi  bien  que  jadis  Ie  systême  Continental 
a  ruiné  Ie  commei-ce  Hollandais." 

Tel  est  Ie  témoignage  d'un  étranger. 

On  forme  de  vastes  plans  pour  arriver  de  la  Mer  du  Nord  au 
Rhin  et  au  midi  de  l'AUemagne,  sans  toucher  notre  territoire.  On 
cherche  a  joindre,  paruncanal,  l'Ems  rendu  navigable  a  la  Lippe 
qui  tombe  dans  Ie  Rhin  a  Wesel.  Un  péage  sur  ce  canal ,  pour  en 
couvrir  les  frais,  est  calculé  sur  la  hauteur  de  nos  droits.  Nous  pou- 
vons  l'élever  si  haut,  dit-on,  paree  qu'il  y  a  de  si  hauts  droits  a 
payer  dans  les  Pays-Bas.  On  projette  de  grandes  et  coüteuses  amé- 
liorations  des  routes  Hanovriennes,  pour  transporter  les  marchandises 
de  Hambourg  au  fond  de  l'AUemagne,  et  on  compte  rendre  ce 
transport  par  terre  moins  cher  que  celui  par  eau  des  Pays-Bas. 
Ainsi  par  notre  tarif  nous  travaillons  pour  nos  rivaux. 

Tels  sont  les  renseignemens  notoires  que  nous  puisons  dans  les 
écrits  et  les  feuilles  publiés  cet  hiver.  Le  décroissement  de  notre 
commerce  qu'ils  annoncent  et  qu'ils  présagent,  est  confirmé  par  les 
états  du  produit  de  nos  douanes,  tels  qu'ils  se  trouvent  sur  les  ta- 
bleaux  joints  a  notre  dernier  compte  rendu.  Pour  l'année  1816, 
on  avait  évalué  le  produit  des  douanes  a  cinq  millions  six  cent 
mille  florins,  et  la  recette  ne  va  pas  a  cinq  millions;  le  produit 
des  productions  importées  de  l'étranger  est  évalué  a  douze  cent 
mille  florins,  et  la  recette  est  fort  au-dessous  d'un  million.  Pour 
l'année  suivante,  1817,  on  estlplus  modeste  dans  les  évaluations, 
on  ne  porte  les  douanes  qu'a  cinq  millions,  et  elles  produisent 
qnelque  chose  au-dela  de  quatre. 


i  Nous  avons  ie9u  de  Ia  part  de  M.  le  Directeur-Général  des  ta- 
bleaux  de  1816 ,1817,  1818 ,  qui  servent  a  confirmer  le  compte  rendu 
par  M  le  Ministre  des  Finances.  Les  sommes  totales  sont  beau- 
coup  plus  elevées,  paree  que  ces  tableaux  présentent  le  revenu  brut 
quand  on  déduit  les  frais  énormes  de  perception,  on  parvient 
a-peu-pres  aux  mêmes  résultats.  Toujours  c'est  un  décroissement 
constant,  et  Ianl8l8vient  ici  se  joindre  aux  deux  autres  sous  le 
meme  rapport. 

Mais  comme  ces  tableaux  sont  spécifiés,  il  y  a  des  articles  par- 
ticuliers  qui  méritent  notre  attention.  Voici  le  produit  brut  du 
droit  de  transit: 


1816 
1817 
1818 


  422,782 

  476,206 

•    •  342,945. 

L'an  1817  s'élève  un  peu,  c'est  1'effet  de  1'extraordinaire  des 
grams.  Mais  quelle  chüte  pour  1818!  Nous  retrouvons  ici  le  même 
résultat  que  pour  le  droit  de  la  navigation  du  Rhin. 

Le  droit  de  tonnage,  autre  baromêtre  du  commerce,  donne  les 
produits  bruts  suivans: 


1816 
1817 
1818 


 517,575 

  735,128 

  391,629. 

Déduisez  encore  pour  1817  l'extraordinaire  des  grains,  et  vous 
ayez  le  même  résultat.  De  1816  h  1818  la  navigation  diminue 
d  un  quart. 

_  Les  péages  du  Rhin  a  uotre  extreme  frontière  ferment  un  objet 
piquant  de  comparaison  avec  le  rapport  de  la  Commission  de  Ma- 
yence. Ces  péages  sont  ceux  dont  il  a  souvent  été  question  dans 
une  discussion  récente.  Ils  étaient  disséminés  sur  nos  fleuves,  on 
les  a  réunis  dans  la  ville  d' Arnhem,  oü  ils  sont  percus  et  nötés 
separément,  mais  a  la  fois.  Voici  leur  produit  brut: 

1816    281,479 

1817    298,945 

1818   189,463, 

^  Tonjonrs  les  mêmes  résultats.  Décroissement  de  1816  a  1818 
d'un  tiers. 

M.  le  Directeur-Général  nous  a  donné  encore  des  tableaux  de 
la  navigation  maritime  pour  les  mêmes  trois  années.  Mais  nous 
avons  d'abord  été  surpris  a  la  vue  des  mille  vaisseaux  sortis  d'un 
petit  port  de  la  Frise.  Notre  surprise  a  augmenté  quand,parune 
autre  voie  ministérielle ,  on  a  prétendu  nous  prouver  en  vertu  de 
ces  tableaux  1'accroissementannuel  du  nombre  des  navires  nationaux 
par  centames.  Enfin  un  de  nos  honorables  coUègues ,  qui  revenait 
de  la  Hollande,  en  discutant  la  loi  générale,  nous  a  donné  le  mot 
de  1'énigme.  »  Ce  n'est  pas  (dit-il)  le  nombre  de  vaisseaux ,  mais  de 
voyages;  chaque  fois  que  le  même  navire  est  sorti  du  port,  il  a 
été  porté  en  compte,  même  jusqu'a  trois  fois".  A  cette  explica'tion , 
il  y  a  été  répondu  deux  jours  après,  ministériellement,  que  sile 
tableau  ne  prouvait  pas  un  accroissement  de  constructions  navales, 
au  moins  il  annon9ait  plus  de  mouvement  dans  la  navigation.  Ainsi, 
le  faux  calculest  pleinement  avoué,  et  nous  n'avons  plus  qu'^  met- 
tre  de  cöté  ces  tableaux,  en  attendant  qu'il  nous  en  soit  présenté 
d  autres.  J'en  produirai  sur  le  port  d'Amsterdam,  que  je  me  suis 
procuré  par  la  voie  du  commerce.  11  est  entré  dans  ce  port  du  cóté 
de  la  mer  les  navires  suivans; 


1814 
1815 
1816 
1817 
1818 


1454 
2293 
2563 
3077 
1759. 


Lan  1814  est  le  premier  de  notre  indépendance  reconquise.  Le 
Helder,  le  Texel  demeurèrent  au  pouvoir  des  Francais  jusqu'au 
mois  de  Mai ;  la  paix  ne  fut  signée  que  le  30  de  ce  mois.  Nous 
étions  submergés,  et  voyez  comme  nous  reparumes  sur  l'eau.  En 
1815 ,  nouvelle  guerre  a  mort,  terminée  par  la  bataille  de  Waterloo. 
En_  attendant  la  navigation  n'avait  pas  laissé  d'aiigmenter  de  la 
moitié.  L'an  1816  commen9a  par  les  tristes  inquiétudes  du  tarif, 
qui  se  réalisèrent  au  mois  d'Octobre  de  la  même  année.  Et  néan- 
moins  l'accroissement  de  la  navigation  fut  important  cette  année. 
L'an  1817  présente  l'extraordinaire  des  grains.  Mais  l'an  1818  quelle 
énorme  chüte!  Nous  voici  presque  retombés  au  point  d'oü  nous 
partimes  en  1814.  Et  oü  allons  nous? 

Maintenant  que  j'ai  mis  sous  les  yeux  de  vos  Nobles  Puissan- 
ces tant  de  baromêtres  divers  du  commerce,  étrangers  comme  in- 
digènes,  publics  comme  privés,  mais  tout  authentiques ,  presque 
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tous  officiels ;  n'ètes-vous  pas  frappés  de  rencontrer  toujours  Ie  même 
rësultat,  décroissement  rapide  du  commerce? 

A  ces  baromêtres  du  commerce,  j'y  ajouterais  volontiers  des 
tableaux  officiels  de  Ia  balance  même  du  commerce,  mais  nous  ne 
les  obtenons  pas. 

Pour  rAngleteï;re,  pour  la  France ,  pour  la  Russie ,  pour  la  Prusse, 
pour  les  Etats-Unis  de  l'Ame'rique,  pour  la  Nouvelle-Espagne  même 
j'ai  sous  les  yeux  dans  des  ouvrages  imprimés  tous  les  renseigne- 
mens  authentiques  sur  la  balance  du  commerce,  qui  nous  man- 
quent  pour  notre  propre  pays. 

Le  commerce,  en  attendant,  nest  pas  seulement  une  source  de 
prospéritë  nationale,  il  est  encore  émineniment  un  moyen  de  puis- 
sance. Tyr,  Carthage,  dans  l'antiquité ;  Gênes,  Venise,  Barcelone, 
les  Villes  Anséatiques,  lesPays-Bas,  au  moyen  age;  et  enfin  dans 
les  dernier  siècles  le  Portugal,  la  Hollande,  l'Angleterre,  en  sont 
des  te'moins  irrécusables.  Durant  cent  cinquante  ans  avant  la  ré- 
volution  Fran^aise,  le  commerce,  comme  moyen  de  puissance,  a 
éié  en  Europe  l'ame  de  la  politique,  des  alliances  et  des  guerres. 
Enfin  les  longues  guerres  de  cette  révolution  même  se  sont  termi- 
nées  par  l'ascendant  que  donnent  la  mer  et  le  commerce.  II  est 
impossible,  en  considérant  cette  issue,  de  se  refuser  a  la  comparai- 
son  des  divers  moyens  de  puissance  que  les  nations  ont  dévelop- 
pés.  Je  citerai  vin  témoin  oculaire  et  intelligent  de  la  puissance 
Britannique,  qui  fit  deux  voyages  en  Angleterre ,  dans  les  années 
1816,  17,  18,  pour  y  constater  les  pi'odiges  opérés  par  les  arts 
dans  la  marine,  dans  les  ponts  et  chaussëes.  C'est  l'inge'nieur  Fran- 
cais Dupin,  disciple  de  Carnot,  qui,  a  la  vue  des  ports,  des  chan- 
tiers,  des  bassins,  des  arsenaux,  des  routes  de  fer,  des  canaux, 
des  jettées,  fait  les  réflexions  suivantes:  (Mémoires  p.  5.)  »  Nous 
avons  couvert  le  continent  de  nos  tropliées.  Partout  dans  l'Europe 
appauvrie,  le  commerce  de  l'Angleterre  a  semblé  reculer  devant 
nos  drapeaux  victorieux.  Nous  avons  cru  que  la  Grande-Bretagne 
épuisée  était  sur  le  penchant  de  sa  ruine.  Mais,  pendant  qu'on 
obscurcissait  notre  vue  par  la  fumée  d'un  noble  encens  de  gloire, 
une  opulence  inespérée  inondait  de  ses  trésors  l'empire  Brittannique; 
les  fleuves  u'e'taient  plus  assez  larges  pour  contenir  tous  les  navi- 
res ;  et  moins  d'années  suffisaient  a  quelques  particuliers  pour  crevi- 
ser  et  batir  a  leurs  frais  les  docks  qui  recoivent  les  flottes  marcban- 
des  des  deux  hémisphères ,  qu'il  n'en  fallait  avi  Gouvernement  triom- 
phateur  pour  batir  quelques-uns  des  quais  de  la  Seine.  Voila  les 
prodiges  de  la  mer:  Cette  grande  le9on  nous  fëra  peut-être  quelque 
jour  comprendre  les  vraies  sources  de  la  puissance  et  de  la  pros- 
périté  nationales.  »  Si  im  Francais  a  pu  tout  récemment  adresser 
ces  paroles  remarquables  a  ses  compatriotes ,  j'ose  dire  h,  mon  tour 
a  vos  Nobles  Puissances:  telle  est  la  puissance  de  la  mer  et  du 
commerce,  que  la  nature  nous  donne,  que  le  caractère  national  a 
conservé  pendant  des  siècles,  et  que  ces  lois,  par  leurs  entraves 
multipliées,  par  leurs  droits  exorbitans,  tendent  infailliblement  k 
nous  i-avir. 

Tous  les  historiens  sont  unanimes  sur  les  effets  du  commerc  dans 
les  Pays-Bas.  Ils  y  voient  entr'autres  la  cause  de  la  puissance,  hors 
de  toute  proportion  avec  leur  territoire  et  leur  population  que ,  réunis 
sous  la  maison  de  Bourgogne,  ils  ont  apportée  è,  leurs  princes ,  et  qui 
a  éié  poussée  beaucoup  plus  loin  encore  par  une  fraction  de  ces  provin- 
ces  constitue'e  en  Re'publique.  Ce  concert  de  tous  les  historiens ,  dans 
toutes  les  langues ,  est  trop  notoire  pour  m'y  arrêter.  Je  citerai  un 
historiën  Beige,  aquilecomtede  Cobenzel,  ministre  plénipotentiaire 
d'Autriche  pour  le  gouvernement  deBruxelles,  ouvrit  les  archives  les 
plus  secrètes  au  milieu  du  siècle  passée.  C'est  van  der  Vynckt,  mem- 
bre  du  conseil  de  Flandres ,  auteur  e'clairé  autant  qu'homme  d'Etat.  II 
peint  le  commerce  de  la  fin  du  moyen  age  des  mêmes  couleurs :  mais 
quels  regrets  touchans  quand  il  le  représente  s'évanouissant  dans 
les  troubles!  D'abord  l'inquisition  Espagnole  ne  trouve  pas  de  plus 
fort  obstacle  que  le  commerce:  de  tous  cotës  les  remontrances  ar- 
rivent  a  Philippe ,  sur  le  danger  qu'elle  fait  courir  au  commerce. 
H  insiste ,  on  répond ,  et  enfin  le  tyran  fanatique  s'arrête  devant 
le  commerce  d'Anvers.  Plus  audacieux ,  le  duc  d'Albe  publie  les 
édits  dans  Anvers  même ;  déja  la  guerre  civile  avait  dépeuplë  les 
provinces,  maintenant  les  négocians  quittent  Anvers.  Enfin,  cette 
opulente  cité  est  pillëe  par  des  troupes  mutinées,  et  le  commerce 
des  Pays-Bas,  dit-il,  est  perdu  sans  retour.  L'auteur  entend  par 
ces  mots,  le  commerce  par  excellence  qu'il  nous  avait  peint ,  cette 
prospérité  ëtonnante  a  laquelle  nuUe  autre  n'avait  éié  comparable, 
et  dont  le  retour  lui  paraissait  impossible.  A  l'époque  de  l'Union 
d'Utrecht,  Anvers ,  Gand ,  Bruges,  Ypres,  dit-il,  s'empressèrent 
d'y  enlrer ,.  dans  l'espoir  de  recouvrer  leur  commerce.  II  ne  parle 
bien-tót  plus  que  du  commerce  d' Amsterdam  ,  formé  des  débris  du 
_  commerce  des  Pays-Bas ,  et  c'est  dans  ce  commerce  qu'il  voit  la 
source  d'une  puissance  nouvelle  qui  finit,  dit-il,  par  porter  la  main 
a  la  balance  de  l'Europe. 

Et  quels  sont  les  moyens  qui  apportent  et  conservent  ce  com- 
merce source  de  puissance  ?  Un  homme  d'Etat  distingué  va  répondre 


pour  moi,  homme  instruit  et  impartial,  qui  dit  tout  ce  que  j'a 
dit  cent  fois,  mais  dont  les  paroles  produii-ont  peut-être  plus  d'effet 
que  les  miennes ,  hëlas ,  n'ont  fait  jusqu'a  présent.  Le  comte  Chaptal 
se  reporte  a  l'époque  oü  s'annoncait  la  révolution  Fran(,;aise ,  et 
oü  les  Provinces- Unies  existaient  encore  comme  Etat  indépendant. 

Consultez  son  chapitre  du  commerce  de  la  France  avec  la  Hol- 
lande. I)  Ses  ports ,  (dit-il)  sont  devenus  un  eutrépot-général  de 
marchandises  de  toute  espèce ;  la  modicité  des  droits  qu'on  y  per- 
9oit ,  l'absence  de  toute  formalité  vexatoire ,  leur  donnent  par  le 
fait  le  privilège  de  la  franchise ,  et  toutes  les  nations  y  déposent 
leur  richesses  avec  une  entièi'e  confiance.  On  peut  donc  regarder 
le  navigateur  Hollandais  comme  un  agent  intermédiaire  entre  le 
producteur  et  le  consommateur  ;  et ,  sous  ce  rapport ,  son  commerce 
forme  le  complément  des  relations  de  chaque  pays  avec  les  autres 
nations. " 

Nous  trouvons  ici  réunis  l'effet  et  la  cause.  Et  quelle  est  cette 
cause?  Les  droits  modiques  et  l'absence  de  formalités  vexatoires. 
Gommen  t ,  n'est-ce  que  cela  ?  Le  beau  secret !  Oui ,  la  chose  est 
bien  simple ,  et  c'est  pourquoi  les  esprits  vulgaires  ne  la  com- 
prennent  pas.  En  attendant  c'est  la  clef  de  cette  puissance  qui 
étonna  le  monde,  et  qui  rendra  toujours  les  Provinces-Unies  d'une 
étendue  si  circonscrite,  d'une  si  faible  population,  unphénomène 
politique  pour  tous  les  ages.  D'oü  sortirent  ces  négociateurs  naguères 
citës  par  un  de  nos  honorables  coUègues  dans  les  discussions  sur 
la  liberté  de  la  presse  ,  négociateurs  qui  firent  la  loi  a  Louis  XIV, 
et  ces  armées  combattant  pour  la  liberté  de  l'Europe ,  dont  les 
corps  perdus  répandirent  l'effroi  jusque  dans  Versailles?  Ils 
sortaient  de  ce  petit  Etat  commercjant  qui  partageait  l'empire  de 
la  mer. 

Et  de  nos  jours  même,  tout  récemment,  l'an  1815,  qui  ap- 
paremment  n'appartient  pas  è,  la  vieille  Europe ,  ne  vites  vous  pas 
dans  ces  mêmes  provinces,  oü  je  parle  aujourd'hui,  apparaitre 
quarante  mille  Bataves  pour  la  défense  commune  du  Royaume  a 
peine  proclamé  ?  J'atteste  l'Europe  alliée  et  le  jeune  héros  qui  les 
guida  a  la  victoire,  si  ces  troupes  n'étaient  pas  pourvues  de  l'at- 
tirail  le  plus  dispendieux  pour  les  combats.  Qu'est-ce  qui  fit  sup- 
porter ces  énormes  dépenses  a  une  Nation  qui  venait  de  briser 
ses  fers?  C'étaient  les  fruits  de  son  commerce  renaissant  qu'elle 
prodiguait ,  mais  dans  l'espoir  de  la  conservation  de  ce  commerce  , 
dans  son  antique  liberté.  Espoir  dé^u  si  nous  ne  le  remplissons 
pas,  et  dé(ju  au  détriment  de  toute  la  Nation,  a  laquelle  et  pour 
laquelle  je  parle  ici.  Car,  ne  nous  y  trompons  pas,  si  tot  ou  tard 
le  danger  revient,  nous  manquerous  de  ressources  pour  le  conjurer. 

Ce  pays  tout  entier,  dit  notre  auteur,  était  un  vaste  entrepot, 
c'est-a-dire ,  précisément  le  contraire  d'un  pays  couvert  d' entre- 
pots de  l'ordre  actuel. 

J'ai  rencontré  des  personnes  qui  trouvent  exagérées  les  pré- 
ventions  des  négocians  Hollandais  contre  les  entiepöts.  Voyons  ce 
que  pensent  des  entrepots  les  FranQais.  Le  comte  Chaptal  nous 
exprime  leur  sentiment.    (Vol.  II,  pag.  396  et  397.) 

»  L' entrepot  réel  a  des  inconvéniens  qui  ne  peuvent  plus  se  con- 
cilier  avec  la  liberté  et  l'intérêt  du  commerce.  Dans  1' entrepot  réel, 
la  marchandise  est  placée  sous  la  clef  des  douanes  :  le  propriétaire 
ne  peut  ni  lasoigner,  ni  la  manipuler ,  ni  l'assortir ,  selon  ses  goüts , 
son  temps  et  sa  volonté :  l'impossibilité  de  disposer  longtemps 
d'un  commis,  qui  vient  ouvrir  les  magasins,  ne  permet  pas  de  prévenir 
oü  de  remédier  aux  altérations ,  au  coulage  et  autres  accidens  qui 
peuvent  survenir.  L'aclieteur  qui  veut  traiter  d'une  marchandise 
ne  peut  la  visiter  que  sous  le  bon  plaisir  du  commis  des  douanes 
qui  a  la  clef  du  magasin;  et  la  difficulté  de  réunir  a  heure  fixe 
trois  hommes ,  devenus  nécessaires  pour  conclure  un  achat ,  rend 
les  marchés  moins  fréquens.  Cette  rigueur  avait  paru  nécessaire 
dans  le  temps ,  è,  cause  des  droits  énormes  qu'on  avait  mis  sur  les 
denrées  coloniales  ,  droits  qui  étaient  tels  que  le  raontant  s'élevait, 
pour  les  sucres ,  le  café  et  le  coton ,  au-dessus  de  la  valeur  réelle 
de  ces  objets  a  leur  arrivage  dans  nos  ports.  Aujourd'hui  que  le 
tarif  est  très-modéré,  l'entrepót  réel  devient  inutile ;  la  plupart 
de  ces  objets  ne  payent  qu'un  simple  droit  de  balance ,  et  aucun 
ne  paye  au-dela  du  dixième  de  ce  qu'il  payait  alors.  Le  gouver- 
nement n'a  plus  a  craindre  de  perdre  ses  droits ,  il  n'a  donc  plus 
d'intérêt  a  séquestrer  la  marchandise  et  a  la  mettre  sous  clef;  il 
peut  par  conséquent  supprimer  l'entrépót  réel ,  sans  inconvénient ; 
le  conserver ,  serait  vexer  gratuitement  le  commerce ,  et  sans  profit 
pour  le  trésor. " 

Après  ce  jugement  bien  décidé,  nous  convient-il  de  maintenir 
les  entrepots  ?  Vexerons-nous  gi-atuitement  le  commerce ,  et  sans 
profit  pour  le  trésor  ? 

Mais ,  dit-on  avec  une  certaine  assurance ,  vous  courez  après 
une  chimère  de  commerce  général ,  qui  est-perdu  a  jamais.  Exa- 
minons  de  prés  cette  futile  assertion.  EUe  s'est  malheureusement 
assez  accréditée  pour  mériter  une  sérieuse  réfutation. 

Chaque  pays  fait  son  propre  commerce.  II  exporte  son  superflu , 
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ïl  iraporte  Ie  nécessaire.  Ceci  est  plus  vrai  aujourd'hui  qu'autrefois, 
paree  que  toutes  les  nations  ont  compris  les  avantages  attachés  au 
conimerce  et  a  la  navigation.  Cependant  il  y  a  toujours  encore 
une  partie  du  conimerce  de  chaque  pays  abandonné  aux  étrangers. 
Dans  Ie  17me  siècle,  toute  cette  partie  abandonuée,  alors  beaucoup 
moins  considérable  qu'aujourd'hui,  était  pour  ainsi  dire  saisie  nar 
la  Hollande,  qui  seule  faisait  un  conimerce  général,  source  de  sa 
prospérité  et  de  sa  puissance.  Depuis  cette  époque  la  Hollande  a 
vu  entrer  en  partage  du  commerce  général ,  la  plupart  des  nations 
maritimes  de  l'Europe,  et  en  dernier  lieii  les  Américains.  D'abord 
les  nations  ont  fait  une  plus  grande  partie  de  leur  propre  com- 
merce, et  en  ont  abandonné  une  moindre  partie.  Ensuite  ,  quelques 
nations  ont  saisi  la  partie  abandonnée,  et  sont  devenues  concur- 
rens  des  Hollandais,  dans  Ie  commerce  général;  nomniément  les 
Anglais,  les  Suédois,  les  Américains.  En  attendant,  et  Ie  com- 
merce de  cbaque  nation  ,  et  Ie  commerce  général ,  ont  pris  de  très- 
grands  accroissemens ,  c'est-a-dire ,  qu'une  beaucoup  plus  grande 
masse  de  denrées  et  de  marchandises  est  entréedansle  commerce, 
et  que  Ie  nombre  des  consommateurs  s'est  par-tout  extrêmement 
multiplié,  tant  par  l'effet  des  progrès  de  la  population ,  que  par 
une  plus  grande  aisance.  La  Hollande  ,  en  perdant  une  espèce  de 
monopole  du  commerce  général,  a  donc  pu  conserver  la valeur  de 
son  ancien  commerce.  Elle  n'a  plus  eu,  dans  les  derniers  temps, 
tout  Ie  commerce  général ,  mais  sa  part  a  ce  commerce  a  eu  la 
même  valeur  qu'avait  ce  commerce  au  17me  siècle.  Exprimons 
ce  fait  par  des  chiffres.  Soit  Ie  commerce  général  au  1 7me  siècle 
100,  soit  Ie  même  conimerce  aujourd'hui  300;  la  Hollandee  avait 
les  100  tout  entier  au  17me  siècle,  elle  avait  a  la  fin  du  18me 
siècle  Ie  tiers  des  300,  qui  fait  égalernent  li^O,  donc  elle  avait  la 
même  masse  ou  valeur  de  commerce  général.  En  veut-on  la  preuve  ? 
Comparons  Ie  milieu  de  17me  siècle  et  la  fin  du  Ibme  sur  plusieurs 
points  essentiels.  La  population  de  la  Hollande  avait-elle  diminué? 
Non.  Le  revenu  public  était-il  moindre  ?  II  avait  augmenté.  Quelles 
étaient  ses  forces  de  terre  ?  Plus  considérables  a  la  derniere  époque. 
Ses  forces  maritimes?  Elles  avaient  changé  de  nature  par  la  con- 
struction de  plus  gros  vaisseaux  de  guerre ,  mais  l'état  faisait  au 
moins  les  mêmes  frais.  Ainsi,  la  puissance  publique  avait  aussi 
peu  diminué,  que  la  prospérité  publique,  par  ce  que  le  commerce, 
source  commune  des  deux ,  était  demeuré  le  même.  Or ,  aujourd'hui 
comme  a  la  fin  du  ISme  siècle,  nous  pouvons  prendre  la  même 
part  au  commerce  général ,  et  si  par  notre  législation  nous  nous 
en  fermons  les  voies ,  notre  prospérité  et  noti'e  puissance  s'en  i-es- 
sentiront ;  nous  demeurerons  au-dessous  de  ce  que  la  nature  nous 
a  faits. 

Revenons  un  moment  a  nos  chiffres.  Si  nous  pouvons  saisir 
100  de  300,  nous  ne  saurions  empêcher  que  d'autres  nations  se 
partagent  200,  et  que  leur  puissance  se  développe  en  proportion , 
c'est-a-dire,  qu'elles  soyent  plus  puissantes  que  nous.  Maisilserait 
impolitique,  il  serait  absurde  a  nous,  de  i-epousser  les  100  qui 
demeurent  a  notre  portee,  paree  que  nous  ne  pouvons  pas  acca- 
parer  les  300. 

Pour  donner  une  idéé  de  ce  que  c'est  en  ce  moment  même  que 
ce  commerce  général,  je  citerai  deux  faits  récens.  L'Amérique  y 
a  pris  tant  de  part  qu'en  1806,  suivant  M.  de  Humboldt ,  qui  cite 
M.  Medford,  (Essai  politique  sur  la  Nouvelle  lispagne,  v.  11  p.  125 
et  120)  la  valeur  totale  de  l'exportation  de  la  Grande-Bretagne  ne 
s'élevait  qu' au  doublé  de  l'exportation  des  Etats-Unis.  "  Or,quelle 
immense  valeur  pour  l'exportation  l'Angleterre  n'a  t-elle  pas  dans 
son  propre  sein  et  dans  ses  immenses  colonies  ?  Et  qu'est-ce  que 
la  même  valeur  des  produits  des  Etats-Unis?  Mais  ceux-ci  com- 
pensent  ce  qui  leur  manque  par  le  commei-ce  général.  Second  fait. 
L'Angleterre  a  importé  les  deux  deinières  années  quarante  mil- 
lions  de  livres  de  café  tout  au  plus.  Le  Royaume  des  Pays-Bas 
en  a  importé  soixante  millions  au  moins.  Cette  différence  est  l'effet 
du  commerce  général  pour  la  part  que  nous  y  pi-enons  encore. 
II  se  serait  élevé  plus  haut  encore,  pour  cette  denrée  même,  si 
nous  ne  l'avions  pas  repoussé  par  des  lois  impolitiques.  Et  pourquoi 
malgré  nos  lois  impolitiques ,  l'Angleterre  nous  est-elle  inférieure 
dans  cette  branche  importante  du  commerce  ?  Paree  que  le  com- 
merce général,  pour  autant  qu'il  est  libre,  fuit  les  entraves  des 
ports  Anglais,  et  cherche  des  marchés  qui  en  présentent  moins. 

Ce  n'est  pas  seulement  le  commerce  général  qui  nous  ouvre 
encore  un  vaste  champ  aux  plus  belles  récoltes.  Toutes  les  parties 
du  commerce  nous  invitent  a  une  nouvelle  prospérité,  dont  la 
sagacité  humaine  ne  saurait  apercevoir  les  bornes.  Voyez  dans 
notre  intérieur  tant  de  terres  a  dessécher,  a  défricher,  et  dont 
les  moissons  peuvent  alimenter  notre  commerce.  Est-ce  qu'en  ce 
moment  même  un  des  plus  hardis  projets  de  nos  ayeux  en  ce  genre 
n'est  pas  ressussité.?  Et  de  quelle  manière  ?  Par  une  entreprise 
de  particuliers.  Voyez  dans  nos  colonies,  a  Surinam,  les  cötes 
maritimes  devenues  l'objet  de  la  plus  heureuse  spéculation  ,  tandis 
que  jusqu'a  ce  jour  on  n'avait  cultivé  que  les  bords  des  rivières. 


Nous  pouvons  en  attendre  plus  de  coton  qu'il  n'en  est  jamais  arrivé 
dans  nos  ports.  Voyez  Java  annoncer  déja  un  état  florissant , 
sous  les  principes  d'une  bonne  administration ,  ile  superbe  avec 
ses  millions  d'habitans,  qui  peut  valoir  pour  nous  toutes  nos  autres 
colonies  ensemble  par  ses  produits  et  par  ses  consommations. 
Voyez  enfin  de  nouveaux  peuples  naitre  pour  le  commerce  dans  une 
partie  du  monde  qui  en  fbrme  la  moitié,  vastes  pays  dont  l'ac- 
croissement  progressif  de  la  population  est  en  état  de  doubler  la 
somme  des  consommations  générales.  Telles  sont  les  perspectives 
qui  s'ouvrent  pour  nous  et  pour  nos  neveux  ,  dans  une  progressioü 
continuelle  et  indéfinie.  Que  vos  lois  laissent  au  génie  natlonal  la 
liberté  de  se  développer,.  et  il  saisira  tous  les  avantages  a  mesur« 
qu'ils  se  présentent.  Que  ces  lois  l'oppriment,  il  ne  prendra  pas 
son  essor,  et  vous  léguerez  tous  les  bénéfices  a  des  peuples  plus 
sages ,  a  des  législations  plus  prévoyantes.  Ici  retentit  encore  a  i 
nies  oreilles  le  mot  de  circonspection.  Soyons  circonspects  ,  Mes-  ! 
sieurs,  de  peiir  de  jouir  de  tant  d'avantages.  Hélas!  Quand  je 
songe  aux  vaines  clameurs  qui  sont  élevées  conti-e  de  si  grandes 
considérations,  je  rougis  de  bonte,  et  je  voudrais  me  cacher  aux  i 
regards  de  l'Europe.  ' 

En  défendant  le  commerce ,  faut-il  encore  montrer  qu'il  n'y 
a  rien  a  craindre  du  commerce  pour  les  fabriques,  et  que  c'est 
même  par  le  commerce  que  leurs  produits  sont  portés  dans  les  \ 
deux  mondes  ?  J'ai  traité  ce  poini  l'année  dernière  quand  on  nous 
a^  proposé  des  modifications  au  tarif  et  aux  impositions  indirectes. 
J'ai  porté  alors  dans  cette  Assemblée  les  fruits  d'un  voyage  que  j'a- 
vais  fait  pour  eet  objet  dans  les  Provinces  Méridionales.  J'ai  démon- 
tré  que  nous  pouvons  accorder  aux  fabriques  tous  les  avantages 
qui  dépendent  de  nous,  sans  rien  óter  au  commerce»  et  que  ce 
que  nous  avons  óté  au  commerce  n'a  rien  profité  aux  fabriques. 
Mes  discours  ont  été  publiés  dans  les  journaux  officiels  et  tout  le 
monde  peut  les  consulter  encore  dans  les  deux  langues.  Ils  sont 
imprimés  dans  mon  ouvrage,  et  eet  ouvrage,  oü  la  matière  est 
présentée  sous  plusieurs  faces,  paraitra  incessamment  traduit  en 
Fran9ais.  Ce  n'est  pas  par  d'éternelles  répétitions  quejedois  fati- 
guer  Vos  Nobles  Puissances.  Le  problême  est  résolu ,  nous  pou- 
vons tout  conserver  a  la  fois ,  mais  il  faut  le  vouloir.  Obtiendrai-je 
dès-a-présent  cette  volonté  de  la  part  de  ceux  qui  peuvent  l'exer- 
cer  sans  efïet?  Non. 

M'étendrai-je  davantage  sur  l'intérêt  agricole ,  que  j'ai  tant  de- 
fois  défendu  devant  Vos  Nobles  Puissances  ?  Lorsque  j'ai  eu  l'hon- 
neur  de  présider  la  Commission  combinée  pour  la  révision  de  la 
première  Loi  fondamentale,  j'ai  prédit  aux  Beiges  méridionaux, 
devenus  nos  frères,  que  le  premier  effet  dü  commerce  maritime 
qu'ils  éprouveraient ,  serait  une  grande  augmentation  dans  la  valeur 
de  toutes  les  propriétés  foncières.  Cette  prédiction  est  déja  accom- 
plie  en  si  peu  d'années.  Aujourd'hui  je  pourrais  également  prédire 
qu'en  opprimant  le  commerce  maritime,  on  éprouvera  bientótune 
baisse  proportionnelle  des  mêmes  propriétés.  Mais  a  quoi  servi- 
rait  de  redire  .sur  ce  sujet  ce  que  j'ai  cent  fois  dit?  A  quoi  bon, 
sur  le  sujet  de  l'industrie  agricole,  plus  que  sur  celui  de  l'indus- 
trie  manufacturière,  me  laisser  entrainer  a  des  répétitions  fasti- 
dieuses?  Dirai-je  même  que  si  nous  faisons  tarir  la  source  du 
commerce  par  nos  impositions  h  cette  source,  nous  perdrons  d'im- 
menses  subsides  pour  le  trésor  dans  les  provinces  maritimes,  et 
nous  devrons  transporter  aux  provinces  de  l'intérieiu-  une  charge 
qu'elles  ne  connaissent  pas  aujourd'hui?  Non. 

Je  suis  loin  de  penser  que  je  puisse  produire  une  conviction 
soudaine,  unanime,  et  je  crois  plutót  qu'il  faut  plusieurs  années 
encore  pour  l'adoption  des  principes  que  je  professe.  Mais  le  jour 
viendra  de  leur  triomphe  dans  toute  l'Europe.  Dans  le  cours  de 
ma  vie  j'ai  vu  agiter  une  question  politique  encore  plus  impor- 
tante. Dès  ma  naissance  le  public  s'occupait  d'écrits  .sur  les  Gou- 
vernemens  absolus  et  les  Gouvernemens  libres.  Dans  ma  jeunesse 
éclatèrent  ces  révolutions  qui  tendaient  a  mettre  les  théories  en 
pratique.  Ces  révolutions  produisirent  les  guerres  les  plus  longues, 
les  plus  générales ,  les  plus  desti-uctives.  Enfin  ,  nous  jouissons 
de  la  paix ,  mais  c'est  par  l'établissement  du  gouvernement  con- 
stitutionnel  et  représentatif  au  ccEUr  de  l'Europe,  d'oü  ilnecesse 
de  s'étendre  de  tous  cótés  aux  nations  qui  le  demandent  a  grands 
cris.  Ce  triomphe  prépare  l'autre ,  et  la  liberté  de  commerce  ne 
peut  plus  que  découler  d»  la  liberté  des  peuples.  Ce  dernier 
triomphe  ne  sera  pas  sanglant ;  il  sera  produit  paisiblement  par 
les  seules  armes  de  la  raison  et  dans  les  formes  constitutionnelles. 
Je  me  résigne  a  attendre  quelque  temps  l'aurore  d'un  meilleur 
avenir ;  déja  les  hommes  éclairés  de  tout  les  pays  s'entendent, 
l'opinion  publique  se  forme  insensiblement  et  sdrement ;  eüe  de- 
viendra  inrésistible ,  je  vois  en  esprit  eet  avenir ,  et  je  suis  con- 
solé du  présent. 

Je  voterai  contre  les  projets  de  loi  et  dn  tarif. 

Tels  sont,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  les  principes  oü  je 
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puise  les  motifs  de  mon  vóte ,  avec  cette  différence  que  je  n'avais 
pas  l'espoir  de  prévenir  l'adoption  du  tarif,  au  lieu  que  je  me 
flatte  d'empêcher  celle  de  l'impöt  sur  Ie  café. 

Le  tarif  est  un  grand  mal ,  mais  que  nous  supportous  depuia 
quelque  temps,  et  auquel  la  nouvelle  rédaction  apporte  quelques 
légères  corrections. 

Mais  l'impót  sur  le  café  est  un  nouveau  fléau ,  qui  empire  singuliè- 
rement  notre  condition,  et  qu'il  dépend  encore  de  nous  d'écarter. 

fei  vous  l'adoptez,  vous  pei'dez  par  les  entraves  et  les  formali- 
tés  vexatoires  la  plus  belle  branche  de  commerce  que  vous  pos- 
sédez  encore,  la  seule,  comme  je  vous  l'ai  fait  voir,  au  moyen  de 
laquelle  vous  soutenez  une  lutte  avantageuse  avec  l'Angleterre. 

Oui ,  c'est  un  impót  sur  la  consommation ;  vous  n'imposez  que 
la  cinquième  partie  du  Café  importé,  mais  vous  vexez  le  commerce 
pour  toute  la  masse,  et  avec  des  gênes  pareilles,  je  vous  l'ai  dé- 
montré,  il  ne  se  fait  point  de  commerce. 

En  portant  un  coup  si  funeste  a  la  prospérité  publique,  vous 
procurez  même  au  tréor  plus  de  perte  que  de  profit.  —  Voyons 
la  perte.  Elle  se  compose  de  l'influence  d'une  prospérité  décrois- 
sante  sur  toutes  les  branches  du  revenu.  De  ces  quatre  vingt 
millions  que  vous  percevez  de  vingt  manières,  la  moitié  n'estpas 
de  nécessité,  la  plus  grande  partie  tient  a  l'état  de  votre  indus- 
trie. Vous  en  écrasez  les  branches  les  plus  précieuses,  vous 
diminuez  d'autant  la  richesse  nationale,  vous  arrêtez  a  leur  source 
des  millions  qui  allaient  couler  dans  le  trésor.  Voyons  le  profit. 
Quelques  centaines  de  mille  florins  qu'on  vous  promet  de  eet  im- 
pót.   La  perte  l'emporte  sur  le  profit. 

En  appauvrissant  ainsi  la  Nation ,  sans  bénéfice  ponr  vos  finan- 
ces ,  vous  indisposez  contre  le  Gouvernement  une  grande  partie  de 
la  population.  Des  milliers  de  families  ne  subsistent  que  du  com- 
merce, et  vous  les  privez  de  la  subsistance.  Des  hommes  respec- 
tables  se  vouent  a  l'état  de  commer^ant  par  choix  et  par  des 
habitudes  héréditaires.  Vous  les  en  chassez  au  grand  détriment 
du  bien  public.  Tous,  vous  les  indisposez,  vous  perdez  leur 
afiection,  vous  aliénez  leurs  coeurs. 

Je  m'arrête  ici;  j'avais  miUe  choses  a  dire  encore,  que  je  re- 
mets a  la  discussion  de  l'impöt  sur  le  sucre. 

J'exhorte  Vos  Nobles  Puissances  a  bien  réfléchir  a  l'importance 
de  leur  vóte.  Dans  une  discussion  récente  Tintérêt  commercial 
s'est  hautement  prononcé  en  faveur  de  l'intérêt  agricole,  et  j'at- 
tends  aujourd'hui  de  l'intérêt  agricole  le  même  secours  pour  l'in- 
térêt commercial.  Agriculture,  commerce,  voila  les  grandes  co- 
lonnes de  notre  prospérité.  Par  elles,  je  ne  dirai  pas  que  nous 
pouvons  fonder  notre  grandeur;  si  nous  voulons,  elle  est  toute 
fondée.  —  Je  vote  contre  le  projet  de  loi. 

De  heer  €J.  ClilFord.  (1):  Mijne  gevoelens,  Edel  Mogende 
Heeren,  over  het  stelstl  der  In-  en  Uitgaande  Regten  en  der  Ac- 
cijnsen  zijn  bekend. 

Toen  ik,  nu  ruim  twee  jaar  geleden,  in  U  Edel  Mogenden  Ver- 
gadering ziiting  nam,  verheugde  ik  mij  dat  dit  belanj^rijk  onderwerp 
onlangs  afgehandeld  was  geworden,  en  het  is  met  veel  leedwezen, 
dat  het  reeds  een  en  andermaal  een  onderwerp  onzer  beraadsla- 
"^ingen  heeft  moeten  uitmaken. 

Daarloe  echter  ambtshalve  geroepen  ,  heb  ik  mij  verpligt  gevonden 
om  mijne  financiële  geloofsbelijdenis,  indien  ik  mij  zoo  uitdrukken 
mag,  daaromtrent  te  doen. 

Het  is  geenszins  met  oogmerk  om  de  maatregelen  van  het  Gou- 
vernement te  berispen  ,  dat  ik  de  algemeene  wet,  en  het  daarin 
vervat  systema,  hoe  zeer  ook  verbeteringen  bevattende,  bestreden 
heb;  wars  van  alle  bedilzucht,  erkenne  ik  gereedelijk ,  dat  bij  het 
verloopen  der  stroomen,  ook  de  bakens  moeten  verzet  worden;  dat 
bevorens  goed  bevonden  maatregelen,  bij  veranderde  commerciële 
en  politieke  gebeurtenissen  opgehouden  hebben  zulks  te  zijn,  en  ik 
boude  het  daar  voor,  dat  belastingen  bij  voorkeur  op  objecten  van 
weelde,  niet  op  die  van  eerste  nooddruft  moeten  gelegd  worden; 
dat  zulks  op  eene  meer  geschikte  wijze,  zoo  verre  zij  daarvoor 
vatbaar  zijn,  bij  den  oorsprong  mogen  ingevorderd  worden,  en  dat 
dan  ook  bij  die  belastingen  niet  alleen  het  belang  van  de  schatkist, 
maar  dat  van  handel,  fabrieken,  land-  en  akkerbouw  moet  in  het 
oog  gehouden  worden;  ik  stelle  wijders  als  algemeen  grondbegin- 
sel lage  regten  met  eenige  matige  uitzonderingen,  zoo  wel  als 
middelen  van  retorsie,  zooveel  als  zulks  ,  zonder  ons  zeiven  te  bena- 
deelen,  kan  plaats  hebben,  als  ter  opbeuring  en  instandhouding 
van  fabrieken  en  landbouw,  die  met  den  handel,  en  zonder  dien 
te  benadeelen,  kunnen  bestaan. 


(i)  De  heer  Clifford  droeg  zijne  rede  in  htt  Hollandsch  voor.  fZie 
[Oracle  en  Journal  de  la  Betgique  ^  n'.  127].  Zij  komt  in  haar  geheel  voor 
in  de  Nederlandsche  Staat s-Courant  ,  n.  171  en  in  de  Jmsterdamsche  Cou- 
rant ^  n°.  u6  (Bijvoegsel). 


Dien  ten  gevolge  meénende  bij  het  stelsel  vele  objecten  te  vinden , 
die,  mijns  erachtens,  op  eene  geschiktere  wijze  konden  beslist 
worden,  of  die  door  minder  bezwarende  te  vervangen  waren,  heb 
ik  tegen  dat  stelsel  mijne  bezwaren  ingebragt.  Ik  heb  tegen  de  belas- 
ting op  de  potasch  gestemd ,  omdat  ik  het  daarvoor  boude,  dat  door 
dezelve  tegen  ééne  fabriek,  die  wordt  bevoordeeld,  vele  andere ,  en 
de  handel  benadeeld  worden.  Aan  de  wetten  op  den  wijn  en  de  sterke 
dranken,  hoe  zeer  voor  belasting  vatbaar,  heb  ik  mijne  toestem- 
ming onder  meer  andere  redenen  niet  kunnen  hechten,  om  de  ver- 
leend wordende  restitutiën ,  zoo  schadelijk  voor  de  schatkist  als 
eene  wijde  deur  voor  fraude  open  stellende;  met  het  tarief  kon  ik 
mij  niet  vereenigen,  daar  het  op  vele  artikelen  hooge  regten  in- 
stelde. De  turf  en  kolen  blijf  ik  beschouwen  als  eene  belasting  van 
eerste  nooddruft,  beter,  en  min  drukkende  door  eene  gelijksoortige 
belasting  en  door  eene  op  objecien  van  weelde  te  vervangen. 

Onder  deze  laatste,  zoo  niet  geheel,  immers  in  vele  opzigten  de 
koffij  en  suiker  rangschikkende,  kan  ik  dien  ten  gevolge  als  zoo- 
danig deze  objecten  als  belastbaar  beschouwen. 

Ik  geloof  echter,  dat,  indien  men  tegen  het  hefifen  van  dusdanige 
belasting,  gelijk  weleer,  bij  omslag  blijft,  het  eene  meer  wezenlijk 
consumtieve  belasting  zoude  zijn,  indien  de  winkeliers,  even  als  bij 
de  patenten ,  hun  presumtief  debiet  in  koffij  moesten  opgeven ,  en 
de  belasting  bij  termijnen  betalen.  Ook  verberge  ik  mij  geenszins 
de  gebreken  in  de  voorgedragene  wet  voorkomende. 

Onder  de  voornaamste ,  die  zich  bij  mij  opdoen ,  behoort  de 
hoogte  der  belasting,  naar  den  tegenwoordigen  prijs  dier  twee 
koloniale  producten. 

Ik  behoore,  Edel  Mogende  Heeren,  geenszins  tot  het  getal  der 
genen,  welke  willen  voorwenden,  dat  het  denkbeeld  van  eene 
eventuele  belasting  op  de  prijzen  geenen  invloed  zoude  gehad  heb- 
ben ;  maar  ik  geloof  dat  de  onzekerheid ,  vooral  de  langdurigheid 
van  dien ,  welke  alle  handelingen ,  alle  transactiën ,  in  dit  artikel 
heeft  doen  ophouden ,  daarop  nog  meer  dan  de  belasting  zelve , 
van  invloed  is  geweest;  dat  de  plaats  hebbende  daling  dus  ook 
aan  vele  andere  bijkomende  omstandigheden  toe  te  schrijven  is , 
en  dat  de  oorzaken  daarvan  vervallende  ,  die  daling  ook  zal  op- 
houden, en  de  koffij  en  suiker  haren  prijs  allengskens  zullen  her- 
nemen; en  dat,  daar  het  toch  zeker  is,  dat  de  middelbare  prijs 
eener  waar  de  maatstaf  is ,  naar  welke  de  hoogte  der  daarop  ge- 
legde belasting  moet  afgemeten  worden ,  van  de  eene  zijde  de 
mindere  aanvoer  sedert  de  gebeurt enissen  op  St.  Domingo,  en 
van  de  andere  de  meerdere  consumtie  in  koffij,  dit  artikel  niet 
gemakkelijk  tot  de  vorige  laagte,  waarop  wij  het  gekend  hebben, 
zal  doen  terug  gaan.  Die  lage  prijzen  zijn  immers  het  gevolg 
van  het  toenmalig  continentaal  systema,  waardoor  de  planters 
langen  tijd  het  vaste  land  daarvan  niet  hebbende  kunnen  voorzien, 
maar  in  Engeland  opgezameld  hebbende,  bij  het  ophouden  van  dat 
continentaal  systema.  Europa  met  dezen  sedert  jaren  vergaderdén 
voorraad,  als  het  ware  overstroomen ,  en  de  concurrentie  van 
geld  benoodigden  die  lage  prijzen  te  weeg  brengt. 

Eene  tweede  zwarigheid  meene  ik  te  vinden  in  de  schijnbare, 
dubbele  onevenredig-,  ja  onbillijkheid,  die  er  schijnt  te  zijn,  dat 
de  koffij  van  geringe  qualiteit  even  zoo  hoog  als  die  van  de  eerste 
qualiteit  belast  wordt.  En  dat,  terwijl  de  zeehandelaar,  de  koop- 
man in  het  groot,  het  zij  van  entrepot  fictief,  hetzij  van  termij- 
nen van  crediet  jouisseert,  de  minvermogende  winkelier  dadelijk 
de  belasting  moet  voldoen,  waarvan  bij  beide  de  gevolgen  ge- 
heel op  de  minvermogende  klasse  der  ingezetenen  komen,  die  de 
geringste  soorten  van  koffij  verbruikt.  Beide  deze  gebreken  vin- 
den hunne  oplossing  echter  daarin,  dat,  ja  de  kleine  winkelier 
contant  de  belasting  moet  voldoen,  terwijl  de  in  het  groot  hande- 
lende crediet  heeft:  maar  dat  ook  daarentegen  de  eerste  door  3én 
verbruiker  contant  betaald  wordt,  terwijl  de  laatste  crediet  moet 
verleenen ;  dat  zeker  eene  even  hooge  belasting  op  de  mindere  qua- 
liteiten  als  op  de  hoogere,  een  ongelijk  bezwaar  ten  nadeele  der 
eerste,  en  alzoo  den  minvermogenden  daglooner,  die  pondsgewijze, 
ja  somtijds  bij  mindere  hoeveelheid  koopt,  b^gt,  maar  dat  daar- 
tegen overstaat,  dat  de  manipulatie,  die  de  koffij  ondergaat,  niet 
alleen  alle  onderscheid  in  de  belasting,  is  hét  niet  onmogelijk, 
immers  hoogst  moeijelijk  zal  maken,  omdat  na  dezelve,  deze 
mindere  in  goede  herschapene  soorten  althans  gebrand,  zoo  als 
de  daglooner  die  altoos  koopt,  niet  óf  immers  niet  dan  door  de  meest 
kundigen  te  onderscheiden  zijn,  hier  door  een  Voordeel  voor  de  ver- 
koopers,  zonder  nut  voor  de  behoeftige  verbruikers  zal  ontstaan. 

De  aanpeiling  van  het  voorhanden  zijnde ,  de  huisvisitatie  ,  is  eene 
derde  en  allergewigtigste  bedenking. 

Niemand  kan,  niemand  moet  daar  meer  aan  hechten  na  het 
gene  ik  daaromtrent  nog  onlangs,  ter  gelegenheid  der  wet  op  de 
stedelijke  boeten,  gezegd  heb.  En  stond  het  mij  nog  te  doen,  niet 
alleen  zoude  ik  mij  nog  hetzelfde  ja  welligt  nog  sterker  er  tegen 
verzetten,  al  ware  het  dan  ook  alleen  om  der  gevolgen  wille.  Ik 
wenschte  hartelijk  uwe  Vergadering  die  huisvisitatien  niet  toe- 
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gestaan  had,  maar  nadat  zij  biertoe  is  overgegaan,  nadat  zij  dit 
principe,  ten  opzigte  der  stedelijke  belastingen,  geconsacreerd  heeft, 
18  er  geene  gegronde  reden  aan  te  voeren,  om  zich  als  nu  ten  op- 
zigte van  eene  landsbelasting  ongelijk  te  zijn,  en  daartegen  aan 
te  druischen  ;  daar  te  boven  de  mitigatie  der  belasting,  ten  opzigte 
der  aanwezende  hoeveelheid,  zal  de  fraude  zeer  verminderen,  en 
alzoo  de  aanpeilmg  en  huisvisitatie  zeer  zeldzaam  maken,  terwijl 
de  daarbij  genomene  voorzorgen,  dat  de  des  belaste  ambtenaren 
zulks  niet,  dan  met  voorkennis  en  verzeld  door  een  daartoe  van 
het  hoofd  der  plaatselijke  regering  benoemd  persoon  zullen  doen  , 
doet  vertrouwen,  dat  hieromtrent  alle  voorzorg  ten  welzijn  der 
ingtzetenen  zal  op  het  oog  gehouden  worden. 

Meermalen  vroeg  ik  mij,  Edel  Mogende  Heeren,  en  dit  was  een 
vierde  bezwaar,  vooral  na  dat  de  heer  Directeur-Generaal  ons  de 
vertroostende  verzekering  had  gegeven,  dat  de  indirecte  belastin- 
gen in  de  drie  eerste  maanden  van  dit  jaar  ruim  Jl/o  ton  meer 
dan  gedurende  dien  tijd  11.  jaar  opgebragt  hadden,  of  dan  die  be- 
lasting wel  zoo  dringend  noodig  was;  daar  toch  het  ongeoorloofd 
zoude  zijn  de  Natie  eenen  last  op  leggen,  indien  die  te  ontberen 
was,  te  meer  nog  daar  de  opinien  van  een  groot  deel  der  Natie 
(die,  al  ware  het  dan  ook  zelfs  vooringenomenheid,  het  niet  raad- 
zaam is  te  stooten)  er  zich  zoo  zeer  tegen  verhieven,  en  de  Directeur- 
t^eneraal,  en  de  Commissie  aelve,  niet  onduidelijk  te  kennen  had 
gegeven,  dat  het  met  door  den  drang  der  omstandigheden  en  te  noode 
was,  dat  men  tot  dezelve  zijne  toevlugt  genomen  had,  en  dat  een 
onberaden  stap  de  noodlottigste  gevolgen  kon  hebben,  omdat  zij  in 
onmiddelhjk  verband  staat  met  den  algemeenen  handel  en  de 
la  brieken. 

Een  rijper  onderzoek  echter  overreedde  mij  ras,  dat,  hadden  die 
belastingen  met  zoo  veel  meerder  opgebragt,  er  een  veel  grooter 
dehcit  dan  dat  der  perceptiekosten  (ter  bedekking  van  welke  deze 
voorgeslagene  belastingen  moeten  strekken)  zoude  zijn  aan  te  vul- 
len; en  ik  wist  daarenboven,  dat  gewoonlijk  de  eerste  maanden 
van  het  jaar  de  meest  opbrengende  zijnde  ,  al  ging  de  progressie 
voort  er  geene  hoop  was,  die  meerdere  opbrengst  in  de  overige 
even  hoog  zoude  zijn. 

En  nu  deed  zich  bij  mij  de  vijfde  ,  de  gewigtige  vraag  op  waar 
mede  ik  weihgt  had  moeten  beginnen.  Is  deze  belasting  den 
handel  ook  schadelijk?  Kan  de  tweede  hand,  zonder  welke  er  bii 
vele  m  de  koffij  geen  handel  geschiedt ,  blijven  bestaan,  of  valt  zij 
met  en  door  dezelve?  Zal  ook  de  schatkist  er  eenige  merkbare 
inkomst  van  trekken? 

En  ik  meende  te  angstvalUger  het  eerste  gedeelte  van  de  vraag 
te  moeten  onderzoeken ,  omdat ,  hoe  fraai    dan   ook  door  Zijne 
Excellentie  den  Minister  van  koophandel  en  koloniën ,  bij  de  dis- 
cussien  over  de  algemeene  wet,   het  tafereel  van  de  algemeene 
welvaart  mogte  afgemaald  zijn  geworden ,  alle  zeedorpen,  het  ont- 
volkt en  m  puinhoopen  liggend  Enkhuizen ,  het  vervallen  Leyden 
de  te  gronde  gegane  garen-  en  lint-fabrieken  in  Haarlem  en  hare 
in  weilanden  herschapene  straten,  de  dagelijks  gesloopte  gebouwen, 
brouwerijen  en  andere  fabrieken  in  de  meest  gezochte  buurten  van 
Amsterdam,  hare  afnemende  bevolkingen  het  daar  tegen  aan  groei- 
jend  getal  behoeftigen,  daar  over  een  zeer  donkeren  tint  verspreidden 
nog  verzwaard  door  de  berigten  van  twee  zoo  achtenswaardige  als 
kundige  leden  dezer  Vergadering,  onlangs  van  daar  terug  gekomen , 
en  die  nimmer  haren  handel  in  zoo  een  zieltogenden  staat  betuigen 
aangetroffen  te  hebben.  Overtuigd  dat  die  handel  niet,  gelijk  men 
te  vaak  voorwendt,  ongegronde  maar  wel  veelal  ongehoorde  klak- 
ten uitboezemt,  moet  ik  hier  onbewimpeld  verklaren ,  dat ,  na  de 
eerste  project-wet,  bij  welke  de  schatkist  restitutiën  van  nimmer 
genotenen  impost  zoude  gegeven  hebben,  en  de  handel  bij  dezelve 
met  meer  bestaan  kon ,  zoo  dat  van  het  oogenblik  van  hare  in- 
voering ,__die  beide  takken  zouden  opgehouden  hebben  te  bestaan, 
mets  miJ  had  kunnen  bewegen ,  daaraan  mijne  toestemming  te 
geven.  Mij  was  bekend   het,  dooreen  der  geëerde  sprekers  aan 
gehaalde,  omtrent  de  mindere  vaart  en  handel  op  den  Rhijn.  Ik 
zelf  heb  aangehaald   het  verminderd  getal  der  in-  en  uitgaande 
schepen,  m  Amsterdam  en  andere  havens  van  dit  Rijk,  in  verge- 
lijking van  dat  van  vorige  jaren,  en  ik  boude  het  daarvoor,  dat 
ZIJ  het  gevolg  der  hooge  regten  van  in-  en  uitvoer  zijn  ,  en  ook 
daarom  heb  ik  tegen  het  tarief  gestemd. 

Maar  afschrijving  voor  koffij  gegeven  wordende ,  kan  de  voor- 
gedragene  belasting  daarop  geenen  invloed  hebben ;  zij  kan  het  te 
minder,  omdat  deze  resultaten  vóór  het  bestaan  van  deze  belas 
tmg  bestonden. 

_  De  nieuwe  thans  aan  uwe  beraadslagingen  onderworpene  pro- 
ject-wet heeft  het  eerste  gebrek  getracht  weg  te  nemen,  door  de 
restitutien  inet  afschrijvingen  te  vervangen,  en  zoo  al  hierdoor  de 
schatkist  minder  gereede  penningen  voor  het  oogenblik  ontvangt,  is 
ZIJ  ten  minsie  gewaarborgd ,  geene  ongenotene  waarden  te  restitueren. 

Den  handel  heeft  zij  gemeend  in  zijn  geheel  te  sparen,  door 
een  entrepot  fictief. 


En  in  der  daad,  men  kan  zich  niet  ontveinzen,  dat  dit  hulp- 
middel, vooral  zoo  het  hier  gebezigd  wordt,  het  vernuft  van  den 
uitvinder  de  grootste  eer  aandoet,  want  de  zeehandelaar,  de  koop- 
man in  het  groot,  niet  voor  geld,  maar  voor  de  koopwaar  gede- 
biteerd wordende,  en  dit  laatste  getal  zich  zeer  verre  uitbreidende, 
ziju  de  belemmeringen,  die  er,  wat  de  koffij  aangaat,  voor  de 
tweede  hand  (zoo  nuttig  in  het  algemeen .  zoo  onontbeerlijk) ,  in 
deze  en  bij  de  eerste  wet  geheel  den  bodem  ingeslagen,  opgeruimd,  ! 
zoodat  dan  ook  die  tweede  hand  den  zeehandelaar  zijne  partijen  ' 
kan  afkoopen,  die  aan  anderen  bij  onderdeden  overdoen,  en  alle 
de  kleine  verzendingen  naar  Duitschland  en  Noorwegen ,  belangrijk 
door  hun  aantal,  kunnen  volvoerd  worden. 

Dan  hoe  vernuftig  echter  dit  hulpmiddel  uitgedacht  zij,  wij  moeren 
het  ons  met  ontveinzen,  er  is  hier  een  soort,  een  deel  der  tweede  t 
hand,  welke  met  heeft  kunnen  gespaard  worden,  welke  don  han- 
del mist. 

Het  is  niet.  Edel  Mogende  Heeren,  die  welke  teffens  handelaar 
zijnde,  als  zoodanig  reeds  met  de  administratie  in  betrekkincr  staat 
die  als  zoodanig  van  het  entrepot  fictief  gebruik  maakt,  en  gewend 
IS  er  gebruik  van  te  maken  voor  andere  takken  van  handel,  zich 
voor  dezen  aan  de  daarmede  onvermijdelijk  gepaard  gaande  for- 
maliteiten onderwerpt  en  getroost,  maar  de  rentenier  welke  soms 
om  zijnen  vriend,  den  zeehandelaar  te  gerieven,  eenio'  ledig  heb- 
bend geld  in  eene  koffij -speculatie  plaatst,  om  die,  na  rijzincr  over 
eenige  maanden,  met  een  klein  winstje  weder  af  te  zetten," doch 
die  daarom  zich  nog  niet  met  de  administratie  in  betrekking  wenscht 
te  brengen,  en  zijn  woonhnis,  waarvan  de  zolders  hem  tot  berg- 
plaats der  koffij  in  dusdanig  geval  dienen,  niet  als  entrepot  fictief 
wil  of  kan  opgeven,  en  alzoo  aan  visitatien   bloot  stellen,  en  die 
partijen  koffij  niet  op  contant  kunnende  koopen,  omdat  er  geene 
restitiitie  verleend  wordende,  eenmaal  dezelve  met  de  consumtieve 
belasting  bezwaard,  voortaan  voor  uitvoer  onverkoopbaar  zoude 
zijn,  mets  overig  schiet  dan  die  op  termijnen  van  crediet,  wat  de 
belasting  aangaat,  te  koopen;  maar  die,  wanneer  hij  door  de  daling 
der  markt,  gedurende  dezelve  termijnen  niet  afgezet  heeft,  zich  in 
dezelfde  ongelegenheid  bevindt,  als  had  die  op  contant  gekocht, 
wiens  koffij  alzoo  ook  met  de  belasting  bezwaard,  voor  verzending 
naar  buiten  s'lands  ondienstbaar  is ;  terwijl  hij  ook  geene  correspon- 
denten buiten  s'lands  hebbende,  om  die  gekochte  koffij,  vóór  het 
verschijnen  van  dien  termijn,  derwaarts  te  verzenden,  die  met  de 
consumtieve  belasting  bez-aarde  koffij  niet  anders  dan  voor  binnen- 
landsch  gebruik  kan  bezigen,  en  alzoo  zonder  buitengewone  rijzing 
geene  winst,  zelfs  geen  intrest  van  zijn  uitgeschoten  geld  kunnende 
maken ,  zich  dien  tak  van  handel  niet  aantrekt  of  in  deze  gevaren 
en  bemoeijehjking  wil  steken.  Helaas,  Edel  Mogende  Heeren ,  deze 
maar  al  te  gewisse  waarheid  heeft,  wij  moeten  het  met  leed  wezen 
erkennen,  voor  ons  al  hare  kracht  verloren ,  en  wij  zijn  ongelukkig 
genoeg,  dat  door  het  verminderd  vermogen  het  getal  van  dusdanige 
renteniers  zeer  gering  is,  en  dat  dus  eene  bedenking,  die  nu  50 
jaren  geleden  van  het  grootste  gewigt  zoude  zijn  geweest,  thans 
door  die  droeve  waarheid  geheel  hare  kracht  verloren  heeft;  wij 
moeten  er  echter  bijvoegen,  dat  ook  de  hoogere  intrest,  door  den 
handel  door  beleeningen  op  effecten  te  maken,  veel  grooter  dan 
die  uit  eene  dusdanige  eventuele  speculatie  in  koffij ,  daartoe  aan- 
merkelijk medewerkt,  en  dat  het  twijfelachtig  schijnt,  of  dit  soort 
van  speculanten  ook  dan,  wanneer  de  handel  in  koffij,  even  als 
weleer,  te  drijven  ware,  thans  wel  ooit  zich  tot  tweede  hand  en 
tot  temporairen  handelaar  speculant  zoude  leenen. 

Ik  weet  er  zijn  zekere  renteniers,  welke  zich  van  alle  speculatie, 
alle  bejeeningen  op  effecten,  onthouden  en  echter,  van  tijd  tot  tijd, 
disponible  fondsen  hebben  waarmede  zij  den  handel  in  goederen 
onderschragen  kunnen:  dan  dezen  zijn  de  beleeningen  op  dezelve, 
als  geld  belegging,  overgebleven;  doch  Edel  Mogenden  Heeren, 
al  ware  dit  zoo  niet,  bij  de  tegenwoordige  orde  van  zaken,  sedert 
het  bestaan  der  wet  op  de  patenten ,  het  zij  er  eene  belasting  op 
koffij  zij,  al  Jan  niet,  is  die  tweede  hand,  die  speculant,  zoover 
hij  rentenier  is,  onbestaanbaar.  Want,  volgens  die  wet,  moet  hij, 
zal_  hij  zich  niet  aan  fraude  blootstellen ,  zoodra  hij  eenigen  handel 
drijft,  als  koopman  aangeven,  van  een  patent  voorzien  zijn,  en 
de  kosten  daarvan  kan  eene  enkele  speculatie  niet  dulden. 

Dan  er  doet  zich  hier  eene  speculatie  van  eenen  anderen  aard  op, 
zij  is  deze.  • 

Zal  de  verminderde  belasting  op  de  aanwezende  koffij,  die  dan 
zeker  de  fraude  verminderen  zal,  den  invoer  niet  beletten;  zal  zij 
dus  den  handel,  voor  een  tijd  verminderende,  voor  het  deel  dat 
binnenlands  verbruikt  wordt,  dien  tak  inmiddels  niet  naar  elders 
verleggen?  Want  het  lijdt  doch  geen  twijfel,  dat  de  voorraad,  met 
minder  belasting  bezwaard,  bij  voorkeur  zal  verbruikt  worden 
boven  die,  met  eene  hoogere  belasting  bezwaard,  en  dat  alzoo, 
zoo  lange  er  van  de  eerste  is,  er  voor  de  laatste  niet  zal  behoe- 
ven aangevoerd  te  worden. 

Deze  bedenking  schijnt  in  den  eersten  opslag  allergewigtigst.  Zij 
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is  het  bij  nader  inzien  niet.  Beide,  de  bestaande  en  nog  aan  te 
voeren  koffij,  wordt  in  belasting  genomen.  Voor  beide  wordt  bij 
uitvoer  afschrijving  gegeven,  in  gelijke  mate  der  hoogte  tot  welke 
zij  in  belasting  is  genomen. 

De  invoer  voor  reëxportatie  heeft  daar  mets  mede  gemeen,  zal 
dus  niet  stilstaan,  zij  heeft  dus  geen  gevaar  van  tusschenpozing. 
verleo-o-ing ;  en  wat  de  koffij  voor  consumtie  betreft,  de  invoer 
daarvan  wordt  door  de  behoeften  geboden.  Is  dus  die  met  lage 
regten  bezwaarde  koffij  verbruikt,  er  zal  er,  schoon  met  hoogere 
belast  wordende,  aangevoerd  worden. 

Was  er  eene  algemeene  belasting  op  alle  koffij  bij  invoer,  en 
werd  de  belasting  niet  gerestitueërd ,  dan  zoude  dit  verschillend  zijn. 

Maar  daar  altoos  de  afschrijving  gelijk  staat  met  het  in  belasting 
nemen,  ontvangt  de  buitenlander  de  weder  uitgevoerd  wordende 
koffij,  het  zij  die  hoog  of  laag,  gelijk  of  ongelijk,  wat  de  consum- 
tie betreft,  belast  zij,  zonder  het  bedrag  der  belasting. 

Ziedaar,  Edel  Mogende  Heeren!  onder  meer  andere ,  welhgt  met 
minder  belangrijke,  de  gewigtigste  bezwaren  die  zich  by  mij  tegen 
de  bestaantle°wet  opdeden  en  de  daar  tegen  overstaande  beden- 
kingen. U  Edel  Mogenden  zullen  derzelver  gewigt  beoordeelen, 
en  de  verdere  discussiën ,  gelijk  de  door  den  Heer  Directeur-Generaal 
verder  te  gevene  ophelderingen,  mijne  stem  regelen. 


M.  CJendebiera  (1):  Je  renfermerai  mon  discours  dans  un 
cadre  resserré ;  j'examinerai  sans  préjugé,  surtout  sans  esprit  de 
parti,  s'il  y  a  lieu  d'ajouter  en  faveur  de  nos  finances,_des  cents 
au  prix  du  café  consommé  dans  Ie  Royaume;^si  Ie  café  introduit, 
mais  non  consommé,  est  passible  de  ces  cents;  si  notre  commerce 
souffrirait  de  cette  mesure  législative. 

II  n'est  que  trop  certain  que  les  besoins  du  trésor  surpassent  de 
beaucoup  les  revenns  de  nos  domaines,  les  produits  des  contribu- 
tions  du  sol  et  des  habitans,  accrus  des  bénéfices  non  innocens  de 
BOS  loteries.  Ainsi ,  il  est  constant  qu'il  faut  avoir  recours  h.  des 
taxes  sur  les  consommations.  Tous  les  auteurs  qui  ont  traité  de 
ces  taxes ,  en  ont  indiqué  les  regies :  elles  doivent  être  modérées 
afin  que  Ie  consommateur  ne  voye  dans  ce  qu'il  dépense  que  Ie 
prix  de  son  achat,  et  qu' elles  ne  tarissent  pas  leur  source;  elles 
ne  doivent  pas  atteindre  les  alimens  sans  lesquels  l'homme  ne 
saurait  se  substanter.  Car  ce  serait  aggraver  la  dette  de  la  nature, 
et  humer  indirectement  Ie  sang  du  citoyen.  Elles  ne  doivent  pas 
peser  sur  les  consommntions  des  fabriques  et  manufactures,  car 
elles  reclament  et  méritent  des  primes;  et  Ie  père  de  familie  ne 
présente  pas  des  pierres  a  lenfant,  qui  demande  du  pain ;  enfin  on 
doit  préférer  les  consommations  purement  volontaires  ,  spécialement 
affectées  aux  classes  opulentes  ou  aisées. 

Ces  régies  sont  simples  et  claires  ;  nous  en  ferons  l'application 
très-SHCCinctement.  L'impot  sur  la  mouture  péchait  contre  la 
deuxième  règle;  Ie  Roi  nous  en  a  proposé  la  suppression. 

L'impot  sur  la  bière  pêche,  par  son  exces,  contre  la  première 
règle.  Et  on  ne  saurait  a  cause  de  eet  excès  la  concilier  avec  la 
deuxième  règle. 

L'impot  sur  Ie  sel,  inventé  en  France  dans  la  détresse  causée 
par  Ie  désastreux  système  de  Law  ,  resuscité  sous  Ie  gouvernement 
des  consuls  pour  remplacer  Ie  droit  de  passé  et  préparer,  s'il  avait 
éié  possible,  Ie  renversement  des  trónes  de  l'Europe;  les  Etats- 
Généraux  l'ont  adopté  en  1816,  sur  la  proposition  du  fisc.  II 
pêche  essentiellement  contre  les  trois  premières  régies.  Attendons 
avec  confiance ,  de  l'équité  et  de  la  soUicitude  dn  Roi  qu'au  budget 
décennal  ces  deux  impóts  seront  régularisés  convenablement. 

Le  café  est  une  fève  oléagineuse  et  aromatique  qui  ne  crolt  pas 
en  Europe ;  c'est  l'appal  a  l'aide  duquel  les  Indes  absorbent  le 
numéraire  de  notre  continent ;  il  y  a  un  siècle  que  l'usage  en  était 
inconnu  dans  nos  contrées  ;  notre  Royaume  en  consommé  mainte- 
nant  trente  millions  de  livres. 

L'eau  qui,  sans  principes  nourriciers ,  entretient  la  circulation 
du  sang  est  nécessaire  k  lavie  animale;  l'épuiser  serait  un  attentat 
contre  le  genre  humain.  Le  numéraire  ne  nourrit  pas  les  Etats, 
mais  il  favorise  la  circulation  et  la  réproduction  de  tous  les  élé- 
ments  de  la  vie  sociale,  le  détourner  de  son  office  par  des  expor- 
tations  démesurées  et  continuelles ,  c'est  causer  au  Royaume  un 
préjudice  notable;  cette  pensée  ne  légitime  pas  seulement  ,  a  mes 
yeux,  un  impót  léger  sur  la  consommalion  du  café;  elle  l'appelle, 
elle  en  prouve  la  nécessité. 

Au  surplus,  il  réunit  le  rare  mérite  d'être  conforme  entièrement 
aux  quatre  régies  que  nous  avons  citées.  II  est  modéré  ;  il  ne 
frappe  pas  l'aliment  indispensable  de  Thomme  ;  il  ne  pèse,  en  aucuae 


manière,  sur  les  fabriques  ou  manufactures;  il  atteint  une  con- 
somraation  absolument  volontaire,  plus  abondante  et  plus  générale 
dans  les  classes  opulentes  ou  aisées. 

Répandu  par  gout ,  et  quelquefois  par  devoir,  dans  les  classes 
malaisées  du  Royaume  j'observe  avec  attention  les  causes  de  leur 
décadence  et  de  leur  détresse ,  et  trop  souvent  je  les  trouve  dans 
Tusa-^e  iramodéré  du  café.  L'homme  de  bon  sens  qui  m'explique 
comment  un  ménage  est  déchu,  dit:  on  y  prenait  du  café  a  toute 
heure  ,  et  k  tout  propos. 

11  ne  nourrit  pas;  il  flatte  le  palais;  il  alimente  la  vanité  ou  le 
luxe;  il  énerve  en  agitant  les  sens;  il  mine  la  santé  de  l'un  et  de 
l'auti-e  sexe. 

On  le  sert  a  tous  les  repas  des  grands ,  une  once  a  la  tasse. 
On  en  fait  des  crèmes,  des  glacés,  des  gelées,  des  Hqueurs  ,  et  les 
recherches  des  maitres  de  l'office  dans  les  grandes  maisons  ont 
trouvé  récemment  l'art  de  préparer  des  extraits  de  la  fève  de  café , 
dans  son  état  naturel ;  nouvelle  source  d'alimens  pour  le  luxe  de 
nos  tables,  mais  aussi  nouvel  appat  mis  a  la  dispositions  des 
Indiens. 

Quel  autre  de  nos  impóts,  rapproché  de  l'impot  sur  le  café, 
pourrait  soutenir  la  comparaison?  .Je  ne  parle  pas  ici  des  taxes 
sur  nos  tourbières  et  sur  nos  houillières;  le  jugement  que  j'en  ai 
porté  dans  chaque  session  a  été  aussi  loyal  qu'acerbe,  et  les  autres 
Etats  de  l'Europe  se  demandent  comment  il  se  fait  que  le  fisc  per- 
sévère  a  les  demander ;  que  ^  les  Chambres  persévèrent  a  les 
accorder  ? 

L'impot  sur  le  sel  est  coupablc  paree  qu'il  est  trop  élevé,  paree 
qu'il  attaque  l'aliment  du  pauvre;  qu'il  pèse  sur  lui  dans  une  toute 
autre  proportion  que  sur  le  riche  ;  qu'il  empêche  les  salaisons ,  ou 
qu'il  leur  nuit ;  son  excès  est  si  grand  que  le  sel  se  vend  ,  en 
débit,  au-dessous  de  l'impot. 

Le  cultivateur  doit  employer  le  sel  dans  la  nourriture  cuite  ou 
sèche  de  son  bétail,  et  nommément  de  ses  brebis.  C'est  le  pré- 
servatif  des  maladies,  et  le  garant  de  la  bonne  santé,  des  produits 
et  des  rëproductions.  Dans  les  contrées  de  TAUemagne  dépourvues 
de  prairies,  les  jeunes  branches  de  frêne,  fanées  en  saison ,  en- 
tretiennent  les  troupeaux  pendant  l'hiver;  le  mouton  les  mange 
volontiers  et  s'en  nourrit  quand  le  berger  les  a  saupoudrées  de 
sel.  L'abus  de  notre  loi  sur  le  sel  frustre  le  peuple  de  nos  villes 
et  de  nos  campagnes  de  tous  ces  avantages. 

On  ne  reprochera  rien  de  semblable  a.  l'impót  pour  lequel  nous 
délibérons.  Le  café  n'entre  que  dans  les  jouissances  des  habitans 
aisés,  et  si  les  classes  inférieures  en  font  un  usage  utile  a  leurs 
besoins,  et  favorable  a  l'économie ,  en  le  mettant  bouillir  dans 
beaucoup  de  lait  avec  de  la  chicorée  rotie  et  du  pain;  ce  mélange 
donne  une  soupe  de  bonne  goót,  saine  et  restaurante ;  l'interveniion 
du  fisc  est  insensible  et  de  nuUe  conséquence,  car  le  café  chicorée 
qui  est  indigène,  entre  pour  moitié  dans  cette  nourriture  économique. 

L'impót  sur  le  vinaigre  est  entaché  des  mêmes  vices,  a-peu-près, 
que  l'impót  sur  le  sel.  II  serait  superflu  de  parcourir  ultérieure- 
ment  l'alphabet  du  fisc;  il  y  a  trop  peu  de  temps  que  Vos  Nobles 
Puissances  l'ont  discuté  pour  la  quatrième  fois;  il  y  a  trop  long- 
temps  qu'il  est  connu  par  les  souffrances  des  contribuables. 

Si  la  hausse  du  commerce  avait  ajouté  au  prix  courant  du  café 
l'équivalent  de  l'impót  proposé,  la  consommation  n'en  aurait  pas 
diminué;  d'oü  je  tire  la  conséquence  que  eet  impót  ne  tarit  pas 
sa  source;  et  vous  avez  déjk  saisi,  Nobtes  et  Puissans  Seigneurs, 
une  dir 


(3)  Het  Journal  de  la  Belgique  heeft  in  n".  129  en  le  Mercure  d /In- 
vers in  n'.  i3o  en  i3i  ,  deze  in  het  Fransch  voorgedragene  rede  in  haar 
geheel  medegedeeld.  In  de  Nederlandsche  Staats-Courant  ^  n".  172,  komt 
zij  in  het  HoUandscli  voor. 
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[ine  différence  bien  intéressante  entre  la  hausse  par  le  commerce , 
et  la  hausse  par  l'impót.  La  première  profite  a  l'étranger  qui  nous 
vend,  et  épuise  d'autant  notre  numéraire;  la  seconde  alimente  le 
trésor,  permet  d'alléger  ou  supprimer  d'autres  impóts  moins  suppor- 
tables  et  moins  conformes  aux  bonnes  régies,  sans  détourner  le 
numéraire  de  la  circulation. 

Tous  les  peuples  ont  taxé  le  café,  et  s'étonnent  de  nous  voir 
préférer  des  impóts  détestables.  Sous  le  règne  de  cette  bonne 
Marie-Thérèse  qui  m'a  adopté  pour  son  enfant  (car  elle  appelait 
ses  sujets  ses  enfans,  et  nous  étions  tous  en  efïet  ses  en  fans),  il 
y  avait  un  droit  de  six  Hards  a  la  livre  de  café,  poids  d'Anvers, 
per9U  a  l'entrée,  sans  restitution  a  la  sortie.  La  Holiande  nous 
en  envoyait,  en  fraude  par  toutes  les  lagunes  du  pays  de  Liège, 
et  par  toutes  nos  frontiéres  depuis  Blankenberg  jusqu'a  Lummen 
sur  le  Démer.  Cependant  l'impót  rapportait  beaucoup ,  paree  que 
la  France  absorbait  le  long  de  nos  frontiéres,  depuis  Luxembourg 
jusqu'a  Nieuport,  plus  encore  de  cette  denrée,  que  la  Holiande 
n'en  faisait  entrer  clandestinement  sur  notre  sol. 

Je  ne  parlerai  pas  des  Villes  Anséatiques  que  la  politique  a 
afFranchies  a  la  frontière  occidentale  de  l'Allemagne.  Dépourvues 
de  territoire,  le  café  qu'elies  admettent  sans  impót,  ou  avec  un 
impót  très-exigu,  ne  peut  s'écouler  dans  les  Etats  voisins,  sans 
acquitter  a  la  frontière  des  taxes  d'entrée  plus  élevées  que  l'im- 
pót qui  nous  est  proposé. 

Je  passé  a  la  seconde  partie  de  mon  discours.   Et  je  dis  fran- 
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chement_  que  Ie  café  introduit  dans  Ie  Royaume  et  non  consommë 
est  passible  de  Tim  pot.  ' 

Nous  Ie  nommons  impót  de  consommation ,  et  il  Test  en  effet  par 
tous  ses  caractèies.  C'est  la  consommation  qui  y  donne  lieu  qui 
en  est  la  cause.  Dès-lois  il  atteint  tout  Ie  café  qui  sem  consommé 
apres  son  établissement. 

Cependiint,  par  des  motifs  de  prudence  et  de  raison,  Ie  projet 
de  loi  abandonne  a  chaque  familie  en  franchise  de  rimpót,  six 
hvres  poids  d'Amsterdam  par  tête,  dont  elle  pourra  être  appro- 
visionuée  a  l'époque  oü  la  loi  sera  publiée;  et  par  des  motifs 
d'equité  et  d'écouomie,  Ie  projet  atteint  seulement  de  la  moitié 
de  limpót,  Ie  surplus  des  cafés  qui  se  irouveront  dans  Ie  Royaume, 
a  la  même  époque,  sous  la  condition  que  la  déclaration  en  soit 
faite  dans  Ie  délai  prescrit  conformément  a  Texacte  vérité. 

Ici  deux  points  doivent  être  justifiés  :  l'impót  d'abord  ,  et  ensuite 
sa  reduction  de  moitié.  L'impót  sera  dü,  si  Ie  caté  est  consommé 
dans  le_ Royaume;  cette  dette  résultera  de  la  nature  même  de  la 
taxe,  ainsi  elle  est  conforme  a  la  justice. 

Le  négociant  allègue  qu'il  a  introduit  Ie  café  qui  se  trouve  dans 
son  magasm,  sous  une  législation  qui  n'établissait  pas  l'impót; 
d  ou  il  mduit  qu'il  ne  le  doit  pas.  L'argumentation  est  mal  fondée! 
11  réclame  un  contiat  qui  n'a  pas  éto  formé.  Introduire  du  café 
dans  un  Etat,  tandis  qu'il  nest  pas  frappé  d'un  impót,  ce  n'est 
pas  stipuler  que  le  souverain  de  l'Etat  n'établira  pas  un  impót 
sur  la  consommation  de  ce  caté;  et  la  seule  convention  tacite 
qu  on  pourrait  attacher  raisonnableinent  au  fait  et  aiix  circonstances 
de  cette  introduction,  c'est  que  le  Souverain  laissera  la  liberté  de 
réexporter  la  marchandise  si  la  spéculation  du  négociant  se  trouvait 
frustrée,  par  l'établissement  d'un  impót  avant  que  la  vente  en 
soit  faite.^  Or,  Ie  projet  laisse  disertement  cette  liberté. 

Dira-t-il  que  ce  doublé  mouvement  lui  est  onéreux.  Je  répondrai 
que  le  commerce  ne  saurait  être  soustrait  aux  chances  diverses 
de  perte  et  de  gain ;  et  qu'on  ne  peut  pas  fonder  sur  une  consi- 
dération  aussi  sécondaire  un  empêchement  a  l'exercice  du  pouvoir 
legislatif.  .T'ajouterai  paree  que  cela  est  vrai,  que  le  commerce 
ne  devaitpas  s'attendre  que  notre  Royaume  resterait  toujours  hors 
du  droit  des  gens  en  matière  d'impositions,  et  que  le  fisc  serait 
rebelle  a  jamais  a  la  voix  des  représentans ,  et  aux  voeux  du 
public  qui,  depuis  trois  ans ,  n'ont  cessé  d'appeler  une  taxe  modérée 
sur  la  consommation  du  café.  Je  ne  suis  pas  insensible  aux  pertes 
que  le  négociant  éprouve  de  la  baisse  du  prix  courant  du  café  • 
mais  cette  baisse  Européenne,  si  je  peux  pai  Ier  ainsi,  ne  peut 
pas  etre  imputée  a  notre  législation,  et  ne  doit  pas  non  plus  la 
paralyser.  Le  commerce  a  ses  chances,  que  nos  lois  ne  sauraient 
maitriser;  nous  ne  pouvons  pas  plus  réparer  les  pertes  que  nous 
ne^  pouvons  prélever  les  bénifices  inatlendus. 

Toutefois  en  combattant  les  argumentations  du  commerce  appro- 
visionné  de  café,  je  n'en  rejette  pas  emièrement  les  motifs.  Je 
les  accueille  au  contraire  en  ce  qu'ils  appelaient ,  et  qu'ils  justi- 
fient  la  réduction  de  l'impót  a  la  moitié  sur  les  cafés  eo  magasin, 
dont  la  déclaration  sera  faite  a  temps  et  sincèrement. 

Cette  justiücation,  dont  je  me  suis  faite  une  tache,  résulte 
encore  de  ce  que  cette  réduction  accordée  aux  révelations  fidèles, 
est  Ie  préservatif  le  plus  efficace  contre  la  fraude :  en  effet  les' 
negocians  honnêtes  dontle  Roi  a  acceuilli  le.s  remontrances  puiseront 
dans  cette  bonté,  dans  cette  équitable  cundescendance  de  S.  M., 
un  motif  puissant  de  repousser  tous  conseils,  toutes  tentations  de 
cacher  une  partie  de  la  vérité.  J'en  juge  par  moi-même:  liéautant 
que  qui  que  ce  soit,  a  mes  devoirs  de  justice,  je  les  remplis  avec 
plus  d'empressement  et  plus  de  satisfaction,  quand  Ia  gratitude 
se  joint,  et  m'entraine. 

Un  autre  motif,  d'un  grand  poids,  nous  imposait,  j'ose  le  dire, 
cette  réduction  de  moitié.  Ce  motif  résulte  de  ce  que  i'approvision- 
nement  d'une  année  est  abandonné  aux  consommateurs  dégagé  de 
I  impót;  il  aurait  été  trop  dur  de  faire  jouir  la  consommation  d'une 
année  de  lexemption  entière  de  l'impót,  et  de  trapper  de  l'impót 
tout  entier  le  café  du  commerce  déja  introduit  pour  alimenter  cette 
consommation,  a  fur  et  a  mesure  des  besoins  qu'elle  éprouvera  et 
qu  elle  aurait  payé  bien  cher  si  elle  avait  dü  attendre  des  intro- 
ductions  nouvelies  qui  lui  auraient  fait  supporter  l'impót  entière- 
ment,  aggravé  de  la  loi  que  fait  toujours  le  vendeur  a  l'acheteur  dé- 
pourvu. 

Les  intioductions  qui  auront  lieu  prochainement  après  Ia  pro- 
mulgation  de  la  loi,  pourraient-elles  aspirer  a  une  modération  de 
l'impót.  Le  Roi  a  pensé  que  non ,  et  Vos  Nobles  Puissances  accé- 
deront  a  la  pensee  Royale.  Le  propriétaire  dont  le  café  voguera 
alors  sur  les  mers  sera  le  maitre  de  sa  destination,  d'ailleurs  la 
législation,  sur-tout  en  matière  d'impót,  ne  peut  pas  saisir  toutes 
les  nuances. 

L'inventaire  est  un  lourd  fardeau;  c'est  un  exemple  dangereux 
contre  lesp^nates,  et  la  sainteté  de  nos  habitations;  mais  je  considère 
que  sans  cette  mesure  l'impót  serait  improductif  pour  le  trésor,  et 


tourneiait ,  du  moins  a  concurreace  de  sa  moitié,  a  Favanta^e  du 
commerce  appiovisionné. 

Je  proclame  au  surplus  que  si  l'époque  actuelle  était  plus  éloignée 
du  Ier  Janvier  1820,  ère  a  laquelle  le  budget  décennal  prendra 
cours,  aucune  considération  n'arracherait  mon  assentimcnt;  mais 
dans  ma  conviction,  l'in.pót  sur  le  café  est  nécessaire  dans  le 
systeme  de  nos  finances.  II  devra  entrer  dans  le  budget  que  nous 
déhbérerons  pour  dix  ans  a  1'entrée  de  la  session  déj4  très-prochaine; 
11  taut  donc  le  mettre  d'abord  en  recouvrement  afin  de  pouvoir 
évaluer,  du  moins  approximativement,  ses  produits  a  1'avenir.  Et" 
SI  le  peuple  souffre  de  l'inventaire,  c'est  vers  le  fisc  seul  que  ses 
doleances  se  dingeront.  puisqu'il  a  résisté  pendant  trois  ans  a  la 
voix  publiqne  qui  appelait  eet  impÓt.  Je  ne  dis  pas  cela  pour  le 
rendre  odieux,  mais  pour  l'engager  davantage  a  tempérer  toutes 
les  tormes  et  tous  les  procédés  de  l'inventaire. 

Peut-on  m'inculper  de  n'avoir  pas  tenu  Ie  même  langage,  pendant 
la  session  de  1810.  Le  rapport  de  Ia  Section  Centrale  sur  les  17 
projets  de  lois,  portant  établissement  des  imposüions  indirecles,  a.  eu 
heu  a  trois  heures  après-midi ,  et  sans  égards  aux  réclamations 
de  la  minorité,  la  discussion  a  été  ajournée  au  lendemain  a  dix 
fieui-es  du  matin  ;  c'était  paralyser  les  plumes  et  fermer  les  bouches. 

iNous  nous  étonnions  que  les  taxes  sur  les   produits  étrangers 
tels  que  les  vins  ,  les  eaux-de-vie,  le  sel ,  ne  fussent  pas,  couime 
cela  avait  eu  lieu  auparavant  dans  notre  Royaume  et  ailleurs , 
peiQues  comme  des  droits  d'eritrée,  par  la  légie  des  douanes;  nous 
sommes  restés  sans  éclaircissement  a  eet  égard.    C'est  un  arrêté 
postérieur  qui  a  levé  le  voile,  arrêté  que  les  tribunaux  et  cours 
ont  fait  exécuter.    Les  taxes  ont  été  levées  jusqu'au  budget  de 
1817,  sans  l'assentiment  législatif,  comme  des  impóts  de  consom- 
mahon;  elles  ont  atteint,  par  l'inventaire,  les   marchandises  en 
ti.agasin  qui  avaient  été  frappées  du  droit  d'enti  ée.    Depuis  1817, 
les  taxes  sont  considérées   comme  des  impóts  de  consommation; 
nous  les  avons  consenties  comme  telles  dans  les  budgets  successifs. 
L  impot  proposé  sur  le  café  est  donc  un  irapót  de  consommation. 
Le  projet  hu  donne  ce  caraclère,  et  ce  nom.    II  nous  a  été  pro- 
posé avsc  inventaire  et  le  droit  intégral  sur  les  cafés  inventoriés. 
Les  hections  ont  demandé  que  l'impót  fut  reduit  ^  la  moitié  sur 
cesderniers  cafés;  le  Roi  a  accédé.   Cette  explication  justitie  com- 
ment  je  puis  et  dois  tenir  aujourd'hui  un  langage  que  je  n'aurais 
SU  tenir  en  1816:  et  que  je  n'ai  pas  tenu,  durant  Ia  session  sui- 
vante,  sur  les  pétitions  des  marchands  de  vin  et  de  sel,  qui  récla- 
maient  a,vec  raison,  je  pense,  contre  Ia  conduite  du  fisc  qui,  dans 
iexécution,  levait  par  l'inventaire,  comme  des  impóts  de  consom- 
mation ,  des  taxes  qui  avaient  été  présentées  aux  Chambres  sous 
la  trompeuse  dénomination  d'impóts  indirects. 

_  Je  proteste,  au  surplus,  qu'a  1'avenir  je  ne  donnerai  mon  assen- 
timent  que  j'estime  que  la  Charabre  ne  pourra  donner  son  adhé- 
sion  a  des  inventaires  et  visites  ultérieures  pour  le  café;  par  deux 
moiifs  péremptoiies  ,  a  savoir :  paree  que  l'impót  sur  le  café  ne 
pourrait  recevoir  la  moindre  aiigmentation  ,  sans  outre-passer  les 
bornes  ;  paree  qu'une  augmenfation  sans  inventaire  serait  une  injus^ 
tice;_et  qu'un  inventaire  pour  une  augmentation  de  l'impót,  serait 
une  inquisition  inexcusable. 

Je  parviens  enfin  au  troisième  point  de  ma  délibération.  Le 
commerce  national  avec  l'étranger  sera-t-il  compromis  ?  J'estime 
que  |es  entrepóts,  de  la  manière  qu'ils  sont  organisés ,  obviennent 
aux  mconvéniens  qui  sont  prévus,  et  qui  ont  été  allégués  pour 
combattre  Ie  projet.  Le  commerce  conserve  ainsi  la  plus  grande 
aisance  pour  toutes  les  opérations  nécessaires  a  sa  prospérité;  et 
si  1  expérience  faisait  apercevoir  des  gênes  préjudiciables ,  le  Roi 
et  les  Chambres  s'empresseraient  d'y  pourvoir  raisonnablement. 

En  écoutant  Ia  lecture  du  passage  du  comte  Chaptal,  sur  1'en- 
trepót  réel,  qu'un  de  nos  orateurs  vient  de  donner  a  Ia  Chambre, 
j  ai_  regreité  qu'il  n'ait  pas  lu  incontinent  le  passage  du  même 
écrivain,  sur  I'entrepÓt  fictif.  II  nous  a  été  lu  ce  passage  inté- 
ressant par  M.  Fabry-Longrée,  notre  bonorable  collègue,  dans  Ia 
séance  que  vos  Nobles  Puissances  ont  consacrée  a  la  discussion 
du  projet  de  la  loi  générale  sur  le  Recouvrement  des  impositions 
indirectes;  sa  doctrine  bien  différente  de  ce  qu'il  avait  écrit  sur 
lentrepót  réel,  est  présente  encore  è,  tous  les  esprits. 

Je  parle  de  la  sorte,  paree  que  le  café  n'est  qu'objet  de  com- 
merce, et  que  l'industrie  manufacturière  ne  s'y  applique  en  aucune 
manière.  C'est  assez  faire  connaitre  que  les  argunients  qu'on  pré- 
tendrait  tirer  de  ce  discours  pour  assujettir  ma  discussion  ou  mon 
vote,  lorsqu'il  s'agira  du  sucre,  ne  seraient  pas  légitimes. 
Je  finis,  en  déclarant  que  je  voterai  en  faveur  du  projet. 

M.  van  Crombrugge  (1)  trouve  le  projet  puisé  dans  l'équité. 


(4)  Deze  rede  is  niet  in  haar  geheel  medegedeeld.  Uit  het  Journal  Je  la 
Belgique,  van  den  inhoud  in  n°.  127  het  uitvoerigst  verslag  gegeven  heb- 
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L'impót  sur  Ie  café  est  léger  et  frappe  Ie  luxe :  deux  qualités  qui 
rendent  la  loi  recommandable.  On  ne  peut  reprocher  au  projet 
Ie  vice  de  rétroactivité,  puisqu'il  est  loisible  aux  possesseurs  de 
cafés  de  se  soustraire  è,  l'impöt  par  la  réexportation.  La  fraude 
n'est  éfialement  pas  a  craindre;  un  négociant  ne  s'exposera  pas 
h,  perdre  de  grandes  valeurs,  pour  ne  pas  payer  un  léger  droit. 
Les  visites  doraiciliaires  lui  paraissent  légales  paree  que  les  ena- 
ployés  de  TAdministration  sont  assistés  d'un  juge-de-paix  ou  com- 
missaire  de  police;  que  d'aiileurs  la  Chambre  avait  sanctionné 
serablable  visite,  lorsqu'elle  s'est  occupée  de  la  loi  sur  Ie  Recou- 
vrement  des  taxes  municipales. 

De  heer  Fabry  LiOngrée  (1):  Niet  dan  met  grooten  weêrzin 
neem  ik  aan  de  belangrijke  deliberatien  deel,  welke  thans  deze 
Vergadering  bezig  houden.  Ik  ben  in  het  eerst  daarvan  weer- 
houden geweest  door  het  gevoel  van  de  zwakheid  mijner  vermogens. 
Indien  de  verpligting,  welke  ik  meen  op  mij  te  rusten,  om  dezelve, 
hoedanig  die  ook  zijn  moge,  ten  dienste  der  publieke  zaak  te  bezi- 
gen ,  mij  ligtelijk  mijne  eigenliefde  doet  opofferen,  zoo  fluistert  eene 
andere  liefde,  die  tot  het  Vaderland,  mij  onophoüdelijk  het  nationaal 
devies:  vis  unita  fortior  in  het  oor,  en  ik  gevoel,  dat  ik  opnieuw 
het  woord  sta  te  voeren  over  eene  stof,  waaromtrent  de  belangen 
der  beide  groote  indeelingen  van  bet  Rijk  nogmaals  elkander  botsen; 
wat  zeg  ik,  deze  indeelingen  bestaan  niet  meer;  zij  zijn  ingesmolten 
bij  de  groote  deliberatien,  waar  door  het  tegenwoordig  systema 
der  indirecte  belastingen  bekrachtigd  is,  en  ik  ken  geene  andere 
indeeling  meer  dan  die,  welke  tusschen  de  belangen  van  den  handel 
en  die  van  den  landbouw  en  die  der  fabrieken  bestaat.  Mogen 
wij  deze  nogmaals  welhaast  voor  de  algemeene  belangen  van  ons 
dierbaar  Vaderland  zien  zwichten ! 

Verre  Tan  mij  het  denkbeeld,  van  eenige  mijner  geachte  ambt- 
genooten,  in  welker  gevoelens  ik  niet  heb  kunnen  deelen ,  te 
hebben  beleedigd;  dit  denkbeeld  is  te  grievend  voor  mijn  hart.  Ik 
kan  het  niet  genoeg  herhalen,  ik  beleid  met  hen  de  leer,  dat 
vrijheid  de  ziel  des  handels  is;  maar  staat  het  in  onze  magt,  om 
dezelve  te  genieten.  Zekerlijk  staat  het  aan  ons,  om  die  hinder- 
palen weg  te  nemen ,  welke  zich  tegen  den  invoer  van  vreemde 
producten  in  dit  Rijk  verzetten.  Maar  zal  deze  toegevendheid  ons 
de  deuren  van  Frankrijk  openen,  hetwelk  integendeel  in  werkzaam- 
heid zal  verdubbelen,  om  zich  te  kanten  tegen  de  gemakkelijkheid  , 
welke  zulks  zal  opleveren,  om  de  producten  van  deszelfs  mede- 
dingers in  dat  land  in  te  voeren ;  zal  het  ons  de  deuren  openen 
van  dat  land,  het  moederland  van  het  prohibitief  systema?  Wie 
gelooft  zulks?  Neen,  neen,  zwakheid  zal  geenszins  het  handels- 
systema  doen  terug  deinzen,  maar  telt  men  dan  eene  Natie  van 
vijf  millioen  dapperen  voor  niets?  En,  wat  beteekent,  in  het 
omgekeerde  geval,  dan  die  linie  van  vestingen ,  welke  Europa  met 
groote  kosten  op  onze  frontieren  optrekt?  Waar  is  de  vreemdeling, 
welke  zich  met  de  verdediging  van  dezelve  zal  kunnen  belasten, 
indien  onze  harten  hem  zoo  rondborstig  terug  stooten,  als  hij  de 
voortbrengselen  van  on^en  grond  terugstoot? 

Dat  het  mij  veroorloofd  zij  om,  op  het  voorbeeld  van  eenen 
geachten  ambtgenoot ,  welks  verdiensten  mij  een  zoo  grooten  eerbied 
inboezemen,  u,  geachte  ambtgenoolen  ,  welke  mij  heden  bestrijden  , 
hier  te  smeeken,  niet  in  naam  eener  enkele  provincie,  maar  des 
Vaderlands,  om  uwe  pogingen  bij  de  onze  te  voegen,  ten  einde  deze 
vrijheid  des  handels  te  veroveren,  waarnaar  wij  allen  reikhalzen, 
maar  welke  wij  niet  zullen  verwerven  dan  wanneer  wij  het  krach- 
tig, wanneer  wij  het  eenstemmig  zullen  willen.  Mogten  wij  wel- 
haast den  dageraad  beschouwen  van  dien  schoonen  dag,  waarop 
Nederland,  in  deszelfs  kinderen,  slechts  één  volk  zal  aanschouwen, 
zonder  onderscheid  van  taal  en  van  belangen,  moediglijk  strijdende 
tegen  de  hindernissen,  welke  men  deszelfs  nijverheid  en  handel 
in  den  weg  werpt;  en  de  grondslagen  vestigende  van  een  wezenlijk 
Europeesch  systema,  dewijl  de  vrijheid  het  erfdeel  van  beschaafde 
volken  is ! 

Engeland  heeft  alle  volken  medegesleept;  wij  zijn  verpligt  deszelfs 
gedrag  na  te  volgen,  «egt  de  heer  Chaptal  ten  slotte;  dit  is  mis- 
schien het  eenig  middel  dat  eene,  door  haren  landbouw  en  hare 
nijverheid,  sterke  Natie  kan  bezigen,  om  de  volken  tot  die  ware 
beginselen  terug  te  brengen.  Laat  ons  durven  hopen,  dat  deze 
wenschelijke  omwenteling  niet  verre  af  is,  en  laten  wij  intusschen 
geene  andere  vreemde  producten  weren,  dan  in  zoo  verre  men  die 
van  onzen  grond  en  van  onze  nijverheid  weert.  Is  er  iemand  onder 


Lende,  is  het  bovensiaande  overgenomen;  de  Nederlandsche  Staati-Couiant 
heeft  ciels  daarvan  vermeld. 

(i)  De  Fransche  tekst  dezer  rede  is  in  haar  geheel  niet  gevonden;  om 
die  reden  is  de  Uollandsche  uit  de  Nederlandsche  Staats-Courant .,  n°.  174 — 
175  overgenomen. 


ons,  welke  eene  zoo  gelukkige  mengeling  van  waardigheid,  van 
kracht,  van  gematigheld  niet  toejuicht?  En  gij,  aanhangers  van 
het  handels-systema,  spreekt  ons  van  vrijheid,  maar  van  eene  ge- 
matigde, met  onze  middelen  en  belangen  overeenkomstige  vrijheid; 
dit  woord  zal  steeds  geestdrift  bij  ons  opwekken;  spreekt  ons  van 
het  voorstaan  des  handels,  en  gij  zult  ons  steeds  uwe  wenschen 
zien  vooruit  streven.  En  waarom  zouden  deze  wenschen  niet 
dezelfde  zijn?  Is  dan  de  welvaart  van  onze  fabrieken  en  van  onzen 
landbouw  niet  ten  krachtigste  aan  deszelfs  aanwas  verbonden  ?  Zoo 
wij  met  Say  den  binnenlandschen  handel  verkiezen,  zoo  erkennen 
wij  met  Smith,  dat  de  fabrieken,  welke  in  een  klein  bestek  de 
goederen  eene  groote  waarde  bijzetten  ten  einde  te  bloeijen,  den 
buitenlandschen  handel  behoeven,  dewelke  vele  gelegenheden  aan 
de  hand  geeft,  om,  door  eens  anders  voorbeeld,  de  fabriekatie  te 
verbeteren.  Spreekt  ons,  met  opzigt  tot  die  algemeene  wet,  welke 
thans  onze  gemeene  regel  geworden  is,  van  derzelver  gebreken; 
stelt  ons  verbeteringen  voor,  maar  spreekt  ons  niet  van  deze  wijze 
van  heffing  in  het  algemeen,  welke  er  ons  anderen,  hatelijker  na- 
gedachtenis, te  binnen  brengt.  Spreekt  ons  nog  veel  minder  van 
hoofdgeld;  wij  zouden  u  de  hartroerende  klagten  der  nijvere  en 

landbouwende  volksklasse  tegenwerpen,   welke   reeds  zoo  hefti'» 
1  1  ....  .  ^ 

reclameert  tegen  dat  additioneel  bij  de  verponding  en  het  mobilair 

daarbij  gevoegd,  ten  einde  belastingen  op  de  weelde  te  vervangen, 

welker  herstel  en  uitbreiding  ik  in   naam   dier  klasse  zou  willen 

vorderen,  ten  einde  die  belasting  te  kunnen  verminderen,  tegen 

welke  de  beste  verhandelingen  over  de  staathuishoudkunde  zich 

zoo  luide  verheffen. 

Alhoewel  ik  reeds  eenmaal,  zeer  in  het  breede  in  deze  Vergade- 
ring, de  leer  over  het  hoofdgeld  ontvouwd  heb,  van  de  schrijvers , 
in  Avelker  werken  ik  de  bevestiging  gelezen  heb  van  hetgeen  rede 
en  ondervinding  mij  aangaande  deze  stof  geleerd  hebben  ,  zoo  onder- 
vind ik  nogthans  eene  behoefte,  om  nogmaals  tot  het  oordeel  van 
U  Edel  Mogenden  toevlugt  te  nemen  :  een  geacht  en  geleerd  lid  dezer 
Vergadering  heeft  ons  gezegd;  »  de  koffij  is  de  drank  van  den 
arme,  en  de  belasting,  die  wij  ter  vervanging  van  die  op  dezelve, 
voorstellen,  moet  op  den  rijke  drukken."  Dit  argument  komt  mij  zoo 
verleidend  voor,  is  zoo  overeenkomstig  met  de  grondbeginselen, 
welke  ik  beleid;  deze  theorie  behaagt  mij  zoodanig,  dat  ik  gereed 
ben,  mij  door  dezelve  te  laten  wegslepen:  maar  zou  dezelve  niet 
slechts  eene  eenvoudige  herhaling  zijn  van  het  systema  der  huis- 
houdkundigen, welke  het  nooit  in  praktijk  hebben  kunnen  brengen  ? 
Wat  men  hier  op  de  koffij  toepasselijk  wil  maken,  is  insgelijks 
toepasselijk  op  het  bier,  het  zout,  de  steenkolen,  den  turf ,  den  azijn, 
ja  zelfs  het  gedistilleerd;  want  indien  eenige  zedelijke  bedenkingen 
ten  voordeele  van  eene  belasting  op  laatstgemeld  middel  spreken, 
zoo  vordert  het  belang  van  den  landbouw  de  afschaffing  van  dien 
impost.  Thans  voegt  men  er  dien  op  de  suiker  bij.  De  som.  die 
ter  vervanging  van  alle  deze  belastingen  zou  behooren  te  worden 
geheven,  zou  meer  dan  veertien  millioenen  bedragen.  En  nu  waar 
de  benaming  van  rijk  ophoudt,  op  wien  zal  deze  ontzaggelijke  be- 
lasting drukken?  Zoo  men  dezelve  tot  de  nijvere  en  landbouwende 
klasse  uitstrekt,  wie  zal  dan  de  gevolgen  van  dezen  maatregel' 
durven  berekenen  ?  Zoo  men  dez.elve  bij  uitsluiting  op  den  rijke 
doet  drukken  !  ...  Ik  beroep  mij  hier  op  de  openhartigheid  mijner 
geachte  ambtgenooten  ,  die  ons  zoo  dikmaals  onderhouden  hebben 
over  hunne  vrees,  dat  de  hinder  welke  men  den  handel  toebrengt, 
eene  rede  zou  opleveren,  dat  de  rijke  handelaar  den  bodem  des 
Vaderlands  zou  verlaten;  eu  vreest  men  dan  niet,  dat  deze  belas- 
ting dezelfde  gevolgen  zou  na  zich  slepen  ,  en  zou  het  hier  het  geval 
niet  zijn,  van  op  die  ryke  kooplieden  toe  te  passen  hetgeen  Sm.ith 
van  de  kapitalisten  zegt:  »  Een  eigenaar  van  fondsen  is,  om  zoo 
te  spreken ,  een  wereldburger;  hij  is  noodwendig  aan  geen  land  in 
het  bijzonder  gehecht;  staat  steeds  gereed  om  dat  te  verlaten, 
waarin  hij  aan  knellende  nasporingen  zou  zijn  blootgesteld,  welke 
strekken  zouden,  om  hem  eenen  drukkenden  impost  op  te  leggen, 
en  zou  aldra  zijne  fondsen  mede  nemen  naar  een  of  ander  land, 
alwaar  hij  met  meer  gemak  zijne  zaken  zou  beheeren,  of  zijn  ver- 
mogen beter  genieten,  en  alzoo  zijne  fondsen  medenemende,  alle 
industrie,  welke  hij  binnen  's  lands  onderhield,  zou  doen  te  loor 
gaan.  Ook  zijn  alle  natiën,  die  de  inkomsten  van  fondsen  hebben 
willen  belasten,  in  plaats  van  eene  gestrenge  nasporing  desaan- 
gaande  te  bezigen,  verpligt  geweest,  zich  te  vergenoegen  met  eenen 
zeer  onnaauwkeurigen  en  bij  gevolg  altoos  min  of  meer  wilekeurigen 
omslag.  De  ongelijkheid  en  buitengemeene  onbepaaldheid  van  eenen 
op  die  wijze  gelegden  impost  kunnen  alleen  door  deszelfs  buiten- 
gemeene gematigdheid  worden  opgewogen ,  ten  gevolge  van  welke 
een  iegelijk  zich  zoo  verre  beneden  zijn  wezenlijk  inkomen  belast 
ziet,  dat  het  hem  weinig  aangaat,  al  bespeurt  hij  ook  dat  zijn 
buurman  een  weinig  lager  getaxeerd  is  dan  hij." 

Ken  hoofdgeld,  hetwelk,  als  éénige  belasting,  alle  de  anderen 
zou  vervangen,  is  de  eenige  droom  der  huishoudkundigen  niet;  zij 
hebben  ook  nog  gedroomd,  dat  alle  belastingen  vervangen  konden 
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worden  door  één  eenigen  impost  op  één  enkel  artikel  van  consumtie,  \ 
op  het  graan  namelijk;  nog  hebben  zij  gedroomd,  dal  de  eigenaars 
van  landerijen  alle  de  publieke  lasten  moesten  dragen  en  dadelijk 
betalen.  Dit  droomde  de  abt  de  Condillac.  Het  is  waar,  dat  hij 
zich  bij  Frankrijk  bepaalde.  In  Holland  beboeren  de  negen  tiende 
gedeelten  der  rijkdommen  of'  der  geconsumeerd  wordende  producten, 
aan  de  klasse  van  kooplieden,  en  ik  vind  het  regtraatig,  dat  deze 
ook  in  die  evenredigheid  betalen.  Maar  ik  word  welhaast  afge- 
schrikt door  de  wijze  van  deze  belasting  om  te  slaan.  Alle  be- 
roepen leveren  dezelfde  voordeelen  niet  op,  zoo  min  als  alle  soorten 
van  handel.  Het  komt  derhalve  billijk  voor,  om  verschillende 
klassen  te  maken,  hetzij  van  handwerkslieden  ,  hetzij  van  kooplieden, 
ten  einde  ieder  derzelven  te  belasten  naar  evenredigheid  der  win- 
sten, welke  zij  kunnen  trekken.  Deze  bewerking  is  echter  niet 
gemakkelijk,  want  hoe  kan  men  begrooten  hoeveel  een  raensch  door 
zijne  nijverheid  kan  verdienen?  Uit  deze  wijze  van  doen,  moet 
noodzakelijk  voortvloeijen ,  dut  hij  die  minder  wint,  even  zooveel 
betaalt  als  hij,  welke  meer  verdient.  Deze  redekavelingen,  die 
eigenlijk  meer  op  het  systema  der  patenten  in  het  algemeen  zouden 
kunnen  worden  toepasselijk  gemaakt,  schijnen  meer  en  meer  te 
bewijzen,  dat  alle  de  schrijvers  het  over  de  ongelegenheden  der 
bij  wijze  van  hoofdgeld  geheven  wordende  belastingen  eens  zijn. 
Ik  zal  niet  ondernemen,  U  Edel  Mogenden  de  redeneringen  te  her- 
halen, door  welke  deze  verschillende  wijzen  van  heffing  eener  eenige 
belasting  afgekeurd  zijn  geworden.  Ik  zal  evenmin  herhalen,  dut 
een  hoofdgeld  of  hoofdelijke  taxatie,  om  dragelijk  te  wezen,  zeer 
gematigd  moet  zijn,  en  hoe  zulks  zou  kunnen  plaats  hebben.  Onze 
pers'üiele  en  mobilaire  belastingen,  ons  regt  op  het  patent,  zijn 
reeds  soortgelijke  belastingen ,  endeklagten,  welke  dezelve  te  weeg 
brengen,  zijn  bekend;  en  hoe  menigvuldiger  zouden  deze  klagten 
niet  worden,  wanneer  de  klasse,  welke  het  meest  onder  die  be- 
lastingen lijdt,  niet  die  ware,  welke,  middelen  ontbrekende  om 
dezelve  behoorlijk  op  te  stellen  en  in  te  leveren ,  zich  bepaalt  om 
in  zich  zelve  in  gramschap  te  woeden  en,  om  zoo  te  spreken,  in 
het  geheim  te  morren. 

Volgens  de  getuigenis  van  een  vermaard  schrijver,  heeft  men 
opgemerkt  dat  te  Parijs,  alwaar  deze  soorten  van  belastingen  voor- 
maals aanmerkelijk  waren,  men  regelen  van  proportie  had  moeten 
aannemen,  die  hoegenaamd  geene  betrekking  hadden  tot  het  onder- 
scheid in  die  vermogens,  zoo  als  vaste  bepalingen  naar  mate  van 
de  posten,  de  titels,  waardigheden,  militaire  rangen,  finantiele 
ambten,  gelijk  mede  aangaande  de  tarieven  voor  de  dienstboden 
(ik  meen  aan  U  Edel  Mogenden  le  hebben  hooren  voorstellen,  om 
insgelijks  deze  soort  van  regelen  van  evenredigheid  tot  grond  van 
den  omslag  te  nemen),  en  deze  onvolmaaktheid  is  nog  verkieslijker 
voorgekomen,  boven  de  ongelegenheid  van  eene  onbeperkt  wille- 
keurige. Men  heeft  desniettemin  opgemerkt  dat  het,  in  weerwil 
van  alle  deze  voorzorgen,  moreel  onmogelijk  is,  om  meer  in  te 
krijgen,  dan  dat  gedeelte  van  het  hoofdgeld,  hetwelk  pondsgewijze 
van  den  aanslag  geheven  wordt. 

Het  is  niet  genoeg  dat  er  eene  arithmetische  gelijkheid  tusschen 
twee  soorten  van  belastingen  plaats  grijpe,  opdat  de  eene  afge- 
schaft en  de  andere  verdubbeld  zou  kunnen  worden.  Er  bestaat 
ook  nog  eene  zedelijke  gelijkheid,  die  het  van  belang  is,  in  het  oog 
te  houden  en  naar  waarde  te  schatten.  Zoo  men  de  14  raillioenen 
van  onze  indirecte  belastingen,  tegen  eene  vermeerdering  van  gelijke 
sommen  op  de  directe  belastingen  verwisselt,  zullen,  ja,  's  Rijks 
inkomsten  dezelfde  blijven,  maar  hoe  verschillend  zullen  de  uit- 
werkselen daarvan  zijn?  Hoe  zal  menden  eigenaren  van  landen, 
of  hunne  pachters,  ooit  kunnen  aan  het  verstand  brengen,  dat, 
daar  de  massa  der  arbeidslieden  van  de  besparingen  zouden  kunnen 
gebruik  maken,  die  men  hun  door  de  vermindering  van  den  prijs 
der  consumtieve  middelen  zal  bezorgen,  de  prijzen  hunner  dagloonen 
naar  evenredigheid  minder  zullen  moeten  wezen.  Een  ieder  zal 
aangedaan  zijn  over  den  last,  dien  hij  zich  opgelegd  zal  gevoelen, 
en  de  vermindering  in  de  arbeidsloonen,  zoo  die  al  plaats  kon 
hebben ,  zal  slechts  ongevoelig  geschieden.  Er  bestaat  integendeel 
meer  dan  een  artikel  van  consumtie,  dat,  bij  den  prijs  van  een 
voorwerp,  gedeeltelijk  aan  de  opmerking  ontsnapt.  De  belasting 
doet  zich  inderdaad  niet  gevoelen,  dan  op  het  oogenbllk  dat  men 
koopen  wil,  en  men  vergeet  ook  dit  nog,  door  de  vrijheid,  die 
men  gevoelt  te  hebben,  van  zijne  uitgaven  naar  zijn  zin  te  re- 
gelen of  te  besturen,  terwijl,  indien  er  eenige  heffing  op  onze 
inkomsten  geschiedt,  wel  verre,  dat  de  daardoor  ontstane  ont- 
bering kan  ontveinsd  worden,  het  gevoel  daarvan  ieder  oogenblik 
op  nieuw  ontwaakt,  omdat  de  mensch  onophoudelijk  wenscht, 
ontwerpen  vormt,  en  al  hopende  geniet.  In  de  afgetrokkenheden 
der  staatshuishoudkunde  heerscht  het  groot  gebrek,  dat  de  werking 
der  opinie  en  de  verbeelding  nooit  bij  dezelve  in  aanmerking  ge- 
nomen worden.  Men  verkondigt  ons  wel,  dat  de  tijd,  de  circu- 
latie, de  wetten  van  het  evenwigt  in  alles  voorzien,  maar  welk 
Gouveruement  zou,  op  goed  geloof  van  eene  dergelijke  theorie,  ooit 


\  de  kansen  van  eene  gevaarlijke  convulsie  willen  wagen?  Wat  moet 
er  dan  geschieden ,  om  over  de  belangrijke  quaestien  der  staats- 
huishoudkunde gezond  te  oordeelen  ?  De  speculative  denkbeelden 
en  de  ontwerpen  van  bestuur  nader  met  onzen  aard  en  natuur 
vereenigen;  alsdan,  zal  het  geloof  verdwijnen,  dat  men  zich 
ongestraft  aan  nieuwe  financiële  dispositiën  kan  overgeven ,  en 
men  zal  willen  te  gemoet  komen,  tot  de  folteringen  der  ziel, 
welke  uit  de  vrees  voor  ontberingen,  die  uit  de  onzekerheid  voor 
de  toekomst  spruit,  mitsgaders  die  ongerustheid,  welke  inge- 
boezemd wordt  door  aanmerkelijke  veranderingen ,  hetzij  in 
de  belastingen,  hetzij  in  de  andere  wezenlijke  belangrijke  ge- 
deelten van  de  maatschappelijke  orde ;  alsdan  zal  men  ligtelijk 
erkennen,  dat  vertrouwen  en  gerustheid  twee  der  grootste 
weldaden  zijn ,  welke  een  Volk  van  de  zorgen  des  Gouvei'nements 
kan  verwachten,  en  dat  de  Vorsten,  welke  nimmer  uit  het  oog 
behooren  te  verliezen,  dat  hunne  onderdanen  met  regten ,  met 
betrekkingen  tot  hen,  met  gewoonten  geboren  zijn,  regten  op 
hunne  erkentenis  zullen  bekomen  ,  wanneer  zij  het  goed  ,  dat  zij, 
door  gematigde ,  maar  krachtdadige  middelen  kunnen  te  weeg 
brengen ,  verkiezen  boven  die  blinkende  en  het  gezigt  verblinden- 
de systemas ,  welke  onrust  en  wantrouwen  verspreiden. 

Ik  zal  van  deze  redekavelingen  afstappen  en  tot  daadzaken 
overgaan.  De  gedwongen  geldleening ,  die  onder  het  Fransch 
bestuur  geheven  werd ,  was  een  kortstondig  hoofdgeld ,  van  de 
soort,  welke  men  zou  willen  invoeren  ;  dezelve  moest  alleen  op 
de  rijken  drukken.  Maar  welk  eene  ongerustheid ,  ontroering  en 
zorg  merkte  men  destijds  niet  op !  Met  Hume  volkomen  erken- 
nende het  bijzonder  gemak,  om  door  dat  middel  geld  in  de  schat- 
kist te  doen  komen,  erkende  men,  daardoor  zelfs,  al  het  gevaar 
van  eene  dergelijke  belasting.  Ik  stem  toe ,  dat  het  raadzaam  zijn 
kan  ,  om  ,  in  oogenblikken  (welke  wij  gelukkiglijk  niet  te  duchten 
hebben),  waarin  het  behoud  des  Vaderlands  de  opperste  wet  is, 
toevlugt  daartoe  te  nemen  ;  en  dit  is  hetgeen  men  in  Engeland  ge- 
daan heeft ,  door ,  gedurende  den  oorlog ,  eene  belasting  op  de 
inkomsten  te  leggen  ;  maar  met  welk  eene  geestkracht  is  het  En- 
gelsche  volk  niet  tegen  deze  belasting  opgestaan ,  dewelke  men  zich 
dan  ook  bevlijtigd  heeft ,  af  te  schaffen. 

Nog  weinige  dagen  geleden ,  heeft  deze  zaal  wedergalmd  van  de 
klagten  over  de  hindernissen  ,  door  de  dubbele  heffing,  en  door  den 
Staat ,  en  door  de  steden  ,  aan  den  handel  veroorzaakt.  Bijaldien 
nu  een  hoofdgeld,  zonder  schokkingen  te  veroorzaken,  in  de  Noor- 
delijke Provinciën  ,  van  waar  deze  klagten  voornamelijk  zijn  op- 
gegaan ,  met  mogelijkheid  kan  worden  ingevoerd  ,  waarom  dan  het 
meerendeel  der  stedelijke  octrooijen  niet  door  hetzelve  vervangen  ? 
Voor  het  overige  is  de  publieke  opinie,  in  de  Zuidelijke  Provinciën , 
omtrent  dit  stuk  nog  vrij  duidelijker  gebleken.  Ik  zal  daarvan  slechts 
één  voorbeeld  aanhalen.  In  de  stad  Luik  heerscht,  sedert  een  zeker 
aantal  jaren,  het  gebruik,  om  de  personele  en  mobilaire  belasting 
met  een  gedeelte  van  de  opbrengst  van  derzelver  octrooi  te  be- 
talen. Het  Gouvernement  heeft  het  oogmerk  aan  den  dag  gelegd, 
om  deze  belasting  op  nieuw  geheel  weder  in  te  voeren;  ten  einde 
de  schulden  der  gemeente  af  te  doen.  Onze  geachte  ambtgenooten  , 
die,  insgelijks  leden  der  stedelijke  regering  aldaar,  en  belast  zijn 
met  de  vrees  en  de  veidangens  hunner  stadgenooten  deswege  aan 
den  voet  des  troons  te  brengen  ,  zullen  u  den  nadeeligen  indruk 
kunnen  schetsen ,  welken  dit  onderwerp  op  de  gemoederen  ge- 
maakt heeft. 

Men  voert  hier  aan,  dat  zoodanig  hoofdgeld  alleen  op  de  ver- 
mogenden zou  drukken  ;  maar  ik  vraag,  is  het,  in  de  praktijk  altoos 
zoo  gemakkelijk  ,  om  het  punt  van  afscheiding  te  vatten  tusschen 
den  overvloed  en  de  behoeften ,  welke  de  eer  dikmaals  noodzaakt  te 
ontveinzen  ? 

En  nu,  welke  is  de  minstdrukkende  wijze  van  belasting  voor 
een  huisgezin,  dat  behoefte  gevoelt?  Ik  vind  het  antwoord  ineen 
door  ömith  aangehaald  voorbeeld,  in  den  prijs  van  drie  en  een 
halven  stuiver,  welke  men,  zoo  deze  zegt,  voor  eene  pot  croche- 
toraal  (zeker  soort  van  bier)  betaalt.  De  verschillende  regten  op 
het  mout,  de  hop  en  het  bier,  alsmede  het  buitengemeen  voor- 
deel van  den  brouwer,  voor  de  voorschotten  van  deze  regten  , 
bedragen  omtrent  zes  oortjes.  Indien  een  ambachtsman  deze  zes 
oortjes  zonder  moeite  kan  overgaren ,  koopt  hij  eene  halve  pot 
crochetoraal :  zoo  niet ,  dan  vergenoegt  hij  zich  met  een  pintje , 
en  daar  een  gespaarde  stuiver  een  gewonnen  stuiver  is,  brengt 
zijne  matigheid  hem  een  oortje  winst  op.  Hij  betaalt  den  impost 
van  tijd  tot  tijd,  naarmate  hij  de  middelen  heeft  om  dien  te  be- 
talen ;  deze  verschillende  betalingen  geschieden  bij  hem  vrijwillig , 
en  hij  laat  dezelve  na ,  zoo  dikmaals  hij  zulks  raadzaam  acht ,  in 
plaats  dat,  wanneer  de  belasting  moest  betaald  worden,  door  het 
gekochte  verlof,  om  dezen  drank  te  mogen  gebruiken,  de  sobere 
man  harder  zou  behandeld  worden  dan  de  dronkaard.  Ik  volhard 
er  derhalve  in,  om,  met  de  vermaarde  schrijvers,  welker  leer 
mijne  denkwijze  heeft  bevestigd ,  te  gelooven  ,  dat  de  belastingen 


t 


Vel  97. 


385 


45sTE  ZITTING.  —  6  MEI. 

XII.    Bepaling  van  een  regt  van  consvmUe  op  de  Koffij.    (Beraadslaging  over  het  wets-ontwerp.) 


OP  de  voorwerpen  van  comsumtie  de  voorkeur  verdienen  en  de 
eenieen  zijn,  geschikt,  om  dit  volk  den  zwaren  last  der  publieke 
belastingen  te  doen  torschen.  Ik  ben  het  met  dezen  eens ,  dat 
i00dani°e  belastingen  alleen  op  voorwerpen  van  weelde  behooren 
te  drukken;  het  doet  mij,  met  verscheiden  mijner  geachte  ambt- 
genooten,  hoogstens  leed,  zout,  turf,  steenkolen  onder  de  belast- 
bare voorwerpen  gerangschikt  te  zien,  en  ik  vmd  ,  even  als  zij  ,  m 
deze  droevige  noodzakelijkheid  ,  eene  beweegreden ,  om  nieuwe  en 
belanariike  bezuinigingen  daar  te  stellen.  Het  is  mij  aangenaam 
het  d°enkbeeld  te  kunnen  vormen,  dat  het  lijden  des  volks  meer  en 
meer  het  onderwerp  van  de  bevoegdheid  onzes  goeden  Konings  wordt. 
Verre  zij  van  ons  de  wil,  om  deszelfs  maatregelen  te  overhaasten; 
maar  dezelve  zijn  onvermijdelijk ,  en  hetgeen  in  1820  met  zal  kunnen 
geschieden  ,  zal  ten  minste  door  eene  wijze  indeehng  der  ontvangsten 
en  uitgaven  ,  in  gewone  en  buitengewone,  behooren  te  worden  voor- 
bereid Bij  de  deliberatien  over  het  budget  is  de  aandacht  dezer 
Vergadering  wezenlyk  op  deze  verdeeling  gevestigd  geweekt,  en 
daar  is  het  dat  het  Opperhoofd  van  den  Staat  de  aanmerkingen 
en  wenschen  dezer  Vergadering  zal  vinden,  welke  Hoogstdezelve 
op  nieuw  zal  weten  te  benuttigen.  Hoe  troostrijk  is  het  gelast 
te  zijn  de  Koningen  de  waarheid  te  zeggen,  wanneer  zij  waardig 
en  vooral  verlangende  zijn,  die  te  hooren. 

De  concepten  van  wet,  waarbij  de  belastingen  op  het  zout,  de 
steenkolen  en  den  turf  gehandhaafd  worden,  hebben  de  toestemming 
dezer  Vergadering  bekomen,  en,  indien  ik  verpligt  mogt  zijn , 
om  mijne  stem  deswege  te  regtvaardigen  ,  zou  ik  zeggen  ,  dat  ik 
hierin  nogmaals  door  het  gezag  van  Smith  ben  geleid  geworden. 
Het  zout  is,  sints  langen  tijd,  en  bijna  overal,  aan  eene  belasting 
onderworpen  geweest.  Het  was  zulks  bij  de  Romeinen,  en  is  het 
ook  noo-  heden,  zoo  ik  meen.  in  alle  gedeelten  van  Europa.  De 
hoeveelheid,  welke  ieder  persoon  jaarlijks  gebruikt,  en  vooral  die, 
welke  hij  tevens  koopt,  is  zoo  gering,  dat  men  daaruit  schijnt 
besloten  te  hebben,  dat  eene  zelfs  vrij  zware  belasting  niemand 
tot  last  zal  kunnen  strekken.  .      „    ,  , 

Wat  nu  de  brandstoffen  betreft,  hoezeer,  in  alle  landen,  waar 
de  winters  zoo  koud  zijn  als  in  dit  Koningrijk,  verwarming,  m 
den  striktsten  zin  van  het  woord,  een  voorwerp  van  eerste  nood- 
zakelijkheid is;  hoezeer  de  prijs  der  brandstoffen,  en  vooral  die  der 
steenkolen,  de  minst  dure  van  allen,  eenen  zoodanigen  invloed  op 
de  arbeidsloonen  heeft,  dat,  over  het  algemeen,  de  labrieken  zich 
naar  de  steenkolen-mijn-landen  hebben  verbannen,  niettemin,  daar 
de  belastingen  op  dezelve  (in  Engeland  zijn  zij,  volgens  Smith, 
meer  dan  60  per  cent  boven  den  oorspronkelijken  prijs  van  de 
steenkolen)  den  Staat  een  aanzienlijk  inkomen  opleveren,  dat  men 
niet  ligtelijk  door  een  ander  middel  zal  bekomen ,  vindt  men  daar 
en  boven,  dat  er  goede  redenen  kunnen  bestaan  om  dezelve  te 
behouden!  Mogten  deze  redenen  ,  welke  ik  noodlottig  moet  noe- 
men welhaast  ophouden  op  de  deliberatien  in  materie  van  finan- 
ciën invloed  te  hebben.  Laten  wij  intusschen  geene  gelegenheid 
voorbii  laten  gaan,  om  de  belastingen  op  voorwerpen  van  weelde 
te  leggen,  ten  einde  die  van  eerste  noodzakelijkheid  des  te,  eerder 
te  kunnen  ontlasten. 

Maar  wat  moet  onder  voorwerpen  "van  weelde  verstaan  worden.^ 
Smith  beo-rijpt  onder  de  voorwerpen  van  noodzakelijkheid  zoo  wel 
hetgeen  de  natuur  tot  levensonderhoud  vordert,  als  hetgeen  de 
regelen  der  betamelijkheid  voor  de  laagste  volksklassen  noodzakelijk  , 
maken.    Alles,  wat  daarboven  gaat,  wordt,  door  dezen  auteur, 
onder  de  voorwerpen  van  weelde  gerangschikt,  zonder  dat  hij 
evenwel,  door  deze  rangschikking,  de  geringste  afkeuring  aan  het 
gebruik  van  deze  zelfde  voorwerpen  tracht  te  hechten.   Zoo ,  bij  v. , 
noemt  hij   bier  en  ale ,  in  Engeland,   voorwerpen  van  weelde. 
Op  eene  andere  plaats  telt  hij  ook  koffij  en  thee  onder  de  voor- 
werpen van  weelde,  waarvan  het  volk  gebruik  maakt,   en  die 
belast  kunnen  worden,   zonder  de  arbeidsloonen  te  verhoogen. 
Dezelfde  auteur,  ten  laatste  onderzoekende  hoe  men  het  systema 
van  belasting  van  Engeland  zou  kunnen  uitbreiden  ten  einde  eene 
veel  grootere  vermeerdering  van  inkomsten  te  bekomen ,  met  oog- 
merk om   de  publieke  schuld   te  verminderen,  beweert:  dat  de 
suiker,  de  rum  en  de  tabak,  als  geenszins  tot  de  klasse  der  tot 
levensonderhoud  noodzakelijke  dingen  behoorende,  en  desniettemin 
voorwerpen  van  eene  bijna  algemeene  consumtie  geworden  zijnde, 
gevolgelijk  bijzonder  geschikt  zijn ,  om  belast  te  kunnen  worden. 
Deze   koopmanschappen    zouden  in  publieke  pakhuizen  kunnen 
worden  opgelegd,  zoo  wel  ter  plaatse,  alwaar  men  fabrieken  er 
van  heeft ,  "als"  in  de  verschillende  zeehavens  des  Koningrijks  , 
alwaar  zij,  onder  de  gezamenlijke  bewaring  des  eigenaars  en  van 
den  officier  van  den  fiscus  zouden  kunnen  blijven,  tot  tijd  en  wijle 
zij  afgeleverd  zouden  kunnen  worden,  hetzij  aan  den  consommateur, 
hetzij  aan  den  binnenlandschen  koopman  voor  inlandsch  gebruik, 
hetzij  aan  den  koopman,  die  dezelve  uitvoert;  en  de  belasting  zou 
niet  betaald  worden ,  vóór  het  oogenblik  dier  aflevering ,  met  dien 
verstande,  dat  dezelve  bij  den  uitvoer  van  alle  belasting  vrij 
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!  zoude  zijn,   mits  men  goeden  borg  stelde,  welke  er  voor  moest 
instaan,  dat  dezelve  wezenlijk  uitgevoerd  wierden. 

Gij  ziet,  Ed.  Mog.  Heeren,  dat  ons  systema  van  entrepot,  m 
liberaliteit,  de  denkbeelden  van  den  heer  Smith  nog  te  boven  gaat. 
Het  fictief  entrepot,  zegt  de  heer  Chaptal:  heeft  het  dubbele 
voordeel  voor  den  koopman,  dat  hetzelve  hem  gemakkelijkheid 
oplevert ,  om  de  regten  te  betalen  en  tevens  tot  geene  knevelarijen 
aanleiding  geeft. 

Dit  gemak,  hetwelk  men  den  handel  toestaat,  moet,  aange- 
merkt worden  als  eene  geringe  premie,  die  mij  toeschijnt  een 
schoon  vooruitzigt  op  te  leveren,  en  ons  te  moeten  doen  voor- 
spellen, wat  men"^  in  gelukkiger  tijden,  voor  de  aanmoediging  van 
onze  nationale  nijverheid  en  handel,  zal  doen,  en  komt  het  mij 
voor  de  voornaamste  zwarigheid,  door  den  handel  gemaakt,  te  heb- 
ben uit  den  weg  geruimd.  Ik  zeg  de  voornaamste,  want  waaris 
eenig  belang  te  vinden,  waarvan  niet  de  minste  schijn  van  be- 
schadiging  driftige  aanhangers  zal  doen  ontstaan,  welke  u  zullen 
toeroepen:  alles  is  verloren,  zoo  ....  enz. 

Ik  heb  voormaals  met  genoegen  gehoord,  dat  de  inkomende 
regten,  bij  het  tarief  van  1725,  op  deze  voorwerpen  van  den  grooten 
handel  gelegd,  aanmerkelijk  verminderd  waren.  Ik  juich  dezen 
maatregel  van  harte  toe,  en  het  is  mij  aangenaam  daarin  een 
bewijs  te  vinden  van  de  bescherming,  welke  het  Gouvernement 
den  handel  verleent,  als  mede  eenen  nieuwen  waarborg,  dat  het- 
zelve, in  deze  belangrijke  omstandigheid,  slechts  met  de  naauwge- 
zetste  omzigtigheid  is  te  werk  gegaan.  Niemand  uwer  is  onbewust, 
(en  een  mijner  geachte  ambtgenooten  heeft  zulks  nog  bij  eene  vorige 
deliberatie  herinnerd),  van  de  om  zoo  te  zeggen  minutieuse  maat- 
regelen, welke  het  Gouvernement  gebezigd  heeft,  om  inlichting  te 
bekomen  over  de  quaestie,  of  het  beter  ware,  al  dan  niet,  om  de 
regten  op  den  uitvoer  van  het  gegoten  ijzer  te  handhaven,  of  te 
verminderen ;  hoe  kunnen  wij  nu  gelooven ,  dat  hetzelve  ligtzinni- 
ger  zou  te  werk  gegaan  zijn  in  eene  zaak,  welke  het  zoo  langen 
tijd  overdacht  heeft?  Want  hoe  vele  klagten  heeft  het  verwijl, 
in  het  doen  van  dit  voorstel  aan  U  P^del  Mog. ,  niet  doen  geboren 
worden  in  de  Zuidelijke  Provinciën,  tegen  in  die  provinciën  ge- 
boren Ministers,  die  zich  op  hunne  beurt  beklagen,  opgeofferd  te 
zijn  geworden. 

Het  is  mij  hoogst  aangenaam  geweest ,  alzoo  de  voornaamste 
hindernissen  te  zien  verdwijnen ,  welke  mijne  toestemming  tot  deze 
concept-wet  zouden  hebben  kunnen  beletten.    Ik  vind  echter  nog, 
met  leedwezen ,  in  de  in  deliberatie  zijnde  wetten,    bepalingen , 
welke  ik  daaruit  geschrapt  zou  wenschen  te  zien.    Maar  wanneer 
ik  mijne  blikken  op  het  hartverscheurend   tafereel  der  publieke 
lasten  laat  weiden ;   wanneer  ik  overweeg,  dat  alle  mogelijke  be- 
zuinigingen dezelve  slechts  eenige  millioenen  zullen  kunnen  ver- 
minderen, dan  gevoel  ik  levendig  de  noodzakelijkheid  van  toevlugt 
te  nemen  tot  de  middelen,  om  dezelve  voor  het  volk  minder  druk- 
kend te  maken.    Nu  hebben  wij  gezien,  dat  de  schrijvers  ,  welke 
over  de  staathuishoudkunde  gehandeld  hebben,  niet  slechts  syste- 
matisch,  maar  volgens  de  grondbeginselen  eener  gezonde  onder- 
vinding, het  allen  eens  zijn:   dat  belastingen   op  de  voorwerpen 
van  consumtie,  en  vooral  op  voorwerpen  van  weelde,    de  meest 
geëvenredigde  aan  de  inkomsten  van  lederen  belastingschuldigen, 
de  minst  willekeurige  en  de  minst  drukkende  zijn.    Bij  alle  de 
bedenkingen,  welke  ik  in  het  midden  heb  gebragt ,  kan  men  nog 
de  volgende  voegen,  dat  de  rijkdom  van  hen  ,  welke  de  belastingen 
op  de°inkomsten  betalen,  slechts  bestaan  uit  die  der  inwoners  van 
het  Koningrijk,  terwijl  die,  waarvan  de  regten  op  de  consumtie 
betaald  worden,  ook  behooren  aan  de  vreemdelingen,  welke  daarin 
hun  verblijf  houden. 

Ik  zal  derhalve  aan  de  onderhavige  concept-wet  mijne  toestem- 
ming geven. 

Ik  voorzie  dat  deze  belastingen  in  het  eerst  weinig  zullen  op- 
brengen;  maar  ik  beschouw  dezelve  als  een  zaadkorrel,  die  men 
der  aarde  toebetrouwt,  en  die  eenmaal  des  te  minder  wrange 
vruchten  zal  voortbrengen,  daar  dezelve  met  de  tranen  des  on- 
gelukkigen  niet  besproeid  zullen  zijn.  Echter  doet  deze  beden- 
king, welke  mijne  stem  zal  bepalen,  mij  des  te  levendiger  be- 
treuren, dat  men,  uit  deze  concept-wetten,  de  bepalingen  niet 
heeft  kunnen  weren,  welke  verscheiden  mijner  ambtgenooten  heb- 
ben tegen  de  borst  gestuit,  als  welke,  niet  minder  dan  ik,  ge- 
troffen zijn  geweest  van  de  klagten,  veroorzaakt  door  de  voorkeur, 
bij  het  leggen  der  belastingen,  aan  voorwerpen  van  eerste  nood- 
zakelijkheid, boven  voorwerpen  van  weelde  gegeven,  en  alle  welke, 
even  gelijk  ik,  den  publieken  wensch  kennende,  even  als  ik  ge- 
voelen, welke  de  gevolgen  hunner  stem  zijn  kunnen.^ 

Ik  moet  niettemin  volmondig  bekennen,  dat  dit  mijn  leedwezen 
aanmerkelijk  verzacht  is  geworden  ,  toen  ik  gezien  heb ,  welke 
belangrijke  en  herhaalde  concessien  de  Monarch  der  Kamer  ge- 
daan heeft.  Ik  trek  ook  daaruit  de  gelukkigste  voorteekenen  en 
vind   mij   meer  en  meer  overtuigd,  dat  de  fiscale  bedenkingen 
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nooit  de  overhand  boven  den  wensch  des  Volks  zullen  houden  , 
wanneer  dit  gehoord  zal  kunnen  worden.  Laten  wij ,  van  onzen 
kant,  met  doof  voor  deszelfs  stem  zijn,  geachte  ambtgenooten , 
wier  gevoelen  ik,  heden,  hoewel  met  weerzin,  bestrijde;  gij,  die 
zulke  prijsselijke  gevoelens  van  verkleefdheid  aan  dien  troon  aan 
den  dag  legt,  dat  dezelve  nimmer  krachtiger  steun  hebben  zal, 
dan  de  liefde  van  dat  Volk ,  dat  steeds  genegen  is ,  om  die ,  tot 
spillens  toe ,  te  gunnen  aan  de  magt ,  welke  hetzelve  gelukkig 
weet  te  maken.  De  publieke  belastingen  zijn  tegenwoordig  de 
grootste  geessels ,  waarover  het  zich  te  beklagen  heeft.  Alle  de 
zorgen  des  Gouvernements  en  de  uwen  moeten  derhalve  daar  heen 
strekken  ,  om  dezen  te  lenigen.  Wij  hebben  het  tot  walgens  toe , 
herhaald  :  indien  men ,  bij  het  heffen  der  belastingen ,  geene  toe- 
vlugt  nam ,  om  zooaanige  wijze  daarvan  uit  te  kiezen  ,  welke  zich 
het  minst  door  het  Volk  doet  gevoelen,  dan  zouden  die  voor  het- 
zelve ondragelijk  worden.  Nu  is  het  eenig  middel ,  om  de  belas- 
tingen op  de  waren  van  eerste  noodzakelijkheid  te  bevrijden  van 
dezelfde  ongelegenheid ,  als  waaraan  de  directe  belastingen  onder- 
hevig zijn  ,  dat  van  dezelve  te  matigen ;  en  hoe  is  dit  doel  te 
bereiken,  als  men  de  gevolgen  afwachten  moet  van  bezuinigingen, 
welke  steeds  te  langzaam  naar  onzen  wensch  werken ,  anders  dan 
door  deze  belastingen  te  doen  drukken  op  voorwerpen,  op  welke 
zij  bij  uitsluiting  behoorden  gelegd  te  zijn  ?  Laat  ons  vreezen  , 
ons  aan  het  verwijt  bloot  te  stellen,  van,  zonder  beweegredenen 
van  het  allerhoogste  belang,  de  stappen  tegen  te  werken,  welke 
het  Gouvernement  in  deze  loopbaan  wil  doen  ! 

Kunnen  wij,  hier  niet,  met  een  beroemd  schrijver  het  volgende 
zeggen :  »  Alle  deze  bemoeijingen  zouden  van  minder  aanbelang 
worden,  wanneer,  naarmate  van' de  rijkdommen  van  een  land, 
de  belastingen  binnen  redelijke  palen  besloten  bleven.  Maar  wan- 
neer de  ongelukken  der  tijden  genoodzaakt  hebben,  om  de  publieke 
lasten  zoo  verre  uit  te  breiden,  dan  is  zulks  geweest,  om  deze 
schattingen  zoowel  in  de  goede  als  in  de  kwade  jaren  te  kunnen 
oogsten:  dan  is  zulks  geweest,  om,  in  tijden  van  oorlog,  even 
als  in  tijden  van  vrede ,  op  dezelven  te  kunnen  rekenen  ;  daarom 
hebben  de  regeringen  zich  genoodzaakt  gezien,  om  een  gedeelte 
van  derzelver  zorgen  en  doorzigt  daaraan  te  wijden.  Droevige 
studie!  Noodlottige  wetenschap!  Maar  het  is  geen  tijd  meer,  om 
de  fiscale  kennis  en  uitvindingen  te  laten  varen,  dewijl  alle  volken 
er  gelijkelijk  gebruik  van  maken." 

_  Zal  ik,  bij  resumtie,  nu  geene  reden  hebben,  om  de  Vergade- 
ring daarvoor  verschooning  te  verzoeken  dat  ik  op  nieuw  mijne 
denkbeelden  over  het  systema  zoo  in  het  breede  heb  ontwikkeld  ? 
Ik  heb  voornamelijk  twee  zaken  op  het  oog  gehad. 

pe  eerste  is  dat  ik  mijne  meening  heb  willen  ontwikkelen  ,  die 
bij  mij  tot  volle  overtuiging  is  gekomen  ;  dat  namelijk  het  tegen- 
woordig systema  van  belastingen  de  grondslag  der  eendragt  van 
de  beide  deelen  des  Koningrijks  is.  In  den  gedwongen  staat, 
in  welken  Europa  zich  geconstitueerd  heeft,  kan  onze  landbou- 
wende en  fabriekmatige  nijverheid  niet  bestaan  buiten  de  bescherming 
van  inkomende  en  uitgaande  regten.  De  wijze  van  heffing  bij  de 
source,  is  de  gunstigste  voor  den  binnenlandschen  handel.  De 
ondervinding  is  het  daaromtrent  eens  met  de  auteuren  ,  welke 
ik  in  mijne  vorige  redevoering  heb  aangehaald.  Dat  systema 
om  verre  te  werpen ,  hetzelve  een  hoofdgeld  of  quotisatie  in  de 
plaats  te  stellen  ,  de  wijze  van  heffing  bij  de  tweede  hand  of  bij 
de  consumtie  aan  te  nemen,  zal  dit  niet  even  goed  zijn ,  als 
eene  clausule  van  schending  in  ons  contract  van  vereeniging  brengen  ? 
Zal  zulks  geen  onrust  zaaijen,  niet  alleen  in  de  Zuidelijke  Pro- 
vinciën, maar  zelfs  in  de  Noordelijke,  welker  afgevaardigden 
zich  bijna  allen,  zoo  in  hunne  redevoeringen  ,  als  bij  hunne  stem- 
ming, voor  die  wijze  van  heffing  bij  den  oorsprong  verklaard 
hebben  ?  Het  Gouvernement  heeft  zulks  gevoeld.  De  Koning  wil 
zoo  wel  de  vader  van  den  Brabander  als  van  den  Hollander  zijn. 
Zoo  het  mogelijk  ware,  dat  dit  systema  den  handel  kon  vernie- 
tigen ,  dan  zouden  de  Souvereinen ,  welke  de  oprigting  van  dit 
Koningrijk  als  met  hunne  staatkunde  overeenkomstig  hebben  aan- 
gezien ,  niets  gedaan  hebben.  Het  traktaat  van  Londen  zou  als- 
dan een  monster  gebaard  hebben.  Neen,  het  kwaad  is  niet  zonder 
hulp,  mits  het  geneesmiddel  spoedig  aangewend  worde.  Eien  coed 
handelstractaat  kan  deze  wanstaltigheid  doen  verdwijnen !  Dat 
men  onze  fabriekmatige  en  handelsnijverheid  hare  vlu<^t  late 
nemen ,  en  men  zal ,  met  éénen  streek ,  de  rei  onzer  vestingen 
verdedigen ,  welke ,  zonder  dat ,  het  Koningrijk  steeds  te  vergeefs 
zullen  omringen. 

De  tweede  is  ,  dat  ik  op  het  oog  heb  gehad ,  om  deze  Vergadering 
te  betoogen,  dat  de  belastingen  op  de  voorwerpen  van  comsumtie  , 
door  middel  van  welke  de  impost  in  den  prijs  der  koopmanschap 
verborgen  is,  de  eenigen  zijn,  welke  met  onzen  financielen  toe- 
stand compatibel  zijn ,  en  dat  een  hoofdgeld  of  quotisatie,  de  geheele 
uitgestrektheid  der  publieke  lasten  tentoon  spreidende,  de  Natie 
zal  bloot  stellen,  van  tot  ontmoediging  te  vervallen.    Een  ieder 


is  het  eens ,  dat  deze  belastingen  drukken  moeten  op  voorwerpen  , 
onder  de  benaming  van  voorwerpen  van  weelde  begrepen.  De 
ondervinding  zal  ons  doen  zien,  of  die,  welke  het  onderwerp  der 
tegenwoordige  deliberatien  uitmaken  ,  zoonadeelig  voor  de  belangen 
van  den  groeten  handel  zijn  zullen  ,  als  men  gezegd  beeft.  Men 
heeft  gewild ,  dat  de  handel  reeds  bij  de  proefneming  daarvan 
schade  zal  lijden,  maar  men  heeft  ons  ook  gezegd,  toen  wij  de 
mogelijkheid  van  het  sluiten  onzer  havens  aanvoerden,  dat  twintig 
jaren  lijdens  en  vernietiging  dezelve  niet  hebben  kunnen  beletten , 
om  met  luister  weder  te  voorschijn  te  treden. 

Laten  wij  ons  wachten ,  van  daar  uit  te  besluiten ,  dat  de 
handel  alléén  voor  de  welvaart  des  Koningrijks  genoegzaam  is; 
daar  door  zouden  wij  ons  aan  het  welgevallen  van  een  raadsbevel 
ten  prijs  geven.  Neen,  neen,  dit  volk  moet  onafhankelijk  van 
deszelfs  naburen  zijn;  het  moet  landbouwend,  fabriekmatig  en 
handeldrijvend  tevens  wezen;  alleen  op  deze  wijze  zal  hetzelve, 
door  een  Stamhuis  van  helden  geleid ,  de  oogmerken  der  Mogend- 
heden van  Europa  vervullen. 

M.  Reyphfns  (1):  Nobles  et  Puissans  Seigneurs ;  en  rappe- 
lant  quelques  circonstances  relatives  a  nos  premières  discussions 
du  systême  actuel  d'impositions  indirectes  qui  nous  occupe  sans 
cesse,  jecrois  apporter  è,  la  Chambre  quelques  traits  de  plus  pour 
éclaircir  la  matière  soumise  è,  sa  délibération.  Lorsqu'en  1816 
les  propositions  de  loi  faites  par  Ie  Gouvernement  pour  établir 
l'uniformité  de  droits  k  percevoir  dans  tout  Ie  Koyaume,  furent 
soumises  a  l'exaraen  des  Sections,  un  grand  nombre  de  membres 
furent  frappés  du  mauvais  choix  des  objets  imposables.  Les  ob- 
jections  se  multipliaient,  surtout  contre  les  tourbes,  les  charbons 
et  Ie  savon.  En  effet,  la  difficulté  de  la  perceptiën  se  joint, 
pour  ces  matières,  a  leur  qualité  d'objets  de  première  nécessité, 
et  la  raison,  comme  les  principes  d'une  sage  économie,  repous- 
sent  les  irapóls  de  cette  nature.  Les  inconvéniens  et  les  résultats 
inséparables  de  ce  mauvais  choix  furent  calculés  alors  avec  jua- 
tesse,  prédits  avec  exactitude,  et  personne  n'ignore  que  l'expé- 
rence  les  a  vérifiés.  A  ces  idéés  ,  dictées  par  la  prudence ,  développées 
par  l'amour  du  bien  public ,  se  joignait  naturellement  Ie  désir  de 
substituer  aux  impóts  que  je  viens  de  signaler  des  droits  d'entrée 
sur 'les  denrées  qui  en  paraissaient  les  plus  suaceptibles.  Les  pre- 
mières quel'on  désignait  alors,  étaient  Ie  sucre  et  Ie  café.  Les  ré- 
ponses  faites  de  la  part  du  Gouvernement  a  ces  ouvertures  confi- 
dentielies, prouvent  que  leur  exécution  était  regardéé  comme  fatale 
au  commerce,  et  que  nous  étions  placés  entre  deux  écueils.  D'un 
cóté,  les  principes  militaient  pour  les  droits  d'entrée  et  de  i'autre 
on^  semblait  convaincu  que  plusieurs  branches  de  commerce  de- 
vaient  en  être  atteintes  au  point  de  craindre  leur  ruine  totale. 
Ainsi  ces  premières  idéés  furent  écartées,  et  des  impóts  qui  ont 
causé  des  plaintes  si  amères,  ont  été  conservés.  Cependant  il  est 
nécessaire  de  faire  remarquer  que  1'idée  d'établir  des  droits  sur  Ie 
sucre  et  Ie  café|  n'a  jamais  été  séparée  du  désir  de  les  substituer 
aux  impóts  sur  Ie  savon ,  sur  les  tourbes,  sur  les  charbons.  Mais 
l'expérience  nous  donnant  tous  les  jours  de  noüvelles  preuves  que 
Ie  vice  de  nos  impóts  augmente  sans  cesse  nos  calamités  finan- 
cières,  il  a  bien  fallu  ramener  la  pensée  vers  des  objets  qui  puis- 
sent au  moins  présenter  quelques  points  d'appui  et  donner  une 
consolation,  ne  fut-ce  que  pour  l'avenir,  mais  qui  n'est  pas  éloigné. 
Ainsi,  dans  les  sessions  suivantes  des  États-Généraux,  l'examen 
renouvelé  des  droits  d'entrée  et  d'accises  a  donné  lieu  a  dévelop- 
per  de  nouveau  les  premiers  aper9us  donnés  sur  ie  café ,  et  de  ré- 
soudre  la  question  de  quel  droit  cette  denrée  est  susceptible  k 
l'entrée,  sans  qu'il  gêne  Ie  commerce,  sans  qu'il  détruise  la  con- 
currence  que  l'industrie  nationale  doit  soutenir  avec  les  autres 
nations  commer^antes. 

Si  en  1816,  l'impót  de  consommation,  aussi  bien  que  Ie  droit 
d'entrée  sur  Ie  café,  ont  été  repoussés  par  des  raisons  puisées  dans 
les  intéréts  commerciaux ,  intéréts  qu'on  ne  prouve  pas  avoir  été 
changés  de  nature  vers  la  fin  de  1818,  je  crois  pouvoir  affirmer 
qu'è,  l'une  ou  I'autre  de  ces  deux  époques  on  a  commis  une  grande 
erreur.  Les  énormes  besoins  du  trésor  étaient  connus  en  1816, 
comme  ils  Ie  sont  au  moment  actuel,  et  Ie  déficit  des  impóts  k 
établir  l'était  également  d'avance,  k  moins  qu'on  n'ait  voulu  se 
laisser  aveugler  par  des  préjugés  qui  ne  trouveroni  nulle  part  leur 
excuse.  S'il  est  vrai  que  Ie  café,  sous  Ie  rapport  de  nos  rela- 
tions commerciales,  est  susceptible  d'un  droit  quelconque,  je  crois 
que  l'on  ne  doit  pas  hésiter  k  donner  la  préférence  au  droit  d'en- 
trée, paree  que  la  gêne  qui  doit  naitre  de  l'établissement  du  droit 
de  consommation  avec  restitution  k  l'exportation ,  tel  qu'il  est 


(i)  Zie  deze  rede  in  het  Journal  l'Oraele,  n°.  i3o,  aldaar  geheef  terug- 
gegeven in  het  Fransch  ;  de  Neder landsclie  Slaats-Courant  bevat  de  vertaling 
in  het  Hollandsch,  n°.  176. 
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proposë,  retombe,  comme  on  l'a  dit  en  1816,  sur  Ie  commerce  f]e 
seconde  rnain ,  et  Ie  détruit.  Je  ne  crois  pas  que  ce  qni  était 
vrai  eu  1816  ne  Ie  soit  plus  a  présent;  il  fallait  donc,  k  cette 
première  époque,  s'attacher  h.  établir  un  droit  d'entrée,  rendre  la 
loi  obligatoire  dans  Ie  ddlai  Ie  plus  court  poiir  l'importation ,  pre'- 
voir  que,  dans  les  premiers  momens,  la  perception  ne  pouvait  être 
abondante,  et  considérer  que  cette  circonstance  est  inséparable  de 
l'introduction  d'un  nouvel  impót  et  ne  peut  jamais  autoriser  la  dé- 
viation  du  principe,  que  la  loi  nagit  que  pour  tavenir. 

C'est  sans  doute  pour  réparer  cette  erreur.  qu'au  Heu  d'un  droit 
d'entrée  ,  on  propose  un  droit  qu'on  a  appelé  de  consommation ,  pour 
avoir  l'occasion  de  justifier,  s'il  est  possible,  des  mesures  contraires 
a  la  législation  que  la  nation  a  droit  d'attend^e  de  la  justice  et  de 
l'expérience  de  ses  représentans ;  et  s'il  ne  s'agissait  pour  nous 
tous  individuellement  que  de  concourir  a  réparer  une  erreur  de  l'une 
des  branches  du  pouvoir  législatif,  certes  Ie  zèle  de  personne  ne 
resterait  en  défaut.  Mais  ici  nous  devons  décider  si  des  erreurs 
dëjè,  si  funestes  vont  se  perpétuer.  En  effet ,  Nobles  et  Puissans 
Seigneurs,  si  Timpót,  tel  qu'il  est  proposé,  menace  une  branche  de 
commerce  ou  d'industrie,  Ie  doute  seul  m'empêche  de  l'admettre. 
D'un  autre  cóté,  l'opinion  que  j'ai  émise  tant  de  fois  se  fortifie 
tous  les  jours,  qu'en  matière  d'impots  indirects  il  faut  réunir  la 
raodération  des  droits  a  la  simplicité  de  leur  perception.  Sans 
cette  prudence,  on  n'atteindra  jamais  Ie  précepte  salutaire  de  tous 
les  publicistes  que  ces  impóts  doivent  être  imperceptibles.  Ainsi, 
Ie  café,  imposé  modérément  a  l'entrée,  ne  demandait  qu'un  article 
du  tarif  des  douanes  et  l'on  vous  présente  un  volume  d'articles , 
hérissés  d'une  foule  de  difficultés.  Si  aujourd'hui  Ia  Chambre 
adopte  cette  marche,  demain  on  en  arguraentera  pour  l'introduire 
dans  une  autre  manière,  et,  d'erreur  en  erreur,  ou  nous  conduira 
dans  un  systême  inquisitorial,  qu'on  ne  pourra  plus  détruire 
sans  exposer  l'état  a  de  terribles  secousses. 

Si  on  rae  proposait  I'établissement  pur  et  simple  d'un  droit  d'en- 
trée sur  Ie  café  sans  inventaire,  sans  restitution,  j'attendrais  avec 
confiance  les  développemens  que  la  matière  exige  pour  émettre 
mon  vote,  d'après  la  conviction  que  je  pourrais  acquérir;  je  ba- 
lancerais  les  avantages  qui  devraient  en  résulter  pour  Ie  trésor 
avec  les  motifs  qu'on  pourrait  opposer  k  la  mesure  projetée,  et 
mon  opinion  se  formerait  en  conséquence.    Mais  quand  on  me 
propose  des   mesures  répugnant  è,  des  principes  qui,  pour  moi, 
sent  de  la  dernière  évidence,  je  puis  m'abstenir  d'entrer  en  dé- 
tail sur  les  suites  que  leur  adoption  peut  avoir  pour  Ie  commerce 
et  sur  les  avantages  que  Ie  trésor  peut  en  espérer.  Je  connais  les 
argumens  et  les  subtilités  dont  on  s'est  servi  pour  justifier  les 
misérables  recherches  que  la  loi  va  autoriser  dans  toutes  les  ha- 
bitations  particulières,  comme  si  Ie  sentiment  des  convenances  et 
de  la  dignité  de  la  législation  même  ne  suffisait  pas  pour  repous- 
ser  des  moyens  de  fiscalité,   qui  attachent  sans  retour  a  l'adrai- 
nistration  une  déconsidération  toujours  nuisible  a  la  chose  publi- 
que.    Encore,  si,   dans  Ie  systême  du  fisc  lui-même,  la  rigueur 
des  mesures  pouvait  se  justifier  par  de  grands  résultats!  Mais 
quelles  sommes  se  promet-on  des  déclarations  bénévoles  auxquel- 
les  on  vient  d'offrir  l'appat  de  la  moitié  des  droits  ?    Et  si  des 
employés,  trompés  dans  leur  attente,  font  des  perquisitions  dans 
toutes  les  demeures  des   habitans ,  dira-t-on  que  l'odieux  de  ces 
démarches  sera  racheté  par  les  avantages  pécuniaires  que  Ie  trésor 
en  retirera?  L'expérience  du  passé,  la  modicité  du  droit  k  per- 
cevoir  et  Ia  facflité  de  dérober  la  denrée  aux  recherches,  auraient 
dü  guérir  de  la  maladie  des  visites  domiciliaires.    Mais,  dit-on, 
ces  visites  ont  été  admises  dans  la  loi  sur  les  impositions  commu- 
nales,  et  on  ne  peut  pas  voir  pourquoi  il  y  aurait  tant  lieu  k  les 
redouter,  quand   il  s'agit  d'un   impot   dü  au   trésor.  D'abord, 
cette  observation  comme  plusieurs  antres  de  la  même  espèce, 
doit  nous  faire  redoubler  de  vigilance  quand  il  s'agira  d'adopter 
des  dispositions  de  rigueur  que  des  circonstances  particulières 
peuvent  rendre  nécessaires,  et  que  l'on  voudrait,  par  une  inter 
prétation  forcée,  étendre  a  d'autres  qui  sont  d'une  toute  autre 
nature.    Dans  la  loi  sur  les  impositions  communales,  on  a  prévu 
la  possibilité  d'une  fabrication  frauduleuse  dans  la  deraeure  d'un 
habitant,  et  on  a  admis  l'entrée  des  employés  pour  la  constater 
Mais  eet  événement  ne  peut  être  que  rare,  tandis  que,  dans  Ie 
projet  qui  nous  occupe,  toutes  les   habitations  du  Royaume  sont 
BQises  simultanément ,    et  par  un  seul  trait,  a  la  merci  des  em- 
ployés des  accises.    Mais,  ajoute-t-on,  les  visites  cliez  les  particu- 
liers  sont  entierement  facultatives ,  et  il  ny  a  véritablement  aucune 
raison  de  craindre  quelles  seront  muUipliées  sans  ne'cessité ;  comme 
si  la  loi,  dans  une  matière  de  cette  nature,  ne  s'occupait  exclu- 
sivement  de  la  faculté  que  Ie  fisc  s'efforce  d'obtenir.  Si  la  loi  com- 
mandait  ces  mesures,  elle  serait  absurde  et  atroce,  digne  d'un 
régime  abhorré;  si  elle  les  permet,   elle  est  injuste  et  odieuse, 
et  jamais  elle  n'aura  mon  assentiment;  si  la  moi-alitié  des  em- 
ployés doit  être  pour   nos  concitoyens  une  garantie  suffisante 


contre  les  abus  et  les  vexations,  abolissons  les  lois  qui  pour- 
raient  les  gêner  dans  leurs  opérations;  abolissons  Ia  Loi  fon- 
damentalc,  qui  divise  Ie  pouvoir  législatif  en  plusieurs  branches 
et  qui  demande  leur  concours  par  la  formation  des  lois;  et  aban- 
donnons-nous  k  la  volonté  d'un  seul.  Mais  c'est  trop  m'appésantir 
peut-être  sur  un  objet  que  l'on  peut,  sans  crainte  de  s'égarer, 
soumettre  k  la  décision  de  la  première  impression  qu'a  du  faire 
naitre  l'idée  d'une  mesure  étrangement  fiscale.  Cependant,  ce  n'est 
pas  dans  ma  répugnance  pour  elle  que  je  puise  mon  principal 
motif  de  rejet  de  la  proposition  de  loi.  Persuadé  comme  je  Ie 
suis,  qu'un  droit  per^u  a  l'entrée  sans  restitution  est  Ie  seul  qui 
puisse  entrer  dans  notre  systême  d'impots,  je  m'attacherai  tou- 
jours k  faire  entendre  les  mêmes  vérités,  et  j'aurai  la  persévé- 
rance  de  ne  jamais  admettre  un  projet  qui  s'écarte  de  la  simplicité 
de  perception,  que  je  regarde  comme  seule  capable  de  maintenir 
les  impóts  indirects.  Je  sais  que  j'aurais  pu  trouver  des  motifs 
d'acception  du  projet  dans  une  considération  secondaire;  mais 
comme  celle-ci  ne  pourrait  être  puisée  que  |dans  une  espèce  de 
pusillanimité  qui  n'est  pas  dans  mon  caractère  et,  qui  plus  est, 
est  contraire  k  mes  devoirs,  je  voterai  d'après  la  conviction  que 
me  donne  ia  franchise  avec  laquelle  j'ai  abordé  la  question. 

M.  Serruys  (1) ,  en  défendant  Ie  projet  de  loi,  dit  que  l'opi- 
nion publique  a,  depuis  long-temps,  signalé  Ie  café  comme  un 
objet  particulièrement  propre  k  être  imposé.  II  réfute  l'opinion 
des  orateurs  qui  voudraient  en  faire  l'objet  d'une  capitation,  et 
il  s'attache  k  démontrer  que,  dans  l'état  actuel  des  choses,  il  n'y 
aurait  pas  de  possibilité  d'en  faire  un  droit  des  douanes,  qui, 
dit-il,  devrait  être,  ou  très-modique  sans  restilution,  et  ne  rem- 
plirait  alors  pas  Ie  but,  ou  aussi  élevé  que  l'impót  proposé,  mais 
avec  restitution  lors  de  l'exportation  k  l'étranger ,  et  en  sortant  de 
l'entrepot  réel  des  douanes:  qu'il  ne  désespère  pas  de  voir  adopter 
cette  dernière  mesure  pour  toutes  les  marcbandises  venant  de  l'étran- 
ger, paree  qu'on  reviendra  de  la  prévention  qu'on  a  contre  ces 
entrepots,  qui  ont  été  introduits  spécialement  en  faveur  du  com- 
merce et  pour  Ie  faciliter;  qu'en  attendant ,  il  con9oit  que  Ie  Gou- 
vernement n'a  pu  faire  autrement  que  de  soumettre  Ie  café  k  un 
impót  de  consommation,  qui,  par  sa  nature,  doit  et  peut  atteindre 
tous  les  cafés  indistinctement,  paree  qu'autrement  il  cesserait  d'être 
un  impót  de  consommation;  que  d'ailleurs,  et  au  moyen  de  la  fa- 
veur de  l'entrepót  fictif,  Ie  commerce  était  k  l'abri  de  toute  gêne 
pour  les  envois  k  l'étranger ;  que  la  réduction  de  l'impót  k  Ia  moitié 
pour  les  cafés  déjk  importés,  en  diminuant  les  soustractions  k 
1'inventaire,  améliorerait  les  produits  de  l'impót  et  établirait  en 
même  temps  un  certain  équilibre  entre  les  cafés  existant  dans  Ie 
Royaume  et  ceux  de  nouveaux  arrivages  achetés  k  plus  bas  prix 
que  les  premiers.  En  conséquence.  il  déclare  qu'il  voterait  pour 
l'adoption  du  projet  de  loi. 

De  heer  de  Moreais  de  ISioul  (2):  Het  doel  van  alle  maat- 
schappij van  Staat  is  het  behoud  en  welvaart  van  derzelver  leden. 
Het  bij  de  wetten  daargesteld  Gouvernement  verzekert  een  iegelijk 
den  eigendom  van  hetgeen  hij  bezit.  Het  doet  hem  het  vreedzaam  ge- 
not daarvan  hebben ;  belet  dat  men  in  persoon  of  eigendommen  te 
kort  gedaan  worde,  en  beschermt  gelijkelijk  alle  klassen;  allen 
ondervinden  deszelfs  weldaden;  allen  moeten  derhalve  medewerken 
om  hetzelve  te  handhaven,  te  verdedigen  en  te  hulp  te  komen. 
Dezelfde  man  kan  alle  beroepen  niet  tevens  uitoefenen;  wij  hebben 
wederzijds  de  nijverheid  en  elkander  noodig,  dit  vormt  de  banden 
der  maatschappij  en  haalt  dezelve  naauwer  toe;  zoodat  wij  allen 
de  magtige  bescherming  des  Gouvernements,  hetwelk  deze  maat- 
schappij handhaaft,  behoeven,  waarin  een  ieder,  denkende  zich  met 
zijn  eigen  welzijn  bezig  te  houden,  onophoudelijk  voor  het  algemeen 
welzijn  arbeidt.  Het  Gouvernement  doet  ons  deze  voorregten  ge- 
nieten en  verdedigt  deze  maatschappij  tegen  allen  aanval.  Het  kan 
zich  echter  zonder  onzen  bijstand  niet  staande  houden.  Indien  het 
ons  bestaan  verzekert,  zoo  zijn  onze  armen  tot  deszelfs  verdedi- 
ging noodig;  zoo  het  ons  de  vrucht  van  onze  nijverheid  doet  ge- 
nieten, zoo  moeten  wij,  door  eene  geringe  opoffering  van  een  klein 
gedeelte  onzer  inkomsten,  hetzelve  verzekeren,  dat  het  de  voorde 
uitgaven  noodige  sommen  zal  vinden. 

Daarom  zijn  de  belastingen  ingesteld.  Deze  moeten  over  alle  de 
klassen  der  maatschappij  Avorden  omgeslagen ,  dewijl  het  belang 


(1)  De  Fransche  tekst  dezer  redevoering  is  niet  in  haar  geheel  gevon- 
den. L' Oracle  geeft  in  n°.  127  daarvan  den  lioot'dzakelijken  inhoud  het 
breedvoerigst  op. 

(2)  Daar  de  Fransche  tekst  dezer  rede  nergens  voorkomt,  is  de  Hol- 
landsche  vertaling  uit  de  Nederlandsche  Staats-Cow  ant ,  n°.  177,  overge- 
nomen. 
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der  publieke  zaak  dezelve  alleen  betreft.  De  goederen  en  het  leven 
van  den  landbouwer,  van  den  koopman,  van  den  fabriekant,  staan 
allen  onder  het  magtig  schild  der  wetten.  Zoo  zij  dezelve  vreed- 
zaam genieten,  dan  zijn  zij  zulks  aan  het  Gouvernement  verschul- 
digd, hetwelk  met  de  uitvoering  der  wetten  belast  is.  Men  moet 
derhalve  belastingen  op  de  personen,  op  den  grond  en  op  de  koop- 
manschappen, op  twee  dezer  voorwerpen  tevens,  of  op  allen  te 
gelijk  leggen.  Maar,  wanneer  men  de  belastingen  op  de  drie  onder- 
werpen tevens  legt,  dan  is  men  beter  verzekerd,  dezelve  met  meer 
regtvaardigheid  om  te  slaan,  en  de  verschillende  soorten  van  ver- 
mogen gelijker  te  trefien.  Alle  menschen  bezitten  dezelfde  soort 
van  eigendommen  niet,  zoo  dat  men  trachten  moet  die  allen  te 
kunnen  bereiken.  Wanneer  men  slechts  eene  derzelve  trof,  zoude 
impost  zich  te  sterk  doen  gevoelen,  en  men  zou  er  zich  aan  bloot 
stellen ,  om  groote  onregtvaardigheden  te  begaan ,  welke  den  Staat 
het  grootste  nadeel  zouden  toebrengen.  Het  is  derhalve  noodzakelijk 
dat  de  belastingen  gematigd  zijn,  en  wanneer  de  behoeften  van  den 
Staat  eenigzins  groote  sommen  vereischen ,  dan  moeten  dezelve  over 
de  meest  mogelijke  voorwerpen  worden  omgeslagen.  Wanneer  de 
belasting  slechts  één  voorwerp,  bij  voorbeeld  den  grond ,  treft,  dan 
is  het  onmogelijk  dezelve  naauwkeurig  genoeg  te  verdeelen,  zoo  dat 
zij  op  den  eenen  belastingschuldige  niet  meer  dan  op  den  anderen 
drukke.  Wanneer  de  belastingen  matig  zijn ,  dan  wordt  deze  onre- 
gelmatigheid niet  zoo  zeer  gevoeld;  maar  wanneer  dezelve  zeer 
sterk  zijn,  wordt  alle  overbelasting  op  dezelve  ondragelijk. 

Ik  haal  hier  Montesquieu  aan,  dewelke  zegt:  dat  er  ter  gelegen- 
heid van  de  grondbelastingen,  kohieren  aangelegd  kunnen  worden, 
waarop  de  verschillende  soorten  van  eigendommen  worden  geklas- 
sificeerd.  Maar  het  is  zeer  bezwaarlijk  deze  verschillen  te  kennen  , 
en  nog  bezwaarlijker  lieden  te  vinden,  welke  er  geen  belang  bij 
hebben,  om  dezelve  te  miskennen.  Er  hebben  derhalve  daar  twee 
soorten  van  onregtvaardigheden  plaats;  de  onregtvaardigheid  van 
den  menscb  en  die  van  de  zaak.  Maar  indien  de  belasting  over  het 
algemeen  niet  uitsporig  is,  indien  men  het  Volk  overvloedig  des- 
zelfs  nooddruft  laat,  dan  zullen  deze  bijzondere  onregtvaardigheden 
niet  bestaan.  Indien  men  integendeel  het  Volk  niets  overlaat,  dan 
het  volstrekt  onontbeerlijke  om  te  leven,  dan  zal  de  geringste 
onevenredigheid  de  gewigtigste  gevolgen  hebben. 

In  het  begin  der  Fransche  revolutie,  trachtten  de  Franschen  de 
belasting  voornamelijk  op  de  grondeigenaars  te  doen  nederkomen; 
zij  vorderden  alles  van  de  aarde,  als  of  al  het  vermogen  in  han- 
den van  de  eigenaars  van  den  grond  was;  als  of  deze  alleen  be- 
lang bij  de  publieke  zaak  hadden.  Welhaast  had  men  de  onge- 
noegzaamheid van  dit  middel  erkend.  Na  patriottische  giften, 
gedwongen  geldleeningen  en  duizend  andere  willekeurige  belastin- 
gen van  denzelfden  aard  te  hebben  gevorderd,  is  men  overtuigd 
geworden,  dat  de  verponding  hai  e  grenzen  had ,  die  niet  te 
overschrijden  waren  ,  en  dat  men  tot  de  indirecte  belastingen  zijne 
toevlugt  nemen  moest.  Volgens  het  continentaal  voor  alle  kolo- 
niale goederen  prohibitief  systema ,  dat  Buonaparte  wilde  invoe- 
ren, konden  de  vereenigde  regten  slechts  op  sommige  voorwerpen 
van  consumtie  drukken,  daarom  waren  zij  zeer  hoog  en  bragten 
de  belastingschuldigen  tot  wanhoop.  Met  de  verschillende  belas- 
tingen ,  welke  men  ons  voorstelt  in  stand  te  houden  ,  op  eenige 
brandstoffen,  op  het  zout,  op  depotasch,  op  verschillende  dran- 
ken, is  het  geheel  anders  gelegen,  terwijl  die,  welke  men  ons 
voordraagt ,  op  de  koffij  te  leggen ,  integendeel  zeer  matig  zijn , 
zij  drukken  vele  verschillende  voorwerpen  ,  waarvan  men  er  eenige, 
in  zeker  opzigt,  vrijwillig  gebruikt  of  nalaat,  hetgeen  oorzaak  is, 
dat  men  dezelve  gemakkelijk  kan  betalen. 

Ik  haal  hier  nogmaals  Montesquieu  aan.  »  De  regten  op  de 
koopmanschappen,"  zegt  deze  schrijver ,  »  zijn  die,  welke  de  volken 
het  minst  gevoelen ,  om  dat  men  hun  dezelve  niet  regtstreeks  af- 
vordert. Dezelve  kunnen  zoo  wijsselijk  geheven  worden,  dat  het 
Volk  bijna  niet  weten  zal ,  dat  het  die  betaalt ;  daarom  is  het  van 
aanbelang  te  zorgen ,  dat  hij ,  welke  de  waren  verkoopt ,  de  be- 
lasting voldoet.  Deze  weet  wel ,  dat  hij  niet  voor  zich  zeiven 
betaalt,  en  de  kooper,  die  dezelve  indedaad  draagt,  vermengt 
haar  met  den  prijs." 

De  regten ,  die  men  ons  heeft  voorgesteld  op  de  dranken  te 
leggen,  alsmede  die  op  de  consumtie  van  de  koffij,  zijn  van  dien 
aard.  Maar  dit  systema  van  heffing  levert  ook  nog  andere  voor- 
deden op.  Het  gebruik  der  verschillende  belaste  dranken ,  in  de 
onderscheiden  gedeelten  des  Koningrijks  niet  hetzelfde  zijnde, 
want  in  sommige  provinciën  gebruikt  men  veel  bier,  in  andere 
veel  sterken  drank,  weder  in  anderen  veel  koffij,  en  deze  dran- 
ken allen  belastingbetalende,  zoo  wordt  de  last,  door  alle  de 
provinciën  bijna  gelijkelijk  gedragen.  Men  kan  er  nog  bijvoegen, 
dat  dezelve  alzoo  een  iegelijk,  naar  mate  van  deszelfs  vermogens, 
treffen,  dat  zij,  in  zeker  opzigt,  somtuaire  belastingen  op  de 
weelde  zijn ,  waarvan  zij  alle  de  voordeelen  in  zich  vereenigen  , 
zonder  de  nadeelen  er  van  te  hebben.  Want,  behalve  dat  de  dran- 


ken ,  waarvan  de  rijken  het  meest  gebruik  maken ,  zoo  als  wijn 
en  buitenlandsch  gedistilleerd  zeer  sterk  belast  zijn,  zoo  is  het 
zeker,  dat,  aangezien  den  staat  hunner  huishoudingen,  de  rijken 
veel  meer  bier  en  koffij  verbruiken  ,  dan  degenen ,  welke  slechts 
een  matig  vermogen  bezitten. 

De  grootste  zwarigheid  ,  welke  bij  de  belasting  op  de  koffij  grypt, 
is,  dat  dezelve  de  aanpeiling  noodzakelijk  maakt  van  den  voorraad, 
welke  zich  thans  in  de  pakhuizen  binnen  het  Koningrijk  bevindt, 
en  dienvolgens  ook  huiszoekingen,  ten  einde  die,  welke  men  ver- 
borgen mogt  hebben,  te  ontdekken.  Maar,  indien  deze  wet,  zonder 
het  toelaten  dier  huiszoekingen,  niet  bestaan  kan ;  indien  dezelve, 
zonder  dezen  maatregel,  niet  genoeg  zal  opbrengen;  indien  de 
Grondwet  zulks  niet  verbiedt,  waarom  zal  men  denzelven  dan  niet 
bezigen,  ten  einde  de  genen  te  ontdekken  ,  die  zich  onttrekken  zullen 
willen  aan  eene  belasting,  welke,  zonder  dat,  slechts  drukken  zal 
op  de  eerlijke  lieden,  die  dezelve  betalen? 

Dergelijke  lieden  genieten  meer  dan  iemand  alle  de  voordeelen 
der  maatschappij ,  en  zullen  zij  zich  dan,  aan  een  harer  lasten  zoeken 
te  onttrekken;  zullen  zij  willen,  dat  anderen  die  voor  hen  zullen 
dragen  ?  Wat  zeg  ik ,  neen ;  zij  willen  zich  de  opbrengst  dier  be- 
lasting, welke  voor  de  behoeften  van  den  Staat  bestemd  is,  toe- 
eigenen; want.  Edel  Mogende  Heeren ,  wij  mogen  er  niet  aan 
twijfelen  ,  zoo  de  prijs  der  koffij ,  ten  gevolge  der  belasting  ,  gestegen 
zal  zijn,  zullen  zij  hunne  koffij,  waarvan  de  belasting  niet  voldaan 
zal  wezen,  tot  dien  hoogen  prijs  verkoopen ;  zoodat  de  opbrengst 
voor  hen  zal  zijn.  En  wie  onzer ,  Edel  Mogende  Heeren  ,  kan  er 
aan  denken,  om  zijne  medeburgers  ten  voordeele  van  dezen  of 
genen  koopman  te  belasten? 

Het  170ste  artikel  der  Grondwet  staat  niet  toe ,  dat  iemand  in 
her  huis  eens  burgers,  tegen  diens  wil,  binnen  trede,  ten  ware 
krachtens  een  bevel  van  een'  door  de  wet,  te  dien  einde  competent 
verklaarden  beambte,  en  met  in  achtneming  der  bij  dezelve  bepaalde 
formaliteiten.  Dit  weetik;  ik  weet  ook,  dat  de  wet  de  huiszoeking 
in  de  woning  eens  burgers  niet  dan  zeer  zeldzaam  behoort  toe  te 
staan,  en  alleen  in  gevallen,  wanneer  het  publiek  belang  zulks 
gebiedend  vordert;  maar  hier,  is  de  omstandigheid,  dat  het  publiek 
belang  zulks  behoort  te  wettigen,  voorhanden?  Want,  bij  het 
heffen  van  dezen  impost,  behoort  gelet  te  worden,  dat  eenige 
particulieren  zich  van  de  publieke  penningen  kunnen  meester  maken. 

M.  ï&osier  (1)  examine  Ie  projet  en  lui-mêmc.  II  faut,  dit- 
il,  voir  ce  que  l'intérêt  public  exige,  sans  considérer  l'intérêt 
particulier.  Le  projet  de  loi  ne  lui  parait  pas  imprégné  du  vice 
de  rétroactivité,  paree  que  Timpót  n'atteint  que  la  consommation. 
II  justifie  les  visites  domiciliaires,  et  ajoute:  La  loi  ne  répugne 
qu'a  des  négocians  qui  s'opposent  toujours  k  toute  espèce  de  sacrifice, 
lorsqu'il  s'agit  du  bien-être  de  l'Etat.  L'opinion  réclame  depuis 
tr©is  ans  un  systême  dont  on  attend  l'heureux  résultat.  La  hausse 
et  la  baisse  qui  arrivé  dans  les  marchandises  est  justement,  dit- 
il,  ce  qui  fait  la  base  du  commerce,  et  des  négocians  ont  amassé 
des  tortunes  énormes  par  de  semblables  spéculations.  Le  projet 
de  loi  lui  parait  mériter  l'assentiment  de  la  Chambre,  et,  en  con- 
séquence,  il  vote  son  adoption. 

M.  Maréclial  (2):  Depuis  l'époque  qui  termina  cette  guerre 
sanglante  qui  avait  embrasée  l'Europe,  et  qui  par  suite  donna 
naissance  au  Royaume  des  Pays-Bas,  notre  situatiën  n'en  est  point 
devenue  meilleure  sous  les  rapports  financiers. 

Depuis  lors,  il  ne  s'est  agi  dans  cette  enceinte  que  des  contri- 
butions  directes  et  indirectes  sous  toutes  les  formes;  et  on  peut 
dire  que  c'est  la  seule  partie  dont  l'organisation  ait  été  poursuivie 
avec  une  perse'vérance  tellement  soutenue,  que  jusqu'a  présent  la 
plupart  de  nos  institutions  constitutionnelles  les  plus  intéressantes , 
n'ont  pu  trouver  place  parmi  les  actes  de  notre  législation.^ 

Pendant  la  guerre,  on  se  plaignait  amèrement  des  taxes  élevées 
et  multipliées  dont  le  Gouvernement  frappait  le  peuple,  qui  en 
attribuait  la  cause  h  l'état  forcé  dans  lequel  les  événemens  d'alors 
Tavaient  placé. 

Aujourd'hui  que  nous  sommes  en  paix,  ces  taxes  ne  sont  pas 
seulement  les  mêmes;  il  y  en  a  dont  la  quotité  est  plus  élevée, 
des  nouvelles  ont  été  ajoutées  aux  anciennes,  et  on  propose  encore 
den  établir  d'autres ;  ce  n'est  pas  la  précisément  ce  que  la  Nation 
attendait  lorsqu'elle  désirait  si  ardemment  la  paix. 

Si  eet  état  de  choses  est  indispensable  a  la  marche  du  Gouver- 


(1)  L' Oracle  geeh,  in  n°.  127,  het  breedvoerigst  den  hoofJzakelijken  in- 
houd op  dezer  rede,  die  in  haar  geheel  nergens  is  opgenomen. 

(2)  Alleen  Le  Vrai  Libéral  geeft  in  n°.  \^\  den  geheelen  inhoud  dezer 
in  het  Fransch  voorgedragen  rede  op.  Zie  Nederlandsche  Staats-Courant , 
n°.  178  (Holl.).. 
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nement,  je  dois  en  conclure  que  Ie  retour  è,  1'ordre,  et  a  la  paix, 
n'est  pas  favorable  aux  intéréts  financiers  du  peuple.       _  _ 

Dans  i'état  de  guerre,  les  hommes  devenaient  ou  paraissaient 
devenir  rares,  et  Ie  numéraire  circulait;  dans  I'état  de  paix,c'est 
Ie  numéraire  qui  se  retire  et  disparait  peu  a  peu ,  les  hommes  rc- 
paraissent  en  trop  grand  nombre  pour  s'allmenter  des  fruits  du 
trésor  public,  et  d'un  autre  cöté  Ie  commerce  languit  de  toute 
part.  Voila  la  situatiën  dans  laquelle  on  nous  propose  détablir 
de  nouveaux  impóts. 

Je  sais  que  les  premiers  momens  de  notre  formation  en  un  corps 
d'Etat  étaient  difficiles,  que  tout,  k  peu  de  choses  prés,  était  a 
créer;  mais  depuis  lors,  il  s'est  déja  écoulé  plusieurs  années,  et 
on  ne  cesse  de  créer  è,  grand  frais,  de  sorte  que  de  créations  en 
créations ,  on  peut  nous  conduire  fort  loin.  II  est  temps  de  s  ar- 
rêter,  et  de  prendre  en  considération  la  situation  de  la  Nation 
sous  'les  rapports  commerciaux  et  ceux  de  son  industrie.  _ 

De  ce  que  je  viens  de  dire,  on  s'égarerait  si  on  en  tirait  la 
conséquence  que  je  cherche  a  entraver  la  marche  de  1'Administra- 
tion-  un  systême  semblable  nentrera  jamais  dan  ma  pensée.  Je 
saisirai  au  contraire  avec  empressement  pour  la  seconder  tous  les 
moyens  qui  me  paraitront  compatibles  avec  la  justice  et  la  Con- 
stitution  du  Royaume:  et  si  je  n'adopte  pas  Ie  projet  de  loi  qui 
nous  est  proposé  aujourd'hui  portant  une  addition  d  impot  k  celui 
dont  Ie  café  qui  est  dans  Ie  Koyaume  a  été  frappé  lors  de  son 
entrée,  ce  n'est  pas  par  rapport  a  l'impÖt  en  lui-raême,  mais  paree 
que  son  assiette  est  accompagnée  d'une  mesure,  qui  dans  mon 
opinion  me  parait  contraire  a  nos  lois. 

Depuis  Ion"-- temps,  j'ai  désiré  voir  un  impót  établi,  non-seule- 
ment  sur  Ie  café  et  Ie  sucre  mais  aussi,  sur  Ie  thé  et  Ie  tabac. 
Dans  ma  manière  de  voir,  eet  impöt  me  parait  prélerable  a  celui 
des  patentes,  qui,  en  grande  partie  a  l'arbitraire  pour  base,  et 
attaque  toutes  les  industries,  tandis  que  celui-la  est  supporté  par 
la  classe  aisée,  et  sans  contrainte. 

L'industrie  est  une  chose  forcée;  il  faut  travailler  pour  se  pro- 
curer  les  moyens  d'existence.  mais  l'usage  du  café  est  en  quelque 
sorte  ou  presque  toujours  volontaire. 

Je  dis  avec  plaisir  que  Ie  projet  de  loi,  dont  nous  nous  occupons 
dans  ce  moment,  est  parfaitement  con9u,  qu'il  est  favorable  a  la 
marche  du  commerce,  et  que  Ie  droit,  dit  de  consommation ,  est 

très-modéré.  .  ,        r,       •  ^ 

Mais  ce  projet  soumet  a  un  inventaire  tous  les  catés  qui  se  trou 
vent  aciuellement  dans  Ie  Royaume,  et  par  suite  a  une  augmen- 
tationde  droit;  et,  pour  qu'ils  ne  puissent  échapper,  des  visites 
domiciliaires  devront  avoir  lieu  chez  tous  les  habitans  du  Royaume. 

Voila  une  de  ces  mesures  que  j'abhorre;  en  premier  lieu  elle 
est  repoussée  par  l'opinion  publique,  et  d'un  autre  cóté  elle  tend 
k  mettre  la  Nation  k  la  merci,  et  aux  prises  avec  les  employés  de 
1'Administration  des  Droils  d'Entrée  et  de  Sortie;  n'a-t-on  pas  suffi- 
samment  de  l'essai  de  cette  mesure,  qui  s'est  fait  en  1816,  pour 
les  seis,  les  vins,  les  eaux-de-vie? 

Nos  babitations  seront-elles  donc  encore  exposées  a  être  cernées, 
mises  en  état  de  siège,  escaladées  peut-être?  L'art.  33  du  projet 
ressemble  bien  a  un  état  de  blocus  pendant  28  jours,  délai  pendant 
lequel  les  visites  domiciliaires  peuvent  avoir  lieu. 

Ces  mesures  sont  d'autant  plus  violentes  qu'elles  ne  sont  point 
commandées  par  1'impérieuse  nécessité.  Si  Timpót  n'est  point  pro- 
ductif  dès  Ie  premier  moment,  il  Ie  deviendra  dans  quelques  mpis. 
II  faut  en  tout  user  de  patience,  de  modération ,  et  surtout  de  justice. 

Ce  n'est  pas  Ie  payement  du  droit  qu'on  redoute,  chacun  en  ferait 
volontiers  Ie  sacrifice  pour  la  conservation  de  1'inviolabilité  de  son 

domicile.  , 

Dans  Ic  rapport  de  la  Section  Centrale,  on  nous  ditqu  on  s  exagere 
les  visites  domiciliaires,  et  on  demande  hardiment  oü  elles  ont  eu 
Heu  lors  de  1'inventaire  des  seis,  sans  qu'on  ait  trouvé  en  meme 
temps  des  dépots  clandestins. 

Pour  réponse  je  ne  citerai  qu'un  fait  parmi  ceux  qui  existent 
En  1816 ,  une  visite  domiciliaire  a  eu  lieu  chez  un  de  mes  fermiers , 
simplecultivateur,hors  Ie  terriloire  réservé  dans  Ie  Grand  Duché; 
on  n'y  trouva  rien;  mais  1'un  des  employés  avait  tant  a  cceur  dy 
découvrir  un  dépot  de  sei,  qu'il  offrit  douze  francs  au  domestique 
de  la  maison,  s'il  lui  indiquait  Ie  lieu  de  ce  prétendu  dépot  quil 
imaginait  devoir  être  très-considérable.  Vous  remarquerez.  Mes- 
sieurs, que  la  visite  domiciliaire  n'avait  pas  seulement  heu,  mais 
que  des  moyens  de  corruption  étaient  de  la  partie.  C'est  pousser 
Ie  zèle  bien  loin. 

Cette  conduite  n'est  point  dans  les  principes  de  M.  Ie  Directeur- 
Général  des  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie  et  des  Accises. 

J'ai  la  certitude  qu'il  la  désapprouve ;  51  ne  peut  prévoir  ni  pré- 
venir  tous  les  abus ;  mais  je  saisis  avec  plaisir  cette  occasion  de 
dire  publiquement,  paree  que  j'en  suis  convaincu,  que  l'on  peut 
recourir  a  sa  justice  et  a  ses  lumières  avec  une  entière  confiance. 
Danslemême  rapport  de  la  Section  Centrale,  on  trouve  un  ar- 
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gument  tiré  de  ce  que  les  visites  domiciliaires  ont  été  admises  dans 
la  loi  sur  les  impositions  communales.  D'abord  Ie  cas  est  entiè- 
rement  différent;  mais  de  ce  que  l'on  aurait  admis  et  consacré  une 
disposition  pour  un  objet  déterminé,  il  ne  s'en  suit  nuUement  qu'il 
y  ait  obligation  de  l'admettre  dans  toutes  les  circonstances  indis- 
tinctement.  .  ,  . 

La  conséquence  de  1'argument  mis  en  avant  serait  donc  qu  au- 
jourd'hui pour  tout  et  partout,  on  pourrait  proposer  des  visites 
domiciliaires,  et  que  toujours  la  mesure  devrait  être  adoptée.^ 

Je  reconnais  que  Ie  projet  actuel  présente  toutes  les  précautions 
qui  peuvent  en  rendre  l'exercice  moins  insupportable;  mais  la  pos- 
sibilité  de  les  voir  dégénérer  en  abus,  n'en  existe  pas  moins. 

Les  considérations  que  j'ai  invoquées  plus  haut,  puisées  dans 
l'opinion  publique  et  autres  circonstances,  n'auront  aucune  mfluence 
sur  ma  détermination;  c'est  dans  la  loi  que  j'en  chercherai  les 

motiis.  , 

Le  café,  qui  se  trouve  aujourd'hui  dans_le  Royaume,  est  la  pro- 
priété  de  l'acheteur,  aussi  bien  que  sa  maison  et  son  mobilier.  C'est 
sur  la  foi  de  la  loi  qui  nous  régit  aujourd'hui  qu'il  a  acquis;  il  _a 
payé  le  droit  d'importation  établi  par  cette  même  loi;  il  a  fait 
tout  ce  qu'elle  exigeait  de  lui,  pour  pouvoir  jouir  librement  et 
paisiblemeni  de  son  acquisition.  Le  négociant  a  pu  placer  tous  ses 
fonds  dans  cette  spéculation ;  et  il  n'a  pas  dü  s'attendre  que  sous 
l'empire  de  notre  Loi  constitutionnelle,on  pourrait  plus  tard  porter 
atteinte  a  sa  propriété,  et  détruire  sa  fortune. 

L'art.  164  de  cette  Loi  fondamen tale  garantit  a  chacun  la  paisible 
possessionet  jouissance  de  ses  propriétés,  sans  distinction  de  mo- 
biliaires  ou  d'immobiliaires.  Mais  lorsqu'on  vient ,  un  an  ou  deux 
après,  ajouter  un  nouveau  droit  a  celui  précédemment  payé,leseul 
qui  était  exigible,  non  seulement  cette  garanti  n'existe  plus,  la  Loi 
fondamentale°est  violée;  mais  on  donne  un  effet  rétroactif  a  celle 
qui  avait  fixé  le  droit  d'importation  sur  les  cafés ;  il  importe  peu 
que  ce  soit  aujourd'hui  un  droit  apellé,  droit  de  consommation, 
on  savait ,  dès  le  moment  de  1'entrée,  que  le  café  était  pour  une  forte 
partie  destiné  a  la  consommation.  _  _ 

Tous  les  économistes  possibles  ne  démontreront  point  que  le  droit 
demandé,  n'est  pas  réellement  ajouté  a  celui  précédemment  établi, 
et  qu'il  ne  s'identifie  pas  avec  lui. 

Les  désignations  et  dénominations  ne  font  rien  a  la  chose;  le 
droit  que  l'on  veut  établir,n'en  affecte  pas  moins  la  mêmedenrée, 
qui  déja  depuis  long-temps  avait  acquitté  celui  qu'elle  devait  sup- 
porter, en  l'affranchissant  de  tout  autre  pour  l'avenir. 

Si  lè  systême  proposé  était  admis ,  on  pourrait  revenir  sur  toutes 
les  marchandises  étrangères  entrées  dans  le  Royaume ,  sur  les  droits 
d'enregistrement,  sur  ceux  de  succession,  pour  des  actes  enregistrés 
depuis  un  an  et  plus;  pour  des  successions  mobiliaires  ou  autres 
échues ,  il  y  a  un  an  et  plus ,  dont  les  droits  ont  été  payés  d'après 
la  fixation  qui  en  a  été  établie  par  les  lois  qui  régissaient  cette 
matière.  Les  successions  sont  en  consommation  corame  le  café_  et 
tant  d'autres  objets,  bientót  sans  doute  on  mettra  en  consommation 
tout  ce  que  nous  possédons;  nos  personnes  n'échapperont  pas,  car 
elles  sont  en  consommation  comme  toutes  les  choses  de  ce  bas  monde. 

Admettre  la  proposition  faite  de  ce  nouveau  droit,  c'est  consa- 
crer  en  principe,  que  l'on  peut  toujours  et  a  chaque  instant  tout 
imposer;  ce  serait  dire  que  les  transactions  entre  les  citoyens, 
ceux-ci  et  le  Gouvernement  sont  toujours  incertaines;  ce  serait 
déclarer  que  les  lois  ne  sont  que  des  chimères.  ^  _ 

Etablissez  des  taxes  nouveUes,  si  les  besoins  de  1'Etat  1'exigent; 
mais  respectez  les  lois  qui  forment  notre  sauve-garde.  _ 

Celle,  dont  l'adoption  nous  est  proposée ,  renferme  desdispositions, 
qui,  si  elles  pouvaient  être  accueillies,  violeraient  la  Loi  fondamen- 
tale,  et  les  principes  immuables  qui  condamnent  la  rétroactivité. 

C'est  par  ces  seuls  motifs  qui  forment  la  règle  de  ma  conduite 
dans  cette  circonstance ,  et  dont  je  ne  m'écarterai  jamais,  que  je 
supplierai  très-respectueusement  le  Roi  de  prendre  la  proposition 
enconsidération  ultérieure. 


Wet^ens  het  ver  gevorderde  uur  wordt  de  beraadslaging  ge- 
schorst, om  in  eene,  des  avonds  ten  7  ure  aan  te  vangen,  bijeenkomst 
voeder  opgevat  te  worden.  (1) 


(O  De  Officiële  Notulen  geven  wel  op  dat  de  beraadslaging  in  eene 
avondzitting  is  voortgezet ,  maar  deelen  niet  mede  na  welken  spreker  dU 
plaats  had;  deze  bijzonderheid  is  alzoo  uit  de  dagbladen  geput. 
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AYO^ÖZITTING. 


(GEOPEND  TEN  7  DRE.) 


De  zitting  heropend  zijnde,  worden  de  beraadslaginffen  over  het 
^ets-ontwerp  betreffende  de  heffing  eener  belasting  op  de  kof  jij  voort 

De  heer  van  Markel  Souwer(l):  Ik  zal  mij  thans  niet  op- 
houden met  te  bewijzen  ,   dat  de  koffij  op  zich  zelve  beschouwd 
een  zeer  geschikt  onderwerp  voor  eene  consuratieve  belasting  op- 
levert.   Zij  IS  van  een  vrij  algemeen  gebruik  bij  de  hoogere  en 
middelbare  klassen  van  ingezetenen,   en  tevens  geene  onmisbare 
noodwendigheid  voor  den  behoeftigen.    Ik  vind  haar  middelbaren 
prijs  zoo  hoog,  dat  eene  geringe  belasting,  welke  op  dezen  weini»  uit- 
werking hebben  kan,  reeds  eene  vrij  aanzienlijke  som  in  's  Lands 
schatkist  zal  storten;  terwijl    elkeen    in  de  mogelijkheid  is  het 
gebruik  van  dezelve  te  vermeerderen  ofte  verminderen,  naar  eelane 
zyner  omstandigheden.  ° 
Eene  belasting  dus  op  het  gebruik  der  koffij ,  mits  dezelve  voor 
de  gebruikers  met  te  hoog  wordt  opgevoerd,  en  geene  takken  van 
nijverheid  benadeele,  moet  volgens  mij  altijd  als  zeer  doelmatig 
beschouwd  worden.  ° 
Dat  de  belasting,  zoo  als  dezelve  is  voorgeslagen  ,  voor  de  se- 
brnikers  met  te  hoog  gesteld  is,  moet  van  zelf  in  het  oog  val- 
len wanneer  men  in  aanmerking  neemt,  dat  eene  consumtie  van 
6  pond  koffaj  per  hoofd  in  het  jaar  de  gebruikers  op  zes  stuivers 
belasting  te  staan  komt.    Een  tweede  gevolg  van  deze  omstan- 
digheid, IS,  dat  de  belasting  op  zich  zelve  nimmer  een'  nadeeligen 
invloed  op  den  landbouw  in  onze  kolonie  hebben  kan;  te  minder 
daar  de  koffij  een  artikel  is,  waarvan  de  prijzen  door  de  behoef- 
ten van  Europa,  en  de  aanvoer  uit  de  andere  werelddeelen  zeer 
verschillen;  en  waaromtrent  lage  prijzen,  zoo  als  overal,  ruimer 
consumtie  doen  geboren  worden. 

De  zwarigheden,  welke  tegen  deze  belasting  worden  aangevoerd 
kunnen  derhalve ,  naar  mijne  meening ,  met  geen  den  minsten  grond ' 
noch  uit  den  aard  van  het  belaste  artikel,  noch  uit  de  hoogte 
der  belasting  genomen  worden. 

Zij  kunnen.,  volgens  mij,  alleen  voortvloeijen,  uit  het  nadeel 
hetwelk  uit  deze  belasting,  voor  sommige  takken  van  nijverheid 
zoude  kunnen  ontstaan,  en  het  is  dan  op  dezen  grond,  dat  alle  de 
redeneringen,  welke  tegen  dezelve  worden  aangevoel  d,  gebouwd  zijn. 

Men  zegt,  alle  belastingen  op  artikelen  van  algeraeenen  handel 
en  dus  ook  op  de  koffij,  zijn  uit  derzelver  aard,  nadeelig.  Om 
te  kunnen  bepalen,  in  hoe  verre  deze  stelling  waar  zij,  zal  ik 
nagaan ,  op  welke  wijze  belastingen  de  belaste  artikelen  en  den 
handel  m  dezelve  aandoen, 

_  De  eerste  uitwerking  van  alle  belasting  op  de  belaste  artikelen, 
is  den  prijs  te  verhoogen,  en  het  gebruik  te  verminderen,  en  dus 
vermindering  van  aanvoer  te  veroorzaken;  dan  hiertoe  wordt 
vereiscüt,  dat  de  belasting,  in  vergelijking  van  de  waarde  van  het 
belaste  artikel,  eene  zekere  hoogte  bereike  ,  en  dat  het  gebruik 
hetwelk  door  elkeen  van  dit  artikel  gewoonlijk  gemaakt  wordt,  zoo 
groot  ZIJ,  dat  het  al  of  niet  betalen  der  belasting,  op  de  middelen 
van  het  bestaan  der  gebruikers  een'  nadeeligen  invloed  hebbe  • 
en  eindelijk,  dat  het  belaste  gedeelte  van  het  artikel,  tot  den 
onbelast  blijvenden  voorraad  van  hetzelve,  eene  zeer  aanzienliike 
evenredigheid  hebbe.  Zonder  deze  omstandigheden,  komt  het  mij 
voor,  met  m  alle  gevallen  waar  te  zijn,  dat  belasting,  door  ver- 


(l)    De  heer  van  Markel  Bouwer  sprak  in  het  Hollandseh  ,  fzie  VOracle 
Journal  dc  la  Belfu^ue ,  n'.  ,28].    Zijne  rede  komt  alleen  voor  in  de 
JVederlandsche  Slaats-Courant ,  n°.  180. 


hooging  van  prijs  vermindering  van  gebruik  en  dus  vermindering 
van  aanvoer  en  handel  doet  geboren  worden  ^ 
Ten  opzigte  van  de  voorgeslagen  belasting' op  de  koffij  kan  het 
volgens  mij,  uit_  het  voorgaande  genoegzaam^  blijken,  dit  de  ver- 
hooging van  pnjs,  en  het  daardoor  verminderd  gebruik  zoo  dit 
a  plaats  moge  hebben,  op  den  aanvoer  van  koffij,  en  d^sTn  zoo 
verre  op  den  handel  m  dit  artikel  geen' invloed  hebben  kan  vooral 
en  h.rnv  "  binnenlandsche  consum  ie  tref 

en  het  overige  vrij  laat;  ook  wordt  de  aanvoer  van  belaste  artike- 
len vervolgens  nog  verminderd,  door  dat  de  aanvoerder  of  ver- 
phgtis  de  belasting  te  betalen  of  voor  te  schieten,  zonder  hoop 
op  spoedige  restitutie  en  zich  daarenboven  blootgesteld  ziet  aan 
vele  lastige  en  kostbare  formaliteiten.  Ik  zal  nu°trachten  aan  te 
toonen  da  deze  omstandigheden,  met  betrekking  tot  de  belastin' 
op  de  koffij,  of  niet,  of  in  eene  zoo  geringe  matf,  plaats  hebben" 
'  "^''^  almede  nTet 

De  aanvoerder  is  vooreerst  niet  verpligt  tot  het  betalen  van 
eenige  belasting;  deze  is  bij  uitsluiting  op  den  gebruiker  geleed 
al  wat  uitgevoerd  wordt,  is  daarvan" bevrijd;  de  aanvoefder  of 
deszelfs  geconsigneerde  wordt  alleen  voor  de  ingevoerde  koffifge- 
debiteerd,  met  in  geld,  maar  in  koffij,  niet  om  de  belasting  op  hfm 
e  verhalen    maar  alleen  om  de  ingevoerde  koffij  te  kunnen  nagaan 
tot  dat  zykome  inde  handen  van  dengenen,  welke  eigenlijk  belas 
is.  namelijk,  m  handen  van  den  consommateur.  J'' «eiast 

De  aanvoerder  is    ook   niet  verpligt  tot  het  voorschieten  van 
dezelve;  daar  het  bestuur  geen  geld  voor  de  belasting  vordirt 
vóór  dat  dezelve  bij  den  gebruiker ,  of  in  sommige  gevallen  bij  den 
laatsten  detaiUant,  wordt  ingeslagen.  o  vtueu  uij  aen 

En  welke  zijn  dan  nu    die  lastige  en  kostbare  formaliteiten 
aan  welke  de  aanvoerder  van  koffij  is  blootgesteld?  Deze  hebben 
betrekking  op  den  aanvoer  zei  ven,  op  de  bezorging  in  's  koopmans 
pakhuizen,  of  op  de  te  doene  verkoopingen  aan  fnderen. 

De  aanvoer  van  alle  op  den  invoer  belaste  artikelen  is  aan 
formahteiten  onderhevig,  derzelver  hoeveelheid ,  lossing  en  oosla^ 
moet  worden  geconstateerd ;  dit  is  onvermijdelijk  ^ 
Dan  men  ga  nu  die  meerdere  formaliteiten  na  welke  bij  deze 
wet  worden  voorgeschreven .  en  men  zal  vinden ,  dat  zij  biina 
geene  meerdere  zijn  dan  die  genen  waaraan  de  koopman  te  voren 
bij  den  invoer  moet  voldoen.  «=  »uieu 

Ten  opzigte  van  de  formaliteiten  op  de  bewaring  der  koffii  voor- 
geschreven,  merkte  men  aan,  dat  de  wet  het  aan  den  koopman 
vrijlaat  dezelve  uit  te  slaan,  op  publiek  entrepot,  op  termijnen 
van  crediet,  of  op  het  fictief  entrepot.  f    '    F  i  rmijnen 

Ten  opzigte  der  drie  eerste  middelen  ,  vind  ik  de  quantiteiten 
zoo  matig  gesteld,  de  afschrijving  zoo  gemakkelijk  gemaakt,  en 
de  kosten  zoo  gering,  dat  elk  onbevooroordeelde  zal  moeten  be- 
kennen ,  dat  ten  minste  hier  de  vermenigvuldigde  formaliteiten 
geene  genoegzame  redenen  kunnen  geven,  om  de  onderstelling  dat 
de  formaliteiten  den  aanvoer  zullen  verminderen,  voor  waar' aan 
te  nemen.  Ik  ga  verder,  en  stem  toe,  dat  niets  in  staat  is  aan 
den  koopman  het  eigen  beheer  van  zijne  koffij,  onder  zijn  eigen 
toezigt  en  sluiting ,  te  vergoeden  ;  dat  niets  hem  kan  waarborgen 
hoe  hoog  wel  het  openen  en  sluiten,  en  het  toezigt  in  de  publieke 
en  particuliere  entrepots,  en  al  het  heen  en  weder  loopen  naar 
de  Administratie,  zal  komen  te  staan,  en  dat  hij  dus  zijne  koffii 
onder  zijn  eigen  oog,  in  zijne  eigen  pakhuizen,  moet  kunnen  be- 
handelen, om  hier  van  zeker  te  zijn. 

Ook  hierin  komt  mij  de  wet  met  het  fictief  entrepot  te  gemoet 
hier  zijn  geene  kosten,  geen  sleutel  der  Administratie ,  noch  heen 
en  weder  loopen  naar  dezelve.  Hier  blijft  het  pakhuis  het  parti- 
culier eigendom  van  den  koopman,  en  alles  onder  zijn  beheer 
De  moeijelijkheden ,  om  dit  entrepót  fictief  te  bekomen ,  en  die 
welke  tot  het  opslaan  en  bewaren  der  koffij  in  hetzelve  gevorderd 
worden,  zijn  eenvoudig  deze;  eerstelijk  :  dat  de  koopman  zijne 
koffij  in  geene  mindere,  dan  zoodanige  quantiteiten  inslaat,  welke 
door  alle  zeehandelaren  ,  en  door  de  geheele  zoogenaamde  tweede 
hand  altijd  worden  te  boven  gegaan;  ten  tweede:  dat  de  Admi- 
nistratie de  magt  aan  zich  behoudt  om  dit  entrepot  te  visiteren 
en  de  daarin  bevonden  koffij  ,  met  de  rekening  van  den  koopman 
m  overeenstemming  te  brengen,  en  bevonden  fraude  te  straffen. 

Het  IS  tegen  deze  visitatie  dat  men  het  bijzonder  geladen  heeft 
Dan  deze  visitatie  geschiedt  niet  dan  in  den  regel  tweemaal  in 
het  jaar ,  en  dezelve  hangt  voor  het  overige ,  alleen  van  den 
oppersten  ambtenaar  af. 

In  het  algemeen  kan,  wanneer  men  den  koopman  in  koflfij 
voor  een  eerlijk  man  houdt,  er  weinig  nadeel  of  onaangenaamheid 
voor  hem  in  deze  visitatie  gelegen  zijn  in  een  Land ,  alwaar  men 
in  vroegere  en  latere  dagen  verpligt  was,  zijne  vensters,  zijne 
haardsteden,  zijne  bedienden,  zijne  paarden,  zijn  vee,  en  zelfs 
zijne  honden  te  laten  tellen  ;  waar  altijd  onderscheiden  bedrijven 
van  aanbelang  gevonden  zijn,  die  herhaalde  viaitatien  noodzakelijk 


391 


45STE  ZITTING.  —  6  MEI. 
XII.    Bepaling  van  een  regt  van  conmmtie  op  de  Kqffij.    (Beraadslaging  over  het  wets-ontwerp.) 


maakten,  dat  te  meer,  daar  de  wet  de  grootste  faciliteiten  aan- 
biedt, om  alle  erreur  bij  deze  opneming  te  verbeteren  en,  als  het 
ware,  alle  onvrijwillige  sluikerij  onmogelijk  te  maken. 

En  voorden  vrij  willigen  sluiker  ?  Voor  dezen,  begrijp  ik,  zal 
niemand  het  visiteren  van  deszelfs  pakhuizen  te  streng,  of  het 
invorderen  van  de  boete  te  hard  oordeelen. 

Dan,  behalve  bij  den  aanvoer,  bij  het  opslaan  en  bewaren  der 
koffij ,  worden  er  ook  nog  formaliteiten  bij  den  verkoop  gevorderd 

Deze  verkoop  is,  tot  uitvoer  buiten's  Lands,  of  voor  detaillan- 
ten,  of  voor  particulieren  tot  consumtie  ,  ot' voor  andere  handelaren 
tot  speculatie  geschikt.  In  het  eerste  geval  bewijst  de  uitvoerder 
dat  de  koffij  waarlijk  de  buitenlinie  gepasseerd  is,  en  verkrijgt 
hierop  afschrijving.  In  het  tweede  geval  geschiedt  de  afschrijving 
op  bewijs,  dat  de  detaillant  voor  de  koffij  gedebiteerd  is  ,  zoo  hij 
eene  openstaande  rekening  met  de  Administratie  houdt,  of  anders 
op  bewijs,  dat  de  belasting  in  contanten  betaald  zij;  in  het  derde 
geval,  op  bewijs  van  contante  betalingen,  en  eindelijk,  in  het 
vierde  geval,  op  een  der  boven  aangevoerde  wijzen. 

Geen  een  van  alle  deze  wijzen  van  verkoopingen  vordert  meer- 
der omslag  of  kosten,  dan  bij  allen  uitvoer  buiten's  Lands  of  ver- 
koopingen voor  de  consumtie  van  vele  artikelen  gebruikelijk  zijn. 
En  de  verkoopingen  uit  het  eene  entrepot  fictief  in  het  andere 
zijn  zoo  gemakkelijk  gemaakt,  dat  zij  meermalen  op  éénen  beurs- 
tijd  kunnen  worden  herhaald. 

Dan  men  zal  misschien  zeggen  de  belastingen  leggen,  in  som- 
mige gevallen,  niet  zoo  zeer  aan  den  eigenlijken  zeehandelaar  of 
aanvoerder,  maar  wel  aan  de  zoogenaamde  tweede  hand  ,  zooveel 
kosten  en  lastige  formaliteiten  op,  dat  het  dezen  onmogelijk  wordt 
zijne  waren  de  noodige  sorteringen  en  bewerkingen  te  doen  onder- 
gaan,  waardoor  deze  alleen  voor  den  smaak  van  onderscheiden 
küopers  kunnen  worden  ingerigt ,  en  dus  geschikt  gemaakt  voor  die 
algemeene  markt,  waardoor  Holland  zich,  sedert  jaren ,  beroemd 
heeft  gemaakt. 

Ik  wil  gaarne  erkennen,  dat  dit  waar  kan  zijn,  en  ook  in 
enkele  gevallen  waar  is,  maar  ik  ontken  ten  sterkste,  dat  dit 
het  geval  met  betrekking  tot  de  koffij  is. 

Alle  de  kooplieden  ,  door  welken  de  zoogenaamde  tweede  hand 
wordt  uitgemaakt,  kunnen',  wanneer  zij  dit  verkiezen,  van  het 
entrepot  fictief  gebruik  maken.  Zij  zijn  dus  allen  in  staat  hunne 
koffij  op  te  slaan,  te  bewerken  ,  te  sorteren,  zoo  als  zij  dat  zullen 
verkiezen ;  en  daar  hier  alleen  quantiteit  en  geene  qualiteit  belast 
wordt,  kunnen  zij  volstaan  met  deze  laatste  bij  de  visitatie  te  le- 
veren. En  hierdoor  oordeel  ik  alle  de  zwarigheden,  uit  het 
belang  van  de  zoogenaamde  tweede  hand  afgeleid,  voor  vervallen 
te  kunnen  houden. 

Misschien  zal  men  zeggen ,  dat  de  zoogenaamde  detaillanten 
afgeschrikt  zullen  worden,  om  in  het  artikel  van  koffij  hunne 
gewone  speculatien  voort  te  zetten. 

Deze  menschen  toch  moeten ,  in  vele  gevallen,  de  belasting  voor- 
schieten ;  zij  zullen  alleen  zoo  veel  inslaan,  als  zij  tot  derzelver 
dagelijksch  debiet  volstrekt  behoeven,  en  van  alle  speculatien 
afzien.  Hierdoor  zal  de  tweede  hand  of  de  zeehandelaar  langer  met 
zijne  koffij  blijven  zitten,  en  daardoor  zal  er  stagnatie  in  den 
handel  plaats  grijpen. 

Ik  verzoek,  dat  het  mij  vergund  moge  worden,  in  de  eerste 
plaats  aan  te  merken,  dat  die  detaillanten,  welke  op  speculatie  in 
grootere  hoeveelheden  inslaan,  dit  zelfde  ook  op  publiek  entrepot, 
of  op  crediet  zullen  kunnen  doen,  en  zich  dus  van  het  voorschot 
bevrijden;  terwijl  zij  altyd  ,  naarmate  van  hunnen  uitslag,  hun 
debiet  door  nieuwen  inslag  kunnen  aanvullen  ,  en  zich  dus  naar 
den  gang  van  het  werk  ,  en  de  conjuncturen  van  den  handel,  rigten. 
De  zwarigheid  betreft  dus  alleen  die  kleine  detaillanten,  welke 
bijna  nimmermeer  dan  voor  hun  dagelijksch  debiet  inslaan,  en  dus 
de  belasting  contant  moeten  betalen.  Dan  ,  zoo  deze  zwarigheid 
zoo  zwaar  wegen  moet,  verlang  ik  wel  eens  te  weten,  op  wat 
wijze  men  eene  belasting,  door  de  detaillanten  te  betalen  ,  welke 
zoo  velen,  als  verre  boven  die  aan  de  source  te  verkiezen,  voor- 
komt, zoude  willen  inrigten ,  en  deze  detaillanten  evenwel  van 
alle  voorschot  van  belasting  bevrijden ;  daarenboven  verkoopen  deze 
kleme  detaillanten  bijna  altijd  voor  contant  geld,  en  ontvangen 
dus ,  als  het  ware ,  met  de  eene  hand  de  belasting  ,  die  zij  met 
de  andere  hebben  uitgeschoten. 

Men  zal  misschien  zeggen,  de  detaillanten  of  wel  diegenen, 
welke  de  belasting  moeten  uitschieten,  zullen  nimmer  in  staat  zijn, 
om  dezelve  geheel  en  al  van  de  gebruikers  terug  te  bekomen  ;  de 
üandel  zal  dus  een  gedeelte  van  dezelve  ten  zynen  laste  moeten 
nemen.  Dit  vmd  ik  geheel  en  al  strijdig  met  theorie  en  ondervinding. 

Met  de  theorie ;  omdat  hier  alles  tusschen  den  detaillant  en 
den  gebruiker  afloopt,  en  dezen  laatste  geene  middelen  over- 
blijven,  om  op  eene  andere  wijze  zijne  koffij  te  bekomen;  daar 
niemand  hem  koffij  leveren  kan,  zonder  dat  de  impost  door  koopman 
ot  gebruiker  betaald  zij ,  en  de  sluikerijen  op  de  grenzen  van  te 


weinig  aanbelang  en  de  transport-kosten  daarenboven  te  zwaar 
zulien  zijn,  om  op  eenigen  afstand  uitwerking  te  kunnen  hebben. 

Maar  het  strijdt  bovendien  tegen  de  ondervinding,  die  niet 
alleen  stellig  leert ,  dat  de  koopman  in  het  groot  of  in  het  klein 
zich  altijd  voor  het  uitschieten  der  belasting  heeft  weten  schadeloos 
te  stellen,  hetgeen  daarenboven  ook  door  den  handel  in  andere 
belaste  artikelen  ,  die  uit  derzelver  aard  veel  meer  tot  sluikerij 
gelegenheid  geven ,  dan  de  koffij  ,  genoegzaam  wordt  bewezen. 

Men  voert  verder  aan  ,  dat  deze  belasting ,  hoezeer  men  aan 
dezelve  geen  nadeeligen  invloed  op  den  aanvoer  van  koffij  kan 
toeschrijven,  evenwel  daardoor,  dat  de  koopman  een  gedeelte  vaa 
de  belasting,  ook  op  de  uit  te  voeren  koffij  zal  willen  omslaan, 
den  prijs  derzelve  op  onze  markt  zal  doen  rijzen ,  en  dus  den 
koopman  van  buiten's  lands  afschrikken.  Deze  bedenking  is  juist 
de  tegenvoeter  van  diegene,  welke  veronderstelt  dat  de  aanvoer 
door  de  belasting  verminderen  zal ,  en  die  boven  breeder  is  be- 
handeld, en  door  deze  omstandigheid  schijnen  beide  bedenkingen 
in  waarschijnlijkheid  veel  te  verliezen. 

En  op  wat  wijze  toch ,  zullen  onze  kooplieden  eene  belasting 
op  de  inlandsche  consumtie  ook  op  de  buitenlandsche  verzending 
kunnen  omslaan  ,  daar  zij  hier  met  de  concurrentie  van  geheel 
Europa  in  het  strijdperk  zouden  moeten  treden,  en  de  ondergang 
van  hunnen  geheelen  handel  het  gevolg  zou  kunnen  zijn  van  eene 
zoodanige  mislukte  proeve. 

Uit  al  het  tot  hiertoe  aangevoerde  zal  het ,  naar  mijn  inzien , 
genoegzaam  blijken;  vooreerst:  dat  niet  in  alie  gevallen  de 
belastingen  op  artikelen  van  den  algemeenen  handel  aan  dezen 
nadeelig  zijn;  ten  tweede,  dat  dit,  met  betrekking  tot  de,  bij 
deze  project-wet  voorgeslagen  belasting  op  de  koffij  ,  het  geval  niet 
zijn  kan,  omdat  daardoor  noch  voor  mindere  consumtie,  noch  voor 
minderen  aanvoer ,  noch  voor  minderen  uitvoer  te  vreezen  is. 

Na  dus  de  hoofd-tegenwerping  tegen  deze  belasting,  welke  op 
het  belang  van  den  Nederlandschen  handel  gegrond  is,  te  hebben 
ontleed,  ga  ik  thans  over,  om  de  kracht  van  eene  bedenking  na 
te  gaan.  welke  eenig  en  alleen  tegen  den  aanpeil  van  de  in  het 
Rijk  voorhanden  koffij  gerigt  is. 

Ten  opzigte  van  deze,  valt  het  al  aanstonds  van  zelf  in  het 
oog,  dat  deze  aanpeil  niet  onregtvaardig  is,  daar  niet  alle  koffij 
op  het  inkomen,  maar  alleen  die  ingekomen  koffij,  welke  voor 
binnenlandsch  gebruik  geschikt  is ,  op  de  consumtie  belast  wordt, 
waartoe  dezelve,  van  het  inkomen  van  het  Rijk  af,  wordt  nagegaan 
en  de  onderscheiden  houders  derzelve  daarvoor  gedebiteerd,  totdat 
zij  in  handen  der  detaillanten  of  van  particulieren  komt ,  wanneer 
de  belasting  betaald  moet  worden.  Er  moest  dus  altijd  een  tijdstip 
bepaald  worden,  waarop  deze  belasting  op  de  consumtie  een'  aan- 
vang zoude  nemen,  en  deze  moest,  van  dat  oogenblik  af  aan,  alle 
koffij  in  het  Rijk  treffen,  wilde  men  niet  eene  groote  ongelijkheid 
door  de  wet  zelve  tusschen  de  ingezetenen  zien  daar  gesteld ,  daar 
de  één  dadelijk  of  immers  veel  vroeger  voor  al  de  koffij ,  welke 
hij  zoude  gebruiken,  belasting  zoude  moeten  betalen,  terwijl  de 
andere,  uit  hoofde  van  zijn  grooteren  voorraad  zich  zeiven  daar- 
van, gedurende  maanden  en  jaren,  zoude  kunnen  bevrijden.  En 
voor  wien  zou  dit  nu  het  gemakkelijkst  vallen  ?  Zeker  voor  hem , 
die,  door  zijne  middelen,  zich  in  staat  bevond,  om  zich  vaneen 
zoo  grooten  voorraad  te  voorzien;  terwijl  de  arme,  zoo  nu  de  voor- 
raad van  niet  aangepeilde  koffij,  opgebruikt  of  verzonden  mogt 
zijn,  zich  genoodzaakt  zoude  zien,  dadelijk  met  het  betalen  der 
belasting  een'  aanvang  te  maken. 

Men  heeft  tegen  dezen  aanpeil  al  verder  aangevoerd ,  dat ,  wanneer 
het  bestuur  eene  belasting  invoert ,  het  aan  deszelfs  ingezetenen  eene 
soort  van  waarborg  schuldig  is ,  dat  de  sluikers  van  zelve  buiten 
staat  gesteld  worden,  om  den  eerlijken  koopman  door  zijne  slui- 
kerijen nadeel  toe  te  brengen. 

Dat  dit  nu  het  geval  zijn  zal  met  aan  den  aanpeil  onttrokken 
voorraad,  begrijp  ik  van  zelf;  de  sluiker  toch,  kan  deze  in  de 
dagelijksche  consumtie  voor  minder  prijs  verkoopen,  dan  de  koop- 
man ,  die  zijne  belasting  voldaan  heeft.  Hierdoor  wordt  de  prijs 
beneden  den  middenprijs  gehouden  ,  en  de  koopman  zal  verpligt 
zijn  zich  naar  dezen  verminderden  prijs  te  schikken,  of  zijn  voor- 
raad alleen  voor  den  uitvoer  te  houden.  Aan  den  aanvoer  zal  deze 
aan  de  belasting  onttrokken  koffij  mede  nadeel  toebrengen  ,  omdat, 
door  de  vermeerdering  van  den  middenprijs  op  onze  markt,  ook 
deze  aanvoer  zal  verminderen.  Dan  tegen  deze  bedenking  kan, 
volgens  mij,  met  veel  regt,  van  de  andere  zijde,  worden  aange- 
voerd, dat  de  in  het  geheel  niet  belaste  voorraad  van  koffij  ,  in 
het  geval,  wanneer  men  niet  tot  den  aanpeil  overging,  deze  zelfde 
uitwerking  in  eene  veel  grootere  mate  hebben  zoude  op  die  han- 
delaren, welke  geen  voorraad  hebben ,  maar  wel  invoeren ;  hierdoor 
zou  dus  de  middenprijs  zoo  veel  meer  gedrukt  worden,  naar  mate 
deze  veelheid  grooter  zou  zijn. 

Daarenboven  zoude,  in  het  laatste  geval,  de  wetgevende  magt 
deze  nadeelen  alleen  aan  zich  zelve  te  danken  hebben. 
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Hier  komt  bij,  dat,  zonder  aanpeil ,  deze  belasting,  gedurende 
achttien  maanden ,  bijna  niets  in  de  schatkist  zal  brengen ,  daar 
de  geheele  voorraad  van  koffij  alleen  bij  uitsluiting  voor  de  binnen- 
landsche  consumtie  zal  worden  gehouden.  De  zwarigheid,  welke, 
uithoofde  van  de  visitatie ,  tegen  den  aanpeil  wordt  aangevoerd  , 
vind  ik  van  minder  belang.  Ten  opzigte  van  kooplieden  is  een 
zoodanige  maatregel  niet  ongewoon,  en  ten  opzigte  van  particulieren, 
wordt  deze  niet  alleen  tot  koffij  in  balen  ot  pakken  bepaald ,  maar 
hun  ook  eene  zoodanige  hoeveelheid  vrij  gegeven ,  dat  zij  hierdoor 
een'  voorraad  voor  eenigen  tijd  zonder  belasting  kunnen  gebruiken. 
Hier  komt  bij,  dat  de  visitatie  niet  altijd  noodzakelijk  plaats  heeft, 
en  men  kan  zich  gerust  verzekerd  houden  ,  dat  daar ,  waar  de 
Administratie  geene  gegronde  redenen  meent  te  hebben  om  ver- 
borgene koffij  te  veronderstellen,  dezelve  nimmer  plaats  zal  hebben. 
Daarenboven  heeft  het  Z.  M.  behaagd,  aan  de  voorstellen,  hetzij 
dan  al  of  niet  gegrond,  van  vele  leden  der  Vergadering  gehoor 
te  geven,  en  de  belasting  voor  alle  bij  den  aanpeil  vrijwillig  aan- 
gegevene  koffij  op  de  helft  te  verminderen.  Hierdoor  wordt  het 
lokaas  voor  den  sluiker  gering,  en  de  invloed  van  de  aan  den 
aanpeil  onttrokken  koffij  op  den  aanvoer,  voor  het  toekomende, 
en  in  het  algemeen  op  den  prijs  derzelve,  veel  verminderd. 

Deze  beide  redenen  tegen  den  aanpeil  verliezen  dus  hierdoor 
veel  van  hare  kracht. 

Ik  meen  nu  nog  te  moeten  antwoorden  op  eene  bedenking,  welke 
door  een  der  leden ,  die  vóór  mij  het  woord  voerden  ,  is  in  het 
midden  gebragt ,  hierin  bestaande,  dat,  daar  de  groote  reden, 
waarom  onderscheiden  leden  dezer  Vergadering  eene  belasting  op 
de  koffij  en  de  suiker  aan  het  bestuur  hadden  voorgeslagen,  hierin 
bestond,  dat,  door  deze  belasting,  de  hoogere  standen  meer  zouden 
getroffen  worden,  dan  de  lagere;  dan  dat  dit  oogmerk  geheel  en  al 
gemist  was,  daar  het  zeker  was,  dat,  in  de  Noordelijke  Provinciën, 
de  koffij  zoo  wel  den  gewonen  drank  der  lagere  als  der  hoogere 
klassen  uitmaakt. 

Ik  zou  met  deze  redenering  geheel  en  al  instemmen ,  zoo  men  er 
maar  het  bewijs  bij  had  geleverd,  dat  die  drank,  welke  de  lagere 
klasse  in  onze  Provinciën  gebruikt,  en  welke  men  koffij  noemt, 
dezelfde  hoeveelheid  koffij  en  dus  diezelfde  hoeveelheid  belaste  stot 
bevatte,  als  die,  welke  door  de  meer  gegoeden  gedronken  wordt. 

Ik  voor  mij  verklaar ,  dat  ik  daarentegen  overtuigd  ben ,  dat 
juist,  door  dit  onderscheid,  deze  belasting,  ook  in  evenredigheid 
van  elks  middelen  zal  gedragen  worden ,  en  besluit ,  na  al  het 
door  mij  ten  deze  aangevoerde,  tot  aanneming  der  voorgestelde 
concept- wet. 


M.  Dubus,  (1),  trouve  que  Ie  café 
et  que  l'impót  proposé  est  très-léger. 
domiciliaires  sont  contraires  a  l'esprit 
son  avis,  il  faut  assurer  les  moyens  d' 
dée  par  la  loi,  de  la  diminution  du 
quantitës  de  café  qui  sont  en  magasin 
les  alarmes  des  négocians  a  eet  égar 
rations,  il  vote  en  faveur  de  la  loi 


est  une  matière  imposable 
,  II  examine  si  les  visites 
de  notre  législation,  et,  è. 
exe'culion.  La  faveur  accor- 
droit  è,  la  moitié,  pour  les 
,  doivent  faire  cesser  toutes 
■d.  Par  toutes  ces  considé- 


M.  Vilain  Xim  (2) :  Lorsqu'en  1816  nous  avons  éié  appelés 
pour  discuter  Ie  systême  des  impositions  indirectes,  j'ai  éié  du  nom- 
bre  des  membres  des  Etats-Généraux  qui  ont  demandé  avecinstance 
une  diminution  sur  les  tarifs  des  denrées  de  première  nécessite', 
telles  que  sel,  savon,  charbon  et  tourbe,  avec  établissement  d'im- 
pót  sur  les  denrëes  vraiment  de  luxe,  c'est-a-dire,  sur  Ie  café, 
sucre,  tabac,  thé  et  chocolat;  c'est  donc  avec  reconnaissance  que 
je  re9ois  aujourd'hui  Ie  projet  de  loi  que  nous  discutons;  espé- 
rant  qu'avec  Ie  temps  il  procurera  une  diminution  sur  les  denrées 
de  consommation  du  pauvre.  Aucune  marchandise  n'est,  ^  mes 
yeux,  plus  susceptible  d'impöt  que  Ie  café;  et,  disons-le  franche- 
ment,  celui  qui  Ie  grêve  n'est  pas  assez  fort  pour  obliger  è,  des 
pi'ivations. 

J'aurais  désiré  voir  supprimer  l'inventaire  et  ne  prélever  l'impot 
qu'a  l'entrée,  mode  utilement  introduit  pour  Ie  recouvrement  du 
droit  sur  la  potasse ;  mais  la  masse  du  café  existant  dans  Ie  Royaume 
est  telle,  que  l'impót  ne  produirait  que  dans  deux  ans,  et  par  la 
mesure  sagement  adoptée  de  ne  faire  payer  que  demi-droit  au  café 
inventorié,  je  crois  qu'on  a  mis  a  couvert  les  intéréts  des  déten- 
teurs  ainsi  que  celui  du  fisc.  N'oublions  pas,  Nobles  et  Puissans 
Seigneurs,  qu'il  est  question  d'assurer  Ie  service  de  1819,  et  que 
l'année  prochaine  nous  attend  pour  établir  sur  des  bases  fixes  Ie 


budget  décennal;  et  avec  quel  désavantage  ne  Ie  ferions-nous pas , 
s'il  fallait  de  nouveau  combler  un  déficit?  C'est  d'après  ces  con- 
sidérations  réunies  que  je  vote  pour  Tadoption  de  la  loi. 

M.  van  Alplien  (1):  II  m'estpénible  de  devoir  fatiguer  l'As- 
semblée  de  répétitions.  Pour  moi  Ie  sujet  est  épuisé  et  porté  k 
une  évidence  presque  mathématique.  Mes  assertions  posées  lors 
de  la  discussion  sur  la  loi  générale  n'ont  point  été  réfutées,  et 
je  suis  en  droit  de  les  admettre  comme  des  vérités  reconnues. 

Tout  ce  que  j'ai  dit  sur  les  frais  de  notre  administration  de 
douanes  et  accises,  comparés  avec  ceux  d'autres  nations  rivales, 
tout  ce  que  j'ai  développé  sur  les  tran scription s ,  cautionnemens 
et  restitutions ,  l'impossibilité  de  les  admettre  quand  il  s'agit  de 
grands  objets  de  coramerce,  quand  il  faut  soutenir  et  lutter  contre 
la  concurrence  de  nations,  ou  qui  ne  les  admettent  pas,  ou  qui 
ont  sü  en  rendre  la  pression  bien  plus  forte,  trouve  son  applica- 
tion  principale  dans  l'objet  présent  mis  en  délibération. 

II  ne  s'agit  pas  maintenant  de  prononcer  quel  systême  nous  adop- 
terons ;  mais  il  s'agit  de  l'extension  d'un  systême  anti-commercial 
sur  un  objet  du  grand  commerce. 

II  s'agit  de  l'extension  d'un  mal  positif  de  surveillance  conti- 
nuelle  et  de  vérification  exacte,  mal  bien  plus  grand  cbez  uous 
que  chez  d'autres  nations,  vu  nos  localités  et  la  nature  de  notre 
commerce;  mal  positif  qui  est  inconclliable  avec  Ie  mouvement 
continuel,  irrégulier,  qu'on  ne  peut  suivre  ou  soumettre  è  des 
regies  fixes,  uniformes,  a  des  formalités  toujours  gênantes,  tou- 
jours  causant  des  inquiétudes  et  des  dégoüts,  raême  avec  1' admi- 
nistration la  plus  éclairée,  la  plus  bienveillante  possible.  L'étranger 
ne  s'y  soumettra,  ne  s'y  exposera  jamais.  Notre  crédit  a  l'exté- 
rieur  se  perd  et  réduit  a  nos  propres  ressources;  nos  charges 
augmenteront ,  retomberont  de  plus  en  plus  sur  notre  commerce 
intérieur,  sur  notre  industrie  et  sur  notre  agriculture. 

Je  laisse  la  tous  les  points  susceptibles  de  controverse.  J'aban- 
donne  tout  calcul  de  plus  ou  moins  d'importation  et  exportation; 
j'observe  seulement,  que  de  même  je  ne  les  admets  pas  contre 
mon  opinion,  paree  que  je  suis  convaincu  qu'en  conséquence  de 
circonstances  spéciales  aucune  règle  süre  ne  peut  être  déduite  de 
ce  qui  nous  est  connu,  a  l'égard  de  la  consommation  intérieurs 
et  du  commerce  vers  l'extérieur  du  café. 

II  suffit  d'établir  que  Ie  café  est  un  objet  du  grand  commerce; 
nationaux  et  étrangers  concourent  a  nous  l'apporter ;  c'est  un  objet 
de  l'agriculture  de  nos  colonies,  et,  pour  user  des  propres  mots 
du  Directeur-Général  en  1816,  il  est  généralement_  reconnu,  que 
dans  Ie  pays  Ie  café  est  trié  avec  Ie  plus  grand  soin,  et  que  les 
marchands  de  cette  denree  attachent  infiniment  d'importance  a  ne 
point  être  gênés  dans  leurs  opérations. 

Dans  ce  discours  intéressant  alors  et  bien  plus  intéressant 
aujourd'hui,  Ie  Directeur-Général  dit:  non  sait  que  Ie  commerce 
en  denrées  coloniales,  lesquelles  doivent  pour  la  plupart  être  mises 
sur  la  même  ligne  que  les  objets  de  manufacture  nationale,  fer- 
ment une  partie  importante  de  notre  commerce  avec  l'étranger." 

Si  Ie  Gouvernement  faisait  la  moindre  fausse  démarche  a  eet 
égard,  des  concurrens  avides  ne  manqueraient  pas  de  saisir  cette 
occasion  pour  arracher  a  notre  Royaume  cette  branche  importante 
de  son  commerce. 

Et  encore  ces  paroUs  inémorables  a  jamais,  que  je  prie  Vos  No- 
bles  Puissances  de  peser  une  par  une ;  Ie  Directeur-Général  a  dit : 
))si  l'on  avait  trouvé  Ie  moyen  très-difficile  sans  doute  de  modi- 
fier  l'impót  (sur  Ie  café  et  sucre) ,  de  manière  a  ne  point_  gêner 
Ie  commerce,  a  accorder  remise  entière  pour  la  réexportation ,  et 
a  ne  point  imposer  au  négociant  l'obligation  de  faire  des  avances 
de  fonds,  alors,  dis-je,  (c'est  Ie  Directeur-Général  qui  parle,) 
naurait-on  pas  pu  ohserver  avec  raison ,  que  l'impót  et  les  forma- 
lités qui  en  sont  inséparables,  devraient  finir  par  ruiner  Ie  cora- 
merce." C'est  littéralement  Ie  cas  aujourd'hui;  on  a  trouvé  ce 
moyen  difficile,  et  nonobstant  par  les  formalités  Ie  commerce  sera 
ruiné. 

On  aurait  pu  faire  l'observation  en  1816,  et  Ie  Directeur-Gé- 
néral dit  qu'on  aurait  eu  raison.  Je  fais  la  même  observation  en 
1819,  et  jai  tort ;  les  Chambres  de  commerce  font  l'observation, 
elles  ont  tort,  la  Nation  l'a  faite,  elle  a  tort.^       _  _  _ 

Néanmoins,  je  continuerai  c^mme  si  j'avais  raison,  et  si  je  par- 
iais en  1816,  pour  défendre  ce  qui  a  été  établi  alors  si  évidem- 
ment  et  si  lumineusement. 

Pour  lever  un  impót  sur  une  partie,  il  faut  administrer  Ie  tout. 


(l)  L'Orade  geeft  in  n°.  laS  het  uitvoerigst  den  hoof dzakelij ken  inhoud 
der  redevoering  van  den  heer  Dubvis.  Dit  vertoog  is  nergens  in  zijn  ge- 
heel te  vinden. 

(i)    Deze  rede  is  alleen  opgegeven  in  het  Journal  de  Gand,n°.  129. 


(()  De  Fransche  tekst  dezer  rede  is  te  vinden  in  het  Journal  Général 
des  Pars-Bas  ,  no.  224;  de  Nederlaiidsche  Slaals-Courant  geeft  in  n°.  180 
de  Hollandsche  vertaling. 


Vel  99.  393 

45ste  zitting.  —  6  MEI.  , 

Xn.    Bepaling  van  een  regt  van  consumiie  op  de  Koffj.    (Beraadslaging  over  het  wets-ontwerp.) 


Entre  adrainistrer  et  ne  point  administrer,  je  ne  connais  point 
de  terme  moyen. 

Administrer  sans  formalitës,  retards,  gêne,  pression  quelcon- 
que,  est  de  toute  impossibilité. 

En  tracant  et  fermant  Ie  cercle  de  la  consommation  inte'rieure , 
que  doit-on  faire  si  l'Administration  ne  trahit  pas  son  devoir  ? 
Qu'exige  l'inte'rêt  général? 

Le  Gouvernement  et  la  Nation  sont  également  intéressés  a  ce 
que  rien  n'entre  dans  ce  cercle  sans  vérification  exacte,  que  rien 
n'en  sorte  sans  vërification  exacte,  et  que  rien  n'y  circule  sans 
surveillance;  et  tout  cela  pourrait  se  faire  sans  que  le  mouve- 
ment, le  débit  a  l'étranger,  l'exportation  et  l'importation  en  souf- 
frissent!  II  m'a  été  impossible  de  m'en  procurer  la  conviction; 
car  observer  bien  ce  cercle,  ce  sont  nos  frontières  de  terre  et 
de  mer. 

Si  l'oeil  de  l'Administration  était  comme  la  Providence  Divine, 
qui  voit  tout  et  surveille  tout  invisiblement,  je  n'aurais  rien  a 
dire;  mais  malheurement  le  cas  est  tout  contraire.  Le  grand 
génie  qu'on  a  nommé  la  Providence  sur  la  terre  n'y  règne  plus; 
et  lui-même  est  surveillé  et  administré  très-visiblement,  et  depuis 
ce  temps  personne  n'aspire  plus  a  ce  titre  si  modeste  et  si  vrai. 
Nous  sommes  donc  rentrés  dans  des  idéés  plus  saines  et  moins 
hasardées.  Nous  convenons  tous  que  nous  sommes  mortels  très- 
faibles,  très-imprévoyans,  et  avec  des  moyens  très-bornés.  Notre 
force  doit  résulter  de  la  connaissance  et  de  nos  moyens  et  de  nos  1 
faiblesses :  jamais  elle  ne  résultera  d'admettre  des  faiblesses  et  I 
dans  nos  lois  et  dans  une  exécution  systématique.  Nous  concevons 
tous  que  nous  n'avons  que  des  moyens  visibles ,  physiques ,  a  no- 
tre disposition;  car,  il  ne  faut  pas  se  faire  illusion,  l'absence  des 
forces  morales ,  c'est-a-dire  la  coopération  de  la  bonne  volonté  des 
honnêtes  gens  nous  avertit  que  nous  ne  devons  pas  glisser  sur  1 
l'unique  moyen  qui  reste,  afin  d'assurer  l'exéeution  de  nos  lois.  I 

La  loi  veut  que  tout  consommateur  de  café  paye  Cimpot  fixé ,  et  1 
cela  apres  le  Ier  Juillet.  1 

Peut-on  croire  que  cela  sera  effectué  par  la  présente  loi?  Non. 
L'Administration  peut-elle  agir ,  suivretout,  vain ere  tous  les  obsta-  | 
cles  sans  pression  pour  notre  commerce,  sans  accorder  une  prime 
h  nos  rivaux?  Non. 

Le  trésor  obtiendra-t-il  le  secours  qu'on  lui  promet?  Non. 

Le  consommateur  riche  ne  payera  pas,  sa  prévoyance  a  déja  1 
devancé  la  loi,  et  le  fraudeur  a  déja  caché  ce  qu'il  veut  sous- 
traire ;  il  le  fera  passer  a  la  consommation  pour  un  quart  du  droit, 
pOur  la  moitié;  qu'on  le  diminue,  ou  non,  c'est  toujours  dugain 
pour  lui.  II  n'y  a  que  le  consommateur  des  moindres  classes  qui 
payera  rigoureusement  en  entier. 

Mais,  dira-t-on,  les  visites  domiciliaires ? 

C'est  un  principe  très-dangereux  qu'on  admet;  on  n'en  abusera 
pas,  jen  suis  bien  sür;  mais,  ^riwcipüs  oèsto,  on  pourrait  en  abus er. 

On  n'en  abusera  pas,  mais  le  trésor,  le  commerce  et  le  consom- 
mateur en  seront  les  sacrifices. 

Je  dois  dire  encore  un  mot  sur  la  rétroactivité,  qu'on  nomme 
a  présent  inventaire. 

L'inventaire  est  de  l'essence  de  la  loi.  Donc  il  ne  faut  pas  qu'il 
soit  exécuté  avec  faiblesse  ou  k  demi,  mais  avec  exactitude. 

L'inventaire  rappelle  des  souvenirs  malheureux,  surtout  dans 
nos  Provinces  Septentrionales.  Loin  de  nous  d'assimiler  un  Gou- 
vernement bienveillant  et  moral  a  eet  ordre  de  choses  d'iniquités. 

L'inventaire  rappelle  une  lutte  malheureuse  entre  la  lettre  et 
l'esprit  de  la  loi  sur  les  seis.  M'étant  opposé  au  systêrae  d'im- 
pots  indirects  d'alors  et  d'aujourd'hui,  j'ai  cru  de  mon  devoir  de 
défendre,  en  1817,  l'inventaire,  paree  qu'il  était  de  l'essence  de 
la  loi,  et  que  la  loi  était  passée  en  état  de  chose  juge'e. 

Ceux  qui  ont  été  d'un  avis  contraire  au  mien,  ont  argumenté 
comme  si  la  rétroactivité  ou  l'inventaire  était  inadmissible,  comme 
si  la  chose  était  è,  juger ;  c'est  le  cas  présent ,  et  certainement  nous 
n'aurons  point  deux  opinions,  deux  poids  et  deux  mesures. 

J'ai  déféndu  l'inventaire ,  paree  que  la  nature  et  les  contribua- 
bles  ne  devaient  pas  être  sacrifiés  k  un  oubli  littéral  ou  a  une 
manque  d'exactitude  dans  les  phrases ;  alors ,  comme  aujourd'hui , 
j'ai  pris  la  défense  du  plus  faible,  la  défense  d'intérêts  en  souf- 
france.  Les  intéréts  du  commerce  le  sont  beaucoup.  Bien  des 
fois  vaincu,  je  ne  les  abandonnerai  pas. 

Mais,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  il  y  a  bien  loin,  de  dé- 
fendre l'inventaire  après  que  la  loi  était  passée  et  de  le  conseiller 
aujourd'hui  avant  que  l'Assemblée  ait  adopté  le  projet  de  loi. 
Moi  aussi,  je  ne  reconnais  pas  ou  très-peu  de  vérités  absolues; 
tout  impot  est  une  attaque  sur  la  propriété,  dont  l'action  réelle  se 
porte  sur  le  présent,  le  futur  et  le  passé;  mais  toujours,  il  faut 
avec  bien  de  la  prudence,  péser  le  pour  et  le  contre.  Etablir  la 
rétroactivité  positivement  est  d'un  grand  danger ;  elle  mine  la  con- 
fiance  de  l'étranger  et  du  regnicole,  elle  augmente  les  inquiétudes 
et  prête  a  l'usage  de  grands  mots  pour  faire  crier  bien  fort.  Si 


le  salut  de  l'Etat  endépendait,  moi  aussi  je  braverais  et  les  grands 
mots  et  les  clameurs  et  l'absolu  des  principes ;  mais  est-ce  bien  le 
cas  ici  quand  les  rentrées  seront  incertaines,  et  la  pression  sur  la 
commerce  inévitable,  quand  le  bien  qui  en  résultera  sera  petit, 
et  le  danger  des  conséquences  grave  et  funeste.  Non ,  Nobles  et 
Puissans  Seigneurs ,  le  Royaume  des  Pays-Bas  n'est  pas  tombé  .si 
bas,  que  pour  deux  millions  nous  devions  braver  et  les  principes 
et  le  danger  très-réel  des  conséquences,  et  le  cri  de  cette  opinion 
pnblique,  qui  décide  du  sort  des  empires.  La  législation  des  con- 
tributions  est  la  véritable  législation  des  peuples. 

L'irapót  du  café  inventorié,  réduit  a  la  moitié,  n'a  pas  pu  vain- 
cre  les  scrupules  de  ma  conscience.  Cette  réduction  privé  le  trésor 
de  ce  qui  lui  est  dö,  le  consommateur  n'y  gagnera  rien,  on  lui 
fera  payer  le  total;  car  le  prix  en  argent  n'est  pas  le  prix  cumulé 
de  la  surveillance  et  des  entraves  que  doivent  subir  la  circulation 
et  le  mouvement.  Cette  réduction  est  une  injustice  pour  l'impor- 
teur  futur  qui,  payant  le  total,  ne  peut  entrer  en  concurrence  avec 
celui  qui  ne  paye  que  la  moitié,  c'est-a-dire  pour  la  consommation 
que  fait  une  grande  partie  du  débit:  tandis  que  la  pression  réelle 
de  la  surveillance  et  de  l'administration  sur  le  commerce  reste  la 
même;  en  exigeant  le  sacrifice  d'un  de  ses  plus  grands  intéréts, 
on  lui  donne  le  droit  d'exiger  que  ce  sacrifice  ne  soit  pas  nul  pour 
le  trésor. 

Loin  de  moi,  l'intention  de  scruter  trop  la  question  pour  en 
arracher  des  objections  a  la  loi.    Si  ma  conviction  n'était  pas  si 
profonde  du  besoin  irapérieux  d'encourager  le  commerce ,  au  lieu 
de  le  mettre  en  surveillance,  toujours  et  en  tout  lieu  un  mal  po- 
sitif;  si  l'impression  sur  moi  n'était  pas  si  forto  du  danger  que 
nous  courons,  de  voir  diminuer  ou  perdre  encore  cette  branche  de 
commerce;  s'il  ne  m'était  prouvé  a  l'évidence,  que  le  résultat  ne 
peut  pas  étre  en  proportion  de  la  grandeur  du  sacrifice;  je  serais 
le  premier,  (et  il  me  serait  bien  doux  de  l'étre) ,  je  serais  le  pre- 
mier a.  applaudir  aux  concessions  que  le  Gouvernement  a  faites. 
Honneur  a  la  bienveillance  du  Chef  de  l'Etat.    Mais  dans  l'état 
actuel  des  choses,  je  ne  puis  consentir  a  courir  le  risque  d'un  dan- 
ger qui  me  parait  réel.     Déja  la  balance  penche  en  notre  défa- 
veur,  et  je  ne  puis  consentir  a  mettre  encore  plus  de  charges  sur 
un  grand  intérêt  en  soufFrance.    Tel  le  veut  mon  inflexible  de- 
voir ;  —  le  devoir  pénible  et  positif  de  ma  place ,  qui  n'admet  point 
de  transaction  avec  la  voix  de  ma  conscience.    Je  dis  un  grand 
intérêt ,  le  chef  intérêt  est  en  souffrance,  oui  il  l'est  indépendam- 
ment  des  causes  générales,  par  des  causes  spéciales  que  j'ai 
signalées ,  qui  ont  leur  racine  dans  le  vice  de  notre  législation  ac- 
tuelle,  qui  a  provoqué  des  représailles,  qui  invite,  qui  provoque 
chaque  intérêt  a  créer  et  a  rejetter  toutes  ses  charges  sur  le  com- 
merce général.    Je  dois  m'opposer  a  cette  extension,  a  cette  ex- 
tension  de  tendance  anti-commerciale.     Tout  assoupissement  est 
dangereux  quand  le  mal  gagne  et  s'étend;  en  m'y  opposant,  je 
défends  la  noble  cause  de  l'attachement  d'une  partie  intéressante 
1  de  la  Nation.    Et  n'est-ce  pas  la  véritable  cause  du  tróne  que  je 
défends?    Ma  voix  peut  se  perdre  dans  le  désert,  elle  peut  être 
méconnue,  mais  elle  ne  se  perdra  jamais  tout-a-fait;  elle  péné- 
trera  tót  ou  tard ,  jusqu'au  sanctuaire  de  l'intérêt  général  qui  veut 
le  bien ;  c'est  lè,  mon  espoir  et  ma  consolation.    Le  commerce 
honnête  et  régulier  est  maintenant  l'objet  d'une  proscription  uni- 
verselle,  c'est  la  cause  du  faible  en  souffrance  que  je  défends,  et 
je  ne  l'abandonnerai  jamais. 

On  a  dit  et  je  souffre  de  l'avoir  entendu  dire.  Le  commerce 
de  la  seconde  main  est  tant  diminué  en  moyens  que  sa  liberté 
I  d'agir  n'est  plus  d'une  importance  considérable.  Je  dois  a  la 
vérité  de  citer  un  exemple  qui  m'est  personnel.  Je  n'ai  jamais 
I  été  dans  le  commerce ,  j'appartiens  a  une  ville  manufacturière,  mon 
témoignage  ne  sera  pas  suspect.  Ensuite  de  mon  séjour  aux  In- 
des,  j'ai  eu  une  pré  tention  sur  le  Gouverneur  de  Java,  on  m'a 
payé  en  denrées  coloniales.  Le  montant  en  était  considérable. 
Je  me  rendis  a  Amsterdam,  dans  un  moment  très-défavorable, 
de  crise  de  prix,  qui  rendait  la  vente  très-difficile ,  et  en  tout 
autre  pays  peut-être  impraticable.  Je  m'adressai  k  un  courtier, 
k  un  agent  de  la  deuxième  main.  Dans  un  quart  d'heure  tout 
était  vendu,  a  trois  mois  de  crédit.  Quelque  temps  après  j'en 
demandais  des  informations  et  je  re9us  les  suivantes :  Votre  car- 
gaison  a  été  divisée  en  peut-être  50  parties,  et  pris  en  spécula- 
tion  par  50  capitalistes.  Dans  les  trois  mois  de  crédit,  chacune 
de  ses  parties  achetées  a  été  vendue,  divisée,  gardée,  achetée, 
revendue  peut-être  50  fois.  L'un  se  retire  avec  un  petit  profit, 
1' autre  avec  une  petite  perte,  le  mouvement  en  est  perpétuel. 
Dans  un  même  jour,  pour  plusieurs  millions  de  valeur  en  café 
furent  placés ,  et  la  seconde  main  n'existerait  plus  ou  n'aurait  plus 
d'importance !  Je  dois  dire  la  vérité,  et  l'Administration  pour- 
rait suivre  le  mouvement  irrégulier  continuel  qui  repousse  toute 
entrave,  qui  veut  agir  sans  inquiétude,  c'est  insnlter  aubonsens 
que  de  le  croire! 
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45ste  zitting.  —  6  MEI. 
XII.    Bepaling  van  een  regt  van  consumiie  op  de  Kof  jij.    (Beraadslaging  over  het  wets-outwerp.) 


On  a  dit :  \&  dëcadence  de  notre  grand  marchë  est  telle  que  Ie 
peu  de  pression  de  cette  loi  n'y  fera  pas  grand  chose,  et  qu'il  est 
a-peu-près  impossible  de  Ie  relever.  Quel  triste  argument  dans 
la  bouche  d'un  des  défenseurs,  né  dans  nos  ports!  Ce  serait  Ie 
moment  de  s'envelopper  dans  son  manteau,  de  se  résigner  et  de 
ge'mir  en  silence.  Mais  non,  je  ne  Ie  ferai  pas,  je  ne  renforcerai 
pas  la  tendance  vers  l'agiotage,  par  la  raison  qu'elle  óte  déja  des 
capitaux  au  commerce  de'gouté  par  les  entraves  et  inquiétudes 
infinies,  auxquelles  on  Ie  soumet.  Je  n' insulterai  pas  au  malheur. 
Je  ne  jeterai  pas  une  pierre,  fut-elle  aussi  légere  qu'on  veut  Ie 
faire  croire,  pour  accabler  un  malheureux  qui  souffre ,  et  cela 
paree  qu'il  souflfre,  et  qu'il  est  peu  probable  qu'il  se  relëvera. 

_  C'est  avec  un  profond  sentiment  de  douleur,  mais  avec  la  con- 
viction  la  plus  intime  que  je  dois  dire,  que  l'adoption  de  la  loi, 
qui  consacrera  la  division  de  nos  intéréts,  l'extension  du  systême 
a  la  source  sur  des  grands  objets  de  commerce,  que  cette  adop- 
tion,  dis-je,  par  nous  représentans  d'un  peuple  qui  déteste  les 
gênes,  les  formalités,  les  inquiétudes,  d'un  peuple  commer^ant  et 
industrieux ,  sera  un  événement  considéré  dans  une  grande  partie 
du  Royaume,  comme  une  calamité  publique,  dont  les  résultats  se 
feront  encore  connaitre  quand  nos  voix  seront  éteintes  dans  Ie 
silence  des  tombeaux. 

Le_  Gouvernement  n'est  et  ne  peut  être  que  neutre  dans  la 
question :  il  faut  bien  connaitre  sa  position.  Tant  de  voix  se  sont 
élevées  tant  de  jfois  en  faveur  de  eet  impót  sur  Ie  café,  et  l'on  fait 
de  bonne  foi,  n'en  connaissant  pas  les  incouvéniens ,  Ie  change- 
ment total  d'un  systême  est  toujours  si  difficile ,  qu'il  a  été  con- 
traint  a  Ie  comprendre  dans  Ie  même  systême,  et  a  faire  Ie  sa- 
crifice  de  ces  principes.  Mais  nos  devoirs  sont  positifs  ;  c'est  a 
nous  a  prononcer,  c'est  a  nous  a  concilier,  a  nous  tendre  la  main 
comme  de  véritables  frères  qui  ne  désirent  la  ruine  des  uns  ni 
des  autres,  qui  acceptent  tous  un  terme  moyen.  La  véritable 
force  morale  de  notre  Etat  y  gagnera,  Ie  Chef  de  1'Etat  reposera 
sur  nous  comme  un  appui  solide  et  digne  de  l'être,  et  nous,  nous 
abjurerons  de  nouveau  tout  esprit  de  parti  et  de  localité ,  et  un 
jour  glorieux  d'espérance  luira  sur  notre  avenir. 

8'il  se  pouvait  que  Ie  résultat  de  nos  discussions  fut  un  refus 
positif  d'un  terme  moyen,  une  triste  victoire  sans  fruit  sur  l'union 
des  deux  parties  du  Royaume,  sur  la  prospérité  d'une  des  bran- 
ches les  plus  importantes  de  notre  commerce,  (et  plaise  au  Dieu 
de  ma  Patrie  que  ce  ne  soit  pas  Ie  cas) ,  alors  comme  autrefois , 
en  éprouvant  la  cause  du  malheur  et  du  plus  faible ,  et  d'une  li 
berté  pas  illimitée,  mais  raisonnable,  je  mettrai  ma  gloire  a  mé- 
riter,  fut-ce  de  très-loin,  Ie  plus  beau  des  éloges  de  l'antiquité: 


wikkelen,  en  van  begrip  is,  wat  de  zaak  zelve  betreft,  daarbij  te 
moeten  volharden,  dan  kan  ik  van  mijn  kant  geene  zwarigheid 
opperen,  om  daaraan  mijne  volkomene  toestemming  te  geven.  Zoo 
dal  ik  de  heilzame  oogmerken  des  Gouvernements  erkennende  en 
het  doorzigt  en  de  bekwaamheid  van  den  Directeur-Generaal  hulde 
doende  in  het  door  hem  uitgebragt  gevoelen,  hoezeer ,  schier  mijns 
ondanks,  mij  in  het  geval  bevind,  om  hier  den  wensch  te  uiten, 
dat  het  Z.  M.  moge  behagen,  het  ontwerp  in  nadere  overweginff 
te  nemen.  ° 


«  Victrix  causa  Diis  placuit  sed.victa  Catoni." 

De  heer  van  Cjtenhove  van  Meemstetle  (1):  Het  is  mij 
geschikt  voorgekomen,  in  weinige  woorden,  de  redenen  bloot  te 
leggen,  welke  mijne  stem  omtrent  de  in  deliberatie  zijnde  concept- 
wet  zullen  regelen. 

Onder  de  algemeene  bronnen  van  de  welvaart  der  Staten,  be- 
staat er  veelligt  geen  vruchtbaarder,  dan  die,  waaruit  derzelver 
uitgestrekte  betrekkingen  met  de  meest  afgelegen  oorden  des  aard- 
bols  ontspringen;  het  is  derhalve  belangrijk,  dat  men  zorgvuldig 
uit  den  weg  ruime  al  hetgene  eene  meer  of  min  regtstreeksche 
slrekking  mngt  kunnen  hebben  om  die  bron  te  stoppen.  Nu  komt 
eene  belasting  aan  de  eerste  hand  op  de  voortbrengselen  van  den 
grond  onzer  Overzeesche  Koloniën  en  van  andere  ver  afgelegen 
gewesten   mij   voor,  zonneklaar  zulk  eene  strekking  te  hebben; 
terwijl  de  talrijke  vertogen  van  alle  kanten  tegen  zoodanige  soort 
van  belastingen  aan  de  Vergadering  ingediend,  mij  in  dat  gevoelen 
hebben  bevestigd,  en  mij  doen  vreezen,  dat  zulk  eene  proeve  de 
smartelijkste  gevolgen  zal  kunnen  na  zich  slepen.   Want,  zonder 
tot  het  getal  der  afgevaardigden  van  onze  zee-  en  handeldrijvende 
provinciën  te  behooren,  kan  ik.  zoo  eenmaal,  door  het  verval  van 
den  handel,  de  ontzaggelijke  lasten,  welke  deze  provinciën  nog 
heden  ten  dage  voor  den  Staat  dragen ,  slechts  ten  deele  op  onze 
fabriecerende  gewesten  komen  te  drukken,  mij  derzelver  betreu- 
renswaardig lot  niet  dan  zuchtende  voor  den  geest  brengen.  Indien 
men  bij  deze  algemeene  bedenkingen  voegt,  dat,  door  de  jongste 
in  het  ontwerp  gemaakte  veranderingen  en  wijzigingen,  de  belasting 
op  de  thans  voorhanden  zijnde  koffij  op  de  helft  gebragt  is,  dan 
komt  het  mij  voor  te  vreezen  te  zijn,  dat  de  verrigtingen  van  den 
handel  en  de  invoer  van  dit  artikel  daardoor  gevoelig  zullen  komen 
te  lijden,  en  dat  de  daarvan  verwachte  som  niet  insgelijks  tot  op 
de  helft  worde  verminderd.  Ontwaar  ik  daarenboven  uit  het  Verslag 
der  Centrale  Afdeeling,  datZ.  M.  zelf  dat  gevoelen  heeft  doen  ont- 


(i)  Zie  «leze  in  het  Holiandsch  uitgesproken  rede  alleen  in  de  Neder 
laiitisehe  Staats-Courant  ^  n°.  1 89 ,  opgegeven. 


M.    Plassclaaert  (1)  :    Lors  de  Ia  discussion  que  eut  lieu, 

Ie  19  Décembre  dernier,  sur  Ie  budget  de  la  présente  année, 
j'eus  l'occasion  de  me  prononcer  en  faveur  des  impositions  indi- 
rectes  sur  les  objets  de  luxe,  parmi  lesquels  j'indiquai  nominati- 
vement  Ie  cajé :  et  je  formai,  en  même  temps,  Ie  vceu  de  voir 
substituer  ces  impositions  a  des  taxes  sur  des  objets  de  première 
nécessité,  tels  que  la  tourbe  ou  la  Jiouille. 

Maintenant ,  qu'un  projet  de  loi  nous  est  présenté  sur  Ie  cajé, 
l'examen  Ie  plus  attentif,  Ie  plus  sévère  et  Ie  plus  scrupuleux 
(examen  que  vient  d'éclairer  encore  la  discussion  de  ce  projet), 
me  contraint  d'y  refuser  mon  assentiment;  et  il  m'importe  de  dé- 
montrer  que  mon  vceu  primitif  et  mon  vote  actuel  ne  sont  pas 
contradictoires. 

Je  pourrai  dire  avec  vérité,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  que 
je  n'ai  désigné  quelques  taxes  sur  des  objets  de  luxe,  qu'en  rem- 
placement d'autres  objets  d'un  usage  indispensable,  tels  que  la 
tourbe  et  la  houille ,  et  que  les  impositions  sur  ces  combustibles 
ayant  été  maintenues,  Ie  vceu  dont  il  s'agit  ne  pouvait  plus  me 
servir  de  règle  pour  1'avenir.  Cette  réponse  suffirait  sans  doute, 
pour  justifier  mon  opinion  actuelle :  mais  j'avoue  que  je  suis  dé- 
terminé  en  ce  moment  par  d'autres  motifs;  et  je  m'empresse  de 
les  faire  connaitre  sommairement. 

Je  trouve  dans  Ie  premier  article  du  projet  de  loi,  deux  objets 
bien  distincts  et  qui  n'ont  ensemble  aucune  relation  nécessaire. 

L'un  est  conforme  au  droit  commun  et  au  principe  londamental 
de  toute  bonne  législation,  puisqu'il  dispose  pour  V avenir.  II  est 
statué :  »  Qu'indépendamment  du  droit  établi  par  Ie  tarif ,  tous 
les  cafés ^  qui  seront  importés  dans  Ie  Royaume  apres  la  promulgation 
de  la  loi  nouvelle,  seront  soumis  a  un  droit  de  dix  florins  par  cent 
livres  des  Pays-Bas." 

L'autre  objet  du  même  article  est  de  disposer  sur  Ie  passé.  On 
applique  la  même  taxe  a  tous  les  cafés  qui,  au  mmnera  de  la  pro- 
mulgation de  la  loi,  se  trouveront  en  entrepot  public  ou  particulier, 
ou  dans  les  magasins  publiés ;  c'est-a-dire :  a  tous  les  cajés  qui  ont 
déja  supporté  les  droits  auxquels  ils  étaient  assujettis  par  les  lois, 
sous  Vempire  desquelles  ils  ont  jranchi  les  jrontïeres. 

Ou  les  mots  ont  perdu  pour  moi  leur  sens  ordinaire,  Nobles 
et  Puissans  Seigneurs,  ou  il  y  a  rétroactivité  dans  cette  dernière 
disposition,  puisque  la  loi  agirait  sur  des  objets  qui,  antérieurement 
a  son  existence,  ont  été  introduits  dans  Is  Royaume,  sans  être  soumis 
a  d'autres  droits  que  celui  dentrée. 

Si  cela  est,  comme  je  n'en  doute  point,  la  question,  réduite  a 
ces  termes ,  est  résolue  pour  moi ;  et  il  m'est  impossible  d'acquiescer 
au  projet. 

_Au  surplus,  ce  motif  n'étant  pas  Ie  seul  sur  lequel  j'ai  déter- 
miné  mon  vote,  je  ne  m'y  arrêterai  pas  plus  longtemps. 

On  a  dit,  il  est  vrai,  que  Ie  but  de  la  loi  projetée  est  d'ai- 
teindre  la  consommation  du  cajé,  et  que  ce  but  serait  manqué  si 
les  dépots  qui  en  existent  dans  l'intérieur  échappaient  a  la  taxe. 
')  On  a  ajouté  que  l'abandon  de  l'inventaire  empêcherait  les  arri- 
vages  de  café,  et  que  eet  abandon  causerait  un  préjudice  inévï- 
table  a  notre  commerce  et  a  nos  relations  a  l'étranger." 

Loin  de  nier  que  Ie  premier  de  ces  argumens  soit  spécieux,  je 
conviens  que  j'en  ai  été  frappé  au  premier  abord;  mais  je  n'ai 
pas^  tardé  a  reconnaitre  en  y  réfléchissant  plus  attentivement, 
qu'il  n'y  avait  pas  lieu  è,  revenir  de  mon  avis. 

On  sait  que  les  grands  approvisionnemens  en  cajé  ont  été  faits 
sur  les  récoltes  de  l'année  précédente ,  avant  que  Ie  nouveau  projet 
de  loi  fut  connu.  Les  taxes  qui  n'existaient  pas  alors  ne  sont 
donc  entrées  pour  rien  dans  les  spéculations ,  ni  sous  Ie  rapport 
de  leur  étendue,  ni  sous  celui  des  prix  d'achat,  ni  sous  celui  des 
termes  de  payement,  qui  sont  demeurés  fixes  et  immuables,  et 
auxquels  aucune  circonstance  ne  peut  soustraire  les  négocians- 
spéculateurs.  Or,  il  est  certain  que  toutes  les  circonstances  leur 
sont  ruineuses  en  cette  occasion ;  puisqu'il  est  de  notoiüété  que 
Ie  premier  effet  de  la  création  d'un  impót  est  de  rallentir  et  de 
rendre,  pour  ainsi  dire,  stationnaire  Ie  débit  de  l'objet  imposé. 
Ce  n'est  qu'après  un  certain  laps  de  temps,  que  les  choses  re- 


(1)  Deze  rede  is  te  vinden  in  Le  Vrai  Liberal ,  n°.  l3o,  en  in  het  Hol- 
laiidscii  in  n°.  i83  der  Nederlandsche  Staats-Courant. 
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prennent  insenslblement  a  eet  ëgard  leur  cours  habituel;  et  en 
attendant,  les  négocians  en  café  qui  ont  spéculé  de  bonne  foi, 
sous  l'empire  des  lois  existantes,  seront  dans  l'alternative  de  ne 
vendre  pas  ou  de  vendre  a  perte;  tandis  que  leurs  engagemens 
antérieurs  étant  irrévocables ,  les  conduiront,  soit  a  des  pertes 
énormes ,  soit  a  une  ruine  totale.  Ce  fait  qu'il  me  parait  impossible 
de  contester,  suffirait  seul  pour  me  défendre  d'accepter  Ie  projet 
de  loi. 

Je  ne  nie  pas  que  pendant  quelque  temps,  les  arrivages  de  café 
pourront  diminuer;  mais  ce  sera  l'efFet  nécessaire  de  la  grande 
masse  existante  en  magasin,  et  non  celui  de  l'abandon  de  l'inven- 
taire.  Cet  effet  d'ailleurs  ne  sera  que  temporaire.  Les  cboses 
sous  ce  rapport  encore,  reprennent  insensiblement  leur  cours  or- 
dinaii'e,  fondé  sur  leur  nature  même.  Dans  l'état  actuel  de  la 
civilisation ,  les  besoins  factices  ou  les  besoins  d'habitude  n'en  font 
pas  moins  des  besoins  très-impérieux ,  et  l'on  n'a  malheureusement 
que  trop  d'exemples  de  la  déplorable  facilité  avec  laquelle  la 
plupart  des  hommes  sacrifient  une  partie  du  nécessaire  pour  subvenir 
au  superflu. 

Je  ne  nie  pas  non  plus  que  des  spéculateurs  en  fraude  n'aient 
SU  profiter  de  l'intervalle  qui  s'est  écoulé  entre  la  connaissance 
du  projet  de  loi  et  la  discussion  actuelle,  pour  courrir  la  chance 
d'un  bénéfice  présumé ,  sur  des  récèlemens  partiels;  mais  les  grands 
négocians,  les  spéculateurs  de  bonne  foi,  n'auront  pas  fkit  ce 
calcul;  ils  l'auraient  même  fait  en  vain,  et  ce  n'est  pas  sur  leur 
ruine  qu'une  opération  financière  peut  être  fondée.  Je  crois  n'avoir 
pas  besoin  d'observer  que  je  parle  ici  de  simples  faits ,  et  nullement 
des  intentions  de  qui  que  ce  soit. 

Peut-être  une  mesure  préalable,  analogue  a  celle  qui  a  précédé 
la  présentation  de  la  loi  sur  la  potasse,  eut  obvié  a  cet  incon- 
vénient;  mais  cette  omission  est  dans  tous  les  cas  irréparable,  et 
les  motifs  qui  fixent  mon  opinion,  n'en  sont  ni  moins  vrais,  ni 
moins  fondés  sur  la  justice. 

Ces  motifs  sont: 

1°.  Que  la  mesure  de  Vinventaire  (modéré  même  jusqu'a  la  moitié 
de  l'impót)  est  une  mesure  que  je  considère  comme  rétroactive ,  et 
qui  doit  tomber  de  tout  son  poids  sur  Ie  négociant  honnête,  pour 
ne  favoriser  tout  au  plus  que  Ie  spéculateur  en  fraude ; 

2°.  Que  l'inventaire  amène  nécessairement  les  visites  domicilières 
qu'indique  Ie  projet,  et  qui  sont  aussi  odieuses  que  vexatoires. 
Je  suis  convaincu  que  1' Administration  fera  tout  ce  qui  dépendra 
d'elle,  pour  les  adoncir;  mais  elle  sera  entrainée  sans  Ie  vouloir, 
k  des  perquisitions  inquisitoriales ,  une  extreme  facilité  de  dissé- 
miner  et  de  dérober  aux  regards  une  matière  aussi  portative  et 
aussi  facile  è,  récéler  que  Ie  café.  Les  grands  magasins  seuls, 
surveillés  depuis  longtemps  ne  pourront  échapper  aux  recherches; 
et  les  petits  fraudeurs  jouiront  en  paix  du  fruit  de  leurs  soustrac- 
tions.  Ils  vendront  Ie  café  au-dessous  du  prix  auquel  les  grands 
négocians  pourront  Ie  vendre;  et  ébranleront  ainsi  Ie  crédit  et  la 
fortune  de  ces  derniers,  s'ils  ne  consomment  leur  ruine. 

Quant  a  1' argument  tiré  de  ce  que  la  presque  totalité  de  la 
Chambre  a  adopté  Ie  principe  des  visites  domiciliaires ,  en  accep- 
tant la  loi  sur  les  impositions  communale s ,  je  ne  saurais  Ie  trouver 
concluant,  puisqu'il  n'y  a  point  de  parité.  Outre  la  dilféi'ence 
notable  qui  existe  entre  l'autorité  essentiellement  paternelle  des 
régences,  et  celle  des  agens  du  fisc  nécessairement  rigoureuse, 
(surtout  lorsque  des  pouvoirs  extraordinaires  leur  sont  attribués 
par  une  loi)  il  est  évident  qu'une  dilïérence  plus  grande  encore 
résulte  de  ce  que  cette  faculté  n'est  éventuellement  accordée  aux 
régences,  que  pour  les  cas  jparticuliers  d'une  fraude  probable,  au 
lieu  qu'il  s'agit  ici  d'une  mesure  qui  devient  illusoire  si  elle  n'est 
universelle. 

Quoi  qu'il  en  soit ,  je  sais  que  les  opinions  sont  difiFérentes 
d'après  les  sentimens  divers  dont  on  est  affecté :  mais  il  ne  dépend 
pas  de  moi  de  regarder  comme  un  léger  inconvénient,  la  faculté 
légale  de  violer  pendant  vingt-huit  jours  Ie  domicile  des  citoyens , 
que  les  jurisconsultes  Anglais  appellent  si  justement  une  forteresse 
inexpugnable. 

Je  crains  de  plus,  je  crains,  je  l'avoue,  (et  puissent  mes  crain- 
tes  être  frivoles!)  que  si  jamais  Ie  principe  des  visites  domicili- 
aires est  consacré  par  une  loi,  cette  même  loi  ne  donne  lieu,  tót 
OU  tard,  è,  des  mesures  semblables,  même  hors  du  domaine  de  la 
fiscalité.  Ce  ne  serait  pas  la  première  fois  qu'un  abus  aurait 
servi  de  prétexte  et  d'autorité  pour  appuyer  d'autres  abus !  Dès 
que  cette  source  pernicieuse  est  ouverte,  elle  devient  intarissable. 

3°.  Je  suis  intimement  persuadé  que  ces  recherches ,  ces  mesures 
vexatoires  qui  excitent  tant  de  réclamations ,  tant  de  plaintes 
ameres,  ne  seront  pas,  en  définitif,  bien  profitables  au  trésor, 
et  que  Ie  douteux  avantage  financier  qui  en  résultera  peut-êti-e, 
ne  compensera  jamais  Ie  mal  politique  et  moral  qui  me  parait  de- 
voir  en  être  la  conséquence  infaillible.  J'ai  toujours  pensé  qu'en 
finance,  comme  en  toutes  choses,  il  fallait  savoir  attendre  è,  pro- 


pos; et  qu'il  ne  faut  pas  plus  accélérer  Ie  rapport  d'un  nouvel 
impót  par  des  moyens  hatifs,  que  forcer  la  culture  d'un  champ 
pour  en  obtenir  des  produits  précoces. 

D'après  tous  ces  motifs,  je  conclus,  Nobles  et  Fuissans  Sei- 
gneurs ,  ce  que  Ie  Roi  soit  respectueusement  supplié  de  prendre 
Ie  projet  que  nous  discutons  en  considération  ultérieure. 

Je  déclare  en  même  temps  que,  loin  de  rejeter  l'impót  en  lui- 
même,  je  m'empresserais  d'y  donner  mon  assentiment,  s'il  se  re- 
présentait  a  nous,  dégagé  des  dispositions  que  je  viens  d'indiquer, 
et  qui  ne  me  permettent  pas  de  l'adopter. 

Je  finis,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  par  une  observation  que 
j'ai  faite  plusieurs  fois,  et  que  je  répète  peut-être  jusqu'a  la  satiété; 
mais  la  force  de  la  vérité  me  presse,  et  je  ne  puis  la  contenir. 
Tant  que  nous  n'en  viendrons  pas  au  mode  naturel  de  délibérer 
sur  les  projets  de  loi,  article  par  article,  il  résultera  toujours,  du 
mode  que  nous  suivons  ,  les  plus  graves  inconvéniens,  au  premier 
rang  desquels  je  place  celui  de  ne  pouvoir  discerner  Ie  vrai  motif 
du  résultat  des  délibérations  de  la  Représentation  Nationale. 

M.  Dotrenge  (1)  approuve  l'impót  sur  Ie  ca/e',  qui  entre  dans 
l'esprit  d'une  bonne  législation ;  il  Ie  croit  même  susceptible  d'aug- 
mentation  ;  mais  il  voudrait  un  autre  mode  de  perception ,  ainsi  que 
Ie  pensait  M.  Serruys.  La  loi  lui  parait  assez  bonne  au  fond ;  ce 
qui  lui  parait  vicieus ,  c'est  la  rétroactivité  dont  elle  est  entachée. 
Ce  qui  prouve  cette  rétroactivité,  c'est  que  Ie  cnfé  introduit  dans 
Ie  Royaume  a  subi  les  foraialités  exigées  par  les  lois  et  qu'on  veut 
l'assujettir  a  de  nouvelles.  II  rappelle,a  cette  occasion ,  les  mesures 
vexatoires  des  visites  domiciliaires  qui  ont  eu  lieu  iors  de  l'éta- 
blissement  de  l'impót  sur  Ie  sel.  Le  régime  de  Bnonaparte ,  dont 
la  fiscalité  était  si  bien  connue,  était  cependant  moins  oppressif 
sous  ce  rapport,  puisqu'il  n'a  jamais  contraint  les  négocians  a  faire 
un  doublé  inventaire.  Comme  il  n'est  pas  permis  de  proposer  des 
amendemens,  il  se  voit  obligé  de  voter  contre  la  loi,  quoique  27 
articles  re9oivent  son  assentiment  et  qu'il  en  improuve  18  autres. 

M.  Boeyé-Pascal  (2) :  Je  désire  de  motiver  en  peu  de  mots 
le  vete  que  je  suis  décidé  d'émettre  sur  le  projet  de  loi  soumis 
en  ce  moment  a  notre  délibération.  C'est  avec  regret  que  je  me 
trouve  obligé  de  lui  refuser  mon  suffrage.  La  raison  principale  en 
est  la  mesure  qui  ordonne  l'inventaire  de  toiis  les  cafés  qui,  Iors 
de  la  promulgation  de  la  loi,  seront  trouvés  existants,  soit  dans  les 
entrepóts  publics,  soit  dans  les  magasins  particuliers,  soit  par-tout 
ailleurs;  mesure  qui  merépugne,  a  cause  de  l'effet  rétioactif  qu'elle 
donne  a  la^loi,  et  des  vexations  qui  doivent  infiailliblement  en  être 
la  suite.  Je  connais,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  tous  les  ar- 
gumens  spécieux  employés  pour  nous  persuader  que  cette  rétroac- 
tivité n'est  pas  réelle,  et  que  le  mal  est  Ie  bien;  mais  ils  ne  sont 
pour  moi  que  de  vaines  subtilités,  qui  ne  peuvent  rien  changer 
a  l'opinion  que  je  me  suis  formée  sur  cette  matière.  II  me  serait 
facile  d'en  démontrer  la  faiblesse  et  l'extrême  futilité;  si  cela  n'eüt 
déja  été  fait  et  démontré  jusqu'è,  l'évidence  par  d'antres  préopinans, 
et  particulièrement  par  MM.  Keyphins,  Plasschaert  et  Dotrenge. 
Maintenant,  pour  ne  pas  fatiguer  plus  long-temps  votre  attention 
par  des  répétitions  inutiles,  je  me  borne  è,  déclarer  que  J'adhère 
entièrement  a  ce  que  ces  honorables  membres  ont  dit  k  ce  sujet; 
et  en  conséquence,  je  vote  pour  que  S.  M.  soit  respectueusement 
suppliée  de  prendre  le  projet  de  loi  en  considération  ultérieure. 

M.  Appelins ,  Directeur-Gênéral  des  Droiis  d'Entrée  et  de 
Sortie  et  des  Accises  (3),  parle  d'abondance  pendant  presque  une 
heure  et  demie.  II  répond  a  toutes  les  observatlons  faites,  a  toutes 
les  objections  contre  la  loi,  soit  quant  k  l'imposition  elle-même, 
soit  au  mode  de  récouvrement  et  aux  moyens  pour  assurer  celui-ci. 
II  défend  la  loi  en  général  et  dans  s?s  parties,  sur  tout  les  dififé- 
rentes  modifications  auxquelles  S.  M.,  a  la  demande  des  Sections , 


(1)  In  1)0.  ia8  van  het  dagblad  f Oracle  wordt  het  omstandifjste  mede- 
gedeeld wat  de  heer  Dotrenge  bij  deze  gelegenheid  sprak.  De  rede  in  haar 
geheel  is  niet  medegedeeld. 

(2)  Zie  deze  rede  in  het  Journal  de  la  Belgique  en  Journal  de  Gaiid, 
n°.  I  29  (Fransch)  ;  en  in  het  Hoilandsch  Nederlundsche  Staats-Courant , 
no.  189. 

(3)  De  verdediging  van  liet  wets-ontvverp  door  den  heer  Appehus  is 
nergens  in  haar  geheel  vermeld.  Om  die  reden  is  overgenomen  uit  l'Oracle, 
n".  laS,  wat  daarin  van  die  rede  voorkomt,  aangevuld  met  verdere  bij- 
zonderheden door:  1°.  Journal  Général  des  Pajs-Bas,,  n° .  220;  2°.  Journal 
de  la  Belgique,  n*.  128;  3°.'  Journal  de  Gand ,  n*.  129;  4°-  Le  Vrai  Li- 
béral ,  n°.  128  opgegeven.  Overigens  raadplege  men  den  inhoud  der  aan- 
spraak van  den  zelfden  redenaar,  uitgesproken  Lij  gelegenheid  der  be- 
handeling van  het  wets-ontwerp ,  houdende  belasting  op  de  suiker  ,  in  de 
zitting  van  l4  Mei  1819.    [Zie  de  Nederlandsche   Staats-Courant ,  n".  208]. 
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a  bien  voulu  consentir.  Entr'autres  il  a  dit  qu'il  ne  peut  compren- 
dre  ce  qu'un  des  principaux  antagonistes  a  avancé ,  et  ce  qu'il  a 
entendn  par  l'opinion  publique  qu'on  a  invoquée  pour  combattre  Ie 
projet  de  loi ,  tandis  qu'un  grand  nombre  d'orateurs  ont  prétendu 
que  l'impót  proposé  était  réclamé  depuis  trois  ans  par  cette  même 
opinion  publique  ;  il  ne  sait  k  quoi  s'arrêter  sur  cette  opinion , 
qu'on  ne  peut  d'ailleurs  faire  valoir  en  matière  d'impositions  indi- 
rectes.  II  croit  au  contraire  qu'en  quelque  matière  qne  ce  soit , 
Ie  Gouvernement  doit  rechercher  l'opinion  publique  ,  qu'il  n'appar- 
tient  pas  k  l'autorité  d'appuyer  ses  propositions  des  seuls  mots ; 
jeleveux,  »  cela  me  convient"  ;  que  ce  n'est  certes  pas  I'intention 
du  Chef  de  l'Etat ,  maïs  qu'il  faut  aussi  éviter  toute  exagération  de 
l'opinion  publique.  La  légèreté  de  l'impót ,  la  facilité  de  sa  per- 
ception  doivent  faire  adopter  une  taxe  qui  sera  supportée  en  der- 
nier  résultat  par  Ie  consommateur.  II  établit  que  les  craintes  du 
commerce  sont  exagérées ;  que  la  modicité  de  l'impót  même  en 
rendra  la  perception  facile  ;  que  son  assiette  a  des  bases  certaines. 
II  justifie  la  loi  du  reproche  de  rétroactivité ,  puisque  Ie  droit  pèse 
sur  la  consommation ,  et  que  l'on  ne  peut  prétendre  que  Ie  café 
existant  en  entrepot  soit  consommé  ;  que  l'inventaire  est  une  chose 
nécessaire  pour  connaitre  la  quantité  de  café  que  possède  chaque 
négociant.  II  démontre  ,  au  surplus,  par  descalculs,  que  Ie  produit 
de  l'impót  combiera  Ie  déficit.  Pour  ce  qui  est  des  visites  domici- 
liaires  ,  elles  n'ont  rien  de  vexatoire  ,  dit-il ,  atlendu  que  l'autorité 
municipale  ou  judiciaire  y  interviendra. 

M.  Keiuper  improvise  en  langue  Fran9aise  (1)  une  longue  ré- 
pliqne  aux  réponses  données  par  M.  Ie  Directeur-Général ;  déve- 
loppe  et  défend  ses  idéés  énoncées  ce  matin.  II  attaque  vivement 
plusieurs  des  argumens  énoncées  contre  lui.  II  appuje  particulière- 
ment  sur  les  mots  d'opinion  publique  en  fait  d'impositions  directes. 
II  entend  par  opinion  publique  celle  manifestée  par  la  majorité. 
II  répète  qu'il  n'a  jamais  parlé  de  la  marche  incertaine  du  Gou- 
vernement, quoique  M.  Ie  Directeur-Général  Ie  lui  impute.  II  se 
voit  encore  obligé  de  réfuser  son  assentiment  a  une  imposition  qui 
ne  manquera  pas  de  laisser  un  nouveau  déficit  dans  Ie  trésor,  et 
qui  frappe  une  branche  de  commerce.  II  prétend  que  Ie  café  est 
la  seule  branche  d'industrie  commerciale  qui  nous  reste  et  que  ,  sous 
ce  rapport,  nous  pouvons  encore  rivaliser  avec  les  plus  grandes 
Puissances,  même  avec  l'Angleterre.  La  marche  que  l'on  suit  lui 
parait  devoir  nous  écarter  de  plus  en  plus  du  véritable  intérêt. 


et  il  pense  qu'on  n'a  pas  de  reproches  a  lui  faire  pour  déplorer  les 
pertes  du  commerce ,  auquel  la  Hollande  a  dii  sa  prospérité  et 
l'existence  d'une  funeste  division  d'intérêt  (1). 

Daar  niemand  meer  het  woord  verlangt  worden  de  beraadsla- 
gingen gesloten  verklaard. 

Het  wets-ontwerp  houdende  eene  belasting  op  het  gebruik  van  kqffij , 
daarna  in  hoofdelijke  omvraag  gebragt  zijnde,  wordt  met  53  tegen 
33  stemmen  aangenomen.  (2) 

De  vergadering  wordt  daarop  gesloten. 


(l)    Zie  Journal  de  la  Belgique  ^  n".  220. 


(1)  Deze  rede  van  den  heer  Kamper,  in  antwoord  op  die  van  den 
Directeur-Generaal  uitgesproken ,  is  nergens  in  haar  geheel  te  vinden. 
Hieromtrent  geldt  dezelfde  opmerking  als  die  bij  het  vertoog  van  den  heer 
Appelius  gevoegd.  Volgens  eene  opgave,  voorkomende  in  Kempers  Bede- 
voeringen III ,  337  ,  zou  de  Directeur-Generaal  den  heer  Kemper  niet  beant- 
woord, en  dezen  dien  ten  gevolge  de  gelegenheid  tot  het  leveren  eener  repliek 
benomen  hebben. 

(2)  De  Notulen  geven  de  namen  der  vóór-  en  tegenstemmers  niet  op. 
Het  dagblad  Le  J^ral  Lihéral  deelt  in  n*.  i44  (Icn  uitslag  der  stemming  in 
bijzonderheden  mede.  Die  opgave  komt  overeen  met  eene  gelijksoortige, 
des  anderen  daags  na  de  aanneming  der  wet  door  de  boekverkoopers  Schoo- 
neveld  en  Zoon  ,  te  Amsterdam  uitgegeven  \i\e,  Stuari's  Jaarboeken  van  1819, 
I,  97].  Blijkens  die  heide,  hierbij  geraadpleegde,  mededeelingen  hebben 
gestemd  : 

l^oor  de  heeren  :  van  Hees,  J.  Chfford,  Carbasius  Bzn.,  Fontein 
Verschuir,  van  Sytzama,  Collot  d'Escury  (Vriesland),  van  Eysinga ,  van 
Andringa  de  Kempenaer ,  Bentinck  tot  Nyenliuis ,  van  Suchtelen  tot  de 
Haere  ,  van  Heerdt  tot  Eversberg  ,  van  Heyden  tot  de  Reynestein ,  van 
Markel  Bouwer,  van  Spaen  van  Biljoen,  A,  G.  Verheyen ,  van  der  Brugghen 
van  Croy  ,  Cuypers,  A.  J.  J.  H. Verheyen,  van  Tuyl  van  Serooskerken  van 
Heeze  en  Leende  ,  Ingenhousz  ,  d'Onyn  de  Chastre,  de  Spoelberch  d'Eyn- 
houts  ,  de  le  Vielleuze,  de  Malingreau  d'Hembize,  Membréde,  van  Aeffer- 
den,  de  Pitteurs  Budingen  ,  Fabry  Longrée,  de  Goër,  de  Stockhem,  Vi- 
lain  XIIII  ,  P.  Tack  ,  van  Crombrugghe,  della  Faille  d'Huysse ,  J.  F.  Tack, 
L.  P.  J.  Uubus  ,  Serruys,  Holvoet,  Rosier,  de  la  Motte  Baraffe ,  de  Ham, 
F.  J.  Dubus,  Troye,  Gendebien  ,  Trentesaux,  Paul  de  Maibe,  de  Moreau 
de  Bioul,  de  Moor,  Mesmaekers  ,  de  Vinck  van  Wezel,  Estricx  ,  Faher  en 
Collard. 

Tegen  de  heeren :  van  de  Poll ,  van  Alphen ,  G.  Clif  ford  ,  's  Ja- 
cob,  Kemper,  van  Boetzelaer,  Metelerkamp ,  Collot  d'Escury  van  Hei- 
nenoord  ,  van  Wassenaer  Pancras  ,  Repelaer  ,  van  Hogendorp,  van  Wicke- 
voort  Crommelin  ,  Huyssen  van  Kattendycke ,  Bijleveld,  de  Jonge, 
Utenhove  van  Heemstede ,  Voet  van  Winssen ,  Meeus ,  Dotrenge,  Plas- 
schaert  ,  Hennequin ,  Nagelmaekers  ,  Iluyttens  Kerreman  ,  Boeyé  Pascal , 
Surmont  van  Volsberghe ,  Reyphins ,  de  Serret,  Vandemale  de  JNys ,  de 
Codt ,  Dumont,  van  Kessel ,  de  Tornaco  de  Berlo  en  Maréchal. 


« 
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46sle  ZITTING. 


ZITTING  VAN  VRIJDAG  7  MEI  1819.  {^) 


(geopend  ten  12  URE.) 


De  Voorzitter  berigt  dat  zijn  ingekomen  de  navolgende  ver- 
zoekschriften ,  als  : 

een  van  Du  Bosch ,  oud-administrateur  te  Gent ,  houdende  be- 
denkingen over  de  voornaamste  wettelijke  bepalingen  op  het  stuk 
van  het  onderhoud  der  zeedijken ; 

een  van  Elslander ,  muire  der  gemeente  Houthem  ,  verzoekende 
dat  de  vreemde  tabak  bij  den  invoer  worde  verboden  of  wel  zeer 
zwaar  belast ; 

acht  van  wagendragers,  pakkers,  kruijers  en  slepers  te  Am- 
sterdam ,  houdende  bezwaren  tegen  het  stelsel  der  indirecte  be- 
lastingen, en  bijzonder  de  ontwerpen  van  wet  betreffende  een  regt 
van  consumtie  op  de  kofflj  en  suiker  ,  zijnde  de  petitiën  geteekend  : 

de 


1ste 

door 

Blok  CS. ; 

2de 

» 

Rogh  CS. ; 

3de 

» 

Looper  c.s. ; 

4de 

Vinkman  c.s.  ; 

5de 

1) 

Reehorst  c.s.  ; 

6de 

II 

Mulder  c.s. ; 

7de 

11 

Dijkmeier  c.s. ; 

8ste 

» 

Denninghof  c.s. 

en 


Deze  adressen  zullen  worden  verzonden  naar  de  Commissie 
voor  de  Verzoekschriften. 


Ingekomen:  verzoekschriften.  —  Aanvulling  der  Com- 
missie voor  de  Verzoekschriften.  —  Beraadslaging  over 
en  aanneming  van  het  wets-ontwerp  betreffende  het 
Collegie  van  Raden  en  Generaal-meesters  den  Munt.  — 
Beraadslaging  over  en  verwerping  van  het  voorstel  van 
den  heer  Kemper  betreflende  het  regt  van  de  jagt  in  de 
landen  van  Over-Maze. 


Voorzitter  jhr.  Bnbus  de  Crisignies. 


Tegenwoordig  met  den  Voorzitter  89  leden  ,  te  weten  de  heeren  : 

van  Heyden  tot  de  Reynestein ,  Kemper ,  van  Andringa  de 
Kempenaer  ,  van  Hees,  van  Spaen  van  Biljoen,  Holvoet,  de  Ham  , 
Cuypers,  de  Pitteurs  Budingen,  Metelerkamp ,  Membréde,  Du- 
mont,  A.  J.  J.  H.  Verheyen  ,  van  Boetzelaer,  Mesmaekers,  van 
der  Brugghen  van  Croy ,  van  Heerdt  tot  Eversberg,  Dubus  , 
Nagelmaekers,  Maréchal ,  Huyttens  Kerreman ,  Vilain  XIIII, 
van  Wassenaer  Pancras ,  Trentesaux ,  de  Jonge,  van  Sytzama , 
Voet  van  Winssen ,  Reyphins,  van  Wickevoort  Crommelin, 
Estricx,  P.  Tack ,  A.  G.  Verheyen,  Rosier,  Dotrenge,  de  Tor- 
naco  de  Berlo ,  van  de  Poll,  Faber,  Meeus,  Troye ,  Vandemale 
de  Nys,  van  Suchtelen  tot  de  Haere,  van  Markel  Bouwer,  de 
Moor,  de  Spoelberch  d'Eynhouts,  van  Crombrugghe ,  Fabry 
Longrée  ,  deSerret,  van  Alphen,  Bijleveld ,  Collot  d'Escury  van 
Heinenoord ,  Repelaer,  Boeyé  Pascal,  Carbasius  Bzn.,  van  Ho- 
gendorp ,  van  Kessel ,  van  Aefferden ,  Hennequin ,  Serruys , 
Collard,  Huyssen  van  Katten dyke,  Plasschaert,  Bentinck  tot 
Nyenhuis,  deGoër,  Surmont  van  Volsberghe ,  de  Stockhem,  van 
Tuyl  van  Serooskerken  van  Heeze  en  Leende ,  d'Onyn  de  Chastre  , 
G.Cliffbrd,  van  Eysinga  ,  Collot  d'Escury  [Vriesland] ,  J.  Clifford  , 
de  Vinck  van  Wezel,  de  Malingreau  d'Hembize,  [Jtenhove  van 
j  Heemstede,  Paul  de  Maibe,  de  Codt,  Gendebien  en  de  Moreau 
de  Bioul. 

De  notulen  van  het  verhandelde  in  de  vorige  zitting  worden 
gelezen  en  goedgekeurd. 


(l)  Zie  1°.  Officiële  Notulen  van  het  gebeurde  op  dezen  dag;  2*.  Ne- 
derlandsche  Staats-Courant ,  n.  iio  en  191  ;  3°.  Journal  Général  des  Pays- 
Bas,  n°.  220,  221  en  229. 


De  Vooriitter  geeft  kennis  dat  de  Commissie  voor  de  Ver- 
zoekschriften onvoltallig  is  geworden  door  afwezigheid  van  drie 
harer  leden  ,  de  heeren  Fontein  Verschuir ,  Pijcke  en  Sandberg 
van  Essenburg,  en  benoemt  dien  ten  gevolge  tot  medeleden  de 
heertn :  van  Andringa  de  Kempenaer ,  A.  J.  J.  H.  Verheyen  en 
d'Onyn  de  Chastre. 


Aan  de  orde  is:  de  beraadslaging  over  het  wets-ONTwerp  be- 
teeffende HET  ALGEMEEN  COLLEGIE  VAN  RADEN  EN  GENERAAL- 
MEESTERS  DER  MUNT. 

Die  beraadslagingen  worden  geopend.  (1) 

De  heer  van  Hogendorp  (2) :  Ik  ben  niet  voldaan  over  de 
oplossingen  van  den  Minister  van  Finantien,  aangaande  onder- 
scheidene zwarigheden  der  Afdeelingen. 

In  het  Algemeen  Verslag  is ,  naar  mijn  inzien ,  met  regt  opge- 
merkt ,  dat  het  getal  van  drie  Generaal-meesters  genoeg  was  ,  alzoo 
in  Frankrijk  zelfs  dit  getal  niet  werd  overschreden.  In  Frankrijk 
zijn  er  dertien  muntslagen ,  en  van  twee  honderd  veertig  bureaux 
van  waarborg  der  gouden  en  zilveren  werken.  Indien  nu  drie 
administrateurs  aldaar  dat  werk  kunnen  beheeren  ,  zoo  komt  het 
mij  eene  overtollige  uitgave  voor ,  drie  nieuwe  Generaal-meesters 
bij  de  oude  te  voegen.  Er  worden  dagelijks  ambten  afgeschaft, 
om  eene  noodzakelijke  zuinigheid  te  betrachten,  en  is  des  te  min- 
der reden,  om  zonder  grond  nieuwe  ambten  te  maken.  Daarom 
was  er  op  art.  10,  in  verband  met  dit  art.  1,  aangemerkt,  dat 
er  een  Koninklijk  Commissaris  bij  de  Munt  te  Brussel  konde  aan- 
gesteld worden ,  waardoor  dan  deze  enkele  ambtenaar  in  de  plaats 
van  drie  zou  treden.  Na  deze  eenvoudige  voordragt  van  mijn 
gevoelen  ,  vertrouw  ik ,  dat  de  gegevene  oplossingen  ,  zoo  als  zij 
in  het  Algemeen  Verslag  voorkomen  ,  alle  klem  verliezen. 

De  opening  van  de  proefdoos  bad  men  bij  de  wet  willen  vast- 
gesteld hebben.  Uit  het  antwoord  blijkt,  dat  er  geen  verschil 
was  over  het  gewigt  dezer  zaak ,  als  een  waarborg;  maar  dat  de 
vraag  enkel  en  alleen  was  ,  of  dezelve  bij  de  wet  behoorde  voor- 
geschreven te  worden.  J)e  Minister  noemt  ze  reglementair.  Er 
zijn  nogthans  in  de  wet  onderscheidene  artikelen  van  minder  ge- 
wigt ,  dan  dit  zoude  zijn.  Zoo  luidt  bij  voorbeeld ,  art.  4 ,  »  het 
presidium  zal  elke  drie  maanden  afwisselen."  Ik  oordeel  dat  er 
met  alle  regt  op  gestaan  was ,  om  de  regeling  van  de  opening  der 
proefdoos  in  de  wet  te  brengen. 

Dat  dit  Collegie,  bij  de  Grondwet  ingesteld,  en  waarvan  de 


(1)  In  het  Fransch  werd  slechts  een  kort  overligt  dezer  beraadslaging 
opgenomen  in  het  Journal  Général  des  Pays-Bas ,  n°.  220. 

(2)  Deze  rede  is  uit  het  huofd  gesproken  en  later  op  schrift  gesteld 
geweest.  Zie  van  Hogendorp's  Bijdragen,  IV,  bl.  197,  waaruit  het  mede- 
gedeelde IS  overgenomen,  bl.  198 — 200,  alsmede  Neder landsche  Staats- 
courant., n".  igi. 
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kden  uit  eene  voordragt  van  de  Staten-Generaal  worden  benoemd  , 
zich  niet  onmiddellijk  tot  den  Koning  keeren  mag,  maar  slechts 
door  tusschenkomst  van  het  Departement  van  Finantien  ,  wordt 
voorgesproken,  uit  hoofde  van  de  nuttigheid,  bij  ondervinding 
gebleken.  Het  bewijs  van  deze  nuttigheid  wilde  ik  gaarne  hooren  ; 
doch  zoo  lang  dit  niet  wordt  voor  den  dag  gebragt ,  houd  ik  de 
gemaakte  aanmerking  voor  gegrond.  Het  staat  immers  Z.  M.  altyd 
vrij ,  om  eene  voordragt  van  dit  Collegie  aan  het  Departement 
van  Finantien,  of  eenig  ander,  om  advies  te  zenden.  De  gemaakte 
bepaling  kon  dus  zonder  eenig  gevaar  weg  blijven.  Daartegen 
kunnen  uit  het  behouden  derzelve  zwarigheden  ontstaan. 

Er  is  eindelyk  opgemerkt ,  dat  het  formulier  van  eed  in  de 
wet  ontbreekt,  en  daarop  geantwoord,  dat  de  gewone  eed  der 
hooge  ambtenaren  in  de  handen  des  Konings  afgelegd  zal  worden. 
Het  verschil  heeft  dus  hier  wederom  niet  over  de  zaak  zelve 
plaats ,  en  de  vraag  is  slechts ,  of  dezelve  bij  de  wet  dient  vast- 
gesteld te  worden.  Nu  denk  ik  dat  er  geen  twijfel  hieromtrent 
bestaan  kan ,  alzoo  eene  zoo  noodzakelyke  verpligting  niet  uit 
de  wet  kan  gelaten  worden.  Dat  de  zaak  nogthans  geschieden 
zal,  is  geene  voldoende  reden;  want  daarmede  zoude  men  alle 
wetten  en  wettelijke  bepalingen  kunnen  overbodig  maken.  Hebben 
wij  wetten  noodig,  en  moeten  de  Staten-Generaal  daartoe  mede- 
werken ,  zoo  dienen  zij  volledig  te  zijn  ,  en  althans  niets  wezen- 
lijks daaraan  te  ontbreken. 

Ik  besluit,  met  U  Ed.  Mog.  te  verzoeken  ,  om  deze  mijne  aan- 
merkingen bij  de  discussie  in  overweging  te  nemen. 

De  heer  Gendeblen  verklaart  van  oordeel  te  wezen,  dat  bij 
het  wets-ontwerp  behoorde  gevoegd  te  worden  eene  bepaling , 
voorschrijvende  dat  alle  vroegere  wetten,  omtrent  dit  onderwerp 
bestaande,  en  voornamelijk  die  van  28  September  1816,  als  inge- 
trokken te  beschouwen  zijn. 

De  heer  Six  van  Oterleek,  Minister  van  Finantien,  beant- 
woordt de  door  beide  sprekers  gemaakte  opmerkingen ,  en  verde- 
digt het  wets-ontwerp  in  zijn  geheel  en  in  de  onderdeelen.  (1) 

Niemand  meer  het  woord  verlangende  te  voeren  ,  worden  de  be- 
raadslagingen gesloten  verklaard ,  en  het  wets-ontwerp  betreffende 
het  Algemeen  Collegie  van  Raden  en  G  ener  aal-me  esters  der  Munt , 
in  hoofdelijke  omvraag  gebragt ,  wordt  met  78  tegen  ëe'ne  stem 
aangenomen.  (2) 


Aan  de  orde  is  :  de  beraadslaging  over  het  vookstel  (2de)  vAX 

DEN  HEER  KeMPEK  BETREKKELIJK  HET  REGT  VAN  JAGT  IN  DE 
LANDEN  VAN  OvER-MaZE. 

Die  beraadslagingen  worden  geopend.  (3) 

M.  Kotrenge  (4):  Les  parties  d'Outre-Meuse  de  quelques- 
unes  de  nos  provinces  ont  été  momentanément  soumises,  pendant 
roccupation  militaire  de  1814,  è.  l'autorité  de  M.  Ie  général  Prus- 
sien  Sack,  Gouverneur  provisoire  pour  la  Prusse  du  Bas-  et 
Moyen-Ehin.  Ce  général,  par  arrêté  du  18Ao(it  1814,  a  renversé 
dans  son  Gouvernement  toutela  législation  de  la  chasse.  II  en  a 
óté  Ie  droit  aux  propriétaires  pour  l'attribuer  aux  communes,  au 
profit  desquelles  Ie  droit  enlevé  aux  premiers  devait  se  louer  pour 
trois  ans. 

Le  terme  des  baux  expiré,  depuis  qua  Ie  régime  constitutionnel 
du  Royaume  des  Pays-Bas  a  remplacé  dans  le  pays  d'Outre-Meuse 
l'autorité  provisoire  du  Gouvernement  du  Bas- et  du  Moyen-Rhin, 
il  a  été  procédé  è,  de  nou  velles  locations,  toujours,  par  le  fait, 
attributives  aux  communes  d'un  droit  dont  les  propriétaires  se 
trouvent  dépouillés. 


(1)  De  redevoeringen  van  de  beide  laatste  sprekers,  die  het  woord  voer- 
den bi)  de  beraadslagingen  over  het  wets-ontwerp,  betreffende  het  Collegie 
van  Radenen  Generaal-meesters  der  Munt,  zijn  in  haar  geheel  niet  gevon- 
den.   De  Nederlandsche  Staats-Courant  meldt  daarvan  niets. 

(2)  De  tegenstemmer  was  de  heer  van  Hogendorp.  Zie  zijne  Bijdragen, 
IV,  bl.  aoo. 

(3)  De  Nederlandsche  Staats- Courant  heeft  van  deze  beraadslagingen 
niets  medegedeeld.  Ue  overige  dagbladen  houden  daarvan  slechts  den 
koofdzakelijken  inhoud  in  ,  met  uitzondering  van  de  weinigen  ,  die  de  rede- 
voering van  een  enkel  spreker  in  haar  geheel  vermelden  ,  gelijk  bij  iedere  is 
opgegeven. 

(4)  Journal  Général  des  Pays-Bas,  n°,  226. 


Ce  raaintien  de  mesures  exotiques  a  fait  généralement  le  plua 
mauvais  effet.  Des  plaintes  se  sont  élevées.  Les  propriétaires 
d'Outre-Meuse  ont  réclamé  leurs  droits.  Ils  ont  fait  des  protestations 
contre  la  spoliation  qu'ils  éprouvaient. 

La  justice  de  leurs  réclamations  a  engagé  notre  honorable  col- 
lègue  M.  Kern  per  k  proposer  aux  Etats-Généraux  le  projet  de  lof 
qui  est  a  l'ordre  du  jour. 

II  n'y  pas  de  doute  que  la  cessation  d'un  abus,  fondé  réellement 
OU  par  erreur  sur  des  dispositions  législatives  ou  prétendues  légis- 
latives,  ne  pulsse,  dans  le  dernier  cas,  être  l'objet  d'un  simple 
arrêté;  mais  il  n'y  a  pas  de  doute  aussi  qu'elle  ne  puisse  dans 
tous  les  deux  être  l'objet  d'une  loi. 

Les  deux  premiers  articles  du  projet  proposé  par  notre  honorable 
collègue,  sont  très-bien  coordonnés  è,  leur  but. 

Dans  mon  opinion,  il  n'en  est  pas  de  niême  du  troisième,  qui 
garantit  la  durée  des  baux  existans.  C'est  réaliser  en  termes  for- 
mels,  du  moins  pour  quelque  temps,  ce  qui  nous  est  représenté 
comme  une  spoliation. 

II  était  plus  convenable,  è,  mon  avis.è,  1' égard  des  droits  acquis 
OU  prétendus  acquis,  de  laisser  toutes  choses  dans  les  termes  de 
droit,  et  par  conséquent  de  ne  rien  dire.  Je  suis  persuadé  que 
toutes  les  difficultés  ne  s'en  seraient  pas  moins  applanies  sans  éclat 
et  k  la  satisfaction  de  tous  les  intéressés. 

Au  moins  nous  n'aurions  rien  décidé  sur  des  prétentions  opposées. 
C'est  pourquoi  je  pensais  qu'il  ne  fallait  dire  dans  le  projet,  ni 
que  les  baux  étaient  annuliés,  ni  qu'il  auraient  leurs  effets. 

L'on  aurait  ainsi  abandonné  au  cours  ordinaire  de  la  justice  la 
décision  de  procés,  qui  peut-être  n'auraient  pas  eu  lieu,  et  que 
l'art.  3  décide  de  plano  en  faveur  de  l'une  des  parties. 

Cette  considération  m'empêcherait  de  voter  pour  le  projet  tel 
qu'il  est. 

^  Plusieurs  de  nos  honorables  collègues  m'ont  paru  dans  les  mêmes 
dispositions.  Mais  l'honorable  auteur  du  projet  est  bien  le  maitre 
d'en  retrancher  l'art.  3,  et  je  crois  que  son  ouvrag^e  rencontrerait 
peu  OU  point  d'opposition,  s'il  voulait  consentir  k  eet  amendement. 

Je  rinvite  donc  a  s'expliquer  sur  ce  point,  en  lo  priant  de  croire 
que  je  rends  a  la  loyauté  de  ses  vues  toute  la  justice  qui  leur 
est  due,  et  que  pour  ma  part  je  lui  suis  bien  sincèiement  recon- 
naissant  du  vif  intérêt  qu'il  a  pris  a  la  cause  des  propriétés  et  des 
propriétaires  d'Outre-Meuse. 

_  M.  Maréchal  (1):  Nobles  et  Puissans  Seigneurs;  la  propo- 
sition  sur  laquelle  la  Chambre  est  appelée  a  prononcer,  a  pour 
objet  d'un  cóté  d'anéantir  un  arrêté  rendu  le  18  Aoüt  1814,  par 
le  Gouverneur-Général  du  Bas  et  Moyen  Rhin ,  portant  que  la  chasse 
dans  l'étendue  de  son  gouvernement  serait  louée  au  profit  des 
communes.  Cette  location  a  eu  lieu  pour  un  terme  de  trois  ans ; 
et  de  l'autre ,  de  maintenir  l'exécution  renouvelée  de  ce  même  arrêté 
en  Aoüt  1818,  sous  l'empire  de  la  Loi  fondamentale  qui  nous  régit. 

Je  vais  essayer  de  développer  mon  opinion  sur  ce  projet  de  loi. 

Les  habitants  qui  composent  aujourd'huile  Royaume  des  Pays-Bas, 
gémissaient  depuis  phisieurs  siècles  sous  le  jong  de  régime  féodal. 
En  1789,  la  France  fatiguée  de  ce  même  régime ,  en treprend  de  le 
secouer;  ses  efforts  sons  couronnés  de  succes,  elle  proclame  son 
émancipation. 

Quelques  années  après  ces  grands  événemens,  la  Belgique,  Ia 
République  des  Provinces-Unies ,  et  les  Provinces  Rhénanes,  sont 
réunies  a  ce  vaste  Empire.  Au  fur  et  a  mesure  de  ces  réunion^, 
les  lois  de  ce  Gouvernement  sont  promulguées  et  deviennent  obliga- 
toires  dans  ces  nouveUes  provinces.'  Le  régime  féodal  y  subit  le 
même  sort  qu'en  Frante;  les  lois  qui  les  concernent  y  re9oiventune 
pleine  et  entière  exécution ;  et  parmi  elles  on  distingue  les  décrets 
du  mois  d'Aoüt  1789  et  la  loi  du  22  Avril  1790,  qui  réintègre 
chacun  dans  le  droit  inhérent  a  sa  propriété.  Des  traités  publics 
arrêtés  entre  plusieurs  Souverains  de  l'Europe  et  le  Gouvernement 
Fran9ais,  a  la  suite  de  cette  lutte  sanglante  que  les  événements 
de  1789  avaient  fait  naitre  entre  eux,  approuvèrent  ces  réunions. 
l'Etat  de  ces  provinces ,  l'administration  et  la  législation  qui  les 
régissaient ,  se  trouvèrent  ainsi  consolidés  et  garantis. 

Nous  avions  vécu  pendant  environ  vingt  ans  sous  l'empire  de 
ces  lois ,  lorsqu'en  1814  les  troupes  alliées  pénétrèrent  dans  ce  pays, 
et  se  dirigeant  sur  la  France,  s'emparèrent  de  sacapitale  au  mois 
de  Mai  de  la  même  année. 

Pendant  ces  grands  et  mémorables  événements,  les  Souverains 
alliés  ne  perdirent  point  de  vue  l'administration  des  provinces  oc- 
cupées  nouvellement ,  et  qui  précédemment  avaient  été  incorporées 
k  l'Empire  Francais ;  elle  fut  confiée  pour  la  Belgique  au  général 


(1)    Le  Vrai  Libéral  van  1819,  n°-  i3i. 
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baron  de  "Vincent ;  les  provinces  d'Outre-Meuse  et  Rhénanes  ,  y 
compris  Ie  Grand-Duché  de  Luxembourg,  formeren  t  un  Gouver- 
nement sous  la  dénoraination  de  Bas-  et  Moyen-Rliin ;  un  M.  Sack 
fijt  chargé  de  l'administrer  provisoirement  pour  Ie  compte  de  S. 
M.  Ie  Roi  de  Prusse. 

A  en  juger  par  les  actes  qui  ont  ëté  rendus  public ,  on  voit  qu'il 
pe  réunissait  pas  a  ses  fonctions  administratives ,  celles  de  légis- 
lateur;  cependant  il  ne  se  permit  pas  moins  de  sabrer  plusieurs 
dispositions  du  Code  civil,  et  ne  professant  pas  un  plus  grand 
respect  pour  Ie  langage  des  habitans  du  ^Grand-Duché  de  Luxem- 
bourg, du  pays  de  Liège  et  de  Namur,  que  pour  la  législation  qui 
les  régissait ,  il  voulait  qu'ils  pariassent  la  langue  Allemande  dès 
Ie  jour  de  son  arrivée;  c'est  dans  eet  idióme  que  ses  arrêtés 
étaient  con9us,  et  envoye's  pour  être  exécutés  dans  les  parties  de 
ces  provinces,  oü  cette  langue  n'avait  jamais  pu  pénëtrer.  Ennemi 
prononcé  de  tous  les  actes  émanës  du  gouvernement  de  Napoléon 
Buonaparte ,  il  ne  s'apercevait  pas  qu'il  était  beaucoup  plus  violent 
que  celui-ci  q\}i ,  re'unissant  soit  les  Provinces-Unies ,  soit  celles  du 
Bhin  è,  son  Empire,  accordait  quelques  années  pour  se  familia- 
riser  avec  la  langue  Fran9aise  avant  de  la  rendre  obligatoire  pour 
les  actes  publics. 

S'il  vint  dans  la  tête  de  ce  Gouverneur ,  ce  que  j'iguore,  de  ré- 
tablir  Ie  régime  féodal,  il  ne  parait  pas  qu'il  y  donna  suite  ;ren- 
treprise  n'était  pas  aisée  et  Ie  succes  était  incertain.  II  serait  a 
la  vérité  diflicile  de  rétablir  ce  qu'on  appelle  l'ancien  régime ;  tous 
les  élémens  en  sont  brisés ,  et  la  poussière  même  en  est  dispersée. 

Cependant  il  fit  un  essai,  par  un  arrêté  en  date  du  18  Aoüt 
1814,  il  ordonna  dans  Tétendue  de  son  Gouvernement  la  location 
de  la  cbasse  au  profit  des  communes  pour  un  terme  de  trois  ans. 
Cet  acte  portait  atteinte  a  nos  propriétés ,  il  nous  dépouillait  du 
droit  de  jouir  que  les  lois  nous  garantissaient.  On  se  tut,uncon- 
sidéi-ant  solide,  et  contre  lequel  les  meilleurs  raisons  échouent 
toujours,  consistait  dans  la  présence  des  troupes  qui  couvraient 
l'intérieur  de  son  Gouvernement. 

Le  droit  de  cbasse  fut  mis  en  location  dans  Ie  pays  d'Outre- 
Meuse  pour  un  terme  de  trois  ans,  qui  prit  cours  en  Septembre 
1814,  et  finit  en  Septembre  1817. 

A  l'expiration  du  bail,  les  propriétaires  rentrèrent  dans  la  libre 
et  paisible  jouissance  de  leur  droit  de  cbasse.  C'est  un  point,  No- 
ble  et  Puissans  Seigneurs ,  que  je  vous  prie  de  ne  point  perdre 
de  vue.  Ils  en  usaient  ainsi,  lorsque  le  8  du  mois  d'Aoüt 
dernier,  un  arrêté  royal,  dont  le  principe  est  puisé  dans  celui 
du  Gouvernement-géneral  du  Bas-  et  Moyen-Rhin ,  qui  n'est  pas 
une  source  très-pure,  disposa  de  nouveau  de  ce  même  droit  de 
chasse  au  profit  des  communes,  pour  un  terme  de  trois  ans,  de 
ce  droit  dans  lequel  les  propriétaires  étaient  rentrés,  et  dont  ils 
jouissaient  sous  la  protection  de  la  Loi  fondamentale. 

J'ai  cru  devoir  vous  faire  l'exposé  de  ces  circonstances ,  afin 
de  vous  mettre  a  même,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  de  pou- 
voir  apprécier  le  raisonnement  que  je  vais  former. 

L'acte  du  18  Aoüt  1814,  du  Gou vernemen t-général  duBas-et 
Moyen-Rhin,  dont  les  pays  d'Outre-Meuse  faisaient  partie,  ap- 
partient-il  au  domaine  de  la  législation,  ou  a  oelui  de  l'adminis- 
tration.  Voila,  me  parait-il,  la  première  question  qui  se  présente 
pour  bien  juger,  s'il  y  a  lieu  a  accueillir  ie  premier  article  de  la 
proposition  soumise  en  ce  moment  au  jugement  de  la  Chambre. 

Je  ne  pense  pas  que  le  chef  de  ce  Gouvernement-général  du  Bas- 
et Moyen-Rhin,  ait  été  révêtu  du  pouvoir  législatif;  car,  pour  y 
eroire ,  il  faudrait  qu'il  fut  constant  que  _les  Souverains  alliés , 
l'avaient  investi  du  pouvoir  suprème  qu'ils  tiennent  en  cette  qualité 
et  qu'ils  exercent  sur  les  peuples,  par  des  actes  qui  émanent  de 
la  puissance. 

L'acte  du  18  Aoüt  ne  por  te  point  sur  le  fond  du  droit  de  chasse, 
il  n'est  qu'une  mesure  temporaire  et  provisoire,  comme  le  Gou- 
vernement dont  il  est  l'ouvrage.  C'est  un  acte  exorbitant,  sorti  de 
limites  et  des  régies  tracées  par  la  justice;  il  est  semblable  a  l'acte 
d'un  particulier  qui  louerait  la  propriété  d'un  tiers ;  celui-ci  ne  le 
respecterait  qu'autant  qu'il  le  voudrait ,  ou  qu'il  y  serait  contraint 
par  des  circonstances  qui  tiennent  h,  la  force  majeure ,  comme  l'ont 
fait  les  proprétaires  des  pays  d'Outre-Meuse ;  mais  a  l'expiration  de 
ce  bail,  et  longtemps  après  la  rentrée  en  jouissance,  il  nes'ensuit 
nullement  qu'un  autre  individu ,  ou  le  successeur  du  premier ,  soit 
fondé  è,  disposer  de  cette  même  jouissance;  ou,  si  l'onvent,  que 
le  Gouvernement  qui  a  succédé  a  celui  du  Bas-  et  Moyen-Rhin, 
puisse  user  du  même  droit. 

En  1814,  les  lois  et  les  Constitutions  n'étaient  que  des  chiffons; 
l'arbitraire ,  pour  la  plupart  du  temps ,  constituait  la  règle. 

En  1818,  nous  vivions  sous  une  Constitution ;  et  a  moins  qu'on 
ne  veuille  laranger  aussi  dans  la  classe  des  chiffons,  on  ne  pouvait 
pas  adopter  la  même  mesure  pour  la  location  des  chasses  dans  les 
pays  d'Outre-Meuse,  qu'en  1814. 

L'art.  164  de  notre  Loi  fondamentale,  s'exprime  ainsi :  »  la  paisible 


possession  et  jouissance  de  ses  propriétés  sont  garanties  a  chaque 
habitant." 

De  tout  ce  que  je  viens  de  dire,  il  me  parait  resulter  que  l'acte 
du  18  Aoüt  1814,  émané  du  Gouvernement  du  Bas-  et  Moyen-Rhin, 
n'appartient  point  a  la  législation;  qu'il  n'était  qu'une  mesure 
temporaire  et  provisoire  qui  a  cessé  avec  sa  cause,  et  le  Gouver- 
nement qui  en  était  l'auteur;  et  qu'en  supposant  qne  cela  ne  soit 
pas  ainsi,  il  aurait  perdu  son  existence  légale  dès  le  moment  de  la. 
promulgation  de  notre  Loi  fondamentale ,  car  ces  deux  dispositions 
diamétralement  opposées  ne  peuvent  subsister  simultanément. 

Cette  démonstration  me  conduit  a  dire  que  l'acte  du  18  Aoüt  se 
trouvant  anéanti,  soit  par  sa  nature,  soit  par  l'introduction  de  1» 
Loi  fondamentale,  qui  en  repousse  l'existence,  il  n'y  a  point  lieu 
a  prendre  une  mesure  législative  pour  l'annuller.  C'est  combattre 
les  orabres  :  il  est  superflu  de  travailler  a  anéantir  ce  qui  n'existe  pas. 
C'est  sous  ce  rapport  que  l'article  Ier  du  projet  ne  peut  recevoir 
mon  assentiment. 

Je  vais  passer  au  second.  II  est  ainsi  concju :  »  Les  lois  et  dis- 
positions sur  la  chasse  qui  sont  en  vigueur  dans  les  autres  Provinces 
Méridionales  seront  aussi  en  vigueur  dans  ces  [.ays,  ce  qui  s'entend 
d'Outre-Meuse. " 

Cette  disposition  excite  la  surprise  au  plus  haut  degré.  On  a  l'air 
de  faire  une  grace  aux  habitans  de  ces  pays  «'Outre-Meuse ;  on 
semble  vouloir  leur  accorder  un  droit  nouveau,  celui  de  pouvoir 
chasser  a  l'avenir  sur  leui-s  propriétés.  Mais  lorsqu'on  réfléchit 
que  la  mesure  du  18  Aoüt  1814  n'est  que  temporaire  et  provisoire ; 
qu'elle  ne  dispose  en  rien  sur  le  fonds  du  droit ,  l'article  2  perd  tout 
son  mérite. 

Nous  possédons  dans  les  pays  d'Outre-Meuse  le  droit  de  chasser 
sur  nos  propriétés  comme  dans  les  autres  Provinces  Méridio- 
nales du  Royaume ;  les  mêmes  lois  qui  nous  l'ont  rendu  y  existent , 
et  y  sont  en  vigueur;  l'exercice  et  la  jouissance  de  ce  droit  se  trou- 
vent  seulement  suspendus  momentanément  dans  cette  partie  del'Etat 
par  une  disposition  Royale  ,  que  nous  examinerons  plus  loin ,  contre 
laquelle  il  s'élève  des  plaintes  et  des  réclamations  de  toute  part , 
et  dont  quelques-unes  ont  reten ti  dans  cette  enceinte. 

Le  droit  de  chasse  déclaré  inhérent  a  la  propriété  est  écrit  en 
caractères  indélébiles  dans  notre  législation.  On  tenterait  en  vain 
de  l'en  effacer. 

II  n'y  a  donc  pas  lieu  de  mettre  le  corps  législatif  en  mouve- 
ment pour  accorder  a  ces  pays  d'Outre-Meuse  un  droit  qui  y 
existe  en  vertu  de  bonnes  lois  qui  y  forment  une  partie  de  notre 
droit  comraun ;  ce  droit  n'est  pas  encore  assez  ancien  pour  avoir 
besoin  d'être  rafraichi ;  et  il  est  douteux  même  que  long-temps  il 
ait  besoin  d'en  passer  par  une  semblable  mesure.  Je  refusei-ai  donc 
également  mon  suffrage  a  cette  disposition  que  je  considère  comjne 
inutile. 

J'arrive  enfin  a  l'art.  3  du  projet;  il  porte qu'ü n'est  dërogé en 
rien  aux  droits  acquis,  en  conséquence  des  contrats  de  location 
encore  courans,  et  passés  en  vertu  de  1' arrêté  ci-devant  énoncé 
du  18  Aoüt.  Je  voudrais  bien  n'avoir  pas  a  traiter  cet  objet ,  mais 
j'y  suis  forcé ,  paree  qu'il  est  lié  aux  deux  articles  qui  précédent , 
et  que  je  viens  de  discuter. 

La  location  des  chasses  sur  le  terrain  d'autrui,  au  profit  des 
communes,  dans  les  pays  d'Outre-Meuse,  n'a  pas  eu  lieu  en  vertu 
de  l'arrêté  du  Gouvernement  du  Bas-  et  Moyen-Rhin ,  mais  bien 
en  vertu  d'un  arrêté  du  Roi,  sous  la  date  du  8  Aoüt  dernier; 
ayant  pour  base  ou  pour  modèle  cet  arrêté  du  18  Aoüt  1814, 
dont  l'anéantissement  ne  formait  plus  la  matière  d'un  doute.  On 
en  a  fait  l'exhumation  pour  donner  l'être  a  cet  arrêté  du  >S  Aoüt 
dernier,  qui  excite  tant  de  murmures,  que  sans  avoir  l'air  d'y 
toucher,  on  cherche  a  étouffer  dans  une  disposition  nouvelle,  com- 
me on  le  voulait  déja  dans  la  proposition  précédente.  Je  le  dis 
avec  franchise,  et  c'est  l'expression  fidele  de  ma  pensee,  pénétré 
des  qualités  érainentes  qui  distinguent  l'auguste  Chef  de  l'État,  con- 
vaincu  de  ses  principes  de  justice  et  de  sagesse;  je  sais  aussi 
que  si  son  conseil  lui  avait  fait  connaitre  le  véritable  état  des 
choses  sur  cette  partie  de  la  législation,  l'arrêté  du  8  Aoüt  n'exls- 
terait  pas. 

L'article  2  des  articles  additionnels  de  notre  Constitution ,  porte 
que  toutes  les  lois  restent  en  vigueur  jusqu'a  ce  qu'il  y  soit  autre- 
ment  pourvu. 

Si  cependant  l'arrêté  du  18  Aoüt  1814  n'est  pas  une  disposition 
législative,  mais  de  pure  administration  provisoire,  si  en  la  sup- 
posant législative,  elle  a  cessé  d'être  par  sa  nature  même,  ou  par 
la  promulgation  d'une  loi  qui  lui  était  contraire ,  il  n'y  a  pas  lieu 
a  invoquer  cet  article  dans  des  articles  additionnels ,  comme  il  n'y  a 
pas  lieu  k  une  disposition  l'égislative  pour  faire  cesser  ce  qui  n'est 
plus  depuis  longtemps. 

En  principe ,  il  n'est  pas  nécessaire  qu'une  loi  soit  abrogée  ex- 
pressément,  elle  cesse  de  pouvoir  être  appliquée,  et  de  produire 
des  effets ,  par  la  promulgation  d"une  loi  nouvelle ,  qui  lui  est  con- 
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traire,  comme  la  cliose  s'est  présentée  par  Ia  mise  en  activité  de 
notre  Constitution. 

C'est  cependant  eet  art.  2  qui  a  été  invoqué  pour  rendre  la  vie  a 
une  disposition  qui  n'était  plus;  c'est  ce  même  article  additionnel 
qui  a  été  invoqué  pour  rendre  nul  et  sans  effet  l'art.  164  de  la 
Loi  fondamentale. 

Celui-ci  nous  garantit  la  paisible  possession  et  jouissance  de  nos 
propriëtés.  L'arrêté  du  18  Aofit  au  contraire  nous  les  enlève ,  nous 
en  dëpouille,  pour  les  faire  tourner  au  profit  d'un  tiers. 

II  est  bien  évident  que  ces  dispositions  ne  peuvent  subsister  è,  la 
fois,  et  que  la  dernière  qui  tient  a  notre  pacte  social  doit  avoir 
la  prëférence. 

Cependant  l'arrêté  Royal  du  8  Aofit  dernier  lui  enlève  tous  ses 
effets,  il  est  en  opposition  avec  la  Loi  fondamentale;  il  est  donc 
illégal,  en  mêrae  temps  qu'il  viole  Ie  droit  de  propriété.  Vousêtes, 
Messieurs,  les  défenseurs  nés  de  notre  Constitution,  vous  ne 
pouvez,  d'après  vos  sermens,  souffrir  qu  il  y  soit  porté  la  moindre 
atteinte.  Dès  qu'elle  vous  est  connue,  vous  devez  vous  empresser 
de  provoquer  les  réparations  convenables. 

L'art.  3  du  projet  n'est  pas  seulement  un  palliatif,  il  tend  au 
contraire  a  consacrer  Ie  principe  du  mal.  On  propose  de  conser- 
ver  des  droits  acquis ;  mais  ce  serait  confirmer  la  violation  de  la 
Constitution.  Ces  droits  ,  dont  on  veut  parler,  ne  sont  pas  plus  légi- 
times  que  la  source  qui  les  a  fait  naitre. 

L'atteinte  a  la  Constitution  est  évidente,  elle  est  notoire;  il  ne 
doit  pas  j  avoir  plus  de  difficulté  de  la  faire  cesser,  qu'il  n'y  en  a  eu 
de  la  créer. 

D'après  tout  ce  que  nous  avons  vu  jusqu'a  ce  jour ,  nous  ne 
pouvous  pas  affirmer  que  la  Constitution  soit  intacte.  Mais  défendons- 
la  dans  l'état  ou  elle  se  trouve  encore,  prévenons  autant  qu'il  est 
en  nous  les  coups  ultérieurs  qui  pourraient  lui  être  portés. 

C'est  pour  remplir  mes  sermens  que  je  m'élève  contre  cette  entre- 
prise ;  c'est  pour  l'honneur  de  la  législation  et  des  principes.  C'est 
par  Ie  respect  que  je  porte  a  la  propriété  et  a  la  Loi  fondamen- 
tale. Je  n'ai  point  d'autre  but:  on  ne  pourra  pas  dire  que  la  pas- 
sion de  la  chasse  m'anime,  je  n'en  suis  point  attaqué,  je  n'ai  jamais 
goüté  cette  jouissance. 

II  eüt  été  agréable  pour  cbacun  de  nous ,  de  voir  rapporter  l'ar- 
rêté du  8  Aoüt,  sans  nous  placer  dans  la  position  facheuse  de 
devoir  en  discuter  Ia  légalité;  c'était  mon  voeu  Ie  plus  ardent,  et 
j'en  avais  conservé  l'espoir  jusqu'a  présent.  D'après  ce  que  j'ai 
dit,  je  ne  puis  donc  donner  mon  adhésion  au  3me  article  du  pro- 
jet;  en  votant  contre  l'ensemble,  je  supplierai  très-respectueuse- 
ment  Ie  Hoi ,  de  prendre  les  mesures  nécessaires  pour  faire  cesser 
les  effets  de  Son  arrêté  du  8  Aout ,  afin  de  mettre  un  terme  aux 
réclamations ,  et  de  prévenir  les  suites  funestes,  qui  peuvent  en 
être  les  résultats  parmi  les  propriétaires  et  les  adjudicataires  du 
droit  de  chasse. 

M.  de  Moreau  de  Bioul ,  van  Aefferden  et  Fabry 
liOngrée  portent  successivement  Ia  parole  et  font  valoir  des  consi- 
dérations  en  faveur  du  principe,  qui  a  dicté  la  proposition  de  M.  Kem- 
per.  L'art.  3  du  projet  relatif  aux  baux  contractés  et  qui  sont 
maintenus  en  vertu  de  l'arrêté,  est  Ie  seul  point  qu'ils  discutent.  (1) 

M.  Mennequin  (2):  Plus  j'applaudis  au  zèle  de  l'honorable 
collègue  qui  a  puisé  dans  un  premier  échec  un  élément  pour 
aborder  itérativement  Ia  question  du  droit  de  chasse,  plus  j'ai  a 
regretter  de  ne  pouvoir  donner  un  entier  assentiment  a  son  se- 
cond  projet. 

Le  considérant  signale,  en  termes  clairs  et  précis,  Ie  noble  but 
vers  lequel  tend  son  auteur. 

C'est,  y  est-il  exprimé,  qu'il  est  juste  de  faire  cesser  les  mesures 
provisoires  qui ,  dans  quelques  parties  méridionale^  du  Royaume , 
ont  suspendu  l'effet  des  dispositions  générales  du  droit  y  existant 
sur  la  chasse. 

N'est-ce  pas  ici  réellement  le  cas  de  dire:  qui  veut  la  fin  ^  doit 
vouloir  les  vioyens.  Or,  ces  moyens  ne  résulteront  point  de  Ia 
teneur  de  l'art.  3 ,  qui  laisserait  subsister  pendant  plus  de  deux 
ans  encore  les  funestes  effets  d'un  principe  que  l'article  Ier  aura 
révoqué  comme  attentatoire  au  droit  de  la  propriété. 

Lors  de  l'examen  du  projet  en  Sections ,  je  me  suis  borné  d'abord 
a  demander  la  suppression  de  l'article  3 ;  j'ai  appuyé  ensuite  avec 
empressement  le  voeu  émis  par  un  honorable  collègue  d'y  substituer 
une  disposition  qui  aurait  prononcé  la  cessation  des  baux,  et  ce. 


(1)  Het  Journal  de  la  Belgique  \an  1819,  n".  129,  alleen  geeft  van  de 
redevoeringen  der  lieeren  de  Moreau  de  Bioul,  van  Aefferden  en  Fabry 
Longrée  eenige  bijzonderheden  op. 

(2)  Le  Vrai  Libéral  van  18 19,  n°.  i33. 


par  analogie  avec  le  cas  prévu ,  art.  5 ,  n".  3 ,  alinéa  4  de  l'arrêté 
de  M.  Sack. 

Néanmoins  je  me  serais  fait  un  devoir,  en  raison  des  circon- 
stances ,  de  me  contenter  de  la  suppression  pure  et  simple  du  dit 
article. 

Mais  puisqu'il  est  maintenu ,  ma  conscience  se  refuse  de  revêtir 
du  caractère  de  légalité  un  acte  qui  me  parait  inconsdtutionnel , 
l'arrêté  royal  du  8  Aoüt  1818. 

La  question  qui  nous  occupe  est  victorieusement  traitée  dans 
le  mémoire  judiciaire  que  nous  tenons  de  M.  Ie  baron  de  Sélys. 
Je  n'aurais  pas  Ia  témérité  de  chercher  a  y  donner  aucuns  dé- 
veloppemens. 

Toutefois,  je  ne  crois  pas  superflu  de  mettre  sous  les  yeux  de 
Vos  Nobles  Puissances  le  tableau  des  systêmes  divers  qui  règlent 
l'exercice  de  la  chasse  dans  une  seule  et  même  province,  celle 
de  Limbourg. 

Je  commencerai  par  la  rive  gauche  de  la  Meuse. 

Quatorze  communes,  qui  ont  appartenu  a  la  Généralité,  s'y 
trouvent  éparses  sur  un  territoire  assez  étendu;  depuis  Ia  réunion 
de  Ia  Belgique  a  la  France,  elles  ont  fait  partie  intégrante  du 
ci-devant  département  de  Ia  Meuse-Inférieure ;  la  loi  des  Pays- 
Bas-Unis,  du  11  Juillet  1814,  y  a  été  publiée  è,  l'arrivée  des 
troupes  alliées  et  elle  y  est  encore  en  vigueur;  a  ce  titre  ces 
communes  ressortissent  au  cinquième  district  de  chasse  du  Brabant 
Septentrional ,  tandis  que  celle  de  Lommei  seule  dépend  du  troi- 
sième  dist/iet  de  Ia  même  province. 

Les  au  tres  communes,  au  nombre  de  180  environ,  sont  restées 
jusqu'a  ce  jour  sous  l'empire  de  la  loi  Fran^aise  du  30  Avril  1790. 

Je  passé  a  la  rive  droite  de  la  Meuse. 

On  y  compte  quarante-cinq  communes  ayant  aussi  appartenu 
a  la  Généralité,  et  soixante-sept  qui  ont  différentes  origines. 

L'arrêté  de  M.  Sack  a  re^u  son  exécution  dans  les  unes  et 
dans  les  autres,  a  quelques  exceptions  prés,  si  je  suis  bien  informé. 

Les  locations  qui  avaient  été  consenties  pour  trois  ans ,  prirent 
fin  Ie  15  Septembre  1817;  les  communes  de  la  généralité  ■passèrent 
sous  l'empire  de  la  loi  du  11  Juillet  1816 ,  et  les  autres  ren  trèrent 
sous  celui  de  Ia  loi  Fran9aise  du  30  Avril  1790. 

Je  remarquerai  que  la  loi  HoIIandaise  na  pas  été  légalement 
publiée  dans  les  communes  de  Ia  généralité  de  Ia  rive  droite  de 
la  Meuse;  a  l'appui  de  cette  assertion,  j'invoque  un  ou  plusieurs 
jugemens  du  tribunal  de  première  instance  a  Ruremonde,  en  date 
du  10  Mars  1818,  lesquels,  pour  cause  de  sa  non  publication 
dans  les  communes  de  Laine,  Maesbracht  et  Montfort,  renvoyent 
six  individus  assignés  pour  délits  de  chasse,  des  demandes  formées 
contre  eux ,  en  application  des  peines  déterrainées  par  cette  loi. 

Dans  cette  situatiën  des  choses,  apparait  l'arrêté  du  Roi  du 
8  Aoüt  1818,  dont  Ie  préambule  est  ainsi  con9u: 

>i  Sur  Ie  rapport  de  notre  Ministre  de  I'Intérieur,  en  date  du 
14  Juillet  dernier,  n».  39,  B.  167,  demandantnos  ordres  a  I'égard 
de  ce  qui  devra  être  fait  lors  de  l'expiration  (au  15  Septembre) 
de  quelques  locations  de  chasse,  tant  sur  des  terres  communales 
que  sur  des  propriétés  particulières  situées  dans  les  provinces 
d'Outre-Meuse,  etc." 

Je  prie  Vos  Nobles  Puissances  d'observer  que  le  Ministre  de- 
mandait  des  ordres  a  I'égard  de  ce  qui  devrait  être  fait  lors  de 
l'expiration,  au  \t>  Septembre  1818,  de  quelques  locations  de  chasse. 

D'une  disposition  si  clairement  énoncée,  il  était  aussi  simple 
que  naturel ,  d'inférer  que  l'arrêté  n'était  pas  applicable  aux 
communes  qui,  ainsi  que  je  I'ai  avancé  ci-dessus,  avaient  recon- 
quis  depuis  un  an,  les  droits  que  Ia  législation  FranQalse  leur 
assurait.  L'observation  motivée  en  fut  faite  par  M.  Ie  Gouverneur 
au  nom  de  Ia  députation  des  Etats,  au  Ministre  de  I'Intérieur; 
en  réponse  il  a  été  prescrit  a  M.  Ie  Gouverneur  de  passer  outre 
a  l'exécution  de  l'arrêté  royal;  en  conséquence,  les  locations  eurent 
lieu  pour  33  communes  de  I'arrondissement  de  Maesbracht  seule- 
ment, les  14,  15  et  17  Octobre  dernier,  voire  même  avec  effet 
rétroactif  jusquau  15  Septembre  précédent. 

L'arrêté  de  M.  Sack  ayant  cessé  pendant  un  an  d'être  en 
vigueur,  il  devait  être  de  droit,  ainsi  qu'il  l'était  de  fait,  con- 
sidéré  comme  nul  et  non  avenu. 

L'arrêté  royal  du  8  Aoüt  1818,  qui  lui  a  rendu  l'existence , 
n'est-il  pas  ainsi  essentiellement  inconstitutionnel  ?  II  n'y  a  pas 
même  lieu,  dans  l'espèce,  a  exciper  de  l'art.  2  additionnel  de  la 
Loi  fondamentale. 

Une  triple  législation  en  la  même  matière,  et  qui  se  heurte 
péniblement  au  préjudice  des  propriétaires  de  fonds,  sur  le  péri- 
mètre  d'une  seule  et  mêrae  province,  quel  ample  sujet  a  réfiexions ! 
Je  les  abandonne  a  la  sagacité  de  Vos  Nobles  Puissances. 

Je  voterai  contre  le  projet  de  loi. 


Vel  101. 
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46STK  ZITTING.  —  7  MEI. 
XXVni,    Tweede  voorstel  betrekkelijk  hel  jagtregt.    (Beraadslaging  over  het  voorstel.) 


M.  Trentesaux  (1):  En  pienant  Ia  parole  pour  motiver  mon 
opinion  sur  la  proposition  que  nous  discutons ,  je  commence  par 
rendre  toute  jusiice  aux  vues  de  notre  honorable  collègue  ,  auteur 
de  cette  proposition ,  dont  j'honore  la  franchise. 

Dans  une  autre  circonstance  ,  j'ai  appnyé  de  mes  moyens  une 
autre  proposition ,  dont  il  e'tait  l'auteur ,  paree  que  ma  con- 
sciense  l'avouait;  je  n'en  puis  faire  autant  pour  celle-ci ,  paree 
qu'elle  tend  è,  valider ,  au  moins  temporairement,  une  mesure  que 
je  trouve  inconstitutionnelle ,  et  que  la  sanction  d'une  pareille 
inesure  par  les  Etats-Généraux  serail  du  plus  dangereux  exemple. 

L'article  3  du  projet  maintient  expressément  les  contrats  do 
location  ,  passés  au  profit  des  communes  et  au  préjudico  des  pro- 
priétaires ,  en  vertu  d'un  arrêté  du  Gouvernement ,  en  date  du 
8  Aoüt  ilernier.  C'est  ce  maintien  que  je  trouve  inconstitutionnel. 
Cet  article  3  dit  en  outre  :  que  les  contrats  de  location  ont  été  faits 
en  vertu  de  l'arrêté  du  Gouvernement-général  du  Bas- et  Moyen- 
Rhin  ,  en  date  du  18  Aoüt  1814.  Jene  puis  reconnaltre  dans  cet 
arrêté  Ie  fondement  du  droit  que  Ie  projet  supposerait  dans  Ie 
Gouvernement. 

Les  deux  propositions  de  notre  honorable  collègue  ont  été  pro- 
voquées ,  je  pense ,  par  la  pétition  de  M.  Ie  baron  de  Sélys- 
Longchamps  ,  membre  des  Etats  de  Liège  ,  et  qui  a  été  distribuée 
aux  membres  de  cette  Chambre  ;  pour  établir  : 

1°.  que  la  relocation  des  chasses ,  ordonnée  par  l'arrêté  du 
8  Aoüt ,  est  une  violation  du  droit  de  propriété ,  et  par  conséquent 
est  contraire  a  Tarticle  164  de  la  Loi  fondamentale  ; 

2<>.  que  l'arrêté  susdit ,  du  18  Aoüt  1814,  n'a  pu  donner  au 
Gouvernement  Ie  droit  d'ordonner  cette  relocation. 

Je  n'airien  a ajonter  aux  motifs  exposés  avec  force  et  précision, 
dignité  et  mesure  dans  la  pétition  et  dans  la  protestation  de  M.  de 
Sélys ,  et  qui  sont  connus  de  Vos  Nobles  Puissances. 

Je  regarde  comme  incontestabie  qu'en  tout  ce  qui  est  de  principe  , 
susceptible  d'une  exécution  immédiate ,  et  qui  n'exige  point  une 
création  nouvelle  ,  un  étab-lissement  nouveau  ,  une  substitution  ou 
un  remplacement  en  un  mot ,  dans  tout  ce  qui  n'exige  point  un 
fait  ultérieur  et  organique  du  législateur  ou  du  Gouvernement , 
une  loi  constitutionnelle  est  pleinement  exécutoire  au  moment  de 
sa  promulgation  ,  et  que  sa  publication  entraine  l'abrogation  de 
tout  ce  qui  lui  est  contraire. 

Je  m'élonne  d'autant  plus  qu'on  ait  pu  trouver  dans  l'arrêté  de 
M.  Sack  un  raotif  pour  prendre  celui  du  8  Aoüt  dernier,  que  cetan-êté 
lui-même  n'avait  point  trait  a  la  perpétuité  ,  et  n'était  que  provi- 
soire ,  ainsi  qu'il  Ie  dit  hii-même. 

Je  déplore  pour  mon  pays  cette  tendance  funeste  a  qualifier  de 
législation,  des  actes  nés  k  la  suite  de  l'invasion  du  pays,  et 
émanés  de  chefs  miÜtaires.  Notre  pays  est  environné  d'Etats  plus 
puissants;  a  Ia  première  guerre  nous  sommes  exposés  a  voir  une 
partie  de  notre  territoire  envahie:  comment  peut-on  de  gaité  de 
coeur  fournir  ainsi  des  armes  au  premier  venu  contre  la  législation 
de  notre  Patrie?  S'il  n'en  coüte  a  l'envahisseur  qqe  de  prendre 
Ie  titre  de  libérateur  ou  tout  autre  propre  a  seconder  ses  vues  et 
approprié  a  la  circonstance ,  il  pourra  se  Ie  donner  a  peu  de  frais. 

Je  ne  puis  donc  donner  mon  assentiment  h,  un  projet  de  loi 
qui  consacre  une  inconstitutionnalité ,  et  qui  exposé ,  par  ses  con- 
■séquences ,  les  intéréts  de  mon  Pays. 

ün  pourra  me  demander,  si,  comme  je  Ie  pense,  l'arrêté  du 
8  Aoüt  méconnait  Ie  droit  exclusif  du  propriétaire  de  chasser 
sur  ses  terres  et  y  porte  atteinte;  on  pourra,  dis-je,  me  demander 
quel  est  pour  ce  propriétaire  Ie  remède,  lemoyen,  de  se  maintenir 
dans  son  droit  ? 

Ici  mon  devoir  me  force  de  dire  ma  pensée  toute  entière.  Ce 
remède  est  dans  les  tribunaux  ? 

Mais  quels  sont  les  pouvoirs  des  tribunaux  par  rapport  aux 
arrêtés  du  Gouvernement  ? 

Certes  ils  ne  peuvent  ni  les  annuler  ni  les  modifier;  ils  doivent 
les  prendre  tels  qu'ils  sont.  S'ils  pouvaient  l'un  ou  l'autre,  ils 
aaraient  bientót  envahi  Ie  pouvoir  exécutif,  et  nous  tomberions 
dans  Ie  chaos. 

En  quoi  consistent  donc  les  pouvoirs  des  tribunaux  par  rap- 
port k  ces  arrêtés? 

Dans  une  chose  fort  simple ,  les  juges  sont  les  applicateurs  des 
lois ;  ils  appliqueront  ou  ils  n'appliqueront  pas  les  arrêtés. 

Mais  quand  devront-ils  les  appliquer,  quand  devront-ils  leur 
refuser  l'appücation  ? 

II  y  a  pour  ces  arrêtés  un  cercle  de  compétence  tracé  par  la 
nature  des  choses  et  par  la  Loi  constitutionnelle.  Leur  office  est 
d  imprimer  Ie  mouvement  aux  lois  et  toujoui  s  subordonnément  a 
leurs  dispositions :  jamais  de  les  contrarier.  Dans  Ie  premier  cas 
ils  devront  être  appliqués.    Dans  Ie  second  ,  comme  dans  la  sup- 


(l)    Journal  de  la  Belgtque  van   1819,  n".  i32. 
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position  il  y  a  combat  entre  l'arrêté  d'une  part  et  Ia  Constitution 
ou  la  loi  de  l'autre,  il  taut  bien  que  l'un  ou  l'autre  remporie  la 
victoire;  la  loi,  comme  autorité  prépondéranie ,  est  appliquée, 
l'arrêté  ne  l'est  point.  Ainsi,  pour  donner  nn  exemple:  invoque- 
t-on  devant  un  tribunal  ,  un  arrêté  pour  percevoii-  un  impot  au 
profit  du  trésor  ?  Comme  l'article  197  de  la  Loi  fondamentale  dis- 
pose qu'aucune  impositiou  ne  peut  être  perc;ue  au  profit  du  trésor 
public  qu'en  veitu  d'une  loi,  la  première  chose  ix  vérifier  est  s'il 
existe  une  loi  qui  autorise  la  perception  de  Fimposition  ;  s'il  n'en 
existe  ]3oint ,  la  Lol  fondamentale  est  appliquée,  l'arrêté  ne  l'est 
point.  11  est  coiimie  s'il  n'existait  point,  au  moins  a  cet  égard. 
On  peut  multiplier  les  exemples  a  volonté.  Par  la  tout  rentre  dans 
l'ordre,  sans  trouble ,  sans  secousse  et  par  Ie  chemin  naturel.  Un 
jugement,  chose  du  monde  la  plus  iranquille,  en  ïaXt  les  frais. 
Et,  remarqnons  Ie  bien,  ce  n'est  point  la  une  force  d'inertie ,  la 
plus  puissante  peut-être  de  toutes  les  forces ,  mais  une  vérit;ible 
force  d'aetion,  d'action  consistant  daiis  rap[)Iication  très-active 
d'une  autorité  prépondérante. 

La  théorie  de  la  division  des  pouvoirs,  loin  de  contrarier  mon 
opinion,  la  fortifie ,  puisqu'elle  maintient  chaque  pouvoir  dans 
son  indépendance.  La  presse  libre  est  un  frein  qu'on  s'habitue 
fiacilement  a  secouer  ;  celui  des  tribunaux  est  effïcace.  Sortez  du 
cercle  que  j'ai  tracé,  et  renversez  ma  proposition  en  soutenant 
que  tout  acte  du  Gouvernement,  par  cela  seul  qu'il  existe,  doit 
être  appiiqué.je  vous  dirai  :  Loi  fondamentale,  Etats-Généraux, 
pouvoir  législatif',  ti)Ut  cela  n'est  plus  qu'une  ruystification.  Tót 
OU  tard  l'arbitraire  en  prendra  la  place  et  régnera  sans  partage  sur 
Ie  débris  de  nos  lois.  Les  juges  ne  seront  plus  'es  ministres  des 
lois ,  mais  les  agens  passifs  d'un  pouvoir  usurpé.  Nous  avons  eu 
de  notre  temps  un  exemple  mémorable  d'une  pareille  usurpation  , 
mais  elle  a  re9U  son  chatiment.  Le  sénatus-consulto  du  mois 
d'Avril  1814,  proclame  la  déchéance  de  Napoléon  Buonaparte: 
pourquoi?  Pour  avoir  violé  Ia  Constitution  et  usurpé  le  pouvoir 
législatif. 

Et  quel  inconvénient  présente  l'opinion  que  je  viens  d'émettre  ? 
Je  n'en  vois  aucun  ,  a  moins  qu'on  ne  prétende  que  s'en  soit  un 
de  signaler  une  erreur.  Car  j'aime  k  ne  voir  autre  cbose  dans 
un  arrêté  qui  serait  contraire  k  une  loi, 

J'adopte  la  salutaire  fiction  que  le  Roi  n'erre  point :  partout 
oü  la  personne  sacrée  du  Roi  se  montre,  elle  inspire  la  confiance 
et  la  sérénité;  mais  Ses  conseillers  ,  Ses  ministres  sont-ils  infail- 
libles?  Le  juge  qui  ne  s'est  jamais  trompé,  ou  n'a  point  jugé 
iongtemps,  ou  est  un  piodige.  J'en  dis  autant  des  Ministres ;  obli- 
gés  de  comparer  chacun  de  leurs  actes  avec  une  foule  de  lois 
quelque  fois  incohérentes,  il  serait  surprenant  qu'ils  ne  se  trom- 
passent jamais.  Quel  est  le  remède?  Je  l'ai  déja  dit.  Les  Etats- 
Généraux  ne  sont  point  un  tribuna.1 ;  il  peuvent  faire  des  propo- 
sitions, mais  elles  ont  besoin  de  la  sanction  Royale.  Qui  ne  sent 
oü  cela  aboutit?  Je  pense  aussi  qu'ils  peuvent  supplier  Sa  Majesté 
de  prendre  tel  ou  tel  objet  er.  considération  ;  mais  ce  n'est  point 
la  le  remède  unique.  Et  en  tout  cas  il  ne  peut  arrêter  le  cours 
régulier  de  la  justice. 

Un  Gouvernement  fort  de  sa  conscience  ne  craint  point  la  dis- 
cussion de  ses  propres  actes.  II  la  provoquerait  plutót.  C'est 
pour  lui  le  moyen  de  s'éclairer. 

Le  fond  de  notre  cai'actère  national  est  une  grande  bonté,  non 
dépourvue  toutefois  de  chalenr  et  d'énergie.  Si ,  par  une  mesure 
non  avouée  par  les  lois,  le  Gouvernement  a  froissé  un  intérêt,  un 
demi-aveu  de  sa  part,  l'intentiun  uianii'estée  de  redresser  le  grief, 
amoitira  la  plainte  et  désarmera  lacritique.  Sent-on  la  force  que 
le  Gouvernement  peut  acqnérir  par  une  pareille  conduite?  La 
conclusion  de  ce  qui  précède  est  simple.  C'est  que,  si  je  n'ai 
point  erré,  les  habitans  du  pays  d'Outre-Meuse  ne  sont  pas  sans 
moyens  pour  venger  leuis  droits. 

M.  CJendebieïi  (1):  Nobles  et  Puissans  Seigneurs;  notre 
droit  civil  ne  prête  son  appui  aux  contrats  qu'autant  que  leur 
objet  est  dans  le  commerce  des  conventions  entre  les  parties  con- 
tractantes ,  d'oü  découlent  les  principes  reconnus  aux  articles 
1598  et  1599  du  Code  civil,  que  la  vente  de  la  chose  d'autrui 
est  nulle.    II  en  est  de  même  de  la  location. 

Le  chapitre  5  de  notre  Loi  fondamentale  est  intitulé:  de  la 
justice.  On  y  trouve  la  disposition  suivante:  nla  paisible  possession 
et  jouissance  de  ses  proj)riétés  sont  garanties  a  chaque  habitant.' 

L'art.  537  du  Code  civil  porte :  »  que  les  particuliers  ont  la  libre 
disposition  des  biens  qui  leur  appartiennent,  sous  les  modifications 
établies  par  les  lois." 

L'art.  5 14  du  même  Code  est  ainsi  con^u :  » la  propriété  est  le 


(i)  1°.  Journal  dc  la  Belijique  van  1819,  n°.  129  ;  2**  Journal  Général 
des  Pays-Bas,  n".  229. 
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droit  de  jouir  et  disposer  des  choses  de  la  manière  la  plus  ab- 
solue,  pourvu  qu'on  n'en  fasse  pas  un  usage  prohibé  par  les  lois, 
OU  par  les  régiemens" 

Le  proprie'taire  peut  donc  chasser  sur  son  terrain,  en  temps 
non  prohibé  par  les  régiemens,  a  l'exclusion  de  tout  autre;  car 
non-seulement  les  lois  no  prohibent  pas  au  propriétaire  de  cbasser 
sur  ses  propriétés,  mais  alles  déclarent  et  statueut  au  contraire 
qu'il  en  a  le  droit  exclusif. 

Le  droit  politique  se  forme  par  des  engagemens  réciproques, 
par  la  foi  promise  de  part  et  d' autre.  Et  la  féodalite',  dans  toutes 
les  langues  modernes,  signifie  le  sjstème  des  fidélités  jurées  re'ci- 
proquement  entre  toutes  les  autorités  de  l'État;  systême  qui  a  régi 
l'Europe  entière  depuis  la  race  des  Carolovingiens  jusqu'en  1790. 

Dans  ce  systême  le  suzérain  avait  des  droits  sur  les  biens  ei 
sur  les  personnes  de  ses  grands-vassaux ;  ceux-ci  en  avaient  sur 
les  biens  et  sur  les  personnes  des  arrière-vassaux ,  et  le  droit  de 
cbasse  était  réglé,  diversement,  entre  eux  tous. 

Ces  liens  de  fidélité,  cette  répartition  de  droits  et  de  devoirs 
sont  dans  le  néant.  Un  droit  public,  nouveau  entièrement,  les 
a  remplacés;  un  droit  public  libéral  et  raisonnable,  essentiellement 
disparate,  essentiellement  opposé  au  droit  public,  détruit  et  pros- 
crit;  il  faut  donc  se  garder  de  faire  des  inductions,  de  tirer  des 
conséquences  de  l'ancien  droit  public,  a  celui  que  nous  avons 
établi,  qui  constitue  la  Dynastie  Willemmine,  qui  fonde  nos  droits 
et  nos  devoirs  poHtiques ,  qui  consacre  nos  propriétés  et  qui 
garantit  inviolablement  nos  libertés  publiques  et  individuelies . 

Comment,  quand  les  idéés  sont  aussi  claires ,  les  principes  aussi 
évidens  un  Ministro  responsable  a-t-il  pu  prescire  de  louer,  au 
profit  des  communes,  les  chasses  d'Outre-Meuse. 

Je  dis  un  ministro  responsable.  Les  Ministres  sont  responsables, 
dans  une  Monarchie  représentative,  par  la  nature,  par  la  force, 
par  l'essence  des  choses. 

Ecrire  cette  vérité  dans  notre  Loi  fondamen tale,  c'eüt  été  la 
compromettre  ou  raffaibllr.  C'est  par  cette  observation,  que  je 
rends  ici  littéralement,  que  la  majorité  de  la  Commission  des 
vingt-deux  a  repoussé  la  majorité  qui  demandait  qu'un  article 
formol  consacrat  cette  responsabilité. 

D'ailleurs  quand  les  Ministres  sont  nommés  dans  la  Constitution, 
quand  les  sermens  qu'ils  doivent  prêter  y  sont  écrits,  il  est  hors 
de  doute  qu'ils  sont  responsables.  Une  prétention  contraire  serait 
une  entreprise  sur  la  prérogative  Royale ,  sur  le  sacre  de  la  per- 
sonne  du  Roi. 

M.  le  Commissaire  Prussien  avait  fait  louer  ces  chasses,  en  1814. 
Eh  bien,  c'était  beaucoup,  c'était  trop  déja  d'avoir  laissé  opérer 
ces  locations  après  la  promulgation  de  la  Loi  fondamentale. 

Au  surplus,  tout  en  reconnaissant  Ie  principe  que  le  conquérant 
entre  de  droit  dans  la  plénitude  de  la  sonveraineté,  il  est  mani- 
feste néanmoins,  que  les  armées  coalisées  faisaient  des  conquêtes 
en  1814,  dans  l'intention,  non  d'acquérir  la  souveraineté  pour 
la  coalition  collectivement,  mais  d'assigner  définitivement  chaque 
contrée  selon  qu'elle  serait  reglée  dans  leur  réunion  en  congrès 
Européen.  De  cette  seule  considération  résulterait  déja  la  con- 
séquence  que  les  dispositions  qui  seraient  émanées  d'elles  étaient 
inte'rimaires  de  leur  nature. 

A  plus  forte  raison,  les  arrêtés  des  Gouverneurs  ou  Commissaires 
provisoires  étaient  temporaires ,  bornés  a  la  durée  de  leur  ad- 
ministration. 

Un  Commissaire,  au  nom  d'une  ou  de  plusieurs  Puissances,  n'a 
dans  la  marche  naturelle  des  choses ,  qu'un  pouvoir  prétorien , 
d'administrer  et  de  gouverner  conformément  aux  régies  et  aux  lois 
existantes;  et  tout  ce  qu'il  fait  est  réputé  valoir  pendant  la  durée 
de  ses  fonctions  seulement.  II  faudrait  une  délégation  spéciale  et 
expresse  pour  donner  è,  ses  arrêtés  le  caractère  permanent  de  la  loi. 

Ma  pensée  est  assez  développée,  et  déjk  Vos  Nobles  Puissances 
ont  compris  que  je  dois  voter  contre  le  projet. 

J'en  ai  du  regret,  a  cause  de  1' affection  cordiale,  et  de  la  considé- 
ration bien  méritée  que  je  porte  a  l'honorable  collègue  qui 
l'a  proposée. 

Je  termine  mon  discours  en  disant  que  l'indépendance  et  la 
franchise  avec  lesquelles  il  discute  et  délibère  dans  nos  Sections, 
et  dans  nos  séances  lui  ont  mérité  et  lui  garantissent  l'estime  des 
gens  de  bien. 

M.  Plasschaert  (1) :  Je  me  suis  rendu  è,  la  séance  de  ce  jour, 
dans  l'intention  de  voter  en  faveur  du  projet  de  loi,  présenté  h.  Vos 
Nobles  Puissances  par  notre  honorable  collègue  Kemper,  paree 
que  je  le  regardais  comme  confirmatif  des  principes  que  la  Chambre 
a  si  hautement  manifestés  sur  la  nécessité  de  rendre  communes 
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è,  toutes  lesparties  dn  Royaume,  les  lois  qui,  dans  les  Provinces 
Méridionales ,  assurent  aux  propriétaires  l'exercice  de  la  chasse, 
comme  inhérent  au  droit  de  propriété. 

La  discussion  m'a  éclairé.  Je  me  suis  convaincu  que  Tart.  3 
du  projet,  con^u  dans  les  vues  les  plus  libéraies  et  les  plus  pures, 
pourrait  ébranler  les  bases  de  la  Loi  fondamentale ;  et  c'est  afin 
qu'on  ne  puisse  se  méprendre  sur  mes  intentions ,  que  j'ai  cru 
devoir  motiver  ici  mon  vote  négatif. 

Je  me  joins  au  surplus  avec  une  vive  satisfaction ,  aux  orateurs 
qui ,  dans  la  présente  discussion ,  ont  adressé  des  remercimens  k 
l'honorable  auteur  du  projet  de  loi ,  pour  la  persévérance  avec 
laquelle  il  continue  de  s'avancer  vers  le  noble  but  qu'il  s'est  pro- 
posé d'atteindre. 

M.  Keyphins  (1) :  Quoique  je  partage  bien  sincèrement 
l'opinion  de  M.  Maréchal ,  sur  le  défaut  de  nécessité  des  artt.  1 
et  2  du  projet,  je  crois  cependant  qu'il  faut  distinguer  entre  les 
dispositions  nécessaires  et  celles  qui  peuvent  être  utiles  sans  être 
nécessaires.  Si  l'on  se  représente  la  foule  d'abus  qui  ont  été  signa- 
lés  a  Vos  Nobles  Puissances,  on  se  convaincra  aisément  que 
des  lois  évidemment  abrogées  par  la  force  seule  de  la  promulgation 
de  la  Loi  fondamentale,  ont  été  considérées  comme  ayant  conservé 
leur  vigueur ,  et  en  d'autres  circonstances ,  on  a  raisonné  en  sens 
contraire.  Ainsi,  malgré  la  Loi  fondamentale,  l'arrêté  de  M.  Sack 
a  servi  de  base  k  des  mesures  qui  sont  reprouvées  par  elle.  II  faut 
donc  désormais  prévenir  les  effets  de  la  faiblesse,  de  l'ignorance 
ou  de  la  mauvaise  foi ,  et  c'est  sous  ce  rapport  que  les  articles  1 
et  2  me  paraissent  utiles ,  et  par  ce  motif  je  puis  les  adopter. 
Mais  il  n'en  est  pas  de  même  de  l'article  3.  Je  ne  puis  légitimer 
des  uctes  qui  ont  été  frappés  de  réprobation  dès  leur  naissance; 
leur  nuUité  ne  peut  être  douteuse,  et  je  croirais  violer  le  serment 
que  j'ai  piêté  de  maintenir  ia  Loi  fondamentale,  si  je  donnais 
mon  assentiment  a  une  disposition  sur  laquelle  d'avance  elle  a 
prononcé  anathème.  Toutes  les  fois  que  dans  cette  Chambre  on 
a  ouvert  une  discussion  sur  la  chasse,  un  sentiment  de  pitié  m'a 
commandé  le  silence ,  paree  que  cette  misérable  matière  a  fait 
entendre  trop  souvent  le  langage  des  passions ,  et  plus  encore, 
celui  des  préjugés.  Et  je  n'ai  pris  la  parole  aujourd'hui  que  pour 
faire  connaitre  le  motif  de  mon  vote  négatif,  qui  ne  frappe  point 
sur  les  dispositions  principales  de  la  proposition ,  mais  seulement 
sur  l'art.  3. 

M.  de  Moor  (2)  critique  les  artt.  2  et  3  du  projet. 

M.  Dotrenge  (3):  L'objet  de  la  proposition  de  notre  honorable 
collègue  est  de  réintégrer  les  propriétaires  d'  Outre-Meuse  dans 
l'exercice  d'un  droit  dont  on  continue  a  les  priver  par  l'exécution 
proloDgée  d'une  mesure  provisoire,  prise  par  un  Gouverneur  Prussien. 

Cette  proposition  se  compose  de  trois  articles. 

Le  premier  déclare  positivement  que  l'arrêté  Prussien  est  abrogé. 

Le  second  remet  en  vigueur  la  législation  préexistante. 

Le  troisième  maintient  les  droits  acquis  en  vertu  des  baux  actuels. 

On  a  rendu  universellement  justice  aux  vues  du  projet.  Tous 
ceux  qui  ont  parlé  dans  cette  discussion,  ont  fait  connaitre  qu'ils 
voulaient  quelque  chosequi,  enfaisant  cesser  dans  le  pays  d'Outre- 
Meuse,  les  effets  de  l'arrêté  de  M.  Sack,  y  fit  revivre  la  législa- 
tion commune  aux  autrea  parties  méridionales  du  Royaume.  Et 
cependani  il  a  été  émis  sur  chacan  des  trois  articles  proposés  des 
opinions  difficiles  k  expliquer.  On  veut  d'une  part  que  l'art.  Ire 
soit  inutile.  On  veut  de  l'autre  que  ce  soit  l'art.  2.  Enfin,  et 
c'est  le  voeu  le  plus  général,  on  désire  l'omission  de  l'art.  3.  L'ho- 
norable membre  qui  vient  de  parler  la  désire  cependant  par  un 
motif  bien  différent  de  celui  des  autres. 

L'art.  1  est  inutile,  dit-on,  paree  que  le  Général  Prussien  qui  a 
porté  l'arrêté  dont  on  abuse,  n'avait  dans  une  partie  de  notre  terri- 
toire  qu'une  autorité  temporaire  et  purement  administrative ;  paree 
que  sous  son  gouvernement  même,  sonarrêté,  d'après  la  qualification 
même  qu'il  lui  a  donnée,  n'était  qu'une  mesure  provisoire;  paree 
que  les  dispositions  de  eet  arrêté  étaient  attentatoires  au  droit  de 
propriété;  paree  qu'en  conséquence  il  a  dü  suffire  pour  les  faire 
cesser  dans  l'établissement  du  régime  constitutionnel,  sous  lequel 
toutes  les  propriétés  sont  garanties.  . 

Je  reconnais  la  vérité  de  toutes  ces  raisons.  Néanmoins  je  n'ad- 
mets  pas  I'inutilité  absolue  de  l'article,  et  j'ai  déjè,  dit  pourquoi  ao 


(1)  L' Oracle  van  1819,  uo.  lag. 

(2)  Het  hier  medegedeelde  is  alles  wat  van  de  redevoering  van  den 
heer  de  Moor  in  het  Journal  de  la  Belgique  van  1819,  n'.  129,  wordt 
medegedeeld. 

(3)  Journal  Général  des  Pays-Bas,  n".  229. 


403 


46STK  ZITTING.  —  7  MEI. 
XX  Vin.    Tweede  voorstel  betrekkelijk  het  jagtregt.    (Beraadslaging  over  het  voorstel.) 


commensement  de  cette  séance.  Si  l'arrêté  de  M.  Sack  est  con- 
sidére'  par  les  uns  comme  uae  mesure  provisoire  que  la  piiblication 
de  la  Loi  fondamentale  a  fait  cesser  de  plein  droit ,  il  en  est  d'autres 
qui  lui  attribuent  Ie  caractère  d'une  disposition  Idgislative,  ayant 
besoin  de  re'vocation  pour  cesser  d'opérer.  Les  uns  et  les  autres 
reconnaissent  cependant  la  justice  et  la  nëcessite'  de  faire  droit  aux 
plaintes  des  propriétaires  d'Outre-Meuse.  Pourquoi  donc  s'arrêter 
1,  une  querelle  de  mots,  quand  ou  peut  remplir  tous  les  vceux, 
sans  heurter  aucune  opinion  ?  L'adoption  du  projet  de  notre  hono- 
rable  coUègue  satisfera  ceux  qui  pensent  qu'il  faut  une  loi  pour 
révoquer  l'arrêté'  de  M.  Sack.  EUe  doit  suffire  aussi  a  ceux 
qui  croyent  que  eet  arrêté  n'a  plus  d'existence  légale.  Car  si  un 
abus  peut  être  réprimé  par  un  simple  arrêté  du  Gouvernement,  rien 
n'empêche  certainernent  qu'il  ne  puisse  l'être  aussi  par  une  loi. 
Et,  supposë  que  cette  mesure  soit  surabondante,  elle  n'est  au  moins 
pas  nuisible. 

L'art.  l'^'^  justifié,  son  existence  devient  la  raison  suffisante  de 
Tart.  2,  et  Ie  rend  nécessaire.  Je  suis  d'autant  plus  surpris  de 
voir  l'utilité  de  eet  article  contestée  par  l'honorable  membre  qui  a 
parlé  en  dernier  lieu  ,  qu'il  semble  plus  disposé  k  reconnaitre  un 
caractère  législatif  dans  l'arrêté  de  M.  Sack.  Si  tel  est  en  efFet 
Ie  caractère  de  eet  arrêté,  il  a  donc  aboli  la  législation  antérieure. 
En  abolissant  aujourd'hui  celle  qu'il  aintroduite,  sans  y  rien  sub- 
stituer,  il  n'y  aurait  donc  plus  de  législation  positive  sur  la  matière, 
dans  Ie  pays  d'Outre-Meuse;  a  moins  qu'on  ne  dit,  que  tout  y 
rentrerait  dans  Ie  droit  naturel  qui  garantit  è,  tout  propriétaire,  et 
Ie  droit  de  chasser  sur  ses  terres  et  celui  del'empêcbef  aux  autres. 
Mais  qui  ne  voit  qu'il  vaut  beaucoup  mieux  que  les  propriétaires 
sacbent  plus  formellement  par  quel  droit  ils  sont  régis?  Et  Ie 
moyen  Ie  plus  simple  de  mettre  un  terme  è,  leurs  inquiétudes,  n'est- 
il-pas  de  rétablir  dans  Ie  pays  d'Outre-Meuse,  la  législation  qui 
fait  l'objet  de  ses  regrets,  et  qu'on  y  a  beaucoup  trop  inconsidéré- 
ment  abolie  ou  interrompue? 

Cette  mesure  est  d'autant  plus  convenable  qu'elle  fera  cesser  dans 
la  province  de  Limbourg  beaucoup  d'autres  irrégularités  que  la  dis- 
cussion nous  a  fait  connaitre  et  qui  sont  plus  singulières  encore 
que  la  prolongation  des  dispositions  portées  par  M.  Sack.  Car 
celui-ei  a  du  moins  momentanément  géré  l'autorité  publique.  De 
simples  soi-disant  capitaines  de  garennes  paraissent  avoir  introduit 
une  tiercé  législation  sur  la  chasse,  tant  dans  quelques  parties  de 
la  province  de  Limbourg  qui  sont  en  de9a  de  la  Meuse,  oude  l'aveu 
des  tribunaux  du  pays,  la  législation  desProvinces  Méridionaies  n'a 
jamais  re9U  d'atteinte  revêtue  d'une  apparence  légale,  que  dans 
d'autres  parties  qui  sont  au-dela  de  la  Meuse,  oü  cette  tiercé 
législation  s'efforce  de  prendre  la  place  de  celle  de  M.  Sack. 
II  est  bien  extraordinaire  qu'aux  mêmes  yeux  peut-être,  l'arrêté 
de'|M.  Sack  soit  d'une  si  grande  fbrce  qu'il  doive  l'emporter 
sur  notre  Constitution  dont  il  est  une  évidente  infraction ,  et  qu'il 
soit  en  même-temps  d'une  si  grande  faiblesse  qu'il  suffit  de  l'entre- 
prise  de  quelques  officiers  de  vénerie  pour  Ie  renverser. 

C'est  aux  deux  premiers  articles  que  j'eusse  désiré  que  mon 
honorable  collègue  eüt  borné  son  projet.  Le  troisième  non-seu- 
lement  me  parait  inutile,  mais  hors  de  l'empire  de  la  législation. 
II  est,  ou  il  n'est  pas,  résulté  de  droits  valablement  acquis  en  vertu 
de  l'arrêté  de  M.  Sack  et  de  ce  qui  s'est  ensuivi.  Ce  n'est 
pas  a  la  législation  a  juger  de  cette  validité.  Le  passé  n'est  pas 
dans  son  domaine ,  mais  dans  celui  de  Tordre  judiciaire.  Nous  ne 
pouvons,  nous  ne  devons  donc  pas  plus  faire  d'article  pour  déclarer 
les  baux  subsistans  que  pour  les  déclarer  annullés.  11  faut  a  eet 
égard  laisser  défèndre  a  chacun  ses  droits  ou  ses  prétentions,  comme 
il  l'entend.    L'honorable  préopinant  qui  a  parlé  immédiatement 


avaut  moi  a  soutenu  l'inutilité  de  l'art.  3,  par  une  raison  qui  ne 
me  parait  pas  admissible.  II  a  préjuge  la  question  de  droit,  en 
disant  que  les  tribunaux  ne  pourraient  se  dispenser  de  reconnaitre 
la  validité  de  baux  fondés  sur  un  arrêté  du  Gouvernement.  II  croit 
qu'il  est  superflu  de  le  leur  ordonner  par  une  disposition  législative. 
Je  crois,  si  le  droit  de  propriété  a  quelque  chose  de  réel,  qu'un 
arrêté  du  Gouvernement  ne  peut  pas  plus  louer  le  droit  de  venir 
sur  ma  terre  pour  y  tuer  le  gibier  qui  s'y  trouve ,  que  pour  y  planter 
ou  pour  en  arracher  des  choux.  11  me  parait  au  moins  que  cette 
proposition  peut  être  soutenue  sans  aucune  absurdité  juridique. 
Ce  pourrait  être  pour  beaucoup  de  personnes  un  moyen  d'acquérir, 
OU  un  moyen  de  gagner  son  procés  assez  commode  qu'un  arrêté 
du  Gouvernement.  Et  quoiqu'il  ne  soit  sanctionné  jusqu'ici,  que 
je  sache,  par  aucun  code,  soit  de  lois  civiles,  soit  de  procédure, 
je  con^ois  que  celui  qui  y  trouve  son  intérêt,  puisse  se  prévaloir 
de  ce  moyen.  Mais  ce  n'est  pas  a  la  législation,  c'est  aux  tribu- 
naux a  vuider  leurs  débats.  Quant  aux  devoirs  de  ceux-ci,  quand 
ils  rencontrent  un  arrêté  en  coUusion  avec  une  loi ,  notre  honorable 
collègue  M.  Trentesaux  a  développé  les  seuls  principes  que  la 
raison,  l'ordre  public  et  l'honneur  de  la  magistrature  puissent 
avouer. 

Dans  l'hypothèse  de  l'adoption  du  projet  avec  son  art.  3,  il 
peut  arriver  ,  ou  qu'il  ne  soit  pas  admis  par  la  Première  Chambre, 
ou  qu'il  n'obtienne  pas  la  sanction  Royale.  Savez-vous,  MM. 
ce  qui  résulterait  de  notre  adoption  ?  Un  appui  a  un  mauvais 
raisonnement  qu'on  ne  manquerait  pas  de  faire.  On  soutiendrait 
que  dans  l'opinion  de  la  Deuxième  Chambre,  la  détention  ou  l'usage, 
malgré  le  propriétaire,  de  tout  ou  de  partie  de  la  propriété  d'autrui, 
est  a  l'abri  de  la  répression  des  tribunaux,  dès  qu'on  parvient  a 
couvrir  l'un  ou  l'autre  fait  par  un  acte  surpris  a  la  justice  du 
Gouvernement. 

Je  finis,  en  invitant  de  nouveau  avec  instance  l'honorable  auteur 
du  projet,  d'en  retirer  l'art.  3. 

M.  Hemper  (1)  observe  que  Ie  but  de  la  loi  est  de  prévenir 
des  constestations  odieuses.  Elles  semblent  pouvoir  l'être ,  en 
donnant  aux  intéressés  une  assurance  pour  l'avenir.  La  proposition 
n'est  donc  pas  inutile.  II  observe  que  dans  cette  intention,  l'art. 
3  doit  être  conservé,  puisqu'on  ne  veut  pas  annuler  les  contrats 
existans,  mais  rassurer  les  esprits  contre  la  crainte  de  les  voir 
renouveler.  H  ne  fait  point  difficulté  d'ailleurs  d'accéder  a  I'ob- 
servation  d'une  Section ,  qui  a  proposé  de  substituer  dans  le  con- 
sidérant,  le  rs\.o\.  provisoires  a  celui  de  temporaires ,  et  ceux  de  ont 
suspendu  Veffet  des,  etc.  a  la  locution  ont  mis  hors  d'effet  les,  etc. 

Daar  niemand  meer  het  woord  verlangt,  worden  de  beraad- 
slagingen gesloten  verklaard  ,  en  het  voorstel  van  den  heer  Kemper 
beirekicelijk  het  regt  der  jagt  in  de  landen  van  Overmaze ,  in  stem- 
ming gebragt ,  met  64  tegen  15  stemmen  verworpen.  (2) 

De  vergadering  wordt  daarop  gesloten. 


(1)  De  heer  Kemper  sprak  bij  deze  gelegenheid  [zie  Journal  de  la  Bel- 
giqne  van  1819,  n°.  129]  in  het  Hollandsch.  Die  rede  is  echter  nergens 
in  haar  geheel  medegedeeld.  De  Fransche  tekst  uit  het  genoemde  blad  is 
als  de  uitvoerigste  hier  opgegeven. 

(2)  Het  blijkt  nergens  wie  onder  de  voorstemmers  van  het  voorstel  van 
den  heer  Kemper  behoorden.  De  leden  ,  die  in  deze  zitting  bij  de  behan- 
deling daarvan  het  woord  voerden,  hebben  alle  in  meerdere  of  mindere 
mate  zich  daartegen  verklaard. 


\ 
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47ste  zitting.  —  10  MEI. 
Verslage7i  uitgebragt  door  de  Commissie  voor  de  Verzoekschriften. 


47sle  ZIT  Tl  AG. 


ZITTING  VAX  MAANDAG  10  MEI  1819.  (l) 


(GEOPEKD  TEX  121/2  ÜKE.) 


Ingekomen  :  1°.  verzoekschriften  ;  2".  nieuwe  redactie  van 
het  wets-ontwerp  houdende  belasting  op  de  suiker.  • — 
Verslagen  uitgebragt  door  de  Commissie  voor  de  Ver- 
zoekschriften. 


Voorzitter :  jhr.  Dubus  de  Crisignles. 


Tegenwoordig  met  den  Voorzitter  66  leden ,  te  weten  de  heeren: 

Gendebien  ,  Dumont,  Serruys  ,  de  Vinck  van  Wezel,  deGoër,j 
de  Malingreau  d'Hembize,  van  Suchtelen  tot  de  Haere,  Meteler- 
kamp,  vanSytzama,  P.  Tack ,  Trentesaux,  Rosier,  Mesmaekers  , 
de  Moreau  de  Biüul ,  de  Tornaco  de  Berlo,  van  Heerdt  tot  Evers- 
berg,  Duvelaer  van  de  Spiegel,  de  Moor,  A.  J.  J.  H.  Verheyen, 
van  der  Brugghen  van  Croy,  Boeijé  Pascal,  van  Markel  Bouwer  j 
Nagelmaekers ,  de  Spoelberch  d'P^ijnhouts,  Vandemale  de  Nys, 
van  de  Poll,  Troye,  CoUard  ,  van  Aeiferden  ,  Bentinck  tot  Nyen- 
huis ,  Fabry  Longrée,  de  Jonge,  Utenhove  van  Heemstede,  G. 
Clifford ,  Hennequin ,  de  Codt ,  de  Serret ,  van  Spaen  van  Bil- 
joen ,  van  Hees ,  CoUot  d'Escury  (Vriesland) ,  de  Pitteurs  Budin- 
gen,  Meeus ,  J.  F.  Tack,  Carbasius  Bz. ,  van  Boetzelaer,  Plas- 
schaert ,  Paul  de  Maibe  ,  Huyttens  Kerreman ,  van  Hogendorp  , 
van  Wassenaer  Pancras ,  Huyssen  van  Kattendyke,  Kepelaer, 
Bijleveld,  Collot  d'Escury  van  Heinenoord  ,  van  Eysinga  ,  J.  Clif- 
ford, van  Wickevoort  Crommelin ,  de  Stockhem,  Reyphins , 
Kemper,  van  der  Meersch ,  vanAndringa  de  Kerapenaer ,  d'Onyn 
de  Chastre,  Dubus  ,  della  Faille  d'Huysse  en  Groeninx  van  Zoelen 
van  Ridderkerk. 

De  notulen  van  het  verhandelde  in  de  vorige  zitting  worden 
gelezen  en  goedgekeurd. 


(i)  Zie  1°.  Officiële  Notulen  van  het  verhandelde  op  dezen  dag  ;  2°.  Neder- 
landsche  StaaU-Courant  van  1819,  n".  lii  ,  i3l  en  ;  Journal  Général 
des  Pays-Bas  ,  n".  223. 


De  Voorzitter  deelt  mede  dat  zijn  ingekomen: 
1".    de  navolgende  verzoekschriften,  als: 

een  van  Sytsema  en  andere  inwoners  der  Ommelanden  ,  in  de 
provincie  Groningen  ,  verzoekende  dat  op  het  stuk  van  de  uitoefe- 
ning der  jagt  worde  voorzien ,  overeenkomstig  met  den  staat  en 
de  belangen  van  den  Umdbouw  in  hunne  provincie  ; 

een  van  de  Reneville  te  Brussel  en  van  Gemert  te  Mechelen , 
eenige  ophelderingen  voegende  bij  eene  vroeger  door  hen  ingele- 
verde petitie  ,  betrekkelijk  het  inkomend  regt  op  de  spelden. 

Deze  adressen  zullen  verzonden  worden  naar  de  Commissia 
voor  de  Verzoekschriften. 

2°.  eene  missive  van  den  staatsraad  ,  belast  met  de  directie  van 
de  Staats-secretarie ,  ten  geleide  eener  op  last  van  Zijne  Majesteit 
den  Koning  ingezonden  nieuwe  redactie  van  het  wets-ontwerp : 
tot  bepaling  van  een  regt  van  consumtie  op  de  suiker. 

Die  nieuwe  redactie  zal  gedrukt  en  rondgedeeld,  en  naar 
de  Afdeelingen  verzonden  worden  om  aldaar  te  worden  over- 
wogen. 


De  Commissie  voor  de  Verzoekschriften  brengt  de  volgende 
verslagen  uit :  (1) 

De  heer  Fontein  Verschuir  ,  lid  der  Commissie :  (2) 

I.  De  raedecinae  doctoren  en  praktiserende  artsen  te  Nijmegen, 
zoo  wel  als  de  geneeskundige  Commissie  van  Zuid-Braband ,  heb- 
ben in  verzoekschrift  aan  deze  Kamer  overgegeven  huune  bezwa- 
ren voorgedragen  tegen  de  nieuwe  concept-wet  op  de  patenten. 

Zij  zeggen :  dat  alle  faculteiten  van  's  Lands  hooge  scholen ,  als 
geestelijken,  advocaten,  literatores,  enz.  van  patent  zijn  vrijge- 
steld, terwijl  alleen  de  artsen  in  deze  gunst  des  wetgevers  niet 
deelen  zullen. 

Zij  voeren  tot  grondslag  van  hun  verzoek  aan : 

dat  een  arts  even  zeer  een  academisch  diploma  noodig  heeft  als 
de  theologiae,  jiiris  en  literarum  doctores; 

dat  er  meer  studiejaren,  meer  kosten  noodig  zijn  om  een  be- 
kwaam arts,  dan  wc!  een  advocaat  te  worden. 

Zij  meenen,  dat  hun  stand  en  beroep  van  het  meeste  belang  is 
in  den  8taat,  en  dat  geen  ander  meer  in  aanraking  komt  met 
onvermogenden  en  behoeftigen. 

Dat  de  geestelijken,  ja  ook  voor  armen,  zoo  wel  als  voor  ge- 
goeden, nuttig  zijn;  maar  dat  evenwel  eene  preek,  met  dezelfde 
moeite,  voor  duizend  als  voor  tien  toehoorders  wordt  gehouden; 

Dat  ook  de  advocaten  somtijds  de  belangen  der  onvermogenden 
gratis  Avaarnemen,  maar  dat  gelukkig  nog  vele  huisgezinnen  hunnen 
dienst  kunnen  ontberen,  terwijl  bijkans  geen  huisgezin  dien  der 
artsen  missen  kan  ;  • 

Dat  de  artsen  de  lijders  in  hunne  verblijven  moeten  opzoeken, 
en  zich  dikwijls  aan  verpestende  uitwasemingen  moeten  blootstellen; 

Dat  meer  dan  een  vijfde  gedeelte  der  bevolking  moet  worden 
gerekend  tot  de  behoeftigen  te  behooren,  terwijl  een  ander  vijfde 
nog  onvermogend  is  om  den  geneesheer  te  betalen,  en  dat  alzoo 
een  arts  het  derde  zijner  werkzaamheden  gratis  verrigt. 

Zij  meenen  dat  geen  stand  zoo  zeer  bescherming  en  aanmoedi- 
ging verdient  dan  de  hunne,  zon  uit  hoofde  der  kostbaarheid  van 
hunne  studie,  als  om  hunne  volstrekte  noodzakelijkheid  voor  de 
instandhoudig  der  maatscliappij. 

Zij  vreezen  dat  alle  deze  bedenkingen  Zijne  Majesteit  en  U  Edel 
Mogenden  mogen  ontglipt  zijn,  en  verzoeken  ootmoedig,  dat  U 
Edel  Mogenden  het  daar  henen  gelieven  te  dirigeren ,  dat  de  prac- 
tiserende  artsen  of  raedecinae  doctores  voortaan  aan  het  patentregt 
niet  mogen  worden  onderworpen. 

De  Commissie  is  van  oordeel,  dat  dit  verzoek,  ter  inzage  van 
de  leden,  ter  griffie  behoort  te  worden  nedergelegd. 

II.  De  schoolonderwijzers  van  de  stad  Groningen  oordeelen 
zich  bezwaard  bij  de  concept-wet  op  de  patenten. 


(1)  De  versla{;en  vermeld  onder  n°.  I  ,  11  ,  lU  ,  XII  ,  XIII  en  XIV,  wer- 
deu  ,  blijkens  de  officiële  verslagen  in  het  Hollanrlsch  ,  de  overige  in  het 
Fransch  uitgebragt.  Die  onder  n°.  I  ,  II,  III  en  VII  zijn  gedrukt  aan  de  leden 
rondgedeeld.  De  inhoud  deier  verslagen  is  meiiegerleeUl ,  gelijk  die  is  op- 
gegeven in  de  Neder landsche  Staats-Courant ,  n".  i3i  en  i/^i. 

(2)  De  Notulen  vermelden  dat  de  heer  Kemper  de  vier  eerste  verslagen 
heeft  uitgebragt ;  onder  de  gedrukte  eu  geschreven  bescheiden  ,  staal  den 
naam  van  den  heer  Verschuir. 
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47ste  zitting.  —  10  MEI. 
Verslagen  uiigehragt  door  de  Commissie  voor  de  Verzoehschriften. 


Zij  meenen ,  dat  zij  van  dien  last  behoorden  te  worden  vrijgesteld , 
om  dat  zij  bevorens  ook  van  het  schoorsteengeld  voor  hunne  school- 
vertrekken  en  van  het  wachtgeld  waren  bevrijd. 

Zij  zeggen,  dat  Zijne  Majesteit  hun  bij  art.  3  der  wet,  en  art.  31 
van  het  reglement  van  den  3den  April  1816,  verbetering  in  hun 
lot  heeft  toegezegd;  doch  dat  dit  grootendeels  is  achtergebleven 
niet  alleen,  maar  dat  zij  daarenboven  nog  met  de  belasting  op 
het  patent  worden  gedrukt. 

Dat  het  de  wensch  van  Zijne  Majesteit  en  van  de  geheele  Natie 
is,  dat  het  den  schoolonderwijzers  wel  ga,  en  zij  vragen  op  dien 
grond  ontheffing  van  dezen  last. 

Zij  meenen  dat  het  vrijstellen  van  ondermeesters  en  ondermees- 
teressen geenszins  genoegzaam  is,  omdat  het  lot  van  vele  school- 
meesters minder  goed  of  weinig  beter  is  dan  van  ondermeesters,  enz. 

Dat  daarenboven  een  patent  nog  niet  eens  genoegzaam  is  voor 
het  oefenen  van  hun  beroep,  want  dat  zij,  behalve  hetzelve,  nog 
eene  speciale  admissie  noodig  hebben,  welke  zelfs  kan  geschorst 
of  ingetrokken  worden. 

Zij  vragen  alzoo,  om  ten  minste  van  de  verpligting  van  het 
patent  te  mogen  worden  ontheven. 

De  Commissie  is  van  oordeel  dat  dit  verzoek  ter  griffie  be- 
hoort te  worden  nedergelegd. 

III.  De  Commissie  heeft  geëxamineerd  een  verzoek  van  Jolian 
Anton  van  Bijssel  ^  aan  uwe  Vergadering  gepresenteerd.  Het  vol- 
gende maakt  daarvan  den  inhoud  uit ; 

De  suppliant  is  van  oordeel ,  dat  het  ontwerp  van  wet  op  de 
patenten,  hetwelk  thans  het  onderwerp  der  beraadslagingen  is  der 
Afdeelingen ,  voor  hem  en  alle  andere  patentpligtigen ,  nadeelig  is. 

Hij  meent,  dat ,  wanneer  men  het  4de  artikel  der  tegenwoordig 
bestaande  wet  vergelijkt  met  de  tweede  van  die,  welke  thans  is 
voorgesteld ,  door  het  laatste  de  kracht  van  het  patent  zeer  aan- 
merkelijk wordt  verzwakt. 

Dat ,  ingevolge  de  tegenwoordige  bestaande  wet ,  niemand  eenig 
ander  bewijs,  consent,  acte,  of  wat  dies  meer  zij,  noodig  had, 
om  eenig  beroep  te  mogen  uitoefenen. 

Dat  deze  bepaling  bij  de  voorgestelde  wet  is  weggelaten,  en 
dat  het  te  vreezen  is,  dat,  even  als  in  vorige  tijden,  de  stads- 
regering, boven  het  patent,  nog  eene  acte  of  consent  zal  willen 
opdringen,  welke,  naar  zijne  gedachten,  noch  meer  kostbaar  zal 
zijn,  dan  het  patent  zelve. 

Hij  zegt,  in  het  verleden  jaar  gehoord  te  hebben  ,  dat  de  regering 
van  Amsterdam  van  de  makelaars  jaarlijks  eene  groote  somme 
gelds ,  boven  het  patent,  zoude  hebben  gevorderd,  en  hij  meent, 
dat  men  op  deze  wijze  de  gilden  weder  zoude  willen  invoeren. 

Hij  legt,  tot  meerdere  ontwikkeling  van  zijn  gevoelen,  overeen 
exemplaar  van  zeker  maandschrift,  de  Weegschaal,  en  hij  meent 
dat  het  nuttig  is  dat  U  Edel  Mogenden  hetzelve  met  aandacht 
lezen,  om  daardoor  meer  en  meer  van  de  waarheid  van  het  gepo- 
seerde overtuigd  te  worden,  en  hij  eindigt  zijn  adres  met  het  ver- 
zoek, dat  het  1ste  artikel  van  de  concept-wet  moge  worden  veranderd. 

De  Commissie  is  van  oordeel  dat  dit  verzoek,  met  de  daarbij 
overgelegde  Weegschaal,  ter  griffie  behoort  te  worden  nedergelegd. 

IV.  De  heer  Weissenhruch,  boekdrukker  te  Brussel,  geeft  te 
kennen:  dat  hij  sintsdenjare  1817  heeft  opgerigt  eene  fabriek  van 
gekleurd,  geglansd  en  gesatineerd  papier ,  tot  verschillende  gebrui- 
ken geschikt;  dat  de  verkoopers  van  het  in  die  fabriek,  de  eenige 
van  dien  aard  in  het  Koningrijk ,  vervaardigd  wordende  papier 
een  voordeel  vinden  van  25  ten  honderd,  en  dat  voor  dit  artikel 
geene  gelden  meer  naar  buiten  behoeven  geremitteerd  te  worden ; 
dat  hij  reeds  vele  hindernissen ,  ten  aanzien  van  mededinging  met 
buitenlanders,  heeft  overwonnen ;  doch  dat  hem  nog  eene  zwarig- 
heid overblijft,  tot  welker  opruiming  hij  de  hulp  van  U  Edel 
Mogenden  noodig  heeft;  te  weten  een'  wetgevenden  maatregel  be- 
trekkelijk het  Tarief  der  In-  Uitgaande  Regten ,  ten  einde  het  in- 
smokkelen  van  buiten's  lands  geïabrieceerde  gekleurde  papieren, 
zonder  betaling  der  regten,  voor  te  komen.  De  requestrant,  in 
bijzonderheden  gekomen  zijnde  hoe  deze  insmokkeling  van  dit  artikel 
en  de  ontduiking  der  regten  geschiedt ,  geeft  als  eenig  middel  daar- 
tegen op,  dat  voortaan  gekleurd  papier  van  buitenlandsche  fabriek 
hij  den  invoer,  van  het  gewigt  en  niet  van  de  gedeclareerde  waarde 
zal  betalen,  op  dat  alle  soortgelijk  papier,  zonderonderscheid,  met 
15  ten  honderd  op  het  inkomen  belast  worde. 

D«  Commissie  is  van  oordeel  dat  dit  verzoek  ter  griffie  behoort 
te  worden  nedergelegd. 

De  heerKemper,  lid  der  Commissie: 

V.  De  Gebroeders  Dreyffüss,  belijdende  den  Israëlitischen  gods- 
dienst, wonende  te  Brussel  en  uitoefenende  den  handel  in  horolo- 
gien,  geven  te  kennen,  dat  zij  het  voor  hunne  belangen  dienstig 


geoordeeld  gebben  te  Lachaux-de-Fonds,  in  het  Vorstendom  Neuf- 
chatel,  eene  fabriek  van  het  voorwerp  huns  handels  op  te  rigten ; 
dat  hunne  nijverheid  aldaar  3  a  4000  menschen  brood  verschafte, 
toen  den 28sten  October  1818,  het  gemeld  etablissement,  tengevolge 
van  een  besluit  van  den  Staatsraad  van  Neufchatel  werd  verboden. 

De  artikelen  omtrent  de  onderhavige  zaak ,  luiden  als  volgt: 

))  Art.  4.  Overeenkomstig  den  ouden  regel  zal  geen  Jood  zich  in 
dezen  Staat  mogen  nederzetten.  De  zoodanigen  welke  van  goede 
paspoorten  zullen  voorzien  zijn ,  zullen  denzelven  mogen  doortrekken 
doch  zonder  daarin  verblijf  te  houden;  en  wat  dezulken  betreft, 
welke  zich  binnen  dezen  Staat  hebben  nedergezet,  deze  zullen  den- 
zelven, vóór  den  Isten  Mei  aanstaande,  moeten  verlaten. 

1)  5.  Elke  Jood  en  vreemde  rond  venter ,  dien  men  ,  in  contraventie 
dezes,  zal  aantreffen,  zal  gevat  en  naar  de  directie  der  gendar- 
merie gevoerd  worden. 

))  6.  De  overtreder  zal  gestraft  worden  met  de  betaling  der  kosten 
van  zijn  arrest,  en  naar  de  grenzen  worden  vervoerd,  met  verbod 
om  in  den  Staat  terug  te  keeren,  op  pene  van  zwaardere  straffe 
in  geval  van  herhaling." 

Eene  ongelukkige  terugwerkende  strekking  is  maar  al  te  dikwerf 
de  bittere  uitkomst  van  groote  omwentelingen.  Zulk  eene  wets- 
bepaling, in  het  begin  der  negentiende  eeuw,  in  een  beschaafden 
Staat,  heeft  geene  uitlegging  noodig. 

De  Gebroeders  Dreyffüss,  verontwaardigd  en  verbaasd  tevens  over 
een  besluit,  der  middel-eeuwen  waardig,  beklaagden  zich  deswege 
bij  Zijne  Majesteit. 

Deze  klagten  bleven,  wat  het  bijzonder  belang  der  requestranten 
betrof,  niet  vruchteloos.  Zijne  Majesteit  deed  hun  een  besloten 
brief  aan  den  Gouverneur  toekomen,  en  hun  te  kennen  geven  dat 
zij,  mits  zich  bij  requeste  aan  den  Gouverneur  adresserende,  eene 
uitzondering  op  den  regel  zouden  kunnen  bekomen ,  zoo  zij  die 
door  hun  gedrag  wisten  te  verdienen. 

Hoezeer  voor  deze  tusschenkomst  erkentelijk,  vermeenden  de 
requestranten  zich  daarmede  niet  te  moeten  vergenoegen,  maar  als 
Nederlanders,  begrepen  zij  regt  te  hebben  tot  het  vorderen  van 
eene  stellige  verklaring  van  het  Gouvernement  van  Neufchatel, 
dat  deszelts  ordonnantie  de  Nederlanders  niet  betreft,  en  Zijne 
Majesteit  te  verzoeken,  dat,  in  gevalle  van  weigering,  er  met  op- 
zigte  tot  onderdanen  van  Neufchatel,  maatregelen  van  represaille 
zouden  worden  genomen  overeenkomstig  het  regt  der  volken ,  de 
goede  trouw  der  tractateu  en  art.  11  van  het  Burgerlijk  Wetboek. 

In  het  door  hen  aan  de  Kamer  ingediend  request,  verzoeken  zij 
de  tusschenkomst  van  ü  Edel  Mogenden,  tot  ondersteuning  van 
hun  voormeld  verzoek. 

Hoezeer  de  Commissie  van  gevoelen  is  dat ,  zelfs  het  beginsel 
van  het  verzoekschrift  aannemende,  de  daarbij  verzochte  repre- 
sailles alleenlijk  de  Israëlitische  onderdanen  van  Neufchatel,  welke 
zich  in  het  Koningrijk  der  Nederlanden  mogten  bevinden,  zoo 
kunnen  treffen ,  zoo  meent  zij  echter ,  het  nederleggen  van  het  request 
ter  griffie  ,  ter  inzage  van  de  leden ,  te  moeten  voordragen. 

VI.  De  heer  S.  M.  Deslandes  verzoekt  de  daarstelling  eener 
wet,  ter  bepaling  van  de  wijze  van  restitutie  der  kas  van  consig- 
natien,  welke  door  de  agenten  der  nationale  conventie  van  Frank- 
rijk, in  het  begin  der  revolutie,  aan  de  stad  Brussel  is  ontnomen 
geworden. 

De  Commissie  meent  het  groot  gewigt  van  het  onderwerp  van  dit 
verzoekschrift  niet  te  kunnen  noch  te  willen  betwisten ;  doch  dewijl 
hetzelve  een  wezenlijk  deel  uitmaakt  der  met  het  Fransche  Gouver- 
nement tot  stand  te  brengen  vereveningen,  en  dat  al  hetgeen  de  ver- 
eveningen van  dezen  aard  betreft,  bij  afzonderlijke  wetten  is  be- 
paald, gelooft  zij  dat  hare  conclusie  geene  andere  kan  zijn,  dan  te 
adviseren  tot  het  eenvoudig  nederlegeng  van  dit  request  ter  griffie. 

De  heer  Reyphlns,  lid  der  Commissie: 

VII.  De  directie  van  de  polders ,  genaamd  Snijbroek  en  anderen , 
gelegen  in  de  gemeente  Hamme,  district  Termonde,  provincie  Oost- 
Vlaanderen,  gevente  kennen,  dat  zij  zeer  getroffen  zijn  geweest  bij 
het  zien,  dat  het  ontwerp  van  wet,  omtrent  het  onderhoud  van 
dijken  en  polders  het  systema  van  solidariteit  bevatte,  hetwelk, 
onder  het  Fransch  Gouvernement ,  slechts  in  een  gedeelte  der  pol- 
ders in  werking  geweest  is,  en  dat  men  thans  voor  allen  gemeen 
wil  maken;  de  hunne,  zeggen  zij  ,  hebben  nimmer  een  gedeelte  van 
die  uitgemaakt,  welke,  volgens  het  decreet  van  den  23sten  December 
1811,  georganiseerd  zijn;  zij  hadden  hunne  bijzondere  directien , 
welke  in  het  onderhoud  der  dijken  en  van  drie  sluizen,  door  den 
verkoop  van  het  grasgewas  enz.,  voorzagen.  Met  welk  regt,  vragen 
zij  dus,  wil  men  hun  eigendom  met  nieuwe  lasten  bezwaren,  voor 
eene  zaak ,  daar  zij  niet  meer  belang  bij  hebben  ,  dan  de  overige 
inwoners  van  het  Koningrijk!  Na  nog  eenige  bedenkingen  te  heb- 
ben gemaakt,  welke  reeds  door  alle  requestranten  in  het  midden 
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gebragt  zijn,  concluderen  deze  requestranten,  dat  de  Koning  ver-  ( 
zocht  zou  worden,  ora  Zijn  voorstel  desw  ege  in  nadere  overweging  | 
te  nemen. 

De  heer  Du  Bosch,  voormalig  administrateur ,  welke,  door  meer 
dan  eene  memorie  aan  de  Kamer ,  over  de  in  deliberatie  zijnde 
zaaU  bedenkin£ren  heelt  ingezonden ,  verdubbelt  thans  zijne  pogin- 
gen,  om,  zoo  hij  zegt,  te  betoogen,  dat  het  gemakkelijk  is,  het 
concept  op  de  polders  te  bedillen  ,  doch  dat  bet  aan  de  klagers 
moeijelijk  zou  vallen,  iets  beters  in  de  plaats  te  stellen. 

De  reqiiestrant ,  overtuigd ,  dat  men  ons  eene  goede  wet  over 
het  behoud  van  ons  grondgebied  tegen  de  verwoestingen  van  de 
zee  zal  kunnen  geven,  telt  de  drie  verschillende  systemas  op, 
welke  het  tegenwoordig  bestuur  der  polders  uitmaken  ;  het  eerste 
is  dat  van  het  voormalig  Departement  van  de  Lije ,  bij  de  wet 
van  den  27sten  December  1809  vastgesteld  ;  het  tweede  is  op 
het  decreet  van  den  18den  December  1810 ,  voor  de  Departemen- 
ten van  de  Zuiderzee  ,  de  Monden  van  de  Maas  ,  en  andere  Noor- 
delijke Provinciën ,  gegrond ;  liet  derde  heeft  ten  grondslag  het 
decreet  van  den  Hden  Januarij  1811 ,  en  regelt  de  polders  der  voor- 
malige Departementen  van  de  Schelde,  de  Lije ,  de  Beide  Nethen  , 
de  Monden  van  de  Schelde  en  van  den  Kijn. 

Na  eenige  bijzonderheden  over  bepalingen  van  gemelde  decreten  , 
bepaalt  zich  de  requestrant  tot  wederlegging  van  verscheiden  in 
het  midden  gebragte  bedenkingen,  en  onderwerpt,  vervolgens, 
aan  de  aandacht  der  Vergadering  eene  concept-wet,  in  acht 
artikelen  vervat ,  welke  hij  gelooft  zoodanige  bepalingen  te  be- 
vatten ,  geschikt ,  om  alle  belangen  te  vereenigen. 

De  Commissie  heeft  het  onnoodig  geacht ,  dezelve  af  te  schrijven, 
en  stelt  voor,  gemelde  memorie  ter  griffie  te  deponeren ,  alwaar 
dienvolgens  de  leden  der  Vergadering  het  noodig  gebruik  daarvan 
zullen  kunnen  maken. 

VIII.  P.  D.  Suerdfeger ,  gepensioneerd  kapitein  op  400  gul- 
den ,  wonende  te  Zwolle,  verzoekt:  uit  hoofde  van  zijn  57  jarigen 
krijgsdienst  in  verschillende  rangen ,  en,  sedert  1781,  als  kapitein, 
om  het  kapiteins-pensioen  van  800  gulden  ,  waarop  hij  meent  aan- 
spraak te  kunnen  maken  ,  in  plaats  van  dat  van  luitenant,  hetwelk 
hij  thans  trekt  ;  met  verzoek ,  dat  U  Ed.  Mog.  daartoe  eene  voor- 
dragt  aan  den  Koning  mogen  doen,  enz. 

De  Commissie  is  van  gevoelens,  dat  wel  niets  vreemder  is  aan 
de  attributen  der  Kamer,  dan  het  stuk  van  gratiën  en  pensioenen  , 
en  zij  adviseert  derhalve,  dat  dit  request  behoort  te  blijven  buiten 
verdere  deliberatie. 

De  heer  BSubus  ,  lid  der  Commissie  : 

IX.  E.  va?i  Bullen  en  Gebroeders  van  der  Straeten,  geven  op 
eenio-e  hun  noodzakelijk  voorgekomene  wettelijke  bepalingen ,  om- 
trent de  belasting  op  de  potasch  ,  ter  betere  bereiking  van  het  groot 
oogmerk  dier  belasting  op  deconsumtie,  bijzonder  met  betrekking 
tot°die  potasch,  welke,  sedert  de  transitoire  wet  van  den  5den 
Januarij  11.,  in  het  Rijk  is  ingevoerd. 

Indien  dit  request,  vóór  het  arresteren  der  wet,  waarbij  de 
potasch  en  verwante  speciën  belast  worden,  ware  ingediend,  dan 
zou  de  Commissie  tot  het  verzenden  van  hetzelve  aan  de  Afdeelingen 
hebben  geadviseerd,  doch  thans  blijft  haar  niets  anders  over,  dan 
voor  te  stellen  ,  dat  hetzelve  ter  griffie  worde  nedergelegd. 

X.  J.  Legrand,  de  zoon,  azijn-fabriekant  te  Antwerpen,  heeft 
ingediend  een  request  opgesteld  vóór,  doch  ter  tafel  gekomen  na 
den  afloop  der  beraadslagingen  over  de  wet  op  de  azijnen,  daarbij 
maatregelen  verzoekende  tegen  den  invoer  van  buitenlandsche  ge- 
fabrieceerde  zuren,  bekend  onderden  naam  van  acides  acétiques , 
getrokken  uit  gedistilleerd  hout,  en  gelouterd  door  middel  van  het 
zwavelzout,  zuur  (de  vitriool-olie),  souda  en  kalk,  welke  azijn- 
soort,  sedert  vijf  jaren,  in  Frankrijk  wordt  gefabrieceerd ,  en  welke 
aan  geen  inkomend  regt  binnen  ons  Koningrijk  is  onderworpen, 
noch  aan  eenige  consumtief  accijns ;  de  lage  prijs,  voor  welken, 
volgens  den  requestrant,  deze  azijn  verkocht  kan  worden,  doet 
dezelve  veelal  boven  de  wezenlijke  azijnen  verkiezen,  en  de  heb- 
zucht, zelfs  de  gezondheid  der  menschen  opofferende,  heeft,  van 
dezen  zoogenaamden  azijn  ,  een  artikel  van  handels  speculatie  ge- 
maakt, onder  de  benaming  van  Orleanschen  azijn.  De  requestran- 
ten verzoeken  voorzieningen  tegen  dit  misbruik. 

De  Commissie  adviseert,  uit  hoofde  der  belangrijkheid  van  het 
onderwerp,  dat  dit  request,  ter  inzage  van  de  leden,  ter  griffie 
worde  nedergelegd. 

De  heer  van  der  Meerscli  ,  lid  der  Commissie: 

XI.  In  ingeleverde  requesten,  als:  een  door  planters  in  de  ge- 
meente van  Messines,  kanton  Yperen;  een  van  den  burgemeester 
der  gemeente  Commines,  lid  der  Provinciale  Staten;  een  van  de 


plaatselijke  regering  der  stad  Warneten,  en  een  van  den  maire  der 
gemeente  van  Houthem ,  allen  in  de  provincie  West-Vlaanderen 
gelegen,  wordt  te  kennen  gegeven,  hoe  belangrijk,  voor  gemelde 
provinciën  in  het  algemeen ,  en  voor  de  gemeenten ,  aan  het  Fransch 
departement  du  Nord  grenzende,  in  het  bijzonder,  de  tabaksteelt 
is,  aan  welker  voordeelen  de  vermeerderde  waarde  der,  onder 
gemelde  gemeente  gelegen  gronden  moet  worden  toegeschreven; 
doch  de  ver.ï  eerdering  van  deze  teelt  kan  zich  niet  anders  staande 
houden ,  dan  door  een  verbod  van  invoer  van  buitenlandschen 
tabak.  Sedert  dat  de  invoer  daarvan  ,  zonder  regten ,  of  slechts 
met  een  matig  regt  te  betalen,  geschiedt,  zijn  de  prijzen  van  den 
inlandschen  tabak  meer  dan  de  helft  verminderd,  en  deze  daling 
moet  onmisbaar  denzelfden  invloed  op  de  waarde  der  landen  en  bij 
gevolg  op  de  opbrengst  der  verponding  hebben.  Het  is  derhalve 
van  belang  voor  de  schatkist,  zoowel  als  voor  de  grondeigenaren, 
zeggen  de  requestranten,  dat  deze  bron  van  plaatselijke  welvaart 
niet  worde  opgedroogd.  Eene  wijze  staatkunde  moet  trachten 
dezelve  aan  te  moedigen,  en  daartoe  wordt,  huns  oordeels,  een 
verbod  vereischt  van  den  invoer  van  vreemden  tabak,  of  eene 
bepaling  van  inkomend  regt  op  denzelven,  gelijk  staande  meteen 
verbod ;  hoedanige  bepaling  dan  ook  door  de  requestranten  wordt 
verzocht. 

De  Commissie  zou  tot  het  verzenden  van  deze  verzoekschriften 
aan  de  Afdeelingen  hebben  geadviseerd  ,  indien  de  Kamer  zich  nog 
met  het  Tarief  der  In- en  Uitgaande  Regten  had  bezig  te  houden, 
doch  deze  requesten,  eerst  na  het  vaststellen  van  bet  tarief  ingeko- 
men zijnde,  stelt  zij  als  nu  enkel  voor,  dezelve,  ter  inzage  van  de 
leden,  ter  griffie  neder  te  leggen. 

De  heer  van  Andringa  de  Kempenaer,  lid  der  Commissie: 

XII.    Op  een  in  handen  der  Commissie  gesteld  verzoekschrift 
van  Jan  Beechnan ,  heeft  de  Commissie  de  eer  te  rapporteren ,  dat 
het  deze  zelfde  J.  Beeckman  is,  welke,  in  October  1817,   aan  U 
Ed.  Mog.  een  verzoekschrift  heeft  ingediend  over  gepretendeerd 
geleden  onregt  en  schade,  hem  door   de  politie  der  stad  Brussel 
aangedaan;  dat  het  op  diezelfde  klagten  was,  dat,  in  de  maand 
November  1817  ,  door  het  geëerd  medelid  Serruys,  namens  de  Com- 
missie tot  de  petitiën   van  dien  tijd,  is  gerapporteerd,   »  dat  de 
kennisneming  van  die  «aak  in  geenen  deele  tot  deze  Kamer  be- 
hoorde, waarom  de  Commissie  voorstelde,  dat  verzoekschrift  ter 
griffie  neder  te  leggen  met  de  daarbij  gevoegde  stukken,  met  vrij- 
lating aan  den  requestrant,  dezelve  te  ligten,  en  zich  te  vervoe- 
gen, waar  zulks  zal  behooren,  indien  hij  meende  daartoe  termen 
te  zijn  ;"  met  welk  verzoek  zich  de  Vergadering  als  toen  vereenigde; 
dat  deze  drie  requesten  van  J.  Beeckman  eene  wijdloopige  opgave 
behelzen  van  onregt  en  nadeel,  door  hem  sedert  dien  tijd  geleden. 
Hij  zegt,  namelijk,  dat  hij,  schadevergoeding  hebbende  te  vorde- 
ren,  dezelve  te  vergeefs  heeft  gereclameerd;  dat  hij,  ten  einde 
dezelve  door  regtsmiddelen  te  vervolgen,  gevraagd  heeft  pro  deo  te 
mogen  procederen,  doch  dat  hem  dat  verzoek  is  afgeslagen,  ver- 
mits hij  geen  certificaat  van  onvermogen  had  geproduceerd;  dat  de 
buro-emeester  van  Brussel  had  geweigerd ,  hem  zoodanig  certificaat 
af  te  geven,  dat  hij  zich  bij  den  Gouverneur  van  Zuid-Braband , 
over  deze  weigering  van  den  buigemeester ,  had  beklaagd,  met  dat 
gevolg,  dat  de"^  Gouverneur  voornoemd  de  weigering  van  den  bur- 
gemeester van  Brussel  had  geapprobeerd ;  dat  echter,  in  het  Jaar 
1817,  aan  hem  Jan  Beeckman,  op  last  van  Z.  M.  den  Koning,  tot 
eene  gratificatie  in  zijne  ongelukkige  omstandigheden,  is  ter  hand 
gesteld  eene  somma  van  drie  honderd  guldens;  dat,  desniettegen- 
staande, hij  Jan  Beeckman  is  blijven  volharden  met  verscheiden 
verzoekschriften  aan  den  Minister  van  Justitie,  tot  bekoming  van 
schadevergoeding;  dat  hij  echter  telkens  door  den  Minister  van 
Justitie  is  afgewezen  ;  dat  hij  zich  beklaagt,  thans  in  eene  correc- 
tionele gevangenis  te  zijn  opgesloten  ,  ten  gevolge  van  een*  door 
hem,  op  den  30sten  Maart  1818,  geschreven  brief  aan  den  Minister 
van  'justitie ,  welke  brief  hij  zelf  erkent  heete  en  bulderende  uit- 
drukkingen te  bevatten,  die,  hoezeer  hij  verklaart,  zich  daarover 
geenszins  te  berouwen,  en  alleen  geschreven  te  zijn  tot  bevordering 
van  zijn  regt,  hem  schijnt  gewikkeld  te  hebben  in  eene  correctionele 
procedure  ,  waarvan   eene  gevangenisstraf  van  vier  maanden  het 
gevolg  schijnt  te  zijn  geweest;  dat,  eindelijk,  hij  Jan  Beeckman 
zich  beklaagt  over  den  burgemeester  van  Brussel ,  dat  dezelve  hem 
niet  wil  considereren  als  inwoner  van  Brussel,  niettegenstaande 
hij,  door  overlegging  van  twee  paspoorten,  in  1814  en  1817,  aan 
hem  als  inwoner  van  Brussel  gegeven,  zijne  inwoning,  welke  hij, 
sedert  dien  tijd,  nergens  elders  gevestigd  heeft,  meent  te  kunnen 
bewijzen. 

Uit  alle  welke  klagten  de  requestrant  meent  voor  bewezen  te 
mogen  houden ,  dat  hij  bij  voortduring  het  slagtoffer  is  van  wille- 
keu'rige  en  gewelddadige  behandelingen,  en  concludeert  derhalve: 

Dat  het  U  Ed.  Mog.  moge  behagen,  kennis  van  zijne  zaak  te 
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willen  nemen ,  dezelve  onder  het  vaderlijk  oog  van  Z.  M.  den 
Koning  te  willen  brengen,  opdat  hem  regt  moge  wedervaren, 
schadevergoeding  en  interest  moge  geworden,  en  hij  verders,  on- 
gestoord en  onverhinderd,  de  voordeelen ,  welke  de  Grondwet  aan 
ieder  ingezeten  des  Koningsrijk  zoo  heilig  belooft ,  mag  plakken  en 
genieten. 

De  Commissie  meent,  ü  Ed.  Mog.  te  moeten  adviseren,  dat, 
even  als  het  vroeger  verzoekschrift  van  den  requestrant,  ook  deze 
klagten  te  verklaren  niet  te  behooren  tot  de  kennisneming  van  deze 
Kamer,  en  dezelve  te  deponeren  ter  griffie,  met  vrijlating  aan  den 
suppliant,  dezelve  te  ligten  en  zich  te  vervoegen,  waar  zulks  zou 
behooren,  indien  daartoe  inderdaad  termen  mogten  zijn. 

XIII.  De  eigenaren  der  turf-landen  onder  Hoboken,  provincie 
Antwerpen,  geven  aan  U  PM.  Mog.  te  kennen,  dat  hunne  turf- 
landen, welke  veel  moeijelijker  en  veel  kostbaarder  zijn  te  bewer- 
ken, dan  die  in  de  polders,  en  in  de  Noordelijke  Provinciën,  zijn 
geplaatst  in  de  tweede  klasse  der  irreguliere  veenderijen welke  den 
turf  met  vijfcents  per  ton  belast ;  datandere  turf-landen  in  de  Noor- 
delijke Provinciën,  zoo  de  requestranten  meenen  in  de  vierde  klasse 
geplaatst  zouden  zijn;  dat  dit  uitloopt  tot  aanmerkelijke  schade  van 
de  requestranten .  welke  hunne  exploitatie  reeds  aanmerkelijk  heb- 
ben moeten  verminderen ,  en,  zonder  spoedige  daarstelling  van  meer 
regtvaardige  maatregelen,  dezelve  geheel  zullen  moeten  staken ,  en 
deze  maatregelen  reclameren  de  requestranten  van  U  Ed.  Mog. 
De  eenvoudigheid  der  voordragt  en  de  mingeoefende  stijl  van  de 
requestranten  laat  wel  geen'  twijfel  over,  omtrent  de  waarheid, 
dat  de  requestranten  in  hunne  exploitatie  schade  lijden,  en  dezelve 
op  den  tegen woordigen  voet  van  belasting  zullen  moeten  staken; 
dan,  daar  de  requestranten  reeds  het  voorregt  genieten  van,  met 
nieuwe  turf-landen,  onder  de  irreguliere  veenderijen  gesteld  te  zijn, 
zoo  schijnen  de  vergelijkingen,  welke  de  requestranten  tusschen  de 
belasting,  door  hen  betaald,  en  die  der  veenen  inde  Noordelijke 
Provinciën,  welke  onder  de  reguliere  veenderijen  behooren  en  dubbel 
belast  zijn  ,  als  min  naauwkeurig  te  kunnen  worden  beschouwd. 

De  Commissie  gelooft  echter,  dat  er  termen  zijn,  om  deze  petitie 
ter  griffie  te  deponeren,  ten  einde  te  kunnen  worden  geraadpleegd , 
wanneer  in  deze  Kamer  eventueel  over  den  impost  op  den  turf 
mogt  worden  gedelibereerd. 

XIV.  Lamhert  de  Jong,  schoolonderwijzer  te  Akkrum,  geeft 
zijne  vrees  te  kennen  ,  dat  hij  gevaar  loopt  van  zijnen  post  ont- 
slagen te  worden,  waartoe  hij  vermeent,  dat  heimelijk  gewerkt 
wordt,  terwijl  hij  zegt,  dat  geene  redenen  daartoe  aanleiding  kun- 
nen geven.  De  requestrant  veronderstelt,  dat,  zoo  U  Ed.  Mog. 
zich  zijne  belangen  willen  aantrekken,  hij  voorzeker  van  zijne 
superieuren  niet  zou  verstoten  worden ,  en  verzoekt  tot  dat  einde 
de  voorziening  dezer  Kamer. 

Daar  het  de  Commissie  is  gebleken,  dat  zulks  geenszins  behoort 
tot  de  attributien  dezer  Kamer,  adviseert  zij  tot  het  buiten  deli- 
beratie houden  van  dit  request. 

De  heer  d'Önyn  de  Chastre  ,  lid  der  Commissie : 

XV.  van  de  Walle,  grond-eigenaar  en  advokaat  te  Ouden- 
aarde, verzoekt  afschaffing  en  intrekking  der  bepalingen  van  de 
wet  van  den  9den  Floréal  Xlde  jaar ,  welke  hij  noemt  eene  gele- 
genheids- en  willekeurige  wet,  die  slechts  voor  den  tijd  van  25 
jaren  was  daargesteld.  Bij  deze  wet  wordt  de  houtvesterij  gemagtigd, 
zich  te  verzetten  tegen  het  ontginnen  van  bosschen ,  hoewel  parti- 
culier eigendom  zijnde.  De  requestrant  beschouwt  deze  bepaling 
als  strijdende  met  het  algemeen  belang,  en  de  voor  den  (Staat 
nuttige  speculatien  verlammende,  alsmede  het  vreedzaam  genot 
der  particuliere  bezittingen  ,  bij  art.  164  der  Grondwet ,  aan  alle 
ingezetenen  verzekerd,  storende. 

De  Commissie  adviseert  tot  het  nederlcggen  van  dit  request  ter 
griffie ,  ter  inza.ge  van  de  leden. 

XVI.  Fr anqois- Louis- Michel  de  Eenneville,  en  Egidius  van  Gemert 
beide  fabriekanten  van  spelden,  de  eerste  te  Brussel,  de  andere 
te  Mechelen,  herinneren  ü  Edel  Mogenden  aan  eene,  den  27sten 
Maart  11. ,  aan  dezelve  ingezonden  memorie,  strekkende  tot  het 
erlangen  van  een  verbod  van  invoer  binnen  het  Koningrijk  van  de 
buitenlands  gefabrieceerde  spelden ,  of  immers  zoo  dit  niet  mogt 
kunnen  geschieden,  om  de  in  Frankrijk  en  Duitschland  gefabrie- 
ceerde spelden  bij  het  inkomen  te  onderwerpen  aan  een  regt  op  het 
gewigt,  en  niet  op  de  aangegeven  waarde.  De  requestranten  be- 
schouwen dit  als  een  eenvoudig  middel  tot  het  weder  doen  bloeijen 
van  de  spelden-fabrieken ,  een  voorwerp  van  onvermijdelijke  nood- 
zakelijkheid voor  alle  klassen  van  ingezetenen ,  zoo  als  dezelve  in 
bloei  waren  onder  het  Oostenrijksch  bestuur,  ingevolge  eene  des- 
tijds op  dal  stuk  uitgevaardigde  ordonnantie  van  den  SOsten  Septem- 


ber 1786.  Na  in  bijzonderheden  omtrent  de  oorzaken  van  het  verval 
dezer  fabriek  te  zijn  getreden,  zeggen  de  requestranten,  dat  er 
voorheen,  te  Brussel,  vijf  spelden-fabrieken  volop  werk  hadden, 
terwijl  er  thans  nog  slechts  twee  bestaan  ,  die  het  nog  alleenlijk 
aanhouden  in  hoop  op  eene  gelukkiger  toekomst;  dat  het  even  zoo 
te  Gent  gelegen  is ,  alwaar  weleer  twaalf  spelden-fabrieken  in 
werking  waren.  De  requestranten  eindigen  met  aan  te  voeren, 
dat  de  spelden-fabrieken  van  het  Koningrijk  niet  slechts  voldoende 
zijn,  om  in  het  binnenlandsch  vertier  te  voorzien,  maar  dut  dezel- 
ve een  punt  van  volmaaktheid  hebben  bereikt,  die  ze  welligt  de 
buitenlandsche  doen  overtreffen. 

De  Commissie  adviseert  tot  het  nederlcggen  van  dit  adres  ter 
griffie  ter  inzage  van  de  leden. 

XVII.  Ph.  J.  van  Aelbrouck,  agent-d'affaires,  in  de  gemeente 
Waesmunster,  beklaagt  zich  over  den  Burgemeester  dier  gemeente , 
welke  ,  sints  eenigen  tijd ,  verboden  heeft  het  doen  aanplakken  , 
binnen  zijne  jurisdictie ,  van  eenige  bekendmaking  hoegenaamd, 
buiten  zijne  toestemming.  De  requestrant ,  hoezeer  deze  aanmati- 
ging van  gemelden  Burgemeester  &U  strijdig  met  de  Grondwet 
beschouwende,  had  zich  daaraan  onderworpen,  en  den  Burgemees- 
ter om  autorisatie  en  visa  tot  het  aanslaan  van  een  biljet  van 
verkooping  verzocht;  hetwelk  hem  door  dezen  was  geweigerd.  Op 
een'  anderen  tijd  had  de  requestrant  eenige  biljetten  in  herbergen 
doen  aanplakken ,  wanneer  veldwachters,  in  naam  van  meergemel- 
den  Burgemeester ,  de  kasteleins  hadden  aangezegd,  dezelve  af  te 
nemen  ,  op  pene  van  voor  de  regtbanken  te  zuilen  worden  vervolgd. 
De  requestrant,  van  dit  een  en  ander,  den  Koninklijken  Commis- 
saris in  het  distrikt  van  Dendermonde  hebbende  kennis  gegeven, 
doch  zonder  eenig  gevolg,  wendt  zich  derhalve  tot  U  Edel  Mog. 
met  verzoek   om  zijne  klagten  in  aanmerking  te  nemen. 

De  Commissie  is  van  oordeel,  dat  de  requestrant,  meenende 
daartoe  termen  te  hebben,  den  Burgemeester  voorn,  voor  den  gewonen 
regter  kan  vervolgen,  onverminderd  zijn  regt,  om  zich  bij  den 
Gouverneur  en  aan  de  Gedeputeerde  Staten  te  vervoegen,  terwijl 
een  en  ander  hem  waarschijnlijk  regt  zouden  doen  wedervaren. 

De  Commissie  adviseert  derhalve ,  de  klagte  van  den  requestrant 
buiten  verdere  deliberatie  te  houden, 

XVIII.  Negen,  binnen  de  stad  Luik  gevestigde,  notarissen  geven 
hunne  bedenkingen  te  kennen  tegen  de  ingediende  verzoekschriften , 
door  notarissen,  in  buiten-kantons  dier  stad  residerende,  en  ook 
door  andere  notarissen  in  landelijke  kantons,  aan  ü  Edel  Mog. 
ingediend,  om  eene  wettelijke  bepaling  te  erlangen,  volgens  welke 
iedere  notaris  in  de  geheele  uitgestrektheid  der  provincie,  die  hij 
bewoont,  zijne  praktijk  zal  mogen  uitoefenen.  De  requestranten, 
daarentegen,  verzoeken  de  instandhouding  van  art.  5  der  wet  van 
den  25sten  Ventose ,  11de  jaar  op  de  uitoefening  van  het  notaris- 
ambt, waarbij  bepaald  wordt,  dat  notarissen  ,  in  gemeenten  woon- 
achtig ,  alwaar  noch  regtbank  van  appèl ,  noch  van  eersten  aanleg 
resideert,  hunne  praktijk  alleenlijk  binnen  het  ressort  van  het 
vredegeregt  mogen  uitoefenen.  De  requestranten  betoogen  het 
nuttige  en  noodzakelijke  dezer  bepaling,  en  de  misbruiken,  tot 
welke  derzelver  intrekking  aanleiding  zou  kunnen  geven,  en  beroepen 
zich,  onder  anderen,  ook  op  het  onregtvaardige ,  dat  er  in  gelegen 
zou  zijn,  om  hen  gelijk  te  stellen  met  notarissen,  die  zoo  veel 
lager  in  het  patent  zijn  aangeslagen. 

De  Commissie  adviseert  tot  het  nederlcggen  van  dit  request  ter 
griffie. 

XIX.  J.  F.  J.  Grisard,  wonende  te  la  Rochette,  in  de  gemeen- 
te Chaud-fontaine,  provincie  Luik,  eigenaar  van  verscheiden  groote 
fabrieken,  smidsen,  en  van  een  mechaniek  tot  het  spinnen  van 
wol,  verzoekt  eenige  wijzigingen  en  gunstiger  bepalingen  in  het 
re<^t  van  patent,  ten  aanzien  van  groote  fabrieken  en  bijzonder  van 
de  zijne;  hij  geeft  in  bedenking,  dat  dezelve  in  verscheidene 
klassen  behoorden  te  worden  verdeeld,  hetgeen,  zijns  oordeels, 
tot  eene  billijkere  en  meer  ^eëvenredigde  zetting  zou  aanleiding 
geven  ,  en  daardoor  zou  de  fabriekant  in  het  algemeen  veel  eer 
aangemoedigd ,  dan  in  de  uitbreiding  zijner  ondernemingen  ver- 
lamd worden. 

De  Commissie  stelt  voor  ,  dit  request ,  ter  inzage  van  de  leden , 
ter  griffie  neder  te  leggen. 

XX.  E.  Neef  en  M.  E.  van  den  Eogaert,  kooplieden  te  Ant- 
werpen ,  geven  te  kennen ,  dat  zij  eene  lading  potasch ,  uit  Rusland , 
onder  weg  hadden,  welke,  zonder  tegenspoeden  op  de  reis,  lan^^te 
Antwerpen  zou  binnen  geloopen  zijn ,  vóór  dat  de  wet  van  den 
5den  Jan  narij  dezes  jaar  s,  houdende  provisionnele  bepalingen  om- 
trent de  potasch  enz.,  in  werking  was  gebragt;  zij  beweren,  dat 
die  wet  niet  behoort  terug  te  werken  op  waren,  die  ontboden  en 
afgezonden  waren  lang  vóór  dat  men  zelfs  het  denkbeeld  van  he 
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Gouvernement  kon  onderstellen ,  om  dezelve  te  belasten.  De  reques- 
tranten  zeggen  zoodanig  een  maatregel  strijdig  te  vinden  met  de 
beginselen,  die,  in  het  stuk  van  terugwerkende  kracht  der  wetten, 
behooren  gevolgd  te  worden.  De  requestranten  zeggen  al  verder, 
alvorens  zich  tot  U  Edel  Mogenden  te  wenden,  zich  reeds  bij 
requeste  bij  den  Directeur-Generaal  der  In-  en  Uitgaande  Regten 
en  Accijnsen  te  hebben  vervoegd  ,  doch  dat  deze  hun  verzoek  heeft 
van  de  hand  gewezen;  dat,  overeenkomstig  de  wet  van  den  5den 
Januarij  11.,  de  Administratie  hun  voorlegde  het  onderteekenen 
van  de  obligatie  ter  voldoening  der  regten,  welke  door  U  Edel 
Mogenden  zouden  worden  bepaald;  dat,  indien  zij  zoodanig  een 
voorstel  hadden  aangenomen,  de  Administratie,  zoo  de  requestranten 
zeggen,  hoedanig  ook  de  te  bepalen  regten  zouden  zijn,  altijd  eene 
dubbele  betaling^  derzelve  zou  erlangen.  De  requestranten  brengen 
ook  nog  aan  U  Edel  Mogenden  hun  vertoog  tegen  het  te  hoog 
voorgestelde  regt  onder  het  oog,  als  te  zeer  uitlokkende  voor  den 
smokkelhandel,  en  zij  verzoeken  de  bescherming  van  U  Edel 
Mogenden ,  1°.  ten  belange  van  den  handel  in  het  algemeen ,  dat  de 
artikelen,  vermeld  in  de  wet  van  den  5den  Januarij  II. ,  en  welke, 
tijdens  de  afkondiging  dier  wet,  reeds  afgezonden  en  onder  weg 
waren,  hetzij  te  land  of  ter  zee,  van  het  nieuwe  regt  ontheven 
mogen  zijn,  en,  bij  den  invoer,  slechts  de  thans  nog  bestaande 
regten  zullen  hebben  te  betalen;  2°.  in  hun  bijzonder  belang,  dat 
hunne  vermelde  lading  van  140  vaten  door  de  Administratie  in 
bewaring  genomen  potasch  hun  ,  tegen  betaling  der  thans  bestaande 
regten,  worde  teruggegeven. 


De  Commissie  stelt  voor,  dat  dit  request,  ter  inzage  van  de 
leden ,  ter  grifSe  behoort  te  worden  nedergelegd. 

De  Vergadering  vereenigt  zich  achtereenvolgens  met  de ,  bij 
deze  verslagen  voorgestelde ,  conclusien. 

De  heer  Tan  Hogendorp  stelt  voor:  om  de  verslagen,  voor- 
komende onder  n».  I ,  II ,  III  en  VII,  te  doen  drukken  en  aan 
de  leden  ronddeelen  ,  als  betrekking  hebbende  op  de  nog  aanhan- 
gig zijnde  wetten  omtrent  de  patenten  en  het  onderhoud  der  dij- 
ken en  polders.  (1) 

Dienovereenkomstig  wordt  besloten. 

De  Voorzitter  verzoekt  de  Commissie  voor  de  Verzoekschrif- 
ten, uit  hoofde  van  het  naderend  einde  der  tegenwoordige  bijeen- 
komst ,  zich  te  willen  bekwamen  om  in  de  eerstvolgende  zitting 
op  het  meest  mogelijk  getal  der  nog  onbehandelde  adressen  verslag 
uit  te  brengen.  (2) 

De  vergadering  wordt  daarop  gesloten. 


(1)  Deze  bijzonderheid  komt  niet  in  de  Officiële  Notulen  voor. 

(2)  Ook  deze  bijzonderheid  staat  uiet  in  de  Officiële  Notulen  opgegeven. 


Vel  103. 
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48sle  ZITTING. 


ZITTING  VAN  WOENSDAG  12  MEI  1819.  0) 


(geopend  TEX   1  URE.) 


Ingekomen :  1°.  verzoekschriften  ;  2».  missive  van  de 
Eerste  Kamer  meldende  dat  zij  zich  vereenigd  heeft 
met  de  haar  door  de  Tweede  Kamer  toegezonden  wets- 
ontwerpen betrekkelijk  de  belastingen  ;  3°.  nieuwe  re- 
dactie van  het  wets-ontwerp  op  het  patentregt.  — 
Algemeen  Verslag  uitgebragt  omtrent  het  wets-ontwerp 
tot  bepaling  van  een  regt  van  consumtie  op  de  suiker ; 
vaststelling  van  den  dag  der  beraadslaging. —  Verslagen 
uitgebragt  door  de  Commissie  voor  de  Verzoekschrif- 
ten. —  Motie  van  orde  over  de  toelating  van  Ministers 
zonder  portefeuille  bij  de  beraadslagingen. 


De  Vooriltter  berigt: 
A.  dat  zijn  ingekomen  : 
1".    de  navolgende  verzoekschriften  ,  als  : 

twee  van  waagdragers,  pakkers,  kruijers  cn  slepers  te  Amster- 
dam ,  zich  beklagende  over  het  bestaande  stelsel  der  indirecte 
belastingen  ,  de  eene  geteekend  G.  C.  Iterson  c.  s. ,  de  andere 
J.  W.  Köbler  c.  s. ; 

twee  van  Jan  Ghierbrant  en  P.  J.  Syx  c.  s.  te  Wervick ,  strek- 
kende om  op  den  vreemden  tabak,  bij  den  invoer ,  een  zeer  zwaar 
regt  te  doen  leggen  ; 

een  van  Catteau  te  Meenen,  hebbende  dezelfde  strekking; 

een  van  Breyne ,  mede  hetzelfde  verzoek  inhoudende. 

Deze  adressen  zullen  worden  verzonden  naar  de  Commissie 
voor  de  Verzoekschriften. 

2".  vier  missives  van  de  Eerste  Kamer,  houdende  het  berigt: 
dat  zij  zich  vereenigd  heeft  met  de  haar  toegezonden  wets-ontwer- 
pen ,  betrekkelijk  : 

den  Ophef  der  in-  en  uitgaande  regten  en  der  accijnsen ; 
de  Belasting  op  het  zout,  den  pekel,  de  potasch,  den  turf,  de 
steenkolen  en  het  lastgeld; 

de  Belasting  op  het  buitenlandsch  gedistilleerd,  de  wijnen  en  de 
bieren  en  azijnen  ;  en 

het  Tarief  van  de  in-  en  uitgaande  regten. 

Deze  missives  worden  achtereenvolgens  voor  kennisgeving 
aangenomen. 

3°.  eene  missive  van  den  staatsraad  ,  belast  met  de  directie  der 
Staats-secretarie ,  daarbij  op  last  van  Z.  M.  den  Koning  inzen- 
dende eene  nieuwe  redactie  van  de  wet  op  het  patentregt. 

Dat  gewijzigd  wets-ontwerp  zal  gedrukt  en  rondgedeeld  en 
naar  de  Afdeelingen  gezonden  worden  om  aldaar  te  worden 
onderzocht. 

B.  dat  de  Centrale  Afdeeling  gereed  is  met  het  algemeen 
verslag  wegens  het  wets-ontwerp  tot  bepaling  van  een  regt  van 
consumtie  op  de  suiker. 

Nadat  van  den  inhoud  van  dit  algemeen  verslag  aan  de 
Vergadering  mededeeling  is  gedaan,  wordt  besloten  het  te 
doen  drukken  en  ronddeelen ,  en  het  wets-ontwerp  te  behan- 
delen op  Vrijdag,  14  Mei.  (1) 


Voorzitter:  de  heer  jhr.  Dubns  de  «Isignles. 

Tegenwoordig  met  den  Voorzitter ,  69  leden ,  te  weten  de  heeren : 

Holvoet,  van  Heyden  tot  de  Reynestein,  Mesmaekers  ,  J.  F. 
Tack  ,  Serruys,  Duvelaervan  de  Spiegel ,  P.  Tack,  van  Aefferden  , 
van  Spaen  van  Biljoen,  G.  Clifford ,  Vandemale  de  Nys  ,  Mete- 
lerkamp,  Meeiis  ,  de  Spoelberch  d'Kynhouts,  de  Pitteurs  Budingen  , 
van  Boetzelaer,  van  Hees,  van  Tuyl  van  Serooskerken  van  Heeze 
en  Leende,  de  Ham,  van  Heerdt  tot  Eversberg,  van  Sytzama  , 
Gendebien  ,  Hennequin,  Plasschaert ,  de  Moor,  van  Markel  Bou- 
wer, Boeijé  Pascal,  Groeninx  van  Zoelen  van  Ridderkerk 
Estricx,  A.  G.  Verheyen,  Bentinck  tot  Nyenhuis ,  van  Wassenaer 
Pancras,  PauldeMaibe,  Membréde,  van  der  Brugghen  van  Croy  , 
de  Malingreau  d'Hembize,  Repelaer,  Utenhove  van  Heemstede, 
van  Randwijck,  van  Hogendorp  ,  Rosier,  J.  Clifford  ,  de  Serret , 
Cuypers,  Troye,  Nagelraaekers ,  Fabry  Longrée,  Dotrenge , 
Huyttens  Kerreman,  Trentesaux,  Carbasius  Bzn.,  Faber,  Du- 
mont,  de  Stockhem,  van  Eysinga ,  de  Tornaco  de  Berlo,  de 
Moreau  de  Bioul,  de  Codt,  van  Suchtelen  tot  de  Haere ,  de 
Goër,  CoUard,  Reyphins,  Dubus  ,  A.  J.  J.  H.  Verheyen  ,  d'Onyn 
de  Chastre ,  van  der  Meersch ,  van  Andringa  de  Kempenaer , 
Kemper  en  van  Alphen. 

De  notulen  van  het  verhandelde  in  de  vorige  zitting  worden 
gelezen  en  goedgekeurd. 


(i)  Zie  1°.  Officiële  Notulen  van  het  verhandelde  op  dezen  da{; ;  2°. 
Nederlandsche  Staats- Courant  van  1819,  n°.  1  i4  en  1^5  ;  3°.  Journal  Géné- 
ral  des  Pajs-Bas  v&n  1819,  n°.  225  ;    /^°.  Le   Vrai  Libéral  11°.  l34. 


De  Commissie  voor  de  Verzoekschriften  brengt  de  volgende 
verslagen  uit :  (2) 

De  heer  Kemper,  lid  der  Commissie: 

I.  920  gezeten  burgers  van  Amsterdam,  verklaren  allen,  van 
en  door  den  handel  te  bestaan.  Deze  requestranten  zeggen,  dat  zij 
door  minder  uitgestrekte  kundigheden ,  verhinderd  ,  om  de  onheilen 
vooruit  te  zien,  welke  het,  in  1816,  aangenomen  stelsel  voorden 
handel  moest  na  zich  slepen,  tot  nu  toe,  deze  gevolgen  met  een 
eerbiedig  vertrouwen  op  eene  betere  toekomst  hadden  gedragen. 
Zij  meenden  echter  dit  nu  niet  langer  te  mogen  doen,  daar  al  de 
terugkeerende  voorspoed,  welke,  van  1814  tot  1816,  gedurig  voor- 
waarts gegaan  was,  niet  alleen  na  dien  tijd  geheel  heeft  opgehouden, 
maar  integendeel  zelfs  is  achteruitgegaan;  dat,  gelijk  zij  het  uit- 
drukken, de  welvaart  niet  veel  grooter  is,  dan  onder  Napoleons 
tirannij,  en  dat,  op  dit  oogenblik  zelfs,  reeds  vele  mindere  standen 
gebrek  lijden,  terwijl  andere,  aan  een  rnim  burger  bestaan  gewoon , 
reeds  nu  met  moeite  eenen  schralen  kost  winnen,  en  het  weldra 
met  alle  mindere  standen  geheel  gedaan  moet  zijn,  indien  alles 
zoo  blijven  moet. 

In  dien  stand  der  zaken  en  der  gemoederen,  kon  het  niet  anders, 
of  de  requestranten  moesten  met  schrik  vernemen,  dat  niet  alleen 
het  in  1816  aangenomen  stelsel  was  bevestigd,  maar  dat  nog  daar- 


(1)  Bijlagen  onder  n°.  XII. 

(2)  Bliikens  de  Officiële  Notulen  zijn  de  verslagen,  voorkomende  onder 
n°.  I  ,  X  en  XI  in  het  HoUandsch  ,  de  overigen  in  het  Frnnseh  uitgebragt. 
De  inhoud  is  uit  de  Nederlandsche  Staats-Cwn  ant ,  n*.  i45  medegedeeld. 
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enboven  eene  nieuwe  belasting  op  de  koffij  en  suiker  deze  nog  over- 
geblevene handelstakken  bedreigde.  De  requestranten  keeien  zicb 
dan  tot  deze  Veigadering  met  bezwaren,  die  zij  op  geene  andere 
plaats  meenen  geldend  te  kunnen  maken. 

Zij  verklaren  zich  bereid,  alle  noodige  lasten  tot  de  jaarlijkscbe 
aanvulling  der  schatkist  te  dragen,  indien  men  hun  slechts  hunne 
broodwinningen  niet  ontneme.  Zij  verlaten  zich  op  de  wijsheid  en 
regtvaardigheid  van  een'  geliefden  Koning,  indien  Hij  slechts,  door 
deze  Vergadering,  omtrent  's  Lands  ware  belangen  openhartig 
wordt  voorgelicht. 

In  dien  geest,  en  met  die  bedoelingen ,  zoekenaij,  als  huisvaders 
die  reeds  broodgebrek  hebben,  of  die  hetzelve  al  vast  met  schi  ik  zien 
naderen,  hulpen  bescherming  bij  ons,  als  vaderen  des  Lands  en  grond- 
wettige verdedigers  van  de  belangen  van  lietzelve. 

In  dien  geest  smeken  zij  de  Vergadering,  de  voorgestelde  wetten  op 
de  koflij  en  suiker  niet  aan  te  nemen,  maar  de  zwarigheden  daar 
tegen  onder  het  oog  van  hunnen  goeden  Koning  te  brengen;  indien 
geest  vragen  zij  ons  eindelijk  ,  om  herstelling  der  vrijheid  van  handel 
»  zonder  welke"  dit  zijn  de  eigen  woorden  der  requestranten ,  »  ons 
Landeldrijvenü  Land,  onze  vaderstad  en  wij  allen  reddeloos  zijn." 

Uwe  Commissie  van  petitiën  onthoudt  zich,  als  naar  gewoonte ,  en 
overeenkomstig  den  aard  van  hare  instelling,  van  alle  oordeelvellingen; 
dan  hoezeer  dit  verzoekschrift  eerst  na  de  aanneming  der  wet  omtrent 
de  koffij  in  de  Kamer  is  ingeleverd,  en  dus,  ten  aanzien  van  dit 
hoofd-onderwerp,  niet  meer  werken  kan,  is  het  nog  hangend  zijn  der 
deliberatien  omtrent  de  wet  op  de  suiker  haar  een  genoegzaam  motief, 
om  het  neder  leggen  dezer  petitie  op  de  griffie  voor  te  stellen ,  ten 
einde,  door  elk  der  leden  dezer  Vergadei  ing,  bij  die  gelegenheid ,  te 
worden  in  aanmerking  genomen. 

11.  De  Comtoissio  heeft  de  eer  verslag  uit  te  brengen  op  twee 
requesten,  onderteekend  door  verscheiden  kooplieden  der  stad 
Antwerpen,  ten  onderwerp  hebbende  de  gemaakte  veranderingen  in 
de  concept-wet  omtrent  de  consumtieve  belasting  op  de  koffij.  Dit 
rapport  kon  wel  niet  uitgebt  agt  worden ,  alvorens  de  discussie  over 
dat  onderwerp  plaats  had;  maar  der  requestranten  belangen  zijn 
daardoor  niet  veronachtzaamd  geworden ,  dewijl  de  door  hen  tegen 
dit  ontwerp  aangevoerde  drangredenen  in  de  discussie  zijn  geopperd , 
en  er,  daarenboven,  omtrent  de  wenschen  van  alle  kooplieden  binnen 
het  Koningrijk,  te  dien  opzigte.  geen  twijfel  bestond. 

De  Commissie  echter,  ordes-halve  daartoe  geroepen,  vermeent 
kortelijk  dogronden  tot  aandrang  van  het  verzoek,  door  de  reques- 
tranten aangevoerd,  aan  de  Vergadering  te  moeten  ontwikke- 
len. Deze  gronden,  zoo  omtrent  de  belasting  op  de  koffij,  als 
die  op  de  suiker,  door  de  requestranten,  in  hunne  verzoekschriften, 
tevens  aangevoerd,  bepalen  zich  hoofdzakelijk  bij  het  ondoelmatige 
dier  belastingen  zelve;  het  onbillijke  der  terugwerkende  bepalingen; 
het  ontoereikend  gevolg  voor  de  schatkist;  de  restitutie  der  belasting, 
met  ontkenning  van  hetgeen  tot  grondbeginsel  schijnt  aangenomen, 
dat  er  eene  groote  voorraad  van  koffij  en  suiker  voor  verscheiden 
jaren  in  liet  Rijk  voorhanden  zou  zijn. 

In  den  tegen woordigen  staat  der  zaak,  kan  de  Commissie  tot  de 
petitiën  niet  anders  adviseren,  dan  om  deze  requesten,  ter  inzage  van 
de  leden ,  ter  griffie  neder  te  leggen. 

De  heer  Sleyphins ,  lid  dei-  Com7nissie : 

Iir.  Goedage,  wonende  te  Rotterdam,  geeft  te  kennen,  dat  hij, 
reeds  tweemalen  ,  zich  tot  deze  Kamer  heelt  vervoegd;  te  weten  in 
November  1817,  en  in  October  1818.  De  requestraut  herhaalt  de 
gronden  en  redenen  zijner  vorige  verzoeken  niet,  vermits  dezelve, 
zegt  hij,  ter  griffie  der  Kamer  zijn  nedergelegd ;  doch  uit  eene,  bij 
zijn  derde  repuest  gevoegde  copie ,  blijkt,  dat  hij  den  Koning  een 
request  over  dezelfde  zaak  heeft  ingediend,  te  weten  zijn  patent  als 
slagter  te  Rotterdam,  en  het  bekomen  van  eene  betere  plaats  in  de 
vleeschhal  aldaar,  welke,  door  de  regering  dier  stad,  hem  niet  naar 
zijne  begeerte  woïden  verleend.  De  requestrant  zelf  geeft  te  kennen, 
dat,  tot  tweemalen  toe,  de  Commissie  tot  de  petitiën,  bij  hare  rap- 
porten, van  advies  is  geweest,  dat  dit  onderwerp  niet  behoorde  tot 
de  attributen  der  Vergadering,  en  dat  dezelve  derhalve  ter  griffie  zijn 
nedergelegd. 

De  Commissie,  blijvende  volharden  bij  de  onbevoegdheid  der  Ver- 
gadering in  eene  zaak,  welke  louter  een  particulier  belang  betreft, 
en  die,  bij  wijze  van  reclamatie  bij  de  administrative  magt,  of  bij 
een  door  eene  bevoegde  regtbank  uit  te  spreken  vonnis,  moet  worden 
beslist,  stelt  uit  dien  hoofde  voor,  dat  dit  request  ter  griffie  mogt 
worden  nedergelegd,  als  geen  ondeivrerp  der  deliberatien  van  de 
Kamer  kunnende  uitmaken. 

IV. _  P.  F.  Uamteau,  landbouwer,  rentenier  en  plaatsvervan- 
ger bij  het  vrederegt  van  het  kanton  Sibret,  Groot-Hertogdom 
Luxemburg,  geeft  te  kennen  dat  het  gedrag  van  een  groot  aantal 


ingezetenen  dier  streken  de  belangen  van  den  Staat  en  der  rent- 
hefi"ers  of  schuldvorderaars  in  het  bijzonder  benadeelt.  Deze  bena- 
deeling schrijftde  requestrant  daaraan  toe,  dat  sommige  lieden  middel 
vinden,  om  de  actie  hunner  schnldeischers  te  verijdelen,  door  het 
aangaan  van  gewaande  verhuringen  van  hunne  meubelen,  om  daar- 
door het  executeren  der  meubelen  ten  behoeve  eens  schnldeischers 
voor  te  komen.  De  requestrant  verzoekt,  dat  de  noodige  wettelijke 
bepaling  worde  daargesteld,  om  dit  kwaad  voor  te  komen. 

De  Commissie  meent  te  moeten  doen  opmerken,  dat  het  onder- 
werp, dat  tot  deze  reclamatie  aanleiding  schijnt  gegeven  te  hebben , 
is  onderworpen  aan  de  regelen,  bij  de  vigerende  wetten  bepaald, 
on-.trent  daden,  van  welken  aard  ook,  ter  ontduiking  van  de  vol- 
doening der  schuldvorderingen,  verrigt  wordende,  en  dat  hetzelve 
geen  grond  tot  eene  bijzondere  wetsbepaling  kan  opleveren;  be- 
houdens nogtans,  dat  men,  bij  de  toekomstige  discussie  over  de 
onderscheiden  wetboeken  ,  daarop  acht  zou  kunnen  slaan.  Om  deze 
reden,  stelt  de  Commissie  voor,  dit  request  ter  griffie  neder  te  leggen. 

V.  Evert  Smit,  boekhouder  van  reederijen  van  schepen,  en 
fab'iekant,  wonende  te  Koog  aan  de  Zaan  ,  provincie  Holland,  zegt 
dat  hij  zich,  met  nog  eenige  kooplieden ,  bij  requeste  vervoegd  heeft 
tot  Z.  M.  den  Koning,  verzoekende,  om,  met  alteratie  van  art. 
3-i,  §  4  der  ordonnantie  op  de  patenten,  te  worden  vrijgesteld  van 
het  suppletoir  patent  te  Amsterdam ;  dat  Z.  M.  in  dit  verzoek 
heeft  gedifficulteerd.  Dan  de  requestrant  is  van  gedachte,  dat  deze 
bedenking,  bij  de  deliberatien  over  de  nieuwe  wet  op  het  patent- 
regt,  bij  U  Ed.  M.  welverdiende  in 'aanmerking  te  komen;  hetgeen 
de  requestrant,  na  de  gronden  van  zijn  verzoek  nog  nader  ont- 
wikkeld, en  de  aanmerkingen,  die  men  daartegen  maakt,  beant- 
woord te  hebben,  dan  ook  bij  zijn  request  verzoekt. 

De  Commissie  stelt  voor,  dit  request  ter  griffie  neder  te  leggen, 
opdat,  bij  gelegenheid  der  deliberatien  over  de  conceptwet  omtrent 
het  patent-regt,  de  leden  daarvan  inzage  zullen  kunnen  nemen. 

VI.  De  heer  Tombeur,  vrederegter  binnen  de  stad  Hoeij ,  schetst 
een  zwart  tafereel  van  de  nadeelige  gevolgen  voor  de  zeden  en  rust 
der  huisgezinnen,  welke  de  onderscheiden  conseriptien ,  tijdens  het 
Fransch  Gouvernement,  geiiad  hebben ;  brengende  voorts  onder  het 
oog  der  Vergadering  de  geveinsde  huwelijken ,  welke  destijds,  enkel 
met  het  oogmerk,  om  zich  aan  de  conscriptie  te  onttrekken,  ge- 
sloten werden.  Deze  staat  van  zaken  vereischt,  volgens  des 
requestrants  oordeel,  nieuwe  wetgevende  bepalingen,  ofte  immers 
dat  de  noodige  vertoogen  aan  Z.  M.  worden  gedaan ,  om  zoodanige 
huwelijken  in  aanmerking  te  nemen,  welke  openlijk  bekend  zijn, 
van  slechts  als  geveinsd  te  zijn  aangegaan,  en  om  de  regtbanken 
te  doen  magtigen,  derzei  ver  nietigheid  uit  te  spreken,  na,  in  be- 
hoorlijken vorm,  kennis  van  zaken  te  hebben  genoxen ,  en  zonder 
dat  deze,  voor  een'  bepaalden  tijd  te  verleenen  autorisatie,  immer 
tot  voorbeeld  voor  de  toekomst  kunne  dienen. 

De  Commissie  is  van  advies,  dat  het  gevaarlijk  zou  zijn,  op  dit 
onderwerp,  afzonderlijk  wettelijke  bepalingen  te  maken,  en  dat  de 
voorzigtigheid  gebiedt,  de  uitspraak  over  daaromtrent  te  rijzen 
zwarigheden,  welke  de  tijd  wel  heelenzal,  aan  de  bevoegde  autori- 
teiten ,  en  naar  de  bestaande  wetten ,  over  te  laten.  Zij  stelt  des- 
niettemin voor,  dat  de  Vergadering  het  nederleggen  van  het  request 
ter  griffie  moge  bevelen. 

De  heer  van  der  MeerscB» ,  lid  der  Commissie: 

VIL  De  memorie,  aan  de  Kamer  ingediend  door  den  heer  C.  J. 
van  de?'  Haegen  cCEesbecke,  griffier  des  vre  iegeregts  van  het  kanton 
Axel,  strekt ,  om  de  aandacht  van  UEdel  Mogenden  te  vestigen  om 
de  noodzakelijkheid,  om  alle  de  gemeenten ,  het  voormalig  Hollandsch 
Vlaanderen  uitgemaakt  hebbende,  van  de  provincie  Zeeland  af  te 
scheiden,  en  dezelve  met  Oost-Vlaanderen  te  vereenigen. 

Deze  metnorie,  van  een  zeer  groot  aanbelang  zijnde,  heeft  de 
gansche  aandacht  der  Commissie,  tot  zich  getrokken,  verwijzende 
zij  naar  de  redenen  en  gronden,  door  den  requestrant  voor 
zijn  verzoek  aangevoerd,  welke,  onder  anderen,  beweert  hoe 
de  door  hem  als  noodzakelijk  gevraagde  hereeniging  van  meerge- 
meld kanton  met  Oost-Vlaanderen,  ook  altijd,  tot  tijdens  den 
reformatie-oorlog  van  1580,  had  plaats  gehad,  en  hoe  de  afschei- 
ding daarvan,  en  de  vereeniging  met  de  provincie  Zeeland,  steeds 
allerlei  nadeelige  gevolgen  gehad  heeft,  en  nooit  in  het  belang  van 
het  algemeen,  maar  alleenlijk  ten  belangen  van  sommige  particu- 
lieren ,  zou  zijn  geschied. 

De  Commissie,  zonder  zich  omtrent  de  waardij  der  gronden, 
door  den  requestrant  aangevoerd,  uitte  laten,  steltvoor  het  neder- 
leggen der  geheele  memorie  ter  griffie,  opdat  de  leden  daarvan 
inzage  zouden  kunnen  nemen. 

VIIL    Inhei  veqa&si  v&n  JosepTiCammaertSf  wonende  te  Sterre- 
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beek,  wordt  te  kennen  gegeven  dat  hij,  een  huwelijk  willende  j 
aangaan  met  Catharina  van  Dijk,  in  gemelde  gemeente  woonachti<s 
welke  daartoe  de  toestemming  harer  ouders  heeft  bekomen,  des 
requestrants  vader,  weduwenaar,  deszelfs  toestemming  weigert  te 
geven.  Art.  63  der  Grondwet,  volgens  des  requestrants  meening, 
aan  de  Staten-Generaal  het  regt  gevende  tot  het  verleenen  van 
dispensatien  aan  bijzondere  personen  in  derzelver  belangen  ,  zoo 
keert  zich  de  requestrant  tot  de  Kamer,  opdat  dezelve  hem  dis- 
pensatie van  het  vaderlijk  consent  gelieve  te  verleenen,  tot  het 
aangaan  van__een  huwelijk,  allezins  hoog  benoodigd,  vooral  op 
grond,  dat  zijne  aanstaande  echtgenoote  reeds  eenige  maanden 
zwanger  is;  daarbij  tevens  bewijzen  van  soed  gedrag,  en  dat  hij 
werkelijk  een  bestaan  heeft,  overleggende" 

De  Commissie,  zonder  zich  over  de  motieven ,  door  den  requestrant 
aangevoerd,  uit  te  laten,  is  van  oordeel,  dat  de  Kamer  zich  met 
geen  onderwerp  kan  bezig  houden ,  louter  van  de  bevoegdheid  der 
regtbanken  zijnde,  en  adviseert  derhalve,  dat  dit  request  behoort 
te  worden  gehouden  buiten  beliberatie. 

IX.  Fr.  Ziuainepoel,  landbouvs^er  onder  de  gemeente  van  Meet- 
kerke,  provincie  West- Vlaanderen ,  beklaagt  zich  dat  hem  zekere, 
m  de  maand  December  1818,  ingeleverde  pretentie,  wegens,  in 
1794  _gedane_  leverantie  van  vier  zakken  tarwe,  door  de  Co'mmissie 
van  liquidatie  is  teruggezonden,  als  nietin  lijds  ingeleverd  zijnde , 
en  verzoekende  prolongatie  van  den  termijn,  tot  de  inleverino- van 
dergelijke  schuldvorderingen,  bepaald  bij  art.  5,  hoofdstuk  11, 
der  wet  van  den  9den  Februarij  1818. 

De  Commissie  is  van  oordeel,  dat  er  termen  zijn,  om  het 
onderhavig  request  ter  griffie  neder  te  leggen,  opdat  de  leden  der 
Vergadering,  bij  gelegenheid  der  aanstaande  deliberatien  over  het 
voorstel  huns  medelids,  de  Serret,  daarvan  inzage  zouden  kunnen 
nemen. 


De  heer  A.  JT.  ^,  M.  Verlieyen  ,  lid  der  Commissie: 

X.  J.  H.  Sanders  en  drie  andere  kooplieden  in  granen,  wo- 
nende te  Langakkerschans,  geven  te  kennen  dat  zij  zich  in  de 
maand  Februarij  1818  tot  den  Directeur-Generaal  der  In- en  Uit- 
gaande Eegten  en  Accijnsen  bij  requeste  hebben  gewend,  met  verzoek  : 
1°.  dat  de  voor  hen  met  schepen  aangebragte  granen ,  in  plaats 
van  te  Winschoten,  aldaar  mogien  worden  gemeten,  en  hun  toe- 
gestaan die  ladingen  met  inlandsche  granen  aan  te  vullen ; 

2o.  a.  dat  de  granen,  met  wagens  aangevoerd,  en,  zonder  op- 
slag,_  terstond  mogten  worden  scheep  gebragt,  des  noods  met  bij- 
voeging van  inlandsche  granen ,  en 

h.  dat  voor  elke  inkomende  partij  van  4  of  6  wagens,  slechts 
een  document  worde  gevorderd; 

3°.  dat  de  weg  van  Langakkerschans  over  het  Bonder- Nieuw- 
land  wordt  aangenomen  onder  de  geadmitteerde  heerbanen. 

Waarop  door  den  Directeur-Generaal  den  26sten  Februarij  jl., 
onder  zekere  bepalingen,  den  requestranten  is  vergund,  om  met 
het  ligten  van  een  document,  voor  ten  hoogste  zes  wagens,  te 
kunnen  volstaan,  doch  de  overige  punten  van  het  verzoek  zijn  van 
de  hand  gewezen. 

De  verzoekers  hebben  zich  met  overlegging  van  afschriften  van 
dit  verzoekschrift,  en  van  het  daarop  gevallen  besluit,  tot  deze 
Vergadering  vervoegd,  vertoonende: 

Dat,  naar  hun  inzien,  met  opzigt  tot  het  verzoek  omtrent  de 
meeting  der  granen,  dezelve,  zonder  nadeel  van  's  Rijks  finantien , 
te  Langakkerschans,  bij  den  invoer,  even  als  te  Winschoten,  op 
eenen  afstand  van  vier  uren  gelegen,  konde  plaats  hebben. 

Dat  zij  ook  behoorden  vrijheid  te  hebben,  om,  na  de  voldoening 
van  sKijks  regten  en  het  zuiveren  der  documenten,  de  met  draoers 
ingevoerde  granen  dagelijks  te  mogen  scheep  brengen,  aangezien 
bij  de  Grondwet  de  bescherming,  het  gemak  en  de  voorzetting  des 
handels  zijn  voorgeschreven.  Dat  dit  regt  echter  merkelijk  voor 
hen  wordt  belemmerd  door  het  verbieden  van  een  korteren  en  meer 
bruikbaren  weg  voor  den  in- en  uitvoer ,  die,  ten  allen  tijde  en  nog 
na  de  invoering  van  de  wet  van  1816,  daartoe  door  het  plaatsen 
van  een  konvooipaal,  is  aangewezen,  terwijl  ook  de  stremminc- 
üoor  dit  verbod  te  weeg  gebragt,  voor  's  Rijks  finantien,  door  de 
aüeidmg  van  den  handel  van  Langakkerschans.  en  voor  de  in<^e- 
zetenen,  welke  met  de  grensbewoners  in  Oost- Vriesland ,  tot  wedV 
zijdsch  voordeel  en  gemak,  handeldreven,  nadeelig  is,  zijnde  deze 
T^n^!i     J-  verklaring  van  tienland-gebruikers  op  het 

iSonüer-ISieuwland,  bij  het  verzoekschrift  overgelegd,  bereid  om 
üunne  granen  tot  veel  minderen  prijs,  langs  den  nu  verboden  weg, 
dan  anderzins,  af  te  leveren.  " 

Op  deze  en  meer  andere  gronden,  uitvoerig  in  de  verzoekscbrif- 
len  aangevoerd,  en  tot  welker  beoordeeling  eene  genoegzame  kennis 
uer  plaatselijke  liggingen  van  het  bestaan  van,  of  vrees  voor  slui- 
Kerij  vooral  vereischt  schijnt  te  worden ,  verzoeken  de  requestranten 


aan  de  Vergadering,  om  in  dezen  zoodanig  te  besluiten  als  zij  ter 
wegneming  van  alle  stremming  van  den  handel  naar  buiten  meest 
dienstig  zal  oordeelen. 

De  Commissie  adviseert  om  dit  verzoekschrift,  ter  inzage  van 
de  leden,  ter  griffie  te  doen  nederleggen.  " 

XI.    In  het  request  van  Helena  Brouwer,  weduwe  van  den  heere 
Nchrkorn,  wonende  te  Wierden,  geeft  de  requestrante  te  kennen, 
dat  ZIJ  eigenaresse  is  van  de  helft  van  den  wind-korenuiolen  in 
de  gemeente  den  Ham;  hebbende,  mede  voor  de  helft,  het  rè'^t 
om  aldaar  eenen  rosmolen  te  plaatsen,  terwijl  zij ,  met  haren  mede- 
eigenaar,  het  beplanten  met  houtgewas  van  zeker  stuk  land,  in  de 
nabijheid  van  den  molen  gelegen,  beletten  kan;  dat  zekere  Dirk 
Keuvers,  van  het  gemeente-bestuur,  niet  alleen  octrooi  tot  het  op- 
rigten  van  een    wind-korenmolen  verkregen  heeft,  maar  ook  de 
vergunning    om  zijnen  molen  op  evengemeld  stuk  land  te  plaatsen 
waardoor  de  werking  van  haren  molen  verhinderd  worden  zal- 
dat  ZIJ  zich  tegen  het  verleenen  van  het  gemeld  octrooi  heeft  ver- 
zet,  en  verklaard  bereid  te  zijn,  een'  rosmolen,  volgens  het  regt 
hetwelk  ZIJ  heeft,  weder  op  te  bouwen;  doch  te  verc^eefs  •  verzoe- 
kende, op  grond  van  een  besluit  van  den  Gouverneur  van  Over- 
ijssel,  van  den  27sten  Februarij  1817,  om  de  vergunnin-  door 
het  gemeentebestuur  verleend,  in  te  trekken  en  buiten  werkinc. 
te  stellen.  ° 

De  Commissie,  onbekend  zijnde  met  het  besluit  van  den  Gou- 
verneur, veronderstelde,  dat  de  requestrante  zich  verkeerdeliik  aan 
de  Vergadering  heeft  geadresseerd,  en  zij  zich  bij  de  Provinciale 
btaten  had  behooren  te  vervoegen,  adviseert  desniettemin,  om  het 
verzoeksciirilt  ter  griffie  te  deponeren. 


XII.  Len  groot  aantal  grondeigenaren  of  huurders  van  huizen 
of  tuinen,  gelegen  in  wijk  5  der  stad  Antwerpen,  schetsen  een 
tafereel  van  hunnen  staat  van  welvaart  vóór  het  beleg  die  de  stad 
in  1814  heeft  doorgestaan,  en  den  tegenovergestelden  toestand, 
waarin  zij  zich  geplaatst  vinden,  sinds  de  slooping  hunner  wonin- 
gen en  de  vernieling  hunner  moestuinen,  vruchtboomen  en  beplan- 
tingen,  mitsgaders  den  gedwongen  en  overhaasten  verkoop  van 
hunne  have  en   vee.    Hun  verlies,   door  dat  beleg  geleden,  was 

van  2,849,506  francs.  Hunne  reclamatien  en  bescheiden  werden 
ingezonden  aan  den  Commissaris-Generaal  tot  liquidatie  te  Parijs 
en  in  verwachting  en  op  hoop  van  eene  aanstaande  verevenino- en 
voldoening,  deden  zich  lieden  op  om  hunne  woningen  op  cietliet 
te  herbouwen.  Deze  liquidatie  is  echter  tot  nog  toe  niet  bewerk- 
stelligd, en  de  ontvangers  der  directe  belastingen  bedreigen  hen 
met  executie,  en  sommigen  hebben  die  werkelijk  reeds  be-onnen 
De  requestranten  verzoeken  de  tusschenkomst  van  de  Veroaderin<^ 
bij  Z  M.,  op  dat  Hoogstdezelve  gelieve  te  bevelen,  dat°de  hun 
verschuldigde  betaling  geschiede,  overeenkomstig  de  voormelde 
taxatie,  met  de  daarop  vervallen  interesten,  zonder  langer  te  wor- 
den uitgesteld. 

De  Commissie,  doordrongen  van  al  het  aanbelang  dat  de  toe- 
der requestranten  moet  veroorzaken,  welke  door  attestatien  van 
twee  pastoors  en  van  een  commissaris  van  politie  der  stad  Ant- 
werpen bevestigd  wordt,  twijfelt  geenszins,  aangezien  het  werk 
der  liquidatie  vergevorderd  schijnt,  of  derzelver  verlangen  zal  weldra 
vervuld  worden,  in  zoo  verre  hunne  reclamatien  gegrond  zijn; 
ste  lende  de  Commissie  derhalve  voor,  dit  request  ter  o,iffie  neder 
te  leggen.  ° 

De  Vergadering  vereenigt  zich  achtereenvolgens  met  de  bij 
deze  rapporten  voorgestelde  conclusien. 


M.  van  Hogeïsflorp  (1)  demande  la  parole,  et  fait  ob- 
server  a  la  Chambre  que  plusieurs  Ministres  et  entre  autres  Ie 
Président  et  Ie  Vice-président  de  la  Premiè.e  Chambre  avaient 
1  habitude  de  suivre  assiduement  les  séances  de  la  Seconde  Cham- 
bre; mais  que  depuis  quelques  jours  ils  ny  ont  plus  reparu.  II 
pense  que  dans  lintérêt  même  de  Ia  chose  publique,  il  est  utile 
que  les  hauts  tonctionnaires  puissent  suivie  les  discussions  des 
projets  de  loi,  et  qu'en  conséquence  la  Chambre  doit  non  seule- 


( 1 )  B>i  Officiële  XotuUn  ,  noch  de  Nederlandsche  Staals-Courant ,  bevatten 
iets  over  de  behandeling  dier  motie.  Het  daaromtrent  medegedeelde  is  te 
vinden  M.  het  Journal  Génércd  des  Pays-Bas ,  n°.  224,  Ie  Fra!  Libéral,  n. 
10-1,  l  Oracle,  n  .  i33  en  Huarlemsche  Courant,  n'.  58.  De  beraad.vlaRinfï 
schijnt  in  het  Fransch  te  hebben  plaats  gehad. 


naTHi 
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Motie  over  de  toelating  van  Ministers  van  Slaat  lij  de  Yergaderimgen. 


ment  admettre  ces  fonctionnaires  dans  les  sëances,  mais  les  y  in- 
viter  formellement  par  l'organe  du  Président. 

M.  Dotrenge:  La  proposition  de  M.  van  Hogendorp  me  pa- 
rait  avoir  trait  a  celle  que  je  fis  l'autre  jour  pour  pner  M.  notre 
Président  d'inviter  aux  honneurs  de  la  séance  les  Mimstres  qui  se 
trouveraient  dans  Ie  sein  tnême  de  notre  Assemblée   sans  etre 
constitutionnellement  qnalifiés  k  prendre  séance  parmi  °ous-  N 
Assemblées  se  tenant  publiquement ,  il  n'importe  assurëment  que 
ceuTqui  veulent  se  mettre  au  fait  de  nes  délibérations  y  assistent, 
assis  sur  nos  propres  banquettes,  ou  dans  les  tribunes  publiques , 
OU  dans  celles  qui  sont  réservées  aux  fonctionnaires  publics  d  un 
certain  ordre.  Mais  puisque  l'art.  91  de  la  Constitution  ne  donne 
séance  parmi  nous  quaux  Chefs  de  Départemens  d  ammistration 
cénérale,  il  ne  serait  conforme  a  aucune  bonne  règle  de  police  que 
des  personnes  quelconques  non  dÜment  qualifiées  ,  y  prissent  place 
d'elles-mêmes  et  comme  faisant  usage  d'un  droit  qui  leur  appar- 
tiendrait.    L'usage  de  toutes  les  Assemblées  publiques  et  délibé- 
rantes  y  est  contraire.  J'ai  donc  proposé  que  Ie  cas  ^chéant  leur 
Urésencefutlégitiméepar  une  admission  aux  honneurs  de  la  séance. 
Je  crois  que  cette  précaution  doit  suffire  è  ce  que  M.  van  Hogen- 
dorp a  en  vue,  et  dans  Ie  fond  alle  ne  peutêtreun  obstacle  qu  aux 
visites  de  ceux  qui  prétendraient  avoir  siégé  au  milieu  de  nous 


jure  proprio.  Je  crois  que  l'invitation  doit  être  insérée  chaque 
fois  au  procés-verbal ,  car  nous  ne  pouvons  nous  lier  les  mains  par 
une  invitation  générale  et  indéfinie. 

M.  van  Hogendorp  répond  qu'il  croit  que  M.  Dotrenge  se 
trompe;  que  l'art.  cité  de  la  Constitution  ne  parle  des  Ministres 
Chefs  de  Départemens  que  comme  ayant  droit  de  se  mêler  des 
délibérations  de  la  Chambre. 

M.  Botrenge  réplique  que  l'art.  91  est  positif,  non-seulement 
h  l'égard  de  l'exclusion  de  la  voix  délibérative ,  mais  aussi  i 
l'égard  du  droit  de  séance. 

M.  van  Hogendorp  dit,  que,  puisque  la  seule  difficulté 
gissait  dans  l'insertion  des  invitations  au  procés-verbal,  il  ne  s'y 
opposait  en  aucune  manière,  et  demande  qu'il  soit  fait  mention  de 
sa  motion  dans  Ie  procés- verbal. 

De  Kamer  heeft  daarop  besloten,  dat  de  genoemde  Ministers 
zullen  worden  verzocht  voortaan  bij  de  zittingen  van  de  Tweede 
Kamer  tegenwoordig  te  zijn. 

De  vergadering  wordt  daarop  gesloten. 


Vel  104. 


M3 


49STE:  ZITTING.  —  U  MEI. 
XII.    Bepaling  van  een  regi  van  consumtie  op  de  Suiker.    (Beraadslaging  over  het  wets-on^v^rp.) 


I  De  Voorzitter  bren-t  ter  kennis  van  de  Verga<lering .  dat 
door  hem  ,  ingevolge  het  deswege  <luor  de  Kamer  uitgedrukt  ver- 
langen ,  de  Ministers  van  Staat  zijn  uitgenoodigd  geworden  om 
de  zittingen  bij  te  wonen.  (1) 


49stc  ZITTING. 


ZITTIXG  VA^  VRIJDAG  14  MEI  1819.  W) 

(GEOPEND  TEX  91/2  ÜKE.) 


Kennisgeving  van  de  uitnoodiging  gedaan  aan  de  Minis- 
ters van  Staat  tot  bijwoning  der  zittingen.  —  Beraad- 
slaging over  en  aanneming  van  het  wets-ontwerp  vast- 
stellende een  regt  van  consumtie  op  de  suiker.  — 
Ingekomen:  1°.  verzoekschriften;  2».  Verslagen  over  de 
gestichten  van  Weldadigheid  en  den  staat  der  armen; 
alsmede  over  den  toestand  der  scholen  over  1818. 


Voorzitter:  jhr.  ®ubus  de  CJisignies. 

Tegenwoordig,  met  den  Voorzitter,  83  leden,  te  weten  de 
heeren : 


van  Hügendorp ,  Cuypers ,  van  Hees ,  van  Heyden  tot  de  Rey- 
nestein,  Meeus ,  van  Spaen  van  Biljoen,   van  Markel  Bouwer 
A.  G.  Verheyen,  P.  Tack ,  Nagelmaekers,   Kemper ,  van  Boet 
zelaer.    Bentinck  tot  Nyenhnis,    Vandemale   de   Nijs  Fabry 
Longrëe,   de  Jonge,   Holvoet,   Rosier ,  G.  Chfford,  J.  Chfford , 
van  Sytzama,  vandePoll,  Metelerkamp,  van  Randwijck,  Huyssen 
van  Katten dyke,   van  Crombrugghe ,   Mesmaekers,   van  Heerdt 
tot  Eversberg,  Bijleveld,  van  Suchtelen  totdeHaere,  de  berret 
de  Malingreau  d'Hembize,   de  Stockhem,    Membrëde,   Dumont . 
Dubus,  Hennequin,  Reyphins,  A.  J.  J.  H.  Verheyen ,  de  Pitteurs 
Budingen,  van  Tuyll  van  Serooskerkcn   van  Heeze  en  Leende , 
de  la  Motte  Baraffe,  de  Codt,  van  der  Brugghen  van  Croy ,  Groe- 
nincx  van  Zoelen  van  Ridderkerk ,    van    Wassenaer    Pancras  , 
Pesters  van  Gatten  broek ,    van    Aefferden,     van  Utenhove  van 
Heemstede,  Faber  ,  HuyLtens  Kerreman  ,  Gendebien,   de  Moreau 
de  Bioul,  Repelaer,  VilainXIIII,  della  FaiUe  d'Huysse ,  Carba- 
sins  Bzn.,   Surmont  van  Volsberghe,   de  Vaernewijck  d  Angest, 
de  8poelberch  d'Eynhouts,  Troye,  Trentesaux,   de  Ie  Vielleuze  , 
de  Moor,    van  Alphen,  d'Onyn  de  Chastre,  de  Goër,  Serruys , 
CoUard,  CoUot  d'Escury  (Vriesland) ,  Estricx,  van  Kessel  llas- 
schaert,   van  Wickevoort  Crommelin  ,  van  Andringa  de  Kempe- 
naer,  van  Eysinga,  de   Vinck  van  Wezel,  Boeijé   Pascal,  de 
TornacodeBerlo.  van  der  Meersch ,  J.  F.  Tack,  Paul  de  Maibe 
en  Dotrenge. 

De  Directeur-Generaal  der  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en 
van  de  Accijnsen  woont  de  zitting  bij. 

De  notulen  van  het  verhandelde  in  de  vorige  zitting  worden  ge- 
lezen en  goedgekeurd. 


Aan  de  orde  is  de  beraadslaging  over  het  wets-ontwerp  TOT 

BEPALING  VAN   EKN  REGT  VAN  CONSÜJITIE  OP  DE  SOIKER. 

Die  beraadslagingen  worden  geopend. 

M.  Gendebien  (1)  :  J'ai  dit  plusieurs  fois  deyant  Vos  No- 
bles  Puissances,  que  Ie  sucre  est  susceptible  d'un  impot  de  con- 
sommation.  J'ai  ajouté  que  M.  Ie  Directeur-Genéral ,  lorsqu  il 
voudrait  faire  usage  de  son  talent  séparerait  Ie  sucre  de  ia  coii- 
sommation  d'avec  Ie  sucre  du  commerce.  Le  projet  soumis  a  la 
délibération  de  la  Chambre  fait  en  effet  la  part  du  commerce  et  ia 
part  de  la  consommation.  S'il  est  converti  en  lol  par  1  assentiment 
des  États-Généraux,  l'expérience  fera  connaïtre  si  la  délimitation 
est  ëtablie  convenablement.  . 

L'impÖt  est  dénaturé  et  inadraissible  s  il  pèse  sur  1  industrie 
manufacturière,  et  sur  notre  commerce  avec  l'étranger. 

Des  calculs  ont  été  établis  dans  les  Sections.  Je  n  ai  pas  assez 
d'instruction  dans  cette  matière ;  j'attends  des  lumières  de  la  dis- 
cussion qui  est  ouverte;  elles  détermineront  mon  vote  que  je  tien- 
drai  suspendujusqu'a  l'appel  nominal.  J'ai  tëmoigne  dans  la  bec- 
tion  dont  je  fais  partie,  que  j'avais  vu  avec  satisfaction  que  te 
Roi  eüt  élevë  le  taux  de  la  restitution;  mals  que  j  éprouvais  du 
déplaisir  de  ce  que  1'impot  avait  été  augmenté  notablement  a  qe 
sujet.  Cette  Section  a  émis  le  voeu  unanime  que  cette  augmenta- 
tion  fut  réduite;  je  demandais  que  ce  fut  de  moilié,  la  majorite  a 
pensé  que  la  quotité  de  la  diminution  devait  être  laissée  a  la  pru- 
dence  du  Roi,  si  8.  M.  jugeait  convenable  d'accueiUir  le  voeu  énonce. 

Quoique  j'aie  la  conviction  que  le  sucre  consommé  dans  le  Koy- 
aume  soit  par  les  habitans,  soit  par  des  étrangers  peut  et  doit 
être  imposé,  je  ne  dissimule  pas  néanmoins  que  l'impot  m  a  paru 

Des  collègues  e'clairés  m'ont  fait  observer  que  le  prix  du  sucre 
est  maintenant  au  taux  le  plus  bas ;  qu'il  augmentera,  et  quelina- 
pót  pésera  proportionnellemeut  moins;  mais  c'est  la  doublé  traude 
qui  me  tracasse;  j'entends  la  fraude  a  1'entrée,  et  la  fraude  a  la 
sortiG 

Entré  dans  la  magistrature  municipale  de  Mons ,  en  1784 ,  je  fus 
nommé  commissaire  pour  régler  les  comptes  de  trois  exercices  qui 
étaient  restés  en  arrière.  La  viUe  jouissait  d'une  taxe  de  consom- 
mation sur  le  sel,  cette  taxe  acquittée  exactement  par  trente-miiie 
consommateurs  devait  rapporter  douze  mille  livres  de  la  province, 
OU  six  mille  florins  de  Brabant.  J'ai  constaté  que  non-seulement 
elle  ne  produisait  rien,  mais,  qu'il  y  avait  perte  de  1800  hvres 
en  1783,  de  1610  livres  en  17b2,  et  de  1400  en  1781.  La  viUe 
était  ceinte  de  remparts  et  de  fossés  remplis  d'eau ;  il  n'y  ava.it  que 
cinq  portes  a  gaider;  des  commis  qu'on  croyait  fidèles  et  vigilans 
les  gardaient  durant  le  jour,  pendant  la  nuit  les  chefs  étaient  .sous 
la  garde  d'un  échevin  qui  couchait  a  l'hótei  de  ville;  com- 
ment  une  fraude  aussi  exorbitante  pouvait  elle  se  faire  ?  les  quan- 
tités  entrantes  étaient  déclarées  au-dessous;  les  quantités  sortan- 
tes  étaient  déclarées  au-dessus;  et  ne  trouvant  pas  le  remede 
du  mal,  le  magistrat  a  reporté  au  Gouvernement  l'octroi  de  l  impot 

sur  le  sel.  .  , 

Je  vois  bien  que  M.  le  Directeui-Général  est  éminemment  plus 

habile  que  n' était  le  magistrat  de  Mons  ;  mais  aussi  combien  il  est 
difficile  de  garder  toutes  les  avenues  et  toutes  les  issues  du  Roy- 
aume  par  eau  et  par  terra.  ^  ^ 

II  faut  donc  nous  attendre  a  la  doublé  fraude  de  1  entree  et  de 
la  sortie,  qui  causera  du  préjudice  au  trésor;  mais  ce  préjudice 
pésera  davantage  encore  sur  le  négociant  et  sur  le  fabricant 
honnête. 

A  Mons,  les  rafBneurs  de  seis  s'entendaient ,  et  partageaient  entre 
eux ,  dans  une  proportion  réglée  en  comité  secret ,  tous  les  produits 
de  la  fraude ;  et  dès-lors  la  trésorerie  de  la  ville  était  seiile  la  dupe. 
Mais  un  tel  accord  (heureusement  pour  nos  finances)  est  impossible 
dans  le  Royaume;  et  chacun  encaissera  dans  le  silence  et  dans  les 
ténèbres  les  avantages  de  ses  propres  manoeuvres. 


(i)  Zie  i'.  Officiële  Notulen  van  het  verhandelde  op  dezen  dag  ; 
2°.  Nederlamhche  Slaats-Cowant  ^an  1S19,  n°-  116,  194,  'Qf' ,  ^oo  ,  2o4  , 
2o5,  206  en  208;  3°.  Journal  Général  des  Pojs-Uas  van  «819,  n.  26']; 
alsmede  4*.  tOracle;  5°.  Journal  de  la  Belgiqut ;  6°.  Le  Vrai  Libéral  en 
7*.  La  Gazette  de  Gand  in  de  verder  aan  te  geven  Nos. 


(i)    De  Officiële  Netulen  alleen  melden  deze  bijzonderheid. 

Ca")  Deze  rede  werd  in  het  Fransch  nitj^esproken.  Zie  i'.  Journal  Ge- 
,  néral  de  la  Belgique ,  n\  lij  en  i38  ;  2'.  Nederland^che  Staat^-Courant 
!  van  1819,  n°.  194  (Hollandsch). 
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II  en  resultera  une  perte  notable  pour  Ie  fabricant  fidéle  dans 
ses  déclarations  et  dans  tous  les  mouvemens  des  produits  de  sa 
fabrique.  Pour  soutenir  la  concurrence  chej;  1'ëtranger,  il  devra 
retrancher  sur  ses  bénéfices,  autant  que  Ie  fabricant  fraudeur  aura 
soustrait  au  trësor;  et  pour  vendre  dans  Tintérieur,  il  faudra  qu'il 
fasse  un  sacrifice  égal  a  la  quotité  de  l'impót  que  ses  concurrens 
auront  fraude;  position  facheuse,  et  cependant  inëvitable  dans 
laquelle  tout  est  au  désavantage  de  la  fidélité. 

Ce  mal,  grave  en  lui-même,  ne  saurait  être  extirpë  entièrement, 
SI  Ie  projet  re^oit  la  sanction  lëgislative  des  États-Génëraux.  Deux 
remèdes  doivent  attënuer  Ie  mal;  Taction  de  TAdminislration  ge- 
nerale, et  les  progrès  de  la  morale  pubKque. 

Je  ne  suis  pas  en  peine  sur  Ie  premier  point,  et  si  j'attaque 
souvent  la  soif  toujours  renaissante  du  fisc,  je  me  plais  aussi  k 
rendre  justice,  en  toutes  occasions,  a  lavigilance,  a  1'intëgritë  et 
a  la  sollicitude  de  M.  Ie  Directeur-Génëral,  et  des  coopërateurs 
qui  re^oivent  de  lui  immëdiatement  les  inspirations  et  les  régies 
de  conduite. 

Je  sais  que  la  morale  publique  s'altère  sensiblement  par  les  pro- 
grès eflfrayans  de  l'irrëligion  et  des  scandales.  Mais  lopinion  doit 
attemdre  et  frapper  de  sa  toute  puissance  les  mauvais  citoyens  qui 
dérobeni  a  1'Etat  ses  revenus  légitimes:  ils  sont  indirectement  la 
cause  de  ces  demandes  toujours  renouvelëes  d'impóts  divers  qui 
rendent  notre  intervention  si  douloureuse.  Ils  sont  la  cause  de  cette 
guerre  a  mort  dirigëe  contre  toutes  les  ressources  de  la  vie  et  de 
la  prospërité  sodales.  La  culpabilitë  de  la  fraude  peut  être  com- 
parëe  au  vol  du  denier  de  la  veuve  et  de  lorphelin,  puisqu'en 
effet  la  fraude  tourne  a  leur  prëjudice.  Les  richesses,  je  Ie  sais, 
attirent  la  considération ;  mais  sachons  discerner  les  sources  d'oü 
elles  sont  proyenues,  et  que  Ie  fraudeur  enrichi  laisse  dans  sa 
familie,  ajec  l'or  qu' il  a  amassë  par  Ie  crime,  un  opprobre inefFa- 
9able,  qui  soit  a  jamais  un  motif  de  rëprobation. 
^  Une  censure  exaspërëe  a  ëtë  dirigëe  contre  la  réduction  que  j'ai 
mdiquëe  et  obtenue  en  faveur  des  dëclarations  franches  et  sincères  : 
mes  vues  ëtaient  droites  et  ëquitables,  même  a  l'ëgard  du  cafë; 
elles  sont  a  plus  forte  raison  ëquitables   et  droites°a  l'ëgard  du 
sucre,  objet  de  nos  fabriques  les  plus  intëressantes.  Je  pars  de  la 
donnëe  que  les  déclarations  des  raffineurs  de  sucre  seront  fidéles : 
Ie  rang  qu'ils  occupent  dans  la  sociétë,  leurs  relations  avec  les 
classes  les  plus  distinguëes,  la  considération  dont  ils  sont  envi- 
ronnée  ajoutent  une  nouvelle  garantie  a  celle  qu'offrent  la  publi- 
citë  et  la  durëe  de  leurs  opérations. 
_  Ils  supporteront  donc  entiérement  la  moitië  de  l'impót  ëtabli  h 
I  mventaire;  mais  pourrions-nous  dissimuler  que ,  par  une  disposi- 
tion  formelle  du  projet,  Ie  sucre  sorti  de  leurs  mains  avant  l'in- 
ventaire  est  affranchi  de  l'impót ,  absolument  a  concurrence  de  la 
consommation  du  Royaume  pendant  une  annëe;  pourrions-nous 
dissimuler  que  la  fraude,  malheureusement  trop  aisëe  a  l'ëgard  du 
sucre  livrë  a  la  circulation ,  et  a  toutes  les  épreuves  du  commerce 
intérieur,  pourrait  doubler  l'approvisionnement  de  l'année.  II  rë- 
sultera  de-la  que  Ie  fabricant  devra  attendre  longtemps  avant  que 
les  consommateurs  ou  les  marchands  ëlèvent  assez  leurs  offres  pour 
opërer  leremboursement,mêmede  la  moitië  de  l'impót.  Que  serait 
ce  s'il  avait  dü  l'acquitter  intëgralement. 

Je  Ie  dëclare,  _mon  vote  aurait  ëtë  négatif  nëcessairement  et 
sans  hësitation,  si  S.  M.  avait  jugé  devoir  rejeter  1' amendement 
et  je  serais  bien  plus  portëa  être  favorable  au  projet,  si,enlais- 
sant  la  prime  d'exportation  au  taux  oü  il  a  plu  au  Eoi  de  l'ëlever 
en  faveur  de  nos  relations  commerciales  avec  les  ëtrangers ,  l'aug- 
mentation  ajoutëe  simultanëment  a  l'impót  avait  ëtë  rëduite  de 
moitië. 

Si  Ie  commerce  en  gënëral  mérite  et  doit  obtenir  la  protection 
des  lois,  il  la  mérite  doublement,  quand  il  seconde  nos  fabriques 
par  l'ëcoulement  qu'il  procure  a  leurs  produits. 

Très-souvent  Ie  commerce  ne  donne  des  bénéfices  qu'au  mar- 
chand  et  a  quelques  agens  secondaires,  tandis  que  les  fabriques 
sont  ayantageuses  k  1'industrie  qui  les  ëtablit  et  les  dirige,  a  la 
main  d'oeuvre  nationale  et  a  de  nombreuses  productions  indigènes. 

L'inventaire  fait  sur  mon  esprit  une  impression  profonde,  non 
que  j'y  voye  Ie  vice  de  rëtroactivité,  quand  il  est  prëvu  et  con- 
senti  par  les  Etats-Génëraux:  car  j'estime  que  c'est  Ie  consom- 
mateur  qui  donne  en  consommant  naissance  è,  la  dette  de  l'impót 
et  non  les  mutations  du  commerce  et  du  dëbit  qui  font  arriver 
Ie  sucre  chez  lui.  L'inventaire  m'offre  trois  mauvais  cótés ,  la  fraude 
que  je  préyois  et  que  j'abhorre,  Ie  seuil  du  citoyen  franchi  par 
des  maltotiers,  et  un  mauvais  exemple  plus  contagieux  peut-être 
que  nous  ne  pensons.  Nourri  dès  ma  jeunesse,  fortifié  par  de  nom- 
breuses vicissitudes  dans  cette  salutaire  et  importante  vérité  que 
les  lois  de  l'Etat  doivent  avoir  pour  auxiliaires  l'attachement,  l'amour 
et  la  confiance  des  peuples ,  je  vois  toujours  avec  une  rëpugnance 
extréme  des  propositions  qui  heurtent  [1'opinion  et  froissent  les 
bons  et  antiques  usages. 


Qu  on  n  allegue  pas  des  exemples  puisés  en  France  durant  ses 
dernieres  révolutions.  L'ordre  des  choses  alors  existant  ëtait  con- 
damnë  par  Ie  jugement  de  Dieu.  Et  notre  Royaume,  sa  prospé- 
ntë  et  la  Dynastie  de  notre  Roi  sont  constituës  évidemment  k 
1  ombre  des  ailes  de  la  Providence. 

Le  parricide  commis  k  Vincennes  sar  un  Prince  du  sang  Rov- 
al,  dont  j  ai  vu  distinctement  le  deuil  a  l'horizon  oriental  de  Paris 
avant  que  d'être  mstruit  du  crime;  1'attentat  affreux  de  la  ruè 
ht.-Nicaise  et  1  étranglement  de  Pichegru,  prophëtisaient  a  mes 
yeux  les  évenemens  de  1812,  1813  et  1814.  La  bonté  de  Dieu 
avait  éte  repoussée  si  souvent,  si  orgueilleusement ,  que  le  sacrifice 
de  lange  de  lapaix,  de  la  petite-fille  de  Marie-Thërèse ,  qui  fut 
iminolëe  en  holocauste  de  rëconciliation ,  n'a  pu  flëchir  sa  justice 
Mais  il  faut  revenir  k  l'impót  proposé.  Si  le  projet  est  adopté 
par  les  Lhambres,  1'inviolabilitë  de  1'habitation  du  citoyen  sera 
violée  pendant  28  jours. 

Fabricans  et  marchands  qui  m'entendez,  abjurez  a  jamais  tout 
dessein  de  fraude  en  considérant  k  quelles  mesures  elle  conduit 
quels  sacrifices  elle  impose  k  des  lëgislateurs  intègres ;  amis  zèlës 
des  principes,  des  pratiques  anciennes,  de  l'asyle  du  bon  et  pai- 
sible  habitant,  donnez  a  vos  déclarations  cette  franche  et  pure 
vëritë  qui  seule  peut  nous  faire  franchir  cette  période  transitoire 
sans  amertume  et  sans  souvenirs  douloureux. 

Quel  que  soit  le  rësultat  de  la  dëlibération  des  Chambres,  du 
moms  est-il  certain  qu'il  ne  s'agira  plus  d'inventaire  a  l'ave'nir 
circonstance  qni  garantit  une  stabilité  favorable  aux  fabriques  et 
au  commerce. 

Je  ne  crains  pas  que  1'exercice  de  six  mois  ,  qui  résultera  du 
projet  sil  est  adopté,  puisse  changer  les  directions  de  nos  raffi- 
neries  ou  de  notre  commerce.  Dès  que  la  restitution  couvre  en- 
tiérement la  dette  ou  1'avance  de  l'impót,  je  ne  pré  vois  pas  que 
notre  lëgislation  soit  propice  a  la  concurrence  des  ëtran<^ers.  Les 
formalités,  les  embarras,  les  gêues!  Ah!  telle  est  la ''situation 
financière  de  la  plupart  des  États,  que  le  fisc  ne  saurait  guères 
marcher  sans  ce  cortège  importun.  Du  moins  notre  Roi  est  acces- 
sible  plus  qu'aucun  autre  Monarque;  Son  oreille  toujours  attentive 
re9oit  l'expression  des  moindres  souffrances,  et  les  transmet  a  Son 
cojur  paternel.  Les  six  mois  qui  nous  séparent  encore  du  budo-et 
dëcennal  suffiront  pour  éclairer  sa  Majesté  et  les  États-Génëraux 
sur  toutes  les  modifications  que  les  fabriques  et  le  commerce  pour- 
ront  réclamer.  J'ai  la  ferme  confiance  qu'il  y  sera  fait  droit  plei- 
nement  et  a  tous  égards. 

Toutefois,  je  répète,  en  terminant  ce  discours,  que  je  réserve 
d'arrêter  mon  vote  après  que  j'aurai  entendu  toute  la  discussion 
et  que  je  serai  appelé  a  l'émettre. 

M.  Keyphins  (1) :  Nobles  et  Puissans  Seigneurs  ;  la  grande  ana- 
logie entre  les  impóts  sur  le  café  et  le  sucre  peut  exposer  a  des  rëpëti- 
tions;  mais  que  l'on  pardonnera  sans  doute  a  cause  de  l'importance 
de  la  matière.  Les  discussions  de  ces  deux  impóts  se  rattachent  d'un 
autre  cóté  d'une  manière  si  intime  que  je  crois  pouvoir  aujourd'hui 
rappeler  des  circonstances  et  des  argumens  que  l'on  a  fait  valoir 
a  la  séance  oü  la  majorité  de  la  Chambre  a  voté  pour  l'impót  sur 
le  café.  Je  me  proposais  alors  de  rëpondre  a  quelqu'unes  des  ob- 
servations  prësentëes  par  plusieurs  honorables  membres ;  mais  une 
discussion  extrêmement  prolongée  ayant  dü  fatiguer  l'attention  de 
l'Assemblée,  je  me  suis  réservé  de  payer  mon  tribut,  a  cetégard, 
k  1'occasion  de  l'impót  sur  le  sucre ,  et  je  me  flatte  que  ma  rëpliquè 
ne  sera  pas  regardëe  comme  deplacëe  ou  intempestive. 

Parmi  les  moyens  que  j'ai  entendu  faire  valoir  pour  l'acception 
de  l'impót  sur  le  cafë ,  s'en  trouve  un  qui  m'a  particulièrement 
frappé :  c'est  celui  puisé  dans  le  vote  du  budget  de  la  présente 
annëe.  Comme  eet  argument  peut  se  reproduire  aujourd'hui ,  il  ne 
sera  pas  inutile  de  l'apprëcier  a  sa  juste  valeur.  Si  jamais  erreur 
a  eu  besoin  de  se  couvrir  d'un  voile,  s'il  est  possible,  impénétrable, 
c'est  celle  qui,  dès  son  origine,  ne  pouvait  manquer  d'avoir  des 
suites  funestes,  et  cette  erreur  est  d'avoir  voté  des  dépenses  sans 
connaitre  les  moyens  d'y  faire  face.    Si  elle  a  eu ,  comme  je  me 
plais  a  le  croire,  la  bonne  foi  pour  base,  elle  trouve  son  excuse 
dans  la  faiblesse  humaine  ;  mais  si  on  la  fait  servir  de  vëhicule  k 
une  autre  erreur ,  elle  devient  injustice ,  et  je  plains  les  membres 
de  cette  Assemblée,  qui,  après  avoir  voté  pour  le  budget,  se  croi- 
raient  par  la  privés  de  la  facultë  de  refuser  leur  assentiment  a  des 
moyens  désastreux  de  couvrir  des  dépenses  que ,  sans  doute  en  les 
votant,  ils  ne  croyaient  pas  au-dessus  de  nos  forces.  Je  me  rappelle 
que  des  coUègues  qui  n'avaient  pas  partagé  mon  opinion  sur 
le  mode  de  voter  la  loi  financière ,  s'offensaient  de  l'idée  seule  que 
par  la  on  voulüt  les  croire  obligës  k  adopter  aveuglement  des  impóts, 


(i)  In  rOiacle,  n°.  1 36  en  iSy  is  deze,  in  het  Fransch  uitgesproken, 
rede  le  rinden.    Zie  N edertandsche  StaaU-Cowant ,  n°.  196  (Hollandsch). 
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dont  au  moins  la  manière  de  les  percevoir  rëpugne  a  la  justesse  de 
leur  esprit.  C"est  ainsi  que  l'on  prépare  a  l'Assemblée  des  regrets 
qu'elle  devrait  s'ëpargner.  Et  que  deviendrons-nous  si,  lors  du 
budget  décennal ,  on  ne  fait  pas  marcher  de  front  l'e'tat  des  dépenses 
et  toutes  les  lois  particulières  sur  l'assiette  des  impóts  ?  La  dispro- 
portion  entre  nos  revenus  et  nos  de'penses  n'est  pas  un  mystère,  et 
si  la  même  imprudence  guide  encore  la  majorité  de  TAssemblée ,  il  ne 
sera  pas  dif&cile  de  calculer  les  effets  que  doit  produire  un  pareil 
ordre  de  clioses  prolongé  pendant  l'espace  de  dix  ans.  C'est  donc 
a  tort  qu'un  honorable  membre ,  qui  a  parlé  en  faveur  de  l'accepta- 
tion  de  la  loi ,  a  voulu  s'appuyer  sur  Ie  vote  du  budget.  Si  cette 
idéé  a  pu  avoir  quelque  influence  sur  son  ame ,  il  eüt  mieux  fait  de 
l'y  concentrer. 

J'ai  dit ,  et  je  dois  Ie  répéter  paree  que  j'en  ai  la  conviction  la 
plus  intime,  que,  si  les  besoins  de  l'Etat  rendaient  indispensables 
des  droits  sur  Ie  sucre  comme  sur  Ie  café ,  il  ne  fallait  établir  que 
des  droits  d'entrée  combinés  dans  leur  hauteur  avec  Ie  commerce 
extérieur  et  la  fabrication.  Tout  en  applaudissant  au  voeu  dicté 
par  ledésir  de  faire  Ie  bien  sans  mélange  d'aucun  mal ,  un  honorable 
membre  répond  que  ce  droit,  par  sa  modicité ,  n'aurait  pu  satisfaire 
aux  besoins  du  trésor,  et  que  son  produit  était  éloigné  a  cause  des 
grandes  quantités  de  ces  denrées  existant  dans  Ie  Royaume,  et  qu'il 
fkllait  les  frapper  sans  retard. 

S'il  suffisait  au  cultivateur  de  commander  a  son  champ  de  pro- 
duire des  moissons  au-dela  des  bornes  que  la  nature  a  posées , 
certes  nous  n'aurions  jamais  la  disette  a  craiudre ;  si  de  même  Ie 
fisc  n'avait  qua  commander  a  ses  impóts  d'alimen  ter  Ie  trésor  par 
des  produits  dont  l'expérience  a  fait  voir  l'impossibilité,  jamais  Ie 
mot  défidt  ne  viendrait  frapper  nos  oreilles;  mais  la  sagacité 
du  fisc  a  déja  commandé  a  la  fabrication  du  savon,  et  elle  n'a 
point  obéi;  elle  a  commandé  aux  distilleries  de  la  Flandre,  et  elles 
n'ont  point  obéi:  elle  commando  aujourd'hui  aux  raffineries  de  sucre 
et  elles  n'obéiront  pas.  Si  je  n'adopte  pas  la  marche  que,  jusqu'a 
ce  moment ,  on  a  suivie  avec  une  si  funeste  obstination  ,  c'est  que 
je  ne  veux  ressembler  ni  a  l'architecte  qui  voudrait  construire  un 
édifice  de  cent  pieds  carrés  sur  un  terrain  qui  ne  présente  qu'une 
superficie  de  cinquante  pieds,  ni  au  sauvage  qui  coupe  et  renverse 
l'arbre  pour  en  cueillir  les  fruits. 

No6  lois  ont  a  grands  frais  rassemblé  ces  matériaux  pour  la  per- 
ception  des  impóts  sur  Ie  savon  et  les  distilleries;  elles  ont  méprisé 
les  avis  qui  leur  venaient  de  toutes  parts ,  que  la  matière  fabriquée 
ne  pouvait  répondre  a  leur  attente;  elles  ont  pressé,  vexé  les  fa- 
bricans,  et  rien  n'a  été  versé  au  trésor  ;  on  a  vu  enfin  que  la  hauteur 
de  l'impót ,  non  plus  que  Ie  mode  de  sa  perceptiën  ,  n'étaient  pro- 
portionnés  a  la  nature  des  denrées  imposées,  et  tout  estdispersé, 
rentré  dans  Ie  néant :  voila  l'image  de  l'architecte  égaré.  On  s'est 
obstiné  trop  longtemps  h  frapper  ces  deux  fabrications ;  on  a  voulu, 
en  dépit  de  toute  prudence,  qu'elles  produisissent  quelque  revenu 
et  on  les  a  anéanties :  voila  Ie  sauvage  qui  ne  prévoit  pas  les  besoins 
du  lendemain.  La  loi  va  atteindre  de  la  même  manière  les  raf- 
fineries de  sucre,  et  dans  quelques  mois,  j'aurai  encore  l'honneur, 
OU  plutót  la  douleur,  de  rappeler  k,  Vos  Nobles  Puissances  l'égare- 
ment  de  l'architecte  et  l'imprévoyance  du  sauvage.  Si  d'ailleurs  il 
suffit  d'alléguer  les  besoins  du  trésor  pour  justifier  une  mesure finan- 
cière,  quelque  odieuse  qu'elle  soit,  je  ne  vois  plus  de  raison  qui 
doive  empêcher  Ie  fisc  de  s'enrichir  tout  d'un  coup  de  nos  dépouilles. 

La  loi  que  nous  discutons  nous  fut  présentée  d'abord  ,  con^ue  en 
sept  articles  seulement,  et  c'était  déja  trop  si  on  avait  voulu  adopter 
la  simplicité  de  perceptiën ,  sans  laquelle  nous  courons  a  notre  ruine. 
Je  ne  sais  quelle  fécondité  a  présidé  a  la  rédaction  dernière  de  la 
loi ;  mais  la  longueur  de  56  articles  au  lieu  de  sept ,  m'a  paru 
effrayante ;  je  me  suis  dit  cependant  que ,  si  les  produits  de  l'impót 
peuvent  pulluier  a  raison  des  articles,  leur  longueur  peut  devenir 
excusable.    On  s'est  donné  de  nouveaux  soins ,  de  nouvelles  peines 
pour  régulariser ,  s'il  est  possible  ,  Ie  systême  de  restitution  des  droits 
a  l'exportation  des  sucres  ralfinés ;  mais  on  a  voulu  fermer  les  yeux 
k  la  lumiêre,  quand  on  a  fait  l'application  de  certaines  regies  a 
l'exportation  de  sette  denrée.    Si  on  daignait  une  bonne  fois  faire 
attention  a  ce  que  ne  cessent  d'affirmer  tous  ceux  qui  connaissent 
la  situation  de  nos  frontières,  et  ce  qui  s'y  passé  sous  Ie  rapport 
de  nos  relations  commerciales  ,  on  aurait  a  jamais  écarté  l'idée  de 
restitution  de  droits  a  l'exportation  de  sucres  raffinés.  Tous  les  efforts 
que  l'on  a  faits  pour  donner  a  cette  mesure  quelque  apparence  de 
régularité  ,  décèlent  l'embarras  des  rédacteurs ,  puisqu'ils  donnent 
la  preuve  de  leur  conviction  que  la  restitution  n'est  pas  praticable. 
Hs  ont  voulu  porter  un  remède  a  ce  mal ,  en  proposant  une  addi- 
tion  a  l'art.  6.    Certes,  cette  mesure  accessoire  n'est  pas  Ie  fruit 
de  la  réfiexion.    Je  ne  veux  pas  la  considérer  sous  Ie  rapport  du 
pouvoir  législatif,  tel  qu'il  est  combiné  par  notre  Loi  fondamentale , 
auquel  il  por  te  atteinte ;  je  demanderai  seulement  a  ses  auteurs  s'il 
est  bien  conforme  è,  la  dignité  de  la  Représentation  Nationale  d'ap- 
poser  Ie  cachet  de  son  approbation ,  par  un  acte  aussi  solennel  qu'ixne 


loi ,  a  un  trafic  qu'on  n'ose  pas  même  nommer  ni  qualifier  dans  la 
mesure  proposée.  Quelle  que  soit  l'enveloppe  sous  laquelle  on  a 
taché  de  cacher  la  lionte  inséparable  d'une  conduite  désavouée  par 
la  franchise,  personne  ne  méconnaitra  Ie  but  que  l'on  veut  atteindre 
par  la  situation  de  quelques  usiws  ou  la  nature  du  commerce ,  pour 
lesquels  on  pourrait  trouver  nécessaire  de  modifier  certaines  mesures 
prescrites  par  l'art.  6.  Je  Ie  déclare  hautement,  si  Ie  projet  de  loi 
réunissait  avec  évidence  toutes  les  conditioQS  capables  de  me  déter- 
miner  pour  son  acceptation,  je  Ie  repousserais  encore  avec  dédain 
è,  la  vue  de  cette  misérable  addition  a  l'art.  En  effet,  je  vois 
déja  non- seulement  une  Adrainistration  tout  entière,  mais  Ie  Chef 
de  l'Etat  et  la  Représentation  Nationale  s'associer  a  ce  qu'il  y  a  gé- 
néralemënt  de  plus  vil  parmi  les  peuples  pour  exercer  un  trafic  sur 
lequel  les  nations  ferment  les  yeux,  mais  que  jusqu'a  ce  moment 
aucune  législation  n'a  autorisé,  ni  facilité,  en  proclamant  les  pri- 
vileges dont  elle  veut  Ie  faire  joulr  ;  et  voila  oü  nous  conduit  l'aversion 
pour  ce  qu'il  y  a  de  simple  et  de  vrai.  Une  fois  Terreur  consacrée, 
ons'obstine  a  la  colorer,  a  la  faire  fructifier,  et  l'on  se  dissimule 
qu'il  est  de  sa  nature  d'écraser  ses  auteurs.  Si  la  matière  que  nous 
traitons  ne  m'empêchait  de  donner  des  détails,  je  ne  serais  point 
en  peine  de  démontrer  que  la  mesure  mystérieuse  que  l'on  propose 
va  infailliblement  détruire  tout  Teffet  de  l'impót  sous  Ie  rapport 
financier,  et  que  son  produit  deviendra  négatif  pour  Ie  trésor.  Mais 
je  crois  en  avoir  dit  assez  pour  faire  sentir  que  la  Chambre dans 
cette  circonstance ,  ne  doit  consulter  quelle  sentiment  de  sa  dignité 
pour  repousser  cette  monstruosité  législative  de  manière  a  ne  la 
voir  se  reproduire  jamais. 

Le  vice  de  rétroactivité  a  été  prouvé  ,  lors  de  la  discussion  de 
l'impót  sur  le  café,  par  des  raisons  irréfragables ,  et  je  crois  qu'il 
serait  fastidieux  d'y  revenir ;  elles  militent  toutes  également  contre 
le  mode  de  perceptiën  de  l'impót  de  cousommation  sur  le  sucre. 
Les  défenseurs  des  visites  domiciliaires  ont  taché  de  les  justifier 
par  des  motifs  qui  devaient  les  conduire  a  un  résultattout  opposé , 
et  je  pense  qu'il  ne  sera  pas  inutile  d'en  dire  quelques  mots.  En 
efiet,  j'ai  entendu  défendre  cette  aimable  mesure  par  des  soupirs , 
par  de  l'encens  et  par  des  éloges.  On  a  d'abord  exprimé  des  regrets  de 
ce  que  les  besoins  du  trésor  avaient  fait  naitre  la  nécessité  de  rendre 
aussi  productif  que  possible ,  et  sans  aucune  perte  de  temps ,  un  impót 
qui,  par  sa  nature,  ne  devait  atteindre  que  les  denrées  importees 
après  la  promulgation  de  la  loi ;  on  a  pensé  que  le  but  ne  serait  point 
atteint  sans  inventaire  et  sans  visites  domiciliaires;  on  agémisur 
cette  triste  nécessité ;  mais  de  suite  on  s'est  consolé,  et  avec  raison 
sans  doute,  par  la  fermeté  de  caractère  et  la  justice  qui  guident  M. 
le  Directeur-G-énéral,  aussi  bien  que  par  la  moralité  de  tous  ses  em- 
ployés. Mais  si  une  disposition  légale  a  besoin ,  pour  sa  justification , 
de  s'appuyer  sur  des  moyens  qui  ne  résultent  pas  de  la  loi  même, 
elle  doit  trouver  sa  réprobation  dans  l'équité  que  le  sage^  législateur 
ne  se  dispense  jamais  de  prendre  pour  guide.  C'est  ainsi  que  la  loi 
proposée  s'offre  a  notre  acceptation  avec  une  foule  de  défauts  que 
l'expérience  devait  faire  disparaitre ,  si  on  avait  voulu  l'écouter  un 
seul  instant.  On  a  demontré  que  le  systême  de  restitution  est  illusoire, 
principalement  dans  l'exportation  des  sucres;  on  a  voulu  remédier 
au  mal  inhérent  a  la  chose  même  par  des  moyens  que  nous  sommes 
obligés  de  désavouer  hautement,  et  le résultat  infaillible  de  l'impót 
est  la  destruction  de  la  plupart  de  nos  raffineries,  tandis  que  le  trésor 
ne  trouvera  dans  son  produit  qu'un  aliment  dont  la  faiblesse  attestera 
les  ravages  qu'il  porte  dans  cette  branche  intéressante  de  notre 
industrie. 

Un  grand  uombre  de  mémoires  distribués  aux  membres  de  la 
Chambre  ont  établi ,  par  des  détails  circonstanciés la  preuve  des 
dangers  qui  vont  entourer  nos  raffineries ,  et  par  la  j'ai  cru  pouvoir 
me  borner  a  quelques  considérations  générales  qui  les  rentbrcent. 
Si  l'on  ne  se  refuse  pas  a  l'évidence,  ces  dangers  ne  peuvent  être 
méconnus  de  personne,  et  ils  doivent  servir  de  contrepoids  a  certaine 
craintefque  l'on  a  fait  circuler  depuis  quelque  temps,  comme  si  en 
législation  il  pouvait  y  avoir  des  dispositions  plus  mauvaises  que 
celles  qui  sont  inutiles  dans  le  but  de  leurs  auteurs  et  destrnctives  de 
l'industrie  nationale.  Si  jamais  nous  parvenons  a  avoir  une  histoire, 
elle  marquera  du  sceau  de  la  réprobation  l'inconcevable  acharnement 
avec  lequel  nous  faisons  tarir  successivement  toutes  les  sources  de 
notre  prospérité;  mais  j'ai  l'espoir  que  les  efïbrts  que  je  fais  depuis 
trois  ans  pour  arrêter  ce  torrent,  en  me  justifiant  moi-mème,  ne 
seront  point  inutiles  a  la  chose  publique,  et  c'est  par  les  mêmes  motifs 
que  je  me  propose  de  voter  contre  le  projet  de  loi. 

M.  Serruys  (1) :  Le  sucre  brut  est  Ia  matière  première  d'une 
fabrique  de  grande  imporlance,  et  sous  ce  rapport,  le  projet  de 
loi  qui  nous  occupe  mérite  de  fixer  l'attention  toute  particuliere 


(i)  Zie  1°.  /'Orac/e,  n°.  l4o  en  i^l  (Franscli)  ;  2'.  Nederlan.hche 
Slaats-Courant ,  n*.  200  (Hollandscb). 
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de  Vos  Nobles  Puissances.  Le  sucie  raffinó  est  d'ailleura  un  objet 
de  commerce  è,  l'étranger  tiès-étendu. 

La  principale  question  k  examiner  me  parait  donc  être  celle  de 
savoir  si  les  disposiiions  de  la  loi  proposëe  sont  telles  que  les 
raffineurs  et  les  nëgocians  régnicoles  puissent  soutenir  la  concur- 
rence  dans  les  mnrchés  étrangers,  et  cette  question  ainsi  gënéralisée 
est  subordonnée  è  deux  questions  particulières :  la  premièi  e ,  si 
la  restitution  ou  la  décharge  a  l'exportation  pour  l'étranger  est 
suffisante;  la  seconde,  si  les  conditions  et  les  fbrmalite's  prescrites 
pour  jouir  de  la  décharge  de  Timpót  sont  d'une  exécution  assez 
facile  pour  ne  pas  entraver  les  exportaiions. 

J'observerai,  sur  la  première  question,  qu'indépendamment  du 
droit  d'entrée  de  60  centièmes  par  100  kilogrammes,  le  sucre  brut 
est  soumis  a  un  droit  de  consommation  de  10  florins  par  100  livres 
des  Pays-Biis  ou  par  100  kilogrammes ;  et  que  la  décharge  a 
l'exportation  est  fixée  a  16  florins  80  centièmes  par  100  kilogrammes 
de  sucre  raffiné  en  pain  ou  en  morceaux  et  candi,  et  a  10  florins 
par  100  kilogrammes  de  sucre  en  poudre  et  de  sucre  brut. 

Et  il  est  a  remarquer  que  le  droit  d'entrée  de  60  centièmes 
dont  je  viens  de  parler,  ainsi  que  le  droit  de  balance  (waag -r egt) , 
qui  est  de  11  sols  ou  55  centièmes  par  100  kilogrammes  ;  se  payant 
aussi  aujourd'hui,  n'ont  rien  de  commnn  avec  l'impót  de  con- 
sommation ,  et  ne  peuvent  conséqueofiment  pas  entrer  en  ligne  de 
compte.  II  en  est  de  même  des  15  pour  cent  du  syndicat,  puis- 
qu'on  en  obtient  la  décharge  sur  les  quantités  des  sucres  exportës 
k  l'étranger. 

Comme  je  l'ai  dit.  Ie  droit  par  100  kilogrammes  de  sucre  brut 
est  de  10  florins  ,  et  on  obtient  pour  100  kilogrammes  de  sucre 
rafliné ,  en  pains,  en  morceaux  et  candi,  exportés  a  l'étranger, 
la  décharge  de  16  florins  80  centièmes  ;  et  d'après  le  calcul  que 
M.  le  Directenr-Général  a  présenté  h,  Vos  Nobles  Puissances,  et 
qu'il  a  fondé  sur  le  calcul  des  raffineurs  d'Amsterdam  eux-mêmes , 
le  raffineur  serait  complétement  indemnisé,  lorsque  la  restitution 
pour  le  sucre  raffiné  est  portée  a  moitié  en  sus  de  l'impót  sur  le 
sucre  brut ,  c'est-a-dire ,  è,  15  florins  par  100  kilogrammes ;  et 
cependant  on  accorde  16  florins  80  centièmes,  et  de  cette  manière 
il  est  évident  qu'on  restitue  a  l'exportation  du  sucre  raffiné  plus 
que  le  niontant  de  l'impót  sur  le  sucre  brut  en  proportion,  et  con- 
séquemment  il  y  a   un  bénéfice  ou  prime  pour  le  raffineur. 

Sous  la  législation  actuelle,  le  sucre  brut  paye  a  l'entrée  69  cen- 
tièmes par  100  kilogrammes ,  y  compris  les  15  pour  cent  du 
syndicat;  il  paye  en  outre,  sur  la  même  quantité,  63  I/4  centièmes 
pour  droit  de  balance  [waag-regt]  et  le  syndicat  ;  donc  ensemble 
1  florin  32  I/4  centièmes.  liien  n'en  est  restitué  a  l'exportation 
a  l'étranger  du  sucre  raffiné,  qui  est  au  contraire  assujetti,  en  ce 
cas ,  au  droit  de  balance  [tabeüen-regt.)  d'un  cinquième  pour  cent 
de  la  valeur,  ou  de  35  centièmes  par  100  kilogrammes,  au  choix 
du  négociant;  et  cependant,  sous  cette  législation,  on  ne  se  plaint 
pas  qu'on  ne  peut  pas  soutenir  la  concurrence  dans  les  marchés 
étrangers. 

On  devra  donc,  et  è,  plus  forte  raison,  pouvoir  conserver  cette 
concurrence  sous  le  régime  de  la  loi  proposée ,  puisque  d'abord 
on  obtiendra  a  l'exportation  du  sucre  raffiné  et  proportionnellement 
une  décharge  plus  forte  que  n'est  l'impót  sur  le  sucre  brut ,  et 
qu'en  secoDd  lieu,  on  ne  devra  payer  ni  le  syndicat  ni  le  droit  de 
balance  (tabeüen-regt)  sur  le  sucre  raffiné  exporté.  11  en  résulte 
que  la  loi,  ou  plutót  Timpót  proposé,  loin  de  nuire  k  la  prospérité 
de  nos  raffineries,  est  au  contraire  un  moyen  d'encourageinent 
pour  cette  branche  précieuse  d'industrie  nationale,  puisqu'on  obtient 
une  sorte  de  prime  quand  on  exporte  du  sucre  raffiné;  et  l'on  ne 
doit  pas  craindre  l'impoitation  du  sucre  raffiné  étranger,  puisqu'il 
est  soumis  a  deux  droits:  l'un  des  douanesou  d'entrée  de  20  florins 
et  l'autre  de  consommation  de  16  florins  80  centièmes  par  100  kilo- 
grammes ,  qui  équivalent  a  une  prohibition. 

Je  viens  k  la  seconde  question. 

La  discussion  solennelle  qui  aeu  lieu  lors  des  délibérations  rela- 
tives  a  la  loi  sur  le  café,  me  dispense  d'entrer  dans  l'examen  des 
principes  de  la  présente  loi ,  puisque ,  a  peu  de  chose  prés  ,  ils 
sont  les  mêmes,  et  que  le  sucre,  tout  aussi  bien  que  le  café,  est 
incontestablement  susceptible  d'un  impót  de  consommation.  Je  ne 
parlerai  pas  non  plus  des  grands  avantages  de  l'entrepót  fictif, 
puisqu'ils  sont  constans. 

Je  prierai  seulement  Vos  Nobles  Puissances,  de  me  permettre 
de  rappeler  l'observation  que  j'ai  cru  devoir  faire  alors  a  ceux  de 
nos  honorables  collègues  qui  pensaient  que  les  cafés  n'auraient  dü 
et  pu  être  soumis  qu'a  un  droit  d'entrée  pur  et  simple ,  sans 
restitution,  et  conséquemment  sans  inventaire.  J'ai  cru  que  cela 
est  d'autant  plus  nécessaire  qu'on  vient  de  reproduire  le  même 
argument  pour  les  sucres. 

J'ai  dit,  a  l'occasion  du  café,  qu'en  thèse  générale  je  partageais 
l'opinion  qu'il  était  plus  simple  et  plus  conforme  a  la  nature  des 
choses,  d'assujettir  les  marchandises  venant  de  l'étranger  aux  droits 


d'entrée  ou  des  douanes,  mais  que  cette  règle,  comme  toute  auire , 
devait  sotiffirir  .les  exceptions;  et  que.  pour  notre  Royaume ,  et 
surtout  dans  l'éiat  actuel  des  choses ,  le  café  était  dans  ce  cas : 
1°.  paree  que ,  si  le  droit  d'entrée  était  trop  modique,  il  ne  rem- 
plirait  pas  le  but  que  l'on  se  propose ,  de  procurer  des  ressources 
au  trésor;  2°.  paree  que,  s'il  était  un  peu  élevé,  il  était  néces- 
saire d'en  faire  la  restitution  a  la  sortie,  et  alors  il  devenait  de 
lui-même  un  impót  de  consommation  ou  il  fallait  l'admettre  au 
transit;  et  dans  l'un  comme  dans  l'autre  cas,  le  café  devait  néces- 
sairement  être  déposé  en  entrepót  réel  dont  jusqu'a  présent  on  n'a 
pas  l'habitude,  et  dont  on  ne  veut  pas  dans  les  principales  villes 
de  commerce  des  Provinces  Septentrionales  et  particulièrement 
pour  les  cafés,  dont,  dit-on ,  l'entrepót  entraverait  les  assortimens 
et  les  envois  a  l'étranger;  et  3".  enfin,  paree  qu'une  grande  partie 
des  cafés  provient  des  possessions  du  Royaume  dans  les  Indes 
Orientales,  et  que  ces  calés  sont  et  doivent  être  exempts  de  tout 
droit  d'entrée  pour  en  encourager  la  culture  dans  les  dites  posses- 
sions ,  et  pour  favoriser  la  navigatinn  nationale. 

Mais  si,  par  les  raisons  que  je  viens  d'alléguer ,  il  n'était  pas 
convenable,  pas  possible  même,  d'imposer  les  cafés  a  des  droits 
d'entrée  ou  des  douanes  plus  élevés  que  ceux  qui  existent  a  présent, 
sans  en  faire  la  restitution  a  la  soitie  pour  l'étranger,  ou  sans 
l'admettre  au  transit  avec  obligation  formelle  de  l'entrepOt  réel,  il 
serait  bien  plus  impossible  encore  d'adopter  une  pareille  mesure 
pour  les  sucies. 

Car,  d'abord,  le  transit  n'est  admis  et  ne  peut  l'être  que  des 
marchandises  étrangères  en  même  nature  et  dans  le  même  état 
qu'elles  sont  entrées ,  et  l'entrepót  réel  est  de  rigueur  uour  le  transit. 
D'ailleurs,  en  soumettant  le  sucre  brut  a  un  droit  d'entrée  pur  et 
simple,  quelque  peu  élevé  qu'il  soit,  ce  serait  détruire  les  raffi- 
neries si  on  n'accordait  pas  la  restitution  ou  la  décharge  du  droit 
a  l'exportation  des  sucres  k  l'étranger,  et  dès  qu'on  accorde  la 
restitution  a  la  sortie ,  le  droit  n'est  autre  chose  qu'un  droit  de 
consommation. 

Au  surplus,  le  sucre  brut  provenant  des  possessions  du  Royaume, 
dans  les  grandes  Indes  ,  est  aussi  exempt  de  tout  droit  d'entrée. 

Le  Gouvernement  n'a  donc  pas  pu  faire  autrement  que  de  sou- 
mettre  le  sucre  a  un  impót  de  consommation,  et,  dès-lors,  l'inven- 
taire  était  indispensable  :  cela  n'a  plus  besoin  de  démonstration. 

•Te  dois  dire  cependant  que,  quoique  l'inventaire  soit  fondé  en 
principe,  et  qu'il  est  dans  le  domaine  de  la  loi  de  soumettre  les 
denrées  déja  importées  a  un  impót  de  consommation,  de  grandes 
raisons  dejustice  etd'équité,  et  l'intérêt  même  du  trésor,  comman- 
daient  des  teinpéramens  ,  tant  k  eet  égard  que  sur  d'autres  points. 

La  réduction  de  l'impót  a  la  moitié  sur  les  sucres  qui  se  trou- 
veront  dans  ie  Royaume  au  moment  de  la  promulgation  de  la 
loi;  ie  pouvoir  réservé  au  Roi  demodifier,  dans  l'intérêt  des  fabri - 
ques  et  du  commerce,  les  conditions  prescrites  par  i'artiele  6  du 
projet  de  loi ,  et  l'évualation  des  quantités  de  sucres  et  sirops 
existant  dans  les  raffineries  rendue  plus  facile,  sont  de  modifi- 
cations  qui  m'ont  paru  assez  im portantes  pour  entrainer  mon 
suflfrage  en  faveur  du  projet  de  loi. 

De  heer  S^'abry  l-ongrée.  (1):  Ik  vermeen  misbruik  van  de 
toegevend lieid  der  Kamer  te  zullen  maken  ,  indien  ik  eene  nieuwe 
uitbreiding  aan  mijn  gevoelen  over  de  belasting  op  de  koffij  wilde 
geven:  de  suiker  is  niet  minder  vatbaar  voor  eeae  belasting,  want 
indien  dezelve  eene  grondstof  voor  onze  fabrieken  is,  behoort  zij 
ook  zoo  veel  te  minder  tot  de  consumtie  van  den  armen;  het  zou 
overbodig  zijn  hier  over  meer  te  zeggen.  Indien  de  Kamer  op 
nietiw  in  gevoelens  verschilt ,  kan  dit  niet  over  den  aard  der  be- 
lasting, maar  over  de  bepalingen  der  wet  zijn.  Ik  beken  openhar- 
tig ,  dat  ik  bij  het  inzien  van  het  ontwerp  van  wet,  waarover  wij 
delibereren,  hetzelfde  leedwezen  ondervind ,  als  ik  bij  het  onderzoek 
der  wet  op  de  koffij  heb  gevoeld  ,  doch  dit  is  even  zoo  min  in  staat 
om  mij  te  doen  aarzelen  in  het  goedkeuren  van  eenen  maatregel, 
welken  ik  beschouw  als  tot  eene  aanmerkelijke  verbetering  van 
ons  stelsel  van  belastingen  te  moeten  strekken.  Ik  merk  het  aan, 
ik  durf  het  zeggen,  als  voor  den  financiëlen  toestand  van  ons 
Koningrijk  noodig  te  zijn.  De  terugwerkende  kracht,  welke  men 
aan  de  wet  toeschrijft,  houdt  mij  daarvan  niet  terug.  Wanneer 
ik  het  gevoelen  mijner  ambtgenooten  ,  welke  de  wet  daardoor  als 
onaannemelijk  beschouwen,  stel  tegen  over  dat  van  andere  leden, 
mede  met  de  zaak  bekend ,  met  welke  ,  hetzij  iu  de  Vergadering, 
hetzij  in  de  Afdeeling,  ik  het  genoegen  heb  gehad,  langen 
tijd  te  arbeiden  tot  het  zoo  gewigtig  als  leerzaam  onderzoek 
dezer  wetten ,  zich  deswege  verklaard  hebben ,  geloof  ik  het  regt 


(1)  Van  deze,  in  het  Fransch  uilgesproken  rede,  is  de  tekst  niet  geheel 
medegedeeld  ;  daarom  is  de  Hollandsche  tekst  liier  overgenomen  uU  de 
Nederlandtche  Staati- Courant  van  1819,  n°.  2o\. 
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te  hebben  van  mijn  gevoelen  te  schorsen,  en  indien  ik  hierin  geen' 
ajidei'en  maatstaf  bad  om  mijn  oordeel  te  vestigen ,  zou  ik  het 
4)elang  van  mijn  land  in  de  vsreegschaal  stellen,  en  dezelve  zou 
niet  verwylen,  daartoe  over  te  hellen. 

Eene  enkele  bedenking,  betrekkelijk  het  belang  van  den  handel, 
zou  mijne  stem  kunnen  terug  houden ;  in  deze  betrekking ,  heeft 
men  twee  aanmerkingen  gemaakt,  waarvan  de  eerste  de  ongenoeg- 
«aamheid  van  de  restitutie  is ,  en  de  tweede  betrelt  de  kwellende 
formaliteiten  ,  waar  aan  de  wet  den  handel  zou  onderwerpen, 

De  afschrijving  of  restitutie,  welke  men  als  eene  geringe  premie 
op  den  uitvoer  beschouwt,  doet  de  eerste  aanmerking  vervallen  ;  het 
entrepot  dat  de  wet,  met  nog  eenige  andere  veriigtingen,  toe- 
staat, schijnt  de  vrees ,  welke  de  tweede  aanmerking  doet  ontstaan, 
te  doen  verdwijnen;  vooral  heeft  men,  door  de  laatste  wijzigingen, 
eene  gewigtige  zwarigheid  willen  wegnemen:  laten  wij  hier  uit, 
op  nieuw,  met  dankbaarheid  erkennen  de  zorg  van  het  Gouver- 
nement voor  den  handel,  en  deszelfs  aandacht,  welke  het  aan  de 
door  U  Edel  Mogenden  gemaakte  bedenkingen  verleent. 

Mogelijk  is  het  niet  ongepast ,  hier  een  woord  van  het  stelsel 
der  entrepots  te  zeggen,  welke  Adam  Smith  en  de  graaf'  Cha-ptal 
als  eene  bescherming  van  den  koophandel  beschouwen,  in  weerwil 
van  alle  de  hindernissen,  welke  het  prohibitief  stelsel  denzelven 
veroorzaakt. 

Ik  zal  de  door  mij  aangevoerde  gezegden  van  Adam  Smith  niet 
herhalen;  de  graaf  de  Chapial  heeft  dit  onderwerp  nadrukkelijker 
behandeld. 

Indien  het  Gouvernement  voldoende  middelen  moet  gebruiken, 
om  de  ontvangst  der  door  hetzelve  gevorderde  regten  te  verzekeren , 
kan  de  handel,  bij  het  betalen  van  denzelve,  op  zijne  beurt,  de 
noodige  vrijheid  van  deszelfs  operatien  vorderen.  »  Zou  het  dan 
waarheid  wezen,"  roept  deze  achtenswaardige  schrijver  uit,  »  dat 
hunne  belangen  daar  mede  strijdig  zijn,  en  dat  men  dezelve  niet  te 
zamen  kan  verbinden?"  Hij  denkt  zulks  niet,  en  zie  hier  zijn 
denkbeelden  over  dit  onderwerp. 

Hij  onderscheidt  twee  soorten  van  koopmanschappen ;  de  eene , 
welker  invoer  verboden  is,  de  andere,  welker  invoer  tegen  een 
vastgesteld  inkomend  regt  is  toegestaan.  Men  kan  de  eerste,  in  de 
bijzondere  pakhuizen,  zelfs  onder  verbindtenis  van  dezelve  weder 
uit  te  voeren ,  niet  opslaan  zonder  zich  aan  fraude  bloot  te  stellen ; 
aangaande  het  tweede  zoo  staat  het  fictief  entrepot  voor  hen  open. 
1)  Het  fictief  entrepot,"  zegt  hij,  «levert  vele  voordeden  aan  den 
handel  op,  en  heeft  de  zwarigheden  van  het  reëel  entrepot  niet; 
om  deze  zwarigheden  te  verhelpen,  stelt  hij  voor,  om,  in  elke  haven , 
een  met  muren  of  grachten  omringde  plaats  daar  te  stellen,  even 
als  eene  kermis,  met  pakhuizen  bezet,  waarin  niemand  zou  mogen 
wonen,  en  welke  door  de  kooplieden  vrijelijk  bezocht  zoude  mogen 
worden,  dit  alles  is  eenvoudig  en  gemakkelijk  uit  te  voeren;  de 
schepen,  welke  soort  van  lading  zij  ook  mogen  hebben,  komen  in 
de  haven  aan;  de  goederen,  welke  wederom  uitgevoerd  moeten 
worden,  worden  in  het  reëel  entrepot,  in  den  vrijen  omtrek  op- 
gerigt,  geplaatst;  die,  welke  in  omloop  kunnen  komen,  worden  in 
het  fictief  entrepot ,  in  de  pakhuizen  der  eigenaars,  opgeslagen; 
door  dit  middel  zal  geenerlei  buitenlandsch  schip  zich  van  onze 
havens  verwijderen;  dat,  wat  volle  lading  heeft,  kan  dezelve 
komen  aanvullen,  en  dat,  wat  niet  anders  geladen  heeft ,  dan  het 
gedeelte,  voor  het  binnenlandsch  vertier  toegestaan,  kan  in  onze 
havens  verblijven,  om  het  te  verkoopen,  en  het  door  goederen 
van  ons  land  te  vervangen." 

Indien  men  het  vermogen  daarbij  voegt,  waarvan  een  onzer 
geëerde  medeleden  met  zoo  veel  reden  de  invoering  bij  ons  heelt 
verlangd,  het  vermogen  ,  zeg  ik,  van  de  buitenlandsche  goederen 
wederom  te  mogen  uitvoeren,  zonder  betaling  van  eenige  andere 
regten  ,  dan  dat  van  de  waag ,  begrijp  ik  de  incompatibiliteit  niet 
van  den  handel,  met  een  stelsel,  waarvan  het  Gouvernement,  in 
den  tegen woordigen  stand  van  Europa,  niet  meer  zou  kunnen  af- 
gaan, zonder  te  kort  te  doen  aan  de  verpligting,  welke  aan  het- 
zelve door  de  aan  de  onderdanen  verschuldigde  bescherming  is 
opgelegd.  Men  kan  het  niet  te  dikwijls  zeggen  ,  het  stelsel ,  dat  juist 
het  voorwerp  van  beklag  van  een  gewigtig  gedeelte  der  Natie  is, 
zal  niet  uitvoerlijk  zijn ,  dan  alleen  wanneer  de  volken ,  ophoudende 
zich  van  hunne  wezenlijke  bestemming  te  verwijderen ,  zich  bepa- 
len znllen,  om  hunnen  voorspoed  op  bet  erfdeel  te  vestigen,  waar- 
mede de  natuur  hen  begunstigd  heeft,  en  in  de  linie  zullen  terug 
keeren ,  welke  de  Opperheschikker  van  ons  lot,  voor  ieder  hunner 
haeft  afgebakend. 

Dat  wij  ons,  al  meer  en  meer,  met  het  gevoel  onzer  nationale 
waardigheid  bezig  houden,  en  dikwijls  tot  ons  zeiven  zeggen ,  dat 
het  beginsel  van  prohibitien  van  gefabrieceerde  voorwei  pen,  als 
groiidslag  der  wetgeving  op  de  in-  en  uitgaande  regten  tegen  de 
Natiën,  welke  verbodswetten  hebben,  toe  te  staan,  niets  anders  is, 
dan  van  een  eenvoudig  regt  van  represailles  gebruik  maken;  laten 
WIJ  zelfs  zoo  ver  niet  gaan ,  bepalen  wij  er  ons  bij ,  om  onze  nijverheid 


te  beschermen,  door  regten,  welke  aan  derzei  ver  belangen  geëven- 
redigd  zijn.  Indien  sommige  regten  te  hoog  zijn  gesteld,  dat  men 
die  vermindere.  Tot  nu  toe  heb  ik  in  deze  klasse  niet  anders  hooren 
rangschikken  ,  dan  de  regten  op  de  buitenlandsche  steenkolen  ,  de 
linnens,  het  leder  en  de  huiden,  en  het  buitenlandsch  ijzer.  Men 
heeft  voldoende  bewezen,  dat  dit  verwijt  verkeerdelijk  op  de  twee 
eerste  onderwerpen  wordt  toegepast;  onze  leerlooijers  klagen  en 
drukken  hunne  vrees  uit,  dat  de  Amerikanen,  op  onze  markten, 
hunne  mededingers  zullen  worden;  en  indien  men  opmerkt,  dat  het 
buitenlandsch  ijzer  bij  millioenen  ponden  wordt  ingevoerd,  terwijl 
onze  eigenaars  van  smederijen  zich  beklagen  van  bijna  geen  debiet 
te  hebben,  kan  men  bezwaarlijk  geloo  ven,  dat  de  verhooging  dezer 
regten  zoodanig  is,  als  men  zich  verbeelden  wil.  Men  begrijpt 
ligtelijk,  dat  de  belangen  van  den  handel  en  der  fabrieken  dikwijls 
in  strijd  zijn,  maar  zijn  dezelve  niet  overeen  te  brengen?  Moet  de 
billijke  bescherming,  welke  zij  vorderen,  het  verval  van  den  handel 
ten  gevolge  hebben?  Ik  kan  zulks  niet  gelooven.  Hij  gevoelt,  even 
als  onze  fabrieken,  het  gevolg  der  staatkundige  stuiptrekkingen, 
welke  de  gedaante  van  Europa  hebben  veranderd.  Hij  heeft  ook 
de  veranderingen  gevoeld ,  welke  in  de  commerciële  betrekkingen 
zijn  voorgevallen.  De  handelsteden  in  Frankrijk,  welke  vrijdom- 
men genoten ,  hebben  mede  eene  verandering  in  den  aard  en  de 
belangrijkheid  van  hunnen  handel  zien  voorvallen ;  zij  hebben  eene 
andere  wending  aan  hunne  nijverheid  en  aan  hunne  kapitalen  ge- 
geven; nien  heeft  er  fabrieken  opgérigt  en  vermenigvuldigd,  en 
wanneer  men.  in  1815,  de  vrijdommen  wilde  herstellen,  de  gevol- 
gen berekenende,  die  deze  maatregel  zou  hebben,  na  de  verande- 
ringen, welke  de  gebeurtenissen  in  het  handel  =;-stel3el  hebben 
veroorzaakt,  hebben  zij  den  terugkeer  tot  den  laatsten  stand  van  za- 
ken ingeroepen. 

Dat  dit  opmerkelijk  voorbeeld  voor  ons  Vadei  land  niet  verloren 
zij.  Gedenken  wij  den  grondregel  van  Say ,  dat  het  beste  middel, 
om  gelegenheid  ter  afzetting  van  voortbrengselen  te  vinden  is  die 
te  vermeerderen ,  en  dat  het  voordeeligste  gebruik  der  kapitalen , 
daarin  bestaat,  om  de  landbouwkundige  nijverheid  vruchtbaar  te 
maken,  en  de  fabriekmatige  nijverheid  te  doen  ontstaan. 

Dat  de  onbebouwde  gronden  verdwijnen,  die,  nog  heden,  het 
oog  der  reizigers,  welke  deze  streken,  billijk,  als  het  Vaderland 
van  den  landbouw  beschouwd,  doorreizen,  op  eene  onaangename 
wijze  treffen;  welk  burger  is  niet  gevoelig  aangedaan  bij  het  zien 
dezer  zoo  dorre,  zoo  onbevolkte  Ardennes,  die,  om  uit  hunnen 
nietigen  staat  te  geraken ,  slechts  op  de  opening  van  debouchés 
schijnen  te  wachten,  welke,  door  derzelver  bosschen  en  mijnen, 
wel  met  onze  timmerwerven  zouden  te  vereenigen  zijn. 

Indien  omstandigheden,  welke  wij  de  magt  niet  hebben  te  ver- 
anderen, eenige  bronnen  van  onze  welvaart  hebben  opgedroogd, 
laten  wij  dan  anderen  doen  ontspringen.  Zou  ons  nationaal  vernuft 
verlamd  zijn?  Het  ongeluk  der  tijden  heeft  hetzelve  wel  eene  soort 
van  sluimering  kunnen  indrukken,  maar  het  zal  weldra  deszelfs 
vlugt  hernemen,  naar  mate  men  het  zal  aanmoedigen,  door  het 
doen  eener  gelukkige  keuze  van  belastbare  voorwerpen.  De  bij  dit 
Volk  zoo  natuurlijke  economie,  deszelfs  volharding  in  de  moeije- 
Hjkste  ondernemingen,  deszelfs  liefde  tot  den  arbeid,  deszelfs  goede 
trouw  in  betrekkingen,  zullen  het  steeds  in  den  eersten  rang  der 
handeldrijvende  volkeren  plaatsen;  en  wij  zullen  een  zoo  vüng 
v<erlangd  tijdstip  verhaasten ,  door  ons  stelsel  van  belastingen  zoo- 
danig te  regelen,  dat  zij  bij  voorkeur  voorwerpen  treffen,  welke  de 
dagloonen  niet  doen  stijgen.  Deze  bedenking,  en  de,  door  ons,  in 
den  loop  dezer  belangrijke  deliberatien,  verkregen  bewijzen  van  de 
gelukkige  neiging  van  het  Gouvernement ,  om  gebruik  te  maken 
van  de  bedenkingen  van  U  Edel  Mog. ,  ten  einde  de  belangen  van 
de  schatkist  met  die  der  belastingschuldigen  in  overeenstemming 
te  brengen,  zullen  mijne  goedkeuring  aan  dit  ontwerp  van  wet 
doen  geven,  met  die  zelfvoldoening,  welke  het  vooruitzigt  van  het 
geluk,  dat  ons  Vaderland  wacht,  in  mij  doet  geboren  worden, 
indien  het  Gouvernement  volhardt,  gelijk  ik  mij  vleije  te  gelooven, 
om  op  eene  zoo  heilzame  loopbaan  voort  te  gaan. 

M.  Membréde  (1):  L'introduction  d'un  nouvel  impot  est  sans 
doute  un  des  objets  les  plus  importans  de  la  législation.  II  n'en 
peut  être  question  sans  causer  des  inquiétudes  ,  sans  faire  crain- 
dre  Ie  froissement  de  quelques  intéréts  particuliers ,  sans  faire 
naitre  un  partage  d'opinions.  Le  législateur  participe  lui-même 
aux  différentes  impressions  qua  ces  craintes  particulières  peuvent 
causer  ;  mais  ses  fonctions  lui  imposent  l'obligation  de  se  mettre 
en  garde  contre  toutes  ces  considérations  d'un  intërêt  privé,  et 
de  n'avoir  en  vue  que  l'intérêt  national. 


(i)  Deze  rede  is  in  het  Fransch  voorfjedragen  ;  zie  i".  Lc  f^rai  Lihi'ial 
van  i8ig,  n°.  i38  (Fransch):  2°.  Nederlandsche  Staats-Courant  van  1819, 
n .  206  (Hollandsch). 
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D'après  les  principes  d'une  bonna  économie  politique ,  trois 
choses  me  paraissent  devoir  fixer  particulièrement  mon  attention: 
en  premier  lieu ,  si  Vimpót  est  Jiécessaire ;  en  second  lieu ,  si  la 
matière  imposable  a  été  bien  choisie  ;  et  en  troisièrae  lieu  ,  si  la  forme 
de  Vimpót,  cest-a-dire,  la  manière  de  Vasseoir  a  été  bien  concertée. 

Ces  trois  points  m'ont  fourni  Ie  sujet  d'un  petit  nombre  d'ob- 
servations. 

Quant  au  premier  point :  la  nécessité  de  Cimpót  que  nous  discutons 
aujourd'hui ;  je  me  suis  rappelé  les  observations  qui  ont  été  faites 
dans  les  Sectious  de  cette  Assemblée  pendant  les  sessions  des  an- 
nées  précédentes  sur  les  inconvéniens  résultants  des  déficits  annuels, 
sur  la  nécessité  de  porter  les  recettes  au  niveau  des  dépenses , 
sur  l'avantage  qu'il  y  aui'ait  d'augmenter  Ie  nombre  des  objets 
imposables ,  afin  de  pouvoir  dégrêver  un  jour  les  objets  qu'on 
croit  maintenant  trop  forteraent  imposés ,  et  par  cela  même ,  en 
soulageant  !es  contribuables ,  augmenter  leur  produit  relatif. 

J'ai  partagé  sur  tous  ces  points  l'opinion  de  1' Assemblée,  et 
quand  maintenant  Ie  Gouvernement  propose  de  créer  quelques  nou- 
velles  branches  de  revenus  publics  ,  je  crois  voir  dans  cette  mesure 
Ie  développement  de  vos  propres  pensées ,  l'exécution  de  vos 
propres  désirs;  je  crois  y  reconnaïtre  les  avantages  que  vous  avez 
vous-mêmes  pressen tis  :  Ie  premier,  d'éloigner  la  crainte  d'un  déficit 
éventuel  pendant  l'époque  décenuale  dans  laquelle  nous  allous 
entrer;  Ie  sscond,  (et  c'est  a  celui-la  que  je  m'attache  particuliè- 
rement) un  acbeminement  a  la  diminution  de  quelques  branches 
d'impóts  dont  la  liauteur  actuelle  vous  a  paru  contraire  a  l'inté- 
rêt  public  et  même  a  celui  du  trésor. 

Si  on  s'était  aper9u  de  quelque  tendance  a  la  dilapidation  dans 
la  marche  du  Gouvernement ,  on  pourrait  peut-être  croire  dange- 
reux  de  lui  confier  quelques  nouvelles  branches  de  revenus  pu- 
blics ,  et  on  pourrait  regarder  comme  chimérique  mon  espoir  de 
les  voir  servir ,  dans  un  temps  peu  éloigné ,  a  un  dégrèvement 
proportionnel  d'autres  branches. 

Mais  si  nous  faisons  attention  aux  économies  successives  que 
nous  voyons  s'efiectuer  sous  nos  yeux ,  a  Ia  création  de  ces  com- 
missions  d'hommes  les  plus  dignes  de  la  confiance  publique ,  char- 
gés particulièrement  d'indiquer  et  d'examiner  les  moyens  propres 
a  restreindre  les  dépenses  de  l'Etat ,  a  la  volonté  si  fortement  et 
si  manifestement  prononcée  par  Ie  Roi  de  s'opposer  a  toute  espèce 
de  prodigalité ,  nous  pouvons  avoir  raisonnablement  la  confiance 
que  les  revenus  de  ces  nouvelles  branches  d'impóts  recevront  réel- 
lement  la  destination  la  plus  conforme  aux  vceux  publics. 

Or ,  Ie  Gouvernement  connait  ces  vceux ,  il  n'ignoi-e  pas  que 
l'agriculture ,  Ie  commerce  et  l'industrie  nationale  soufFrent  impa- 
tiemment  la  hauteur  de  certains  impöts  ,  qu'ils  y  attachent  l'idée 
de  vexation ,  de  fraude  et  de  démoralisation  ,  et  que  d'un  commun 
accord ,  ils  en  désirent  la  diminution. 

Pouvons  nous  croire ,  Nobles  et  Puissans  Seigneur ,  que  cette 
connaissance  restera  toujours  sans  fruit  et  sans  efifet,  quand ,  au 
moyen  d'économies  et  du  produit  de  nouveaux  irapóts ,  les  finan- 
ces  de  l'Etat  se  trouveront  dans  une  situatiën  propre  a  pouvoir 
opérer  des  dégrèvements  ? 

Mais  exiger  du  Gouvernement  la  diminution  de  quelques  anciens 
impóts  dans  un  moment  oü  les  revenus  de  l'Etat  ne  sont  pas 
encore  complètement  au  niveau  des  dépenses ,  sans  mettre  a  sa 
disposition  des  moyens  réels  et  assurés  pour  en  maintenir  l'é^ui- 
libre ,  n'est-ce  pas  Ie  placer  dans  une  situation  équivoque  et 
perplexe ,  dans  laquelle  son  désir  de  satisfaire  a  nos  vceux  peut- 
être  raisonnablement  combattu  par  la  prudence  et  par  une  juste 
crainte  de  voir  les  besoins  de  l'Administration  en  souffrance  ? 

Mais  du  moment  que  les  nouveaux  impóts  auront  obtenu  un 
exercice  fixe,  et  qu'on  aura  pu  se  convaincre  que  leur  produit 
ne  reste  pas  au-dessous  de  leur  évaluation ,  il  sera  permis  au 
Gouvernement  de  porter  sans  inquiétude  son  attention  particulière 
sur  l'objet  des  dégrèvemens,  et  c'est  ainsi  qu'un  concert  de  vues 
et  de  pensées  entre  Ie  Gouvernement  et  les  Représentans  de  la 
Nation ,  peut  applanir  les  difficultés  et  accélérer  Ie  bien ,  tandis 
que  des  vues  disparates  occasionnent  des  tiraillemens  toujours 
nuisibles  a  la  prospérité  publique. 

Je  considère  donc  l'établissement  des  nouveaux  impóts,  et  par- 
ticulièrement celui  sur  Ie  sucre  que  nous  discutons  aujourd'hui , 
comme  Ie  moyen  Ie  plus  propre  et  Ie  plus  efficace ,  comme  un 
véritable  acbeminement  pour  parvenir  aussi  promptement  que  les 
circonstances  Ie  permettront,  au  dégrèvement  tant  désiré  de  quel- 
ques autres  branches  du  revenu  public,  et  c'est  particulièrement 
par  cette  considération  que  j'incline  a  y  donner  mon  assentiment. 

Je  passé  au  second  objet  de  mes  recherches :  si  Ie  sucre  peut 
être  considéré  comme  une  matière  imposable  bien  choisie  ?  A  eet  égard 
vos  discussions  passées  peuvent  encore  me  servir  de  guide.  Je 
me  rappelle  en  effet  que  dès  l'instant  même  que  Ie  Gouvernement 
a  proposé  pour  la  première  fois  de  charger  d'impóté  indirects 
quelques  matières  de  consommation ,  comme  houille,  tourbe ,  savon , 


liqueurs  distillées,  etc,  un  grand  nombre  de  voix  s'est  élevé  da 
sein  de  cette  Assemblée,  pour  réclamer  la  préférence  pour  l'impót 
sur  Ie  sucre,  et  que  depuis  lors  chaque  fois  qu'il  a  été  question 
de  renouveler  les  impóts  actuels ,  de  semblables  vceux  n'ont  pas 
cessé  d'être  émis. 

Que  Ie  sucre  est  une  denree  principalement  a  l'usage  de  la  classe 
la  plus  aisée  de  la  société ;  que  c'est  surtout  cette  classe  qu'il 
convieut  d'atteindre  par  les  impóts  indirects ;  tels  sont  les  principes 
et  les  argumens  que  nous  avons  souvent  entendu  répéter  dans  cette 
euceinte.  Je  ne  serais  donc  pas  étonné  que  Ie  Gouvernement ,  en 
proposant  cette  espèce  d'impót ,  ait  cru  se  conformer  a  l'esprit  et 
a  l'opinion  qui  a  paru  régner  dans  la  majeure  partie  de  cette 
Assemblée. 

Quelle  a  donc  été  ma  surprise  de  voir ,  sous  prétexte  de  favoriser 
Ie  commerce,  s'élever  tout-a-coup  au  milieu  de  nous,  un  système 
nouveau  qui  tend  a  donner  la  préférence  a  des  impóts  directs  sous 
la  dénomination  de  taxes  personnelles  ou  de  capitations !  J'ai  été 
bien  plus  surpris  encore  d'entendre  même  faire  l'éloge  d'impóts 
progressifs,  dont  la  nature  est  de  frapper  la  fortune  des  citoyens 
non-seulement  dans  la  proportion  arithmétique  de  leur  évaluation , 
mais  même  dans  une  proportion  géométrique ;  c'est-a-dire ,  par 
exemple,  que  celui  qui  possède  un  revenu  de  4000  florins  ,  devrait 
payer  Ie  triple  ou  Ie  quadruple  de  celui  qui  n'en  possède  que  2000 , 
et  ainsi  progressivement. 

Mon  intention  n'est  pas  d'entrer  ici  dans  Ie  développement  de  la 
théorie  des  impóts  ,  théorie  qui  est  aujourd'hui  a  la  portée  de  tous 
ceux  qui  se  sont  occupés  tant  soit  peu  d'économie  politique.  Mon 
intention  n'est  pas,  dis-je,  d'étaler  ici  les  arguments  par  lesquelles 
les  économistes  modernes  donnent  assez  généralement  la  préférence 
aux  impóts  indirects.  Une  seule  chose  me  parait  digne  d'être 
remarquée  ,  c'est  qu'il  est  inconcevable  qu'on  puisse  montrer  sérieu- 
sement  une  si  forte  prédilection  pour  des  impóts  directs  personnels, 
dans  un  pays  oü  une  grande  partie  des  fortunes  n'est  reconnaissable 
que  par  les  registres  privés  et  par  les  porte-feuilles ;  dans  unpays, 
dis-je,  oü  les  fortunes  sont  journalièrement  sujettes  a  de  grands 
hasards  et  a  des  variations  continuelles,  oü  souvent  Ie  crédit  seul 
soutient  des  maisons  que  la  connaissance  de  leur  véritable  situation 
ferait  tomber,  et  oü  par  conséquent  l'utilité  générale  défend  de 
faire  des  perquisitions  trop  curieuses  sur  les  facultés  actuelles  des 
individus. 

Sous  quelques  couleurs  qu'on  veuille  donc  présenter  ces  impo- 
sitions  personnelles,  soit  sous  Ie  nom  de  koffij-geld,  thee-geld.,  suiker- 
geld,  ou  autrement,  il  me  semble  évident  que  la  masse  de  la  Nation 
exempte  de  préventions  et  de  préjugés,  et  guidée  par  la  froide 
raison  ,  devrait  repousser  avec  toute  la  force  de  l'opinion  publique , 
Ie  projet  qui  tendrait  a  introduire  chez  nous  des  impositions  d'une 
semblable  nature,  d'autant  plus  que  ces  impóts  personnels,  aux- 
quels  l'arbitraire  est  essen tiel,  ont  toujours  été  considérés  par  les 
anciens  économistes,  ainsi  que  par  les  modernes ,  comme  les  irapóts 
de  la  servitude;  tandis  que  l'impót  sur  la  consommation  est  plus 
naturel  a  la  liberté,  paree  qu'il  se  rapporte  d'une  manière  moins 
directe  a  la  personne ,  paree  que  chacun  conserve  la  faculté  de 
s'y  soustraire  en  s'abstenant  de  la  marchandise  iinposée.  II  n'en 
est  pas  ainsi  de  l'impót  direct  sur  les  personnes.  II  ressemble, 
dit  Say ,  liv.  3 ,  titre  8 ,  sect.  2 ,  a  une  spoliation. 

Je  suis  donc  fondé  a  croire  que  toutes  ces  espèces  de  taxes  ou 
de  capitations,  qu'a  ma  grande  surprise,  des  personnes ,  dont  les 
vastes  connaissances  m'ont  toujours  inspiré  un  grand  respect, 
veuillent  mettre  en  parallèle  avec  les  impóts  que  nous  discutons, 
ne  recevront  jamais  l'assentiment  des  Eeprésentans  d'un  peuple 
ami  de  la  liberté  et  du  commerce.  On  sait  d'ailleurs  comment 
Vincome-tax  a  été  re^u  et  traité  chez  nos  voisins  les  Anglais  ;  et 
je  rends  grace  au  Gouvernement  de  sa  persévérance  a  écarter  des 
conceptions ,  selon  moi ,  aussi  peu  libérales. 

Quant  a  l'impót  sur  Ie  sucre  qu'il  a  proposé,  je  pen  se  qu'il  nous 
est  permis  d'espérer,  que,  s'il  est  bien  assis,  il  sera  presque  in- 
sensible  pour  les  trois  quarts  des  habitans  du  Royaume ,  et  trés 
peu  onéreux  pour  Ie  quart  restant. 

Je  dis,  s'il  est  bien  assis,  question  qui  va  former  Ie  troisième 
point  de  mes  recherches. 

Mon  intention  n'est  pas  de  discuter  les  principes  d'après  lesquels 
un  impót  sur  la  consommation  doit  être  établi;  je  n'examinerai 
pas  si  tous  ces  principes  ont  été  régulièrement  appliqués  dans  la 
loi  spéciale  qui  fait  l'objet  de  notre  délibération ;  je  ne  parlerai 
pas  même  de  la  nécessité  de  l'inventaire ,  ainsi  que  de  toutes  les 
modifications  que  Ie  projet  a  subies ,  pour  rendre  son  exécution 
plus  facile  et  moins  onéreuse  aux  contribuables  en  général ,  et 
aux  raffineurs  en  particulier ,  paree  que  sur  toutes  ces  matièrss  il 
a  été  assez  amplement  disserté,  soit  dans  les  Sections,  soit  dans 
cette  Assemblée  même  ,  a  l'occasion  de  la  loi  sur  Ie  café ;  et  paree 
qu'enfin  tout  ce  que  je  pourrais  dire  sur  eet  objet,  ne  serait  qu'une 
tédieuse  répétition. 
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Une  seule  objection  me  parait  néanmoins  susceptible  de  quelques 
considërations  ultérieures  pour  fixer  notre  opinion  ;  c'est  celle  qui 
est  relative  a  l'insuffisance  prétendue  de  la  restitution  accordée 
a  la  sortie  du  sucre  raffiné,  insuffisance  qu'on  soutient  devoir 
occasionner  la  ruine  de  nos  nombreuses  raf'tineries,  qui  font  une 
partie  si  intéressante  de  notre  industrie  nationale. 

Si  l'objection  est  fondée,  il  n'y  a  point  a  balancer,  l'impót  est 
inadmissible. 

Cependant  la  force  et  la  valeur  de  l'objection  me  semblent  dë- 
pendre  d'une  seule  et  simple  question  de  fait ,  savoir :  Quel  est  Ie 
poids  que  Ie  sucre  brut  perd  ordiuairement  dans  l'opération  du 
raffinage. 

Si  je  consulte  les  calculs  du  Directeur  Général  principalement 
fondés ,  a  ce  qu'il  dit,  sur  des  renseignemens  fournis  par  des  fa- 
bricans  d' Amsterdam  ,  cette  perte  ne  doit  être  évaluée  qu'a  environ 
20  pour  cent.  Si  je  consulte  au  contraire  les  allégations  de  quel- 
ques fabricans  de  Bruxelles ,  de  Rotterdam  et  de  Dort ,  cette  perte 
monterait ,  selon  les  uns ,  a  environ  la  moitié ,  et  selon  les  autres 
a  environ  un  tiers. 

La  question  e'tant  ainsi  réduite  a  ses  véritables  termes ,  je  me 
demande  a  moi-même :  Qui  a  raison  dans  cette  lutte  d'opinions  ? 

Je  dois  rëpondre  fi-ancbement  que  je  n'ai  pas  une  connaissance 
assez  exacte  de  la  matière  pour  résoudre  la  question  d'après  mes 
propres  lumières  ,  et  je  suppose  que  la  plupart  des  membres  de  cette 
Assemblée  qui  n'ont  pas  suivi  de  prés  les  procédés  du  raffinage , 
se  trouvent  dans  la  même  perplexité. 

Nous  nous  trouvons  donc  presque  tous  dans  Ie  cas  de  devoir 
prendre  de  confiance  une  décision  entre  les  calculs  de  l'intérêt' 
particulier  et  les  calculs  de  l'intérêt  du  trésor.  Que  dis-je  ?  Non, 
l'intérêt  du  trésor  serait  bien  mal-entendu ,  et  ceux  qui  par  état 
en  sont  ici  les  organes  ,  seraient  bien  mal-avisés  ,  s'ils  soutenaient 
une  base  d'imposition  qui  devrait  avoir  pour  résultat  la  ruine  des 
fabriques.  Leur  imprudence  serait  même  excessive  et  impardon- 
nable ,  si  dans  une  matière  aussi  délicate ,  ils  abandonnaient 
quelque  cbose  au  hasard ,  et  s'il  pouvait  rester  a  eux-mémes  Ie 
moindre  doute  sur  les  faits  qu'ils  allèguent  comme  positifs. 

C'est  cette  considération  qui  me  fait  donner  un  plus  grand  degré 
de  confiance  aux  calculs  du  directeur-gén éral  qu'a  ceux  des  fabri- 
cans, intéressés  a  exagérer  leurs  pertes  et  a  augmenter  leurs 
avantages. 

C'est  ici  donc  que  je  crois  devoir  faire  l'application  des  prin- 
cipes que  j'ai  énoncés  au  commencement  de  ce  discours  ,  sur  les 
devoirs  du  législateur  ,  quand  il  s'aojit  de  l'introduction  d'un  nouvel 
impót  qui  éveille  tous  les  intéréts  particuliers  ,  et  occasionne  par 
cela  même  une  inquiétude  générale. 

Le  législateur  doit  se  garantir  contre  toute  fausse  impression 
que  cette  inquiétude  pourrait  faire  sur  son  esprit. 

Quelle  est  en  effet  la  loi  en  matière  d'impot  contre  laquelle 
l'intérêt  particulier  ne  puisse  in  venter  quelque  objection? 

En  ouvrant  une  trop  large  carrière  a  nos  scrupules ,  et  en  nous 
abandonnant  avec  trop  peu  de  restriction  a  notre  inclination  na- 
turelle de  f'avoriser  et  de  garantir  quelques  classes  de  contribua- 
bles  contre  toute  possibilité  de  perte ,  nous  nous  exposons  a  faire 
un  mal  a  l'Etat ,  en  voulant  faire  un  bien  a  quelques  particuliers. 

Attacbons-nous  donc  a  des  principes. 

Pour  admettre  un  nouvel  impót,  il  suffit  que  la  nécessité  ou 
la  grande  utilité  de  son  introduction  soit  évidemment  prouvée , 
que  la  matière  imposable  ait  été  bien  choisie,  et  que  l'assiette  de 
l'impot  soit  conforme  aux  principes  généraux  d'une  bonne  écono- 
mie politique. 

S'il  existe  contre  la  loi  quelque  objection  spéciale  fondée  sur 
des  calculs  dont  la  vérificatiou  dépend  de  la  parfaite  connaissance 
ou  de  l'exercice  de  quelque  art  particulier ,  je  dois  abandonner 
ces  calculs  a  la  responsabilité  du  Ministro  dont  le  devoir  a  été 
de  prendre  des  renseignemens  exacts  et  précis  sur  eet  objet.  S'il 
avait  induit  l'Assemblée  en  erreur  sur  des  points  de  fait ,  il  s'ex- 
poserait  a  1' égard  de  la  Nation ,  a  l'égard  du  Roi  lui-même ,  a 
l'égard  des  législateurs  qui  out  mis  leur  confiance  dans  ses  aÜé- 
gués ,  aux  plus  vifs  et  aux  plus  justes  reproches. 

Et  quel  est  le  Ministro  a  qui ,  outre  le  sentiment  intime  de  son 
honneur  et  de  son  devoir  comme  homme  public ,  la  crainte  de 
semblables  reproches  n'aui-a  pas  fait  sentir  la  nécessité  de  mettre 
la  plus  grande  vérité  et  exactitude  dans  l'énoncé  des  faits  prin- 
cipaux  dont  dépend  le  sort  de  son  projet  de  loi  ? 

Je  ne  me  croirais  d'un  autre  cóté  pas  exempt  de  reprocber  moi- 
même,  si,  sous  prétexte  de  quelque  incertitude  dans  des  calculs 
avancés  par  des  particuliers  intéressés  ,  et  démentis  par  l'autorité 
publique ,  je  refusais  d'adopter  un  projet  de  loi  qui  est  d'ailleurs 
en  harmonie  avec  l'intérêt  national,  et  dont  l'utilité  m'est  évi- 
demment constatée. 

Je  voterai  donc  pour  le  projet. 


De  heer  Hemper  (1)  was  niet  van  voornemen  geweest,  iets 
bij  de  motieven  van  zijne  stem  over  de  onderhavige  wet  te  voegen, 
dewijl  deze  motieven  ,  na  hetgeen  hij  over  de  koffij  gezegd  had , 
genoegzaam  bekend  waren.  Hij  bevond  zich  daarenboven  ten 
volle  gercgtvaardigd ,  dewijl  de  Directeur-Generaal  zijne  tegen- 
werpingen niet  had  wederlegd.  Maar  hij  vond  zich  te  dien  aan- 
zien thans  gelukkiger ,  uithoofde  van  de  middelen  tot  verdediging 
der  wet,  welke  de  vorige  spreker  had  te  kennen  gegeven.  De 
redenaar  ontwikkelde  thans  zijn  systema  van  tegenkanting  tegen 
de  wet ,  in  dezelfde  orde ,  als  de  heer  Membréde  voor  derzelver 
verdediging  had  gebezigd.  Bij  niet  ééne  mededeeling  aan  de 
Kamer ,  ten  opzigte  der  nieuw  voorgestelde  belastingen  ,  was  er 
melding  gemaakt  van  de  soort  van  hoogstens  halve  officiële,  door 
den  laatsten  spreker  gedane  communicatie,  dat  de  belasticgen  op 
de  koffij  en  de  suiker  strekken  moesten,  om  de  ontlasting  van 
eenige  belaste  voorwerpen  te  weeg  te  brengen ;  maar  men  had 
dezelve  eerder  beschouwd,  zoo  als  hij  zulks  nog  geloofde,  en  zoo  als 
uit  de  gedrukte  stukken,  die  hij  onder  de  oogen  had,  bleek,  als 
moelende  strekken  tot  bestrijding  van  het  deficit ,  door  de  mindere 
opbrengst  der  andere  belastingen,  in  de  schatkist  veroorzaakt. 
Noch  hij ,  noch  iemand  der  genen  ,  die  zich  tegen  het  tegen- 
woordig systema  van  belastingen  hadden  gekant ,  had  ooit  van 
een  hoofdgeld  of  van  indirecte  belastingen  ,  als  ëénige  in  te  voeren 
imposten,  gesproken;  men  heeft  de  noodzakelijkheid  gevoeld,  om 
het  deficit,  dat  de  directe  belastingen  in  de  schuikist  zouden 
laten,  door  accijnsen  of  indirecte  belastingen  op  de  consumtie,  te 
dekken;  maar  men  heeft  de  hoogte  dezer  regten  bestreden  en  daarin 
eene  der  oorzaken  gevonden  ,  waarom  zij  de  noodige  sommen  niet 
hadden  opgebragt. 

De  vorige  spreker  had  gezegd ,  dat  de  impost  niet  regtvaar- 
dig  was,  wanneer  hij  enkel  ten  laste  van  de  nijverheid  kwam. 
Daar  dit  nu,  juist  het  geval  van  den  voorgestelden  impost  was, 
zoo  was  de  quaestie  niet  of  de  schatkist  eene  vermeerdering  van 
de  inkomsten  vorderde,  maar  welk  onderwerp  of  welke  stolFe  men 
nog  zou  belasten ,  zoo  deze  aan  het  doel  niet  beantwoordde. 
Wat  het  vertrouwen  in  het  Gouvernement  aanbelangde,  zoo  ver- 
klaarde hij ,  dat  niemand  meer  vertrouwen  in  hetzelve  bezat  of 
bezitten  zou  dan  hij ;  maar  hij  zag  het  kwaad  met  eigene  oogen  : 
de  voorgestelde  belasting  zou  de  nijverheid  hinderlijk  zijn.  Men 
sprak  dikwijls  van  belang  der  kooplieden,  maar  hier  gold  het 
het  belang  van  den  koophandel ;  dit  zag  nooit  op  bijzondere 
personen.  Als  Nederlander,  was  hij  aan  zijn  Vaderland  en  aan 
zijnen  Koning  verpligt ,  niet  enkel  de  belangen  van  landbouw  en 
fabrieken,  maar  voornamelijk  die  des  koophandels  voor  te  staan, 
welke  ruim  zoo  zwaar  in  de  balans  van  den  Staat  wogen.  Hij  had 
zich  verpligt  geacht,  deze  korte  ontwikkeling  van  zijne  denkwijze 
aangaande  de  wet  te  geven ,  zoo  als  hij  zulks  overigens  reeds  in 
eene  vorige  zitting  gedaan  had. 

De  heer  de  <Soër  (2) :  Nooit  is  een  stelsel  van  belastingen  , 
waarvan  de  Vergadering  reeds  de  ontwerpen,  om  den  impost  te 
heffen  (met  uitzondering  van  één  eenige),  heeft  aangenomen,  gron- 
diger onderzocht,  met  meer  spitsvindigheid  berispt,  met  meerdere 
redenen,  in  het  belang  van  den  handel,  met  zooveel  ijver  en 
kunde  ,  door  de  beste  en  welsprekendste  redenaars  dezer  Kamer 
ondersteund  geworden,  dan  het  stelsel,  waarvan  het  tegenwoordig 
ontwerp  een  gedeelte  uitmaakt.  Neen,  nooit  heeft  een  stelsel  van 
belastingen,  en  de  onderwerpen  die  het  duidelijk  voortbrengsel 
daarvan  uitmaken,  dieper  kennis  van  zaken  bij  de  belanghebbende 


(1)  Volgens  de  opgave  in  Ketnper's  Redevoeringen^  III,  Li.  338  ,  waar 
deze  rede  niet  is  medegedeeld,  sprak  die  heer  in  het  Franscli.  L'Oracle, 
n°.  i35,  Journal  de  la  Belgicjue ,  n".  i35,  Le  Vvai  Libéral ,  n".  l35,  mel- 
den het  tegendeel.  De  Fiansche  tekst  is  niet  opj;egeven  ,  om  welke  reden 
de  Ilollandsche  uit  de  Nederlaiidiche  Stnats-C'ou)ant ,  n".  206,  wa;\i  in  alleen 
de  hoofdzakelijke  inhoud  dezer  rede  werd  medegedeeld,  is  gevolgd,  welk 
uittreksel  overeenkomt  met  het  afschrift,  gevonden  in  den  bundel  hand- 
schriftelijke aanteekeningen ,  reeds  vroeger  vermeld.  Le  Journal  Gênéral  des 
Pays-Ba%  ,  n°.  227,  Le  Journal  de  la  Belgique  ,  [Oracle  en  Le  Frai 
Libéral ,  ieder  in  n*.  i35,  geven  op;  dat  «ie  heer  Memhrede  den  heer 
Kemper  heantvvoordde,  en  dal  deze  weder  tot  den  heer  Membreue  het  woord 
rigtte.  Van  den  inhoud  dezer  woordenwisseling  is  echter  niets  opgegeven. 
Het  Journal  Général  des  Pays-Bas n°.  227,  zegt  d>iaromtreni  alleen: 
>>  M.  Membréde  explitjue  ses  expressions  au  sujet  de  sa  contiance  dans  les 
données  du  Ministère.  M.  Kemper  défeod  les  siennes.  "  Le  Frai  Libéral, 
n*.  i35,  meldt  dienaangaande  het  volgende:  1.  II  s'élève  alors  une  discus- 
sion entre  M.  AJemhre'de  et  M.  Kemper,  parceque  Ie  premier  étahlissait 
qae  le  mal,  que  eet  impót  et  le  mode  de  sa  perception  feraient  aux  raftine- 
ries  ,  n'était  pas  suffisamment  prouvé." 

(2)  Van  deze  in  het  Fransch  uitgesproken  rede  ,  is  de  tekst  in  geen  der 
bladen  gevonden.  Het  hier  medegedeelde  vindt  men  in  de  Nederlandsche 
Staats-Courant  van  i8ig,  n*.  2o5. 
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partijen,  welke  daarover  gesproken  hebben,  beide  zich  op  de  uit-  ' 
komsten  der  ondervinding  beroepende ,  verwekt. 

De  twee  jaren,  gedurende  welke  dit  onvolledig  stelsel  in  werking 
is  geweest,  waarin  alles  in  het  werk  is  gesteld  om  hetzelve  te 
vernietigen,  zijn,  te  midden  van  verschillende  soorten  van  bui- 
tensporige klagten,  van  door  de  belasting  getroffen  handelsnijver- 
heid ,  voldoende  geweest  voor  deszelfs  onwrikbaren  opsteller,  om 
te  ondernemen  ot'  verzachtingen  in  de  wijze  van  heffing  en  in  de 
hoogte  er  van  te  brengen  zijn.  De  auteur  van  dit  stelsel  (gedu- 
rende dit  tijdsverloop),  van  de  mogelijkheid  overtuigd,  om  het 
beheer  daarvan  vast  te  stellen,  vormde  hetzelve  op  de  voordee- 
ligste  wijze  in  het  belang  van  de  belastingschuldigen  en  van  de 
schatkist. 

Ik  heb  derhalve  mijn  eigen  oordeel  daarin  niet  gevolgd ;  ik  heb 
van  de  inlichtingen  van  alle  verstandige,  goed  onderrigte,  voor- 
zigtige  en  ter  goeder  naam  en  faam  staande  kooplieden  gebruik 
gemaakt,  welke  ik,  over  hunne  wezenlijke  bekingen,  daarbij  tevens 
het  belang  van  de  schatkist  in  acht  nemende,  heb  geraadpleegd. 

Deze  kooplieden  en  handelaars  zijn  eene  vereerenswaardige  klasse, 
over  welker  lot  men  zich  op  eene  zoo  ongunstige  wijze  heeft  uit- 
gelaten, dat  de  gevoelens  van  regt  schapenheid  en  openhartigheid, 
waardoor  het  grootste  gedeelte  dezer  huizen,  welke,  bij  zoo  vele 
gelegenheden  groote  diensten  aan  meer  dan  één  Rijk  hebben  be- 
wezen, zich  onderscheiden,  daardoor  min  of  meer  beleedigd  hebben 
moeten  worden. 

De  geschiedenis  van  verschillende  landen  vermeldt  ons  de  yer- 
adeling  van  vele  handeldrijvende  geslachten;  en  hebben  wij  in 
onzo  dagen  daarvan  niet  op  nieuw  het  voorbeeld  gezien? 

Ik  heb  derhalve,  in  het  groot  aantal  bij  deze  Kamer  ingeleverde 
requesten  tegen  het  stelsel  (waarover  de  langdurige  deliberatien 
waarschijnlijk  met  dit  ontwerp  van  wet  zullen  eindigen),  niet 
anders  gezien,  dan  hetgeen  men  eene  met  te  veel  hevigheid  uit- 
gedrukte vergrooting  der  weinig  gegronde  bezwaren  kan  noemen, 
welke  geene  andere  strekking  hebben  kan,  dan  de  gezonde  denk- 
beelden, en  de  nuttige  gevolgen  af  te  wenden,  die  een  ieder  onzer . 
zich  van  een  onder  eene  en  dezelfde  Administratie  vereenigd  stelsel 
van  In-  en  Uitgaande  Regten  en  Accijnsen  beloofde.  De  overtuiging 
hiervan  bij  mij  zei  ven  heeft  mij  dit  stelsel,  zoo  mede  de  daaruit 
voortvloeijende  wetten  doen  aannemen,  en  zal  mitsdien  ook,  tot 
aanneming  van  het  in  deliberatie  zijnde  ontwerp,  mijne  stem  bepalen. 

M.  Van  der  Meersch  (1)  dëfend  Ie  projet  dans  l'intérêt  du 
fisc  et  dans  celui  des  contribuables  qu'il  ne  lèse  pas.  Nos  voisins, 
dit-il,  dont  Ie  commerce  est  dans  Ie  plus  brillant  état  de  prospé- 
rité  imposent  des  objets  manufacture's.  Les  raffineurs  d' Amsterdam, 
de  Rotterdam,  de  Bruxelles  ont  présenté  des  observations  sur  la 
restitution  k  faire  a  la  réexportation  pour  les  différentes  qualités 
de  sucre.  Ces  observations  ne  lui  paraissent  pas  exactes,  ce  qu'il 
tache  de  démontrer. 

De  heer  van  Mogendorp  (2) :  Ik  had  nog  eene  menigte  din- 
gen te  zeggen,  maar  U  Ed.  Mogenden  zijn  vermoeid  door  deze  dis- 
cussien,  en  ik  bepaal  mij  dus  tot  eenige  hoofdpunten. 

Ik  geloof,  dat  deze  concept^wet  de  strekking  heeft,  om  aan  onze 
publieke  welvaart  een  noodlottigen  slag  toe  te  brengen ,  der  schat- 
kist meer  verlies  dan  voordeel  te  bezorgen,  en  eindelijk  een  groot 
gedeelte  der  Natie  tegen  de  Regering  te  verbitteren. 

Deze  drie  'punten  heb  ik  betoogd  bij  de  discussie  der  belasting 
op  de  koffij.  Bij  de  aangevoerde  bewijzen  voeg  ik  nog  eene  op- 
merking, die  aan  allen  eene  nieuwe  kracht  bijzet;  dat  het  name- 
lijk bij  de  koffij  alleen  den  handel  gold,  maar  dat  het  bij  de 
suiker  koophandel  en  fabrieken  geldt. 

Ik  weet  dat  ik  een  beginsel  bestrijde,  door  u  aangenomen,  en 
door  de  Regering  voorgesteld.  Ik  weet  dat  ik  het  gevoelen  van 
den  Koning  en  de  Staten-Generaal  bestrijde.  Maar  gij,  die  over 
zoo  veel  vrijmoedigheid  versteld  staat,  zegt  mij  toch,  of  er  wel  veel 
te  vreezen  zou  zijn,  indien  het  uw  of  mi} h  bijzonder  gevoelen  ware, 
waaruit  het  bederf  voor  den  Staat  konde  geboren  worden  ?  Neen! 
Omdat  zulks  het  gevoelen  van  den  wetgever  is,  daarom  kan  het 
zoovee!  kwaad  doen ,  daarom  verlangt  het  de  hoogste  oplettendheid , 
en  vereischt  eenen  krachtigen  en  aanhoudenden  tegenstand.  Ook 
zal  ik  altijd  hoop  behouden  dien  wetgever  te  overreden,  hetzij  hij 


(1)  Deze  rede  is  niet  in  haar  geheel  opgegeven;  het  hier  medegedeelde 
is  overgenomen  uit  het  Journal  de  la  Belgvfue  ,  n*.  i35,  die  er,  met  het 
Journal  de  Gand  ,  n'.  "J-jö,  het  meeste  van  heeft  gemeld. 

(2)  Naar  alle  waarschijnlijkheid  heeft  de  heer  van  Hogendorp  ook  deza 
rede  in  het  Fransch  uitgesproken.  Het  hier  medegedeelde  is  genomen  uit 
van  Hogendorp's  Bijdragen,  IV,  bl.  190—196.  In  haar  geheel  is  zij  in 
geen  dagblad,  ook  niet  in  de  Nederlandsche  Staats-Courant  opgenomen; 
alleen  uittreksels  komen  voor  in  1°.  Journal  de  la  Belgique ,  n°.  l35;  2*. 
Journal  Général  des  Pays-Bas ,  n".  227  ;  3°.  Le  Frai  Libérale,  n°*  l35. 


voor  de  ondervinding  zwichte,  of  zich  door  nieuwe  kandig-heden 
late  overhalen.  En  met  dat  oogmerk  zal  ik  nog  eenmaal  kortelijik 
voor  u  het  pleit  tegen  mijne  tegenpartij  behandelen. 

Ik  heb  het  uitsluitend  beginsel  van  belasting  bij  den  oorsprong , 
en  de  hinderpalen  aan  den  grooten  koophandel  toegebragt,  steeds 
als  knagende  wormen  aan  onzen  voorspoed  beschouwd.  In  de 
concept- wet  heeft  men  deze  beide  geessels  vereenigd  ;  zulks  is  eene 
quintessencie  van  het  vernielende  stelsel. 

Voor  wien  handhaaft  gij  de  uitsluitende  heffing  aan  den  oor- 
sprong? Voor  het  Volk?  Neen!  Het  Volk  koopt  niets  van  den 
fabriekeur,  noch  van  den  koopman.  Het  koopt  uit  de  tweede,  ja 
somtijds  uit  de  tiende  hand.  Het  Volk  heeft  dus  geen  belang,  dat 
het  montant  der  belasting  door  de  eerste  ol  door  eenige  andere  hand 
in  den  prijs  verborgen  worde.  Maar  het  heeft  altijd  belang  om 
werk  te  vinden.  Het  is  alleen  ten  behoeve  der  rijke,  of  toch 
welgestelde  klassen,  dat  wij  de  belasting  bij  den  oorsprong  hand- 
haven. Zij  zouden  door  eene  belasting  op  het  debiet,  in  hun  gemak 
gestoord  worden.  Maar,  gij  rijke,  welgestelde  lieden!  Intussehen 
bezwijkt  de  nijverheid  onder  be  belastingen,  en  het  Volk  heeft 
werk  noch  bestaan.  Dat  is  hetzelfde,  als  wij  slechts  ons  geraak 
hebben;  laat  dan  alles,  zelfs  de  algemeene  welvaait,  en  het  scha- 
mele brood  van  den  armen  verloren  gaan. 

Voor  wien  handhaaft  en  vergroot  gij  dagelijks  de.  belemmerin- 
gen van  den  algemeenen  handel?  Voor  het  Volk?  Zekerlijk 
niet.  Zoo  gij  u  regtstreeks  aan  den  rijken  of  welgestelden  ge- 
bruiker van  koloniale  goederen  wendt,  zal  het  Volk  u  niet  in 
den  weg  zijn.  Door  het  Volk  versta  ik  de  helft  der  Natie,  die  ik 
wil  vrijgesteld  hebben.  Maar  men  wil  de  gegoede  lieden  in  on- 
gelegenheid brengen  door  een  hoofdgeld ;  dat  is  iets  afgrijsselijks. 
Afgrijsselijker  is  geen  hoofdgeld,  dan  de  40  pCt.  op  het  personeel 
en  mobilair,  die  het  paarden-,  pleizier- en  dienstboden-geld  heb- 
ben vervangen.  Tegen  die  afgrijsselijkheid  heb  ik  geprotesteerd, 
en  doe  het  nog.  Ik  herinner  mij  met  genoegen  den  tijd,  toen  ik 
drie  of  vier  honderd  gulden  's  jaars  voor  mijne  bedienden  en 
paarden  betaalde,  terwijl  alle  soorten  van  nijverheid  beschermd 
werden.  Thans  breng  ik  weder  eenen  voorslag  op  het  tapijt, 
dien  ik  in  de  vorige  zitting  gedaan  heb  om  namelijk  op  dezelfde 
wijze  aan  den  rijken  en  gegoeden  honderd  gulden  op  zijn  hoogst, 
en  aan  den  minst  belastbaren  slechts  twee  gulden  te  doen  betalen. 
Maar  in  plaats  van  zich  aan  eenen  last  te  onderwerpen,  die  mij 
nooit  hard  is  toegeschenen,  moet  men  veeleer  den  grooten  koop- 
handel den  doodsteek  geven.  Verblinde  tegenstanders!  bedenkt 
toch,  dat  een  zeer  aanzienlijk  gedeelte  der  bevolking  daarvan 
bestaat.  Wel  nu,  dat  het  verga!  Maar  het  is  een  krachtig  mid- 
del van  bestaan  en  magt  voor  den  Staat!  Wat  bemoeijen  wij  ons 
met  de  magt  van  den  Staat? 

Waar  is  de  billijkheid  der  belasting  bij  den  oorsprong?  De  be- 
lastingschuldige doet  al  het  mogelijke,  niet  slechts  om  de  belasting 
aan  de  Regering  voorgeschoten  terug  te  bekomen,  maar  om  van 
den  bruiker  nog  meer  daarenboven  te  winnen.  Somtijds  gelukt  hem 
dit,  en  de  bruiker  moet  eene  onregtvaardigheid  dulden.  Maar  de 
best  berekende  pogingen  gelukken  somtijds  niet :  de  prijs  van  het 
goed  daalt,  en  de  belastingschuldige  kan  het  montant  van  den  im- 
post niet  in  den  prijs  courant  vinden  :  dan  blijft  de  prijs  van  dien 
impost  ten  zijnen  laste,  en  hij  wordt  het  slagtoffer  eener  onregt- 
vaardigheid. De  zeepzieders  hebben  hunne  trafiek  niet  kunnen 
voortzetten,  maar  om  die  reden  hebben  zij  moeten  stilstaan.  Waar 
is  hier  regtvaardigheid  ?  Intussehen  zijn  zulke  blijkbare  voor- 
stellingen, zulke  doodeenvoudige  waarheden,  zulke  regelen ,  die  wij 
dagelijks  in  het  gemeene  leven  leeren  kennen,  in  het  oog  van  den 
heer  Directeur-Generaal  slechts  te<ienstrijdigheden.  Ik  heb  de  on- 
noozelheid  gehad,  hem  mijn  denkbeeld  bloot  te  leggen,  maar 
zonder  gevolg.  Ook  zal  ik  er  niets  aan  doen,  maar  het  geheele 
Ministerie  vergeten,  om  mij  slechts  met  de  Kamer  bezig  te  hou- 
den. Maar  bij  deze  dring  ik  dan  ook  zoo  veel  te  meer  aan ;  ik 
bezweer,  haar,  de  algemeene  ellende  niet  te  voltooijen,  en  een 
heilloozen  maatregel  ten  minste  uit  te  stellen,  tot  zij  den  tijd  ge- 
had heeft,  dien  te  overdenken.  Laten  wij  de  beslissing  nog  zes 
maanden  uitstellen. 

Waar  is  toch  de  moeijelijkheid  in  eene  regtstreeksclie  belasting 
op  het  gebruik  der  koloniale  waren ,  voor  den  rijken  of  gegoeden 
belastbaren  burger  gelegen?  Ten  behoeve  van  het  Volk  wilt  gij 
gaarne  de  opbrengst  der  belasting  onder  den  prijs  van  het  voor- 
werp verbergen.  Dit  is  de  schoone  zijde,  die  u  de  concept-wet 
aanbiedt. 

Maar,  gij,  eenzijdige  staatkundigen,  terwijl  gij  de  nijverheid 
van  den  fabriekeur  en  koopman  belast,  door  dezelve  met  kwellende 
formaliteiten  te  omheinen,  en  met  belemmeringen  te  overladen, 
zult  gij  den  handel,  die  het  goed  aanbrengt,  doen  vlieden  ,  en  de  nij- 
verheid die  het  bewerkt,  verstikken.  Dit  Volk,  waarvoor  gij  uit  men- 
schenliefde  de  belasting  wilt  verbergen ,  brengt  gij  door  gebrek  aan 
arbeid  tot  den  bedelzak.    Ik  wil  hem  noch  zijne  stroop  duurder 
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doen  betalen,  noch  het  vooral  van  zijn  dagelijksch  brood  berooven. 
Door  berooving  van  arbeid  en  bestaan  vermoordt  gij  het  Volk 
eindelijk,  om  een  beginsel  staande  te  houden;  ik  gun  het  zijn  be- 
staan, door  het  behoud  aller  takken  van  nijverheid,  van  alle  bron- 
nen van  arbeid,  omdat  ik  niet  eenzijdig  ben.  »  Maar  nog  eens,  hoe 
dan  met  de  gegoede  klassen,  die  eene  directe  belasting  verfoeijen?" 
De  gegoede  klassen  hebben,  opvoeding,  zedelijkheid,  godsdienst; 
laten  zij  daarvan  gebruik  maken  om  die  verfoeijing  te  boven  te 
komen,  die  slechts  een  kinderachtige  trek  is.  Laten  wij  onder  het 
overwegen  dezer  groote  geschilpunten,  ten  minste  niets  overhaasten, 
nog  eenige  maanden  wachten,  en  eene  nieuwe  zitting  met  de  finale 
beslissing  beginnen. 

Legt  dan,  Edel  Mogende  Heeren,  op  nieuw  deze  bedenkingen 
in  eene  billijke  weegschaal  tegen  over  die  gene  welke  ik  bestrijd. 
Gij  hebt  de  steoi  des  tijds  gehoord;  leent  aan  dezelve  nogmaals 
hat  oor.  De  zeepziederijen  hebt  gij  van  een  ondragelijken  last  be- 
vrijd. Op  het  oogenblik  dat  ik  over  deze  eerste  ondervinding  spreek, 
hebt  gij  verklaard,  dat  de  impost  op  het  gedistilleerd  kwalijk  was 
opgelegd,  en  hebt  daaraan  den  ondergang  dier  trafiek  toegeschre- 
ven. En  nu  zoudt  gij  u  haasten,  de  suiker-raffinaderijen  te  be- 
lasten, die  nog  kostbaarder  zijn?  Gisteren  hebt  gij  de  branderijen 
ontlast,  eergisteren  de  zeepziederijen  vrijgesteld,  en  heden  zoudt 
gij  de  raffinaderijen  bezwaren. 

Wat  verliest  gij  door  een  kort  uitstel?  Niets.  Wat  waagt  gij 
door  overhaasting?  Alles.  Ziet  onze  ledige  zitplaatsen,  die  bij  de 
opening  eener  gewone  zitting  wel  gevuld  zullen  zijn.  Gij  zelve  zult 
het  openbare  gevoelen  in  uwe  gewesten  hebben  kunnen  raadplegen. 

Om  u  daartoe  over  te  halen,  wenschte  ik  tot  in  den  bodem  uwer 
harten  te  kunnen  nederdalen;  want  ten  slotte  kan  ik  alleen  rekenen 
op  het  vermogen  der  dingen,  op  de  goedheid  der  zaak,  die  ik 
voorsta,  op  de  grootheid  der  nationale  belangen,  die  ik  omhels, 
op  de  zedelijke  verantwoordelijkheid,  die  op  elk  onzer  ligt.  Waar 
zijn  zoo  vele  onzer  geachte  medeleden?  De  eene  is  per  post  buiten- 
'slands  gereisd,  de  ander  naar  zijn  huisgezin;  een  derde  heeft 
zich  in  zijne  kamer  opgesloten;  de  anderen  zijn  slechts  opgekomen 
om  van  taal  te  veranderen.  Maar  de  kracht  der  dingen  faalt  nooit ; 
de  zedelijke  verantwoordelijkheid  blijft  dezelfde,  en  overhaasting 
13  overal  schadelijk.  Ik  bezweer  u,  Nederlanders,  mijne  geliefde 
landgenooten,  Vertegenwoordigers  der  Natie,  schort  uw  oordeel  op. 

Ik  verzoek  Zijne  Majesteit  eerbiediglijk  de  concept-wet  in  nadere 
overweging  te  nemen. 

De  heer  van  Alphen  (1)  verklaarde,  dat  zijn  gevoelen  te 
zeer  bekend  was,  dan  dat  het  noodig  zou  zijn  veel  te  zeggen;  dat 
hij  te  vergeefs  wachtte  op  de  wederlegging  van  argumenten,  die 
hij  aangevoerd  had  om  te  betoogen  het  schadelijke  der  anti- 
commerciële  maatregelen ,  die  voorgesteld  zijn  voor  het  groot  belang 
van  den  Staat,  en  dus  ook  opzigtelijk  deze  wet,  in  zijne  over- 
tuiging bleef  volharden. 

Schoon  voor  den  algemeenen  handel  van  minder  groot  belang 
als  de  koffij,  schoon  de  verbruiker  het  consumtief-regt,  wel  betalen 
kon,  bleef  de  proeve  die  men  stond  te  nemen,  om  dat  consumtief 
regt  op  de  voorgestelde  wijze  te  hefiFen,  allergevaarlijkst,  en  het 
waarschijnlijk  resultaat  van  de  opbrengst  kon  dit  gevaar  niet 
overwegen.  Er  bestond  eene  crisis,  of  onze  raffinaderijen  tegen  de 
buitenlandsche  konden  werken;  ook  zij  leden  door  den  algemeenen 
druk  der  tijden,  en  den  specialen  druk  van  onze.  anticommerciële 
wetgeving;  hun  moed,  hun  ijver  ,  hunne  arbeidzaamheid  was  groot 
geweest;  met  angst  zagen  zij  de  bemoeijenis  der  Administratie  en 
hare  werkzaamheden  te  gemoet;  mismoedigheid,  kwelling  en  on- 
rust zouden  de  gevolgen  wezen.  Hij  konde  zijne  inwilliging  niet 
geven ,  om  de  eerlijke  arbeidzaamheid  verder  te  bemoeijelijken , 
den  handel  te  bezwaren  en  eene  der  bronnen  van  onze  welvaart 
en  derzelver  oorsprong  te  belemmeren. 

Over  de  retroactiviteit  had  hij  reeds  zijne  opinie  gezegd  :  zou 
men  nu  in  dank  aannemen,  wat  in  1817  zulk  een'  kreet  heeft 
doen  opgaan  ? 

Hij  stemde  met  innige  overtuiging  tegen  de  wet. 

M.  de  Serret  (2)  adresse  quelques  questions  a  M.  Ie  Direc- 
teur-Général  au  sujet  des  formalités  non  prescrites  par  la  loi  lors 
des  visites  domiciliaires.  La  reponse  a  ces  questions  réglera  son  vote. 


(i)  Zie  Neder landsche  Staats-Courant  van  1819,  n°.  2o5  ,  waarin  de 
nopfdzakelij'Ke  inhoud  dezer  rede  is  opgegeven;  nergens  wordt  daarvan  iets 
meer  gevonden. 

.   (2)    Het  Journal  Général  des  Pays-Bas,  n*.  227,  alleen,  geeft  van  den 
inhoud  dezer  rede  eenige  bijzonderheden  op.  1 
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De  heer  Dotrenge  (1):  Is  de  suiker  een  belastbaar  voorwerp? 
Vele  sprekers  hebben  deze  vraag  van  alle  zijden  behandeld  ;  zoo 
bij  de  tegenwoordige  deliberatien ,  als  bij  die,  welke  dezelve  zijn 
voorafgegaan,  hebben  zij  die  onderzocht,  zoo  wel  op  zich  zelve 
en  uiteen  algemeen  gezigtspunt,  als  onder  de  bijzondere  en  ondeel- 
bare nationale  betrekking  van  onzen  handel  en  nijverheid.  Ik  zal 
derhalve  in  een  uitgeput  onderwerp  niet  treden.  Eene  zaak  echter 
schijnt  mij  klaarblijkelijk  door  de  deliberatien  bewezen  te  zijn;  in 
het  oog  der  voorstanders  en  der  tegenstrevers  van  de  belasting  op 
de  suiker,  namelijk  dat,  indien  de  suiker  niet  belastbaar  is  dan 
op  de  door  den  Directeur-Generaal  voorgestelde  wijze,  dezelve  in 
het  geheel  niet  belastbaar  is. 

Ik  zal  het  onderwerp  op  zich  zelf  onderzoeken,  en  het  is  waar- 
lijk noodig,  dat  de  vraag,  voor  het  oog  der  geheele  wereld,  tot 
dit  onderzoek  worde  terug  gebragt.  Diegene,  welke  denken,  dat 
de  suiker  belast  kan  worden,  en  ik  belioor  tot  dat  getal,  kunnen 
zonder  onderscheid,  niet  gestemd  zijn  om  toe  te  staan ,  dat  dezelve 
tot  zoodanige  hoogte  en  met  zoodanige  wijze  van  heffing,  als  men 
wil,  belast  kan  worden.  Zij,  die  denken,  dat  dezelve  volstrekt 
niet  belast  kan  worden,  kunnen  nieuwe  redenen,  om  in  hun  ge- 
voelen te  volharden,  vinden,  in  de  wijze  zelve,  waarop  de  Directeur- 
Generaal  vermeend  heeft  het  raadsel  op  te  lossen. 

Alhier  wordt  over  een  onderwerp  van  het  grootste  gewigt  voor 
ons  land  gehandeld.  Het  is  niet  alleen  hier  zake  om  te  weten, 
of  wij  ons  aandeel  zullen  behouden  in  een'  gewigtigen  tak  van 
handel,  welken  wij  van  tijd  tot  tijd  kunnen  weder  krijgen,  door 
van  de  misslagen  af  te  zien,  die  ons  denzelven  hebben  doen  ver- 
liezen; maar  of  wij  ter  gelijker  tijd  niet  beroof  ! ,  en  wel  onher- 
roepelijk beroofd  zullen  zijn  van  eenen  tak  van  nijverheid,  welke 
langen  tijd  onder  ons  met  groot  nationaal  voordeel  heeft  gebloeid 
gehad,  en  die  het  meest  beveiligd  scheen ,  ik  zal  niet  zeggen  tegen 
de  slagen,  welke  onze  fiscus  zelve  daaraan  kon  toebrengen,  maar 
tegen  de  vijandelijke  popingen  der  buitenlandsche  nijverheid. 

Zelden  zullen  wij  een  geschilpunt  van  een  grooter  commercieel 
en  nijverheids  belang  te  behandelen  hebben,  welk  gevoelen  een 
ieder  onzer  ook  over  het  belastbare  van  de  suiker  moge  hebben. 

Ik  verzoek  derhalve,  dat  U  Edel  Mogenden  aan  het  onderzoek 
van  het  ontwerp  van  wet  op  zich  zelf  al  die  aandacht  mogten 
verleenen,  welke  het  verdient.  Te  ligt  vaardige  en  te  onbezonnen 
genomen  maatregelen  konden  rampspoedige  en  onherstelbare  ge- 
volgen hebben. 

Gelooft  niet  dat  er  iets  beslist  is  over  het  geschil  van  dezen 
dag,  door  de  bepalingen,  waarbij  gij  uwe  goedkeuring  aangaande 
de  koffij  hebt  gegeven.  Alles  is  geheel  verschillende,  en  die 
sprekers  zelve,  welke  laatstelijk  de  belasting  op  de  koffij,  zoodanig 
als  die  u  was  voorgesteld,  verdedigden,  hebben  zorg  gedragen, 
u  kennelijk  te  doen  zijn,  dat  men  geenerlei  gevolg  moest  afleiden 
uit  het  gevoelen,  dat  zij  toen  aan  den  dag  legden,  tot  dat,  wat  zij 
heden  zouden  uitbrengen. 

De  koffij  komt,  zoo  wel  in  de  buitenlandsche  als  in  de  binnen- 
landsche  consumtie,  in  dien  staat  zeiven ,  waarin  wij  die  ontvangen, 
en  zonder  dat  er  eenige  nieuwe  waarde  door  onzen  arbeid  aan  wordt 
gegeven,  want  het  branden,  de  eenigste  bereiding,  welke  de  koffij , 
die  wij  zei  ven  gebruiken,  ondergaat,  is  geen  onderwerp,  dat  in 
aanmerking  kan  genomen  worden.  Onze  fabriekmatige  nijverheid 
zet  integendeel  eene  groote  waarde  bij,  zoo  wel  aan  de  suiker, 
die  wij  binnen's  lands  gebruiken,  als  aan  die,  welke  wij  buiten- 
's  lands  verzenden.  Onze  raffinaderijen  geven  werkzaamheid  in  de 
geheele  uitgestrektheid  van  het  Koningrijk  en  verzekeren  het  be- 
staan aan  een  groot  aantal  personen,  en  deze  werkzaamheid  doet 
zich  nog  verre  buiten  deze  inrigtingen  gevoelen.  De  raffinaderij, 
die ,  binnen  deszelfs  trafiek ,  dertig  of  veertig  werklieden  in  het 
werk  heeft ,  helpt  er  drie  of  viermaal  zoo  veel  buiten  de  trafiek 
aan  den  arbeid,  door  het  onderhoud  aan  en  de  vernieuwing  der 
ketels,  kuipen,  bakken,  potten,  vormen  en  gereedschappen  van 
allerlei  soort;  door  de  bereiding  van  alles  wat  betrekking  heeft  tot 
het  groote  vertier  van  papier,  bijzonder  tot  derzelver  gebruik  ver- 
vaardigd wordende,  van  kistjes  tot  het  inpakken  van  derzelver 
voortbrengselen  bestemd,  van  touw,  van  bindgaren  en  spijkers; 
door  het  uitdelven  van  de  groote  menigte  steenkolen,  welke  onop- 
houdelijk in  derzelver  ovens  verstookt  worden ,  enz.  Hetgeen 
onze  raffinaderijen  naar  buiten's  lands  afleveren,  dat  is  te  zeggen, 
meer  dan  twee  derde  der  geraffineerde  suiker,  welke  uitgevoerd 
wordt,  doet  jaarlijks  aanzienlijke  geldsommen  in  het  Koningrijk 


(1)  De  heer  Dotrenge  sprak  in  het  Fransch.  Bij  gebreke  van  dien 
tekst  in  zijn  geheel  ,  is  het  hier  inede{;edeelde  overgpiiomen  uil  de  Neder- 
landsche  Staats-Courant  ,  n°.  206  en  207.  Zie  den  hoofdzakdijken  inhoud 
in:  Journal  General  des  Pays-Bas ,  n'.  227;  2°.  Journal  de  la  Beljique, 
n*.  l36;  3°.  Le  Frai  Libéral ,  n*.  1 36. 
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XIl.    Bepaling  van  een  regt  van  consimtie  op  de  Suiker.    (Beraadslaging  over  het  wets-ontwerp.) 


komen,  waarvan  het  grootste  gedeelte  een  zuiver  nationaal  voor- 
deel oplevert,  dewijl  het  de  prijs  onzer  handenarbeid  is. 

De  raffinadeurs  van  Rotterdam  en  Dordrecht  berekenen  de 
jaarlijksche  hoeveelheid  geraffineerde  suiker  in  ons  Koningrijk  op 
60  millioenen  ponden,  waarvan  40  millioenen  naar  buiten's  lands 
gaan.  Een  der  requaesten  van  Amsterdamsche  raffinadeurs  brengt 
de  door  ons  geraffineerde  suiker  op  niet  minder  dan  36  millioenen 
ponden,  waarvan  wij  24  millioenen  buiten's  lands  verkoopen.  Maar 
dit  requaest  spreekt  alleen  van  de  voortbrengselen  der  raffinaderijen 
in  de  Noordelijke  Provinciën.  Ik  heb  onder  mij  eene  uitvoerige 
opgave,  bij  okshoofden,  bij  vaten,  kisten,  zakken  en  tonnen,  van 
de  ingevoerde  ruwe  suiker,  alleen  in  de  haven  van  Antwerpen, 
gedurende  de  jaren  1815,  1816,  1817  en  1818,  welke,  tot  ponden 
herleid,  den  jaariijkschen  middelbaren  invoer  tot  241/2  miHioen 
gewone  ponden  brengt.  De  invoer  te  Antwerpen  maakt  geen 
vierde  gedeelte  van  den  invoer  in  het  geheele  Rijk  uit:  de  geheele 
invoer  bedraagt  derhalve  meer  dan  100  millioen  ponden  in  het  jaar. 
Hetgeen,  berekend  op  60  pond  geraffineerde  suiker  van  100  pond 
ruwe  ,  niet  alleen  de  raming  van  de  Rotterdamsche  en  Dordrechtsche 
raffinadeurs  billijkt,  maar  zelfs  bewijst,  dat  dezelve  beneden  de 
waarheid  is,  uithoofde  de  apothekers ,  de  pastij  bakkers ,  de  suiker- 
bakkers en  andereu ,  ook  veel  ongeraffineerde  ,  of  door  hen  zelve 
geiafflneerde  suiker  gebruiken. 

Wij  hebben  117  raffinaderijen  aan  den  gang.  De  graaf  van 
Hogendorp  verzekert,  dat  er  87  in  Noordelijke  Provinciën  zijn  ; 
30  zijn  er  in  de  Zuidelijke  Provinciën.  Het  is  baarblijkelijk,  dat 
het  negende  gedeelte  voor  onze  behoeften  voldoende  zou  zijn. 
Geheel  Frankrijk,  dat  nog  naar  buiten's  lands  aflevert,  bezit  er 
niet  meer  dan  80.  Alle  de  overigen  moeten  dus,  bij  ons,  be- 
schouwd worden,  als  voor  de  consumtie  van  onze  naburen  te  werken. 

Het  is  reeds  eene  groote  inconsequentie,  om,  indien  men  alles 
rekent,  de  koffij ,  die  voor  geenerlei  bearbeiding  vatbaar  is,  met 
f  11: 16  op  de  f  100  waarde  belast  te  hebben,  en  de  suiker,  welker 
bereiding  zoo  veel  handen  werk  verschaft,  en  zoo  veel  menschen 
doet  leven,  met  f  25:82  van  de  honderd  guldens,  en,  indien  men 
geen  acht  wil  slaan  op  hetgeen  men  regt  van  consumtie  noemt , 
van  de  koffij  alleen  ,  met  f9:6  en  de  suiker  met  23  percent  van 
de  waarde  te  hebben  bezwaard. 

De  handel  en  de  nijverheid  hebben  zich  reeds  beklaagd  over  de 
verhooging  van  het  regt  tot  acht  guldens  de  100  kilogrammen 
suiker,  bij  het  eerste  ontwerp  vastgesteld.  De  Directeur-Generaal 
heeft  een  zonderling  middel  uitgevonden,  om  aan  deze  klagten  regt 
te  laten  wedervaren.  Hij  heeft  dit  regt,  in  het  verbeterd  ontwerp, 
van  8  op  10  guldens  gebragt,  de  som,  welke  hij  uit  z;ijne  belas- 
ting bekomen  wilde  hebben,  vastgesteld  zijnde.  Men  zou  hieruit 
haast  moeten  gelooven ,  dat  hij  zelf  niet  al  te  zeker  van  zijne 
berekeningen  moet  zijn ,  indien  hij  zich  al  aanstonds  een  vierde 
heeft  vergist,  niet  bij  het  eerste  denkbeeld,  maar  in  een  ontwerp 
van  wet,  dat  successivelijk  onder  de  oogen  van  den  Koning,  van 
den  Staatsraad,  en  van  de  Staten-Generaal  is  geweest. 

Hieruit  zien  U  Edel  Mogenden ,  dat  de  bedenkingen,  welke  de 
meerderheid  dezer  Kamer  ten  opzigte  van  de  koffij  heeft  gevolgd 
gehad,  weinig  op  de  suiker  toepasselijk  zijn.  Wij  kunnen  met 
geene  te  groote  voorzigtigheid  te  werk  gaan ,  wanneer  het  op  niets 
minder  aankomt,  dan  op  het  bekrachtigen  van  maatregelen,  die, 
met  weinige  woorden,  eenen  doodelijken  slag  aan  de  voordeeligste 
onzer  nijverheidsvoortbrengselen  kunnen  toebrengen. 

Er  blijft  mij  over  te  bewijzen,  dat  dit  het  onfeilbaar  gevolg 
daarvan  zou  zijn.  Ik  zal  successivelijk  spreken  over  de  onregt- 
vaardigheid  en  de  nutteloosheid  van  den  aanpeil  van  alle  suikers 
in  het  Rijk  voorhanden ,  van  het  ongenoegzame  der  afschrijving  of 
restitutie  der  regten,  welke  aan  de  uitgevoerde  suiker  wordt  toe- 
gestaan, en  eindelijk  van  de  onmogelijkheid,  waarin  onze  raffinade- 
rijen zich  zullen  bevinden,  om  iets  aan  de  consumtie  van  onze 
naburen,  of  ten  minste  aan  diegenen,  welke  hunnen  voorraad  over 
land  doen  komen,  te  kunnen  afleveren. 

Ik  ga  dan  allereerst  over  tot  het  betoog  der  onregtvaardigheid  en 
nutteloosheid  van  den  aanpeil. 

Ik  geloof  dat  men  mij,  op  zekeren  anderen  tijd,  niet  verstaan 
heeft;  omdat  men  vermijd  heeft  mij  te  antwoorden. 

Het  is  zake  van  eene  belasting  op  de  consumtie. 

De  kooplieden  vorderen  die  wederom  van  de  gebruikers.  Ten 
minste  veronderstelt  men  zulks. 

Men  moet  dus,  zegt  men,  aanpeilen  en  de  belasting  van  de  op- 
geschreven suiker  doen  betalen.  Zonder  dat  zou  de  belasting  niet 
ten  voordeele  van  den  Staat,  maar  ten  voordeele  der  van  voorraad 
voorziene  kooplieden  betaald  worden.  Ik  verzoek  de  voorstanders 
van  den  aanpeil  te  willen  opmerken,  dat  ik  hun  vermeend  Achil- 
leaansch  argument  zonder  omwegen  en  in  deszelfs  volle  kracht 
voordraag. 

Ik  heb  gezegd  dat  de  koopman  of  fabriekant,  welke  het  bestaande 
regt  heeft  betaald,  op  het  oogenblik  dat  hij  de  beschikking  over 


zijne  koopwaar  heeft  gekregen,  in  geval  van  verhooging,  aan 
geenerlei  nieuw  regt  moet  onderworpen  zijn,  omdat  men  hem,  in 
geval  van  vermindering,  het  te  veel  betaalde  van  de  nog  onver- 
bruikte koopwaren  niet  zou  terug  geven. 

Indien  de  operatie  van  den  fiscus  hem ,  in  dit  laatste  geval, 
een  verlies  doet  ondergaan,  heeft  de  fiscus  het  regt  niet  hem  de 
toevallige  winst  te  ontnemen,  welke  eene  finantiele  operatie,  in 
een'  tegenovergestelden  zin  gedaan ,  hem  verschaffen  kan. 

üe  Directeur-Generaal  heeft  het  provisioneel  bestuur  gehad 
over  de  financien  der  Zuidelijke  Provinciën,  onmiddellijk  na  der- 
zelver  bezetting  door  de  geallieerde  legers ;  hij  heeft  een  zeer 
onbeduuidend  regt  op  de  suiker  in  de  plaats  gesteld  van  het 
onmatige  regt  van  22  Nederlandsche  stuivers  op  het  gewone  pond, 
waarmede  hij  dezelve  belast  vond.  Heeft  de  Directeur-Generaal 
er  toenmaals  in  het  minst  of  geringste  aan  gedacht,  dat  den 
van  voorraad  voorziene  kooplieden  eene  schadeloosstelling  daar- 
voor toekwam  ? 

Zou  de  Directeur-Generaal ,  in  geval  de  belasting  van  tien  gul- 
den op  de  100  kilogrammes,  welke  hij  voorstelt,  wierd  aange- 
nomen ,  en  hij  in  het  aanstaande  jaar  ,  voordroeg  die  tot  op  de 
helft  te  verminderen,  zou  hij  dan,  hij  spreke  openhartig,  aanpeil 
laten  doen,  om  de  helft  der  belasting  doen  terug  geven  aan  die 
genen,  welke  de  dubbelde  belasting  hebben  betaald  van  de  koop- 
waren, die  zij  nog  onverkocht  hebben  liggen? 

Dg  regtvaardigheid  vordert,  dat  er  wederkeerigheid  besta.  Kan 
er,  bij  tijd  en  wijlen,  in  dit  geval,  geen  winst,  maar  kans  tot 
schadeloosstelling ,  voor  den  nog  van  voorraad  voorzienen  koopman 
zijn?  Certat,  zeggen  de  regtsgeleerden ,  non  de  lucro  captando  , 
sed  de  damno  vitando.  Deze  redekaveling  is  niet  te  ontgaan  ,  dan 
door,  onder  het  getal  der  Koninklijke  voorregten,  dat  te  rang- 
schikking van  slipulationes  leoninae  te  maken.  Ik  weet  niet  of  dit 
de  uitviugt  van  den  Directeur-Generaal  zal  zijn,  maar  het  is,  zoo 
als  men  in  eene  vorige  zitting  breedvoerig  heeft  aangetoond , 
onwaar  (en  de  ondervinding  heett  het  honderd  maal  bewezen  ;  Say 
en  de  beste  schrijvers  erkennen  dit)  dat  het,  in  de  eerste  oogen- 
bllkken  van  de  verhooging  eener  belasting ,  en  nog  eenigen  tijd 
daarna,  aan  den  koopman  en  fabiekant  mogelijk  zij ,  deze  ver- 
hooging van  den  gebruiker  terug  te  bekomen. 

De  groote  en  dikwijls  onmatige  verhooging  van  inkomende  reg- 
ten,  welke  Buonoparte  zich  veroorloofde,  zonder  nogthans  den 
aanpeil  tegelasten,  hebben,  voor  het  oogenblik,  de  hooger  be- 
laste koopwaar  nooit  iets  meer,  dan  eene,  in  evenredigheid  der 
belasting,  geringe  rijzing  doen  ondergaan. 

Men  herhale  ons  niet  nogmaals,  dat  men  een  regt  op  de  con- 
sumtie, dat  bij  den  uitvoer  wordt  terug  gegeven,  voor  geen  in- 
komend regt ,  hetwelk  niet  wordt  teruggegeven ,  moet  aanzien. 
Deze  spitsvinnigheid  kan  zelfs  op  geen  kind  indruk  maken.  Een 
inkomend  regt,  dat  niet  terug  wordt  gegeven,  is  een  wezenlijk 
regt  op  de  consumtie  voor  de  koopwaar,  die  binnen  's  lands  wordt 
verkocht,  en  eene  wezenlijke  belasting  op  den  handel,  voor  die , 
welke  buiten  's  lands  wordt  gedebiteerd. 

Drie  jaren  geleden  is  het  den  Directeur-Generaal  gelukt,  een 
regt  van  consumtie  op  het  zout  te  doen  leggen,  en  het  voorhanden 
zijnde  zout,  in  het  Rijk,  bij  het  afkondigen  der  wet,  even  als 
of  deze  zulks  had  voorgeschreven ,  te  doen  aanpeilen.  Wat 
is  hiervan  het  gevolg  geweest  ?  De  prijs  van  het  zout  is  nog 
niet  tot  de  hoogte  der  belasting  gestegen.  Het  zal  welhaast 
vijf  maanden  geleden  zijn  ,  dat  de  Directeur-Generaal  ü  een  regt 
op  de  potasch  van  40  ten  honderd  van  de  waarde  voorgesteld 
heeft,  hetwelk  gij  hebt  ingewilligd,  niet  bij  den  invoer,  dewijl 
dit  woord  op  dit  oogenblik  mishaagt  ,  maar  op  het  vertier.  De 
potasch  is  eene  koopwaar,  weinig  voor  sluikerij  geschikt,  en 
echter  is  derzelver  prijs ,  door  dit  enorm  bezwaar ,  nog  niet  ver- 
hoogd. Weinige  dagen  geleden  ,  hebt  gij  een  consumtief  regt  van 
tien  gulden  op  de  100  kilogrammen  kofflj,  of  van  9:6  per  cent 
op  de  waarde  gelegd.  Hoe  is  het  met  de  koffij  gegaan  ?  Onge- 
twijfeld is  dezelve  9  :  6  per  cent  gerezen.  Neen  ,  zij  is  een  halve 
stuiver  op  een  gewoon  pond  gedaald. 

De  van  voorraad  voorziene  koopman  betaalt  derhalve,  ingeval 
van  aanpeil ,  het  geheel  of  het  grootste  gedeelte  eener  nieuwe  be- 
lasting in  de  eerste  oogenblikken  van  derzelver  invoering. 

Alle  andere  redenen,  waardoor  bewezen  is  geworden ,  dat  de 
aanpeil  der  koffij  van  weinig  belang  voor  de  schatkist  zou  zijn , 
zijn  ook  op  de  suiker  toepasselijk.  Hetzelfde  bestaat  wegens  de 
aanmerking  over  het  zich  van  voorraad  voorzien  voor  twee,  drie 
of  vier  jaren,  dat  men  veronderstelt  in  dit  land  ,  sedert  vijf  maan- 
den dat  er  quaestie  was  om  de  consumtie  dezer  koopwaren  te 
belasten  ,  geschied  te  zijn.  De  boeken  der  in-  en  uitgaande  regten 
moeten  de  onwaarheid  dier  veronderstelling  met  de  daad  bewijzen. 
De  ontoereikendheid  der  handel-kapitalen ,  de  jongste  verliezen 
die  dezelve  verminderd  hebben  ,  en  de  belemmeringen  ,  die  dezelve 
ondergaat ,  betogen  regtstreeks  de  onmogelijkheid  daarvan. 


I 
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De  aanpeil  is ,  in  het  tegenwoordig  geval ,  nog  schreeuwender 
dan  in  eenig  ander.  Alleen  op  de  raffinaderijen  ,  dat  is  te  zeggen , 
op  voortreffelijke,  alle  bescherming  en  bevoordeeling  verdienende 
inrigtingen,  zal  al  het  gewigt  daarvan  nederkomen.  Alle,  of 
bijna  alle,  suiker,  die  buiten  de  raffinaderijen  ligt,  zal  aan  het 
onderzoek  ontsnappen.  Niets  zal  in  de  raffinaderijen  daaraan  ont- 
trokken kunnen  vvorden.  Alles  is  daar  noodwendig  zigtbaar.  Eene 
reeks  van  handen  arbeid ,  die  niet  afgebroken  kan  worden  zonder 
groot  verlies ,  laat  niet  toe ,  daaraan  iets  te  veranderen.  En  hoe 
anders  dan  willekeurig  is  het  belaste  voorwerp  in  deszelfs  ver- 
schillenden toestand  te  waarderen;  bruto  ;  in  opkoking;  in  staat 
van  kristallisatie ;  tot  stroop  gemaakt ,  nog  geschikt  om  geraffineerd 
te  worden,  of  niet  meer  dan  een  overschot  uitmakende? 

De  kundigste  raffinadeur  is  alle  dagen  in  het  geval  van  zich  te 
kunnen  bedriegen.  In  een  proces  tusschen  geassocieerde  raffinadeurs 
der  stad  Antwerpen  ,  dat ,  na  tien  jaren  geduurd  te  hebben ,  onlangs 
beslist  is  geworden  ,  zijn  verscheiden  met  elkander  strijdige  inven- 
tarissen tusschen  de  belanghebbende  partijen  opgemaakt,  en,  uit 
den  considerans  van  het  vonnis  zelf,  dat  een  einde  aan  den  twist 
heeft  gemaakt ,  blijkt  ,  dat  de  wezenlijke  slotsom  dezer  inventa- 
rissen, in  het  oog  der  regters  ,  altoos  onzeker  is  gebleven. 

De  gemaakte  verandering  in  het  ontwerp ,  zegt  men  ,  breno-t 
het  bezwaar  van  den  aanpeil  tot  op  de  helft.  Voor  den  raffinadeur  , 
zal  dezelve  steeds  onmatig  zijn ,  als  welke  dien  alleen  zal  moeten 
dragen,  omdat  hij  alleen  denzelven  niet  zal  kunnen  vermijden.  Doch 
wat  beduidt  deze  reden  ?  Men  kan  nog  andere  redenen  dan  de 
onregtvaardigheid  van  den  aanpeil  hebben,  om  bet  ontwerp  te 
verwerpen.  Maar  daar  de  aanpeil  de  gewigtigste  is,  kan  men 
zich  niet  ten  voordeele  van  hetzelve  verklaren  ,  alvorens  deszelfs 
billijkheid  onderzocht  te  hebben.  Wel  nu  ,  indien  de  aanpeil  in 
den  geest  der  voorgestelde  wet  is  ,  moet  dezelve  naauwkeurig  en 
compleet  zijn.  Indien  hij  innerlijk  onregtvaardig  is ,  moet  hij 
geen  plaats  hebben.  Alles ,  wat  derhalve  uit  de  gemaakte  ver- 
andering voortvloeit,  is,  dat,  wil  men  in  geen  inconsequentie 
vervallen,  het  ontwerp,  zoo  als  bet  ligt,  verworpen  moet  worden, 
zoo  wel  door  die,  welke  de  noodzakelijkheid  van  den  aanpeil 
beweren,  als  door  die,  welke  van  derzelver  onregtvaardigheid 
overtuigd  zijn. 

Tot  het  betoog  van  het  ontoereikende  der  restitutien  of  af- 
schrijvingen bij  den  uitvoer  overgaande,  zal  ik  om  dit  te  bewijzen, 
van  punt  tot  punt  wederleggen,  hetgeen  de  Directeur-Generaal, 
bij  zijn  gedrukt  rapport  in  de  Centrale  Sectie,  heeft  aangevoerd, 
om  aan  te  toonen  .  dat  de  afschrijvingen  niet  alleen  voldoende, 
maar  zelfs  hooger  dan  de  door  de  raffinadeurs  betaalde  regten  zijn. 

De  Directeur-Generaal  spreekt  in  de  eerste  plaats  van  eene 
berekening,  welke  verder  gaat  dan  die  der  Brusselsche  raffinadeurs, 
en  welke  de  berekeningen,  in  de  Noordelijke  Provinciën  gedaan^ 
die  tot  grondslag  der  belasting  zijn  genomen,  verre  overtieft.  Hij 
zegt  niet,  waarin  de  vergrooting,  die  hij  aan  de  Brusselsche 
raffinadeurs  schijnt  te  verwijten,  bestaat.  Ik  heb  dit  niet  kunnen 
ontdekken.  De  Amsterdamsche  raffinadeurs  zeggen  ,  dat  zij  ,  van 
de  100  ponden  ruwe  suiker,  maar  52  ponden  geraffineerde  suiker 
in  brooden  kunnen  maken.  De  Brusselsche  raffinadeurs  erkennen, 
dat  men  er  .60  pond  van  kan  maken.  Het  is  dus  niet  de  bere- 
kening van  de  raffinadeurs  te  Brussel,  maar  van  die  van  Amsterdam , 
welke,  indien  dezelve  gegrond  was,  aanleiding  tot  de  hooo-ste 
restitutie  zou  geven.  ° 

»  Volgens  vrij  naauwkeurige  berigten  ,  welke  men  reeds  in  de 
maand  Augustus  1818  heeft  ingewonnen,  is  het  verlies  op  de 
ruwe  suiker,  zoo  men  die  raffineert,  20  percent;"  zoo  zeo't  ons  de 
Directeur-Generaal.  ° 

In  Engeland  geeft  men,  volgens  eene  middelmatige  berekening, 
op  60  pond  geraffineerde  suiker,  restitutie  van  hetgeen  men  van 
100  ponden  ruwe  suiker  heeft  betaald.  Dit  is  ook  de  berekening 
van  die  van  Brussel. 

In  Frankrijk  geeft  men,  tegen  100  ponden  geraffineerde  suiker, 
restitutie  van  hetgeen  men  van  200  ponden  ruwe  suiker  heeft  in- 
gevorderd. 

Volgens  de  berekeningen  van  die  van  Amsterdam ,  zou  men  van 
52  ponden  geraffineerde  suiker  restitutie  moeten  geven  van  hetgeen 
van  100  penden  ruwe  suiker  wordt  ingevorderd. 

Waar  heeft  de  Directeur-Generaal  zijne  zoogenaamde  naauw- 
keurige berigten ,  die  niet  te  voorschijn  komen  en ,  te  berde  komende, 
strijdig  zijn  met  alles,  wat  de  ondervinding  in  ons  land  en  in 
andere  landen  heeft  bewezen,  ingewonnen?  De  ministeriele 
ot  directoriale  voorwending,  dat  het  voldoende  is,  om  80  terug  te 
gegen,  hetgeen  men  van  100  ontvangt,  is  zoo  bnitensporig,  dat 
deze  berekening  noodwendig  van  iemand  moet  zijn ,  welke  met  de 
bewerkingen  van  de  uitkomsten  der  raffineerderij  onbekend  is. 

De  naauwkeurige  berigten  van  den  Directeur  schijnen  mij  toe, 
eene  naderhand  gewaagde  aanhaling  te  zijn,  om  aan  eene  eerste 


stelling,  voor  welke  geene  verschooning  is,  zoo  goed  en  kwaad 
mogelijk,  een  goeden  glimp  te  geven. 

De  Directeur-Generaal  zegt,  dat,  volgens  eene  andere  opgave  ; 
15  pond  ruwe  suiker  opleveren: 

Kandij,  brooden  en  stukken,  5  pond; 

Poeder-  suiker  en  basterden,  7  pond  ; 

Siroop,  3  pond, 

Hetgeen  insgelijks  nederkomt,  zegt  hij,  op  een  verlies  van 
20  per  cent. 

De  optelling  is  onvolledig. 

Gerekend  tegen  60  pond  geraffineerde  suiker  in  brooden  of  kandij, 
van  de  100  pond  ruwe  suiker,  hetgeen  het  maximum  van  de  op- 
brengst is ,  overeenstemmende  met  het  minimum  der  restitutie ,  geven 
15  pond  ruwe  suiker,  niet  5  maar  9  pond. 

Aan  siroop,  vooral  berekend  tegen  de  soorten  van  de  ruwe  suiker 
van  29  tot  31  per  cent  f  4:05 

Aan  verlies,  berekend  tot  4  per  cent   6:06 

Aan  poeder-suiker   4:09 


f 15:00 

Men  zou  niet  7,  maar  9,  9  ponden  poeder-suiker  hebben,  in- 
dien men,  van  15  ponden  ruwe  suiker,  slechte  Sponden  suiker  in 
brooden  maakt,  hetgeen  de  bewerking  van  een'  onkundigen  raf- 
finadeur zou  zijn. 

De  Directeur-Generaal  berekent  niets  voor  het  verlies  of  den 
afval.  Hebben  de  natuur-  of  scheikundigen  van  de  accijnssen  be- 
vonden, dat  de  ruwe  suiker,  even  als  het  goud,  een  onveranderlijk 
voorwerp  is,  dat,  in  de  ketels,  fournuizen  en  in  de  smeltkroes, 
niets  van  zijn  gewigt  verliest?  Of  nog  meer,  denken  zij,  dat,  zoo 
als  in  de  vertelling  Peau  d'ane  genaamd,  de  drek,  de  aarde  en 
andere^  bezinksels,  welke  het  raffineren  der  ruwe  suikers  oplevert , 
zich,  in  handen  van  den  raffinadeur,  in  goud  veranderen;  want 
alle  deze  heterogene  gedeelten  hebben  hunne  zwaarte? 

Om  _te^  bewijzen,  dat  men  den  raffinadeur  meer  restitutie  geeft, 
dan  hij  in  billijkheid  zou  kunnen  vorderen,  geeft  de  Directeur- 
Generaal  het  volgende  voorbeeld. 

1500  Nederlandsche  ponden  betalen,  tegen  f  10  de  100  pond, 
f  150;  men  verliest  300  ponden  aan  siroop,  en  bekomt  1200  pon- 
den suiker;  van  die  1200  ponden  voert  men  600  aan  kandij  enz., 
uit;  maakt  tegen  f  16.80  de  100  ponden  f  100.80 

Men  voert  600  ponden  poeder-suiker  uit,  maakt 
f  10  de  100  ponden   60.00 


Totaal 


f  160.80 


Men  gelooft  niet,  dat  de  evenredigheid,  tusschen  den  uitvoer 
der  beide  soorten  van  suikers,  ten  nadeele  der  raffinadeurs,  over- 
dreven zij. 

Men  stelle,  dat  een  raffinadeur  alles  uitvoert,  en  menadmittere 
de  proportie  van  5,  7,  en  3  vijftiende,  en  dan  zal  men  zien,  dat 
de  raffinadeur,  bij  de  voorgestelde  restitutie,  nog  altijd  eenige 
winst  heeft. 

Hij  heeft,  even  als  in  het  voorgaande  voorbeeld,  betaald  f  150.00 
Hij  voert  uit  500  ponden  kandij  enz.,  tegen  f  16.80  de 

100  pond    .  _   84.00 

Hij  voert  uit  700  ponden  poeder-suiker,  tegen  flOde 

100  pond   70.00 


Totaal 


f  154.00 


Dus  winst  f  4.00 

Ik  vraag  aan  den  Directeur-Generaal,  of  hij  deze  berekening  in 
verstrooi) ing  van  gedachten  of  waarlijk  met  bedaarde  zinnen  aan 
de  Staten-Generaal  heeft  overgelegd. 

De  raffinadeur  heeft  f  150  voor  de  belasting  betaald,  en,  in  de 
laatste  veronderstelling,  heeft  hij  ontvangen  f  154,  derhalve  een 
winst  van  vier  guldens.  Hoe  komt  het  dan,  dat  de  Directeur- 
Generaal  vergeet,  dat,  behalve  de  f  150:00  hoofdsom,  de  raffina- 
deur f  22:  50  betaalt  voor  de  15  per  cent  van  het  syndicaat ;  derhalve 
betaalt  hij  in  alles  f  172:50.  Er  bestaat  dus,  zelfs  volgens  die 
berekening,  geen  winst  van  f  4:00,  maar  een  verlies  van  f  18:50. 

In  de  eerste  veronderstelling,  waarby  de  Directeur  den  raffina- 
deur f  160:80  doet  ontvangen,  verliest  hij  11:70;  maar  er  bestaat 
niets  wezenlijks,  noch  in  de  eene,  noch  in  de  andere  veronder- 
stelling; alle  bijzonderheden  zijn  verkeerd.  Zie  hier  eene  verbeterde 
berekening  van  de  opbrengst  van  1500  pond  suiker. 
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1500  pond  ruwe  suiker  leveren ,  tegen  60  per  cent,  in  brooden 

en  in  kandij ,  op   900  pond. 

Aan  siroop,  30  per  cent,   450  » 

Aan  verlies  of  afval,  4  per  cent,   60  » 

Aan  poeder-suiker,  6  per  cent,  en  gevolgelij k  niet 

600,  maar   90  » 

Totaal  ....  1500  pond. 

Dus  winst.    .    .    .  f  4:00 


Indien  men  nu  veronderstelt,  dat  de  raffinadeur  meer  poeder- 
suiker heeft  bekomen,  is  zulks  omdat  hij  minder  brooden  en  kandij 
heeft  gemaakt.  Op  welke  wijze  hij  werkt,  het  overschot  van  29  a  31 
per  cent  aan  siroop,  en  de  afval  van  4  per  cent,  is  onvermijdelijk 
en  zeker,  de  eene  soort  suiker  door  de  andere  gerekend. 

Deze  resultaten  volgende,  zou  derhalve  bij  den  uitvoer,  den 
raffinadeur  eene  restitutie  moeten  gegeven  worden; 

1°.    van  f  151:20  op  de  900  pond  suiker  in  brooden ; 

2».  van  f9:00  op  de  90  pond  poeder-suiker,  tezamen  f  160:20. 
Hij  verliest  derhalve  nog  altijd,  op  de  door  hem  betaalde  f  172:50, 
f  12:30. 

Doch  deze  berekening  is  verre  af  van  volledig  te  zijn. 

Van  100  kilogrammen  ruwe  suiker,  opleverende  aan  de  geraffi- 
neerde suiker  60  kilogr. 

Aan  siroop  30  » 

Aan  poeder-suiker  6  » 

Aan  verlies  of  afval  4  » 


100  kilogr 

Betaalt  de  raffinadeur: 

1».    aan  inkomende  regten   f  0:60 

2°.    het  regt  op  de  waag   0:55 

30.    1 5  per  cent  minimum  van  de  niet  afgetrokken  tarra  0 : 08 

4°.    regt  op  de  consumtie   1,0:00 

5".    15  per  cent  voor  het  syndicaat,  over  alles    .    .  1:68 


Totaal  

Van  60  kilogr.  geraffineerde  suiker  in  brooden  of  kandij , 
geeft  men  hem  eene  restututie  van    .    .    .    .    f  10:01 

En  van  6  killogr.  poeder-suiker    ....        0 : 06 


f  12:91 


f  10:07 


Doch  men  liondt  hem  10  cents  af  voor  het 
uitgaande  regt,  makende,  met  de  15  percent 
voor  het  syndicaat   0:12 


Hij  verkrijgt  dus  maar 


9:95 


Wezenlijk  verlies 


f  2:96 


Onze  raffinadeur  verliest  derhalve  f  2:96  op  de  massa  van  60 
kilogrammen  in  brooden  of  in  kandij  geraffineerde  suiker,  en  van 
6  kilogrammen  poeder-suiker,  welke  door  hem  wordt  uitgevoerd. 

Bij  den  uitvoer  van  geraffineerde  suiker,  geeft  men  den  Engel- 
schen  raffinadeur  eene  restitutie  in  evenredigheid  van  50  tot  30 
pond  gewigt;  dat  is  te  zeggen,  alles,  wat  hij  van  de  ruwe  suiker 
heeft  betaald,  waarvan  hetgeen  hij,  in  brooden  of  kandij  geraffi- 
neerde suiker,  uitvoert,  het  voortbrengsel  is.  Zijn  overschot,  zoo 
wel  van  poeder-suiker  als  siroop,  blijft  van  alle  belasting  vrijgesteld. 

Voor  het  transito  door  ons  land  zou  hij  niet  meer  dan  f  350 
van  de  100  kilogrammen  betalen. 

Onze  raffinadeur,  om  zich  in  denzelfden  toestand  als  de  Engelsche 
te  plaatsen,  namelijk,  om  ook  zijn  overschot,  vrij  van  belasting  te 
hebben,  verliest,  na  de  restitutie  f  2.96  op  60,  of  f  4.93  op  100 
kilogrammen,  in  brooden  of  kandij,  geraffineerde  suiker;  de  En- 
gelsche raffinadeur  zou  dus  f  1.43  voordeel  op  den  onzen  op  de 
markten  van  Duitschland  hebben ,  verondersteld ,  dat  de  eerste  bij 
ons  passeren  moet,  om  zich  derwaarts  te  begeven.    Dat  is  te  zeg- 


gen, dat  onze  eigen  kooplieden,  uit  ons  land,  suiker  aan  Duitsch- 
land leverende,  op  de  100  kilogrammen  f  1.43  voordeel  zouden 
hebben,  indien  zij  hunne  ruwe  suiker  in  de  Engelsche  raffinade- 
rijen, in  plaats  van  inde  onze,  deden  raffineren.  Want  wat  den 
Engelschen  koopman  of  raffinadeur  zeiven  betreft,  daar  deze  zijne 
koopwaar  regtstreeks  naar  Duitschland  brengt,  zonder  ons  grond- 
gebied aan  te  doen,  of  ons  transito-regt  te  betalen,  heeft  hij,  in 
Duitschland,  een  voordeel  van  f  4.93  op  onze  raffinadeurs ,  en  van 
f  1.43  op  de  zoodanige  onzer  kooplieden,  welke  in  Engeland  ge- 
raffineerde suiker  bij  ons  zouden  doen  doorvoeren. 

Het  voordeel  van  den  Franscben  raffinadeur  is  nog  grooter. 
Deze  betaalt  45  franken  inkomende  regten  van  de  100  kilogr. 
ruwe  suiker,  en  men  geeft  hem  90  franken  op   de  100  kilogr. 
geraffineerde  suiker  restitutie. 

De  Fransche  raffinadeur  is  zoo  bekwaam  als  de  onze,  en  weet 
ook,  zoo  wel  als  deze,  60  kilogrammen  geraffineerde  suiker  in 
brooden  uit  100  kilogr.  ruwe  suiker  te  bekomen;  en  hij  heeft  dus 
15  franken  premie  op  de  100  kilogrammen  uitgevoerde  geraffineerde 
suiker,  en  indien  hij  ons  grondgebied  overtrekt,  om  dezelve  naar 
Duitschland  te  vervoeren,  zoude  premie,  na  aftrek  van  de  fr.  7:41 
transito-regt,  nog  fr.  6.59  beloopen.  Onze  raffinadeur  verliest 
integendeel,  bij  den  uitvoer  f  4.93,  of  fr.  10.43;  wanneer  der- 
halve onze  raffinadeurs  uit  Frankrijk  naar  Duitschland  afleverden, 
zouden  zij  een  voordeel  van  fr.  17.02  hebben,  met  hunne  raffina- 
derij liever  in  Frankrijk  dan  hier  te  vestigen.  Wat  aangaat  de  in 
Frankrijk  zelve  gevestigde  raffinadeurs,  daar  zij  hunne  suikers, 
zoo  te  land  als  ter  zee,  naar  Duitschland  verzenden,  zonder  ons 
grondgebied  te  passeren,  zouden  hunne  suikers,  verondersteld, 
dat  wij  nog  raffinaderijen  zullen  behouden ,  een  voordeel  van 
fr.  25.43  boven  de  suikers  uit  onze  raffinaderijen  hebben.  Ook 
zouden  de  Fransche  raffinadeurs  hunne  poeder-suiker  en  siroop  vrij 
van  alle  regten  hebben. 

Ik  weet,  dat  de  Directeur-Generaal  begeert,  dat  de  inkomende 
regten,  het  waaggeld,  noch  de  uitgaande  regten  in  consideratie 
moesten  genomen  worden.  Maar,  deze  begeerte  heeft  geenen 
soliden  grond ,  indien  de  In-  en  Uitgaande  Regten  en  het  Waag- 
geld te  zamen  loopen,  om  den  toestand  van  onze  raffinadeurs  zeer 
nadeelig  op  de  buitenlandsche  markten  te  maken. 

De  raffinadeur,  zegt  ons  de  Directeur-Generaal ,  heeft  geen  beklag 
over  deze  drie  punten  gedaan.  Dit  is  alles  behalve  naauwkeurig. 
Alle  de  raffinadeurs  hebben  deze  Vergadering  en  den  Directeur- 
Generaal,  smekende,  over  hunnen  toestand  onderhouden.  Allen 
vertoonen  zij ,  dat  zij  zich  met  moeite  staande  houden ,  en  willen 
den  Directeur-Generaal  zeiven ,  door  het  openleggen  hunner  boe- 
ken ,  bewijzen,  dat  zij  sedert  vier  jaren  met  verlies  werken. 

Maar  zij  behouden  nog  hunne  siroop?  —  De  waarde  van  dit 
voorwerp,  is  niet  belangrijk.  De  prijscourant  der  suiker  heeftin 
de  Zuidelijke  Provinciën  geenerlei  invloed  op  den  prijs  dezer  siroop. 
De  prijs  van  de  boter  regelt  aldaar  den  prijs  der  siroop.  De 
bakkers  koopen  dezelve ,  en  verkoopen  die  wederom  aan  de  weinig 
bemiddelde  ingezetenen.  Zij  kan  drie  stuivers  het  pond  gelden, 
wanneer  de  boter  twaalf  stuivers  is. 

In  de  Noordelijke  Provinciën  voerde  men  veel  van  dezelve  uil , 
zoo  als  alle  raffinadeurs  van  die  provinciën,  en  voornamelijk  die 
van  Amsterdam ,  vertoond  hebben.  Zij  kunnen  zulks  niet  meer 
doen,  om  dat  men  hun  geene  restitutie  van  dat  gedeelte  der  regten 
geeft,  waar  mede  deze  siropen  bezwaard  zijn.  En  zij  beklagen 
zich,  dat  deze  prohibitie  schadelijk  aan  hunnen  uitvoer  van  gera- 
fineerde  suiker  zal  zijn;  omdat  de  prijs,  dien  zij  voor  hunne  siroop 
bekomen,  hun  veroorloofde,  om  den  prijs  van  hunne  geraffineerde 
suiker  te  verlagen,  en  de  vreemde  mededinging  buiten  's  lands 
staande  te  houden.  »  Alleen  het  nalaten  van  het  geven  eener  res- 
titutie van  de  belasting  op  de  uitgevoerd  wordende  siropen  en 
meiassen,"  zeggen  de  Amsterdamsche  raffinadeurs,  «zou  eene 
schreeuwende  onregtvaardigheid  zijn,  dan  zelfs,  wanneer  de  zaak 
over  een  punt  van  weinig  gewigt  liep;  doch  zij  is  te  gewigtiger, 
daar  wij  aan  den  uitvoer  der  siropen  en  meiassen  het  behoud  van 
onze  inrigtingen  verschuldigd  zijn. 

Ik  ga  alsnu  over  tot  het  betoogen  der  onmogelijkheid,  waarin 
onze  kooplieden  in  suiker  zich  bevinden,  om  niets  meer  aan  het 
vertier  van  onze  naburen  te  kunnen  leveren.  Het  aantal  onzer 
raffinaderijen,  en  de  hoeveelheid  suiker  ,  welke  zij  raffineren,  en  de 
ondervinding  van  alle  tijden,  bewijzen,  dat  op  onze  grenzen  een 
handel  van  uitvoer  wordt  gedaan,  welke  men  zeer  uitgestrekt  kan 
noemen.  Onze  naburen,  bewoners  der  tegenover  liggende  grenzen, 
zijn  steeds,  bij  kleine  partijen,  zich  bij  ons  van  voorraad  komen 
voorzien.  Niet  de  raffinadeurs,  maar  de  kruideniers  en  de  koop- 
lieden in  het  groot  op  de  grenzen  handelen  regtstreeks  met  deze. 
Deze  handel  geschiedt  bij  brooden  ,  bij  halve  brooden,  en  bij  eenige 
ponden  tevens.  Maar  deze  telkens  herhaalde  uitvoer  is  dagelijks 
zeer  aanmerkelijk.  De  kooplieden  op  de  uiterste  grenzen ,  tot  den 
kleinen  voorraad  gebragt,  welke  het  ontwerp  van  wet  hun  toe- 
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staat,  zullen  van  dezen  handel  moeten  afzien,  en  zal  onze  tollinie 
letterlijk  de  eerste  post  van  de  Fransche  tollinie  worden.  Het 
ophouden  van  dezen  tusschenhandel  moet  noodwendig  drie  vierde 
gedeelten  en  meer  van  onze  raffinaderijen  tot  werkeloosheid  bren- 
gen. In  het  vervolg  zal  de  suiker  op  die  wijze  wel  door  onze 
naburen  bij  ons  worden  ingevoerd. 

De  bijvoeging  tot  het  zesde  artikel,  hetwelk  het  Gouvernement 
het  vermogen  overlaat,  om,  voor  sommige  raffinaderijen ,  de  ver- 
eischte  voorwaarden,  om  regt  tot  de  restitutie  van  de  belasting 
te  hebben,  te  wijzigen,  biedt  niet  anders  dan  een  onuitvoerlijk  en 
zelfs  denkbeeldig  middel  aan.  Niet  de  raffinaderijen  ,  ik  herhaal 
het,  maar  den  kruideniers  op  de  grenzen  gaat  deze  handel  on- 
middellijk aan. 

Zulks  is ,  even  goed  als  eenen  thans  zeer  geregelden  handel  te 
veranderen  in  eene  gunst,  welke  willekeurig  aan  den  eenen  zal 
kunnen  geweigerd  en  aan  den  anderen  toegestaan  worden.  Over 
het  algemeen  is  het  meer  dan  ongeschikt,  dat  het  Gouvernement 
onophoudelijk  in  dusdanige  operatien  is  ingewikkeld.  Thans  wordt 
het  geacht  met  alles  onbekend  te  zijn :  voortaan  zal  het  beschouwd 
worden,  als  alles  te  weten  en  alles  te  veroorloven. 

Het  geheele  ontwerp  schijnt  mij  toe  eerder  te  zijn  zamengesteld , 
om  het  smokkelen  van  suiker  te  organiseren  ,  ten  nadeele  van  onze 
schatkist  en  van  onze  nijverheid ,  dan  als  eene  belasting,  voordeelig 
voor  de  eene ,  en  beschermend  voor  de  andere. 

Hetzelfde  bestaat  ten  opzigte  van  eenige  andere  onzer  belas- 
tingen. De  belasting  op  het  zont  heeft,  in  1818,  niet  meer  dan 
f  699,814  opgebragt.  Volgens  onze  geraamde  behoeften  moest 
deze  opbrengst  drie  millioenen  zijn.  Het  overige  is  noodwendig 
door  frauduleus  verkregen  restitutien  verslonden. 

Het  binnenlandsch  gedistilleerd  he^t,  gedurende  hetzelfde  jaar, 
niet  meer  dan  f  3,614,219  opgeleverd,  en  men  had  zich  gevleid, 
zes  millioen  te  zullen  verkrijgen. 

De  wijn  heeft  f  1,534,517  opgebragt;  op  200,000  okshoofden 
jaarlijksche  consumtie  berekend,  had  dezelve  ,*  tegen  f  24  het 
okshoofd,  f  4,800,000  moeten  opbrengen;  ik  geloof  deze  consucatie 
van  200,000  okshoofden  niet  te  hoog  te  hebben  opgegeven ,  want 
de  graaf  van  Hogendorp  berekent  de  consumtie,  in  de  Noordelijke 
Provinciën  alleen,  op  120,000  okshoofden,  en  die  in  de  Zuidelijke 
Provinciën  zal  ongetwijfeld  niet  minder  aanmerkelijk  wezen. 

De  opbrengst  van  het  stedelijk  octrooi  van  Brussel  bewijst,  dat 
de  middelmatige  consumtie  dier  stad,  volgens  de  jaren  1813,  1814, 
1815,  1816  en  1817  te  oordeelen,  4300  okshoofden  of  8600  hec- 
toliters wijn  in  ieder  jaar  is  geweest;  ik  zal  daarenboven  opmerken  , 
dat ,  in  eene  groote  stad  ,  waarin  evenredig  meer  armen  zijn  dan 
elders,  waar  een  groot  getal  personen  en  een  gedeelte  van  het  jaar 
op  het  land  doorbrengt,  waar  de  sluikhandel  het  gemakkelijkste 
is,  zoo  door  middel  der  koetsen,  welke  niet  doorzocht  worden, 
als  door  nog  andere  middelen,  eene  opgave  van  de  consumtie  van 
den  wijn  niet  anders  dan  beneden  de  waarheid  kan  zijn. 

Ik  kan  niet  twijfelen ,  dat ,  indien  het  ontwerp  wordt  aan- 
genomen ,  met  de  suiker  hetzelfde  zal  gebeuren ,  hetgeen  met  het 
zout,  den  jenever  en  den  wijn  is  gebeurd;  ik  zal  derhalve  tegen 
dit  ontwerp,  dat  ik  als  zeer  nadeelig  beschouw,  mijne  stem  uit- 
brengen ;  hetzelve  kan  alleen  voor  de  belangen  der  raffinadeurs  van 
Hamburg,  Bremen,  Engeland  en  Frankrijk  dienstig  zijn. 

De  heer  Appelius  :  Directeur- Generaal  der  In-  en  Uitgaande 
Segten  en  Accijnsen ,  (1):  Het  is  geheel  ten  onregte,  dat  men  het 
voorstel  van  de  consumtieve  belastingen  op  koffij  en  suiker  wil  be- 
strijden met  dat  geen  ,  hetwelk  ik,  in  1816,  omtrent  dezelve  en  de 
redenen  gezegd  heb,  welke  den  Koning  destijds  bewogen,  geen 
gehoor  te  geven  aan  de  vertoogen  ,  om  voorschreven  speciën  tevens 
met  den  tabak  en  de  thee  te  bezwaren. 


(i)  De  dagbladen  geven  van  deze  rede  slechts  den  hoofdzakelijken  in- 
houd. De  Nedei landsche  Staats-courant ^  n" .  208,  bevat  dienaangaande  het 
Uitvoerigst  verslag ,  dat  hier  is  overgenomen.  [Zie  ook  1°.  Journal  Général  des 
Pays-Bas,  n°.  227;  2°.  Journal  de  la  Belgique  \an  18 19,  n".  l36].  Uit  den 
inhoud  daarvan  zou  men  echter  kunnen  opmaken  :  dat  die  rede  ,  óf  bij  de 
beraadslaging  over  de  belasting  te  heffen  op  het  gebruik  van  de  koffij 
VUtgesproken,  óf  naderhand  te  zamen  gesteld  is  ,  om  ze  in  verband  te  brengen 
•net  de  opmerkingen  ,  gemaakt  op  dat  wets-ontwerp  en  het  onderhavige. 

Nederlandsche  Staals-Courant  meldt  dan  ook,  dat  de  heer  Appelius, 
•net  betrekking  tot  de  beide  belastingen  op  de  koffij  en  suiker ,  in  de  zitting  van 
14  Mei  onder  anderen  gezegd  heeft,  hetgeen  hierboven  wordt  opgegeven. 
Blijkens  het  Journal  Général  des  Pays-Bas,  n°.  227  en  Le  Vrai  Libé'-al , 
^  •  '37  ,  heeft  de  Directeur-Generaal  in  het  bijzonder  op  de  aanmerkingen 
der  heeren  Dotrenge  en  van  Hogendorp  geantwoord,  hetgeen  in  de  Neder- 
landsche Staats-Courant  niet  genoegzaam  uitkomt.  Die  leden  hebben  volgens 
dezelfde  opgaven  nog  nader  het  woord  gevoerd  ,  zijnde  van  het  door  hen 
gesprokene  niets  in  de  Nederlandsche  Staats-Courant  vermeld.  Om  die  reden 
wordt ,  hetgeen  d.iarover  in  Le  Frai  Libéral  en  het  Journal  Général  des 
Pays-Bas  te  vinden  is  ,  hier  nog  medegedeeld- 


Z.  M. ,  wien  het  behing  van  den  handel  zoo  zeer  ter  harte  gaat, 
en  welke  koffij  en  suiker  rangschikt  onder  de  groote  takken  van 
onze  exportatie,  terwijl  de  suiker  tevens  in  een  naauw  verband 
staat  met  een'  voornamen  tak  van  inlandsche  fabriecatie,  wilde 
beide  deze  voorwerpen  niet  belasten  ,  of  dezelve  althans  geheel  op 
den  achtergrond  geplaatst  hebben  ,  daar  het  Hoogstdenzelven  voor- 
kwam ,  dat  de  destijds  voorgeslagen  middelen  ongelijk  meer  ge- 
schikt waren,  om  aan  een  consumtief' regt  onderworpen  te  worden, 
aan  hetwelk  men  bovendien  voor  ver  het  meeste  gewoon  was. 

Het  is  uit  dat  oogpunt,  en  daaruit  alleen,  dat  men  beoordeelen 
moet  hetgeen  destijds  is  aangevoerd,  zoijder  immer  voorbij  te  zien, 
dat  het  destijds  bestreden  gevoelen  strekte,  om,  bij  de  invoering 
eener  behisting  op  koffij ,  suiker ,  thee  en  tabak,  eenige  andere  mid- 
delen te  laten  wegvallen  of  verminderen ,  en  zonder  dat  dus  hieruit 
als  een  regtmatig  gevolg  kan  worden  opgemaakt ,  dat  geen  dezer 
voorwerpen  geschikt  zoude  zijn,  om  aan  eene  belasting  te  worden 
onderworpen. 

Bijaldien  het  bestuur  op  deze  denkbeelden  moet  terug  komen  en 
thans  voorstellen,  andere  middelen  af  te  schaften,  om  koffij  en 
suiker  te  bezwaren,  zoude  men  tot  eene  schijnbare  tegenstrijdigheid 
kunnen  besluiten ,  doch  zulks  is  geenszins  het  geval ;  de  overige 
belastingen  zijn  alle  bewaard  gebleven;  sommige  hebben,  om  wel- 
bekende oorzaken ,  niet  geheel  aan  het  oogmerk  beantwoord ;  de 
behoeften  der  schatkist  vorderen  het  te  kort  op  deze  opbrengst 
aan  te  vullen,  en,  in  zulke  omstandigheden,  heeft  het  bestuur, 
hoezeer  het  wel  zoude  gewenscht  hebben,  koffij  en  suiker  onbe- 
zwaard te  kunnen  laten,  begrepen  tot  eene  belasting  op  deze  specie 
te  kunnen  overgaan ,  na  dat  hetzelve  vermeende  zich  overtuigd 
te  hebben,  dat  de  belasting  zoodanig  konde  gewijzigd  worden,  dat 
handel  en  industrie  niet  zouden  worden  benadeeld;  alles  staat  dus 
in  onderling  verband,  er  is  geen  schijn  van  veranderlijkheid  inde 
wijze,  om  de  zaak  te  behandelen  of  te  beschouwen,  en  alles  komt 
op  de  vraag  aan,  of  de  wetten  zoodanig  zijn  ingerigt,  dat  er  vrees 
kunne  zijn  voor  de  nadeelen,  welke  sommige  sprekers  voorspellen  ? 

Dit  nadeel  zit  noch  in  het  object  zelf  noch  in  de  hoogte  der 
belasting;  ten  dezen  opzigte  behoeft  men  zich  niet  te  beroepen  op 
hetgeen  in  andere  landen  plaatsheeft,  noch  op  iten  aard  der  zaken, 
welke  ons  aanwijst,  dat  een  object,  welks  gebruik  geheel  van  ver- 
kiezing afhangt,  doch  tevens  zoo  algemeen  is,  dat  het  niet  te  ver- 
wachten is,  dat  het  zal  worden  nagelaten,  onder  diegenen  behoort , 
welke  bijzonder  voor  eene  belasting  geschikt  zijn;  en  zulks  vooral, 
wanneer  deze  zoo  matig  gesteld  is,  dat  zij  niet  eens  gelijk  staat  met 
de  verandering  in  de  prijzen  der  bezwaarde  objecten,  en  dat  het 
dus  niet  te  voorzien  is,  di3t  de  belasting  eenigen  noemenswaardigen 
invloed  op  het  gebruik  zal  kunnen  hebben. 

Hier  heb  ik  de  bekentenis  der  grootste  tegenstrevers  van  de  wet- 
ten in  mijn  voordeel,  welke  de  belastbaarheid  der  beide  speciën  op 
zich  zelve  erkennen,  en  het  bezwaar  slechts  zoeken  in  den  vorm 
der  belasting,  waaruit  zij  den  handel  heillooze  gevolgen  voorspellen. 


Le  Frai  Libéral  meldt  in  n'.  tZj  het  volgende:  ■>  M.  le  Directeur-Géné- 
ral  Appelius  a  manifesté  des  signes  d'impatience  pendant  le  discours  de 
M.  Dotrenge.  Lorsque  le  Président  leut  invité  a  prendre  la  parole  pour 
détendre  le  projet  d'impót  sur  le  sucre  ,  ii  dit,  que  le  dei  uier  oraleur  étant 
le  seul  C[ui  eut  attaqué  le  fond  de  la  loi,  ce  serait  particulièreinent  a 
ses  argumens  qu'il  répondrait  ;  niais  que  pour  réfucer  plus  victorieusement 
ses  calculs,  il  aurait  falhi  qu'il  eüt  pu  en  établir  de --on  cóté.  M.  Dotrenge 
lui  of  fre  son  discours  écrit  ,  pour  lui  en  faciliter  la  discussion.  M.  Appelius 
lui  répond  qu'il  n'en  a  pas  besoin.  II  af  firme  que  lous  les  calruls  sur  les- 
quels  il  a  basé  ses  opérations  ,  lui  ont  été  transmis  par  deux  raffineurs  de 
sucre  d' Amsterdam  ,  dont  il  cite  les  noms.  11  ta.Ke  d'exagération  les  asser- 
lions  de  M.  Dutreoge,  et  soutient  que  s'il  avait  lu  le  rapport  de  la  Section 
Centrale,  il  ri'aurait  pas  avancé  les  erreurs  dans  lesquelles  il  est  tombé.  II 
dit  qu'on  accuse  le  Gouvernement  d'une  obstination  étrange ;  mais  qu'en 
attaquaiU  le  Gouvernement  ,  on  attaque  aussi  la  Chambre  qui  a  consolidc 
rédiFice.  II  espère  enfin  que  si  ia  loi  est  adoptée  elle  n'aura  pas  les  fu- 
nestes  effets  qu'un  autre  orateur  lui  attrihue  a  l'avance ,  et  il  s'étoune  qu'on 
se  soit  permis  de  faire  retentir  dans  cette  enceinte  les  pri-sages  les  plus  si- 
nistres,  les  peintures  les  plus  affreuses  de  la  situation  du  peuple  ;  il  persiste 
a  croire  que  le  sysléme  qu'il  propose  est  celui  qui  offre  le  moins  d'incon- 
véniens." 

Het  Journal  Général  des  Pays-Bas  meldt  in  n".  227  het  volgende  :  »  M.  le 
Directeur-Général  des  Droits  d  Entree  et  de  Sortie  et  des  Accises  porte 
ensuite  la  parole.  Après  avoir  répondu  aux  ralculs  faits  par  M.  Dotrenge, 
ainsi  qu'aux  fortes  sorties  de  M.  le  comte  de  Hogendorp  contre  le  projet  , 
il  défend  d'abord  le  choix  de  la  matière  imposée  ,  deinandée  par  un  grand 
nombre  des  membres  de  la  Gliambre  iiiême;  il  prouve  que  comme  objet  de 
commerce  il  n'y  a  pas  a  craindre  qn'il  nuise  au  commerce ;  et  comme  objet 
induslriel  et  manufacturier ,  il  n'est  pas  probable  qu'il  ait  des  effets  aussi 
pernicieus  et  terribles,  surtout  d'après  la  faculté  que  la  nouvelle  rédaction 
laisse  au  Roi  d'accorder  toutes  les  facilitéi  possibles  ;  l'imposition  étant 
d'ailleurs,  il  y  3  longtemps  ,  demandée  par  des  raffineurs  mêmes  ,  mais 
pour  que  le  produit  en  soit  employé  comme  prime  d'encouragement  po»r 
('exportation  des  sucres  raffmés  dans  le  Royaume.  " 
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49sTE  ZITTING.  —  14  MEI. 
XTl.    Bepaling  van  een  regt  van  consumiie  op  de  Suiker.    (Beraadslaging  over  het  wets-ontwerp.) 


Ook  ten  dezen  opzigte  behoort  men  zich  niet  door  woorden  te 
laten  wegslepen;  en  de  zaak  meer  van  nabij  te  beschouwen. 

Men  sustineert ,  dat,  vermits  de  prijs  der  belasting  zich  met  dien 
van  koi'fij  en  suiker  zal  vermengen,  een  gedeelte  op  de  schouders 
van  den  handel  zal  komen  en  den  aanvoer  van  buiten  verminderen, 
omdat  men  in  ons  Rijk  eene  min  goede  markt  dan  elders  zal  maken. 
Zulks  strijdt  echter  met  de  gewone  principes  van  redeneerkunde  , 
welke  ons  leert,  dat  de  koopman  zijn  belang  genoeg  verstaat,  om 
een  onderscheid  te  maken  tusschen  dat  geen,  hetwelk  onbelast  kan 
worden  uitgevoerd,  en  dat  geen,  hetwelk  met  de  belasting  wordt 
geconsumeerd;  het  strijdt  met  de  ondervinding  ten  aanzien  van 
andere  belaste  speciën,  als:  wijn,  gedistilleerd,  zout,  waarvan  het 
onderscheid  tusschen  het  geacquitteerde  en  niet  geacquitteerde  in 
den  handel  zeer  bekend  is,  en  men  zoude  de  vrees  ongegrond  mogen 
rekenen ,  al  ware  het  ook ,  dat  koffij  en  suiker  bij  het  inkomen 
belast  waren,  en  de  uitvoer  afschrijving  op  de  geopende  geldreke- 
ning ten  gevolge  had  ;  dan  hoeveel  minder  is  de  vrees  dus  niet 
gegrond,  nadat  men  het  entrepot  fictief  bij  de  wet  heeft  vergund, 
daar  thans  voor  de  eerste  en  tweede  hand  niet  eens  eene  geldre- 
kening geopend  wordt,  en  alles  nederkomt  op  eene  rekening  van 
goederen,  welke  dus  den  prijs  op  het  inkomen  niet  schijnt  te  kun- 
nen affecteren,  terwijl  de  koopman  de  onbelemmerde  dispositie  over 
zijn  goed  heeft,  onder  de  enkele  verpligting  van  het  geëntreposeerde, 
des  gevorderd  ,  aan  de  ambtenaren  der  Administratie  te  vertoonen. 

Men  spreekt  zeer  veel  van  de  formaliteiten  en  de  belemmeringen, 
welke  dezelve  den  handel  veroorzaken.  Ik  erken,  dat  het  verkies- 
lijk zou  zijn,  voor  velerlei  objecten,  noch  formaliteiten,  noch  be- 
lasting te  hebben;  doch  terwijl  ik  dit  erken,  ben  ik  bevoegd  te 
vragen,  of  men  zich  de  zwarigheden  niet  merkelijk  vergroot?  Ook 
dit  lijdt  geene  bedenking,  als  men  de  zaak  meer  van  nabij  be- 
schouwt, want  de  formaliteiten  moeten  drukken  op  den  invoer, 
op  den  vervoer,  of  op  den  uitvoer.  Bij  den  invoer  doen  zij  het  niet, 
want,  daar  de  koffij  op  de  waarde  belast  is,  moet  zij,  bij  het  in- 
komen, preciselijk  worden  geverifieerd;  dit  heeft  de  handel  zelve 
verlangd,  en  die  verificatie,  welke  over  de  gewone  inkomende  reg- 
ten  gevorderd  wordt,  is  voor  de  consumtieve  belasting  geheel  vol- 
doende. Bij  den  vervoer,  zal  men  wel  niet  over  formaliteiten 
klagen:  en  zijn  er  hoegenaamd  geene,  daaromtrent  spreekt  de  wet 
zoo  stellig  mogelijk.  Bij  dezen  uitvoer  moet  men,  wel  is  waar, 
zorgen,  dat  de  quantiteiten  worden  geverifieerd,  en  den  lande  uit- 
gaan; doch  de  wet  geeft,  voor  alle  goederen ,  die  uitgevoerd  wor- 
den, het  regt  tot  deze  verificatie,  welke  dan  ook  geenszins  zoo 
bezwarend  is,  dat  uit  dien  hoofde  voor  het  verloopen  van  den  han- 
del te  vreezen  zoude  zijn.  Voorbeelden  spreken  hier  het  best ,  en 
wanneer  ik  dan  aanvoer  hetgeen  men  dagelijks ,  ten  aanzien  van 
wijn  en  gedistilleerd,  ziet  gebeuren,  mag  ik  veilig  besluiten,  dat 
men  ook  met  koffij  en  suiker  voor  geene  buitengewone  stremming 
te  vreezen  heeft. 

Men  heeft  van  de  clandestine  weder-invoer,  en  van  het  nadeel 
der  fraude  gesproken,  welke  de  belasting  weinig  productief  zouden 
maken  ;  ook  hier  worden  waarheid  en  overdrevenheid  zonderling 
verward.  Er  zal  voorzeker  een  clandestine  invoer  plaats  hebben, 
dezelve  is  nimmer  geheel  te  keeren  ;  doch  deze  invoer  is  niet  zoo- 
danig als  men  het  zich  somwijlen  zoekt  diets  te  maken ,  en  naar- 
mate de  belasting  minder  zwaar  is ,  heeft  men  denzelven  minder 
te  duchten;  want  als  de  premie  van  assurantie  met  de  belasting 
gelijk  staat,  of  nagenoeg  gelijk  staat,  heeft  de  koopman  geen  be- 
lang, om  clandestine  wegen  in  te  slaan;  dit  argument,  hetwelk 
geene  tegenspraak  lijdt,  geldt  beide  de  voorgestelde  belastingen  , 
en  is,  inzonderheid,  op  de  koffij  toepasselijk. 

Onder  die  objecten,  welke  met  aandrang  gemaakt  zijn  tegen  de 
tegenwoordige  redactie  der  wet,  moet  men  tellen,  hetgeen  tegen 
de  vermindering  der  regten  op  den  aanpeil  is  aangevoerd,  en  waar 
bij  men  te  meerder  grond  vermeende  te  vinden  in  hetgeen  bevorens 
tot  justificatie  van  den  aanpeil  zei  ven  is  aangevoerd. 

Ik  erken  gaarne,  dat  zich  theoretisch  alles  laat  zeggen  voor  het 
gevoelen,  dat  de  aanpeil  aan  het  volle  regt  moet  worden  onder- 
worpen; en  dat,  zoo  men  zeker  had  kunnen  zijn,  dat  niets  aan 
denzelven  zoude  worden  onttrokken ,  geen  maatregel  meer  nood- 
zakelijk was ,  in  het  belang  van  den  handel ,  dan  de  scherpe  in- 
vordering der  volle  regten ;  te  dezen  opzigte  is  het  bestuur  het 
volkomen  eens  geweest  met  de  tegenstrevers  der  wet;  doch  men 
verbeelde  zich  niet,  dat  de  gemaakte  verandering  dan  ook  enkel 
toegevendheid  en  eene  toegevendheid  zoude  ziin,  welke  zich 
moeijelijk  laat  regt  vaardigen.  Al  ware  dit  eenmaal  zoo,  dan  nog 
zoude  het  niet  moeten  verwonderen,  dat  het  bestuur,  tusschen 
verscheiden,  alle  krachtig  aangevoerde,  doch  tegenstrijdige  gevoe- 
lens, moetende  kiezen,  tracht  een' middelweg  te  vinden,  ondanks 
de  zwarigheden,  waarmede  deze  keuze  gepaard  gaat;  men  zoude 
zich  daar  over  te  minder  moeten  verwonderen ,  wanneer  een  aan- 
zienlijk gedeelte  der  Vergadering  dien  middelweg  stellig  verlangt, 
zoo  als  in  deze  het  geval  is  geweest.    Dit  is  het  echter  niet  alles. 


j  wat  voor  de  verminderde  regten  kan  gezegd  worden.  Het  nadeel 
van  allen  aanpeil  is  gelegen  in  het  lokaas  voor  fraude  en  in  het 
verschil  van  conditie  tusschen  den  man,  die  ter  goeder  trouw  aan- 
gifte doet,  en  den  man,  die  zijnen  voorraad  aan  het  oog  der 
Administratie  weet  te  onttrekken;  dit  nadeel  vermindert  dus  naar- 
mate dat  het  lokaas  tot  sluikerij  minder  wordt,  en  de  gevorderde 
regten  in  allen  gevalle  minder  zwaar  zijn;  en  wanneer  men  dit  een 
en  ander  op  de  verminderde  aanpeil-regten  toepast,  mag  men  veilig 
besluiten,  dut  de  eerlijke  handelaar  met  genoegen  moet  zien,  hoe 
zeer  het  bestuur  op  zijn  belang  heeft  gelet;  terwijl  men  zich  tevens 
magvleijen,  dat  de  aangegeven  quantiteit  grooter  zal  worden,  dat 
het  verlies  voor  de  schatkist  daar  door  minder  zal  zijn  dan  men 
oppervlakkig  zoude  denken ,  en  dat  de  executie  der  M'et  zelve  dus 
ook  minder  zwarigheden  zal  ontmoeten. 

Met  betrekking  tot  de  suiker  valt  op  te  merken,  dat  deze  specie 
daarin  essentiëel  van  de  koffij  verschilt,  dat  de  uitvoer  van  ruwe 
suiker  zeer  onbeduidend  is,  en  dat  de  geraffineerde  suiker,  even 
als  het  zout,  een  inlandsch  fabriekaat  is,  zoodanig  dat  de  ge- 
maakte objectie,  dat  men  een  voorwerp  van  grooten  handel  niet 
moet  bezwaren,  minder  steek  houdt  omtrent  eene  specie,  welke 
zoo  veel  affiniteiten  in  de  bewerking  met  anderen  heeft;  zoodanig 
zelfs,  dat  de  belasting  in  het  voordeel  van  den  fabriekant  is,  wan- 
neer men  de  afschrijving  in  dezer  voege  regelt,  dat  de  belasting 
ruim  wordt  gerestitueerd ,  en  dat  dé  uitvoer  zelfs  eenigermate 
voordeel  aan  den  fabriekant  geeft. 

De  berekeningen,  welke  onder  het  oog  der  Kamer  gebragt  zijn, 
hebben  doen  zien,  dat  dit  oogmerk  ruim  is  in  het  oog  gehouden; 
zij  berusten  op  informatien ,  in  de  Noordelijke  Provinciën  genomen, 
bevestigd  door  het  gevoelen  van  leden  der  Vergadering,  welke  het 
vak  der  raffinaderij  bij  ondervinding  kennen;  het  is  waar,  er  zijn 
tegenwerpingen  gemaakt  en  in  den  loop  der  discussien  herhaald ;  doch, 
hoezeer  het  moeijelijk  is,  gemaakte  berekeningen  tegen  te  spreken, 
wanneer  men  de  cijfers  niet  voor  zich  heeft  en  oplettend  kan  nagaan, 
valt  het  echter  in  het  oog,  dat  men,  in  de  opsomming  der  betaalde 
regten,  het  gewone  inkomend  regt  en  het  waagregt  vindt,  hoezeer 
deze  een  bestaand  bezwaar  betreffen,  en  terwijl  het  slechts  de 
vraag  is,  of  de  afschrijving  voor  de  consumtieve  belasting  voldoende 
is;  en  het  valt  nog  meer  in  het  oog,  dat  men  bij  de  consumtieve 
belasting  de  15  per  cent  voor  het  syndicaat  voegt,  zonder  dezelve 
te  tellen  onder  de   regten,  welke  insgelijks  worden  afgeschreven, 

(  om  dat  men  zich  moeijelijk  kan  voorstellen,  dat  men  over  het  hoofd 
zou  gezien  hebben  ,  dat  het  syndicaat  niets  meer  is  dan  een  ad- 

j  ditionneel  der  principale  belasting,  welke  in  dezelfde  verhouding  als 

j  de  belasting  zelve  aan-  en  afgeschreven  wordt. 

Ik  zal,  ten  aanzien  van  de  gedane  voorspelling,  omtrent  de 
heillooze  gevolgen  der  voorgestelde  wetten ,  en  de  beschuldiging, 
als  of  het  bestuur  het  land  ,  tegen  allen  raad  ,  en  door  zulke  maat- 
regelen, benadeelde,  slechts  aanmerken,  dat  ik  vertrouw,  dat  de 
ondervinding  het  ongegronde  der  gedane  voorspellingen  volkomen 
zal  doen  zien  ;  en  dat  ik  ,  verwonderd ,  soortgelijke  assertien  te 
hooren ,  op  het  onvoegzame  derzelve  in  deze  Vergadering  niet  lan- 
ger zal  stilstaan. 

M.  Dotrenge  (1)  rëplique  au  Directeur-Général,  et  lit  les 
passages  du  Rapport  de  la  Section  Centrale  qui  ont  servi  de  base 
a  ses  calculs;  il  ne  disconvient  pas  que  M.  Appelius  ait  rec^u  des 
renseignements  favorables  è,  son  systême  de  deux  raffineurs  de  sucre 
d'Amsterdam;  mais  ces  deux  mêmes  raffineurs  ont  apposë  leur 
signature  au  bas  d'une  pétition  qui  réclame  contre  l'impót  dont 
il  s'agit. 

De  heer  van  Hogendorp  (2):  De  heer  Directeur-Generaal 
heeft  voorgegeven,  dat  het  gevaarlijk  zou  zijn,  te  zeggen,  dat  zoo 
men  door  eene  uitsluitende  belasting  op  den  oorsprong  de  nijver- 
heid in  koophandel  en  fabrieken  deed  vlugten  en  verstikte,  een 
gi'oot  gedeelte  des  volks  werk  en  bestaan  zou  verliezen.  Ik  merk 
aan  dat  het  niet  gevaarlijk  is  zulks  te  zeggen  maar  te  doen. 

Daar  niemand  meer  het  woord  verlangt  worden  de  beraadsla- 
gingen gesloten  verklaard. 

Het  ivets-onlioerp  tot  vaststelling  van  eene  belasting  op  de  con- 
sumtie  van  suiker  daarna  aan  de  stemming  onderworpen ,  wordt 
met  50  tegen  34  stemmen  aangenomen.  (3) 


(1)  Le  l'rai  Libéral ,  n°.  iSy. 

(2)  Uit  van  Hogendorp  s  Bijdragen^  IV,  196,  is  het  bovenstaande  over- 
genomen ,  daar  de  tekst  daar  alleen  woordelijk  voorkomt. 

(3)  De  Officiële  Notulen  (reven  de  namen  der  tegenstemmers  niet  op.  Deze 
zijl)  te  vinden  in  Le  Fr  ai  Libéral,  11°.  iJ^S  en  in  eene  Lijst  der  Heeren  Le- 
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49ste  zitting.  —  14  MEI. 
XII.    Bepaling  van  een  regt  van  consnmtie  op  de  Suiker.    (Beraadslaging  over  het  wets-ontwerp.) 


De  Toorzitter  deelt  mede  dat  zijn  icgekomen  : 
1°.    de  navolgende  verzoekschriften  : 

een  van  van  Lochem  en  andere  ingezetenen  van  Enschedé , 


den  van  de  -i'  Kamer  der  Slaten-Generaal ,  welke  vdór  en  tegen  de  wet  op 
de  Suiker ,  aan  HEdelM.  voorgesteld ,  gestemd  hebben  ,  benevens  die  der  ab- 
sente leden.,  uitgekomen  te  Amsterdam,  hij  M.  Schooneveld  en  Zn. 

Volgens  die  beide  opgaven  hebben  gestemd : 

f^oor  de  heeren  :  van  Hees,  J.  Clifford,  Carbasius  Bzn.  ,  van  Sytzama, 
Collot  d'Escury  (Vriesland) ,  van  Eysinga ,  van  Andringa  de  Kempenaer , 
Bentinck  tot  Nyenliuis ,  van  Suchtelen  tot  de  Haere  ,  van  Heerdt  tot 
Eversberg  ,  van  Heyden  tot  de  Reynestein  ,  van  Markel  Bouwer ,  van 
Spaen  van  Biljoen,  A.  G.  Verheyen,  van  der  Brugghen  van  Croy  ,  Cuypers, 
A.  J.  J.  H.  Verheyen,  van  Tuyi  van  Serooskerken  van  Heeze  en  Leende, 
[ngenhousz  ,  d'Onyn  de  Gliastre ,  de  Spoelberch  d'Eynhouts ,  de  Ie  Viel- 
leme,  de  Mahngreau  d'Hembize ,  Membre'dé,  van  Aefferden,  de  Pitteurs 
Budingen  ,  Fabry  Longrée,  de  Goër,  de  Stoclihem ,  van  der  Meersch  ,  Vi- 
lain  Xllir,  P.  Tack  ,  van  Crombrugghe,  della  Faille  d'Huysse,  J.  F.  Tack, 
L.  P.  J.  Uubus  ,  Serruys ,  Holvoet  ,  Rosier,  de  Ia  Motte  Baraffe ,  F.  J.  Du- 
bus,  Troye,  Gendebien  ,  Trentesaux,  Paul  de  Maibe,  de  Moreau  de  Bioul , 
Mesmaekers  ,  de  Vinck  van  Wezel ,  Faber  en  Collard. 

Tegen  de  heeren :  van  de  Poll  ,  van  Alphen ,  G.  Clif  ford  ,  Kemper , 
van  Boetzelaer,  Metelerkamp ,  van  Wassenaer  Pancras ,  Repelaer,  van 
Hogendorp,  van  Wickevoort  Crommelin ,  Groeninx  van  Zoelen  van  Rid- 
ierkerk  ,  Huyssen  van  Kattendyke ,  Bijleveid,  de  Jonge,  van  Randwijck, 
IJtenhove  van  Heemstede,  Meeus ,  Dotrenge,  Plasschaert ,  Hennequin, 
Nagelmaekers ,  de  Vaernewijck  d'Angest,  Huyttens  Kerreman  ,  Boeye  Pascal, 
Surmont  van  Volsberghe ,  Reyphiiis,  de  Serret,  Vandemale  de  Nys  ,  de 
Codt ,  Dumont,de  Moor,  Estricx  ,  van  Kessel  en  de  Tornaco  de  Berlo. 

Afvrezig  waren  de  heeren  :  Hope  ,  Cannem.in  ,  's  Jacob  ,   Roest  van  Al- 


houdende  bezwaren  tegen  de  uitoefening  van  heerlijke  regten  in 
het  algemeen  en  het  jagtregt  in  het  bijzonder; 

een  van  de  Villers  Masbourg ,  maire  der  gemeente  Lignieres , 
in  het  Hertogdom  Limburg,  houdende  bezwaren  wegens  de  uit- 
voering der  wetten  op  de  zoogenaamde  police  rurale. 

Deze  adressen  zullen  worden  verzonden  naar  de  Commissie 
voor  de  Verzoekschriften. 

2°.  eene  missive  van  den  Minister  van  Binnenlandsche  Zaken, 
daarbij  inzendende  een  Rapport  wegens  het  armwezen  over  1818  ; 

.3°.  eene  missive  van  den  Minister  voor  het  Publiek  Onderwijs  , 
de  Nationale  Nijverheid  en  de  Koloniën  ,  daarbij  inzendende  een 
Verslag  van  den  staat  der  hooge,  middelbare  en  lagere  scholen 
over  1818. 

Wordt  besloten  deze  verslagen  te  doen  drukken  en  rond- 
peelen  en  ze  tevens  voor  kennisgeving  aan  te  nemen.  (1) 

Daarna  wordt  de  vergadering  gesloten. 


kemade ,  Fontein  Verscliuir,  Duvelaer  van  de  Spiegel,  Collot  d'Escury  van 
Heinenoord ,  Lycklama  a  Nyeholt ,  Sandberg  van  Essenburg  ,  van  Alberda 
van  Rensuma  ,  Gockinga ,  Jarges ,  van  Iddekinge  ,  van  Lynden  van  Hoeve- 
laken, van  Lidth  de  Jeude  ,  van  Heeckeren  tot  Keil,  Voet  van  Winssen, 
Pesters  van  Catlenbroek ,  van  Meeuwen,  Cornet  de  Grez,  van  Panhuys, 
d'Omalius  Thierry,  Pijcke ,  de  Ham  en  Maréchal. 

Hierbij  dient  opgemerkt  te  worden ,  dat  de  naam  van  den  heer  Ingenhousz 
onder  die  der  afwezigen  voorkwam ,  zijnde  die  thans  weggelaten  omdat 
anders  het  getal  der  vóórstemmers  (5o)  niet  met  de  opgave  der  Officiële 
Notulen  zou  overeenkomen. 

(i)    Bijlagen  onder  n*.  XXIX  en  XXX. 
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XXVn.   Voorst,  van  den  heer  de  Serret  tot  uitst.  der  indien,  van  Schuldvorder.  ten  laste  van  het  Rijk.  (Beraadslaging  over  het  voorstel.) 


J)Oste  ZITTING. 


ZITTING  VAN  MAANDAG  17  MEI  1819.  (1) 


(geopend  ten  l  ÜKE.) 


Algemeene  verslagen  uitgebragt  nopens  :  1".  het  wets-ont- 
werp  betrekkelijk  het  patentregt ,  bepaling  van  den  dag 
der  beraadslaging,  2°.  het  voorstel  van  den  heer  de 
Serret  tot  het  verleenen  van  een  nieuw  uitstel  aan  de 
schuldeischers  van  den  Staat  enz. ;  behandeling  en  aan- 
neming daarvan. 


Voorzitter:  jhr.  Dubus  de  Crisignies. 


Tegenwoordig  met  den  Voorzitter  66  leden,  te  weten  de  heeren : 

Bijleveld,  van  Hees,  Cuypers  ,  de  la  Motte  Baraffe  ,  Maréchal , 
van  Spaen  van  Biljoen,  de  Tornaco  de  Berlo ,  Plasschaert , 
Hennequin,  Meeus ,  Rosier,  van  Hogendorp,  Huyssen  van  Kat- 
tendyke,  de  Moreau  de  Bioul ,  della  Faille  d'Huysse,  van  Lynden 
van  Hoevelaken ,  Reyphins ,  van  Crombrugghe ,  d'Onyn  de 
Chastre,  Holvoet,  de  Jonge,  van  Tuyll  van  Serooskerken  van 
Heeze  en  Leende,  van  Randwijck ,  Bentinck  tot  Nyenhuis ,  G-en- 
debien,  van  Boetzelaer ,  de  Serret,  van  Eysinga,  A.  J.  J.  H. 
Verheyen ,  de  Moor,  Duvelaer  van  de  Spiegel,  van  Alberda  van 
Rensuma ,  Serruys ,  Estricx  ,  de  Stockhem ,  Troye ,  de  Vinck  van 
Wezel,  Faber,  Pesters  van  Cattenbroeck,  Dumont,  Dotrenge , 
Vandemale  de  Nijs,  Vilain  XIIII,  van  Suchtelen  tot  de  Haere  , 
de  Malingreau  d'Hembize,  Metelerkamp,  'sJacob,  de  Pitteurs 
Budingen ,  Groeninx  van  Zoelen  van  Ridderkerk ,  van  Heerdt  tot 
Eversberg ,  P.  Tack ,  van  Kessel ,  Surmont  van  Volsberghe  ,  van 
Aefferden ,  Carbasius  Bzn.,  van  Andringa  de  Kempenaer,  Tren- 
tesaüx,  van  Markel  Bouwer,  de  Ie  Vielleuze ,  van  der  Brugghen 
van  Croy ,  van  de  Poll ,  van  Wassenaer  Pancras ,  de  Codt,  Col- 
lard  en  Repelaer. 

De  notulen  van  het  verhandelde  in  de  vorige  zitting  worden 
gelezen  en  goedgekeurd. 


(i)  Zie  1°.  Officiële  Notulen  van  het  voorgevallene  op  dezen  dag  ;  2°.  Ne- 
derlandsche  Staats-Courant  van  18 19,  n°.  118;  3".  Journal  Général  des  Pays- 
-BaSiiï".  23o  ,  267,  240  en  248;  4°-  l' Oracle  cn  5°.  het  Journal  de  la  Bel- 
gique ,  n°.  i38. 


j     De  Toorzltter  berigt : 

i     A.    dat  de  Centrale  Afdeeling  gereed  is  met  haar  algemeen  ver- 
slag omtrent  het  wets-ontwerp  betreffende  het  patentregt. 

Dit  stuk,  van  welks  inhoud  mededeeling  wordt  gedaan  ,  zal 
gedrukt  en  rondgedeeld ,  en  de  beraadslaging  over  het  bedoelde 
wets-ontwerp  gevoerd  worden  op  Dingsdag  ,  den  ISen  Mei.  (1) 

B.  dat  het  verslag  der  Centrale  Afdeeling  gereed  is  wegens  het 
door  den  heer  de  Serret  gedane  voorstel,  betreffende  het  verleenen 
van  een  nieuw  uitstel  aan  de  schuldeischers  van  den  Staat,  om- 
schreven in  de  artt.  3  en  4  van  de  wet  van  9  Februarij  1818  ,  n°.  7. 

Van  den  inhoud  van  dit  verslag  wordt  aan  de  Vergadering 
mededeeling  gedaan,  en  besloten  het  voorstel  onmiddellijk  te 
behandelen.  (2) 

Die  beraadslagingen  worden  geopend.  (3) 

M.  Hennequin  (4) :  Nobles  et  Puissans  Seigneurs  ;  la  pro- 
position  de  notre  honorable  coUègue ,  M.  de  Serret ,  porte  avec 
elle  un  caractère  éminent  d'équitë  qui  doit  en  garantir  Ie  succes 
Ie  plus  complet ;  les  réponses  qu'il  a  faites  aux  observations  de 
vos  Sections  me  paraissent  si  péremptoires  qu'il  serait  non  moins 
oiseux  qu'indiscret  de  ma  part  de  vouloir  leur  donner  de  plus 
amples  développemens. 

Je  n'ai  d'autre  but  qua  d'administrer,  a  Vappui  de  ses  asser- 
tions  sur  la  question  de  fait ,  la  preuve  irréfragable  que  les  créan- 
ciers  de  la  province  de  Limbourg  n'ont  pas  joui  de  la  plénitude 
des  trois  mois  que  la  loi  du  9  Février  1818  leur  accordait  pour 
la  production  de  leurs  titres. 

Le  Journal  Ofjiciel  contenant  la  loi  précitée ,  est  parvenu  Ie  22 
du  même  mois ,  au  chef-lieu  de  la  province ;  elle  y  est  devenue 
obligatoire  a  dater  du  26  Fe'vrier,  conformément  a  l'article  2  de 
l'arrêté  du  Gouverneur-Génëral  de  la  Belgique ,  du  3  Mars  1814 ; 
le  délai  fatal  expirait  conséquemment  le  26  Mai. 

Un  premier  arrêté  du  Roi  qui  réglait  le  mode  de  la  liquidation  , 
est  du  28  Février;  un  second ,  poitant  nomination  des  membres 
de  la  Commission  spéciale,  est  du  3  Mars  suivant. 

Vainement  j'ai  cherché  ces  deux  axvèiés  Aansle  Journal  Of ficiel\ 
cependant ,  il  est  a  présumer  que  leur  publicité  dans  la  forme 
légale  pouvait  n'être  pas  d'un  faible  intérêt  pour  les  créanciers. 
L'on  prétend  qu'on  les  trouverait  dans  la  Oazette  des  Pays-Bas  , 
ou  dans  le  Staats-courant  \  j'observerai  a  eet  égard,  que  cesjour- 
naux  ne  circulent  pas  dans  la  province  au  nombre  de  dix  exem- 
plaires  chacun. 

Cette  voix  pour  la  publicité  dont  sont  susceptibles  soit  des  actes 
du  gouvernement ,  soit  des  avis  émanés  de  la  Commission  de  liqui- 
dation ,  était  donc  nuUe  et  illusoire  pour  cette  province.  J'incli- 
nerais  è,  en  dire  de  même  pour  celles  de  Liège  et  de  Namur  et 
pour  le  Grand-Duché  de  Luxerabourg. 

Le  19  Mars,  M.  le  Gouverneur  afaitinsérer  dans  le  Mémorial 
Administratif  n°.  23,  un  avis  de  la  Commission  en  date  du  9  ,  qui 
avait  pour  objet ,  en  informant  le  public  de  son  installation , 
d'inviter  les  porteurs  des  créances  mentionnées  au  chapitre  2me 
de  la  loi  du  9  Février  a  lui  présenter ,  franc  de  port ,  les  pièces 
justificatives  de  leurs  réclamations  au  local  sur  le  Binnenhof,  d 
La  Haye.  Ce  mémorial  ne  sera  pas  parvenu,  avant  le  26,  aux 
communes  les  plus  éloignées  du  chef-lieu  de  la  province ;  voilé, 
ainsi  un  premier  mois  de  perdu  pour  les  créanciers. 

Sans  entendre  censurer  en  aucune  manière  la  marche'que  la 
Commission  a  cru  devoir  adopter ,  de  se  faire  envoyer  directement 
par  les  créanciers  les  titres  de  leurs  prétentions,  je  demande  qu'il 
me  soit  permis  d'observer  qu'on  leur  eüt  donné  de  grandes  faci- 
lités  en  les  admettant  a  déposer  leurs  titres  entre  les  mains  de 
MM.  les  Gouverneurs.  Cet  intermédiaire  se  présentait  naturelle- 
ment  ,  il  aurait  épargné  a  des  créanciers  déja  trop  malheureux 
les  frais  d'affranchissement  de  leur  correspondance  ;  il  les  eüt  dis- 
pensé  de  recourir  au  ministère  onéreux  des  sollicitenrs  ;  il  leur 
eüt,  en  outre  ,  procuré  au  moyen  d'un  récépissé  qu'ils  auraient 
retiré  du  greffier  des  Etats ,  la  sécurité  que  le  dépot  de  leurs 
pièces  avait  eu  lieu  en  temps  utile ;  sécurité  que  le  service  des 
postes ,  quelque  régulier  qu'il  soit,  n'offre  pas  toujours  uéces- 
sairement. 

La  Commission  de  liquidations  continue  a  publier ,  par  l'or- 


(2)    Bijlagen  onder  n°.  XXVI. 

(2)  Bijlagen  onder  n°.  XXVII. 

(3)  De  Nederlandsche  Staats-Courant  heeft  van  deze  beraadslaging  niets 
medegedeeld. 

(4)  J^e  Vrai  Libéral ,  'n°.  1^0,  alleen  geeft  deze  rede  in  haar  geheel. 
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50sTE  ZITTING.  —  17  MEI 
XXVII.   Voorst,  vafi  den  heer  de  Serret  tot  uitst.  der  indieti.  van  ScJiuldv order,  ten  last 


e  van  het  Rijk.  (Beraadslaging  over  het  voorstel.) 


gane  de  la  Gazette  des  Pays-Bas  ,  deux  avertissements  aux  créan- 
ciers ,  en  date  des  16  et  20  Mars. 

Le  premier,  dans  Tintention  d'avancer  autant  qu'il  de'pend  d'elle, 
l'examen  régulier,  prompt  et  uniforme  des  affaires,  a  pour  objet 
de  porter  a  la  connaissance  des  intéressés ,  qu'ensuite  des  instruc- 
tions  a.  ce  données  chez  les  frères  van  Cleef,  libraires  a  La  Haye, 
et  chez  leurs  correspondans  dans  tout  le  Royaume,  ils  pourront 
se  pourvoir  des  modeles  des  reclamations ,  ainsi  que  des  indicatious  y 
relatives,  rédigés  dans  les  deux  langues  et  auxquelles  la  Commis- 
sion  se  bornait  alors  a  témoigner  qu'elle  désirait  que  l'on  se  con- 
format. 

Le  second  avis,  après  s'être  référé  aux  annonces  prémentionnées 
des  9  et  16  Mars,  rappelle  aux  créanciers  qu'ils  devront  se  servir , 
je  le  répète  quüs  devront  se  servir,  des  modèles  dont  il  a  été 
question  ci-dessus. 

M.  le  Gouverneur  de  la  province  de  Limbourg  juge ,  dans  sa 
sollicitude,  que  ce  mode  de  communication  par  une  gazette  peu 
connue  n'est  nuUement  de  nature  a  satisfaire  aux  besoins  des 
créanciers  :  en  conséquence  par  un  arrêté  du  4  Avril ,  Métnoricd 
Admiiiistratif ,  n°.  29 ,  il  ordonne  qu'insertion  y  sera  faite  des  dits 
deux  avertissements;  il  les  fait  même  précéder  du  texte  entier  du 
chapitre  2  de  la  loi  du  3  février.  Ce  mémorial  eucore  ne  sera 
pas  parvenu  avant  le  15  Avril,  aux  communes  les  plus  éloignées 
du  chef-lieu  de  la  province;  ainsi  plus  que  Za  moi^iV  atw  c/ete' s'était 
écoulée  avant  que  le  public  ne  fut  pertinemment  informé  qu'il  ne 
lui  était  pas  facultatif ;  mais  bien  positivement  obligatoire  de  faire 
usage  des  modèles  prescrits  par  la  Commission. 

Ce  nest  pas  tout ,  NN.  et  PP.  SS. ;  ces  modèles  qu'on  était 
appelé  a  se  procurer  chez  les  correspondans  de  MM.  les  frères 
van  Cleef,  ne  s'y  trouvent  pas. 

_  M.  le  Gouverneur  veut  parer  a  eet  inconvénient ;  il  prend  offi- 
cieusement  le  soin  de  réclamer  ces  modèles  directement  a  La  Haye  , 
et  ce  n'est  qu'a  la  fin  d'Avril  qu'ils  sont  arrivés  a  Maestricht; 
certes,  voila  deux  mois  pleins  de  perdus. 

Nous  admettrons  que  les  créanciers,  soit  par  eux-mêmes,  soit 
par  leurs  garants,  étaient  aux  aguets  de  l'arrivée  de  ces  imprimés  ; 
plusieurs  jours  ne  s'en  seront  pas  moins  passés  avant  que  beaucoup 
d'entre  eux  n'aient  été  infbrmés  du  lieu  de  leur  dépot ,  et  n'ayent 
eu  ensuite  le  temps  de  s'en  pourvoir. 

De  cette  dernière  circonstance,  et  de  celles  que  j'ai  eu  l'honneur 
d'exposer  pi'écédemment ,  nous  en  conclurons,  NN.  et  PP.  SS. 
qu'au  lieu  de  ti  'ois  mois  ,  les  créanciers  ont  eu  a  peine  trois  semaines 
pour  présenter  leurs  réclaraations.  II  est  trés  probable  qu'un  plus 
OU  moins  grand  nombre  d'entre  eux  sont  dans  le  cas  d'avoir  encouru 
une  déchéance  dont  ils  ont  tout  droit  a  demander  d'être  reievés. 

n  est  démontré  que  l'intention  de  la  loi  qui  a  voulu  un  délai 
de  trois  mois  a  dater  de  sa  publication,  n'a  point  été  remplie; 
loin  de  ma  pensée  d'en  attribuer  la  faute,  ni  au  Gouvernement  \ 
ni  a  la  Commission  de  liquidation. 

La  marche  de  l'Administration  malgré  son  zèle  et  son  activité 
ne  pouvait  guères  en  disposer  au  tremen  t ;  toutefois,  je  ne  crois  pas 
devoir  me  dispenser  d'observer  que  l'on  aurait  obvié  aux  incon- 
véniens  contre  lesquels  on  réclame  aujourd'hui,  si  l'on  eut ,  dans 
le  temps,  déféré  au  voeu  d'une  Section  qui  avait  demandé  six  mois 
au  lieu  de  trois  mois  seulement. 

Ainsi  que  je  viens  de  le  dire,  l'intention  de  la  loi  n'a  pas  été 
remplie.  II  faut  qu'elle  le  soit  dans  toute  sa  latitude  ;  a  eet  effet 
un  nouveau  délai  est  nécessaire. 

Je  croirais  faire  injure  a  Vos  Nobles  Puissances  que  de  m'ap- 
pésantir  sur  d'autres  considérations  povir  justifier  le  mérite  d'une 
proposition  aussi  claire  et  aussi  juste  que  celle  qui  nous  occupe. 
Mon  vote  sera  affirmatif. 


M-  riasscliaert  (1):  Je  croirais  manquer  a  mes  devoirs  de 
citoyen  et  de  membre  de  la  Représentation  Nationale,  si  je  n'appuyais 
de  mon  suffrage  le  projet  de  loi  que  vous  a  présenté  mon  honorable 
collègue  et  ami  le  baron  de  Serret,  pour  relever  de  la  déchéance 
qu'ils  ont  involontairement  encourue,  les  créanciers  de  1'Etat  dans 
les  Provinces  Méridionales ,  mentionnés  a  l'article  111,  chapitre  11 
de  la  loi  du  9  Février  1818. 

_  Cette  disposition  de  la  loi  dont  il  s'agit ,  basée  sur  la  plus  exacte 
justicedistributive,  est  en  même  temps  une  mesure  bienfaisan te  qui 
tend  aréparer  de  grandes  injustices  antérieures. 

»  De  même  »  y  est-il  dit",  que  dans  les  parties  septentrionales  du 
Koyaume,  aucune  dette  constituée  en  rentes  è,  la  charge  de  la  Généra- 
lité,  OU  des  différentes  provinces  et  leurs  subdivisions ,  n'a  été  an- 
nuliée  OU  rejetée  par  le  Gouvernement  précédent,  seront  également 
iiquidées  les  dettes  de  pareille  nature ,  que  le  Gouvernement  Francais 


hal'rV"tlt"dT'                                                  d-kalleen  deze  rede  in 
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avait  laissées  en  souffrance  dans  les  parties  méridionales  du 
Royaume.  " 

Les  sentimens  paternels  du  Chef  de  1'Etat,  qui  a  proposé  cette  loi  se 
moutrent  tout  entiers,  Nobles  en  Puissans  Seigneurs,  dans  l'article 
précité.  p:mbrassant  tous  ses  sujets  dans  la  même  sollicitude  ,  il 
veut  que  tous  les  créanciers  de  l'Etat  dans  les  Provinces  du  Midi, 
soient_  traités  comme  l'ont  été  ceux  des  Provinces  du  Nord.  II  fait 
plus:  il  fait  ce  que  le  Gouvernement  précédent  aurait  du  faire,  et 
admet  a  la  liquidation  de  leurs  créances,  ceux  qu'une  inflexible  fis- 
calité  en  avait  constamment  repoussés  avant  son  rè"-ne. 

Et  ces  mesures  bienfaisantes  seraient  anéanties°tout  a  coup  par 
l'expiration  d'un  delai  fatal,  dont  il  est  notoire  que  la  plupart  des 
créanciers  n'ont  pu  profiter!  Leurs  espérances  n'auraient  été  rani- 
mées  un  instant,  que  pour  être  détruites  a  jamais  !  Non,  je  ne  puis 
le  croire,  et  j'en  rejette  1'idée  comme  injurieuse  au  Gouvernement  et 
aux  Etats-Généraux. 

Considérez,  Messieurs,  la  déplorable  situatiën  de  ces  créanciers , 
menacés  d'une  déchéance  irrévocable.  Frustrés  si  longtemps  de 
l'intérêt  de  leurs  capitaux  qu'ils  avaient  prétés  sur  la  loi°publique, 
ils  espéraient  enfin,  après  de  longues  souffrances,  retirer  quelques 
faibles  avantages  des  débris  de  ces  mêmes  capitaux ,  tiercés  et  soumis 
a  ce  qu'on  appèle  des  arrosemens,  bizarre  invention  fiscale  dont  le 
nom  même  était  inconnu  de  nos  pères.  Comment  en  effet  auraient-ils 
pu  croire,  dans  leur  simplicité,  que  pour  reutrer  dans  la  possession 
d'un  champ  épuisé  dont  on  est  légitime  propriétaire,  il  fallai't  com- 
mencer  par  Varroser  d'un  surcroit  de  sueurs !  Et  c'est  lorsqu'ils  sont 
résignés  a  cette  dure  nécessité,  c'est  lorsqu'ils  sont  prêts  a  accepter 
des  sacrifices  comme  des  bienfaits ,  qu'ils  se  verraient  de  nouveau 
piongés  dans  de  tristes  incertitudes  et  d'interminables  perplexités  ' 

On  a  dit  que  1'art.  5  de  la  loi  du  9  Février  1818,  n'a  accordé  pour 
la  présentation  de  leur  créance  qu'un  délai  de  trois  mois ;  et  que  ce 
délai  expiré,  toutes  les  créances  non  présentées  sont  irré'vocablement 
prescrites.  Quoi !  II  y  aurait,  il  pourrait  y  avoir  prescription  contre 
la  justice  et  1'équité!  Ce  que  Ie  pouvoir  législatif  a  fait ,  ce  même 
pouvoir  ne  pourrait  pas  le  modifier  ?  La  Loi  fondamentale  même, 
est  susceptible  de  modifications,  suivant  les  formes  qu'elle  a  dé- 
terminées.  et  une  loi  financière,  transitoire  de  sa  nature,  serait 
irrévocable?  Assurément,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs ,  ces  maxi- 
mes ne  vous  guideront  jamais  dans  vos  délibérations. 

On  a  fait  une  autre  objection  qui  sans  doute  n'a  pas  été  müi-ement 
réfléchie.  On  a  dit  que  la  proposition  de  M.  de  Serret  ouvrirait  la  porte 
a  des  rédamations  dotit  les  suites  seraient  incalculables  pour  le  trésor 
public. 

J'avoue  que  je  ne  con9ois  rien  a  cette  objection :  1'honorable  au- 
teur du  projet  de  loi  y  a  déja  victorieusement  répondu.  J'ajouterai 
que  les  dépenses  arésulter  de  ces  rédamations  ont  été  comprises 
dans^  la  loi  du  9  Février  1818,  qui  a  récjlé  les  mojjens  de  pourvoir  aux 
besoms  financiers  du  JRoyaume.  II  n'en  résulterait  donc  précisément 
que  les  effets  voulus  par  la  loi  même;  et  en  imposant  cette  charo-e, 
elle  en  a  assuré  l'acquittemeut.  J'ajouterai  encore  que  jamais  il  n'a 
pu  entrer  dans  la  pensée  du  législateur  de  se  méuager  une  économie 
fondée  sur  le  désespoir  des  créanciers  dont  les  droits  ont  été  reconnus. 
Ce  bénéfice  ressemblerait,  j'ose  le  dire,  a  ce  tribut  du  Bas-Empire 
qu  on  a  si  justement  flétri  du  nom  de :  a;s  doloris,  l'argent  de  la  douleur. 

On  a  dit  enfin  qu'il  ne  faudrait  admettre  a  la  liquidation  que  ceux 
qui  prouveraient  avoir  été  dans  1'impossibilité  physiqueou  raorale  de 
se  présenter  dans  le  délai  fixé:  que  la  proposition  serait  plus  coHse- 
quente  avec  le  considérant,  »i  on  laissait  au  Roi  la  fticulté  de  prolono-er 
le  délai  en  faveur  de  ceux  qui  n'ont  pu ,  par  des  causes  indépendantes 
de  leur  volonté,  se  conformer,  dans  Ie  terme  prescrit ,  a  la  loi  du  9 
Février:  et  qu'il  serait  plus  convenable  de  tenir  la  délibération  en 
surséance,  pour  se  réunir  en  comité-général ,  et  présenter  une 
adresse,  afin  d'obtenir  que  les  créanciers  déchus  puissent  être  reie- 
vés de  la  déchéance. 
J e  réponds  a  cela : 

1°.  Que  la  preuve  de  1'impossibilité  physique  ou  morale,  oü  se 
sont  trouvés  les  créanciers  de  se  présenter  dans  le  délai  voulu ,  est 
une  preuve  négative,  qu'il  serait  déraisonnable  d'exiger,  puisqu'elle 
est  a  son  tour  impossible. 

_  2°.  Que  des  exceptionspersonnellesne  seraient  pas  conformesa  la 
justice ,  attendu  que  tous  se  trouvent  (aux  circonstances  prés)  dans 
des  cas  semblables,  et  qu'en  conséquence  tous  doivent  être  déchus 
OU  reievés  de  la  déchéance.  Les  taxer  d'obstination ,  serait  leur  im- 
puter  des  sentimens  qui  ne  sont  pas  naturels  au  cceur  humain  Leur 
intérêt  seul  garantit  leur  bonne  volonté,  et  leurs  pressantes  rédama- 
tions ne  permettent  point  d'en  douter. 

3°.  Je  ne  me  serais  pas  opposé  a  la  présentation  d'une  adresse 
déhbérée  en  comité  général.  La  mesure  est  légale  selon  moi;  mais 
celle  dun  projet  de  loi  l'est  également,  et  n'a  rien  d'irrévérend  ,  puis- 
qu'elle est  constitutionnello.  —  Le  temps  nous  presse  d'ailleurs,  ' 
comme  1'a  déja  observé  l'honorable  membre  auteur  du  projet;  la 
session  touche  a  son  terme,  et  il  importe  avant  sa  clóture,  de  ne  pas 
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laisser'ensevelir  dans  les  cartons  du  greffe  les  pe'titions  des  créanciers 
de'chus,  qui  demandent  une  prolongation  de  délai,  fonde'e  sur  les 
motif  s  les  plus  justes  et  les  plus  irre'cusables.  Je  ne  m'e'tendrai  pas  sur 
cette  deruière  considération.  Leurs  motifs ,  confirmés  par  la  noto- 
riété  publique,  sont  consignés  dans  leurs  pétitions ,  et  ils  sont  suffi- 
samment  connus  de  la  Chambre.  —  D'autres  pièces  officielles  vien- 
nent  a  l'appui  de  ces  faits;  etj'ai  eu  nommémeut  sous  les  yeux  une 
circulaire  imprimée  du  Gouverneur-Général  de  la  Flandre-Occi- 
dentale ,  datée  du  10  Avril  de  l'année  1818 ,  qui  ne  laisse  aucun  doute 
a  eet  égard.  C'est  par  cette  circulaire  seule  que  les  cre'anciers  ont 
été  inforniés  des  modeles  ou  formulaires  qu'ils  avaient  a  suivre  pour 
poursuivre  la  liquidation  de  leurs  créances. 

Des  mesures  analogues  ont  été  prises  indubitablement  dans  les 
autres  pro  vinces,  et  elles  ont  éprouvé  les  mêmes  obstacles  dans  leur 
exécution.  Voussavez,  Nobles  et  Fuissans  Seigneurs,  quelsontété 
ces  obstacles  dans  leBrabant-Méridional.  Les  trois  quarts  du  terme 
fatal  fixé  par  laloi  du  9  Février  étaient  expirés,  avant  que  les  créan- 
ciers  ayent  pu  se  conformer  avix  modèles  prescrits  par  la  Commission 
générale  de  liquidation  établie  a  La  liaye ;  et  ceux  qu'ils  avaient 
presentés  antérieurement  ont  été  renvoyés  paree  que  les  formulaires 
qu'on  avait  suivis  n'étaient  applicables  qu'aux  réclamations  pour  Car- 
rière des  Pays-Bas ,  et  non  aux  créances  qui  font  l'objet  de  la  propo- 
sition  de  M.  de  Serret.  Cependantils  n'en  connaissaient  pas  d'autres, 
et  c'étaient  les  seuls  qu'ils  eussent  été  dans  la  possibilité  physique  de 
se  procurer.  —  Puisqu'onles  exigeait,  ils  devaient  les  croire  indis- 
pensables. 

Les  observations  qui  précédent,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  me 
dispensent  également  d'entrer  dans  des  détails  ultérieurs  sur  les 
observations  qui  nous  ont  été  communiquées  il  y  a  peu  d'heures ,  et 
siu'  lesquelles  nous  avons  eu  a  peine  Ie  tems  de  délibérer.  Peu  im- 
porte  que  des  ouvertures ,  des  invitations  même  aient  été  faites  aux 
créanciers,  antérieurement  è,  la  loi  du  9  Janvier  1818.  C'est  cette 
loi  seule  qui  a  fixé  Ie  terme  fatal  pour  la  préseutation  des  titres.  Ce 
n'est  que  par  cette  loi  seule ,  que  les  créanciers  qui  font  l'objet  du 
projet  de  loi  que  nous  discu ton s,  ont  été  admis  a  se  faire  liquider. 
Antérieurement  a  cette  époque,  ils  ne  pouvaient  être  compris  dans 
la  dette  constituée  des  Provinces  Méridionale s ,  dont  il  est  fait  mention 
dans  les  observations  rappelées  ci-dessus,  et  dont  leurs  créances 
n' avaient  jamais  faitpartie,  attendu  qu'elles  n'avaient  été  liquidées 
par  aucun  Gouvernement  antérieur,  et  qu'aux  termes  mêmes  de  la 
loi  du  9  Février,  elles  avaient  ete'  laissées  en  souff'rance  par  Ie  Gouver- 
nement Franqais.. 

Je  n'examinerai  pas  non  plus  si  parmi  les  créanciers  dont  il  est 
question ,  quelques-uns ,  pressés  par  Ie  besoin ,  ont  vendu  leurs  créan- 
ces a  vil  prix  ou  s'ils  sont  tous  de  bonne  foi:  la  mauvaise  foi  ou  Ie  dol 
ne  se  présume  pas ,  surtout  lorsque  l'intérêt  personnel  en  écarté  la 
présomption. 

J'en  dirai  autant  de  l'arrêté  du  3  Septembre  1818,  d'après  lequel 
la  Commission  générale  de  liquidation  aurait  été  provisoii-ement  au- 
torisée  a  dresser  un  état  des  créances ,  présentées  postérieurement 
au  terme  fatal  par  les  autorités  communales  et  les  corporations.  J'i- 
gnore  cette  disposition  ainsi  que  celle  relative  aux  établissemens  de 
cbarité;  et  je  me  borne  a  répoudre  par  ce  principe  incontestable 
quune  loi  nepouvaiit  être  modifiée  que  par  une  loi,  c'est  une  loi  générale 
que  nous  réclamons,  pourrelever  de  la  déchéance  tous  les  créanciers 
qui  ont  également  mérité  cette  disposition  bienfaisante.  Toute  autre 
mesure  serait  inconstitutionnelle. 

Si  je  m'en  rapporte  a  des  hommes  'dignes  de  confiance ,  et  qui 
n' ont  aucun  intérêt  a  m'induire  en  erreur ,  des  prolongations  de  délai 
semblables  ont  été  accordées  a  différentes  reprises  aux  créanciers 
des  Provinces  du  Nord  ;  en  tant  que  cette  assertion  ne  sera  pas  réfu- 
tée,  je  croirai  pouvoir  m'y  tenir.  Ce  qu'il  y  a  de  bien  démontré, 
c'est  que  Ie  Gouvernement  Francais  a  accordé  plusieurs  délais.  de 
même  nature.  Je  ne  citerai  pour  Ie  moment  que  la  loi  du  3  Florial 
an  III, qui  a  accordé  un  nouveau  délai  de  trois  mois  aux  créanciers  des 
émigrés  qui  avaient  encouru  la  déchéance  par  les  lois  du  25  Juillet 
1793  et  28  Nivóse  an  II.  Je  citerai  aussi,  comme  très-remarquable , 
l'arrêté  consulaire  du  9  Thermidor  au  XI,  qui  a  réleve'  les  créanciers 
Beiges,  de  toute  déchéance. 

Je  ne  croirai  jamais.  Messieurs,  et  je  me  repi-ocherais  même  de 
croire  que  les  créanciers  pour  qui  je  parle,  n'obtiendront  pas  la  même 
faveur  du  Gouvernement,  qui  leur  a  témoigné  tant  d'intérêt,  en  les 
admettant  Ie  premier  a  la  liquidation  de  la  dette  publique. 

Une  dernière  réflexion  qui  me  reste  a  faire  sur  les  observations  dont 
il  s'agit,  c'est  que  l'honorable  auteur  du  projet  de  loi,  ni  ceux  qui 
l'appuyent,  ne  demandent  point,  comme  on  parait  Ie  présumer,  que 
les  créanciers  déchus  soient  liquidés  avant  ceux  qui  ont  déposé  leurs 
titres.  Nous  demandons  seulement  qu'ils  soient  admis  de  nouveau 
au  bienfait  de  la  liquidation,  suivant  l'ordre  de  la  présentation  de 
leurs  titres. 

Loin  de  nous  également  la  pensée  de  faire  des  reproches  de  rigueur 
a  la  Commission  générale,  ni  a  qui  que  ce  puisse  être.    Nous  n'incul- 


pons,  nous  n'accusons  personne:  nous  sollicitons  un  nouveau  délai 
que  réclame  la  justice,  et  qui  seulpeut  assurer  l'exécution  de  l'article 
2 ,  chapitre  3  de  la  loi  du  9  Février  1818.  La  marche  que  nous  sui- 
vons  nous  est  tracée  par  la  Loi  fondamentale ,  et  nos  démarcbes  sont 
aussi  respectueuses  que  nos  intentions  sont  pures.  La  Commission 
générale  de  liquidation  a  rempli  son  devoir,  en  opposant  aux  créan- 
ciei-s  la  déchéance  par  la  loi ,  indépendamment  des  circonstances  qui 
ont  empêché  la  remise  des  titres,  suivant  Ie modèle  voulu ;  et  nous, 
a  notre  tour,  nous  remplissons  notre  devoir ,  en  provoquant  une  loi 
nouvelle,  qui  seule  peut  réparer  l'inobservation  involontaire  des  for- 
malités  tardives  qui  ont  été  prescrites  a  ce  sujet. 

Je  viens  d'exposer,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs  ,  les  raisons  qui 
me  feront  voter  en  faveur  du  projet  de  loi.  Elles  me  semblent  si 
claires,  si  évidentes  ,  sipalpables,  que  jeme  flatte  de  voir  partager 
mon  opinion  par  la  majorité  de  la  Chambre. 

Je  sais  qu'au  premier  coup-d'oeil ,  les  Provinces  Méridionales  seu- 
les  paraissentintéressées  a  l'adoption  de  ce  projet:  mais  nous  n' avons 
tous  qu'une  même  patrie,  et  je  n'admets,  que  sous  les  rapports  géo- 
graphiques,  la  séparation  dn  Royame  des  Pays-Bas  en  deux  grandes 
divisions.  Beiges  du  Nord  et  du  Midi ,  réunis  en  une  seule  familie, 
vos  destinées  sont  communes,  vos  vrais  intéi'êts  sont  indivisibles !  On 
n'est  d'ailleurs  jamais  juste  saus  retour  et  saus  fruit;  tót  ou  tard,  on 
en  recueille  la  récompense ;  et  pour  me  servir  d'une  pensée  de  Mon- 
tesquieu ,  dont  la  profonde  vérité  se  manifeste  tous  les  jours  ,  la  jus- 
tice 2)our  autrui  est  une  charité  pour  nous. 

M.  SBoto-enge  (1).  La  loi  du  9  Février  1818  qui  fut  celle  du  bud- 
get des  moyens  pour  cette  année,  a  obligé  tous  les  créanciers  de  l'Etat 
dans  les  provinces  a  présenter  leurs  titres  a  la  liquidation  dans  les 
trois  mois  de  la  promulgation  de  cette  loi ,  è,  peine  de  déchéance. 

Mon  honorable  ami,  M.  de  Serret,  vous  a  proposé  de  leur  accorder 
un  nouveau  délai  de  trois  mois.  Un  délai  nouveau  est  de  toute  justice. 
Celui  sur  lequel  vous  délibérez,  Messieurs,  n'est  susceptible  que 
d'une  seule  objection ;  c'est  qu'il  est  trop  court  encore. 

Vos  Nobles  Puissances  n'ont  pas  oublié  que  l'excessive  briéveté 
dn  premier  terme  fut  l'un  des  motifs  qui  fit  rencontrer  tant  d'opposi- 
tion  a  la  loi  du  budget  de  l'an  dernier.  II  ne  ftit  admis  qn'a  la  majorité 
de  60  voix  contre  37.  Le  véritable  budget  des  moyens,  celui  qui  fixait 
les  recettes  et  les  revenus  de  l'année,  eut  vraisemblablement  été  ad- 
mis, a  la  presqu'unanimité  même,  tel  qu'il  vous  était  présenté,  et  a 
l'unanimité  entière,  moyenuant  quelques  amendemens .  Les  dispositions 
permanentes  relatives  aux  créanciers  de  l'Etat,  lesquelles  n'avaient 
point  de  relation  au  budget  particulier  de  1818 ,  et  dont  les  résultats 
ne  pouvaient  avoir  d'influence  que  sur  les  budgets  des  années  subsé- 
quentes,n'auraient  enen  leur  faveur  qu'un  très-petit  nombre  de  voix, 
si  elles  vous  avaient  été  présentées  séparément,  ainsi  que  la  diffé- 
rence  d'objets  et  l'ordre  d'une  bonne  législation  le  requerraient.  Des 
dispositions  durables,  a  l'égard  desquelles  les  circonstances  ne  nous 
pressaient  point,  et  des  dispositions  annales  seulement  mais  qui  étaient 
urgentes,  n'avaient  évidemment  été  foi-cées  a  former,  malgré  leur 
incohérence,  un  tout  prétendu  indivisible,  que  pour  essayer  de  faire 
passer  celles-la,  au  moyen  de  celles-ci.  En  quoi  l'on  n'a  que  trop 
bien  réussi. 

II  était  physiquement  impossible  qu'une  grande  partie  des  créan- 
ciers méridionaux  satisfit  dans  le  temps  donné  a  ce  qu'on  exigeait 
d'eux.  Leurs  titres  se  trouvaient  encore  rctenus,  quelques-uns  même 
éo-arés  dans  les  bureaux  de  la  liquidation  générale  de  la  France.  Les 
ti°res  de  nos  établissemens  de  bienfaisance  et  de  charité,  de  nos  hópi- 
taux  et  de  nos  hospices  de  toute  espèce,  étaient  spécialement  dans  ce 
cas.  On  ne  leur  opposait  point  une  non  recevabilité  universelle ,  sous 
le  prétexte  odieux  d'une  déchéance  encourue.  Mais  on  leur  faisait  sur 
le  fond  même  de  leurs  réclamations,  des  chicanes,  dont,  malgré  toute 
la  voracité  du  fisc  Fran9ais,  ils  n'avaient  point  encore  irrévocable- 
ment  perdu  l'espoir  de  triompher.  En  1793  et  1794,  le  Gouvernement 
Autrichien  et  les'Etats  de  nos  Provinces  avaient  ouvert  des  emprunts 
pour  faire  la  guerre  a  la  France.  Les  chapitres ,  les  abbayes ,  les  cou- 
vens,les  établissements  de  charité,  non  seulement  y  avaient  placé  une 
partie  de  leurs  épargnes ,  mais  avaient  été  invités  a  faire  de  leur  cóté 
des  dons  gratuits.  Ils  avaient  aussi  ouvert  des  emprunts.  Toutes  ces 
dettes  étaient  légalement  contractées  sous  l'Empire  des  lois  qui  nous 
réo-issaient  alors.  Cependant  on  faisait  difficulté  en  France  d'en  re- 
connaitreles  titres,  soit  qu'ils  fussent  la  propriété  des  particuliers , 
soit  qu'ils  appartinssent  a  des  établissemens  encors  subsistans._  La 
France,  prétendait-on ,  ne  pouvait  être  tenue  a  payer,  ni  le  capital, 
ni  l'intérêt  des  sommes  d'argent  qui  avaient  été  levées  et  employées 
contre  elle.  D'autre  part,  on  objectait  a  quelques  établissemens  de 
charité,  qui  étaient  parvenus  a  obtenir  leur  maintien  ,  qu'ayant  _dé- 
pendu  autrefois  d'établissemens  supprimés  au  profit  de  la  Nation, 
leurs  créances  sur  l'Etat,  quel qu'en int l'origine ,  avaient  été  éteintes 
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par  voies  de  consolidation ,  comme  si  ren  avait  pu  a  la  fois  être  sup- 
primé  et  n'avoir  pas  cessé  d'exiter. 

Ce  sont  principalement  nos  hópitaux  et  nos  hospices  que  frappe  la 
dëchéance  dont  ont  veut  se  prévaloir,  en  vertu  de  la  loi  du  9  Février 
1818.  Les  établissemens  de  bienfaisance  sont,  d'après  notre  Loi  fon- 
d^inentale,  Tobjet  particulier  des  soins  du  Gouvernement.  L'art.  228 
Ie  charge  de  vous  en  rendre  un  compte  annuel.  Celui  de  l'année  der- 
nière  ,  dont  vous  venez  d'ordonner  l'impression ,  nous  atteste  l'Etat 
prospère  de  ces  établissemons.  Je  doute,  qu'en  ce  qui  concerne  Ie 
Gouvernement,  on  puisse  mettre  au  nombre  des  causes  de  cette  pros- 
pe'rité,  la  mesure  qui,  si  elle  était  vraiment  irrévocable,  ruinerait 
irrévocablevient  les  uns ,  et  mettrait  les  autres  de  beaucoup  en  dessous 
des  dépenses  auxquelles  ils  doivent  faire  face. 

Non  seulement ,  Ie  de'lai  accordé  aux  créanciers  méridionaux  par 
la  loi  du  9  février  1818,  était  trop  court  en  lui-même,  mais  il  n'a 
pas  dépendu  d'eux  d'en  jouir ,  et  puisque  l'empêchement  en  est  pro- 
venu du  fait  même  du  Gouvernement  ou  de  ses  agens ,  leur  restitution 
en  entier  importe  a  son  honneur  même:  car  il  ne  faut  pas  qu'il  puisse 
être  soup9onne'  de  leur  avoir  tendu  un  piège,  de  ne  les  avoir  exposés 
a  une  déchéance,  par  elle-mêmes  très-difficile  a  éviter,  qu'avec  Ie 
dessein  bien  formé  de  les  y  faire  tomber ,  quoiqu'ils  fissent. 

Le  délai  de  trois  mois  a  pris  cours  d'abord  après  la  publication  de 
la  loi  du  9  Février  1818. 

Le  28  du  même  mois  seulement ,  un  arrêté  du  Gouvernement  a  sta- 
tué  qu'il  y  aurait  une  Commission  de  liquidation. 

Les  membres  de  cette  Commission  n'ont  été  nommés  que  par  un 
autre  arrêté  du  3  Mars.  Ce  n'est  donc  qu'après  cette  dernière  époque 
qu'il  sont  entrés  en  activité. 

Un  avis  émané  de  cette  Commission  et  por  tant  la  date  du  20  Mars 
a  prévenu  les  créanciers,  que  leurs  réclamations  devaient  lui  être 
adressées  d'après  des  modèles  uniformes ,  qu'on  pouvait  se  procurer 
chez  les  Frères  Van  Cleef ,  imprimeurs  et  libraires ,  a  La  Haye ,  ou 
cbez  leurs  correspondans  dans  les  Provinces  Méridionales ,  que  les 
créanciers  ne  connaissaient  point  et  que  l'avis  ne  leur  faisait  pas 
connaitre. 

Cet  avis  et  les  modèles  qu'il  annon^ait  ont  sans  doute  été  notifiés 
aux  Goiiverneurs  des  provinces ,  et  cependant ,  malgré  la  date  du  20 
Mars  donnée  a  l'avis ,  il  ne  parait  pas  que  les  modèles  de  réclamation 
aient  été  transmis  a  ces  Gouverneurs  avant  le  2  Avril.  J'en  trouve  la 
preuve  dans  un  extrait  de  lettre  qu'on  m'assure  avoir  été  écrite  a  la 
Commission  de  liquidation  par  M .  le  Gouverneur  de  la  Flandre-Occi- 
dentale  et  que  j 'ai  sous  les  yeux. 

Voici  comme  ce  magistrat  s'y  énonce. 

»  II  est  également  vrai  de  dire  que  les  intéressés  n'ont  re^u  que 
très-tardivement  les  instructions  qu'il  leur  fallait  pour  leur  servir  de 
règle  de  conduite ,  si  tous  devaient  fournir  leurs  réclamations  avant 
l'expiration  du  délai  fatal.  Et  cependant  je  nai  puy  mettre  plus  de 
célérité,  les  modèles  ne  inayant  été  transmis  par  la  Commission  quavec 
sa  lettre  du  2  Avril ,  de  sorte  que  la  puhlicité nécessaire  na  réellement 
été  donnée  que  lorsque  les  deux  tiers  du  délai  étaient  d-peu-près  écou- 
lés,  etc.'" 

La  lettre  même ,  avec  laquelle  la  Commission ,  sous  la  date  du  2 
Avril,  envoyait  aux  Gouverneurs  les  modèles  obligés  de  réclamation , 
ne  leur  est  parvenue  que  plusieurs  jours  après. 

La  circulaire  par  laquelle  le  Gouverneur  de  la  Flaudre-Occidentale 
a  fait  connaitre  l'arrivée  des  modèles  aux  chefs  inférieurs  d'adminis- 
tration,  sous-intendans  et  commissaires  de  districts ,  bourgmestres  et 
maires  est  du  10  Avril  seulement,  et  ce'peüdantiln  avait  puy  mettre 
plus  de  célérité.  Par  cette  même  circulaire  le  Gouverneur  leur  rappelait 
que  le  délai  fatal  expirait  le  20  Mai.  En  supposant  que  dans  toute  la 
province  elle  ait  pu  être  publiée  et  connue  le  20  Avril ,  les  intéressés , 
comme  le  mandait  a  la  Commission  le  Gouverneur  de  cette  province, 
n'auraient  eu  réellement  pour  se  mettre  en  règle  que  le  tiers  du  temps 
qui  leur  était  garanti  par  la  loi. 

Cet  intervalle  a  été  plus  court  encore  dans  d'autres  provinces.  On 
vous  a  dit  que  dans  quelques  endroits  il  avait  été  de  30  ou  même  de 
dix  jours  seulement;  comment  veut-on  que  ce  court  espace  et  même 
que  l'intervalle  entier  ait  été  suffisant ,  non-seulement  a  ceux  qui 
avaient  a  rechercher  leurs  titres  dans  d'autres  dépöts ,  oü  on  pouvait 
leur  faire  éprouver  de  grands  retards,  mais  encore  a  des  tuteurs  nou- 
vellement  nommés ,  a  des  héritiers  encore  indécis ,  a  des  femmes  déli- 
bérant  sur  l'acceptation  ou  la  répudiation  de  la  communauté,  qui 
tous ,  a  peine  de  déchéance ,  avaient  a  reclamer  des  droits  possibles, 
en  moins  de  temps  que  les  lois  ne  leur  en  accordent  pour  les  connai- 
tre ?  Les  absens  qui  se  troiivaient  a  des  distances  trop  éloignées  pour 
remplir  ou  faire  remplir  a  temps  ces  devoirs,  auxquels  la  loi  de  Février 
1818  attachaitla  conservation  de  leurs  droits,  avaient-ils  été  irrévo- 
cablement  prédestinés  par  cette  loi  a  les  perdre  ? 

II  est  de  principe  dans  les  tribunaux  que  l'application  delois  rigou- 
reuses  se  fasse  avec  tempérament.  Au  contraire  on  enchérit  encore 
sur  leur  rigueur  dans  l'exécution,  quand  elle  est  confiée  k  des  bureaux 
ministériels,  et  tel  aussi  parait  avoir  été  le  sort  de  la  loi  dont  il  s'agit. 


II  est  si  aisé  de  faire  montre  de  sa  potite  capacité,  quand  il  ne  s'agit 
que  de  vérifier  une  date  ou  la  pharisaique  observation  d'une  formalité 
minutieuse,  qu'il  n'y  a  point  de  si  chétif  commis  qui  ne  saisisse  avec 
empressement  cette  occasion  de  se  faire  valoir.  Pour  beaucoup  d'en- 
tr'eux  ,  le  moyen  de  prouver  qu'ils  sont  bons  a  quelque  chose,  ne  se 
représente  pas  tous  les  jours. 

Les  difficultés  qu'on  a  élevées  dans  quelques  .Sections  contre  le 
projet  de  M.  de  Serret  ont  déja  été  victorieusement  réfutées  par  les 
préopinans  qui  l'ont  défendu.  EUes  l'avaient  déja  été  d'avance  par  M. 
de  Serret  lui-même ,  et  il  se  propose  d'y  répondre  encore  avant  la  fin 
de  cette  discussion.  Je  ne  m'occuperal  donc  point  de  cet  objet.  .Je  ne 
puis  m'empêeher  cependant  de  faire  remarquer  ici  le  peu  de  poids  de 
deux  argumens  dont  un  honorable  coUègue  s'est  servi  pour  attaquer 
le  projet. 

L'on  ne  peut,  dit-ir,revenir  de  la  loi  de  Février  1818,  puisqu'elle 
même  a  statué  que  les  créances  qui  ne  se  seraient  point  présentées 
dans  les  trois  mois ,  seraient  irrévocablement  prescrites.  Ce  mot  peut 
servir  d'excuse  aux  rigueurs  des  bureaux ,  mais  il  ne  peut  mettre  ob- 
stacle  a  la  faculté  qu'a  le  pouvoir  législatif  de  loi.  II  n'y  a  de  lois  im- 
muables  de  leur  nature  que  les  lois  constitutionnelles.  L'expression 
d'irrévocable  appliquée  aux  autres  espèces  de  lois  est  un  non  sense. 
EUes  sont  toutes  essentiellement  révocables.  Et  non-seulement  on 
peut,  on  doit  les  révoquer  au  plutót  quand  elles  sont  injustes. 

Le  même  préopinant  a  dit  que  Ia  loi  du  9  Févier  1818  n'est  pas  le 
premier  appel  qui  ait  été  fait  aux  créanciers  de  l'Etat  dans  les  Pro- 
vinces Méridionales :  que  déja  antérieurement  il  leur  en  avait  été  fait 
un  par  1' arrêté  Royal  du  17  Mars  1816.  II  ne  s'agit  point  d'un  simple 
appel;  il  s'agit  d'une  déchéance  comminée ,  et  qu'on  prétend  irrévo- 
cablement encourue.  L'arrêté  de  1816  n'imposait  aucun  devoir  aux 
créanciers  de  l'Etat.  Ils  pouvaient  a  leur  gré  y  répondre,  ou  ne  pas  y 
répondre ,  sans  s'exposer  a  rien.  Le  but  de  cet  arrêté ,  de  la  part  du 
Gouvernement,  était  non  pas  de  fixer  leur  sort ,  mais  d'acquérir  pour 
lui-même  les  notions  qui  lui  manquaient  sur  la  somme  et  sur  la  nature 
de  leurs  prétentions.  Kien  dans  l'arrêté  de  1816  ne  constituait  et  ne 
pouvait  constituer  les  créanciers  en  demeure.  L'on  n'acommencé  ale 
faire  que  par  la  loi  de  1818,  qui  fait  encourir  la  déchéance  a  tous 
ceux  qui ,  pendant  trois  mois ,  ne  répondraient  pas  a  son  appel ;  eus- 
sent-ils  auparavant  répondu  a  l'appel  sans  conséquence  de  l'arrêté 
de  1816.  Cet  arrêté  ne  peut  donc  être  pris  en  considération ,  relative- 
mcnt  a  la  question  de  savoir  si  le  délai,  imposé  comme  fatal  par  la 
loi  de  1818,  a  ou  n'a  pas  été  suffisant. 

L'inflexibilité  avec  laquelle  quelques  personnes  veulent  maintenir 
les  déchéances  encoui-ues  en  suite  de  l'expiration  du  premier  délai , 
dont  on  n'a  réellement  ni  joui  ni  pu  jouir,  devient  plus  surprenant,  si 
on  la  compare  a  ce  qui  s'est  pratiqué  ailleurs  en  semblable  concurren- 
ce,  a  ce  qui  s'est  pratiqué  chez  nous-mêmes  sous  un  Gouvernement 
dont  les  opérations  financières ,  en  ce  qui  nous  concernaient ,  n'ont 
pas  eu  et  n'ont  pas  mérité  une  grande  réputation  de  loyauté. 

En  France,  de  l'an  II  a  l'an  VI  de  la  République,  avant  et  depuis  l'in- 
vention  et  le  perfectionnement  du  grand-livre,  différentes  déchéances 
avaient  été  comminées,  et  différentes  prorogations  de  termes  avaient 
été  successivement  accordées.  Toutes  ces  prorogations  étaient 
échues.  Le  directoire  ne  s'affichait  pas  comme  scrupuleux  observa- 
teur,  ni  de  ses  propres  engagemens,  ni  de  ceux  des  Gouvernemens 
antérieurs.  II  venait  de  faire  réduire  toute  la  dette  publique  au  tiers 
par  la  loi  du  9  Vendémiaire  an  VI ,  et  il  avait  trouvé  plaisant  d'appe- 
ler  cette  banqueroute  co«5oZic/ö!h'o»..  D'un  seul  mot,  s'ill' avait  osé,  il 
aurait  fait  déclarer  toute  la  dette  irrévocableme7it  prescrite.  II  eut  ce- 
pendant la  pudeur  de  ne  pas  même  profiter  des  j3rescri/;<io?«s  acg'Mises 
en  vertu  des  lois  précédentes ,  dont  l'odieux  ne  retombait  pas  sur  lui. 
II  en  fit  accorder  un  nouveau  réièvement  général  par  la  loi  immédia- 
tement  subséquente  du  24  Primaire  même  année.  Elle  portait ,  art. 
34:  ))  Les  dispositions  précédentes  qui  prononQaient  des  déchéances 
contre  les  créanciers  de  la  Réqublique ,  soumis  a  la  liquidation  de 
leurs  titres ,  sont  révoquées.  En  conséquence  les  créanciers  et  pension- 
naires  qui  les  avaient  encourues^  ou  auxquelles  ces  lois  avaient  été  ap- 
pliquées  en  sont  rélevés,  et  peuvent  se  présenter  de  nouveau  pour  obte- 
nir  leur  liquidation." 

Les  mêmes  lois  du  9  Vendémiaire  et  du  24  Primaire,  an  VI,  et  celle 
du  5  Prairial  même  année ,  avaient  établi  le  mode  et  fixé  les  délais  de 
la  liquidation  spéciale  de  la  dette  publique  des  neuf  départements 
réunis,  c'est-a-dire  des  neuf  provinces  formant  aujourd'hui  la  partie 
méridionale  de  notre  Royaume. 

Une  loi  du  9  Frimaire,  anVII,  fit  courir  les  délais  accordés  aux 
créanciers  jusqu'au  1  Germinal  suivant.  Voila  déja  un  espace  de 
dix-huit  mois. 

Quati-e  ans  et  trois  mois  après  les  termes  de  cette  déchéance ,  les 
consuls  de  la  République  accordèrent ,  le  9  Thermidor,  anXI,  aux 
créanciers  de  la  dette  publique  des  départemens  réunis .  formant  au- 
jourd'hui nos  Provinces  Méridionales,  un  nouveau  délai  pour  la  pré- 
sentation  de  leurs  titres  jusqu'au  1  Vendémiaire,  an  XIII,  et  par  con- 
séquant  de  quatorze  mois. 
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XXVII.  r oorst.  van  den  heer  de  Serret  iot  uiisi.  der  indien,  van  Schuldvorder.  ten  laste  van  het  Rijh.  (Beraadslaging  over  het  voorstel. 


Cet  ample  et  dernier  de'lai  expirë,  undécret  impérial  du  23  Vendé- 
miaire,  an  XIII,  en  accorda  un  nouveau  aux  mêmes  créanciers  jus- 
qu' au  1  Germinal  suivant,  et  par  conséquent  de  six  mois  encore. 

Nos  créanciers  éprouveront-ils  chez  nous ,  sous  un  Gouvernement 
national  et  paternel,  un  ti-aitement  plus  dur  que  sous  un  Gouverne- 
ment étranger ,  qualifié  de  violent  et  d'usurpateur  ?  Vos  Nobles  Puis- 
sances ne  permettront  pas  qu'une  ironique  malveillance  puisse  insti- 
tuer  cette  comparaison ,  et  en  mettre  les  résultats  au  nombre  des  heu- 
reux  effets  de  la  délivrance  de  notre  Pati-ie. 

Ces  rélèvemens  de  déchéances  n'ont  pas  eu  lieu  seulenient  pour  les 
Provinces  Méridionales ,  nommées  les  neufdepartemens  réunis  pen- 
dant leur  incorporation  a  la  France. 

Un  décret  du  16  Septembre  1811  avait  accordé ,  aux  créanciers  de 
l'Etat  Romain,  un  terme,  non  pas  de  trois  mois ,  mais  de  trois  ans , 
pour  faire  liquider  leurs  créances. 

Le  Gouvernement  Fran9ais  avait  divers  appels  aux  créanciers  de 
la  dette  Hollandaise,  avec  des  termes  de  déchéance  difféi-ens. 

Un  décet  Impérial  du  2  Juillet  1812,  daté  de  Wilna,  accorda  a 
ceux  dont  le  terme  de  l'appel  était  échu  le  22  Mars  précédent,  un 
terme  nouveau  jusqu'au  1  Novembre  suivant ,  et  six  mois  de  plus  aux 
autres  termes  d'appels. 

Et  néanmoins  une  approbation,  donnée  a  Dresde  le  12  Aout  1813, 
è,  un  avis  du  Conseil-d'Etat,  a  encore  déclaré  la  remise  des  titres, 
utile  jnsqu'au  1  Novembre  suivant. 

Nous  ,  qui  nous  vantons  si  souvent  de  notre  foi  publique,  de  la 
solidité  de  la  base  sur  laquelle  nous  voulons  faire  reposer  notre  crédit, 
serons-nous  moins  loyaux,  je  ne  dirai  pas  qu'un  Gouvernement  qui 
n'a  pas  eu  la  même  réputation ,  mais  qu'un  Gouvernement  que  chez 
nous  au  moins ,  il  importe  que  personne  ne  puisse  avoir  lieu  de  re- 
gretter. 

C'est  sans  doute  un  procédé  honnête  (il  faut  pieusement  le  croire 
puisque  tant  de  Gouvernemens  se  le  permettent) ,  mais  c'est  cepen- 
dant  un  procédé  bien  extraordinaire  que  celui  d'un  débiteur  qui 
dit  a  ses  créanciers,  comme  notre  Gouvernement  le  dit  aux  siens: 
))  Je  me  déclare  libéré  en  vers  vous  des  deux  tiers,  moins  quatre  pour 
cent  a  pen  pres ,  de  ce  que  je  vous  dois ,  si  d'ici  a  trois  mois  vous  me 
faites  la  remise  de  vos  titres,  en  m'apportant  encore  une  sommeef- 
fective  égale  a  1/20  de  votre  créance  actuelle,  et  je  me  déclare  libéré 
du  tout  si  vous  ne  me  faites  cette  remise  qu'après  le  terme  que  ma 
bonté  vous  accorde".  Notre  Gouvernement  n'a  pas  donné  le  pre 
mier  exemple  au  monde  de  ces  sortes  de  déclarations ;  mais  faut-il 
qu'il  donne  le  premier  celui  de  ne  pas  admettre  de  prorogation  a 
un  délai  fatal,  trop  court  par  lui-même,  et  raccourci  encore  de  six 
ou  sept  neuvièmes  par  le  fait  de  ses  propres  agens  ? 

M.  van  Liynden  van  Hoevelaken  (1)  est  le  seul  orateur 
qui  ait  énoncé  une  opinion  contraire  a  la  proposition  de  M.  de 
Serret;  il  a  dit  que  pour  connaitre  l'opinion  du  Roi  a  cet  égard, 
il  fallait  consulter  le  discours  du  Ministie  des  Finances  sur  la  loi 
de  1818,  et  il  a  eöectivement  lu  ce  discours;  il  en  a  tiré  la  con- 
séquence  que,  puisque  le  Roi  et  soixante-un  membres  des  Etats- 
Généraux  avaient  trouvé  que  le  délai  accordé  aux  créanciers  était 
suffisant,  il  n'y  avait  aucune  raison  de  leur  en  accorder  un  nou- 
veau; il  a  dit  en  outre,  que  le  Roi  s'était  prononcé  sur  ce  point 
par  un  arrêté  en  réponse  a  une  réclamation  des  Etats  Provinciaux 
d'Anvers;  enfin,  il  ne  voit  pas  a  quoi  l'adoption  de  la  proposition 
servirait,  car  il  pense  qu'elle  ne  recevrait  pas  la  sanction  Royale, 
paree  qu'il  ne  voit  pas  de  motif  pour  que  le  Roi  puisse  changer 
d'opinion  :  il  vote  contre. 

M.  CJesidebiCBï  défend  vivement  le  projet  de  loi,  tant  sous 
le^  rapport  de  la  justice  que  sous  celui  de  l'intérêt  de  ses  compa- 
triotes.  II  dit  que  lorsqu'on  veut  se  libérer  par  Ie  laps  de  temps , 
on  est  de  mauvaise  foi.  (2) 

M.  Reyphfns  (3):  Nobles  et  Puissans  Seigneurs;  la  pro- 
position faite  par  notre  honorable  coUègne  ne  semblait  pas  de 
nature  a  essuyer  quelque  objection  sérieuse,  et  il  était  sans  doute 
difficile,  a  ne  considérer  que  Ia  justice  qui  l'a  dictée,  de  ne  pas 
s'attendre  a  ce  qu'elle  fut  accepiée  a  runanimité.  Cependant,  les 
observations  déj^  faites  dans  lesSections,  et  celles  que  l'on  vient 
de  faire  è,  la  séance  même,  font  voir  qu'il  y  a  divergence  d'opinion 


(1)  Deze  rede  is  niet  in  haar  geheel  medegedeeld.  Het  bovenstaande  is 
overgenomen  uit  Le  Vrai  Libérale,  n»,  iSg,  die  het  breedvoerigst  opgeeft 
wat  door  dit  lid  is  in  het  midden  gebragt;  zie  ook  Journal  General  des 
Pajs-Bas,  n".  aSo, 

(2)  Le  Journal  de  la  Belgique  ,  n°.  i38,  heeft  het  bovenstaande  mede- 
gedeeld, zijnde  in  geen  ander  blad  iets  meer  over  den  inhoud  dezer  rede 
vermeld.    Zie  ook  Journal  Général  des  Pajs-Bas ,  n°.  280. 

(3)  L'Oracle,  n'.  iSg,  is  het  eenige  dagblad  waarin  deze  rede  in  haar 
«reheel  te  vinden  is. 


sur  une  matière  au-devant  de  laquelle  marcbent  tous  les  principes 
d'une  sage  législation.    II  m'a  paru  que  jusqu'è,  ce  moment  on  a 
envisagé  le  délai  que  réclament  de  nombreux  créanciers  de  l'Etat 
comme  une  grace  que  la  loi  va  leur  accorder;  mais  en  dernière 
analyse,  ce  n'est  qu'une  justice  qu'ils  demandent,  et  k  cet  égard 
le  pouvoir  législatif  a  un  rigoureux  devoir  a  remplir.  II  n'a  jamais 
pu  appartenir  a  ce  pouvoir  d'établir,  par  une  disposition  quel- 
conque,  une  prescription  rigoureuse  qui  anéantisse  tout  d'un  coup 
des  obligations  contractées  par  le  Gouvernement  envers  des  prêteurs 
de  fonds  sous  l'empire  d'une  législation  qui  ne  contenait  pas  et 
qui  ne^  pouvait  pas  contenir  une  pareille  mesure  de  rigueur.  Si 
on  avait  menacé  les  prêteurs  d'une  perte  de  leur  capital  dans  un 
cas  extraordinaire,   tel  que  celui  qui  se  présente  actuellement , 
certes,  personne  n'aurait  voulu  contracter  sous  une  conditiën  qui 
aurait   paru  révoltanfe;  et  le  Gouvernement ,  comme  tout  autre 
créancier,  administiation  ou  Corporation,  aurait  perdu  sans  retour 
le  crédit  qu'il  cherchait  h  établir  et  a  augmenter.  C'est  donc  sous 
ce^  rapport  que  toute  loi,  pronon9ant  un  terme  quelconque  pour 
faire  valoir  des  titres  antérieurs  a  cette  loi ,  exercerait  un  véritable 
efiet  rétroactif,   si  son  application  était  maintenu  avec  rigueur. 
Mais,  je  pense  qu'il  en  serait  autrement  si  les  contrats  dont  il 
s'agit  avaient  pris  leur  origine  sous  une  loi  qui,  d'avance,  prononcé 
un  délai  péreuiptoire  pour  faire  valoir  des  créances  envers  le 
Gouvernement.    Telle  est  unc  loi  que  cette  Ch;imbre  a  adoptée 
pour  la  régularité  du  service  et  par  laquelle  il  est  ordonné  aux 
livranciers  ou  autres,  qui  contractent  avec  le  Gouvernement  depuis 
cette  loi,  de  demander  le  payement  de  ce  qui  leur  est  dó  a  l'époque 
indiquée,  jt  peine  de  déchéance;  cette  déchéance,  quelque  terrible 
qu'elle  puisse  paraitre,  n'est  point  entachée  d'injusiice,  paree  que 
la  condition  légale  est  devenue  inhérente  aux  nouveaux  contrats, 
en  vertu  desqueis  sont  nées  des  obligations  réciproques  entre  l'Etat 
et  ses  créanciers.    Mais  une  loi  postérieure  aux  contrats  ne  peut 
être  de  la  même  rigueur  sans  encourir  en  même  temps  les  reproches 
de  rétroactivité  et  d'injustice.    Ainsi  la  mesure  adoptée  par  la 
loi  du  9  Février  1818  ne  peut  être  étendue  au-dela  des  bornes 
que  la  nature  et  la  force  des  choses  lui  ont  posées,  et  ces  bornes 
sont  connues  par  la  simplicité  des  principes  que  je  viens  d'énoncer. 
Cette  loi  du  9  Février  n'a  pu  avoir  d'autre  but  que  de  poser  les 
premières  bases  d'une  régularité  de  service,  qui,  a  juste  titre, 
est  regardée  comme  indispensable ;  mais  qui  n'a  pu  enlever  a  ceux 
qui  n'ont  pas  même  été  entendus  des  droits  légitimement  acquis, 
et  c'est  au  pouvoir  législatif'  a  prévenir  les  abus  que  fait  naitre 
l'application  erronée  d'une  disposition  qui  n'a  pu  avoir  pour  but 
de  prononcer  une  prescription  financière  aussi  odieuse  que  les 
proscriptions  politiques  qui  nous  ont  inspiré  tant  d'horreur.  Je 
ne  citerai  pas  les  exemples  d'autres  gouvernemens:  pour  moi  les 
principes  de  justice  me  suffisent,  et  je  ne  crois  pas  qu'aucun  pouvoir 
législatif  se  soit  jamais  trouvé  dans  une  plus  grande  nécessité  de 
faire  une  éclatante  justice  que  nous  le  sommes  en  ce  moment.  Je 
vais  voter  pour  l'adoption  du  projet,  avec  les  plus  vifs  i'egrets 
qu'il  ne  le  soit  pas  è,  l'unanimité,  et  persuadé  que  cette  malheureuse 
divergence  ne  peut  avoir  que  des  suites  funestes  pour  notre  légis- 
lation et  par  conséquent  pour  notre  Patrie. 

On  a  fait  valoir,  contre  la  proposition,  un  arrêté  du  Roi,  rendu 
sur  une  réclamation  des  Etats  d'Anvers.  Je  n'ai  vu  dans  cet 
arrêté,  que  j'ai  examiné  avec  attention,  qu'un  motif  de  plus  pour 
donner  mon  vote  en  faveur  de  la  proposition  ,  puisque  le  Roi  y 
déclare  formellement  que,  le  délai  ayant  été  fixé  par  une  loi,  il 
ne  peut  le  prolonger  sans  une  loi.  C'est  donc  k  nous  de  mettre 
le  Chef  de  l'Etat  dans  l'heureuse  facilité  de  faire  un  acte  de  justice, 
auque!  nous  nous  ferons  gloire  d'avoir  concoiiru,  et  d'en  avoir 
pris  l'initiative  par  le  zèle  louable  d'un  honorable  collègue.  Puissent 
ces  efforts  être  couronnés  de  succès!  Ils  le  seront  toujours  par 
la  reconnaissance  de  ses  concitoyens. 

M.  de  Serret  (1) :  Lorsque  je  me  suis  déterminé  ó,  présenter 

a  votre  sanction,  le  projet  de  loi  que  vous  discutez  en  ce  moment , 
j'ai  pensé  que  c'était  entrer  dans  les  vues  de  cbaque  membre  de 
cette  Chambre,  puisqu'il  s'agissait  d'un  acte  de  justice,  et  de  faire 
exécuter  rigoureusement  les  dispositions  d'une  loi  qui  avait  obtenu 
votre  assentiment. 

Ce  qui  vient  d'être  dit  en  faveur  du  projet,  par  plusieurs  de 
mes  honorables  collègues,  m'a  déja  prouvé  en  partie  ,  que  mes 
pressentiments  étaient  fondés;  tandis  que  la  lumière  qu'ils  ont  jet- 
tée  sur  la  question  ,  ei  la  fórce  des  argumens  qu'ils  ont  fait  va- 
loir, réduisent  ma  tache  actuelle  k  faire  a  vos  Nobles  Puissances 
un  simple  résumé  de  faits,  et  a  refuter  quelques  objections  par- 
ticulières. 


(1)  Zie 
inhoudt. 
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A  Tépoque  de  la  forraatïon  de  ce  Royaume,  plusieurs  particu- 
lier3  dans  les  Provinces  Mëridionales,  étant  restës  porteurs  de  cré- 
ances  anclennement  constituës  en  rentes,  soit  h,  charge  de  ces  pro- 
vinces, soit  4  charge  des  corporations  supprimées,  se  sont  adres- 
sés  au  Gouvernement  actuel,  afin  qu'il  en  reconnaisse  la  validité, 
OU  qu'il  en  arrête  la  liquidation. 

Ce  furent  ces  demandes  qui  donnèrent  lieu  k  l'arrêté  de  S.  M. 
en  date  du  17  Mars  1816,  anêté  par  lequel  une  Comraissioii  spé- 
ciale fut  nommée,  et  chargée  d'examiner  et  de  distribuer  les  réda- 
mations  en  différentes  classes ;  de  faire  un  rapport  au  Roi  du  résidtat 
de  son  iravail,  et  de  présenter  ses  vues  a  S.  M.  sur  Ie  meiUeur 
mode  d'e'teindre  les  cre'ances  qui  lui  avaient  paru  admissihles. 

Pour  parvenir  a  une  connaissance  sommaire  de  toutes  les  cre'- 
ances existantes  de  cette  cathë^orie,  la  Commission  fit  faire  un 
appel  aux  crëanciers  de  ces  provinces,  afin  qu'ils  eussent  a  lui 
faire  parvenir  leurs  réclamations ;  mais  sans  leur  faire  entendre 
que  leurs  créances  seraient  nécessairement  liquidées,  ni,  (a,  plus 
forte  raison) ,  sans  leur  dire  sur  quel  pied  cette  liquidation  aurait 
lieu ! 

C'est  d'après  les  renseignemens  obtenus  de  cette  raanière,  sans 
doute,  que  la  Commission  fit  Ie  rapport  qu'elle  était  chargéede 
faire  aux  termes  de  l'arrêté  du  17  Mars  1816,  et  c'est,  ainsi  que 
nous  l'a  dit  S.  Exc.  Ie  Ministre  des  Finances  (lors  de  Ia  présen- 
tation  du  budget  de  1'année  1818),  eest  ce  rapport  qui  a  fourai  les 
bases  des  dispositions  conteiiues  dans  les  articles  3  a  10,  d,e  la  pre- 
mière sectiën  de  la  loi  du  9  i^m-ier  1816.  11  est  a  remarquer  que  ie 
Ministre  nous  a  dit  a  Ia  même  occasion ,  quil  était  juste  de  relever 
les  porteurs  de  ces  anciennes  dettes  constituées  dans  les  Provinces 
Méridioiiales  de  Vétat  plus  défavorahle  auquel  les  mesures  arbitraires 
du  ci-devant  Gouvernement  Franqais  les  avaient  réduites  en  comparai- 
son  de  ce  que  Ie  même  Gouvernement  avait  fait  par  rapport  a  la 
dette  Uollandaise;  quil  en  suivait,  sans  aucun  doute,  que  la  loi  du 
14  Mai  1814 ,  pour  Ie  rétablissement  de  la  dette  nationale ,  devait 
aussi  être  appliquée  a  eet  objet  dans  toutc  sa  force ,  a  compter  de 
V époque  a  laqueUe  S.  M.  était  enlrée  en  jouissance  entiére  des  re- 
venus  de  ces  provinces,  etc. 

Ainsi,  les  dispositions  contenues  dans  Ia  première  section  de  la 
loi  du  9  Fé  vrier  1818,  sont  basées  sur  ces  principes.  Le  délai 
de  trois  mois  accordé  par  l'article  5  de  cette  loi,  n'a  pas  éiéjugé 
trop  long  pour  en  assurer  l'exécution;  et  il  était  dans  l'intention 
du  législateur,  que  les  créanciers  pussent  faire  usage  de  ce  délai, 
dès  l'instant  de  la  promulgation  de  la  loi. 

Cependant  ce  ne  fut  que  Ie  28  du  même  mois  de  Février, 
c'est-a-dire  quinze  jours  au  moins  après  cette  promulgation,  qu'il 
fut  pris  un  arrêté,  portant  qu'il  y  aurait  une  Commission  spéciale 
chargée  de  recevoir  les  réclamations  et  de  procéder  a  la  liqui- 
dation des  créünces ;  et  ce  ne  fut  que  par  un  autre  arrêté  en  date 
du  3  Mars  suivant,  que  les  membres  de  cette  Commission  furent 
nommés.  Mais  il  y  a  plus:  c'est  que  la  même  Commission  n'a 
fait  connaitre  son  installation  que  par  un  avis  qui  porto  la  date 
du  20  Mars;  et,  en  donnant  eet  avis,  elle  prévenait  en  même- 
temps  les  créanciers  que  leurs  réclamations  devaient  êire  faites  sur 
des  modèles  uniformes  et  te!s  qu'ils  avaient  été  prescrits  par  elle. 
Or,  voui  avez  entendu,  et  plusieurs  d'entre-vous  savaient  d'avance, 
qu'a  la  fin  de  Mars  aucun  de  ces  modèles  n'était  encore  parvenu 
dans  les  Provinces  Méridionales ;  que  dans  certains  endroits  de  ces 
provinces,  on  n'en  a  re9u  que  dans  Ie  courant  du  mois  d'Avril, 
et  qu'il  en  est  même,  oü  l'on  n'a  pu  s'en  procurer  qu'après  l'expi- 
ration  du  délai. 

Cela  suffit  pour  prouver,  je  pense,  qu'en  prenant  les  choses  a 
leur  moindre  terme ,  deux  mois  du  délai  étaient  écoulés  avant 
que  les  créanciers  sussent  comment  ils  devaient  s'y  prendre  pour 
faire  admettre  leurs  réclamations.  Si  l'on  ajoute  a  cela  qu'il  leur 
était  prescrit  de  se  servir  de  l'intermédiaire  d'un  agent  soUiciteur 
a  la  Haye  ,  l'on  verra  sans  peine ,  que  Ie  délai  que  la  loi  leur 
accordait,  doit  avoir  été  illusoire  pour  quelques-uns  d'entr'enx,  et 
particulièrement  pour  ceux  qui  pouvaient  se  trouver  momenta- 
nément  absens,  ou  qui  habitaient  les  campagnes,  pour  les  mineurs 
OU  interdits,  ainsi  que  pour  les  établissemens  de  charité. 

Vos  Nobles  Puissances  ont  eu  connaissance  des  réponses  aux- 
quelles  les  observations  faites  dans  les  Sections  de  la  Chambre 
contre  les  dispositions  du  projet  ont  donné  lieu.  Je  me  permettrai 
cependant  de  les  rappeller  è,  leur  raémoire,  et  je  réfuterai  ensuite 
les  objections  nouvelles  qui  viennent  d'être  faites. 

II  a  été  observé  dans  l'une  de  vos  Sections,  que  tarticle  5  de 
la  loi  du^  9  Février  1818  fixait  Ie  délai  irrévocablement  a  trois 
mois  après  sa  promulgation. 

J'ai  répondu,  que  la  loi  du  9  Février  1818  a  été  la  première 
disposition  législative  que  l'on  a  prise  dans  ce  Royaume,  h  l'égard 
des  créanciers  des  Provinces  Méridionales,  de  la  cathégorie  dont 
il  s'agit :  la  première  qui,  en  les  appellant  k  faire  liquider  leurs 
créances,  déterminait  Ie  mode  d'après  leqnel  cette  liquidation 
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aurait  lieu,  et  qui  fixait  un  délai  a  eet  efFet;  qu'il  était  vrai  que. 
d'après  l'art.  5  de  la  dite  loi,  ce  délai  était  fixé  k  trois  mois  après 
sa  promulgation;  mais,  que  cela  su()posait  nécessairement,  que 
les  créanciers  seraient  mis  a  même  d'en  fiaire  usage,  dès  l'instant 
qu'il  devait  commencer  a  courir;  que  cependant  j'avais  dit,  lors 
de  la  présentatiim  du  projet,  et  que  je  me  réservais  de  Ie  prouver 
par  surabondance  au  besoin ,  que  cela  n'avait  pas  eu  lieu  ,  et  que 
plusieurs  créanciers  n'ont  pu  se  conformer  a  ce  qu'on  a  exigé  de 
leur  part ,  avant  l'expiration  du  délai. 

L'on  a  ajouté,  qu'en  adoptant  ce  projet,  ce  serait  ouvrir  la  porte 
a  des  récLamalions  infinies ,  dont  les  suites  seraient  incalculables  pour 
Ie  trésor. 

Ma  réponse  a  été,  que  la  proposition  avait  indubitablement  pour 
objet  d'ouvrir  la  porte  aux  réclamations;  mais  que  c'était  aussi 
ce  qu'avait  voulu  la  loi  du  9  Février;  et  comme  il  ne  paraissait 
pas  que  Ie  législateur  avait  calculé  alors  ,  que!  serait  Ie  nombre 
OU  l'importance  de  ces  réclamations,  comme,  en  effet ,  de  tels 
calculs  ne  pouvaient  être  pris  en  considération  ,  lorsqu'il  s'agissait 
de  traiter  les  créanciers  d'une  partie  du  Royaume,  de  la  même 
manière  que  l'avaientété  ceux  de  l'autre  partie;  jo  ne  voyais  pas 
d'après  quels  principes  ces  calculs  pourraient  préi'aloir  aujourd'hui, 
et  devenir  un  motif  d'exclusion  pour  ceux  qui  n'ont  pu  se  con- 
former a  la  loi. 

Sur  l'observation  qu'il  ne  faudrait  admettre  a  la  Uquidalion  que 
ceux  qai  prouvuient  avoir  été  dans  l'impossitAlifé  physique  ou  morale 
de  se  présenter  dans  Ie  délai  fixé ,  j"ai  dit,  que  je  ne  cuncevais  pas 
pour  quelle  raison  on  voulait  qu'une  telle  preuve  fut  adminisirée  ; 
que  si  c'était  paree  qu'on  supposait  qu'il  y  a  des  créanciers  qui 
se  trouveni  dans  !e  cas  de  la 'léchéance  par  unefi'et  de  leur  volonté 
personnelle  ,  on  pouvait  également  supposer  qu"ils  persisteront  dans 
cette  volonté;  indépendamraent  de  ce  que  cela  ne  devrait  pas  être 
un  motif  pour  Ie  lé^'iskteur ,  de  les  exclure  du  bienfait  de  la  loi. 
Du  reste ,  qu'il  n'était  guère  probable  que  de  créanciers ,  qui 
n'avaient  assurément  rien  de  mieux  a  espérer  ,  aient  voulu  courir 
Ie  risque  de  tout  perdre,  puisqu'on  ne  renonce  pas  communément 
k  un  bénéfice ,  aussi  mince  qu'il  soit;  qu'il  était  donc  aussi  juste 
que  raisonnable  de  supposer  que  tous  les  créanciers,  maiutenant 
déchus,  Ie  sont  par  des  causes  indépendantes  de  leur  volonté; 
que  les  astreindre  a  en  fournir  la  preuve  serait,  en  bien  des  cas  , 
les  obliger  a  une  chose  impossible,  ou  sujette  a  des  contestations 
infinies  ,  et  les  exposerait  par  conséquent  a  des  décisions  arbitraires. 

On  a  remarqué  dans  une  autre  Section  ,  que  la  propodtion  serait 
plus  conséquente  avec  son  considérant,  si  on  y  donnait  seulement  a 
S.  M.  la  facullé  de  prolonger  Ie  délai  en  faveur  de  ceux  qui  n'ont  pu  , 
par  des  causes  indépendantes  de  leur  volonté,  se  corformer  dans 
Ie  délai  prescrit  aux  dispositions  de  La  loi  du  9  Février. 

Mais  je  crois  avoir  démontré  qu'une  semblable  disposition  ne 
pouvait  être  provoquée  de  la  part  d'un  membre  de  cette  Chambre 
sans  manquer  k  toutes  les  convenances  ;  puisque  ce  serait  dispo- 
ser  de  la  personne  du  Roi :  puisque  ce  serait  imposer  en  quelque 
sorte  a  S.  M.  l'obllgation  de  s'occuper  d'un  travail ,  sans  que 
l'on  ait  eu  connaissance  de  sa  volonté  k  eet  égard. 

II  a  été  proposé  d'une  part,  de  surseoir  a  la  délibératlon ,  et  quen 
comité-yéuéral  la  Chambre  adoptdt  une  très-humbie  rcprésentation  a 
adresser  d  S.  M,  afin  de  la  suppLier  de  faire  une  proposition  de 
loi  aux  Etats-Généraux ,  tendante  a  sublfver  de  la  déchéance  les 
créanciers  qui  Vont  encourue  ;  tandis  que  d'autres  membres  ont  trouvé 
que,  Ie  projet  ne  pourrait  être  adopté  sans  Communications  officieuses 
antérieures  avec  Ie  Gouvernement  sur  la  possibilité  d' admettre  Ie  prin- 
cipe de  la  loi.  Enfin  ,  l'on  a  émis  l'opiiiion  ,  quil  fallait  laisser 
d  S.  M.  l'initiative  de  prendre  ou  de  provoqaer  des  Etats-Généraux 
une  disposition  sur  chacune  ou  sur  quelques  réclamations  collectives 
de  cette  espèce. 

Voici  textuellement  oe  que  j'ai  répliqué. 

I)  Sans  parler  de  la  divergence  existante  des  opinions  sur  Ie  droit 
que  la  Chambre  peut  avoir  de  faire  des  représentations  ou  de- 
mandes k  S.  M.,  on  se  bornera  a  faire  observnr  que  les  forma- 
lités  dont  il  s'agit,  ne  pourraient,  suivant  toutes  les  apparences, 
recevoir  leur  exécuiion  avant  la  clóture  de  la  session  actuelle ; 
tandis  qu'on  a  toute  raison  de  croire,  que  la  Commission,  char- 
gée de  la  liquidation,  aura  fini  son  travail,  et  sera  dissoute  avant 
l'ouverture  de  Ia  session  prochaine  des  Etats-Généraux.  Dans  Ie 
moment  actuel,  tout  retard  ou  sursis  équivaudrait  donc  k  une 
confirmation  de  la  déchéance,  et  comme  la  nécessité  n'en  serait 
pas  évidemment  démontrée,  cela  pourrait  faire  naitre  des  con- 
jectures,  auxquelles  certainement ,  ni  Ie  Gouvernement,  ni  aucun 
membre  de  eette  Chambre  ne  voudraient  donner  matière." 

Je  passé  aux  argumens  nouveaux  qu'on  vient  d'opposer  au 
projet. 

On  a  dit  que  la  Commission  qui  avait  été  créée  en  vertu  de  Car- 
rêté  de  S.  M.,  du  17  Mars  1816,  avait  fait  faire,  antérieurement 
déjè,  au  9  Février  1818,   et  par  l'intermédiaire  des  Gouverneurs 
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des  provinces ,  des  appels  aux  cre'a7iciers  dont  il  s'agit ;  et  ton  en  j 
a  conclu  que  les  créanciers  avaient  eu  la  faculté  de  se  mettre  en  règle 
avaht  la  promulgation  de  la  loi! 

J'ai  dëja  fait  obaerver  è,  vos  Nobles  Puissances,  que  ces  appels 
n'avaient  pour  objet  que  de  connaitre  l'état  sommaire  de  ces 
crëances,  mais  qu'il  n'était  nuUement  décidé  alors,  si  elles  se- 
raient  liquidées.  De  sorte  que  dans  une  telle  incertitude,  des 
créanciers  pouvaient  être  fondés  a  ne  pas  envoyer  leurs  réclama- 
tions,  puisqu'ils  ignoraient  les  termes  d'après  lesquels  on  eut  voulu 
les  liquider.  Mais  quand  il  serait  vrai  que  ces  appels  pourraient- 
être  regardés  comme  des  délais  accordés  antérieurement,  il  est 
tou jours  constant,  que  la  loi  du  9  Fëvrier  a  voulu  que  les  cré- 
anciers eussent  trois  mois  entiers,  a  dater  du  jour  de  sa  promul- 
gation, pour  faire  leurs  réclamations,  et  c'est  ce  qui  n'a  pas  eu 
lieu,  d'après  tout  ce  que  vos  Nobles  Puissances  viennent  d'en- 
tendre. 

Les  formules  que  la  Commission  actuelle  avait  prescrit  de  suivre , 
nétaienl  point ,  dit-on,  de  rigueur:  et  cette  Commission  a  acceuilli 
des  réclamations  qui  ne'taient  point  conques  d'après  ces  formules! 

Nous  n'avons  aucune  preuve  de  l'exactitude  de  cette  assertion; 
mais  quand  cela  serait  vrai,  (comme  pour  ma  part,  je  n'en  doute 
aucunement),  nous  pouvons  observer  que,  si  ces  formules  n'étaient 
point  de  rigueur,  il  était  inutile  de  les  prescrire;  que  puisqu'elles 
étaient  exigées,  Ie  créancier  a  dó  croire  qu'elles  étaient  indispen- 
sables,  et  que  sans  cela,  sa  réclamalion  n'aurait  point  été  ad- 
mise.  Ainsi,  cette  circonstance  n'apporte  aucun  changement  k  la 
question. 

II  a  été  dit ,  qu'on  ne  peut  accuser  la  Commission  d'avoir  agi  avec 
trop  de  rigueur  lorsquelle  a  écarté  les  réclamations  qui  ont  étépré- 
sentées  postérieurement  au  dernier  Mai  1818 ;  et  que  ceux  a  qui 
ton  applique  la  déchéance  prononcée  par  la  loi,  ne  peuvent  raison- 
nablement  se  plaindre,  s'ils  ont  négligé  de  faire  valoir  leurs  droits. 

Je  réponds  a  cela ,  que  personne  n'accuse  la  Commission ;  mais 
que  les  créanciers  se  plaignent  avec  raison  de  n'avoir  pu  faire 
usage  de  tout  Ie  délai  que  la  loi  a  voulu  leur  accorder.  Ils 
n'exigent  rien ;  mais  ils  demandent  qu'on  leur  fasse  justice:  ils 
connaissent  la  bienveillance  distributive  du  Roi;  mais  ils  ont 
pensé  que,  puisque  Ie  délai  avait  été  fixé  par  une  loi,  il  fallait 
une  loi  nouvelle  pour  leur  donner  un  nouveau  délai.  D'ailleurs, 
l'arrêté  n°.  43,  que  Sa  Majesté  a  pris,  Ie  3  Septembre  dernier, 
pour  autoriser  provisoirement  la  Commission  générale  de  liquida- 
tion  a  adresser  un  état  de  créances  qui  auraient  été  présentées 
postérieurement  au  forme  fatal,  par  les  autorités  communales  ou 
les  corporations ,  est  une  preuve  suffisante  que  Ie  Roi  même , 
reconnait  qu'il  est  des  créanciers  qui  n'ont  pas  eu  Ie  temps 
nécessaire  pour  se  mettre  en  règle.  C'est  une  réfutation  puissante 
de  tous  les  argumens  dont  on  s'est  servi  pour  écarter  la  proposi- 
tion.  Car  s'il  est  vrai  que  les  droits  d'un  seul  créancier  ont  pu 
être  lésés ,  il  faut  admettre ,  que  les  droits  de  tous  ceux  qui  se 
trouvent  dans  Ie  cas  de  la  déchéance ,  l'ont  été  également.  Le  re- 
proche,  bien,  on  mal  fondé,  de  négligence  qu'on  pourrait  faire  a 
k  quelques  uns  ,  ne  doit  pas  être  un  motif  pour  nous  plus  que 
pour  le  Gouvernement ,  de  les  exclure  du  bénéfice  de  la  loi.  Nous 
devons  agir  d'après  des  principes  plus  généreux  ,  et  oflFrir  le  remède 
qui  dépend  de  nous ,  aux  erreurs  mêmes  des  individus. 

En  révoquant  en  doute:  que  le  moment  soit  venu  de  statuer  défi- 
nitivement  sur  cette  matière,   on  a  affirmê  qu'il  faudrait  au  moins 


une  année  encore  a  la  Commission  pour  terminer  le  travail  dont  elle 
est  maintenant  saisie ;  d'oü  l'on  semble  conclure  qu'il  riy  aurait  dü 
moins  aucun  inconvénient  pour  les  créanciers  d'ajourner  l'objet  de  la 
délibératio7i. 

Mais  puisque  ceci  est  déjk  un  aveu  implicite ,  que  eet  objet 
mérite  d'être  pris  en  considération;  quels  molifs  peut-on  alléguer 
encore  pour  le  remettre  k  une  époque  plus  éloignée?  Peut-on 
s'y  prendre  trop-tót  lorsqu'il  s'agit  de  faire  un  acte  de  justice  ? 
Est-il  bien  certain  d'ailleurs  que  la  Commission  n'aura  pas  ter- 
miné son  travail,  et  qu'elle  ne  sera  pas  dissoute  avant  que  cette 
matière  puisse  faire  de  nouveau  l'objet  de  nos  délibérations  ?  Cela 
ne  doit-il  pas  dépendre  en  grande  parlie  du  plus  ou  moins  d'ac- 
tivité  qu'elle  mettra  k  ce  travail :  et  ne  pourrait-on  pas  alors  nous 
faire  l'objection  que  le  nombre  de  ces  créances,  étant  si  peu  con- 
sidérable ,  il  ne  vaudrait  pas  la  peine  de  créer  une  nouvelle  Com- 
mission pour  eet  objet  ? 

L'on  a  raisonné ,  enfin ,  comme  si  les  créanciers  qui  ont  encouru 
la  déchéance ,  demandaient  a  passer  avant  ceux  qui  se  sont  présentés 
en  temps  utile ;  tandis  qu'iis  ne  demandent  qu'a  être  admis  :  tandis 
qu'ils  savent  très-bien ,  que  la  Commission  ne  pourrait  s'occuper 
de  leurs  réclamations,  que  d'après  Tordre  de  leur  inscription ; 
c'est-a-dire,  après  qu'elle  aurait  statué  k  l'égard  des  premiers  inscrits. 

II  ne  peut  donc  y  avoir  aucun  motif  plausible  de  ne  pas  ad- 
mettre le  projet ,  et  j'ai  la  confiance  intime  que  Vos  Nobles 
Puissances,  en  émettant  leur  vote,  feront  abstraction  de  toute  con- 
sidération étrangère  k  la  question. 

Niemand  meer  het  woord  verlangende  te  voeren,  wordt  de 
beraadslaging  gesloten ,  en  het  het  voorstel  van  den  heer  de  Serret , 
strekkende  tot  het  verleenen  van  een  nieuw  uitstel  aan  de  schuldeischers 
van  den  Staat ,  omschreven  in  de  artt.  3  en  i  der  wet  van  9  Fe- 
bruarij  1818,  n".  7,  in  stemming  gebragt,  met  41  tegen  25  stem- 
men aangenomen.  (I) 

De  zitting  wordt  daarna  opgeheven. 


(i)  De  Officiële  Notulen  geven  de  namen  der  vóór  en  tegen  stemmers 
niet  op. 

Volgens  Le  Vrai  Libéral  ^  n°.  iSg,  hebben  vóór  gestemd,  de  heeren  :  de 
la  Motte  Baraf  fe  ,  Maréchal ,  de  Tornaco  de  Berlo  ,  Flasschaert ,  Henne- 
quin  ,  Meeus  ,  Rosier ,  van  Hogendoi  p  ,  de  Moreau  de  Bioul ,  della  Faille 
d'Huysse  ,  Reyphins,  van  Croiiibrugghe  ,  d'Onyn  de  Chastre  ,  Holvoet,  van 
Tuyl  van  Serooskerken  van  lleeze  en  Leende,  Gendebien  ,  de  Serret,  de 
Moor  ,  Duvelaer  van  de  Spiegel  ,  Serruys ,  Estricx  ,  de  Stockhem ,  Troye  , 
de  Vinck  vau  Wesel ,  Faber  ,  Dumont,  Dotrenge,  Vandemale  de  Nys  , 
Vilain  XIIH  ,  Maiingreau  d'Hembize ,  's  Jacob ,  de  Pitteurs  Budingen, 
P.  '1'ack  ,  van  Ressel  ,  Surmont  van  Volsberghe,  van  Aef ferden  ,  Trente- 
saux  ,  van  Markel  Bouwer,  de  le  Vielleuze,  de  Codt  en  Collard. 

Tegen  stemden  de  heeren:  Bij  le  veld  ,  van  Hees,  Cuypers,  van  Spaen  van 
Biljoen ,  Huyssen  van  Kattendyke ,  van  Heyden  tot  de  Reynestein ,  de 
Jonge,  van  Randwijck,  Bentiuck  tot  Nyenhuis ,  van  Boetzelaer ,  van 
Eysinga,  A.  J.  J.  H.  Verheyen,  van  Alberda  van  Rensuma,  Pesters  van  Cat- 
tenbroek ,  van  Suclitelen  tot  de  Haere  ,  Metelerkamp,  Groeninx  van  Zoelen 
van  Ridderkerk  ,  van  Heerdt  tot  Eversberg,  Carbasius  BZn.  ,  van  Andringa 
de  Kempenaar,  van  der  Brugghen  van  Croy,  van  de  Poll,  van  Wassenaer 
Pancras ,  Repelaer  en  F.  J.  Dubus  (Voorzitter). 

Zie  ook  Journal  d'Anvers,  n°.  iSg. 


I 
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Siste  ZITTING. 


ÏITTING  VAN  DINGSDAG  18  MEI  1819.  (1) 


(geopend  ten  11  URE.) 


Ingekomen:  verzoekschrift.  —  Behandeling  en  aanneming 
Tan  het  wets-ontwerp  betreffende  het  regt  van  patent. 


Voorzitter:  jhr.   Dubus  de  Crisignies. 


Tegenwoordig,  met  den  Voorzitter,  70  leden,  te  weten  de 
heeren : 

Gendebien,  van  Hees,  Metelerkamp,  Duvelaer  van  de  Spiegel , 
van  Heerdt  tot  Eversberg,  J.  Clifford,  de  Malingreau  d'Hembize  , 
van  Markel  Bouwer,  de  Moreau  de  Bioul,  de  Tornaco  de  Berlo , 
van  Spaen  van  Biljoen  ,  de  Ham  ,  van  Boetzelaer ,  Membréde  , 
Bentinck  tot  Nyenhuis  ,  de  Moor ,  Marëchal ,  van  Wassenaer 
Pancras,  van  Lynden  van  Hoevelaken,  Rosier,  Cuypers,  de 
Jonge,  Dubus ,  P.  Tack,  Troye,  Repelaer,  van  Crombrugghe , 
van  Aefferden ,  van  Randwijck,  Hennequin,  de  Pitteurs  Budin- 
gen,  van  Hogendorp ,  de  Vinck  van  Wezel,  van  Kessel,  Vande- 
male  de  Nys,  Boeyé  Pascal,  van  der  Brugghen  van  Croy , 
A.  J.  J.  H.  Verheyen  ,  de  Spoelberch  d'Eynhouts ,  Collard,  van 
Suchtelen  tot  de  Haere,  Pesters  van  Cattenbroek,  Estricx,  Du- 
mont,  d'Onyn  de  Chastre,  Trentesaux,  Serruys,  de  la  Motte 
Baraffe ,  de  Serret,  Bijleveld,  van  Tuyl  van  Serooskerken  van 
Heeze  en  Leende,  Groeninx  van  Zoelen  van  Ridderkerk,  Vi- 
lain  XIIII,  de  Ie  Vielleuze,  Carbasius  Bzn.,  Surmont  van  Vols- 
berghe,  Meeus,  della  Faille  d'Huysse ,  de  Codt,  J.  F.  Tack, 
Faber ,  Plasschaert,  de  Goër,  van  der  Meersch ,  van  Andringa 
de  Kempenaar,  van  de  Poll,  van  Alberda  vanRensuma,  Huyssen 
van  Kattendyke  en  van  Eysinga. 

De  notulen  van  het  verhandelde  in  de  vorige  zitting,  worden 
gelezen  en  goedgekeurd. 


(i)  Zie  I*.  Officiële  Notulen  van  liet  gebeurde  op  dezen  dag;  2*.  ^e- 
derlandsche  Staats-Courwit  van  1819,  n».  119,  21a  en  2l3;  3°.  Journal 
Général  des  Pays-Bas,  n°.  23 1  ;  4°.  V Oracle,  5°.  Le  Vrai  Libéral  en  6*. 
Le  Journal  de  la  Belgique ,  n'.  i3g. 


De  Toorzltter  berigt  dat  is  ingekomen  een  verzoekschrift 
van  van  Wilsenis  van  Oye,  daarbij  verzoekende  eene  schadever- 
goeding te  erlangen  voor  eene  hem  ontnomen  tol  op  de  Maas  te 
Oyen. 

Dit  adres  zal  worden  vei-zonden  naar  de  Commissie  voor 
de  Verzoekschriften. 


Aan  de  orde  is:  de  beraadslaging  over  het  wets-oxtwebp 

BETREFFENDE  HET  REGT  VAN  PATENT. 

Die  beraadslagingen  worden  geopend. 

De  heer  Cliiford  (1);  Indien  ik.  Edel  Mogende  Heeren,  in 
deze  uwe  Vergadering  de  belangen  van  den  handel  en  de  met  den- 
zelven  in  onafscheidelijk  verband  staande  welvaart  van  dit  Rijk 
en  van  de  provincie  Noordholland  en  hare  Hoofdstad  veelal  met 
geestdrift  verdedigde,  dan  schijnbaar  voor  dringender  deed  zwich- 
ten, waren  besef  van  pligt,  overtuiging  van  naar  de  inspraak 
van  mijn  geweten  gehandeld,  de  zaak  der  billijkheid  naar  mijn 
beste  weten  en  vermogen  voorgestaan  te  hebben,  mijne  drijfveren. 

Het  is.  Edel  Mogende  Heeren,  met  diep  gevoel  hiervan  bij  eene 
mengeling  van  gewaarwordingen,  dat  ik  tegen  mijn  genomen  be- 
sluit nog  andermaal  het  woord  opvatte,  niet  om  de  wet  heden  aan 
onze  beraadslagingen  onderworpen  in  al  hare  deelen  te  behandelen. 

Die  vereerende  taak  voegt  den  ervaren  ambtenaar  met  de  ver- 
dediging derzelve  van  Gouvernementswege  belast. 

De  verandering  in  de  rangschikking  der  steden  is  neffens  eenige 
weinige  punten  het  eenige  onderwerp,  waarmede  ik  mij  veroorloo- 
ven  zal  uwe  aandacht  eenige  oogen blikken  bezig  te  houden. 

Doordrongen  van  het  ongelijk  aan  de  stad  Amsterdam,  zoowel 
in  haar  meer  de  minvermogende  ingezetenen  aangedaan,  door  deze 
weleer  bloeijende  koopstad,  uitsluitend  in  de  eerste  klasse  te 
plaatsen,  hadden  onderscheiden  geëerde  medeleden,  uit  de  verschil- 
lende Noordelijke  Gewesten,  meer  bijzonder  met  dezen  toestand 
van  zaken  bekend,  vruchteloos  gepoogd  door  hnnne  Afdeeling  den 
voorslag  te  zien  doen ,  om  die  grief  door  eene  meer  billijke  verdee- 
ling weg  te  nemen. 

Van  mijne  zijde  meende  ik  het  hierbij  niet  te  moeten  laten  be- 
rusten ,  maar  zulks  in  de  Afdeeling  tot  welke  ik  behoorde ,  met  eenige 
redenen  te  mogen  bekleeden,  en  het  mogt  mij  gelukken  alle  de 
tegenwoordige  medeleden  in  die  Afdeeling  te  overreden ,  om  mijne 
daartoe  strekkende  memorie  in  de  Centrale  Afdeeling  te  doen  over- 
brengen, en  eenparig  aan  de  bijzondere  aandacht  van  het  Gou- 
vernement aan  te  bevelen;  met  het  gewenscht  gevolg,  dat  hetzelve 
dan  ook  aan  deze  mijne  billijke  reclamatie  regt  doende  wedervaren, 
een  meer  geevenredigd  en  billijker  maatstaf  bij  de  nieuwe  redactie 
daars  telde. 

Deze  Afdeeling,  meest  alle  uit  leden  der  Zuidelijke  Provinciën 
bestaande,  voor  deze  hare  behulpzame  medewerking,  tot  herstelling 
van  een  bestand  ongelijk  dankende,  kwijteik  mij  van  eenen  aan- 
genamen  pligt. 

Trouwens,  Edel  Mogende  Heeren,  de  bedoeling  hiermede  is 
geenszins  eenigen  zwaarderen  last  op  de  schouderen  van  andere 
steden  te  laden;  maar  slechts  den  ongelijken,  door  eene  enkele  ge- 
dragen wordende,  te  doen  ophouden. 

Waarom  zouden  kinderen  van  hetzelfde  huisgezin,  leden  van 
dezelfde  maatschappij,  niet  allen  gemeenschappelijk  in  het  algemeen 
welvaren  deelen? 

Amsterdam  benijdt  noch  aan  Antwerpen  de  voor  haar  geopende 
Schelde,  die  de  rijke  bodems  tot  aan  hare  muren  brengt,  noch 
hare  gunstige  ligging;  zij  misgunt  aan  Rotterdam  het  geluk  niet, 
dat  de  Maas  de  volbeladene  schepen  tot  aan  de  bergplaatsen  der 
goederen  gedoogt  te  naderen.  De  steeds  aangroeijende  welvaart 
en  rijkdom  van  Vriesland,  het  toenemend  getal  der  in- en  uitgaande 
schepen  uit  Harlingen,  doen  haar  geen  leed;  maar  terwijl  het 
aanslibbend  IJ  hare  rijkste  bron  van  welvaren  meer  en  meer  ver- 
droogt, en  onzekere  pogingen  om  dit  gevreesd  onheil  verder  af  te 
keeren,  nieuwe  kosten  van  hare  ingezetenen  zoo  groote  als  moeije- 
lijke  opofferingen  vorderen;  terwijl  de  uitbreiding  van  het  onvrij 
territoir  op  de  Zuider-Zee,  hetgeen  zij,  voor  overmagt  onbestand, 


(i)  Deze  rede  is  in  het  Hollandsch  uitgesproken  [zie  Journal  de  la 
Belgique,  Le  Vrai  Libéral  en  V Oracle,  n°.  iSg]  en  overgenomen  uit  de 
Amsterdamsche  Courant,  n".  120  en  121.  Zie  verder  1°.  Nederlandsche 
Staats-Courant ,  n°.  212  (Holiandsrh). 
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niet  heeft  kunnen  verhoeden  en  dat  voor  haren  handel  en  scheep- 
vaar  zoude  doen  duchten,  zonder  de  verzekerde  toezegging,  dat  heil- 
zame wijzigingen  daarin  voorzien  zullen;  terwijl  het  eindelijk  nog 
onzeker  is,  of  de  onlangs  uit  nooddwang  genomene  maatregelen 
haar  niet  nadeelig  zullen  zijn,  beklaagt  zij  zich  met  grond  dat  men 
haar  al  den  last  van  eene  voormalige  en  al  te  zeer  uit  oude  vete 
benijde  grootheid,  ook  na  die  verloren  te  hebben,  nog  wil  doen 
torschen,  en  geeft  haar  zulks  regtmatige  aanspraak  op  vaderlijke 
bescherming,  tegen  de  nadeelige  gevolgen  van  deze  aan  andere 
belangen  gedane  opofferingen. 

Laat  ik  mijne  voor  haar  gedane  voorspraak  en  daarop  gevolgde 
daad  van  regtvaardigheid,  ten  haren  opzigte,  kortelijk  mogen 
billijken. 

Toen  het  Fransche  rijk,  bij  de  inlijving  der  Noordelijke  Pro- 
vinciën, zijn  algemeen  finantieel  stelsel  in  deze  invoerde,  was  zulks 
ook  het  geval  met  de  in  dat  rijk  bestaande  patentwet,  welke  eene 
klassificfitie  der  steden,  naar  mate  harer  bevolking,  ten  grondslag 
had,  en  een  deel  van  dat  systema  uitmaakte.  Dan  de  schatkist, 
altoos  geneigd  zooveel  mogelijk  hare  inkomsten  te  vergrooten ,  be- 
ijverde zich  het  getal  der  inde  hoogere  rangen  voorkomende  steden , 
zooveel  mogelijk  te  vermeerderen.  Niet  alleen  dat  zij  (vooral  bij 
die  steden,  welke  niet  tot  het  oude  Frankrijk,  maar  tot  de  aan- 
gewonnen landen  behoorden)  te  dien  einde  derzelver  bevolking  tot 
het  uiterste  maximum  berekende,  maar  zij  betrok  zelfs  niet  zeld- 
zaam in  dusdanigen  hoogen  rang  de  zoodanige,  die  hiertoe  liet 
gevorderde  getal  zielen  niet  bereiken,  maar  slechts  daaraan  gren- 
zende waren. 

Bijzonder  vonden  de  beambten  der  Fransche  schatkist,  bewust 
van  de  gevoelens,  welke  Napoleon  Amsterdam  toedroeg,  hier  eene 
schoone  gelegenheid,  om  hunnen  haat  tegen  dezelve  te  koesteren, 
en  tevens  de  inkomsten  hunner  schatkist  te  voeden.  Zij  namen  dan 
bij  het  berekenen  der  bevolking  van  die  stad  niet  alleen  die  van 
een  paar  jaren  vroeger  tot  grondslag,  zonder  acht  te  geven  op  de 
vermindering,  sedert  het  verlies  van  eigen  gouvernement,  waarvan 
zij  de  hof-  en  hoofdplaats  was,  dat  van  den  handel  en  de  ondergane 
tiercering;  maar  zij  stelden  die  stad  in  bevolking  gelijk  meteen  zeer 
gering  aantal  in  het  groote  Rijk,  tot  welke  zij ,  zelts  zonder  deze 
met  voordacht  gedane  misrekening,  niet  te  rangschikken  zoude 
geweest  zijn,  en  hierdoor  werd  haar  alzoo  wezenlijk  een  dubbel  leed 
aangedaan.  Toen  nu  de  gebeurtenissen  in  1813,  welke  aan  de 
Noordelijke  Provinciën  hare  onafhankelijkheid  en  politiek  bestaan 
terug  gaven ,  ook  een  regt  op  de  patenten  ,  waarbij  de  klassificatie 
der  steden,  naar  gelang  hare  volkrijkheid  behouden  werd,  als  een 
der  inkomsten  van  de  schatkist  deed  overnemen,  bevond  Amsterdam 
zich  (daar  geene  der  overige  met  haar  voormaals  op  gelijken  rang 
gestelde  steden  tot  deze  gewesten  behoorden)  alleen  in  die  zoo  hoog 
aangeslagene  klassen  overgebleven,  schoon  de  hiertoe  aanleidende 
oorzaak  (hare  bevolking  namelijk)  sedert  dat  tijdstip'/?  afgenomen, 
het  getal  harer  bedeelden  daartegen  74  vermeerderd  en  hare  in- 
komsten tot  op '/s  verminderd  waren,  zoo  dat  zelfs  in  het  ongelukkig 
gegeven  geval,  dat  de  Noordelijke  Provinciën  met  Frankrijk  ver- 
eenigd  waren  gebleven,  dit  een  en  ander  zoo  vele  wettige  redenen 
zoude  opgeleverd  hebben,  om  in  eenen  lageren  rang  geplaatst  te 
worden. 

En  was  dit  het  geval  onder  eene  legislatie,  waarbij  de  bevolking 
tot  eenigen  maatstaf  strekte,  hoeveel  te  grooter  aanspraak  zal  zij 
dan  hiertoe  niet  hebben,  wanneer  in  het  oog  gehouden  wordt,  dat 
(gelijk  de  Minister  zich  uitdrukt)  »  de  bevolking  wel  in  het  alge- 
meen hiertoe  tot  basis  heeft  gediend,  maar  dat  echter  ook  andere 
omstandigheden  zijn  in  het  oog  gehouden,  en  dat  deze  doorgaans 
zijn  geweest  meer  of  min  gunstige  ligging  en  welvaart ,  enz." 

Ik  heb  dan  gemeend ,  noch  van  ongegronde,  veel  min  van  overdre- 
vene  belangstelling  in  de  hoofdstad  der  provincie,  die  mij  tot  lid 
uwer  Vergadering  benoemde,  te  kunnen  beschuldigd  worden,  indien 
ik  mij  hare  belangen  aantrok,  en  de  herstelling  van  eene,  in  1815 
voor  een  oogenblik  afgebrokene,  doch  sedert  1816  weder  plaats 
hebbende,  zoo  blijkbare  onbillijkheid,  van  de  vaderlijke  regering 
van  onzen  geëerbiedigden  Monarch  inriep;  te  minder  nog,  omdat 
de  verhooging,  die  het  tarief  B  ondergaan  heeft,  niet  op  alle  rangen 
even  groot  is,  maar  in  eene  proportie  geëvenredigd  aan  de  rangen 
waarin  de  steden  zich  daarop  geplaatst  vinden,  opklimmende. 
Hierdoor  zoude  het  reeds  bestaande  leed  en  ongelijk  voor  die  eene 
stad,  nog  meer  en  meer  toenemen,  en  het  gevolg  dezer  algemeene 
verhooging  nog  altoos  zijn,  dat  zij,  immers  de  hoogere  klassen, 
meer,  dan  onder  de  vorige  wet,  aan  de  schatkist  aflegt. 

Het  is  zoo;  Amsterdam  heeft  een  meerderen  omvang  van  bank, 
wissel,  fondsen  en  transactiën,  maar  daarentegen  zijn  Antwerpen 
en  Rotterdam  ook  bijna  uitsluitend  in  het  bezit  van  den  activen 
uitvoerhandel  onzer  territoriale  voortbrengselen,  als:  granen,  erwten, 
boonen,  meekrap,  vlas  enz.  En  wat  den  invoer  betreft,  staan 
zij   voorzeker,  dit  zal  toch  wel  niemand  ontkennen,  door  hare 


topographische  ligging,  met  mijne  geboortestad  gelijk;  terwijl  deze 
te  worstelen  heeft  met  eene  uiterst  moeijelijk  scheepvaart  op  de 
Zuider-Zee,  door  de  zware  lasten,  die  zij  door  haren  omvang,  pu- 
blieke werken  en  gestichten,  maar  vooral,  gelijk  ik  reeds  aange- 
merkt hebt,  door  den  staat  van  hare  haven,  op  hare  ingezetenen 
leggen  moet.  Verre  dan  van  eenig  voordeel  boven  die  steden  te 
hebben,  zullen  de  huizen  van  negotie  van  middelbaren  rang,  met 
denzelfden  omvang  van  zaken,  voorzeker  geene  grootere  winsten 
kunnen  doen,  dan  die  van  Antwerpen  en  Rotterdam. 

Is  dit  nu  in  de  daad  de  stand  der  zaken,  met  betrekking  tot  de 
meer  vermogenden ,  dan  is  voorwaar  de  toestand  der  minderen  en 
neringdoenden  niet  gunstiger.  Immers  het  debiet  bestaat  niet  in 
de  sterkte  der  bevolking,  in  welke  de  neering  wordt  uitgeoefend, 
maar  wel  in  de  evenredigheid  tusschen  het  aantal  winkels  °of  andere 
bedrijven  van  eene  zekere  soort  en  de  bevolking  zelve. 

Dit  grondbeginsel  neemt  de  Regering  zelve  aan  bij  de  ophelderende 
aanmerking  ter  toelichting  van  deze  wet,  wanneer  zij  zegt: 

»  Onder  de  voornaamste  veranderingen  in  de  bestaande  ordon- 
natie,  bij  dit  project  gemaakt,  komt  voor  het  brengen  van  een  zeer 
aanmerkelijk  aantal  der  beroepen  en  bedrijven,  in  art.  34  dier  ordon- 
nantie vermeld,  en  daarbij  naar  de  rangen  der  gemeenten  belast, 
onder  de  zoodanige,  waarvoor  het  regt  zoude  worden  berekend  op 
gelijken  voet,  onverschillig  of  dezelve  in  gemeenten  van  zeer  groote 
of  zeer  geringe  bevolking  worden  uitgeoefend;  en,  gaat  zij  voort, 
indedaad  het  moet  geredelijk  in  het  oog  vallen,  dat  de  rangen  der 
gemeenten,  of  met  andere  woorden  derzelver  meerdere  volkrijkheid 
en  welvaart,  geenen  invloed  hebben  op  de  winstgeving  en  het  be- 
lang van  het  bedrijf;"  Doch  zij  past  deze  bij  haar  erkende  waar- 
heid slechts  toe  op  eenige  weinige  beroepen ,  als  leerlooijer,  laken- 
fabriekant,  molenaar,  scheepmaker,  brander  of  brouwer;  maar 
waarom,  vraag  ik,  ook  niet  op  een  blikslager,  bakker,  slagter, 
schoenmaker?  Kan  de  eerste  met  drie  a  vier  knechts,  in  die  stad 
meer  werk  leveren  dan  zijn  beroep-genoot  op  eene  andere  plaats? 
Is  het  ook  niet  zoo,  dat  het  getal  der  drie  overigen  in  de  groote 
steden  zoo  veel  talrijker  is  dan  dat  in  kleinere,  en  al  ware  dit  zoo 
niet,  zijn  dan  de  brood-  en  vleeschmarkten  en  de  toevoer  van 
gemaakte  schoenen  uit  naburige,  in  lagere  klassen  gerangschikte 
steden,  niet  zoo  vele  redenen,  dat  deze  neringdoenden  in  groote 
steden  daarom  geen  meerder  vertier  hebben  dan  die  der  kleinere, 
die  ook  de  ingezetenen  der  kleinere  kunnen  voorzien.  Of  zoude 
het  misschien  zijn  de  mindere,  in  die  kleine  plaatsen  verdiend 
wordende  dagloonen?  Maar  staan  hier  niet  tegenover  de  hoogere 
huishuren,  en  de  zwaardere  stedelijke  lasten?  Wie  zal  ontkennen, 
dat  een  koopman,  winkelier,  fabriekant  of  andere  neringdoende 
persoon,  tusschen  de  10  en  15/m  'sjaars  omzettende,  schoon  in 
Amsterdam  zijn  patent  '/s  hooger  dan  te  Rotterdam,  5  maal  hooger 
dan  te  Muiden  zij,  in  de  eerste,  welligt  in  de  laatste  stad,  eene 
gelijke  zoo  geene  grootere  winst  met  dat  kapitaal  kan  doen. 

Is  het  niet  waar,  dat  een  Amsterdamsch  ingezeten,  en  die  van 
eene  in  lagere  klasse  aangeslagen  stad,  de  vreemde  kermissen 
frequenterende,  de  een  zijn  hoog,  de  ander  zijn  laag  patent  met 
de  helft  moetende  verdubbelen,  deze  laatste  een  merkbaar  voordeel 
heeft  en  dus  tegen  hem  niet  markten  kan  ? 

Bij  art.  34  der  vorige  wet  was  gevorderd,  dat  elk  der  deel- 
genooten  van  een  handelshuis ,  voor  ieder  met  den  ander  niet  ver- 
want beroep  een  afzonderlijk  patent  moest  nemen;  naar  het  grond- 
beginsel dier  voorgaande  en  nog  ook  bij  deze  wet  aangenomen, 
was  het  billijk,  voor  ieder  niet  verwant  beroep  een  afzonderlijk 
patent  te  vorderen;  maar  het  was  en  is  hoogst  onregtvaardig,  dat 
ieder  der  deelgenooten  zich  voor  ieder  beroep  met  een  patent  moet 
voorzien. 

Dit  heeft  niet  kunnen  ontkend  worden;  men  schijnt  hiervan  zelfs 
overtuigd  geweest  te  zijn,  want  bij  de  Memorie  van  Beantwoor- 
ding van  de  aanmerkingen  op  het  onderwerp  Patentwet,  §  3, 
zegt  zijne  Excellentie:  »  men  staat  toe  dat  het  getal  der  mede- 
teekenende  deelgenooten  in  aanmerking  koine  in  het  regelen  van 
het  regt,  mits  elk  derzei ve  een  regt  voldoe  hetgeen  voor  den  aard 
der  associatie  is  bepaald ;  zoodat  twee  geassocieerde  kooplieden,  bin- 
nenlandschen  handel  drijvende,  onder  n°.  5,  tabel  14,  tot  de  4de 
klasse  behoorende,  ieder  in  zoodanige  klasse  zullen  worden  gerang- 
schikt, dat  hun  patent  te  zamen  de  4de  klasse  uitmaakt." 

Tot  zoo  verre  billijk,  en  het  neemt  indedaad  »  de  zwarigheid 
weg  ten  aanzien  der  associatie  voor  welker  bedrijf  eenige  klassen 
zijn  geopend ;"  doch  Zijne  Excellentie  erkent,  dat  de  door  de  Sectien 
gemaakte  bedenking  blijft  bestaan,  »  ten  aanzien  van  de  eerste 
handelshuizen,  want  omtrent  dezelve  is  eene  geringere  ruimte  inde 
klasse,  waartoe  elk  deelgenoot  in  alle  gevallen  moet  gebragt  wor- 
den." Ik  had  gewenscht  dat  deze  zwarigheid  ook  had  kunnen 
opgeruimd  zijn  voor  de  eerste  handelshuizen,  omdat  zij  daarop  zoo 
wel  regt  hebben  als  die  van  minderen  rang;  de  handel  in  het 
algemeen  even  zoo  veel  als  de  fabrieken ,  van  welke ,  volgens  tabel  1 , 
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slechts  één  patent  gevorderd  wordt,  hoe  groot  het  getal  der  deel- 
genoten zij,  de  overige  worden  slechts  elk  voor  een  werkman  ge- 
houden. Mijn  voorslag  dan,  om,  bij  geval  van  meerdere  deelge- 
nooten  in  dusdanige  handelshuizen,  tabel  14,  n">.  1  en  3,  van  een 
derzei ve  het  geheel,  van  de  overige  slechts  de  helft  van  dat  patent 
te  vorderen,  strookte,  mijns  inziens,  allezins  met  de  billijkheid. 

Zoo  zal  dan  ook,  vrees  ik,  de  interpretatie  ten  aanzien  der 
•procuratiehouders,  dat  slechts  zij,  die  van  eene  doorloopende  pro- 
curatie voorzien  zijn,  patentabei  zouden  zijn,  het  gevolg  hebben, 
dat  men  bedienden  tijdelijke  procuratie  zal  geven,  die  even  vóór 
de  verschijning  vernieuwen,  en  alzoo  de  wet  eluderen. 

Ik  heb,  Edel  Mogende  Heeren,  demij  voorkomende  overgebleven 
bedenkingen  niet  ontveinsd;  het  is  ons  niet  gegeven  iets  volmaakts 
voort  te  brengen;  de  wezenlijke  verbeteringen  zijn  aangestipt,  en 
het  heeft  mij  mogen  gelukken  een  groot  ongelijk  ten  aanzien  van 
mijne  geboortestad  te  zien  ophouden;  andere  zijn  gelenigd  geworden, 
of  daartoe  de  middelen  bij  de  wet  zelve  aan  de  hand  gegeven. 
De  onderhavige  wet  verdient  naar  mijn  oordeel  in  vele  opzigten  de 
voorkeur  boven  de  bestaande,  en  ik  achte  mij  gelukkig  mijne  stem 
te  kunnen  hechten  aan  eene  wet,  die  voor  den  handel  van  belang  is. 

De  heer  Six  vstn  Otcrleeh ,  Minister  van  Fifiantien  neemt 
daarna  het  woord  en  verdedigt  het  voorgedragen  Avets-ontwerp.  (1) 

M.  Ciendebien  (2) :  Je  voterai  afin  que  S.  M.  soit  supplie'e 
respectueuseuient  de  prendre  sa  proposition  Royale  en  considé- 
ration  uUérieure. 

Le  droit  de  patente  est  Ie  prix  d'une  licence  a  l'annëe ,  d'une 
permission  annale  d'exercer  une  branche  d'industrie  ou  de  main- 
d'oeuvre. 

A  cause  des  dettes  accumulëes ,  è,  cause  d'un  e'tat  militaire 
exorbitant,  presque  tous  les  Etats  sont  constitue's  dans  la  dëplo- 
rable  nócessité  de  mettre  en  oeuvre  les  contradictoires.  Industrie 
et  travail  sont  les  deux  sources  de  ia  vie  et  de  la  prospe'rité 
des  nations  ;  il  y  a  lieu  d'en  ouvrir  les  voies  et  de  presser  les 
citoyens  d'y  entrer.  Le  fisc  dissimule ,  et  quand  Ia  multitude  a 
embrassë  I'industrie,  le  commerce ,  le  me'tier  oü  elle  peut  gagner 
le  pain  quotidien ,  tout  en  produisant  et  multiplifint  les  éie'mens 
de  la  circulation ,  il  arrivé  et  dit :  I'autorité  vous  a  permis  de 
gagner  ainsi  la  vie,  a  Ia  bonne  heure;  mais  ce  n'est  pas  gratui- 
tement;  le  prix  de  cette  permission  m'est  dü  annuellement.  Cette 
pratique  est  devenue  Européenne ,  et  je  pre'vois  que  Ia  fisealité , 
après  avoir  assis  ses  taxes  sur  toutes  les  classes  qui  font  quelque 
chose ,  les  ótendra  aux  classes  qui  ne  font  rien. 

Les  torrens  qu'on  ne  saurait  borner  par  dss  chaussóes ,  on  les 
embarrasse  ,  on  les  ralentit ,  on  les  détourne  par  des  branches  de 
saule.  Jusqu'ici  le  budget,  et  toutes  les  conceptions  fiscales,  ont 
été  a  l'annëe;  c'est  k  i'anne'e  en  effet  qu'on  évalae  les  aperqxis  et 
qu'on  forme  les  comptes  des  finances.  C'est  k  l'annëe  aussi  que 
les  contribiiables  établissent  leurs  prëvoyances  et  constatent  leur 
situation  ;  c'est  donc  sur  Ia  révolution  de  douze  mois  qu'il  faut 
rëgler  et  asseoir  Ie  tarif  des  patentes. 

D'ailleurs  la  manoeuvre  de  ce  rëglement  est  trop  lourde,  trop 
compliquëe  puur  qu'on  puisse  raisonnablement  en  doubler  le  far- 
deau,  tarifer  chaque  habitant  selon  ce  qu'il  a  fait  avant  Ie  premier 
Juillet,  conformëment  è,  une  loi  qui  expire;  le  tarifer  ensnite  selon 
ce  qu'il  fera  après  le  premier  Juillet ,  en  exëcution  d'une  loi  très- 
diflfërente  qui  sort  rëcemment  du  cerveau  le  plus  fiscal  et  le  plus 
minutieux  qui  fut  jamais;  il  faut  en  convenir ,  ce  serait  outrer 
la  mesure,  abuser  du  dévouement  des  magistrats,  et  de  Ia  sou- 
mission des  contribuables. 

Une  loi  des  patentes  est  nécessaire;  mais  une  bonne  loi  que  Ie 
temps  puisse  adoucir,  et  que  la  stabilitë  puisse  rendre  intelligible, 
familière  et  aisément  praticable.  La  discussion  dans  les  öections 
a  déja  améliorë  le  projet  notablement.  Le  repos,  Ie  calme ,  Ia 
maturitë  de  quatre  a  cinq  mois  useront  et  feront  disparaitre  des 
dëfauts  nombreux  et  insupportables  dont  il  reste  encore  surchargë. 
Si  l'intervalle  d'une  nuit  donne  quelquefois  conseil,  l'espace  de 
cinq  mois  doit  inspirer  la  raison  et  les  bonnes  pensëes. 

Je  ne  dissimulerai  pas  d'ailleurs  que  je  trouve  dans  ce  projet 
des  défauts  et  des  torts  qui  repousseront  mon  assentiment,  tandis 


(1)  De  rede  van  den  Minister  van  Fiaantien  is  niet  opgegeven.  Het 
Journal  de  la  Belgicjue  ,  n°.  iSg  meldt:  »  Le  Ministre  des  Finances  parle 
d'abondance,  il  defend  le  projet  et  fait  ressortir  les  nombreases  amélio- 
rations  que  cette  branche  des  revenus  publics  a  subi  dans  l'inte'rêt  des 
contribuables." 

(2)  1°.  Journal  de  la  Belgigue ,  n.  i^o  (Frausch)  ;  2'-  Nederlandsche 
Staats-Cournnt ,  n°.  2i3  (Hollandsch). 


qu'on  voudra  les  maintenir.  Les  maitres  des  postes,  qui  tiennen 
des  relais  pour  les  classes  opulentes,  qu'une  loi  de  circonstance 
maintenue  abusivement ,  aggravëe  plus  abnsivement  encore  par  un 
arrêt  que  je  ne  saurais  justifier ,  gratifie  d'un  impót  qu'ils  prélèvent 
sur  les  voyageurs  en  diligences ,  sont  affranehis  de  Ia  taxe  des 
patentes.  Les  médecins  au  contraire,  qui  consacrent  la  vie  a 
1'ëtude  et  au  soulagement  des  pauvres ,  qui  s'exposent  aux  maladies 
contagieuses,  qui  doivent  s'interdire  et  qui  s'interdisent  en  effet 
Ic  sommeil  quand  Ie  malade  réclame  leur  assistance,  est  tenu  de 
prendi-e  une  patente;  n'est-ce  pas  indirectement  ajouter  des  cen- 
times aux  visites  des  mëdecins,  pour  diminuer  d'autant  les  courses 
de  la  poste  ? 

II  a  ëtë  rëpondu  aux  Sections  qui  demandaient  que  les  médecins, 
chirurgiens  et  accoucheurs  ne  fussent  pas  assujettis  a  prendre  des 
patentes,  que  ce  prëlèvement  sur  leurs  honoraires  doit  donner  un 
produit  considérable.  Si  cette  raison  est  valable,  je  ne  vois  plus 
d'argument  solide  contre  le  projet  de  Mercier,  d'asseoir  un  impót 
graduë  sur  Ia  durée  du  sommeil,  et  sur  le  rang  du  dormeur. 

Plus  j'implore  Ia  justice  de  l'Etat  en  faveur  de  nos  grandes 
entreprises,  plus  de  systême  de  nos  finances  les  opprime.  II  y  a 
peu  de  temps  que  je  rëclamais  contre  l'irapót,  qui  aggrave  de  neuf 
florins  chaque  jour,  la  lourde  charge  d'épuiser  les  eaux  de  Ia  mine 
de  Vedrin.  La  loi  du  21  Avril  1810  Taffranchissait  de  ia  taxe  des 
patentes.  Le  projet  l'en  accable :  une  patente  pour  ses  fourneaux 
qui  fondent  la  mine  de  plomb  ;  une  patente  pour  sa  fabrique  de 
souflre ;  une  autre  pour  sa  fabrique  de  couperose ;  une  patente 
pour  son  receveur  général;  une  patente  pour  le  directeur  en  chef 
de  l'entreprise  ;  enfin  autant  de  patentes  qu'elle  emploie  du  direc- 
teurs de  ses  ouv rages  souterrains. 

L'ensemble  de  Ia  loi  que  j'ai  étudié  a  fond ,  ses  détails  que  j'ai 
parcourus  m'ont  fait  ressouvenir  de  ce  proverbe  du  moyen  age  : 
il  y  a  trois  abimes  insatiables  ;  les  ténèbres  extërieures.  Ia  mer, 
et  Ie  gouffre  du  fisc. 

L'assnjettissement  de  référer  les  patentes  dans  les  actes  authen- 
tiques,  dans  les  exploits  de  notaires  ou  d'huissiers,  me  porte  aussi 
a.  rejeter  Ie  projet. 

Les  lois  de  P'rance  ont  ouvert  eet  abus.  Je  I'ai  combattu  de 
tout  mon  pouvoir  ;  Ia  régie  du  droit  de  timbre  a  eu  le  dessus. 
En  vain  j'opposais  que  c'était  frapper  de  six  pour  recevoir  un.  Le 
fisc,  qiii,  en  tout  pays,  n'a  ni  oieilles  ni  entrailles,  a  prévalu. 

II  faut  fréquenter  les  audiences  des  tribunaux  pour  avoir  une 
idéé  de  cette  gêne  pesante  et  coüteuse.  Les  avouës  consomment 
une  portion  notable  de  Ia  parole  que  le  président  leur  accorde , 
a  lire  ces  ennuyeuses  relations  de  patentes.  Les  juges  baillent, 
et  les  cliens  payent  chèrement  ce  temps  perdu.  Puis  les  écritures 
ne  se  font  pas  pour  rien.  Je  n'ai  pas  exagéré ,  en  disant  que  cette 
injonction  de  référer  Ia  patente  coüte  six  sous  au  contribuable, 
tandis  que  Ie  trésor  ne  re9oit  qu'un  sou. 

L'abus  recevrait  un  accroissement  démesuré,  si  le  projet  obte- 
nait  la  sanction  des  Chambres. 

En  France,  Ie  même  individu  n'était  frappé  qne  d'un  seul  droit 
de  patente.  La  relalion  était  moins  diffuse.  Maintenant  un  de 
nos  habitans  peut  être  atteint  de  quatre  droits  différens;  les  rela- 
tions doivent  les  indiquer  tous.  Quelle  charge ,  et  a  quelle  fin  ? 
Nos  lois  de  finances  outrent  les  mesures  k  tel  point ,  qu'il  pour- 
rait  arriver  que  nos  médecins  fussent  astreints  a  citer  leur  patente 
en  tête  de  leurs  ordonnances. 

C'est  pour  prévenir  les  fraudes;  mais  I'Administration  n'a-t-elle 
pas^  de  moyen  plus  simple  et  plus  direct  d'obvier  a  la  fraude  du 
droit  de  patente?  A  mon  avis,  de  tous  les  droits  de  nos  finances, 
c'est  la  patente  qui  prête  moins  a  la  fraude.  Les  365  jours  de 
l'annëe  placent ,  si  je  peux  parler  ainsi,  le  patentable  sous  les 
yeux  et  entre  les  mains  des  nombreux  agens  des  municipalités  et 
de  1  Adrainistration.  Je  crains  de  lire  un  jour  dans  une  gazette, 
que  le  fisc  d'un  coin  de  l'Europe  a  imaginé  d'assujettir  le  paten- 
table a  porter  sans  cesse  sa  patente  a  son  chapeau.  Ce  serait 
assurément  une  surveillance  plus  efficace  et  moins  onéreuse  que 
nos  relations  dans  les  actes  et  dans  les  jugemens. 

Si  l'intérêt  du  trésor  peut  étendre  l'abus  des  divertissemens  pour 
lesquels  il  faut  prendre  une  ou  plusieurs  patentes,  l'intérêt  plus 
prëcieux  des  moeurs  et  de  I'auloritë  des  magistrats  réclame  impé- 
rieusement  que  la  patente  n'óte  rien  au  pouvoir  et  a  la  vigilance 
des  bourgmestres  et  échevins.  Ceux  qui  ont  connaissance  de  l'arro- 
gance  que  la  patente  a  causë  a  un  maitre  de  divertissemens  dans 
la  ville  de  Louvain ,  sauront  apprécier  cette  considération ,  et 
émettront,  avec  moi,  le  voeu  qu'un  scandale  aussi  grave  ne  se 
reproduise  pas. 

Notre  Adminislration,  novice  et  dépourvue  d'expérience ,  a  fait 
émigrer  successivement    diverses   branches   de  nofre  industrie. 
Jusqu'ici  Ia  tannerie  nous  reste.    II  est  évident  que  Ia  Pru.sse  et  . 
l'Angleterre  nous  l'envient ;  c'est  pourquoi  une  nouvelle  loi  sur  les 
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51ste  zitting.  —  18  MEI. 
XXVI.    Ontwerp  van  Wet  betreffende  het  Regt  van  Patent.    (Beraadslaging  over  het  wets-outwerp.) 


patentes  n'obtiendra  mon  suffrage  qu'après  que  je  serai  rassuré 
qu'elle  ne  pèse  pas  hors  de  raison  et  de  mesure  sur  nos  tanneurs. 

J'avais  beaucoup  d'observations  ultérieures  a  présenter  a  la 
Chambre  ,  mais  je  les  omets;  Vos  Nobles  Puissances  sont  fatiguées 
d'entendre  des  critiques,  et  moi  je  suis  las  d'en  faire. 

Daar  niemand  meer  het  woord  verlangt  worden  de  beraadsla- 
gingen gesloten  verklaard. 


Het  wets- ontwerp  betreffende  het  regt  van  patent,  daarna  in  hoof- 
delijke omvraag  gebragt  zijnde,  wordt  met  64  tegen  6  stemmen 
aangenomen.  (1) 

De  vergadering  wordt  daarop  gesloten. 


(i)  De  Notulen  geven  de  namen  der  tegenstemmers  niet  op.  Volgens 
Le  Vrai  Libérale,  n°.  iSg  waren  het  de  heeren  :  Gendebien,  Vandemale  de 
Nys  ,  Serruys,  de  Codt  en  Plasschaert. 


I 
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52ste  zitting.  —  19  MP:I. 

Verslagen  uitgebragi  door  de  Commissie  voor  de  Verzoekschriften. 


52ste  ZITTIl^G. 


ZITTING  VAN  WOENSDAG  19  MEI  1819.  (i) 


(geopend  ten  12  URE.) 


Algemeen  verslag  uitgebragt  nopens  het  wets-ontwerp 
betreffende  het  onderhoud  der  dijken  ;  bepaling  van  den 
dag  der  beraadslaging.  —  Verslagen  uitgebragt  door  de 
Commissie  voor  de  Verzoekschriften.  —  Ingekomen: 
missive  van  den  heer  Nagelmaekers ,  daarbij  zijne  af- 
treding als  lid  der  Kamer  meldende. 


Voorzitter  jhr.  Dubas  de  (Kisignies. 


Tegenwoordig  met  den  Voorzitter  59  leden,  te  weten  de  heeren  : 

Huyssen  van  Kattendyke,  Bijleveld,  Cuypers,  Huyttens  Kerre- 
man  ,  deGoër,  van  Aefferden ,  Trentesaux,  P.  Tack ,  Troye , 
Rosier,  van  Hogendorp,  de  Malingreau  d'Hembize,  Estricx , 
Holvoet,  Serruys,  J.  F.  Tack,  de  Spoelberch  d'Eynhouts , 
J.  Clifford ,  vam  Hees ,  d'Onyn  de  Chastre ,  de  la  Motte  Baraffe  , 
van  Alberda  van  Rensuma,  Duvelaer  van  de  Spiegel,  Bentinck 
tot  Nyenhuis,  van  Heerdt  tot  Eversberg,  Dubus ,  Dumont ,  van 
Boetzelaer,  van  Suchtelen  tot  de  Haere  ,  Carbasius  Bzn.,  Groepinx 
van  Zoelen  van  Ridderkerk,  Boeyé  Pascal,  Pijcke,  Reyphins,  de 
Stockhem,  Plasschaert,  de  Vinck  van  Wezel,  Surmont  van 
Volsberghe ,  Hennequin ,  Repelaer ,  Gendebien  ,  van  Wassenaer 
Pancras ,  van  Lynden  van  Hoevelaken,  'sJacob,  de  Moreau  de 
Bioul ,  Vandemale  de  Nys,  van  Crombrugghe  ,  van  Kessel ,  de 
Codt,  CoUard,  Maréchal ,  van  der  Meersch,  van  der  Brugghen 
van  Croy ,  de  Jonge,  Dotrenge,  de  Tornaco  de  Berlo ,  Meeus  , 
de  Pitteurs  Budingen   en  Vilain  XIIII. 

De  notulen  van  het  verhandelde  in  de  vorige  zitting  worden 
gelezen  en  goedgekeurd. 


(i)  Zie  I*.  Officiële  Notulen  van  het  voorgevallene  op  dezen  dag;  2°. 
Nederlandsche  Staats-Courmnt  van  1819,  n°.  119;  3°.  £e  Journal  Général 
des  Pays-Bas,  n°.  2Z2  ;  4°-  l' Oracle^  5°.  Le  Journal  Général  de  la  Belgi- 
(jue  en  6*.  Le  Vrai  Libéral ,  ieder  n*.  1^0. 


De  Voos'ïltter  berigt  dat  de  Centrale  Afdeeling  gereed  is  me» 
baar  algemeen  verslag  omtrent  het  wets-ontwerp  betreffende  het 
onderhoud  der  dijken. 

Van  den  inhoud  van  dit  verslag  wordt  aan  de  Vergadering 
mededeeling  gedaan  en  besloten  het  te  doen  drukken  en  rond- 
deelen  ,  en  het  wets-ontwerp  te  behandelen  op  Vrijdag,  den 
2l8ten  Mei.  (1) 


De  Commissie  voor  de  Verzoekschriften  brengt  de  volgende 
verslagen  uit :  (2) 

De  heer  Meyplilns ,  lid  der  Commissie  : 

I.  Uwe  Commissie  heeft  de  eer  verslag  uit  te  brengen  op  drie 
in  hare  handen  gestelde  requesten,  houdende  bezwaren  tegen  het 
ontwerp  van  wet,  omtrent  het  onderhoud  der  dijken,  enz.,  welke 
drie  verzoekschriften  eerst  zijn  ingekomen,  nadat  de  Commissie 
reeds  op  een  aantal  vroeger  ter  tafel  gebragte,  over  dat  zelfde 
onderwerp,  heeft  rapport  gedaan.  Deze  drie  requesten  zijn:  een 
van' Ingelanden  van  den  polder  den  Ruigenhil ,  onder  de  jurisdictie 
van  de  Willemstad;  een  van  president  en  gecommitteerden  ter 
financien  van  het  voormalig  graafschap  Buren,  kwartier  Tiel , 
provincie  Gelderland,  en  een  van  eigenaren  van  gebouwde  en  on- 
gebouwde eigendommen  in  het  kanton  Tholen,  provincie  Zeeland. 
Alle  deze  requestranten  geven  bijzonderheden  op,  omtrent  de  ver- 
schillende wetgevingen,  geheerscht  hebbende  en  nog  heerschende 
in  de  respective  provinciën,  welke  onderworpen  zijn  aan  de  nood- 
zakelijkheid van  het  onderhouden  en  aanleggen  van  de  werken  van 
eenen  aard,  als  bij  de  onderhavige  concept-wet  worden  bedoeld; 
zij  leggen  de  nadeelige  gevolgen  uit,  welke  het  voormeld  ontwerp, 
zoo  het  aangenomen  wierd,  zou  moeten  hebben,  zoo  wel  op  het 
onderhoud  dier  werken  zelve  als  op  den  landbouw.  De  Commissie 
vermeent  de  aandacht  der  Vergadering  nutteloos  te  zullen  bezig 
houden ,  indien  zij  andermaal  alle  dezelfde  gronden  ,  dezelfde  redene- 
ringen te  berde  bragt ,  welke  zij  reeds  herhaalde  reizen  heeft 
medegedeeld :  eenige  verscheidenheid  in  de  bijzonderheden ,  uit 
plaatselijke  omstandigheden  ontstaande,  welke  op  de  wijze  van 
arbeiden  invloed  hebben,  nemen  niet  weg,  dat  alle  de  beweegre- 
denen overeenstemmen  met  die,  welke  bij  de  vroeger  op  soortgelijke 
requesten  uitgebragte  rapporten  zijn  blootgelegd;  dienvolgens  be- 
paalt zich  de  Commissie  bij  ter  kennisse  der  Vergadering  te  bren- 
gen,  dat  alle  de  voormelde  requestranten  besluiten,  dat  Z.  M.  eer- 
biedig verzocht  moge  worden,  Hoogstdeszelfs  ontwerp  in  nadere 
overweging  te  nemen  ,  en  stelt  voor,  dat  de  Vergadering  het  neder- 
leggen  der  voorschreven  requesten  ter  griffie  zal  bevelen. 

De  Vergadering  vereenigt  zich  met  de  conclusie  van  dit 
verslag. 

De  heer  Efteyphins  ,  lid  der  Commissie  •• 

II.  De  Commissie  brengt  verder  verslag  uit :  op  29  stuks  re- 
questen ,  door  1050  personen  onderteekend,  allen  uit  de  Ommelan- 
den der  provincie  Groningen;  op  een  request  van  18  personen, 
gedagteekend  van  Terwolde ,  provincie  Gelderland;  op  een  van  de 
heeren  Bots,  te  Helmond,  arrondissement  Eindhoven,  provincie 
Noord-Braband,  en  eindelijk  op  een,  gedagteekend  Enschedé,  pro- 
vincie Overijssel,  en  door  'ó2  personen  onderteekend.  Alle  deze 
requesten  individueel  onderteekend,  en  derhalve  niet  strijdig  met 
artikel  161  der  Grondwet,  betreffen  de  uitoefening  van  het  regt 
van  de  jagt. 

[De  rapporteur  geeft  een  vrij  omstandig  verslag  van  alle  dfze 
requesten ,  van  de  voornaamste  gronden  ,  door  de  verzoekers  tot 
ondersteuning  van  derzelver  begrippen  omtient  de  vrijheid  van 
jagen,  aangevoerd,  gelijk  van  in  ettelijke  derzelve  vervatte  daad- 
zaken. Alle  deze  verzoekschriften  komen  daarop  neder,  dat  het 
regt  van  jagen  op  eigen  grond,  als  een  regt  van  eigendom,  aan  de 
grondeigenaars  in  volle  uitoefening  terug  gegeven  moge  worden,  en 
dat  dit  regt  niet  bij  uitsluiting  aan  één  stand  der  maatschappij  blijve 
toegekend  ,  maar  met  alle  andere  voorregten  van  den  eenen  boven 
den  anderen  afgeschaft  worde ;  de  pogingen  van  Hun  Ed.  Mog. 
daartoe  volkomen  toejuichende,]  (3) 


(1)  Bijladen  onder   n°.  XX. 

(2)  Al  deze  verslagen  zijn,  blijkens  de  ot  ficiele  stukken  in  litt  Fransch 
uitgeiiragt.  De  hoofdzakelijke  inhoud  is  daarvan  ,  volgens  de  opgave  in  de 
Nederlandsche  Staats-Couraiit  .,  n°.  161,   hierboven  medegedeeld. 

(3)  Volgens  het  oorspronkelijk  verslag,  uaarvan  de  Nederlandsche  Staats- 


MO 

52ste  zitting.  —  19  MEI. 

Verslagen  uitgebragt  door  de  Commissie  voor  de  Ve^'zoeksekriften. 


De  Commissie  adviseert,  daar  alle  dein  gezegde  requesten  ver- 
melde klagten  verdienen  in  overweging  te  worden  genomen  ,  dat 
dezelve  ter  griffie  behooren  te  worden  nedergelegd. 

De  Vergadering  vereenigt  zich  met  de  conclusie  van  dit 
verslag. 


Courant  slechts  een  kort  overzigt  leverde,  was  dit  gedeelte  van  den  vol- 
genden inhoud  : 

»  Les  pétitionnaires  ,  et  notamment  ceux  de  la  province  de  Groniiigue  ,  font 
précéder  l'exposé  de  leurs  grief's  de  l'expression  de  leurs  sentimens  de  gra- 
titude  envers  cette  Chambre ,  pour  la  résolution  prise  par  elle,  tendante 
a  établir  une  législation  générale  sur  la  chasse ,  fondée  sur  Ie  principe  de 
propiiété ,  et  conforme  aux  intéréts  de  ragricuiture  ;  eiisuite  ils  exprinient 
leurs  regrets ,  de  ce  que  cette  résolution  a  été  rejetée  par  la  Première 
Chambre.  Si,  jusqu'a  ce  moment,  disent-ils ,  neus  avons  gardé  Ie  silenre, 
ce  n'est  pas  que  les  griefs  nous  ayent  manqiié  ou  xjue  nous  n'ayons  pas 
senti  Ie  poids  des  abus,  qui,  par  rapport  a  la  chasse,  se  sont  glissés  dans 
la  province  de  Groningue,  sous  Ie  régime  d'institutions ,  établies  par  l'in- 
fluence  puissante  de  plusieurs  individus  persoiinellement  intéressés  ;  nous 
foiidions  notre  espoir  sur  les  sages  délibérations  de  la  Représentation  Na- 
tionale ,  a  laquelle  maintenant  nous  adressons  nos  plaintes  ,  avec  1'espoir 
d'en  üblenir  Ie  maintien  de   nos  droits  conformes  a  l'esprit  du  siècle. 

Les  pétitionnaires  des  Ommelandes  entrent  ensuite  en  détail  sur  les  leis  , 
qui  ont  régi  celte  province  ,  et  ils  affirment  que  jamais  il  n'y  a  existé  ni 
noblesse  constituiionneile ,  ni  droit  féodal;  toute  l'administration  du  'pays, 
l'exercice  même  de  la  souveraineté  étaient  inhérens  a  la  propriété  des 
terres  ,  et  a  eet  égard  il  y  avait  des  variétés  entre  les  diverses  parties  de 
la  piovince  ,  comme  celle-ci  différait  aussi  de  toutes  les  autres ;  mais  les 
lois  avaient  pourvu  a  ce  que  des  droits  ne  fussent  point  accumulés  sur  les 
mêmes  individus.  Malgré  ces  sages  précautions  des  personnes  amliitieuses 
sont  parvenues  ,  dans  la  suite  du  temps  et  a  la  faveur  de  quelques  circonstan- 
ces,  a  séparer  l'exercice  des  droits  de  la  propriété  des  terres,  a  introduire 
un  systéme  d'exclusion  qui  a  été  en  quelque  sorte  consolidé  vers  Ie  second 
quart  du  dix-septième  siècle  et  par  lequel  quelques  individus  ,  quidques 
families  se  sont  arrogés  les  droits  des  propriétaires  des  terres ;  les  particu- 
liers  ,  disent  les  pétitionnaires,  comme  cela  arrivé  communément  ,  étaient 
hors  d'état  de  s'opposer  a  cette  violation  de  leurs  droits ,  paree  que  la 
corruption  s'étail  glissée  jusque  dans  les  Etats  alors  souverains  ;  cependant 
cette  oppression  faisait  naltre  de  temps  en  temps  des  dissentions  et  des 
tronbies  dans  la  province.  Pour  prévenir  de  plus  grands  inconvéniens ,  des 
abus  de  cette  nature  ont  été  tolérés ,  quoiqu'ils  ayent  été  déelarés  contraires 
aux  lois  constitutionnelies  et  aux  anciennes  coutumes  ;  Ie  droit  de  chasse, 
par  ces  dernières  dispositions  ,  a  été  déclaré  inhérent  a  la  jurisdi^tion  ,  qui, 
d'après  les  anciennes  lois,  était  exercé  par  les  propriétaires  des  terres;  des 
abus  du  même  genre  ayant  aussi  corrumpu  ce  droit,  la  Princesse  Gouver- 
nante, par  son  réglement  du  2  Aoüt  lySa,  a  déclaré  que  depuis  quelque 
temps  l'abus  s'étant  introduit  de  séparer  Ie  droit  de  chasse  de  la  jurisdic- 
tion  ,  lous  les  contrats  a  ce  sujet  sont  contraires  a  la  Constitution  et  annul- 
lés;  c'esl  par-la  que  l'ou  mit  tin  aux  vexations  et  violences  exercées  par 
ceux  qui  profitaient  du  sysiéme  contraire  aux  lois  du  pays :  les  plaignans 
ajoutent ,  que  e  est  sur  ce  méine  systéme  anti-constitutionnel  qu'aujourd'hui 
se  fundent  ceux  qui  prétendent  avoir  des  droits  a  quelque  chasse  privative 
OU  autres  seigneuries  dans  les  Ommelandes  ,  tandis  que  l'ordre  des  choses, 
auquel  eet  abus  meine  se  rapporte  ,  n'existe  plus  depuis  23  ans. 

Sous  Ie  directoire  exécutif  de  la  Képublique  Batave,  les  habitans  des 
Ommelandes,  comme  les  pétitionnaires  actuels  ,  ont  fait  connaitre  les  droits 
incontestables  de  chasse  en  faveur  des  propriétaires  des  terres ,  auxquels 
maintenant  s'oppose,  disent  ils,  Ie  petit  nombre  de  ceux,  qui  veulenl  faire 
revivre  les  anciens  abus,  a  la  faveur  de  l'arrêté  du  Prince  Souverain  du 
36  Mars  1814  ;  ils  conviennent  que  ces  prétendus  droits,  avec  les  revenus 
qu'on  en  tirait  par  abus  et  par  vexations  ,  ont  été  vendus  pour  des  som- 
mes cunsidérables ;  mais  des  droits  ainsi  acquis,  ajoutent  les  pétitionnaires, 
ne  pouvaient  être  garaiitis  (|ue  pour  autant  que  la  Constitution  ,  dans  la- 
quelle ils  prenaieirt  leur  source,  a  été  mainteiiue;  or,  elle  a  cessé  et  elle 
est  remplacée  par  la  Loi  fondamentalc  du  Iloyaume. 

Depuis  cette  époque  ,  les  anciens  registres  de  chasse  et  de  ces  prétendus 
droits  ont  été  remis  en  pleine  vigueur;  les  champs  ont  été  hérissés  de  poteaux  , 
la  méme  oii  on  n'en  avait  jamais  vus,  et  des  individus  se  sont  arrogés  Ie  droit 
de  chasse  privative  sur  les  terres  d'autrui ;  les  exemples  ne  manquent  pas  de 
ces  poteaux  plantés  de  manière  a  usurper  la  pêche  exclusive  dans  un  canal 
provincial :  les  saisies,  les  condamnations  qui  sont  1'effet  immédiat  du  main- 
tKn  de  cette  chasse  privative  sur  les  terres  d'autrui  ,  si  contraires,  disent 
les  p'aignans,  aux  intentions  paternelles  du  Roi ,  ne  donnent  que  trop  de 
motifs  de  doléances,  et  nous  nous  réjouissons  de  la  possibilité  de  les  voir 
cesser. 

Le  droit  exclusif  de  la  chasse  est  exercé  dans  les  Ommelandes  d'une 
manière  vexatoire  sans  égard  pour  les  fruits  de  la  terre  ,  au  grand  préjudice 
et  a  1'exaspcratioii  des  cuitivateurs  ,  et  leurs  plaintes  sont  repoussées  avec 
dédain  et  avec  des  réponses  extravagantes  :  ces  traitemens  ,  s'ils  continiiaient 
a  se  répéter,  pourraient  bien  ,  disent  les  pétitionnaires  ,  produire  une  mal- 
heureuse  réaction  ,  dom  les  suites  seraient  incalculables :  ils  expliquent  ici 
plus  amplement  les  motifs  qui  les  ont  engagés  a  garder  aussi  longtemps  le 
silence.  ü'abord ,  leur  conHance  que  tout  ce  qui  tient  au  régime  féodal  et 
aux  droits  seigneuriaux  ,  dont  les  restes  les  affligent ,  aurait  fixé  Tatlention 
de  la  Représentation  Nationale,  sur  les  principes  de  laquelle  ils  se  reposaient 
tranquillement :  ensuite  la  convictiou  intime  qne  la  sollicitude  paternelle  du 
Koi  veille  au  salut  de  son  peuple  ;  et  par  la  ils  ont  vécus  dans  la  sécurité, 
croyant  que  le  temps  n'était  pas  éloigné  que  leurs  griefs  seraient  redressés. 


De  heer  Plas.^cliaert  stelt  voor  dit  verslag  te  doen  drukken 
en  ronddeelen. 

ICenige  leden  ovdersteunen  dit  voorstel. 

De  heer  van  Lynden  van  Hoevelaken  verklaart  zich 


En  second  lieu ,  disent-ils  ,  d'autres  voies  nous  étaient  ouvertes  pour  faire 
tarir  la  source  de  nos  maux,  pour  autant  qu'ils  pouvaient  étie  considérés 
comme  locaux  ou  provinciaux,  et  on  se  trouvait  obligé  d'y  recourir  ;  l'éta- 
blissement  des  Etats  Provinciaux,  selon  la  Loi  fondaiiientale ,  les  destine  a 
être  les  interprètes  de  l'opinion  publique  dans  les  provinces  respectives,  et 
a  défendre  leurs  intéréts  en  général ;  les  pétitionnaires,  par  quelques  autres 
observations  ,  déduisent  que  dans  les  Etats  Provin<  iaux  se  troiive  la  source 
de  l'influence  du  peuple  sur  rAdministration  ,  et  de  sa  part  dans  le  pouvoir 
législatif ;  si  quelques-unes  de  ces  assemblées  sont  composées  de  manière  que 
la  majorité  appartient  a  une  classe,  dont  les  intéréts  sont  en  opposition  avec 
ceux  da  peuple  en  général,  elles  seront  plutót  lei  interprètes  de  leur  classe, 
que  de  toute  la  société.  Les  habitans  des  Ommelandes  font  dériver  ce 
défaut  de  redressement  de  leurs  griefs,  de  eet  état  de  choses;  formant  plus 
de  la  moilié  en  superlicie,  prés  de  la  moitié  de  la  popidation  de  toute  la 
province  de  Groningue,  ne  le  cédant  a  l'autre  moitié,  ni  en  richesses,  ni  en 
prospérité ,  ni  en  iustitulions ,  qui  prouvcnt  les  jjrogrès  de  l'instruction  et 
des  lumières,  ils  n  oiit  cependant  qu'un  ^eul  district  d'élection  ,  et  n'ont  qu'une 
sixième  part  dans  l'élection  des  membres  des  litats  Provincaux  ;  de  la  ,  les 
pétitionnaires  forment  le  voeu  que  cette  erreur  soit  redreisée  avant  que  les 
dix  ans  soient  écoulés  ,  qui  doivent  donner  force  de  loi  au  réglement  acluel. 

D'autres  objets  qui  entrent  dans  les  principes  constitutifs  des  droits  provin- 
ciaux, ont  empêché  les  pétitionnaires,  pendant  quelque  temps,  de  faire  valoir 
leurs  plaintes  iur  l'exercice  du  droit  de  chasse,  avec  autant  de  soin  que  la 
matière  l'exigeait;  mais  les  piaiute»  n'flüt  manqué  d'être  l'expression  de 

l'opinion  publique,  qui  se  p.-ononce  contre  tout  retour  des  anciens  abus  , 
contre  les  régiemens  de  chasse,  comme  contre  les  anciennes  jurisdictions  , 
sous  lesquelles  la  justice  était  aussi  mat  adrninistrée  que  le  droit  de  chasse 
était  exercé  avec  rigueur. 

La  province  la  plus  septentrionale  du  Royaume  ,  disent  les  pétitionnaires, 
n'attache  pas  moins  de  prix  que  les  autres  a  être  préservée  pour  toujours  de 
l'autorité  de  simples  co-sujets  privilégiés,  autorité,  qui  ne  cherclie  qu'a 
s'augmenter ,  quoiqu'elle  ne  soit  pas  fondée  sur  la  Loi  fondamentale ,  et  a 
ne  pas  perdre  ainsi  les  fruits  restans  d'un  enchainement  de  malheurs. 

Comme  la  résolution  de  cette  Chambre  relative  a  la  chasse  n'a  point  été 
adoptée  par  une  des  branches  du  pouvoir  législatif,  les  pétitionnaires  pen- 
sent que  l'état  actuel  des  choses  devra  donner  lieu  a  de  nouvelles  délibé- 
rations de  Vos  Nobles  Puissances ;  ils  prennent  la  liberté  de  leur  souraettre 
quelques  réflexinns  puisées  dans  les  intéréts  particuliers  de  leur  contrée :  ils 
attribuent  la  grande  prospérité  de  leur  agriculture  au  contrat  d'emphytéose 
perpétuelle ,  connu  sous  ie  nom  de  heklemregt :  paree  contrat  le  cultivateur 
est  assuré  pour  toujours  de  la  continuation  de  son  exploitation ,  et  le  pro- 
priétaire  recoit  sans  inquiétude  la  redevance  annuelle  :  les  pétitionnaires  pen- 
sent que  toute  mesure  législative  qui  sous  quelque  rapport  peut  arrêter  la 
marche  de  cette  jirospérité  agricole,  est  iinpolitique  et  contraire  au  hut 
que  nous  devons  nous  faire  un  devoir  d'atteindre.  Parmi  les  causes  de- 
structives  de  cette  prospérité  ,  ils  classent  sans  hésiter  les  chasses  privatives 
en  faveur  de  ceux,  qui  ne  sont  ni  propriétaires  de  fonds  ni  agriculteurs , 
qui  en  exercent  les  droits:  pour  cette  raison  ils  sont  convaincus  qu'il  con- 
vicndrait  de  ne  jamais  admettre  le  principe,  en  vertu  ducjnel  le  droit  de 
chasse  puisse  être  séparé  de  la  projiriété  du  fonds,  puisque  le  cultivateur 
seul  porte  un  véritable  intérét  a  la  conservation  des  fruits  de  la  terre,  et 
veille  a  la  destruction  des  animaux  qni  les  ravagent.  Après  avoir  développé 
les  avantages  de  l'emphytéose  connue  sous  le  nom  de  beklemicgt ,  les  pé- 
titionnaires exposent  que  rien  ne  lui  est  plus  contraire  qu'une  loi  quel- 
conque  entachée  de  quelque  vice  du  régime  féodal  qu'ils  nomment  un  mo- 
nument de  la  barbarie  et  de  riiumiliation  du  genre  huiriain  ,  et  dont  la 
destruction  irrévocable  doit  être  la  suite  nécessaire  de  l'esprit  public  ,  qui 
préside  aux  destuiées  de  l'Europe.  lis  imploient  de  même  la  protection 
de  Vos  INobles  Puissances,  pour  que  jamais  le  droit  de  jurisdiction  ne  soit 
rétabli,  auquel  on  avait  attaché  le  droit  de  chasse  privilégée.  L'un  et  l'autre 
ne  peuvent  plus  entrer  dans  le  domaine  de  personnes  privées ,  et  l'unité 
de  législation  dans  tout  le  Royaume  doit  en  affranchir  toutes  ses  parties: 
les  pétitionnaires  des  Ommelandes  sujjplient  Vos  Nobles  Puissances  d'exercer 
toute  l'influence  que  la  Loi  Fondamentale  donne  a  la  Représentation  Nationale, 
afin  de  provoquer  ,  de  la  part  du  Gouvernement  les  mesures  les  plus  con- 
venables,  pour  réintégrer  les  habitans  dans  leurs  droits,  et  empécher  le 
retour  de  tous  droits  signeuriaui,  prérogatives  exclusives  et  trop  grande 
influence  de  quelques  particuliers  sur  les  intéréts  généraux,  qui  sont  iii- 
compatibles  avec  la  Loi  fondamentale  ,  l'esprit  du  temps  et  le  bien-étre  du  | 
peuple  ,  et  que  pour  l'avantage  de  l'agriculture,  le  droit  de  chasse  soit  déclaré  I 
inséparable  de  l'usage  du  fonds.  1 

Les  signataires  de  la  requête,   datée  d'Almelo,  remontent  a  l'origine  de  I 
tous  nos  malheurs,  et  la  trouvent  dans  une  législation  que  l'on  n'a  pas  voulu  ' 
proportionner,    adapter  aux   progrès  toujours  croissans  de  la  civilisation  1 
Européenne;  ils  donnent  des  développemens  a  cette  idee  et  parviennent  au 
même  résultat  que  les  pétionnaires  précédens,  pour  le  droit  de  chasse.  Ils 
citent  des  faits ,  que  la  Gdélité  du  rapport  dont  je  suis  chargé,  ne  me  permet 
pas  de  passer  sous  silence:  plusieurs  particuliers  ayant  droit  de  chasse,  pré- 
vinrent  les  planteurs  de  poteaux  qu'ils  avaient  l'intention  de  maintenir  leur 
juste  droit,   et  ('hassèrent  en  évitant  cependant  les  terrains  des  ci-devans  I 
seigneuries;  ils  furent  traduits  comme  braconmers (stroopejs),  devant  le  tribu- 
nal  correotionnel  d'Almelo,  et  condamnés  comme  tels,  mais  ayant  fait  valoir 


Vel  111. 
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Terslagen  uitgebragi  door  de  Commissie  voor  de  Verzoekschriften. 


niet  tegen  het  gedane  voorstel  te  willen  verzetten.  Door  de  aan- 
neming daarvan  wil  hij  echter  niet  dat  de  Kamer  geacht  zij  zich 
met  de  beweringen  in  de  verzoekschriftpn  voorkomende,  en  die, 
zyns  inziens,  geheel  bezijden  de  waarheid  zijn,  te  vereenigen. 

Daarop  wordt  overeenkomstig  het  gedane  voorstel  van  den 
heer  Plasschaert  besloten.  (I) 

De  heer  Dubus ,  lid  der  Commissie : 

III.  De  heer  Devillers-Masbourg ,  Maii  e  der  gemeente  Lignie- 
res,  kanton  en  arrondissement  Marche,  Groot-Hertogdom  Luxem- 
burg, beklaagt  zich  over  zeker  misbruik ,  dat,  volij;Gns  zijn  zeggen, 
ten  gevolge  der  wet  van  den  28sten  September  1791,  op  het  stuk 
der  landelijke  politie  in  zijne  gemeente  is  ingevoerd,  daarin  bestaande 
namelijk,  dat  men,  van  het  oud  gebruik  afgaande,  niet  meer  al  het 
vee  onder  het  geleide  van  eeneenigen  herder  laat  weiden,  maar  dat 
men  zich  veroorlooft  zoogenoemde  afzonderlijke  kudden  te  laten 
weiden,  tot  groot  nadeel,  naar  des  requestrants  meening,  van  de 
gronden  van  particuliere  eigenaren,  welke  daardoor  onderhevig 
zijn  aan  verwoesting,  door  deze  menigvuldigheid  van  kudden, 
die  dagelijks  afzonderlijk  over  de  gronden  geitieven  en  verspreid 
worden,  en  die,  slechts  aan  de  oppassing  van  kinderen  toebetrouwd, 
door  hunne  verspreiding,  te  weeg  brengen,  dat  een  enkele  veld- 
wacliter  niet  toereikende  is ,  om  het  toezigt  te  houden  over  het  te  velde 
staande  gewas.  De  reqiiestrant,  de  gronden  zijner  klagten  nader 
ontwikkelende,  verzoekt  de  daarstelling  van  wettelijke  bepalingen 
tegen  het  voormelde  misbruik,  beroept  zici  op  art.  484  van  het 
wetboek  van  strafregt  in  dit  opzigt,  en  voegt  daarbij,  dat  zoodanige 
bepalingen  een  verschil  van  gevoelens  zal  voorkomen ,  hetwelk  zich 
reeds,  over  onderwerpen  van  dezen  aard  ,  tusschen  de  administrative 
en  regteriijke  magten,  heeft  geopenbaard. 

De  Commissie ,  zonder  voor  het  oogenblik  in  de  verdiensten  van 
dit  verzoek  te  willen  treden,  vermeent,  dat  hetzelve  ter  griffie 
behoort  te  worden  nedergelegd,  opdat  de  leden  der  Kamer  daarvan 
inzage  zouden  kunnen  nemen,  en  daarop  zoodanige  acht  slaan,  als 
hun  zal  goeddunken,  wanneer  de  aangekondigde  wetboeken  aan 
U  Ed.  Mog.  zullen  worden  aangeboden. 

De  heer  van  der  Meersch ,  lid  der  Commissie: 

IV.  de  heer  W-  van  Wilsenes  vanOyen,  wonende  te  Dordrechti 
geeft  te  kennen,  dat  hij,  in  den  jare  1819,  de  heerlijkheid  Oyen 


de  nouveau  leurs  moyens  devant  Ie  tribunal  d'appe!  de  Zwolle,  quatre 
arrêts  les  firent  triompher;  ils  ajoutent  qu'ils  ne  rappèlent  ces  faits ,  que 
ponr  faire  voir  que  les  frimats  du  Nord  ne  les  renden  t  pas  froids  et  indif- 
férens  sur  les  mesures  prises  pour  l'excercice  du  droit  de  chasse,  comme  de 
tout  autre  droit  féodal.  La  Patrie  et  Ie  Roi ,  disent-ils,  n'ont  besoin  ni  de 
seigneurs,  ni  de  vassaux ;  et  si  des  sujets  veulent  se  créer  seigneurs  ,  ils 
manqueront  de  vassaux.  Je  crois  pouvoir  me  dispenser  de  retraeer  toules 
les  réflexions  par  lesquelles  les  iiiêmes  pélitionnaires  renforcent  leurs  premières 
idees.  Je  me  suis  attaché  a  abréger  les  locutions  et  a  adoucir  le^  expressions; 
il  me  semble  toujours  que  la  chasse  amène  l'aigreur  et  que  la  législaiion 
doit  tendre  sans  cesse  a  éteindre  Ie  goüt  de  ce  rude  plaisir.  Les  pétitionnaires 
d' Almelo  déposent  leurs  intéréts  dans  Ie  sein  de  cette  Assemblee,  espcrant 
qu'elle  saura  lej  apprécier. 

Les  réclamans  de  Terwolde  expriment  la  douleur  que  leur  a  causé  Ie 
rejet ,  par  la  Première  Ghambre,  de  la  proposition  adoptée  par  celle-ci ,  et 
ils  supplient  Vos  Nobles  Puissances  de  provoquer  des  dispositions  qui  assurent 
Ie  droit  de  chasse  en  faveur  des  propriétaires  des  fonds  et  qui  l'en  déclarent 
inséparable. 

Les  pétitionnaires  d'Enschedé  coinparent  les  dernières  secoHSScs  de  l'Europe  , 
aux  croisades  du  moyen  age ;  celle-ci,  disent-ils,  ont  formé  Ie  premier 
acheminement  vers  la  destruction  de  I4  barbarie,  et  les  autres  doivent  servir 
de  lecon  aux  princes,  comme  aux  peuples  pour  en  extirper  les  derniers 
vestiges :  ils  expriment  avec  énergie  la  nécessité  de  faire  mar^her  la  légis- 
lation  avec  l'esprit  du  siècle  et  ne  connaissent  rien  de  plus  contraire  aux 
régies  a  suivre ,  que  de  voir  leurs  concitoyens  comme  eux-mêmes ,  privés 
du  droit  de  chasse  sur  leurs  terres  ,  paree  qu'elles  sont  situées  a  certaine 
distance  de  quelque  vieux  chateau  ,  ou  de  ses  ruines:  ils  tinissent ,  en  disant, 
qu  une  nation  protégée  par  une  Constitutioii  libérale,  gouvernée  jiar  un 
Monarque  chéri,  jouissant  d  uue  pleine  liberlé  de  culte,  obligée  de  défendre 
sa  Patrie  et  sod  Roi,  ne  peut  voir  celte  humiliation  avec  indifférence  ,  et 
ils  applaudissent  aux  efforts  de  Vos  Nobles  Puissances  pour  la  faire  cesser. 

Les  sieurs  Bots  d'Helmond  rajjpèlent  les  diverses  dispositions  législatives 
du  Gouvernement  Batave  qui  ont  aboli  les  droits  féodaux  ,  et  nommément 
Ie  droit  exclusif  de  la  chasse :  les  lois  en  vigueur  dans  la  Province  du  Bra- 
bant Septcntrional  ont  donné  lieu  sur  Ie  fait  de  la  chasse  a  des  contestations 
entre  les  supplians  et  un  ancien  propriétaire  du  droit  de  chasse ;  ils  en 
déduisent  la  nécessité,  que  Ie  pouvoir  législalif  fixe  enfin  des  régies,  qni 
previennent  les  malheurs  ,  qu'ils  croyent  inséparables  de  l'ordre  actuel  des 
choses  ,  et  c'est  a  cette  fin  qu'ils  prennent  leur  recours  vers  Vos  Nobles 
Puissances.  " 

(1)  De  Notulen  geven  alleen  op  dat  het  verslag  gedrukt  is;  de  ver- 
schillende dagbladen  melden  op  welke  gronden  dat  besluit  genomen  werd. 
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heeft  gekocht  met  een  daartoe  behoorend  regt  van  scheepvaart  op 
alle  schepen,  welke  de  Maas  op-  of  afzeilen.  Dit  regt,  zegt  de 
requestrant,  bestaat  sedert  onheugelijke  tijden;  in  den  jare  1366 
had  Keizer  Karei  IV  hetzelve  vergund  aan  Maiia  van  Braband. 
Sedert  was  dat  regt  in  verschillende  handen  overgegaan,  en,  in 
1809,  een  eigendom  van  den  rcqnestrant  geworden,  die  hetzelve 
dan  ook  lot  in  den  jare  1817  heef  t  geheven ,  als  wanneer  een  besluit 
van  Z.  M.,  gedagteekend  den  12den  Januarij  van  dat  jaar,  en 
genomen  uit  krachie  der  wet  op  de  in-  en  uitgaande  regten,  van 
den  l5(Jen  September  I8I6,  alle  particuliere  belastingen  afschafte. 
De  requestrant  beklaagt  zich,  dat  hij  zich  op  deze  wijze,  zonder 
eenige  vergoeding,  verstoken  ziet  van  een  regt,  hetwelk  hij  wet- 
tiglijk  had  verkregen ;  hij  had  zich  deswegens  bij  Z.  M.  vervoegd, 
met  verzoek  om  in  zijn  regt  hersteld  te  worden  of  daarvoor  schade- 
vergoeding te  erlangen,  Na  ingewonnen  beiigt  van  den  Burge- 
meester van  Oyen,  heeft  Z.  M. ,  bij  besluit  van  den  12den  Mei  1817, 
de  beslissing  over  des  requestrants  verzoek  uitgesteld  tot  na  den 
afloop  der  te  Mentz  plaats  hebbende  conferentien  over  de  tollen  op 
de  rivieren.  Daar  deze  conferentien,  gelijk  de  requestrant  aan- 
voert, van  langen  duur  zijn,  zonder  dat  men  derzelver  uitkomst 
vooraf'  berekenen  kan ,  zoo  adresseerde  zich  de  requestrant  ander- 
maal tot  Z.  M.;  Hoogstdezelve,  echter,  persisteerde,  in  dato  den 
SOsten  Jiinuarij  1818,  bij  evengemelde  dispositie  van  Mei  1819. 
Alle  de  demarches  van  den  requestrant  derhalve  vruchteloos  ge- 
weest zijnde  en  hen»  de  schadeveigoeding ,  die  hij  vermeent  met  zoo 
veel  regt  te  vorderen,  niet  liebbemle  kunnen  verschaffen,  zoo  wendt 
hij  zich  tot  U  Ed.  Mog.,  inroepende  art.  164  der  Grondwet  en  de 
toepassing  daarvan  op  zijne  omstandigheid ,  met  r  udere  opgave  van 
het  bedrag  zijns  verlies,  en  met  aanvoeling,  dat,  tot  afkoop  van 
een  soortgelijk  regt,  te  Arnhem  bestaan  hebbende  en  bekend  ge- 
weest onder  den  naam  van  Anlioltsche  tol,  door  Z.  M.  met  den 
gewezen  eigenaar  van  dien  tol,  den  regerenden  Prins  van  Salm- 
Salm,  eene  overeenkomst  is  cretroffen ,  waarbij  aan  denzelven  eene 
schadevergoeding  in  inscriptien  op  het  grootboek  der  werkelijke 
schuld  is  verleend.  De  requestrant  verzoekt  derhalve  de  tusschen- 
komst  van  U  Ed.  Mog.,  waartoe  hij  beweert,  dat  het  regt  van 
eigendom,  de  Grondwet  en  de  regtvaardigheid,  het  Gouvernement 
de  verpligting  opleggen. 

De  Commissie,  zonder  te  treden  in  het  geval  door  den  reques- 
trant aangevoerd,  stelt  desniettemin  voor,  dat  dit  verzoekschrift, 
ter  inzage  van  de  leden,  op  de  griffie  behoort  te  worden  neder- 
gelesrd. 

De  heer  I*ijcke  ,  lid  der  Commissie: 

V.  De  heer  W-  Strengnaert ,  lid  van  den  raad  der  stad  Maastricht, 
beklaagt  zich  over  den  last  en  het  nadeel,  welke,  vooral  iu  ves- 
tingen, de  ingezetenen  in  vollen  vrede  van  den  schutterlijken  dienst 
komen  te  lijden.  In  de  veronderstelling,  dat  ü  E.  M.  zich  met  eene 
wet  op  dit  onderwerp  zouden  bezig  honden,  brengt  de  requestrant 
eenige  bedenkingen  daaromtrent  onder  betoog  der  Vergadering,  en 
gaat  vervolgens  over,  met  bloot  te  leggen  een  hem  bijzonder  be- 
treffend geval,  met  opzigt  tot  de  schutterij  voorgevallen,  hebbende 
men,  wegens  het  niet  betalen  eener  contributie,  waartegen  hij,  op 
grond  van  onwettigheid,  is  oppositie  was  gekomen,  vonnis  tegen 
hem  verkregen,  en  dit  tot  den  openbaren  verkoop  zijner  meubelen 
toe,  voortgezet.  De  requestrant  voegt  hierbij,  dat  van  18,000  in- 
gezetenen der  stad  Maastricht,  niet  een  enkele  zich  als  kooper 
hebbende  opgedaan,  de  deurwaarder  ook  dien  rol  heeft  vervuld. 
De  requestrant  verklaart  derhalve  aan  U  Ed.  Mog.  1°.  dat  eene 
contributie,  niet  op  eene  verpligtende  wet  gegrond ,  hem  opgelegd  en 
tegen  hem  geëxecuteerd  is  ;  2».  dat,  zelfs  het  bestaan  van  eene  ver- 
pligtende wet  veronderstellende,  men  hare  grenzen  was  te  buiten 
gegaan;  3\  dat  tot  dekking  van  het  beloop  der  hem  opgelegde 
belasting,  ter  somme  van  f  84,  hetwelk  met  de  kosten  daarop 
gevallen,  beloopen  had  f  227:41,  men  tot  een  beloop  van  316, 
aan  meubelen  van  hem  verkocht  had;  4°.  dat  de  regtbanken  hem 
ten  onregte  regt  geweigerd  hadden.  Hij  verzoekt  derhalve  van  U 
Ed.  Mog.  het  regt,  dat,  zoo  hij  zegt,  hem  tot  dus  ver  is  gewei- 
gerd; dat  is,  hij  vordert,  dat  de  burgemeester  van  Maastricht  hem 
de  somme  van  f  227:41,  met  de  nadere  op  te  geven  schaden  en 
interessen  van  dien,  terug  betale. 

De  Commissie  is  van  oordeel,  dat  dit  request  van  eenen  aard 
is,  om,  bij  kopie-authentiek  aan  Z.  M.  te  worden  toegezonden, 
terwijl  het  minuut  ter  griffie  zal  worden  nedergelegd,  zoo  uit 
hoofde  dat  de  Kamer  niet  bevoegd  is  tot  het  voorloopig  verifiëren 
van  de  daadzaken,  welke  den  grondslag  dezer  klao^ten  uitmaken, 
als,  vermits,  zelfs  m  de  veronderstelling,  dat  de  regtbanken  m 
dezen  competent  zijn,  de  requestrant  zich  niet  in  cassatie  heeft 
voorzien,  en  derhalve  niet  alle  de  trappen  van  regtspraak  heeft 
doorloopen;  en,  in  de  veronderstelling  dat  het  geschil  tot  de  at- 
tributen  van  de  administrative  magt  behoort,    het  niet  voor  de 
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Staten-Generaal  is,  dat  de  requestiant  zich  tegen  de  maatregelen  , 
over  welke  hij  zich  beklaagt,  behoort  te  voorzien. 

Vf.  In  drie  stuks  verzoekschriften,  door  70  notarissen ,  in  verschil- 
lende provinciën  van  het  Rijk  woonachtig ,  geteekend  ,  is  verrat 
het  verzoek  tot  het  daarsteüen  vaneenewet,  waarbij  de  bepalingen 
der  wet,  van  den  25sten  Ventóse,  Xlde  jaar,  (16  Maart  1803), 
welke  betrekking  hebben  tot  de  ressorten ,  binnen  welke  de  notaris- 
sen mogen  instrumenteren ,  en  dat  daarvoor  eene  nieuwe  bepaling 
worde  in  de  plaats  gesteld,  bij  welke  aan  alle  de  notarissen  bin- 
nen het  Koningrijk,  zonderonderscheid,  geoorloofd  worde  hunne 
functien  in  de  gansche  uitgestrektheid  der  provincie,  binnen  welke 
de  gemeente  hunner  residentie  gelegen  is,  uit  te  oefenen. 

[De  rapporteur,  in  eenige  bijzonderheden  getreden  zijnde  omtrent 
deze  of  gene  gronden  ,  door  sommigen  der  requestranten  aange- 
voerd, (1)  adviseert,  namens   de  Commissie,  dat,  aangezien  de 


(')  Volfjens  het  oorspronkelijk  verslag  ,  waarvan  de  Nedeylaiidsche  Staals- 
Couraiit  slechts  een  uittreksel  mededeelt  ,  was  dit  gedeelte  van  den  vol- 
genden inhoud: 

»  Pamii  ces  iiotairc-s  s'en  trouvent  plusieurs  des  deux  Fiandres  ,  qui 
ohservent  (|ue  dans  l'ancien  regime,  et  avant  la  loi  du  8  Octohre  1791, 
sur  1'organisation  du  notariat  en  France  et  dans  les  Pays-Kc'unis ,  ces  noiai- 
res  institutés  et  admis  par  Ie  conscil  en  Fiandres  ,  avaient  Ie  droit  d'exercer 
leurs  fonctions  dans  toute  l'étendue  iles  deux  Fiandres,  n'lmporte  que  Ie 
lieu  de  la  re'siderice  du  notaire  fut  une  ville  ou  une  crjinniune  rurale. 

La  loi  du  6  Octobre  1791  i'tait  nioins  restrictive  (jue  celle  du  25  Ven- 
tóse; elle  permit  la  concuirence  entre  tous  les  notaires  d'un  méme  dépar- 
tement, sans  donner  aucuiie  préférence  a  ceux  établis  dans  les  villes  sur 
leurs  conbères  de  la  campagne 

Ce  systême  se  rapprochait  de  1'ancienne  création  ,  et  s'il  lailait  absolu- 
ment  adopter  une  classification  parmi  les  notaires,  i!  eonviendrait  et  il  parait 
juste,  (ju'au  moins  tous  les  notaires,  résuiant  dans  la  même  piovince,  pus- 
sent  mstrumenter  concurremment  dans  toute  l'étendue  de  cette  piovinee. 

Et  en  effet,  nointnés  par  la  méme  autorité,  soumis  au  niènie  examen, 
disposés  a  fouinir  un  cautionneraent  égal,  devant  tous  avoir  ('galement  la 
capacité  et  la  tnoraÜté  exigées  par  la  loi.  Les  pétitionnaires  doivent  étre 
aussi  tous   égaux  en  dreits  ,  en  jurisdiciior.  et  en  attriLutions. 

Dans  les  fonctions  toujours  volontaires  ,  qui  sont  contiées  aux  notaires,  la 
circoiiscription  d  un  jietu  territoire  parait  absuide  et  gêne  ia  libre  choix  et  les 
voionlés  des  parties.  'I  rop  souvent  un  propriétaire  est  lorcé  de  se  servir 
d'un  notaire  établi  en  ville,  qu'il  m;  cnnnaii  pas,  avec  lequel  il  n'a  aucune 
rélation  ;  il  doit  ainsi  abandonner  celui  ,  en  qui  il  a  [)lacé  une  juste  con~ 
fiance  et  entre  les  mains  duquel  se  trouvent  presque  toujuurs  les  affaires 
de  familie  qu'il  s'agit  de  traiter  ,  ou  de  ia  succession  ipi  il  s'agitde  iiquider. 

Or,  géner  la  conliance  et  forcer  les  citoyens  a  prcndre  pour  notaire  un 
homnie  qui  leur  est  inconnu ,  et  que  souvent  ils  ne  voudraient  pas  hono- 
rer  de  leur  choix,  c'est  transformer  une  jurisdiction  purement  voloniatre  el 
(Ie  confaiice,  dans  uiie  jurisdiction  foicee^  que  Ie  liasard  ou  Ie  lieu  de  la 
résidence  leur  assigne.  C'est  tourner  eonire  elle-niéme  l'instltutiou  du 
notariat. 

La  jurisdiction  volontaire,   qui  fait  la  l);ise  du  notariat,  exige  essentie!- 
lemenl  qu'il  y  ait  piénitude  et  uniformité  dans  1  ('tendue  territoriale.  Cornme 
la  ronfiance  et  l'eslime  du  notaire  sont  Ie  fruit  de  son  travail  et  de  sa  pro- 
hité,  il    «Init  étre    indifférent  qu'il  demeure  en  ville  ou  a  la  campagne,  ' 
pour  jouir  de  1'honneur  et  des  préro;;atives  de  sa  profession. 

II  importe  d'ailleurs  au  législateur  d'encourager  par  une  juste  émulation 
ces  qualités  essentielles  du  notaire ,  en  lui  laissant  une  carrière  plus  large 
a  parcourir  et  aux  citoyens  un  choix  entièrenient  libre  et  uirigé  par  la  con- 
hance,  que  ia  pruLité  ct  les  lumières  du  fonctionnaire  inspii  ent.  " 


I  voormelde  requesten  van  eenen  aard  zijn,  om  de  aandacht  van  het 
I  Gouvernement  en  van  de  Kamer  tot  zich  te  trekken,  ten  einde, 
!  zoo  men  daartoe  termen  vindt,  daarvan  het  onderwerp  van  een 
voorstel  van  wet  te  maken,   dezelve,  ter  inzage  van  elk  lid  der 
Kamer,  op  de  griffie  behooren  te  worden  geleed. 

Na  dit  rapport  te  hebben  uitgebragt,  geeft  de  rapporteur  zijn 
leedwezen  te  kennen ,  dat  hij  ,  door  eene  zware  ongesteldheid,  inde 
onmogelijkheid  geweest  is,  tijdig  genoeg  dit  rapport  uit  te  brengen  , 
dat  de  leden  der  Kamer  daarvan  het  onderwerp  van  een  bijzonder 
voorstel  zouden  hebben  kunnen  maken,  en  verklaart,  dat  hij 
daartoe  zelfs  voornemens  is  geweest;  doch  dat  hij  dit  voornemen  , 
om  de  voormelde  reden,  niet  gedurende  de  tegenwoordige  bijeenkomst 
hebbende  kunnen  ten  uitvoer  brengen,  zich  voorbehoudt  zulks  ge- 
durende de  vtdgende  vergadering  te  doen,  ten  ware  Z.  M.,  in 
Hoogstdeszelfs  wijsheid,  moge  goedvinden,  daaromtrent  het  initiatief 
te  nemen_,_  in  welk  geval  het  oogmerk  der  requestranten  bereikt 
zijnde,  hij  in  dezen  zal  afzien  van  het  regt,  bij  de  Gronwet  aan  elk 
lid  der  Kamer  toegekend.] 

De  heer  van  der  Meersch  ,  lid  der  Commissie: 

VIL  In  vier  requesten,  Avelke  bij  de  Kamer  zijn  ingekomen,  van 
onderscheiden  tabaksplanters,  in  de  provincie  AVest-Vlaanderen , 
te  weten:  een  van  den  burgemeester  van  stad  en  grondgebied' 
van  Wervick,  namens  zijne  onderhoorigen ;  een  van  landboliwers 
zelve,  in  de  omstreken  dier  stad;  een  van  J.  Catteau,  landbouwer 
te  Menen,  en  een  van  G.  F.  Breyne  c.  s.,  inwoners  en  landbou- 
wers, binnen  de  gemeente  Ghelnwe,  district  Meenen  .  provincie 
West- Vlaanderen,  doen  alie  de  requestranten  hetzelfde  verzoek, 
op  dezelfde  gronden  berustende,  als  reeds  door  vele  andere  tabaks- 
planters ,  binnen  de  gemelde  provincie,  gedurende  de  tegenwoordige 
bijeenkomst  van  de  Staten-Generaal , 'is  ingeleverd,  en  waarop, 
in  eene  vroegere  zitting,  bereids  rapport  is  uitgebragt;  namelijk' 
zij  verzoeken  maatregelen  tegen  het  invoeren  van  buitenlandschen 
tabak  zonder  regten ,  of  met  betaling  van  regten  welke  zoo  gering 
zijn,  dat  zij  met  eene  geheele  vrijstelling  gelijk  staan,  en'^zulks 
ten  nadeele  van  de  inlandsche  tabaksteelt. 

De  Commissie,  de  Vergadering  derhalve  met  geene  nuttelooze 
herhalingen  willende  ophouden,  adviseert,  dat  ook  deze  reques- 
ten, ter  inzage  van  de  leden,  ter  griffie  behooren  te  worden 
nedergelegd. 

De  Vergadering  vereenigt  zich  achtereenvolgens  met  de  door 
de  Commissie  voorgestelde  conclusien. 


^De  Voorzitter  berigt  dat  de  heer  Nagelmaekers ,  lid  der 
Kamer,  schriftelijk  heeft  berigt  zijn  ontslag  als  zoodanig  te  nemen. 

Dit  berigt  wordt  voor  kennisgeving  aangenomen. 
De  zitting  wordt  daarop  gesloten. 
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o3sle  Z!TTir<G. 


ZITTING  VAN  VRIJDAG  21  MEI  1819.  (1) 


(geopend  ten  8I/2  URE.) 


lugekoirien  :  1°.  missives  van  de  Eerste  Kamer  betrekke- 
lijk de  aanneming  van  eenige  wets-ontwerpen  ;  2".  boek- 
werk.— Verslag  uitgebragt  door  de  Commissie  voor  de 
Verzoekschriften.  —  Behandeling  en  verwerping  van  het 
wets-ontwerp  betreffende  het  onderhoud  der  dijken. 


Voorzitter :  jhr.  ISubus  de  Gisignies. 


Tegenwoordig  met  den  Voorzitter  64  leden ,  te  weten  de  heeren: 
Maréchal,  Rosier,  van  Crombrugglie,  Duvelaer  van  de  Spiegel 
van  Hogendorp,   P.  Tack ,  Holvoet,  van  Hees,  vanLynden  van 
Hotvelaken,  van  Kessel,   Gendebien ,   van  Aefferden ,  Surmont 
van  Vo.sberghe,    Vilain  XIIII,    Bentinck   tot  Nyenhuis ,  van 
Alberda  van  Rcnsuma  ,  Boeijé  P^iscal ,  della  Faille  d'Huysse,  van 
Boetzelaer,  Henneqiiin  ,  Estricx,  van  Markel  Bouwer,  de  Malin- 
?reau  d'Hembize,   de  Spoelberch  d'P:ijnhouts,   Meeus ,  Groeninx 
vanZoelen  van  Ridderkerk,  de  Stockhem,  de  Serret ,  Vandemale 
de  Nys    de  Jonge,  de  Moor,   Dumont,    de  Pitteurs  Budin^en 
Bijleveld,    Huyttens  Kerreman ,    de  Ie  Vielleuze,  Huyssen%an 
Kattendyke,  Reyphins ,  van  Suchtelen  tot  de  Haere,  de  la  Motte 
Baraffe,  Pijcke,  Pesters  van  Cattenbroek,   van  der  Meersch ,  de 
lornacodeBerlo,  de  Codt ,  van  Heerdt  tot  Eversberg,  de  Ham, 
b.erruy8,    Cuypers,   van   der  Brugghen  van  Croy,    Trentesaux  , 
de  Vaernewyckd  Angest,  de  Moreau  de  Bioui,  Dotrenge,  Collard 
JeGoer,   van   Wassenaer   Paneras ,    Kepelaer,    CaH)asius  Bz.  ^ 
f  lasschaert  ,  Membréde  ,  Dubus  ,  d  Onyn  de  Ghastre  en  de  Vinck 
van  Wezel. 

De  notulen  van  het  verhandelde  in  de  vorige  zitting  worden 
gelezen  en  goedgekeurd.  ^         ^  woraen 


(O  Zie  i'.  Officiële  Notulen  van  het  gebfurde  op  dezen  dar;  2*.  Ne- 
■  andscl.e  Staats-Courant ,  n».  12,  ;  3°.  Jountal  Général  des  Pays-Bas,  n'. 
^,  239  enaSo;  4».  COrade  en  5°.  Journal  de  la  Betgique ,  ieder 

142  enz.  '  ' 


De  Voorzitter  deelt  mede  dat  zijn  ingekomen: 
1°.  __drie  missives  van  de  p:erste  Kamer,  houdende  het  berigt: 
dar.  zij  zich  vereenigd  heeft  met  de  haar  toegezonden  wets-ontwer- 
pen ,  betrekkelijk  : 

de  bepaling  van  een  regt  van  consuintie  op  de  koffij  ; 

de  instelling  van  het  Algemeen  Collegie  van  Raden  en  Generaal- 

meesteis  der  Munt;  en 

de  grensscheiding  tusschen  de  provinciën  Holland  (Xoordelijk 
gedeelte)  en  Utrecht. 

Deze  missives  worden   achtereenvolgens  voor  kennis"-evinf 
aangenomen. 

2».  van  wege  de  Curatoren  van  de  Hoogeschoo  te  Gent  een 
exemplaar  der  jaarboeken  van  de  Hoogeschool  voor  het  Academie- 
jaar 1817—1818. 

Dit  boekwerk  zal  Moorden  geplaatst  in  de  boekerij  der  Kamer. 


De  Commissie  voor  de  Verzoekschriften  brengt  het  volgende 
verslag  uit:  (1) 

De  heer  ^asa  «5er  ïfleerscia  ,  lUl  der  Commissie: 

De  heer  Gerard ,  wonende  te  Anssenois,  kanton  Neufchateau, 
provincie  Luxemburg,  beklaagt  zich  over  eene  ten  zijnen  opzigtè 
plaats  hebbenile  schending  van  art.  167  der  Grondwet,  volgens 
hetwelk,  »  niemand,  tegen  zijnen  wil,  van  den  regter ,  dien  de'wet 
hem  toekent,  kan  worden  afgetrokken." 

Uit  het  voorgevallene  met  den  requestrant  blijkt  onder  ande- 
ren ,  dat  dezelve,  hoewel  het  Hoog-gei  egtshof'te  Luik  hem  regt  heeft 
doen  wedervaren,  echter  wegens  het  vroeger  ondergaan  onreft eene 
actie  tegen  den  advocaat-generaal  heeft  te  institueren  ;  daar  deze  niet 
dan  voor  den  Hoogen  Raad  in  regten  betrokken  kan  worden,  dit 
collegie  nog  niet  bestaat,  en  intnsschen  de  verjaring  ten  nadeele  van 
den  verzoeker  is  loopende  ,  zoo  keert  deze  zich  tot  U  Ed.  Mof., 
met  bede,  dat,  voor  het  minst  dat  de  daar  stelling  van  den  Hoogen 
Raad  nog  niet  aanstaande  mogt  zijn,  er  eene  wetgevende  bepaling 
worde  gemaakt  tot  stuiting  van  den  voortgang  der  prescriptie;  of 
immers,  dat  aan  hem  requestrant  akte  moge  gegeven  worden, 
houdende  verklaring,  dat  de  regten,  welke  hij^tegen  advocaat- 
generaal  mogt  hebben  te  doen  geldig  maken,  hem  tot  een'  onbe- 
paalden  tijd  voorbehouden  blijven. 

De  Commissie  zich  onthoudende,  om,  volgens  de  tot  dus  ver  ge- 
volgde gewoonte,  zich  omtrent  de  waarde  van  het  request  zeiven , 
uit  te  laten,  stelt  alleenlijk  voor,  dat  hetzelve  ter  griffie  moo-e 
worden  nedergelegd,  opdat  de  leden  er  inzage  van  zullen  kun- 
nen nemen. 

De  heer  Ms6réehal  stelt  voor ,  dit  verslag  te  doen  drukken 
en  aan  de  leden  ronddeelen. 

ShsderscheSdesïe  leden  ondersteunen  dit  voorstel. 

Niemand  zich  daartegen  verklarende ,  wordt  dienovereen- 
komstig besloten.  (2) 


Aan  de  orde  is ;  de  beraadslaging  over  het  wets-oxtwekp  hoo- 

DKXDE  BEPALINGEN  OVER  DE  WIJZE  VAN  ONDERHOUD  EN  BEKOS- 
TIGING DER  RIVIER-  EN  ZEEWATERKEERENDE  DIJKEN  ,  SLUIZEN  EN 
WATERWERKEN,  WELKE  DOOK  COLLEGIEN,  GEMEENTEN  OP  PARTICU- 
LIEREN BEKOSTIGD  EN  BEHEERD  WORDEN. 

Die  beraadslagingen  worden  geopend.  (3) 

M.  Serruys  ( 1) :  Dans  une  matière  aussi  variable  que  les  polders 
et  les  digues,  il  serait  bien  difïïcilede  prescrlre  des  régies  fixes,  uni- 
formes  et  invariables  pour  leur  entretien ;  1'on  peut  bien  établir  en 

(1)  Dit  veislag  is,  blijkens  de  officiële  bescheiden,  in  het  Fjansch 
iiitgebr.igt.^  De  bovenstaande  vertaling  is  uit  de  Nederlandse lie  Slaats- 
Courant,  n°.  161  ,  overgenomen. 

(2)  De  Notulen  maken  alleen  melding  van  het  genomen  besluit  omtrent 
het  doen  drukken  en  ronddeelen. 

(3)  De  Nederlandsche  Staats-Courant  heeft  van  deze  beraadslaging  niets 
medegedeeld. 

(4)  Zie  L'Oiacle\an  1819,  no.  144 ,  die  alleen  deze  rede  in  haar  geheel 
bevat. 
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principe ,  que,  lorsqu  il  est  constant  qu'un  arrière-polder  est  prote'gé 
par  les  digues  et  les  autres  ouvrages  de  de'fense  d'un  polder  contigu 
a  la  mer  ou  a  une  rivière ,  il  serait  juste  que  les  proprie'taires  de  l'ar- 
rière-polder  contribueut  aux  dépenses  des  ouvrages  faits  dans 
l'intérêt  ou  pour  la  défense  commune. 

Mais  alors  même,  il  s'agirait  d'abord  de  constater,  en  point  de 
fait,  que  les  arrière-polders  sont  protégés  par  l'endiguement  et  les 
autres  ouvrages  d'un  avant-polder ;  et  en  second  lieu,  de  fixer  Ie 
degré  d'utilité  ou  de  protection  que  les  arrière-polders  re9oivent 
des  ouvrages  de  défense  du  polder  contigu  a  la  mer  et  conséquem- 
ment  de  déterminer  proportionnellement  la  part  contributive  qu'ils 
devrout  supporter  dans  les  frais  de  ces  travaux ;  mais  ils  n'entre  pas 
dans  Ie  domaine  de  la  loi  de  résoudre  ou  de  juger  ces  questions. 

Cependant,  en  meltant  de  coté  ces  points  de  fait,  ou  plutot  en  les 
supposant  constans ,  Ie  projet  de  loi  introduit  entre  les  propriétaires 
de  divers  polders  et  même  de  terres  qui  ne  sont  pas  polders,  une  so- 
lidarité  comme  s'il  était  hors  de  tout  doute  que  les  arrière-polders 
doivent  leur  conservation  aux  travaux  de  défense  des  avant-polders. 
Le  projet  de  loi  va  même  plus  loin,  et,  supposant  toujours  des  obli- 
gations  communes  a  remplir ,  ildivise  les  contribuables  par  classes  et 
établit  des  regies  pour  fixer  la  portion  contributive  de  chacune  de  ces 
classes. 

Dans  un  grand  nombre  des  réclamations  qui  ont  été  adressées  è. 
Vos Nobles  Puissances ,  on  pose  en  fait  que  lendiguage  des  schorren 
OU  terres  en  avant  des  polders,  loin  de protéger  ces  arrière-polders, 
leur  est  plutót  nuisible. 

Les  réclamans  y  ajoutent  que  la  confection  et  l'entretien  des  digues 
de  la  mer  et  des  rivières,  qui  sont  des  dépendances  du  domaine  pu- 
blic, est,  par  sa  nature,  une  charge  de  l'Etat ,  oudeceuxqui,  par 
les  concessions  d'endiguage  qui  leur  ont  été  faites,  en  ont  con- 
tracté  l'obligation  a  la  décharge  de  l'Etat,  et  dès-lors  ,  disent-ils,  il 
ne  serait  pas  juste  de  faire  contribuer  les  propriétaires  des  arrière- 
polders  dans  les  frais  d'entretien  des  digues  des  polders  contigus  a  la 
mer  ou  aux  rivières. 

Je  n'examinerai  pas  ici  jusqu'a  quel  point  il  est  vrai  de  dire  que  les 
arrière-polders  seraient  mieux  garantiscontrelesinvasions  de  la  mer, 
si  les  terres  en  avant  étaient  restées  en  nature  de  schorren;  il  suffit  de 
faire  remarquer  que  le  contraire  nest  au  moine  aucunement  constant. 
On  ne  peu  donc  pas  établir  la  solidarité  ou  la  communauté  d'obliga- 
tion  en  principe,  puisqu'elle  suppose  des  intéréts  etdes  obligations 
communes ,  qui  sont  pourtant  contestées. 

D'un  autre  cóté ,  il  est  certain  que  les  localités  sont  presque  par- 
tout  différentes.  On  ne  peut  donc  pas  convenablement  introduire 
partout  une  législation  générale  et  uniforme  dans  cette  manière. 

II  y  a  plus ;  car  dans  les  cas  particuliers  même  oü  un  arrière-polder 
serait  protégé  par  les  digues  d'un  avant-polder,  il  y  aurait  encore  a 
examiner  si  le  concessonnaire  de  l'avant-polder  ne  s'est  point  obligé 
a.entrenir  les  digues  perpétuellement  et  a  ses  propres  frais;  et  si, 
dans  quelqnes  parties  du  Royaume,  ou  dans  des  cas  particuliers, 
certains  polders  peuvent  être  tenus  de  se  secourir  mutuellament, 
c'est  qu'ils  en  ont  contracté  l'obligation,  ou  que,  par  la  nature  des 
choses,  le  droit  commun  leur  impose  cette  obligation. 

Mais,  dira-t-on,  la  réunion  des  polders  en  associations ,  leur  di- 
vision  en  classes  et  la  solidarité  d'obligations  entr'elles ,  ont  été  éta- 
blies  par  les  lois  encore  en  vigueur ,  et  de  tout  temps ,  les  polders  ont 
été  appelés  a  se  secourir  mutuellement. 

La  réunion  de  plusieurs  polders  en  associations  ,  leur  division  en 
classes  et  la  solidarité  entr'eux,  n'ont  j'amais  été  établies  par  une 
loi  dans  les  Proviuces  Méridionales ;  la  loi  du  16  Septembre  1807,  la 
seule  que  je  connaissequi  a  trait  a,la  matière,  n'en  parle  pas:  elle  est 
relative  au  desséchement  des  marais. 

Ces  associations ,  il  est  vrai ,  la  division  des  polders  en  classes  et  la 
solidarité  entr'elles,  ont  été  introduites  par  le  décret  impérial  du  11 
Janvier  1812,  et  par  le  réglement  subséquent  du  28  Décembre  de  la 
même  année. 

Mais  ces  décrets  n'é talent  pas  des  lois ,  c'étaient  des  usurpations  , 
pes  empiétemens  de  Buonaparte  sur  le  pouvoir  législatif;  et  de  toute 
part  il  s'est  élevé  de  vives  réclamations  contre  les  dispositions  de  ces 
décrets,  qui,  en  elles-mêmes,  étaient  beaucoup  moins  onéreuses  pour 
les  arrière-polders  que  celles  du  projet  de  lui,  puisque  le  secours  ne 
pouvait  jamais  excéder  le  quart ,  le  sixième  et  le  huitième  du  revenu 
des  classes  respectives ;  d'ailleurs,  les  polders  qui,  pour  leur  propre 
entretien,  employaient  la  moitié  de  leur  revenu,  étaient  exempts  de 
toute  contribution  ou  subside. 

Au  raste,  avant  l'invasion  des  Fran9ais ,  il  n'a  jamais  été  établi  en 
principe  que  les  polders  seraient  tenus  de  se  secourir  mutuellement: 
seulement  et  dans  des  cas  bien  extraordinaires ,  lorqu'une  partie  no- 
table  du  pays  fut  envahie  par  la  mer,  on  leva  une  contribution  ex- 
traordinaire sur  les  terres  adjacentes  plus  ou  moins  exposées  k.  la 
submersion ,  et  paree  que  les  propriétaires  des  polders  envahis  étaient 
dans  l'impuissance  de  supporter  seuls  ladépense,  et  le  souverain  y 
contribua  aussi. 


C'est  ainsi  qu'eu  1410,  lorsque  la  rupture  de  la  digue  de  Damme 
menara  la  Flandre  d'une  submersion  générale ,  la  chatellenie  dite  le 
Franc  de  Bruges ,  le  métier  et  les  Wateringues  de  Maldeghem  furent 
imposés  d'une  contribution  extraordinaire. 

La  même  chose  eut  lieu  en  1576,  pour  sauver  le  pays  d'Axel  et 
pour  arrêter  les  progrès  des  inondations  dans  les  environs  deTerneuse; 
plus  tard  encore,  et  notamment  en  1600,  une  pareille  imposition 
extraordinaire  fut  établie  sur  les  polders  et  les  terres  voisines ,  mais 
ce  fut  toujours  pour  la  même  cause  d'une  calamité  générale. 

Et  remarquez  bien ,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs ,  que  les  lois  ou 
placards  qui  ont  établi  alors  cette  contribution  extraordinaire  por- 
taient  expressément  que  la  contribution  n'avait  lieu  que  pour  une  seule 
fois  et  sans  pouvoir  étre  tirés  a  conséquence. 

Si  jamais  des  malheurs  semblables  a  ceux  dont  je  viens  de  parler 
venaient  nous  accabler,  sans  doute  alors  il  pourrait  y  avoir  lieu  a 
appeler  au  secours,  suivant  les  circonstances  et  le  plus  ou  moins  de 
danger  auquel  le  pays  voisin  pourrait  être  exposé ;  mais  il  y  a  plus 
que  de  l'inconvenance  a  établir  en  principe  que  les  propriétaires  des 
arrière-polders  concourront  aux  frais  d'entretien  des  digues  d'un 
avant-polder  ,  alors  qu'il  n'est  pas  constant  que  ces  digues  protègent 
les  arrière-polders. 

Je  pense  donc,  Nobles  et  Puissans  .Seigneurs,  que  dans  cette  ma- 
tière on  ne  peut  pas  établir  des  régies  générales  et  uniformes ,  mais 
qu'il  faut  s'en  tenir  a  l'ordre  des  choses  qui  existait  avant  1811 ,  et 
était  approprié  aux  localités. 

Je  voterai,  en  conséquence,  a  ce  que  S.  M.  soit  très-humblement 
suppliée  de  prendre  le  projet  de  loi  en  considération  ultérieure. 

M.  ^us-mont  de  Volsberghe  (1).  En  vous  proposant  le  projet 
de  loi  sur  l'entretien  des  digues  et  des  constructions  hydrauliques 
destinées  h,  arrêter  et  a  combattre  les  eaux  de  la  mer  et  des  rivières , 
le  Gouvernement  a  voulu  faire  cesser  les  diverses  lois  qui  ont  pris 
naissance  a  différentes  époques ,  oü  toutes  les  parties  du  Royaume 
n'étaient  pas  réunies  sous  la  même  domination. 

Ce  projet ,  destiné  suivant  l'expression  de  Son  Excellence  le  Minis- 
tre  du  Waterstaat,  a  remplacer  toute  la  législation  antérieure ,  doit 
statuer ,  aux  termes  du  considérant  qui  précède  la  loi ,  d'une  manière 
satisfaisante,  sur  le  mode  a  suivre  pour  solder  et  entretenir  les  ouvra- 
ges de  digues ,  écluses ,  et  tous  autres  de  la  même  espèce ,  qui  sont  liés 
a  la  délënse  du  pays. 

Afin  d'atteindre  le  but  qu'il  se  propose ,  le  Gouvernement  a  cru  que 
pour  régler  les  choses  d'une  manière  satisfaisante,  il  convenait  de 
subvenir  a  l'entretien  des  digues ,  en  chargeant  toutes  les  terres-pol- 
ders  en  général  de  cette  dépense,  et  en  se  reservant  de  venir  a  leur 
secours ,  lorsque  leurs  ressources  seraient  épuisées.  Ainsi  le  Gouver- 
nement établit  entre  ces  terres  une  solidarité  qui  les  oblige  a  s'entre- 
secourir,  et  les  charge,  sauf  les  cas  extraordinaires,  de  l'entretien 
de  tous  les  ouvrages ,  sans  distinguer  si  ces  ouvrages  ont  été  construits 
dans  des  vues  d'utilité  générale  pour  une  étendue  de  pays  quelcon- 
que,  OU  dans  des  vues  d'intérêt  particulier  d'un  polder  seul. 

Les  observations  que  j'ai  1'honneur  de  vous  soumettre  se  bornent  a 
ce  seul  point ;  je  ne  croirai  pas ,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs  devoir 
discuter  le  projet,  article  par  article.  Sans  émetti-e  mon  opinion  sur 
les  détails  de  la  loi,  je  me  contenterai  d'en  combattre  le  principe,  et 
de  l'examiner  d'une  manière  générale. 

Les  nombreuses  pétitions  qui  vous  sont  parvenues ,  Nobles  et  Puis- 
sans Seigneurs ,  et  plus  encore  les  profondes  discussions  auxquelles 
vous  vous  êtes  livrés  dans  les  Sections,  ont  prouvé  a  l'évidence  qut 
la  charge  de  l'entretien  des  digues  et  des  travaux  d'art  qui  en  dépen- 
dent,  ne  doit  pas  être  supportée  par  toutes  les  terres-polders  en  géné- 
ral, et  que  ce  mode  de  subvenir  a  cette  dépense  est  en  opposition. 
d'une  part  avec  les  droits  des  propriétaires ,  et  de  l'autre  part  avec 
les  obligations  contractées. 

En  effet ,  si  l'on  considère  les  diverses  localités  des  polders ,  locali- 
tés qui  varient  non-seulement  de  provinces  k  provinces,  mais  souvenf 
encore  dans  les  différens  points  de  la  même  province ,  on  se  convain- 
cra,  que  si  les  digues  sont  en  plusieurs  lieux  un  objet  de  süreté  géné- 
rale, elles  sont  en  beaucoup  d'autres  le  résultat  de  spéculations  par-; 
ticulières  faites  par  des  individus ,  dans  l'espoir  de  retirer  gros  béné- 
fices.  De  ce  fait,  qui  d'ailleurs  est  indubitable,  doit  résulter  une  dis- 
tinction  majeure  pour  l'entretien  des  digues :  et  s'il  est  juste  que  l'Eta 
pourvoye  a  l'entretien  des  ouvrages  d'une  utilité  générale  pour  tou' 
le  pays,  il  l'est  également,  que  les  particuliers  qui  ont  travaillé  i 
leurs  risques  et  profits  entretiennent  des  ouvrages  construits  dans  leui 
intérêt  privé. 

Au  reste,  tous  ces  polders  ont  été  endigués  successivement  a  de? 
époques  très-diverses  et  très-éloignées ,  et  les  arrière-polders  d'au 
jourd'hui  ont  été  a  leur  tour  polders  de  première  ligne.  Tous  on 
couru  le  même  péril  des  inondations ,  et  se  sont  garantis ,  par  des  tra- 


(i)  Zie  Journal  G^iuhal  des  Pajs-Bas ,  n'.  236,  vaar  alleen  deze  red 
in  haar  geheel  te  vinden  is. 
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vaux  exécutés  a  leurs  frais ,  sans  avoir  été  secourus  en  aucune  ma- 
nière  par  leur  voisins. 

Dans  la  Section  dont  j'ai  eu  l'avantage  de  faire  partie ,  loi-s  de  l'exa- 
men  du  projet  qui  nous  occupe  aujourd'hui,  Ie  sort  avait  placé  des 
membres  appartenant  a  presque  toutes  les  provinces  les  plus  partieu- 
lièrement  intéressëes  dans  l'entretien  des  digues.  Chacun  deux  expli- 
quait  les  divers  modes  d'administration  et  de  payemens  usités  dans  sa 
province  pour  leur  entretien.  Ce  mode  ëtait  toujours  dicté ,  ou  par  la 
convenance  de  la  localité,  ou  par  Ie  droit  a  la  chose,  ou  par  la  charge 
imposée  par  contrat,  ou  par  l'usage  fondé  sur  Ie  besoin  et  l'expérience. 
Aussi  cette  Section  crut  alle  devoir  soumettre  a  la  Section  Centrale, 
la  question  de  savoir:  s'il  ne  conviendrait  pas  de  faire  de  l'entretien 
des  digues  l'objet  de  régiemens  provinciaux,  plutót  que  l'objet  d'une 
loi  générale.  La  Section  croyait ,  que  ces  régiemens,  faits  pour  une 
moindre  étendue  de  pays,  auraient  Ie  grand  avantage  d'être  mieux 
appropriés  aux  localités,  et  d'être  basés  sur  les  modes  d'entretien 
existans ,  si  d'ailleurs  ils  étaient  les  plus  convenables. 

Cette  opinion  a  été  partagée  par  d'autres  Sections,  etplusieurs, 
pour  ne  pas  dire  toutes,  ont  pensé  que  Ie  nouveau  projet  ne  corrigeait 
pas  la  législation  existante,  et  qu'il  établissait  un  mode  d'entretien 
contraire  aux  intéréts  bien  reconnus  des  propriétaires  des  polders, 
contraire  a  leurs  obligations,  en  un  mot,  un  mode  qu'elles  crurent  ne 
pouvoir  adraettre. 

Pour  subvenir  aux  dépenses  de  l'entretien  des  travaux,  Ie  Gouver- 
nement a  cru  devoir  Ie  baser  sur  Ie  décret  du  11  Janvier  1811 ,  qui 
établissait  une  solidarité  en tre  tous  les  polders,  en  posant  en  princi- 
pe :  que  toutes  les  terres  situées  au-dessous  du  niveau  de  la  mer ,  de- 
vaient  se  secourlr  mutuellement.  La  nécessité  d'établir  une  solidarité 
avait  déja  été  avancée  par  Ie  préfet  du  département  de  l'Escaut,  et 
l'on  n'a  pas  encore  oublié  les  vives  réclamations  qui  s'élevèrent  con- 
tre  une  raesure  inouie  jusqu'alors ,  et  que  les  propriétaires  d'arrière- 
polders  jugèrent  contraire  aux  lois  exis tantes  sur  la  matière. 

C'est  en  partant  de  ce  principe  de  solidarité  que  S.  Exc.  Ie  Ministre 
du  Waterstaat,  pose  celui-ci:  i-  qu'avant  d'invoquer  un  secours  étran- 
ger,  chaque  individu  est  tenu  de  veiller  a  sa  propre  conservatiou , 
dans  la  proportion  oü  elle  setrouve  compromise."  Mais  avant  d'adop- 
ter  l'un  et  l'autre  principe ,  il  eut  fallu  poser  la  question  préalable,  et 
examiner,  si  les  polders  de  première  ligne  avaient  réellement  droit  a 
être  secourus  par  les  arrière-polders.  C'est  ce  que  je  conteste,  et  c'est 
06  que  je  ne  crois  pas  difficile  a  prouver. 

Avant  l'entrée  des  Fran^.ais  dans  la  Belgique,  chaque  polder  pour- 
voyait  a  ses  propres  besoins.  Lorsque  la  position  d'un  polder  était 
telle ,  qu'il  ne  pouvait  y  suffire,  il  soUicitait  un  subside.  Ce  subside  lui 
ëtait  refusé  ou  accordé ,  suivant  l'exigence  du  cas ,  et  suivant  les  sti- 
pulations  du  contrat  d'endiguage.  Jamais  on  n'avait  imaginé  d'impo- 
ser  un  arrière-polder  pour  subvenir  aux  besoins  d'un  polder  de  pre- 
mière ligne,  parceque  dans  les  contrats  d'endiguage  Ie  Gouvernement 
imposait  constamment  tohlicjation  de  t entretien  des  digues,  soit  aux  endi- 
gueurs,  soit  aux  acquéreurs  de  terres  endiguées pour  san  cotnpte. 

Cette  clause  formelle  insérée  dans  chaque  contrat,  ou  ancien  ou 
nouveau,  prouve  assez  que  Ie  principe  du  déci'et  du  11  Janvier  181 1 
était  mal  fbndé,  et  qu'il  n'avait  été  imaginé  que  dans  l'intérêt  parti- 
culier, OU  du  Gouvernement  d'alors,  ou  dans  celui  de  quelque  nouvel 
endigueur.  L'inexactitude  dece  premier  principe  étant  pi'ouvée,  Ie 
principe  posé  par  Son  Exc.  Ie  Ministre  du  Waterstaat,  qui  en  est  une 
conséquence,  doit  tomber  de  lui-même. 

Les  dispositions  qui  mettaient  l'entretien  des  digues  a  charge  de 
I'endigueur ,  saufson  recours  au Gouvernemet  en  certaines  occasions, 
étaient  justes;  parceque  tout  nouvel  endiguement  se  fait,  d'abord, 
dans  l'intérêt  de  I'endigueur  luimême,  qui  espère  en  i'etirer  un  bé- 
néfice;  et  ensuite  dans  l'intérêt  de  l'Etat,  qui,  outre  les  proüts  d'un 
nouveau  produit,  y  voit  encore  une  augmentation ,  quoique  éloignée, 
de  conti-ibution  foncière,  et  par  conséquent  de  recette. 

II  est  encore  vrai  de  dire,  que  très-souvent,  et  même  générale- 
ment  pris ,  les  arrière-polders  n'ont  eu  aucun  intérêt  a  l'endigue- 
ment  des  alluvions,  vulgairement  appellées  schorren,  qui  leur  ser- 
vaient  de  défense  contre  les  fureurs  de  la  mer.  Ces  alluvions  offraient 
au  moyen  d'un  talus  très-prolongë,  semblable  en  quelque  sorte  aux 
rivages  de  nos  cótes ,  la  barrière  Ia  plus  forte  qu'on  pouvait  désirer. 
S'il  est  des  Heus,  oü  les  arrière-polders  ayent  trouvé  quelqu'avantage 
aux  nouveaux  endiguemens,  ces  cas  ne  peuvent  être  regardés  que 
comme  des  exceptions.  D'ailleurs ,  ces  exceptions ,  quand  mêmes  elles 
seraient  plus  fréquentes  encore  qu'elles  ne  Ie  sont,  ne  prouveraient 
nen  contre  les  arrière-polders,  et  l'on  ne  pourrait  en  conclure  qu'ils 
soyent  obligés,  a  cause  de  l'avantage  qui  pourrait  résulter  pour  eux 
du  nouvel  endiguement,  de  contribuer  dans  l'entretien  de  ces  nou- 
veaux ouvrages ;  puisque  les  contrats  existans ,  loin  de  les  charger  de 
secourir  les  nouveaux  endigueurs,  imposent  tormellement  a  ceux-ci, 
1  obligation  d'entretenir  eux-mêmes  les  digues  qui  les  préservent,  et 
ne  leur  concède  même  les  alluvions,  que  pour  autant  qu'ils  se  confor- 
ment  k  ces  conditions. 

Je  ne  fatiguerai  pas  d' avantage  l'attention  de  Vos  Xobles  Puissan- 


ces; je  crois  avoir  suffisamment  prouve  par  Ie  rësultat  de  l'examen  de 
la  loi  dans  Sections,  que  la  solidarité  des  polders  entre  eux,  quoique 
fondée  sur  des  décrets  existans,  mais  contre  lesquels  ii  s'est  constam- 
ment élevé  nn  cri  universel,  est  injuste.  Elle  est  iujuste,  parceque 
les  contrats  d'endiguage,  tant  anciens  que  nouveaux ,  imposent  for- 
mellement,  et  de  la  manière  la  plus  positivo  aux  endigueurs,  qui 
d'ailleurs  n'ont  travaillé  que  dans  leur  propre  intérêt,  l'obligation 
d'entretenir  leurs  digues,  écluses,  bermes  etc,  en  un  mot,  tous  les 
travaux  qui  doivent  assurer  leur  existence  et  leur  conservation.  Je 
pourrai  encore  ajouter,  que  la,  oü  il  y  a  des  lois  positives,  il  ne  faut 
point  chercher  de  nouveaux  principes  dans  des  abstractions. 

Quant  aux  points  menacés  par  la  mer,  dont  la  conservation  est 
d'un  intérêt  général  pour  tout  Ie  Royaume,  personne  ne  contestera 
que  ces  points  ne  doivent  être  une  charge  du  Royaume  entier,  et  qu'il 
ne  soit  d'obligation  pour  Ie  trésor  public  d'y  subvenir. 

Dans  les  réponses  faites  a  la  Section  Centrale,  Ie  Ministre  du  Wa- 
terstaat convient  qu'une  nouvelle  loi  n'est  pas  rigoureusement  néces- 
saire, paree  qu'il  existe  une  législation  qui  atteint  quoique  diverse- 
ment  toutes  les  parties  du  Royaume.  Ainsi  donc,  Nobles  et  Puissans 
Seigneurs,  en  reftisant  votre  assen  timent  au  projet  discuté,  vous 
n'entravez  en  rien  la  marche  des  affaires.  Je  conviendrai  volontiers 
que  quelques  articles  de  la  loi  ont  été  précisés ,  mais  il  s'en  faut  beau- 
coup  que  ces  modifications  aient  été  de  nature  a  charger  l'opinion  de 
la  majorité  de  vos  Sections.  La  solidarité  des  polders  entr'eux  a  été 
maintenue ,  et  cette  solidarité  dont  l'injustice  a  été  suffisamment  dé- 
montrée,  sera  Ie  plus  puissant  raotif  qui  portera  plusieurs  d'entre  vous 
a  se  refuser  a  l'adoption  de  la  loi. 

La  prochaine  session  n'est  pas  éloignée  ;  vos  discussions ,  et  les 
mémoires  si  lucides  qui  vous  sont  parvenus ,  ont  beaucoup  éclairci  la 
présente  question ,  et  il  y  a  lieu  de  croire  que  ,  si  Ie  Governement  juge 
a  propos  de  vous  faire  une  nouvelle  proposition ,  il  trouvera  dans  ces 
mémoires  et  dans  ces  discussions  des  renseignemens  exacts  dont  il 
féra  tel  usage ,  qu'il  croira  convenable. 

Quant  a  moi,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  j'avoue  que  je  dois 
aux  unes  et  aux  autres  une  partie  des  observations  que  je  viens 
d'avoir  l'honneur  de  présentera  Vos  Nobles  Puissances,  ces  obser- 
vations, et  plusieurs  autres  encore  qu'il  est  inutile  de  rappeller  paree 
qu'elles  vous  sont  assez  counues,  ne  me  permettent  pas  de  donner 
mon  assentiment  au  projet  soumis  a  votre  délibération ,  et  me  fo reent 
a  supplier  S.  M.  de  prendre  sa  proposition  en  considération  ultérieure. 

M.  vasm  IjysisSen  vas*  lloe^'elaken  (1)  s'attache  a  prouver 
Ia  nécessité  d'une  loi  générale  sur  eet  objet,  du  moins  pour  les 
Provinces  Septentrionales  du  Royaume;  Ia  loi  du  31  Janvier  1818, 
qai  existait,  n'étant  plus  en  harmonie  avec  la  Loi  fondamentale. 
Dès  Tanriëe  1816  'e  Roi  avait  nommé  une  Commission  composëe 
de  députés  des  13  provinces  intéressëes  a  l'espèce,  qui  ont  fait 
un  rapport  S.  M. ,  et  opiné  pour  l'adoption  de  quelques  raesures 
générales,  mises  en  harmonie  avec  l'art.  146  de  la  Loi  fondamen- 
tale. II  défend  ensiiite  les  diflférentes  dispositions  du  projet,  qu'il 
croit  necessaiies  et  justes. 

M.  Meypïsisas  (2) :  Le  sort  du  projet  de  loi  soumis  a  notre 
délibération  parait  avoir  été  décidë  dès  la  premièie  lecture  qui 
en  a  été  faite  dans  les  Sections  de  la  Chambre.  Aucune  voix  ne 
s"y  est  éievée  en  sa  faveur,  aucun  argument,  que  je  saehe,  n'a 
été  produit  pour  en  faire  sentir  quelque  avantage.  Depuis  cette 
époque,  les  réclamations  se  sont  multipliées ,  toutes  dictées  par 
la  crainte  que  Vos  Nobles  Puissances  ne  converiissent  en  loi  un 
projet  génëralement  considéré  comme  subvprsif  du  respect  que 
nous  devons  a  lii  propiiëté  et  contraire  aux  principes  de  légis- 
lation que  nous  devons  suivre  en  cette  matière.  Des  objections 
aussi  graves ,  universellement  avouëes  avec  I'accent  de  Ia  plus 
intime  conviction ,  n'ont  pu  laisser  aucun  doute  sur  les  votes  que 
vont  frapper  les  bases  de  la  loi  proposée.  Aussi  n'est-ce  point 
dans  l'intention  de  reproduire  les  moyens  quo  déja  de  toutes  parts 
on  a  fait  retentir  contre  elle,  que  j'ai  demandé  la  paiole,  puisque 
je  croirais  me  faire  un  fantóme  pour  le  combattre ;  mais  pour 
saisir  l'occasion  ,  que  je  crois  très-opportune,  de  faire  connaitre 
la  source  malfaisante  a  laquelle  a  du  être  puisë  le  projet  que 
nous  discutons  ,  et  cette  source  est  tout  uniquement  le  mode  d'admi- 
nistrer  ,  ou  plutót  de  ne  pas  administrer  ,  que  l'on  a  établi  dans 
le  Royaume. 

Plus  d'une  fois  je  me  suis  trouvé  obligé  de  retracer  les  malheurs 
qu'ont  cansés  a  notre  Putrie  les  inva-ions  des  armées  ëtrangères. 
Les  traces  des  combats  et  des  dévastations  s'efiacent  par  le  temps 


(1)  De  lieer  van  Lynden  van  Hoevelaken  sprak  in  het  Hollandsch.  {jelijk 
duor  onderscheidene  dagbladen  is  opjjegeven.  Hat  Journal  Général  des  Pays- 
Bas,  no.  2l)4  ,  geett  het  uitvoerigst  in  het  Fransch  op  wal  door  dien  rede- 
naar weril  iu  het  midden  gebragt  ;  zie  ook  Journal  de  la  Belgique,  n°.  142. 

(2)  Zie  l' Oracle  ,  n" .  l43  ,  waar  alleen  die  rede  in  haar  geheel  te  vinden  is. 
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XX.  OnclerL  en  bekost.  der  rivier-  en  zeewalerheerende  dijhen  ^  sluizen  en  andere  waterw.  (Beraadslaging  over  het  wets-ontwerp.) 


et  Ie  coui  a;;e  nes  habitans  ;  mais  les  eneurs  politiques  et  admi- 
nistratives  qii'olles  ont  trainées  a  leur  suite  et  que  l'on  peipe'Lue 
en  leur  donnant  tous  les  jours  ile  nouvelles  f'orces  ,  finiiont  par 
nous  ane'antir,  si  nons  n'avons  pas  Ie  courage  de  couper  Ie  mal 
a  sa  raeine.  Je  ne  parlet  ai  ici  que  des  eireui  s  administratives  , 
seul  objet  de  mes  réflexions. 

Loi  f que ,  peu  de  temps  après  rinvasion  Fraii(,^aise ,  «n  vit  dis- 
paraitre  toutes  nos  institniions  adaptées  depuis  des  siècies  a  nos 
mceurs ,  a  nos  iisages,  a  nos  localite's,  les  moins  iiistruits  et  même 
les  moins  sensibles  au  bonheur  de  leur  Patrie  ,  pressentirent  les 
suites  f'unestes  que  ce  coup  fatal  devait  lui  donner;  on  re  tarda 
pas  a  acquérir  1  amère  expérience  d'un  ordre  de  choses  réprouvë 
par  l'histoire  de  tous  ies  peu  pies  éclairés  aussi  bien  que  par  Ie 
bon  sens;  on  teiita  vainement  de  remplacer  notre  manière  d'admi- 
nistrer  locale,  paternelle  et  économique,  par  des  institutions  «lont 
l'insuffisance  se  fit  sentir  dès  Ie  moment  même  de  leur  création; 
on  vit  languir  foutes  les  branches  des  autorités  qui  ne  furent 
qu'e'pbémères ,  et  au  lien  de  revenir  sur  leurs  pas,  les  auteurs  de 
ces  calamités  en  prirent  au  contraire  1'occasion  et  Ie  niotif  d'intro- 
duire  un  systême  dont  la  monstruosité  a  surpassé  tout  cc  qu'on 
nous  apprend  des  Gouvernemens  les  plus  despotiques.  De  \k  est 
née  la  fatale  idéé  de  coneentrer  dans  les  bureaux  du  Gouvernement 
et  de  ses  différens  ministères  les  luoindres  détails  aussi  bien  que 
les  parties  essentielles  des  administrations  piovinciales  et  raunici- 
pales,  et  un  grandjEmpire  s'est  trouvé  soumis  a  l'absence ,  si  je 
puis  m'esprimer  ainsi,  de  toute  espèce  d'administration.  Personne 
de  nous  n'ignore  les  calainités  engencirées  par  cette  espèce  de 
délire ,  et  si  ce  vaste  Empire  n'avait  eu  d'auiie  cause  intérieure 
de  sa  destruction,  elle  seule  aurait  suf  li  pour  la  produire:  aussi, 
depuis  qu'il  est  réduit  a  ces  anciennes  limites,  des  V(]ix  éloquentes 
se  font  entendre  ^ie  tous  les  cutés  pour  réclamer  Ie  i établissement 
des  autorités  provinciales  et  municipales. 

Pendant  tout  Ie  temps  que  des  sages,  choisis  parmi  nos  frères 
nouvellement  unis  dans  les  deux  parties  du  Royriume,  s'occupaient 
de  la  rédaction  de  nolre  Loi  fondaiiientale  ,  n<)US  nourrissions  Ie 
consolant  espoir  d'y  voir  posées  les  bases  de  notre  nouvel  édifice 
administratif :  centraUsalion  et  bureaucratie,  mots  peut-être  ridicu- 
lement  expressils,  étaient  des  monsti  es  qne  tout  Ie  monde  chercbait 
a  conibattre ;  et  si  Ton  pouvait  s'en  délivrer,  l'avenir  Ie  plus 
prospère  s'ofFrait  a  Timagination  de  tous  les  amis  de  Ia  Patrie. 
Malheureuseinent ,  rien  n'a  répondu  a  cette  flatteuse  attente,  et 
les  erreurs  que  i'on  combattait  en  vain  sous  Ie  despotisme  militaire, 
se  sont  repiésentées  avec  plus  d'audace  et  d'une  manière  plus 
hideuse  sous  un  Gouvernemeni  constitutionnel. 

La  timidité  qui  me  semble  avoir  présidé  a  la  rédaction  de  la 
section  de  la  Loi  fondamentaie  ,  intitulée  :  des  (Jttributions  des  Etats , 
tout  en  faisant  naitre  une  juste  crainte,  indiquait  cependant  l'in- 
tention  d'adopter  des  principes  sages  et  confoimes  aux  voeux  de 
tous  les  hommes  éclairés,  qui  pouvait  devenir  ef'ficace  si  elle  avait 
été  soutenue  par  i'aversion  que  nous  inspire  Ie  précédent  ordre 
administratif',  et  que  Ton  eüt  par  conséquent  laissé  éclore  les 
germes ,  quoique  semés  d'une  main  avare,  de  radministi  ation  qui 
seule  convient  a  nos  provinces  ;  mais  Ie  chapitre  9  de  cette  même 
Loi  fondamentaie,  de  la  direcliou  des  eaux ,  ponts  et  chaussées , 
dicté  par  je  ne  sais  que!  génie,  a  moins  qu'il  ne  fut  tempéré  par 
Ie  zèle  Ie  plus-  lerme  et  Ie  plus  éclaiié,  devait  paralyser  toute 
autre  disposition  bienfaisante,  et  c'est  ce  que  nous  avons  vu  avec 
douleur.  Je  ne  crois  pas  me  tromper,  en  voyant  dans  ce  chapitre 
Ia  source  des  plaintes  que  l'on  fait  entendre  dans  toutes  les  parties 
du  Royaume.  Au  iieu  de  porter  dans  son  application  un  esprit  de 
conciliation  avec  les  piincipes  de  Tadministration  constitutionnelle, 
on  se  laisse  aller  au  lorrent  qui  nous  fait  déj  asser  tout  ce  que 
l'on  a  publié  de  i'odieuse  cenlralisation ,  et  c'est  dans  ce  lorrent 
sans  doute  que  l'on  a  puisé  les  bases  de  la  loi  que  nous  discutons. 
Ainsi,  nous  nous  éloignons  sans  cesse  du  point  auquel  nons  devions 
arriver.  Tous  les  peuples  qui  ont  subi  Ie  sort  de  la  réunion  a  la 
France  doivent  sentir  Ie  besoin  de  se  créer  une  administration 
intérieuie  dans  des  principes  diamétralement  opposés  a  ceux  que 
Ton  a  non-seuiement  consorvés,  mais  exagérés  pai  mi  nous.  Com- 
bien  de  lois  n'avons-nous  pas  entendu  parler  avec  dédain  d'une 
législation  étrangère  qui  nous  j  égit  encore ?  Et  cependant  on  con- 
serve  malgré  nous  tout  ce  que  cette  législation  a  réellement  de 
détestable ,  et  l'on  se  dispose  è,  porter  la  cognée  sur  ce  qu'elle  a 
de  respectable  de  l'aveu  de  tous  les  hommes  éclairés  de  l'Europe. 
Cette  confradiction  est  sans  doute  affligeante;  mais  on  ne  peut  la 
méconnaitre  et  nous  en  sentons  les  effets.  C'est  cette  contra- 
diction  qui  a  engagé  les  rédacteurs  du  projet  de  loi  sur  les  digues 
a  consei  ver  des  principes  tel  que  celui  qiie  nous  avons  appelé  la 
solidarité,  \rAvce.  que  la  violence  Fran^aise  en  avait  donné  l'exemple. 
Si  ce  projet  avec  tous  ses  défauts  pouvait  trouver  son  excuse 
dans  les  matériaux  que  sans  doute  on  a  commandés  pour  sa  for- 
mation,  il  pourrait  espérer  de  la  bienveillance  ;  mais  ce  sont  ces 


I  matériaux  mêmes  et  les  principes  que  l'on  a  adoplés  pour'.  les 
j  diriger  (lont  nous  devons  opércT  la  destr  uction.  Certcs ,  c'est '  une 
j  taehe  bien  pénible  pour  im  Ministre  éclairé  et  sage  d'être  chargé 
de  travailler  avec  des  moyens  aussi  contraires  aux  voeux  exprim'és 
par  tant  de  provinces  :  de  venir  lutter  parmi  nous  contre  l'opinion 
exprimée  avec  une  si  rare  unanimité  dans  les  Sections  de  la 
Chambre;  contre  Ie  principe  d'éternelle  justice  que  la  loi  ne  peut 
surtir  de  sou  domalue ;  contre  Ie  principe  d'ordre  public  que  la 
proprlété  duit  être  respectée ;  mais  la  manièi-e  même  dont  cette  tache 
a  éié  remplie  est  pour  nous  un  présage  que  l'unanimité  ge  pronon- 
cera  en  sens  contraire ,  quand  des  circonstances  plus  heureuses 
lui  perracttront  de  nons  présenter  ,  au  nom  du  Roi ,  des  mesures 
qui  ne  devi  ont  être  désavouées  ni  par  son  cceur  ni  pas  nos  devoirs. 

Les  nombreuses  réclamations  adressées  a  la  Chambre  prouvent 
les  efforts  que  les  propriétaires ,  dans  les  polders,  ont  faits  pen- 
dant l'occupation  Fran9aise  contre  les  mesures  que  l'intrigue  et 
l'interêt  personnel  avaient  su  obtenir  du  Gouvernement  d'alors, 
au  préjudice  de  leui's  voisins.  Loin  de  nous  voir  proposer  la 
sanction  de  ces  actes  d'injustice,  nous  avions  dvnt  de  nous  attendre 
que  Ie  Gouvernement  eüt  pris  l'initiative  pour  faire  cesser,  sous 
Ie  pouvoir  législatif  actuel ,  des  dispositions  réglementaires  pour 
l'entretien  des  digues  que  les  pétitionnaires  ont  qualifiés  d'intolé- 
rables.  Les  plaintes  motivées  par  l'évidence  même  des  principes 
prouvent  qu'il  ne  nous  reste  qu'a  rétablir  d'abord  l'ordre  existant 
a  l'époqiie  de  l'invasion.  En  rendant,  d'un  autre  cólé,  aux  admi- 
nistrations  locales  ,  l'autorilé  et  l'inspection  que  la  nature  même 
et  l'expérience  réolament  pour  elles,  aussi  bien  que  Ie  sens  bien 
entendu  de  la  Loi  fondamentaie ,  nous  pouvons  avoir  la  conviction 
qu'alors  nous  aurons  élé  justes  et  prndens,  et  si  des  circonstances 
nouvelles  exigent  des  modifications ,  rien  ne  sera  plus  aisé  de  les 
établir  d'une  manière  saiisfaisante  pour  tous  les  intéressés.  En 
attendant ,  mon  vote  en  ce  moment  ne  peut  être  que  négatif. 

Do  heer  ran  Mogestdorp  (1):  Ik  heb  zoo  veel  moeite  gedaan 
om  de  gevoelens  op  deze  concept-wet  bijeen  te  brengen,  dat  ü 
Edel  Mogenden  ongetwijfeld  verwachten,  dat  ik  u  mijn  bepaald 
gevoelen  omtrent  de  laatste  redactie,  die  thans  het  onderwerp  onzer 
discussie  uitmaakt,  doe  kennen. 

Verplaatsen  wij  ons  in  het  vrij  lang  geledene  tijdstip  waarop 
dit  plan  ons  werd  voorgesteld.  Alstoen  verklaarde  men  vrij  een- 
parig het  niet  te  verstaan,  en  dat  men  nooit  duisterder  mededeeling 
ontvangen  had.  De  .Sectiën  deden  vragen  aan  het  Ministerie, 
waarop  de  antwoorden  aanleiding  tot  nieuwe  vragen  gaven.  Daar 
men  eindelijk  in  het  concept  geen  vast  beginsel  ontdekte,  en  zag 
dat  men  doorgaans  dezelfde  klagt  aanhief,  poogde  eene  Aldeeling 
als  beginsel  vast  te  stellen,  dat  men  nooit  op  dit  stuk  eene  wet 
zou  kunnen  maken  die  voor  het  geheele  Koningrijk  van  toepassing 
was;  dat  men  dit  bestuur  aan  de  onderscheidene  provinciën  moest 
overlaten;  en  dat  het  eenige  punt  van  belang  door  eene  wet  te 
bepalen,  het  stuk  van  den  onderstand  was,  omdat  de  wei  alleen 
over  de  schatkist   beschikken  kan. 

Dit  gevoelen  der  Afdeeling  vond  veel  ingang  vooral  in  de  Cen- 
trale Sectie.  In  eene  onderhandeling  van  deze  met  den  heer 
Biiiiister,  en  in  de  schriftelijke  en  mondelinge  verklaringen  van 
laatstgenoemden  ontvangen,  meende  ik  eene  toenadering  te  bespeu- 
ren ,  en  vatte  toen  het  denkbeeld  op  eener  redactie,  waaromtrent 
men  elkander  eindelijk  zou  kunnen  verstaan.  De  vierde  Afdeeling 
nam  eene  redactie  aan,  die  zoowel  aan  de  andere  Sectien  als  aan 
het  Ministerie  werd  medegedeeld.  Er  is  een  hoofdpunt  van  verschil, 
hetwelk  men  verkiest  solidariteit  te  noemen.  Verscheidene  personen  , 
belanghebbenden  in  polders,  hadden  ten  sterkste  tegen  dezelve  ge- 
reclameerd. Wij  hebben  geen  belang,  zeiden  zij,  in  het  behoud  van 
eenen  naburigen  polder.  Wij  kunnen  naar  regt  niet  verpligt  wor- 
den daartoe  bij  te  dragen.  In  de  redactie  der  Afdeeling  is  niemand 
voor  een  ander  solidair,  tenzij  hij  ook  belanghebbende  is;  men 
neemt  zelfs  trappen  van  belangstelling  en  dus  ook  van  opbrengst 
aan ,  waardoor  dan  eene  groote  voorafgaande  zwarigheid  uit  den 
weg  geruimd  scheen. 

Maar  Let  voornaamste,  hetwelk  men  bij  de  schets  eener  nieuwe 
redactie  op  het  oog  had,  was  een  juist  denkbeeld  te  geven  van 
het  oogmerk  der  wet,  een  beginsel  vast  te  stellen  om  daaruit  ge- 
volgen af  te  leiden ,  en  in  deze  verklaring  zoo  veel  orde  en  duide- 
lijkheid te  brengen ,  dat  het  zeer  gemakkelijk  moest  worden  de 
punten  op  te  geven ,  waaromtrent  men  het  eens  was,  en  waaromtrent 
men  nog  onderhandelen  moest.  Het  schijnt  dat  dit  oogmerk  be- 
reikt is,  en  ik  meen  de  nog  betwiste  punten  tot  de  drie  volgende 
te  kunnen  brengen : 


(O  In  ile  onzekerheid  of  de  heer  van  Mogendorp  in  het  fJollantlsch  of 
Fraiisch  sprak ,  wordt  de  riollandsche  tekst  hier  opffegeven  ,  gelijk  die 
voorkomt  in  zijne  Bijdratjen,  IV,  hl  206 — 209.  Den  Franschen  tekst  vindt 
men  in  het  Journal  Général  des  Pays-Ba<: ,  n°.  236. 


53sTE  ZITTING.  —  21  MEI. 

XX.  Onderh.  en  bekost.  der  rivier-  en  zeewaterTceerende  dijken^  sluizen  en  andere  waterw.  (Beraadslaging  over  het  wets-ontwerp.) 


1.  Volgens  sommigen  is  het  ?«aa;t/HMm  der  contributien ,  hetwelk 
men  bereikt  moet  hebben  om  een  onderstand  bij  de  scliatkist  te 
vragen,  te  hoog;  op  dien  voet  zou  er  nooit  subsidie  gegeven  worden. 

2.  Men  verleent  enkel  het  regt  om  een  subsidie  te  vragen ,  zonder 
eenige  verpligting  voor  de  Regering  om  het  te  verieenen.  Wanneer 
echter  de  inkomsten  van  den  eigenaar  tot  zekere  hoogte  toe  geheel 
uitgeput  zijn,  moet  hij  toch  vi^el  op  eenigen  onderstand  kunnen 
rekenen. 

3.  Aan  de  Staten  der  Provinciën  worden  door  te  veel  alse- 
meeue  voorwaarden  de  handen  gebonden.  Men  moet  hun  meerdere 
ruimte  in  het  maken  van  reglementen  toestaan. 

Dit  zijn  de  voornaamste  punten  die  nog  betwist  worden. 

Het  komt  mij  nog  voor  dat  men  zich  omtrent  dezelve  zou  hebben 
kunnen  verstaan,  en  de  gevoelens  vereenigen ,  door  de  redactie  der 
Afdeeling  aan  ^e  nemen.  Maar  het  finale  antwoord  van  het  Mi- 
nisterie, hetwelk  de  ooi  spronkelijke  redactie  met  eenige  wijzigingen 
wil  behouden,  schijnt  mij  toe  de  onderhandeling  af  te  breken. 

Men  moet  dus  nu  voor  of  tegen  deze  ;■  edactie  stemmen.  Zij  bevat 
de  betwiste  punten,  waaromtrent  het  mij  toeschijnt  dat  men  de 
conierentien  had  moeten  voortzetten.  Ook  heeft  zij  nog  alle  de 
duisterheid,  die  haar  reeds  dadelijk  heeft  doen  afkeuren.  De 
Provinciale  Staten,  de  polderbesturen  en  belanghebbenden  zullen 
dezelve  niet  beter  verstaan  dan  wij. 

Om  deze  reden  zal  ik  tegen  de  concept-wet  stemmen. 

M.  ïBySeveld  (1)  développe  son  pystême  sur  l'objet  dont  il 
s'agit;  il  combat  les  difFérentes  dispositions  du  projet ,  et  finit  par 
proposer  que  S.  M.  soit  sollicite'e  de  prendre  Sa  proposition  en 
considérulion  ultérieure. 

M.  ^Sesidebief»  (2):  Trois  grands  fieuves,  versant  leurs  eaux 
dans  la  Mer  du  Nord,  traversent  nos  Provinces  Septentrionales. 
Les  marées,  les  vents,  les  pluies  et  les  fontes  de  neiges  peuvent, 
par  de  funestes  corabinaisons,  compromettre  notre  sol  et  submer- 
ger  ses  habitans.  L'état  des  lieux  et  l'histoire  en  rappellent  de 
nombrenses  et  déplorables  catastrophes.  La  défense  du  pays  con- 
tre  les  eaux  est  donc  un  objet  de  la  vigilance  et  de  la  sollicitude 
publique;  un  objet  indivisible,  un  systême,  un  ensemble  qui  doit 
être  observé  et  dirigé  par  une  administration  spéciale  toujours 
présente  au  pied  du  tróne. 

Telle  est  la  canse,  tel  est  Ie  but  de  X\x\%^Aiw\\oXi  &\\  water-siaat. 
Ce  Ministère,  renfermé  dans  Ie  cadre  marqué  distinctement  par 
l'état  des  eaux,  est  nécessaire  è,  notre  conservation ;  il  est  né- 
cessaire anssi  pour  soulager  et  éclairer  constamment  la  sollicitude 
du  Roi.  Toute  extension  qu'on  voudra  lui  donner,  toute  extension 
qu'on  lui  laissera  prendre  sera  entachée  du  vice  de  la  bureau- 
cratie, de  l'abus  de  la  centralisation ;  l'èpre  moderne  que  S.  M. 
doit  être  suppliée  d'extirper  entièrement  de  son  Royaume. 

Promenons  notre  pensee  daü.s  toutes  les  provinces  du  Royaume  ,  et 
rappelons-nous  quel  était  l'état  de  nos  voies  d'eau  et  de  ten  e  quand 
les  Francais  nous  ont  envahi  en  179-L  L'étranger  venait  expres 
pour  les  voir;  elles  étaient  citées  par  tous  les  écrivains;  les  Etats 
voisins  nous  les  enviaient.  D'oü  provenait  cetie  richesse  natio- 
nale, source  de  la  prospérité  de  l'agriculture ,  des  fabriques  et  du 
coiumerce?  D'une  direeti(m  générale  et  centrale  des  eaux  et  des 
chaiissées?  Non.  Si  nos  Princes  Souverains ,  les  Archiducs  Albert 
et  Isabeile,  avaient  établi  une  direction  somblable.  aujourd'hui 
encore  il  faudrait,  comme  il  fallait  alors,  trois  jonrnées  de  marcbe 
pour  aller  de  Bruxelles  a  Mons.  Les  institutions  centrales  attirent 
tout  et  reportent  peu.  La  richesse  de  nos  routes  et  de  nos  cauaux 
étaient  Ie  fruit  immédiiit  de  nos  administrations  provinciales  et 
locales.  II  faut  être  a  portée  pour  bien  voir.  De  loin  on  voit 
mal,  on  dirige  plus  mal  encore.  On  est  trompé  lorsqu'on  déli- 
bère  sur  ce  qu'il  y  a  faire,  on  est  frompé  pendant  qu'on  Ie  fait, 
on  est  trompé  quand  on  admet  ce  qui  est  fait.  On  dépense  beaucoup 
pour  obtenir  de  faibles  résultats ;  et  Ie  temps  opportun  qu'on  sait 
saisir  de  prés,  de  loin  on  Ie  laisse  toujours  écouler.  Dieu,  qui  a 
borné  la  vue  de  Thomme,  a  borné  aussi  la  sphère  de  son  activité, 
s'il  outre-passe  cette  borne  il  voit  mal,  et  il  agit  plus  mal  encore. 

Une  institution  unique  et  centrale  est  dénuée  de  l'éraulation, 
eet  auxilaire  qui  éclaire  et  qui  encourage;  elle  est  en  but  a  la 
prévention,  è,  la  susceptibilité,  a  l'obstination  même;  les  admini- 
strations locales,  au  contraire,  s'éclairent,  s'entraident  mutuclle- 
ment,  et  l'amour  propre  ne  s'introduit  parrai  elles  que  pour  inspi- 
rer  de  faire  mieux. 


(1)  De  heer  Bijleveifl  sprak  in  het  Hollaiidsch.  Zijne  rede  is  echter 
niet  gevonden.  Uit  het  Journal  Général  des  Pays-Bas,  n°.  ao^i  ,  is  het 
bovenstaande  overgenomen. 

(2)  Zie  Journal  de  la  Belgique  ^  n°.  ii3,  Le  Mercure  d'Anveis,  n\  i44 
en  Journal  Gcnéral  des  Pays-Bas,  n».  289  (Fransch). 


L'esprit  et  le  dessein  du  chapitre  neuf  de  notre  Loi  fondamen- 
taio sont  conformes  aux  pensées  que  je  viens  de  présenter  a  Vos 
Nobies  Puissances;  l'obscurité,  j'ose  et  je  dois  dire,  l'entortillage 
ont  prévalu  dans  la  rédaction ;  mes  estimables  ainis  et  collabora- 
teurs, Leclercq  et  Dotrenge ,  n'en  sont  pas  coupables  non  plus 
que  moi. 

L'obscurité  est  un  vice,  source  des  plus  graves  abus ;  un  remède 
sur  et  elficace  est  constitué  dans  ce  même  chapitre  neuf;  c'est  le 
pouvoir  discrélionnaire  du  Roi,  port  de  salut,  que  la  minorité  de 
la  Commision  de  la  Haye  a  su  ménager  pour  modérer  le  mal,  et 
en  établir  le  prései  vatif.  C  est  donc  vers  S.  M.  que  mes  voeux  ,  que 
nos  voeux  unanimes  doivent  se  diriger  afin  de  La  supplier  très- 
instamment  de  faire  un  Hsage  salutaire  de  ce  pouvoir  pour  resserrer 
le  Ministère  des  eaux  dans  sa  véritable  et  seule  tache,  et  déférer 
aux  administrations  provinciales  le  soin  et  le  pouvoir  immédiat 
du  surplus.  Ces  voeux,  n'en  doutons  pas,  seront  acueillis  par  S.  M., 
vers  qui  tous  ses  bons  sujets  en  renverront  l'écho  renforcé  du 
sentiment  de  l'expérience  et  de  la  conviction. 

Instruit  par  la  pralique  des  effets  funestes  de  l'obscurité  dans 
les  dispositions  législatives,  je  ne  saurais  donner  mon  assentiraent 
au  projet  soumis  a  la  discussion ;  j'ajouterai  qu'il  me  parait  ten- 
dre  a  multiplier  les  abus  que  je  viens  de  signaler,  en  centralisant, 
dans  le  Ministère,  des  choses  essentiellement  provinciales  et  loca- 
les de  leur  nature. 

M.  vasi  fiJs'seï,  Ministre  du  Waterstaat .,  (1)  ayant  pris  la  parole, 
dit  que  le  projet  de  loi  présenté  a  ieurs  Nobies  Puissances  a  pour 
objet  de  faire  dispaiaitre  toute  obscurité.  II  con(joit  que  les 
propriétaires  qui  jouissent  de  la  sécurité  s'eifarouchent  vl'une  dis- 
position  qui  pourrait  un  peu  les  gêner;  mais  la  loi  parle  et  l'intérêt 
général  doit  l'cmporter.  11  développe  les  motifs  du  projet  de  loi, 
en  s'attachant  a  démontrer  qu'elle  produira  l'avaniage  de  rem- 
placer  une  législation  compliquée;  que  chacun  connaitra  son  devoir ; 
que  le  secours,  qu'on  demande  aux  propriétaires,  est  dans  leur 
propre  intérêt;  que  toutes  les  inesures  conservatrices  des  polders 
sont  maintenues.  C'est  aux  parties  intéressées,  dii-il,  a  se  garantir 
des  invasions  de  la  mer,  et,  sous  ce  point  de  vue,  ils  sont  tous 
solldaires,  ayant  tous  le  même  danger  a  craindre.  La  loi  n'oblige 
d'ailleurs  qu'a  des  travaux  nécessaires,  dont  les  Etats  Provinciaux 
ont  la  surveillance  et  la  direction.  11  examine  ensuite  en  détail  la 
matière  susceptible  d'être  régie  par  une  loi  générale,  dont  les  effets 
seraient  égalemoU  avantageux  au  trésor  et  aux  contribuables. 

M.  i^afost  vam  lêSngerdess  ,  Conseiller  tVEtat,  développe  les 
mêmes  motifs  en  langue  Hollandidse.  (2) 

M.  iBotrenge  (3):  Je  ne  crois  pas  qu'il  ait  encore  été  présenté 
a  Vos  Nobies  Puissances  de  projet  de  loi  qui  ait  re9u  dans  vos 
Sections  une  désapprobatiun  plus  générale,  contre  leque!  il  vous 
ait  été  adressé  plus  de  réclamations  ue  toutes  les  Provinces  soit 
Méridionales  ,  soit  Septentrionales.  Ceux  même  en  faveur  desquels 
le  projet  parait  le  plus  spéciulement  con9u  ,  c'est-a  dire,  les  pro- 
priétaires des  polders  le  plus  exposés ,  vous  supplient  de  ne  pas 
y  donner  votre  assentiment. 

II  n'est  pas  en  effet  de  principe  fondé,  qui  puisse  motiver  la 
solidarité  qu'on  veut  établir  entre  les  prot)riétaires  des  polders 
avancés  et  ceux  des  arrière-polders ,  en  la  graduant  d'après  leur 
éloignement  plus  oa  moins  grand  du  point  menacé  ou  déja  envahi 
soit  par  la  mer ,  soit  par  les  rivières. 

Quand  des  aten issemens,  des  alluvion-;  ou  d'anciennes  inonda- 
tions  dont  les  eaux  se  retirent  ou  peuvent  être  retirées ,  sontjugés 
susceptibles  ,  d'être  livrés  ou  rendus  a  la  culture,  il  est  nécessaire 
de  les  protéger  par  des  digues  contre  de  nouveiles  irruptions. 
Ceux  qui  veulent  entreprendre  ces  travaux  ,  deiuandent  au  Gou- 
vernement la  concession  des  terrains  qu'ils  veulent  endiguer  et 
reduire  a  l'état  de  polders.  Le  fisc  se  borne  a  leur  donner  un 
eacourageraent  qui  ue  lui  coute  rien.  II  s'iuterdit,  pendant  un 
certain  nombre  d'années ,  de  soumettre  la  culture  nouvelle  a 
l'impöt  que,  sans  elle,  il  n'eut  jamais  perQu.  Toute  Tentrepise 
d'ailleurs  se  fait  aux  risques  et  périls  des  concessionnaires  et 
l'acte  même  de  concession  porte  souvent  que,  dans  aucun 
cas  et  sous  aucun  prétexte  ,  ils  ne  seront  recevables  a  réclamer 
aucun  secours  de  l'Administration.  L'une  des  adresses  qui  vous 
ont  été  présentées  contre  le  projet  a  fourni  deux  exemples  de  cette 


(1)  De  rede  van  den  Minister  van  den  Waterstaat  is  niet  in  haar  geheel 
opgep,even.  Het  bovenstaande  is  overgenomen  uit  l' Oracle ,  n°.  142,  die 
het  uitvoerigst  mededeelt  wat  alstoeu  is  voorgedragen. 

(2)  Van  deze  rede  is  nergens  iets  vermeld. 

(3)  Zie  Journal  Général  de$  Pajs-Bui  ,  11°.  2  5o. 
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clause  très-formelleraent  énoncée  dans  des  actes  de  consession, 
l'un  émané  des  ci-devant  Etats-Généraux  des  Provinces-Unies 
pour  des  polders  si tu és  dans  Ie  territoire  de  la  ci-devant  Généralité, 
l'autre  des  Etats  de  Zélande  pour  des  polders  de  cette  province. 

Tous  les  propriétaires  des  polders  vous  ont  représenté ,  sans 
qu'ils  ayent  élé  coiitredits ,  que  lorsque  leurs  terrains  sont  endigués, 
les  marées  et  les  inondations  déposent  peu  a  peu  ,  de  l'autre  coté 
de  leurs  digues,  de  nouvelles  couclies  de  limon  qui ,  s'e'levant 
enfin  en  talus  assez  considérable ,  non-seulement  renfbrcent  ces 
digues,  mais ,  plus  siirement  qu'elles  encore  .  mettent  leurs  terres  a 
i'abri  de  la  violence  des  eaux  sur  lesquelles  ils  les  ont  conquises. 

Ces  terres  appelées  schorren ,  situées  en  avant  des  polders , 
parviennent  aussi  a  un  degré ,  appelé  de  maturité ,  qui  les  rend 
cultiï'ables.  De  nouveaux  spéculateurs  demandent  et  obtiennent 
de  les  convertir  en  polders,  aux  mêmes  condiiions  qu'on  a  faites 
aux  polders  plus  anciens.  La  nouvelle  entreprise  diminue  plutót 
qu'elle  n'augmente  la  süreté  de  ceux-oi.  L'aplanissement  et  Tameu- 
blisseraent  des  schorren  compromettent  bien  davantage  les  anciens 
polders  que  la  digue  nouvelle  ne  peut  être  utile  a  leur  défense. 
Les  arrière-polders  ne  sont  donc  pas  intéressés  a  rétablissement 
et  a  la  conservation  des  avant-polders.  Ils  ont  plutót  un  intéiêt 
contraire.  Et  loin  de  déclarer  rarrière-polder  imposable  au  profit 
de  1'avant-polder .  ainsi  que  Ie  fait  Ie  projet,  il  y  aurait  plulót 
lieu ,  dans  l'acte  de  concession  d'un  polder  nouveau,  d'exiger  du 
concessionnaire  un  cautionnement  en  faveur  de  l'ancien  ,  pour  süreté 
du  dommage  que  Ie  nouvei  ceuvre  peut  lui  occasionner. 

C'e?!t  cependant  sur  la  gratuite  supposition  de  ri^iérêt  de  rar- 
rière-polder a  l'existence  et  a  la  conservation  de  l'avant  polder , 
c'esl-a-dire  sur  une  absolue  pétition  de  principe  que  repose  tout 
Ie  motif  du  projet. 

Très-pou  d'années  suffisent  ordinairement  pour  faire  recouvrer 
aux  propriétaires  d'un  polder  nouveau  et  tous  leurs  frais  et 
d'énormes  profits.  Ils  auraient  bien  peu  d'intérêt  a  rendre  leurs 
ouvrages  avancés  durables;  ils  se  contcnteraient  de  leur  donner 
la  solidité  nécessaire  pour  résister  pendant  quelques  années  aux 
efforts  des  eaux,  s'ils  avaient  la  certitude  qu'en  cas  d'accidens  , 
d'autres  seraient  appelés  a  venir  contribuer  dans  des  dépenses 
dont  seuls  ils  recueilleraient  les  fruits. 

Si  les  avant-polders  sont  plus  exposés  que  les  polders  reculés 
a  être  envahis  par  les  eaux ,  ces  dangers  sont  pris  en  considération 
dans  les  transactions  sociales,  et  servent  a  fixer  Ie  prix  qu'on 
donne  ou  qu'on  re^oit  de  cette  espèce  de  domaine.  S'il  était  même 
vrai  qu'ils  contribuassent  de  quelque  ehose  a  la  slireté  des  arrière- 
polders  ,  ceux-ci  ne  seraient  pas  plus  tenus  de  contribuer  aux 
dépenses  de  ceux-la ,  que  les  fonds,  qui  soufFrent  d'une  servitude 
dérivant  de  la  situation  des  lieux,  n'ont  droit  a  une  idemnité  de 
la  part  des  fonds  a  qui  cette  servitude  profite. 

Ce  n'est  point  du  tout  ici  Ie  cas ,  quoiqu'on  l'ait  fait  entendre , 
du  jet  et  de  la  contribation  pour  tempête  ou  danger  d'ennemi.  Le 
Sacrifice  d'une  partie  de  la  cargaison  a  pour  objet  direct  la  conser- 
vation de  l'autre,  et  si  Ton  en  avait  le  temps,  la  perte  se  dis- 
tribuerait ,  a  l'instant  mêrae  du  jet,  sur  toutes  les  marchandises, 
proportionnellement  a  leur  valeur  et  a  i'augmentation  de  péril 
occasionnée  par  leurs  puids.  Ce  n'est  point  du  tout  au  contraire 
pour  défendre  ni  sauver  l'arrière-polder  ,  que  l'avant-poider 
s'établit  ou  se  laisse  envahir. 

La  prétendue  utilité,  dont  les  polders  de  première  ligne  sont 
aux  polders  de  seconde,  est  le  principe  de  la  solidarité  a  laquelle 
on  veut  assujettir  ceux-ci  envers  les  autres.  Mais  ce  principe 
est  beauconp  trop  fécond  et  ses  partisans  en  auraient  lemarqué 
Ia  fausseté  s'il  en  avaient  tiré  toutes  les  conséquences.  II  en  ré- 
sulierait  en  effet  non-seulement  que  les  anciens  polders  doivent 
venir  au  secours  des  polders  nouveaux  ,  quand  ceux-ci  sont  en 
danger ,  mais  aussi  qu'on  peut  les  obliger  a  supporter  leur  part 
dans  les  frais  de  leur  premier  établissement.  11  n'y  a  de  principe  gé- 
néralement  vrai  dans  cette  matière,  que  celui  qui  l'est  dans  toutes. 
C'est  que  les  inconvéniens  et  les  doramages  qui  peuvent  résulter  d'une 
entreprise ,  doivent  être  a  la  charge  de  ceux  a  qui  en  appartien- 
nent  ou  doivent  éventuellement  en  appartenir  les  avantages  et  les 
bénéfices. 

Une  compagnie  vient,  dit-on  ,  d'obtenir  du  Gouvernement  l'octroi 
du  desséchement  du  lac  de  Harlem.  Ce  grand  travail  achevé , 
si  de  nouveaux  dangers  de  submersion  se  présentent,  cette  com- 
pagnie aura-t-elle  le  droit  d'appeler  a  son  secours  les  propriéiaires 
des  fonds  aujourd'hui  riverains  et,  même  de  proche  enproche,  les 
propriétaires  des  fonds  adjacens  k  ceux-la  d'après  une  échelle 
quelconque  des  distances  ?  Telle  serait  la  conséquence  de  la  doctrine 
qu'on  veut  faire  adopter  a  1' égard  des  polders.  Pourquoi  donc  la  même 
compagnie  n'aurait-elle  pas  le  droit  aussi  de  rejetter  dès  aujourd'hui 
sur  ces  riverains  et  adjacens  une  part  arbitrale  de  leurs  premières 
dépenses  ?  A  ce  compte  les  entreprises  aléatoires  deviendraient  les 
moins  incertaines  de  toutes. 


Mais  ce  n'est  pas  d'hier  que  nous  avons  des  polders.  Ces  con- 
quêtes  de  l'industrie  humaine  sur  les  eaux  de  la  mer  ou  des  ri- 
vières  sont  connues  dans  nos  provinces  depuis  plusieurs  siècles. 
Pourquoi  changer  le  mode  d'après  lequel  pendant  si  longtemps 
elles  ont  été  utilement  et  heureusement  régies ?L'on  a,  dit-on, 
eu  recours  dans  des  temps  antérieurs  èi  cette  solidarité  graduée 
qu'on  veut  éi  iger  aujourd'hui  en  règle  générale.  Je  réponds  ,  et 
mon  honorable  collègue  ,  M.  Serruys ,  vous  l'a  déja  fait  remarquer , 
qu'on  lait  ici  une  très-f'ausse  application  de  chs  tout  particuliers. 

L'on  ne  connait  guère  en  Flandre  de  plus  ancienne  disposition 
sur  les  polders  que  celle  du  25  Mars  1410-  Voici  è,  quelle  occa- 
sion elle  eut  lieu. 

II  y  avait  eu  h  remedier  aux  ravages  de  la  grande  inondation 
de  1404,  qui  avait  rompu  la  dicue  entre  Slependarame  et  Coxide. 
Ceux  d'Ardenbourg  et  d'autres  districts  ou  métiers  ,  dont  la  totalité 
avait  été  inondée,  prétendaient  faire  contribuer  des  districts  plus 
éloignés  aux  dépenses  qu'ils  avaient  du  faire  pour  leur  conser- 
vation ;  mais  ils  poursuivaient  cette  prétention  par  les  voies  de 
droit,  par-devant /es  gens  duconseil  duCointe  de  Flandre^  résidens 
a  Gaud,  les  échevhis  du  franc  de  Bruges  et  autres.  Ces  contestations 
trainaient  en  longueur.  Elles  ruinaient  les  communes  en  frais  de 
procés.  Les  jiisiices  locales  procédaient  par  contrainte  et  empri- 
sonneraent  contre  ceux  qu'elles  déclaraient  contribuables.  Le  Duo 
Jean  de  Bourgogne,  connu  comme  Comte  de  Flandres,  sous  le 
nom  de  Comte  Jean,  évoqua  le  tout  a  son  conseil  particulier  (et 
il  ne  manque  point  d'exemples,  tant  avant  qu'après  la  réunion 
de  nos  diverses  provinces ,  de  l'attribution  déférée  de  fait  aux 
conseils  privés  de  nos  Princes  du  contentieux ,  en  matière  de 
territüire  et  de  compétence  administrative ,  entre  des  administra- 
tions  locales  diverses  plaidant  sur  leurs  droits  respectifs).  II  y  eut 
donc,  a  l'occasion  des  dégats  causés  par  l'inondation  de  1404, 
procés  en  règle  devant  le  conseil  du  Prince  ,  écritures  et  reponses  , 
demandes  et  conclusions  contraires  de  toutes  les  parties,  enquêtes, 
pourparlers  et  tentatives  judiciaires  d'arrangement ,  etc.  Enfin, 
le  25  Mars  1410,  le  Comte  Jean,  par  grand  advis  et  meüre  déli- 
bération  de  son  conseil,  régla  le  différend  des  communes  en  litige, 
non  par  un  acte  de  législation  ou  de  réglement  géneral ,  mais 
par  un  acte  purement  judiciaire  et  seulement  applicable  a  l'es- 
pèce  sur  laquelle  il  s'agissait  de  piononcer.  II  donne  lai-même 
a  sa  décision  la  dénomin^ition  judiciaire  d'appoinfement  et  de  sentence. 
Les  terres  qui  furent  jugées  contribuables  ,  furent  respectivement 
coiisées ,  pour  une  seule  Ibis  a  20  sols,  9  sols,  4  sols,  et  2  sols 
par  mesure,  payables  partiers  en  trois  termes.  La  décision  enfin 
pourvoyait  elle-même  a  ce  que  jamais  on  ne  put  s'en  prévaloir 
dans  d'autres  cas,  sous  prétexte  d'identité  ou  d'analogie.  Elle 
sera  exéculée,  y  est-il  dit,  »  sans  ce  que  aucune  des  parties 
s'en  puissent  jamais  avoir  préjudico  de  nostre  présente  pronojici- 
ation,  sentejice  ou  ordonnance ,  par  laquelle  expressément  voulons 
que  la  contribution  qu'ils  tèront  cette  fóis,  en  le  cas  présent,  ne 
leur  porte  aucun  préjuiiice  et  ne  soit  trait  è,  conséquence  ores, 
ni  en  tems  a  venir. 

Les  mêmes  digues  de  Coxide  et  Slependamme  se  rompirent  en- 
core sous  le  règne  des  Arcbiducs  Albert  et  Isabelle.  Ces  Prin- 
ces en  ordonnèrent  la  réparation,  par  décret  adressé  au  surin- 
tendant  des  digues,  le  20  Septembre  1600.  Par  cette  ordonnance, 
relative  aussi  a  eet  événement  particulier  seulement,  il  est  déclaré 
que  les  arrière-polders  devront  contribuer  aux  dépenses  a  faire 
»  a  l'avenant  qu'ils  viendraient  a  être  endommagés  par  l'inonda- 
daiion  des  polders  voisins. "  II  est  tout  simple  que  les  arrière- 
polders  ayent  dü  contribuer  a  la  réparation,  non  pas  d'un  dom- 
mage  éventuel  et  improbable,  mais  d'un  domraage  i  éel ,  d /'are/iawi 
qu'ils  s'en  trouvaient  eux-mêmes  elFeciivement  aiteints.  En  con- 
sidération de  ces  dépenses,  la  même  ordonnance  exempte  les  pol- 
ders et  aussi .  les  arrière-pnlders  qui  seraient  dans  le  cas  d'y 
contribuer,  de  tout  impót  pendant  un  terme  de  12  ans,  è  prendre 
cours  du  moment  oü  les  terres  inondées  seraient  de  nouveau  ré- 
duites  en  culture. 

Une  ordonnance  du  2  Mars  1576,  portée  en  conseil-privé,  régla 
aussi  entre  des  polders  et  des  arrière-polders,  les  parts  dont  les 
uns  et  les  autres  contribueraient  a  la  réparation  des  dommages 
survenus  aux  digues  du  quariier  de  Terneusen.  Mais  cette  or- 
donnance aussi  eut  la  forme  d'un  appointeaient  contradictoirement 
rendu  en  justice,  entre  les  divers  intéressés  et  le  procureur-général- 

C'est  donc  toujours  par  des  dispositions  particulières  a  cliaque 
événement,  et  plutót  judiciaires  que  législatives,  que  le  cas  échéant, 
la  part  de  contributions  des  arrière-polders  a  été  fixée.  Et  il 
ne  peut  y  avoir  lieu,  en  eflfet,  qu'a  une  décision  judiciaire  entre 
deux  parties,  dont  l'une  prétend  faire  supporter  a  l'autre  sa  part 
d'une  dépense  que  celle-ci  soutient  ne  devoir  la  concerner  en  rien. 

Tel  a  été  pendant  plusieurs  siècles  le  régime  sous  lequel  la  cul- 
ture de  nos  polders  a  toujours  prospéré,  sans  qu'il  y  ait  eu  lieu 
a  beaucoup  de  réclamations ;  car  il  ne  peut  guère  s'en  élever  de 
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XX.  Onderh.  en  hehost.  der  rivier-  en  zeewaierheerende  dijken,  sluizen  en  andere  waterw.  (Beraadslaging  over  het  wets-ontwerp.) 


raisonnables,  quand  les  contestations  qui  surviennent  se  vident  par 
autorité,  non  de  puissance,  mais  de  justice. 

On  a  tenté  pour  la  première  fois  d'intervertir  eet  ordi-e  de  choses 
sous  ie  Gouvernement  Fran9ais,  c'est-è,-dire  sous  un  Gouvernement 
è,  qui  ses  ante'cédens  n'avaient  transmis  aucune  notion  sur  la  na- 
ture, rëtablissement  et  les  intéréts  des  cultures  appelées  polders, 
dont  Ie  nom  même  ëtait  pour  lui  chose  toute  nouvelle.  11  a  voulu 
régler,  sur  un  pied  permanent  et  stable,  la  manière  dont  les  ar- 
rière-polders  seraient  tributaires  des  polders  avancés.  Cette  in- 
novation  a  donné  et  donne  encore  lieu  aux  plaintes  les  plus  graves 
et  les  plus  intéressantes.  Elle  a  généralement  élé  legardée  corame 
Ie  résultat  d'une  surprise  faite  a  un  Gouvernement  peu  instruit 
de  la  matière,  par  l'intrigue  et  par  l'intérêt  personnel  de  quel- 
ques  personnes  abusant  de  la  faveur  dont  elles  jouissaient. 

Et  cependant  les  dispositions  Fran^aises  étaient  beaucoup  moins 
onéreuses  aux  polders  non  intéressés  aux  dommages  soufferts  par 
d'autres,  que  ne  Ie  seraient  celles  du  projet. 

D'a prés  les  dispositions  Fran9aises,  un  polder  de  seconde  ligne 
ne  pouvait  être  cotisé  è,  l'occasion  du  dommage  survenu  a  un  pol- 
der de  première,  qu'au  quart  de  son  revenu  net.  Un  polder  de 
troisième  ligne  ne  pouvait,  a  la  même  occasion ,  être  imposé  qu'au 
huitième  du  même  revenu. 

D'après  Ie  projet,  Ie  polder  de  seconde  ligne  peut  être,  pour  la 
même  cause,  imposé  au  tiers  de  son  revenu  brut,  et  Ie  polder  de 
troisième  au  tiers  de  son  revenu  net. 

Les  intéressés  vous  ont  représenté,  qu'on  leur  a  dit:  mais  si 
Ie  projet  de  loi  vous  semble  mauvais,  dites  donc  comment  on 
pourrait  en^  proposer  un  qui  fut  meilleur  ou  moins  défectueux  ? 
Ce  n'est  point  la  une  raison.  La  manie  monastique  de  tout  ré- 
glementer  semble  avoir  passé  de  l'esprit  des  cloitres  dans  celui  de 
beaucoup  de  Gouvernemens  modernes.  Beaucoup  de  choses  vont 
bien  d'elles  mêmes.  Quelques-unes  n'ont  commencé  d'aller  mal 
que  paree  qu'on  a  voulu  les  réglementer.  II  y  a  ici  une  question 
préalable.  Est-il  nécessaire  de  fixer  par  une  loi  les  relations  des 
diverses  Hgnes  de  polders?  Et  Ie  mauvais  effet  d'une  tentative 
contraire  a  l'expérience  de  plusieurs  siècles  doit,  me  paraït-il ,  la 
faire  résondre  négativement. 

Avant  d'établir  une  charge  générale,  n'est  il  pas  juste,  dit-on, 
de  procédér  par  voie  d'ordre  et  de  discussion?  Ne  convient-il  pas 
de  faire  un  appel  è,  ceux  qui  ont  l'intérêt  Ie  plus  immédiat  è,  la 
construction  des  ouvrages  qu'il  s'agit  de  payer. 

Oui:  mais  il  ne  faut  pas  résoudre  la  question  par  la  question 
même.  Or  les  arrière-polders  vous  disent  et  vous  prouvent  que  loin 
d'avoir  quelque  intérêt  a,  la  conservation  des  polders  avancés  ils 
auraient  plutót  intérêt  è,  ce  qu'ils  n'existassent  pas. 
_  Enfin  ici_  aussi  il  y  a  une  question  préalable.  Peut-il  y  avoir 
lieu  a  établir  des  charges  générales  en  faveur  des  polders  avancés , 
si  leurs  propriétaires  ont  fait  l'entreprise  de  leur  fbrmation  a  leurs 
nsques  et  périls  absolus,  s'ils  ont  même  positivement  renoncé  k 
reclamer  jamais  aucun  secours  public? 

L'un  des  honorables  préopinans  qui  s'est  cependant  prononcé 
contre  Ie  projet,  a  dit  que  la  solidarité  des  polders,  contre  laquelle 
tant  de  réclamations  s'élèvent,  n'était  pas  par  elle-mêrae  aussi 
extraordinaire  qu'on  l'a  prétendu,  puisque  Ie  sieur  Du  Bosch, 
dont  les  réclamations  sont  si  redoublés,  veut  lui-même  par  l'art. 
2  du  projet  qu'il  vous  a  fourni,  qu'il  puisse  être  permis  aux  pol- 
ders de  se  fermer  en  association. 


Des  propriétaires  de  polders  ou  d'autres  personnes  quelconques 
qui  ont,  OU  qui  prévoient  qu'elles  pourront  avoir  des  intéréts 
communs,  peuvent  sans  doute  former  une  société,  et  loin  qu'il 
soit  nécessaire  de  leur  perraettre  par  une  loi,  je  crois  qu'il  serait 
ditheile  de  Ie  leur  défendre.  S'ils  se  déterminaient  en  efiPet  h. 
entrer  en  association ,  ils  concourront  tous  aux  obligations  com- 
munes,  soit  pour  leur  part,  soit  solidaireinent  avec  ou  sans  gra- 
duation,  selon  qu'ils  s'y  seront  engagés  par  leurs  conventions 
sociales.  Mais  toute  association  est  essentiellement  libre  et  dépen- 
dante  de  Ia  volonté  des  contractans.  Et  il  y  a  loin  d'une  coti- 
sation  OU  d'une  solidarité  consentie  de  plein  gré  a  une  cotisation 
ou  une  solidarité  imposée  d'autorité. 

Pour  lever  l'objection  tirée  de  la  solidarité  forcée  qui  résulte 
du  projet,  un  autre  honorable  préopinant  vous  a  dit  que  Ie  pro- 
jet ne  portait  pas  que  les  polders,  qui  n'ont  pas  d'intéiêt  h.  la 
conservation  des  polders  avancés,  seraient  tenus  d'y  contribuer. 
Cette  assertion  me  parait  tout-è,-fait  gratuite:  car  l'art.  3  établit 
de  Ia  manière  la  plus  positive  qu'il  y  aura  toujours  trois  classes 
de  contnbuables  dans  les  ouvrages  relatifs  aux  polders,  et  l'art. 
4  fixe  Ie  maximum  de  la  cotisation  de  chacune. 

L'on  avait  remarqué  que  Ie  projet,  en  ce  qu'il  rejet te  des  char- 
ges natiirellement  inhérentes  è,  quelques  propriétés  sur  d'autres 
propriétés  qu'elles  ne  concernent  pas,  portait  atteinte  au  droit  de 
propriété  que  la  Loi  fondamentale  garantit.  L'on  a  prétendu  ré- 
torquer  cet  argument,  en  disant  que  si  l'on  avait  bien  remarqué 
les  attributions  que  la  Loi  fondamentale  donne  aux  Etats  Provin- 
ciaux,  on  se  serait  persuadé  que  Ie  projet  ne  contenait  au  con- 
traire que  des  dispositions  organisatrices  de  cette  partie  de  la  Loi 
fondamentale. 

Elle  donne  en  effet  a  l'autorité  locale  des  Elats  Provinciaux  la 
surveillance  de  tous  les  travaux  hydrauliques  qui  sont  k  la  charge 
de  colleges,  de  communes  ou  de  particuliers.  Et  cette  disposition 
est  tres-bien  vue:  car  il  n'est  rien  qui  puisse  être  aussi  subor- 
donné  apx  localités  que  des  travaux  hydrauliques.  C'est  encore 
pourquoi  il  n'est  ni  utile,  ni  peut-être  même  possible  de  faire  une 
loi  générale  sur  les  obligations  réciproques  des  avant  et  des  arrière- 
polders.  Aussi  Ie  projet  est-il  forcé  d'abandonner  aux  Etats 
Projinciaux  Ie  plus  grand  nombre  de  déterminations  qu'il  peut  y 
avoir  lieu  de  prendre.  II  s'accorde  bien  en  ce  point  avec  Ia  Lot 
fondamentale,  mais  on  a  tort  d'envisager  comme  une  conséquencë 
de  cette  même  loi,  ce  qu'il  veut  établir  comme  constant  et  uni- 
forme partout. 

Daar  niemand  meer  het  woord  verlangt ,  worden  de  beraad- 
slagingen gesloten  verklaard. 

Het  wets-ontwerp  betreffende  het  onderhoud  der  dijken  enz.,  in 
stemming  gebragt,  wordt  met  64  tegen  ééne  stem  verworpen.  (1) 

De  vergadering  wordt  daarop  gesloten. 


(i)  Uit  den  inhoud  der  aiteesproken  redevoeringen  blijkt,  dat  de  heer 
van  Lynden  van  Hoevelaken  zich  vóór  het  wets-ontweq)  heeft  verklaard. 
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Mededeeling  van  ingekomen  stukken,  en». 


S4sle  ZITTING. 


ZITTING  VAN  ZATURDAG  22  MEI  181 9.  0) 

(geopend  ten  1  URE.) 


Ingekomen ;  1°.  missive  van  de  Eerste  Kamer  meldende  dat 
zij  zich  vereenigd  heeft  met  de  twee  haar  laatstelijk  door 
de  Tweede  Kamer  toegezonden  wets-ontwerpen  doch  niet 
met  het  voorstel  van  den  heer  de  Serret ;  2'.  besluit  van 
Z.  M.  den  Koning  omtrent  de  sluiting  van  de  zitting. 


Voorzitter:  de  heer  jhr.  Dubus  de  €llsignies. 

Tegenwoordig  met  den  Voorzitter ,  34  leden ,  te  weten  de  heeren : 

van  Hees,  J.  F.  Tack ,  de  Malingreau  d'Hembize,  dePitteurs 
Budingen  ,  Cuypers,  van  Aefferden ,  de  Goër  ,  Maréchal,  van 
Heerdt  tot  Eversberg,  de  Vinck  van  Wezel,  van  der  Brugghen 
van  Croy,  's  Jacob ,  Pesters  van  Cattenbroek ,  van  Markel  Bouwer  , 
van  Hogendorp ,  Reyphins,  van  Alberda  van  Rensuma,  de  Ham, 
van  Boetzelaer,  Bentinck  tot  Nyenhuis  ,  Groeninx  van  Zoelen  van 
Ridderkerk  ,  Membréde ,  van  Lynden  van  Hoevelaken ,  de  Spoel- 


(i)  Zie  1°.  Officiële  Notulen  van  het  verhandelde  op  dezen  daj;  ;  2». 
Nederlwidsche  Staats- Courant  van  18.' 9,  n°.  121  ;  3°.  Journal  General  des 
Pays-Bas  van  1819  ,  n°.  235. 


berch  d'F^ynhouts,  Collard,  Plasschaert,  de  Moreau  de  Bioul , 
J.  Clifford ,  van  Suchtelen  tot  de  Haere ,  de  Codt,  della  Faille 
d'Huysse,  d'Onyn  de  Chastre ,  Surmont  van  Volsberghe  en  Da- 
mont. 

De  notulen  van  het  verhandelde  in  de  vorige  zitting  worden 
gelezen. 

Aangezien  het  aantal  leden  niet  genoegzaam  is  wordt  de  goed- 
keuring daarvan  tot  eene  volgende  bijeenkomst  uitgesteld. 


De  Voorzitter  berigt  dat  zijn  ingekomen  • 

1".  twee  missives  van  de  Eerste  Kamer  der  Staten-Generaal » 
daarbij  ter  kennis  van  de  Tweede  Kamer  brengende  dat  zij  zich 
vereenigd  heeft  met  de  wets-ontwerpen  : 

a.  tot  bepaling  van  een  regt  van  consumtie  op  de  suiker ; 

b.  houdende  nieuwe  bepalingen  betrekkelijk  het  patentregtj 

2°.  eene  missive  van  diezelfde  Kamer  meldende  dat  zij  geene 
genoegzame  reden  heeft  gevonden  om  het  haar  toegezonden  voorstel 
van  den  heer  de  Serret,  betreffende  eene  verlenging  van  den  ter- 
mijn tot  inlevering  van  pretentien  wegens  den  Nederlandschen 
achterstand  ,  aan  den  Koning  aan  te  bieden. 

Deze  missives  worden  voor  kennisgeving  aangenomen. 

3".    een  Koninklijk  besluit  wegens  de  sluiting  der  zitting. 

Dit  besluit  luidt  aldus: 

Wij  WILLEM  enz. 

Hebben  goedgevonden  en  verstaan ,  Onzen  Minister  van  Binnen- 
landsche  Zaken  te  committeren ,  zoo  als  Wij  hem  committeren  bij 
dezen  ,  om  zich  op  morgen  ,  Zaturdag  den  22sten  dezer ,  ten  twee 
uren  na  den  middag,  te  begeven  in  de  Vergadering  der  Staten- 
Generaal  ,  ten  einde  aldaar  uit  Onzen  naam  de  tegenwoordige 
vergadering  van  Hun  Edel  Mogenden  te  sluiten. 

Afschriften  dezer  zullen  worden  uitgereikt  aan  Onzen  Minister 
voornoemd,  en  aan  de  Presidenten  der  beide  Kamers  van  de 
Staten-Generaal,  respectivelijk  tot  informatie  en  narigt. 

Brussel,  den  21sten  Mei  1819. 

{Get.)  willp:m. 

Van  wege  den  Koning; , 
(Get.)    J.  G.  DE  Mey  van  Stkeefkebk. 
Accordeert  met  deszelfs  origineel. 
De  Griffier  der  Staats-secretarie , 
[Get)  d'Hamme.couet. 

De  vergadering  wordt  daarop  gesloten,  zullende  ten  twee  ure 
de  Vereenigde  Zitting  der  beide  Kamers  ter  sluiting  van  de  tegen- 
woordige vergadering  plaats  hebben. 
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VËRËËIVI&DË  imim  DER  BËIDË  KAÏËRS , 


op  Zaturdag  den  22sten  Mei  1819 , 


TER  SLÜITING  VAN  DE  GEWONE  VERGADERING  DER  STATEN-GENERAAL.  (*) 


Ten  kwartier  ?oor  2  ure,  de  President  en  de  leden  der  Eerste 
Kamer,  zicL  bij  die  der  Tweede  Kamer  vervoegd  hebbende,  wordt 
de  Vereenigde  Zitting  geopend  door  Zijne  Excellentie  den  Minister 
van  Staat ,  jhr.  l&oëll  ,  Voorzitter  der  Eerste  Kamer. 


De  Voorzitter  geeft  te  kennen,  dat,  aangezien  de  beide 
Kamers  ieder  afzonderlijk  ontvangen  hebben  afschrift  van  een 
Koninklijk  besluit  van  den  vorigen  dag,  waarbij  Zijne  Majesteit 
den  Minister  van  Binnenlandsche  Zaken  committeert  om  zich  heden 
des  namiddags  ten  2  ure,  in  de  Vergadering  der  Staten-Generaal  te 
begeven,  ten  einde  in  Hoogstdeszelfs  naam  de  tegenwoordige 
zitting  te  sluiten,  de  tegenwoordige  bijeenkomst  tot  voorschreven 
einde  belegd  is.  Hij  wenscht  den  leden  geluk  met  het  ten  einde 
brengen  hunner  langdurige  en  moeijelijke ,  doch  belangrijke  dis- 
cussien ,  en  eene  gelukkige  terugkeering  te  hunnent. 

Hij  benoemt  eene  Commissie  van  acht  leden ,  vier  uit  de  Eerste 
en  vier  uit  de  Tweede  Kamer,  om  den  Minister  van  Binnen- 
landsche Zaken  in-  en  uitgeleide  te  doen. 

Deze  Commissie  bestaat  uit  de  heeren  :  Burggraaf  de  Nieuport, 
Markies  d'Assche ,  jhr.  van  Brienen  van  de  Groote  Lindt,  Baron 
van  Lynden  van  Hemmen,  jhr.  d'Onyn  de  Chastre,  jhr.  Surmont 
van  Volsberghe ,  de  heer  Franco  van  Hees  en  de  heer  van 
Alberda  van  Rensuma.  ' 


De  Commissie  van  in-  en  uitgeleide  ,  vergezeld  van  de  beide 
Griffiers,  zich  buiten  de  vergaderzaal  begeven  hebbende,  geleidt, 
eenige  oogenblikken  daarna,  den  Minister  van  Binnenlandsche 
Zaken  in  de  Vergadering. 


(i)Zie  1°.  Officiële  Notulen  van  het  verhandelde  op  dezen  dag ;  2°.  Neder- 
landsche  Staah-Courant  v.nn  1819,  n°.  121  ;  Journal  Général  des  Pays-Bas, 
n'.  235. 


De  heer  de  Ridder  Cihislain  de  Coninck,  Minister  van 
Binnenlandsche  Zaken ,  zich  vóór  den  troon  en  tegenover  den  Voor- 
zitter geplaatst  hebbende ,  houdt  aldaar  de  navolgende  sluitings- 
rede: (1) 

Edel  Mogende  Heeken  ! 

De  Koning  mij  bevelende ,  in  Hoogstdeszelfs  Naam ,  de  zitting 
der  Staten-Generaal  te  sluiten,  heeft  mij  tevens  gelast,  U  Edel 
Mogenden  Hoogstdeszelfs  voldoening  te  kennen  te  geven  over  de 
bestendige  en  overmoeide  zorgen  door  U  Edel  Mog.  aangewend  , 
tot  het  grondig  onderzoeken  der  concept-wetten  ,  die  aan  dezelve 
zijn  voorgesteld  geworden.  Vele  waren  van  hoog  belang.  Optel- 
len zal  ik  dezelve  niet;  doch  het  is  den  Koning  aangenaam,  ter 
kennis  van  U  Edel  Mogenden  te  kunnen  doen  brengen,  dat  nog 
vóór  de  sluiting  van  derzelver  zitting,  eene  wet  van  groot  gewigt, 
die  namelijk  op  de  Nationale  Militie ,  in  volkomen  werking  is  ge- 
bragt ,  en  dat  de  uitslag  daarvan  aan  's  Konings  verwachtingen  beant- 
woordt. 

Zijne  Majesteit  vertrouwt,  Edel  Mogende  Heeren!  dat  welhaast 
aan  U  lieden  geene  mindere  voldoende  berigten  zullen  kunnen 
worden  gegeven  ,  ten  aanzien  der  overige  wettelijke  verordeningen 


(l)  Het  blijkt  uil  de  berigten  van  alle  dagbladen,  dat  de  Minister  van 
Binnenlandsche  Zaken  de  sluitingsrede  in  de  beide  talen  heeft  uitgesproken. 
Die  in  het  Fransch  is  van  den  volgenden  inhoud  : 

NOBLES   ET  PulSSANS   SeIGNEUBS  1 

Le  Roi  ,  en  m'ordonnant  de  clore  en  Son  nom  la  session  des  Etats-Géne'- 
raux  ,  m'a  en  même  tenips  cihargé  de  vous  faire  connaitre  la  satisfaclipn  que 
Lui  font  éprouver  les  soiiis  eonstans  et  assidus  ,  que  vous  avez;  donnés, 
Nobles  et  Puissans  Seigneurs  ,  a  l'examen  npproFondi  des  divers  projets  de 
loi  présente's  a  votre  délibe'ration.  Plusieurs  avaient  une  haute  importance. 
Je  n'en  ferai  pas  rénumération ;  mais  il  est  agréable  au  Roi  de  pouvoir  vous 
faire  infornier,  qu'avant  même  que  votre  ses-ion  soit  close,  une  loi  d'uii 
grand  inlérét ,  celle  sur  la  Milice  Nationale,  a  recu  son  entière  execution  et 
que  les  résultats  que  le  Roi  s  était  flatté  d'obtenir,  iépondent  a  Ses  espérances. 

Sa  Majesté  pense ,  INoliles  et  Puissans  Seigneurs,  qu'il  pourra  vous  étre 
donné  bientót  des  informations  non  moins  satisfaisantes ,  sur  les  autres  dis- 
positions  le'gislatives  dont  vous  vous  êtes  occupe's  plus  tard.    Son  coeur  Royal 


waarmede  U  Edel  Mogenden  zich  later  hebben  onledig  gehouden, 
en  's  Konings  hart  zal  zich  daarover  verblijden ,  want  de  voorspoed 
van  den  Staat  is  het  doel  van  al  Zijn  pogen,  en  nimmer  wordtin 
Zijn  hart  het  geluk  des  Volks  van  Zijn  eigen  geluk  afgescheiden. 

Waardiglijk  zullen  U  Edel  Mogenden  den  tijd  aanwenden  tus- 
schen  de  thans  afloopende  zitting,  en  die,  waartoe  onderwerpen 
van  geen  minder  gewigt  U  Edel  Mogenden  zullen  roepen ,  wanneer 
U  Edel  Mogenden  in  de  onderscheidene  gedeelten  des  Rijks,  wer- 
waarts  U  Edel  Mogenden  terugkeeren,  dien  geest  van  eend  ragt 


s'en  réjouira  ,  paree  qu'il  a  placé  son  ambition  dans  la  prospérité  de  l'Etat, 
paree  qu'il  ne  se'pare  jamais  dans  Son  coeur  le  bonheur  de  la  Nation  de 
Son  propre  bonheur. 

Vous  pourrez  dignement  remplir,  Nobles  et  Puissans  Seigneurs,  l'inter- 
valle  entre  la  session  qui  finit  et  celle  a  laquelle  des  objets  non  moins  gra- 
ves  vous  appelleront ,  en  nourrissant  dans  les  diverses  parlies  du  Royaume 
oü  vous  allez  vous  rendre  ,  eet  esprit  de  concorde  qui ,  mieux  que  tout 
autre  chose,  en  consolidera  l'amalgame,  et  qui  s'allie  si  bien  au  commun 
accord  du  Roi  et  des  Etats-Généraux ;  la  pierre  angulaire  de  notre  e'difice 
social ;  commun  accord  sur  lequel  reposent  et  nos  garanties  et  nos  espé- 
rances.  Aider  ces  patriotiques  sentimens  a  jetter  des  racines  de  jour  en 
jour  plus  profondes  ,  est  un  soin  que  votre  loyauté  vous  suggère.  II  est  con- 
forme a  vos  sermens.    Le  Hoi  vous  le  recommande. 


voedt,  die,  beter  dan  alle  andere  middelen,  derzelver  vereeniging 
onwrikbaar  zal  maken,  en  welke  zich  zoo  wel  aansluit  aan  het 
gemeen  overleg  van  den  Koning  en  de  Staten-Generaal ,  hetwelk 
den  hoeksteen  van  ons  maatschappelijk  gebouw  uitmaakt,  waarop 
èn  onze  zekerheid  èn  onze  verwachtingen  rusten. 

Zorg  te  dragen,  dat  deze  vaderlandlievende  gevoelens  dag  aan 
dag  diepere  wortels  schieten ,  daartoe  worden  U  Edel  Mogenden 
door  derzelver  regtschapenheid  aangedreven,  en  zulks  stemt  ook 
met  den  door  U  Edel  Mogenden  gedanen  eed  overéén. 

Deze  zorg,  Edel  Mogende  Heeren  !  wordt  U  door  den  Koning 
aanbevolen. 


De  heer  de  Ridder  Crhislain  de  Coninck,  Minister  van 
Binnenlandsche  Zaken ,  wordt ,  na  het  uitspreken  dezer  rede ,  door 
de  Commissie  uitgeleide  gedaan. 


Nadat  de  Commissie  van  in-  en  uitgeleide  in  de vergaderzaalis 
teruggekeerd ,  wordt  de  Vereenigde  Zitting  door  den  Voorzitter 
gesloten. 


I 
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BIJLAGEN 


VAN  HKT 


VERSLAG  DER  HANDELINGEN 


VAN  DF. 


TWEEDE  KAMER  VAN  DE  STATEN-GENERAAL. 


1818  1819. 


De  tot  hetzelfde  onderwerp  behoorende  bescheiden  volgen  onmiddellijk  aclitcr  elkander  en  zijn  gerangschikt 
onder  de  volgreeks  van  getallen  van  1  —  XXX  ,  naar  de  orde  vraarin  zij  bij  de  Kamer  zijn  ingediend. 

Aan  het  hoofd  van  ieder  vel  zijn  aangegeven  de  getallen  en  hoofdletters  ter  inlichting  vi^elke  bladen  tot  dezelfde 
aangelegenheid  behooren  ;  terwijl  daarenboven  tusschen  de  bovenlijnen  der  bladzijden  de  titel  van  eenig  onder- 
werp en  het  op  elk  daarvan  te  vinden  stuk  vermeld  is. 


I 

I 

Bijlagen.    Vel  1. 


3 


(M".  I.) 


I.    Openingsrede  en  Adres  van  Antwoord. 


I.   Openingsrede  en  Adres  van  Antwoord. 


De  beraadslagingen  over  het  Adres  van  Antwoord ,  en  over  de  provisionele  wijze  van  aanbieding  aan 
Z.  M.  den  Koning,  hebben  in  de  geheime  zittingen  Aan  30  ,  31  October  en  9  November  1818 

plaats  gehad.    [Zie  ook  Zitting  van  23  October,] 


1.  TROONREDE. 

Opgenomen  in  het  Verslag  der  handelingen.   [Zie  Vereenigde 
zitting  19  October  1818.] 


2.  ADRES  AAN  DEN  KONING  aangeboden  door  Hun  Edel 
Mogenden  de  Staten- Generaal  der  Nederlanden  ,  den  9de7i  Novernber 
1818  ,  ten  antwoord  op  de  aanspraah  van  Zijne  Majesteit ,  bij  het 
openen  der  jaarlijlcsche  zitting. 

De  aanspraak  Uwer  Majesteit,  bij  het  openen  der  aangevangene 
zitting  van  de  Staten-Generaal  heeft,  bij  ons,  in  meer  dan  één 
opzigt,  de  levendigste  gevoelens  van  dankbaarheid  aan  het  Opper- 
wezen opgewekt. 

Overtuigd  en  doordrongen  van  de  vaderlijke  gezindheid  Uwer 
Majesteit  omtrent  het  Volk  van  Nederland,  gezindheid,  welke  in 
den  Stam  der  Vorsten  van  Oranje  erfelijk  is,  hebben  wij  met  ge- 
heel dat  Volk  ,  in  de  geboorte  van  eenen  tweeden  telg  van  Zijne 
Koninklijke  Hoogheid  den  Prins  van  Oranje,  dankbaar  eenen 
nieuwen  waarborg  gevonden  voor  de  duurzaamheid  van  een  Huis, 
aan  welks  bloei  de  Voorzienigheid  het  lot  der  Nederlanden  onaf- 
scheidbaar schijnt  veibonden  te  hebben. 

Maar  ook  het  tafereel  van  den  uit-  en  inwendigen  toestand  des 
Rijks  heeft  onzo  harten  met  de  levendigste  gevoelens  van  genoegen 
en  dankbaarheid  vervuld. 

Vrede  is  de  behoefte  van  alle  de  volken.  Hij  is  het  inzonderheid 
voor  de  Nederlanders,  welker  geluk  alleen  aan  de  vreedzame  en 
onbelemmerde  uitoefening  van  hunne  nijverheid  verbonden  is.  De 
ondervinding  van  de  laatste  dertig  jaren  heeft  op  nieuw  de  uit- 
spraak van  alle  de  jaarboeken  der  geschiedenis  bevestigd ,  dat 
veroveringzucht  en  overdrevene  prijsstelling  op  wapenroem  niet 
alleen  de  volken  ongelukkig  maakt ,  welke  er  de  slagtofïers  van 
worden ,  maar  ook  eindelijk  die  volken  zelve  op  den  rand  des  ver- 
derfs  brengt,  welke,  door  eene  reeks  van  gunstige  uitkomsten  be- 
dwelmd, vergeten  dat  de  fortuin  nimmer  bovenmatig  verheft,  dan 
om  eindelijk  den  val  des  te  zwaarder  te  doen  zijn. 

Indien  de  overtuiging  dezer  waarheid  werkelijk  bij  alle  volken 
wortelen  heeft  geschoten,  zal  die  overtuiging  zeker  meer  en  beter 
dan  de  sterkste  bezettingslegers  de  zoo  duur  gekochte  ruSt  van 
Europa  herstellen ,  en  de  wijsheid  der  vereenigde  Souvereinen  is 
ons  ten  waarborg,  dat  zij  vooral  ook  daarop  hunne  aandacht  zullen 
gevestigd  hebben. 

Boven  alles  echter  vestigen  zich  onze  oogen  met  genoegen  op  de 
uitzigten ,  welke  de  Aanspi-aak  Uwer  Majesteit  ons  voor  de  toe- 
komst opent,  betrekkelijk  den  inwendigen  staat  des  Koningrijks. 

Roem  van  geleerdheid  en  kunst  was  van  ouds  het  vreedzaam 
doel  van  het  vaderland  der  Aldegondes  en  der  de  Grooten,  van 
den  geboortegrond  van  Rubbens  en  Rembrand.  En,  zoo  de  mees- 
terstukken der  kunst ,  welke  nu  reeds  de  daden  van  Nederlandsche 
helden  vereeuwigen  door  de  aanmoedigende  begunstiging  Uwer 
Majesteit  aan  het  licht  gebragt,  getuigen  dat  het  oude  kunstvuur 
nog  niet  bij  ons  is  uitgedoofd;  de  hoogescholen,  athenaeën  en 
coUegien  zullen  weldra  het  bewijs  opleveren,  dat  ook  bij  het  vol- 
gen van  de  voortgangen  des  tijds  de  studiën  in  de  Nederlanden 
nog  altijd  dat  karakter  van  grondige  naauwkeurigheid  blijven  be- 
houden ,  welke  de  Nederlandsche  school  ten  allen  tijde  zoo  voor- 
deelig  onderscheiden  heeft. 

Maar  gewigtiirer,  hoewel  dan  ook  misschien  minder  luisterrijk 
naar  buiten,  zijn  de  weldadige  gevolgen  van  het  lager  onderwijs. 
Het  is  van  daar ,  en  van  daar  alleen ,  dat  de  ware  volksverlichting 
moet  uitgaan  ,  en  gelijk  wij  er  fier  op  zijn  een  Volk  te  vertegen- 


,  woordigen,  bij  hetwelk  de  veituiigde  poging  van  bijzondere  per- 
sonen dit  punt,  ondanks  alle  zwarigheden  verder  gebragt  heeft, 
dan  het  misschien  bij  eenig  ander  volk  is ,  zoo  erkennen  wij  met 
dankbaarheid  de  onvermoeide  pogingen  Uwer  Majesteit  om  inrig- 
tingen  algemeen  te  maken ,  welker  voortreffelijkheid  en  doelma- 
tigheid alleen  door  onkunde  en  vooroordeel  kunnen  miskend  worden. 

Ook  ten  aanzien  der  armen  zien  wij  met  dankbaar  genoegen 
overal  de  pogingen  werkzaam,  om  het  groote  vraagstuk  op  te 
lossen,  of  er  in  de  daad  middel  zij,  om,  door  het  verschaffen  eener 
doelmatige  gelegenheid  tot  werk  aan  allen,  de  bedelarij  zonder 
onregtvaardigheid  onder  de  misdaden  te  kunnen  rangschikken. 
Mogten  de  proeven,  welke  op  verschillende  wijzen  in  de  verschil- 
lende provinciën  genomen  worden,  eindelijk  onwederlegbaar  en 
duidelijk  den  algemeenen  weg  aanwijzen,  welke  tot  uitroeijing  van 
dit  verpestend  kwaad  zoude  moeten  ingeslagen  worden. 

De  landbouw  opent  zeker  daartoe  gunstige  uitzigten  op.  Wij 
erkennen  dankbaar  deszelfs  gunstigen  staat,  maar  nog  altijd  hopen 
wij  dat  het  aan  de  inspanning  der  vaderlandsliefde  eindelijk  zal 
gelukken  een  systema  uit  te  vinden  ,  hetwelk  de  schijnbare  bot- 
sing, ook  der  overige  takken  van  volksvlijt  zal  kunnen  doen  op- 
houden ,  hetwelk  de  belangen  van  handel  en  fabrieken  zal  kunnen 
vereenigen.  En  bij  de  dagelijks  meer  algemeene  erkenning,  dat 
een  handels-traclaat  tusschen  alle  de  Staten  in  der  daad  eene  drin- 
gende behoefte  is,  hopen  wij  ook,  ten  dezen  aanzien,  alles  van 
den  goeden  geest  der  Vorsten ,  aan  welker  wijsheid  en  regtvaar- 
digheid  de  Voorzienigheid  het  geluk  der  volken  van  Europa  heeft 
toevertrouwd. 

"Wij  verwachten  verder  met  eerbiedig  vertrouwen  de  voorstellen 
welke  Uwe  Majesteit  aan  onze  overweging,  gedurende  deze  ver- 
gadering zal  willen  aanbieden,  gelijk  wij  in  de  volgende ,  door 
het  vaststellen  der  wetboeken  overeenkomstig  de  Grondwet ,  de 
laatste  hand  aan  het  nieuw  opgetrokken  Staatsgebouw  hopen  te 
kunnen  leggen. 

Verheugd,  dat  het  vertrouwen  en  de  vaderlandsliefde  van  Ne- 
derlandsche ingezetenen  do  geopende  geldleening  volkomen  aan 
derzelver  doel  heeft  doen  beantwoorden,  hebben  wij  met  genoegen 
de  aannadering  van  het  tijdstip  hooren  aankondigen ,  waarin  de 
evenredigheid  tusschen  uitgaven  en  inkomsten ,  den  laatsten  en 
sterksten  waarborg  voor  de  bestendigheid  van  ons  volksbestaan 
zal  kunnen  opleveren. 

Uwe  Majesteit  dankzeggende  voor  de  onvermoeide  pogingen  om 
de  uitgaven,  door  alle  mogelijke,  dat  ia  met  de  veiligheid  van  den 
Staat  en  eene  goede  administratie  bestaanbare  bezuinigingen  tot 
den  laagst  mogelijken  trap  te  brengen ,  zijn  wij  te  wel  overtuigd 
van  de  verpügting  van  elk  lid  van  den  Staat,  om,  ter  bestrijding 
van  de  noodige  uitgaven  het  zijne  by  te  dragen  ,  om  Uwe  Majesteit 
niet  bij  voorraad  onze  goedkeuring  te  beloven  op  alle  zoodanige 
maatregelen  ,  welke  dien  last  over  allen  gelijkelijk  verdeelende,  aan 
de  behoefte  van  den  Staat  zullen  kunnen  voldoen  zonder  een  eenigen 
stand  in  het  bijzonder,  of  eenigen  tak  van  nationale  nijverheid  te 
drukken.  Daar  toch  zeker  dan  de  schuldeischers  van  den  Staat 
en  allen  die  bij  's  Rijks  geldmiddelen  belang  hebben,  de  beste  ze- 
kerheid ontvangen ,  wanneer  de  bloei  der  nationale  nijverheid  hi  n 
ten  waarborg  is,  dat  de  noodzakelijke  bijdragen,  door  een  voor- 
spoedig werkzaam  volk  gemakkelijk  kunnen  gedragen  worden. 

En  hiermede,  Sire!  vangen  wij  dan  ook  vertrouwend  ons  gc- 
wigtig  werk  aan,  terwijl  eenstemmigheid  van  bedoeling  Uwe  Ma- 
jesteit de  beste  verzekering  geeft  eener  onvermoeide  medewerking 
tot  bevestiging  van  het  geluk  van  een  braaf  en  arbeidzaam  volk  I 

NB.  Met  dit  door  de  Tweede  Kamer  vastgesteld  adres , 
heeft  de  Eerste  Kamer  ^  hlijlceiis  het  verhandelde  in 
comité -genental  der  Tweede  Kataer  van  9  November, 
zich  vereeniijd. 
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J.    Openingsrede  en  Adrea  van  Antwoord. 


3.    VOORSTEL  der  TWEEDE  KAMER  AAN  DE  EERSTE 

van  eene  provisionele  tvijze  van  aanbieding  aan  den  Koning ,  van  een 
Adres  ter  beantwoording  der  aanspraak  van  Zijiie  Majesteit. 

Hot  Adres  ,  ter  beantwoording  van  de  Aanspraak  Zyncr  Majes- 
teit, ontworpen  door  de  Tweede  Kamer  en  aangenomen  door  de 
Eerste ,  zal  aan  den  Koning  worden  aangeboden  door  de  Com- 
missie in  de  openings-zitting  benoemd  geweest  zijnde ,  om  Zyne 
Majesteit  te  ontvangen  en  bestaande  uit  twaalf  leden  der  Tweede 
Ivamer  en  ees  der  Eerste,  met  den  V^oorzitter  der  Staten-Generaal 
aan  het  hoofd. 


NB. 


Dit  voorstel  heeft  de  Eerste  Kamer,  blijkens  het  ver- 
handelde in  comité-generaal  der  Tweede  Kamer  van 
9  November,  gaedyekeurd. 


4.  RAPPORT  uitgebragt  door  den  heer  van  Lyndenvan  Hoeve- 
laken, wegens  de  audiëntie,  door  den  Koning,  verleend  aan  de 
Commissie ,  belast  om  Zijne  Majesteit  een  adres  aan  te  bieden ,  ten 
antwoord  op  de  aanspraak,  door  Hoogstdenzelve  gehouden  in  de 
openings-zitting,    (Zie  Zitting  10  November  1818.) 


Bijlagen.  Vei  2.  5  jj^ 

II.  Wering  van  den  Slavenhandel. 
(Koninklijke  Boodschap;  Tractaat.) 


|[.  Wering  van  den  Slavenhandel. 

De  beraadslagingen  over  dit  wets-ontwerp  komen  voor  in  het  verslag  der  Zitting  van  12  November  1818. 


1.    KONINKLIJKE  BOODSCHAP,  mgekometi  in  de  zitting  van  23  October  1818.  (1) 
Edel  Mogende  Heeken  ! 

Naar  aanleiding  van  art.  58  der  Grondwet,  geven  Wij  U  Edel  Mogenden ,  door  kopielijke  toezending  bij  dezen  kennis  van  het 
;ractaat  op  den  éden  Mei  11.  door  Ons  met  Zijne  Majesteit  den  Koning  van  het  Vereenigd  Rijk  van  Groot-Brittannien  en  Ierland 
jesloten  ,  tot  wering  van  den  Slavenhandel. 

Voor  zoo  veel  de  koloniën  van  het  Rijk  aangaat,  hebben  Wij  tot  de  stipte  nakoming  dier  verbindtenis,  volgens  art.  60  der  Grond- 
ivet,  de  noodige  bevelen  gegeven  en  Wij  bieden  thans  aan  de  overweging  van  U  Edel  Mogenden  aan,  de  wettelijke  bepalingen 
vaardoor  Wij  oordeelen  dat  de  uitvoering  van  het  bovengemeld  verdrag  met  opzigt  tot  het  verbond  van  den  Slavenhandel  ook  hier 
;e  lande  naar  behooren  zal  kunnen  worden  verzekerd. 

En  hiermede.  Edel  Mogende  Heeren,  bevelen  Wij  U  in  Godes  heilige  bescherming. 

Brussel,  den  21sten  October  1818. 

WILLEM. 


2.  TRACTAAT  den  iden  Mei  1818  gesloten  tusschen  den  Koning  der  Nederlanden  en  den  Koning  mn  het  Vereenigd  Rijk  van 
jroot-Brittannien  en  Ierland  ,  tot  wering  van  den  slavenhandel. 


Aü  NOM  DE  LA  TRÈS-SAINTE  TRINITÉ. 

Sa  Majestë  Ie  Roi  des  Pays-Bas  et  Sa  Majesté  Ie  Roi  du 
Joyaume-Oni  de  la  Grande-Bretagne  et  d'Irlande,  animées  d'un 
lësir  muluel  d'adopterles  mesures  les  plus  efficaces  pour  cmpêcher 
e  commerce  des  esclaves ,  par  leursujets,  et  prdvenir  qiie  d'autres 
lations  qui  s'y  trouvent  engagëes,  ne  se  servent  de  leurs  pavillons 
■espectif's  pour  protéger  eet  odieux  trafic,  leurs  dites  Majestés  ont 
'ésolu  de  procéder  h.  la  conclusion  d'un  traité  pour  atteindre  ce 
louble  but,  et  ont  nommé  è,  cctte  fin  leurs  plénipotentiaires  ad 
'wc,  savoir: 

Sa  Majesté  Ie  Roi  des  Pays-Bas  Ie  sieur  Anne  Willem  Carel 
)aron  de  Nagelt  d'Ampsen  ,  membre  du  corps  des  nobles  de  la  pro- 
dnce  de  Gueldre ,  grand  croix  des  Ordres  du  Lion  Belgique  et  de 
Dharles  III,  son  chambellan  et  Ministro  d'État,  ayant  Ie  dépar- 
ement  des  affaires  étrangères,  et  Ie  sieur  Cornelis  Felix  va7i 
Maanen,  commandeur  de  1'Ordre  du  Lion  Belgique,  son  Ministro 
l'État,  ayant  Ie  département  de  la  justice. 


Et  Sa  Majesté  Ie  Roi  du  Royaume-üni  de  la  Grande-Bre- 
agne  etd'Irlande,  Ie  très-honorable  iiïcAarcZ,  comte  de  Clancarty , 
dcomte  Dunlo,  baron  Kilconnel,  baron  Trench  de  Garbally  du 
Soyaume-Uni  de  la  Grande-Bretagne  et  d'Irlande,  conseiller  de 
ion  Conseil  privé  de  la  Grande-Bretagne  et  d'Irlande,  membre 
lu  comité  du  premier  pour  les  affaires  de  commerce  et  des  colo- 
lies,  colonel  du  régiment  de  milico  du  comté  de  Galway ,  cheva- 
ier  grand-croix  du  très-honorable  Ordre  du  Bain  ,  son  Ambassa- 
leur  extraordinaire  et  plénipotentiaire  auprès  de  Sa  Majesté  Ie 
ioi  des  Pays-Bas ,  Grand-Duc  de  Luxembourg. 

Lesquels,  après  avoir  échangé  leurs  pleinpouvoirs  trouvés  en 
)onne  et  due  forme,  sont  convenus  des  articles  suivans. 

Art.  I.  Les  lois  du  Royaume-Uni  de  la  Grande-Bretagne  et 
rirlande  assujettissant  déja  è,  de  très-graves  peines  les  sujets 
1«  S.  M.  Britannique,  qui  font  la  traite  des  nègres  ,  ou  qiii  y  seront 
ïoncernés  d'une  manière  quelconque,  S.  M.  Ie  Roi  des  Pays-Bas, 
;e  référant  a  l'article  8  de  la  convention  conclue  avec  S.  M.  Bri- 
annique  Ie  13  Aoüt  1814,  s'engage  en  conséquence  a  déf'endre 
lans  Ie  terme  de  huit  mois  après  la  ratification  des  présentes,  ou 
jlutót  si  faire  se  pourra,  a  tous  ses  sujets,  de  la  manière  la  plus 


IN  THE  NAME  OP  THE  MOST  HOLT  TKINITY. 

His  Majesty  the  King  of  the  United  Kingdom  of  Great  Britain 
and  Ireland,  and  his  Majesty  the  King  of  the  Netherlands,  ani- 
mated  with  a  mutual  desire  to  adopt  the  most  effectual  measures 
for  putting  a  stop  to  the  carrying  on  of  the  slave  trade,  by  their 
respective  subjects,  and  for  preventing  their  respective  flags  from 
being  made  use  of  as  a  protection  to  this  nefarious  trafic  by  the 
People  of  other  countries ,  who  may  engage  therein ,  their  said 
Majesties  have  accordingly  resolved ,  to  proceed  to  the  arrangement 
of  a  convention  for  the  attainment  of  these  objects  ,  and  have  the- 
refore  named  as  plenipotentiaries  ad  hoe- 

His  Majesty  the  King  of  the  United  Kingdom  of  Great  Britain 
and  Ireland,  the  rigt  honourable  Richard  Earl  of  Clancarty,  vis- 
count  Dunlo ,  baron  Kilconnel ,  baron  Trench  of  Garbally  in  the 
United  Kingdom  of  Great  Britain  and  Ireland;  one  of  His  Ma- 
jesty's  most  honourable  privy  Council  in  Great  Britain  ,  and  also 
in  Ireland,  member  of  the  committee  of  the  first  for  the  affairs  of 
commerce  and  colonies;  colonel  of  the  regiment  of  militia,  of  the 
county  of  Galway,  knight,  grand  cross  of  the  most  honoui-able 
Order  of  theBath,  Ambassador  extraordinary  and  pleni poten tiary 
of  His  said  Majesty  to  His  Majesty  the  King  of  the  Netherlands, 
Grand  Duke  of  Luxembourg. 

And  His  Majesty  the  King  of  the  Netherlands,  Anne  WilUam 
Charles  baron  de  Nagell  d'Ampsen ,  member  of  the  body  of  nobles 
of  the  province  of  Guelderland ;  knight  grand  cross  of  the  Order 
of  the  Belgic  Lion,  and  of  that  of  Charles  the  Third ;  Chamber- 
lain  and  Minister  of  State ,  holding  the  departement  of  foreign 
affairs,  and  Cornelius  Felix  van  Maanen,  Commander  of  the  order 
of  the  Belgic  Lion  and  Minister  of  State  holding  the  departement 
of  Justice. 


Who,  having  exchanged  their  full  powers,  found  in  good  and 
due  form  ,  have  agreed  on  the  following  articles. 

Art.  I.  The  laws  of  the  United  Kingdom  of  Great  Britain  and 
Ireland ,  rendering  it  alrcady  highly  penal  for  the  subjects  of  His 
Britannic  Majesty  to  be  in  any  way  engaged  in  trade  in  slaves, 
His  Majesty  the  King  of  the  Netherlands  referring  to  the  eighth 
article  of  the  conventian  entered  into  with  His  Britannic  Majesty 
on  the  13  August  1814  ,  engages  in  pursuance  thereof,  and  within 
eight  months  from  the  ratification  of  the  presents,  or  sooner  if 
possible,  to  prohibit  all  his  subjects,  in  the  most  effectual  man- 


(1)    Deze  Koninklijke  boodschap  is  niet  gedrukt  geweest. 
HANDELINGEN  DER  STAÏEN-GENERAAL.  1818—1819. 
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II.    Wering  van  de»  Slavenhandel. 
(Tr^iCta^.) 


<efficace,  et  spécialeraent  par  les  lois  pënales  les  plus  formelles,  de 
prendie  aucune  part  quelconque  h,  Ia  traite  des  nègres. 

Au  cas  que  les  mesures  répressives  contre  la  traite  des  nègres, 
déja  prises  par  Ie  Gouvernement  de  la  Grande-Bret£jgne,  et  k 
prendre  par  celui  des  Pays-Bas,  fussent  trouvëes  inefficaces  ou 
insuffisantes ,  les  hautes  parties  contractantes  s'engagent  a  y  pour- 
voir  par  de  nouvelles  mesures  Idgislatives  ou  réglementaires  les  plus 
propres  a  atteindre  Ie  but  qu'ellcs  se  proposent  par  Ie  présent  traité 


II.  Afin  d'atteindre  plus  complètement  Ie  but  de  prëvenir  tout 
commeroe  d'esclaves  de  la  part  de  leurs  snjets  respectifs,  les  deux 
hautes  parties  contractantes  consentent  mutuellement  a.  ce  que  les 
vaisseaux  de  leurs  marines  royales  qui  seront  munis  d'instructions 
spéciales  a  eet  efFet,  telles  qu'on  les  trouve  mentionnées  ci-apiès . 
pourront  visiter  tels  navires  marchands  des  deux  naiions  qui  sur 
des  prësomptions  raisonnables  suspects  d'avoir  des  esclaves  a  bord  , 
destine's  pour  un  commerce  illicite ,  et  dans  Ie  cas  seuleraent  qu'ils 
Irouveraient  de  pareils  esclaves  h  bord  ,  ils  pourront  arrêter  et 
amener  les  navires  afin  d'être  mis  en  jugeraent  par  devant  les 
tribunaux  établis  pour  eet  objet,  ainsi  qu'il  sertj  spécifië  plus  bas 

III.  Afin  d'expliquer  Ie  mode  d'  exécution  de  l'article  prdcd- 
dent ,  il  est  convenu. 

1°.^  Que  ce  droit  réciproque  de  visitation  et  d'arrestation  ne 
saurait  être  exercé  dans  la  mer  Méditerrannée  ni  dans  les  mers 
Européennes,  situées  hors  du  détroit  de  Gibraltar,  au  nord  de 
la  37me  parailèle  de  latitude  septentrionale  et  a  Te-^t  du  meridien 
de  longitude  au  20e  degi-é  a  l'ouest  de  Greenwich. 

2".  Que  les  noms  des  diflférens  vaisseaux ,  munis  de  pareilles 
inslructions ,  leurs  forces  respeclives,  et  les  noms  des  comman- 
dans  seront  communiqués  de  temps  eu  temps  et  a  mesure  de  la 
délivrance  d'icelles  par  la  puissance  qui  en  fait  l'expédition  a 
l'autre  haute  partie  contractante. 

3°.    Que  Ie  nombre   des  vaisseaux  de  ckacune  des  marines 
royales ,  autorisés   a  la  visitation  susdite,  ne  pourra  excéder  Ie 
nombre  de  douze ,  appartenant  a  chacune  des  hautes  parties  con- 
tractantes sans  Ie  consenlöment  expres  de  l'autre  puissance ,  pré 
alablement  obtenu. 

4°.  Pour  Ie  cas  oü  il  serait  jugé  nécessaire  qu'un  vaisseau  de 
la  marine  royale  de  l'une  ou  de  l'autre  des  deux  hautes  parties 
contractantes  ce  autorisé ,  procédat  a  visiler  un  ou  plusieurs 
navii-es  marchands  sou3  Ie  convoi  d'un  ou  de  plusieurs  vaisseaux 
de  Ia  marine  royale  de  l'autre  haute  partie  contractante,  l'officier 
commandant  du  vaisseau ,  duement  autorisé  et  commissionné  a 
faire  pareille  visitation,  y  procédera  conjointement  avec  l'officier 
qui  commande  Ie  convoi.  —  Leqael  accordora  toute  f'acilité  a 
pareille  visite  et  a  la  détention  éventuelle  des  vaisseaux  mar- 
chands ainsi  visités  et  contribuera  de  tout  son  pouvoir  h.  l'exé- 
cution  de  Ia  présente  convention ,  couformément  a  son  intention 
•et  son  motif. 

.50.  II  est  aussi  convenu  que  les  commandans  des  vaisseaux 
des  deux  marines  royales ,  qui  seront  employés  a  ce  service . 
devront  s'en  tenir  strictement  h  l'exacte  teneur  des  instructions 
qu'ils  recevront  a  eet  eflFet. 

IV.  Les  deux  articles  précédens  étant  entièrement  réciproques, 
les  deux  hautes  parties  contractantes  s'engagent  mutuellement  è, 
indemniser  leurs  sujets  respectifs  de  toutes  les  pertes  qu'ils  pour- 
ront essuyer  injustement  par  la  détention  illégale  et  arbitraire 
de  leurs  vaisseaux. 

II  est  entendu  que  cette  indemnisation  sera  invariablement  k 
la  charge  du  gouvernement,  dont  les  croiseurs  se  seront  rendus  cou- 
pables  de  Ia  détention  arbitraire,  et  que  la  visitation  et  la  dé- 
tention des  navires  designés  dans  ces  articles  ne  sauraient  être 
eflfectuées  que  par  ceux  d'entre  les  vaisseaux  des  Pays-Bas  et 
Britanniques ,  qui  non  seulement  font  partie  des  deux  marines 
royales  ,  mais  qui  seront  munis  des  instructions  spéciales  annexées 
au  présent  traité,  et  en  se  conformant  aux  dispositions  d'icelles. 

y.  Nul  croiseur  des  Pays-Bas  ou  Britannique  ne  pourra  dé- 
tenir  un  navire  quelconque,  s'il  n'a  pas  actuellement  des  esclaves 
è  bord,  et  afin  de  rendre  légale  la  détention  d'un  batiment,  soit 
des  Pays-Bas  ou  Britannique,  les  esclaves  trouvés  h.  bord  d'un 
pareil  navire  doivent  y  avoir  été  condaits  dans  Ie  dessein  exprès 
d'en  faire  trafic. 

VI.  Les  vaisseaux  de  la  marine  royale  des  deux  nations,  qui 
par  la  suite  seront  destinés  a  prévenir  Ie  commerce  des  esclaves, 


ner  and  especially  by  penal  law  the  most  formal  to  take  any  part 
whatever  in  the  trade  of  slaves. 

And  in  the  event  of  the  measures  already  faken  by  the  British 
governnipnt,  and  to  be  taken  by  that  of  the  Netherlands  ,  bcing 
found  ineffectual  or  insufficiënt: 

The  high  contracling  parties  mutually  engage  to  adopt  such 
further  measures  whether  by  legal  provision  or  ötherwise,  as  may 
from  time  to  time,  appear  to  be  best  calculatod  in  the  most  efifec- 
tual  manner  to  prevent  all  Iheir  rcspective  subjects  from  taking  any 
share  whatever  in  this  nefarious  traffic. 

II.  The  two  high  contracting  parties  for  the  more  complete 
attainment  of  the  object  of  preventing  all  traffic  in  slaves,  on  the 
part  of  Iheir  respective  subjects  ,  mutually  consent  that  the  ships 
of  their  royal  navies,  wliich  shall  be  provided  with  special  in- 
structions for  this  purpose  as  herein  after  mentioned ,  may  visit 
such  inerchant  vessels  of  the  tvi^o  nations,  as  may  be  suspected 
upon  reasonable  grounds,  of  having  slaves  on  board,  for  an  illicit 
traffic.  —  And  in  the  event  only  of  their  finding  such  slaves  on  board, 
may  detain  ,  and  bring  away  such  vessels  in  order  that  they  may 
be  brought  to  trial  before  tlie  tribunals  established  for  this  pur- 
pose, as  shall  herein  after  be  specified. 

III.  In  the  intention  of  explaining  the  mode  of  execufion  of  the 
preceding  article  it  is  agreed. 

1°.  That  such  reciprocal  right  of  visit  and  détention  shall  not 
be  exercised  within  the  Mediterranean  sea ,  or  within  the  seas 
in  Europe  lying  without  the  8traits  of  Gibraltar,  and  which  lie 
to^  the  northward  of  the  37  paralel  of  north  latitude  and  also 
within,  and  to  the  eastward  of  the  meridian  of  longitude  20  de- 
grees  west  of  Greenwich. 

20.  That  the  names  of  the  sevcral  vessels  furnished  with  such 
instructions,  the  force  of  each,  and  the  names  of  their  several  com- 
manders  shall  be  from  time  to  time,  immediately  upon  their 
issue  ,  communicated  by  the  power  issuing  the  same  to  the  other 
higli  contracting  party. 

3".  That  the  number  of  ships  of  each  of  the  royal  navies , 
authorized  to  raake  such  visit  as  aforesaid  ,  shall  not  exceed  the 
number  ot'  tivelve ,  belonging  to  either  of  the  high  contracting 
parties ,  without  the  special  consent  of  the  other  high  contractin"- 
party  being  first  had  and  obtained.  ° 

4°.  That  if  at  any  time  it  should  be  deemed  expediënt  that 
any  ship  of  the  royal  navy  of  either  of  the  two  high  contracting 
parties ,  authorized  to  make  such  visit  as  aforesaid  should  pro- 
ceed  to  visit  any  merchant  ship  or  ships,  under  the  flag,  and 
proceeding  under  the  convoy  of  any  vessel  or  vessels  of  the  royal 
navy  of  the  other  high  contracting  party  ;  that  the  commanding 
officer  of  the  ship  duly  authorised  and  instructed  to  make  such 
visit,  shall  proceed  to  effect  the  same  in  communication  with 
the  commanding  officer  of  the  convoy;  who  it  is  hereby  agreed 
shall  give  every  facilily  to  such  visit  and  to  the  eventual  detainer 
of  the  merchant  ship  or  ships  so  visited  ;  and  in  all  things  assist 
to  the  utmost  of  bis  power  in  the  due  exécution  of  the  present 
convention  according  to  the  true  intent  and  meaning  thereof. 

5°.  It  is  further  mutually  agreed  that  the  commanders  of  the 
ships  of  the  two  royal  navies ,  who  shall  be  employed  on  this 
service ,  shall  adhere  strictly  to  the  exact  tenor  of  the  instruc- 
tions ,  which  they  shall  receive  for  this  purpose. 

IV.  ^  As  the  two  preceeding  articles  are  entirely  reciprocal ,  the 
two  high  contracting  parties  engage  mutually  to  make  good  any 
losses  which  their  respective  subjects  may  incur  injustly,  by  the 
arbitrary,  and  illegal  détention  of  their  vessels:  It  being  under- 
stood  that  this  indemnity  shall  invariably  be  borne  by  the  gover- 
nement  whose  cruizer  shall  have  been  guilty  of  the  arbitrary 
détention ,  that  the  visit  and  détention  of  ships ,  specified  in  this 
article,  shall  only  be  effected  by  those  British  or  Netherland 
vessels  which  may  form  part  of  the  two  royal  navies ,  and  by 
those  only  of  such  vessels  which  are  provided  with  the  special 
instructions  annexed  tho  the  present  treaty ,  in  pursuance  of  the 
provisions  thereof. 


V.  No  British  or  Netherland  cruizer  shall  detain  any  ship 
whatever,  not  having  slaves  actually  on  board:  and  in  order  to 
render  lawful  the  détention  of  any  ship  whether  British  or 
Netherland ,  the  slaves  found  on  board  such  vessel  must  have 
been  brought  there  for  the  express  purpose  of  the  traffic. 


VI.  All  ships  of  the  royal  navies  of  the  two  nations ,  which 
shall  here  after  be  destined  to  prevent  the  traffic  in  slaves,  shall 
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seront  raunis  par  leur  gouvernement  respectif  d'une  copie  des  in- 
structions  annexées  au  présent  traité,  et  duquel  elles  seront  con- 
sidérées  comme  faisant  partie  inlégrante. 

Ces  instructions  seront  en  hollandais  et  en  anglais  et  signées 
pour  les  vaisseaux  de  chacune  des  deux  Puissances  par  Ies°  Mi- 
nistres  de  leur  marine  respective. 

^  Les  deux  hautes  parties  contractantes  se  reservent  la  facultë 
d'altërer  lesdites  instructions,  soit  en  tout ,  soit  en  partie,  d'après 
les  circonstances.  Bien  entendu  cependant  que  lesdites  alte'rations  ne 
pourront  se  faire  que  d'un  accord  mutuel  et  du  consentement  des 
deux  parties  contractantes. 

^  VIL  Afin  d'amener  en  jngement  avec  Ie  moins  de  délai  et 
d'inconvénient ,  les  navires  qui  seront  détenus  pour  avoir  étë 
engagés  dans  Ie  commerce  des  esclaves ,  aux  termes  de  l'art.  5 
du  présent  traité,  il  sera  établi  dans  l'espace  d'un  an  au  plus 
tard ,  a  dater  de  l'échange  des  ratifications  du  présent  traité, 
deux  Cours  de  Justice  mixtes ,  composées  d'un  nombre  égal  d'in- 
dividua  des  deux  nations  nommés  è,  eet  effet  par  leurs  Souverains 
respectifs. 

Ces  Cours  résideront,  l'une  dans  une  possession  appartenant  ^ 
S.  M.  Ie  Roi  des  Pays-Bas  et  l'autre  sur  ie  territoire  de  S.  M. 
Britannique.  Les  deux  gouvernemens,  è,  l'époque  de  réchange 
des  ratifications  du  présent  traité,  déclareront  chacun  pour  ses 
propres  domaines,  en  qnels  endroits  les  Cours  résideront.  —  Cha- 
cune des  deux  hautes  parties  contractantes  se  réservant  de  chan- 
ger,  selon  que  bon  lui  semblera ,  Ie  lieu  de  la  résidence  de  la 
Cour  établie  dans  ses  propres  domaines ;  pourvu  néanmoins  que 
l'une  des  deux  Cours  soit  toujours  tenue  dans  une  des  possessions 
eoloniales  do  S.  M.  Ie  Roi  des  Pays-Bas  et  l'autre  sur  la  cóte 
d'Afrique. 

Ces  Cours  jugeront  sans  appel  les  causeg  qui  leur  seront  sou- 
mises  aux  termes  du  présent  traité  et  conforraément  aux  régle- 
mens  et  instructions  y  annexées ,  duquel  ils  seront  considérés 
comme  partie  infégrante. 

VIIL  Dans  Ie  cas  oü  les  officiers  commandans  des  vaisseaux 
des  marines  royales  des  Pays-Bas  et  Britannique ,  commissionnés 
aux  termes  de  l'article  deux,  s'écarteraient  des  dispositions  du 
présent  traité,  de  quelque  manière  que  ce  fut,  et  qu'ils  ne  seraient 
pas  en  état  de  se  justifier,  soit  par  ia  teneur  du  traité  même  , 
soit  par  celle  des  instructions  y  annexées,  Ie  gouvernement  qui 
se  croira  lézé  par  une  telle  conduite  aura  droit  de  deraander  ré- 
paration,  et  en  tel  cas  Ie  gouvernement  auquel  lesdits  officiers 
commandans  appartlendront,  s'oblige  a  faire  instituer  des  enquêtes 
au  sujet  de  la  plainte,  et  a  infiiger,  lorsqu'elle  serait  trouvée 
fondée,  une  punition  proportionnée  a  la  transgression  coramise. 

IX.  Les  actes  ou  instrumens  annexés  au  présent  traité  et  qui 
en  ferment  partie  intégrante,  sont  les  suivans: 

a.  Les  instructions  pour  les  vaisseaux  des  marines  royales  des 
deux  nations,  destinés  a  prévenir  Ie  commerce  des  esclaves. 

h.  Les  régiemens  pour  les  Cours  de  Justice  mixtes,  qui  siége- 
ront  dans  une  des  possessions  eoloniales  de  S.  M.  Ie  Roi  des  Pays- 
Bas  et  sur  la  cóte  d'Afrique. 

X.  Le  présent  traité  consistant  en  dix  articles,  sera  ratifié  et 
les  ratifications  échangées  dans  l'espace  d'un  mois,  ou  plutót  si 
faire  se  peut. 

En  foi  de  quoi  les  plénipotentiaires  respectifs  1'ont  sit^né,  et  y 
apposé  le  cachet  de  leurs  armes.  ° 

Fait  a  la  Haye  le  quatre  Mai  de  1'an  de  grace  mille  huit  cent 
dix-huit. 

{Signé.)    A.  W.  C.  de  Nagell. 

(Signé.)    Van  Maanen. 
(Signé.)  CLAjfCARTr. 


A  N  N  E  X  E  S. 

INSTRUCTIONS  pour  les  vaisseaux  des  Marines  Royales 
des  Pays-Bas  et  de  la  grande  Bretagne  employés  a  pré- 
venir le  Trafic  d Esclaves. 

Art.  Ier.  Tout  vaisseau  des  marines  royales  des  Pays-Bas  ou 
Bntanmque  qui,  munis  des  présentes  instructions,  aura  en  con- 
formité  _  de  l'article  deux  du  traité  de  ce  jour  le  droit  de  visiter 
les  navires  marchands  de  chacune  des  deux  Puissances,  actuelle- 
ment  cngagés  ou  suspects  d'être  engagés  dans  Ie  commerce  des 


be  furnished  by  their  respective  governments ,  withacopy  of  the 
instructions  annexed  to  the  present  treaty ,  and  which  shall  be 
considered  as  an  integral  part  thereof. 

These  instructions  shall  be  written  in  the  Dutch  and  Eno-lish 
languages_,  and  signed  for  the  vessels  of  each  of  the  two  powers 
by  the  minister  of  their  respective  marine.  ' 

The  two  high  contracting  parties  reserve  the  facalty  of  alterine 
the  said  instructions  ,  in  whole  or  in  part ;  according  to  circura- 
stances.  —  It  being  however  well  understood  that  the  said  alte- 
rations  can  not  take  place  but  by  the  common  agreement  and  by 
the  consent  of  the  two  high  contracting  parties. 

VII.  In  order  to  bring  to  adjudication  with  the  least  delaV 
and  inconvenience ,  the  vessels  which  may  be  detained  for  havin«r 
been  engaged  in  a  traffic  of  slaves ,  according  to  the  tenour  o1 
the  fifth  article  of  this  treaty ,  there  shall  be  established  within 
the  space  of  a  year  at  furthest  from  the  exchange  of  the  ratifica- 
tions of  the  present  treaty,  two  mixed  Courts  of  Justice,  formed 
of  an  equal  number  of  individuals  of  the  two  nations,  named 
for  this  purpose  by  their  respective  Sovereigns. 

These  Courts  shall  reside,  one  in  a  possession  belonging  to 
His  Britannic  Majesty,  the  other  whithin  the  territories  of  His 
Majesty  the  King  of  the  Netherlands  :  and  the  two  governments 
at  the  period  of  the  exchange  of  the  ratifications  of  the  present 
treaty,  shall  declare  ,  each  for  its  own  dominions,  in  what  pla- 
ces ,  the  Courts  shall  respectively  reside.  —  Each  of  the  two  hi<rh 
contracting  parties  reserving  to  itself  the  right  of  changino-  at  fta 
pleasure  the  place  of  residence  of  the  Court  held  within  its  own 
dominions;  provided  however,  that  one  of  the  two  Courts  shall 
always  be  held  upon  the  coast  of  Africa,  and  the  other,  in  one 
of  the  colonial  possessions  of  His  Majesty  the  Kino-  of  the  Ne- 
therlands. " 

_  These  Courts  sliall  judge  the  causes  snbmitted  to  them  accor- 
ding to  the  terms  of  the  present  treaty  without  appeal,  and  ac- 
cording to  the  regulations  and  instructions  annexed  to  the  present 
treaty,  of  which  they  shall  be  considered ,  as  an  integral  part. 

VIIL  In  case  the  commanding  officer  of  any  of  the  ships  of 
the  royal  navies  of  Great  Britain  and  of  the  Netherlands  ,  com- 
missionned  under  the  article  tvv^o  of  this  treaty,  shall  deviafe 
in  any  respect  from  fhe  dispositions  of  the  said  treaty,  andshall 
not  be  enabled  to  justify  himself,  either  by  the  tenour'of  the  said 
treaty,  or  of  the  instructions  annexed  to  it,  the government  wich 
shall  conceive  itself  to  be  wronged  by  such  conduct,  shall  be 
entitled  to  demand  reparation  and  in  such  case,  the  government, 
to  which  the  captor  may  belong  binds  itself  to  cause  enquiry  to 
be  made  into  the  subject  of  the  complaint,  and  to  inflict  upon 
the  captor,  if  he  be  found  to  have  deserved  it ,  a  punishment 
proporiioned  to  the  transgression  wich  may  have  been  committed. 

IX.  The  acts  or  Instruments  annexed  to  this  treaty  and  which 
form  an  integral  part  thereof,  are ,  as  foUows  : 

a.  Instructions  for  the  ships  of  the  royal  navies  of  both  nations 
destined  to  prevent  the  traffic  in  slaves. 

b.  Regulations  for  the  mixed  Courts  of  Justice,  which  are  to 
hold  their  sittings  on  the  coast  of  Africa,  and  in  one  of  the  colo- 
nial possessions  of  His  Majesty  the  King  of  the  Netherlands. 

X.  The  present  treaty,  consisting  of  ten  articles,  shall  be  rati- 
fied,  and  the  ratifications  exchanged  within  the  space  of  one  month 
from  this  date,  or  sooner  if  possible. 

In  witness  whereof ,  the  respective  plenipotentiaries  have  signed 
the  same,  and  thereunto  affixed  the  seal  of  their  arms. 

Done  at  the  Hague  this  fourth  day  of  May  in  the  yo^ar  of  our 
Lord,  one  thousand  eight  hundred  and  eighteen. 

L.  S. 
L.  S. 
L.  S. 


A  N  N  E  X  E  S. 

INSTRUCTIONS  for  the  ships  of  the  British  and  Nether- 
land  Royal  Navies  employed  to  prevent  the  Traffic  in 
Slaves. 

Art.  Ist.  Every  abip  of  the  royal  British  or  Netherland  navy, 
which  furnished  with  these  instructions  shall  in  conformity  with 
the  second  article  of  the  treaty  of  this  date,  have  a  right  toVisit 
the  raerchant  ships  of  either  of  the  two  powers,  actually  engaged 
or  suspected  to  be  engaged  in  the  slave  trade,  may,  exceptinthe 


8 


II.     Wering  va9i  den  Slavenhandel. 
(Tractaat.) 


esclaves ,  y  pourra  procëder ,  hormis  dans  les  mers  exceptées  par 
l'article  trois  dudit  traité,  et  s'il  se  trouve  des  csclaves  a  boi-d, 
dans  Ie  dessein  expres  d'en  faire  Ie  trafic,  Ie  commandant  dudit 
vaisseau  de  la  marine  royale  aura  Ie  pouvoir  de  les  détenir ;  et 
en  cas  de  détention  d'un  navire,  il  Ie  conduira,  afin  d'être  mis  en 
jugement  aussitót  que  possible  devant  celle  des  deux  Cours  établies 
par  l'article  sept  du  traité  de  ce  jour  qui  se  trouvera  la  plus  pro- 
che,  OU  que  lui  commandant  du  vaisseau  capteur  jugera  sous  sa 
responsabilité  personnelle  pouvoir  Ie  plutót  atteindre,  a  partir  du 
point  sur  lequel  Ie  navire  raarchand  aura  été  visité  et  détenu. 

Les  navires  a  bord  desquels  on  ne  trouvera  point  d'esclaves  des- 
tinés  è,  des  objets  de  coramerce,  ne  seront  détenus  sous  aucune 
raison  ou  prétexte  quelconque. 

Des  domestiques  ou  matelots  nègres  trouvés  a  bords  desdits 
navires,  ne  pourront  en  aucun  cas  être  eslimé  une  cause  suffisante 
de  détention. 

II.  Toutes  les  fois  qu'un  vaisseau  des  marines  royales  a  ce 
commissionné  rencontrera  un  navire  marchand ,  sujet  a  la  visite, 
celle-ci  se  fera  de  la  manière  la  plus  bonnête,  et  avec  toutes  les 
attentions  que  se  doivent  reciproquement  deux  nations  amies  et  alliées. 

En  aucun  cas  la  recherche  ne  pourra  étre  fuite  par  un  officier 
d'un  grade  inférieur  a  celui  de  Lieutenant  de  la  marine  des  Pays- 
Bas  et  de  la  Grande-Bretagne. 

III.  Les  vaisseaux  des  marines  royales  ainsi  commissionnés  qui 
viendront  a  détenir  un  navire  marchand ,  d'après  la  teneur  des 
présentes  instructions ,  laisseront  a  bord  la  cargaison  entière  sans 
y  toucher ,  aussi  bieu  que  Ie  patron  et  au  moins  une  partie  do 
1'équipage  dudit  navire.  Le  capitaine  capteur  couchera  par  écrit 
une  déclaration  authentique  qui  articulera  l'état  dans  lequel  il  a 
trouvé  le  navire  détenu,  et  les  changemens  qui  pourront  y  être 
survenus.  II  délivrera  au  patron  du  navire  détenu  un  ceitificat 
signé  des  papiers  saisis  a  bord  dudit  navire,  aussi  bien  que  du 
nombre  d'esclaves  trouvés  a  sonbord,  au  moment  de  la  détention. 

Les  nègres  ne  seront  point  débarqués,  avant  que  les  navires  qui 
les  contiennent,  ne  soyent  arrivés  au  lieu  oü  la  légalité  de  la  cap- 
ture  doit  être  jugée  parjune  des  Cours  mixtes;  a  l'effet  que  dans 
le  cas  oü  ils  ne  seraient  point  adjugés  prises  iégales,  la  perte  des 
propriétaires  puisse  d'autant  plus  aisement  être  réparée. 

Si  néanmoins  des  motifs  urgens  tirés  de  l?l  longueur  du  voyage 
de  l'état  sanitaire  des  nègres  ou  d'autres  canses,  requèraient  qu'ils 
fussent  débarqués  en  totalité  ou  en  partie,  avant  que  le  navire 
put  arriver  au  lieu  de  la  résidence  de  l'une  des  dites  Cours ,  le 
commandant  du  vaisseau  capteur  peut  prendre  sur  soi  la  responsa- 
bilité d'un  semblable  débarquement,  pourvu  que  la  nécessité  en 
soit  constaté  par  un  certificat  en  due  ferme. 

REGLEMENT  ^OMr  les  Cours  de  justlce  mixtes  qui  re'side- 
ront  dans  une  des  possessions  coloniales  de  S.  M.  le  lloi 
des  Pays-Bas  et  sur  la  cóte  iT AJrique. 

Art.  Ier.  Les  Cours  de  justice  mixtes ,  a  établir  d'après  le  traité  de 
ce  jour  dans  une  des  possessions  coloniales  de  S.  M.  le  Roi  des  Pays- 
Bas  et  sur  la  cóte  d'Afrique,  sont  constituées  è,  l'effet  de  décider 
de  la  légalité  de  la  détention  des  navires,  que  les  croiseurs  des 
deux  nations  viendront  a  arrêter  en  vertu  dudit  trailé. 

Les  Cours  susmentionnées  décideront  définitivement  et  sans  appel 
conformément  aux  stipulations  du  traité. 

La  procédure  aura  lieu  aussi  sommairement  que  possible ,  et  les 
Cours  sont  requises  de  prononcer  (pour  autant  qu'elles  le  trouve- 
ront  praticable),  dans  l'espace  de  vingt  jours,  a  dater  de  celui 
auqucl  le  navire  détenu  aura  été  conduit  dans  les  ports,  oü  les 
Cours  résident.  Elles  jugeront  en  premier  lieu,  de  la  légalité  de  la 
capturc,  et  en  second  lieu ,  (dans  le  cas  oü  le  navire  capturé  vien- 
dra  a  êtreabsous),  de  l'indemnisation  a  donner  au  navire  capturé. 

Et  il  est  statué  par  les  présentes  que  dans  tous  les  cas  la  sen- 
tence  definitive,  ne  pourra  être  différée  pour  cause  d'absence  de 
témoins,  ou  par  défaut  d'autres  preuves  ,  au  dela  du  terme  de  deux 
mois ,  a  moins  que  ce  ne  soit  h  la  demande  d'une  des  parties  in- 
téressées  ,  en  quel  cas,  et  nioyennant  qu'elles  fournissent  sureté 
suffisante  qu'elles  se  chargeront  elles-raêmes  des  frais  et  risques 
du  délai,  les  Cours  auront  le  pouvoir  discrétionaire  d'accorder  un 
délai  additionel  qui  n'excèdera  pas  quatre  mois. 

II.  Chacune  des  Cours  mixtes  susmentionnées ,  qui  résideront 
dans  une  des  possessions  coloniales  de  S.  INJ.  le  Roi  des  Pay«- 
Bas ,  et  sur  la  cóte  d'Afrique,  sera  composée  de  la  manière 
suivante : 

Les  deux  hautes  parties  contractantes  nommeront  chacune  un 
juge  et  un  arbitre  qm  seront  autoriaés  i  prendre  oonnaissance 


seas  exempted  by  the  third  article  of  the  said  treaty ,  proceed  to 
such  visit;  and  should  any  slaves  be  found  on  board,  brought  there 
for  the  express  purpose  of  the  traffic ,  the  commander  of  the  said 
ship  of  the  royal  navy,  may  detain  them  ;  and  having  detained 
them,  he  is  to  bring  them,  as  soon  as  possible,  for  judgement, 
before  that  of  the  two  mixed  Courts  of  justice,  appointed  by  the 
seventh  article  of  the  treaty  of  this  date,  which  shall  be  the  nea- 
rest,  or  which  the  commander  of  the  capturing  ship  shall,  upon 
his  own  responsibility,  tliink  he  can  soonest  reach  from  the  spot 
where  the  ship  shall  have  been  detained. 

Ships,  on  board  of  which  no  slaves  shall  be  found,  intended 
for  purposes  of  traffic ,  shall  not  be  detained  on  any  account  or 
pretence  whatever. 

Negro  servants  or  sailors ,  that  may  be  found  on  board  the  said 
vessels,  cannot  in  any  case  be  deemed  a  sufficiënt  cause  for  de- 
tention. 

IL  Whenever  a  ship  of  the  royal  navy,  so  commissioned,  shall 
meet  a  merchantman  liable  to  be  searched  ,  it  shall  be  done  in 
the  mildest  manner,  and  with  every  attention  which  is  due  between 
allied  and  friendly  nations. 

And  in  no  case  shall  the  search  be  made  by  an  officer  holding  a 
rank  inferior  to  that  of  Lieutenant  in  the  navies  of  Great  Britdin 
and  of  the  Netlierlands: 

IIL  The  ships  of  the  royal  navies  so  commissioned,  which  may 
detain  any  merchant  ship ,  in  pursuance  of  the  tenour  of  the  pre- 
sent instructions,  shall  leave  on  board  all  the  cargo,  as  well  as 
the  mastcr,  and  a  part  at  least  of  the  crew  of  the  above  men- 
tioned  ship.  The  captor  shall  draw  up  in  writing  an  authentic 
déclaration  which  shall  exhibit  the  state  in  which  he  found  the 
detained  ship,  and  changes  which  may  have  taken  place  in  it.  He 
shall  deliver  through  the  master  of  the  detained  ship,  a  signed  cer- 
tificate  of  the  papers  seized  on  board  the  said  vessel ,  as  well  as 
of  the  number  ot  slaves  found  on  board  at  the  moment  of  détention. 

The  negroes  shall  not  be  disembarked  till  af  ter  the  vessels,  which 
contain  tliem,  shall  be  arrived  at  the  place  where  the  legality  of  the 
capturé  is  to  be  tried  by  one  of  the  two  mixed  Courts,  in  order 
that,  in  the  event  of  their  not  being  adjudged  legal  prize,  the 
loss  of  the  proprietors  may  be  more  easily  repaired. 

If  however  urgent  motives ,  deduced  from  the  length  of  the 
voyage,  the  state  of  bealth  of  the  negroes,  or  other  canses,  re- 
quired  that  they  should  be  disembarked  enlirely  or  in  part,  before 
the  vessel  could  arrivé  at  the  jplace  of  résidence  of  one  of  the  said 
Courts,  the  commander  of  the  capturing  ship  may  take  on  himself 
the  responsibility  of  such  disembarcation,  provided  that  the  ne- 
cessity  be  stated  in  a  certificate  in  proper  ibrm. 

REGULATIONS  for  the  mixed  Courts  of  justice  lohich  are 
to  reside  on  the  coast  of  Africa  and  in  a  colonial  pos- 
session  of  His  Majesty  the  King  of  the  Netherlands. 

Art.  Ist.  The  mixed  Courts  of justiceto  beestablished  by  the  treaty 
of  this  date  upoa  the  coast  of  Africa  and  in  a  colonial  possession  of 
His  Majesty  the  King  of  the  Netherlands,  are  appointed  to  decide 
upon  the  legality  of  the  détention  of  such  vessels  as  the  cruizers 
of  both  nations  shall  detain,  in  pursuance  of  this  sarae  treaty. 

The  above  mentioned  Courts  shail  judge  definilively  and  wit- 
hout appeal  according  to  the  present  treaty. 

The  proceeding  shall  take  place  as  summarily  as  possible ,  and 
the  Courts  are  required  to  decide  (as  far  as  they  shall  find  it  prac- 
ticable)  within  the  space  of  twenty  days,  to  be  dated  from  that  on 
which  every  detained  vessel  shall  have  been  brought  into  the  ports 
where  the  Courts  shall  reside:  First,  upon  the  legality  of  the  cap- 
turé;  seco7idly ,  (in  ,  the  cases  in  which  the  captured  vessel  shall 
have  been  liberated)  as  to  the  indemnification  which  the  said 
vessel  is  to  receive,  and  it  is  hereby  provided  that  in  all  cases, 
the  final  sentence  shall  not  be  delayed  on  account  of  the  absence 
of  witnesses  or  for  want  of  other  proof,  beyond  the  period  of  two 
raonths ;  except  upon  the  application  of  any  of  the  parties  inte- 
rested;  when,  upon  their  giving  satisfactory  security,  to  charge 
themselves  with  the  expenee  and  risksofthe  delay,  the  Courts  may 
at  their  discretion  grant  an.  additional  delay,  not  exceeding  four 
months. 

IL  Each  of  the  above  mentioned  mixed  Courts ,  which  are 
to  reside  on  the  coast  of  Africa  and  in  a  colonial  possession  of 
His  Majesty  the  King  of  the  Netherlands ,  shall  be  composed 
in  the  following  manner. 

The  Iwo  high  contracting  parties  shall  each  of  them  name  a 
judge  and  an  arbitrator,  who  shall  be  authorized  to  hcar  and 
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et  ^  d^cider  sans  appel  de  toiis  les  cas  de  capture  de  navires  , 
qui  ensuite  des  stipulations  du  traitd  de  ce  jour  viendront  êtrè 
portés  devant  eux;  toutes  les  parties  essentielles  des  procédures 
portées  par-derant  lesdites  Cours  mixtes  seront  couchées  par 
écrit  dans  la  langue  légale  du  Pays  oü  les  Cours  résideront. 

Les  juges  et  les  arbitres  prêteront  sernient  ès  mains  du  prin- 
cipal  magistrat  de  l'endroit  oü  les  Cours  résideront,  de  juger 
loyalement  et  fidèlement,  de  n'accorder  aucune  préference!^  soit 
aux  réclamans  ,  soit  aux  capteurs  ,  et  de  se  conduire  dans  touics 
leurs  décisions  conformément  aux  stipulations  du  traité  de  ce 
jour.  A  chaque  Cour  sera  attaché  un  secrétaire  ou  greffier  éta- 
bh  par  Ie  Soiiverain  du  pays  oü  la  commission  résidera ,  lequel 
enregistrera  tous  les  actes  de  celle-ci,  et  qui  avant  de  prendre 
possession  de  sa  charge  piêtera  serment  par-devant  la  Cour,  de 
se  conduire  respectueusement  son  égard,  et  den  agir  avec 
fldélité  dans  toutes  les  affaires  du  ressort  de  sa  charge. 

III.  La  manière  de  procéder  sera  comme  suit : 
^  Les  juges  des  deux  nations  procéderont  en  premier  lieu  a 
1'examen  des  papieis  du  navire  et  a  recevoiir  les  dépositions  du 
capitaine  et  de  deux  ou  trois  des  principaux  individus  au  moins 
du  navire  amené,  aussi  bien  que  la  déclaration  assermentée  du 
capteur,  si  elle  paraissait  nécessaire ;  afin  detre  en  état  de  ju^er 
et  de  prononcer,  si  Ie  navire  a  été  détenu  justement  ou  non, 
conformément  aux  stipulations  du  traité  et  afin  qu'en  vertu  de 
ce  jugement ,  Ie  navire  puisae  être  condamné  ou  absous.  —  Et 
dans  Ie  cas  oü  les  deux  juges  ne  s'accorderaient  par  sur  Ia  sen- 
tence  a  prononcer  par  eux,  soit  quant  a  hi  légalité  de  la  déten- 
tion ,  soit  quant  a  1'indemnisation  a  allouer ,  ou  sur  toute  autre 
question  qui  pourrait  resulter  des  stipulations  du  traité,  iis  tiie- 
ront  au  sort  Ie  nom  de  l'un  des  deux  arbitres ,  lequel  après  avoir 
examiné  les  docuraens  du  procés  déübérera  avec  les  jucres  sus- 
mentionnés  sur  Ie  cas  existant,  et  la  senteuce  finale  sera  pro- 
noncée  conformément  a  1'opinion  de  la  majorité  des  juges  et  de 
1  arbitre  susmentionné. 


IV. 

tenu  de 
papiers 
lors  de 
nom  et 
tude  de 
trouvés 


Dans  les  déclarations  authentlques  que  Ie  capteur  sera 
faire  par-devant  la  Cour ,  ainsi  que  dans  Ie  certificat  des 
saisis,  qui  sera  délivré  au  capitaine  du  navire  capturé, 
sa  détention ,  Ie  susdit  capteur  sera  tenu  de  déclarer  son 
celui  de  son  vaisseau,  aussi  bien  que  Ia  latitude  et  Ia  longi- 
1  endroit  oü  la  détention  a  eu  lieu  ,  et  Ie  nombre  des  esclav'es 
a  bord  du  navire  capturé  au  moment  do  sa  détention. 

V.  Ausssitót  après  que  la  sentence  aura  été  prononcée  Ie 
navire  détenu  s  ü  est  libéré ,  et  sa  cargaison  dans  1'état  oü  elle 
se  trouvera  alors,  seront  restitués  au  patron  ou  ^  celui  qui  Ie 
représente ,  lequel  pourra  réciamer  par  devar.t  la  même  Cour . 
une  évalution  des  dommages  qu'il  pourrait  avoir  droit  de  demander. 

Le  capteur  lui-même  et,  a  son  défaut,  son  gouvernement  res- 
tera responsable  desuits  dommages. 

Les  deux  hautes  parües  contractantes  s'oblisent  5,  payer  dans 
1  espace  d  une  année  ,  après  la  date  de  la  sentence ,  les  frais  et 
dommages  qui  pourront  être  accordés  par  la  Cour  susnommée. 

11  est  entendu  que  ces  frais  et  dommaoes  toraberont  h.  la  charge 
de  la  puissance  dont  Ie  capteur  sera  sujet. 


yi.  Eu  cas  de  condamnation  d'un  navire,  il  sera  déclaré 
prise  légitime  aussi  bien  que  sa  charge ,  de  quelque  description 
qu  elle  puisse  etre ,  a  1'exccption  des  esclaves  qui  pourront  être 
a  bord  comme  objets  de  commerce,  et  ledit  navire  aussi  bien 
que  sa  charge  sera  vendu  en  vente  publique ,  au  profit  des  deux 
gouvernemens  ;  et  quant  aux  esclaves,  ils  recevront  de  la  Cour 
mixte ,  un  certificat  d'émancipation  ,  et  seront  remis  au  gouver- 
nement sur  Ie  territoire  duquel  hi  Cour  qui  aura  jugl,  sera 
étabhe  ,  aux  fins  d  être  employés  commo  domestiques  ou  travail- 
lenrs  libres. 

Chacun  des  deux  gouvernemens  ^'oblige  a  la  garantie  de  la 
liberté  de  telle  portion  de  ces  individus  qui  viendra  è  v  être  res- 
pectivement  consignée.  ' 

^"V''^  ""''^'^^  connailront  et  jugeront  également  et 
f  nnft  ""^"'"^  P""'  "^^^^^"-^^  trois  du  présent  réglement ,  de 

toute  réclamation  pour  compensation  de  pertes  occasionnées  a 
aes  navires  détenus  sur  soup9on  de  faire  le  commerce  des  esclaves 
mais  non  condamnés  comme  prises  légales  par  lesdites  Cours.  ' 

Dans  tous  les  cas  oü  la  rcstitution  aura  été  prononcée,  les 
Cours  adjugeront  au  profit  du  ,  ou  des  réclamans,  ou  leurs  ayant- 
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to  decide  without  appeal  all  cases  of  capture  of  vessels,  which 
in  pursuance  of  the  stipulations  of  the  treaty  of  this  dateshall 
be  brought_  before  them.~AIl  the  essential  parts  of  the  procee- 
dings  c^iu'ied  on  before  the  mixed  Courts ,  shall  bc  written 
down  in  the  legal  _  Janguage  of  the  country  in  which  the  Courts 
may  reside.  The  judges  and  the  arbitrators  shall  raake  oath 
betore  the  pnncipal  magistrale  of  the  place  in  which  the  Courts 
mayreside,  to  judge  fairly  and  faithfully,  to  have  no  preference 
eittier  tor  the  claimants  or  the  captors  :  and  to  act  in  all  their 
decisions  in  pursuance  of  the  stipulations  of  the  treaty  of  this  date 
Ihere  shall  be  attached  to  each  Court  a  secretary  or  registrar 
appomted  by  the  Sovereigns  of  the  country  in  which  the  Court 
may  reside,  who  shall  register  all  its  acts,  and  who ,  previous 
to  his  takmg  charge  of  his  post,  shall  make  oath  before  theCoujt, 
to  conduct  himselfwith  respect  for  their  authority,  and  to  act  with 
fidelity  in  all  the  affairs  ,  which  may  belong  to  his  charge. 

III.  The  form  of  the  prócess  shall  be  as  follows : 

The  judges  of  the  two  nations  shall  in  the  first  place  ,  proceed  to 
the  examination  of  the  papers  of  the  vessels,  and  to  receive  the  dépo- 
sitions of  the  captain  and  of  two  or  three  at  least  of  the  principal  indi- 
viduals on  board  of  thedetained  vessel,  as  well  as  the  déclaration 
on  oath  of  the  captor ,  should  it  appear  necessary ,  in  order  to 
be  able  to  judge  and  to  pronounce  whether  the  said  vessel  bas  heen 
justly  detained  or  not ,  according  1.0  the  stipulations  of  the  present 
treaty ;  and  in  order  that  according  to  this  judgement  it  mav 
be  condemned  or  liberated.  —  And  in  the  event  of  the  two  jud- 
ges not  agreemg  on  the  sentence  they  ought  to  pronounce ,  whe- 
ther as  to  the  legalityof  the  détention,  or  the  indemnification  to 
be  a  lowed,  or  any  othcr  question  which  might  result  from  the 
stipulations  of  the  present  treaty ,  they  shall  draw  by  lot  the  name 
of  one  of  the  two  arbitrators ,  who  after  having  considered  the 
docuraents  of  the  process  ,  shall  consult  with  the  above  raentioned 
judges  on  the  caso  in  question,  and  the  final  sentence  shall  be 
pronounced  conformably  to  the  opinion  of  the  majority  of  the 
above  mentioned  judges  and  of  the  above  mentioned  arbitrators. 

IV.  In  the  authenticated  déclaration  which  the  captor  shall 
make  before  the  Court,  as  well  as  in  the  certificate  of  the  papers 
seized  Avhich  shall  be  delivered  to  the  captured  vessel,  at  the 
time  of  the  détention  ,  the  above  mentioned  captor  shall  be  bound 
to  declare  his  name  ,  the  name  of  his  vessel  as  well  as  the  latitude 
and  longitude  of  the  place,  where  the  détention  shall  have  tpken 
place  and  the  nu.aber  of  slaves  found  on  board  of  the  ship  at 
the  time  of  the  détention. 

V.  As  soon  as  sentence  shall  have  been  pronounced,  the 
detained  vessel ,  if  liberated  ,  and  the  cargo  in  the  state  in 
which  it  shall  then  be  f  )und ,  shall  be  restored  to  the  mas- 
ter,  or  the  person  who  represents  him ;  who  may  before  the 
same  Court  claim  a  valuation  of  the  damages ,  which  they 
may  have  a  right  to  demand :  the  captor  himself  and  in  his 
default ,  his  government  shall  remain  responsible  for  the  above 
mentioned  damages.  The  two  high  contracting  parties  bind 
themse.ves  to  pay  within  the  term  of  a  year  from  the  date  of 
the  sentence  the  costs  and  damages,  which  may  be  granted  by 
the  above  named  Court.  It  being  understood,  that  these  costs 
and  damages  shall  be  at  the  expence  of  the  power  of  which  the 
captor  be  a  subject. 

yi.  In  case  of  the  condamnation  of  a  vessel ,  she  shall  be 
declared  Iawfai_  prize  as  well  as  her  cargo  of  whatever  description 
it  may  be  ;  wiih  the  exception  of  the  slaves,  who  may  be  on 
ooard  as  objecls  of  commerce.  And  the  said  vessel,  as  well  as 
her  cargo  shall  be  sold  by  pubüc  sale  for  the  profit  of  the  two 
governments  ;  and  as  to  the  slaves  ,  they  shall  receive  from  the 
mixed  Court  a  certificate  of  emancipation  and  shall  be  delivered 
over  to  the  government  on  whoseterritory  the  Courts,  which  shall 
have  sojudged  them ,  shall  be  established  to  be  employed  as  ser- 
vants  or  free  labourers. 

Each  of  the  two  governments  binds  itself  to  guarantee  the 
liberty  ofsuch  portion  of  these  individuals  as  shall  be  respectivelv 
consigned  to  it.  ^ 

Vil.  The  mixed  Courts  shall  also  take  cognizance  and  decide; 
according  to  the  third  article  of  this  regulation,  on  all  claims  for 
compensation  ,  on  account  of  losses  ,  occasioned  to  vessels  detained 
under  suspicion  of  having  been  engaged  in  the  slave  trade,  but 
which  shall  not  have  been  condemned  as  legal  prize  bv  the  said 
Courts.  O     r  .7 

And  in  all  cases  wherein  restitution  shall  be  decreed .  the 
Court  shall  award  to  the  claimant  or  claimants,  his  or  their 
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causes  lëgaux ,  une  indemnisation  juste  et  complete  de  tous  frais 
de  procédure  et  de  toutes  les  pertea  et  domraages  que  Ie,  ou  les 
réclamans,  pourraient  avoir  éprouvës  par  telle  capture  et  déten- 
tion.    Les  Cours  observeront : 

lo.  Qu'en  cas  de  perte  totale,  Ie  ou  les  réclamans  seront  in- 
demnisés. 

a.    Pour  Ie  navire,  ses  agrès,  apparaux  et  munitions. 
h.    Pour  tout  frêt  dü,  et  S  payer. 

c.  Pour  la  valeur  de  la  cargaison  et  des  marchandises ,  s'il  y 
en  a;  déduction  laite  des  charges  et  dépenses  payables  pour  la 
vente  de  pareilles  cargaisons,  y  compris  la  commission  de  vente. 

d.  Pour  toutes  autres  charges  usitées  en  cas  de  perte  totale ,  et 

2°.  Que  dans  tous  les  autres  cas  de  perte  non  totale,  Ie  ou 
les  réclamans  seront  indemnisés. 

a.  De  tout  dommage  et  dépens  particuliers  occasionnés  au 
navire  par  Ia  perte  de  frêt  dö,  ou  payer. 

l.  Pour  starie,  l'indemnisation  due  de  ce  chef,  sera  réglée 
d'après  Ia  cédule  annexée  au  présent  article. 

e.  De  toute  détérioration  de  Ia  cargaison. 

d.  II  leur  sera  alloué  ëgalement  cinq  pour  cent  du  montant  du 
capital  employé  è,  I'achat  de  Ia  cargaison  pour  tout  Ie  temps  du 
délai  occasionné  par  la  détention  ;  et 

e.  Un  dédommagement  pour  toute  prime  d'assurance  sur  les 
risques  additionnels. 

Dans  tous  les  cas ,  Ie  ou  les'  réclamans  auront  de  plus ,  droit 
aux  intéréts,  sur  Ie  pied  de  cinq  pour  cent  par  an  de  la  somme 
adjugée,  jusqu'è,  son  paiement  par  Ie  gouvernement  auquel  Ie 
vaisseau  capteur  appartient.  Le  montant  entler  de  cette  indem- 
nisation sera  calculé  en  monnaie  du  pays  auquel  le  navire  capturé 
appartient ,  è,  liquider  d'après  le  cours  du  change  1'époque  de 
l'adjugement. 

Les  deux  hautes  parties  conlractantes  désirant  toutefois  eviter, 
autant  que  possible ,  toute  espèce  de  fraude  dans  l'exécution  du 
traité  de  ce  jour,  sont  convenues  ,  que  s'il  venait  c\  être  prouvé  d'une 
manière  évidente  et  la  conviction  des  juges  des  deux  nations  ,  et 
sans  avoir  recours  è,  la  décision  d'un  arbitre,  que  le  capteur  a  été 
induit  en  erreur  par  une  faute  volontaire  et  repréhensible  de  la  part 
du  capitaine  du  navire  capturé,  en  ce  cas  seulement,  ledit  navire 
n'aura  pas  droit  è,  recevoir,  pendant  la  durée  des  jours  de  déten- 
tion ,  la  starie  stipulée  par  le  présent  article. 

Cédule  de  starie  ou  jours  de  planche  pour  un  navire  de: 
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VIII.  II  ne  sera  licite ,  ni  aux  juges,  ni  aux  arbitres ,  ni  au 
secrétaire  des  Cours  mixtes  de  demander  ou  recevoir  d'aucune  des 
parties  concernées  dans  les  sentences  qu'ilsprononceront,  aucun  émo- 
lument,  sous  quelque  prélexte  que  ce  puisse  être,  pour  l'accomplis- 
sement  des  devoirs  qui  leur  sont  imposés  par  Ie  présent  reglement. 

IX.  Les  deux  hautes  parties  conlractantes  sont  convenues  qu'en 
cas  de  décès  ou  d'empêchement  légal  d'un  ou  de  plusïeurs  desjuges 
ou  des  arbitres  composant  les  Cours  mixtes  susmentionnées  ,  leurs 
postes  seront  remplis  ad  interim  de  la  manière  suivante. 

Dans  la  Cour  qui  siégera  dans  les  possessions  de  ö.  M.  le  Roi  des 
Pays-Bas,  les  places  vacantes  qui  dépendent  de  Sa  dite  Majesté,  se- 
ront desservies  successivement  par  le  gouverneur  ou  vice-gouver- 
neur,  par  le  principal  magistrat  et  secrétaire  d'icelles.  —  Quant  a 
la  Cour  séant  dans  les  possessions  de  S.  M.  Biitannique  sur  la  cóte 
d'Afrique,  il  est  convenu  qu'en  cas  de  décès  ou  d'crapêchement  légal 
du  jnge  ou  arbitre  des  Pays-Bas  en  eet  endioit ,  les  indiviJus  survi- 
vans  de  la  Cour  procéderont  au  jugement  des  navires  qui  pourraient 
être  traduits  par  devant  eux  et  h.  la  mise  k  excécution  de  leur  ser;- 
tence. 

Les  places  vacantes  de  la  Cour  qui  sera  établie  sur  Ia  cóte  d'Afri- 
que ,  el  qui  dépendent  de  S.  M.  Britannique  ,  seront  desservies  par 
le  gouverneur  ou  vice-goaverncur  ,  par  le  magistrat  principal  et  le 
secrétaire  du  gouvernement. 

En  cas  de  décès  ou  d'empêchement  légal  d'un  juge  ou  arbitre  Bri- 
tannique ,  appartenant  .\  la  Cour  établie  dans  unc  colonie  des  Pays- 


lawful  attorney  or  attornies,  for  his  or  their  nse ,  a  jast  and 
complete  indemnification  for  all  costs  of  suit ,  and  for  all  lossea 
and  damages  which  the  claimant  or  claimants  may  have  actually 
sustained  by  such  capture  and  détention ;  that  is  to  say  first : 

1°.  In  case  of  total  ioss  the  claimant  or  claimants  shall  be 
indemniüed. 

a,    For  the  ship ,  the  tackle  appai-el  and  stores. 
h.    For  all  freight  due  and  payable. 

c.  For  the  value  of  the  cargo  of  merchandize  if  any ,  deduc- 
ting  for  all  charges  and  expences  payable  upon  the  salo  of  such 
cargoes  including  commission  of  sale. 

d.  For  all  other  regulator  charges  in  such  cases  of  total  loss ; 
and  secondly: 

2".  In  all  other  cases  not  of  total  loss  the  claimant  or  claimants 
shall  be  indemnified. 

a.  For  all  special  damages  and  expences  occasioned  to  the 
ship  by  the  détention  ,  and  for  loss  of  freight,  when  due  or  payable. 

h.  A  deraurrage  v?hen  due ,  according  to  the  Schedule  annexed 
to  the  present  article. 

c.  For  any  détérioration  of  cargo. 

d.  An  allowance  of  five  per  cent  on  the  amount  of  the  capital 
employed  in  the  purchase  of  cargo  ,  for  the  period  of  delay  occa- 
sioned by  the  détention  ;  and 

e.  For  all  premium  of  insurance  on  additional  risks. 

The  claimant  or  claimants  shall  in  all  cases  be  entitled  to  inte- 
rest at  the  rate  of  five  per  cent  per  annum ,  on  the  sum  avear- 
ded ,  until  paid  by  the  government  to  which  the  capturing  ship 
belongs.  —  The  whole  amount  of  such  indemnifications  being  cal- 
culated  in  the  money  of  the  country  to  which  the  captured  ship 
belongs ,  and  to  be  liquidated ,  at  the  exchange  current  at  the 
time  of  the  award. 

The  two  high  contracting  parties,  wishing  however,  to  avoid 
as  much  as  possible,  eveiy  species  of  fraud ,  in  the  execution  of 
the  treaty  of  this  date  ,  have  agreed  ,  that  if  it  should  be  proved  in 
a  manner  evident  to  the  conviction  of  the  judges  of  the  two  nations 
and  without  having  recourse  to  the  decision  of  an  arbitrator ,  that 
the  captor  has  been  led  into  error  ,  by  a  voluntary  and  repréhensible 
fault ,  on  the  part  of  the  captain  of  the  detained  ship ,  in  that  case 
only  the  detained  ship  shall  not  have  the  right  of  receiving  during 
the  days  of  her  détention  the  demurrage  stipulated  by  the  present 
articles. 

Schedule  of  demurrage  or  daily  allowance  for  a  vessel  of: 
100  tons  to : 


L. 

120 

inclusive 

5 

per 

diem. 

121 

dito 

to 

150  . 

6 

» 

11 

151 

11 

11 

170  . 

8 

1) 

11 

171 

1) 

11 

200  . 

10 

» 

11 

201 

11 

H 

220  . 

11 

0 

1) 

221 

11 

11 

250  . 

.  12 

1) 

11 

251 

» 

» 

270  . 

.  14 

l> 

II 

271 

1) 

300  . 

.  15 

11 

and  so  on  in  proportion. 

VIII.  Neitherthe  judges,  nor  the  arbitrators  nor  the  secretary 
of  the  mixed  Court  shall  be  permitted  to  demand  or  receive  from  any 
of  the  parties  concerned  in  the  sentences  which  they  shall  pronounce 
any  emolument,  under  any  pretext  whatsoever  for  the  performance 
of  the  diities  which  are  imposed  upon  them  by  the  present  regulation. 

IX.  Tlie  two  high  contracting  parties  have  agreed  that  'ya.  the 
event  of  the  death  or  legal  impeachment  of  one  or  more  of  the  judges 
or  arbitrators  composing  the  above  mixed  Court  their  posts  shall  be 
supplied  ad  interim  in  foUowing  manner.  —  On  the  part  of  the 
Britisch  Government ,  the  vacancies  shall  be  filled  successively  in 
the  Court  which  shall  sit  wilhin  the  possessions  of  His  Britannic 
Majesty  by  the  governor  or  lieutenant  governor  resident  in  that 
colony,  by  the  principal  magistrate  of  the  same  ,  and  by  the  secre- 
tary. —  And  in  that  which  shall  sit  within  the  possession  of  His 
Majesty  the  King  of  the  Netherlands  it  is  agreed  that  in  case  of  the 
death  of  the  British  judge  or  arbitrator  there ,  the  surviving  indi- 
viduals of  the  said  Court  shall  proceed  equally  to  the  judgment  of 
such  ships  as  raay  be  brought  before  them  ,  and  to  the  execution  of 
their  sentence. 

On  the  part  of  the  Netherlands ,  the  vacancies  shall  be  supplied  in 
the  possessions  of  His  .  Majesty  the  King  of  the  Netherlands  suc- 
cessively by  the  governor  or  lieutenant  governor,  the  principal 
magistrate  and  secretary  of  government. 

And  upon  the  coast  of  Africa  in  case  of  the  death  of  any  Ne- 
therland  judge  or  arbitrator ,  the  surviving  members  of  the  Court 
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(N°.  11) 


1.1.    Wering  van  den  Slavenhandel. 
(Ontwerp  van  Wet.) 


Bas ,  les  individus  survivans  se  règleront  d'après  ce  qui  a  été  dëter- 
miné  ci  dessus  pour  la  Cour  s^ant  dans  les  possessions  de  S.  M.  Bri- 
tannique ,  en  cas  de  décès  ou  empêchement  légal  d'un  juge  ou  arbitre 
des  Pays-Bas. 

Les  hautes  parties  contractantes  sont  convenues  également  que  Ie 
gouverneur  des  colonies  oü  se  tïendront  les  séances  des  Cours  mixtes , 
en  cas  de  vacature  d'une  place  dc  juge  ou  arbitre  de  l'autre  haute 
partie  contractante,  prëviendra  sans  délai  Ie  gouverneur  de  la  co- 
lonie  la  plus  voisine  ,  appartenant  a  ladite  haute  partie  contractante , 
afin  que  l'on  puisse  y  supple'er  au  plutót,  et  oLacune  des  puissances 
contractantes  s'engage  è,  remplir  ddfinitivement,  aussitót  que  possi- 
ble ,  les  vacatures  qui  pourraient  subvenir  dans  les  Cours ,  soit  par  dé- 
cès ou  par  autres  causes  quelconques. 


shall  proceed  to  judgment  in  the  same  manner  as  above  specified 
for  the  Court  resident  in  the  possession  of  His  Majesty  the  Kïng  of 
the  Netherlands ,  in  the  event  of  the  death  of  the  British  judge  or 
arbitrator. 

The  high  contracting  parties  have  further  agreed  that  the  go- 
vernor  or  lieutenant  governor  of  the  setllement  wherein  either  ol 
the  mixed  Courts  shall  sit,  in  the  event  of  a  vacancy  arising,  either 
of  the  judge  or  arbitrator  of  the  other  high  contracting  party  shall 
fortwith  give  notice  of  the  same  to  the  governor  or  lieutenant  gover- 
nor of  the  nearest  settlement  of  such  high  contracting  party ,  in  order 
that  the  loss  may  be  supplied ,  at  the  earliest  possible  period.  — 
And  each  of  the  high  contracting  parties  agree  to  supply  definiti- 
vely ,  as  soon  as  possible  the  vacancies ,  that  may  arise  in  the  above 
mentioned  Courts  from  death ,  or  any  other  cause  whatever. 


3.    ONTWERP  VAN  WET,  tot  ivering  van  den  slavenhandel. 

Wij  WILLEM,  enz. 

Alzoo  Wij  in  overweging  genomen  hebben  ,  dat  Wij  niet  alleen 
bij  Ons  besluit  van  15  Junij  1814,  voorloopige  maatregelen  hebben 
in  het  -.verk  gesteld  ,  om  den  slavenhandel  te  keer  te  gaan  ,  maar  dat 
Wij  Ons  bij  art.  8  van  het  tractaat  van  13  Augustus  1814,  mits- 
gaders bij  art.  1  van  het  nader  tractaat ,  op  den  -Iden  Mei  11. , 
respeouvelijk  met  het  Rijk  van  Groot-Brittaunien  gesloten ,  plegtig 
hebben  verbonden  om  dezen ,  de  Hienschheid  zoo  zeer  onteerenden 
handel ,  door  straf-verordeningen  krachtdadig  te  keer  te  gaan , 
en  te  beteugelen ; 

Zoo  is  het , "  dat  Wij  ,  den  Kaad  van  State  gehoord  ,  en  met 
gemeen  overleg  der  Staten-Generaal ,  hebben  goedgevonden  en 
verstaan,  gelijk  Wij  goedvinden  en  verstaan  bij  deze; 

Art.  1.  Het  zal  aan  niemand  onzer  onderdanen,  en,  in  het 
algemeen  aan  niemand,  wie  hij  ook  zonde  mogen  eijn,  en  die  zich 
binnen  Ons  Koningrijk  zoude  mogen  bevinden,  geoorloofd  zijn, 
om,  na  de  afkondiging  van  de  tegenwoordige  wet,  slavenhandel 
te  drijven  of  aan  dien  handel  diiectelijk  of  indirectelijk  deel  te 
nemen ,  het  zij  door  schepen  of  vaartuigen  te  dien  einde  uit  te 
rusten,  of  aan  uitrustingen  van  nationale  of  andere  schepen  en 
vaartuigen  tot  dat  einde  doel  te  nemen  ,  hetzij  door  dezelve  voorbe- 
dachtelijk  daartoe  te  verhuren  ofte  vervrachten  ;  het  zij  door  negers, 
als  slaven  af  te  halen,  te  koopen  ,  verkoopen,  in  te  ruilen,  en  in 
eene  der  Nederlandsche  of  ook  wel  vreemde  koloniën  of  etablis- 
sementen buiten  Europa ,  het  zij  openlijk  ,  of  ter  sluik  in  te  voe- 
ren of  te  doen  invoeren  ,  op  pene  dat  de  schuldigen  en  medeplig- 
tigen  zullen  worden  gestraft  met  eene  geldboete  van  f  5000 , 
mitsgaders  met  reclusie  voor  den  tijd  van  vijf  jaren. 

Art.  2.  Met  gelijke  straffen  zullen  worden  gestraft  de  scheeps- 
kapiteins ,  stuurliedenen  super-carga's,  welke  aan  boord  van  zoo- 
danige, tot  den  ongeoorloofden  slavenhandel  gebezigde,  schepen  of 
vaartuigen  voorbedachtelijk  zullen  hebben  dienst  genomen ,  en 
alzoo,  het  zij  voor  eigen,  hetzij  voor  vreemde  rekening,  dien  han- 
del hebben  gedreven  of  begunstigd. 

Art.  3.  De  verdere  schepelingen  en  matrozen ,  welke  weten 
dat  de  schepen  of  vaartuigen  waarop  zij  dienen  ,  tot  den  voorschre- 
ven handel  of  tot  de  begunstiging  daarvan  bestemd  zijn,  zullen 
worden  gestraft  met  eene  gevangenis  van  niet  minder  dan  zes 
maanden ,  en  niet  te  boven  gaande  den  tijd  van  twee  jaren.  Zij 
die  zulks  naderhand  ontwaar  worden ,  zijn  dadelijk  uit  hunnen 
dienst  ontslagen ,  en  zullen  bij  de  eerste  gelegenheid ,  wanneer  zij 
dit  zonder  gevaar  kunnen  doen,  denzelven  verlaten,  op  pene  dat 
zij  anders  op  dezelfde  wijze  gestraft  zullen  worden. 

Art.  4.  Met  gelijke  gevangenisstraf  als  in  art.  3  staat  vermeld  , 
zullen  worden  gestraft  alle  assuradeurs  ,  makelaars  ,  cargadoors  en 
anderen ,  welke  voorbedachtelijk  schepen  of  vaartuigen  tot  den 
ongeoorloofden  slavenhandel  bestemd,  zullen  hebben  verzekerd,  of  op 
eenigerlei  wijze  derzelver  vervrachting  of  verhuring  zullen  hebben 
bevorderd ,  zullende  daarenboven  hun  patent  terstond  worden  in- 
getrokken ,  en  aan  hen  soortgelijke  patenten  nimmer  mogen  worden 
afgegeven. 

Art.  5.-  De  voornoemde  strafverordeningen  zullen  echter  in  gee- 
nen  deele  toepasselijk  zijn  op  het  geval ,  dat  slaven  ,  welke  op  dit 
oogenblik  in  de  koloniën  aanwezig  zijn ,  of  derzelver  kinderen , 
die  reeds  geboren  zijn,  of  geboren  zullen  worden,  respectivelijk 
naar  en  van  de  Nederlandshe  kolonie  in  de  West-Indie ,  of  vreemde 


Nous  GUILLAUME,  etc. 

Ayant  pris  cn  considération ,  non-seulement  que  ,  par  notre  arrêté 
du  15  Juin  1814,  Nous  avons  mis  en  oeuvre  des  mesures  préala- 
bles  pour  réprimer  la  traite  des  nègres,  mais  encore  que,  par 
l'art.  8  du  traité  du  Aolit  1814,  ansi  que  par  l'article  premier 
du  traité  ultérieur  du  4  Mai  dernier ,  respectivement  conclus  avec 
la  Grande-Brétagne ,  Nous  Nous  sommes  engagés  d'une  manière 
solemnelle  h  réprimer  et  empêcher  efficacement,  par  des  disposi- 
tions  pénales ,  ce  commerce  si  déshonorant  pour  1  numanité. 

A  ces  causes,  Notre  Conseil  d'État  entendu,  et  de  commun 
accord  avec  les  Etats-Généraux ,  avons  statué ,  el  statuons  : 


Art.  1.  A  compter  de  la  publication  de  Ia  présente  loi,  il  ne 
sera  permis  a  aucun  de  Nos  sujets  ,  et  généralement  a  aucun  in- 
dividu qui  se  trouverait  dans  l'étendue  de  Notre  Royaume  ,  de  faire 
Ia  traite  des  nègres  ni  de  prendre,  directement  ou  indirectement , 
part  h,  cc  commerce ,  soit  en  armant  ou  équipant  des  vaisseaux 
I  ou  navlres  a  eet  effet,  ou  en  participant,  au  même  eflet ,  dans 
I  l'armement  d'aucuns  batimens  nationaux  ou  autres;  soit  en  les 
fretant  ou  afiretant  sciemment  pour  eet  usage  ;  soit  en  allant  quérir , 
en  achetant ,  vendant  ou  échangeant ,  et  en  introduisant  ou  1'aisant 
introduire,  ouvertement  ou  d'une  manière  clandestine,  des  nègres 
comme  esclaves  dans  quelque  colonie  ou  établissement  des  Pays- 
Bas  situé  hors  de  l'Europe  ,  ou  même  dans  des  colonies  ou  établis- 
semens  étrangers  ,  a  peine,  pour  les  contrevenans  et  leurs  complices, 
d'une  amenJe  de  5000  florins  et  en  outre  de  Ia  réclusion  pour  cinq 
années. 

Art.  2.  Sei  ont  punis  des  mêmes  peines  les  capitaines  de  navire» 
pilotes  et  surcargues  qui  auront  pris  service  k  bord  d'un  batiment , 
sachant  qu'il  était  employé  a  la  traite  des  nègres ,  et  qui  auront 
ainsi  exercé  ou  favorisé  ce  commerce  illicite  ,  soit  pour  leur  propre 
compte,  soit  pour  comple  d'autrui. 

Art.  O.  Les  matelots  et  autres  gens  de  l'équipage  qui  auront 
eu  connaissance  que  Ie  batiment  sur  lequel  ilsservent,  était  destiné 
a  faire  ou  a  favoriser  la  traite  des  nègres ,  seront  puuis  d'un  em- 
prisonnement  de  six  mois  au  moius  ,  et  dont  la  durée  ne  pourra 
excéder  Ie  nombre  de  deux  années.  Ceux  qui  viennent  ensuite  a 
Ie  découvrir,  sont  dès  ce  moment  quittes  et  déchargés  de  leur 
engagement,  et  ils  seront  tenus,  sous  la  même  peine,  de  quitter 
Ie  service  dès  qu'ils  pourront  Ie  faire  sans  danger. 

Art.  4.  La  peine  d'emprisonnement  mentionnée  è,  l'art.  3,  sera 
de  même  encourue ,  par  tous  assureurs  ^  courtiers  de  commerce , 
courtiers  de  navire  et  autres  qui  auront  assuré  quelque  vaisscau 
OU  navire  ou  qui  en  auront  favorisé  l'affretement  en  quelque 
manière  que  ce  soit ,  sachant  qu'il  était  destiné  a  la  traite  des 
nègres;  en  outre  leur  patente  sera  sur-le-champ  supprimée,  sans 
qu'il  puisse  daus  la  suite  leur  en  être  délivré  de  semblable. 

Art.  3.  Les  dispositions  pénales  ci-dessus  mentionnées  ne  seront 
cependant  nullement  applicables  au  cas  oü  des  esclaves  actuelle- 
ment  existans  dans  les  colonies,  ou  leurs  enfans  nés  ouè,naitre, 
viendraient  a  être  réciproquement  transférés  d'une  des  colonies 
des  Pays-Bas  aux  Indes  Occidentales  ou  d'une  colonie  étrangère 
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II.    fVeriny  van  den  Slavenhandel. 
(Missive  met  Gewijzigd    Ontwerp  van  Wet.) 


kolome,  of  een  gedeelte  derzelve,  zullen  worden  vervoerd;  ver- 
klarende Wij  wel  expresselijk  dat  niemand ,  wie  het  ook  zij  ,  des- 
wege in  het  allerminst  zal  mogen  worden  gemoeid ,  als  zijnde 
zoodanige  in-  en  overvoering  niet  onder  den  verboden  slavenhandel 
begrepen. 

Art.  6.  Insgelijks  zullen  de  straffen,  bij  de  tegenwoordige  wet 
bedreigd ,  niet  kunnen  worden  toepasselijk  gemaakt  op  degenen  die 
een  schip  of  vaartuig  met  slaven  beladen ,  in  nood  zijnde ,  hebben 
gered  en  bijgestaan ,  of  ook  wel  uit  zoodanig  schip  of  vaartuig 
slaven  mogten  hebben  overgenomen ,  mits  de  bevelhebber  bij  het 
inloopen  in  de  eerste  haven  ,  welke  hij  binnen  mogt  vallen  ,  daarvan 
binnen  24  uren  behoorlijke  aangifte  doe. 

Lasten  en  bevelen  enz. 


è,  une  autre  colonie ,  ou  d'une  partie  d'icelle  dans  ane  autre  partie  ; 
déclarons  au  contraire  bien  expressement  que  nul  ne  pourra  en 
aucune  manière  être  inquiété  £l  ce  sujet ,  attendu  que  ledit  trans- 
port n  est  point  compris  dans  la  traite  des  nègres  prohibée  par 
la  presente.  ^ 

Art.  6.  Pareillement  les  peines  comminées  par  la  prdsente  loi 
ne  pourront  être  rendues  applicables  è,  ceux  qui  auront  sauvé  et 
secouru  quelque  batiment  chargë  d'esclaves  ,  se  trouvant  en  détresse 
ou  bien  qui  auront  re9U  è,  bord  des  esclaves  embarqués  sur  un 
tel  batiment,  pourvu  qu'è.  son  entrée  dans  Ie  premier  port  oü  il 
viendra  è,  relacher ,  Ie  capitaine  ou  patron  en  fasse  dëclaration  en 
bonne  forme  dans  les  vingt-quatre  heures. 

Mandons  et  ordonnons ,  eet. 


4.  MISSIVE  VAK  DEK  STAATSRAAD  heiast  mei  de  directie  der  Slaats-secretarle  ten  geleide  van  eene  nieuioe  redactie  van  het 
ontwerp  van  wet  op  het  verbod  van  den  slavenhandel,  ingekomen  in  de  zitting  van  10  November  1818.    (1)  ^eaacue  van  het 

Brussel,  den  lOden  November  1818. 

Mijnheer  de  President ! 

Ik  heb  de  eer  U  Hoog  Edel  Gestr.  hiernevens  te  doen  toekomen  eene  nieuwe  redactie  van  het  ontwerp  van  wet  on  het  verbod  van 
den  slavenhandel  en  zulks  ten  einde  dezelve  overeenkomstig  de  begeerte  des  Konings  in  de  deliberltieirder  Tw^de  Kam^^^ 
plaats  vervange  van  die  welke  Zijne  Majesteit  op  den  21sten  October  11.  aan  Hun  Edel  Mogenden  had  doei^oeTo^^^^^ 
?'gard      ÏaT^  '"^'"^'^^  aanmerkingen  aanleiding  gegeven  heeft  o?  welke  het  dlLÏ^  vrgekomln  i^ 

De  Staatsraad ,  belast  melde  directie  der  Staats-secretarie , 
J.  G.  DE  Mey  vak  Streefkerk. 


NIEUWE  KEDAC1 

Wij  WILLEM ,  ekz. 
Alzoo  Wij  in  overweging  genomen  hebben ,  dat  Wij  niet  alleen 
bij  Ons  besluit  van  15  Junij  1814,  voorloopige  maatregelen  heb- 
ben in  het  werk  gesteld  ,  om  den  slavenhandel  te  keer  te  gaan  , 
maar  dat  Wij  Ons  bij  art.  8  van  het  tractaat  van  Vó  Augustus 
1814,  mitsgaders  bij  art.  1  van  het  nader  tractaat,  op  den  4den 
Mei  11.,  respeclivelijk  met  het  Rijk  van  Groot-Brittannien  gesloten, 
plegtig  hebben  verbonden  om  dezen,  demensehheid  zoo  onteerenden 
handel ,  door  strafverordeningen  krachtdadig  te  keer  te  gaan  ,  en 
te  beteugelen: 

Zoo  is  het,  dat  Wij,  den  Raad  van  State  gehoord,  en  met 'ge- 
meen overleg  der  Staten-Generaal ,  hebben  goedgevonden  en  ver- 
staan ,  gelijk  Wij  goedvinden  en  verstaan  bij  deze: 

Art.  1.'  Het  zal  aan  niemand  Onzer  onderdanen,  en,  in  het 
algemeen  aan  niemand  ,  wie  hij  ook  zoude  mogen  zijn  ,  en  die  zich 
binnen  Ons  Koningrijk  zoude  mogen  bevinden  ,  geoorloofd  zijn  , 
om,  na  de  afkondiging  van  de  tegenwoordige  wet,  slavenhandel 
te  drijven  of  aan  dien  handel  directelijk  of  indirectelijk  deel  te 
nemen,  hetzij  door  schepen  of  vaartuigen  te  dien  einde  uit  te 
rusten,  of  aan  uitrustingen  van  nationale  of  andere  schepen  en 
vaartuigen  tot  dat  einde  deel  te  nemen ,  het  zij  door  dezelve  voor- 
bedachtehjk  daartoe  te  verhuren  of  te  vervrachten  ;  het  zij  door 
negers  ,  als  slaven  af  te  halen ,  te  koopen ,  verkoopen ,  in  te  ruilen  , 
en  in  eene  der  Nederlandsche  of  ook  wel  vreemde  koloniën  of  eta- 
blissementen buiten  Europa,  het  zij  openlijk,  of  ter  sluik  in  te 
voeren  of  te  doen  invoeren,  op  pene  dat  de  schuldigen  en  mede- 
pljgtigen  zullen  worden  gestraft  met  eene  geldboete  van  f  5000, 
mitsgaders  mot  reclusie  voor  den  tijd  van  vijf  jaren. 

Art.  2.  Met  gelijke  straffen  zullen  worden  gestraft  de  scheeps- 
kapiteins ^  stuurlieden  en  super-carga's  ,  welke  aan  boord  van  zoo- 
danige ,  tot  den  ongeoorloofden  slavenhandel  gebezigde,  schepen  of 
vaartuigen  voorbedachtelijk  zullen  hebben  dienst  genomen  ,  en  alzoo, 
het  zij  voor  eigen ,  het  zij  voor  vreemde  rekening ,  dien  handel 
hebben  gedreven  of  begunstigd. 


:E  van  WET.  (2) 

Nous  GUILLAUME,  etc. 

Ayant  pris  en  conside'ration ,  non-seuleiuent  que,  par  notre 
arrêté  dn  15  Juin  1814,  Nous  avons  mis  en  oeuvre  des  mesures 
préalables  pour  réprimer  la  traite  des  nègres,  mais  encore  que, 
par  1'art.  8  du  traitë  du  13  Aout  1814,  ainsi  que  par  1'article 
premier  du  traité  ultërieur  du  4  Mai  dernier,  respectivement  conclus 
ayec  la  Grande-Brctagne,  Nous  Nous  sommes  engagës  d'une  ma- 
nière soleraneiie  <\  réprimer  et  empêcher  efficacement,  par  des  dispo- 
sitions  pénales,  ce  commerce  si  déshonorant  pour  l'humanitë; 

A  ces  causes ,  Notre  Conseil  d'État  entendu ,  et  de  commun  accord 
avecles  Etats-Genéraux ,  avons  statué,  et  statuons: 


Art.  1.  A  compter  de  la  publication  de  Ia  présente  loi,  il  ne  sera 
permis  è  aucun  individu  de  Nos  sujets,  et  généralement  a  aucun 
individu  qui  se  trouverait  dans  l'étendue  de  Notre  Royaume, 
de  faire  la  traite  des  nègres  ni  de  prendre,  directement  ou  in- 
directement,  part  h  ce  commerce,  soitenarraant  ou  équipant  des 
vaisseauxou  navires  a  eet  effet,  ou  en  participant,  au  mêmeeffet, 
dans  Tarraement  d'aucuns  bat-mens  nationaux  ou  aufres;  soit  en  les 
fretanl  ou  affretant  sciemment  pour  eet  usage;  soit  en  aliant  quérir, 
enachetant,  vendant  ou  ^changeant,  et  en  introduisant  ou  faisant 
introdaire,  ouvertement  ou  d'une  manière  clandestine,  des  nègres 
comme  esclaves  dans  quelque  colonie  ou  établissement  des  Pays-Bas 
situé  hors  de  l'Europe,  ou  même  dans  des  colonies  ou  établissemens 
étrangers,  a  peine,  pour  les  contrevenans  et  leurs  complices,  d'une 
amende  de  5000  florins  et  en  outre  de  la  réclusion  pour  cinq  années. 

Art.  2.  Seront  punis  des  mêmes  peines  les  capitaines  de  naviro, 
pilotes  et  subrécargues  qui  auront  pris  service  a  bord  d'un  batiment, 
sachant  qu'il  ëtait  employé  a  la  traite  des  nègres,  et  qui  auront  ainsi 
exercé  ou  favorisé  ce  commerce  illicite,  soit  pour  leur  propre  compte, 
soit  pour  compte  d'autrui. 


(1)  Deze  missive  is  niet  gedrukt  geweest. 

(2)  Deze  nieuM'e  redactie  van  wet  is  niet  gedrukt  geweest. 


I 

f3ijla§en.  Vei  4. 


II.    Wering  van  den  Slavenhandel. 
(Ontwerp  van  Wet;  Rapport  der  Centrale  Afdeeling.) 


Art.  3.  De  verdere  schepelingen  en  matrozen ,  welke  weten 
lat  de  schepen  of  vaartuigen  waarop  zij  dienen ,  tot  den  voor- 
ichreven  handel  of  tot  begunstiging  daarvan  bestemd  zijn  ,  zullen 
.vorden  gestraft  met  eene  gevangenis  van  niet  minder  dan  zes  raaan- 
len,  en  niet  te  boven  gaande  den  tijd  van  twee  jaren.  Zij  die 
!ulks  naderhand  ontwaar  worden,  zijn  dadelijk  uit  hunnen  dienst 
)ntslagen  ,  en  zullen  bij  de  eerste  gelegenheid ,  wanneer  zij  dit 
ionder  gevaar  kunnen  doen,  denzelven  verlaten,  op  pene  dat  zij 
inders  op  dezelfde  wijze  gestraft  zullen  wox'den. 

Art.  4.  Met  gelijke  gevangenisstraf  als  in  art.  3  staat  vermeld , 
jullen  worden  gestraft  alle  assuradeurs,  makelaars,  cargadoors  en 
mderen ,  welke  voorbedachtelijk  schepen  of  vaartuigen  tot  den 
)ngeoorloofden  slavenhandel  bestemd ,  zullen  hebben  verzekerd , 
)f  op  eenigerlei  wijze  derzelver  vervrachting  of  verhuring  zullen 
lebben  bevorderd,  zullende  daar  en  boven  hun  patent  terstond 
ivorden  ingetrokken,  en  aan  hen  soortgelijke  patenten  nimmer 
iiogen  worden  afgegeven. 

Art.  5.  De  voornoemde  strafverordeningen  zullen  echter  in  geenen 
Jeele  toepasselijk  zijn  op  het  geval ,  dat  slaven  ,  welke  op  dit  oogen- 
alik  in  de  koloniën  aanwezig  zijn ,  of  derzelver  kinderen  ,  die  reeds 
jeboren  zijn ,  of  geboren  zullen  worden ,  mogten  worden  vervoerd 
n  de  West-Indien  van  de  eene  Nederlandsche  kolonie  naar  de 
indere,  of  van  eene  vreemde  kolonie  naar  de  andere,  of  van  eene  Ne- 
andsche  kolonie  naar  eene  vreemde,  of  van  eene  vreemdenaar  eene 
Nederlandsche  kolonie,  of  eindelijk  van  een  gedeelte  van  eene 
West-Indische  kolonie  hoegenaamd  naar  een  ander,  verklarende 
Wij  wel  uitdrukkelijk,  dat  niemand  wie  het  ook  zij,  deswege  in 
bet  allerminst  zal  mogen  worden  gemoeid  ,  als  zijnde  zoodanig  ver- 
roer geenszins  onder  het  verbodene  bij  deze  wet  begrepen. 

Art.  6.  Insgelijks  zullen  de  straffen  ,  bij  de  tegenwoordige  wet 
bedreigd,  niet  kunnen  worden  toepasselijk  gemaakt  op  degenen 
die  een  schip  of  vaartuig  met  slaven  beladen,  in  nond  zijnde, 
hebben  gered  en  bijgestaan ,  of  ook  wel  uit  zoodanig  schip  of 
vaartuig  slaven  mogten  hebben  overgenomen ,  mits  de  bevelhebber 
bij  het  inloopen  in  de  eerste  haven  ,  welke  hij  mogt  binnen  vallen  , 
daarvan  binnen  2i  uren  behoorlijke  aangifte  doe. 

Lasten  en  bevelen  enz. 


Art.  3.  Les  matelots  et  autres  gens  do  l'dquipago  qui  auront  eu 
connaissance  que  Ie  batiment  sur  lequel  ils  servent,  était  destine  è 
faire  ou  è,  favoriser  la  traite  des  nègi  es,  seront  punis  d'un  emprison- 
nement  de  six  mois  au  moins,  et  de  deux  années  au  plus.  Ceux  qui 
viendront  üi  l'apprendre  par  la  suite,  sont  dès  ce  moment  quittes  et 
déchargës  de  leur  engagement,  et  ils  seront  tenus,  sous  la  même 
peine,  de  quitter  Ie  service  dès  qu'ils  pourront  Ie  faire  sans  danger. 


Art.  4.  La  peine  d'emprisonnement  mentionnëe  h,  l'art.  3,  sera 
de  même  encourue,  par  tous  assureurs,  courtiers  de  commerce,  cour- 
tiers  de  navire  et  autres  qui  auront  assuré  quelque  vaisseau  ou  navire 
ou  qui  en  auront  favorisë  l'affrêtement  en  quelque  manière  que  ce 
soit,  sacbant  qu'il  dtait  destiné  Ia  traite  des  nègres;  en  outre  leur 
patente  sera  sur-le-charap  supprimée,  sans  qu'il  puisse  dans  la  suite 
leur  en  être  délivrë  de  semblable. 

Art.  5.  Les  dispositions  pënales  ci-dessus  énoncées  ne  seront 
néanmoins  nullement  applicables  au  cas  o\x  des  esclaves  actuellement 
existans  dans  les  colonies,  ou  leurs  enfans  nés  ou  k  naitre,  vien- 
draient  k  être  transportës  dans  les  Indes  Occidentales,  soit  d'une  colo- 
nie  des  Pays-Bas  è  une  autre,  ou  d'une  colonie  ëtrangère  h  une 
autre,  ou  d'une  colonie  des  Fays-Bas  une  colonie  dtrangère,  ou 
d'une  colonie  étrangère  h.  une  colonie  des  Pays-Bas,  ou  enfin  d'une 
partie  d'une  colonie  quelconque  dans  les  Indes  Occidentales  è,  une 
autre  partie;  dëclarons  au  contraire  bien  expressëraent  que  nul  ue 
pourra  en  aucune  manière  être  inquiéte'  h,  ce  sujet,  attendu  que 
ledit  transport  n'est  point  compi  is  dans  les  prohibitions  de  la  pré- 
sente loi. 

Art.  6.  Pareillement  los  peines  comminées  par  la  présente  loi  ne 
pourront  être  rendues  applicables  a  ceux  qui  auront  sauvë  et  secouru 
quelque  batiment  chargé  d'esclaves,  se  trouvant  en  délresse,  ou 
bien  qui  auront  re9U  a  bord  des  esclaves  embarqués  sur  un  tel 
batiment,  pourvu  qu'a  son  entrée  dans  Ie  premier  port  oü  il  vien- 
dra  a  relacher,  Ie  capitaine  ou  patron  en  fasse  déclaration  en  bonne 
forrae  dans  les  vingt  quatre  heures. 

Mandons  et  ordonnons,  etc. 


5.  RAPPORT  DER  CENTRALE  AFDEELING  wegens  het 
onfu-erp  van  xvet  op  het  verbod  van  den  Slavenhundel ,  ingekomen  in 
de  zitting  van  11  November  1818. 

De  Centrale  afdeeling,  de  adviezen  der  bijzondere  afdeelingen 
overwogen  hebbende,  heelt  de  eer  aan  U  Edel  Mogende  daarvan 
het  volgend  Algemeen  Verslag  te  doen. 

De  afdeelingen ,  het  beginsel  der  wet  erkennende ,  hebben  nog- 
thans  aanmerkingen  gemaakt  op  eenige  der  daarin  vervatte  bepa- 
lingen ,  en  op  eenige  uitdrukkingen  daarin  gebezigd. 

Zoo  zoude  men  in  het  eerste  artikel,  in  plaats  van  de  schuldigen 
en  medepligtigen  ,  liever  gesteld  hebben  :  elk  der  schuldigen  en  mede- 
pligiigen,  om  aldus  de  bedoeling  des  wetgevers  duidelijker  te 
maken,  welke  ontwijfelbaar  is  om  ieder  der  schuldigen  de  boete 
op  te  leggen. 

De  reclusie ,  bedreigd  bij  hetzelve  artikel ,  welke  geene  andere 
is ,  dan  de  reclusie  met  infamie  gepaard ,  in  het  lijfstraffelijk  Wet- 
boek voorkomende,  schijnt  eene  te  zware  strafte  zijn  voor  eene 
nieuwe  misdaad ,  dat  is  te  zeggen ,  voor  eene  daad ,  welke  eenige 
jaren  geleden,  geoorloofd  was.  De  gevangenisstraf  scheen  hier 
genoegzaam,  te  meer,  daar  het  verdrag  de  mogelijkheid  laat  om 
de  straffen  te  verzwaren ,  indien  zulks  noodig  mogt  worden  be- 
vonden. 

Betreffende  het  tweede  artikel  is  aangemerkt  geworden  ,  dat  het 
•woord pilotes  in  den  Franschen  tekst  niet  volkomen  het  denkbeeld 
uitdrukt  van  het  woord  stuurlieden  in  den  HoUandschen. 

De  bepalingen  van  het  3de  artikel  zijn  te  gestreng  voorgekomen. 
Men  heelt  verlangd  het  artikel  te  zien  uitvallen ,  bijzonder  het 
laatste  gedeelte  van  hetzelve  ,  waardoor  de  matrozen  tot  ongehoor- 
zaamheid zouden  kunnen  opgewekt  en  het  verlies  van  het  schip  en 
der  aan  boord  zijnde  negers  zoude  kunnen  veroorzaakt  worden. 
De  Engelsche  wetgeving  gaat  op  dit  punt  niet  zoo  verre. 

De  bepaling  van  het  laatste  gedeelte  van  het  3de  artikel  is  in 
tegendeel  aan  anderen  voorgekomen  zeer  geschikt  te  zijn ,  om  den 
slavenhandel  voor  te  komen  en  Ie  beletten.  Men  heeft  daarbij 
alleen  in  bedenking  gegeven ,  dat  het  zijn  nut  zoude  hebben,  indien 
van  dezelve  op  de  monster-rollen  der  matrozen  melding  wierd 
gemaakt,  opdat  niemand  onwetendheid  zoude  kunnen  voorwenden. 


In  den  Franschen  tekst,  In  het  3de  artikel,  heeft  men  voorge- 
slagen te  lezen ;  Emprisonnement  de  six  mois  au  moins  et  de  deux 
années  au  plus.  Ceux  qui  viendront  a  Vaj)prendre  par  la  suite ,  etc. 
zoodanig  als  dit  in  de  nieuwe  redactie  is  voorkomende. 

Omtrent  den  inhoud  van  artikel  4  is  het  vei  langen  te  kennen 
gegeven  ,  dat  eene  geldboete  gevoegd  wierd  bij  de  aldaar  bedreigde 
gevangenisstraf,  maar  daarentegen  geene  intrekking  van  het  patent 
plaats  heeft.  Deze  laatste  sti-af  is  eene  voortdurende  en  eene  soort 
van  verbeurdverklaring  van  industrie.  Zij  treft  mede  het  gezin  J 
der  schuldigen.  Buitendien  kan  zij  ontweken  worden  ,  wanneer 
een  ander  het  patent  op  zijnen  naam  neemt  in  onderhandsch  ver- 
bond met  den  schuldigen.  De  Engelsche  wetgeving  legt  mede 
slechts  de  gevangenis-straf  in  het  voorkomend  geval  op. 

Vervolgens  is  nog  aangemerkt  dat  deze  bezwarende  straf  steeds 
zoude  opgelegd  worden  in  het  geval  bij  art.  4  bedoeld,  terwijl  bij 
de  straf  van  gevangenis  in  art.  3  voorkomende,  het  aan  den 
regter  is  overgelaten  om  dezelve  zwaarder  of  ligter  te  maken, 
door  den  tijd  van  gevangenis  te  verlengen  of  te  verminderen. 

Het  5de  artikel  scheen  voor  eene  duidelijker  redactie  vatbaar. 
Het  moet  dienen ,  om  aan  de  ingezetenen  des  Rijks  een  voordeel 
te  verzekeren,  hetwelk  de  Engelsche  wetten  op  hetzelfde  stuk, 
insgelijks  aan  de  Engelsche  onderdanen  toekennen,  dat  namelijk, 
om  zijne  slaven  van  de  eene  plantage  naar  de  andere  in  de  West- 
Indien  te  vervoeren.  —  Die  bepaling  moet  zich  evenwel  niet  uit- 
strekken tot  het  vervoer  van  slaven,  van  een  ander  werelddeel, 
naar  Amerika.  De  nieuwe  redactie  door  eene  afdeeling  voorgesla- 
gen, en  met  geringe  verandering  door  het  Gouvernement  aangeno- 
men, beantwoordt  geheel  aan  het  oogmerk. 

De  aanmerking  is  aan  eene  andere  zijde  gemaakt,  dat  de  vrij- 
heid, tot  vervoer  van  slaven,  bij  het  5de  artikel  gelaten,  zoude 
kunnen  aanleiding  geven  om  de  Avet  te  ontwijken,  zoo  niet  door 
reglementaire  bepalingen  gezorgd  worde,  dat  men  zekerheid  hebbe 
wegens  de  idenditeit  der  alzoo  vervoerde  slaven. 

NB.  De  Eerste  Kamer  heeft  zich  met  dit  door  de  Tweede 
Kamer  den  I2den  November  aangenomen  wets-ontwerp 
vereenigd.  [Zie  Verslag  der  zitting  van  23  November 
1818.1 
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III.    Bepalingen  tot  het  aanwijzen  der  plaats  waar  de  hehoeftigen  in  den  algemeenen  onderstand  deelen  kunnen. 

(Koninklijke  Boodschap;  Ontwerp  van  Wet.) 


III.  Bepalingen  tot  het  aanwijzen  der  plaats,  waar  de  behoef tigen  in  den  algemeenen  onderstand  deelen  kunnen. 

De  beraadslagingen  over  dit  wets-ontwerp  komen  voor  in  het  verslag  der  Zitting  van  23  November  1818. 


1.    KONINKLIJKE  BOODSCHAP,  ingekomen  in  de  zitting  van  23  October  1818. 
Edel  Mogende  Heeren  ! 

Het  uitreiken  van  zoogenaamde  akten  van  indemniteit ,  borgtogt  of  ontlast-brieven ,  waarbij  gemeenten-  en  armenbesturen  rioh 
Wft°^r'  «pkomende  armoede  hunne  ingezetenen,  die  naar  elders  verhuize'n ,   met  derfekrhuV^?„nen^S 

itifn    f  Wl  ff^^tnjd.gheden  en  botsingen  aanleiding  gegeven ,  waaruit  verkeerde  praktijken ,  ten  kos?e  dL  arrnen4n£ 
ontstaan,  en  het  lot  der  noodlijdenden  met  zelden  in  onzekerheid  is  gesteld  geworden        ^       •*      '  »    u«r  dimen  ronasen  zijn 

De  overtuiging  daarvan  heeft  Ons  de  noodzakelijkheid  doen  erkennen,  om,   door  vaste  en  al-emeene  benalin^ren  rlo  nl««f,  ««n 

'wTvan  h^Twfi'r  daTSeT^rekt"  ''''''^^'^         ^  ''^^'^'^^  ter  ^overweging  aanLden  het  hierL^L"^" 

Wij  bevelen  U  Edel  Mogende  Heeren  in  Godes  heilige  bescherming. 
Brussel,  den  21sten  October  1818. 

WILLEM. 


deelen  ^unnZ^^^  bepalingen  lot  aamvijzing  der  plaats  waar  de  behoeftigen  in  den  algemeenen  onderstand 


Wij  WILLEM,  enz. 


Zoo  is  het,  dat  Wij,  den  Raad  van  State  gehoord  en  met  ge- 
meen overleg  der  Staten-Generaal ,  hebben  goedgevonden  en  ver 
staan,  geüjk  Wij  goedvinden  en  verstaan  bij  deze: 

Art.  1.  De  gemeente,  in  welk  een  behoeftige  in  den  algemeenen 
onderstand  deelen  kan ,  is  die  zijner  geboorte. 

Art.  2.    De  gemeente,  waarin  een  kind  toe  valig  geboren  is,  wordt 
daarom  niet  de  plaats,  waarin  hetzelve  in  den  algemeenen  onder- 
stand deelen  kan.    Deze  blijft  in  de  gemeente,  waarin  zijn  vader 
woonde,  toen  hetzelve  geboren  werd,  en  in  die,  welke  zijne  moe 
der  bewoonde,  indien  zij  weduwe  of  het  kind  onecht  is. 

Art.  3.  Indien  iemand  gedurende  vier  achtereenvolgende  jaren 
in  eene  gemeente  gewoond  heeft ,  waarin  hij  niet  is  geboren  .  en 
aldaar  gedurende  denzelfden  tijd  al  de  hem  opgelegde  belastingen 
voldaan  heeft,  zal  deze  gemeente,  wat  de  onderstand  betreft,  zijne 
geboorteplaats  vervangen. 

Art.  4.  Dit  nieuwe  domicilie  van  onderstand  wordt  even  zoo 
door  elke  andere  gemeente  vervangen,  waarin  dezelfde  persoon, 
gedurende  den  tijd  en  op  de  wijze  bij  het  voorgaand  artikel  bepaald, 
gewoond  mogt  hebben. 

Art.  5.  De  behoeftigen ,  welke  op  het  uitvaardigen  dezer  wet 
in  eene  gemeente  uit  den  algemeenen  onderstand  bedeeld  worden, 
zullen  gerekend  worden  tot  die  gemeente  te  behooren,  voor  zoo 
ver  dien  onderstand  betreft. 

Art.  6.  De  vreemdelingen,  welke  mogten  toegelaten  zijn ,  om  in 
eene  gemeente  van  dit  Koningrijk  hun  verblijf  te  vestigen ,  en  het- 
zelve ,  volgens  de  wijze,  bij  artikel  3  bepaald  ,  gedurende  zes  jaren  , 
behouden  hebben,  kunnen  in  die  gemeente  in  den  algemeenen  on- 
derstand deelen. 

Art.  7.  Het  domicilie  van  onderstand  voor  getrouwde  vrouwen 
en  weduwen  is  dat  harer  mannen,  voor  minderjarigen  dat  van 
hunnen  vader,  voor  onechte  minderjarigen  dat  hunner  moeder. 

Eene  weduwvrouw  kan,  zoo  voor  zich  zelve  als  voor  hare  min- 
derjarige kinderen,  een  nieuw  domicilie  van  onderstand,  volgens 
de  termen  van  art.  3,  verkrijgen. 

Art.  8.  Het  is  aan  administrateuren  van  den  algemeenen  onder- 
stand veroorloofd  daar  uit  de  genen  te  bedeelen,  aan  wien  zij  die 
bedeehng  anderzins  ,  volgens  de  tegenwoordige  wet ,  zouden  kunnen 
weigeren,  wanneer  deze  uitzondering  door  regtvaardigheid  en  men- 
schelijkheid  wordt  gewettigd. 


Nous  GUILLAUME  etc. 

Ayant  pris  en  considéi'ation  qu'il  est  nécessaire  de  déterminer. 
par  des  dispositions  prëcises  et  générales  les  lieux  oü  les  indigens 
peuvent  participer  aux  secours  publiés: 

A  ces  causes,  Notie  Conseil  d'État  entendu  et  de  commun  ac- 
cord  avec  les  Etats-Généraux ,  avons  statué  comme  Nous  statuong 
par  les  présentes  : 

Art.  Ier.  La  commune  oü  un  indigent  peut  participer  au  se- 
cours publics,  est  Ie  lieu  de  sa  naissance. 

Art.  2.  La  commune  dans  kquelle  un  enfant  est  né  fortuite- 
ment,  ne  devient  point  de  ce  chef  son  domicile  de  secours.  II 
a  ce  domicile  dans  Ie  lieu  qu'habitoit  son  père  au  moment  de  sa 
naissance,  et  dans  celui  qu'habitoit  sa  mère  si  elle  est  veuve  ou 
l'enfant  illégitime. 

_  Art.  3.    Lorsqu'une  personne  pendant  qiiatre  années  consëcu- 
lives  a  été  établie  dans  une  commune  qui   n'est  pas  celle  de  sa 
naissance,  et  qu'elle  y  a  payé  pendant  Ie  même  tems  toutes  les 
conttibutious  imposées  ,  eet  te  commune  rem  place  Ie  lieu  de  naissance". 
comme  domicile  de  secours. 

Art.  4.  Ce  nouveau  domicile  de  secours  est  de  même  remplacd 
par  toute  autre  commune  oü  depuis  la  même  personne  auroit  été 
étabbe  pendant  Ie  tems,  ct  de  la  mauière  déterminée  a  1'article 
qui  précède. 

Art.  5.  Les  individus  qui  actuellement  participent  dans  une 
commune  aux  secours  publics,  ont  cette  commune  pour  domicile 
de  secours. 

^  Art.  6.  Les  étrangers  a  ce  Koyaume  qui  auraient  été  admis 
a  établir  leur  domicile  dans  une  commune  et  1'auiont  conservé 
de  la  manière  déterminée  a  1'article  3,  pendant  six  ans ,  pourront 
participer  dans  cette  commune  aux  secours  publics. 

Art.  7.  Les  femmes  mariées  et  les  veuves  ont  pour  domicile  de 
secours  celui  de  leurs  époux ,  les  mineurs  celui  de  leur  père,  les 
enfans  illégitimes  mineurs,  celui  de  leur  mère. 

Une  veuve  peut  acquérir  un  nouveau  domicile  de  secours,  tant 
pour  elle  que  pour  ses  enfans  mineurs  aux  terraes  de  l'article  3. 

^  Art.  8.  II  est  permis  aux  administrateurs  des  secours  publics 
d'y  faire  participer  ceux  auxquels,  d'après  la  présente  loi,  ils 
pourroient  refuser  cette  participation ,  l'orsque  i'exception  trouve  sop, 
motif  dans  la  justice  et  I'hunianité. 


Bepalingen  tot  het  aanwijzen  der  plaats  waar  de  behoef tigen  in  den  algemeenen  onderstand  deelen  kunnen. 
(Ontwerp  van  Wet;  Missive  met  Gewijzigd  Ontwerp.) 


Art.  9.  Door  de  bepalingen  van  deze  wet  wordt  i^eenszins  ge- 
derogeerd aan  de  bestaande  reglementen  en  verordeningen  op  het 
stuk  van  onderhoud,  alimentatie  en  onderstand,  door  de  diaconien 
en  alle  andere  adrainistratien  van  godsdienstige  gemeenten  aan 
derzelver  behoeftige  ledematen  te  verleenen. 

Art.  10.  Evenmin  wordt  door  dezelve  gederogeerd  aan  plaat- 
selijke statuten,  welke  daarmede  niet  strijdig  zijn,  noeh  aan  de 
reglementen  op  het  onderhoud  der  weduwen  en  kinderen  van 
militairen. 

Art.  11.  De  verschillen  over  het  onderstands-domicilie  van 
eenen  behoeftigen  tusschen  twee  gemeenten  zullen  de  plano  door 
het  collegie  van  Gedeputeerde  Staten  worden  beslist,  indien  de 
gemeenten  tot  dezelfde  provincie  behooren ,  en  door  Onzen  Minis- 
ter van  Binnenlandsche  Zaken,  indien  dezelve  in  meer  dan  eene 
provincie  gelegen  zijn. 

Art.  12.  Op  dezelfde  wijze  zullen  de  verschillen  worden  afge- 
daan,^ welke  tusschen  onderscheidene  Diaconiën  of  andere  soortge- 
lijke instellingen  mogten  ontstaan,  gelijk  mede  die  verschillen, 
welke  tusschen  die  instellingen  en  de  gemeentebesturen  moo-ten 
rijzen.  ° 

Art.  13.  Indien  de  billijkheid  schijnt  te  vorderen,  dat  men  in 
eene  gemeente  eenen  behoeftigen  uit  den  algemeenen  onderstand  te 
hulp  korae,  zonder  dat  men  het  eens  zij,  aan  welke  gemeente  of 
aan  welke  instelling  die  behoeftige  zich  kan  aanmelden,  zal,  in 
geval  van  noodzakelijkheid,  de  gemeente,  waarin  hij  zich  bevindt, 
billijke  hulp  verleenen ,  behoudens  haar  regt  van  verhaal  tot  resti- 
tutie op  dengenen,  op  wien  zulks  haar  toekomt. 

Art.  14.  De  akten  van  indemniteit,  borgtogt,  ontslag,  read- 
missie  en  dergelijke,  na  de  uitvaardiging  dezer  wet  verleend, 
worden  van  onwaarde  gehouden. 

Art.  15.  De  zwarigheden,  welke  uit  de  bestaande  akten  van 
indemniteit  enz.  mogten  ontstaan,  zullen  afgedaan  worden  in 
maniere  als  bepaald  is  bij  art.  11. 

Lasten  en  bevelen  enz. 


Art.  9.  Les  dfspositions  de  la  présente  loi  ne  dérogent  en  au- 
cune  manière  aux  règleraens  et  ordonnances  existantes  relativement 
h.  l'entretien  ,  l'alimentation  ou  secours  accorder  par  les  diaconies 
et  communions  religieuses ,  aux  individus  qui  en  font  partie. 

Art.  10.  Elles  ne  dérogent  point  non  plus  aux  statuls  locanx 
qui  ne  leur  sont  pas  contraires ,  ni  aux  règlemens  sur  ralimenta- 
tation  des  veuves  et  enfans  de  militaires. 

Art.  11.  Tout  dffïërend  entre  deux  communes  sur  Ie  domicile 
de  secours^  d'un  nécessiteux ,  sera  jugë  sommairement  par  Ie  col- 
lége des  Etats  Députés ,  s'il  s'agit  de  communes  appartenant  a  Ia 
mème  province  et  par  Notre  Ministre  de  l'Intérieur  si  elles  ap- 
partiennent  k  plus  d'une  province. 

^  Art.  12.    Seront  juge's  de  même,  les  différends  qui  pourraient 
s'élever  entre  diverses  diaconies  ou  autres  institutions  de  cette  nature 
ainsi  que  les  diffërends  qui  s'éMveraient  entre  ces  institutions  et 
les  administrations  comraunales. 


Art.  13.  Lorsqu'il  paroit  juste  qu'un  individu  participe  aux 
secours  publics  dans  une  commune  quelconque,  sans  qu'on  soit 
d'accord  pour  déterminer  quelle  est  cette  commune  ou  quelle  est 
l'institution  h  laquelle  1'indigent  peut  s'adresser  s'il  y  a  urgence, 
Ia  commune  oü  Ie  nëcessiteux  se  trouve ,  fera  ce  qui  sera  jugé 
équitable,  sauf  remboursement ,  s'il  y  a  lieu,  par  qui  de  droit. 

Art,  14.  La  loi  ne  reconnoit  pas  les  actes  d'indemnite' ,  de  ga, 
rant_ de  décharge,  réadmission  etc.  qui  seroient  délivrés  aprèsla 
publication  de  la  présente  loi. 

Art.  15.  II  sera  fait  droit  sur  les  difficultés  que  feroient  naitre 
ceux  qui  existent  de  la  manière  qui  est  prescrite  par  l'article  11, 


3.    MISSIVE  VAX  DEN  STAATSRAAD,  belast  met  de  directie  der  Staats- secretarie ,  ten  neleide  van  eene  niem,,^  r^.7^,./,>        i.  , 

Bkdssel,  den  liden  Novemler  1818. 

Mijnheer  de  President  ! 

Mij  is  door  den  Koning  opgedragen  U  Hoog  Edel  Gestr.  voor  de  deliberatien  van.  de  Tweede  Kamer  der  Staten-Genrrail  PPn„ 
nieuwe  redactie  te  doen  toekomen  van  het  ontwerp  van  wet  houdende  bepalingen  tot  aanwijzin-  der  plaats  waai  de  bohopftfin  • 
den  algemeenen  onderstand  deelen  kunnen,  zijnde  het  Zijne  Majesteit  voorgekomen  dat  gemeld  ontwerp  doofeenL^  ^^^^^^^ 
overeenkomstig  den  door  de  sectien  geoponbaarden  wensch,  in  doelmatigheid  zal  aanwinnen.  ^  °  ^^yzigmgen, 

Ik  heb  de  eer  U  Hoog  Edel  Gestr.  van  mijne  hoogachting  te  verzekeren. 

De  Staatsraad,  heiast  met  de  directie  dar  Slaats-seeretarie , 
J.  G.  DE  Mey  van  Streefkerk, 


NIEUWE  REDACTIE  VAN  WET.  (2) 


Wij  WILLEM,  enz. 


Zoo  IS  het,  dat  Wij,  den  Raad  van  State  gehoord,  en  met  ge- 
meen overleg  der  Staten-Generaai,  hebben  goedgevonden  en  ver- 
staan, gelijk  Wij  goedvinden  en  verstaan  bij  deze: 

Art.  1.  De  gemeente,  in  welke  een  behoeftige  in  den  alge- 
meenen onderstand  deelen  kan,  is  die  zijner  geboorte. 

Art.  2.  De  gemeente ,  waarin  een  kind  toevallig  geboren  is  , 
wordt  daarom  met  dc  plaats,  waarin  hetzelve  in  den  algemeenen 


(1)  Deze  missive  is  niet  gedrukt  geweest. 

(2)  Deze  nieuwe  redactie  van  wet  is  niet  gedrukt  geweest. 


Noüs  GUILLAUME,  etc. 

Ayant  pris  en  considération  qu'il  est  nécessaire  de  déterminer 
par  des  dispositions  précises  et  générales ,  les  lieux  ou  les  indigens 
peuvent  participer  aux  secours  publics: 

A  ces  causes,  Notre  Conseil  d'État  entendu  et  de  comraun 
accord  avec  les  États-Généraux ,  avons  statué  comme  Nous  sta- 
tuons  par  les  présentes; 

Art.  1.  La  commune  oü  un  indigent  peut  participer  aux  se- 
cours publics,  est  Ie  lieu  de  sa  naissance. 

Art.  2.  La  commune  dans  laquelle  un  enfant  est  né  fortuite- 
meut,  ne  devient  point  de  ce  chef  son  domicile  de  secours.    II  a 


(N\  III.) 
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III.    Bejpalinge7i  tot  het  aamovjzen  der  plaats  waar  de  behoeftigen  in  den  algemeenen  onderstand  deelen  hunnen. 

{Gewijzigd  Ontwerp  van  Wet.) 


onderstand  deelen  kan.  DezB  blijft  in  de  gemeente,  waarin  zijn 
vader  woonde,  toen  hetzelve  geboren  werd,  cn  in  die ,  welke  zijne 
moeder  bewoonde,  indien  zij  weduwe  of  het  kind  onecht  is. 

Art.  3.  Indien  iemand  gedurende  vior  achtereenvolgende  jaren 
in  eene  gemeente  gewoond  heeft,  waarin  hij  niet  is  geboren,  en 
aldaar  gedurende  denaelfden  tijd  al  de  hem  opgelegde  belastingen 
voldaan  heef  t ,  zal  deze  gemeente,  wat  de  onderstand  belieft,  zijne 
geboorteplaats  vervangen. 

Art.  4.  Dit  nieuwe  domicilie  van  onderstand  wordt  even  zoo 
door  elke  andere  gemeente  vervangen,  waarin  dezelfde  persoon 
naderhand  gedurende  den  tijd  en  op  de  wijze  bij  het  voorgaand 
artikel  bepaald ,  gewoond  mogt  hebben. 

Art.  5.  De  behoeftigen ,  welke  op  het  uitvaardigen  dezer  wet 
in  eene  gemeente  uit  den  algemeenen  onderstand  bedeeld  worden, 
zullen  gerekend  worden  tot  die  gemeente  te  behooren ,  voor  zoo 
ver  dien  onderstand  betreft. 

Art.  6.  De  vreemdelingen,  welke  mogten  toegelaten  zijn  om 
in  het  Koningrijk  hun  verblijf  te  vestigen  en  hetzelve  ,  volgens  de 
wijze ,  bij  art.  '6  bepaald ,  in  eene  gemeente  gedurende  zes  jaren  , 
behouden  hebben ,  kunnen  in  de  gemeente  in  den  algemeenen 
onderstand  deelen. 

Art.  7.  Het  domicilie  van  onderstand  voor  getrouwde  vrouwen 
en  wfiduwen  is  dat  harer  mannen ,  voor  minderjarigen  dat  van 
hunnen  vader,  voor  onechte  minderjarigen  dat  li. inner  moeder. 

Eene  weduwvrouw  kan,  zoo  voor  zicli  zelve  als  voor  hare  min- 
derjarige kinderen,  een  nieuw  domicilie  van  onderstand,  volgens 
de  termen  van  art.  3,  verkrijgen. 

Art.  8.  Het  is  aan  administrateuren  van  den.  nlgemeenen  onder- 
stand veroorloofd  daar  uit  degenen  te  bededen,  aan  wie  zij  die 
bedeeling  anderzins,  volgens  de  tegenwoordige  wet ,  zouden  kunnen 
weigeren,  wanneer  deze  uitzondering  door  regtvaardigheid  en  mee- 
schelijkheid  wordt  gewettigd. 

Art.  9.  Door  de  bepalingen  van  deze  wet  wordt  geenszins  ge- 
derogeerd aan  de  bestaande  reglementen  en  verordeningen  op  het 
stuk  van  onderhoud,  alimentatie  en  onderstand,  door  de  diaconien 
en  alle  andere  administratien  van  godsdienstige  gemeenten  aan 
-derzelver  behoeftige  ledematen  te  verleenen. 

Art.  10.  Evenmin  wordt  door  dezelve  gederogeerd  aan  plaat- 
selijke statuten,  welke  daarmede  niet  strijdig  zijn,  noch  aan  de 
reglementen  op  het  onderhoud  der  weduwen  en  kinderen  van 
militairen. 

Art.  11.  De  verschillen  over  het  onderstands-domicilie  van 
eenen  behoeftigen  tusschen  twee  gemeenten  ziil'on  de  plano  door 
het  coUegie  van  Gedeputeerde  Staten  worden  beslist  indien  de 
gemeenten  tot  dezelfde  provincie  behooren,  en  door  Ons,  indien 
dezelve  in  meer  dan  eene  provincie  gelegen  zijn. 

Art.  12.  Op  dezelfde  wijze  zullen  de  verschillen  van  denzelfden 
aard  worden  afgedaan,  welke  tusschen  onderscheidene  diaconiën  of 
andere  sooi-tgelijke  instellingen  mogten  ontstaan,  gelijk  mede  die 
verschillen  welke  tusschen  die  instellingen  en  de  gemeentebesturen 
mogten  rijzen. 

Doch  de  geschillen  tusschen  onderscheidene  diaconiën  of  andere 
soortgelijke  instellingen  ontstaan  in  eene  en  dezelfde  gemeente, 
welker  bevolking  tien  duizend  zielen  overtreft,  zullen  door  het 
plaatselijk  bestuur  worden  beslist. 

Art.  13.  Indien  de  billijkheid  schijnt  te  vorderen,  dat  men  in 
eene  gemeente  eenen  behoeftigen  uit  den  algemeenen  onderstand  te 
iiulp  kome,  zonder  dat  men  het  eens  zij,  aan  welke  gemeente  of 
aan  welke  instelling  die  behoeftige  zich  kan  aanmelden,  zal,  in 
geval  van  noodzakelijkheid,  de  gemeente,  waarin  hij  zich  bevindt, 
billijke  hulp  verleenen,  behoudens  haar  regt  van  verhaal  tot  resti- 
tutie op  den  genen,  op  wien  zulks  haar  toekomt. 

Art.  14.  De  akten  van  indemniteit,  borgtogt,  ontslag,  read- 
■missie  en  dergelijke,  na  de  uitvaardiging  dezer  wet  verleend, 
Tvorden  van  onwaarde  gehouden. 

De  zwarigheden ,  welke  uit  de  bestaande  akten  van  indemniteit 
enz.  mogten  ontstaan,  zullen  afgedaan  worden  in  maniere  als  be- 
paald is  bij  art.  11. 

Laetea  en  bev«len  enz. 


ce  domicile  dans  Ie  Heu  qu'habitoit  son  père  au  moment  de  sa 
uaissanee,  et  dans  celui  qu'habitoit  sa  raère  si  elle  est  veuve  ou 
l'enfant  illégitime. 

Art.  3.  Lorsqu'une  personne  pendant  quatre  années  consécu- 
tiï-es  a  éxé  dtablie  dans  nne  commune  qui  n'est  pas  celle  de  sa 
naissance,  et  qu'elle  y  a  payé  pendant  Ie  même  tcms  toutes  les 
contributions  qui  lui  ont  e'te'  imposdes,  cette  commune  remplace 
Ie  lieu  de  sa  naissance  comme  domicile  de  secours. 

Art.  4.  Ce  nouveau  domicile  de  secours  est  de  même  remplacd 
par  toute  autre  commune  oü  depuis  la  même  personne  auroit  éié 
établie  pendant  Ie  tems ,  et  de  la  raanière  dëterminée  è,  l'article 
qui  précè  Ie. 

Art.  5.  Les  individus  qui  acluellement  participent  dans  une 
commune  aux  secours  publics ,  ont  cette  commune  pour  domicile 
de  secours. 


Art.  6.  Les  étrangers  admis  a  établir  leur  domicile  dans  ce 
Royaume,  qui  l'auront  conservé  dans  une  commune  de  la  manière 
ddtermine'e  a  Tarticle  3 ,  pendant  six  ans ,  pourront  participer 
dans  cette  commune  aux  secours  publics. 

Art.  7.  Les  fcmmes  mariëes  et  les  veuves  ont  pour  domicile 
de  secours  celui  de  leur  ëpoux;  les  mineurs  celui  de  leur  père; 
les  enfans  illégitimes   mineurs  celui  de  leur  mèrc. 

Une  veuve  peut  acquerir  un  nouveau  domicile  de  secours  ,  tant 
pour  elle  que  pour  ses  enfants  mineurs  aux  termes  de  Tarticle  3. 

Art.  8.  11  est  permis  aux  administrateurs  des  secours  publics 
d'y  faire  participer  ecux  auxquels  d'après  la  présente  loi ,  ils 
pourroient  refuser  cette  participatiou  ,  lorsque  i'exxïeption  trouve 
son  motif  dans  la  justice  et  Thumanité. 

Art.  9.  Les  dispositions  de  la  présente  loi  ne  dérogent  en  au- 
cune  manière  aux  règlemens  et  ordonnances  existantes  rélative- 
ment  a  l'entreiien  ,  Talimentation  ou  secours  a  accorder  par  les 
diaconies  et  autres  administrations  de  comraunions  religieuses,  aux 
individus  qui  en  font  partie. 

Art.  10.  KUes  ne  de'rogent  point  non  plus  aux  statuts  locaux 
qui  ne  leur  sont  pas  contraires ,  ni  aux  règlemens  sur  l'alimenta- 
tion  des  veuves  et  enfans  de  militaires. 


Art.  11.  Tout  différend  entre  deux  communes  sur  Ie  domicile 
de  secours  d'un  nécessiteux ,  sera  ddcidé  sommairement  par  Ie 
collége  des  États  Députës,  s'il  s'agit  de  communes  appartenant 
a  la  même  province,  et  par  Nous  si  elles  appartiennent  è,  plus  d'une 
province. 

Art.  12.  Seront  décidës  de  même,  semblables  diffe'rends  qui 
pourraient  s'élever  entre  diverses  diaconies  ou  autres  institutions 
de  cette  nature,  ainsi  que  les  diflférends  qui  s'éleveraient  entre 
ces  institutions  et  les  administrations  communales. 

Néanmoins  les  diflférends  qui  naitraient  entre  diverses  diaconies 
et  autres  semblables  institutions  dans  une  même  commune ,  seront 
dëcidés  si  sa  population  excède  dix  mille  ames  par  l'administra- 
tion  locale. 

Art.  13.  Lorsqu'il  paroit  juste  qu'un  individu  participe  aux 
secours  publics  dans  une  commune  quelconque,  sans  qu'on  soit 
d'accord  pour  déterminer  quelle  est  cette  commune  ou  quelle  est 
l'institution  a  laquelle  l'indigent  peut  s'adresser  s'il  y  a  urgence, 
la  commune  oü  Ie  nécessiteux  se  trouve ,  fera  ce  qui  sera  jugd 
équitable,  sauf  remboursement ,  s'il  y  a  lieu,  par  qui  de  droit. 

Art.  14.  La  loi  ne  reconnoit  pas  les  actes  d'inderanité,  de 
garant  de  décharge,  réadmission  etc.  qui  seroient  délivrés  après 
la  piiblication  de  la  présente  loi. 

II  sera  fait  droit  sur  les  difficultés  que  feroient  naitre  ceux  qui 
existent  de  la  manière  qui  est  prescrite  par  l'article  11. 


I 


I 

I  Bijiageii.    Vel  5.  17  iii:) 

111.    Bepalingen  tot  het  aanwijzen  der  plaats  waar  de  hehoeftigen  in  den  algemeenen  onderstand  deelen  kunnen. 

(Algemeen  Verslag  der  Centrale  Afdceling.) 


4.  ALGEMEEN  VERSLAG  dek  CENTRALE  AFDEK- 
LÏNG,  wegens  het  ontwerp  van  wet  betreffende  de  bepaling  der  woon- 
plaats alwaar  behoef  tigen  in  den  algemeenen  onderstand  kunnen  deelen  , 
ingekomen  in  de  zitting  van  18  November  1^18. 

De  Centrale  Afdeeling  zal ,  naar  de  volgorde  der  artikelen  van 
liet  ontwerp .  de  aanmerkingen  op  ieder  derzelve  opgeven. 

Art.  1.  Het  eerste  artikel  zegt:  De  gemeente,  in  welke  een  be- 
hoeflige  in  den  algemeenen  onderstand  deelen  kan,  is  die  zijner  ge- 
bnorte. 

De  uitdrukking:  in  den  algemeenen  onderstarid  deelen  küNKEN,  is 
aan  twee  afdeelingen  te  zeer  onbepaald  voorgekomen.  Zij  hebben 
voorgesteld  daarvoor  de  volgende  te  bezigen:  mogen  aanspraak 
MASEK  op  den  algemeenen  onderstand,  of  regï  hebben  op  den  alge- 
meenen onderstand,  en  dit  te  meer,  daar  de  Koning,  in  Hoogst- 
deszelfs  Aanspraak  aan  de  Staten-Gencraal ,  de  uitdrukking  heeft 
gebruikt  van  aanspraak  toe  te  kennen. 

Hierop  is  geantwoord:  »  dat  men  met  opzet  vermeden  had  zich 
te  bedienen  van  het  woord  regt  of  aanspraak,  om  niet  alzoo  aan- 
leiding te  geven  tot  gevaarlijke  aanmatigingen,  en  omdat  dit 
woord  onbestemd  is,  en  talrijke  zich  vermenigvuldigende  uitleg- 
gingen zoude  na  zich  gesleept  hebben." 

Art.  2.  De  uitdrukking  van  loonen,  in  dit  artikel  gebezigd, 
schijnt  eenen  te  weinig  bepaalden  zin  op  te  leveren;  men  zoude 
liever  gelezen  hebben:  zijn  wettig  domicilie  vestigen,  of  op  eene 
andere  wijze  in  het  Fransch:  Ueu  de  la  dgmboee  de  son  père. 

Het  woord  demeure,  is  hierop  geantwoord,  heeft  evenmin  als 
die  van  domicilie  en  habitation  in  het  Fransch,  eene  naauwkeurig 
bestemde  beteekenis,  hetzij  in  het  gewone  spraakgebruik,  hetzij 
in  de  taal  der  wetten.  Wat  betreft  de  uitdrukking  van  wettig 
domicilie,  deze  heeft  men  opzettelijk  niet  gebruikt,  omdat  het  be- 
wijzen van  dit  domicilie,  geheel  afhangt  van  de  plaatselijke  rege- 
ring, welke  er  belang  bij  heeft,  om  dit  bewijs  bezwaarlijk  te 
maken. 

Art.  3.  Verschillende  aanmerkingen  heeft  men  op  de  redactie 
van  dit  artikel  gemaakt.  Zoo  heeft  men  een  onderscheid  opge- 
merkt tusschen  den  Hollandschen  en  Franschen  tekst ,  in  _  de 
woorden:  alle  de  hem  opgelegde  belastingen,  en  ioutes  les  contribu- 
tions  impose'es. 

De  nieuwe  redactie  van  den  Franschen  tekst,  welke  duidelijker 
is,  ig  de  volgende:  toutes  les  contributions  qui  lui  out  été  imposées. 

Art.  4.  Men  had  aangemerkt,  dat  tegen  het  woord  depuis, 
van  den  Franschen  tekst,  geen  soortgelijk  woord  in  den  Holland- 
schen overstond,  en  daarom  in  dezen  laatsten  verlangd  in  te 
voegen,  het  woord  naderhand,  hetwelk  dan  ook  in  de  nieuwe 
redactie,  werkelyk  is  geschied. 

Art.  6.  De  eerste  redactie  van  dit  artikel  heett  aanleiding 
gegeven  tot  het  doen  eener  aanmerking  wegens  het  woord  toegelaten, 
dat  het  vermogen  veronderstelt ,  om  niet  toe  te  laten ;  welk  ver- 
mogen door  geene  wettelijke  of  andere  bepaling  schynt  gewettigd 
te  zijn. 

Men  heeft  geantwoord:  dat  men  door  het  woord  toegelaten 
verstaat:  de  toelating  van  welke  in  het  Burgerlijk  Wetboek  wordt 
melding  gemaakt,  en  men  heeft  het  artikel  gesteld,  zoodanig  als  het 
zich  thans  in  de  laatste  redactie  bevindt,  waardoor  aan  het  ver- 
Jangen  der  afdeelingen  is  voldaan  geworden. 

Eene  derzelve  had  voorgesteld  te  lezen:  De  vreemdelingen  aan 
■dit  Bijh,  welke  hun  domicilie  mogten  verkregen  hebben  overeenkomstig 
de  wetten.    Doch  deze  voorslag  is  niet  aangenomen. 

Art.  8.  Op  eene  aanmerking  omtrent  dit  artikel ,  als  of  hetzelve 
zoude  strekken  om  de  wet  te  ontzenuwen ,  is  geantwoord :  »  Dat 
het  artikel  niemand  hoegenaamd  eenig  regt  geeft,  doch  slechts  het 
bestuur  onaansprakelijk  stelt,  hetwelk  ineen  bijzonder  geval  zoude 
gehandeld  hebben ,  overeenkomstig  de  voorschriften  der  mensche- 
lijkheid."  „  , 

Art.  9.  Eene  afdeeling  heeft  gemeend,  dat  het  artikel  moest 
inhouden  de  bepaling  dat,  door  de  wet  niet  wierd  gederogeerd 
aan  do  vrijheid  van  een  ieder,  om  van  woonplaats  te  veranderen. 

Men  heeft  daarop  geantwoord :  »  Dat  het  beginsel  niet  betwist 
wordt,  dat  het  zelfs  het  beginsel  is  der  wet,  maar  dat  het  niet 
schijnt  noodig  te  hebben,  om  door  de  wet  uitdrukkelijk  te  worden 
bekrachtigd,  als  zijnde  een  staatsburgerlijk  regt. 

In  de  nieuwe  redactie  is  aan  eene  andere  aanmerking  voldaan, 
betreffende  de  woorden:  en  alle  andere  administratien,  welke  in 
den  Franschen  tekst  onovergezet  waren  gebleven,  doch  thans -zich 
daarin  mede  bevinden. 
Art.  10.    Dit  artikel  spreekt  van  plaatselijke  statuten,  aan 


welke  niet  wordt  gederogeerd.  Men  heeft  aangemerkt,  dat  de  Wet 
van  24  Vendemiaire  van  het  2de  jaar ,  afgekondigd  in  de  beide 
deelen  des  Rijks,  alle  plaatselijke  statuten  heeft  opgeheven.  Men 
heeft  ten  antwoord  gegeven:  »  Dat  die  Wet  in  do  Noordelijke 
Provinciën,  niettegenstaande  derzei  ver  afkondiging ,  geheel  buiten 
werking  is  gebleven." 

Eene  afdeeling  heeft  aangemerkt  :  dat  het  militair  reglement 
van  den  22sten  Februarij  1814,  hetwelk  aan  haar,  op  haar  ver- 
zoek ,  is  medegedeeld ,  als  tot  dit  artikel  behoorende,  alleen  betrek- 
king heeft  tot  de  weduwen  en  kinderen  van  in  den  strijd^  gesneu- 
velde ,  of  aan  de  gevolgen  hunner  wonden  overledene  militairen , 
en  tot  de  aan  hen  te  verlcenen  pensioenen  ;  dat  indien  door  de 
concept-wet  alleen  aan  dit  reglement  niet  wordt  gederogeerd ,  zij 
alsdan  slechts  bepaalt,  dat  dit  zeer  gering  getal  weduwen  en  kin- 
deren van  militairen  ,  hunne  pensioenen  zullen  genieten ,  boven  en 
behalve  den  onderstand  door  de  gemeente  verleend ,  waarin  zij 
wonen  of  geboren  zijn;  maar  dat  de  wet  eene  groote  zwarigheid 
niet  wegruimt,  en  wel  deze  namelijk,  dat  de  kleine  gemeenten, 
welke  sterke  garnizoenen  hebben ,  ten  gevolge  van  het  beginsel 
der  wet,  zullen  belast  worden  met  het  onderhoud  van  een  groot 
aantal  weduwen  en  kinderen.  Men  heeft,  bij  voorbeeld,  Charleroi 
genoemd,  zijnde  eene  gemeente  van  .5000  inwoners,  welke  waar- 
schijnlijk altoos  een  garnizoen  zal  hebben ,  grooter  dan  de  bevol- 
king. Men  beeft  mede  de  compagnien  veteranen  aangehaald,  bij 
dewelke  somtijds  zoo  veel  kinderen  zijn ,  als  soldaten.  —  In  het 
Oostenrijksch  leger  behooren  de  kinderen  tot  het  regement ,  maar 
de  tegenwoordige  wet  zoude  het  regt  geven,  om  onderstand  te 
vragen  in  de  gemeente,  waac  het  kind  van  een  soldaat  zoude 
geboren  zijn. 

Art.  11.  Op  de  aanmerking,  dat  het  kennis  nemen  der  in  art.  11 
en  12  bedoelde  geschiflen  uitsluitend  aan  de  regtbanken  schijnt  te 
raoeteu  behooren ,  is  geantwoord  :  »  Dat  het  belang  der  armen 
en  de  aard  der  zaak  vorderen,  dat  het  bestuur  beslisse,  dat  de 
Grondwet  geene  hiermede  strijdige  bepaling  bevat,  en  dat  de 
tegenwoordige  bepaling  geheel  in  derzelver  geest  is". 

"Men  heeft  bovendien,  in  plaats  van  het  w  oord  jugé ,  in  den 
Franschen  tekst  van  dit  en  het  volgend  artikel  voorkomende ,  dat 
van  décidé  gesteld,  hetwelk  eigenaardiger  de  zaak  uitdrukt. 

De  nieuwe  redactie  van  hetzelfde  art.  1 1  bevat  thans ,  overeen- 
komstig het  verlangen  der  afdeelingen ,  de  woorden  door  Ons , 
in  plaats  van  door  Onzen  Minister  van  Binnenlandsche  Zaken. 

Eene  afdeeling  had  eene  andere  verandering  voorgesteld,  welke 
niet  is  aangenomen,   en  daarin  bestond,  om,  in   het  begin  des 

artikels  alzoo  te  lezen:  De  verschillen    .    .  .  

tusschen  twee  of  meerdere  gemeenten,  even  zoo  als  in  het  69ste  ar- 
tikel der  Grondwet. 

Art.  12.  Men  heeft  aangemerkt,  dat  het  voegzaam  ware,  dat 
van  de  verschillen,  welke  tusschen  diaconien ,  en  andere  soort- 
gelijke instellingen,  in  dezelfde  gemeente  konden  ontstaan,  door 
de  plaatselijke  besturen  wierd  kennis  genomen. 

De  nieuwe  redactie  heeft  hieraan  gedeeltelijk  voldaan.^  Zij 
bevat  de  bepaling,  dat,  in  gemeenten  van  meer  dan  5000  zielen, 
het  plaatselijk  bestuur  van  zoodanige  verschillen  zal  kennis  nemen. 

Overigens  is  ten  antwoord  gegeven  :  »  Dat  de  leden  van  het 
bestuur  in  kleinere  gemeenten,  dikwerf  eenige  overhelling  tot 
de  belangen  van  de  eene  of  de  andere  van  soortgelijke  instellingen 
zouden  kannen  hebben."  ^ 

Art.  13.  Ten  einde  den  Franschen  tekst  met  den  Hollandschen 
in  overeenstemming  te  brengen,  heeft  men  voorgeslagen,  om,  in 
plaats  der  woorden:  fera  ce  qui  sera  jugé  êquitable ,  welke  de 
noodzakelijkheid  zouden  kunnen  doen  veronderstellen  der  tusschen- 
komst  van  eene  andere  administratie  ,  de  volgende  te  gebruiken : 
fera  ce  quelle  jugera  êquitable. 

Men  heeft  geantwoord  :  n  Dat  dit  in  den  grond  hetzelfde  was. 
Maar,  vraagt  men,  nis  het  verkiezelijker  om  uit  te  drukken ,  dat 
de  beslissing  niet  anders ,  dan  willekeurig  kan  zijn  ?  Men  ziet 
overi'^ens  niet  in ,  hoe  de  voorgeslagen  redactie  beter  met  den 
Hollandschen  tekst  overeenstemt." 

Art.  14.  Door  de  ineensmelting  van  art.  14  en  15  der  eerste 
redactie,  is  voldaan  geworden  aan  de  aanmerking,  welke  gemaakt 
was ,  omtrent  de  duisterheid  der  overzetting  van  den  Hollandschen 
tekst  in  het  Fransch. 


NB;  De  Eerste  Kamer  heeft  zich  met  dit  wets-ontwerp  door 
de  Tweede  Kamer  den  2^sten  November  aangenomen 
vereenigd.    [Zie  verslag  der  Zitting  van  1 5  December.] 
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IV.     Wijzigingen  in  de  wet  der  natiónale  militie. 
(Oiitweqj  van  Wet.) 


IV.   Wijzigingen  in  de  Wel  der  Nationale  Militie. 

De  beraadslagingen  over  dit  wets-ontwerp  komen  voor  in  het  verslag  der  Zitting  van  19  November  1818. 


1.    AANSPRAAK  van  Z.  E.  den  MINISTER  VAN  BINNENLANnsPHin'   yAiri?Kr  i      i  »  . 

eener  conceptloet  betrekJcelvjk  de  Nationale  Militie.  ^UMN-t^iNi.ANDbLHL   ZAKEN,   Uj   gelegenheid  van  het  overbrengen 

Deze  is  opgenomen  in  het  verslag  der  Zitting  van  23  October  1818. 


ONTWERP  VAN  WET  wegens  de  organisatie  der  infanterie  van  de  Nationale  Militie. 


Wij  WILLEM,  enz. 

Alzoo  Wij  in  everweging  genomen  hebben,  dat  de  organisatie 
van  Onze  landmagt  voor  wijzigingen  vatbaar  is,  even  zeer  nuttig 
voor  de  dienst ,  als  voordeelig  voor  de  schatkist ,  en  verlangende 
deze  verbeteringen  zoo  spoedig  mogelijk  daar  te  stellen; 

Zoo  is  het ,  dat  Wij ,  den  Raad  van  State  gehoord ,  en  met 
gemeen  overleg  der  Staten-Generaal  hebben  goedgevonden  en  ver- 
staan, gelijk  Wij  goedvinden  en  verstaan  bij  deze: 

Art.  1.  De  17  bataillons  infanterie  der  staande  armée  zullen 
met  den  Isten  Januarij  1819,  in  de  bataillons  Nationale  Militie 
van  datzelfde  wapen  worden  ingedeeld. 

De  manschappen  zullen  bij  dezelve  den  tijd  van  hun  en^^agement 
blijven  uitdienen.  ° 

Art.  2.  Boven  en  behalve  de  alzoo  zamengestelde  51  bataillons, 
zullen  er  17  reserve  bataillons  infanterie  Nationale  Militie  worden 
opgerigt. 

Art.  3.  De  gewone  ligting  van  manschappen  ter  vervanging 
van  hen,  wier  diensttijd  is  verstreken,  zal  overeenkomstig  het 
bepaalde  bij  art.  10  der  wet  van  8  Januarij  1817,  blijven  bedragen 
één  man  van  de  vijf  honderd  zielen ,  daaronder  begrepen  de  vrijwil- 
ligers vermeld  in  art.  30  dier  wet. 

Art.  4.  Ten  einde  de  bataillons  Nationale  Militie,  volgens  de 
zamenstelling  der  tegenwoordige  wet,  voltallig  te  houden,  zal  er 
steeds  eene  vrijwillige  werving  plaats  hebben. 

Art.  5.  Aan  de  manschappen  ,  ingevolge  art.  1  bij  de  infanterie 
der  Nationale  Militie  in  te  lijven,  zal  gunstige  gelegenheid  worden 
gegeven  om,  na  hunnen  diensttijd  volbragt  te  hebben,  zich  op 
nieuw  vrijwillig  te  engageren. 

Art.  6.  Gelijke  voordeelen  zullen  gegeven  worden  aan  de  man- 
schappen ,  die  bij  loting  in  de  Nationale  Militie  ingelijfd ,  na  het 
vijfde  jaar  van  hunnen  diensttijd  ingetreden  te  zijn,  een  vrijwillig 
engagement  verlangen  aan  te  gaan. 

Art.  7.  Bij  de  benoeming  van  officieren  en  onder-officieren , 
zullen  die,  welke  ten  gevolge  van  art.  4 ,  5  en  6  vrijwillig  dienst 
genomen  of  nieuwe  engagementen  aangegaan  hebben ,  in  de  eerste 
plaats  in  aanmerking  komen. 

Art.  8.  Om  het  vierde  gedeelte  der  Nationale  Militie  ,  hetwelk 
Ons  voorbehouden  is ,  volgens  art.  208  der  Grondwet  te  doen  zamen 
blijven,  voltallig  te  maken,  zullen  inde  eerste  plaats  verstrekken 
de  manschappen  die  zich  aan  den  dienst  hebben  willen  ontrekken 
en  zonder  loting  zijn  ingelijfd  ,  vervolgens  die  welke  in  het  loopende 
jaar  zijn  ingelijfd  ,  en  eindelijk  die  welke  verlangen  in  dienst  te 
blijven. 

Het  vierde  alsdan  niet  voltallig  zijnde  ,  zal  hetzelve  uit  de  overige  ' 
manschappen  bij  loting  onder  het  toezigt  van  den  kommanderenden 
officier  van  het  korps,  worden  aangevuld. 

Art.  9.  De  verlofgangers  ,  welke  genegen  zijn  naar  hunne  korp- 
sen terug  te  keeren  ,  voor  het  eindigen  van  den  verloftijd  ,  zullen  bij 
dezelve  worden  toegelaten. 

Voor  zoo  verre  het  getal  der  in  voege  voorsz.  bijgekomen  man- 
schappen daartoe  termen  mogt  opleveren  ,  en  de  gemaakte  vordering 
in  den  wapenhandel  van  hen,  die  in  het  loopende  jaar  zijn  inge- 
gelijfd,  daartoe  vrijheid  laat,  reserveren  Wij  Ons,  om  zoo  wel 
aan  de  meestgeoefenden  onder  de  laatstgeraelden  als  aan  de  in 


Noüs  GÜILLAUME,  etc. 

Ayant  pris  en  considération  que  1'organisation  de  Nos  forces  de 
terre ,  est  susceptible  de  modifications  k  la  fois  utiles  pour  Ie  ser- 
vice et  avantageuses  pour  Ie  trésor  ,  et  désirant  que  ces  améliora- 
tions  aient  heu ,  Ie  plutót  qu'il  sera  possible; 

A  ces  causes,  Nofre  Conseil  d'Etat  entendu  et  de  commun 
accord  avec  les  Etats-Généraux ; 

Avons  statué  comme  Nous  statuons  par  les  présentes. 

Art.  1.^  Les  hommes  dont  sont  actuellement  formés  les  dix- 
sept  bataillons  d'infanterie  de  1'armée  permanente ,  seront  incor- 
porés  au  premier  Janvier  prochain.  dans  les  bataillons  de  Milice 
Nationale  de  Ia  même  arme. 

IIs  y  finiront  Ie  terme  de  leur  engagement. 

Art.  2.  Indépendamment  des  cinquante-un  bataillons  ainsi 
organisés ,  il  sera  formé  dix-sept  bataillons  de  reserve  de  Milice 
Nationale. 

Art.  3.  La  levée  ordinaire  de  miliciens,  en  remplacement  de 
ceux  dont  Ie  terme  est  expiré,  continuera  d'avoir  lieu ,  confor- 
méraent  a  I'article  10  de  la  loi  du  8  Janvier  1817 ,  par  1'appel 
dun  homme,  sur  500  ames  de  population ;  les  volontaires  dont  il 
est  parié  dans  I'article  30  de  la  même  loi ,  y  compris. 

Art.  4.  Pour  tenir  an  complet  les  bataillons  de  Milice,  tels 
qu  lis  sont  organisés  par  la  présente  loi ,  il  y  aura  pendant  toute 
1  année  un  recrutement  de  volontaires. 

^  Art.  5.  II  sera  accordé  des  avantages  aux  hommes  incorporés 
daprès  I'article  1  dans  la  Milice  Nationale,  lorsqu'è,  l'expiration 
de  leur  terme  ils  prendront  un  nouvel  engagement. 

Art.  6.  Semblables  avantages  seront  accordés  aux  hommes 
incorporés  dans  Ia  Milice  Nationale  par  la  voie  du  sort,  lors- 
qu'ayant  atteint  la  cinquième  année  de  leur  service,  ils  désire- 
ront  prendre  un  engagement  volontaire. 

_  Art.  7.  Pour  1'avancement  au  grade  de  sous-officier  ou  d'offi- 
cier,  il  sera  pris  particulièrement  égard  a  ceux  qui,  aux  termes 
des  articles  4 ,  5  et  6 ,  se  seront  volontairement  engagés ,  ou 
auront  pris  un  nouvel  engagement. 

Art.  8.  Pour  completter  Ie  quart  de  la  Milice  Nationale  qu'il 
nous  est  loisible  de  tenir  réuni ,  conformément  è,  I'article  20ö  de 
la  Loi  fondamentale,  seront  désignés  en  premier  lieu:  les  hommes 
qui,  ayant  youlu  se  soustraire  au  service,  ont  éié  incorporés, 
sans  qu'ils  aient  tiré  au  sort ;  ensuite  ceux  qui  ont  été  incorporés 
pendant  1'année  courante;  et  enfin  ceux  qui  désirent  rester  au 
service. 

Si,  après  cette  opération  ,  Ie  quart  ne  se  tronve  pas  complet, 
Ie  nombre  manquant  sera  pris  dans  celui  des  autres  miliciens  par 
tirage  au  sort,  sous  Ia  surveillance  du  commandant  du  corps. 

Art.  9.    Les  hommes  qui,  étant  en  congé,  désireront  rentrer 
leur  corps  avant  l'expiration  de  ce  congé  y  seront  admis. 


Nous  nous  réservons,  si  Ie  nombre  d'Jiommes  rentrés  de  cette 
manière  et  les  progrès  faits  dans  Ie  maniement  des  armes  par  les 
hommes  incorporés  pendant  l'année  courante ,  sont  suffisans  pour 
nous  y  déterminer,  de  faire  délivrer  des  congés  limités,  tant  h. 
ceux  de  ces  derniers  qui  seront  Ie  mieux  exercés ,  qu'a  ceux  qui 
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dienst  geblevenen ,  ten  gevolge  van  art.  8,  2°.  lid,  verlofpassen 
te  doen  uitreiken. 

Art.  10.    Ook  zal  er  jaarlijksch  aan  een  zeker  aantal  genoegzaam 
geoefende  manschappen  verlof  worden  gegeven  om  de  jaarlijksch 
exercitiën  niet  bij  te  wonen. 

Dit  verlof  zal  echter  twee  achtereenvolgende  jaren  aan  dezelfde 
manschappen  ,  niet  mogen  worden  verleend. 

Art.  11.  De  inspectie  der  met  verlof  te  huis  zijnde  manschap- 
pen ,  door  eenen  militie-commissaris  ,  zal  slechts  telken  drie  maanden 
behoeven  plaats  -te  hebben. 

Art.  12.    Het  blijft  Ons  voorbehouden  de  noodige  bepalingen 
vastte  stellen,  tengevolge  waarvan  zij  ,  die  met  verlof  naar  hunne 
haardsteden  gaande  of  van  daar  naar  hunne  korpsen  terugkeerende 
langs  eenen  korteren  weg  kunnen  marcheren,  dan  over  de  hoofd' 
plaats  der  provincie,  zich  in  dezelve  niet  behoeven  te  sisteren. 

Art.  13.  Voor  zoo  verre  de  werving  van  vrijwilligers  bij  het 
gewone  contingent  gevoegd ,  niet  toereikende  mogt  zijn  om  de  ba- 
taillons  voltallig  te  houden ,  en  dit  echter  voor  alle  of  voor  som 
mige  bataillons  ,  noodzakelijk  wierd  geoordeeld  ,  «al  er  eene  buiten 
gewone  ligting  plaats  hebben,  welke  onder  de  provinciën  en 
gemeenten  zal  worden  verdeeld  in  evenredigheid  van  het  gewoon 
contingent ,  zullende  dit  aandeel  worden  gevoegd  bij  het  buiten- 
gewoon contingent  in  art.  15  der  wet  van  den  8sfen  Januari]  1817 
vermeld. 

Art.  14.  In  geen  geval  zullen  de  vereenigde  contingenten  één 
man  op  eene  bevolking  van  drie  honderd  zielen  te  boven  gaan. 

Art.  15.  De  manschappen,  die  bij  gebrek  aaneen  genoegzaam 
aantal  vrijwilligers,  overeenkomstig  art.  13,  moeten  worden  op- 
geroepen ,  zullen  in  de  eerste  plaats  uit  de  reserve-bataillons  wor- 
den aangevuld,  en  wel  uit  de  eerste  klasse,  le  beginnen  met  de 
laagste  nummers  ,  en  ingeval  deze  niet  toereikende  is  ,  op  dezelfde 
wijze  uit  de  volgende  klassen. 

Art.  16.  De  lotelingen  die  hun  negentiende  jaar  zijn  ingetreden, 
en  dus  de  eerste  klasse  van  het  loopende  jaar  uitmaken ,  zullen 
bij  voorkeur  worden  gedesigneerd  voor  de  reserve-bataillons. 

Art.  17.  De  tijd  gedurende  welke  een  loteling  tot  een  reserve- 
bataillon  heeft  behoord  ,  wordt  in  den  vijQarigen  dienst  begrepen  , 
waartoe  hij  volgens  de  wet  gehouden  is.  ' 

Art.  18.  Het  getal  manschappen  ,  hetwelk  op  den  Isten  Januarij 
aanstaande ,  tot  completering  der  bataillons  volgens  de  organisatie 
bij  de  tegenwoordige  wet  daargesteld  ,  mogt  ontbreken  ,  zal  niet  op 
eens  behoeven  te  worden  geleverd,  maar  successivelijk ,  zoodanig 
evenwel ,  dat  de  aanvulling  binnen  den  tijd  van  vijf  jaren  plaatl 
hebbe. 

Art.  19.  Alle  bepalingen  bij  de  wet  van  8  Januarij  1817  voor- 
komende ,  welke  mogtcn  strijden  met  de  verordeningen  der  tegen- 
woordige wet,  worden  gehouden  voor  vervallen. 

Lasten  en  bevelen,  enz. 


seront  restés  au  service,  aux  termes  du  §  2  de  1'article  8. 

Art.  10.  Tons  les  ans ,  il  sera  egalement  accordé  k  un  certain 
nombre  d  hommes  suffisamment  exercés  la  perraission  de  ne  paa 
assister  aux  exercices  annuels. 

Nul  ne  reöevra  cette  permission  deux  ans  de  suite. 

Art.  11.  L'inspection  par  un  commissaire  de  Milice ,  des  hom- 
mes en  congé ,  pourra  n'avoir  lieu  que  tous  les  trois  mois. 

Art.  12.  Nous  nous  réservons  de  faire  des  dispositions  qui 
dispensent  de  se  présenter  au  chef-lieu  de  la  Province  les  hommes 
qui ,  allant  en  congé  de  leur  corps  h  leur  domicile ,  ou  rentrant 
au  corps,  peuvent  suivre  une  route  plus  courte  que  celle  qui  tra- 
verse le  chef-lieu. 

Art.  13.  S'il  arrivait  que  Ie  recrutement  de  volontaires  joint 
au  contingent  ordinaire  se  trouvat  insuffisant  pour  tenir  les  ba- 
taillons au  complet  et  que  le  complettement  fut  jugé  nécessaire 
pour  tous  ou  pour  quelques  bataillons ,  il  y  sera  pourvu  par  une 
levée  extraordinaire. 

Cette  levée  sera  répartie  entre  les  provinces  et  les  communes 
en  raison  de  leur  contingent  ordinaire ,  et  le  nombre  d'hommes  è 
fournir  sera  ajouté  au  contingent  extraordinaire  mentionné  en 
larticle  15  de  Ia  loi  du  8  Janvier  1817. 

Art.  14.  En  ancun  cas  les  contingens  réunis  n'excéderont  un 
homme  sur  300  ames  de  population. 

Art.  15.  Les  hommes  qui  par  insuffisance  du  nombre  des  volontai- 
res, devront  être  appellés  aux  terraes  de  1'article  13,  seront  pris 
d  abord  dans  les  bataillons  de  réserve  en  commen9ant  par  Ia  pre- 
mière classe,  et  par  les  numéros  les  moins  élévés;  et  en  cas  que 
leur  nombre  ne  soit  pas  encore  suffisant ,  la  même  opération  se 
fera  dans  les  autres  classes. 

Art.  16.  Seront  de  préference  assignés  è,  ces  bataillons  de 
reserve,  les  miliciens  qui  étant  entrés  dans  leur  19  année,  com- 
posent  la  première  classe  de  I'année  dans  laquelle  se  fait  la'  levée. 

Art.  17.  Le  temps  pendant  lequel  ils  auront  appartenu  a  un 
bataillon  de  réserve ,  fait  partie  des  cinq  années  de  service  aux- 
quelles  la  loi  les  assujettit. 

^  Art.  18.  _  Le  nombre  d'hommes  qui  a  l'époque  du  premier  Jan- 
vier prochain,  pourra  manquer  pour  complelter  les  bataillons  tels 
qu  lis  sont  organisés  par  la  présente  loi ,  ne  devra  pas  être  fourni 
de  suite,  mais  pourra  l'être  successivement,  pourvu  cependant  que 
cela  ait  lieu  dans  I'espace  de  cinq  ans. 

Art.  19.  Toutes  les  dispositions  de  ia  loi  du  8  Janvier  1817 
qui  seraient  en  contradiction  avec  celles  de  la  présente  loi ,  sont 
rapportées. 

Mandons  et  ordonuons ,  etc. 


3.  MISSIVE  VAN  DEN  STAATSRAAD,  belast  met  de  directie  der  Staats-secretarie ,  ten  geleide  van  eene  nieuwe  redactie  van  Jtet 
ontwerp  van  wet  wegens  de  organisatie  der  infanterie  van  de  Nationale  Militie,  ingekomen  in  de  zitting  van  HNovember  1818  (1) 

Brüssel,  den  liden  November  1818. 

Mijnheer  de  President ! 

Overeenkomstig  de  bevelen  des  Konings,  heb  ik  de  eer  U  Hoog  Edel  Gestr.  hiernevens  eene  nieuwe  redactie  aan  te  bieden  der 
project-wet  wegens  de  organisatie  der  infanterie  van  de  Nationale^Militie.  Bij  het  opmaken  derzelve  zijn  ^f  aalerking  gïï'o"^ 
rr&%:ittnf'"  "'"''"^^  op  het  eerst  ingezonden  ontwerp,  hetwelk  b'ij  Hun  Edel  Mog^nden  ,  thans  kan Shouwd 

Ik  verzoeke  U  Hoog  Edel  Gestr.  de  verzekering  van  mijne  meeste  hoogachting  wel  te  willen  aannemen. 

De  Staatsraad,  belast  met  de  directie  der  Staats-secretarie , 
J.  G.  DE  Mev  van  Streefkerk. 


(1)   Deze  missive  is  niet  gedrukt  geweest. 
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NIEUWE  REDACTIE  Oi^AN  WET.  (1) 


Wij  WILLEM,  enz. 

Alzoo  Wij  in  overweging  genomen  hebben,  dat  de  organisatie 
van  Onze  landmagt  voor  wijzigingen  vatbaar  is,  even  zeer  nuttig 
voor  den  dienst,  als  voordeelig  voor  de  schatkist,  en  verlangende 
deze  vei4)eteringen  zoo  spoedig  mogelijk  daar  te  stellen; 

Zoo  is  het  dat  Wij  den  Raad  van  State  gehoord ,  en  met  gemeen 
overleg  der  Staten-Generaal  hebben  goedgevonden  en  verstaan , 
gelijk  Wij  goedvinden  en  verstaan  bij  deze: 

Art.  1.  De  17  batalllons  infanterie  der  staande  armée  zullen 
met  den  Isten  Januarij  1819,  in  de  bataillons  Nationale  Militie  van 
datzelfde  wapen  worden  ingedeeld. 

De  manschappen  zullen  bij  dezelve  den  tijd  van  hun  engagement 
blijven  uitdienen. 

Art.  2.  De  gewone  ligting  van  manschappen  ter  vervanging  van 
hen,  wier  diensttijd  is  verstreken,  zal  overeenkomstig  het  bepaalde 
bij  art.  10  der  wet  van  den  8sten  Januarij  1817,  blijven  bedragen 
ée'n  man  van  de  vijf  honderd  zielen,  daaronder  begrepen  de  vrij- 
willigers vermeld  in  artikel  30  dier  wet. 

Art.  3.  Ten  einde  de  bataillons  Nationale  Militie,  volgens  de 
zamenstelling  der  tegenwoordige  wet,  voltallig  te  houden,  zal  er 
steeds  eene  vrijwillige  werving  plaats  hebben. 

Art.  4.  Aan  de  manschappen,  ingevolge  art.  1  bij  de  infanterie 
der  Nationale  Militie  intelijven,  zal  gunstige  gelegenheid  worden 
gegeven  om  ,  na  hunnen  diensttijd  volbragt  te  hebben,  zich  op  nieuw 
vrijwillig  te  engageren. 

Art.  5.  Gelijke  voordeden  zullen  gegeven  worden  aan  de  man- 
schappen, die  bij  loting  in  de  Nationale  Militie  ingelijfd,  na  het 
vijfde  jaar  van  hunnen  diensttijd  ingetreden  te  zijn,  een  vrijwillig 
engagement  verlangen  aan  te  gaan. 

Art.  6.  Bij  de  benoeming  van  officieren  en  onderofficieren  zullen 
die,  welke  ten  gevolge  van  art.  3,  4  en  5  vrijwillig  dienst  geno- 
men of  nieuwe  engagementen  aangegaan  hebban  ,  in  de  eerste  plaats 
in  aanmerking  komen. 

Art.  7.  Om  het  vierde  gedeelte  der  Nationale  Militie ,  hetwelk 
Ons  voorbehouden  is,  volgens  art.  208  der  Grondwet  te  doen  zamen- 
blijven,  voltallig  te  maken,  zullen  in  de  eerste  plaats  verstrekken 
de  manschappen  die  zich  aan  den  dienst  hebben  willen  onttrekken 
en  zonder  loting  zijn  ingelijfd,  vervolgens  die  welke  in  hetloopende 
jaar  zijn  ingelijfd,  en  eindelijk  die  welke  verlangen  in  dienst  te 
blijven. 

Het  vierde  alsdan  niet  voltallig  zijnde ,  zal  hetzelve  uit  de  overige 
manschappen  bij  loting,  onder  het  toezigt  van  den  kommanderenden 
officier  van  het  corps,  worden  aangevuld. 

Art.  8.  De  verlofgangers ,  welke  genegen  zijn  naar  hunne  corp- 
sen terug  te  keeren,  voor  het  eindigen  van  den  verloftijd,  zullen 
bij  dezelve  worden  toegelaten. 

Voor  zoo  verre  het  getal  der  in  voege  voorsz.  bijgekomen  man- 
schappen daartoe  termen  mogt  opleveren,  en  de  gemaakte  vordering 
in  den  wapenhandel  van  ben,  die  in  het  loopende  jaar  zijn  inge- 
lijfd, daartoe  vrijheid  laat,  reserveren  wij  Ons,  om  zoo  wel  aan  de 
meestgeoefenden  onder  de  laatstgemelden  als  aan  de  in  dienst  ge- 
blevencn,  ten  gevolge  van  art.  7,  2de  lid,  verlofpassen  te  doen 
uitreiken. 

Art.  9.  Ook  zal  er  jaarlijks  aan  een  zeker  aantal  genoegzaam 
geoefende  manschappen  verlof  worden  gegeven  om  de  jaarlijksche 
exercitiën  niet  bij  te  wonen. 

Dit  verlof  zal  echter  twee  achtereenvolgende  jaren  aan  dezelfde 
manschappen ,  niet  mogen,  worden  verleend. 

Art.  10.  De  inspectie  der  met  verlof  te  huis  zijnde  manschap- 
pen, door  eenen  militie-commissaris,  zal  slechts  telken  drie  maan- 
den behoeven  plaats  te  bobben. 

Art.  11.  Het  blijft  Ons  voorbehouden  de  noodige  bepalingen 
vast  te  stellen,  ten  gevolge  waar  van  zij,  die  met  verlof  naar  hunne 
haardsteden  gaande  of  van  daar  naar  hunne  corpsen  terugkeerende, 
langs  eenen  korteren  weg  kunnen  marcheren ,  dan  over  de  hoofd- 
plaats der  provincie,  zich  in  dezelve  niet  behoeven  te  sisteren. 

Art.  12.  Voor  zoo  verre  de  werving  van  vrijwilligers  bij  het 
gewone  contingent  gevoegd ,  niet  toereikende  mogt  zijn  om  de  ba- 
faillons  voltallig  te  houden,  en  dit  echter  voor  alle  of  voor  som- 
mige bataillons,  noodzakelijk  wierd  geoordeeld,  zal  er  eene  buiten- 
gewone ligting  plaats  hebben,  welke  onder  de  provinciën  en  ge- 


Noüs  GUILLAUME ,  etc 

Ayant  pris  en  considëration  que  l'organisation  de  Nos  forces 
de  terrc,  est  susceptible  de  modification  k  la  fois  utiles  pour  Ie 
service  et  avantageuses  pour  Ie  trësor ,  et  désirant  que  ces 
amdliorations  aient  lieu  Ie  plutót  qu'il  sera  possible ; 

A  ces  causes ,  Notre  Conseil  d'Etat  entendu  et  de  commun 
accord  avec  les  Etats-Gënéraux; 

Avons  statué  comme  Nous  statuons  par  les  préaentes. 

Art.  Ier.  Les  hommes  dont  sont  actuellement  formés  les  dix- 
sept  bataillons  d'  infanterie  de  l'armée  permanente ,  seror.t  incor- 
pore's  au  premier  Janvier  prochain ,  dans  les  bataillons  de  Milice 
Nationale  de  la  même  arrae. 

lis  y  fineront  Ie  terme  de  leur  engagement. 

Art.  2.  La  levëe  ordinaire  de  miliciens  ,  en  remplacement  de 
ceux  dont  Ie  terme  est  expiré,  continuera  d'avoir  lieu ,  confor- 
mément  a  l'article  10  de  la  loi  du  8  Janvier  1817 ,  par  l'appel 
d'un  homme ,  sus  500  ames  de  population  ;  les  volontaires  dont 
ü  est  parlë  dans  l'article  30  de  la  même  loi ,  y  compris. 

Art.  3.  Pour  tenir  au  complet  les  bataillons  de  Milice.  tels 
qu'ils  sont  oiganisés  par  la  présente  loi ,  il  y  aura  pendant  toute 
l'annéo  un  recrutement  de  volontaires. 

Art.  4.  II  sera  accordë  des  avantages  aux  hommes  incorpor^S' 
d'après  l'art.  Ier  dans  Ia  Milice  Nationale  lorsqu'a  l'expiration 
de  leur  terme  ils  prendront  un  nouvel  engagement. 

Art.  5.  Semblables  avantages  seront  accordës  h.  tous  autres 
hommes  incorporés  dans  Ia  Milice  Nationale  lorsqu'ayant  atteint 
la  cinquième  année  de  leur  service ,  ils  dësireront  prendre  un 
engagement  volontaire. 

Art.  6.  Pour  ravancemement  au  grade  de  sous-officier  ou 
d'officier,  il  sera  pris  particulièrement  ëgard  a  ceux  qui,  aux 
termes  des  articles  3 ,  4  et  5 ,  se  seront  volontairement  engagës 
ou  auront  pris  uu  nouvel  engagement. 

Art.  7.  Pour  completler  Ie  quart  de  la  Milice  Nationale  qu'il 
nous  est  loisible  de  tenir  rëuni,  conformëment  a  l'art.  208  de  la 
Loi  fondamentale ,  seront  dësignës  en  premier  lieu  :  les  hommes 
qui ,  ayant  voulu  se  soustraire  au  service ,  ont  ëtë  incorporés , 
sans  qu'ils  aient  tirë  au  sort;  ensuite  ceux  qui  ont  ëtë  incorporës 
pendant  I'annëe  courante ;  et  enfin  ceux  qui  désirent  rester  au 
service. 

Si,  après  cette  opération ,  Ie  quart  ne  se  trouve  pas  complet, 
Ie  nombre  manquant  sera  pris  dans  celui  des  autres  miliciens 
par  tirage  au  sort ,  sous  Ia  surveillance  du  commandant  du  corps. 

Art.  8.  Les  hommes  qui,  ëtant  en  congé,  dësireront  rentrer 
k  leur  corps  avant  l'expiration  de  ce  ^  congë  y  seront  admis. 

Nous  nous  rëservons  ,  si  Ie  nombre  d'hommes  rentrës  de  cetta 
manière ,  et  les  progrès  faits  dans  Ie  maniement  des  armes  par 
les  hommes  incorporës  pendant  I'annëe  courante,  sont  suffisans 
pour  nous  y  dëterminer,  de  faire  dëlivrer  des  congës  limitës, 
tant  a  ceux  qui  seront  Ie  mieux  exercës  qu'a  ceux  qui  seront 
restës  au  service,  aux  termes  du  §  2  de  l'art  7. 

Art.  9.  Tous  les  ans ,  il  sera  ëgalement  accordë  h  un  certain 
nombre  d'hommes  suffisamment  exercës  la  permission  de  ne  pas 
assister  aux  exercices  annuels. 

Nul  ne  recevra  cette  permission  deux  ans  de  suite. 

Art.  10.  L'inspection  par  un  commissaire  de  Milice,  des  hom- 
mes en  congë,  pourra  n'avoir  lieu  que  tous  les  trois  mois. 

1 1 .  Nous  nous  rëservons  de  faire  des  dispositions  qui  dispen- 
sent de  se  prësenter  au  chef-lieu  de  Ia  Province  les  hommes 
qui,  allant  en  congë  de  leur  corps  è,  leur  domicile ,  ou  rentrant  au 
corps ,  peuvent  suivre  une  route  plus  courte  que  celle  qui  traverse 
Ie  chef-lieu. 

Art.  12.  S'il  arrivalt  que  Ie  recrutement  de  volontaires  joint 
au  contingent  ordinaire  se  trouvat  insuffisant  pour  tenir  les  batail- 
lons au  complet,  et  que  Ie  complettement  futjugë  nëcessaire  pour 
tous  OU  pour  quelques  bataillons ,  il  y  sera  pourvu  par  une  levëe: 
extraordinaire. 


(1)    Deze  nieuwe  redactie  van  wet  is  niet  gedrukt  geweest. 
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meenten  zal  worden  verdeeld  in  evenredigheid  van  het  gewoon  con- 
tingent ;  zullende  dit  aandeel  worden  gevoegd  bij  het  buitengewoon 
contingent  in  art.  15  der  wet  van  den  8sten  Januarij  1817  vermeld. 

Art.  13.  In  geen  geval  zullen  de  vereenigde  contingenten  ëe'n 
man  op  eene  bevolking  van  drie  honderd  zielen  te  boven  gaan. 

_Art.^  14.  Ten  einde  de  dienst  der  manschappen,  uitmakende  de 
drie  vierden  der  militie,  welke  niet  te  zamen  blijven  nog  meer  te 
leenigen  zullen  uit  hun  midden  zeventien  reserve  bataillons  infan- 
terie Nationale  Militie  worden  opgerigt. 

Art.  15.  De  manschappen,  die  bij  gebrek  aan  een  genoegzaam 
aantal  vrijwilligers,  overeenkomstig  art.  12,  moeten  worden  op- 
geroepen, zullen  in  de  eerste  plaats  uit  de  reserve  bataillons  wor- 
den aangevuld,  en  wel  uit  de  eerste  klasse,  te  beginnen  met  de 
laagste  nummers,  en  ingeval  deze  niet  toereikende  is,  op  dezelfde 
wijze  uit  de  vol-ende  klassen. 

Art.  16.  De  lotelingen,  die  hun  negentiende  jaar  zijn  ingetre- 
den ,  en  dus  de  eerste  klasse  van  het  loopende  jaar  uitmaken, 
zullen  bij  voorkeur  worden  gedesigneerd  voor  de  reserve  bataillons. 

Art.  17.  De  tijd  gedurende  welke  een  loteling  tot  een  reserve 
batailion  heeft  behoord,  wordt  in  den  vijfjarigen  dienst -begrepen, 
waartoe  hij  volgens  de  wet  gehouden  is. 

Art.  18.  Het  getal  manschappen,  hetwelk  op  den  eersten  Ja- 
nuarij aanstaande,  tot  completering  der  bataillons  volgens  de  or- 
ganisatie bij  de  tegenwoordige  wet  daargesteld,  raogt  ontbreken, 
zal  niet  op  eens  behoeven  te  worden  geleverd,  maar  successivelijk , 
zoodanig  evenwel,  dat  de  aanvulling  binnen  den  tijd  van  vijfjaren 
plaats  hebbe. 

Art.  19.  Alle  bepalingen  bij  de  wet  van  den  8sten  Januarij  1817 
voorkomende,  welke  mogten  strijden  met  de  verordeningen  der 
tegenwoordige  wet,  worden  gehouden  voor  vervallen. 

Lasten  en  bevelen ,  enz. 


Cette  levée  sera  rëpartio  entre  les  provinces  et  les  communes 
en  raison  de  leur  contingent  ordinaire,  et  Ie  nombro  d'hommes 
fournir  sera  ajouté  au  contingent  extraordinaire  mentionnci  en 
l'art.  15  de  la  loi  du  8  Janvier  1817. 

Art.  13.  En  aucun  cas  les  contingeng  rëunis  n'excéderont  un 
homme  sur  300  ames  de  population. 

Art.  14.  A  l'effet  d'aléger  encore  davantage  Ie  service  des 
hommes  formant  les  trois  quarts  de  la  Milice ,  qui  ne  restent 
pas  réunis  ,  il  sera  formë  parmi  eux  dix-sept  bataillons  d'infanterie 
et  de  réserve  (Milice  Nationale). 

Art.  15.  Les  hommes  qui  par  insuffisance  du  nombre  des 
volontaires,  devront  être  appellés  aux  termes  de  l'art.  12,  seront 
pris  d'abord  dans  les  bataillons  de  réserve  en  commen9ant  par  la 
première  classe,  et  par  les  numéros  les  moins  élëvés  ;  et  en  cas 
que  leur  nombre  ne  soit  pas  encore  suffisant ,  la  même  opération 
se  fera  dans  les  autres  classes. 

Art.  16.  Seront  de  préference  assignés  a  ces  bataillons  de 
réserve,  les  miliciens  qui  étant  entrés  dans  leur  19me  année , 
composent  la  première  classe  de  l'année  dans  laquelle  se  fait  la 
levée. 

Art.  17.  Le  temps  pendant  lequel  ils  auront  appartenu  a  un 
bataiilon  de  réserve,  fait  partie  des  cinq  années  de  service  aux- 
quelles  la  loi  les  assujettit. 

Art.  18.  Le  nombre  d'hommes  qui,  a  l'époque  du  premier 
Janvier  prochain,  pourra  manquer  pour  completter  les  bataillons 
tels  qu'ils  sont  organisés  par  la  présente  loi ,  ne  devra  pas  être 
fourni  de  suite,  mais  pourra  l'être  successivement,  pourvu  cepen- 
dant  que  cela  ait  lieu  dans  l'espace  de  cinq  ans. 

Art.  19.  Toutes  les  dispositions  de  la  loi  du  8  Janvier  1817 
qui  seraient  en  contradiction  avec  celles  de  la  présente  loi,  sont 
rapport  ées. 

Mandons  et  ordonnons  ,  etc. 


4.  ALGEMEEN  VERSLAG  per  CENTRALE  AFDEE- 
LING, wegens  liet  ontwerp  vax  wet  op  de  organisatie  der  infanterie 
van  de  Nationale  Militie ,  ingekomen  in  de  zitting  van  17  Novem- 
ber 1818.  I 

! 

Het  Ontwerp  van  Wet,  wegens  de  organisatie  der  infanterie 
van  de  Nationale  Militie  ,  heeft  aanleiding  gegeven  tot  het  vragen 
van  inlichtingen  omtrent  de  voorgestelde  maatregelen.  De  Centrale 
Afdeeling  zal  de  eer  hebben  de  gedane  vragen,  met  de  daarop  j 
gegeven  antwoorden,  aan  U  Edel  Mogenden  voor  te  leggen,  en 
daarna  overgaan  tot  de  aanmerkingen ,  op  eenige  der  bepalingen 
van  het  Ontwerp  gemaakt. 

De  inlijving  der  soldaten,  bijzonder  der  vreemden,  onder  hen 
het  maximum  van  één  man  op  drie  honderd  ;  de  dienst  der  reserve- 
bataillons ;  het  niet  vermelden  der  plaatsvervangers  in  het  7de 
artikel ,  zijn  zoo  vele  voorname  punten  ,  waaromtrent  de  volgende 
vragen  zijn  geopperd : 

Men  heeft  gevraagd ,  of  de  Wet  niet  schadelijk  zoude  zijn  voor 
de  zedelijkheid  der  Militie,  door  in  dezelve  de  soldaten  in  te  lijven 
der  infanterie-bataillons ,  en  of  de  inlijving  dier  bataillons ,  welke 
gedeeltelijk  uit  vreemden  bestaan  niet  de  Militie  zoude  doen  ont- 
aarden,  welke  volgens  de  Grondwet,  uitsluitend  uit  ingezetenen 
is  zamengesteld. 

Het  antwoord  op  deze  vraag  is  het  volgende  : 

» Het  getal  der  nog  overblijvende  vreemden  in  de  infanterie- 
bataillons  van  linie  is  niet  groot.  Zij  bestaan  uit  twee  soorten 
van  manschappen,  de  eenen  hebben  met  roem  gediend,  hebben 
dapper  onder  hunne  vanen  gestreden,  en  verdienen  allezins  gelijk 
gesteld  te  worden  met  de  ingezetenen  des  Koningrijks.  Geen  der 
leden  van  de  Militie  kan  weigeren  dezelve  als  wapen-broeders  te 
erkennen ,  en  indien  eene  formeele  akte  van  naturalisatie  voor 
hen  noodig  schijnt ,  om  de  inlijving  regelmatiger  te  doen  plaats 
hebben ,  zoo  zal  de  Koning  het  als  eene  billijkheid  beschouwen , 
üun  te  verkenen  wat  zij  verdiend  hebben,  sommigen,  door  dapper 
voor  het  Vaderland  te  strijden  ,  anderen  door  hetzelve  met  trouw 
en  eer  te  dienen. 

» Het  ander  gedeelte  bestaat  uit  vreemden,  welke  zoodanige 
aanspraak  niet  hebben,    's  Konings  voornemen  is,  deze  niet  in  te 
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lijven,  maar  hun  eene  andere  betamende  bestemming  in  der  tijd 
te  geven." 

Eene  tweede  vraag  betreft  de  ligting  van  één  man  van  de  300. 
Men  heeft  namelijk  gevraagd,  of  zoodanige  ligting  noodig  zij  om 
de  68  bataillons  voltallig  te  houden ,  die  in  het  vervolg  de  Nationale 
militie  zullen  uitmaken  en  of  dezelve  niet  veel  meer  zal  opleveren , 
gelijk  de  berekeningen,  in  de  afdeelingen  gemaakt,  bewijzen? 

Hierop  is  het  volgende  geantwoord  : 

"  De  ligging  des  Rijks ,  het  getal  der  vestingen  en  andere 
garnizoens-plaatsen  vorderen  gebiedend,  dat  een  bepaald  aantal 
infanterie-manschappen  steeds  onder  de  wapenen  zij.  Het  uit 
Militie  korpsen  bestaande  gedeelte  dier  infanterie  moet  in  evenre- 
dige sterkte  zijn  met  den  te  verrigten  dienst.  En  daar  deze  dienst 
aanhoudend  moet  zijn,  zoo  kan  het  getal  der  onder  de  wapenen 
zijnde  manschappen  der  Militie  ,  daar  onder  begrepen  de  kavallerie, 
artillerie  en  trein  nimmer  een  vierde  van  het  geheel  te  boven 
ga-an  ,  of,  met  andere  woorden,  dewijl  het  benoodigd  aantal  onder 
de  wapenen  zijnde  manschappen  niet  kan  worden  verminderd , 
zoo  moet  de  geheele  Militie  gebragt  worden  op  viermaal  het  zelfde 
aantal ,  anders  zoude  de  Grondwet  geschonden  worden.  Maar , 
door  het  oprigten  van  reserve-bataillons  wordt  dit  zeer  verligt, 
en  het^  zal  nog  meer  verligt  worden ,  door  de  maatregelen  ter  be- 
vordering der  vrijwillige  dienstnemingen. 

»  Doch  verondersteld ,  dat  men  geene  vrijwilligers  kende  beko- 
men ,  zoo  zoude  de  Militie  ,  tot  eenen  aanhoudenden  dienst ,  moeten 
leveren,  eenige  kavallerie,  artillerie  en  trein-manschappen  en 
daar  te  boven  het  benoodigde  getal  voor  een  groot  gedeelte  van 
den  gewonen  infanterie-dienst  zoude  men  wel  vergrooten  ,  wanneer 
men  stelde  dat  deze  dienst,  bij  voorbeeld,  drie-en-twintig  duizend 
man  vereischt.  Dit  zoo  zijnde ,  is  de  ligting  van  één  man  op  de 
300  nog  ongenoegzaam  ;  want  indien  het  opgegeven  getal  man- 
schappen door  de  Militie  geleverd  en  bestendig  onder  de  wapenen 
wordt  gehouden,  zoomoet  de  geheele  Militie  viermaal  zoo  groot, 
of  92,000  man  sterk  zijn.  Eene  ligting  van  één  man  op  de  300 
levert  zoo  veel  niet  op. 

»  De  berekeningen ,  in  de  afdeelingen ,  hier  over  gemaakt ,  zijn 
onnaauwkeurig ; 
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1)  1°.  omdat  daarbij  niet  in  het  oog  is  gehouden  de  bepaling 
der  wet  van  8  Januarij  1817 ,  die  een  gedeelte  der  manschappen 
van  de  Militie  aan  de  kavalerie  ,  de  artillerie  en  den  trein  toewijst , 
welke  bepaling  niet  is  afgeschaft; 

I)  2°.  het  getal  der  te  ligten  manschappen  uit  de  Militie  ,  boven 
het  reeds  geligte  aantal,  nïoet  niet  alleen  strekken  om  de  linie  te 
vervangen,  en  alzoo  slechts  gelijk  zijn  aan  het  getal  manschappen 
der  bataillons  van  linie  ,  want  ,  in  dier  voege  redenerende ,  verliest 
men  uit  het  oog,  dat  de  op  te  roepen  manschappen  uit  de  Militie 
opgeroepen  worden,  en  het  geheele  jaar  onder  de  wapenen  moeten 
blijven,  waaruit  volgt,  dat,  voor  elk  der  aldus  onder  de  wapenen 
gehouden  manschappen,  er  zich  tevens  drie  andere  in  de  Militie 
moeten  bevinden  die  niet  onder  dé  wapenen  zijn.  Maar  deze  last , 
zoo  als  reeds  gezegd  is,  is  ,  om  meer  dan  eene  reden ,  schijnbaar 
en  wel  vooral,  omdat  de  dienst  der  reserve-bataillons  zoo  ligt  is  , 
dat  dezelve  niet  in  aanmerking  kan  komen." 

Ten  derde,  heeft  men  verlangd  den  aard  te  kennen  van  den 
dienst  der  reserve-bataillons.  —  Het  gegeven  antwoord  is  dit ; 

^ ))  Het  denkbeeld  om  reserve-bataillons  op  te  rigten  ,  is  ontsproten 
uit  den  eerbied ,  dien  men  heeft  voor  de  Grondwet.  Deze  oprig- 
ting  is  in  het  belang  der  Militie.  Het  is  voorzeker  eene  aanmer- 
kelijke verbetering,  om  soldaten  van  de  linie  te  doen  vervangen 
door  manschappen  uit  de  Militie ,  welke  het  geheele  jaar  dienst 
doen,  maar,  zoo  als  gezegd  is,  tegen  één  dienstdoend  man  uit 
de  Militie,  moeten  er  drie  buiten  dienst  zijn.  Wanneer  nu  de  dienst 
van  een  dezer  drie  letterlijk  eene  vrijstelling  is ,  zoo  is  de  schijn- 
baar vermeerderde  last  merkelijk  verminderd ,  cn  zoodanig  is  des 
Konings  bedoeling,  zoodanig  het  doel  dezer  inrigting, 

»  De  manschappen  ,  tot  deze  reserve-bataillons  behoorende ,  zul- 
len hunne  gemeente  niet  verlaten,  noch  verhinderd  zijn,  hunne 
gewone  beroepsbezigheden  waar  te  nemen  ,  maar ,  dewijl  de  Grond- 
wet vordert,  dat,  telken  jare,  de  Militie,  gedurende  eene  maand 
omtrent,  worde  geoefend,  zoo  heeft  men  gemeend,  dat  van  die 
verpligting  de  manschappen  der  reserve-bataillons  in  massa  "niet 
konden  vrijgesteld  worden.  Aan  dezelve  zal  dan  ook  worden  vol- 
daan,^ zonder  verplaatsing  en  onkosten,  op  de  wijze,  welke  de 
geschiktste  zal  worden  bevonden." 

Het  14de  artikel  der  nieuwe  redactie ,  hetwelk  het  tweede  der 
eerste  redactie  vervangt,  heeft  betrekking  tot  deze  oplossing. 

Op  eene  vierde  vraag,  van  dezen  inhoud  ,  »  waarom  zijn  de  plaats- 
vervangers niet  begrepen  in  het  zamenblijvend  vierde,  gelijk  bepaald 
was  in  art.  170  der  wet  van  8  Januarij  1817" ,  is  het  volgende 
geaiitwoord : 

))  Het  is  blijkbaar,  dat  men  bedoelt,  om  zoo  veel  mogelijk  in 
het  belang  der  Militie  en  overeenkomstig  den  stelligen  inhoud  der 
Grondwet,  de  vrijwilligers  te  vermenigvuldigen.  Deze  vrijwilligers 
zullen  over  het  algemeen  verlangen  in  dienst  te  blijven.  Talrijk 
zijnde,  zoo  als  men  dit  verlangt,  zouden  zij  en  de  manschappen, 
die  zich  aan  dienst  hebben  willen  onttrekken,  wanneer  men  nog 
daarbij  voegde  de  plaatsvervangers  ,  welligt  het  vierde  zamenblij- 
vend gedeelte  der  Militie  kunnen  uitmaken  ,  waaruit  volgen  zoude , 
dat  de  in  het  loopend  jaar  ingelijfde  manschappen,  met  verlof 
zouden  worden  weggezonden  ,  zonder  in  den  wapenhandel  te  zijn 
geoefend.  Aldus  zouden  de  bedoeling  der  wet ,  de  vorming  eener 
goede  infanterie  ,  verloren  gaan." 

Het  7de  artikel  de  nieuwe  redactie,  hetwelk  de  plaatsvervangers 
onmiddellijk  doet  volgen  op  de  genen,  die  verlangen  in  dienst  te 
blijven,  voldoet  aan  het  verlangen  der  meeste  afdeelingen. 

Behalve  de  vier  opgegevene  voorname  vragen  zijn  meer  andere 
voorgesteld  geworden ,  waarvan  sommige  algemeen  zijn  en  som- 
mige meer  bijzonder,  betrekkelijk  tot  een  of  ander  artikel  van  het 
ontwerp.    Eerst  zal  men  de  algemeene  doen  volgen.  , 

Vooreerst  dan,  heeft  men  in  het  algemeen  gevraagd,  of  niet  de 
wet  ten  gevolg  zoude  hebben  de  opheffing  van  het  staande  leger, 
strijdig  met  de  Grondwet?  Of,  door  dezelve  niet  althans  het  staande 
leger  ongenoegzaam  zoude  worden,  tor  verdediging  van  het  Rijk 
en  deszelfs  Koloniën;  alg-ook,  of  dezelve  niet  strekken  zoude,  om 
de  Militie  van  het  voordeel  te  berooven ,  om  niet  buiten  de  grenzen 
te  worden  gebruikt,  dan  in  buitengewone  omstandigheden? 

Er  is  geantwoord.  »  Dat  de  wet  niets  meer  deed,  dan  de  17 
infantcrie-bataillons,  in  art.  1  vermeld ,  in  te  lijven ;  dat  dezelve  geens- 
zins het  staande  leger  afschaft,  en  dat  geen  der  voordeden,  aan 
de  Militie  bij  de  Grondwet  verzekerd,  aan  haar  zal  worden  ont- 
nomen." 

Op  de  vraag,  of  er  eene  verschillende  militaire  discipline  en  ver- 
schillende strafoefeningen  gebruikelijk  is,  voor  de  soldaten  en  voor 
manschappen  der  Militie,  en  of  het  aannemen  der  wet  niet  deze 
laatste  zoude  brengen  onder  strenger  discipline  en  straffen  dan  te 
voren,  is  geantwoord: 


"  Dat  men  geenszins  voornemens  was,  iets  aan  den  stand  der 
Militie  te  veranderen." 

Men  heeft  opgemerkt ,  dat  het  bezwaar  der  vrijwillige  werving 
de  eerste  aanleidende  oorzaak  der  wet  is ,  en  dienvolgens  de  vraag 
voorgesteld,  of  niet  de  oorzaken  ten  minste  gedeeltelijk  zouden 
verdwijnen,  welke  de  vrijwillige  werving  in  den  weg  staan,  wan- 
neer zekere  straffen,  welke  met  den  geest  der  Natie  niet  schijnen 
te  stroken,  gewijzigd  wierden. 

Hier  op  is  geantwoord:  »  dat  het  gouvernement  alle  misbruiken  in 
deze,  welke  tot  deszelfs  kennis  kwamen,  beteugelt." 

De  vraaag  naar  plaatsvervangers  in  de  Militie,  is  eene  nadere 
oorzaak dat  de  werving  minder  oplevert.  Men  heeft  gevraagd  , 
of  het  niet  mogelijk  zoude  zijn  dit  te  wijzigen ,  door  te  bepalen  : 
gelijk  in  andere  landen  plaats  heeft,  dat  hij,  welke  zich  wilde  doen 
vervangen,  eene  zekere  som  zoude  betalen,  aan  het  Gouvernement 
hetwelk  mitsdien  alle  de  plaatsvervangers  zoude  leveren.  Alzoo 
zoude  de  mededinging  ophouden. 

Er  is  geantwoord.  »  Dat  dit  denkbeeld  nader  zoude  kunnen 
onderzocht  worden,  hoewel  men  niet  regt  inziet,  hoe  zoodanige 
maatregel  de  vrijwillige  werving  zoude  begunstigen." 

_Na  deze  algemeene  vragen  zijn  er  ook  voorgesteld,  die  meer 
bijzonder  betrekking  hebben  op  een  of  ander  artikel.  Zij  zullen 
in  de  volgorde  der  artikels  worden  opgegeven ,  tevens  met  de 
antwoorden. 

Art.  1.  Zullen  de  ingelijfde  soldaten  in  alles  worden  gelijk 
gesteld  met  de  manschappen  der  Militie,  uitgezonderd  wat  den 
tijd  van  hun  engagement  betreft? 

Aritw. :  I)  Deze  vraag  wordt  door  de  wet  beantwoord." 

Uit  hoe  vele  manschappen  is  een  bataillon  zamengesteld  ? 

Antw. :  >i  De  bataillons  worden  zamengesteld,  zoodanig  als  het 
belang  van  den  dienst  dit  vordert;  zij  zijn  min  of  meer  sterk,  naar 
mate  dit  min  of  meer  nuttig  wordt  geacht." 

Art.  3.  Zijn  de  vrijwilligers,  alhier  vermeld,  manschappen  tot 
de  Militie  behoorende,  of  vrijwillig  aangeworven  soldaten? 

Antw. :  ».  Het  zijn  manschappen  tot  de  Militie  behoorende." 

Zullen  de  vrijwilligers  uit  eene  gemeente  in  mindering  strekken 
van  het  contingent  dier  zelfde  gemeente  ? 

Antw.:  n  Neen,  omdat  de  in  het  artikel  bedoelde  werving  door 
het  gouvernement  geschiedt.  Nogthans  wordt  door  dezelve  niet 
krachteloos  gemaakt  het  bepaalde  bij  art.  30  der  wet  van  8  Januarij 
1817,  zoo  als  gezegd  wordt  in  het  voorgaande  artikel  van  het 
ontwerp." 

Zal  niet  het  voltallig  houden  der  militie-bataillons ,  door  vrij- 
willige werving,  de  werving  voor  het  staande  leger  stremmen,  en 
alzoo  de  bepaling  van  art.  204  der  Grondwet  verlammen  ? 

Antw.:  «Het  is  bij  de  Grondwet  uitdrukkelijk  voorgeschreven, 
om  de  Nationale  Militie,  zoo  veel  mogelijk ,  uit  vrijwilligers  zamen 
te  stellen." 

Art.  5.  Men  heeft  verlangd,  dat  de  woorden  %  ^oh'w^  in  art.  D 
der  eerste  redactie,  liet  art.  b  der  nieuwe  redactie,  voorkomende, 
wierden  doorgehaald,  ten  einde  niet  zoude  worden  uitgesloten  de 
manschappen  der  Militie  welke  vrijwillig  dienst  genomen  hebben. 

De  nieuwe  redactie  heeft  hier  aan  voldaan. 

Art.  7.  Zijn  die,  welke  in  het  loopend  jaar  zijn  ingelijfd,  de 
jongelieden  van  20 jaar,  welke  uit  de  reserve-bataillons  tot  den 
activen  dienst  overgaan  ? 

Antw. :  I)  Ja." 

Is  het  bedoelde  zamenblijvend  vierde,  het  vierde  gedeelte  van  51 
of  van  68  bataillons  ? 

_  Antw. :  »  Het  vierde  gedeelte  wordt  hier  bedoeld  der  geheele  Mi- 
litie ,  zoodanig  als  dezelve  is  zamengesteld  op  het  oogenblik ,  dat 
het  vierde  wordt  voltallig  gemaakt." 

Art.  9.  Is  de  bepaling  van  dit  artikel  niet  strijdig  met  die  van 
de  Grondwet ,  welke  wil ,  dat  de  Militie  telken  jare ,  gedurende 
eene  maand  geoefend  worde  ? 

Antiv. :  ))  De  Militie  wordt  niettemin  te  zamen  geroepen  en  ge- 
oefend, hoewel  eenige  genoegzaam  geoefende  manschappen  verlof 
mogen  ontvangen  om  te  huis  te  blijven." 

Art.  15.  Zoude  het  niet  billijker  zijn  met  de  hoogste  klasse  te 
beginnen  ? 

Antw. :  »  Men  meent  van  neen ,  naar  mate  een  jong  mensch  in 
jaren  vordert,  heeft  hij  meer  reden,  welke  hem  het  dienen  be- 
zwaarlijker maken." 

Overgaande  tot  de  aanmerkingen  op  bepalingen  der  wet,  zal  de 
centrale  afdeeling  zich  vergenoegen  die  kortelijk  op- te  geven. 

Door  eene  afdeeling  is  aangemerkt,  dat  de  wet  onvolledig  is ,  en 
had  behooren  te  bevatten  meer  bepalingen ,  omtrent  de  inlijving  en 
omtrent  de  zamenstelling  der  reserve-bataillons ,  dat  zij  de  sterkte 
dier  bataillons,  en  de  voorwaarden  der  vrijwillige  werving  had 
moeten  opgeven  ,  en  dat  deze  voorwaarden  behoorden  te  zijn  de 
volgende : 
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(A".  IV.) 


IV.    Wijzigingen  in  de  wei  der  Nationale  Militie. 
(Algemeen  Verslag  der  Centrale  Afdeeling.) 


1°.  De  uitsluiting  van  vreemden.  2°.  Het  aannemen  van  recru- 
ten  van  17  tot  35  jaar ,  5  voet  hoog  en  minder  indien  hetzelve  bij 
het  leger  plaats  heeft.  3".  Het  aftrekken  van  het  contingent  van 
eene  gemeente,  der  in  dezelfde  gemeenten  aangeworven  vrijwilli- 
gers van  19  tot  23  jaar. 

Dat  alle  de  verligtingen  te  zamen  genomen ,  niet  opwegen  tegen 
den  aan  de  Natie  opgelegden  last. 

Eene  andere  afdeeling  heeft  dezelfde  aanmerking  gemaakt,  voor 
zoo  verre  betreft  den  last ,  opgelegd  door  de  ligting  van  één  man 
op  de  drie  honderd. 

Eindelijk  heeft  men,  ter  gelegenheid  van  het  ontwerp,  aanmer- 
kingen gemaakt  op  twee  bepalingen  der  wet  van  8  Januarij  1817. 

De  eerste  betreft  het  tijdstip  der  oefening  in  den  wapenhandel 
in  de  maand  September,  welke  tijd  van  allen  de  ongeschiktste 
is ,  als  zijnde  die  van  den  oogst  cn  van  den  veld-arbeid. 


Eene  tweede  aanmerking  betreft  het  voordeel ,  bij  art.  100  der 
voorz.  wet ,  toegekend  aan  den  jongeren  broeder  van  dengenen  , 
die  een  plaatsvervanger  heeft  geleverd ;  men  heeft  gemeend ,  dat 
de  toestand  van  den  jongeren  broeder  van  eenen  vervangenen 
dezelfde  moest  zijn ,  met  dien  van  eenen  jongeren  broeder  des 
genen  ,  welke  in  persoon  is  opgetreden.  De  juistheid  dezer  aan- 
merkingen erkennende,  heeft  men  geantwoord  ,  dat  dezelve  slechts 
bij  eene  nadere  voordragt  konden  in  overweging  worden  genomen. 


NB.  De  Eerste  Kamer  heeft  zich  met  dit ,  door  de  Tweede 
Kamer  den  I9den  November  aangenomen  tvets-ontwerp 
vereenigd.    [Zie  verslag  der  Zitting  van  15  December 
1818.1 
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V.    Vereeniging  der  gemeente  Luikgestel  mei  de  provincie  Noord-Brahand. 
(Kouiuklijke  Boodschap;  Ontwerp  van  Wet;  Algemeen  Verslag  der  Centrale  Afdeeling.) 


\.  Vereeniging  der  gemeente  Luikgestel  met  de  provincie  Noord-Braband. 

Dit  wets -ontwerp  werd  zonder  beraadslaging  met  algemeene  stemmen  aangenomen. 


1.    KONINKLIJKE  BOODSCHAP,  ingekomen  in  de  zitting  van  27  Odober  1818. 
Edel  Mogexde  Heeren  ! 

De  gemeente  Luikgestel  thans  behoorende  tot  het  arrondissement  van  Turnhout ,  provincie  Antwerpen  ,  is  voor  het  grootste"  gedeelte 
zoodanig  in  de  provincie  Noord-Braband  ingesloten,  dat,  om  met  hot  genoemd  arrondissement  gemeenschap  te  hebben,  nooJ- 
zakelijk  het  grondgebied  van  Noord  -  Braband  moet  worden  overgegaan.  Het  is  Ons  uit  dien  hoofde  voor  de  belangen  der  inge- 
zetenen en  het  gerief  der  administratie  nuttig  voorgekomen,  om,  ingevolge  art.  3  der  Grondwet,  aan  U  P:del  Mogenden  eene 
concept-wet  ter  overweging  aan  te  bieden  ,  strekkende  om  de  voornoemde  gemeente  met  de  provincie  Noord-Braband  te  vereenigen , 
welke  vereeniging  eenstemmig  door  de  Staten  der  beide  provinciën  om  de  aangevoerde  redenen  wordt  verlangd. 

En  hiermede  bevelen  Wij  U ,  Edel  Mogende  Heeren ,  in  Godes  heilige  bescherming. 

Brussel,  den  24sten  October  18J8. 

WILLEM. 


2.    ONTWERP  VAN  WET  tot  vereeniging  van  de  gemeente 

Wij  WILLEM,  enz. 

Alzoo  Wij  in  overweging  hebben  genomen ,  dat  ingevolge  art.  3 
der  Grondwet,  de  meer  juiste  bepalingen,  welke  nader  omtrent 
de  grensscheidingen  onderling  noodig  en  dienstig  mogten  worden 
geoordeeld .  bij  eene  M-et  zullen  geregeld  worden  ,  met  in  achtne- 
ming zoo  wel  van  de  belangen  der  ingezetenen ,  als  van  het  gerief 
der  algemeene  administratie ,  en  daar  het  Ons  is  gebleken ,  dat  uit 
dien  hooide  de  overgang  van  de  gemeente  Luiksgestel  van  de  pro- 
vincie van  Antwerpen  tot  die  van  Noord-Braband  doelmatig  is ; 

Zoo  is  het ,  dat  Wij  den  Raad  van  State  gehoord ,  en  met  ge- 
meen overleg  der  Staten-Generaal  hebben  goedgevonden  en  ver- 
staan, gelijk  Wij  goedvinden  en  verstaan  bij  deze: 

De_  gemeente  Luiksgestel  gaat  van  de  provincie  Antwerpen  over 
tot  die  van  Noord-Braband. 

Lasten  en  bevelen  enz. 


Luikgestel  met  de  jjrovincie  A^oord- Braband. 

Nous  GÜILLAUME,  etc. 

Ayant  pris  en  considëration,  que  d'après  l'art.  3  de  la  Loi  Fon- 
damen tale,  les  rectifications  des  liraites  entre  les  provinces,  jugées 
utiles  OU  nécessaires,  seront  fixées,  par  une  Loi  qui  aura  égard 
tantè,  I'intérêt  des  habitans,  qu'aux  convenances  de  l'administra- 
tion  générale. 

Ayant  reconnu  qu'il  est  convenable  de  détacher  la  commune  de 
Luiksgestel,  de  la  Provincie  d'Anvers,  et  de  la  réunir  k  celle  du 
Brabant  Septentrional. 

A  ces  causes,  Notre  Conseil  d'Etat  entendu  et  de  commun  accord 
avec  les  Etats-Généraux ; 

Avons  statué  comme  Nous  statuonspar  les  présentes: 

La  commune  de  Luikgestel  passé  de  la  Province  d'Anvers  a  celle 
du  Brabant  Septentrional. 

Mandons  et  ordonnons  etc. 


3.  ALGEMEEN  VERSLAG  der  CENTRALE  AFDEE- 
LING omtrent  het  ontwerp  van  wet  houdende  vereeniging  der  gemeente 
Luiksgestel  met  de  proviricie  Noord-Braband ,  uitgebragt  in  de  zit- 
ting van  G  November  1818.  (1) 

De  Centrale  Afdeeling  heeft  de  eer  aan  U  Edel  Mogenden  te 
rapporteren  dat  de  verschillende  afdeelingen  het  voorzeide  ontwerp 


(1)  Dit  Algemeen  Verslag  der  Centrale  Afdeeling  is  niet  ge- 
drukt geweest. 


onderzocht  hebbende,  geene  bedenkingen  daarop  hebben  gemaakt , 
maar  vermeend  daaraan  hare  goedkeuring  te  kunnen  hechten  ,  bij- 
zonder uit  aanmerking  de  voorgedragene  vereeniging  der  gemeente 
Luiksgestel  met  de  provincie  van  Noord-Braband  eenstemmig  door 
de  Staten  dier  provincie  en  van  Antwerpen  wordt  verlangd. 

NB.  De  Eerste  Kamer  heeft  zich  met  dit  door  de  Tweede 
Kamer  den  6den  November  1818  aangenomen  wets- 
ontwerp vereenigd.  [Zie  verslag  der  Zitting  van  19 
November.] 


Bijlagen.    Vel  7.  25  (A»  n.) 

VI.    Accessie  tot  het  te  Weenen  gesloten  tractaat. 
(Koninklijke  Boodschap;  Acte  van  Accessie.) 


VI.  Accessie  tol  het  te  Weenen  gesloten  tractaat. 


1.  KONINKLIJKE  BOODSCHAP,  ingekomen  in  de  zitting 
van  6  November  1818. 

Edel  Mogknde  Heerek! 

Door  het  Hof  van  Oostenrijk ,  namens  de  Mogendheden ,  teeke- 
naars van  de  acte  van  het  Congres  van  Weenen  van  den  9den  Juni 
181&,  in  der  tijd  uitgenoodigd  zijnde,  om  tot  de  bepalingen ,  daarin 
vervat,  toetetreden,  hebben  Wij  aan  dit  verzoek  gereedelijk  gehoor 
gegeven. 

De  vervulling  der  formaliteiten  tot  deze  accessie  betrekkelijk, 
heeft  thans  met  het  meerder  gedeelte  van  de  bovengedachte  Mo- 
gendheden plaatsgehad,  t&vjQXenvdQi  Groot-Briiannien  ,  Oostenrijk 
en  Pruissen,  in  den  loop  van  1816  en  1817,  terwijl  de  ratificatien 
van  Frankrijk,  op  den  18  Juli  jongstleden  door  den  Ambassadeur 
van  dat  Hof  te  Weeno/t  aan  den  Nederlandschen  Gezant  aldaar, 
en  die  van  Zweden,  door  de  Legatie  van  het  Hof  van  Stockholm, 
op  den  22sten  dezer  maand  October,  aan  den  Minister  van  Bui- 
tenlandsche  Zaken,  alhier,  zijn  overhandigd. 

Er  is  geen  twijfel  aan  of  de  nog  ontbrelcende  ratificatien  der 
verdere  Mogendheden  zsiüen  insgelijks  weldra  inkomen,  en  Wij 
meenen  dierhalve  de  officieele  raededeeling  van  de  voorschreve  acte 
aan  U  Edel  Mogenden  niet  langer  te  moeten  uitstellen,  Ons  tot  dat 
einde  gedras^ende  aan  het  bijgaand  exemplaar,  hetwelk  door  een 
afschrift  van  het  document  van  accessie  wordt  voorafgegaan. 

Wij  zouden  gewenscht  hebben,  te  dezer  gelegenheid,  eene  ge- 
lijke mededeeling  aan  U  Edel  Mogenden  te  hebben  kunnen  doen 
van  het  Tractaat,  dat  op  den  20sten  November  1815,  tusschen 
de  Hoven  van  Oroot-Britannien,  Oostenrijk,  Pruissen  en  Rusland , 
te  Parijs ,  met  het  Hof  van  Frankrijk  gesloten  is  ,  en  waartoe 
Wij  op  bekomen  uitnoodiging  van  de  vier  verbonden  Mogendheden 
insgelijks  zijn  toegetreden ;  doch  daar  de  formaliteiten ,  die  een 
gevolg  zijn  van  deze  accessie,  nog  moeten  worden  geperfecteerd , 
vinden  VVij  Ons  verpligt  deze  communicatie  nog  voor  het  tegen- 
woordige te  verschuiven. 

En  hiermede  bevelen  Wij  ü.  Edel  Mogende  Heeren ,  in  Godes 
heilige  bescherming. 

Brussel,  den  2den  November  1818. 

WILLEM. 


2.  ACTE  VAN  ACCESSIE  VAN  ZIJNE  MAJESTEIT 
DEN  KONING  DER  NEDERLANDEN  tot  het,  tengevolge  van 
het  traktaat  van  Parijs  den  30sten  'Mei  1814  ,  te  Weenen  op  den 
9den  Junij  1815  gesloten  en  geteekend  traktaat  tusschen  Oostenrijk, 
Frankrijk ,  Groot-Brittannien  ,  Portugal ,  Pruissen ,  Rusland  en 
Zweden. 

ACTE  D' ACCESSION 

de  Sa  Majestë  Ie  Roi  des  Pays-Bas  ,  au  Traitë  complëmentaire 
du  Traité  de  Paris  du  30  Mai  1814,  conclu  et  signé  a  Vienne  Ie 
9  Juin  1815 ,  entre  les  Puissances  désigne'es  ci-dessous  dans 
l'ordre  alphabétique. 

AüTEICHE. 

France. 

Grasde-Bretagne. 

Portugal. 
Prusse. 


Sa  Majesté  Ie  Roi  des  Pays-Bas  ,  ayant  éié  amicalemeut  invitée 
par  Sa  Majesté  l'P^mpereur  d'Autrlche,  tant  en  son  nom  qu'en 
celui  de  LL.  MM.  1.  et  RR.  Ie  Roi  de  France,  Ie  Roi  du 
Royaume-uni  de  la  Grande-Bretagne  et  d'Irlande ,  S.  A.  R.  Ie 
Prince  Régent  des  Royaumes  de  Portugal  et  du  Brésil ,  Ie  Roi  de 
Prusse ,  l'Empereur  de  toutes  les  Russies  ,  et  Ie  Roi  de  Suède  et 
de  Norwège ,  ó.  accéder  au  Traiié  conclu  par  suite  du  Traité  de 
Paris  du  5o  Mai  1814,  et  signé  en  la  ville  de  Vienne  Ie  9  Juin 
de  la  présente  année  1815,  entre  les  Puissances  ci-dessus  dénom- 
mées ,  lequel  Traité  a  été  fait  et  signé  en  huit  exemplaires  origi- 
naux  ,  tous  de  mot  a  mot  les  mêmes ,  et  entièrement  conformes 
entre  eux ,  dont  sept  exemplaires  pour  chacnne  des  sept  Puis- 
sances signataires,  et  Ie  huilième  exemplaire  se  trouve  déposé 
en  exécution  de  l'art.  121  de  eet  acte  aux  Archives  de  Cour  et 
d'  Etat  a  Vienne,  pour  servir  de  titre  commun  ,  tant  aux  signa- 
taires ci-dessus  mentionnés,  qu'aux  autres  Puissances  signataires. 

Sadite  Majesté  Ie  Roi  des  Pays-Bas  ,  après  avoir  eu  commu- 
nication  tant  dudit  Piaité  commun  du  9  Juin,  que  des  Traités, 
Conventions  ,  Déclarations  ,  Réglemcns  ,  et  autres  actes  cités  dans 
Ie  ll8e.  art.,  et  joints  audit  Instrument  général ,  voulant  donner 
a  LL.  MM.  I.  et  RR.  toutes  les  preuves  de  contiance  et  d'amitié 
qui  sont  en  son  pouvoir ,  a  autorisé  Ie  Sieur  Gerhard  Charles 
Baron  de  Spaen ,  Membre  du  Corps  des  Nobles  de  la  Province 
deGueldre,  son  Envoyé  extraordinaire  et  Ministre  Plénipotentiaire 
a  la  Cour  de  Vienne,  déja  muni  de  ses  pleins  pouvoirs  généraux 
et  spéciaux  auprès  du  Congiès  de  Vienne,  pour  en  son  Nom 
donner  acte  de  cette  accession,  lequel,  en  conséquence  déclare 
que  S.  M.  Ie  Roi  des  Pays-Bas  accède  par  Ie  présent  acte ,  aux 
snsdits  Traités  ,  Conventions,  Déclarations,  Régiemens  et  autres 
actes  cilés  dans  Ie  118e.  art.  ;  lesquels  Actes  sont  les  uns  et  les 
autres  censés  insérés  ici  mot  a  mot,  en  s'engageant  forraellement 
et  solemnellement ,  non-seulement  envers  S.  M.  l'Empereur  d'Au- 
triche ,  mais  envers  toutes  les  autres  Puissances  et  Etats  qui, 
soit  comme  signataires  ,  soit  comme  accédantes,  ont  pris  part  aux 
engagemens  de  l'acte  du  Congrès  de  Vienne ,  k  concourir  de  son 
cóté  a  l'accomplissement  des  obligations  contenues  audit  Traité , 
qui  peuvent  concerner  S.  M.  Ie  Roi  des  Pays-Bas. 

Le  présent  Acte  d' Accession  sera  ratifié  dans  les  trois  mois  qui 
suivront  la  remise  de  l'Acte  d'Acceptation ,  et  avant  l'expiration 
dudit  terrae ,  il  sera  procédé  a  l'échange  des  instrumens  de  ratifi- 
cation  de  l'accession  d'une  part ,  et  de  ratifieation  de  l'acceptation 
d'autre  part:  lesquels  instrumens  serout  expédiés  en  doublé;  l'une 
des  expéditions  devant  servir  de  titre  entre  les  parties  accédantes 
et  acceptantes ,  et  l'autre  expédition  devant  être  réunie  au  'J'raité 
général  du  9  Juin  1815  ,  déposé  a  Vienne. 

En  foi  de  quoi,  Nous ,  Plénipotentiaire  de  S.  M.  le  Roi  des 
Pays-Bas,  avons,  en  vcrtu  de  nos  pleins  pouvoirs,  dont  (si  re- 
quise)  copie  vidimée  sera  remise,  signé  Ie  présent  Acte  d' Accession. 

Fait  h  Vienne  le  20  Octobre  de  l'an  de  grace  mil  huit  cent 
quinze. 

(Signé)    G.  C.  Barox  de  Spae.v. 

(L.  S.) 

Certifié  conforme , 
.  Le  Ministre  des  Affaires  Étrangères, 
Baron  de  Nagell. 

Bruxelles  ce  28  Octobre  1818. 


3.    ACTE  VAN  HET  CONGRES  VAN  WEENEN 
MET  BIJLAGEN. 

Au  Nom  de  la  tres-Sainte  et  indivisible  Trinité. 
Les  Puissances  qui  ont  signé  le  Traité  conclu  a  Paris  Ie  30  Mai 


RussiE. 
Suède. 


HANDELINGEN  DEK  STATEN-GENEKAAL.  1818  1819. 


(*°.  rj.) 


VI.    Accessie  tot  het  te  Weenen  gèslotevt  tfmtaaé. 
(Acte  van  het  Congres  van  Weenen.) 


1814  s'ëtant  rëunies  è,  Vienne  ,  en  conformité  de  1'art.  XXXII 
de  eet  acte ,  avec  les  Princes  et  Etats  Leurs  AUiés ,  pour  com- 
pléter les  dispositions  dudit  Traite' ,  et  pour  y  ajouter  les  arran- 
gemens  reudus  nécessaires  par  l'e'tat  dans  lequel  l'Europe  e'tait 
restée  a  la  suite  de  la  dernière  guerre  ;  désirant  maintenant  de 
comprendre  dans  me  transaction  commune  les  diffe'iens  résultats 
de  Leurs  négociations ,  afin  de  les  revêtir  de  Leurs  ratifications 
réciproques,  ont  autorisé  Leurs  Plénipotentiaires  k  réunir  dans 
un  instrument  général  les  dispositions  d'un  intéi-êt  majeur  et  per- 
manent ,  et  a  joindre  a  eet  acte ,  comme  parties  intégrantes  des 
arrangemens  du  Congrès,  les  Traités  ,  Conventions  ,  Déclarations , 
Eéglemens  et  autres  actes  particuliers  ,  tels  qu'ils  se  trouvent  cités 
dans  Ie  pi  ésent  Traité.  Et  ayant  les  susdites  Puissances  nommé 
Plénipotentiaires  au  Congrès  ,  savoir : 

Sa  Majesté  l'Empereuk  d'Aütrichb  ,  Roi  de  Hongeie  et 
DE  Bohème : 

Le  Sieur  Clément-Vencéslas-Lothaire  Prince  de  Mettersich- 
WiNNEBODRQ-OcHSENHADSEX  ,  Chevalier  de  la  Toison  d'or  ,  Grand- 
Croix  de  rOrdre  Royal  de  St.  Etienne,  Chevalier  des  Ordres  de 
St.  André ,  de  St.  Alexandre-Newsky  et  de  St.  Anne  de  Ia  pré- 
mière classe,  Grand-Cordon  de  la  Légion  d'honneur,  Chevalier 
de  rOrdre  de  l'Eléphant,  de  l'Ordre  suprème  de  l'Annonciade  , 
de  l'Aigle  noire  et  de  lAigle  rouge ,  des  Séraphins  ,  de  St.  Jo- 
seph  de  Toscane,  de  St.  Hubert,  de  l'Aigle  d'or  de  Würtemberg, 
de  la  Fidélité  de  Bade,  de  St.  Jean  de  Jérusalem  et  de  plusieurs 
autres;  Chancelier  de  l'Ordre  militaire  de  Marie-Thérèse,  Cura- 
teur  de  l'Académie  des  beaux-arts ,  Chambellan  ,  Conseiller  intime 
actuel  de  Sa  Majesté  l'Empereur  d'Autriche ,  Roi  de  Hongrie  et 
de  Bohème,  Son  Ministre  d'État,  des  Conférenceset  des  Affaires 
Etrangères  ; 

Et  le  Sieur  Jean  Philippe  Baron  de  Wessenbekg,  Chevalier 
Grand'Ci'oix  de  l'Ordre  militaire  et  religieux  des  Saints  Maurice 
et  Lazare,  Grand'Croix  de  l'Oidre  de  lAigle  rouge  de  Prusse  et 
de  celui  de  la  Couronne  de  Bavière,  Chambellan  et  Conseiller 
intime  actuel  de  Sa  Majesté  Impériale  et  Royale  Apostolique. 

Sa  Majesté  le  Roi  d'Espagxe  et  des  Indes  ; 

Don  Pierre  Comez  Labrador,  Chevalier  de  l'Ordre  Royal  et 
distingué  de  Charles  III,  Son  Conseiller  d'Etat. 

Sa  Majesté  le  Roi  de  France  et  de  Navarre: 

Monsieur  Charles  Maurice  de  Talleyrand-Périgord ,  Prince  de 
Talletrand  ,  Pair  de  France ,  Ministre  Secrétaire  d'Etat  au 
Département  des  aff'aires  étrangères,  Grand-Cordon  de  la  Légion 
d'honneur,  Chevalier  de  l'Orde  de  la  Toison  d'or,  Grand'Croix 
de  l'Ordre  de  St.  Etienne  de  Hongrie,  de  l'Ordre  de  St.  André, 
des  Ordres  de  l'Aigle  noire  et  de  l'Aigle  rouge ,  de  l'Ordre  de 
l'Eléphant,  de  l'Ordre  de  St.Hubert,  de  la  Couronne  de  Saxe ,  de 
l'Ordre  de  St.  Joseph  ,  de  l'Ordre  du  Soleil  de  Perse,  etc.  etc.  etc; 

Monsieur  le  Duc  de  Dalberg  ,  Ministre  d'Etat  de  Sa  Majesté 
Ie  Roi  de  France  et  de  Navarre,  Grand-Cordon  de  la  Légion 
d'honneur ,  de  celui  de  la  Fidélité  de  Bade  ,  et  Chevalier  de 
l'Ordre  de  St.  Jean  de  Jérusalem  ; 

Monsieur  le  Comte  Gouvernet  de  Latodr  du  pi:^  ,  Chevalier 
de  l'Ordre  Royal  et  militaire  do  St.  Louis  et  de  la  Légion  d'hon- 
neur, Envoyé  extraordinaire  et  Ministre  plénipotentiaire  de  Sa  dite 
Majesté  prés  Sa  Majesté  le  Roi  des  Pays-Bas ; 

Et  Monsieur  le  Comte  Alexis  de  Noailles  ,  Chevalier  de  l'Or- 
dre Royal  et  militaire  de  St.  Louis ,  Grand'  Croix  de  l'Ordre 
Koyal  et  militaire  des  Sts.  Maurice  et  Lazare  ,  Chevalier  de  l'Ordre 
de  St.  Jean  de  Jérusalem,  de  Léopold,  de  St.  Wolodimir ,  du 
Mérite  de  Prusse,  et  Colonel  au  service  de  France, 

Sa  Majesté  le  Roi  dd  Royadme  Uni  de  la  Graxde  Bre- 
tagne  et  d'Ielande  : 

Le  très-honorable  Robert  Stewart,  Vicomte  Castlereagh, 
Conseiller  de  Sa  dite  Majesté  en  Son  Conseil  privé,  Membre  de 
Son  Parlement,  Colonel  du  Régiment  de  Milice  de  Londonderry, 
Son  principal  Secrétaire  d'Etat  ayant  le  Département  des  aff'aires 
étrangères,  et  Chevalier  du  très-noble  Ordre  de  la  Jarretière, 
etc.  etc.  etc. 

Le  très-excellent  et  très-illustre  Prince  Arthur  Wellesley , 
Duc,  Marquis  et  Comte  de  Wellington,  Marquis  Douro , 
Vicomte  Wellington  de  Talavera  et  de  Wellington  et  Baron 
Douro  de  Wellesley;  Conseiller  de  Sadite  Majesté  en  Son  Con- 
seil privé,  Maréchal  de  Ses  Armées ,  Colonel  du  Régiment  Royal 
des  Gardes  k  cheval ,  Chevalier  du  très-noble  Ordre  de  Ia  Jar- 
retière et  Chevalier  Grand'  Croix  du  très-honorable  Ordre  mili- 
taire du  Bain  ,  Duc  de  Ciudad  Rodrigo  et  Grand  d'Espagne  de 


la  première  classe,  Duc  ^e  Vittoria,  Marquis  de  Torres- Vedras , 
Conde  de  Vimeira  en  Portugal ,  Chevalier  du  très-illustre  Ordre 
de  la  Toison  d'or ,  de  l'Ordre  militaire  de  St.  Ferdinand  d'Espa- 
gne, Chevalier  Grand'  Croix  de  l'Ordre  Impérial  et  militaire 
de  Marie-Thérèse,  Chevalier  Grand'  Croix  de  l'Ordre  militaire 
de  St.  George  de  Russie  de  la  première  classe ,  Chevalier 
Grand'  Croix  de  l'Ordre  Royal  et  militaire  de  la  Tour  et  de 
l'Epée  de  Portugal,  Chevalier  Grand'  Croix  de  l'Ordre  militaire 
et  Royal  de  l'Epée  de  Suède ,  etc.  etc.  etc. ; 

Le  très-honorable  Richard  de  Poer  Trench,  Comte  de  Clan- 
carty,  Vicomte  Dunlo,  Baron  de  Kilconnel,  Conseiller  de 
Sa  dite  Majesté  en  Son  Conseil  privé ,  Président  du  Comité  de 
ce  Conseil  pour  les  affaires  de  Commerce  et  des  Colonies ,  Maitre 
général  de  Ses  postes  aux  lettres ,  Colonel  du  Régiment  de  Mi- 
lice du  CoijQté  de  Galway ,  et  Chevalier  Grand'  Croix  du  très- 
honorable  Ordre  du  Bain ; 

Le  très-honorable  Guillaume  Shaw,  Comte  Cathoart,  Baron 
Cathcart  et  Greenock,  Pair  du  Parlement,  Conseiller  de  Sa  Ma- 
jesté en  Son  Conseil  privé ,  Chevalier  du  très-ancien  et  très- 
honorable  Ordre  du  C  har  don ,  et  des  Ordres  de  Russie,  Général 
de  Ses  Armées,  Vice-Amiral  d'Ecosse,  Colonel  du  second  Régi- 
m.ent  des  Gardes  du  Corps ,  Son  Ambassadeur  extraordinaire  et 
plénipotentiare  prés  Sa  Majesté  l'Empereur  de  toutes  les  Russiea ; 

Et  le  très-honorable  Charles  Guillaume  Stewart ,  Lord  Ste- 
wart ,  Seigneur  de  la  Chambre  de  Sa  dite  Majesté,  Conseiller 
de  Sa  Majesté  en  Son  Conseil  privé ,  Lieutenant-Général  de  Ses 
Armées  ,  Colonel  du  vingt-cinquième  Régiment  de  Dragons  légers , 
Gouverneur  du  Fort  Charles  dans  la  Jamaïque ,  Chevalier  Grand' 
Croix  du  très-honorable  Ordre  militaire  du  Bain ,  Chevalier 
Grand'  Croix  des  Ordres  de  l'Aigle  noire  et  de  l'Aigle  rouge  de 
Prusse,  Chevalier  Giand'  Croix  de  l'Ordre  de  la  Tour  et  de 
l'Epée  de  Portugal ,  Chevalier  de  l'Ordre  de  St.  George  de  Russie. 

Son  Altesse  Royale  le  Prince  Régent  du  Royaüme  de 
Portugal  et  de  celui  du  Brésil  : 

Le  Sieur  Dom  Pierre  de  Sousa-Holstein  ,  Comte  de  Palmella, 
de  Son  Conseil  ,  Commandeur  de  l'Ordre  du  Christ ,  Capitaine  de 
la  Compagnie  Allemande  des  Gardes  du  Corps ,  Grand'  Croix 
de  l'Ordre  Royal  et  distingué  de  Charles  IH  d'Espagne  ; 

Le  Sieur  Antoine  de  Saldanha  da  Gama,  de  Son  Conseil, 
et  de  celui  des  Finances ,  Son  Envoyé  extraordinaire  et  Ministre 
plénipotentiaire  prés  Sa  Majesté  l'Empereur  de  toutes  les  Rus- 
sies ,  Commandeur  de  l'Ordre  militaire  de  St.  Benoit  d'Aviz , 
premier  Ecuyer  de  Son  Altesse  Royale  la  Princesse  du  Brésil; 

Et  le  Sieur  Dom  Joaqnin  Lobo  da  Silveyra,  de  Son  Conseil, 
Commandeur  de  l'Ordre  du  Christ. 

Sa  Majesté  le  Roi  de  Prusse  : 

Le  Prince  de  Hardenberg,  Son  Chancelier  d'Etat,  Cheva- 
lier des  grands  Ordres  de  l'Aigle  noire  et  de  l'Aigle  rouge,  de 
celui  de  St.  Jean  de  Jérusalem  et  de  la  Croix  de  Ier  de  Prusse , 
de  ceux  de  St.  André,  de  St.  Alexandre-Newsky  et  de  Ste.  Anne 
de  la  première  classe  de  Russie ,  Grand'  Croix  de  l'Ordre  Royal 
de  St.  Etienne  de  Hongrie,  Grand-Cordon  de  la  Légion  d'hon- 
neur, Grand'  Croix  de  l'Ordre  de  Charles  III  d'Espagne ,  de  celui 
de  St.  Hubert  de  Bavière,  de  l'Ordre  suprème  de  l'Annonciade 
de  Sardaigne,  Chevalier -de  l'Ordre  des  Séraphins  de  Suède,  de 
celui  de  l'Eléphant  de  Danemarck ,  dc  l'Aigle  d'Or  de  Würtem- 
berg et  de  plusieurs  autres  ; 

Et  le  Sieur  Cliarles  Guillaume  B  iron  de  Humboldt  ,  Son  Mi- 
nistre d'Etat,  Chambellan,  Envoyé  extraordinaire  et  Ministre 
plénipotentiaire  prés  Sa  Majesté  Impériale  et  Royale  Apostolique, 
Chevalier  du  Grand  Ordre  de  l'Aigle  rouge  et  de  celui  de  la  Croix 
de  fer  de  Prusse  de  la  première  classe.  Grand  Croix  de  TOrdre 
de  St.  Anne  de  Russie,  de  celui  de  Léopold  d'Autriche  et  de  celui 
de  Ia  Couronne  de  Bavière. 

Sa  Majesté  l'Empereur  de  toutes  les  Rüssies; 

Le  Sieur  André  Prince  de  Rasoumoffsky  ,  Son  Conseiller  privé 
actuel ,  Sénateur  ,  Chevalier  des  Ordres  de  St.  André  ,  de  St.  Wo- 
lodimir ,  de  St.  Alexandre-Newsky  et  de  Ste  Anne  de  la  première 
Classe ,  Grand'Croix  de  l'Orde  Royal  de  St.  Etienne  et  de  celui 
de  l'Aigle  noire  et  de  l'Aigle  rouge  de  Prusse ; 

Le  Sieur  Gustave  Comte  de  Stackelberg  ,  Son  Conseiller  privé 
actuel ,  Envoyé  extraordinaire  et  Ministre  plénipotentiaire  prés  Sa 
Majesté  Impériale  et  Royale  Apostolique,  Chambellan  actuel, 
Chevalier  de  l'Ordre  de  St.  Alexandre-Newsky ,  Grand'Croix  de 
celui  de  St.  Wolodimir  de  la  seconde  Classe  et  de  Ste  Anne  de  la 
première  ,  Grand'Croix  de  l'Ordre  de  St.  Etienne ,  de  l'Aigle  noii'e 
et  de  l'Aigle  rouge  de  Prusse; 
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Et  Ie  Sieur  Charles  Comte  de  Nesselrode,  Son  Conseiller  privé , 
Chambellan  actuel ,  Secrétaire  d'Etat  pour  les  affaires  étrangères , 
Chevalier  de  l'Ordre  de  St.  Alexandre-Newsky ,  Grand'Croix  de 
celui  de  Wolodimir  de  la  secoivde  Classe ,  de  Léopold  d'Autriche, 
de  l'Aigle  rouge  de  Prusse ,  de  l'Etoile  polaire  de  Suède  et  de 
l'Aigle  d'Or  de  Würtemberg. 

Sa  Majesté  le  Roi  de  Sdède  et  de  Norwège  : 

Le  Sieur  Charles  Axel  Comte  de  Loeweniijelm  ,  Général- 
Major  des  Ses  Armées ,  Colonel  d'un  Régiment  d'Infanterie , 
Chambellan  actuel,  Son  Envoyé  extraordinaire  et  Ministre  plé- 
nipotentiaire  prés  Sa  Majesté  l'Empereur  de  toutes  les  Russies , 
Sous-Chancelier  de  Ses  Ordres ,  Commandeur  de  Son  Ordre 
de  l'Etoile  polaire,  et  Chevalier  de  celui  de  l'Epée,  Chevalier  des 
Ordrea  de  Russie  de  Ste.  Anne  de  la  premère  Classe ,  et  de  St. 
George  de  la  quatrième  classe,  Chevalier  de  l'Ordre  de  Prusse 
de  l'Aigle  rouge  ,  première  classe  et  Commandeur  de  l'Ordre  de  St. 
Jean  de  Jérusalem  ; 

Ceux  de  ces  Plénipotentiaires  qui  ont  assisté  a  la  clóture  des 
négociations ,  après  avoir  exhibé  leurs  pleins-pouvoirs ,  trouvés  en 
bonne  etdueforrae,  sont  convenus  de  piacer  dans  ledit  instrument 
général ,  et  de  munir  de  leur  signature  commune  les  articles 
suivans: 

Aeticle  I. 

Dispositions  relatives  a  Vancien  Duché  de  Varsovie. 

Le  Duché  de  Varsovie,  k  l'exception  des  Provinces  et  Dis- 
tricts,  dont  il  a  été  autrement  disposé  dans  les  articles  suivans, 
est  réuni  a  l'Empire  de  Russie.  11  y  sera  lié  irrévocablement 
par  sa  Constitution ,  pour  être  possédé  par  S.  M.  l'Empereur 
de  toutes  les  Russies,  Ses  héritiers  et  Ses  successeurs  a  perpé- 
tuité.  Sa  Majesté  Imperiale  se  réserve  de  donner  k  eet  Etat, 
jouissant  d'une  administration  distincte ,  l'extension  intérieure 
qu'Elle  jugera  convenable.  EUe  prendra  avec  Ses  autres  titres 
celui  de  Czar,  Roi  de  Pologne,  conformément  au  protocole  usité 
et  consacré  pour  les  titres  attachés  è,  Ses  autres  possessions. 

Les  Polonois ,  sujets  respectifs  de  la  Russie ,  de  l'Autriche  et 
de  la  Prusse,  obliendront  une  représentation  et  des  institutions 
nationales ,  réglées  d'apres  le  mode  d'existence  politique  que 
chacun  des  Gouvernemens ,  auxquels  ils  appartiennent ,  jugera 
utile  et  convenable  de  leur  accorder. 

Artigle  II. 
Limites  du  Orand^DucJié  de  Posen. 

La  partie  du  Duché  de  Varsovie  que  S.  M.  le  Roi  de  Prusse 
possédera  en  toute  souveraineté  et  propriété  pour  Lui  et  Ses 
successeurs,  sous  le  titre  de  Grand-Duché  de  Posen,  sera  com- 
prise  dans  la  ligne  suivante : 

En  partant  de  la  frontière  de  Ia  Prusse  oriëntale  au  rillage 
de  Neuhoff,  la  nouvelle  limite  suivra  la  frontière  de  la  Prusse 
occidentale,  telle  qu'elle  a  subsisté  depuis  1772  jusqu'a  la  paix 
de  Tilsit ,  jnsqu'au  village  de  Leibitsch  qui  appartiendra  au 
Duché  de  Varsovie ;  de  Ta  il  sera  tiré  une  ligne ,  qui ,  en 
laissant  Kompania ,  Grabowiec  et  Szczytno  a  la  Prusse ,  passé 
la  Vistule  aupiès  de  ce  dernier  endroit  de  l'autre  cóté  de  la 
rivière  qui  tombe  vis-a  vis  de  Szczylno  dans  la  Vistule  ,  jusqu'a 
l'ancienne  limite  du  district  de  la  Netze  auprès  de  Gross-Opoczko  , 
de  manière  que  Sluzewo  appartiendra  au  Duché  et  Przybranowa, 
HoUaender  et  Maciejevo  a  la  Prusse.  De  Gross-Opoczko  on 
passera  par  Chlewicka  ,  qui  restera  a  la  Prusse ,  au  village  de 
Przybyslaw ,  et  de  la,  par  les  villages  Piaski,  Chelmce,  Witovviczki , 
Kobylinka,  Woyczyn ,   Orchowo ,   jusq'a  la  vilie  de  Powidz. 

De  Powidz  on  continuera  par  la  ville  de  Slupce  jusqu'au  point 
du  confluent  des  rivières  de  VVartha  et  Prosna. 

De  ce  point  on  remontera  le  cours  de  la  rivière  Prosna  jus- 
qu'au village  Koscielnawies  a  une  lieue  de  la  ville  de  Kalisch. 

La,  laissant  a  cette  ville  (du  cóté  de  la  rive  gauche  de  Ia 
Prosna)  un  territoiie  en  demi-cercle,  mesuré  sur  la  distance  qu'il 
y  a  de  Koscielnawies  k  Kalisch,  on  rentrera  dans  le  cours  de 
Ia  Prosna,  et  l'on  continuera  a,  la  suivre,  en  remontant  par  les 
villes  Grabow ,  VVieruszow  ,  Boleslawiec ,  pour  terminer  la  ligne 
prés  du  village  Gola  k  la  frontière  de  la  Silésie  vis-a-vis  de 
Pitschin. 

Artigle  III. 
Salines  de  Wïeliczka. 
S.  M.  Impériale  et  Royale  Apostolique  po3sédei>a  en  luule 


propriété  et  souveraineté  les  salines  de  Wieliczka,  ainsi  que  Ie 
territoire  y  appartenant. 

Artigle  IV. 
Limites  entre  la  Gallicie  et  VJimpire  Russe. 

Le  Thalweg  de  la  Vistule  séparera  Ia  Gallicie  du  territoire  de 
la  ville  libre  de  Cracovie.  II  servira  de  même  de  frontière  entre 
Ia  Gallicie  et  la  partie  du  ci-devant  Duché  de  Varsovie  réuni 
aux  Etats  de  S.  M.  l'Empereur  de  toutes  les  Russies  jusqu'aux 
environs  de  la  ville  de  Zavichost. 

De  Zavichost  jusqu'au  Bug  Ia  frontière  sèche  sera  déterminée 
par  la  ligne  indiquée  dans  le  traité  de  Vienne  do  1809 ,  aux 
rectilications  prés  que  d'un  commun  accord  on  trouvera  néces- 
saire d'y  apporter. 

La  frontière,  k  partir  du  Bug,  sera  rétablie  de  ce  cóté  entre 
les  deux  Empires ,  telle  qu'elle  a  été  avant  ledit  Traité. 

Artigle  V. 

Hestitution  des  districts  de'tache's  de  la  Gallicie  oriëntale, 

S.  M.  l'Empereur  de  toutes  les  Russies  cède  k  S.  M.  Impériale 
et  Royale  Apostolique  les  districts  qui  ont  ëté  détachés  de  la 
Gallicie  oriëntale ,  en  vertu  du  Traité  de  Vienne  de  1809 ,  des 
Cercles  de  Zloczow,  Brzezan  ,  Tarnopol  et  Zalesczyk  ,  et  les  fron- 
tières  seront  rétablies  de  ce  cóté  telles  qu'elles  avaient  été  avant 
1' époque  dudit  Traité. 

Artigle  VI. 
Cracovie  déclare'e  ville  libre. 

La  ville  de  Cracovie  avec  son  territoire  est  déclarée  a  perpétuité 
cité  libre,  indépendante ,  et  strictement  neutre,  sousla  protection 
de  Ia  Russie,  de  l'Autriche  et  de  Ia  Pi-usse. 

Artigle  VIL 

Limites  du  territoire  de  Cracovie. 

Le  territoire  de  Ia  ville  libre  de  Cracovie  aura  pour  frontière 
sur  Ia  rive  gauche  de  Ia  Vistule ,  une  ligne  ,  qui ,  commen9ant  au 
village  de  Woli9a,  a  l'endroit  de  l'embouchure  d'un  ruisseau  qui 
prés  de  ce  village  se  jette  dans  la  Vistule,  remontera  ce  ruisseau 
par  Clo,  Koscielniki  jusqu'a  Czulice,  de  sorte  que  ces  villages 
sont  compris  dans  le  rayon  de  la  ville  libre  de  Cracovie ,  de  la , 
en  longeant  les  frontières  des  villages ,  continuera  par  Dzickano- 
vice ,  Garlice ,  Toraaszow,  Karniowice,  qui  resterout  également 
dans  le  territoire  de  Cracovie,  jusqu'au  point  oü  commence  la 
limite  qui  sépare  le  district  de  Krzeszovice  de  celui  de  Olkusz ; 
de  Ik  elle  suivra  cette  limite  entre  les  deux  districts  cités ,  pour 
aller  aboutir  aux  frontières  de  la  Silésie  Prussienne, 

Aeticle  VIII. 

Privileges  accordés  a  Podgorze. 

S.  M.  l'Empereur  d'Autriche ,  voulant  contribuer  en  particulier 
de  Son  cóté  a  ce  qui  pourra  fiiciliter  les  relations  de  commerce  et 
de  bon  voisinage  entre  la  Gallicie  et  la  ville  libre  de  Cracovie, 
accorde  a  perpétuité  a  la  ville  riveraine  de  Podgorze  les  privilèges 
d'une  ville  libre  de  commerce,  tels  qu'en  jouit  Ia  ville  de  Brody. 
Cette  liberté  de  commerce  s'étendra  a  un  rayon  de  cinq  cents 
toises ,  a  prendre  de  la  barrière  des  fauxbourgs  de  la  ville  de 
Podgorze.  Par  suite  de  cette  concession  perpétuelle ,  qui  cepen- 
dant  ne  doit  point  porter  atteinte  aux  droits  de  souveraineté  de 
S.  M.  Impériale  et  Royale  Apostolique ,  les  douanes  Autrichien- 
nes  ne  seront  établies  que  dans  des  endroits  situés  au  dehors 
dudit  rayon.  II  n'y  sera  formé  de  même  aucun  établissement 
militaire,  qui  pourrait  menacer  Ia  neutralité  de  Cracovie,  ou 
gêner  la  liberté  de  commerce  dont  S.  M.  Impériale  et  Royale 
Apostolique  veut  faire  jouir  Ia  ville  et  le  rayon  de  Podgorze. 

Artigle  IX. 
Neutralité  de  Cracovie. 

Les  Cours  de  Russie,  d'Autriche  et  de  Prusse  s'engageut  k 
respecter  et  a  faire  respecter  en  tout  tcms  la  neutralité  de  la  ville 
libre  de  Cracovie  et  de  son  territoire;  aucune  (orce  armée  ne 
pourra  jamais  y  être  introduite  sous  quelque  prétexte  que  ce  soit. 

En  revanche  il  est  entendu  et  expressément  stipulé,  qu'il  ne 
pourra  être  accordé  dans  Ia  ville  libre  et  sur  le  territoire  de 
Cracovie  aucun  asyle  ou  protection  a  des  transfug&s ,  déserteurs  , 
ou  geus  puursuivis  par  Ia  loi  appartenant  aux  pa-ys  de  Tune  ou 
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de  l'autre  des  hautes  Puissances  susdites ,  et  que ,  sur  la  demande 
d'extraditlon  qui  pourra  en  être  faite  par  les  autorités  compéten- 
tes,  de  tels  individus  seront  arrête's  et  livrés  sans  délai  sous  bonne 
escorte  h  la  garde  qui  sera  chargée  de  les  recevoir  k  la  frontière. 

Article  X. 

'Consiüution ,  Académie ,  Evêché  de  Cracovie. 

Les  dispositions  sur  la  Constitution  de  la  ville  libre  de  Craco- 
vie, sur  1' Académie  de  cette  ville,  et  sur  rEvêché  et  Ie  Chapitre 
de  Cracovie ,  telles  qu'elles  se  trouvent  énoncées  dans  les  articles 
VII,  XV,  XVI  et  XVII  du  Traité  addiiionnel  relatif  a  Craco- 
vie annexé  au  présent  Traité  général ,  auront  la  niêtne  force  et 
valeur  que  si  elles  étaient  textuellement  insérées  dans  eet  acte. 

Article  XI. 

Amnistie  générale  en  Pologne. 

II  y  aura  amnistie  pleine ,  générale  et  particulière  en  faveur  de 
tous  les  individus  de  quelque  i'ang,  sexe,  ou  condition  qu'ils 
puissent  être. 

Article  XII. 
Se'questres  levés. 

Par  suite  de  I'article  précédent  personne  ne  pourra  è,  l'avenir  étre 
recherché  ou  inquiété  en  aucune  manière  pour  cause  quelconque 
de  partieipation  directe  ou  indirecte,  a  quelqu'époque  que  cesoit, 
aux  événemens  politiques  ,  civils  ou  ndlitaires  en  Pologne.  Tous 
les  procés,  poursuites  ou  recherches  seront  regardés  comme  non 
avenus  ,  les  séquestres  ou  confiscations  provisoires  seront  levés , 
et  il  ne  sera  donné  suite  a  aucun  acte  provenant  d'une  cause 
semblable. 

Article  XIII, 

Exception  a  Varticle  précédent. 

Sont  exceptés  de  ces  dispositions  générales  è,  l'égard  des  con- 
fiscations ,  tous  les  cas ,  oü  les  édits  ou  sentences  prononcées  en 
dernier  ressort  auraient  déja  re9u  leur  entière  exécution ,  et  n'au- 
raient  pas  été  annulés  par  des  événemens  subséquens. 

Article  XIV. 

Libre  navigation  des  rivières  en  Pologne. 

Les  principes  établis  sur  la  libre  navigation  des  fleuves  et 
canaux  dans  toute  l'étendue  de  l'ancienue  Pologne,  ainsi  que  sur 
la  fréquentation  des  ports,  sur  la.circulation  des  productions  du 
sol  et  de  l'industrie  entre  les  différentes  Provinces  Polonaises,  et 
sur  Ie  commerce  de  transit,  tels  qu'ils  se  trouvent  énoncés  dans 
les  articles  XXIV,  XXV,  XXVI,  XXVIII  et  XXIX  du  Traité 
entre  l'Autriche  et  Ia  Russie ,  et  dans  les  articles  XXII,  XXIJI, 
XXIV,  XXV,  XXVIII  et  XXIX  du  Traité  entre  la  Eussie 
et  la  Prusse ,  seront  invariablement  maintenus. 

Article  XV. 

Cessions  de  S.  M.  Ie  Hoi  de  Saxe  a  S.  M.  Ie  Hoi  de  Prusse. 

S.  M.  Ie  Roi  de  Saxe  renonce  è,  perpétuité  pour  Lui  et  tous 
Ses  descendans  et  successeurs  en  faveur  de  S.  M.  Ie  Roi  de  Prusse 
a  tous  Ses  droits  et  titres  sur  les  Provinces,  districts  et  territoi- 
res ,  ou  parties  de  territoires  du  Royaume  de  Saxe  désignés  ci- 
après ,  et  S.  M.  Ie  Roi  de  Prusse  possédera  ces  Pays  en  toute 
souveraineté  et  propriété ,  et  les  réunira  a  Sa  Monarchie.  Ces  dis- 
tricts et  territoires  ainsi  cédés  seront  séparés  du  reste  du  Royaume 
de  Saxe  par  une  ligne  qui  fera  désormais  la  frontière  entre  les 
deux  territoires  Prussien  et  Saxon,  de  manière  que  tout  ce  qui 
est  compris  dans  la  délimitation  formée  par  cette  ligne,  sera  restitué 
è,  S.  M.  Ie  Roi  de  Saxe,  mais  que  S.  M.  renonce  a  tous  les  dis- 
tricts et  territoires  qui  seraient  situés  au  dela  de  cette  ligne ,  et 
qui  Lui  auraient  appartenu  avaut  la  guerre. 

Cette  ligne  partira  des  confins  de  la  Bohème  prés  de  Wiese 
dans  les  environs  de  Seidenberg,  en  suivant  Ie  courant  du  ruis- 
seau  Wittich  jusqu'a  son  confluent  avec  la  Neisse. 

De  la  Neisse  elle  passera  au  cercle  d'Eigen  entre  Tauchritz , 
venant  k  la  Prusse,  et  Eertschoff,  restant  a  la  Saxe;  puis  elle 
suivra  la  frontière  septentrionale  du  cercle  d'Eigen  jusqu'a  l'angle 
entre  Panlsdorf  et  Ober-Sohland  ;  de  la  elle  sera  continuée  jus- 
qu'aux  limites  qui  séparent  Ie  cercle  de  Goerlitz  de  celui  de  Baut- 
zen,  de  manière  que  Ober-  Mittel-  et  Nieder-Sohland ,  Olisch  et 
Radewitz  restent  a  la  Saxe. 


La  grande  route  de  poste  entre  Goerlitz  et  Bautzen  sera  a  Ia 
Prusse  jusqu'aux  limites  des  deux  Cercles  susdits.  Puis  la  ligne 
suivra  la  frontière  du  cercle  jusqu'a  Dubrauke  ,  ensuite  elle  s'éten- 
dra  sur  les  hauteurs  a  la  droite  du  Loebauer- Wasser  ,  de  manière 
que  ce  ruisseau  avec  ses  deux  rives  et  les  endroits  riverains 
jusqu'a  Neudorf  restent  avec  ce  village  a.  la  Saxe. 

Cette  ligne  retombera  ensuite  sur  la  Sprée  et  Ie  Schwarz- Was- 
ser ;  Liska ,  Hermsdorf,  Kctten  et  Solchdorf  passent  a  la  Prusse. 

Depuis  la  SchAvarze-Elster  prés  de  Solchdorf  on  tirera  üne  ligne 
droite  jusqu'a  la  frontière  de  la  Seigneurie  de  Koenigsbruck  prés 
de  Grossgraebchen.  Cette  Seigneurie  reste  a  la  Saxe,  et  la  ligne 
suivra  la  frontière  septentrionale  de  cette  Seigneurie  jusqu'a  celle 
du  baillage  de  Grossenliayn  dans  los  environs  d'Ortrand.  Ortrand, 
et  la  route  depuis  eet  endroit  par  Merzdorf,  Stolzenhayn  ,  Groe- 
beln  et  Mühlberg  avec  les  villages  que  cette  route  traverse ,  et 
de  manière  qu'aucune  partie  de  ladite  route  ne  reste  hors  du 
territoii-e  Prussien,  passent  sous  la  domination  de  Ia  Prusse.  La 
frontière  depuis  Groebeln  sera  tracée  jusqu'k  l'Elbe  prés  de  Fich- 
tenberg ,  et  suivra  celle  du  baillage  de  Mühlberg.  Fichtenberg 
vient  a  la  Prusse. 

Depuis  l'Elbe  jusqu'a  la  frontière  du  pays  de  Mersebourg  elle 
sera  réglée  de  manière  que  les  baillages  de  Torgau,  Eilenbourg 
et  Delitsch  passent  a  la  Prusse,  et  ceux  d'Oschatz,  Wurzen  et 
Leipsic  restent  a  la  Saxe.  La  ligne  suivra  les  frontières  de  ces 
baillages  en  coupant  quelques  erclaves  et  demi-enclaves.  La  route 
de  Mühlberg  a  Eilenbourg  sera  en  entier  sur  Ie  territoire  Prussien. 

De  Podelwitz ,  appartenant  au  baillage  de  Leipsic,  et  restant  a 
la  Saxe,  jusqu'it  Eytra  qui  lui  reste  égalemeut,  la  ligne  coupera 
Ie  pays  de  Mersebourg,  de  manière  que  Breitcnfeld,  Haenichen, 
Gross-  et  Kleio-Dolzig,  Ma:  k-Ranstaedt  et  Knaut-Nauendorf 
restent  la  Saxe;  Modelwltz,  Skeuditz ,  Klein-Liebenau ,  Alt- 
Ranstaedt,  Schkoehlen  et  Zieischen  passent  k  la  Prusse. 

Depuis  la,  hi  ligne  coupera  Ie  baillage  de  Pegau ,  entre  Ie  Floss- 
graben  et  la  ^'eisse-Elster.  Le  premier,  du  point  oü  il  se  sépaie 
au  dessus  de  la  ville  de  Crossen  (qui  fait  partie  du  baillage  de 
Haynsbourg)  de  la  Weissc-Elster ,  jusqu'au  point,  oü  au  dessous 
de  la  ville  de  Mersebourg,  il  se  joint  a  la  Saaie,  appartiendra 
dans  tout  son  cours  entre  ces  deux  villes  avec  ses  deux  rives  au 
territoire  Prussien. 

De  lè,  oü  la  frontière  aboutit  k  celle  du  pays  de  Zeitz ,  elle  sui- 
vra celle-ci  jusqu'a  celle  du  pays  d'Altenbourg  prés  de  Lukau. 

Les  frontières  du  cercle  de  Neustadt,  qui  passé  en  entier  sous 
Ia  domination  de  Prusse,  restent  intactes. 

Les  enclaves  du  Voigtland  dans  le  pays  de  Reuss ,  savoir  Ge- 
faell,  Blintendorf,  Sparenberg  et  Blankenberg  se  trouvent  comprises 
dans  le  lot  de  la  Prusse. 

Akticle  XVI. 

Tilres  a  prendre  par  S.  M.  le  Roi  dé  Prusse. 

Les  Provinces  et  districts  du  Royaume  de  Saxe  qui  passent  sous 
Ia  domination  de  S.  M.  le  Roi  de  Pnisse,  seront  désignés  sous  le 
nom  de  Duché  de  Saxe,  et  S.  M.  ajoutera  a  Ses  titres  ceux  de 
Duc  de  Saxe,  Landgrave  de  Thüringe,  Margrave  des  deux  Lusaces 
et  Comte  de  Henneberg.  S.  M.  le  Roi  de  Saxe  contiuuera  a  por- 
ter  le  titre  de  Margrave  de  la  haute  Lusace.  S.  M.  continuera 
de  même,  relutivement  et  en  vertu  de  Ses  droits  de  succession 
éventuelle  sur  les  possessions  de  la  branche  Ernestine,  h,  porter 
ceux  de  Landgrave  de  Thüringe  et  de  Comte  de  Henneberg. 

Article  XVII. 

Garantie  des  cessions  désignées  dans  Varticle  XV. 

L'Autriche,  la  Russie,  Ia  Grande  Bretagne  et  Ia  France  garan- 
tissent  a  S.  M.  le  Roi  de  Prusse,  Ses  descendans  et  successeurs 
Ia  possession  des  pays  désignés  dans  I'article  XV,  en  toute  pro- 
priété et  souveraineté. 

Article  XVIII. 

Menonciation  de  S.  M.  V Einjoereur  d'Autricke  aux  droits  de 

suzeraineté  sur  la  Lusace, 

S.  M.  Impériale  et  Royale  Apostolique,  voulant  donner  a  S.  M. 
le  Roi  de  Prusse  une  nouvelle  preuve  de  Son  désir  d'écarter  tout 
objet  de  contestation  future  entre  les  deux  Cours ,  renonce  pour 
Elle  et  Ses  successeurs  aux  droits  de  suzeraineté  sur  les  Margra- 
viats  de  Ia  haute  et  basse  Lusace,  droits  qui  lui  appartiennent  en 
sa  qualité  de  Roi  de  Bohème,  et  autant  qu'ils  concernent  la  partie 
de  ces  Provinces  qui  a  passé  sous  la  domination  de  S.  M.  Ie  Roi 
de  Prusse  en  vertu  du  Traité  conclu  avec  S.  M.  le  Roi  de  Saxe 
k  Vienne  Ie  18  Mai  1815. 
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Quant  au  droit  do  réversion  de  S.  M.  Impériale  et  Royale 
Apostolique  sur  ladite  partie  des  Lusaces  rëunie  è,  la  Prusse,  il 
est  transféré  h,  la  Maison  de  Brandebourg  actuellement  régnante 
en  Prusse ,  S.  M.  Impériale  et  Royale  Apostolique  se  réservant 
peur  Elle  et  pour  Ses  successeurs  la  faculté  de  rentrer  dans  ce 
droit  dans  Ie  cas  d'extinction  de  ladite  Maison  régnante. 

S.  M.  Impériale  et  Royale  Apostolique  renonce  également  en 
faveur  de  S.  M.  Prussienne  aux  districts  de  la  Bohème  enclavés 
dans  la  partie  de  Ia  haute  Lusace,  cédée  par  Ie  Traité  du  18  Mai 
1815  è,  S.  M.  Prussienne,  lesquels  renferment  les  endroits  Gunters- 
dorf,  Toubentraenke ,  Neukretschen,  Nieder-Gerlachsheim ,  Win- 
kel et  Ginkel  avec  leurs  (erritoires. 

Akticle  XIX. 

Renondation  réciproque  aux  droits  de féodalité. 

S.  M.  Ie  Roi  de  Prusse  et  S.  M.  Ie  Roi  de  Saxe ,  désirant  écar- 
ter  soigneusement  tout  object  de  contestalion  ou  de  discussion 
future ,  renoncent  chacun  de  son  cóté ,  et  réciproquement  en  fa- 
veur l'un  de  l'autre ,  a  tout  droit  ou  prétention  de  féodalité  qu'ils 
exerceraient  ou  qu'ils  auroient  exercés  au  dela  des  frontières  fixées 
par  Ie  présent  Traité. 

Abticle  XX. 

Liberte'  réciproque  d'émigration. 

S.  M  Ie  Roi  de  Prusse  promet  de  faire  régler  tout  ce  qui  peut 
regarder  la  propriété  et  les  intéréts  des  sujets  respectifs  sur  les 
principes  les  plus  libéraux.  Le  présent  article  sera  particulière- 
ment  appliqué  aux  rapports  des  individus  qui  conservent  des  biens 
sous  les  deux  dominations  Prussienne  et  iSaxonne,  au  commerce 
de  Leipsic,  et  è.  tous  les  autres  objets  de  la  même  nature;  et  pour 
que  la  liberté  individuelle  des  habitans ,  tant  des  Provinces  cédées 
que  des  autres,  ne  soit  point  gêi:ée,  il  leur  sera  libre  d'émigrer 
d'un  territoire  dans  Taulre ,  sauf  Tobligation  du  service  militaire , 
et  en  remplissant  les  formalités  réquises  par  les  loix.  Ils  pourront 
également  exporter  leurs  biena  sans  être  sujets  k  aucun  droit 
d'issue  ou  de  détraction  [Abzugsgeld). 

Article  XXI. 

Propriétés  des  établissemens  religieux. 

Les  Communautés,  Corporations  et  établissemens  religieux  et 
d'instruction  publique  qui  existent  dans  les  Provinces  et  districts 
cédés  par  S.  M.  le  Roi  de  Saxe  a  la  Prusse ,  ou  dans  les  Provin- 
ces et  districts  qui  restentè,  S.  M.  Saxonne  ,  conserveront ,  quel  que 
soit  le  changement  que  leur  destination  puissesubir,  leurs  propri- 
étés, ainsi  que  les  redevances  qui  leur  appartiennent  d'apiès  l'acte 
de  leur  fondation  ,  ou  qui  ont  été  acquises  depuis  par  eux  par  un 
titre  valable  devant  les  loix ,  sous  les  deux  dominations  Prussienne 
et  Saxonne ,  sans  que  l'adrainistration  et  les  revenus  a  percevoir 
puissent  être  molestés  ni  d'une  part  nidel'aulre,  en  se  conformant 
toutefois  aux  loix ,  et  en  supportant  les  charges  auxquelles  toutes 
les  propriétés  ou  redevances  de  Ia  même  nature  sent  sujettes  dans 
le  territoire  dans  lequel  elles  se  trouvent. 

Article  XXII. 

Amnistie  génerale  en  Saxe. 

Aucun  individu  doraicilié  dans  les  Provinces  qui  se  trouvent  sous 
la  domination  de  S.  M.  le  Roi  de  Saxe  ne  pourra  ,  non  plus  qu'au- 
cun  individu  domicilié  dans  celles  qui  passent  par  le  présent 
Traité  sous  la  domination  de  S.  M.  le  Roi  de  Prusse,  être  frappé 
dans  sa  personne  ,  dans  ses  biens,  rentes,  pensions  et  i'evenus  de 
tout  genre,  dans  son  rang  et  ses  dignités,  ni  poursuivi  ni  recher- 
ché en  aucune  fa9on  quelconque  pour  aucune  part  qu'il  ait  pu 
politiquement  ou  militairement  prendre  aux  événemens  qui  ont  eu 
lieu  depuis  le  commencement  de  la  guerre  terminée  par  Ia  paix 
conclue  è,  Paris  Ie  30  Mai  1814.  Cet  article  s'étend  égaiement  k 
ceux  qui ,  sans  être  domiciliés  dans  l'une  ou  dans  l'auti-e  partie 
de  la  Saxe,  y  auraient  des  bien-fonds ,  rentes,  pensions  ou  reve- 
nus de  quelque  nature  qu'ils  soyent. 

Article  XXIII. 

Bésignation  des  Provinces ,  dont  la  Prusse  reprend  possession, 

^  S.  M.  le  Roi  de  Prusse  étant  rentré  par  une  suite  de  la  der- 
rière guerre  en  possession  de  plusieurs  Provinces  et  territoires  qui 
avoient  été  cédés  par  la  paix  de  Tilsit,  il  est  reconnu  et  déclaré 
par  le  présent  article,  que  S.  M.,  Ses  héritiers  et  successeurs 


posséderont  de  nouveau,  comme  auparavant ,  en  toute  sóuverainetë 
et  propriété  les  pays  suivans ;  savoir : 

La  partie  de  Ses  anciennes  Provinces  Polonoises  désignée  k 
l'article  II ; 

La  ville  de  Danzig  et  son  territoire  tel  qu'il  a  été  fixé  par  le 

Traité  de  Tilsit ; 

Le  cercle  de  Cottbus ; 
La  vieille  Marche ; 

La  partie  du  Duché  de  Magdebourg  sur  la  rive  gauche  de 
l'Elbe  avec  le  cercle  de  la  Saaie; 

La  Principauté  de  Halberstadt  avec  les  Seigneuries  de  Deren- 
bourg  et  de  Hassenrode  ; 

La  ville  et  le  territoire  de  Quedlinbourg ,  sous  la  réserve  des 
droits  de  S.  A.  Royale  Mad.  la  Princesse  Sophie  Albertine  de 
Suède,  Abbesse  de  Quedlinbourg,  conformément  aux  arrangemena 
faits  en  1803; 

La  partie  Prussienne  du  Comté  de  Mansfeld  ; 

La  partie  Prussienne  du  Comté  de  Hohenstein; 

L'Eichsfeld  ; 

La  ville  de  Nordhausen  avec  son  territoire; 

La  ville  de  Mühlhausen  avec  son  territoire ; 

La  partie  Prussienne  du  district  de  Trefourt  avec  Dorla ; 

La  ville  et  le  territoire  d'Erfourt,  è,  l'exception  de  Klein-Brem- 
bach  et  Berlstedt ,  enclavés  dans  la  Principauté  de  Weimar ,  cédés 
au  Grand-Duc  de  Saxe- Weimar  par  l'article  XXXIX  ; 

Le  Baillage  de  Wandersleben  appartenant  au  Comté  de  Unter- 
gleichen ; 

La  Principauté  de  Paderborn  avec  la  Partie  Prussienne  des 
baillages  de  Sch wallenberg ,  Oldenbourg  et  Stoppelberg  et  des 
jurisdictions  {Gerichte)  de  Hagendorn  et  d'Odenhausen  situées  dans 
le  territoire  de  Lippe  ; 

Le  Comté  de  Mark ,  avec  le  partie  de  Lippstadt  qui  y  appar- 
tient ; 

Le  Comté  de  Werden  : 
Le  Comté  d'Essen ; 

La  partie  du  Duché  de  Clèves  sur  la  rive  droite  du  Rhin  avec 
la  ville  et  forterease  de  Wesel,  Ia  partie  de  ce  Duché  située  sur 
la  rive  gauche  se  trouvant  comprise  dans  les  Provinces  spécifiées 
h  l'article  XXV; 

Le  Chapitre  sécularisé  d'Elten; 

La  Principauté  de  Münster,  c'est-a-dire  la  parfie  Prussienne 
du  ci-devant  Evêché  de  Münster,  a  l'exception  de  ce  qui  en  a 
été  cédé  a  S.  M.  Britannique,  Roi  d'Hanovre  en  vertu  de  l'ar- 
ticle XXVIII; 

La  Prévóté  sécularisée  de  Cappenberg; 

Le  Comté  de  Tecklenbourg ; 

Le  Comté  de  Lingen,  a  l'exception  de  la  partie  cédée  par  l'ar- 
ticle XXVII  au  Royaume  d'Hanovre; 
La  Principauté  de  Minden  ; 
Le  Comté  de  Ravensbourg; 
Le  Chapitre  sécularisé  de  Herford; 

La  Principauté  de  Neufchatel  avec  le  Comté  de  Valengin  tels 
que  leurs  frontières  ont  été  rectifiées  par  le  Traité  de  Paris  et  par 
l'article  LXXVI  du  présent  Traité  général. 

La  même  disposition  s'étend  aux  droits  de  souveraineté  et  de 
suzeraineté  sur  le  Comté  de  Wernigerode,  a  celui  de  haute  pro- 
tection  sur  le  Comté  de  Hohen-Limbourg,  et  k  tous  les  autres 
droits  ou  prétentions  quelconques,  que  S,  M.  Prussienne  a  possé- 
dés  et  exercés  avant  la  paix  de  Tilsit,  et  auxquels  Elle  n'a  point 
renoncé  par  d'autres  Traités,  Actes,  ou  Conventions. 

Article  XXIV. 
Possessions  Prussiennea  en  deqa  du  Rhin. 

S.  M.  le  Roi  de  Prusse  réunira  k  Sa  Monarchie  en  Allemagne 
en  de^a  du  Rhin,  pour  être  possédés  par  Elle  et  Ses  successeurs 
en  toute  propriété  et  souveraineté,  les  pays  suivans;  savoir: 

Les  Provinces  de  la  Saxe  désignées  dans  l'article  XV,  k  l'ex- 
ception des  endroits  et  territoires  qui  en  sont  cédés  en  vertu  de 
l'article  XXXIX  a  S.  A.  Royale  le  Grand-Duc  de  Saxe- Weimar; 

Les  territoires  cédés  k  la  Prusse  par  S.  M.  Britannique,  Roi 
d'Hanovre,  par  l'article  XXIX; 

La  partie  du  Département  de  Fulde  et  les  territoires  y  compris 
indiqués  a  l'article  XL; 

La  ville  de  Wetzlar  et  son  territoire,  d'après  l'article  XLII; 

Le  Grand-Duchë  de  Berg  avec  les  Seigneuries  de  Hardenberg, 
Broek ,  Styrum ,  "Schoeller  et  Odenthal ,  lesquelles  ont  déjè,  appar- 
tenu  au  dit  Duché  sous  la  domination  Palatine. 

Les  districts  du  ci-devant  Archévêché  de  Cologne  qui  ont  ap- 
partenu,  en  dernier  lieu,  au  Grand-Duché  de  Berg; 

Le  Duché  de  Westphalie  ainsi  qu'il  a  été  possédé  par  Son  A.  R. 
le  Grand-Duc  de  Hesse ; 
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Le  Comte  de  Dortmund; 
La  Fj  incipauté  de  Corbeye  ; 

Les  disuicts  me'diatisés  spécifiés  h  l'article  XLIIL 
Les  anciennes  possessions  de  la  Maison  de  Nassau-Dietz  ayant 
éié  cédées  a  la  Prusse  par  S.  I^L  le  Roi  des  Pays-Bas,  et  une 
partie  de  ses  possessions  ayant  élé  ëchangëe  contre  des  districfs 
appartenans  a  Leurs  Altesscs  Sére'nissinies  les  Duc  et  Prince  de 
Nassau;  S.  M.  le  Roi  de  Prusse  pos.-iédera  en  toule  souverainetë  et 
propriëté,  et  réunira  a  Sa  Mouaichie : 

1.  La  Principauté  de  Siegen  avec  les  baillages  de  Burbach  et 
Neunkirchen  ,  a  Fcxception  d'une  partie  renfermant  12,000  habüans, 
qui  appartiendra  au  Duc  et  Prince  de  Nassau ; 

2.  Les  baillages  de  Hohen-Solms ,  Greifenslein,  Braunfels, 
Frensberg,  Friedewald,  Schonstein ,  Schonberg,  Altenkirchen, 
Altenwied,  Dierdorf',  Neuerborg,  Linz,  Hamnierstein  avec  Engers 
et^Heddesdorf,  la  vilie  et  territoire  (banlieue,  Gemarkung)  de  Neu- 
wied,  Ia  paroisse  de  Ham  appar tenant  au  baülage  de  Hachenbourg, 
la  paroisse  de  Hochausen  faisant  partie  du  baillage  de  Hersbach,  et 
les  parties  des  baillages  de  Vallendar  et  Ehenbreitstein ,  sur  la  rive 
droite  du  Rhin,  désignës  dans  la  Convention  conclue  entre  S.  M  le 
Roi  de  Prusse  et  Leurs  Altesses  Sérénissimes  les  Duc  et  Prince  de 
Nassau  annexée  au  prësent  Traité. 

Articles  XXV. 

Possessions  Prussiennes  sur  la  rive  gauche  da  Rhin. 

S.  M.  le  Roi  de  Prusse  possédera  de  même  en  toute  propriëtë  et 
souveraineté  les  pays  sitiiés  sur  la  rive  gauche  du  Rhin  et  compris 
dans  la  frontière  ci-apiès  de'signée : 

Cettefrontièrecommencera  sur  le  Rhin  a  Hingen;  elle  remontera 
delale  cours  de  la  Nahe  jusqu  au  confluent  detectie  rivière  avec  la 
Glan,  puis  la  Glan  jusqu'au  vülage  de  Mciarl  au-dcssous  de  L;iu- 
terecken;  les  villes  de  Kreutznach  et  de  Mcisenheim  avec  leurs 
baniieues  appartiendront  en  entier  a  la  Prusse,  mais  Lauterecken 
et  sa  banlieue  resteront  en  dehors  de  la  frontière  Prussienne;  —  üe- 
puis  la  Glan  cette  frontière  passera  par  Mcdart,  Merzvveiler,  Lang- 
wei!er,_  Nieder-  et  Ober-Feckenbach,  Ellenbach,  Creunchenborn, 
Ausweiler,  Cronweiler,  Nieder-Brambach ,  Burbach,  Bosohwei- 
ler,  HeubAveüer,  Hamback  et  Rintzenberg,  jusqu'aux  limites  du 
Canton  de  Hermeskeil;  les  susdits  endroits  seront  renfermés  dans 
lesfrontièresBrussieiines,  et  appartiendront  avec  leurs  baniieues  a 
la  Prusse. 

De  Rintzenberg  jusqu'è,  la  Sarre  la  ligne  de  démarcation  suivra 
les  limites  cantonales,  de  manière  que  les  Cantons  de  Hermeskeil 
et  Conz  (le  dernier  toutefois  k  l'exception  des  endroits  snr  la  rive 
gauche  de  la  Sarre)  resteront  en  entier  a  la  Prusse,  pendant  que  les 
Cantons  Wadern,  Merzig  et  Sarrebourg  seront  en  dehors  de  la 
frontière  Prussienne. 

Du  point  oü  Ia  limite  du  Canton  Conz,  nu  dessus  de  Gomlingen, 
traverse  la  Sarre  ,  la  ligne  descendra  la  Sarre  jusqu'a  son  embou- 
chure dans  Ia  Moselle,  ensuite  elle  remontera  Ia  Moselle  jusqu'è,  son 
confluent  avec  Ia  Sur,  cette  dernière  rivière  jusqu'a  l'embouchure 
de  rOur,  et  l'Our  jusqu'aux  limites  de  l'ancieD  Département  de 
rOurthe.  Les  endroits  traversés  par  ces  rivières  ne  seront  partagés 
nulle  part,  mais  appartiendront  avec  leur  banlieue  a  la  Puissance 
sur  le  terrain  de  laquelle  la  majeure  partie  de  ces  endroits  sera  si- 
tuée.  Les  rivières  elles  mémes,  en  »ant  qu'elles  fbrraent  la  frontière, 
appartiendront  en  commun  aux  Puissances  limitrophes. 

Dans  l'ancien  Département  de  l'Ourthe,  les  cinq  Cantons  de  St. 
Vith,  Malmedy,  Cronenbourg,  Schleiden  et  Eupen  ,  avec  la  pointe 
avaneée  du  Canton  d'Aubel  au  midi  d'Aix-la-Chapelle,  appartien- 
dront h  la  Prusse,  et  Ia  frontière  suivra  ceile  de  ses  Cantons;  de 
manière  qu'une  ligne  tirée  du  midi  au  Nord  coupera  ladite  pointe 
du  Canton  d'Aubel,  et  se  prolongera  jusqu'au  point  de  contact  des 
trois  anciens  Départemens  de  l'Ourthe,  de  la  Meuse  inférieure  et 
de  la  Roer;  en  partant  de  ce  point,  la  frontière  suivra  Ia  ligne  qui 
sëpare  ces  deux  derniers  Départemens  jusqu'a  ce  qu'elle  ait  atteint 
la  rivière  de  Worm  (ayant  son  embouchure  dans  la  Roer)  et  lon- 
gera cette  rivière  jusqu'au  point  oü  elle  touche  de  nouveau  aux 
limites  de  ces  deux  Départemens,  poursuivra  cette  limite  jusqu'au 
midi  de  Iliilensberg ,  remontera  de  la  vers  le  Nord,  et,  laissant 
Hillensberg  a  Ia  Prusse,  et  coupant  le  Canton  de  Sittard  en  deux 
parties  h  peu  prés  égales  ,  de  manière  que  Sittard  et  Susteren  res- 
tent  a  gauche,  arrivera  a  l'ancien  territoire  Hollandais;  puis,  sui- 
vant  l'ancienne  frontière  de  ce  territoire  jusqu'au  point  oü  celle-ci 
touchait  k  l'ancienne  Principauté  Autrichienne  de  Gueldres  du  cóté 
de  Ruiemonde,  et  se  dirigeant  vers  le  point  le  plus  oriental  du 
territoire  Hollandois  au  Nord  de  Swalmen,  elle  continuera  a  em- 
brasser  ce  territoire. 

Enfin  elle  va  joindre,  en  partant  du  point  le  plus  oriental,  cette 
autre  partie  du  territoire  Hollandois  oü  se  trouve  Venloo ,  san» 


renfermer  cette  ville  et  son  territoire.  De  la  jusqu'^i  l'ancienne 
frontière  Hollandaise  prés  de  Mook,  situé  au  dessous  de  Gennep 
elle  suivra  Ie  cours  de  la  Meuse  k  une  distance  de  la  rive  droite 
telle  que  tous  les  endroits  qui  ne  sont  pas  éloignés  de  cette  rive 
de  plus  de  mille  perches  d'Allemagne  [Bheinlandische  Ruthen)  ap- 
partiendront avec  leurs  baniieues  au  Royaume  des  Pays-Bas  bien 
entendu  toutefois,  quant  a  la  réciprocité  de  ce  principe,  qu'aucun 
pomt  de  la  rive  de  la  Meuse  ne  fasse  partie  du  territoire  Prussien 
qiu  ne  pourra  en  approcher  de  buit  cents  perches  d'Allema<-ne. ' 

Dti  point  oü  la  ligne,  qui  vicnt  d'être  décrite,  atteint  l'anc?enne 
frontière  Hollandaise  jusqu  au  Rhin,  cette  frontière  restera  pour 
lessentiel  telle  qu'elle  était  en  1795  entre  Clèves  et  les  Provinces- 
Unies.  Elle  sera  examinée  par  la  Commission  qui  sera  nommée 
incessamment  par  les  deux  Gouveinemens  pour  procéder  a  la  dë- 
terraination  exactes  des  limites  tant  du  Royaume  des  Pays-Bas  que 
du  Grand-Duché  de  Luxembourg  désignées  dans  les  articles  LXVI 
et  LXVIII;  et  cette  Commission  réglera,  k  Taide  d'experts,  tout 
ce  qui  concerne  les  constructions  hydrotechniques  et  autres  points 
analogues,  de  la  manière  la  plus  équitable  et  la  plus  conforme  aux 
intérets^mutnels  des  Etats  Prussiens  et  de  ceux  dns  Pays-Bas. 
Cette  meme  disposition  s'étend  sur  Ia  fixation  des  limites  dans  les 
distncts  de  Kyfwaerdt,  Lobith  et  de  tout  le  territoire  insqu'a 
Kekerdom.  ^ 

Les  endroits  Huissen,  Malbourg,  le  Litners  avec  la  ville  de 
Sevenaer,  et  la  Seignenrie  de  Weel  feront  partie  du  Royaume  des 
l^ays-Jias,  et  >S.  M.  Prussienne  y  renonce  a  perpétuilé  pour  Elle 
et  tous  bes  descendans  et  successeurs. 

S._  M.  Ie  Roi  de  Prusse,  en  réunissant  a  ses  États  les  Provinces 
et  distncts  désignés  dans  Ie  présent  articlo,  entre  dans  tous  les 
droTts,  et  pronti  sur  lui  toutes  les  charges  et  tous  les  engagemens 
stipulés  par  rapport  a  ces  pays  détachés  de  la  France,  dans  le 
iraité  de  Paris  du  30  Mai  1814. 

Les  Provinces  Prussiennes  sur  les  deux  rives  du  Rhin,  jusqu'au 
dessus  de  Ia  ville  du  Cologne  qui  se  trouvera  encore  coraprise  dans 
eet  arrondissement,  porieront  le  nom  du  Grand-Duché  du  Bas- 
Rhin,  et  S.  M.  en  prendra  le  titre. 

Article  XXVI. 

Royaume  d'Hanovre. 

S.  M.  le  Roi  du  Royaume  uni  de  Ia  Grande  Brelagne  et  d'Ir- 
lande ,  ayant  substitué  a  Son  ancien  titre  d'EIecteur  du  Saint 
Empire  Romain  ,  cfelui  de  Roi  d'Hanovre,  et  ce  titre  ayant  été 
reconnu  par  les  Puissances  de  l'Europe  et  par  les  Princes  et  villes 
libres  de  l'AIleraagne,  les  pays  qui  ont  composé  jusqu'ici  l'Electorat 
de  Brunswic-Lünebourg,  tels  que  leurs  limites  ont  été  reconnues 
et  fixés  pour  l'avenir  par  les  articles  suivans  ,  formeront  dorénavant 
Ie  Royaume  d'Hanovre. 

Article  XXVIL 

Cessions  faiies  par  Sa  Maj.  le  Roi  de  Prusse  au 
Royaume  d' Hanovre. 

S.  M.  le  Roi  de  Prosse  cède  k  S.  M.  le  Roi  du  Royaume  uni  de 
la  Grande  Bretagne  et  d'Irlande,  Roi  d'Hanovre,  pour  être  possédé 
par  S.  M.  et  Ses  successeurs  en  toute  propriété  et  souveraineté: 

1.  La  Principauté  de  Hildesheim  qui  passera  sous  !a  domina- 
tion  de  S.  M.  avec  tous  les  droits  et  toutes  les  charges  avec 
lesquelles  ladite  Principauté  a  passé  sous  la  domination  Prussienne; 

2.  La  ville  et  le  territoire  de  Goslar; 

3.  ^  La  Principauté  d'Ost-Fi  iese ,  y  compris  le  Pays  dit  Ie 
Harlinger-Land,  sous  les  conditions  réciproquement  stipulées  k 
l'article  XXX  pour  Ia  navigation  de  l'Ems  et  le  commerce  par  le 
port  d'Embden.  Les  États  de  la  Principauté  conserveront  leurs 
droits  et  privilèges. 

4.  Le  Comté  inférieur  [Niedere  Grafschaft)  de  Lingen  et  la  partie 
de  la  Principauté  de  Munster  Prussienne  qui  est  située  entre  ce 
Comté  et  la  partie  de  Rheina-Wolbeck  occupée  par  le  Gouverne- 
ment Hanovrien.  Mais  comme  on  est  convenu  que  le  Royaume 
d'Hanovre  obtiendra  par  cette  cession  un  agrandissement  renfer- 
rnant^  une  population  de  22,000  ames ,  et  que  Ie  Comté  inférieur 
de  Lingen  et  Ia  partie  de  !a  Principauté  de  Münster  ici  mentionnée 
pourraient  ne  pas  répondre  k  cette  conditiën,  S.  M.  le  Roi  de 
Prusse  s'engage  k  faire  étendre  la  ligne  de  démarcation  dans  la 
Principauté  de  Münster  autant  qu'il  sera  nécessaire  pour  renfer- 
mer ladite  population.  La  Commission  que  les  Gouvernemens 
Prussien  et  Hanovrien  nommeront  incessamment  pour  procéder  k 
la  fixation  exacte  des  limites ,  sera  spécialcment  cbargée  de  l'exé- 
cution  de  cette  disposition. 

5.  M.  Prussienne  renonce  h  perpétuité  pour  Elle ,  Ses  descen- 
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dan&^et  siiccesseurs  aux  Provinces  et  territoires  mentionnés  dans 
Ie  présent  article,  ainsi  qu'k  tous  Jes  droits  qui  y  sont  relatifs 

Article  xxviir. 

Eenonciation  de  la  Prusse  au  Chapitre  de  St.  Pierre  a  Noerten. 

S.  M.  Ie  Roi  de  Prusse  renonce  k  perpétuité  pour  Lui,  Ses 
descendans  et  successeurs  è,  tout  droit  et  piëtention  que]conque 
que  S.  M.  pourrait,  en  sa  qualite'  de  Souverain  de  1'Eichsfeld, 
Ibrmer  sur  Ie  Chapitre  de  St.  Pierre  dans  Ie  bourg  de  Noerten , 
OU  sur  ses  dependances  situëes  dans  Ie  territoire  Hanovrien. 

Article  XXIX. 

Cessions  faites  par  Ie  Royaume  d'Hanovre  a  la  Prusse. 

S.  M.  Ie  Roi  du  Royaume  uni  de  la  Grande  Bretagne  et  d'Ii 
lande ,  Roi  d'Hanovre .  cède  h  S.  M.  Ie  Roi  de  Prusse  pour  être 
possédés  en  toute  propriéte'  et  souveraineté  par  Lui  et  Ses  suc- 
cesseurs: 

1.  La  partie  du  Duc'ié  de  Lauenbourg,  situe'e  sur  la  rive 
droite  de  l'Elbe ,  avec  les  villages  Lünebourgeois  situés  sur  la 
même  rive;  la  partie  de  ce  Duché  située  sur  ia  rive  gauche  de- 
meure  au  Royaume  d'Hanovre.  Les  États  de  la  partie  du  Duchë 
qui  passé  sous  la  domination  Prussienne  conserveront  leurs  droits 
et  privilèges,  et  nommément  ceux  fondés  sur  Ie  reces  propincial 
du  15  Septembre  1702,  confirmé  par  S.  M.  Ie  Roi  de  la  Grande 
Bretagne  actuellement  régnant,  en  date  du  21  Juin  1765; 

2.  Le  Baillage  de  Kloeze  ; 

'ó.    Le  Baillage  d'Elbingerode  ; 

■1.    Les  villages  de  Rudigershagen  et  Giinseteich ; 

5.    Le  Baillage  de  Reckeberg. 

S.  M.  Britannique,  Roi  d'Hanovre,  renonce  a  perpëtiiité  pour 
Elle,  Ses  descendans  et  successeurs  aux  Provinces  et  districts 
compris  dans  le  pie'sent  article,  ainsi  qu'a  tous  les  droits  qui  y 
sont  relatifs. 

Article  XXX. 

Navigation  et  coinmerce  entre  les  deux  États. 

S.  M.  le  Roi  de  Prusse  et  S.  M.  Britannique,  Roi  d'Hanovre, 
animës  du  dësir  de  rendre  entièrement  ëgaux  et  communs  a  Leurs 
sujets  respectifs  les  avantages  du  commerce  de  l'Ems  et  du  Port 
d'Embden,  conviennent  a  eet  égard  de  ce  qui  suit : 

1.  Le  Gouvernement  Hanovrien  s'engage  h.  faire  exécuterases 
frais  dans  les  années  de  1815  et  1816  les  travaux  qu'une  Commis- 
sion  mixte^  d'experts ,  qui  sera  nommée  immédiatement  par  la 
Prusse  et  l'Hanovre,  jugera  nécessaires  pour  rendre  navigable  la 
partie  de  la  rivière  de  l'Ems,  de  la  frontière  de  la  Prusse jusqu'è. 
son  embouchure,  et  d'entretenir  constamment  cette  partie  de  la 
rivière  dans  l'état  dans  lequel  lesdits  travaux  l'auront  mise  pour 
l'avantage  de  la  navigation. 

2.  II  sera  libre  aux  sujets  Prussiens  d'importer  et  d'exporter 
par  le  Port  d'Embden  toutes  denrées ,  pi  oductions  et  marchan- 
dises  quelconques  ,  tant  naturelles  qu'artificielles,  et  de  tenir  dans 
la  ville  d'Embden  des  magasins  pour  y  déposer  lesdites  marchan- 
dises  durant  deux  ans  ,  a  dater  de  leur  arrivée  dans  la  ville,  sans 
que  ces  magasins  soient  assujettis  a  une  antre  inspection  que  celle 
k  laquelle  sont  soumis  ceux  des  sujets  Hanovriens  eux-mêmes. 

3.  Les  navires  Pruissiens,  ainsi  que  les  négocians  Prussiens, 
payeront  pour  la  navigation,  l'exportation  ou  l'importation  des 
marchandises ,  ainsi  que  pour  le  magasinage,  d'autres  péages  ou 
droits  quelconques  que  ceux  anxqnels  seront  tenus  les  sujets  Ha- 
novriens eux-mêmes.  Ces  péages  et  droits  seront  réglés  d'un 
commun  accord  entre  la  Prusse  et  l'Hanovre,  et  le  tarif  ne  pourra 
être  changé  è.  l'avenir  que  d'un  commun  accord.  Les  prérogatives 
et  libertés  spécifiées  ici,  s'étendent  également  aux  sujets  Hano- 
vriens qui  navigueraient  sur  la  partie  de  la  rivière  de  l'Ems  qui 
reate  k  S.  M.  Prussienne. 

4.  Les  sujets  Prussiens  ne  seront  point  tenus  de  se  servir  des 
iiégocians  d'Embden  pour  le  trafic  qu'ils  font  pour  ledit  port,  et 
11  leur  sera_  libre  de  fliire  le  négoce  avec  leurs  marchandises  h. 
Embden,  soit  avec  les  habitans  de  cette  ville,  soit  avec  des  étran- 
gers,  sans  payer  d'autres  droits  que  ceux  auxquels  seront  soumis 
les  sujets  Hanovriens,  et  qui  ne  ponrront  être  haussés  que  d'un 
commun  accord. 

_S.  M.  le  Roi  de  Prusse,  de  son  coté,  s'engage  h  accorder  aux 
sujets  Hanovriens  la  libre  navigation  sur  le  canal  de  la  Stecknitz, 
de  manière  qu'ils  n'y  seront  tenus  qu'aux  mêmes  droits  qui  se- 
ront payés  par  les  habitans  du  Dufehé  de  Lauenbourg.  S.  M. 
Prussienne  s'engage  en  outre  d'assurer  ces  avantages  aux  sujets 
Hanovriens  ,  dans  le  cas  que  Ie  Duché  de  Lauenbourg  fót  cédé 
par  Elle  a  un  autre  Souverain. 


'  Article  XXXI. 

Routes  militaires. 

S.  M.  le  Roi  de  Prusse  et  S.  M.  le  Roi  du  Royaume  uni  de  la 
Grande  Bretagne  et  d'Irlande,  Roi  d'Hanovre,  consentent  mutuel- 
lement  è,  ce  qu'il  existe  trois  routes  militaires  pour  Leurs  États 
respectifs ,  savoirs  :| 

1.  Une  de  Halberstadt  par  le  pays  de  Hildesheim  k  Minden. 

2.  _  Une  seconde  de  Ia  vieille  Marche  par  Gifhorn  et  Neustadt 
a  Minden. 

3.  Une  troisième  d'Ossnabrük  par  Ippenburen  et  Rheina  a 
Bentheim. 

Les  deux  premières  en  faveur  de  la  Prusse,  et  la  troisième  en 
faveur  du  Hanovre. 

Les  deux  Gouvernemens  nommeront  sans  délai  une  Commissioa 
pour  faire  dresser  d'un  commun  accord  les  régiemens  nécessaire» 
pour  lesdites  routes. 

Article  XXXII. 

Relations  du  Duc  de  Looz-Corsivarem  et  du  Comte  de 
Bentheim  avec  le  Royaume  d'Hanovre. 

Le  baillage  de  Meppen  ,  appartenant  au  Duc  d'Aremberg,  ainsi 
que  la  partie  de  Rheina- Wolbeek ,  appartenant  au  Duc  de  Looz- 
Corswarem  ,  qui  dans  ce  moment  se  trouvent  provisoirement  oc- 
cupés  par  le  Gouvernement  Hanovrien,  seront  placés  dans  les 
relations  avec  le  Royaume  d'Hanovre  que  la  Constitution  fédéra- 
üve  de  l'Allemagne  réglera  pour  les  territoires  médiatisés.  Les 
Gouvernemens  Prussien  et  Hanovrien  s'étant  néanmoins  réservés 
de  convenir  dans  la  suite,  s'il  était  nécessaire,  de  la  fixation 
dune  autre  frontière  par  rapport  au  Coraté  appartenant  au  Duc 
de  Looz-Corswarera  ,  lesdits  Gouvernemens  chargeront  la  Com- 
raission  qu'ils  nommeront  pour  la  délimitation  de  la  partie  du 
Comté  de  Lingen,  cédée  au  Hanovre,  de  s'occuper  de  l'objet 
susdit ,  et  de  fixer  définitivement  les  frontières  de  Ia  partie  du 
Comté  appartenant  au  Duc  de  Looz-Corswarem  ,  qui  doit ,  ainsi 
qu  j1  est  dit ,  être  occupée  par  le  Gouvernement  Hanovrien. 

Les  rapports  entre  le  Gouvernement  d'Hanovre  et  le  Comlé  de 
Bentheim  resteront  tels  qu'ils  sont  réglés  par  les  Traités  d'hypo- 
thèque  existans  entre  S.  M.  Britannique  et  le  Coraté  de  Bentheim  , 
et  après  que  les  droits  qui  découlent  de  ce  Traité  seront  éteints, 
le  Comté  de  Bentheim  se  trouvera  envers  le  Royaume  d'Hanovre 
dans  les  relations  que  la  Constitution  fédérative  de  l'Allemagne 
réglera  pour  les  territoires  médiatisés.  ° 

Article  XXXIIL 

Cession  a  faire  au  Duc  d'Oldenbourg. 

S.  iM.  Britannique,  Roi  d'Hanovre,  afin  de  concourir  au  voeu 
de  S.  M.  Prussienne  de  procurer  un  arrondissement  de  territoire 
convenable  a  Son  Altesse  Sérénissime  le  Duc  d'Oldenbourg ,  pro- 
met  de  liii  céder  un  district  renfermant  une  population  de  cinq 
mille  habitans. 

Article  XXXIV. 

Titre  de  Grand-Duc  dans  la  maison  de  Holstein-Oldenbourg. 

Son  Altesae  Sérénissime  Ie  Duc  de  Holstein-Oldenbourg  prendra 
le  titre  de  Grand-Duc  d'Oldenbourg. 

Article  XXXV. 

Titre  de  Grand-Duc  dans  les  maisons  de  Mecklenbourg- 
Schirerin  et  Mecklenbourg-Strelitz. 

Leurs  Altesses  Séi  énissimes  les  Ducs  de  Mecklenbourg-Schwerin 
et  de  Mecklenbourg-Strelitz,  prendront  les  titres  de  Graud-Ducs 
de  Mecklenbourg-Schwerln  et  Strelltz. 

Article  XXXVI. 

Titre  de  Grand-Duc  dans  la  maison  de  Saxe-Weimar. 

^  Son  Altesse  Sérénissirae  le  Duc  de  Saxe-Weimar  prendra  Ie 
titre  de  Grand-Duc  de  Saxe-Weimar. 

Article  XXXVII. 

Cessions  a  faire  par  la  Prusse  au  Grand-Duc  de  Saxe-Weimar. 

S.  M.  Ie  Roi  de  Prusse  cédera  de  Ia  raasse  de  Ses  Etats ,  tels 
qu'ils  ont  été  fixés  et  reconnus  par  le  présent  Traité,  è,  S.  A. 
Royale  le  Grand-Duc  de  Saxc-Weiraar  des  districts  d'une  popu- 
lation de  cinquante  mille  habitans,  ou  contigus  ou  voisins  de  la 
Principauté  de  AVeimar. 
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S.  M.  P  russienne  s  engage  ëgalement  è,  céder  S.  A.  R.  dans 
la  partie  de  la  Principautë  de  Fulde ,  qui  Lui  a  élé  remise  en 
vertu  des  mêmes  stipulations ,  des  districts  d'une  population  de 
vingt  sept  mille  habitans. 

S.  A.  E.  Ie  Gr£ind-Duc  de  Weimar  possëdera  les  susdits  districts 
en  toute  souveraineté  et  les  réunira  a  perpétuitë  a  Ses  Etats 
actuels. 

Articlb  xxxvni. 

Dispositions  ultérieures  relatives  è  ces  cessions. 

Les  districts  et  territoires  qui  doivent  être  cëdés  k  S.  A.  R. 
Ie  Grand-Duc  de  Saxe- Weimar  en  vertu  de  l'article  précédent, 
seront  déterminés  par  une  Convention  particuliere ,  et  S.  M.  Ie 
Roi  de  Prusse  s'engage  k  conclure  cette  Convention,  et  k  faire 
remettre  k  S.  A.  R.  les  susdits  districts  et  territoires  dans  Ie 
terme  de  deux  mois ,  a  dater  de  l'échange  des  ratifiaations  du 
Traité  conclu  è.  Vienne  Ie  1  Juin  1816  entre  S.  M.  Prussienne  et 
S.  A.  R.  Ie  Grand-Duc. 

Akticle  XXXIX. 
Territoires  a  remettre  immédiatement  au  Grand-Duc  de  Weimar. 

S.  M.  Ie  Roi  de  Prnsse  cède  toutelois  dès-a-présent,  et  promet 
de  faire  remetti-e  k  S.  A.  R.  dans  Ie  terme  de  quinze  jours  h 
dater  de  la  signature  du  susdit  Traité,  les  districts  et  territoires 
suivans,  savoir : 

La  öeigneurie  de  Blankenhayn  arec  la  réserve,  que  Ie  baillage 
de  Wandersleben ,  appartenant  a  Unter-Gleichen  ,  ne  soit  point 
compris  dans  cette  cession  ; 

La  Seigneurie  inférieure  [Niedere  Herrschaft)  de  Kraniclifeld. 
Les  Commanderies  de  l'Ordre  Teutoiüque  Zwatzen  ,  Lehesten  et 
Liebstadt  avec  leurs  revenus  domaniaux,  lesqueHes  faisant  partie 
du  baillage  d'Eckartsberga  ,  forment  des  enclaves  dans  Ie  territoire 
de  Saxe-Weimar;  ainsi  que  toutes  les  autres  enclaves  situées  dans 
la  Principauté  de  Weimar, et  appartenant  au  dit  baillage; 

Le  Baillage  de  Tautenbourg ,  a  l'exception  de  Droizen  ,  Gor- 
schen ,  Wetbabourg ,  Wetterscbeid  et  Möllscbütz  qui  resteront  a 
la  Prusse  ; 

Le  village  de  Remfsla ,  ainsi  que  ceux  de  Klein-Brembacb  et 
Berlstedt  enclavés  dans  la  Principauté  de  Weimar  et  appartenant 
au  territoire  d'Erfourt; 

La  propriété  des  villages  de  Bischoffsroda  et  Probsteizella  en- 
clavés dans  Ie  teritoire  d'Eisenach,  dont  la  souveraineté  appar- 
tient  déja  a  S.  A.  R.  le  Grand-Duc. 
^  La  population  de  ces  différens  districts  entrera  dans  celle  des 
cinquante  mille  ames  assurée  a  S.  A.  R.  le  Grand-Duc  par  l'arti- 
cle XXXVII ,  et  en  sera  décomptée. 

Akticle  XL. 

Cession  dune  partie  du  ci-devant  département  de  Fulde 
a  la  Frusse, 

Le  Département  de  Fulde,  avec  les  territoires  de  l'ancienne 
noblesse  immédiate  qui  se  trouvent  compris  actuellement  sous 
l'administration  provisoire  de  ce  Département,  savoir:  Mansbach, 
Bucbenau,  Werda,  Lengsfeld  ,  a  l'exception  toutefois  des  bailla- 
ges  et  territoires  suivans,  savoir;  les  baillages  de  Hamraelbourg 
avec  Thulba  et  Saleck  ,  Brukenau  avec  Motten,  Saalmünster  avec 
Urzel  et  Sonnerz,  de  la  partie  du  baillage  de  Biberstein  qui 
renferme  les  villages  de  Batten,  Brand,  Dietges,  Findlos ,  Lieb- 
harts,  Melperz,  Über-Bernhardt ,  Saifferts  et  Tbaiden,  ainsi  que 
du  domaine  de  Holzkirchen  enclavé  dans  le  Grand-Duché  de 
Würzbourg,  est  cédé  è,  S.  M.  le  Hoi  de  Prusse,  et  la  possession 
Lui  en  sera  remise  dans  le  terme  de  trois  semaines  a  dater  du 
Ier.  Juin  de  cette  année. 

S.  M.  Prussienne  promet  de  se  charger,  dans  la  proportion  de 
la  partie  qu'EUe  obtient  par  le  présent  article,  de  sa  part  aux 
obligations  que  tous  les  nouveaux  possesseurs  du  ci-devant  Grand- 
Duché  de  Francfort  auront  a  remplir,  et  de  transférer  eet  enga- 
gement sur  les  Princes  avec  lesquels  S.  M.  ferait  des  échanges 
OU  cessions  de  ces  districts  et  territoires  Fuldois. 

Akticle  XLI. 

Dispositions  relatives  aux  acquéreurs  des  domaines  dans  la 
Principauté  de  Fulde  et  le  Comté  de  Hanau. 

Les  domaines  de  la  Principauté  de  Fulde  et  du  Comté  de  Ha- 
nau ayant  été  vendus  sans  que  les  acquéreurs  se  soyent  acquittés 
jusqu'ici  de  tous  les  termes  du  payement,  il  sera  nommé  par  les 
Princes,  sous  Ia  dominalion  desquels  passent  Icsdits  pays,  une 


Commission  pour  régler  d'une  manière  uniforme  ce  qui  est  relatif 
k  cette  afiFaire ,  et  pour  faire  droit  aux  réclamations  des  acqué- 
reurs desdits  domaines.  Cette  Commission  aura  particulièrement 
égard  au  Traité  conclu  Ie  2  Décembre  1813  a  Francfort  entre  les 
Puissances  alliées  et  S.  A.  R.  l'Electeur  de  Hesse,  et  il  est  posé 
en  principe,  que,  si  la  vente  de  ces  domaines  n'étoit  pas  main- 
tenue,  les  sommes  déja  payées  seront  restituées  aux  acquéreurs, 
qui  ne  seront  obligés  de  sortir  de  possession  que  lorsque  cette 
restitution  aura  eu  son  plein  et  entier  effet. 

Akticle  XLII. 

Cession  de  la  ville  de  Wetzlar  a  S.  M.  le  Roi  de  Prusse. 

La  ville  de  Wetzlar,  avec  son  territoire,  passé  en  toute  pro- 
priété et  souveraineté  a  S.  M.  le  Roi  de  Prusse. 

Article  XLIII. 

Relations  des  pays  médiatisés  dans  randen  cercle  de  Westphalie 
avec  la  Monarchie  Prussienne, 

Les  districts  médiatisés  suivans,  savoir:  les  possessions  qae  les 
Princes  de  Salm-Salm  et  Salm-Kyrbourg ,  les  Comtes  dénommés 
les  Rhein-  und  WUdgrafen,  et  le  Duc  de  Croy  ont  obtenues  par 
le  recès  principal  de  la  Députation  extraordinaire  de  l'Empiro 
du  25  Février  1803  dans  l'ancien  cercle  de  Westphalie,  ainsi  que 
les  Seigneuries  d' Anholt  et  de  Gebraen ,  les  possessions  du  Duc  de 
Looz-Corswarem  qui  se  trouvent  dans  le  même  cas  (en  autant 
qu'elles  ne  sont  point  placées  sous  le  Gouvernement  Hanovrien) 
le  Comté  de  Steinfurt  appartenant  au  Corate  de  Benthsim-Bentheim, 
Ie  Comté  de  Reklingshausen  appartenant  au  Duc  d'Aremberg,  les 
«eigneuries  de  Rheda ,  Gutersloh  et  Gronau  appartenant  au'Comte 
de  Bentheim-Tecklenbourg,  Ie  Comté  de  Rittberg  appartenant  au 
Princö  de  Kaunitz ,  les  «eigneuries  de  Neustadt  et  de  Gimborn 
appartenant  au  Comte  de  Walmoden  ,  et  la  Seigneurie  de  Hom- 
bourg,  appartenant  aux  Princes  de  Sayn-Wittgenstein-Berlebourg, 
seront  placées  dans  les  relations  avec  la  Monarchie  Prussienne  que 
la^  Constitution  fédérative  de  l'Allemagne  réglera  pour  les  terri- 
toires médiatisés. 

Les  possessions  de  l'ancienne  noblesse  immédiate,  enclavées 
dans  Ie  territoire  Prussien,  et  nomméraent  Ia  Seigneurie  de  Wil- 
denberg dans  Ie  Grand-Duché  de  Berg  et  la  Baronie  de  Schauen 
dans  la  Principauté  de  Halberstadt ,  appartiendront  k  Ia  Monar- 
chie Prussienne. 

Akticle  XLIV. 

Cession  du  Orand-Duché  de  Würzbourgh  et  de  la  Principauté 
d' Ascliaffenbourg  a  S.  M.  le  Roi  de  Baviere. 

S.  M.  le  Roi  de  Bavière  possédera  pour  lui,  Ses  héritiers  et 
successeurs  en  toute  propriété  et  souverainilé  Ie  Grand-Duché  de 
Würzbourg ,  tel  qu'il  fut  possédé  par  S.  A  Impériale  l'Archiduc 
Ferdinand  d'Autriche ,  et  la  principauté  d'Aschaffenbourg  telle 
qu'elle  g,  fiilt  partie  du  Grand-Duché  de  Francfort,  sous  la  déno- 
mination  de  Département  d'Aschaffenbourg. 

Akticle  XLV. 

Sustentaiion  du  Prince-Primat. 

A  l'égard  des  droits  et  prérogatives  et  de  Ia  sustcntation  du 
Prince-Primat  comme  ancien  Prince  Ecclésiastique ,  il  est  arrêté : 

1.  Qu'il  sera  traité  d'une  manière  analogue  aux  articles  du 
recès  qui  en  1803  ont  régld  le  sort  des  Princes  sécularisés ,  et 
k  ce  qui  a  é(é  pratiqué  a  leur  égard. 

2.  II  recevra  k  eet  effet,  a  dater  du  Ir.  Juin  1814,  la  somme 
de  cent  mille  fiorins  payables  par  trimestre ,  en  bonnes  espèces 
sur  le  pied  de  vingt-quatre  florins  au  mare ,  comme  rente  viagère. 

Cette  rente  sera  acquittée  par  les  Souverains  sous  la  domina- 
tion  desquels  passent  des  Provinces  ou  districts  du  Grand-Duché 
de  Francfort,  dans  Ia  proportion  de  Ia  partie  que  chacun  d'eux 
en  possédera. 

3.  Les  avances  faites  par  le  Prince-Primat  de  ses  propres 
deniers  a  Ia  caisse  générale  de  la  Principauté  de  Fulde,  telles 
qu'elles  seront  liquidées  et  prouvées ,  lui  seront  restituées  a  lui 
OU  a  ses  héritiers  ou  ayant  cause. 

Cette  charge  sera  supportée  proportionellement  par  les  Souve- 
rains qui  posséderont  les  Provinces  et  districts  qui  forment  la 
Principauté  de  Fulde. 

4.  Les  meubles  et  autres  objets,  qui  pourront  être  prouvés 
appartenir  a  la  propriété  particuliere  du  Prince-Primat  ,  lui 
seront  rendus. 


Bijlagen.  Vel  9. 
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5.  Les  serviteurs  du  Grand-Duchë  de  Francfort,  tant  civils 
et  ecclésiastiques  que  militaires  et  diploraatiques,  seront  traités 
conformëment  aux  principes  de  l'article  LIX  du  recès  de  l'Empire 
du  25  Février  1803;  et  les  pensions  seront  payées  proportion- 
nelloment  par  les  Souverains  qui  entrent  dans  la  possession  des 
Etats  qui  ont  formé  ledit  Grand-Duché ,  k  daler  du  Ir.  Juin  1814. 

6.  II  sera  sans  délai  établi  une  Commission,  dont  les  dits 
Souverains  nommeront  les  membres ,  pour  régler  tout  ce  qui  est 
relatif  a  l'exécution  des  dispositions  renfermées  dans  Ie  présent 
article. 

7.  II  est  entendu  ,  qu'en  rertu  de  eet  arrangement ,  toute 
prétention  qui  pourrait  être  e'levëe  envers  Ie  Prince-Primat  en 
sa  qualité  de  Grand-Duc  de  Francfort  sera  e'teinte,  et  qu'il  ne 
pourra  être  inquiëië  par  aucune  réclamation  de  cette  nature, 

Article  XLVI. 

Ville  Libre  de  Francfort. 

La  ville  de  Francfort,  avec  son  territoire  tel  qu'il  se  trouvait 
en  1803,  est  dëclare'e  libre,  et  fera  partie  de  la  ligue  Ger- 
raanique.  Ses  institutions  seront  basées  sur  Ie  principe  d'une 
parfaite  égalité  des  droits  entre  los  différens  cultes  de  la  religion 
Chrétienne.  Cette  égalitë  de  droits  s'étendra  è,  tous  les  dr°oits 
civils  et  politiques,  et  sera  observée  dans  tous  les  rapports  du 
gouvernement  et  de  l'administration. 

Les  discussions  qui  pourront  s'e'lever,  soit  sur  l'établissement 
de  la  Constitution ,  soit  sur  son  maintien ,  seront  du  ressort  de  la 
Diète  Germunique  ,  et  ne  pourront  être  décidées  que  par  elle. 

Abticle  XL  VII. 

Indemnités  du  Qrand-Duc  de  Hesse. 

S.  A.  Royale  Ie  Grand-Duc  de  Hesse  obtient  en  ëchange  du 
Duché  _de_  Westphalie ,  qui  est  cédë  k  S.  M.  Ie  Roi  de  Prusse , 
un  territoire  sur  la  rive  gauche  du  Rhin  dans  Ie  ci-devant  Dé- 
partement du  Mont-Tonnerre,  comprenant  une  population  de 
cent-quarante  mille  habitans.  S.  A.  Royale  possédera  ce  terri- 
toire en  toute  souveraineté  et  propriété;  elle  obtiendra  de  même 
la  propriété  de  la  partie  des  salines  de  Kreutznach ,  située  sur  la 
rive  gauche  de  la  Nahe ;  la  souveraineté  en  restera  a  la  Prusse. 

Article  XLVIIL 

Ee'infégration  du  Landgrave  de  Hesse-Hombourg. 

LeLandgrave  de  Hesse-Hombourg  est  réintégré  dens  les  pos- 
sessions,  revenus,  droits  et  rapports  politiques  dontila  été  privé 
par  suite  de  la  Confédération  Rhénane. 

Aeticle  XLIX. 

Territoires  réservés  pour  les  maisons  d' Oldenbourg ,  Saxe- 
Cobourg,  MecMenbourg-Strélitz ,  Hesse-Hombourg,  et 
Ie  Covite  de  Pappenheijn. 

11  est  réservé  dans  Ie  ci-devant  Département  de  Ia  Sarre,  sur 
les  frontières  des  États  de  S.  M.  Ie  Roi  de  Prusse,  un  district 
comprenant  une  population  de  soixante-neuf  mille  ames  dont  il 
sera  disposé  de  la  manière  suivante ; 

Le  Duc  de  Saxe-Cobourg  et  Ie  Duo  d'Oldenbourg  obtiendront, 
cbacun  un  territoire  comprenant  vingt-mille  habitans;  le  Duc 
de  Mecklenljourg-Strelltz  et  le  Landgrave  de  Hesse-Hombourg, 
chacun  un  territoire  comprenant  dix-mille  habitans;  et  le  Comte 
de  Pappenheim  un  territoire  comprenant  neuf-mille  habitans. 

Le  territoire  du  Comte  de  Pappenheim  sera  sous  Ia  souveraineté 
de  S.  M.  Prussienne. 

Article  L. 

Arrangemens  futurs  relativement  a  ces  territoires. 
Les  acquisitions  assignées  par  l'article  précédent  aux  Ducs  de 
haxe-Cobourg ,  Oldenbourg,  Mecklenbourg-Strelitz ,  et  au  Land- 
grave de  Hesse-Hombourg  n'étant  point  contigues  a  Leurs  États 
respectifs,  Leurs  Majestés  l'Empereur  d'Autriche ,  l'Empereur  de 
^utes  les  Eussies,  le  Roi  de  la  Grande-Bretagne,  et  le  Roi  de 
Prusse  promettent  d'employer  leurs  bons  offices  k  l'issue  de  la  présente 
guerre,  ou  aussitót  que  les  circonstances  le  permettront,  pour 
^ire  obtemr  par  des  échanges,  ou  d'autres  arrangemens ,  aux  dits 
Pnnces  ks  avantages  qu'EUes  sont  disposées  a  leur  assurer.  Afin 
de  ne  point  trop  multiplier  les  administrations  des  dits  districts , 
ï\  est  convenu  qu'ils  seront  provisoirement  sous  l'administration 
Prussienne  au  profit  des  nouveanx  acquéreurs. 
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Article  LI. 

Pays  sur  les  deux  rives  du  Rhin  cédés  a  S.  M.  VEinpereur 
d'  Auiriche. 

"Tous  les  territoires  et  possessions  ,  tant  sur  la  rive  gauche  du 
Rhin,  dans  les  ci-devant  Départemens  de  la  Sarre  et  du  Mont- 
Tonnerre,  que  dans  les  ci-devant  Départemens  de  Fulde  et  de 
Francfort,  ou  enclavés  dans  les  pays  adjacensmis  ii  la  disposition 
des  Puissances  alliées  par  le  Traité  de  Paris  du  10  Mai  1814, 
dont  il  n'a  pas  été  disposé  par  les  articles  du  présent  Traité', 
passent  en  toute  souveraineté  et  propriété  sous  la  doiHination  de 
Sa  Majesté  l'Empereur  d'Autriche. 

Article  LH. 

Principauté  d' Isenbourg. 

^  La  Principauté  d'Isenbourg  est  placée  sous  la  souveraineté  de 
S.  M.  Impériale  et  Royale  Apostolique,  et  sera  envers  Elle  dans 
les  rapports  que  la  Constitution  fédérative  de  1'Allemagne  réf^lera 
pour  les  Etats  médiatisés.  ° 

Abticle  LIII. 

Confédération  Ger?nanique. 
Les  Princes  Souverains  et  les  Villes  libres  de  1'Allemagne ,  en 
comprenant  dans  cette  transaction  Leurs    Majestés  l'Empereur 
d'Autriche,  les  Rois  de  Prusse,  de  Danemarck  et  des  Paya-Bas, 
et  nommément : 

L'Empereur  d'Autriche 
et 

Le  Roi  de  Prusse, 
pour  toutes  celles  de  leurs  possessions  qui  ont  anciennement  ap- 
partenu  a  l'Empire  Germanique  ; 

Le  Koi  de  Danemarck, 
pour  Ie  Duché  de  Holstein  ; 

Le  Roi  des  Pays-Bas , 
pour  le  Grand-Duché  de  Luxerabourg ; 
établissent  entre  Eax  une  Confédération  perpétuelle  qui  portera 
le  nom  de  Confédération  Germanique. 

Article  LIV. 
But  de  cette  Confédération. 
Le  but  de  cette  ConféJération  est  le  maintien  de  Ia  sörelé 
extérieure  et  intérieure  de  1'Allemagne ,  de  l'indépendance  et  de 
l'inviolabilité  des  Etats  confédérés. 

Article  LV. 
Égalité  de  ses  membres. 
Les  membres  de  Ia  Confédération,  comme  tels,  sont  égaux  en 
droits ;  ils  a'obligent  tous  également  k  maintenir  1'acte  qui  con- 
stitue  leur  union. 

Article  LVI. 
Dihle  fédérative. 
Les  affaires  de  la  Confédération  seront  confiées  k  une  Diète 
fédérative ,  dans  laquelle  tous  les  membres  voteront  par  leurs 
Plénipotentiaires  ,  soit  individuellement ,  soit  coUectivement ,  de  Ia 
manière  suivante,  sans  piéjudice  de  leur  rang; 

1.  Autriche  

2.  Prusse   

3.  Bavière  

4.  Saxe  

5.  Hanovre.  .  

6.  Wurtemberg  

7.  Bade  

8.  Hesse  Electorale  

9.  Grand-Duché  de  Hesse  

10.  Danemarck,   pour  Holstein  

11.  Pays-Bas,  pour  Luxembourg  

12.  Maison  Grand-Ducales  et  Ducales  de  Saxe  . 

13.  Brunswic  et  Nassau  

14.  Mecklenbourg-Schwerin  et  Strelitz  .... 

15.  Holstein-Oldenbourg  ,  Anhalt  et  Schwarzbourg. 

16.  HohenzoUern  ,  Liechtenstein ,  Reuss  ,  Schaum- 
bourg-Lippe ,  Lippe  et  Waldeck  

17.  Les  villes  libres  de  Lübeck  ,  Francfort,  Brême 
et  Hambourg  

Total  17  voix. 
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VJ.    Accessie  tot  liet  te  Weenen  gesloten  tractaat. 
(Acte  van  het  Congres  van  Weenen.) 


Article  LVII. 

Préside7ice  de  t  Autriche. 

L'Autriche  présidera  la  Diètö  fédërative,  chaque  Etat  de  la 
Confëdération  a  Ie  droit  de  faire  des  proposifions  ,  et  celui  qui 
préside  est  tenu  h  les  mettre  en  dëlibératiou  dans  un  espace  de 
tems  qui  sera  fixé. 

Article  LVIII. 

Composition  de  lAssemble'é  {jênératé. 

Lorsqu'il  ^s'agira  de  lois  fondamentales  h,  porter ,  ou  de  chan- 
gemens  k  faire  dans  les  lois  Jfondamentales  de  la  Confédëration  , 
de  mesures  a  prendre  par  rapport  ^  l'acte  fédératif  même,  d'in- 
stltutions  organiques  ou  d'autres  arrangeraens  d'un  intérêt  com- 
mun  a  adopter ,  Ia  Diète  se  formera  ea  Assemblëe  générale ,  et 
dans  ce  cas  la  distribution  des  voix  aura  lieu  de  la  manière 
suivante,,  calculé  sur  l'étendue  respective  des  Etats  individuels : 


L'Autriche  aura  

La  Prusse  

La  Saxe  

La  Bavière  

L'Hanovre  

Le  Würtemberg  

Bade  

Hesse  Electorale  

Grand-Duché  de  Hesse  .  . 

Holstein  

Luxembourg  

Brunswic  

Mecklenbourg-Schwerin  .  . 

Nassau  

Saxe-Weimar.    .    ,    .    .  . 

»  Gotha  

»  Cobourg   

»    Meinungen  .... 

»  Hildbourghausen.  .  . 
Mecklenbourg-Strelitz .  .  . 
Holstein-Oldenbourg  .    .  . 

Anhalt-Dessau  

»     Bernbourg  .... 

»  Köthen  

Schwarzbourg-Sondershausen. 

»  Rudolstadt  . 

Hohenzollern-Hechingen  .  . 

Liechtenstein  

HohenzoUern-Siegmaringen  . 

Waldeck  

Keuss,  branche  ainée .    .  . 

»  branche  cadette  .  . 
Schaumbourg-Lippe    .    .  . 

Lippe   

La  ville  libre  de  Lübeck  . 
»      ))      M      »    Francfort . 
»      »      »      ))  Brêmen 
n     n      »      T,  Hambourg. 


4  voix. 

4  » 

4  .. 

4  » 

4  » 

4  „ 

3  ,. 

3  „ 

3  » 

3  » 

3  „ 

2  .) 

2  ). 

2  .> 


Total     69  voix. 

La  Diète ,  en  s'öccupant  des  lois  organiques  de  la  Cónfédéra- 
tion ,  examinera  si  on  doit  accorder  quelques  voix  collectives  aux 
anciens  Etats  de  l'Empire  médiatisés. 

Article  LIX. 
Dispositiotis  relatives  a  la  Diète, 

La  question  si  une  affaire  doit  être  discutée  par  rAssemblée  gé- 
nérale, conformément  aux  principes  ci-dessus  établis ,  sera  déci- 
dée  dans  l'Assemblée  ordinaire  a  Ia  pluralité  des  voix. 

La  même  Assemblée  préparera  les  projets  de  résolution  qui 
doivent  être  nortés  k  l'Assemblée  générale ,  et  fburuira  a  celle-ci 
tout  ce  qu'il  lui  faudra  pour  les  adopter  ou  les  rejeter.  On  dé- 
cidera  par  la  pluralité  des  voix,  tant  dans  l'Assomblée  ordinaire 
que  dans  l'Assemblée  générale  ,  avec  Ia  différence  toute  fois  que 
dans  la  première  il  sufflra  de  la  pluralité  a'osolue ,  tan  dis  que 
dans  l'autre  les  deux  tiers  des  voix  seront  nécessaires  pour  for- 
mer  la  pluralité.  Lorsqu'il  y  aura  parité  de  voix  dans  l'Assem- 
blée ordinaire ,  Ie  Président  dégidera  Ia  question.  Cependant 
chaque  fois  qu'il  s'agira  d'ucceptation  ou  de  changement  de  lois 
fond^mentales ,  d'institutions  organiques ,  de  droits  individuels  ou 
d'affaires  de  religion  ,  la  pluralité  des  voix  ne  suffira  pas  ,  ni  dans 
l'Assemblée  ordinaire,  ni  dans  TAsserablée  générale. 


La  Diète  est  permanente  ;  clle  peut  cependant ,  lorsque  les  ob- 
jets  soumis  è,  sa  délibération  se  trouvent  terminés,  s'ajourner  èr 
une  époque  fixe ,  maïs  pas  au  delk  de  quatre  mois. 

Toutes  les  dispositions  ultérieures ,  relatives  k  rajournement  et 
è,  rexpédition  des  affaires  pressantes  qui  pourraient  survenir  pen- 
dant Tajournement,  sont  réservées  h  Ia  Diète  ,  qui  s'en  occupera 
lors  de  la  rédaction  des  lois  organiques. 

ArtïCle  LX. 

Ordre  d  observer  jjour  les  votes. 

Quant  a  I'ordre  dans  lequel  voteront  les  membres  de  la  Con- 
fédération ,  il  est  arrêté ,  que ,  tant  que  la  Diète  sera  Occupée 
de  la  rédaction  des  lois  organiques ,  il  n'y  aura  aucune  règle  k  tet 
égai'd ,  et  quel  que  soit  I'ordre  que  Ton  observera^  il  ne  pourra 
ni  préjudicier  a  aucun  des  membres ,  ni  établir  un  principe  pour 
I'aTenir.  Après  la  rédaction  des  lois  organiques,  la  Diète  déli- 
bérera  sur  la  manière  de  fixer  eet  obj et  par  une  règle  permanente, 
pour  laquelle  elle  s'écartera  le  moins  possible  de  celles  qui  ont  eu 
lieu  k  l'ancienne  Diète ,  et  notamment  d'après  le  recès  de  la  Dé- 
putation  de  l'Kmpïi'e  de  1803.  L'ordre  que  l'on  adoptera ,  n'in- 
fluera  d'ailleurs  en  rien  sur  le  rang  et  Ia  préséance  des  membres 
de  la  Confédération  hors  de  leurs  rapports  avec  la  Diète, 

Article  LXI. 

Bésidence  de  la  Diète  a  Francfort. 

La  Di^te  siégera  k  Francfort  sur  Ie  Mein,  Son  ouverture  est 
fixée  au  premier  Septembre  1815. 

Article  LXIL 

Rédaction  des  lois  fondamentales. 

Le  premier  objet  k  traitor  par  la  Diète  après  son  ouverture 
sera  Ia  rédaction  des  lois  fondamentales  de  la  Confédération  et  de 
ses  institutions  organiques  relativement  a  ses  rapports  extérietifS, 
militaires  et  intérieurs. 

Article  LXIII. 

Maintien  de  la  paix  en  Allemagne. 

Les  États  de  la  Confédération  s'engagent  défendre  non  seu- 
lement  1' Allemagne  eutière,  mais  aussi  chaque  État  individuel  de 
l'union  en  cas  qu'il  föt  attaqué,  et  se  garantissent  mutuellement 
toutes  celles  de  leurs  possessions  qui  se  trouvent  comprises  dans 
cette  union. 

Lorsque  la  guerre  est  déclarée  par  la  Confédération,  aucun  mem - 
bre  ne  peut  entamer  des  négociations  particulières  avec  l'ennemi, 
ni  faire  la  paix  ou  un  arraistice  sans  le  consentement  des  autres. 

Les  États  confédérés  s'engagent  de  même  a  ne  se  faire  la  guerre 
sous  aucun  prétexte ,  et  a  ne  point  poursuivre  leurs  diSérends  par 
la  force  des  armes,  mais  a  les  soumettre  k  la  Diète.  Celle-ci 
essayera ,  moyennant  une  Commission ,  Ia  voie  de  la  médiation  ; 
si  elle  ne  réussit  pas,  et  qu'une  sentence  juridique  devient  néces- 
saire ,  il  y  sera  pourvu  par  un  jugement  Austregaï  [Austragalimtanz) 
bien  organisé ,  auquel  les  parties  litigantes  se  soumettront  sans  appel. 

Article  LXIV. 

Confirmation  des  dispositions  particulières  de  l'acle 
de  la  Confédération. 

Les  articles  compris  sous  Ie  titre  de  dispositions  particulières 
dans  lacte  de  la  Confédération  Germanique,  tel  qu'il  se  trouve 
annexé  en  original,  et  dans  une  traduction  Fran9aise,  au  présent 
Traité  général ,  auront  la  même  force  et  valeur  que  s'ils  étaient 
textuellement  insérés  ici. 

Article  LXV.  ^ 

Boyaume  des  Pays-Èas. 

Les  anciennes  Pro  vinces-unies  des  Pays-Baa  et  les  ci-devant 
Provinoes  Betgiques ,  les  unes  et  les  autres  dans  les  limites  fixées 
par  i'article  suivant,  formeiont,  Conjointement  avec  les  Pays  et 
territoires  désignés  dans  !e  même  article,  sous  la  souveraineté  de 
S.  A.  Royale  Ie  Frince  d'Orange-Nassau ,  Prince  Souverain  des 
Provinces-unies,  le  Royaume  des  Pays-Bas,  héréditaire  dans 
I'ordre  de  succession  déja  établi  par  l'acte  de  Constitution  des 
dites  ProvincGS-unies.  Le  titre  et  les  prérogatives  de  la  dignité 
Royale  sont  reconnus  par  toutes  les  Puissances  dans  Ia  Maison 
d'ürange-Nassau. 


VI.    Accessie  tot  het  te  Weönèn  'ffeslóten  tractadt. 
(Acte  van  het  Congres  van  Wieeilèn.) 


Akticle  LXVI. 
Limites  du  Moyüume  des  Pat/s- Bas. 

ha  ligne ,  comprenant  les  territöh-es  qui  composeiont  Ie 
ïioyaüme  des  Pays-Bas,  est  déterminée  de  la  manière  suivante.  EUe 
part  de  la  mer  et  s'ëtend  Ie  long  des  frontières  de  la  France  du 
c&té  des  Pays-Bas,  telles  qu'elles  ont  étë  rcctifiées  et  fixées  par 
l'article  III  du  Traite'  de  Paris  du  30  Mai  1814,  jusqu'a  laMeuse, 
et  ensuite  ie  long  des  mêmès  frontières  jusqu'aux  anciennes  limites 
du  Duché  de  Luxembourg.  De  la  el  ie  suit  la  direction  des  li- 
mites entre  ce  Duché  et  1'ancien  Evêché  de  Liège  jusqu'a  ce 
qu'elle  rencontre  (au  midi  de  Deiffelt)  les  limites  occidentales  de 
ce  Canton  et  de  celui  de  Malmedy  jusqu'au  point  oü  cette  der- 
nière  atteint  les  limites  entre  les  anciens  Départemens  de  l'Ourthe 
6t  de  la  Roer ;  elle  longe  ensuite  ces  limites  jusqu'a  ce  qu'elles 
touchent  k  celles  du  Canton  ci-devant  Francais  d'Pvupen  daas  Ie 
Duché  de  Limbourg,  et  en  suivant  la  limite  occidentale  de  ce 
Canton  dans  la  direction  du  Nord,  laissant  b,  droite  une  petite 
partie  du  ci-devant  Canton  Francais  d'Aubel,  se  joint  au  point  de 
contact  des  trois  anciens  Départemens  de  l'Ourthe,  de  la  Meuse 
inférieure  et  de  la  Roer ;  en  partant  de  ce  point  la  dite  ligne  suit 
celle  qui  sépare  ces  deux  derniers  Départemens  juaque  Ik  oü  elle 
touche  è,  la  Worm  (rivière  ayant  son  embouchure  dans  la  Roer) , 
et  longe  cette  rivière  jusqu'au  point  oü  elle  atteint  de  nouveau  la 
limite  de  ces  deux  Départemens,  poursuit  cette  limite  jusqu'au 
midi  de  Hillensberg  (ancien  Département  de  la  Roer)  remonte  de 
Ik  vers  Ie  Nord,  et  laissant  Hillensberg  a  droite  et  coupant  Ie 
Canton  de  Sittard  en  deux  parties  a  peu  prés  égales,  de  manière 
qufe  Sittard  et  Susteren  restent  k  gauche,  arrivé  k  l'ancien  ter- 
ritoire  Hollandais;  puis  laissant  ce  territoire  a  gauche,  elle  en  suit 
la  frontière  oriëntale  jusqu'au  point  oü  cel!e-ci  touche  è,  l'ancienne 
Principauté  Autrichienne  de  Gueldres  du  cóté  de  Ruremonde,  et 
se  dirigeant  vers  Ie  point  Ie  plus  oriental  du  territoii-e  Hollandais 
au  Nord  de  Swalmen,  continue  a  embrasser  ce  territoire. 

Enfin  elle  va  joindre ,  en  partant  du  point  Ie  plus  oriental , 
cette  autre  partie  dü  territoire  Hollandais  oü  se  trouve  Venloo  ; 
elle  renfermera  cette  ville  et  son  territoire.  De  la  jusqu'k  l'ancienne 
frontière  Hollandaise  prés  de  Mook ,  situé  au-dessous  de  Gennep , 
elle  suivra  Ie  cours  de  Ia  Meuse  a  une  distance  de  Ia  rive  droite 
telle ,  que  tous  les  endroits  qui  ne  sont  pas  éloignés  de  cette  rive 
de  plus  de  mille  perches  d'Allemagne  [Bheynlandisclie  Euthen)  ap- 
partiendront  avec  leurs  banlieues  au  Royaame  des  Pays-Bas,  bien 
entendu  toutefois  ,  quant  a  la  réciprocité  de  ce  principe,  que  Ie 
territoire  Prussien  ne  puissé  sur  aucun  point  toucher  a  la  Meuse , 
OU  s'en  approcher  a  une  distance  de  huit  cents  perches  d'Allemagne. 

Du  point  oü  la  ligne  qui  vient  d'être  décrite  atteint  l'ancienne 
frontière  Hollandaise  jusqu'au  Rhin ,  cette  frontière  restera  ,  pour 
1'essentiel ,  telle  qu'elle  était  en  mil-sept-cent  quatre-vingt-quinzo 
entre  Clèves  et  les  Provinces-unies.  EUe  sera  examinée  par  la 
Commission  qui  sera  nommée  incessamment  par  les  deux  Gouver- 
nemens  de  Prusse  et  des  Pays-Bas  pour  procéder  k  la  déterraina- 
tion  exacte  des  limites  ,  tant  du  Royaume  des  Pays-Bas  que  du 
Grand-Duché  de  Luxembourg,  désignées  dans  l'articie  LX VIII, 
et  cette  Commission  réglera,  a  l'aide  d'experts,  tout  ce  qui  con- 
cerne  les  constructions  hydrotecliniqueg  et  autres  points  analogues  , 
de  la  manière  la  plus  équitable  et  la  plus  conforme  aux  intéréts 
muUiels  des  États  Prussiens  et  de  ceux  des  Pays-Bas.  Cette 
mème  disposition  s'étend  sur  Ia  fixation  des  limites  dans  les  dis- 
tricts  de  Kyfwaerd ,  Lobith ,  el  de  tout  Ie  territoire  jusqu'k  Ke^ 
kerdom. 

Les  enclaves  Huissen  ,  Malbourg ,  Ie  Lymers ,  avec  la  ville  de 
Sevenaer ,  et  la  Seigneurie  de  Weel  feront  partie  du  Royaume  des 
Pays-Bas,  et  Sa  Majesté  Prussienne  y  renonce  a  perpétuité  pour 
Elle  et  tous  Ses  descendans  et  sucoesseurs. 

Aeticle  LXVII. 

Grand'Diiché  de  Luxembourg. 

La  partie  de  l'ancien  Duché  de  Luxembourg ,  coinprise  dans  les 
limites  spécifiées  par  l'article  suivant ,  est  égalenient  cédée  au 
Prince  Souverain  des  Provinces-unies,  aujouvd'hui  Roi  des  Pays- 
Bas,  pour  ètre  possédée  a  perpétuité  par  lui  et  Ses  sucoesseurs 
en  toute  propriéte  et  souveraineté.  Le  Souverain  des  Pays-Bas 
ajoutera  k  ses  titres  celui  de  Grand-Duc  de  Luxembourg,  et  la 
faculté  est  réservée  a  S.  M.  de  faire,  relativement  k  Ia  succession 
dans  Ie  Grand-Duché ,  tel  arrangement  de  furaille  entre  les  Prin- 
ces ,  Ses  fils  ,  qu'ElIe  jugera  conforme  aux  intéréts  de  Sa  Monar- 
chie et  a  Ses  inteniions  paternelics. 

Le  Grand-Duché  de  Lnxer'bcGrg ,    servant  de  compensation 
pour  les  Principautés  de  Nassau-DiÜenbourg ,  Siegen,  Hadamar 
.  et  Dietz  formera  un  des  Etats  de  la  Confédération  Germanique  , 


et  Ie  Prince ,  Roi  des  Pays-Bas ,  entsrera  dans  le  systèrae  de  cette 
Confédération  comme  Grand-Duc  de  Luxembourg ,  avec  toutea 
les  prérogatives  et  privileges  dont  jouiront  les  autres  Princes 
Aliemands. 

La  V7lle  de  Luxembourg  sera  considérée  sous  Ie  rapport  mili- 
taire comme  forteresse  de  Ia  Confédération.  Le  Grand-Duc  aura 
toutefois  le  droit  de  nommer  le  Gouverneur  et  Commandant  mi- 
litaire de  cette  forteresse ,  sauf  l'approbation  dii  ponvoir  cxécatif 
do  la  Confédération,  et  sous  telles  autres  conditions  qu'il  sera 
jugé  nécessaire  d'établir  en  conformité  de  Ia  Constitution  future 
de  Ia  dite  Confédération. 

Artiole  LXVIII. 

Litimes  dn  Grand-Duché  de  Luxembourg. 

Le  Grand  -  Duché  de  Luxembourg  se  composcra  de  tout 
le  territoire  situé  entre  le  Royaume  des  Pays-Bas ,  tel  qu'il  a 
été  désigné  par  l'article  LXVl  ,  la  France,  la  Moselle  jusqu'è, 
l'embouchure  de  Ia  Sure,  le  cours  de  la  Sure  jusqu'au  conHuent 
de  rOur,  et  le  cours  de  cette  dernière  rivière  jusqu'aux  limites 
da  ci-devant  Canton  Fran9ai3  de  St.  Vith,  qui  n'appartiendra  point 
au  Grand-Duché  de  Luxembourg. 

Article  LXIX. 
Dispositions  relatives  au  Duché  de  Bouillon. 

S.  M.  le  Roi  des  Pays-Bas,  Grand-Duc  de  Luxembourg,  pos- 
sédera  a  perpétuité  pour  Lui  et  Ses  sucoesseurs  la  souveraineté 
pleine  et  entière  de  la  partie  du  Duché  de  Bouillon  non  cédée  k 
la  France  par  le  Traité  de  Paris,  et  sous  ce  rapport  elle  sera 
réunie  au  Grand-Duché  de  Luxembourg. 

Des  contestations  s'étant  élevées  sur  le  dit  Duché  de  Bouillon, 
celui  des  compétiteurs  dont  les  droits  seront  légalecaent  constatés, 
dans  les  formes  énoncées  ci-dessous,  possédera  en  toute  propriété 
la  dite  partie  du  Duché ,  telle  qu'elle  I'a  été  par  Ie  dernier  Duc , 
sous  Ia  souveraineté  de  S.  M.  le  Roi  des  Pays-Bas ,  Grand-Duc 
de  Luxembourg. 

Cette  décision  sera  portée  sans  appel  par  un  jugement  arbitral. 
Des  arbitres  seront  k  eet  eflfet  nommés,  un  par  chacun  des  deux 
compétiteurs,  et  les  autres,  au  norabre  de  trois,  par  les  Cours 
d'Autriche ,  de  Prusse  et  de  Sardaigne.  IIs  se  réuniront  k  Aix- 
la-Chapelle  aussitót  que  l'état  de  guerre  et  les  circonstances  Ie 
permettront,  et  leur  jugement  interviendra  dans  les  six  mois  k 
compter  de  leur  réunion. 

Dans  i'intervalle ,  S.  M.  le  Roi  des  Pays-Bas,  Grand-Duc  de 
Luxembourg,  piondra  en  dépot  Ia  propriété  de  Ia  dite  partie  du 
Duché  de  Bouillon ,  pour  la  restituor ,  ensemble  le  produit  de  cette 
administration  intermédiaire,  a  celui  des  compétiteui's  en  faveur 
duquel  ie  jugement  arbitral  sera  prononcé.  Sa  dite  Majesté  l'in- 
demnisera  de  la  perte  dés  revenus  proveuant  des  droits  de  souve- 
raineté, moyennant  un  arrangement  équitable.  Et  si  c'est  au 
Prince  Charles  de  Rohan  que  cette  restitution  doit  être  faite,  ces 
biens  seront  entre  ses  mains  soumis  aux  lois  de  la  substitution  qui 
forme  son  titre. 

AiRTictE  LXX. 

Cession  des  possessions  Alleviandes  de  la  maison  de  Nassau- 
Orange  a  la  Prusse. 

S.  M.  le  Roi  des  Pays-Bas  renonce  k  perpétuité  pour  Lui  et 
Ses  descendans  et  successeurs ,  en  faveur  de  S.  M.  le  Roi  de 
Prusse,  aux  possessions  souveraines  que  la  Maison  de  Nassau- 
Orange  possédait  en  Allemagne ,  et  nommémeut  aux  Principantés 
de  Dillen bourg,  Dietz,  Siegen  et  Hadamar,  y  compris  la  Seigneu- 
rie de  Beilsicin ,  et  telles  que  ces  possessions  ont  été  défirsitivcment 
réglées  entre  les  deux  branches  de  la  Maison  de  Nassau  par  Ib 
Traité  conclu  a  la  Haye  Ié  quatorze  Juiliet  mil-buit-cent-quatorze. 
8.  M.  renonce  égalernent  a  la  Principauté  de  Fulde  et  aux  autres 
dlstricts  et  tcrritoires  qui  lui  avaient  élé  assurés  par  l'article  douze 
du  recès  principal  de  la  Députation  extraordinaire  de  l'Empire  du 
vingt-cinq  Février  mil-huit-cênt-trois. 

Article  LXXI. 

Paète  de  familie  entre  les  Princes  de  Nassau. 

Le  droit  et  I'ordre  de  succession  étabii  enire  les  deux  bran- 
ches de  ia  Maison  de  Nassau  par  i'acte  de  mil-sept-cent-qurJre- 
vingt-trois,  dit  Nassauischer  Erbvercin,  est  maintsnu  et  transiéré 
des  quatre  Principautés  d'Orahge-Nassau  au  Grand-Duché  dé 
Luxeraboui'2. 


(N'.  VI.) 
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VI.    Jccessie  tot  het  ie  Weenen  gesloten  traciaat. 
(Acte  van  het  Congres  van  Weenen.) 


Abticle  LXXIL 

'-Charges  et  engagemens  tenant  uux  Provinces  détachées 
de  la  Franee, 

S.  M.  Ie  Roi  d€3  Pays-Ba? ,  en  réunissant  sous  Sa  souverainetë 
les  Pays  désignés  dans  les  anicles  LXVI  et  LXVIII,  entre  dans 
tous  les  droits  et  prend  sur  Lui  toutes  les  charges  et  tous  les 
engagemens  stipulés  relativemcnt  aux  Provinces  et  districts  déta- 
chés  de  la  Franee  dans  Ie  ïiaité  de  Paix  conclu  h,  Paris  Ie  30 
Mai  mil-huit-cent-quatorze. 

Article  LXXIII. 

Acte  de  réunion  des  Provinces  Belgigues. 

S.  M.  Ie  Roi  des  Pays-Bas  ayant  reconnu  et  sanctionné  ,  sous 
la  date  dn_vingt-un  Juillet  mil-huit-cent-quatorze,  comme  bases 
de  la  réumon  des  Provinces  i^elgiques  avec  les  Pi  ovinces-unies , 
les  huit  articles  renfermés  dans  Ia  pièce  annexe'e  au  présent 
Traité,  les  dits  articles  auront  la  même  force  et  valeur  comme 
s'ils  étaient  insérés  de  mot-a- mot  dans  la  transaction  actuelle, 

Article  LXXIV\ 
Intégrité  des  dix-m  uf  Cantona  de  la  Suisse. 
L'jntégrité  des  dix-neuf  Cantons ,  tels  qu'ils  existaient  en  Corps 
politique  lors  de  la  Convention  du  29  Décembre  1813  ,  estreconnue 
comme  base  du  systême  Helvétique. 

Article  LXXV. 
Réunion  de  trots  nouveaux  Cantons. 
Le  Valais,  Ie  territoire  de  Genève,  la  Principauté  de  Neuf- 
chatel  sont  réunis  è,  la  Suisse,  et  formeront  trois  nouveaux  Can- 
tons.   La  vallée  de  Dappes,   ayant  fait  partie   du  Canton  de 
Vaua,  lui  est  rendue. 

Article  LXXVl. 

Béunion  de  VÉvêché  de  Bade  et  de  la  ville  et  du  territoire  de 
Bienne  au  Canton  de  Berne. 

L'Évêché  deBasle,  et  la  ville  et  Ie  territoire  de  Bienne  seront 
réums  k  la  Confédération  Helvétique.  et  feront  partie  du  Canton 
de  lierne. 

Sont  exceptés  cependant  de  cette  dernière  disposition  les  dis- 
tricts suivans: 

1.  Un  district  d'environ  truis  lieues  quarrées  d'étendue ,  ren- 
lermant  les  communes   d'Ali  schweiler ,   Schönbuch,  Oberweiler 
Tervveiler Ettingen  ,  Fürste.  stein  ,  Plotten,   Pfeffingen  ,  Aesch 
Bruck    Remach,  Arlesheim  ,  lequel  district  sera  réuni  au  Canton 
de  Basle. 

2.  Une  petite  enclave  située  prés  du  village  Neufchatellois  de 
Lignières,  laquelle ,  étant  anjourd'hui  quant  k  la  jurisdiction 
civile  sous  la  dépendance  du  Canton  de  Neufchatel ,  et  quant  a 
la  jurisdiction  criminelle  sous  celle  de  rÉvêché  de  Basle  appar- 
tiendra  en  toute  souverainetë  k  la  Principauté  de  Neufchatelf 

Article  LXXVIL 
Droits  des  habitans  dans  les  pays  réunis  au  Canton  de  Berne. 
Les  habitans  de  l'Évêché  de  Basle  et  ceux  de  Bienne,  réunis 

différence  ae  religion  (qm  se,  a  conservée  dans  l'état  présent)  des 
memes  droits  poluiques  et  civüs  dont  jouissent  et  pnurront  jouir 
les  habitans  des  anciennes  parties  des  dits  Cantons.  En  consé- 
quence  ils  concourront  avec  enx  aux  places  de  représentans,  et 
aux  autres  fonctions,  suivant  les  constitutions  Cantonales  II 
sera  conserve  a  la  ville  de  Bienne  et  aux  villages  ayant  fbrmé 
sa  junsdiction  les  privileges  municipaux  compatibles  avec  la 
l^onstKution  et  les  régiemens  généraux  du  Canton  de  Berne 

La  vente  des  domaines  nafionaux  sera  maintenue,  et  les  rentes 
léodales  et  les  dimes  ne  pouriont  point  être  rétablies. 

Les  actes  respectifs  de  réunion  seront  dressés,  conf(a-ffiément 
aux  principes  ci-dessus  énoncés,  par  des  Commissions  composées 

t  ^^^""^^^  ^^^^"^  P^^tie  intéressés.  Ceux 
de  1  Evêché  de  Basle  seront  choisis  par  le  Canton  directeur  parmi 
les  Citoyens  les  plus  notables  du  pays.  Les  dits  actes  sont  garantis 
par  Ia  Confederation  Suisse.    Tous  les  poinfs  sur  lesquels  les 

rmmé;ai-  TS.  '''''''  -^^^^ 


Article  LXXVIIL 
Restitution  de  la  Seigneurie  de  Razüns  au  Canton  des  Grisons. 
La  cession  qui  avait  été  faite  par  l'article  III  du  Traité  de 
Vienne  du  14  Octobre  1809  de  la  Seigneurie  de  Razüns  .  enclavée 
oans  le  pays  des  Grisons,  étant  venue  a  cesser,  et  Sa  Maiesté 
ILmpereur  dAutriche  se  trouvant  létabli  dans  tous  les  droits 
attachés  k  a  due  possession  ,  confirme  la  disposition  qu'il  en  a 
Grisonr  ^^'^  ^^IS  en  faveur  du  Canton  des 

Article  LXXIX. 

Arrangemens  entre  la  Franee  et  Geneve. 

Pour  assurer  les  Communications  commerciales  et  militaires  de 
Gene  ve  avec  le  Canton  de  Vaud  et  le  reste  de  la  Suisse ,  et  pour 

i«i7  t^^^^  ^'^'^^""^^  '-^^^ité  de  Paris  du  30  Mai 

IÖ14,  ö.  M.  Très-Chrétienne  consent  a  faire  placer  la  ligne  des 
douanes  de  manière  a  ce  que  la  route  qui  conduit  de  Genève  par 
Versoy  en  Suisse,  soit  en  tout  tems  libre,  et  que,  ni  les  postes 
ni  les  voyageurs ,  ni  les  transports  de  marchandises  n'y  soyent 
inquiétés  par  aucune  visite  de  douanes ,  ni  soumis  a  aucun  droit. 
11  est  également  entendu ,  que  le  passage  des  troupes  Suisses  ne 
pourra  y  etre  aucunement  entravé. 
!  Dans  les  régiemens  additionnels  k  faire  k  ce  sujet,  on  assurera 
de  la  maniere  la  plus  convenable  aux  Genevois  lexécution  des 
JLraités  relatifs  a  leurs  libres  Communications  entre  la  ville  de 
Geneve  et  le  Mandement  de  Peney.  S.  M.  Très-Chrétienne 
consent  en  outre  a  ce  que  la  gendarmerie  et  les  milices  de  Genève 
passent  par  la  grande  route  du  Meyrin  du  dit  Mandement  k  Ia 
ville  de  Geneve  et  réciproquement ,  après  en  avoir  prévenu  Ie 
poste  militaire  de  la  gendarmerie  Fran9aise  Ie  plus  voisin. 

Article  LXXX. 
Cessions  du  Roi  de  Sardaigne  au  Canton  de  Genève. 
S.  M.  le  Roi  de  Sardaigne  cède  la  partie  de  Ia  Savoye  qui 
se  trouve  entre  Ia  rivière  d'Arve,  le  Rhóne,  les  limites  de  la 
partie  de  Ia  Savoye  cédée  k  la  Franee  et  la  montagne  de  Salève. 
jusqu  è,  Veiry  inclusivement,  plus  celle  qui  se  trouve  comprise  entre 
la  grande  route  dite  du  Simplon,  le  Lac  de  Genève  et  le  territoire 
Canton  de  Genève,  depuis  Venezas  jusqu'au  point  oü  Ia 
riviere  d  Hermance  traverse  la  susdite  route,  et  de  \k  continuant 
le  cours  de  cette  rivière  jusqu'k  son  embouchure  dans  le  Lac  de 
Geneve  au  levant  du  village  d'Hermance  (la  totalité  de  Ia  route 
dite  du  Simplon  continuant  a  être  possédée  par  S.  M.  Ie  Roi  de 
Sardaigne)  pour  que  ces  pays  soyent  réunis  au  Canton  de  Genève, 
sauf  a  determmer  plus  précisément  les  limites  par  les  Commissaires 
respectifs,  surtout  pour  ce  qui  concerne  la  délimitation  en  dessus  de 
Veiry  et  sur  la  montagne  de  Salève,  renon9ant  Sa  dite  Majesté  pour 
Llle  et  Ses  successeurs  a  perpétuité,  sans  exceptions  ni  réserves, 
k  tous  droits  de  souverameté  et  autres  qui  peuvent  Lui  appartenir 
dans  les  Iieux  et  territoires  compris  dans  cette  démarcation. 

S.  M.  le  Roi  de  Sardaigne  consent  en  outre  k  ce  que  Ia  com- 
munication  entre  Ie  Canton  de  Genève  et  Ie  Valais  par  la  route 
dite  du  Simplon  soit  établie  de  Ia  même  manière  que  la  Franee  Ia 
accordée  entre  Genève  et  le  Canton  de  Vaud  paria  route  de  Ver- 
soy. 11  y  aura  ainsi  en  tout  temps  une  communication  libre  pour 
les  troupes  Genevoises  entre  le  territoire  de  Genève  et  le  Mande- 
ment de  Jussi,  et  on  accordera  les  facilités  qui  pourraient  être 
nécessaires  dans  Toccasion,  pour  arriver  par  le  Lac  k  la  route 
dite  du  Simplon, 

De  I'autre  cóté  il  sera  accordé  exemption  de  tout  droit  de  transit 
a  toutes  les  marchandises  et  denrées  qui,  en  venant  des  États  de 
S.  M.  le  Roi  de  Sardaigne  et  du  port-franc  de  Gènes,  traverse- 
raient  la  route  dite  du  Simplon  dans  toute  son  étendue  par  le 
Valais  et  1  Etat  de  Genève.  Cette  exemption  ne  .  egardera  toute- 
foisque  Ie  transit,  et  ne  s'étendra  ni  aux  droits  établis  pour  1'en- 
tretien  de  la  route,  ni  aux  marchandises  et  denrées  destinées  k 
etre  vendues  ou  consommées  dans  1'intérieur.  La  même  réserve 
sapphquera  a  la  communication  accordée  aux  Suisses  entre  Ie 
Valais  et  le  Canton  de  Genève,  et  les  Gouveinemens  respectifs 
prendront  è,  eet  elFet,  de  commun  accord,  les  mesures  qu'ils  juo^e- 
ront  nécessaires  ,  soit  pour  la  taxe ,  soit  pour  empêcher  la  contre- 
bande  chacan  sur  son  territoire. 

Article  LXXXL 

Compensations  entre  les  anciens  et  les  Jiouveaux  Cantons. 

Pour  établir  des  compensations  mutuelles,  les  Cantons  d'Argo- 
le,  de  Vaud,  du  Tessin  et  de  St.  Gall  fourniront  aux  anciens 


1  vie 
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VI.    Accessie  tot  het  te  Weeiien  gesloten  iractaat. 
(Acte  van  liet  Congres  van  Weeneu.) 


Cantons  de  Schwitz,  Unterwald,  Uri,  Glaris ,  Zug  et  Appenzell 
(Rhode  intérieure)  une  somme  qui  sera  applique'e  h.  l'instruction 
publique  et  aux  frais  d'administration  générale ,  mais  principale- 
ment  au  premier  objet  dans  les  dits  Cantons. 

La  quotité ,  Ie  mode  de  payement,  et  la  répartition  de  cette 
compensation  pécuniaire  sont  fixés  ainsi  qu'il  suit: 

Les  Cantons  d'Argovie,  de  Vaud  et  de  St.  Gall  fourniront  aux 
Cantons  de  Schwitz,  Unterwald,  Uri,  Zug,  Glaris  et  Appenzell 
(Rhode  intérieure)  un  fonds  de  500,000  livres  de  Suisse. 

Chacun  des  premiers  payera  l'intérêt  de  sa  quote  part  è,  raison 
de  5  pour  cent  par  an,  ou  remboursera Ie  capital,  soit  en  argent, 
soit  en  biens-fonds  a  son  choix. 

La  répartition,  soit  pour  Ie  payement,  soit  pour  la  recette  de  ces 
fonds  se  fera  dans  les  proportions  de  ^'échelle  de  contribution,  réglée 
pour  subvenir  aux  dépenses  fédérales. 

Le  Canton  du  Tessin  payera  chaque  année  au  Canton  d'Uri  la 
moitië  du  produit  des  péages  dans  la  vallée  Lévantine. 

Article  LXXXn. 

Dispositions  relatives  aux  fonds  place'e  en  Angleterre. 

Pour  mettre  un  terme  aux  discussions  qui  se  sont  élevées  par 
rapport  aux  fonds  placés  en  Angleterre  par  les  Cantons  de  Zurich 
et  de  Berne ,  il  est  statué : 

1.  Que  les  Cantons  de  Berne  et  de  Zurich  conserveront  la  pro- 
priété  du  fonds  capital,  lel  qu'il  existait  en  1803  a  l'époque  de  la 
dissolution  du  Gouvernement  Helvétique,  et  jouiront,  a  dater  du 
Ir.  Janvier  1815,  des  intéréts  a  échoir. 

2.  Que  les  intéréts  échus  et  accumulés  depuis  l'année  1798 
jusques  et  y  compris  l'année  1814,  seront  affectés  au  payement 
du  capital  restant  de  la  dette  nationale,  désignée  sous  la  dénomi- 
nation  de  dette  Helvétique. 

4.  Que  le  surplus  de  la  dette  Helvétique  restera  a  la  charge  des 
autres  Cantons,  ceux  de  Berne  et  de  Zurich  étant  exonérés  par  la 
disposition  ci-dessus.  La  quote  part  de  chacun  des  Cantons  qui 
restent  chargés  de  ce  surplus ,  sera  calculée  et  fournie  dans  la  pro- 
portion  fixée  pour  les  eontributions  destinées  au  payement  des  dé- 
penses fédérales;  les  Pays  incorporés  a  la  Suisse  depuis  1813  ne 
pourront  pas  être  imposés  en  raison  de  l'ancienne  dette  Helvétique. 

S'il  arrivait  qu'après  le  payement  de  la  susdite  dette  il  y  eüt  un 
excédent,  il  serait  répartie  entre  les  Cantons  de  Berne  et  de  Zu- 
rich dans  la  proportion  de  leurs  capitaux  respectifs. 

Les  mêmes  dispositions  seront  suivies  a  l'égard  de  quelques  auti-es 
créances,  dont  les  titres  sont  déposés  sous  la  garde  du  Président 
de  la  Diète. 

Article  LXXXIII. 

Indemnités  pour  les  propriétaires  des  Lauds. 

Pour  concilier  les  contestations  élevées  a  l'égard  des  Lauds  abolis 
sans  indemnité,  une  indemnité  sera  payée  aux  particuliers  proprié- 
taires des  Lauds.  Et,  afin  d'ëviter  tout  différend  ultérieur  è,  ce  sujet 
entre  les  Cantons  de  Berne  et  de  Vaud ,  ce  dernier  payera  au  Gou- 
venement  de  Berne  la  somme  de  trois  cents  mille  livres  de  Suisse, 
pour  êtreensuite  répartie  entre  les  ressortissans  Bernois,  proprié- 
taires des  Lauds.  Les  payemens  se  feront  h,  raison  d'un  cinquième 
par  an,  è,  commencer  du  Ir.  Janvier  1816. 

Aeticle  LXXXIV. 

Confirmation  générale  de  la  déclaration  du  20  Mars  1815 
sur  les  affaires  de  la  Suisse. 

La  déclaration  adressée,  en  date  du  20  Mars  par  les  Puissances 
qui  ont  signé  le  Traité  de  Paris,  è,  la  Diète  de  la  Confédération 
Suisse,  et  acceptée  par  Ia  Diète  moyennant  son  acte  d'adhésion  du 
27  Mai,  estconfirmée  dans  toute  sa  teneur,  et  les  principes  établis, 
ainsi  que  les  arrangemens  arrêtés  dans  la  dite  déclaration ,  seront 
invariablement  maintenus. 

Article  LXXXV. 
Limites  des  Mats  de  S.  M.  le  Boi  de  Sardaigne. 

Les  limites  des  Étals  de  S.  M.  Ie  Roi  de  Sardaigne  seront: 
Du  cóté  de  la  France ,  telles  qu'elles  existaient  au  Ir.  Jan- 
vier 1792,  è,  l'exception  des  changemens  portés  par  Ie  Traité 
de  Paris  du  Mai  1814. 

Du  cóté  de  la  Confédération  Helvétique  ,  telles  qu'elles  exis- 
taient au  Ir.  Janvier  1792,  a  l'exception  du  changement  opéré 
par  Ia  cession  faite  en  faveur  du  Canton  de  Genève ,  telle  que 
cette  cession  se  trouve  spécificée  dans  1'article  LXXX  du  présent 
acte. 


Du  cóté  des  États  de  S.  M.  l'Empereur  d'  Autriche ,  tellea 
qu'elles  existaient  au  Ir.  Janvier  1792 ;  et  la  Convention  ,  con- 
clue  entre  Leurs  Majestés  l'Impératrice  Marie-Therèse  et  le  Roi 
de  Sardaigne  le  4  Octobre  1751  ,  sera  maintenue  de  part  et 
d'autre  dans  toutes  ses  stipulations. 

Du  cóté  des  États  de  Parme  et  de  Plaisance ,  la  limite ,  pour 
ce  qui  concerne  lea  anciens  États  de  S.  M.  lo  Roi  de  Sardaigne, 
conlinuera  k  être  telle  qu'elle  existait  au  Ir.  Janvier  1792. 

Les  limites  des  ci-devants  États  de  Gènes  et  des  Pays  nom- 
més  Fiefs  ImpCriaux,  réunis  aux  États  de  S.  M.  le  Roi  de  Sar- 
daigne ,  d'après  les  articles  suivans,  seront  les  mêmes  qui,  le 
Ir.  Janvier  1792,  séparaient  ces  Pays  des  États  de  Parme  et  de 
Plaisance ,  et  de  ceux  de  Toscane  et  de  Massa. 

L'ile  de  Capraja  ayant  appartenu  a  l'ancienne  République  de 
G^nes,  est  comprise  dans  la  cession  des  Etats  de  Gènes  a  S.  M. 
le  Roi  de  Sardaigne. 

Article  LXXXVI. 

Eéunion  des  États  de  Gènes  aux  États  de  S.  M.  le  Roi  deSardaigne. 

Les  Etats  qui  ont  composé  la  ci-devant  République  de  Gènes, 
sont  réunis  k  perpétuité  aux  Etats  de  S.  M.  le  Roi  de  Sardaigne  , 
pour  être  comme  ceux-si  possédés  par  EUe  en  toute  souveraineté 
propriéte  ethérédité  de  male  en  male,  par  ordre  de  prlmogéniture  , 
dans  les  deux  branches  de  Sa  Maison  ,  savoir  ;  la  branche  Royale 
et  la  branche  de  Savoie-Carignan. 

Article  LXXXVIL 

Titre  de  Duc  de  Gènes. 

S.  M.  le  Roi  de  Sardaigne  joindra  a  Ses  titres  actuels  celui  de- 
Duc  de  Gènes. 

Article  LXXXVIII. 

Droits  et  privileges  des  Génois. 

Les  Génois  jouiront  de  tous  les  droits  et  privilèges  spécifiés 
dans  l'acte  intitulé :  Conditions  qui  doivent  servir  de  bases  a  la  réunion 
des  Etats  de  Gènes  a  ceux  de  S.  M.  Sarde;  et  le  dit  acte,  tel 
qu'il  se  trouve  annexé  h.  ce  Traité  général ,  sera  considéré 
comme  partie  intégrante  de  celui-ci  et  aura  Ia  même  force  et 
valeur  que  s'il  était  textuellement  inséré  dans  l'article  présent. 

Article  LXXX IX. 

Béunion  des  Fiefs  Impériaux, 

Les  Pays  nommés  Fiefs  Impériaux,  qui  avaient  été  réunis 
è.  la  ci-devant  République  Ligurienne ,  sont  réunis  définitive- 
ment  aux  Etats  de  S.  M.  le  Roi  de  Sardaigne ,  de  la  même 
manière  que  le  reste  des  États  de  Gènes  ;  et  les  habitans  de  cea 
Pays  jouiront  des  mêmes  droits  et  privilèges  que  ceux  des  Etats 
de  Gènes  désignés  dans  Tarticle  précédent. 

Article  XC. 

Droit  de  fortification. 

La  facullé  que  les  Puissances  signataires  du  Traité  de  Paris 
du  30  Mai  1814  se  sont  réservées  par  1' article  III  du  dit  Traité, 
de  fortifier  tel  point  de  Leurs  Etats  qu'Elles  jugeront  convenable 
h.  Leur  süreté ,  est  également  réservée  sans  restriction  k  S.  M. 
le  Roi  de  Sardaigne. 

Article  XCI. 

Cession  de  S.  M.  le  Roi  de  Sardaigne  au  Canton  de  Genève. 

S.  M.  Ie  Roi  de  Sardaigne  cède  au  Canton  de  Genève  les 
districts  de  la  Savoye  désignés  dans  l'article  LXXX  ci-dessus  , 
et  aux  conditions  spécifiées  dans  l'acte  intitulé ;  Cession  faite 
par  S,  M.  le  Roi  de  Sardaigne  au  Canton  de  Genève.  Cet  acte  sera 
considéré  comme  partie  intégrante  du  présent  Traité  général , 
auquel  il  est  annexé,  et  aura  la  même  force  et  valeur  q^ue  s'il 
était  textuellement  inséré  dans  l'article  présent. 

Article  XCII. 
Neutralité  du  Chablais  et  du  Faucigny. 

Les  Provinces  du  Chablais  et  du  Faucigny  ,  et  tout  le  territoire 
de  Savoye  au  nord  d'Ugine,  appartenant  a  S.  M.  le  Roi  de 
Sardaigne ,  feront  partie  de  la  neutralité  de  Ia  Suisse  telle 
qu'elle  est  reconnue  et  garantie  par  les  Puissances. 

Eu  conséquence ,  toutes  les  fois  que  les  Puissances  voisinös 
de  la  Suisse  se  trouveront  en  état  d'hostilité  ouverte  ou  imminente  , 
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les  troupes  de  S.  M.  Ie  Eoi  de  Sardaigne  qui  pourraient  se 
trouver  dans  ces  Provinces ,  se  i-etireront  et  pourront  a  eet  efFet 
passer  par  Ie  Valais ,  si  cela  devient  nécessaire ;  aucunes  autres 
troupes  armées  d'aucune  autre  Puissance  ne  pourront  traverser  ni 
stationner  dans  les  Provinces  et  territoires  susdits,  sauf  celles 
que  la  Confédération  Suisse  jugerait  a  propos  d'y  placer ;  bien 
entendu  que  eet  ëtat  des  choses  ne  gêne  en  rien  l'administration  de 
ces  Pays  ,  ou  les  agens  civils  de  S.  M.  Ie  Roi  de  Sardaigne  pour- 
ront aussi  employer  la  garde  municipale  pour  Ie  maintien  du  bon 
ordre. 

Aeticle  XCIII. 

Désignation  dont  S.  M.  V Evipereur  d'Auiriche  réprend 
possession  du  cóte  de  t Italië. 

Par  suite  des  rënonciations  stipulées  dans  Ie  Traitë  de  Paris 
du  30  Mai  1814,  les  Puissances  signataires  du  prësent  Traité 
reconnaissent  S.  M.  l'Empereur  d'Autriche,  Ses  héritiers  et  succes- 
seurs ,  comme  souverain  lëgitime  des  Provinces  et  territoires  qui 
avaient  éxé  cédés ,  soit  en  tout ,  soit  en  partie  par  les  Traités 
de  Campo  Formio  de  1797 ,  de  Lunéville  de  1801 ,  de  Presbourg 
de  1805,  par  la  Convention  additionnelle  de  Fontainebleau  de 
1807 ,  et  par  Ie  Traité  de  Vienne  de  1809 ,  et  dans  la  possession 
des  quelles  Provinces  et  territoires  S.  M.  Impériale  et  Royale 
Apostolique  est  rentrée  par  suite  de  la  dernière  guerre,  tels  que: 
ristrie,  tant  Autrichienne  que  ci-devant  Vénitienne,  la  Dalmatie, 
les  lies  ci-devant  Vénitiennes  de  l'Adriatique,  les  bouches  du 
Cattaro,  la  villc  de  Venise,  les  Lagunes,  de  niême  que  les 
autres  provinces  et  districts  de  la  Terre  Ferme  des  Etats  ci-de- 
vant Vénitiens  sur  la  rive  gauche  de  l'Adige ,  les  Duchés  de  Milan 
et  deMantpue,  les  Principautés  de  Brixen  et  de  Trente,  Ie  Comté 
deTyrol,  Ie  Vorarlberg ,  Ie  Frioul  Autrichien,  Ie  Frioul  ci-devant 
Vénitien,  Ie  territoire  de  Montefalcone ,  Ie  Gouvernement  et  la 
Villa  de  Trieste,  la  Carniole,  la  haute  CarintLie,  la  Croatie  a  la 
droite  de  la  Save ,  Fiume  et  Ie  Littoral  Hongrois ,  et  Ie  district  de 
Castua. 

Article  XCIV. 

Pays  réunis  a  la  Monarchie  Autrichienne. 

S.  M.  Impériale  et  Royale  Apostolique  réunira  a,  Sa  Monarchie 
pour  être  possédés  par  Elle  et  Ses  successeurs  en  toute  propriétë  et 
souveraineté : 

1.  Outre  les  parties  de  la  Terre  ferme  des  Etats  Vénitiens,  dont 
il  a  été  fait  mention  dans  1' article  précédent,  les  autres  parties 
des  dits  Etats,  ainsi  que  tout  autre  territoire  qui  se  trouve  situé 
entre  Ie  Tessin ,  Ie  Pó  et  la  mer  Adriatique. 

2.  Les  vallées  de  la  Valteline ,  de  Bormio  et  de  Chiavenna. 

3.  Les  territoires  ayant  formé  la  ci-devant  République  de  Raguse. 

Aeticle  XCV. 
Frontières  Autrichiennes  en  Italië.] 

En  conséquence  des  stipulations  arrêtées  dans  les  articles  précé- 
dens,  les  frontières  des  Etats  de  S.  M.  Imperiale  et  Royale  Aposto- 
lique en  Italië  seront : 

1.  Du  cóté  des  Etats  de  S.  M.  Ie  Roi  de  Sardaigne,  telles  qu'elles 
étaient  au  Ier.  Janvier  1792. 

2.  Du  cóté  des  Etats  de  Parme,  Plaisance  et  Guastalla ,  Ie  cours 
du  Pó,  la  ligne  de  démarcation  suivant  Ie  Thalweg  de  ce  fleuve. 

3.  Du  cóté  des  Etats  deModène,  les  mêmes  qu'elles  étaient  au 
Ier.  Janvier  1792. 

4.  Du  cóté  des  Etats  du  Pape ,  Ie  cours  du  Pó  jusqu'è,  l'embou- 
chure  du  Goro. 

5.  Du  cóté  de  la  Suisse ,  l'ancienne  frontière  de  la  Lombardie, 
etcellequi  sépare  les  vallées  de  la  Valteline,  de  Bormio  et  Chia- 
venna, des  Cantons  des  Grisons  et  du  Tessin. 

La  oü  Ie  Thalweg  du  Pó  constituera  la  limite,  il  est  statué,  que 
les  changemens  que  subira  par  la  suite  Ie  cours  de  ce  fleuve,  n'auront 
h,  l'avenir  aucun  effet  sur  la  propriété  des  iles  qui  s'y  trouvent. 

Aeticle  XCVL 

Navigation  du  P6. 

Les  principes  gënëraux  adoptés  par  Ie  Congrès  de  Vienne  pour  la 
navigation  des  fleuves ,  seront  appliqués  a  celle  du  Pó. 

Des  Commissaires  seront  nommés  par  les  Etats  riverains, 
au  plug  tard  dans  Ie  délai  de  trois  mois  après  la  fin  du  Congrès 
pour  régler  tout  ce  qui  a  rapport  h.  lexécution  du  présent  article. 


Aeticle  XCVII. 

Dispositions  relatives  au  Mont-Napoléon  de  Milan. 

Comme  il  est  indispensable  de  conserver  h  l'établissement , 
connu  sous  Ie  nom  de  Mont-Napoléon  a  Milan,  les  moyens  de 
remplir  ses  obligations  en  vers  ses  créanciers,  il  est  convenu  que 
les  biens-fonds  et  autres  immeubles  de  eet  établissement  situés 
dans  des  Pays  qui,  ayant  fait  partie  du  ci-devant  Royaume 
dTtalio ,  ont  passé  depuis  sous  la  domination  de  difiérens  Princes 
dTtalie,  de  même  que  les  capitaux  appartenans  au  dit  établisse- 
ment et  placés  dans  ces  différens  Pays,  resteront  affectés  a  Ia 
même  destination. 

Les  redevances  du  Mont-Napoléon  non  fondées  et  non  liquidées  , 
telles  que  celles  dérivant  de  l'arriéré  de  ses  charges  ou  de  tout 
autre  accroissement  du  passif  de  eet  etablissement ,  seront  répar- 
ties  sur  les  territoires  dont  se  composait  Ie  ci-devant  Royaume 
dTtalie :  et  cel  te  répartition  sera  assise  sur  les  bases  reünies  de 
la  population  et  du  revenu.  Les  Souverains  des  dits  Pays  nomme- 
ront  dans  Ie  terme  de  trois  mois,  a  dater  de  la  fin  du  Congrès, 
des  Commissaires  pour  s'entendre  avec  les  Commissaires  Autri- 
chiens  sur  ce  qui  a  rapport  h  eet  objet. 

Cette  Commission  se  réunira  a  Milan. 

Aeticle  XCVIII. 
Utats  de  Modene  et  de  Massa  et  Carrara. 

S.  A.  R.^  l'Archiduc  Fran^ois  d'Este ,  Ses  héritiers  ct  succes- 
seurs posséderont  en  toute  propriété  et  souveraineté  les  Duchés 
de  Modène,  de  Reggio  et  de  Mirandole  dans  la  même  étendue 
qu'ils  étaient  k  l'époque  du  Traité  de  Campo-Formio. 

S.  A.  R.  TArchiduchesse  Marie  Béatrix  d'Este,  Ses  héritiers 
et  successeurs  posséderont  en  toute  souveraineté  et  propriété  Ie 
Duché  de  Massa  et  la  Principauté  de  Carrara ,  ainsi  que  les  Fiefs 
Impériaux  dans  la  Lunigiana.  Ces  derniers  pourront  servir  è,  des 
échanges  ou  autres  arraugemens  de  gré  a  gré  avec  S.  A.  1.  Ie 
Grand-Duc  de  Toscane,  selon  la  convenance  réciproque. 

Les  droits  de  succession  et  réversion  établis  dans  les  branches 
des  Archiducs  d'Autriche  relativement  au  Duché  de  Modène,  de 
Reggio  et  Mirandole,  ainsi  qae  les  Principautés  de  Massa  et 
Carrara,  sont  conservés. 

Aeticle  XCIX. 
Parme  et  Plaisance. 

Sa  Majesté  l'Impératrice  Marie-Louise  possédera  en  toute  pro- 
priété et  souveraineté  les  Duchés  de  Parme ,  de  Plaisance  et  de 
Guastalla ,  h.  l'exception  des  districts  enclavés  dans  les  États  de 
S.  M.  Impériale  et  Royale  Apostolique  sur  la  rive  gauche  du  Pó. 

La  réversibilité  de  ces  Pays  sera  déterminée  de  commun  ac- 
cord  entre  les  Cours  d'Autriche,  deRussie,  deFrance,  d'Espagne 
d'Angleterre  et  de  Prusse;  toutefois  ayant  égard  aux  droits  de 
réversion  de  la  Maison  d'Autriche  et  de  S.  M.  Ie  Roi  de  Sardaigne 
sur  les  dits  Pays. 

Aeticle  C. 
Possessions  du  Grand-Duc  de  Toscane. 

Son  Altesse  Impériale  l'Archiduc  Ferdinand  d'Autriche  est  réta- 
bli,  tant  pour  Lui  que  pour  Ses  héritiers  et  successeurs  ,  danstous 
les  droits  de  souveraineté  et  propriété  sur  Ie  Grand-Duché  de  Tos- 
cane et  ses  dépendances ,  ainsi  que  S.  A.  Impériale  les  a  possé- 
dés antérieurement  au  Traité  de  Lunéville. 

Les  stipulations  de  l'article  II  du  Traité  de  Vienne  du  3  Oc- 
tobre  1735  entre  l'Empereur  Charles  VI  et  Ie  Roi  Ac  France , 
auxquelles  accédèrent  les  autres  Puissances ,  sont  pleinement  ré- 
tablies  en  faveur  de  Son  Altesse  Impériale  et  Ses  descendans  ainsi 
que  les  garanties  résultantes  de  ces  stipulations. 

II  sera  en  outre  réuni  au  dit  Grand-Duché,  pour  étre  possédé 
en  toute  propriété  et  souveraineté  par  S.  A.  Impériale  et  Royale 
Ie  Grand-Duc  Ferdinand  et  Ses  héritiers  et  descendans: 

1.  L'Etat  des  Présides  ; 

2.  La  partie  de  l'He  d'Elbe  et  de  ses  appartenances  qui  était 
sous  la  suzeraineté  de  S.  M.  Ie  Roi  des  deux  Siciles  avant  l'année 
1801 ; 

_  3.  La  suzeraineté  et  souverainetë  de  Ia  Principauté  de  Piom- 
bino  et  ses  dépendances. 

Le  Prince  Ludovisi  Buoncompagni  conservera  pour  lui  et  ses 
successeurs  légitimes  toutes  les  propriétés  que  sa  familie  possédait 
dans  la  Principauté  de  Piombino ,  dans  l'IIe  d'Elbe  et  ses  dépen- 
dances ,  avant  l'occupation  de  ce  Pays  par  les  troupes  Fran9aise3 
en  1799  ,  y  compris  les  mines,  usines  et  salines.   Le  Prinee  Lu- 


I 


39 


VI.    Jccessie  tot  het  te  Weenen  gesloten  iracta<it. 
(Acte  vau  het  Congres  van  Weenen.) 


dovisi  conservera  également  Ie  droit  de  pêche,  et  jouira  d'une 
exemption  de  droits  parfaite ,  tant  pour  l'exportation  des  prodiiits 
de  ses  mines,  usines,  salines  et  domaines,  que  pour  l'importation 
des  bois  et  autres  objets  nécessaires  pour  l'exploitation  des  mines. 
II  sera  de  plus  indemnisé  par  S.  A.  I.  et  R.  Ie  Grand-Duc  de 
Toscane  de  tous  les  revenus  que  sa  familie  tirait  des  droits  rëgaliens 
avant  l'année  1801.  En  cas  qu'il  survint  des  difficultés  dans 
l'évaluation  de  cette  indemnité,  les  parties  intéressées  s'en  rappor- 
teront  h.  la  décision  des  Cours  de  Vienne  et  de  Sardaigne, 

4.  Les  ci-devant  Fiefs  Impëriaux  de  Vernio-,  Montanto  et 
Monte  Santa-Maria ,  enclavës  dans  les  Etats  Toscans. 

Article  cl 

Duché  de  Lucques. 

La  Principauté  de  Lucques  sera  possëdée  en  toute  souveraineté 
par  S.  M.  rinfante  Marie-Louise  et  Ses  descendans  en  ligne  directe 
et  masculine.  Cette  Principauté'  est  érigée  en  Duché  et  conser- 
vera une  forme  de  Gouvernement  basée  sur  les  principes  de  celle 
qu'elle  avait  re^ue  en  1805. 

U  sera  ajoulé  aux  revenus  de  la  Principauté  de  Lucques  une 
rente  de  cinq-cent-mille  francs  que  S.  M.  l'Empereur  d'Autriche 
et  S.  A.  I.  et  R.  Ie  Grand-Duc  de  Toscane  s'engagent  a  payer 
régulièrement  aussi  longtemps  que  les  circoustances  ne  permettront 
pas  de  procurer  a  S.  M.  l'Infante  Marie-Louise  et  a  Son  Fils 
et  Ses  descendans  un  autre  établissement. 

Cette  rente  sera  spécialement  hypothéquée  sur  les  Seignenries 
en  Bohème  ,  connues  sous  Ie  uom  de  Bavaro-Palatines  ,  qui ,  dans 
Ie  cas  de  réversion  du  Duché  de  Lucques  au  Grand-Duc  de  Tos- 
cane, seront  affranchies  de  cette  charge,  et  rentreront  dans  Ie 
domaine  particulier  de  S.  M.  Impériale  et  Royale  Apostolique. 

Article  CII. 
Réversihilité  du  Duché  de  Lucques, 

Le  Duché  de  Lucques  sera  réversible  au  Grand-Duc  de  Tos- 
cane ,  soit  dans  le  cas  qu'il  devint  vacant  par  la  mort  de  S.  M. 
rinfante  Marie-Louise  ou  de  son  Fils  Don  Carlos  et  de  Leurs 
descendans  males  et  directs ,  soit  dans  celui  que  l'Infante  Marie- 
Louise  ou  Ses  héritiers  directs  obtinssent  un  autre  établissement , 
OU  succédassent  a  une  autre  branche  de  Leur  dynastie. 

Toutefois ,  le  cas  de  réversion  échéant ,  le  Grand-Duc  de  Tos- 
cane s'engage  h  céder ,  dès  qu'il  entrera  en  possession  de  la  Prin- 
cipauté de  Lucques ,  au  Duc  de  Modène  les  territoires  suivans : 

1.  Les  districts  Toscans  de  Fivizano  ,  Pietra  Santa  et  Barga ;  et 

2.  Les  districts  Lucquois  de  Castiglione  et  Gallicona  ,  encla- 
vés dans  les  États  de  Modène,  ainsi  que  ceux  de  Minucciano  et 
Monte  Ignose ,  contigus  au  Pays  de  Massa. 

Article  CIII. 
Dispositions  relalives  au  St.-SVege. 

Les  Marches,  avec  Camerino  et  leurs  dépendances,  ainsi  que 
le  Duché  de  Bénévent  et  la  Principauté  de  Ponte-Corvo ,  sont 
rendus  au  St.  Siège. 

Le  St.  Siège  rentrera  en  possession  des  Légations  de  Ravenne, 
de  Bologne  et  de  Ferrare ,  è,  l'exception  ,de  la  partie  du  Ferrarois 
située  sur  la  rive  gauche  du  Pó. 

Sa  Majesté  Impériale  et  Royale  Apostolique  et  Ses  successeurs 
auront  droit  de  garnison  dans  les  places  de  Ferrare  et  de  Comacchio. 

Les  habitans  des  Pays  qui  rentrent  sous  la  domination  du  St. 
Siège  par  suite  des  stipulations  du  Congrès,  jouli'ont  des  efFets  de 
l'article  XVI  du  Traité  de  Paris  du  30  Mai  1814.  Toutes  les  ac- 
quisitions  faites  par  les  particuliers ,  en  vertu  d'un  titre  reconnu 
légal  par  les  lois  actuellement  existantes,  sont  maintenues,  et  les 
dispositions  propres  a  garantir  la  dette  publique  et  le  payement 
des  pensions  seront  fixées  par  uue  Convention  particulière  entre 
la  Cour  de  Rome  et  celle  de  Vienne. 

Article  CIV. 
Eétablissement  du  JRoi  Ferdinand  IV,  a  Naples, 

5.  M.  le  Roi  Ferdinand  IV  est  rétabli  tant  pour  Lui  que  pour 
Ses  héritiers  et  successeurs  sur  le  tróne  de  Naples,  et  reconnu 
par  les  Puissances  comme  Roi  du  Royaume  des  deux  Siciles. 

Article  CV. 
Affaires  du  Portugal,  restitution  de  la  ville  d'Olivenqa, 
Les  Puissances  reconnaissant  la  justice  des  réclamations  for- 


mées  par  S.  A.  R.  le  Princc  Régent  de  Portugal  etdu  Brésil,  sur 
la  ville  d'01iven9a  et  les  antres  territoires  cédés  a  l'Espagne  par 
le  Traité  de  Badajoz  de  1801,  et  envisageant  la  restitution  de  ces 
objets  comme  une  des  raesures  propres  a  assurer  entre  les  deux 
Royaumes  de  la  Péninsule  cette  bonne  harmonie  compléte  et  sta- 
ble,  dont  la  conservation  dans  toutes  lea  parties  de  l'Europe  a 
été  le  but  constant  de  leurs  arrangemens,  s'engagent  formellement 
è,  employer,  dans  les  voies  de  conciliation ,  leurs  efForts  los  plus 
efficaces,  afin  que  la  rétrocession  des  dits  territoires  en  faveur  du 
Portugal  soit  effectuée;  et  les  Puissances  reconnaissent ,  autant 
qu'il  dépend  de  chacune  d'Elles  ,  que  eet  arrangement  doit  avoir 
lieu  au  plus  tót. 

Article  CVI. 
Rapports  entre  la  France  et  le  Portugal. 

Afin  de  lever  les  difficultés  qui  se  sont  opposées  de  Ia  part 
de  S.  A.  Royale  le  Prince  Régent  du  Royaume  de  Portugal  et 
de  celui  du  Brésil  a  la  ratification  du  Traité  signé  le  30  Mai  1814 
entre  le  Portugal  et  la  France,  il  est  arrêté  que  la  stipulation 
contenue  dans  l'article  X  du  dit  Traité ,  et  toutes  celles  que  pour- 
raient  y  avoir  rapport,  resteront  sans  effet,  et  qu'il  y  sera  sub- 
stitué ,  d'accord  avec  toutes  les  Puissances ,  les  dispositions  énon- 
cées  dans  l'article  suivant ,  lesquelles  seront  seules  considérées 
comme  valables. 

Au  moyen  de  cette  substitution,  toutes  les  autres  clauses  du 
susdit  Traité  de  Paris  seront  maintenues  et  regardées  comme 
mutuellement  obligatoires  pour  les  deux  Cours. 

Article  CVII. 
Restitution  de  la  Guyane  Franqaise. 

S.  A.  Royale  le  Prince  Régent  du  Royaume  de  Portugal  et  de 
celui  du  Brésil ,  pour  manifester  d'une  manière  incontestable  Sa 
considération  particulière  pour  S.  M.  Très-Chrétienne ,  s'engage 
a  restituer  a  Sa  dite  Majesté  la  Guyane  Franijaise  jusqu'a  la  ri- 
vière  d'Oyapock ,  dont  l'embouchure  est  située  entre  Ie  quatrième 
et  le  cinquième  dégré  de  latitude  septentrionale ,  linaiie  que  le 
Portugal  a  toujours  considérée  comme  celle  qui  avait  été  fixée  par 
le  Traité  d'ütrecht. 

L'époque  de  la  remise  de  cette  Colonie  h,  S.  M.  Très-Chré- 
tienne sera  déterminée ,  dès  que  les  circonstances  le  permettront, 
par  une  Convention  particulière  entre  les  deux  Cours ;  et  l'on 
procédera  a  l'amiable  ,  aussitót  que  faire  se  pourra ,  a  la  fixation 
définitive  des  limites  des  Guyanes  Portugaise  et  Frangaise,  con- 
formément  au  sens  précis  de  l'article  huitième  du  Traité  d'ütrecht. 

Article  CVIII. 

Navigation  des  rivières  traversant  dlfférens  États. 

Les  Puissances ,  dont  les  Etats  sont  séparés  ou  traversés  par 
une  raême  rivière  navigable ,  s'engagent  a  régler  d'un  commun 
accord  tont  ce  qui  a  rapport  a  la  navigation  de  cette  rivière. 
Elles  nommeront  è,  eet  effet  des  Commissaires  qui  se  réuniront 
au  plus  tard  six  mois  après  la  fin  du  Congrès ,  et  qui  prendront 
pour  bases  de  leurs  travaux  les  principes  établis  dans  les  articles 
suivans.» 

Article  CIX. 
Liberté  de  la  navigation. 

La  navigation  dans  tout  le  cours  des  rivières  indiquées  dans 
l'article  précédent,  du  point  oü  chacune  d'elles  devient  navigable 
jusqu'a  son  embouchure ,  sera  entièrement  libre ,  et  ne  pourra , 
sous  le  rapport  du  commerce,  être  interdite  a  personne ,  bien 
entendu  ,  que  l'on  se  conformera  aux  régiemens  relatifs  k  la  po- 
lice  de  cette  navigation ,  lesquels  seront  con^us  d'une  manière 
uniforme  pour  tous ,  et  aussi  favorables  que  possible  au  com- 
merce de  toutes  les  nations. 

Article  CX. 

Uniformité  de  systême  pour  la  perception  des  droits. 

Le  systême  qui  sera  établi,  tant  pour  la  perception  des  droits 
droits  que  pour  le  maintien  de  la  police ,  sera ,  autant  que  faire 
se  pourra ,  le  même  pour  tout  le  cours  de  la  rivière  ,  et  s'éten- 
dra  aussi,  a.  moins  que  des  circonstances  particulières  ne  s'y 
opposent ,  sur  ceux  de  ses  embranchemens  et  confluens  qui  dans 
leur  cours  navigable  séparent  ou  traversent  différens  Etats. 


(N\  VI.) 


VI.    Accessie  lot  het  te  IVeenen  gesloten  iractaat. 
(Acte  van  liet  Congres  van  Weenen.) 


Aeticle  CXI. 
Rédaction  du  tarif. 

Les  droits_  sur  la  navigation  seront  fixés  d'une  manière  uni- 
forme, invariable,  et  assez  indépendante  de  la  qualitë  différente 
des  marchandises  pour  ne  pas  rendre  nécessaire  un  examen 
dëtaillé  de  la  cargaison  autrement  que  pour  cause  de  fraude  et 
do  contravention.  La  quotité  de  ces  droits  ,  qui  en  aucun  cas 
ne  pourront  exce'der  ceux  esistans  actnellement ,  sera  détermi- 
née  d'après  les  circonstances  locales,  qui  ne  permettent  guère 
d'établir  une  règle  _  génerale  a  eet  égard.  On  partira  néanmoios , 
en  dressant  Ie  tarif,  du  point  de  vue  d'encourager  Ie  commerce , 
en  facilitant  la  navigation  ,  et  l'octroi  établi  sur  Ie  Rhin  pourra 
servir  d'une  norme  approximative. 

Le  tarif  une  fois  réglé,  il  ne  pourra  plus  être  augmenté  que 
par  un  arrangement  coramun  des  Etats  riverains  ,  ni  la  navigation 
grévée  d'autres  droits  quelconques ,  outre  ceux  fixés  dans  Ie 
reglement. 

Aeticle  CXII. 

Bureaux  de  perception. 

Les  bareaux  de  perception ,  dont  on  réduira  autant  que  possi- 
ble  le_  nombre  ,  seront  fixés  par  le  réglement,  et  il  ne  pourra 
s'y  faire  ensuite  aucun  changement  que  d'un  commun  accord ,  è, 
moins  qu'un  des  Etats  riverains  ne  voulüt  diminuer  Ie  nombre  de 
ceux  qui  lui  apartiennent  exclusivement. 

Aeticle  CXIII. 

Chemins  de  halagei 

Chaque  Efat  riverain  se  chargera  de  l'entretien  des  chemins 
de^  halage  qui  passent  par  son  territoire  ,  et  des  travaux  néces- 
saires pour  Ia  même  étendue  dans  le  lit  de  la  rivière ,  pour  ne 
faire  éprouver  aucun  obstacle  a  la  navigation. 

Le  régle'iaent  futur  fixera  la  manière  dont  les  Etats  riverains 
devront  concourir  a  ces  derniers  travaux  ,  dans  le  cas  oü  les  deux 
rives  appartiennent  è,  différens  Gouvernemens. 


Article  CXIV. 

Droits  d'étape  et  de  reldche. 

On  n'établira  nulle  part  des  droits  d'étape,  d'échelle  ou  de 
relè,che  forcée.  Quant  k  ceux  qui  existent  déja,  ils  ne  seront 
conseivés  qu'en  tant  les  États  riverains,  sans  avoir  égard  a 
l'intérêt  _  local  de  1'endroit  ou  du  Pays  oü  ils  sont  etablis,  les 
trouveraient  nécessaires  ou  utiles  k  la  navigation  et  au  commerce 
en  général. 

Aeticle  CXV. 

Douanesi 

Les  douanes  des  États  riverains  n'auront  rien  de  commun 
avec  les  droits  de  navigation.  On  empêchera  par  des  disposi- 
tions  réglementaires ,  que  1'exercice  des  fonctions  des  douaniers 
ne  mette  pas  d'entraves  a  Ia  navigation ;  mais  on  surveillera  par 
une  pohce  exacte  sur  la  rive,  toute  tentative  des  habitans  de 
faire  Ia  contrebande  k  l'aide  des  bateliers. 


Articlk  CXVIII. 

Confirmation  des  Traités  et  Actes  particuliers  annexés  au 
Iraité  général. 

Les  Traités,  Conventions,  Déclarations ,  Régiemens  et  autrcs 
actes  particuliers,  qui  se  trouvent  annexés  au  présent  acte,  et 
nommément: 

1.  Le  Traité  entre  Ia  Russie  et  l'Autriche,  du  1815. 

2.  Le  Traité  entre  la  Russie  et  la  Prusse,  du  ^jj-'  1815. 

3.  Le  Traité  additipnnel  relatif  a  Cracovie  entre  l'Autriche,  la 
Prusse  et  la  Russie,  du  --f'^'.,  1815. 

4.  Le  Traité  entre  la  Prusse  et  la  Saxe ,  du  18  Mai  1815. 

5.  La  Déclaration  du  Roi  de  Saxe  sur  les  droits  de  la  Maison 
de  Schönbourg,  du  18  Mai  1815. 

6.  Le  Traité  entre  la  Prusse  etl'Hanovre,  du  29  Mai  1815. 

7.  La  Convention  entre  la  Prusse  et  le  Grand-Duc  de  Saxe- 
Weimar,  du  Ier  Juin  1815. 

8.  La  Convention  entre  la  Prusse  et  les  Duc  et  Prince  de 
Nassau,  du  31  Mai  1815. 

9.  L'Acte  sur  Ia  Constitution  fédérative  de  I'AUemafrne ,  du 
8  Juin  1815.  ° 

10.  Le  Traité  entre  Ie  Roi  des  Pays-Bas  et  Ia  Prusse,  1'Angle- 
terre ,  l'Autriche  et  la  Russie ,  du  31  Mai  1815, 

11.  La  Déclaration  des  Puissances  sur  les  affaires  de  la  Con- 
fédération  Helvétique,  du  20  Mars.  et  1'Acte  d'accession  de  la 
Diète  du  27  Mai  1815. 

12.  Le  Protocole  du  29  Mars  1815  sur  les  cessions  faites  par 
le  Roi  de  Sardaigne  au  Canton  de  Genève. 

13.  Le  Traité  entre  le  Roi  de  Sardaigne,  l'Autriche,  l'Angleterre, 
la  Russie,  la  Prusse  et  la  France,  du  20  Mai  1815. 

14.  L'Acte  intitulé:  Conditions  qui  doivent  servir  de  bases  a  la 
réunion  des  Mats  de  Ohies  a  ceux  de  S.  M.  Sarde. 

15.  La  Déclaration  des  Puissances  sur  l'abolition  de  Ia  Traite 
des  Nègres,  du  8  Février  1815. 

16.  Les  Régiemens  pour  Ia  libre  navigation  des  rivières. 

17.  Le  Réglement  sur  le  rang  entre  les  Agens  diplomatiques. 
Sont  considérés  corame  parties  intégrantes  des  arrangemens  du 

Congres,  et  auront  partout  Ia  méme  iorce  et  valeur  que  s'ils  étaient 
iusérés  mot-a-mot  dans  le  Traité  général. 


Aeticle  CXVL 

Réglement  commun  a  rédiger. 

Tout  ce  qui  est  indiqué  dansles  articles  précédens,  sera  déter- 
mmé  par  un  réglement  commun ,  qui  renfermera  également  tout 
ce  qui  aurait  besoin  d'être  fixé  ultérieurement.  Le  réglement 
une  fois  arrêté ,  ne  pourra  être  cbangé  que  du  consentement  de 
tous  les  Etats  riverains,  et  ils  auront  soin  de  pourvoir  a  son 
exécution  d'une  manière  convenable  et  adaptée  aux  circonstan- 
ces et  aux  localités. 

Aeticle  CXVIL 

Confirmation  des  régiemens  pariiculiera  sur  la  navigation  du  Rhin 
duNecker,  duMein,  dela  Moselle,  de  la  Meuse  etdeVEscaut. 

Les  régiemens  particuliers  relatifs  k  la  navigation  du  Rhin, 
du  Necker,  du  Mein  ,  de  la  Moselle,  de  la  Meuse  et  del'Escaut, 
telg  quils  se  trouvent  joints  au  présent  acte,  auront  Ia  même force 
et  valeur  que  s'ils  y  avaient  été  textuellement  insérés. 


Aeticle  CXIX. 

Invitation  d'accéder  au  Traité  général  adressée  aux  Puissances 
réunies  au  Congres, 

Toutes  les  Puissances  qui  ont  été  réunies  au  Congrès ,  ainsi  que 
les  Princes  et  Villes  libres  qui  ont  concouru  aux  arrangemens 
consignés,  ou  aux  actes  confirmés  dans  ce  traité  général,  sont 
invitées  a  y  accéder. 

Aeticle  CXX. 

Jrticle  de  réserve  par  rapport  a  Vemploi  de  la  langue  Franqaise 
dans  la  7-édaction  de  eet  acte. 

La  langue  Fran9aise  ayant  été  exclusivement  employée  dans 
toutes  les^  copies  du  présent  Traité ,  il  est  reconnu  par  les  Puis- 
sances qui  ont  concouru  a  eet  acte,  que  Temploi  de  cette  langue 
ne  tirera  point  a  conséquence  pour  l'avenir;  de  sorte  que  chaque 
Puissance  se  réserve  d'adopter  dans  les  négociations  et  Conventions 
futures  la  langue  dont  elle  s'est  servie  jusqu'ici  dans  ses  relations 
diplomatiques  ,  sans  que  le  Traité  actuel  puisse  être  cité  comme 
exemple  contraire  aux  usages  établis. 

Aeticle  CXXI. 

Ratification  du  Traité y  et  consignation  de  Voriginal  aux  Archives 
de  la  Chancellerie  de  Cour  et  d'État  a  Vienne. 

Le  présent  Traité  sera  ratifié,  et  les  ratifications  seront  échan- 
gées  dans  l'espace  de  six  mois,  par  la  Cour  de  Portugal  dans  un 
an,  OU  plus  tót  si  faire  se  peut. 

II  sera  déposé  k  Vienne  aux  Archives  de  Cour  et  d'État  de  Sa 
Majesté  Impériale  et  Royale  Apostolique  un  exemplaire  de  ce 
Traité  général ,  pour  servir  dans  le  cas ,  oü  l'une  ou  l'autre  des 
Cours  de  l'Europe  pourrait  juger  convenable  de  consulter  Ie  texte 
original  de  cette  pièce. 


Bijlagen.  Vel  11. 
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Ml.    Accessie  tot  het  te  Weenen  gesloten  tractaat. 
(Acte  van  het  Congres  van  Weenen.) 


En  foi  de  quoi  les  Plénipotentiaires  respectifs  ont  signé  eet  acte, 
3t  y  ont  apposë  Ie  cacliet  de  leuis  aimes. 
Fait  h.  Vienne  Ie  9  Juin  de  l'an  de  grace  Mil-huit-cent-quinze. 

[Suivent  les  signatures  par  ordre  alphabétique  des  üours.) 


Le  Prince  de  Metteenich. 
(L.  S.) 

Le  Baron  de  Wessenbekg. 
(L.  S.) 


Le  Prince  de  Talleyravd. 
{L,  S.) 

Le  Duc  DE  Dalberg. 
(L.  S.) 

Le  Comte  Alexis  de  Noailles. 
(i.  S.) 

Dlancartt. 
(Z.  S.) 

Dathcart. 
[L.  S.) 

STEWART.  L.  G. 

[L.  S.) 


Le  Comte  de  Palmella. 
[L.  S.) 

Antonio  DE  Saldaxha  da  Gama. 
(L.  S.) 

D.  JOAQUIJI  LOBO  DA  SiLVEIRA. 

(L.  S.) 

Le  Prince  de  Haedenberg. 
(L.  S.) 

Le  Baron  de  Hdmboldt. 
{L.  S.) 

Le  Comte  de  RasoüMOFPSky. 
(L.  S.) 

Le  Comte  de  Stackelberg. 
[L.  S.) 

Le  Comte  de  Nesseleode. 
[L.  S.) 

Le  Comte  Charles  Axel  de  Lö- 

M'EXHIELM. 

(L.  S.)  sauf  la  réservaiion 
faite  aux  articles  Cl, 
ClIetCIVdu  Traité. 


TRAITÉ  ENTRE  LA  RUSSIE  ET  L'AÜTRICHE , 


du 


21  Avril 
?i  Mai 


1815. 


Au  Nom  de  la  Tres- Saint e  et  indivisible  Trinité. 

Sa  Majestë  TEmpereur  de  toutes  les  Russies ,  Sa  Majesté  l'Em- 
lereur  d'Autriche  et  Sa  Majesté  le  Roi  de  Prusse,  ayant  ëgale- 
nent  k  coeur  de  s'entendre  amicalement  sur  les  mesures  les  plus 
)ropres  k  coDSolider  le  bien-être  des  Polonais  dans  les  nouveaux 
■apports  oü  ils  se  trouvent  placés  par  les  changemens  amenés  daüs 
e  sort  du  Duclié  de  Varsovie,  et  voulant  en  même  tems  étendre 
es  elFets  de  ces  disposilions  bienveillantes  aux  Provinces  et  Dis- 
ricts  qui  composaient  l'aDcien  Royaume  de  Pologne,  moyennant 
les  arrangemens  libéraux  aulant  que  les  circonstances  l'ontrendu 
)ossibIe  ,  et  par  le  développement  des  rapports  les  plus  avantageux 
lu  commerce  réciproque  des  habitans ,  sent  convenus  de  rédiger 
leux  Traités  séparés  a  conclure  ,  l'un  entre  la  Russie  et  l'Autricbe, 
!t  l'autre  entre  cette  première  Puissance  et  Ia  Prusse,  ponr  y  com- 
jrendre  aussi  bien  les  obligations  générales  communes  aux  trois 
Puissances  que  les  stipulations  qui  Leurs  sont  particulières.  Leurs 
Vlajestés  Impériales  ont  nommé  è,  eet  eftet  pour  Leur  Traité  di- 
■ect  les  Plénipotentiaires  suivans ,  savoir : 

^  Sa  Majesté  l'Empereur  de  toutes  les  Russies  ,  Ie  Sieur  André 
Domte  de  Rasodmopfsky  ,  Son  Conseiiler  privé  actuel ,  Chevalier 
les  Ordres  de  St.  André  et  de  St.  Alexandre-Newsky ,  Grand' 
üroix  de  celui  de  St.  Wladimir,  et  Son  premier  Plénipotentiaire 
lu  Congrès;  et 

Sa  Majesté  Impériale  et  Royale  Apostolique  ,  Le  Sieur  Clément- 
Venceslas-Lothaire  Prince  de  Metternich-Winnebodrg-Ochsen- 
1AUSEN,  Chevalier  de  Ia  Toison  d'or,  Grand'  Croix  de  l'Ordre 
aoyal  de  St.  Étienne,  Chevalier  des  Ordres  de  St.  André,  de 
it.  Alexandre-Newsky  et  de  Ste.  Anne  de  la  première  classe, 
S-rand-Cordon  de  la  Légion  d'honneur ,  Chevalier  de  l'Ordre  de 
'Eléphant,  de  l'Ordre  suprème  de  TAnnonciade,  de  l'Aigle  noire 
;t  de  l'Aigle  rouge ,  des  Séraphins ,  de  St.  Joseph  de  Toscane , 
le  St.  Hubert,  de  l'Aigle  d'or  de  Würtemberg,  de  la  Fidélité  de 
Bade,  de  St.  Jean  de  Jérusalem  et  de  plusieurs  autres ;  Chancelier 
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de  l'Ordre  militaire  de  Marie-Thérèse ,  Curateur  de  l'Académie 
des  beaux-arts  ,  Chambellan ,  Conseiiler  intime  actuel  de  S.  M. 
l'Empereur  d'Autriche,  Son  Ministre  d'État,  des  Conférenceset 
des  affaires  étrangères ,  Son  Plénipotentiaire  au  Congrès. 

Lesquels,  après  avoir  échangé  Leurs  pleins-pouvoirs  trouvés  en 
bonne  et  due  forme ,  ont  conclu ,  signé  et  arrêté  les  articles  ci- 
après : 

Article  I. 

S.  M.  l'Empereur  de  toutes  les  Russies  cède  S.  M.  Impériale 
et  Royale  Apostolique  les  Districts  qui  ont  été  détachés  de  la 
Galicie  oriëntale  ,  en  vertu  du  Traité  de  Vienne  de  1809,  des  Cerclea 
de  Zloczow  ,^  Brzesan ,  Tarnopol  et  Zalesczyk ,  et  les  frontières 
seront  rétablies  de  ce  cóté  telles  qu'elles  avaient  été  avant  1' épo- 
que du  dit  Traité. 

Article  II. 

S.  M.  Impériale  et  Royale  Apostolique  possédera  en  toute  pro- 
pnété  et  souveraineté  les  salines  de  Wieliczka,  ainsi  que  Ic  ter- 
ritoire  y  appartenant. 

Article  III. 

Le  Thalweg  de  la  Vistule  séparera  la  Galicie  du  territoire  de 
la  ville_  libre  de  Cracovie.  II  servira  de  même  de  frontière  entre 
la  Galicie  et  la  partie  du  ci-devant  Duché  de  Varsovie,  réunie 
aux  Etats  de  S.  M.  l'Empereur  de  toutes  les  Russies,  jusqu'aux 
environs  de  la  ville  de  Zavichost. 

De  Zavichost  jusqu'au  Bug  la  frontière  sèche  sera  déterminée 
par  la  ligne  indiquée  dans  Ie  Traité  de  Vienne  de  1809  aux  recti- 
tications  prés ,  que  d'un  commun  accord  on  trouvera  nécessaire  d'y 
apporter. 

La  frontière ,  k  partir  du  Bug ,  sera  rétablie  de  ce  cóté  entre 
les  deux  Empires  telle  qu'elle  a  été  avant  le  dit  Traité. 

Akticle  IV. 

La  ville  de  Cracovie  est  déclarée  libre  et  indépendante ,  ainsi 
que  le  territoire  désigné  dans  le  Traité  additionnel  signé  en  com- 
mun entre  les  Cours  d'Autriche,  de  Russie  et  de  Prusse. 

Article  V. 

Le  Duché^  de  Varsovie ,  è,  l'exception  des  parties  dont  il  a  été 
autrement  disposé  en  vertu  des  articles  ci-dessus  et  par  le  Traité 
signé  le  même  jour  entre  S.  M.  l'Empereur  de  toutes  les  Russies 
et  S.  M.  Ie  Roi  de  Prusse ,  est  réuni  k  l'Empire  de  Russie.  II  y 
sera  lié  irrévocablement  par  Sa  Constitution  pour  être  possédé  par 
S.  M.  l'Empereur  de  toutes  les  Russies  ,  Ses  héritiers  et  successeurs 
è,  perpétuité.  S.  M.  Impériale  se  réserve  de  donner  è,  eet  Etat, 
jouissant  d'une  administration  distincte ,  l'extension  intérieure 
qu'EUe  jugera  convenable.  Elle  prendra  avec  ses  autres  titres, 
celui  de  Czar ,  Roi  de  Pologne  ,  conformément  au  protocole  usité  et 
consacré  pour  les  titres  attachés  k  Ses  autres  possessions. 

Les  Polonais  sujets  respectifs  des  hautes  Parties  contractantes 
obtiendront  une  représentation  et  des  iustitutions  nationales  réglées 
d'après  le  mode  d'existence  politique  que  chacun  des  Gouverne- 
mens,  auxquels  ils  appartiennent ,  jugera  utile  et  convenable  de 
leur  accorder. 

Article  VI. 

Les  habitans  et  propriétaires  des  pays ,  dont  la  séparation  a 
lieu  en  conséquence  du  présent  Traité,  s'ils  voulaient  se  tixer 
dans  un  autre  Gouvernement,  auront,  pendant  six  ans,  la  Hberté 
de  disposer  de  leurs  propriétés ,  meubles  ou  immeubles ,  de  quel- 
que  nature  qn'elles  soient ,  de  les  vendre  ,  de  quitter  le  pays  et 
d'exporter  le  produit  de  ces  ventes  en  argent  comptant  ou  en  fonds 
d'autre  nature  sans  empêchement ,  ni  détractions  quelconques. 

Article  VII. 

II  y  aura  aranistie  pleine,  générale  et  particulière  en  faveur  de 
tous  les  individus  de  qaelque  rang ,  sexe  ou  condition  qu'ils  puia- 
sent  être. 

Article  VIII. 

Par  suite  de  1' article  précédent ,  personne  ne  pourra  è,  l'avenir 
être  recherché,  ni  inquiété  en  aucune  manière  pour  cause  quel- 
conque  de  participation  directe  ou  indirecte,  è,  quelqu'époque  que 
ce  soit,  aux  événemens  politiques,  civils  ou  militaires  en  Pologne. 
Tous  les  proces ,  poursuites  ou  recherches  seront  regardés  comme 
non  avenus  :  les  séquestres  ou  confiscations  provisoires  seront  levés , 
et  il  ne  sera  donné  suite  aucun  acte  provenant  d'une  cause 
semblable. 


(A^  VI.) 


VT.    Accessie  tot  het  te  Weenen  gesloten  tractaat. 
(Acte  van  het  Congres  van  Weenen.) 


ABTior.E  IX. 

Sont  exceptés  Je  ces  diapositioiis  gënt5rales  a  l'égard  des  con- 
fisoatioüs  tous  les  cas ,  oü  les  ëdits,  ou  sentenccs  prononcëes  en 
dernier  ressort,  auraient  déja  re9u  \<S\\v  entière  exécution  et  n'au- 
raient  pas  été  annuUés  par  o'les  évënemens  subsequens. 

Article  X. 

La  qualitë  de  sujet  mixte,  quant  i\  la  proprie'lé  ,  seniieconnue 
et  iiiaiiitenue. 

AeticLe  XI. 

Tout  individu  qni  possède  des  proprie'tés  Sous  plus  d'une  domi- 
nation ,  est  tenu ,  dans  Ie  covivant  d'une  année,  a,  dater  du  jour 
oü  Ie  présent  Traité  sera  ratifié  ,  de  declarer  par  écrit,  par-devant 
Ie  Magistrat  de  la  ville  la  plus  prochaine ,  ou  bien  Ie  Capitaine  du 
Cercle  Ic  plus  voisin,  ou  bien  l'Autorité  civile  Ia  plus  lapprochéc, 
dans  Ie  pays  qu'il  a  choisi ,  Télcction  qu'il  aura  faite  de  son  do- 
micile  fixe.  Cette  déclaration,  que  Ie  susdit  Magistrat  ou  autre 
Autorité  devra  transraettre  a  TAutorilé  supéiieuie  de  la  Province, 
Ie  rend  pour  sa  personne  et  sa  familie  exclusivement  sujet  du 
Souverain  dans  les  États  duquel  il  a  fixé  son  domicile. 

Akticle  XII. 

Quant  aux  mineurs  et  autres  personnes  qui  se  trouvent  sous 
tuteüe  ou  curatelle,  les  tuteurs  et  curateurs  seront  tenus  de  faire, 
au  terrae  prescrit ,  la  déclaration  nécessaire. 

Article  XIII. 

Si  un  individu  quelconque,  propriétaire  mixte,  avait  négligé, 
au  bout  du  terme  prescrit  d'une  année ,  de  faire  la  déclaration 
de  son  domicile  fixe,  il  sera  considérë  comme  élant  sujet  de  la 
Puissance  dans  les  Etats  de  laquelle  il  avait  son  dernier  domi-' 
cile ;  son  silence  dans  ce  cas  devant  être  envisagé  comme  une 
déclaration  tacite. 

Article  XIV. 

Tout  propriétaire  mixte,  qui  aura  une  fois  déclaré  son  domi- 
cile, n'en  conservera  pas  moins  pendant  l'espace  de  huit  ans,  k 
dater  du  jour  des  ratifications  du  présent  Traité,  la  faculté  dc 
passer  sous  une  autre  domination,  en  faisant  une  nouvelle  décla- 
ration de  domicile,  et  en  produisant  Ia  concession  de  Ia  Puissance 
sous  Ie  Gouvernement  de  laquelle  il  veut  se  fixer. 

Article  XV. 

Le  propriétaire  mixte  qui  a  fait  sa  déclaration  de  domicile ,  ou 
qui  est  censé  l'avoir  faite,  conformément  aux  stipulations  de  l'ar- 
ticle  XIII,  n'est  pas  tenu  è,  se  défaire,  a  quelque  époque  que  ce 
soit ,  des  possessions  qu'il  pourrait  avoir  dans  les  Etats  d'uu  Sou- 
verain dont  il  n'est  pas  sujet.  II  jouira ,  è,  l'égard  de  ses  pro- 
priétés ,  de  tous  les  droits  qui  sont  attachés  a  la  possession.  II 
pourra  en  dépenser  les  revenus  dans  le  pays  oü  il  aura  élu  son 
domicile ,  sans  subir  aucune  détraction  au  moment  de  I'exportation. 
II  pourra  vendre  ces''  mêmes  possessions  et  en  transporter  ie  mon- 
tant ,  sans  être  soumis  a  aucune  retenue  quelconque. 

Article  XVI. 

Lea  prérogatives  énoncées  dans  l'article  précédent  de  non-dé- 
traction,  ne  s'étendent  toutefois  qu'aux  biens  qu'un  tel  propriétaire 
possédera  a  l'époque  de  la  ralification  du  présent  Ti'aité. 

Article  XVII. 

Ces  mêmes  prérogatives  s'appliquent  cependant  è.  toufe  acqui- 
sition  faite  dans  l'une  des  deux  dominations  h  titre  d'héiédité,  de 
mariage  ou  de  donation  d'un  bien,  qui,  a  Fépoque  de  la  ralifica- 
tion du  présent  Traité ,  apparienait  en  dernier  lieu  a  un  proprié- 
taire mixte. 

Article  XVIII. 

Dans  le  cas  qu'il  fut  dévolu  a  un  individu ,  qui  ne  possède 
aujourd'hui  que  dans  l'un  des  deux  Gouvernemens ,  une  fortune 
quelconque  h,  titre  d'héritage,  de  legs ,  de  donation,  de  mariage, 
dans  l'autre  Gouvernement,  il  sera  assimilé  au  propriétaire  mixte, 
et  sera  tenu  de  faire  dans  Ie  terme  prescrit  la  déclaration  de  son 
domicile  fixe.  Ce  terme ,  d'un  an ,  datera  du  jour  oü  il  aura 
apporté  la  preuve  légale  dc  son  acquisition. 


Article  XIX. 

II  sera  libre  au  propriétaire  mixte,  ou  k  son  fondé  de  pouvoirs , 
de  se  rendre  en  tout  tems  de  l'une  de  ses  possessions  dans  l'autre, 
et  pour  eet  eft'et  il  est  de  la  volonté  des  deux  Cours ,  que  le  Gou- 
verneur de  la  province  la  plus  voisine  délivre  les  passeports  né- 
cessaires h  la  réquisition  des  parties.  Ces  passeports  seront  suf- 
fisans  pour  passer  d'un  Gouvernement  dans  l'autre,  et  seront 
réciproquement  reconnus. 

AUTICLE  XX. 

Les  proprlétaires ,  dont  les  possessions  sont  coupées  par  la 
frontière,  seront  traités,  relativement  h  ces  posses-sions ,  d'après 
les  principes  les  plus  iibéraux. 

Ces  propi  iétaires  mixtes ,  leuri  domestiques  et  les  habitans 
auront  le  droit  de  passer  et  repasser  avec  leurs  instrumens  ara- 
foires,  leurs  bestiaux  ,  leurs  outils ,  etc.  etc,  d'une  partie  de  la 
possession,  ainsi  coupée  par  la  frontière,  dans  l'autre,  sans  égard 
a  la  ditférencc  de  souveraineté ;  de  transporter  de  même ,  d'un 
endroit  a  l'autre,  leurs  moissons  ,  toutes  les  productions  du  sol, 
leurs  bestiaux  et  tous  les  produits  de  leur  fabrication,  sans  avoir 
besoin  de  passeports,  sans  empêchement,  sans  redevance  et  sans 
payer  de  droit  quelconque. 

Cette  faveur  est  restreinte  toutefois  aux  productions  naturelles 
OU  industrielles  dans  le  territoire  ainsi  coupé  par  la  ligne  de 
démarcation.  De  même  elle  ne  s'étend  qu'aux  terres  appaite- 
nantes  au  même  propriétaire  dans  l'espace  déterminé  d'un  mille  de 
quinze  au  dégré  de  part  et  d'autre ,  et  qui  auraient  été  coupées 
par  Ia  ligne  de  frontière. 

Article  XXI. 

Les  sujets  de  l'une  et  de  l'autre  de  deux  Puissances,  nommé- 
ment  les  conducteni  s  de  troupeaux  et  patres  ,  continueront  a  jouir 
des  droits ,  immunités  et  privilèges  dont  ils  jouissaient  par  le 
passé. 

II  ne  sera  également  mis  aucun  obstacle  k  la  pratique  jour- 
nalière  de  Ia  frontière  entre  les  limitrophes ,  en  allemand  :  OranZ' 
Verhehr. 


Article  XXII. 

La  jurisdiclion  du  domicile  sera  aussi  celle  qui  décidera  entre 
particuliers  des  questïons  provenant  du  chef  de  ces  territoires. 
Mais  c'est  le  forum  du  territoire ,  dans  lequel  est  situé  Ia  pro- 
priété  en  litige  ,  qui  fera  exécuter  la  sentence.  Cette  disposition 
sera  en  vigueur  pendant  l'espace  de  six  ans ,  au  bout  desquels  les 
deux  hautes  Cours  se  réservent  de  convenir,  s'il  y  a  lieu,  u'une 
autre  règle. 

Article  XXIII. 

La  souveraineté  des  moulins,  fabriques  ou  usines  établies  sur 
la  largeur  du  lit  d'une  rivière  qui  fait  la  frontière,  sera  exercée 
par  le  Souverain  dans  le  territoire  duquel  sera  situé  le  village 
OU  I'endroit  d'oü  dépendent  ces  établissemens. 

Dans  !e  cas  oü  ils  constitueraient  une  propriété  particuliere , 
on  déléguera  aux  Commissaires ,  qui  seront  chargés  de  la  dé- 
marcation des  frontières  sur  le  terrain ,  le  soin  de  déterminer, 
selon  les  régies  réciproques  de  l'équité  et  d'après  les  localités,  ce 
qui  sera  convenable  par  rapport  a  la  souveraineté. 

II  est  bien  entendu  ,  que  l'on  ne  pourra  point  former  de  nou- 
vcaux  établissemens  de  ce  genre  sans  Ie  consentement  réciproque 
des  Gouvernemens  riverains. 

Article  XXIV. 

La  navigation  de  tous  les  fleuves  et  canaux  dans  toute  Tétondue 
de  l'ancien  Royaume  de  Pologne  (tel  qu'il  existait  avant  l'année 
1772)  jusqu'a  leur  embouchure ,  tant  en  descendant  qu'en  remon- 
tant ,  sera  libre  de  telle  sorte,  qu'elle  ne  puisse  être  interdite  h 
aucun  des  habitans  des  Provinces  Polonaises  qui  se  trouvent  sous 
les  Gouvernemens  Autricbien  ou  Russe. 

La  même  liberté  de  pratique  et  de  navigation  est  réciproque- 
ment  concédée  pour  les  fleuves  ou  rivières ,  qui,  n'étant  point 
navigables  aujourd'hui,  pourraient  être  rendus  tels,  ainsi  que  pour 
les  canaux  qui  pourraient  être  constiuits  è,  l'avenir. 

Les  mêmes  principes  seront  adoptés  en  faveur  des  sujets  men- 
tionnés  pour  la  fréquentation  des  ports  oü  ils  peuvent  arriver  par 
la  navigation  des  dits  fleuves  et  canaux.  ' 

Article  XXV. 

Les  droits  de  halage  et  d'attërage  seront  coinmuns  sur  les  deux 
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Yf.    Accessie  Lol  hel  Ie  Weenen  gestolen  tractaat. 
(Acte  van  het  Congres  van  Weenen.) 


ives:  les  baleliers  seront  nëanmoins  obligës  de  se  conformer  aux 
régiemens  de  police  existant  pour  la  pratique  de  la  navlgation 
intérieure. 

Artigle  XXVI. 

Pour  assurer  davantage  encore  cette  liberté  de  navigation  et  en 
e'carter  toute  entrave  pour  l'avenir,  les  deux  hautes  Parties  con- 
tractantes  sont  convenues,  de  n'ëtablir  qu'une  seule  espèce  de 
droit  de  navigation  portant  sur  la  capacitë ,  Ie  jaugeage  dn 
vaisseau  ,  ou  sur  Ie  poids  de  son  chargement.  11  sera  nomraë  de 
part  et  d'autre  des  Commissaires  ponr  régler  ce  droit,  qui  sera 
portë  a  un  taux  très-modéré,  uniquement  destiné  a  entretenir  les 
fleuves  et  les  canaux  en  question  dans  un  état  navigable.  Ce 
droit,  une  fois  approuve'par  les  deux  Cours,  ne  pourra  plus  être 
changé  que  d'un  commun  accord. 

II  en  sera  de  même  k  l'ëgard  des  burcaux  a  déterniiner  pour 
la  perception  de  ce  même  droit. 

Si  Tune  des  deux  Puissances  contractantes  cependaut  faisait  a 
ses  frais  l'ëtablissement  d'un  nouveau  canal ,  les  sujeis  de  S.  M. 
TEmpereur  de  toutes  les  Eussies  ne  pourront  jamais  être  assujetiis 
k  des  droits  de  navigation  plus  élevës  que  ceux  de  8.  M.  1'Em- 
pereur  d'Autriche.    La  réciprocitë  sera  entière  a  eet  égard. 

Aeticle  XXVJI. 

Les  Commissaires  qui  seront  chargés  de  la  partie  réglémentaire 
des  objets  arrêtés  dans  les  articles  ci-dessus,  seront  nommés  sans 
perte  de  temps.  Leur  travail  devra  être  achevé,  vu  et  approuvé 
six  mois  au  plus  tard ,  k  dater  de  la  ratification  du  présent 
Traité. 

Artiole  XX  vul 

Les  deux  hautes  Parties  contractantes ,  pour  donner  plus  d'ac- 
tivité  encore  aux  relations  conamerciales  ,  nomniément  sur  la  route 
de  Brody  aOdessa,  el  réciproquement ,  sont  convenues  d'accorder 
la  liberté  la  plus  illimitée  en  faveur  du  transit  dans  toutes  les 
parties  de  l'ancienne  Pologne.  Les  droits  k  percevoir  k  eet  égard 
seront  les  plus  modérés  possibles ,  et  tels  qu'ils  existent  pour  les 
raarchands  du  pays,  ou  les  sujets  étrangers  les  plus  favorisés. 

Article  XXIX. 

Dans  la  vue  de  faciliter  de  même  Ie  commerce  d'importation  et 
d'exportation  entre  les  dites  Provinces ,  qui  constituaient  l'ancien 
Royaume  de  Pologne ,  il  a  été  convenu  entre  les  deux  Cours  de 
nommer  réciproquement  des  Commissaires ,  qui  seront  chargés 
d'examiner  les  réglemens  et  tarifs  en  vigueur,  de  présenter  des 
projets  tendant  k  régler  tout  ce  qui  est  relatii  k  ce  commerce , 
et  surtout  pour  prévenir  toute  espèce  d'abus  ou  de  vexations  de 
la  part  des  douanes. 

Article  XXX. 

S.  M.  Impériale  et  Royale  Apostolique  ayant  émis  des  obliga- 
tions  de  Sa  caisse  générale  des  dettes  de  l'Élat  [Universal- 
StaatsscJiulden-Casse)  pour  la  somme  correspondante  a  la  quote 
part  des  anciennes  dettes  du  Roi  et  de  la  République  de  Pologne , 
dont  EUe  avait  été  grevée  par  suite  de  la  Convention  du  15/26 
Janvier  1797,  et  ces  obligations  devant  restér  désormais  a  Sa 
charge  avec  tous  leurs  intéréts  arriérés  et  courans ,  il  est  convenu 
entre  les  hautes  Parties  contractantes,  que  Ie  Gouvernement  du 
Duché  de  Varsovie,  sous  la  garantie  de  S.  M.  i'Empereur  de 
toutes  les  Russies  ,  sera  tenu  de  ce  chef  de  bonifier  k  la  Cour  de 
Vienne  ,  par  forme  d'arrangement  en  bloc  ,  une  somme  aversionelle 
de  quatre  miüions  de  florins  de  Pologne. 

Article  XXXI. 

Par  contre  S.  M.  Impériale  et  Royale  Apostolique  renonce 
pleinement  a  tcutes  autres  prétentions,  relatives  aux  emprunts  et 
dettes,  de  quelque  nature  qu'elles  soient,  qui  ont  été  ou  qui 
auraient  pu  être  affectées,  hypothéquées  ou  inscrites  sur  les  par- 
ties cédécs. 

Article  XXXII. 

La  somme  de  quatre  millions  de  florins  de  Pologne ,  stipulée 
-k  l'article  XXX  comme  somme  aversionelle  de  la  part  du  Gou- 
vernement du  Ducbé  de  Varsovie ,  sera  payée  par  ce  Gouverne- 
ment  au  trésor  Impérial  Autrichien  en  argent  comptant ,  et  en 
huit  termes  égaux  annuels  de  cinq  cents  mille  florins  de  Pologne 
«hacun. 

Le  premier  de  ces  termes  annuels  échoira  Ie  12/24  Juin  de 
l'année  1816,  et  le  dernier  au  même  jour,  en  1824.  Ayant  ce- 
pendant  pris  en  considération  l'état  actuel  des  choses  et  les  nou- 


veaux  effbrts  que  les  circonstances  cxigeront ,  les  hautes  Parties 
contractantes  sont  convenues  ,  si  la  paix  n'élait  point  rétablie  a 
l'époque  précitée  du  premier  terme,  de  reculcr  le  piemier  paye- 
ment,  et  par  conséquent  tous  les  autres  progressivement ,  de 
sorto,  que  le  payeroent  dn  premier  terme  aura  lieu  six  mois 
aptès  la  ratification  du  Traité  de  paix  définitif. 

Article  XXXIII. 

Quant  aux  nouvelles  dettes  qui  datent  depuis  l'érection  du  J)uchë 
de  Varsovie,  S.  M.  Impériale  et  Royale  Apostolique  se  charge 
d'y  concourir  dans  la  proportion  d'un  neuvième. 

11  est  entendu ,  que  la  Cour  de  Vienne  participera  k  l'HCtif 
résultant  do  la  liquidation  a  faire  dans  la  même  proportion. 

Article  XXX [V. 

laimédiatement  après  la  signatuie  du  présent  Traité  il  sera 
nommé  une  Commission  qui  se  réunira  k  Varsovie.  Elle  sera 
composée  d'un  nombre  suffisant  de  Commissaires  et  d'Employés. 
Son  objet  sera  : 

1.  de  dresser  une  balance  exacte  de  ce  qui  est  dü  par  le 
Gonverneraens  étrangers; 

2.  de  régler  réciproquement  entre  les  Parties  contractantes  les 
comptes  provenant  de  leurs  prétenliocs  respeclives ; 

3.  de  liquider  les  pi'étentions  des  sujets  vis-k-vis  des  Gouver- 
nemens.  Ein  un  mot,  de  s'occuper  de  tout  ce  qui  a  rapport  k 
des  questions  de  ce  genre. 

Article  XXXV. 

Dès  que  la  Commission  mentionnée  dans  l'article  précédent 
sera  installée ,  elle  nommera  un  Comité  chargé  de  procéder  sur 
le  champ  aux  dispositions  nécessaires  pour  la  restitution  de  tous 
les  cautionnemens,  soit  qu'ils  consistent  en  argent  comptant,  ou 
en  titres  ct  documens  que  des  sujets  de  l'une  des  Parties  con- 
tractantes pourraient  avoir  faits ,  et  qui  se  trouveraient  dans  les 
États  de  l'autre.  II  en  sera  de  même  de  tous  les  dépots  judi- 
ciaires  qui  pourraient  avoir  été  transférés  d'une  Province  dans 
l'autre.  Ils  seront  restitués  aux  jurisdictions  des  Gouvernemens 
auxquels  ils  appartiennent. 

Article  XXXVI. 

Tous  les  documens,  plans,  cartes  ou  titres  quelconques  qui 
pourraient  se  trouver  dans  les  archives  de  l'une  ou  de  l'autre  des 
Parties  contractantes ,  seront  réciproquement  restitués  k  la  Puis- 
sance dont  ils  concernent  le  territoire. 

Si  un  document  de  ce  genre  a  un  efFet  commun ,  la  partie  qui 
en  est  en  possession,  le  conservera;  mais  il  en  sera  donnd  k  l'autre 
une  copie  vidim^  et  légalisée. 

Article  XXX  VIL 

Les  actes  de  l'administration  seront  séparés  ;  chacune  des  par- 
ties contraetantes  recevra  la  part  qui  concerne  ses  États. 

La  même  règle  s'observera  pour  les  livres  et  actes  hypothécaires. 
Dans  le  cas  prévu  a  l'article  ci-dessus,  il  en  sera  donné  copie 
légalisée. 

Article  XXXVIII. 

II  sera  nommé  immédiatement  une  Commission  mixte  niililaire 
et  civile ,  pour  lever  une  carte  exacte  de  la  nouvelle  frontic:  e ,  en 
faire  la  description  topographique ,  placer  les  poteaux ,  et  en 
i  désigner  les  nngles  de  relèvement,  de  manière  a  ce  que  dans  au- 
I  cun  cas  il  ne  puisse  naitre  le  moindre  doute,  contestation ,  ni  dif- 
ficulté,  si  par  la  suite  du  tems  il  s'agissait  de  rétablir  une  marqué 
de  bornage  délruite  par  un  accident  quelconquc. 

Articlk  XXXIX. 

II  est  convenu  entre  les  denx  hautes  Parties  contractantes,  que 
Ie  contrat  fait  pour  l'achat  de  cinq  cents  mille  quintaux  de  sel 
sera  réciproquement  obligatoire  pour  l'espace  de  cinq  années,  au 
bout  desquelles  il  pourra  être  renouvellé  aux  conditions  dom  on 
conviendra  alors. 

Ariicle  XL. 

Aussitót  après  la  ratification  du  présent  Traité  les  ordrcs  né- 
cessaires seront  envoyés  aux  Commandans  des  troupes  et  aux 
Autorités  compétentes  pour  l'évacuation  des  provinces  qui  retour- 
nent  k  S.  M.  I'Empereur  d'Autxiche,  et  la  remise  de  ces  pays  aux 
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Commissaires  qui  seront  désignés  pour  eet  objet.  EUe  s'effectuera 
de  manière  è,  pouvoir  être  terminée  dans  l'espace  de  sixsemaines, 
è,  dater  du  jour  de  l'échange  des  ratifications  du  présent  Traité. 

Article  XLI. 

Le  présent  Traité  sera  ratifié  et  les  ratifications  en  seront  échan- 
gées  dans  l'espace  de  six  jours. 

En  Ibi  de  quoi  les  Plénipotentiaires  respectifs  l'ont  signé  et  y 
ont  apposé  le  cachet  de  leurs  armes. 

Fait  h.  Vienne  ie      '^'J.''  de  l'an  de  grace  mil-huit-cent-quinze. 

Le  Comte  de  RasoüMOffsky.       Le  Pr'mce  de  Metteexicxi. 
(/-  S.)  (L.  S.) 


TRAITÉ  KNTRE  LA  RÜSSIE  ET  LA  PRUSSE, 
chc  ^  1815. 


Jh(  Nom  de  la  très-Sai?ite  et  indivisible  Trinité. 

Sa  Majesté  rEmperenr  de  toufes  les  Russies  et  Sa  Majesté  le 
Roi  de  Prusse,  animés  du  désir  de  resserrer  les  Hens  qui  ont  uni 
Leurs  armées  et  lears  peuples  dans  une  guerre  difficile  et  raeur- 
trièie,  et  dont  Tobjet  sacré  fat  de  rendie  la  paix  a  l'Europe  et 
la  tranquillité  aux  nations,  ont  jugé  nécessaire ,  pour  remplir 
Leurs  obligations  immédiates  et  mettre  un  terme  h.  toutes  les  in- 
certiludes,  de  fixer  définitivement  et  par  un  Traité  solemnel  tout 
ce  qui  concerne  les  arrangemens  relatifs  au  Ducbé  de  Varsovie  et 
l'ordie  de  choses  résultant  a  eet  égard  du  concours  des  négocia- 
tions  et  des  principes  d'équilibre  et  de  vépartition  de  forces,  discutés 
et  snutenus  au  Congres  de  Vienne.  L'esprit  national,  l'avantage  du 
coinmerce,  les  rapports  qui  peuvent  ramener  la  stabilité  dans'l'ad- 
ministration,  l'ordre  dans  les  finances,  la  prospérité  publique  et 
individuelle  dans  les  provinces  de  leur  nouvelle  contiguité,  tout  a 
été  consulté;  et  Leurs  ]\Iajestés  Impériale  et  Royale  pour  achever 
cette  oïuvre  salutaire,  pour  déterminer  et  tracer  définitivement  les 
Hmites  de  Leurs  Etats,  pour  convenir  de  toutes  les  stipulations 
qui  peuyent  en  assurer  le  bonheur,  ont  nommé  pour  Leurs  Plé- 
nipotentiaires, savoir: 

Sa  Majesté  l'Empereur  de  toutes  les  Russies,  le  Sieur  André 
Comte  de  Rasoumoffsky,  Son  Conseiller  privé  aetuel,  Chevalier 
dcs  Ordres  de  St.  André  et  de  St.  Alexandre-Newsky ,  Grand' 
Croix  de  cehii  de  St.  Wladimir  de  la  première  elasse;  Son  premier 
Plénipotentiaire  au  Congres;  et 

Sa  Majesté  le  Roi  de  Prusse,  le  Prince  de  Hardenbeeg,  Son 
Chancelier  d'Etat,  Chevalier  du  grand  Ordre  de  l'Aigle  noir,  de 
['Aigle  rouge,  de  celui  de  St.  Jean  de  Jérusalem  et  de  la  Crolx 
:1e  fer  de  Prusse,  de  ceux  de  St.  André,  de  St.  Alexandre-Newsky 
et  de  St.  Anne  de  la  première  classe  de  Russie,  Grand'Croix  de 
1'Ordre  Royal  de  St.  Étienne  de  Hongrie,  Grand-Cordon  de  la 
Légion  d'honneur,  Chevalier  de  l'Ordre  de  St.  Charles  d'Esr.agne, 
de  l'Ordre  suprème  de  l'Annonciade  de  Sardaigne,  de  l'Ordre  des 
Séraphins  do  Suède,  de  celui  de  1'Éléphant  de  Danemarck,  de 
1'Aigle  d'or  de  Würtemberg  et  de  plusieurs  autres;  Son  premier 
Plénipotentiaire  au  Congrès; 

Lesquels,  après  avoir  échangé  leurs  pleins-pouvoirs,  trouvés 
en  bonne  et  due  forme,  sont  convenus  des  articles  suivans : 

Ces  articles  ayant  été  négociés  en  commun  pour  les  Traités 
réciproques  entre  la  Russie,  l'Autriche  et  la  Prusse,  ils  sont  in- 
sérés  dans  toute  leur  forme  et  teneur,  aux  exceptions  prés  mo- 
tivées  par  la  nature  même  des  choses,  dans  celui  conclu  avee  Sa 
Majesté  Impériale  et  Royale  Apostolique. 

Article  I. 

La  partie  du  Duché  de  Varsovie  que  S.  M.  le  Roi  de  Prusse 
jossédera  en  toute  souveraineté  et  propriéte  pour  Lui  et  Ses 


successeurs,  sous  le  titre  de  Grand-Duché  de  Posen,  sera  com- 
priSR  dans  ia  ligne  suivante: 

En  partant  de  la  fr^ntière  de  la  Prusse  oriëntale  au  village  de 
Neuhoff,  la  nouvelle  limite  suivra  la  frontière  de  la  Prusse  occi- 
dentale, telle  qu'elle  a  subsisté  depuis  1772  jusqu'a  la  paix  de 
■Tilsit,  jusqn'au  village  de  Leibitscii,  qui  appartiendra  au  Duché 
de  Varsovie";  de  la  il  sera  tiré  une  ligne,  qui  en  laissant  Kom- 
pania,  GraboHvice  et  Szczytno  a  la  Prusse,  passé  la  Vistule 
aupres  de  ce  dernier  endroit  de  1'autre  cóté  de  la  rivière  qui 
tori'_be  vis-a-vis  de  Szczytno  dans  la  Vistqle,  jusqu'a  1'arcienne 
hmite  du  District  de  la  Netze  auprès  de  Gross-Opoczko ,  de 
m;!n)ère  que  Sluzewo  appartiendra  au  Duché,  et  Przybranowa, 
liolliinder  et  Maciejewo  a  la  Piusse.  De  Gross-Opoczko  on 
passera  par  ChlewisUa ,  qui  restera  è  Ia  Prusse,  au  village  de 
Przybyslaw,  et  de  lïi  par  los  villages  Piaski,  Chelmce ,  Wito- 
wiczki,  Kobyliiika,  Woyczyn,  Orchowo  jusqu'^i  la  ville  de 
Powidz. 

De  Powidz  ou  continuera  par  la  ville  de  Slupce  jusqu'au 
point  du  confluent  des  rivières  de  Wartha  et  Prosna. 

De  ce  point  on  remontera  le  cours  de  la  rivière  Prosna  jus- 
qu'au village  Koscielnawies  è,  une  lieue  de  la  ville  de  Kalisch. 
^  La  laissant  h.  cette  ville  (du  cóté  de  la  rive  gauche  de  la 
Prosna)  un  territoire  en  derai-cercle,  mesuré  sur  la^distance  qu'il 
y  a  de  KoscielnaAvies  a  Kalisch,  on  rentrera  dans  le  cours  de  la 
Prosna  et  l'on  continuera  a  la  suivre  en  remontant  par  les  villes 
Gra'oöw.  Wieruszow,  Boleslawice  pour  terminer  la  ligne  prés  du 
village  Gola  a  la  frontière  de  la  Silésie  vis-è,-vie  de  Pitschin. 

Article  II. 

La  ville  de  Cracovie  est  déclarée  libre  et  indépendante,  ainsi 
que  le  tenitoire  désigné  dans  le  Traité  additionnel,  signé  en 
commun  entre  les  Cours  de  Russie,  d'Autriche  et  de  Prusse. 

Article  11  L 

Le  Duché  de  Varsovie,  è,  l'exception  de  Ia  Ville  libre  de 
Cracovie  et  de  son  territoire,  ainsi  que  du  rayon,  qui  sur  la  rive 
droite  de  Ia  Vistule  retourne  k  S.  M.  l'Empnreur  d'Autriche,  et 
des  provinces  dont  il  a  été  autreraent  disposé  en  vertu  des 
articles  ei-dessus,  est  réuni  Ji  1'Empire  de  Russie.  II  y  sera  lió 
irrévocablement  par  sa  Constitution ,  pour  être  possédé  par 
S.  M.  l'Empereur  de  toutes  les  Russies,  Ses  héritiers  et  Ses 
successeurs  a  perpétulté.  S.  M.  Impériale  Se  réserve  de  donner 
ö,  ces  Etats ,  jouissaut  d'une  administration  distincte ,  l'extension 
intérieure  qu'EUe  jugera  convenable.  EUe  prendra  avec  Ses 
autres  titres  celui  de  Czar,  Roi  xle  Pologne,  conformément  au 
protocole  usité  et  consacré  pour  les  titres  attachés  è,  Ses  autres 
possessions. 

Les  Polonais  sujets  respectifs  des  liautes  Parties  contractantea 
obtiendront  des  institutions  qui  assurer.t  la  conservation  de  leur 
nationalité,  d'aprés  les  formes  d'existenee  politique  que  chacun 
des  Gouverneraens,  auxquels  ils  appartlennent ,  jugera  convenable 
de  leur  accorder. 

Article  IV. 

Les  habitans  et  propriétaires  des  pays ,  dont  la  séparation  a 
lieu  en  conséquence  du  présent  Traité,  s'ils  voulaient  se  fixer 
dans  un  autre  Gouvernement ,  auront,  pendant  six  ans,  la  liberté 
de  disposer  de  leurs  propriétés  ,  meubles  ou  immeubles  ,  do  quelque 
nature  qu'elles  soient ,  de  les  vendre,  de  quitter  le  pays,  et 
d'exporter  le  produit  de  ces  ventes  en  argent  comptant,  ou  en 
fonds  d'autre  nature,  sans  ernpêchement  ni  détractiou  quelconque.^ 

Article  V. 

11  y  aura  amnistie  pleine ,  générale  et  particulière  en  faveur  de 
tous  les  individus  de  quelque  rang,  sexe  ou  condition  qu'ils- 
puissent  être. 

Article  VI. 

Par  suite  de  l'article  précédent  personne  ne  pourra  k  l'avenir 
être  recherché, _  ni  inquiété  en  aucune  manière  pour  cause  quel- 
conquc  de  participation  directe  ou  indirecte,  è,  quelque  époque 
que  ce  soit,  aux  événemens  politiques,  civils  ou  militaires  eü- 
Pologne.  Tous  les  procés,  poursuitcs  ou  recherches  seront  re- 
gardés  comme  non  avenns;  les  séquestres  ou  confiscations  provi- 
soires  seront  levés,  et  il  ne  sera  donné  suite  è  aucun  acte  prové- 
nant  d'une  cause  semblable. 

Article  VII. 

Sont  exceptés  de  ces  dispositions  générales     l'égard  des  con~ 
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fiscations,  toiis  les  cas,  oü  les  édits,  ou  sentences  prononcëes  en 
dernier  ressort,  auraient  dëj^l  re9U  leur  entière  exe'cution  et  n'au- 
raient  pas  été  annullés  par  des  événemens  subsequens. 

Aktigle  VIII. 

La  qualité  de  sujet  mixte,  quant  k  la  propriété,  sera  recon- 
nue  et  maintenue. 

Article  IX. 

Tout  individu  qui  possède  des  propriétés  sous  plus  d'une  do- 
mination ,  est  tenu ,  dans  Ie  courant  d'une  année ,  h  dater  du 
jour  oü  Ie  présent  Traité  sera  ratifié ,  de  déclarer  par  écrit,  par 
devant  Ie  Magistrat  de  la  ville  la  plus  prochaine,  ou  bien  Ie  Ca- 
pitaine  du  Cercle  Ie  plus  voisin,  ou  bien  l'Autorilé  civile  la  plus 
rapprocbée ,  dans  Ie  pays  qu'il  a  choisi ,  réiection  qu'il  aura  faite 
de  son  domicile  fixe.  Cette  déclaration,  que  Ie  susdit  Magistrat 
ou  autre  Autorité  devra  transmettre  a  l'Autorité  supérieure  de  la 
province,  Ie  rend  pour  sa  personne  et  sa  familie  exclusivement 
sujet  du  Souverain  dans  les  États  duquel  il  a  fixé  son  domicile. 

Article  X. 

Quant  aux  mineurs  et  autres  personnes  qui  se  trouvent  sous 
tutelle  OU  curatelle,  les  tuteurs  ou  curateurs  seront  tenus  de  faire, 
au  terme  prescrit,  la  déclaration  nécessaire. 

Article  XI. 

Si  un  individu  quelconque,  propriétaire  mixte,  avait  négligé 
au  bout  du  terme  prescrit  d'une  année ,  de  faire  la  déclaration 
de  son  domicile  fixe ,  il  sera  considéré  comme  étant  sujet  de  la 
Puissance  dans  les  États  de  laquelle  il  avait  son  dernier  domicile ; 
son  silence  dans  ce  cas  devant  être  envisagé  comme  une  déclara- 
tion tacite. 

Article  XIT. 

Tout  propriétaire  mixte  qui  aura  une  fois  déclaré  son  domi- 
cile, n'en  conservera  pas  moins  pendant  l'espace  de  hnit  ans ,  a 
dater  du  jour  de  ratifications  du  présent  Traité,  la  faculté  de 
passer  sous  une  autre  domination  en  faisant  une  nouvelle  décla- 
ration de  domicile ,  et  en  prodaisant  la  concession  de  la  Puissance 
sous  Ie  Gouvernement  de  laquelle  il  veut  se  fixer. 

Article  XIII. 

Le  propriétaire  mixte  qui  a  fait  sa  déclaration  de  domicile,  ou 
qui  est  censé  l'avoir  faite  conformément  aux  stipulations  de  l'article 
XI,  n'est  pas  tenu  a  se  défaire,  k  quelque  époque  que  ce  soit,  des 
possessions  qu'il  pourrait  avoir  dans  les  États  d'un  Souverain  dont 
il  n'est  pas  sujet.  II  jouira  h.  l'égard  de  ces  propriétés  de  tous  les 
droits  qui  sont  attachés  a  la  possession.  II  pourra  en  dépenser  les 
revenus  dans  le  pays  oü  il  aura  élu  son  domicile,  sans  subir  aucune 
détraction  au  moment  de  l'exportation.  II  pourra  vendre  ces  mêmes 
possessions  et  en  transporter  le  montant  sans  être  soumis  è,  aucune 
retenue  quelconque. 

Article  XIV. 

Les  prérogatives  énoncées  dans  l'article  précédent  de  non  détrac- 
tion, ne  s'étendent  toutefois  qu'aux  biens  qu'un  tel  propriétaire 
possédera  è,  l'époque  de  la  ratification  du  présent  Traité. 

Article  XV. 

Ces  mêmes  prérogatives  s'appliquent  cependant  a  toute  acquisition 
faite  dans  l'une  des  deux  dominations  a  titre  d'hérédité,  de  mariage, 
ou  de  donation  d'un  bien  qui,  è,  l'époque  de  la  ratification  du  présent 
Traité ,  appartenait  en  dernier  lieu  a  un  propriétaire  mixte. 

Article  XVI. 

Dans  les  cas  qu'il  fut  dévolu  è,  un  individu,  qui  ne  possède  au- 
jourd'hui  que  dans  l'un  des  deux  Gouvernemens ,  une  fortune  quel- 
conque è.  iitre  d'héritage ,  de  legs ,  de  donation ,  de  mariage ,  dans 
l'autre  Gouvernement,  il  sera  assimilé  au  propriétaire  mixte,  et 
sera  tenu  de  faire  dans  le  terme  prescrit  la  déclaratien  de  son  domi- 
cile fixe.  Ce  terme,  d'un  an,  datera  du  jour  oü  il  aura  apporté  la 
preuve  légale  de  son  acquisition. 

Article  XVII. 

II  sera  libre  RU  propriétaire  mixte,  ou  è,  son  fondé  de  pouvoir,  de 
aerendre,  en  tout  temps,  de  l'une  de  ses  possessions  dans  l'autre, 
et  pour  eet  efFet  il  est  de  la  volonté  des  deux  Cours,  que  le  Gouver- 
neur de  la  province  la  plus  voisine  délivre  les  passeports  nécessaires , 


h.  la  réquisitión  des  parties.  Ces  passeports  seront  suffisans  pour 
passer  d'un  Gouvernement  dans  l'autre,  et  seront  réciproquement 
reconnus. 

Article  XVIII. 

Les  propriétaires ,  dont  les  possessions  sont  coupées  par  la  fron- 
tière,  seront  traités,  rclativement  a  ces  possessions,  d'après  les 
principes  les  plus  libéraux. 

Ces  propriétaires  mïxtes ,  leurs  domestiques  et  les  habitans  auront 
le  droit  de  passer  et  repasser  avec  leurs  instrumens  aratoires ,  leurs 
bestiaux,  leurs  outils,  etc.  etc. ,  d'une  partie  de  la  possession,  ainsi 
coupée  par  la  frontière ,  dans  l'autpe ,  sans  égard  h  la  diff'érence  de 
souveraineté ;  de  transporter  de  raême  d'un  endroit  è,  l'autre  leurs 
moissons,  toutes  les  productions  du  sol,  leurs  bestiaux  et  tous 
les  produits  de  leur  fabrication  ,  sans  avoir  besoin  de  passeports , 
sans  empêchement ,  sans  redevance ,  et  sans  payer  de  droit 
quelconque. 

Cette  faveur  est  restreinte  toutefois  aux  productions  naturelles 
OU  industrieiles  dans  le  territoire  ainsi  coupé  par  la  ligne  de 
démarcation.  De  même  elle  ne  s'étend  qu'aux  terres  appartenantes 
au  même  propriétaire  dans  l'espace  déterminé  d'un  mille ,  de 
quinze  au  dégré,  da  part  et  d'autre ,  et  qui  aurait  été  coupé  par 
la  ligne  de  frontière. 

Article  XIX. 

Les  sujets  de  l'une  et  de  l'autre  des  deux  Puissances ,  nom- 
mément  les  conducteurs  de  troupeaux  et  patres ,  continueront  è, 
jouir  des  droits ,  immunités  et  priviléges  dont  ils  jouissaient 
par  le  passé.  11  ne  sera  également  mis  aucun  obstacle  è,  la  pra- 
lique  journalière  de  la  frontière  entre  les  limitrophes ,  &si  alle- 
mand  :  Granz-Verkehr. 

Article  XX. 

La  jurisdiction  du  domicile  sera  aussi  celle  qui  décidera  entre 
particuliers  des  questions  provenant  du  chef  de  ces  territoires. 
Mais  c'est  Ie  forum  du  territoire  dans  lequel  est  située  la  pro- 
priété  en  litige ,  qui  fera  exécuter  la  sentence.  Cette  disposition 
sera  en  vigueur  pendant  l'espace  de  dix  ans  ,  au  bout  desquels 
les  deux  hautes  Cours  se  réservent  de  convenir,  s'il  y  a  lieu, 
d'une  autre  règle. 

Article  XXI. 

La  souveraineté  des  moulins ,  fabriques  ou  usines  établies  sur 
la  largeur  du  lit  d'une  rivière  qui  fait  la  frontière ,  sera  exercée 
par  le  Souverain  dans  le  territoire  duquel  sera  situé  le  village , 
ou  l'endroit  d'oü  dépendent  ces  établissemens. 

Dans  le  cas  oü  ils  constitueraient  une  propriété  particuliere , 
on  déléguera  aux  Commissaires  qui  seront  chargés  de  la  démar- 
cation des  f'rontières  sur  Ie  terrain ,  le  soin  de  déterminer  ,  selon 
les  régies  réciproques  de  l'équité,  et  d'après  les  localités ,  ce  qui 
sera  convenable  par  rapport  è  Ia  souveraineté. 

II  est  bien  entendu  que  l'on  ne  pourra  point  former  de  nou- 
veaux  établissemens  de  ce  genre  sans  le  consentement  réciproque 
des  Gouvernemens  riverains. 

Article  XXII. 

La  navigation  de  tous  les  fleuves  et  cananx  de  toutes  les  par- 
ties de  Tancienne  Pologne  (année  1772)  dans  toute  leur  étendue  , 
jusqu'a  leur  embouchure,  tanten  descendant  qu'en  remontant , 
que  ces  fleuves  soient  navigables  actuellement  ou  qu'on  les  rende 
tels  a  l'avenir ,  ainsi  que  sur  les  canaux  qui  pourraient  être  entre- 
pris ,  sera  libre  de  telle  sorte ,  qu'elle  ne  puisse  être  interdite  a 
aucun  des  habitans  des  provinces  Polonaises  qui  se  trouvent  sous 
les  Gouvernemens  Russe  ou  Prussicn. 

Les  mêmes  principes  établis  en  faveur  des  sujets  des  deux 
hautes  Puissances  seront  appliqués  è,  la  fréquentation  des  ports 
par  les  dits  sujets :  bien  entendu  qu'il  ne  s'agit  ici  que  des  ports 
oü  ils  peuvent  arriver  au  moyen  de  la  navigation  des  fleuves  , 
canaux  et  des  rivières  en  question ,  ou  au  moyen  de  celle  du 
Hafi"  pour  l'entrée  de  celui  de  Konigsberg. 

Article  XXIII. 

Le  droit  de  halage  et  d'attérage  sur  les  rives  des  fleuves,  bords 
des  rivières  et  canaux  ,  sera  commun  h  tous  les  sujets  en  question. 
Les  bateliers  seront  assujettis  néanmoins  aux  régiemens  de  police 
concernant  la  pratique  de  Ia  navigation  inlérieure. 

Article  XXIV. 

Pour  assurer  davantage  encore  la  liberté  de  la  navigation  et 
son  activité ,  pour  en  écarter  toute  entrave  pour  l'avenir ,  les 
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deux  hautes  Partics  contractantes  sont  convenues  de  n'établir  qu'une 
seule  espèce  de  droit  de  navigation  ,  portant  sar  la  capacité,  Ie 
jaugeage  da  vaisseau  ou  sur  Ie  poids  do  son  chargement. 

II  sera  nomme'  de  part  et  d'autre  des  Commissaires  pour 
régler  ce  droit ,  qui  sera  porté  a  un  taux  très-mode'ré ,  unique- 
ment  dcstine'  a  entrefenir  les  Heuves  et  les  canaux  en  question 
dans  un  état  navigable.  Ce  droit,  une  fois  approuvé  par  les 
deux  Cours,  ne  pourra  plus  être  change'  que  d'un  commun  accord. 
II  en  sera  de  même  l'égard  des  bureaux  h,  déterminer  pour  la 
perception  de  ces  mêmes  droits.  Le  péage  ëtabli  de  cette  raa- 
nière  sera  perQU  sur  le  territoire  de  chacune  des  deux  Puissances 
contractantes  pour  le  compte  respectif  de  chacune  d'EUes. 

Si  l'une  des  deux  Puissances  contractantes  cependant  faisait 
h.  ses  frais  l'etablissement  d'un  nouveau  canal ,  les  sujets  de  S.  M. 
Prussienne  ne  pourront  jamais  être  assujettis  a  des  droits  de 
navigation  plus  e'Ievés  que  ceux  de  S.  M.  l'Empereur  de  toutes 
les  Kussies.   La  réciprocitë  sera  entière  a  eet  égard. 

Article  XXV. 

En  conséquence  du  principe  admis  dans  l'article  précédent, 
tous  les  droits  onéreux  quelconques  d'entrepót ,  de  rompre-charge  , 
d'étape,  de  non-allège  et  autres  de  pareille  nature,  qui  pour- 
raient  avoir  existë  contrairement  a  la  liberté  de  la  navigation 
des  fleuves ,  rivières  et  canaux  en  question  dans  toute  leur 
é^tendue,  seront  abolis  £i  jamais. 

Akticle  XXVI. 

Quant  anx  droits  ou  privilèges  de  quelques  villes  et  leurs  ports , 
qui  pourraient  donnar  atteinte  aux  droits  de  propriété,  et  qui  se- 
raient  par  conséquent  en  contradiction  avec  les  principes  récipro- 
quement  adoptés  ,  il  a  été  convenu ,  qu'ils  seraient  examinés  par 
une  Commission  composée  de  Commissaires  des  Jcux  Cours,  pour 
convenir  des  abolitions  nécessaires  ,  et  pour  procurer  ainsi  au  com- 
merce  la  liberté  et  l'activité  nécessaires  a  sa  prospérité. 

Les  Commissaires  a  déléguer  pour  eet  objet  seront  nomnaés 
incessamraent,  et  leur  travail  devra  être  (erminé ,  vu  et  approuvé 
au  plus  tard  six  mois  après  la  date  de  la  ratification  du  présent 
Traité. 

Article  XXVIL 

II  sera  libre  h,  chacune  des  deux  Puissances  d'établir  chez  l'autre 
des  Consuls  ou  des  Agens  de  commerce,  h  condition  néanmoins  qu'ils 
se  feront  reconnaitre  d'après  les  formes  usités. 

Article  XXVIII. 

Afin  d'activer  autant  que  possible  la  culture  dans  toutes  les  parties 
de  l'ancienne  Pologne,  d'exciter  l'industrie  des  habitans,  de  con- 
solider  leur  prospérité,  les  deux  hautes  Parties  contractantes,  pour 
ne  laisser  aucun  donte  sur  Leurs  vues  bienfaisantes  et  paternelles 
k  eet  égard,  sont  convenues  de  permettre  a  l'avenir  et  pour  tou- 
jours  entre  toutes  Leurs  provinces  Polonaises  (a  dater  de  1772)  la 
circulation  la  plus  illimitée  de  toutes  les  productions  et  produits 
du  sol  et  de  l'industrie  de  ces  mêmes  provinces.  Les  Gommis  - 
saires  nommés  pour  les  arrangemens  a  faire,  conformément  aux 
stipulations  de  l'article  XXVI ,  seront  chargés  également  de  con- 
venir, dans  ie  terme  indiqué  de  six  mois,  d'un  tarif,  d'après  le- 
quel  sera  payé  le  droit  d'entrée  et  de  sortie  de  toutes  les  produc- 
tions de  la  nature  du  sol ,  des  manulactures  et  des  fabriques  des 
provinces  mentionnées;  ce  droit  ne  pourra  pas  excéder  dix  pour 
cent  de  la  valeur  de  la  marehandise  au  lieu  de  son  expédition. 
S'il_  convenait  aux  deux  Cours  d'établir  un  droit  sur  l'importation 
réciproque  des  grains ,  il  sera  réglé  sur  le  taux  le  moins  onéreux 
par  les  mêmes  Commissaires,  selon  les  instructions  qui  leur  se- 
ront données.  Pour  obvier  que  des  étrangers  ne  profitent  des 
arrangemens  pris  en  faveur  des  provinces  citées,  il  est  arrêté,  que 
tous  les  articles,  produits  de  ces  dernières,  qui  passeront  d  un 
Gouvernement  dans  l'autre,  seront  accompagnés  d'un  certiflcat 
dWigine,  sans  quoi  ils  n'entreront  pas.  A  defaut  de  celui  du 
Consul,  s'il  se  trouvait  trop  éloigné,  celui  du  Magistrat  du  lieu 
sera  admis. 

Article  XXIX. 

Quant  au  commerce  de  transit,  il  sera  parfaitement  librc  dans 
toutes  les  parties  do  l'ancienne  Pologne.  11  sera  soumis  au  péage 
le  plus  modéré.  La  même  Commission ,  indiquee  aux  articles 
XXVI  et  XXVIII,  déterminera  le  mode  d'après  lequel  cette  va- 
leur  devra  être  constatée,  et  avisera  aux  moyens  les  plus  sürs 
pour  éviter  toute  espèce  de  retard  dans  les  expéditions  aux  doua- 
nes,  OU  autres  vexafions  de  quelqne  nature  qu'elles  puissent  être. 


Aeticle  XXX. 

Les  stipulations  arrêtées  dans  les  articles  ci-dessus,  relatifs  au 
commerce  et  h  la  navigation,  ne  pourront  point  souffrir  d'appli- 
cation  partielle.  En  conséquence,  jusqu'a  1'époque  (qui  ne  pourra 
point  passer  le  terme  de  six  mois)  oü  la  Commission  mentionnée 
aura  termmé  son  travail ,  la  navigation  continuera  sur  Ie  pied  oü 
elle  se  trouvoit  dans  les  derniers  temps.  A  l'égard  du  commerce 
d  importation  ,  chacun  des  deux  Gouvernemens  adoptera,  pendant 
cette  époqne  intermédiaire,  les  mesures  qu'il  jugera  convenables. 

Article  XXXI. 

Le  réglement  des  dettes  et  la  fixation  des  proportions  dans 
lesquelles  chacune  des  Puissances  contractantes  concourra  h.  une 
oeuvre  sur  laquelle  se  fonde  l'avantage  des  individus ,  l'ordre  dans 
les  finances,  et  1'application  des  Traités,  ont  fixé  1'attention 
particulière  des  deux  hautes  Cours.  11  a  été  convenu  en  consé- 
quence, pour  procéder  avec  la  précision  que  de  pareilles  stipula- 
tions exigent,  de  séparer  les  dettes  en  anciennes,  c'est-a-dire , 
celles  du  Roi  Stanislas  Auguste  et  de  la  ci-devant  Eépublique  de 
Pologne,  et  en  nou  velles,  c'est-è,-dire,  celles  du  Duché  de  Varsovie. 

Article  XXXII. 

Quant  a  la  première  cathégorie,  toute  Ia  part  des  dettes  en 
question  a  supporter  par  la  Prusse,  cn  conséquence  du  Traité  de 
1797,  ayant  été  convertie  en  obligations  de  la  sociéte  maritime, 
connues  sous  le  nom  de  reconnaissances ,  et  S.  M.  le  Roi  voulant 
rester  chargé  de  la  totalité  de  ces  obligations  avec  leurs  intéréts, 
la  bonification  è,  faire  a  la  Prusse  de  ce  chef,  par  le  Duché  de 
Varspvie,  sous  la  garantie  de  S.  M.  l'Empereur  de  toutes  les 
Russies,  a  été  réglée,  pour  capital  et  intéréts,  dans  le  tableau -4. 
II  a  été  arrêté  en  conséquence  que  ce  tableau  serait  envisagé 
comme  s'il  avait  été  inséré  mot-k-mot  au  présent  article.  Il°a 
été  pour  eet  effet  signé  séparément,  et  la  somme  totale,  qui  en 
résulte  en  faveur  de  Ia  Prusse,  sera  rcmboursée  a  cette  Puissance 
en  huit  termes  égaux  et  annuels,  les  intéréts  comptés  h  quatre 
pour  cent.  II  est  entendu,  que  les  payemens  seront  réglés  de 
manière  a  ce  qu'il  ne  puisse  jamais  être  payé  intérêt  de  l'intérêt. 
Le  premier  terme  écherra  le  12/24  Juin  1816.  Les  hautes  Parties 
contractantes  ayant  cependant  pris  en  considération  l'état  actuel 
des  choses  et  les  nouveaux  efforts  que  les  circonstances  exigeront, 
Elles  sont  convenues,  si  Ia  paix  n'était  point  rétablie  k  1'époque 
précitée,  de  reculer  Ie  terme  du  premier  payement,  et  les  autres 
progressivement,  selon  1'ordre  indiqué,  jusqu'au  temps  oü  les 
troupes  respectives  rentreront  dans  leurs  foyers. 

Article  XXXIIL 

11  sera  libre  au  Duché  de  Varsovie  de  rembourser  k  la  Prusse 
le  capital  et  les  intéréts,  tels  qu'ils  sont  arrêtés  dans  Ie  tableau 
mentionné,  soit  cn  obligations  de  Ia  société  maritime,  dites  recon- 
naissances,  ou  en  tel  autre  papier  par  lequel  ces  reconnaissances 
pourraient  être  remplacées,  soit  en  espèces;  et  dans  ce  cas  8.  M. 
Prussienne  consent  h,  un  rabais  de  dix  pour  cent.  Ce  rabais  ne 
pourra  point  s'appliquer  aux  intéréts  courans  qui  pourront  toute- 
fois  être  acquittés  en  coupons  courans. 

Article  XXXIV. 

Quant  aux  nouvelles  dettes  du  Duché  de  Varsovie,  S.  M. 
Prussienne  se  charge  d'y  concourir  dans  la  proportion  de  frois 
dixièmes.  11  est  entendu,  qne  la  Cour  de  Prusse  participera  a 
l'actif  résultant  de  Ia  liquidation  qui  aura  lieu ,  dans  les  mêmes 
proportions. 

Article  XXXV. 

La  quote  part,  pour  laquelle  S.  M.  l'Empereur  de  toutes  les 
Russies  s'engage  de  concourir  aux  dettes  anciennes  du  Duché  de 
Varsovie  se  trouvant  détaillée  et  fixée  au  tableau  B,  il  sera  envi- 
sagé comme  s'il  était  inséré  mot-^l-mot  au  présent  article,  et  le 
trésor  Irapérial  Eusse  payera  directement  au  Gouvernement  Prus- 
sien  le  montant  résultant  de  ce  tableau  dans  les  mêmes  séries,  les 
mêmes  termes  et  avec  les  mêmes  intéréts  stipulés  et  arrêtés  pour 
les  remboursemens  a  faire  par  Ie  trésor  du  Duché  de  Varsovie, 
sous  Ia  garantie  de  S.  M.  Impériale,  de  sorte  que  ce  dernier  ne 
sera  plus  chargé  vis-è-vis  de  la  Prusse  qne  d'une  somme  de  aix- 
huit  raillions,  cinq  cent  soixante-treize  mille,  neuf  cent  cinquante- 
deux,  et  vingt  et  un  trentièmes  florins  de  Pologne. 

Article  XXXVI. 
Immédiateraent  après  Ia  signature  du  présent  Traité,  il  sera 
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nomm^  une  Commission  qui  se  réunira  è,  Varsovie.  Elle  sera  com- 
posée  d'un  nombre  suffisant  de  Commissaires  et  d'EmpIoyés.  Son 
objet  sera: 

1)  de  dresser  une  balance  exacte  de  ce  qui  est  dü  par  les  Gou- 
vernemens  étrangers  ; 

2)  de  régler  rëciproquement  entre  les  Parties  contractantes  les 
comptes  provenant  de  leurs  prétentions  respectives ; 

3)  de  liquider  les  prétentione  des  sujets  vis-a-vis  des  Gouver- 
nemens.  En  un  mot ,  de  s'occuper  de  tout  ce  qui  a  rapport  a  des 
questions  de  ce  genre. 

Article  xxxvir. 

Dès  que  Ia  Commission  raentionnée  dans  rartiole  préce'dent  sera 
installée  ,  ellenommera  un  Comité  chargé  de  procéder  sur  Ie  champ 
aux  dispositions  nécessaires  pour  la  restitution  de  tous  les  cau- 
tionnemens,  soit  qu'ils  consistent  en  argent  comptant,  ou  en  titres 
et  documens  que  des  sujets  de  l'une  des  Partias  contractantes  pour- 
raient  avoir  faits,  et  qui  se  trouveraient  dans  les  Etats  de  I'autre. 
II  en  sera  de  même  de  tous  les  dépots  judiciaires ,  et  autres  quel- 
conques ,  qui  pourraient  avoir  été  transférés  d'une  proviuce  dans 
l'au+re.  Ils  seront  restitués  aux  jurisdictions  des  Gouverneraens 
auxquels  ils  appartiennent. 

Article  XXXVIII. 

Tous  les  documens,  plans,  cartes ,  ou  titres  quelconques  qui 
pourraient  se  trouver  dans  les  arcbives  de  Tune  ou  de  I'autre  des 
Parties  contractantes,  seront  réciproquement  restitués  a  la  Puis- 
sance dont  ils  concerneut  Ie  territoire. 

Si  un  document  de  ce  genre  a  un  effet  commun ,  la  Partie 
qui  én  est  en  possession  Ie  conservera,  mais  il  en  sera  donné  a 
I'autre  une  copie  vidimée  et  légalisée. 

Article  XXXIX. 

^  Les  actes  de  I'administration  seront  séparés ;  chacune  des  Par- 
ties contractantes  recevra  la  part  qui  concerne  ses  États. 

La  même  règle  s'observera  pour  les  livres  et  actes  bypothé- 
caires.  Dans  Ie  cas  prévu  a  l'article  ci-dessus  ,  il  en  sera  donné 
copie  légalisée. 

Article  XL. 

Quant  aux  dépöts  de  tout  genre  qui  pendant  la  guerredel816 
ont  été  mis  par  des  employés  Prussiens  en  sureté  a  Königsberg, 
si  la  restitution  n'en  a  pas  encore  été  effectuée,  elle  aura  lieu  ia- 
médiatement  d'après  les  principes  établis  par  la  Convention  du 
dix  Septembre  mil-huit-cent-dix ,  et  coafbrmément  a  ce  qui  a  été 
fixé  dans  les  conférences  des  Commissaires  respectifs  qui  ont 
traité  eet  objet  è,  Varsovie. 

Article  XLI. 

11^  sera  nommé  immédiatement  une  Commission  mixte  militaire 
et  civile,  pour  lever  une  carte  exacte  de  Ia  nouvelle  frontière,  en 
faire  la  description  topographique,  placer  les  poteaux  et  en  dé- 
signer  les  angles  de  réièvement ,  de  manière  a,  ce  que  dans  aucnn 
cas  il  ne  puisse  naitre  Ie  moindre  doute,  contestation ,  nidifficulté, 
si  par  Ia  suite  des  temps  il  s'agissait  de  rétablir  une  marqué  de 
bornage  détruite  par  un  accident  quelconque. 

Article  XLII. 

Aussitót  après  la  ratification  du  présent  Traité,  les  ordres  né- 
cessaires seront  envoyés  aux  Commandans  des  troupes  dans  Ie 
Duché  de  Varsovie ,  et  aux  Autorités  compétentes  ,  pour  l'éva- 
cuation  des  provinces  qui  retournent  k  S.  M.  Prussienne,  et  la 
remise  de  ces^pays  aux  Commissaires  qui  seront  désignés  pour  eet 
objet.  Elle  s'effectuera  de  manière  è,  pouvoir  être  terminée  dans 
l'espace  de  vingt  et  un  jours. 

Article  XLIII. 

Le  présent  Traité  sera  ratiüé,  et  les  ratifications  en  seront 
échangées  dans  l'espace  de  six  jours. 

En  foidequoi  les  Plénipoteutiaires  respectifs  Tont  signé,  et  y 
ont  apposé  le  cachet  de  leurs  armes. 

Fait  a  Vienne  le  "  Mil-huit-cent-quinze. 

Le  Comte  de  Rasoumofpsky.     Le  Prince  de  Hardenberg. 

[L.  S.) 


III. 

TRAITÉ  ADDITIONNEL  RELATIE  A  CRACOVIE  ENTRE 
L'AUTICHE,  LA  PRUSSE  ET  LA  RUSSIE, 

Tw"  1815- 


Ju  JVom  de  la  Tres-Sainte  et  indivisible  Trinité. 

Sa  Majesté  l'Empereur  d'Autriche,  Roi  de  Hongrie  et  de  Bo- 
hème, Sa  Majesté  le  Roi  de  Prusse,  et  Sa  Majesté  l'Empereur 
de  toutes  les  Russies,  voulant  donner  suite  a  l'article  de  Leurs 
Traités  respectifs  qui  concerne  la  neutralité,  la  liberté  et  l'in- 
dépendance  de  la  ville  de  Cracovie  et  de  son  territoire ,  ont 
nommé  pour  remplir  Leurs  intentions  bienveillantes  h,  eet  égard, 
savoir :  ° 

Sa  Majesté  l'Empereur  d'Autriche,  Roi  de  Hongrie  et  de  Bo- 
hème, le  Sieur  Clément- Venceslas-Lothaire  Prince  de  Metier- 
NiCH-WiMN-EB0üRG-OcHSE}^HADSEN,  Cbevalier  de  la  Toison  d'or, 
Grand'  Croix  de  l'Ordre  Royal  de  St.  Etienne,  Cbevalier  des 
Ordres  de  St.  André,  de  St.  Alexandre-Newsky  et  de  St.  Anne 
de  la  première  classe,  Grand-Cordon  de  Ia  Légion  d'honneur, 
Chevalier  de  l'Ordre  de  l'ÉIéphant,  de  l'Ordre  suprème  de  l'An- 
nonciade,  de  l'Aigle  noire  et  de  l'Aigle  rouge,  des  Séraphins , 
de  St.  Joseph  de  Toscane,  de  St.  Hubert,  de  l'Aigle  d'or  de 
Würtemberg,  de  la  Fidélité  de  Bade,  de  St.  Jean  de  Jérusalem 
et  de  plusieurs  autres;  Chancelier  de  l'Ordre  militaire  de  Marie- 
Thérèse,  Curaieur  de  1' Académie  des  beaux-arts,  Chambellan , 
Conseiller  intime  actuel  de  S.  M.  l'Empereur  d'Autriche,  Roi  de 
Hongrie  et  de  Bohème,  Son  Ministro  d'État,  des  Conférences  et 
des  affaires  étrangères;  Son  Plénipotentiaire  au  Congrès; 

Sa  Majesté  le  Roi  de  Prusse,  le  Prince  de  Hardenberg,  Son 
Chancelier  d'État ,  Chevalier  du  grand  Ordre  de  l'Aigle  noire , 
de  l'Aigle  rouge  ,  de  celui  de  St.  Jean  de  Jérusalem  et  de  Ia  Croix 
de  fer  de  Prusse,  de  ceux  de  St.  André,  de  St.  Alexandre- 
Newsky  et  de  St.  Anne  de  la  première  classe  de  Russie,  Grand- 
Croix  de  l'Ordre  Royal  de  St.  Étienne  de  Hongrie ,  Grand-Cordon 
de  la  Légion  d'honneur,  Chevalier  de  l'Ordre  de  St.  Charles 
d'Espagne,  de  l'Ordre  suprème  de  i'Annonciade  de  Sardaigne , 
de  l'Ordre  des  Séraphins  de  Suède,  de  celui  de  l'ÉIéphant  de 
Danemarck,  de  l'Aigle  d'or  de  Würtemberg  et  de  plusieurs  au- 
tres; Son  premier  Plénipotentiaire  au  Congrès;  et 

Sa  Mnjesté  l'Empereur  de  toutes  les  Russies,  le  Sieur  André 
Comte  de  Rasodmofpsky  ,  Son  Conseiller  privé  actuel,  Chevalier 
des  Ordres  de  St.  André  et  de  St.  Alexandre-Newsky ,  Grand' 
Croix  de  celui  de  St.  Wladimir ;  Son  premier  Plénipotentiaire  au 
Congrès; 

Lesquels ,  après  avoir  échangé  Leurs  pleins-pouvoirs ,  trouvés 
en^  bonne  et  due  forme ,  ont  conclu  ,  signé  et  arrêté  les  articles 
suivans : 

Article  I. 

La  ville  de  Cracovie  avec  son  territoire  sera  envisagée  è,  per- 
pétuité  corame  cité  libre,  indépendante,  et  strictement  neutre , 
sous  la  protection  des  trois  hautes  Parties  contractantes. 

Article  II, 

Le  territoire  de  la  ville  libre  de  Cracovie  aura  pour  frontière , 
sur  la  rive  gauche  de  la  Vistule,  une  ligne  qui,  commencant 
au  village  de  Woli9a ,  a  l'endroit  de  l'embouchure  d'un  ruisseau 
qni,  prés  de  ce  village,  se  jette  dans  Ia  Vistule,  remontera  ce 
ruisseau  par  Clo ,  Koscielniki  jusqu'a  Czulice,  de  sorte  que  ces 
villages  sont  compris  dans  Ie  rayon  de  la  ville  libre  de  Cracovie: 
de  la,  en  longeant  les  frontières  des  villages,  continuera  par 
Dzrekanowice,  Garlice,  Tomaszow,  Karniowice,  qui  resteront 
également  dans  le  territoire  de  Cracovie,  jusqu'au  point  oü  com- 
mence  la  limite  qui  sépare  Ic  District  de  Krzeszovico  de  celui 
d'Olkusz:  de  \h.  elle  suivra  cette  limite  entre  les  deux  Districts 
cités ,  pour  aller  aboutir  aux  frontières  de  la  Silésie  Prussienne. 

Article  III. 

S.  M.  l'Empereur  d'Autriche  voulant  contribuer  en  particulier 
de  Son  cóté  a  ce  qui  pourra  faciliter  les  relations  de  commerce 
et  de  bon  voisinage  entre  Ia  Gallicie  et  la  ville  libre  de  Cracovie, 
accorde  a  perpétuité  a  la  ville  riveraine  de  Podgorze  les  pri- 
vilèges  d'une  ville  libre  de  commerce,  tels  qu'en  joult  Ia  ville  libre 
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de  Brody.  Cette  liberté  de  commerce  s'étendra  a  un  rayon  de 
cinq  cents  toises  k  prendre  de  la  barrière  des  fauxbourgs  de  la 
ville  de  Podgorze.  Par  suite  de  cette  concession  perpëtuelle ,  qui 
cependant  ne  doit  point  porter  atteinte  aux  droits  de  souveraineté 
de  S.  M.  Impériale  et  Eoyale  Apostolique,  les  douanes  Autri- 
chiennes  ne  seront  établies  que  dans  des  endroits  situés  hors  du  dit 
rayoD.  II  n'y  sera  formé  de  même  aucun  établissement  militaire 
qui  pourrait  menacer  la  neutralité  de  Cracovie,  ou  gêner  la  liberté 
de  commerce  dont  S.  M.  Impériale  et  Royale  Apostolique  veut 
faire  jouir  la  ville  et  Ie  rayon  de  Podgorze. 

Articlïi  IV. 

Par  une  suite  de  cette  concession ,  S.  M.  Impériale  et  Royale 
Apostolique  a  résolu  de  permettre  également  a  la  ville  de  Cra- 
covie d'appuyer  ses  ponts,  è,  la  rive  droite  de  la  Vistule,  aux  en- 
droits par  lesquels  elle  a  toujours  communiqué  avec  Podgorze,  et 
d'y  attacher  ses  bateaux.  L'entretien  de  la  rive,  la  oü  ses  ponts 
seront  ancrés  ou  amarrés,  sera  a  ses  frais.  Elle  sera  également 
chargée  de  l'entretien  des  ponts ,  ainsi  que  des  bateaux  ou  prames 
de  passage  pour  la  saison  oü  les  ponts  ne  peuvent  point  être  main- 
tenus.  S'il  y  avait  cependant  h  eet  égard  relachement ,  négligence 
ou  mauvaise  volonté  dans  Ie  service,  les  trois  Cours  conviendraient, 
sur  des  faits  constatés  a  eet  égard,  d'un  mode  d'administration , 
pourlecompte  de  la  ville,  qui  écarterait  toute  espèce  d'abus  de  ce 
genx'e  pour  l'avenir. 

Aeticle  V. 

Immédiatement  après  la  signature  du  présent  Traité ,  il  sera 
nommé  une  Commission  mixte ,  composée  d'un  nombre  égal  de 
Commissaires  et  d'Ingénieurs,  pour  tracer  sur  Ie  terrain  la  ligne 
de  démarcation ,  placer  les  poteaux ,  en  décrire  les '  angles  et  les 
relèvemens,  et  lever  une  carte  avec  la  description  des  localités , 
afin  que  dans  aucun  cas  il  ne  puisse  y  avoir  par  la  suite  ni  difü- 
cullé,  ni  doute  a  eet  égard.  Les  poteaux,  qui  désigneront  Ie 
territoire  do  Cracovie,  devront  être  numérotés  et  marqués  aux 
armes  des  Puissances  limitrophes  et  de  celles  de  la  ville  libre  de 
Cracovie.  Les  frontières  du  territoire  Autrichien,  vis-a-vis  de 
celui  de]  Cracovie ,  étant  formées  par|  lej  Thalweg  de  la  Vistule, 
les  poteaux  Autrichiens  respectifs  seront  établis  sur  la  rive  droite 
de  ce  fleuve.  Le  rayon  comprenant  Ie  territoire  de  Podgorze, 
déclaré  libre  pour  le  commerce ,  ' sera  désigné  par  des  poteaux 
particuliers ,  marqués  aux  armes  d'Autriche,  avec  l'inscription : 
Rayon  libre  pour  le  commerce,  Wolny  okrag  dia  handlu. 

Aeticle  VI. 

Les  trois  Cours  s'engagent  h,  respecter  et  è,  faire  respecter  en 
tout  temps  la  neutralité  de  la  ville  libre  de  Cracovie  et  de  son 
territoire;  aucune  force  armée  ne  pourra  jamais  y  être  introduite 
sous  quelque  prétexte  que  ce  soit. 

En  revanche,  il  est  enten  du  et  expressément  stipulé,  qii'il  ne 
pourra  être  accordé  dans  la  ville  libre  et  sur  le  territoire  de  Cra- 
covie, aucun  asyle  ou  protection  a  des  transfuges,  déserteurs  ou 
gens  poursuivis  par  la  loi ,  appartenans  aux  pays  de  l'une  ou  de 
l'autre  des  trois  Puissances  contractantes ,  et  que  sur  la  demande 
d'extradition ,  qui  pourra  en  être  faite  par  les  autorités  compéten- 
tes ,  de  tels  individus  seront  arrêtés  sans  délai  et  livrés  sous  bonne 
escorte  è,  la  garde  qui  sera  chargée  de  les  recevoir  h,  la  frontière. 

Aeticle  VII. 

Les  trois  Cours  ayant  approuvé  la  Constitution  qui  devra  régir 
la  cité  libre  de  Cracovie  et  son  territoire,  et  qni  se  trouve  annexée 
comme  partie  intégrante  au  présens  articles,  Elles  prennent  cette 
Constitution  sous  Leur  garantie  commune.  Elles  s'engagent  en 
outre  è,  déleguer  chacune  un  Commissaire  qui  se  rendra  h,  Cracovie 
pour  y  travailler  de  concert  avec  un  Comité  temporaire  et  local, 
composé  d'invidus  pris  de  préférence  parmi  Icsfonctionnaires  publiés, 
OU  de  personnes  dont  la  réputation  est  établie.  Chacune  des  trois 
Puissances  choisira  pour  eet  effet  un  candidat  dans  l'une  des  trois 
classes,  ou  de  la  Noblesse,  ou  duCIergé,  ou  du  Tiers.  La  pré- 
sidence  de  ce  Comité  sera  exercée  par  semaine,  et  alternativement 
par  l'un  des  Commissaires  des  trois  Cours.  Le  sort  décidera  de 
la  première  présidence,  et  le  Président  jouira  de  tous  les  droits  et 
attributions  attachés  k  cette  qualité.  Ce  Comité  s'occupera  du  dé- 
véloppement  des  bases  constitutionnelles  en  question  ,  et  en  fera 
l'application.  II  sera  chargé  également  de  faire  les  premières 
nominations  des  fonctionnaires ;  de  ceux,  s'entend,  qui  n'anraient  pas 
été  nommés  pour  le  Sénat  par  les  hautes  Parties  contractantes , 
qui  poar  cette  Ibis-ci  se  sont  réservées  le  choix  de  quelques  per- 
sonnes counues.    11  travaillera  également  a  mettre  en  action  et  en 


activité  le  nouveau  Gouvernement  de  la  ville  libre  de  Cracovie  et 
de  son  territoire.  II  entrera  immédiatement  dans  la  connaissance 
de  l'administration  actuelle ,  et  il  est  autorisé  è,  y  faire  tous  les 
changemens  que  l'utilité  publique  pourrait  exiger  jusqu'au  moment 
oü  eet  état  provisoire  cessera. 

Aeticle  VIII. 

La  Constitution  de  la  cité  libre  du  Cracovie  et  de  sön  terri- 
toire n'admet  point  en  sa  faveur  le  privilège  ou  l'établissement  de 
douanes.  Elle  lui  accorde  cependant  les  droits  de  barrières  et  de 
pontonage. 

Abtxole  IX. 

Pour  établir  une  règle  uniforme  è,  1' égard  des  droits  de  ponto- 
nage OU  de  passage  a  percevoir  par  la  ville  libre  de  Cracovie,  et 
qui  doivent  être  proportionnées  a  ses  charges,  il  a  été  convenu, 
qu'il  serait  fait  un  tarif  permanent  et  commun  par  la  Commission 
cifée  h,  l'article  VII.  Ce  tarif  ne  pourra  porter  que  sur  les  char- 
ges, les  bêtes  de  somme  ou  de  trait,  et  le  bétail;  jamais  sur  les 
personnes ,  excepté  aux  époques  oü  le  passage  doit  se  faire  en 
bateau. 

Les  bureaux  de  perception  seront  établis  sur  la  rive  gauche  de 
la  Vistule. 

La  même  Commission  arrêtera  également  les  principes  relatifs 
au  cours  des  monnaies. 

Aeticle  X. 

Tous  les  droits ,  obligations ,  avantages  et  prérogatives  stipulés 
par  les  trois  hautes  Parties  contractantes  dans  les  articles  relatifs 
aux  propriétaires  mixtes,  è,  l'amnistie,  k  la  liberté  du  commerce 
et  de  la  navigation ,  sont  communs  k  la  cité  libre  de  Cracovie  et 
a  son  territoire. 

Pour  faciliter  en  outre  l'approvisionnement  de  la  ville  et  du 
territoire  de  Cracovie,  les  trois  hautes  Cours  sont  convenues  de 
laisser  sortir  librement  et  passer  sur  le  territoire  de  la  ville  de 
Cracovie,  le  bois  de  chaufFage,  les  charbons  et  tous  les  articles 
de  première  nécessité  pour  la  consommation. 

Aeticle  XI. 

Une  Commission  réglera  dans  les  terres  du  Clergé  et  du  Fisc 
les  droits  de  propriété  et  de  redevance  des  paysans  de  la  manière 
la  plus  propre      relever  et  améliorer  l'état  de  ces  derniers. 

Aeticle  XII. 

La  ville  libre  de  Cracovie  conserve  pour  elle  et  sur  son  territoire 
le  privilège  des  postes.  II  est  libre  cependant  a  chacune  des  trois 
Cours ,  d'avoir  a  son  gré ,  ou  son  propre  bureau  de  poste  a  Cra- 
covie pour  l'expédition  des  paquets  allant  ou  venant  de  leurs  Etats , 
ou  d'adjoindre  simplement  au  bureau  des  postes  de  Cravovie  un 
secrétaire  chargé  de  surveiller  cette  partie.  Quant  aux  frais  d'ex- 
pédition  pour  les  lettres  de  passage,  ou  de  port  pour  l'intérieur, 
eet  objet  sera  réglé  d'après  des  instructions  rédigées  en  commun  par 
la  Commission  citée  a  l'article  VII. 

AetiöLe  XIII. 

Tout  ce  qui  dans  la  ville  et  le  territoire  libre  de  Cracovie  se  trou- 
vera  avoir  été  propriété  nationale  du  Duché  de  Varsovie,  appar- 
tiendra  a  l'avenir  comme  telle  a  la  cité  libre  de  Cracovie.  Ces  pro- 
priétés  constitueront  un  de  ses  fonds  de  finances,  et  leurs  revenus 
seront  employés  a  l'entretien  de  1' Académie,  k  d'aatre's  instituts 
littéraires,  et  principalement  au  perfectionneraent  des  moyens  d'édu- 
cation  publique.  Les  revenus  des  barrières  et  des  ponts  sont  destinés  , 
par  leurnature  même,  k  l'entretien  des  ponts  et  voies  publiques  , 
tant  dans  la  ville  libre  que  sur  le  territoire  de  Cracovie.  L'Admi- 
nistration  sera  responsable  de  cette  partie  du  service  public,  si 
nécessaire  aux  Communications  et  au  commerce. 

Aeticle  XIV. 

La  disposition  des  revenus  de  la  ville  libre  de  Cracovie  étant  faite 
de  manière,  k  ce  que  l'excédent  des  frais  de  l'administration  soit 
employé  aux  objets  indiqués  dans  l'article  précédent,  la  ville  de 
Cracovie  ne  pourra  [point  être  obligée  de  contribuer  au  payement 
des  dettes  du  Duché  de  Varsosie,  et  réciproquement,  elle  n'aura 
aucune  part  aux  remboursemens  qui  pourraient  revenir  k  ce  Duché. 
II  sera  libre  toutefois  aux  habitans  de  Cracovie  de  liquider  leurs  pré- 
tentions  particulières  par  dcvant  la  Commission,  qui  sera  chargée 
de  régler  les  comptes. 


Bijlagen.    Vel  13. 
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Article  XV. 

L'Acadéraie  de  Cracovie  est  confirmëe  daus  ses  privilèges  et  dans 
Ia  propnété  des  batimeng  et  de  la  bibliothèque  qni  en  de'pendent, 
ainsi  que  des  sommes  qu'elie  possède  en  terres  ou  en  capitaux  hy- 
pothéqués.  II  sera  permis  aux  habitans  des  provinces  Polonaises 
limitrophes  de  se  rendre  a  cette  Académie,  et  d'y  faire  leurs  e'tudes, 
dès  qu'elie  aura  pris  un  dévoloppement  conforme  aux  intentions  de 
chacune  des  trois  hautes  Cours. 

Article  XVI. 

L'Evêché  de  Cracovie  et  Ie  Chapitre  de  cette  citë  libre,  ainsi  que 
lout  Ie  Clergé  séculier  et  régulier  seront  maintenus.  Les  fonds,  dota- 
tions,  immeubles,  rentesou  perceptions,  qui  constituent  leur  propri- 
été,  leur  seront  conservés.  11  sera  libre  cependant  au  Sénat  de  proposer 
aux  assemblées  de  Décembre  un  mode  de  répartition  différent  de 
celui  qui  pourrait  exister ,  s'il  était  prouvé  que  l'emploi  actuel  des 
revenus  ne  fut  point  conforme  aux  intcnlions  des  foudateiirs,  prin- 
cipalement  dans  ce  qui  a  rapport  k  rinstruction  publique  et  a  ia 
malheureuse  position  du  Clergé  inférieur.  Tout  changement  a  faire  j 
devra  passer  par  les  mêmes  formalités  que  Tadoption  d'une  loi 
d'État. 

Article  XVII. 

La  jurisdiction  ecclésiastique  de  l'Evêché  de  Cracovie  ne  de- 
vant  point  s'étendre  sur  les  territoires  Autrichien  et  Prussien ,  la 
nomination  de  l'Evêque  de  Cracovie  est  réservée  immédiatement 
è,  S.  M.  l'Erapereur  de  toutes  les  Russies,  qui  pour  cette  fois-ci 
fera  la  première  nomination  d'après  son  choix.  Par  la  suite  Ie 
Chapitre  et  Ie  Sénat  auront  Ie  droit  de  présenter  chacun  deux 
candidats,  parmi  lesquels  Sa  dite  Majesté  choisira  Ie  nouvcl 
Evêque. 

Article  XVIII. 

Un  exemplaire  des  articles  ci-dessus ,  ainsi  que  de  la  Constitu- 
tion  qui  en  fait  parlie  principale ,  sera  déposé  solennellement  par 
Ia  Cotomission  mixte,  désignée  k  l'article  VII,  anx  archives  de 
la  ville  libre  de  Cracovie  comme  une  preuve  permanente  des  prin- 
cipes généreux  adoptés  par  les  trois  hautes  Puissances  en  faveur 
de  Ia  cité  et  du  territoire  libre  de  Cracovie. 

Article  XIX. 

Le  présent  Traité  sera  ratifié  et  les  ratifications  en  seront 
écbangées  dans  l'espace  de  six  jours. 

En  foi  de  quoi  les  Plénipotentiaires  respectifs  l'ont  signé  et  y 
ont  apposé  Ie  cachet  de  leurs  armes. 

Fait  a  Vienne  Ie  trois  Mai  de  l'an  de  grace  Mil-huit-cent- 
quinze. 

ie  Pm.  DE  METTERNiCH.   Xe  Pce.  DE  Habdenbeeo.  Ze  Cife.  de  Easoumoffsky. 
(L.  S.)  (L.  S.)  (L.  S.) 


Constitution  de  la  ville  libre  de  Cracovie. 
Article  I. 

La  Religion  Catholique ,  Apostollque  et  Eomaine  est  maintenue 
comme  Religion  du  pays. 

Article  II. 

Tous  les  cultes  Chrétiens  sont  libres  et  n'établissent  aucune 
différence  dans  les  droits  sociaux. 

Article  III. 

Les  droits  actuels  des  cultivateurs  seront  maintenus.  Devant 
la  loi  tous  les  Citoyens  sont  égaux  ,  et  tous  en  sont  égalem ent  pro- 
tégés.   La  loi  protégé  de  même  les  cultes  tolérés. 

Article  IV. 

Le  Gouvernement  de  la  ville  libre  de  Cracovie  ct  de  son  ter- 
ritoire résidera  dans  un  Sénat ,  composé  de  douze  membres  ap- 
pelés  Sénateurs ,  cL  J'u^  -.T.t. 

Article  V. 

Neuf  des  Sénateurs ,  y  compris  le  Président ,  seront  élus  par 
l'Assemblée  des  Eeprésentans. 


Les  quatre  autres  seront  choisis  par  le  Chapitre  et  l'Académie, 
qui  auront  Ie  droit  de  nommer  chacun  deux  de  ses  membres  pour 
siéger  au  Sénat. 

Article  VI. 

Six  des  Sénateurs  le  seront  k  vie.  Le  Président  du  Sénat 
restera  en  fonctions  pendant  trois  ans ,  maïs  il  pourra  être  rééiu. 
La  moitié  des  autres  Sénateurs  sortira  chaque  année  du  Sénat 
pour  faire  place  aux  nouveaux  élus;  c'est  l'age  qui  désignera 
les  trois  membres  qui  devront  quitter  leur  place  au  bout  de  la 
première  année  révolue ,  c'est-a-dire ,  que  les  plus  jeunes  d'age 
sortiront  les  premiers.  Quant  aux  quatre  Sénateurs  délégués 
par  le  Chapitre  et  l'Académie,.  deux  d'entre  eux  resteront  en 
fonctions  a  vie ;  les  deux  autres  seront  remplacés  au  bout  de 
chaque  année. 

Article  VIL 

Les  membres  du  Clergé  séculier  et  de  rUniversité,  de  même 
les  propriétaires  de  terres,  de  maisons,  ou  de  quelqu'auLre  réalité, 
s'ils  payent  cinquante  fiorins  de  Pologne  d'imput  foncier,  les  en- 
trepreneurs de  fabriques  ou  de  manufactures  ,  les  commer^ans  en 
gros  et  tous  ceux  qui  sont  inscrits  en  qualité  de  membres  de  la 
bourse ,  les  artistes  distingués  dans  les  beaux-arts  et  les  profes- 
seurs  des  écoles  auront,  dès  qu'ils  seront  entrés  daus  l'age  requis, 
le  droit  politique  d'élire.  Ils  pourront  de  même  être  élus,  s'ils 
remplissent  d'ailleurs  les  autres  conditions  déterminées  par  Ia  loi. 

Article  VIII. 

Le  Sénat  norame  aux  places  administratives ,  et  révoque  k  vo- 
lonté  les  fonctionnaires  employés  par  son  autorité.  II  nomme 
de  même  k  tous  les  bénéfices  ecclésiastiques ,  dont  Ia  collation 
est  réservée  a  I'Etat,  a  l'exception  de  quatre  places  au  Chapitre 
qui  seront  réservées  pour  les  docteurs  des  facultés  exer9ant  les 
fonctions  de  I'enseignement ,  et  auxquelles  nommera  l'Académie. 

Article  IX. 

La  ville  de  Cracovie  avec  son  territoire  sera  partagée  cn  com- 
munes de  ville  et  de  campagne.  Les  premières  auront  chacune , 
autant  que  les  localités  Ie  permettront,  deux  mille,  et  les  autres, 
trois  mille  cinq  cents  ê,mes  au  moins.  Chacune  de  ces  communes 
aura  un  Maire ,  élu  librement ,  et  chargé  d'exécuter  les  ordres 
du  Gouvernement.  Dans  les  communes  de  campagne  il  pourra 
y  avoir  plusieurs  substituts  de  Maire,  si  les  circonstantes  I'exigent. 

Article  X. 

Chaque  année  il  y  aura  au  mois  de  Décembre  une  Assemblée 
des  Eeprésentans,  dont  les  séances  ne  pourront  être  prolongées 
au-dela  de  quatre  semaines.  Cette  Assemblée  cxercera  tontes 
les  altributions  du  pouvoir  législatif,  elle  examinera  les  comptes 
annuels  de  I'administration  publique ,  et  réglera  chaque  année  le 
budjet.  Elle  élira  les  membres  du  Sénat  suivant  l'article  orga- 
nique  arrêté  k  eet  égard.  Elle  élira  de  même  les  juges.  EIlo 
aura  le  droit  de  mettre  en  accusation  (par  une  majorité  de  deux 
tiers  de  voix)  les  fonctionnaires  publics,  quels  qu'ils  soient,  s'ils 
se  trouvent  prévenus  de  péculat,  concussion  ou  d'abus  dans  Ia 
gestion  de  leurs  places ,  et  de  les  traduire  par-devant  la  Cour 
suprème  de  justice. 

Article  XI. 
L'assemblée  jdes  Eeprésentans  sera  composée : 

1.  des  Députés  des  communes,  dont  chacune  en  élira  un ; 

2.  de  trois  Membres  délégués  par  le  Sénat ; 

3.  de  trois  Prélats  délégués  par  le  Chapitre; 

4.  de  trois  Docteurs  des  facultés ,  délégués  par  I'Université ; 

5.  de  six  Magistrats  conciliateurs  en  fonction ,  qui  seront 
pris  k  tour  de  róle. 

Le  Président  de  l'Assemblée  sera  choisi  d'entre  les  trois  Mem- 
bres délégués  par  le  Sénat.  Aucim  projet  de  loi ,  tendant  a, 
introduire  quelque  changement  dans  une  loi  ou  un  reglement 
existant  ,  ne  pourra  être  proposé  a  la  déiibération  de  l'Assemblée 
des  Eeprésentans  s'il  n'a  pas  été  préalablement  communiqué  au 
Sénat ,  et  si  celui-ci  n'a  pas  agréé  la  proposition  k  Ia  pluralité 
des  voix. 

Article  XII. 

L'Assemblée  des  Eeprésentans  s'occupera  de  la  formation  du 
code  civil  et  criminel  et  de  Ia  forme  de  procédure.  Elle  désignera 
incessamment  un  Comité  chargé  de  prépaier  ce  travail,  dans 
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lequel  ou  gardera  de  justes  égards  aux  localitës  du  pays  et  h 
l'esprit  "des  habitans.  Deux  membres  du  Sénat  seront  réunis  a 
ce  Comité. 

Akticle  XIII. 

Si  Ia  loi  n'a  pas  été  consentie  par  les  sept  huitièmes  des  Re- 
présentans,  et  si  Ie  Sénat  reconnait,  k  la  pluralité  de  neut'  voix, 
qu'il  y  a  des  raisons  d'intérêt  public  a  la  soumettre  encore  une 
fbis  a  la  discussion  des  législateurs ,  elle  sera  renvoyée  è.  la 
décision  de  l'Assemblée  de  l'année  prochaine.  Si  Ie  cas  cou- 
cerne  les  finances ,  la  loi  de  Tannée  lérolue  restera  en  vigueur 
jusqu'è,  l'établissement  de  la  loi  nouvelle. 

Article  XIV. 

II  y  aura  pour  chaque  arrondissement,  composé  au  moins  de 
six  mille  ames,  un  Magistrat  conciliateur  nommé  par  l'Assemblée 
des  Représentans.  Son  exercice  sera  fixé  a  trois  ans.  Outre 
son  devoir  de  conciliateur,  il  veillera  d' office  aux  affaires  des 
mineurs,  ainsi  qu'aux  procés  qui  regardent  les  fonds  et  les  pro- 
priétés  appartenans  a  l'Etat  ou  aux  instituts  publics.  11  s'en- 
tendra  sous  ce  doublé  rapport  avec  Ie  plus  jeune  des  Sénateurs, 
a  qui  sera  déféié  expressément  Ie  soin  de  veiller  aux  intéréts 
des  mineurs,  et  a  tout  ce  qui  concerne  les  causes  relatives  aux 
fonds  ou  aux  propriétés  de  l'Etat. 

Aeticle  XV. 

II  y  aura  une  Cour  de  première  instance  et  une  Cour  d'appel. 
Trois  juges  dans  la  première  et  quatre  dans  la  Cour  d'appel ,  y 
compi  is  leurs  Présidens ,  seront  a  vie ;  les  autres  juges  adjoints 
a  chacune  de  ces  Cours  au  nombre  nécessaire ,  d'après  les  loca- 
litéa ,  dépendront  de  la  libre  élection  des  communes  et  ne  gére- 
ront  leurs  fonctions  que  pendant  un  intervalle  de  temps  déterminé 
par  les  loix  organiques.  Ces  deux  Cours  jugeront  tous  les  proces 
sans  distinction  de  leur  nature  ou  de  la  qualité  des  personnes. 
Si  les  arrêts  des  deux  instances  sont  conformes  dans  leurs  déci- 
sions ,  il  n'y  a  plus  lieu  a  l'appel.  Si  leurs  décisions  sont  dis- 
cordantes  pour  Ie  fond,  ou  bien  si  l'Académie,  après  avoir  exa- 
miné  les  actes  du  proces ,  reconnait  qu'il  y  a  lieu  a  la  plainte 
de  violation  de  la  loi  ou  des  formes  essentielies  de  procédure  en 
matière  civile ,  de  même  dans  les  arrêts  emportant  peine  capitale 
OU  infamante ,  l'affaire  sera  portée  encore  une  fois  a  la  Cour 
d'appel ;  mais  dans  ce  cas ,  au  nombre  des  juges  ordinaires ,  il 
sera  adjoint  tous  les  juges  conciliateurs  de  la  ville  et  quatre  indi- 
vidus ,  dont  chacune  des  parties  principales  pourra  choisir  a  son 
gré  la  moitié  parmi  les  citoyens.  La  présence  de  trois  juges  est 
nécessaire  pour  porter  la  décision  en  première ,  celle  de  cinq  en 
seconde ,  et  celle  de  sept  en  dernière  instance. 

Article  XVI. 

La  Cour  suprème,  pour  les  cas  prévus  a l'article  X,  seracom- 
posée  : 

1.  de  cinq  Représentans  tirés  au  sort ; 

2.  de  trois  Membres  du  Sénat  choisis  par  ce  Corps  ; 

3.  des  Présidens  des  deux  Cours  de  justice  ; 

4.  de  quatre  Magistrats  conciliateurs  pris  h  tour  de  róle ; 

5.  de  trois  Citoyens  choisis  par  Ie  fonctionnaire  mis  en  juge^ 
ment. 

La  présence  de  neuf  Membres  est  requiso  pour  porter  la  dé- 
cision. 

Article  XVII. 

La  procédure  est  publique  en  matière  civile  et  criminelle.  Dans 
l'instruction  des  procés  (et  en  premier  lieu  de  ceux  qui  sont 
strictement  criminels)  on  appliquera  l'institution  des  Jurés:  en 
l'adaptant  aux  localités  du  pays,  a  la  culture,  et  au  caractère 
des  habitans. 

Article  XVIII. 
L'ordre  judiciaire  est  indépendant. 

Article  XIX. 

A  la  fin  de  la  sixième  année,  a  dater  de  Ia  publication  du 
Statut  constitutionnel ,  les  conditions  pour  devenir  Sénatmr  par 
l'élection  des  Représentans  seront : 

1.  d'avoir  l'kge  de  trent€-cinq  ans  accomplis  ; 

2.  d'avoir  fait  ses  études  complettes  dans  une  des  Académies 
situées  dans  l'étendue  de  l'ancieu  Royaume  de  Pologne  ; 


3.  d'avoir  géré  les  fonctions  de  Maire  pendant  deux  ans , 
celles  de  Juge  pendant  deux  ans,  et  celles  de  Représentant  pen- 
dant deux  sessions  de  l'Assemblée ; 

4,  d'avoir  une  propriété  immeuble  taxée  a  cent  cinquanteflo- 
rins  de  Pologne  d'impot  territorial,  et  qui  a  été  acquise  au  moins 
un  an  avant  l'élection. 

Les  conditions  pour  devenir  Juge  seront; 

1.  d'avoir  l'age  de  trente  ans  accomplis; 

2.  d'avoir  fuit  ses  études  complettes  dans  une  des  Académies 
précitées  et  obtenu  Ie  grade  dedocteur; 

3.  d'avoir  travaillé  pendant  un  an  prés  d'un  greffier ,  et  d'avoir 
égaleraent  pratiqué  durant  une  année  prés  d'un  avocat ; 

4.  d'avoir  une  propriélé  immeuble  de  la  valeur  de  huit  mille 
florins  de  Pologne,  acquise  au  moins  un  an  avant  l'élection. 

Pour  devenir  Juge  de  la  seconde  instance ,  ou  Président  d'une 
OU  de  l'autre  Cour,  il  faudra,  outre  ces  conditions,  avoir  fait  les 
fonctions  de  Juge  de  première  instance,  ou  celles  de  Magistrat 
conciliateur,  pendant  deux  ans,  et  avoir  été  une  fois  Représentant. 

Pour  être  élu  Représentant  d'une  Commune  il  faudra 

1.  avoir  vingt-six  ans  accomplis; 

2.  avoir  fait  Ie  cours  complet  d  études  k  l'Académie  de  Cracovie ; 

3.  avoir  une  propriété  immeuble  taxée  a  quatre-vingt  florins 
de  Pologne ,  et  acquise  au  moins  un  an  avant  l'élection. 

Toutes  ces  conditions  exprimées  a  l'article  présent,  ne  seront 
plus  applicables  a  ceux  qui,  durant  l'existence  du  Duché  de  Var- 
sovie ,  avaient  géré  des  fonctions  dépendantes  de  la  nomination 
du  Roi  ou  de  l'élection  des  diétines ,  ni  a  ceux  qui  maintenant 
Ips  auront  obtenues  de  l'autorité  des  Souverains  contractans.  Ils 
aaront  plein  droit  d'être  nommés  ou  élus  a  toutes  les  places. 

Article  XX. 

Tous  les  actes  du  Gouvernement,  de  la  législation  et  des  Cours 
judiciaires  seront  rédigés  en  langue  Polonaise. 

Article  XXI. 

Les  revenus  et  les  dépenses  de  l'Académie  feront  partie  du 
budjet  général  de  la  ville  et  du  territoire  libre  de  Cracovie. 

Article  XXII. 

Le  service  intérieur  de  süreté  et  de  police  se  fera  par  un  dé- 
tachement  suffisant  de  la  milice  municipale.  Ce  détachement  sera 
relevé  alternativement  et  commandé  par  un  Officier  de  ligne  qui, 
ayant  servi  avec  distinction  ,  acceptera  ce  genre  de  retraite. 

II  sera  armé  et  monté  un  nombre  suffisant  de  gendarmes  pour 
la  sureté  des  chemins  et  des  campagnes. 

Fait  k  Vienne,  le  trois  Mai  de  l'an  de  grace  mil-huit-cent- 
quinze. 

Le  Pee.  DE  METTEENiCH.   Le  Pee.  de  Hardenbers.    Le  Cte.  de  Kasoümoffskt. 
[L.  S.)  (L.  S.)  (L.  S.) 


IV. 

TRAITÉ  ENTRE  LA  PRÜSSE  ET  LA.  SAXE, 
du  18  Mai  1815. 


Ju  Nom  de  la  tres-SainU  et  indivisible  Trinité: 

Sa  Majesté  Ie  Roi  de  Prusse  d'une  part,  et  Sa  Majesté  le  _Roi 
de  Saxe  d'autre  part,  animés  du  désir  de  renouer  les  liens 
d'amitié  et  de  bonne  harmonie  qui  ont  si  heureusement  subsisté 
entre  Leurs  Etats  respectifs ,  et  ayant  a  coeur  de  contribuer  au 
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rétablissement  de  l'ordre  et  de  la  tranquillité  en  Europe  par 
l'exécution  des  arrangemens  territoriaux  stipulés  au  Congiès  de 
Vienne ,  Leurs  dites  Majestés  ont  nommé  des  Plénipotentiaires 
pour  discuter ,  arrêter  et  signer  un  Traité  de  paix  et  d'amitië , 
savoir : 

Sa  Majestë  Ie  Roi  de  Prusse ,  Ie  Prince  de  Hardeïtberg  ,  Son 
Chancelier  d'Etat ,  Chevalier  des  Grands  Ordres  de  l'Aigle  noire, 
de  l'Aigle  rouge,  de  celui  de  St.  Jean  de  Jérusalem  et  de  la 
Croix  de  fer  de  Prusse  ,  de  ceux  de  St.  André ,  de  St.  Alexandre- 
Newsky ,  et  de  St.  Anne  de  la  première  classe  de  Russie;  Grand' 
Croix  de  l'Ordre  Royal  de  St.  Étienne  deHongrie;  Grand-Cordon 
de  la  Légion  d'honneur;  Grand'  Croix  de  l'Ordre  de  St.  Charles 
d'Espagne ;  Chevalier  de  l'Ordre  suprème  de  l'Annonciade ,  de 
rOrdre  des  Séraphins  de  Suède ;  de  l'Eléphant  de  Danemarck  ; 
de  l'Aigle  d'or  de  Würtemberg  et  de  plusieurs  autres  ;  et 

Le  Sieur  Charles  Guillaurae  Baron  ae  Humboldt  ,  Son  Mi- 
nistre  d'Etat,  Charabellan ,  Envoye'  extraordinaire  et  Ministre 
plénipotentiiiire  prés  S.  M.  Impériale  et  Royale  Apostolique , 
Chevalier  du  grand  Ordre  de  l'Aigle  rouge ,  de  celui  de  la  Croix 
de  Ier  de  Prusse,  et  de  celui  de  St.  Anne  de  la  première  classe 
de  Russie ; 

Et  Sa  Majesté  le  Roi  de  Saxe ,  le  Sieur  Frédéric  Albert  Comte 
de  ScHDLEXBOUKG ,  Son  Chambellan ,  Chevalier  de  l'Ordre  de 
St.  Jean  de  Jérusalem  ;  et 

Le  Sieur  Hanns  Auguste  Fürchtegott  de  Globig  ,  Son  Cham- 
bellan, Conseiller  de  la  Cour  et  de  Justice,  et  Référendaire 
intime ; 

Lesquels,  après  avoir  échangé  leurs  pleins-pouvoirs  trouvés  en 
bonne  et  due  forme ,  sont  convenus  des   artïcles  suivans  : 

Article  I. 

11  y  aura ,  è,  compter  de  ce  jour ,  paix  et  amitié  entre  S.  M. 
le  Roi  ds  Prusse  d'une  part ,  et  S.  M.  le  Roi  de  Saxe  de  l'autre 
part,  Leurs  héritiers  et  successeurs,  Leurs  Etats  et  sujets  res- 
pectifs  h.  perpétuité. 

Article  IL 

S.  M.  le  Roi  de  Saxe  renonce  a  perpétuité  pour  Lui  et  tous 
Ses  descendans  et  successeurs  en  faveur  de  S.  M.  le  Roi  de 
Prusse  a  tous  Ses  droits  et  titres  sur  les  provinces ,  districts  et 
territoires  ou  parties  de  territoires  du  Royaume  de  Saxe  désignés 
ci-après ,  et  S.  M.  le  Roi  de  Prusse  possédera  ces  pays  en  toute 
souveraineté  et  propriété,  et  les  réunira  è,  Sa  Monarchie.  Les 
districts  et  territoires  ainsi  cédés  seront  séparés  du  reste  du 
Royaume  de  Saxe  par  une  ligne  qui  fera  désormais  la  frontière 
entre  les  deux  territoires  Prussien  et  Saxon ,  de  manière  que 
tout  ce  qui  est  compris  dans  la  délimitation  formée  par  ceite 
ligne ,  sera  restitué  a  S.  M.  le  Roi  de  Saxe ;  mais  que  S.  M. 
renonce  a  tous  les  districts  et  territoires  qui  seraient  situés  au- 
dela  de  cette  ligne ,  et  qui  lui  auraient  appartenu  avant  la  guerre. 

Cette  ligne  partira  des  confins  de  la  Bohème  prés  de  Wiese 
dans  les  environs  de  Seidenberg  en  suivant  le  cours  du  ruisseau 
Wittich  jusqu'a  son  conJluent  avec  la  Neisse. 

De  la  Neisse  elle  passera  ail  cercle  d'Eigen  entre  Tauchritz 
venant  è.  la  Prusse ,  et  Bertschoff  restant  a  la  Saxe ;  puis  elle 
suivra  la  frontière  septentrionale  du  cercle  d'Eigen  jusqu'a  l'angle 
entre  Paulsdorf  et  Ober-Sobland  ;  de  la  elle  sera  continuée  jus- 
qu'aux  limites  qui  séparent  le  cercle  de  Görlitz  de  celui  de 
Bautzen,  de  faijon  que  Ober-  Mittel-  et  Nieder-Sobland  ,  Olisch 
et  Radewitz  restent  a  la  Saxe. 

La  grande  route  de  poste  entre  Görlitz  et  Bautzen  sera  a  la 
Prusse  jusqu'aux  limites  des  deux  cercles  susdits.  Puis  la  ligne 
suivra  la  frontière  du  cercle  jusqu'a  Dubrauke  ;  ensuite  elle  s'éten- 
dra  sur  les  hauteurs  a  la  droite  du  Löbauer-Wasser,  de  manière 
que  ce  ruisseau  avec  ses  deux  rives  et  les  endroits  riverains 
jusqu'a  Neudorf  restent  avec  ce  village  a  la  Saxe. 

Cette  ligne  retombera  ensuite  sur  la  Sprée  et  le  Schwarz- 
Wasser ;  Liska ,  Hermsdorff ,  Ketten  et  Solchdorf  passent  a  la 
Prusse. 

Depuis  la  Scbwarze-Elster  prèa  de  Solchdorf  on  tirera  une 
ligne  droite  jusqu'a  la  frontière  de  la  Seigneurie  de  Königsbrück 
pres  de  Grossgrabchen.  Cette  Seigneurie  reste  k  la  Saxe ,  et  la 
ligne  suivra  la  frontière  septentrionale  de  cette  Seigneurie  jusqu'è, 
celle  du  baillage  de  Grossenhayn  dans  les  environs  d'Ortrand. 
Ortrand  et  la  route  depuis  eet  endroit  par  Merzdorf,  Stolzen- 
hayn,  Gröbeln  a  Mühlberg  avec  les  villages  que  cette  route 
traverse,  et  de  manière  qu'aucune  partie  de  la  dite  route  ne  reste 
hors ,  du  territoire  Prussien,  passent  sous  la  domination  de  la 
Prusse.  La  frontière  depuis  Gröbeln  sera  tracée  jusqu'a  l'Elbe 
prés  de  Fichtenberg,  et  suivra  celle  du  baillage  de  Mühlberg; 
Fichtenberg  vient  a  Ia  Prusse. 


Depuis  l'Elbe  jusqu'a  la  frontière  du  pays  de  Mersebourg  , 
elle  sera  réglée  de  manière  que  les  baillages  de  Torgau  ,  Kilen- 
bourg  et  Delitsch  passent  la  Prusse ,  et  ceux  d'Oschatz ,  Wur- 
zen  et  Leipsic  restent  ti  la  Saxe.  La  ligne  suivra  les  frontières 
de  ces  baillages  en  coupant  quelques  enclaves  et  demi-enclaves. 
La  route  de  Müblberg  a  Eilenbourg  sera  en  entier  sur  le  terri- 
toire Prussien. 

De  Podelvritz ,  appartenant  au  baillage  de  Leipsic  et  restant 
è,  la  Saxe ,  jusqu'a,  Eytra  qui  lui  reste  également ,  la  ligne  cou- 
pera  le  pays  de  Mersebourg,  de  manière  quo  Breitenfeld,  Hiini- 
ehen  ,  Gross-  et  Klein-Dolzig ,  Mark-  Ranstüdt  et  Knaut-Nauen- 
dorf  restent  a  la  Saxe;  Mudehvitz,  Skeuditz,  Klein-Liebenau  , 
Alt-Ranstadt ,  Schköhlen  et  Zietschen  passent  è,  la  Prusse. 

Depuis  la  la  ligne  coupera  le  baillage  de  Pegau,  entre  leFloss- 
graben  et  la  Weisse-Elster.  Le  premier,  du  point  ca  il  se  sépare 
au-dessous  de  la  ville  de  Crossen  (qui  fait  partie  du  baillage  de 
Haynsbourg)  de  la  "Weisse-Elster  jusqu'au  point  oü ,  au-des30us 
de  la  ville  de  Mersebourg,  il  se  joint  a  la  Saaie,  appartiendra 
dans  tout  son  cours  entre  ces  deus  villes  avec  ces  deux  rives  au 
territoire  Prussien. 

De  la  oü  la  frontière  aboutit  a  celle  du  pays  de  Zeitz,  elle 
suivra  celle-ci  jusqu'a  celle  du  pays  d'Altenbourg  prés  de  Lukau. 

Les  frontières  du  cercle  de  Neustadt,' qui  passé  en  entier  sous 
la  domination  de  la  Prusse,  restent  intacies. 

Les  enclaves  du  Voigtland  dans  le  pays  de  Reuss,  savoir:  Ge- 
fall,  Blintendorf,  Spareuberg  et  Blankenberg,  se  trouvent  com- 
prises  dans  le  lot  de  la  Prusse. 

Article  IIL 

Pour  éviter  toute  lésion  de  propriétés  particulières  et  mettre  a 
couvert,  d'après  les  principes  les  plus  liberaux,  les  biens  d'indi- 
vidus  domiciliés  sur  les  frontières,  il  sera  nommé,  fant  par  S.  M. 
le  Roi  de  Prusse  que  par  S.  M.  le  Roi  de  Saxe,  des  Coramissai- 
res,  pour  procéder  conjointement  a  la  délimitation  des  pays  qui 
par  les  dispositions  du  présent  Traité  changent  de  Souverain. 

Aussitót  que  le  travail  des  Coramissaires  sera  terminé  et  ap- 
prouvé  par  les  deux  Souverains,  il  sera  dressé  des  cartes  signées 
par  les  Commissaires  respectifs,  et  placé  des  poteaux  qui  consta- 
teront  les  limites  réciproques. 

Article  IV". 

Les  provinces  et  districts  du  Royaume  de  Saxe  qui  passent  sous 
la  domination  de  S.  M.  Ie  Roi  de  Prusse ,  seront  désignés  sous  Ie 
nom  de  Duché  de  Saxe ,  et  Sa  Majesté  ajoutera  è,  Ses  titres  ceux 
de  Duc  de  Saxe ,  Landgrave  de  Thüringe ,  Margrave  des  deux 
Lusaces  et  Comte  de  Henneberg.  S.  M.  le  Roi  de  Saxe  conti- 
nuera  a  porter  le  titre  de  Margrave  de  la  Haute  Lusace.  Sa  Ma- 
jesté continuera  de  même,  relativement  et  en  vertu  de  Ses  droits 
de  succession  éventuelle  sur  les  possessions  de  la  branche  Ernes- 
tine ,  k  porter  ceux  de  Landgrave  de  Thüringe  et  de  Comte  de 
Henneberg. 

Article  V. 

S^.  M.  Ie  Roi  de  Prusse  s'engage  a  faire  évacuer  par  Ses  troupes 
les  provinces ,  districts  et  territoires  du  Royaume  de  Saxe  qui 
ne  passent  point  sous  sa  domination,  et  è.  en  faire  remettre  l'ad- 
ministration  aux  autorités  de  S.  M.  le  Roi  de  Saxe  dans  le  terme 
de  quinze  jours,  a  dater  de  l'échange  des  ratifications  du  présent 
Traité. 

Article  VI. 

On  s'occnpera  immédiatement  de  tous  les  arrangemens  qui 
sont  une  suite  nécessaire  et  indispensable  de  la  cession  des  pro- 
vinces et  districts  désignés  dans  l'article  II  a  Ia  Prusse ,  tels  que 
ceux  relatifs  aux  archives,  dettes,  Cassenlillets  ou  autres  charges, 
tant  de  ces  provinces  que  du  Koyaume  en  général ,  aux  caisses 
publiques,  arrérages,  nommément  a  ceux  des  impóts  ordinaires  et 
revenus  domaniaux  échus  pendant  Ie  temps  de  l'administration 
Prussienne,  aux  biens  des  éiablissemens  pablics ,  religieux,  civils 
ou  militaires,  a  l'armée ,  l'artillerie ,  aux  provisions  et  munitions 
de  guerre,  aux  rapports  de  féodalité,  et  autres  objets  de  Ia 
même  nature. 

Quant  aux  rapports  de  féodalité,  S.  M.  le  Roi  de  Prusse  et  S. 
M.  le  Roi  de  Saxe  désirant  d'écarter  soigneusement  tout  objet  de 
contestation  ou  de  discussion  future,  renoncent,  cbacun  de  Son 
cóté  et  réciproquement  en  faveur  l'un  de  l'autre,  k  tout  droit  ou 
prétention  de  ce  genre  qu'ils  exerceraient  ou  qu'ils  auraient  exercés 
au-déla  des  frontières  fixées  par  le  piésent  Traité. 

L'exécution  du  présent  article  se  fera  d'un  commun  accord  et 
par  des  Commissaires  nommés  par  les  deux  Gouvernemens. 


(A'".  VI.) 
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VT.    Accessie  tot  het  ie  IVeenen  gesloten  traclaat. 
(Acte  van  het  Congres  van  Weenen.) 


Article  Vil. 

^  La  sdparation  des  archives  se  fera  de  la  manière  suivante.  Les 
titres  domaniaux ,  documens  et  papiers  se  rapportaut  exclusive- 
ment  aux  piovinces,  lerritoires  ou  endroits  ce'dés  en  emier  par 
y.  M.  Ie  Roi  de  Saxe  a  S.  M.  Prussienne,  seiont  remis  dans  Ie 
terme  de  trois  mois,  a  dater  du  jour  de  Téchange  des  ratifications, 
aux  Commissaires  Prussiens.  La  remise  des  plans  et  cartes  des 
forteresses ,  villes  et  pays  se  fera  de  la  même  manière  et  dans  Ie 
même  terme.  La  oü  une  province  ou  territoire  ne  passé  pas  en 
entier  sous  la  domination  Prussienne,  les  documens  qui  en  regar- 
dent  la  totaliié  seront  remis  en  original  aux  Co  i.missaires  Prus- 
siens, ou  resteront  ainsi  h  la  Saxe,  selon  que  la  plus  grande  ou 
la  plus  petite  partie  de  la  dite  province  ou  territoire  aura  éte' 
cédée.  Celle  des  deux  parties  a  qui  passent  ou  restent  les  oiigi- 
nanx,  s'engage  a  en  fournir  a  l'autre  des  copies  le'galisées.  Quant 
aux  actes  et  papiers  qui,sans  se  trouver  dans  l'un  ou  l'autre  des 
deux  cas  meniionnés  ici,  sont  d'iin  commua  inte'rêt  pour  les  deux 
parties,  Ie  Gouvernement  Saxon  cn  conservera  les  originaux ; 
mais  il  s'engage  a  en  faire  de'livrer  a  la  Prusse  des  copies  légali- 
sées.  Les  Commissaires  Prussiens  seront  mis  en  état  de  poiivoir 
juger  lesquels  de  ces  derniers  actes,  documens  et  papiers  pour- 
raient  avoir  de  l'intérêt  pour  leur  Gouvernement. 

Akticle  VIII. 

Relativement  a  l'arme'e  il  est  posé  en  principe,  que  les  soldafs, 
bas-officiers  et  tous  les  autres  militaires  qui  n'ont  pas  rang  d'Of- 
üciers ,  suivront  l'un  ou  l'autre  des  deux  Gouvernemens ,  Prussien 
ou  .Saxon,  selon  que  l'endroit  de  leur  naissance  passera  ou  res- 
tera sous  Tune  ou  l'autre  domination.  Le  Officiers  de  tout  grade 
(ainsi  que  les  Chirurgiens  et  Aumóniers)  auront  la  liberte'  de 
choisir  dans  lequel  des  deux  services  ils  préféreront  de  rester, 
et  ce  te  même  liberté  s'étendra  aussi  aux  soldats  et  autres  mili- 
taires, n'ayant  pas  rang  d'Officiers ,  qui  ne  sont  natifs  ni  du 
iloyaume  de  Saxe ,  ni  de  la  Monarchie  Prussienne. 

Akticle  IX. 

Les  dettes  spécialeraent  hypothëquées  sur  les  provinces  qui 
passent  ou  restent  en  entier  sous  la  même  domination,  seront 
entièrement  a  la  charge  du  Gouvernement  auquel  ces  provinces 
appartiendront.  Quant  a  celles  affectées  aux  provinces  dont  une 
partie  reste  a  S.  M.  le  Roi  de  Saxe,  ainsi  qu'a  celles  qui  appar- 
tiennent  au  Royaume  en  général,  S.  M.  le  Roi  de  Prusse  et 
S.  M.  le  Roi  de  Saxe  établissent  le  principe  suivant : 

On  distinguera  les  dettes  a  Tacquittement  desquelles,  soit  pour 
le  Capital,  soit  pour  les  intéréts,  certains  revcnus  ont  été  spé- 
cialement  assignés  (fundirte  Schulden),  de  celles  oü  ce  cas  n'existe 
pornt.  Les  premières  suivront  ces  revenus,  de  fa^on  que  la  pro- 
portion  dans  laquelle  ceux-  ci  torabent  sous  Tune  ou  l'autre  do- 
mination, soit  aussi  celle  dans  laquelle  elles  seront  partagées 
entre  lea  deux  Gouvernemens.  Pour  ce  qui  est  des  dettes ,  a 
l'acquittement  desquelles  de  certains  revenus  n'ont  point  été  as- 
signés [wifundirte  Schulden),  le  motif  qui  les  a  fait  contracter  doit 
faire  connaitre  aussi  le  fond  sur  lequel  elles  auraient  dó  être 
assignéc's,  c'est-^-dire,  les  branches  de  revenus  qui  auraient  dó 
être  affectées  au  payement  des  intéréts  et  au  remboursement  des 
capitaux.  La  Prusse  et  la  Saxe  y  contiibueront  dans  la  propor- 
tion  dans  laquelle  elles  percevront  ces  revenus.  Si,  contre  toute 
attente,  il  se  trouvait  des  cas  oü  il  fut  impossible  de  désigner 
exin^ement  le  fond  spécial  auquel  une  dette  aurait  dü  être  affectée, 
on  supposera  que  la  totalité  des  revenus  de  la  province,  de  l'éta- 
blissemeiit,  de  l'institution  ou  de  la  caisse,  pour  l'avantage  des- 
quels  cette  dette  aura  été  contractée,  en  est  grévée,  et  la  dette 
sera  a  la  charge  des  deux  Gouvernemens  dans  la  proportion  do 
la  part  de  ces  revenus  que  chacnn  d'eux  percevra.  Les  gages 
qu'on  retirera  moyennant  le  remboursement  du  'capital  pi  ur  lequel 
ils  avaient  servi  de  nantissement ,  retomberont  a  la  province,  a 
l'établissement,  è,  l'institution  ou  a  la  personne  auxquels  la  pro- 
priété  de  ces  gages  appartient.  Ceux  qui  sont  la  propriété  d'une 
province  partagée  entre  les  deux  Puissances,  seront  partagés  dans 
la  proportion  dans  laquelle  les  deux  parties  de  cette  province 
aui'ont  contribué  a  l'acquittement  du  capital. 

Les  principes  ci-dessus  établis  pour  les  dettes  seront  égalément 
appliqués  aux  créances. 

Arxicle  X. 

S.  M.  le  Roi  de  Prusse  et  S.  M.  le  Roi  de  Saxe,  en  recon- 
naissant  la  nécessité  de  remplir  exactement  les  obligations  con- 
tractées  pour  lea  besoins  et  le  service  du  Royaume  de  Saxe  par 
la  Coramission,  dite  Central-Steuer-Conmission,    sont  convenus. 


que  celles-ci  seront  garanties  mutuellement  et  acquittées  par  les" 
deux  Gouvernemens.  II  sera  nommé  en  conséqueuce  sans  délai, 
de  part  et  d'autre,  un  nombre  égal  de  Commissaires  pour  liquider 
ces  dettes,  pour  en  faire  le  partage  d'après  le  principe  adopfé 
pour  les  dettes  publiques  non  fondées  par  1'arlicle  IX ,  et  pour  ar- 
rêter  les  termes  et  modalilés  de  leur  acquittement.  Chacun  des  deux 
Gouvernemens  s'engage  a  fournir  les  moyens  de  eet  acquittement; 
ils^  se  réservent  néanmoins  réciproquement  d'effectuer  ces  payemens, 
soit  par  les  arrérages  de  l'impót  et  les  coupes  de  bois  extraordinaires 
sur  lesquels  ils  avaient  été  assignés,  soit  par  d'autres  mesures  offrant 
une  süreté  égale,  de  manière  que,  pour  les  époques  de  payement, 
les  obligations  pour  lesquelles  l'impót  et  les  coupes  de  bois  ont 
élé  ordonnés ,  soient  exactement  remplies.  En  autant  toutetois 
que  le  produit  de  eet  impót  et  de  ces  coupes  ne  sufflrait  pas  pour 
acquitter  les  engagemens  contractés,  il  est  convenu,  que  leur  pro- 
duit dans  la  partie  Prussienne  soit  employé  d'abord  aux  payemena 
dont  la  banque  et  la  société  maritime  Prussiennes  se  sont  chargées; 
si^  pour  les  remplir  il  faillait  encore  que  la  partie  Saxonne  con- 
tribuat,  et  que  contre  toute  attente  le  produil  de  l'impót  et  des 
coupes  dans  la  partie  Saxonne  ne  sutfit  pas  pour  fournir  a  ces  ' 
deux  établissemens  le  supplément  nécessaire  dans  les  termes  échus, 
on_  accorde  de  la  part  de  la  Prusse  un  délai  jusqu'a  la  foire  de 
Leipsic  de  St.  Michel  de  cette  année.  Pour  ce  qui  regarde  les 
autres  payemens  auxquels  le  produit  de  l'impót  et  des  c:)upes  de 
bois  doit  être  employé,  S.  M.  Prussienne  et  S.  M.  Saxonne  se  ré- 
servent, dans  le  cas  de  l'insuffisance  de  ce  produit,  de  s'arranger, 
soit  en  s'entendant  amiablement  avec  les  créanciers,  soit  d'une 
autre  manière  sur  une  prolongation  des  termes  et  sur  des  facilités 
quant  au  mode  de  payement. 

Akticle  XI. 

S.  M.  le  Roi  de  Prusse  reconnait  expressément,  que  le  papier 
connu  sous  le  nom  de  Cassenbillets  appartient  aux  dettes  du  pays 
qui  doivent  êïre  partagées  selon  les  principes  établis  par  l'article 
IX.  S.  M.  Prussienne  promet  en  conséquence  de  se  charger  de 
la  part  qui  lui  reviendra ,  et  tant  EUe  que  S.  M.  le  Roi  de  Saxe, 
désirant  de  pourvoir ,  autant  que  possible,  au  bien-être  de  Leurs 
sujets  respectif's,  s'engagent  a  prendre  d'un  commun  accord,  rela- 
tivement a  ce  papier ,  des  mesures  propres  a  raaintenir  son  crédit 
dans  les  deux  territoires.  Pour  eet  effet  les  deux  Gouvernemens 
sont  convenus  d'établir  une  administration  commune  de  Cassenbil- 
lets ,  qui  sera  continuée  au  moins  jusqu'au  premier  Septembre  de 
cette  année,  et  a  laquelle  on  fournir'a  de  commun  accord  les  fonds 
nécessaires  pour  maintenir  le  crédit  de  ces  billets. 

Ils  sont  convenus  égalément,  que  les  régiemens  qui  subsistent 
a  1'égard  des  Cassenbillets ,  relativement  a  leur  acceptation  dans 
les  caisses  publiques  et  dans  d'autres  payemens,  seront  mainteuus 
pendant  cette  époque,  tant  dans  Ia  partie  du  Royaume  de  Saxe 
céJée  a  la  Prusse  que  dans  celle  qui  reste  a  S.  M.  le  Roi  de 
Saxe,  et  ne  pourront  être  changés  sans  un  commun  accord. 

Akticle  XII. 

S.  M.  le  Roi  de  Saxe  formant  des  réclaraations ,  soit  sur  les 
revenus  échus  du  cercle  de  Cottbus,  soit  pour  des  avances  faites 
ce  cercle,  la  Commission  établie  par  l'article  XIV  s'occupera 
spécialement  de  la  discussion  de  eet  objet,  et  y  appliquera  les 
principes  convenus  dans  le  présent  Traité  pour  des  objets  ana- 
logues. 

Akticle  XIII. 

S.  M.  le  Roi  de  Prusse  proraet  de  faire  régler  tout  ce  qui  pent 
regarder  la  propriéié  et  les  intéréts  des  sujets  respectifs  sur  les 
principes  les  plus  libéraux.  Le  présent  article  sera  particulière- 
ment  appliqué  aux  rapports  des  individus  qui  conservent  des  biens 
sous  les  deux  dominations  Prussienne  et  Saxonne,  au  commerce 
de  Leipsic  et  a  tous  les  autres  objets  de  la  même  nature,  et  pour 
que  la  liberté  individuelle  des  habitans,  tant  des  provinces  cédées 
que  des  autres,  ne  soit  point  gêné,  il  leur  sera  libre  d'émigrer 
d'un  territoire  dans  l'autre,  savif  l'obligation  du  service  militaire, 
et  en  remplissant  les  formalités  réquises  par  les  lois.  Ils  pour- 
ront égalément  exporter  leurs  biens ,  sans  être  sujets  k  aucun 
droit  d'issue  ou  de  détraction  [Abzugs-Oeld). 

Abticle  XIV. 

S.  M.  le  Roi  de  Prusse  et  S.  M.  le  Roi  de  Saxe  nommeront 
incessamment  des  Commissaires  pour  régler  d'une  manière  précise 
et  détaillée  les  objets  mentionnés  dans  les  articles  VI  èi  XIII, 
et  XVI  h  XX.  Cette  Commission  se  réunira  a.  Dresde,  et  son 
travail  devra  être  terminé  au  plus  tard  dans  le  terme  de  trois  mois, 
a  dater  de  Téchange  des  ratifications  du  présent  Traité. 


Bijlagen.  Vel  14. 
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VI.    Accessie  tot  het  te  Weenen  gesloten  iraclaal. 
(Acte  van  het  Congres  van  Weenen.) 


Ar.TicLE  XV. 


S.  31.  rEmpereui-  d'Autriche  ayant  oflèrt  Sa  mddiation  pour 
tous  les  arrangemciis  dirtre  ies  Cours  de  Trusse  et  de  Saxe ,  de- 
venus  nécessaires  h  la  suite  des  cessions  territoriales  stipuldcs 
dans  l'article  II,  S.  M.  Ie  Roi  de  Saxe  et  S.  M.  Ie  Hoi  de  Trusse 
acceptent  cette  mddiation,  tant  en  géndral  quc  spdcialement  pour 
les  arrangemens  dont  les  Commissions  mentionndes  duns  les  arti- 
cles  III  et  XIV  seront  cbargdes. 

S.  M.  Impériale  et  Royale  Apostoliquo  s'engagc  en  conedquence 
nommer  sans  ddlai  un  Commissaire  cliargd  de  Ses  pleins-pouvoirs 
pour  intervenir  aux  travaux  des  dites  Commissions. 

Article  XVI. 

Les  communautds ,  corporations  et  étabüsscmcns  religieus  ct 
d'iustruction  publique  qui  cxistcut  dans  les  provinces  ct  districts 
cédds  par  S.  M.  Ie  Hoi  de  Saxe  a  la  Prusse ,  ou  dans  les  pro- 
vinces et  districts  qui  restent  a,  S.  M.  Saxonne,  conserveront , 
quelque  soit  Ie  changement  que  leur  destination  puisse  subir,  leurs 
propridtds,  ainsi  que  les  redevances  qui  teur  appartiennent  d'après 
l'acte  de  leur  fondation,  ou  qui  ont  did  acquises  depuis  par  eux, 
par  un  titre  valable  devant  les  lois,  sous  les  deux  dominations 
Prussienne  et  Saxonne,  sans  que  l'administration  et  les  revenus 
h.  percevoir  puissent  être  molestés  ni  d'une  part  ni  de  Taiitre,  en  se 
conformaat  toutefois  aux  lois,  et  en  supportant  les  charges  aux- 
quelles  toutes  les  propridtds  ou  redevances  de  !a  mêmo  nature  sont 
sujettes  dans  Ie  territoire  dans  lequel  elles  se  trouvent. 

Article  XVII. 

Les  principes  gdndraux  qui  ont  dtd  adoptds  au  Congres  de  Vienne 
pour  la  libre  navigation  sur  les  fleuves,  serviront  de  norme  a  la  Com- 
mission  dtablie  cn  vertu  de  l'article  XIV  pour  rdgler  sans  ddlai_  tout 
ce  qui  est  reiatif  a  la  navigation,  et  sont  particulièrement  appliqués 
a  celle  sur  lElbe  et  par  rapport  aux  trains  do  bois  et  au  bois  de 
üottage,  aussi  aux  eaux  dëdignees  sous  les  noms  du  E!ster-W erdaer- 
Fioss- Graben ,  de  la  Schwarze-EIster  et  de  la  Weisse-Elster,  ainsi 
que  du  FIoss-Graben  qui  ddrive  de  cette  dernière  rivière. 

Article  XVIIL 

S.  M.  Ie  Roi  de  Prusse  s'engage  a  remplir  les  contracts  passds  entre 
Ie  Gouvernement  Saxon  et  les  fermiers  des  domaines  ou  revenus 
domanlaux,  dans  les  provinces  et  territoires  cddés  en  vertu  de 
l'article  II ,  et  dont  les  termes  ne  sont  point  encore  expirds. 

Article  XIX. 

S.  M.  Ie  Roi  de  Prusse  promet  de  faire  fournir  annuellement  au 
Gouvernement  Saxon ,  et  celui-ci  s'engage  h.  recevoir  cent  cinquante 
mille  quintaux  de  sel  (Ie  quintal  a  cent  dix  iivres  poids  marchand  de 
Berlin)  contre  un  prix  qui,  sans  augmenter  Ie  prix  de  vente  actuel 
pour  les  sujets  Saxons ,  assure  a  S.  M.  Ie  Roi  de  Saxe  Ia  jouissanee 
d'une  gabelle  aussi  rapprochde  que  possible  de  celle  qu'il  percevait 
immddiatement  avant  la  dernière  guerre  sur  chaque  quintal  de  sel 
vendu. 

La  Commission  qui  sera  dtablie  en  vertu  de  l'article  XIV  rdglera 
d'après  ce  principe  Ie  prix  du  quintal,  ainsi  que  Ie  norabre  d'anndcs 
pendant  lesquelles  il  ne  pourra  être  changd,  et  h,  l'expiration  des- 
quelles  une  nouvelle  fixation  sera  faite  de  commun  accoid,  tant  de 
la  quantitd  de  sel  que  de  son  prix. 

La  quantitd  de  cent  cinquante  mille  quintaux  par  au  pourra  être 
portde  sur  la  demande  du  Gouvernement  Saxon  (laquelle  demande 
devra  être  articulde,  si  l'excédent  est  de  cinquante  mille  quintaux  ou 
demoins,  sixraois,  s'il  ddpasse  cette  quantitd,  une  annde  d'avance) 
jusqu'a  deux  cents  cinquante  mille  qnintaux  que  Ie  Gouvernement 
Prus.sien  s'engage  a  fournir  aux  mêmes  conditions  que  Ie  minimum 
ci-dessus  dnonce.  II  est  entendu  que  Ie  terme  convenu  expird,  Ie 
minimum  des  cent  cinquante  rjille  quintaux  ne  pourra  dans  aucun 
cas  être  diminud  a  la  volonfd  de  l'une  des  deux  parlies,  et  que  Ie 
principe  adoptd  pour  Ie  prix  dans  Ie  prdsent  article  fera  encore  la 
base  de  Ia  nouvelle  fixation. 

Les  seis  que  Ie  Gouvernement  Saxon  recevra  d'après  Ie  prdsent 
article,  seront  fournis  des  salines  de  Dürrenberg  et  de  Kösen,  et 
dans  Ie  cas  qu'on  n'en  produisit  point  une  aussi  grande  quantitd 
sur  ces  deux  salines,  des  salines  Prussiennes  les  plus  rapprocbdes 
des  frontières  de  la  Saxe. 

Les  seis  que  Ie  Gouvernement  Prussien  fournira  en  vertu  de  eet 
article  a  la  Saxe,  no  pourront  être  grévds  d'aucun  droit  d'expor- 
tation,  et  il  n'en  sei-a  payé  sur  leur  transport  des  salines  jusqu'a 
la  fronticre  d'autres  droits  quelconques  que  ceux  de  barrière , 
ponts ,  canaux  ou  dcluses  que  les  sujets  Prussiensauraient  dgale- 


ment  a  payer  en  se  servant  do  la  mêrac  route  ct  <lcs  mómc? 
moyens  de  transport. 

Article  XX. 


L'exemption  des  droits  d'exportation ,  dnoncde  i\  la  fin  de  l'ar- 
ticle prdcddent  pour  les  seis,  est  diendue  sous  les  niomes  niodifi- 
cations  de  la  part  des  deux  Gouvcrnemcns  ,   Prussien  ct  Saxon  ,  . 

l'exportation  et  l'importation  respcctive  d'un  territoire  dans  I'au- 
tre ,  des  blods ,  des  combustibles  de  toute  espèce,  du  bois  decliar- 
pcnte ,  de  la  chaux  ,  dc  l'ardoisc ,  des  mcules ,  briques  et  pierres 
de  tout  genre,  que  ces  objets  soient  acquis  par  les  sujets  des  deux 
Gouverneraens  ou  par  les  Gouvcrnemcns  cux-mêmes. 

S.  M.  Ie  Roi  de  Prusse  ct  S.  M.  Ie  Roi  de  Saxe  s'engagent  cn 
mêmc  tcras  mutuellcment  a  ne  jamais  prohibcr  ni  gêncr  Texpor- 
tation  des  objets  ci-dcssus  raentionnds. 

Article  XXI. 

Aucun  individu  domicilid  dans  les  provinces  qui  se  trouvent 
sous  la  domination  de  S.  M.  Ie  Roi  de  Saxe  ne  pourra,  non  plus 
qu'aucun  individu  domicilie  dans  celles  qui  passent  par  Ie  prdsent 
Traité  sous  la  doraination  de  S.  M.  Ie  Roi  de  Prusse  ,  être  frappé 
dans  sa  personne,  dans  ses  biens ,  rentes,  pensions  et  revenus  dc 
tout  genre,  dans  son  rang  et  ses  dignitds  ,  ni  poursuivi ,  ni  recber- 
clid  en  aucune  faQon  quelconque  pour  aucune  part  qii'il  ait  pu 
politiqueraent  ou  militairement  prendre  aux  dvdnemens  qui  ont  eu 
lieu  depuis  Ic  comniencement  de  Ia  guerre  terminde  par  la  paix 
concluc  a  Paris  Ic  30  Mai  1H14.  Cet  article  s'dtend  dgaleraent  k 
ceux  qui ,  sans  être  domicilids  dans  l'unc  ou  l'autre  partie  de  la 
Saxe,  y  auraient  des  biens  fonds,  rentes,  pensions  ou  revenus ,  do 
quelque  nature  qu'ils  soient. 

Article  XXII. 

S.  M.  lo  Roi  de  Saxe  tant  pour  Lui,  Ses  bdritiers  et  succes- 
seurs ,  que  pour  les  Princes  de  Sa  Maison ,  Leurs  bdritiers  et 
successeurs  ,  renonce  h,  perpdtuitd  a  tout  titre  quelconque,  doraa- 
nial  OU  autre  ,  qui  pourrait  ddriver  do  la  possession  du  Duchd  de 
Varsovie, 

Sa  Majcstd  reconaait  les  droits  de  souveraineté  sur  ce  pays  tels 
qu'ils  ont  dtd  stipulds  par  Ie  Traité  de  Vienne  du  de  cette 

annde ,  pour  les  provinces  qui  passent  sous  Ie  sceptre  de  S.  M. 
I'Empereur  de  toutes  les  Russies  avec  Ie  titre  de  Roi  de  Pologne, 
pour  les  parties  qui  sur  la  rive  droite  de  la  VisLule  retonrnent 
è,  S.  M.  l'empereur  d'Autricbe  ,  ainsi  que  pour  les  provinces  qui 
seront  possdddes  par  S.  M.  Ie  Roi  de  Prusse  sous  Ie  titre  de 
Grand-Duchd  de  Posen. 

Article  XXIII. 

S.  M.  Ie  Roi  de  Saxe  s'engage  h  faire  rcstituer  fidèlement 
les  archives ,  cartes ,  plans  et  autres  documens  quelconques  ap- 
partenans  au  Duchd  de  Varsovie.  Cette  restitution  aura  lieu 
dans  un  ddlai  qui  ne  pourra  point  passer  l'espacc  dc  six  mois  , 
h  dater  du  jour  de  l'dchange  des  ratifications  du  prdsent  Traité. 

Article  XXIV.. 

S.  M.  lo  Roi  dc  Saxe  est  ddgagd  de  toute  responsabiiité  et 
charges  quelconques  h.  I'égard  de  toutes  les  dettcs  contractdes 
pour'  Ie  Duché  de  Varsovie  avec  Ie  concours  du  Ministère  des 
finances  ou  autres  employés  publics  de  ce  pays  ,  nommdment 
de  toute  obligalion  h.  I'égard  de  la  Convention  de  Bayonnc  qui 
est  annuUée,  et  dc  l'eraprunt  ouvert  sur  les  salines  do  Wieliczka. 

Quant  aux  2,550,193  florins  réclamés  pour  avoir  dtd  ver.sds 
par  les  caisses  Saxonnes  dans  celles  du  Duchd  de  Varsovie  , 
comme  par  Ie  Traité  signd  Ie  entrc  la  Prusse ,  l'Autriche 

et  la  Russie,  il  est  stipuld,  qu'il  serait  dtabli  incessamment  a,  Varsovie 
une  Commission  de  liquidation  composde  de  Commissaires  Russes  , 
Autrichiens  et  Prussiens,  ct  que  les  trois  Cours  ont  investi  cette 
Commission  des  pouvoirs  ndccssaires  pour  connaitre  de  la  dette 
extérieure  et  intdrieure,  et  möme  de  lem-s  prétcntions  ou  charges 
rdciproques  entre  Elles ,  cette  rdclamation  suivra  Ie  mome  mode ; 
elle  sera  ddfdrde  h  la  dite  Commission  ,  et  il  sera  libre  è,  S.  M. 
Ie  Roi  de  Saxe  d'y  accrdditer  de  Sa  part  un  Commissaire  qui 
assistera  a  ses  ddlibdrations. 

Article  XXV. 

Le  prdsent  Traitd  sera  ratifié  et  les  actes  de  ratification  dchangds 
dans  le  terme  de  trois  jours,  ou  plus  tot  si  faire  se  peut. 
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VI.    Accessie  tot  het  te  Weenen  gesloten  tractaat. 
(Acte  van  het  Congres  van  Weenen.) 


En  foi  de  quoi  les  Plënipotentiaires  respectifs-l'ont  signé  et  muni 
du  cachet  de  leurs  armes. 

Fait  k  Vienne  Ie  dix-huit  Mai  de  Tan  de  grace  mil-buit-cent' 
quinze. 


Le  Prince  de  Hakdenberg. 
(L.  S.) 

Le  Baron  de  HüMboldt. 
(L.  S.) 


Le  Comte  de  Schdlenboueg. 
(L.  S.) 

de  Globig. 

(L.  S.) 


Le  même  Traité  a  été  conclu  et  signé  entre  S.  M.  le  Roi  de 
Saxe  et  les  Cours  de  Vienne  et  de  St.  Pétersbourg. 


V. 


DÉCLARATION 


de  Sa  Majesté  le  Hoi  de  Saxe  sur  les  droits  de  la  Maison 
de  Scliönbourg ,  du  18  Mai  1815. 


Sa  Majesté  le  Rol  de  Saxe  désirant  ce  conformer  k  l'intention 
que  les  Cours  de  Russie,  d'Autriche,  de  France,  de  la  Grande- 
Bretagne  et  de  Prusse  ont  exprimée  dans  l'article  relatif  k  la 
Maison  de  Schönbourg,  ici  transcrit,  et  formant  le  XXXin'"'=  de 
ceux  qui  ont  été  communiqués  a,  Sa  dite  Majesté  a  Presbourg : 

»  Article. 

»  Les  hautes  Parties  contractantes ,  en  réservant  expressément 
»  k  la  Maison  des  Princes  de  Scliönbourg  les  droits  qui  résulte- 
»  ront  de  ses  rapports  futurs  avec  la  Ligue  Germanique,  lui  con- 
H  firment  et  garantissent  respectivement  par  rapport  a  ses  posses- 
n  sions  dans  le  Royaume  de  Saxe  toutes  les  prérogatives  que  la 
»  Maison  Royale  de  Saxe  a  reconnues  dans  le  Recès  du  4  Mai 
»  1740  conclu  entre  EUe  et  la  Maison  de  Schönbourg." 

Déclare 

1.  S'engager  en  vers  les  cinq  Puissances  ci-dessus  rappellées 
k  reconnaitre  les  avantages  et  les  droits  qui  seront  assurés  dans 
la  Ligue  Germanique  aux  Princes  et  Comtes  de  Schönbourg,  sauf 
les  droits  que  la  Cour  de  Saxe  exerce  sur  les  biens  de  la  dite 
Maison. 

2.  S.  M.  le  Roi  de  Saxe  s'engage  également  envers  les  cinq 
Puissances,  pour  Lui  et  Ses  successeurs,  k  observer  et  faire  ob- 
server  pour  tous  les  tems  a  venir,  et  dans  toute  leur  étendue,  les 
termes  du  Recès  du  4  Mai  1740. 

La  présente  Déclaration  sera  de  la  même  force  et  valeur  commp 
si  elle  avait  éte  insérée  dans  le  Traité  conclu  sous  la  date  de  ce 
jour  entre  Sa  dite  Majesté  et  Leurs  Maj es tés  l'Empereur  d'Autri- 
che, l'Empereur  de  Russie  et  le  Roi  de  Prusse. 

Fait  a  Vienne  le  dix-huit  Mai  mil-huit-cent-quinze. 

Le  Comte  de  Schdlenboüeg.  de  Globig. 

[L.  S.)  (L.  S.) 

ACTE  D'ACCEPTATION. 

Les  soussignés  Plénipotentiaires  d'Autriche,  de  Russie,  de 
France,  de  la  Grande-Bretagne  et  de  Prusse  acceptent  formelle- 
ment,  au  nom  de  leurs  Cours  respectives,  la  Déclaration  ci-dessus, 
faite  au  nom  de  S.  M.  le  Roi  de  Saxe  a  l'elïet  que  la  disposition 
y  contenuo  ait  la  même  force  que  si  elle  était  textueliemënt  com- 
prise  dans  le  Traité  du  dix-huit  Mai  entre  les  Cours  ci-dessus 
dénommées  et  S.  M.  le  Roi  de  Saxe. 

Fait  k  Vienne  le  vingt-neuf  Mai  mil-huit-cent-quinze. 
i?  Pee.  DE  Metternich.  Le  Fee.  de  Haedenbeeg.  Le  Pee.  de  Easoumoffsky. 
(L.  S.)  (L.  S.)  (L.  S.) 

Le  Prince  de  Talleykand.  Clancaety. 


VI. 


TRAITÉ  ENTRE  LA  PRUSSE  ET  L'HANDVRE, 
du  29  Mai  1815. 


Ju  Nom  de  la  tres- Saint e  et  indiviéUe  Trinité. 


{L.  S.) 


(L.  S.) 


ioi  de  Prusse  et  Sa  Majesté  le  Roi  du  Royaume 
-Bretagne  et  d'Irlande ,  Roi  d'Hanovre ,  dési- 


Sa  Majesté  le  Roi  de 
uni  de  la  Grande- 

rant  de  consigner  dans  un  Traité  particulier  les  stipulations 
contenues  dans  les  procès-verbaux  du  13  et  21  Féprier  1815  du 
Comité  des  Plénipotentiaires  de  l'Angleterre ,  de  l'Autriche ,  de 
la  Russie,  de  la  Prusse  et  de  la  France,  a  l'effet  de  mettre  en 
exécution  les  dispositions  du  Traité  conclu  a  Reichenbach  le 
14  Juin  1813,  et  d'effectuer  les  arrangemens  territoriaux  qui 
sont  une  suite  de  eet  arrangement  pris  par  Sa  Majesté  Prus- 
sienne ,  les  deux  Souverains  ont  nommé  des  Plénipotentiaires 
pour  concerter ,  arrêter  et  signer  tont  ce  qui  est  relatif  a  eet 
objet,  savoir: 

Sa  Majesté  le  Roi  de  Prusse,  le  Prince  de  Hakdenberg, 
Son  Chancelier  d'État,  Chevalier  des  Grands  Ordres  de  l'Aigle 
noire ,  de  l'Aigle  rouge ,  de  celui  de  St.  Jean  de  Jérusalem  et  de 
la  Croix  de  fer  de  Prusse  ,  de  ceux  de  St.  André,  de  St.  Alexandre- 
Newsky,  et  de  Ste.  Anne  de  la  première  classe  de  Russie  ;  Grand' 
Croix  de  l'Ordre  Royal  de  St.  Étienne  de  Hongrie ;  Grand-Cordon 
de  la  Légion  d'honneur  ;  Grand'  Croix  de  l'Ordre  de  St.  Charles 
d'Espagne ,  de  celui  de  St.  Hubert  de  Bavière,  de  l'Ordre  suprème 
de  l'Annonciade  de  Sardaigne ;  Chevalier  de  l'Ordre  des  Séra- 
phins  de  Suède ,  de  celui  de  l'Eléphant  deDanemarck,  de  l'Aio-le 
d'or  de  Wurtemberg  et  de  plusieurs  autres  ;  Son  premier  Pléni- 
potentiaire  au  Congres  de  Vienne ;  et 

Le  Sieur  Charles  Guillaume  Baron  de  Hdmboldt  ,  Ministre 
d'Etat  de  Sa  dite  Majesté  ;  Son  Chambellan ,  Envoyé  extraordi- 
naire et  Ministre  plénipotentiaire  piès  S.  M.  Impériale  et  Royale 
Apostolique,  Chevalier  du  grand  Ordre  de  l'Aigle  rouc^e,  de 
celui  de  la  Croix  de  fer  de  Prusse,  et  de  celui  de  Ste.  Anne  de 
la  première  classe  de  Russie ;  Son  second  Plénipotentiaire  au  Con- 
gres de  Vienne. 

Et  Sa  Majesté  le  Roi  du  Royaume  uni  de  la  Grande-Bretagne 
et  d'Irlande ,  Roi  d'Hanovre ,  le  Sieur  Ernest  Frédéric  Herbert 
Comte  de  Müï^ster  ,  Land-Maréchal  héréditaire  du  Royaume , 
Grand'  Croix  de  l'Ordre  Royal  de  St.  Etienne ,  Son  Ministre 
d'Etat  et  du  Cabinet ,  et  Ministre  plénipotentiaire  au  Congrès  de 
Vienne ;  et 

Le  Sieur  Ernest  Chrétien  Geoorge  Auguste  Comte  de  Hardev- 
BERG,  Grand'  Croix  de  l'Ordre  de  Léopold  d'Autriche  et  de 
l'Aigle  rouge  de  Prusse,  Chevalier  de  l'Ordre  de  St.  Jean  de 
Jérusalem  ,  Son  Ministre  d'Etat  et  du  Cabinet,  Envoyé  extraor- 
dinaire et  Ministre  plénipotentiaire  pres  S.  M.  Impériale  et  Royale 
Apostolique,  et  Son  Ministre  plénipotentiaire  au  Congrès  de 
Vienne ; 

Lesquels  ,  après  avoir  échangé  leurs  pleins-pouvoirs  trouvés  en 
bonne  et  due  forme  ,  sont  convenus  des  articles  suivans  ; 

Article  I. 

S.  M.  le  Roi  de  Prusse  cède  k  S.  M.  le  Roi  du  Royaume  uni 
de  la  Grande-Bretagne  et  d'Irlande ,  Roi  d'Hanovre ,  pour  être 
possédé  par  Sa  Majesté  et  Ses  successeurs  en  toute  propriété  et 
souveraineté : 

1.  La  Principauté  de  Hildesheim ,  qui  passera  sous  la  domi- 
nation  de  Sa  Majesté  avec  tous  les  droits  et  toutes  les  charges 
avec  lesquels  la  dite  Principauté  a  passé  sous  la  domination  Prus- 
sienne; 

2.  La  ville  et  le  territoire  de  Goslar; 

3.  La  Principauté  de  la  Frise  oriëntale ,  y  compris  le  pays  , 
dit  le  Harlinger-Land ,  sous  les  conditions  réciproquement  stipu- 
lées  k  l'article  V  pour  la  navigation  de  l'Ems  et  le  commerce  par 
le  port  d'Embden.  Les  Etats  de  la  Principauté  conserveront  leurs 
droits  et  privileges. 

4.  Le  Comté  inférieur  [Niedere  Grafschaft)  de  Lingen  et  la 
partie  de  la  Principauté  de  IMünster  Prussienne  qui  est  située 
entre  ce  Comté  et  la  partie  de  Rheina-Wolbeck ,  occupée  par  Ie 
Gouvernement  Hanovrien.  Mais  comme  les  deux  hautes  Parties 
contractantes  sont  convenues ,  que  le  Royaume  d'Hanovre  obtien- 
dra  par  cette  cession  un  aggrandissement  renfermant  une  popu- 
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lation  de  vingt-deux  mille  ames ,  et  quo  Ie  Comtë  inférieur  de 
Lingen  et  la  partie  de  la  Principauté  de  Miinster  ici  mentionnés 
pourraient  ne  pas  rëpondre  h  cette  condition ,  S.  M.  Ie  lioi  de 
Prusse  s'engage  h.  faire  étendre  la  ligne  de  de'marcation  daus  la 
Principauté  de  Miinster  autant  qu'il  sera  nécessaire  pour  ren- 
fermer  la  dite  population.  La  Commission  que  les  Gouverneraens 
Prussien  et  Hanovrien  nommeront  incessamment  pour  procéder 
a  la^  fixation  exacte  des  limites ,  sera  spécialement  chargée  de 
l'exécution  de  cette  disposition. 

S.  M.  Prussienne  renonce  a  perpétuité  pour  Elle,  tous  Ses 
descendans  et  successeurs  aux  provinces  et  territoires  mentionnés 
dans  Ie  présent  article ,  ainsi  qu'a  tous  les  droits  qui  j  sont 
relatifs. 

Article  II. 

S.  M.  Ie  Roi  de  Prusse  renonce  a  perpétuité  pour  Lui,  Ses 
descendans  et  successeurs  a  tout  droit  et  prétention  quelconque 
que  Sa  Majesté  pourrait ,  en  Sa  qualité  de  Souverain  de  l'Eichs 
feld ,  former  sur  Ie  Chapitre  de  St.  Pierre  dans  Ie  boui  g  de  Noer- 
ten,  ou  sur  ses  dépendances  situées  dans  Ie  territoire  Hanovrien. 


Article  III. 

S.  M.  Ie  Roi  de  Prusse  s'engage  h  disposer,  moyennant  des 
compensations  a  fournir  sur  la  naasse  des  pays  dont  la  possession 
a  été  assurée  a  S.  M.  Prussienne  par  les  stipulations  faites  au 
Congrès  de  Vienne  : 

1.  S.  A.  R.  l'Electeur  de  Hesse,  è,  céder  h.  S.  M.  Ie  Roi  du 
Royaume  uni  de  la  Grande-Bretagne  et  d'Irlande ,  Roi  d'Hanovre  , 
pour  être  possédé  par  Lui  et  Ses  successeurs  en  toute  souverai- 
neté  et  propriété,  les  trois  baillages  de  Ueehte,  Freudenberg  et 
Aubourg,  autrement  dit  Wagenfeid ,  avec  les  districts  et  terri- 
toires qui  en  dépendent,  ainsi  que  la  partie  que  S.  A.  R.  pos- 
sède  du  Comté  de  Schaumbourg,  et  les  Seigneuries  de  Plessen , 
et  de  Neuenleichen  ; 

2.  S.  A.  S.  Ie  Landgrave  de  Hessen-Rothenbourg,  è,  renoncer 
è,  perpétuité  aux  droits  qu'il  possède  dans  la  dite  Seigneurie  de 
Plessen,  pour  que  ces  droits  passent  a  S.  M.  Britaunique,  Roi 
■d'Hanovre. 

La  cession  de  la  part  de  S.  A.  R.  l'Electeur  de  Hesse,  et  la 
renonciation  du  Landgrave  de  Hesse-Rothenbourg  ci-dessus  énon- 
cées,  n'ayant  pas  été  obtenues  dans  Ie  terme  de  trois  mois, 
prescrit  dans  l'article  XL  du  procés-verbal  du  treize  Février, 
et  les  cessions  réciproques  ayant,  en  vertu  de  l'article  men- 
tionné,  dü  être  mises  en  exécution  sous  la  réserve,  que  tandis 
que  la  Prusse  continue  ajouir  du  territoire  qu'ElIe  aurait  destiné 
k  satisfaire  l'Electei»  de  Hesse  et  Ie  Landgrave  de  Rothenbourg , 
l'Hanovre  retiendrait  de  son  cóté  la  partie  du  Duché  de  Lauen- 
bourg ,  dont  il  a  été  disposé  par  l'article  IV  en  faveur  de  S.  M. 
Prussienne,  eet  arrangement  continuera  d'avoir  lieu  jusqu'a  ce 
que  l'Hanovre  ait  effectivement  obtenu  les  dites  cessions  et  renon- 
ciations  Hessoises,  ou  que  les  Gouvernemens  de  Prusse  et  d'Ha- 
novre soient  convenus  sur  les  indemnités  égales  a  la  diminution 
qui  résultcrait  pour  l'Hanovre  de  la  perte  des  territoires  compris 
dans  la  dite  cession  et  renonciation  ,  indemnités  qui  doivent  être 
prises  sur  l'Eichsfeld  et  sur  la  partie  Prussienne  du  Comté  de 
Hohenstein. 

Quant  aux  autres  cessions  k  faire  en  vertu  des  stipulations 
consignées  dans  Ie  proces-verbal  du  treize  Février  mil-huit-cent- 
quinze,  Ie  consenteraent  de  S.  M.  Prussienne  et  de  S.  A.  R.  Ie 
Prince  Régent  de  la  Grande-Bretagne  et  d'Hanovre  ayant  déji\ 
a  eet  effet  été  obtenu ,  les  deux  hautes  Parties  contractantes 
donneront^  les  ordres  nécessaires  pour  qu'elles  soient  effectuées  en 
huit  semaines,  k  dater  de  la  signature  du  présent  Traité. 

Article  IV. 

S.  M.  Ie  Rol  du  Royaume  uni  de  la  Grande-Bretagne  et  d'Ir- 
lande, Roi  d'Hanovre ,  cède  a  S.  M.  Ie  Roi  de  Prusse  pour  être 
possédé  en  toute  propriété  et  souveraineté  par  Lui  et  Ses  suc- 
cesseurs: 

1.^  La  partie  du  Duché  de  Lauenbourg  situé  sur  la  rive  droite 
de  l'Elbe  avec  les  villages  Lüuebourgeois  situés  sur  la  même 
rive.  La  partie  de  ce  Duché,  situé  sur  la  rive  gauche,  demeure 
au  Royaume  d'Hanovre.  Les  États  de  la  partie  du  Duché  qui 
passé  sous  la  domination  Prussienne  conserveront  leurs  droits  et 
privileges,  et  nommément  ceux  fondés  sur  Ie  Recès  provincial 
du  qmnze  Septembre  mil-sept-cent-deux ,  confirmé  par  S.  M.  Ie 
Koi  de  la  Grande-Bretagne,  actuellement  regnant ,  en  date  du 
vingt-un  Juin  mil-sept-cent-soixante-cinq  ; 
2.    Le  baillage  de  Klötze; 


3.  Le  baillage  d'Elbingerode; 

4.  Les  villages  do  Rüdigershagen  ct  Giinseteich; 

5.  Le  baillage  de  Reckeberg. 

S.  M.  Britannique  ,  Roi  d'Hanovre ,  renonce  k  perpétuité  pour 
Elle,  Ses  descendans  et  successeurs  aux  provinces  et  districts 
compris  dans  le  présent  article ,  ainsi  qu'è,  tous  les  droits  qai  y 
sont  relatifs. 

Article  V. 

S.  M.  le  Roi  de  Prusse  et  S.  M.  Britannique,  Roi  d'Hano- 
vre, animés  du  désir  de  rendre  entièrement  égaux  et  communa 
a  leurs  sujets  respectifs  les  avantages  du  commerce  de  1'Ems  et 
du  port  d'Embden ,  conviennent  a  eet  égard  de  ce  qui  suit: 

1.  Le  Gouvernement  Hanovrien  s'engage  k  faire  exécuter  a 
ses  frais  dans  les  années  de  mil-huit-cent-quinze  et  seize  les 
travaux  qu'une  Commission  mixte  d'experts ,  qui  sera  nommée 
immédiatement  par  la  Prusse  et  l'Hanovre,  jugera  nécessaires 
pour  rendre  navigable  la  partie  de  la  rivière  de  l'Ems  ,  de  la 
froutière  de  la  Prusse  jusqu'a  son  embouchure,  et  d'entretenir , 
apres  l'exécution  de  ces  travaux  constamment  cette  partie  de  la 
rivière  dans  1'état  dans  lequel  les  dits  travaux  l'auront  mise  pour 
1  avantage  de  la  navigation. 

2.  II  sera  libre  aux  sujets  Prussiens  d'importer  et  d'exporter 
par  Ie  port  d'Embden  toutes  denrées ,  productions  et  marchan- 
dises  quelcoiiques ,  tant  naturelles  qu'artificielles ,  et  de  tenir 
dans  la  ville  d'Embden  des  magasins  pour  y  déposer  les  dites 
marchandises  durant  deux  ans ,  a  dater  de  leur  arrivée  dans  la 
ville ,  sans  que  ces  magasins  soient  assujettis  a  une  autre  inspec- 
tion  que  celle  k  laquelle  sont  soumis  ceux  des  sujets  Hanovriens 
eux-mêmes. 

3.  Les  navires  Prussiens ,  ainsi  que  les  négocians  Prussiens 
ne  payeront  pour  la  navigation,  1'exportation  ou  1'importation 
des  marchandises  ,  ainsi  que  pour  Ie  magasinage ,  d'autres  péages 
OU  droits  quelconques  que  ceux  auxquels  seront  tenus  les  sujets 
Hanovriens  eux-mêmes.  Ces  péages  et  droits  seront  réglés  d'un 
commun  accord  entre  la  Prusse  et  l'Hanovre,  et  le  tarif  ne 
pourra  être  changé  ensuite  que  d'un  commün  accord.  Les  pré- 
rogatives  et  libertés  spécifiées  ici  s'étendent  également  aux  sujets 
Hanovriens  qui  navigueront  sur  la  partie  de  la  rivière  de  l'Ems 
qui  reste  a  S.  M.  Prussienne. 

4.  Les  sujets  Prussiens  ne  seront  point  tenas  de  se  servir 
des  négocians  d'Embden  pour  le  trafic  qu  ils  font  pour  le  dit  port 
et  il  leur  sera  libre  de  faire  le  négoce  avec  leurs  marchandises 
a  Embden,  soit  avec  des  habituns  de  cette  ville,  soit  avec  des 
étrangers  ,  sans  payer  d'autres  droits  que  ceux  auxquels  seront 
soumis  les  sujets  Havovriens,  et  qui  ne  pourront  être  haussés 
que  d  un  commun  accord. 

5.  M.  le  Roi  de  Prusse,  de  Son  cóté,  s'engage  k  accorder  aux 
sujets  Hanovriens  Ia  libre  navigation  sur  le  canal  de  la  Stecknitz  , 
de  manière  qu'ils  n'y  seront  tenus  qu'aux  mêmes  droits  qui 
seront  payés^  par  les  habitans  du  Duché  de  Lauenbourg.  S.  M. 
Prussienne  s'engage  en  outre  d'assurer  ces  avantages  aux  sujets' 
Hanovriens,  aussi  dans  le  cas  que  le  Duché  de  Lauenbour»  füt 
cédé  par  Elle  k  un  autre  Souverain.  ° 

Article  VI. 

S.  M.  le  Roi  de  Prusse  et  S.  M.  le  Roi  du  Royaume  uni  de  ' 
la  Grande-Bretagne    et    d'Irlande,  Roi   d'Hanovre,  consentent 
mutuellement  a  ce  qu'il  existe  trois  routes  militaires  par  Leurs 
Etats  respectifs,  savoir: 

1.  Une  de  Halberstadt  par  Ie  pays  de  Hildesheim  a  Minden ; 

2.  Une  seconde  de  la  vieille  Marche  par  Gifhorn  et  Neustadt 
a  Minden  ; 

3.  Une  troisième  d'Osnabrück   par  Ippenburen  et  Rheina  a 
Lentheim. 

Les  deux  premières  en  faveur  de  Ia  Prusse ,  et  Ia  troisième 
en  faveur  de  l'Hanovre. 

_  Les  deux  Gouvernemens  nommeront  sans  délai  une  Commis- 
sion pour  faire  dresser  d'un  commun  aocord  les  ré^leraens  né- 
cessaires pour  les  dites  routes.  ° 

Article  VII. 

^  Les  militaires  en  activité  de  service  auprès  de  I'une  et  de 
l'autre  des  deux  hautes  Puissances  contractantes,  et  natifs  des 
pays  cédés  par  I'une  de  celles-ci  a  l'autre  en  vertu  de  la  présente 
Convention  ,  seront  renvoyés  dans  leur  patrie  dans  l'espace  d'un 
an ,  a  dater  de  1'échange  des   ratifications  de  la  présente  Con- 
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vention;  les  officiers  de  tout  grade  pourront ,  s'ils  lo  prdfèrent, 
continuer  Ie  service  auquel  ils  sont  actuellement  attachés. 

Les  pensions  des  militaires  de  tout  grade  continueront  h  être 
payées  par  celle  des  Puissances  qui  les  a  accordées. 

Article  VII  r. 

Les  hautes  Parties  contractantes  s'engagent  h  se  remettre  ré- 
ciproqiiement  les  titres  domaniaux ,  documens  et  papiers ,  rela- 
tifs  aux  orovinces  et  districts  réciproquement  cdJés  dans  Ie  terme 
de  deux'mois,  a  dater  du  jour  de  Ia  remise  de  chacune  des  dites 
provinces  ou  districts.  La  raême  disposition  s'ëtcndra  aux  plans, 
■cartes  des  villes  et  pays  ci-dessus  ment  ionnés. 

Akticle  IX. 

Dans  tous  les  pays  cédés  ou  échanges  par  ia  présente  Con- 
vention ,  !e  nouveau  possesseur  se  chargera  des  dettes  spéciale- 
ment  liypothéquées  sur  Ie  sol  des  dits  pays  et  de  celles  contrac- 
tées  pour  des  dépenses  faites  pour  Tamélioration  effective  de  ces 
pays.  Les  dettes  contractées  constitutionellement  au  nom  du  pays  , 
particulièrement  celles  qui  dans  Ie  Duché  de  Lauenbourg  ont 
été  faites  depuis  mil-  sept-  cent  -  quatre-  vingt-  dix-  huit ,  pour 
subvenir  aux  frais  de  la  ligne  de  démarcation  et  a  ceux  can- 
sés  par  1'occupation  FranQaise ,  seront  reconnues  dettes  du  pays, 
et  il  sera  avisé ,  avec  Ie  concours  des  Etats  provinciaux, 
aux  moyens  pour  Ie  remboursement  prompt  et  exact  des  capitaux 
81  des  intéréts. 

Article  X. 

Le  baillage  de  Meppen  appartenant  au  Duc  d'Aremberg ,  ainsi 
que  la  parSe  de  Rhcina-Wolbcck  appartenant  au  Duc  de  Looz- 
Corswarem ,  qui  dans  ce  moment  se  trouvent  provisoirement  oc- 
cupos  par  le  Gouvernement  Hanovrien,  seront  placés^  dans  les 
rélations  avec  le  Royaume  d'Hanovre  que  la  Constitution  fédé- 
rative  de  l'Allemagne  réglera  pour  les  territoires  médiatisés.  Les 
Gouvernemens  Prussien  et  Hanovrien  s'étant  néanmoins  réservés 
dans  l'articie  XLIII  du  procés-verbal  du  treize  Févriermentionné, 
de  convenir  dans  la  suite,  s'il  était  nécessaire,  de  la  fixation 
d'une  autre  frontière  par  rapport  au  Coraté  appartenant  au  Duc 
de  Lcoz-Corswarem,  les  dits  Gouvernemens  chargeront  la  Com- 
mission  qu'ils  nommeront  pour  la  délimitation  de  la  partie  du 
Comté  deLingen,  cédée  è,  l'Hanovre,  de  s'occuper  de  l'objet  susdit, 
et  de  fixer  définitiveuïent  les  frontières  de  la  partie  du  Comtë 
appartenant  au  Duc  de  Looz-Corswarem ,  qui  dpit ,  ainsi  qu'il  est 
dit,  être  occupée  par  le  Gouvernement  Hanovrien. 

Les  rapports  entre  le  Gouvernement  d'Hanovre  et  le  Comté  de 
Bentheim  resteront  tels  qu'ils  sont  réglés  par  les  traités  d'hypo- 
thèque  exi^tant  entre  S.  M.  Britanniqne  et  le  Comte  de  Bentheim, 
et  après  que  les  droits  qui  découlent  de  ce  Traité  seront  éteints, 
le  Comté  de  Bentheim  se  trouvera  envers  le  Royaume  d'Hanovre 
dans  les  relations  que  la  Constitution  fédérative  de  TAllemagne 
réglera  pour  leg  territoires  médiatisés. 

Article  XL 

S.  M.  le  Roi  de  Prusse  désirant  faire  quelques  échanges  de 
territoire  avec  S.  A.  vS.  le  Duc  de  Brunswic  pour  purifier  Leurs 
territoires  respectifs,  S.  M.  le  Roi  du  Royaume  uni  de  la  Grande- 
Bretagne  et  d'Irlande,  Roi  d'Hanovre,  s'engage  a  faire  tout  ce  qui 
dëpendra  de  Lui  pour  porter  S.  A.  S.  a  ces  arrangemens  et  pour 
les  faciliter,  et  consent  d'avance  aux  cessions  desquelles  les  deux 
Parties  pourraieut  convenir.  Le  présent  article  s'étendra  parti- 
culièrement sur  Calvoerde  et  Walkenried ,  sans  être  absoluraent 
-restreint  h  ces  deux  endroits. 

Article  XII. 

S.  M.  Brilannique,  Roi  d'Hanovre,  afin  de  concourir  au  voeu 
de  S.  M.  Prussienne  de  proeurer  un  arrondissement  de  territoire 
convenable  h,  S.  A.  S.  le'Duc  d'OIdenbourg,  promet  de  Lui  céder 
un  district  reniermant  une  population  de  cinq  mille  habitans. 

Article  XIII. 

Le  présent  Traité  sera  ratifié,  et  les  actes  de  ratification  en 
seront  échangés  dans  Ie  terme  de  quatre  semaines,  ou  plustót  si 
faire  se  pourrn. 

En  foi  de  quoi  les  Plénipotentiaires  respectifs  Tont  signc  et 
mnni  du  cachet  de  leurs  armes. 


Fait  a  Vienne  le  vingt-neuf  Mai  l'an  de  grace  mil-huit-cent-quinze. 


Le  Prince  de  Ha.kÓeïjberg. 
(L.  S.) 

Le  Baron  de  Humboldt. 
[L.  S.) 


Le  Comte  de  Munster. 
(L.  S.) 

Le  Comte  de  IIardesberg. 
(L.  S.) 


VII. 


CONVENTIÜN  ENTRE  LA  PRUSSE  ET  LE  GRAND-DUC 
DE  SAXE-WEIMAR, 


du  1"  Juin  1815. 


Au  Nom  de  la  Trh-Sainte  et  indivisible  Trinité. 

Sa  Majesté  le  Roi  de  Prusse  désirfint  mettre  en  exécution  les 
dispositioDS  qui  ont  été  stipulées  au  Congrès  de  Vienne  en  faveur 
de  S.  A.  R.  le  Grand-Duc  de  Saxe-Weimar,  et  que  Sa  Majesté 
Prussienne  a  pris  sur  Elle  de  remplir,  et  tant  EUe  que  S.  A.  R. 
le  Grand-Dac  ayant  résolu  de  conclure  un  Traité  particulier  pour 
eet  cffet ,  les  deux  Souverains  ont  nommé  des  Piénipotentiaires 
pour  concerter,  arrêter  et  signer  tout  ce  qui  est  relatif  h,  eet 
übjet,  savoir: 

Sa  Majesté  le  Roi  de  Prusse,  le  Prince  de  Hardenberg,  Son 
Chancelier  d'État,  Chevalier  d-s  grands-Ordres  de  l'Aigle  noire, 
de  l'Aigle  rouge,  de  celui  de  St.  Jean  de  Jérusalem  et  de  la  Croix 
de  fer  de  Prusse;  de  ceux  de  St.  André,  de  St.  Alexandre-Newsky 
et  de  Ste.  Anne  de  la  première  classe  de  Russie;  Grand' Croix  do 
rOrdre  Royal  de  St.  Etienne  de  Hongrie;  Grand-Cordon  de  la 
Légion  d'honneur;  Grand' Croix  de  l'Ordre  de  St.  Charles  d'Es- 
pagne,  de  celui  de  St.  Hubert  de  Bavière ,  de  l'Ordre  suprème 
de°rAnnonciade  de  Sardaigne;  Chevalier  de  l'Ordre  des  Séraphins 
de  Suède,  de  celui  de  l'Êléphant  de  Danegiarc ,  de  l'Aigle  d'or 
de  Würteraberg  et  de  plusieurs  autres;  Son  premier  Plénipoten- 
tiaire  au  Congrès  de  Vienne;  et 

Le  Sieur  Charles  Guillaume,  Baron  de  Humboldt,  Son  Mi- 
nistre  d'État  Charabellan,  et  Envoyé  extraordinaire  et  Ministre 
piénipotentiaire  prés  de  Sa  Majesté  Impériale  et  Royale  Aposto- 
liqus,  Chevalier  du  grand  Ordre  de  l'Aigle  rouge,  de  celui  de  la 
Croix  de  fer  de  Prusse ,  et  de  celui  de  Ste.  Anne  de  la  première 
classe  de  Russie;  Son  second  Piénipotentiaire  au  Congrès  de  Vienne: 

Et  Son  Altesse  Royale  le  Grand-Duc  de  Saxe-Weimar ,  le  Sieur 
Erneste  Auguste  Baron  de  Gersdorff  ,  son  Conseiller  intime 
actuel;  . 

Lcsquels ,  après  .avoir  échangé  leurs  plems-pouvoirs  trouvés 
en  bonne  et  due  forme,  sont  convenus  des  articles  suivans  : 

,  Article  J. 

S.  M.  le  Roi  de  Prusse  s'engage  è,  céder  de  la  masso  de  Ses 
États,  tcls  qu'ils  ont  été  fixés  et  reconnus  par  les  stipulations 
du  Congrès  de  Vienne,  a  S.  A.  R.  lo  Grand-Duc  de  Saxe- 
Wxïimar  des  districts  de  la  population  de  cinquante  mille  habi- 
tans ou  contigus ,  OU  voisins  de  la  Principauté  de  Weimar. 

S.  M.  Prussienne  s'engage  également  a  céder  a  S.  A.  R.  ,  dans 
la  partie  de  la  Principauté  de  Fulde,  qui  Lui  a  été  remise  en 
vertu  des  mêmes  stipulations,  des  districts  de  Ia  population  de 
vingt-sept  mille  habitans. 

S.  A.  R.  le  Grand-Duc  de  Weimar  possédera  les  susdits 
districts  en  toute  souveraineté  et  propriéte,  et  les  réunira  i\  per- 
pétuité  a  Ses  États  actuels. 

Article  II. 

Les  districts  et  territoires  qui  dcvront  être  cédés  a  S.  A.  R. 
le  Grand-Duc  de  Saxe-Vv^eimar ,  en  vertu  de  l'articie  précé- 
dent ,  seïont  dëterminés  par  une  Convention  particuliere  ,  et  S.  M. 
le  Roi  de  Prusse  s'engage  a  conclure  cette  Convent  ion  et  a  faire 
remettre  ;\  S.  A.  R.^  les  susdits  districts  et  terfitoires  dans  le 
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lerme  de  deux  mois,  è,  dater  de  l'e'change  des  ratifications  du 
présent  Traité. 

Article  III. 

Afin  de  répondre  toutefois  au  désir  qui  lui  en  a  été  témoigné 
par  S.  A.  R.  Ie  Grand-Duc  de  Saxe-Weimar,  S.  M.  Ie  Roi  de 
Prusse  cède  des  è,  présent,  et  promet  de  faire  remettre  a  S.  A.  R. 
dans  Ie  terme  de  qninze  jours ,  a  dater  de  la  signature  du  présent 
Traité,  les  districts  et  territoires  suivans  ,  savoir: 

La  Seigneurie  de  Blankenhayn  ,  avec  la  réserve  toutefois  que 
Ie  baillage  de  Waddersleben  ,  appartenant  a  ünter-GIeichen ,  ne 
soit  point  compris  dans  cette  cession  ; 

La  Seigneurie  inférieure  [Nieüere  HerrscJiaft)  de  Kranich- 
feld  ; 

Les  Commanderies  de  l'Ordre  Teutonique  Zwatzen  Lehes- 
ten  et  Liebstad  avec  leurs  revenus  .  domaniaux  ,  lesquelles  ,  fai- 
sant  partie  du  baillage  d'Eckartsberga ,  forment  des  enclaves  dans 
.Ie  territoire  de  Saxe-Weimar ;  ainsi  que  toutcs  les  autres  en- 
claves situées  dans  la  Principauté  de  Weimar  et  appartenant  au  dit 
baillage ; 

Le  baillage  de  Tautenbourg  a  Texception  de  Droizen,  Gör- 
schen,  Wethabourg,  Wetterscheid  et  MöUschutz  qui  resteront 
a  la  Prusse ; 

Le  village  de  Remssla ,  ainsi  que  ceux  de  Klein-Brembach  et 
Berlstedt ,  enclavés  dans  la  Principauté  de  Weimar  et  apparte- 
nant au  territoire  d'Erfourt ; 

La  propriété  des  villages  de  Bischofsroda  et  Probsteizella ,  en- 
clavés dans  le  territoire  d'Eisenach ,  donl  la  souveraineté  appar- 
tient  déja  a  S.  A.  R.  le  Grand-Diic. 


La  population  de  ces  différens  districts  entrera  dans  celle  de 
cinquante  mille  ames  assurée  a  S.  A.  R.  le  Grand-Duc  par  l'ar- 
ticle  Ir. ,  et  en  sera  décomptée. 

Article  IV. 

Tous  les  arrangemens  accessoires  qui  sont  une  suite  des  ces- 
sions  stipulées  a  l'article  III  relativement  aux  dettes,  archives, 
caisses  publiques  et  autres  objets  de  la  mêma  nature,  feront  partie 
de  la  Convention  particulièie  mentionnée  a  Tarticle  II. 

S.  A.  R.  le  Grand-Duc  s'engage  spécialemcnt  h.  se  cbarger, 
pour  les  districts  qu'il  possédera  dans  la  Principauté  de  Fulde, 
I  dans  la  proportion  de  ces  possessions,  de  Sa  part  aux  obligations 
que  tous  les  nouveaux  possesseurs  du  ci-devant-Grand-Duché  de 
Francfort  auront  a  remplir. 

Article  V. 

Le  présent  Traité  sera  ratifié.  et   les  ratifications  en  seront 
échangées  dans  le  terme  de  quatre  semaines. 
I      En  foi  de  quoi  les  Plénipotentiaires  dénoramés  ci- dessus  Tont 
signé,  et  rauni  du  cachet  de  leurs  armes. 

Fait  a  Vienne  ce  premier  Juin,  l'an  de  grace  Mil»huit-cent- 
quinze. 

Le  Prince  de  FIardenberg. 
[L.  S.) 

Le  Baron  de  Humboldt.  Le  Baron  de  GersdOrff. 

(L.  S.)  '  [L.  S.) 

\ 


Vin. 

CONVa^NTION  ENTRE  LA  PRUSSE  ET  LES  DUC  ET  PRINCE  DE  NASSAU, 

du  31  Mai  1815. 


Da  in  Uebereinkunft  der  zum  Congresse  in  Wien  vereiriigten 
Machte  die  Oranischen  Erblande  des  Königs  von  Preussen  Ma- 
jestat  znr  Entschadigung  überwiescn  sind,  nnd  dabey  eine  Aus- 
gleichung  der  Territorial-Verhliltnisse  mit  des  Herrn  Herzogs  und 
Herrn  Fürsten  zu  Nassau  Durchlauchten  ausdrucklich  vorbehalten 
v.'orden  ist;  so  haben  S"'=  Majestiit  der  König  von  Preussen  Ihren 
Staatskanzler,  Fürsten  von  Haedenberg,  Ritter  der  grossen 
schvrarzen  und  rothen  Adler-,  des  St.  Jobanniter-  und  des  eisernen 
Kreuzes-Ordeas ,  so  wie  des  Kaiserlicb-Russischen  St.  Andreas , 
St.  Alexander-Newsky-  und  St.  Annen-Ordens  erster  Classe, 
Grosskreuz  des  Ungarischen  St.  Slephans-,  der  Ehrenlegion ,  des 
Spanischen  St.  Carls- ,  des  bolien  Sardinischen  ,  Annonciade- 
Ordens,  des  Schwediscben  Seraphinen-,  des  Daniscben  Elephanten-, 
des  Bayrischen  St.  Huberts-,  des  Würtembergischen  goldeneu 
Adlers-  und  mehrerer  anderen  Orden  Ritter,  Ihren  ersten  Congress- 
Bevollmücbtigten ; 

Und  Ibre  Durchlauchten  der  Herr  Herzog. und  Fürst  zu  Nassau, 
Ihren  dirigirenden  Staats-Minister  und  Congress-Bevollmagtigten 
den  Hernn  Ernst  Franz  Ludvs^ig  Marschall  von  Biberstew,- 
Grosskreuz  des  Badenscben  Ordens  der  Treue, 

bevoUmachtigt ,  diese  Ausgleichung  abzuschliessen,  welclie  nach 
gegenseiiig  'ausgevvechselten  Vollmachten  über  achstehende  Ar- 
tikel übereingekommen  sind: 

Artikel  I. 

Von  Ihren  Durchlauchten  dem  Hernn  Herzoge  nnd  Hernn  Für- 
sten zu  Nassau  werden  an  Sne.  Majestfit  den  Koning  von  Preus- 
sen mit  allen  Rechten  der  Landesboheit  und  Oberherrlichkeit 
abgetreten  die  nachstehenden  Aemter,  Kirchspiele  und  Ortschaften  : 

1.  Das  Amt  Linz^ 

2.  das  Amt  Altenwied, 

3.  das  Amt  Schönberg, 

4.  das  Amt  Altenkirchen,  ^ 


Les  possessions  héréditaires  de  la  Maison  d'Orange  ayant  été 
transmises  ,  comme  indemnité ,  a  S.  M.  le  Roi  de  Prusse  en  vertu 
des  stipiilations  convenues  en;re  les  Puissances  réunies  au  Con- 
gres de  Vienne ,  et  -un  arrangement  territorial  avec  L.  L.  A.  A. 
S.  S.  .  les  üuc  et  Prince  de  Nassau  ayant  été  expressément 
réservé,  S.  M.  le  Roi  de  Prusse  a  noramé,  pour  conclure  eet 
arrangeinent ,  Son  Chancelier  d'État ,  Prince  de  Hardexberg 
Chevaüer  des  grands  Ordres  de  l'Aigle  noire ,  de  l'Aigle  rouge  , 
de  celui  de  St.  Jean  de  Jérusalem  et  de  la  Croix  de  fer  de  Prusse  , 
de  ceux  de  St.  André ,  de  St.  Aiexandre-Newsky  et  de  St.  Anne 
de  Russie  de  la  première  classe;  Grand'  Croix  de  l'Ordi-e  Royal 
de  St.  Etienne  de  Hongrie ;  Grand  Cordon  de  la  Légion  d'hon- 
neur;  Grand'  Croix  de  l'Ordre  de  St.  Charles  d'Espagne ,  de 
l'Ordre  suprème  de  TAnnonciade  de  'Sardaigne;  Chevalier  de 
l'Ordre  des  Séraphins  de  Suède ,  de  celui  de  1'Éléphant  de  Da- 
nemarck,  de  celui  de  St.  Hubert  de  Bavière  ,  de  celui  de  l'Aigle 
d'or  de  Würtemberg  et  de  plusieurs  autres;  premier  Plénipoten- 
tiaire  au  Congrès  de  Vienne ; 

Et  leurs  Altesses  Sérénissiraes  les  Duc  et  Prince  de  Nassau , 
Leur  Ministre  d'État  ditigeant,  et  Plénipotentiaire  au  Congres, 
Ernest  Fran^ois  Louis  Marschall  de  Bibersteix,  Grand' Ci-oix 
de  l'Ordre  de  la  Fidélité  de  Bade  ; 

Lesquels ,  après  avoir  écbangé  leurs  pleins-pouvoirs ,  sont 
conveniis  des  arlicles  suivans  : 

Article  I. 

Leurs  Altesses. Sérénissimes  les  Duc  et  Prince  de  Nassau  cèdent 
a  S.  M.  le  Roi  de  Prusse,  en  toute  souveraineté  et  propriété, 
les  baillages,  paroisses  et  endroits  suivaus: 

1.  Le  baillage  de  Linz , 

2.  celui  (V Alteniüied , 

3.  celui  de  Schönberg , 

4.  celui  d' AltenJch'chen , 
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5.    das  KirchspieJ   Hamrn,  ehemabls  zum  Amte  Hachenburg 


gehöri 


6. 
7. 
8. 
9. 
10. 

11. 

12. 
13. 
14. 
15. 

16. 


17. 
18. 
19. 


das  Amt  Schönstein, 
das  Amt  Freushurg, 
das  Amt  Finede /iiuald, 
das  Amt  Dierdorf, 

derjenige  abgesonderte  Theil  des  Amtes  Hersbach,  der  an 
Altenkirchen  stösst, 

das  Amt  Neuerburg , 

das  Amt  Hammersteiii ,  mit  Ii-Uch  und  E/igers , 
das  Amt  Huddersdorf, 
die  Stadt  Neuwied; 

vom  dom  Amte  Vallendar  die  Gemeinen  Gladbach ,  Hevrn- 
bach,  Weiss,  Sayn,  Mühlhofen ,  Bendorf,  Weitersburg,  Val- 
lendar und  Mallenüar ; 

von  dem  Amte  Ehrenbreitstein  die  Gemeinen  Nieder-Werth  , 
Niederberg,  ürbar,  Imviendorf,  JSleudorf,  Arenberg,  Ehren- 
breitstein mit  den  Müblen  Arzheim  ,  Pfaffendorf  und  Horch- 
heim ; 

das  Amt  Brau7tjels , 
das  Amt  Greifenstein , 
das  Amt  Hohensolms. 

Artikel  II. 

Von  Sr.  Majestat  dem  Könige  von  Preussen  werden  dagegen 
an  Ihre  Durcblauchten  den  Herin  Herzog  und  Herrn  Füisten  zu 
Nassau  mit  allen  Hechten  der  Landeshoheit  und  Oberherrlichkeit 
abgetreten : 

1.  Die  drey  Oranien-Nassauischen  Fürstenthümer  Dietz,  Ha- 
damar  und  Dillenburg,  mit  Einschluss  der  hierunter  begrif- 
fenen  Herrschaft  Beilstein  und  mit  Ausschluss  der  Aemter 
Burbach  und  Neunkircheu; 

2.  Ferner  von  dem  Fürstenthume  Siegen ,  und  den  Aemtern 
Burbach  und  Neunkirchen ,  eine  Bevölkerung  von  zwölf 
tüusend  Einwohnern ,  in  solchen  Gemeinen ,  welche  sich 
an  das  Fürsienthum  Dillenburg  anschliesen; 

3.  Endlich  die  Herrschaften  Westerburg  und  Schadek,  und  der 
vormabls  Bergische  Antbeil  des  Amtes  Runkei. 


ArtikeiÏ  III. 

Die  Ausmittelung  des  nach  obiger  Bestimmung  abzutretenden 
Antbeils  des  Fürstenthums  Siegen  und  der  Aemter  Burbach  und 
Neunkirchen  soll  in  der  kürzesten  Frist,  und  spatestens  in  vier 
Wocben  nacb  Auswechslung  der  Ratificationen  des  gegenwartigen 
Tractats,  auch  in  jedem  Falie  noch  vor  der  Besitzergreifung  von 
diesen  Oranischen  Landestheilen  durcb  gemeinschaftlich  zu  ernen- 
nende  Commissarien  bev^irkt  veerden.  Diese  Commissarien  sollen 
dabey  von  dem  Grundsatze  der  Contiguitat  und  des  Anschlusses 
dieser  Landesantheile  an  beyde  Territorien  und  von  der  Rucksicht 
vorzüglich  ausgehen,  dass  der  Zusammenbang  der  Communal-, 
kirchlichen  und  gewerblichen  Verhaltnisse,  letzteres  namentlich 
auch  in  Bezug  auf'  den  Bergbau,   sorgfaltig  beachtet  werden. 

Auf  den  Fall ,  dass  sich  die  Commissarien  über  den  einen  oder 
den  andern  dieser  Puncte  nicht  vereinigen  könnten,  sind  sie  er- 
machtigt  auf  die  Entscheidung  eines  von  Ihnen  selbst  gemein- 
schaftlich gewablten  Obmans  zu  compromittiren  ,  bey  dessen  Ent- 
scheidung es  sein  Verbleiben  haben  soll. 

Aetikel  IV. 

Die  wechselseitig  in  Gemassheit  der  Artikel  I,  II,  Iir  abzu- 
tretenden Aemter  und  Landestheile  gehen  an  den  künftigen  Be- 
■sitzer  über,  mit  den  ganzen  Gemarkungen  der  dazu  gehörigen 
Gemeinen,  so  wie  mit  allem  darin  befindlichen  Staats-  und  Do- 
manial-Eigenthum,  wie  dasselbe  Namen  haben,  oder  aus  welchem 
Titel  dasselbe  früher  erworben  seyn  mag.  Kein  ïheil  wird  En- 
claven  im  Gebiethe  des  andern  besitzen  ,  und  namentlich  sind  die 
Abteyen  Kommersdorf,  Sayn,  Nieder-Werth  xuad  Basselich,  welche 
in  den  nach  Artikel  1  abzutredenden  Gemeinen  liegen,  mit  ihrem 
in  der  Pruessischen  Begranzung  liegenden  Eigenthum  in  dem  Preus- 
sischen  Landesantheile  begriffen.  Auch  begeben  sich  beyde  Theile 
aller  und  jeder  dem  einen  Theile  in  dem  Staatsgebiethe  des  andern  i 


9. 
10. 


12. 
13. 
14. 
15. 


5.  la  paroisse  de  Hamrn  ,  ftiisant  anciennement  partie  du  bail- 
lage  de  Hachenbourg , 

6.  Ie  baillage  de  Schönstein , 

7.  celui  de  Freusbourg , 

8.  celui  de  Friedenwald , 
celui  de  Dier  dor f , 

la  partie  détachée  du  baillage  de  Hersbach  qui  confiqe  è, 
Altenkirchen , 

11.    Ie  baillage  de  Neuerbourg , 

celui  de  Hammerstein  avec  Irlich  et  Engers, 

Ie  baillage  de  Huddersdorf , 

la  ville  de  Neuwied, 

les  Communes  de  Gladbach,  Heimbach ,  Weiss,  Sayn, 
Mühlhofen,  Bendorf ,  Weitersbourg ,  Vallendar  et  Mallendar ,  taisant 
partie  du  baillage  de  Vallendar, 

16.  les  Communes  de  Nieder-Werth,  Niederberg ,  ürbar ,  Im- 
mendorf,  Neudorf,  Arenberg,  Ehrenbreitstein  avec  les  moulins 
Arzheim,  Pfaffendorf  et  Horchheim ,  faisant  partie  du  baillage 
d' Ehrenbreitstein , 

17.  Ie  baillage  de  Braunfels, 

18.  celui  de  Greifenstein, 

19.  celui  de  Hohensolms. 

Article  II. 

S.;;M.  Ie  Roi  dePrusse,  de  Son  cóté,  cède  è,  L.  L.  A.  A.  S.  S. 
les  Duc  et  Piince  de  Nassau  avec  tous  les  droits  de  souveraineté 
et  de  propriété: 

1.  Les  trois  Principautés  anciennement  possédées  par  la  Mai- 
son  de  Nassau-Orange,  Dietz,  Hadamar  et  Dillenbourg ,  y 
compris  la  Seigneurie  de  Beilstein;  mais  è,  Texception  des 
baillages  de  Burbach  et  de  Neunkirchen. 

2.  Une  partie  de  la  Principauté  de  Siegen  et  des  baillages  de 
Burbach  et  de  Neunkirchen  renfermant   uue  population  de* 
douze  mille  habitans,   et  composée  de  communes  contiguës 
k  la  Principauté  de  Dillenbourg. 

3.  Enfin  les  Seigneuries  de  Westerbourg  et  Schadeck ,  et  la  partie 
du  baillage  de  Runkei  qui  appartenait  ci-devant  au  Grand- 
Duché  de  Berg. 

Article  UI. 

La  partie  de  la  Principauté  de  Siegen  et  des  baillages  de  Bur- 
bach et  de  Neunkirchen  qui  d'après  l'article  ci-dessus  devra  être 
cédée,  sera  déterminée  par  des  Commissaires  nommés  par  les  deux 
hautes  Parties  contractantes  dans  Ie  plus  court  délai ,  et  au  plus 
tard  dans  les  quatre  semaines  qui  suivront  immédiatement  la  ratifi- 
cation  du  présent  Traité,  mais  en  tout  cas  avant  la  prise  de  pos- 
session  de  ces  provinces  de  la  Maison  de  Nassau-Orange.  Les 
Commissaires  se  conforraeront  au  principe  de  la  contiguilé  de  ces 
portions  avec  les  territoires  respectifs  ,  et  auront  un  soin  particu- 
lier pour  que  les  rapports  communaux,  ecclésiastiques  et  indus- 
triels,  actuellement  existans,  soient  maintenus;  sous  les  rapports 
industriels  sont  spécialement  compris  ceux  qui  regardent  l'exploi- 
tation  des  mines. 

Dans  Ie  cas  oü  ces  Commissaires  ne  pourraient  pas  s'accorder 
sur  l'un  OU  l'autre  de  ces  objets,  ils  sont  autorisés  a  compromet- 
tre  sur  un  arbitre,  nommé  par  eux-mêmes,  qui  décidera  sans 
autre  recours. 


Article  IV. 

Les  baillages  et  portions  de  territoire  è,  céder  réciproquement,  en 
conformité  des  articles  I,  II,  et  III,  passeront  au  futur  posses- 
seur  avec  la  totalité  des  banlieues  des  communes  qui  y  appartien- 
nent,  ainsi  qu'avec  toutes  les  propriétés  publiques  et  dominiales 
que  ces  territoires  renferment,  sous  quelque  dénomination  qu'elles 
s'y  trouvent,  ou  quel  que  soit  Ie  titre  auquel  elles  puissent  avoir 
été  acquises.  Aucune  partie  ne  possédera  des  enclaves  dans  Ie 
territoire  de  l'autre,  et  nommément  les  abbayes  de  Kommer sdorf , 
Sayn,  Nieder-Werth  et  Basselich,  qui  sont  situées  dans  les  com- 
munes cédées  par  l'article  I,  seront  comprises  dans  Ie  territoire 
Prussien  avec  leurs  propriétés  enclavées  dans  les  limites  Prus- 
siennes. 
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zustehenden  Einkünfte  ,  Hobeits-,  Lehens-  und  anderen  Gerecht- 
same,  wie  dieselben  Narhen  baben  möo-en. 


TVT^M-  ^^""^geratbschaften  zu  Ebrenbreitstein ,  die  fürstlicben 
Mobihen  zu  Engers ,  und  die  fürstlicben  Jachtschiffe  bleiben  dem 
herzoghcb-  und  fürstlicb-Nassauiscben  Hause  zur  Wegnabme  bin- 
nen drey  Monatben  nacb  Auswechslung  der  Ratificationen  vor- 
bebalten. 

Artikel  V. 

1  üm  die  Fortification  und  Vertbeidigung  der  in  dem  von  Nas- 
sauiscber  Seite  abgetrefenen  Territorio  gelegenen  ebemahligen 
J^estung  Ehrenbreit3(ein  ,  im  Falie  deren  Wiederauf  bauun^ , 
vollkommen  sicher  zu  stellen,  wird  feslgesetzt,  dass  überbaupt 
und  ohne  Ausnabme  innerbalb  der  Enlfernung  von  Ein  tausend 
luni  bundert  Ebeinlandiscben  Rutben  von  der  Festung  aucb  in 
den  Gemarkungen  solcher  Orte,  die  etwa  unter  Nassauiscber 
iloheit  verbheben  seyn  möcbten  ,  gegen  Entscbadigung  der  Grund- 
eigenthümer  und  der  Territorial-Verhaltnisse  unbescbadet,  von 
lionighch-Preussiscber  Seite  zu  Militar-Zwecken  bestimmte  Ant- 
.     stalten  angelegt  werden  können. 

Artikel  VI, 

Urn  die  Handelsverbaltnisse  des  Herzogtbums  Nassau  durch  die 
Artikel  1.  bestimmten  Abtretungen  nicbt  zu  beschranken,  wird 
biermit  festgesetzt,  dass  die  Einfubr  von  dem  Rheine  und  die 
Ausluhr  nacb  dem  Rheine,  auf  den  durcb  Ebrenbreitstein  und 
Vallendar  an  diesen  Flufs  gehenden  Strassen  dem  Herzogtbume 
mcbt  erschwert,  oder  mit  neuen  Belastigungen  des  Handels  belegt 
■werden  sollen. 

Artikel  VII. 

Wegen  der  Revenüen-Rückstande  und  Aerarial-Vorratbe  in  den 
abgetretenen  Landestheilen  sollen  die  niimlicben  Grundsatze  in 
Ausubung  gebracht  werden,  welcbe  in  Ansebung  der  Revenüen- 
Kuckstande  und  Aerarial-Vorratbe  gegen  S.  Majeslat  den  König 
der  Jsiederlande  in  denjenigen  Landestheilen  festgesetzt  und 
beobacbtet  werden,  welcbe  aus  dem  Besitze  Sr.  Maiestilt  des 
üonigs  von  Preussen  an  Höcbstdieselben  übergegangen  sind 


Les  deux  Parties  contractantes  rcnoncent  rëciproquement  l'une 
en  faveur  de  1'autre  h  tous  revenus,  droits  de  suzerainetd,  de 
féodalué  OU  autres,  de  telle  nature  qu'ils  puissent  être,  qui  appar- 
tiendraient  è  l'une  d 'elles  dans  Ie  territoire  de  l'autre. 

Les  ustensiles  de  la  monnaye  a  Ebrenbreitstein ,  les  meubles  qui 
se  trouvent  au  cbateau  d'Engers,  et  les  Yacbts  appartenant  a 
L.  L.  A.  A.  8.  S.  les  Duc  et  Prince  de  Nassau  Leurs  sont  réservés 
pour  être  enlevés  dans  l'espace  de  trois  niois,  k  dater  de  la  rati- 
fication  du  présent  Traité. 

Article  V. 

Pour  assurer  ct  compléter  les  fortifications  et  la  défense  de 
lancienne  fbi  teresse  d'Ehrenbreitstein ,  située  dans  Ie  territoire 
cédé  par  la  Maison  de  Nassau,  dans  Ie  cas  oü  1'on  juo-eat  con- 
venable  de  la  rétablir,  il  est  stipulé,  qu'en  général  fa  Prusse 
pourra  établir  des  travaux  militaires  partout  oü  elle  Ie  voudra 
a  la  distance  de  quinze  cents  perebes  d'AIlemagne  [Bheinlcmdische 
Kuthen)  de  la  forleresse ,  même  dans  des  communes  qui  pour- 
raient  être  restées  sous  la  souveraineté  Nassauvienne,  en  indem- 
nisant  toutefois  les  propriétaires  et  sans  préjudice  des  rapports 
territoriaux. 


Article  VI. 

Pour  empêcher  que  les  cessious  convenues  par  l'article  Ier  ne 
tendent  au  détriment  du  commerce  du  Ducbé  de  Nassau  il  est 
convenu,  que  1'importation  par  Ie  Rbin  et  1'exportation'par  <;e 
öeuve,  par  Ie  moyen  des  routes  allant  au  Rhin  par  Ebrenbreit- 
stein et  Vallendar,  ne  seront  soumises  a  aucunes  entraves  par 
rapport  aux  babitans  du  Duché,  ni  assujetties  a  de  nouvelles 
charges.  ' 

Article  VII. 

A  l'égard  des  arrérages  des  revenus  et  des  excédens  des  cais- 
ses  pubhques ,  on  mettra  a  exécution  les  principes  qui  ont  été 
adoptés  et  qui  sont  observés,  quant  a  ces  mêmes  objets ,  en  vers 
b.  M.  Ie  Roi  des  Pays-Bas  dans  les  parties  de  territoire  dont 
la  possession  a  été  transmise  a  Sa  dite  Majesté  par  S.  M  Ie  Rol 
de  Prusse. 


Artikel  VIII. 

Wegen    Her    auf   den    abgetretenen    Landestheilen  haftenden 
Schulden  wird  festgesezt : 

a.)    Dass  die  Particular-Gemeinen- ,  Kirchspiels-,  Amts-  und 
l^andes-  oder  Provinzial-Scbulden,  mit  den  betroffenen  Gemeinen 
Kirchspielen,    Aemtern  und    Landern    oder    Provinzen  an  den 
kunitigen  Besitzer  übergehen ,  und  auf  demselben  haften  bleiben 
L>a   WO  eine  Theiluag  der  Aemter  und  Lander  oder  Provinzen 
btatt  findet,  werden  die  Particular-,  Amts-  und  Landes-Scbulden 
nach  eben  dem  Fusse  und  Massstabe  auf  beyde  Theile  vertheilt, 
nacb  welchem  die  getrennten  Tbeile  zu  der  Verzinsung  und  Ca- 
pital-Kuckzahlung,  oder  wenn  diess  nicbt  auszumitteln  ist,  über 
haupt  zu  gemeinscbaftlichen  Ausgaben  beygetragen  haben. 

è.)  Die  Herzoglich-Nassauisehen  Staats-  und  Kammer-Cassen- 
bchulden  sollen  nacb  Constatirung  der  auf  den  Staats-  und 
üammer-Cassen  am  31  December  1814  haftenden  Schuldenmasse 
nach  Verhaltniss  dea  rcinen  Reven Üen-Betrags,  welcber  aus  den 
abgetretenèn  Territorien  in  die  Central-,  Staats-  und  Kammer- 
Lassen  nach  dem  Durchscbnitte  der  letzten  fünf  Jabre  vor  dem 
Jahre  1812  geschlossen  ist,  mit  Hinzuiügung  des  reinen  Revenüen- 
Betrags  des  Amtes  Runkei  vom  Jahre  1814  zwischen  beyden 
Paciscenten  getheilt  werden. 

c.  )  -Die  Nassau-Oranischen  Staats-  und  Kammer-Scbulden  wer- 
öen  nach  eben  diesem  Massstabe  unter  zu  Grundlegung  desselben 
lermins,_  jedoch  nach  dem  Durchscbnitte  der  Oranien-Nassaui- 
schen  remen  Kammer-Revenüen  von  den  fünf  Jahren  1801  bis 
1»Ü5  einschhesshcb,  welcben  jedes  Mahl  der  reine  Ertrag  der 
llerrschaften  Westerburg  und  Schadeck  vom  Jabre  1814  beyzu- 
lugen  ist,  unter  den  beyden  Paciscenten  getheilt. 

d.  )  Ausgenommen  von  dieser  Abtheilung  sind  die  ebemahlio-en 
rvassau-Saarbrückiscben  ,  auf  die  herzoglich-Nassauischen  Staa°ts- 
c-assen  ubernommenen,  noch  passive  ausstehenden  Schulden. 
Uiese  bleiben  dem  herzoglich-Nassauischen  Hause  ausschliesslich 
zur  Last. 

Artikel  IX. 

Diejenigen  Staats-Pensionen ,  welche  wegen  in  den  einzelnen 
Landestheilen  geleisteten  Local-Diensten  bewilligt  worden  sind, 


Article  VIIÏ. 

Quant  aux  dettes  des  parties  de  territoire  crfdées ,  il  a  été  con- 
venu ce  qui  suit: 

a.  )  Que  les  dettes  particulières  des  communes,  paroisses , 
baillages ,  districts  ou  provinces  passent  avec  ces  communes  ,  pa- 
roisses,  baillages,  districts  ou  provinces  au  futur  possessenr  et 
continueront  d'y  être  affectées.  Lorsque  les  baillages,  districts 
ou  provinces  sont  partagés ,  les  dettes  particulières  de  ces  bail- 
lages, districts  OU  provinces  seront  réparties  entre  les  deux  Gou- 
vernemens  dans  la  proportion  dans  laquelle  les  parties  cédées 
ont  dü  contribuer  jusqu  a  présent  au  payement  des  intéréts  et  au 
remboursement  des  capitaux;  ou  si  cette  proportion  ne  peut  pas 
etre  déterminée.  dans  celle  dans  laquelle  ils  ont  en  général  con- 
tribué  aux  dépenses  communes. 

b.  )  Les  dettes  des  caisses  d'État  et  de  la  Cbambre  des  finances 
du  Duché  de  Nassau,  telles  que  ieur  montant  au  31  Décembre 
1814  aura  été  constaté,  seront  réparties  entre  les  deux  parties 
dans  la  proportion  des  revenus  nets  que  les  territoires  cédés  ont 
annuellement  versés  dans  les  caisses  centrales  de  l'Élat  et  de  la 
Cbambre  des  finances,  en  prenant  pour  moyen  terme  les  cinq 
années  immédiatement  antérieures  k  1812,  en  ajoutant  toutefois 
a  cette  moyenne  proportionelle  Ie  revenu  net  du  bai'llage  de  Ruu- 
kel  dans  l'année  1814. 

c.  )  Les  dettes  de  1'État  et  de  la  Cbambre  des  finances  des 
Princes  de  Nassau-Orange  seront  réparties  entre  les  deux  Parties 
contractantes  dans  la  proportion  et  d'après  Tépoque  qu'on  vient 
de  déterminer,  en  prenant  pour  moyen  terme  les  revenus  nets  de 
la  Cbambre  de  Nassau-Orange  dans  les  cinq  années  de  1801  a 
1805,  et  ajoutant  pour  chacune  de  ces  années  Ie  revenu  net  des 
Seigneuries  de  Westerbourg  et  de  Schadek  tel  qu'il  a  été  en  1814. 

^  (1.)  Les  dettes  provenant  de  Nassau-Saarbrück ,  dont  Ia  caisse 
d'Etat  du  Duché  de  Nassau  pourrait  encore  être  grévée,  ne  sont 
pas  comprises  dans  cette  distribution.  Elles  resteront  exclusive- 
raent  a  la  charge  de  la  Maison  des  Duc  et  Prince  de  Nassau. 

Article  IX. 

Les  pensions  qui  ont  été  accordées  pour  services  rendus  a  telle 
partie  de  territoire,  ou  qui  proviennent  des  biens  sécularisés  si- 
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oder  auf  darin  gelegenen  siicularisirten  Gütern  ruhen  ,  überhaupt 
ihrem  Urspiunge  nach  einzelnen  Landeslheilen  angeliören  ,  sind 
von  derjenigen  Seite  ferner  zu  berichtigen,  in  deren  Besitz  die 
Objecte  übergehen  oder  verbleiben  ,  auf  welchen  sie  ihrem  ür- 
spruDge  nach  geruht  haben. 

Militar-Pensionen  fallen  der  Regierung  zur  Last ,  die  den  Lan- 
desanlheil  besitzt ,  aus  dem  die  zu  pensionirenden  MiliUir-perso- 

nen  gebürtig  sind.  ,     •        o         o  " 

Die  übrigen  in  diese  Kathegorie  nicht  geborigen_  fc»taats-ren- 
sionars  werden  nach  dem  Revenüen-Verhaltnisse ,  wie  die  Staats- 
schulden abgetheilt. 

Leibrenten  werden  wie  Schulden  behandelt,  und  je  nachdem 
sie  auf  einzelnen  Landestheilen  oder  auf  dem  Ganzen  haften , 
ganz  oder  antheilsweise  von  beyden  Theilen  übernommen. 

Artikel  X. 

Die  Local-Diener  gehen  mit  den  abgetretenen  Territorien  über. 
Bey  getheilten  Aemtern  übernimmt  sie  derjenige  Theil ,  dem  die 
Geraeine  zufiillt ,  in  der  sie  bisher  ihren  Wohnort  gehabt  haben. 

Sammtlic'.e  Central-  und  Provinzial-Diener ,  die  zu  dem  ad- 
ministrirenden  Stellen  zii  Wiesbaden ,  Weilburg ,  Diez  und  Dil- 
lenburg gehören  ,  verbleiben  Nassau  ,  oder  gehen  an  Nassau  über  ; 
die  zu'^Elirenbreitstein  angestellten  übernimmt  Preussen. 

Diejenigen  Central-Diener ,  welche  ibre  Dienste  bey  eincr  oder 
andern  Regierung  nicht  fortsetzen  können  ,  oder  deren  Versetzung 
in  den  Quiescenten-Stand  von  einer  oder  der  andern  Seite  in  den 
nachsten  drey  Monathen  nach  Abschluss  gegenwiirtigen  Vertrags 
beschlossen  wird ,  werden  nach  iMassgabe  des  Nassauischen  Edicts 
vop..  3.  und  6.  December  1811  pensionirt ,  oder  mit  Quiescenten- 
Gehalten  versehen,  welche  ^ro-rata  nach  dem  bey  der  Schulden- 
abtheilung  angenom  menen  Massstabe  gemeinschaftlich  bezahlt 
werden  ,  sollen.  Kein  übernommener  Staatsdiener  soU  weniger 
gunstig  behandelt  werden  ,  als  das  angezogene  Edict  bestimmt. 

Abtikel  XI. 

Alle  in  den  wechselseitig  abgetretenen  Landestheilen  gebornen 
Milit'arpersonen  ,  welche  in  einem  geringern  Dienstrange  als  dem 
Oberofficiers  stehen,  werden  nach  geendigtem  -gegenwiirtig  be- 
vorstehenden  Feldzuge  an  die  Militarbehörde  desjenigen  Staates 
abgegeben,  zu  wclchem  ihre  Geburtsörter  gehören.  Bis  zu  diesem 
Zeitpuncte  setzen  sie  ihre  jetzigen  Militiirdienste  fort. 

Oberofficiere  werden  von  dem  Staate ,  in  dessen  Gebieth  ihr 
Geburtsort  f allt ,  nicht  gehindert  werden,  ihre  Dienste  bey  dem 
andern  paciscirenden  Staate,  wenn  sie  diess  vorziehen.  fort- 
zusetzen. 

Artikel  XII. 

Die  in  den  Zucht-,  Arbeits-  und  Irrenhausern  befindlichen 
Verbrecher  und  Wahnsinnige  werden  nach  den  Geburtsorten  an 
die  betreffende  Behörde  abgegeben. 

Artikel  XIII. 

Archive  und  Registraturen  werden  nach  Massgabe  der  Terri- 
torial-Veranderungen  abgesondert ,  und  beyden  Theilen  die  auf 
ihre  Landesantheile  sich  beziehenden  Actenstücke  überliefert. 

Artikel  XIV. 

Preussen  übernimmt  diejenigen  Verpflichtungen  des  herzoglich- 
Nassauischen  Hauses ,  welche  wegen  der  Taxischen  Post  auf 
den  an  dasselbe  abgetretenen  Liindertheilen  haften. 

Artikel  XV. 

Die  grosse  Laridstrasse  von  Giessen  durch  das  Nassauische 
Gebieth  nach  Ehrenbreitstein  wird  eine  Militarstrasse  für  Preus- 
sen zur  Verbindung  zwischen  Erfurt  und  Koblenz  seyn.  Es 
sollen  für  dieselbe  eben  die  Bestimmungen  gelten  ,  welche  für  die 
Preussischen  Militarstrassen  durch  die  Königlich-Hannövrischen 
und  kurfürstlich-Hessischen   Staaten  angenommen  werden. 

Artikel  XVI. 

Zur  endlichen  Auseinandersetzung  aller  einer  nahern  Ausglei- 
chung  noch  bedürfenden  Puncte ,  namentlich  der  Schulden,  Pen- 
sionen und  Staatsdienerschafts-Verhaltnisse ,  werden  gleich  nach 
erfolgter  Ratification  des  gegenwiirtigen  Tractats  von  beyden 
Soiten  Commissarien  ernannt  werden ,  die  zu  Wiesbaden  zusam- 
mentreten ,  um  das  Geschaft  in  der  möglicbst  kürzesten  Frist 
zu  beendigen.  Sie  werden  solchc  Massregeln  zu  ergreifen  be- 
vollmachtigt  seyn,  dass  der  Zinsenlauf  von  den  Staatsschulden, 
und  die  Zahlung  der  Pensionen  nicht  ins  Stocken  gerathe ,  der 


tue's  dans  une  de  ces  parties,  en  un  mot,  toutcs  les  pensions  qui 
d'après  la  nature  de  leur  origine  apparliennent  a  nn  territoire^  en 
particulier,  seront  payëes  par  la  partie  qui  possddera  les  objets 
auxquels  elles  étaient  originairement  affectées. 

Les  pensions  railitaires  seront  k  la  charge  du  Gouvernement  qui 
possédera  Ie  territoire  d'oü  Ie  pensionnaire  est  natif. 

Les  autres  pensions  qui  n'entrent  pas  dans  cette  cathégorie, 
seront  répartie's  dans  la  proportion  des  revenus,  de  la  mêrae  ma- 
nière  quil  a  été  dit  pour  les  dettes  publiques. 

Les  rentes  viagères  seront  traitëes  a  l'instar  des  dettes,  et 
servies  en  totalité  ou  en  partie  par  les  deux  Gouvernemens,  selon 
que  des  portions  de  territoire  ou  Ie  pays  enlier  en  sont  grévés. 

Article  X. 

Les  fonctionnaires  et  eniploye's  locaux  suivent  les  territoires 
cédés.  Dans  les  baillages  partagés ,  ie  Gouvernement  auquel  passé, 
l'endrüit  de  leur  domicile  actuel  s'en  chargera. 

Tous  les  fonctionnaires  centraux  et  provinciaux  employés  dans 
les  adminisirations  de  Wiesbuden,  Weilboui;g,  Dietz  et  Dillenbourg 
resteront  a  la  IMaison  de  Nassau,  ou  y  passeront ;  la  Prusse  se 
charge  de  ceux  d'Ehrenbreitstein.  _  • 

Les  fonctionnaires  centraux  qui  ne  peuvent  continuer  a  servir 
l'un  ou  l'autie  des  deux  Gouvernemens,  ou  auxquels  l'un  ou 
l'autre  accordera  leur  retraite  dans  les  trois  mois  qui  suivront 
immédiatement  la  présente  Convention,  recevront  les  pensions,  ou 
pensions  de  retraite  lixées  par  l'Édit  des  Duc  et  Prince  de  Nassau 
du  3  et  du  6  Décembre  1811,  ces  pensions  seront  payées  par  les 
deux  Gouvernemens  au  pro-rafa  de  la  proportion  convenue  è,  l'égard 
des  dettes.  Aucun  fonctionnaire ,  dont  l'un  ou  l'autre  Gouverne- 
ment se  sera  chargé,  ne  sera  traité  moins  favorablement  que  le- 
dit  Édit  ne  l'a  déterminé. 

Article  XI. 

Tous  les  militaires  nés  daiïs  un  des  territoires  réciproquetijent 
cédés,  et  qui  n'ont  pas  rang  d'officier,  seront,  apiès  la  cam- 
pagne dans  laquelle  on  va  entrer,  remis  aux  autorités  militaires 
du  Gouvernement  auquel  leur  endroit  natal  appartiendra.  Jusqu'a 
cette  époque  ils  continuei-ont  leur  service  actuel. 
"  Les  officiers  ne  .seront  pas  empêchés  par  Ie  Gouvernement, 
auquel  ieur  endroit  natal  reste  ou  passé,  de  continuer  a  servir, 
s'ils  Ie  prélèrent,  l'autre  Gouvernement. 


Article  XII. 

Les  condamnés  aux  maisons  de  ïorce  ou  de  correction,  et  les 
gens  en  démence  renfermés  dans  les  hópitaux,  seront  remis  aux 
Gouvernemens  respectifs  d'après  les  lieux  de  leur  naissance. 

Article  XÜL 

Les  archives  et  dépots  d'écriture  seront  triés  d'après  Ie  partage 
des  territoires,  et  chaque  Gouvernement  sera  mis_  en  possession 
des  actes  et  instrumens  qui  se  rapportent  a  la  portion  qui  lui  est 
échue. 

,  Article  XIV, 

La  Prusse  se  charge  des  engagemens  de  la  Maison  Ducale  de 
Nassau  relatifs  aux  postes  de  Taxis,  autant  que  ces  engagemens 
reposent  sur  les  portions  de  territoire  qui  lüi  ont  été  cédées. 

Article  XV. 

La  grande  route  de  Giessen  a  Ehrenbreitstein,  qui  traverse  Ie 
pays  de  Nassau,  formera  une  route  militaire  pourhi  Prusse,  des- 
tinée  a  établir  la  communication  entre  Erfourt  et  Coblence,  Tout 
ce  qui  aura  été  convenu  a  l'égard  des  routes  militaires  Prussien- 
nes  qui  passent  par  les  États  du  Roi  d'Hanovre  et  de  l'Electeur 
de  Hesse,  sera  appliqué  è,  la  susdite  route  de  Giessen  a  Ehren- 
breitstein. 

Article  XVI. 

Pour  terminer  définitivement  tous  les  points  qui  exigent  des 
arrangemens  ultérieurs,  nomméraent  ce  qui  regarde  les  dettes,  les 
pensions  ,  et  les  fonctionnaires  et  employés,  les  deux  Gouvernemens 
nommeront,  immédiatement  après  la  ratification  du  présent  Traité, 
des  Commissaires  qui  se  réuniront  a  Wiesbaden,  a  l'efFel  de  con- 
venir ,  dans  Ie  plus  bref  délai  possible ,  de  tous  ces  arrangemens. 
Ils  auront  Ie  pouvoir  de  prendre  les  mesures  nécessaires  pour  que 
Ie  payement  des  intéréts  des  dettes  publiques  et  celui  des  pensions 
ne  souffi-e  pas  d'interruption ,  que  Ie  crédit  des  eö'ects  pubhes 


Bijlagen.  Vel  16. 
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VI.    Accessie  tot  het  ie  Weenen  gesloten  iractaat. 
(Acte  van  het  Congres  van  Weenen.) 


Credit  der  Staatspapiere  nicht  gefahrdet ,  und  der  Cassendienst 
nicht  unterbrochen  werde. 

Artikkl  XVII. 

Da  in  dem  zwischen  des  Königs  von  Preussen  und  des  Königs 
der  Niederlande  Majestaten  über  die  gegenwartigen  gegenseitigen 
Cessionen  gleichzeitig  abgeschlossenen  Vertrag,  ein  Artikel  auf- 
genommen  worden  ist ,  welcher  wörtlich  folgender  Massen  lautet : 

»  Article. 

»  II  sera  noramé  incessamment  par  S.  M.  Ie  Roi  de  Prusse  et 
»S.  M.  Ie  Roi  des  Pays-Bas  une  Commission  pour  rëgler  teut  ce 
»  qui  est  relatif  k  la  cession  des  possessions  Nassauviennes  k 
»  S.  M.  par  rapport  aux  archives ,  dettes ,  excëdens  de  caisse 
)i  et  autres  objets  de  la  même  nature.  La  partie  des  archives 
»qui  ne  regarde  point  les  pays  cédés,  mais  la  Maison  d'Orange , 
» et  tout  ce  qui ,  comme  bibliothèque ,  collection  de  cartes  et 
»  autres  objets  pareils ,  appartient  è,  la  propriëté  particulière  et  per- 
»  sonnelle  de  S.  M.  Ie  Roi  des  Pays-Bas ,  restera  k  Sa  Majesté 
»  et  Lui  sera  aussitót  remis.  Une  partie  des  susdites  possessions 
»  étant  échangée  contre  des  possessions  des  Duc  et  Prince  de  Nassau, 
»  S.  M.  Ie  Roi  de  Prusse  s'engage ,  et  S.  M.  Ie  Roi  des  Pays- 
»  Bas  consent  a  faire  transférer  l'obligation  stipulée  par  Ie  pré- 
»  sent  article  sur  Leurs  Altesses  Serénissiraes  les  Duc  et  Prince 
»  de  Nassau  pour  la  partie  des  dites  possessions  qui  sera  rëtfnie 
»  è.  Leurs  Etats." 

so  verpflichten  sich  Ihre  Durchlanchten  der  Herr  Herzog  und 
Herr  Fürst  zu  Nassau,  die  in  demselben  von  des  Königs  von 
Preussen  Majestat  übernommenen  Verpfllichtungen  in  so  weit 
ganz  in  gleicher  Art  zu  erfüUen ,  als  dieselben  die  jetzt  an  Ihre 
Durchlauchten  übergehenden  ,  vormahls  Oranischen,  Lander  und 
Landertheile  betreffen. 

Artikel  XVI  [I. 

Die  Ratificationen  sollen  innerhalb  vier  Wochen  oder  eher  ' 
wenn  es  seyn  kann ,  ausgewechselt ,  auch  die  abzutretenden  Un- 
terthanen  gleichzeitig  ihrer  Pflichten  gegen  die  vorige  Regierung 
entbunden  werden. 

Dess  zu  Urkund  haben  die  ünterzeichneten  Bevollmachtigten 
vorstehenden  Vertrag  eigenhandig  vollzogen ,  und  mit  ihrem 
Insiegel  bedrucken  lassen. 

So  geschehen  Wien  den  31  May  1815. 


Fürst  von  Hardenbebq. 
[L.  S.) 


Marschall  von  Biberstein. 
(L.  S.) 


ne  soit  pas  ëbranië,  et  que  Ie  service  des  caisses  continue  a  se 
faire  comme  par  Ie  passé. 

Article  XVII. 

Comme  la  Convenfion  conclue  Ie  31  Mai  entre  L.  L.  M.  M.  les 
Rois  de  Prusse  et  des  Pays-Bas,  relativement  è.  des  cessions  ré- 
ciproques ,  renferme  un  article  ainsi  con(;u : 


»  Article. 

»  II  sera  noramé  incessamment  par  S.  M.  Ie  Roi  de  Prusse  et 
I)  S.  M.  Ie  Roi  des  Pays-Bas  une  Gommission  pour  régler  tout  ce 
»  qui  est  relatif  a  Ia  cession  des  possessions  Nassauviennes  a 
»  S.  M.  par  rapport  aux  archives,  dettes,  excédens  de  caisse 
»  et  _  autres  objets  de  la  même  nature.  La  partie  des  archives 
.)t[ui  ne  regarde  point  les  pays  ce'dés ,  mais  la  Maison  d'Orange, 
»  et  tout  ce  qui,  corame  bibliothèque,  collection  de  cartes°et 
»  autres  objets  pareils,  appartient  a  la  propriét.é  particulière  et  per- 
»  sonnelle  de  S.  M.^le  Roi  des  Pays-Bas,  restera  a  Sa  Majesté 
»  et  Lni  sera  aussitót  remis.  Une  partie  des  susdites  possessions 
n  étant  échan^^ée  contre  des  possessions  des  Duc  et  Prince  de  Nassau, 
)i  S.  M.  Ie  Roi  de  Prusse  s'engage,  et  S.  M.  Ie  Roi  des  Pays- 
»  Bas  consent  a  faire  transférer  l'obligation  stipulée  par  Ie  pré- 
»  sent  article  sur  Leurs  Altesses  Seréni.-simes  les  Duc  et  Prince 
»  de  Nassau  pour  la  partie  des  dites  possessions  qui  sera  réunie 
»  h,  Leurs  Etats." 

L.  L.  A.  A.  S.  S.  les  Duc  et  Prince  de  Nassau  s'engagent  a 
remplir  au  noai  et  place  de  S.  M.  Ie  Roi  de  Prusse  les  obliga- 
tions  qu'EIle  y  a  contractées ,  pour  autant  que  ces  obligalions 
concernent  les  territoires  et  parties  de  territoire  de  la  Maison  de 
Nassau -Orange  qui ,  par  Ie  présent  Traite,  Leur  sont  cédées. 


Article  XVIII. 

Les  ratifications  de  cette  Convention  seront  éehangées  dans 
l'espace  de  quatre  semaines  ,  ou  plus  tót  si  faire  se  peut. 

Les  sujets  cédés  sont  déliés  a  la  fois  des  sermens  de  fidélité 
qui  les  attachaient  a  leurs  anciens  Souverains. 

En  foi  de  quoi  les  Plénipotentiaires  respectifs  ont  signé  la 
présente  Convention  ,  et  y  ont  fait  apposer  Ie  cachet  de  leurs 
arm  es.  • 


Fait  k  Vienne  Ie  31  Mai  1815. 

Le  Prince  de  Hardexbbrg. 
li.  S.) 


MaRSGHALL  de  BlBERSTEI!f. 

[L.  S.) 


IX. 

ACTE  SUR  LA  CONSTITUTION  FÉDÉRATIVE  DE  L'ALLEMAGNE, 

dii  8  Juin  1815. 


lm  Namen  der  allerheilig  sten  und  untheilbaren 
Dreyeinigheit. 

Die  Souveranen  Fürsten  und  freyen  Stadte  Deutschlands ,  den 
gemeinsamen  Wunsc"h  hegend,  den  VIten  Artikel  des  Pariser 
^nedens  vom  30  May  1814  in  Erfüllung  zu  setzen,  und  von  den 
Vortheilen  überzeugt ,  welche  aus  ihrer  festen  und  dauerhaften 
Verbmdung  für  die  Sicherheit  und  Unabhandgkeit  Deutsch- 
lands ,  und  die  Ruhe  und  das  Oleichgewicht  Europa's  hervor- 
gehen  würden,  sind  übereingekommen  ,  sich  zu  einem  bestandi- 
gen  Bunde  zu  vereinigen,  und  haben  zu  diesem  Behut  ihre 
i^esandten  und  Abgeordneten  am  Congress  in  Wien  rait  VoU- 
machten  versehen  ,  namlich  : 

Seine  Kaiserlich-Königliche  Apostolische  Majestat ,  den  Herrn 
Olemens   Wenzeslaus  Fürsten   von  Metternich  -  Winnebürgh- 

-      HANDELINGEN  DER  STATEN-GENERAAL.  1818  1819. 


Au  ISom  de  la  tres-sainte  et  indivisible  Trinité. 


Les  Princes^  Souverains  et  les  Villes  libres  de  l'Allemagne, 
animés  du  désir  commun  de  mettre  en  exécution  l'article  VI  du 
Traité  de  Paris  du  30  Mai  1814,  et  convaincus  des  avantages 
qui  résulteront  de  leur  union  solide  et  durable,  pour  la  süreté  et 
l'indépendance  de  l'Allemagne  et  pour  Téquilibre  de  l'Europe , 
sont  convenus  de  former  une  Confédération  perpétuelle,  et  ont  pour 
eet  effet  muni  de  Leurs  pleins-pouvoirs  Leurs  Envoyés  et  Députés 
au  Congrès  de  Vienne,  savoir ; 

(Suivent  les  noma  et  titres  des  Plénipotentiaires.) 
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VI.    Jccessie  tot  het  ie  fVeenen  gesloten  tractaat. 
(Acte  van  het  Congres  van  Weenen.) 


OcHSKNHADSEN,  Ritter  des  goldenen  Vliefses ;  Grosskreuz  des 
Königlich  -  Ungarischen  St.  Stephansordens ;  Ritter  des  St. 
Andieas-  ,  des  St.  Alexander-Newsky-Oidens  und  des  St.  An- 
nenordens  erster  Classe;  Grosskreuz  der  Ehrenlegion ;  Rit- 
ter des  Ordens  vom  Elephanten  ,  des  Ordens  der  Annunciation , 
des  schwarzen  Adlers  und  des  rothen  Adlers ,  des  Seraphinen- 
ordens,  des  Toskanischen  St.  Josephsordens ,  des  St.  Hubertsor- 
dens,  des  goldenen  Adlers  von  Würtemberg ,  'des  Ordens  der 
Treue  von  Baden,  des  St.  Johannes  von  Jerusalem  und  mehrerer 
anderen  Orden;  Kanzier  des  militariscUen  Marien  Theresien- 
ordens  ,  Curator  der  K.  K.  Akademie  der  vereinigten  bildenden 
Künste,  Kammerer,  wirklichen  geheimen  Rath  Seiner  Majestat 
des  Kfiisers  von  Óesterreich  ,  Königs  von  Ungarn  und  Böhmen , 
Allerhöchstdessen  Staats-  und  Conferenzminister  ,^  auch  Minister 
der  auswiirtigen  Angelegenheiten ,  und  ersten  Plenipotentiarius  am 
Congress;  und 

Den  Hernn  Johann  Phiüpp  Baron  von  Wessenbekg  ,  Gross- 
kreuz des  Königlich-Sardinischen  Ordens  des  St.  Mauritius  und 
St.  Lazarus ,  wie  auch  des  Königl.  Ordens  der  Bayer.  Krone  etc. , 
Kammerer  und  -ft-irklichen  geheimen  Rath  Seiner  K.  K.  Apos- 
tolischen  Majestat,  Höchstdesselben  zweyten  Plenipotentiarius 
am  Congress. 

Seine  Königliche  Majestat  von  Preussen,  den  Herrn  Fürsten 
von  Hardenbeeg,  Ihren  Staatskanzler ,  Ritter  des  schwarzen 
und  rothen  Adlerordens,  des  Preussischen  St.  Johanniterordens  , 
und  des  Preussischen  eisernen  Kreuzes ;  Ritter  des  Russischen 
St.  Andreas-,  St.  Alexander-Newsky-Ordens ,  und  St.  Annenordens 
erster  Classe;  Grosskreuz  des  Ungarischen  St.  Stephansordens; 
Grosskrenz  der  Ehrenlegion  ;  Grosskreuz  des  Spanlschen  St.  Carls- 
ordens;  Ritter  des  Sardinischen  Annunciaten- ,  des  Schwedischen 
Seraphinen-,  des  Danischen  Elephanten-,  des  Bayerischen  St. 
Huberts-  ,  des  Würtembergischen  goldenen  Adlers-  ,  und  mehrerer 
anderen  Orden  ;  und 

Den  Hernn  Carl  Wilhelm  Freyberrn  von  Hdmboldt,  Ihren 
Staatsminister,  Kamerherrn,  ausserordentlichen  Gesandten ,  und 
bevoUmachtigten  Minister  bey  Ihrer  K.  K.  Apostolischfin  Majes- 
tat, Ritter  des  rothen  Adlerordens,  des  Preussischen  eisernen 
Kreuzes  erster  Classe  ;  Grosskreuz  des  Kaiserlich-Oesterreichischen 
Leopolds-,  des  Russischen  St.  Annenordens,  und  des  ordens  des 
Verdienstes  der  Bayerischen  Krone. 

Seine  Königliche  Majestat  von  Diinemark,  den  Herrn  Christian 
Günther  Grafen  von  Bernstokp,  Ihren  geheimen  Conferenzrath , 
ausserordentlichen  Abgesandten  und  bevoUmachtigten  Minister 
am  Hofe  Seiner  K.  K.  Apostolischen  Majestat,  und  BevoUmach- 
tigten am  Congress;  Ritter  des  Elephantenordens ;  Grosskreuz  des 
Dannebrogsordens,  und  des  Königl.  Ungarischen  St.  Stephansor- 
dens; und 

Den  Hernn  Joachim  Friedrich  Grafen  von  Bernstorf,  Ihren 
geheimen  Conferenzrath,  Bevolmachtigten  am  Congress,  Gross- 
kreuz des  Dannebrogsordens. 

Seine  Königliche  Majestat  von  Bayern,  den  Herrn  Aloys 
Franz  Xavier  Grafen  von  Rechberg  und  Rothen-Löw^en  ,  Kam- 
merer und  vfirklichen  geheimen  Rath,  ausserordentlichen  Gesandten 
und  bevoUmachtigten  Minister  am  K.  K.  Hofe;  Grosskreuz  des 
St.  Hubertsordens;  Capitularcommenthur  des  St.  Georgs-,  und 
Grosskreuz  des  Bayerischen  Civiel- Verdienstordens. 

Seine  Majestat  der  König  von  Sachsen ,  den  Herrn  Hans  August 
Fürchtegott  von  Globiq,  Ihren  geheimen  Rath,  Kamerherrn, 
Hof  und  Justizrath,  und  geheimen  Referendar. 

Seine  Majestat  der  König  der  Niederlande,  den  Herrn  Franz 
Christoph  Freyhernn  von  Gaöern,  Plenipotentiarius  Sr.  Majestat 
des  Königs  der  Niederlande,  und  Ihrer  Durchlauchten  des^  Her- 
zogs  und  des  Fürsten  von  Nassau;  Grosskreuz  des  Hessischen 
Ordens  vom  goldenen  Löw^en ,  nnd  des  Badenschen  Ordens  der 
Treue. 

Seine  Majestat  der  König  von  Grossbrittannien  und  Hannover, 
den  Hernn  Ernst  Friedrich  Herbert  Grafen  van  Munster, 
Erblandmarschall  des  Königreichs  Hannover;  Grosskreuz  des 
Königlich-Ungarischen  St.  Stephansordens  ;  Sr.  Königl.  Majestat 
von  Grossbrittannien  und  Hannover  Staats- und  Cabinetsminister ; 
ersten  BevoUmachtigten  am  Congress  zu  Wien;  und 

Den  Herrn  Ernst  Christian  August  Grafen  von  Hardenbbrg, 
Grosskreuz  des  Kaiserlich-Oesterreichischen  Leopoldsordens ;  Rit- 
ter des  Königl.  Preussischen  rothen  Adlerordens,  und  des  Johan- 
niterordens; Sr.  Königl.  Majestat  von  Grossbrittannien  und 
Hannover  Staats-  und  Cabinetsminister;  dessen  ausserordentlichen 
Abgesandten  und  bevoUmachtigten  Minister  an  dem  Hofe^  Sr. 
K.  K.  Apostolischen  Majestat,  und  dessen  zweyten  BevoUmachtigten 
am  Congress  zu  Wien. 


"VI.    Accessie  tot  het  te  Weenen  gesloten  iractaat. 
(Acte  van  het  Congres  van  Weenen.) 


Seine  Königliche  Hoheit  der  Churfürst  von  Hessen ,  den  Herrn 
Dorotheus  Ludwig  Grafen  von  Kellek,  Höchstihren  Staats- 
minister; Grosskreuz  vom  goldenen  Löwen,  und  des  Preusischen 
rothen  Adiers ;  und 

Den  Hernn  Georg  Ferdinand  Freyhernn  von  Lepel,  Ihro 
Kamerhernn  und  geheimen  Regierungsrath. 

Seine  Königliche  Hoheit  der  Grossherzog  von  Hessen ,  den 
Hernn  Johann  Freyherrn  von  Türkheim  von  Altdorf,  Ihren 
geheimen  Eath,  Staatsminister  und  ^  ausserordentlichen  Abge- 
sandten  ara  Congress  ;  Grosskreuz  des  Hessischen  Verdienstordens ; 
Commandeur  des  Königlich-Ungarischen  St.  Stephansordens. 

Seine  Königliche  Hoheit  der  Grossherzog  von  Sachsen-Weimar, 
den  Herrn  Elrnst  August  Freyherrn  von  Gerstorf,  Ihren 
■wirklichen  geheimen  Rath ;  (jetzt  an  dessen  Stelle  den  Herrn 
Friedrich  August  Freyherrn  von  Minkwitz). 

Seine  Durchlaucht  der  Herzog  von  Sachsen-Gotha ,  den  Herrn 
Friedrich  August  Freyherrn  von  Minkwitz,  Ihren  geheimen  Rath. 

Ihro  Durchlaucht  die  Herzoginn  von  Sachsen-Coburg-Meinun- 
gen,  als  Regentinn  und  Vormünderinn  Ihres  Sohnes,  eben  den- 
selben  Freyherrn  von  Minkvfitz. 

Seine  Durchlaucht  der  Herzog  von  Sachsen-Hildburgshausen , 
den  Herrn  Carl  Ludw^ig  Friedrich  Freyherrn  von  Baumbach, 
Ihren  geheimen  Rath  und  Regierungsprasidenten. 

Seine  Durchlaucht  der  Herzog  von  Sachsen-Coburg-Safil- 
feld,  den  Herrn  Franz  Xavier  Freyherrn  von  Fischler  von 
Tkeüberg  ,  Ihren  Obersten ,  Ritter  des  Kaiserlich-Oesterrei- 
chischen  Leopoldsordens ,  und  des  Ordens  der  Bayer-Krone. 

Seine  Durchlaucht  der  Herzog  von  Braunschweig  -  Wolfen- 
büttel ,  an  die  Stelle  des  Herrn  Wilhelm  Justus  Eberhardt  von 
ScHMiDT  -  Phiseldeck  ,  Ihres  geheimen  Raths,  ex  substitutione  , 
den  Herrn  Dorotheus  Ludwig  Grafen  von  Keller  ,  Churfürst- 
lich-Hessischen  Staatsminister,  u.  s.  f. 

Seine  Durchlaucht  der   Herzog   von  Holstein-Oldenburg ,  den 
Herrn  Albert  Freyherrn  van  Maltzahx,  Prasidenten  der  Regie- 
rung   des    Fürstenthums  Lübeck ;    Grosskreuz    des  Russischen 
Ordens  der  St.  Anna ,   und  Ritter  des  Ordens  des  St.  Johannes 
.  von  Jerusalem. 

Seine  Durchlaucht  der  Herzog  von  Mecklenburg  -  Schwerin , 
den  Herrn  Leopold  Freyherrn  von  Plessen,  Ihren  Staatsmini- 
ster ;  Grosskreuz  des  Dannebrogsordens. 

Seine  Durchlaucht  der  Herzog  von  Mecklenburgh  -  Strelitz , 
den  Herrn  August  Otto  Ernst  Freyherrn  van  Oertzen  ,  Ihren 
Staatsminister  ;  Grosskreuz  des  Preussischen ,  rothen  Adlerordens. 

Seine  Durchlaucht  der  Herzog  von  Anhalt-Dessau ,  für  sich 
und  als  Vormund  des  minorennen  Herzogs  von  Anhalt-Cotthen , 
und  Sne,  Durchlaucht  der  Herzog  von  Anhalt-Bernburg ,  gemein- 
schaftlich ,  den  Herrn  Wolf  Carl  Angust  von  Wolpramsdorp  , 
Prasidenten  der  Regierung  zu  Dessau. 

Seine  Durchlaucht  der  Fürst  von  Hohenzollern  -  Hechingen , 
den  Herrn  Franz  Anton  Freyherrn  von  Frank  ,  Ihren  wirkli- 
chen geheimen  Rath. 

Seine  Durchlaucht  der  Fürst  von  Hohenzollern-Siegmaringen  , 
den  Herrn  Franz  Ludwig  von  Kikchbaüek,  Ihren  geheimen  Le- 
gationsrath. 

Seine  Durchlaucht  der  Herzog,  und  Seine  Durchlaucht  der 
Fürst  von  Nassau ,  den  Herrn  Franz  Christoph  Freyherrn  von 
Gagern  ,  und  Herrn  Ernst  Franz  Lndwig  Freyhern  von  Mar- 
SCHALL  von  Biberstein ,  Plenipotentiarius  Sr.  Majestat  des  Kö- 
nigs  der  Niederlande ,  für  seine  Deutschen  Staaten ,  uud  Ihrer  I 
Durchlauchten  des  Herzogs  und  des  Fürsten  von  Nassau  ;  Gross- 
kreuz des  Ordens  der  Treue. 

Seine  Duchlaucht  der  Fürst  von  Liechtenstein ,  den  Herrn  Ge- 
org Walther  Vincenz  von  Wiese,  Vicekanzler  der  Regierung  des 
Fürsten  von  Reuss  zu  Gera. 

Seine  Durchlaucht  der  Fürst  von  Schwarzburg-Sondershausen  , 
den  Herrn  Adolph  von  Weise,  Ihren  geheimen  Rath  und  Kanzier. 

Seine  Durchlaucht  der  Fürst  von  Schwarzburg-Rudolstadt , 
den  Herrn  Friedrich  Wilhelm  Freyherrn  von  Ketelhodt  ,  Ihren 
Kanzier  und  Prasidenten  ,  auch  Erbschenk  der  gefürsteten  Graf- 
schaft Henneberg ;  Grosskreuz  des  Grossherzogl.  Badenschen  Os- 
den  s  der  Treue. 

Seine  Durchlaucht  der  Fürst  von  Waldeck  uud  Pyrmont ,  den 
Herrn  Günther  Heinrich  von  Berg,  Doctor  der  Rechte,  und 
Regierungsprasidenten  des  Fürsten  von  Schaumburg-Lippe. 


(N\  ri.) 
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Ihi  e  üurchlauchten  die  Fürsten  von  Reuss ,  alterer  und  jün- 
gerer  Linie,  den  Herrn  Georg  Walther  Vincenz  von  Wiese, 
Vicekanzler  der  Regierung  zu  Gera. 

Seine  Durchlaucht  der  Fürst  von  Schaumburg-Lippe ,  den 
Herrn  Günther  Heinrich  von  Berg. 

Ihre  Durchlaucht  die  Fürstinn  von  der  Lippe ,  als  Regentinn 
und  Vorrnünderinn  des  Fürsten  ihres  Sohnes ,  den  Hernn  Fried- 
rich  Wilhelm  Hellvping,  Ihren  Regierungsrath. 

Die  freye  Stadt  Liibeck,  den  Hernn  Johann  Friedrich  Ha.ch, 
Doctor  der  Rechte,  und  Senator  dieser  Stadt. 

Die  freye  Stadt  Frankfurt ,  den  Herrn  Johann  Ernst  Fried- 
rich Danz,  Doctor  der  Rechte,  Syndicus  dieser  Stadt. 

Die  freye  Stadt  Bremen ,  den  Herrn  Johann  Smidt,  Senator 
dieser  Stadt. 

Die  freye  Stadt  Hamburg  ,  den  Herrn  Johann  Michael  Gkies  , 
Syndicus  dieser- Stadt. 

In  Gemassheit  dieser  Beschlüsse  haben  die  bevorstehenden  Be- 
vollmachtigten ,  nach  geschehener  Auswechslung  ihrer  richtig 
befundenen  Vollmachten,  folgende  Artikel  verabredet. 


Allgemeine  Bestimmungen. 


Aetikel  !. 


Die  Souverainen  Fürsten  und  freyen  Stadte  Deutschlands ,  mit 
Einschluss  Ihrer  Majestaten  des  Kaisers  von  Oesterreich ,  und 
der  Könige  von  Preussen  ,  von  Danemark  und  der  Niederlande , 
und  zwar : 

der  Kaiser  von  Oesterreich 
und 

der  König  von  Preussen , 
beyde  für  Ihre  gesammten  ,  vormahls  zum  Deutschen  Reich  ge- 
■..hörigen  Bésitzungen, 

der  König  von  Danemark 
fiir  Holstein , 

der  König  der  Niederlande 
fiir  das  Grossherzogthum  Luxemburg  , 
vereinigen  Sich  zu  einem  bestandigen  Bunde ,  v^elcher  der  Deut- 
sche Bund  heissen  soll. 

Artikel  II. 

Der  Zweck  desselben  ist  Erhaltung  der  ausseren  und  inneren 
Sicherheit  Deutschlands,  und  der  Unabhangigkeit  und  Unverletz- 
barkeit  der  einzelnen  Deutschen  Staaten. 

Artikel  III. 

Alle  Bundesglieder  haben,  als  solche ,  gleiche  Rechte.  Sie  ver- 
pflichten  sich  alle  gleichmassig  ,  die  Bundesacte  unverbrüchlich  zu 
halten. 

Artikel  IV. 

Die  Angelegenheiten  des  Bundes  werden  durch  eine  Bundes- 
versammlung  besorgt ,  in  welcher  alle  Glieder  desselben  durch 
ihre  Bevollmachtigten  theils  einzelne ,  theils  Gesammtstimmen 
folgender   Massen ,  jedoch    unbeschadet  ihres    Ranges,  führen. 


1.  Oesteïreich  .    .    .    .  • 

2.  Preussen  

3.  Bayern  ■ 

4.  Sachsen  

5.  Hannover  

6.  Würtemberg  .... 

7.  Baden  

8.  Churhessen  

9.  Grossherzogthum  Hessen 


Stimme. 


9  stimmen. 


¥A  conformément  a  la  susdite  re'solution ,  les  Plénipotentiaires 
ci-dessus  nommés,  après  avoir  échangé  leurs  pleinspouvoirs , 
trouvés  en  bonne  et  due  forme ,  ont  arrêté  entre  eux  les  articles 
suivans. 


I. 


Dispositions  générales. 


Article  L 

Les  Princes  Souverains  et  les  Villes  libres  de  rAIlemagne, 
en  comprenant  dans  cette  transaction  Leurs  Majestës  l'Empereur 
d'Autriche ,  les  Rois  de  Prusse ,  de  Danemarck  et  des  Pays-Bas, 
et  nommément ; 

l'Empereur  d'Autriche 

et 

Ie  Roi  de  Prusse , 
pour  toutes  celles  de  Leurs  possessions  qui  ont  anciennement  ap- 
partenu  k  l'Empire  Germanique  ; 

Ie  Roi  de  Danemarck , 
pour  Ie  Duché  de  Holstein  ;  . 

Ie  Roi  des  Pays-Bas , 
pour  Ie  Grand- Duché  de  Luxembourg, 
établissent  entre  eux  une  Conféiiération  perpe'tuelle  qui. portera 
Ie  nom  de  Confédération  Germanique. 

Auticle  II. 

Le  but  de  cette  Confédöration  est  Ie  maintien  de  la  süreté 
extérieure  et  intérieure  de  TAllemagne,  de  l'indépendance  et  de 
l'inviolabilité  des  États  confédérés. 

Article  III. 

Les  membres  de  Ia  Confédération ,  comme  tels ,  sont  égaux 
en  droits ;  ils  s'obligent  tous  également  k  maintenir  l'acte  qui 
constitue  leur  union. 

Article  IV. 

Les  affaires  de  la  Confédération  seront  confiées  è,  une  Diète 
fédérative ,  dans  laquelle  tons  les  membres  voteront  par  leurs 
Plénipotontiaires ,  soit  individuellement ,  soit  coUectivement ,  de 
la  manière  suivante ,  sans  préjudice  de  leur  rang : 

1.  Autriche  

2.  Prusse  "  

3.  Bavière  

4.  Saxe  

5.  Hanovre  

6.  Würtemberg  

7.  Bade  

8.  Hesse  Electorale  

9.  Grand-Duché  de  Hesse  


voix 


voix 


Bijlagen.  Vel  17 
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10.  Danemark,  wegen  Holstein  

11.  Niederlande ,   wegen  des  Grossherzogthums 
Xuxemburg  

12.  Die   Grossherzoglich-und  Herzoglich-Sach- 
sischen  Hauser  

13.  Braunschweig  und  Nassau.  

14.  Mecklenburg-Schwerin   und  Mecklenburg- 
Strelitz  

15.  Holstein-Oldenburg,  Anhalt   und  Schwarz- 
burg  

16.  Hohenzollern,  Liechtenstein,  Reuss,  Schaum- 
burg-Lippe,  Lippe  und  Waldeck  .... 

17.  Die    freyen    Stadte    Lübeck ,    Frankfurt  , 
Bremen  und  Hamburg  

Zusammen  1 

Artikel  V. 


Stimmen. 


Oesterreich  hat  bey  der  Bundesversammlung  den  Vorsitz. 
Jedes  Bundesglied  ist  befugt  Vorschlage  zu  machen ,  und  in 
Vortrag  zu  bringen,  und  der  Vorsitzende  ist  verpflichtet  solche , 
in  einer  zu  bestimmenden  Zeitf'rist,  der  Berathung  zu  übergeben. 

Artikel  VI. 

Wo  es  auf  Abfassung  und  Abanderung  von  Grundgesetzen 
des  Bundes ,  auf  Beschlüsse  ,  welche  die  Bundesacte  selbst 
betreffen,  auf  organische  Bundeseinrichtungen  und  auf  gemein- 
nützige  Anordnungen  sonstiger  Art  ankommt,  bildet  sich  die 
Versammlung  zu  einem  Plenum,  wobey  jedoch  ,  mit  Rücksicht 
auf  die  Verschiedenheit  der  Grosse  der  einzelnen  Bundes- 
staaten ,  folgende  Berechnung  und  Vertheilung  der  Stimmen 
verabredet  ist : 

1.  Oesterreich  erhalt  4  Stimmen. 

2.  Preussen  4  » 

3.  Sachsen  4  » 

4.  Bayern  4  )i 

5.  Hannover  4  )> 

6.  Wurtemberg   4  » 

7.  Baden  3  » 

8.  Churhessen  3  » 

9.  Grossherzogthum  Hessen  3  » 

10.  Holstein  3  » 

11.  Luxemburg  3  » 

12.  Braunschweig  2  » 

13.  Mecklenburg-Schwering  2  » 

14.  Nassau  2  » 

15.  Sachsen- Weimar  

16.  »  Gotha  

17.  »  Coburg   

18.  Sachsen-Meinungen  

19.  »  Hildburgshausen  

20.  Mecklenburg-Strelitz  

21.  Holstein-Oldenburg  

22.  Anhalt-Dessau  

23.  »  Bernburg   

24.  »  Köthen  

25.  Schwarzburg-Sondershausen  

26.  )>  Rudolstadt  

27.  Hohenzollern-Hechingen  

28.  Liechtenstein  

29.  HohenzoUern-Siegmaringen  ...... 

30.  Waldeck  '  

31.  Reuss,  altere  Linie  

32.  »      jüngere  Linie  

33.  Schaumburg-Lippe  

34.  Lippe  

35.  Die  freye  Stadt  Lübeck  

36.  n       n       I)  Frankfurt  

37.  I'       ))       n  Bremen  

38.  n       1)       n  Hamburg  


Zusammen  69  Stimmen. 
HANDELINGEN  DER  STATEN-QENERAAL.  1818 — 1819. 


9  voix. 

10.  Danemarck  ,  pour  Holstein  1  » 

11.  Pays-Bas,  pour  Luxembourg  ,      l  » 

12.  Maisons  Grand-Ducale  et  Ducale  de  Saxe  ..In 

13.  Brunswic  et  Nassa, 

14.  Mecklenbourg-Schwerin  et  Mecklenbourg-Strelitz.      1  n 

15.  Holstein-Oldenbourg,  Anhalt  et  Schwarzbourg  .      l  » 

16.  Hohenzollern,  Liechtenstein,   Reuss,  Schaum- 

bourg-Lippe,  Lippe  et  Waldeck  1  » 

17.  Les  Villes  libres  de  Lübeck,  Francfort,  Brême 

et  Hambourg  1  n 

Total.    .    .    17  voix. 

Article  V. 

L'Autriche  prësidera  la  Diète  fédérative.  Chaque  Etat  de  la 
Confëdëration  a  Ie  droit  de  faire  des  propositions,  et  celui  qui 
préside  est  tenu  è,  les  raettre  en  délibération  dans  un  espace  de 
tems  qui  sera  fixë. 

Article  VI. 

Lorsqu'il  s'agira  de  lois  fondamentales  h  porter,  ou  de  chan- 
gemens  a  faire  dans  les  lois  fondamentales  de  Ia  Confédération , 
de  mesures  a  prendre  par  rapport  k  l'acte  fëdératif  même ,  d'in- 
stitutions  organiques  ou  d'autrea  arrangeraens  d'un  intérêt  commun 
è,  adopter,  la  Diète  se  formera  en  Assemblée  génërale,  et  dans 
ce  cas  la  distribution  des  voix  aura  lieu  de  la  manière  suivante, 
calculée  sur  l'étendue  respective  des  États  individuels: 

1.  L'Autriche  aura   4  voix. 

2.  La  Prusse   4  » 

3.  La  Saxe   4  » 

4.  La  Bavière   4  n 

5.  L'Hanovre   4  » 

6.  Le  Wurtemberg   4  n 

7.  Bade   3  » 

8.  Hesse  Electorale   3  n 

9.  Grand-Duché  de  Hesse   3  » 

10.  Holstein   3  » 

11.  Luxembourg   3  » 

12.  Brunswick   2  » 

13.  Mecklenbourg-Schwerin   .  2  » 

14.  Nassau   2  » 

15.  Saxe-Weimar  

16.  I»  Gotha  

17.  ))  Cobourg  

18.  »  Meinungen  

19.  1)  Hildbourgshausen  

20.  Mecklenbourg-Strelitz  

21.  Holstein-Oldenbourg  i  » 

22.  Anhalt-Dessau  i  » 

23.  I'       Bernbourg   . 

24.  )i  Köthen  

25.  Schwarzbourg-Sondershausen  

26.  »  Rudolstadt  

27.  Hohenzollern-Hechingen  «  . 

28.  Liechtenstein  

29.  HohenzoUern-Siegmaringen  •    ,  . 

30.  Waldeck  

31.  Reuss  ,  branche  ainëe  

32.  »       branche  cadette   

33.  Schaumbourg-Lippe  

34.  Lippe  

35.  La  Ville  libre  de  Lübeck  

36.  H      »       »     »  Francfort  

37.  n      n       n     n  Brême  

38.  »      n       »     »  Hambourg  


Total 


69  voix. 
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VI.    Accessie  tot  keè  te  Weenen  gesloten  traciaat. 
(Acte  van  het  Congres  van  Weenen.)  • 


Ob  den  mediatisïrten  vormahHgen  Reichsstanden  auch  einige  |  La  Diète  en  s'occupant  des  lois  organiques  de  la  Confédération 
aesversammlUDg  bey  der  Berathung  derorgamscbenBundesgesetze  !  ciens  P]tats  de  1'Empire  mëdiatisés. 


Artikel  VIL 

In  wie  fern  ein  Gegenstand  nach  oblger  Bestimmung  fur  das 
Plenum  geeignet,  sey,  wird  in  der  engeren  Versammlung  durch 
Stimmenmehrheit  entscliieden. 

Die  der  Entscheidung  des  Pleni  zu  unterziehenden  Beschluss- 
entwürfe  wei  den  in  der  engeren  Versammlung  vorbereitet ,  und 
bis  zur  Annabme  oder  Verwerfung  zur  Reif'e  gebracht.  Sowohl 
in  der  engeren  Versammlung  "als  in  pleno  werden  die  Beschiüsse 
nach  der  Mehrheit  der  Stimmen  gefasst^  jedoch  in  der  Art,  dass 
in  der  ersten  die  absolute  ,  in  letzterer  aber  nur  eine  auf  zwey 
Drittheile  der  Abstimmung  beruhende  Mehrlieit  entscheidet :  bey 
Stimmengleichheit  in  der  engeren  Versammlung  steht  dem  Vor- 
sitzenden  die  Entscheidung  zu. 

Wo  es  aber  auf  Annahme  oder  Abanderung  der  Grundgesetze, 
auf  organische  Bundeseinrichtungen ,  auf  ^wm  singulorum  oder 
Religionsangelegenheiten  ankommt,  kann  weder  in  der  engeren 
Versammlung,  noch  in  pleno  ein  Beschluss  ■  duich  Stimmenmehr- 
heit gefasst  werden. 

Die  Bundesversammlung  ist  bestandig,  bat  aber  die  Befugniss  , 
wenn  dieihrer  Berathung  unterzogenen  Gegenstande  erledigt^sind, 
auf  eine  bestimmte  Zeit,  jedoch  nicht  auf  langer  als  vier  Monate, 
sich  zu  vertagen. 

Alle  niiheren ,  die  Vertagung  und  die  Besorgung  der  etwa 
wahrend  derselben  vorkonsmenden  dringenden  Geschafte  betref- 
fenden  Bestimmungen ,  werden  der  Bundesversammlung  bey  Ab- 
fassung  der  organischen  Gesetze  vorbehalten. 

Aktikel  VIIL 

Die  Abstimmungsordnung  der  Bundesglieder  befrefFend ,  wird 
festgesetzt,  dass,  so  lange  die  Bundesversammlung  mit  Abfassung 
der  organischen  Gesetze  beschaftigt  ist,  hierüber  keinerley  Be- 
stimmung gelte,  und  die  zufallig  sich  fügende  Ordnung  keinem 
der  Mitglieder  zum  Nachtheil  gereichen  ,  noch  eine  lier/el  be- 
gründen  soll. 

Nach  Abfassung  der  organischen  Gesetze  wird  die  Bundes- 
versammlung die  künftige  als  bestiindige  Folge  einzliführende 
Stimmenordnung  in  Berathung  nehmen  ,  und  sich  darin  so  wenig 
als  möglich  von  der  ehemahls  auf  dem  Reichstag,  und  nament" 
lich  in  Gemiissheit  des  Reichsdcputations-Hauptschlusses  von  1803 
beobachteten  Ordnung  entfernen.  Auch  diese  Ordnung  kann 
aber  auf  den  Rang  der  Bundesglieder  überhaupt,  und  ihren 
Vortritt  ausser  den  Verhaltnissen  der  Bundesversammlung  keinen 
Einfluss  ausüben. 

Artikel  IX. 

Die  Bundesversammlung  bat  ihren  Sitz  zu  Frankfurt  am  Main. 
Die  Eröffnung  derselben  ist  auf  den  1  Septembej  1815  festgesetzt. 

Artikel  X. 

Das  erste  Geschaft  der  Bundesversammlung  nach  ihrer  Eröff- 
nung wird  die  Abfassung  der  Grundgesetze  des  Bundes  und  des- 
sep_  organische  Einrichtung  in  Rücksicht  auf  seine  auswartigen 
mihtarischen  und  inneren  Verhaltnisse  seyn. 

Artikel  XI. 

Alle  Mitglieder  des  Bundes  versprechen  sowohl  ganzDeutsch- 
land,  als  jeden  einzelnen  Bundesstaat  gegen  jeden  Angriff  in 
Schutz  zu  nehmen,  und  garantiren  sich  gegenseitig  ihresammtli- 
chen  unter  dem  Bunde  begriffenen  Besitzungen.  Bey  einmahl 
erklartem  Bündeskrieg  darf  kein  Mitglied  einseitige  Unterhand- 
lungen  vait  dem  Feinde  eingehen ,  noch  einseitig  Waffenstillstand 
oder  Frieden  schliessen. 

Die  Bundesglieder  behalten.  zwar  das  Recht  der  Bündnisse  aller 
Art ,  verpflichten  sich  jedoch  in  keine  Verbindungen  einzu«-ehen , 
welche  gegen  die  Sicherheit  des  Bundes,  oder  einzelner  Bundes- 
staaten  gerichtet  ware. 

Die  Bundesglieder  machen  sich  ebenfalls  verbindlich,  einander 
unter  keinerley  Vorwand  zu  bekriegen ,  noch  ibre  Streitigkeiten 
mit  Gewalt  zu  verfolgen  ,  sondern  sie^  bey  der  Bundesversamm- 
lung anzubringen.  Dieser  liegt  alsdann  ob ,  die  Vermittlung 
durch  emen  Ausschuss  zu  versuchen ,  und  falls  dieser  Versuch 
fehlschlagen  sollte,  und  deranach  eine  richterliche  Entscheidung 
nothwendig  wurde ,  solche  durch  eine  wohlgcordnete  Austragal-  i 
instanz  zu  bewirken  ,  dejen  Ausspruche  die  streitenden  Theile  i 
sicn  sofort  zu  unterwerfen  haben.  1 


Article  Vil. 

La  question  si  une  affaire  doit  être  discutée  par  1'AssembIée 
géne'rale,  conformément  aux  principes  ci-dessus  établis ,  sera  dë- 
cidëe  dans  l'Assemblée  ordinaire  a  la  pluralité  des  voix. 

La  même  Assemblee  prëparera  les  projets  de  re'solutions  qni 
doivent  être  portés  a  l'AssembMe  générale,  et  fournira  a  celle-ci 
tout  ce  qu'il  lui  faudra  pour  les  adopter  ou  les  rejeter.  On  déci- 
dera  par  la  pluralité  des  voix,  tant  dans  l'Assemblée  ordinaire 
que  dans  l'Assemblée  générale,  avec  la  différence  toutefois,  que 
dans  la  première  il  sUffira  de  la  pluralité  absolue,  tandis  que 
dans  l'autre  les  deux  tiers  des  voix  seront  nécessaires  pour  for- 
mer  la  pluralité.  Lorsqu'il  y  aura  pariié  de  voix  dans  l'Assem- 
blée ordinaire ,  Ie  Président  décidera  la  question.  Cependant  chaque 
fois  qu'il  s'agira  d'acceptation  ou  de  changement  de  lois  fonda- 
mentciles,  d'institutions  organiques,  de  droits  individuels  ou  d'af- 
faires  de  religion ,  Ia  pluralité  des  voix  ne  suffira  pas,  ni  dans 
lAssemblée  ordinaire,  ni  dans  l'Assemblée  générale. 

La_  diète  est  permanente;  elle  peut  cependant,  lorsque  les  objets 
soumis  a  sa  délibération  se  trouvent  terminés,  s'ajourner  a  une 
époque  fixe,  mais  pas  au  dela  de  quatre  mois. 

Tojifes  les  dispositions  ultérieures  relatives  a  rajournement  et 
a  Texpédition  des  affaires  pressantes  qui  pourraient  survenir 
pendant  Tajournement,  sont  réservécs  a  la  Diète,  qui  s'en  oc- 
cupera  lors  de  la  rédaction  des  lois  organiques. 

Article  VIII. 

Quant  a  l'ordre  dans  lequel  voteront  les  membres  de  la  Con- 
fédératiori,  il  est  arrêté,  que,  tant  que  la  Diète  sera  occupée  de 
la  rédaction  des  lois  organiques,  il  n'y  aura  aucune  règle  a  eet 
égard;  et  quel  que  soit  Tordre  que  l'on  observera,  il  ne  pourra 
ni  préjudicier  a  ancun  des  membres,  ni  établir  un  principe  pour 
1  avenir.  '■ 

Après  la  rédaction  des  lois  organiques,  la  Diète  délibérera 
sur  la  manière  de  fixer  eet  objet  par  une  règle  permanente, 
pour  laquelle  elle  s'écartera  Ie  moins  possible  de  celles  qui  ont 
eu  heu  h  Fancienne  Diète,  et  notamment  d'après  Ie  recès  de  la 
Députation  ^  de  TEmpire  de  1803.  L  ordre  que  l'on  adoptera , 
n'influera  d'ailleurs  en  rien  sur  Ie  rang  et  Ia  préséance  des  mem- 
bres de  Ia  Confédération  hors  de  leurs  lapports  avec  la  Diète. 


Article  IX. 

La  Diète  siégera  a  Francfort  sur  Ie  Mein.  Son  ouverture  est 
fixée  au  l"-  Septembre  1815. 

Article  X. 

Le  premier  objet  a  traiter  par  la  Diète,  après  son  ouver- 
ture ,  sera  la  rédaction  des  lois  tbndamentales  de  la  Confédé- 
ration ,  et  de  ses  institutions  organiques  relativement  h  ses  rap- 
ports  extérieurs  ,  railitaires  et  intérieurs. 

Article  XI. 

Les*  Etats  de  la  Confédération  s'engagent  a  défendre  nonseule- 
ment  l'AIlemagne  entière,  mais  aussi  chaque  État  indi^'idael  de 
I'union  en  cas  qu'il  fut  attaque,  et  se  garantissent  mutuellement 
toutes  celles  de  leurs  possessions  qui  se  trouvent  comprises  dans 
cette  union.  Lorsque  la  guerre  est  déclarée  par  la  Confédération , 
aucun  rnembre  ne  peut  entamer  des  négociations  particulières  avec 
l'ennemi,  ni  faire  la  paix  ou  un  armistice  sans  Ie  consentement 
des  autres. 

Les  membres  de  Ia  Confédération  ,  en  se  réservant  le  droit  de 
former  des  alliances,  s'obligent  cependant  a  ne  contracter  aucun 
engagement  qui  serait  dirigé  contre  la  süreté  de  la  Confédération 
ou  des  Etats  individuels  qui  Ia  composent. 

Les  Etats  confédérés  s'engagent  de  même  k  ne  se  faire  la  guerre 
sous  aucun  prétexte,  et  a  ne  point  poursuivre  leurs  différends  par 
la  force  des  armes ,  mais  h  les  soumettre  a  la  Diète.  Celle-ci 
essayera,  moyennant  une  Commission ,  la  voie  de  la  médiation. 
Si  elle  ne  réussit  pas ,  et  q^u'une  sentence  juridique  devienne  né- 
cessaire, il  y  sera  pourvu  par  un  jugement  Austrégal  (Austragal-  . 
instanz)  bien  organisé,  auquel  les  parties  litigantes  se  soumet- 
tront  sans  appel.  , 
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(^^  VI.) 


Besmdere  Bestimmun^en. 


Ansser  den  in  den  vorhergehenden   Artikeln   bestimmten,  auf 
i     ff '  ÏÏv°f-  1"'  geHchteten  Puncten,   sind  die  ver- 

bundeten  Mitg heder    ubereingekommen ,    hicmit    über  folgende 
Gegenstande,  die  m  den  nachstehenden  Artikeln  enthaltenen  Be 
babersS.'"  '''''''        j'"'"  ^^'^^^^'^  gleicheKraft 

Ajitikel  XII. 

Diejenigen  Bundesglieder,  deren  Besitzungen  nicht  eine  Volks- 
zahl  von  800^000  Seelen  erreichen,  werden%icb  mit  den  ihnen 
verwandten  Hausein,  oder  anderen  Bundesgliedern,  mit  welchen 
sie  wenigstens  eine  solche  Volkszahl  ausmachen  ,  zur  Bildunff  eines 
gememschafthchen  obersten  Gerichts  vereinigen 

In  den  Staaten  von  solcher  Volksmenge,  wo  schon  ietzt  der- 
gleichen  Gerichte  dritter  Instanz  verhanden  sind,  werden  iedoch 
diese  in  ihrer  bisherigen  Eigenschaft  erhalten ,  wofern  nur  die 
Seelen'Ït    "     '  erstrecken,   nicht  unter  150,000 

Den  vier  fi-eyen  Stadten  steht  das  Kecbt  zu .  sich  unter  einan- 
der  uber  die  Ernchtung  eines  gemeinsarnen  obersten  Gerichts  zu 
vereinigen.  /:u 

Bey  den  solchergestalt  errichteten  gemeinschaftlichen  obersten 
Ger.chten  soll  jeder  der  Parteyen  gestattet  seyn,  auf  die  Ver- 
schickung  der  Acten  auf  eine  Deutsche  Facultat,  oder  an  einen 
Schoppenstuhl  zur  Abfassung  des  Endurtheils  anzutragen. 

Aexikel  XIII. 

Stitt  ^^'JIIj"^  ƒ  ^'r<^  eine  landesstandische  Verfassung 

Artikel  XIV. 

Urn  den  im  _  Jahre  1806  und  seitdem  mittelbar  gewordenen 
ehemahhgen  Reichsstanden  und  Reichsangehörigen  ,  in  Gemassheit 
der  gegenwartigen  Verhaltnisse,  in  alten  Bundesstaaten  eten 
gleichformig  bleioenden  Recl^tszustand  zu  verschaffen,  so  ver- 
einigen  die  Bundesstaaten  sich  dabin 


11. 

Dispositions  particulièrea. 


a.    Dass  diese  fürstlichen  und  grafflichen  H'auser  fortan  niohts 
desto  weniger  zirdem  hohen  Adel  in  Deutschland  gerechnet  werden 

bUndenr  R  '  ^'^^f ^'^«^bürtigkeit  in  dem^isher  datnit  ver^ 
Dundenen  Begriff  verbleibt. 

\AJ'f,  ^^T""'  -^'''T  Standesherren 

in  dem.  Staa  e    zu  dem  sie  geboren,  Sie  und  ihre  Familien  bilden 

t's::lz:z  ^'"'"^"'^^^  ™  ^"^^^«^^ 

c.    Es  sollen  ihnen  überhaupt  in  Rücksicht  ihrer  Personen 
Famihen   und  Besitzungen  alle  diejenigen  Rechte  und  Vorzüo-è 
zugesichert  werden,  oder  bleiben,  welche  aus  Ihrem  Eigenthum 

ëewafTn"dT''hT  nicht  zu  der^Strats" 

gewalt  und  den  hoheren  Regierungsrechten  geboren 

beSn:^"''''^^^''''''  ''"'^  insbesondere  und  namentlich 

U)  Die  unbeschrankte  Freyheit ,  ihren  Aufenthalt  in  iedem  zu 
"u'Liïr'^'^'         "^'^  ''--''^^  FriedeniSd^n 

2.)  Werden  nach  den  Grundsatzen  der  früheren  Deutschen 
Verfassung  die  noch  bestehenden  Familienvertra<.e  aufrecht  er- 
halten,  und  ihnen  die  Befugniss  zugesichert,  überTre  Gü  er 
und  Famihenverhaltnisse  verbindliche  Verfü-^ung  zu  treffen  wel 
tstS'^'lf  len^L'Jbten'Lan: 
wlt'^niüssen   °  "^'""'""^  ""'^  Nachachtung  gebracht 

tifft"F-rflS'^-\.'^''^'^p'"  erlassenen  Verordnungen  sollen  für  künf- 
tige  Ijalle  nicht  weiter  anwendbar  seyn. 

♦ö        ^^^^^^fgirter  Gerichtsstand  und  Befreyune  von  aller  MiH 
tarpflichtigkeit  fiir  sich -und  ihre  Familien. 

keft'inflJiï  der  bürgerlichen  und  peinlicben  Gerechtig- 

.w!tr  ?        "  "'f'  Besitzung  gross  genu- ist  in 

zweyter  Instanz  ;  der  Forstgerichtsbarkeit ,  OrfspoLfy  u°d  i:uï 


X  r^^^T  points  régies  dans  les  articles  précédens  relativement- 
h  1  établissement  de  la  Confédération ,  les  Etats  confedérrint 
en  nierne-  emps  convenus  darrêter,  h  l'égard  des  oMets  suivanf 
les  chspositions  contenues  dans  les  artides  ci-après' qui  doiv^^t, 
avoir  Ia  meme  force  et  valeur  que  ceux  qui  précédent 

Article  XII. 

Les  membres  de  la  Confédération  ,   dont  les  possessions  nat 
teignent  pas  une  population  de  trois  cents  mille  4mes    se  .éuSl 

EtTts^t'lfSnïéd^T"^".'^  '^^'''^^  ofi'rdW 

il-tats  de  la  Confédération,  dont  la  population,  jointe  a  la  leur 

Dans  les  Etats  cependant  d'une  population  moins  forte    oü  des 
tnbunaux  pareils  de  troisième  inslance  ezistent  déjl  ,  ii;  seron 
de  ma?   tumi  Mls"'^'''''/^"^^"^'  P'^"""  q-  la  po^Son 
tt  cin^iarmme'L^r^'*^^""^"^' 

Les  quatre  Villes  libres  auront  Ie  droit  de  se  réunir  entre  elles 
pour  Imstitution  d'un  tribunal  suprème  commun.  ^"^^^  ^''«^ 

Chacune  des  parties  qui  plaideront  devant  ces  tribunaux  su- 
premes  communs,   sera  auto.isée  a  exiger  Ie  renvoi  de  Ia  nroS  ■ 
dure   a  la  faculté  de  droit  d'une  UnivLité  étranoère    on  k^n 
siége  dEcbevins  pour  y  faire  porter  Ia  sentence  définïti've 

Article  XIII. 

Conféya"i:n'"  ''''''''  P^^^  la 

Article  XIV. 

Pour  assurer  aux  anciens  Etats  de  I'Empire .  qui  ont  été  mé 
cuatisés  en  1806  et  dans  les  années  subséquentes  dT  drc  ts  ét^Tux' 
dans  tous  les  pays  de  la  Confédération  etconformes  aux  rappoS 
actuels,  les  Etats  Confédéiés  établissent  les  principe  suiv^^T 


a)    Les  Maisuns  des  Princes  et  Corates  médiatisés  n'en  anoar- 
lennent  pas  moins  ^  Ia  haute  Noblesse  de  I'Allemagne  et^co^I 
servent  les  droits  d'égalité  de  naissance  avec  les  Malton  Souve- 
raines  (Ebenbürtrgkeif)  comme  elles  en  ont  joui  jusqu'ici. 

è)  Les  Chefs  de  ces  Maisons  forment  la  première  classe  des 
E  ats  dans  les  pays  auxquels  ils  appartiennent ;  ils  sont ,  ainsi  que 
il^mS'SimTöt."^""'^-^         ^^"^  '-''^'^''^^  paiticuliéremr.: 

c.  Ils  c  mservent  en  général  pour  leurs  personnes,  leu.  s  families 
et  leurs  oiens  tous  les  droits  et  prérogatives  attachés  a  leurs  pro- 
St'  ^'/"^"  ^PP-^-ti-"ent  pas  a^'autorité  suprème  ou  aux 
at  ributs  du  Gouvernement.  Parmi  les  droits  queleur  ;ssure  ceï 
article,  seront  spécialement  et  noramément  compris : 


nai!  ilU'^itée  de  séjourner  dans  chaque  État  apparte- 

nant  è  Ia  Confédération ,  ou  se  trouvant  en  paix  avec  elle. 

2)  Le  maintien  des  pactes  de  familie,  conformément  a  1'an- 
cienne  Constitution  de  I'Allemagne ,  et  Ia  fixculté  de  lier  leui-s 
biens  et  les  membres  de  leurs  families  par  des  dispositions  obS 
toires,  lesquelles  tontefois  doivent  être  portées  a  la  connaiÏÏance 

aux^in  veiiir      "'"""^•^  ^"'l"  "^  '      '''''''  ^PP^^^^les 


3)  Le  privilège  de  n 'être  justiciable  que  des  tribunaux  supéri- 
iTurs  flmiS""^^'""  conscription  militaire  pour  eux  et 

4)  L'exercice  de  la  jurisdiction  civile  et  criminelle  en  première, 
et  SI  les  possessions  sont  assez  considérables ,  en  seconde  instance 
de  la  jurisdzction  forestiere ,  de  Ia  police  locale  et  de  1'inspection 
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sicht  in  Kirchen-  und  Schulsachen ,  auch  über  milde  Stiftungen, 
jedoch  nach  Vorschrift  der  Landesgesetze ,  welchen  sie  so,  wie 
der  Militiirverfassung  und  der  Oberaufsicht  der  Regierungen  über 
jene  Zustandigkeiten  unterworfen  bleiben. 
-  Bey  der  naheren  Bestimmung  derangefurten  Befugnisse  sowobl , 
wie  überhaupt  und  in  allen  übrigen  Puncten,  wird  zur  weiteren 
BeTündung  und  Feststellung  eines,  in  allen  Deutschen  Bundes- 
Btaaten  übereinstimmenden  Rechtszustandes  der  mittelbar  gewor- 
denen  Fürsten,  Grafen  und  Herren,  die  in  dem  Betreff  erlassene 
Königl.  Bayerische  Verordnung  vom  Jahr  1807  als  Basis  und 
Norm  unterlegt  werden. 

Dem  ehemahligen  Reichsadel  werden  die  sub  Nr.  1  und  2  an- 
geführten  Rechte,  Antheil  der  Begüterten  an  Landstandschaft,  Pa- 
trimonial  und  Forstgerichtsbarkeit ,  Ürtspolizey,  Kirchenpatronat 
und  der  privilegirte  Gerichtsstand  zugesicliert.  Diese  Rechte  wer- 
den jedoch  nur  nach  Vorschrift  der  Landesgesetze  ausgeübt. 

In  den  durch  den  Frieden  von  Lüneville  vom  9  Februar  1801 
von  Deutschland  abgetretenen ,  und  jetzt  wieder  damit  vereinigten 
Provinzen ,  werden  bey  Anwendung  der  obigen  Grundsatze  auf 
den  ehemahligen  unmittelbaien  Reichsadel  diejenigen  Beschran- 
kungen  Statt  finden ,  welche  die  dort  bestehenden  besondern  Ver- 
haltnisse  nothwendig  mach  en. 


Aktikel  XV. 

Die  Fortdauer  der  auf  die  Rheinschifïïahrts-Octroi  angewie- 
sencn  directen  und  subsidiarischen  Renten,  die  durch  den  Reichs- 
deputationsschluss  vom  25  Februar  1803  getroffenen  Verfügungen 
in  Betreff  des  Schuldenwesens  und  festgesetzter  Pensionen  an  geist- 
liche  und  wetliche  Individuen  ,  werden  von  dem  Bunde  garantirt. 

Die  Mitglieder  der  ehemahligen  Dom-  und  freyen  Reichsstifter 
haben  die  Befugniss,  ihre  durch  den  erwahnten  Reichsdeputa- 
tionsschluss  festgesetzten  Pensionen  ohne  Abzug  in  jedem  mit  dem 
Deutschen  Bunde  in  Frieden  stehenden  Staate  verzehren  zu  dür- 
fen.  Die  Mitglieder  des  Deutschen  Ordens  werden  ebenfalls  nach 
den  in  dem  Reichsdeputations-Hauptschluss  von  1803  für  die 
Domstifter  festgesetzten  Grundsatzen ,  Pensionen  erhalten ,  in  so 
fern  sie  ihnen  noch  nicht  hinreichend  bewilliget  worden,  und  die- 
jenigen Fürsten ,  welche  eingezogene  Besitzungen  des  Deutschen 
Ordens  erhalten  haben ,  werden  diese  Pensionen  nach  Verhaltniss 
ihres  Antheils  an  den  ehemahligen  Besitzungen  bezahlen. 

Die  Berathung  über  die  Regulirung  der  Sustentations-Casse 
und  der  Pensionen  für  die  überrheinischen  Bischöfe  und  Geist- 
lichen,  welche  Pensionen  auf  die  Besitzer  des  linken  Rbeinufers 
übertragen  werden ,  ist  der  Bundesversammlung  vorbehalten.  Diese 
Regulirung  ist  binnen  Jahresfrist  zu  beendigen;  bis  dahin  wird 
die  Bezahlung  der  erwahnten  Pensionen  auf  die  bisherige  Art 
fortgesetzt. 

Abtikel  XVI. 

Die  Verschiedenheit  der  christlichen  Religionsparteyen  kann  in 
den  Landern  und  Gebieten  des  Deutschen  Bundes  keinen  Unter- 
schied  in  dem  Genuss  der  bürgerlichen  und  politischen  Rechte 
begründen. 

Die  Bundesversammlung  wird  in  Berathung  ziehen ,  wieaufeine 
möglichst  übereinstimmende  Weise  die  bUrgerliche  Verbesserung 
der  Bekenner  des  jüdischen  Glaubens  in  Deutschland  zu  bewirken 
sey,  und  wie  insonderheit  denselben  der  Genuss  der  bürgerlichen 
Rechte  gegen  die  Uebernahme  aller  Bürgerpflichten  in  den  Bun- 
desstaaten  verschafft  und  gesichert  werden  könne.  Jedoch  werden 
den  Bekennern  dieses  Glaubens  bis  dahin  die  von  den  einzelnen 
Bundesstaaten  bereits  eingeraumten  Rechte  erhalten. 

Artikel  XVII. 

Das  furstliche  Hans  Thurn  und  Taxis  bleibt  in  dem  durch  den 
Reichsdeputationsschluss  vom  25  Februar  1803  oder  spateren  Ver- 
tragen bestatigten  Besitz  und  Genuss  der  Posten  in  den  verschie- 
denen  Bundesstaaten  so  lange,  als  nicht  etwa  durch  freye Ueber- 
einkunft  anderweitige  Vertrage  abgeschlossen  werden  sollten.  In 
jedem  Fall  werden  demselben ,  in  Folge  des  Artikels  XIII  des 
erwahnten  Reichsdeputations-Hauptschlusses ,  seine  auf  Belassung 
der  Posten,  oder  auf  eine  angemessene  Entschadigung  gegründeten 
Rechte  und  Ansprüche  versichert. 

Dieses  soU  auch  da  Statt  finden ,  wo  die  Auf  hebung  der  Posten 
seit  1803  gegen  den  Inhalt  des  Reichsdeputations-Hauptschlussen 
bereits  geschehen  ware ,  in  so  fern  diese  Entschadigung  durch  Ver- 
trage  nicht  schon  definitiv  festgesetzt  ist. 


des  ëglises  ,  des  ëcoles  et  des  fondations  charitables :  Ie  tout  en 
conforraité  des  lois  des  pays  auxquels  ils  restent  soumis ,  ainsi 
qu'aux  régiemens  militaires  et  k  la  surveillance  suprème  réservée 
aux  Gouvernemens  relativement  aux  objets  des  prérogatives  ci-des- 
sus  mentionnées.  Pour  mieux  déterminer  ces  prérogatives ,  comme 
en  général,  pour  régier  et  consolider  les  droits  des  Prinoes,  Com- 
tes  et  Seigneurs  médiatisés  d'unne  manière  uniforme  dans  tous  les 
États  de  la  Confédération  Germanique,  l'ordonnance  publiée  a  ce 
sujet  par  S.  M.  Ie  Roi  de  Bavière  en  1807,  sera  adoptée  pour 
norme  générale. 

L'ancienne  noblesse  immédiate  de  l'Empire  jouira  des  droits 
énoncés  aux  paragraphes  1  et  2,  de  celui  de  siéger  a  l'Assemblée 
des  États ,  d'exercer  la  jurisdiction  patrimoniale  et  forestière ,  la 
police  locale  et  Ie  patronat  des  églises ,  ainsi  que  de  celui  de  n'être 
pas  justiciable  des  tribunaux  ordinaires.  Ces  droits  ne  seront 
toutelbis  exercés  que  d'uprès  les  régies  établies  par  les  lois  du  pays 
dans  lesquels  les  membres  de  cette  noblesse  sent  possessionnés. 
Dans  les  provinces  détachées  de  l'Allemagne  par  la  paix  de  Lu- 
néville  du  9  Février  1801,  et  qui  y  sont  aujourd'hui  de  nouveau 
réunies,  i'applicatlon  des  principes  ci-dessus  énoncés,  relativement 
a  l'ancienne  noblesse  immédiate  de  l'Empire,  sera  sujette  aux 
modiflcations  rendues  nécessaires  par  les  rapports  qui  existent 
dans  ces  provinces. 

Article  XV. 

La  continuation  des  rentes  directes  ou  subsidiaires  assignées 
sur  l'octroi  de  la  navigation  du  Rhin  ,  ainsi  que  les  dispositions 
du  recès  de  la  Députation  de  l'Empire  du  25  Février  1803,  rela- 
tivement au  payement  des  dettes  et  des  pensions  accordées  h  des 
individus  ecclésiastiques  ou  laïcs ,  sont  garanties  par  la  Confédé- 
ration. 

Les  membres  des  ci-devant  Chapitres,  des  Eglises  cathédrales, 
comme  ceux  des  Chapitres  libres  de  l'Empire,  ont  Ie  droitdejouir 
des  pensions  qui  leur  sont  assurées  par  Ie  susdit  recès  dans  tout 
pays  quelconque  se  trouvant  en  paix  avec  la  Confédération  Ger- 
manique. 

Les  membres  de  l'Ordre  Teutonique ,  qui  n'ont  pas  encore  obtenu 
des  pensions  suffisantes .  les  obtiendront  d'après  les  principes  éta- 
blis  pour  les  Chapitres  des  Eglises  cathédrales  par  Ie  recès  de  la 
Députation  de  l'Empire  de  1803,  et  les  Princes  qui  ont  acquis 
d'anciennes  possessions  de  l'Ordre  Teutonique  acquitteront  ces 
pensions  en  proportion  de  leur  part  aux  biens  de  l'Ordre  Teutoni- 
que. La  Diète  de  la  Confédération  s'occupera  des  mesures  k 
prendre  pour  la  caisse  de  sustentation  et  les  pensions  des  Évêques 
et  autres  ecclésiastiques  des  pays  sur  la  rive  gauche  du  Rhin, 
lesquelles  pensions  seront  transférées  -aux  possesseurs  actuels  des- 
dits  pays.  Cette  affaire  sera  réglée  dans  Ie  délai  d'un  an  ,  etjus- 
ques  Ik  Ie  payement  des  pensions  aura  lieu  comme  jusqu'ici. 

Article  XVI. 

La  différence  des  confessions  chrétiennes  dans  les  pays  et  ter- 
ritoires  de  la  Confédération  Allemande,  n'en  entrainera  aucune 
dans  la  jouissance  des  droits  civils  et  politiques. 

La  Diète  prendra  en  considération  les  moyens  d'opérer  de  la 
manière  la  plus  uniforme  l'amélioration  de  l'état  civil  de  ceux  qui 
professent  la  religion  juive  en  AHemagne,  et  s'occupera  particu- 
lièrement  des  mesures ,  par  lesquelles  on  pourra  leur  ^  assurer  et 
leur  garantir  dans  les  États  de  la  Confédération  la  jouissance  des 
droits  civils ,  h  condition  qu'ils  se  soumettent  h  toutes  les  obliga- 
tions  des  autres  citoyens.  En  attendant,  les  droits  accordés  déjè, 
aux  membres  de  cette  religion  par  tel  ou  tel  État  en  particulier, 
leur  sont  conservés. 

Article  XVII. 

La  Maison  des  Princes  de  la  Tour  et  Taxis  conservera  la  pos- 
session  et  les  revenus  des  postes  dans  les  États  confédérés ,  telles 
qu'elles  lui  ont  été  assurées  par  Ie  recès  de  la  Députation  de 
l'Empire  du  25  Février  1803  ,  ou  par  des  Conventions  postérieu- 
res  ,  autant  qu'il  n'en  sera  pas  autrement  disposé  par  de  nouvelles 
Conventions  librement  stipulées  de  part  et  d'autre.  En  tout  cas 
les  droits  et  prétentions  de  cette  Maison,  soit  k  la  conservation 
des  postes,  soit  k  une  juste  indemnité ,  tels  que  Ie  susdit  recès 
les  a  établis,  seront  maintenus.  Cette  disposition  s'appliquera 
aussi  aux  cas ,  oü  l'ancienne  administration  dés  postes  aurait  été 
abolie  depuis  1803,  en  contravention  au  recès  de  la  Députation 
de  l'Empire  ,  k  moins  que  l'indemnité  n'ait  été  définitivement  fixée 
par  une  Convention  particulière. 


I 

Bijlagen.  Vel  18. 
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(iV^.  VI.) 


VI.    Jeeessie  tot  het  te  Weenefi  gesloten  tractaat. 
(Acte  van  het  Congres  van  Weenen.) 


Artikel  XVIII. 

Die  verbündeten  Fürsten  und  freyen  Stixdte  kommen  überein  , 
den  Unterthanen  der  Deutschen  Bundesstaaten  folgende  Rechte 
tuzusichern  : 

a.  Grundeigenthum  ausserhalb  des  Staats  den  sie  bewohnen  , 
au  erwerben  und  zu  besitzen ,  ohne  desshalb  in  dem  fremden 
Staate  mehreren  Abgaben  und  Lasten  unterworfen  zu  seyn  ,  als 
dessen  eigene  Unterthanen. 

b.  Die  Befugniss  : 

1.  Des  freyen  Wegziehens  aus  einem  Deutschen  Bundesstaate 
in  den  andern ,  der  erweislich  sie  zn  Unterthanen  annehmen 
■will;  auch 

2.  in  Civil-  and  Mih'tardienste  desselben  zu  treten  ; 

Beydes  jedoch  nur,  in  so  fern  keine  Verbindlichkeit  zu  Militiir- 
diensten  gegen  das  bisherige  Vaterland  im  Wege  stehe,  und  daoiit 
wegen  der  dermahl  vorwaltenden  Verschiedenheit  der  gesetzlichen 
Vorschrilten  über  Militarpflichtigkeit  hierunter  nicht  ein  ungleich- 
artiges,  fdr  einzelne  Bundesstaaten  nachtheiliges  Verhallniss  ent- 
stehen  moge,  so  wivi  bey  der  Bundesversammlung  die  Einfuhrung 
möglichst  gleichförmiger  Grundsatze  über  diesen  Gegenstand  in 
Berathung  genommen  werden. 

c.  Die  Freyheit  von  aller  Nachsteuer  [jus  cletractus ,  gabella 
emigrationis) ,  in  so  fern  das  Vermogen  in  einen  andern  Deutschen 
Bundessiaat  übeigeht,  mit  und  dieserii  nicht  besondcre  Verhalt- 
nisse  durch  Freyzügigkeitsvertrage  bestehen. 

d.  Die  Bundesversammlnng  wird  sich  by  ihrer  ersten  Zusammen- 
kunft  mit  Abfassung  gleichförmiger  Verfügungen  über  die  Fress- 
freyheit  uud  !Sic!ierstellung  der  Rechte  der  Schriftsteller  und  Ver- 
leger gegen  den  Kachdruck  beschaftigen. 

Artikel  XIX. 

Die  Bundesglieder  behalten  zichvor,  bey  der  ersten  Zusammen- 
kunft  der  Bundesversammlung  in  Frankfurt  wegen  des  Handels 
rnd  Verkchis  zwischen  den  verschiedenen  Bundesstaaten,  so  wie 
wegen  tier  Schifffahrt  nach  Anleitung  der  auf  dem  Congress  zu 
Wien  angenom menen  Grundsatze  in  Berathung  zu  treten. 

Artikel  XX. 

Der  gegenwartige  Vertrag  wird  von  allen  contrahirenden  ïheilen 
ratificirt  werden ,  und  die  Ratificationen  sollen  binnen  der  Zeit 
von  sechs  Wochen ,  oder  wo  möglich  noch  fi  iiher  nach  Wien  an 
die  Kaisurlich-Oesterreichische  Hof-  und  Staatskanzley  eingesau'lt, 
und  bey  Eröffnung  des  Bundes  in  das  Archiv  desselben  nieder- 
gelegt  werden. 

Zur  Urkunde  dessen  haben  samratliche  Bevollmiichtigte  den 
gegenwarligen  Vertrag  unterzeichnet ,  und  mit  ihren  Wappen 
besiegelt.  So  geschéhen ;  V/ien  den  achten  Juniiis  ira  Jahr  ein- 
tausend  acbthundert  und  funfizehn. 


Fürst  V.  Mettekn^ich. 

Ireyli.  Fischler  v.  Treuberg. 

.[L.  S.) 

[L.  S.) 

Freyherr  v.  Wessenberg. 

Freyherr  v.  Maltzahn. 

{L.  S.) 

[L.  S.) 

Carl  Fürst  v.  Hakdenberg. 

Leopold  Freyh.  v.  Flessen, 

[L.  S.) 

[L.  S.\ 

Wilh.  Freyh.  v.  Hdmboldt. 

Freyherr  v.  Oertzen'. 

[L.  S.) 

(L.  S.) 

Christ.  Graf.  v.  Beknstorpp. 

V.  Wolframsdorp. 

(L.  S.) 

[L.  S.) 

Joach.  Graf.  v.  Beb^^storff. 

Freyherr  v.  Frank. 

[L.  S.) 

(L.  S.) 

Aloys   Graf.  v.  Rechberg  und 

F.  A.  Edler  v.  Kirchbaur. 

Ilothen-Löiven. 

(L.  S.) 

[L.  S.) 

F.  Marschall  von,  Bieberstein. 

[L.  S.) 

H.  A.  FürchtegoU  v.  Globig. 

D.   Georg  v.  Wiese,  fürstUch' 

[L.  S.) 

Liechtenstein-  und  Reussischer 

F.  C.  Freyherr  v.  Gagekn. 

Bevolmachtigter. 

(i.  S.) 

(L.  S.) 

Abticle  XVIII. 

Les  Pidnces  et  Villes  libres  de  rAlIemagne  sont  convenus  d'as- 
surer  aux  sujets  des  I^tats  confédérés  les  droits  auivans: 

a)  Celui  d'acquërir  et  de  possëder  des  biens-fonds  hors  des 
limites  de  l'Etat  oü  ils  sont  domiciliés ,  sans  que  l'État  étranger 
puisse  les  soumettre  a  des  coniributions  ou  charges  autrcs  qae 
celles  que  portent  ses  propres  sujets. 

b)  Celui 

1)  de  passer  d'un  Eiat  confédéré  a  1'autre ,  pourvu  qu'il  soit 
prouvé,  que  celui  dans  lequel  ils  s'établissent  les  x'e^oit  comme  sujets; 

2)  d'entrer  au  service  civil  ou  militaire  de  quelque  Etat  Confë- 
déré  que  ce  soit,  bien  entendu  cependant ,  que  l'exercice  de  l'un  oa 
de  l'autre  de  ces  droits  ne  compromette  l'obligation  au  service  mili- 
taire que  leur  impose  leur  ancienne  patrie.  Kt  pour  qu'a  eet  ëgard 
la  diffe'rence  des  lois  sur  Tobligation  au  service  militaire  ne  conduise 
pas  a  des  résultats  inégaux  et  nuisibles  a  tel  ou  tel  pjtat  particulier  , 
la  Diète  de  la  Confédération  délibérera  sur  les  moyens  d'ëtablir 
une  lëgislation  autant  que  possible  égale  relativeraent  h  eet  objet. 

c)  La  liberté  de  toute  espèce  de  droit  d'issue  ou  de  détraction  , 
ou  autre  impöt  pareil,  dans  Ie  cas  oü  ils  tiansporteraient  leurfor- 
tune  d'un  Etat  conféuéré  a  l'auire ,  pourvu  que  des  Conventions 
particulières  et  réciproques  n'en  aient  autremer  f  statué. 

d)  La  Diète  s'occupera ,  lors  de  sa  première  réiinion  ,  d'une 
législation  unifonne  sur  la  liberté  de  la  prosse,  et  des  mesures  k 
prendre  pour  garantir  les  auteurs  et  éditeurs  contre  la  contre- 
faction  de  leurs  ouvrages. 

Article  XIX. 

Les  États  confédérés  se  véservent  de  délibérer ,  dès  la  première 
réunion  de  la  Diète  a  Francfort,  sur  la  manière  de  régler  les 
rappnrts  de  cominercc  et  de  navigation  d'un  Etat  a  l'autre ,  d'après 
les  principes  adoptés  par  Ie  Congrès  de  Vienne. 


Article  XX. 

Le  présent  Acte  sera  ratifié  par  toutes  les  Parties  contractan- 
tes,  et  les  ratifications  seront  échangées  dans  l'espace  de  six  se- 
maines,  ou  plus  tót  si  faiie  se  peat,  adressées  a  la  Chancellerie 
de  Cour  et  d'État  de  Sa  Majesté  l'Empereur  d'Autriche  a  Vienne, 
et  déposées  dans  les  Archives  de  la  Confédération  lors  de  Touver- 
ture  de  la  Diète. 

En  foi  de  quoi  tous  les  Piénipotentiaires  ont  signé  le  présent 
insti'ument ,  et  y  ont  apposé  le  cachet  de  leurs  armes. 

Fait  a  Vienne  le  8  Juin  1815. 

[Suivent  les  signaiures.) 


HANDELINGEN  DER  STATEN-GENERAAL.  1818  1819. 


(N".  Fl.) 
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VT.    Accessie  tot  het  ie  Weenen  gesloten  tractaat. 
(Acte  van  het  Congres  van  Weenen.) 


E.  Graf  v.  Münster 
(L.  S.) 

E.  Graf  v.  Hardenbekg. 
(L.  S.) 

Graf  V.  Keller,  zugleich  für 
Braunscliweig. 
(L.  S.) 

Georg  Ferd.  Freyh.  v.  Lepel. 
[L.  S.) 

Johann  Freyh.  v.  ïüRKHEIM. 
(L.  S.) 

Freyherr  van  Mü^kwitz  ,  substi- 
tuirt  für  Herrn  v.  G-erstorf , 
Grossherzogl.  Sachsen-Wei- 
marischer  Bevollmachtigter 
und  Herzog  Sachsen-Grothai- 
scher  und  Sachsen-Meinun- 
g-ischer  Bevollmachtigter. 
[L.  S.) 

C.  L.  F.  Freyh.  v.  BaüMbach. 
[L.  S.) 


V.  Weise. 

(L.  S.) 
Freyherr  v.  Ketelhodt. 

[L.  S.) 

V.  Berg,  fürstl.  Waldeck-  und 
Schaumbarg  Lippescher  Bevoll- 
machtigter. 

[L.  S.) 
Helwing. 

[L.  S.) 
J.  F.  Hach. 

[L.  S.) 
Danz. 

[L.  S.) 

OMIDT. 

[L.  S.) 
Gries. 

[L.  S.) 


X. 


TEAITÉ  ENTRE  LE  ROI  DES  PAYS-BAS  ET  LA  PRUSSE, 
L'ANGLETERRE,  L'AUTRICHE  ET  LA  RUSSIE, 
dic  31  Mai  1815, 


Au  Nom  de  la  tres-Sainte  et  indivisible  Trinité. 

Sa  Majesté  1'Empereur  d'Autriche,  Roi  de  Hongrie  et  de  Bo- 
hème, et  Sa  Majesté  Ie  Roi  des  Paya-Bas  désiiant  de  mettre  en 
execution  et  de  completer  les  dispositions  du  Traité  de  paix  conclu 
a  Paris  Ie  trente  Mai  mil-liuit-cent-quatorze ,  qui,  afin  d'établir 
un  juste  équilibre  en  Europe  et  de  constituer  les  Provinces-unies 
dans  des  pioportions  qui  les  mettent  a  même  de  souteuir  leur 
independance  par  leurs  prop; es  moyens,  leur  assure  les  pays  com- 
pns  entre  la  mer,  les  frontières  de  la  France  et  la  Meuse,  mais 
qui  ne  déteranne  point  encore  leurs  limites  sur  la  rive  droite  de 
ce  fleuve;  et  Leurs  dites  Majestés  eiyant  résolu  de  conclure  pour 
eet  effet  un  Traité  particulier  conforme  aux  stipulations  du  Con»rè3 
de  Vienne,  Elles  ont  nommé  des  Plénipotentiaires  pour  concerler 
arreter  et  signer  tout  ce  qui  est  relatif  è,  eet  objet,  savoir : 

Sa  Majesté  l'Emppreur  d'Autriche,  Roi  de  Hongrie  et  de  Bo- 
hème, Ie  Sieur  Clément-Venceslas-Lothaire  Prince  de  Metter- 
Nicn-WwxEBODRG-OcHSENHAUSEN,  Chevaüer  de  la  Toison  d'or 
Grand'  Croix  de  1'Ordre  Royal  de  St.  Etienne,  Chevalier  des 
Urdres  de  St.  André,  de  St.  Alexandre-Newsky  et  de  S'>-'.  Anne 
de  la  première  classe,  Grand-Cordon  de  la  Légion  d'honneur, 
Chevaher  de  l'Ordre  de  1'Eléphant,  de  1'Ordre  suprème  de  l'Annon- 
ciade,  de  lAigle  noire  et  de  1'Aigle  rouge,  des  Séraphins ,  de 
bt.  Joseph  de  Toscane,  de  St.  Hubert,  de  l'Aigle  d'or  de  Wür- 
temberg,  de  la  Fidélité  de  Bade,  de  St.  Jean  de  Jérusalem  et  de 
plusieurs  autres ,  Chancelier  de  l'Ordre  militaire  de  Marie-Thérèse 
Curateur  de  1'Aeadémie  des  beaux-arts ,  Chambellan ,  Conseillei' 
lótime  actuel  de  S.  M.  1'Empe.eur  d'Autriche,  Roi  de  Honorie  et 
de  Bohème,  Son  Ministre  d'Efat,  des  Conférenceset  des  A^ffaires 
étrangères,  Son  premier  Plénipotentiaire  au  Congrès;  et 

Le  Sieur  Jean  Philippe  Baron  de  Wessenberg  ,  Chevalier 
Orrand  Lroix  de  l'Ordre  militaire  et  religieux  des  Saints  Maurice 
et  Lazare,  Chambellan  et  Conseiller  intime  aeluel  de  S.  M.  Im- 
périale et  Royale  Apostolique,  Son  second  Plénipotentiaire  au 
Congres; 

Et  Sa  Majesté  le  Roi  des  Pays-Bas,  le  Sieur  Gerhard  Charles 
Baron  de  Spaen  pe  Voorstonden,  Membre  du  Corps  des  Nobles 
de  la  Province  de  Gueldre,  Envoyé  extraordinaire  et  Ministre 
Plénipotentiaire  de  S.  M.  Ie  Roi  des  Pays-Bas .  Prince  d'Orange- 


Nassau,  Grand-Diic  de  Luxembourg,  prés  la  Cour  de  Vienne, 
et  I'an  de  Ses  Plénipotentiaires  an  Congrès;  et 

Le  Sieur  Hans  Christophe  Erneste  Baron  de  Gagern,  Grand' 
Croix  des  Ordres  du  Lion  de  Hesse  et  de  la  Fidélité  de  Bade, 
Plénipotentiaire  de  Sa  dite  Majesté  au  Congrès  de  Vienne ; 

Lesquels,  après  avoir  échangé  Leurs  plein-pouvoirs ,  trouvés 
en  bonne  et  due  forme,  sont  convenus  des  artieles  siiivans : 

Artiole  I. 

Les  anciennes  Provinces-unies  des  Pays-Bas  et  les  ci-devant 
Provinces  Belgiques,  les  unes  et  les  autres  dans  les  limites  fixées 
par  l'article  suivant,  formeront,  conjointement  avec  les  pays  et 
territoires  désignés  dans  le  mênie  article,  sous  la  souveraineté  de 
S.  A.  R.  le  Prince  d'Orange-Nassau ,  Prince  Souverain  des  Pro- 
vinces-unies, le  Royaume  des  Pays-Bas,  héréditaire  dans  1'ordre 
de  succession  déja  établi  par  1'acte  de  constitution  des  dites  Pro- 
vinces-unies. S.  M.  1'!  mpereur  d'Autriche,  Roi  de  Hongrie  et  de 
Bohème,  reconnait  le  titre  et  les  prérogatives  de  la  dignité  Royale 
dans  la  Maison  d'Orange-Nassau. 

Article  II. 

La  Hgne  comprenant  les  territoires  qui  eomposeront  le  Royaume 
des  Pays-Bas  est  déterminée  de  la  manière  suivante.  Eile  part 
de  la  mer  et  s'étend  le  long  des  frontières  de  la  France  du  cóté 
des  Pays-Bas,  telles  qu'elles  ont  été  rectifiées  et  fixées  par  1'ar- 
ticle  III  du  Traité  de  Paris  du  trente  Mai  mil-huit-cent-quatorze 
jusqu^a  la    Meuse,   et  ensuite   le   long    des    mêmes  frontières 
jusqu'aux  anciennes  limites  du  Duché  de  Luxembourg.  De  lè, , 
elle  suit  la  direction  des  limites  entre  ce  Duché  et  l'ancien  Évêché 
de  Liège,  jusqu'a  ce  qu'elle  rencontre  (au  midi  de  Deiffelt)  les 
lirnites  occidentales  de  ce  Canton  et  de  celui  de  Malraedy  jusqu'au 
point  oft  eette  dernière  atteint  les  limites  entre  les  anciens  Dépar- 
temens  de  l'Ourthe  et  de  la  Roer;  elle  longe  ensuite  ces  limites 
jiisqu'a  ce  qu'elles  touchent  a  celles  du  Canton  ci-devant  Fran9ai3 
d'Eupen   dans  le  Duché  de  Limbourg,  et  en  suivant  la  limite 
occidentale  de  ce  Canton  dans  la  direction  du  Nord,  laissant  a 
droite  une  petite  partie  du  ci-devant  canton  Fran9ais  d'Aubel ,  se 
joint  au  point  de  contact  des  trois  anciens  Départeraens  de  l'Ourthe, 
de  la  Meuse  inférieure  et  de  la  Roer;  en  partant  de  ce  point, 
la  dite  ligne  suit  eelle  qui  sépare  ces  deux  derniers  Départemens 
jusque  lè,  oü  elle  touche  a  la  Worm  (rivière  ayant  son  embouchure 
dans  la  Roer)  et  longe  cette  rivière  jusqu'au  point  oü  elle  atteint 
de  nouveau  la  limite  de  ces  deux  I)é{jartemens,  poursuit  cette 
limite  jusqu'au  midi  de  Hillensberg  (ancien  Département  de  la  Roer) 
remonte  de  lè,  vers  le  Nord,  et  laissant  Hillensberg  a  droite,  et 
coupant  le  Canton  de  Sittard  en  deux  parties  a  peu  prèségales, 
de  manière  que  Sittard  et  Susteren  restent  è.  gauche,  arrivé  è 
l'ancien  territoire  Hollandais;  puis  laissant  ce  territoire  è.  gauche 
elle^  en  suit  la  frontière  oriëntale  jusqu'au  point  oü  celle-ci  touche 
a  l'ancienne  Principauté  Autrichienne  de  Gueldre  du  cóté  de 


VI.    Jccessie  tot  het  te  iVeenen  gesloten  tractaat. 
(Acte  van  het  Congres  van  Weenen.) 


Ruremonde,  et  se  dirigeant  vers  Ie  point  Ie  plus  oriental  du 
reTen'itoire  öwalmen  ,  continue  a  embrasseï 

Enfin  elle  va  joindre  en  partant  du  point  Ie  plus  oriental, 
cette  autre  partie  du  terntoire  Hollandais  oü  se  trouve  Venloo' 
elle  renfermera  cette  viile  et  son  territoire.  De  1^  iu.nu'a  1'an  ' 
cienne.frontière  Hollandaise  prés  de  Mook,  situé  a^  dessous  3e 
Gennep    elle  suivra  Ie  cours  de  la  Meuse  a  une  distance  de  la 

Huihen],  dont  mille  neuf  cents  soixante  et  dix  équivalent  a  la 
ür^T"^  r  P^'"'  'l""  ^^^'^  Méridien,  appartiendront  avec 
nuZ  TZ"-''''  ^^Tr'"^''  Pays-Bas,  bien  entendu  toutefbis, 
quant  a  la  réciprocité  de  ce  principe,  qu'aucun  point  de  la  rive 
de  la  Meuse  ne  fasse  parue  du  territoire  Prussien  ,  qui  ne  pourra 
en  approcher  de  huit  cents  peiches  d'Allemagne 

Du  point  oü  la  ligne  qui  vient  d'être  dëcrite  atteint  l'ancienne 
frontiere  Hol  anda..e  jusquau  Rhin,  cette  frontière  restera  pour 
I  essentie  ,  telle  qu  elle  etait  en  mil-sept-cent-quatre-vingt-quinze 
entre  Cleves  et  les  Provinces-unies.  Elle  sera  exanünée  par  E 
l^ommission  q,u  sera  noramée  incessamment  par  les  deux  Gouver- 
nemens  pour  procéder  è  la  détermination  exacte  des  limites,  tant 
du  Royaume  des  Pays-Bas  que  du  Grand-Duché  de  Luxembourc 
désignées  dans  larticle  IV,  et  cette  Coa.mission  réglera,  a  1'aidè 
d  experts,  tout  ce  qiu  concerne  les  constructions  hydrotecliniques 
et  autres  pomts  suivant  1  avantage  muluel  des  deux  bautes  Par- 
ties  contractant  es,  et  de  la  manière  la  plus  équitable  et  la  plus 
conyenable.  Cette  même   disposition  s'étend  sur  la  fixation  des 
Iicnites  dans  les  distncts  de  Kyfwaerd,  Lobith  et  de  tout  Ie  ter- 
ritoire jusqua  Kekerdom. 

Les  enclaves  Huissen,  Malbourg,  Ie  Lymers  avec  la  ville  de 
bevenaer,  et  la  beigneurie  de  Weel  feront  partie  du  Royaume  des 
Pays-Bas,  et  Sa  Majesté  Prussienne  y  renonce  k  perpe'tuité pour 
-Kille  et  tous  bes  descendans  et  snccesseurs. 


Aeticle  III. 

La  partie  de  l'ancien  Duché  de  Luxembourg,  comprise  dans 
les  limites  spécifiées  pa,-  1'article  suivant,  est  éj^lement  ^édée  au 
Prince  houverain  des  Provinces-unies ,  aujourd'hui  Roi  des  Pavs- 
Bas,  pour  etre  possédée  a  perpétuité  par  Lui  et  Ses  successeurs 
en  toute  propriété  et  souveraineté.  Le  Souverain  des  pSs  Ba 
ajou.era  a  fees  tUres  celui  de  Grand-Duc  de  Luxembour/et  la 
faculté  est  reservés  a  Sa  Majesté  de  faire,  relativement  è  la  suc- 

es'prinïr        fir''"^."?''  de  familie  entre 

les  irinces,  Ses  fils  quKIle  jugera  conforme  aux  intéréts  de  Sa 
Monarcliie  et  a  Ses  intentions  paternelles. 

Le  Grand-Duché  de  Luxembourg,  servant  de  compensation 
pour  les  Principautés  de  Nassau-Dillenbourg,  Sie^^en  H?damnr 
et  Die.z,  formera  un  des  Etats  de  la  Conféd^é'ration^  Germlm^r 
et  le  Pnnce,  Roi  des  Pays-Bas,  entrera  dans  le  systême  de  cettè 
Confedération  comme  Grand-Duc  de  Luxembourg,  avec  tontes  les 
prérogatives  et  pnvilèges  dont  jouiront  les  autres  Princes  Alle- 
mands. 

La  ville  de  Luxembourg  sera  considé.  ée  sous  le  rapport  militaire 
comme  forteresse  de  la  Confédéralion.  Le  Grand-Duc  aura  toutl 

dToeL  7  t  r  ^""^^'■'^•«"r  et  Commandant  militaire 

de  eet  e  forteresse,  sauf  lapprobation  du  pouvoir  exécutif  de  la 
Confédération   et  sous  telles  autres  conditions  qu'il  sera  ju^é  né- 

Aeticle  IV. 

Le  Grand-Duché  de  Luxembourg  se  composera  de  tout  le  ter- 
ritoire sztué  entre  le  Royaume  des  Pays-Bas,  tel  qu'il  a  été  désigné 
par  larticle  11  la  France,_  la  Moselle  jusqu'.>t  1'embouchure  de°  la 
Sure,  e  cours  de  Ia  Sure  jusqu  au  eonfluent  de  I'Our,  et  le  cours 
Franc  riVV-r''  jusqu'aux  limites  du  ci-devant  Canton 
S^BTuÏÏmbou'g.  ^'''        ^  ^PP-^'-*^-  P-"t  -  Grand-Duché 

?en^i°r>>       :■       ?  des  Pays-Bas,  Grand-Du(.de  Luxembourg, 

les  droitï  r   f  r-  ^"'^^'ï"^^'  ^  «^ll«  des  parties  dont 

les  droits  seront  légitimement  constatés. 


de  Beilstein,  et  telles  que  ces  possessions  ont  été  déflnitivement 
réglées  entre  les  deux  branches  de  la  Maison  de  Nassau  par  ïe 
riaité  conc  u  a  La  Haye  le  quatorze  Juillet  mil-huit-cenl-qua- 
torze.  Sa  Majesté  renonce  également  a  la  Principauté  de  Fu^lde 
mr  ""rücirxifï.f  ^1  ^ui  avafent  été  assuïés 

naL       PF     •      1  '  Pr"«r^  Députation  extraordi- 

naire de  1  Empire  du  vingt-cmq  Février  mil-huit-cent-trois. 

Article  VI. 

Le  droit  et  1'ordre  de  succession  établi  entre  les  deux  branches 
de  la  Maison  de  Nassau  par  l'Acte  de  mil-sept-cent-quatre-vÏÏ?! 
tro.s,  di^  Nassaurscher  Eröverein,  est  maintemu  et  ?ransfé>é  del 
quatre  Principautés  d'Orange-Nassau  au  Grand-Duché  de  Luxem! 

Aeticle  VII. 

S.  M.  Ie  Roi  des  Pays-Bas,  en  réunissant  sous  Sa  souveraineté 
es  pays  designés  dans  les  articles  II  et  IV,  entre  dans  'ou  les 
droits,  et  prend  sur  Lui  toutes  les  charges  et  tous  les  eZJe 
mens  stipulés  re  atiyement  aux  provinces  ft  districts  dé  a  hés^de" 
la  Irance  dans  le  Traité  de  paix  conclu  a  Paris  le  trente  Mai 
mil-huit-cent-quatorze,  ^^^^^ 

Article  VIIL 

la  If!^'/  ^^r;?"'  "^y^"'  sanctionné.  sous 

a  date  du  vingt  et  un  Juillet  mil-huit-cent-quatorze ,  comme  blses 
de  Ia  reun.on  des  Provinces  Beigiques  avec  les  Provinces-unies 
es  huit  articles  renfermés  dans  Ia  fiièce  annexée  au  présent  Tr  aité' 
les  dits  articles  auront  la  même  force  et  valeur  comme  s'Hs  é  aTenl 
msérés  de  mot  a  mot  dans  la  transaction  actuelle. 

Aeticle  IX. 

S  i"«essamment  par  S.  M.  le  Roi  de  Prusse  et 

S.  M.  le  Roi  des  Pays-Bas  une  Commission  pour  ré^Ier  tout  ce 
K:i"ar     '  des  possessions  NLauvfrnnes  de  Sa 

Majesté  par  rapport  aux  archives,  dettes,  excédens  des  caisses 
et  autres  obje  s  de  la  même  nature.  La  partie  des  archiverqS 
ne  regarde  point  les  pays  cédés,  mais  k  Maison  d'O™  \t 
tout  ce  qui    comme  bibliothèque,  collection  de  cartes  et Tu'treg 

d  's%r'lÏR:rSr'p  '  P-P-'^P-ticunère  et^pefsonnel 

ae  b  iU.  le  Roi  des  Pays-Bas,  restera  a  Sa  Majesté,  et  Lui  sera 
aussito  remis.  Une  partie  des  susdites  possession^  étant  échan.ée 
conue  des  possessions  des  Duc  et  Prince  de  Nassau,  S.  m!  le  Ro! 
t  J.TT  rTF'-  Pays-Bas  consen  l  faire 

Altesses  Sérénissimes  les  Duc  et  Prince  de  Nassau  pour  la  partS 
des  dites  possessions  qui  sera  réunie  a  Leurs  Etats 

Aeticle  X. 

Le  présent  Traité  sera  ratifié,  et  les  ratifications  seront  échan- 
gées  dans  le  terme  de  six  semaines,  et  plustöt  si  faire  se  pourra. 

En  foi  de  quoi  les  Plénipotentiaires  ci-dessus  nommés  1'ont 
signé  et  mum  du  cachet  de  leurs  armes. 

cen^quLr'""'  ^^'^  ^^^^^  ^^^^-^^^i' 

Le  Prince  de  Metternich.  Le  Baron  de  Spaen. 

'^•)  [L.  S.) 

Le  Baron  de  Wessenberg.  Le  Baron  de  Gageex. 

'^•)  .  (L.  S.) 


Article  V. 

Sefdeicenda^nï  t?  ^^^''^^^  renonce  k  perpétuité  pour  Lui  et 
öes  aescendans  et  successeurs,  en  faveur  de  S.  M.  le  Roi  de 

deSlenCrf  Dietr  S-^  nommément  aux  Principautés 

aeiJillenbourg,  Dietz,  Siegen  et  Hadamar ,  y  compris  Ia  Seigneurie 


Jnnexe  de  V article  VIII  du  Traité  du  81  Mai  1815. 


Acte  signé  par  Ie  Secrétaire  d'État  pour  les  affiiires  étran-ères 
pour  1'acceptation  de  Ia  Souveraineté  de  Son  Altesse  Royale 
des  Provinces  Beigiques. 

Son  Excellence  le  Comte  de  Clancartt  ,  Ambassadeur  extra- 

autïï'dVs   a""r'Vp"-P°*'"c:^""'^  ^^j^*^  Brittann'que 

aupres  de  S.  A.  R  le  Pnnce  Souverain  de  Pays-Bas  unis  avant 
remis  au  Soussigné  la  copie  du  Protocole  d'une^  Conférence  qufa 

Pm-  1  TT   ^  "^"'^  P^''^'  Ministres  des  hautes 

Puissances  alliées  et  signé  par  eux,  au  sujet  de  la  réunion  de 
la  Belgique  k  la  Hollande:  et  le  dit  Ambassadeur  lui  ayant  aussi 
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VI,    Accessie  tot  het  te  Weenen  gesloten  tractaat. 
(Acte  van  liet  Cougres  van  Weenen.) 


fait  part  des  instructions  qn'il  venait  de  recevoir  de  Sa  Conr  de 
88  concerter  avéc  Ie  Générnl  Baron  de  Vin^cext,  Goiiverneur- 
Gënéial  de  la  Belgique,  afin  de  remettre  Ie  Gouvernement  pro- 
visoire des  Provinces  Belgiques  a  celui  qui  en  serait  chargé  par 
Son  AltessG  Royale,  au  nom  des  Puissances  alliëes,  jusqu  è,  leur 
réunion  définitive  et  forraelle,  pourvu  que  préalablement  et  con- 
iointement  avec  les  Ministres,  ou  autres  Agens  diplomatiques  de 
l'Autricbe,  de  la  Russie  et  de  la  Prusse,  actuellcment  a  La  Haye, 
Ie  dit  Ambassadeur  re^ut  de  Son  Altesse  Royaie  Son  adhésion 
formelle  aux  conditions  de  la  réunion  des  deux  Fays,  selon  lin- 
vitati.-n  laüe  au  Prince  Souverain  par  Ie  dit  Protocole;  ie^o»s- 
signé  a  mis  la  copie  du  Protocole  et  la  Note  officielle  du  dit 
Ambassadeur,  qui  contenait  Ie  précis  de  ses  inslructions  a  ce  sujet, 
sous  les  ytux  de  Son  Altesse  Royale.  .  •  j 

S.  A.  R.  Ie  Prince  Souverain  reconnait,  que  les  conditions  de 
la  réunion,  contenues  dans  Ie  Protocole,  sont  conforraes  aux  huit 
articles  dont  la  teneur  suit : 

Article  I. 

Cette  rér.nion  devra  être  entière  et  compléte,  de  fa^on  que  les 
deux  Pays  ne  forment  qu'un  seul  et  même  Etat  régi  par  la  Con- 
stitution  déja  établie  en  HoUande,  et  qui  sera  modifiée,  dun 
öommun  accord,  d'après  les  nouvelles  circonstances. 

Abticle  II. 

11  ne  sera  rien  innové  aux  articles  de  cette  Constitution  qui 
assurent  k  t<ïus  les  cultes  une  pvotection  et  nne  faveur  égales,  et 
gar;  :)tis3ent  l'admission  de  tous  les  citoyens,  quelle  que  soit  leur 
croyance  rtligieuse,  aux  emplois  et  offices  publics. 

Article  III. 

Les  provinces  Belgiques  seront  convenablement  représentées  è 
l'Assemblée  des  Etats-Généraux,  dont  les  sessions  ordinaires  se 
tiendront,  en  temps  de  paix,  allernativement  dans  une  viUe  Hol- 
landaise  et  dans  une  vüle  de  la  Belgique. 

Article  IV. 

Tous  les  habitans  des  Pays-Bas  se  trouvant  ainai  constitution- 
nellement  assifcilés  entre  eux,  les  différcntes  Provinces  jouiront 
également  de  tous  les  avantages  commerciaux  et  autres  que  com 
porte  leur,  situation  respective,  sans  qu'aucune  cntrave  ou  restnc 
tion  puiss'e  être  imposée  a  l'une  au  profil  de  l'autre. 

Article  V. 

Imreédiatement  après  la  réunion,  les  Provinces  et  les  villes  de 
la  Belgique  seront  admises  au  comnierce  et  a  la  navigation  des 
colonies  sur  Ie  même  pied  que  les  Provinces  et  villes  Hollandaises 

Article  VI. 


En  foi  de  quoi  !c  soussigné  Anne  Willem  Carel,  Baron  de 
Nagell,  Chambellan  de  S.  A.  R.  Ie  Prince  Souverain  des  Pays- 
Bas-unis  et  Son  Secrétaire  d'Etat  pour  les  affaires  éirangères,  a 
muni  Ie  présent  Acte  de  sa  signature,  et  y  a  fait  appoaer  Ie  ca- 
chet de  ses  armes. 

Fait  k  La  Haye  ce  vingt  et  un  Juillet  mil-huit-cent-quatorze. 
(L.  S.)  Signé:  A.  W.  C.  de  Nagell. 

Pour  copie  conforme 
Ie  Secrétaire  Général  du  Département 
des  affaires  étrangères , 
van  Zuylen  van  Nyevelt. 


DÉCLARATION  DES  PUISSANCES  SUR  LES  AFFAIRES 
DE  LA  CONFÉDERATION  HELVÉTIQUE, 

du  20  Mars  1815. 


-giques,  seront  a  Ia  charge  du  trésor  génëral  des  Pays-Bas, 

Article  VII. 

Conformément  aux  mêmes  principes,  les  dépenses  requises  pour 
1'établissement  et  la  conservation  des  forlifications  sur  la  frontière 
du  nouvel  Etat,  seront  supportées  par  Ie  trésor  général,  comrae 
résultant  d'un  objet  qui  intéresse  bi  süreté  et  1'indépendance  de 
toutes  les  Provinces  et  de  la  nation  entière. 

Article  VIII. 

Les  frais  d'établissement  et  d'entretien  des  digues  resteront  pour 
Ie  compte  des  districts  qui  sont  plus  directement  intéressés  a  cette 
partie  du  service  public,  aauf  l'obligation  de  1'Etat  en  général  a 
fournir  des  secours  en  cas  de  désastre  extraordinaire;  Ie  tout 
ainsi  que  cela  s'est  pratiqué  jusqu'a  présent  en  Hollande. 

Et  Son  Altesse  Royale  ayant  accepté  ces  huit  articles  comme 
la  base  et  les  conditions  de  la  réunion  de  la  Belgique  h.  la  Hol- 
lande, sous  la  souveraineté  de  Son  Altesse  Royale, 

Le  Soussigné  Anne  Willem  Carel,  Baron  de  Nagell,  Cham- 
bellan de  S.  A.  R.  le  Prince  Souverain  des  Pays-Bas-unis  et  Son 
Secrétaire  d'Etat  pour  les  affaires  étrangères,  est  chargé  et  auto- 
risé,  au  nom  et  de  la  part  de  Son  Auguste  Maitre,  d'aceepter  Ia 
Souveraineté  des  Provinces  Belgiques  sous  les  conditions  conte- 
nues dans  les  huit  articles  précédens ,  et  d'en  garantir  par  le  pré- 
sent Acte  l'acceptation  et  l'exécution. 


Les  Puissances  appelées  ^  intervenir  dans  l'arrangement  des 
affaires  de  la  Suisse  pour  l'exécution  de  l'article  VI  du  Traité 
de  Paris  du  30  Mai  inil-huit-cent-quatorze  ayant  reconnu,  que 
Fintérêt  génénil  réclame  en  faveur  du  Corps  ileh  étique  1'avantage 
d'une  neutralité  perpétuelle,  et  voulant  par  des  restitutions  terri- 
toriales et  des  ces'sions  lui  fournir  les  moyens  d'assurer  son  indé- 
pendance  et  muintenir  sa  neutralité ; 

Après  avoir  recueiili  toutes  les  informations  sur  les  intéréts  des 
différens  Cantons  ,  et  pris  en  considération  les  demandes  qui  leur 
ont  été  adressées  par  la  Légation  Helvétique , 

Déclarent , 

Que,  dès  que  la  Diète  Helvétique  aura  donné  son  accession  en 
bonne  'et  duR  forme  aux  stipulations  renferraées  dans  la  présente 
Transaclion,  il  sera  fait  un  Acte,  poitant  la  reconnaissance  et  la 
garantie  de  la  part  de  toutes  les  Puissances  de  la  neutralité  per- 
péiuelle  de  la  Suisse  dans  ses  nouvelles  frontières,  leqij^el^  Acte 
fera  partie  de  celui  qui,  en  exécution  de  l'article  XXXII  du 
susdit  Traité  de  Paris  du  trente  Mai ,  doit  compléter  les  dispo- 
sitions  de  ce  Traité. 


TRANSACTION. 


Article  I. 

l'Inté<^rité  des  dix-neuf  Cantons,  tels  qu'ils  existaient  en  Corps 
politique  a  1'époque  de  la  Convention  du  •  vingt-neuf  Décembre 
mil-huit-cent-treize ,  est  reconnue  pour  base  du  Systeme  Helvé- 
tique. 

Article  II. 

Le  Valais,  le  territoire  de  Genève,  la  Prlncipauté  de  Neuf- 
chatel  sont  réunis  a  la  Suisse,  et  formeront  trois  nouveaux  Can- 
tons. La  Vallée  de  Dappes,  ayant  fait  partie  du  Canton  de  Vaud, 
lui  est  rendue. 

Article  III. 

La  Confédération  Helvétique  ayant  témoigné  le  'désir,  que 
l'Evêché  de  Basle  lui  fut  réuni,  et  les  puissances  mtervenantes 
voulant  ré'^ler  définitivement  le  sort  de  ces  pays ,  le  dit  Eveché 
et  la  ville  et  territoire  de  Bienne  feront  a  1'avenir  partie  du  Can- 
ton de  Berne. 


Bij! 


agcn. 
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VI.    Accessie  tot  het  te  Weenen  gesloten  tractaat. 
(Acte  van  het  Congres  van  Weenen.) 


On  n'excepte  que  les  districts  suivans : 

1.  Un  district  d'environ  trois  lieues  quarrëes  d'étendue,  ren- 
fermant  les  communes  d'AItschweiler,  ISchönbuch,  Oberweiler , 
Terweiler,   Ettingen,  Fürstenstein,  Plotten,  Pfeffingen,  Aesch, 

-Bruck,  Reinach,  Arlesheim,  lequel  district  sera  réuni  au  Canton 
de  Basle. 

2.  ^  Une  petite  enclave  située  prés  du  village  Neufchatelois  de 
Lignières,  et  laquelle  étant  aujourd'hui,  quant  k  la  jurisdiction 
civile,  sous  la  dépendance  du  Canton  de  Neufchè,tel,  et  quant  a 
la  jurisriiction  criminelle,  sous  celle  de  1'Evêché  de  Basle,  appar 
tiendra  en  toute  souveraineté  h.  la  Principauté  de  Neufchatel. 

Abticle  IV. 

Les  habitans  de  FEvêehé  de  Basle  et  ceux  de  Bienne, 
réunis  au  Canton  de  Berne  et  de  Basle,  jouiront  è,  tous  égards, 
aans  différence  de  religion  (qui  sera  conservée  dans  l'état  présent 
dea^  mêmes  droits  politiques  et  civils  dont  jouissent  et  pourront 
jouir  les  habitans  des  anciennes  parties  des  dits  Cantons.  En  con- 
séquence  ils  concourront  avec  eux  aux  places  des  Reprësentans 
et  aux  autres  fonctions  suivant  les  Constitutions  cantonales.  II 
sera  conservé  k  la  ville  de  Bienne,  et  aux  villages  ayant  formé 
sa  jurisdiction,  les  privilèges  municipaux  compatibles  avec  la 
Constitution  et  les  régiemens  généraux  du  Canton  de  Berne. 

2.  La  vente  des  domaines  nationaux  sera  maintenue,  et  les 
rentes  féodales  et  les  dixmes  ne  pourront  point  être  rétablies. 

3.  Les  actes  respectifs  de  réunion  seront  dressés,  conformé 
ment  aux  principes  ci-dessus  énoncés,  par  des  Coraraissions  com- 
posées  d'un  nombre  égal  de  Députés  de  chaque  partie  intéressée. 
Ceux_  de  l'Evêché  de  Basle  seront  choisis  par  Ie  Canton  directeur 
parmi  les  Citoyens  les  plus  notables  du  pays. 

Les  dits  actes  seront  garantis  par  la  Conlédération  Suisse.  Tous 
les  points  sur  lesquels  les  parties  ne  pourront  s'entendre  seront 
décidés  par  un  arbitre  nommé  par  Ia  Diète. 

4.  ^  Les  revenus  ordinaires  du  pays  seront  per9us  pour  Ie  compte 
de^  Tadministration  actuelle  jusqu'au  jour  de  l'accession  de  la 
Diète  Helvétique  a  la  présente  Transaction.  II  en  sera  de  même 
pour  l'arriéré  des  dits  revenus:  ceux  levés  extraordinairement, 
et  qui  ne  seraient  pas  encore  entrés  en  caisse,  cesseront  d'être 
per^us. 

5.  Le  ci-devant  Prince  Evêque  de  Basle  n'ayant  re9u  ni  in- 
demnité  ni  pension  pour  la  quote  part  de  l'Evêché,  qui  autrefois 
faisait  partie  de  la  Suisse,  le  recès  de  l'Empire  Germanique  de 
mil-huit-cent-trois  n'ayant  stipulé  qu'en  raison  des  pays  qui  ont 
fait  partie  intégrante  du  dit  Empire,  les  Cantons  de  Berne  et  de 
Basle  pe  chargent  de  lui  payer,  en  augmentation  de  Ia  dite  pen- 
sion viagère,  la  somme  de  douze  mille  florins  d'Empire,  a  dater 
de  la  réunion  de  l'Evêché  de  Basle  au  canton  de  Berne  et  de 
Basle.  La  cinquième  partie  de  cette  somme  sera  employée  et 
restera  afifectée  a  la  sustentation  des  Chanoines  de  l'ancienne 
Cathédrale  de  Basle  pour  compléter  la  rente  viagère  qui  a  été 
stipulée  par  le  recès  de  l'Empire  Germanique.  ° 

6.  La  Diète  Helvétique  décidera,  s'il  est  besoin  de  conserver 
un  Evêché  dans  cette  partie  de  la  Suisse,  ou  si  ce  Diocèse  peut 
être  réuni  k  celui  qui,  par  suite  des  nouvelles  dispositions,  sera 
formé  des  territoires  Suisses  qui  avaient  fait  partie  du  Diocèse 
■de  Constance. 

En  cas  que  l'Evêché. de  Basle  dtit  être  conservé,  Ie  Canton  de 
Berne  fournira,  dans  la  proportion  des  autres  pays  qui  a  l'avenir 
seront  sous  I'administration  spirituelle  de  l'Evêque,  les  sommes 
nécessaires  a  l'entretién  de  ce  Prélat,  de  son  Chapitre  et  de  son 
Séminaire. 

Articlk  V. 

Pour  assurer  les  Communications  commerciales  et  militaires  de 
Genève  avec  Ie  Canton  de  Vaud  et  le  reste  de  la  Suisse,  et  pour 
compléteracet  égard  l'article  IV  du  Traité  de  Paris,  Sa  Majesté 
Très-Chrétienne  consent  k  faire  placer  Ia  ligne  de  douane  de 
manière  a  ce  que  la  route,  qui  conduit  de  Genève  par  Versoy 
en  Suisse,  soit  en  tout  temps  libre,  et  que,  ni  les  postes,  ni  les 
voyageurs,  ni  les  transports  de  marchandisses  n'y  soient  inquiétés 
par  aucune  visite  de  douanes,  ni  soumis  k  aucun  droit. 

II  est  également  entendu,  que  le  passage  des  troupes  Suisses 
ne  pourra  y  être  aucunement  entravé. 

Dans  les  régiemens  additionnels  k  faire  k  ce  sujet,  on  assurera 
de  la  manière  la  plus  avantageuse  aux  Genevois  l'exécution  des 
Traités  relatifs  a  leurs  libres  Communications  entre  la  Ville  de 
Genève  et  le  Mandement  de  Peney.  Sa  Majesté  Très-Chrétienne 
consent  en  outre  a  ce  que  la  gendarmerie  et  les  milices  du  Canton 
de  Genève  passent  par  Ia  grande  route  du  Meyrin  du  dit  Man- 
dement a  Ia  ville  de  Genève,  et  réciproquement ,  après  en  avoir 
prévenu  le  poste  militaire  de  la  Gendarmerie  Francaise  le  plus 
voisin.  '  *^ 
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Les  Puissances  intervenantes  interposeront  de  plus  leurs  bons 
offices  pour  faire  obtenir  a  la  ville  de  Genève  un  arrondissement 
convenable  du  cóté  de  Ia  Savoie. 

Article  VI. 

Pour  établir  des  compensations  mutuelles,  les  Cantons  d'Argovie, 
de  Vaud,  du  Tessin  et  de  St.  Gall  fourniront  aux  anciens  Can- 
tons de  Schwitz,  Unterwalden,  Uri,  Glaris,  Zug  et  Appenzell 
(Rhode  intérieure)  une  somme  qui  sera  appliquée  a  l'instruction 
publique  et  aux  frais  d'administration  générale  (mais  principale- 
ment  au  premier  objet)  dans  les  dits  Cantons.  La  quotité,  le  mode 
de  payement  et  la  répartition  de  cette  compensation  pécuniaire 
sont  fixés  ainsi  qu'il  suit ; 

1.  Les  Cantons  d'Argovie,  de  Vaud  et  de  St.  Gall  fourniront 
aux  Cantons  de  Schwitz,  Unterwalden,  Uri,  Zug,  Glaris  et  Ap- 
penzell (Rhode  intérieure)  un  fonds  de  500,000  livres  de  Suisse. 

2.  Chacun  des  premiers  payera  I'ntérêt  de  sa  quote  part  k 
raison  de  5  pCt.  par  an:  on  remboursera  le  capital,  soit  en  ar- 
gent,  soit  en  bien-fonds  k  son  choix. 

3.  La  répartition,  soit  pour  Ie  payement,  soit  pour  la  recette 
de  ces  fonds,  se  fera  dans  les  proporiions  de  I'échelle  de  contri- 
bution,  réglée  pour  subvenir  aux  dépenses  fédérales. 

4.  Le  Canton  du  Tessin  payera  chaque  année  au  Canton  d'üri 
la  moitié  du  produit  des  péages  dans  Ia  Vallée  Levantine. 

Une  Commission  nommée  par  Ia  Diète  veillera  a l'exécution  des 
dispositions  précédentes. 

Article  VII. 

Pour  mettre  un  terme  aux  discussions  qui  se  sont  élevées  par 
rapport  aux  fonds  placés  en  Angleterre  par  Ie  Canton  de  Zuric 
et  de  Berne,  il  est  statué: 

1.  Que  les  Cantons  de  Berne  et  de  Zuric  conserveront  la 
propriété  du  fonds  capital,  tel  qu'il  existoit  en  1803,  a  I'époque 
de  la  dissolution  du  Gouvernement  Helvétique,  et  jouiront,  a 
dater  du  1  Janvier  1815,  des  intéréts  a  échoir. 

2.  Que  les  intéréts  échus  et  accumulés  depuis  l'année  1798 
jusques  et  y  compris  l'année  1814 ,  seront  affectés  au  payement  du 
capital  restant  de  la  dette  nationale  désignée  sous  la  dénomination 
de  dette  Helvétique. 

3.  Que  Ie  surplus  de  Ia  dette  Helvétique  restera  a  Ia  charge 
des  autres  Caiitons,  ceux  de  Berne  et  de  Zuric  étant  exonérés 
par  la  disposition  ci-dessus.  La  quote  part  de  chacun  des  Cantons 
qui  restent  chargés  de  ce  surplus,  sera  calculée  et  fburnie  dans  Ia 
proportion  fixée  pour  les  contributions  destinées  au  payement  des 
dépenses  fédérales.  Les  pays  incorporés  a  Ia  Suisse  depuis  1813 
ne  pourront  pas  être  imposés  en  raison  de  l'ancien  dette  Helvé- 
tique. S'il  arrivoit  après  le  payement  de  Ia  dette  susdite,  qu'il 
y  eüt  un  excéJent  d'intérêt,  eet  excédent  sera  réparti  entre  les 
Cantons  de  Berne  et  de  Zuric  dans  la  proportion  de  leurs  capi- 
taux  respectifs. 

4.  Les  mêmes  dispositions  seront  suivies  a  l'égard  de  quelques 
autres  créances,  dont  les  titres  sont  déposés  sous  la  garde  du 
Président  de  Ia  Diète. 

Article  VIII. 

Les  Puissances  intervenantes,  voulant  concilier  les  contestafions 
élevées  _a  l'égard  des  Lauds  abolis  sans  indemnité ,  statuent , 
qu'une  indemnité  sera  payée  aux  particuliers  proprlétaires  des 
Lauds. 

Afin  d'éviter  tout  différend  ultérieur  a  ce  sujet  entre  les  Can- 
tons de  Berne  et  de  Vaud,  ce  dernier  payera  au  Gouvernement 
de  Berne  la  somme  de  300,000  livres  de  Suisse,  pour  être  ensuite 
répartie  entre  les  ressortissans  Bernois  proprlétaires  des  Lauds. 

Les   payemens  se  feront  k  raison  d'un  cinquième  par  an,  a 
commencer  du  l''.  Janvier  1816. 

Article  IX. 

Les  Puissances  intervenantes  reconnaissant,  qu'il  est  juste 
d'assurer  au  Prince  Abbé  de  St.  Gall  une  existence  honorable 
et  indépendante,  statuent,  que  le  Canton  de  St.  Gall  lui  fournira 
une  pension  viagère  de  6000  florins  d'Empire,  et  k  ses  Employés 
une  pension  viagère  de  2000.  Ces  pensions  seront  versées  a  dater 
du  Ir  Janvier  1815,  par  trimestre,  dans  les  mains  du  Canton 
directeur,  qui  les  remettra  respectivement  k  Ia  disposition  du 
Prince  Abbé  de  St.  Gall  et  de  ses  Employés. 


(JV».  Fl.) 
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VI.    Accestie  tot  het  ie  Weenen  gesloten  tractaat. 
(Acte  van  het  Congres  van  Weenen.) 


Les  Puissances  intervenantes  dans  les  affaires  de  la  Suisse 
ayant  donnë,  par  la  déclaration  ci-dessus,  une  preuve  manifeste 
de  leur  de'sir  d'assurer  la  paix  intërieure  de  la  Confëdération ,  se 
font  également  un  devoir  de  ne  rien  négliger  qui  puissent  en 
hater  raccomplissement. 

En  conse'quence,  Elles  s'attendent  è,  ce  que  les  Cantons ,  sacri- 
fiant  au  bien  général  toute  conside'ration  secondaire,  ne  tarderont 
plus  è,  adhérer  au  pacte  fédéral,  librement  arrêté  par  la  grande 
majoritë  de  Leurs  co-Eltats,  l'intérêt  commun  exigeant  impë- 
rieusement,  que  toutes  les  parties  de  la  Suisse  se  réunissent  Ie 
plus  tót  possible  sous  la  même  Constitution  féuërative. 

La  Convention  du  16  Aoüt  1814,  annexée  au  Pacte  fédëral , 
ne  saurait  plus  retarder  cette  réunlon.  Son  but  ëtant  dëjè,  rempli 
par  la  dëclaration  des  Puissances,  elle  devient  par  Ie  fait  comme 
non  avenue. 

Pour  consolider  de  plus  en  plus  Ie  repos  de  la  Suisse ,  les 
Puissances  dësirent ,  qu'une  amnistie  gënërale  soit  accordëe  h  tous 
.Jes  individus  qui,  induits  en  erreur  par  une  ëpoque  d'incertitude 
et  d'irritation ,  ont  pu  agir,  de  quelque  manière  que  ce  soit, 
contre  l'ordre  existant;  loin  d'affaiblir  l'autoritë  lëgitime  des 
Gouvernemens,  eet  acte  de  clëmence  leur  donnera  de  nouveaux 
titres  h  exercer  cette  sëyëiitë  salutaire  contre  quiconque  oserait 
a  l'avenir  susciter  des  troubles  dans  Ie  pays. 

Enfin  les  Puissances  intervenantes  aiment  k  se  persuader,  que 
Ie  patriotisme  et  Ie  bon  jugement  des  Suisses  leur  prescriront  la 
convenance,  ainsi  que  la  nëcessitë,  de  se  sacrifier  mutuellement 
Ie  souvenir  des  diff"ërends  qui  les  ont  divisës,  et  de  consolider 
l'oeuvre  de  leur  rëorganisation ,  en  travaillant  a  la  perfection 
dans  un  esprit  conforme  au  bien  de  tous,  sans  aucun  retour  sur 
Ie  passé. 


La  présente  Dëclaration  a  ëtë  insërëe  au  Protocole  du  Con- 
grès  rëuni  a  Vienne  dans  sa  sëance  du  19  Mars  1815. 

Fait  et  certifië  vëritable  par  les  Plënipotentiaires  des  huit 
Puissances  signataires  du  Traitë  de  Paris.  A  Vienne  Ie  20  Mars 
1815. 

Suivaient  les  signatures  dans  l'ordre  alphabétique  des  Cours. 

Autriche : 

Le  Prince  de  Mettebnigh. 

Le  Baron  de  Wessenbekg. 
Espagne : 

P.  Gomez  Labrador. 
France : 

Le  Prince  de  Talleyrand. 

Le  üuc  DE  Dalberg. 

Latoukddpin. 

Le  Comte  Alexis  de  Noailles. 
Grande-Bretagne  : 

Wellington. 

Clancarty. 

Cathcabt. 

Stevfart. 
Portugal : 

Le  Comte  de  Palmella. 

Saldanha. 

LoBO. 
Prusse: 

Le  Prince  de  Hardenbero. 

Le  Baron  de  Hümboldt. 
Russie : 

Le  Comte  de  Rasoumoffskt. 
Le  Comte  de  Stackelbebg. 
Le  Comte  de  Nesselrode. 
Suède: 

Le  Comte  de  Löwenhielm. 


X[B. 


ACTE  D'ACCESSION  [en  date  de  Zuric  le  27  Mai  1815)  DE 
LA  CONFËDÉRATION  SUISSE  A  LA  DËCLARATION 
DES  PUISSANCES  RËUNIES  AU  CONGRES  DE 
VIENNE , 
en  date  du  20  Mars  1815. 


La  Diète  de  la  Confédération  Suisse, 

rëunie  k  Zuric  en  session  extraordinaire,  ayant  re9u  dans  sa  séance 
du  3  Avril  1815  par  l'intermëdiaire  des  Ministres  accrédités  auprèa 
de  la  Confëdération,  savoir: 

Mon  sieur  de  Schradt,  Ministre  d'Autriche,  au  nom  de  Sa 
Majesté  Impériale  et  Royale  ApostoHque,  comme  aussi,  en  vertu 
d'un  pouvoir  spécial,  au  nom  de  Son  Altesse  Royale  le  Prince 
Régent  de  Portugal; 

Monsieur  Stratport  Canning  ,  au  nora  de  Sa  Majesté  le  Roi 
du  Royaume-uni  de  la  Grande-Bretagne  et  d'Irlande; 

Monsieur  le  Comte  Auguste  de  Talleyband,  au  nora  de  Sa 
Majesté  Très-Chrétienne  le  Roi  de  France,  comme  aussi  en  vertu 
d'un  pouvoir  spécial,  au  nom  de  Sa  Majesté  le  Roi  d'Espagne 
et  des  Indes; 

Moi)  sieur  le  Baron  de  Chambrier  d'Olleybes,  au'  nom  de  Sar 
Majesté  le  Roi  de  Prusse; 

Monsieur  le  Baron  de  Krddener  ,  Charge  d'afifaires ,  au  nom 
de  Sa  Majesté  l'Empereur  de  Russie; 

la  Dëclaration  relative  aux  affaires  de  la  Suisse  insërëe  au 
Protocole  du  Congres  de  Vienne  le  19  et  signëe  Ie  20  Mars  1815 
par  les  Plënipotentiaires  des  huit  Puissances  signataireg  du  Traitë 
de  Paris  du  30  Mai  1814,  —  s'est  empressëe  de  communiquer 
eet  Acte  aux  dix-neuf  Cantons  confédérés,  en  les  invitant  è, 
mettre,  par  leur  suffrage,  la  Diète  en  ëtat  de  déclarer  en  bonne 
et  due  forme  l'Accession  gënërale  de  la  Suisse  aux  stipulations 
renfermëes  dans  la  dite  Transaction. 

Les  autorités  souveraines  de  chaqne  Canton  ayant  pris  en  mtire 
dëlibération  Tobjet  de  ce  réfërë,  et  fait  connaitre  successivement 
è,  1' Autorité  fédérale  leur  rësolution  dëfinitive. 

La  Diète  de  la  Confédèration  Suisse  , 

en  vertu  des  Actes  dëposés  dans  son  archive  et  des  dëclarations 
insérées  dans  son  Protocole,  d'oü  il  résulte,  qu'un  nombre  de 
Cantons  excédant  celui  que  le  Pacte  fédéral  prescrit  pour  l'ac- 
ceptation  des  résolutions  les  plus  importantes  du  Corps  Helvétique, 
a  prononcé  un  Vote  affirmatil,  lequel,  aux  termes  de  la  Consti- 
tution, devient  par-la  même  celui  de  la  Confëdération  entière, 

a  pris  VArrSté  dont  la  teneur  suit  : 

1.  La  Diète  accède,  au  nom  de  la  Confëdération  Suisse,  k  la 
Dëclaration  des  Puissances  réunies  au  Congrès  de  Vienne,  en 
date  du  20  Mars  1815,  et  promet,  que  les  stipulations  de  la 
Transaction  inséiëe  dans  eet  Acte  seront  fidèlement  et  religieuse- 
ment  observées. 

2.  La  Diète  exprime  la  gratitude  éfernelle  de  la  Nation  Suisse 
envers  les  hautes  Puissances  qui,  par  la  Dëclaration  susdite,  lui 
rendent,  avec  une  démarcation  plus  favorable,  d'anciennes  fron- 
tières  importantes,  réunissent  trois  nouveaux  Cantons  k  son 
alliance,  et  promettent  solennellement  de  reconnaitre  et  de  ga- 
rantir  la  neutralitë  perpétuelle  que  l'intërêt  gënëral  de  l'Europe 
réclame  en  faveur  du  Corps  Helvétique.  Elle  tëmoigne  les  mêmes 
sentimens  de  reconnaissance  pour  la  bienveillance  soutenue  avec 
laquelle  les  Augustes  Souverains  se  sont  occupës  de  la  conciliation 
des  diffërends  qui  s'étaient  ëlevés  entre  les  Cantons. 

3.  En  suite  du  présent  Acte  d'accession ,  et  de  la  Note  adressée 
aux  Envoyés  Suisses  a  Vienne  le  20  Mars  1815  par  Ié  Prince  de 
Metternich,  Président  des  Conférences  des  huit  Puissances,  la 
Diète  exprime  le  voeu,  que  les  Ministres.  de  Leurs  Majestéa 
résidans  en  Suisse  veuillent,  en  vertu  des  instructions  et  des 
pouvoirs  qu'ils  ont  re^us ,  donner  suite  aux  dispositions  de  Ia 
Dëclaration  du  20  Mars ,  et  compléter  l'exécution  des  engagemeng 
qui  y  sont  énoncës. 


VI.    Jccessie  tot  het  te  Weenen  gesloten  tractaat. 
(Acte  van  het  Congres  van  "Weenen.) 


En  foi  de  quoi  les  pre'sentes  ont  éié  signëes  et  scellées  è.  Zuric 
Ie  27  Mai  1815. 

Au  nom  de  la  Dikte  de  la  Confédération  Suisse 
Ie  Bourgmestre  du  Canton  de  Zuric,  Président, 
(Signé)  DE  Wyss. 


[L.  S.) 


Le  Chanceliér  de  la  Confédération , 
(Cbntresigné)  MoussoN. 


XII. 

PKOTOCOLE  DU  29  MARS  1815,  SUR  LES  CESSIONS 
FAITES  PAR  LE  ROI  DE  SARDAIGNE  AU 
CANTON  DE  GENÈVE. 


Les  Puissances  alliées  ayant  témoigoé  Ie  vif  désir,  qu'il  füt 
accordé  quelques  facilités  au  Canton  de  Genève,  soit  pour  le 
désencla^^ement  d'une  partie  de  sas  possessions,  soit  pour  ses 
Communications  avec  la  Suisse,  Sa  Majesté  le  Roi  de  Sardaigne 
étant  empressée  d'autre  part  de  témoigner  k  Ses  hauts  et  puissans 
Alliés  toute  la  satisfaction  qu'EUe  éprouve  h  faire  quelque  chose 
qui  puisse  Leur  être  agréable,  les  Plénipotentiaires  soussignés  sont 
convenus  de  ce  qui  suit : 

Abticle  L 

S.  M.  le  Roi  de  Sardaigne  met  h  Ia  disposition  des  hautes 
Puissances  alliées  Ia  partie  de  la  Savoie  qui  se  trouve  entre  Ia 
nvière  d'Arve,  le  RhÓne,  les  limites  de  la  partie  de  Ia  Savoie 
occupée  par  Ia  France  et  la  montagne  de  Salève  jusqua  Veiry 
inclusivement;  plus  celle  qui  se  trouve  comprise  entre  Ia  grande 
route  dite  du  Simplon,  le  lac  de  Genève  et  le  territoire  actuel 
du  Canton  de  Genève,  depuis  Vezenas  jusqu'au  point  oü  la  rivière 
d  Hermance  traverse  Ia  susdite  route;  et  de  1^  continuant  le  cours 
de  cette  rivière  jusqu'è,  son  embouchure  dans  le  lac  de  Genève 
au  levant  du  village  d'Hermance  (la  totalité  de  Ia  route  dite  du 
bimplon  continuant  è,  être  possédée  par  S.  M.  Ie  Roi  de  Sar- 
daigne) pour  que  ces  pays  soient  réunis  au  Canton  de  Genève 
sauf  k  déterminer  plus  préciséraent  la  limite  par  des  Commissaires 
respectifs,  surtout  pour  ce  qui  concerne  Ia  délimitation  en  dessus 
de  Veiry  et  sur  Ia  montagne  de  Salève.  Dans  tous  les  lieux  et 
terntoires  corapris  dans  cette  démarcation.  Sa  Majesté  renonce 
pour  Elle  et  Ses  successeurs  a  perpétuité,  è,  tous  droits  de  sou- 
veraineté  et  autres  qui  peuvent  Lui  appartenir,  sans  exceptions, 
m  reserves. 

Akticle  II. 

Sa  Majesté  accorde  la  communication  entre  Ie  Canton  de  Ge- 
nève et  le  Valais,  par  Ia  route  dite  du  Simplon,  de  la  même 
manière  que  la  France  1'a  accordée  entre  Genève  et  Ie  pays  de 
Vaud,  par  la  route  qui  passé  par  Versoy.  Sa  Majesté  accorde  de 
meme  en  tout  tems  une  communication  libre  pour  les  milices 
Genevoises  entre  le  territoire  de  Genève  et  Ie  Mandement  de 
•Jussi,  et  les  facilités  qui  pourraient  être  nécessaires  è  1'occasion 
pour  arnver  par  le  lac  è,  Ia  susdite  route  dite  du  Simplon. 

Akticle  IIL 

D'autre  part  Sa  Majesté  ne  pouvant  se  résoudre  a  consentir, 
qu  une  partie  de  Son  territoire  soit  réunie  k  un  Etat  oü  la  reli- 
gion  dominante  est  différente,  sans  procurer  aux  habitans  du 
pays  quElle  cède,  a  certitude  qu'ils  jouiront  du  libre  exercice 
de  leur  rehgion;  qails  continueront  k  avoir  les  moyens  de  fournir 
aux  trais  de  leur  culte,  et  k  jouir  eux-mêmes  de  la  plénitude  des 
droits  des  Citoyens, 

11  est  convenu  que: 

*a^a^'a  ^^4'^'°°  CathoHque  Romaine  sera  maintenue  et  pro- 
tégée  de  Ia  même  manière  qu  elle  1'est  maintenant  dans  toutes 


les  communes  cédées  par  S.  M.  le  Roi  de  Sardaigne,  et  qui 
seront  réunies  au  Canton  de  Genève, 

§  2.  Les  paroisses  actuelles,  qui  ne  se  trouveront  ni  démem- 
brées,  ni  séparées  par  la  délimitation  des  nouvelles  frontières 
conserveront  leura  circonscriptions  actuelles,  et  seront  desservies 
par  Ie  même  nombre  d'P:cclésiastiques ;  et  quant  aux  portiona 
démembrées,  qui  seraient  trop  faibles  pour  constituer  une  paroisse 
on  8  adressera  a  I'Evêque  diocésain  pour  obtenir  qu'elles  soient 
annexées  k  quelque  autre  paroisse  du  Canton  de  Genève. 

§  3.  Dans  les  mêmes  communes  cédées  par  Sa  Majesté,  si  les 
habitans  Protestans  n'égalent  point  en  nombre  les  habitans  Ca- 
tholiques,  les  Maitres  d'école  seront  toujours  Catholiques.  II  ne 
sera  établi  aucun  temple  Protestant,  k  I'exception  de  la  ville  de 
Carouge  qui  pourra  en  avoir  un. 

Les  Officiers  municipaux  seront  toujours,  au  moins  pour  les 
deux  tiers,  Catholiques,  et  spécialement  sur  les  trois  individus 
qui  occuperont  les  places  de  Maire  et  des  deux  Adjoints,  il  y  en 
aura  toujours  deux  Catholiques. 

En  cas  que  le  nombre  des  Protestans  vint  dans  quelque  com- 
mune ^  égaler  celui  des  Catholiques,  1'égalité  et  ralternative  sera 
etablie,  tant  pour  la  formation  du  Conseil  munieipal  que  pour 
celle  de  la  Mairie.  En  ce  cas  cependant,  il  y  aura  toujours  un 
JMaitre  d  école  Catholique,  quand  même  on  en  établirait  un  Pro- 
testant. 

On  n'entend  pas  par  eet  article  empêcher ,  que  des  individus 
Protestans,  habitant  une  commune  Catholique,  ne  puissent  pas 
Slis  le  jugent  k  propos,  y  avoir  une  chapelle  particulière  pour 
1  exercice  de  leur  culte,  établie  a  leurs  frais,  et  y  avoir  également 
k  leurs  frais  un  Maitre  d'école  Protestant  pour  Finstruction  par- 
ticuliere de  leurs  enfans. 

4.  II  ne  sera  point  touché,  soit  pour  les  fonds  et  revenus , 
soit  pour  I  administration,  aux  donations  et  fondations  pieuses 
existantes,  et  on  n'empêchera  pas  les  particuliers  d'en  faire  de 
nouvelles. 

§  5.  Le  Gouvernement  fournira  aux  mêmes  frais  que  fournit 
le  Gouvernement  actuel  pour  I'entretien  des  Ecclésiastiques  et 
du  Culte.  ^ 

§  6.  L'Eglise  Catholique,  actuellement  existante  k  Genève,  y 
sera  maintenue  telle  qu'elle  existe  k  la  charge  de  1'Etat ,  ainsi 
TA  ^ventuelles  de  Ia  Constitution  de  Genève  l'avaient 

déjè  décrété;  le  Curé  sera  logé  et  doté  convenablement. 

^  §  7.  Les  communes  Catholiques  et  Ia  paroisse  de  Genève  con- 
tinueront a  faire  partie  du  Diocese  qui  régira  les  provinces  du 
Chablais  et  du  Faucigny,  sauf  qu'il  en  soit  réglé  autrement  par 
1  autorité  du  St.  Siège. 

§  8.  Dans  tous  les  cas,  I'Evêque  ne  sera  jamais  troublé  dans 
les  visites  pastorales. 

§  9.    Les  habitans  du  territoire  cédé  sont  pleineraent  assimilés 
pour  les  droits  civils  et  politiques,  au  Genevois  de  la  ville;  ils  les 
exerceront  concurremment  avec  eux,  sauf  la  réserve  des  droits  de 
propriété  de  cité  ou  de  commune. 

§  10.  _  Les  enfans  Catholiques  seront  admis  dans  les  maisons 
deducation  publique;  1'enseignement  de  la  religion  n'y  aura  pas 
heu  en  commun,  mais  sépaiément,  et  on  emploiera  k  eet  effet, 
pour  les  Catholiques,  des  Ecclésiastiques  de  leur  communiën. 

§  11.  Les  biens  communaux  on  propriétés  appartenantes  aux 
nouvelles  communes  leur  seront  coni-ei  vés,  et  elles  continueront 
k  les  admmistrer  comme  par  le  passé  et  k  en  employer  les  revenus 
a  leur  profit. 

§  12.  Ces  mêmes  communes  ne  seront 'point  sujettes  è,  des 
charges  plus  considérables  que  les  anciennes  communes. 

§  13.  S.  M.  le  Roi  de  Sardaigne  se  réserve  de  porter  a  Ia 
connaissance  de  Ia  Diète  Helvétique,  et  d'appuyer  par  Ie  canal 
de  Ses  Agens  dip.omatiques  auprès  d'elle,  toute  réclamation  a 
laquelle  linexécution  des  articles  ci-dessus  pourrait  donner  lieu. 

Akticle  IV. 

Tous  les  titres  terriërs  et  documens  concernant  les  choses 
cédées,  seront  remis  par  S.  M.  le  Roi  de  Sardaigne  au  Canton 
de  Genève  le  plus  tót  que  faire  se  pourra. 

Article  V. 

Le  Traité  conclu  a  Turin  Ie  3  du  mois  de  Juin  1754  entre 
S.  M.  le  Roi  de  Sardaigne  et  Ia  République  de  Genève,  est 
maintenn  pour  tous  les  articles  auxquels  il  n'est  point  dérogé  par 
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VI.    Acoessie  tot  het  te  Weenen  gesloten  tractaat. 
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Ia  présente  Transaction ;  maïs  S.  M.  voulant  donner  au  Canton 
de  Genève  une  preuve  particulière  de  Sa  bienveillance,  consent 
néanmoins  è,  annuller  la  partie  de  Tarticle  XIII  du  susdit  Traité 
qui  interdisait  aux  Citoyens  de  Genève,  qui  se  trouvaient  dès-lors 
avoir  des  maisons  et  biens  en  Savoie,  la  faculté  d'y  faire  leur 
habitation  principale. 

Aeticle  VI. 

Sa  Majesté  consent,  par  les  mêmes  motifs,  è,  prendrc  des  ar- 
rangemens  avec  Ie  Canton  de  Genère  pour  faciliter  la  sortie  de 
Ses  Etats  des  denrëes  destinées  a  la  consommation  de  la  ville  et 
du  Canton. 

Vienne  Ie  29  Mars  1815. 

DE  St.  MaHSAN. 

Antriche : 

Le  Prince  de  Metternich. 

Le  Baron  de  Wessenberg. 
Espagne: 

P.  Gomez  Labrador. 
France : 

Le  Prince  de  Talleyband. 

Le  Duc  DE  Dalberg. 

Le  Comte  Alexis  de  Noailles. 
Grande-Bretagne : 

Clancartt. 

Cathcakt. 

Stewakt  L.  G. 
Portugal : 

Le  Comte  de  Palmella. 

A.  DE  Saldanha  da  Gama. 

LOBO  DA  SiLVEIKA. 

Prusse: 

Le  Prince  de  Hardenbebg. 

Le  Baron  de  HüMboldt. 
Russie: 

Le  Comte  de  RasoümOffsky. 
Le  Comte  de  Stackelberg. 
Le  Comte  de  Nesselrode. 
Suède : 

Le  Comte  de  Löwemhielm. 


XIII. 

TRAITÉ  ENTRE  LE  ROI  DE  SARDAIGNE,  L'AUTRICHE, 
L'ANGLETERRE,  la  RUSSIE,  LA  PRUSSE, 
ET  LA  FRANCE , 

du  20  Mai  1815. 


Au  Nom  de  la  tres- Saint e  et  indivisible  Trinité. 


Sa  Majesté  le  Roi  de  Sardaigne,  etc,  etc,  étant  rentrée  dans 
la  pleine  et  entière  possession  de  Ses  Etats  de  Terre  ferme,  de  la 
xnême  manière  qu'Elle  les  possédait  au  premier  Janvier  mil  sept- 
cent  quatre-vingt-douze ,  et  dans  leur  totalité,  k  la  réserve  de  la 
partie  de  Ia  Savoie  cédée  è,  la  France  par  le  Traité  de  Paris  du 
trente  Mai  mil  huit-cent  quatorze ; 

Des  changemens  ayant  été  depuis  convenus  pendant  le  Congrès 
de  Vienne  relativement  h,  l'étendue  et  aux  limites  de  ces  mêmes 
Etats; 


Sa  Majesté  l'Empereur  d'Autriche,  et  Sa  Majesté  le  Roi  de 
Sardaigne,  voulant  conürmer  et  établir  par  un  Traité  formel  tout 
ce  qui  est  lelatit  a  ces  objets,  ont  en  conséquenoe  nommé  pour 
Leurs  Plénipotentiaires,  savoir: 

Sa  Majesté  l'Empereur  d'Autriche,  Roi  de  Hongrie  et  de  Bo- 
hème, le  Sieur  Clément- Venceslas-Lothaire  Prince  de  Metter- 
NiCH-Wi>fNEB0DRG-OcHSENHAUSEN,  Chevaüer  de  la  Toison  d'or, 
Grand'  Croix  de  l'Oidre  Royal  de  St.  Etienne,  Chevalier  des 
Ordres  de  St.  André,  de  St.  Alexandre-Newsky  et  de  S"'.  Anne 
de  la  première  classe,  Grand-Cordon  de  la  Légion  d'honneur , 
Chevalier  de  l'Ordre  de  l'Éléphant,  de  1'Ordre  suprème  de  l'Annon- 
ciade,  de  l'Aigle  noire  et  de  l'Aigle  rouge,  des  Séraphins ,  de 
St.  Joseph  de  Toscane,  de  St.  Hubert,  de  l'Aigle  d'or  de  Wür- 
temberg,  de  la  Fidélité  de  Bade,  de  St.  Jean  de  Jérusalem  et  de 
plusieurs  autres ;  Chancelier  de  l'Ordre  militaire  de  Marie-Thérèse, 
Curateur  de  TAcadéiiiie  des  beaux-arts ,  Chambellan ,  Conseiller 
intime  actuel  de  S.  M.  l'Empereur  d'Autriche,  Roi  de  Hongrie  et 
de  Bohème;  Son  Ministre  d'Etat,  des  Conférenceset  des  Aflfaires 
étrangères ;  Son  premier  Plénipotentiaire  au  Congrès;  et 

Le  Sieur  Jean  Philippe  Baron  de  Wessenbeeg  ,  Chevalier 
Qrand'  Croix  de  l'Ordre  militaire  et  religieux  des  Saints  Maurice 
et  Lazare,  Chambellan  et  Conseiller  intime  actuel  de  S.  M.  Im- 
périale et  Royale  Apostolique,  Son  second  Plénipotentiaire  au 
Congrès; 

Et  Sa  Majesté  le  Roi  de  Sardaigne,  etc,  etc,  les  Sieurs  Dom 
Antoine  Marie  Philippe  Asinari,  Marquis  de  St.  Maksak  et  de 
Carail,  Comte  de  Costigliole,  Cartosio  et  Castelletto  Val  d'Erro, 
Chevalier  Grand'  Croix  de  l'Ordre  militaire  et  religieux  de  Sts. 
Maurice  et  Lazare ,  de  ceux  de  l'Aigle  noire  et  de  l'Aigle  rouge 
de  Prusse,  Général-Major  de  Cavalerie;  Son  Ministre  d'Etat  et 
premier  Secrétaire  de  la  guerre,  et  Son  premier  Plénipotentiaire 
au  Congrès;  et 

Le  Comte  Dom  Joachim  Alexandre  Rossi,  Chevalier  Grand'Croix 
et  Commandeur  de  l'Ordre  Royal  militaire  des  Sts.  Maurice  et 
Lazare,  Conseiller  de  Sa  Majesté  et  Son  Envoyé  extraordinaire 
et  Ministre  plénipotentiaire  auprès  de  la  Cour  lïnpériale  et  Royale 
Apostolique,  et  Son  second  Plénipotentiaire  au  Congrès; 

Lesquels,  en  vertu  des  pleins-pouvoirs  produits  par  eux  au 
Congrès  de  Vienne,  et  trouvés  en  bonne  et  due  forme,  sont  con- 
venus des  urticles  suivans; 

Ahticle  I. 

Les  limites  des  Etats  de  S.  M.  le  Roi  de  Sardaigne  seront : 

Du  cóté  de  la  France,  telles  qn'elles  existaient  au  premier 
Janvier  mil  sept-cent  qiiatre-vingt-douze,  è.  l'exception  des  chan- 
gemens portés  par  le  Traité  de  Paris  du  trente  Mai  mil  huit-cent 
quatorze. 

Du  cóté  de  la  Confédération  Helvétique, ,  telles  qu'elles  exis- 
taient au  premier  Janvier  mil  sept-cent  quatre-vingt-douze,  è, 
l'exception  du  changement  opéré  par  la  cession  faite  en  faveur  du 
Canton  de  Genève,  telle  que  cette  cession  se  trouve  spécifiée 
dans  I'article  VII  ci-après. 

Du  cóté  des  Etats  de  S.  M.  l'Empereur  d'Autriche,  telles 
qu'elles  existaient  au  premier  Janvier  mil  sept-cent  quatre-vingt- 
douze,  et  la  Convention  conclue  entre  Leurs  Majestés  l'Impéra- 
trice  Marie-Therèse  et  le  Roi  de  Sardaigne  le  quatre  Octobre 
mil  sept-cent  cinquante-et-un  sera  maintenue  de  part  et  d'autre 
dans  toutes  ses  stipulations. 

Du  cóté  des  Etats  de  Panne  et  de  Plaisance,  la  limite,  pour 
ce  qui  concerne  les  anciens  Etats  de  S.  M.  le  Roi  de  Sardaigne, 
continuera  a  être  telle  qu'elle  existait  au  premier  Janvier  mil 
sept-cent  quatre-vingt-douze. 

Les  limites  des  ci-dcvant  Etats  de  Gènes,  et  des  pays  nommés 
Fiel's  Impériaux  réunis  aux  F.tats  de  S.  M.  le  Roi  de  Sardaigne 
d'après  les  articles  suivans,  seront  les  mêmes  qui,  le  premier 
Janvier  mil  sept-cent  quatre-vingt-douze,  séparaient  ces  pays  des 
Etats  de  Parme  et  de  Plaisance  et  de  ceux  de  Toscane  et  de 
Massa. 

L'ile  de  Capraja,  ayant  appartenu  a  l'ancienne  République  de 
Gènes,  est  comprise  dans  la  cession  des  Etats  de  Gènes  è,  S.  M. 
le  Roi  de  Sardaigne. 

Article  II. 

Les  Etats  qui  ont  composé  la  ci-devant  République  de  Gènes 
sont  réunis  è,  perpétuité  aux  Etats  de  S.  M.  le  Roi  de  Sardaigne 
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VI.    Jccessie  tot  het  te  Weenen  gesloten  iractaat. 
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pour  être,  comme  ceux-ci,  possëdés  par  Elle  en  toute  propriëté, 
sou7eraineté  et  hérédité  de  male  en  male  par  ordie  de  piimoo-d- 
niture  dans  les  deux  branches  de  Sa  Maison,  suvoir :  la  branche 
Royale,  et  la  branche  de  Savoie-Carignan. 

Article  III. 

S.  M.  Ie  Roi  de  Sardaigne  joindra  h.  Hes  titres  actuels  celui  de 
Duc  de  Gènes. 

Article  IV. 

Les  Génois  joniront  de  tous  les  droits  et  privilèges  specifiés 
dans  l'Acte  intitulë:  \  AA.  Conditions  qui  doivent  servir  de  bases 
a  la  re'union  des  Etats  de  Gèaes  a  ceux  de  Sa  Majesté  Sarde  ,  et 
Ie  dit  Acte  -sera  considéré  comme  partie  intëgrante  du  présent 
Traité,  et  aura  la  même  force  et  valeur  que  s'il  était  textuellement 
inséré  dans  l'article  présent. 

Article  V. 

^  Les  parties  nommées  Fiefs  Impériaux,  qui  avaient  été  réunis  è,  la 
ci-devant  République  Ligurienne,  sont  réunis  définitivement  aux 
Etats  de  S.  M.  Ie  lioi  de  Sardaigne  de  la  même  manière  et  ainsi 
que  Ie  reste  des  Etats  de  Gènes;  et  les  habitans  de  ces  pays 
jouiront  des  niêraes  droits  et  privilèges  que  ceux  des  Etats  de 
Gènes  désignés  dans  l'article  précédent. 

Article  VI. 

La  faculté  que  les  Puissances  contraclantes  du  Traité  de  Paris 
du  trente  Mai  mil  huit-cent  quatorze  se  sont  réservées  par  l'arti- 
cle  III  du  dit  Traité,  de  fortifier  tels  points  de  Leurs  Etats 
qu'EUes  jugeront  convenables  pour  Leur  süreté,  est  éo-alement 
réservée  sans  restriction  è  S.  M.  Ie  Roi  de  Sardaigne. 

Article  VIL 

S.  -M.  Ie  Roi  de  Sardaigne  cède  au  Canton  de  Genève  les 
districts  de  la  Savoie  spécifiés  dans  l'Acte  ci-joint  intitulé 
\  BB.  Cessioa  faite  par  S.  M.  Ie  Roi  de  Sardaigne  au  Canton  de 
Genève  et  aux  conditions  spécijiées  dans  Ie  même  Acte. 

Cet  Acte  sera  considéré  comme  partie  intégrante  du  présent 
Traité,  et  aura  la  même  force  et  valeur  que  s'il  était  textuelle- 
ment inséré  dans  l'article  présent. 

Akticle  VIII. 

Les  provinces  du  Chablais  et  du  Faucigny  et  tont  Ie  territoire 
de  Savoie  au  nord  d'Ugine,  appartenant  a  S.  M.  Ie  Roi  de  Sar-  ! 
daigne,  leront  partie  de  la  neutralité  de  ia  Suisse,  telle  qu'elle  [ 
est  reconnue  et  garantie  par  toutes  les  Puissances.  | 

En  conséquence,  toutes  les  fbis  que  les  Puissances  voisines  de 
la  Suisse  se  ti  ouveront  en  état  d'hostilités  ouvertes  ou  imminentes, 
les  troupes  de  S.  M.  Ie  Roi  de  Sardaigne  qui  pourraient  se  trouver 
dans  ces  provinces,  se  retireront  et  pourront  k  cet  effet  passer 
par  Ie  V^alais  si  cela  devient  nécessaire;  aucunes  autres  troupes 
armées  d'aucune  autre  Puissance  ne  pourront  traverser  ni  sta- 
tionner  dans  les  provinces  et  territoires  susdits,  sauf  celles  que  la 
Confédération  Suisse  jugerait  a  propos  d"y  placer,  bien  entendu 
que  cet  état  de  choses  ne  gêne  en  rien  l'administration  de  ces 
pays,  oü  les^  Agens  civils  de  S.  M.  Ie  Roi  de  Sardaigne  pourront 
aussi  employer  la  Garde  municipale  pour  Ie  maintien  du  bon 
ordre. 

Article  IX. 

Le  présent  Traité  fera  partie  des  stipulations  définitives  du 
Congrès  de  Vienne. 

Article  X. 

Les  ratifications  du  présent  Traité  seront  échangées  dans  le 
terme  de  six  semaines,  ou  plus  tót  si  faire  se  peut. 

En  foi  de  quoi  les  Plénipotentiaires  respectifs   ont  signé  le 
présent  Traité,  et  y  ont  apposé  le  cachet  de  leurs  armes. 

Fait  k  Vienne  le  vingt  Mai  de  l'an  de  grace  mil-huit-cent- 
quinze. 


AA. 


Annexe  de  V article  IV  du  Traité  du  20  Mai  1815. 


Cunditions  qui  doivent  servir  de  bases  a  la  re'union  des  Etats 
de  Gènes  a  ceux  de  Sa  Majesté  Sarde. 


Le  Prince  de  Mexïernich. 
(L.  S.) 

Le  Marquis  de  St.  Mabsan. 
(L.  S.) 


Le  Baron  de  Wessenberg. 

[L.  S.) 
Le  Comte  Rossi. 

(L.  S.) 


Article  I. 

Les  Gériois  seront  en  tout  assimilés  aux  autres  sujets  du  Roi. 
Ils  participeiont,  comme  eux,  aux  emplois  civils,  judiciaires, 
milUaires  et  diplomatiques  de  la  Monarchie,  et  sauf  les  privilèges 
qui  leur  sont  'ci-après  concédés  et  assurés,  ils  seront  soumis 
aux  mêmes  lois  et  régiemens,  avec  les  modifications  que  Sa  Ma- 
jesté jugera  convenables. 
_  La  noblesse  Génoise  sera  admise,  comme  celle  des  'autres  par- 
ties de  la  Monarchie,  aux  grandes  charges  et  emplois  de  Cour. 

Article  II. 

Les  militaires  Génois,  composant  actuellemenf  les  troupes  Gé- 
noises,  seront  incorporés  dans  les  troupes  Royales.  Les  officiers 
et  sous-officiers  conserveront  leurs  grades  respectiis. 

Article  III. 

Les  armoires  de  Gènes  entreront  dans  l'écusson  Royal,  et  ses 
couleurs  dans  le  pavillon  de  Sa  Majesté. 

Aüticle  IV. 

Le  port  franc  de  Gènes  sera  rétabli  avec  les  régiemens  qui 
existaient  sous  Tancien  Gouvernement  de  Gènes. 

Toute  facilité  sera  donnée  par  le  Roi  pour  le  transit  par  Ses 
Etats  des  marchandises  sortant  du  port  franc,  en  prenant  les 
précautions  que  Sa  Majesté  jugera  convenables,  pour  que  ces 
mêmes  marchandises  ne  soient  pas  vendues  ou  consommées  en 
contrebande  dans  l'inlérieur.  Elles  ne  seront  assujetties  qu'a  un 
.  droit  modique  d'usage. 

Article  V. 

II  sera  établi  dans  chaque  arrondissement  d'Intendance  un 
Conseil  provincial,  cowposé  de  trente  membres  choisis  parmi  les 
nobles  des  différentes  classes,  sur  une  liste  des  trois  cents  plus 
imposés  de  chaque  arrondissement. 

lis  seront  nonimés  la  prenjière  fois  par  le  Roi,  et  renouvellés 
de  mê_ra«  par  cinquième  tous  les  deux  ans.  Le  sort  décidera  de 
la  sortie  des  quatre  premiers  cinquièmes.  L'organisation  de  ces 
Conseils  sera  réglée  par  Sa  Majesté. 

Le  Président  nommé  par  le  Roi  pourra  être  pris  hors  du  Con- 
seil; en  ce  cas  il  n'aura  pas  le  droit  de  voter. 

Les  membres  ne  pourront  être  choisis  de  nouveau  que  quatre 
ans  après  leur  soi-tie. 

Le  Conseil  ne  pourra  s'occuper  que  des  besoins  et  réclamations 
des  Communes  de  l'Intendance  pour  ee  qui  concerne  leur  admi- 
nistration  particuliere,  et  pourra  faire  dés  représentations  a  ce 
sujet. 

II  se  réunira  chaque  année  au  chef-lieu  de  l'Intendance  k  Tépo- 
que  et  pour  le  tems  que  S.  M.  déterminera.  Sa  Majesté  le  réunira 
d'ailleurs  extraoidinairement,  si  Elle  le  juge  convenable. 

L'Intendant  de  la  province,  ou  celui  qui  le  remplace,  assistera 
de  droit  aux  séances  comme  Commissaire  du  Roi.  Lorsque  les 
besoins  de  l'Etat  exigeront  l'éfablisseraent  de  nouveaux  impots, 
le  Roi  réunira  les  diflérens  Conseils  provinciaux  dans  telle  ville 
de  l'ancien  territoire  Génois  qu'il  désignera,  et  sous  la  présidence 
de  telle  personne  qu'il  aura  déléguée  a  cet  effet. 

Le  Président,  quand  il  sera  pris  hors  des  Conseils,  n'aura  point 
voix  délibérative. 

Le  Roi  n'enverra  k  l'eDrégistrement  du  Sénat  de  Gènes  aucun 
édit,  portant  création  d'impóts  extraordinaires,  qu'après  avoir 
re^u  le  vote  approbatif  des  Conseils  provinciaux  réunis  comme 
ci-dessus. 

^  La  majorité  d'une  voix  déterminera  le  vote  des  Conseils  provin- 
ciaux assem  blés  séparément  ou  réunis. 
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VI.    Accessie  tot  het  te  Weenen  gesloten  tractaat. 
(Acte  van  het  Congres  van  Weenen.) 


Article  VI. 

Le  maximum  des  impositions  que  Sa  Majestë  pouna  établir 
dans  l'Etat  de  Gènes,  sans  consulter  les  Conseils  proviuciaux 
réunis,  ne  pourra  excéder  la  pioportion  actuellement  ëtablie  pour 
les  auties  parties  de  Ses  Etats;  les  impositions  maintenant  per- 
9ues  seront  amenées  a  ce  taux,  et  Sa  Majesté  se  rdserve  de  faire 
les  raodifications  que  Sa  sagesse  et  Sa  bonté  envers  Ses  sujets 
Génois  pourront  Lui  dicter  a  l'égard  de  ce  qui  peut  être  réparti, 
soit  sur  les  charges  fbncières,  soit  sur  les  perceptions  directes  ou 
indirectes. 

Le  maximum  des  impositions  étant  ainsi  rëglé,  toutes  les  fois 
que  Ie  besoin  de  l'pjtat  pourra  exiger  qu'il  soit  assis  de  nouvelles 
impositions  ou  des  charges  extraordinaires ,  Sa  Majestë  demandera 
le  vote  approbatif  des  Conseils  provinciaux  pour  la  sommequ'Klle 
jugera  convenable  de  proposer,  et  pour  l'espèce  d'imposition  è, 
ëtablir. 

Article  VIL 

La  dette  publique ,  telle  qu'elle  existait  lëgalement  sous  le  der- 
nier  Gouvernement  Fran9ais,  est  garanti. 

Akticle  Vill.  - 

Les  pensions  civiles  et  militaires,  accordées  par  l'Etat  d'après 
les  lois  et  les  régiemens,  sont  niaintenues  pour  tous  les  sujets 
Génois  habitans  les  Etats  de  Sa  Majesté. 

Sont  maintenues,  sous  les  mêmea  conditions,  les  pensions  accor- 
dées  a  des  ecclésiastiques  ou  a  d'anciens  membres  de  maisons 
religieuses  des  deux  sexes,  de  même  que  celles  qui,  sous  le  titre 
de  secours,  ont  été  accordées  a  des  nobles  Génois  par  le  Gouver- 
nement Francais. 

Article  IX. 

II  y  aura  h,  Gènes  un  grand  Corps  judiciaire  ou  Tribunal 
suprème,  ayant  les  mêmes  attiibutions  et  piivilèges  que  ceux  de 
Turin,  de  Savoie  et  de  Nice,  et  qui  portera  comme  eux,  le  nom 
de  Sénat. 

Aeticle  X. 

Les  Monnoyes  couiantes  d'or  et  d'argent  de  l'ancien  Etat  de 
Gènes  actuellement  existantes  seront  admises  dans  les  caisses 
publiques  concurremmeni  avec  les  monnoyes  Piémontoises. 

Article  XL 

Les  levées  d'hommes,  dites  provinciales  dans  le  pays  de  Gènes, 
n'excéderont  pas  en  proportion  les  levées  qui  auront  lieu  dans  les 
autres  Etats  de  Sa  Majesté. 

Le  service  de  mer  sera  compté  comme  celui  de  terre. 

Article  XII. 

Sa  Majesté  créera  une  compagnie  Génoise  de  Gardes  du  corps, 
laquelle  formera  une  quatrième  compagnie  de  Ses  Gardes. 

Article  XI  IL 

Sa  Majesté  établira  a  Gènes  un  Coi  ps  de  ville  composé  de 
quarante  nobles,  vingt  bourgeois  vivant  de  leurs  revenus  ou  exer- 
9ant  des  arts  libéraux,  et  vingt  des  principaux  négocians. 

Les  nominations  seront  faites  la  première  fois  par  le  Roi,  et 
les  remplacemens  se  feront  a  la  nomination  du  Corps  de  ville 
même,  sous  la  réserve  de  l'approbation  du  Roi.  Ce  Corps  aura 
ses  régiemens  particuliers  donnés  par  le  Roi  pour  la  présidence 
et  pour  la  division  du  travail. 

Les  Présidens  prendront  Ie  titre  de  Syndics,  et  serunt  choisis 
parmis  ses  membres. 

Le  Roi  se  réserve,  toutes  les  fois  qu'il  le  jugera  k  propos,  de 
faire  présider  le  Corps  de  ville  par  un  personnage  de  grande 
distinction. 

Les  attributions  du  Corps  de  ville  seront  l'administration  des 
revenus  de  la  ville,  la  surintendance  de  la  petite  police  de  la  ville, 
et  la  surveillance  des  établissemens  publics  de  charité  de  la  ville. 

Un  Commissaire  du  Roi  assistera  aux  séances  et  déliberations 
du  Corps  de  ville. 

Les  membres  de  ce  Corps  auront  un  costume,  et  les  Syndics 
le  privilège  de  porter  la  simarre  ou  toga  comme  les  Présidens 
des  tribunaux. 

Article  XIV. 

L'üniversité  de  Gènes  sera  maintenue,  et  jouira  des  mêmes 
privilèges  que  celle  de  ïurin. 

Sa  Majesté  avisera  aux  moycns  de  pourvoir  a  ses  besoins. 


Elle  prendra  eet  établissement  sous  Sa  protection  spéciale,  de 
même  que  les  autres  Instituts  d'instruction ,  d'éducation ,  de  belles- 
lettres  et  de  charité,  qui  seront  aussi  maintenus. 

Sa  Majesté  conservera  en  faveur  de  ses  sujets  Génois  les  boursea 
qu'ils  ont  dans  Ie  collége,  dit  Lycée,  a  la  charge  du  Gouverne- 
ment, se  réservant  d'adopter  sur  ces  objets  les  régiemens  qu'EUe 
jugera  convenables. 

Article  XV. 

Le  Roi  conservera  è,  Gènes  un  Tribunal  et  une  Chambre  de 
commerce,  avec  les  attributions  actuelles  de  ces  deux  établisse- 
mens. 

Article  XVI. 

Sa  Majesté  prendra  particulièrement  en  considération  la  situa- 
tion  des  employés  actuels  de  l'Etat  de  Gènes. 

Akticle  XVII. 

Sa  Majesté  accueillera  les  plans  et  propositions  qui  lui  seront 
présentés  sur  les  moyens  de  rétublir  la  banque  de  St.  Georges. 

Pour  copie  conforme  a  l'Original  déposé  a  la  Chancellerie  intime 
de  Cour  d'Eiat  d  Vienne. 

Signé:  Le  Prlnce  de  Metternich. 


BB. 


Annexe  de  1' article  VII  du  Traité  du  20  Mai  1815. 


CESSION  FAITE  PAR  SA  MAJESTÉ  LE  ROI  DE 
SARDAIGNE  AU  CANTON  DE  GENÈVE. 


Article  I. 

S.  M.  le  Roi  de  Sardaigne  met  a  la  disposition  des  hautes 
Puissances  alliées  la  partie  de  la  Savoie  qui  se  trouve  entre  la 
rivière  d'Arve,  le  Rhóne,  les  limites  de  la  partie  de  la  Savoie 
occupée  par  la  France  et  la  montagne  de  Salève  jusqu'è,  Veiry 
inclusivement;  plus  celle  qui  se  trouve  comprise  entre  la  grande 
route  dite  du  Simplon,  le  lac  de  Genève  et  le  territoire  actüel 
du  Canton  de  Genève,  depuis  Vezenas  jusqu'au  point  oü  la  rivière 
d'Hermance  traverse  la  susdite  route;  et  de  la  continuant  le  cours 
de  cette  rivière  jusqu'a  son  embouchure  dans  le  lac  de  Genève, 
au  levant  du  village  d'Hermance,  (Ia  totalité  de  la  route  dite  du 
Simplon  continuant  a  être  possédée  par  S.  M.  le  Roi  de  Sar- 
daigne) pour  que  ces  pays  soient  réunis  au  Canton  de  Genève, 
sauf  a  déterminer  plus  précisément  la  limite  par  des  Commissaires 
respectif's,  surtout  pour  ce  qui  concerne  la  délimitation  en  dessus 
de  Veiry  et  sur  la  montagne  de  Salève.  Dans  toüs  les  lieux  et 
territoires  compris  dans  cette  déraarcation,  Sa  Majesté  renonce 
pour  Elle  et  Ses  successeurs  a  perpétuité  è,  tous  droits  de  sou- 
veraineté  et  autres  qui  peuvent  Lui  appartenir,  sans  exceptions, 
ni  réserves. 

Article  IL 

Sa  Majesté  accorde  la  communication  entre  le  Canton  de  Ge- 
nève et  le  Valais,  par  la  route  dite  du  Simplon,  de  la  même 
manière  que  la  France  l'a  accordée  entre  Genève  et  le  pays  de 
Vaud,  par  la  route  qui  passé  par  Versoy.  Sa  Majesté  accorde  de 
même  en  tout  tems  une  communication  libre  pour  les  milices 
Genevoises  entre  le  territoire  de  Genève  et  le  Mandement  de 
Jussi,  et  les  facilités  qui  pourraient  être  nécessaires  a  l'occasion 
pour  arriver  par  le  lac  k  la  susdite  route  du  Simplon. 

Article  111. 

D'autre  part  Sa  Majesté  ne  pouvant  se  résoudre  k  consentir, 
qu'une  partie  de  Son  territoire  soit  réunie  a  un  Etat  oü  la  reli- 
gion  dominante  est  diflFérente.  sans  procurer  aux  habitans  du 
pays  qu'Elle  cède,  la  certitude  qu'ils  jouiront  du  libre  exercice 
de  leur  religion,  qu'ils  continueront  k  avoir  les  moyens  de  fournir 
aux  frais  de  leur  culte,  et  h,  jouir  eux-mêmes  de  la  plénitude  des 
droits  des  Citoyens , 
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(iv.  ri.) 


"VI.    Accessie  tot  het  te  Wee?ien  gesloten  iraciaat. 
(Acte  van  het  Congres  van  Weenen.) 


11  est  convenu  que : 

§  1.  La  religion  Catholique  Roraaine  sera  maintenue  et  pro- 
tégée  de  Ia  ruême  manièie  qu'elle  Test  maintenant  dans  toutes 
les  communes  cédées  par  ö.  M.  Ie  Roi  de  Sardai.'ne,  et  qui 
seront  réunies  au  Cairton  de  Genève.  ° 

§  2.  Les  paroisses  actuelles,  qui  ne  se  trouveront  ni  démem- 
brées,  ni  sëparées  par  la  délimitation  des  nouvelles  frontières, 
conserveront  leurd  circonsciiptions  actuelles,  et  seront  desservies 
par  Ie  même  nombre  d'Ecclésiastiques ;  et  quant  aux  portions 
démembrées  qui  seraient  trop  faibles  pour  constituer  une  paroisse, 
on  s'adressera  a  l'Evêque  diocésain  pour  obtenir  qu'elles  soient 
annexées  a  quelque  autre  paroisse  du  Canton  de  Genève. 

§  3.  Dans  les  mêmes  communes  céde'es  par  Sa  Majestë,  si  les 
habitans  Protestans  n'égalent  point  en  nombre  les  babifans  Ca- 
tholiques  Romains,  les  Maitres  d'école  seront  toujours  Catholiques 
Eomains.  II  ne  sera  étabii  aucun  tcmple  Protestant,  a  1'exception 
de  la  ville  de  Carouge  qui  pourra  en  avoir  un. 
_  Les  Officiers  municipaux  seront  toujours,  au  moins  pour  les  deux 
tiers,  Catholiques  Romains,  et  spécialement  sur  les  trois  individus 
qui  occuperont  les  places  de  Maire  et  des  deux  Adjoints,  il  y  en 
aura  toujours  deux  Catholiques  Romains. 

En  cas  que  Ie  nombre  des  Protestans  vint  dans  quelque  commune 
a  ëgaler  celui  des  Catholiques  Romains,  i'égalité  et  l'alternative  sera 
étabhe,  tant  pour  la  formation  du  Conseil  municipal  que  pour 
celle  de  la  Mairie.  En  ce  cas  cependant,  il  y  aura  toujours  un 
]\Iait)e  d'école  Catholique  Romain,  quand  même  on  en  établirait 
un  Protestant. 

On  n'entend  pas  par  eet  article  empêcher ,  que  des  individus 
ProtesUms,  babitant  une  com.mune  Catholique  Romaine,  ne  puissent 
pas,  s'ils  Ie  jugent  a  propos,  y  avoir  une  chapelle  particulière  pour 
lexercice  de  leur  culte,  établie  a  leurs  frais,  et  y  avoir  ëgalement 
h  leurs  frais  un  Maitre  d'école  Protestant  pour  Tinstruction  par- 
ticuliere de  leurs  enfans. 

_§  4.  11  ne  sera  point  touché,  soit  pour  les  fonds  et  revenus  , 
soit  pour  J'administration,  aux  donations  et  fbndations  pieuses 
existantes,  et  on  n'empêchera  pas  les  particuliers  d'en  faire  de 
nouvelles. 

§  5.  Le  Gouvernement  fournira  aux  mêmes  frais  que  fournit 
Ie  Gouvernement  actufel   pour  1'entretien   des  Ecclésiastiques  et 


du  Culte 


§  6.  L'Eglise  Catholique  Romaine,  actuellement  existante  k  Ge- 
nève ,  y  sera  maintenue  telle  qu'elle  existe  la  charge  de  l'Etat , 
ainsi  que  les  lois  éventuelles  de  ia  Constitution  de  Genève  l'avaient 
déja  décrété;  le  Curé  sera  logé  et  d.né  convenablement. 

§  7.  Les  communes  Catholiques  Romaines  et  la  paroisse  de  Genève 
continueront  h  faire  partie  du  Diocese  qui  régira  les  provinces  du 
Chablais  et  du  Faucigny,  sauf  qu'il  en  soit  réglé  autrement  par 
l'autorité  du  St.  Siège. 

§  8.  Dans  tous  les  cas,  l'Evêque  ne  sera  jamais  troublé  dans 
les  visites  pastorales. 

§  9.  Les  habitans  du  territoire  cédé  sont  pleineinent  assimilés, 
pour  les  droits  civils  et  politiques,  aux  Genevois  de  la  ville;  ils  les 
exerceront  concurremment  avec  eux,  sauf  la  réserve  des  droits  de 
propriété  de  cité  ou  de  commune. 

§  10.  Les  enfana  Catholiques  Romains  seront  admis  dans  les 
maisons  d'éducation  publique;  l'enseignement  de  Ia  religion  n'y  aura 
pas  lieu  en  commun,  mais  séparément,  et  on  emploiera  k.ceteffet. 
poui'  les  Catholiques  Romains,  des  Ecclésiastiques  de  leur  com- 
munion. 

§  11.  Les  biens  communaux  ou  propriétés  appartenantes  aux 
nouvelles  communes  leur  seront  con:  ervés,  et  elles  continueront 
è,  les  administrer  comme  par  le  passé,  et  a  en  employer  les  revenus 
a.  leur  profit. 

§  12.  Ces  mêmes  communes  ne  seront  point  sujettes  a  des 
charges  plus  considérables  que  les  anciennes  communes. 

§  13.  S.  M.  Ie  Roi  de  Sardaigne  se  réserve  de  porter  a  la 
connaissance  de  la  Diète  Helvétique,  et  d'appuyer  par  le  canal 
,  "^.^^"^  diplomatiques  auprès   d'elle,  toute  réclamation  a 

laquelle  Imexécution  des  articles  ci-dessus  pourrait  donner  lieu. 

Ahticle  IV. 

Tous  les  titres  terriërs  et  documens  concernant  les  choses 
cédées,  seront  remis  par  S.  M.  le  Roi  de  Sardaigne  au  Canton 
de  Genève  le  plus  tót  que  faire  se  pourra. 


Article  V. 


Le  Traité  conclu  a  Turin  le  trois  du  mois  de  Juin  mil  sept- 
cent  cinquante-quatre  entre  S.  M.  le  Roi  de  Sardaigne  et  la 
République  de  Genève,  est  maintenu  pour  tous  les  articles  aux- 
quels  il  n'est  point  dérogé  pas  la  présente  transaction;  mais  Sa 
Majesté  voulant  donner  au  Canton  de  Genève  une  preuve  parti- 
culière de  Sa  bienveillance,  consent  néanmoins  è,  annuUer  la  partie 
de  1'article  XIII  du  susdit  Traité  qui  interdisait  aux  Citoyens  de 
Genève,  qui  se  trouvaient  dès-lors  avoir  des  maisons  et  biens 
situés  en  Savoie,  Ia  faculté  d'y  fkire  leur  habitation  principale. 

Article  VI. 

Sa  Majesté  consent,  par  les  mêmes  motifs,  a  prendre  des  ar- 
rangemens  avec  Ie  Canton  de  Genève  pour  faciliter  la  sortie  de 
Ses  Etats  des  denrées  destinées  a  la  consommation  de  la  ville  et 
du  Canton. 

Akticle  vil 

II  est  accordé  exemtion  de  tout  droit  de  transit  a  toutes  les 
marchandises,  denrées,  etc,  qui,  en  venant  des  Etats  de  Sa 
Majesté  et  du  port  franc  de  Gènes,  traverseront  la  route  dite  da 
Simplon  dans  toute  son  étendue  par  le  Valais  et  l'Etat  de  Genève. 

II  est  entendu  que  cette  exemtion  ne  regarde  que  Ie  transit, 
et  ne  s'étend  pas,  ni  aux  droits  établis  pour  le  raaintien  de  la 
route,  ni  aux  marchandisses  et  denrées  destinées  a  être  vendues 
OU  consommées  dans  l'intérieur. 

Cette  réserve  s'applique  également  a  la  communication  accor- 
dée  aux  Suisses  entre  le  Valais  et  Ie  Canton  de  Genève,  et  les 
Gouvernemens  prendront  a  eet  effet,  de  commun  accord ,  les 
mesures  qu'ils  jugeront  nécessaires,  soit  pour  la  faxe,  soit  pour 
empêcher  la  contrebande ,  cbacun  sur  leur  territoire. 

Pour  copie  conforme  a  l'Original  déposé  a  la  Chancellerie 
hitivie  de  Cour  et  d'Élat  a  Vienne. 

Signé :  Le  Prxnce  de  Metternich. 

Le  même  Traité  a  été  conclu  et  signé  entre  S.  M.  le  Roi  de 
Sardaigne  et  les  Cours  de  St.  Pétersbourg ,  Londres  et  Berlin,  et 
la  France. 


XIV. 

CONDITIONS  QUI  DOIVENT  SERVIR  DE  BASES  A  LA 
RÉ  UNION  DES  ÉTATS  DE  GÈNES  A  CEUX 
DE  S.  M.  SARDE. 


Cet  Acte  se  trouve  comme  pièce  jointe  au  Traité  de  Sa  Majesté 
le  Roi  de  Sardaigne  inséré  sous  le  N».  XIII  qui  précède. 


XV. 


DÉGLARATION  DES  PUISSANCES  SUR  L'ABOLITION 
DE  LA  TRAITÉ  DES  NÈGRES. 


Les  Plénipotentiaires  des  Puissances  qui  ont  signé  le  Traité 
de  Paris  du  30  Mai  1814  réunis  en  Conférence, 


/ 
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VI.    Accessie  iot  het  te  Weenen  gesloten  tractaat. 
(Acte  van  het  Congres  van  Weenen.) 


Ayant  pris  en  considération  :  j 

Que  Ie  commerce,  connu  sous  Ie  nom  de  Traite  des  Nègreg  j 
d'Afrique,  a  été  envisagë  par  les  hommes  justes  et  éclairés  de  j 
tous  les  tems  comme  répugnant  aux  principes  d'humanité  et  de  j 
morale  universelle; 

Que  les  circonstances  particulières  auxquelles  ce  commerce  a 
dü  sa  naissance,  et  la  difficultë  d'en  interrompre  brusquement  Ie 
cours,  ont  pu  couvrir  jusqu'a  un  certain  point  ce  qu'il  y  avait 
d'odieux  dans  sa  conservation ;  mais  qu'enfin  la  voix  publique 
s'est  élevée  dans  tous  les  pays  civilisés  pour  demander  qu'il  soit 
supprimé  Ie  plus  tót  possible ; 

Que  depiiis  que  Ie  caractère  et  les  détails  de  cq  commerce  ont 
éte  mieux  connus,  et  les  maux  de  toute  espèce  qui  raccompagnent 
comple'tement  dëvoilés,  plusieurs  des  Goiiverncmens  Européens 
ont  pris  en  effet  la  résolution  de  la  faire  cesser,  et  que  succes- 
sivement  toutes  les  Puissances  possédant  des  Colonies  dans  les 
différentes  parlies  du  monde  ont  reconnu,  soit  par  des  actes  ié- 
gislatifs,  soit  par  des  traitës  et  autres  engagemens  fbrmels,  l'obli- 
gatiou  et  la  ne'cessité  de  Tabolir; 

Que  par  un  article  séparé  du  dernier  Traité  de  Paris,  la 
Grande-Bretagne  et  la  France  se  sont  engagées  u  l  éunir  leurs 
efforts  au  Congrès  de  Vienne,  pour  faire  i)rononcer,  par  toutes 
les  Puissances  de  la  Chrétienté,  l'abolition  universelle  et  définitive 
de  la  Traité  des  Nègres; 

Que  les  Plénipotentiaiies  rassemblés  dans  ce  Congrès  ne  sau- 
raieut  mienx  honorer  leurmission,  remplir  leur  devoir  et  manifester 
les  principes  qni  guident  leurs  Augustes  Souvcrains,  qu'en  tra- 
vail'.i.nt  a  réaliser  eet  engagement,  et  en  proclamant  an  nom  de 
leurs  Souverains  Ie  vceu  de  mettre  un  terme  a  un  fléau  qui  a  si 
longtemps  désolé  l'Afrique,  dégradé  l'Europe  et  affligé  rhumanite; 

Les  dits  Plénipotentiaires  sont  convenus  d'ouvrir  leurs  délibe- 
rations  sur  les  moyens  d'accomplir  un  objet  aussi  salutaire  pur 
une  Déclaration  solennelle  des  principes  qui  les  ont  dirigés  dans 
ce  travail. 

En  conséquence,  et  duement  autorisés  a  eet  acte  par  l'adhésion 
unanime  de  lenrs  Cours  respectives  au  principe  énoncé  dans  Ie 
dit  article  séparé  du  Traité  de  Paris,  ils  déclarent  a  la  face  de 
l'Europe,  que,  regardant  l'abolition  universelle  de  la  Traite  des 
Nègres  comme  une  mesure  parliculièrement  digne  de  leur  atten- 
tion,  conforme  a  l'esprit  du  siècle  et  aux  principes  généreux  de 
leurs  Augustes  Souverains,  ils  sont  animés  du  désir  sincère  de 
concourir  k  l'exécution  la  plus  prompte  et  la  plus  efficace  de  cette 
mesure  par  tous  les  moyens  a  leur  disposition,  et  d'agir  dans 
l'emploi  de  ces  moyens  avec  tout  Ie  zè!e  et  toute  la  pcrsévérance 
qu'ils  doivent  a  une  aussi  grande  et  belle  cause. 

Trop  instruits  toutefois  des  sentimens  de  leurs  Souverains  pour 
ne  pas  prévoir,  que  quelque  honorable  que  soit  leur  but,  ils  ne 
Ie  ponrsuivront  pas  sans  de  justes  ménagemens  pour  les  intéréts, 
les  habitudes  et  les  préventions  mêmes  de  Leurs  sujets,  les  dits 
Plénipotentiaires  reconnaissent  en  même  temps,  que  cette  Décla- 
ration générale  ne  saurait  préjuger  Ie  terme  que  chaque  Puissance 
en  pa,rticulier  pourrait  envisager  comme  Ie  plus  convenable  pour 
l'abolition  définitive  du  commerce  des  Nègres.  Par  conséquent  la 
déterraination  de  I'époque  oü  ce  commerce  doit  univei  sellement 
cesser,  sera  un  objet  de  négociation  entre  les  Puissances;  bien 
entendu,  que  l'on  jie  négligera  aucun  moycn  propre  a  en  assurer 
et  è.  en  accélérer  la  marche,  et  que  1'engagement  réciproque 
contracté  par  la  présente  Déclaration  entre  les  Souverains  qui  y 
ont  pris  part,  ne  sera  considéré  comme  rempli  qu'au  moment  oü 
un  succès  complet  aura  couronné  leurs  efforts  réunis. 

En  portant  cette  Déclaration  a  la  connaissance  de  l'P^urope  et 
de  toutes  les  Nations  civilisées  de  la  terre,  les  dits  Plénipoten- 
tiaires se  flattent  d'engager  tous  les  autres  Gouvernemens  et  no- 
tamraent  ceux  qui,  en  abolissant  la  Traite  des  Nègres,  ont 
manifesté  déja  les  mêmes  sentimens,  a  les  appuyer  de  leur  suffrage 
dans  une  cause,  dont  Ie  triomphe  final  sera  un  des  plus  beaux 
monuments  du  siècle  qui  l'a  embrassée  et  qui  l'aura  glorieusement 
terminée. 

Vienne,  Ie  huit  Février  mil  huit-cent  quinze. 

(Signé:) 


XVI. 

RÉGLEMENS  POUR  LA  LIBRE  NAVIGATION  DES 
RIVIÈRES. 


Castlereagh, 
Stewart. 
Wellington. 
Nesseleode. 

LöWEXHIELM. 
TALLETRA^'^D. 


Gomez  Labrador. 
Palmella. 
Saldanha. 
LOBO. 

HuMBOLpi. 

Metternich. 


Artides  co?icernant  la  navigatmi  des  rivieres  qiii  dans  leurs  cours 
navigable  séparent  ou  trnversent  différens  Etats. 


Article  I. 

Les  Puissances  dont  les  Etats  sont  séparés  ou  traversés  par  une 
même  rivière  navigable,  s'engagcnt  a  régler  d'un  commun  accord 
tout  ce  qui  a  rapport  a  s:^  navigation.  EUes  nommeront  a  eet 
effet  des  Commissaires  qui  se  réuniront  au  plus  tard  six  raoisaprès 
la  fin  du  Congrès,  et  qui  prendront  pour  bases  de  leurs  travaux 
les  principes  suivans : 

Article  II. 

La  navigation  dans  tout  Ie  cours  des  rivières  indiquées  dans 
l'article  piécélent,  du  point  oü  cliacune  d'elles  devient  navigable 
jusqu'a.  son  embouchure,  sera  eiitièrement  libre,  et  ne  pourra , 
sous  !e  rapport  du  commerce,  être  interdite  è.  personne,  en  se 
confbrmant  toutefois  aux  règleniens  qui  seront  arrêtés  pour  sa 
police  d'une  manière  uniforme  pour  tous,  et  aussi  favorable  que 
possible  au  commerce  de  toutes  les  nations. 

Article  III. 

Le  systême  qui  sera  établi,  tant  pour  la  perception  des  droits 
que  pour  !e  maintien  de  la  police,  sera,  autant  que  faire  se  pourra, 
le  même  pour  tout  le  cours  de  la  rivière,  et  s'étendra  aussi,  è, 
moins  que  des  circonstances  particulières  ne  s'y  opposent,  sur 
ceux  de  ses  embranchemens  et  confluens  qui  dans  leurs  cours 
navigable  séparent  ou  traversent  différens  Etats. 

Article  IV. 

Les  droits  sur  la  navigation  seront  fixés  d'nne  manière  uniforme 
invariable,  et  assez  indépendante  de  la  qualité  différente  des 
niarchandises,  pour  ne  pas  rendre  nécessaire  un  examen  détaillé 
de  la  cargaison  autreraent  que  pour  cause  de  fraude  et  de  con- 
traven tion.  La  quotité  de  ces  droits,  qui  en  aucun  cas  ne  pour- 
ront  excéder  ceux  existans  actuellement,  sera  déterrainée  d'après 
les  circonstances  locales  qui  ne  permettent  guyes  d'établir  une 
rèo-le  générale  ïi  eet  égard.  On  partira  néanmoins,  en  dressant  le 
tarif,  du  point  de  vue  d'encourager  le  commerce  en  facilitant  la 
navigation,  et  l'octioi  établi  sur  le  Rhin  pourra  servir  d'une 
norme  approximative. 

Le  tarif  une  fbis  réglé,  il  ne  pourra  plus  être  augraenté  que 
par  un  arrangement  commun  des  Etats  riverains,  ni  la  naviga- 
tion grévée  d'autres  droits  queSconques,  outre  ceux  fixés  dans  le 
réglement. 

Article  V. 

Les  bureaux  de  perception,  dont  on  réduira  autant  que  possible 
le  nombre,  seront  fixés  par  le  réglement,  et  il  ne  pourra  s'y  faire 
ensuite  aucun  changement  que  d'un  commun  accord,  a  moins 
qu'un  des  Etats  riverains  ne  voulüt  diminuer  le  nombre  de  ceux 
qui  lui  appartiennent  exclusivement. 

Article  VI. 

Chaque  Etat  riverain  se  chargera  de  l'entretien  des  chemins  de 
halage  qui  passent  par  son  territoire,  et  des  travaux  nécessaires 
pour  la  même  étendue  dans  le  lit  de  la  rivière,  pour  ne  faire 
éprouver  aucun  obstacle  a  la  navigation. 

Le  réglement  futur  fixera  la  manière  dont  les  Etats  riverains 
devront  concourir  a  ces  derniers  travaux,  dans  Ie  cas  oü  les  deux 
rives  appartiennent  è,  différens  Gouvernemens. 

Article  VII. 

On  n'établira  nulle  part  des  droits  d'étape,  d'échelle ,  ou  de 
relache  forcée.  Quant  è,  ceux  qui  existent  déjh,,  ils  ne  seront  con- 
servés  qu'en  tant  qne  les  Etats  riverains,  sans  avoir  égard  è, 
l'intérêt  local  de  l'endroit  ou  du  pays  o\x  ils  sont  établis ,  les 
trouveront  nécessaires  ou  uliles  a  la  navigation  et  au  commerce 
en  général. 


Bijlagen.  Vel  21. 
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VL    Accessie  tot  het  te  Weenen  gesloten  tractaai. 
(Acte  vau  het  Congres  van  Weenen.) 


Article  VIII. 

Les  douanes  des  Etats  riverains  n'auront  rien  de  commun  avec 
les  droits  de  navigation.  On  empêchera  par  des  dispositions  régle- 
mentaires,  que  l'exercice  des  fonctions  des  douaniers  ne  mette  pas 
d'entraves  a  la  navigation;  mais  on  surveillera,  par  une  police 
exacte  sur  la  rive,  toute  tentative  des  habitans  de  faire  la  con- 
trebande  a  l'aide  des  bateliers. 

Article  IX. 

Teut  ce  qui  est  indiqué  dans  les  articles  précëdens  sera  déter- 
miné  par  un  réglement  commun  qui  renfermera  également  tout  ce 
qui  aurait  besoin  d'être  fixé  ultérieurement.  Le  rëglement  une 
fois  arrêté,  ne  pourra  être  cbangé  que  du  consentement  de  tous 
les  P^tats  riverains,  et  ils  auront  soin  de  pourvoir  d'une  manière 
convenable,  et  adaptée  aux  circonstances  et  aux  lo.calités,  è  son 
exécution. 

Dalberg. 
Clancartt. 
Hdmboldt. 
Wessenberg. 


Articles  concernant  la  navigation  du  Rhin. 


AUTICLE  I. 

La  navigation  dans  tout  le  cours  du  Rhin,  du  point  oü  il  de- 
vient  navigable  jusqu'a  la  mer,  soit  en  descendant,  soit  en 
remontant,  sera  entièrement  libre,  et  ne  pourra,  sous  le  rapport 
du  commerce,  être  interdite  a  personne,  en  se  conformant  toute- 
fois  aux  rëglemens  qui  seront  arrêtés  pour  sa  police  d'une  manière 
uniforme  pour  tous,  et  aussi  favorable  que  possible  au  commerce 
de  toutes  les  nations. 

Article  II. 

Le  systême  qui  sera  ëtabii ,  tant  pour  la  perception  des  droits 
que  pour  le  maintien  de  la  police,  sera  le  même  pour  tout  le 
cours  de  la  rivière,  et  s'étendra,  autant  que  faire  se  pourra,  aussi 
sur  ceux  de  sas  embranchemens  et  conflaens  qui  dans  leur  cours 
navigable  séparent  ou  traversent  différens  Etats. 

Article  III. 

Le  tarif  des  droits  a  percevoir  sur  les  marchandises  transpor- 
tées  par  le  Rhin,  sera  réglë  de  manière,  que  la  totalité  du  droit 
è,  payer  entre  Strasbouig  et  Ia  frontière  du  Royaume  des  Pays- 
Bas,  soit,  en  remontant,  de  deux  francs,  et  en  descendant,  dun 
franc  et  33  centimes  par  quintal;  et  que  ce  même  tarif  pourra 
être  étendu  (en  augmentant  par  Ia  dans  la  même  proportion  la 
totalité  du  droit)  aux  distances  enti-e  Strasbourg  et  Bale,  et  entre 
la  frontière  du  Royaume  des  Pays-Bas  et  les  embouchures  do  la 
rivière. 

Le  droit  de  reconnaissance  restera  tel  qu'il  est  réglë  par  l'ar- 
ticle  XCIV  de  la  Convention  sur  l'octroi  de  navigation  du  Rhin 
conclue  k  Paris  le  '15  Aoüt  1804,  sauf  a  déterminer  autrement 
réchelle  des  droits,  de  manière  que  les  bateaux  de  deux  mille 
cinq-cents  k  cinq  mille  qnintaux  y  soient  compris  également. 
Mais  ce  droit  pourra  aussi  être  étendu  dans  la  même  proportion 
aux  distances  ci-dessus  mentionnées. 

Les  modérations  du  tarif  général  qui  établit  le  maximum  des 
droits,  fixées  par  les  articles  CII — CV.de  la  Convention  du 
15  Aoüt  1804,  continueront  d'avoir  lieu;  mais  la  Comraission  qui 
sera  chargée  de  la  confection  des  nouveaux  régiemens  examinera, 
si  leur  distribution  en  différentes  classes  ne  nécessitera  pas  des 
changemens  encore  plus  favorables,  tant  k  la  navigation  et  au 
commerce,  qu'a  l'agriculture  et  aux  besoins  des  habitans  des 
Etats  riverains. 

Article  IV. 

Le  tarif  ainsi  fixé  ne  pourra  être  augmenté  que  d'un  commun 
accord,  et  les  Gouvernemens  riverains  du  Rhin,  en  partant  du 
principe,  que  leur  véritable  intérêt  consiste  k  vivifier  le  com- 
merce de  leurs  Etats,  et  que  les  droits  de  la  navigation  sont 
principalement  destinés  è,  couvrir  les  frais  de  son  entretien,  pren- 


nent  l'engageraent  forrael  de  ne  se  porter  k  une  telle  augmentation 
que  sur  les  motift  les  plus  justes  et  les  plus  urgens,ni  de  gréver 
la  navigation  d'aucun  autre  droit  quelconque  outre  ceux  fixés  par 
les  régiemens  actuels,  sous  quclque  dénominalion  ou  prétexte 
que  cela  puisse  être. 

Article  V. 

II  n'y  aura  que  douze  bureaux  de  perception  sur  toute  l'éten- 
due  du  Rhin  entre  Strasbourg  et  la  frontière  du  Royaume  des 
Pays-Bas,  et  ceux  qu'il  conviendra  d'établir  entre  Strasbourg  et 
Bale,  et  dans  les  Pays-Bas,  seront  fixés  d'après  les  mêmes 
principes  et  dans  des  distances  proportionnelles.  Les  bureaux 
seront  placés  d'après  les  convenances  de  la  navigation,  et  leur 
nombre  ne  pourra  être  augmenté,  ni  leur  place  changée  que  d'un 
commun  accord.  II  sera  néanmoins  libre  k  tout  Etat  riverain  de 
diminuer  le  nombre  de  ceux  que  l'arrangement  actuel  lui  assigne 
exclusivement. 

Article  VI. 

La  perception  des  droits  se  fera  dans  chaque  Etat  riverain 
pour  son  compte  et  par  ses  employés,  en  distribuant  la  totalité 
des  droits  d'une  manière  égale,  sur  l'étendue  des  possessions  respec- 
tives  des  différents  Etats  sur  la  rive.  Les  employés  des  bureaux 
prêteront  serment  d'observer  strictcment  le  réglement  qui  sera 
arrêté  définitivement.  Si  un  même  bureau  s'étend  sur  deux  ou 
plusieurs  Etats  riverains,  ils  répartissent  entre  eux  la  recette 
d'après  l'étendue  de  leurs  possessions  respectives  sur  la  rive,  et 
cette  même  disposition  sera  aussi  appliquée  au  oas  oü  les  deux 
rives  opposées  appartiennent  a  deux  différens  Euits.  Tout  ce  qui 
a  rapport  k  l'organisation  des  bureaux,  au  mode  de  percevoir  et 
de  constater  le  payement  des  droits,  sera  fixé  d'une  manière 
uniforme  par  Ie  réglement  définitif,  et  ne  pourra  plus  être  changé 
que  d'un  commun  accord. 

Article  VII. 

Chaque  Etat  riverain  se  charge  de  l'entretien  des  chemins  de 
halage  qui  passent  par  son  territoire,  et  des  travaux  nécessaires 
pour  la  même  étendue  dans  le  lit  de  la  rivière  pour  ne  faire 
éprouver  aucun  obstacle  a  la  navigation. 

Article  VIII. 

II  sera  établi  auprès  de  chaque  bureau  de  perception  une 
autorité  judiciaire  pour  examiner  et  décider,  d'après  le  réglement, 
en  première  instance,  toutes  les  affaires  contentieuses  qui  regar- 
dent  les  objets  fixés  par  ce  réglement.  Ces  autorités  judiciaires 
seront  entretenues  aux  frais  de  l'Etat  riverain  dans  lequel  elles 
se  trouvent,  et  prononceront  leurs  senterces  au  nom  de  leurs 
Souverains:  mais  les  individus  qui  les  composent,  prêteiont  ser- 
ment d'observer  strictement  le  réglement,  et  les  juges  ne  pourront 
perdre  leurs  places  que  par  un  procés  intenté  dans  toutes  les 
formes,  et  par  une  condamnation  passée  contre  eux.  Leur  procé- 
dure sera  fixée  par  le  réglement ,  et  devra  être  uniforme  pour 
tout  le  cours  du  Rhin,  et  aussi  sommaire  que  possible. 

La  oü  un  bureau  de  perception  appartiendra  a  plus  d'nn  Etat, 
les  individus  chargés  de  ces  fonctions  judiciaires  seront  nommés 
par  le  Souverain  dans  le  territoire  duquel  se  trouve  Ie  bureau  en 
quesfion,  et  les  sentences  seront  prononcées  en  son  nom;  mais 
les  frais  seront  fburnis  par  tous  ceux  a  qui  la  recette  du  bureau 
est  commune,  et  dans  la  proportion  de  la  part  qui  leur  en  revient. 

Article  IX. 

Les  parties  qui  voudront  se  pourvoir  en  appel  contre  les  sen- 
tences prononcées  par  les  autorités  judiciaires  spécifiées  a  l'article 
précédent,  auront  le  choix  de  s'adresser  pour  eet  effet  a  Ia  Com- 
mission  centrale  dont  il  sera  parié  ci-dessous.  ou  au  Tribunal 
supérieur  du  pays  dans  lequel  se  trouve  celui  de  première  in- 
stance auprès  duquel  elles  auront  plaidé.  Chaque  P^tat  riverain 
s'engage  k  ëtablir  un  pareil  tribunal  de  seconde  instance,  ou  d'as- 
signer  un  de  ceux  existant  déj^i,  pour  la  décision  des  causes  de 
cette  nature.  Ces  tribunaux  prêteront  également  serment  d'ob- 
server le  réglement  de  navigation;  leur  organisation  et  leur  pro- 
cédure fera  partie  du  réglement;  et  ils  ne  pourront  point  siéger 
dans  une  ville  trop  éloignée  de  la  rive  du  Rhin.  Le  réglement 
renfermera  les  dispositions  précises  k  eet  égard.  Leurs  sentences 
seront  définitives  et  ne  permettront  point  d'autre  secours. 

Article  X. 

Afin  d'établir  un  controle  exact  sur  l'observation  du  réglement 
commun,  et  pour  former  une  autorité  qui  puisse  servir  d'un  moyen 
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de  communication  entie  les  Etats  riverains  sur  tout  ce  qui  re- 
garde  la  navigation,  il  sera  cre'é  une  Commission  centrale. 

Article  XI. 

Chaque  Etat  riverain  nommera  un  Commissaire  pour  la  for- 
mer,  et  elle  se  réunira  régulièrement  Ie  Ir.  Novembre  de  chaque 
année  a.  Mayence.  Elle  jugera  par  les  circonstances  et  les  affaires 
sur  lesquelles  elle  aura  a  statuer,  si  outre  cette  session,  il  sera 
necessaire  qu'elle  en  tienne  une  seconde  au  printems. 

Le  Président  qui,  sans  autre  prérogative,  sera  chargë  de  Ia 
direction  générale  des  travaux  de  la  Commission,  sera  désigné 
par  le  sort,  et  renouvellé  tous  les  mois  dans  le  cas  qu'une  session 
se  prolongeat.  Un  autre  membre  de  Ia  Commission,  sur  le  choix 
duquel  ses  membres  conviendront,  tiendra  le  procès-verbal. 

Article  XII. 

Afin  qu'il  existe  une  autorité  permanente  qui  puisse  aussi  pen- 
dant l'absence  de  Ia  Commission  centrale  veiller  au  roaintien  du 
réglement,  et  h  laquelle  le  commerce  et  les  bateliers  puissent 
recourir  en  tout  teras,  il  sera  nommé  un  Inspecteur  en  chef  et 
trois  sous-Inspecteurs. 

L'Inspecteur  en  chef  résidera  également  a  Mayence;  les  sous- 
Inspecteurs  seront  destinés  pour  le  haut,  moyen,  et  bas-Rhin. 

Article  XIII. 

L'Inspecteur  en  chef  sera  nommé  par  la  Commission  centrale 
a  la  pluralité  des  voix,  mais  de  la  manière  suivante:  on  fixera 
un  nombre  idéal  de  voix,  et  le  Commissaire  Prussien  en  exercera 
un  tiers,  le  Commissaire  Francais  un  sixième,  le  Commissaire 
des  Pays-Bas  un  sixième,  et  celui  des  autres  Priuces  Allemands, 
outre  la  Prusse,  un  tiers. 

La  distribution  de  voix  de  ces  Princes  sera  réglée  dès  qu'il 
aura  été  disposé  définitivement  de  la  rive  entière  du  Rhin;  mais 
elle  sera  faite  également  d'après  l'étendue  des  possessions  respec- 
tives  sur  la  rive. 

Les  trois  sous-Inspecteurs  seront  nommés  l'un  par  Ia  Prusse, 
Ie  second  alternativement  par  la  France  et  les  Pays-Bas,  et  le 
troisième  par  les  autres  Princes  Allemands  co-possesseurs  de  la 
rive,  qui  conviendront  sur  le  mode  de  concourir  a  cette  nomination, 

Article  XIV. 

Les  places,  tant  de  rinspecteur  en  chef  que  des  sous-Inspecteurs, 
seront  a  vie. 

Si  la  Commission  croyait  devoir  éloigner  un  de  ses  employés 
pour  cause  de  mécontentement  de  ses  services,  elle  pourra  mettre 
en  délibération,  s'il  devra  simplement  être  remplacé  par  un  autre, 
OU  traduit  en  jugement. 

Dans  le  premier  cas,  applicable  également  aux  retraites  pour 
cause  d'infirmités,  l'employé  jouira  d'une  pension  de  retraite, 
laquelle  sera  de  la  moitié  liu  traitement,  s'il  n'a  pas  eu  dix  an- 
nées  de  service,  et  des  deux  tiers,  s'il  a  servi  dix  années  ou 
au-dela.  Cette  pension  seia  payée  de  la  même  manière  que  Ie 
traitement  lui-mêrae.  Dans  le  second  cas  la  Commission  décidera, 
en  délibérant_  de  la  manière  prescrite  par  I'article  XVII,  quels 
seront  les  tribunaux  qui  Ie  jugeront  en  première  et  seconde  in- 
stance;  l'employé  obtiendra  sa  pension  de  retraite,  s'il  s'est 
acquitté  entièrement,  et  il  sera  statué  sur  lui  selon  Ia  sentence 
prononcée,  dans  le  cas  contraire.  Aussi  souvent  que  la  Commis- 
sion mettra  aux  voix  l'éloignement  d'un  des  Inspecteurs,  elle 
votera  de  la  manière  indiquée  è.  I'article  XIII;  mais  l'employé 
ne  pourra  perdre  sa  place  que  lorsqu'il  aura  les  deux  tiers  du 
nombre  idéal  des  voix  contre  lui. 

Article  XV. 

L'Inspecteur  en  chef,  assisté  dea  sous-Inspecteurs,  est  destiné 
è,  veiller  k  1'exécution  du  réglement,  et  k  mettre  de  I'ensemble 
dans  lout  ce  qui  regarde  la  police  de  la  navigation.  II  aura  en 
conséquence  le  droit  et  Ie  devoir  d'adresser  a  eet  égard  des  ordres 
aux  bureaux  de  perception,  et  de  se  mettre  en  rapport  avec  les 
autres  autorités  locales  des  Etats  riverains.  Les  employés  des 
bureaux  et  les  autorités  locales  devront  lui  prêter  obéissance  et 
assistance  dans  tout  ce  qui  regarde  l'exécution  du  réglement,  et 
ne  pourront  surseoir  l'exécution  de  ses  instructions  que  lorsqu'il 
dépasserait  les  limites  de  ses  fbnctions.  Dans  ce  cas  elles  en  feront 
incessamment  rapport  h  leurs  supérieurs. 

L'Inspecteur  en  chef  devra  en  outre  préparer  tous  les  matériaux 
qui  pourront  éclairer  Ia  Commission  centrale  sur  l'état  et  les 
besoins  de  Ia  navigation,  et  lui  faire  les  propositions  convenables 
sur  les  mesures  qu'il  serait  bon  de  prendre.  Dans  les  cas  urgens 


il  pourra  et  devra  entretenir  h.  eet  égard  une  correspondance  avec 
ses  membres,  aussi  dans  le  tems  qu'elle  ne  sera  pas  réunie. 

Article  XVI. 

La  Commission  centrale  se  fera  rendre  compte  par  les  Inspec- 
teurs de  leur  administration ,  les  assistera  dans  leurs  fonctions, 
et  surveillera  Ia  manière  dont  ils  s'en  acquittent.  Elle  s'occupera 
en  raeme  tems  de  tout  ce  qui  pourra  tendre  au  bien  général  de 
Ia  navigation  et  du  commerce,  et  publiera  a  la  fin  de  chaque 
année  un  rapport  détaillé  sur  l'état  de  la  navigation  du  Rhin, 
son  mouvement  annuel,  ses  progrès,  les  changemens  qui  pour- 
raient  y  avoir  lieu,  et  tout  ce  qui  intéresse  Ie  commerce  inté- 
rieur et  étranger. 

Article  XVII. 

La  Commission  centrale  prendra  ses  décisions  k  la  pluralité 
absolue  des  voix  qui  seront  émises  dans  une  parfaite  égalité. 
Mais  ses  membres  devant  être  regardés  comme  des  agens  des^Etats 
riverains  chargés  de  se  concerter  sur  les  intéréts  communs,  ses 
décisions  ne  seront  obligatoires  pour  les  Etats  riverains  que 
lorsqu'ils  y  auront  consenti  par  leur  Commissaire. 

Article  XVIII. 

Le  traitement  de  l'Inspecteur  en  chef  et  des  sous-Inspecteurs, 
mais  non  pas  celui  des  Commissaires  qui  pourront  être  de  simples 
agens  temporaires ,  sera  fixé  par  Ie  réglement.  II  sera  a  la  char-^e 
de  tous  les  Etats  riverains,  qui  y  contribueront  dans  la  propor- 
tion  de  la  part  qu'ils  prennent  a  leur  nomination. 

Le  réglement  cou tiendra  tout  ce  qui  appartient  a  l'organisation 
ultérieure  de  la  Commission  centrale  et  de  l'administration  per- 
manente, et  fixera  d'une  manière  précise  et  détaillée  toutes  ses 
fonctions  et  ses  attributions. 

Article  XIX. 

Les  droits  d'étape  ayant  été  supprimés  par  I'article  VII  de  Ia 
Convention  du  15  Aotit  J804,  la  même  suppression  est  étendue 
actuellement  aux  droits  que  les  villes  de  Mayence  et  de  Cologne 
exer9aient  sous  le  nom  de  droits  de  relache,  d'échelle,  ou  de 
rompre  charge  (UmscJilag),  de  fa9on  qu'il  sera  libre  de  naviguer 
sur  lout  le  cours  du  Rhin,  du  point  oü  il  devient  navigable  jusqu'è, 
son  embouchure  dans  la  mer,  soit  en  remontant,  soit  en  descen- 
dant, sans  qu'on  soit  obligé  de  rompre  charge,  et  de  verser  les 
chargemens  dans  d'autres  embarcations  dans  quelque  port,  ville 
OU  endroit  que  cela  puisse  être. 

Article  XX. 

II  sera  établi  toutefois  une  police  réglémentaire  pour  obvier 
aux  fraudes  qui  pourraient  avoir  lieu  dans  les  endroits  d'embar- 
cation,  de  décharge,  ou  de  versemens  de  chargemens;  et  les  taxes 
de  guerre,  de  quai  et  de  magasinage,  la  oü  ces  établissemens 
existent,  ou  seront  nouvellement  établis,  seront  fixées  par  le 
réglement  d'une  manière  uniforme,  et  sans  pouvoir  être  augmen- 
tées  ensuite  autrement  que  d'un  commun  accord. 

Article  XXI. 

Aucune  association ,  moins  encore  un  individu  qualifié  batelier 
(Ik  oü  il  n'existerait  point  d'association)  d'un  des  Etats  riverains , 
ne  pourra  exercer  un  droit  exclusif  de  navigation  sur  cette  ri- 
vière,  ou  sur  une  de  ses  parties.  II  sera  libre  aux  sujets  de  chacun 
de  ces  Etats  de  rester  membres  d'une  association  d'un  autre  de 
ces  Etats. 

Article  XXII. 

Les  douanes  des  Etats  riverains  n'ayant  rien  de  commun  avec 
les  droits  de  la  navigation,  elles  resteront  séparées  de  la  percep- 
tion de  ces  derniers.  Le  réglement  définitif  renfermera  les  dispo- 
sitions  propres  k  empêcher,  que  la  surveillance  des  douanes  ne 
mette  pas  d'entraves  a.  Ia  navigation. 

Article  XXIII. 

Les  bateaux  et  nacelles  de  l'octroi  porteront  Ie  pavillon  de  celui 
des  Etats  riverains  auquelils  appartiennent;  mais  pour  les  désigner 
comme  destinés  au  service  de  l'octroi,  il  y  sera  ajouté  Ie  mot 
Mhenus. 

Article  XXIV. 

Les  droits  de  la  navigation  du  Rhin  ne  pourront  jamais  être 
affermés,  solt  en  masse,  soit  particulièrement. 
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Article  XXV. 

Aucune^  demande  en  exemption  ou  modëration  de  droits  ne  sera 
admise,  ni  par  les  préposés  des  bureaux,  ni  même  par  Ia  Com- 
mission  centrale,  quelles  que  soient  la  nature,  l'orio-ine  et  la 
destination  des  embarcations,  des  effets,  ou  des  marchandises,  et 
h  quelques  personnes,  corps,  villes  ou  états  que  les  uns  ou  les 
autres  appartiennent ,  comme  aussi  pour  quelque  service  et  par 
quelque  ordre  que  Ie  transport  s'en  effectue. 

Article  XXVI. 

S'il  arrivait  (ce  qu'a  Dieu  ne  plaise)  que  la  guerre  vint  k  avoir 
heu  entre  quelques  uns  des  Etats  situës  sur  Ie  Rhin,  la  perception 
du  droit  d'octroi  continuera  a  se  faire  librement,  sans  qu'il  y  soit 
apporté  d'obstacle  de  part  et  d'autre. 

_  Les  embarcations,  et  personnes  employées  au  service  de  l'octroi, 
.    jouiront  de  tous  les  privilèges  de  la  neutralité.  II  sera  accordé 
des  sauve-gardes  pour  les  bureaux  et  les  caisses  de  1  octroi. 

Article  XXVII. 

_  La  Commission  actuelle  ayant  dü  se  borner  a  poser  les  prin- 
cipes les  plus  généraux,  sans  entrer  dans  tous  les  détails  qu'il 
sera  indispensable  de  régler,  toutes  les  dispositions  particulières , 
et  nommément  celles  qui  regardent  Ie  tarif  des  droits,  tant  celui 
qux  est  adopté  pour  toutes  les  marchandises  en  général ,  que  celui 
pour  les  marchandises  qui,  d'après  une  certaine  classification , 
paient  des  droits  moins  forts;  la  distribution  des  bureaux  de  per- 
ception, leur  organisation  et  Ie  mode  de  percevoir;  1'oraanisation 
des  autorités  judiciaires  de  première  et  seconde  instance,  et  leur 
procédure;  1'entretien  des  chemins  de  halage  et  les  travaux  au 
lit  de  la  rivière;  les  manifestes,  Ie  jaugeage,  et  la  désignation 
des  bateaux  et  des  trains  de  bois;  les  poids,  mesures  et  mon- 
naies  qui  seront  adoptés  et  leur  réduction  et  évaluation;  k  po- 
hce  pour  les  ports  d'embarcation ,  de  décharge  et  de  versemens  de 
chargemens;  les  associations  des  bateliers;  les  conditions  requises 
pour  être  batelier;  la  grande  et  la  petite  navigation ,  si  une  pa- 
reille  distinction,  qui  ne  peut  plus  exister  dans  Ie  sens  que  lui 
donne  la  Convention  de  1804,  devait  être  maintenue  sous  d'autres 
rapports  et  par  d'autres  raisons ;  la  fixation  du  prix  du  frêt-  les 
conlraventions;  la  séparation  des  bureaux  pour  la  navigation ,' des 
douanes,  etc,  etc,  seront  réservés  au  réglement  définitif  qui  sera 
dressé  ainsi  qu  il  va  être  exposé  ci-après. 

Article  XXVIII. 

Les  dispositions  des  §§  IX,  XIV,  XVIl,  XIX  et  XX  du  recès 
principal  de  la  Députation  extraordinaire  de  1'Empire  du  25  Fé- 
vrier  1803,  concernant  les  rentes  perpétuelles  directement  as- 
signees  sur  Ie  produit  de  l'octroi  de  Ia  navigation  du  Rhin,  sont 
mamtenues.  En  conséquence  de  ce  principe: 

1.  Les  Gouvernemens  AUemands  co-possesseurs  de  la  rive  du 
Khin  se  chargent  du  paiement  des  susdites  rentes,  en  se  réser- 
vant  nfanmoins  la  faculté  de  racheter  ces  rentes  d'après  la  teneur 
au  §  XXX  du  recès.  ou  au  denier  quarante,  ou  moyennant  tout 
autre  arrangement  dont  les  parties  intéressées  conviendront  de 
gré  a  gré. 

2.  Sont  exceptés  du  principe  général  du  paiement  des  rentes 
énoncées  k  1  alipéa  précédent,  les  cas,  on  Ie  droit  de  réclamer 
ces  rentes  souffnrait  des  objections  particulières  et  lé«-ales 

Ces  cas  seront  examinés  et  décidés,  ainsi  qu'il  sera  dit  dans 
1  alinea  suivant. 


3.  L  Application  du  principe  énoncé  a  l'alinéa  Ir.  aux  diffé- 
rentes  réclamations,  et  Ie  jugement  sur  les  exceptions  mention- 
nées  a  1  alinéa  2,  sera  confié  k  une  Commission  composée  de  cina 
personnes  que  la  Cour  de  Vienne  sera  invitée  par  les  Gouverne- 
mens AUemands,  co-possesseurs  de  la  rive,  a  désigner ,  en  choisis- 
aant,  autant  que  possible,  des  individus  qui  ont  été  membres  du 
Conseil  Auhque  de  1  Empire,  et  qui  se  trouvent  encore  ici. 

Cette  Commission  décidera  de  cette  affaire  en  toute  justice,  et 
avec  la  plus  grande  équité,  et  les  Gouvernemens  débiteurs  des 
rentes  promettent  de  s'en  tenir  k  cette  décision,  sans  autre  recours 
m  objection  quelconque. 

4.  La  susdite  Commission  examinera  Ie  droit  de  demander  les 
arrérages  des  rentes  et  décidera,  tant  du  principe,  si  les  posses- 
seurs  actuels  de  la  rive  du  Rhin  sont  obligés  de  payer  ces  arré- 
rages, que  de  1  application  de  ce  principe,  s'il  est  reconnu  par 
Ia  Commission,  aux  différentes  réclamations  d'arrérages  en  par- 
ticulier. Elle  terminera  son  travail  dans  Ie  terme  de  trois  mois . 
a  dater  du  jour  de  sa  convocation. 


5.  Si  la  Commission  décide  que  les  arrérages  devront  être 
payés  et  en  fixe  la  quotité,  la  Commission  centrale  déterminera 
Ie  mode  du  paiement,  de  sorte  que  les  Gouvernemens  débiteurs 
auront  Ie  choix,  ou  de  les  acquilter  dans  dix  années  consécutives 
par  dixième  chaque  année,  ou  de  les  transporter  d'après  l'analoo-ie 
du  §  XXX  du  recès  au  denier  quarante,  en  rentes  additionnelTes 
a  celles  que  les  maisons,  a  qui  ils  appartiennent,  possèdent  a 
présent. 

La  Commission  centrale  déterminera  également,  si,  et  en  quelle 
proportion  la  France  devra  contribuer  au  paiement  des  dits  ar- 
rérages. 

paiemens  dont  il  est  question   dans  Ie  présent 
article,  s  effectueront  par  semestre. 

La  Commission  centrale  fixera  Ie  mode  de  ces  paiemens  en 
adoptant,  autant  que  possible,  celui  qui  sera  Ie  plus  favorable  k 
ceux  qui  jouissent  de  ces  rentes,  et  les  Gouvernemens  débiteurs 
y  contribueront  dans  la  proportion  de  la  part  qu'ils  ont  a  la 
recette  de  1  octroi.  Cette  proportion  sera  fixée  une  fois  pour 
toutes  par  la  Commission  centrale  a  sa  première  réunion,  sur  la 
base  du  produit  de  1'année  commune  des  différens  bureaux  de 
perception  qui  ont  existé  dans  Ie  courant  des  six  premières  an- 
nées que  la  Convention  de  1804  a  été  mise  en  activité.  • 

Article  XXIX. 

Les  dispositions  renfermées  dans- les  articles  LXXIII  LXXVIII 

de  hl  Convention  du  15  Aoüt  1804  concernant  Ie  fonds  destiné 
a  1  acquit  des  pensions  de  retraite,  et  aux  secours  accordés  aux 
veuves  et  enfans  des  employés,  Ie  montant  des  vacances,  l'e  droit 
de  retraite,  Ie  montant  des  pensions,  et  les  secours  k  accorder 
aux  veuves  et  orphelins  étant  intimement  Hés  k  la  perception  des 
droits  en  commun,  cessent  désorraais,  et  Ie  soin  d'accorder  des 
pensions  de  retraite  aux  employés  de  l'octroi,  et  des  secours  a 
leurs  veuves  et  orphehns,  est  abandonné  a  chaque  Etat  riverain 
en  particulier.  ^ 

La  Commission  centrale  s'occupera  nonobstant,  immédiatement 
apres  sa  première  réunion,  a  s'arranger  avec  la  France  sur  Ia 
restitution  du  fonds,  formé  en  vertu  de  l'article  LXXIII  de  Ia 
Convention  par  la  retenue  de  4  p.  Ct.  sur  les  traitemens,  qui  a 
été  verse  dans  la  caisse  d'amortissement,  et  Ie  Gouvernement 
^ran9ais  s  engage  a  cette  restitution  dès  que  Ie  montant  de  ce 
londs  aura  été  liquidé  par  Ia  Commission  centrale. 

Cette  restitution  faite,  la  Commission  examinera,  quelles  pen- 
sions et  secours  sont  encore  k  distribuer  de  ce  fonds ,  et  les  as- 
signera  selon  les  principes  de  la  Convention  de  1804 

Les  individus  qui  ont  été  employés  auprès  de  l'octroi,  a  qui 
on  ne  pourrait  point  proposer  dans  Ie  nouvel  ordre  de  choses  des 
places  convenables,  ou  qui  allégueraient  des  raisons  pour  ne  pas 
es  accepter  qui  seraient  jugées  valables  par  la  Commission  cen- 
trale, seront  pensionnés  et  traités  d'après  les  principes  de  l'arti-  « 
cle  LIX  du  recès  de  I'ÈJmpire  de  1803. 

Article  XXX. 


,.  ?  '"^^lens  employés  aux  péages  supprimés  par 

1  article  XXXIX  du  recès  de  1803,  seront  payées  par  les  Gou- 
vernemens  AUemands  co-possesseurs  de  la  rive. 

Celles  qui  auraient  été  légalement  accordées  depuis  l'époque 
oü  1  octroi  de  la  navigation  a  été  mis  en  activité,  seront  égale- 
ment payées;  maïs  la  Commission  centrale  examinera  et  décidera 
en  quelle  proportion  les  Gouvernemens  co-possesseurs  de  la  rive' 
è  l  exception  toujours  du  Royaume  des  Pays-Bas,  devront  y  con- 
tribuer. 

Elle  liquidera  Ie  montant  de  toutes  ces  pensions,  et  en  arrêtera 
defanitivement  1  état  qui  servira  de  norme  au  paiement. 

Le  paiement^  tant  de  ces  pensions  que  de  celles  mentionnées 
dans  1  article  XXIX,  se  fera  de  la  manière  que  cela  est  arrêté 
d  apres  1  alinéa  6  de  l'article  XXVIII  pour  le  paiement  des  rentes. 

Article  XXXI. 

Dès  que  les  principes  généraux  sur  la  navigation  du  Rhin 
seront  fixés  au  Congrès,  les  Etats  riverains  nommeront  les  indi- 
vidus qui  formeront  la  Commission  centrale,  et  cette  Commission 
se  réunira  au  plus  tard  le  premier  Juin  de  cette  année  Mayence. 
A  cette  même  époque  l'administration  provisoire  actuelle  remettra 
la  direction  dont  elle  a  été  chargée  k  la  Commission  centrale  et 
aux  autorités  nveraines;  la  perception  partielle  des  droits  sera 
substituée  a  Ia  perception  commune,  et  1'on  fera  émaner  au  nom 
de  tous  les  Etats  riverains  une  instruction  intérimistique.  par 
aT.  .  «i'^onnera  de  suivre,  jusqu'a  la  confection  et  sanction 
défanitive  du  nouveau  réglement,  la  Convention  du  15  Aoüt  1804, 
en  mdiquant  toutefois  succinctement  lesquels  de  ses  articles  se 
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trouvent  déja  supprimës  par  les  dispositions  actuelles,  et  quelles 
autres  dispositions  il  faut  déjè,  k  présent  y  substituer. 

Articlk  XXXII. 
Dès  que  la  Commission  centrale  sera  réunie,  elle  s'occupera : 

1.  A  dresser  Ie  réglement  pour  la  navigation  du  Rhin.  II  suffit 
d'observer  ici,  que  les  présens  articles  lui  serviront  d'instruction , 
et  que  les  objets  que  Ie  réglement  devra  embrasser ,  sont  indiqués 
tant  dans  Ie  travail  actuel,  que  dans  la  Convention  du  15  Aoüt 
1804,  et  qu'elle  devra  prendre  a  tacbe  de  conserver  tout  ce  que 
cette  Convention  renferme  de  bon  et  d'utile. 

Lorsque  Ie  réglement  sera  terminé,  il  sera  soumis  è,  la  sanc- 
tion  des  Gouvernemens  riverains,  et  ce  n'est  que  lorsque  cette 
sanction  aura  été  donnée,  que  Ie  nouvel  ordre  de  choses  pourra 
commencer,  et  que  la  Commission  centrale  pourra  entrer  dans 
sea  fonctions  ordinaires. 

•  2.  A  remplacer  l'administration  centrale  actuelle  Ik  oü  cela 
sera  nécessaire  jusqu'è,  la  publication  du  nouveau  réglement. 

Dalbekg. 

Clancarty. 

Wkede. 

Türkheim;. 

Berckheim. 

DE  Marscha  LL. 

Spaek. 

HüMBOLDT. 

Wessenbebg. 


Articles  concernant  la  navigation  du  Necker ,  du  Mein , 
de  la  Moselle,  de  la  Meuse  et  de  VEscaut. 


Article  I. 


La  liberté  de  la  navigation,  telle  qu'elle  a  été  déterminéé  pour 
Ie  Rhin,  est  étenduc  au  Necker,  au  Mein,  è,  la  Moselle,  è,  la 
Meuse  et  k  I'Escaut  du  point  oü  chacune  de  ces  rivières  devient 
navigable  jusqu'è.  leur  embouchure. 

Article  II. 

Les  droits  d'étape  ou  relache  forcée  sur  Ie  Necker  et  sur  Ie 
Mein  seront  et  demeureront  abolis,  et  il  sera  libre  è,  tout  balelier 
qualifié,  de  naviguer  sur  la  totalité  de  ces  rivières  de  la  même 
manière  que  cette  liberté  a  été  établie  par  l'article  XIX  sur  Ie  Rhin. 


par 

Article  111. 


rences  établics  maintenant  pour  Ia  remonte  et  Ia  descente,  au 
bureau  de  perception,  au  mode  de  percevoir,  k  la  po'ice  de  la 
navigation,  ou  a  tout  autre  objet  qui  aurait  besoin  d'être  réglé 
ultérieurement. 

Ce  réglement  sera  rendu  aussi  conforme  que  possible  k  celui 
du  Rhin,  et  pour  obtenir  davantage  cette  conformité,  il  sera 
dressé  par  cenx  des  membres  de  la  Commission  centrale  poor  Ie 
Rhin  dont  les  Gouvernemens  auront  aussi  des  possessions  sur  la 
rive  de  la  Moselle  et  de  la  Meuse. 

Une  augmentation  du  tarif',  tel  qu'il  sera  définitivement  arrêté 
par  Ie  nouveau  réglement.  ne  pourra  plus  avoir  lieu  que  si  une 
pareille  augmentation  était  jugée  nécessaire  sur  Ie  Rhin ,  et  dans 
la  même  proportion  seulement,  et  aucune  autre  disposition  de 
réglement  ne  pourra  être  changée  que  d'un  commun  accord. 

Article  V. 

Les  Etats  riverains  des  rivières  spécifiées  a  l'article  I  se  char- 
gent  de  l'entretien  des  chemins  de  halage  et  des  travaux  nécessaires 
dans  Ie  lit  des  fleuves,  de  Ia  même  manière  que  cela  a  été  arrêté 
k  l'article  VII  pour  Ie  Rhin. 

Article  VI. 

Les  sujets  des  Etats  riverains  du  Necker,  du  Mein  et  de^la 
Moselle  jouissent  des  mêmes  droits  pour  la  navigation  sur  Ie  Rhin, 
et  les  sujets  Prussiens  pour  celle  sur  la  Meuse,  que  les  sujets  des 
Etats  riverains  de  ces  deux  dernières  rivières,  en  se  conformant 
toutefois  au  régiemens  y  établis. 

Artikel  VIL 

Tout  ce  qui  aurait  besoin  d'être  fixé  ultérieurement  sur  la 
navigation  de  l'Elscaut,  outre  la  liberté  de  la  navigation  sur  cette 
rivière  prononcée  a  l'article  I,  sera  définitivement  réglé  de  la 
manière  la  plus  favorable  au  commerce  et  k  la  navigation,  et  la 
plus  analogue  k  ce  qui  a  été  fixé  pour  Ie  Rhin. 

Dalberg. 

Le  Comte  de  Kelleb. 

Clakcartt. 

Wrede. 

Türkheim.  ^ 
Danz. 
Berckheim. 
de  Marschall. 
Spaen. 

Le  Baron  de  Li^^de.v  ,  sauf  la  ratifioation  de  S.  M,  le  Roi. 
Wessenbebg. 


Les  péages  établis  sur  le  Necker  et  le  Mein  ne  seront  point 
augmentés;  les  Gouvernemens  co-possesseurs  de  la  rive  promettent 
au  contraire  de  les  diminuer  dans  le  cas  qu'ils  excéderaient  actuel- 
lement  les  tarifs  en  usage  en  1802  jusqu'aux  taux  de  ces  tarifs. 
Ils  s'engagent  également  k  ne  point  gréver  la  navigation  par  de 
nou  velles  impositions  quelconques,  et  se  réuniront,  aussitót  que 
possible,  pour  convenir  d'un  tarif  aussi  analogue  k  celui  de  l'octroi 
sur  le  Rhin  que  les  circonstances  le  permettront. 

Article  IV. 

Sur  la  Moselle  et  la  Meuse  les  droits  qui  y  sont  per^us  actuel- 
lement,  en  vertu  des  Décrets  du  Gouvernement  Fran9ais  du  12 
Novembre  1806  et  du  10  Brumaire  de  l'année  XIV,  ne  seront 
point  augmentés;  les  Gouvernemens  co-possesseurs  de  la  rive  pro- 
mettent au  contraire  de  les  diminuer  dans  le  cas  qu'ils  fusserit 
plus  considérables  que  ceux  sur  le  Rhin  jusqu'au  même  taux. 

Cet  engagement  de  ne  pas  rehausser  les  tarifs  actuels  ne  s'en- 
tend  néanmoins  que  de  la  totalité  et  du  maximum  des  droits ;  les 
Gouvernemens  se  réservant  expressément  de  fixer  par  un  nouveau  j 
réglement  tout  ce  qui  a  rapport  k  la  distribution  des  marchandises  j 
assujetties  k  un  moindre  tarif  dans  différentes  classes,  aux  diffé-  J 


XVII. 

RÉGLEMENT  SUR  LE  RANG  ENTRE  LES  AGENS 
DIPLOMATIQUES. 


Pour  prévenir  les  embarras  qui  se  sont  souvent  présentés  et  qui 
pourraient  naitre  encore  des  prétentions  de  préséance  entre  les 
difierens  Ageas  diplomatiques,  les  Flénipotentiaires  des  Puissances 
signataires  du  Traité  de  Paris  sont  convenus  des  articles  qui 
suivent,  et  ils  croient  devoir  inviter  ceux  des  autres  têtes  cou- 
ronnées  a  adopter  le  même  réglement. 

Article  I. 

Les  Employés  diplomatiques  sont  partagés  en  trois  classes; 
Celle  des  Ambassadeurs,  Légats  ou  Nonces; 
Celle  des  Envoyés,  Ministres  ou  autres  accrédités  auprès 

des  Souverains; 
Celle  des  Chargés  d'affaires ,  accrédités  auprès  des  Ministres 

chargés  des  affaires  étrangères. 
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AUTIG^E  [  I. 

Les  Ambassadeurs,  Lëgats  ou  Nonces,  ont  seuls  Ie  caractère 
reprësentatif. 

Article  III. 

Les  Employés  diplomatiques  en  mission  extraordinaire  n'ont  k 
ce  titre  aucune  supérioritë  de  rang. 

Article  IV. 

Les  Employés  diplomatiques  prendront  rang  entre  eux  dans 
chaque  classe  ,  d'apiès  la  date  de  la  notificatioa  officielle  de  leur 
arrivée. 

Le  présent  réglement  n'apportera  aucune  innovation  relativement 
aux  représentans  du  Pape. 

Article  V. 

II  sera  déterminé  dans  chaque  Etat  un  mode  uniforme  pour  la 
réception  des  Employés  diplomatiques  de  chaque  classe. 

AHÏICLK  VI. 

Les  liens  de  parcnté  ou  d'alliance  de  familie  entre  les  Cours  ne 
donnent  ancun  rang  ji  letirs  Employés  diplomatiques. 
II  en  est  de  mêrae  des  alliances  politiques. 

Akticle  vil 

Dans  les  Actes  ou  Traités  entre  plusieurs  Puissances  qui  ad- 
mettent  l'alternat,  le  sort  décidera  entre  les  Ministres  de  l'ordre 
qui  devra  être  suivi  dans  les  signatures. 

Le  présent  réglement  est  inséié  au  Pj-otocole  des  Plénipoten- 
tiaires  des  huit  Puissances  signataires  du  Traité  de  Paris  dans 
leur  séance  du  19  Mars  1815. 

Suivent  les  Signatures  dans  l'ordre  alphabétique  des  Cours: 

Autriche: 

Le  Prime  de  Metternich. 
Le  Baron  de  Wksse.vbekg. 


Espagne : 

P.  Gomez  Labrador. 
Franco: 

Le  Prince  de  TalletbaID. 

Le  Dtic  DE  Dalberg. 

Latol'b  du  Pik. 

Le  Comte  Alexis  de  NoAJLtEa. 
Grande-Bretagne : 

Clancarty. 

Cathcast. 

Stewart  L.  G. 
Portugal; 

Le  Comte  de  Palmella. 

A.  DE  Saldanha  da  Gama. 

Lob  O. 
Prusse ; 

Le  Prince  de  Hardexberg. 

Le  Barên  de  Hümboldt. 
Kussie  : 

Le  Comte  de  Rasoumoffskt. 
Lc  Comte  de  Stackei.berg. 
Le  Comte  de  Nesselrode. 
Suède : 

Le  Comte  de  Löweshielm. 


FIN. 


T  A  B  L  E. 


Articles. 


II. 
III. 
IV. 

V. 

VI. 
VIL 
VUL 
IX. 
X. 
XI, 
XIL 
XIIL 
XIV 


Bl«.  dezer  Bijlagen. 

Message  de  S-  M.  concernant  l'Envoi  a  la  Seconde 
Chambre  du  présent  recueil ,  et  l'annonce  de  Son 

Accession   25 

Acte  d'Accession  de  S.  M.     .......  n 

Préambule  de  I'acte  du  Congrès.    .....  » 

Dispositions  relatives  a  l'ancien  Duché  de  Var- 

sovie   27 

Limites  du  Grand-Duché  de  Posen    ....  » 

Salines  de  Wieliczka   » 

Limites  entre  la  Gallicie  et  l'Erapire  Russe.    .  » 

Restitution  des  districts  détachés  de  la  Gallicie 

Oriëntale   » 

Cracovie  déclarée  ville  libre   » 

Limites  du  territoire  de  Cracovie   » 

Priviléges  accordés  k  Podgorze   » 

Neutralité  de  Cracovie   » 

Constitution ,  académie,  Evêché  de  Cracovie   .  28 

Amnistie  générale  en  Pologne   » 

Sëquestres  levés   » 

Exception  è,  l'article  précédent   » 

Libre  navigation  des  rivières  en  Pologne.    .    .  » 


Articles.  Blz.  dezer  Bijlagen. 

XV.  Cessions  de  S.  M.  Ie  Roi  de  Saxe,  h  S.  M.  le 

Rrii  de  Prusse   28 

XVI.  Titres  a  prendre  par  S.  M.  le  Roi  de  Prusse  .  » 

XVII.  Garantie  des  ce?sions  dësignées  dans  l'art.  XV.  n 
XVIII.  Renonciation  de  S.  M.  l'Empereur  d'Autriche 

aux  droits  de  Suzeraineté  sur  la  Lusace  .    .  » 

XIX.  Renonciation  réciproque  aux  droits  de  Féodalitë.  29 

XX.  Liberté  récipioqne  d'Emigration   »> 

XXI.  Propriëtés  des  Etablissemens  religieux   -.    .    .  » 

XXII.  Amnistie  générale  en  Saxe   " 

XXIII.  Désignation  des  provinces  dontla  Prusse  reprend 

possession   >> 

XXIV.  Possessions  Prussiennes  en-de^a  du  Rhin    .    .  » 
XXV.          »        sur  la  rive  gauche  du  Rhin  ...  30 

XXVI.  Royaume  d'Hanovre   » 

XXVII.  Cessions  faites  par  S  M.  le  Rol  de  Prusse,  au 

Royaume  de  Hanovre   » 

XXVIII.  Renonciation  de  la  Prusse,  au  Chapitre  de  St. 

Pieire  a  Notrten   81 

XXIX.  Cessions  faites  par  le  Royaume  de  Hanovre  h  la 

Prusse   » 

XXX.  Navigation  et  Commerce  entre  les  deux  Etats.  » 

XXXI.  Routes  militaires   » 
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XXXil.  Relations  du  Due  de  Looz  Corswarera  et  du 
Comte  de  Bentbeim  avec  Ie  Royaume  de  Ha- 
novre  31 

XXXIII.  Cession  a  faire  au  Duc  d'Oldenbourg .    .    .    .  „ 

XXXIV.  Titre  de  Grand  Duc  dans  la  raaison  de  Hol- 

stein-Oldenbourg  i, 

XXXV.  Titre  de  Grand  Duc  de  Mecklenbourg-Schwerin 

et  Mecklenbourg-Strelitz  > 

XXXVI.  Titre  de  Grand  Duc  de  Saxe  Weimar.  ...» 
XXX  VII.  Cessions  a  faire  par  la  Prusse  au  Grand  Duc  de 

Saxe  Weimar  „ 

XXXVIII.  Dispositions  ulte'rieures  reiatives  a  ces  cessions.  32 
XXXIX.  Territoires  k  remettre  imine'diatement  au  Grand 

Duc  de  Saxe  Weimar  » 

XL.  Cession  d'une  partie  du  ci-devant  dëpartement 

de  Fulde  a  la  Prusse  i, 

XLI.  Dispositions  reiatives  anx  acquéreurs  des  do- 
maines  dans  la  Principauté  de  Fulde,  et  Ie 

conité  de  Hanau  , 

XLII.  Cession  de  la  ville  de  Wetzlar'^i  S.  M.  Ie  Roi 

do  Prusse  „ 

XLIII.  Relations  des  Pays  mëdiatisës  dans  l'ancien  cercle 

de^  Westphalie  avec  la  nionarclsie  Prussicnne.  h 
XLIV.  Cessions  du  grand  ducho'  de  Wurtzbourg  et  de 
la  principauté  d'Aschaffembourg  a  S.  M.  Ie 

Roi  de  Bavière  , 

XLV.  Sustentation  du  prince  Primat  » 

XLVI.  Ville  libre  de  Francfort  33 

XLVII.  Indenmite's  du  grand  duc  de  Hesse    ....  » 
XL VIII.  Re'intégration  duLandgravede  Hesse-Hombourg.  n 
XLIX.  Territoires  rëservés  pour  les  Maisons  d'Olden- 
bourg,  Saxe-Cobourg,  Mecklenbourg-Strélitz, 
Hesse-Hombourg,  et  Ie  Comte  de  Pappenheim.  » 
L.  Arrangemens  futurs  rclatifs  a  ces  territoires    .  » 
LI.  Pays  sur  les  deux  rives  du  Rhin,  céde's  a  S.  M. 

l'Empereur  d'Autriche  , 

LII.  Principautë  d'Isembourg  „ 

LUI.  Confëdëration  Germanique  » 

LIV.  But  de  cette  Confëdëration  „ 

LV.  Epalitë  de  ses  membres   „ 

LVI.  Diète  Fëdërative  *  „ 

LVII.  Prësidence  de  l'Autriche  34. 

LVIII.  Composition  de  l'Assemblëe  gënérale  ....  » 

LIX.  Dispositions  reiatives  a  la  DÏète  „ 

LX.  Oidre  a  observer  pour  les  Votes  » 

LXI.  Rësidence  de  la  Diète  a  Francfort  » 

LXII.  Rëdaction  des  Lois  Fondamentales  » 

LXIII.  ]\Iaintien  de  la  paix  en  AUeraagne  

LXIV.  Confirmation   des   dispositions  particulières  de 

l'Acte  de  la  Confëdëration  „ 

LXV.  Royaume  des  Pays -Bas  , 

LXVI.  Limites  du  R(.yaume  des  Pays-Bas     ....  35 

LXVII.  Grand-Duchë  de  Luxeinbourg  „ 

LXVJII.  Limites  du  Grand-Duchë  de  Luxembourg  .    .  » 
LXIX.  Dispositions  reiatives  au  Duchë  de  Bouillon.    .  » 
LXX.  Cession  des  [)ossessions  Aüemandes  de  Ia  Maison 

de  Nassau -Orange  a  la  Prusse  „ 

LXXI.  Pacte  de  familie  entre  les  Princes  de  Nassau    .  » 
LXXII.  Ciiarges   et  engagemens  tenant  aux  Provinces 

dëtachëes  de  Ia  France  36 

LXXIII.  Acte  de  rëunion  des  Provinces  Eelgiques     .    .  n 
LXXIV.  Intëgritë  des  dix-neuf  Cantonï  de  la  Suisse.  . 
LXXV.  Rëunion  de  trois  nouveaux  Cantons    ....  >, 
LXXVI.  Rëunion  de  l'EvêcLë  de  Basle  et  de  la  ville  el 

tl»  teriitoire  de  Bienne  au  Canton  de  Berne.  » 
LXXyil.  Droits  des  habitans   dans   les  pays  rëunis  au 

Canton  de  Berne  „ 

LXXVIII.  Restitution  de  la  Seigneurie  de  Razüns  au  Can- 
ton des  Grisons   „ 

LXXIX.  Arrangemens  entre  la  France  et  Genève.    .    .  ., 
LXXX.  Cessions  du  Roi   de  Sardaigne  au  Canton  de 

Genève  „ 

LXXXI.  Corapensations  entre  les  anciens  et  nouveaux 

Cantons  „ 

LXXXII.  Dispositions  reiatives  aux  fonds  placës  en  An- 

gleterre  37 

LXXXIII.  Indeninitës  pour  les  propriëtaires  des  Lauds     .  » 
LXXXIV.  Confirmation  gënërale  de  Ia  Dëclaration  du  20 

Mrirs  1815  sur  les  Affaires  de  la  Suisse  .    .  >. 
LXXXV.  Limites  des  Etats  de  S.  M.  Ie  Roi  de  Sardaigne.  » 


Articles. 

LXXX  VI 

LXXXVII 
LXXX  VI II 
LXXXIX, 
XC, 
XCI. 

XCII. 
XCIII. 

XCIV. 

xcv. 

XCVI. 
XCVII. 

XCVIII. 
XCIX. 

c. 

CL 
CII. 

cm. 

CIV. 

cv. 

CVI. 
CVIL 
CVIIL 
CIX. 

cx. 

CXI. 

cxn. 

CXIII. 
CXIV. 

cxv. 

CXVI. 
CXVII. 


CXVIII. 
CXIX. 

cxx. 

CXXI. 


Blz.  deger  Bijlager^ 
.  Rëunion  des  Etats  de  Gênes  aux  Etats  de  S.  M. 

Ie  Roi  de  Sardaigne  •   ...  37 

.  Titre  de  Duc  de  Gênes  ".    .    '.  » 

.  Droii  et  PriviIëges  des  Gênois  '.  „ 

.  Rëunion  des  Fiefs  Impëriaux  „ 

.  Droit  de  Fortification    .    .    »  „ 
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VII.     Verleende  dispentaUen. 


lijst  van  verleende  dispensatien. 


1.  GELEIDENDE  MISSIVE  VAN  DEN  kSTAATSRAAD,  belast  met  de  directie  der  Staat»- Secretarie ,  ingekomen  in  de  zitting 
van  11  November  1818. 

Brussel,  den  dden  November  1818. 
{La.  O".) 

Mijnheer  de  President  ! 

TV  hph  de  eer  U  Edel  Hoo-  Gestrenge,  tot  informatie  van  de  Tweede  Kamer  der  Staten-Generaal  te  doen  toekomen  eene  lijst 
van  de   door  den  Konii   u?t^a-acMe^^  art.  68  der  Grondwet  verleende  dispensatien,  gedurende  de  afwezenhexd  van  Hun  Edel 

%^ezdve"  zijn  betrekkelijk  tot  de  bepalingen  bij  het  Burgerlijk  Wetboek  vastgesteld,  omtrent  de  vereischte  hoedanigheden  en 
voorwaarden,  tot  het  aangaan  van  huwelijken. 

De  Staatsraad,  belast  met  de  directie  der  Staats-Sccretarie, 
{Get.)    J.  G.  DE  Met  van  Streefkerk. 

Den  Heere  President  van  de  Tweede  Kamer 
der  Staten-Oeneraal. 


2.  LIJST  VAN  DE  DOOR  ZIJNE  MAJESTEIT  VERLEENDE  DISPENSATIEN  VAN  WETTEN,  by  absentie  var.  Hun 
Edel  Mogende  de  Heeren  Staten-Generaal. 


Dagteekening 
der 
besluiten. 


BELANGHEBBENDEN. 
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Maart. 


14 


66 
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1°.  Dispensatie  van  art.  162  van  het 
Burgerlijk  Wetboek. 
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R.  Tijm  ons, 
E.  Holscher , 
J,  A.  Uilkens , 
T.  Roessink , 
D.  Soeterick, 
M.  L'Hermineaux , 
J.  J.  Semal , 
J.  B.  Jacquemart, 
B.  de  Graeve , 


met  M.  M.  Frank. 
P.  J.  J.  Vinckx. 
M.  van  de  Geer. 

G.  Jans. 
C.  Arts. 
J.  M.  Deekens. 

H.  Housterman. 
Z.  Bakker. 
M.  P.  J.  Versrf. 
A.  G.  Deventer. 
H.  Kwinkeleer. 
H.  M.  Teenstra. 
R.  Straatman. 
M.  van  Spall. 
M.  F.  Duchenais. 
M.  J.  Namurois. 
F.  J.  Lepage. 
L.  van  Leacourt. 


BELANGHEBBENDEN. 


19  70  Aan  J.  van  Troys ,  met  C.  d'Haene. 


23  50 


M.  C.  van  Hessen  , 

J.  J.  van  Pe. 

T.  van  Heul , 

A.  S.  Lappaert. 

H.  Nijhuig , 

G.  Slagman. 

L.  Rijpma , 

T.  L.  Sijtsma. 

P.  F.  J.  Goosjens, 

A. M.  de  Voogt ,  ook 
genaamd  de  Voogdt 
van  der  Hum. 

J.  G.  Muntingh, 

B.  van  den  Berg. 

J.  J.  Keizer , 

A.  A.  Bakker. 

0.  J.  Heijn, 

W.  Visser. 

G.  Dijkslag , 

W.  T.  van  Essen. 

T.  H.  van  Brumme- 

J  B.  van  Driel. 

len , 

J.  H.  Mendels," 

S.  M.  de  Roos. 

A. Kinders, 

J.  E.  Wilders. 

A.  Los, 

A.  Hendriks. 

W.  Huiskes, 

A.  L.  Cornelis. 

J.  Bastiaan , 

C.  van  der  So.iir. 

G.  J.  Hommers, 

A.  Sweers. 

Bijlagen.  Vel  23. 


89 


(iV°.  VII.) 


VII.    Verleende  dispensatien. 


I  QBnBBSZSOSSESHGEXB 
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der 
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B  EL  AN  G  HE  BB  EN  Ü  EN . 


1818. 
Maart. 


23 


50 
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Junij. 


26 


19 


A   Oom  mpt. 
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.fX*   iTA.*               yjCLll  » 

G  Holhinders 

J  R  Boelen 

"X^i    Sfli  iiïi  rman - 

*  J  ■     ■  /V./  LI  li  Li  1  1  li  CL  Li  • 

•T    V\           (TPTi  O  n  V 

Si   T»r'5*;pl'5f  Pin 

TVr  van  (tPitiptpti 

P  Sloffel 

1\T  Schmit 

^  1  i  *     KJ  V^tllilila 
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J.  'JL^rciJm&n , 

T.  C  J.  de  Potter 

D.  N.  Theijs, 

C  E  Volders 

A    \i   vj-in  <\ov  RnTpn 
xii*  vy •  Vfiii  uvTX  jJL/i  cii 
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•T    V  fi  n  1  1  fi  I P  iTï 

t/  •    ■  CL  1 1   k-/  c»  IC  UI  • 
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ATX  É  \J  t  ïJULiCl^llü. 

F.  G.  F.  Stas, 

IVr  T^^  IVTpnlpmans! 

A.  J.  Lempers , 

A.  J.  üeheiQ, 
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M.  T.  Delcourt. 
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der 
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Aan  J.  B.  Helbeg , 

G.  Gop, 
C.  E.  Laus  , 
S.  J.  Doge, 
R.  Hendriks, 

H.  M.  Bronkorst, 
J.  Dieux, 

A.  J,   Baron  de 
Heersch  de  Bora- 
brouck , 

J.  Borca , 

M.  Hnlmans, 

J.  B.  Hulshof, 

C.  Beek, 

J.  D.  A.  Mendes  da 
Costa, 

J.  Verwoei  t, 

J.  Bos, 

G.  .1.  Lulofs, 
J.  de  lil  uijne, 
F.  Toubert, 
R.  Francian , 
N.  Stassignon , 
J.  B.  Callewaert , 
J.  Lanciers, 
J.  Fougnies , 

H.  Baus, 
H.  J.  Ie  Blanc, 

J.  de  Rechteren  van 
Hemert, 

D.  W.  Walstra, 
P.  Kooijman , 
C.  H.  Kraanstuijver, 
T.  Storno , 

B.  KUenkamp, 
P.  W.  Rovers, 
J.  Claasens , 
J.  IJ.  Joosten, 
W.  .Tocliem^' , 

C.  Hack, 
C.  Spotbeen , 
A.  J.  Sijoen  , 
C.  J.  Vivier , 
T.  Hanser , 
J.  Steimetz , 


met  M.  A.  Lanteren. 
O.  Baelen. 
P:.  Beth. 
H.  Mathieu. 
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K.  .S.  Merklooper. 
M.  Patoux. 
M.  Roelants. 

P.  van  den  Bei'g. 

G.  Sanders. 
M.  Huyskes. 
H  Sdelkoort. 
R.  Mendes  da  Costa. 

E.  M.  te  Moeder. 

C.  Schoonbeek. 

A.  Barends. 

P.  Venterogel. 

J.  C.  Soetens. 

J.  Brils. 

iVI.  M.  Staquet. 

E.  Anrijst. 

T.  Lemraens. 

C.  A.  Cheron. 

.J.  Schoonjans.. 

M.  A.  J.  Dambier- 
mont. 

H.  Holl. 

T.  G.  Zwaanenburg. 
M.  van  Hou  welingen. 
M.  Schoonlever. 
T,  Koerts. 
S.  Langeler. 
P.  E.  Carp. 
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2°.    Dispensatie  van  art.  ló  l  en  153  van  het 
Burgerlijk  Wetboek. 

Aan  J.  Wijnholdt ,  met  M.  Klaassenssteen. 


HANDELINGEN  DER  SÏATEN-GENEEAAL.  1818 


 1819. 


(jv».  Fin.) 
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Ylil.    Regeling  van  ''s Rijles  uitgaven  en  middelen  over  J  819. 
(Wets-ontwerp.) 


Regeling  van  's Rijks  Uilgaven  en  Middelen  over  1819. 

De  beraadslagingen  over  dit  wets-ontwerp  komen  voor  in  het  verslag  der  Zitting  van  19  December  1818. 


1.  AANSPRAAK  van  den  MINISTER  VAN  FINANTIEN,  gehouden  in  de  Tweede  Kamer  der  Staten-Generaal ,  hij  gelegen^ 
heid  der  overbrenging  van  de  finantiele  wet  voor  1819. 

Deze  is  opgenomen  in  het  verslag  der  Zitting  van  20  November  1818. 


2.  ONTWERP  EENER  WET  tot  regeling  van  's Rijks  uit- 
gaven en  inkomsten  over  1819. 

Wij  WILLEM,  enz. 

Alzoo  Wij  in  overweging  genomen  hebben  de  noodzakelijkheid 
om  over  te  gaan  tot  het  regelen  van  's  Rijks  uitgaven  en  inkomsten 
over  den  jare  1819 ; 

Zoo  is  het,  dat  Wij,  den  Raad  van  State  gehoord,  en  met  ge- 
meen overleg  der  Staten-Generaal,  hebben  goedgevonden  en  ver- 
staan, gelijk  Wij  goedvinden  en  verstaan  bij  deze: 

EERSTE  HOOFDSTUK. 

Bepaling  van  de  algemeene  begrooting  der  Staatsuitgaven  over  1819. 

Artikel  I. 

De  begrooting  der  uitgaven  van  het  Rijk,  over  den  jare  1819, 
wordt  vastgesteld  op  den  navolgenden  voet,  als: 


2.  PROJET  D'UNE  LOI  qui  règle  les  recettes  et  lea  dépen- 
aes  du  Royaume  pour  1819. 

Nous  GUILLAUME,  etc. 

Ayant'  pris  en  considération  la  nëcessité  de  rëgler  les  dépenses 
et  les  recettes  du  Royaume  pour  l'anne'e  1819; 

Acescauses,  Notre  Conseil-d'Etat  entendu,  et  de  commun  ac- 
cord  avec  les  Etats-Généraux. 

Avons  statué  comme  nous  statuons  par  les  prësentes  : 

CHAPITRE  PREMIER. 

Fixaiion  du  budget  général  des  dépenses  pour  1819. 
Akticle  I. 

Le  budget  des  dépenses  du  Royaume  pour  l'année  1819,  est 
arrêté  comme  suit : 


Gewoon 

en 

buitengewoon. 

Hoofdstuk 

I. 

Huis  des  Konings  .... 

f  2,600,000.00 

II 

De  Secretarie  van  Staat ,  de 
Hooge  CoUegien  en  ambte- 
naren, tot   geen  bijzonder 
vak  van  administratie  be- 

1,315,614.00 

III. 

Departement  van  Buitenland- 

797,500.00 

IV. 

Departement  van  Justitie.  . 

3,500,000.00 

» 

V. 

»           »  Binnenland- 

2,276,000.00 

VI. 

Departement  van  de  Hervorm- 
de en  andere  Eerdiensten , 
behalve  die    der  Roomsch- 

1,300,000.00 

VII. 

Departement  van  den  Roomsch- 
Catholieken  Eerdienst  . 

1,800,000.00 

)) 

VIII. 

Departement  voor  het  Publieke 
Onderwijs,  de  Nationale  Nij- 
verheid en  de  Koloniën  . 

1,990,000,00 

>» 

IX. 

Departement  van  Finantien  . 

27,581,000.00 

n 

X. 

)>         »    Marine  .  . 

5,500,000.00 

n 

XI. 

»         »    Oorlog   .  . 

19,553,030.00 

I» 

XII. 

»         ))    den  Water- 
staat en  der  Publieke  Werken. 

4.490,000.00 

Totaal 

f  72,703,144.00 

Chapitre  I. 

II. 


III. 


IV. 
V. 

VI. 


Liste  civiie  

La  secrélairerie-d'État ,  les 
Grands  Corps  de  l'Etat  et 
fonctionnaires ,  qui  ne  font 
partie  d'aucun  département 
d'adtninistration     .    .    .  . 

Département  des  Affaires  E- 
trangères ....... 

Département  de  la  Justice  . 

n  »    ITntérieur  . 


»  du  CulteRéformé 
et  autres ,  excepté  le  Culte 
Catholique  


VII.  Département  du  Culte  Catho- 

lique   

VIII.  Département  pour  ITnstruction 

Publique ,  l'Industrie  Natio- 
nale et  les  Colonies    .    .  • 

IX.  Département  des  Finances.  . 

X.  I)         de  la  Marine.  . 

XI.  »         »  »  Guerre.  . 

XII.  1)        du  Waterstaat  et 
des  Travaux  Publiés    .    .  . 

Total 


Dëpenses  ordinaires 
et 

extraordinaires. 


f  2,600,000.00 


1,315,614.00 

797,500.00 
3,500,000.00 
2,276,000.00 


1,300,000.00 
1,800,000.00 

1,990,000,00 
27,581,000.00 

5,500,000.00 
19,553,030.00 

4,490,000.00 


f  72,703,144.00 
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VUT.    Regeling  van  ''s  Rijks  uitgaven  en  middelen  «ver  1819. 
(Wets-ontwerp.) 


Artikel  II. 

Ter  bestrijding  der  onvoorziene  behoeften  ,  welke,  gedurende  den 
loop  van  den  jare  1819,  moglen  opkomen ,  wordt  ter  dispositie  van 
den  Koning  gesteld  eene  som  van  vijf  maal  honderd  duizend  guldens 
uiterlijk ,  te  vinden  in  de  eerste  plaats  uit  hetgeen  de  werkelijke 
uitgaven,  beneden  het  daarvoor  bij  art.  1  toegestane,  mogten  ko- 
men te  blijven;  zullende  het  niet  aldus  gevondene,  des  noods  , 
worden  gerangschikt  onder  de  buitengewone  uitgaven  van  een 
volgend  jaar. 

TWEEDE  HOOFDSTUK. 

Bepaling  over  's  Rijks  inkomsten  over  den  jare  1819. 
Aetikel  III. 

Ter  bestrijding  van  's  Rijks  uitgaven  over  den  jare  1819,  zoo 
als  dezelve  hierboven  zijn  bepaald ,  zullen  worden  gebezigd  de 
navolgende  gewone  en  buitengewone  inkomsten: 


's  Rijks  directe  belastingen  , 

Registratie,  zegel,  hypotheek  en  successie-reg- 
ten  

's  Rijks  inkomende  en  uitgaande  regten,  accijn- 
sen ,  de  watertoUen  er  onder  begrepen.    .  . 

Regt  op  de  gouden  en  zilveren  werken    .    .  . 

Inkomsten  der  domeinen  

»  1)    beide  loterijen  

»  »  posterijen  

Te  storten  borgtogten  

Opbrengst  van  de  te  verkoopen  nagelen  en  oli- 
eteiten  

Opbrengst  van  onder  het  Fransch  bestuur  ver- 
kochte domeinen  

Opbrengst  van  te  verkoopene  overtollige  objecten, 
behoorende  tot  de  departementen  van  Oorlogen 
van  Marine,  mitsgaders  opbrengst  van  restitu- 
tien  en  verdei^e  baten  

Teruggave  van  het  verstrekte  uit  het  crediet  van 
45  millioenen  gulden,  ter  verzekering  der  uitvoe- 
ring van  de  bepalingen ,  voorkomendein  art.  2 
der  wet  van  24  December  1817  ,  houdende  al- 
gemeene  voorschriften  omtrent  den  vrijen  thee- 
handel  

Overschot,-  ten  profijte  van  de  schatki&t  op  de 
diensten  van  1813—1816  

Totaal. 


G-eraamde  zuirere 
opbrengst. 


f  28,000,000.00 

11,200,000.00 

23,000,000.00 
250,000.00 
2,600,000.00 
1,200,000.00 
900,000.00 
250,000.00 

620,000.00 

50,000.00 

350,000.00 


750,000.00 
3,616,691.195 


f  72,786,691.195 


Artikel  IV. 

De  belastingen,  regten  en  inkomsten,  in  het  voorgaande  artikel 
opgenoemd ,  zullen  worden  geheven  en  geïnd  op  denzelfden  voet , 
als  over  den  jare_  1818,  tot  dat  daaromtrent  andere  wettelijke  be- 
palingen zullen  zijn  gearresteerd  en  in  werking  gebragt. 

Lasten  en  bevelen,  enz. 


Articlk  II. 

Afin  de  pourvoir  aux  besoins  iraprévus,  qui  pourraient  se  pré- 
senter dans  Ie  cours  de  l'année  1819,  il  est  mis  a  la  disposition 
du  Roi,  un  maximum  de  cinq  cents  mille  Jlorins,  k  couvrir  en 
premier  lieu  par  Ie  residu ,  que  les  dépenses  effectives  pourront 
laisser  sur  les  sommes  consenties  dans  l'art.  1.  En  cas  d'insuf- 
fisance  de  ce  résidu ,  la  partie  restante  sera  portée  au  nombre 
des  dépenses  extraordinaires  d'une  année  subséquente. 


CHAPITRE  SECOND. 

Fixation  des  recettes  du  Royaume  pour  Vannée  1819, 
Aeticle  III. 

Pour  subvenir  aux  dépenses  publiques  de  l'année  1819,  ainsi 
qu'elles  sont  arrêtés  ci-haut ,  seront  employés  les  recettes  ordinai- 
res  et  extraordinaires  du  Royaume,  comme  suit: 


Contributions  directes  

Droits  d'enregistrement,  de  timbre,  d'hypothè- 
que  et  de  succession  

Droits  d'entrée  et  de  sortie  et  accises,  y  com- 
pris  les  péagea  sur  les  rivièrcs  

Droits  de  garantie  des  matières  d'or  et  d'argent  . 

Revenus  des  domaines  .  

1)       ))    deux  loteries  

))       ))  postes  

Cautionnemens  

Produit  des  ventes  de  cloux  de  girofle  et  es- 
sences   

Produit  des  domaines  vendus  sous  Ie  Gouver- 
nement Francais  

Produit  des  ventes  d'effets  superflus ,  prove- 
nant  des  départemens  de  la  Guerre  et  de  la 
Marine ,  et  autres  restitutions  et  rentrées  . 

Remboursement  de  la  somrae  avancée  sur  Ie 
crédit  de  45  millions ,  afin  d'assurer  l'exé- 
cution  de  l'art.  2  de  la  loi  du  24  Décembre 
1817 ,  contenant  des  dispositions  générales 
sur  Ie  commerce  libre  du  thé  


Résidu  laissé  au  profit  du  trésor  par  les  exerci- 
ces  antéiieurs  de  1813  a  1816  


Produit 
net  présiimé. 


Total. 


f  28,000,000.00 

11,200,000.00 

23,000,000.00 
250,000.00 
2,600,000.00 
1,200,000.00 
900,000.00 
250,000.00 

620,000.00 

50,000.00 

350,000.00 


750,000.00 


3,616,691.195 


f  72,786,691.19  5 


,  Article  IV. 

Les  contributions ,  droits  et  revenus  indiqués  dans  l'article  pré- 
cédent ,  continueront  d'être  levés  et  per^us  sur  Ie  pied  fixé  pour 
l'année  1818,  jusqu'ace  que  d'autres  dispositions  législatives  aient 
été  prises  è  eet  égard. 

Mandons  et  ordonnons ,  eet. 


(N'.  Fin.) 
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2.    BIJLAGEN  BEHOORENDE  TOT  HET  WETS-ONTWERP. 


2a.  BEREKENINGEN,  strekkende  tot  basis  der  algejneene 
hegrootinj  van  Staat shehoeften  voor  den  jare  1819. 

HOOFDSTUK  I. 

Huls  des  Honlngs. 

I  AFD.    Inkomen  van  den  Koning  f  2,400,000.00 

II 


200,000.00 


f  2,600,000.00 


Inkomen  van  den  Prins  van  Oranje. 


HOOFDSTUK  II. 

De  Secretarie  van  Staat ,  de  Hooge  CoIIegiën  en 
Ambtenaren ,  tot  geen  bijzonder  vak 
van  Administratie  behoorende, 

GEWOON. 

Iste  Afdeelikg. 

De  Secretarie  van  Staat. 

Art.  1.  Tractement  van  den  staatsraad  belast 
met  de  directie  der  Staats-Secretarie.    f  10,000.00 

Art.  2.    Idem  van  de  ambtenaren 
en  bedienden   37,579.00 

Art.  3.    Toelagen ,  reis-  en  ver- 
blijfkosten   13,000.00 

Art.  4.    Bureaukosten  ....  10,600.00 

Art.  5.    Onderhoud  der  lokalen.  2,550.00 

Art.  6.    Verschillende  uitgaven,  1,400.00 


Ilde  Afdeelixg. 

Bureau  van  den  Adjudant-Generaal  des  Konings. 

Art.  1.    Jaarlij  ksche  toelage  aan 

den  Adjudant- Generaal;   f  4,500.00 

Art.  2.    Traktementen  der  amb- 
tenaren   7,800.00 

Art.  3,    Toelagen,  reis-  en  ver- 
blijfkosten   8,500.00 

Art.  4.    Bureaukosten  ....  3,800.00 

Art.  5.    Onderhoud  der  lokalen.  1,200.00 

Art.  6.    Verschillende  uitgaven.  500.00 

Illde  Afdeeling. 

Kabinet  des  Konings. 

Art.  1.    Traktementen  der  ka- 

binets-secretarissen   f  8,700.00 

Art.  2.    ld.  der  geëmploijeerden.  1,200.00 

Art.  3.    Toelagen,  reis-  en  ver- 
blijfkosten   3,375.00 


Per  transport     f  109,704.00 


f  75,129.00 


21,300.00 


IVde  Afdeeling. 

De  Staats-Posterij. 

Art.  1.    Traktementen  der  vier 
staats- postillons  .  f 

Art.  2.    Verschillende  uitgaven. 

Art.  3.  Kosten  der  reizen  van  de 
staats-postillons  


800.00 
156.00 

50,000.00 


13,275.00 


Transportere     f  109,704.00 


Vde  Afdeelixg. 

De  Stalen-Generaal. 

Art.  1.  Reis-  en  verblijfkosten 
van  zestig  leden  der  Eerste  Kamer, 
h.  f  3000  'sjaars  f  180,000.00 

Art.  2.  Traktementen ,  zoo  van 
den  griffier  als  van  de  geëmploijeer- 
den   13,800.00 

Art.  3.    Toelagen,  reis-  en  ver- 
blijfkosten  4,300.00 

Art.  4.  Verblijfkosten  van  hon- 
derd en  tien  leden  der  Tweede  Ka- 
mer, h  f  2,500  'sjaars   275,000.00 

Art.  5.  Traktementen,  zoo  van 
den  griffier  als  van  de  geëmploijeer- 
den   ...    .    18,100.00 

Al  t.  6.  Reiskosten  van  honderd 
en  tien  leden  der  Tweede  Kamer, 
berekend  van  iedere  provincie  naar 
den  Haag,  alwaar  de  gewone  ver- 
gadering van  1819  zitten  zal    .    .  20,290.00 

Art.  7.    Toelagen  en  reis- en  ver- 
blijfkosten   6,700.00 

Art.  8.    Bureaukosten  ....  9,000.00 

Art.  9.    Onderhoud  der  lokalen.  2,700  00 

Art.  10.    Verschillende  uitgaven.  700.00 


Vide  Afdeeling. 

De  Raad  van  State. 

Art.  1.  Traktement,  zoo  van 
den  secretaris  van  staat,  vice-pre- 
sident  van  den  Raad,  als  van  vier- 
en-twintig  staatsraden  f  159,000.00 

Art.  2,  Idem  van  den  secretaris, 
van  de  referendarissen  en  van  de 
commiesen  van  Staat   42,200.00 

Art.  3.    Idem  van  de  geëmploi- 
jeerden   10,778.00 

Art.  4.    Toelagen  en  reis-  en  ver- 
blijfkosten   62,000.00 

Art.  5.    Bureaukosten  ....  7,500.00 


50,956,00 


530,592.00 


Transportere  f    281,478.00    f  691,252.00 


Bijlagen.  Vei  2k. 
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Per  transport  f     281,478.00  f  691,252.00 

Art.  6.    Onderhoud  der  lokalen.  1,900  00 

Art.  7.    Verschillende  uitgaven.  600.00 

  283,978.00 


Vlldo  Afdeeling. 

De  Ilooge  Raad  van  Adel, 

Art.  1.  Traktementen  van  den 
president,  vier  leden  en  den  secre- 
taris  f  17,500.00 

Art.  2.    Ideiu  van  de  geëraploi- 
jeerden   7,800.00 

Art.  3.    Idem   van  de  koningen 
van  w^apenen  en  w^apenheraiiten  .    .  6,000.00 

Art.  4.  Bureaukosten  ,  waaron- 
der zijn  begrepen  het  licht,  de  brand- 
stoffen, schrijfbehoeften,  briefporten 
en  andere  kleine  uijgaven.    .    .    .  2,100.00 


VlIIste  Afdeelixg. 

De  Algemeene  Rekenkamer. 

Art.  1.    Traktementen  van  der- 
tien leden  en  den  secretaris  .    .    .    f  57,000.00 

Art.  2.    Idem  van  de  geëmploi- 
jeerden   69,300.00 

Art.  3.  Bureau-onkosten,  waar- 
onder begrepen  zijn  het  licht,  de 
brandstoffen  en  schrijfbehoeften  .    .  4,560.00 

Art.  4.    Onderhoud  der  lokalen.  3,300.00 

Art.  5.    Briefporten   en  andere 
kleine  uitgaven   1,000.00 


IXde  Afoeeling. 

De  Militaire  Willemsorde. 

Art.  1.  Traktementen  van  den 
kanselier,  van  den  secretaris  en  van 

de  geëmploijeerden   f  7,700.00 

Art.  2.    Verhoogde  soldijen  van 

gedecoreerde  militairen   50,714.00 

Art.  3.    Decoratiën  .....  2,000.00 

Art.  4.    Bureaukosten  en  andere 

uitgaven  van  verschillenden  aard.    .  2,700.00 


Xde  Afdeeling. 

De  Orde  van  den  Nederlandschen  Leeuw. 

Art.  1.    Traktementen  van  den 
kanselier  en  van  den  thesaurier.    .    f  6,000.00 

Art.  2.  Toelage  aan  den  thesau- 
rier, waarvoor  hij  verpligt  is  te  zor- 
gen voor  alle  schrijfloonen,  voor  een 
lokaal  voor  het  bureau  en  wat  dies 
meer  is   2,500.00 

Art.  3.    Decoratiën   910.00 

Art.  4.    Jaarlijksche  toelagen  van 
de  broeders  der  Orde   11,000.00 


Per  transport  f  1,227,314.00 


Xlde  Afdeeling. 


Jaarlijksche  honoraria  aan  twee  Lands  advo- 
caten   


BUITENGEWOON. 

Xllde  Afdeeling. 

!      Traktementen  van  de  Ministers  van  Staat,  geen 
bepaald  departement  hebbende  en  van  andere 
ambtenaren:  mitsgaders  verhoogde  trac- 
temeiiten  of  toelagen. 


33,400.00 


135,160.00 


Art.  1.  Traktement  van  den  Mi- 
nister van  Staat ,  Graaf  de  Thiennes. 

Art.  2.  Idem  van  den  Minister 
van  Staat,  jhr.  Repelaer  van  Driel. 

Arf.  3.  Idem  van  den  Staatsraad 
in  buitengewonen  dienst,  van  Qob- 
belschroy ,  als  lid  van  de  Commissie 
voor  de  behandeling  der  zaken ,  de 
Roomsch-Katholijke  Kerk  betref- 
fende   

Art.  4.  Non -activitelts- trakte- 
ment van  den  referendaris  der  eerste 
klasse,  jhr.  P.  van  Rhedevan  Ouds- 
hoorn.  

Art.  5.  Toelage  aan  het  lid  der 
>  Algemeene  Rekenkamer  J.A.  Exrlk. 

Art.  6.  Idem  aan  den  thesaurier 
der  Orde  van  den  Nederlandschen 
Leeuw,  C.  van  Zuijlen  van  Nyevelt. 

Art.  7.  Idem  aan  den  eersten 
commies  ter  Staats-secretarie,  i.  H. 
Elias  Schovel  

Art.  8.  Idffm  aan  een  koning 
van  wapenen  en  twee  wapenhe- 
rauten   


10,000.00 
10,000.00 


63,114.00 


20,410.00 


Transportere  f  1,227,314.00 
HANDELINGEN  DEK  STATEN-GENEEAAL.  1818  1819. 


4,000.00 

2,500.00 
1,000.00 

2,500.00 

600.00 

1,400.00 


XlIIde  Afdeelivg. 

Traktementen,  daggelden  en  buitengewone  schrijf- 
loonen van  amhtenaren  e7i  geëmploijeerden 
bij  de  Algemeene  Rekenkamer. 

Art.  1.    Daggelden  aan  buiten- 
gewone geëmploijeerden    .    .    .    .    f  9,125.00 

Art.  2.  Traktementen  en  ver- 
blijfkosten der  ambtenaren  ,  provi- 
sioneel toegevoegd  voor  de  afdoening 
der  aanhangige  zaken ,  bij  de  gesup- 
primeerde Rekenkamer  te  Brussel.  5,975.00 

Art.  3.  Buitengewone  schrijfloo- 
nen voor  de  werkï^aamheden .  voort- 
vloeijende  uit  de  Wet  van  den  14den 
Mei   3,000.00 


XlVde  Afdeeling. 
Kosten  van  de  Commissie  tot  het  werk  der  begrootingen. 

XVde  Afdebling. 
Kosten  vaii  de  Algemeene  Commissie  van  Liquidatie. 


1,200.00 


f  32,000.00 


18,100.00 


4,000.00 


30,000.00 


Transportêre  f  1,312,614.00 


(If:  VUL) 
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Per  transport  f  1,312,614.0.0 


XVIde  ApDEELisro. 


Kosten  der  Commissie,  benoemd  bij  secreet  Koninklijk 
besluit  van  den  Isten  Augustus  1818,  litt.  Tï,  meer 
bepaaldelijk  ingesteld  tot  bevordering  van  vereenvou- 
diging in  al  de  takken  van  bestuur;  mitsgaders  tot 
bezuiniging  in  's  Rijks  uitgaven  


Totaal. 


3,000.00 


fl,315,614.00 


HOOFDSTUK  III. 
departement  van  iëuitesiIandscSie  Zaken. 
GEWOON. 

Iste  Apdeelikg. 
Kosten  van  het  Ministerie. 


Art.  1.  Traktement,  tafelgelden 
en  toelage  van  den  Minister ,  en  trak- 
tement van  den  secretaris  bij  het 
Ministerie.  f 


Art.  2.  Traktementen  vandege- 
emploijeerden  en  suppoosten  .    .  . 

Art.  3.  Bureaukosten,  waaron- 
der zijn  begrepen  het  licht,  de  brand- 
stoffen en  schrijfbehoeften.    .    .  . 

Art.  4.  Onderhoud  der  lokalen, 
waaronder  begrepen  is  het  schoon- 
houden, alsmede  de  aanvulling  en 
reparatie  der  meubelen  

Art.  5.  Porten  van  pakketten  en 
brieven,  courantenen  andere  kleine 
uitgaven  


44,000.00 
23,300.00 

5,850.00 

2,250.00 
9,600.00 


85,000.00 


Ilde  AFDEELma. 

Buitenlandsche  Bezendingen. 

Art.  1.  Amerika.  Traktement 
van  den  charge'  d'affaires  bij  de  Ver- 
eenigde  Staten  f  10,000.00 

Wordende  het  traktement  van  den 
gezant,  alhier  gesteld  voor   .    .    .  Memorie. 

Art.  2.  Beijeren,  Wurtemberg  en 
Baden.  Traktement  van  den  ge- 
kant  18,000.00 

Art.  3.  Denemarken.  Traktement 
van  den  gezant  en  van  den  secretaris.  20,000.00 

Art.  4.  Buitscldand.  Traktement 
van  den  gezant  en  van  den 'secretaris 
op  den  Rijksdag   20,000.00 

Art.  5.  Frankrijk.  Traktement 
van  den  gezant  en  van  den  secretaris, 
raad  van  legatie   44,000.00 

Art.  6.  Qroot-B-"ittannien.  Trak- 
tement van  den  ambassadeur,  den 
secretaris  der  ambassade  en  van  den 
particulieren  secretaris   111,600.00 

Art.  7.    Hanzee- Steden.  Trakte- 
ment van  den  gezant  en  secretaris.  7,000.00 


Per  transport  f 

Art.  8.  Napels.  Traktement  van 
den  gezant  .  ,   

Art.  9.  Oostenrijk.  Traktement 
van  den  gezant  en  van  twee  secre- 
tarissen   

Art.  10.  Otiomanische  Porte. 
Traktement  van  den  chargé  d'af- 
faire  

Wordende  het  traktement  van  den 
gezant,  alhier  gesteld  voor    .    .  . 

Art.  11.  Pruissen.  Traktement 
van  den  gezant  en  van  den  secretaris. 

Art.  12.  Portugal.  Traktement 
van  den  gezant  en  van  den  secretaris. 

Art.  13.  Rome  m  Toscane.  Trak- 
tement van  den  gezant  .... 

Art.  14.  Rusland.  Traktement 
van  den  gezant,  den  resident  en  van 
den  secretai  is  

Art.  15.  Sardinië.  Traktement 
van  den  gezant  en  van  den  secretaris. 

Art.  16.  Spanje.  Traktement 
van  den  gezant  en  van  den  secretaris. 

Art.  17.  Zweden.  Traktement 
van  den  gezant  en  van  den  secretaris. 

Art.  18.  Zwitserland.  Trakte- 
ment van  den  gezant    .    .    .    .  _ 


230,600.00 
10,000.00 

32,000.00 

5,475.00 
Memorie. 

28,000.00 

22,000.00 

18,000.00 

52,500.00 
17,000.00 
30,500.00 
22,000.00 
10,000.00 


Illde  AFDEELINQ. 

Consulaten. 

Art.  1.    Algiers.  Traktement  van 
den  konsul  en  van  den  kanselier,  mits- 
gaders spendatien  f 

11,500.00 

Art.  2.     Marocco.  Traktement 
van  den  consul-generaal,   van  den 
agent  te  Mogador,  mitsgaders  spen- 

10,000.00 

Art.     3.     Tripoli.  Traktement 
van  den  konsul  cn  spendatien    .  ,. 

8,000.00 

Art.  4.    Tunis.    Traktement  van 
den  konsul  en  spendatien  .... 

5,500.00 

Art.  5.  Kanarische  eilanden.  Trak- 
tement van  den  konsul  

3,000.00 

Art.  6.     Elseneur.  Traktement 

200.00 

IVde  AFDEELIJSG. 

Equipement-gelden  en  reiskosten  voor  de  gewone 
buitenlandsche  bezendingen  

^     Vde  APDEELING. 

Geschenken  aan  vreemde  gezanten  die  teruggeroepen 
worden ;  mitsgaders  vergoeding ,  ter  zake  van  de 
impositien  aan  vreemde  gezanten,  die  zidks  verkiezen , 
bij  hunne  aankomst ,  te  geven  

Vide  AFDEELI^^G. 

Geiüone  kosten  der  betj^ekkingen  met  de  Barbarijsche 
Mogendheden  


85,000.00 


478,075.00 


38,200.00 


20,000.00 


10,000.00 


14,000.00 


Transportere     f   230,600.00    f  85,000.00 


Transportere   f  645,275.00 
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Per  transport    f   615,275.00  i 


Vilde  AFDEELIXG. 


Secrete  diensten 


20,000.00 


VII  Is  te  APDEELINTG. 

Verschillende  uitgaven. 

Art.  1.  Briefporten  en  frankeergelden ,  door 
gezanten  buiten  'slands  uitgeschoten ,  en  onderstand- 
gelden door  dezelve  aan  Nederlandsche  zeelieden  en 
militairen  uitgereikt  wordende,  mitsgaders  andere 
verschillende  voorschotten  aan  diplomatieke  en  com- 
merciële agenten  te  restitueren  .    .    f  24,925.00 

Art.  2.  Reis-  en  verblijfkosten 
van  de  ambtenaren  bij  het  Ministerie 

Art.  3.  Schrijfloon  aan  de  Legatie 
te  Parijs  

Art.  4. 
seriand  . 


Per  transport  f  81.200,00 


Ilde  APDEELING. 


Hoog  Geregtshoof  in  's  Gravenhage. 


6,500.00 


900.00 


Idem  aan  die  van  Zwit- 


900.00 


BUITENGEWOON. 

IXde  APDEELIXG. 

Buiiengeivone  bezendingen  huilen  'slands,  daaron- 
der begrepen  de  équipement-  en  reisgelden  voor  dezelve ; 
alsmede  de  commissien  tot  het  werk  der  limieten  en  tot 
regeling  van  de  Rijnvaart  ......... 

Xde  APDEELING. 

Geschenken ,  bij  het  sluiten  van  tractaten ,  conventien 
en  bij  andere  gelegenheden  ie  geven  

Xlde  APDEELING. 

Buitengewone  onkosten  der  betrekkingen  met  de 
Barbarijsche  Mogendheden  


Totaal 


HOOFDSTUK  IV. 
BeparteBBseiït  van  JTustltle. 
GEWOON. 

Iste  AFDEELISG. 

Kosten  van  het  Ministerie. 

Art.  1.  Traktement  en  toelage  van  den  Minis(er , 
mitsgaders  traktement  van  den  secretaris  bij  het 
departement  f  24,000.00 


33,225.00 


36,000.00 


36,000.00 


27,000.00 


I  Art.  1.  Traktementen  van  vijf 
kamer-presidenten ,  van  vier  en  der- 
tig raden  ,  en  zes  raden  auditeurs   .    f  99,404.50 

(De  functien  van  eersten  president, 
provisioneel  door  den  Minister  van 
Justitie  wordende  waargenomen,  is 
het  aan  dien  post  verbonden  trakte- 
j  ment  alhier  niet  uitgetrokken.) 

\     Art.  2.    Traktementen    van  de 

I  presidenten  der  Hoven  van  assises  .  16,665.60 

!      Art.  3,    Traktementen  van  den 

j  prokureur-geiieraal,  mitsiraders  van 

1  deszelis  substituten,  zoo  bij  den  Hove 

j  als  in  de  provinciën  als  prokureurs- 

\  crimineel  fungerende,  en  eindelijk 
van  de  verdere  beambten  en  bedien- 
den van  het  parket   

Art.  4.  Traktementen  van  den 
eersten  griffier  en  der  commiesen- 
griffier, mitsgaders  van  de  deurwaar- 
ders en  verdere  beambten  en  bedien- 
den van  den  Hove  

Art.5.  Bureaukosten,  als:  licht, 
brandstoffen,  schrijfbehoeften,  schoon- 
maakgeiden,  drukloonen  en  alle  an- 
dere dergelijke  huishoudelijke  kosten 
bij  den  Hove,  den  Hove  van  assises 
in  's  Gravenhage ,  de  griffier  en  het 
parket  vallende   g  gQQ  qq 


56,123.66 


15,123.65 


193,617.41 


f  797,500.00 


Illde  AFDHELI.VG. 
Hoog  Geregtshof  te  Brussel. 


de 


Art.  2.    Traktementen  van  

hoofdambtenaren ,  geëmploijeerden 
en  bedienden  van  het  departement  .  43,800.00 

Art.  3.  Bureaukosten,  als:  licht, 
brandstoffen,  schrijfbehoeften,  brief- 
porten en  andere  soortgelijke  dage- 
lijksche  uitgaven   7,800.00 

Art.  4.  Onderhoud  en  schoon- 
naken  der  localen,  alsmede  aanvul- 
ing en  reparatie  van  meubelen    .    .  5,600.00 


f  81,200.00 


Art.  1.  Traktementen  van  den 
eersten  president,  van  vijf  kamer- 
presidenten ,  van  vier  en  dertig  raden 
en  drie  raden  auditeurs  f 

Art.  2.  Traktementen  van  de 
presidenten  Uer  Hoven  van  assises  . 

Art.  3.  Traktementen  van  den 
prokureur-generaal,  mitsgaders  van 
deszelfs  substituten,  zoo  bij  den  Hove 
als  in  de  provinciën  ,  als  prokureurs- 
crimineel  fungerende,  en  eindelijk 
van  de  verdere  beambten  en  bedien- 
den van  het  parket   

Art.  4.  Traktementen  van  den 
eersten  griffier  en  der  commiesen- 
griffier, mitsgaders  van  de  deur- 
waarders en  verdere  beambten 
bedienden  van  den  Hove  .... 

Art.  5.  Bureaukosten  ,  als:  licht, 
brandstoffen,  schrijfbehoeften,  schoon- 
maakgelden,  drukloonen  en  alle  an- 
dere dergelijke  huishoudelijke  kos- 
ten, bij  den  Hove,  de  Hoven  van 
assises  te  Brussel ,  de  griffie  en  het 
parket,  vallende.    A  \.    .    .  . 


103,595.61 


6,804.00 


en 


42,463.75 


11,655.00 


4,625.00 


169,143.36 


Transportere  f  81,200.00 


Transportere   f  443,960.77 


(n:  riii.) 
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Per  transport  f 

IVde  AFDEEIiING. 

Hoog  Qeregtsliof  te  Luik. 

Art.  1.  Traktementen  van  den 
eersten  president,  van  vier  kamer- 
presidenten ,  van  vijf  en  twintig  ra- 
den en  di  ie  raden  auditeurs  .    .    .  f  79,191.00 

Art.  2.    Traktementen  der  pre- 
sidenten van  de  Hoven  van  assises    .  5,103.00 

Art.  3.  Traktementen  van  den 
prokureur-generaal ,  mitsgaders  van 
deszelfs  substituten,  zoo  bij  den  Hove 
als  in  de  provinciën  als  prokureurs- 
crimineel  fungerende,  en  eindelijk 
van  de  verdere  beambten  en  bedien- 
den van  bet  parket   32,453.75 

Art.  4.  Traktementen  van  den 
eersten  griffier,  van  de  commiesen- 
griffier, van  de  deurwaarders  en 
verdere  beambten  en  bedienden  van 
den  Hove   9,863.75 

Alt.  5.  Bureaukosten,  als:  licht, 
brandstoffen,  schrijfbehoeften ,  schoon- 
maakgelden  ,  drukloonen  en  alle  an- 
dere soortgelijke  kleine  onkosten  bij 
den  Hove ,  de  Hoven  van  assises  te 
Luik,  de  griffie  en  het  parket  val- 
lende   2,450.00 

Vde  AFDEELING. 

Regtbanhen  in  de  provincie  Noord-Brahand. 

Art.  1.  Drie  Regtbanken  van  eer- 
sten aanleg  ••    •    •    •  f  33,847.55 

Art.  2.    Twee  Regtbanken  van 
koophandel   1,409.53 

Art.  3.    Een  en  twintig  Vredege- 
regten   13,379.29 

Vide  AFDEELING. 

Regtbanken  in  de  provincie  Zuid-Braband. 

Art.  1.  Drie  Regtbanken  van  eer- 
sten aanleg  f  42,903.59 

Art.  2.    Twee  Regtbanken  van 
koophandel   2,041.20 

Art.  3.    Vier    Regtbanken  van 
enkele  polici«   1,526.16 

Art.  4.    Dertig  Vredegeregten  .  20,156.72 

Vilde  Afdeeling. 

Regtbanken  in  de  provincie  Limburg. 

Art.  1.    Drie   Regtbanken  van 
eersten  aanleg  f  27,172.09 

Art.  2.    Kene  Regtbank  van  en- 
kele policie   307.12 

Art.  3.    Vier-en-twintig  Vrede- 
geregten   15,082.08 


443,960.77 


Per  transport    f  730,847.60 


VlIIste  Afdeeling. 

Regtbanken  in  de  provincie  Gelderland. 

Art.  1.  Vier  Regtbanken  van  eer- 
sten aanleg  f  41,272.29 

Art.  2.    Twee  Regtbanken  van 
koophandel   1,504,74 

Art.  3.  Negen -en-dertig  Vrede- 
geregten   


24,753.83 


129,061.50 


48,636.37 


IXde  Afdeelisg. 

Regtbanken  in  de  provincie  Luik. 

Art.  1 .  Vier  Regtbanken  van  eer- 
sten aanleg  f  45,873.26 

Art.  2.    Twee  Regtbanken  van 
koophandel   1,719.90 

Art.  3.    Eene  Regtbank  van  en- 
kele policie   604.80 

Art.  4.    Vijf-en-dertig  Vredege- 
regten   23,298.82 

Xde  Afdeeling. 

Regtbanken  in  de  provincie  Oost-Vlaanderen. 

Art.  1.  Drie  Regtbanken  van  eer- 
sten aanleg  f  39,553.88 

Art.  2.    Twee  Regtbanken  van 
koophandel   1,908.90 

Art.  3.  Drie  Regtbanken  van  en- 
kele policie   1,219.04 

Art.  4.    Zes-en-dertig  Vredege- 
geregten   23,927.24 

,  Xlde  Afdeeling. 

Regtbanken  in  de  provincie  Wesl-Vlaanderen. 

Art.  1.  Vier  Regtbanken  van  eer- 
sten aanleg  f  4.3,545.58 

1,757.70 


66,627.67 


42,561.29 


Art.  2.  Twee  Regtbanken  van 
koophandel  

Art.  3.  Drie  Regtbanken  van  en- 
kele policie   1,001.69 

Art.  4.    Zes-en-dertig  Vredege- 
regten  23,450.02 


.    Xllde  Afdeeling. 

Regtbanken  in  de  provincie  Henegouwen. 

Art.  1.  Drie  Regtbanken  van  eer- 
sten aanleg  f  81,184.99 

Art.  2.  Twee  Regtbanken  van 
koophandel  

Art.  3.  Drie  Regtbanken  van  en- 
kele policie  

Art.  4.  Twee-en-dertig  Vrede- 
geregten  


1,757.70 
921.36 
20109.44 


67,530.86 


71,496.7£ 


66,609.0( 


69,754.9 


53,973. 


Transportere   f  730,847.60 


Transportere  f  1,060,212. 


Bijlagen.  Vel  25. 
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Per  transport  f  1,060,212.78 


XlIIde  Apdeeling. 


Regtbanhen  in  de  provincie  Holland 
(noordelijk  gedeelte]. 

Art.  1 .    Vier  Regtbanken  van  eer- 
sten aanleg  f  91,721.76 

Art.  2.    EeneRegtbank  van  koop- 
handel   885.69 

Art.  3.    Drie  Regtbanken  van  en- 
kele policie   1,942.83 

Art.  4.    Zeven  en  dertig  Vredege- 
regten   27,404.61 


XlVde  AFDEELIKG. 

^  Regtbanken  in  de  provincie  Holland 
[zuidelijk  gedeelte). 

Art.  1.    Zes  Regtbanken  van  eer- 
sten aanleg   f  80,980.75 

Art.  2.    Drie  Regtbanken  van 

koophandel   2,914.21 

Art.  3.    Vijf  Regtbanken  van  en- 
kele policie   2,028.02 

Art.  4.    Vijf  en  dertig  Vi-edege- 

regten   23,614.12 


Vde  AFDEBLING. 

Regtbanken  in  de  province  Zeeland. 

Art.  1.   Drie  Regtbanken  van  eer- 
sten aanleg   f  32,866.61 

Art.  2.  Eene  Regtbank  van  koop- 

bandel   761.89 

Art.  3.    Vijftien  Vredegeregten  .  9,553.91 


XVIde  APDEELIN». 

Regtbanken  in  de  provincie  Namen. 

Art.  1.    Twee   Regtbanken  van 

eersten  aanleg   f  21,380.59 

Art.  2.  Eene  Regtbank  van  koop- 
handel                                        .  831.60 

Art.  3.    Eene  Regtbank  van  en- 
kele policie   307.12 


Art.  4.    Dertien  Vredegeregten 


8,169.46 


XVIIde  AFDEELING.  • 

Regtbanken  in  de  provincie  Antwerpen. 

Art.  1.  Drie  Regtbanken  van  eer- 
sten aanleg  f  40,153.03 

Art.  2.  Eene  Regtbank  van  koop- 
handel   1,030.05 

Art.  3.  Twee  Regtbanken  van  en- 
kele policie  ,    .  911.92 

Art.  4.    Een  en  twintig  Vredege- 
regten  _  14,500.94 


121,954.89 


109,537.10 


Per  transport    f  1,422,171.89 

XVIIIde  AFDEELINQ. 

Regtbanken  in  de  provincie  Ulrecht. 

Art.  1.    Twee  Regtbanken  van 
eersten  aanleg  f  17,285.69 

Art.  2.  Eene  Regtbank  van  koop- 
handel  .    .  ■   885.69 

Art.  3.    Twee  Regtbanken  van 
enkele  policie   714.27 


Art.  4.    Elf  Vredegeregten 


7,328.53 


XIXde  AFDEELINQ. 

Regtbanken  in  de  provincie  Vriesland. 

Art.  1.  Drie  Regtbanken  van  eer- 
sten aanleg   f  33,199.92 

Art.  2.  Eene  Regtbank  van  koop- 
handel   838.09 

Art.  3.    Eene  Regtbank  van  en- 
kele policie   314.28 

Art.  4.  Negentien  Vredegeregten  12,052.oi 


43,182.41 


30,688.77 


56.595.94 


Transportere    f  1,422,171.89 
HANDELINGEN  DER  STAÏEN-GENEEAAL.  1818  1819. 


XXste  AFDEELING. 

Regtbanken  in  de  provincie  Overijssel. 

Art.  1.  Drie  Regtbanken  van  eer- 
sten aanleg   f  32,525.65 

Art.  2.  Eene  Regtbank  van  koop- 
handel   838.09 

Art.  3.    Vijftien  Vredegeregten  .  9,514.23 


XXIste  AFDEELING. 

Regtbanken  in  de  provincie  Groningen. 

Art.  1.   Drie  Regtbanken  van  eer- 
sten aanleg  f  32,485,62 

Art.  2,  Eene  Regtbank  van  koop- 
handel  885.69 

Art.  3.    Eene  Regtbank  van  en- 
kele policie   371.42 

Art.  4.    Twaalf  Vredegeregten  .  7,609.48 


XXIIste  AFDEELING. 

Regtbanken  in  de  provincie  Drenthe. 

Art.  1.    EeneRegtbank  van  eer- 
sten aanleg.  f  8,142.84 

Art,  2.    Vier  Vredegeregten  .    .  2,533.32 


XXIIIste  AFDEELIXG. 

Regtbanken  in  het  Oroot-Hertogdom  Luxembu7-g. 

Art.  1.   Drie  Regtbanken  van  eer- 
sten aanleg  f  31,184.98 

Art.  2.    Eene  Regtbank  van  en- 
kele policie   307.12 

Art.  3.    Vijf  en  twintig  Vi-edege- 

regten   15,710.50 


26,214.18 


45,404.60 


42,877,97 


41,352.21 


10,676.16 


47,202.60 


Transportere    f  1,635,899.61 


(jv.  ra/.) 
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Per  transport 

XXIVste  AFDEELING. 

Hoog  Geregtsliof  van  Financien  en  Zeezaken. 

Art.  1.  Traktementen  van  den 
president ,  van  zes  raden  en  van  den 
raad  en  van  den  advokaat-fiscaal- 
generaal  f  37,000.00 

Art.  2.    Idem  van  den  griffier  en 
de  beambten  ter  griffie   7,300.00 

Art.  3.  Idem  van  de  geëmploi- 
jeerden  en  verdere  suppoosten  van 
denHove   4,900.00 

Art.  4.  Bureaukosten als :  licht , 
brandstoffen,  schrijfbehoeften,  brief- 
porten en  dergelijke  meer.    .    .    .  1,650.00 

Art.  5.    Onderhoud  der  lokalen, 
aanvulling  en  reparatie  van  meubelen  950.00 

Art.  6.  Traktementen  van  de 
advokaten-fiskaal,  zoo  voor  de  mid- 
delen te  water  en  te  lande,  mitsga- 
ders traktementen  van  de  geregts- 
dienaren  in  de  provinciën ,  en  einde- 
lijk proceskosten  in  civiele  zaken , 
ten  laste  van  den  Lande  komende.    .  46,000.00 


f  1,635,899.61 


97,800.00 


XXVste  AFDEELING. 

Hoog  Militair  Geregtshof. 

Art.  1.  Traktementen  van  den 
president,  deraden,  den  advokaat- 
fiscaal  en  den  substituut-advokaat- 
fiscaal  ,  f 

Art.  2.  Traktementen  van  den 
griffier  en  de  beambten  ter  griffie,  . 

Art.  3.  Idem  van  de  beambten 
en  verdere  suppoosten  van  den  Hove. 

Art. 4.  Bureaukosten  ,  als:  licht, 
brandstoffen  ,  briefporten  en  derge- 
lijke meer  

Art,  5.  Onderhoud  der  lokalen  , 
aanvulling  en  reparatie  van  meube- 
len ,  mitsgaders  reiskosten  en  defroi- 
jementen  

Art.  6.  Traktementen  van  zeven- 
tien auditeurs-militair,  en  een  sub- 
stituut-auditeur in  de  onderscheidene 
provinciale  kommandementen  ;  mits- 
gaders traktement  en  bureaukosten 
van  den  eersten  auditeur-militair  in 
de  zuidelijke  provinciën  

■Art.  7.  Traktementen  ,  mitsga- 
ders toelage  voor  huishuur  van  den 
provoost-geweldiger  in  de  provinciale 
kommandementen  


43,500.00 
6,800.00 
8,100.00 

3,530.00 
1,870.00 


44,300.00 


10,550.00 


118,650.00 


XXVIste  AFDEELING. 

Criminele  kosten,  vallende  op  de  administratie  der 
Justitie  in  de  provincie  ,  mitsgaders  op  de  Judi- 
cature^  der  Middelen  te  Water  en  te  Lande, 
en  eindelijk  algemeene  kosten  ,  vallende  op 
het  beheer  der  Policie. 

Art.  1.  Traktementen  en  toela- 
gen van  de  beambten  en  suppoosten 
der  Justitie  ,  mitsgaders  van  de  be- 
ambten der  gevangenissen .    .    .    .  f  304,337.44 


Per  taansport  f   304,337.44    f  1,852,349.61 


Art.  2.  Kosten  op  de  instructie 
der  criminele  en  correctionele  pro- 
cedures, mitsgaders  op  de  executie 
van  criminele  en  correctionele  von- 
nissen, vallende  ....... 

Art.  3.  Verpleging ,  onderhoud 
en  verzorging  van  gevangenen ,  waar- 
onder inzonderheid  worden  verstaan 
de  mondbehoeften,  kleeding,  ligging, 
de  medicamenten  en  verdere  nood- 
wendigheden voor  de  zieken,  kosten 
van  vuur  en  licht,  van  schoonmaak- 
gereedschappen  en  wat  verder  tot  het 
reinigen  der  gevangenissen  wordt 
vereischt ;  de  wachtloonen,  kraam- 
kosten van  vrouwelijke  gevangenen, 
schrijfloonen  en  kleine  kosten  van  de 
koUegien  van  regenten,  huren  van 
lokalen  voor  gevangenissen,  répara» 
tien  van  meubelen  en  wat  dies  meer  zij 


425,800.00 


774,146.08 


XXVIIIste  AFDEELING. 

Kosten ,  vallende  op  het  jaarlijksch  onderhoud  en 
de  reparatien  van  de  burgerlijke  gevangenissen  en  van 
de  lokalen  der  regtbanken  

XXIXste  AFDEELING. 

Verschillende  uitgaven. 

Art.  1.  Kosten  vallende  op  de  te 
doene  reize  door  ambtenaren  tot  het 
Departement  van  Justitie  behooren- 
de of  onder  hetzelve  ressorterende, 
mitsgaders  te  betalen  schadeloos- 
stellingen voor  het  verblijf  te  Brussel,    f  12,000.00 

Art.  2.  Gewone  gratificatiën  en 
andere  dedommagementen  aan  on- 
derscheiden personen  toe  te  leggen  , 
hetzij  voor  verdubbelde  werkzaam- 
heden ,  hetzij  voor  bewezen  diensten 
aan  de  Justitie  of  anderzins  .    .  . 


1,504,283.52 


40,000.00 


Art.  3.  Toelage  voor  het  te  kort 
op  de  jaarlijksche  kleine  kosten  van 
de  Hoven  en  Regtbanken  .... 


Art.  4.  Kosten  van  reparatie  en 
aankoop  van  meubelen  voor  de  Hoven 
en  Regtbanken  

Art.  5.  Secrete  correspondentie- 
gelden  en  andere  uitgaven  vallende 
op  het  beheer  der  Justitie  in  het  alge- 
meen en  der  Policie  in  het  bijzonder. 

Art.  6.  Transportkosten  van  re- 
gisters of  andere  regterlijkearchiven, 
alsmede  kosten  van  verplaatsing  of 
verhuizing  van  de  Hoven  of  Regtban- 
ken ,  en  eindelijk  alle  andere  wissel- 
vallige en  uit  dèn  gewonen  loop  der 
zaken  voortvloeijende  ongelden  .  . 


8,000.00 
3.000,00 
15,000.00 

10,000.00 


5,000.00 


53,000.00 


Transportere  f  304,337.44    f  1,852,349.61 


BUITENGEWOON. 

XXXste  Afdeeling. 

Traktementen  en  verhoogingen  van  dien,  welke  per- 
soonlijk zijn  toegelegd  


4,166.87 


Transportere  f  3,453,800.00 
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Per  transport  f  3,453,800.00 

XXXIste  Apdêeling. 

Vertimmeringen  en  groote  reparatien  aan  burgerlijke 
gevangenissen,  alsmede  tijdelijke  huur  van  gebouwen.  40,000.00 

XXXIIste  Apdeelii^g. 

Uitgaven  van  gemengden  aard,  als: 

Kosten  vallende  bij  de  onderscheiden  kommissiën 
tot  de  wetboeken  en  de  organisatie  der  regterlijke 
magt,  en  wat  daar  verder  mede  in  verband  staat; 
mitsgaders  de  kleeding  van  den  kommandeur  en  de 
hellebaardiers  bij  het  Hoog  Militair  Geregtshof, 
welke  ten  deele  om  de  twee  jaren  en  ten  deele  om 
de  vier  jaren  worden  vernieuwd   g  200  00 


Totaal. 


f3.500,000.00 


HOOFDSTUK  V. 
Departement  van  Binnenlandsche  Zaken. 

GEWOON. 

Iste  APDEELDfG, 

Kosten  van  het  Ministerie. 

Art.  1.  ^  Traktement  en  toelage 
van  den  Minister,  alsmede  het  trak- 
tement van  den  secretaris-generaal,  f  24,000.00 

Art.  2.  Traktementen  van  de  ver- 
dere ambtenaren  en  geëmploijeerden.  111,500.00 

^  Art.  8.  Bureaukosten,  waaronder 
zijn  begrepen  het  licht,  brandstoffen, 
schrijfbehoeften,  brievenporten  en 
andere  kleine  uitgaven   7,250.00 

Art.  4.  Onderhoud  der  lokalen, 
waaronder  is  begrepen  het  schoon- 
houden, alsmede  de  aanvulling  en 
reparatie  van  meubelen  .... 

Art.  5.    Eeis-  en  verblijfkosten. 


3,500.00 
15,280.00 


  161,530.00 


llde  AFDEELWG. 

Kosten  op  het  bestuur  van  Noord- Br aband. 

Art.  1.  Traktement  van  den  Gou- 
verneur, de  Gedeputeerde  Staten, 
den  griffier  en  de  bureau-geëmploi- 
j^^^^e^  f  41,050.00 

Art.  2.  Reiskosten  van  den  Gou- 
verneur,  der  Staten  en  Gedeputeerde 

  4,000.00 

__Art.  3.  Bureaukosten,  waaronder 
zijn  begrepen  het  licht,  de  brand- 
stoffen, schrijfbehoeften,  drukloo- 
nen,  expeditiekosten ,  brievenporten 
en  kleine  uitgaven   5,775.00 

Art.  4.  Onderhoud  der  lokalen 
en  meubelen  van  het  provinciaal 
bestuur,  waaronder  is  begrepen  het 
schoonhouden,  de  reparatie  en  de 
aanvulling  van  beide   2  075  00 


Per  transport    f   52,900.00    f  161,530.00 


Art.  5.  Huur  van  lokalen  voor 
den  Gouverneur,  de  Staten  en  de 
bureaux  Memorie. 

^  Art.  6.  Traktementen  van  pro- 
vinciale ambtenaren ,  onmiddellijk 
staande  onder  het  provinciaal  be- 
stuur   


Art.  7.  Traktementen  van  de 
provinciale  ambtenaren ,  interme- 
diair tusschen  het  provinciaal  be- 
stuur en  de  gemeentebesturen   .  . 

Art.^  8.  Kosten  van  militie-kom- 
missarissen  en  militie- raden  ...  . 


300.00 

10,700.00 
7,430.00 


71,330.00 


IJlde  APDEELING. 

Kosten  op  het  bestuur  van  Zuid-Braband. 


Art.  1.  Traktementen  van  den 
Gouverneur,  de  Gedeputeerde  Sta- 
ten, den  griffier  en  de  bureau-geëm- 
ploijeerden  ,  . 

Art.  2.  Reiskosten  van  den  Gou- 
verneur, de  Staten  en  Gedeputeerde 
Staten  

Art.  3.  Bureaukosten ,  waaronder 
zijn  begrepen  het  licht,  brandstoffen , 
schrijfbehoeften,  drukloonen,  expe- 
ditie-kosten ,  brievenporten  en  kleine 
uitgaven  

Art.  4.  Onderhoud  der  lokalen 
en  meubelen  van  het  provinciaal  be- 
stuur, waaronder  is  begrepen  het 
schoonhouden,  de  reparatie  en  de 
aanvulling  van  beide  

Art.  5.  Huur  van  lokalen  voor 
den  Gouverneur,  de  Staten  en  de 
bureaux   

^  Art.  6.  Traktementen  van  pro- 
vinciale ambtenaren,  onmiddellijk 
staande  onder  het  provinciaal  be- 
stuur   

Art.  7.  Traktementen  van  de 
provinciale  ambtenaren ,  intermediair 
tusschen  het  provinciaal  bestuur  en 
de  gemeentebesturen  

Art.  8.  Kosten  van  militie-kom- 
missariaten  en  militie-raden    .    .  . 


f  48,900.00 
3,500.00 

5,410.00 

800.00 
4.190.00 

900.00 

12,260.00 
6,400.00 


82,360.00 


Vide  AEDEELING. 

Kosten  op  het  bestuur  van  Limburg. 

Art.  1.  Traktementen  van  den 
Gouverneur,  de  Gedeputeerde  Sta- 
ten ,  den  griffier  en  de  bureau-geëm- 
ploijeerden  f  40,550.00 

Art.  2.  Reiskosten  van  den  Gou- 
verneur, der  Staten  en  Gedeputeerde 
Staten   3,500.00 

Art.  3.  Bureaukosten,  waaronder 
zijn  begrepen  het  licht,  de  brandstof- 
fen, schrijfbehoeften,  drukloonen, 
expeditiekosten ,  brievenporten  en 
kleine  uitgaven   4,650.00 


Transportere   f   52,900.00   f  161,530.00 


Transportere    f   48,700.00   f  315,220.00 


(jv*.  rui.) 
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Per  transport 

Art.  4.  Onderhoud  der  lokalen 
en  meubelen  van  het  provinciaal  be- 
stuur, waaronder  is  begrepen  het 
schoonhouden ,  de  reparatie  en  de 
aanvulling  van  beide  

Art.  5.  Huur  van  lokalen  van 
den  Gouverneur,  de  Staten  en  de 
bureaux  

Art.  6.  Traktementen  van  pro- 
vinciale ambtenaren,  intermediair 
tusschen  het  provinciaal  bestuur  en 
de  gemeentebesturen  

Art.  7.  Kosten  van  militie-kom- 
missarraten  en  militie-raden  .    .  . 


f   48,700.00    f  315,220.00 

960.00 
2,500.00 

10,800.00 

5,800.00 
  68,760.00 


Vde  AFDEELIlfG. 

Kosten  op  het  bestuur  van  Gelderland. 

Art.  1.  Traktementen  van  den 
Gouverneur,  de  Gedeputeerde  Sta- 
ten ,  den  griffier  en  de  bureau-geëm- 
ploijeerden  f  43,950.00 

Art.  2.  Reiskosten  van  den  Gou- 
verneur, der  Staten  en  Gedeputeerde 
Staten   4,000.00 

Art.  3.  Bureaukosten,  waaron- 
der zijn  begrepen  het  licht,  de  brand- 
stoffen, schrijfbehoeften,  drukloonen, 
expeditiekosten ,  brievenporlen  en 
kleine  uitgaven   5,600.00 

Art.  4.  Onderhoud  der  lokalen 
en  meubelen  van  het  provinciaal  be- 
stuur, waaronder  is  begrepen  het 
schoonhouden ,  de  reparatie  en  de 
aanvulling  van  beide   1,460.00 

Art.  5.  Huur  van  lokalen  voor 
den  Gouverneur,  dé  Staten  en  de 
bureaux   1,000.00 

Art.  6.  Traktementen  van  pro- 
vinciale ambtenaren ,  intermediair 
tusschen  het  provinciaal  bestuur  en 
'de  gemeentebesturen   5,100.00 

Art.  7.    Kosten  van  militie-kom- 
missariaten  en  militie-raden  .    .    .  5,800.00 


66,910.00 


Vide  APDEELING. 


Kosten  op  het  bestuur  van  Luik. 


Art.  1.  Traktementen  van  den 
Gouverneur,  van  de  Gedeputeerde 
Staten ,  den  griffier  en  de  bureau- 
geëmploij  eerden  

Art.  2.  Reiskosten  van  den  Gou- 
verneur, de  Staten  en  Gedeputeerde 
Staten  


Art.  3.  Bureaukosten,  waaronder 
zijn  begrepen  het  licht,  de  brand- 
stoffen, schrijfbehoeften,  drukloonen, 
expeditiekosten ,  brievenporten  en 
kleine  uitgaven  

Art.  4.  Onderhoud  der  lokalen 
en  meubelen  van  het  provinciaal  be- 
stuur, waaronder  is  begrepen  het 
schoonhouden,  de  reparatie  en  de 
aanvulling  van  beide  


f  43,200.00 


4,000.00 


4,850.00 


1,170.00 


Per  transport    f    53,220.00    f  450,890.00 


Art.  5.  Huur  van  lokalen  voor 
den  Gouverneur,  de  Staten  en  de 
bureaux  

Art.  6.  Traktementen  van  pro- 
vinciale ambtenaren ,  intermediair 
tusschen  het  provinciaal  bestuur  en 
de  gemeentebesturen  

Art.  7.  Kosten  van  militie-kom- 
missariaten  en  militie-raden  .    .  . 


Vilde  AFDEKilNO. 


2,625.00 

15,330.00 
6,500.00 


77,675.00 


Kosten  op  het  bestuur  van  Oost-Vlaanderen. 

Art.  1.  Traktementen  van  den 
Gouverneur,  van  de  Gedeputeerde 
Staten ,  den  griffier  en  de  bur^au- 
geëmploijeerden  f  43,850.00 

Art.  2.  Reiskosten  van  den  Gou- 
verneur, der  Staten  en  Gedeputeerde 
Staten   4,000.00 

Art.  3.  Bureaukosten ,  waaronder 
zijn  begrepen  het  licht  en  brandstof- 
fen, schrijfbehoeften,  drukloonen, 
expeditiekosten,  brievenporten  en 
kleine  uitgaven   5,200.00 

Art.  4.  Onderhoud  der  lokalen 
en  meubelen  van  het  provinciaal  be- 
stuur, waaronder  is  begrepen  het 
schoonhouden ,  de  reparatie  en  de 
aanvulling  van  beide   1,345.00 

Art.  5.  Huur  van  lokalen  voor 
den  Gouverneur ,  de  Staten  en  de 
bureaux  Memorie. 

Art.  6.  Traktementen  van  de 
provinciale  ambtenaren ,  intermediair 
tusschen  het  provinciaal  bestuur  en 
de  gemeentebesturen   15,340.00 

Art.  7.    Kosten  van  militie-kom- 
missariaten  en  militieraden    ...      •  10,200.00 


79,935.00 


VlIIste    AP  DEELING. 

Kosten  van  hel  bestuur  van  West-Vlaanderen. 

Art.  1.  Traktementen  van  den 
Gouverneur,  de  Gededuteerde  Sta- 
ten ,  den  griffier,  en  de  bureau-ge- 
emploijeerden  f  42,600.00 

Art.  2.  Reiskosten  van  den  Gou- 
verneur, der  Staten  en  Gedeputeerde 
Staten   3,500.00 

Art.  3.  Bureaukosten,  waaron- 
der zijn  begrepen  het  licht ,  brand- 
stoffen, schrijfbehoeften,  drukloo- 
nen ,  expeditiekosten ,  brievenporten 
en  kleine  uitgaven   4,850.00 

Art.  4.  Onderhoud  der  lokalen, 
voor  den  Gouverneur  ,  de  Staten  en 
de  bureaux   1,390.00 

Art.  5.  Huur  van  lokalen  voor 
den  Gouverneur,  de  Staten  en  de 
bureaux   44.50 

Art.  6.  Traktementen  van  de 
provinciale  ambtenaren ,  intermediair 


Transportere    f    53,220.00    f  450,890.00 


Transportere    f   52,384.50    f  608,500.00 


Bijlagen.  Vel  26. 
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tusschen  het  provinciaal  bestuur  en 
de  gemeentebesturen  

Art.^  7.  Kosten  van  militie-kom- 
missariaten  en  militie-raden- .  . 


Per  transport    f  52,384.50 

15,150.00 
9,-295.50 

IXde  APDEKLIXG. 

Kosten  van  het  bestuur  van  Henegouwen. 

Art.  1.    Traktementen  van   den  - 
Gouverneur,  de  Gedeputeerde  Sta- 
ten, den  griffier  en  de  burean-geëm- 
ploijeerden  f  39,800.00 

Art.  2.  Reiskosten  van  den  Gou- 
verneur, der  Staten  en  Gedeputeerde 
'^*^'en   4,000.00 

Art.  3.  Bureau-kosten,  waaron- 
der zijn  begrepen  het  licht,  de  brand- 
stoffen ,  schrijfbehoeften,  drukloo- 
nen ,  expeditiekosten  ,  brievenporten 
en  kleine  uitgaven   6,030.00 

Art.  4.    Onderhoud  der  lokalen 
en  meubelen   van   het   provinciaal  • 
bestuur,  waaronder  is  begrepen  het 
schoonhouden ,  de  reparatie  en  aan-  .  • 

vulling  van  beide   .  1,460.00 

Art.  5.  Huur  van  lokalen,  voor 
den  Gouverneur,  de  Staten  en  de 
^"reaux  Memorie. 

_  Art.  6.  Traktementen  van  pro- 
vinciale ambtenaren ,  onmiddellijk 
«taande  onder  het  provinciaal  be- 
st""'"  .  300.00 

Art.  7.  Traktementen  van  de 
provinciale  ambtenaren,  intermedi- 
air tusschen  het  provinciaal  bestuur 
en  de  gemeentebesturen.    .    .    .    .  11,030.00 

Art.^  8.    Kosten  van  miütie-kom- 
missariaten  en  militie-raden  .    .    .  8,100.00 


f  608,500.00 


Per  transport  f      61,210.00    f  756,050.00 


76,830.00 


Art.  8.  Trakte  raenten  van  pro- 
vinciale ambtenaren  ,  onmiddellijk 
staande  onder  het  provinciaal  be- 
stuur   

Art.  7.  Traktementen  van  de 
provinciale  ambtenaren,  intermedi- 
air tusschen  het  provinciaal  bestuur 
en  de  gemeentebesturen  .... 

Art.^  8.  Kosten  van  militie-kom- 
missariaten  en  militie-raden  .  . 


1,900.00 


Memorie. 


11,600.00 


74,710.00 


Xlde  AFDEELING-. 

Kosten  op  het  bestuur  van  Zuid-Holland. 


Art.  1,  Traktementen  van  den 
Gouverneur,  der  Gedeputeerde  Sta- 
ten, den  griffier  en  der  bureau-ge- 
emploijeerden  ......    f  . 

Art.  2.  Reiskosten  van  den  Gou- 
verneur, der  Staten  en  Gedeputeerde 
Staten  

Art.  3.  Bureau- kosten,  waaron- 
der zijn  begrepen  licht ,  de  brand- 
stoffen,  schrijfbehoeften,  drukloo- 
nen,  expeditiekosten,  brievenporten 
en  kleine  uitgaven .... 

Art.  4.  Onderhoud  der  lokalen  en 
meubelen  van  het  provinciaal  be- 
stuur ,  waaronder  is  begrepen  het 
schoonhouden,  de  reparatie  en  de 
aanvulling  van  beide  

Art.  5.  Huur  van  lokalen  voor 
den  Gouverneur  ,  de  Staten  en  de 
bureau X  

Art.  6.  Traktementen  van  de 
provinciale  ambtenaren ,  intermedi- 
air tusschen  het  provinciaal  bestuur 
en  de  gemeentebesturen  

7n79nfiA  -^rt.  7.  Kosten  van  militie-kom- 
/u,//u.UU    missariaten  en  militieraden    .    .  . 


Xde  APDEELING. 
Kosten  op  het  bestuur  van  Noord- Holland. 


Art.  1.  Traktementen  van  den 
Gouverneur  ,  de  Gedeputeerde  Sta- 
ten ,  den  griffier  en  de  bureau-ge- 
emploijeerden  

Art.  2.  Reiskosten  van  den  Gou- 
verneur, de  Staten  en  de  Gedepu- 
teerde Staten  .... 


Art.  3.  Bureau-onkosten ,  waar- 
onder begrepen  zijn  het  licht,  de 
brandstoffen ,  schrijfbehoeften,  druk- 
loonen,  expeditiekosten,  briefporten 
en  kleine  uitgaven  

Art.  4.  Onderhoud  der  lokalen 
en  meubelen  van  het  provinciaal  be- 
stuur, waaronder  is  begrepen  het 
schoonhouden  ,  de  reparatie  en  aan- 
vulling van  beide  

Art.  5.  Huur  van  lokalen  voor 
den  Gouverneur,  de  Staten  en  de 
bureau X.    .    .  . 


f  49,900.00 
2,500.00 

6,050.00 

1,560.00 
1,200.00 


f  52,000.00 
2,500.00 

5,800.00 

1,060.00 
3,500.00 

Memorie. 
13,800.00 


78,660.00 


Xllde  Afdeelixq. 
Koiten  op  het  bestuur  van  Zeeland. 


Art.  1.  Traktementen  van  den 
Gouverneur  ,  de  Gedeputeerde  Sta- 
ten, den  griffier  en  de  bureau*ge- 
emploijeerden  f 

Art.  2.  Reiskosten  van  den  Gou- 
verneur, der  Staten  en  der  Gede- 
puteerde Staten   


Art.  3.  Bureau-kosten  ,  waaron- 
derzijn begrepen  het  licht,  de  brand- 
stoffen, schrijfbehoeften,  drukloo- 
nen  ,  expeditiekosten  ,  brievenporten 
en  kleine  uitgaven  ,  

Art.  4.  Onderhoud  der  lokalen 
en  meubelen  van  het  provinciaal  be- 
stuur, waaronder  begrepen  is  het 
schoonhouden,  de  reparatie  cn  aan- 
vulling van  beide  

Art.  5.  Huur  van  lokalen  voor 
den  Gouverneur,  de  Staten  en  de 
bureaux   


39,600.00 


3,400.00 


4,550.00 


1,350,00 


1,000.00 


Traneportere    f   61,210.00   f  756,050.00 
ha;jdelinoen  der  staten-geneeaal.  1818 — 1819. 


Transportere  i     49,900.00    f  909,420.00 
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Per  transport  i    49,900.00    f  909,420.00 

Art.  6.  Traktementen  van  de 
provinciale  ambtenaren ,  onmiddel-. 
lijk  staande  onder  het  provinciaal 
bestuur   750.00 

Art.  7.  Traktementen  van  de 
provinciale  ambtenaren  ,  intermedi- 
air tusschen  het  provinciaal  bestuur 
en  de  gemeentebesturen .    .    .    .    .  11,8700.00 

Art.  8.    Kosten  van  militie-kom- 
missariaten  en  militie-raden  .    .    .  3,530.00 

  66,050.00 


XlIIde  AFDEELING. 

Kosten  op  het  bestuur  van  Namen. 

Art.  1.  Traktementen  van  den 
Gouverneur ,  de  Gedeputeerde  Sta- 
ten ,  den  griffier  en  de  bureau-ge- 
emploijeerden  f  40,300.00 

Art.  2.  Reiskosten  van  den  Gou- 
verneur, der  Staten  en  Gedeputeerde 
Staten   3,500.00 

Art.  3.  Bureau-kosten  ,  waaron- 
der zijn  begrepen  het  licht ,  de  brand- 
stofiFen  ,  schrijfbehoeften,  drukloo- 
nen ,  expeditiekosten,  brievenporten 
en  kleine  uitgaven   3,150.00 

Art.  4.  Onderhoud  der  lokalen 
en  meubelen  van  het  provinciaal  be- 
stuur ,  waaronder  is  begrepen  het 
schoonhouden  ,  de  reparatie  en  aan- 
vulling van  beide   1,400.00 

Art.  5.  Huur  van  lokalen  voor 
den  Gouverneur ,  de  Staten  en  de 
bureaux  Memorie. 

Art.  6.  Traktementen  van  de 
provinciale  ambtenaren ,  intermedi- 
air tusschen  het  provinciaal  bestuur 
en  de  gemeentebesturen   8,190.00 

Art.  7.    Kosten  van  militie-kom- 
missariaten  en  militie-raden   .    .    .  3,800.00 


60,340.00 


XlVde  APDEEtlNG. 

•         Kosten  op  het  bestuur  van  Antwerpen. 

Art.  1.  Traktement  van  den  Gou- 
verneur, de  Gedeputeerde  Staten, 
den  griffier  en  de  bureau-geëmploi- 
jeerden  f  42,550.00 

Art.  2.  Reiskosten  van  den  Gou- 
verneur, der  Staten  en  Gedeputeerde 
Staten   


Art.  3.  Bureau-kosten,  waaronder 
zijn  begrepen  het  licht,  de  brand- 
stoffen, schrijfbehoeften,  drukloo- 
nen,  expeditiekosten,  brievenporten 
en  kleine  uitgaven  

Art.  4.  Onderhoud  der  lokalen 
en  meubelen  van  het  provinciaal 
bestuur,  waaronder  is  begrepen  het 
schoonhouden,  de  reparatie  en  de 
aanvulling  van  beide  

Art.  5.  Huur  van  lokalen  voor 
den  Gouverneur,  de  Staten  en  de 
bureaux  


4,000.00 

5,000.00 

1,515.00 
2,300.00 


Transportere    f   55,365.00  f  1,035,810.00 


Per  transport    f   55,365.00  f  1,035,810.00 


Art.  6.  Traktementen  van  de 
provinciale  ambtenaren ,  interme- 
diair tusschen  het  provinciaal  be- 
stuur en  de  gemeentebestHren   .    .  11,600.00 

Art.  7.    Kosten  van  militie-kom- 

missariaten  en  militie-raden  .    .    .  5,400.00 


XVde  AFDEELING. 

Kosten  op  het  bestuur  van  Utrecht. 

Art.  1.  Traktementen  van  den 
Gouverneur,  de  Gedeputeerde  Sta- 
ten, den  gi  itfier  en  de  bureau-geëm- 
ploijeerden  f  36,600.00 

Art.  2.  Reiskosten  van  den  Gou- 
verneur, de  Staten  en  Gedeputeerde 
Staten   3,400.00 

Art.  3.  Bureau-kosten,  waaronder 
zijn  begrepen  het  licht,  de  brandstof- 
fen, schrijfbehoeften,  drukloonen, 
expeditie-kosten,  brievenporten  en 
kleine  uitgaven   3,300.00 

Art.  4.  Onderhoud  der  lokalen 
en  meubelen  van  het  provinciaal  be- 
stuur, waaronder  is  begrepen  het 
schoonhouden,  de  reparatie  en  de 
aanvulling' van  beide   1,380.00 

Art.  5.  Huur  van  lokalen  voor 
den  Gouverneur,  de  Staten  en  de 
bureaux  Memorie. 

Art.  6.  Traktementen  van  pro- 
vinciale ambtenaren,  onmiddellijk 
staande  onder  het  provinciaal  be- 
stuur   1,100.00 

Art.  7.  Traktementen  van  de 
provinciale  ambtenaren ,  intermediair 
tusschen  het  provinciaal  bestuur.    .  Memorie. 

Art.  8.    Kosten  van  militie-kom- 
missariaten  en  militie-raden    .    .    .  3,500.00 


72,365.00 


49,280.00 


XVIde  AFDEELING. 

Kosten  op  het  bestuur  van  Vriesland. 

Art.  1.  Traktementen  van  den 
Gouverneur,  de  Gedeputeerde  Sta- 
ten ,  den  griffier  en  de  bureau-geëm- 
ploijeerden  f  41,750.00 

Art.  2.  Reiskosten  van  den  Gou- 
verneur, der  Staten  en  Gedeputeerde 
Staten  


Art.  3.  Bureau-kosten  ,  waaronder 
zijn  begrepen  het  licht,  de  brandstof- 
fen, schrijfbehoeften,  drukloonen, 
expeditiekosten,  brievenporten  en 
kleine  uitgaven  

Art.  4.  Onderhoud  der  lokalen 
en  meubelen  van  het  provinciaal  be- 
stuur, waaronder  is  begrepen  het 
schoonhouden ,  de  reparatie  en  de 
aanvulling  van  beide  

Art.  5.  Huur  van-  lokalen  van 
den  Gouverneur,  de  Staten  en  de 
bureaux  


3,200.00 


3,600.00 


1,355.00 


1,000.00 


Transportere   f   50,905.00    f  1,15'^,455.00 
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Per  transport    f   50,905.00    f  1,157,455.00 


Art.  6.    Traktementen  van  pro- 
vinciale ambtenaren,  onmiddellijk- 
staande  onder  bet  provinciaal  be- 
stuur  300.00 

Art.  7.  Traktementen  van  pro- 
vinciale ambtenaren,  intermediair 
tusschen  het  provinciaal  bestuur  en 
degemeeentebesturen  Memorie. 

Art.  8.    Kosten  van  militie-kom- 
missariaten  en  militie-raden  .    .    .  6,400.00 


57,605.00 


XVIIde  AFDEELIXÖ. 

Kosten  op  het  bestuur  van  Overijssel. 

Art.  1.  Traktementen  van  den 
Gouverneur,  de  Gedeputeerde  Sta- 
ten ,  den  griffier  en  de  bureau-geëm- 
ploijeerden  f  41,700.00 

Art.  2.  Reiskosten  van  den  Gou- 
verneur, de  Staten  en  Gedeputeerde 
Staten   3,400.00 

Art.  3.  Bureau-kosten,  waaron- 
der zijn  begrepen  het  licht ,  de  brand- 
stoffen, schrijfbehoeften,  drukloonen, 
expeditiekosten ,  brievenporten  en 
kleine  uitgaven   3,350.00 

Art.  4.  Onderhoud  der  lokalen 
en  meubelen  van  het  provinciaal  be- 
stuur, waaronder  is  begrepen  het 
schoonhouden  ,  de  reparatie  en  aan- 
vulling van  beide   1,415.00 

Art.  5.  Huur  van  lokalen  voor 
den  Gouverneur,  de  Staten  en  de 
bureaux   30.20 

Art.  6.  Traktementen  van  pro- 
vinciale ambtenaren  ,  onmiddellijk 
staande  onder  het  provinciaal  be- 
stuur  400.00 

Art.  7.  Traktementen  van  pro- 
vinciale ambtenaren ,  intermediair 
tusschen  het  provinciaal  bestuur  en 
de  gemeentebesturen  Memorie. 

Art.  8.    Kosten  van  militie-kom- 
missariaten  en  militie-raden  .    .    .  3,919.80 


54,215.00 


XVIIIde  AFDEKLING. 


Kosten  op  het  bestuur  van  G'-oningen. 


Art.  1.  Traktementen  van  den 
Gouverneur,  van  de  Gedeputeerde 
Staten ,  den  griffier  en  de  bureau- 
geëmploij  eerden  

Art.  2.  Reiskosten  van  den  Gou- 
verneur, de  Staten  en  Gedeputeerde 
Staten  


Art.  3.  Bureaukosten,  waaronder 
zijn  begrepen  het  licht,  de  brand- 
stoffen, schrijfbehoeften,  drukloonen, 
expeditiekosten ,  brievenporten  en 
kleine  uitgaven  

Art.  4.  Onderhoud  der  lokalen 
en  meubelen  van  het  provinciaal  be- 
stuur, waaronder  is  begrepen  het 
schoonhouden,  de  reparatie  en  de 
aanvulling  van  beide  


f  41,650.00 


3,400.00 


3,300.00 


900.00 


Per  transport    f    48,250.00  f  1,269,275.00 


Transportere   f    48,250.00  f  1,269,275.00 


Art.  5.  Huur  van  lokalen  voor 
den  Gouverneur,  de  Staten  en  de 
bureaux   1,000.00 

Art.  6.    Traktementen  van  pro-  • 
vinciale  ambtenaren,  intermediair 
tusschen  het  provinciaal  bestuur  en 
de  gemeentebesturen  Memorie. 

Art.  7.    Kosten  van  militie-kom- 
missariaten  en  militie-raden  .    .    .  3,900.00 


54,150.00 


XIXde  APDEELINO. 

Kosten  op  het  bestuur  van  Drenthe. 

Art.  1.  Traktementen  van  den 
Gouverneur,  van  de  Gedeputeerde 
Staten,  den  griffier  en  de  bureau- 
geëmploijeerden  f  32,450.00 

Art.  2.  Reiskosten  van  den  Gou- 
verneur, der  Staten  en  Gedeputeerde 
Staten    .    .    .    .   *.    ,    .    .    .    .  2,400.00 

Art.  3.  Bureau-kosten,  waaronder 
zijn  begrepen  het  licht,  de  brandstof- 
fen, schrijfbehoeften,  drukloonen, 
expeditiekosten,  brievenporten  en 
kleine  uitgaven   5,080.00 

Art.  4.  Onderhoud  der  lokalen 
en  meubelen  van  het  provinciaal  be- 
stuur, waaronder  is  begrepen  het 
schoonhouden,  de  reparatie  en  de 
aanvulling  van  beide   1,160.00 

Art.  5.  Huur  van  lokalen  voor 
den  Gouverneur,  de  Staten  en  de 
bureaux   300.00 

Art.  6.  Traktementen  van  de 
provinciale  ambtenaren  ,  onmiddel- 
lijk: staande  onder  het  provinciaal 
bestuur   1,850.00 

Art.  7.  Traktementen  van  de 
provincialeambtenaren,  intermediair 
tusschen  het  provinciaal  bestuur  en 
de  gemeentebesturen  Memorie. 

Art.  8.    Kosten  van  militie-kom- 
missariaten  en  militie-raden  .    .    .  2,900.00 


XXste  AFDEELI^^G. 

Kosten  van  hel  bestuur  van  Luxemburg. 


Art.  1.  Traktementen  van  den 
Gouverneur,  de  Gededuteerde  Sta- 
ten ,  den  griffier  en  de  bureau-ge- 
emploijeerden  f 

Art.  2.  Reiskosten  van  den  Gou- 
verneur, der  Staten  en  Gedeputeerde 
Staten  


46,140.00 


Art.  3.  Bureau-kosten,  waaron- 
der zijn  begrepen  het  licht ,  brand- 
stoffen, schrijfbehoeften,  drukloo- 
nen, expeditiekosten  ,  brievenporten 
en  kleine  uitgaven  

Art.  4.  Onderhoud  der  lokalen 
en  meubelen  van  het  provinciaal 
bestuur,  waaronder  is.  begrepen  het 
schoonhouden  ,  de  reparatie  en  de 
aanvulling  van  beide  


41,850.00 


4,000.00 


6,000.00 


1,200.00 


Transportere    f    53,050.00  f  1,369,565.00 
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Per  transport  f   53,050.00    i  1,369,565.00 

Art.  5.  Huur  van  lokalen  voor 
den  Gouverneur,  de  Staten  en  do 
bureaux   Memorie. 

Art.  6.  Traktementen  van  de 
provinciale  ambtenaren,  onmiddel- 
lijk staande  onder  het  prov.nciaal 
bestuur   900.00 

Art.  7.  Traktementen  van  de 
provinciale  ambtenaren ,  intermediair 
tusschen  het  provinciaal  bestuur  en 
de  gemeentebesturen   14,770.00 

Art.  8.    Kosten  van  militie-kom- 
missariaten  en  militie-raden  .    .    .  4,900.00 

  73,620.00 

XXIste  AFDEELING. 

Kosten  van  den  Geneeskundigen  Dienst. 

Art.  1.  Subsidie  aan  de  provin- 
ciale Kommissie  van  geneeskundig 
onderzoek  en  toevoorzigt  .    .    .    .    f  2'2,800.00 

Art.  2.    Bezoldiging  van  genees- , 
heel-  en  vroedkundigen    ....  1,522.00 

Art.  3.  Ter  bevordering  der  ge- 
neeskundige praktijk,  speciaal  der 
koepok-inënting  in  het  algemeen    .  7,000.00 

31,322.00 

XXIIstO  APDEELING, 

Kosten  van  het  Armwezen. 

Art.  1.  Subsidien  aan  vondelings- 
huizen  f  400,000.00 

Art.  2.    Subsidien  aan  gestichten 
tot  wering  der  bedelarij    ....  100,000.00 

Art.  3.    Subsidie  aan  de  Waal-  s, 
sche  diakonie  in  'sGravenhage,  in- 
gevolge besluit  van  30  September 
1816,  n°.  118 .    .    .    .    .    .    .    .  300.00 

Art.  4.    Verzorging  van  behoef- 
tige krankzinnigen   793.60 

  501,093.60 

XXlIlste  AFDKELING. 

Kosten  van  de  Lands-drukkerij . 

Art.  1.    Traktementen  der  hoofd- 
beamten  f  7,300.00 

Art.  2.    Werkloonen  der  mindere 
beambten  en  suppoosten   ....  9,662.00 

Art.  3.    Werkloonen  der  zetters 
en  drukkers   26,848.00 

Art.  4.    Aankoop  van  papier.    .  94,065.00 

Art.  5.    Onderhoud  en  aanvulling 
van  het  materieel   5,000.00 

Art.  6.    Verdere  behoeften    .    ,  5,244.00 

  147,619.00 

XXIVste  AFDEELING. 

Verschillende  uitgaveti. 

Art.  1.    Traktementen  van  plaat- 
selyke  ambtenaren  f  1,100.00 


Per  transport  f     1,100.00  f2,123,219.60 


Art.  2.  Kosten  der  strandvon- 
deiij  

Art.  3.  Kosten  van  verschillen- 
den aard  


650.00 

4,200.00 


Transportere    f     1,100.00  f2,123,219.60 


BUITENGEWOON. 

XXVste  AFDEELING. 

Kosten  van  het  Ministerie, 

Art.  1.  Traktements-verhooging 
van  den  tegenwoordigen  secretaris- 
generaal f  1,000.00 

Art,  2.    Hetzelve   van  één  der 
kommissarissen  bij  het  Ministerie.  500.00 


XXVIste  APDEELING. 

Kosten  van  de  provinciale  besturen. 

Art.  1.  Traktements-verhooging 
van  provinciale  ambtenaren  .    .    .    f  2,800.00 

Art.  2.  Reiskosten  der  kiezers 
naar  de  hoofdplaatsen  der  distrikten, 
indien  dezelve  verlangd  zouden  mo- 
gen worden.   1,500.00 

■   Art.  3.   Buitengewoon  onderhoud 

der  lokalen   15,070.00 

Art.  4.  Buitengewoon  onderhoud 

en  aankoop  der  meubelen.    .    .    .  16,760.00 

Art.  5.  Tijdelijk  toezigt  der  lands 
gebou.wen  en  publieke  wei  ken,  onder 

provinciaal  beheer   300.00 


XXVIIste  APDEBLING. 

Kosten  van  den  geneeskundigen  dienst. 

Art.  1.    Kosten  van  epidemische 
en  besmettelijke  ziekten    .    .    .    .  .  f  27,600.00 

Art.  2.  Kosten  der  koe-pokinen- 
ting te  Brussel  


Art.  3.  Kosten  der  koepok-inen- 
ting in  het  arrondissement  Kortrijk. 

Art.  4.  Kosten  van  het  vroed- 
kundig onderwijs  te  Brugge  .    .  . 


354.37 
750.00 
472.50 


XXVIIIste  AFDEKLING. 

Kosleii  van  het  nieuwe  maten-  en  gewigi en-stelsel. 

Art.  1.    Kosten  van  deszelfs  in- 
voering in  de  noordelijke  provinciën,    f  19,882.53 

Art.  2.  Kosten  van  deszelfs  hand- 
having in  de  noordelijke  provinciën.  38,741.00 

Art.  3.  Kosten  van  deszelfs  hand- 
having in  de  zuidelijke  provinciën.  19,100.00 


5,950.00 


1,500.00 


36,430.00 


29,167.87 


77,723.53 


XXIXste  AFDEELINa. 

Verschillende  uitgaven  (suösiuie  aan  Wieringen).  2,000.00 


Totaal. 


f2,276,000.00 


» 


Bijlagen.  Vel  27. 
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HOOFDSTUK  VI. 

Separtesnent  van  den  MerT^ormdcn  en  andere 
Eereïliensten  ,   behalve  diest  der 
üflooiiascli-l^at&aolljken. 

GEWOON. 

Iste  AFDEELIXG. 

Kosten  van  het  Departement. 

Art.  1.    Traktement  van  den  Di- 
recteur-Generaal  Memorie. 

De  tegenwoordige  Directeur-Ge- 
neraal tevens  met  de  functien  van  • 
postmeester-generaal  belast  zijnde, 
en  alleen  in  laatstgemelde  kwaliteit 
genietende,  zoo  is  het  traktement  van 
den  Directeur-Generaal  alhier  niet 
berekend. 


Per  transport  f  71.200.00 

Vde  AKDEELmG. 

Kosten  van  hel  Hervormd  Kerkgenootschap. 

Art.  1.  Traktementen  der  Her- 
vormde predikanten  in  de  provincie 


Jaarwedden  der  geëra- 


Art.2.  Jaarwedde  van  den  secre- 
taris en  adviseur  bij  het  departement. 

Art.  3. 

plüijeerden  en  bedienden 

Art.  4.  Bureau-kosten ,  waaron- 
der zijn  begrepen  het  licht,  de  brand- 
stoffen ,  schrijfbehoeften ,  vrachten 
en  andere  kleine  uitgaven  .... 

Art.  5.  Huur  en  onderhoud  der 
lokalen ,  waaronder  begrepen  is  het 
schoonhouden,  alsmede  de  aanvulling 
en  reparatie  van  meubelen  .... 

Art.  6.    Reis-  en  verblijfkosten  . 

Ilde  AFDEELIXG. 


4,000.00 
15,600.00 

2,400.00 


1,700.00 

1,400.00 


25,100.00 


Noord-Braband 

{      91  998.20 

Art.  2. 

Item 

Zuid-Braband .  . 

6,900.00 

Art.  3. 

Item 

Limburg.    .    .  . 

16,762.50 

Art.  4. 

Item 

Gelderland  .  . 

101,300.65 

Art.  5. 

Item 

1,260.00 

Art.  6. 

Item 

Oost  ■  Vlaanderen  . 

2,300.00 

Art.  7. 

Item 

West -Vlaanderen  . 

1,400.00 

Art.  8. 

Item 

Henegouwen. 

2,400.00 

Art.  9. 

Item 

Zuid-Holland  . 

267,746.25 

Art.  10. 

Item 

Noord- Holland  . 

192,714.70 

Art.  11.  Item   Zeeland,  het  aug- 
mentum  daaronder  begrepen  .    .  . 

106,025.00 

Art.  12. 

Item 

Antwerpen. 

1,600.00 

Art.  13. 

Item 

Utrecht. 

60,624.90 

Art.  14. 

Item 

Vriesland  . 

97,015.15 

Art.  15. 

Item 

Overijssel  .    ,  . 

32,900.80 

Art.  16. 

Item 

Groningen  . 

37,798.40 

Art.  17. 

Item 

Drenthe 

11,906.05 

Vide  AFDEELING. 

^  Kosten  van  het  Luthersch  Kerkgenootschap. 

Art.  1.  Traktementen  der  Lu- 
thersche  predikanten  in  de  provincie 


Kosten  van  het  kerkelijk  bestuur  van  den 
Hervormden  Eeredienst. 

Art.  1.  Kosten  van,  het  Algemeen 
Synode ,  de  provinciale  kerkbesturjen, 
en  de  commissie  tot  de  zaken  der 
Waalsche  kerken  f  22,500.00 

Art.  2.  Toelagen  tot  tegemoet- 
koming in  de  kosten  der  klassikale 
besturen  en  ringvergaderingen    .    .  14,000.00 

Art.  3.    Toelagen  ten  behoeve  der 
klassikale  vergaderingen    ....  4,000.00 


lllde  AFDEELIXG. 

Kosten  van  het  kerkbestuur  van  andere  Protesta?it- 
sche  Eerediensten ,  in  af  wachting  der  kerkelijke  or- 
ganisatien ,  bij  raming  

IVde  AFDEELING. 

Kosten  van  het  bestuur  van  den  Israëlitischen 
Eeredienst  


40,500.00 


4,000.00 


1,600.00 


t  2,000.00 

Art.  2. 

Item 

Limburg . 

1,000.00 

Art.  3. 

Item 

Gelderla?id  . 

2,450.00 

Art.  4. 

Item 

Zidd- Holland  . 

6,850.00 

Art.  5. 

Item 

No  ird-Hodand 

8,950.00 

Art.  6. 

Item 

Zeeland  . 

2,950.00 

Art.  7. 

Item 

Utrecht  .    .    .  . 

1,400.00 

Art.  8. 

Item 

Vriesland   .    .  ■  . 

1,300.00 

Art.  9. 

Item 

Overijssel  . 

1,600.00 

Art.  10. 

Item 

Groningen  . 

1,725.00 

Art.  11. 

1,000.00 

Art.  12.  Voor  nog  niet  bestemde 
toelagen  aan  Luthersche  predikan- 
ten •   . 


1,775.00 


Vilde  AFDEELING. 

Kosten  van  het  Doopsgezind  KerkgenootscJiap. 

Art.  1.  Traktementen  der  Doops- 
gezinde leeraren  in  de  provincie 
Noord-Holland  f  2,900.00 


Art.  2. 
Art.  3. 


Item  Zeeland . 
Item  Vriesland 


400.00 
1,850.00 


1,032,652.60 


33,000.00 


Transportere  f  71,200.00 
HANDELINGEN  DER  STAGEN-GENERAAL.  1818  1819. 


Transportere    f     5,150.00  f  1,136,852.60 


(iv.  Fin.) 
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Per  transport    f     5,150.00  f  1,136,852.60 


ten 


Art.  4.    Item   Overijssel    .    .  . 
Art.  5.    Item   Groningen  . 
Art.  6.    Onbepaalde  traktemen- 


1.400.00 
1,650.00 

1,800.00 


10,000.00 


VlIIste  AFDEELING. 

Kosten  van  het  Bemonstrantsch  Kerkgenootschap, 

Art.  1.  Traktementen  der  Re- 
monstrantsche  leeraars  in  de  pro- 
vincie Zuid-Holland  f  13,350.00 

Art.  2.    Item  Noord-Holland    .  5,800.00 

Art.  3.    Item   Utrecht  ....  1,150.00 

Arj.  4.    Item   Vriesland  .    .    .  700.00 


IXde  ArOEELING. 

Kinder- ,  school-  en  aJcade7niegelden  

Xde  AFDEELING. 

Kosten  van  het  Israëlitisch  Kerkgenootschap    .  . 

Xlde  AFDEELING. 

Verschillende  uitgaven. 

(Fonds  van  noodige  toelagen  tot  vermeerdering 
van  de  traktementen  der  Hervormde  predikanten , 
subsidien  aan  gemeenten  uit  combinatiën  en  mor- 
tificatien  van  predikantsplaatsen)  

Totaal  .    .  . 


21,000.00 


105,172.60 


7,000.00 


19,974.80 
f1,300,000.00 


HOOFDSTUK  VII. 

Pepartement  van  den  iloomsch-KathoIijken 
£<:ei'edienst. 

GEWOON. 

Iste  AFDEELING. 

Kosten  van  het  Departement. 


Art.  1.  Traktement  van  den  Di- 
recteur-Generaal en  van  den  secre- 
taris bij  het  departement  .... 

Art.  2.  Item  van  de  ambtenaren 
en  geëmploijeerden  

Art.  3.  Bureau-kosten ,  waaron- 
der begrepen  zijn  het  licht ,  de  brand- 
stoffen en  andere  kleine  uitgaven. 

Art.  4.  Huur  en  onderhoud  der 
lokalen ,  waaronder  begrepen  is  het 
schoonhouden,  alsmede  de  aanvul- 
ling en  reparatie  van  meubelen   .  . 

Art.  5.  Reiskosten  


f  13,000.00 


14,450.00 


5,000.00 


2.100.00 
3,500.00 


38,050.00 


Per  transport  f 

Ilile  AFDEELING. 

Kosten  van  het  kerkelijk  bestuur  van  den 
l{atholijken  Èeredienst. 

Art.  1.  Traktementen  van  den 
aartsbisschop,   de  vikaiissen-gene- 

raal  en  de  kinmnmken  te  Mechelen  .  f  31,500.00 

Art.  2.  Tiakteraenten  van  den 
directeur  en   professoren    van  het 

seminarium  te  Mcchelen    ....  1,625.00 

Art.  3.    Beurzen  en  half  beurzen, 

op  hetzelve  geaffecteerd    ....  6,400.00 

Art.  4.  Huur  en  onderhoud  van 
het  aartsbisschoppelijk    paleis  te 

Meclielen,  en  onderscheiden  uitgaven  6,054.50 

Al  t.  5.  Traktement  van  den  bis- 
schop,   de  vikarissen-generaal  en 

kanunniken  te  Gent   23,010.00 

Art.  6.  »  Traktementen  van  den 
directeur  en  professoren    aan  het 

seminarium  te  Gent   2,665.00 

Art.  7.    Beurzen  en  half  beurzen, 

op  hetzelve  geaffecteerd   10,000.00 

Art.  8.  Huur  en  onderhoud  van 
de  bisschoppelijke  paleizen  van  Gent 
en  van  Brugge,    en  onderscheiden 

uitgaven   7,800,00 

Art.  9.  Traktementen  van  den 
bisschop,  de  vikarissen-generaal  en 

kanunniken  te  Doornik   20,897.50 

Art.  10.    Idem  van  den  directeur 

en  de  professoren  aan  het  seminarium  2,600.00 

Art.  11.  Beurzen  en  half  beurzen, 

op  hetzelve  geaffecteerd   4,400.00 

Art.  12.    Huur  en  onderhoud  van 
het  bisschoppelijk  paleis  te  Doornik,  ^ 

en  kleine  uitgaven,   3,750,00 

Art.  13.  Traktementen  van  den 
bisschop,  de  vikarissen-generaal  en 

kanunniken  te  Namen   16,900.00 

Art.  14.  Traktementen  van  den 
directeur  en  professoren  aan  het  se- 
minarium  2,385.00 

Art.  15.    Beurzen  en  half  beur- 
zen op  hetzelve  geaffecteerd  .    .    .  2,600.00 

Art.  16.  Huur  en  onderhoud  van 
het  bisschoppelijk  paleis  te  Namen 

en  onderscheiden  uitgaven  .    .    .  7,850.00 

Art.  17.  Tiaktementen  van  den 
bisschop,  de  vikarissen-generaal  en 

kanunniken  te  Luik   22,750.00 

Art.  18.  Item  van  den  kommis- 
saris,  directeur  en  professoren  van 

het  seminarium  aldaar   3,100.00 

Art.  19.    Beurzen  en  half  beurzen 

op  hetzelve  geaffecteerd    ....  5,600.00 

Art.  20.  Pluur  en  onderhoud  van 
het  bisschoppelijk  paleis  iQ  Luik,  en 

onderscheiden  uitgaven   5,550.00 

Art.  21.  Traktement  van  den 
vikaris-generaal  in  het  groot-hertog- 
dom Luxemburg   2,400.00 


38,050.00 


Transportere    f  38,050.00 


Transportere    f    189,837.00   f  38,050.00 
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Per  transport    f  189,837.00 

Art.  22.  Reis-  en  verblijfkosten 
van  den  bisschop  te  Metz.    .    .    .  1,500.00 

Art.  23.  Traktementen  van  de 
vikarissen  in  het  ressort  van  Aken  900.00 

Art.  24.  Traktementen  van  den 
administrator  apostolicus  van  het 
voormalig  bisdom  van  Roermonde  en 
van  deszelfs  land-deken  te  Nijmegen.  2,300.00 

Art.  25.  Iteia  van  den  kommis- 
saris  van  den  administrator  aposto- 
licus van  Ravenstein  en  Megen  .    .  300.00 

Art.  26.  Item  van  den  vikaris  in 
het  voormalig  bisdom  van  's  Herto- 
genbosch   1,500.00 

Art.  27.    Item  van  den  vikaris- 
apostolicus  in  het  distrikt  Breda   .  2,000.00 

Art.  28.    Item    vun  den  aarts- 
priester van  Gelderland    ....  300.00 

Art.  29.  Item  van  den  aarts- 
priester en  de  land-dekens  van  Hol- 
land en  Zeeland   2  600.00 

Art.  30.    Item    van   den  aarts- 
pi'iester  te  Utrecht   400.00 

Art.  31.    Item    van  den  aarts- 
priester van  Vriesland   •  400.00 

Art.  32.    Item  van  den  aarts- 
priester van  Groningen   300.00 

Art.  33.    Item    van  den  aarts- 
priester van  Twenthe   300.00 

Art.  34.    Item  van   den  aarts- 
priester van  SaLland    ....  300.00 


Illde  APDEELINGr. 

Kosten  van  het  Katholijk  Kerkgenootscliap. 

Art.  1.  Toelagen  aan  de  pastoors, 
deservitors  en  vikarissen  in  Noord- 
Braband  f  45,734.70 

Art.  2.  Item  in  Zuid-Brahand  . 


Art.  3.  Item  in  Limburg  .  .  , 
Art.  4.  Ite  m  in  Gelderland  . 
Art.  5.  Item  in  Luik  .  .  .  . 
Art.  6.  Item  in  Oost-Vlaanderen. 
Art.  7.  Item  in  West-Vlaanderen. 
Art.  8.  Item  in  Henegouwen .  . 
Art.  9.  Item  in  Noord-Holland. 
Art.  10.  Item  in  Zuid-Holland. 
Art.  11.  Item  in  Zeeland .  .  . 
Art.  12.  Item  in  Namen  .  .  . 
Art.  13.  Item  in  Antiverpen  .  . 
Art.  14.  Item  in  Utrecht  .  .  . 
Art.  15.  Item  in  Vriesland  .  . 
Art.  16.  Item  in  Overijssel  .  . 
Art.  17.  Item  in  Groningen  .  . 
Art.  18.  Item  in  Drenthe  .  .  . 
Art.  19.  Item  in  Luxemburg .  . 


156,350.00 
144,200.00 
32,986,04 
-  158,975.00 
149,450.00 
126,100.00 
185,225.00 
27,900.00 
16,050.00 
11.675.00 
97,575.00 
84,525.00 
4,000.00 
7,650.00 
6,450.00 
2,700.00 
400.00 
174,475.00 


38,050.00 


Per  transport    f  1,673,407.74 


202,937.00 


IVde  AFDEELING. 

Verschillende  uitgaven. 

Art.  1.  Ter  verhooging  der  te 
geringe  traktementen  aan  de  pas- 
toors in  het  Rijk  f  25,000.00 

Art.  2."  Tot  opbouw  van  bis- 
schoppelijke paleizen  en  kerkge- 
bouwen, of  tot  herstelling  van  de- 
zelve   36,000.00 

BUITENGEWOON. 

Vde  AFDEELING. 

Buitengeivonc.  kosten  van  opbouw  van  bisschoppelijke 
paleizen  ea  kerkgebouiven  enz  

Totaal.    .    .  . 


61,000.00 


65,592.26 


f  1,800,000.00 


HOOFDSTUK  VIII. 

departement  van  het  Publiek  onderwijs,  de 
Wationale  .Nijverheid  en  de  Koloniën. 

GEWOON. 

Iste  AFDEELIKG. 

Kosten  van  het  Ministerie. 

Art.  1.    Traktement   en  toelage 
van  den  Minister  f  20,000.00 

Art.  2.  Item  der  hoofd-  en  ver- 
dere ambtenaren ,  geëmploijeerden  en 
bedienden  


1,432,420.74 


Transportere   f  1,673,407.74 


Art.  3.  Bureau-kosten,  waaron- 
der begrepen  zijn  het  licht,  de  brand- 
stoffen, schrijfbehoeften  en  huur  der 
lokalen  

Art.  4.  Onderhoud  der  lokalen, 
waaronder  begrepen  is  het  schoon- 
houden, alsmede  de  aanvulling  en 
reparatie  van  meubelen  .... 

Art.  5.  Reis-  en  verblijfkosten, 
porten  van  pakketten,  brieven  en 
andere  kleine  uitgaven  

Art.  6.  Toelagen  aan  ambtena- 
ren, wegens  de  dubbelde  residentie. 


86,200.00 
7,300.00 

1,700.00 

7,000.00 
10.000.00 


Ilde  AFDEELING. 

Kosten  van  den  Raad  van  Koophandel  en  Koloniën. 

Illde  AFDEELIXG. 

Kosten  van  het  Departement  te  Amsterdam. 

Art.  1.  Traktement  van  den 
kommissaris  en  verdere  geëmploijeer- 
den en  bedienden  f  16,712.50 


f  132,200.00 


20,000.00 


Transportere   f   16,712.50   f  152,200.00 
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43,045.00 


76,976.00 


Per  transport    f    16,712.50  .f   152,200.00  S 

Art.  2.  Kosten  van  de  oliestokerij.  5,240.50 

Art.  3.  Arbeids-  en  waakloonen  in 

de  pakhuizen   8,820.00 

Art.  4.    Onderhoud  der  lokalen.  2,250.00 

Art.  5.  Bureau-kosten,  waaron- 
der begrepen  zijn  het  licht  (mede  voor 
de  wachten) ,  de  brandstoffen  en 
schrijfbehoeften ,   brievenporten  en 

andere  kleine  uitgaven   3,000.00 

Art.  6.  Onkosten  bij  den  verkoop 

van  producten   7,022  00 

IVde  APDEELIJTG. 

Kosten  van  de  Hoogeschool  te  Leuven. 

Art.  1.    Kollegie  van  curatoren,    f  3,776.00 

Art.  2.    Jaarwedden  der  hoog- 
leeraren   37,400.00 

Art.  3.    Item   der  overige  amb- 
tenaren   6,450.00 

Art.  4.    Materiele  subsidien  .    .  14,800.00 

Art.  5.    Beurzen  en  medailles    .  6,350.00 

Art.  6.    Onderhoud  en  lasten  der 

gebouwen   6,700.00 

Art.  7.    Drukloonen  en  onkost- 

rekening  van  den  rector  •    .    .    ,  1,500.00 

Vde  AFDEELING. 

Kosten  van  de  Hoogeschool  te  Luik. 

Art.  1.    Kollegie  van  curatoren,    f  3,776.00 

Art.  2.    Jaarwedden   der  hoog- 
leeraren ,    .    .    .    .  39,600.00 

Art.  3.    Item  der  overige  amb- 
tenaren   6,380.00 

Art.  4.    Materiele  subsidien  .    .  14,900.00 

Art.  5.    Beurzen  en   medailles.  6,350.00 

Art.  6.    Onderhoud  en  lasten  der 

gebouwen   6,700.00 

Art.  7.    Drukloonen  en  onkost- 

rekening  van  den  rector  ....  1,500.00 

Vide  AFDEELING. 

Kosten  van  de  Hoogeschool  te  Gent. 

Art.  1.    Kollegie  van  curatoren,    f  3,776.00 

Art.  2.    Jaarwedden  der  hoog- 
leeraren   42,500.00 

Art.  3.    Item  der  overige  amb- 
tenaren   6,400.00 

Art.  4.    Materiele  subsidien  .    .  15,400.00 

Art.  5.    Beurzen  en  medailles  .  6,350.00 

Art.  6.    Onderhoud  en  lasten  der 

•  gebouwen    5,000.00 

Art.  7.    Drukloonen  en  onkost- 

rekening  van  den  rector  ....  1,500.00 


Per  transport    f  432,353.00 

Vilde  AFDEELIXG. 

Kosten  van  de  Hoogeschool  te  Legden. 


Art.  I.    Kollegie  van  curatoren,    f  3,700.00 

61,600.00 


Art.  2.  Jaarwedden  der  hoog 
leeraren   


Art.  3.    Item   der  overige  amb- 
tenaren   15,775.00 

Art.  4.    Materiele  subsidien  .    .  26,280.00 

Art.  5.    Beurzen  en  medailles  .  9,700.00 

Art.  6.    Onderhoud  en  lasten  der 

gebouwen   5,300.00 

Art.  7.    Drukloonen  en  onkost- 

rekening  van  den  rector  ....  2,400.00 

VlIIste  AFDEELING. 

Kosten  van  de  Hoogeschool  te  Utrecht. 

Art.  1;    Kollegie  viin  curatoren,  f  1,700.00 

41,800.00 


Art.  2.  Jaarwedden  der  hoog- 
leeraren   


ï     Art.  3.    Item  der  overige  amb- 
tenaren   

Art.  4.    Materiele  subsidien  .  . 

Art.  5.    Beurzen  en  medailles  . 

Art.  6.    Onderhoud  en  lasten  der 
gebouwen  

Art.  7.    Drukloonen  en  onkost- 
rekening  van  den  rector  .... 


9,211.00 
16.435.00 
4,400.00 

5,500.00 

1,500.00 


79.206.00 


80,926.00 


IXde  AFDEE'  ..G. 

Kosten  van  de  Hoogeschool  te  Groningen. 
Art.  1.    Kollegie  van  curatoren,    f  1,700.00 

41,800.00 


Art.  2.  Jaarwedden  der  hoog 
leeraren   


Art.  3.    Itera   der  overige  amb- 
tenaren   9,656.70 

Art.  4.    Materiele  subsidien  .    .  17,100.00 

Art.  5.    Beurzen  en  medailles  .  4,400.00 

Art.  6.    Onderhoud  en  lasten  der 

gebouwen   5,150.00 

Art.  7.    Drukloonen  en  onkost- 

rekening  van  den  rector  ....  1,500.00 

Xde  AFDEELTNG. 

Kosten  van  het  Athenceum  te  Francher. 


Art  1.    Kollegie  van  curatoren.  500.00 

Art.  2.    Jaarxvedden  der  hoog- 
leeraren  11,250.00 

Art.  3.    Item    van    de  overige 

ambtenaren   2,860.00 

Art.  4.    Materiele  subsidien  .    .  3,100.00 


124,755.00 


80,546.0C 


81,306.7C 


Transportere   f    132,353.00  ! 


Transportere  f     17,710.00    f  718,960.' 


Bijlagen.  Vil  28. 


109 


VUI.) 


vin.    Regeling  van  's  Rijhs  uitgaven  en  müldelen  over  1819. 
(Bijlagen  behooreude  tot  het  wets-ontwerp.) 


Per  transport  f     17,710.00    f  718,960.70 


Art.  5.  Onderhoud  cn  lasten  der 
gebouwen  

Art.  6.  Onkost-rekening  van  den 
rector   


2,IG4.00 
400.00 


Xlde  AFDEELING. 

Luthersche  en  Remonstrantsche  hoogleeraren  in  de 
godgeleerdheid,    te  Amsterdam. 


Art.  I.    Luthersche  kweekschool  f  4,500.00 

2,200.00 


Art.  2.  Remonstrantsch  hoog- 
leeraar   


Xllde  AFDEELIJJG. 

Kosten  va/i  kollegien  en  kdijnsche  scholen. 


Art.  1. 

In  de 

provincie  Noord- 

9,975.00 

Art. 

2. 

Item 

Gelderland  . 

10,235.00 

Art. 

3. 

Item 

Henegouwen     .  . 

9,000.00 

Art. 

4. 

Item 

Zuid-Holland .  . 

800.00 

Art. 

5. 

Item 

Namen  .... 

9,000.00 

Art. 

6. 

Item 

Vriesland  .    ,  . 

3,-«59.Ö0 

Art. 

7. 

Item 

Overijssel    .    ,  . 

1,953.65 

Art. 

8. 

Item 

Groningen  .     .  . 

6,931.50 

Art. 

9. 

Ilem 

Drenthe .... 

500.00 

Art. 

j   r 

10. 

In  het  Groot-Hertog- 

9,000.00 


•    XlIIde  AFDEELINGr. 

Toelagen  aan  schoolkommissien 


en  jury  s. 


Art.  1. 

In  d 

e  provincie  Noord- 

8,250.00 

Art. 

2. 

Item 

Zuid-Braband.  . 

2,000.00 

Art. 

3. 

Item 

Limburg.    .  , 

2,000.00 

Art. 

4. 

Item 

Gelderland ... 

3.400.00 

Art. 

5. 

Item 

2,000.00 

Ar(. 

6. 

Item 

Oost-Vlaanderen  . 

2,000.00 

Art. 

7. 

Item 

West-  Vlaanderen . 

2,000.00 

Art. 

8. 

Item 

Henegouwen 

2,000.00 

Art. 

9. 

Item 

Noord- Holland  , 

3,500.00 

Art. 

10. 

Item 

Zuid- Holland .  . 

3,300.00 

Art. 

11. 

Item 

Zeeland  .... 

2,000.00 

Art. 

12. 

Item 

Namen  .... 

2,000.00 

Art. 

13. 

Item 

Aniive?'pen  . 

2,000.00 

Art. 

14. 

Item 

Utrecht  .... 

1,600.00 

Art. 

15. 

Item 

Vriesland  .    ,  , 

3,400.00 

Art. 

16. 

Item 

Overijssel  .    /  . 

"  2,300.00 

Art. 

17. 

Item 

Groningen  , 

2,100.00 

Art. 

18. 

Item 

Drenthe  .... 

1,500.00 

20,274.00 


Art.  19.  In  het  Groot-Hertog- 
dom Luxemburg  


Per  transport  f     42,350.60    f  807,189.35 
2,000.00 


7,600.00 


6,700.00 


Art.  20.  Voor  bureau-  en  cor- 
respondentie-kosten bij  de  commis- 
sien  en  jury's  

XlVde 


Jaarwedden  en  toelagen  aan  onderwijzers  der 
middelbare  en  lagere  scholen. 


61,254.65 


Art.  1. 

In  de  provincie  Noord- 

f  40,527.50 

Art.  2. 

Item 

Zuid-Braband .  . 

3,250.00 

Art.  3. 

Item 

Limburg. 

3,875.00 

Art.  4. 

Ilem 

Gelderland  . 

10,888.40 

Art.  5. 

Item 

5,250.00 

Art.  6. 

Item 

Oost-Vlaanderen  . 

.2,650.00 

Art.  7. 

Item 

West-  Vlaanderen  . 

2,750.00 

Art.  8 

Item 

Henegouwen 

3,200.00 

Art.  9. 

Item 

Noord-Holland  . 

2,926.00 

Art.  10. 

Item 

Zuid- Holland .  . 

3,910.00 

Art.  11. 

Item 

Zeeland .... 

4,252.00 

Art.  12. 

Item 

Namen  .... 

2,700.00 

Art.  13. 

Item 

Antvjerpen  .    .  . 

2,300.00 

Art.  14. 

Item 

Utrecht  .... 

1,266.00 

Art.  15. 

Item 

Vriesland   .,    .  , 

1,039.00 

Art.  16. 

Item 

Overijssel   .    .  • 

9,154.70 

Art.  17. 

Item 

Groningen  . 

11,810.70 

Art.-  18. 

Item 

Drenthe  .... 

1,246.90 

Art.  19.   In  bet  Groot-Hertog- 

4,025.00 

Art.  20. 

jaarwedden 

Nie 

uw  te  verleenen 

30,000.00 

XVde  APDEELING 


Hulp-  en  aanmoedigings-middeleh  van  het 
middelbaar  en  lager  onderwijs. 

Art.  1.  Kweekscholen  voor  school- 
onderwijzers te  Haarlem  en  te  Lier.    f  19,400.00 

Art.  2.    Verdere  hulp-  en  aan- 
moedigingsmiddelen   5,950.00 


XVIde  AFDEELING. 

Koninklijke  bibliotheken  en  kabinetten. 

Art.  1.    Koninklijke  bibliotheek,    f  9,250.00 

Art.  2.    Koninklijk  kabinet  van 

schilderijen.    .    .    .   '   3,500.00 

Art.  3.    Koninklijk  penning-ka- 
binet                                         .  1,000.00 

Art.  4.    Koninklijke  verzameling 

van  zeldzaamheden   1,450.00 


51,950.00 


147,021.60 


25,350.00 


Transportere  f     42,350.00    f  807,189.35 
HANDELINGEN  DER  STATEN-GENERAAL.  1818  1819, 


Transportere    f     15,200.00  f  1,031,510.95 


(N",  VIII.) 


110 


VIII.    Regeling  van  ""s  Rijks  uitgaven  en  middelen  over  1819.  , 
(Bijlagen  behoorende  tot  het  wets-oatwerp.) 


Per  transport    f    15,200.00  f  1,031,510.95 


Art.  5.  Museum  van  schilderijen 
te  Amsterdam  

Art.  6.  Kabinet  van  natuurlijke 
historiën  

Art.  7.  Archieven  in  'sGravenhage 

Art.  8.      Item      »  Brussel  .  . 

Art.  9.  Kosten  van  's  Rijks  ar- 
chieven in  de  provinciën  Gelderland , 
Luik,  Oost-V  laanderen,  Henegou- 
wen en  Luxemburg  


6,860.00 

2,500.00 
7,100.00 
4,900.00 


6,200.00 


XVIIde  Apdeeling. 

Subsidien  aa  i  geleerde  genootschappen. 

Art.  1.  Het  Koninklijk  Neder- 
landsch  instituut  van  wetenschap- 
pen, letterkunde  en  schoone  kunsten  f  15,000.00 

Art.  2.  Koninklijke  akademie  van 
•wetenschappen  en  traaije  letteren  . 

Art.  3.  Instituut  voor  doofstom- 
men   


Art.  4.  Koninklijke  teeken-aka- 
demie  

Art.  5.  Pensioenen  aan  kunste- 
naars  

Art.  6.  Medailles  voor  teeken- 
akademien  en  aanmoedigingen  voor 
de  schoone  kunsten  

Art.  7.  Historieschrijver  des 
Rijks  


4,000.00 
10,000.00 
12,000.00 
4,800.00 

7,000.00 
4,000.00 


XVlIIde  Afdeeling. 
Aanmoediging  van  nationale  nijverheid. 


Art.  1.  Onkosten  der  tentoon- 
stelling der  voortbrengselen  van 
volksvlijt  f 

Art.  2.  Premien  tot  aanmoedi- 
ging van  nationale  fabrijken ,  tra- 
fijken  en  handel  ....*... 

Art.  3.  Premien  voor  de  pekel- 
haringvisscherij  


Art.  4  Item  voor  de  versche 
haringvisscherij  

Art.  5.  Item  voor  de  IJsland- 
3che  kabeljaauwvisschei'ij  .... 

Art.  6.  Item  voor  de  Groenland- 
sche  of  Straat-Davids  visscherij.  . 


BUITENGEWOON. 


6,000.00 

24,000.00 
100,000.00 
10,000.00 
11,500.00 
13,500.00 


XIXde  AFDEELING. 


Kosten  van  den  raad  van  koophandel  en  koloniën 


Per  transport  f  1,306,070.95 


XXste  APDEELING. 


42,760.00 


56,800.00 


Kosten  van  do  Hoogeschool  te  Leuven. 

Art.  1.  Verhoogde  jaarvredden 
van  hoogleeraren ,  ten  gevolge  van 
het  getal  hunner  dienstjaren  .    .    .  f  3,200.00 

Art.  2.    Item  van  ambtenaren  .  1.000.00 

Art.  3.  Onderhoud  der  gebouwen  2,000.00 


165,000.00 


10,000.00 


XXIste  AFDEELING. 

Kosten  van  de  Hoogeschool  te  Luik. 

Art.  1.  Verhoogde  jaarwedden 
aan  ambtenaren ,  ten  gevolge  van 
het  getal  hunner  dienstjaren  .    .    .   f  1,000.00 

Art.  2.  Onderhoud  der  gebouwen.  2,000.00 


Transportere  f  1,306,070.95 


XXIIste  AFDEELING. 

Kosten  van  de  Hoogeschool  te  Gent,  voor  verhoog- 
de jaarwedden  van  hoogleerarcn ,  ten  gevolge  van 
het  getal  hunner  dienstjaren  ........ 

XXIIIste  AFDEELING. 

Kosten  van  de  Hoogeschool  te  Leyden. 

0 

Art.  1.  Verhoogde  jaarwedden 
van  hoogleeraren ,  ten  gevolge  van 
het  getal  hunner  dienstjaren.    .    .   f  11,750.00 

Art.  2.  Tijdelijke  bezoldiging  van 
een  pikeur   1,300.00 


XXIVsle  AFDEELING. 

Kosten  van  de  Hoogeschool  te  Utrecht. 

Art.  1.  Verhoogde  jaarwedden 
van  hoogleeraren,  ten  gevolge  van 

den  duur  hunner  dienstjaren.    .    .   f  4,800.00 

Art.  2.  Onderhoud  der  gebouwen.  .3,000.00 

Art.  3.    Betaling  van  den  hoog- 
leeraar Bleuland   5,500.00 


XXVste  AFDEELING. 

Kosten  van  de  Hoogeschool  te  Groningen. 

Art.  1.  Verhoogde  jaarwedden 
van  hoogleerarcn ,  ten  gevolge  van 
het  getal  hunner  dienstj^u  en  .    .    .   f  1,100.00 

7,000.00 


Art.  'i.  Onderhoud  der  gebouwen. 


XXVIste  AFDEELING. 

Kosten  van  het  Athenmuvi  te  Franeker. 
Voor  jaarwedden  van  eenen  tweeden  boogleeraar. 


6,200.00 


3,000.00 


2,400.00 


13,050.00 


13,-300.00 


8,100.00 


1,600.00 


Transportere  f  1,353,720.95 


lil 


(iv^  VIII.) 


VIII.    Regeling  van  'sUijks  uitgaven  en  middelen  over  1819. 
(Bijlagen  behoorende  tot  het -wets-ontwerp.) 


Per  transport  f  1,353,720.95 


XXVIIste  ALDEELIXG. 

Kosten  van  kollegien  en  latijnsche  scholen. 


Art.  1. 

In  de   provincie  Zuid- 

4,756.00 

Art.  2. 

Hem 

Limburg  .... 

3,000,00 

Art.  3. 

Item 

7,000.00 

Art.  4. 

Item 

Wesl-Vlaanderen  . 

3,000.00 

Art.  5. 

Item 

Henegouwen.    .  . 

1,000.00 

Art.  6. 

Item 

Anttverpen  . 

3,000.00 

XXVIIIste  AFDERLIN'G. 

Kosten  van  het  schoolwezen ,  tot  aanbomv  va?i 
schoolgebouwen  

XXIXste  AFDEELIN'G. 

Subsidieji  aan  geleerde  genootschappen. 

Art.  I.    Toelagen  ter  belooning 
van  kunstenaars  f  4,603.25 

Art.  2.  Sodeté d'émulationte  Luik.  300.00 


XXXste  APDEELI>fG. 

'Subsidie  aan  de  directie  van  den  Levantschen 
handel  en  navigatie  in  de  Middellandsche  Zee.  . 

XXXIste  AFDEEL1XG. 

Militaire  kosten  voor  de  koloniën. 

Art.  1.    Kosten  voor  de  uitzen- 
ding van  suppletie-troepen    .    .    ,  f  36,255.78 

Alt.  2.  Traktementen  ,  solilijen 
en  administratie-kosten  voor  de  troe- 
pen in  de  Wesi-Indien   131,271.77 

Art.  3.  Delegatien  van  officieren 
en  militaire  geëmpluijeeeden  in  de 

West-Indien   2,011.00 

Art.  4.    Vivres    of  rantsoenen 

voor  de  troepen  in  de  West-Indien  188,850.00 

Art.  5.  .laarlijksche  kleeding- 
stukken  voor  de  troepen  in  de  West- 
Indien    37,231.25 

Art.  6.  Uitzending  van  krijgs- 
behoeften naar   de  West-Indische 

koloniën   40,000.00 

Art.  7.    Medicijnen  en  hospitaal- 
behoeften als  voren   10,000.00 

Art.  8.  Traktementen  van  offi- 
cieren nit  de  koloniën  zich  met  verlof 

hier  te  lande  bevindende     ....  2,000.00 


XXXIIste  AFDEELING. 

Art.  1.    Kosten  voor  de  etablis- 
sementen ter  kuste  van  Guinea.    .    .    f  100,000.00 


21,756.00 


20,000.00 


4.903.25 


5,000.00 


Per  transport  f  100,000.00    f  1,85.3,000.00 


Art.  2.    Uitzending  van  ambte- 
naren en  goederen  en  behoeften  .    .  28,000.00 

Art.  3.    Traktementen    van  een 

regter  en  een  arbiter  te  Pierre  Ie  One  9,000,00 


1.37,000.00 


Totaal.    .    .    .  f  1,990,000.00 


HOOFDSTUK  IX. 
©efjariemené  van  Financiën. 

gp:wöon. 

Iste  AFDEELING. 

Nationale  schuld. 

Art.  1.  Interessen  van  de  wer- 
kelijk rentegevende  schuld  over  de 
beide  half  jaren  ,  verschijnende  den 
laatsten  December  1818  en  den  laat- 
stenJunij  1819  f  15,650,000.00 

Art.  2.  Het  jaar  gewone  lijfren- 
ten, te  verschijnen  met  den  laatsten 
December  1818    .    .*   382,000.00 

Art.  3.  Het  jaar  Nijraeegsche  en 
Utrechtsche  tontines ,  te  verschijnen 
met  den  laatsten  December  1818  .    .  19,000.00 

Art.  4.  Ter  amortisatie  van  een 
gedeelte  der  werkelijke  en  uitgestelde 
schuld    .  •   2,500,000.00 

Art.  5.  Interessen  der  sommen 
door  comptabele  ambtenaren  voor 
hunne  borgtogten  in'slands  schatkist 
gestort  of  nog  te  storten ,  over  de  beide 
halfjaren,  verschijnende  den  laatsten 
December  1818  en  den  laatsten  Junij 
1819  


Art.  6.  Het  aandeel  van  het  Ko- 
ningrijk der  Nederlanden,  over  den 
jare  1819,  in  de  rentebetaling  en 
amortisatie  der  Russische  schuld  .  . 


320,000.00 


1,500,000.00 


•f20,371,000.00 


447,619.80  1 


Ilde  AFDEELIXG.  • 

PensioeneJi  en  gratificatiën. 

Art.  1.    Getierceerde  kerkelijke 

pensioenen  f  540,000.00 

Art.  2.    Oudste  gepensioneerden  1,000,000.00 

Art.  3.    Gratificatiën  voor  eens  .  50,000.00 

Illde  AFDEELING. 

Kosten  van  het  Ministerie. 

Art.  1.    Traktementen  en  toehige 

van  den  Minister  f  20,000.00 

Art.  2.  Traktementen  van  den 
secretaris-generaal  en  van  de  ver- 
dere hoofd-ambtenaren  bij  het  minis- 
terie .    -.   23,000.00 


1,590,000.00 


Trfensportere    f  100,000.00  f  1,853,000.00 


Transportere     f   43,000.00  f21,961,000.00 


(iv".  riii.) 


VIII.    Regeling  vau     Mijks  itiigaven  en  middelen  over  J819. 
(Bijlagen  behoorende  tot  het  wets-ontwerp.) 


Per  transport  f      43,000.00  f21,961,000.00 


Art.  3.  Item  van  do  verdere  amb- 
tenaren, geëniploijeerden  en  bedien- 
den  •  221,750.00 

Art.  4.  Traktementen  en  bureau- 
kosten van  de  hoofdbttaalmeesters 
van  Oorlog^  van  Marine  en  van  de 
verschillende  uitgaven   SSj.^OO.OO 

Art.  5.  Bureau-kosten  van  het 
qjinisterie,  zoo  in  's  Gravenhage  als 
te  Brussel,  waarondei- zijn  begrepen 
het  licht,  de  brandstoffen  en  de 
schrijfbehoeften   30,950.00 

Art.  6.  Onderhoud  der  lokalen , 
zoo  te  's  Gravenhage  als  te  Brussel, 
waaronder  zijn  begrepen  het  schoon- 
houden, alsmede  de  aanvulling  en 
reparatie  van  meubelen   15,000.00 

Art.  7.  Briefporten,  vrachtloo- 
nenvan kisten  en  pakketten,  werk- 
en waakloonen  in  de  lokalen ,  krui- 
en sleepvrachten  en  andere  kleine 
uitgaven   5,000.00 

Art.  8;  Reiskosten  der  ambtena- 
ren bij  de  generale  administratie, 
mitsgaders  de  verblijfkosten  en  in- 
demniteiten, gedurende  het  verblijf 
te  Brussel   22,000.00 

Art.  9.    Drukloonen     ....  7,500.00 


IVde  AFDEELIVG. 

Kosten  van  de  Administratie  der  publieke 
schatkist  in  de  provinciën. 


Art.  1.    Traktementen  en  bureau- 
kosten van  de  ontvangers-generaal  .  185,700.00 

Art.  2.    Item  van  de  ontvangers 

partikulier   176,800.00 

Art.  3.    Item  van  de  provinciale 

betaalmeesters   54,100.00 

Art.  4.    Transportkosten  van 

gelden   17,000.00 


Vde  AFDEÏ^ING. 

Kosten  van  de  Adviinistratie  der  directe 
belastinge7i  ia  de  provinden. 


Art.  1.  Traktementen,  bureau- 
kosten ,  indemniteiten  en  remises  van 
de  directeurs ,  inspecteurs  en  contro- 
leurs der  directe  belastingen    .    .  . 


433,600.00 


Art.  2.  Reiskosten 


419,700.00 
4,000.00 


423,700.00 


Vide  AFDEELIXG. 

Kosten  van  het  muntwezen. 

Art.  1.  Ti  aktementen  van  raden 
•en  generaalmeesters  van  de  Munt, 
den  inspecteur  en  essayeur-generaal, 
den  secretaris  en  den  ijk-  en  jusieer- 
meester-generaal  


378,700.00 


14,500.00 


Per  transport    f    19,400.00  f23,197,000.00 


Al  t.  2.  Item  der  geëmploijeerden 
en  bedienden  

Art.  3.  Bureau-kosten ,  waaron- 
der begrepen  zijn  het  vuur  en  licht  en 
porten  van  brieven  en  pakketten 

Art.  4.    Onderhoud  der  lokalen, 

waaronder  begrepen  is  het  schoon- 
houden, alsmede  de  aanvulling  van 
meubelen  

Art.  5.  Traktementen  der  amb- 
tenaren en  geëmploijeerden  der  Ne- 
derlandsche  Munt  te  Ütrecht,  als 
mede  van  den  waradijn  


Art.  6.  Jaarliiksch 
der  muntgebuuwen  . 


onderhoud 


Art.  7.  Leverancien  en  arbeids- 
loonen.  de  muntwerkzaamheden  be- 
treffende   

Art.  8.  Reis-  en  verblijf-kosten 
van  commissien  

Art,  9.  Benodigde  essaibehoef- 
ten  en  scheimiddelen  in  het  laborato- 
rium van  den  essaijeur-generaal  . 


4,900.00 
800.00 

200.00 

9,150.00 
2,000.00 

6,000.00 
800.00 

150.00 


38,500.00 


Vllde  ArDEELING. 


Kosten  van  de  Administratie  van  het  regt 
van  waarborg  op  de  gouden  en  zilveren 
iverken. 


Art,  1.  Traktementen,  bureau- 
en  reiskosten  


Art.  2.  Kosten ,  vallende  op  de 
administratie  van  het  middel  .  . 

Art.  3.  Kosten  van  recherche  en 
surveillance  


Art.  4.  Restitutien  .... 
Art.  5.    Kosten  der  gebouwen 


79,000.00 

1,500.00 

500.00 
1,200.00 
1,000.00 


83,200.00 


VlIIste  AFDEELING. 


Kosten  van  de  generale  Directie  der 
in-  en  uitdaande  regte?i  en  van 
de  accijnsen. 

Art.  1.    Traktement     van  den 
staatsraad,  directeur-generaal    .    .  10,000.00 

Art.  2.  Item  van  den  secretaris, 
commissarissen ,  eerste  commiesen  en 
andere  ambtenaren ,  geëmploijeerden 
en  bedienden   113,800.00 

Art.  3.  Bureau- en  schrijfbehoef- 
ten, ameublementen,  schoonmaken 
en  onderhoud  der  lokalen,  vuur  en 
licht,  reiskosten,  buitengewone 
schrijfloonen  en  kleine  bureau-ver- 
schotten .    .    .  ,   26,200.00 


150,000.00 


Transportere    f   14,500.00  f23,197,000.00 


Transportere  f23,468,200.09 


Bijlagen.  Vel  29. 


•       VIII.    Regeling  van     Rijks  uitgaven  en  middelen  over  1819. 
(Bijlagen  behoorende  tot  hef  tfets-ontwerp.) 


Per  transport  f23,468,200.00 


BUITENGEWOON. 

IXde  AFDEELINQ. 

Intrest-betaling  van  de  schuldbekentenissen  van 
het  syndikaat,  2de  serie,  en  kosten  vallende 
op  de  conversie  der  staatsschulden. 

Art.  1.  Het  jaar  interessen  van 
een  kapitaal  van  twintig  millioen 
guldens  schuldbekentenissen  van  het 
syndikaat  der  Nederlanden,  2de 
serie,  verschijnende  met  1  Januarij 
1^19   1,000,000.00 

Art.  2.  Kosten  van  het  tempo- 
raire  bureau  van  conversie  der 
staatsschulden,  voortspruitende  uit 
de  executie  van  de  wetten  van  den 
14den  Mei  1814,  11  November  1815 
en  9  Februarij  1818  ^  13,700.00 


■f  1,013,700.00 


HOOFDSTUK  X. 
Departement  van  Marine. 

GEWOON. 

Iste  AFDEELING. 

Kosten  van  het  Ministerie  te  ' s  Gravenhage. 

Art.  1.  Traktementen  van  den 
Minister  en  den  secretaris    .    .    .    f  19,000.00 

Art.  2.  Traktementen  dergeëm- 
ploijeerden  


Xde  AFDEELINQ. 

Pensioenen. 

Aft.  1.  Peösioenen  welker  ver- 
sterf ten  profijte  van  de  schatkist 
^««•t  f  2,560,000.00 

Art.  2.  Temporaire  aanvulling 
der  getierceerde  kerkelijke  pensioe- 

  110,000.00 


2,670,000.00 


Art.  3.  Bureau-kosten  van  het 
Ministerie,  waaronder  begrepen  zijn 
het  licht,  de  brandstoffen,  schrijf- 
behoeften en  verdere  kleine  uitgaven. 

Art.  4.  Onderhoud  der  lokalen, 
waaronder  begrepen  is  het  schoon- 
houden, alsmede  de  reparatien  der 
meubelen  

Art.  5.  Porten  van  pakketten, 
brieven  en  verdere  kleine  uitgaven. 

Art.  6.  Traktementen  der  alge- 
meene  ambtenaren,  als  de  inspec- 
teurs bij  de  Marine  en  den  genees- 
kiindigen  dienst,  de  leden  der  com- 
naissie  tot  examir.atie  der  zee-offi- 
cieren en  bureau-kosten  derzelve. 


64,600.00 

7,700.00 

4,150.00 
6,000.00 


24,000.00 


Xlde  APDEELING. 

Kosten  vallende  op  de  vermunting  der  oude  geld- 
speciën tot  nieuwe  standpenningen  


Art.  7.    Reis-  en  verblijfkosten,  4,450.00 


400,000.00 


Xllde  AFDEELING. 

Kosten  vallende  op  de  liquidatie  der  comptabiliteit 
van  de  indirecte  belastingen,  van  de  konvoijen  en 
ncenten  en  van  de  afgeschafte  vereenigde  regten  in 
1813  en  1814  geheven  


XlIIde  APDEELIXG. 

Verhoogde  traktementen  en  toelagen. 

Art.  1.    Toelage  aan  den  tegen» 
directeur-generaal  der 
m-  en  uitgaande  regten  en  van  de 

^ccijDsen   f  2,000.00 

Art.  2.    Item  aan  den  secretaris* 

generaal  bij  het  Ministerie    .    .    .  1,000.00 

Art.  3.    Item  aan  twee  ontvan- 
gers-generaal  •  .    .  8,000.00 

Art.  4.    Item  aan  elf  ontvangers- 
particulier  5,900.00 


11,700.00 


16,900.00 


Totaal.    .    .  f27,581,000.00 


Ilde  AFDEELING. 

Kosten  van  het  Departement  der  Zuiderzee. 

Art.  1.  Traktementen  van  den 
directeur  en  secretaris  f  9,000.00 

Art.  2.  Traktementen  der  geëm- 
ploijeerden   51,950.00 

Art.  3.  Bureau-kosten  van  het 
departement,  waaronder  zijn  beore- 
pen  het  licht,  de  brandstoffen'' en 
schrijfbehoeften   7,550.00 

Art.  4.  Onderhoud  der  lokalen, 
waaronder  begrepen  is  het  schoon- 
houden, alsmede  de  aanvulling  en 
reparatie  van  meubelen     ....  825.00 

Art.  5.  Porten  van  pakketten , 
brieven  en  andere  kleine  uitgaven.  400.00 

Art.  6.  Traktementen  van  den 
onder-directeur  en  verdere  geëm- 
ploijeerden  te  Medemblik  ....  11,800.00 

Art.  7.  Bureau-kosten  ,  waaron- 
der begrepen  zijn  het  licht,  de  brand- 
stoffen en  schrijfbehoeften  ....  1,300.00 

Art.  8.  Onderhoud  der  lokalen, 
waaronder  is  begrepen  het  schoon- 
houden, alsmede  de  aanvulling  en 
reparatie  van  meubelen    ....  275.00 

Art.  9.  Porten  van  pakketten, 
brieven  en  verdere  kleine  uitgaven.  100.00* 


129,900 


HANDELINGEN  DER  STATEN-GENERAAL.  1818  1819. 


Transportere  f     83,200.00    f  129,900.00 


(N\  Fin.) 


114 


VIU.    Regeling  van  's  Rijks  uitgaven  en  middelen  over  1819. 
(Bijlagen  behoorende  tot  het  wets-ontwerp.) 


Per  transport  i    83,200.00    f  129,900.00 

Art.  10.  Traktementen  van  den 
onder-directeur  en  verdere  geëm- 
ployeerden in  het  Nieuwe  Diep.    .  11,800.00 

Art.  11.    Bureau-kosten,  waar- 
•  onder  begrepen  zijn  het  licht,  de 
brandstoffen  en  schrijfbehoeften.    .  1,250.00 

Art.  12.  Onderhoud  der  lokalen, 
waaronder  is  begrepen  het  schoon- 
houden, alsmede  de  aanvulling  en 
reparatie  der  meubelen   225.00 

Art.  13.    Porten  van  pakketten, 
brieven  en  verdere  kleine  uitgaven.  100.00 

Art.  14.    Reis-  en  verblijfkosten.  1,025.00 


lilde  AFDEELIiVG. 

Kosten  van  het  Departement  van  de  Maze. 

Art.  1.    Traktementen  van  den 
directeur  en  secretaris  f  9,000.00 

Art.  2.    Traktementen  der  geëm- 
ploijeerden   39,450.00 

Art.  3.  Bureau-kosten  van  het 
departement,  waaronder  begrepen 
zijn  het  licht,  de  brandstoffen  en 
schrijfbehoeften   2,500.00 

Art.  4.  Onderhoud  der  lokalen, 
waaronder  is  begrepen  het  schoon- 
houden, als  mede  de  aanvulling  en 
reparatie  der  meubelen   625.00 

Art.  5.    Porten  van  pakketten, 
brieven  en  verdere  kleine  uitgaven.  1,000.00 

Art.  6.  Traktementen  van  den 
onder-directeur  en  verdere  geëm- 
ploijeerden  te  Hellevoetsluis  .    .    .  11,800.00 

Art.  7.  Bureau-kosten  ,  waaron- 
onder  is  begrepen  het  licht,  de  brand- 
stoffen en  schrijfbehoeften    .    .    .  1,400.00 

Art.  8.  Onderhoud  der  lokalen, 
waaronder  is  begrepen  het  schoon- 
houden, alsmede  de  aanvulling  en 
reparatien  der  meubelen  ....  250.00 

Art.  9.    Porten   van  pakketten , 
brieven  en  verdere  kleine  uitgaven.  100.00 

Art.  10.    Reis-  en  verblijfkosten.  775.00 


IVde  AFDEELING. 

Kosten  van  het  Departement  van  de  Schelde. 

Art.  1.    Traktementen  van  den 
directeur  en  secretaris  f  9,000.00 

Art.  2.  Traktementen  dergeëm- 
ploij  eerden  

Art.  3.  Bureau  kosten,  waaron- 
der is  begrepen  het  licht,  de  brand- 
stoffen en  schrijfbehoeften.    .    .  . 

Art.  4.  Onderhoud  der  lokalen, 
waaronder  is  begrepen  het  schoon- 
houden, alsmede  de  aanvulling  en 
reparatie  der  meubelen  

Art.  5.  Porten  van  pakketten , 
brieven  en  verdere  kleine  uitgaven. 


31,000.00 
5,000.00 

875.00 
100.00 


Per  transport    f    45,975.00  f  301.400.00 
Art.  6.    Reis-  en  verblijfkosten.  725.00 


97,600.00 


66,900.00 


Vde  AFDEELING. 

Kosten  van  het  vaste  Korps  der  Marine. 

Art.  1.    Vaste  traktementen  der 
officieren  f  264,600.00 

Art.  2.    Suppletie  van  activiteit 

aan  de  wal.   3,900.00 

Art.  3.    Vaste  traktementen  der 

chirurgijns   28,200.00 

Art.  4.  Item  der  schrijvers .    .    .  10,200.00 

Art.  5.  Item  der  victualiemeesters  8,200.00 

Art.  6.  Item  der  opperschippers  .  5,000.00 

Art.  7.  Item  der  opperstuurlieden  5,000.00 

Art.  8.  Item  der  konstabel-ma- 
joors   3,000.00 

Art.  9.  Item  der  oppertimmerlie- 

den  ,  .    .  3,000.00 

Art.  10.  Reiskosten  en  vacatiën.  5,900.00 


Vide  AFDEELING. 

Kosten  van  het  personeel  der  in  activiteit 
gestelde  Zeemagt. 

Art.  1.  Traktementen  en  tafel- 
gelden der  kommandanten  en  staven 
der  eskaders  f  42,400.00 

Art.  2.  Traktementen,  tafelgel- 
den en  soldijen  der  equipagien  van 
twee  linieschepen   61,718.00 

Art.  3.  Traktementen,  tafelgel- 
den en  soldijen  der  equipagien  van 
vijf  fregatten   267,928.50 

Art.  4.  Traktementen,  tafelgel- 
den en  soldijen  der  equipagien  van 
acht  korvetten,  vier  brikken,  twee 
advies-vaartuigen  en  een  transport- 
schip   202,796.25 

Art.  5.  Traktementen,  tafelgel- 
den en  soldijen  van  de  equipagien 
van  drie  wachtschepen   98,034.00 

Art.  6.  Kosten  van  het  loodsen 
van  Zijner  Majesteits  schepen  en 
vaartuigen   5.000.00 

Vilde  AFDEELING. 


Werving. 

Art.  1.  Suppletie  traktementen 
en  daggelden  aan  officieren  en  onder- 
officieren  ^ 

Art.  2.  Premien  en  handgelden 
voor  de  aan  te  werven  manschappen. 


Alt.  3.    Extra  kosten  tot  de  wer- 


Transportere    f   45,975.00  f  304,400.00 


ving 


2,495.00 
31,966.75 
2,538.25 


46,700.00 


337,000.00 


677,876.75 


37,000.00 


Transportere   £  1,392,976.75 
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Per  transport    f  1,392,976.75 


VlIIste  AFDEELIXG. 

Korps  Mariniers, 

Art.  1.    Traktementen    en  sol- 
d^'en  van  den  staf  van  het  korps,    f  149,907.66 

Art.  2.  Verdere  kosten  van  het 
korps,  waaronder  begrepen  zijn  de 
equipements-  en  reservegelden ,  het 
brood,  de  kazernering,  de  werfgel- 
den,  het  brood,  de  kazernering,  de 
werfgelden,  wapenen  en  kleine  uit- 
gaven   75,773.40 


IXde  AFDEELING. 

Schippers  en  matrozen  op  dejagten  en  werkvawtuigen. 

Art.  1.  Daggelden  der  schippers 
en  verdere  manschappen  van  dejag- 
ten en  werkvaartuigen   f  51,647.50 

Art.  2.  Kostgelden  der  matrozen 
op  de  werkvaartuigen ,  ten  laste  van 

het  Rijk.   807.15 

Art.  3.    Kleeding  der  jagtvolke- 

ren  en  hellebaardiers   5,038.00 


Xde  APDEELING. 

Schafting,  kommaliewarit  en  kopgelden. 

Art.  1.  Victualiëring  van  de 
schepen  naar  de  Oost-Indien,  mits- 
gaders halve  stuiver-  en  kopgelden 

der  victualiemeesters  f  101,739.02 

Art.  2.    Victualiëring     van  de 

schepen  in  en  naar  de  West-Indien  .  59,265.00 

Art.  3.    Victualiëring  van  het  es- 
kader in  de  Middellaridsche  zee    .    .  303,615.44 

Art.  4.    Victualiëring  der  wacht- 
schepen   119,355.00 


Xlde  AFDEELING. 

Daggelden  der  hoofden  en  mindere  werklieden 
aan  's  Lands  werven. 


Art. 

1. 

Art. 

2. 

Art. 

3. 

Nieuwe  Diep  .  . 

.    .  49,583.50 

Art. 

4. 

Rotterdam  .  . 

.    .  210,835.40 

Art. 

5. 

Hellevoetsluis  .  . 

.    .  94,157.60 

Art. 

6. 

Vlissingen  .    .  . 

.    .  174,908.86 

Xllde  AFDEELING. 

Aanbouw,  aftimmering,  reparatie,  conservatie 
en  uitrusting  der  drijvende  ligchamen. 

■  Art.  1.  Aanbouw  van  een  linie- 
schip van  80  stukken  ,  een  fregat  van 
44  stukken,  een  advies-vaartuig  van 
8  stukken  en  twee  kanonneerbooten  f  124,344.89 


225,681.06 


57,492.65 


583,974.46 


1,003,143.76 


Per  transport  f  124,344.89  f3,263,268.68 
Art.  2.  Aftimmering  van  twee 
linieschepen  van  74  stukken ,  vier 
fregatten  van  44  stukken,  twee  kor- 
vetten van  20  stukken,  twee  bom- 
bardeer-vaartuigen  en  twee  brikken 
van  18  stukken  


Art.  3.  Reparatie  van  een  fregat 
van  44  stukken  en  een  brik  van  18 
stukken  

Art.  4.  Conservatie  van  acht  li- 
nieschepen ,  vijf  fregatten ,  zes  brik- 
ken, één  transportschip,  de  flotille, 
jagt-  en  werkvaartuigen  .... 

Art.  5.  Uitrusting  van  een  fre- 
gat ,  twee  korvetten  en  een  brik   .  . 

Art.  6.  Aanvulling  der  magazij- 
nen   

Art.  7.  Reparatie  en  aankoop 
van  behoeften ,  ten  dienste  der  eska- 
ders en  schepen  buiten  's  lands    .  . 


684,108.63 
84,226,60 

221,722.14 
206,173.33 
67,842.75 

50,000.00 


XlIIde  AFDEELING. 

Geneeskundige  dienst. 

Art.  1.    Kosten  op  de  verpleging 

der  zieken  in  de  hospitalen    .    .    .  f  23,400.00 

Art.  2.  Kosten  van  medicijnkis- 
ten en  instrumenten  voor  's  Lands 

schepen  en  vaartuigen   13,600.00 

Art.  3.    Kleine  ordinaire  uitga- 
ven   3,000.00 


XlVde  AFDEEL7NG. 

Quarantaine-plaatsen. 

Art.  1.  Traktementen  der  ge- 
emploijeerden  aan  de  quarantaine- 
plaats Wieringen  f  3,018.50 

Art.  2.    Dezelve  op  het  eiland  de 

Tien  Gemeten   581.70 

Art.  3.    Traktementen    van  de 

chirurgijns-visitateurs   900.00 

Art.  4.    Kleine  ordinaire  uitga- 
ven   300.00 


XVde  AFDEELING. 

Reparatie  en  onderhoud  van  's  Rijks  gehouwen 
en  maritieme  werken. 

Art.  1.    Departement  van  de  Zui- 
derzee  f  42,717.30 

Art.  2.    Departement     van  de 

Maze   34,361.12 

Art.  3.    Departement     van  de 

Schelde   10,750.16 


XVIde  AFDEELING. 

Marine  etablissementen. 

Art.  1.  Gratificatie  aan  het  va- 
derlandsche  fonds,  tot  aanmoedi- 
ging van  's  Lands  zeedienst    .    .    .  f 


1,438,418.34 


40,000.00 


4,800.20 


87,828.58 


12,000.00 


Transportere    f  124,344.89  f  3,263,268.68 


Transportere    f   12,000.00  f  4,834,315.80 


CiV'.  VIII.) 
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Per  transport    f    12,000.00    f  4,843,315.80 


Art.  2.  Kosten  van  de  school  te 
Delft,  voor  zoo  verre  dit  Departe- 
ment betreft  


20,000.00 


XVIIde  APDEEXING. 

Loodswezen,  tonnen  en  bakens. 

Art.  I.    Traktementen    der  ge- 
ëmployeerden  f  29,108.00 

Art.  2.    Reis-  en  verblijfkosten  .  5,000.00 

Art.  3.    Vaste  jaarlijkscbe  uit- 
gaven   68,286.85 


BUITENGEWOON. 

XVIIIde  APDEELINQ. 

Kosten  van  het  Ministerie  in  ^sGravenhage. 

(Tijdelijke  bezoldiging  der  geëm- 
ploij eerden  tot  afdoening  van  het 
werk  der  oude  soldijen)  


XIXde  AFDEELING. 

Kosten  van  het  Departement  der  Zuiderzee. 

(Tijdelijke  toelage  aan  een  equi- 
pagiemeester)  


XXste  AFDEELIXG. 

Kosten  van  het  Departement  der  Maze. 


(Tijdelijke  toelagen  van  een  equi- 
pagiemeester  en  een  onder-equipa- 
giemeester  


XXIste  AFDEELING. 

Kosten  van  het  Departement  der  Schelde. 


(Tijdelijke  toelage  aan  een  chirur- 
gÖa)  


XXIIste  AFDEBLINQ. 

Kosten  van  het  vaste  horps'  der  Marine. 
(Traktementen  der  officieren)    .  ... 

XXIIIste  AFDEELING. 


Kosten  vaxi  het  personeel  der  in  activiteit 
gestelde  Zeemagt. 

Art.  1.  Traktementen,  tafelgel- 
den en  soldijen  der  equipagien  van 
twee  linieschepen   f  134,407.75 

Art.  2.  Traktementen,  tafelgel- 
den en  soldijen  der  equipagien  van 
twee  fregatten   108,019.25 


32,000.00 


102,394.85 


4,100.00 


400.00 


Per  transport  f  5,231,537.65 


XXIVste  AFDEELING. 


Schippers  en  matrozen  der  jagten  en 
ïuerkvaartuigen, 

(Daggelden  der  schippers  en  ver- 
dere manschappen  op  de  jagten  en 
werk  vaartuigen)  


XXVste  AFDEELING. 

Schafting,  kommaliewant  en  hopgelden. 


Art.  1.  Victualiëring  van  de 
schepen  naar  de  Oost-Indien;  mits- 
gaders halve  stuiver-  en  kopgelden 
der  victualiemeesters  f 


Art.  2.  Victualiëring  van  de 
schepen  naar  de  West-Indie    .    .  . 


1,460.00 
12,398.75 


XXVIste  AFDEELING. 

Daggelden  der  hoofden  en  mindere  werk- 
lieden aan  's  Lands  werven. 

Art.  1.    Amsterdam  f  22,845.02 

Art.  2.    Medemblik  .....  892.32 

Art.  3.    Nieuwe  Diep  ....  11,521.84 

Art.  4.    Rotterdam  .....  11,007.38 

Art.  5.    Vlissingen   589,68 


600.00 


300.00 


15,000.00 


242,427.00 


XXVIIste  AFDEELING. 

Aanbouw,  aftimmering,  reparatie,  conservatie  en 
uitrusting  der  drijvende  ligchamen. 

(Aanbouw  van  een  linieschip  van 
74  stukken)  


XXVIIIste  AFDEELING. 

Reparatien  en  onderhoud  van  de  gebouwen 
en  maritieme  werken. 


Art.  1.    Departement    van  de 
Maze  f 


Art.  2.  Departement  van 
Schelde  


de 


52,171.42 

20,000.00 


XXIXste  AFDEELING. 

Loodswezen,  tonnen  en  bakens. 

(Verder  onderhoud  en  buitenge- 
wone onkosten  en  reparatien)  .    .    .    .  ' 


507.35 


13,858.75 


46,856.24 


100,868.00 


72,171.42 


34,200.00 


Totaal.    .    .   f  5,500,000.00 


Transportere  f  5,231,537.65 


Bijlagen.  Vel  30 
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VIII.    Regeling  van  's  Bijhs  uitgaven  en  viiddelen  over  1819. 
(Bijlagen  behoorende  tot  het  wets-outwerp.) 


HOOFDSTUK  XL 
Departement  van  Oorlog. 

GEWOON. 

Iste  AFDEELING. 

Kosten  van  het  Departement. 

Art.  1.  Traktement  van  den  se- 
cretaris van  Staat    ......  f  15,000.00 

Art.  2.  Traktementen  van  den 
secretaris ,  de  militaire ,  administra- 
tive  en  civile  geëmploijeerden  en  be- 
dienden   1.54,050.00 

Art.  3.  Bareau-kosten ,  waaron- 
der begrepen  zijn  het  licht,  de  brand- 
stoften ,  schrijfbehoeften ,  briefporten 
en  andere  kleine  uitgaven  ....  19,500.00 

Art.  4.  Onderhoud  der  lokalen, 
waaronder  begrepen  is  het  schoon- 
houden, alsmede  de  reparatie  van 
meubelen   6,450.00 

Ilde  APDEELWG. 

Traktementen  van  den  generalen  staf,  van  den  generaal 
kwartiermeesters-staf  en  de  administratie  van  de 
armee ;  mitsgaders  uitgaven  voor  de  four- 
rage  der  paarden  van  de  officieren  van 
de  generalen  staf  en  van  den  gene- 
raal kwartiermeesters-staf. 

Art.  1.    Traktementen  van  den 
generalen  staf  f  445,493.00 

Art.  2.    Item  van  den  generaal 
kwartiermeesters- staf   85,123.00 

Art.  3.    Item  van  de  administra- 
tie   71,714.00 

Art.  4.    Bureau-kosten.    .    .    .  49,080.00 

Art.  5.    Fourrage   48,590.00 

Illde  AFDEELING. 

Traktementen  en  bureau-kosten  van  de  staven 
der  plaatsen. 

Art.  1.    Traktementen  der  plaat- 
Belyke  kommandanten  f  127,975.00 

Art.  2.    Item  van  de  plaatsma- 
joors   89,590.00 

Art.  3.  Item  van  de  poortiers  en 
boomsluiters  in  de  vestingen  van  het 
liijk   11,420.00 

Art.  4.    Bureau-kosten.    .    .    .  11,015.00 

IVde  APDEELIICG. 

Traktementen  en  soldijen  der  garde  van  Zijne  Ma- 
jesteit   


f  195,000.00 


700,000.00 


240,000.00 


Memorie. 


Per  transport    f  1,135,000.00 


Vde  APDEELING. 


Transportere   f  1,135,000.00 

HANDELINGEN  DER  STATEN-GENEEAAL.  1818  1819. 


Traktementen,  soldijen,  bureau-kosten,  équipement- , 
reserve,  eerste  kleedings-gelden,  geivone  remonte,  wer- 
ving ,  subsistenlien ,  en  logement  en  kazernering  van 
het  korps  Artillerie   2,400,000.00 

Vide  APDEELING. 


Traktementen,  soldijen,  bureau-kosten,  équipe- 
ment- ,  reserve- ,  eerste  kleedings-gelden  en  verdere 
kosten  als  boven ,  van  het  korps  der  Genie  .... 

Vilde  APDEELING. 


370.000,00 


Traktementen,  soldijen,  équipement-,  reserve-, 
eerste  kleedings-gelden  en  verdere  kosten  als  boven , 
van  de  Infanterie   8,855,673.00 

VlIIste  APDEELING. 

Traktementen ,  soldijen  ,  équipement-  -reserve- , 
eerste  kleedings-gelden  en  verdere  kosten  als  boven, 
van  de  Kavalerie,  de  divisie  Guides  en  het  korps 
Maréchaussees   3,800,000.00 

IXde  APDEELING. 


Militaire  school. 

Art.  1.    Kosten  van  den  staf.  . 

Art.  2.  Kosten  van  den  kleinen 
staf  

Art.  3,  Traktementen  van  pro- 
fessoren en  civile  onderwijzers  .  . 

Art.  4.  Kosten  van  de  rijschool , 
de  fourrage  voor  de  paarden  daar- 
onder begrepen   


3,644.50 
1,699.00 
12,300.00 

9,356.50 


Xde  APDEELING. 


Reiskosten  en  vacatiën  

Xlde  APDEELING. 

Geneeskundige  dienst. 

Art.  1.  Traktementen  van  den 
inspecteur-generaal  en  de  inspecteurs 
van  den  geneeskundigen  dienst  .  . 


27,000.00 


75,000.00 


Art. 
zelve  . 


2.    Bureau-kosten  van  de- 


Art.  3.  Traktementen  van  den 
directeur,  apotheker  en  molenaar 
van  het  magazijn  van  geneesmiddelen 

Art.  4.  Item  van  officieren  van 
gezondheid  in  de  hospitalen    .    .  . 

Art.  5.  Item  en  daggelden  van 
de  administrateurs,  geëmploijeerden 
en  bedienden  bij  de  hospitalen  .  , 

Art.  6.  Kosten  vallende  op  de 
verpleging  der  zieken  in  de  hospi- 
talen   

Art.  7.  Aankoop  of  vernieuwing 
van  fournitures,  meubelen  en  ge- 
reedschappen voor  de  bestaande  of 
eventueel  op  te  rigten  hospitalen  . 


8,242.50 
5,200.00 

4,500.00 
88,226.50 

106,085.00 

365,057.00 

30,000.00 


Transportere  f   617,311.00    f  16,662,673.00 


(N\  VIII.) 
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(Bijlagen  behoorende  tot  het  wets-ontwerp.) 


Per  transport    f   617,311.00  f  16,662,673.00 

Art.  8.  Huren  van  gebouwen 
voor  den  dienst  der  hospitalen  in 
gebruik   18,500.00 

Art.  9.  Uitgaven,  niet  tot  den 
hospitaal-dienst,  maar  tot  den  dienst 
bij  de  korpsen  ,  waaronder  de  medi- 
cijnen voor  de  korpsen  ,  mitsgaders 
de  bezoldiging  van  officieren  van 
gezondheid,  gestationeerd  in  zooda- 
nige garnizoensplaatsen  van  depots 
van  afdeelingen  of  regementen,  in 
welke  geen  hospitaal  gevestigd  is.    .  95,716.00 

Art.  10.  Kosten  voor  behande- 
ling en  verpleging  der  zieken  van 
het  koloniaal  depót-bataillon.    .    .  8,830.00 


Xllde  AFDEELING. 

Vuur  en  licht  in  de  militaire  wachten . 

XlIIde  APDEELIXG. 

ScHeeps-  en  wagenvrachten. 


Art.  1.  Scheeps-vrachten  en  over- 
vaar-2;  elden  f  50,000.00 


730,357.00 


120,000.00 


Art.  2.  Wagen-vrachten 


50,000.00 


100,000.00 


XlVde  AFDEELIXG. 

Materieel  der  artillerie. 

Art.  1.  Daggelden  van  de  ambte- 
naren ,  bedienden  en  werklieden  in 
de  stapel-  en  constructie-magazijnen 
te  Delft  f  33,793.00 

Art.  2.    Kosten  van  de  metaal- 
geschutgieterij te  's  Gravenhage  .    .  3,000.00 

Art.  3.    Item,  van  de  ijzergieterij 
te  Luik  Memorie. 

Art.  4.  Aankoop  van  de  noodige 
behoeften  in  de  stapel-  en  constructie- 
magazijnen  te  Delft   30,000.00 

Art.  5.  Voor  den  aanmaak  van 
7000  geweren,  met  de  kosten  van 
controle,  beproeving  en  vervoer.    .  104,525.00 

Art.  6.  Aankoop  van  buskruid, 
musketlood ,  papier  enz.  tot  de  gewo- 
ne exercitie  der  infanterie  ,  artillerie 
en  kavalerie ,  mitsgaders  voor  het 
doen  van  salutschoten ,  en  hetgeen 
de  schutterij  behoeft   157,802.00 

-  Art.  7.  Kosten  voor  de  exerci- 
tiën der  artillerie ,  het  buskruid  daar- 
onder niet  begrepen   7,000.00 

Art.  8.  Onderhoud ,  reparatien 
en  vernieuwingen  van  oorlogs-ap- 
provisionnementen,  zoo  in  de  stapel- 
en constructie-magazijnen  te  Delft 
en  te  Antwerpen  als  in  de  verschil- 
lende vestingen   40,780.00 

Art.  9.    Transportkosten  voor  de 
behoeften  der  gewone  magazijnen  .  20,000.00 

Art.  10.  Daggelden,  arbeidsloo- 
nen  ,  toelagen  aan  manschappen  der 


Per  transport    f  396,900.00  f  17,613,030.00 


infanterie  ,  welke  artille-arbeid  moe- 
ten verrigten,  en  verdere  soortgelijke 
kosten  uit  den  gewonen  loop  der 
zaken  voortvloeijende   3,100.00 


Transportere    f  396,900.00   f  17,613,030.00 


XlVde  AFDEELING. 

Verschillende  uitgaven. 

Art.  1.  Diverse  kosten  van  het 
departement  van  den  Grootmeester 
der  artillerie  ^ 


400,000.00 


XVde  AFDEELING. 

Materieel  der  Genie. 

Art.  1.  Ge^voon  onderhoud  der 
vestingen  ,  werken  ,  posten  en  bat- 
terijen ,  van  de  grof  geschutgieterijen , 
de  arsenalen ,  buskruid-magazijnen  , 
militaire  hospitalen,  mitsgaders  van 
alle  andere  Rijks  gebouwen ,  poorten, 
bruggen ,  sluizen  en  beeren ,  in  de 
eerste  uirectie  ,  bevattende  de  provin- 
ciën Holland ,  Utrecht  en  een  gedeelte 
v&n  Gelderland  f  56,020.00 

Art.  2.  Gewoon  onderhoud,  in  de 
tiveede  directie,  bevattende  de  provin- 
ciën Vriesland ,  Groningen ,  Overijs- 
sel en  het  grootste  gedeelte  van  Gel- 
derland  29,479.00 

Art.  3.  Item ,  in  de  derde  directie, 
bevattende  de  provinciën  Zeeland, 
Oost-  en  West-Vlaanderen  en  het 
grondgebied  van  Doornik  ....  11,700.00 

Art .  4.  Item ,  in  de  vierde  directie, 
bevattende  de  provinciën  Noord- 
Braband  en  Antwerpen  .....  57,218.33 

Art.  5.  Item ,  in  de  vijfde  directie, 
bevattende  de  provinciën  Limburg, 
Luik  en  Zuid-Braband   24,200.00 

Art.  6.  Iter.i ,  ïv.  de  zesde  directie, 
bevattende  de  provinciën  Namen  en 
Henegouiven  (behalve  het  grondge- 
bied van  Doornik],  en  het  Groot- 
Hertogdom  Luxemburg  .....  7,600.00 

Art.  7.    Noodzakelijke  reparatien 
aan  de  objecten,  'm  èe  eerste  directie.  36,991.00 

Art.  8.  Item  in  de  tweede  directie  6,560.00 

Art.  9.  Item  in  de  derde  directie  19,582.00 

Art.  10.  Item  in  de  merfie  directie  47,210.00 

Art.  11.  Item  in  de  vijfde  directie  11,594.50 

Art.  12.  Item  in  de  zesde  directie  2,500.00 

Art.  13.  Kosten  voor  de  exer- 
citiën der  pontonniers  ,  mineurs  en 
sappeurs   1.000.00 

Art.  14.  Daggelden  van  opzigters 
en  sluismeesters  der  fortificatiën, 
bureau-kosten. en  scbrijfloonen  voor 
de  eerst  aanwezende  ingenieurs , 
huur  van  exercitie-velden  enz.    .    .  38,345.17 


350,000.00 


Art.  2.  Kosten 
^raphisch  bureau  . 


van  het  topo- 


4,800.00 


12,900.00 


Transportere    f     17,700.00  18,363,030.00 
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Per  transport  f 

Art.  3.  Kosten  van  het  bureau  van 
den  kwartiermeester-generaal.    .  . 

Art.  4.  Jaarlijksch  fonds,  aan  het 
Departement  van  Oorlog  toegestaan , 
tot  betaling  van  gratificatiën  ,  reis- 
gelden ,  enz. ,  aan  militaire  weduwen 
en  anderen  

Art.  5.  Traktement  van  den  ad- 
ministrateur en  bureau-kosten  van 
den  kassier  der  militaire  weduwen- 
kas   

Art.  6.  Kosten  ,  tot  verzekering 
en  uitoefening  van  den  eeredienst  in 
de  garnizoenen  der  zuidelijke  pro- 
vinciën   

Art.  7.  Indemniteit  voor  ledig 
liggende  kazern-fournitures,  aan  de 
gemeentebesturen  der  vaste  garni- 
zoensplaatsen toegekend  .... 

Art.  8.  Premien  aan  militairen 
en  mare'chaussées ,  voor  het  opspo- 
ren van  groote  misdadigers    .    .  . 

Art.  9.  Voor  het  jaarlijksch  kam- 
peeren van  troepen  ,  alsmede  uitga- 
ven veroorzaakt  door  den  exercitie- 
tijd,  als  extra  marschen,  extra  uit- 
deelingen  enz  


17,700.00  f  18,363,030.00 
1,500,00 

900.00 

3,000.00 

59,600.00 

20,000.00 
2,000.00 

85,300.00 


BUITENGEWOON. 

XVIIde  APDEELING. 

Buitengewone  traktementen  en  andere  objecten  , 
een  gevolg  zijnde  van  het  brengen  van  officieren  op 
non-activiteit  of  anderzins,  mitgaders  traktementen, 
soldijen  en  alle  verdere  kosten  van  officieren ,  onder- 
officieren, korporaals,  geweermakers  en  pijpers, 
welke,  ten  gevolge  van  geprojecteerde  organisatie 
der  af  deelingen  infanterie  ,  overkompleet  zijn  zullen. 

XVIIIde  AFDEELING. 

Suppletie  voor  hef  gene,  wegens  hoogere  prijzen, 
zal  te  kort  komen  aan  het  geraamde  voor  subsistentien. 


XIXde  APDEELING. 

Materieel  der  artillerie. 

Art.  1.  Daggelden  van  ambtena- 
ren, bedienden  en  werklieden  in  de 
stapel-  en  constructie  magazijnen    .  f 

Art.  2.  Aanmaak  van  10,000  ge- 
weren ,  met  de  kosten  van  contróle , 
beproeving  en  vervoer  .     .    .  . 

Art.  3.  Wapening  voor  de  schut- 
terijen   

Art.  4.  Aankoop  van  denoodige 
behoeften  in  de  stapel-  en  constructie- 
magazijnen te  Delft  en  te  Antwerpen. 

Art.  5.  Reparatien ,  vernieuwin- 
gen enz.  in  de  verschillende  magazij- 
nen   

Art.  6.  Transport-kosten ,  wegens 
het  vervoeren  van  wapenen  van  L%nk 


80,172.25 


147,829.60 


10,398.15 


47,000.00 


10,600.00 


Per  transport    f  296,000.00  f  19,003,030.00 


naar  de  magazijnen  ,  waar  dezelve 

worden  opgelegd   4,000.00 


300,000.00 


XXste  AFDEELING. 

Materieel  der  genie. 

Art.  1.  Vernieuwingen  te  effec- 
tueren in  de  vestingen  ,  batterijen  en 
posten  in  de  eerste  directie .    .    .    .  f 


94,888.00 
27,000.00 


Art.  2.  Item  in  de  tweede  directie 

Art.  3.  Item  in  de  derde  directie  Memorie. 

Art.  4.  Item  in  de  vierde  directie  36,830.00 

Art.  5.  \\Qm\riïï&  vijf  de  directie  28,500.00 

Art.  6.  Item  in  de  zesde  directie  11,200.00 

Art.  7.  Voor  de  introductie  van 
het  nieuwe  maat- en  gewigt-stelsel, 
mitgaders  tot  opnemingen  en  water- 
passingen, ter  verkrijging  van  naauw- 
keurige  plans  der  vestingen  ,  waartoe 
die  nog  ontbreken   .  1,582.00 


200,000.00 


190,000.00 


XXIste  AFDEELING. 

Verschillende  uitgaven. 

Art.  1.  Kosten  wegens  het  op- 
nemen, kaarteeren  enz.  van  het  grond- 
gebied van  het  Rijk  f 

Art.  2.  Toelage  aan  een'  gepen- 
sioneerden luitenant-generaal .    .  . 


I  Art.  3.  Buitengewone  kosten  tot 
i  verzekering  en  uitoefening  van  den 
i  Eeredienst  in  de  garnizoenen  der 
1  zuidelijke  provinciën  


23,000.00 
1,000.00 

26,000.00 


50,000.00 


100,000.00 


350,000.00 


f  19,553,030.00 


Transportere  f   296,000.00  f  19,003,030.00 


Totaal 


HOOFDSTUK  XII. 

9epartemc»t  van  tien  Water;staat  en  der 
Pnblieke  Werken. 

GEWOON. 

Iste  AFDEELIKG. 

Kosten  van  het  Ministerie. 

Art.  1.  Traktement  en  toelage 
van  den  Minister  en  traktement  van 
den  secretaris-generaal  f  24,000.00 

Art.  2.    Traktementen  der  geëm- 
ploijeerden   77,000.00 

Art.  3.  Traktementen  van  de  in- 
specteuren-generaal ,  inspecteuren , 
hoofd-ingenieurs,  ingenieurs,  con- 
ducteurs en  pikeurs   268,300.00 

Art.  4.  Ti'aktementen  van  de 
architekten ,  controleurs  en  opzigters 
der  gebouwen   8,800.00 


Transportere    f  378,100.00 
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Per  transport   f  378,100.00 

Art.  5.  Traktementen  van  ka- 
naal- en  sluiswachters ,  molenaars 

enz   39.800.00 

Art.  6.  Reis-  en  verblijfkosten 
van  de  inspecteuren-generaal ,  in- 
specteuren,  hoofd-ingenieurs,  inge- 
nieurs en  aspiranten   90,794.00 

Art.  7.  Reis-  en  verblijfkosten 
van  den  Minister,  secretaris-gene- 
raal, kommissarissen  en  verdere  ge- 

emploijeerden  aan  de  bureaux    .    .  21,306.00 

Art,  8.    Bureau-kosten  van  het 

Ministerie   6,800.00 

Art.  9.    Onderhoud  der  lokalen  .  2,200.00 


f  539,000.00 


Ilde  AFDEELING. 

Rivieren,  kanalen  en  binnenlandsche  scheepvaart. 

Art.  1.    Rijn  en  Lek    .    .    .    .  f  58,946.00 

Art.  2.    Vaartsche  Rijn    .    .    .  1,500.00- 

Art.  3.    Kromme  Rijn  ....  95.00 

Art.  4.    Waal   11,931.00 

Art.  5.    Merwede  en  Killen   .    .  9,275.00 

Art.  6.    Dordsche  Kil  .    .    .    .  5,900.00 

Art.  7.    Hollandsch  Diep  .    .    .  6,050.00 

Art.  8.    Maas   48,177.00 

Art.  9.    Sambre   9,400.00 

Art.  10.  Moezel   3,000.00 

Art.  11.  Schelde   9,750.00 

Art.  12.  Geldersche  IJssel    .    .  6,240.00 

Art.  13.  HoUandsche  IJssel  .    .  200.00 

Art.  14.  Gouwe   1,215.00 

Art.  15.  Linge   1,875.00 

Art.  16.  Berkel   530.00 

Art.  17.  Vaart  van  Monnikendam  800.00 

Art.  18.  Kanaal  van  Delfzijl  naar 

Groningen   4,750.00 

Art.  19.  Kanaal  van  Groningen 

naar  ülrum  en  Uithuizen    ....  9,400.00 

Art.  20.  Kanaal  van  Groningen 

naar  Harlingen                             .  8,462.00 

Art.  21.  Kolonels-Diep  ....  1,000.00 

Art.  22.    Stavorensche  Zuider- 

meer   200.00 

Art.  23.    De  Boorne    ....  150.00 

Art.  24.  Kanaal  van  Assen  naar 

Meppel  l   3,850.00 

Art.  25.  Beilervaart   778.00 

Art.  26.  Oostermoerscbe  Vaart  .  210.00 

Art.  27.  Ourthe   4,000.00 

Art.  28.  Vesder   3,153.37 

Art.  29.  Amblewe   2,746.63 

Art.  30.  Demer   4,000.00 


Per  transport  f   217,574.00  f 

Art.  31.  Dij  Ie   6,000.00 

Art.  32.  Kanaal  van  Bergen  naar 

d^Q  Schelde   9,600.00 

Art.  33.  Haine   1,500.00 

Art.  34.  Dender   8,000.00 

Art.  35.  Lijs   5,600.00 

Art.  36.  Kanaal  van  Gent  naar 

Brugge  en  Ostejide   16,372.00 

Art.  37.  Kanaal  van  Gent  naar 

Sas  van  Gent    .   1,050.00 

Art.  38.  Kanaal  van  de  Liere  .    .  750.00 

Art.  39.  Kanaal  van    de  Moer- 
vaart   500.00 

Art.  40.  Kanaal  van  Langelede  .  900.00 

Art.  41.  Durme   300.00 

Art.  42.  Iser  en  Kanaal  van  Ype- 

ren   8,000.00 

Art.  43.  Kanaal  van  Plasschen- 

dcele  naar  Duinkerken   4,200.00 

Art.  44.  Kanaal  van  den  iüfoerdy^;  1,200.00 

Art.  45.  Inundatie-sluizen  aan  de 

Lek,  Linge,  Maas  en  Balkerskil.    .  1,599.00 

Art.  46.  Korrespondentie  bij  ijs- 
gang   10,000.00 

Art.  47.  Waarnemingen  en  pei- 
lingen   8,845.00 

Illde  AFDEELING. 

Zeehavens,  zeewerken  en  duinbeplantingen. 

Art.  1.    Provincie  Noord-Bra- 

band   Memorie 

Art.  2.    Provincie  Zuid-Braband  n 

Art.  3.           »       Limburg    .    .  » 

Art.  4.  »       Gelderland.    .  f  3,000.00 

Art.  5.          n      Luik.    .    .    .  Memorie 

Art.  6.  ))  Oost-Vlaande- 

ren   » 

Art.  7.    Provincie  West-Vlaan- 

deren   49,739.00 

Art.  8.    Provincie  Henegouwen  .  Memorie 

Art.  9.          »      Zuid-Holland.  84,045.00 

Art.  10.         »      Noord-Holland  38,630.00 

Art.  11.         »      Zeeland.    .    .  441,600.00 

Art.  12.         I)      Namen  .    .    .  Memorie 

Art.  13.         II      Antwerpen  .    .  11,050.00 

Art.  14.         »      Utrecht  .    .    .  Memorie 

Art.  15.         »      Vriesland  .    .  17,810.00 

Art.  16.         ')      Overijssel  .    .  9,900.00 

Art.  17.         >)      Groningen  .    .  14,226.00 

Art.  18.         »      Drenthe.    .    .  Memorie 

Art.  19.  Groot-Hertogdom 

Luxemburg   Memorie 


539,000.00 


302,000.00 


670,000.00 


Transportere  f  217,574.00   f  539,000.00 1 
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Transportere  f  1,511,000.00 


IVde  AFDEELING. 

Droogmakerijen  

(Gewoon  onderhoud.) 

Vde  AFDEELIÏfG. 

Groote  wegen. 

EERSTE  SERIE. 

Art.  1.    Van  Leer   naar  Duin- 
kerken (n°.  1)  f  58,570.00 

Art.  2.    Van  Zierikzee  naar  i2o- 

cmj)'(n».  3.)   92,700.00 

Art.  3.    Van  's  Oravenhage  naar 

Givet  (n».  5.)   40,800.00 

Art.  4.    Y&n  Rotter  dam  nsiax  Malr 

medy  (n°.  7)   34,100.00 

Art.  5.    Van  Delfzijl  naar  Mau- 

beuge  (n°.  9)   110,800.00 

Art.  6.    Van  Utrecht  naar  Die- 
denhoven (n".  11)   84,100.00 

Art.  7.    Van  de  Wadden  naar 

Sedan  (n".  13)   45,700.00 

TWEEDE  SERIE. 

Art.  8.    Van  Kampen  naar  Osna- 

irug(n-'.2)   5,100.00 

Art.  9.    Van  Haarlem  naar  Em- 
merik (n».  4)   5,700  00 

Art.  10.    Van  Leyden  naar  Mun- 
ster [n°.  6)    15,300.00 

Art.  11.    Van  Brielle  naar  Linge 

(n°.  8)   17,000.00 

Art.  12.    Van  Middelburg  naar 

Kleef  (n°.  10)   9,500.00 

Art.  13.    Van  Ostende  naar  Trier 

(n».  12)   101,000.00 

Al  t.  14.    YsinVeurne  naav  Saar- 

louis  (n».  14)   51,G0O.OO 

Art.  15.    Van  Duinkerken  naar 

Keulen  (n°.  16)   56,960.00 

Art.  16.    Van  Bijsselnaar  Wezel 

(n".  18)   40,840.00 

Art  17.    Van  Valenciennes  naar 

Aken  (n».  20)   59,530.00 

Vide  AFDEELING. 

Koninklijke  paleizen  en  Lands  gebouwen. 
Art.  1.    Koninklijke  paleizen .    .  f  100,000.00 

43,100.00 


Art.  2.  Lands  gebouwen  in 's(?ra- 
venhage   

Art.  3.    Lands  gebouwen  in  Brus- 
sel  15,773.00 

Art.  4.    Huur    van  lokalen  in 
'sGravenhage   13,600.00 


Per  transport    f  172,473.00  f  2,351,000.00 


10,000.00 


Art,  5.  Huur  van  lokalen  enz.  te 
Brussel  

Art.  6.  Lands  gebouwen  in  de 
provinciën  

Vilde  APDEELIJfQ. 

Mijnen. 

Art.  1.    Personeel  voor  de  sur- 
veillance over  de  mijnen  .    .    .    .  f 

Art.  2.  Continuatie  der  werken 
aan  de  mijnen  van  Stoltzemberg  en  de 
zoutfontein  de  Bom  


32,563.40 
4,963.60 


Art.  8.  Kabinet  van  geologie  en 
mineralogie  

Art.  4.  Onderzoekingen  en  di- 
verse uitgaven  


8,300.00 

15,500.00 
1,700.00 
2,500.00 


830,000.00 


Transportere    f    172,473.00  f  2,351,000.00 
HANDELINGEN  DER  STATEN-GENERAAL.  1818 — 1819. 


BUITENGEWOON. 

VlIIste  AFDEELING. 

Kosten  van  het  Ministerie. 

Verhoogd  traktement  van  den  thans  fungerenden 
secretaris-^goneraal  

IXde  AFDEELING. 

Rivieren,  kanalen  en  binnenlandsche  scheepvaart. 


Art.  1. 

Rijn  en  Lek  .    .    .    .  f 

32,720.36 

Art.  2. 

32,583.63 

Art.  3. 

Hollandsch  Diep  .    .  . 

10,000.00 

Art.  4. 

30,000.00 

Art.  5. 

3,500.00 

Art.  6. 

■  20,000.00 

Art.  7.    Kanaal  van  Groningen 

2,784.00 

Art.  8.  Kanaal  van  Delfzyl  naar 
Groningen  

Art.  9.  Kanaal  van  Groningen 
naar  Harlingen  

Art.  10.  Oude  Smildingervaart . 

Art.  11.  Ourthe  

Art.  12.  Haine  

Art.  13.  Dender  

Art.  14.  Lys  ....... 

Art.  15.  Kanaal  van  Gent  naar 
Ostende  

Art.  16.  Kanaal  van  5e r^e/i  naar 
de  Scheld»  


Art.  17. 
daele .  . 


Kanaal  van  Plasschen- 


4,294.00 

4,000.00 
16,760.01 
10,000.00 

3,000.00 
40,000.00 

4,000.00 

28,000.00 
4,000.00 
4,358.00 


210,000.00 


28,000.00 


1,000.00 


250,000.00 


Transportere  f  2,840,000.00 
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Xde  AFBEELWG. 

Zeehavens,  zeewerkcn  en  duinbeplantingen. 


Art.  1. 

'Pio\'\nQieWesi-Vlaanderen  f 

51,200.00 

Art.  2. 

» 

Zuid-Holland  . 

26,000.00 

Art.  3. 

Noord-Holland  . 

663,280.00 

Art.  4. 

H 

Zeeland  . 

34,800.00 

Art.  5. 

)) 

Antwerpen 

20,820.00 

Art.  6. 

)) 

Vriesland . 

10,100.00 

Art.  7. 

» 

Overijssel .    .  . 

31,300.00 

Art.  8. 

II 

Groningen.    ,  . 

2,500.00 

Art.  7.  Van  Wadden  naar  Sedan 
(no.  13)  


Per  transport  f  151,010.00    t  3,680,000.00 
23,500.00 


Xlde  APDEELING. 

Groole  ivegen. 
EEKSTE  SERIE. 

Art.  I.    Van  Leer  naar  Duinker- 

1)  f  11.210.00 

Art.  2.  Van  Zierikzee  naar  Bocroy 

3)   12,000.00 

Art.  3.    Van  's  Qravenliage  naar 

^^ef'  (n"-  5)   20,000.00 

Art.  4.  Van  Rotterdam  naar  Mal- 

medg(n°.7)   11,000.00 

Art.  5.    Van  Delfzyl  naar  Mau- 
beuge  (n».  9)   62,300.00 

Art.  6.    Van  Utrecht  naar  Die- 
denhoven (no.  11)   34,500.00 


840,000.00 


TWEEDE  SEEIE. 

Art,  8.    Van  Kampenn^iar  Osna- 

*''"ó'(n°-2)   3,000.00 

Art.  9.    Van  Ostende  naar  Trier 

  22,000.00 

Art,  10.  Van  Veur7ie  naar  Saar- 

louis  (n^  14)   31,500.00 

Art.  11.    Van  Duinkerken  naar 

Keulen  (n».  16)                             .  16,000.00 

Art.  12.    Van  Rijssel  naar  Wezel 

  6,000,00 

Art.  13.    Van  Valenciennes  naar 

Aken  (no.  20)   16,990.00 


270,000.00 


Xllde  AFDEELING. 

Koninklijke  paleizen  en  Lands  gebouwen. 

Art.  1.    Koninklyke  paleizen.    .  f  328,600.00 

Art.  2.  Lands  gebouwen  te  Brus- 

•5^^   157,300,00 

Art,  3.    Gedenkzuil  te  Waterloo.  50,000.00 

Art,  4.    Abtdije  van  St.  Bernard.  4,100.00 


Totaal. 


540,000.00 


f4,490,000.00 


Transportere  f   151,010.00  f  3,680,000,00 
RKKAPITÜLATIE  der  algemeene  begrooting  van  staatsbehoeften   over  den  jare  1819. 


Hoofdstuk 


I.  Huis  des  Konings 

II.  De  Secretarie  van  Staat,  de  Hooge  Collegien  en  ambtenaren,  tot  geen  bijzonder  vak  van  ad- 
ministratie behoorende   J 

III.  Departement  van  Buitenlandsche  Zaken  

IV.  »  „    Justitie   , 

»  "    Binnenlandsche  Zaken  

"  "         Hervormde  en  andere  Eerediensten,  behalve  dien  der  Roomsch-Katholy ken. 

"  »    den  Roomsch-Katholyken  Eeredienst  

"  ^0"^  het  Publiek  Onderwijs  ,  de  Nationale  Nijverheid  en  de  Koloniën  .... 

IX.          »  van  Financien    .  . 

X.  »  »    Marine  •.    .    .  . 

XI.  n  »  Oorlog  

X^II'          "  »    den  Waterstaat  en  der  Publieke  Werken.    .  . 


Gewoon 
en 

buitengewoon. 


f  2,600,000.00 

1,315,614,00 
797,500,00 
3,500,000,00 
2,276,000,00 
1,300,000.00 
1,800,000.00 
1,990,000,00 

27,581,000,00 
5,500,000.00 

19,553,030,00 
4.490,000,00 


f72,703,144.00 


i23 


(A".  Ti//.) 


VIII.    Regeling  van  ''s  Rijks  nitgaven  en  middelen  over  1819. 
(Bijlagen  behoorende  tot  het  wets-ontwerp.) 


2  6  ÜVERZIGT  der  algemeene  begrooting  van  staatsbehoeften  over  den  jare  1819  verdeeld  in  gewone  m  buitengevjone  uitgaven. 


stukken. 

BENAIVUNG  DER  HOOFDSTUKKEN. 

GEWONE 

BDITENGEWONE 

TOTALEN. 

Hoofdi 

UITGAVEN. 

UITGAVEN. 

I. 

f  2,600,000.00 

f  2,600,000.00 

II. 

De  Secretarie  van  Staat,  de  Hooge  Collegien  en  ambtenaren  tot 

1,228,514,00 

f  87,100.00 

1,315,614.00 

III. 

698,500.00 

99,000.00 

797,500.00 

IV. 

3,449,633.13 

50,366.87 

3,500,000.00 

V. 

» 

• 

2,129,169.60 

146,830.40 

2,276,000.00 

VI. 

1) 

))    de  Hervormde  en  andere  Eerediensten  ,  behalve 

1,300.000.00 

1,300,000.00 

VII. 

H 

»    den  Roomsch  Katholijken  Eeredienst.    ,    .  . 

1,734,407.74 

65,592.26 

1,800,000.00 

VIII. 

)) 

voor  het  Publiek  Onderwijs ,   de  Nationale  Nijver- 

1,296,070.95 

693,929.05 

1,990,000.00 

IX. 

» 

23,468,700.00 

4,112,300.00 

27,581,000.00 

X. 

)I 

4,968,710.65 

531,289.35 

5,500,000.00 

XI. 

n 

18,553,030.00 

1,000,000.00 

19,553,030.00 

XII. 

1) 

"  den  Waterstaat  en  der  Publieke  Werken  .    .  . 

2,589,000.00 

1,901,000.00 

4,490,000.00 

Totalen.  . 

f  64,015,736.00 

f  8,687,407.93 

f72,703,144.00 

2  c.  VERGELIJKENDE 


{N\  VJII.) 


Nommers 
der 
hoofd- 
stukken 

over  1819. 


I. 
II. 

III. 

V. 

V. 
VI. 

VII. 

vni. 

IX. 
X. 
XI. 
XII. 


VIII.    Regeling  van  's  Rijks  uitgaven  en  middelen  over  1819. 
(Bijlagen  behoorende  tot  het  wets-ontwerp.) 


2  c. 


VERGELIJKENDE  STAAT  van  de  begrootingen  van  staatsbehoeflen , .  over  de  jaren  1818  en  1819. 


BENAMING 

DER 

HOOFDSTUKKEN. 


Begrooting 
over 
1818. 


Begrooting 
over 
1819. 


Minder  dan 
in 
1818. 


Meerder  dan 
in 
1818. 


Huis  des  Konings  

Hooge  Kollegien  f  1,170,000 

Departement  van  den  Secretaris  v.  Staat  320,000 
„  I,    Buitenlandsche  Zaken    .    .  • 

„  n    Justitie  •  

„  »    Binnenland  sche  Zaken   .    .  . 

„  „    de  Hervormde  en  andere  Eer- 

diensten behalve  dien  der 
Roomsch  Katholijken    .  . 

»            »    den  Roomsch  Katholijken  Eer- 
dienst   


»    Onderwijs,  Kunsten  en  Weten- 
schappen .    .    .f  1,200,000 

»    Koophandel  en  Ko- 
loniën ....  1,100,000 


n  Financien. 
H  Marine 
»    Oorlog .  . 


den  Waterstaat  en  der  Publieke 
Werken  


Onvoorziene  Uitgaven. 


f  2,600,000.00 

1.490,000.00 

853,000.00 
3,700,000.00 
2,000,000.00 

1,325,000.00 
1,875,000.00 

2,300,000.00 

25,000,000.00 
5,500,000.00 
22,000,000.00 

4,700,000.00 
657,000.00 


ALGEMEENE  VERGELIJKING. 


Minder  dan  in  1818 .  . 
Meerder  


f  4,153,856.00 
2,857,000.00 


f  2,600,000.00 

1,315,614.00 

797,500.00 
3,500,000.00 
2,276,000.00 

1,300,000.00 
1,800,000.00 

1,990,000.00 

27,581,000.00 
5,500,000.00 
19,553,030.00 

4,490,000.00 


f  174,386.00 

55,500.00 
*  200,000.00 


f  74,000,000.00 


25,000.00 
75,000.00 

310,000.00 


f  276,000.00 


f  72,703,144.00 


2,446,970.00 

210,000.00 
657,000.00 


f  4,153,856.00 


2,581,000.00 


f  2,857,000.00 


Totaal.minder  daninlSlS  .  f  1,296,856.00 


Waarbij  behoort  te  worden  gevoegd  eene  som  van  f  86.599-00.  «jnde 
de  kosten  der  gesupprimeerde  Hoofd-AdmtmstraUe  der  Domemen, 
welke  bevorenl  uit  de  inkomsten  der  Domemen  werden  voldaan. 


Bijlagen.  Vel  32. 
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VIII.    Regeling  van  's  Rijks  uitgaven  en  middelen  over  1819. 
(Bijlagen  behooreude  tot  het  wets-ontwerp.) 


KONINKLIJK  BESLUIT  van  2  April  1818  (n».  162) 
ietrekkelijk  de  regeling  der  pensioenen  van  geestelijken. 

Wij  WILLEM,  enz. 

Verlangende,  voor  zoover  zulks  met  de  belangen''van  's  Rijks 
schatkist  kan  worden  overeengebragt,  te  voorzien  in  de  behoeften 
der  geestelijke  gepensioneerden,  welker  pensioenen  tot  slechts  één 
derde  van  derzelver  eigenlijk  bedragen  worden  uitbetaald,  en  aan 
hen  het  vooruitzigt  te  geven  om  allengskens  tot  het  primitief  beloop 
hunner  pensioenen  te  worden  terug  gebragt; 

Gehoord  de  voordragt  van  Onzen  Minister  van  Financien; 

Hebben  besloten  en  besluiten: 

Art.  1.  De  som.  uitmakende  het  bedrag  van  hetgeen  sedert 
den  eersten  Januarij  1816,  aan  verstorven  getierceerde  geestelijke 
pensioenen  in  de  pensioen-registers  is  ge  roijeerd  geworden,  of  verder 
geroijeerd  zal  worden,  zal,  jaarlijks,  te  beginnen  met  den  jare 
1818,  worden  besteed  tot  het  verleenen  van  gratificatiën  aan  alle 
de  geestelijke  gepensioneerden,  welker  pensioenen  tot  slechts  één 
derde  van  derzelver  eigenlijke  bedragen  in  het  grootboek  der  pen- 
sioenen zijn  ingeschreven. 

Art.  2.  De  voorz.  som  zal  jaarlijks  per  cents  gewijze  over  het 
gezamenlijk  beloop  der  nog  aanwezig  zijnde  getierceerde  geestelijke 
pensioenen  worden  omgeslagen,  te  dien  effecte,  dat  alle  de  gepen- 
sioneerden, in  deze  terraen  vallende,  daarin  naar  gelang  van  het 
montant  van  het  bij  hen  genoten  wordende  pensioen  zulFen  deelen. 

Art.  3.  Bijaldien  de  gedachte  som  in  het  eerst  ontoereikende 
mogt_ worden  bevonden,  om  het  bedrag  der  gratificatiën  te  brengen 
tot  25  ten  honderd  van  het  montant  der  genoten  wordende  ge- 
tierceerde geestelijke  pensioenen ,  zal  dezelve  met  het  daaraan  ont- 
brekende worden  aangevuld,  te  dien  effecte  dat  de  gratificatie  voor 
iedere  gepensioneerde  aanvankelijk  niet  minder  zal  kunnen  bedra- 
gen dan  25  ten  honderd  van  het  getierceerde  pensioen;  zullende 
ook  daarentegen  in  vervolg  van  tijd,  de  gratificatie  nimmer  en  in 
geen  geval  de  verloren  twee  derden  van  ieder  pensioen  kunnen  te 
boven  gaan. 

I 

Art.  4.    Aan  de  erfgenamen  van  overleden  gepensioneerden  in  | 
de  voorsz.  termen  vallende,  wordt  het  regt  toegekend  om  de  gra-  | 
tificatie  over  het  jaar  van  het  overlijden  te  ontvangen,  mits  de  ' 
overleden  gepensioneerde  iii  leven, zij  geweest  op  den  Is'ten  Januarij 
van  het  jaar,  waarover  de  gratificatie  loopt. 

Art.  5.^  Onze  Minister  van  Financien  zal  Ons,  vóór  of  op  den 
Isten  Mei  aanstaande,  een  staat  aanbieden,  vervattende  alle  de 
geestelijke  gepensioneerden,  welker  pensioenen  getierceerd  zijn,  en 
welke  mitsdien  regt  hebben  op  het  genot  der  gratificatie,  en  zulks 
met  vermelding  van  het  bedrag  vra  het  pensioen,  waarmede  zij 
in  het  grootboek  zijn  ingeschreven. 

Hij  zal  Ons  tevens  eene  opgave  doen  van  het  bedrag  van  het- 
geen aan  verstorven  getierceerde  geestelijke  pensioenen  sedert  den 
Isten  Januarij  1816  in  de  pensioen-registers  is  geroijeerd  'rewoi- 
den,  ten  einde  door  Ons  het  quantum  der  te  verleenen  gratiiflcatien 
over  1818  zal  kunnen  worden  geregeld. 

Art.  6.  Onze  Minister  van  Financien  zal  Ons  in  1819  en  ver- 
volgens telken  jare  vóór  of  op  den  Isten  April,  opgave  doen  van 
de  pensioenen,  op  den  in  het  voorgaande  artikel  vermelden  staat 
gebragt,  welke  in  het  voorgaande  jaar  als  verstorven  bekend  ge- 
worden en  geroijeerd  zullen  zijn,  ten  einde  het  gezamenlijk  bedrao- 
daarvan,  gevoegd  bij  het  montant  der  in  vorige  jaren,  sedert 
1  Januarij  1816,  verstorven  getierceerde  geestelijke  pensioenen, 
telkens  tot  het  regelen  van  het  over  volgende  jaren  te  bepalen 
quantum  der  gratificatiën  kunne  dienen,  en  welke  gratificatiën  ' 
mitsdien  allengskens  zullen  augmenteren  tot  dat  dezelve  op 
^öü  per  cent  gebragt,  en  dus  gelijk  zullen  staan  met  het  beloop 
üer  verloren  twee  derden  van  ieders  pensioen,  als  wanneer  de 
alsdan  nog  m  leven  zijnde  gepensioneerden,  voor  het  volle  of  inte- 
grale bedrag  van  hun  pensioen  eene  nieuwe  inschrijving  in  het 
grootboek  der  pensioenen  zullen  bekomen. 


Art.  8.  Buiten  de  voorz.  gratificatiën,  zullen  van  nu  af  en 
voortaan  geene  buitengewone  toelagen,  het  zij  onder  dp  benaming 
van  gratificatie,  provisionelen  onderstand,  of  wat  dies  meer  zij, 
aan  de  gepensioneerde  geestelijken  worden  verleend,  en  worden 
dus  de  voordragten  dienaangaande  van  Onzen  Directeur-Generaal 
voor  de  zaken  van  den  Roomsch-Katholijken  Eeredienst  d  d  15  No- 
vember 1817,  18  December  1817,  15  Januarij  1818,  15  Februarij 
1818,  en  15  Maart  1818,  hiermede  gehouden  voor  vervallen. 

Onze  Minister  van  Financien  is  belast  met  de  uitvoering  van 
het  tegenwoordig  besluit,  waarvan  afschriften  znllen  worden  ge- 
zonden aan  den  Directeur-Generaal  voorde  zaken  van  den  Roomsch- 
Katholijken  Eeredienst  en  aan  de  Algemeene  Rekenkamer ,  terwijl 
de  inhoud  van  hetzelve  door  middel  van  de  Nederlandsche  >S'<aa<s- 
tourarit  en  Algemeene  Nederlandsche  Courant  ter  kennis  van  be- 
langhebbenden zal  worden  gebragt. 

Gegeven  in  's  Gravenhage,  den  2den  April  des  jaars  1818,  het 
vijfde  van  Onze  reaerino-. 

( Geteekend)  WILLEM. 
Van  wege  den  Koning, 
{Geteekend)    J.  G.  de  Mkij  van  Strebpkeek. 
Accordeert  met  deszelfs  origineel, 
De  Griffier  ter  Staats- Secretarie , 
[Geteekend]    L.  H.  Elias  Schovel,  l.  G. 
^  Voor  eensluidend  afschrift. 

De  Minister  van  Financien, 
[Geteekend]    Six  van  Ottekleek. 


Art.  7.  De  betaling  dezer  gratificatiën  zal  geschieden  door  de 
zorg  van  Onzen  Minister  van  Financiën,  uit  de  fondsen,  welke 
voor  de  pensioenen  en  gratificatiën,  bij  de  algemeene  be^rootino- 
van  staatsbehoeften,  jaarlijks  worden  toegestaan;  en  zullen  bij  de 
uitbetaling  worden  geobserveerd  de  bepalingen,  welke  ten  aanzien 
van  de  pensioen-betaling  zijn  voorgeschreven. 

HANDELINGEN  DER  STATEN-GENERAAL.  1818  1819. 


S  e.  KONINKLIJK  BESLUIT  VAN  25  September  1819 ,  (n°.  91 ) 

betrekkelijk  de  regeling  van  pensioenen  en  gratificatiën. 

Wij  Willem,  enz. 

Willende  in  afwachting  der  wettelijke  bepalingen ,  bij  gelegen- 
heid van  het  arresteren  der  tienjarige  begrooting  daar  te  stellen, 
het  maximum  regelen  der  pensioenen  en  gratificatiën,  welke 
vooortaan  uit  's  Rijks  schatkist  zullen  worden  voldaan,  en  tevens 
aan  Onzen  Minister  van  Financien  de  noodige  voorschriften  geven , 
waarnaar  hij  zich  in  het  zamenstellen  der  begrooting  van  zijn 
Departement  voer  den  jare  1819,  te  dezen  aanzien  zarhebben  te 
gedragen ; 

Hebben  besloten  en  besluiten: 

Art.  1.    De  tot  laste  van  's  Rijks  schatkist  komende  pensioenen 

zullen  worden  gesplitst  in  twee  afdeelingen. 

Art.  2.  Tot  de  eerste  dezer  beide  afdeelingen  zullen  behooren  : 
1°.  De  getierceerde  kerkcdijkc  pensioenen,  welker  versterf  naar 
aanleiding  van  Ons  besluit  van  2  April  1818,  n°  162,  komt  ten 
profijte  der  overblijvenden,  lot  dat  dezelve  wederom  cp  het  pri- 
mitief montant  terug  gebragt  zullen  zijn,  en  zulks  tot  een  maximum 
van  f  540,000. 

_  2".  De  militaire-  en  militaire  weduwen-pensioenen,  de  pen- 
sioenen van  de  marine,  de  burgerlijke  en  de  ongetierc eerde  ker- 
kelijke pensioenen,  toegestaan  aan  de  bejaardste  der  thans  inge- 
schrevene gepensioneerden,  en  zulks  tot  een  maximum  van 
f  1,000,000:  zullende,  naarmate  deze  som  door  versterf  als  ander- 
zins vermindert,  door  Ons  ten  gelijken  raontante  van  deze  ver- 
mindering aan  daarop  aanspraak  hebbende  personen  gewone  pen- 
sioenen des  noods  worden  verleend. 

Art.  3.  De  in  het  voorgaande  artikel  vermelde  maximums,  te 
zamen  bedragende  eene  som  van  f  1,540,000,  zullen  als  een 
gedeelte  der  gewone  objecten  van  de  begrooting  van  het  Depar- 
tement van  Financien  op  dezelve  worden  gebragt. 

Art.  4.  Tot  de  tweede  der  beide  afdeelingen  bij  artikel  1 
omschreven,  zullen  behooren  alle  de  overige  tot  laste  van 's  Rijks 
schatkist  komende  pensioenen,  welke  niet  onder  de  eerste  afdeeling 
begrepen  zijn,    mitsgaders   de  jaarlijksche  gratificatiën,  welke, 


(N".  Fin.) 
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zooals  (lewlre,  onder  ultimo  December  dezes  jaars,  zullen  bestaan, 
als  pensioenen  zullen  worden  beschouwd,  en  als  dusdanig  inge- 
scbreven. 

De  vermindering,  door  versterf  als  anderzins  te  weeg  gebragt 
op  deze  tweede  afdeeling,  zal  geheel  ten  profijte  van  's  Rijks 
schatkist  komen. 

Art.  5.  Het  jaarlijks  benoodigde  tot  bestrijding  der  onkosten 
van  laatstgenoemde  afdeeling,  zal  onder  de  buitengewone  objecten 
der  begrooting  van  het  Departement  van  Financien  worden  uitge- 
trokken ten  montante  van  f  2,560,000,  daaronder  begrepen  eene 
som  van  driemaal  honderd  duizend  guldens,  als  maximum  ,  om  te 
strekken  tot  bestrijding  van  zoodanige  pensioenen ,  welke  wij  Ons 
verpligt  zullen  oordeelen  te  verleenen  aan  daartoe  regt  verkregen 
hebbenden  ten  gevolge,  eerstelijk  van  tractatcn  met  vreemde 
mogendheden  aangegaan,  en  ten  tweede  van  ontslag  uit  's  Lands 
dienst  verleend,  alleen  ter  oorzake  van  maatregelen  van  bezuiniging. 

Art.  6.  Zoo  lang  de  in  art.  2  genoemde  getierceerde  kerkelijke 
pensioenen  niet  verre  genoeg  zullen  zijn  uitgestorven  omme  aan 
ieder  der  overblijvende  gepensioneerden  eene  toelage  van  vijf  en 
twintig  ten  honderd  op  hun  getierceerd  pensioen  te  verzekeren, 
zal,  ten  gevolge  van  Ons  besluit  van  2  April  1818,  n».  162,  het 
daaraan  ontbrekende  telkens  onder  de  buitengewone  objecten  der 
begrooting  van  het  Departement  van  Financien  worden  uitge- 
trokken, en  wel  voor  1819,  ier  sommQ  v -dn  honderd  en  tien  duizend 
guldens. 

Art.  7.  Er  zullen  voortaan  geene  jaarlijksche  gratificatiën  door 
Ons  worden  verleend,  doch  zal  aanvankelijk  over  den  jare  1819 
onder  de  gewone  objecten  der  begrooting  van  het  Departement 
van  Financien  worden  uitgetrokken  eene  som  van  vijftig  duizend 
guldens,  omme  door  Ons  des  noods  te  kunnen  worden  gebezigd 
tot  het  verleenen  van  onderstand,  bij  wijze  van  eensgevende  gra- 
tificatiën aan  behoeftige  en  aan  verdienstelijke  personen,  welke, 
schoon  geen  regt  hebbende  op  het  verkrijgen  van  pensioen,  echter, 
betzij  uithoofde  van  door  hun  zeiven  ofte  door  hunne  overledene 
echtgenooten  of  ouders  gepresteerde  diensten,  hetzij  om  andere 
bijzondere  redenen,  aanspraak  op  dusdanig  gunstbewijs  kunnen 
maken. 

Art.  8.  Op  de  fondsen  bij  de  algemeene  begrooting  vau  staats- 
behoeften,  ten  behoeve  der  respective  Departementen  van  algemeen 
bestuur  toe  te  staan,  zullen  ,  te  rekenen  van  1°  Jannarij  aanstaande, 
geene  pensioenen  worden  verleend  of  uitbetaald. 

Afschrift  van  het  tegenwoordig  besluit  zal  worden  gegeven  aan 
onzen    Minister  van  Financien,   tot  deszelfs  informatie  en  narigt. 

Gegeven  in 's  Gravenhage,  den  25sten  September  des  jaars  1818, 
het  vijfde  van  Onze  regering. 

(Geteehend.)  WILLEM. 
Van  wege  den  Koning, 
{Geteehend.)    J.  G.  de  Meij  van  Streefkekk. 
Accordeert  met  deszelfs  origineel. 
De  Griffier  ter  Staats-secretarij , 
{Geteeketid.)    d'Hamcourt,  1.  G. 

Yoor  eensluidend  afschrift, 
De  Minister  van  Financien, 
{Geteehend.)    Six  van  Otterleek. 


VP^RSLAG  M!<gfeèragfi  aan  Zijne  Majesteit  den  Koning  door 
de  Commissie ,  belast  met  het  ontwerpen  eener  evenredige  repartitie 
der  grond-,  personele-  en  mobilaire  belastingen. 
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AAN  DE,V  KONING. 


SIRE  ! 


2 ƒ.    REKENING  VAN  ONTVANGSTEN  EN  UITGAVEN 

van  het  Koningrijk  der  Nederlanden  gedurende  den  jare  1817  (1). 


2  g.  REKENING  ivegens  de  algemeene  begrootingeu  van  ontvang- 
sten en  uitgaven,  dienst  1813,  1814,  ISlh,  181C  en  1817,  tevens 
opleverende  een  algemeen  overzigt  van  den  toestand  van  'sRijhs 
schathist  op  het  tijdstip  van  1°.  Januarij  1818  (1). 


(1)   Deze  Eekening  wordt  aan  het  einde  dezer  liijlagen  medegedeeld. 


De  Commissie,  tot  het  ontwerpen  eener  meer  evenredige  repar- 
titie der  grond-,  personele  en  mobilaire  belastingen,  had  de  eer 
bij  het  voorloopig  verslag  van  hare  handelingen  ,  op  den  3den  Maart 
van  dit  jaar  ingezonden,  aau  Uwe  Majesteit  te  kennen  te  geven: 

Dat  zij  tot  dat  oogenblik  toe  zich  in  de  volstrekte  onmogelijk- 
heid had  bevonden  om  hare  taak  behoorlijk  af  te  werken,  omdat, 
ten  opzigie  van  de  grondlasten,  de  twee  eenige  middelen,  welke 
bij  haar  als  grondslag  eener  verbeterde  en  meer  evenredige  ver- 
deeling in  aanmerking  hadden  kunnen  komen,  en  welke  zij  de 
eer  heeft  gehad  in  haar  voorschreven  rapport  van  den  3den  Maart 
breeder  te  omschrijven,  nog  niet  overal  tot  die  rijpheid  waren  ge- 
vorderd, om  daarvan  het  noodig  gebruik  te  maken,  en  Uwe 
Majesteit  het  ontwerp  eener  repartitie  aan  te  bieden ,  meer  even- 
redig aan  het  vermogen  der  respective  provinciën,  dan  die  welke 
tegenwoordig  bestaat. 

Voor  het  eerste  middel  toch  was  het  noouig,  dat  het  werk  van 
het  kadaster  zoo  verre  zoude  zijn  gevorderd,  dat  in  iedere  pro- 
vincie ten  minste  een  klein  gedeelte  der  oppervlakte  zoude  zijn 
gekadastreerd. 

Voor  het  tweede  ontbraken  de  provinciale  renseignementen , 
welke,  in  weerwil  van  alle  tot  dien  tijd  toe  aangewende  moeite, 
of  in  het  geheel  niet,  of  zeer  onvolkomen  waren  ingekomen. 

Met  opzigt  tot  de  belasting  van  het  personeel  en  mobilair,  be- 
vonden zich  de  zaken  bijkans  in  denzelfden  toestand,  en  het  ge- 
brek aan  goede  informatien  van  de  heeren  Gouverneurs  en  Pro- 
vinciale Staten  maakte  het  voor  de  Commissie  phij,siek  onmogelijk, 
om  voor  eerst  hare  deliberatien  met  eenige  vrucht  voort  te  zetten. 

Zij  ontveinsde  niet  de  vreeze,  welke  de  ondervinding  bij  haar 
had  doen  geboren  worden,  dat  ook  de  nadere  vragen,  welke  zij 
aan  de  provinciën  zouden  doen,  of  niet,  of  ten  hoogste  onnaauw- 
keurig  zouden  worden  beantwooid,  noch  de  weinige  hoop,  welke 
bij  haar  was  overgebleven,  om  het  oogmerk  op  deze  wijze  te 
bereiken. 

Dan  zij  nieende  evenwel  alles  vooraf  te  moeten  beproeven,  en 
zij  nam  de  vrijheid  Uwe  Majesteit  te  kennen  te  geven,  dat  zij 
nadere  circulaires  had  afgezonden,  om  daartoe  te  geiaken,  en  dat 
I  zij  tefFens  de  gebrekkige  provinciën  op  nieuw  had  gerappelleerd ;  — 
En  dewijl   de    aard   der   zaken  vorderde,  dat  een  aanmerkelijk 
tijdvak  verloopen  zoude,  vóór  en  aleer  de  respective  provinciën, 
!  ook  met  den  besten  wil,  aan  haar  verlangen  zouden  kunnen  vol- 
\  doen,  vertoonde  zij  aan  Uwe  Majesteit,  dat  het  nutteloos  zoude 
I  zijn  bijeen  te  blijven,  en  hare  deliberatien  voort  te  zetten,  vóór 
j  dat  de  tijd,  welke  zij  onderstelde  daartoe  genoegzaam  te  zullen 
1  zijn,  zoude  zijn  verbonden. 

\     Het  behaagde  dan  ook  Uwe  Majesteit,  de  leden  der  Commissie 

\  toe  te  staan,  op  reces  van  e'ën  te  scheiden,  en  hunne  werkzaam- 
heden te  staken,  tot  aan  de  tegenwoordige  maand  Augustus. 

Wij  zijn  dan  ook  op  den  4den  van  deze  maand  wederom  bijeen- 
gekomen, en  onze  president  heeft  aan  ons  overgelegd  alle  de  stuk- 
ken, welke  hij,  gedurende  ons  reces,  had  ontvangen,  welke  door 
hem  reeds  voorloopig  waren  geëxamineerd ,  en  op  sommige  van 

I  welken  hij  nadere  elucidatie  en  ophelderingen  intusschen  had  ge- 

j  expedieerd. 

Wij  hebben  ons  dadelijk  ieder  afzonderlijk,  en  allen  te  zamea 
gezet  tot  een  naauwkeurig  onderzoek  van  alle  deze  stukken,  en 
het  resultaat  daarvan  is  volkomen  overeenkomstig  geweest  met 
hetgeen  onze  vrees  reeds  had  voorgesteld. 

Tot  op  dit  oogenblik  hebben  eenige  der  provinciën,  zelfs  onze 
eerste  aanvragen  van  den  5den  Mei  en  26sten  Junij  1817  niet 
beantwoord,  en  eveneens  zijn  eenige  derzelven  in  gebreke  gebleven 
te  voldoen  aan  hetgeen  wij  van  haar  bij  onze  nadere  en  laatste 
missives  hadden  gevraagd;  terwijl  de  ingekomene  .«tukken,  hoe 
duidelijk  wij  ook  onze  vragen  hadden  trachten  in  te  rigten,  veelal 
dezelfde  gebreken  van  duisterheid,  onzekerheid,  onnaauwkeurig- 
heid  ,  en  wat  dies  meer  Is  ,  in  zich  bevatten,  welke  ons  hebben 
belet  op  de  vorige  informatien  met  eenig  vertrouwen  voort  te  gaan. 

Wij  onthouden  ons  in  het  bijzonder  aan  Uwe  Majesteit  die 
provinciën  te  signaleren  ,  waarvan  de  opgaven  aan  ons  het  meest 
gebrekkig  zijn  voorgekomen  ,  terwijl  wij  evenmin  de  verdiensten 
willen  verkorten  welke  de  berigteu  van  eenige  van  dezelven  ken- 
merken. 

Het  is  ons  voorgekomen  met  de  bepaalde  uitgebreidheid  van  een 
rapport  aan  Uwe  Majesteit  niet  overeenkomstig  te  zijn  ,  de  waar- 
heid van  deze  onze  beoordeeling  der  ingekomene  stukken  ,  door  het 
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Vni.    Regeling  van  ""s  Rijles  uitgaven  en  middelen  over  1819. 
(Bijlagen  behoorende  tot  het  wets-ontwerp.) 


geven  van  uittreksels  uit  dezelven  aan  te  toonen ,  vooral  niet, 
daar  sommige  derzelven  zoodMnig  volumineus  zijn,  dat  een  enkele 
cotirier  die  naauwelijks  op  eens  heeft  kunnen  aanbrengen  ,  daar 
dezelve  niet  altijd  door  de  Provinciale  Staten  tot  een  geheel  waren 
gebragt,  maar  somtijds  de  wanstaltige  verzameling  bevatteden  van 
de  oorspronkelijke  niet  gei  ectificeerde  bijzondere  opgaven  van  de 
hoofden  der  gemeentebesturen  van  de  geheele  provincie,  zoodanig 
dat  daarvan  zelfs  geene  afschriften  aan  de  griffien  waren  gemaakt 
geworden. 

Dan  deze  stukken  zijn,  voor  het  grootste  gedeelte,  bij  ons  voor- 
handen ,  en  zouden  des  noods ,  nader  en  meer  hijzonder  kunnen 
worden  onderzocht;  terwijl  wij  een  ander  gedeelte  ter  rectificatie 
hebben  teruggezonden,  welke  aan  ons  nog  niet  zijn  geretourneerd. 

Wij  vonden  ons  alzoo ,  Sire!  in  de  onaangename,  en  bijkans 
wanhopige  omstandigheid,  om  al  wederom  aan  Uwe  Majesteit 
een  uitstellend  verslag  te  moeten  doen,  en  Hare  verwachting  op 
nieuws  te  leur  te  stellen  ,  en  daardoor  misschien  op  ons  de  blaam 
te  leggen,  als  of  het  aan  den  ijver  en  werkzaamheid  der  Com- 
missie  zoude  hebben  kunnen  haperen,  dat  dit  voor  het  geheele 
vaderland  VAin  belangrijk  onderwerp  telkens  onafgedaan  bleef  lig- 
gen ,  zimder  dat  het  Uwe  Majesteit  mogelijk  zoude  zijn  daarin 
eenige  verbeteringen  in  te  voeren  ,  welke  Hare  vaderlijke  zor-en 
op  het  oog  had,  toen  zij  ons  met  de  keuze  vereerde ,  waarvan Vij 
den  prijs  gevoelen,  hoezeer  ook  de  groole  moeijelijkhéid  der  taak, 
welke  ons  is  opgelegd  ,  ons  reeds  van  den  beginne  bijkans  deed 
wanhopen  aan  de  verwachting  van  Uwe  Majesteit  eenmaal  te  kun- 
nen voldoen. 

Wij  willen  dan  ons  niet  met  een  nieuw  uitstel  behelpen,  hoe 
vele  redenen  daarvoor  ook  aanwezig  mogen  zijn  ,  maar  wij  hebben 
besloten  over  het  geheele  onderwerp  Uwe  Majesteit  meer  bepaal- 
delijk onze  gevoelens  mede  te  deelen.  en,  kunnen  wij  dan  niet  in 
zoo  verre  aan  onze  taak  voldoen,  dat  wij  Uwe  Majesteit  een 
ontwerp  eener  minder  onevenredige  repartitie  der  grond-  en  per- 
sonele en  mobilaire  belastingen  overgeven ,  ten  lüinste  den  'we'<- 
aanwijzen,  langs  denwelken  dezelve  naar  onze  gedachten  op  de 
uitkomsten  van  ons  onderzoek  gevestigd  ,  zal  kunnen  worden  ver- 
kregen. 

Wij  hebben,  bij  het  aanvaarden  van  onze  werkzaamheden  onze 
taak  niet  voorbereid  gevonden  door  de  Staten  der  provinciën , 
gelijk  wij  ons  ingevolge  het  8ste  en  14de  artikel  van  de  wet  van 
11  Fcbruarij  1816,  en  den  inhoud  onzer  instructie  hadden  mogen 
vleijen ,  en  wij  hebben  alzoo  moeten  beginnen  met  dit  gebrek  aan 
goede  opgaven  en  naauwkeurige  statistieke  berigten  op  de  best 
mogelijke  wijze  aan  te  vullen  en  te  herstellen. 

Met  dat  inzigt  hebben  wij  ,  gelijk  wij  ,  en  hier  boven  ,  en  bij 
onze  voorloopige  rapporten,  de  eer  hadden  Uwe  Majesteit  te  kennen 
te  geven ,  algèmeene  en  bijzondere  aanvragen  aan  de  provinciën 
gedaan ,  en  toen  de  ingekomene  antwoorjlen  aan  ons  ooo-merk 
niet  voldeden  ,  hebben  wij  echter  de  hoop  niet  geheel  opgegeven , 
om  tot  de  ware  kennisse  van  de  waarde  en  den  opbreng  der  vaste 
panden  te  geraken. 

Wij  hebben  getwijfeld  of  wij  wel  den  jegten  weg  daartoe  mogten 
hebben  ingeslagen,  en  of  misschien  daaraan  onze  menigvuldige 
teleur  stellingen  moesten  worden  toegeschreven  ;  wij  hebben  daarom 
van  de  provinciën  zelve  hij  onze  circulaire  van  den  ilden  Maart 
laatstleden  gevraagd:  of  de  respective  hoeren  Gedeputeerde  Staten 
van  oordeel  zouden  zijn  ,  dat  er  eene  mogelijkheid  zoude  bestaan  , 
om  binnen  eenen  zekeren  bepaalden  tijd,  :r;'et  eenigen  grond  van 
zekerheid  ,  den  staat  van  den  zuiveren  opbreng  der  vaste  panden 
in  iedere  gemeente  te  kennen,  en  zoo  ja  !  wefke  middelen  daartoe 
zouden  behooren  te  worden  aangewend. 

Bijkans  alle  antwoorden,  welke  op  deze  laatste  aanvrage  zijn 
ingekomen,  behelzen  eene  stellige  verzekering,  dat  men  het  ver- 
krijgen van  deze  kennisse  anders  dan  door  het  kadaster  voor 
onmogelijk  houdt.  Eene  provincie  alléén  stelt  deze  onmogelijk- 
heid niet  tot  op  eene  zekere  hoogte,  dan  dezelve  erkent,  dat  tot 
de  ware  en  verzekerde  kennisse,  eenige  jaren  zouden  worden  ver- 
eischt ,  zonder  zich  te  uiten  over  de  waarde  of  onwaarde  van  de 
kadastrale  operatie  in  het  algemeen;  terwijl  het  plan  door  dezelve , 
OOI  de  uitvoering  mogelijk  te  maken,  voorgesteld,  eene  kennisse  , 
belangeloosheid  en  eenvormigheid  van  werkzaamheden  in  alle  de  pro-  \ 
vmcien  onderstelt,  zoo  wel  als  een  vertrouwen  op  bewijzen  en  opga- 
ven, welke  de  aard  der  zaken  even  weinig  aan  de  Commissie  is  voor- 
gekomen mede  te  brengen,  als  dezelve  op  hare  eigene  ondervindine 
steunt.  n  & 

Hoezeer  dan  ook  eenige  der  leden  van  de  Commissie  ten  sterkste 
hebben  gehecht  aan  het  denkbeeld  der  mogelijkheid,  om  op  dezen 
grond  het  onderwerp  eener  niet  volkomene  ,  maar  verbeterde  repar- 
titie op  te  maken,  welke  naderhand  door  de  resultaten  van  het 
kadaster  tot  volmaaktheid  zoude  zijn  gebragt,  hebben  dezelve  zich 
genoodzaakt  gezien  dit  denkbeeld  ter  zijde  te  stellen  ,  en  daarvan 
af  te  zien ,  en  de  Commissie  is  eenparig  overtuigd  ceworden ,  dat 


het,  zoo  niet  physiek ,  ten  minste  moieel  onmogelijk,  is  tot  de 
naauwkeurige  kennisse  der  productive  waarde  van  de  vaste  eigen- 
dommen te  geraken,  anders  dan  door  middel  van  het  kadaster ; 
en  het  is  op  deze  uitkomsten  dat  zij,  na  lang  en  bedaard  overle",' 
den  grondslag  vestigt  van  eene  betere  verdeeling,  welke  zij  de  eer 
heeft  aan  Uwe  Majesteit  voor  te  stellen. 

De  Commissie  oordeelt  dat  zij,  steunende  op  het  kadaster,  aan 
de  reclamatien  der  provinciën  niets  anders  zal  tegenstellen  dan 
wiskundige  bewijzen  ,  tegen  welke  toch  geene  klagten  o;"  redelijke 
tegenstand  zullen  kunnen  stand  houden. 

Alle  de  provinciën  klagen  ,  dat  zij  boven  evenredigheid  zijn  be- 
zvv'aard;  dit  kan  echter  bij  mogelijkheid  alleen  van  een  gedeelte 
waarheid  zijn,  en  zoo  deze  laatste  de  bestaande  ongelijkheid  kunnen 
aanwijzen,  zouden  toch  de  overigen  moeten  zwijgen;  alléén  deze 
bewijzen  moeten  ontegenzeggelijk  zijn. 

Men  is  te  lang  van  gevoelen  geweest,  dat  het  noodzakelijk  was 
de  geheele  waarheid  te  kennen  door  de  volkomenheid  van  het 
kadaster  in  alle  provinciën  ,  vóór  en  aleer  men  zoude  kunnen  be- 
ginnen met  het  daarstellen  eener  betere  evenredigheid  tusschea 
dezelven.    De  Commissie  denkt  daarover  op  eene  andere  wijze! 

Zij  weet  dat  er  eene  onevenredigheid  in  de  algèmeene  repartitie 
tussciien  do  provinciën  bestaat  —  de  staat  van  die  gedeelten  welke 
reeds  zijn  gekadasti  eerd,  en  welke  de  iMinister  van  Financien  aan 
haar  heeft  ter  hand  gesteld  ,  bewijst  dit  volkomen. 

In  de  negen  provinciën,  in  welke  verscheidene  kantons  van 
arrondissementen  de  optTatien  vau  het  kadaster  hebben  ondert^aan , 
klimt  het  verschil  van  8,2935  tot  15,1584,  daar  de  juiste  even- 
redigheid tusschen  dezelve  is  11,7543. 

Deze  ongelijkheden  die  blijkens  de  hier  nevensgaande  tabel  on- 
gelukkig aanto:)nen,  dat  de  provinciën  welke  algemeen  voor  het 
minst  vei  mogende  gehouden  worden  ,  zullen  moeten  worden  be- 
zwaard ten  behoeve  van  die ,  welke  meer  vermogend  schijnen , 
hebben  de  aandacht  der  Commissie  tot  zich  getrokken. 

Zij  is  afgeschrikt  geworden  door  de  vermindering  van  waarde , 
welke  de  grond-eigendommen  in  de  op  nieuw  te  bezwaren  provinciën 
zouden  ondergaan  ,  wanneer  men  op  ee/maaZ  den  wezenlijken  maat- 
staf van  evenredigheid  op  dezelve  zoude  willen  toepassen. 

Zij  heeft  zich  zelve  gevraagd ,  of,  wanneer  men  al  eens  door 
middelen,  welke  het  menschelijk  verstand  te  boven  gaan,  tot  de 
kennisse  van  de  geheele  waarheid  mogt  hebben  kunnen  geraken  , 
of  het  dan  nog  verstandig,  en  met  de  regelen  van  voorzigtige 
staatkunde  zoude  zijn  overeen  te  brengen,  dezelve  openlijk" be- 
kend te  maken  en  dadelijk  toe  te  passen  ? 

Het  antwoord  kan  niet  twijfelachtig  zijn ,  eii  wij  hebben  ons 
zeer  gelukkig  geoordeeld  aan  Uwe  Majesteit  een  middel  te  kun- 
nen voordragen,  waardoor  men  met  de  noodige  gematigdheid  en 
allenpskens  tot  eene  betere  evenredigheid  zal  kunnen  geraken ; 
terwijl  de  onbekendheid  van  de  naauwkeurige  waarheid  aan  alle 
klagten  en  reclamatien  zal  kunnen  worden  tegengesteld. 
_  De  Coratnissie  is  van  oordeel,  dat  do  ongelijkheid  der  verdee- 
Hng  tusschen  de  provinciën  grooter  is  dan  die,  welke  met  betrek- 
king op  de  onderverdeeling  der  contingenten  van  de  arrondisse- 
menten en  kantons  van  dezelve  bestaat,  terwijl  het  ons  voorkomt, 
dat  de  grootste  tmregtvaardigheden  zijn  be;iaan  in  de  gemeenten 
zelve,  door  de  onwetendheid,  achteloosheid  en  meer  nog  door  de 
vveinige  goede  trouw  van  eenige  plaatselijke  repartiteurs T  die  zelfs- 
zich  hebben  veroorloofd  de  eigendommen  van  geringe  menschen 
van  afwezenden  aan  te  slaan  in  eene  onevenredigheid  die  van  3 
tot  1  en  verder  gaat ,  terwijl  zij  daarenboven  eenige  perceelen  heb- 
ben durven  achterhouden. 

Het  zijn  de  schreeuwende  ongelijkheden,  welke  alleen  door  de 
operatien  van  het  kadaster  ten  volle  kunnen  worden  ontdekt  en 
hersteld,  en  welke  veelal  de  oorzaken  zijn  geweest  van  de  klao-- 
ten  der  provinciën,  waartoe  de  vergelijking  van  den  aanleg  van 
naastgelegene  landen  de  eerste  aanleiding  gaf. 

Uit  de  verzekeringen,  welke  wij  bijkan?  van  alle  de  provinciën 
hebben  ontvangen,  hebben  wij  niet  anders  kunnen  besluiten,  dan 
dat  de  ^  ongelijkheid  van  de  repartitie  in  de  onderdeelen  van  de 
provinciën  in  het  algemeen,  niet  zeer  aanzienlijk  ,  of  van  groot 
belang  is ,  en  v/ij  hebben  niet  anders  dan  uit  deze  opgaven  ons 
besluit  kunr.en  opniaken  ;  het  komt  ons  voor,  dat,  waar  dezelve 
dan  bestaan  mogt ,  zij  het  onderwerp  behooren  te  zijn  der  aan- 
dachtige zorge  van  de  heeren  Gouverneurs  en  Gedeputeerde  Sta- 
ten ,  welke  de  middelen  behooren  te  bezitten  en  in  het  werk  te 
stellen ,  om  dergelijke  gebreken  te  herstellen. 

Wanneer  de  repartitie  in  iedere  provincie  tusschen  hare  kantons 
volkomen  naauwkeurig  was,  zoude  het  genoeg  zijn  de  productive 
waarde  van  een'  derzelven  te  kennen ,  om  den  opbreng  van  de 
geheele  provincie  te  bepalen. 

Maar  daar  deze  verdeeling  niet  naar  wiskundige  regels  is  opge- 
maakt ,  en  het  volstrekt  noodig  is  het  evenwigt  te  herstellen  met 
eene  voorzigtige  gematigdheid  ,  strekt  het  voorstel  der  Commissie 
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daarhenen  ,  Sire  !  om*  hetgeen  door  het  kadaster  is  bekend  ,  op  het 
onbekende  of  niet  gekadastreerde  gedeelte  eener  provincie  toe  te 
passen ,  en  van  jaar  tot  jaar  verder  te  gaan  ,  met  het  daarstellen 
der  gelijkheid  [perequatie)  met  eene  genoegzame  gematigdheid , 
om  voor  te  komen  dat  de  waarde  der  eigendommen  daardoor  niet 
worde  gedrukt,  en  alleen  eene  geringe  verandering  onderga  ,  geëven- 
redigd  aan  het  getal  van  jaren  ,  welige  het  opmaken  van  het  alge- 
meen kadaster  kan  vereischen  ,  op  zoodanig  eene  wijze,  dat  men 
zich  niet  in  het  geval  bevinden  kan,  om  weder  op  nieuws  deze 
of  geene  provincie  te  moeten  bezwaren  of  verligten,  welke  men 
in  het  vorig  jaar  had  verligt  of  bezwaard. 

De  Commissie  stelt  Uwe  Majesteit  voor,  om  deze  gematigdheid 
te  bepalen  op  een  6de  gedeelte  van  het  verschil  voor  het  eerste  jaar , 
op  een  5de  voor  het  tweede  (hetgeen  volkomen  gelijk  is  met  het 
Vg  de  van  het  eerste  jaar)  nadat  de  nieuwe  kantons  in  iedere  pro- 
vincie gekadastreerd,  telkens  mede  in  vergelijking  zullen  zijn  ge- 
bragt,  op  V4  voor  het  derde,  '/3de  voor  het  vierde,  op  de  helft  voor 
het  vijfde  jaar;  terwijl  in  het  zesde  of' laatste  jaar  eene  volkomene 
gelijkheid  en  evenredigheid  van  deze  belastingen  kan  worden  daar- 
gesteld. 

Iedere  jaarlijksche  operatie  zal  alleen  het  verschil  van  een  zesde 
gedeelte  ten  gevolge  hebben,  en  terwijl  bij  het  voortgaan  der  ka- 
dastratie  alle  de  op  nieuws  gekadastreerde  gedeelten  telkens  mede 
in  de  berekening  zullen  worden  opgenomen ,  zal  de  perequatie  van 
het  laatste  jaar  even  gemakkelijk,  en  met  even  veel  gertiatigdheid 
kunnen  worden  daargesteld  als  die  der  vorige  jaren. 

De  Commissie  heeft  de  eer  hiernevens  te  voegen  een  tabel  van 
negen  provinciën ,  in  dewelke  verscheidene  kantons  reeds  zijn  ge- 
kadnstreerd,  en  waarop  dezelve  het  belastbaar  inkomen  van  iedere 
provincie  naar  het  bekende  gedeelte  bepalende,  de  evenredigheid 
op  een  6de  gedeelte  van  het  verschil  heeft  hersteld. 

Door  het  voorstellen  van  deze  gematigdheid  tot  op  een  zesde  van 
het  wezenlijk  verschil,  is  de  Commissie  van  oordeel  geweest,  dat 
men  van  de  eene  zijde  zal  kunnen  verwachten  ,  dat  daardoor  de 
langzame  voortgang  der  verhoogingen  van  den  tegenwoordigen  aan- 
slag alleen  in  evenredigheid  zal  zijn  met  het  rijzen  van  den  prijs 
der  voortbrengselen  van  den  landbouw,  waartoe  de  omstandigheden, 
zonder  hier  in  aanmerking  te  nemen  de  zeer  buitengewone  prijzen 
der  laatste  jaren,  evenwel  aan  de  Commissie  zijn  voorgekomen  eene 
algeraeene  strekking  te  hebben,  waarvan  de  invloed  op  de  grond- 
eigendommen de  vermindering  van  waarde  zal  voorkomen,  welke 
anders  volgen  zou  uit  eene  verhooging  van  belasting,  waartoe  de 
regtvaardigheid  dezelven  veroordeelt. 

Aan  den  anderen  kant  stelt  zich  de  Commissie  voor,  dat  de 
zatnenstelling  van  het  algemeen  kadaster  in  den  tijd  van  zes  jaren 
geheel  zal  kunnen  zijn  volmaakt  en  afgedaan. 

Kn  zij  is  van  oordeel,  dat  alles,  wat  maar  eenigzins  mogelijk  is, 
behoort  te  worden  aangewend,  om  binnen  dit  bepaald  getal  van 
jaren,  hetzelve  geheel  en  al  tot  stand  te  brengen,  terwijl  zij  meent, 
dat,  wanneer  het  gebrek  aan  fondsen  den  verlangden  spoed  zoude 
mogen  in  den  weg  staan,  zeer  wel  financiële  middelen  zouden  zijn 
aan  de  hand  te  geven,  om  zonder  verhooging  der  grondlasten  de 
daartoe  noodige  sommen  te  vinden. 

Zij  zal  zich  alzoo  in  hare  onderstelling  niet  bedrogen  vinden, — 
dan  zoo  dit  dan  ook  al  het  geval  mogt  zijn,  zal  toch  dit  tijdperk 
niet  zeer  aanmerkelijk  behoeven  te  worden  verlengd,  en  slechts 
eenige  weinige  jaren  meer  voor  deze  progressive  verkrijging  v;m 
evenredigheid  behoeven  te  worden  vastgesteld. 

De  Commissie  zoude  hebben  gewenscht,  dat  in  iedere  der  overige 
provinciën  ten  minste  één  of  twee  kantons  van  ieder  arrondissement 
zouden  zijn  gekadastreerd  geweest,  waardoor  dezelve  reeds  dadelijk 
allen  op  deze  tabel  zouden  hebben  kunnen  worden  gebragt,  maar 
bij  het  ontbreken  van  alle  andere  wiskundige  gronden,  waarop  zij 
hare  operatien  zoude  kunnen  vestigen,  is  zij  van  oordeel  geweest, 
dat  het  beter  ware  niets  gewaagds  voor  te  stellen,  en  het  ontwerp 
van  eene  nieuwe  en  langzaam  voortgaande  repartitie  te  moeten  uit- 
stellen tot  het  oogenblik,  hetgeen  toch  waarschijnlijk  niet  verre  af 
kan  zijn,  wanneer  in  elke  provincie  één  of  meer  kantons  van  ieder 
der  arrondissementen  zullen  zijn  gekadastreerd. 

De  vraag  heeft  zich  hier  van  zelve  opgedaan,  of  het,  om  op  de 
voorgestelde  gronden  voort  te  werken,  noodig  is,  dat  het  getal  van 
gekadastreerde  kantons  in  alle  provinciën  hetzelfde  zij,  en  of  men 
zich  niet  in  het  geval  zoude  kunnen  bevinden  eene  provincie  op 
nieuws  te  moeten  belasten,  welke  men  reeds  had  ontlast? 

De  Commissie  neemt  de  vrijheid  ten  opzigte  van  deze  vraag  aan 
te  merken : 

Dat  de  hoegrootheid  van  eenig  bekend  gedeelte  van  het  geheel, 
den  staat  van  dat  geheel,  evenzeer  doet  kennen,  hetzij  dezelve 
hooger  of  lager  worde  gesteld ,  mits  de  evenredigheid  daarvan  worde 
in  het  oog  gehouden. 

Daar  het  ons  echter  geenszins  onmogelijk  is  voorgekomen,  dat 
er  ongelijkheden  bestaan  in  de  provinciale  repartitien  tusschen  de 


arrondissementen,  heeft  de  Commissie  zich  in  de  noodzakelijkheid 
gezien,  om  voor  te  stellen,  dat  ten  minste  één  kanton  van  ieder 
arrondissement  of  uit  één  gelegen  gedeelte  in  elke  der  provincie 
vooraf  worde  gekadastreerd;  —  want  zoo  men  zich  te  vrede  hield 
met  een  enkel  kanton  van  eene  geheele  provincie,  zoude  men,  in 
weêrwil  der  voorgestelde  gematigdheid,  met  onzekere  schreden 
voortgaan. 

\  De  Staten  van  Noord-Braband  hebben  te  kennen  gegeven,  dat 
het  arrondissement  van  Breda  meer  is  bezwaard  dan  de  andere 
arrondissementen  hünner  provincie. 

Die  van  Antwerpen  hebben  hetzelfde  gezegd,  met  opzigt  tot  de 
waarschijnlijkheid  der  onevenredige  belastin'jf  van  de  kantons  van 
Turnhout,  Brecht  en  Zandhoven,  in  vergelijking  met  de  lage 
landen,  gelijk  uit  de  kadastrale  operatien  van  de  kantons  Zand- 
hoven en  Moll  gebleken  is,  en  waarvan  zij  het  verschil  op  een 
vijlde  schatten. 

En  hieruit  volgt  dan  ook,  dat,  wanneer  men  zich  bepaalde  tot  het 
nemen  van  een  enkel  kanton  van  het  arrondissement  van  Breda, 
wanneer  men  alleen  dat  van  Zandhoven  nam,  men  gevaar  zou 
kunnen  loopen  om  de  provinciën  van  Noordbraband  en  Antwerpen 
te  ontlasten  in  eene  verkeerde  evenredigheid,  en  dat  men  zich  zelfs 
in  het  geval  zoude  kunnen  bevinden,  om  bij  eene  volgende  operatie 
terug  te  moeten  komen  op  de  verandeiing  van  hetgeen  bij  eene 
vorige  zoude  zijn  vastgesteld,  terwijl  bij  een  tegenovergesteld  ge- 
val, de  vergelijking  van  een  enkel  te  laag  belast  kanton  tot  maat- 
staf genomen  zijnde,  eene  zoodanige  provincie,  daardoor  te  hoog 
zou  worden  aangeslagen. 

Maar  men  kan  zich  hieraan  niet  blootstellen,  wanneer  men  een 
kanion  neemt  in  ieder  arrondissement  of  afgelegen  district  van  elke 
provincie,  omdat  daaruit  van  zelve  eene  compensatie  geboren  wordt 
van  dit  verschil  van  te  veel  met  dat  van  te  weinig  van  de  kantons 
van  andere  arrondissementen. 

Op  deze  wijze  zal  een  kanton  van  de  provincie  Antwerpen, 
hetgeen,  met  andere  vergeleken,  voor  een  vijfde  te  hoog  schijnt 
belast  te  zijn,  vereenigd  met  een  ander  kanton  van  ieder  arrondisse- 
ment, noodzakelijk  en  van  zelve  mede  werken  tot  het  bepalen  van 
den  evenredigen  aanslag  van  de  provincie. 

De  Commissie  is  geenszins  bevreesd,  dat  men  door  het  voor- 
stellen van  ten  minste  één  kanton  van  ieder  arrondissement,  waarin 
de  respective  provinciën  thans  zijn,  of  onlangs  waren  afgedeeld,  of 
wel  uit  andere  groote  districten,   waaruit  dezelve  tegenwoordig 
bestaan,  en  door  de  gematigde  operatien,  welke  zij  voordraagt, 
zich  irtimer  in  het  geval  zal  kunnen  bevinden,  om  op  nieuws  eene 
provincie  te  nioeten  bezwaren  of  verligten,  welke  men  in  een  vorig 
jaar  had  verligt  of  bezwaard  -  en  ten  overvloede,  wanneer  Uwer 
Majesteits  Minister,  bij  het  kadastreren  van  het  een  of  ander  kan- 
!  ton,  ontdekken  mogt  dat  hetzelve  zich  in  eene  geheel  buitengewone 
j  onevenredigheid  bevoijd  met  de  overige  kantons  der  provincie,  zoude 
I  niets  behoeven  te  verhinderen,  dat  een  zoodanig  kanton  wierd  ter 
j  zijde  gesteld  tot  zoo  lang  hetzelve  met  een  of  meer   kantons  zou 
1  kunnen  worden  in  één  gesmolten,   welke  eene  tegenovergestelde 

I>  waarde  zouden  opleveren ,  waardoor  de  evenredigheid  zou  worden 
hersteld. 
Dit  middel,  om  tot  eene  regtmatige  evenredigheid  van  de  hoofd- 
som der  grondbelasting  te  geraken,  is,  na  lange  en  rijpe  delibera- 
tien,  aan  de  Commissie  het  eenigst  voorgekomen ,  hetwelk  zij  heeft 
geoordeeld  voor  fe  kunnen  stellen,  en  behalve  dat  hetzelve  haar 
toeschijnt  met  de  regelen  van  voorzigtige  staatkunde  over  een  te 
komen,  en  dat  hetzelve  op  wiskundige  gronden  tot  de  kennisse 
der  waarheid  leidt,  zal  hetzelve  den  belastingschuldigen  voor  het 
kadaster  innemen ,  en  denzelven  doen  verlangen  naar  eene  operatie, 
in  een  zwart  daglicht  geplaatst  door  de  zoodanigen,  welke  zich 
der  moeite  niet  gegeven  hebben  om  dezelve  te  onderzoeken,  en 
j  daarvan  eene  naauwkeurige  kennisse  te  verkrijgen,  maar  goed- 
gekeurd door  de  meest  verlichte  mannen  in  alle  landen,  waarin 
daarvan  immer  de  proeve  is  genomen. 

De  Commissie  heeft  zich  zelve  eindelijk  gevraagd,   of,  zonder 
eenig  ongemak  of  verkeerd  gevolg,  reeds  in  het  volgend  jaar  eene 
eerste  operatie  zoude  kunnen  plaats   hebben  voor  het  herstel  der 
evenredigheid  tusschen  de  negen  provinciën,  welke  een  genoegzaam 
:  bekend  gedeelte  in  ieder  arrondissement  opleveren,  of  dat  het  beter 
zou  zijn  dezelve  uit  te  stellen  tot  het  oogenblik ,  dat  alle  andere 
provinciën   daartoe  zullen  kunnen   medewerken ;  en  zij  heeft  zich 
zekerlijk   moeten  bepalen  tot   het  verlangen,   dat  met  het  voor- 
■  gestelde  middel ,  de  progressive  herstelling  van  evenredigheid  ia 
zes  jaren,  niet  eerder  een  aanvang  moge  worden  gemaakt,  dan 
wanneer  in  iedere  provincie  ten  minste  één  kanton  voor  elk  arron- 
dissement zal  zijn  gekadastreerd;  maar  zij  gelooft  des  niettemin, 
dat  het  nuttig  en  goed  zou   zijn,   reeds  dadelijk  te  beginnen  de 
negen  provinciën,   en   telkens  alle  de  zoodanige,  in  dewelke  de 
[  kadastratie  tot  de  vcreischte  hoogte  zal  zijn  gevorderd,  nader  te 
'  brengen  tot  derzelver  onderlinge  evenredigheid: 
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Voor  eerst,  om  dat  deze  raaatregel  dezelve  te  gelijk  zal  doen 
naderen  tot  akjemeeme  evenredigheid,  welke  de  vergelijking  van 
alle  de  provinciën  zal  daarslellen; 

Ten  tweede,  om  dat  deze  eerste  ontlasting  de  te  veel  bezwaarde 
provinciën  te  vrede  zal  stellen,  terwijl  deze  kleine  verhooging 
voor  de  andere  provinciën  eene  nieuwe  matiging  zal  zijn  van  die, 
welke  zij  vervolgens  in  zes  jaren  zullen  behooren  te  ondergaan,  en 
eindelijk  om  dat  deze  bijzondere  operatie  aan  de  andere  provinciën 
noch  schaden  noch  balen  zal,  welke  daardoor  niet  vroeger  of 
later,  alle  tot  het  algemeen  plan  zullen  kunnen  en  behooren  mede 
te  werken. 

Hoezeer  nu  de  voorgestelde  maatregel,  naar  het  oordeel  der 
Commissie,  eene  langzame,  onmerkbare,  maar  daardoor  meer  zekere 
verbetering  der  tegenwoordige  repartitie  tusschen  de  provinciën 
en  tusschen  derzelver  afdeelingen,  binnen  weinige  jaren  ten  gevolge 
zal  hebben,  zullen  intusschen  de  ongelijkheden  en  onevenredigheden 
tusschen  de  bijzondere  beiaslingscbuldigen  daardoor  niet  eveneens, 
en  met  denzelfden  voortgang  worden  hersteld,  en  de  oorzaak  hunner 
klagten  weggenomen  of  verminderd. 

De  Commissie  heeft  in  hare  instructie  geen  last  gezien,  om 
ook,  ten  opzigte  van  deze  laatste  onderverdeeling  eenige  verbete- 
ringen voor  te  dragen  ;  dan,  zij  heeft  geoordeeld,  dat  Uwe  Majesteit 
het  haar  wel  ten  beste  zal  gelieven  te  houden ,  wanneer  zij  de 
vrijheid  neemt  aan  te  merken,  dat  dit  eigenlijk  en  meer  bijzonder 
het  werk  is  en  behoort  te  zijn  van  de  heeren  Gouverneurs  en 
Gedeputeerde  Staten  in  de  respective  provinciën ,  en  dat  dezelve 
behooren  te  worden  geïnviteerd,  om  alle  mogelijke  middelen 
aan  te  wenden,  welke  met  de  lokale  omstandigheden  het  best 
overeenkomstig  zijn  (daar  het  aan  de  Commissie  geenszins  nood- 
zakelijk voorkomt,  dat  men  te  dezen  opzigte  in  alle  provinciën 
volstrekt  dezelfde  middelen  gebruike)  om  meer  en  meer  kennis  te 
verkrijgen  van  den  waren  staat  der  huurwaarde  van  de  bijzondere 
eigendommen;  terwijl  de  keuze  van  repartiteurs  in  de  gemeenten 
voortaan  niet  dan  met  de  meeste  omzigtigheid  behoort  te  geschie- 
den,  en,  ware  het  mogelijk,  eene  regelmatige  en  algemeens  con- 
trole van  derzelver  operatien  in  iedere  provincie  vastgesteld. 

De  Commissie  is  van  oordeel,  dat  hiermede  zeer  strijdig  is  en 
behoort  te  worden  tegen  gegaan  de  gewoonte,  welke  zij  weet  in 
de  gemeenten  van  verscheidene  provinciën  plaats  te  hebben ,  dat 
de  tauxatien  der  repartiteurs  ,  hoe  zeer  dan  in  wezenlijke  evenre- 
digheid gedaan,  evenwel  niet  op  de  eigenlijke,  maar  op  eene 
fictive  waarde  worden  gebragt,  en  daardoor  de  kennisse  der  be- 
lastbare waarde  vim  de  eigendommen  wordt  verduisterd  ten  na- 
deele  van  de  belastingschuldigen  van  andere  gemeenten,  terwijl 
daarenboven  het  getal  der  klassifikatien  naar  den  aard  en  om- 
standigheden van  iedere  gemeente  behoort  te  worden  geregeld ,  en 
het  geenszins  noödig,  maar  daarentegen  hoogstnadeelig^is ,  dat 
dit  getal  door  de  geheele  provincie  juist  hetzelfde  zij. 

Wij  meenen  hiermede  te  mogen  besluiten  ,  Sire  !  voor  zoo  verre 
het  de  grondbelastingen  van  gebouwde  en  ongebouwde  eigendom- 
men aangaat. —  Wij  moeten  nu  nog  handelen  van  de  personele  en 
mobilaire^  belastingen  ;  en  het  is  met  opzigt  tot  dezelve ,  dat  wij 
de  vrijheid  nemen  Uwe  Majesteit  te  kennen  te  geven  dat  het  aan 
ons  is  voorgekomen  : 

^  Dat  de  wanorde  cn  onevenredigheid  in  de  tegenwoordige  repar- 
titie van  het  personeel  en  mobilair  ingeslopen ,  en  ile  daaruit 
voortgevloeide  klagten  zijn  toe  te  schrijven  zekerlijk  aan  den  éënen 
kant  aan  het  gebrekkige  van  den  grond ,  welke  bij  de  fransche 
wetten  voor  die  verdeeling  is  vastgesteld,  maar  en  voornamelijk 
ook  aan  de  andere  zijde  eene  onvolkoraene  of  verkeerde  toepas- 
sing ,  vooral  in  de  onderverdeelingen  ,  oorspronkelijk  uit  het  ver- 
keerd verstand  der  wet ,  en  het  nieuwe  van  de  zaak  in  een  ge- 
deelte van  het  Rijk, 

Hoezeer  men  misschien  zoude  kunnen  twijfelen  ,  of  de  wet  van 
3  Nivose  van  het  7de  jaar  niet  veeleer  als  eene  executive  wet 
behoort  te  worden  beschouwd,  welke  reeds  aangenomene  grondbe- 
ginselen veronderstelt,  en  alleen  is  ingerigt  om  de  uitvoering  daarvan 
te  regelen,  kan  het  echter  bij  analogie  daarvoor  gehouden  worden  , 
dat  ook  deze  beginselen  op  de  repartitie  tusschen  de  provinciën 
zijn  toegepast  en  geconsacreerd  geworden  ,  daar  toch  de  wet  van 
18  Februarij  1791,  waarbij  deze  belasting  eerst  was  ingevoerd, 
bij  welke  dezelve  ook  tot  andere  voorwerpen  was  uitgestrekt ,  en 
andere  beginselen  vastgesteld  ,  naderhand  is  afgeschaft  en  ingetrok- 
ken geworden. 

Het  grondbeginsel  van  den  wetgever  in  zich  zeiven  ,  kan  niet 
anders  dan  als  regtvaardig  en  billijk  worden  beschouwd;  immers 
hetzelve  heeft  voornamelijk  ten  oogmerk  ,  om  ,"daar  de  grondbelas- 
ting, de  gebouwde  en  ongebouwde  eigendommen  trof,  door  de  per- 
sonele en  mobilaire  belasting,  de  volksmenigte  en  alle  andere 
bezittingen  en  inkomsten,  zooveel  mogelijk,  in  gelijke  evenredio-- 
heid  te  belasten  :  en  dezelve  behoort  dus  geenszins  te  worden  aan- 
gemerkt als  eene  belasting  op  de  meubelen,  huis-sieraden  enz., 
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,  gelijk  het  schijnt,  dat  men  zich,  misschien  door  den  naam  van 
1  mobilair  verleid,  in  meer  dan  een  gedeelte  van  het  Kijk,  daarvan 
i  een  verkeerd  denkbeeld  heeft  gemaakt,  maar  als  een  personeel, 
'  geëvenredigd  aan  het  meerder  of  minder  vermogen  der  bijzondere 
ingezetenen. 

Het  zal  alzoo  voornamelijk  aankomen  op  het  onderzoek ,  of  er 
een  beter  middel  te  vinden  zij,  of  een  beginsel  van  meer  naauw- 
kenrige  evenredigheid  voor  de  verdeeling  van  deze  belasting  tus- 
schen de  provinciën  kan  worden  bepaald,  dan  dat  van  de  wet 
van  Ü  Nivose  van  het  jaar  7,  een  grondbeginsel,  hetwelk  in  de 
noordelijke  provinciën  nimmer  volkomen  is  gevolgd ,  en  in  den 
beginne  ook  niet  heeft  kunnen  gevolgd  worden,  omdat  bij  der- 
zelver inlijving  geene  wet  op  het  patent-regt  aanwezig  was,  waarom 
men  ook  in  de  plaats  daarvan  de  dienstboden-,  paarden- en  haard- 
stedengelden  ten  grondslag  heeft  genomen,  blijkens  het  organiek 
dekreet   vooi-  de  hollandsche  departementen  van  12  October  1810. 

Wij  hebben  de  zaak ,  zoo  naauwkeurig  ons  mogelijk  was ,  on- 
derzocht ,  en  de  proeve  genomen  van  verscheidene  andere  begin- 
selen .  welke  bij  ons  in  aanmerking  zijn  gekomen,  en  welke  wij 
meenden  tot  regeling  eener  evenredige  repartitie  te  zullen  kunnen 
strekken;  maar  wij  zijn  eindelijk  ter  goeder  trouw  overtuigd  ge- 
worden ,  dat  in  weerwil  van  het  onvolmaakte  der  beginselen  bij 
de  fransche  wet  vastgesteld,  geene  andere  of  betere  is  aan  de  hand 
te  geven  ,  waarvan  men  de  uitvoerlijkheid  zoude  kunnen  verzeke- 
ren ,  immers  en  ten  minste  niet  zoohmg  bij  het  Gouvernement  geene 
meer  voldoende  middelen  zullen  zijn  gevonden  ,  om  eene  verzekerde 
kennis  te  verkrijgen  van  het  belastbaar  vermogen  der  ingezetenen  , 
in  zoo  verre  hetzelve  niet  in  den  eigendom  van  gebouwde  of 
ongebouwde  eigendommen  bestaat :  waarnaar  w'j  meenen  ,  dat  tot 
dus  verre  door  alle  de  op  elkander  volgende  Gouvernementen  van 
het  laatste  tijdperk  vruchteloos  is  gezocht. 

^  De  wet  heeft  alzoo  eenen  bepaalden  grondslag,  hoe  zeer  ook  geens- 
zins volkomen  good  ,  of  geheel  en  al  het  oogmerk  bereikende,  aan- 
genomen als  het  geschiktste  middel,  om  te  kunnen  blijven  buiten 
alle  willekeurige  bepalingen  ,  welke  het  zeker  gevolg  zijn  van  hootd- 
geiden  en  personele  omslagen. 

Het  is  uit  hoofde  dezer  bedenkingen  dat  wij  van  oordeel  zijn, 
dat  ook  voor  het  vervolg  de  belasting  van  het  personeel  en  mobi- 
lair zal  behooren  te  worden  gerepartitieerd ,  zoodanig ,  dat  het 
eigenlijk  personeel  zal  bestaan  in  het  resultaat  der  vermenigvul- 
ging^  van  het  montant  van  drie  dagloonen  met  een  zesde  der  be- 
volking van  iedere  provincie,  op  de  wijze,  waarop  dit  bij  de  wet 
van  3  Nivose  is  vastgesteld;  terwijl  het  overschietend  gedeelte 
van  het  contingent ,  misschien  meer  eigenaardig  h^t  proportioneel 
personeel,  dan  wel  mobilair  te  noemen,  zal  behooren  te  worden 
omgeslagen-  voor  twee  derden  over  het  montant  van  het  middel 
van  het  patent,  en  voor  één  derde  over  de  geheele  bevolking. 

Immers  hoe  zeer  het  aan  ons  is  voorgekomen  ,  dat  de  ongelijkheid 
en  onevenredigheid  van  de  wet  op  de  patenten  ,  en  de  luide  klagten 
daartegen  dagelijks  aangeheven,  dezelve  niet  geheel  en  al  schijnen 
geschikt  te  maken  ,  om  te  kunnen  dienen  voorde  regeitnaat,  M-aar- 
naar  nog  andere  lasten  worden  omgeslagen  ,  zijn  wij  toch  van  ge- 
dachten ,  dat  heimeerder  of  minder  groot  getal  van  patenten  ,  naar 
evenredigheid  der  bevolking  in  deze  of  gene  provincie ,  te  regt 
voor  den  maatstaf  mag  gebonden  worden  van  het  meerder  of  minder 
vermogen  der  ingezetenen,  voortspruitende  uit  het  grooter  of  min- 
der vertier,  de  meerdere  of  mindere  gemakkelijkheid  om  zich  een 
i  bestaan  te  verzorgen,  en  de  meerdere  of  mindere  gelegenheid  om 
de  nijverheid  en  industrie  op  te  wekken ,  en  den  cirkel  uit  te  brei- 
den voor  deszeifs  werkzaamheid. 

Wij  zijn  ook  van  oordeel  dat  de  groote  onevenredigheden  der 
belasting  op  de  patenten,  waarover  wij  ivieenen  dat  niet  zonder 
veel  grond  wordt  geklaagd,  eigenlijk  meer  behooren  tol  oneven- 
redigheden van  detail;  de  klassifikatien  in  iedere  provincie,  de 
rangschikkingen  der  steden  en  de  onevenredige  belasting  van  ver- 
scheiden fabrijken  en  hanteringen  van  het  platte  land,  in  verge- 
lijking van  die  der  steden  :  maar  dat  wanneer  de  bestaande  gebreken , 
door  eene  verbeterde  wet  zouden  zijn  weggenomen,  het  onderscheid 
der  eveniedighoid  in  het  groot,  van  provincie  tot  provincie,  daardoor 
misschien  minder  verandering  zoude  ondergaan ,  dan  men  zich  in 
de  eerste  oogenblikken  zoude  willen  voorstellen. 

Met  betrekking  evenwel  tot  de  onder-verdeeling  tusschen  de 
gemeenten  in  dezelfde  provincie ,  vooral  in  de  noordelijke  gewesten, 
zullen  de  patenten  van  vreemde  daglooners,  welke  in  een  zeer  aan- 
zienlijkgetal zich  jaarlijks  naar  dit  land  begeven  ,  om  na  het  eindigen 
van  het  saizoen,  van  hunnen  arbeid  terug  te  keeren ,  en  zich  veelal 
in  de  eerste  gemeente,  waar  zij  aankomen,  van  patenten  voorzien, 
om  zich  daarna  over  het  geheele  land  te  verspreiden,  niet  in  aan- 
merking moeten  worden  genomen,  omdat  dezelve  nieis  bewijzen 
voor  de  meerdere  welvaart  van  zoodanige  gemeente,  en  daarmede 
niets  te  doen  hebben. 

Overigens,  Sire!  zijn  wij  van  gedachten,  dat  de  repartitie  tus- 
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schen  de  provinciën  niet  altoos  dezelfde  zoude  behooren  te  blijven, 
gelijk  dit  tot  nogtoe  schijnt  te  hebben  plaats  gehad ,  om  dat  aanzienlijke 
veranderingen  in  de  bevolking  van  deze  of  gene  derzei  ven ,  het  toe-  of 
afnemen  van  den  handel,  fabrijken  en  andere  middelen  van  bestaan, 
eenen  te  grooten  invloed  op  de  algemeene  welvaart  hebben,  om 
het  denkbeeld  van  eenige  mogelijke  evenredigheid  in  een  voor  altijd 
vast>;estelden  taux  van  belasting  plaats  te  geven,  en  dat  alzoo, 
hetzij  dan  jaarlijks,  of  in  den  loop  van  een  gering  getal  van  jaren, 
althans  telkens,  wanneei'  het  Gouvernement  door  de  kennisse  vau 
de  bijzondere  omstandigheden  in  deze  of  gene  provinciën  oordeelen 
mogt,  dat  daaruit  eene  aanmerkelijke  verandering  in  de  contin- 
genten zoude  behooren  voort  te  spruiten,  de  aanslag  van  iedere 
provincie  zoude  behooren  veranderd  te  worden  overal,  waar  zulks 
billijk  en  noodzakelijk  zal  worden  bevonden. 

Wij  zijn  vooral  van  oordeel,  dat  dadelijk  eene  nadere  revisie 
nondig,  en  misschien  eene  verbeterde  verdeeling,  gegrond  op  het 
resultaat  van  het  bedrag  der  patenten  over  de  laatst  verloopene 
jaren,  sedert  de  algemeene  invoering  der  wet  noodzakelijk  zijn  zoude, 
om  dat  de  tegenwoordige  verdeeling  eigenlijk  niet  ovei  al  rust  op  de 
regelmaat,  bij  de  wet  voorgeschreven,  maar  in  vele  provinciën  op 
de  zeer  gehazardeerde  gronden,  welke  men  in  het  jaar  I8II  als 
een  middel  om  zich  te  redden,  heeft  aangenomen. 

Hoezeer  dan  ook  één  gemiddeld  dagloon  voor  de  verdeeling  der 
provincie  genoegzaam  is,  en  kan  blijven  bestaan,  behoort,  onzes 
erachtens,  echtei-  bij  de  onderverdeeling  tusschen  de  gemeenten  in 
aanmerking  te  komen,  dat  het  dagloon  in  eene  groote  stad  niet 
hetzelfde  zij  met  dat  van  eene  kleine  gemeente. 

Met  betrekking  tot  de  ondervetdeeling  in  de  gemeente  zelve, 
van  het  mobilaire  gedeelte  dezer  belasting,  hetwelk,  met  verlating 
van  de  regelmaat  van  het  patentregt,  naar  de  waarde  der  huren 
zal  moeten  blijven  omgeslagen,  meenen  wij  dat  behoort  te  worden 
toegezien,  dat  zoodanige  ingezetenen,  welke  meer  dan  eene  gewone 
woonplaats  hebben,  hetgeen  niet  anders  dan  als  een  blijk  van 
grootere  welvaart  kan  worden  beschouwd,  ook  niet  alleen  worden 
aangeslagen  naar  den  taux  der  huurwaarde  van  het  huis,  hetwelk 
zij  in  de  gemeente,  waar  zij  worden  opgeschreven ,  bewonen,  maar 
ook  naar  dat  van  hunne  tweede  woonplaats;  terwijl  voorts  met 
meerdere  naauwkeurigheid  dan  tot  dus  verre  meest  overal  schijnt 
plaats  te  hebben,  zal  behooren  te  worden  gelet,  dat,  volgens  de 
voorschriften  der  wet,  de  ongehuwde  personen  boven  de  30  jaren 
oud,  het  dubbel  betalen  van  den  aanslag,  waarop  zij  anders  zouden 
zijn  gebragt  geworden. 

Wanneer  de  informatien,  welke  wij  van  heeren  Gedeputeerde 
Staten  der  provinciën  hebben  verwacht,  aan  ons  oogmerk  hadden 
voldaan,  zouden  wij  ons  misschien  in  staat  bevonden  hebben  een 
ontwerp  van  verbeterde  repartitie  op  te  maken.  Dan  wij  moeten 
Uwe  Majesteit  niet  ontveinzen,  dat  het  ons,  bij  onderzoek  van 
alle  de  laatst  ingekomene  stukken  gebleken  is,  dat  dezelve  meestal 
even  onnaauwkeurig  zijn  opgemaakt,  ais  alle  de  voorheen  op  dit 
ontwerp'  ontvatigen  renseignementen,  in  wêerwil  der  laatste  zoo 
zeer  bepaalde  aanvrage,  zoo  kort  en  duidelijk  als  ons  mogelijk  was, 
voorgesteld. 

Wij  meenen  dat  het  alzoo  onraadzaam ,  en  zeer  gewaagd  zou 
zijn,  ook  met  alle  delatitude,  welke  de  wet  toelaat,  op  dergelijke 
gebrekkige  opgaven  eene  verbeterde  verdeeiing  van  de  personele 
en  mobilaire  behistingen  tusschen  de  provinciën  te  ontwerpen; 
terwijl  de  ondervinding,  gedurende  het  bestaan  onzer  Commissie, 
ons  overtuigend  heeft  geleerd,  dat  de  middelen ,  welke  zich  in  ons 
vermogen  bevonden,  geheel  en  al  ongenoegzaam  zijn,  om  van  de 
respective  provinciën  die  verzekerde  en  naauwkeurige  informatien 
en  inlichtingen  te  bekomen,  welke  voor  het  werk  onontbeerlijk  zijn, 
en  welke  met  volkomene  opregtheid  en  integriteit  behooren  te 
zijn  opgemaakt;  terwijl  wij  met  zekerheid  meenen  te  kunnen  vast- 
stellen, dat  het  geheel  nutteloos  zijn  zoude  meerdere  vrucht  te 
verwachten  van  nadere  aanvragen  van  zoodanige  provinciën,  wier 
opgaven  te  onbepaald  en  gebrekkig  zijn ,  om  daarvan  eenig  gebruik 
te  maken. 

Poenige  provinciën  hebben  ook  tot  dus  verre  in  het  geheel  niet 
geantwoord;  terwijl  de  aard  der  zaak  van  zelve  medebrengt,  dat 
alle  deze  stukken,  zonder  uitzondering  van  eene  enkele  provincie, 
voltallig  behooren  te  zijn ,  vóór  en  aleer  dezelve  ten  grondslag 
eener  verbeterde  verdeeling  zoude  kunnen  strekken. 

Het  is  ons  nog  daarenbdven  voorgekomen ,  dat  eene  verbeterde 
verdeeling  der  personele  en  mobilaire  belasting  niet  anders  dan  te 
gelijk  met  eene  meer  evenredige  repartitie  der  grondlasten  aan 
het  Gouvernement  konde  worden  voorgedragen,  om  dat  het  zeer 
mogelijk,  bij  eene  meer  naauwkeurige  kennis  van  zaken  zoude 
kunnen  blijlcen,  dat  de  zoodanige  onder  de  provinciën,  welke  met 
regt  zich  beklagen  bij  den  aanslag  van  het  personeel  en  mobilair 
te  zijn  bezwaard,  daarentegen  in  den  aanslag  der  grondlasten 
beneden  eene  billijke  evenredigheid  zijn  geplaatst,  tervv^ijl  het  om- 
gekeerd geval  even  eens  zoude  kunnen  plaats  hebben.  ' 


En  het  is  dan  op  grond  van  alle  deze  bedenkingen  Sire  !  daf 
wij  vertrouwen^  dat  Uwe  Majesteit  geenszins  aan  gebrek  aan 
goeden  wil  en  ijver  der  Commissie  zal  gelieven  toe  te  schrijven, 
dat  door  dezelve  in  dit  oogenblik  geene  verbeterde  en  meer  even- 
redige repartitie  worde  aangeboden,  maar  aan  de  omstandigheden 
der  zaken,  welke  het  onmogelijk  hebben  gemaakt  een  dergelijk 
stuk  op  goede  gronden  en  met  vertrouwen  te  ontwerpen  ,  en  dat 
alzoo  alleen  van  de  giootere  en  meer  krachtige  hulpmiddelen 
welke  het  Gouvernement  zelve  in  zich  vereenigt,  zal  kunnen  ver- 
wacht worden  eene  meerdere  naauwkeurige  kennisse  van  zaken ; 
tot  het  verkrijgen  van  welke  de  Commissie  geene  genoegzame 
middelen  in  hare  instructie  gevonden  ,  of  in  haar  vermogen  gehad 
heeft. 

Wij  hebben  hier  boven  de  vrijheid  genomen  aan  te  merken,  dat 
de  bestaande  ongelijkheid  in  de  repartitie  van  deze  belasting, 
zoo  wel,  en  nog  meer  aan  de  gebrekkige  toepassing  der  wet,  als 
aan  derzelver  onvoldoende  grondslag  behoort  te  worden  toege- 
schreven, en  wij  zijn  van  oordeel,  dat,  hoezeer  wij  dan  ook  aan 
Uwe  Majesteit  geen  verbeterd  ontwerp  van  verdeeling  kunnen 
aanbieden,  niets  evenwel  behoort  te  beletten,  dat  reeds  dadelijk, 
en  zonder  uitstel,  het  grondbeginsel  der  fransche  wet,  beter  en 
naauwkeuriger  dan  tot  hiertoe  heeft  plaats  gehad ,  op  deze  belas- 
ting worde  toegepast. 

Wij  eindigen  hiermede  ons  rapport,  met  ai  het  wantrouwen, 
hetwelk  eene  zaak  van  dit  gewigt  ons  behoort  in  te  boezemen  ,  en 
in  de  hope,  dat  Uwe  Majesteit  met  ons  gevoelen  zal,  dat  het  niet 
mogelijk  was  onze  taak  in  dit  oogenblik  verder  af  te  werken. 

Het  zal  van  het  besluit  Uwer  Majesteit  afhangen,  of  het  Haar 
behagen  zal  hiermede  de  werkzaamheden  der  Commissie  voor 
geëindigd  te  houden ,  of  Avel  dezelve  nader  bijéén  te  roepen ,  om 
die  voort  te  zetten,  op  dat  zij  bij  eenen  meer  gevorderden  staat  van 
zaken,  zich  in  de  mogelijkheid  berinde,  eene  beter  geevenredigde 
repartitie,  op  de  aangegevene  of  andere  grondslagen  gevestigd ,  aan 
Uwe  Majesteit  aan  te  bieden. 

Wij  zijn  met  diepen  eerbied , 

's  Gravenbage , 
den  29sten  Augustus  1818.  SIRE  !^ 

Van  Uwe  Majesteit, 

De  gehoorzame  Dienaren  en  getrou'we  Onderdanen, 

De  leden  der  Commissie  voornoemd , 

G.  F.  Vekschoik, 
Frans  Jos.  Meeds, 
J.  B.  Serruys, 

A.  A.  V.  AVDRINGA  de  KeMPENAEE, 

Le  Vicomte  De  Vaervewyck  d'Angsst, 

F.  C.  de  Jonge, 

Jac.  Nic.  Eloüt,  Secretaris, 
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STAAT  Lekoorende  bij  ket  Verslag  van  Ut  ont.erp  eencr  meer  ever^edlge  re,a.üüe  der  grond- ,  personele  en  ..olüaire  Mastirujen. 
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3.  ALGEMEEN  VERSLAG  der  Centrale  Af  deeling  omtrent 
het  Ontwerp  van  Wet  strekkende  tot  regeling  der  inkomsten  en  uit- 
gaven van  het  Eijk,  voor  den  Jare  1819. 

Het  onderzoek  van  het  voorsz.  ontwerp  van  wet  heeft  de 
afJeeh'ngen  aanleiding  gegeven,  tot  het  doen  van  verscheidene 
vragen,  welke  door  's  Konings  Ministers  zijn  beantwoord  geworden. 

Deze  vragen,  de  daarop  bekomen  antwoorden  en  de  overitre 
aanmerkingen  der  afdeelingen,  zullen  den  inhoud  van  dit  versla<^ 
der  centrale  afdeeling  uitmaken.  Met  de  algemeene  aanmerkino-en 
beginnende,  zal  zij  daarna  de  orde  der  hoofdstukken  van  uit- 
gaven en  ontvangsten  volgen. 

De  vorm  der  wet  heeft  aan  eenige  leden  eene  algemeene  aan- 
merking doen  voorstellen,  welke  van  meening  zijn  geweest,  dat 
het   budjet  der  uitgaven  het  onderwerp  moest  uitmaken  eener 
alzonderlijke  wet,  en  de  middelen  om  dezelve  te  bestrijden  de.sgeliiks 
Hier  op  is  het  volgende  geantwoord: 

De  Minister  van  Financien  ,  zich  beroepende  op  dat  gedeelte 
«  van  zijne  aanspraak,  in  hetwelk  hij  de  redenen  heeft  opgegeven 
»  van  de  voorkeur ,  gegeven  aan  het  beginsel  om  de  twee  onder- 
werpen  in  eene  en  dezelfde  wet  te  bevatten,  vermeent  er  nocr 
.)  een  beweeggrond  te  kunnen  bijvoegen,  welke  hem  beslissend 
»  voorkomt,  te  weten:  „dat  deze  V7ijze  meer  strookt  met  den  zin 
»  van  art.  124  der  grondwet.» 

»  Dit  art.  geeft  duidelijk  te  kennen,  dat,  >,bij  het  vaststellen 
"  ^^^.."'«g^y."^  den  tijd  van  tien  jaren,  men  tevens  voor 

»  gelijken  tijd  de  middelen  tot  de  vinding  derzelve  zal  bepalen  " 
-Andere  algemeene  aanmerkingen  waren  betrekkelijk  tot  de  ver- 
deeling der  uitgaven  in  gewone  en  buitengewone. 

Hier  op  13  geantwoord:   „Dat  aanmerkingen  van  dezen  aard 
»  en  de  wenschen  op  dit  voorwerp  geuit,  geen'  invloed  kunnen 
»  hebben  op  de  begrooting  van  1819,  en  alleenlijk  kunnen  strekken 
"  ^"^  Gouvernement  een  onderwerp  van  overwe<^ino-  te 

verschaffen,  op  hetwelk  hetzelve,  bij  het  ontwerpen  eener  vol- 
«  gende  begrooting,  zoodanig  acht  zal  slaan,  als  het  welzijn  van 
"        i^omngTiik  zulks  zal  vereischen  ;- Deze  aanmerkingen  kun- 
»  nen  alzoo  voor  het  oogenblik  met  stilzwijgen  voorbij  gegaan 
worden.  De  minister  heeft  van  dezelve  aanteekening  genomen. " 
De  aanzienlijke  bezuinigingen,  welke  het  nieuwe  ontwerp  van 


wet  oplevert,  hebben  het  grootste  genoegen  te  weeg  gebragt. 
i  l^e  artikelen  van  onvoorziene  uitgaven  zijn  geheel  weggevallen. 
net  laatste  hoofdstuk  ,  voor  onvoorziene  uitgaven  in  't^alf^emeen 
IS  zelfs  gesmolten  in  de  overmaat  van  die  artikelen  ,  welke  men 
gezwollen  genoemd  heeft,  en  welke  in  een  zekeren  zin,  onver- 
mijdelijk zijn. 

Zoodanige    verminderingen  zijn  bet  Gouvernement  waardig  en 
zullen  strekken,  om  aan  het  zelve  het  vertrouwen  der  natie  te 
verzekeren.  Men  twijfelt  niet  aan  deszelfs  gezindheid  om  in  dezelfde 
met  zoo  goed  gevolg,  reeds  ingetreden  loopbaan,  voorttegaan.  ' 

Het  betaamt  de  Staten  Generaal,  hieromtrent  zich  te  verklaren 
Alleen  het  Gouvernement  is  in  staat  om  met  vrucht  in  bijzon- 
derheden te  treden,  en  wezenlijke  bezuinigingen  intevoeren ,  gelijk 
zulks  reeds  zoo  eervol  is  gebleken.  Het  schijnt  in  het  algemeen, 
dat  de  grootste  bezuiniging  uit  den  aard  der  administratie  en  de 
organisatie  der  bureaux  zal  moeten  ontspruiten,  en  dat  het  sijstema 
hetwelk  uit  Frankrijk  tot  ons  is  overgekomen,  eene  veranderin<^ 
in  deszelts  grondbeginselen  behoeft.  ° 
Betrekkelijk  de  bezuinigingen,  vereenvoudigingen  en  intevoeren 
verminderingen  ,  heeft  de  Minister  herinnerd  ,  '„  dat  de  kamer  kennis 
"  droeg,  dat  door  den  Koning  eene  commissie  was  benoemd  ^e- 
»  worden ,  belast  om  Hoogstdenzelven  omtrent  dit  gewi<Ttie  stuk 
ontwerpen  aantebieden."  °  ^ 

Uitgaven. 

Ilde  HOOPDSTDK,  AFD.   VII  VAN  HET  ALGEMEENE  BUDGET. 

De  som  voor  den  Hoogen  Raad  van  Adel  gevraagd,  beeft  bij 
vier  afdeelingen  aanleiding  gegeven,  het  zij  toi  het  opperen  van 
twijfelingen,  tDmtrent  de  noodwendigheid,  om  de  kosten  daarvan 
door  de  schatkist  te  doen  dragen,  het  zij  tot  de  aanmerking,  dat 
die  onkosten  door  den  Stand  van  den  Adel  zeiven  gedragen  moesten 
worden  en  voldaan  uit  de  regten,  welke  voor  de  verkrijging  der 
dip  oma  s  betaald  worden,  hetzij,  eindelijk,  tot  betuiging  van 
leedwezen  ,  dat  onder  de  voorgestelde  bezuinigingen ,  de  afschaffing 
van  dezen  Raad  met  mede  is  begrepen  geworden. 

Ilde  HOOFDSTUK,  AFD.  VIIL 

Eene  afdeeling  heeft  de  organisatie  eener  Algemeene  Rekenkamer 


(A".  VIII.) 
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VIII.    Regeling  van     Rijks  uitgaven  en  middelen  over  1819. 
(Bijlagen  behoorende  tot  het  wets-ontwerp.) 


voor  het  geheele  Rijk  als  een  voornaam  punt  aanbevolen,  over- 
eenkomstig art.  202  der  Grondwet.  Men  kan  niet  ontkennen ,  dat 
om  de  goede  orde  in  de  Financien  te  bewaren,  eene  Rekenkamer 
alleronontbeerlijkst  moet  geacht  worden.  De  onze  is  door  de 
Grondwet  ingesteld ;  hare  instructie  of'  organisatie  maakt  het  on- 
derwerp uit  eener  wet,  maar  deze  wet  is  vóór  de  vereeniging 
vastgesteld,  en  het  schijnt,  dat  dezelve  aan  ecne  herziening  moet 
onderworpen  worden,  welke  door  de  veranderde  omstandigheden 
noodzakelijk  is  geworden. 

IVde  HOOFDSÏDK. 

De  Regterlijke  Magt ,  ingevolge  de  Grondwet  georganiseerd  moe- 
tende worden ,  zoo  hebben  verscheiden  afdeelingen  den  wensch 
geüit,  dat  deze  organisatie,  welke  dringend  door  het  algemeen 
belang  gevorderd  wordt,  spoedig  moge  geschieden,  liet  zoude 
te  weuschen  zijn,  dat  dezelve  plaats  konde  hebben  vóór  het  jaar  1820, 
ten  einde  de  uitgaven,  welke  deze  instelling  vordert,  in  de  tien- 
jarige begrooting  zoude  kunnen  begrepen  worden. 

Deze  organisatie  zoude  tevens  aan  het  bestaan  van  het  Hoog- 
geregtshof  voor  de  Financien  en  Zeezaken  een  einde  maken,  welk 
geregtshof  slechts  beschouwd  kan  worden  als  eene  provisionele 
inrigting. 

De  Minister  van  Justitie  heeft  geantwoord:  »  dat  hij  in  den 
»  wensch  deelt,  door  verscheidene  afdeelingen  aan  den  dag  gelegd ; 
»  dat  weldra  eene  nieuwe  vaderlandsche  wetgeving,  de  vreemde 
)j  wetgeving,  onder  welker  gebied  wij  nog  leven,  moge  vervangen, 
»  en  dat  bovendien  Z.  M.  in  de  aanspraak  ,  gehouden  bij  '!e  opening 
»  v;;n  de  vergadering  der  Staten  Generaal ,  verklaard  heeft,  dat  deze 
»  wetten  in  de  volgende  zitting  zouden  aangeboden  worden." 

»  Het  door  deze  wetten  aantenemen  stelsel,  zoo  wel  met  be- 
H  trekking  tot  de  attributen  van  de  Geregtshoven  en  Regtbanken  , 
»  als  met  betrekking  tot  de  manier  van  procederen ,  staat  in  een 
»  naauw  verband,  met  de  vraag,  of  het  hooge  Geregtshof  voor 
»  de  Financien  zal  kunnen  en  moeten  behouden  worden  of  niet." 

Vier  afdeelingen  hebben  sterk  aangedrongen  op  de  noodzake- 
lijkheid, om  ten  spoedigste  voort  te  gaan  met  de  regterlijke 
organisatie.  ^ 

IVde  HOOFDSTUK,  AFD.  XXV. 

Eene  afdeeling  heeft  vermeend,  dat  de  uitgaven  voor  het  Hoosde 
Militaire  Geregtshof  moesten  verminderd  worden  door  de  attri- 
buten  van  dit  Hof  te  beperken. 

Men  heeft  geantwoord: 

»  Dat  de  attributen  van  het  Hooge  Militaire  Geregtshof  ge- 
))  regeld  zijn  door  een  besluit,  hetwelk  kracht  van  wet  heeft,  en 
«•  voor  geene  veranderingen  vatbaar  zijn,  zoo  lang  deze  wet  bestaat : 
»  de  Grondwet  heeft  bovendien  het  beginsel  waarop  de  inrigting 
»  van  dit  Geregtshof  berust,  vastgesteld." 

IVde  HOOFDSTUK,  AFD.  XXVI. 

Eene  afdeeling  heeft  met  genoegen  gezien,  dat  deze  afdeeling, 
zoo  hoog  in  uitgaaf  gebragt ,  in  drie  artikelen  is  verdeeld  ,  en 
daardoor  meer  is  gespecificeerd  geworden.  Zij  heeft  echter  vermeend, 
dat  dezelve  vatbaar  ware,  om  zulks  nog  meer  te  zijn;  het  is  door 
de  uiteenzetting,  dat  men  op  de  middelen  komt,  om  bezuiniging 
intevoeren,  en  hier  vindt  men  drie  artikelen  geplaatst,  waarvan 
het  eerste  over  de  300  duizend,  het  tweede  meer  dan  400  duizend , 
en  het  derde  meer  dan  800  duizend  guldens  beloopt.  Vooral  het 
laatste  artikel  schijnt  voor  vermindering  vatbaar  te  zijn. 

Men  heeft  de  Gevangenissen  van  Bergen  en  Doornik  aangevoerd , 
alwaar  de  betalingen  verachterd  zijn,  waardoor  dan  ook  de  four- 
nitures  aldaar  duurder  worden  betaald. 

Hierop  is  geantwoord:  »  Dat  de  kosten,  in  deze  afdeeling  op- 
»  gegeven,  in  de  daad  zeer  aanzienlijk  zijn,  niettegenstaande 
I)  de  groote  spaarzaamheid,  waarmede  dit  gedeelte  van  den 
»  dienst  wordt  behandeld.  De  oorzaak  daarvan  is  in  het  oog 
n  loopend,  en  vloeit  voort  uit  het  gebrekkige  stelsel  van  de 
»  bestaande  wetgeving,  zoowel  met  betrekking  tot  de  wijze  van 
«procederen,  als  met  betrekking,  tot  de  menigvuldigheid  van  de 
«gevangenisstraffen,  waarmede  het  wetboek  opgevuld  is." 

Betrekkelijk  de  te  doene  betalingen  te  Bergen  en  Doornik,  is 
het  volgende  geantwoord: 

»  Indien  de  betalingen  te  Bergen  en  te  Doornik  ten  achteren  zijn , 
«hetgeen  den  Minister  onmogelijk  is,  op  dit  oogenblik  na  te  zien, 
»  is  het  zeer  zeker,  dat  de  schuld  daarvan  niet  bij  het  Ministerie 
«gelegen,  maar  alleen  te  wijten  is,  of  aan  de  weinige  zorg,  die 
H  men  in  sommige  plaatsen  besteedt  aan  de  opgezonden  bescheiden , 
n  die  zich  zeer  dikwijls  in  eenen  ellendigen  toestand  bevinden,  zoo 
I)  dat  het  onmogelijk  is  de  verevening  te  doen  voortgaan ,  of  wel 


«  aan  de  traagheid  in  de  opzending  dezer  stukken  aan  het  Ministerie, 
»  en  in  het  nakomen  der  bepalingen  van  de  bestaande  reglementen, 
»  welke  alles,  wat  te  dien  opzigte  moet  in  acht  genomen  worden, 
H  voorgeschreven  hebben." 

))  Deze  nalatigheden  en  te  late  inzendingen  verdubbelen  zeer  dik- 
II  wijls,  zonder  het  minste  nut,  de  werkzaamheden  in  de  bureaux 
»  van  de  comptabiliteit. 

1)  Overigens  ondervinden  geene  der  administratien,  v.elke  de 
»  reglementen  nakomen,  en  op  dit  onderwerp  behoorlijk  acht  geven, 
»  immer  het  minste  oponthoud  in  de  bureaux  van  den  Minister." 

IVde  HOOFDSTDK,  AFD.  XXVIII. 

Eene  aanmerking,  betrekkelijk  de  zeer  groote  kosten  van  onder- 
houd der  Gevangenissen,  is  in  dezer  voege  beantwoord  geworden: 

»  De  Gevangenissen  bevinden  zich  op  verschillende  plaatsen  in 
■1  eenen  slechten  toestand,  hetwelk  een  gevolg  is  van  de  weinige 
n  zorg,  die  het  vorig  bestuur  aan  dit  vak  besteedde.  Men  is  allengs 
»  geslaagd,  om  eenige  van  dezelve  te  herstellen,  voor  zoo  verre  de 
)  voorhanden  zijnde  sommen  toegelaten  hebben,  eene  uitgaaf  te  doen, 
1)  welke  voorzeker  aanzienlijk  is;  —  en  men  zal  voortgaan  dezelve 
»  te  verbeteren,  volgens  denzelfden  rigtsnoer." 

Vde  HOOFDSTDK,  AFD.  II,  AKT.  4. 

Eene  afdeeling  is  van  gedachten  geweest,  dat  het  voordeeliger 
zijn  zoude,  aan  de  Gouverneurs  der  Provinciën  een  abonnement 
voor  den  aankoop  en  het  onderhoud  van  meubelen  toe  te  staan, 
en  zij  heeft  tot  staving  harer  meening,  de  ondervinding  ingeroe- 
pen, welke  daaromtrent  onder  het  Fransche  Gouvernement  is  ver- 
kregen geworden. 

Men  heelt  geantv.'oord:  »  Dat  voor  het  gewone  onderhoud  een 
H  zoodanige  maatregel  misschien  aanwendbaar  zijn  zoude,  maar  dat 
»  men  twijfelde,  of  dezelve  zulks  wel  voor  het  buitengewone  onder- 
»  houd  zijn  zoude." 

Vde  HOOFDSTUIC,  AFD.  II,  ART.  7. 

Eene  afdeeling  heeft  gevraagd,  waarom  men  deze  ambtenaren 
niet  voor  alle  Noordelijke  Provinciën  opgegeven  vindt? 

En  eene  andere  heeft  aangemerkt,  dat  de  jaarwedaén  van  deze 
ambtenaren  gelijkelijk  moeien  toegelaten  of  geweigerd  worden,  aan 
alle  de  Provinciën,  welke  dezelve  verlangen. 

De  Minister  antwoordt:  «In  Zeeland  schijnen  dezelve  noodig.  In 
H  Gelderland  gelooft  men ,  dat  dezelve  zeer  nuttig  zijn ;  en  de  Pro- 
»  vinciale  Staten  hebben  dezelve  verlangd.  In  Over-Yssel  had  men 
«dezelve  verlangd  en  verkregen;  men  heeft  vervolgens  aan  de 
«nuttigheid  van  deze  instelling  getwijfeld,  en  dezelve  is  niet  in 
))  werking  gebragt;  de  andere  Provinciën  hebben  dezelve  niet  ver- 
»  langd." 

»  Dit  gedeelte  van  de  organisatie  van  het  platte  land  is  niet 
»  voltooid;  de  functien,  hier  bedoeld,  worden  in  eenige  Provinciën 
1)  als  onmisbaar,  in  andere  als  overtollig  beschouwd.  De  gevoelens 
«der  Provinciale  Staten  zijn  zeer  uit  een  loopende  geweest,  met 
!)  betrekking  tot  het  getal  dezer  ambtenaren.  Over  het  algemeen 
»  heeft  men  aan  hun  verlangen  toegegeven.  De  bepaling  der  som, 
.)  bij  de  begrooting  opgegeven,  is  en  kan  niet  anders  zijn  dun  pro- 
«  visioneeiT  dezelve  is  hoofdzakelijk  gegrond  op  het  denkbeeld,  om 
»  de  schatkist  voor  de  Districts-Comraissarissen  met  geene  zwaar- 
»  deresora  te  belasten,  dan  die,  welke  in  iedere  Provincie  voor  de 
»  Onder-Intendanten  werd  besteed.  Indien  de  door  de  Staten  ver- 
n  lanffde  organisatie  eene  grootere  uitgaven  vereischt,  zal  het  district 
«  daarin  behooren  te  gemoet  te  komen. 

Vde  HOOFDSTUK,  AFD.  XXII,  AKT.  1. 

Ofschoon  geneigd,  om  de  aangevraagde  subsidien,  voorde  inrig- 
tingen  der  vondelingen  goed  te  keuren,  had  men  liever  verko- 
zen deze  som  op  het  buitengewoon  gebragt  te  zien.  De  vraag  of  het 
onderhoud  der  vondelingen  een  bestendig  bezwaar  voor  den  Staat 
zal  moeten  uitmaken,  schijnt  een  dieper  onderzoek  te  verdienen. 

Men  heeft  ook  gevraagd,  hoedanig  de  som  van  400  duizend  gulden, 
wanneer  dezelve  tot  het  oogmerk  ongenoegzaam  bevonden  wierd, 
na  de  opheffing  der  additioneele  honderdsten  zoude  aangevuld 
worden  ? 

Eindelijk  heeft  men  het  verlangen  aan  den  dag  gelegd,  omeenen 
staat  te  erlangen,  van  het  door  de  gemeenten  in  de  Zuidelijke  Pro- 
vinciën, voor  de  vondelingen  betaalde,  over  de  jaren  1815,  1816 
en  1817,  benevens  eene  uitvoerige  rekening  van  het  gebruik ,  hetwelk 
van  die  gelden  gemaakt  is. 

Men  heeft  geantwoord: 

»  De  beraadslagingen  welke  voorleden  jaar  hebben  plaats  gehad. 


Bijlagen.  Vel  34. 


133 


VIII.    Regeling  van  's  Rijks  uitgaven  en  middelen  over  1819. 
(Algemeen  verslag  omtrent  het  wets-ontwerp.) 


n  en  derzelver  eindelijke  nitkomst,  doen  gelooven,  dat  deze  uitgaaf 
«bestendig  eene  staats-uitgave  zal  moeten  zijn. 

»  Intusschen  behoort  niets  te  beletten,  dat  men  voor  het  .  jaar 
»  1820  deze  vraag  op  nieuw  rijpelijk  overwege. 

Op  de  vraag  betrekkelijk  de  middelen,  om  de  benoodigde  sommen 
tot  het  dekken  van  deze  geheele  uitgave  te  vinden,  indien  de  som 
van  fl  400,000  onvoldoende  mogt  bevonden  worden,  antwoordt  de 
Minister  van  Binnenlandsche  Zaken,  »  dat,  eerst  na  eene  zeer 
»  naauwkeurige  afzondering  van  de  vondelingen  en  van  de  verlaten 
),  kinderen,  men  omtrent  dit  onderwerp  volledig  zal  kunnen  oor- 
.)  deelen;  dat,  indien  er  een  te  kort  is,  daarin  zal  behooren  voorpen 
„te  worden,  even  als  voor  elk  ander  artikel  van  de  begrooting, 
„  waar  zulks  het  geval  is.  '  _  •    i  oi  c 

„Een  staat  van  de  sommen,  welke  voor  dit  onderwerp  in  iöiO, 
„1816  en  1817  door  de  gemeente-kassen  zijn  betaald  geworden, 
„is  door  den  Minister  overgegeven.  Deze  bijdragen  zullen  voor 
„  het  vervolg  ophouden. 

De  wijzOiVelke  tot  hiertoe  is  gebezigd,  om,  door  eene  belasting 
op  de  gemeenten,  in  het  onderhoud  der  vondelingen  te  voorxien, 
heeft  de  aanmerking  doen  geboren  worden,  dat  het_ verblijf  der 
Maréchaussée  insgelijks  voor  de  gemeenten  in  de  Zuidelijke  Pro- 
vinciën eene  gemeentelijken  last  veroorzaakt,  en  hetwelk  de  ontlas- 
ting der  gerueijnten  voor  dit  onderwerp  heeft  doen  vragen.  Tevens 
heeft  men  verlangd,  eenen  staat  te  bekomen  der  gelden;  welke 
deswegens  over  1815,  1816  en  lsl7,  van  de  gemeenten  zijn  ge- 
vorderd geworden.  • 

De  Minister  van  Binnenlandsche  Zaken  heeft  doen  opmerken? 
»  Dat  men  niet  kan  opgeven,  hoe  groot  de  som  is,  V'or  dewelke 
«de  gemeenten  hiertoe  bijgedragen  hebben.  Diegenen,  alwaar  de 
„brigades  gestationeerd  zijn ,  hebben  voor  de  schatkist  eene  toelaag 
„voor  de  kosten  van  de  eerste  aankoop  ontvangen,  en  genieten 
„  bovendien  de  gewone  schadeloosstelling  voor  kazernering.  Telkens 
„als  deze  middelen  ontoereikende  zijn,  dragen  alle  de  gemeenten, 
«tot  welke  zich  den  dienst  van  dezelfde  brigade  uitstrekt,  daartoe 
„bij,  iti  evenredigheid  van  hunne  onderlinge  vermogens,  en  dit 
„-wordt  bepaald  door  tusschenkoiusi.  van  de  Provinciale  magten._  De 
)>  Minister  van  Binnenlandsche  Zaken  komt  niet  tusschen  beiden 
»bij  deze  maatregelen  van  plaatselijke  huishouding,  en  de  kosten 
„  voor  kazernering  van  de  Maréchaussde  zijn  niet  in  zijne  begroo- 
„  ting  begrepen." 

Daarenboven  is,  met  betrekking  tot  de  Maréchanssée,  geantwoord: 
„Dat  veranderingen  voor  dit  oogenblik  noch  voorzigtig,  noch  zelfs 
«mogelijk  zouden  zijn ,  dewijl  de  dienst  .van  dit  wapen  vordert,  dat 
u  de  manschappen  zich  naar  alle  punten  begeven ,  en  aldaar  afzon- 
„  derlijk  marcheren  en  verblijven. 

„De  zekerheid  van  'sRijks  ingezetenen,  de  handhaving  van  de 
„rust  en  openbare  veiligheid,  zijn  het  doel  van  de  instelling  van 
„de  Maréchaussén:  het  goede,  dat  dezelve  bewerkt,  weegt  ruim 
„  op  tegen  hei  bezwaar,  hetwelk  de  gemeenten  ondervinden,  door 
„  een  kortstondig  of  voortdurend  verblijf  van  dezelve,  en  men  zoude 
„geene  veranderingen  in  deze  instelling  kunnen  maken,  zonder 
„  de  openbare  rust  in  de  waagschaal  te  stellen." 

VlIIste  HOOFDSTUK  ,  APD.  XII. 

Eene  afdeeling  aangemerkt  hebbende ,  dat  er  voor  de  Athenaeen 
in  de  Zuidelijke  Provinciën  en  bijzonder  voor  dat  van  Brugge, 
niets  is  in  rekening  gebragt ,  is  hier  omtrent  geantwoord  ge- 
antwoord geworden  : 

„  Dat  de  sommen  voor  de  Atbenajen ,  welke  in  eenige  steden 
„  der  Zuidelijke  Provinciën  zijn  opgerigt  geworden,  in  deze 
„  afdeeling  zijn  begrepen." 

VlIIste  HOOFDSTUK,  APD.  XII  EN  XIV. 

Men  heeft  eene  groote  ongelijkheid  in  de  sommen  voor  de 
Kollegien  en  lagere  Scholen  der  onderscheidene  Provinciën  be- 
speurd,  en  men  heeft  verlangd,  van  dit  onderscheid,  ten  opzigte 
van  Gelderland  ,  Groningen  en  bijzonder  Noord-Braband ,  het- 
welk meer  dan  eenige  andere  Provincie  bevoordeeld  is,  de  reden 
te  kennen. 

De  Minister  van  het  Publieke  Onderwijs  heeft  dienaangaande 
aangemerkt  „  dat  deze  gunsten,  indien  men  die  uitdrukking  piag 
gebruiken,  niet  door  het  tegenwoordig  Bestuur  toegestaan  zijn. 

„  De  Provinciën  in  de  aanmerking  opgegeven  ,  hebben ,  sedert 
«  lange  jaren  grootere  toelagen  voor  het  openbaar  onderwijs  ge- 
«  noten,  dan  andere  Provinciën,  en  zulks  uithoofde  van  wettig 
„  verkregen  regten  ,  het  zij  door  de  secularisering  der  geestelijke 
»  goederen,  hetzij  door  den  verkoop  van  Domeinen. 

„  Op  deze,  sedert  lang  gevestigde  orde  van  zaken  terug  te 
„  komen  ,  zoude  niet  alleen  weinig  met  de  regtvaardigheid  stroken 
„  zoo  als  men  zulks  reeds  in  de  opvolgende  beraadslagingen ,  over 
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„  de  begrootingen  van  1816,  1817  en  1818  heeft  doen  opmerken, 
„  maar  ook  noodlottig  zijn  voor  de  belangen  van  het  onderwijs 
„  voor  hetwelk  deze  Provinciën  in  haar  zelve  geene  groote  mid- 
„  delen  opleveren. 

VlIIste  HOOFDSTUK,  AFD.  XVIII ,  ART.  2. 

Op  de  vraag,  welke  door  eene  afdeeling  geopperd  is,  of  de 
premien,  tot  aanmoediging  der  nationale  fabrijken ,  trafijken  en 
handel,  uit  krachte  van  eene  wet  worden  toegestaan,  heeft  de 
Minister  aangemerkt: 

„  Dat  de  instelling  van  premien,  waarover  hier  gehandeld 
wordt,  de  geheele  aandacht  van  het  Gouvernement  schijnt  te 
„  verdienen ;  dat  men  bedacht  is  ,  om  er  het  onderwerp  van  een 
»  algemeen  reglement  van  administratie  van  te  maken ,  en  dat 
„  de  aanvraag  van  eene  som  van  fl.  24,000  ten  doel  heeft ,  zich 
»  bij  voorraad  van  de  noodige  middelen  te  verzekeren ,  ten  einde 
»  het  goede,  hetwelk  de  nationale  nijverheid  van  een  dergelijk 
„  reglement  mag  verwachten  ,  te  bewerkstelligen." 

VlIIste  HOOFDSTUK  ,  AKT.  XXXI  EN  XXXII. 

De  navolgende  vraag  is  voorgesteld  geworden  : 
Men  vraagt,  indien  geene  staatkundige  redenen  dit  beletten., 
om  eene  korte  opgave  te  verkrijgen,  van  den  staat  van  onze  Oost- 
Indische  bezittingen,  hoofdzakelijk  met  betrekking  tot  derzelver 
jaarlijksche  opbrengst  aan  de  schatkist ,  en  wat  derzelver  admi- 
nistratie en  behoud  kosten  ? 

De  Minister  heeft  vermeend  hierop  het  nav  .Igende  antwoord 
te  moeten  geven  : 

„  Zonder  gemagtigd  te  zijn,  om  den  gevraagden  staat  van 
„  ieder  onzer  Oost-Indische  koloniën  over  te  legden,  kan  men 
„  echter  alhier  in  het  algemeen  verzekeren  ,  dat  de  scheepvaart 
»  op  de  Oost-Indien  jaarlijks  meer  en  meer  nationale  vaartuigen 
„  bezi<'  houdt.  Het  getal  dergenen,  welke  bestemd  zijn,  tot  de 
„  vaai"t  op  Sürinamen,  bedraagt  70,  ieder  twee  en  somwijlen 
„  drie  reizen  in  een  jaar  doende.  Het  vertier,  hetwelk  deze 
n  menigvuldige  uitrustingen  aan  verscheiden  takken  van  de 
»  nationale  nij veiheid  verschaffen  (scheepstimmerwerven,  smede- 
„  rijen,  zeilmakerijen,  touwslagerijen  ,  enz),  de  steeds  toenemende 
«  hoeveelheid  van  koloniale  voortbrengselen,  welke  dezelve  op 
„  onze  markten  aanvoeren,  en  de  inkomsten,  welke  de  schatkist 
„  daarvan  trekt  door  middel  van  de  inkomende  regten ,  wegen 
„  ruira  op  tegen  de  kosten  ,  welke  hunne  militaire  inbezitneming 
„  en  hun  bestuur  vorderen. 

IXde  HOOFDSTUK  ,  APD.  II. 

Eene  afdeeling  heeft  den  wensch  herhaald  ,  door  dezelve  in  het 
verleden  jaar  reeds  ecuit  ,  om  de  lijst  der  pensioenen  te  bekomen. 
Eene  andere  heeft  ïiaar  genoegen  betuigd  over  de  maatregelen  , 
welke  zijn  in  het  werk  gesteld ,  om  voor  de  natie  den  zoo  zwaren 
last  der 'pensioenen  te  verligten  ;  en  eenige  harer  leden  hebben  de 
navolgende  vraag  geopperd:  „welke  zijn  de  pensioenen,  en  welke 
zijn  de  vorige  jaarwedden  der  afgezette  ambtenaren  van  de  directie 
der  in-  en  uitgaande  regten  en  accijnsen ,  of  wel  het  beloop  van 
beiden?  ... 

De  Minister  van  Financien  ,  zich  beroepende  op  hetgeen  hij  m 
zijne  aanspraak  heeft  te  kennen  gegeven,  met  betrekking  tot  het 
getal  der  door  den  Staat  gepensioneerden  ,  en  tot  de  aanwijzingen 
van  de  geheele  somma  voor  deze  uitgaaf  bestemd ,  als  vervat  in 
de  twee  besluiten  des  Konings,  welke  aan  de  Kamer  zijn  mede- 
gedeeld geworden,  heeft  opgemerkt:  „dat  eene  dergelijke  lijst , 
»  zelfs  dan  ,  wanneer  dezelve  slechts  een  uittreksel  nit  het  groot- 
„  boek  bevattede,  zeer  omslagtig  zoude  worden,  en  dat,  welk 
»  ook  het  doel  der  vraag,  op  dit  onderwerp  gedaan,  mogt  zijn, 
„  zoodanig  uittreksel  uit  het  grootboek  niet  het  minste  resultaat 
„  zoude  opleveren,  dewijl  de  dienstjaren,  de  fnnctien  en  de  jaar- 
„  wedden  van  de  gepensioneerden  geen  deel  uitmaken  van  de 
„  kolommen  van  het  grootboek  ,  even  min  als  de  beweegredenen , 
„  welke  de  vorige  gouvernementen  of  den  Koning  bewogen  heb- 
„  ben  om  de  pensioenen  toe  te  staan. 


Dezelfde  zwarigheid  bestaater,  om  te  antwoorden  op  de  vraag: 
„  om  te  weten,  welke  de  pensioenen  en  welke  de  vorige  jaarwed- 
„  den  zijn  van  de  afgeschafte  a  ■  btenaren  bij  de  in-  en  uitgaande 
„  regten  en  accijnsen  of  wel  het  montant  van  beide  ?" 

IXde  HOOFDSTUK,  AFD.  IV. 

Men  heeft  het  verlangen  te  kennen  gegeven,  om  deze  onkosten 
te  zien  verminderen.    Vele  afdeelingen  hebben  hunne  aanmerking 
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nfWTnf'-Tijrrrrr  ir-rjif""^---^ —  ,  n, 


bereJds        ^et  verleden  jaar  gedaan,   herhaald ,  o^er  het  weinige 
nut  der  provinciale  betaalmeesters  weinige 
Eene  dez^r  afdeelingen  heeft  daaromtrent  hare  meening  op  de 
volgende  wijze  voorgesteld:  ^  ^ 

Eene  afdeeling  steeds  in  het  oog  houdende  dien  geest  van  be- 
zuiniging welke  in  s  Rijks  geldmiddelen  moet  heefsehen  stelt 
ten  1 1  °  ^'l'  P'■°^^°^f .'^^  betaalmeesters  voor ,  als  zijnde  dezelve 
ten  la.  e  van  de  schatkist,  zonder  het  minste  nut  voor  de 
administratie  te  weeg  te  brengen.  Deze  ambtenaren  kunnen  ui? 
geen  ander  oogpunt  beschouwd  worden,  dan  als  commisen  van  de 
ontvangers-generaal.  Deze  zenden  hun  de  sommen,  welke  zi| 
Tnrrr.'^^'  welke  hun  mede^o:g:^^ 

De  fondsen  uit  de  handen  van  den  ontvanger-generaal  in  die 
van  den  betaalmeester  overgaande ,  kunnen  even  zoo  goed  z^d  r 
deze  verplaatsing  uit  handen  van  dienzelfden  ontvan^r-genêmal 
aan  de  belanghebbenden  overgaan,  zonder  dat  er  de  minstf  vréeze 
voor  verwarring  in  de  comptabiliteit  besta. 

dn?r.^r'"!  '^""^  "^^J'^  be^verkstelligd  in  de  arrondissementen 
door  de  ontvangers  particulier  der  belastingen,  waarbij  de  be- 
taalmeesters nimmer  tnsschenkomen.  Er  wo.dt  hier  vior  niets 
S    w  Tirf'  toegestaan.    De   ontvanger-g  „e 

seme^t    hoomnhatf "  ^tvanger-particulier in  hettrrondi:. 

sement,  hoofdplaats  van  de  provincie,  waarneemt,  kan  dus  ins^ 
|ehjks  den  betaalmeester  in  deze  werkzaamheden  v  rvaLn  g 

50o  Tirn"s  TeT  ont.anger-ge.eraal  met  eene^^som  v  n 

öüü  guldens  verhoogd  worden,  uithoofde,  dat  het  werk  in  het 
hoofd-arrondissement  van  de  provincie  omsiagtiger  zo^de  kunnen 
zijn    dan  in    de   andere.    Men  zoude  alzoo  hetzelfde  resüw 

bei  E"'  Het  f  P^^**^"  ^'-^^  betaalmeesters  bip 

stelde  hl^t  ^ \      -'"^'i  bestaande  en  het  voorge- 

stelde bestaat  daarin,   dat  het   laatste  eene  aanzienlijke  bezii^ni 
ging  oplevert,  zonder  aan  den  dienst  hinderlijk  te  zijn" 

•  ^^^"f  ^^r^^^"  Financien  zich  op  het  antwoord,  te  dien  aan- 

»  De  ontvangers-generaal  zijn  onmisbaar. 

"  ,^^\:i?^^f^öen  van  een  deel  der  particuliere  ontvangers  zoude 
schadelijk  zijn  aan  het  doel  om  ^oo%eel  mogelijrrfetSen 
"  te  ooen  plaats  hebben  in  den  omtrek  van^le"^  wo^pSa  S 
»  belanghebbenden,    een   zeer  gewigtig  punt   voo^  de^belan-en 

van  _aen  btaa     er  zoude  nog  een  ander  bezwaar  uit  voort- 
»  vloeijen,  namelijk  dat  de  ontvangers  der  directe  belast  ngen  en 
»  anderen  zouden  verpligt  worden  hunne  fondsen  verder  tf  ver- 
voeren  ,  en  dus  zouden  moeten  schadeloos  gesteld  worden  vo^; 
..  deze  meerdere  reis-en  tranjportkosten. 

»  De  provmciale  betaalmeesters   kunnen  in  den  eersten  ODsksr 
»  voorkomen,   van  geen  onmiddellijk  nut  te  zijn,   en  er  beïïaS 
>.  geene  volstrekte  onmogelijkheid  om  de  ontvange^sieneraal  me 
»  hunne  werkzaamheden  te  belasten.  genei  aai  met 

^  Men  zoude  echter  mistasten  door  te  gelooven ,  dat  de  afschaf- 
l  t  «^btenaren  de  voorgestelde  bezuiniging  zoude  te 

weeg  brengen,   want   het  zoude  alsdan  noodzakelijk  zijn  de 
jaarwedden   van  de  ontvangers-generaal  aanmerke  ijk  l  ver- 
«  hoogen,  mdienmen  dezelve  met  deze  meerdere  werkzaamheden 
belas tte,  welke  noodwendig  hinderlijk  moeten  zijn  aan  de  and^'e 
»  gedeelten  van  hunnen  dienst,  en  virnamelijk  aan  het  In  orde 
brengen  en  aan  de  spoedige  verzending  van  de  stukken  tot  de 
»  uitgaven  behoorende ,  aan  de  Rekenkamer. 

»  Ln%'arwetr  dat'bH:^^  beter  gevoeld  worden,  wanneer 
»  Zuid-Brabind    in  1817  betaalmeester  van  de  provincie 

meene  betaalmeesters  toegezonden,  bedraagt  6588^  zonder  dalfn 
»    e  begrijpen    de  kwitantien  bij  kantteekening ,  alsmede  de  au 
'.  tantien  en  de  certificaten  de  vita."  aismeae  de  qui- 


:  wtr^fi^„T^.^";evo?derr'\Yef  reeft  ^^^^^^^^^^ 
"  gehjker^jd  de  stfmpTlttelkf  let^L^n^^",^^ 
»  lende  soorten  van  nieuwe  munt  te  doen  vervaardLen    """'f  ^l^" 
..  omloop   brengen   van  deze  munt  J  p^alS  hebben     ."  -^ 
toestand  van  de  schatkist  zulks  zal  v'^róorlooven!  ' 

HOÜFDSTDK  X. 

Sen  ifv?"  "''^"""«■■l^ingen  aanleiding  ge^^even 

Men  IS  verwonderd  geweest  over  de  vprmom.^    a  ë^^even. 

onder  de  8ste  afdeelinl  voor  het  korns  M    •  '  '^'^  '  ^^''^^ 

worden.  De  op  de  ^lle  af^leeH^  gTsteldfs^^^^^^  «e- 
hoog  toegeschenen.  Eindelijk  heeft  men  ^evraï^  Yn  welïe  T' 
de  opbrengst  der  reeten  van  tnnnpn    k  i  "=    "''o^ '       welke  kas 

"  van  deszeüs  dienstpligten  uit  te  breiden  '       ^^^'^  ^ring 

.  de  n<l.  afdeeling  ;„   dezelve  f  lOS.oio  teer  bS,,a«S™° 
I.e^ee„  men  in  1S19  voor  hetelftle  onder^v^p  „rL  ™,  *  ' 
»  De  roor  deze  afdeeling  gevraagde  som  IfS  dn.    ■  .\  ■ 

»  Img  eene  som  van  f46  000  a  f  d7  nnn  •  •/  ,  atdee- 
"  lijnde  een  gedeeUe  vafde  soJJZlZeTTJ  uf  'f^T^ 

"  Twifr?  ^        ^^^-^^^  ^^^^«'^^  '-^bïite  gelteteTk^? 

»  V\at  het  derde  punt  betreft,   moet  men  opmerken  cLV 
"  opbrengst  van  het  regt  van  tonnen  ,'bakens,  Lz     :  de  U  liï 
»  geheven  wordt  ten  voordeele   van  den  Staa  ,  gedeel  S  tS 

voordeele  der  gemeenten  of  voor  bijzondere  en  bem^H?  „ 
»  werpen,  en  dat  dus  de  kassen,  in  d'e welke  de  0^'^^^^^^^^^^^ 
»  deze  regten  gestort  worden,  ter  beschikking  staan  van  dde 
"  nen,  ten  welkers  voordeele  de  regten  zelve  geheven  wordeS" 

Xlde  HOOFDSTDIC,    AFDEELING  II  EN  III. 

deX:"iti\re  :S'ln^n':™:i"e^r 

?n'  ï   tF"°r  T  -i«''^-4.°n  trirdr7r! 

oen,  IS  hierop  het  volgende  geantwoord- 

»  Dat  de  Koning  het  insgelijks  zeer  ter  harte  heeft,  om  alle  de 
gr  iÏt'etSn.^^^  brengen- bezm^^i^! 

»  Dat  de  vermindering  der  uitgaven  ,  welke  dit  Ilde  hoofdstuk 
»  oplevert,  daarvan  het  bewijs  geeft,  en  dat  men  zal  voortuin 
»  zooveel  mogelijk  m  denzelfden  geest  te  handelen." 

Xlde  HOOFDSTUK,  AFDEELING  V  VIII. 


IXde  HOOFDSTUK,  AFD.  VIII,  ART.  3. 

Eene  afdeeling  heeft  deze  kosten  te  hoog  gevonden. 

IXde  HOOFDSTUK  ,  ART.  XI. 

gufdens  TndZi""^'  opgemerkt,  dat  de  som  van  400  duizend 
guiaens    ten  derden  male  voor  hetzelfde  onderwerp  wierd  ffebras^t 
Teï^Sk  ^ouT  ^^^^  gebruik  daarva'n  Jemaaït  wf  ,' 

hetwelk  zou  kunnen  doen  veronderstellen ,  dat  de  wet  op  de  nieuwe 
munt  in  derzelver  uitvoering  zM^arigheden  ontmoetede!^ 

het  tZV!?^^T''"  ^"^^°«>-d  i«  bet  volgende  geweest:  In 
het  jaar  1817  ,s  de  som  voor  dit  onderwerp  toegestaan  niet 
»  gebruikt  geworden:  -  dezelve  zal  in  "den  jare  1818  gSee'ltelljk 


gemerkt!^"^''^'"^  betrekking  tot  deze  afdeelingen  ,  op- 

i..Sf*  ^T^^^-  ""'^^  "^""^^'^  aandacht,  welke  zij  wel  verlan<.d  zoude 

nde;z"o'ekt"Sr  '°  ''''^'''T''  '^^'^^^^  '  beeft^kunnen 
onuerzoeken ,  dewijl ,  m  plaats  van  den  aard  van  de  verschillende 

Sbllïom^rgeTe!;.  '^^^^'^ 

En  zij  heeft  gelijktijdig  haar  verlangen  te  kennen  gegeven  •  dat 
Ien^l'dr;i/''3'  -r^«billen°de  afdeelingen  ^voegd  woï 

den  al  de   bijzondere  opgaven    welke  strekken  kunnen   om  het 
onderzoek  des  te  gemakkelijker  te  maken.  Hierop  is  geantwoord 
Sn ijk'vedan"^'^'  ^'""'^^        gegeven^or^den  aan  hei 

te  middel  van'";  «P-gte. te  kennen  gegeven,  maar  dat 

te  midden  van  eene  nieuwe  organisatie  van  de  militaire  maet 
.>  en  te  midden  van  het  ontwerpen  en  vaststellen  van  een  nieuw 
»    tesel  van  administratie,  het  onmogelijk  is,  om  voor  den  jarT 

HMv.r""         'Z'  begrooting  van  de  verschillende 

"  uitgaven,  in  deze  afdeelingen  gerangschikt,  te  geven 

»  De  opgave  van  de  sterkte  der  armee,  welke  door  eene  af- 
»  deeling  IS  gevraagd  geworden  ,  is  bereids  in  het  voorleden  iaar 
"  geschied,  en  men  heeft  aangemerkt,  dat  sedert  ïoen  g  ene 
»  verandering  daarin  had  plaats  gehad-"  ^  ' 


{N\  VIII.) 


VIII.    Regeling  van     Rijks  uitgaven  en  middelen  over  1819. 
(Algemeen  verslag  omtrent  het  wets-ontwerp.) 


Eenige  leden  eener  afdeeliag  hebben  de  aanmerking  gemaakt 
dat   volgens  art.  212  der  Grondwet,  de  huisvesting ,  het  onder- 
houd, enz.,  ten  behoeve  der  troepen  van  den  Staat,   van  welken 
aard  ook ,  nimmer  ten  laste  der  inwoners  of  der  gemeenten  moeren 
gebragt  worden,  en  dat ,  wanneer  in  onvoorziene  omstandigheden 
zoodanig  iets  gevorderd  is  geworden  ,   daarvoor  'eene  schadeloos- 
stellmg,   naar  het  tarief  bij   de  bestaande  reglementen  bepaald, 
betaald  wordt;  dat,  hoezeer  de  doormarsch  van  troepen ,  welke 
van  garnizoen  veranderen  ,  geen  onvoorzien  geval  is ,   men  de  in- 
woners yerphgt  om  deze  troepen  te  huisvesten  en  te  voeden  tegen 
de  betaling  der  geringe  schadevergoeding  van  7  stuivers  's  daa-s 
terwijl  de  soldaten  ten  minste  ieder  dag  een  gulden  kosten,  de- 
wijl hunne  rations  niet  bepaald  zijnde ,  zij  dikwijJs  vele  vorderin- 
gen doen. 

Men  heeft  geantwoord  ;  Dat  tot  dus  verre  al  de  kosten  ,  welke 
»  het  leger  veroorzaakt  of  noodwendig  maakt ,  door  den  Staat  vol- 
»  daan  worden  volgens  de  bestaande  tarieven  en  reo-lementen 

»  Het  zonde  onmogelijk  zijn  eene  andere  handelwijze  aan  te  ne- 
»  men,  zonderde  schatkist  bloot  te  stellen  aan  de  willekeurige  vor- 
..  deringen  van  elk  een,  zonder  de  uitgaven  aanmerkelijk  te  vercrreo- 
»  ten  en  zonder  in  de  onmogelijkheid  te  vervallen,  om  eene  re- 
- ..  gelmatige  comptabiliteit  voor  deze  uitgaven  te  doen  in  acht  te 
»  nemen  , 

Xrde  HOOFDSTUK,   APDEELIXG  XVIIL 

De  op  dezeafdeelinggebragte  som  is  zeer  hoog  voorgekomen  ,  dewiil 
de  prijzen  aan  het  dalen  zijn,  en  dewijl  mende  hoop  kan  voeden 
dat  de  pnjs  der  eetwaren  in  1819  minder  zal  zijn,  dan  in  1818. 

Het  navolgende  antwoord  is  hier  op  gegeven: 

»  De  berekening  van  den  prijs  der  levensmiddelen  is  ge-rond  op 
het  geen  plaats  heeft  in  gewone  tijden.  De  tegenwoorlge  priizen 
zyn  verre  van  op  zulk  een<.  laagte  te  staan.  Eenige  voorwerpen, 
>.bij  voorbeeld,  de  haver  en  het  hooi,  moeten  thans  reeds  zeei' 
»  duur  betaald  worden.  Men  heeft  dus  grootere  sommen  moeten 
..voordragen,  dan  die,  welke  in  de  gewone  uitgaven  gebraS  z  S 
..Dit  meerdere  moest  of  op  de  18de  afdeeling  gebragt  worden  ,"^of 
«het  zoude  noodig  geweest  zijn,  met  even  zoo%eel  de  afdeelin-en 
;;v   kfzen""'  "  vermeerderen.    Men  heeft  het  eerste 


Xllde  HOOFDSTUK. 

Dekosteii  van  dit  Ministerie  en  deszelfs  werkzaamheden,  welke 
eene  centralisatie  schynen  te  vestigen,  strijdig  met  den  inhoud  van 
de  Grondwet  hebben  tot  vele  aanmerkingen  in  de  meeste  afdee- 
lingen  aanleiding  gegeven. 

De  somma  van  539,000  guldens,  zijnde  het  bedrag  der  kosten 
van  het  Departement    overtreft  het  9de  gedeelte  van°de  uitiven 
waarop  het  geheele  hoofdstuk  gebragt  Is.  -  Het  verlan^n  om 
tuToThffSSh^^^r"      --en  plaat,  grijpen,  brengt  naruurl^jï 
terug  op  het  denkbeeld,  om  een  groot  gedeelte  der  weken  aan  de 

Ijlste  aSkefd  T"  f "  t-vertrouwen,  overeenkomst^l  he 
28  ste  arakei  der  Grondwèt.  Bijna  alle  de  afdeelingen  hebben  op 
meuw  den  wensch  geuit,  welke  reeds  meermalen  door  haar  wTs  te 
kennen  gegeven  Uit  zoodanigen  maatregel  zoude  een  welhTt  nog 
fuSg'ng""  ^-«-'^^-Ü-  -I  de  alzoo  te  verkrijgen  be- 
Een  groot  aantal  zaken  zoude  spoedig  afgedaan  worden  in 
plaats  van  op  eene  onaangename  wijze  steeds  uitgesteld  te  worden 
Deze  aanmerking  staat  in  verband  met  die,  welke  reedsTroe.e; 
gedaan  IS,  wegens  den  algemeenen  geest  ^an  het  Bestuur 

frekW  tT  f^H  ^-ft  niefSde;  be 

trekking  tot  de  beginsels  van  de  Grondwet,  omtrent  de  verdeeld 

E^:.  "f/T'^^l"  ^.'^^"^^"^  ^"  Provinciale  Besturen  ^ 
eentrwïl'n verbeteringen  van 

watfrstaat^  sommeT'""'  ^^^J^t  den 

waterstaat,  sommen  waren  toegestaan,  niet  heeft  plaats  gehad 

eene  beSir/"''.  afdeelingen _  van  gevoelen  gLeestHafer 
hifL„!  1?^  ^  ^^""^^  ontstaan,  indien  mende  wijze  van  werken 

„  DlJ'd ^""^        Ministerie  aangaat,  is  geantwoord 
?epa  ert:t'T"S°-^'"       korps  ingenfeurs'.  zicf  S  alleen 
«toeztt    hetwïv  •  '"''^^  ^^^^  ™^d^  uitstrekken  tot  het- 

.  eïchfn'  ook  d«V"         S'^^"^  ''''  Sroot  personeel  zoude  ver- 

«^h^t  itetofd^ïrs^t  itj:r'' 

^Vervolgens  heeft  de  Minister  aangemerkt,  dat,  „  met  betrekking 
«tot  den  wensch  geuit,  aangaande  de  werken  die  aan  d?Provin? 


cien  zouden  kunnen  overgelaten  worden  ,  de  Koning  daar  in 
voor-ien  had  door  het  benoemen  eener  commissie,  belalt  om  zich 
"  met  dit  onderwerp  onledig  te  houden". 

HOOFDSTUK  XII,  AFD.  II  EX  IX,   V  EN  XL 

Twee  afdeelingen  zouden  verlangd  hebben  eene  rekenin<^  te 
erlangen  wegens  de  tol-regten,  en  eene  derzelve  heeft  de  vol-ende 
aanmerking  gemaakt.  Men  moet  alhier  art.  225  van  de  Grondwet 
aanfialen.    Hetzelve  behoort  gelieej  op  nieuw  overwogen  te  worden 

dr?rt?kpl"°!  T''^'"°^  ^^'^  •^^y'^t  duidelijk  uit 

dit  artikel    dat  de  regten,  op  de  wegen,  bruggen  en  sluizen  ge- 

heven  wordende,  alles  zijn,  behalve  belastingent^en  dus  niet  kunfen 
begrepen  worden  m  de  algemeene  ontvangst.  Neen,  het  zijn  in- 
komsten uitsluitend  toegewezen  aan  een  bijzonder  voorwerp.  Het 
zyn  gedeeltelijk  door  de  Provinciale  Staten,  gedeeltelijk  door  den 
Waterstaat  e  heffen  regten.  Men  zie  artt.  219  en  221.  De  rekten 
welke  de  Waterstaat  heft,  kunnen  tot  geen  ander  einde  gebruikt 
woiden,  zelfs  met  ten  dienste  van  dat  Departement.    De  kanalen 

^on^oT'l  rf''"  communicatien  dienen,  zijn 

een  geheel  afzonderlijk  voorwerp  van  uitgaaf.  De  wet  van  d^n 
303ten  Januanj  1817  berust  op  hetzelfle  beginsel;  dezelve  beschouwt 
de  inkomsten  der  tollen  als  alleen  bestemd  voor  de  groote  we  "en 
en  vestigt  eene  geldleening  op  het  overschot  van  dit  inkomen?  zij 
haalt,  in  de  ir.leuhng,  art.  225  der  Grondwet  aan,  even  als  wii 
zulks  gedaan  hebben.  Hieruit  vloeit  op  eene  tastbai'e  en  on  wedrr^ 
sprekehjke  wijze  voort,  dat  de  rekening  van  de  kanalen  en  we^en 
voorzoo  verre  dezelve  aan  den  Waterstaat  onderworpen  zijn  nfets 
gemeens  heeft  met  de  algemeene  Rijks  inkomstenen  uitgaven ,' maar 
ve'Ld^t  wïdt.""^ '^^^""'^''^  dit  onderwerp 

'T™;rt  ^f^'^^       Grondwet  ten  dezen  opzigte  in 

het  oog  heeft,  bestaat  daarin  dat  er  geene  zwaardere  regten  o-e- 

mTn  diJ^'l  r'  '"k'  «^^^'-^-d  --eischt,  en  dat,  na!r  mfte 

men  die  zal  kunnen  ontberen,  dezelve  verminderd  worden  ten  groote 
voordee Ie  van  de_ nijverheid.    Het  is  tijd  dat  dit  onderwerp  o?  eene 
constitutionele  wijze  behandeld  worde.  ^ 
De  afdeeling  vindt  in  dit  jaar  nergens  eene  raming  van  het  be- 

Zoo'  l"'''  j^^r  iaar%erminderd, 

en  voor  dit  jaar  bestaat  er  geen.  Indien  men  reeds  de  gewoonte 
had  aangenomen  ons  eene  afzonderlijke  rekening  aan  tl  bieden 

roevtV?"^''''"^"^'^''^"'  ^"  -"den  kunnen  berd  enen,' 
dnde  Lf'  t  de  uitgaaf  waarschijnlijk  zal  overtrefien ,  ten 

einde  het  overschot  te  vinden,  hetwelk  strekken  moet  tot  de  be- 
taling der  intresten  en  teruggave  van  het  geleende  kapitaal.  Tot 

LVsliiÏÏ    dT  ''''TT       de  wegen  ger.S.md  mfar 

het  schijnt,  dat  men  er  die  van  de  bruggen  en  sluizen  behoorde  bil- 
de kanÏÏen.  '°  -i-dering  te  strekken  van  de  kosten  vooï 

I  HOOFDSTUK  XII,    AFD.  II  EN  V. 

Het  door  eenige  leden  uitgedrukte  verlangen  om  de  verdeelincr 
der  in  deze  afdeeling  begrepen  sommen  bij  provinciën  te  kennen° 
heeft  ten  gevolge  gehad  het  door  den  Minister  van  den  Waterstaat 
overgeven  van  twee  hiertoe  betrekkelijke  staten. 

HOOFDSTUK  XII,    AFD.  VII,    Art.  2. 

^  Eene  afdeeling  heeft,  ten  gevolge  der  door  haar  ingewonnen  be- 
rigten,  haren  schroom  te  kennen  gegeven,  dat  de  kosten  door  het 
veXr^  woiïenr"  Stolzenberg  besteed,  onnut  zouden 

Ontvangsten. 

Men  heeft  opgemerkt,  dat  voor  de  eerste  maal  het  geraamd  zuiver 
bedrag  van  alle  de  belastingen  in  de  wet  begrepen  was,  het  -een 
een  bezwaar  oplevert,  met  betrekking  tot  alle  de  belastingen ,1iit"- 
gezönderd  de  directe.  De  opbrengst  namelijk  van  deze  laatste  is 
bepaald.    Maar  die  van  de  andere  takken  van  inkomsten  is  onzeker 

Eenige  leden  zijn  ook  van  gevoelen  geweest,  dat  men  niet  in  het 
algemeen  over  de  ontvangsten  konde  stemmen,  zonder  alvorens 
over  de  bijzondere  wetten  op  iedere  tak  van  inkomen  beraadslaa-d 
te  hebben,  dewijl  de  Kamer,  voor  de  aanneming  van  het  ontwerp 
van  wet  stemmende,  daardoor  alleen  zich  zoude  verbinden  om 
schatkist  de  gevraagde  som  te  verschaffen,  en  bepaaldelijk 
de  23  milhoenen  in  ontvangst  gebragt  als  den  opbrengst  der  inko- 
mende en  uitgaande  regten  en  der  accijnsen. 

De  aandacht  van  eene  andere  afdeeling  is  insgelijks  gevallen  op 
deze  som  van  23  mUioenen;  dezelve  heeft  niet  kunnen  begrijpen. 


(N\  VIII.) 
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hoe  de  opbrengst,  welke  voorleden  jaar  verre  onder  de  raming  is 
gebleven,  voor  het  volgende  jaar  op  dezelfde  hoogte  heelt  kunnen 
gesteld  worden.  Indien  zulks  het  gevolg  moet  zijn  van  nieuwe 
belastingen,  zoo  zoude  men  deze  behooren  te  kennen,  alvorens 
over  het  geheel  bedrag  te  stemmen.  _ 

Men  zoude  in  het  algemeen  kunnen  vragen  of  de  ondervinding 
de  gebreken  van  het  tegenwoordige  stelsel  van  de  inkomende  en 
uitf'aande  regten  en  der  accijnsen  niet  genoegzaam  bewezen  heeft, 
en  "of  het  niet  tijd  zoude  zijn,  zich  bezig  te  houden  met  een  nieuw 
stelsel  vóór  de  tienjarige  begrooting. 

Het  volgende  antwoord  is  door  den  Minister  gegeven  geworden: 
,,  Het  denkbeeld ,  dat  zoodanig  eene  invoeging  in  de  wet  nood- 
»  zakelijk  zoude  worden,  die  het  tienjarig  budjet  zal  bepalen,  heeft 
»  aanleiding  gegeven  om  dezelve  in  deze  op  te  nemen.  Het  scheen 
»  niet  onnuttigste  zijn,  om  aan  ieder  te  tounen  dat  men  ook  te  dien 
»  opzigte  niets  wil  verzwijgen  ;  het  laatste  artikel  van  deze  lijst 
«moest  in  allen  geval  in  de  wet  volledig  uitgedrukt  worden,  om 
»  reden  dat  de  wet  dit  overschot  bestemt  voor  de  behoeften  van 
„het  jaar  1819.   Het  schijnt  bovendien,  dat  deze  invoeging  niet 

)» schaden  kan.  t  • 

,)  De  Minister  neemt  deze  gelegenheid  waar,  om  de  noodige  m- 
„  lichting  te  geven  omtrent  de  twijfeling,  die  men  schijnt  te  koes- 
1)  teren,  of  de  Staten -Generaal ,  door  de  aanneming  fan  het  artikel 
»  waarin  de  in-  en  uitgaande  regten  en  de  accijnsen,  daaronder 
»  begrepen  de  tollen  op  de  rivieren,  geschat  zijn  gewordeïi  op  eene 
))  zuivere  opbrengst  van  23  millioenen ,  verpHgt  zouden  kunnen 
))  gerekend  worden ,  om  onbepaald  de  nieuwe  wetten  te  moeten 
„aannemen,  die  hun  ten  dien  einde  zullen  aangeboden  worden, 
„  Oi  ten  minste  zich  verpligt  te  moeten  houden  om  op  geene  andere 
„  wijze  de  bepaalde  som  te  vinden. 

„  Zonder  melding  te  maken  van  de  raagt,  aan  de  Staten-Generaal 
„altoos  pelaten,  om  hunne  goedkeuring  te  weigeren  aan^  iedere 
«voorgestelde  wet,  zoo  verklaart  de  Minister,  dat  dit  artikel  en 
«  de  berekende  opbrengst  om  geene  andere  reden  zijn  ingevoegd, 
»  dan  om  het  voornemen  kenbaar  te  maken  om  op  dit  stuk  nieuwe 
„  wetten  voor  te  dragen,  welke  de  gegronde  hoop  zouden  opleveren 
«om  eene  som  te  bekomen,  welke  noodzakelijk  is  ter  verkrijging 
„  van  het  evenwigt  tusschen  de  ontvangsten  en  uitgaven  van  het 
„Rijk;  dat  dus  de  nieuw  voor  te  dragen  wetten  in  dien  zin  zullen 
»  opsemaakt  worden;  maar  dat,  evenmin  als  de  Koning  door  die 
» invoeging  vermeent  zich  de  handen  te  binden  ten  opzigte  der 
„keuze  van  andere  maatregeten,  wanneer  de  beraadslagingen  die 
„  plaats  staan  te  hebben  over  de  aantebiedene  wetten  ,  zulks  ver- 
„  kiezeüjk  maken  ,  zoude  evenmin  de  atkondiging  der  financiële 
n  wet  de  Staten-Generaal  kunnen  verhinderen  om  zoodanige  an- 
»  dere  maatregelen  aan  te  nemen,  of  wel  de  Tweede  Kamer  ver- 
«  hinderen  orh  gebruik  te  maken  van  het  regt  bij  artikel  114  der 
„  Grondwet  aan  dezelre  gewaarborgd. 

»  Met  andere  woorden,  de  bedoelde  invoeging  in  art.  3,  bepaalt 
)>  niets  te  voren  wegens  mogelijk  te  nemen  maatregelen ,  ingeval 
„  het  bewezen  wierde ,  dat  de  som  van  23  millioenen  op  eene 
„  voordeeligcr  wijze  voor  het  volk  en  de  belastingschuldigen  konde 
„  gevonden" worden,  dan  door  eene  verandering  in  de  in-  en  uit- 
„  gaande  regten  en  accijnsen,  zoo  als  dezelve  tegenwoordig  be- 
«  paald  zijn." 

Eene  afde.ling  zoude  verlangd  hebben ,  dat  mede  opgegeven 
■  ware  geworden  de  bruto  opbrengst  der  belastingen,  om  dat  niet 
de  net1;e  opbrengst  eener  belasthig  alleen  kan  doen  beoordeelen  , 
of  dezelve  behoort  behouden  te  worden,  maar  het  noodig  is  daar 
bij  de  meerdere  of  mindere  kosten  bij  het  heffen  derzelve  te 
kennen. 

Eene  meerdere  uiteenstelling  heeft  men  verlangd  ten  aanzien 
van  art.  3  en  4  van  het  ontwerp  van  wet. 

Eene  afdeeling  heeft  aangemerkt,  dat  de  lijst  van  de  takken 
van  het  inkomen  van  jaar  tot  jaar  korter  is  geworden,  en  dat 
zulks  thans  inzonderheid  plaats  vindt. 

In  de  twee  wetten  van  het  jaar  1816 ,  de  eene  voor  dat  jaar 
zelve,  en  de  andere  voor  het  jaar  1817,  worden  de  belasting- 
schuldigen bekend  gemaakt  met  de  verpligtingen ,  welke  hun  op- 
gelegd zijn.  Er  is  in  die  wetten  zoo  weinig  overvloedigs,  dat  men 
er  te  vergeefs  eene  opgave  in  zoekt  van  de  additionele  centimes, 
welke  in  dezelve  behoorde  gevonden  te  worden, _  te  weten  der 
261/3  cents  op  de  grondbelasting.  De  tegenwoordige  wet,  welke 
de  belastingschuldigen,  wat  de  wijze  van  heffen  betreft,  naar  de 
wet  van  1818  verwijst,  verwijst  dezelve  met  de  daad  verder. 
Want  deze  wet  van  1818  verwijst  dezelve  nogmaals  naar  eene 
andere.  Het  schijnt  intusschen,  dat  men  ieder  jaar  aan  de  belas- 
tingschuldigen de  herhaling  van  hunne  verpligtingen  verschuldigd  is. 

jTDo  Minister  heeft  opgemerkt,  dat  dit  bewijs  te  veel  zegt,  al- 
«zoo,  hetzelve  aangenomen  zijnde,  men  alle  jaren  op  nieuw  alle 
«de  wetten  zoude  moeten  afkondigen,  op  de  inning  der  belastin- 
«^en  en  regten. 


„  Men  heeft  te  dien  aanzien  de  eenvoudiger,  in  de  wet  van  1818 
„aangenomen  wijze  gevolgd,  waarop  geene  aanmerkingen  geval- 
„  }en  zijn." 

Men  heeft  gevraagd,  of  in  de  som  van  28  millioenen,  zijnde  het 
bedrag  der  directe  belastingen,  begrepen  zijn  de  40  per  cent,  waar- 
mede de  hoofdsom  van  de  personele  en  mobilaire  belasting  sedert 
1816  is  vermeerderd  geworden,  en  of  het  niet  gepast  zoude  zijn, 
deze  belasting  te  doen-vervangen  door  eene  belasting  op  voorwer- 
pen van  weelde. 

Men  heeft  toestemmender  wijze  op  het  eerste  gedeelte  van  de 
vraag  geantwoord,  en  met  betrekking  tot  het  laatste  punt  heeft 
de  Minister  van  Financien  verklaard: 

)'  Dat  hij  deelt  in  den  wensch  van  onderscheidene  leden,  dat  de 
„  verhooging  spoedig  door  een,  voor  de  meer  behoeftige  klasse  der 
„onderdanen  van  Z.  M.  minder  drukkend  middel ,  mag  vervangen 
»  worden. " 

De  opbrengst  van  de  tollen  is  niet  in  ontvangst  gebragt  gewor- 
den, en  de  Minister  heeft  gezegd,  dat: 

„  men  niet  onder  de  inkomsten  heeft  kunnen  brengen  eene  som 
„voor  de  tol-regten,  alzoo  het  meer  dan  waarschijnelijk  is,  dat  de 
„  opbrengst  der  tollen  geheel  vereischt  zal  worden  om  aan  den 
„  inhoud^van  de  wet  van  30  Januarij  1817  te  voldoen,  en  dit  wel 
„te  .neer,  daar  er  eene  nieuwe  aanbesteding  der  tollen  voor  het, 
„  volgende  jaar  zal  plaats  hebben,  en  het  gebleken  is  uit  de  zware 
»  verminderingen,  die  iloor  Zijne  Majesteit,  de  Provinciale  Staten 
«gehoord,  zijn  verleend,  dat  die  aanbesteding  verre  beneden  de 
„  tegenwoordige  zal  blijven." 

Eene  afdeeling  heeft  zich  omtrent  dit  onderwerp  op  de  volgende 
wijze  geuit: 

Dezelve  is  verre  van  dezen  maatregel  te  kunnen  goedkeuren,  en 
roept  op  nieuw  de  Grondwet,  en  in  het  bijzonder  artikel  225  der- 
zelve,  en  de  wet  van  den  303ten  Januarij  1817  in.  Krachtens  deze 
uitdrukkelijke  bepalingen  is  het  constitutionneel  en  wettig,  dat  de 
regten  op  de  tollen  bepaald  en  uitsluitend  tot  het  maken  en  onder- 
houden der  wegen  besteed  worden. 

Insgelijks  is  alleen  het  meerdere'van  de  ontvangsten  boven  de 
uitgaven,  voor  de  geldleening  van  6  millioenen,  bestemd  voor  in- 
tresten en  uitlotingen.  Indien  dit  overschot  niet  genoegzaam  is, 
mnet  er  eene  toelage  gevraagd  worden.  Niets  ter  wereld  kan  vrij- 
heid geven,  om  hiervan  af  te  wijken.  Maar  behalve  de  in  het  oog 
loopende  noodzakelijkheid  om  de  Grondwet  en  de  wet  na  te  komen, 
bestaat  er  nog  eene  tastbare  nuttigheid  in  zoodanig  te  handelen. 
Op  deze  wijze  moet  er  jaarlijks  rekening  gedaan  worden;  men 
verneemt  den  staat  van  de  ontvangst;  men  ziet,  wat  dezelve  doet 
afnemen;  men  draagt  kennis  van  den  graad  van  ongenoegzaamheid 
of  wel  van  het  geheel  ontbreken  van  iiet  overschietende.  In  stede 
van  dit,  door  de  in  allen  opzigte  onwettelijke  voorslag  van  den 
Waterstaat  aan  te  nemen,  orjtheft  men  dit  Departement  van  alle 
j aarlij ksche  af  te  leggen  rekening,  en  men  verliest  ten  eenen  male 
eene  ontvangst  uit  het  oog,  welke,  nog  korten  tijd  geleden,  eene 
somma  van  f  11,000,000  bedragen  heeft. 

Men  heeft  gevraagd,  of  onder  de  tollen  op  de  rivseren  begrepen 
is  het  regt,  dat,  ingevolge  een  besluit  van  den  Pruissischen  com- 
missaris van  den  5den  Junij  1814,  op  de  Maas  geheven  wordt;  en 
men  heeft  de  vraag  vernieuwd,  oiü  dit  regt,  als  onregt vaardig  en 
schadelijk  voor  den  koophandel  der  drie  provinciën  van  Limburg, 
Luik  en  Namen,  af  te  schaffen.  Het  volgende  antwoord  is  hierop 
gegeven: 

„Onder  de  benaming  van  waterloHen,  welke  men  in  artikel  ö 
„  vindt  bij  de  uit-  en  ingaande  regten  en  accijnsen  is  niet  begre- 
„  pen  het  regt,  dat  men  op  de  Maas  invordert;  daar  dit  regt  door 
„de  domein-bedienden  ontvangen  wordt,  als  een  bijzonder  fonds 
„  uitmakende.  De  heffing  van  hetzelve  kan  niet  als  onwettig  be- 
»  schouwd  worden ,  dewijl  de  administratie  voor  de  regtbanken 
„  hare  zaak  heeft  gewonnen ,  zoo  in  appèl  als  cassatie,  zoo  menig- 
„  maal  zij  processen  heeft  moeten  aanvangen  tegen  diegenen,  die 
«  de  betaling  weigerden." 

De  Minister  heeft  afschrift  genomen  van  de  door  een  hd  eener 
afdeeling  deswegens  medegedeelde  nota. 

Ingevolge  welke  wet  worden  de  borgtogten  gestort?  Zoude  men 
dezelve  niet  als  gedwongene  geldleeningen  behooren  te  beschouwen 
en  de  opbrengst  daarvan,  te  storten  in  de  amortisatie-kas. 

Zoodanige  is  de  vraag,  door  eene  afdeeling  voorgesteld,  welkei 
beantwoord  is  als  volgt: 

„  De  borgstellingen,  die  een  deel  van  dit  artikel  uitmaken  ten 
„  bedrage  van  f  250,000,  worden  gestort  volgens  de  reglementeu 
„  daaromtrent  aanwezig.  Men  zoude  dezelve  in  de  amortisatie-kasi 
«kunnen  storten,  maar  om  hierin  regelmatig  te  handelen,  zoude 
„  alsdan  mede  daarin  gestort  moeten  worden ,  alle  de  door  de  schat- 
„  kist  deswegens  reeds  ontvangene  gelden,  en  waar  zoude  men  de 
„  fondsen  vinden,  om  de  schatkist  voor  alle  die  uitgaven  te  dekken. 
Eene  afdeeling  heeft  verlangd  te  weten:  of  men  voor  de  uitgaven, 
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die  uit  hunnen  aard  vatbaar  schijnen  voor  groote  veranderingen , 
eene  gemiddelde  berekening  heeft  gemaakt,  gegrond  op  de  opbrengst 
van  verschillende  jaren. 

Zij  had  mede  gewenscht,  dat  het  kapittel  van  ontvangsten  in 
gewone  en  buitengewone  verdeeld  ware  geworden. 

De  Minister  heeft  geantwoord:  »  dat  men  in  rekening  gebragt 
n  heeft  de  waarschijnlijke  behoeften  voor  het  jaar  1819."  Het  is 
onmogelijk  geweest  om  het  kapittel  van  ontvangsten  over  den  jare 
1819  in  gewone  en  buitengewone  te  splitsen ,  voornamelijk  uithoofde 
der  nieuwe  wetten,  die  staan  aangeboden  te  worden,  betrekkelijk 
het  systema  van  de  in-  en  uitgaande  regten  en  accijnsen.  De 
bepaling  der  Grondwet  schijnt  stellig  te  dien  aanzien  voor  den  jare 
1820,  en  daaraan  kan  voldaan  worden  bij  dö  voorstelling  van  het 
tienjarig  budjet. 

Het  laatste  artikel  der  lijst  van  de  ontvangsten  heeft  aanleiding 
gegeven  tot  de  volgende  aanmerking  eener  afdeeling: 

Dit  laatste  artikel  is  het  overschot  der  vorige  dienstjaren,  en 
dit  overschot  bedraagt  bijna  vier  millioenen.  Ziedaar  een  stellig 
deficit,  omdat  het  geene  inkomsten  van  het  jaar  zelve  zijn,  die  de 
uitgaven  dekken. 

Men  vindt  voor  borgtogten  gebragt  de  somma  van  f  250,000. 
Dit  is  een  geleend  kapitaal  tegen  5  per  cent.  Het  is  een  kapitaal, 
dat  wij  uitgeven,  in  plaats  van  hetzelve  in  de  amortisatie-kas  te 
storten.  Dit  is  wederom  een  deficit  in  de  gewone  ontvangsten.  Wij 
zien  f  750,000  gesteld  voor  remboursement  der  som,  welke  het 
afgeloopen  jaar  overgeschoten  was,  om  de  deelnemers  in  de  Com- 
pagnie voor  den  theehandel  te  betalen.  Dit  remboursement  wordt 
gevonden  door  de  terugkomst  der  schepen  van  deze  Compagnie, 
en  door  den  verkoop  van  de  thee  ten  behoeve  van  den  Staat.  Maar 
indien  deze  som  aan  het  crediet  van  45  millioenen  behoort,  gelijk 
het  artikel  zegt,  dan  is  het  aan  dit  crediet  aan  hetwelk  dezelve 
moet  teruggegeven  worden;  dezelve  moet  dus  niet  in  ontvangst 
worden  gebragt  om  de  uitgaven  van  den  jare  1819  te  bestrijden; 
nogtans  geschiedt  dit,  en  het  is  wederom  een  nieuw  deficit.  Een 
grooter  deficit,  en  waarschijnlijk  grooter  dan  al  de  andere  te  zamen, 
is  de  raming  der  in-  en  uitgaande  regten  en  accijnsen.  Men  meent 
niet  beneden  de  waarheid  te  blijven ,  wanneer  men  het  geheele  deficit 
op  tien  millioenen  stelt;  men  besluit  hieruit,  in  de  eerste  plaats, 
dat  men,  in  eenen  zoodanigen  financiëlen  toestand,  niet  te  veel 
aandacht  op  de  bezuinigingen  kan  vestigen,  en  het  is  niet  alleen 
met  de  bijzonderheden  van  de  administratie,  dat  men  eenen  aan- 
vang moet  nemen ,  maar  men  moet  tot  den  oorsprong  en  tot  het 
administratief  systhema  zelf  opklimmen. 

Ten  tweede,  moet  men  bekennen,  dat  het  sijsthema  der  in-  en 
uitgaande  regten  en  der  accijsen,  verdient  grondig  overdacht  te 
worden,  aangezien  de  opbrengst,  welke  zooveel  beneden  de  raming 
^s»  nog  jaarlijks  vermindert,  en  dat  het  dien  ten  gevolge  hoogst 
waarschijnlijk  is,  dat  dit  sijsthema  gebrekkig  is. 

Men  kondigt  een  nieuw  sijsthema  aan,  en  de  afdeeling  zoude 
verlangd  hebben,  hetzelve  voor  het  budjet  of  ten  minste  met  hetzelve 
gelyktijdig  te  kunnen  onderzoeken. 

Rekeningen. 

Op  de  door  eenige  leden  gedane  aanmerking,  dat  er  aan  de 
gedane  rekeningen  genoegzame  duidelijkheid  ontbreekt,  heeft  de 
Minister  de  volgende  bedenkingen  gemaakt: 

I)  De  rekening  van  de  ontvangsten  en  uitgaven  des  Rijks  over 
n  1817,  is  in  dezelfde  vorm  opgemaakt  als  alle  vorige  rekeningen, 
»  en  het  schijnt  onmogelijk  om  daaraan  meerder  juistheid  of  klaar- 
»  heid  te  geven. 

»  Be  rekening  der  budjetten  is  ingewikkeld  geworden  ;  daar  dezelve 
»  de  resultaten  van  vijf  verschillende  diensten  moest  bevatten  en 
n  tevens  den  invloed  aanwijzen  van  die  resultaten  op  den  toestand 
n  van  de  schatkist  op  een  bepaald  tijdstip,  dat  van  den  Isten  Januarij 
»  1818,  geen;dier  diensten  gesloten  zijnde,  zoo  heeft  men  zich  van 
«geen  verkieslijker  middel  ter  vereenvoudiging  kunnen  bedienen, 
n  dan  om  te  gelijk,  met  en  naast  de  eerst  ontworpen  begrootingen, 
»  de  wezenlijke  begrootingen  op  te  geven.  Daar  men  te  gelijk  eene 
I)  naauwkeurige  aanwijzing  wilde  doen  van  hetgeen  de  werkelijke 
»  ontvangsten  beneden  de  ramingen  gebleven  zijn ,  zoo  heeft  men 
»  zooveel  mogelijk  deze  ramingen  moeten  opgeven. 

»  Wanneer  eenmaal  een  gedeelte  dier  diensten  zal  gesloten  zijn, 
»  waartoe  men  in  den  loop  van  het  aanstaande  jaar  denkt  te  ge- 
»  raken,  zoo  zal  men  eene  minder  ingewikkelde  en  meer  bij  de 
»  eerste  inzage  verstaanbare  rekening  kunnen  aanbieden ,  maar  vóór 
B  dat  tijdstip,  ziet  de  Minister  van  Financien  daartoe  geene  mo- 
r>  gelijkheid. 

"Hij  doet^  verder  opmerken,  dat  deze  rekening  de  eerste  van 
n  dien  aard  is,  welke  in  den  loop  der  financiële  administratie  op- 
»  gemaakt  is;  dat  dezelve  tijdvakken  omvat,  waarin  de  vormen  van 
»  administratie  en  de  comptabiliteit  der   schatkist  nog  niet  zoo 


I  ))  gevestigd  waren  als  thans ,  en  onder  welke  tijdvakken  zich  bevindt 
1)  dat,  waarin  de  finantiële  administratie  der  Zuidelijke  Provinciën 
»  geheel  van  de  schatkist  was  afgescheiden ;  dat  men  vele  hinder- 
»  nissen  heeft  moeten  te  boven  komen  om  de  tegenwoordige  rekening 
)>  zoo  volledig  te  maken,  en  dat  ten  laatste  de  Minister,  terwijl 
>i  hij  de  waarheid  van  het  eindelijk  resultaat  der  rekening  waar- 
»  borgt,  in  het  bevel,  hetwelk  hij  van  den  Koning  ontvangen  heeft 
»  om  dezelve  onder  de  oogen  der  Kamer  te  brengen ,  een  bewijs 
n  vindt  van  de  goedkeuring  Zijner  Majesteit  op  de  aangevan^ene 
»  wijze  van  werken  in  dezen,  en  eene  aanmoediging  om  die,°zoo 
»  veel  mogelijk,  in  het  vervolg  te  volmaken." 

Eene  afleeling  het  verlangen  te  kennen  gegeven  hebbende,  om 
de  administiative  rekening  van  1817  te  hebben,  zoo  heeft  de  Minister 
geantwoord:  »  dat  het  onmogelijk  is  om  nu  reeds  de  administrative 
»  rekening  van  1817  te  geven  op  een  tijdstip,  zoo  weinig  verwijderd 
I)  van  de  opening  van  dat  dienstjaar. 

»  Men  zoude  zich  vergissen,  wanneer  men  in  het  denkbeeld  ver- 
»  keerde,  dat,  omdat  de  particuliere  pretentien,  tot  het  dienstjaar 
1»  betrekking  hebbende,  vóór  Junij  li.  aan  de  onderscheidene  admi- 
»  nistrative  autoriteiten  moesten  ingediend  zijn  op  straf  van  vervallen 
"Verklaard  te  worden,  de  voorafgaande  en  eindelijke  verevening 
"  dier  pretentien  en  van  alle  die  buiten  de  termen  van  de  wet  op 
"het  verval  der  pretentien  komen,  reeds  ware  geschied. 

»  De_  gedane  rekening  der  budjets  over  1813,  1814,  1815  en 
»  1816,  is  moeijelijk  geworden  om  te  bevatten,  omdat  dezelve  niet 
»  eene  bloote  opgave  der  werkelijke  budjets  oplevert;  dan  de  ad- 
"  ministrative  rekening  van  1817,  indien  die  nu  reeds  wierd  ge- 
I)  geven ,  zoude  uit  haren  aard  zelfs  nog  onvollediger  zijn; 
I!  en  buitendien  geen  bepaald  resultaat  opleveren ,  hetwelk  de  Kamer 
»  in  haar  oordeel  zoude  kunnen  leiden. 

"De  Minister  begrijpt  integendeel,  dat  het  de  Kamer  zoude 
»  blootstellen  om  in  dwalingen  te  vervallen  betrekkelijk  den  toe- 
»  komstigen  uitslag." 

De  meerderheid  eener  afdeeling,  eindelijk,  heeft  de  volgende 
aanmerking  gemaakt,  welke  tot  het  daarbij  gevoegd  antwoord  van 
den  Minister  aanleiding  gegeven  heeft. 

De  afdeeling  doet  de  aanmerking,  dat  het  uit  die  generale  re- 
kening blijkt,  dat  er  overschotten  zijn  van  de  ontvangst  boven  de 
uitgaven ,  in  de  verlopene  jaren. 

In  het  vervolg  van  den  generalen  staat  der  publieke  schatkist 
op  den  Isten  Januarij  1818,  leest  men  op  pag.  1,  laatste  alinea. 
Dit  onderscheid  ivordt  gedeeltelijk  gedekt  door  het  excedent  der  meer- 
dere ontvangsten  dan  uitgaven  op  de  dienstjaren  1815  en  vroeger 
(zie  staat  7i°.  6  en  volgende)  f  5,5b6,839.071/2 ,  en  lager:  de  som  van 
f  3,281,260.971/2  wordt  gedekt  door  heigeen  niet  zal  behoeven  te 
worden  gedisponeerd  op  de  begrootingen  van  1816  en  vroeger,  het- 
welk daarna  nog  een  batig  saldo  voor  's  Rijks  schatkist  zal  overlaten 
groot  C  3,616,691.191/2  (zie  staat  n°.  13.) 

En  inderdaad  komt  deze  laatste  som  voor,  in  den  staat  der 
ontvangsten  van  den  jare  1819,  art.  3  van  de  concept- wet, 
wanneer  men  de  drie  bovengemelde  sommen  optrekt. 

f  5,566,839 
3,281,260 
3,616,691 

f  12,461,790 

Zoo  vindt  men  een  montant  van  omtrent  12  en  een  half  mil- 
lioen  als  overschot  op  de  diensten  van  1813,  1814,  1815  en  1816. 
Hoezeer  moet  men  dan  niet  zich  verwonderen,  wanneer  wij  de 
onderscheidene  deficits  nagaan,  in  het  vorig  jaar  beke;nd  gemaakt 
en  waarop  de  noodzakelijkheid  van  bezwarende  leeningen  en  ver- 
lengde buitengewone  belastingen  is  gegrond  geworden;  zonder  een 
zoo  aanmerkelijk  overschot  in  mindering  te  doen  strekken ,  hetwelk 
toen  zoo  wel  als  heden  bestond.  Een  gedeelte  van  dit  overschot 
onder  de  ontvangsten  van  1819  ziende  voorkomen,  moet  men  na- 
tuurlijk gelooven  ,  dat  alle  de  vorige  deficits  door  dit  meerdere 
gedekt  zijn,  en  dat  er  nog  ter  dekking  van  een  toekomstig  deficit 
overblijft. 

In  dit  geval  zoude,  wat  het  toen  aangekondigd  deficit  aangaat, 
de  leening  van  het  vooiledene  jaar  onnoodig  geweest  zijn;  indien 
integendeel  een  gedeelte  der  geleende  20  millioenen  heeft  moeten 
strekken  voor  het  jaar  1818,  zoo  schijnt  het,  dat  men  moest 
begonnen  hebben  met  het  overschot  der  vorige»  diensten  daarvoor 
te  gebruiken. 

"  De  Minister  van  Financien  ontkent  stellig  de  berekeningen , 
»  en  de  gegrondheid  van  het  verwijt  in  deze  woorden  vervat,  door 
I)  aan  te  merken,  dat  men  te  zamen  getrokken  heeft: 

1°.    f    5,566,839  meerdere  ontvangsten  dan  uitgaven ; 

2°.        3,281,260  meerdere  uitgaven  dan  ontvangsten ; 

30.        3,616,691  batig  slot  ten  behoeve  van  de  schatkist; 
f  12,464,790 
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VIII.    üegelniff  van     Rijks  uitgaven  en  middelen  over  1819. 
(Algemeen  verslag  omtrent  het  wets-ontwerp.) 


»  Dat  deze  vermenging  van  drie  sommen,  welke  met  elkander 
»  niets  gemeens  hebben,  en  waarvan  de  tweede  juist  het  tegen- 
))  overgestelde  van  de  eerste  is,  gevolgelijk  eene  geheel  valsche 
»  stelling  aanbiedt  en  dat  indien  men  desniettegenstaande  blijft  vol- 
1)  harden,  om  de  som  voor  te  stellen  welke  deze  zonderlinge  optel- 
»  ling  zoude  opleveren ,  te  weten  van  f  12,464,790 

II  men  alsdan  daarvan  zoude  behooren  af  te  trekken 
»  het  meerder  van  het  passief  boven  het  actief  bepaal- 
»  delijk  opgegeven  op  dezelfde  tweede  pagina  van  de 

I)  rekening  ter  somma  van  -.    .    .  8,848,100 

»  hetgeen  eene  nieuwe  proef  zoude  opleveren  van  de 
n  naauwkeurigheid  van  de  rekening  door  het  aanwijzen 
n  van  dezelfde  som,  welke  de  rekening  aanwijst,  als 
»  overschietende  ten  voordeele  van  de  schatkist, 
1)  te  weten  f  3,616,690 


»  De  berekening  vervallende,  zoo  vervalt  het  verwijt  van  zelve 
»  Op  het  laatste  gedeelte  van  dit  verwijt  is  het  antwoord  zeer  een- 
')  voudig:  tijdens  de  beraadslagingen  over  de  wet  van  9  Febrnarij  1818, 
»  was  het  overschietende  gedeelte,  hetwelk  thans  bekend  is,  zulkg 
»  nog  niet. 


STATEN  BEHOORENDE  BIJ  HET  ALGEMEEN  VERSLAG  DER  CENTRALE  AFDEELING. 
3  A.     STAAT  van  den  ontvangst  en  uitgaaf  voor  de  Vondelingen  en  verlaten  Kinderen  in  de  Zuidelijke  Provinciën  in  het  jaar  1815. 


AANWIJZING 

DEB 

GESTICHTEN. 


Antwerpen  . 

Mechelen  ,  . 

Lier.    .    .  . 

Brussel.    .  , 

Leuven.    .  . 

Gend   .    .  , 

Au denaarde  . 
Dendermonde 

Brugge.    .  . 

Kortrijk    .  . 

IJperen    .  . 

Furnes .    .  . 

Bergen .    .  . 

Doornik    .  . 

Namen .    .  . 

Luik    .    .  . 

Maastricht  . 

Luxemburg  . 


TOTAAL 
van  den  uitgaaf. 


Fr.  Ct. 

83,129  70 
24,891  15 
1,595  34 
146,086  46 
46,162  27 
45,408  79 
558  25 
1,904  93 

19,287  07 


58,488  33 
36,882  91 
76,848  71 
13,087  88 
12,356  70 
17,317  95 


BEDRAG  VAN  DEU  ONTVANGST  AAN 


Inkomsten  voort- 
vloeijende  uit  de  vaste 
goederen ,  renten  enz. 


Fr.  Ct. 
1,316  01 


584,006  44 


4,978  10 
12  00 
50  79 


Sommen  ingewilligd  op 

de  fondsen  gebragt 
op  de  begrooting  van 
het  Departement  van 
Binnenlaudsche  Zaken. 


Fr.  Ct. 

12,000  00 

3,000  00 

»  n 

39,500  00 

10,500  00 


25,159  02 
n  n 
172  57 
1,909  58 


33,598  07 


Sommen  ingewilligd 
op  het  algemeen  fond 
ten  laste  van  de  ge- 
niecuten  ingesteld. 


20,000  00 


85,000  00 


Fr.  Ct. 

69,813  69 
21,891  15 
1,595  34 
101,608  36 
35,650  27 
45,358  ,y 
558  25 
1,904  93 

19,287  07 

33,329  31 
36,882  91 
56,676  14 
11,178  30 
12,356  70 
17,317  95 


465,408  37 


TOTAAL 


van 


den  ontvangst. 


Fr.  Ct. 

83,129  70 
24,891  15 
1,595  34 
146,086  46 
46,162  27 
45,408  79 
558  25 
1,904  93 

19,287  07 

58,488  33 
36,882  91 
76,848  71 
13,087  88 
12,356  70 
17,317  95 


584,006  44 


(A*.  VIll.) 


Vin.    Regeling  van  "s  Rijks  uitgaven  en  middelen  over  1819'. 
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ZB.    STAAT  van  den  onvangst  en  uitgaaf  voor  de  Vondelingen  en  verlaten  Kinderen  in  de  Zuidelijke  Provinciën  in  het  jaar  1816. 


AANWIJZING 

DKB 

GESTICHTEN. 

TOTAAL 
van  den  uitgaaf 

\                  BEDKAÖ  VAN  DEN  ONTVAKGST  AAN 

1         Inkomsten , 
1    voortvloeijende  uit 
1  vaste 
1     Qocdercn  ^  renten 
1  enz. 

Sommen 
ingewilligd  op  de 
fonJseu  gchragt 
op  de  begroeting  va 
het  Departement 
van 

Biunenlandscbe  Zaken 

Sommen 
ingewilligd  op  hel 
1    algemeen  (oaAs  ten 
laste  van  de  gemeeo- 
len  iugesteld. 

TOTAAL 
van 

den  ontvangst. 

Fr.  Ct. 

r  r.  Ct. 

Fr.  Ct. 

Fr.  Ct. 

Fr.  Ct. 

89,150  00 

1,300  00 

12,212  48 

75,637  52 

89,150  00 

31,336  40 

1            »  » 

[4,291  42 

27,044  98 

31,336  40 

1,461  56 

1                    1)  u 

198  94 

j         1,262  62 

1,461  56 

155,748  00 

3,481  00 

20,042  19 

132,224  81 

155,748  00 

49,456  00 

n  n 

6,323  45 

43,132  55 

49,456  00 

Gend  

50,372  64 

1,550  00 

6,763  96 

42,058  68 

50,372  64 

2,150  44 

1)  )) 

294  35 

1,856  09 

2,150  44 

2,695  40 

»  » 

367  43 

2,327  97 

2,695  40 

4,864  00 

250  00 

665  84 

3,948  16 

4,864  00 

2,266  86 

»  » 

328  86 

1,938  00 

2,266  86 

848  33 

)i  )>■ 

93  38 

754  95 

848  33 

742  90 

n  » 

89  32 

653  58 

742  90 

65,904  43 

28,903  66 

10,728  55 

26,272  22 

65,904  43 

42,558  65 

H  )I 

5,830  16 

36,728  49 

42,558  65 

70,251  11 

172  57 

inqqo  At^ 

x\J^<JiJjb  *±0 

70,251  11 

17,749  30 

1,439  45 

2,429  91 

13,879  94 

17,749  30 

21,244  06 

»  n 

2,908  99 

18.335  07 

21,244  06 

28,594  96 

5,632  87 

1,713  32 

21,548  77 

28,894  96 

637,695  04 

42,729  55 

86,275  00 

508,690  49 

637,695  04 

(N\  Vin.) 
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Vm.    Regeling  van  's  Rijks  uitgaven  en  middelen  over  1819. 
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ontvangst  en  uitgaaf  voor  de  Vondelingen  en  verlaten  Kinderen  in  de  Zuidelijke  Provinciën  in  het  Jaar  1817. 


AANWIJZING 

DEB 

GESTICHTEN. 

BEDRAG  VAN  DEN  ONTVANGST  AAN 

TOTAAL 
van  den  uitgaaf. 

Inkomsten  , 
voortvloeijeiide  uit 

vaste 
goedereu ,  renten 
enz. 

Sommen 
ingewilligd  op  de 
fondsen  gebragt 
op  de  begrooting  var 
het  Departement 
van 

Binnenla ndsch e  Zaken 

Sommen 
ingewilligd  op  het 
>     algemeen  fonds  ten 
laste  van  de  gemeen- 
ten ingesteld. 

TOTAAL 
van 

den  ontvangst. 

■ 

Fr.  Ct. 

Fr.  Ct. 

Fr.  Ct. 

Fr.  Ct. 

45,575  00 

650  00 

5,629  92 

39,295  08 

45,576  00 

15,668  20 

»  » 

2,180  60 

13,487  60 

15,668  20 

732  00 

126  00 

606  00 

732  00 

76,122  00 

1,644  00 

9,084  88 

65,393  12 

76,122  00 

23,966  82 

»  » 

2,982  72 

20,984  10 

23,966  82 

19,510  13 

1,045  00 

2,802  60 

15,662  53 

* 

19,510  13 

3,716  14 

»  » 

389  76 

3,326  38 

3,716  14 

1,645  39 

»  n 

197  40 

1,447  99 

1,645  39 

9,720  20 

236  25 

633  60 

0,Ot>U  Of} 

9,720  20 

3,532  25 

»  11 

423  84 

3,108  41 

3,532  25 

1,963  12 

u  » 

288  12 

1,675  00 

1,963  12 

1,198  10 

»  1) 

131  40 

1,066  70 

1,198  10 

43,550  24 

14,885  67 

5,226  00 

23,438  57 

43,550  24 

22,663  70 

»  )) 

2,874  00 

19,789  70 

22,663  70 

58,402  27 
14,759  01 

189  00 

602  03 

4  9.^9  99 
1,290  12 

12,966  86 

58,402  27 

14,759  01 

10,622  03 

»  » 

1,856  28 

8,765  75 

10,622  03 

13,987  46 

1,622  00 

1,449  84 

10,915  62 

13,987  46 

/ 

367,434.06 

20,873  95 

42,500  00 

304,060  11 

367,434  06 

I 

Bijlagen  Vel  36 


Vm.    Regeling  van  ''s  Rijks  uitgaven  en  middelen  over  1819, 
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3  STAAT  der  sommen  op  de  inkomsten  der  gemeenten  opgenomen ,  ten  behoeve  van  de  Vondelingen  en  verlaten  Kinderen. 


NAMEN 

D 

I  E  N  S  T  E  N. 

DER 

AANMERKTNORN 

PROVINCIËN. 

i8ir\ 

1 0  1  u. 

1817 

Fr.  ct. 

Fr.  ct. 

Fr.  ct. 

89,786.27 
51,319.44 

44,713.40 

4.0  1  90  00 
26,532.41 

Voor  het  jaar  1815  is  de  verdeeling 
gegrond  geworden  op  liet  montant 
van  de   gemeentelijke  additioneele 

centimes. 

116,874.05 
47,258.21 

96,139.31 
82,408.46 

50,027.70 
47,470.20 

Voor  de  jaren  1816  en  1817,  is  de- 
zelve gegrond  geworden  op  de  be- 
volking. 

57,731.00 

76,296.00 

44,462.15 

45,149.78 

35,215.27 

32,654.44 

19,678.28 

25,671.49 

14,960.22 

17,317.95 

44,655.41 

26,488.49 

20,293.39 

34,621.90 

19,479.28 

465,408.37 

508,690.49 

302,264.90 

Opgemaakt  bij  het  Departement  van  Binnenlandsche  Zaken  den  15den  December  1818. 


3Z).  PROJECT  BEGROOTING  1819. 


TWEKDE  ArDEELISa. 


Recapitulatie  bij  provincie. 


PROVINCIËN. 

OBJECTEN. 

GEWOON. 

BUITENGEWOON. 

Noord-Braband.  { 
Zuid-Braband. 

f  4,235.00 
6,050.00 
9,060.00 

f  19,345.00 
10,000.00 

f  10,000.00 

f  10,000.00 

f  4,000.00 
6,000.00 

i 

f  29,345.00 

f  10,000.00 
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YIII.    Regeling  van  's  Rijks  uitgaven  en  middelen  over  1819. 
(Algemeen  verslag  omtrent  het  wets-ontwerp.). 


PROVINCIËN. 


OBJECTEN. 


Per  transport. 


Limburg  en  Luik  . , 


Maas 
Ourthe  . 
Vesder  . 
Emblewe 


Rhijn  en  Lek. 
Waal.    .    .  . 


Gelderland. 


IJssel 
Berkel 

Schelde 


Oost-Vlaanderen. 


Dender  

Lijs  

Kanaal  van  Gend  naar  Brugge 

»      van  Sas  van  Gend  .  . 

"      de  Lière  

»  Moervaert  

"  Langeleden  

Durme  


Lijs  

\  Kanaal  van  Gend  naar  Brugge. 
West-Vlaanderen.  ^  Iser  en  kanaal  van  Yperen  .  . 

/  Kanaal  van  Plasschendaele  .  . 


»      van  de  Moerdijk 


Henegouwen. 


Sambre  

Schelde  

Kanaal  van  Mons  naar  de  Schelde  . 

Ilaine  

Dender  


Noord-Holland.      Vaart  van  Monnikendam. 


Zuid-Holland. 


Rhijn  en  Lek.  . 

I  Waal  .  .  .  . 
\  Merwede  en  Kil. 

,  Dordsche  Kil .  . 

\  Maas    .    .    .  . 

'  Gouwe  .    .    .  . 

Linge    .    .    .  . 


Transportere. 


QEWOON. 


22,500.00 
4,000.00 
3,153.37 
2,746.63 


54,406.00 
8,956.00 
2,540.00 
530.00 


5,900.00 
5,900.00 
2,600.00 
2,300.00 
1,050.00 
750.00 
500.00 
900.00 
300.00 


3,000.00 
14,072.00 
8,000.00 
4,200.00 
1,200.00 


7,900.00 
3,850.00 
9,600.00 
1,500.00 
2,100.00 


2,040.00 
2,975.00 
5,040.00 
5,900.00 
15,117.00 
1,215.00 
1,875.00 


29,345.00 


32,400.00 


66,432.00 


20,200.00 


30,472,00 


24,950.00 
800.00 


34,162.00 


238,761.00 


BDITENGEWOON. 


30,000.00 
10,000.00 


f  32,720.36 
32,583.63 


40,000.00 
4,000.00 
10,000.00 


f  18,000.00 
4,358.00 


3,500.00 
20,000.00 
4,000.00 
3,000.00 


10,000.00 


40,000.00 


65,303.99 


54,000.00 


22,358.00 


30,500.00 


222,161.99 
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PROVINCIËN. 


Namen. 


Utrecht. 


Vriesland. 


Overijssel. 
Groningen. 


Drenthe. 


Luxemburg. 


OBJECTEN. 


Transportere. 


Maas. 
Sambie 


Rhijn  en  Lek.  . 
Vaartsche  Rhijn. 
Kromme  Rhijn  . 
IJssel    .    .    .  . 


Kanaal  van  Groningen  naar  Harlingen. 

Kolonelsdiep  

Stavorensche  Meer  

Boorne   


IJssel 


Kanaal  van  Delfzijl  naar  Groningen.  . 

>>       »  Ulrum  

»       I)    Groningen  naar  Harlingen. 

Kanaal  van  Assche  naar  Meppel  .    .  , 

Beilervaart  

Oost  Schildingervaart  

Oost  Termoersche  Vaart.    .    .  . 


Moezel 


GEWOON. 


1,500.00 
1,500.00 


2,500.00 
1,500.00 
95.00 
200,00 


f  238,761.00 


Ï.OOO.OO 


f 

5,400.00 

1,000.00 

200.00 

150.00 

f 

4,750.00 

9,400.00 

3,0&2.00 

f 

3,850.00 

778.00 

210.00 

4,295.00 


6,750.00 
3,700.00 


Onderhoud  van  vijf  groote  inondatie  sluizen  op  de  hoofd- 
rivieren   ^ 


Kosten  van  extraordinaire  correspondentie  bij  ijsgan 
Kosten  van  waarnemingen  en  peilingen,  opmetingen. 


gen  enz. 
enz. 


17,212.00 


4,838.00 
3,000.00 


Gewoon. 
Buitengewoon. 


f  281,556.00 

1,599.00 
10,000.00 
8,845.00 


f  302,000.00 
250,000.00 


(iv*.  rut) 


BDITKNGEWOON. 


f  222,161.99 


4,294.00 
2,784.00 

iyOOO.OO 


16,760.01 


11,078.00 


16,760.01 


f  250.000.00 


f  552,000.00 


(JV°.  VIII.) 
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VIII.    Regeling  van  ''s  Rijks  uitgaven  en  middelen  over  1819. 
(Algemeen  verslag  omtrent  het  wets-ontwerp.) 


3  E.  ÉT  AT  récapitulatif  par  province,  des  sommes  demandéea  au  Budjet  du  Waterstaat  de  1819,  pour  tentrelien 
des  grandes  routes  du  Boyaume. 


Provinces    De  Hollands  Septentrionale  et  d'Utrecht  f  41,100 

Idem  Méridionale  •  28,140 

Gueldre  •    •    •  25,460 

Brabant  Septentrional   38,800 

Zélande  et  Flandre  HoUandaise  ■  •    •  26,500 

Overyssel   13,530 

Frise   5«140 

Groningue  et  Drenthe  •   29,440 

Anvers   25,600 

Flandre  Oriëntale  ♦   78,560 

Idem  Occidentale   72,200 

Brabant  Méridional   110,800 

Hainaut   102,600 

Namur   54,760 

Luxembourg  »    •  58,400 

Liège  et  Limburg   116,970 


TOTAL    .    .    .    f  830,000 


Biilaffen.  Vel  37. 


(A*.  VIJI.) 


VIII.    Regeling  van  ''s  Bijles  uitgaven  en  middelen  over  1819. 
(Algemeen  verslag  omtrent  het  wets-ontwerp.) 


3  F.    STAAT  hehoorende  tot  het  rapport  der  Centrale  Afdeeling  op  de  begrooting  van  1819.  (*)    [Zie  het  verslag  der  zitting  van 
19  December]. 


PROEVE  ten  bewijze  der  juistheid  van  de  rekening  wegens  de  algemeene  Begrootingen  van  ontvangsten  en  uitgaven. 


Gedane,  te  dpene  en  geconsenteerde  idtgaven. 
BEIGROOTINGEN  1813,  1814  en  1815  en  uitgaven  buiten  de  begrooting,  te  zamen.    (Zie  staat  n°.  6)    .    .  . 
BEGROOTING  1816    .    .  '  (^ïe  staat  n".  4)    .    .  . 

« 

Zie  het  vervolg  van  den  generalen  staat,  aanwijzende  den  toestand  der  publieke  schatkist  op  1°.  Januarij  1818: 
Uitgaven  |  1°.    Het  verlies  op  muntspeciën  ten  gevolge  der  wet  van  28  September  1816  .    .    .  j  f  764,527.80 

buiten  de  l  2°.    De  traktementen  van  de  ontvangers  generaal  en  particulier   383,572.25 

begrooting.[  3°.    Het  niet  te  verhalene  op  de  fondsen  tot  aankoop  van  granen  verstrekt    .    .    .  1,200,000.00 


f  193,804,303.315 
82,000,000.00 


Nog  te  doene  betalingen  op  de  additionele  fondsen  der  directe  belastingen.  (Zie  staat  n".  13  onderaan) 


Totaal  der  uitgaven , 


2,348,100.05 


263,674.95 


f  278,416,078.315 


Gedane  ontvangsten 


Nog  te  doene  ontvangsten 


Gedane  en  iiog  te  doene  ontvangsten. 

Diensten  1813,  1814  en  1815  (Zie  staat  n°,  6). 

{  Dienst  1816  (Zie  staat  n".  1) 


Inkomsten  over  de  diensten  1813,  1814  en  1815,  waarop  als  nog 
gerekend  kan  worden  (Zie  staat  n°.  13). 


Idem  over  1816 


(Idem) 


f  199,371,142.39 
71,521,674.89 

55,706.42 
294,453.44 


Meerder  bedrag  der  uitgaven  dan  der  ontvangsten  

Dit  afgetrokken  wordende  van  het  totaal  van  het  niet  benoodigde 


(Zie  staat  n«.  13). 


Zoo  verkrijgt  men  het  totaal  bij  staat  d<>.  13,  als  het  resterend  batig  saldo  voor  de  schatkist  aangewezen 


271,242,977.16 


f  7,173,101.155 
10,789,792.35 


f  3,616,691.195 


(*)    Dit  stuk  werd  bij  de  beraadslagingen  over  het  wets-ontwerp ,  den  19den  December  1818,  door  den  Minister  van  Financien 
overgelegd. 
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VnL    Regeling  van     Rijks  uitgaven  en  middelen  over  1819. 
(Algemeen  verslag  omtrent  het  wets-ontwerp.) 


4.  VRAGEN  EN  ANTWOORDEN  betreTckelijk  de  Begrooting 
van  denjare  1819,  voor  zooverre  dezelve  niet  in  het  centraal 
rapport  begrepen  zijn  (1). 

CHAPITRE  PREMIER  DE  LA  LOL 
Fixatlon  du  üudget  C3cnéral  des  0épenses  pour  g  81». 

Article  I. 
CHAPITRE  IL 

lia  §écrétairie  d'Etat,  les  «^irands  Corps  d'Etat  et 
fouctionnaires  q«I  nc  font  partie  d'aucun 
Département  d'adneinlstration. 

L'augmentation  de  la  Ire  section  résulte  des  articles  3  et  6 
montant  a  f  14,440;  ces  articles  n'ont  pas  été  portés  dans  la  mêrne 
section  pour  1818. 

Les  dëpenses  qu'ils  concernent  ont  éié  affectées  pour  la  dite 
année  sur  la  6me  section,  üépenses  imprévues,  mais  Sa  Majesté 
ayant  ordonne'  que  dans  Ie  Budget  de  1819,  cette  dernière  section 
serait  supprimée,  les  dites  dépenses  ont  élé  spécifiëes  pour  1819 
è.  Ia  Ire  section. 

Les  sommes  portées  aux  artt.  3  de  la  Ire,  3me  et  5me  section 
de  même  que  sous  les  articles  7  et  4  de  Ia  5me  et  6me  section! 
se  payaient  en  1818,  des  fonds  pétitionnés  h  l'art.  Ier  de  la  2mè 
section  du  Ilme  chapitre  du  Budget,  de  ceux  de  la  7me  section 
du  même  chapitre,  et  enfin  de  ceux  de  la  6me  section  du  chapitre  III 

Celle  portée  a  Ia  2me  section  art.  3  se  payait  des  fonds  du 
Ministère  de  la  Guerre. 

C'est  encore  la  suppression  de  l'art,  de  Dépenses  imprévues  qui 
est  cause  que  ces  sommes  figurent  séparément  sous  chaque  section. 

L  augmentation  de  f  13,228  a  la  section  résulte  de  ce  que  les 
frais  de  route  et  de  séjour  des  réferendaires ,  commis  d'Etat  et 
employés  du  conseil  d'Etat,  compris  dans  l'art.  4  de  la  6me  section, 
ainsi  que  les  dépenses  diverses  mentionnés  a  l'art.  7  ont  éte' 
payés  en  1818  sur  la  7me  section  du  chapitre  II,  Dépenses  imprévues. 

SECTION  14. 

Frais  de  la  Commission  pour  les  travaux  du  Budget. 

Cette  Commission  est  chargée  par  Ie  Roi  do  tout  ce  qui  a  rap- 
port k  Ia  forraation  des  Budgets  des  dépenses  ministérielles  et  aux 
préparatifs  pour  les  détails  et  Fensemble  du  Budget  décennal. 


quelquefois  des  individus  comdamnés  pour  un  court  espace  de 
tems,  parcequ'il  n'y  a  pas  moyen  de  les  placer  ailIeursXt  peu 
propres  a  y  établir  des  ateliers.  ^ 


SECTION  1. 


Frais  du  Département. 
Art.  2. 

Traitement  des  employés  en  chej  et  autres  employés  du  Département. 

Toutes  les  attributions  de  Ja  Police  était  passées  d'après  les 
ordres  du  Roi  au  Département  de  la  Justice.  après  la  suppression 
de  ia  Direction  génerale  de  Ia  Police,  portée  au  Budget  de  1818 
chap.  5  ,  section  24;  il  en  est  résulté  un  accroissement  considé- 
rable  a  occupations  pour  Ie  Département  de  la  Justice,  qui  a  été 
autonsé  par  Ie  Roi  a  augmenter  de  trois  ou  quatre  personnes,  Ie 
nombres  d  employés  dans  les  bureaux,  k  prendre  parmi  ceux  des 
IJéparteraents  supprimés.  Les  appointements  de  ces  4  emolovés 
importent  Ia  somme  de  i  6000.  V  l'^ 


CHAPITRE  IV. 
Bépartemnent  de  Ia  Justice. 

Les  procureurs  généraux  n'ont  re9u  aucune  augmentation  de 
traitement.  Mais  les  traitemens  des  procureurs  criminels  dans 
les  provinces  sont  compris  dans  les  sections  2,  3  et  4,  art,  3  du 
Budget  pour  1819,  Ces  traitemens  étaient  compris  dans  la  section 
27  du  Budget  de  1818,  et  ne  Ie  sont  plus  dans  la  26me  section  de 
celui  pour  1819. 

D'ailleurs  il  a  été  accordé  aux  procureurs  criminels  dans  les 
départements  par  Ie  Roi,  un  surplus  de  traitement  pour  se  procurer 
lassistance  nécessaire,  leurs  occupations  ayant  été  augmentées  par 
Ia  suppression  de  la  direction  de  la  Police  Générale. 

Plusieurs  tribunaux  de  commerce  ont  déja  été  supprimés  par 
Ie  Roi  dans  les  villes  oü  la  suppression  a  pu  se  faire  sans  incon- 
vénient  et  oü  les  commer9ants  eux-mêmes  l'ont  désiré.  Les  Jiou- 
veaux  codes  règleront  définitiveraentcet  objet,  d'une  manière  unifor- 
me. Ha  paru  peu  convenablede  provoquer  une  mesure  législative 
provisoire  et  générale  a  eet  égard ,  dans  ce  moment, 

Travail  des  détenus  dans  les  prisons. 

Quant  au  travail  des  détenus,  il  est  de  fait  et  constant  que  eet 
objet  est  traité  avec  Ie  plus  grand  soin;  et  que  partout  oü  il  est 
possible  de  faire  travailler  les  condamnés,  et  de  troüver  des  débou- 
chés  pour  les  objets  ouvrés,  iis  sont  occupés  au  travail;  les  maisons 
de  Gand,  de  Vilvorde,  d'Anvers,  de  Bois  Ie  duc,  (i" Amsterdam ,  de  Rot- 
terdam &c.  Ie  prouvent;  mais  il  est  également  sür  que  I'obligation 
du  travail  ne  peut-être  imposée  h.  des  individus,  non  condamnés ,  &t 
qu'cn  général  les  maisons  d'arrêt,  dans  lesquelles  doivent  rester 

(')  Deze  vragen  en  antwoorden  zijn  niet  gedrukt  geweest. 


SECTION  2. 
La  Cour  Supérieure  a  la  Haye. 
Art.  4. 

Traitement  du  premier  greffier  et  des  commi  s  -  gr  ef fiers  ,  ainsi  que 
des  huissier s  et  autres  employés  de  la  Cour. 

Leur  traitement  n'a  pas  été  augm*enté,  mais  est  resté  exactement 
Ie  meme;  mais  Ie  traitement  du  conciërge,  des  garcons  de  salie 
et  autres  sous-employés  au  service  de  la  Cour  a  été  payé  en  1818 
et  antérieurement  sur  l'art  6  de  la  2"^e  section.  L'on  a  iu^é  nue 
cela  était  irrégulier,  et  que  par  conséquent  il  était  utile^de  les 
comprendre  dans  l'art.  4  de  la  2"ie  section  et  de  les  distraire  de 
lart.  ö  de  la  meme  section,  qui  ne  présente  dans  Ie  Budget  pour 
1819  que  f  6300,  tandis  que  Ie  même  art.  (qui  était  l'art  6 
section  2  du  Budget  de  1818)  était  porté  alors  k  f  14,285.70. 

SECTION  26. 

Frais   d'administration  en  matiere   de  justice  criminelle  dans  les 
Provinces,  ainsi  que  ceux  relatifs  a  la  judicature  des  douanes 
et  des  contributions ,  et  enfin  frais  généraux  de  Police. 

Ces  frais  sont  réellement  très-forts,  malgré  I'économie  considé- 
rable  avec  laquelle  cette  partie  du  service  est  traitée. 

La  caose  en  est  évidente  et  résulte  du  système  vicieux  de  Ia 
législation  actuelle ,  tant  par  rapport  au  mode  d'instruction  des 
procédures,  que  par  rapport  a  cette  multiplicité  de  peines  d'em- 
prisonnement  dont  Ie  code  abonde. 

Le  nombre  des  détenus  peut  être  évalué  année  courante  è,  12000.  ' 

La  7me  Section  ayant  deraandé  de  connaitre  Ie  montant  spécifié 
des  frais  relatifs  a  Ia  judicature  des  douanes,  le  Ministre  de  la 
Justice  observe  qu'il  lui  est  impossible  de  répondre  a  I'instant  k 
cette  demande,  toutes  les  arcbives  de  sa  comptabilité  se  trou- 
vant  è,  la  Haye;  mais  qu'il  se  rappelle  trés  bien,  que  les  frais 
relatifs  k  l'instruction  des  proces  criminels  et  correctionnels  en 
matière  d'accises  et  de  douanes,  et  de  l'exécution  des  jugemens 
y  relatifs  ne  vont  pas  au-de-la  de  f  10,000. 

même  section. 
Aet.  1. 

Traitements   et  supplémens^  des  employés  de  justice  ainsi  que 
des  employés  pour  les  prisons. 

La  5me  Section  a  desiré  connaitre  quels  sont  ces  employés; 

Ce  sont  les  directeurs,  commandeurs,  gardes  et  autres  employés 
des  prisons,  les  géoliers  et  leurs  aides;  les  médecins,  chirur- 
giens  et  aumoniers  des  prisons;  les  geregtsdienaren ,  qui  rempla- 
cent  Ia  maréchaussée  dans  les  Provinces  oü  Ia  maréchaussée 
n'est  pas  stationnée  ,  c'est  a  dire  dans  toutes  les  Provinces  Sep- 
tentrionales,  a  I'exception  de  celle  du  Brabant  Septentrional ;  les 
conciërges  des  prisons  militaires  {provoost  geiveldiger)  et  leurs 
aides;  les  exécuteurs  de  bautes  oeuvres  et  leurs  aides. 
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SECTIOK  29. 
Dêpenses  diverses. 
Art.  1. 

Frais  de  route  des  employés. 

L'art.  1  de  la  29me  gection  n'est  pas  une  augmentation  de 
dépense;  les  frais  de  voyage  et  de  séjour ,  occasionnés  par  la  rési- 
dence  a  Bruxelles,  ont  éié  couverts  en  18l8  au  moyen  du  poste 
global  des  dépenses  impre'vues,  qui  faisait  la  29me  section-  du 
cmquième  chapitre  du  Budget  pour  1818.  Ce  poste  de  dépe7ises 
imprevuea  ne  se  trouve  pas  dans  Ie  Budget  pour  1819. 

CHAPITRE  V. 

0épartement  de  1'Iistérleur. 

Administration  provinciale. 

Comparaison  de  l'art.  1  de  la  3me  section  avec  l'art.  1  de  la 
yme  section. 

La  différence  entre  les  deux  articles  allegués,  parait  assez  bien 
motivée  par  la  difféience  des  loyers  et  autres  dépenses  pri^ées, 
nécessaires  dans  les  deux  chef-lieux. 

Le  Ministre  de  1'Inlérieur  croit  que  la  population  peut  être  un 
des  élénaens  du  calcul  h  établir  pour  fixer  les  traitemens  &c. 
dont  il  s'agit.  Mais  il  ne  pense  pas  qu'elle  puisse  servir  de  base 
uniforme  et  générale.  Par  exemple  :  la  population  de  la  Flandre 
ünentale,  est  huit  fois  plus  grande  que  celle  de  la  Zelande,etla 
dépense  qui  résulte  de  ce  qui  est  indispensable  pour  1'administra- 
tion  de  lune  ou  de  1'autre  province,  est  bien  loin  de  se  trouver 
dans  une  pareille  proportion. 

SECTIONS  3  ET  SDIVANTES. 

Commissariats  et  Conseils  de  Milice. 

L'angmentation  qu'on  a  remarqué  résulte  en  général  de  I'in- 
demnité  qu  il  est  juste  d'accorder  aux  commissaires  de  districts 
et  aux  sous-iritendants  qui  romplissent  les  fonctions  de  commis- 
saires de  milice. 

SECTION  22. 

Entretien  des  indigens  en  état  de  de'mence. 

Par  six  arrêtés  différens  du  Roi,  l'entretien  de  six  aliénés 
despnt,  indigens,  a  été  pris  pour  diverses  causes  la  charge  de 
1  Etat.  ° 

SECTION  24. 


On  croit  qu'il  vaut  mieux  que  celte  jouissance  cesse  par  suite  de 
bieS  ^  P^'"  "'^  ^'^'^  ^■«i-'^el  et  isolé  qui  retirc  ce 

SECTION  28. 

Frais  du  nouveau  systême  des  poida  et  mesures. 

L'on  peut  espérer  que  quelque  tems  après  1'organisation  du  sys- 
tème,  les  revenus  de  la  vérification  en  couvriront  les  charges:  mais 
ce  resultat  ne  peut  pas  être  obtenu  de  suite. 

_  Dans  les  Provinces  Septentrionales  ce  système  n'est  pas  encore 
introduit    et  il  n  y  a  ni  vérification  ni  par  conséquent  de  produit. 

Uans  les  Provinces  Méridionales  pour  les  quelles  une  somme 
beaucüup  moindre  est  demandée ,  Tont  suit  provisoiremcnt  les  anciens 
erremens. 

Enfin  le  Ministre  de  1'lntérieur  a  pris  copie  des  notes  remises  par 
rapport  al  lm  primerie  del'Etat,  et  siles  indications  sont  de  nature 

IJ^'^-Kx'*'!-*^"^^''''^^''''''^'^  ^""^  mesures  déj^  prises  ou  qui  sont  en 
déhbération ,  il  en  sera  fait  usage. 

CHAPITKE  Vllf. 

Département  pour  I'Instructfon  Fubllque, 
rindustrie  I^atlonale  et  les  Colonies. 

SECTION  4  ET  SUIVANTES. 
Frais  de  Cüniversité  de  Louvain  &c.  Subside  matériel. 

Le  Ministre  de  ce  Département  répond  a  l'explication  demandée 
^  eet  égard,  que  sous  ie  nora  de  subside  matériel  on  a  compris 
toutes  es  dépenses  causées  par  la  formation  et  l'entretien  de  \^  portie 
matenelledes  Universités(.uditoires,  jardins  botaniques,  laboratoires 
de  clumie;  &c.)  le  meme  terme  avait  été  eraploié  sans  réclamation 
dans  le  Budget  de  1817  et  1818. 

SECTION  9  ET  25. 


Dépenses  diverses. 

Art.  3.  » 

Dépenses  de  diverses  natufcs. 

Une  Section  a  demandé  des  éclaircissen.,  ns  sur  eet  article. 
Les  voici: 

■,      ^^""^f  arrestations  de  miliciens  réfractaires ,  (arrêté 
a«6Février  1817)  '1    .    .    f  loO.OO 

Too' T^^.n «ï^cennales  (arrêtés  du  2  Avril 
1816  et  29  Jmllet  suivant)   2  600  00 

c.    Pour  destruction  de  loups,  (arrêté  du  30  Seo- 

 .__1,500.00 

Total  .    .    .    f  4,200.00 

SECTION  27. 
Frais  du  service  de  santé. 
Art.  2,  3  et  4. 


Frais  de  f  Université  de  Groningue. 

^^t"!,^^*"*'""  demandé  pourquoi  ses  frais  dépassent  si 

considérablement  ceux  des  autres  Universités; 

Le  Ministre  observe  que  1'état  dans  lequel  se  trouvaient  ces 
batimens  a  exigé  des  réparations  plus  couteuses;  que  ce  sont  les 
besoins  léels,  düment  constatés  qui  donnent  ici  la  mesure;  qu'une 
autre  année  Groningue  exigera  [peut-être  moins  de  dépenses  pour 
eet  objet,  et  Liege  et  Utrecht  p.  ex.  d'avantage. 

SECTION  12  ET  27, 

Frais  des  Colléges  et  Ecoles  Latines. 


La  7e  Section  a  demandé  d'oü  vient  l'inégalité  suivante,  savoir- 
quil  nest  plus  question  de  la  Nord-Hollande  et  d'Utrecht  mais 
deux  fois  du  Hainaut. 

La  réponse  précédente  est  ici  en  partie  applicable. 
_  La  Nord-Hollande  et  Utrecht  n'ont  pas  de  droits  acquis  a  l'entre- 
tien de  leurs  Ecoles  Latines  aux  frais  du  Gouvernement 

Quant  au  Hainaut  il  n'y  a  pas  doublé  emploi.    II  s'agit  a  l'art  12 
subside  perpétuel  qui  par  conséquent  a  dü  être  porté  a  l' ordinaire 
La  sommede  f  1000  [extraordinaire]  mentionnée  a  la  section  27 
ne  se  rapporte  au  contraire  qu'a  une  subvention  temporaire  accordéè 
par  le  Koi  pour  un  petit  nombre  d'années  a  des  communes  de  cette 
Jrrovince,  qui  en  ont  besoin. 

SECTION  16. 

Bibliothèques  et  Cabinets  Royaux. 
Art.  9. 

Frais  pour  les  archives  du  Gouverne?7ient  dans  les  Provinces 
de  la  Gueldre,  de  Liège,  de  la  Flandre  Oriëntale,  du 
Hainaut  et  du  Luxe?nbourg. 


Les  villes  de  Bruxelles ,  Courtrai  et  Bruges  sont  en  Dosse.sion  I  'l"^''>°^f'f  ^^"^  P^»" 7^  Section,  le  Ministre  répond: 

e  eet  avantage.  "S*"^  possession    que  les  archives  de  la  Haye  et  de  Bruxelles  sont  les  archives  de  1'Etat 

I  proprement  dites;  mais  que  les  chef-lieux  de  plusieurs  Provinces 
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possèdent  des  collections  précieuses  non  seuleinent  sous  Ie  rapport 
administratif,  maïs  aussi  pour  la  partie  scientifique,  et  _qu  ^  ce 
doublé  titre,  sans  les  enle ver  des  dépots  auxquels  ils  appariieanent, 
il  a  paru  juste  de  subvenir  aux  frais  de  leur  conservation. 


Extra-ordinaire. 


SECTION  9. 


Art.  1  en  2. 


Bibliothèques  Royales  et  Cnhinets  Royaux  de  Tableaux. 

Cesarticlessont  communs  h  toutes  les  parties  du  Royaume  oü  il 
existe  des  BibUothèques  et  collections  de  Tableaux  dont  1  I^.tat  a  la 
propriété.  CHAPITRE  IX. 

Pépartemcnt  des  Flnances. 

SECTIOX  II'S. 

Dette  Nationale. 
Art.  6. 

I 

La  vartie  pour  laquelle  Ie  Royaume  des  Pays-Bas  doit 
contribuer  dans  Ie  paiement  ct  ramortissement  de  la 
dette  de  Russie  dans  Ie  courant  de  tannie  1819. 

Onelques  membres  de  la  5e  Section  ont  demandë,  si  la  somme 
aue'  Ie  Royaume  des  Pays-Bas  doit  contribuer  dans  Ie  paiement 
et  1'amortissement  de  la  dette  de  la  Russie  est  invariable. 

Cet  objet  est  variable,  mais  sa  quotlté  ne  peut  etre  connue  d  avance; 
il  a  donc  fallu  porter  ici  Ie  maximum.  _ 

Ce  payement  se  divise  en  deux ,  savoir  : 

1».  f  250,000  pour  Ie  quart_  du  Royaume  des  Pays-Bas.  dans 
l'amortissement  annuel  d'un  million. 

20  lequartdesintërêts  dus.  Cette  partie  a  ëté  pour  1818,  de 
f  1,212,500 .  quart  de  f  4,850,000  iutërêts  a  5  pet.  du  capital  restant 
de  f97,000,000. 

Mais  aux  termes  du  traite  il  parait  que  la  Russie  pourrait  aug- 
menter  la  somme  annuelle  destinée  ^  l'amortissement  avec  les 
sommes  dont  riniérêt  annuel  diminue,  et  <i^°.t  J^^;;;^''^'^ 
des  Pays-Bas  serait  tenu  ^  prester  la  somme  entière  de  f  1,ÖÜ0,UUU. 

SECTION  5. 

Frais  d:administration  des  contributions  directes  dans  les  Provinces. 

Le  Ministre  n'a  pas  sous  la  main  les  dëtails  nécessaires  pour  ré- 
Dondre  de  suite  a  la  demande  faite  par  Ia  5nie  Section  de  connaitre  le 
nombre  des  employés  dans  chaque  Province  et  leurs  traitemens 

^^Erlfïéférantalaréponsedonnéel'année  précédente  k  cet  égard 
k  la  question  90,  il  est  pret  toutefois  k  fournir  1'état  demandé  si 
la  Section  continue  a  y  attacher  du  prix. 

SKCTION  6. 
Frais  des  Monnaies. 


Intérits  des  obligations  du  syndicat,  deuocième  serie,  /  1,000,000. 

Par  rapport  k  la  question  faite  par  la  5e  Section: 

»  Comment  on  a  pfl  économiser  f  250,000  d'intérêts  si  l'on  a  créé 
»  25  mülions  d'obligations  du  syndicat  deuxième  série 

Le  Ministre,  se  référant  a  ce  qui  a  été  dit  è,  cet  égard  dans  son 
discours,  peut  donner  l'information,  que  les  25  milHons  créés  ont 
été  déposés  en  entier  dans  la  caisse  d'amortissement,  mais  que  celle-ci 
n'a  eu  besoin  jusqu'  ici  d'en  réaliser  que  20  millions,  et  que  pour 
cette  raison  les  coupons  appartenans  a  l'année  1818  seront  biftës. 

SECTION  13. 

Appointemens  augrnentés  et  supplement s. 

Art.  3.    Supplémens  k  deux  receveurs-généraux. 

Art.  4.    Idem  k  onze  receveurs  particuliers. 

La  5e  Section  ayant  demandé  qui  sont  ces  receveurs  généraux 
et  particuliers  ?  ,         .  . 

Le  Ministre  répond:  que  ce  sont  ceux  ,  qui,  lors  de  1  organisation 
définitive,  étaient  en  possession  de  traiteraens  plus  forts  que  ceux 
que  cette  organisation  accorduit  pour  la  suite.  ^  ^ 

Ces  supplémens  s'éteindront  lors  du  décès  oü  de  Ia  démission 
des  titulaires  actuels. 

CHAI'ITRE  XI. 

IBépartement  <le  Sa  Guerre. 

Le  procés-verbal  de  la  7e  Section  contient  les  articles  suivants, 
savoir  : 

"  GUERRE. 

[Chapitre  11,  section  1,  artl.  \,  2  et  3.)  Les  frais  de  bureaux 
paraissent  encore  excessivement  élevés. 

On  répond  : 

Si  l'on  entend  parler  des  frais  de  bureaux  proprement  dits,  cette 
observation  ne  porte  que  sur  le  seul  art.  ^ ,  et  alors  la  comparaison 
de  cet  article,  qui  pour  1819  s'élè-ve  a  f  19,500  avec  la  première 
section  art.  5  du  Budget  de  1818,  dontle  montant  est  de  i  21,o00 
lequel,'  joint  k  la  2e  section  ,  art.  3  k  6  de  f  17,500,  donne  f39.000 
présente  pour  1819  une  économie  de  f19,500. 

Si  au  contraire  l'on  entend  parler  de  cette  première  section  er 
entier,  alors  une  économie  de  f120,000,  faite  dans  une  seule  annét 
sur  les  deux  sectipns  coincidentes  de  1818  est  assez  Ibrte  pour  dis 
penser  de  toute  réponse  ultérieure. 

•  [Chapitrell,  sections  5,  6,  7,  8.) 


La  7e  Section  a  demandé  cet  égard,  en  général,  si  la  Monnaie 
travaille,  si  elle  travaille  pour  des  particuliers,  ce  qui;en  revient  au 
Trésor  ? 

L'Etat  suivant  pourra  servir  de  réponse. 

MonnaieS'a  l'usage  du  commerce  (désignées  kl'art.  8  de  la  Loi  du 
28Septembre  n».  16)  frappées  a  la  Monnaie  Royale  k  Utrecht,  du 
15  Juillet  1815,  jusqu'au  12  Septembre  1818. 

Ducat  d'or. 

2,745,034  pièces,  provenues  de  38662  marcs  11^  carats,  fin, 
dont  le  droit  seigneurial,  k  raison  de  soixante  cents  par  mare, 

3'élèvek  •    •    •    ^  23,197.471/a 

Ducat  d'argent. 

172,796  pièces,  provenues  de  17349  marcs,  1 
dénier  141/2  grains,  dont  le  droit  seigneurial,  k 
raison  de  33/4  cents  par  mare ,  s'élève  a  


))  //  n'y  a  que  les  titres  de  ces  quatre  sections,  sans  nulle  spécificatio : 
„  par  articles.  En  atiendant  il  s'agit  de  millions  ,  et  une  de  ces  sectioi 
«présente  seule  une  somme  de  pres  de  neuf  millions:'    Voici  le  tota 

f  2,400,000.00 
370,000.00 
8,855,673.00 
3,800,000.00 


f  15,425,673.00 


650.591/2 


f  23,848.07 


«  Ainsi  k  peu  pres  quinze  milliens  et  demi  sur  les  dix  neuf  m 
„  lionset  demi  dn  chapitre  entier  de  la  guerre.  Autrefois  on  specifa: 
»  d'avantage,  mais  cela  est  allé  en  dimiuuant ,  jusqu'è,  ce  qu  on  s 
»  est  dispensé  tout-a-fait  cette  fois.  .      ,  , 

„  Le  Département  de  la  Guerre  est  celui  qui  a  le  plus  coute . 
„  sur  lequel  on  a  espé.  é  de  foire  les  plus  fo.  tes  économies  comj* 
r,  font  nos  voisins  et  particulièrement  les  Anglais.  _  Mais  pour  v 
„troduire  de  l'économie  il  faut  pouvoir  porter  unjugement  sar. 
„  dépense  et  pour  connaitre  les  objets  de  la  dépense ,  il  laut  qu  1 


Bijlagen.  Vel  38. 


(A".  VIII.) 


VIII.    Regeling  van  ''sliijhs  uitgaven  en  middelen  over  1819. 
(Algemeen  verslag  omtrent  het  wets-ontwerp.) 


»  soient  spécifiés.  Ici  tout  est  obscur,  et  la  Section  n'est  en  ëtat 
»  de  juger  de  rien.  Elle  regarde  eet  objet  comme  un  des  plus  es- 
))  sentiels  et  ne  peut  pas  même  rexaminer.  Elle  désire  surtout  de 
»  connaitre  les  divers  corps  et  leur  force,  puisque  Ie  nombre  des  hom- 
»  mes  est  la  principale  donnée  pour  juger  de  l'ëvaluation  des  frais." 

L'on  répond : 

Les sections  5  ,  6,  7  et  8  s'élé^ant  ^  f  15,425,673,  correspondent 
avec  les  sections  suivantes  de  1818 : 


6.  f  1,685,179.54 

7   299,044.65 

8   7,425,197.15 

9   1,722,894.69 

10   2,343,510.51 

11   263,445.00 

14   3,546,615.40 

15   484,124.17 


f  17,770,011.11 

Ces  objets  offrent  donc  une  économie  de  f2,344,338.11 ,  ëconomie 
réellement  assez  considërable  pour  qu'en  admettant  même  un  dé- 
faut  de  forme ,  on  n'aurait  pü  s'attendre  a  d'amères  rëflexions ,  è, 
des  inculpations  non  fondées  et  a  des  compai-aisons  déplacées. 

Au  surplus  ,  dans  les  réponses  aux  observations  de  la  3e.  Section 
il  a  déja  été  dit ,  pourquoi  des  évaluations  globales  sont  seules 
possibles,  et  on  peut  y  ajouter  encore  que  l'introduction  d'ëcono- 
mie  surtout  dans  les  dépenses  de  la  guerre  appartient  au  Roi,  qui 
seul  doit  et  peut  juger  de  ce  qu'exige  Ie  maintien  de  la  libertë  et  de 
l'indépendance  du  Royaume. 

Matériel. 

J9  [Chapitre  11,  section  14,  15,  19  et  20).  Toutes  les  années  il 
n  a  été  consenli  de  fortes  sommes  pour  Ie  matériel  de  l'artillerie  et  du 
))  genie.  Rien  de  plus  simple.  II  fallait  une  création  pour  suppléer 
))  a  ce  qui  nous  manquait. 

n  Maïs  au  bout  de  quelque  tems  cette  création  doit  êfre  accomplie; 
»  on  ne  doit  plus  avoir  qu'è,  entretenir.  En  conse'quence  une  com- 
»  munication  du  Gouvernement  sur  ce  point,  afin  d'apprendre  quel 
»  est  Ie  terme  apparent  de  cette  dépense,  et  a  quoi  pourra  monter 
)i  alors,  plus  ou  moins,  la  dépense  annuelle  de  l'entretien.  A  eet 
»  égard  et  a  plusieura  autres  du  même  genre,  c'est  Ie  seul  moien  de 
»  voir  clair  dans  l'état  futur  de  nos  finances  dans  les  tems  ordinaires. 

Dépenses  diverses  de  la  guerre. 

n  [Chapitre  II,  section  16,  art.  2  et  6,  section  21,  art.  1  et  3) 
»  Les  articles  notés  dans  ces  deux  sections  paraissent  porter  sur  les 
mêmes  objets  et  exiger  une  spécification." 

Les  observations  relatives  au  matériel  viennent  a  tomber  quand  on 
réfléchit,  quemalgréles  sommes  allouées,  l'approvisionnement  des 
magasins  de  l'Etat  n'est  pas  suffisant  pour  atteindre  Ie  but  néces- 
saire; en  outre  il  est  beaucoup  d'objets,  qui  doivent  annuellement 
être  restaurés,  ou  qui  étant  susceptibles  de  détérioration  doivent 
être  entretenus;  enfin  dans  la  suite  ces  besoins  sont  de  nature  k  aug- 
aienter  plutót  qu'a  diminuer,  puisque,  quand  les  forteresses  aux- 
quelles  on  travaille  actuellement  seront  acbevées  et  pourvues  de  tous 
les  objets  nécessaires  a  leur  armement,  ces  objets  exigeront  égale- 
ment  un  entreiien ,  et  tombant  a  la  cbarge  des  sections  14  et  15  ne 
permeltront  naturellement  pas  une  diminution  dans  ces  sections. 

Les  deux  observations  faites  n'exigent  pas  de  réponse  spéciale. 
Ces  mêmes  objets  ayant  déja  été  traités  dans  les  élucidations 
données  a  d'autres  sections  et  ci-dessus. 

CHAPITRE  Xlf. 
Département  du  Waterstaat  et  des  Travaux  Publiés. 

SECTION'  3  ET  10. 

Ports  et  travaux  maritimes  et  plantations  des  dunes. 

Les  travaux  du  Nieuwe  Diep  exigeront  encore  pour  leur  entier 
achèvement  une  somme  de  500,000  qui  pourra  être  demandée  au 
budget  de  1820. 


La  forte  dépense  pour  la  Zélande  so  compose  des  secours  h  don- 
ner  aux  poldres  calamiteux  d'après  les  régiemens  existans. 

SECTIO  7. 

Mines. 

Art.  2. 

Continuation  des  travaux  dans  les  mines  de  Stolzemberg 
et  de  la  fontaine  de  sel  d  Borne. 

Par  rapport  h  la  note  fournie  par  deux  Membres  de  la  7  S  ection 
sur  les  mines  de  cuivre  de  Stolzemberg  et  de  la  fontaine  de  sel  de  Borne, 
Ie  Ministre  observe,  qu'avant  de  commencer  des  travaux  aussi 
importans,  que  ceux  de  l'exploitation  des  mines,  il  faut  se  livrer  a 
des  rechercbes  et  des  vérifications  nombreuses;  qu'elles  ont  été 
terminées  cette  année,  et  que  les  travaux  peuvent  être  entamés, 
si  Sa  Majesté  juge  que  cette  mine  de  cuivre  offre  des  espérances 
fondées;  que  dans  ce  cas,  k  coup  sur,  les  sommes  demandées  ne 
suffiront  pas  pour  l'avenir;  que  d'ailleurs  la  législation  sur  les 
mines  est  complete  et  que  c'est  au  Roi  a  apprécier  les  avantages 
qu'il  peut  y  avoir,  è.  en  concéder  l'exploitation. 

^  SECTIOJ^  12. 

Art.  3. 

Monument  a  Waterloo. 

Le  monument  qui  sera  élevé  è,  Waterloo  est  estimé  devoir  couter 
a  l'Etat  la  somme  de  f'  500,000 ;  celle  accordée  dans  le  budget  de 
1818  et  celle  demandée  pour  1819  serviront  aux  premiers  travaux 
qui  commenceront  au  printems  prochain. 

II  a  paru  convenable  de  repartir  cette  dépense  sur  plusieurs 
exercices,  et  de  ne  demander  des  fonds  qu'a  mesure  des  besoins. 

Observations  de  la  seconde  Section. 

»  II  a  été  observé  que  dans  quelques  provinces  l'entretien  des 
»  rivières  et  canaux  n'est  pas  a  charge  du  Waterstaat  mais  des 
n  riverains ,  et  on  a  cité  a  ce  sujet  le  canal  de  Groningue  a  Har- 
H  lingue,  dont  une  partie  seulement,  savoir  :  de  Groningue  a  Dok- 
))  kum  est  entretenue  par  l'État." 

La  cause  de  la  différence  est  toute  simple  —  le  canal  de  Gro- 
ningue è,  Dokkum  est  une  propriété  du  Domaine,  qui  en  retire  les 
revenus ,  et  c'est  le  Waterstaat  qui  en  fait  la  dépense. 

Le  canal  de  Dokkum  a  Leeuwarden  et  de  lii  è,  Franeker  et 
Harlingue  est  une  propriété  des  villes. 

Enfin  le  Ministre  observe  que ,  par  rapport  au  voeu  émis  réla- 
tivement  aux  ouvrages  qui  pourraient  être  abandonnés  aux  pro- 
vinces, le  Roi  y  a  pourvu  en  nommant  une  commission  chargée 
de  s'en  occuper. 

Recettes. 

Les  non  valeurs  n'appartiennent  effectivement  pas  au  Trésor  et 
constituent  un  fond  séparé  avec  une  destination  spéciale;  ce  fond 
demeure  séparé  et  n'est  donc  pas  compris  dans  l'évaluation  des 
28  millions. 

Les  15  pour  centen  syndicat  n'y  sont  naturellement  pas  compris, 
parcequ'ils  ne  sont  pas  un  revenu  du  Royaume ,  mais  la  dotation 
accordée  au  syndicat  par  la  loi  du  11  Novembre  1815. 

Commission  chargée  de  soumettre  au  Boy  le  projet  d'une  répartition 
plus  égale  des  contributions  fonciere ,  mobiliaire  et  persomielle. 

Cette  Commission  se  trouve  déjè.  autorisée  par  l'arrêté  Royal 
du  7  Novembre,  lit.  B4,  a  continuer  son  intéressant  travail. 

Le  Ministre  a  encore  pris  copie  des  parties  des  procès-verbaux 
des  Sections  qui  sont  relatives  k  cette  matière  importante. 

NB.  De  Eerste  Kamer  heeft  zich  met  dit ,  door  de  Tweede 
Kamer  den  12den  December  1818  aangenomen  tvets- 
ontwerp  vereenigd.  [Zie  verslag  der  Zitting  van 
31  December.] 
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IX.    Regeling  der  grensscheiding  tusschen  de  previncien  Animrpën  en  Zuid-Braband. 
(Koninklijke  boodschap;  Ontwerp  van  Wet;  Verslag  der  Centrale  Afdeeling.) 


IX.   Regeling  der  grensscheiding  tnsschen  de  provinciën  Antwerpen  en  Zuid-Braband. 

Dit  wets-ontwerp  is  in  de  zitting  van  14  Jauuarij  1819  zonder  beraadslaging  aangenomen. 


1.    KONINKLIJKE  BOODSCHAP,  ingekomen  in  de  zitting  van  24  November  1818. 
Edel  MoaENDE  Heeren! 

De  scheiding  tusschen  de  provinciën  van  Antwerpen  en  Zuid-Braband,  op  het  punt  waar  de  gemeenten  Aerschot  en  Eersselt  in 
aanraking  komen,  volgens  het  eenparig  gevoelen  der  Staten  van  die  Provinciën,  en  van  de  Raden  der  beide  voorsz.  Gemeenten 
vatbaar  gevonden  zijnde  voor  eene  doelmatige  verandering,  is  het  Ons  voor  de  belangen  der  ingezetenen  en  het  gerief  der  Admi- 
nistratie nuttig  voorgekomen  om,  ingevolge  artikel  3  der  Grondwet,  aan  U  Edel  Mogenden  eene  concept-wet  ter  overweeine  aan 
te  meden,  strekkende  om  die  grensscheiding  te  regelen.  &  6  " 

En  hiermede  bevelen  Wij  U ,  Edel  Mogende  Heeren ,  in  Godes  heilige  bescherming. 

Brussel,  den  23sten  November  1818. 

Willem. 


2.    ONTWERP  VAN  WET  tot  regeling  der  grensscheiding  tusschen  de  provinciën  Antwerpen  en  Zuid-Braband. 


Wu  WILLEM,  ENZ. 

Alzoo  Wij  in  overweging  genomen  hebben  ,  dat ,  ingevolge  art.  3 
der  Grondwet,  de  meer  juiste  bepalingen,  welke  nader  omtrent  de 
grensscheiding  der  Provinciën  onderling  noodig  en  dienstig  mogten 
worden  geoordeeld,  bij  eene  wet  zullen  worden  geregeld,  met  in- 
achtneming, zoowel  van  de  belangen  der  ingezetenen,  als  van  het 
gerijf  der  algemeene  administratie,  en  daar  het  Ons  is  gebleken  , 
dat  er  uit  dien  hoofde  doelmatige  veranderingen  kunnen  worden 
daargesteld  in  de  grenzen  tusschen  de  provinciën  van  Antwerpen 
en  die  van  Zuid-Braband,  op  het  punt  alwaar  de  gemeenten  van 
Uersselt  en  Aerschot  in  aanraking  zijn; 

Zoo  is  het,  dat  Wij,  den  Raad  van  State  gehoord,  en  met  ge- 
meen overleg  der  Staten-Generaal,  hebben  goedgevonden  en  ver- 
staan,  gelijk  Wij  goedvinden  en  verstaan  bij  deze: 

Artikel  I. 

De  Hersseltsche  Beek,  die  tot  nog  toe  gedeeltelijk  de  scheiding 
tusschen  de  gemeente  van  Hersselt  en  die  van  Aerschot  heeft  uit- 
gemaakt ,  zal  de  scheiding  zijn  tusschen  de  beide  gemeenten ,  van 
den  straatweg  van  Aerschot  naar  Turnhout ,  tot  de  heide ,  aan 
Henri  de  Bruxelles  toebehoorende. 

Artikel  II. 

Ten  gevolge  van  de  bepalingen ,  in  het  Voorgaand  artikel  ver- 
meld, gaan  de  landen  van  Aerschot,  die  aan  de  noordzijde  van  de 
Hersseltsche  Beek  gelegen  zijn  ,  over  tot  de  gemeente  van  Hersselt , 
provincie  Antwerpen. 

Lasten  en  bevelen,  enz. 


Noüs  GÜILLAUME,  etc. 

Ayant  pris  en  considëration  qu9 ,  d'après  l'article  3  de  Ia  Loi 
Fondamentale  ,  les  rectifications  des  limites  entres  les  Provinces  ju- 
gées  utiles  ou  nécessaires ,  seront  fixées  par  une  loi  qui  aura 
égard  ,  tant  k  l'intërêt  des  habitans  ,  qu'aux  convenances  de  l'ad- 
ministration  générale; 

Ayant  reconnu  ,  qu'il  peut  être  opéré  un  changement  convenable 
dans  les  limites  des  provinces  A'Anvers  et  du  Brabant  méridional, 
au  point  oü  les  communes  de  Hersselt  et    Aerschot  se  touchent; 


Acescauses,  Notre  Conseil-d'Etat  entendu,  et  de  commun  ac- 
cord  avec  les  Etats-Généraux, 

Avons  statué  comme  nous  statuons  par  les  prësentes :  • 

Article  I. 

Le  ruisseau  dit  Hersseltsche  Beek ,  qui  a  jusqu'k  présent  formé 
en  partie,  la  séparation  entre  la  commune  de  Hersselt  et  celle 
^'Aerschot,  sera  la  limite  entre  ces  deux  communes,  depuis  la 
chaussée  A' Aerschot  a  Turnhout,  jusqu'a  la  bruyère  appartenant  è 
Henri  de  Bruxelles. 

Article  II. 

Par  suite  des  dispositions  du  précédent  article ,  les  terres  de  Ia 
commune  A' Aerschot ,  situées  au  nord  du  ruisseau  dit  Hersseltsche 
Beek,  passent  è,  la  commune  de  Hersselt ,  province  d'Anvers. 

Mandons  et  ordonnons  ,  eet. 


3.  VERSLAG  der  CENTRALE  AFDEELING,  uitgebragt 
in  de  zitting  van  31  December  1818  (1). 

^  De  Centrale  Afdeeling  heeft  de  eer  aan  UEd.  Mogenden  te  be- 
rigten,  dat  de  bijzondere  afdeelingen  geene  aanmerkingen  over  dit 
ontwerp  hebben  gemaakt,  aangezien  de  voorgedragen  verandering 


(1)  Dit  Verslag  der  Centrale  Afdeeling  is  niet  gedrukt  ge 
weest. 


het  eenparig  gevoelen  der  Staten  van  de  beide  Provinciën  en  van 
de  Baden  der  daarin  betrokken  gemeenten  voor  zich  heeft. 

NB.  De  Eerste  Kamer  heeft  zich  met  dit,  den  icden  Ja- 
nuarij  1819  door  de  Tweede  Kamer  den  \2den  No- 
vember aangenomen  wets-ontwerp ,  vereenigd.  [Zie  Ver- 
slag der  zitting  van  21  Januarij  1819.J 
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Xd    Megtiling  A&r  grensscheiding  tussclten  de  provinaien  Aniwerpm  en  Oost-Vlaanderen. 
(Koninklijke  Boodschap;  Ontwerp  van  Wet.) 


X.   Regeling  der  grensscheiding  lusschen  de  provinciën  Antwerpen  en  Oost-\laanderen. 

Dit  wets*öütwerp  is  in  de  zitting  van  4  Januarij  1819  zonder  beraadslaging  aangenomen. 
£2iie  ook  het  Verslag  der  zitting  van  31  December  1818.] 


1.    KONINKLIJKE  BOODSCHAP,  ingekomen  in  de  zitting  van  15  December  1818. 
Edel  Mogende  Heeren  ! 

eeheidiïig  tussehea  de  provinciën  Antwerpen  en  Oost'Vlaanderen ,  volgeas  het  eenstemmig  gevoelen  der  Staten  van  di«  Provin- 
ciën, vatbaar  gevonden  zijnde  voor  eene  doelmatige  verandering,  is  het  Ons  voor  de  belangen  der  ingezetenen  en  het  gerief  der 
Administratie  nuttig  voorgekomen ,  om ,  ingevolge  art.  3  der  Grondwet,  ü  Edel  Mogenden  eene  concept-wet  ter  overweging  aan  te 
bieden ,  strekkende  om  die  grensscheiding  te  regelen. 

En  hiermede  bevelen  Wij  Ü ,  Edel  Mogende  Heeren^  in  Godes  heilige  bescherming. 

Brussel,  den  Ssten  December  1818. 

WILLEM. 


2.    ONTWERP  VAN  WET,  tot  regeling  der  grensscheiding  tusschen  de  provinden  Antwerpen  en  Oost-Vlaanderen. 


Wu  WILLEM ,  enz. 

In  aanmerking  nemende,  dat,  ingevolge  art.  3  der  Grondwet, 
de  meer  juiste  bepalingen ,  welke  nader  omtrent  de  grenzen  der 
Provinciën,  onderling  noodig  en  dienstig  zullen  worden  geoordeeld, 
bij  eene  wet  zullen  geregeld  worden,  met  in  achtneming,  zoowel 
van  de  belangen  der  ingezetenen,  als  van  hetgerijf  der  algemeene 
administratie ,  en  daar  het  Ons  is  gebleken ,  dat  er  te  dien  einde 
doelmatige  veranderingen  kunnen  worden  daargesteld  in  de  gren- 
zen tusschen  de  provincie  Oost-Vlaanderen  en  die  van  Antwerpen: 

Zoo  is  het,  dat  Wij,  den  Raad  van  State  gehoord  en  met  ge- 
meen overleg  der  Staten-Generaal ,  hebben  goedgevonden  en  ver- 
staan,  gelijk  Wij  goedvinden  en  verstaan  bij  deze: 

De  scheiding  tusschen  de  gemeente  van  Buggenhout ,  in  de  pro- 
vincie van  Oost-Vlaanderen,  en  die  van  St.Amand,  in  de  provincie 
y&-a  Antwerpen ,  en  alzoo  gevolgelijk  tusschen  die  beide  provinciën  , 
zal  zijn  als  volgt : 

Te  beginnen  aan  den  buurtweg  naar  Opdorp ,  van  het  punt  waar 
dezelve  over  de  Opc/or^sc^e  èee/c loopt,  noordwaarts  op,  vervolgens 
links  af,  midden  door  den  weg,  de  Oude  Brilstraat  genaamd  ,  die 
een  gedeelte  van  den  grooten  weg  van  Aalst  naar  Mechelen  uit- 
maakt, met  insluiting  in  de  provincie  van  Oost-Vlaanderen  van 
twee  stukken  land  ,  gelegen  tusschen  de  Oude  Brilstraat ,  den  Op- 
dorpschen  weg  en  de  Opdorpsche  beek. 

Voorts  in  eene  westelijke  rigting,  midden  door  den  voorschre- 
ven weg ,  tot  aan  een  elleboog  van  den  weg ,  die  naar  het  gehucht 
den  Ouden  Bril  leidt,  alwaar  de  oude  grenzen  gevolgd  worden  in 
eene  noordwestelijke  rigting,  langs  den  meergenoemden  weg ,  tot  aan 
een  steenen  grenspaal,  dien  men  vindt  aan  de  linker  zijde  opeen 
pad,  tot  scheiding  dienende  van  een  stuk  land,  aan  Josse  van 
Assche  toebehoorende,  gelegen  onder  de  gemeente  van  <S<.  Amand , 
en  van  een  ander  stuk  land  onder  Buggenhout ,  aan  Dominique  de 
Sauwer  behoorende. 

Voorts  dient  het  gezegde  pad  ,  dat  eene  regte  lijn  houdt,  tot 
grensscheiding  langs  een  tweeden  steenen  grenspaal ,  en  geplaatst 
op  de  scheiding  van  den  grond  van  van  Assche ,  en  op  dien  van 
een  tweede  stuk  land  van  Dominique  de  Hauwer  ,  onder  de  gemeente 
van  St.  Amand  behoorende. 

Vervolgens  links  af,  tusschen  de  twee  stukken  land  van  de 
Sauwer,  tot  aan  eene  sloot  langs  de  zuidzijde  van  het  gezegde 
land,  de  sloot  regtuit,  die  het  land  afscheidt  van  dat  van  Daniël 
Spiessena ,  tot  den  derden  grenspaal,  geplaatst  tegen  den  weg 


Noüs  GUILLAÜME,  etc. 

Ayant  pris  en  considëration  que  d'après  l'article  3  de  la  Loi 
Fondamentale,  les  rectifications  des  limites  entre  les  Provinces, 
jngées  utiles  ou  nécessaires,  seront  fixées  par  une  loi,  qui  aura 
égard,  tant  h  l'intérêt  des  habitans,  qu'aux  convenances  de  l'ad- 
ministration  générale; 

Ayant  reconnu  qu'è,  eet  effet,  il  serait  convenable  de  faire  des 
changemens  dans  les  limites  entre  la  province  d'Anvers  et  celle 
de  la  Flandre  Oriëntale; 

A  ces  causes,  Notre  Conseil  d'Etat  entendu  et  de  commun  ac- 
cord  avec  les  Etats-Généraux ,  avons  statuë,  comme  Nous  statuons 
par  les  présentes : 

La  limite  entre  la  commune  de  Buggenhout ,  dans  la  province 
de  la  Flandre  Oriëntale  et  la  commune  de  Saint- Amand,  dans  Ia 
province  d'  Anvers,  et  par  conséquent  entre  les  deux  provinces, 
sera  comme  suit : 

Le  chemin  vicinal  qui  conduit  a  Opdot-p,  è,  partir  du  pont  oü 
ce  chemin  traverse  le  ruisseau  dit  Opdorpsche  Beek,  se  dirigeant 
vers  le  nord,  et  dela  è,  gauche,  tenant  le  milieu  du  chemin  dit 
de  Oude  Brilstraat,  qui  est  une  partie  du  grand-chemin  HiAlost 
a  Malines,  enveloppant  dans  la  province  de  la  Flandre  Oriëntale 
deux  pièces  de  terre,  situées  entre  le  chemin  dit  Oude  Brilstraat 
et  le  chemin  A'Opdorp  et  le  ruisseau  dit  Opdorpsche  Beek. 

Ensuite  dans  la  direction  de  l'ouest,  suivant  toujours  le  chemin 
précité,  jusques  a  un  coude  du  chemin  qui  conduit  au  hameau  le 
Oude-Bril,  oü  l'ancienne  limite  est  conservée  dans  la  direction 
nord-ouest,  le  long  de  ce  chemin,  jusques  k  une  borne  en  pierre 
qui  se  trouve  a  gauche,  sur  un  sentier,  servant  de  limite  entre 
une  pièce  de  terre,  appartenant  a  Josse  van  Assche,  située  dans 
la  commune  de  Saint- Amand,  et,  une  autre  pièce  de  terre,  sise 
sous  Buggenhout,  appartenant  a  Dominique  de  Hauwer. 

La  limite  est  ensuite  formée  par  ce  sentier  en  ligne  droite , 
lequel  passé  prés  d'une  seconde  borne  en  pierre  placée  sur  l'ex- 
trémité  du  terrain  de  van  Assche,  et  sur  une  seconde  pièce  de 
terre  de  Dominique  de  Hauwer,  sise  dans  la  commune  de  St.-Amand. 

De  lèi  elle  se  dirige  è.  gauche  entre  les  deux  pièces  de  terre  de 
de  Hauwer,  jusqu'a  un  fossé;  elle  suit  au  sud  de  eette  terre  en 
ligne  droite  le  prédit  fossé  qui  la  sépare  de  celle  de  Daniël  Spies- 
sens,  jusqu'è  la  troisième  borne  placëe  contre  le  chemin  dit  CuiJ- 


(]v\  X)  152 

X.    Regeling  der  grensscheiding  tmschen  de  provinciën  Antwerpen  en  Oost-Vlaanderen. 
(Ontwerp  van  Wet;  Verslag  der  Centrale  Afdeeling.) 


Cuijtelghem-straat  genaamd ,  op  den  hoek  van  den  tuin  van  Bernard 
Spiessens ,  die  onder  St.  Amand  gelegen  is. 

Van  den  gezegden  derden  grenspaal  af,  de  oude  grenzen  ver- 
latende, midden  door  den  gezegden  weg,  in  eene  zuid- oostelijke 
rigting,  latende  ter  regter  zijde  het  huis  van  Josse  Buijkens,  en 
ter  linker  zijde  eene  kapel,  en  de  huizen  van  Josse  Lathouwer  en 
van  de  erfgenamen  van  dien  naam  ,  regt  uit ,  tot  op  de  helft  in 
het  water  van  de  rivier  de  Schelde. 

Lasten  en  bevelen  enz. 


telghem-straat,  sur  l'angle  du  jardin  de  Bernard  Spiessens,  situé 
sous  Saint-Amand. 

A  partir  detjette  troisième  borne,  abandonnant  l'ancienne  limite , 
elle  suit  Ie  milieu  du  chemin  susdit  dans  la  direction  sud-est, 
laissant  è,  droite  la  maison  de  Josse  Buijkens,  et  è,  gauche  une 
chapelle  et  les  maisons  de  Josse  Lathouwer  et  des  héritiers  de  ce 
nom ,  en  ligne  droite  jusques  h  moitié  du  lit  de  1'Escaut. 


Mandons  et  ordonnons,  etc. 


3.  VERSLAG  dek  CENTRALE  AFDEELING,  uitgebragt 
in  de  zitting  van  31  December  1818.  (1) 

Ook  omtrent  dit  ontwerp  heeft  de  Centrale  Afdeeling  aan  UEd. 
Mogenden  te  berigten,  dat  bij  de  bijzondere  afdeelingen  geene 


(1)    Dit  verslag  der  Centrale  Afdeeling  is  niet  gedrukt  geweest. 


aanmerkingen  zijn  gevallen,  uithoofde  de  Staten  der  beide  Pro- 
vinciën eenstemmig  de  doelmatigheid  der  voorgedragen  verandering 
erkend  hebben. 


NB.  Be  Eerste  Kamer  heeft  zich  met  dit  door  de  Tweede 
Kamer  den  iden  Januarij  1819  aangenomen  wets- 
ontwerp vereenigd.  [Zie  verslag  der  Zitting  van  21 
Januarij  1819.] 


^ 


Bijlagen.  Vel  39. 


(iV°.  XI.) 


XI.    Nederlandsche  Zeebrieven  en  Turhsche  Paspoorten. 
(Koninklijke  Boodschap;  Ontwerp  van  Wet.) 


Xi.   Nederlandsche  Zeebrieven  en  Tnrksche  Paspoorten. 

De  beraadslagingen  over  dit  wets-ontwerp  komen  voor  in  het  verslag  der  Zitting  van  13  Februarij  1819. 


1.    KONINKLIJKE  BOODSCHAP,  ingelomen  in  de  zitting  van  15  December  1818. 

Bkdssel  ,  den  Ibden  December  1818. 

Op  het  belano-rijk  onderwerp  der  Nederlandsche  Zeebrieven  en  Turksche  Paspoorten,  bestaan  nog  afzonderlijke  en  verschillende 
bepalingen  van  wetgeving  in  de  noordelijke  en  zuidelijke  gedeelten  van  dit  Koningrijk.  Wij  zijn  bedacht  geweest  op  het  doen  ont- 
werpen van  zoodanfge  algemeene  verordeningen,  te  dien  opzigte,  als,  in  de  tegenwoordige  omstandigheden  meest  geschikt  zouden 
kunnen  zijn ,  om  den  handel  en  de  scheepvaart  van  alle  Onze  onderdanen  gelijkelijk  te  beschermen.  Die  verordeningen  worden  bij  dezen 
aan  de  overweging  van  Uwe  Vergadering  aangeboden.  ,         ,  . 

Wii  vertrouwen,  dat  U  Edel  Mogenden,  bij  het  onderzoek  derzelve  zullen  bevinden,  dat  daarbij  gelet  is  op  de  verbeteringen, 
waarvoor  de  vroegere  voorschriften,  bij  ondervinding,  vatbaar  zijn  geoordeeld,  en  dat  U  Edel  Mogenden  dus  zullen  deelen  in  Onze 
overtuiging,  dat  de  daarstelling  dezer  Wet  aan  Ons  bovengemeld  oogmerk  zal  kunnen  beantwoorden. 

Wij  bevelen  U,  Edel  Mogende  Heeren ,  in   Godes  heilige  bescherming. 

WILLEM. 


2.    ONTWERP  VAN  WET  houdende  bepalingen  op  het  stuk  der 

Wij  WILLEM ,  enz. 

Alzoo  Wij  in  aanmerking  hebben  genomen  de  noodzakelijkheid, 
dat  ook  de  bepalingen  op  het  stuk  der  Zeebrieven  en  Turksche 
Paspoorten,  welke  tot  hiertoe  in  de  Noordelijke  en  Zuidelijke  Pro- 
vinciën des  Rijks  afzonderlijk  hebben  bestaan,  worden  vervangen 
door  eene  algemeene  wet  voor  het  geheele  Koningrijk; 

Zoo  is  het,  dat  Wij  ,  den  Raad  van  State  gehoord,  en  met  ge- 
meen overleg  der  Staten-Generaal ,  hebben  goedgevonden  en  ver- 
staan, gelijk  Wij  goedvinden  en  verstaan  bij  deze: 

Art.  1.  Met  den  dag  der  bekendmaking  dezes,  zullen  worden 
gehouden  voor  ingetrokken  en  afgeschaft  alle  vroegere  wetten, 
beöluiten,  reglementen  en  verordeningen,  welke  tot  hiertoe  op 
het  stuk  der  Zeebrieven  en  Turksche  Paspoorten,  het  zij  in  het 
Koningrijk  der  Nederlanden  in  het  gemeen,  het  zij  in  de  voorma- 
lige Noordelijke  of  Zuidelijke  Provinciën  van  hetzelve  in  het  bij- 
zonder, zijn  in  werking  geweest;  doch  zullen  dezelve  van  volkomen 
effekt  blijven,  met  opzigt  tot  de  Zeebrieven  en  Turksche  Pas- 
poorten, welke  bereids  zijn  uitgegeven,  en  zulks  tot  zoo  lang,  dat 
de  tijd,  voor  welken  de  Zeebrieven,  en  de  reize,  voor  welke  de 
Turksche  Paspoorten  zijn  verleend  geworden,  zal  zijn  verstreken 
of  volbragt. 

Art.  2.  Voortaan  zullen  voor  alle  schepen,  groot  of  klein,  aan 
onderdanen  van  dit  Koningrijk  toebehoorende,  en  uitvarende  buiten 
de  tonnen  in  zee  (met  uitzondering  nogthans  van  Nederlandsche 
yisschers-vaartuigen ,  haringbuizen  daaronder  begrepen),  alvorens 
door  dezelve  van  de  Nederlandsche  vlag  eenig  gebruik  mag  worden 
gemaakt,  moeten  worden  geligt  Zeebrieven,  en  zulks  op  eene 
boete  van  drieguldens  voor  ieder  last  van  twee  zee-tonnen,  waarop 
zoodanig  schip  zal  zijn  of  worden  gemeten. 

Een  visschers  vaartuig,  goederen  naar  buiten  vervoerende,  of 
tot  eenig  ander  gebruik  dan  visch vangst  gebezigd  wordende,  en 
^niet  met  een  Zeebrief  zijnde  voorzien,  zal  de  schipper  of  gezag- 
'  voerende  verbeuren  eene  boete  van  negen  guldens  voor  ieder  last. 

Art.  3.  Voor  onderdanen  van  dit  Koningrijk ,  _  in  het  vorig 
artikel  vermeld,  zullen,  ten  aanzien  van  het  verkrijgen  van  Zee- 
brieven, geene  andere  worden  gehouden,  dan: 

1».  Alle  Nederlanders,  geboren  binnen  dit  Koningrijk  of  in 
deszelfs  buitenlandsche  bezittingen,  en  zijnde  hier  te  lande  woon- 
achtig, of  als  huizen  van  negotie  geëtablisseerd,  of  wel  in  eenig 
binnen  dit  Koningrijk  gevestigd  handelshuis  geassocieerd,  onder 
bepaling  nogthans  dat,  in  allen  gevalle,  de  boekhouder  en  zoo 


Zeebrieven  en  Turhsche  Paspoorten. 

Nous  GUILLAUME,  etc. 

Ayant  pris  en  considération  qu'il  est  nécessaire  de  remplacer  par 
une  loi  commune  è,  tout  Ie  Royaume,  les  dispositions  en  matière 
de  Congés  de  navigation  et  de  Passeports  Turcs,  qui  jusqu'è  présent 
ont  existé  séparément  dans  les  ci-devant  Provinces  Septentrionales 
et  Méridionales  du  Royaume; 

A  ces  causes,  Notre  Conseil  d'État  entendu,  et  de  commun 
accord  avec  les  Etats-Géneraux ,  avons  statué  comme  Nous  statuons 
par  les  présentes: 

Art.  Ier.  A  compfer  du  jour  de  la  promulgation  de  la  présente , 
seront  réputées,  abrogées  et  annuUées,  toutes  les  lois,  arrêtés, 
régiemens  et  ordonnances,  en  matière  de  Congés  de  navigation 
et  de  Passeports  Turcs,  qui  ont  été  jusqu'è,  présent  en  vigueur, 
soit  dans  Ie  Royaume  des  Pays-Bas  en  général,  soit  dans  les  ci- 
devant  Provinces  Septentrionales  ou  Méridionales  en  particulier. 
Les  dites  lois,  arrêtés,  régiemens  et  ordonnances  continueront 
néanmoins  de  sortir  leur  plein  et  entier  effet,  a  l'égard  des  Congés 
et  des  Passeports  qui  ont  déja  étéexpédiés,  et  ce  jusqu'a  l'expi- 
ration  du  temps,  ou  jusqu'au  terme  du  voyage  pour  lequel  Ie  Congé 
OU  Ie  Passeport  aura  été  délivré. 

Art.  2.  Dorénavant  aucun  navire,  grand  ou  petit,  apparte- 
nant  k  des  sujets  du  Royaume  et  naviguant  au-dela  des  balises 
en  mer  (k,  l'exception  des  batimens  pêcheurs  nationaux,  y  corapris 
les  vaisseaux  destinés  pour  la  pêche  du  haieng)  ne  pourra  faire 
usage  du  pavillon  national,  qu'il  ne  soit  muni  d'un  congé,  et  ce 
è  peine  de  3  florins  d'amende,  pariast  de  deux  tonneaux  de  mer, 
suivant  la  jauge  qui  en  aura  été  ou  qui  en  sera  effectuée. 

Lorsqu'un  batiment  pêcheur  sera  employé  è,  l'exportation  de 
marchandises,  ou  a  tout  autre  usage  qua  celui  de  la  pêche,  san» 
être  muni  d'un  Congé  maritime,  Ie  capitaine  ou  patron  encourra 
une  amende,  de  9  florins  par  last. 

Art.  3.  La  dénomination  de  sujets  du  Royaume,  mentionnés 
en  l'article  précédent,  comprend  exclusivement,  par  rapport  a 
l'obtention  des  Congés  maritimes; 

1».  Tous  les  habitans  des  Pays-Bas ,  nés ,  soit  dans  Ie  Royaume , 
soit  dans  les  Colonies,  et  domiciliés  dans  ce  pays,  ou  y  établis, 
comme  maison  de  commerce,  ou  associés  a  quelque  maison  de  com- 
merce  établie  dans  Ie  Royaume:  bien  entendu  néanmoins  que  dans 
tous  les  cas,  Ie  régisseur  et  tel  nombre  d'actionnaires  dont  les 
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vele  reeders,  als  welker  aandeelen,  met  dat  van  den  boekhouder, 
ten  niinsto  vijl  achtsten  van  het  geheel  bedragen,  binnen  dit  Ko 
mngnjk  moeten  woonachtig  zijn. 

2".    Alle  Nederlandsche  ingezetenen,  welke  ten  minste  een  jaar 
hunnne  vaste  residentie  binnen  dit  Koningrijk  hebben  gehouden, 
en  onder  geene  vreemde  vlag  navigeren,  ofschoon  te  gelijk  onder 
danen  van  eene  vreemde  Mogendheid  zijnde. 

Art.  4.  De  Zeebrieven  zullen  in  Onzen  naam  worden  uitgege- 
ven door  den  Directeur-Generaal  der  in-  en  uitgaande  regten  en 
accijnsen,  volgens  het  formulier,  achter  deze  wet  geïnsereerd. 

Art.  5.  Alvorens  een  Zeebrief  te  kunnen  verkrijgen,  zal  de 
eigenaar,  of,  indien  er  meerdeelhebbers  zijn,  de  boekhouder,  met 
zoo  vele  reeders,  als  welker  aandeelen  met  dat  van  den  boekhouder  , 
ten  minste  vijf  achtsten  van  het  geheel  bedragen,  zich  moeten  ver- 
voegen bij  den  Vrederegter  der  plaats,  alwaar  het  schip  te  huis 
behoort,  of  de  boekhouder  resideert,  en  aan  denzelven  exhiberen : 

1°.  Bijaldien  het  een  nieuw  uitgehaald  schip  is,  den  bijlbrief 
of  declaratoir  van  den  scheeps-timmerman,  of,  anderzins,  den  laat- 
sten  koopbrief  van  hetzelve; 

2».  Eene  door  den  eigenaar,  of  door  den  boekhouder,  endoor 
of  van_  wege  de  meerderheid  der  reeders  geteekende  verklaring  of 
reederij-cedule,  volgens  het  formulier ,  achter  deze  wet  geïnsereerd. 
^  En  zullen  de  voorz.  eigenaar ,  of  boekhouder  en  mede-eigenaars, 
m  handen  van  den  voornoemden  Vrederegter  moeten  zweren,  dat, 
voor  zoo  veel  hun  eigendom  aangaat,  stellig,  en  voor  zoo  veel  dat 
van  hunne  mede-deelhebbers  betreft,  naar  hualieder  beste  weten, 
het  schip,  voor  welke  de  Zeebrieven  zullen  dienen,  toebehoort  aan 
onderdanen  van  dit  Koningrijk,  en  dat  de  eigenaars  of  reeders, 
op  de  overgelegde  verklaring  of  reederij-cedullen  vermeld,  de  eenio-e 
en  ware  reeders  zijn ;  alsmede  (ingevalle  het  schip  door  hen  is  ge- 
kocht), dat  dezelve  koop  is  gaaf  en  ongeclausuleerd,  en  dat  aan 
memand,  buiten  de  opgegevene  reeders,  eenig  aandeel  of  intrest 
in  het  schip  is  gereserveerd,  en  dat  eindelijk,  daarop  door  geen 
buitenlander  eenig  geld  is  geschoten. 

Art.  6.  Insgelijks  zal  de  schipper  of  gezagvoerende  van  zoodanig 
schip,  waarvoor  zeebrieven  worden  verlangd,  wanneer  hij  zich 
ter  plaatse  bevindt,  alwaar  de  verklaring  of  reederij-ceduUe  wordt 
bezworen,  mede  compareren  voor  den  Vrederegter,  en,  nadat  de 
reederij-cedul  vertoond  zal  zijn,  moeten  zweren,  dat  op  de  voor- 
schreven reederij-cedul,  zijns  wetens,  geene  reeders  zijn  verzwegen, 
en  dat  hem  niet  bekend  is,  dat  eenige  buitenlanders  in  zijn  schip, 
direct  of  indirect  eenig  aandeel  of  intrest  hebben. 

Art.  7.^  De  Vrederegters  zullen  den  aan  hen  geëxhibeerden  bijl- 
of koopbrief  ter  hunner  griffie  doen  registreren,  en  voorts  gehouden 
zijn,  op  de  verklaring  van  eigendom  of  reederij-cedulle  te  doen 
aanteekenen,  dat  de,  bij  art.  5  en  6  der  wet  op  het  ligten  van 
Zeebrieven,  op  heden  geëmaneerd,  vereischte  eed  of  eeden,  na  het 
exhiberen  van  den  bijl-  of  laatsten  koopbrief,  behoorlijk  zijn  af- 
gelegd, wordende  aan  dezelve  Vrederegters  ten  ernstigste  aanbe- 
volen, ten  dezen  met  alle  oplettendheid  te  werk  te  gaan  en  soi- 
gneuselijk  acht  te  geven,  dat  in  dezen  geen  misbruik  van  den  eed 
worde  gemaakt;  zullende,  ingevalle  zich  eenige  de  minste  twijfel 
of  suspicie,  van  welken  aard  ook,  tegen  het  afnemen  van  denzelven 
mogt  opdoen,  gehouden  en  verpligt  zijn,  in  alle  zulke  gevallen  den 
verzoeker  of  verzoekers  in  persoon  te  renvoijeren  aan  den  Directeur 
der  in-  en  uitgaande  regten  en  van  de  accijnsen,  in  wiens  directie 
de  voorn.  Vrederegter  woonachtig  is,  aan  wien  hij  tevens  de  redenen 
van  twijfel  of  suspicie  zal  opgeven;  deze  zal  daarvan  rapport  doen 
aan  den  Directeur-Generaal,  ten  einde  door  denzelven,  naar  bevind 
van  zaken,  de  noodige  maatregelen  worden  genomen ;  terwijl  einde- 
lijk aan  de  meergenoemde  Vrederegters,  bij  ontdekking  van  dade- 
lijke fraude  of  contraventie  tegen  de  ten  dezen  vastgestelde  bepa- 
lingen, wordt_  geïnjungeerd,  daarvan  dadelijk  en°  zonder  eenig 
verwijl,  kennis  te  geven  aan  den  Directeur  der  in-  en  uitgaande 
regten  en  accijnsen  ,  in  wiens  directie  de  voorschreven  Vrederegter 
woonachtig  is,  ten  einde  hierop,  zonder  uitstel,  het  noodig  onderzoek 
geschiede  en  de  schuldigen  gestraft  worden. 

Art.  8.  De  boven  omschreven  verklaring  of  reederij-cedulle 
zal  vervolgens  aan  den  Directeur-Generaal  der  in-  en  uitgaande 
regten  en  van  de  accijnsen  moeten  worden  geëxibeerd,  om  daarop 
de  Zeebrieven  af  te  geven;  zullende  dezelve  verklaring  of  reederij- 
cedulle  ter  secretarij  van  voornoemden  Directeur-Generaal  moeten 
blijven  berusten  en  geregistreerd  worden,  met  aanteekening  van 
den  datum,  op  welken  de  Zeebrief  daarop  is  afgegeven,  ten  einde 


actions,  y  compris  la  part  du  régisseur,  forment  au  moins  cinq 
huitiemes  du  capital,  devront  être  domicilies  dans  Ie  Royaume; 

20.  Tous  habitans  du  Royaume  qui  y  ont  eu,  pendant  une 
année  au  moins,  leur  résidence  fixe  et  qui  ne  naviguent  passous 
Puïsance  Sgè're^""''^''''''  ^°  même-temps  sujets  d'une 

Art.  4.  Les  Congés  seront  délivrds  en  Notre  mom,  par  Ie 
Directeur-Gënéral  des  _droits  d'entrëe  et  de  sortie  et  des  accises. 
conformément  au  modèle  insëré  k  la  suite  de  la  présente. 

Art.  5.  Avant  de  pouvoir  obtenir  un  Congé,  Ie  propriétaire  ou 
sil  y  a  plusieurs  participans,  Ie  régisseur  et  un  nombre  d'arma- 
teurs,  tel  que  jeurs  actions  réunies  a  la  part  du  régisseur,  forment 
au  moins  5  huitiemes  de  la  totalité,  devront  se  présenter  devant 
e  Juge-de-paix  du  lieu  auquel  appartient  Ie  navire  oudanslequel 
ie  regisseur  fait  sa  résidence,  et  lui  exhiber,  savoir: 

1».  S'il  s'agit  dun  vaisseau  nouvellement  construit,  Ie  contrat 
passé  avec  Ie  charpentier,  ou  sa  déclaration,  eten  tout  autre  cas 
Ie  dernier  contrat  de  vente. 

2".  Une  déclaration  signée  par  Ie  propriétaire,  ou  par  Ie  régis- 
'ZlUT -^'Vr^^r"^  delamajorité  des  armateurs,  conforme  au 
modele  inséré  a  la  suite  de  la  présente  loi.  Et  seront  Ie  dit 
propriétaire,  ou  les  co-propriétaires  et  Ie  régisseur,  tenus  d'af- 
firmer  par  serment  entre  les  mains  du  Juge-d°e-paix  sus-désigné, 
que  par  rapport  h  la  part  qu'ils  ont  dans  Ie  navire,  il  est  pLi- 
vement  vrai ,  et  qu  a  1  égard  de  celle  de  leurs  co-assosiés ,  ils  croient 
eu  consaence  que  Ie  navire,  pour  lequel  les  Congés  sont  destinés, 
appartient  a  des  sujets  de  ce  Royaume,  et  que  les  propriétaire 
ou  armateurs  désignes  en  la  déclaration,  qui  est  exhibée^  sont  les 
seuls  et  véritables  armateurs;  en  outre  (dans  Ie  cas  oü  Ie  navire 
leur  aurait  été  vendu)  que  cette  vente  a  été  faite  purement  et  sim- 
plement,  et  sans  qu  aucune  part  ou  intérêt  dans  Ie  navire  ait  été 
réservée  a  quelqu  autre  qu'aux  armateurs  désignés  ,  enfin  que  nul 
étranger  na  fait  sur  ledit  navire  aucune  avance  de  fonds. 

Art.  6.  Lorsque  Ie  capitaine  ou  patron  du  navire  pour  lequel 
on  requiert  des  Congés  ,  sera  présent  k  l'endroit  du  serment  a 
pretersur  la  déclaration,  il  comparaitra  également  devant  Ie  Ju-e- 
de-paix,  et  affirmera  sous  serment,  après  exhibition  k  lui  faite°de 
Ia  déclaration  des  armateurs  ,  ne  pas  avoir  connaissance  qu'aucun 
des  armateurs  ait  été  récélé  dans  ladite  déclaration,  ni  qu'aucun 
étranger  ait ,  directement  ou  indirectement ,  quelque  part  ou  inté- 
rêt dans  son  navire.  ^     ^  r 

Art.  7.  Les  Juges-de-paix  feront  enrégistrer  k  leur  greffe  Ie 
contrat  passé  avec  Ie  constructeur  ou  Ie  contrat  de  vente  de  navire 
et  seront_  en  outre  tenus  de  faire  inscrire  sur  la  déclaration  du 
propriétaire  ou  des  armateurs,  qu'après  exhibition  faite  du  contrat 
passé  avec  Ie  constructeur,  ou  du  dernier  contrat  de  vente  de  na- 
vire il  a  été  prêté  serment  conformément  aux  dispositions  des 
art.  5  et  6  de  la  loisur  les  Congés  maritimes  émanée  cejourd'hui. 
11  est  tres-expressément  recommandé  aux  dits  Juges-de-paix  de 
proceder,  avec  Ia  plus  scrupuleuse  attention et  de  veiller  soio-neu- 
sement  a  ce  qu'il  ne  soit  fait  aucun  abus  du  serment:  dans  Te  cas 
ou  il  s  éleverait  Ie  moindre  doute  ou  Ie  moindre  soup9on  contre  la 
réception  de  ce  serment,  ils  seront  tenus  et  obligés,  dans  tous  ces 
cas,  de  renvoyer  Ie  réquérant  ou  les  réquérans  en  personne  au 
Directeur  des  droits  d'entrée  et  de  sortie  et  des  accises  dans  la 
direction  duquel  Ie- Juge-de-paix  a  sa  résidence,  en  lui  communi- 
quant  en  même  temps  ses  motifs  de  doute  ou  de  soup9on  ;  le-Direc- 
teur  en  référera  au  Directeur-Général  afin  qu'il  soit  pris  par  celui-ci 
telles  mesures  qu'exigeront  les  circonstances.  Enfin,  dans  Ie  cas  oü 
un  Juge-de-paix  viendrait  a  découvrir  quelque  fraude  au  contra- 
vention  contre  les  dispositions  prescrites  par  Ia  présente ,  il  lui  est 
enjoint  d'en  faire  part,  sans  délai,  au  Directeur  des  droits  d'entrée 
et  de  sortie  et  des  accises,  dans  la  direction  duquel  Ie  dit  Juge-de- 
paix  a  sa  résidence,  afin  qu'il  soit  procédé  sans  retard  aux  per- 
quisitions  nécessaires  et  a  la  punition  des  coupables. 

Art.  8.  La  déclaration  susmentionnée  du  propriétaire  ou  dea 
armateurs  ,  devra  ensuite  être  représentée  au  Directeur-Général 
des  droits  d'entrée  et  de  sortie  et  des  accises ,  afin  d'expédier  les 
Congés  en  conséquence.  Cette  déclaration  devra  rester  déposée 
k  la  secrétairerie  du  dit  Directeur-Général ,  et  y  être  enregistrée, 
avec  mention  du  jour  oü  Ie  Congé  a  été  délivré,  pour  q^u'après 
I'expiration  des  Congés  il  puisse  en  être  obtenu  de  nouveaux  sur 
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XI.    Nederlandsche  Zeebrieven  en  Turhsche  Paspoorten. 
(Ontwerp  van  Wet.) 


daarop,  nadat  de  Zeebrieven  verloopen  zijn,  wederom  nieuwe  te 
kunnen  worden  geligt,  behoudens  nogthans,  datdeDii  ecteur-Generaal 
der  in-  en  uitgaande  regten  en  van  de  accijnsen  bevoegd  zal  zijn 
het  overleggen  van  eene  nieuwe  reederij-cedulle  te  vorderen ,  indien 
hij  mogt  vermeenen  daarvoor  redenen  te  hebben;  en  zal,  in  allen 
geval,  eene  nieuwe  reederij-cedulle  moeten  worden  geproduceerd, 
wanneer,  na  het  expireren  van  den  ouden  Zeebriet,  een  nieuwe 
wordt  gevraagd  voor  een  schip,  waarvan  door  sterfgeval  of  om 
eenige  andere  oorzaken  (buiten  het  geval  van  geheelen  verkoop, 
hieronder  bij  art.  14  bedoeld)  de  eigendom  geheel  of  gedeeltelijk 
aan  andere  onderdanen  van  dit  Koningrijk  is  overgegaan. 

Art.  9.  Bij  het  afgeven  van  den  Zeebrief,  zal  door  den  schipper, 
ten  wiens  behoeve  dezelve  wordt  verleend,  daarop  in  margine 
deszelfs  handteekening  moeten  gesteld  worden ,  welke  handteekenino- 
geverifieerd  zal  moeten  worden  door  den  daartoe  te  delegeren  amb- 
tenaar, die  den  Zeebrief  zal  uitgeven,  en  die  gehouden  zal  zijn, 
achter  deszelfs  naam  ook  zijne  kwaliteit  uit  te  drukken. 

Art.  10.  De  Zeebrieven  zullen  voor  den  tijd  van  twee  achter- 
eenvolgende jaren,  na  den  dag  der  uitgifte,  gelden. 

Schippers  of  gezagvoerenden ,  zich  aangevende  ter  uitklaring  met 
Zeebrieven,  welke  ten  tijde  van  hun  vertrek  uit  dit  Koningrijk°naar 
zee,  meer  dan  twee  jaren  geleden  zijn  uitgegeven,  zullen  verbeu- 
ren eene  boete  van  drie  guldens,  voor  elk  last,  welke  het  schip 
zal  inhouden;  doch  schippers  of  gezagvoerenden,  binnen  de  twee 
jaren  na  de  uitgifte  hunner  Zeebrieven,  hetzij  voor  de  eerste  of 
ook  voor  de  volgende  reizen,  afvarende,  zullen  geene  boete  ver- 
beuren, indien  hunne  aldus  aangevangene  reize  langer  dan  de 
gemelde  twee  jaren  mogt  voortduren ;  en  zal  in  dezen  de  dagteeke- 
ning  der  expeditie  ter  uiterste  wacht  worden  gerekend  voor  het 
tijdstip  van  het  uitvaren. 

Art.  11.  De  tijd,  voor  welken  de  Zeebrieven  zullen  zijn  ver- 
leend, geëxpireerd  zijnde,  zullen,  bij  het  ligten  van  nieuwe  Zee- 
brieven, de  verloopene,  in  handen  van  den  Directeur-G-eneraal  der 
in-  en  uitgaande  regten  en  accijnsen,  teruggaan. 

• 

Art.  12.  De  eigenaars  zullen  verpligt  zijn  den  naam  van  hun 
schip  op  deszelfs  achtersteven  te  doen  stellen,  met  bijvoeo-ing  van 
den  naam  der  plaats,  alwaar  hetzelve  te  huis  behoort,  en  wordt 
mits  dezen  aan  allen  en  en  iegelijk  wel  ernstig  geïnterdiceerd  en 
verboden,  aan  zoodanig  schip  eenen  anderen  naam  te  geven,  ten 
ware,  voor  hetzelve  verdoopte  schip,  wederom  een  nieuwe  Zee- 
brief geligt  worde;  zullende,  bij  gebreke  van  dien,  de  eigenaars 
gehouden  en  verpligt  zijn,  den  eens  bekomen  naam  van° hunne 
schepen  te  behouden;  alles  op  eene  boete  van  drie  guldens  per  last. 

Art.  13.    Alvorens  een  schip,   van  eenen  Zeebrief  voorzien 
binnen  dit  Rijk  zal  mogen  worden  gesloopt,  zal  de  Zeebrief  door 
de  eigenaren  moeten  worden  terug  bezorgd  aan  den  Directeur- 
Generaal  der  m-  en  uitgaande  regten  en  van  de  accijnsen,  op  eene 
boete  van  duizend  guldens. 

Art.  14.  Zoodra  een  schip,  voor  hetwelk  een  Zeebriefis  ver- 
leend, door  verkoop  geheel  van  eigenaar  verandert,  zal  dezelve 
dadelijk  worden  gehouden  voor  vervallen;  zullende  de  verkooper 
bijaldien  die  verkoop  binnen  dit  Koningrijk  geschiedt,  gehouden 
zijn  den  aan  hem  afgegeven  Zeebrief,  acht  dagen  na  het  gedane 
transport,  te  doen  geworden  aan  den  ontvanger  van  zijn  district 
(die  hem  daarvan  een  re9u  zal  geven,  en  den  Zeebrief  aan  den 
Directeur-Generaal  der  in-  en  uitgaande  regten  en  van  de  accijnsen 
zal  inzenden)  en  zulks  op  verbeurte  van  eene  boete  van  duizend 
guldens;  en  zal  in  allen  gevalle  aan  zoodanig  schip  geen  nieuwe 
Zeebrief  worden  verleend,  vódr  dat  de  oude  zal  zijn  teruc^txebra-t 


Art.  15.  _  Indien  door  onderdanen  van  dit  Koningrijk,  dezelve 
schepen  buiten  's  lands  worden  verkocht,  gelijk  mede,  ingevalle 
van  sloping,  of  van  verongelukking,  wanneer  de  Zeebrief  mogt 
worden  behouden  of  gered,  zullen  de  schippers  of  gezagvoerenden 
gehouden  zijn  hunne  Zeebrieven  dadelijk  te  roijeeren  en  door  te 
snijrien.  en  in  dien  staat  aan  Onzen  Minister,  Consul  of  ander 
Agent  indien  eenige  daar  ter  plaatse  gevonden  wordt,  onder  des- 
Snif  A  ""^""'P'''  ''''^^  g''^^^'  door  denzeiven  Minister, 
Uonsulof  Agent  te  worden  overgezonden  aan  den  Directeur- Generaal 
?  "-egten  en  van  de  accijnsen;  en,  bijaldien 

daar  ter  plaatseVeen  Minister,  Consul  of  Agent  van  dezen"  Staat 
gevonden  wordt,  zullen  de  schippers  of  gezagvoerenden  gehouden 
It'A  J   •  ^"""^  ophebbende  manschappen, °of  dezen 

met  aanwezig  zijnde,  vaneenig  publiek  persoon,  de  Zeebrieven  te 


les  mêmes  déclarations ;  sauf  nëanmoins  la  faculté  qu'a  Ie  Direc- 
teur-Génëral  des  droits  d'entrée  et  de  sortie  et  des  accises  de 
réquërir,  lorsqu'il  Ie  jugera  nécessaire,  une  nouvelle  déclara'tion 
des  armateurs.  Dans  tous  les  cas  il  devra  être  produit  une  nou- 
velle déclaration  d'armateurs  ,  toutes  les  fois  qu'après  l'expiration 
d'un  Congé  précédent,  il  en  sera  demandé  un  nouveau,  pour  un 
navire  dont  la  propriétë  aura  passé  en  tout  ou  en  partie  a  d'au- 
tres  sujets  du  Royaume ,  pour  cause  de  décès,  ou  de  quelque 
autre  manière  ,  hormis  Ie  cas  de  vente  en  totalité,  prévü  h,  l'art.  14 
ci-après. 


Art.  9.  Lors  de  la  délivrance  du  Congé,  il  devra  être  si-^né  è. 
Ia  marge  par  Ie  capitaine  ou  patron  au  profit  duquel  il  est'déli- 
vré ;  et  devra  cette  signature  être  vérifiée  par  Ie  fonctionnaire  a 
ce  delégué,  lequel  expédiera  Ie  Congé  et  sera  tenu  d'énoncer  sa 
qualité  au  bas  de  sa  signature. 


Art.  10.  Les  Congés  auront  cours  pendant  deux  années  consé- 
cutives ,  a  compter  du  jour  de  leur  expédition. 

Les  capitaines  ou  patrons  qui  se  présenteront  aux  bureaux  de 
sortie  avec  des  Congés  qui,  a  l'époque  de  leur  sortie  du  Royaume 
auraient  plus  de  deux  années  de  date,  encourront  une  amende  dè 
trois  florins  par  last  du  port  du  navire  ;  cependaut  il  ne  sera  pas 
encouru  d'amende  par  les  capitaines  ou  patrons  qui  auront  entre- 
pris leur  voyage  avant  l'expiration  du  Congé,  s'il  vient  è  se  pro- 
longer  au-dela  du  terme  de  deux  années,  ci-dessus  mentionné 
soit  qu  il  s  agisse  d'un  premier  voyage  ou  de  voyages  suivans  ' 

La  date  de  l'expédition  au  dernier  bureau  sera  comptée  pour 
1  époque  de  la  sortie  du  Royaume. 


Art.  11.  Pour  obtenir  un  nouveau  Congé  après  l'expiration  da 
terme  pour  lequel  un  Congé  précédent  a  été  délivré,  on  devra 
remettre  celui-ci  entre  les  mains  du  Directeur-Général  des  droits 
dentiée  et  de  sortie  et  des  accises. 

Art.  12.  Les  propriétaires  sont  tenus  de  faire  apposer  sur  Ia 
poupe  de  leur  navire,  Ie  nom  qu'il  porte  et  celui  du  lieu  auquel 
il  appartient:  en  conséquence  il  est  fait  défense  expresse  a  tous 
et  a  chacun  de  changer  Ie  nom  d'un  tel  navire,  a  moins  qu'on 
ne  se  munisse  d'un  nouveau  Congé  pour  Ie  navire  qui  aura  ainsi 
changé  de  nom;  faute  de  quoi  les  propriétaires  seront  tenus  de 
retabhr  Ie  notn  primitif  de  leur  navire,  Ie  tout  a  peine  de  trois 
fiorins  d  amende  par  last. 


Art.  13.  Avant  de  pouvoir  démolir  dans  un  des  ports  du 
Royaume,  un  vaisseau  muni  d'un  Congé,  ce  Congé  devra  être 
remis  par  les  propriétaires  au  Directeur-Général  des  droits  d'entrée 
et  de  sortie  et  des  accises ,  a  peine  d'une  amende  de  mille  florins 


Art  14.  Du  moment  oü  un  navire  aura  changé  en  entier  de 
propr.étaire  par  vente,  Ie  Congé  délivré  pour  ce  navire  cessera 
d  avoir  cours.  Le  vendeur,  dans  Ie  cas  oü  la  vente  a  lieu  dans  Ie 
Royaume  sera  tenu  de  faire  parvenir,  dans  les  huit  jours  qui 
suivront  le  transport,  le  Congé  dont  il  est  porteur  au  receveur  de 
son  district  (qui  lui  en  donnera  unrécépissé,  et  qui  transmettra 
le  Congé  au  Directeur-Général  des  droits  d'entrée  et  de  "sortie  et 
des  accises),  et  ce  a  peine  d'une  amende  de  mille  florins;  en  tout 
cas,  il  ne  sera  délivré  un  nouveau  Congé  pour  ce  navire,  qu'après 
que  1  ancien  Congé  aura  été  rapporté. 


Art.  15.  Lorsque  de  pareils  navires  seront  vendus  dans  un  pays 
étranger,  par  des  sujets  de  ce  Royaume,  comme  aussi  en  cas  de 
démolition  ou  de  naufiage,  si,  dans  ce  dernier  cas,  le  Cont^éapu 
etre  conservé  ou  sauvé,  les  capitaines  ou  patrons  seront  tenus  de 
canceller  aussitót  leurs  Congés,  en  les  barrant  k  traits  de  plume 
et  en  y  passant  Ie  canif,  et  de  les  remettre  en  eet  état,  sous  ré- 
cépissé ,  entre  les  mains  du  Ministre ,  Consul  ou  autre  A<^ent  du 
Royaume,  s'il  s'en  trouve  aucun  sur  les  lieux,  pour  être  par  le 
dit  Ministre,  Consul  ou  Agent,  transmis  au  Directeur-Général  des 
droits  d  entree  et  de  sortie  et  des  accises;  et  a  défaut  de  Ministre , 
Consul  ou  Agent  de  ce  Royaume,  résidant  sur  les  lieux,  les  capitaines 
OU  patrons  des  navires  seront  tenus  de  canceller  leurs  Cono-és  en 
présence  de  leurs  équipages  ou ,  a  défaut  d'iceux,  en  présence 
dune  personne  revêtae  d'un  caractère  public,  et  de  transmettre 
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roijeren  en  door  te  snijden,  en  dezelve  alzoo  geroyeerde  en  door- 
gesnedene  Zeebrieven  dadelijk  op  te  zenden  aan  den  voornoemden 
Directeur-Generaal  der  in-  en  uitgaande  regten  en  van  de  accijnsen. 

Een  schipper  of  gezagvoerende,  bij  verkoop,  sloping  of  veron- 
gelukking buiten  dit  Rijk  van  het  door  hem  gevoerde  of  aan  hem 
toebetrouwde  schip,  aan  de  verpligtingen  in  dit  artikel  omschre- 
ven, niet  hebbende  voldaan,  zal  op  deszelfs  naam  geen  Zeebrief, 
voor  opvolgende  gezagvoering  op  eenig  schip,  worden  afgegeven. 

Art.  16.  Wanneer  door  een  reeder ,  schipper  of  geza^voerenden, 
of  eenig  ander  onderdaan  van  dit  Koningrijk,  wie  hij  ook  zoude 
mogen  zijn,  Zeebrie  ven  worden  gevraagd,  of  mogten  verkregen 
ziin,  om  daarmede  den  eigendom  van  buitenlanders  te  maskeren, 
of  ook,  indien  derzelve  Zeebrieven  door  hem  op  eenigerhande  wijze 
moeten  zijn  of  worden  verkocht,  veraliëneerd,  of  ook  bij  voort- 
dunng  gebruikt  voor  een  schip,  waarvan  de  eigendom  geheel  of 
gedeeltelijk  aan  vreemdelingen  is  overgegaan,  of  indien,  door  hem, 
met  dezelve  op  eenigerlei  wijze  ter  kwade  trouw  mogt  worden 
gehandeld,  of  ook,  eindelijk,  ingevalle  zulks  met  zijn  voorkennis 
en  medeweten  door  anderen  mogt  zijn  geschied,  zal  niet  alleen  het 
aandeel  in  het  schip,  hetwelk  bevonden  wordt  aan  dengenen,  die 
zich  aan  de  overtreding  dezer  wet  heeft  schuldig  gemaakt,  te 
competeren,  dadelijk  worden  geconfiskeerd,  of  het  schip  afwezend 
of  anderzins  niet  arrestabel  zijnde,  zoodanige  schuldige,  vervallen 
in  eene  boete  van  drie  duizend  guldens,  maar  zullen  ook  daaren- 
boven de  zoodanigen  worden  verklaard  eerloos,  en  voorts,  voor 
den  tijd  van  zes  jaren,  van  het  grondgebied  van  dit  Koningrijk 
deszelfs  buitenlandsche  bezittingen  en  etablissementen  gebannen 
•worilen. 

Art.  17.  Alle  schippers  of  gezagvoerenden,  onder  Nederland- 
Bche  vlag  uit  de  havens  van  dit  Koningrijk  uitvarende,  of  in  de- 
zelve binnen  komende,  zullen  bij  de  visitatien,  ingevolge  de  wet 
der  in-  en  uitgaande  regten  en  van  de  accijnsen  ter  uiterste  wacht 
te  doen,  verpligt  zijn  hunne  Zeebrieven  te  vertoonen,  zullende  de 
ambtenaren  op  de  voorschreven  uiterste  wacht  geene  schippers 
mogen  expediëren,  dan  nadat  aan  hen  gebleken  is,  dat  dezelve 
van  behoorlijke  Zeebrieven  zijn  voorzien,  ten  blijke  waarvan  zij 
dezelve,  met  bijvoeging  van  dag-  en  jaarteekening  zuUeii  viseren; 
alles  onvermiderd  de  boete  bij  art.  2,  wegens  het  niet  ligten  van 
Zeebrieven,  bepaald. 

Art.  18.  Nederlandsche  schepen,  in  vreemde  havens  aanko- 
mende, alwaar  een  Consul  van  dezen  Staat  resideert,  zal  de  schip- 
per gehouden  zijn,  zich  binnen  driemaal  vier-en-twintig  uren  na 
zijne  aankomst,  bij  den  gemelden  Consul  te  vervoegen,  en  aldaar 
zijne  Zeebrieven  te  vertoonen  en  te  doen  viseren;  zulks  verzuimende, 
zal  de  schipper  of  gezagvoerende  verbeuren  eene  boete  van  één 
gulden  voor  elk  last. 


VAN  DE  TURKSCHE  PASPOORTEN. 


Art.  19.  De  Turksche  Paspoorten  zullen ,  even  als  de  Zeebrieven , 
in  Onzen  naam,  worden  uitgegeven  door  den  Directeur-Generaal 
der  in-  en  uitgaande  regten  en  van  de  accijnsen,  volgens  het  for- 
mulier achter  deze  wet  geïnsereerd. 

Art.  20.  Dezelve  zullen  niet  worden  verleend,  dan  aan  schepen, 
toebehoorende  aan  onderdanen  van  dit  Koningrijk  en  hier  te  lande 
van  de  noodige  vivres  voorzien  en  verder  geëquipeerd  en  toege- 
rust, ten  ware  door  Ons,  om  bijzondere  redenen,  dispensatie  van 
de  laaistgemelde  bepalingen  mogt  worden  verleend. 

Art.  21.  Voor  onderdanen,  in  het  voorgaande  artikel  gemeld, 
zullen  geene  anderen  worden  gehouden  dan  dezulken,  welke  hier- 
boven, bij  art.  3,  als  zoodanig  voor  het  verkrijgen  van  Zeebrieven 
zijn  erkend. 

Art.  22.  De  Turksche  Paspoorten  zullen  worden  verleend  op 
productie  van  dezelfde  bescheiden,  welke,  ingevolge  art.  5,  7  en 
8  hierboven,  tot  het  obtineren  van  Zeebrie  ven  zullen  zijn  overge- 
legd geweest. 


sur-le-champ  ces  Congés  ainsi  cancellés  au  dit  Directeur-Général 
des  droits  d'entrée  et  de  sortie  et  des  accises. 

Faute  par  Ie  capitaine  ou  patron  d'un  navire  vendu,  démoli  ou 
péri  en  pays  étrangers,  de  remplir  les  formalités  prescrites  au 
présent  article,  il  ne  sera  plus  expédié  de  Congé  sous  son  nom, 
en  qualité  de  capitaine  ou  patron  de  navire. 

Art.  16.  Si  un  armateur,  patron  ou  capitaine  de  navire,  ou 
autre  sujet  quelconque  de  ce  Royaume,  demande][ou  a  obtenu  des 
Congés  pour  masquer  par  ce  moyen  la  propriété  d'élrangers;  s'il 
a  vendu  ces  Congés,  s'il  les  a  aliénés  de  quelque  manière  que  ce 
soit,  comme  aussi  s'il  continue  d'en  faire  usage  pour  un  navire 
dont  la  propriété  a  été  transférée,  en  tout  ou  en  partie  a  des 
étrangers;  s'il  en  dispose  de  mauvaise  foi,  en  quelque  manière 
que  ce  puisse  être,  ou  enfin  si  des  tiers  en  ont  agi  ainsi  avec  sa 
participation :  non  seulement  la  part  qui  se  trouvera  appartenir 
dans  Ie  navire  è.  celui  qui  s'est  ainsi  rendu  coupable  de  contra- 
vention  a  la  présente  loi,  sera  immédiatement  confisquée,  ou  bien 
si  Ie  navire  est  en  course  hors  du  Royaume,  ou  qu'il  ne  puisse 
être  saisi  pour  quelque  autre  causc,  Ie  délinquant  encourra  une 
araende  de  trois  mille  florins;  mais  en  outre  il  sera  déclaré  in- 
fame et  banni  pour  six  ans  du  territoire  du  Royaume  et  de  ses 
Colonies. 


Art.  17.  Tout  capitaine  ou  patron  de  navire,  sortant  des  ports 
du  Royaume,  ou  y  entrant  sous  pavillon  national,  sera  tenu  de 
représenter  son  Congé,  lors^  des  visites  è,  faire  au  derniers  bu- 
reaux,  conforraément  a  la  loi  sur  les  droits  d'entrée  et  de  sortie 
et  sur  les  accises ,  et  ne  pourront  les  employer  stationnés  aux  dits 
bureaux  expédier  aucuns  patrons  de  navire,  qu'après  avoir  con- 
staté  qu'ils  sont  duetuent  munis  de  Congés,  en  foi  de  quoi  ils  y 
apposeront  leur  visa,  avec  mention  du  jour  et  de  l'an;  Ie  tout 
sans  préjudice  de  1'araende  statuée  en  l'art.  2  envers  ceux  qui 
ne  se  trouvent  pas  munis  de  Congé. 


Art.  18.    Lorsqu'un  navire  national  entrera  dans  quelque  port 

étranger  oü  réside  un  Consul  de  ce  Royaume,  Ie  patron  du  navire 
sera  tenu  de  se  présenter  chez  Ie  dit  Consul,  dans^  les  trois  fois 
24  heures  après  son  arrivée,  et  d'y  exhiber  et  faire  viser  son  Congé, 
faute  de  quoi  Ie  capitaine  ou  patron  encourra  une  amende  d'un 
florin  par  last. 


DES  PASSEPORTS  TURCS. 


Art.  19.  Les  Passeports  Turcs  seront,  demême  que  les  Congés 
pour  la  navigation,  délivrés  en  Notre  nom  par  Ie  Directeur-Gé- 
néral des  droits  d'entrée  et  de  sortie  et  des  accises,  d'après  -  la 
formule  insérée  è,  la  suite  de  la  présente  loi. 

Art.  20.  II  n'en  sera  expédié  qu'è-  des  navires  appartenant  è 
des  sujets  de  ce  Royaume,  et  qui  auront  été  avitaillés,  équipé: 
et  armés  dans  ce  pays,  è,  moins  que,  pour  des  raisons  particu- 
lières,  nous  n'accordions  dispense  a  l'égard  de  ces  dernières  con- 
ditions. 

Art.' 21.  Seront  uniquement  réputés  sujets  du  Royaume ,  quan 
h.  l'application  de  l'article  précédent,  ceux  qui  sont  reconnus  pou 
tels  dans  l'art.  3  ci-dessus ,  par  rapport  è,  la  délivrance  des  Congés 

Art.  22.  Les  Passeports  Turcs  seront  accordés  moyennan 
production  des  mêmes  titres  que  ceux  qui  d'après  lea  articles  5 
7  et  8  ci-dessus,  auront  été  représentés  pour  obtenir  des  Congés 
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Art,  23.  Vóór  en  aleer  Turksche  Paspoorten  zullen  kunnen 
worden  verleend,  zal,  ten  behoeve  van  den  lande,  moeten  worden 
betaald  de  navolgende  belasting,  te  weten: 

Voor  schepen ,  gaande  van  hier,  door  het  kanaal,  tot  aan 
de  Sorlings  en  Hijsant  f  3.00 

Voor  schepen  verder  gaande  dan  Hijsant  en  tot  Kaap 

Finisterre   6.00 

Voor  schepen,  gaande  naar  Portugal  en  Gallicien.    .  12.00 

Voor  schepen,  gaande  naar  Kadix   20.00 

Voor  schepen,  gaande  boven  Kadix  tot  Aleppo  in- 

kluis   30.00 

Voor  schepen,  varende  op  de  West-Indien,  Afrika  en 

Amerika   30.00 

Voor  schepen,  varende  op  de  Oost-Indien   60.00 

Art.  24.  De  Turksche  Paspoorten  zullen  aan  de  belanghebben- 
den worden  uitgereikt  door  den  Directeur  der  in-  en  uitgaande 
regten  en  van  de  accijnsen  in  de  directie,  alwaar  het  schip  is 
liggende  of  te  huis  behoort. 

Art.  25.  Alvorens  de  Turksche  Paspoorten  aan  de  geïnteres- 
seerden af  te  geven,  zal  de  voorschreven  Directeur  door  den  eige- 
naar, of  indien  er  meer  eigenaars  zijn,  twee  voorname  reeders, 
waaronder  de  boekhouder,  zoo  die  mede  reeder  is,  het  zij  in  eigen 
persoon,  hetzij  bij  speciale  procuratie,  doen  afleggen  den  eed  ach- 
ter deze  wet  geinsereerd. 

En  zal  van  het  doen  van  den  voorschreven  eed,  en  van  den 
tijd  wanneer,  aanteekening  worden  gedaan  in  margine  van  de 
Turksche  Paspoorten. 

Art.  26.  Voorts  zal  dezelve  Directeur  door  bovengemelden  eigenaar 
;of  reeders  voldoende  cautie  doen  stellen,  en  zulks  onder  behoor- 
lijke renunciatie  van  alle  exceptien  ter  contrarie ,  voor  de  getrouwe 
nakoming  van  al  hetgene  bij  deze  wet,  op  het  stuk  der  Turksche 
Paspoorten,  is  gestatueerd  ;  gelijk  ook  voor  de  betaling  der  boeten 
daarbij  bepaald  en  omschreven. 

Art.  27.  De  hierboven  vermelde  borgtogten  zullen  niet  geacht 
worden  gezuiverd  te  zijn,  dan  nadat  de  Paspoorten,  zoo  als  hieronder 
nader  zal  worden  bepaald  ,  teruggebragt ,  of  dat  anders  ,  die  reg- 
ten genoeg  zijnde,  bewezen  worde  dat  de  schepen  verongelukt 
mogten  zijn,  behoudens  echter,  dat  de  hieronder  nader  te  raeldene 
akte  van  de  Consuls  of  Ministers  van  den  Staat,  aan  welken  de 
schippers,  bij  verkoop  van  hunne  schepen  buitenlands,  hunne 
Paspoorten  overgeleverd  zullen  hebben ,  aan  de  gemelde  schippers  en 
reeders  ten  allen  tijde  dienen  zal  voor  volkomene  decharge  en  acquit. 

Art.'  28.  De  Turksche  Paspoorten  zullen  alleen  valideren  voor 
de  reize,  bij  het  daartoe  te  doen  verzoekschrift  opgegeven  en  ver^ 
der  of  anders  niet,  en  ook  dan  zelfs,  niet  boven  de  drie  jaren 
uiterlijk,  beide  behoudens  de  uitzondei ing  hieronder  bij  artt.  ol  en 
32  nader  te  omschrijven. 

Art.  29.  De  schepen  in  de  havens  van  dit  Koningrijk  geretour- 
neerd zijnde  ,  zullen  de  schippers  gehouden  zijn  de  Turksche  Pas- 
poorten ,  waarvan  zij  zich  op  hunne  reize  zullen  bediend  hebben  , 
binnen  den  tijd  van  vier  weken  terug  te  leveren  aan  den  Directeur , 
idoor  wien  de  uitgifte  is  geschied,  ten  einde  door  dezen,  na  het 
roijeren  der  cautie,  te  worden  opgezonden  aan  den  Directeur-Gene- 
raal der  in-  en  uitgaande  regten  en  van  de  accijnsen  ,  om  ingetrok- 
ken te  worden  ,  op  eene  boete  van  duizend  guldens  voor  den 
schipper,  die  ten  deze  mogt  in  gebreke  blijven. 

Art.  30.  Voor  schepen  ,  welke  met  Turksche  Paspoorten  uit  dit 
Koningrijk  zullen  zijn  uitgevaren ,  en  zich  buiten  's  lands  bevinden, 
zal  ingeval  van  eene  verdere  destinatie,  dan  waarvoor  het  Paspoort 
is  geligt ,  worden  toegestaan  de  regten  ,  voor  de  vooi'schreven  ver- 
'dere  destinatie  ,  hierboven  bij  art.  23  bepaald  ,  te  suppleren  ,  mits 
hetzelve  geschiede  binnen  veertien  dagen  na  dat  de  reeders  daarvan 
de  eerste  kennis  zullen  hebben  gekregen ,  of  dat  de  tijding  van  die 
verdere  destinatie  hier  te  lande  zal  zijn  aangekomen  ,  en  zulks  in 
geval  van  nalatigheid  op  eene  boete  van  drie  honderd  guldens , 
waarvoor  de  borgen  zullen  aansprakelijk  zijn.  En  zal  van  de  voor- 
zeide  verdere  destinatie  op  de  gestelde  cautie  aanteekening  worden 
gedaan. 

Art.  31.  Voorts  zullen  ook  voor  schepen ,  zich  actueel  buiten 
's  lands  bevindende,  en  zonder  Turksche  Paspoorten  uit  deze  lan- 
den vertrokken  zijnde  ,   mitsgaders  in  het  vervolg  aan  schepen  , 


Art.  23.  Pour  obtenir  des  Passeports  Turcs,  il  devra  être 
préalablement  payë,  h.  titre  d'impot,  au  profit  du  Irésor ,  savoir  : 

Pour  les  vaisseaux  allant  des  ports  du  Royaume  par  la  Manche 
jusqu'aux  Sorlings  et  a  Ouessant   3.00 

Pour  les  vaisseaux  naviguant  au-delii  de  Ouessant  jus- 
qu'au  Cap  Finistêre   6.00 

Pour  les  vaisseaux  qui  vont  en  Portugal  et  en  Gallice.  12.00 

Pour  les  vaisseaux  allant  è,  Cadix  20.00 

Pour  les  vaisseaux  naviguant  au-dela  de  Cadix  jusqu'a 
Alep,  inclusivement  30.00 

Pour  les  vaisseaux  allant  aux  Indes-Occidentales,  en 
Afrique  et  en  Amórique  30.00 

Pour  les  vaisseaux  allant  aux  Indes  Orientales .    .    .  60.00 

Art.  24.  Les  Passeports  Turcs  seront  remis  aux  inléressós  par 
Ie  Directeur  des  droits  d'entrée  et  de  sortie  et  des  accises  ,  dans 
la  direction  a  laquelle  Ie  navire  appartient,  ou  dans  laquelle  il  se 
trouve  actuellement. 

Art.  25.  Avant  de  remettre  les  Passeports  Turcs  aux  intéres- 
sés, Ie  Directeur  susdit  fera  prêter  au  propriétaire,  ou  s'il  y  a 
plusieurs  proprie'taires,  a  deux  des  principaux  armateurs  (y  com- 
pris  Ie  régisseur,  s'il  est  aussi  du  nonibre  des  armateurs),  soit  en 
personne,  soit  par  fondés  de  procuration  spéciale,  Ie  serment  in- 
séré  a  la  suite  de  la  présente  loi. 

II  sera  fait  inention  en  marge  des  Passeports  Turcs,  tant  de  la 
prestatiën  du  dit  serment,  que  de  la  date  de  cette  prestation. 


Art.  26.  En  outre,  Ie  même  Directeur  fera  donner  bonne  et 
valable  caution  par  Ie  propriétaire  ou  les  armateurs  susmention- 
nés,  et  ce  avec  renonciation  formelle  h.  tous  moyens  d'exception 
a  ce  contraire,  pour  süreté  de  l'observation  de  tout  ce  qui  est 
statué  par  la  présente  loi  en  matière  de  Passeports  Turcs,  ainsi 
que  du  paiement  des  amendes  qui  y  sont  fixées  et  spécifiées. 

Art.  27.  Les  dites  cautions  ne  seront  censées  dëchargées, 
qu'après  que  les  Passeports  auront  été  rapportés,  ainsi  qu'il  est 
réglé  ci-après,  ou  qu'il  aura  été  suffisamment  constaté  que  les 
navires  ont  péri;  sauf  néanraoins  que  l'acte  ci-après  mentionné, 
délivré  par  les  Consuls  ou  Minisires  dn  Royaume  auxquels  les 
patrons  auront  remis  leurs  Passeports,  en  cas  de  vente  de  leurs 
navires,  dans  un  pays  étranger,  serviront  en  tout  temps  de  dé- 
charge et  d'acquit  aux  dits  patrons  et  armateurs. 


Art.  28.  Les  Passeports  Turcs  ne  seront  valables  ,  que  pour  Ie 
voyage  indiqué  dans  !a  requête  è,  présenter  a  cette  fin,  sans 
qu'ils  puissent  servir  ailleurs  ou  au-dela;  encore  ne  Ie  seront-ils 
jamais  que  pour  trois  années ;  Ie  tout  sauf  les  exceptions  ci-après 
mentionnées  dans  les  articles  31  et  32. 

Art  29.  A  la  rentrée  des  navires  dansles  ports  du  Royaume, 
les  patrons  seront  tenus  de  reraettre ,  dans  Ie  délai  de  quatre 
semaines ,  les  Passeports  Turcs  dont  ils  se  seront  servis,  entreles 
mains  du  Directeur  qui  les  a  expédiés ,  pour  être  par  lui,  après 
radiation  faite  du  cantionnement ,  transmis  au  Directeur -Général 
des  droits  d'entrée  et  de  sortie  et  des  accises,  a  l'eiïet  d'être  sup- 
primées,  h  peine  d'une  amende  de  mille  florins  a  encourir  par  Ie 
patron  qui  aura  contrevenu  a  cette  disposition. 


Art.  30.  Pour  les  navires  qui,  étant  sortis  des  ports  du  Royau- 
me ,  avec  des  Passeports  Turcs  et  se  trouvant  dans  un  Pays  étran- 
ger ,  recevront  une  destination  plus  éloignée  que  celle  pour  laquelle 
Ie  Passeport  a  été  obtenu,  on  aiira  la  faculté  de  suppléer  les 
droits  dus  pour  cette  destination  ultérieure  snivant  Ie  tarif  conienu 
dans  Tart.  23  ci-dessus;  pourvü  que  ceci  ait  lieu  dans  Ie  délai  de 
quinze  jours  après  que  les  armateurs  en  auront  re(ju  Ie  premier  avis, 
OU  après  que  la  nouvelle  de  cette  destination  ultérieure  sera  par- 
venue  dans  Ie  Royaume;  et  ce,  en  cas  d'omission  ,  sous  peine  d'une 
amende  de  (rois  cents  florins  ,  pour  laquelle  les  cautions  seront 
responsables.  II  sera  fait  menlion  de  cette  destination  ultérieure 
sur  Ie  cautionnement  qui  aura  été  fourni. 

Art.  31.  II  sera  encore  délivré  des  Passepoi  ts  Turcs  pour  les 
navires  qui,  étant  sortis  des  ports  de  ce  Royaume,  sans  en  être 
munis,  se  trouvent  actuellement  dans  un  pays  étranger;  ceci  aura 
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en. 


welker  Paspoorten  gedurende  de  reize ,  meer  dan  drie  jaren  oud 
mogtcn  worden,  Turksche  Paspoorten  worden  uitgegeven;  mits 
dat  dezelve  schepen  zullen  voldoen  aan  de  bepalingen  ,  en  de  ree- 
ders  nakomen  de  orders  bij  deze  wet  op  het  stuk  der  Turksche 
Paspoorten  voorgeschreven  ;  doch  zullen  voor  de  laatstgemelde  sche- 
pen geene  nieuwe  Turksche  Paspoorten  worden  uitgereikt ,  dan  na 
dat  de  eerste  Paspoorten  van  dezelve  zullen  zijn  gezuiverd  ,  uit- 
gezonderd wanneer  dezelve  schepen  zich  bevinden  ter  plaatse  alwaar 
resideren  Ministers  of  Consuls  van  dezen  Staat;  in  welk  geval  de 
nieuwe  Paspoorten  aan  dezelve  Ministers  of' Consuls  zullen  worden 
toegezonden  ,  om  na  het  overgeven  aan  hun  van  de  oude  Paspoor- 
ten aan  de  schippers  uit  te  reiken  ,  waarna  de  oude  Paspoorten  , 
door  dezelve  Ministers  of  Consuls  behoorlijk  doorgesneden,  zullen 
moeten  worden  teruggezonden  aan  den  Directeur  der  in-  en  uitgaande 
regten  en  van  de  accijnsen  bij  wien  dezelve  zijn  uitgegeven. 

Art.  32.  Indien  de  eigendom  van  een  schip,  hetwelk  van  een 
Turksche  Paspoort  voorzien  is,  uit  hoofde  van  sterfgeval,  of  om  eenige 
.andere  oorzaken  (buiten  het  geval  van  geheelen  verkoop  hieronder 
bij  art.  33  bedoeld)  aan  andere  onderdanen  van  dit  Koningrijk  mogt 
zijn  overgegaan ,  zal  niet  alleen  zoodanig  schip  op  het  daarvoor 
bereids  verleende  Turksche  Paspoort  deszelfs  reize  mogen  volbren- 
gen, maar  zal  ook  de  vernieuwing  van  hetzelve  nog  zoo  lang  op 
de  oude  reederij-ceduUe  kunnen  geschieden  tot  dat  dezelve"  na 
het  expireren  van  den  Zeebrief  tot  het  obtineren  van  een  nieuwen, 
ingevolge  art.  8  hierboven  door  eeue  nieuwe  reederij-cedul  moet 
worden  vervangen. 

Art.  33.  Indien  echter  eenig  schip,  voor  hetwelk  een  Turksch 
Paspoort  is  geligt,  binnen  dit  Koningrijk  geheel  aan  andere  per- 
sonen mogt  worden  verkocht ,  zal  degene  die  het  Paspoort  zal  heb- 
ben geligt gehouden  zijn  ,  hetzelve  Paspoort  binnen  veertien  dagen 
aan  den  Directeur  der  in-  en  uitgaande  regten  en  van  de  accijnsen, 
bij  wien  hetzelve  zal  zijn  uitgegeven,  terug  te  leveren,  ten  einde 
door  denzelven,  na  het  roijeeren  der  gestelde  cautie,  aan  den  Di- 
recteur-Generaal den  in-  en  uitgaande  regten  en  van  de  accijnsen 
te  worden  opgezonden,  om  ingetrokken  te  worden,  op  eene  boete 
van  duizend  guldens ,  ten  laste  van  dengenen  ,  die  deswegens  in 
gebreke  mogt  blijven. 

Art.  34.  Indien  eenig  schip ,  van  Turksch  Paspoort  voorzien  , 
buiten  's  lands  mogte  worden  verkocht ,  zal  de  schipper  gehouden 
zijn,  voorschreven  Paspoort  te  roijeren  en  door  te  snijden  ,  en  alzoo 
aan  den  Consul  of  andere  Ministers  van  dezen  Staat,  indien  er 
daar  ter  plaatse  zoodanigen  zijn  mogten  ,  onder  derzelver  akte  of 
repepis  over  te  geven om  door  dezelve  Consuls  of  Ministers  aan  den 
Directeur  der  in-  en  uitgaande  regten  en  van  de  ac9ijnsen  ,  bij  wien 
hetzelve  is  uitgegeven  ,  ten  fine  zoo  als  hierboven  is  gemeld  ,  over- 
gezonden te  WO)  den  ,  en  indien  geene  Consuls  of  andere  Minislers 
van  dezen  StaKt  daar  ter  plaatse  gevonden  mogten  worden ,  zullen 
zoodanige  schippers  verpligt  zijn  de  voorschreven  Paspoorten ,  in 
presentie  van  hunne  ophebbende  manschap  te  roijeren  en  door  te 
snijden,  en  dezelve  alzoo  dadelijk  aan  den  voornoemden  Directeur 
ovei;  te  zenden  ,  met  en  benevens  eene  verklaring  onder  eede  van 
derzelver  manschap,  waar  en  wanneer  de  voorschreven  verkoop 
zal  geschied  zijn;  en  zullen,  bij  verzuim  daarvan,  de  schippers 
verbeuren  eene  boete  van  vijf  duizend  guldens. 

Art  35.  Niemand,  wie  hij  zoude  mogen  zijn,  zal  een  Turksch 
Paspoort  mogen  leenen  of  verhuren  ,  overdoen  of  gebruiken  aan  of 
voor  eenige  andere  schepen,  dan  op  welker  naam  hetzelve  zal  ge- 
ligt zijn,  al  ware  het  ook  dat  dezelve  schepen  insgelijks  aan  onder- 
danen van  dezen  Staat  toebehoorden ,  en  zulks  op  eene  boete  van 
tien  duizend  guldens. 

Art.  36.  Ingeval  iemand,  wie  hij  zoude  mogen  zijn ,  Turksche 
Paspoorten  ten  dienste  van  vreemden  mogt  misbruiken,  of  ook 
dezelve  na  te  maken  of  te  vervalschen,  zal  hij  daarvoor  met  den 
dood  worden  gestraft. 

Art.  37,  In  cas  van  overtreding  of  verzuim  in  de  opvolging  der 
bepalingen,  op  het  stuk  der  Zeebrieven  en  Turksche  Paspoorten, 
bij  de  tegenwoordige  wet  voorgeschreven  ,  zal  worden  geprocedeerd 
op  gelijken  voet  en  wijze  als  zulks,  in  geval  van  overtredingen 
der  wetten  op  de  in-  en  uitgaande  regten  gebruikelijk  is,  de  te 
verbeuren  boeten  zullen  worden  verdeeld  op  zoodanige  wijze ,  als 
nader  door  Ons  zal  worden  bepaald;  zullende  de  schepen,  voor 
zoo  verre  de  waarde  derzelve  toereikende  is,  voor  de  boeten  zyn 
verbonden  en  executabel. 


également  lieu  a  l'avenir  pour  les  navires  munis  de  Passeports 
Turcs,  lorsque  les  trois  années,  après  lesquelles  ils  ne  peuvent  plus 
avoir  d'effet ,  seront  expirées  ;  pourvu  que  ces  navires  satisfassent 
aux  conduions  et  que  les  armateurs  se  conforment  aux  regies  pres- 
crites  par  la  pre'sente  loi  en  matière  de  Passeports  Turcs? 

II  ne  sera  cependant  délivrë  de  nouveaux  Passeports  Turcs  pour 
les  navires  mentio. més  en  dernier  lieu  ,  qu'après  que  leurs  premiers 
Passeports  auront  éié  dëchargés :  k  moins  que  ces  navires  ne  se  trou- 
vent  dans  quelque  port  oü  réside  un  Ministre  ou  Consul  des  Pays- 
Bas,  auquel  cas  les  nouveaux  Passeports  seront  envoyés  a  ces  Mi- 
nistres  ou  Consuls  ,  pour  être  par  eux  remis  aux  patrons  de  navire 
api  ès  avoir  retiré  les  anciens  Passeports;  ensuite  ces  Passeports  su- 
rannés  devront  être  cancelle's  par  les  dits  Ministres  ou  Consuls  et  ren- 
voye's  au  Directeur  des  droits  d'entrée  et  de  sortie  et  des  accisea  par 
qui  ils  ont  été  délivrés. 

Art.  32.  Dans  Ie  cas  oü  la  propriété  d'un  navire,  muni  d'un  Pas- 
seport  Turc,  aura  passé  k  d'autres  sujets  de  ce  Royaume,  pour  cause 
de  décès  ou  par  quelque  autre  circonstance  (hormis  Ie  cas  de  vente 
totale,  prévu  a  Tart.  33  ci-après) ;  non  seulement  ce  navire  pourra 
achever  son  voyage  sur  Ie  Passeport  Turc ,  qui  a  déja  été  délivré 
pour  eet  effet,  mais  en  outre  il  pourra  être  renouvellé  sur  l'ancienne 
déclaration  des  armateurs  jusqua  l'époque  oü  celle-ci,  après  l'ex- 
piration  du  Congé  antérieur,  devra  être  remplacée  par  une  nouvelle 
déclaration,  conformément  è,  l'art.  8  ci-dessus,  a  l'eflFet  d'obtenir 
un  autre  Congé. 


Art.  33.  Lorsqu'un  navire  pour  lequel  il  a  été  obtenu  un  Pas- 
seport Turc,  sera  vendu  en  totalité  a  d'autres  personnes  dans  ce 
Royaume  ,  celui  qui  a  obtenu  Ie  Passeport  sera  tenu  de  Ie  remettre , 
dans  Ie  délai  de  quinze  jours  ,  au  Directeur  des  droits  d'entrée  et  de 
sortie  et  des  accises  ,  par  qui  il  a  été  délivré,  pour  être  par  lui  trans- 
mis, après  radiation  faite  du  cai/lionnement  qui  aura  été  fourni,  au 
Directeur-Général  des  droits  d'entrée  et  de  sortie  et  des  accises  ,  è, 
refiPet  d'être  supprimé,  sous  peine  d'une  amende  de  mille  florins,  h. 
encourir  par  celui  qui  contreviendrait  h  la  présente  disposition. 


Art.  34.  En  cas  de  vente ,  hors  dii  Royaume,  d'un  navire  muni 
de  Passeport  Turc ,  Ie  capitaine  ou  patron  sera  tenu  de  canceller  Ie  dit 
Passeport  en  Ie  banant  k  traits  de  plume  et  en  y  passant  Ie  canif,  et 
de  Ie  remettre  en  eet  état ,  sous  récépissé,  entre  les  mains  du  Consul 
ou  autre  Ministre  des  Pays-Bas  résidant  sur  les  lieux ,  pour  être  par  ' 
Ie  dit  Consul  ou  Ministre ,  transmis  aux  fins  que  dessus ,  au  Directeur 
des  droits  d'entrée  et  de  sortie  et  des  accises,  par  lequel  il  a  été 
délivré:  a  défaut  de  Consul  ou  autre  Ministre  résidant  sur  les  lieux  , 
Ie  dit  capitaine  ou  patron  devra  canceller  Ie  Passeport  ci-dessus 
mentionné  en  présence  de  son  équipage  et  l'adresser  ainsi  sur-le- 
champ  ,  au  Directeur  ci-dessus  désignë  ;  il  devra  yjoindre  eh  même- 
temps  une  déclaration  sous  serment  de  son  équipage ,  attestant  Ie  lieu 
et  l'époque  de  la  dite  vente ,  a  peine,  pour  Ie  capitaine  ou  patron  qui 
aura  contrevenu  a  cette  disposition  ,  d'une  amende  de  ciuq  mille 
florins. 


Art.  35.  Défenses  sont  faites  k  tous  et  a  chacun ,  sans  excep- 
tion,  de  prêter ,  louer ,  ou  céder  a  autrui  un  Passeport  Turc ,  ou 
de  l'employer  pour,  ou  a  l'égard  d'autres  navires,  que  ceux  pour 
lesquels  il  aura  été  nominativement  obtenu,  quand  bien  même  ces 
autre  navires  appartiendraient  également  a  des  sujets  de  ce  Royau- 
me ,  et  ce  a  peine  d'une  amende  de  dix  mille  florins. 

Art.  36.  Quiconque  abusera  de  Passeports  Turcs  en  faveur 
d'étrangers,  ou  se  rendra  coupable  de  contrefaction  ou  de  falsifica- 
tion  des  dits  Passeports ,  encourra  la  peine  de  mort. 


Art.  37.  Kn  cas  de  contra vention,  ou  d'omission  dans  l'observa- 
tion  des  dispositions  prescrites  par  la  présente  loi,  en  matière  de 
Congés ,  et  de  Passeports  Turcs,  il  sera  procédé  en  la  manière  et 
forme  usilées  pour  Ie  cas  de  contravention  aux  lois  sur  les  droits 
d'entrée  et  de  sortie  et  des  accises.  Les  amendes  a  encourir,  seront 
partagées  de  la  manière  qui  sera  par  Nous  ultérieurement  réglée  ;  et 
seront  les  navires,  en  tant  que  leur  valeur  sera  suf  fisante,  affec- 
tés  et  exécutables  pour  Ie  recouvrement  des  dites  amendes. 
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FOBMDLIER  VAN  DEN  ZEEBRIEP. 


(Koninklijk  wapen.) 


Wij  WILLEM,  Kj  de  gratie  Gods,   Koning    Reg.  n°. 
der  Nederlanden ,  Prins  van  Oranje-Nassau  , 
Groot- Hertog  van  Luxemburg ,  enz. ,  enz. ,  enz. 

HancUeekcDing  van  den 
Allerdoorluchtigste,  Dooiluchtigste,  Doorluch-     ^'^  'PP'^''- 
tige  ,  Giüotmagtige  ,  Hoog-  en  Welgeboren  ,  Wel 
Edele ,  El nfesie ,  Achtbare,  Wijze,  Voorzienige 
Heeren,  Keizers,  Koningen  ,  Republieken  ,  Prin- 
sen ,  Fursten,    Hertogen,   Graven,   Baronnen  ,  ^^^''='.4 '"P"''^^'^"'''^ 
Heeren  ,   Burgemeesteren  ,   Schepenen  ,   Raden  ,  ""J 
mitsgaders  Regters  ,   Officieren  ,   Justiciëren  en 
Regenten  van  alle  goede  steden  en  plaatsen  ;  die 
deze   Onze  opene  letteren  zullen  zien  of'  hooren 
lezen  ,  salut !  doen  te  weten  : 


Geëxpedieerd  te 


Dat  aan  Ons  voldoende  is  gebleken  ,  dat ,  door  "^p"  bij 

den  eigenaar  of  de  eigenaren  van  het  schip  ^ij 

genaamd  ,  met  solemnelen  eede  voor 

den  Vrederegter  te  is  verklaard , '""  "'^  uitgaande  reg- 

dat  het  voornoemde  schip,   thans  gevoerd  wor-sen/" 

dende  door  schipper  

groot  lasten  of  

zeetonnen ,   hebbende  dekken  en 

 masten ,  en  zijnde  

deze  Onze  Landen  gebouwd,  binnen  Ons  gebied 
te  huis  behoort ,   en   dat  geene  onderdanen  van 
eenige  vreemde  Mogendheden  daarin  eenig  part 
of  deel  hebben.    En,  daar  "Wij  den  voorschreven 
schipper   gaarne  gevorderd  zagen  in  zijne  regt- 
vaardige  zaak  ,  zoo  is  Ons  verlangen ,  van  allen 
voornoemd,   en  van  een  ieder  in  het  bijzonder.    De  schipper  is  ver- 
alwaar  de  voorschreven  schipper  met  zijn  schip  P''S'  ""^  binnen  drie 
en  ingeladene  goederen  komen  zal  .  hem  vriend- ^1 /'"lla  ra.korst! 
schappelijk  te  ontvangen  en  behoorlijk  trakteren  ;  in  eene  vreemde  haven, 
gedogende  hem  ,  op  zijne  gewone  tollen  en  ongel- aldaar  een  Nederland- 
"  ■"  sche  Minister  ,  Consul 

Jeert ,  de- 

_        -  .   f  bij  denzel- 

dezelve  frequenteren,  om  zijne  negotie  te  doen ,  ven  te  vertooneu  en 
daar  en  zoo  als  hij  te  rade  vinden  zal ;  al  hetwelk viseren,  op  ver- 
beurte eener  boete  van 
éénen  gulden  voor  elk 
last  ,     dat    het  schip 
'  groot  is. 


den  in  het  door-  en  voorbijvaren  van   havens ,  ^^'^^  Minister , 

.  u  •    1    i     T   ,  Agent  reside 

stronnjen  en  gebied  te  laten  passeren,  varen  ,  en  zen  zeebrief  bij 


Wij  genegen  zijn  te  reciproceren. 

Gegeven  in  'Gravenhage  ,  den  

van  het  jaar  ....  en  van  Onze  Regering 


Uitgegeven  van  wege  den  Koning. 

De  Directeur -Generaal  der  in-  en  uitgaande 
regten  en  van  de  accijnsen. 

Ter  ordonnantie  ; 

De  Secretaris  hij  het  Departement. 


Formulier  der  verklaring  van  eigendom ,  en  van  de  beëediging 
der  zelve,  wanneer  het  schip  slechts  éénen  eigenaar  heeft. 


Ik  ondergeteekende  g  

wonende  te   .    verklare ,  bij  deze 

te  zijn  de  eenige  eigenaar  van  het    ....    schip,  genaamd 

 ,  gebouwd  te  

hebbende  dekken  masten,  zijnde 

groot    ....    lasten  of   ...    .    zeetonnen,  te  huis  be- 

hoorende  (of  thans  liggende)  te  en  gevoerd 

wordende  door  schipper  

(Onderteekening  van  den  eigenaar.) 


MÜDELE  DE  CONGK 


(Les  armes  du  Koi.) 


NoüS  GUILLAUME ,  par  la  gruce  de  Dieu , 
Roi  des  Pays-Bas ,  Prince  d'Orange-Naasau  , 
Grand- Duc  de  Luxembourg ,  etc,  etc,  etc 


Fol. 

Signaturc  du  patron. 


Illustrissimes,  Très-IUustres,  Illustres  ,  Très- 
Puissans,  Nobles,  Vénërables ,  Sages  ,  Discrets 
et  Très-Prudents ,  Seigneurs,  Elmpereurs,  Rois, 
Rëpubliques,  Princes,  Ducs ,  Comtes  ,  Barons,  Fait  en  prcsence  de 
Seigneurs,  Bourgmestres .  Échevins,  Conseillers  ,  ™oi 
ainsi  que  tous  Juges ,  Officiers,  Justiciers  et 
Régens  de  toutes  les  bonnes  villes  et  places  ,  qui 
Nos  pre'sentes  lettres  patentes  verront ,  salut  ! 


savoir  faisons : 


Qu'il  Nous  a  été  suffisamment  certifié  que  ie 

propriétaire  (ou  les  propriëtaires]  du  navire  Ie  

a  (ou  ont)  dëclarë  avec  serment  solemnel ,  prêtë 

devant  Ie  Juge-de-paix  de  que  Ie  dit 

navire ,  capitaine  ou  patron  

jaugeant  last  ou  

tonneaux  demer,  ayant  ponts  et  por- 

tant  ....  mats  ,  lequel  a  ëtë  construit  

ce  Pays,  est  un  navire  de  ce  Royaume  ,  et  que  nuls 
sujets  d'une  Puissance  ëtrangère  n'ont  quelque 
part  OU  intërêt  en  icelui. 

Dësirant  que  Ie  dit  capitaine  ou  patron  soit  fa- 
vorisé  dans  Texeoution  de  son  entreprise  juste  et 
raisonnable;  acescauses,  Nous  requërons  toutes 
les  dites  Puissances  et  Autoritës  et  chacune  en 
particulier ,  dans  les  Etats  ou  la  jurisdiction  des 
quelles  Ie  dit  capitaine  se  rendra  avec  son  navire 
et  sa  cargaison  ,  de  Taccueillir  favorablement  et 
deletraiter  de  la  manière  convenable,  lui  per- 
mettant  moyennant  Ie  paiement  des  droits  et  frais 
accoutumës  ,  en  traversant  ou  dëpassant  les  ports 
et  rivières  de  leur  domaine  ou  juridiction,  d'y 
passer,  d'y  naviguer,  de  les  fréquenter  et  d'y 
exercer  son  négoce,  la  et  de  la  manière  qu'il 
jugera  convenable;  ëtant  disposés  a  tous  ces 
égards ,  a  la  réciprocité. 

Fait  a  La  Haye  ,  Ie  ....  de  l'an  

et  de  notre  Règne ,  Ie  

Dëlivrë  au  nora  du  Roi. 

Le  Directear-Général  des  droits  d' entree 
et  de  sortie  et  des  accises. 


Expédié  h. 


Ie' 

moi , 


,  par 

,  des 

droits  d'cntrée  et  de 
sortie  et  des  accises. 


Le  capitaine  ou  pa- 
tron ,  a  son  arrivée 
dans  un  port  étranger 
oii  réside  un  Minisire, 
Consul  ou  Agent  des 
Pays-Bas  ,  est  tenn  de 
lui  représenter  et  faire 
viser  ce  Congé  dans  ie 
délai  de  trois  fois  vingt- 
qnatre  heures  ,  apeine 
d'un  florin  d'amende 
pour  chaque  last  du 
port  du  navire. 


Plus  bas ; 

Le  Secretaire  du  Département. 


Modele  de  la  déclaration  depropriété  et  formule  du  serment  a  préter 
sur  cette  déclaration ,  lorsqae  le  navire  nappartient 
qua  un  seul propriétaire. 

Je  soussigné  

demeurant  k  dëclare  par  les 

pre'sentes  être  seul  propriétaire  du  navire  le  

construit  h,  ,  ayant    ....    ponts  et    .    .  . 

mats,  du  port  de  last  ou  tonneaux 

de  mer,  appartenant  §u  port  de  ,  se  trouvant 

actuellement  è,  capitaine  

(Signature  du  propriétaire.) 


(iV°.  XI.) 
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XI.    Nederlandsche  Zeehneve%  en  Tv/rhsclie  Paspoorten. 
(Ontwerp  van  Wet.) 


Eeds- aflegging  op  de  voorschreven  verklaring  in  handen  van  den 
Vrederegter. 

Op  heden  den  is  voor 

ons,  Vrederegter  te    .......  . 

geadsisteerd   zijnde  van  onzen   griffier ,  gecompareerd  de  heer 

 ,   wonende  te  , 

dewelke,  na  aan  ons,  meten  benevens  den  bijl-  of  laatsten  koop- 
brief, van  het  daarin  omschreven  schip,  te  hebben  overgegeven 
de  bovenstaande  verklaring  van  eigendom,  daarop  in  onze  handen 
heeft  afgelegd,  en  in  onze  tegenwoordigheid  heeft  onderteekend 
den  navolgenden  eed : 

1)  Ik  wonende  te  zwere, 

» dat  het  schip,  genaamd   . 

» gebouwd  te    ........    ,  hebbende  

))  dekken    ......    masten ,  zijnde  groot  

«lasten,  te  huis  behoorende  (of  thans  liggende),  te  

»  en  gevoerd  wordende  door  schipper  

«geheel  en  al  aan  mij  toebehoort;  dat  (ingeval  namelijk  van  koop) 
n  het  zelve  schip  door  mij  is  gekocht,  en  dat  die  koop  is  geweest 
w  gaaf  en  ongeclausuleerd,  zonder  dat  aan  iemand,  veel  min  aan 
»  eenig  buitenlander,  eenig  aandeel  of  intrest  in  het  voorschreven 
»  schip  is  gereserveerd,  beloofd  of  naderhand  verrekend  zal  wor- 
»)  den;  dat  ik  ben  onderdaan  van  het  Koningrijk  der  Nederlanden, 
«bezittende  de  vereischten,  bij  de  vigerende  wet  op  de  Zeebrieven 
«en  Turksche  Paspoorten  omschreven,  en  eindelijk  dat  ook  op 
»  het  voorzeide  schip  door  geen  buitenlander  eenig  geld  is  ge- 
n  schoten. 

«  Zoo  waarlijk  helpe  mij  God  Almagtig ! 

(Onderteekening  van  den  eigenaar.) 

Is  tevens  voor  ons  gecompareerd  NN.  .  •  

schipper,  voerende  het  schip  hierboven  omschreven ,  dewelke , 
nadat  hem  de  bovenstaande  verklaring  van  den  eigenaar  was  ver- 
toond, mede  in  onze  handen  heeft  afgelegd,  en  in  onze  presentie 
heeft  onderteekend  den  navolgenden  eed. 

«  Ik  schipper,  voerende  het  

» schip ,  genaamd  hebbende  

»  dekken,  masten,  groot  zijnde  

«  lasten,  of  zeetonnen,  zwere,   dat  hetzelve 

«schip,  mijns  wetens,  geheel  en  alleen  toebehoort  aan  den  heer 

')i  ,  wonende  te  ,  en 

«thans  hier  tegenwoordig,  en  dat  mij  niet  bekend  is,  dat  eenig 
»  buitenlander  direct  of  indirect  in  hetzelve  eenig  aandeel  of  in- 
«  trest  heeft." 

II  Zoo  waarlijk  helpe  mij  God  Almagtig ! 

(Onderteekening  van  den  schipper.) 

En  hebben  wij  Vrederegter  voornoemd  den  door  bovengemelden 
eigenaar  aan  ons  vertoonden  bijl-  of  laatsten  koopbrief  behoorlijk 
geëxamineerd  en  denzelven  ter  onzer  griffie  doen  registreren  , 
onder  n". 

Van  welk  een  en  ander  wij  de  tegenwoordige  akte  hebben 
opgemaakt ,  welke  wy  met  onzen  griffier  hebben  onderteekend. 


Formulier  der  reederij-cedul  en  van  de  heëediging  derzelve ,  ingeval 
een  schip  meer  dan  éénen  eigenaar  heeft. 

Wij  ondergeteekenden    ....    wonende  te    ....  en 

wonende  te  boekhouder  en  voorname  medereeders 

van  het  schip,  genaamd  ,  gebouwd  te    ...  . 

hebbende  dekken,  masten,  zijnde 

groot  lasten ,  of  zeetonnen ,  te  huis 

behoorende  (of  thans  liggende)  te  en  gevoerd 

wordende  door  schipper  verklaren ,  dat  wij ,  met 

'en  benevens  onze  hierna  te  meldöne  medereeders,  zijn  de  eenige 
eigenaars  van  het  voorschreven  schip,  en  zulks  ieder  voor  zoo- 
danig gedeelte,  als  achter  elks  naam  zal  worden  uitgedrukt,  te 
weten : 


NN. 
NN. 
NN. 


wonende  te    ....    .  boekhouder. 


(Onderteekening  van  den  boekhouder  en  voorname  eigenaars.) 


Prestation  du  serment  sur  la  de'claration  ci^dessus  entre  les  mains 
du  J uge-de-paix, 

Ce  jourd'hui,  Ie   .    .    .    ,  est  comparu 

par-devant  nous  Juge-de-pajx  è,  assistë 

de  notre  greffier  ,  Ie  sieur  demeurant 

a  ,  lequel,  après  nous  avoir  remis  la 

dëclaration  de  propriété  ci-dessus,  ensemble  Ie  contrat  passë 
avec  Ie  constructeur,  ou  Ie  dernier  contrat  de  vente  du  navire  y 
désignë,  a  prêté  entre  nos  mains  et  signé  en  notre  prësence  Ie 
serment  dont  la  teneur  snit : 


jure 


«Je  demeurant  k  ..... 

»  que  Ie  navire  Ie  construit  a    .  . 

»  ayant  ponts  et  mats ,  du  port 

«de  last  OU    .    .    •    •    .    .    tonneaux  de  mer, 

I)  appartenant  au  port  de  se  trouvant  actuellement 

nk  capitaine  

»  appartient  en  totalitë  è,  moi  seul;  que  (nommëment  en  cas  de 
))  vente)  j'ai  acheté  Ie  dit  navire,  et  que  la  vente  m'en  a  éié  faite 
H  purement  et  simplement,  sans'qu'aucune  part  ou  intërêt  enicelui 
)!  ait  é\é  réservé  ou  promis,  ou  qu'il  doive  en  être  postérieure- 
»  ment  compté,  au  prnfit  de  qui  que  ce  soit,  bien  moins  encore 
«au  profit  de  quelque  étranger;  que  je  suis  sujet  du  Royaume 

1)  de  posse'dant  les  qualités  requises  par  la  loi 

»  en  vigueur  sur  les  Congés  maritimes  et  les  Passeports  Turcs ; 
«et  enfin,  qu'il  n'a  été  baillé  des  fonds  sur  Ie  dit  navire  par 
I»  aucun  étranger. 

nAinsi^  Dieu  me  soit  en  aide!" 

(Signature  du  propiétaire.) 

Est  aussi  comparu  par-devAnt  nous  N.N  

commandant  Ie  navire  ci-dessus  designé,  lequel,  après  que  la 
déclaration  ci-dessus,  faite  par  Ie  propriétaire,  lui  a  été  repré- 
sentée,  a  pareillement  prêté,  entre  nos  mains,  et  signé  en  notre 
présence,  Ie  serment  qui  suit: 

» Je    .    .  capitaine  commandant  Ie  navire  Ie 

))  ayanf   .    .    .    ponts  et    ...    .   mats,  du 

»  port  de  last  ou  ton- 

»  neaux  de  mer,  jure  que  ce  navire,  pour  autant  qu'il  est  è.  ma 
»  connaissance,  appartient  uniquement  et  en  totalité,  au  sieur 

«  demeurant  a  et  ici  présent , 

1)  et  qu'il  ne  m'est  point  connu  qu'aucun  étranger  ait  dans  Ie  dit 
n  navire  une  part  ou  un  intérêt  quelconque. 

»  Ainsi  Dieu  me  soit  en  aide!" 

(Signature  du  patron.) 

Et  avons,  nous  Juge-de-paix  susnommé,  duement  examiné  Ie 
contrat  fait  avec  Ie  constructeur  ou  Ie  dernier  contrat  de  vente  h, 
nous  exhibé  par  Ie  dit  propriétaire,  et  l'avoir  ftiit  enregistrer  en 
notre  greffe  sous  la  cóte. 

Et  avons  du  tout  dressé  Ie  présent  acte,  auquel  nous  avons 
signé  avec  Ie  greffier. 


Modele  de  déclaration  des  armateurs ,  et  formule  du  serment  d  prêtev 
sur  icelle ,  lorsquun  navire  appartient  d  plusieurs  proprie'taires. 

Nous  soussignés  demeurant  h  

h  régisseur  et  principaux  co-armateurs  du  navire, 

Ie  ...  .  construit  a  .  .  .  .  ayant  ....  ponts 
et    ...    .    mats,  du  port  de    ...    .    last  ou    .    .    .  . 

tonneaux  de  mer,  appartenant  au  port   de  se 

trouvant  actuellement  a  capitaine  

déclarons,  que  nous,  conjointement  avec  nos  co-armateurs  ci- 
après  dénommés,  sommes  les  seuls  propriétaires  du  navire  ci- 
dessus  désigné ,  et  ce ,  chacun  pour  la  part  qui  sera  exprimée  en 
regard  de  son  nom ,  savoir : 

NN  demeurant  k  régisseur. 

NN   «  >  

NN   «  »  

(Signature  du  régisseur -et  des  principanx  propriétaires.) 


i 

Bijlagen.  Vel  41. 
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(2^.  XL) 


XI.    Nederlandsehe  Zeebrieven  en  Turksche  Paspoorten. 
(Ontwerp  van  Wet.) 


Eeds-afiegging  op  dezelve ,  in  handen  van  den  Vrederegter. 


Op  heden ,  den  zijn  voor  ons  

Vrederegter  te  geadsisteerd  zijnde  van  onzen 

griffier,  gecompareerd  de  heeren  NN  wonende 

te    .    .    .    .    ,  en  NN  ,  <vonende  te  

dewelke  na  aan  ons,  met  en  benevens  den  bijl-  of  laatsten  koop- 
brief, van  het  daarin  omschreven  schip,  te  hebben  overgegeven, 
éc  bovenstaande  reede'rij-ceduUe  daarop  in  onze  handen  hebben 
afgelegd,  en  in  onze  presentie  hebben  onderteekend  den  navol- 
igenden  eed: 

>'  Wij  NN  ,  wonende  te    .   ^    ,    .    .  en 

» NN  ,  wonende  te    .....   ,  boekhouder 

«  en  voorname  medereeders  van  het  schip  

n  genaamd  ....  gebouwd  te  ...  .  hebbende  .  .  . 
n  dekken  ....  masten ,  groot  zijnde  ....  lasten  of 
»  .  .  .  .  zeetonnen,  te  huis  behoorende  (of  thans  liggende) 
» te  .  .  •.  .  en  gevoerd  wordende  door  schipper  .  .  .  . , 
«zweren,  en  zulks,  wat  ons  bijzonder  eigendom  aangaat,  stellig ^ 
«doch  voor  zoo  veel  het  eigendom  onzer  medereeders  betreft, 
n  naar  onS  beste  weten,  dat  wij  te  zamen  met  onze  mede-eigenaren 
» op  de  hierboven  door  ons  overgelegde  reederij-ceduUe  uitge- 
»  drukt,  zijn  de  eenige  reeders  van  hetzelve  schip,  dat  [ingeval 
n  namelyjlc  van  hoop)  het  voorschreven  schip  door  ons  is  gekocht, 
»  en  dat  die  koop  is  geweest  gaaf  en  ongeclausuleerd,  zonder  dat 
«Iemand,  veel  min  aan  eenig  buitenlander,  eenig  interest  in  het- 
»  zelve  schip  is  gereserveerd  of  beloofd,  of  naderhand  verrekend 
»  zal  worden ;  dat  wij  allen  zijn  onderdanen  van  het  Koningrijk 
»  der  Nederlanden,  bezittende  de  vereischten ,  bij  de  vigerende 
»  wet  op  de  Zeebrieven  en  Turksche  Paspoorten  omschreven ,  en 
«eindelijk,  dat  ook  op  het  voorzeide  schip  door  geen  buitenlander 
»  eenig  geld  is  geschoten. 

Zoo  waarlijk  Tielpe  mij  God  Almagtig 
(Onderteekening  van  den  boekhouder  en  voorname  eigenaars.) 

Is  tevens  voor  ons  gecompareerd  NN. ,  schipper,  voerende  het 
Bchip  hierboven  omschreven ,  dewelke,  na  dat  hem  de  boven- 
staande reederij-cedulle  was  vertoond,  mede  in  onze  handen  heeft 
afgelegd  en  in  onze  presentie  heeft  onderteekend  den  navolgen- 
den eed  : 

"Ik  ....  ,  schipper,  voerende  het  ....  schip, 
» genaamd  .  .  .  .  ,  hebbende  ....  dekken  .... 
» masten ,  groot  zijnde  ....  lasten ,  of  .  .  .  .  zeeton- 
-Bjien;  zweere,  dat  op  de  bovengemelde,  aan  mij  op  heden  ver- 
»  toonde  reederij-cedulle  van  het  zelve  schip,  mijns  wetens  geene 
«reeders  zijn  verzwegen,  en  dut  mij  niet  bekend  is,  dat  eenig 
»  buiterdander  direct  of  indirect  in  hetzelve  eenig  aandeel  of  in- 
»  trest  heeft. 

n  Zoo  waarlijk  helpe  mij  God  Almagtig  /" 

(Ondei-teekening  van  den  schipper.) 

En  hebben  wij  Vrederegter  voornoemd  den  door  bovengemel- 
'den  boekhouder  en  voorname  medereeders  aan  ons  vertoonden 
bijl-  of  laatsten  koopbrief  behoorlijk  geëxamineerd  en  denzelven 
't«r  onzer  griffie  doen  registreren,  onder  n". 

Van  welk  een  en  ander  wij  de  tegenwoordige  akte  hebben 
opgemaakt,  welke  wij  met  onzen  griffier  hebben  onderteekend. 


Frestation  de  aerment  sur  eette  déolaraÜon,  entre  les  mains  du 
Juge-de-paix. 

Ce  jourd'hui  sont  comparus  par-devant 

nous  Juge-de-paix  k  assistë  de  notre  gref- 

fier,  les  sieurs  NN  demeurant  è,  

et  NN  demeurant  k  lesquels ,  après 

nous  avoir  exhibé  la  déclaration  ci-dessus,  ensemble  Ie  contrat 
passë  avec  Ie  constructeur,  ou  Ie  dernier  contrat  de  vente  du 
navire  y  désigné,  ont  la-dessus  prêté  entre  nos  mains  et  ont  signë 
en  notre  prësence ,  Ie  serment  dont  la  teneur  suit : 

n  Nous  NN  demeurant  h,  et 

»  NN.    .    .    ....    demeurant  è,  régisseur 

»  et  principaux  armateurs  du  navire  Ie  construit 

"  a  .  .  .  .  ayant  ....  ponts  et  .  .  .  .  mats,  du 
M  ports  de  ...  .  last,  ou  tonneaux  de  mer,  appartenant  au 
»  port  de    ....    .    se  trouvant  actuellement  k  .    .    .    .  . 

» capitaine  jurons,  et  ce,  quant  è,  notre  pro- 

»  priëté  personnelle,  positivement ,  et  pour  ce  qui  concerne  la  pro - 
»  priëté  de  nos  co-armateurs,  pour  autant  quil  est  de  notre  con- 
n  naissance,  que  nous,  conjointement  avec  nos  co-propriëtaires 
»  dénommës  dans  la  dëclaration  ci-dessus ,  par  nous  exhibëe , 
«sommes  les  seuls  armateurs  du  dit  navire;  que  {nommément  en 
n  cas  d'achat),  nous  avons  acheté  Ie  dit  navire,  et  que  la  vente 
»  nous  en  a  ëtë  faite  purement  et  simplement,  sans  qu'aucune 
«part  ou  intérêt  en  icelui  ait  ëtë  rëservë  ou  promis,  ou  qu'il  en 
H  doive  être  postërieurement  comptë  au  profit  de  qui  que  ce  soit, 
«  bien  moins  encore  au  profit  de  quelque  ëtranger ;  «que  nous  som- 

»  mes  tous  sujets  du  Royaume  de  possëdant  les 

»  qualitës  rëquises  par  la  loi  en  vigueur  sur  les  Congës  maritimes 
»  et  les  Passeports  Turcs  ,  et  enfin  qu'il  n'a  ëtë  baillë  des  fonds 
»  sur  Ie  dit  navire  par  aucun  étranger. 
»  Ainsi  Dieu  me  soit  en  aide!" 

(Signature  du  rëgisseur  et  des  principaux  propriëtaires.) 

Est  en  même-temps  comparu  par-devant  nous  NN. ,  comman- 
dant Ie  navire  ci-dessus  dësignë,  lequel,  après  que  la  dëclaration 
ci-dessus,  faite  par  les  armateurs,  lui  a  ëtë  reprësentëe ,  a  pareil- 
lement  prêtë  entre  nos  mains,  et  signë  en  notre  prësence  Ie  ser- 
ment qui  suit : 

«Je,  capitaine,  commandant  Ie  navire  Ie  

«ayant  ....  ponts  et  ...    .  mats ,  du  port  de  .... 

»  last  OU  tonneaux  de  mer,  jure  que,  pour  autant 

»  qu'il  est  de  ma  connaissance,  Ie  nom  d'aucun  des  armateurs 
»  n'a  ëtë  rëcëlë  sur  la  dëclaration  qui  m'a  aujourd'hui  ëtë  re- 
»  prësentëe,  et  qu'il  n'est  point  en  ma  connaissance  qu'aucun 
«  ëtranger  ait,  directement  ou  indirectement ,  quelque  part  ou 
»  intérêt  dans  Ie  dit  navire. 

»  Ainsi  Dieu  me  soit  en  aide!" 

(Signature  du  capitaine  ou  patron.) 

Et  avons  nous  Juge-de-paix  susnommë,  duement  examinë  Ie 
Contrat  fait  avec  Ie  constructeur  ou  Ie  dernier  contrat  de  Vente  h, 
nous  exbibë  par  les  dits  rëgisseur  et  principaux  co-armateurs,  et 
l'avons  fait  enrégistrer  en  notre  greffe  sous  la  cóte  ..... 

De  tout  quoi  avoïiS  dressë  Ie  présent  acte,  signë  de  nous  et  de 
notre  greffier. 


FORMULIER  VAN  TURKSCHE  PASPOORT. 

Wij  WILLEM,  hij  de  gratie  Gods,  Koning  der 
Nederlanden,  Prins  van  Oranje-Nassau,  Groot- 
Hertog  van  Luxemburg ,  enz. ,  enz. ,  enz. 

Aan  allen ,  dien  het  aangaat ! 

Laat  passeren  het  schip    .    .    .    ,  gevoerd  bij 
schipper  .    .    .    ,  met  zyne  passagiers,  goederen  pjo 
en  koopmanschappen  ,  zonder  eenig  belet ,  verhin- 
dering, saisering  of  molestatie,   zijnde  Ons  bij    Ue  vereischte  "eed  op 

goede  getuigenisse  gebleken ,  dat  hetzelve  schip  tnrT'"''  '^"'s'='f8'^ 
i^„L  u  ^         .  ,         1      t  r  voor  mij  ondergclee- 

loeoenoort  aan  ingezetenen  dezer  landen.  keuden 

r<             ,                                  ,  der  in-  en 

»jegevente  den  uitgaande    regten  en 

▼an  het  jaar  en  ^"'j"sen 

van  Onze  regering  het  

TT- 

Uitgegeven  van  wege  den  Koning. 

den 

De  Directeur-Generaal ,  enz. 
Ter  ordonnantie  van  denzelven, 


FORMULE    DES    PASSEPORTS  TÜRC8. 

Nous  GUILLATJME,  par  la  grdce  de  Dieu  , 
Roi  des  Pays-Bas ,  Prince  d'  Orange- Nassau  , 
Grand-Duc  de  Luxembourg ,  etc. ,  etc. ,  etc. 

A  tous  ceux  qui  la  présente  verront: 

Laissez  passer  Ie  navire  

capitaine   .    .  o 

1  avec  ses  passagers,  effets  et  marchandises  ,  sans  ^-^'''^G'^"'*^  "  • 
I  aucun  empêchement  ou  saisie;  Nousëtant  duement    Le  seimem  requis 

prouvé  que  le  dit  navire  appartient  a  des  habitans  J;'^^/'"'  ''f**f 

de  notre  Royaume. 


Donné  a  .  .  . 
et  de  notre  règne  le 


le 


de  l'an  . 


port,    par-devant  le 

soussigné  

des  droits 
*  d'eotrée  et  de  sortie  et 
des  accises. 


Dëlivrë  par  ordre  de  Sa  Majesté. 


Le  Directeur-Général ,  etc, 
Par  ordonnance  d'icelui , 


HANDELINGEN  DER  STATEN-GENERAAL.  1818  1819. 
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XI.    Nederlandsche  Zeebrieven  en  TurkscAe  Pa&poorteit. 
(Ontwerp  van  Wet.) 


Formulier  van  de  verklaring ,  onder  «ede ,  door  twee  der  voor- 
naamste reeders  (de  boekhouder,  too  die  mede  reeder  is, 
daaronder  begrepen)  ingevolge  art.  25  dezer  wet  voor  de 
uitgifte  der  Turksche  Paspoorten ,   in  handen  van 
den  Directeur  der  in-  en  uitgaande  regten  en 
van  de  accijnsen  af  te  leggen. 

» Wy  ondergeteekenden  wonende 

n  te  verklaren ,   dat  het  schip , 

I»  genaamd  hebbende  dekken  , 

» en  masten ,  en  zijnde  groot  

«  lasten  of  zeetonnen  ,  gevoerd  door  schip- 

»  per  en  thans  liggende  te  

»  is  gebouwd  .......    het  Koningrijk  der  Nederlanden 

))  en  wel  te  

n  Dat  wij ,  met  en  benevens  onze  medereeders  ,  uitgedrukt  op  de 
»  door  ons  geëxhibeerde  reederij-cedul,  allen  onderdanen  van  dezen 
n  Staat ,  bezittende  de  vereischten  bij  de  vigerende  wet  op  de  Zee- 
» brieven  en  Turksche  Paspoorten  omschreven ,  en  de  eenigste 
»  eigenaars  en  reeders  zijn  van  het  voormelde  schip  ;  dat  mitsdien 
«niemand  buiten  ons,  veel  min  eenig  buitenlander ,  daarin  eenige 
»  portie  of  aandeel  heeft ,  noch  door  ons  als  zoodanig  wordt  er- 
»  kend  ;  dat  ook  daarop  door  geen  buitenlander  eenig  geld  gescho- 
»  ten  is ,  of  hem  daarin  eenig  intrest  gereserveerd ,  beloofd  of 
«hierna  verrekend  zal  worden,  en  eindelijk,  dat  hetzelve  schip  is 
n  of  zal  worden  bemand ,  van  de  noodige  vivres  voorzien  en  ver- 
D  der  geëquipeerd  en  toegerust ,  binnen  het  Koningrijk  der  Neder- 
B  landen." 

»  Zoo  waarlijk  helpe  mij  God  Almagtig." 

(Onderteekening  van  de  twee  voornaamste  reeders). 


Formulier  van  de  verklaring ,  onder  eede  ,  hierboveti  gemeld, 
wanneer  het  schip  slechts  eenen  eigenaar  heeft. 

»  Ik  ondergeteekende  wonende 

I)  te  verklare,  dat  het  schip  ge- 

» naamd  ,  hebbende    ....  dekken 

»  en  masten,  en  zijnde  groot    ....  lasten 

»  of   .    .    .  zeetonnen,  gevoerd  door  schipper 

»  en  thans  liggende  te  

.0  is  gebouwd  het  Koningrijk  der  Nederlanden  , 

))  en  wel  te  

»  Dat  ik  ben  onderdaan  van  dezen  Staat,  bezittende  de  vereisch- 
»  ten ,  bij  de  vigerende  wet  op  de  Zeebrieven  en  Turksche  Pas- 
»  poorten  omschreven ,  en  de  eenigste  eigenaar  en  reeder  van  het 
M  voormelde  schip ;  dat  mitsdien  niemand  buiten  mij,  veelmin  eenig 
»  buitenlander ,  daarin  eenige  portie  of  aandeel  heeft ,  noch  door 
»  mij  als  zoodanig  wordt  erkend :  dat  ook  daarop  door  geen  bui- 
»  tenlander  eenig  geld  geschoten  is ,  of  hem  daarin  eenig  intrest  is 
»  gereserveerd ,  beloofd  of  hierna  verrekend  zal  worden ,  en  einde- 
»  lijk,  dat  hetzelve  schip  is  of  zal  worden  bemand  ,  van  de  noodige 
»  vivres  voorzien  ,  en  verder  geëquipeerd  en  toegerust  binnen  het 
»  Koningrijk  der  Nederlanden." 

))  Zoo  waarlijk  helpe  mij  God  Almagtig." 

(Handteekening  van  den  eigenaar). 

Lasten  en  bevelen  enz. 


Formule  de  la  déclaration  sous  serment  qui  doit  être  faite,  confor- 
mément  a  l'art.  25  de  la  présente  loi ,  par  deux  des  principaux 
armateurs  (y  compris  Ie  régisseur,  s'il  est  du  nombre 
des  armateurs) ,  entre  les  mains  du  Directeur  des 
droits  d'entrée  et  de  sortie  et  des  accises, 
.  avant  la  délivranee  des  Pasteporta  Turcs. 

n  Nons  soussignés  demeurant 

"  ^  déclarons  que  Ie  navire 

» nommé  ayant   . 

»  ponts  et    ....    .    mats ,  du  port  de  last  ou 

M  tonneaux  de  mer ,  capitaine  

»  se  trouvant  actuellement  h  , 

»  a  été  construit  Royaume  des  Pays- 

))Bas,  et  nommément  h,  

n  Que  nous ,  conjointement  avec  nos  co-armatenrs  dënomméa 
I)  en  la  déclaration  par  nous  exhibëe ,  sommes  tous  sujets  de  ce 
"Royaume,  possëdant  les  qualités  réquises  par  la  loi  sur  les  Con- 
I)  gés  maritimes  et  les  Passeports  Turcs,  et  que  nous  sommes  les 
I)  seuls  propriétaires  et  armateurs  du  dit  navire ;  qu'ainsi  nul 
1)  autre  que  nous ,  bien  moins  encore  aucun  étranger ,  n'a  quelque 
1)  part  ou  action  en  icelui,  ni  n'est  par  nous  reconnu  comme  tel, 
))  qu'il  n'a  été  par  aucun  étranger  baillé  des  fonds  sur  Ie  dit  navire; 
»  qu'il  ne  lui  a  été  réservé  ni  promis ,  et  qu'il  ne  lui  sera  pos- 
I)  térieurement  tenu  compte  d'aucun  intérêt  en  icelui;  enfin  que 
»  Ie  dit  navire  a  été  ou  sera  équipé ,  armé  et  avitaillé  dans  Ie 
M  Royaume  des  Pays-Bas." 


»  Ainsi  Dieu  me  soit  en  aide." 

(Signatures  des  deux  principaux  armateurs). 


Formule  de  la  déclaration  sous  serment  qui  doit  itre  faite, 
s'il  riy  a  quun  armateur. 

» Je  soussigné  demeurant 

n  k  déclare  que  Ie  navire 

»  nommé  ayant  ponts 

1)  et  mats  ,  du  port  de  

»  last  OU  de  tonneaux  de  mer , 

»  capitaine  se  trouvant  actuellement 

»  è,  a  été  construit  

»  Royaume  des  Pays-Bas ,  et  nommément  a  

»  Que  je  suis  sujet  du  Royaume,  possédant  les  qualités  réquises 
»  par  la  loi  en  vigueur  ,  sur  les  Congés  maritimes  et  Passeports 
))  Turcs  ,  et  que  je  suis  Ie  seul  propriétaire  et  armateur  du  dit  na- 
))vire;  qu'ainsi  nul  autre  que  moi ,  bien  moins  encore  aucun 
»  étranger  n'a  quelque  part  ou  action  en  icelui,  ni  n'est  par  moi 
»  reconnu  comme  tel;  qu'il  n'a  été  par  aucun  étranger  baillé  des 
))  fonds  sur  Ie  dit  navire  ;  qu'il  ne  lui  a  été  réservé  ni  promis  et  qu'il 
»  ne  lui  sera  postérieurement  tenu  compte  d'aucun  intérêt  en  icelui, 
»  enfin  ,  que  Ie  dit  navire  a  été  ou  sera  équipé ,  armé  et  avitaillé  dans 
»  Ie  Royaume  des  Pays-Bas.'> 

I)  Aïtisi  Dieu  me  soit  en  aide." 

(Signature  du  propriétaire.) 
Mandons  et  ordonnons ,  etc. 


m 
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(ir.  XT.) 


XL    NederlandscJie  Zeebrieven  en  Turhsche  Paspoorten. 
(Missive  met  Gewijzigd  Ontwerp  van  Wet.) 


3.  GELEIDENDE  MISSIVE  VAN  DEN  STAATSRAAD,  belast  met  de  directie  der  Staatt- Secretarie,  ten  geleide  van  eene 
nieuwe  redactie  van  het  ontwerp  van  wet  op  het  stuk  der  Zeebrieven  en  Turksche  Paspoorten ,  ingekomen  in  de  zitting  van  30  Januarij  1819.  (1) 

Brussel,  den  2^sten  Januarij  1819. 

Mijnheer  de  President  ! 

Ik  heb  de  eer  U  Edel  Hoog  Gestrenge  hiernevens  te  doen  toekomen  eene  nieuwe  redactie  van  het  ontwerp  van  wet  op  het  stuk 
der  Zeebrieven  en  Turksche  Paspoorten,  en  zulks,  ten  einde  dezelve,  overeenkomstig  de  begeerte  des  Konings,  in  de  deliberatien 
der  Tweede  Kamer  de  plaats  vervange  van  die  welke  Zijne  Majesteit  op  den  löden  December  1818  aan  Hun  Edel  Mogenden  had 
doen  toekomen,  en  welke,  bij  bet  voorloopig  onderzoek  in  de  sectien  tot  eenige  aanmerkingen  aanleiding  gegeven  heeft,  op  welke  het 
nuttig  is  voorgekomen  regard  te  slaan. 

De  Staatsraad,  belast  met  de  directie  der  Staata-Secretarie ^ 
{Get.)    J.  G.  DE  Met  vak  Stbeefkeek. 

(1)    Deze  missive  is  niet  gedrukt  geweest. 


NIEUWE  REDACTIE  VAN  WET. 


Wij  WILLEM,  enz. 

Alzoo  Wij  de  noodzakelijkheid  in  aanmerking  hebben  genomen , 
om  algemeene  bepalingen  op  het  stuk  der  Zeebrieven  en  Turksche 
Paspoorten  te  maken  ; 

Zoo  is  het,  dat  Wij,  den  Raad  van  State  gehoord,  en  met  ge- 
meen overleg  der  Staten-Generaal ,  hebben  goedgevonden  en  ver- 
staan, gelijk  Wij  goedvinden  en  verstaan  bij  deze: 

Art.  1.  Met  den  dag  der  bekendmaking  dezes,  zullen  worden 
gehouden  voor  ingetrokken  en  afgeschaft  alle  vroegere  wetten, 
besluiten,  reglementen  en  verordeningen,  welke  tot  hiertoe  op 
het  stuk  der  Zeebrieven  en  Turksche  Paspoorten,  het  zij  in  het 
Koningrijk  der  Nederlanden  in  het  gemeen,  het  zij  inde  Noordelijke 
of  Zuidelijke  provinciën  van  hetzelve  in  het  bijzonder,  zijn  in  werking 
geweest;  doch  zullen  dezelve  van  volkomen  effekt  blijven,  met  opzigt 
tot  de  Zeebrieven  en  Turksche  Paspoorten,  welke  bereids  zijn 
uitgegeven,  en  zulks  tot  zoo  lang,  dat  de  tijd,  voor  welken  de  Zee- 
brieven ,  endereize,  voor  welke  de  Turksche  Paspoorten  zijn  ver- 
leend geworden ,  zal  zijn  verstreken  of  volbragt. 

Art.  2.  Voortaan  zullen  voor  alle  schepen,  groot  of  klein ,  aan 
onderdanen  van  dit  Koningrijk  toebehoorende,  en  uitvarende  buiten 
de  tonnen  in  zee  (met  uitzondering  nogthans  van  Nederlandsche 
visschers-vaartuigen,  haringbuizen  daaronder  begrepen),  alvorens 
door  dezelve  van  de  Nederlandsche  vlag  eenig  gebruik  mag  worden 
gemaakt,  moeten  worden  geligt  Zeebrieven,  en  zulks  op  eene 
boete  van  drieguldens  voor  ieder  last  van  twee  zee-tonnen,  waarop 
zoodanig  schip  zal  zijn  of  worden  gemeten. 

Een  visschers  vaartuig,  goederen  naar  buiten  vervoerende,  of 
tot  eenig  ander  gebruik  dan  visch vangst  gebezigd  wordende,  en 
niet  met  een  Zeebrief  zijnde  voorzien,  zal  de  schipper  of  gezag- 
voerende verbeuren  eene  boete  van  negen  guldens  voor  ieder  last. 

De  Zeebrieven  zullen  niet  worden  afgegeven  ,  dan  voor  schepen 
in  dit  Koningrijk  gebouwd  en  uitgerust ,  met  uitzondering  echter 
van  schepen,  buiten  's  lands  gebouwd,  welke  voor  de  promulgatie 
dezer ,  bereids  Nederlandsche  Zeebrieven  hebben  bekomen. 

Wij  behouden  Ons  voor,  Zeebrieven  aan  buiten  's  lands  ge- 
bouwde schepen  te  verleenen  ,  voor  zoo  ver  het  belang  van  handel 
en  scheepvaart  zulks  zoude  vorderen ,  en  mits  men  voor  die  sche- 
pen,  waarvan  de  eigendom  buiten  's  lands  mogt  verkregen  zijn , 
gelijke  regten  van  zegel  en  registratie  binnen  dit  Rijk  betale ,  als 
of  die  eigendom  binnen  hetzelve  verkregen  was. 


Art.  3.  Voor  onderdanen  van  dit  Koningrijk,  in  het  vorig 
artikel  vermeld,  zullen,  ten  aanzien  van  het  verkrijgen  van  Zee- 
brieven, geene  andere  worden  gehouden,  dan: 


NoüS  GIJILLAUME,  etc. 

Ayant  pris  en  considération  qu'il  est  nécessaire  de  régler  par  des 
dispositions  générales  tout  ce  qui  est  relatif  aux  Lettres  de  mer  et 
Passeports  Turcs ; 

A  ces  causes,  Notre  Conseil  d'État  entendu,  et  de  commun 
accord  avec  les  Etats-Géneraux ,  avons  statué  comme  Nous  statuona 
par  les  présentes: 

Art.  Ier.    A  compter  du  jour  de  la  promulgation  de  la  présente, 

seront  abrogées  et  annullées,  toutes  les  lois,  arrêtés,  régiemens  et 
ordonnances,  en  matière  de  Lettres  de  mer  et  de  Passeports  Turcs, 
qui  ont  été  jusqu'a  présent  en  vigueur,  soit  dans  leRoyaumedes 
Pays-Bas  en  général,  soit  dans  les  Pro  vinces  Septentrionales  ou 
Méridionales  en  particulier.  Les  dites  lois,  arrêtés,  régiemens  et 
ordonnances  continueront  néanmoins  de  sortir  leur  plein  et  entier 
effet,  a  l'égard  des  Lettres  (1)  et  des  Passeports  qui  ont  déja  été 
expédiés,  et  ce  jusqu'ó,  l'expiration  du  temps,  ou  jusqu'au  terme 
du  voyage  pour  lequel  la  Lettre  (1)  ou  Ie  Passeport  aura  été 
délivré. 

Art.  2.  Dorénavant  aucun  navire,  grand  ou  petit,  apparte- 
nant  a  des  sujets  du  Royaume  et  naviguant  au-delè,  des  balises 
en  mer  (a  l'exception  des  batimens  pêcheurs  nationaux,  y  compris 
les  vaisseaux  destinés  pour  la  pêche  du  hareng)  ne  pourra  faire 
usage  du  pavillon  national,  qu'il  ne  soit  muni  d'une  Lettre  (1),  et 
ce  è,  peine  de  3  florins  d'amende ,  par  last  de  deux  tonneaux  de  mer , 
suivant  la  jauge  qui  en  aura  été  ou  qui  en  sera  effectuée. 

Lorsqu'un  batiment  pêcheur  sera  employé  a  l'exportation  de 
marchandises,  ou  a  tout  autre  usage  que  celui  de  la  pêche,  sans 
être  muni  d'une  Lettre  de  mer ,  Ie  capitaine  ou  patron  encourra  une 
amende,  de  9  florins  pariast. 

Les  Lettres  (1)  ne  seront  délivrées  qua  des  vaisseaux  construits 
et  équipés  dans  Ie  Royaume,  a  l'exception  cependant  des  batimens 
de  construction  étrangère  qui  ont  déj^i  obtenu  des  Lettres  (1) 
avant  la  promulgation  de  la  présente  loi. 

Nous  Nous  réservons  d'accorder  des  Lettres  (1)  pour  des  navires 
de  construction  étrangère,  pour  autant  que  les  intéréts  du  com- 
merce  et  de  la  navigation  l'exigeront,  et  pourvu  toutefois  qu'on  ait 
payé  dans  ce  Royaume  pour  les  dits  navires ,  pour  autant  qu'ils 
ont  éié  acquis  en  pays  étranger ,  les  mêmes  droits  de  timbre  et 
d'enregistrement  -,  que  ceux  auxquels  ils  auraient  été  sujets  dans 
ce  Royaume  si  l'acquisition  y  avait  été  faite. 

Art.  3.  La  dénomination  de  sujets  du  Royaume,  mentionnés 
en  l'article  précédent,  comprend  exclusivement,  par  rapport  k 
1'obtention  des  Lettres  de  mer: 


(l)gHier  werden  later  nog  bijgevoegd  de  woorden:  de  nier. 


(iV.  XL) 


XI.    Nederlandsche  Zeehrieven  en  Turksche  Paspoorten, 
'  (Grewijzigd  Ontwerp  van  Wet.) 


1».  Alle  Nederlanders,  geboren  binnen  dit  Koningrijk  of  in 
deszelfs  builenlandsche  bezittingen,  en  zijnde  hier  te  lande  woon- 
achtig, of  als  huizen  van  negotie  geëtablisseerd ,  of  wel  in  eenig 
binnen  dit  Koningrijk  gevestigd  handelshuis  geassocieerd,  onder 
bepaling  nogthans  dat,  in  allen  gevalle,  de  boekhouder  en  zoo 
vele  reeders,  als  welker  aandeelen,  met  dat  van  den  boekhouder, 
ten  minste  vijf  achtsten  van  het  geheel  bedragen,  binnen  dit  Ko- 
ningrijk moeten  woonachtig  zijn. 

2°.  Alle  Nederlandsche  ingezetenen,  welke  ten  minste  een  jaar 
hunnne  vaste  residentie  binnen  dit  Koningrijk  hebben  gehouden, 
en  onder  geene  vreemde  vlag  navigeren ,  ofschoon  te  gelijk  onder- 
danen van  eene  vreemde  Mogendheid  zijnde. 

Art.  4.  De  Zeebrieven  zullen  in  Onzen  naam  worden  uitgege- 
ven door  den  Directeur-Generaal  der  in-  en  uitgaande  regten  en 
accijnsen,  volgens  het  formulier,  achter  deze  wet geïnsereerd. 

Art.  5.  Alvorens  een  Zeebrief  te  kunnen  verkrijgen ,  zal  de 
eigenaar,  of.  indien  er  meerdeelhebbers  zijn,  de  boekhouder,  met 
zoo  vele  reeders,  als  welker  aandeelen  met  dat  van  den  boekhouder  , 
ten  minste  vijf  achtsten  van  het  geheel  bedragen,  zich  moeten  ver- 
voegen bij  de  regtbank  van  eersten  aanleg  over  de  plaats,  alwaar 
het  schip  te  huis  behoort,  of  de  boekhouder  resideert,  en  aan 
denzei  ven  exhiberen: 

1».  Bijaldien  het  een  nieuw  uitgehaald  schip  is,  den  bijlbrief 
of  declaratoir  van  den  scheeps-timmerman,  of,  anderzins,  den  laat- 
steri  koopbritif  van  hetzelve,  met  vermelding  of  het  schip  binnen 
het  Koningrijk  of  buiten  hetzelve  is  gebouwd  ; 

2°.  Eene  door  den  eigenaar,  of  door  den  boekhouder,  endoor 
of  van  wege  de  meerderheid  der  reeders  geteekende  verklaring  of 
reederij-cedule,  volgens  het  formulier,  achter  deze  wet  geïnsereerd. 

En  zullen  de  voorz.  eigenaar,  of  boekhouder  en  mede-eigenaars, 
in  handen  van  de  voornoemde  Regtbank  moeten  zweren,  dat, 
voor  zoo  veel  hun  eigendom  aangaat,  stellig,  en  voor  zoo  veel  dat 
van  hunne  mede-deelhebbers  betreft,  naar  hunlieder  beste  weten, 
het  schip,  voor  hetwelk  de  Zeebrie  ven  zullen  dienen,  toebehoort  aan 
onderdanen  van  dit  Koningrijk,  en  dat  de  eigenaars  of  reeders, 
op  de  overgelegde  verklaring  of  reederij-ced uilen  vermeld,  de  eenige 
en  ware  reeders  zijn;  alsmede  (ingevalle  het  schip  door  hen  is  ge- 
kocht), dat  dezelve  koop  is  gaaf  en  ongeclausuleerd,  en  dat  aan 
niemand,  buiten  de  opgegevene  reeders,  eenig  aandeel  of  intrest 
in  het  schip  is  gereserveerd,  en  dat  eindelijk  daarop  door  geen 
buitenlander  eenig  geld  is  geschoten. 

Wanneer  de  regtbank  van  eersten  aanleg  meer  dan  één  uur 
verwijderd  is  van  de  plaats,  alwaar  het  schip  te  huis  behoort,  of 
de  boekhouder  resideert,  zal  de  Vrederegter  van  het  kanton  dezelve 
vervangen  voor  alle  die  verrigtingen ,  welke  uitdrukkelijk  bij  deze 
wet  aan  voorz.  Regtbank  zijn  opgedragen. 

Art.  6.  Insgelijks  zal  de  schipper  of  gezagvoerende  van  zoodanig 
schip,  waarvoor  Zeebrieven  worden  verlangd,  wanneer  hij  zich 
ter  plaatse  bevindt,  alwaar  de  verklaring  of  reederij-cedulle  wordt 
bezworen ,  mede  compareren  voor  de  Regtbank  van  eersten  aan- 
leg, en,  nadat  de  reederij-cedul  vertoond  zal  zijn,  moeten  zweren , 
dat  op  de  voorschreven  reederij-cedul,  zijns  wetens,  geene  reeders 
zijn  verzwegen ,  en  dat  hem  niet  bekend  is,  dat  eenige  buitenlanders 
in  zijn  schip,  direct  of  indirect  eenig  aandeel  of  intrest  hebben. 

Art.  7.  De  Regtbanken  van  eersten  aanleg  zullen  den  aan  hen 
geëxhibeerden  byl-  of  koopbrief  ter  hunner  griffie  doen  registreren, 
en  voorts  gehouden  zijn,  op  de  verklaring  van  eigendom  of  ree- 
derij-cedulle te  doen  aanteekenen,  dat  de  ,  bij  art.  5  en  6  der  wet 
op  het  ligten  van  Zeebrieven ,  op  heden  geëmaneerd ,  vereischte  eed 
of  eeden,  na  het  exhiberen  van  den  bijl-  of  laatsten  koopbrief, 
behoorlijk  zijn  afgelegd,  wordende  aan  dezelve  Regtbanken  ten 
ernstigste  aanbevolen,  ten  dezen  met  alle  oplettendheid  te  werk  te 
gaan  en  soigneuselijk  acht  te  geven,  dat  in  dezen  geen  misbruik 
van  den  eed  worde  gemaakt.  Ingevalle  zich  eenige  de  minste 
twijfel  of  suspicie,  van  welken  aard  ook,  tegen  het  afnemen  van 
denzelven  mogt  opdoen,  zal  de  Regtbank  gehouden  en  verpligt  zijn 
den  verzoeker  of  verzoekers  in  persoon  te  renvoijeren  aan  den  Di- 
recteur der  in-  en  uitgaande  regten  en  van  de  accijnsen,  in  wiens 
directie  de  Regtbank  gevestigd  is,  aan  wien  hij  tevens  de  redenen 
van  twijfel  of  suspicie  zal  opgeven;  deze  zal  daarvan  rapport  doen 
•an  den  Directeur-Generaal,  ten  einde  door  denzelven,  naar  bevind 
▼an  zaken,  de  noodige  maatregelen  worden  genomen;  terwijl  einde^ 


1°.  Tous  les  habitans  des  Pays-Bas ,  nés,  soit  dans  Ie  Royaume , 
soit  dans  les  Colonies,  et  demeurant  dans  ce  pays,  ou  y  ëtablis, 
comme  maison  de  commerce,  ou  associés  è  quelque  maison  de  com- 
merce  établie  dans  Ie  Royaume:  bien  entendu  néanmoins  que  dans 
tous  les  cas,  Ie  régisseur  et  tel  nombre  d'actionnaires  dont  les 
actions,  y  compris  la  part  du  régisseur,  forment  au  moins  cinq 
huitièmes  du  capital,  devront  demeurer  dans  Ie  Royaume; 

2°.  Tous  habitans  da  Royaume  qui  y  ont  eu,  pendant  une 
année  au  moins ,  leur  résidence  fixe  et  qui  ne  naviguent  pas  sous 
pavillon  élranger,  quoiqu'ils  soient  en  même-temps  sujets  d'une 
Puissance  étrangère. 

Art.  4.  Les  Lettres  (1)  seront  délivrées  en  Notre  nom ,  par  Ie 
Directeur-Général  des  droits  d'entrée  et  de  sortie  et  des  accises, 
conformément  au  modèle  insëré  a  la  suite  de  la  présente. 

Art.  5.  Avant  de  pouvoir  obtenir  une  Lettre  ^1) ,  Ie  propri^taire 
ou  s'il  y  a  plusieurs  participans,  Ie  régisseur  et  un  nombre  d'arma- 
teurs,  tel  que  leurs  actions  réunies  a  la  part  du  régisseur ,  forment 
au  moins  5  huitièmes  de  la  totalité,  devront  se  présenter  devant 
Ie  Tribunal  de  première  instunce  du  lieu  auquel  appartient  Ie  na- 
vire  OU  dans  lequel  Ie  régisseur  fait  sa  résidence,  et  au  Tribunal 
exhiber,  savoir; 

1".  S'il  s'agit  d'un  vaisseau  nouvellement  construit,  Ie  contrat 
passé  avec  Ie  charpentier,  ou  sa  déclaration,  eten  tout  autre  cas 
Ie  dernier  contrat  de  vente ,  avec  indication  si  Ie  vaisseau  a  étë 
construit  dans  Ie  Royaume  ou  è,  l'étranger. 

2°.  Une  déclaration  signée  par  Ie  propriétaire ,  ou  par  Ie  régis- 
seur, et  par  OU  au  nom  delamajorité  des  armateurs,  conforme  au 
modèle  inséré  h,  la  suite  de  la  présente  loi.  Et  seront  Ie  dit 
propriétaire,  ou  les  co-propriétalres  et  Ie  régisseur,  tenus  d'af- 
firmer  par  serment,  entre  les  mains  du  Tribunal  sns-désigné ,  que  , 
par  rapport  k  la  part  qu'ils  ont  dans  Ie  navire,  il  est  positivement 
vrai,  et  qu'a  l'égard  de  celle  de  leurs  co-assosiés,  ils  croienl  en 
conscience  que  Ie  navire,  pour  lequel  les  Lettres  (1)  sont  destinées, 
appartient  h  des  sujets  de  ce  Royaume,  et  que  les  propriétaires 
ou  armateurs  désignés  en  la  déclaration,  qui  estexhibée,  sonlles 
seuls  et  véritables  armateurs;  en  outre  (dans  Ie  cas  oü  Ie  navire 
leur  aurait  été  vendu)  que  cette  vente  a  été  faite  purement  et  sira- 
plement ,  et  sans  qu'aucnne  part  ou  intérêt  dans  Ie  navire  ait  ëté 
réservée  a  quelqu'autre  qu'aux  armateurs  désignés  ,  enfin  que  nul 
étranger  n'a  fait  sur  Ie  dit  navire  aucune  avance  de  fonds. 

Si  Ie  Tribunal  de  premièi  e  instanoe  est  éloigné  de  plus  d'une 
lieu  de  l'endroit  auquel  Ie  vaisseau  appartient,  ou  dans  lequel  Ie 
régisseur  réside,  Ie  Juge-de-paix  du  canton  remplira  toutes  les 
fonctions  expressément  attribuées  au  Tribunal  par  la  présente  loi. 


Art.  6.  Lorsque  Ie  capitaine  ou  patron  du  navire  pour  lequel 
on  requiert  des  Lettres  (1) ,  sera  présent  k  l'endroit  du  serment  4 
prêter  sur  la  déclaration  ,  il  comparaitra  également  devant  Ie  Tri- 
bunal de  première  instance,  et  affirmera  sous  serment,  après  exhi- 
bitioii  a  lui  faite  de  la  déclaration  des  armateurs ,  ne  pas  avoir 
connaissance  que  Ie  nom  d'aucun  des  armateurs  ait  été  récélé  dans 
Ia  (Hte  déclaration  ,  ni  qu'aucnn  étrangei*  ait ,  directement  ou  indi- 
rectement ,  qiielque  part  ou  intérêt  dans  son  navire. 

Art.  7.  Les  Tribunaux  feront  enregistrer  a  leur  grefiie  Ie 
contrat  passé  iivec  Ie  constructeur  ou  Ie  contrat  de  vente  de  navire, 
et  seront  en  oiitre  tenus  de  faire  inscrire  sur  la  déclaration  du 
propriétaire  ou  des  armateurs ,  qu'après  exhibition  faite  du  contrat 
passé  avec  Ie  constructeur,  ou  du  dernier  contrat  de  vente  de  na- 
vire ,  il  a  été  prêté  serment  conformément  aux  dispositions  des 
art.  5  et  6  de  la  loi  sur  les  Lettres  de  mer  émanée  ce  jourd'hui. 
II  est  très-expresse'ment  recommandé  aux  dits  Tribunaux  de 
procéder,  avec  la  plus  scrupuleuse  attentlon ,  et  de  veiller  soigneu- 
sement  a  ce  qu'il  ne  soit  fait  aucun  abus  du  serment :  dans  Ie  cas 
oü  il  s'éleverait  Ie  raoindre  doute  ou  Ie  raoindre  soup9on  contre  la 
réception  de  ce  serment,  les  Tribunaux  seront  tenns  et  obligés, 
de  renvoyer  Ie  réquérant  ou  les  réquérans  en  personne  au  Direc- 
teur des  droits  d'entrée  et  de  sortie  et  des  accises  dans  la  direc- 
tion  duquel  Ie  Tribunal  de  première  instance  est  établi ,  en  lui  com- 
muniquant  en  même-temps  leurs  motifs  de  doute  ou  de  soup9on  ;  Ie 
Directeur  en  référera  au  Directeur-Général  afin  qu'il  soit  pris  par 
celui-ci  telles  mesures  qu'exigeront  les  circonstances.  Enfin,  dans  Ie 


(1)   Hier  werden  later  nog  bijgevoegd  de  woorden :  de  uw. 
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lijk  aan  de  meergenoemde  Regtbanken,  bij  ontdekking  van  dade- 
lijke fraude  of  eontraventie  tegen  de  ten  dezen  vastgestelde  bepa- 
lingen, wordt  geïnjungeerd,  te  zorgen  dat  de  zaak  zonder  uitstel, 
ter  kennis  van  den  competenten  Regter  worde  gebragt. 

Art.  8.  De  boven  omschreven  verklaring  of  leederij-cedulle 
zal  vervolgens  aan  den  Directeur-Generaal  der  in-  en  uitgaande 
regten  en  van  de  accijnsen  moeten  worden  geëxhibeerd,  om  daarop 
'de  Zeebrieven  af  te  geven;  zullende  dezelve  ver.klaring  of  reederij - 
•cedulk  ter  secretarie  van  voornoemden  Directeur-Generaal  moeten 
blijven  berusten  en  geregistreerd  worden,  met  aanteekening  van 
den  dat  um ,  op  welken  de  Zeebrie!  daarop  is  afgegeven,  ten  einde  j 
daarop,  nadat  de  Zeebrieven  verloopen  zijn,  weiierom  nieuwe  te 
kunnen  worden  geligt,  behoudens  nogthans,  dat  de  Dii  ecteur-Generaal 
der  in-  en  uitgaande  regten  en  van  de  accijnsen  bevoegd  zal  zijn 
het  overleggen  van  eene  nieuwe  reederij-cedulle  te  voj  deren ,  indien 
hij  mogt  vermeenen  daarvoor  redenen  te  hebben;  en  zal,  in  allen 
geval,  eene  nieuwe  reederij-cedulle  moeten  worden  geproduceerd, 
wanneer,  na  het  expireren  van  den  ouden  Zeebriel,  een  nieuwe 
wordt  gevraagd  voor  een  schip,  waarvan  door  sterfgeval  of  om 
eenige  andere  oorzaken  (buiten  het  geval  van  geheel;  n  verkoop , 
hieronder  bij  art.  14  bedoeld)  de  eigendom  geheel  of  gedeeltelijk 
aan  andere  onderdanen  van  dit  Koningrijk  is  overgegaan. 

Art.  9.  Bij  het  afgeven  van  den  Zeebrief,  zal  door  den  schipper  , 
ten  wiens  behoeve  dezelve  wordt  verleend,  daarop  in  margine 
deszelfs  handleekening  moeten  gesteld  worden ,  welke  handteekening 
geverifieerd  zal  moeten  worden  door  den  daartoe  te  delegeren  amb- 
tenaar, die  den  Zeebrief  zal  uitgeven,  en  die  gehouden  zal  zijn, 
achter  deszelfs  naam  ook  zijne  kwaliteit  uit  te  drukken. 

Art.  '10.    De  Zeebrieven  zullen  voor  den  tijd  van  twee  achter- 
eenvolgende jaren ,  na  den  dag  der  uitgifte,  gelden. 

Schippers  of  gezagvoerenden ,  zich  aangevende  ter  uitklaring  met 
Ze^brieven,  welke  ten  tijde  van  hun  vertrek  uit  dit  Koningrijk  naar 
zee,  meer  dan  twee  jaren  geleden  zijn  uitgegeven,  zullen  verbeu- 
ren eene  boete  van  drie  guldens,  voor  elk  last,  welke  het  schip 
zal  inhouden;  doch  schippers  of  gezagvoerenden,  binnen  de  twee 
jaren  na  de  uitgifte  hunner  Zeebrieven ,  hetzij  voor  de  eerste  of 
ook  voor  de  volgende  reizen,  afvarende,  zullen  geene  boete  ver- 
beuren, indien  hunne  aldus  aangevangene  reize  langer  dan  de 
gemelde  twee  jaren  raogt  voortduren  ;  en  zal  in  dezen  de  dagteeke- 
ning  der  expeditie  ter  uiterste  wacht  worden  gerekend  voor  het  ! 
tijdstip  van  het  uitvaren.  I 

Art.  11.    De  tijd,  voor  welken  de  Zeebrieven  zullen  zijn  ver- 
leend, geëxpireerd  zijnde,  zullen,  bij  het  ligten  van  nieuwe  Zee-  ! 
brieven,  de  verlopene,   in  handen  van  den  iJirecteur-Generaal  der 
in-  en  uitgaande  regten  en  accijnsen,  teruggaan.  \ 

Art.  12.  De  eigenaars  zullen  verpligt  zijn  den  naam  van  hun  | 
schip  op  deszelfs  achtersteven  te  doen  stellen ,  met  bijvoeging  van  | 
den  naam  der  plaats,  alwaar  hetzelve  te  huis  behoort,  en  worat  j 
mits  dezen  aan  allen  en  en  iegelijk  wel  ernstig  geïnterdiceerd  en  j 
verboden,  aan  zoodanig  schip  eenen  anderen  naam  te  geven,  ten  j 
ware,  voor  hetzelve  schip,  wederom  een  nieuwe  Zeebrief  geligt  \ 
•worde;  zullende,  bij  gebreke  van  dien,  de  eigenaars  gehouden  en  \ 
veipligt  zijn,  den  eens  bekomen  naam  van  hunne  schepen  te  be-  I 
houden ;  alles  op  eene  boete  van  drie  guldens  per  last.  I 

\ 

Art.  13.  Alvorens  een  schip,  van  eenen  Zeebrief  voor-zien,  \ 
binnen  dit  Rijk  zal  mogen  worden  gesloopt,  zal  de  Zeebrief  door  1 
de  eigenaren  moeten  worden  terug  bezorgd  aan  den  ontvanger  \ 
van  zijn  disti  ict  (die  hem  daarvan  een  re9U  zal  geven  en  den  Zee-  \ 
brief.aan  den  Directeur-Generaal  der  in-  en  uitgaande  regten  en  \ 
van  de  accijnsen  zal  inzenden) ,  en  zulks  op  eene  boete  van  duizend  I 
guldens.  \ 

I 

Art.  14.  Zoodra  een  schip,  .voor  hetwelk  een  Zeebrief  is  ver-  [ 
leend,^  door  verkoop  geheel  van  eigenaar  verandert,  zal  dezelve  | 
dadelijk  worden  gehouden  voor  vervallen;  zullende  de  verkooper, 
bijaldien  die  verkoop  binnen  dit  Koningrijn  geschiedt,  en  hel  schip 
zich  binnen  hetzelve  bevindt,  gehouden  zijn  den  aan  hem  algege-  j 
ven  Zeebrief,  veertien  dagen  na  het  gedane  transport,  te  doen  ! 
geworden  aan  den  ontvanger  van  zijn  district  (die  hem  daarvan  i 
een  re9U  zal  geven,   en  den  Zeebrief  aan  den  Directeur-Generaal  | 
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cas  oü  un  Tribunal  viendrait  ^  découvrir  quelque  fraude  ou  con- 
tra vention  contre  les  dispositions  prescrites  par  la  présente,  il  lui 
estenjoint  de  veiller  k  ce  que  l'affaire  soit  portëe  sans  délai  a  la 
connaissance  du  Juge  compétent. 

Art.  8.  La  dëclaration  susmentionnée  du  propriëtaire  ou  des 
armateurs  ,  devra  ensuite  être  représentëe  au  Directeur-Génëral 
des  droits  d'entrëe  et  de  sortie  et  des  accises  ,  afin  d'expëdier  les 
Lettres  (1)  en  consëquence.  Cette  dëclaration  devra  rester  déposëe 
a  la  secrëtairie  du  dit  Directeur-Gënëral  ,  et  y  être  enregistrée, 
avec  mention  du  jour  oü  la  Lettre  (1)  a  ëtë  dëlivrëe  ,  pour  q"u'après 
l'expiration  des  Lettres  (1)  il  puisse  en  être  obtenu  de  nouvelles  sur 
les  mêmes  dëclarations ;  sauf  nëanmoins  la  facultë  qu'a  le  Direc- 
teur-Gënëral des  droits  d'entrëe  et  de  sortie  et  des  accises ,  de 
rëquërir,  lorsqu'il  le  jugera  nécessaire,  une  nouvelle  dëclaration 
des  armateurs.  Dans  tous  les  cas  il  devra  être  produit  une  nou- 
velle dëclaration  d'armateurs  ,  toutes  les  fois  qu'après  l'expiration 
d'une  Lettre  (1)  prëcëdente  (2)  ,  U  en  sera  deraandë  une  nouvelle ,  pour 
un  navire  dont  Ia  propriëtë  aura  passé  en  tout  ou  en  partie  a  d'au- 
tres  sujets  du  Royaume,  pour  cause  de  dëcès ,  ou  de  quelque 
autre  manière  ,  hormis  le  cas  de  vente  en  totalitë,  prévö  è,  l'art.  14 
ci-après. 


Art.  9.  Lora  de  la  délivrance  de  la  Lettre  (1),  elle  devra  être 
signée  ala  marge  par  le  capitaine  ou  patron  au  profit  duquel  elle 
est  dëlivrëe ;  et  devra  cette  signature  être  vërifiëe  par  le  fonction- 
naire  a  ce  dëléguë ,  lequel  expédiera  la  Lettre  (1)  et  sera  tenu 
d'ënoncer  sa  qualitë  au  bas  de  sa  signature. 


Art.  10.  Les  Lettres  (1)  auront  cours  pendant  deux  années  con- 
sécutives,  a  eompter  du  jour  de  leur  expédition. 

Les  capitaint's  ou  patrons  qui  se  présenteront  aux  bureaux  de 
sortie  avec  des  Lettres  (1)  qui ,  a  l'époque  de  leur  sortie  du  Royaume, 
aiiraient  plus  de  deux  années  de  date,  encourront  une  amende  de 
trois  florins  par  last  du  port  du  navire;  cependant  il  ne  sera  pas 
eneouru  d'amende  par  les  capitaines  ou  patrons  qui  auront  entre- 
pris leur  voyags  avant  l'expiration  de  la  Lettre  (1),  s'il  vient  è,  se 
prolonger  ;.tu-dela  du  terme  de  deux  années,  ci-dessus  mentionné, 
soit  qu'il  s'agisse  d'un  premier  voyage  ou  de  voyages  suivans. 

La  date  de  l'expédition  au  dernier  bureau  sera  comptée  pour 
l'époque  de  la  sortie  du  Royaume. 


Art.  11.  Pour  obfenir  un  nouvelle  Lettre  (1)  après  l'expiration 
du  terme  pour  lequel  une  Lettre  (1)  prëcëdente  a  été  dëlivrëe,  on 
devra  remettre  celle-ci  entre  les  mains  du  Directeur-Gënëral  des 
drtïits  d'entrëe  et  de  sortie  et  des  accises. 

Art.  12.  Les  propriétaires  sont  tenus  de  faire  apposer  sur  la 
poupe  de  leur  navire,  le  noin  qu'il  porte  et  celui  du  lieu  auquel 
il  appartient:  en  conséquence  il  est  fait  défense  expresse  a  tous 
ceux  (3)  et  un  chacun  de  changer  Ie  nom  d'un  tel  navire,  a  moins 
qu'on  ne  se  munisse  d'une  nouvelle  Lettre  (1);  faute  de  quoi  les 
propriétaires  seront  tonus  de  conserver  le  nom  primitif  de  leur 
navire,  le  tout  a  peine  de  trois  florins  d'amende  par  last. 


Art.  13.  Avant  de  pouvoir  dëmolir  dans  un  des  ports  du 
Royaume,  un  vaisseau  muni  d'une  Lettre  (1),  cette  Lettre  (1)  devra 
être  remise  par  les  propriétaires  au  receveur  de  son- district ,  (qui 
leur  en  donnera  un  récepissé  et  qui  transmettra  la  Lettre  (1)  au 
Directeur-Général  des  droits  d'entrëe  et  de  sortie  et  des  accises)  (1) 
a  peine  d'une  amende  de  mille  florins. 


Art.  14.  En  cas  de  vente  totale  d'un  navire  la  Lettre  (1)  dë- 
livrëe pour  ce  navire  ces.sera  d'avoir  cours.  Le  vendeur,  dans  le 
cas  011  la  vente  a  lien  dans  le  Royaume,  et  qne  Ie  vaisseau  s'y 
trouve,  sera  tenu  de  faire  parvenir,  dans  les  quatorze  jours  qui 
suivront  le  tiansport,  ia  Lettre  (1)  dont  il  est  porteur  au  receveur  de 
son  district  (qui  lui  en  donnera  un  récépissé ,  et  qui  transmettra 
la  Lettre  (Ij  au  Directeur-Génëral  des  droits  d'entrëe  et  desoitieet 
des  accises),  et  ce  a  peine  d'une  amende  de  mille  florins;  en  tout 


(1)  Hier  werden  later  nog-  bijgevoegd  de  woorden :  de  mer 

(2)  Het  ynoosiA  prfcédente  is  nader  weggevallen. 

(3)  Het  woord  ceux  is  later  vervallen. 

(4)  Vóór  de.woorden  a  peine  werden  later  gevoegd  de  woorden  et  ce. 


(A°.  XI.) 
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der  in-  en  uitgaande  regten  en  van  de  accijnsen  zal  inzenden)  en 
zulks  op  verbeurte  van  eene  boete  van  duizend  guldens;  en  zalin 
allen  gevalle  aan  zoodanig  schip  geen  nieuwe  Zeebrie!'  worden  ver- 
leend, vóór  dat  de  oude  zal  zijn  teruggebragt. 

Art.  15.  Indien  door  onderdanen  van  dit  Koningrijk,  schepen 
van  een  Zeebrief  voorzien  ,  welke  zich  buiten  's  lands  bevinden , 
worden  verkocht,  gelijk  mede,  ingevallevan  sloping,  of  van  ver- 
ongelukking, wanneer  de  Zeebrief  mogt  worden  behouden  of  gered, 
zullen  de  schippers  of  gezagvoerenden  gehouden  zijn  hunne  Zee- 
brieven dadelijk  te  roijeeren  en  door  te  snijden,  en  in  dien  staat 
aan  Onzen  Minister,  Consul  of  ander  Agent,  indien  eenige  daar 
ter  plaatse  gevonden  wordt,  onder  deszelfs  akte  of  recepis,  over  te 
geven,  om  door  denzelven  Minister,  Consul  of  Agent  te  worden 
overgezonden  aan  den  Directeur-Generaal  der  in-  en  uitgaande 
regten  en  van  de  accijnsen;  en,  bijaldien  daar  ter  plaatse  geen 
Minister,  Consul  of  Agent  van  den  Staat  gevonden  wordt,  zul- 
len de  schippers  of  gezagvoerenden  gehouden  zijn,  in  presentie 
van  hunne  ophebbende  manschappen,  of  dezen  niet  aanwezig  zijn- 
de, van  een  publiek  ambtenaar,  daar  te  lande,  de  Zeebrieven  te 
roijeren  en  door  te  snijden,  en  dezelve  alzoo  geroijeerde  en  door- 
gesnedene  Zeebrieven  dadelijk  op  te  zenden  aan  den  voornoemden 
Directeur-Generaal  der  in-  en  uitgaande  regten  en  van  de  accijnsen. 

Een  schipper  of  gezagvoerende,  bij  verkoop,  sloping  of  veron- 
gelukking buiten  dit  Rijk  van  het  door  hem  gevoerde  of  aan  hem 
toebetrouwde  schip,  aan  de  verpligtingen  in  dit  artikel  omschre- 
ven, niet  hebbende  voldaan,  zal  op  deszelfs  naam  geen  Zeebrief, 
voor  opvolgende  gezagvoering  op  eenig  schip,  worden  afgegeven. 

Art.  16.  (1)  Wanneer  door  een  reeder,  schipper  of  gezagvoerenden, 
of  eenig  ander  onderdaan  van  dit  Koningrijk,  wie  hij  ook  zoude 
mogen  zijn,  Zeebrieven  worden  gevraagd,  of  mogten  verkregen 
zijn,  om  daarmede  den  eigendom  van  buitenlanders  te  maskeren, 
of  ook,  indien  dezelve  Zeebrieven  door  hem  op  eenigerhande  wijze 
mogten  zijn  of  worden  verkocht,  veraüëneerd ,  of  ook  bij  voort- 
during gebruikt  voor  een  schip,  waarvan  de  eigendom  geheel  of 
gedeeltelijk  aan  vreemdelingen  is  overgegaan,  of  indien,  door  hem, 
met  dezelve  op  eenigerlei  wijze  ter  kwade  trouw  mogt  worden 
gehandeld,  of  ook,  eindelijk,  ingevalle  zulks  met  zijn  voorkennis 
en  medeweten  door  anderen  mogt  zijn  geschied,  zal  niet  alleen  het 
aandeel  in  het  schip,  hetwelk  bevonden  wordt  aan  dengenen,  die 
zich  aan  de  overtreding  dezer  wet  heeft  schuldig  gemaakt,  te 
competeren,  dadelijk  worden  geconfiskeerd,  of  het  schip  afwezend 
of  anderzins  niet  arrestabel  zijnde,  zoodanige  schuldige,  vervallen 
in  eene  boete  van  drie  duizend  guldens,  maar  zullen  ook  daaren- 
boven de  zoodanigen  worden  verklaard  eerloos,  en  voorts,  voor 
den  tijd  van  vijf  tot  tien  jaren,  van  het  grondgebied  van  dit 
Koningrijk  en  deszelfs  buitenlandsche  bezittingen  en  etablisse- 
menten gebannen  worden. 

Art.  17.  Alle  schippers  of  gezagvoerenden,  onder  Nederland- 
sche vlag  uit  de  havens  van  dit  Koningrijk  uitvarende,  of  in  de- 
zelve binnen  komende,  zullen  bij  de  visitatien,  ingevolge  de  wet 
der  in-  en  uitgaande  regten  en  van  de  accijnsen  ter  uiterste  wacht 
te  doen,  verpligt  zijn  hunne  Zeebrieven  te  vertoonen,  zullende  de 
ambtenaren  op  de  voorschreven  uiterste  wacht  geene  schippers 
mogen  expediëren,  dan  nadat  aan  hen  gebleken  is,  dat  dezelve 
van  beiioorlijke  Zeebrieven  zijn  voorzien,  ten  blijke  waarvan  zij  de- 
zelve, met  bijvoeging  van  dag- en  jaarteekening  zullen  visiteren ;  (2) 
alles  onverminderd  de  boete  bij  art.  2,  wegens  het  niet  ligten  van 
Zeebrieven,  bepaald. 

Art.  18.  Nederlandsche  schepen,  in  vreemde  havens  aanko- 
mende, alwaar  een  Consul  van  dezen  Staat  resideert,  zal  de  schip- 
per gehouden  zijn,  zich  binnen  driemaal  vier-en-twintig  uren  na 
zijne  aankomst,  bij  den  gemelden  Consul  te  vervoegen,  en  aldaar 
zijne  Zeebrieven  te  vertoonen  en  te  doen  viseren;  zulks  verzuimende, 
zal  de  schipper  of  gezagvoerende  verbeuren  eene  boete  van  één 
gulden  voor  elk  last. 


(1)  De  aanvang  van  art.  16  werd  nader  aldus  gewijzigd  :  »  Wanneer  door 
een  reeder  ,  schipper  ,  gezagvoerenden ,  of  eenig  ander  onderdaan  van  dit  Ko- 
ningrijk ,  wie  hij  ook  zoude  mogen  zijn  ,  Zeebrieven  wordende  gevraagd  en  verkre- 
gen ,  daarmede  de  eigendom  van  buitenlanders  gemaskeerd  is ,  of  ook ,  enz. 

(2)  Het  woord  visiteren  werd  nader  veranderd  in  visereni 


cas,  il  ne  sera  délivré  une  nouvelle  Lettre  (1)  pour  ce  navire,  qu'a- 
près  que  l'ancienne  Lettre  (1)  aura  été  rapportëe. 


Art.  15.  Lorsque  de  pareils  navires  qui  se  trouvent  (2)  hors  du 
Royaume,  seront  vendus  par  nos  sujets  ,  comme  aussi  en  cas  de 
démolition  ou  de  naufrage,  si,  dans  ce  dernier  cas,  la  Leltre  (1) 
a  pu  être  conservéeou  sauvée,  les  capitaines  ou  patrons  seront  tenus 
de  canceller  aussitót  leurs  Lettres  (1),  en  de  les  remettre  en  eet 
état,  sous  récépissé ,  entre  les  mains  du  Ministre,  Consul  ou  autre 
Agent  du  Royaume,  s'il  s'en  trouve  aucun  sur  les  lieux,  -pour  être 
par  Ie  dit  Ministre,  Consul  ou  Agent,  transmis  au  Directeur- Général 
des  droits  d'entrée  et  de  sortie  et  des  accises;  et  k  défaut  de  Ministre, 
Consul  OU  Agent  de  ce  Royaume,  résidant  sur  les  lieux,  les  capitaines 
ou  patrons  des  navires  seront  tenus  de  canceller  leurs  Lettres  (1) 
en  présence  de  leurs  équipages  ou ,  a  défaut  d'iceux,  en  présence 
d'un  fonctionnaire  public  du  pays  ,  et  de  transmettre  sur-le-champ 
ces  Lettres  (1).  ainsi  cancellés'au  dit  Directeur-Général  des  droits 
d'entrée  et  de  sortie  et  des  accises. 


Faute  par  Ie  capitaine  ou  patron  d'un  navire  vendu,  déraoli  ou 
péri  en  pays  étrangers,  de  remplir  les  fbrmalités  prescrites  au 
présent  article,  il  ne  sera  plus  expédié  de  Lettre  (1)  sous  sonnom, 
en  qualité  de  capitaine  ou  patron  de  navire. 


Art.  16.  Si  un  armateur,  patron  ou  capitaine  de  navire,  ou 
autro  sujet  quelconque  de  ce  Royaume,  demande  ou  a  obtenu  des 
Lettres  pour  masquer  (^)  par  ce  moyen  la  propriété  d'étrangers; 
s'il  a  vendu  ces  Lettres,  s'il  les  a  aliénées  de  quelque  manière  que 
ce  soit,  comme  aussi  s'il  continue  d'en  faire  usage  pour  un  navire 
dont  la  propriété  a  été  transférée,  en  tout  ou  en  parlie  a  des 
étrangers;  s'il  en  dispose  de  mauvaise  foi,  en  quelque  manière 
que  ce  puisse  être,  ou  enfin  si  des  tiers  en  ont  agi  ainsi  avec  sa 
participation :  non  seulement  la  part  qui  se  trouvera  appartenir 
dans  Ie  navire  a  celui  qui  s'est  ainsi  rendu  coupable  de  contra- 
vention  k  la  présente  loi,  sera  immédiatement  confisquée,  ou  bien 
si  Ie  navire  est  en  course  hors  du  Royaume,  ou  qu'il  ne  puisse 
être  saisi  pour  quelque  autre  causc ,  Ie  délinquant  encourra  une 
amende  de  trois  mille  florins ;  "mais  en  outre  il  sera  déclaré  in- 
fame et  banni  pour  un  terme  de  cinq  è,  dix  ans  du  territoire  du 
Royaume  et  de  ses  Colonies. 


Art.  17.  Tout  capitaine  ou  patron  de  navire,  sortant  des  ports 
du  Royaume,  ou  y  entrant  sous  pavillon  nationa!,  sera  tenu  de 
représenter  sa  Lettre  (1) ,  lors  des  visites  a  faire  aux  derniers 
bureaux,  conformément  a  la  loi  sur  les  droits  d'entrée  et  de  sortie 
et  des  (4)  accises,  et  ne  pourront  les  employés  stationnés  aux  dits 
bureaux  expédier  aucnns  patrons  de  navire,  qu'apiès  avoir  con- 
staté  qu'ils  sont  duement  munis  de  Lettves  (1),  en  foi  de  quoi  ils 
y  apposeront  leur  vina,  avec  mention  du  jour  et  de  l'an;  Ie  tout 
sans  préjudice  de  l'amende  statuée  en  l'art.  2  envers  ceux  qui 
ne  se  trouvent  pas  munis  de  Lettres  (1). 


Art.  18.  Lorsqu'un  navire  national  entrera  dans  quelque  port 
étranger  OU  réside  un  Consul  de  ce  Royaume,  Ie  patron  du  navire 
sera  tenu  de  se  présenter  chez  Ie  dit  Consul,  dans  les  trois  fois 
24  heures  après  son  arrivée,  et  d'y  exhiber  et  faire  viser  sa  Lettre  (I), 
faute  de  quoi  Ie  capitaine  ou  patron  encourra  une  amende  d'un 
florin  par  last. 


(1)  Hier  werden  later  nog  bijgevoegd  de  woorden :  de  mer. 

(2)  De  woorden  qui  se  trouvent  werden  later  vervangen  door  se  troumnt. 

(3)  De  woorden  dtmande  ou  a  ohtenu  des  lettres  pour  masquer  werden  lateii 
verwisseld  in  de  volgende  :  en  demandant  ou  obtenant  des  lettres  de  mer  ,  a  masqitl 

(4)  De  woorden  et  des  werden  later  vervangen  door  et  sur  les. 
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VAN  DE  TURKSCHE  PASPOORTEN. 

Art.  19.  De  Turksche  Paspoorten  zullen,  (1)  als  de  Zeebrïeven, 
in  Onzen  naam,  worden  uitgegeven  door  den  Directeur-Generaal 
der  in-  en  uitgaande  regten  en  van  de  accijnsen,  volgens  het  for- 
mulier achter  deze  wet  geïnsereerd. 

Art.  20.  Dezelve  zullen  niet  worden  verleend,  dan  aan  schepen, 
van  Nederlandsche  Zeebrieven  voorzien  ,  toebehoorende  aan  onder- 
danen van  dit  Koningiijk  en  hier  te  lande  van  de  noodige  vivres 
voorzien  en  verder  geëquipeerd  en  toegerust,  tenware  door  Ons, 
om  bijzondere  redenen,  dispensatie  van  de  laatstgemelde  bepalin- 
gen mogt  worden  verleend. 

Art.  21.  Voor  onderdanen,  in  het  voorgaande  artikel  gemeld, 
zullen  geene  anderen  worden  gehouden  dan  dezulken,  welke  hier- 
boven, bij  art.  3,  als  zoodanig  voor  het  verkrijgen  van  Zeebrieven 
zijn  erkend. 

Art.  22.  De  Turksche  Paspoorten  zullen  worden  verleend  op 
productie  van  dezelfde  bescheiden,  welke,  ingevolge  art.  5,  7  en 
8  hierboven,  tot  het  obteneren  van  Zeebrie  ven  zullen  zijn  overge- 
legd geweest. 

Art.  23.  Vóór  en  aleer  Turksche  Paspoorten  zullen  kunnen 
worden  verleend,  zal,  ten  behoeve  van  den  lande,  moeten  worden 


betaald  de  navolgende  belasting,  te  weten: 

Voor  schepen ,  gaande  van  hier,  door  het  kanaal,  tot  aan 

de  Sorlings  en  Hijsant   f  3.00 

Voor  schepen  verder  gaande  dan  Hijsant  en  tot  Kaap 

Fiuisterre   '6.00 

Voor  schepen,  gaande  naar  Portugal  en  Gallicien.    .  12.00 

Voor  schepen,  gaande  naar  Kadix   20.00 

Voor   schepen,  gaande  boven  Kadix  tot  Aleppo  in- 

kluis   30.00 

Voor  schepen,  varende  op  de  West-Indien,  Afrika  en 

Amerika   30.00 

Voor  schepen  ,  varende  op  de  Oost-Indien   60.00 


Art.  24.  De  Turksche  Paspoorten  zullen  aan  de  belanghebben- 
den worden  uitgereikt  door  den  Directeur  der  in-  en  uitgaande 
regten  en  van  de  accijnsen  in  de  directie,  alwaar  het  schip  is 
liggende  of  te  huis  behoort. 

Art.  25.  Alvorens  de  Turksche  Paspoorten  aan  de  geïnteres- 
seerden af  te  geven,  zal  de  voorschreven  Directeur  door  den  eige- 
naar, of  indien  er  meer  eigenaars  zijn,  twee  voorname  reeders, 
waaronder  de  boekhouder,  zoo  die  mede  reeder  is,  het  zij  in  eigen 
persoon,  hetzij  bij  speciale  procuratie,  doen  afleggen  den  eed  ach- 
ter deze  wet  geinsereerd. 

En  zal  van  het  doen  van  den  voorschreven  eed,  en  van  den  • 
tijd  wanneer,  aanteekening  worden  gedaan  in  margine  van  de 
Tuiksche  Paspoorten. 

Art.  26.  Voorts  zal  dezelve  Directeur  door  bovengemelden  eigenaar 
of  reeders  voldoende  cautie  doen  stellen,  en  zulks  onder  behoor- 
lijke renunciatie  van  alle  exceptien  ter  contrarie  ,  voor  de  getrouwe 
nakoming  van  al  hetgene  bij  deze  wet ,  op  het  stuk  der  Tui  ksche 
Paspoorten,  is  gestatueerd  ;  gelijk  ook  voor  de  betaling  der  boeten 
daarbij  bepaald  en  omschreven. 

Art. -27.  De  hierboven  vermelde  borgtogten  zullen  niet  geacht 
worden  gezuiverd  te  zijn,  dan  nadat  de  Paspoorten,  zoo  als  bieronder 
nader  zal  worden  bepaald ,  teruggebragt ,  of  dat  anders  voldoende 
bewezen  worde,  dat  de  schepen  verongelukt  mogten  zijn,  behoudens 
echter,  dat  de  hieronder  nader  te  meldene  akte  van  de  Consuls  of 
Ministers  van  den  Staat,  aan  welken  de  schippers,  bij  verkoop 
van  hunne  schepen  buitenlands ,  hunne  Paspoorten  overgeleverd 
zullen  hebben ,  aan  de  gemelde  schippers  en  reeders  ten  allen  tijde 
dienen  zal  voor  volkomene  decharge  en  acquit. 

Art.  28.  De  Turksche  Paspoorten  zullen  alleen  valideren  voor 
de  reize,  bij  het  daartoe  te  doen  verzoekschrift  opgegeven  en  ver- 
der of  anders  niet,  en  ook  dan  zelfs,  niet  boven  de  drie  jaren 
uiterlijk,  beide  behoudens  de  uitzondering  hieronder  bij  artt.  31  en 
32  nader  omschreven. 

Art.  29.  De  schepen  in  de  havens  van  dit  Koningrijk  geretour- 
neerd zijnde  ,  zullen  de  schippers  gehouden  zijn  de  Turksche  Pas- 


DES  PASSEPORrS  TURCS. 

Art.  19.  Les  Passeports  Turcs  seront,  de  même  que  les  Lettres 
pour  la  navigation,  délivrés  en  Notre  nora  par  Ie  Directeur-Gë- 
néral  des  droits  d'entrée  et  de  sortie  et  des  accises,  d'après  la 
formule  insërée  a  la  suite  de  la  présente  loi. 

Art.  20.  II  n'en  sera  expédié  qu'ö,  des  navires  munis  de  Let- 
tres nationales  appartenant  a  des  sujets  de  ce  Royaume,  et  qui 
auront  éié  avitaillës,  équipés  et  arinës  dans  ce  pays,  è.  inoins 
que,  pour  des  raisons  pariiculières,  nous  n'accordions  dispense  a 
l'égard  de  ces  dernières  conditions. 

Art.  21.  Seront  uniquement  réputës  sujets  du  Royaume,  quant 
a  l'application  de  l'article  précédent,  cènx  qui  sont  reconnus  pour 
tels  dans  l'art.  3  ci-dessus ,  par  rapport  a  la  délivrance  des  Lettres  (1). 

Art.  22.  Les  Passeports  Turcs  seront  accordés  moyennant 
production  des  mêmes  titres  que  ceux  qiii  d'après  les  articles  5, 
7  et  8  ci-dessus,  auront  ëté  représentés  pour  obtenir  des  Lettres  (1). 

Art.  23.  Pour  obtenir  des  Passeports  Turcs^  il  devra  être 
préalablement  payé,  a  titre  d'impot,  au  profit  du  trésor ,  savoir  : 

Pour  les  vaisseaux  allant  des  ports  du  Royaume  par  la  Manche 


jusqu'aux  Sorlings  et  a  Ouessant   3.00 

Pour  les  vaisseaux  naviguant  au-dela  de  Ouessant  jus- 

qu'au  Cap  Finistêre   6.00 

Pour  les  vaisseaux  qui  vont  en  Portugal  et  en  Gallice.  12.00 

Pour  les  vaisseaux  allant  a  Cadix   20.00 

Pour  les  vaisseaux  naviguant  au-dela  de  Cadix  jusqu'a 

Alep,  inclusivement   30.00 

Pour  les  vaisseaux  allant  aux  Indes-Occidentales,  en 

Afrique  et  en  Amérique   30.00 

Pour  les  vaisseaux  allant  aux  Indes  Orientales .    .    .  60.00 


Art.  24.  Les  Passeports  Turcs  seront  remis  aux  intéressés  par 
Ie  Directeur  des  droits  d'entrée  et  de  sortie  et  des  accises ,  dans 
la  direction  a  laquelle  Ie  navire  appartient,  ou  dans  laquelle  il  se 
trouve. 

Art.  25.  Avant  de  remettre  les  Passeports  Turcs  aux  intéres- 
sés, Ie  Directeur  susdit  fera  prêter  au  propriétaire,  ou  s'il  y  a 
plusieurs  propriétaires,  a  deux  des  principaux  armateurs  (y  com- 
pris  Ie  régisseur,  s'il  est  aussi  du  nombre  des  armateurs),  soit  en 
personne,  soit  par  fondés  de  procuration  spéciale,  Ie  serment  in- 
séré  a  la  suite  de  la  présente  loi. 

II  sera  fait  mention  en  marge  des  Passeports  Turcs,  tant  de  la 
prestation  du  dit  serment,  que  de  la  date  de  cette  prestation. 

Art.  26.  En  outre,  Ie  même  Directeur  fera  donner  bonne  et 
valable  caution  par  Ie  propriétaire  ou  les  armateurs  susmention- 
nés,  et  ce  avec  renonciation  formelle  a  tous  moyens  d'exception 
a  ce  contraire,  pour  süreté  de  l'observation  de  tout  ce  qui  est 
statué  par  la  présente  loi  en  matière  de  Passeports  Turcs,  ainsl 
que  du  paiement  des  amendes  qui  y  sont  fixées  et  spécifiées. 

Art.  27.  Les  dites  cautions  ne  seront  censées  déchargées, 
qu'après  que  les  Passeports  auront  été  rapportés,  ainsi  qu'il  est 
réglé  ci-après,  ou  qu'il  aura  été  suffisamment  constaté  que  Jes 
navires  ont  péri ;  sauf  néanmoins  que  l'acte  ci-après  mentionné, 
délivré  par  les  Consuls  ou  Minisires  du  Royaume  auxquels  les 
patrons  auront  remis  leurs  Passeports,  en  cas  de  vente  de  leurs 
navires,  dans  un  pays  étranger,  serviront  en  tout  temps  de  dé- 
charge et  d'acquit  aux  dits  patrons  et  armateurs. 

Art.  28.  Les  Passeports  Turcs  ne  seront  valables  ,  que  pour  Ie 
voyage  indiqué  dans  la  requête  a  présenter  è,  cette  fin ,  sans 
qu'ils  puissent  servir  ailleurs  ou  au-dela;  encore  ne  Ie  seront-ils 
jamais  que  pour  trois  années ;  Ie  tout  sauf  les  exceptions  ci-après 
mentionnées  dans  les  articles  31  et  32. 

Art  29.  A  la  rentrée  des  navires  dansles  ports  du  Royaume, 
les   patrons   seront  tenus  de  remettre ,   dans  Ie  délai  de  six  se- 


(1)   Vóór  het  woordje  als  werd  nader  nog  gevoegd  even. 


(1)    Hier  werden  later  nog  bijgevoegd  de  woorden:  de  mer. 
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poorten  ,  waarvan  zij  zich  op  hunne  reize  zullen  bediend  hebben  , 
binnen  den  tijd  van  vier  weken  terug  te  leveren  aan  den  Directeur , 
door  wien  de  uitgifte  is  geschied,  ten  einde  door  dezen,  na  het 
roijeren  der  cautie  ,  te  worden  opgezonden  aan  den  Directeur-Gene- 
raal der  in-  en  uitgaande  regten  en  van  de  accijnsen  ,  om  ingetrok- 
ken te  worden  ,  op  eene  boete  van  duizend  guldens  voor  den 
schipper,  die  ten  deze  mogt  in  gebreke  blijven. 

Art.  30.  Voor  schepen  ,  welke  met  Turksche  Paspoorten  uit  dit 
Koningrijk  zullen  zijn  uitgevaren  ,  en  zich  buiten  's  lands  bevinden , 
zal  ingeval  van  eene  verdere  destinatie ,  dan  waarvoor  het  Paspoort 
is  geligt ,  worden  toegestaan  de  regten  ,  voor  de  voorschreven  ver- 
dere destinatie  ,  hierboven  bij  art.  23  bepaald  ,  te  suppleren  ,  mits 
hetzelve  geschiede  binnen  veertien  dagen  na  dat  de  reeders  daarvan 
de  eerste  kennis  zullen  hebben  gekregen,  of  dat  de  tijding  van  die 
verdere  destinatie  hier  te  lande  zal  zijn  aangekomen  ,  en  zulks  in 
geval  van  nalatigheid  op  eene  boete  van  drie  honderd  guldens  , 
waarvoor  de  borgen  zullen  aansprakelijk  zijn.  En  zal  van  de  voor- 
zeide  verdere  destinatie  op  de  gestelde  cautie  aanteekening  worden 
gedaan.  j 

Art.  3i.  Voorts  zullen  ook  voor  schepen,  zich  actueel  buiten  | 
's  lands  bevindende,  en  zonder  Turksche  Paspoorten  uit,  deze  lan- 
den vertrokken  zijnde  ,  mitsgaders  in  het  vervolg  aan  schepen  , 
welker  Paspoorten  gedurende  de  reize,  meer  dan  drie  jaren  oud 
mogten  worden,  Turksche  Paspoorten  worden  uitgegeven  ;  mits 
dat  deze  schepen  zullen  voldoen  aan  de  bepalingen  ,  en  de  ree- 
ders nakomen  de  orders  bij  deze  wet  op  het  stuk  der  Turksche 
Paspoorten  voorgeschreven  ;  doch  zullen  voor  de  laatstgemelde  sche- 
pei,  geene^nieuwe  Turksche  Paspoorten  worden  uitgereikt ,  dan  na- 
dat de  eerste  Paspoorten  van  dezelve  zullen  zijn  gezuiverd  ,  uit- 
gezonderd wanneer  dezelve  schepen  zich  bevinden  ter  plaatse  alwaar 
resideren  Ministers  of  Consuls  van  dezen  Staat;  in  welk  sreval  de 
meuwe  Paspoorten  aan  dezelve  Ministers  of  Consuls  zullen  worden 
toegezonden ,  om  na  het  overgeven  aan  hen  van  de  oude  Paspoor- 
ten aan  de  schippers  uit  te  reiken  ,  waarna  de  oude  Paspoorten , 
door  dezelve  Ministers  of  Consuls  behoorlijk  doorgesneden  ,  zullen 
moeten  worden  teruggezonden  aan  den  Directeur  der  in-  en  uitgaande 
regten  en  van  de  accijnsen  bij  wien  dezelve  zijn  uitgegeven. 

Art.  32.  Indien  de  eigendom  van  een  schip,  hetwelk  van  een 
Turksch  Paspoort  voorzien  is,  uit  hoofde  van  sterfgeval,  ot'orn  eenige 
andere  oorzaken  (buiten  het  geval  van  geheelen  verkoop  hieronder  (1) 
bij  art.  33  bedoeld)  aan  andere  onderdanen  van  dit  Koningrijk  mogt 
zijn  overgegaan  ,  zal  niet  alleen  zoodanig  schip  op  het  daarvoor 
bereids  verleende  Turksche  Paspoort  deszelfs  reize  mogen  volbren- 
gen, maar  zal  ook  de  vernieuwing  van  hetzelve  nog  zoo  lang  op 
de  oude  reederij-cedulle  kunnen  geschieden  tot  dat  dezelve,  na 
het  expireren  van  den  Zeebrief  tot  het  obteneren  van  een  nieuwen, 
ingevolge  art.  8  hierboven  door  eene  nieuwe  reederij-cedul  moet 
worden  vervangen. 

Art.  33.  Indien  echter  eenig  schip,  voor  hetwelk  een  Turksch 
Paspoort  is  geligt,  zich  binnen  het  Koningrijk  bevond  en  binnen 
hetzelve  geheel  mogt  worden  verkocht ,  zal  degene  die  het  Paspoort 
zal  hebben  geligt ,  gehouden  zijn  ,  hetzelve  Paspoort  binnen  veertien 
dagen  aan  den  Directeur  der  in-  en  uitgaande  regten  en  van  de  ac- 
cijnsen, bij  wien  hetzelve  zal  zijn  uitgegeven,  terug  te  leveren  ,  ten 
einde  door  denzelven  ,  na  het  roijeeren  der  gestelde  cautie,  aan  den 
Directeur-Generaal  den  in-  en  uitgaande  regten  en  van  de  accijnsen 
te  worden  opgezonden  ,  om  ingetrokken  te  worden ,  op  eene  boete 
van  duizend  guldens,  ten  laste  van  dengenen,  die  deswegens  in 
gebreke  mogt  blijven. 

Art.  34.  Indien  eenig  schip,  van  Turksch  Paspoort  voorzien, 
buiten  's  lands  zijnde  mogt  worden  verkocht ,  zal  de  schipper  gehouden 
zijn  ,  voorschreven  Paspoort  te  roijeren  en  door  te  snijden  ,  en  alzoo 
aan  den  Consul  of  andere  Ministers  van  dezen  Staat,  indien  er 
daar  ter  plaatse  zoodanigen  zijn  mogten  ,  onder  derzelver  akte  of 
recepis  over  te  geven ,  om  door  dezelve  Consuls  of  Ministers  aan  den 
Directeur  der  in-  en  uitgaande  regten  en  van  de  ac9ijnsen  ,  bij  wien 
hetzelve  is  uitgegeven  ,  ten  fine  zoo  als  hierboven  is  gemeld  ,  over- 
gezonden te  worden  ,  en  indien  geene  Consuls  of  andere  Ministers 
van  dezen  Staat  daar  ter  plaatse  gevonden  mogten  worden  ,  zullen 
zoodanige  schippers  verpligt  zijn  de  voorschreven  Paspoorten ,  in 
presentie  van  hunne  ophebbende  manschap,  of  deze  niet  aanwezig 
zijnde,  van  een  publiek  ambtenaar  daar  te  lande  te  roijeren  en  door 
te  snijden  ,  en  dezelve  alzoo  dadelijk  aan  den  voornoemden  Directeur 
over  te  zenden  ,  met  en  benevens  eene  verklaring  onder  eede  van 
derzelver  manschap,  waar  en  wanneer  de  voorschreven  verkoop 
zal  geschied  zijn;  en  zullen,  bij  verzuim  daarvan,  de  schippers 
verbeuren  eene  boete  van  vijf  duizend  guldens. 


maines,  les  Passeports  Turcs  dont  ils  se  seront  servis,  entre  les 
mains  du  Directeur  qui  les  a  expédiés ,  pour  être  par  lui,  après 
radiation  faite  du  cautionnement,  transmis  au  Directeur-Général 
des  droits  d'entre'e  et  de  sortie  et  des  accises,  a  l'efïet  d'être  sup- 
primées ,  k  peine  d'une  amende  de  mille  florins  a  encourir  par  Ie 
patron  qui  aura  contrevenu  k  cette  disposition. 


(1)   Het  woord  hieronder  viel  later  weg. 


Art.  30.  Pour  les  navires  qui,  étant  sortis  des  ports  du  Royau- 
me ,  avec  des  Passeports  Turcs  et  se  trouvant  dans  un  pays  étran- 
ger ,  recevront  une  destination  plus  éloignée  que  celle  pour  laqueüe 
Ie  Passeport  a  éié  obtenu,  on  aura  la  faculté  de  suppléer  les 
droits  dtïs  pour  cette  destination  ultérieure  suivant  Ie  tarif  contenu 
dans  l'art.  23  ci-dessus;  pourvü  que  ceci  ait  lieu  dans  Ie  délai  de 
quinze  jours  après  que  les  armateurs  en  auront  re^u  Ie  premier  avis, 
OU  après  que  la  nouvelle  de  cette  destination  ultérieure  sera  par- 
venue  dans  Ie  Royaume;  et  ce,  en  cas  d'omission  ,  sous  peine  d'une 
amende  de  trois  cents  florins ,  pour  laquelle  les  cautions  seront 
responsables.  II  sera  fait  ment  ion  de  cette  destination  ultérieure 
sur  Ie  cautionnement  qui  aura  été  fourni. 

Art.  31.  II  sera  encore  délivré  des  Passeports  Turcs  pour  les 
navires  qui,  étant  sortis  des  ports  de  ce  Royaume,  sans  en  être 
munis,  se  trouvent  actuelleinent  dans  un  pays  étranger;  ceci  aura 
également  lieu  a  l'avenir  pour  les  navires  munis  de  Passeports 
Turcs,  lorsque  les  trois  années,  après  lesquelles  ils  ne  peuvent  plus 
avoir  d'effel ,  seront  expirées  ;  pourvu  que  ces  navires  satisfassent 
aux  condiiions  et  que  les  armateurs  se  conforment  aux  régies  pres- 
crites  par  la  présente  loi  en  matière  de  Passeports  Turcs. 

II  ne  sera  cependant  délivré  de  nouveaux  Passeports  Turcs  pjur 
les  navires  mentiomiés  en  dernier  lieu  ,  qu'après  que  leurs  premiers 
Passeports  auront  éié  déchargés :  a  moins  que  ces  navires  ne  se  trou- 
vent dans  quelque  port  oü  réside  un  Ministre  ou  Consul  des  Pays- 
Bas ,  auquel  cas  les  nouveaux  Passeports  seront  envoyés  h.  ces  Mi- 
nistres  OU  Consuls  ,  pour  être  par  eux  remis  aux  patrons  de  navire 
après  avoir  retiré  les  anciens  Passeports;  ensuite  ces  Passeports  su- 
rannés  devront  être  cancellés  par  les  dits  Ministres  ou  Consuls  et  ren- 
voyés  au  Directeur  des  (iroits  d'entrée  et  de  sortie  et  des  accises,  par 
qui  ils  out  été  délivrés. 

Art.  32.  Dans  Ie  cas  oü  la  {iropriété  d'un  navire,  muni  d'un  Pas- 
seport Turc,  aura  pa'^sé  a  d'autres  sujets  de  ce  Royaume,  pour  cause 
de  décès  ou  par  quelque  autre  circonstance  (hormis  Ie  cas  de  vente 
totale,  prévu  a,  l'art.  33  ci-;i prés) ;  non  seulement  ce  navire  pourra 
achever  son  voyage  su)-  ie  Passeport  Turc ,  déja  délivré  pour  eet 
efifet,  mais  en  outre  il  pourra  être  renouvellé  sur  l'aucienne  décla- 
ration  des  armateurs  Jusqu'a  l'époque  oü  celle-ci,  après  l'expira- 
tion  de  la  Lüttre  (1)  antéricure.  devra  être  remplacée  par  une  nouvelle 
déclaraüon,  conibrméraent  a  l'art.  8  ci-dessus,  a  I'effet  d'obtenir 
une  autre  Lettre  (1). 

Art.  33.  Lorsqn'un  navire  pour  leqnel  il  a  été  obtenu  un  Pas- 
seport Turc,  sera  vendu  en  totalité  et  qu'ii  se  trouve  dans  Ie 
Royaume  ,  celui  qui  a  obtenu  Ie  Passeport  sera  tenu  de  Ie  remettre , 
dans  Ie  délai  de  quinze  jours  ,  au  Directeur  des  droits  d'entrée  et  de 
sortie  et  des  iiccises  ,  par  qui  il  a  été  délivré,  pour  être  par  lui  trans- 
mis, après  radiation  faite  du  cautionnement  qui  aura  été  fourni.  au 
Directeur-Général  des  droits  d'entrée  et  de  sortie  et  des  accises  ,  è, 
I'effet  d'êtie  supprimé,  sous  peine  d'une  amende  de  mille  florins,  k 
encourir  par  celui  qui  cuntreviendrait  a  la  présente  disposition. 


Art.  34.  Eu  cas  de  vente  d'un  navire  muni  de  Passeport  Turc , 
se  trouvant  hors  du  Royaume,  Ie  capitaine  ou  patron  sera  ter.u  de 
cancellei-  Ie  uit  Passeport  et  de  Ie  ren.ettre  en  eet  état,  sous  récé- 
pissé,  entre  les  mains  du  Consul  ou  autre  Ministre  des  Pays-Bas 
résidant  sur  les  lieux  ,  pour  être  par  Ie  dit  Consul  ou  Ministre,  trans- 
mis aux  fins  qi  e  dessus,  au  Directeur  des  droits  d'entrée  et  de  sortie 
et  des  accises  s  par  lequel  il  a  été  délivré:  a  défaut  de  Consul  ou 
autre  Ministre  résidant  sur  les  lieux  ,  Ie  uit  capitaine  ou  patron 
devia  canceller  Ie  Passeport  ci-dessus  nientionné  en  présence  de 
son  équipage,  ou  a  uéfaut  d'iceliii,  en  présence  d'un  fonctii)nnaire 
public  du  p?iys,  et  l'adresser  ainsi  sur-le-chainp ,  au  Directeur 
ci-dessus  désignë  ;  il  devra  y  joindre  en  même  temps  une  déclai-ation 
süüs  serment  de  son  équipage,  attestant  Ie  lieu  et  l'époque  de  la  dite 
vente,  a  peine,  pour  ie  capitaine  ou  patron  qui  aura  contrevenu  a 
cette  disposition  ,  d'une  amende  de  cinq  mille  florins. 


(1)    Achter  LetPre  werden  later  gevoegd:  de  mer. 


I 
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Art.  35.  Niemand,  wie  hij  zoude  mogen  zijn ,  zal  een  Turksch 
Paspoort  aan  een  onderdaan  van  het  Koningrijk  mogen  leenen  of 
verhuren  ,  overdoen  of  gebruiken  aan  of  voor  eenige  andere  sche- 
pen, dan  op  welker  naam  hetzelve  zalgeligt  zijn,  en  zulks  op  eene 
boete  van  tien  duizend  guldens. 

Art.  36.  Ingeval  iemand,  wie  hij  ook  (1)  zoüde  mogen  zijn, 
Turksche  Paspoorten  ten  dienste  van  vreemden  mogt  geven  of 
afstaan,  hetzij  bij  verkoop,  leening ,  ruiling  of  onder  welken  titel  (2) 
het  zoude  mogen  zijn,  of  ook  dezelve  mogt  namaken  of  verval- 
scben,  zal  hij  daarvoor  met  den  dood  worden  gestraft. 

Art.  37.  In  cas  van  overtreding  of  verzuim  in  de  opvolging  der 
bepalingen,  op  het  stuk  der  Zeebrieven  en  Turksche  Paspoorten, 
bij  de  tegenwoordige  wet  voorgeschreven  ,  zal  worden  geprocedeerd 
op  gelijken  voet  en  wijze  als  zulks,  in  geval  van  overtredingen 
der  wetten  op  de  in-  en  uitgaande  regten  gebruikelijk  is,  de  te 
verbeuren  boeten  zuUei^  worden  verdeeld  op  zoodanige  wijze  ,  als 
nader  door  Ons  zal  worden  bepaald;  zullende  de  schepen,  vour 
zoo  verre  de  waarde  derzelve  toereikende  is,  voor  de  boeten  zyn 
verbonden  en  executabel. 

Lasten  en  bevelen  enz. 


iN°. 


FOBMULIER  VAN  DEK  ZEEBRIEP. 

(Koninklijk  wapen.) 
Wij  WILLEM,  hij  de  gratie  Gods,   Koning  Reg. 
der  Nederlanden ,  Prins  van  Oranje-Nassau  , 
Groot- Hertog  van  Luxemburg ,  enz,,  enz.,  enz, 

Handteekening  van  den 
schipper. 

Allerdoorluchtigste ,  Doorluchtigste,  Doorluch- 
tige ,  Grootmagtigc  ,  Hoog-  en  Welgeboren  ,  Wel  ' 
Edele,  Ernfeste,  Achtbare,  Wijze,  Voorzienige 
Heeren,  Keizers,  Koningen  ,  Republieken  ,  Prin- 
sen ,  Fursten,  Hertogen,  Graven,  Baronnen  ,  Gesteld  in  presentie  van 
Heeren  ,  Burgemeesteren  ,  Schepenen  ,  Raden  , 
mitsgaders  Regters  ,  Officieren  ,  Justiciëren  en 
Regenten  van  alle  goede  steden  en  plaatsen  ;  die 
deze  Onze  opene  letteren  zullen  zien  of  hooren 
lezen  ,  salut !  doen  te  weten : 


mij 


Geëxpedieerd  te 


Dat  aan  Ons  voldoende  is  gebleken  ,  dat ,  door  deu  bij 

den  eigenaar  of  de  eigenaren  van  het  schip  ^-  -^  j^^. 

genaamd  ,  is  verklaard  , 

dat  het  voornoemde  schip ,   thans  gevoerd  wor- uitgaande  reg- 

T      -,      ,                               '  ,  .             °                        ten  en  van  de  acciin- 

dende  door  schipper  5g„ 

groot  lasten  of  .  •  

zeetonnen ,   hebbende  dekken  en 

 masten ,  en  zijnde  <  •  • 

deze  Onze  Landen  gebouwd,  binnen  Ons  gebied  , 
te  huis  behoort ,  en  dat  geene  onderdanen  van 
eenige  vreemde  Mogendheden  daarin  eenig  part 
of  deel  hebben.  En,  daar  Wij  den  voorschreven 
schipper  gaarne  gevorderd  zagen  in  zijne  regt- 
vaardige  zaak  ,  zoo  is  Ons  verlangen ,  v;),n  allen 
voornoemd  ,  en  van  een  ieder  in  het  bijzonder , 
alwaar  de  voorschreven  schipper  met  zijn  schip  De  schipper  is  ver- 
en ingeladene  goederen  komen  zal  ,  hem  vriend-  P''8'  °™  binnen  dne 

,  .    °    ,  1.  ,        vi  ^     1  ^  maal  vier  en  twintig 

schappelijk  te  ontvangen  en  behoorlijk  trakteren  ;  ^,^^1,     na  aankomst 
gedogende  hem,  op  zijne  gewone  tollen  en  ongel- in  eene  vreemde  haven, 
den  in  het  door-  en  voorbijvaren  van   havens ,  a'^aar  een  Nedcilaud- 
strootnen  en  gebied  te  laten  passeren,  varen ,  en  ^^.'^^ 

-  °  ..  ^  .  ,  '       of  Agent  resideert ,  de- 

dezelve  irequenteren,  om  zijne  negotie  te  doen  ,  ^p,,  Zeebriet  bij  deuzcl- 
daar  en  zoo  als  hij  te  rade  vinden  zal ;  al  hetwelk  ven  te  vertonnen  en 
Wil  genegen  ziin  te  reciproceren.  f'"'^"  viseren  op  ver- 

benrte  eener  boete  van 

Gegeven  in  's  Gravenhage  ,  den  éénen  gulden  voor  elk 

.  /">  ■  lasi  ,     dat    het  schip 

van  het  jaar  ....  en  van  Onze  Regering  . 


Art.  35.  II  est  fait  dëfense  a  tous  et  un  chacun,  sans  excep- 
tion ,  de  prêter ,  louer ,  ou  céder  k  un  sujet  de  ce  Royaurae  un 
Passeport  Turc  de  l'employer  pour ,  ou  a  l'ëgard  d'autres  na- 

vires,  que  ceux  pour  lesquels  il  auia  ëié  nominativement  obtenu, 
et  ce  è,  peine  d'une  amende  de  dix  mille  florins. 

Art.  36.  Quiconque  donnera  ou  cédera  des  Passeports  Turcs  h 
des  étrangers,  par  vente,  prêt,  ëchange,  ou  sous  quelqu'autre 
titre  que  ce  puisse  être,  et  quiconque  se  rendra  coupable  de 
contrefaction  ou  de  falsification  des  dits  Passeports ,  encourra  Ia 
peine  de  mort. 

Art.  37.  I<jn  cas  de  contravention  (2),  OU  d'omission  dans  l'obser- 
vation  des  dispositions  presci  ites  par  Ia  prdsente  loi ,  en  matière  de 
Lettres  (3) .  et  de  Passeports  Tui  cs,  il  sera  procédé  en  la  manière  et 
forme  usitées  pour  Ie  cms  de  contravention  aux  lois  sur  les  droits 
d'entrée  et  de  sortie  et  des  accises  (4).  Les  amendes  a  encourir,  seront 
partagées  de  la  manière  qui  sera  par  Nous  ultérieiirement  réglée  ;  et 
seront  les  navires,  en  tuut  qne  leur  valeur  sera  suffisante,  affec- 
tés  et  exécutables  pour  Ie  recouvrement  des  dites  amendes. 

Mandons  et  ordonnons  etc. 


lasi  ,  dat  het 
'  groot  is. 


Uitgegeven  van  wege  den  Koning. 

De  Directeur-Generaal  der  in-  e7i  uitgaande 
regten  en  van  de  accijnsen. 

Ter  ordonnantie ; 

De  Secretaris  hij  het  Departement. 


(1)  Het  woord  ook  werd  later  nog  weggenomen. 

(2)  Vóór  het  woord  titel  werd  later  nog  gevoegd  het  woord  andere. 

HANDELINGEN  DER  STATEN-GENEBAAL.  1818  1819. 


MODÈLE  DE  LETTRE  (3). 

(Les  armes  du  Roi.) 

Nous  GUILLAUME ,  par  la  grdce  de  Dieu,    Reg.  n°. 
Boi  des  Pays-Bas  ,  Prince  d'Orange-Nassau  , 
Grand-Duc  de  Luxemhourg ,  etc,  etc,  etc. 

.'ignature  du  patron 

Illustrissimes ,  Très-IUustres,  Illustres  ,  Très- 
Puis'ans,  Nobles,  Vénérables  ,  Sages  ,  Di.«crets 
et  Tres- Prudents ,  Seigneurs,  P^mpereurs,  Ruis, 
Républiques  ,  Piinces,  Ducs  ,  Conites  ,  Batons,  Fait  en  présence  d 
Seigneurs,  Bourgmestres  ,  Echevins,  Conseillers  , 
ainsi  que  tous  Juges ,  Oificiers,  Justiciers  et 
Régens  de  toutes  les  bonnes  villes  et  places  ,  qui 
NüS   présentes   lettres  patentes  verront ,   salut  ! 


savoir  faisons : 


Qu'il  Nous  a  été  suffisamment  certifié  que  Ie 

propriétaire  (ou  les  propriétrtires)  du  navire  Ie  

a  [ou  ont)  déclaré  que  Ie  dit  navire,  capitaine 

OU  patron   

jaugeant  last  ou  

tonneaux  demer,  ayant  ponts  et  por- 

tant  ....  mats  ,  lequel  a  été  construit  .  .  .  .  . 
ce  Pays,  est  un  navire  de  ce  Roytiume  ,  et  que  nuls 
sujets  d'une  Puissance  étrangère  n'ont  quelqiie 
part  ou  intérêl  en  icelui. 

Désirant  que  Ie  dit  capitaine  ou  patron  soit  fa- 
vorisé  dans  l'exécuiion  de  son  entreprise  juste  et 
raisonnable;  acescauses,  Nous  requéi ons  toutes 
les  dites  Puissances  et  Autorités  et  chacune  en 
particulier ,  dans  les  P^tats  oü  la  jurisdiction  des 
quelles  Ie  dit  capitaine  se  rendra  avec  son  navire 
et  sa  caigaison  ,  de  raccueillir  favorablement  et 
deletraiter  de  la  manière  convenable,  lui  per- 
mettant  luoyennant  Ie  paiement  des  droits  et  frais 
accoutumés  ,  en  ti  aversant  ou  dépassant  les  poi  ts 
et  rivières  de  leur  domaine  ou  jui  idictiun ,  d'y 
passer,  d'y  naviguer,  de  les  fiéquenter  et  d'y 
exercer  son  négoce,  la  et  de  la  manière  qu'il 
jugera  convenable;  étant  disposés  a  tous  ces 
égards  ,  a  la  réciprocité. 

Fait  a  La  Haye ,  Ie  ....  de  l'an  

et  de  notre  Règne  ,  Ie  

Délivré  au  nom  du  Roi. 

Le  Directeur- General  des  droits  d'entre'e 
et  de  sortie  et  des  accises. 


Expédié  a 

moi ,  ,  des 

droits  d'entrée  cl  de 
sortie  et  des  accises. 


Le  capitaine  ou  pa- 
tron ,  ö.  son  arrivëe 
dans  un  port  étranger 
oii  résidc  un  Minislre, 
Consul  OU  Agent  des 
l'.iys-Bas  ,  est  tenu  de 
Ini  représciiicr  et  faire 
viser  ceiie  I^ettre  (■')  dans 
le  délai  de  trois  fois 
vingt-qnatre  heures  ,  a 
peine  d'un  florin  d'a- 
uieudc  pour  chaque 
!ast  du  port  du  navire. 


Plus  bas  ; 

Le  Secretaire  du  Département. 


(1) 
céder. 

(3) 
(4) 


De  woorden  un  Passepm-t  Turc  werden  later  verplaatst  achter  het  woord 

Het  woord  contravenPon  werd  nader  veranderd  in  transgression. 
Hier  werden  later  nog  bijgevoegd  de  woorden  :  de  mer. 
De  woorden  et  des  accises  vervielen  later. 


m-  XI.) 
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XI.    Nederland^ch^  Zeelrievün  <in  Turhche  laadpoorten, 

(Gewijzigd  0^t\)fe^p  vm  W^i) 


Formulier  der  verklaring  van  eigendom ,  en  van  de  beëediging 
derzeive,  wanneer  het  schip  slechts  éénen  eigenaar  heeft. 


Ik  ondergeteekende  

wonende  te  verklare ,  bij  deze 

te  zijn  de  eenige  eigenaar  van  het    ...    .    schip,  genaamd 

 ,  gebouwd  te   . 

hebbende  dekken,  masten,  zijnde 

groot    ....    lasten  of   ...    .    zeetonnen,  tQ  huis  be- 

hoorende  (of  thans  liggende)  te  en  gevoerd 

wordende  door  schipper   


(Onderteekening  van  den  eigenaar.) 


Eeds- aflegging  op  de  voorschreven  verlclaring  bij  de  Hegtbank 
van  eersten  aanleg  of  bij  den  Vrederegter. 

Op  heden  den  is  voor 

ons,  Vrederegter  te  

geadsisteerd  zijnde  van  onzen  griffier  ,  (1)  gecompareerd   de  heer 

 ,   wonende  te  , 

dewelke,  na  aan  ons,  meten  benevens  den  bijl-  of  laatsten  koop- 
brief, van  het  daarin  omschreven  schip,  te  hebben  overgegeven 
de  bovenstaande  verklaring  van  eigendom,  daarop  in  onze  handen 
heefr  afgelegd,  en  in  onze  tegenwoordigheid  heeft  onderteekend 
den  navolgenden  eed : 

"Ik  wonende  te  zwere, 

"dat  het  schip,  genaamd  

«gebouwd  te  hebbende  

»  dekken  masten,  zijnde  groot  

«lasten,  te  huis  behoorende  (ot  thans  liggende),  te  

n  en  gevoerd  wordende  door  schipper  

«geheel  en  al  aan  mij  loebehoort;  dat  [ingeval  namelijk  van  koop) 
«het  zelve  schip  door  mij  is  gekocht,  en  dat  die  koop  is  geweest 
«gaal  en  ongeclausuleerd,  zonder  dat  iemand,  veelmin  aan 
«  eenig  buitenlander,  eenig  aandeel  of  intrest  in  het  voorschreven 
»  schip  is  gereserveerd,  beloofd  of  naderhand  verrekend  zal  wor- 
I)  den;  dat  ik  ben  onderdaan  van  het  Koningrijk  der  Nederlanden, 
H  bezittende  de  vereischten,  bij  de  vigerende  wet  op  de  Zeebrieven 
«en  Turksche  Paspoorten  omschreven,  en  eindelijk  dat  ook  op 
» het  voorzeide  schip  door  geen  buitenlander  eenig  geld  is  ge- 
«  schoten. 

»  Zoo  waarlijk  helpe  mij  God  Almagtig  t 

(Onderteekening  van  den  eigenaar.) 

Is  tevens  voor  ons  gecompareerd  NN  

schipper,  voerende  het  schip  hierboven  omschreven,  dewelke, 
nadat  hem  de  bovenstaande  verklaring  van  den  eigenaar  was  ver- 
toond, mede  in  onze  handen  heeft  afgelegd,  en  in  onze  presentie 
heeft  onderteekend  den  navolgenden  eed. 

"Ik    -  schipper,  voerende  het  

« schip,  genaamd  hebbende  

«dekken,  masten,  groot  zijnde  ...... 

«lasten,  of  zeetonnen,  zwere,   dat  hetzelve 

«schip,  mijns  wetens,  geheel  en  alleen  toebehoort  aan  den  heer 

»    •    •    ;  ,  wonende  te  ,  en 

«thans  hier  tegenwoordig,  en  dat  mij  niet  bekend  is,  dat  eenig 
»  buitenlander  direct  of  indirect  in  hetzelve  eenig  aandeel  of  in- 
»  trest  heeft." 

»  Zoo  waarlijk  helpe  mij  God  Almagtig! 

(Onderteekening  van  den  schipper.) 

En  hebben  wij  President  der  Regtbank  van  eersten  aanleg  of 
Vrederegter  den  door  bovengemelden  eigenaar  aan  ons  vertoon- 
den bijl-  of  laatsten  koopbrief  behoorlijk  geëxamineerd  en  denzel- 
ven  ter  onzer  griffie  doen  registreren  ,  onder  n". 

Van  welk  een  en  ander  wij  de  tegenwoordige  akte  hebben 
opgemaakt,  welke  wij  met  onzen  griffier  hebben  onderteekend. 


(1)  De  woorden  Vrederegter  te 
griffier ,  vervielen  later. 


Mode  Ie  de  la  d^claration  depropriété  et  formule  du  serment  a  préter 
sur  cette  dêclaration,  lorsque  Ie  navire  nappartient 
qua  un  seul  propriétaire. 

Je  souasigné  

demeurant  ^  .*..'.'."    'dëclarft  par'les 

presentes  être  seul  propriétaire  du  navire  Ie  

construit  k  ,  ayant    ....    ponts  et    .    ,  *' 

mats,  du  port  de  kst  ou  tonneau?; 

de  mer,  appartenant  au  port  de  ge  trouva.nt 

actuellement  a  capitaine  

(Signature  du  propriétaire.) 


Prestation  de  serment  sur  la  dêclaration  ci-dessus  devant  Ie 
Tribunal  de  première  instance  ou  devant  Ie  Juqe-de-paix. 

Ce  jourd'hui,  Ie  ^   .    .    .    ,  est  comparu 

par-devant  nous  Juge-de-paix  a  assisté 

de  notre  greffier  ,  (1)  Ie  sieur  demeurant 

 >  lequel,  après  nous  avoir  remis  la 

dêclaration  de  propriélé  ci-dessus,  ensemble  Ie  contrat  passé 
avec  Ie  constructeur,  ou  Ie  dernier  contrat  de  veute  du  navire  y 
désigné,  a  prêté  entre  nos  mains  et  signé  en  notre  présence  Ie 
serment  dont  la  teneur  suit : 


jure 


"Je  demeurant  è,  

»  que  Ie  navire  Ie  construit  a    .    .  , 

"  ayant  ponts  et  mafs ,  du  port 

"   last  OU    .    ^    .    .    .    .    tonneaux  de  mer, 

»  appartenant  au  port  de  se  trouvant  actuellement 

"  a  capitaine  

»  appartient  en  totalité  a  moi  seul;  que  [nommément  en  cas  de 
n  venfe)  j'ai  acheté  Ie  dit  navire,  et  que  la  vente  m'en  a  été  faite 
»  purement  et  simplement,  sans  qu'aucune  part  ou  intérêt  en  icelui 
1)  ait  été  réservé  ou  promis,  ou  qn'il  doive  en  être  postérieure- 
»  ment  compté,  au  profit  de  qui  que  ce  soit,  bien  moins  encore 
»  au  profit  de  quelque  étranger;  que  je  suis  sujet  du  Royaume 

"  de  (2)  possédant  les  qualités  requises  par  la  loi 

»  en  vigueur  sur  les  Lettres  maritimes  (3)  et  les  Passepprts  Turcs; 
«et  enfin,  qu'il  n'a  été  baillé  des  fonds  sur  Ie  dit  navire  par 
»  aucun  étranger. 

i^Ainsi  Dieu  me  soit  en  aide!" 

(Signature  du  propiétaire.) 

Est  aussi  comparu   par-devant  nous  NN  

commandant  Ie  navire  ci-dessus  designé.  lequel,  après  que  la 
dêclaration  ci-dessus,  faite  par  Ie  propriétaire,  lui  a  été  repré- 
sentée,  a  pareillement  prêié,  entre  nos  mains,  et  signé  en  notre 
présence,  Ie  serment  qui  suit: 

"Je  capitaine  commandant  Ie  navire 

»  ayant    .    .    .    ponts  et    ...    .   mats,  du 

»  port  de  last  ou  ton- 

»  neaux  de  mer,  jure  que  ce  navire,  pour  autant  qu'il  est  k  ma 
))  connaissance,  appartient   uniquement  et  en  totalité,   au  sieur 

"  demeurant  è,  et  ici  présent , 

1)  et  qu'il  ne  m'est  point  connu  qu'aucun  étranger  ait  dans  Ie  dit 
»  navire  une  part  ou  un  intérêt  quelconque. 

»  Ainsi  Dieu  me  soit  en  aide/" 

(Signature  du  patron.) 

Et  avons  nous  Président  du  Tribunal  de  première  instance ,  ou 
Juge-de-paix,  duement  examiné  Ie  contrat  fait  avec  Ie  constructeur 
ou  Ie  dernier  contrat  de  vente  a  nous  exhibé  par  Ie  dit  proprié- 
taire, et  l'avons  fiiit  enregistrer  en  notre  greffe  sousla  cóte  

Et  avons  du  tout  dressé  Ie  présent  acte,  auquel  nous  avons 
signé  avec  Ie  greffier. 


(1)  De  ■woorden  Juge-de-paix  a  assisté  de  notre  gr^fer , 

vielen  later  hier  weg-. 

(2)  Later  werd  de  zin  :   ,  veranderd  in  :  des  Pays-Bas. 

(3)  Het  woord  maritiines  werd  later  veranderd  in  de  mer. 
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(A".  XI.) 


XI.    Nederlandsche  Zeolrieven  en  Turhsche  Paspoort 
(Gewijzigd  Ontwerp  van  Wet.) 


Formulier  der  reederij-cedul  en  van  de  heëediying  der  zelve  ,  ingeval 
een  schip  meer  dan  éénen  eigenaar  heeft. 


.    regisseur  et  pnncipaux  cu-armHteurs  du  navire, 
construit  a    .    .    .    .  ayant 
mats,  du  port  de    ...  . 


Wij  ondergeteekenden    ....    wonende  te    .    .    .  .en 

wonende  te  boekhouder  en  voorname  medereeders 

van  het  schip,  genaamd  ,  gebouwd  te    ...  . 

hebbende  dekken,    .....    ir.asten,  zijnde 

groot  lasten,  of  zeetonnen ,  te  huis 

behoorende  (of  thans  liggende)  te  .en  o-evoerd 

wordende  door  schipper    .....    verklaren,  dat        ,  met 

en  benevens  onze  hierna  te  meldene  medereeders,  zijn  de  eenige    amès  d^nnmm^a    sn,y,rr,oo"  i^»  =    i  -Jf"  "xo  vi 

eigenaars  van  het  VOO. schreven  schip,  en  zulks  ied^r  voor  zoodan^    Zsn/'^ZTu  Z    JL^^^^  "^^'1 
gedeelte,  als  achter  elks  naam  zal  worden  uitgedrukt ,  te  weten'  .„''''A  P"""^       P'^^^        ^«^-a  expnraée  en 

NN  

NN  

NN  


Modele  de  déclaration  des  armateurs ,  et  formule  du  serment  a  prêter 
sur  icelle,  lomquun  navire  appartient  a  plusieurs  propriéiaires. 
Nous  soussignés  demeurant  è.    .    .  . 


Ie    •    .    .    .  ^  .     ayant     ....  ponts 

et    •    ■    .    .    mats,  du  port  de    ...    .    last  ou    .  . 
tonneaux  de  mer,  appartenant  au  port  de    .    .    .    ...  gó 

tiouvant  actuellement  a  capitaine 

que  nous,  conjointement  avec  nos  co-armateurs 'ci- 


décla: 


wonende  te    boekhoude 


(Onderteekening  van  den  boekhouder  en  voorname  eigenaars.) 

Eeds-aflegging  op   dezelve,  bij  de  Regtbank  van  eersten  aanleg 
of  den  Vrederegter. 

Op  heden,  den  zijn   voor  ons  

Vrederegter  te  geadsisteerd  zijnde  van  onzen 

griffier,  (1)  gecompareerd  de  heeren  NN  wonende 

te    •    •    •    •    1  en  NN  ,  wonende  te  

dewelke  na  aan  ons,  met  en  benevens  den  bijl-  of  laatsten  koop- 
brief, van  het  daarin  omschreven  schip,  te  hebben  overgegeven  ,  de 
bovenstaande  reederij-ceduUe  daarop  in  onze  handen  hebben  afgelegd, 
en  in  onze  presentie  hebben  onderteekend  den  navolgenden  eedf 

»  Wij  NN  ,  wonende  te  en 

"   ,  wonende  te  ,  boekhouder 

»  en  voorname  medereeders  van  het  schip  

«genaamd    ....    gebouwd  te    ...    .    hebbende  ."  .' 
"dekken    ....    masten,  groot  zijnde    ....    lasten  of 
"    •    •    •    •    zeetonnen,  te  huis  behoorende  (of  thans  liggende) 
"  te    ....    en  gevoerd  wordende  door  schipper  .... 
"zweren,  en  zulks,  wat  ons  bijzonder  eigendom  aangaat,  stellig] 
«doch  voor  zoo  veel  het  eigendom  onzer  medereeders  betreft, 
»  naar  ons  beste  weten,  dat  wij  tezamen  met  onze  luede-eigenareii 
» op  de  hierboven  door  ons  overgelegde  reederij-cedulle°  uitge- 
')  drukt,  zijn  de  eenige  reeders  van  hetzelve  schip,   dat  [ingeval 
n  namelijk  van  koop]   het   voorschreven  schip  door  ons  is  gekoclit, 
»  en  dat  die  koop  is  geweest  gaaf  en  ongeclausuleerd,  zonder  dat 
"iemand,  veel  min  aan  eenig  buitenlander,  eenig  interest  in  het- 
»  zelve  schip  is  gereserveerd  of  beloofd,  of  nadeihand  verrekend 
»zal  worden;  dat  wij  allen  zijn  onderdanen  van  het  Koning-rijk 
"  der  Nederlanden,  bezittende  de  vereischten ,  bij  de  vigerende 


regard  de  son  nom ,  savoir : 

 demeurant  a 

NN  

NN  


regisseur. 


(Sigliature  du  régisseur  et  des  principaux  propriétaires.) 

Prestation  de  serment  sur  cette  déclaration,  devant  Ie  Tribunal 
de  première  instance ,  ou  devant  Ie  Juge-de-paix. 

Ce  jonrd-hui   sont  comparus  par-devant 

nous  Jage-de-paix  a  assistë  de  notre  gref- 

fier,(l)  les  sieurs  NN  demeurant  a    .  . 

et  NN.  •  ;  .  .  demeurant  a  ....  .  lesquels ,  après 
nous  avoir  exhibé  la  ciedaration  ci-dessus,  ensemble  Ie  eontrat 
passé  avec  Ie  construcieur,  ou  Ie  dernier  eontrat  de  vente  du 
navire  y  désigné,  ont  la-dessus  prêté  enire  nos  mains  et  ont  si<^né 
en  notre  présence ,  Ie  serment  dont  la  teneur  suit:  ° 

»  Nous  NN  demeurant  k   .    .    .    .    .  .et 

"  NN  demeurant  a  régisseur 

»  et  principaux  armateurs  du  navire  Ie  ....  '  construit 
"a    .  .    ayant    ....    ponts  et  ...    .    mats,  du 

»  ports  de    ....    last,  ou  tonneaux  de  mer,  appartenant  au 

"  port   se  troHvant  actuellement  è,  

» capitaine  ....  jurons,  et  ce,  quant  k  notie  pro - 
"  priété  personnelle,  positivement ,  et  pour  ce  qui  concerne  la  pro- 
>.  priéié  de  nos  co-armateurs,  pour  autant  quil  est  de  notre  con- 
»naissanee,  que  nous,  conjointement  avec  nos  co-propriétaires 

dénommés  dans  la  déclaration  ci-dessus,  par  nous  exhibée 
"Sommes  les  seuls  armateurs  du  dit  navire;  que  (nommément  en 
»cas  dachat),  nous  avons  acheté  Ie  dit  navire,  et  que  la  vente 
"  nous  en  a  été  faite  purement  et  simplement,  sans  qu'aucune 
"part  OU  mférêt  en  icelui  ait  été  réservé  ou  promis,  ou  qu'il  en 
»  doive  être  postéiieurement  compté  au  profit  de  qui  que  ce  soit 
"bien  moins  encore  au  profit  de  quelque  étranger;  que  nous  som- 
»  mes  tous  sujets  du  Royaume  de  (2)  possédant  les 


"eindelijk,  dat  ook  op  het  voorzeide  schip  door  geen  buitenlandt 
»  eenig  geld  is  geschoten. 

«Zoo  waarlijk  helpe  mij  God  Almagtig!" 
(Onderteekening  van  den  boekhouder  en  voorname  eigenaars.) 
Is  tevens  voor  ons  gecompareerd  NN.,  schipper,  voerende  het 
schip  hierboven  omschreven,  dewelke,  na  dat  hem  de  boven- 
staande reederij-cedulle  was  vertoond,  mede  in  onze  handen  heeft 
afgelegd  en  in  onze  presentie  heeft  onderteekend  den  navolo-en- 
den  eed  :  " 


schip , 


"Ik  ....  ,  schipper ,  voerende  het  .  .  . 
"genaamd  .  .  .  .  ,  hebbende  ....  dekken 
»  masten ,  groot  zijnde  ....  lasten,  of  .  .  .  .'  zeet'on- 
»nen;  zweere,  dat  op  de  bovengemelde,  aan  mij  op  heden  ver- 
»  toonde  reederij  cedulle  van  het  zelve  schip,  mijns  wetens  geene 
«reeaers  zijn  verzwegen,  en  dat  mij  niet  bekend  is,  dat  eenio- 
»  buitenlander  direct  of  indirect  in  hetzelve  eenig  aandeel  of  in- 
»  trest  heeft. 

"  Zoo  waarlijk  helpe  mij  God  Almagtig  /" 

(Onderteekening  van  den  schipper.) 
En  hebben  wij  President  der  Regtbank  van  eersten  aanleg  of 
Vrederegter ,  den  door  bovengemelden  boekhouder  en  voorname 
medereeders  aan  ons  vertoonden  bijl-  of  laatsten  koopbrief  be- 
noorlijk  geëxamineerd  en  denzelven  ter  onzer  griffie  doen  re- 
gistreren ,  onder  n". 

Van  welk  een  en  ander  wij  de  tegenwoordige  akte  hebben 
opgemaakt,  welke  wij  met  onzen  griffier  hebben  onderteekend. 


(1)  De  woorden  Vredereoter  te 
griffier ,  vervielen  later. 


geadsisteerd  zijnde  van  onzen 


,  ,    _      -        -  w   res  mantime3(3) 

"  et  les  Passeports  Turcs ,  et  enfin  qu'il  n'a  été  baillé  des  fonds 
»  sur  Ie  dit  navire  par  aucun  étranger. 
"  Aiiisi  Dieu  me  soit  en  aide ! " 

(Signature  du  régisseur  et  des  principaux  propriétaires.) 
Est  en  iiiême-temps  comparu  par-devant  nous  NN.  .  .  .  com- 
mandant Ie  navire  ci-dessus  désigné,  lequel,  après  que  la  déclaration 
ci-dessus,  taite  par  les  armateurs,  lui  a  été  représentée ,  a  pareil- 
lement  preté  entre  nos  mains,  et  signé  en  notre  présence  Ie  ser- 
ment qui  suit  : 

"Je   .    .    .    CHpitaine,  commandant  Ie  navire  Ie  .... 

«ayant  ....  ponts  et  ...    .  mats ,  du  port  de  .' 

"last  OU  ...    tonneaux  de  mer,  j ure  que,  pour  "autant 

«quil  est  de  ma  connaissance,  Ie  nom  d'aucun  des  armateurs 
»  n  a  été  récélé  sur  la  déclaration  qui  ra'a  aujouvd'hui  été  re- 
"présentée,   et   qu'il  n'est  point  en  ma  connaissance  qu'aucun' 
"  étranger  ait,  directement  ou  indirectement ,  quelque  part  ou 
»  mtérêt  dans  Ie  dit  navire. 

»  Ainsi  Dieu  me  soit  en  aide  / " 

(Signature  du  capitaine  ou  patron.) 
Et  avons  nous  Président  du  Tribunal  de  première  instance  ou 
Juge-de-paix,  duemeut  examiné  Ie  eontrat  fait  avec  Ie  construc- 
teur ou  Ie  dernier  eontrat  de   vente  è,  nous  exhibé  par  les  dits 
régisseur  et  principaux  co-armateurs,  et  I'avons  tait  enrégistrer  en 
notre  greffe  sous  la  cóte  ...... 

De  tout  quoi  avons  dressé  Ie  présent  acte,  signé  de  nous  et  de 
notre  greifier. 


assisté  de  mtre  greffier 


_  (1)    De  woorden  Juge-de-paix  a   .    .    .  . 
vielen  later  hier  weg. 

(2)  Later  werden  voor  de  woorden  de    ....      gesteld  des  Pags-Bas. 

(3)  Het  woord  maritmes  werd  later  veranderd  in  de  mer. 
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XI.    Nederlandsche  Zeehrieven  en  Turksche  Paspoorten. 
(GcAvijzigd  Ontwerp  van  Wet.) 


FOKMDLIER  VAN  TÜRKSCHE  PASPOORT. 

Wij  WILLEM,  hij  de  gratie  Gods,  Koning  der 
Nederlanden,  Prins  van  Oranje-Nassau,  Groot- 
Hertog  van  Luxemburg ,  enz. ,  enz, ,  enz. 

Aan  allen  ,  dien  het  aangaat ! 

Laat  passeren  het  schip    .    .    .    ,  gevoerd  bij 
schipper  .    .    .    ,  met  zyne  passagiers,  goederen  j^^^  j^o 
en  koopmanschappen  ,  zonder  eenig  belet ,  verhin- 
dering, saisering  of  molestatie,   zijnde  Ons  bij  Df  vere.schte  eed  op 

O'  ,  O  1  i    1    j.     1  u'    dit  Paspoort  is  ataelead 

goede  getuigenisse  gebleken,  dat  hetzelve  schip  ondergetee- 
toebehoort  aan  ingezetenen  dezer  landen.  kenden 

Gegeven  te  den.    .  . 

van  het  jaar    .    .  . 

van  Onze  regering  het  


.  uitgaande 
en  accijusen 


der  in 
regten 


Uitgegeven  van  wege  den  Koning. 

De  Directeur-Generaal ,  enz. 
Ter  ordonuanlie  van  denzelven. 


den 


Formulier  van  de  verklaring ,  onder  eede ,  door  twee  der  voor- 
naamste reeder^  [de  boekhouder,   zoo  die  mede  reeder  is, 
daaronder  begrepen)  ingevolge  art.  25  dezer  wet  voor  de 
uitgifte  der  Turksche  Paspoorten  ,   in  handen  van 
den  Directeur  der  in-  en  uitgaande  regten  en 
van  de  accijnsen  af  te  leggen. 

»  Wij  ondergeteekenden  wonende 

„te    .....    .    verklaren ,   dat  het  schip , 

» genaamd  hebbende  dekken, 

„en    ....    .    masten ,  en  zijnde  groot  ,  .  . 

„  lasten  of  zeetonnen  ,  gevoerd  door  schip- 

„  per  en  thans  liggende  te  

»  is  gebouwd  het  Koningrijk  der  Nederlanden 
))  en  wel  te  

»  Dat  wij,  met  en  benevens  onze  medereeders  ,  uitgedrukt  op  de 
»  door  ons  geëxhibeerde  reederij-cedul,  allen  onderdanen  van  dezen 
»  Staat ,  bezittende  de  vereischten  bij  de  vigerende  wet  op  de  Zee- 
»  brieven  en  Turksche  Paspoorten  omschreven  ,  zooveel  ons  bekend 
n  is  de  eeniupte  eigenaars  en.reeders  zijn  van  het  voorgemelde  schip  ; 
»  dat  mitsdien  niemand  buiten  ons,  veel  min  eenig  buitenlander, 
»  daarin  eenige  portie  of  aandeel  heeft ,  noch  door  ons  als  zoodanig 
n  wordt  erkend;  dat  ook  daarop  door  geen  buitenlander  eenig  geld 
»  geschoten  is  ,  of  hem  daarin  eenig  intrest  gereserveerd  ,  beloofd  of 
«hierna  verrekend  zal  worden,  en  eindelijk,  dat  hetzelve  schip  is 
n  of  zal  worden  bemand ,  van  de  noodige  vivres  voorzien  en  ver- 
n  der  geëquipeerd  en  toegerust ,  binnen  het  Koningrijk  der  Neder- 
1)  landen." 

»  Zoo  waarlijk  helpe  mij  God  Almagtig." 

(Onderteekening  van  de  twee  voornaamste  reeders). 

'Formulier  van  de  verklaring ,  onder  eede  ,  hierboven  gemeld , 
tvanneer  het  schip  slechts  éénen  eigenaar  heeft. 

Ik  ondergeteekende  wonende 

„   verklare,  dat  het  schip  ge- 

»naamd'   hebbende    ....  dekken 

„en  masten,  en  zijnde  groot    ....  lasten 

„   zeetonnen,  gevoerd  door  schipper 

„  en  thans  liggende  te  

»  is  gebouwd  het  Koningrijk  der  Nederlanden  , 

1)  en  wel  te  

n  Dat  ik  ben  onderdaan  van  dezen  Staat,  bezittende  de  vereisch- 
»  ten ,  bij  de  vigerende  wet  op  de  Zeebrieven  en  Turksche  Pas- 
)i  poorten  omschreven ,  en  de  eenigste  eigenaar  en  reeder  van  het 
.)  voormelde  schip;  dat  mitsdien  niemand  buiten  mij,  veel  min  eenig 
1)  buitenlander ,  daarin  eenige  portie  of  aandeel  heeft ,  noch  door 
>,  mij  als  zoodanig  wordt  erkend:  dat  ook  daarop  door  geen  bui- 
H  tenlander  eenig  geld  geschoten  is  ,  of  hem  daarin  eenig  intrest  is 
«gereserveerd,  beloofd  of  hierna  verrekend  zal  worden,  en  einde- 
»  lijk,  dat  hetzelve  schip  is  of  zal  worden  bemand  ,  van  de  noodige 
»  vivres  voorzien  ,  en  verder  geëquipeerd  en  toegerust  binnen  het 
»  Koningrijk  der  Nederlanden." 

)>  Zoo  waarlijk  helpe  mij  God  Almagtig." 

(Handteekening  van  den  eigenaar). 


FORMULE    DES    PASSEPORTS  TÜRCS. 

NODS  GUILLAUME,  par  la  grdce  de  Dieu  , 
Roi  des  Pays-Bas ,  Prime  d'Orange- Nassau  , 
Grand-Duc  de  Luxembourg ,  etc. ,  etc.  ,  etc. 

A  tous  ceux  qui  la  présente  verront: 

Laissez  passer  Ie  navire  

capitaine  

avec  ses  passagers,  eflfets  et  marchandises  ,  sans 
aucun  empêchement  ou  saisie;  Nousétant  duement    Le  sermeni  requis  a 
prouvé  que  le  dit  navire  appartient  a  des  habitans  ^"^  f'"'  '^^ 
de  notre  Royaume. 


Enregistré  n°. 


Donné  a  ,.  .  .  le 
et  de  notre  règne  le  . 


de  l'an 


port,    par-devant  le 

soussigné  

des  droits 
d'entrée  et  de  sortie  et 
des  accises. 


Délivrë  par  ordre  de  Sa  Majeslë. 

Le  Directeur-Ge'ne'ral,  etc. 
Par  ordonnance  d'icelui , 


Formule  de  la  déclaration  sous  sêrnient  qui  doit  être  faite,  confor- 
mément  d  Cart.  25  de  la  présente  loi ,  par  deux  des  principaux 
armateurs  [y  compris  le  régisseur,  s'il  est  du  nombre 
des  armateurs) ,  entre  les  mains  du  Directeur  des 
droits  d'entrée  et   de  sortie  et   des  accises, 
avant  la  délivrance  des  Passeports  Turcs. 

»  Nous  soussignës  demeurant 

„  a  déclarons  que  le  navire 

» nommé  ayant  

))  ponts  et  mats ,  du  port  de  'ast  ou 

H  tonneaux  de  mer ,  capitaine  .  ,  • 

»  se  trouvant  actuellement  k  

),  a  été  construit  Royaume  des  Pays- 

))  B;is,  et  nommëment  a  

.)  Que  nous,  conjointement  avec  nos  co-armateurs  dénonimés 
«en  la  déclaration  par  nous  exhibée ,  sommes  toussujets  de  ce 
«Royaume,  possédant  les  qualiiés  réquises  par  la  loi  sur  les  Let- 
H  tres  maritimes  (1)  et  les  Passeports  Turcs,  et  que  pour  autant  qu'il 
«esta  notre  connaissance ,  nous  sommes  les  seuls  propriétaires  et 
«armateurs  du  dit  navire;  qu'ainsi  nul  autre  que  nous  ,  bien  moins 
»  encoie  aucun  étranger ,  n'a  qaelque  part  ou  action  en  icelui ,  ni 
«  n'est  par  nous  reconnu  comme  tel ,  qu'il  n'a  été  par  aucun  étranger 
«baillé  des  fonds  sur  le  dit  navire;  qu'il  ne  lui  a  été  réservé  ni 
«promis,  et  qu'il  ne  lui  sera  posiérieu' ement  tenu  compte  d'aucun 
»  intérêt  en  icelui;  enfin  que  le  dit  navire  a  été  ou  sera  équipé , 
«  armé  et  avitaillé  dans  le  Royaume  des  Pays-Bas." 

«  Ainsi  Dieu  me  soit  en  aide." 

(Signatures  des  deux  principaux  armateurs). 


Formule  de  la  déclaration  sous  serment  qui  doit  être  faite , 
s'il  ny  a  quun  armateur. 

« Je  soussigné  demeurant 

„  ^  déclare  que  le  navire 

«  noramé  ayant  ponts 

«et  mats,  du  port  de  

»  last  ou  de  tonneaux  de  mer , 

n  capitaine  se  trouvant  actuellement 

«  èi  a  été  construit  

»  Royaume  des  Pays-Bas,  et  nommément  a  

»  Que  ie  suis  sujet  du  Royaume,  possédant  les  qualités  réquises 
»  par  la  loi  en  vigueur ,  sur  les  Lettres  maritimes  (1)  et  Passeports 
»  Turcs ,  et  que  je  suis  le  seul  propriétain  et  armateur  iu  dit  na- 
Hvire;  qu'ainsi  nul  autre  que  moi ,  bien  moins  encore  aucun 
H  étranger  n'a  quelque  part  ou  action  en  icelui,  ni  n'est  par  ™oi 
«reconnu  comme  tel:  qu'il  n'a  été  par  aucun  étranger  baillé  des 
«  fonds  sur  le  dit  navire  ;  qu'il  ne  lui  a  été  réservé  ni  promis  et  qu'il 
«  ne  lui  sera  postérieurement  tenu  compte  d'aucun  intérêt  en  icelui, 
«enfin,  que  le  dit  navire  a  été  ou  sera  équipé,  armé  et  avitaillé  dans 
»  le  Royaume  des  Pays-Bas." 

n  Ainsi  Dieu  me  soit  en  aide." 

(Signature  du  propriétaire.) 


NB. 


(1)   Het  woord  maritimes  is  nader  veranderd  in  de  mer. 
Deze  gewijzigde  formulieren  werden  niet,  even  als  de  gewijzigde  wets-ontwerpen  gedrukt,  maar  alleen  op  de  oorspronke- 
lijke  stukken  veranderd. 
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XI.    Nederlandsche  Zeehrieveti  en  Turkscke  Paspoorten. 
(Algemeen  Verslag  der  Centrale  Afdeeling.) 


4.  ALGEMEEN  VERSLAG  dee  CENTRALE  AFDEP:- 
LING,  tvegens  het  ontwerp  van  wet  betreffende  de  Zeebrieven.  en  de 
Turksche  Paspoorten,  uitgebragt  in  de  zitting  van  10  Februarij  1819. 

De  aanmerkingen  der  Afdeelingen  aan  den  Directeur-Generaal 
der  in-  en  uitgaande  regten  en  accijnsen  medegedeeld  zijnde  ge- 
Tvorden,  zoo  heeft  dit  ontwerp  eenige  veranderingen  ondergaan. 

Het  is  op  de  aldus  gewijzigde  artikelen,  dat  de  aanmerkingen 
slaan,  welke  de  Centrale  Afdeeling  de  eer  zal  hebben  te  gelijk  met 
de  antwoorden  van  den  Directeur-Generaal  aan  U  Edel  Mogenden 
voor  te  dragen. 

Art.  2.  De  slotbepaling  van  dit  artikel,  waarbij  het  beginsel 
wordt  vastgesteld,  dat  de  Zeebriepen  slechts  zul'en  verleend  wor- 
den aan  schepen  binnen  het  Koningrijk  gebouwd,  behoudens  de 
bevoegdheid  aan  den  Koning  gelaten  ,  om  ten  dezen  uitzonderingen 
te  maken,  is  verschillend  beoordeeld  geworden.  Dezelve  bevond 
zich  niet  in  de  eerste  redactie,  dev.'ulke  geen  verschil  maakte 
tusschen  schepen  binnen  het  Koningrijk,  of  wel  elders  gebouwd, 
en  welke  aan  verscheiden  Afdeelingen  gelegenheid  geoeven  had, 
ona  aan  te  dringen  op  de  noodzakelijkheid  van  de  nationale  nijver- 
heidenden scheepsbouv»  aan  te  moedigen,  door  het  verlecneü  van 
voorregten  aan  de  bodems  van  onze  scheeps-timmerwerven.  Ten 
aanzien  van  het  volstrekt  uitsluiten  van  vreemde  schepen,  zonder 
eenige  uitzondering,  is  op  de  volgende  wijze  door  den  Directeur- 
Generaal  geantwoord  geworden  : 

»  Het  doel  van  deze  aanmerking  behoort  algemeen  toegejuicht 
»  te  worden,  welke  geene  andere  is,  dan  de  a mmoediging  van  de 
»  nationale  nijverheid,  den  aanbouw  van  schepen  en  al  wat  daar- 
»  mede  in  betrekking  staat. 

V  Het  is  echter  te  bemerken  dat  niets  dergelijks  te  vinden  is  in 
«de  vorige  wetten,  en  ik  herinner  mij  geene  algemeene  bepaling 
))  welke  het  verkrijgen  van  Zeebrieven  beperkt  tot  schepen,  binnen 
«het  Koningrijk  gebouwd,  terwijl  men  veeleer  de  hoedanigheid 
»  van  diengeen,  welke  dezelve  vroeg,  en  het  denkbeeld  van  na- 
»  tionaul  eigendom  heeft  in  het  oog  gehouden. 

I)  Het  verbod,  zonder  uitzondering,  kan  bovendien  aanleiding 
»  geven  tot  de  vrees,  dat  door  het  te  sterk  bevoordeelen  van  den 
1)  scheepsbouw,  aan  de  scheepvaart  groote  nadeelen  toeo-ebrao't 
» zouden  worden.  °  ° 

"Kunnen  onze  scheeps- timmerwerven  in  alle  de  behoeften  van 
»  den  koophiuidel  voorzien,  en  kunnen  zij  dit  vooral  ten  opzigte  van 
"schepen  van  zeer  grooten  inhoud?  °  j 

))  Gelooft  men  niet,  dat  in  het  algemeen  de  vreemde  schepen  \ 
"betere  zeilers  zijn  dan  de  onze?  ! 

i 

»  Schijnen  de  Amerikaansche  en  Zweedsehe  schepen  niet  goed-  ! 
M  kooper  geleverd  te  kunnen  worden  dan  diegene,  welke  men  binnen 
«het  Koningrijk  bouwt?  | 

"Het  zij  verre  van  mij,  alle  deze  aanmerkingen  te  ^villen  toe-  | 
"SteniiT.en,  maar  ik  geloof,  dat  dezelve  gewigtig  genoeg  zijn,  om  = 
»  aanleiding  te  geven  tot  het  opperen  van  bezwaren.  '  | 

"  Men  heeft  zulks  gevoeld  ,  en  derhalven  voorgesteld ,  om  aan  \ 
»  Zijne  Majesteit  de  bevoegdheid  te  laten  van  bijzondere  uitzon-  1 
n  deringen  te  verieenen.  j 

"  Zonder  deze  verzachtende  bepaling,  aoude  het  gevaarlijk  zijn  j 
"het  voorstel  aan  te  nemen,  hetwelk  in  aanmerking  kan  komen,  i 
»  doch  behoudens  de  volkomene  en  geheele  bevoegdheid  aan  Zijne 
»  Majesteit  gelaten ,  om  uitzonderingen  te  verieenen. 

»  Op  deze  wijze  zal  de  Koning  kennis  kunnen  dragen  van  het  1 
"getal  schepen,  onder  Zijne  vlag  varende,  en  welker  nationaliteit 
n  ongeschonden  blijft.    Hoogstdezelve  zal  insgelijks  kennis  drii<-en  i 
»  van  derzelver  inhoud  en  de  behoeften  der  scheepvaart.  Hoo-^st- 
»  dezelve  zal  weten,  wat  de  Nederlandsche  scheeps-timmerwer°ven  1 
"kunnen  opleveren,  en  zal  zich  daarna  regelen  in  het  verieenen 
"van  uitzonderingen,  ten  einde  op  die  wijze  de  behoeften  van  de  • 
»  scheepraart  overeen  te  brengen  met  die  van  onze  scheeps-tim- 
»  merwerven  ,  zeildoekmakerijen ,  touwslagerijen  ,  smeederijen  enz  | 
))  en  te  verhinderen   dat   deze  laatste  nadeel  toebrengen  aan  dè  I 
"  groote  belangen  van  den  koophandel."  ^ 

Op  de  vraag ,.  door  eene  Afdeeling  gedaan,  of  het  artikel  koop-  \ 
mans-  of  aduuraliteits-lasten  bedoelt?  is  geantwoord  geworden-  i 
"  -Uat  men  hier  bedoelt  het  last  van  tonnen  ,  zoodanig  als  hetzelve  ' 
"  m  gebruik  is  voor  de  ijking  der  vaartuigen,  en  omschreven  in  ! 
"de  wet  op  het  lastgeld,  als  zijnde  het  dubbeld  van  de  cubique  [ 
»  JNederlandsche  el.  ! 

HANDELINGEN  DER  STATEN-GENEKAAL.  1818  1819. 


De  strafbepaling,  van  drie  gulden  per  last,  in  het  artikel  voor- 
komende ,  is  aan  eene  Afdeeling  voorgekomen  te  zwaar  te  ^ijn. 
De  Directeur-Generaal  heeft  op  de  volgende  wijze  geantwoord  : 
"De  strafbepaling  van  f3  per  last,  bevindt  zich  in  de  wet  vaa 
"  1802,  art.  1  ,  en  in  die  van  1809,  art.  2.  De  hier  bedoelde 
"nalatigheid  is  zoo  vrijwillig,  dat  men  niet  gelooft,  dat  dezelve 
»  immer  verschoonbaar  kan  toeschijnen,  want  er  bestaat  noch  ree- 
"der,  noch  schipper,  die  niet  weet,  dat  hij  Zeebrieven  moet  heb- 
n  ben.  Het  is  zelfs  onnoodig  zijne  toevhigt  te  nemen  tot  het  be- 
"ginsel,  dat  men  geacht- wordt  de  wetten  van  het  land,  in  hetwelk 
"men  zich  bevindt,  te  kennen,  en  dit  beginsel  is  infnsschen  het 
"eenige,  hetwelk  de  verbeurdverklaring  van  goederen,  door  een' 
«vreemdeling  langs  zijwegen  ingevoerd ,  kan  regtvaardigen  ;  tegen 
»  deze  verbeurdverklaring  is  men  echter  nimmer  opgekomen ,  en 
»  zonder  dezelve  is  het  onmogelijk  de  inningregten  te  verzekeren." 

Men  heeft  opgemerkt,  dat  de  visschers  daarentegen,  in  eenige 
gevallen  als  ligterschepen  dienende,  zulks  behooren  te  kunnen 
doen ,  zonder  Zeebrieven  te  behoeven. 

Het  volgende  antwoord  is  door  den  Directeur-Generaal  gegeven 

geworden  : 

»  Ik  ben  van  oordeel ,  dat  dit  voorstel  meer  bepaaldelijk  betrek- 
»  kiiig  heeft  tot  het  lasigeld ,  dan  wel  tot  de  Zeebi  ieven ,  want 
"  dewijl  deze  laatste  geene  de  minste  belasting  aan  de  schatkist 
"  betalen ,  is  de  noodzakelijkheid  om  dezelve  te  nemen  ,  een  zeer 
"  gering  bezwaar. 

»  Het  toestaan  van  eene  uitzondering ,  ten  voordeele  van  de 
»  visschers,  zoude  eene  volkomen  afwijking  zijn  v  .n  de  beginselen, 
»  volgens  dewelke  het  binnen-  en  buitenlandsche  lastgeld  ,  tot  dus 
"  vei  re  is  gehelen  geworden. 

"Het  vaartuig  bestemd  tot  het  vangen  van  zeevisch ,  is  vry 
»  van  het  lastgeld,  maar  zulks  heeft  niet  plaats,  dan  voor  zoo 
»  verre  hetzelve  uitsluitend  tot  de  visscherij  dient ;  zoodra  men 
"hetzelve  tot  andere  einden  bezigt,  verliest  hetzelve  zijne  hoe- 
»  danigheid  van  visschers-vaartuig ,  en  is  onderworpen  aan  het 
»regt,  volgens  de  hoegrootheid  en  het  gebruik  voor  hetwelk 
»  hetzelve  bestemd  is  ;  waaruit  volgt ,  dat  in  het  onderhavige 
» geval  de  visschers  niet  als  zoodanig ,  maar  als  ligterschepen 
»  betalen,  en  dat  het  volstrekt  onverschillig  is,  of  er  buiten  de 
»  haven  tonnen  gevonden  worden  of  niet ,  dewijl  het  visschers- 
"  vaartuig  als  liglerschip  dienende  binnen  de  tonnen ,  zoo  wel  aan 
"  het  lastgeld  onderworpen  is  ,  als  dat  gene ,  hetwelk  in  de  ruime 
"  zee  vaart,  en  dat  de  noodzakelijkheid  van  zich  van  eenen  Zee- 
"  brief ,  welke,  om  de  iwee  jaren ,  vernieuwd  wordt,  tevooizien, 
"  weinig  omslag  veroorzaakt ,  en  niet  dat  geen  schijnt  te  zijn , 
"  hetwelk  men  «iet  de  aanmerking  bedoeld  heeft." 

Men  heeft  voorts  nog  aangemerkt,  dat  visschers-vaartuigen 
dikwijls  uitgaan,  ten  einde  hulp  toe  te  brengen  aan  gestrande 
schepen,  en  dat  van  dezelve  te  vorderen,  dat  zij  zouden  moeten 
voorzien-zijn  van  Zeebrieven,  gelijk  zoude  staan,  met  een  verbod, 
om  zoodanige  hulp  toe  te  brengen. 

De  Directeur-Generaal  zich  beroepende  op  het  reeds  geo'even 
antwoord  ,  heeft  er  bijgevoegd  :  °« 

»  Dat  het  oogmerk  van  de  wet  nimmer  kon  de  zijn  ,  het  visschers- 
"  vaartuig ,  tot  het  redden  van  scbiplsreukelingen  gebruikt  wor- 
»  dende  ,  te  treffen." 

In  dit  2de  artikel,  zoo  wel  als  in  de  overige,  heeft  men  overal 
in  den  Franschen  text ,  na  het  woord  lettres ,  die  van  de  mer 
ingevoegd,^  welke  op  sommige  plaatsen,  dooreen  verzuim,  bij 
het  afschrijven  waren  uitgelaten. 

Art.  3.  Men  heeft  eenige  opheldering  gevraagd  over  het  ver- 
schil, tusschen  ingezetenen',  gevestigd  in  het  Rijk,  of  aldaar  ge- 
vestigd als  huizen  van  negotie  en  geassocieerd  aan  eenig  handel- 
huis, gevestigd  binnen  het  Koningrijk. 

Eene  Afdeeling  zoude  verlangd  hebben  ,  dat  de  wet  beperkingen 
behelsd  had,  ten  nadeele  van  de  nationale  onderdanen  en  schepen  , 
zoodanig ,  dat  de  vreemdelingen  niet  eerder  voor  ingezetenen  ge- 
houden wierden  ,  dan  na  een  verblijf  van  vier  of  zes  jaren ,  en 
wanneer  het  vaartuig  binnen  het  Rijk  zoude  zijn  uitgerust  en  ge- 
wapend. Dezelfde  Afdeeling  heeft  ook  gevraagd ,  waarom  men 
voordeden  toekent  aan  diegenen ,  welke  onderdanen  van  eene 
vreemde  Mogendheid  blijven  ? 

De  Directeur-Generaal  heeft  geantwoord :  »  dat  hij  niet  geloofde  , 
»  dat  er  redenen  waren  ,  om  het  artikel  te  veranderen  ,  maar  dat 
"  hij  nuttig  oordeelde,  ten  einde  de  meening  der  Kamer  te  bepa- 
"  len,  stil  te  staan  bij  den  staat  van  de  vroegere  wetgeving. 
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))  De  -^vet  van  1802  bepaalt  zich,  in  art.  1,  tot  de  uitdrukking 
n  van  ingezetenen  der  Itepublieh. 

»  In  1809  heeft  men  de  noodzakelijkheid  gevoeld,  om  te  om- 
))  schrijven  ,  wat  men  door  ingezetenen  van  het  Koningrijk  ver- 
»  stond  ,  en  men  heeft  gezegd ,  dat  men  slechts  als  zoodanig  zoude 
»  aanmerken  diegenen ,  welke  in  hetzelve  sedert  jaar  en  dag  hun 
«  verblijf  gevestigd  hadden,  OF',  die  in  hetzelve  gevestigd  zijn  en  ge- 
n  patenteer d  als  handelshuis,  en  als  zoodanig  de  gewone  en  buitenge- 
nwo7ie  lasten  betalende,  en  eindelijk,  diegenen,  u-elke  niet  zouden 
n  varen  onder  vreemde  vlag,  ofschoon  te  gelijker  tijd  onderdanen  van 
»  eene  andere  Mogendheid  zijnde. 

n  Deze  redactie  sloot  de  Hollanders ,  de  Schalen  van  de  Levant 
»  bewonende,  uit,  hoewel  dezelve  klaarblijkelijk  hunne  nationali- 
))  teit  buhouden ;  dezelve  sloot  insj^elijks,  letterlijk  opgenomen ,  uit, 
»  de  bewoners  van  de  HoUandsche  Koloniën;  dezelve  belette  de 
»  Consuls  buiten's  lands  residerende  ,  eenig  aandeel  in  een  nationaal 
»  schip  te  hebben,  en  aan  den  anderen  kant,  gaf  het  afscheidende 
»  woordje  op  een  groot  voordeel  aan  werkelijke  vreemde  personen, 
»  doch  die  een  patent  namen,  en  hier  te  lande  een  commies 
»  vestigden. 

I)  De  laatste  bepaling,  en  wel  uitdrukkelijk  de  woorden  of- 
n  schoon  te  gelijk,  schijnen  onontbeerlijk  in  een  land,  hetwelk 
»  eenen  aanzienlijken  handel  diijft,  ten  einde  geene  huizen  uit  te 
«sluiten,  werkelijk  in  Holland  gevestii^d ,  ofschoon  een  of  ver- 
»  scheiden  belanghebbenden  te  gelijker  tijd  zijne  regten  van  indi- 
»  genaat  of  burgerschap  in  een  ander  land  moge  behouden. 

»  De  eerste  paragraaph  heft  de  zwarigheid  op ,  voor  de  bewo- 
»  neis  der  Koloniën,  die  van  de  Levant  en  de  Consuls,  dewijl  zij 
«deelhebbers  kunnen  zijn,  mits  zij  maar  een  handelshuis  hebben, 
«aan  hetwelk  zij  geassocieerd  zijn,  en  verhindert  tevens  het  mis- 
«bruik,  hetwelk  men  van  deze  vergunning  zoude  kunnen  maken, 
H  dewijl  de  meerderheid  der  deelhebbers  binnen  het  Rijk  moet 
»  woonachtig  zijn. 

»  De  tweede  paragraaph  komt  te  gemoet  aan  de  te  groote  ruimte  , 
«welke  de  wet  van  1809  verleende  aan  de  vreemdelingen,  door 
«streng  te  vorderen,  dat  dezelve,  ten  minste  gedurende  een  jaar, 
»  hunne  woonplaats  binnen  het  Rijk  gehad  moeten  hebben. 

«  Men  heeft  in  een  handeldrijvend  land  te  veel  belang,  om  de 
«nijverheid  tot  zich  te  trekken,  dan  dat  het  noodig  zoude  schij- 
»  nen  de  voorzigtigheids-maalregelen  in  deze  te  versterken." 

Eene  Afdeeling  erkennende,  dat  de  meening  van  de  laatste  pa- 
ragraaph van  dit  artikel  niet  kan  geweest  zijn,  orii  te  veronder- 
stellen, dat  onderdanen  van  dit  Koningrijk  te  gelijk  onderdanen 
van  eene  vreemde  Mogendheid  zouden  kunnen  zijn  ,  is  echter  van 
oordeel,  dat  het  beter  zoude  zijn  in  deze  paragraaph  de  woorden 
te  gelijk  weg  te  laten. 

Eene  Afdeeling  heeft  gemeend ,  dat  het  artikel  aan  de  bewoners 
der  Koloniën  grootere  voordeden  behoorde  toe  te  kennen ,  dan  aan 
de  vreemdelingen. 

,De  Directeur-Generaal  heeft  geantwoord:  «dat  in  het  onder- 
»  havige  geval  nimmer  grootei'e  voordeelen  aan  de  bewoners  der 
»  Koloniën  zijn  toegekend  geworden  ,  en  dat ,  indien  zulks  plaats 
» had ,  het  gevaar  van  den  eigendom  van  een  vreemd  schip  te 
«zien  verbergen,  zoude  vermeerderen,  in  dtzelfde  mate,  dat  het 
»  gemaklij ker  zoude  zijn  hetzelve  voor  een  nationaal  schip  te  doen 
»  doorgaan." 

Art.  4.  Men  heeft  opgemerkt,  dat  het  beter  ware  niet  uitdruk- 
kelijk tè  vermelden  ,  dat  de  vaartuigen  buiten  het  Rijk  gebouwd 
zijn,  hetwelk  vele  vaartuigen  uit  de  Zuidelijke  Provinciën  uitsluit 
van  het  voordeel,  om  granen  naar  Engeland  te  voeren. 

De  Directeur-Generaal  heeft  hierop  geantwoord  :  »  dat  het  ge- 
»  vaarlijk  schijnt  niet  in  den  Zeebrief  uit  te  drukken,  of  het  vaar- 
»  tuig  binnen  of  buiten's  lands  gebouwd  is.  Het  bewijs,  dat  een 
n  vaartuig  buiten's  lands  gebouwd  is,  is  dikwijls  zeer  ligt  te  ver- 
»  krijgen ,  en  de  voordeelen  ,  welke  men  zich  zoude  willen  ver- 
»  zekeren,  door  het  verheelen  der  waarheid  in  dezen,  zoude  mis- 
» schien  noodlottige  gevolgen  na  zich  kunnen  slepen ,  voor  de 
»  scheepvaart  van  het  Koningrijk  in  het  algemeen  ;  daarenboven 
»  zoude  de  aanmerking  bezwaarlijk  overeen  te  brengen  zijn  met 
»  de  bepalingen  van  de  wet  van  1817,  betrekkelijk  den  theehan- 
»  del ,  welke  ,  behoudens  eenige  beperkingen  ,  de  vaartuigen  uit- 
»  sluit ,  welke  niet  binnen  het  Rijk  zijn  gebouwd." 

Verscheiden  Afdeelingen  hebben  gevraagd ,  of  men  eenige  betaling 
voor  het  verkrijgen  van  de  Zeebrieven  zoude  moeten  doen.  Dezelve 
zijn  van  oordeel  geweest,  dat  in  dat  geval  het  beloop  daarvan 


door  de  wet  behoorde  bepaald  te  worden  ,  zoo  als  plaats  heeft 
in  het  reglement,  ten  gevolge  der  wet  van  1809  over  hetzelfde 
onderwerp. 

Men  heeft  geantwoord  :  »  dat  de  Zeebrieven  geene  belasting  aan 
1)  de  schatkist  betalen  ;  de  leges  bedragen  f  3.25 ,  het  zegel  daar- 
))  onder  niet  begrepen:  deze  belasting  werd  reeds ,  ten  tijde  der 
«Admiraliteiten  geheven;  dezelve  is  niet  uitgediukt  in  de  wet  van 
n  1809,  maar  opgenomen  in  het  besluit,  ter  uitvoering  derzelve, 
«  van  den  Koning  Lodewijk  ,  en  inderdaad  deze  bepaling  schijnt 
»  gevoeglijker  het  onderwerp  van  een  reglement,  dan  van  eene 
»  wet  te  moeten  uitmaken. 

»  Dezelfde  aanmerking  geldt  levens  voor  eene  dergelijke  vraag, 
>i  betrekkelijk  de  Turksche  Paspoorten." 

De  meeste  der  Afdeelingen  zouden  verlangd  hebben,  dat  in  het 
belang  van  den  koophandel  de  afgifte  der  Zeebrieven  konde  ge- 
schieden door  den  Directeur  der  inkomende  en  uitgaande  regten 
en  der  accijnsen  van  de  directie  in  dewelke  het  vaartuig  zich  be- 
vindt ,  even  zoo  als  zulks  bepaald  is ,  ten  opzigte  der  Turksche 
Paspoorten ,  bij  art.  24. 

Eene  diergelijke  bepaling  is  aan  den  Directeur-Generaal  toege- 
schenen zwarigheden  met  zich  te  brengen.  Zyn  antwoord  is  ge- 
weest het  volgende: 

«  De  Zeebrieven  wierden  voormaals  afgegeven  door  de  plaatse- 
H  lijke  besturen;  de  ondervinding  heeft  doen  zien,  dat  men  hierbij 
»  met  te  veel  oogluiking  handelde,  en  dit  heeft  aanleiding  gege- 
»  ven ,  dat  in  1809  bepaald  is  geworden ,  dat  dezelve  slechts  zou- 
»  den  afgegeven  worden  door  den  Minister  van  Finantien ,  als 
n  zijnde  op  dat  tijdstip  het  hoofd  van  de  administratie  der  kon- 
w  voijen  en  licenten.  De  tegenwerping,  welke  men  ontleent  uit 
»  de  vertraging,  welke  dit  kan  veroorzaken,  bij  de  afgifte,  kan 
H  niet  opwegen  tegen  het  gevaar  van  eene  te  gemakkelijke  afgifte,  een 
«  gevaar  over  hetwelk  ik  kan  oordeelen  door  de  onregelmatigheid 
»  der  stukken,  welke  mij  voorgelegd  worden. 

H  Men  moet  overigens  opmerken: 

»  1°.  Dat  zoodra  de  stukken  in  orde  zijn ,  de  Zeebrief  den- 
«  zeilden  dag,  op  denwelken  hij  gevraagd  is,  afgezonden  wordt. 

»  2°.  Dat  hij  geldt  voor  twee  jaren ,  en  dat  de  aard  der  Zee- 
»  brieven  altijd  toelaat  zich  tijdig  genoeg  uan  de  Generale  Directie 
«  te  wenden  ,  ten  einde  het  bezwaar  van  de  vertraging  voor  te 
»  komen. 

H  Dewijl  de  Zeebrieven  aan  het  hoofd  den  naam  des  Konings 
»  voeren ,  moet  men  de  qualiteit  van  den  ambtenaar ,  welke  be- 
»  voegd  is  dezelve  te  teekenen,  uitdrukken: 

»  Het  Turksch  Paspoort  wordt  even  als  de  Zeebrief  door  den 
))  Directeur-Generaal  afgegeven  ,  welke  hetzelve  aan  den  Directeur 
«zendt,  dewijl  in  zijne  bureaux  de  eed  afgelegd,  en  de  door  de 
«  wet  gevorderde  borgtogt  gestort  wordt.  De  tusschenkomst  van 
»  den  Directeur  is  hier  noodzaaklijk ,  om  vertraging  voor  te  ko- 
»men,  ferwijl  zij  in  tegendeel  vertraging  zoude  veroorzaken, 
I)  voor  de  Zeebrieven  ,  welke  men  dadelijk  aan  de  belanghebbenden 
n  afzendt." 

Bij  de  voorgaande  aanmerkingen ,  betrekkelijk  de  afgifte  der 
Zeebrieven,  heeft  men  eene  nieuwe  gevoegd ,  omtrent  de  onkosten 
welke  het  verkrijgen  daarvan  na  zich  sleept ,  en  welke  veroorzaakt 
worden  door  de  betalingen  ,  welke  men  verpHgt  is  te  doen  aan  de 
solliciteurs,  aan  de  legeskas,  aan  de  Consuls. 

Men  zoude  gevolglijk  verlangen  ,  dat  de  verzoeken  en  de  afgifte 
althans  konden  geschieden  door  de  tusschenkomst  van  de  ambte- 
naren der  Generale  Directie,  in  de  haven,  waar  het  schip  zich 
bevindt,  en  zonder  betaling  van  regten. 

De  Directeur-Generaal  heeft  geantwoord : 

«  Dat  hij  deze  aanmerking  aan  den  Koning  ioude  voordragen , 
«en  dat  hij  bereid  was,  zoo  veel  mogelijk,  mede  te  werken,  om 
«  de  verzoeken  en  het  verkrijgen  van  Zeebrieven  gemaklijk  en 
H  weinig  kostbaar  te  maken." 

Art.  5.  Men  heeft  aangemerkt,  dat  men  het  overleggen  van 
het  koop-contrakt  van  vaartuigen,  welke  bereids  Zeebrieven  hebben , 
niet  behoorde  te  vorderen,  dewijl  het  dikwerf  buitengemeen  moeije- 
lijk,  of  wel  onmogelijk  zoude  zijn  deze  contracten  te  vertoonen. 

Hierop  is  geantwoord;  «  dat  de  bepaling,  vervat  in  art.  8,  de 
»  zwarigheid  wegneemt,  dewijl  dat  artikel  niet  volstrekt  het  over- 
H  leggen  van  de  gevorderde  stukken ,  tot  het  verkrijgen  van  Zee- 
«  brieven ,  voorschrijft. 
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II  De  directie ,  welke  dezelve  kan  vorderen  ,  is  daartoe  echter 
n  niet  altijd  gehouden." 

De  nieu webredactie  bepaalt,  dat  de  eed,  bij  dat  artikel  voor- 
geschreven ,  in  de  eerste  plaats  zal  afgelegd  worden  voor  de  Reo-t- 
bank  van  '  eersten  aanleg.  Eenige  Afdeelingen  zouden  verlangd 
hebben,  in  de  plaats  eener  regterlijke  magt,  het  gemeentebestuur 
gesteld  te  zien.  Eene  derzelve  heeft  aangedrongen  op  de  nood- 
zakelijkheid, om  de  eer-ste  redactie  te  behouden,  en  er  enkel  de 
bepaling  bij  te  voegen  ,  dat  bij  alwezendheid  van  den  Vrederegter , 
de  eed  zal  kunnen  afgelegd  worden  in  handen  van  het  hoofd'^van 
het  gemeentebestuur. 

Het  volgende  antwoord  is  gegeven  tot  staving  der  tegenwoor- 
dige redactie. 

»  De  wet  van  1809  kende  het  onderzoek  der  stukken  aan  de 
»  Regtbanken  jan  eersten  aanleg  toe.  In  de  Noordelijke  Provinciën 
»  heeft  men  zich  bijna  overal  aan  deze  bepaling  gehouden.  Er  be- 
»)  staan  echter  eenige  gemeenten  in  dewelke  de  plaatselijke  besturen 
»  zich  wederom  hebben  meester  gemaakt  van  de  attributen  ,  welke 
1)  zij  op  dit  onderwerp  hadden  vóór  de  wet  van  1809.  In  de 
»  Zuidelijke  Provinciën  geschiedt  het  onderzoek  ,  en  de  afgifte  van 
»  het  certificaat  door  den  Vrederegter;  men  is  van  oordeel,  dat 
»  het  onderzoek  der  stukken  uit  zijnen  aard  meer  aan  de  regter- 
»  lijke  dan  welaan  de  administrative  magt  behoort ;  men  zoude  niet 
»  geaarzeld  hebben  de  Regtbauken  van  eersten  aanleg  in  stede  der 
»  Vrederegters  voor  te  dragen,  voornamelijk  uit  hoofde  van  den 
»  eed,  welke  moet  afgelegd  worden,  en  welke  het  dienstig  is  met 
"  plegtigheid  te  omgeven  ,  maar  men  is  teruggehouden  geworden 
«door  de  bedenking,  dat  er  verscheiden  vrij  aanzienlijke  gemeen- 
))ten  bestaan,  waar  goen^egtbanken  gevonden  worden  ,  en  dewijl 
»  men  aan  de  belanghebbenden  de  moeijelijkheid  van  te  groote  ver- 
»  plaatsing  heeft  villen  besparen.  Men  kan  de  beide  denkbeelden 
I)  vereenigen  door  aan  de  Regtbanken  van  eersten  aanleg  de  func- 
))  tien  toe  te  kennen  ,  welke  bij  de  conceptwet  aan  de  Vredere^-ters 
«opgedragen  worden,  behoudens,  dat  deze  laatste  de  Reo-tbank 
»zal  vervangen,  in  alle  die  gevallen,  in  dewelke  de  woonplaats 
»  dergenen ,  welke  de  Zeebrieven  vragen ,  verder  dan  een  uur 
»  verwijderd  is  van  de  plaats  van  de  Regtbank." 

Het  artikel  bepaalt ,  dat  de  mede-eigenaars  der  5/g ,  yoor  de 
Regtbank  verschijnen  moeten.  Men  heeft  opgemerkt,  dat  dit  dik- 
werf onnoodige  kosten  zal  veroorzaken,  wanneer  deze  mede- 
eigenaren in  verschillende  steden  wonen,  en  dat  het  somtijds 
buitengewoon  moeijelijk  kan  zijn,  dewijl  de  eigendom  van  een 
schip  wel  eens  verdeeld  is  tusschen  64  mede-eigenaren.  Ge- 
noegzaam schijnt  het  te  moeten  zijn,  wanneer  de  boekhouder 
alleen  optrad  ,  vergezeld  van  die  reeders ,  welke  zich  teo-enwoor- 
dig  bevinden  op  de  plaats ,  alwaar  de  aanvraag  geschiedt. 

Men  heeft  geantwoord  :  »  Deze  bepaling  is  overeenkomstig  met 
"de  wetten  van  1802,  art.  4.  en  van  1809,  art.  5.  Niets  belet 
).  dat  men  zich  bij  procuratie  doe  vertegenwoordigen ,  het^-een  het 
bezwaar  doet  vervallen."  ° 

Art.  11.  Eene  Afdeeling  zoude  verlangd  hebben,  dat,  in  het 
geval  kan  werkelijk  verlies,  anders  dan  door  schipbreuk  mo<^t 
voorzien  worden.  Eene  andere ,  dat  het  geval  van  plundering  Tn 
dit  artikel,  even  als  in  het  15de ,  uitgedrukt  wierd. 

Eene  derde ,  eindelijk ,  heeft  den  wensch  aan  den  dag  geleed 
dat  het  geval  van  wezenlijk  verlies  bestaande,  de  Directeur  niet 
verphgt  zij  door  de  bepaling  in  dit  artikel  vervat ,  de  afgifte  van 
Zeebrieven  te  weigeren  aan  degenen ,  welke  de  zijne  onwillekeurig 
zoude  verloren  hebbün.  ° 


Er  IS  geantwoord:  »  Dat  het  verlies  buiten  het  geval  van  schin- 
breuk  met  te  veronderstellen  is,  dewijl  de  Zeebrief  een  zoo- 
»  danig  belangrijk  stuk  is,  dat  de  schipper  alle  zorg  in  het  werk 
«stelt,  om  dezelve  te  behouden.  Het  terugbrengen  van  den 
«ouden  Zeebrief  is  belangrijk;  door  uitzonderingen  toe  te  laten 
«welke  het  onmogelijk  is  naauwkeurig  op  te  geven,  zoude  men 
«  de  wet  ontzenuwen. 

Indien  men  het  geval  van  plundering  bijvoegde,  zoude  men 
moeten  komen  in  andere  bijzonde,  heden ,  welke  het  beter  is  te 
laien  onder  het  algemeen  denkbeeld  van  onwederstaanbaar  geweld 
18?2%^n°T8nr  ^  ^000  bevindt  zich  insgelijks  in  de  wetten  van 
löUJ  en  1809,  en  dewijl  mets  de  transactie,  of  zelfs  het  niet 
vervolgen  der  actie,  indien  daartoe  geene  termen  voorhanden  zijn 
houdèn.'°''  '    *'°*        "^^^  "'"^  '^'^  ^''^         voorgestelde  moet 

Art.  12.  Bij  eene  Afdeeling  is  eene  twijfeling  ontstaan ,  omtrent 
ae  vraag,  ol  er  geen  gevaar  in  konde  gelegen  zijn  ,  om  in  oorlogs- 


tijd op  den  achtersteven  van  het  achip  aan  te  wijzen  tot  welk  land 
hetzelve  behoort? 

ïlene  andere  Afdeeling  heeft  dezelfde  aanmerking  gemaakt,  tot 
staving  daarvan  bijbrengende  het  voorbeeld  van  hetgeen  in  den 
vorigen  oorlog  heeft  plaats  gehad ,  als  in  denwelken  men  dikwijls  met 
oogluiking  gehandeld  heeft  ten  opzigte  van  het  bewijs,  getrokken 
uit  den  Zeebrief,  wanneer  het  schip  van  HoUandschen  oorsprong 
was.  ° 

Men  heeft  op  de  volgende  wijze  geantwoord: 
))  Zoodra  men  de  Zeebrieven  onderzoekt ,  verkrijgt  men  de  zeker- 
))heid  van  de  nationaliteit,  en  het  gevaar  wordt  niet  vermeerderd, 
»  door  de  aanwijzing  van  het  land  op  den  achtersteven.  Het  is 
»niet  te  veronderstellen,  dat  een  vijandelijk  schip  genoegzaam  dio-t 
"bij  een  verdacht  schip  zijnde,  om  het  opschrift  te  lezen,  hetzelve 
«zal  laten  voorbijvaren,  zonder  het  te  doorzoeken.  Het  gevaar, 
>)  hetwelk  men  vreest,  wordt  meer  dan  opgewogen  door  de  voor- 
»  deelen  van  den  onderhavigen  maatregel,  welke  strektom  te  be- 
»  letten,  dat  een  nationaal  vaartuig  onder  vreemde  vlag  vare. 

»  De_  vorige  oorlog  levert  een  bijzonder  karakter  op,  hetwelk 
»  met  hgt  wederom  zal  plaats  vinden,  en  waaruit  men  dus  geen 
'i  gevolg  kan  trekken." 

Art.  14.  Men  bad  opgemerkt  dat  de  wet  niets  bepaalt  ten 
opzigle  van  het  geval,  wanneer  de  verkoop  van  een  schip  hetwelk 
zich  buiten  's  lands  bevindt,  in  het  Rijk  zelve  plaats  heeft.  De 
nieuwe  redactie  van  dit  artikel  en  van  het  opvolgende  heeft  deze 
zwarigheid  opgeheven. 

Dezelve  aanmerking  geldt  omtrent  art.  33  en  34, 

Art.  15.  Eene  Afdeeling  heeft  opgemerkt,  dat  de  straf  aan  den 
schipper  opgelegd,  wegens  verzuim  of  nalatigheid ,  te  zwaar  schijnt. 

Men  heeft  geantwoord:  «Dat  deze  bepaling  overeenkomstio-  is 
«met  die  van  de  wet  van  1809,  art.  12.  Men  moet  overi|ens 
«opmerken,  dat  er  geen  het  minste  bezwaar  in  gelegen  is,  om 
«zich  stipt  te  houden  aan  hetgeen  de  wet  beveelt,  dat  diegene, 
«  welke  dezelve  betreft,  gemeenzaam  zijn  met  derzelve:  bepaling-en  ' 
»  dat  bij  gevolg  alle  verzuim  vrijwillig  is,  en  dat  het  dus  gevaar- 
«hjk  IS,  uitzonderingen  in  de  wet  te  plaatsen;  voor  de  zeer  zeld- 
»  zame  gevallen,  waarin  derzclver  toepassing  te  streng  zoude  zijn, 
»  schijnt  het  regt  van  Zijne  Majesteit  om  de  straf  kwijt  te  schelden 
«  voldoende  te  zijn." 

In  de  nieuwe  redactie  heelt  men  in  den  Franschen  text  van  dit 
artikel  weggelaten  de  woorden  en  les  barrant  ci  traits  de  plume  et 
emj  passant  Ie  canij ,  als  overtollig  na  het  woord  canceller. 

Art.  16.  Wegens  eene  schrijffout  in  het  overschrijven  moet  in 
den  aanvang  van  dit  artikel,  in  plaats  der  woorden  worden  ge- 
vraagd, of  mogten  verkregen  zijn ,  om  daarmede  den  eigendom  van 
bmte7da7iders  te  maskeren,  aldus  gelezen  worden:  wordende  gevraagd 
en  verkregen  ,  daarmede  de  eigendom  van  buitenlanders  gemaskeerd  is. 

Eene  Afdeeling  heeft  opgemerkt,  dat  de  redactie  van  dit  arti-  ' 
kei  wijdloopig  en  duister  is,  dat  zeer  verschillende  overtredin- 
gen als  even  strafbaar  beschouwd  zijn,  en  met  gelijke  streno-e 
straf  belegd  worden,  en  dat,  wat  betreft  de  gevallen  van  com- 
phciteit  waarvan  de  kenmerken  duidelijk  in  het  lijfstraffelijk  wetboek 
omschreven  zijn,  het  beter  zoude  zijn,  zich  bij  de  bepalingen  van 
hetzelve  wetboek  te  houden. 

Men  heeft  op  de  volgende  wijze  geantwoord:  »  De  redactie  van 
«dit  artikel  is  dezelfde  als  in  de  wetten  van  1802.  art.  8,  en 
»  1809,  art.  9,  met  dit  eenig  onderscheid ,  dat  aan  den  regter  was 
«overgelaten,  om  een  ligchamelijke  en  zelfs  de  doodstraf  op  te 
"  leggen.  Zoodanige  onbepaalde  bevoegdheid  met  de  oude  Hol- 
«landsche  regtspleging  in  vele  gevallen  strokende,  scheen  niet 
»  bestaanbaar  met  de  beginsels  der  tegenwoordige  wetgeving.  Men 
«  heeft  alzoo  de  nieuwe  redactie  daarna  gewijzigd.  °Al!e"  de  in 
»  het  artikel  uitgedrukte  gevallen  zijn  zwaar.  Er  kan  nimmer  een 
»  onwillekeurig  verzuim  plaats  hebben.  De  overtreding  kan  bittere 
«gevolgen  hebben,  en  om  alle  deze  redenen,  vermeent  men,  dat 
«  aan  het  artikel  niets  behoort  te  worden  veranderd." 

Eene  Afdeeling  heeft  aangemerkt,  dat  omtrent  de  straf  van  ver- 
beurdverklaring eenige  twijfel  kan  ontslaan,  of  dezelve  in  over- 
eenstemming zij  met  de  Grondwet,  dewijl  deze  de  verbeurdver- 
klaring afschaft,  en  dat  men  die,  welke  door  het  ontwerp  van  wet 
wordt  bepaald,  moet  beschouwen  als  alleen  het  corpus  dellcti 
treffende,  dewijl  dezelve  anders  inconstitutioneel  zijn  zoude. 

Men  heeft  geantwoord;  »  dat  men  gelooft,  dat  de  verbeurdver- 
»  klaring  bij  het  wetboek  afgeschaft,  alleen  betrekking  heeft  tot 
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XI.    Nederlandsche  Zeebrieven  en  Turksche  Paspoorten. 
(Algemeen  Verslag  der  Centrale  Afdeeling.) 


»  die  goederen,  bij  eigenlijke  criminele  vonnissen,  en  dat  dit  artikel 
X  niet  toepasselijk  is  op  de  onderhavige  verbeurdverklaringen; 
»  dezelve  treft  het  corpus  delicti,  en  maakt  een  gedeelte  der  straf 
»uit,  zoo  als  de  Afdeeling  dit  zelve  opgemerkt  heeft.  Dev/ijl  de 
»  verbanning  eene  onteerende  straf  is ,  zoude  het  overtollig  knnnen 
n  schijnen  gewag  te  maken  van  de  straf  van  eerloosverklaring,  maar 
n  het  ig  tnegcscbenen  nuttig  te  zijn,  zulks  uit  tc  drukken,  dewijl 
))  de  wet  speciaal  zijnde,  de  straf  behoort  te  bevatten,  welke  z;ij 
«wil  opleggen,  en  omdat,  indien  het  lijfstraffelijk  Wetboek  ver- 
n  anderd  wordt,  de  straf  onbepaald  zoude  blijven." 

Eene  Afdeeling  zou  verlangd  hebben,  dat  het  artikel  bepaaldelijk 
bij  de  straf  gevoegd  had  de  bepaling  welke  daaruit  als  van  zelve 
voortvloeit,  dat  de  schuldige  in  het  vervolg  nimmer  weder  eenen 
anderen  Zeebrief  zal  kunnen  verkrijgen,  onder  welk  voorwendsel  ook. 

Art.  23.  Men  heeft  gevraagd  of  de  schepen  noordwaarts  steve- 
nende, Turksche  Paspoorten  zullen  kunnen  verkrijgen,  en  welke 
betaling  zij  alsdan  daarvoor  zouden  moeten  doen? 

Het  gegeven  antv.'oord  is  het  volgende:  »  Het  is  onnuttig  voor- 
»  gekomen,  eene  belasting  te  bepalen  voor  de  schepen,  welke  naar 
)i  het  Noorden  varen.  Het  doel  der  Turksche  Paspoorten  bestaat 
»  ten  hunnen  op7,igle  niet,  en  men  heeft  dus  vermeend  eene  bepa- 
))  ling  le  kunnen  weglaten,  welke  zonder  bedoeling  zoude  geweest  zijn. 

11  Het  Paspoort  drukt  de  bestemming  van  bet  vaartuig  niet 
nuit;  indien  een  vaartuig  voor  het  Noorden  bestemd ,  een  Paspoort 
n  verlangde,  zoude  men  zulks  kunnen  bekomen,  even  als  voor  de 
I)  sc^epen  n.'iar  Sorlings  en  Ouessant  stevenende,  en  men  zoude 
))  daarvoor  f  3  betalen." 

Art.  25.  Op  de  vraag,  waarom  de  eed  bij  de  afgifte  van  het 
Turksch  Paspoort  afgelegd  wordt  in  handen  van  den  Directeur, 
is  geantwoord  geworden: 

»  Dat  de  Directeur  alhier  de  coUegien  der  Admiraliteit  vervangt ; 
»  dewijl  de  borgtogt  bij  den  Directeur  moet  gestort  worden ,  heeft 
j)  men  gemeend,  overeenkomstig  het  bestaande  gebruik ,  het  bezwaar 
»  van  verwijzing  naar  den  Vrederegter  te  kunnen  vermijden.  De 
n  eed  voor  het  Turksch  Paspoort  kan  in  handen  van  dien  ambte- 
«naar  afgelegd  worden,  dewijl  deze  eed  van  minder  aanbelang  is, 
))  dan  die  welke  gevorderd  wordt  voor  de  Zeebrieven,  want  het 
«Turksch  Paspoort  wordt  slechts  afgegeven  voor  vaartuigen, 
«welke  reeds  Zeebrieven  hebben  bekomen,  en  dus' reeds  als  nalio- 
H  naai  eigendom  erkend  zijn  geworden;  dit  behelst  tevens  de  reden 
»  waarom  de  voorgaande  wétten  op  dit  onderwerp  geen  eed  van 
n  den  schipper  gevorderd  hebben." 

Art.  27.  Men  heeft  gevraagd,  hoedanig  de  ontlasting  van  den 
borgtogt  geschiedt  voor  vaartuigen,  welke  met  man  en  muis  zijn 
vergaan,  en  of  het  niet  noodig  is  een  tijdverloop  vast  te  stellen, 
ten  einde  de  ontlasting  van  deze  borgtogten  te  verkrijgen? 

Er  is  dusdanig  geantwoord:  »  Deze  aanmerking  schijnt  bijzonder 
«juist  in  theorie,  maar  in  de  toepassing  is  het  zeer  moeijelijk  daar 
M  regt  aan  te  doen,  Eonder  in  nog  grootere  moeijelijkheden  te  ver- 
»  vallen.  Het  denkbeeld  van  een  tijd  te  bepalen,  na  verloop  van 
»  denwelken  de  borgsteller  ontlast  zoude  zijn,  veronderstelt,  dat 
»  gedurende  dien  tijd  de  eigenaar  geene  tijdingen  van  het  vaartuig 
»  bekomen  heeft ;  dit  vordert  een  ontkennend  bewijs ,  dat  onrao- 
<i  gelijk  kan  geleverd  worden;  men  zoude  daarin  moeten  voorzien 
n  door  den  eed ,  want  de  administratie  kan  niet  verpligt  worden 
M  om  het  bewijs  van  het  tegendeel  bij  te  brengen.  De  gevallen 
«dat  een  schip  met  man  en  muis  vergaat ,  zijn  zeldzaam,  en  dewijl 
H  de  administratie  den  borgtogt  kan  opheffen,  is  er  geen  twijfel,  of 
«de  eigenaar  zal  zulks  vragen,  en  het  bezwaar  van  niets  hierom- 
»  trent  te  bepalen,  zal  minder  zijn  dan  dat  van  in  bijzonderheden 
n  te  treden." 

Art.  28.  Eene  Afdeeling  heeft  hare  vrees  aan  den  dag  ge- 
legd, dat  de  termijn  van  drie  jaren  te  kort  zoude  kunnen  zijn 
voor  de  schepen,  welke  naar  de  Oost-Indien  ter  kustvaart  gaan. 
Maar  de  bepaling  van  art.  3  schijnt  voldoende,  om  deze  zwarig- 
heid op  te  heffen. 

Art.  30,  Men  heeft  opgemerkt ,  dat  de  woorden  :  na  dat  de 
reeder s  daarvan  de  eerste  kennis  zullen  gekregen  hebben,  geen  ge- 
noegzaam bepaald  tijdstip  aanwijzen,  en  men  heeft  gevraagd, 
wat  er  te  doen  zoude  zijn  in  het  geval,  dat  de  reeders  onwetende 
waren  van  de  verdere  bestemming. 

Er  ia  geantwoord:  »  Deze  tegenwerpingen  schijnen  hun  gewigt 
»  te  verliezen,  zoodra  men  in  aanmerking  neemt,  dat  de  boete 
«niet  beloopen  wordt,  dan  in  het  geval  van  nalatigheid. 


»  Volgens  de  gewone  regtsbeginselen  moet  men  bewijzen ,  dat 
»  de  nalatigheid  heeft  plaats  gehad ,  zoo  dat  de  reeder  ,  welke  niet 
»  nalatig  is  ,  niets  te  vreezen  heeft ,  en  degeen  ,  die  zulks  is  ,  nog 
«een  groote  kans  heeft,  dat  men  hem  zulks  niet  zal  kunnen  be- 
»  wijzen ,  waaruit  volgt,  dat  de  boete  moeijelijk  zal  vervolgd 
»  worden;  intusschen,  in  die  gevallen,  waarin  de  nalatigheid  be- 
»  wezen  zoude  kunnen  worden,  is  het  goed,  dat  dezelve  niet  on- 
«  gestraft  blijve." 

Art.  32.  Eene  Afdeeling  zoude  verlangd  hebben  te  zien  weg- 
vallen de  woorden  hieronder  lij  art.  33  bedoeld ,  welke  aanleiding 
kunnen  geven  tot  eenigen  twijfel,  door  de  betrekking,  welke  dit 
artikel  moet  hebben  tot  de  volgende  artikelen,  welke  bestemd  zijn 
om  de  gevallen  van  verkoop  uiteen  te  zetten. 

Art.  35.  De  nieuwe  redactie  heeft  duidelijker  aangewezen  ,  dat 
dit  artikel  betrekking  heeft  op  den  afstand  van  een  Turksch  Pa.s- 
poort,  ten  behoeve  van  een  ingezeten  van  het  Koningrijk. 

Art.  36.  De  doodstraf  is  aan  verscheiden  Afdeelingen  voorge- 
komen te  zwaar  te  zijn.  Eene  trapswijze  opklimming  in  de  straf- 
fen scheen  ten  minste  noodzaaklijk ,  en,  indien  de  vervalsching 
met  den  dood  gestraft  wordt,  zuo  behoorden  de  misdrijven  ,  in  het 
eerste  gedeelte  van  het  artikel  vermeld,  met  minder  zware  straffen 
belegd  te  worden  ,  bij  voorbeeld,  met  eene  geldboete  of  met  dwang- 
arbeid. 

Men  heeft  geantwoord:  »  Dat  de  straffen  ter  beteugeling  van 
H  het  misbruik  hetwelk  men  van  de  Turksche  Paspoorten  zoude 
»  kunnen  maken  ,  dezelfde  zijn  ,  als  in  de  wet  van  den  4den  Ja- 
»  nuarij  1727.  De  aard  van  de  Turk#he  Paspoorten  brengt  mede 
»  dat  het  misbruik  hetwelk  daarvan  gemaakt  wordt,  zeer  gevaar- 
»  lijk  in  zijne  gevolgen  kan  zijn, 'en  dewijl  de  misdaad  vrijwillig 
« is ,  kan  er  geene  verontschuldiging  toegelaten  worden.  Deze 
«aanmerking  schijnt  volkomen  de  straf,  in  art.  35  voorgesteld,  te 
»  regt vaardigen. 

«  De  doodstraf  bij  art.  36  vastgesteld  ;  is  geëvenredigd  aan  de 
«  gevolgen  ,  welke  de  daarin  bedoelde  misdaad  kan  na  zich  slepen  , 
«  dewijl  dezelve  oneenigheden  en  vijandigheden  met  de  Barbarijsche 
»  Mogendheden  en  het  nemen  en  verbeurd  verklaren  van  al  de 
H  vaartuigen  ,  onder  Nationale  vlag  varende  ,  kan  te  weeg  brengen." 

Art.  37.  Verscheiden  Afdeelingen  hebben  verlangd  ,  dat  de  wet 
de  bestemming  der  hoeten  zoude  behelzen,  in  plaats  der  daaromtrent 
thans  voorkomende  bepaling. 

Het  antwoord  van  den  Directeur-Generaal  is  het  volgende  ge- 
weest : 

«Het  schijnt  dat  de  wet  het  bedrag  van  de  boete  moet  bepalen, 
«maar  dat  de  wijze  van  verdeeling,  bij  dewelke  de  overtreder 
«  geen  belang  heeft ,  het  onderwerp  moet  uitmaken  van  eene  Ko- 
»  ninklijke  beschikking,  evenals  zulks  alzoo  begrepen  is  bij  de  wetten 
«van  den  15den  September  en  den  3den  October  1816,  voor  de 
n  inkomende  en  uitgaande  regten  en  de  indirecte  belastingen." 

Eene  Afdeeling  heeft  opgemerkt ,  dat  de  correctionele  Regtbanken 
welke  de  overtredingen  tegen  de  wet  op  de  inkomende  en  uitgaande 
regten  vonnissen,  niet  kunnen  kennis  nemen  van  misdaden,  de 
doodstraf  na  zich  slepende  ,  en  dat  gevolgelijk  de  bepaling  van  het 
artikel  onbestaanbaar  is. 

De  Directeur-Generaal  heeft  in  tegendeel  opgemerkt : 

«Dat  het  artikel  ontworpen  is,  in  den  geest  der  gemaakte  aan- 
»  merking.  Wanneer  er  eene  misdaad  bedreven  wordt,  in  zake 
»  van  in-  en  uitgaande  regten  en  accijnsen ,  bij  voorbeeld , 
n  tegenstand  tegen  het  eerste  Hoofd,  zoo  zijn  het  de  Hoven  van 
«assises,  welke  in  de  Zuidelijke  Provinciën  hiervan  kennis 
H  nemen." 

De  Afdeeling  dit  antwoord  aannemende ,  heeft  hetzelve  echter 
onvoldoende  bevonden,  voor  zoo  veel  de  Noordelijke  Provinciën, 
betreft. 

NB.  De  Eerste  Kamer  heeft  zich  met  dit  wets-ontwerp ,  door  de 
Tweede  Kamer  den  ISden  Fehruarij  1819  aangenomen, 
vereenigd.    [Zie  verslag  der  Zitting  van  17  Maart.] 
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XII.    Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 
(Ontwerp  van  Wet  omtrent  den  Ophef  der  In-  en  Uitgaande  Eegten.) 


XII.   Herziening  der  weüen  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Keglcn  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 

De  beraadslagingen  over  deze  wets-ontwerpen  komen  voor  in  de  verslagen  der  Zittingen  van  15,  16,  17,  24 

en  27  April,  1  ,  6  en  14  Mei  1819. 


1.  AANSPRAAK  vah  den  DIRECTEUR-GENERAAL  DER  IN-  EN  UITGAANDE  REGTEN  EN  ACCIJNSEN,  hij  de 
aanlnedmg  van  onderscheidene  wets-onhuerpen  betrekkelijk  de  Indirecte  Belastingen. 

[Opgenomen  in  het  verslag  der  Zitting  van  31  December  1818.] 


2.  WETS-ONTWERPEN  betrekkelijk  de  herziening  der  luetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de 
Indirecte  Belastingen. 

a  A.    ONTWERP  VAN  WET  omtrent  den  Ophef  der  In-  en  Uitgaande  Regten  in  het  algemeen. 


Wij  Willem,  ekz. 

Alzoo  Wij  in  aanmerking  hebben  srenoraen,  dat  het  belang  van 
het  Kijk  en  der  ingezetenen  ,  eene  herziening  van  de  thans  bestaande 
wetten  <>p  den  Ophef'  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en 
van  de  Indirecte  Belastingen  vordert; 

Zoo  is  het,  dat  Wij,  den  Raad  van  State  gehoord,  en  met  ge- 
meen overlig  der  Siaten-Generaal ; 

Hebben  goedgevonden  en  verstaan,  gelijk  Wij  goedvinden  en 
verstaan  bij  dezen,  i>mirent  den  Ojihef  van  vooi schreven  Regten 
in  het  algemeen,  te  arresteren  de  bepalingen  hierna  volgende; 

EERSTE  HOOFDSTUK. 

Van  de  verschuldigdheid  der  Regten. 

Art.  1.  Met  den  eersten  dag  der  derde  maand  na  het  arres- 
teren dezer  wet,  T'orden  de  wet  van  den  3den  October  1816,  op 
den  Ophef'  der  Convoijen  en  Licenten;  de  wet  van  den  1.5Jen  Sep- 
teniber  1816  op  den  In-,  uit-  en  doorvoer  van  im.post-subjecte 
sp  cif-n ;  de  wet  van  den  l.'Sden  September  IJSIB.  houder'.'ie  a!ge- 
meene  'oepalingen  op  den  Ophef  der  Indirecte  lielastingen,  niiisjraders 
de  anipliatien  en  alieratien  in  doorschreven  ■wetten  gemaakt,  bij 
de  wetten  van  6  en  12  Maart  1818;  en  eindelijk,  de  verordeningen 
bij  dc  wetten  van  den  15'ien  September  18 i  6  omtrent  de  bijzon- 
dere voorwerpen  van  Indirecte  l>eia«tinaen  voorkomende,  voor  zoo 
verre  di'zeive  algemeene  punten  betreffen  ,  omtrent  welke  bij  de 
tegenwoordige  wet  is  gestatneerd,  ingetrokken  en  buiten  effect 
gesteld;  yiillende  dezelve  worden  vervangen  door  de  bepalingen 
op  den  Ophef  van  de  In-  en  Uitgaande  Regten  en  Accijnsen  bij  de 
tegenwoordige  wet  voorkomende. 

Art.  2.  Dezelve  zal  worden  toegepast  op  alle  goedci  en  en  spe- 
ciën op  en  na  welgemeld  tijdvak  het  Rijk  in- en  doOi gevoerd ,  ter 
uitvoer  aangegeven  of  in  hetzelve  verwerkt  of  gefabriceerd  wor- 
dende, alles  op  den  voet,  in  deze  wel  von.ield,  en  zulks  zonder 
onderscheid  of  voorschreven  goederen  of  speciën  tot  nu  toe  aan 
de  wet  op  de  In-  en  uitgaande  Regten,  of  aan  de  wetten  op  de 
Indirecte  Eelastingen  of  Accijnsen,  zijn  onderworpen  geweest. 

Art.  3.  De  circulatie  van  alle  goederen  en  speciën  bij  den  in- 
voer, uitvoer,  doorvoer  of  fabricatie  heiast,  van  de  eene  plaats 
binnen  het  Kijk  naar  de  andere,  kan  vrijelijk  en  zonder  eenige 
binnenlandsche  paspoorten  of  dücumen'en  plaats  hebben,  met  uit- 
zondering alleen  van  de  strook  iands,  langs  de  grenzen,  zoo  van 
de  zee-  als  van  de  landzijde,  welke  als  onvrij  territoir  zal  worden 
aangewezen,  als  omtrent  welke  z\illen  moeten  worden  nagekomen 
de  bepalingen  in  hei  14de  hoofdstuk  dezer  wet  voorkomende. 


Nous  GUILLAUME,  etc. 

Ayant  pris  en  considération  qne  l'intérêt  du  Royaume  et  de  Nos 
sujets,  exige  une  révision  des  lois  actuelleraent  existantes  sur  la 
Perception  des  Droits  d'Entrëe  et  de  Sortie,  et  des  Accises; 

A  ces  causes,  Notre  Conseil-d'Etat  entend n,  et  de  commun 
accord  avec  les  Etats-Généraux ; 

Avons  arrêté  et  arrêtons,  par  les  prësentes,  les  dispositions 
suivantes,  relativeajent  a  la  Perception  des  Droits  snsmentionnés 
en  général : 

CHAPITRE  PREMIER. 

De  la  redevahilite'  des  Üroits. 

Art.  1.  A  cornpter  du  premier  jour  du  troisièrae  raois,  après 
qne  la  prësente  loi  sera  arrêtëe,  la  loi  du  3  Octobre  1816  sur  Ie 
Uecouvrement  des  Droits  des  Convois  et  Licences;  la  loi  du  15  Sep- 
tembre  1816  sur  flmportation  ef  l'Kxportation ,  et  Ie  Transit  d'objets 
soumis  a  fimpót;  la  loi  du  15  Septemb/e  1816  portant  des  <lis- 
positifms  ge'nérale^  sur  Ie  Recouvrement  des  Irapositions  Indirectes, 
ainsi  qne  les  ampliations  et  alte'rations  faites  dans  les  snsdites  lois, 
par  celles  des  6  et  12  Mars  1818.  et  enfin  les  dispositions  con- 
teniies  dans  les  iois  du  15  Seplembre  1816,  conc;^rnant  les  diffé- 
rens  artieles  assnjettis  aux  Impositior.s  Indirectes,  ponr  autant 
qn'il  s'agit  d'objets  généraux  k  1 'e'gard  desqneis  il  est  statué  par 
la  pré^^ente,  sont  rapportée?  et  mises  hors  d'effet,  et  remplacées 
par  les  dispositions  sur  Ie  Recnuvrement  des  Dtoits  d"Entiée  et  de 
Sortio  et  des  Accises,  renferniées  dans  la  pré  ente  loi. 


Art.  2.  A  dater  de  l'époque  précitée,  les  dispositions  de  la 
présente  seront  rendues  applicabies  a  totis  les  objets  et  niarchan- 
dises,  qni  seront  importés  et  iransportés  en  transit,  ou  déciaiés 
a  1'exportation,  ainsi  que  travaille's  ou  fabriqués  dans  Ie  Royaume, 
Ie  tout  sur  Ie  pied  mentionné  dans  la  présente  loi,  et  ce  sans 
distinction  si  les  objets  et  marchandises  précités  ont  éié  soumis 
jusqu'ici  a  la  loi  sur  les  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie,  ou  aux  lois 
sur  les  Imposilions  Indirectes  ou  Accises. 

Art.  3.  La  circulation  de  tous  les  objets  et  marchandises  iii;- 
posés  h  l'importation,  l'exportation ,  Ie  transit  ou  k  la  fabrication, 
pourra  avoir  lieu  librement  d'un  endroit  a  l'autre,  dans  I'intérieur 
du  Royaume,  sans  acquit-a-caution  ou  autres  expéditions,  a  l'ex- 
ception  dn  lerrain  Ie  long  des  frontières  de  lerre  et  de 'roer  qui 
sera  designé  comme  territoire  reservé,  et  k  l'égard  duquel  l'on 
devra  observer  les  dispositions  prcscrites  au  chapitre  14  de  la 
présente  loi. 
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XII.    Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  dé  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 
(Ontwerp  van  Wet  omtrent  den  Ophef  der  In-  en  Uitgaande  Regten.) 


Art.  4  's  Rijks  Inkomende,  Uitgaande  en  Transitoire  Regten 
zullen  v;iü  alle  goederen,  waren  en  koopmanschappen ,  waaronder 
de  paarden  eii  allerhande  vee,  moeten  worden  betaald,  zoo  menig- 
maal dezelve  van  of  naar  eene  plaais  buiten  het  Rijk  worden  in- 
uit-  of  doorgevoerd. 

Art.  5.^  Wanneer  echter  uitgaande  goederen  naar  eene  plaats 
mogien  zijn  bestemd  geweest,  waar  zij,  krachtens  een  verbod,  na 
het  vertrek  derzelve  hier  te  lande  bekend  geworden ,  niet  vermo- 
gen te  worden  toegelaten,  zal  van  dezelve,  mits  niet  transito  ge- 
declareerd geweest,  bij  het  inkomen  geene  Regten  worden  gevordei  d. 
en  restitutie  der  betaalde  Uitgaande  liegten  verleend  woi den,  mits 
aan  de  administratie  blijke  van  de  identiteit  der  goederen  en  van 
de  redenen  waarom  dezelve  ter  plaatse  hunner  bestemming  niet 
hebben  kunnen  worden  aangevoerd. 

De  bepaling  zal  op  speciën,  voor  welke  bij  '  het  uitgaan  af- 
schrijving voorden  impost  wordt  verleend,  of  welke  in  dat  geval 
slechts  aan  de  betaling  van  een  gedeelte  van  den  impust  op  de 
binnenlandsche  consumtie  gelegd,  zijn  onderwoipen  geweest,  in 
dezer  voege  worden  toegepast,  dat  niet  meer  voor  dezelve  zal 
worden  betaald,  dan  de  som,  voor  welke  afschrijving  is  verleend, 
ofwel  het  ontbrekende  aan  den  vollen  impost  op  het  binnenlandsch 
vertier  gesteld. 

Art.  6.    Insgelijks  zijn  van  de  betaling  der  regten  vrijgesteld: 

1°.  De  amunitie  van  oorlog,  levenstniddelen  en  andere  behoef- 
ten, die  aan  en  van  onze  legers,  alsmede  naar  en  van  de  forten 
en  pli.atsen  door  dezelve  bezet,  door  of  van  wege  het  Departement 
van  Oorlog  verzonden,  mits  voorzien  zijnde  van  een  vrij  paspoort, 
vüor  zoo  ver  dezelve  op  het  inkomen  of  uitgaan  zijn  belast ; 

2».  De  goederen  op  het  inkomen  of  uilgaan  belast,  en  toebe- 
hoorende  aan  onze  Ambassadeurs  of  Ministers  van  vreemde  Mo- 
gendheden bij  Ons  residerende  mits  voorzien  zijnde  van  een  vrij 
paspoort,  en  met  inachtneming  van  de  gewone  formaliteiten; 


3°.  De  paarden  en  rijtuigen  van  ingezetenen  van  het  Koning- 
rijk, gedestineerd  lot  het  doen  eener  buitenlandsche  reize,  alsmede 
die  van  buitenlanders,  gedestineerd  tot  het  doen  eener  reize  in- 
en  door  het  Rijk ; 

40.  Paard  en  en  beesten,  schapen  en  varkens,  daaronder  be- 
grepen welke  door  Onze  onderdanen  op  hunne  landen  buiten  het 
Rijk,  doch  op  deszelfs  grenzen  gelegen,  of  van  naburigen  giond 
op  de  frontieren  van  het  Rijk  ter  weide  zullen  gebragt  worden, 
mits  dat  dezelve  op  het  uitgaan  en  inkomen  respectievelijk  ten 
naasten  kantore  zullen  gevisiteerd,  en  het  haar,  de  jaren  en  andere 
kenmerken  zullen  geboekt  zijn,  en  het  hoornvee  gebrand  met  een 
gesteld  teeken ,  waar  na  tot  het  ter  weide  brengen  een  on^ezegeld 
wei-paspoort  zal  worden  verleend,  onder  consignatie  van,  of  het 
stellen  van  voldoende  cautie,  voor  het  Inkomend  ol  Uitgaand  Regt, 
hetwelk  zal  moeten  worden  betaald  en  ten  behoeve  van  het  Rijk 
verantwoord,  indien  niet  vóór  den  15den  November  van  elk  jaar, 
die  zelfde  alzoo  ter  weide  gebragte  paarden  en  beesten  weder 
worden  in-  of  uitgevoerd  over  hetzelfde  kantoor,  alwaar  het  wei- 
paspoort is  afgegeven.  In  geval  van  weder  in-  of  uitvoer  binnen 
den  bepaalden  tijd,  zal,  nadat  zulks  door  ten  minste  één  der  amb- 
tenaren aldaar  in  dorso  van  het  wei-paspoort  zal  zijn  verklaard, 
tegen  intrekking  van  hetzelve,  door  den  ontvanger  het  geconsigneerd 
Regt  worden  teruggegeven,  of  de  gestelde  cautie  worden  verniedgd; 

5».  Alle  voortbrengselen  van  den  grond  ,  gewonnen  op  de 
landen  van  dit  Koningrijk,  op  die  zijner  vreemde  naburen  op 
de  grenzen,  en  toebehoorende  aan  de  wederzijdsche  ingezetenen, 
gelijk  mede  mestspecien  en  zaden,  noodzakelijk  tot  de  bebouwing 
dier  landen,  onder  deze  mitsnogtans,  dat  die  uit-  of  invoer  altijd 
geschiede  tusschen  zons  op-  en  ondergang,  en  in  het  gewone  saizoen 
van  den  oogst  of  der  cultuur  van  elk  soort  van  voortbrengsel  van 
den  grond,  en  wijders  dat  de  possessie  der  voorschreven  grens- 
landen jaarlijks  worde  bewezen  op  de  respective  kantoren  der  Jn- 
kon>ende  en  Uitgaande  Regten  en  Accijnsen,  door  een  certificaat 
van  den  ontvanger  of  gaarder  der  grondbelastingen,  alwaar  dezelve 
landen  op  het  kohier  zijn  gebragt,  of  door  een  huur-contraet.  De 
vrijstelling  van  regten  in  §  §  4  en  5  hierboven  vermeld,  zal  ook 
aan  naburige  vreemde  ingezetenen  verleend  worden,  doch  niet 
anders,  dan  wanneer  Onze  onderdanen,  gelijke  vrijstelling  ge- 
nieten bij  het  inkomen  en  uitgaan  op  en  van  de  landen  dier  naburen  ; 

6°.  Alle  uitgaande  levensmiddelen,  welke  geleverd  zullen  wor- 
den aan  Onze  schepen  van  oorlog,  particuliere  commissie- vaarders, 


^  Art.  4.  Les  Droits  d'Entrée,  de  Sortie  et  de  Transit  devront 
etre  payés  pour  tous  les  objets.  denrées  et  marchandises ,  les 
chevaux  et,  loutes  espèces  de  ^estiaux  y  compris,  toutes  les  fois 
quils  seront  importés,  exportés  ou  transportés  en  transit. 

Art.  .5.  Néanmoins  dans  Ie  cas  oü  des  marchandises  sortant 
du  Royaume  auraient  ëté  destinéos  ponr  un  endroit  oü  elles  ne 
peuvoni,  etre  adti.ises,  en  vertu  d'nne  déiense  qui  n'aurait  été 
connue  en  ce  pays  qu'apiès  leur  départ.  il  ne  sera  point  percu  de 
Drotts  a  la  renirëe  de  ces  marchandises,  si  elles  n'ont  pas  été 
dë.darëes  en  transit,  et  la  rfstituti-n  des  Droits  dc  Sortie  payës 
sera  faiie;  bien  entendu  qiie  l'identité  des  marchandises  et  les  mo- 
tifs  pour  h  squels  elles  n'ont  pti  être  admises  a  leur  destination, 
soieiit  prou  és  a  l'administi  ation. 

Cette  disposition  sera  appliquée  aux  objets,  pour  lesquels  il  est 
accordé  tiéoharge  de  1'impdt  a  la  sortie,  ou  qui  en  pareil  cas  n'ont 
ëté  assujettis  qu'au  paieinent  d'une  partie  de  l'impót  mis  sur  la 
cüusommaiion  intéiieure,  de  manière  qu'il  ne  sera  payé  pour  les 
dits  objets  que  la  somme  pour  laqiielle  il  a  été  accordé  décharge, 
ou  bien  Ie  manquant  pour  former  la  totalité  de  Timpót  mis  sur  la 
consommation  intérieure. 


Art.  6.    Sont  également  exeraptes  dn  paiement  des  Droits : 

1°.  Les  munitions  de  guerre,  les  vivres  etautres  approvisionne- 
mens  de  guerre  qui  sont  envoyés  a  nos  armées,  ainsi  que  dans  les 
foits  et  places  occiipés  par  elles  ou  qui  en  viennent  par  ordre  et 
siir  Taiitorisaiion  du  Dép.irtement  de  la  Guerre,  moyennant  que  les 
dits  objets  soient  munis  d'un  passeport  en  franchise  pour  autant 
qii'ils  sont  assujettis  au  Droits  d'Entrée  ou  de  Sortie; 

2°.  Les  objets  imposés  a  l'entrée  ou  k  la  sortie  et  appartenant 
è.  nos  Ambassadeurs  ou  Ministres  chez  des  Puissances  étrano-ères, 
ainsi  que  les  objets  appartenant  aux  Ambassadeurs  ou  Ministres 
des  Puissances  étiangères  résidant  dans  Ie  Royaume,  pourvu  qu'ils 
soient  accompagnés  d'un  passeport  en  franchise  de  Droits  et  que 
les  formalités  usiiés  soient  observées  a  leur  é^^ard ; 

30.  Les  chevaux  et  voitures  des  sujefs  du  Royaume,  destinés 
a  laire  un  voyage  a-l'étranger,  ainsi  que  ceux  d'élrangers  destinés 
è,  faire  un  voyage  dans  Ie  Royaume  ou  è,  Ie  traverser; 

4».  Les  chevaux,  bestiaux,  moutons  et  cochons,  y  compris  qui 
seront  emmenés  par  nos  sujets  en  pacage  sur  leurs  terres  hors 
du  Royaume,  mais  siiués  sur  les  frontières,  ou  bien  qui  seront 
emmenés  d'un  terriioire  voisin  en  pacage  sur  les  frontières  du 
Royaume,  bien  entendu  qu'ils  seront  respeciivement  visités  a  la 
sortie  et  a  1'^  ntrée  au  bureau  Ie  plus  voisin;  que  Ie  poil,  1'ao-e 
et  autres  distinctils  y  seront  enregistrés,  et  les  bêtes  a  cornes 
brüiées  d'une  marqué  arrêtée  è,  eet  effet,  apiès  quoi  il  sera  déli- 
vré  un  passeport  de  pacage  non  timbré,  moyennant  caution  sol- 
valde  pour  les  Droits  d'Entiéeet  de  Sortie,  ou  leur  consignation; 
ces  Droits  devront  être  payés  et  per9ns  au  profit  du  trésor,  si 
les  mêmes  chevaux  et  bestiaux,  conduifs  de  la  manière  susdite 
en  pacage,  ne  sont  pas  ramenés  avant  Ie  1.')  Novembre  de  chaque 
aniiée,  dans  ou  hors  Ie  Royaume,  par  Ie  même  bureau  oü  Ie  pas- 
sepoit  de  pacnge  a  été  délivré.  Dans  Ie  cas  de  la  rentrée  ou  de 
la  sortie,  dans  Ie  délai  fixé,  les  Dioits  consignés  seront  restitués , 
OU  la  caution  annuliée  par  Ie  receveur,  qui  retirera  Ie  permis  de 
pacage  apiès  que  la  susdite  rentrée  ou  sortie  aura  éié  annotée 
au  dos  du  dit  passeport,  par  un  employé,  au  moins,  du  bureau 
précité; 

5°.  Toutes  les  productions  du  sol,  récoltées  sur  les  terres  limi- 
trophes  du  Royaume,  ou  des  états  voi.sins,  et  appartenantes  aux 
habitans  respectifs,  ainsi  que  les  engrais  et  seraences,  nécessaires 
potir  l'exploitation  de  ces  terres;  Ie  tout  è,  condition  que  l'impor- 
taiion  et  l'exportation  sen  fassent  toujours  après  Ie  lever,  et 
avant  Ie  coucher  du  soleil,  et  dans  la  saison  de  la  récolte  ou  de 
Ia  culture  de  chaque  espèce  de  prodtiction  du  sol;  de  plus,  que 
la  possession  des  diies  terres  limitrophes,  soit  justifiée  annuelle- 
ment  aux  bureaux  respectifs  des  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie  et 
des  Accises,  par  .un  certificat  du  receveur  ou  pereepteur  des  con- 
trihuiions  foncières  de  la  commune,  sur  Ie  sommier  de  laquelleles 
diies  terres  sont  poriées,  ou  bien  par  un  contrat  de  bail.  La 
franchise  de  Droits,  mentionnée  ci-dessus  aux  §§4  et  5,  sera 
aussi  accordée  aux  habitans  étrangers  limitrophes,  pourvu  toute- 
fois  que  Nos  sujets  jouissent  de  la  même  franchise  4  Tentrée 
sur,  OU  h.  la  sortie  des  terres  de  ces  voisins; 

6».  Tous  les  objets  de  subsistance,  qui  seront  livrés  4  la  sortie 
^  Nos  vaisseaux  de  guerre,  aux  batimens  particuliers,  armés  en 
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of  aan  schepen  ter  commercie  of  ter  visscherij  uitgerust,  ten 
welken  behoeve  insgelijks  afschrijving  of  vermindering  van  impos 
op  het  binnenlanrlsche  vertier  op  die  speciën  zal  worden  toegestaan, 
op  welke  dezelve  bij  uitvoer  voor  negotie  worJi  vergund,  zonder 
dat  de  laatstgemelde  vrijdom  zich  op  eenigerlei  wij^.e  zttl  kunn,„ 
uitstrekken  tot  speciën,  welke  in  de  havens  of  op  de  reeden  ge- 
bruikt worden,  vMr  dat  de  schepen  werkelijk  zijn  uitgevaren; 

7".  Alle  koopmiinschappen,  behoeften,  eet- en  drinkwaren ,  die 
voor  rekening  van  het  Gouvernement  naar  de  Oost-  en  West-Indische 
bezittingen  of  andere  etablissementen  van  den  Staat  uitgevoerd, 
en  van  daar  binnen  dit  Koningrijk  aangphragt  worden;  zullende 
het  Departement  van  Publiek  Onderwijs,  Nationale  Nijverheid  en 
de  Koloniën,  daarvan  ten  genoege  doen  blijken  aan  het  Depar 
tement  der  In-  en  Uitgaande  Regten  en  Accijnsen  ; 

80.  De  goederen  gaande  naar,  of  komende  van  de  kust  van 
Guinea,  zoo  lang  zulks  door  Ons  zal  worden  noodig  geoordeeld, 
mits  vóór  de  inlading  of  lossing  daartoe  de  vereischte  documenten 
ten  kantore  der  In-  eu  Uitgaande  Reg;en  en  Accijnsen  zijn  ver- 
leend, en  voorbehoudens  de  noodige  voorzorgen  tegen  alle  misbruik  ; 

9°.  _  De  goederen,  welke  in  uitheemsche  of  Nederlandsche  sche- 
pen uit  de  Oost-Indische  bezittingen  van  dezen  Staat  regtstreeks 
en  met  ongebroken  ladingen  in  eene  haven  van  het  moederland 
zullen  worden  aangebragt,  zullen  vrij  zijn  van  Inkomende  Regten, 
mus  aan  de  administratie  der  In-  en  Uitgaande  Regten  en  Accijn- 
sen deugdelijk  bewezen  v/orde,  dat  aan  de  Nederlandsche  autori- 
teiten in  dezelve  bezittingen  van  de  geheele  ladingen  van  zoodanio-e 
schepen,  de  vastgestelde  Uitgaande  Regten  zijn  betaald  geworden ; 

10°.  De  goederen ,  welke  met  Nederlandsche  schepen  uit  Ne- 
derlandsche havens  worden  vervoerd  naar  Surinamen. 

Ten  aanzien  der  goederen,  komende  van  de  Kust  van  Guinea 
en  uit  de  Oost-Indische  bezittiiigen  van  den  Staat,  onder  §§  8  en 
9  vermeld,  zal  niettemin  moeten  worden  in  acht  genomen,  dat, 
voor  zooverre  dezelve  anders  dan  in  producten  van  den  grond  of 
grondstoffen  mogen  bestaan,  de  toegestane  vrijdom  van  Inkomende 
Regten  zich  niet  verder  zai  uitstrekken,  dan  ten  bedrage  der  in  de 
Nederlandsche  etablissementen  op  de  Kust  van  Guinea,  of  in  de 
Oost-Indische  bezittingen  van  den  Staat,  geheven  wordende  Uit- 
gaande Regten  ,  en  dat  alzoo ,  wanneer  aldaar  van  de  goederen 
welke  geene  producten  van  den  grond  of  grondstoffen  zijn,  of  in' 
het  geheel  geene  of  mindere  Uitgaande  Regten ,  dan  de  alhier  ge- 
vorderd wordende  Inkomende  Regten  bedragen  mogten,  zijn  betaald 
m  dit  geval  de  geheele  Inkomende  Regten,  of  hetgeen  dezelve  alhier 
meerder  dan  de  aldaar  betaalde  Uitgaande  Regten  zoude  mo<^en 
bedragen,  zal  moeten  worden  voldaan  of  bijbetaald;  zullende  voor- 
schreven vrijdom  niet  worden  toegepast  op  die  consumtieve  belas- 
tingen, voor  welke  in  sommige  gevallen  de  impost  op  termijnen 
wordt  betaald ;  i-         f  j 

11°.    Edele  gesteenten  en  paarlen,  gouden  en  zilveren  speciën 
en  goud  en  zilver  muntmateriaal,  hetzij  inkomende  of  uitgaande 
alsmede  haring,  walvisch-spek,  walvisch-traan  en  baarden,  mits- 
gaders zoute-  en  versche  visch,  van  de  Nederlandsche  visscherii 
inkomende.  *' 

_De  speciën  en  waren,  onder  het  11de  lid  van  dit  artikel  vermeld 
zijn  tevens  vnj  van  alle  aangifte  en  van  alle  documenten. 


Art.  7.  Insgelijks  zullen  van  de  betaling  van  Regten  vrii  ziin  de 
volgende  provis.en ,  voor  scheeps-consumtie  aangebra-t ,  als  zoo- 
danig aangegeven  en  berekend  voor  ieder  hoofd  dat  de  equipage 
sterk  IS,  met  dien  verstande,  dat  dezelve  aan  boord  zullen  worden 
gebruikt  en  onder  geenerlei  voorwendsel  aan  wal  worden  gebragt 
op  pene  der  straf,  op  fraude  gesteld  :  6  8' 

Zout  10  ponden  of  5  kilogrammen  per  hoofd ; 

Zeep  10  dito      of  5  dito; 

Azijn  2  flesschen  of  2  liters ; 

Bier  12  flesschen  of  12  dito; 

Gedisteleerd  6  flesschen  of  6  dito ; 

Wijn  6  flesschen  of  6  dito; 

Kolen  100  ponden  of  50  kilogrammen ; 

Turf  2  ton  of  5  hectoliters. 

c^t^^A  ^'  i^r*"  scheeps-consumtie  meerder  mogtbedra- 

IZ'tT  ^^^««^««l'^",^  in  het  voorgaande  artikel  vermeld,  zal 
van  dit  meerdere,  na  behoorlijke  verificatie,  de  belasting  moeten 


course  ou  k  des  navires  óquipës  pour  Ie  commtrce  ou  la  pêche, 
en  faveur  de.-^qucls  il  sera  également  accortió  décharge  ou  di  .  i- 
nution  des  Djoits  de  consommation  iotërieure.  sur  les  objets  pour 
Icsquels  cela  a  lieu  a  l'exportaiion  pour  commerce,  sans  qiie  cette 
dernière  franchise  puisse  s'appliquer ,  en  aucune  manière,  aux  objets 
qui  seront  consommés  dans  les  pons,  ou  dans  les  rades,  avant  Ie 
depart  des  vaisseaux; 

7°.  Toutes  les  marchandises ,  objets  d'approvisionnemens ,  co- 
mestibles et  boissons  qui  seront  exportés  pour  Ie  compte  du  Gou- 
vernement, pour  ses  possessions  dans  les  Indes  Orientales  et 
Occidentales  et  autres  établissements  de  1'Etat,  et  ceux  qui  en 
seront  importës  dans  Ie  Royaume;  il  en  sera  jiistifid  par  Ie  Dë  <ar- 
tement  de  Tlnstruction  Publique,  de  1'Industrie  Nationale  et  des 
Ooionies,  au  Département  des  Droits  d'Entróe,  de  Sortie  et  des 
Accises ; 

8°.  Les  marchandises  destinëes  pour  ou  venant  de  la  Cóte  de 
Guinëe,  aussi  longtemps  que  Nous  Ie  jugerons  necessaire,  bien 
entendu  que  les  expëditions  requises  auront  éië  dëlivrëes  par  les 
bureaux  des  Droits  d'Entrëe  et  de  Sortie  et  des  Accises  avant  l'em- 
barquement  ou  Ie  dëbarquement  des  dites  marchandises,  et  sauf 
les  piéeautions  nécessaires  pour  obvier  a  tont  abus  ; 

9".  Les  marchandises  qui  seront  transportées  dans  un  port  du 
Royaume  par  batimens  ëtiangers  ott  nationaux,  venant  directe- 
ment  des  possessions  de  l'Etat  dans  les  Indes  Orientalea  avec  une 
cargaison  intacte,  seront  exemptes  des  Dioits  d'Eiiirëe  lorsqu'il 
sera-duemeut  justifié  a  l'administration  des  Droits  d'Entrée  de 
Sortie  et  dH,s  Accises,  que  les  Droits  ëtablis  sur  I'Exportation'ont 
éte  payës  pour  toute  la  cargaison  des  susdiis  navires  aux  auto- 
rités des  Pays-Bas  dans  les  possessions  précitëes; 

10-,  Les  marchandises  qui  seront  expëdiées  des  porfs  des  Pays- 
üas  et  par  des  vaisseaux  nationaux  a  Suriüam; 

A  l'égard  des  marchandises  venant  de  la  Cóte  de  Guinëe  et 
des  possessions  de  l'Etat  dans  les  Indes  Orientales,  dont  il  est 
fait  mention  aux  §§  8  et  9,  il  devra  nëanmoins  être  observë,  que 
lorsque  les  dites  marchandises  ser(,nt  compusées  de  productions 
auties  que  celles  du  sol,  ou  de  matières  premières,  l'exemption 
accordée  ne  p  )urra  s'ëlever  qu'au  montant  des  Droits  de  Sortie 
per9us  dans  les  éiablissemens  des  Pays-Bas  sur  la  Coie  de  Guinée 
ou  dans  les  possessions  de  l'Etat  aux  Indes  Orientales,  et  què 
par  conséquent,  dans  Ie  cas  ou  les  marchandises  qui  ne  sont  pas 
des  prod.ictions  du  sol.  ou  des  matières  premières  n'y  ont  acquitté 
soit  un  Droit,  soit  un  Droit  d'Exportation  inférieur  aux  droits 
d  fmp,)riation  qui  se  per(;oivent  ici',  les  dits  Droits  d'importation 
devront  etre  payés  soit  en  toiaiitë.  soit  jusqu  a  leur  entière  concurren- 
ce  apiesdëduction  des  Droits  de  Sortie  payés  dans  les  Colonies. 

La  siisdite  franchise  ne  sera  pas  applicable  aux  Droits  de  con- 
somraation  pour  lesquels  on  peut  obtenir  dans  certains  cas  Ie 
payement  a  terme; 

11".  Les  pierres  précieuses  et  perles,  les  espèces  d'or  et  d'ar- 
gent  et  1'or  ou  l'argent  non  ouvré  ou  brisé  {munfmateriaal)\  lant 
è  lentrëe  qu  a  la  sortie,  ainsi  que  les  harengs,  Ie  lard  de  baleine, 
l  huile  et  les  fanons  de  baleines,  et  Ie  pojsson  salë  et  frais ,  venant 
des  pêches  nati.males  a  1'enfée.  Les  espèces  et  marchandises 
mentionnéesau§ll  du  présent  article ,  sont  égaleraent  libërées  de 
la  formahte  de  la  déclaration  et  de  toutes  expëditions. 


Art.  7._  Seront  ëgalement  exemptes  du  payement  des  Droits 
es  provi.ions  ci-apres  apportées  par  les  vaisseaux  ,  pour  consomma- 
tion  de  bord,  dëclarées  corame  telles  et  calculëes  en  proportion  du 
nombre  d  hommes  dont  se  compose  l'équipage ,  bieu  entendu  que 
les  dites  provisions  devront  etre  consommëes  a  bord  ,  et  ne  pourront 
pour  aucun  motif,  être  mises  k  terre ,  sans  emporter  la  peine  sti- 
pulëe  contre  la  fraude.  *^ 

Sel  10  livres  ou  5  kilog.  par  tête. 
Savon  10  livres  ou  5  kilog.  par  tête. 
Vinaigre  2  bouteilles  ou  2  litres. 
Bière  12  bouteilles  ou  12  litres, 

Boissons  distillées  de  toute  espèce  6  bouteilles  ou  litres. 
Vin  6  bouteilles  ou  6  litres. 
Charbon  100  livres  ou  50  kilogram. 
Tourbes  é  tonneaux  ou  5  hectolitres. 

Art.  8.  Lorsque  les  provisions  de  oord  seront  plus  fortes  que 
les  qnantités  mentionnëes  a  l'article  précédent,  les  Drrits  devront 
etre  acquittës  pour  1  excëdent  après  vëriücation,  4  raoins  que  ce- 
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worden  betaald,  ten  ware  de  invoerder  mogt  verkiezen  hetzelve, 
onder  toevoorzigt  der  ambtenaren  van  de  In-  en  Uitgaande  Regten 
en  Accijnsen,  in  's  Rijks  pakhuis  te  doen  opslaan,  in  welk  geval 
hetgeen  aldus  is  opgeslagen,  bij  vertrek  van  hetzelfde  schip  naar 
buiten  's  hinds,  weder  zonder  betaling  van  eenige  Regten,  doch 
onder  behoorlijk  toezigt ,  aan  boord  zal  worden  gebragt  en  tor 
scheeps-consumtie  moeten  worden  uitgevoerd. 

TWEEDE  HOOFDSTUK. 
Van  den  Invoer  uit  zee. 


Aanwijzing  der  eerste  wachteii  voor  den  Invoer  uit  zee. 

Art.  9.  De  eerste  wachten,  langs  welke  goederen  van  de  zee- 
zijde kunnen  worden  ingevoerd,  zullen  door  Ons  bij  een  bijzonder 
besluit  worden  aangewezen. 

Alle  invoer,  anders  dan  langs  voorschreven  wachten,  zal  als 
fraude  woraen  aangemerkt  en  gestraft,  behalve  in  het  geval  van 
nood  in  het  7de  hoofdstuk  dezer  wet  voorzien  en  behandeld. 

GENERA.LE  VEEKLARING. 

Art.  10.  De  generale  Administratie  zal  zorg  dragen,  dat  de 
inkomende  scLippers  alomme  op  de  eerste  wacht  ondeuigting 
kunnen  bekomen  van  de  orders  bij  deze  wet,  vooral  op  het  stuk 
der  i-enerale  verklaiing,  gesteld,  en  dat  een  uittreksel  der  zelve  in 
de  ^ederdnitsche ,  Hoogduitsche ,  Engelsche  en  Fransche  talen 
aldaar  verkrijgbaar  zij. 

Art.  11.  Alle  schippers  en  stuurlieden  zullen  gehouden  zijn ,  ten 
langste  binnen  vier  en  twintig  uren  na  hunne  aankomst,  ter  eerste 
wacht  tot  inklaring,  hunne  generale  verklaring  aan  de  daartoe 
gestelde  ambtenaren,  onder  vertooning  hunner  scheepspapieren, 
te  doen. 

Op  Zon-  en  feestdagen  zal  de  generale  verklaring  niet  behoeven 
gedaan  te  worden. 

Het  zal  echter  aan  de  ambtenaren  vrijstaan,  om  dadelijk  na  de 
aankomst  van  het  schip,  den  schipper  en  stuurman  te  sommeren, 
om  de  generale  verklaring  zonder  verwijl  over  te  geven. 

Art.  12.  De  voorschreven  generale  verklaring  zal  moeten  in- 
houden de  lijst  van  alle  de  ingeladene  goederen,  met  uitdrukking 
van  derzelver  quantiteit  en  quaüteit ,  en  met  bijvoeging  van  de 
merken,  waarmede  elk  vat,  baal,  pak,  kist,  kas  enz.,  volgens  de 
originele  cognossementen,  is  gemerki ,  mitsgaaers  van  de  plaats 
der  destinatie  van  liet  schip,  welke  zal  moeten  zijn  eene  der  door 
Ons  te  bepalen  lossingplaatsen,  en  eindelijk  van  de  route,  welke 
de  schippers  wruschen  te  volgen,  ten  einde  dezelve  op  het  aan  hen 
af  te  geven  document  worde  aangewezen. 

Bij  deze  aangifte  zal  tevens  de  verklaring  moeten  geschieden, 
wegens  scheeps-consumtie,  en  het  getal  der  koppen  de  equipage 
uitmakende. 

Art.  13.  Ingevalle  de  schippers  en  stuurlieden  omtrent  eenige 
goederen  niet  mogten  weten  Wilt  ieder  pak,  vat,  baal,  kist,  kas  enz. 
inhoudt,  en  dezelve  mitsdieu  opgeven  voor  onbekend ,  of  wel  on dei- 
de  algemeene  benaming  van  koopmanschappen,  zal  hei  schip  niet 
vermogen  op  te  zeilen  ,  dan  met  eene  wacht  ten  koste  van  den 
schipper,  welke  aan  boord  zal  blijven  tot  zoolang  het  schip  geheel 
zal  zijn  gelost,  of  door  de  geïnteresseerden,  des  noods  na  oculaire 
inspectie,  behoorlijke  declaratie  van  den  inhoud  zal  zijn  gedaan. 

Art.  14.  De  voormelde  generale  verklaring  zal  in  triplo  moeten 
worden  geschreven,  in  een  daartoe  bes'emd  register,  onderieekend 
door  den  schipper  en  den  stuurman,  en  wordt  voor  dezelve  gear- 
resteerd het  hierna  volgend  formulier: 

))  Wij   ondergeschreven  schipper  en   stuurman    van  het  schip 

»  genaamd  onze  tegenwoordige  lading  ingenomen 

))  hebbende  te  en  gedestineerd  naar  

»  verklaren ,  dat  wij  geene  andere  of  meerdere  goederen ,  waren 
»  of  koopmanschappen,  in  of  binnen  de  zeegaten  van  het  Koning- 
))  rijk  der  Nederlanden  hebben  gebiagt,  dan  die  genoemd  en.uit- 
»  gedrukt  zijn  in  deze  onze  generale  verklaring;  dat  ook  geene  van 
»  onze  ingeladene  goederen  zijn  verp^ikt,  veranderd,  verwisseld  of 
»  verminderd,  in  het  geheel  of  ten  dee'e,  gelijk  wij  ook  beloven, 
•  geene  zoodanige  verwisseling,  verandering,  verpakking  of  ver- 
»  mindering  in  het  geheel  of  ten  deele  te  zullen  bevelen  of  toe  te 


lui  qui  les  importe  ne  prëfère  de  déposer  Ie  dit  excédent ,  sous  Ia 
surveillance  des  employés  des  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie  et  des 
AccisfS  dans  l'entrepót  public,  auquel  cas ,  les  objets  ainsi  entre- 
posés  ,  seront  reconduits  a  bord  ,  lors  du  départ  pour  l'étranger 
du  même  batiment,  en  exemption  de  Droits  et  sous  la  surveillance 
des  employés  ,  et  devront  être  exportées  comme  provision  h.  bord. 

CHAPITRE  DEUXIÈME. 
De  V Importation  par  mer. 


Indication  des  premiers  bureaux  pour   Importation  par  mer. 

Art.  9.  Les  premiers  bureaux  par  lesquels  les  marchandises 
arrivant  par  mer  peuvent  être  introduites,  seront  désignés  par 
Nous ,  par  un  arrêtë  spécial. 

Toute  importation  qui  se  ferait  d'une  autre  manière  que  par  leg 
dits  bureaux ,  sera  considérée  et  punie  comme  fraude ,  k  moins  de 
force  majeure  prévue  par  Ie  chapitre  7  de  la  présente  loi. 

DÉCLAKA.TIOK  GÉNÉKA-LE. 

Art.  10.  L'Administration  générale  veillera  a  ce  que  les  capi- 
taines  qui  arrivent,  puissent  obtenir  partout,  et  imx  premiers 
bureaux,  des  renseignemenr,  concernant  les  dispositions  de  cette 
loi  et  spécialem.ent  sur  l'article  des  déclarations  générales ,  et  en 
ouire  s'y  procurer  des  extraits  de  la  dite  loi,  rédigés  en  langues 
Hollandaise,  Allemande,  Anglaise  et  Fran9aise. 

Art.  11.  Les  capitaines  et  leurs  seconds  seront  tenus  de  déposer 
au  bureau  d'entrée,  entre  les  mains  des  employés  désignés  k  cette 
ün,  et  au  plus  tard  dans  les  24  heures  après  leur  arrivée,  leur 
déclaralion  générale,  et  d'exhiber  leurs  papiers  de  bord. 

lis  ne  sont  point  tenus  de  faire  de  déclaration  générale  les  Di- 
manches  et  jours  de  fête  ;  mais  les  employés  auront  la  faculté  de 
som  mer,  aussitót  l'arrivée  d'un  navire,  les  capitaines  et  seconds 
de  remettre ,  sans  aucun  délai ,  la  déclaration  générale. 


Art.  12.  La  dite  déclaration  générale  devra  contenir  l'état  de 
toutes  les  marchandises  qui  se  trouvent  k  bord  ,  avec  indication  de 
leur  quantité  et  qualité,  ainsi  que  des  .marqués  apposées  d'après 
les  connaissemens  originaux  sur  chaque  futaille ,  ballot,  paquet, 
caisse ,  etc;  comme  aussi  de  la  destination  du  navire  qui  dfvra 
être  un  des  lieux  de  déchargement  k  désigner  par  Nous  ,  et  enfin 
de  la  route  que  les  capitaines  désireraieni  suivre ,  pour  qu'eüe  soit 
désignée  sur  l'expédition  qu'on  leur  délivrera ;  ils  feront  en  même 
temps  la  déclaration  dos  provisions  de  bord  et  du  nombre  d'hom- 
mes  formant  Téquipagc. 


Art.  13.  Dans  Ie  cas,  oü  les  capitaines  et  leurs  seconds,  jgno- 
re:aient  Ie  contenu  de  quelqiies  futailles ,  bailots,  paquets,  caisses, 
etc,  et  qu'üs  fléchireraient  en  conséquence  ce  contenu  comme  in- 
coHüu,  OU  bien  sous  la  dénomination  générale  de  marchandises, 
Ie  navire  ne  pourra  continuer  sa  route  k  moins  de  recevoir  un 
gardien  a  son  bord,  qui  sera  aux  frais  du  capitaine,  et  y  restera 
jusqu'è,  ce  que  la  cargaison  soit  entièrement  déchargée,  ou  que  les 
intéressés  ayent,  en  cas  de  besoin,  fait  une  déclaration  convenable 
du  contenu ,  après  inspection  oculaire. 

1 

j  Art.  14.  La  susdite  déclaration  générale  devra  être  faite  en 
!  triple,  inscrite  dans  un  registre  a  ce  désigné ,  signée  par  Ie  capi- 
I  taine  et  son  second ,  et  con9u  d'après  la  formule  suivante  qui  est 
!  arrêfée  a  eet  effet : 

I      )l  Kous    soussignés  capitaine  et  second    du     navire ,  nommé 

I  „  °.    .    .'  .    ayant  pris  notre  présent  chargement 

))  a  avec  destination  pour  

1)  déclarons  que  nous  n'avons  importé  dans  les  ports  ou  rades  du 
))  Royanme  aucunes  marchandises ,  autres ,  ou  en  plus  grande 
1)  quantité,  que  celles  dénommées  dans  notre  présente  déclaration 
»  générale ;  qu'aucunes  des  marchandises  embarquées  par  nous 
»  n'ont  éié  versées  en  d'antres  emballages,  changées,  échangées  ni 
»  diminuées  en  tout  ou  en  partie  ,  promettant  encore  de  n'ordon ner 
))  ni  de  permettre  aucune  substitution ,  changement  d'emballage  ni 
»  diminution  en  tout  ou  en  partie  ;  et  nous  engageant ,  en  cas  d'al- 
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XII.    Herziening  der  tutten  op  den  Ophef  van  de  Inkome?ide  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 
(Ontwerp  van  Wet  omtrent  den  Ophef  der  lu-  en  Uitgaande  Kegten ) 


«laten;  en  verbinden  ons  om,  in  cas  van  Jigting,  geene  goederen 
»  in  den  ligter  te  zullen  overladen  ,  dan  op  den  voet  bij  art.  24 
n  en  volgende  van  de  wet  bepaald  ;  dat  wij  ook  in  deze  generale 
1)  opgave  alle  de  goederen  onder  hunne  regte,  ware  en  gewone 
»  tienaming,  voor  zoo  verre  de  goe  ieten  aan  ons  bekend  waren, 
I)  hebben  opgegeven ,  en  generaallyk,  dat  in  deze  opgave  geene 
»  Iraiide  is  gepleegd  ,  noch  eenige  goederen  zijn  verzwegen  ,  noch 
»  ondernomen  of  gepoogd  om  directelijk  of  indirectelijk  's  Rijks 
»  geregtigheden  te  verkorten. 

»  Belovende  eindelijk,  voorschreven  goederen  alle  te  zullen  over- 
»  brengen  of  doen  overbrengen  ter  plaatse  werwaarts  ons  schip  is 
»  gedestineerd. 

»  Zoo  iimarlijk  helpe  ons  God  Almagtig." 

n  Actum  

Voor  degenen ,  welke  wegens  hunne  godsdienstige  gezindheid 
zwarigheid  maken  in  het  doen  van  den  eed,  zullen  in  het  formu- 
H"i  ,  na  het  woord  verklaren,  worden  ingevoegd  de  woorden:  bij 
Wil.' e  woorden  in  plaats  van  eed,  en  daarentegen  worden  weggelaten 
de  w  orden:  zoo  waarlijk  helpe  O'is  God  Atmaytig. 

Bij  de  komst  ter  plaatse  der  destinatie,  en  vóór  de  lossing,  zal 
de  corj^orele  eed  op  de  generale  verklaring  door  schipper  en  stuur- 
man worden  afgelegd ,  of  de  verklaring  met  toare  woorden  nader 
Worden  bevestigd. 

Art.  15.  Een  dnplikaat  derzelve  zal  door  de  ambtenaren  ter 
uiterste  wacht  worden  opgezonden  naar  de  plaats  der  destinatie, 
en  een  tr  pukaat  aan  den  schipper  worden  gegeven,  tevens  strek- 
keri'le  tot  consent  ter  opzeiling.  met  vermelding  van  de  route  langs 
Welke  de  reis  zal  moeten  worden  volbragt. 

Art.  16.  Indien  de  schippers  mogten  zwarigheid  maken  in  de 
gave  verklaring,  in  art.  14  vermeld ,  zullen  dezelve  kunnen  volstaan 
met,  aan  de  eerste  waciit,  een  dubbeld  van  derzelver  manifesten 
of  andere  publieke  sekten  van  hunne  lading  over  te  geven,  welke 
iii  'lat  geval  met  's  Lands  zegel  door  de  ambtenaren  aan  het  for- 
piiiHer  der  inkomende  verklaring  geannexeerd  zuilen  worden,  en 
tla  rtoe  gerenvoijeerd  ,  mits  dat  dezelve  Uien  onverminderd  door 
^schipper  en  stuuinian  worden  onderteekend,  en,  bij  hunne  aan- 
Tïonist  ter  piaatse  der  destinatie.  on  ier  eede  of  met  ware  woorden 
verklaard,  geene  andere  goederen  in  hun  schip  geladen  of  binnen 
b'  t  Rijk  gelost  te  hebben. 

Alt.  17.  Onverminderd  de  generale  verklaring  is  de  admini- 
st  Htie  bevoegd,  van  alle  zeeschepen,  minder  dan  H)0  tonnen  uroot, 

,C/i'itie  le  voi  :.  ren  voor  het  bedrag  van  den  impost;  zullende  deze 
ctiu'ie  na  het  uitleveren  der  goederen  ter  plaatse  der  destinatie, 
■>v.j,-.ien  geioijeerd.  ' 

De  cautie  zal  niet  worden  gevorderd  bijaldien  het  schip  met 

^^iikws  wordt  voorzien,  noch  ook  wanneer  de  schipper  genoe^izaara 
«pk-  nd  is,  om  het  vorderen  van  cautie  overbodig  te  maken'^  noch 
eii  d  lijk  wanneer  de  aard  der  lading  de  vrees  voor  sluikerij  doet 
vervallen. 


»  légement.  de  ne  faire  le  transbordement  sur  I'allége  ,  qn'en  nous 
.)  conformant  a  ce  qni  est  prescrit  a  eet  égard  par  Tarticle  24  et 
suivans  de  !a  Ini ;  q,ie  nous  avcmsindiqué  dans  cette  déclaration 
"générale  toutes  les  marchandises ,  pour  autant  qu'elles  nous 
"  éiaient  connues  ,  sous  leur  dénoaiination  véritable  et  ordinaire , 
')  et  en  général,  qu'il  ne  s'est  commis  dans  c  ttc  déclaration  au- 
))  enne  fiaude;  qu'aucune  marchandise  n'y  a  été  céléd  et  que  l'on 
»  n 'a  cherché  ni  diiectement,  ni  indirectement  a  frauder  ks  Droits 
H  du  Royaume;  prometiant.  enfin,  de  transporter  ou  de  faire 
))  transporter  toutes  les  susdites  marchandises,  vers  le  lieudedes- 
1)  tination  de  notre  navire. 


»  Ainsi  Dieu  nous  soit  en  aide." 
))  Fait  


Pour  ceux  qui ,  a  cause  de  leurs  principes  religieux  ,  font  diffi- 
culié  de  prêter  le  serment  requis,  on  ajoutera  dans  la  formule,  è, 
la  suite  du  mot  déclarons ,  ceux-oi,  par  paroles  véritabl.es  au  lieu 
de  serment,  et  par  contre ,  on  supprimera  celles,  ainsi  Dieu  nous 
soit  en  aide. 

Lors  de  l'arrivée  au  lieu  de  destination  ,  et  avant  Ie  décharge- 
ment,  le  serment,  ou  bien  la  déposition  parparol.es  véritable.s,  sera. 
affirmé  par  Ie  capitaine  et  son  second  ,  sur  la  déclaration  générale. 


Art.  18.    Bijaldien  de  lading  geheel  of  gedeeltelijk  bestaat  uit 
''ren  op  den  invoer  verbtulen  of  zwaar  belast,   of  wel  uit 
isn,  voor  welke,  wegens  den  impost,  crediet  kan  wórden  ge- 
yi!,  zullen  de  schepen  naar  de  plaats  hunner  destinatie  niet 
üjrz'ilen,  dan  nadat  de  ladingsplaats  zal  zijn  verzegeld,  of  het  schip 
met  wakers  voorzien,  ten  ware  deze  goederen  en  speciën  in  kwan- 
en  kwaliteit  ter  uiterste  wacht  niogieii  kunnen  worden  ge- 
;^feid,  of  de  wijze  van  het  beladen  van  het  schip  alle  vrees 
■  clandestine  lossing  mogt  doen  vervallen. 

A  t.  19.  In  alle  gevallen  van  verzegeling  zal  voor  ieder  zegel 
'  'en  betaald  15  cents. 

Bijaldien,  wegens  invoer  van  verboden  goederen ,  het  onvolledige 
ijie:  verklaring,  of  op  verzoek  der  schippers,  wakers  worden  mede- 
'gejieven,  zal  aan  ieder  derzelve  f  1.50  daags  door  den  schipper, 
b' ven  de  kost,  worden  betaald.  Bijaldien  daarentegen  de  wakers 
enkel  tot  verzekering  van  's  Rijks  regten  worden  medegegeven,  is 
de  schipper  tot  niets  meerder  gehouden,  dan  om  voor  hunne  voe- 
ding', te  zorgen,  doch  zal  in  allen  gevalle  aan  ieder  der  wakers 
r  1  50  daags  voor  de  terngreize,  ten  laste  van  den  schipper, 
*f"rdeo  toegelegd,  voor  welke  echter  niet  meer  dan  uiterlijk  vier 
dagen  zullen  worden  gerekend. 

'  Het  getal  der  wakers  wordt  gewoonlijk  bepaald  op  twee,  en  zal 
nriuner  drie  te  boven  gaan. 

Art.  20.    De  schippers  en  stuurlieden,  dewelke  verzuimen  zul- 
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Art.  15.  ün  duplicata  de  la  déclaration  générale  sera  adressé 
par  les  employés  du  premier  bureau,  au  lieu  de  '  i  destination,  et 
un  triplicata  sera  remis  au  capitaine  pour  lui  servir  en  mê  ne-teraps 
de  permis  pour  continuer  sa  route,  et  portant  indication  de  la 
route  qu'il  devra  suivre  pour  se  rendre  a  sa  destination. 

Art.  16.^  Dans  le  cas  oü  les  capitaines  trouveraient  des  difli- 
cuités  a  faire  la  déclaration  pure  et  simple,  énoncée  en  l'article 
précédent,  il  suffira  qu'ils  remettent  au  premier  bureau  un  doublé 
de  leur  manifeste,  ou  autres  actes  publiés  de  leur  chargement.  et 
en  ce  cas  la  déclaration  a  I'entrée  sera  annexée  par  les  employés 
de  l'Etat ,  avec  le  sceau  ,  au  dit  manifeste  oü  autres  actes ,  pour  y 
être  référé ;  a  Ia  charge  cependint  par  le  capitaine  et  son  second, 
de  les  signer  et  de  déclarer  en  outre  a  leur  arrivée  au  lieu  de  leur 
destination  ,  sous  serment ,  ou  par  paroles  véritables ,  qu'ils  n'ont 
chargé  sur  leur  navire,  ni  déchargé  dans  Ie  Royaume,  aucunes 
autres  marchandises. 

Art.  17.  ^  Outre  la  déclaration  générale  ,  Tadministration  a  la 
faculié  d'exiger,  pour  tout  navire  de  mer  au-dessons  de  100  ton- 
neaux  ,  une  caution  pour  Ie  montant  de  l'impót ;  cette  caution  sera 
annuSlée  lors  de  Ia  remise  des  marchandises  au  lieu  de  Ia  desti- 
nation. 

La  caution  ne  sera  point  exigée,  lorsqu'il  sera  placé  des  gaidiens 
h,  bor  !,  ni  lorsque  le  capitaine  sera  suffisamment  connn  ,  pour  ren- 
dre cette  mesure  superflue,  ni  enfin  lorsque  la  nature  de  Ia  car- 
gaison  détruit  tout  soup9on  de  fraude. 


Art.  18.  Lorsqtje  le  chargement  sera  composé  en  totalité,  ou 
en  partie  ,  de  marchandises  prohibees  a  I'entrée  ou  imposées  de 
forts  Droits  ou  d'objets  dont  l'impot  peut  se  payer  k  terme,  les 
navires  ne  pourront  continuer  leur  route  vers  leurs  destination  , 
qu'après  que  les  écoutilles  et  autres  issues  auront  été  plonibées 
OU  qu'il  aura  été  placé  desg;!rdiens  a  bord,  a  moins  que  la  nature 
et  quantité  de  ces  marchandises  puissent  être  vét  ifiée- au  premier 
bureau  ou  que  Ia  manière  dont  le  chargement  sera  composé,  fasse 
disparaitre  toute  crainte  de  débarquement  clandestin. 

Art.  19.  Dans  tous  les  cas  d'apposition  de  plombs  ,  on  payera 
15  cents  pour  chaque  plomb. 

Lorsqu'a  l'occasion  d'importation  de  marchandises  prohibées  a 
I'entrée,  d'iusuffisance  de  la  déclaration  ou  sur  la  demande  du 
capitaine,  il  sera  placé  des  gardiens  a  bord,  le  capitaine  payera 
a  chacun  d'eux  outre  Ia  nourriture  f  1.50  par  jour;  si  par  contre 
les  gardiens  accompagnent  les  navires  uniquenrient  pour  assurer  les 
droits  de  I'État,  le  CHpitaine  ne  sera  tenu  que  de  fournir  a  leur 
subsistance;  mais  dans  tous  les  cas,  il  leur  sera  alloué  k  la  charge 
du  capitaine  1  1.50  par  jour  pour  eflPectuer  leur  retour:  le  terme 
fixé  pour  le  retour  ne  pourra  dans  aucun  cas  excéder  celui  de 
quatre  jours. 

Le  nombre  des  gardiens  est  fixé  ordinairement  h  deux,  et  ne 
pourra  jamais  excéder  celui  de  trois. 

Art.  20.    Les  capitaines  et  seconds  de  navires  qui  négligeront 
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XTT.    Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen, 

(Ontwerp  van  Wet  omtrent  den  Ophef  der  In-  en  Uitgaande  Regten.) 


len  hunne  generale  verklaring  ter  plaatse,  en  binnen  den  tijd 
hiervoreu  gemeld,  over  te  geven,  zullen  verbeuren,  de  schippers 
f500,  en  de  stuurlieden  f  300. 

Art.  21.  Wanneer  eenig  schip  door  storm,  ijsgang  of  andere 
onvermijdelijke  omsta '  Wisheden ,  verhinderd  woi  dt  de  eerste  wacht 
aan  te  doen,  en  de.>  hipper  of  bevelvoerder  verpligt  is  de  rivier 
of  het  vaarwater  op  e  zeilen,  zal  dezelve  nevens  de  equipage  en 
loodsen,  \oi)r  zoo  vee!  die  aan  boord  zijn,  hiervan  moeten  doen 
blijken  door  de  gewone  scheepsverklaring. 

Art.  22.  De  schi  'per  of  bevelvoerder  zal  in  dat  geval  de  naaste 
haven,  welke  het  he  mogelijk  zijn  zal,  aandoen,  en  aldaar  dade- 
lijk al  dat  geen  ve  rigten,  hetwelk  hierboven  ten  aanzien  der 
generale  verklaring  i-  bepaald. 

Art.  23.  Wannee  een  schipper  eerige  goederen  mogt  hebben 
aangebragt,  en  bij  ('o  generale  verklaring  aangegeven,  waarvan 
de  invoer  is  verboden  ,  zullen  die  goe^ieren  op  st  iamien  voet  weder 
worden  teriiggevoer.' ,  doch  bijaldien  daar  benevens  gepermitteerde 
goederen  mogten  ziji;  aangebragt,  zal  bel  hem  vrijstaan  deze  laatste 
in  te  voeren,  mits  te  vei  boden  goederen,  ten  eeisten  kantore  los- 
sende ot  afladende,  om,  ten  koste  der  belanghebbenden,  onder 
's  Rijks  bewaring  tc  worden  gesteld,  en  daarmede  gehandeld  zoo 
als  hierna  in  het  dertiende  hoofdstuk  is  bepaald ,  ten  ware  de 
schippers  mogten  verlangen  de  goederen  met  eene  wacht  ten 
hunnen  koste  aan  boord  te  houden  tot  aan  de  plaats  der  destinatie, 
ten  einde  aldaar  te  worden  opgeslagen ,  op  den  voet  hiervoren 
vermeld. 

Van  het  Lossen  of  Innemen  van  goederen  voor  de  komst 
ter  plaatse  der  destinatie ,  en  van  het  Liyten. 

Art.  24.  Geen  lading  van  eenig  binnenkomend  schip  zal  mogen 
worden  gebroken  dan  ter  losplaats,  tenzij  ten  aanzien  van  verboden 
goederen,  in  het  geval  bij  het  vorig  ariikel  omschreven,  en  met 
betrekking  tot  bederflijke  goederen,  of  eindelijk  bij  eene  geper- 
mitteerde ligting  op  den  voet  bij  de  volgende  artikelen  bepaald. 

*. 

Art.  25.  De  losplaatsen  zullen  door  Ons  bij  een  nader  besluit 
worden  aangewezen. 

Art.  26.  De  inkomende  schipper  zal  ter  eerste  wacht  de  los- 
plaats opgeven,  welke  hij  verkiest,  mils  behoorende  tot  het  vaar- 
water, hetwelk  hij  is  binnengekomen,  zullende  geene  losplaats, 
tot  een  ander  vaarwater  behoorende,  kunnen  worden  aangewezen, 
dan  om  bijzondere  redenen  en  met  speciaal  consent  van  den  Di- 
recteui'  der  In-  en  Uitgaande  Regten  en  Accijnsen  der  Directie 
in  welke  het  schip  is  binnengevallen.  In  dut  laatste  geval  zal  de 
reis  niet  kunnen  worden  voortgezet,  dan  met  twee  wakers  ten 
koste  van  den  schipper,  zullende  de  verzegeling  der  ladingsplaats, 
naar  bevind  van  zaken,  boven  en  behalve  de  wakers,  kunnen 
worden  bevolen. 

Art.  27.  Wanneer  een  schip  geheel  of  gedeeltelijk  met  fruiten  . 
of  andere  aan  een  onmiddellijk  bederf  onderhevige,  goederen  mogt 
beladen  zijn,  zal  de  opperste  ambtenaar  ter  plaats  der  inklaiing 
de  bevoegdheid  hebben,  op  daartoe  gedane  schrittelijke  aangiite, 
de  dadelijke  lossing  dezer  truiten  of  goederen  toe  te  staan,  onder 
de  volgende  bepalingen: 

1°.  -^at  de  lossing  niet  geschiede  dan  in  tegenwoordigheid  en 
onder  toezigt  van  twee  ambtenaren; 

2°.  Dat  van  het  geloste  naauwkeurige  aanteekening  op  de  acte 
van  inklaring  worde  gehouden; 

3°.  Dat,  na  volbragte  lossing,  worde  in  acht  genomen ,  hetgeen 
hiervoren,  art.  18  en  19,  over  de  verzegeling  of  bewaking  van 
het  schip  is  bepaald;  zullende  de  ambtenaar,  welke  verlof  tot  de 
lossing  beeft  gegeven,  daarvan  onmiddellijk  verslag  doen  aan  zijne 
superieuren. 

Art.  28.  Bijaldien  een  zee-schipper  voorziet  zijne  lading  geheel 
of  gedeeltelijk  te  moeten  ligten,  zal  Lcm  zulks  mede  geoorloofd 
zijn  op  de  ligtingsplaatsen ,  welke,  zoo  aan  wal  als  op  stroom,  voor 
de  bijzondere  zeegaten ,  door  Ons  zullen  worden  aangewezen. 

Art.  29.    Geene  ligting  zal  mogen  geschieden  zonder  consent. 
Art.  30.    By  de  eerte  inklaring  geen  consent  tot  ligting  gevraagd 


de  faire  leur  déclaration  générale  au  lieu  et  dans  Ie  délai  ci-des- 
susfixé,  encourront  une  amende,  savoir:  les  capitaines  de  f500  et 
les  seconds  de  f  300. 

Art.  21.  Lorsque  pour  cause  de  gros  temps  ,  de  glacés  ou  autres 
circonslances  inévitables  ,  un  navire  se  trouvera  dans  l'impossibilitë 
de  s'arrêter  au  premier  poste,  et  que  Ie  capitaine  ou  commandant 
sera  forcé  de  monter  Ie  canal  ou  la  rivière,  Ie  dit  capitaine  ainsi 
que  son  équipage,  les  pitotes  lamaneurs,  s'il  s'en  trouve  k  bord, 
devronl  en  faire  preuve  au  moyen  d'un  protêt  de  mer  ordinaire. 

Art.  22.  Dans  ces  cas,  Ie  capitaine  ou  commandant  entrera  dans 
Ie  premier  port  qu'il  pourra  atteindre  et  y  remplira  immé.liatement 
les  fórmalités  indiquées  ci- dessus,  par  rapport  k  la  déclaration 
générale. 

ft 

Art.  '23.  Un  capitaine  ayant  importé  quelques  marchandises 
prohibées  a  1'entrée  et  comprises  dans  la  déclaration  générale,  elles 
seront  suj-le-champ  réexportées;  mais  s'il  s'en  trouve  danssacar- 
gaison,  dont  l'importation  soit  permise,  il  lui  sera  loisible  d'intro- 
duire  ces  dernières,  pourvu  toute  fois  qu'il  déharque  celles  pro- 
hil'ées  au  premier  bureau,  è,  l'effet  d'être  constituées  sous  la  sur- 
veillance du  Gouvernement  aux  frais  des  intéressés,  et  pour  être 
agi  a  leui  égard,  conformément  a  ce  qui  est  stipulé  ci-après  au 
I5e  chapitre;  a  moins  que  Ie  capitaine  ne  préfère  de  conserver  les 
n)ai cliandises  a  bord,  accompagnées  d'un  gardien  è,  ses  frais  jus- 
qu'au  lieu  de  destination,  pour  y  être  deposées  de  la  manière  ci- 
dessus  indiquée. 

Du  Chargement  et  Déchargement  des  marchandises  avant  leur 
arrivée  au  lieu  de  la  destination  et  de  V Allégement. 

Art.  24.  II  est  défendu  ktoutnavire  entrant,  de  rompre  charge 
avant  son  arrivée  au  lieu  de  déchargement ,  a  moins  que  ce  ne 
soient  des  marchandises  prohibées,  dans  Ie  cas  désigné  dans  l'ar- 
ticle  précédent,  ou  des  marchandises  sujettes  k  déterioration ,  ou 
enfin ,  en  cas  d'allége  autorisée  sur  Ie  pied  indiqué  par  les  articles 
suivans. 

Art.  25.    Les  lieux  de  déchargement  seront  indiqués  par  Nous 
par  un  arrêté  spécial. 

Art.  26.  Le  capitaine  indiquera  au  premier  bureau ,  Ie  lieu  de 
déchargement  qu'il  choisira  et  qui  devra  faire  partie  du  bras  de 
mer  par  oü  il  sera  entré,  attendu  que  l'on  ne  pourra  désigner  4 
cette  fin  aucun  lieu  de  déchargement,  appartenant  a  un  autre  bras 
de  mer,  a  moins  de  laisons  particiilières  et  du  consentement  spé- 
cial du  Directeur  des  Droits  d'Entiiée  et  de  Sortie  et  des  Accises, 
dans  la  Direction  oü  le  Uitvire  sera  entré;  dans  ce  dernier  cas,  le 
voy.'ge  ne  pourra  être  continué  qu'avec  deux  gardiens  aux  frais 
du  capitaine  et  en  outre  l'on  pourra,  selon  l'exigeance  du  cas, 
ordonner  le  plombage  des  écoutilles  ou  autres  issues  du  navire. 

Art.  27.  A  l'arrivée  d'un  navire  chargé  en  tout  ou  en  partie  de 
fruits  OU  autres  marchandises  sujettes  h,  une  détérioration  immé- 
diate,  l'employé  piincipal  du  lieu  oü  se  fera  la  déclaration  d'entrée, 
aura  la  faculté  d'autoriser,  en  vertu  de  la  déclaration  par  écrit 
a  faire  è,  eet  égard,  le  déchargement  immédiat  de  ces  fruits  ou 
marchandises  sous  les  restrictions  suivantes : 

1».    Que  ie  déchargement  ne  se  fasse  qu'en  présence  et  sous  la 
surveillance  de  deux  employés; 

2".    Qu'il  soit  tenu  bonne  note  sur  l'acte  de  déclaration,  des 
objets  débarqués; 

3°.    Qu'après  que   le  déchargement  aura  été  eflfectué,  il  soit 
observé  ce  qui  est  stipulé  ci-dessus  par  les  articles  18  et  19  con-  i 
cernant  le  plombage  et  la  garde  du  navire.  Le  fonctionnaire  qui 
aura  autorisé  ce  déchargement  en  informera  de  suite  ses  supérieurs. 

Art.  28.  Lorsqu'un  capitaine  prévoit  qu'il  devra  débarquer  sa 
cargaison  soit  en  tout,  soit  en  partie,  il  pourra  le  faire  également 
dans  les  lieux  d'allége  qui  seront  indiqués  par  Nous,  tant  a  terra 
que  dans  les  rades,  pour  les  divers  ports  et  rades  du  Royaume. 

Art.  29.  Aucun  allégement  n'aura  lieu  sans  autorisation  j 
préalable.  1 

Art,  30.    S'il  n'a  point  été  demandé  de  permission  pour  l'allége» 
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hebbende,  en  daartoe  door  gebrek  aan  water  of  andere  omstan 
digheden  vei  pligt,  zal  hij  niet  vermogen  te  lieten,  dan  na  bekome 
consent  van  den  oppersten  aiiibfmaar  op  de  ligtingsplaats  of  op  het 
naastbij  zijnde  kantoor  van  bekisting. 

Art.  31.  Bij  de  ligtinge'  zullen  moeten  worden  in  acht  genomen 
de  navolgende  bepalingen: 

a.  Dat  op  het  afgegev  a  consent  tot  ligting,  hetwelk  tevens 
zal  strekken  tot  lig'arbri.  f ,  wordr  aangeteekend  het  soort,  het 
getal  en  de  merken,  van  .  e  de  overgeladen  goederen,  welke  in 
kisten,  kelders,  tonnen,  fii-.en,  nanden  en  dergelijke  emballage 
gepakt  zijn,  en  d«t,  met  '  trekking  tot  waren  zonder  emballage 
ingeladen,  als  granen,  zou     steenkolen  en  dergelijke,  op  het  con 

^sent  melding  worde  gemaa  t  van  de  ove  storting  of  overwerking, 
'met  globale  opgave  der  h...  veelheid,  doch  zonder  dat  deze  opgave 
eenigzins  tot  bexwaar  of  o:  tlasting  van  den  schipper  kunne  strek- 
ken, pullende  de  aanteelM  ning,  op  den  ligterbrief  gesteld ,  door 
den  schipper  van  het  zees.  iiip,  of  iemand  van  zijnentwege,  en 
door  den  ligterschipper  mi.^  teu  - /orden  geteekend  ; 

b.  Dat,  na  de  ligting,  de  luiken  op  nieuw  worden  verzegeld, 
voor  zoover  het  schip  bevorens  is  verzegeld  geweest; 

c.  Dat  het  ligterschip,  even  a!s  het  zeeschip,  aan  bewaking 
of  verzegeling  zij  onderworpen,  zullende  daaromtrent  worden 
in  acht  genomen  hetgeen  hiervoren ,  ten  aanzien  der  bewakingen 
verzegeling  van  het  zeeschip,  is  bepaald; 

d.  Dat  de  ligter  in  allen  gevalle  beschouwd  worde  als  bijlegger, 
zoodanig  dat  de  zee-schipper  voor  den  ligter-schipper,  even  als  voor 
het  zeeschip  zelve  verantwoordelijk  zij  ; 

e.  Dat  mitsdien,  ten  aanzien  van  den  ligter-schipper,  ter  los- 
plaats zal  moeten  worden  in  acht  genomen  al  hetgeen  hierna  ten 
aanzien  van  den  zee-schipper  zal  worden  bepaald,  met  uitzondering 
alleen  van  de  acte  van  afrekening,  als  welke  voor  den  ligter- 
schipper  nimmer  te  pas  komt. 

Art.  32.  In  alle  gevallen,  in  welke  de  ligting  aan  wal  of  tegen 
den  wal  wordt  volbragt ,  zal  dezelve  onder  toezigt  van  's  Kijks 
ambtenaren  plaats  hebben  en  ten  aanzien  van  ligtingen  welke 
op  stroom  moeten  geschieden  ,  is  de  Administmtie  bevoegd 
een  of  twee  aojbtenaren  aan  den  schipper  mede  te  geven,  om  bii 
de  ligting  tegenwoordig  te  zijn. 

Bijaldien  de  lading  geheel  of  ten  deele  bestaat  uit  verboden, 
zwaar  belaste  of  als  onbekend  opgegeven  goederen,  of  eindelijk 
uit  speciën,  waarvoor  crediet  voor  den  impost  wordt  geo-even 
en  de  landingsplaats  mitsdien,  overeenkomstig  het  bepaalde  bij 
art.  18,  IS  verzegeld,  of  het  schip  met  wakers  voorzien,  zal  geene 
hgting,  buiten  tegenwoordigheid  van  's  Rijks  ambtenaren,  kunnen 
worden  volbrast. 

Art.  33.  Ingeval  storm  of  onvoorziene  ongevallen  het  vragen 
van  consent  onmogelijk  mogt  maken,  zal  het  den  schipper 
geoorloofd  zijn  de  goederen  in  een  ligter  over  te  doen,  mits  ten 
genoege  der  Administratie  doende  blijken  van  de  redenen,  welke 
hem  het  vooraf  vragen  van  consent  hebben  onmogelijk  gemaakt 
en  mits  de  ligter-schipper  bovendien  door  den  zee-schipper  van 
een  Iigter-brief  worde  voorzien .  op  welke  de  goederen  zullen  wor- 
den aangeteekend ,  die  aan  d.en  ligter  zijn  medegegeven. 

Art.^  34  Alle  ligting  of  lastbreken  zonder  consent ,  behalve  in  het 
geval  in  het  voorgaande  artikel  ui.gedrukt,  zal  worden  gestraft 
als  trauduleuse  invoer,  en  bovendien  door  den  schipper,  welke 
de  ligting  heeft  bevolen  ,  worden  verbeurd  eene  boete  van  f  500 
en  door  de  stuurman ,  welke  zich  tegen  dezelve  niet  heeft  verzet  \ 
eene  boete  van  f  300. 

Art.  35.  De  boete  van  f  500  voor  den  schipper,  en  van  f  300  voor 
den  stuurman,  zal  mede  worden  verbeurd,  wanneer,  bij  eene 
Iigling  uit  nood,  verzuimd  mogt  zijn  bet  medegeven  van  een  licrter- 
Driet,  of  hetaanteekenen  der  goederen  ,  welke  aan  den  ligter-schfpper 
zijn  medegegeven,  *^ 

Art.  36.  De  inkomende  schepen  zullen  geenerlei  goederen  ,  noch 
tusschen  de  uiterste  wacht  en  de  losplaats  ,  noch  vóór  dat  de  lossing 
geneei  is  volbragt,  vermogen  in  te  nemen  ,  en  insgelijks  zullen  de 
hgter-schippers  geene  goederen  mogen  innemen  ,  dan  die  uit  het 
zeeschip  zijn  gelost  ,  en  op  den  ligter-brief  gemeld ;  alles  op  pene 
van  verbeurd  verklaring  d^r  aldus  ingenomen  goederen,   en  van 


ment,  lors  de  la  déclaration  génerale,  et  que  cependant  Ie  manque 
d'eau  Ie  rende  indispensable,  l'allégement  ne  pourra  avoir  lieu , 
qu'autant  que  l'on  en  aura  obtenu  l'autorisation  de  l'employé  prin- 
cipal  du  lieu  de  dóchargement,  ou  au  plus  proche  bureau  de 
payement. 

Art.  31.  En  cas  d'allégement  l'on  observcra  les  dispositions 
suivantes; 

a.  11  sera  fait  mention  dans  l'autorisation  de  rallégement,  ser- 
vant  en  même-temps  de  facture  d'allëge,  de  l'espèce,  de  la  quotitë 
et  des  marqués  de  toutes  les  marchandises  transbordëes ,  embal- 
lëes  dans  chaque  caisse,  tonneau,  futaille,  panier  et  autres  enve- 
loppes;  et  par  rapport  aux  marchandises  en  vrac  qui  se  trouve- 
raient  a  bord,  comme  grains,  seis,  charbons  et  autres,  il  sera  fait 
au.<si  mention,  sur  la  dite  autorisation  ,  de  leur  transbordement  en 
indiquant  approximativement  les  quantités  transbordëes,  sans  que 
toutfcfois  cette  indication  puisse,  en  aucune  mauière ,  servir  k 
charge  ou  a  décharge  du  capitaine. 

L'annotation  ainsi  faite  snr  la  facture  de  l'allége,  devra  être 
signée  par  le  capitaine  du  batiment  de  mer  ou  par  quelqu'uil  de 
sa  part,  ainsi  que  par  Ie  patron  d'allége; 

b.  Après  l'allégement,  les  écoutilles  seront  de  nouveau  plombéeg , 
pour  autant  toutefois  que  Ie  navire  aurait  précédemment  subi  Ia 
formalité  du  plombage; 

c.  L'allége  sera  soumise  de  même  que  Ie  batiment  de  mer  au 
plombage  et  k  la  garde,  en  observant  è,  eet  égard  ce  qui  est  dit 
ci-dessus,  concernant  la  garde  et  Ie  plombage  du  batiment  de  mer; 

d.  Le  chargement  de  Tallége  sera  considéré  dans  touslescas, 
comme  faisant  partie  de  celui  du  batiment  de  mer,  de  manière  que 
le  capitaine  de  ce  dernier  soit  responsable  de  l'allége  tout  comme 
de  son  batiment ; 

e.  ^  En  conséquence,  il  devra  être  observé  a  l'égard  du  patron 
de  l'allége  au  lieu  du  déchargement  tout  ce  qui  sera  stipulé  ci-après, 
au  sujet  du  capitaine  du  batiment  de  mer,  k  l'exception  seulement 
de  l'acte  de  décompte,  lequel  n'est  applicable  dans  aucun  cas  aux 
patrons  d'allége. 

Art.  32.  Tous  les  débarquenr.ens  aux  quais  se  feront  sous  la 
surveillance  des  employés  du  Gouvernement;  et  pour  ceux  è  effec- 
tuer  en  route  ou  sans  toucher  aux  quais,  l'Administration  a  la 
taculié  de  placer  è,  bord  un  ou  deux  employés  pour  a  sister  a  l'allé- 
gement. Cet  allégement  ne  pourra  jamais  se  faire  qu'en  présence 
des  dits  employés,  si  la  cargaison  est  composée  en  tout  ou  en  partie 
de  marchandises  prohibées,  imposées  de  forts  droits,  de  celles  dont 
l'espèce  serait  déclarée  inconnue,  ou  enfin  d 'objets  qui  jouissent 
de  crédit  pour  l'impót,  et  que  par  suite  des  dispositions  de  1'ar- 
ticle  18,  les  écoutilles  et  autres  issues  du  navire  ayant  été  plom- 
bées,  ou  qu'il  ait  été  placé  des  gardiens  è,  bord. 


Art.  33.  Lórsqu'un  gros  temps ,  ou  d'autres  circonstances  impré- 
vues,  mettent  dans  1'impossibilité  de  deraander  l'autorisation  requise 
le  capitaine  aura  la  faculté  de  transborder  les  marchandises  dans 
une  allége,  pourvu  qu'il  prouve  a  1'administration  les  motifs  qui 
Wmt  empêché  de  demander  au  préalable  l'autorisation  requise,  et 
que  Ie  patron  de  l'allége  soit  muni  en  outre  par  le  capitaine'  du 
navire  de  mer,  d'une  facture  contenant  1'état  des  marchandises 
embarquées  k  bord  de  Talléufe. 

Art.  34.  Tout  allégement  ou  rupture  de  charge ,  autrement  que 
dans  le  cas  expnmé  en  I'article  précédent,  sera  puni  comme  im- 
portaiion  frauduleuse,  et  le  capitaine  qui  aurait  ordonné  l'aliéo'e- 
ment,  encourra  en  outre  une  amende  de  f  500,  et  le  second  une 
amende  de  f  300,  pour  ne  s'y  être  point  opposé. 

Art.  35.  L'amende  de  f  500  pour  le  capitaine,  et  de  f300  pour 
son  second,  sera  également  encourue  lorsqu'a  l'oecasion  d'un  allé- 
gement pour  cause  de  force  majeure,  l'on  aura  négligé  de  munir 
le  patron  de  l'allége,  d'une  facture  oa  de  l'annotation  des  mar- 
chandises. 

Art.  36.  Les  navires  entrants  ne  pourront  embarquer  aucnne 
marchandise  entre  Ie  premier  bureau  et  le  lieu  de  déchargement, 
ni  avant  que  Ia  totalité  de  Ia  cargaison  ne  soit  débarquée,  et  les 
patrons  des  alléges  ne  pourront  prendre  è,  bord  aucunes  marchan- 
dises autres  que  celles  transbordées  du  batiment  de  mer  et  dénom- 
mées  dans  sa  facture:  le  tout  sous  peine  de  confiscation  des  mar- 
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eene  bo«te  van  f300  door  den  zee-  of  ligter-schipper  te  verbeuren , 
welke  de  goederen  heeft  ingenomen. 


Van  de  Losplaatsen, 

Art.  37.  Het  zeeschip  of  de  \\pex  ter  lo-iplaats  zijnde  aangeko- 
men,  zal  de  schipper  vei  pligt  zijn  van  zijne  komst,  binnen  de  zes  uren 
na  dezelve,  aan  den  hem  aangewezen  ontvanger  kennis  te  geven, 
en  zal  geene  lossing  mogen  geschieden,  dan  na  behoorlijke  aangifie 
en  het  bekomen  van  een  consent  tot  lossing  of  paspoort  van  beta- 
ling, ten  einde  de  noodige  maatregelen  tot  verzekering  van  's  Rijks 
reo-lèn,  tot  na  volbragte  lossing  van  het  schip,  kunnen  vrorden 
genomen  ,  en  tevens,  naar  gelegenheid  der  zaak,  de  plaats  kunne 
worden  aangewezen ,  waar  de  lossing  moet  worden  verrigt. 

Art.  38.  Voor  zoo  ver,  wegens  goederen  met  een  ligterschip  aan- 
gebragt ,  geetie  specifieque  aangifte  mogt  worden  gedaan  ,  en  men 
zich  mogt  bepalen  tot  de  generale  aangifte  der  geheele  lading  , 
zullen  de  door  den  iigtei  -schipper  aangebragte goederen  ,  op  den  voet 
hier  onder  art.  66  vermeld,  worden  bijeengebragt  of  in  een  pakhuis 
opgeslagen  tot  dat  het  geheels  zeeschip  zij  gelost,  of  specifieque 
aangifte  worde  gedaan. 

Art.  39.  De  Administratie  zal  zorgen,  dat  alle  binnenkomende 
schepen,  zoo  spoedig  mogelijk,  kunnen  beginnen  te  lossen,  en  de 
schipper  daar  en  tegen  gehouden  zijn,  zonder  speciale  prolongatie  , 
uite  'ijk  binnen  acht  dagen  na  zijne  aankomst,  een  aanvang  met 
de  lossin<^  te  maken,  en  dezelve  onafgebroken  vooit  te  zetten,  op 
pene  dat  "de  bewaking,  na  voorschreven  tijd,  geheel  ten  koste 
van  de  lading  zal  komen,  en  dat,  naar  den  aard  der  zake,  op  liet 
zeeschip  zullen  worden  toegepast  de  maatregelen  bij  het  6de  hoofd- 
stuk dezer  wet  voorgeschreven,  voor  schepen  welke  binnenvallen 
om  te  overwinteren. 

Art.  40.  Met  betrekking  tot  alle  die  speciën ,  voor  welke  de  impost 
op  termijnen  kan  worden  betaald,  zal  door  den  geconsigneerden 
of  zijnen  gem^igtigden  eene  schriftelijke  door  hen  geteekende  aan- 
gifte tot  lossing  worden  gedaan. 

Art.  41.    Deze  aangifte  zal  moeten  inhouden  : 

de  namen  der  schepen  en  schippers ,   door  welke  de  goe- 
deren zijn  aangebragt ; 

2°.    de  plaats  of  het  land,  van  waar  de  goederen  zijn  aangebragt; 

30.  eene  juiste  specificatie  van  de  goederen,  onder  derzelver 
ware  of  eige  benfming,  al  waren  dezelve  onder  eenen  generalen 
post  of  benaming  in  de  wet  begrepen  ; 

40.  de  merken,  waarmede  elk  stuk,  baal,  pak,  ton,  mandof 
kas  is  geteekend  ; 

5",  de  quuntiteit  of  het  getal  derzelve  stukken,  met  onder- 
scheiding der  halve,  kwart  of  andere  gedeelten,  en  met  uitdruk- 
king van  gewigt  of  maat ; 

6""^  de  wii'ze  op  welke  de  inslag  geschiedt,  het  zij  tegen  kontante 
betaling  ,  het  zij  op  termijnen  van  crediet  op  het  entrepot,  of  ten 
doorvoer. 

Art.  42.  Na  het  stellen  van  cautie  wegens  het  debiteren  van  den 
impost,  het  zij  ter  plaatse  der  lossing,  het  zij  ter  plaatse  der 
destinatie,  voor  zoo  ver  de  consignataris  verlangt  ,  elciers  dan  ter 
losplaats  te  worden  gedebiteerd  .  zal  een  consent  tot  lossing  wor- 
den afgegeven ,  met  designatie  der  ambtenaren ,  welke  bij  dezelve 
moeten  tegenwoordig  zijn. 

Art.  43.  De  lossing  zal  niet  mogen  worden  volbragt ,  dan  in 
tegenwoordigheid  van  de  daartoe  gedesigneerde  ambtenaren ,  welke 
de'uitgeloste  quantiteiten  behoorlijk  zullen  doen  constateren,  en 
daarvan  aanteekening  houden  op  het  losbiljet. 

Art.  44.  De  lossing  zal  onafgebroken  moeten  worden  verrigt, 
en  voor  zoo  ver  dezelve  niet  op  één  dag  kan  worden  volbragt, 
zullen  de  biljetten  bij  den  daartoe  aan  te  vijzen  ambtenaar  moeten 
worden  vernacht,  en  de  lossing  den  volgenden  dag  hervat. 

Art.  45.  Na  volbragte  lossing,  zal  het  debet  van  den  geconsi- 
gneerden worden  opgemaakt  wegens  de  geconstateerde  quantiteit, 

Art.  46.    Bijaldien  de  aangebragte  goederen  bevonden  worden 


chandises  ainsi  embarquées,  et  d'une  amende  de  f  300  è,  encourir 
par  Ie  capitaine  du  batiment  de  mer,  ou  par  Ie  patron  de  Tallége 
qui  aurait  embarqué  les  marchandises. 

Des  Lieux  de  déchargement. 

Art.  37.  Le  navire  de  mer  ou  1'allége  arrivés  au  lieu  de  dé- 
chargement, Ie  capitaine  sera  tenu  d'informer  de  sou  arrivée  le 
receveur  qui  lui  sera  désigné  et  ce  endëans  les  six  heures;  et 
aucun  déchargement  ne  poorra  avoir  lieu  qa'après  que  la  décla- 
ration  aura  été  f  'te  et  que  l'on  aura  obtenu  les  permis  de  déchar- 
gement, ou  racqu":  de  paieraent,  afin  que  l'on  soit  k  même  de 
prendre  les  mesiu'  s  nécessaires  pour  assurer  les  droits  au  Gouver- 
nement jusqu'après  le  déchargement  définitif  du  navire,  et  indi- 
qner  en  même-temps,  selon  l'exigeance  du  cas,  l'endroit  oó  le 
déchargement  doit  s'efiectuer.  « 

Art.  38.  Les  marchandises  apportées  par  un  allége,  dont  on 
ne  ferait  point  de  déclaration  en  détail,  et  au  sujet  desquelles  on 
se  bornerait  k  la  déclaration  générale  de  toute  la  cargaison,  seront 
réunies  de  la  manière  indiquée  ci-après  par  l'article  66.  ou  déposées 
dans  un  magasin,  jusqu'au  déchargement  complet  du  batiment  de 
mer,  ou  jusqu'au  moment  oü  se  fera  la  déclaration  en  détail. 


Art.  39.  L'Administration  veillera  è,  ce  que  les  navires  entrans 
puissent  commencer  leur  déchargement,  le  plutót  possible,  et  le 
capitaine  sera  tenu  de  son  coié  de  commencer  le  déchargement, 
a  moins  d'une  prolongation  spéciale,  au  plus  tard  dans  les  buit 
jours  après  son  arrivée,  et  de  le  continuer  sans  interruption ,  sous 
p-ine  que  ce  terme  expiré,  les  gardiens  a  mettre  a  bord  viendront 
entièrement  ö,  charge  de  la  cargaison  ,  ei  que  les  mesures  prescriies 
par  le  sixième  chapitre  de  la  présente  loi,  concernant  les  navires 
entrans  pour  hiverner,  lui  seront  fendues  applicables,  s'il  y  a  lieu. 

Art,  40.  Par  rapport  k  tous  les  articles  dont  Timpót  peut  se 
piiyer  k  termes,  le  consignataire ,  ou  son  fondé  de  pouvoir  fera  une 
déclaration  par  écrit  et  signée  de  lui,  pour  obtenir  le  permis  de 
déchargement. 

Art.  41.    Cette  déclaration  devra  contenir : 

1°.  Les  noms  des  navires  et  des  capitaineS  qui  auTont  importé 
les  marchandises ; 

2°.    L'endroit  ou  le  pays  d'oü  elles  ont  été  introduites ; 

3".  Une  spécification  exacte  des  marchandises  sous  leur  vraie 
et  propre  dénomination  ,  qnoiqn'elles  pnissent  être  désignées  dans 
la  loi  sous  une  dénomination  générale; 

4».  Les  marqués  apposées  sur  chaque  pièce,  balie,  paquet , 
tonneau  ,  panier  ou  caisse; 

5°.  La  quotité  ou  le  nombre  de  pièces  avec  désignation  des 
demis,  quaris,  ou  autres  subdivisions  ,  et  du  poid  ou  de  la  mesure; 

6°.  La  manière  dont  l'enlèveraent  aura  lieu ,  soit  par  paiement 
au  comptant,  soit  a  terme  de  crédit,  par  dépót  dans  TeiitrepótoH 
en  transit. 

Art.  42.  Après  qu'il  aura  été  fourni  caufion  pour  l'impót ,  soit 
au  lieu  de  déchargement,  soit  a  celui  de  la  destinatir)n  ;  si  le  con- 
signataire désire  être  inscrit  en  débet  ailleurs  qu'k  l'endvoit  du 
déchargement,  on  délivrera  un  permis  de  déchargement  avec  dé- 
signation des  employés  qui  devront  y  assister. 

Art.  43.  Le  déchargement  ne  pourra  s'efFectuer  qu'en  présence 
des  employés  désignés  a  eet  efi'et ,  qui  feront  constater  les  mar- 
chandises déchargées,  et  en  tiendront  note  sur  le  permis  de  dé- 
chargement. 

Art.  44.  Le  déchargement  devra  se  faire  sans  interruption ,  et 
pour  autant  qu'il  ne  pourra  se  terminer  dans  un  seul  jour ,  les 
permis  seront  déposés  pendant  la  nuit  entre  les  maing  de  Teraployé 
a  désigner  a  eet  effet,  et  le  déchargement  sera  continué  le  len- 
demain. 

Art.  45.  Après  que  le  déchargement  aura  été  terminé  ,  le  débet 
du  consignataire  sera  établi  d'après  les  quantités  constatées. 

Alt.  46.    Si  les  marchandises  importées  s'élèvent  au-delè,  de  ce 
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meerder  te  bedragen  dan  door  den  geeonsigneerden  is  opgegeven , 
en  de  cautie  niet  onbepaald  mogt  zijn  gesteld  voor  hetgeen  zal 
worden  geconstateerd,  of  dat  dezelve  onvoldoende  voor  het  lueer- 
dere  mogt  worden  gerekend ,  zaLde  lossing,  naar  bevind  van  zaken, 
kunnen  worden  gestaakt,  ten  einde  des  noodig  eene  nadere  supple- 
toire  aangifte  gedaan ,  en  nadere  cautie  gesteld  worde. 

Art.  47.  Met  betrekking  tot  alle  goederen ,  bij  het  gewigt  of 
de  maat  belast,  zal,  ofschoon  de  betaling  van  het  regt  dadelijk 
moet  plaats  hebben,  worden  geobserveerd  al  hetgeen  hiervoren, 
art.  41,  44,  45  en  46,  is  bep.iald  ten  aanzien  van  die  speciën, 
voor  welke  de  impost  op  termijnen  betaald  wordt,  en  mitsdien  de 
regten  worden  berekend  naar  de  geconstateerde  quantiteit ;  zullende 
worden  cautie  gesteld  voor  dat  geen,  hetwelk  dezelve  zullen  be- 
vonden worden  te  bedragen,  ten  ware  de  geconsigneerde  verkiezen 
mogt,  in  plaats  van  cautie,  het  waarschijnlijke  bedrag  der  regten 
ten  genoege  van  den  ontvanger  te  deponeren. 

Art.  48.  In  alle  die  gevallen,  in  wdke  verboden,  zwaar  be- 
laste, of  als  onbekend  aangegeven  goederen  worden  aangebragt, 
zal  de  lossing  niet  vermogen  te  worden  verrigt,  dan  onder  het 
onafgebroken  toezigt  van  's  Rijks  ambtenaren  ,  bij  of  aan  scheeps- 
boord, ten  einde  de  uitgeloste  goederen  door  hen  zelve  op  het 
consent-biljet  worden  aangeteekend ;  in  alle  andere  gevallen 
geschiedt  de  lossing  altijd  onder  het  algemeen  toezigt  der  Ailmi- 
nistratie,  welke,  naar  gelang  van  zaken  en  omstandigheden,  het 
onafgebroken  toezigt  aan  of  bij  scheepsboord  kan  bevelen ,  of 
zich,  ten  aanzien  van  toezigt  en  verifiuatien ,  op  de  rijks  wegers 
en  -meters  verlaten,  welke  tot  meting  en  weging  worden  gecom- 
mitteerd. 

• 

Art.  49.  Met  betrekking  tot  goederen  op  de  waarde  belast,  zal 
van  Onzentwege  door  daartoe  expresselijk  te  committeren  makelaa-s 
te  Amsterdam,  voor  sommige  courante  artikelen,  welke  waarde 
voor  de  inarebragte  goederen  meestal  aan  eenige  geringe  ver;inde- 
ring  onderhevig  is,  om  de  drie  maanden  cene  prijs-courant  worden 
uitgegeven,  opgemaakt  naar  den  middelbaren  piijs  dezer  goederen 
op  het  midden  der  vorige  maand,  in  de  steden  Amsterdam,  Rot- 
terdam en  Antwerpen,  zullende  daarbij  de  conditiën,  bij  den  ver- 
koop van  goederen  gebruikelijk,  wordf-n  in  het  oog  gehou  len;  en 
zal  een  ieder,  welke  de  goederen  op  de  waarde,  in  voorschreven 
prijs-courant  uitgedrukt,  wil  aangeven,  en  zich  onderwerpen  aan 
het  constateren  der  precise  hoeveelheid,  voor  alle  benadering  be- 
veiligd zijn,  als  in  welk  geval,  ten  aanzien  van  deze  goeiieren 
insgelijks  zal  worden  in  acht  genomen,  hetgeen  bij  de  aangifte, 
op  de  wigt  of  de  maat,  bij  art.  47  en  48,  is  bepaald,  blijvende 
het  echter  aan  ieder  vrij ,  de  aangifte  der  goederen  op  de  waarde 
belast,  volgens  prijs-courant,  of  volgens  eigen  taxatie  te  doen. 

Art.  50.  Alle  bovenstaande  bepalingen  sluiten  geenszins  uit, 
hetgeen  met  betrekking  tot  het  getal  en  de  merken  der  goederen 
is  gestatueerd;  zullende  alle  verschil  in  het  getal  als  fraude  worden 
gestraft,  en  het  verschil  in  merken  worden  gecorrigeerd ,  met  eene 
boete  van  f  25  voor  goederen  in  een  en  dezelfde  aangifte  begrepen. 

Art.  51.  Met  betrekking  tot  de  goederen  op  de  waarde  belast' 
en  niet  aangegeven  volgens  de  prijs  courant,  art.  49  omso'nreven . 
zal  voor  de  lossing  een  paspoort  ^an  betalinof,  op  aangifte  door 
den  geeonsigneerden  of  zijn  gemagtigde  geteekend,  worden  afge- 
geven. 

Art.  52.    Deze  aangifte  zal  moeten  inhouden: 

1".  De  namen  der  schepen  en  van  de  schippers,  door  welke 
de  goederen  zijn  aangebragt; 

2°.  De  opgave  van  de  plaats  of  het  land  van  waar  de  goe- 
deren zijn  aangebragt ; 

3°.  Eene  juiste  specificatie  van  de  goederen  onder  derzelver 
ware  of  eigene  benamiiig,  al  ware  dezelve  onder  eene  generale  post 
of  benaming  begrepen; 

4°.^  De  merken,  waarmede  elk  stuk,  baal,  pak,  ton,  mand  of 
kas  is  geteekend; 

5°.  De  kwantiteit  of  het  getal  derzelve  stukken,  met  onder- 
scheiding der  halve,  kwarten  of  andere  gedeelten,  met  uitdruk- 
king van  het  gewigt,  de  ellemaat  of  maat  der  goederen,  naar 
iedere  soort ;  en  eindelijk 

6°.  De  waarde  der  goederen ,  berekend  volgens  den  loopenden 
prijs  hier  te  lande  bij  het  doen  der  aangeving. 


qui  a  été  déclaré  par  Ie  consignataire,  et  que  la  caution  fournie 
pour  Ie  résultat  ne  soit  pas  illimitëe  ,  ou  qu'elle  soit  jugée  insuf- 
fisante ,  pour  ce  surplus,  l'on  pourra,  s'il  y  a  lieu ,  suspendre  Ie 
dëchargement ,  S,  l'effet  de  fournir,  en  cas  de  besoin  ,  une  déclara- 
tion  et  caution  supplémentaires. 

Art.  47.  Quoique  les  droifs  de  toutes  autres  marchandises  im- 
posées  au  poids  ou  h  la  mesure,  doivent  être  imuiédiatement  ac- 
q  iittés,  l'on  obsei  vera  a  leur  ëgard,  tout  ce  qui  a  été  prescrit 
ci-dessus,  arficles  41,  45  et  46,  par  rapport  aux  objets  peur  les- 
quels  l'idipót  se  paye  a  termes ,  et  par  suite  les  droits  seront 
ëtablis  d'après  les  quantités  constate'es ,  et  il  sera  fourni  caution 
pour  Ie  montant  auquel  ils  seront  liquidés  ,  a  moins  que  Ie  consigna- 
taite  ne  préfére  de  dép"ser  entre  les  mains  du  receveur  au  lieu  de 
caution  ,  Ie  montant  présumé  des  droits. 

Art.  48.  Dans  tous  les  cas  d'importation  de  marchandises  pro- 
hibées ,  imposées  de  forts  droits ,  ou  de  celles  dont  Ie  contenu 
serait  inconnu,  Ie  de'chargement  ne  pourra  s'effectuer  que  sous  la 
surveillance  non  interrompue  des  employés  du  Gouvernement ,  soit 
piès  du  navire,  soit  a  bord ,  afin  que  les  marchandises  dëchargées 
soient  annoiéfs  par  eux,  sur  Ie  permis  de  décliargement  :  dans  tous 
autres  cas  Ie  déchargement  s'opérera  toiijours  sous  ia  surveillance 
géne'rale  de  l'administration ,  qui  peut  ordonner,  suivant  les  cas  et 
circonstances  ,  la  surveillance  non  interiompue  a  bord  ou  pres  des 
navires,  ou  s'en  rap[)or:er  pour  la  surveillance  ou  vérification ,  aux 
peseurs  et  mesureurs  de  l'Administraiion,  commis  aux  pesages  et 
mesurages. 

Art.  49.  Quant  aux  marchandises  tarifëes  a  la  valeur ,  il  sera 
pubüë  de  Notre  pan ,  par  des  courtiers  d'Amsterdam  ,  spëcialement 
commis  a  eet  effet,  un  prix-courant  tiimesttiel,  pour  quelqaes 
articles  courants,  dont  la  valeur,  pour  ce  qui  conceme  les  mar- 
chandises introduites  n'est  ordinairement  susceptible  que  d'une 
lëgère  variati<m:  oe  prix-conrant  sera  fornië  suivant  les  taux 
moyens  de  ces  marchandises  au  milieu  du  mois  prëcëdeni  dans  les 
villes  d'Amsterdam,  de  Rotterdam  et  d'Anvers  ,  en  ayant  ëgard 
aux  conditions  ordinaires  de  vente;  celui  qui  voudra  déclarer  ses 
nuu  chandises  stiivant  les  valeurs  exprimëes  au  dit  prix-curant , 
et  se  soumettrea  la  vëi  iücation  exacte  des  qnanlitës ,  sera  garanti 
pour  toute  pi  ëempti'in ;  dans  ce  cas  on  observera  ëgalement  a 
l'ëj^ard  de  ces  marchandises,  ce  qui  est  ordonnë  par  les  artt.  47 
et  48  conoernant  la  dëclaration  au  poids  ou  a  la  mesure  :  il  sera 
toutefois  libre  a.  chacun  de  faire  la  dëclaration  des  maichandises 
imposëes  a  la  valeur,  selon  Ie  prix-courant  ou  suivant  sa  propre 
év'dluation. 

Art.  50.  Les  di^positions  ci-dessus  ne  dërogent  en  rien  è.  ce 
qui  a  ëté  statué  concernant  la  quantitë  et  les  marqués  des  mar- 
chandises; tonte  diffërence  dans  Ie  nombre  sera  punie  corijme  fraude, 
et  la  diffërence  dans  les  marqués  sera  punie  d'une  amende  de 
f  25.00  pour  les  marchandises  comprises  dans  une  même  dëcla- 
ration. 

Art.  51.    Relativeraent  aux  marchandises  tarifëes  a  la  valeur  et 
f  non  dëclarëes  suivant  Ie  prix-courant,   dësignë  dans  l'article  49, 
il  sera  dëlivrë  un  acquit  de  payement ,  avant  Ie  déchargement  et 
sur   la  dëclaration   signëe   du  consignataire  ou  de  son  fondë  de 
pouvoir. 

Art.  52.    Cette  dëclaration  contiendra: 

1°.  Les  noms  des  navires  et  capitaines  qui  auront  importë  les 
marchandises : 

2».  L'indication  de  l'endroit  ou  du  pays  d'oü  les  marchandises 
arrivent ; 

3".  Une  spëcification  exacte  des  marchandises,  sous  leur  vëri- 
lable  et  propre  dënon)ination ,  fussent  elles  comprises  sous  une 
rubrique  ou  dënomination  génërale  ; 

4°.  Les  marqués  apposëes  sur  chaque  pièce ,  ballot,  paquet , 
tonneau,  panier  ou  caisse; 

5°.  La  qtiotitë  ou  Ie  nombre  des  pièces ,  avec  dësignation  des 
demis ,  quarts  ou  autres  subdivisions ,  et  en  exprimant  Ie  poids, 
l'aunage  ou  la  niesure  des  marchandises,  selon  leur  diffërente  espèce; 
et  enfin 

6".  La  valeur  des  marchandises  calculëe  selon  Ie  taux  courant 
dans  ce  Royaume ,  au  moment  de  la  dëclaration. 
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Art.  5,3.  Het  paspoort  van  betaling  zal  aan  daartoe  speciaal 
gedesigiieerde  ambtenaren  worden  afgegeven,  om  de  recherche  en 
visitatie  op  de  aldus  aangegeven  goederen  te  doen. 

Art.  54.  Het  zal  den  aangever  vrij  staan,  zijne  aangifte  te 
redresseren,  zoo  in  de  kwantiteit  als  waarde,  zoo  lang  het  pas- 
poort aan  de  commiesen  niet  zal  zijn  overgegeven. 

Art.  55.  Voor  zoo  ver  de  geconsigneerde,  met  betrekking  tot 
goederen ,  welke  naar  de  waarde  betfilen  ,  onkundig  mogt  zijn  van 
de  precise  kwantiteit  of  waarde,  zal  hij  eene  provisionele  lossing 
mogen  vragen,  als  wanneer  hij  ,  op  eene  d^sartoe  expresselijk  aan 
te  wijzen  plaats,  en  onder  toezigt  van  twee  ambtenaren,  de  goe- 
deren in  kwantiteit  en  kwaliteit  zal  mogen  examineien,  en  ver- 
volgens aangifte  doen,  op  den  voet  art.  49  en  52  gemeld. 

Art.  56.  De  Administratie  zal,  in  de  gevallen,  art.  51  en  55 
gemeld,  bepalen,  welke  kwantiteit  goederen  op  éën  paspoort  in 
redelijkheid  kan  worden  gebragt,  ten  einde  de  recherche  op  de 
kwantiteit,  en  de  benadering  op  de  waarde,  behoorlijk  kunne 
plaats  hebben. 

Art.  57.  De  bepaling ,  art.  50  gemaakt,  betrekkelijk  de  ver- 
keerde aangifte  van  getal  en  merken,  is  ook  ten  dezen  toepasselijk. 


Art.  58.  Wegens  alle  goederen,  van  welke  de  regten  contant 
moeten  worden  betaald,  zmI,  op  des  koopmans  verzoek ,  moderatie 
van  regten  worden  vergund,  wegens  inkomende  goederen  op  de 
reize  bedorven,  en  die  door  onkunde  als  wei-geconditioneerd  mog- 
ten  zijn  aangegeven  ;  mits  dat  het  verzoek  gedaan  wi.rde  vóór  dat 
de  goederen  door  den  koopman  tot  en  onder  zich  zullen  zijn  genomen. 

Deze  moderatie  zal,  van  •  goederen ,  die  bij  het  gewigt  of  de 
maat  zijn  aangeslagen  ,  geschieden  naar  het  geen  zoodanige  goederen, 
bij  publieken  verkoop,  welke  alsdan  niet  dan  met  vooi kennis  van 
den  eersten  ambtenaar  in  loco  zal  mogen  plaats  hebben,  minder 
zouden  mogen  gelden,  dan  gezonde  goedeien  van  dezelfde  soort, 
ofwel,  naar  verkiezing  van  den  koopman,  volgens  den  graad  van 
beschadiging  der  goederen,  bij  attest  van  twee,  of  des  noods  diie, 
beëedigde  makelaars  of  beëedigde  deskundigen,  in  plaatsen  alwaar 
geen  makelaars  zijn,  waarvan  een  van  wege  de  Administratie,  een 
van  wege  den  koopman,  en  de  derde,  indien  hij  nco  iig  zijn  mogt, 
door  het  gemeente-bestuur  zal  worden  benoemd,  alles  ten  koste 
van  dengenen ,  die  de  moderatie  vraagt. 

Met  betrekking  tot  goederen,  welke  naar  de  waarde  betalen, 
zal  eene  nieuwe  aangifte  worden  toegelaten,  waarop  de  visitatie 
wederom  zal  geschieden,  en  van  het  regt  van  benadering  mogen 
worden  gebruik  gemaakt. 

^  Art.  59.  Indien  degene ,  aan  wien  de  goederen  zijn  gecon- 
signeerd of  geadresseerd,  dezelve  met  betaling  der  Regten  niet  ver- 
kiest te  aanvaarden,  zullen  zoodanige  goederen  bij  de  Administratie 
in  bewaring  worden  gehouden,  en  daaromtrent  gehandeld  zoo  als 
in  het  13de  hooldstuk  is  bepaald,  zullende  hetzelve  mede  plaats 
hebben  ,  bijaldien  een  schipper  zich  buiten  staat  mogt  verklaren 
de  aangifte  der  goederen  te  doen. 

Art.  60.  Bij  verkeerde  aangifte  in  de  generale  verklaring  ,  ten 
aanzien  van  goederen  in  vaten,  kisten,  pakken,  balen,  manden, 
enz. ,  aangebragt ,  zullen  de  schipper  en  de  stuurman  onderwor- 
pen zijn  aan  de  volgende  penaliteiten ,  zonder  confiscatie  der  goe- 
deren : 

a.  Wanneer  minder  is  aangebragt  dan  de  opgegeven  kwanti- 
teit, aan  eene  boete  van  f  100  voor  elk  ontbrekend  stuk;  zullende 
een  derde  dezer  boete  aan  het  Rijk  worden  verantwoord,  voorde 
regten,  welke  mogten  zijn  verkort; 

h.  Wanneer  meerder  wordt  bevonden  dan  het  opgegeven  getal, 
aan  den  zesdubbelden  impost,  welke,  na  behoorlijke  verificatie^ 
wegens  het  meerdere  verschuldigd  is  ;  zullende  deze  boete  worden 
gedragen  voor  Vg  door  den  schipper  en  7g  door  den  stuurman,  en 
nimmer  minder  zijn  dan  f  500  voor  den  eersten,  en  i  800  voor 
den  laatsten. 

De  boeten,  in  dit  artikel  vermeld,  zullen  niet  worden  verbeurd, 
wanneer  het  verlies  aan  regten  f  5  of  minder  mogt  bedragen. 

Art.  61.    Ten  aanzien  van  gestorte  goederen ,  zullen  de  schip- 
per en  stuurman  gestraft  worden: 

Wanneer  het  excedent  meer  dan  '/jg  beloopt,  met  den  zes- 


dubbelden  impost  van  dit  meerdere; 


Art.  53.  L'acq  rit  de  paiement  sera  remis  aux  employés  dësignés 
è,  cette  fin  ,  k  1'effet  de  proce'der  ö,  la  recherche  et  visite  des  mar- 
chandises  ainsi  déclarées. 

_  Art.  54.  Le  dóclarant  aura  la  facultë  de  rectifier  sa  déclara- 
tion,  tant  en  ce  qui  concerne  la  quantiié  que  la  valeur,  ausai 
longtemps  que  1'ucquit  n'aura  point  été  remis  aux  employés. 

Art.  55.  Pour  autant  que  le  consignataire  ignorerait  la  juste 
quantué  ou  valt  ur  des  marcLandises  imposées  a  la  valeur,  il  pourra 
deuiander  un  dëchargeinent  provisoire,  et  dans  ce  cas  il  lui  sera 
permis  de  prendre  inspecilon  des  quantilés  et  qaalités ,  a  lendroit 
qui  sera  spécialement  désigné  è.  ceite  fin,  et  sous  la  surveillance 
de  deux  employés,  pour  faire  ensuite  sa  déclaration  sur  le  pied 
voulu  a  l'article  49  ou  52. 

Art.  56.  Dans  les  cas  prévus  par  les  articles  51  et  55  ,  TAdmi- 
nistration  déterniinera  la  quotité  des  marchandises  qui  pourra 
raisonnablement  être  poi  lée  sur  un  seul  acquit  de  payement,  afin 
que  la  vérification  des  quantités  et  la  préemption  sur  la  valenr 
puisaent  se  faire  convenablement. 

_  Art.  57.  Les  dispositions  de  l'article  50  concernant  la  déclara- 
tion iautive  des  quantités  et  marqués,  sont  également applicables 
dans  l'espèce. 

Art.  58.  II  sera  accordé  sur  la  demande  du  commer^ant ,  pour 
les  marchandises  dont  les  droits  se  payent  au  comptant,  une  ré- 
duction  des  droits  pour  des  marchandises  importées,  déteriorées 
pendant  la  traversé,-  ,  et  qui  par  ignorance  auraient  été  déclarées 
commi'  saines,  pnurvu  que  cette  demande  soit  faite  avant  que  le 
conimer9ant  ait  retiié  a  lui  les  marchandises. 

Cette  réduction  se  fera  pour  les  marchandises  tarifées  au  poids 
ou  è  la  mesure,  en  proportion  de  ce  que  ces  marchandises  vendues 
publiquemetit  (vente  qui  ne  pourra  alors  se  faire  qu'après  que  le 
principal  ernph  yé  sur  le  lieu  en  sera  prévenu),  auraient  moins 
rappoi  té  que  des  marchandises  saines  de  la  mêrae  espèce ;  cepen- 
dant  s'il  le  p.éière,  le  commergant  aura  aussi  la  facullé  de  sen 
rappurier  quant  au  degré  d'avarie  des  marchandises,  a  la  décision 
de  deux,  ou  au  besoin  de  trois  courtie  s  jurés ,  ou,  a  défaut  de 
couj  tiers,  de  deux  ou  trois  experts  ji.rés,  qui  seront  nommés  l'un 
par  1'Administration ,  l'autre  par  le  négociant ,  et  letroisièrae, 
s'il  y  a  lieu,  par  l'autorité  locale  ;  le  tout  aux  frais  de  celui  qui 
deraandera  cette  réduction. 

On  admettra  une  nouvelle  déclaration  pour  les  marchandises 
tarilées  k  la  valeur,  et  dans  ce  cas  on  procédera  de  nouveau  è,  la 
visite,  et  on  pourra  user  du  droit  de  préemption. 


Art.  59.  Si  le  consignataire  r  fuse  de  prendre  devers  lui  des 
marchandises  sous  le  piiyement  des  droits,  elles  resteront  sous  la 
gai  dc  de  l'Administraiion ,  et  il  sera  agi  a  leur  égard  ainsi  qu'il 
est  prescrit  au  I3me  chapltre;  !a  mêine  raarche  sera  suivie  lors- 
qu'un  capitaine  déclarera  qu'il  lui  est  impossible  de  faire  la  décla- 
ration des  marchandises. 


Art.  60.  En  cas  de  désignation  fautive  dans  la  déclaration  gé- 
nérale concernant  les  marchandises  importées  dans  des  barriques, 
caisses,  paquets,  ballots  ,  paniers ,  etc,  le  capitaine  et  le  second 
du  navire  seront  assujettis  aux  peines  suivantes,  sans  confiscation 
des  marchandises; 

a.  Si  on  a  imporfé  lUie  quantité  moindre  que  celle  déclarée, 
è,  line  amende  de  f  100  puur  chaque  pièce  manquante;  nn  tiers  de 
cette  amende  reviendra  au  Tiésor  pour  temr  lieu  des  droits  fraudes  ; 

h.  Si  la  quantité  constatée  exTcède  celle  déclarée,  au  sextuple 
droit  de  ce  qui  sera  trou'  é  être  dü  sur  I'excéJent  après  vérifi- 
cation; cette  amende  sera  support ée  pour  les  Vs  P^r  le  capitaine 
et  pour  %  par  le  second  du  navire,  sans  qu'elle  puisse  dans  aucun 
cas  être  moindre  de  f  500  pour  le  capitaine  et  de  f  300  pour  le 
second. 

Les  peines  prononcées  par  eet  article  ne  seront  pas  encourues  si 
la  perte  de  droits  est  de  cinq  fioi'ins  ou  moins. 

Art.  61.  Quant  aux  marchandises  importées  en  vrac,  le  capi- 
taine et  son  second  seront  punis: 

a.  Par  le  payement  du  sextuple  droit  de  l'excédent,  lorsqu'il 
s'élève  au-dessus  d'un  dixième  ; 
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XII.    Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 
(Ontwerp  van  Wet  omtrent  den  Ophef  der  In-  en  Uitgaande  Regten.) 


b.  Wanneer  minder  wordt  uitgeleverd  dan  bij  de  generale 
verklaring  is  aangegeven,  en  het  verschil,  met  betrekking  tot  zout, 
meer  dan  een  vijfde,  en  met  betrekking  tot  alle  andere  gestorte 
speciën,  meer  dan  V,o  bedraagt,  insgelijks  met  den  zesdubbelden 
impost  over  het  bedrag  van  het  verschil  tusschen  de  aangifte  en 
de_ geconstateerde  kwantiteit;  zullende  het  '/g  der  boete  aan  het 
Eijk  worden  verantwoord,  wegens  verschuldigde  Regten.  Beboe- 
ten, in  dit  artikel  gemeld,  zullen  voor  Vg  door  den  schipper,  en 
voor  %  door  den  stuurman  worden  gedragen. 

Art.  62.  De  boete  in  de  beide  voorgaande  artikelen  bepaald 
wegens  te  min  bevonden  goederen,  zal  echter  niet  worden  ver- 
beurd ,  bijaldien  de  schipper  ten  genoege  der  Administratie  mogt 
bewijzen  dat  het  deficit  door  diefstal  of  andere  buitengewone  voor- 
vallen ,  welke  hij  niet  heeft  kunnen  voorkomen,  mogt  veroorzaakt 
zijn. 

Van  de  Lossing,  en  de  inrigting  der  Consenten  tot  lossing, 
en  inkomende  Paspoorten. 

Art.  63.  De  consenten  tot  lossing  of  inkomende  paspoorten, 
zullen  woordelijk  overeenkomen  met  de  biljetten  van  aangeving. 

Opkantoren,  alwaar,  behalve  den  ontvanger ,  nog  andere  Rijks- 
beambten zijn,  zullen  de  paspoorten  en  consenten  tot  lossing  door 
een  der  laatste  mede  moe-.en  worden  onderteekend;  doch,  indien 
geen  ander  ambtenaar  tegenwoordig  is,  zal  de  ontvanger  daarvan 
op  het  document  melding  maken. 

Art.  64.  De  consenten  tot  lossing  en  paspoorten  zullen  niet 
mogen  gegeven  worden,  wanneer  het  biljet  van  aangifte  niet  over- 
eenkomt met  de  generale  verklaring  van  de  schippers,  zullende  de 
aangever  in  dat  geval  moeten  worden  gehoord. 

Art.  65.  Insgelijks  zullen  geene  consenten  tot  lossing  of  pas- 
poorten mogen  worden  verleend,  oogschijnlijk  strekkende  om  's  Rijks 
regten  te  verkorten;  doch  zullen  de  ambtenaren,  in  cas  van  wei- 
gering, deswegens  verantwoordelijk  zijn  aan  hunne  superieuren. 

Avu  66.  Wanneer  eene  groote  partij  onderhanden  is,  welke 
met  in  eens,  maar  slechts  bij  gedeelten  kan  worden  gelost,  zullen 
de  ambtenaren  bevoegd  zijn  alles,  wat  tot  de  geheele  partij  be- 
hoort ,  bijeen  te  brengen  en  te  houden  ,  om  dezelve  naauwkeuri»- 
te  recheicheren  ,  mits  dat  de  goederen  behoorlijk  worden  gadege- 
slagen ,  ter  verantwoording  van  de  ambtenaren.  *^ 

Voor  zoo  ver  de  geconsigneerde  mogt  verlangen ,  dat  de  opslag 
geschiede  in  zijn  bijzonder  pakhuis ,  len  einde  de  goederen  aldaar 
worden  gerechercheerd,  zal  hem  zulks  niet  worden  geweigerd, 
mits  het_  pakhuis  geïsoleerd  zij,  en  hetzelve  met  een  slot  vanivegê 
de  Administratie  worde  voorzien. 

Art.  67.  Wanneer  de  goederen  buiten  de  ordinaire  losplaats 
uit  de  schepen  gelost  worden ,  zal  zulks  niet  mogen  gesci.iedcn , 
dan  met  voorkennis  van  den  eersten  ambtenaar  ter  plaatse  der 
lossing,  en  onder  de  volgende  bepalingen: 

1°.  Dat  aan  de  ambtenaren  op  den  post  het  naastgelegen  aan 
het  schip,  waaruit  de  lossing  zal  geschieden,  de  documenten 
moeten  worden  vertoond,  en  daarvan,  door  de  onderteekening 
van  een  hunner,  blijke,  alvorens  eenige  goederen  worden  gelost 
of  over  boord  gezet ; 

2°.  Dat  de  schuitvoerders  de  goederen  zullen  moeten  brengen 
aan  denzelfden  post,  waar  de  documenten  zijn  vertoond,  of,  in 
geval  zulks  door  wind  of  stroom  mogt  worden  belet,  alsdan 'aan 
den  naasten  post,  waar  zulks  mogelijk  zal  zijn. 

_  De  ambtenaren  der  In-  en  Uitgaande  Regten  en  Accijnsen  zijn 
m  allen  gevalle  bevoegd  zich  naar  boord  van  het  schip  te  bege- 
ven ,  om  bij  de  lossing  tegenwoordig  te  zijn. 

Art.  68,  Na  de  volbragte  lossing  der  goederen,  op  het  consent 
tot  lossing ,  of  op  het  inkomend  paspoort  gemeld  ,  zullen  zoo  wel 
de  schippers  en  stuurlieden  ,  of  diegenen  ,  welke  dezeive  repre- 
senteren ,  als  de  ambtenaren  tot  het  toezigt  over  de  lossing  gecom- 
mitteerd door  hunne  onderteekening  attesteren ,  dat  de  lossino' 
behoorlijk  is  volbragt.  " 

Voor  zoo  ver  de°lossing  buiten  het  onafgebroken  toezigt  der 
ambtenaren  mogt  plaats  hebben,  zal  daarvan  melding  op  het  docu- 
ment worden  gemaakt. 

Art.  69.  Geene  lossing  zal  vóór  zonnen-opgang  of  na  zonnen- 
ondergang ,  noch  ook  op  Zon-  en  feestdagen ,  mogen  plaats  hebben , 


b.  Si  hl  quantité  constatée  est  inférieure  a  celle  portée'sur  la 
déclaration  génërale,  et  que  Ie  déficit  s'élève  au-dela  d'un  '/^  pour 
ie  sel  et  d'un  pour  tous  autres  articles  importés  en  vrac,  par 
Ie  payement  du  sextuple  droit  sur  Ie  montant  de  la  diffdrence  qui 
existera  entre  la  déclaration  et  la  quantité  constatée;  '/^  de  cette 
amende^  reviendra  au  ïrésor  pour  tenir  lieu  des  Droits.  Les  amen- 
des  dësignëes  au  présent  article  seront  supportées  pour.V^  par  ,1e 
capitaine  et  pour  '/s  par  son  second. 


Art.  62.  L'amende  désignée  dans  les  deux  articles  précédens 
pour  les  marchandises  trouvées  en  moins ,  ne  sera  cependant  point 
encourue,  si  Ie  capitaine  prouve  a  TAdministration  que  Ie  déficit 
doit  être  attribué  an  vol  ou  a  d'autres  évènemens  extraordinaires 
qu'ii  n'a  pu  empêcher. 


Du  Déchargement  et  de  la  forme  des  Permis  de  dtbarquement 
et  Acquits  de  payement. 

Art.  63.  Les  permis  de  déchargement,  ou  acquits  de  payement, 
seront  littéralement  conformes  a  la  déclaration. 

Dans  les  bureaux  oü  on  a  d'autres  employés  que  Ie  receveur, 
les  acquits  de  payemens  et  permis  de  déchargement  devront  égale- 
ment  être  signés  par  un  de  ces  premiers;  s'il  ne  s'y  trouve  aucuu 
employé,  Ie  receveur  en  fera  mention  sur  l'expédition. 

Art.  64.  Les  permis  de  déchargement  et  acquits  de  payement 
ne_  pourront  être  délivrés  lorsque  I'acte  de  déclaration  ne  se  trouve 
point  conforme  a  la  déclaiation  générale  des  capitaines,  et  dans 
ce  cas  Ie  déclarant  devra  être  entendu. 

Art.  65.  II  ne  pourra  également  être  accordé  de  permis  de 
déchargement  on  acquit  de  payement,  lorsqu'il  parair  évident  qu'ils 
devraient  servir  a  frauder  les  droits  In  trésor;  toutelbis  en  cas  de 
retus  des  employés  è  eet  égard,  ils  en  seront  responsables  envers 
leurs  supérieurs. 

^  Art.  66.  Lorsqu'une  grande  partie  de  maichandises  ne  pourra 
etre  déchargée  que  partiellement ,  et  non  en  une  seule  fois ,  les 
employés  pourront  réunir  tout  ce  qui  appartient  a  la  même  partie 
pour  en  faire  Ia  vérificatiou  exacte ;  mais  il  devront  cependant 
veiller  a  la  conservaiion  des  marchandises,  a  leur  risque  et  péril. 

Si  Ie  consignataire  désire  que  les  marchandises  soient  déposées 
dans  son  magasin  particulier  pour  y  faire  procéder  a  leur  visite, 
cette  demande  lui  sera  accordée,  pour  vu  que  Ie  magasin  soit  isolé 
et  fermé  par  une  serrure  de  la  part  de  l'Administration. 


Art.  67.  Lorsque  des  marchandises  seront  déchargées  d'un 
navire,  dans  un  autre  lieu  que  celui  ordinïiire  du  déchargement, 
Ton  ne  p.iurra  y  procéder  que  du  S9U  de  l'emph-yé  principal  au 
lieu  de  déchargement,  et  sous  les  restrictions  suivantes: 

1°.  que  les  expéditions  seront  exhibées  aux  employés  du  poste 
Ie  plus  voisin  du  lieu  oü  se  trouve  Ie  navire,  dont  Ie  déchargement 
doit  s'efFectuer,  et  qu'il  soit  constaté  de  cette  exhibition  "par  la 
signature  de  l'un  deux  avant  de  procéder  k  aucun  débarquement; 

2".    que  les  patrong  des  bateaux  ,  qui  servent  au  déchargement 
du  navire,  devront  conduire  les  marchandises  au  même  poste  oü 
.1'exhibition  des  expéditions  u  eu  lieu,  ou  s'il  en  sont  empêchés, 
a  cause  du  vent  ou  de  la  F:ajée,  au  poste  Ie  plus  voisin  oü  ils 
pourront  aboider. 

Les  empl(,yésdes  Droits  d'Entrée  •  et  de  Sortie,  et  des  Accises 
pourront,  dans  tous  les  cas,  se  rendre  è  bord  du  navire  pour  as- 
sister  au  déchargement. 

Art.  68.  Après  que  Ie  déchargement  des  marchandises  men- 
tionnées  au  permis  de  déchargement  ou  de  l'acquit  de  payement, 
sera  terminé,  les  capitaines  el  seconds,  ou  leurs  fond  és  de  pouvoir 
attesteront,  conjointement  avec  les  employés  commis  a  la  surveil- 
lance du  déchargement,  que  Ie  dit  déchargement  s'est  terminé  ré- 
gulièrement;  ils  signerotit  leur  déclaration. 

Potir  autant  que  Ie  déchargement  n'aurait  point  eu  lieu  sous  la 
surveillance  non  interrompue  des  employés,  il  en  sera  fait  mention 
sur  l'expédition. 

Art.  69.  Aucun  déchargement  ne  pourra  se  faire  avant  Ie  lever 
ou  après  Ie  coucher  du  soleil,ni  les  Dimanches  ou  jours  de  fête, 
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anders  dan  om  wettige  redenen,  en  op  speciaal  schriftelijk  consent 
van  den  oppersten  ambtenaar  in  loco. 

Van  de  Afrekening, 

Art.  70.  Wanneer  alle  de  goederen  gelost  zijn,  en  alles  met 
de  generale  verklaring  accoord  is  bevonden,  zal  eene  acte  van  af- 
rekening en  decbarge  door  den  ontvanger  worden  opgemaakt  en 
aan  den  schipper  uitgereikt. 

Art.  71.  Deze  acte  zal,  bij  het  weder  uitvaren,  op  de  uiterste 
wacht  moeten  worden  vertoond  en  overgegeven. 

DERDE  HOOFDSTUK. 

Van  den  Invoer  langs  de  rivieren. 

Art.  72.  De  eerste  wachten  ,  op  welke  de  inklaring  langs  de 
rivieren  moet  geschieden,  zullen  door  Ons  bij  een  bijzonder  be- 
sluit worden  aangewezen. 

Art.  73.  De  schippers,  langs  de  rivieren  inkomende,  nullen 
hunne  generale  verklaring  of  balans,  inhoudende  de  kwantiteit, 
kwaliteit,  nummers  en  merken,  alsmede  de  waarde  der  naar  de 
waarde  betalende  goederen  in  hunne  schepen  geladen  ,  bij  hunne 
aankomst  aan  de  eerste  wacht  op  de  rivier ,  overgeven ,  en  in 
handen  van  den  eersten  ambtenaar  aldaar,  onder  solemnelen  eede, 
verMaren ,  dat,  huns  wetens,  geene  van  de  bij  hen  ingevoenJe 
goederen  zijn  verzwegen  of  kwalijk  aangegeven;  zullende,  over- 
eenkomstig die  verklaiing,  dooi  denzelfden  ambtenaar,  nadat 
borg  zal  gesteld  zijn  voor  de  betiiling  van  ^s  Rijks  regten ,  worden 
verleend  een  of  meer  volgbrieven  naar  de  kantoren  ,  op  welke  de 
betaling  moet  geschieden. 

Art.  74.  Schippers ,  vaste  beurten  bevarende ,  zullen  van  het 
stellen  van  cau  ie  bij  iedere  reize  ktmnen  worden  ontslagen,  en 
door  de  Administratie  worden  toegelaten  tot  het  stellen  van  eene 
doorloopende  borgtogt. 

Art.  75.  De  schippers  met  de  bij  hen  ingeladen  goederen  de 
eerste  wacht  voorbij  varende,  zonder  aldaar  hunne  genei  ale  balance 
of  verklaring  over  te  geven,  zal  zulks  beschouwd  en  gestraft 
worden  als  frauduleuse  invoer ,  en  de  schippers,  dien  onvermin- 
derd ,  verbeuren  eene  boete  van  f  500 ,  zonder  dat  eenige  uit- 
zondeiing,  wegens  de  onmogelijkheid  om  de  eerste  wacK^  aan  te 
doen,  bij  den  invoer  langs  de  rivieren,  zal  worden  toegelaten. 

Art.  76.  De  betaling  der  Regten  ,  of  het  debiteren  voor  dezelve, 
zal  kunnen  geschieden  op  alle  zoodanige  plaatsen  ,  langs  de  boor- 
den der  rivier  gelegen,  langs  welke  de  schippers  varen,  op  welke 
kantoren  van  betaling  voor  de  In-  en  Uitgaande  Regten  en  Accijnsen 
gevestigd  zijn,  en  welke,  vooi  ie'lere  rivier  ,  nader  door  Ons  zullen 
worden  aangewezen ;  zullende  de  maatregel  van  verzegeling  of 
bewaking,  naar  mate  van  den  afstand  tusschen  het  eerste  kan- 
toor, en  de  door  den  schipper  aangewezen  plaats  van  betaling, 
ook  in  die  gevallen  kunnen  worden  toegepast,  in  welke  geen 
verboden  of  zwaar  belaste  goedeien  worden  ingevoerd,  wanneer 
de  wijze  van  belading  niet  toelaat ,  zich  dooreen  voorloopig  onder- 
zoek omtrent  haren  aard  en  grootte  te  verzekeren. 

Art.  77.  Voor  zoo  ver  de  ingebragte  goederen  bestemd  zijn 
voor  eene  plaats  tusschen  de  beide  linien  van  toezigt  gelegen, 
zullen  dezelve  tusschen  de  eerste  wacht  kunnen  worden  gelost , 
en  de  betaling  der  regten  aldaar  worden  gedaan,  mits  dat  echter 
de  hoeveelheid  derzelve  niet  zoo  groot  zij ,  dat  zij  zoude  kunnen 
geacht  worden  eene  verbodene  nederlaag  uit  te  maken. 

Art.  78.  De  schippers  zullen,  wanneer  zij  hunne  lading  op 
meer  dan  eene  plaats  willen  declareren ,  even  zoo  vele  volgbrieven 
medenemen,  als  op  onderscueidene  plaatsen  door  hen  zal  worden 
gelost,  zullende  hun  tevens  worden  gegeven  eene  lijst,  inhoudende 
het  getal  der  volgbrieven ,  en  de  plaats  op  welke  zij  luiden. 

Art.  79.  De  schippers  zullen  alle  de  volgbrieven ,  welke  zij 
ontvangen  hebben ,  tot  aan  de  successive  lossing  moeten  bij  zich 
houden,  op  eene  boete  van  f  300. 


Art.  80.  Ieder  derzelve  zal,  na  de  betaling  der  regten  op  het 
aangewezen  kantoor,  worden  gezuiverd  en  ingetrokken,  en  door 
den  ontvanger  ter  lossingsplaats,   aan  den  oppersten  ambtenaar 


sans  des  motifs  valables,et  h.  moins  que  l'on  n'ait  obtenu  Ie  con- 
senteraent  par  écrit  et  spécial  de  l'employé  principal  sur  les  lieux. 

Du  Décompte, 

Art.  70.  Lorsqne  toutes  les  marchandises  auront  élê  déchargées 
et  trouvées  conformes  è,  la  dëclaration  génerale,  Ie  receveur  éta- 
blira  un  acte  de  décompte  qui  sera  délivré  au  capitaine. 

Art.  71.  Cet  acte  de  décompte  sera  représenté  et  remis  au 
dernier  bureau,  lors  du  départ  du  navire. 

CHAPITRE  TROISIÈME. 
De  V Importation  par  les  rivières. 

Art.  72.  Nous  désignerons,  par  un  arrêté  particulier ,  les  pre- 
miers biireaux  oü  les  déclarations  d'importation  par  les  rivières 
devront  se  faire. 

Art.  73.  Les  bateliers  arrivant  par  les  rivières,  devront  re- 
mettre  au  premier  bureau  leur  dëclaration  ou  balance  générale, 
énon9ant  Ia  qnantité,  la  qualilé,  les  numéros  et  les  marqués,  de 
même  qiie  l'évaluation  des  marchandises  payant  suivant  leur  va- 
leur,  cliaigëes  dans  le.ur  navire;  ils  déclareront  de  plus  sous  ser- 
ment  a  prêter  entre  les  muins  du  principal  employé  en  cetendroit, 
qiie  de  leur  connaissmce  auciines  des  marchandises  par  eux  im- 
portées  n'ont  été  célées  ou  mal  déclarées;  conformément  a  cette 
déciaration,  Templnyé  précité,  après  qu'on  aura  fourni  caution 
ponr  Ie  payement  des  droits ,  délivrera  un  ou  plu-tieurs  passavants 
pour  les  bureaux  oü  les  payemens  devront  se  faiie. 


Art.  74.  Les  bateliers  admis  par  les  autorités  locales  k  trana- 
portcr  des  personn  s  et  effets,  d'un  lieu  h  un  autre,  dit  heurtliedeii, 
pouiront  être  exemptés  de  fournir  chaque  fois  caution,  et  être 
adiuis  par  l'administration  a  fournir  une  caution  permanente. 

Art.  75.  Les  bateliers  dépassant  Ie  premier  bureau  avec  les 
marchansiises  qu'ils  ont  chargées,  sans  y  avoir  remis  leur  décia- 
ration OU  balan(!e  générale,  seront  considérés  et  punis  comme 
coupables  d'importation  frauduleuse;  Ie  bateüer  encourra  en  outre 
une  amende  de  f  500:  on  n'admet  aucune  exception  sur  l'impossi- 
bilité  de  s'arrêter  au  premier  bureau  a  l'importation  par  les  rivières. 


Art.  76.  Le  payement  des  Droits ,  ou  la  prise  en  charge,  pourra 
se  faire  dans  tous  les  lieux  le  long  des  bords  de  la  rivière  que  les 
bateliers  passent,  oü  il  se  trouve  des  bureaux  pour  ie  payement 
des  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie  et  des  Accises:  ces  bureaux  se- 
ront désignés  par  Nons  pour  chaque  rivièie. 

Les  mesnres  prises  pour  le  plombage  ou  le  convoi,  pourront 
également  être  appliqnées  aux  cas  oü  on  n'importerait  f)oint  de 
marchandises  piohibées  ou  sonmises  è,  de  forts  droits,  si  la  dis- 
titnce  du  premier  bureau  k  celui  oü  le  batelier  a  déclaré  vouloir 
faire  le  payement  l'exige,  et  a  moins  que  la  manière  dont  elles  sont 
chargées  ne  permette  de  s'assurer  par  un  examen  provisoire  de 
leur  nature  et  de  leur  nombre. 

Art.  77.  Si  les  marchandises  importées  sont  destinées  pourun 
lieu  situé  entre  les  deux  lignes,  on  pourra  les  décharger  au  pre- 
mier bureau  et  y  [)ayer  les  droits,  pourvu  néanmoins  que  la  qnan- 
tité de  ces  marchandises  ne  soit  pas  assez  grande,  pour  qu'on 
puisse  les  considérer  comme  un  dépot  fruuduleux. 


Art.  78.  Si  les  bateliers  désirent  déclarer  leur  chargement  sur 
plusieurs  lieux,  ils  seront  tenus  de  se  munir  d'un  passavant  è- 
caution  pour  chaque  lieu  de  déchargement;  on  leur  donnera  en 
outre  une  liste  énon^ant  le  nombre  des  passavans  et  les  lieux  de 
leur  de»tination. 

Art  79.  Les  bateliers  devront  conserver  les  passavans  qu'on 
leur  a  délivrés,  et  les  remeitre  successivement  aux  différens  bu- 
reaux, désignés  pour  le  déchargement,  sous  peine  d'une  amende 
de  f  300. 

Art.  80.  Après  le  payement  des  droits  au  bureau  désigné,  chaque 
passavant  sera  déchargé  et  retiré,  le  receveur  du  lieu  de  déchar- 
gement l'enverra  k  l'employé  principal  du  premier  bureau;  si  l'on 


Bijladen.  Vel  /iS.  I«0 


(iV^.  XII.) 


XII.    Hereieniny  der  weUm  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 
(Ontwerp  vaa  Wet  omtrent  den  O^Jief  dar  In-  en  Uitgaande  Regten.) 


ter  eerste  wacht,  worden  ingezonden.  In  het  geval  dat  meer  dan 
een  volgbrief  is  afgegeven  ,  zal  ran  de  successive  intrekking  mel- 
ding worden  gemaakt  op  de  medegegeven  lijst,  welke,  voorzien 
van  het  handteeken  der  reapective  ontvangers ,  onder  den  schipper 
ter  zijner  decharge  zal  blijven,  ten  einde  vervolgens  deborgtogt, 
na  het  examineren  der  ingetrokkene  en  terug  gezonden  volgbrieven  , 
hunne  worden  geroijeerd. 

Art.  81.  Nimmer  zullen  de  regten  kunnen  worden  betaald , 
noch  de  volgbrief  aangezuiverd,  tenzij  de  goederen  op  dezelve 
gemeld,  effectivelijk  worden  gelost,  en  kunnen  worden  gerecher- 
cheerd ter  plaatse ,  op  welke  de  volgbrief  luidt. 

Art.  82.  Voor  zoo  ver  een  schip  op  onderscheidene  plaatsen 
ontlaadt ,  zal  het  plomberen  moeten  worden  vernieuwd ,  of  het 
schip  met  wakers  vergezeld  bly  ven ,  wanneer  het  een  of  ander  ter 
eerste  wacht  is  geschied. 

Art.  83.  Bijaldien  een  schip  speciën  mogt  hebben  aangevoerd, 
wegens  welke  crediet  voor  den  impost  mogt  worden  verleend,  en 
de  geconsigneerde  op  eene  andere  dan  de  opgegevene  lossingsplaats 
voor  deze  speciën  moest  worden  gedebiteerd,  zal  de  schipper  de- 
zelve op  eene  der  lossingsplaatsen  kunnen  deponeren ,  en  zijne  reize 
vervorderen. 

Art.  84.  De  straf  van  f  100  per  stuk  ,  of  van  den  zesdubbelden 
impost  op  het  minder  bevinden  dan  ter  eerste  wacht  is  aangegeven, 
en  die  van  f  500 ,  of  den  zesdubbelden  impost  op  het  invoeren 
van  goederen  ,  welke  niet  zijn  aangegeven  ,  en  voor  zoo  ver  deze 
zesdubbelde  impost  de  f  500  te  bovengaat,  zal  door  den  schipper, 
de  rivieren  bevarende,  geheel  worden  verbeurd,  onder  de  wijzi- 
gingen in  het  tweede  hoofdstuk  ,  artt.  60,  61  en  62  voorkomende. 

Art.  85.  Voor  zoo  ver  de  niet-aangegevene  goederen  in  afzon- 
derlijke pakken,  balen,  kisten  of  andere  stukken  bestaan,  zullen 
dezelve  niet  worden  afgegeven,  vóór  dat  de  boete  van  f  .^00,  of 
de  zesdubbelde  regten  op  het  excedent  zal  zijn  betaald,  en  voor 
zoo  ver  de  lading  in  gestorte  goederen  bestaat,  van  welke  een 
gedeelte  is  verzwegen,  zullen  alle  de  voorschreven  goederen  insge- 
lyks  ,  tot  na  de  betaling  der  boete  of  zesdubbelde  regten,  kunnen 
worden  aangehouden,  als  wordende,  in  het  eerste  geval,  het 
excedent,  en  in  het  laatste,  de  gestorte  lading,  op  welk  een 
excedent  gevonden  is,  behoudens  redres  op  den  schipper,  speciaal 
verbonden  voor  de  zesdubbelde  regten ,  op  het  verzwegene  ge- 
deelte verschuldigd. 

Art.  86.  De  bepalingen,  bij  het  tweede  hoofdstuk  dezer  wet 
gemaakt  omtrent  het  ligten  der  schepen,  het  aangeven  en  visiteren 
der  goederen,  de  betaling  der  reglen,  de  te  verbeuren  boete  en 
de  maatregelen  van  verzegelen  of  bewaken ,  zijn  op  den  invoer 
langs  de  rivieren  toepasselijk,  voor  zoo  ver  in  dit  hoofdstuk  des- 
wegens niet  anders  is  gestatueerd. 

VIERDE  HOOFDSTUK. 

Van  den  Invoer  aan  de  landzijde. 

Art.  87.  Alle  de  goederen,  aan  de  landzijde  ingekomen ,  zullen 
moeten  worden  aangebragt  op  een  der  kantoren  van  de  In-  en 
Uitgaande  Regten  en  Accijnsen  op  de  grenzen  geplaatst,  en  welke 
door  Ons  nader  zullen  worden  bepaald  ;  zullende  tevens  door  Ons 
worden  aangewezen ,  welke  van  deze  kantoren  bestemd  zijn  voor 
den  invoer  van  alle  waren  zonder  onderscheid,  en  welke  goederen 
slechts  langs  sommige  kantoren  kunnen  worden  ingevoerd. 

Art.  88.  Met  betrekking  tot  de  volgende  speciën,  zal,  zonder 
speciale  vergunning,  geen  invoer  aan  de  landzijde  worden  toe- 
gelaten in  miiidere  hoeveelheden,  dan  hieronder  zijn  uitgedrukt: 

Zout   500  pond.  of  247  kilogrammen. 

Harde  zeep  .....  100     »  »    49  u 

Wijn  64  stoop       155  liters. 

Gedisteleerd  64     »>  »  155  » 

Bier  op  flesschen  ...     64     »  »  155  » 

Bier  op  fust   128     n  n  310  n 

■A-zijn   .......      96     »  n  232  » 

Steenkolen   2000  pond.  »  988  kilogrammen. 

Turf  30  ton.  »  667  liters. 


a  délivrë  plus  d'un  passavant ,  on  fera  mention  sur  la  liste  de  leur 
décharge  donnée  au  capitaine;  celle-ci  munie  de  la  signature  de» 
receveurs  respectifs,  sera  conservée  par  Ie  batelier  pour  sa  dé- 
charge, aün  que  son  cautionneraent  puisse  étre  annulld  apros  qu« 
les  passavans  retirës  et  renvoyés  auront  éié  examinës. 


Art.  81.  Dans  aucun  cas  les  droits  ne  pourront  être  acquitté?!, 
ni  Ie  passavant  a  caution  dëchargé,  h.  moins  que  les  marchandises  j- 
mentionnées  n'ayent  éié  effectivement  dóchargéea  et  qu'elles  n'ayent 
pü  être  vërifiées  au  lieu  indiqué  par  Ie  passavant. 

Art.  82.    Si  l'on  décharge  un  batiment  dans  plusieurs  lieux, 
on  renouvellera  Ie  plombage  ou  Ie  convoi,  si  l'une  ou  l'autre 
ces  mesures  a  éié  prise  au  premier  bureau. 


Art.  83.  Lorsqu'un  batiment  est  chargé  d'objets  dont  les  droits 
peuvent  être  acquittés  k  terme ,  et  que  Ie  consignataire  doit  être 
débité  k  un  autre  lieu  que  oelui  fixé  pour  Ie  déchargement  de  ces 
objets,  Ie  batelier  pourra  les  déposer  k  un  des  lieux  de  déchar- 
gement et  continuer  sa  route. 

Art.  84.    Sauf  les  raodifications  arrêtées  dans  Ie  chapitrc  II 
articles  60,  61  et  62,  les  bateliers,  naviguant  sur  les  rivièrea 
payeront  en  totalité  Tamende  de  f  100  par  pièce ,  ou  Ie  sextuple 
droit  lorsqu'ilya  déficit  k  la  déclaration  faite  au  premier  bureau, 
et  celle  du  sextuple  droit  au  minimum  de  f  500  quand  il  y  a  ex- 
cédent  sur  la  déclaration. 


Art.  85.  Lorsque  les  marchandises  non  déclarées  se  trouvent 
dans  des  paquets  ,  ballots,  caiases  ou  autres  pièces  séparées,  on  ne 
les  rendra  que  lorsque  l'amende  de  f  50()  ou  Ie  sextuple  droit  sur 
1'excédent  sera  acquitté ;  et  si  la  cargaison  est  en  vrac  et  qu'on 
en  a  céié  une  partie,  elles  pourront  de  mêrae  toutes  étre  retenues, 
jusqu'è,  racqtiittemeni  de  l'amende  ou  du  sextuple  droit ;  dans  Ie 
premier  cas,  l'excédent,  et  dans  Ie  second  Ie  chargement  en  vrac, 
et  sur  lequel  on  a  reconnu  un  excédent ,  restera  spécialement 
afFecté  pour  Ie  sextuple  droit  dü  sur  la  partie  célée  sauf  recours 
sur  Ie  batelier. 


Art.  86.  Les  dispositions  au  chapitre  II  de  cette  loi,  relative- 
ment  h,  l'allégement  des  navires ,  la  déclaration  et  la  vériücation 
des  marchandises,  Ie  paieraent  des  droits,  les  amendes  a  encourir 
et  celles  prises  pour  Ie  plombage  et  Ie  convoi,  sont  également 
applicables  k  l'importation  par  les  rivières,  puur  autant  qu'on  n'y 
a  point  pourvu  par  Ie  présent  chapitre. 

CHAPITRE  QUATRIÈME. 
De  t Importalion  par  terre. 

Art.  87.  Toutes  les  marchandises  entrant  par  terre  devront 
êtreemraenées  a  un  des  bureaux  des  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie 
et  des  Accises ,  placés  sur  les  frontières.  Ces  bureaux  seront 
ultérieurement  désignés  par  Nous  ,  ainsi  que  ceux  destinés  pour 
l'importation  de  tous  les  objets  sans  distinction  ;  et  ceux  qui  ne 
pourront  servir  qu'a  l'importation  de  certaines  espèces  de  mar- 
chandises. 

Art.  88.  A  l'égard  des  objets  suivans,  l'importation  par  terre 
n'en  sera  permise  en  quantités  inférieures  k  celles  ci-dessous  in- 
diquées ,  que  sous  autorisation  spéciale  : 


öel   500  livres  ou  247  kilogram. 

Savon  dur  ,    .  100    »     •  »     49  » 

Vins  .  64  stoop  »  155  litres. 

Boissons  distillées    ....     64     n  »  155  » 

Bière  en  bouteilles  ....     64     »  »  155  » 

Bière  en  futaille  .    .    .    ;    .  128     m  »  319  n 

Vinaigre  96     »  »  232  u 

Houille  2000  livres  »  988  kilogram. 

Tourbea .    .    .    .   f   *    .    ,     30  tonneaux  »  667  litres. 
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Xll.    ^Heriiieniitg -^der  lOeiien^'^p'-^^en  Ophef '•'imi  êe  Inkomende       UÜga^mle  iipgten  xen  vmi  Se  IriMreoie  ^hxiingeit. 
(OótWfei'p  Van  Wet  omtrent  -dén  Ophef 'dér  i-n-ren  UitgaaiaJe  Ee^teni) 


Art.  89.  De  goedéren,  wdke,  na  de  aluitiög  derkantoren,  op 
de  linieu  aankomen,  zuUén  niet  verder  mogen  doortrekken ,  en  tot 
hfet  weder-openen  derzelve  onder  het  toeï'oorzigt  der  Administratie 
Tferblij ven,  buiten  kosten  van  den  belanghebbende. 


Art.  90.  Alle  aanvoer  van  buiten  naar  het  eerste  kantoor  tus- 
Bchen  hetzelve  en  de  uiterste  grenzen  van  het  Rijk,  mitsgaders 
de  vervoer  van  de  buiienlinie  naar  de  binnenlinie,  anders  dan 
langs  de  aangewezen  heerbanen,  ^al  worden  aangeöierkt  èn'gfestraft 
als  fraude. 

Art.  91.  Tusschen  het  vreemd  grondgebied  en  de  kantoren 
aan  de  grenslinie  zullen  worden  geplaatst  palen ,  met  de^Voorden : 
Ilikomende  en  Uitgaande  Regten,  ten  einde  de  invoerders  te  waar- 
schuwen, dat  zij  het  territoir  hebben  aangedaan,  op  hetwelk  de 
goederen  niet  mogen  gebragt  worden,  dan  naar  het  naaste  kantoor 
van  expeditie,  om  aldaar  te  worden  aangegeven. 

Art.  92.  De  kooplieden  en  voerlieden  'of  invoerders  zullen  aan 
het  evengemelde  kantöoi-  moeten  overgeven  hunne  generale  balance, 
van  de  kwantiteit,  kwaliteit,  Waarde,  nummurs  en  merken  der 
goederen ,  ten  einde  daarop  een  of  meer  volgbrieven  te  bekomen, 
even  als  zulks  bij  den  invoer  langs  de  rivieren  is  bepaald,  zul- 
lende, in  allen  gevalle  en  zonder  uitzondering ,  op  het  grens-kantoor 
borg  voor  de  verschuldigde  regten,  en  den  vervoer  naar  het  kan- 
toor van  betaling,  worden  gesteld,  of  hel  beloop  der  inkomende 
regten  worden  geconsigneerd. 

Art.  93.  Het  passeren  Van  het  éérste  kantóör,  zonder  het 
overgeven  van  de  generale  verklaring  of  balance,  zal  worden  be- 
schouwd en  gestraft  als  fraude. 

Art.  94.  De  volgbrief  zal  luiden  op  een  der  naastbij  gelegen 
kantoren  van  betaling  op  de  binnen-linie,  zullende  de  tijd  voor 
transport  tot  aan  en  op  het  kantoor  der  binnen-linie,  naar  mate 
van  den  afstand  ,  naauwkeurig  op  den  volgbrief  worden  uitgedrukt, 
welke  bij  de  goederen  moet  verblijven  tot  aan  het  kantoor  van 
betaling,  op  eene  boete  van  f  200  door  den  invoerder  te  verbeuren. 

Art.  95.  Op  het  aangewezen  kantoor  van  betaling  zal  de  volg- 
brief, na  het  visiteren  der  goederen ,  en  de  betaling  der  regten 
of  het  debiteren  voor  dezelve,  worden  gezuiverd,  ten  einde  de 
volgbrief  aan  het  grenskantoor  kunne  worden  terug  gebragt  en  de 
cautie  aldaar  gernijeerd.  Bijaldien  de  inkomende  regten  op  het 
grens-kantoor  niogten  zijn  geconsigneerd ,  zullen  de  quitantien  van 
den  ontvanger  aldaar  in  betaling  worden  aangenomen  voor  het  be- 
drag van  de  effectivelijk  verschuldigde  regten. 

Art.  96.  Voor  zoo  ver  sommige  goederen  of  speciën  eene  ver- 
dere bestemming  mogten  hebben  dan  het  kantoor  van  betaling , 
en  wel  naar  eene  plaats,  alwaar  een  kantoor  der  In-  en  Uitgaande 
Regten  en  Accijnsen  is  gevestigd,  zal  de  Adn)inistratie  den  volg- 
b)  ief  op  laatslgemelde  plaats  kunnen  doen  afgeven ,  mits  de  goe- 
deren op  het  aan  te  wijzen  kantoor  van  betaling  op  de  binnen- 
linie  worden  geverifieerd. 

Wanneer  de  opgeladen  goederen  hiervoor  vatbaar  zijn ,  zal  de 
verificatie  zonder  aflading  kunnen  plaats  hebben;  doch,  in  dit 
geval,  zullen  de  fusten  voor  vol,  naar  derzelver  bekende  capaci- 
teit, moeten  worden  berekend. 

Art.  97.  Indien  de  inkomende  goederen  zijn  bestemd  naar 
eene  plaats  tusschen  het  grens-kantoor  en  de  binnen-linie  gelegen , 
zal  de  verificatie  en  betaling  op  het  grens-kantoor  kunnen  geschie- 
den, en  in  plaats  van  volgbrieven,  inkomende  paspoorten  worden 
gegeven,  aanwijzende  de  te  houden  route,  en  den  tijd,  binnen 
welken  het  transport  naar  de  plaats  der  bestemmin.z  zal  moeten 
geschied  zijn,  mits  echter  de  hoeveelheid  der  goederen  niet  zoo 
groot  zij ,  dat  dezelve  zoude  kunnen  geacht  worden  eene  verbo- 
dene  nederlage  uit  te  maken. 

Art.  98.  De  bepalingen,  bij  het  3de  hoofdstuk  gemaakt  omtrent 
het  aangeven  en  visiteren  der  goederen,  de  betaling  der  regten, 
de  verbeurte  der  boete  en  de  maatregelen  van  verzegelen  of  be- 
waken, zijn  op  den  invoer  te  lande  toepasselyk,  voor  zoo  ver  in 
dit  hoofd^tük  niet  anders  is  gestatueerd. 

VIJFDE  HOOFDSTUK. 
Van  ' de^- Bijleggers. 
Art. 'Ö9.  "De"  sdiép'en,'^^'öie  geene  bepaalde  bestemming  hebben,! 


Art.  89.  Les  marehandises  qui  arriveront  sur  la  ligne  ajwès  la 
fèrmeture  des  bureaux  ,  ne  pourront  passer  outre,  mais  devront 
s'arrêter  et  rester  sous  la  surveillance  de  l'Administraiion  jusqufè 
l'ouverture  des  bureaux  ,  néanmoins  sans  frais  k  charge  des  in- 
téressés. 


Art.  90.  Tont  transport  de  l'extérleur  vers  Ie  premier  bureau, 
entre  cclui-ci  et  l'extrême  frontière  du  Royaume,  de  mêrae  que  Ie 
transport  de  la  ligne  extérieure  vers  la  ligne  intërieure ,  qui  se 
fera  autrement  que  par  les  grandes  routes  désignées  k  eet  effet, 
sera  considéré  et  puni  comme  fraude. 

Art.  91.  II  sera  placé  des  poteaux  portant  l'inscription  :  Droits 
d'Enlrée  et  de  Sortie,  entre  Ie  territoire  étranger  et  les  bureaux 
frontières,  afin  d  avertir  les  introducteurs  qu'ils  ont  atteint  Ie  ter- 
ritoire sur  lequel  les  marohandises  ne  peuvent  être  transportées 
que  vers  ie  bureau  d'expédition  Ie  plus  voisin  ,  k  l'effet  d'y  être 
déclarées. 

Art.  92.  Les  marchands  et  volturiers ,  ou  introducteurs,  de- 
vront remettre  au  bureau  précité  leur  balance  générale  de  la 
quantité.  qualité,  valeur,  numéros  et  marqués  des  marchandises, 
k  l'effet  d'obienir  un  ou  plusieurs  passavans  a  caution,  ainsi  que 
cela  est  preacat  pour  l'importation  par  les  livières:  dans  tous  les 
cas,  sans  exception,  il  devra  être  donné  au  bureau  frontière, 
caution  pour  les  droits  dQs,  et  Ie  transport  vers  Ie  bureau  de 
payement,  ou  bien  lu  montant  du  droit  devra  y  être  consigné. 

Art.  9;5.  Sera  cbnsidéré  comme  fraude  et  puni  cooime  tel,  de 
dépasser  Ie  premier  bureau  sans  faire  la  remise  de  la  déclaration 
générale  ou  balance. 

f 

Art.  94.  Le  passavant  k  caution  sera  délivré  pour  -  se  readre 
è,  l'un  des  bureaux  de  payement  les  plus  voisins  sur  la  ligne  inté- 
rieure;  il  énoncera  exacteraent  le  teinps  accordé,  en  proportion 
de  la  distance,  pour  effectuer  le  transport  et  devra  accompagner 
les  marchandises  jusqu'au  susdit  bureau  de  payement,  sous  peine 
d'une  amende  de  f  200  k  encourir  par  l'introducteur. 

Art.  95.  Après  la  vérificatlon  des  marchandises  ,  et  le  paye- 
ment OU  la  prise  en  charge  des  droits  ou  bureau  de  payement 
désigné,  le  passavant  sera  décharge  au  dit  bureau,  afin  qu'il  puisse 
être  rapporté  au  bureau  frontière,  et  la  caution  y  être  annullée ; 
dans  le  cas  oü  les  droits  d'entrée  auraient  éié  consignes  au  bureau 
frontière,  les  quittances  du  receveur  de  ce  dernier  bureau  seront 
acceptées  en  payement  pour  le  montant  des  droits  réellement  dQs. 


Art.  96.  Dans  le  cas  oü  quelques  marchandises  auraient  une 
deslination  plus  avant  que  le  bureau  de  payement  et  ce  pour  un 
endroit  oü  il  se  trouve  un  bureau  des  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie 
et  Accisos ,  rAdminlstration  pourra  faire  délivrer  le  passavant  k 
caution  sur  ce  dernier  endroit,  pourvu  cependant  que  les  dites 
marchandises  soient  vérifiées  au  bureau' de  paiement  sur  la  ligne 
intéiieure  qui  sera  désignée  a  eet  effet. 

Pour  autant  que  le  chargement  en  soit  susceptible,  la  vérifica- 
tion  des  marchandises  pourra  se  faire  sans  les  décharger,  mais 
dans  ce  cas  les  futailles  devront  être  considérées  comme  pleiues 
d'après  leur  capacité  reconnue. 

Art,  97.  Dans  le  cas  oü  les  marchandises  importées  auraient 
pour  destination  un  endroit  situé  entre  le  bureau  frontière  et  la 
ligne  inférieure,  la  vérification  et  le  payement  des  droits  pourra 
avoir  lieu  au  bureau  frontière,  et  en  ce  cas  il  sera  délivré,  au  lieu 
de  passavant ,  un  acquit  de  payement  qui  indiquera  la  route  k 
suivre  et  le  temps  endéans  lequel  le  transport  devra  être  rendu 
k  destination  ;  bien  eniendu  néanmoins  que  la  quantité  des  mar- 
chandises ne  soit  pas  si  forte  qu'elle  puisse  être  considérée  comme 
un  dépot  frauduleax. 

Art.  98.  Les  dispositions  du  chapitre  III  relativement  a  la 
déclaration  et  vérification  des  marchandises ,  le  payement  des 
droits  et  des  amendes  encoarues  et  les  mesures  pour  le  plombage 
OU  la  surveillance,  sont  applicables  a  l'importation  parterre,  pour 
autant  qu'il  n'est  ijös  stalué  différemment  k  eet  égard  aui  présent 
chapitre. 

CHAPITRE  CINQUIÈME. 
Des  Bdtimeas  en  reluche. 
Art.  99.    Les  bê/tiraens  qui  n'önt  point  de  destination  déterminée 


Xn.    'M^^  ^er  mlten  op  dm  Ophef  t       Inkomende  ^  UUffoande  Rrgtm  .en  wan  de  hm^ete  li^lmtingen. 
(Oïitw^tp  «an  Wét  Gümtïedt  Tden  -Ophef  der  In-  en  Ukgaande  Re^en.) 


^tfe  <fer  zeéhav^ns  van  het  Rijk  aandoenide,  om  orders  als  ander- 
«Jns,  ^:ullen  nioetén  inklaren  als  Bijleggers  en  onder  het  toeziet  van 
ambtenaren  der  eerste  wacht  moeien  blijven ,  tot  zoo  lan^g  •«■e- 
^aeciareerd  zal  zijn,  of  de  lading  bier  te  lande  zal  worden  gekst. 


'Aft.  100.  Hét  aal  vrijstaan  met  zoodanige  schepen  >en  inheb- 
bende  ladingen,  zonder  betalibg  van  regten,  weder  te  vertrekken , 
doch,  bijaldien  eenige  goederen  worden  gelost  of  ingenomen ,  zal 
het  tonnegeld  van  de  schepen  moeten  worden  voldaan,  en  verder, 
ten  aanzien  Van  de  lossing  en  inlading,  moeten  -worden  in  acht 
genomen  al  hetgeen  ten  aanzien  van  het  uitgaan  en  iu komen  der 
gtJederön  is  bepaald. 

Het  tonnegeld  aal  echter  niet  zijn  verschuldigd,  bijaldien  geen 
andere  goederen  dan  ter  gewone  scheeps-consumtie  worden  inge- 


Qomen. 


ZESDE  HOOFDSTUK. 
Van  Schepen  binnenvallende  door  nood  of  om  te  ovêrwinteren. 

Art.  101.  De  schippers  en  stutirüeden  van  scïnpen,  met  welke , 
Den  door  de  wisselvalligheden  der  zee,  vervolging  van  vijanden  of 
loor  anderen  nood  mogt  gedwongen  zijn  in  eene  der  zeehavens  van 
iet  Rijk  bi  nnen  ie  loopen,  of  met  vcelke  men  aldaar  moc't  komen 
[iet  oogmerk  om  te  overwinteren,  zullen  daarvan  binnen  24  uren 
a  hunne  aankomst,  a^in  de  eerste  wncht  verklaring  moeten  doen , 
iet  specifieke  vermelding  van  den  inhoud  der  lading,"  van  de  plaats 
er  herkomst  en  van  de  bestemming;  alks  op  den  voet  als  op  het 
Qklaren  uit  zee  is  bepaald,  en  op  gelijke  straffe  wegens  het  niet 
f  niet  behoorlijk  inklaren. 

Art.  102.  De  aldus  binnenvall&nde  schepen,  zullen,  wanneer 
_e  aard  der  lading  en  het  bedrag  van  de  voor  dezelve  verschul- 
igde  regten  zulks  vordert,  worden  geplombeerd,  en,  dien  onver- 
linderd,  met  eene  wacht  kunnen  worden  voorzien,  ten  ware  de 
jhipper  mogt  veikiezen  zijne  lading  in  het  entrepot,  of  ter  plaatse 
'aar  geen  entrepot  is,  in  een  Ryks  pakhuis  op  te  slaan. 

Art.  103.  De  opslag  in  het  entrepót,  na  eene  naauwkeuri^e 
enficatie,  zal  altijd  worden  gevorderd,  bijaldien  mogt  bevonden 
■orden  dat  de  zegels  geschonden  zijn,  of  dat  eenige  toegangen 
it  de  la.iingsplaats  zijn  verzwegen;  alles  onverminderd  de  straf 
3  deze  soort  van  overtredingen  bepaald. 

Art.  104.  De  goederen,  in  zoodanige  schepen  geladen,  zullen 
et  onderworpen  zijn  aan  de  betaling  van  's  Rijks  regten;  doch 
jaldien  de  nood  vordert,  eenige  der  goederen  te  verkoapen  ofte 
ssen,  zonder  de  laatste  weder  in  te.  nemen,  zal,  ten  aanzien  van 
!ze  lossing,  moeten  worden  in  acht  genomen,  al  hetgeen  met 
strekking  tot  de  lossing  van  goederen  ter  zee  inkomende,  is  be- 
lald,  en  dezelve  bovendien  niet  mogen  geschieden,  dan  na  be- 
mien  schriftelijke  toestemming  van  den  Directeur  der  In-  en 
tgaande  Regten  en  der  .  Accijnsen  in  de  Directie,  of  van  den 
Qbtenaar,  welke  hij  te  dien  einde  zal  hebben,  gecommitteerd. 

Art.  105.  Wanneer  eenige  goederen  voor  een  korten  lijd  moe- 
tt  worden  over  boord  gezet,  tot  reparatie  van  het  schip,  have- 
n  van  het  goed ,  of  om  andere  voldoende  redenen ,  zullen  o-een 
komende  of  Uitgaande  Regten  worden  gevorderd,  mits  zulks 
schiede  na  bekomen  toestemming,  op  den  voet  van  het  voor- 
ande  artikel,  en  dat  de  lossing,  havening  en  weder  inlading  van 
t  goed  geen  plaats  hebbe,  dan  onder  de  gedurige  te-^enwoor- 
jheid  van  de  a:iibtenaren  der  Administratie.  ° 

Art.  103.  'De  alzoo  geloste  goederen  zullen  in  het  entrepót  of 
een  Lands  pakhuis  worden  opgeslagen,  en  ,  voor  zotrver  der- 
,ver  aard  dezen  opslag  niet  mogt  gedogen ,  zullen  dezelve,  zoowel 
nacht  als  bij  dag,  onder  opzigt  gesteld  en  bewaard  moeten 
>rden,  buiten  kosten  van  den  Lande. 


ZEVENDE  HOOFDSTUK. 
Van  Gestrande  en  geborgen  goederen. 

fnf.l^K*"  '^°°'"='°°/er schepen  op  de  kusten  van'  het  Rijk  stran- 
1  of  verbrijzelen,  zullen  de  gestrande  en  geborgene  of  opgevischte 
deren  als  zoodanig  aan  geene  Inkomende  of  Uitgaande  Regten 
onderworpen,  mits  dat  zij  het  Rijk  worden  uitgevoerd  binnen 
tijd  van  drie  maanden,  na  dat  dezelve  zijn  geborgen  of  op- 


et  q.111  mouilleront  dans  oin  des  por.ts  de  mor  du  RovftUJïie ,  pour 
prendre  des  orrdres  ou  pour  *ous  autres  motifs ,  devront  /aire  leur 
déolaration  comme  bdti,nent  en  reldche  ,  et  rester  eous  la  surveil- 
lance des  employés  du  premier  bureau  ,  jusqn'^  ce  qu'il  aoit 
claré  !si  la  cargaison  sera  débarquée  en  ee  ipout. 

Art.  100.  11  sera  permis  de  -repartir  avec  de  par^ils  baiimens 
et  leurs  cargaisoDS  sans  payement  de  droits ;  m^is  dans  Ie  oas  oü 
quelqaes  marchandsises  seraient  déi)aa;quées  ou  embarquées ,  Ie 
droitde  tonnage  devra  être  acquitté  pour  les  dits  batimens,  èt  il 
«eraien  outre  observé  a  l'égard  du  dëbarquementet  de  lerabarque- 
ment,  toutes  les  dispositions  arrêtóes  i;elativ«meDt  h  l'importation 
et  1  exportation  des  marcbandises. 

Le  droit  de  tonnage  ne-sera  cependant  pas  dü,  loraqu'il  ne  sera 
point  embarquë  d'autres  objets  que  pour  lu  consommation  ordinaire 
de  bord. 

CHAPITRE  SIXIÈME. 

Des  Namres  en  reldche  forcée  ou  voulant  hiverner. 

Art.  101.  Les  cüpitaines  et-seconds  de  navires  qui ,  par  fortune  de 
mar  poursuite  de  l'ennemi ,  ou  autre  cas  fortuit,  se  trouveraient 
torcés  de  relacher  dans  un  des  ports  de  mer  du  Royaume  ou 
qni  y  entrenuent  dans  1'intention  d'y  hiverner,  seront  tenus 'd'en 
taire  la  déclaration ,  endéans  les  24  heures  après  leur  arrivée  au 
premier  bureau,  avec  dé.signation  spécifiée  des  objets  dont  se  com- 
pose  la  cargaison ,  de  lendroit  d'oü  ils  viennent  et  du  lieu  de  leur 
destination  ;  le  tout  sur  le  pied  arrêté  pour  la  déclaration  d'entrée 
par  mer et  sous  les  mêmes  peines ,  pour  autant  que  la  déclara- 
tion serait  omise ,  ou  ne  serait  point  convenablement  faite. 

Art.  102.  Les  navires  relachant  de  la  manière  précitée  pour- 
ront  etre  plombés  et  en  outre  pourvus  dune  garde,  dans  le  cas 
OU  la  nature  de  la  cargaison  ou  le  montant  des  droits  diis  ren- 
draient  ces  mesm-es  nécessaires,  a  moins  cependant  que  le  capiiaine 
ne  préfère  déposer  sa  cargaison  i\  l'entrepÓt,  ou  dans  un  magasin 
du  gouvernement  ,  lè,  oh  il  n'y  a  point  d'entrepót. 

Art  103.  Le  dépot  de  la  cargaison  ^  1'entrepót,  devra  toujours 
avoir  lieu  ,  après  une  exacte  vérification  ,  si  1'on  découvrait  que 
les  scellés  ont  été  brisés ,  ou  que  toutes  les  écoutilles  et  issues  du 
navire  n  ont  pas  été  indiquées  ;  le  lout  indépendamment  des  peines 
statuées  contre  cette  espèce  de  contravention. 

Art,  104.  Les  marcbandises  chargées  dans  ces  navires  ne  seront 
point  assujetties  au  payement  des  droits  ;  cepenaant  lorsqu'il  sera 
urgent  quune  partie  des  marcbandises  soit  vendue,  ou  bien 
déchargee,  et  que,  dans  le  dernier  cas  elle  n'est  point  réembar- 
quée_,  il  sera  observé  a  l'égard  de  ce  déchargement  toutes  les  dis- 
positions  arrêtées  relativement  au  déchargement  des  marcliandises 
imponées  par  mer.  Ce  déchargement  ne  pourra  cependant  avoir 
lieu  qu  après  en  avoir  re9ü  l'autorisation  par  écrit  du  Directeur  des 
Droits  d  Entree  et  de  Sortie  et  des  Accises  de  Ia  Direction,  ou  de 
1  employé  qu'il  aura  commis  a  eet  éffet. 

Art.  105.  Lorsque  quelques  marcbandises  devront  être  mises  i 
terre  pour  un  couri  espace  de  temps  a  1'éffet  de  réparer  Ie  navire 
béneficier  les  marcbandises  ou  tout  autre  rnotif  plausible  il  ne 
sera  point  per^u  de  Droits  d'Entrée  ou  de  Sortie  ;  moyenna'nt  que 
ceci  n'ait  lieu  qu'après  en  aVoir  re^u  l'autorisation,  sur  le  pied 
mentionné  è  l'artiele  précédent ,  et  que  le  déchargement,  le  manie- 
ment  et  le  réembarquement  des  marcbandises  ne  se  fasse  qu'en  la 
présence  continuelle  des  employés  de  1'Administration. 

Art  106.  Les  marcbandises  ainsi  débarquées  seront  déposées  a 
1  entrepot  OU  dans  un  magasin  du  Gouvernement,  et ,  pour  autant 
que  la  nature  de  - ces  marcbandises  ne  permettrait  ou  ne  nécessi- 
terait  pas  ce  dépot,  elles  devront  être  mises  sous  surveillance  et 
gardécs,  tant  de  jour  que  de  nuit,  sans  frais  a  charge -du  Gou- 
vernement. 

CHAPITRE  SEPTIÈME. 

Des- -Marckandises  nau/ragées  et  sauvées. 

Art.  107.  Lorsque  des  navires  font  naufrage  ou  écbouent  sur 
les  cótes  du  Royaume.  les  - raarchandiaes  naufragées,  sauvées  ou 
repêchées  ne  seront,  comme  telles,  pas  assujetties  aux  Droits 
dEntrée  ou  de  Sortie,  pourvu  qu'on  les  réexporte  endéans  les 
trots  mois  après  qu'elles  ont  été  sauvées  ou  repêchées. 


(n:  XII.) 
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XII.    Herzietdng  dar  wetten  op  de»  Ophef  van  de  Inkomende  e»  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecie  Belastingen. 

(Ontwerp  van  Wet  omtrent  den  Ophef  der  In-  en  Uitgaande  Regten.) 


Art.  108.  Bijaldien  de  gestrande ,  geborgene  of  opgevischte 
goederen,  binnen  evengemelden  tijd  ,  niet  worden  uitgevoerd,  zul- 
len, wegens  dezelve,  de  regten  moeten  worden  betaald,  welke  op 
het  inkomen  dier  goederen  in  het  Rijk  zijn  bepaald,  ten  ware  de 
tgd  van  drie  maanden,  door  de  Administratie,  om  bijzondere  re- 
denen ,  mogt  zijn  verlengd. 

Ten  aanzien  van  op  den  invoer  verbodene  goederen  zullen  wor- 
den in  acht  genomen  de  bepalingen,  bij  het  dertiende  hoofdstuk 
dezer  wet  voorschreven  omtrent  goederen  in  de  pakhuizen  verbleven. 

Art.  109.  Voor  zoo  ver  evengemelde  goederen  mogten  geladen 
geweest  zijn  in  schepen  uit  de  havens  van  het  Rijk  vertrokken  en 
op  derzei  ver  uitreize  verongelukt,  zonder  eenige  haven  te  hebben 
aangedaan,  zal,  mits  de  identiteit  van  schip  en  lading  bewezen  zij  : 

1°.  Teruggave  geschieden  van  de  betaalde  Uitgaande  of  Transi- 
toire  Regten,  voor  zoo  ver  de  goederen  aan  dezelve  zijn  onder- 
Worpen  geweest; 

2".  Met  betrekking  tot  zoodanige  goederen ,  voor  welke  afschrij- 
ving van  impost,  het  zij  voor  het  geheel,  het  zy  voor  een  gedeelte 
heeft  plaats  gehad ,  de  weder  inslag  als  bij  invoer  geschieden,  onder 
korting  van  de  som,  welke  bij  den  invoer  wegens  deze  speciën  is 
betaald; 

3".  De  inslag  zal  zonder  eenige  betaling  van  regten  plaats  heb- 
ben, voor  die  goederen,  welke  bewezen  worden,  zonder  eenige 
afschrijving  van  impost,  het  Rijk  uitgevoerd  geweest  te  zijn. 

At.  110.  Met  betrekking  tot  de  goederen  in  het  vorige  artikel, 
onder  n°.  2  vermeld,  zal  de  verrekening  bij  den  weder-inslag  zich 
reo-elen  naar  de  hoeveelheid,  weike  effectivelijk  weder  zal  zijn  bin- 
nen gekomen,  doch  zonder  dat  eenige  moderatie  van  regten,  op 
grond  dat  de  goederen  beschadigd  zijn,  zal  worden  toegelaten, 
onverminderd  het  regt  der  belanghebbenden ,  om  de  goederen  binnen 
drie  maanden  het  Rijk  uit  te  voeren.  » 

Art.  111.  Met  opzigt  tot  gestrande  en  opgevischte  goederen  zal 
moeten  worden  in  acht  genomen ,  dat  dezelve ,  na  ten  overstaan 
van  de  ambtenaren  der  Administratie,  voor  kwantiteit  en  kwaliteit 
globaal  te  zijn  geconstateerd ,  en  nadat  deswegens  proces-verbaal 
opgemaakt  zal  zijn ,  onder  het  opzigt  der  strandvonders  ,  of  bij 
ontstentenis  van  dien  in  een  Landspakhuis,  worden  opgeslagen, 
en  daarvan  aan  den  Directeur  der  In-  en  Uitgaande  Regten  en 
Accijnsen  in  de  Directie  worde  kennis  gegeven  ,  ten  einde  deze  de 
verdere  voorzorgen  tot  verzekering  van 's  Rijks  regten,  in  den  geest 
van  de  hier  vorenstaande  bepalingen  ,  nemen  kunne. 

Art.  112.  De  bepalingen,  in  het  voorgaande  artikel  voorko- 
mende, sluiten  geenszins  de  bevoegdheid  uit,  om  de  gestrande  en 
opgevischte  goederen,  door  de  strandvonders  of  andere  personen, 
aan  welke  het  toezigt  over  dezelve  is  opgedragen,  bijeen  te  doen 
brengen,  op  den  kruin  der  dijken,  of  op  zoodanige  plaatsen  op  het 
Btrand,  waar  dezelve  tegen  de  verdere  schade  van  het  water  be- 
vrijd zijn;  waartegen  aan  voorschreven  strandvonders  en  anderen, 
de  verpligting  wordt  opgelegd  om  van  het  stranden,  bergen  en 
opvisschen  der  goederen,  onmiddellijk  kennis  te  geven  aan  de 
naastbij  geplaatste  ambtenaren  der  Administratie. 

Art.  113.  Wanneer  de  goederen  uit  schepen,  op  's  Rijks  kus- 
ten gestrand  of  verongelukt,  in  ligters  overgenomen  zijn,  zullen  de 
ligter-schippers  met  de  aldus,  zonder  voorafgegane  verklaring  over- 
genomen goederen,  niet  verder  mogen  varen,  dan  de  naaste  haven, 
en  aldaar  onverwijld,  nevens  de  equipage  van  het  zeeschip,  voor 
zoo  ver  dezelve  mede  aan  wal  is  gekomen,  hunne  verklaring  doen , 
ten  einde  de  geloste  goederen  kunnen  worden  onderzocht  en  de 
aard  en  het  bedrag  derzelve  opgemaakt,  zullende  daarvan  door  de 
aanwezige  ambtenaren  onmiddellijk  aan  den  Directeur  der  In-  en 
Uitgaande  Regten  en  der  Accijnsen  in  de  Directie  worden  kennis 
gegeven,  en  zijne  verdere  beschikking,  tot  verzekering  van 's  Rijks 
regten,  ingewacht. 

Art.  114.  Wrakken,  masten,  zeilen,  ankers,  touwen  en  andere 
gereedschappen,  van  gebleven  schepen  geborgen,  en  door  den 
eigenaar  gereclameerd,  zullen  vrij  zijn  van  de  betaling  der  Inko- 
mende Regten,  mits  blijke  van  de  wezenlijke  stranding  ,  en  mits 
de  vervoer  dier  goederen  geschiede  met  voorkennis  en  op  schrif- 
telyke  permissie  van  den  ontvanger  ten  naasten  kantore. 


Art.  108.  Si  lesraarchandises  naufragëes,  sauvées  ou  repêchëe», 
ne  sant  point  réexportëes  pendant  Ie  terme  précité ,  on  devra  es 
acquitter  les  droits  fixés  sur  l'importation  de  ces  marchandises  dan* 
Ie  Royaume  ,  k  moins  que  TAdministration  ne  prolonge  Ie  terme  de 
trois  mois  pour  cause  spéciale. 

On  observera,  k  1' égard  des  marchandises  prohibéea  a  l'impor- 
tation, les  dispositions  du  chapitre  13  de  la  présente  loi  pour  lm 
marchandises  restées  dans  les  magasins. 

Art.  109.  Pour  autant  que  les  marchandises  susmentionnées 
soyent  chargéea  dans  des  navires  partis  d'un  des  porta  du  Royaurae 
et  qui  ayent  fait  naufrage  a  leur  sortie  sans  avoir  touché  aucun 
port,  on  observera  les  dispositions  suivantes,  pourvu  que  l'identité 
du  navire  et  du  déchargement  soit  prouvé: 

1°.  On  restituera  les  Droits  de  Sortie  ou  de  Transit,  si  Ie» 
marchandises  y  ont  été  assujetties; 

2°.  L'enlèvement  des  marchandises  pour  lesquelles  on  a  accordé 
décharge  de  droit ,  soit  en  tout ,  soit  en  partie ,  sera  considéré 
comme  importation ,  apiès  déduction  néanmoins  de  la  somme 
payée  h  l'exportation  de  ces  marchandises; 

3°.  L'enlèvement  aura  lieu  sans  payement  de  droits,  lorsqu'il 
sera  prouvé  que  ces  marchandises  ont  été  exportées  ,  sans  décharge 
de  droit. 

Art.  110.  La  liquidation  sera  établie  pour  les  marchandises 
mentionnées  k  l'article  précédent,  sous  Ie  n°.  2,  sur  la  quantité 
qui  a  été  elFectivement  réintroduite,  sans  qu'on  accorde  aucune 
diminution  des  droits,  pour, cause  que  ces  marchandises  seraient 
endommagées,  sauf  aux  intéressés  k  réexporter  leur  marchan- 
dises endéans  les  trois  mois. 

Art.  111.  Lorsque  la  quantité  et  la  qualité  des  marchandises 
naufragées  et  repêchées  aura  été  approximativement  constatée  en 
présence  des  employés  de  l'Administration ,  et  qu'on  aura  redigë 
procés-verbal  de  ceite  opération ,  elles  seront  remises  sous  la  sur- 
veillance des  préposés  au  sauvetage,  et  k  défaut  de  ceux-ci,  dépo- 
pées  dans  un  des  magasins  du  Gouvernement;  on  en  informera  1( 
Directeur  des  Droits  d'Entre'e  et  de  Sortie  et  des  Accises  de  li 
Direction  ,  qui  prendra  les  mesures  nécessaires  pour  assurer  la  ren- 
trée  des  droits,  Ie  tout  dans  Ie  sens  des  dispositions  prises  ci-dessus 

Art.  112.  Les  dispositions  de  l'article  précédent,  n'excluen 
aucunement  Ie  droit  des  préposés  au  sauvetage ,  ou  autres  person 
nes  h  ce  commises,  de  faire  rassembler  les  marchandises  naufra 
gées  et  repêchées,  sur  Ie  hnut  des  digues  ou  dans  tous  autres  lieu? 
oü  elles  seraient  k  l'abri  des  dommages  de  l'eau;  par  contre  lei 
préposés  au  sauvetage  précités ,  ou  tont  autres  qui  y  seraien 
commis,  seront  tenus  d'informer  immé  liatement  les  employés^  d 
l'Administration  les  plus  voisins,  lorsqu'il  y  aura  des  marchandisej 
naufragées ,  sauvées  et  répêchées.  ' 

Art.  113.  Lorsque  les  marchandises  des  navires  naufragés  o' 
échoués  sur  les  cóies  du  Royaume,  auront  été  transbordées  dan 
des  alléges,  les  bateliers  d'allége  ne  pourront  dépasser  Ie  premie 
poste  avec  les  marchandises  ainsi  transbordées  sans  déclaratio 
préalfible. 

Us  y  feront  immédiatement  leur  déclaration  conjointement  ave 
1' équipage  du  batiment  de  mer,  pour  autant  qu'il  soit  venu  terr 
avec  eux,  afin  qu'on  puisse  visiter  les  marchandises  déchargées  £ 
en  véiifier  la  nature  et  Ie  nombre;  les  employés  qui  auront  ét 
présens  a  cette  opération,  en  donneront  sans  aélai  connaissance  a 
Directeur  des  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie  et  des  Accises  de  ! 
Direction  ,  en  attendant  les  mesures  ultérieures  k  prendre  par  lu 
pour  assurer  la  rentrée  des  droits. 

Art.  114.  Les  débris,  mats,  voiles,  ancres,  cordages  et  autn 
agrès  et  apparaux  sauvés  de  navires  échoués,  et  reclames  par 
propriétaire ,  seront  exempts  du  paiement  des  Droits  d'Entréi 
pourvu  que  l'échouement  soit  constaté  et  que  Ie  transport  de  o 
objets  se  fasse  dn  sgu  et  avec  la  permission  par  écrit  du  recevei 
du  plus  prochain  bureau. 


Bij  1p  gen  Vel  49. 
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XII.    Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 
(Ontwerp  van  Wet  omtrent  den  Ophef  der  Tn-  en  Uitgaande  Begten.) 


ACHTSTE  HOOFDSTUK. 

Van  den  Uitvoer  ter  zee. 

Art.  115.  Met  betrekking  tot  alle  goederen  ter  zee  uitgaande, 
zullen  de  Uitgaande  Regten  worden  betaald,  ter  plaatse  van  de 
eerste  inlading  of  inscheping  ,  welke  als  losplaats  aan  de  zeezijde 
is  aangewezen,  hetzij  dat  de  goederen  dadelijk  in  het  schip,  met 
hetwelk  dezelve  naar  buiten  s' lands  vertrekken,  worden  geladen, 
hetzij  dat  voorschreven  goederen  van  daar  met  ligters  of'  andere 
vaartuigen  worden  vervoerd,  om  elders  in  het  voorschreven  schip 
te  worden  ingeladen. 

Art.  116.  Vorenstaande  bepaling  is  niet  toepasselijk  op  die 
speciën,  wegens  we.ke  crediet  wordt  gegeven,  het  zij  dat  de  uit- 
voer plaats  hebbe  van  poederen,  welke  bij  het  inkomen  van  buiten 
*s lands  in  entrepot  zijn  gelegd  en  daar  uit  worden  vervoerd, 
hetzij  van  goederen,  op  de  fabricatie  beiast,  en  voor  welke  bij  den 
uitvoer  geheele  of  gedeeltelijke  afschrijving  van  den  impost  wordt 
verleend;  zullende  het  een  en  ander  worden  verzekerd,  in  het 
eerste  geval  ter  plaatse  van  het  entrepot  waar  uit  de  goederen 
vervoerd  zijn,  en  in  het  laatste ,  ter  plaatse,  waar  (ie  openstaande 
rekening  met  den  genen  Avordt  gehouden,  die  de  goederen  uitvoert. 

Art.  117.  De  goederen  zullen  het  Rijk  worden  uitgevoerd  met 
de  schepen  ,  welke  daar  toe  zijn  gedeclareerd  ,  op  eene  boete  van 
f  500  ten  laste  van   den  contrevenierenden  schipper. 

Art.  118.  Met  betrekking  (ot  het  aangeven  en  laden  van  goe- 
deren op  het  uitgaan ,  zullen  moeten  worden  in  acht  genomen 
dezelfde  voorzorgen  ,  welke  bij  het  lossen  van  inkomende  goederen 
zijn  voorgeschreven,  doch  met  de  volgende  uitzonderingen: 

1°.  Dat  niet  alleen  de  merken,  maar  ook  de  nummers  der 
goederen  en  speciën,  welke  onder  emballaiïe  worden  uitgevoerd, 
op  het  biljet  van  aangifte  zullen  moeten  worden  uitgedrukt;  en 

1°.  Dat,  met  betr  kking  tot  goederen,  bij  het  uitgaan  op  het 
gewigt  of  maal  belast,  en  niet  behoorende  tot  die  speciën  voor 
welke  crediet  voor  den  impost  wordt  gegeven ,  de  aangever  zal 
kunnen  kiezen  tusschen  de  jüiste  verificatie  der  goederen,  en  het 
betalen  der  regten  volgens  de  bevondene  hoeveelheid  ,  of  het  aan- 
geven derzelve  op  eigen  berekening:  zullende,  in  het  laatste  geval , 
de  recherche  plaats  hebben  ,  even  als  bij  goederen  op  de  waarde 
aangegeven ,  en  dezelve  op  suspieie  kunnen  worden  aangehaald  ; 
als  wanneer  het  verzwegtne  zal  worden  verbeurd  verklaard  bij- 
aldien het  minder  dan  '/jj  beloopt,  en  de  geheele  partij  in  con- 
fiscatie za!  vallen,  voor  zoo  ver  het  excedent  de  aangifte  met'/,» 
te  boven  gaat. 

Art.  119.  Het  inladen  van  goederen ,  daaronder  begrepen  hetzij 
het  overnemen  derzelve,  hetzij  uit  een  ligter-schip  in  het  zee-schip, 
hetzij  op  eenige  andere  wijze,  zal  niet  vermogen  te  geschieden,  teii 
zij  met  de  rcreischtc  documenten  ,  zullende  de  overtreding,  bij  fa  u  te 
van  dien,  als  fraude  worden  gestraft.  ° 

kxX.  120.  Wanneer  onder  de  uitgaande  goederen  noch  transi- 
toire  noch  zulke  speciën  gevonden  worden,  wegens  welke  crediet 
voor  de  betaling  van  den  impost  kan  worden  gegeven  ,  of  dat  deze 
laatste,  na  voldoening  van  den  vollen  impost,  ""hit  Rijk  worden 
uitgevoerd,  zijn  de  schepen  op  het  uitgaan  van  plomberen  en  be- 
waken geheel  vrijgesteld. 

Art.  121.  'Voor  zoo  ver  onder  de  uitgaande  goederen  dezulke 
gevonden  worden,  voor  welke  crediet  wegens  den  impost  w.-rdt 
gegeven,  en  d;'t  de  uitvoer  geschiedt  in  de  bij  de  wet  gepermit- 
teerde hoeveelheid,  zal  het  volgende  worden  in  acht  genomen; 

1°.  _  Met  betrekking  tot  goederen  ,  uit  het  entrepot  vervoerd  , 
dat  diegene  welke  den  vervoer  verlangt,  boigstelie  voor  den  im- 
post welken  hij,  na  aftrek  van  het  betaalde,  bij  uitvoer  zoude 
verschuldigd  zijn,  bij^.Idien  de  goederen  aan  de  binnenlandsche 
consumtie  waren  overgegeven ; 

2o._  Met  betrekking  lot  de  goederen  ,  voor  welke  afschriiving 
van  impost  gegeven  wordt ,  dat  de  uitvoerder  deswegens  niet  zal 
worden  gecrediteerd  vóór  dat  de  uitvoer  is  bewezen;  zullende 
hij  echter  wegens  den  verschuldigden  impost  niet  worden  aange- 
sproken, vóór  dat  de  termijn  verloopen  is  binnen  welke  de  uitvoer 
moet  zijn  geperfecteerd. 

Art.  122.  Bij  de  inlading  van  evengemelde  speciën  zullen 
dezelve  in  quantiteiten  qualiteit  naauwkeurig  worden  geverifieerd , 
en  een  onafgebroken  toezigt  daarbij  moeten  plaats  hebben. 

HANDELINGEN  DER  STATEN-GENEKAAT,.   18J8— 3  819. 


CHAPITRE  HUITiÈME. 

Be  V Exportation  de  mer. 

Art.  115.  Les  Drojta  de  Sortio  de  toutes  les  marchandises 
exportées  par  mer  seront  payés  au  lieu  du  premier  embarque- 
ment,  ou  première  expé  lition  ,  désignë  comme  lieu  de  décharge- 
ment  du  cóté  de  la  mer,  soit  que  les  marchandises  soiont  directe- 
ment  embarquëes  dans  Ie  navire ,  par  lequel  elles  doivent  partir 
pour  1'etranger ,  soit  qu'elles  j  soient  transportées  sur  des  alléges 
OU  autres  bateaux  pour  être  embarquóes  ailleurs  dans  Ie  susdit 
navire. 

Art.  116.  La  disposition  précitée  n'est  point  applicable  aux 
objets  dont  rimpót  peut  se  payer  è,  termes  ,  soit  que  les  objets 
expoi  tés  ayent  été  déposés  a  leur  entrée  a  rentrepót  et  qu'on  les  en 
exporte,  soit  qu'ils  ayent  é\é  imposósi  k  la  fabrication ,  pour  les- 
quels  on  accorde  a  l'exportation  décharge  entière  ou  partielle  de 
droits. 

^  Le  décompte  sera  établi,  dans  Ie  premier  cas  au  lieu  oü  est 
situé  l'entrepót  dont  les  objets  sont  exportés  ,  et  dans  le  second 
au  lieu  oü  se  tient  le  corapte  ouvert  avec  celui  qui  exporte  les 
marchandises. 

Art.  117.  Les  marchandises  seront  exportées  du  Royaurae  par 
les  navires  déclarés  a  eet  effet,  sous  peine  d'une  amende  de  f500 
a  charge  du  capitaine  contrevenant. 

Art.  118.  On  devra  observer  pour  la  déclaration  a  la  sortie  des 
marchandises  les  mêmes  formaliiés  qui  sont  prescrites  concernant 
le  déchargement  de  marchandises  a  l'entrée ,  sauf  les  exceptions 
ci-après : 

1°.  Que  la  déclaration  devra  non-seulement  énoncer  les  mar- 
qués; mais  aussi  les  numéros  des  objets  et  marchandises  qui  seront 
exportés  sous  emballage; 

2».  Que  pour  ce  qni  concerne  les  marchandises  qui  sont  im- 
posées  k  la  sortie  au  poids  ou  la  mesure  et  qui  n'appartiennent 
point  aux  objets  qui  jouissent  de  ciédii  pour  1'impót,  le  déclarant 
pourra  opter  entre  li.  vérification  exacte  des  marcliandises  et  le 
payeraent  des  droits  d'après  la  quantité  constatée,  ou  l'obligation 
de  faire  la  déclaration  des  dites  marchan  lises  d'après  son  propre 
calcul.  Dans  le  dernier  cas  la  même  visite  aura  lieu  pour 
les  objets  imposés  a  Ia  valeur,  et  le,?  susdites  marchandises  pour- 
rnnt  être  saisies  .s'il  y  a  lieu  sur  soup9on  de  fraude ;  auquel 
cas  la  partie  non  déclarée  sera  confisquée,  si  elle  est  inférieure  k 
un  douzième,  et  la  partie  entière  sera  confisquée  si  l'excédent 
dépasse  la  quantité  déclarée  d'un  douzième. 

Art.  119.  L'embarquement  des  marchandises,  y  compiis  le 
transbordenient ,  soit  hors  d'un  allége  ,  soit  de  toute  autre  manière , 
ne  pourra  s'effectuer  qu'avec  une  expédition  ;  la  contravention  a 
eet  article  sera  punie  comme  fraude. 


Art.  120.  Lorsque  parmi  les  marchandises  a  exporter,  il  ne  se 
trouve  point  d'objets  en  transit,  ni  d'objets  pour  lesquels  il  peut 
être  aocordé  crédit  pour  rimpót,  ou  bien  que  ces  dernievs  ne 
s'exportent  qu'après  avoir  acquitté  la  totalité  des  droits,  les 
navires  sont  entièrement  exempts  k  la  sortie  des  formalités  de 
plombage  et  de  surveillance  k  bord. 

Art.  121.  Dans  le  cas  oü  on  trouve  parmi  les  marchandises  k 
exporter  des  objets  qni  peuvent  joiiir  de  crédit  pour  Tiaipot ,  et 
que  l'exportation  s'en  fait  dans  la  quantité  permise  paria  loi,  1'on 
observera  les  dispositions  suivantes  : 

1°.  Qu'a  1'égard  des  marchandises  exportées  de  l'entrepót, 
celui  qui  désire  faire  ^effectuer  le  transport,  donne  caution  pour 
rimpót  dont  il  serait  redevable,  après  déduction  du  droit  payé  a 
l'exportation,  si  les  marchandises  avaient  été  livrées  a  la  con- 
sommation  intérieure  ; 

2°.  Que  relativement  aux  marchandises  pour  lesquelles  il  est 
accordé  decharge  des  droits,  celui  qni  fait  l'exportation  ne  sera 
point  crédité  pour  le  moniani  de  l'impót,  avant  que  1  exportation 
n'ait  été  justifiét' ;  le  payeraent  de  ritrpót  ne  lui  sera  cependant 
pas  demandé  avant  que  le  terme,  endéans  lequel  l'exportation  doit 
être  effectué,  ne  soit  échu. 

Art.  122.  Lors  de  l'embarquement  des  objets  précités,  il  seront 
exactement  vérifiés  pour  la  quantité  et  qualité ;  cette  opération 
devra  être  constamment  surveillée. 
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Art.  123.  Bijaldien  de  inlading  op  éénen  dag  niet  mogt  af- 
loop.n,^  ziu  de  iiidingpliiiits  telkens  moeten  worden  verzegeld,  of 
het  schip  vun  \v;tkera  voorzien. 

Art.  124.  Na  het  afloopen  der  lading,  zal  de  ladingsplaats 
insgelijks  moeten  worden  verzegeld ,  of  wel  wakers  hef  schip 
moeten  veri;ezellen,  tot  den  tijd  toe  dat  hetzelve  het  territoir 
van  het  Rijk  verlaat ,  behalve  in  het  geval : 

a.  dat  de  aard,  der  lading  een  dezer  maatregelen  tot  verzeke- 
ring van 's  Rijks  regten  mogt  overbodig  maken,  naar  aanleiding 
van  hetgeen  ,  art.  18 ,  op  het  inkomen  ter  zee  is  bepaald ;  en 

b.  met  betrekking  tot  goederen ,  welker  precise  vtrificatie , 
zonder  vrees  voor  vervalscbing ,  mogelijk  is,  dat  de  schipper  m^gt 
aannemen  dezelve  zoodanig  te  plaatsen ,  dat  voorschreven  verificatie 
ter  uiterste  wacht  kunne  bewerkstelligd  worden. 

Art.  125.  Wanneer  deze  speciën  met  een  ligter  moeten  worden 
nagezonden,  zal,  ten  aanzien  van  den  ligter-schipper,  hetzelfde 
worden  in  acht  genomen  ,  hetgeen  ten  aanzien  van  den  zee-schipper 
is  gezegd. 

Art.  126.  Goederen  ,  welker  verificatie  in  kwantiteit  en  kwali- 
teit op  de  ligtingspiaats  volkomen,  en  zonder  vrees  voor  falsificatie  , 
kan  geschieden,  zullen,  bij  de  eerste  inlading,  slechts  globaal 
geconstateerd  behoeven  te  worden ,  en  de  grondige  verificatie  tot 
aan  de  ligtingsplaats  worden  verschoven  ,  ais  in  welk  geval  noch 
plombering  noch  bewaking  zal  te  pas  komen. 

Art.  127.  Met  betrekking  tot  speciën ,  omtrent  welke  deze 
verificatie  niet  mogelijk  is,  en  omtrent  welke  de  vrees  van  fixlsi- 
ficatie  kan  bestaan ,  zal  de  grondige  verificatie  ter  plaatse  van  de 
inlading  in  hft  ligter-sciiip  moeten  geschieden,  en  het  plomberen 
of  bewaken  niet  kunnen  achterblijven. 

Art.  128..  Hetzelfde  zal  insgelijks  plaats  hebben,  bijaldien  de 
afzender,  ter  vermijding  van  de  kosten  eener  dubbelde  verificatie, 
zulks  mogt  verlangen. 

Art.  129.  In  de  beide  gevallen  hiervoren  omschreven  ,  zal  men 
ter  ligtin<rsplaats  tut  geene  tweede  gedetailleerde  verificatie  over- 
gaan, mits  echter,  ten  aanzien  van  zoodanige  speciën,  welke 
in  fusten  of  kelders  vervoerd  worden,  het  getal  mitsgaders  de 
nummers  en  mei  ken  derzei  ven  accoord   worden  bevonden. 

Art.  130.  Bijaldien  de  grondige  verificatie  ter  plaatse  der  eerste 
inlading  is  j.resc!.ied  ,  en  het  ligter-schip  behoorlijk  is  geplombeerd 
of  met  wakers  voorzien  geweest,  en  de  ambteijaren  ter  plaats  der 
inlading  in  het  zeeschip  mogten  vermeenen  eene  nadere  grondige 
verificatie  te  moeten  vfjrderon,  zal  dezelve  plaats  hebben  ten  koste 
van  ongelijk;  doch  zal,  in  dat  geval,  bij  het  vinden  van  onder- 
maat, of  van  eene  mindere  sterkte  der  dianken,  voor  zoo  verre 
deze  naar  de  sterkte  betalen;  en  bijaldien,  V(;or  het  overige,  h^'t 
getal  der  iiisten  of  kelders  met  derzei  v  er  nummers  en  iuerken  in 
orde  is,  boven  de  kosten  der  veiificatitie  niet  meerder  worden 
gevorderd,  dan  de  enkele  impost  van  uet  ontbrekende,  ten  ware 
de  ondermaat  meer  dan  '/lo  of  de  mindere  sterkte  meer  dan  twee 
graden  op  den  Nederlundscben  voclitweger  mogt  bedragen  ;  als  in 
weik  geval  de  straf  van  fraude  op  de  bevonden  ondermaat  oJ 
mindere  sterkte  zal  worden  toegepast,  zonder  eenige  aftrekking 
voor  het  '/lo  of  de  twee  graden  ,  welke  anderzins  zoude  zijn  geleden. 

Bijaldien  men  eene  andere  dan  de  aangegeven  specie  mogt 
bevinden,,  zal  de  straf  van  Iraude  in  allen  gevalle  worden  toegepast. 

Art.^  131.    Voor  zoo  ver  de  primitive  inladingsplaais  geene  los- 
en  ladingsplaats  zijn  mogt,  alsmede  in  de  beide  gevallen  : 

a.  dat,  bij  zulk  eene  verzending,  de  goederen  ter  aankomst 
op  de  hindingsphiats  in  een  ligter  moeten  worden  overgeladen , 
om  van  daar  in  het  zeeschip  te  worden  vervoerd ,  en 

b.  voor  zoo  ver  de  plaats  der  eerste  inlading  tevens  is  los-  en 
ladingsplaats ,  doch  dat  de  verzending  tot  deünitiveu  uitvoer  ovei 
eene  andere  los-  en  ladingsplaats  geschiedt,  zal,  met  betrekking 
tot  de  successive  veiiticatie,  hetzelfde  worden  in  acht  genomen, 
hetgeen  hiervoren,  bij  art.  126  en  volgende,  omtrent  de  ligter- 
schippers  is  gezegd. 


Art.  132.  Bijaldien  diegenen,  welke  een  paspoort  van  betaling 
voor  uitgaande  goederen ,   wegens  welke  geen  crediet  gegeven 


Art.  123,  Dans  Ie  caa  oü  Ie  chargement  ne  pourra  s'effectuer 
en  unseul  jour,  les  écoutilles  et  issues  du  navire  devront  a  chaque 
füis  être  plombées  uu  des  gardiens  être  placés  a  son  bord. 

Art.  124.  Après  que  Ie  chargement  sera  terminë,  les  écoutilles 
et  auti  es  issues  du  navire  seront  également  plombées  ,  ou  Ie  navire 
convoyé,  jusqu  a  ce  qu'il  abandonne  Ie  territoire  du  Royaume, 
excepië  dans  Ie  cas: 

a.  Que  la  nature  de  la  cargaison  rende  ces  mesures  inutilés 
pour  assurer  les  droits ,  d'après  ce  qui  a  étë  statué  a  Tart.  18  è, 
1  égard  de  1'entrée  par  mer ;  et 

b.  Que,  relativement  auxmarchandises  dont  l'exacte  vérification 
puisse  se  faire  sans  danger  de  falsification ,  Ie  capitaine  s'en- 
gage  a  placer  les  dits  objets  de  manière  a  ce  que  la  vérification 
précitée  puisse  s'effectuer  au  dernier  bureau. 

Art.  125.  Dans  les  cas  oü  les  susdits  objets  devront  être  trana- 
poriés  par  une  allége ,  ce  qui  est  statué  relativement  au  capitaine 
du  batiment  de  mer  devra  être  observé  a  l'égard  du  patron  de 
l'allége. 

Art.  26.  Les  marchandises  dont  la  vérification,  par  rapport  a 
ia  quantité  et  la  qiialiiépeut  se  faire  complèteuient  et  saus  danger 
de  fcilsification  au  lieu  u'aliégement ,  ne  devront  être  constatées 
qu'en  masse  lors  du  premier  embarquement ,  et  la  vérification 
exacte  pourra  en  êire  remise  jusqu'au  lieu  d'allégement ,  auqael 
cas  il  n'y  aura  pas  lieu  au  plombage  ou  au  convoi. 

Art.  127.  Rélativement  aux  objets  è,  i'égard  iesquels  la  véri- 
fication précitée. ne  pourrait  avoir  lieu  et  Ie  danger  de  falsification 
pourruit  exister ,  la  vérificaiion  exacte  devra  être  faite  au  lieu  de 
rembaiquement  dans  Ie  batiment  d'allége,  et  l'on  ne  pourra  dans 
ce  cas  SC  dispenser  du  plombage  ou  du  convoi. 

Art.  128.  La  même  chose  &ura  lieu  lor^que  Texpéditeur  Ie 
désirera ,  afin  d'éviter  les  frais  d'une  doublé  vérification. 


Art.  129.  Dans  l'un  et  i'autre  cas  ci-dessus  spécifié ,  il  ne 
se;a'  poiut  procéié  k  une  seconde  véiification  détaiilée  au  lieu 
d'allégement,  pourvu  cependant ,  qua  l'égard  des  objets  qui  sont 
transporiés  en  futaiiles  ou  caisses,  ie  nombre  ainsi  que  les  numé- 
ros  et  marqués  s'accordent  avec  Ia  déclaraiion. 

Art.  130.  Si  ia  vérification  exacte  a  été  faite  au  lieu  du  pre- 
mier embarquement ,  et  Ie  baiiment  d'allége  convenablei.ient  plombé 
OU  convoyé,  et  que  les  employés,  au  lieu  de  1'embarquement  a 
bord  du  vaisseau  de  mer,  croient  devoir  exiger  une  seconde 
vél  ificaiiun  exacte  ,  celle-ci  aura  lieu  aux  frais  de  la  partie  suc- 
coiubante;  si  un  déficit  ou  un  moindre  dégré  de  force  des  bois- 
sons ,  pour  autant  que  celles-ci  pnyent  les  droits  d'après  leur 
<!ég!é  dc  foree,  est  constaté ,  et  que  d'ailleurs  ie  nombre  des 
futaiiles  ou  caisses  ensemble,  leurs  nuniéros  et  marqués  sont  en 
ordre,  il  ne  sera  per9u ,  en  sus  des  frais  de  vérifict.tion ,  que 
l'impót  simple  du  manquant;  a  moins  cepordant  que  Ie  manquant 
se  montü  a  plus  d'uu  dixième,  ou  que  Ie  dégré  des  boissons  diffère 
de  plus  de  deux  ,dé/rés  d'apiès  l'aiéomêtre  des  Fays-Bas ;  auquel 
cas  les  peines  st.ituées  pour  la  fraude,  seront  rendues  applica- 
bles  au  manquant  ou  au  dégré  ue  force  inférieure  constaté,  sans 
aucune  dédmaion  pour  Ie  dixième ,  ou  les  deux  dégrés  qui  auraient 
éié  admis  sans  cela. 

'ói  l'ondécouvre  des  objets  autres  que  ceux  déclarés  ,  les  peines 
statuées  pour  la  frav;de  seront  applicables  dans  tous  les  cas. 

Art.  131.  Pour  autant  que  Ie  lieu  de  l'embarquement  primitif 
ne  serait  pas  un  lieu  de  chargement  ou  de  déchargement,  ainsl 
que  dans  les  deux  cas  suivans: 

a.  Lorsque  les  marchandises,  pour  arriver  au  lieu  de  charge- 
ment, devront  être  transbordées  dans  un  allége,  pour  de  la  êu-e 
transportées  a  bord  du  batiment  de  mer ,  et 

b.  Lorsque  Ie  lieu  du  premier  embarqueuient  est  en  mêrae- 
temps  un  lieu  de  chargement  ou  de  déchargement,  mais  que 
cependant  l'exportation  définitive  doit  passer  par  un  autre  lieu 
iie  chaigement  ou  de  déchargement; 

II  sera  observé  relativement  aux  vérifications  successives ,  leS' 
luêuies  formalités  que  celles  prescrites  ci-dessus,  è,  l'art.  126  et 
suivans ,  a  l'égard  des  bateliers  d'allége. 

Art.  132.  Dang  Ie  cas  oü  celui,  qui  aurait  pris  un  acquit  de 
payement  a  la  sortie,  pour   des   marchandises  pour  lesquelles  il 


195 


(iV".  XII.) 


H^iening  der  meUen  op  den  Ophef  vm  de  Inkomendë  en  Uitgaande  Uegten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 
(Ontwerp  van  Wet  omtrent  den  Gphef  der  In-  en  Uitgaande  R'egten.) 


wordt,  geiigt  lief  ft,  dezelve  in  het  Rijk  mogt  doen  verblijven,  en 
de  tijd,  voor  welken  het  paspoort  is  verleend,  niet  is  verstreken, 
zullen  de  betaalde  uitgaande  regten  hem,  op  zijne  verklaring,  en 
zonder  eenige  veidere  formaliteit,  worden  teruggegeven  zoo  lang 
de  goederen  niet  zijn  ingeladen. 

Art  133.  Gelijke  restitutie  aal  ook  na  de  inlading  gegeven 
worden,  bijaldien  de weder-uitlossing  en  de  weder-opslag  geschiedt 
ten  overstaan  vim  's  lands  beambten  en  op  schriftelijk  consent  ter 
plaaise  der  in  lading. 

Art.  134.  Met  betrekking  tot  die  speciën,  voor  welke  crediet 
voor  den  impost  wordt  gegeven  ,  zal  de  uitvoerder  ten  allen  tijde 
van  den  uitvoer  moeten  afzien,  mits  daarvan  kennis  gevende  ten 
kantore,  waar  hij  consent  tot  uitvoer  heeft  gevraagd,  en  dadelijk 
opleg;2:ende  de  enkele  regten,  voor  welke  borgtogt  is  gesteld,  o{ 
omtient  welker  afschiijving  hij  een  provisioneel  crediet  heeft  ver- 
kregen. 

Art.  135.  De  goederen,  welke  bereids  mogten  zijn  ingeladen, 
zullen  in  het  geval ,  in  het  vorig  artikel  vermeld ,  ten  overstaan 
van  's  Rijks  ambtenaren  moeten  worden  gelost  en  zoo  in  kwantiteit 
als  kwaliteit  gt-constaieeid  ;  deswegens  zal  proces- verbaal  worden 
opgemaakt  en  aan  den  schipper,  welke  de  goederen  moest  uit- 
voeren, ter  zijner  décharge  worden  gegeven. 

Art.  136.  Bij  gebreke  van  dit  proces- verbaal,  zal  het  niet  aan 
boord  zijn  der  ter  uitvoer  gedeclareerde  goederen ,  of  het  vinden 
derzelve  in  eene  mindere  hoeveelheid,  dan  ter  uitvoer  is  aange- 
geven, worden  gestraft  als  fraude,  al  ware  het  billet  van  uitvoer 
ter  uiterste  wacht  nog  niet  vertoond. 

Art.  137.  Ten  einde  alle  abuizen  in  de  afteekening  der  docu- 
menten -p  de  uierste  wacht  voor  te  komen,  zal  aan  de  zee-schippers 
worden  medegegeven,  of  aan  de  uiterste  wacht  worden  nagezonden, 
eene  lijst  van  alle  de  documenten,  welke  tot  de  lading  behooren  en 
die  op  het  uitgaan  moeten  worden  atgeteekend  en  ingetrokken. 

Art.  138.  Alle  ligter-  en  zeeschepen  zullen  de  hun  afgegeven 
documenien  tot  uitvoer  steeds  bij  de  hand  moeten  hebben,  ten 
einde  dezelve  aan  de  ambtenaren  der  In-  en  Uitgaande  Regten  en 
Accijnsen,  des  gevorderd  ,  onder  weg  te  kunnen  vertoonen  ;  nala- 
tigheid in  deze  zal,  voor  ieder  ontbrekend  document,  als  over- 
treding der  4de  klasse  worden  beschouwd  en  gestraft. 


I  n'estpoint  accordé  de  crédit,  ne  les  exporte  pas,  les  droits  payés 
lui  seront  resiituës  sur  sa  dëelaration  .  sans  aucune  autre  formalitë, 
pour  autant  cependant  que  Ie  délai ,  pour  lequel  l'acquit  a  éxé 
délivré,  ne  soit  point  expirë,  et  que  les  marchandises  ne  soient 
pas  encore  embarquées. 

Art.  133.  La  restitution  sera  également  accordée ,  après  Tc  m- 
barquement  des.  marchandises ,  lorsque  Ie  de'barquement  et  nou- 
vel_  enlüvement  se  fera  en  présence  des  employés,  et  sous  autori- 
sation  par  écrit,  au  lieu  de  1'erabarquement. 

_Art.  134.  Réiativement  aux  objets  qui  jouissent  de  crédit  pour 
l'jmpót,  lexpéliteur  pourra,  en  touttemps,  renoncer  è,  l'exporta- 
tioii  ,  en  en  donnant  connaissance  au  receveur  oü  il  a  demandé' 
Ie  permis  d'exportation  ,  et  en  payant  imTnédiatement  les  droits 
simples,  pour  lesquels  il  a  été  donné  caution  ,  ou  pour  la  décharge 
desqnels  il  lui  a  élé  accordé  crédit  provisoire.  " 

Art.  1.S5.    Les  objets  qui  seraient  embarqués  seront,  dans  Ie 
cas  désigné  a  l'article  précé.lent ,  débarqués  et  constatés,  tant 
pour  la  quaniité  qne  pour  la  qualité  ,  cn  préience  des  employés 
il  en  sera  forrné  procès-veibal ,  lequel  sera  remis  pour  sa  justifi- 
cation  au  capitaine  qui  devait  exporter  les  objets. 

Art.  1'?6.  A  défaut  du  susdit  proces-verbal,  Ie  manquant 
bord  de  la  totalité  ou  d'une  pariie  des  oljjtts  déclaiés  a  l'expo 
tation,  sera  puni  comme  fraude,  quand  mêrae  Ie  permis  d'expo 
tation  n'aurait  pas  encore  été  exhibé  au  dernier  bureau. 


r- 
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Ar!.  139.  De  ligter-  en  zeeschipper  zullen  onder  tveg,  des  ge- 
vorderd ,  de  visitatie  hunner  ladingen  moeten  laten  geschieden ; 
weigeiing  zal  al-*  enkele  resistentie  worden  pestraft.  —  Door  deze 
visitatie  zal  zoo  min  mogelijk  oponthoud  aan  de  schippers  worden 
veroorzaakt. 

Art.  140.  De  ambtenaren ,  de  voorschreven  visitatie  doende, 
ztillen  de  documenten  met  de  lading  confronteren,  en  dezelven, 
alles  in  orde  vindende,  afteekenen  binnen  scheepsboord,  zullende 
zij  met  de  documenten  nimmer  van  de  schepen  aan  Imd  mogen 
gaan,  noch  dezelve  medenemen  ,  tenzij  op  vermoeden  van  fraude ; 
in  welk  geval  t.ene  nadere  visitatie  en  ontlading,  voor  hunne  risico 
enten  koste  van  ongelijk,  zal  kunnen  gevorderd  worden,  mits 
zij  zich  deswegens  verklaren  uiterlijk  binnen  twee  uren  na  den 
aanvang  der  visitatie  aan  boord. 

De  documenten  wordende  medegenomen  ,  zal  door  de  ambtenaren 
-een  dubbeld  derzelve  aan  den  schipper,  tot  zijne  verantwoordin"- 
worden  gelaten.  ^  ' 

Art._  141.  Dè  scheiien  ter  uiterste  wacht  zijnde  gekomen  ,  zullen 
de  schippers  daarvan  uiterlijk  binnen  zes  uren ,  aan  den  oppersten 
ambtenaar  kennis  geven ,  welke  zal  zorgen  dat  de  visitatie  naar 
behooren  worde  volbragt ;  voor  zoo  veel  de  schepen  verzegeld  zijn  , 
zal  moeten  worden  nagegaan    of  de  zegels  zijn  ongesclionden, 

Bijaldien  wakers  aan  boord  zijn  gesteld,  zal  derzelver  verkla- 
ring over  hunne  bevinding  moeten  worden  ingenomen. 

In  het  geval,  dat  de  schippei'  heeft  aangenomen  sommige 
goederen  ter  uiterste  wacht  te  vertoonen,  zullen  de  ambtenaren 
naanwketirig  hebben  te  letten ,  dat  zulks  geschiede  en  dat  de 
goederen  in  kwantiteit  en  kwaliteit,  behoorlijk  worden  geverifieerd. 

Art.  142.  Behalve  de  paspoorten  zullen  de  schippers  bij  zich 
moeten  hebben  de  acte  van  afrekening  wegens  de  goederen, 
met  hunne  schepen  bij  hunne  laatste  reize  aangebragt ,  en  dezelve 
ten  kantore  overgeven,  om  aldaar  te  worden  ingetrokken  op  eene 
boete  van  f  300.  o        -  r 


Art.  1.J7.  Afin  de  prévenir  toute  irrégulariié  pour  la  décharge 
desexpédmonsaux  derniers  Bureaux ,  il  sera  remis  aux  capiiaine.9 
des  batimens  de  mer  ou  envoyé  aux  derniers  bureaux ,  une  liste 
de  tuutes  les  expéditions  qui  appartiennent  a  la  cargaison  et  qui 


düivent  êfre  déchargées  et  retirées     la  sortie. 

Art.  138.  Tous  les  bateliers  et  capitaines  de  batimens  dallé^e 
et  de  mer,  devront  toujours  avoir  .«ous  la  main  le.s  expélitions 
d  expurtation  qui  leur  ont  é  é  délivrées  ,  a  TeflTet  de  pouvrir  les 
exbiher  en  route  a  la  réquisition  des  employés  des  Droits  d'P^ntrée 
et  de  8ortie  et  des  Accises  ;  faute  de  pouvoir  les  représenter  ils 
seront  punis  pour  chaque  expédition  manquante ,  comme  pour  une 
contravention  de  Ia  4e  classe.. 

Art.  139.  Les  bateliers  et  capitaines  des  batimens  d'al!é"-e  et 
de  mer,  seront  assnjettis  en  route,  lorsque  réquisition  en  "sera 
taite,  è  la  visite  de  leurs  cargaisons;  Ie  refus  en  pareil  cas  ser? 
puni  comme  résistance  simple.  Les  bateliers  et  capitainej  seront 
retenus  Ie  moins  possible  par  la  visite  précitée. 

Art.  140.  Les  employés  qui  effectueront  Ia  visite  préappelée 
confronteront  les  expédiiions  av,-c  Ia  cargaison,  et  trouvaiit  Ie 
tout  en_  ordre  ,  Hs  déchar-eront  les  dites  expéditions  a  bord  même 
des  iiatiiiiens;  ils  ne  pourront  jamais  se  rendre  h.  terre  avec  les 
expéditions,  ni  les  prendre  avec  eux ,  è  moins  qu  il  y  ait  soupcon 
de  traudc;  auquel  cas  une  vérification  ultérieure  et  Ie  déohar^e- 
ment  pourront  être  exigé-i,  au  risque  des  employés  et  aux  frais°de 
la  partie  siiccombante ,  et  pourvu  toutefois  qne  les  employés  se 
dédarent  a  eet  égard  au  plus  tard  endéans  les  deux  heurcs  après 
Ie  comraencement  de  la  visite  a  bori. 

Lorsque  les  employés  emporteront  les  expéditions  ,  ils  en  laisse- 
ront  un  donble  au  capitaine  pour  sa  justification. 

Art.  141.  Les  navires,  étant  arrivés  au  dernier  bureau,  les 
capitaines  en  donneront  connaissance ,  au  p!us  tard  euuéans  les  six 
beures,  a  1'emp  oyé  prineipa!,  lequel  aura  soin  que  la  visite  ait 
heu  convenablement;  et  pour  autant  que  les  navires  aient  été 
plombés  il  aevra  être  vérifié  si  les  plombs  sont  intacts;  s'il  a 
été  mis  des  gardien^  a  bord,  ceux-ci  rendront  compte  de  ce  qui 
sest  passé  sous  leur  surveillance. 

Dans  Ie  cas  oü  Ie  capitaine  se  serait  engagé  a  représenter 
quelques  objets  au  di-rnier  bureau,  les  employés  veilleront  soi- 
gneusement  a  ce  que  cela  ait  lieu,  et  que  la  quantité  et  qualité 
des  objets  soiep.t  convenablement  vérifiées. 

Art.  142.  fndépendammeut  des  acquits  de  payement  et  autres 
expéditions,  les  capitaines  devront  être  nuinis  de  1'acte  de  décompte 
pour  les  objets  qu  ils  auront  apportés  avec  leurs  vaisseaux  lors 
de  leur  dernier  voyage,  et  devront  remettre  eette  dernière  pièee  au 
bureau,  ^  l'effet  d'y  êtroretirée,  sous  peine  d'une  amende  de  f300. 
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Aan  schepen,  welke  voor  de  eerste  reize  uit  de  havens  van  het 
Rijk  tot  het  doen  eener  zeereize  vertrekken,  zal  eene  negative 
verkUxring  worden  gegeven,  welke,  in  plaats  van  de  akte  van  af- 
rekening zal  moeten  worden  overgegeven  en  ingetrokken  op  ge- 
lijke boete  van  f  300. 

Art.  143.  Alles  ter  uiterste  wacht  in  orde  bevonden  zijnde , 
zullen  de  uitgaande  paspoorten  worden  ingetrokken  en  aan  de 
kantoren,  waar  zij  zijn  afgegeven,  wor<len  teruggezonden;  ten  ware, 
om  bijzondere  redenen,  een  duplicaat-paspoort  zoude  mogen  zijn 
afgegeven ,  als  wanneer  het  origineel  onder  den  schipper  zal  ver- 
blijven. 

Aan  den  schipper  zal,  op  zijn  verzoek,  een  afschrift  der  akte 
van  afrekening  worden  ter  hand  gesteld. 

Art.  141:.  Op  hei  terug  bekomen  van  de  behoorlijke  afgeteekende 
documenten  wegens  speciën ,  voor  welke  crediet  voor  den  impost 
wordt  gegeven ,  zal  de  gestelde  borgtogt  worden  geroijeerd  of  de 
definitive  afschrijving  der  regten  worden  gegeven. 

Art.  145.  Bijaldien  de  lading,  om  de  eene  of  de  andere  reden, 
niet  wordt  in  orde  bevonden  ,  zullen  de  documenten  niet  worden 
afgeteekend  ,  en  het  schip  worden  gestopt,  tot  dat  de  zaak  regterlijk 
of  bij  transactie  zal  zijn  afgedaan. 

Art.  146.  De  schipper  zal  echter  zijne  reize  kunnen  vervolgen, 
bijaldien  hij  voldoende  borgtogt  steile,  zoo  wegens  de  verschuldigde 
regten  voor  de  niet  uitgevoerde  goederen,  als  voor  de  boete,  welke 
zon  Ie  mogen  worden  geïncurreerd. 

Art.  147.  Bijaldien  de  lading  in  orde  gevonden  wordt ,  doch 
dat  het  schip  niet  is  aangekomen  binnen  den  termijn ,  op  de  docu- 
menten uitgedrukt ,  en  zonder  dat  van  de  reden  der  vertraging 
blijke,  op  den  voet  bij  het  23ste  hoofdstuk  gemeld,  of  ook  bijaldien 
deze  speciën  niet  worden  uitgevoerd  langs  de  uiterste  wacht ,  op 
de  biljetten  gemeld,  zal  hst  schip,  in  voege  als  voren,  aiet  worden 
uitgeklaard  maar  gestopt,  ten  ware  de  schipper  borg  stelle  voor 
het  bedrag  van  den  imp!)st  en  regten,  voor  welke  cautie  is  ge- 
steld, of  welker  definitive  afschrijving  is  gesuspendeerd. 

Art.  148.  De  cautie ,  in  het  vorig  artikel  gemeld ,  zal  gesteld 
worden  ten  behoeve  van  dengenen,  die  voor  den  uitvoer  aansprake- 
lijk gesteld  is. 

Art.  149.  Behalve  al  het  vorenstaande,  zal  de  schipper  benevens 
de  stuurman  moeten  verklaien  ,  dat  zij  geene  goederen  geladen 
hebben,  dan  die  op  de  documenten  zijn  gespecificeerd,  en  dat  al 
het  geen  zij  hebben  ingeladen  zich  aan  boord  bevindt,  waarna 
aan  hen  een  akte  van  visitatie  en  klaring  door  de  ambtenaren  zal 
worden  uitgeieikt. 

Art.  150.  Bijaldien  de  schippers  verhinderd  wierden,  om,  on- 
middellijk na  de  uitklaring ,  naar  zee  te  gaan,  is  de  opperste 
ambtenaar  ter  uiteiste  wacht  bevoegd,  eene  wacht  aan  boord  te 
plaatsen ,  om  alle  (dandestine  inlading  en  lossing  voor  te  komen ; 
zullende  deze  wacht  het  schip  niet  verlaten,  dan  bij  het  effectief 
vertrekken  der  schepen. 

Art.  151.  Nadat  de  schepen  zijn  uitgeklaard,  zullen  geene 
goederen  mogen  worden  nagebrstgt,  tenzij  met  voorkennis  van  den 
oppersten  ambtenaar  ter  uiterste  wacht,  en  na  behoorlijke  visitatie 
van  voorschreven  goederen. 

Art.  152.  Bijaldien  de  afgeteekende  documenten,  in  het  geval 
dat  borgtogt  voor  den  impost  of  regten  is  gesteld,  of  dat  de  de- 
finitive afschrijving  van  den  impost  moet  worden  verleend,  binnen 
den  bepaalden  tijd  niet  zijn  teruggekomen,  zal  de  impost,  wegens 
het  niet  of  niet  naar  behooren  uitgevoerde,  op  dengenen,  die  den 
uitvoer  gevraagd  heeft,  of  deszelfs  borgen,  worden  verhaald; 
zullende  hij  echte  vooraf  door  den  ontvanger  worden  gewaarschuwd 
en  hem  een  tijd  van  drie  weken  gelaten,  om  naar  de  reden  van 
het  niet  afteekenen  te  vernemen. 

NEGENDE  HOOFDSTUK. 

Van  den  Uitvoer  langs  de  rivieren. 

Art.  153.  Met  betrekking  tot  alle  de  goederen  langs  de  rivieren 
uitgaande,  zullen  de  regten  betaald  worden  ter  plaatse  van  de 
eerste  inlading  of  afschrijving,  voor  zoover  aldaar  een  kantoor  van 
de  In-  en  Uitgaande  Regten  en  Accijnsen  gevestigd  is,  en  ander- 
zins op  een  der  kantoren  op  de  binnenlinie,  welke  nader  zullen 


II  sera  remis  aux  vaisseaux  qni  sortiront  pour  Ia  première 
fois  des  ports  du  Royaume  pour  faire  un  voyage  de  mer,  un 
certificat  négatif,  lequel  devra  être  remis  et  retiré  au  lieu  de 
l'acte  de  décompte,  sous  la  même  peine  de  f  300. 


Art.  143.  Lorsque  tout  aura  été  reconnu  en  règle  au  dernier 
bureau,  les  acquits  de  payeraent  de  sortie  devront  être  refirés  et 
lenvoyéa  aux  bureaux  auxquels  ils  ont  été  délivrés ,  k  moins  que 
pour  des  causes  particulières ,  il  n'ail  été  délivré  un  passeport 
en  duplicata,  auquel  cas  l'original  restera  entre  les  mains  du 
capitaine. 

A  la  demande  du  capitaine,  il  lui  sera  remis  une  copie  de 
l'acte  de  décompte. 

Art.  144.    A  la  rentrée  des  expéditions  duement  déchargées 

réiaiives  a  des  objets  qui  jouissent  du  crédit  pour  l'impót,  la 

cantion  donnée  sera  annuUée,  ou  bien  la  décharge  des  droits 
définiliveraent  effectuée. 

Art.  145.  Dans  Ie  cas  oü,  pour  l'un  ou  pour  l'autre  motif, 
la.  cargaison  ne  serait  point  trouvée  en  règle,  les  expéditions  ne 
seront  point  déchargées  ,  et  Ie  navire  retenu  ,  jusqu'è  ce  que  l'af- 
faire  soit  terminée  judiciairement  ou  par  transaction. 

Art.  146.  Le  capitaine  pourra  néanmoins  confinuer  son  voyage 
s'il  donne  caution  suffisante,  lant  pour  les  droits  dtis  sur  les 
marchandises  non-exportées ,  que  pour  Tarnende  qui  pourrait  être 
encourue. 

Art.  147.  Lorsque  Ia  cargaison  sera  trouvée  en  règle,  mais 
que  cependant  le  navire  ne  sera  pas  arrivé  dans  le  délai  indiqué 
sur  les  expéditions  et  sans  qu'il  soit  justifié  des  motifs  du  retard, 
sur  le  pied  mentionné  au  chapitre  23;  ainsi  que,  lorsque  la  sus- 
dite  cargaison  ne  sera  point  expnrtée  par  le  bureau  frontière 
désigné  sur  les  expéditions,  le  navire  ne  sera  pas  expédié,  mais 
retenu  de  Ia  manière  ci-dessus  spécifiée,  k  moins  que  le  capitaine 
ne  donne  caution  pour  le  montant  de  Fimpót  et  des  droits  cauti- 
onnés,  ou  dont  la  décharge  définitive  est  suspendue. 

Art.  148.  La  caution  raentionnée  a  l'article  précédent,  sera 
donnée  en  faveur  de  celui  qui  aura  été  constitué  responsable 
pour  l'exportation. 

Art.  149.  Indépendamment  de  ce  qui  est  prescrit  ci-dessus, 
le  capitaine  et  le  second  du  navire  devront  déclarer  qa'ils  n'ont 
point  chargé  d'autres  marchandises  que  celles  spécifiées  F-ur  les 
expéditions,  et  que  tout  ce  qu'il.-;  ont  chargé  se  trouve  k  bord, 
après  quoi  il  leur  sera  délivré  un  acte  de  visite  et  d'expédition 
par  les  employés. 

Art.  150.  Dans  le  cas  oü  les  capitaines  seraient  empêchés  de 
se  lendre  en  mer  immé Jiaternent  après  que  les  formalités  pres- 
crites  a  la  sortie  auront  été  remplies,  l'eniployé  principal  au 
bureau  frontière  est  autorisé  a  placer  des  gardiens  a  bord,  afin 
de  prévenir  tout  chaigement  ou  déchargement  clandestin ;  ces 
gardiens  ne  quitteront  le  navire  qu'a  son  départ  effectif. 

Art.  151.  Après  que  les  formalités  prescrites  k  la  sortie  auront 
éié  lemplies,  il  ne  pourra  plus  être  pris  de  marchandises  k  bord, 
qu'a  la  connaissance  de  Temployé  principal  du  bureau  frontière, 
et  après  l'exacte  vérification  des  dites  marchandises. 

Art.  152.  Lorsque  dans  le  cas  oü  il  aura  été  donné  caution 
pour  l'impót  et  les  droits,  ou  que  la  décharge  définitive  de  l'im- 
pót devra  être  accordée,  les  expéditions  déchargées  ne  sont  pas 
rentrées  dans  le  délai  fixé,  l'impót  dü  pour  les  objets  non  exportés 
OU  non  convenablement  exportés,  sera  exigé  de  celui  qui  a  demandé 
l'exportation  ou  de  ses  catitions;  le  premier  sera  néanmoins  averti 
par  le  receveur,  afin  de  pouvoir  s'informer  des  motifs  de  la  nou 
rentrée  du  permis  de  décharge,  a  quel  effet  il  lui  sera  accordé 
un  délai  de  trois  semaines. 

CHAPITRE  NEUVIÈME. 

De  V Exportation  par  les  rivières. 

Art.  153.  Les  droits  sur  les  marchandises  exportées  par  les 
rivières,  devront  être  acqnitiés  dans  les  lieux  du  premier  embar- 
quement  du  départ,  s'il  s'y  trouve  un  bureau  de  Dioits  d'Entrée 
et  de  Sortie  et  des  Accises,  et  autrement  a  un  des  bureaux  de  la 
iigne  intérieure,  qui  seront  ultérieurement  désignés;  les  marchan- 
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worden  aangewezen ,  en  alwaar  de  goederen  in  allen  gevalle  aan 
'de  visitatie  znllen  zijn  onderworpen. 

Wegens  de  goederen,  welke  van  het  onvrij  territoir  worden 
aangevoerd,  zonder  de  binnen-linie  te  passeren,  zal  de  betiiling  der 
regten  en  de  aangifte  der  documenten  op  de  eerste  wacht  kunnen 
plaats  hebben. 

Art.  154.  Bijaldien  de  goederen  ,  na  de  betaling  der  regten  , 
voor  een  gedeelte  ten  lande  worden  aangevoerd  om  vervolgens  te 
worden  ingescheept,  of  dat,  omgekeerd,  de  afgescheepte  goederen 
moeten  worden  overgeladen,  om  te  lande  te  worden  uitgevoerd, 
zal,  met  betrekking  tot  recherche  en  visitatie,  ter  plaats  der  in 
of  overlading  worden  gehandeld,  even  als  bepaald  is  in  het  geval 
dat  de  goederen  door  eenen  ligter  worden  nagebragt. 

Art.  155.  Op  den  uitvoer  langs  de  rivieren  zijn  toepasselijk  de 
bepalingen,  op  den  uitvoer  ter  zee  gemaakt,  met  deze  uitzondering 
alleen,  dat,  na  de  intrekking  der  docnmenten,  aan  de  schippers 
een  waker  ten  hunnen  koste  zal  worden  medegegeven ,  om  dezelve 
tot  aan  de  uiierste  grenzen  van  het  Kijk  te  vergezellen,  ten  ware 
de  eerste  wacht  op  de  uiterste  grenzen  geplaatst  is. 

TIENDE  HOOFDSTUK. 

Van  den  Uitvoer  te  lande. 

Art.  156.  Aan  de  landzijde  zal  op  den  uitvoer  eene  soortge- 
lijke aanwijzing  van  kantoren  geschieden ,  als  bij  het  vierde 
hoofdstuk,  art.  87,  omtrent  den  invoer  te  lande,  is  bepaald. 

Art  157.  Voor  goederen  te  lande  uitgaande,  zal  de  aangifte 
,en  betaling  der  regten  moeten  geschieden  op  een  der  kantoren  , 
gelegen  op  de  binnen-linie,  en  in  de  nabijheid  van  welke  kantoren, 
binnenwaarts,  op  de  groote  wegen,  die  naar  dezelve  leiden,  zullen 
worden  geplaatst  palen,  met  het  opschrift:  Inkomende  en  Uit- 
gaande Regten. 

Art.  158.  Wanneer  echter  de  goederen  uit  het  binnenste  des 
Rijks  komen,  van  eene  plaats,  alwaar  een  kantoor  van  In-  en 
Uitgaande  Regten  en  Accijnsen  is  gevestigd,  zal  de  aangifte  en 
betaling  der  regten  aldaar  kunnen  plaats  hebben,  onverminderd 
het  regt  van  visitatie,  door  de  ambtenaren  op  de  beide  linien  ; 

^Wanneer,  daarentegen,  de  goederen  van  het  onvrij  territoir 
uitgaan  ,  zonder  de  binnen-linie  te  passeren ,  zal  de  betaling  der 
regten,  en  de  afgifte  der  documenten ,  op  het  grens-kantoor  kunnen 
geschieden. 

Arl.  159.  Op  den  uitvoer  te  lande  zijn  insgelijks  toepasselijk 
de  bepalingen  op  den  uitvoer  ter  zee  gemaakt,  doch  met  de  drie 
volgende  uitzonderingen: 

a.  dat  in  die  gevallen ,  in  welke  het  plomberen  of  bewaken  tot 
aan  de  definitieve  inlading  in  het  zeeschip  kan  worden  achter- 
wege gelaten,  noch  plombering,  noch  bewaking  zal  worden  ge- 
vorderd, voor  zoover  die  geene,  welke  de  goederen  uitvoert, 
verklaart  te  verlangen  ,  dat  de  grondige  visitatie  op  het  kantoor 
aan  de  grens-linie  plaats  hebbe;  zullende  echter  de  expeditie  dei- 
documenten  in  allen  gevalle  op  het  kantoor  der  binnen-linie,  langs 
hetwelk  de  goederen  passeren,  moeten  geschieden; 

b.  dat  de  goederen,  van  het  kantoor  op  de  buiten-linie,  on- 
middellijk na  de  intrekking  der  documenten,  tot  aan  de  uiterste 
grenzen  zullen  worden  begeleid,  voor  zoover  zij  het  Rijk  worden 
doorgevoerd,  of  tot  die  speciën  behooren,  wegens  welke  crediet 
van  den  impost  wordt  gegeven;  en 

c.  dat  ook  andere  goederen  tot  op  de  uiterste  grenzen  zullen 
worden  begeleid,  ten  ware  diegeen,  welke  dezelve  uitvoert,  ver- 
kiezen mo2t,  bij  de  intrekking  der  documenten,  een  of  meer  ren- 
versalen te  nemen,  welke  alsdan  naauwkeurig  met  den  inhoud  der 
documenten  zullen  moeten  overeenkomen. 

Art.  160.  Diegenen,  welke  het  grens-kantoor  passeren,  zonder 
hunne  documenten  te  hebben  vertoond,  om  ingetrokken  te  worden, 
zullen  eene  boete  verbeuren  van  f  300. 


ELFDE  HOOFDSTUK. 

Van  den  Doorvoer. 

Art.  161.  Het  staat  vrij,  van  en  naar  alle  landen  en  plaatsen 
allerleije  goederen,  waren  en  koopmanschappen,  waarvan  de  door- 
voer,  door  Ons,   hetzij   geheel,  hetzij    voor  eenen  tijd  niet  zal 
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dises  y  seront  dans  tous  les  cas  assujetties  h  la  visite  des  employds. 

Le  payement  des  droits,  et  Ia  remise  des  expéditions  se  feront 
au  dernier  bureau,  si  les  marchandises  viennent  du  territoire 
reservé,  sans  avoir  passé  la  ligne  intérieure. 


Art.  154.  Si  les  marchandises  dont  on  a  acquitté  les  droits, 
doivent  en  partie  être  transportées  par  terre,  pour  les  .embarquer 
ensuite,  ou  qiie  par  contre  les  marchandises  erabarquées  doivent 
être  déchargéea  pour  les  exporter  par  terre,  on  observera,  pour 
la  vérification  et  visite  au  lieu  du  déchiirgement  définitif,  les  mêmes 
dispositions  qiie  celles  prises  a  l'égard  des  marchandises  conduites 
par  des  alléges. 

Art.  155.  Les  dispositions  arrêtées  rélativement  k  l'exportation 
par  raer,  sont  de  même  app!ic;ibles  a  l'exportation  par  les  rivières, 
sauf  néanmoins  qu'après  avoir  retiré  les  expéditions  on  fera 
accompagner  le_  batelier,  a  ses  frais,  par  un  gardien  jusqu'a  la 
froutière,  a  raoins  que  le  premier  bureau  ne  soit  situé  sur  l'ox- 
trême  frontière. 

CHAPITRE  DIXIÈME. 


-De  l' Exportation  par  terre. 


Art. 


xi»..  156.  On  désignera  sur  les  frontières  de  terre,  des  bnreaux 
pour  l'exportation ,  conformément  a  ce  qui  a  été  arrêté  au 
chapitre  4,  art.  87,  a  l'égard  de  1'importation  ;  ir  terre. 

Art.  157.  La  déclaration  et  le  payement  des  droits  de  toutes 
marchandises  exportées  par  terre,  se  fera  dans  l'un  des  bureaux 
situés  sur  la  ligne  intérieure;  a  proximité  et  en  de9a  de  ces  bnreaux, 
sur  les^  grandes  routes  qui  y  conduisent  on  placera  des  poteaux 
avec  l'inscription  :  Droits  d' Entree  et  de  Sortie. 


Art.  158.  Si  cepemiant  les  marchandises  viennent  d'un  endroit 
de  i'intérieur  du  Royaurae,  oü  on  a  un  bureau  des  Droits  d'Èln- 
trée-et  de  Sortie  et  des  Accises,  on  pourra  y  faire  la  déclaration 
et  le  payement  des  droits,  sauf  aux  emph.yés  sur  les  deux  lignes 
a  en  faire  Ia  visite ;  lorsqu'au  contraire  on  les  exporte  du  territoire 
réseivé,  sans  passer  la  ligne  intérieure,  le  payement  des  droits 
et  la  remise  des  expéditions  pourra  se  faire  au  bureau  frontière. 


Art.  159.  Les  dispositions  arrêtées  rélativement  a  l'exportation 
par  raer  sont  également  applicables  a  l'exportation  parterre,  sauf 
néanmoins  les  trois  exceptions  suivantes  : 

a.  Que  dans  les  cas  oü  l'on  pourrait  supprimer  le  plombage 
OU  le  convoi  jusqu'è,  Terabarquement  définitit  dans  le  vaisseau  de 
mer,  on  n'exigera  ni  l'iin  ni  l'autre,  pour  autant  que  celui  qui 
exporte  les  marchandises,  déciare  consentir  è.  ce  qu'elles  soient 
exactement  visitées  au  bureau  frontière;  ia  délivrance  des  expé- 
ditions devra  dans  tous  les  cas  avoir  lieu  au  bureau  de  la  ligne 
intérieure,  oü  les  marchandises  passent; 

b.  Que  les  marchandises  devront  être  convoyées,  depuis  le 
bureau  trontière,  immédiatement  après  la  remise  des  expéditions, 
jusqu'a  l'extrême  frontière,  si  ellos  passent  en  transit  (;U  qu'elles 
soient  drns  la  cathégorie  de  celles,  pour  le  payement  de  l'impöt 
desquelles  on  accorde  des  termes  de  crédit; 

c.  Que  toutes  autres  marchandises  devront  aussi  être  con- 
voyées jusqu'^  l'extrême  frontière,  a  moins  que  celui  qni  les 
exporte,  ne  préfère  lors  de  la  remise  des  expéditions,  se  munir 
d'un  OU  de  plusieurs  récépissés,  lesquels  devront  être  alors  en 
tout  conformes  au  contenu  des  expéditions. 

Art.  160.  Celui  qui  aura  dépassé  ie  bur(?au  frontière,  sans 
avoir  présenté  ses  expéditions,  pour  les  faire  retirer,  encourra 
une  amende  de  f  300. 

CHAPITRE  ONZIÈME. 

Du  Transit. 

Art.  161.  Toutes  marchandises  et  denrées,  quelle  que  soit  leur 
origine  ou  leur  destination ,  pourront  transiter  par  eau  ou  par 
terre  sur  le  territoire  du  Royaume,  et  ce  par  tous  les  bureaux 
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worden  verboden,  te  water  en  te  lande  over  het  gebied  van  het 
Koüiugi ijk  door  Ie  voeren,  en  zulks  over  alle  zoodanige  kantoren, 
als  daur  toe,  door  Ons,  bij  een  bijzonder  besluit  nader  zullen 
worden  aangewezen. 

Art.  162.  Goederen  kunnen  voor  den  doorvoer  worden  ver- 
klaard, iu  zulk  eene  hoeveelheid  als  men  verkiest,  met  uitzon- 
dering van  die  specie,  wegens  welke  crediet  voor  den  impost 
wordt  gegeven,  en  die  zonder  speciale  vergunning  niet  kunnen 
worden  doorgevoerd,  in  mindere  hoeveelheid,  dan  bij  het  4de 
hooIdsLuk  dezer  wet,  art  88,  voor  ieder  derzelve  op  den  invoer 
te  lande  is  bepaald. 

Art.  IfS.  Bij  den  doorvoer  zal  worden  betaald  eenmaal  het 
regt  het  inkomen  of  uitgaan,  dat  van  beide  het  hoogste  is, 
of  wel  3  pet.  der  waarde  van  de  goederen  ter  keuze  van  d  n 
aangever.  Met  uitzondering  van  zoodanige  goederen,  op  welke 
hoogere  transitoire  regten  zijn  gelegd  bij  de  wet  houdende  de  lijst 
of  Tarief  der  inkomende  en  Uitgaande  Regten  bij  deze  goederen  spe- 
ciaal uitgedrukt,  en  onverminderd  de  magt  welke  Wij  Ons  bij 
dezelfde  wet  tot  het  verminderen  der  Transitoire  Regten  hebben 
voorbehouden. 

Voor  goederen ,  die  op  den  in-  of  uitvoer  zijn  of  zullen  worden 
verboden,  doch  welke  niet  van  den  doorvoer  zijn  uitgesloten ,  zal 
voor  Transito-Regt  worden  voldaan  3  pet.  van  derzelver  waarde. 

Art.  164.  Bij  de  betaling  van  het  Transito-Regt  zal  moeten 
worden  gesteld,  voldoende  borgtogt,  ten  beloope  van  dat  geen 
wat  minder  betaald  mogt  zijn ,  dan  van  de  doorgevoerd  wordende 
goederen  zoude  verschuldigd  zijn,  indien  dezelve  ten  invoer  waren 
aangegeven. 

Voor  goederen  op  den  invoer  verboden,  zal  de  cautie  moeten 
worden  gesteld,  ten  bedrage  van  derzelver  dubbelde  waarde. 

Art.  165.  Geene  goederen  zullen  ten  dooi  voer  worden  toege- 
laten, dan  die  als  zoodanig  op  het  eerste  kantoor,  of  althans  bij 
het  aankomen  ter  lossingplaats,  zijn  aangegeven. 


Art.  166.  Omtrent  alle  transitoire  goederen  zal  in  het  algemeen 
moeten  worden  in  acht  genomen  het  geen  omtrent  de  inklaring, 
aangifte,  lossing,  weder  in-  of  oplading  als  anderzints  bij  den  in- 
en  uitvoer  is  bepaald  en  vastgesteld. 

Art.  167.  Goederen,  welke  men  het  Rijk  wil  doorvoeren,  of 
waarvoor  men  het  regt  van  doorvoer  wil  behouden,  kunnen  worden 
aangegeven,  öf  ten  onmiddellijken  doorvoer  öf  op  het  entrepot. 

Art.  168.  Goederen,  tot  onmiddellijken  doorvoer  aangegeven, 
zullen  in  geen  geval  door  den  koopman  mogen  woi  den  opgeslagen , 
anders  dan  in  het  geval  en  onder  de  precautien  hierna,  art  170, 
vermeld. 

Art.  169.  Geen  doorvoer  zal  worden  toegestaan,  ten  zij  de  goe- 
deren voor  kwantiteit  en  kwaliteit  geverifieerd  en  tegen  de  gedane 
aangifte  vergeleken  kunnen  worden. 

Art.  170.  Voor  zoo  ver  de  goederen,  tot  den  onmiddellijken 
doorvoer  aangegeven ,  derzelver  reize  niet  dadelijk  mogten  kunnen 
vervolgen ,  of  dat  de  reize  ter  plaatse  van  de  overlading  voor  een 
korten  tijd  mogt  worden  gestremd,  of  eindelijk  dat  de  eigenaar 
of  geconsigneerde  mogt  verkiezen  dezelve  op  te  slaan,  tot  het 
voorzien  der  emballage  of  andere  redenen,  zal  de  opslag  op 
plaatsen,  waar  entrepots  gevestigd  zijn,  in  het  entrepot  moeten 
geschieden,  en  op  plaatsen,  waar  geen  entrepot  bestaat,  gedaan 
moeten  worden  in  een  daartoe  aan  te  wijzen  Lands  pakhuis;  zul- 
lende het  magazijn-regt  worden  betaald  op  den  voet  voor  geën- 
treposeerde  goederen  bepaald. 

Art.  171.  Met  betrekking  tot  de  aldus  opgeslagen  goederen  zal 
worden  gehandeld  op  dezelfde  wijze,  als  ten  aanzien  dergeëntre- 
poseerde  goederen  is  vastgesteld ;  doch  zonder  dat ,  op  grond  van 
den  intermediairen  opslag,  immer  eenige  verlenging  kunne  worden 
gevorderd,  van  den  tijd  voor  den  onmiddellijken  doorvoer  vergund. 

Art.  172.  Bij  het  verleenen  van  consent  tot  doorvoer  zal  de  tijd 
worden  uitgedrukt,  binnen  welken  de  goederen  den  Lande  moeten 
zijn  uitgevoerd;  deze  tijd  zal  ten  kantore  der  aangifte  naar  rede- 
lijkheid worden  geregeld,  zullende  tevens  de  route  worden  aan- 
gewezen, langs  welke  de  goederen  zullen  worden  vervoerd  en 


que  Nous  désignerons  ultérieurement  k  eet  effet  par  un  arrêté 
spécial,  a  moins  que  Ie  transit  n'en  ait  ëté  défendu  soit  dëfini- 
livement,  soit  pour  un  temps. 


Art.  162.  Les  marchandises  en  transit  pourront  être  décla- 
rëes  en  telle  quantité  qu'on  Ie  désirera,  a  l'exception  néanmoins 
des  objets  c^ui  jouissent  de  termes  de  crédit  pour  Ie  payement  de 
Tim  pot  et  qui  ne  peuvent  transiter  sans  autorisation  spéciale,  en 
moindre  quantité  que  celle  fixée  pour  elles  au  chapitre  quatrième 
de  cette  partie  è,  l'art.  88  sur  l'importation  par  terre. 

Art.  163.  On  payera  pour  Ie  transit  des  marchandises,  une 
seule  fois  Ie  droit,  soit  d'entrée,  soit  de  sortie  et  notamment 
celui  de  ces  droits  qui  sera  Ie  plus  élevé,  ou  bien  trois  pour 
cent  de  la  valeur  des  marchandises  au  choix  du  déclarant;  è, 
l'exception  néanmoins  de  celles  qui,  par  la  loi  arrêtant  la  liste  et 
Ie  Tarif  des  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie,  ont  été  spécialement 
imposées  d'un  plus  fort  Droit  de  Transit,  sauf  néanmoins  Ie  pou- 
voir  que  Nous  nous  sommes  réservés  par  Ia  même  loi,  rélative- 
ment  è,  la  diminution  des  Droits  de  Transit. 

Les  marchandises  prohibées,  ou  qui  seront  prohibées  a  Timpor- 
tation  OU  a  l'exportation ,  mais  qui  ne  sont  point  exclues  de  la 
faveur  de  passer  en  transit,  payeront  pour  Droit  de  Transit, 
trois  pour  cent  de   leur  valeur. 

Art.  164.  En  payant  Ie  Droit  de  Transit,  on  devra  fournir 
caution  valable  pour  Ie  surplus  de  co  qui  aurait  dü  être  payé  pour 
ces  marchandises,  si  elles  avaient  été  déclarées  en  importation. 

Si  ces  marchandises  sont  prohibées  a  Timportation ,  on  fournira 
caution  pour  Ie  doublé  de  leiy:"  valeur. 

Art.  165.  Aucunes  marchandises  ne  pourront  jouir  dc  la  faveur 
de  transit,  si  elles  n'ont  été  déclarées  comme  transitantes  au 
premier  bureau,  ou  en  tous  cas,  k  leur  arrivée  au  lieu  de  dé- 
chargeraent. 

Art.  166.  On  devra  observer  en  général  par  rapport  au  transit 
pour  la  déclaration  générale  au  premier  bureau ,  la  déclaration 
en  détail,  Ie  déchargement  et  Ie  réchargcment  des  marchandises 
et  autres  formalités,  tout  ce  qui  est  prescrit  a  l'entrée  et  a  la 
sortie. 

Art.  167.  Les  marchandises  qu'on  fait  passer  en  transit,  ou 
tl  l'égard  desquelles  on  veut  se  réserver  Ie  droit  de  transit;  de- 
vront  être  déclarées,  oü  en  transit  immédiat ,  oü  sur  l'entrepót. 

Art.  168.  Les  marchandises  déclarées  en  transit  immédiat  ne 
pourront  être  emmagasinées  par  Ie  marchand,  que  dans  les  cas 
et  sous  les  précautions  mentiunnées  ci-après  a  l'article  170. 


Art.  169.  Le  transit  des  marchandises  ne  sera  accordé  que 
lorsque  la  quantité  et  la  qualité  pourront  avoir  éte  vérifiées  et 
comparées  avec  la  déclaration. 

Art.  170.  Lorsque  les  marchandises  déclarées  en  transit  im- 
médiat, ne  peuvent  continuer  sur-le-champ  leur  route,  ou  que  le 
transport  en  est  entravé  pour  peu  de  temps  au  lieu  du  transbor- 
dement,  ou  enfin  que  le  propriétaire  ou  consignataire  désire  de 
les  emmagasiner,  soit  pour  pourvoir  è.  l'emballage,  soit  pour  tout 
autre  molif,  l'eramagasinage  se  fera  dans  l'entrepót,  s'il  y  en  a, 
et  è,  dét'aut  de  celui-ci ,  dans  un  magasin  du  gouvermement  qu'on 
désignera  è  eet  effet. 

Le  droit  d'emmagasinage  sera  payé  d'après  le  tarif  arrêté  pour 
les  marchandises  entreposées. 

Art.  171.  On  en  agira  a  l'égard  des  marchandises  ainsi  em- 
magasinées, comme  a  l'égard  des  marchandises  entreposées ,  sans 
que  cependant  eet  emmagasinage  intermédiaire  donne  jamais  le 
droit  d'exiger  la  prolongation  du  terme  accordé  pour  le  transit 
immédiat. 

Art.  172.  Les  permis  de  transit  qu'on  délivrera,  énonceront 
l'époque  endéans  laquelleles  marchandises  devront  être  exportées, 
laquelle  devra  être  fixée,  d'après  les  circonstances ,  par  le  bureau 
qui  a  re9U  la  déclaration;  on  désignera  en  outre  la  route  qu'elles 
doivent  prendre:  ces  permis  devront  être  représentés  h,  tous  les 
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dezelve  moeten  worden  vertoond  op  zoodanige  der  kantoren ,  langs 
voorschreven  route  gelegen,  welke  in  het  transito-paspoort  zullen 
worden  uitgedrukt. 

Art.  173.  De  transito  aangegeven  goedei'en  zullen  bij  of  dadelijk 
na  de  lossing  worden  geplumbeerd,  voor  zoo  ver  derzelver  aard 
zulks  toelaat,  en,  ten  aanzien  van  goederen ,  welke  ongeschikt  zijn 
om  geplumbeerd  te  worden,  zal  de  Administratie  de  noodige  voor- 
zorgen nemen ,  om  de  identiteit  bij  den  uitvoer  te  verzekeren ;  de 
kosten  van  het  plumberen  zullen,  op  gelijken  voet  als  bij  in-  en 
uitvoer,  worden  berekend  en  gedragen. 

Art.  174.  Bij  het  uitvoeren  der  goederen  zal  voorschreven  identi- 
teit behoorlijk  moeten  worden  nagegaan,  en  het  afgeteekend  transito- 
paspoort, tegen  afgifte  van  een  re^uaan  den  uit  voerder ,  door  den 
ambtenaar  op  het  kantoor  van  uitklaring  worden  ingetrokken  en 
opgezonden  naar  de  plaats,  M'aar  het  voorschreven  paspoort  is 
uitgegeven,  ten  einde  de  gestelde  cautie  worde  geroijeerd,  of  de 
geconsigneerde  penningen  worden  terug  gegeven. 

Art.  175.  Bijaldien ,  bij  de  visitatie  van  het  trans'üo-'paspoort  op 
het  uitgaan,  mogt  bevonden  worden,  dat  ten  doorvoer  aangegeven 
goederen  niet  aanwezig  zijn  of  in  mindere  hoeveelheid  gevonden 
worden,  dan  op  het  transito-paspoort  is  uitgedrukt,  zal,  voor  de 
goederen  welker  doorvoer  is  toegestaan,  verbeurd  worden  eene 
boete,  ten  beloope  van  zesmaal  de  regten  op  het  inkomen  der 
goeder  en  gesteld,  welke  zal  worden  berekend  naar  de  hoeveelheid 
der  niet  aanwezige  goederen. 

De  aangevers  zijn  aansprakelijk  voor  even  geadelde  boeten, 
voor  welke  mede  speciaal  verbonden  worden  verklaard  die  goe- 
deren, welke  op  hetzelfde  document  door  hen  ten  doorvoer  of 
uitvoer  zijn  aangegeven,  en  welke  bij  de  visitatie  aanwezig  worden 
gevonden;  zullende  dezelve  mitsdien  worden  aangehouden,  totdat 
de  zes  dubbelde  regten  voor  de  niet  aanwezige  goederen  zullen 
zijn  opgelegd. 

Met  opzigt  tot  de  transiërende,  ten  invoer  verboden  goederen, 
blijft  deze  boete  bepaald  bij  de,  volgens  art.  164,  te  cautionneren 
dubbelde  waarde,  en  zullen  bovendien  worden  verbeurd  verklaard 
de  goeJeren  van  eene  andere  soort,  dan  de  aangegeven,  doch  die 
men  voor  de  laatste  zoude  trachten  te  doen  doorgaan. 

Art.  176.  Indien  het  transito-paspoort,  binnen  zes  weken  na  den 
tijd  tot  den  doorvoer  gesteld  ten  kantore  der  uitgifte  niet  is  terug 
gekomen,  voorzien  van  de  noodige  afteekening,  zullen  de  gecon- 
signeerde penningen  in  ontvang  worden  geboekt  of  de  cautie  worden 
gerealiseerd;  zullende  de  aangever  echter  vooraf  door  den  ontvanger 
worden  gewaarschuwd,  en  hem  een  tijd  van  drie  weken  gelaten , 
om  naar  de  reden  van  bet  niet  afrekenen  te  vernemen. 

Art.  177.  Met  betrekking  tot  de  gepermitteerde  goederen,  voor 
welke  de  betaalde  transito-regten  meerder  beloopen ,  dan  de  regten 
op  den  invoer  gesteld,  zal  aan  den  geconsigneerden ,  welke  binnen 
den  tijd,  tot  den  doorvoer  in  het  paspoort  uitgedrukt,  van  den- 
zelven  afziet,  restitutie  worden  verleend  van  hetgeen  meerder 
mogt  zijn  betaald,  dan  het  inkomend  regt,  mits  op  het  paspoort, 
bij  attest  van  twee  ambtenaren,  blijke,  dat  de  goederen  binnen- 
'slands  zijn  opgeslagen  en  verbleven. 

TWAALFDE  HOOFDSTUK. 

Van  de  Entrepots. 

Art.  178.  Er  zullen  entrepots  zijn  op  alle  zoodanige  plaatsen, 
waar  het  belang  van  den  handel  zulks  vordert  en  het  entrepot 
door  denzelven  wordt  verlangd;  zullende  de  plaatsen,  op  welke 
entrepots  gevestigd  zijn  door  Ons  of  van  Onzentwege  worden  be- 
paald. 

Het  entrepot  zal  zich  tot  alle  goederen  uitstrekken  of,  naar 
bevind  van  zaken,  tot  sommige  goederen  of  speciën  kunnen  wor- 
den bepaald. 

Art.  179.  Het  opzigt  over  en  in  de  entrepóts  zal  behooren  aan 
de  Administratie  der  In-  en  Uitgaande  Regten  en  Accijnsen ;  zij 
zullen  door  twee  verschillende  sleutels  gesloten  worden,  waarvan 
de  eene^  in  handen  der  Administratie  van  het  entrepot,  en  de 
andere  in  handen  van  de  commercie  zal  berusten,  mits  dat  de 
laatste  eenen  opziener  stelle:  zullende,  bij  gebreke  van  dien,  de 
tweede  sleutel  worden  gesteld  in  handen  van  een  der  ontvangers, 
ter  plaatse  waar  het  entrepot  is  gevestigd. 

De  opziener  van  de  zijde  der  commercie  zal  uit  het  fonds  der  j 
entrepóts  worden  bezoldigd,  en  zijne  belooning  de  helft  beloopen  ' 


bureaus  situés  sur  la  route  prescrite ,  qui  seront  mentionnés  dans 
l'acquit  de  transit. 


Art.  173.  Lors  du  déchargement,  ou  immédiatement  aprèa, 
les  marchandises  seront  plombées,  l'Administration  prendra  les 
mesures  nécessaires  pour  s'assurer  a  la  sortie  de  leur  identité,  les 
frais  de  plombage  seront  établis  et  supportés  sur  Ie  pied  fixé  pour 
l'importation  et  l'exportation. 


Art.  174.  A  l'exportation  des  marchandises,  l'identité  prëcitëe 
sera  düment  vérifiée,  et  l'acquit  de  transit  déchargë  sera  retiré 
contre  re^u  qu'on  délivrera  a  celui  qui  fait  l'exportation ,  et  envoyé 
par  l'employé  du  bureau  de  sortie  au 'lieu  oü  il  a  été  delivré,afin 
que  Ie  cautionnement  soit  annuUé  ou  que  les  deniers  consignéa 
soient  restituës. 


Art.  175.  Si  on  trouve,  en  visitant  l'acquit  de  transit  a  la  sortie, 
que  les  marchandises,  ou  n'existent  pas,  ou  sont  en  quantité 
moindreque  celle  mentionne'e  sur  l'acquit  de  transit,  on  encourra 
pour  les  marchandises  dont  Ie  transit  a  élé  accordé  une  amende  mon- 
tant  au  sextuple  du  droit  fixé  sur  l'importation  ,  et  qui  sera  établie 
d'après  la  quantité  des  marchandises  non  existantes. 

Les  déclai-ans  sont  redevables  de  la  dite  amende  qui  est  recou- 
vrable  sur  toutes  les  marchandises  qui  ont  été  declarées  sur  la 
même  expédition  a  l'exportation  ou  au  transit  et  qu'on  trouve 
k  la  visite. 

Les  diies  marchandises  seront  par  conséquent  retenues  jusqu'a 
ce  que  Ie  sextuple  droit  pour  les  marchandises  non  existantes 
ait  éte  consigné. 

Rélativement  aux  marchandises  transitantes  prohibées  h  l'im- 
portation, cette  amende  reste  fixée  au  cautionnement  a  fournir 
pour  Ie  doublé  de  Ia  valeur  en  vertu  de  l'art.  164,  et  seront  confis- 
quées  en  outre,  les  marchandises  qui  différent  dans  leur  espèce  avec 
celles  primitivement  déclarées ,  et  qu'on  voudrait  faire  passer  pour 
ces  dernières. 

Art.  176.  Si  dans  les  six  semaines  qui  suivront  l'expiration  du  ter- 
me  accordé  pour  Ie  transit,  l'acquit  de  transit  n'est  point  rentré 
au  bureau  oü  il  a  été  délivré,  muni  de  la  décharge  requise,  les 
deniers  consignés  seront  portés  en  recette,  ou  Ie  cautionnement 
sera  exigible  ;  Ie  déclarant  en  sera  néanmoins  préalablement  averti 
par  Ie  receveur,  et  on  lui  accordera  trois  semaines  pour  s'infor- 
mer  des  motifs  de  la  non-décharge  de  l'acquit. 

Art.  177.  Si  Ie  consignataire  dénonce  un  transit  dans  Ie  terme 
fixé  dans  l'acquit  pour  des  m.archandises  non  prohibées,  et  dont 
les  droits  de  transit  excédent  Ie  droit  d'lmportation ,  il  lui  sera 
fait  restitution  de  ce  qui  aura  été  payé  au-dessus  de  ce  dernier 
droit,  pourvu  que  deux  employés  attestent  sur  l'acquit  de  tran- 
sit que  ces  marchandises  ont  réellement  été  emmagasinées  et  sont 
rentrées  dans  Ie  Royaume. 


CHAPITRE  DOUZIEMK. 

Des  Entrepóts. 

Art,  178.  II  sera  établi  des  entrepots  dans  toutes  les  villes 
oü  l'intérêt  du  commerce  l'exige  et  pour  lesquelles  il  en  sera  de- 
mandé;  les  lieux  oü  ces  entrepots  sont  établis  seront  désignés  par 
Nous  ou  de  Notre  part. 

L'entrepót  sera  admis  pour  toutes  les  marchandises,  ou  restreint 
suivant  les  circonstances,  è,  quelques  marchandises  ou  objets  en 
particulier. 

Art.  179.  La  surveillance  des  entrepots  est  commise  l'Admi- 
nistration des  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie  et  des  Accises  ;  ils  seront 
fermécs  a  deux  clefs  différentes,  dont  l'une  sera  confiée  a  l'Ad- 
ministration  de  l'entrepót  et  l'autre  au  commerce,  pourvu  que  ce 
dernier  désigne  un  garde-magasin ,  a  défaut  duquel  la  seconde 
clef  sera  remise  a  l'un  des  receveurs  de  l'endroit  oü  se  trouve 
l'entrepót. 

Le  garde-magasin  du  commerce  sera  salarié  sur  les  fonds  des 
entrepots,  et  son  salaire  s'élèvera  a  la  moitié  de  celui  de  l'entre. 
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van  datgeen,  hetwelk  aan  den  entreposeur  is  toegelegd,  zonder 
echter  de  som  van  f  1000  in  het  jaar  te  boven  te  gaan. 

Art.  180.  Op  plaatsen  waar  een  Rijles  entrepot  is  gevestigd, 
zal  de  gunst  van  entrepot  in  particuliere  pakhuizen  aan  den  han- 
del kunnen  worden  toegestaan,  mits  dat  de  daartoe  aan  te  wijiien 
panden  geen  gemeenschap  met  andere  hebben,  en  voor  eene  be- 
hoorlijke afsluiting  vatbaar  zijn,  zullende  de  geëntieposeerde 
goederen  in  geen  geval  in  dezelfde  bergplaats  met  niet  geëntre- 
poseerde  vermogen  te  worden  vereenigd.  De  intrekking  van  het 
particulier  entrepot  is  ten  allen  tijde  aan  de  Administratie  verbleven. 

De  particuliere  entrepots  zijn  onder  dubbel  slot,  de  eene  sleutel 
berust  onder  de  Administratie  van  het  entrepot,  de  andere  onder 
.den  koopman. 

Art.  181.  Met  betrekking  tot  zoodanige  niet  verboden  goe- 
deren, omtrent  welker  identiteit  geen  twijfel  kan  ontstaan,  is 
het  der  Administratie  verbleven ,  den  opslag  in  het  paiticulicr 
entrepot  zoodanig  toe  te  staan,  dat  dezelven  in  het  pakhuis  van 
den  koopman,  en  onder  zijn  eigen  beheer  worden  gelaten,  onder 
de  navolgende  bepalingen: 

a.  dat  voorschreven  goederen  ten  allen  tijde  op  de  eerste 
aanvrage  zullen  moeten  worden  vertoond; 

h.  dat  de  dubbelde  regten  zullen  worden  verbeurd  voor  die 
goederen,  welke  niet  mogten  worden  aangewezen; 

c.  dat  voor  deze  dubbelde  regten  voldoende  borgtogt  worde 
ges:  jld ;  en 

d.  dat  op  deze  goederen  zelve,  van  wege  de  Administratie, 
des  verkiezende,  een  teeken  worde  gesteld  of  geslagen,  bij  het- 
welk een  tweede  of  vernietigings  teeken  zal  gevoegd  worden, 
zoodra  voorschreven  goederen  het  entrepot  verlaten. 

Art.  182.  De  strekking  van  het  entrepót  is  tweeledig,  zoo 
om  de  vrijheid  van  doorvoer  voor  de  geëntreposeerde  goederen 
te  behouden,  als  om  uitstel  voor  de  regten  te  bekomen  wegens 
de  goederen,  welke  zijn  geëntreposeerd,  blijvende  het  mitsdien 
vrij ,  om  dezelve  binnen  den  termijn  voor  het  entrepót  bepaald , 
in  transito  of  wel  in  consuuUie,  aan  te  geven,  voor  zoo  ver  zij 
op  het  inkomen  niet  zijn  verboden. 

Art  183.  Geene  goederen  van  buiten  inkomende  zullen  in  het 
entrepót  worden  geplaatst,  ten  zij  dezelve,  vóór  het  afgeven  van 
het  consent  tot  lossing,  op  entrepót  zijn  aangegeven. 

Art.  184.  Goederen  kunnen  worden  geëntreposeerd  in  zulk 
eene  hoeveelheid  als  men  verkiest,  met  uitzondering  van  die 
speciën,  voor  welke  crediet  voor  den  impost  kan  worden  gegeven , 
welke  niet  kunnen  worden  geëntreposeerd,  dan  in  de  hoeveel- 
heden welke  voor  elk  zijn  bepaald. 

Art.  185.  Geëntreposeerde  goederen  zullen  niet  langer  dan  den 
tijd  van  een  jaar  van  de  gunst  van  het  entrepót  kunnen  gebruik 
maken.  iN'^a  verloop  van  dien  tijd  zuilen  de  bontrabande-goe- 
deren,  tegen  betaling  van  het  transito-regt  moeten  worden  terug- 
gevoerd, en  de  gepermitteerde  goederen  aan  de  betaling  der 
Inkomende  Regten  onderworpen  zijn;  voorschreven  tijd  van  één 
jaar  zal  door  de  Administratie  kunnen  worden  verlengd,  doch 
tegen  afstand  van  het  liegt  van  Transit.  Bij  zeer  buitengewone 
gevallen  zal  de  prolongatie  met  het  Eegt  van  Tjansit  door  Ons 
kunnen  worden  verleend. 

Art.  186.  Van  de  bepaling,  in  het  voorgaande  artikel  vermeld, 
zijn  uitgezonderd  alle  die  speciën ,  voor  welke  ci  ediet  van  den 
impost  wordt  verleend,  die  zoo  lang  in  het  entrepót  kunnen  wor- 
deii  gehouden,  als  de  invoerder  zulks  verkiest. 

Art.  187.  Wegens  goederen ,  van  buiten  Lands  in  het  entrepót 
gebragt,  zal  bij  het  inkomen  geene  betaling  van  regten  worden 
gevorderd;  doch,  voor  zoover  ter  plaatse  van  den  invoer  geen 
entrepot  aanwezig  is,  zal  eene  voldoende  cautie,  ten  bedrage  der 
Inkomende  Regten  van  de  gepermitteerde ,  en  ten  beloope  van 
de  dubbelde  waarde  der  contrabande-goederen,  worden  gesteld, 
voor  de  productie  van  het  bewijs,  dat  dezelve  in  het  entrepót 
zijn  aangekomen  en  ontvangen.  Zullende  de  Administratie  de 
noodige  maatregelen  van  bewaken  of  plumberen  kunnen  nemen 
om  de  identiteit  der  goederen  te  verzekeren. 

Art.  188.  De  eigenaars  of  geconsigneerden  van  goederen  in 
entrepót  liggende ,  zullen  dezelve  kunnen  overstorten  of  in  andere 


poseur,  sans  qu'il  puisse  dépasser  la  somme  de   f  1000  par  an. 

Art.  180.  La  faveur  de  l'entrepót  dans  desmagasins  particuliers, 
pourra  être  accordée  au  cornmerce  dans  les  villes  oü  il  existe  un 
entrepót  public,  pourvu  que  les  batimens  è,  dósigner  k  eet  effet 
n'ayent  aucune  communication  avec  d'autres  avoisinans  et  présen- 
tent une  feimeturc  solide  et  s&re. 

Les  marchandises  entreposées  ne  pourront  être  confondues  dans 
aucun  cas  duns  Ie  niême  local  avec  celles  nou  entrepnsées ;  la 
faveur  de  l'entrepót  particulier  pourra  être  retirée  en  tout  temps 
par  l'Administration. 

Les  entrepots  particuliers  seront  lermés  a  doublés  serrures ,  l'une 
des  clefs  est  confiée  a  l'Administration  et  l'autre  au  négociant. 

Art.  181.  L'Administration  pourra  permettre  pour  des  mar- 
chandises non  prohibées  dont  l'identité  ne  saurait  être  contesfée, 
leur  dópót  dans  l'entrepót  particulier,  de  manière  a  ce  qu'elles 
soient  déposées  et  restent  dans  Ie  niagasin  et  sous  la  surveillance 
du  coiumer^ant,  sous  les  conditions  suivantes  : 

a.  que  ces  marchandises  devront  toujours  êire  représentëes  a 
la  première  réquisition  ; 

h.  que  l'on  devra  payer  les  doublés  droits  pour  celles  des 
marchandises  qui  ne  seront  point  représentées  ; 

c.  que  l'on  fournira  une  caution  valablc  pour  ces  doublés  droits  ; 

d,  que  l'Administration  appose,  si  elle  Ie  jnge  k  propos,  une 
marqué  sur  ces  marchandises,  k  laquelle  on  ajoutera  efisuite  une 
seconde  marqué  ou  signe  d'annullation  ,  lorsque  les  marchandises 
quitteront  l'entrepót.  ^ 

Art.  182.  L'institution  de  l'entrepót  a  Ie  doublé  motif,  de  con- 
server  la  faculté  au  transit  des  raarcliandises  entreposées ,  et  d'ob- 
tenir  un  délai  pour  ie  payeraent  des  droits  pour  les  marchandises 
qui  se  trouvent  dans  l'entrepót;  l'on  aura  en  conséquense  la 
taculté  de  les  déchirer,  dans  Ie  dëlai  fixé  pour  l'entrepót,  soit  en 
consommation ,  pour  autant  toutefois  que  les  marchandises  ne 
soient  point  prohihées  a  l'entrëe. 

Art.  183.  Nulles  marchandises  entrant  dans  Ie  Royaume  ne 
seront  admises  dans  les  entrepóts,si  elles  n'ont  étë  déclarées  })Our 
l'entrepót  avant  qu'on  délivre  Ie  permis  de  débarquement. 

Art.  184.  L'on  pourra  entreposer  des  marchandises  en  telle 
quantitéque  l'on  jugera  convenable,  a  l'exception  des  articles  pour 
lesquels  l'impót  peut  se  payer  a  terme,  et  qui  ne  pourront  être 
entreposées  que  dans  la  quantité  fixée  pour  chacnn  d'eux. 

K\i,  185.  Les  marchandises  entreposóes  ne  pourront  jouir  de 
i  la  faveur  de  l'entrepót  que  pendant  l'espace  d'une  année.  Ce  terme 
expiré  les  marchandises  prohihées  devront  retrograder  en  payant 
les  Droits  de  Transit,  et  celles  non  prohibées  seront  assujetties 
aux  Droits  d'Entrée. 

Le  susdit  terme  d'une  année  pourra  être  prolongé  par  TAdioi- 
nistration,  pourvu  qu'on  renonce  a  la  faculté  du  transit. 

Dans  des  cas  très-extraordinaires  la  prolongation  de  l'entrepót 
avec  conservation  de  la  faculté  du  transit,  pourra  être  accordée 
par  Nous. 

Art.  186.  Les  dispositions  de  l'article  précédent  ne  sont  point 
applicables  aux  objets  qui  jouissent  de  crédit  pour  Timpót,  les- 
quels pourront  séjourner  dans  l'entrepót  aussi  long-teaips  que  celui 
qui  a  entreposé  le  désire. 

Art.  187.  Les  Droits  a  l'Entrée  ne  seront  pas  exigés  pour  les 
marchandises  importées  de  l'étranger  et  déposées  k  l'entrepót;  si 
cepen(iant  il  n'y  a  pas  d'eatre^jót  la  oü  elles  sont  introduites,  on 
fournira  pour  les  marchandises  non  prohibées  une  caution  valable 
du  montant  des  Droits,  et  pour  celles  prohibées  du  montant  de 
la  doublé  valeur,  et  ce  pour  la  remise  de  l'acte  constatant  leur 
arrivée  et  leur  dépót  k  l'enirepót. 

L'Administration  aura  la  faculté  de  preserire  les  mesures  du 
plombage  ou  du  convoi  pour  assurer  l'identité  des  marchandises. 

Art.  188.  Les  propriétaires  ou  consignataires  de  marchandises 
entreposées  pourront  les  transverser  ou  emballer  en  d'autres  cais- 


Bijlagen.  Vel  51. 


(A°  XII.) 


XII.    Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 
(Ontwerp  van  Wet  omtrent  den  Ophef  der  In-  en  Uitgaande  Regten.) 


kisten,  balen ,  pakken  enz.  behoudens  de  hoeveelheid  bij  den  opslao' 
bevonden  en  de  af  te  trekken  tarra,  daar,  waar  zulks  te  pas  komt" 
mits  het  een  en  ander  geschiede  onder  bijzonder  toezijn  der 
Administratie. 

Art.  189.  Aan  hen  zalinsgelijks  ,  op  speciale  aangifte  aan  den 
ontvanger  en  onder  toezigt  als  boven,  worden  toe-estaan  de 
geentreposeerde  goederen,  voor  zoover  dezelve  tot  doorvoer  en 
uitvoer  bestemd  zijn,  in  het  entrepot  te  sorteren  en  met  niet 
geentreposeerde  goederen  te  zamen  te  voegen,  in  welk  geval 
de  regten  op  den  doorvoer  wegens  de  geëntreposeerde  ,  en  de  regten 
op  den  uitvoer  wegens  de  daarbij  gevoegde  goederen ,  afzonderlijk 
zullen  worden  berekend.  . 

Art.  190.  Met  betrekking  tot  de  speciën,  voor  welke  crediet 
voor  den  impost  wordt  gegeven ,  zal  aan  diengenen  ten  wiens 
naam  dezelve  zijn  geëntreposeerd ,  de  toegang  tot  bewerking  wor- 
den vergund ,  mits,  almede  onder  speciaal  toezigt  der  Administratie 
en  voorts  onder  de  bepalingen  welke  omtrent  ieder  dezer  speciën 
zijn  gemaakt. 

Art.  191.  De  Administratie  is  in  geenen  deele  verantwoorde- 
lijk voor  de  goederen,  welke  in  het  entrepot  worden  geleerd 
ten  ware  dezelve  door  de  bewezene  ontrouw  harer  ambtenaren 
mogten  zijn  verloren  gegaan ,  of  door  bewezene  slordigheid  ziin 
bedorven  of  in  waarde  verminderd;  zullende,  bij  het  weder  uit- 
leveren van  goederen,  welke  door  derzelver  aard  aan  vermindering^ 
onderworpen  zijn,  op  het  gewone  vermis  dezer  goederen  worden 
gelet. 

Art.  192.  Wegens  goederen  in  het  publiek  entrepót  geplaatst 
zullen  mmtrer  eenige  regten  worden  berekend,  .dan  voor  de  hoe- 
veelheid  welke  uit  hetzelve  wordt  afgeleverd  ;  doch,  met  betrekkinc. 
tot  particuliere  entrepots,  zal,  zonder  speciale  vergunning  dei- 
Ad  mimslratie,  geenerlei  korting  worden  toegestaan  op  <xrond  dat 
de  goederen  mogten  zijn  gedeterioreerd  of  verloren  geraakt. 

Art.  193.    Geëntreposeerde  goederen  zullen  in  hetzelfde  fntre- 
pot    op  naam  van  een  anderen  kunnen  worden  overgeboekt 

Zij  zullen  op  naam  van  diengenen ,  welke  dezelve  in  het  entrepót 
gelegd  heeft,  of  van  een  ander,  in  een  entrepót  in  eene  andere 
gemeente  kunnen  worden  vervoerd. 

Zij  zullen,  voor  zooveel  de  goederen  betreft,  welke  in  parti- 
cuher  entrepót  liggen ,  ook  in  dezelfde  gemeente  naar  het  publiek 
entrepot  of  een  ander  particulier  entrepót  kunnen  worden  vervoerd 
hetzij  op  naam  van  dengenen,  welke  de  goederen  heeft  geëntre- 
poseerd, of  van  een  ander. 

^  Met  betrekking  tot  die  speciën,  voor  welke  crediet  van  den 
impost  gegeven  wordt,  zal  de  overboeking,  de  vervoer  en  de 
uitslag  uit  het  entrepót  geen  plaats  kunnen  hebben,  dan  in  die 
hoeveelheid,  welke  voor  elk  derzelve  zal  worden  bepaald 


Art  194.  Bij  oen  vervoer  van  goederen  uit  het  eene  entrepót 
naar  het  andere,  zal  de  Administratie  de  noodige  voorzor<Ten 
nemen  ten  einde  de  identiteit  en  het  transport  der  goederen'' te 
verzekeren,  hetwelk  altijd  op  eene  gedetailleerde  aangifte  van 
kwantiteit,  kwahteit,  merken,  nummers  en  waarde  der  ioederen 
voor  zoover  deze  bij  de  waarde  betalen,  en  onder  cautie,  als  in 
art.  1Ö7  vermeld,  zal  moeten  geschieden. 

Art.  195.  Wanneer  geëntreposeerde  goederen  onder  eigen  beheer 
worden  genomen,  zullen  de  verschuldigde  regten  dadelijk  moeten 
worde  betaald,  en  wel  zoodanig  als  dezelve  bestaan  bif  he" 
hgten  der  goederen  mt  het  entrepót,  met  uitzondering  echter  van 
zulke  specen  voor  welke  crediet  voor  den  impost  wordt  gegeven 
ais  ten  welker  aanzien  de  termijnen  van  betaling  zullen  beginnen 
te  loopen,  met  den  dag  van  den  uitslag  uit  het  entrepót. 

imta,*;  die  speciën,  voor  welke  crediet  voor  den 

^  "'^        entrepót  naar  buiten  'slands  worden 

gevoeld,  zal  voor  zoover  deze  uitvoer  aanspraak  geeft  op  ver- 
worden i^  of  afschrijving  der  regten  bij  fabricatie  verschuldigd , 

belas     dl  t^'-'i    '  betrekking  tot  speciën,  op  den  invoer 

oeiast,  de  transito-regten  van  dezelve  worden  betaald. 

pa^^tt^^iL.^^"'"  '""'''^  «l'^^'^"'   ^«Ike  op  het  einde 

de  maand  ÏÏr,,  .^"^''^P^'s  roogten  berusten,  zal  in 

voor  de  rekenT"^  van  ieder  jaar  eene  vereffening  plaats  hebben 
voor  de  lekeningen  welke  niet  afgeloopen  zijn,  en  he  saldo  op  een 
Hieuw  jaar  moeten  worden  overglbragt.  ^ 
Ue  Administratie  .zal  de  verificatie  van  het  geëntreposeerde 
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ses,  balles  etc.,  sauf  qu'ils  reprësentent  les  quantités  constatées 
lorp  de  leur  üépot  avec  déduction  de  la  tare  s'il  y  a  lieu :  a  con- 
dition  que  cette  opërationsefasso  sous  la  surveillance  particulière 
de  1  administration.  ^ 

Art.  189.  On  leur  permettra  en  outre  sous  la  même  surveil- 
lance, et  moyennant  une  dëclaration  spéciale  è  faire  au  receveur 
de  faire  dans  l'entrepót  lassortiiiient  des  marchandises  entreno^ées  ' 
pour  autant  qu  elles  soient  destinëes  pour  Ie  transit  et  pour  l'ex ' 
poitat!on,et  de  les  corabiner  avec  des  marchandises  non  entrepo- 
sees;  dans  ce  cas  seront  sëparëment  établis  les  üroits  de  Transit 
ues  marcnandises  entreposëes,  et  les  Droits  de  Sortie  pour  celles 
qui  y  ont  étë  jointes.  * 

Art.  190.    Quant  aux  articles  qui  jouissent  de  crëdit  pour  l'im- 
pot,  celui  au  nom  duquel  elles  sont  entreposëes,  pourra  y  avoir 

snr!!;^'""  i^^-°?1'^^''/;f'";r°'P"'^^iio"'  '««is  ëgalement  sous  la 
surveillance  spëciale  del' Administration,  eten  seconformant  d'ail- 
leurs  aux  dispositions  prescrites  pour  chacun  des  dits  articles. 

^rti  \  V'^'^r '^'■^  responsable  sous  aucnri  rap- 

port des  marchandises  qui  se  trouvent  dans  l'entrepót,  k  moins 
que  leur  perte  c  üt  etre  attribuëe  a  l'infidélité  reconnue  des  em- 
ployés   OU  qu  elles  soient  détëriorëes  ou  diminuées  en  valeur  par 
une  néghgence  reoonnue  de  leur  oart.  ^ 
Lors  de  la  sortie  de  Tentrepót  d^s  marchandises  qui  sont  suietteg 

'  A^Z^     7  P'-^^'^^-^^        considëratioi  es 

déchets  ordinaires  que  ces  marchandises  auraient  soufFerts. 

Art.  192.  L'on  ne  pourra  exiger  aucun  droit  pour  les  marchan- 
dises qui  se  trouvent  dans  l'entrepót  public  que  pour  les  quantitës 
qm  en  sortent;  maïs  pour  celles  qui  sont  déposées  dans  l'entrepót 
particulier,  aucune  rëduction  pour  cause  de  dëtërioration  ou  de 
perte  ne  sera  accordée  sans  Ie  consentement  spécial  de  1'admi- 
bistration.  ^  «'-'iJi 

Art.  193.  Les  marchandises  entreposëes  pouii  ont  passer  dans  Ie 
meme  entrepot  sur  ie  noDQ  d'un  autre. 

Elles  pourront  être  transportées  sur  un  entrepót  situé  dans  unp 
autre  conam_une,au  nom  de  celui  qui  les  aurait  placées  dans  len- 
trepot  primitif  ou  au  nom  d'un  autre. 

Celles  qui  se  trouvent  en  entrepót  particulier,  pourront  é<rale- 
ment  etre  transportées  a  l'entrepót  public  ou  k  un  autre  entrepót 
particulier,  situé  dans  la  même  commune,  soit  au  nom  de  1'entre- 
positaire,  soit  au  nom  d'un  autre. 

Pour  les  articles  jouissant  de  crédit  pour  i'impót,  la  transcrio- 
tion.  Ia  mutation  et  la  sortie  de  l'entrepót  ne  pourra  se  faire  que 
dans  les  quantités  qui  seront  désignées  pour  chacun  d'eux. 


Art.  194.  En  cas  de  mutation  d'entrepót,  1'Administration  pren- 
dra  les  p.  écautions  nécessaires  pour  assurer  I'identité  et  Ie  trans- 
portdes marchandises,  lequel  devra  toujours  se  faire  sur  déclaration 
detai  lée  des_  qaantires.  qualités,  marqués  et  numéros  des  mar- 
chandises. ainsi  que  de  leur  valeur,  pour  autant  qu'elles  sont 
imposées  a  la  valeur  et  sous  la  caution  prescrite  par  l'article  187. 

Art.  195.  _  Lorsque  des  marchandises  entreposëes  seront  prises 
sous  la  direction  du  commer^ant,  les  droits  dös  seront  immëdiatement 
acquittés.  et  ce  pour  Ie  raoutant  auquel  ils  s'élèvent  au  moment 
de  la  sortie  des  marchandises  de  l'entrepót,  k  l'exception  cepen- 
dant  des  articles  qui  jouissent  de  crédit  pour  l'entrepót,  au  suiet 
desquelles  les  termes  de  payenient  commenceront  k  courir  du  iour 
de  leur  sortie  de  1  entrepót. 

Art.  196.  En  cas  d'exportation  d'objets  sortant  de  l'entrepót. 
qui  joiiissent  de  crédit  pour  I'impót  et  pour  autant  que  cette  ex- 
portation  donne  heu  è,  une  rëduction  ou  décharge  des  droits  dtis 
a  la  fabrication,  on  observera  a  leur  égard  ce  qui  est  statué  pour 
lexportation  de  chacun  de  ces  objets,  et  quant  aux  articles  tarifiës 
a  lentrée,  on  acquittera  les  droits  de  transit. 

Art.  197.  Au  mois  de  Janvier  de  chaque  année  on  arrêtera  les 
comptes  pour  les  susdits  articles  qui  pourraient  encore  se  trouver 
a  la  fin  de  1  année  dans  les  entrepóts  particuliers ;  pour  autant  que 
ces  comptes  ne  seraient  point  terminës ,  Ie  solde  sera  porté  è, 
nouveau  compte. 

L'Administration  pourra  exiger  la  vërification  des  objeta  entre. 
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kunnen  vorderen,  in  welk  geval  de  rekening  door  de  verimposting 
van  het  vermis  zal  moeten  worden  aangezuiverd. 

De  Administratie  is  bevoegd  om  de  rekening  der  particuliere 
entrepots  in  den  loop  van  het  jaar  te  laten  opmaken  en  verifieeren. 

Art.  198.  Ten  aanzien  van  alle  andere  geëntreposeerde  goe- 
deren, welke  tot  den  doorvoer  worden  aangegeven,  zullen  de 
Transitoire  Regten  worden  betaald,  en  omtrent  dezelve  worden  ge- 
handeld zoo  als  wegens  andere  transito-goederen  ,  elfde  hoofdstuk, 
is  vastgesteld. 

Zullende  in  het  algemeen  de  Transitoire  of  Inkomende  regten 
van  de  geëntreposeerde  goederen  worden  betaald  naar  den  taux, 
zoo  als  dezelve  bepaald  is,  ten  tijde  de  goederen  ter  doorvoer  of 
tot  verblijf  binnen  's  lands  worden  gedeclareerd. 

Art.  199.  De  onkosten  van  huur  en  onderhoud  van  de  entre- 
póts,  mitsgaders  van  het  toezigt  over  dezelve,  zullen  worden  ge- 
vonden uit  een  pakhuis-  of  magazijns-regt ,  uit  een  regt  van  toe- 
zigt, en  uit  sluit-  en  onsluit-gelden  ,  op  den  voet,  welke  nader  door 
Ons  zal  worden  bepaald;  zullende,  provisioneel  en  tot  dat  nadere 
algemeene  bepalingen  dezen  aangaande  zullen  zijn  gemaakt,  de 
thans  bestaande  voet  van  betaling  worden  gevolgd. 

Art,  200.  Hetgeen  wegens  magazijns-regt,  kosten  van  toezigt 
en  sluit-  en  onsluit-gelden  wordt  betaald,  zal  een  afzonderlijk 
fonds  uitmaken,  enkel  bestemd  tot  goedmaking  der  kosten  van 
het  entrepot.  1^ 

DERTIENDE  HOOFDSTUK. 

Van  Goederen,  in  de  kantoren  of  pakhuizen  verbleven. 

Art.  201.  Alle  gepermitteerde  goederen,  van  welke  bij  het  in- 
komen geene  behoorlijke  verklaring  kan  worden  gedaan  of  geene 
inklaring  geschieden,  mitsgaders  goederen,  die  wel  aangegeven 
doch  op  den  invoer  verboden  zijn,  en  welke,  ingevolge  art.  23, 
ten  eersten  kantore  of  ter  lossings-plaats  zijn  afgeladen,  zullen  ten 
koste  der  belanghebbenden  in  's  rijks  pakhuizen  worden  opgesla- 
gen, en  aldaar,  onder  het  toezigt  der  ambtenaren,  gedurende  den 
tijd  van  een  jaar,  mogen  verblijven. 

Binnen  dien  tijd  zullen  de  gepermitteerde  goederen  nader  en 
behoorlijk  kunnen  worden  aangegeven,  en  de  goederen,  op  den 
doorvoer  verboden,  kunnen  worden  terug  gevoerd. 

Goederen,  op  den  invoer  verboden,  doch  welker  doorvoer  vrij 
is,  zullen  binnen  denzelfden  tijd  van  een  jaar,  tegen  betaling  der 
Transitoire  Regten,  ten  doorvoer  kunnen  worden  aangegeven,  en 
binnen  den  tijd  van  drie  maanden,  zonder  betaling  van  eeniger- 
hande  regten,  kunnen  worden  terug  gevoerd. 

Art.  202.  Wegens  het  verblijf  dezer  goederen  in  's  Rijks  pak- 
huizen zal  even  zoo  veel  betaald  worden  als  voor  het  verblijf  in 
de  entrepots  is  bepaald. 

Art.  203.  Indien  de  invoerder  zulks  begeert  zullen  zoodanige 
goederen  ter  plaatse  der  aankomst,  en  ten  zijnen  overslaan,  door 
den  ontvanger  dadelijk  worden  geïnventariseerd,  en  de  inventaris 
in  duplo  door  beiden  worden  geteekend. 

Art.  204.  Zij  zullen  vervolgens  met  den  inventaris  naar  de 
hoofdplaats  der  Directie  worden  gezonden,  om  aldaar  te  worden 
opgeslagen  en  bewaard;  zijnde  de  Administratie  bevoegd  de  noo- 
dige  voorzorgen  te  nemen  om  de  identiteit  der  goederen  te  ver- 
zekeren. 

Art.  205.  Bijaldien  de  goederen  ten  eerste  kantore  niet  zijn 
geïnventariseerd,  zullen  zij  bij  de  opzending  moeten  worden  ge- 
plombeerd, of  van  wakers  verzeld,  en  zal  de  inventarisatie  zoo 
spoedig  mogelijk,  immers  binnen  twee  dagen  na  de  aankomst  der 
goederen,  ten  kantore  en  ten  overstaan  van  den  Directeur,  of 
iemand  van  zijnent  wege,  moeten  worden  bewerkstelligd. 

De  invoerder,  geconsigneerde  of  andere  belanghebljende  zal, 
bijaldien  hij  zich  daartoe  aanmeldt,  bij  de  inventarisatie  kunnen 
tegenwoordig  zijn,  en  den  inventaris  in  dat  geval  mede  kunnen 
onderteekenen. 

Art.  206.  Indien  papieren  onder  de  goederen  gevonden  worden, 
zal  een  summiere  staat  van  dezelve  worden  opgemaakt,  en  zij 
zullen  op  het  bureau  van  den  Directeur  der  In-  en  Uitgaande  Regten 
en  der  Accijnsen  worden  gedeponeerd,  na  door  den  ambtenaar, 
welke  de  inventarisatie  heeft  verrigt,  geparapheerd  te  zijn.^ 

De  uitlevering  zal  moeten  geschieden  aan  dengenen,  die  zijn 
regt  van  eigendom  zal  bewijzen. 


posës,  et  dans  ce  cas,  Ie  compte  sera  appure'  par  Ie  payeraent  de 
1'impót  du  déchet. 

Elle  a  en  outre  la  fticulté  d'arrêter  et  de  vérifier  dans  Ie  cou- 
rant de  l'année  les  comptes  des  entrepots  particuliers. 

Art.  198.  Quant  a  toutes  autres  marchandises  entreposëcs,  dë- 
clarëes  en  transit ,  on  acquittera  les  Droits  de  Transit,  en  observant 
a  leur  égard  ce  qui  a  été  statuë  au  chapitre  onzième ,  concernant 
Ie  transit. 

Les  droits  des  marchandises  entreposées  seront  acquittés,  en 
«■énéral.  au  taux  fixé  au  moment  de  leur  dëclaration  en  transit 
OU  en  consommation. 


Art.  199.  Les  frais  de  loyer,  d'entretien  et  de  surveillance  des 
entrepots,  seront  pris  sur  Ie  produit  d'un  droit  de  mugasin,  d'un 
droit  de  surveillance  et  d'un  droit  de  fermeture  et  d'ouverture, 
ainsi  qu'il  sera  ultérieurement  réglé  par  Nous;  on  continuera  pro- 
visoirement,  et  jusqu'a  ce  que  des  dispositions  générales  auront 
été  prises  a  eet  égard,  la  perceptiën  de  ce  droit  sur  Ie  pied  ac- 
tuellement  existant. 

Art.  200.  Le  montant  des  droits  de  magasin,  de  surveillance, 
ainsi  que  de  fermeture  et  d'ouverture,  formera  un  fonds  particulier , 
uniquement  destiné  pour  couvrir  les  frais  de  l'entrepót. 

CHAPITRE  TREIZIÈME. 

Des  Marchandises  restées  aux  bureaux  ou  dans  les  magasins. 


Art.  201.    Toutes  les  marchancjises  non  prohibées,  dont  il  ne 


bureau  ou  au  lieu  de  décliargement ,  seront  déposées  aux  frais  des 
intéressés  dans  les  magasins  du  Gouvernement,  oü  elles  pourront 
rester  pendant  l'espace  d'un  an  sous  la  surveillance  des  employés. 

Endéans  ce  délai,  les  marchandises  non  prohibées  pourront 
être  déclarées  ultérieurement  et  convenablement ,  et  les  marchan- 
dises prohibées  pourront  retrograder.  Les  marchondises  prohibées 
a  l'entrée,  mais  dont  le  transit  est  permis,  pourront,  dans  le  même 
délai  d'un  an,  être  déclarées  en  transit,  moyennant  le  payement 
des  Droits  de  Transit,  ou  rétrograder  endéans  le  délai  de  trois 
mois,  sans  payement  d'aucuns  droits. 


Art.  202.  II  sera  payé,  pour  le  dépot  de  ces  marchandises  dans 
les  magasins  du  Gouvernement,  les  mêmes  frais  que  ceux  fixés 
pour  le  dépot  dans  les  entrepots. 

Art.  203.  Si  celui ,  qui  importe  des  marchandises ,  le  désire,  les 
dites  marchandises  seront  inventariées  immédiatement  en  sa  pré- 
sence  par  le  receveur  au  lieu  del'arrivée,  et  l'inventaire  en  doublé 
sera  signé  par  tous  les  deux. 

Art.  204.  Elles  seront  ensuite  expédiées  avec  l'inventaire,  au 
chef-lieu  de  la  Direction,  a  l'effet  d'y  être  emmagasinées ;  l'Admi- 
nistration  est  autorisée  a  prendre  les  mesures  de  précaution  néces- 
saires pour  assurer  Tidentité  des  marchandises. 


Art.  205.  Dans  le  cas  oü  les  marchandises  ne  sent  pas  inven- 
tariées au  premier  bureau,  elles  devront  être  expédiées  sous  plombs 
OU  convoi ,  et  l'inventaire  devra  en  être  fait  au  bureau  et  en  la 
présence  du  Directeur  ou  de  la  personne  qu'il  aura  commis  a  eet 
effet ,  le  plutót  possible  et  au  plus  tard  endéans  les  deux  jours  après 
l'arrivée  des  marchandises. 

L'introducteur,  consignataire  ou  autre  intéressé,  pourra,  s'il'se 
présente  k  eet  effet ,  assister  h  l'inventaire  ,  et  dans  ce  cas  il  pourra 
signer  l'inventaire. 

Art.  206.  Si  l'on  trouvait  des  papiers  parmi  les  marchandises, 
il  en  sera  formé  un  élat  sommaire,  ils  seront  déposés  dans  le 
bureau  du  Directeur  des  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie  ot  des 
Accises,  après  avoir  été  paraphés  par  l'employé  qui  a  fait  l'in- 
ventaire. . 

La  remise  en  devra  être  faite  a  celui  qui  justifiera  de  son  droit 
de  propriété. 
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Art.  207.  Indien  de,  in  voege  voorschreven,  opgeslagene  goe- 
deren, binnen  den  tijd  van  een  jaar,  niet  zijn  gereclameerd,  zal 
de  Directeur,  na  bekomene  autorisatie  van  den  regter,  welke  op 
simpel  reqiiest  en  summier  onderzoek  zal  worden  verleend,  doen 
overgaan  tot  den  verkoop  der  goederen,  welke  niet  zal  geschie- 
den, dan  na  drie  successive  advertentien  van  vier  weken  tot  vier 
weken,  te  plaatsen  in  de  Staats-Courant ,  en  te  affigeren  voor  het 
kantoor  der  hoofdplaats  van  de  Directie. 

A  t.  208.  De  gepermitteerde  goederen  zullen  niet  worden  ver- 
kocht, dan  onder  betaling  van  de  regten,  met  welke  zij  op  het 
inkomen  zijn  bezwaard ,  en  de  ten  invoer  verboden  goederen,  niet 
dan  onder  voorwaarde,  dat  zij  naar  buiten  's  lands  zullen  worden 
uitgevoerd. 

De  verkoop  zal  in  allen  gevalle  publiek  moeten  geschieden. 

Art.  209.  De  opbrengst  van  den  verkoop  zal  gedurende  een 
jaar  gedeponeerd  blijven,  ten  einde  binnen  dien  tijd,  tegen  beta- 
ling der  kosten,  te  worden  uitgekeerd  aan  diegenen,  welke  be- 
wijzen zullen  tot  de  goederen  te  zijn  geregtigd. 

Art.  210.  Bijaldien  voorschreven  opbrengst,  binnen  den  tijd 
van  een  jaaf  na  den  verkoop,  niet  is  gereclameerd,  zal  dezelve 
definitivelijk  voor  's  Rijks  kas  verkregen  worden. 

Art.  211.  Wanneer  onder  de  goederen,  in  dit  hoofdstuk  ver- 
meld, sommige  mogten  gevonden  worden,  welke  aan  een  onmid- 
dellijk of  spoedig  bederf  onderhevig  zijn ,  zal  de  Directeur  den 
publieken  verkoop,  na  voorafgaande  autorisatie  ,  te  verleenen  op 
den  voet  art.  207   vermeld,  onmiddellijk  kunnen  ordonneren. 

Art.  212.  In  het  geval,  bij  het  vorige  artikel  vermeld,  zal  de 
opbrengst  van  den  verkoop,  niet  dan  na  verloop  van  twee  jaren 
na  denzelven,  definitivelijk  voor  's  Eijks  kas  verkregen  worden. 

VEERTIENDE  HOOFDSTUK. 

Vaïi  het  Vrij  en  Onvrij  Territoir. 

Art.  213.  Aan  de  zeezijde  zal  eene  tusschenruimte  van  de  zee- 
stranden tot  op  zeven  honderd  rijnlandsche  roeden  van  de  plaats, 
alwaar,  bij  gewonen  vloed,  de  dijken,  duinen  en  dammen  door 
de  zee  worden  bespeeld,  de  linie  van  toezigt  of  het  onvrij  terri- 
toir uitmaken ;  zullende  dezelve  van  punt  tot  punt  bij  een  bijzonder 
reglement  worden  aangewezen. 

Art.  214.  De  linie  aan  de  noordelijke  zijde  van  het  Rijk  bevat 
de  Wadden  in  zich,  tot  aan  de  plaats,  alwaar,  op  de  Groninger 
kust,  de  laatste  recherche-post  op  het  vaarwater  zal  worden  ge- 
plaatst, en  daarentegen  sluit  dezelve  aldaar  aan  den  binnen- 
waardschen  voet  van  de  Vriesche  en  Groninger  dijken ,  zoodanig, 
dat  al  de  landen,  achter  den  dijk  gelegen,  buiten  de  linie  van  toe- 
zigt vallen. 

Het  eiland  Texel  en  de  verder  noordwaarts  gelegen  eilanden 
zullen  als  onvrij  territoir  worden  beschouwd  en  behandeld. 

Art.  215.  Aan  de  landgrenzen  zullen  twee  linien  het  onvrije 
territoir  insluiten ;  de  eene  zal  loopen  langs  de  uitei'ste  grenzen 
van  het  Rijk,  en  de  ^mis-Zime  worden  genoemd ;  de  andere  zal  bij 
een  afzondeilijk  reglement  van  punt  tot  punt  worden  aangewezen 
binnenwaarts,  op  den  afstand  van  omtrent  een  uur  gaans  van  de 
grens-linie,  naarmate  van  locale  omstandigheden,  zullende  deze 
laatste  de  binnen-linie  uitmaken. 

Art.  216.  Besloten  steden  en  forten,  langs  of  tusschen  de  linie 
gelegen,  zullen  beschouwd  worden  als  vrij  territoir,  voor  zoover 
kantoren  der  In-  en  Uitgaande  Regten  en  der  Accijnsen  in  dezelve 
gevestigd  zijn. 

Art.  217.  Andere  belangrijke  gemeenten  zullen  door  Ons  met 
voorschreven  besloten  steden  en  forten  kunnen  worden  gelijk  ge- 
steld ,  behoudens  het  justificeren  van  den  in-  en  uitslag  en  het  houden 
van  registers,  voor  zoo  ver  de  ingezetenen  op  de  linie  daartoe 
verpligt  zijn. 

Art.  218.  Daarentegen  zullen  de  Zuiderzee,  met  de  eilanden  in 
dezelve  gelegen ,  de  Schelde  tot  Bath ,  het  Haringvliet  tot  aan  het 
eiland  de  Tien-gemeten,  de  beneden-  of  nieuwe  Maas  tot  Vlaar- 
dingen,  en  de  boven-Maas  Van  Mook  tot  Berg,  onder  onvrij  ter- 
ritoir worden  begrepen;  doch  onder  de  bepalingen,  welke  meer 
bijzonderlijk  omtrent  deze  wateren,  art.  225,  zullen  worden  gemaakt. 


Art.  207.  Lorsque  les  marchandises  emmagasinées  de  la  ma- 
nière  pi  écitée,  ne  sont  pas  rëclamées  dans  Ie  délai  d'un  an,  Ie 
Directeur  pourra,  après  en  avoir  reou  l'autorisation  du  juge  ,  laqueile 
sera  accordée  sur  simple  requête  et  visite  sommairc  ,  i'airc  procéder 
a  la  vente  des  susdites  marchandises ;  ia  dite  vente  ne  pourra  cepen-^ 
dant  avoir  lieu  qu'après  trois  avertissemens  successifs  a  insérer 
dans  la  Gazette  Ofjicielle  ,  et  a  afficher  devant  Ie  b.ireau  du  chef- 
lieu  de  la  Direction  ,  de  quatre  semaines  en  quatre  seraaines. 

Art.  208.  Les  marchandises  non  prohibëes  ne  pourront  être 
vendues  que  sous  Ie  payement  des  droits  auxquels  elles  sont  assu- 
jetties  h  l'entrëe,  et  les  marchandises  prohibées  a  l'importation , 
ne  pourront  l'être  que  sous  la  condition  d'être  réexportées. 

La  vente  devra  toujours  se  faire  en  public. 

Art.  209.  Le  produit  de  la  vente  restera  déposé  pendant  un  an, 
a  l'effet  d'être  remis  endéans  ce  dëlai  et  contre  le  payement  dea 
frais  ,  k  ceux  qui  justifieront  de  leurs  droits  sur  les  susdites  mar- 
chandises. 

Art.  210.  Si  le  produit  précité  n'est  point  réclamé  dans  le  délai 
d'un  an  après  la  vente,  il  sera  définitivement  acquis  au  trésor. 

Art.  211.  Lorsque  parmi  les  marchandises  mentionnées  dans  le 
présent  chapitre ,  il  s'en  trouvera  qui  sont  siisceptibles  d'une 
prompte  détérioration,  le  Directeur  pourra  ordonner  sur  le  champ 
la  vente  publique ,  après  en  avoir  obtenu  rautorisation  sur  le  pied 
mentionné  a  l'article  207. 

Art.  212.  Dans  le  cas  spécifié  a  l'article  précédent,  le  produit 
de  la  vente  ne  sera  définitivement  acquis  au  trésor  qu'après  l'expi- 
ration  de  deux  années  apvès  la  vente. 

CHAPITRE  QUATORZIÈME. 

Du  Territoire  lihre  et  du  Territoire  re'sei've'. 

Art.  213.  Du  cóté-  de  la  mer,  la  ligne  de  surveillance  oü  le 
territoire  réservé  sera  formé  par  un  espace  qui  s'étendra  des  cötes 
de  la  mer,  a  cumpter  de  l'endroit  oü  ,  dans  les  marées  ordinaires, 
les  digues ,  dunes  et  chaussées  sont  baignées  par  la  mer ,  jusqu'èi 
sept  cents  verges  de  Rhynlande,  laquelle  ligne  sera  indiquée  de 
point  en  point  par  un  réglement  spécial. 

Art.  214.  La  ligne  au  nord  du  Royaume  comprendra  les  Wad- 
den ,  jusqu'a  l'endroit  oü  !a  dernière  station  de  recherche  sera 
établie  sur  les  cótes  de  Groningue ,  et  par  contre  ,  elle  se  terminera 
de  ce  coié  Ik,  au  pied  intérieur  des  digues  de  Frise  et  de  Gro- 
ningue, de  manière  .que  toutes  les  terres  situées  derrière  la  digue 
sont  hors  de  la  ligne  de  surveillance. 

L'ile  du  Texel  et  les  autres  iles  situées  au  Nord  seront  consi- 
dérées  et  administrées  corame  territoire  réservé. 

Art.  215.  Aux  frontières  de  terre,  le  territoire  réservé  sera 
renfermé  entre  deux  lignes ;  l'une  s'étendra  le  long  de  l'extrême 
frontière  du  Royaume  et  sera  nommée  la  ligne  Jrontière ;  l'autre 
sera,  par  un  réglement  spécial,  désignée  de  point  en  point  du  cóté 
de  l'intérieur,  a  la  distance  d'environ  une  heure  de  la  ligne  fron- 
tière. Suivant  les  circonstances  locales,  cette  dernière  formera  la 
ligne  intérieure. 

Art.  216.  Les  villes  fermées  et  forts  situés  dans  ou  le  long  de 
la  ligne,  seront  considérés  comme  territoire  libre,  pour  autant  qu'il 
y  sera  établi  des  bureaux  des  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie  et  des 
Accises. 

Art.  217.  D'autres  communes  importantes  pourront  par  Nqus 
être  assimilées  aux  villes  fermées  et  forts  ci-dessus  mentionnés, 
sauf  a  justifier  de  l'approvisionnement  et  du  débit ,  et  sauf  la  tenue 
de  registres ,  pour  autant  que  les  habitans  sur  la  ligne  sont  assujettis 
a  ces  formalités. 

Art.  218.  Par  contre,  le  Zuiderzee  et  les  iles  qu'il  renferme, 
l'Escaut  jusqu'a  Bath,  le  Haringvliet  jusqu'a  l'ile  dite  de  Tien- 
gemeeten ,  la  Meuse-inférieur.e  ou  Nouvelle  Meuse  Jusqu'k  Vlaar- 
dingen,  et  la  Meuse  supérieure  depuis  Mook  ju squ'è.  Berg,  seront 
compris  dans  le  territoire  réservé,  moyennant  les  dispositions  qui 
seront  plus  spécialement  arrêtées  a  l'égard  de  ces  eaux  a  l'article  225. 
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Art.  219.  Op  het  onvrij  territoir  is  alle  lading,  lossing  of  in- 
voer, uitvoer,  doorvoer  en  vervoer,  anders  dan  met  behoorlijk 
document  r  verboden. 

Geene  zoodanige  lading,  lossing  of  invoer,  uitvoer,  doorvoer 
en  vervoer,  hoezeer  van  documenten  voorzien,  zal  aldaar  mogen 
plaats  hebben,  dan  na  zonnen  opgang,  en  vóór  zonnen  ondergang, 
en  langs  de  route  en  gedurende  den  tijd,  vfelke  op  het  document  zullen 
worden  aangewezen. 

Ten  aanzien  van  den  vervoer  te  water  vóór  zonnen  opgang  en  na 
zonnen  ondergang,  zal  de  Administratie  zoodanige  modificatie  kunnen 
verleenen,  dat  de  handel  aan  geene  noodelooze  vertraging  of  be- 
lemmering worde  blootgesteld. 

Art.  220,  De  documenten ,  van  welke  de  goederen  voorzien 
moeten  zijn,  die  in  allen  gevalle  ten  naasten  kantore  zullen  moeten 
worden  genomen  en  gratis  zullen  worden  uitgegeven,  zijn: 

a.  ^  binnenlandsche  paspoorten,  welke,  van  de  plaats  der  des- 
tinatie  afgeteekend,  moeten  worden  teruggebragt ; 

b.  vervoerbiljetten. 

Art.  221.    Binnenlandsche  paspoorten  zuilen  worden  afgegeven: 

1°.  voor  goederen,  ter  uitvoer  verboden  onder  borgtogt  voor 
derzelver  dubbele  waarde; 

2°.  voor  goederen,  welke  met  Uitgaande  Regten  zijn  belast 
onder  borgtogt,  voor  het  bedrag  der  regten. 

Vervoerbiljetten  zullen  worden  uitgegeven  voor  alle  goederen , 
welLü,  bij  het  uitgaan,  aan  het  tabellen-regt  zijn  onderworpen,  of 
van  alle  regt  vrijgesteld,  alsmede  voor  andere  goederen  in  zooda- 
nige hoeveelheid,  dat  het  Uitgaande  Regt  daarvoor  minder  dan 
twee  gulden  zoude  beloopen. 

222.  De  binnenlandsche  paspoorten  zullen  ter  plaatse  der  be- 
stemming moeten  worden  afgeteekend  door  een  ambtenaar  der 
Administratie,  bijaldien  deze  in  dezelve  is  gevestigd,  of  wel  ander- 
zins door  den  president  of  secretaris  van  het  gemeentebestuur;  zul- 
lende bij  deze  afteekening  speciaal  moeten  worden  melding  gemaakt 
van  de  verificatie  der  goederen  en  van  den  tijd  der  aankomst. 

Art.  223.  Van  het  nemen  van  documenten  zullen  echter  be- 
vrijd zijn : 

a.  kleine  partijen  levensmiddelen  en  andere  waren  voor  huise- 
lijk gebruik  en  dagelijksche  behoefte,  welker  hoeveelheid  voor  de 
hierna  genoemde  speciën  wordt  bepaald,  als  volgt: 

Zout  

Zeep  

Gedisteleerd  

Wijn  


4  ponden    of  2  kilogrammen. 

2  »         I)  1  » 
1  flesch    .  »  1  liter. 

3  flesschen  n  3  liters. 


Buitenlandsch  bier  ...  3  »  »  3  ,) 
Binnenlandsch  bier     .    .    .16  stopen     »      39  » 

Azijn  2  flesschen  »       2      »  ' 

'^"''f  2  tonnen     n   4,54  hectoliters. 

Steenkolen  100  ponden   »      50  kilogrammen. 

l.  producten  van  den  grond ,  die  van  de  akkers  naar  de  schuren 
overgaan ,  en  voorts  uit  dezelve  geleverd  en  ter  molen  of  ter  markt  ge- 
bragt  of  daarvan  teruggevoerd  worden ,  alsmede  alle  mestspecien  ; 

c.  aan  de  zeezijde,  alle  de  goederen,  welke  tusschen  zons  op- 
en ondergang  vervoerd  worden,  in  zoodanige  hoeveelheid,  dat  het 
Uitgaande  of  Inkomend  Regt,  dat  van  beide  het  hoogste  is,  f  3 
of  minder  zoude  beloopen,  mitsgaders  alle  paarden,  runderen, 
schapen  en  ander  vee,  met  uitzondering  echter  van  de  speciën 
onder  lit.  a  opgenoemd,  wanneer  dezelve  in.grooter  hoeveelheid, 
dan  daarbij  is  uitgedrukt,  vervoerd  worden. 

Art.  224,  Speciën,  voor  welke  crediet  voor  den  impost  wordt 
gegeven,  manufacturen,  welke  op  het  inkomen  naar  de  waarde 
met  8  per  cent  of  meer  zijn  belast ,  mitsgaders  witte  en  gedrukte 
katoenen  lijnwaden ,  en  eindelijk  goederen  op  den  invoer  verboden  , 
vermogen  nimmer  van  de  grens -linie  naar  de  binnen-linie  te  worden 
vervoerd,  tenzij  in  de  volgende  gevallen; 

a.    van  gewettigden  invoer  langs  de  gewone  heirbanen; 
i.    van  verhuizing; 

c.  dat  de  vervoer  geschiede  uit  de  besloten  steden  en  forten, 
aft.  216  gemeld; 


Art.  219.  Tout  chargement,  dëchargement,  importation ,  expor- 
tation,  transit  ou  circulatioh  sur  Ie  territoire  réservé,  est  défendu 
si  ce-  n'est  avec  des  expéditions  légales. 

Ce  chargement,  décliargement ,  importation,  exportation,  tran- 
sit ou  circulation  ne  pourra  avoir  lieu  sur  Ie  territoire  réservé, 
quoique  muni  d'expéditious ,  qu'apiès  Ie  lever  et  avant  Ie  coucher 
du  soleil,  et  paria  route,  et  pendant  les  temps  qui  seront  indiqués 
sur  les  expéditions. 

L'Administration  pourra  modifier  les  mesures  par  rapport  au 
transport  par  eau  avant  Ie  lever  et  après  Ie  coucher  du  soleil,  de 
manière  a  ce  que  Ie  commerce  ne  soit  point  exposé  h.  des  retards 
OU  entraves  inutiles. 

Art.  220.  Les  expéditions  dont  les  objets  devront  être  munis, 
et  qui  dans  tous  les  cas  devront  être  demandées  et  délivrées  gratis 
au  bureau  Ie  plus  voisin,  sont : 

a.  des  acquits-a-caution,  lesquels  devront  être  rapportés  dé- 
chargés  du  lieu  de  la  destination ; 


h.    des  passavans. 

Art.  221.    Les  acquits-è,-caution  seront  délivrés: 

1°.  pour  les  objets  prohibés  è,  1'exportation ,  sous  caution  de 
leur  doublé  valeur; 

2°.  pour  les  objets  qui  sont  iraposés  è,  la  sortie,  sous  caution 
pour  Ie  montant  des  droits. 

Les  passavans  seront  délivrés  pour  tous  les  objeta  qui  k  la  sortie 
sont  assujettis  au  droit  de  balance,  ou  exemptés  de  tous  droits, 
ainsi  que  pour  d'autres  objets  en  telles  quantités  que  les  Droits  de 
Sortie  sur  les  dernières  ne  s'éléveraient  pas  k  deux  florins. 

Art.  222.  Les  acquits-k-caution  devront  être  déchargés  au  lieu 
de  la  destination  par  un  employé  de  rAdministration ,  dans  Ie  cas 
011  il  se  tronve,  ou  hien  par  Ie  présiiiont  ou  Ie  sécrétaire  de  rAd- 
ministration municipale;  l'on  aura  soin  en  déchargeant  Ie  susdit 
acquit,  de  faire  mention  spéciale  de  la  vérification  des  objets  et  de 
l'époque  de  l'arrivée. 

Art.  223.    Sont  néanmoins  exemptés  de  la  levée  d'expéditious: 

a.  les  petites  quantités  de  comestibles  et  autres  denrées  pour 
l'usage  domestique,  ou  d'un  usage  journalier,  dont  la  quantité  est 
fixée  pour  les  objets  ci-après,  ainsi  qu'il  suit: 

Sel     4  livres  ou  2  kilogrammes ; 
Savon  2      »      »   1  kilogramme; 
Boissons  distillées,  1  bouteille  ou  1  litre; 
Vin,  3  bouteilles  ou  3  litres  ; 

Bière  étrangère  ,3  >!  »  3  » 
Bière  indigène,  16  stoops  »  39  » 
Vinaigre,  2  bouteilles  »    2  » 

Tourbes,  2  tonneaux   »  4,54  hectolitres; 

Houille,         100  livres       »  50  kilogrammes. 

b.  les  produits  du  sol  qui  sont  transportés  des  terres  dans  les 
granges,_  et  qui  sortent  de  celles-ci  pour  être  livrés  ou  conduits 
au  moulin  OU  marché,  ou  qui  en  reviennent  ainsi  que  tous  engi-ais  ; 

c.  du  cótc  de  la  mer  tous  les  objets  qui  seront  transportés 
entre  Ie  lever  et  Ie  coucher  du  soleil,  et  en  telles  quantités,  que 
Ie  Droit  de  Sortie  ou  d'Entrée  Ie  plus  élevé  ne  se  monterait  qu'k 
f*3  ou  nioins,  ainsi  que  tous  chevaux,  bêtes  a  cornes,  moutons  et 
autre  bétail,  en  en  exceptant  cependant  les  objets  indiqués  au 
§  a  du  présent  article,  quand  ils  sont  transportés  en  plus  grande 
quantité  que  celle  y  mentionnée. 

Art.  224.^  Les  objets  pour  lesquels  on  accorde  crédit  pour  l'im- 
pót,  les  articles  de  manufacture,  qui  h.  l'entrée  sont  imposés  a  un 
droit  de  8  p.  «/o  ou  plus  sur  la  valeur,  ainsi  que  les  toiles  de  coton 
blanches  et  imprimées,  et  enfin  les  marchandisesprohibées  a  l'entrée, 
ne  pourront  jamais  circuler  de  la  ligne  frontière  vers  la  ligne  in- 
térieure  que  dans  les  cas  suivans: 

a.  d'importation  légale  par  les  grandes  routes  ordinaires; 

b.  de  déménagement  ; 

c.  que  Ie  transport  s'en  fasse  hors  des  villes  fermées  ou  forts 
mentionnés  è,  rarticle216; 
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XII.    Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 
(Ontwerp  van  Wet  omtrent  den  Ophef  der  In-  en  Uitgaande  Eegten.) 


d.  met  betrekking  tot  speciën,  voor  welke  crediet  voor  den 
impost  gegeven  'wordt,  dat  de  vervoer  geschiede  door  fabriekanten 
en  trafiekanten,  van  speciën  door  hen  gefabriceerd,  of  door  gead- 
mitteerde handelaars  in  die  speciën,  welke  worden  vervoerd; 

e.  ten  aanzien  van  manufacturen ,  dat  de  vervoer  geschiede  door 
fabriekanten,  trafiekanten  en  handelaars,  aan  welke  zulks  door  de 
Administratie  speciaal  zal  zijn  vergund. 

A.rt.  225.  Met  betrekking  tot  den  vervoer  op  de  zeeboezems  en 
rivieren,  art.  218  gemeld,  wordt  meer  bijzonder  bepaald: 

a.  dat  binnenlandsche  schepen  en  vaartuigen,  varende  van  de 
eene  plaats  van  het  Rijk  naar  de  andere,  zonder  het  vreemd 
territoir  aan  te  doen,  van  het  nemen  van  alle  documenten  bevrijd 
zullen  zijn,  met  betrekking  tot  alle  goederen,  art.  223,  lit.  a, 
gemeld,  mitsgaders  tot  de  zoodanige,  welke,  zoo  bij  het  inkomen 
als  bij  het  uitgaan,  enkel  aaa  het  tabellen-regt  zijn  onderworpen, 
en  voor  de  gewone  bagagie  der  passagiers,  welke  zich  aan  boord 
bevinden ; 

b.  dat  de  documenten  der  Administratie,  voor  alle  schepen, 
vaste  veren  bevarende,  over  vvelke  een  commissaris  gesteld  is, 
zullen  kunnen  wordea  vervangen  door  eene  vrachtlijst,  do  >r  den- 
zelven  en  den  schippei'  geteekend  ; 

c;  dat  de  vervoer,  met  andere  schepen,  zal  geschieden  op  een 
vervoerbiljet  of  een  binnenlandsch  paspoort,  naar  mate  dat  het 
een  of  ander  voor  de  circulatie  op  het  onvrij  territoir  vereischt 
wordt,  zullende  een  document  voor  de  geheele  lading  voldoende 
zijn,  mits  men  zich  referere  tot  eene  aan  hetzelve  geannexeerde 
en  door  den  schipper  geteekende,  vrachtlijst,  op  welke  de  inhoud 
der  lading  zal  moeten  worden  gespecifieerd ; 

d.  dat  voorschreven  schepen  voor  zoo  ver  het  transport  op 
vervoerbiljetten  is  geschied,  ter  plaatse  der  aankomst,  van  alle 
aangifte  bevrijd,  doch  echter  aan  de  visitatie  zullen  onderworpen 
zijn,  welke  de  ambtenaren  zouden  willen  bewerkstelligen,  en  dat 
de  niet  aangegeven  goederen,  welke  eenig  document  voideren, 
zullen  worden  geconfiskeerd,  en  de  aanvoerende  schipper  dien 
onverminderd  verbeuren  eene  boete  van  f  300. 

Art.  226.  Tot  voorkoming  van  sluikerijen  zal  geen  onderdaan 
van  het  Rijk  vermogen,  eenige  schuit,  schuitjes  of  booten  te  hebben 
of  te  houden,  op  eenige  rivier  van  het  Koningrijk,  welke  deszelfs 
grondgebied  onmiddellijk  van  dat  van  eenige  andere  Mogendheid 
afscheidt,  noch  ook  op  eenige  wateren  op  het  onvrije  territoir, 
welke  met  het  buitenlandsch  grondgebied  'communicatie  hebben , 
noch  eindelijk  op  dat  gedeelte  der  rivieren  binnen  het  Rijk,  het- 
welk het  onvrije  van  het  vrije  territoir  afscheidt,  zonder  eene 
schriftelijke  autorisatie  daartoe  van  den  Directeur  der  In-  en  Uit- 
gaande Regten  en  Accijnsen  in  de  Directie  waaronder  hij  behoort, 
verzocht  en  van  denzelven  verkregen  te  hebben,  op  eene  boete 
van  f  200. 

Art.  227.  Op  het  onvrije  territoir  is  het  aanwezen  ,  aanleggen 
of  aanhouden  van  alle  magazijnen  en  nederlagen  van  goederen  of 
koopmanschappen  verboden  in  alle  plaatsen  of  gemeenten,  alwaar 
de  bevolking  niet  bestaat  uit  ten  minste  2000  zielen. 

De  gevonden  goederen  of  koopmanschappen  zullen  worden  ver- 
beurd verklaard,  en  bovendien  zal  diegene,  in  wiens  huis,  stal 
of  andere  voor  behoorlijke  afsluiting  vatbare  plaats,  dezelve  zijn 
nedergelegd,  in  eene  boete  van  f  100  vervallen ,  ten  ware  hij  mogt 
kunnen  doen  blijken,  dat  de  nederlage  buiten  zijne  kennis  is  geschied. 

Door  de  bevolking  van  twee  duizend  zielen  wordt  verstaan  die 
op  de  plaats  zelve  zamen  wonen,  namelijk  in  de  huizen,  die  tot  de 
kom  van  de  plaats  of  het  dorp  behooren,  en  in  eenen  redelijken 
zin  niet  kunnen  beschouwd  worden  daarvan  te  zijn  afgescheiden. 


Art.  228.  Het  verbod,  in  het  voorgaande  artikel  vervat,  zal 
echter  niet  toepasselijk  zijn: 

1°.  op  goederen,  welke  zonder  document  kunnen  worden  ver- 
voerd ; 

2°.  op  zoodanige  fabriekanten,  trafiekanten  en  winkeliers,  welke, 
tot  justificatie  van  hunnen  inslag  en  het  houden  van  rekening-cou- 
rant zijn  verpligt,  op  den  voet,  hierna  art.  232,  233,  te  melden; 

3°.  op  goederen,  waarmede  een  gepatenteerd  koopman  of 
winkelier  zijnen  kleinhandel  drijft,  mits  derzelver  hoeveelheid  niet 
meer  bedrage,  dan  men.  redelijkerwijze  veronderstellen  kan  tot 
zijn  debiet  noodig  te  zijn  en  zich,  voor  de  hierna  vermelde  speciën, 
bepale  tot  de  volgende  kwantiteiten: 


d.  è,  l'ëgard  des  objets  pour  lesquels  on  accorde  crédit  pour 
l'impót,  que  Ie  transport  ait  lieu  par  des  fabricans  et  trafiq.ians 
d'objets  fabriqiiés  par  eux,  ou  par  des  marchands  adrnis  pour  Ie 
commerce  des  objets  qui  sont  transporiés; 

^  e.  ^  relativement  aux  objets  de  manufacture ,  que  Ie  transport 
ait  lieu  par  des  fabricans,  trafiquans  et  marchands,  auxquels  cette 
faveur  sera  spécialement  accordée  par  l'Administration. 

Art.  225.  A  l'égard  du  transport  sur  les  bras  de  mer  et  sur 
les  rivières,  dont  il  est  fait  raention  a  l'article  218,  il  est  plus 
particulièrement  arrêtë  ; 

a.  que  les  vaisseaux  et  bateaux  naviguant  h  l'intérieur  sans 
toucher  Ie  terriioire  étranger,  seront  exempts  de  Ia  levëe  de  toutes 
expéditions  pour  ce  qni  concerne  tous  les  objets  mentionne's  au 
§  a  de  l'article  223,  ainsi  que  relativement  aux  objets  qui,  tant 
a  l'entrée  qua  la  sortie,  ne  sont  assnjettis  qu'au  Droit  de  Balance, 
et  les  bagages  ordinaires  des  passagers  qui  se  trouvent  è,  bord; 

b.  ^  que  pour  tous  les  batimens  partant  h  destination  fixe,  sous 
la  direction  dun  commissaire  (Beurtschipper),  les  expéditions  de 
l'Administration  pourront  être  remplacées  par  un  manifeste  signé 
par  Ie  capitaine  et  Ie  dit  commissaire ; 

c.  que  Ie  transport  par  d'autres  vaisseanx  se  fera  sur  un 
passavant  au  acquit-a-caution ,  suivant  que  l'une  ou  l'autre  de 
ces  expe'ditions  est  requise  poiir  la  circulation  sur  Ie  territoire 
re'servé;  une  seule  expédition  siiffira  pour  toute  Ia  cargaison,  bien 
entendu  qne  l'on  devra  se  référer  au  manifeste  ai  uexé  a  la  snsdite 
expédition  et  signé  par  Ie  capitaine,  sur  lequel  Ie  contenu  de  la 
cargaison  devra  être  spécifié  ; 

d.  que  pour  autant  que  Ie  transport  aura  été  effectué  avec 
passavants,  les  susdits  vaisseaux  seront  libërés  de  toute  déclaration 
k  l'arrivée;  rnais  assnjettis  cependant  a  la  visite  que  les  employés 
voudraient  faire,  et  que  les  objets  non  déclarés  qui  doivent  être 
munis  d'une  expédition,  seront  confisqués  indépendamment  d'une 
amende  de  f  200,  qu'encourra  Ie  capitaine. 


Art.  226.  A  I'effet  de  prévenir  la  fraude  aucun  sujet  du  Royaume 
ne  pourra  avoir  des  bateaux,  canots  ou  nacelles  quelconques  sur 
les  rivières  du  Royaume,  qtii  en  séparent  directement  Ie  tenitoire 
d'avec  Ie  territoire  d'une  autre  Puissance ,  non  plus  que  sur  les 
eaux  sur  Ie  tenitoire  réservé  qui  communiquent  avec  Ie  territoire 
étranger,  ni  enfin  sur  cette  partie  des  riviè>es  dans  I'intérieur  du 
Royaume  qui  sépare  Ie  territoire  réservé  du  territoire  libre,  sans 
avoir  demandé  et  obtenu  a  eet  efFet  une  autorisation  par  écrit  du 
Directeur  des  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie  et  des  Accises  de  Ia 
Direction  dont  il  ressort,  sous  peine  d'une  amende  de  f  200. 


Art.^  227.  L'existence ,  I'établissement  et  la  tenue  de  tous 
magasins  et  dépots  de  marchandises  sur  Ie  territoire  réservé  est 
defendu  dans  toutes  les  communes  dont  la  population  ne  s'élève 
pas  a  2000  ames  au  moins. 

Les  marchandises  trouvées  en  contravention  aux  dispositions 
du  paragraphe  précédent  ,  seront  déclarées  confisquées ,  et  Ia 
personne  d=ins  Ia  maison,  I'écurie  ou  autre  lieu  fermé,  de  laquelle 
les  marchandises  auront  été  déposées ,  encourra  en  outre  une 
amende  de  f  100,  a  moins  qu'elle  ne  puisse  jusiifier  que  Ie  dépot 
a  eu  lieu  sans  qu'elle  en  portat  connaissance.  On  entend  par  une 
population  de  deux  mille  ames  ceux  qni  habitent  Ie  lieu  même , 
c'est-a-dire  dans  les  maisons  appartenantes  è,  I'enceinte  de  Ia 
commune,  et  qu'on  ne  pourra  raisonnablement  considérer  comme 
en  étant  séparées. 

Art.  228.  La  défense  faite  a  l'article  précédent  ne  sera  cepen- 
dant point  applicable ; 

1".    aux  marchandises  qui  peuvent  circuler  sans  expédition; 

2°.  aux  fabricans,  trafiquans  et  boutiquiers  qui  sont  obligés 
de  juatifier  de  leurs  approvisionnemens  et  detenir  un  compte  courant, 
conformément  a  ce  qui  sera  statué  par  les  articles  232  et  233  ; 

3°.  aux  marchandises  servant  au  débit  en  détail  des  marchands 
OU  boutiquiers  pateniés,  moyennant  que  ces  marchandises  ne  sur- 
passent  point  en  quantité  celle  que  l'on  peut  raisonnablement 
présumer  être  nécessaire  k  leur  débit,  et  qui  est  fixée  pour  les 
objets  ci-après  ,  ainsi  qu'il  suit : 


HANDELINGEN  DER  STATEN-GENERAAL.  1818  1819. 


(JV*.  XII.) 


206 


XII.    Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Iftdirecte  Belasiingen: 
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Zout   100  ponden  of      50  kilogrammen. 

Zeep   50       »  »       25  » 

Gedisteleerd  1  anker  »       39  liters. 

Wijn  1      ).  »  39 

Binnenlandsch  bier    ...     4  tonnen  »    6,21  hectoliters. 

Azijn  1  anker  »       39  liters. 

Turf   50  tonnen  »  11,35  hectoliters. 

Steenkolen  1  hoed  »  14,82  kilogrammen. 


De  inslag  van  laatstgemelde  speciën  zal  dien  onverminderd  met 
documenten  moeten  zijn  gejustificeerd ; 

4".  op  de  consumabele  waren  bij  particulieren  tot  hun  huiselijk 
gebruik  voorhanden,  onder  bepnling  echter,  dat  de  inslag  zal 
moeten  zijn  gejustificeerd  met  documenten,  niet  ouder  zijnde  dan 
zes  maanden,  voor  de  hierna  vermelde  speciën,  wanneer  dezelve 
meer  bedragen,  dan  de  voor  elk  derzelve  bepaalde  hoeveelheid: 


Zout  10  ponden  of   5  kilogrammen. 

Zeep  3        »  1)11/2  » 

Gedisteleerd  ....    3  flesschen    »    3  liters. 

Bier  2  ankers  »  78  » 

Azijn  6  flesschen  »    6  » 


Een  en  ander  gerekend  per  ziel  of  lid  des  huisgezins,  kinderen 
boven  de  vijf  jaren  hieronder  begrepen. 

Ofte  meer  dan  drie  ankers  of  116  liters  wijn,  voor  iemand,  die 
geen,  en  van  zes  ankers  of  231  liters  wijn  voor  iemand,  die  een 
dienstbode  heeft;  deze  kwantiteit  zal  met  2  ankers  of  78  liters  ver- 
meerderd worden,  voor  ieder  inwonende  dienstbode  boven  den 
eerste. 

5°.  Op  de  voortbrengselen  der  op  het  onvrije  territoir  be- 
staande fabrieken ,  die  zich  in  derzelver  etablissementen  zullen  be- 
vinden ;  doch  zullen  op  het  onvrije  territoir  aan  de  landgrenzen 
in  zoodanige  min  of  meer  uitgestrekte  weverijen,  als  door  Ons 
zal  worden  gedesigneerd,  geene  katoenen,  wollen  of  andere  stoffen 
als  van  eigen  fabriekatie  zich  mogen  bevinden,  maar  integendeel 
als  verboden  nederlagen  worden  aangemerkt ,  ten  zij  de  stukken , 
alvorens  van  de  weefgetouwen  te  zijn  afgenomen,  van  wege  de 
Administratie  zijn  gelood. 

Art.  229.  Geene  nieuwe  spijker-  papier-  of  andere  groote 
fabiiek,  of  ook  geene  zoutziederij,  zeepziederij ,  brouwerij,  azijn- 
makerij  of  branderij,  noch  eenige  nieuwe  bedrijven,  waartoe  cre- 
diet  voor  den  impost  benoodigd  is,  zullen  op  het  onvrije  territoir 
mogen  worden  aangelegd  zonder  Onze  uitdrukkelijke  autorisatie. 

Art.  230.  Tot  het  uitoefenen  van  de  winkel-nering  op  het 
onvrije  territoir  wordt,  behalve  voor  de  reeds  bestaande  winkels, 
de  toestemming  van  de  generale  Administratie  gevorderd,  welke, 
behoudens  verantwoording  bij  hooger  beroep,  de  admissie  kan 
weigeren. 

Art.  231.  Met  betrekking  tot  die  speciën,  voor  welke  crediet 
voor  den  impost  wordt  gegeven,  zullen  alle  trafiekanten,  fabrie- 
kanten, handelaars  en  winkeliers  op  het  onvrije  territoir,  buiten 
de  besloten  steden  en  forten,  artikel  218  vermeld,  voor  hunnen 
voorraad,  zoo  in  ondermaat  als  overmaat,  ook  voor  de  kleinste 
kwantiteiten  verantwoordelijk  zijn  en  dus  hunnen  uitslag  moeten 
verantwoorden  door  hunnen  inslag  of  fabricatie. 

Art.  232.  Er  zal  ten  dien  einde  met  de  trafiekanten ,  fabrie- 
kanten en  handelaars,  in  het  voorgaand  artikel  vermeld,  eene 
doorloopende  rekening  worden  gehouden,  waarop  hunne  inslagen 
en  het  product  hunner  fabriekatie  in  debet,  en  hunne  uitslagen  in 
credit,  zullen  worden  geboekt. 

Art.  233.  Dezelfde  rekening  zal  met  de  winkeliejs,  in  speciën, 
voor  welke  crediet  voor  den  impost  wordt  verleend,  worden  ge- 
houden ,  en  hun  vermis ,  ook  dat  wegens  het  eetten  van  gelagen , 
lederen  dag,  worden  opgemaakt  en  in  het  register  ingeschreven; 
zynde  van  deze  bepaling  alleen  uitgesloten  de  klein-handelaar,  op 
den  voet  art.  228  n°.  3,  vermeld. 

Art.  234.  Alle  goederen  en  speciën,  op  het  onvrije  territoir 
circulerende ,  zonder  van  het  bij  de  wet  gevorderde  document 
voorzien  te  zijn  ;  alle  speciën  ,  welke ,  volgens  dezelve ,  moeten 
worden  gejustificeerd,  en  waarbij  de  gevorderde  justificatoire 
documenten  ontbreken,  en  eindelijk  alle  goederen ,  eene  verbodene 


Sel   100  livres  ou  50  kilogram. 

Savon   50      »  »  25  » 

Boissons  distillées  1  ancre  »  39  litres. 

Vin   1      »  »  39  » 

Bière  indigène .    .  4  tonneaux  n  6,21  hectolitres. 

Vinaigre.    ...  1  ancre  »  39  litres. 

Tourbes  ....  50  tonneaux  »  11,35  hectolitres. 

Houille    ....  1  chapeau  d  14,82  kilogrammes. 


L'approvisionnement  de  ces  derniers  objets  devra  néanmoins 
être  justifié  par  des  expe'ditions. 

4".  aux  objets  de  consomrnation  dont  sont  pourvus  les  par- 
ticuliers  pour  leur  usage  domestique ,  sauf  nëanmoins  1'obligation 
de  justifier  par  des  expéditions  qui  n'ont  pas  plus  de  six  mois 
de  date,  de  l'approvisionnement  des  objets  ci-après  spécifiés,  lors- 
que  leur  quantité  dépassera  celle  fixée  pour  chacun  de  ces  objets: 


Sel   10  livres  ou  5  kilogrammes. 

Savon   8     »  »  1  I/2  » 

Boissons  distillëes  .    .  3  bouteilles  »  3  litres. 

Bière   2  ancres  »  78  » 

Vinaigre   6  bouteilles  »  6  » 


Le  tout  calculé  par  ame  ou  membre  du  ménage,  les  enfans 
au-dessus  de  l'age  de  cinq  ans  y  compris. 

Ou  bien  plus  de  trois  ancres  ou  116  litres  de  vin  pour  celui 
qui  n'a  point  de  domestique,  et  de  six  ancres  ou  231  litres  de 
vin  pour  celui  qui  a  un  domestique;  cette  quantite' sera  augmentée 
de  deux  ancres  ou  78  litres  pour  chaque  domestique  è,  domicile 
en  sus  du  premier ; 

50.  aux  produits  des  fabriques  existantes  sur  le  territoire 
léaervé  et  qui  se  trouveront  dans  les  établissemens  des  dites  fabri- 
ques; il  ne  pourra  cependant  se>trouver  dans  les  tisserandeiies 
plus  OU  moins  importantes ,  situëes  sur  le  territoire  réservé  du 
cóté  des  frontières  de  terre  et  qui  seront  ultérieure  ent  désignées 
par  Nous  ,  d'autres  cotons ,  laines  ou  étoffes  que  celles  fabriquées 
dans  les  dites  tisserandcries;  celles  qui  s'y  trouveront,  seront  con- 
sidérées  fermer  un  dépot  clandestin;  a  moins  que  les  pièces  ne 
soient  plombées  par  l'Administration  avant  d'être  enlevées  des 
ateliers. 

Art.  229.  II  ne  pourra  être  établi  sur  le  territoire  réservé, 
sans  Notre  autorisation  spéciale ,  aucune  nouvelle  fabrique  de 
clous,  de  papier,  ou  autres  grandes  fabriques,  non  plus  que  des 
raffineries  de  sel,  des  savonneries ,  brasseries,  vinaigreries  ou 
distilleries,  ni  enfin  être  exercé  de  nouvelles  professions  qui  néces- 
siteraient  la  faveur  de  crédit  pour  l'impót. 

Art.  230.  L'autorisation  de  l'Administration  générale  est  requise 
pour  pouvoir  exercer  la  profession  de  boutiquier  sur  ie  territoire 
réservétal'exception  des  boutiques  déja  existantes;  l'Administration 
générale  pourra  refuser  l'admission,  sauf  sa  responsabilité  envers 
l'autorité  supérieure. 

Art.  231.  Tous  les  trafiquans ,  fabricans,  commer^ans  et  bouti- 
quiers,  établis  sur  le  territoire  réservé,  hors  des  villes  et  forte- 
resses  mentionnées  è,  l'art.  218,  seront,  a  l'égard  des  objets  pour 
lesquels  l'on  accorde  crédit  pour  l'impót,  responsables ,  tant  pour 
le  manquant  que  pour  l'excédent ,  de  leur  avoir  en  magasin , 
même  sous  le  rapport  des  plus  petites  quantités  ,  et  devront  par 
conséquent  justifier  de  leur  débit,  par  leur  approvisionnement 
ou  fabrication. 

Art.  232.  A  eet  effet ,  il  sera  tenu  avec  les  trafiquans,  fabricans 
et  commer9ans,  dénommés  k  l'article  précédent,  un  compte  ouvert 
sur  lequel  leurs  approvisionnemens  et  le  produit  de  leur  fabri- 
cation seront  inscrits  en  débet,  et  leur  débet  inscrit  en  crédit. 

Art.  233.  Pareil  compte  sera  tenu  avec  les  boutiquiers  en 
objets  pour  lesquels  l'on  accorde  crédit  pour  l'impót,  et  leur  man- 
quant, y  compris  ce  qu'il  vendent  chex  eux  au  verre  et  au  pot, 
devra  être  établi  jour  pour  jour  et  inscrit  au  registre;  sont  néan- 
moins  et  seulement  exceptés  de  cette  disposition  les  petits  débitans, 
sur  le  pied  statué  è  l'article  228,  n".  3. 

Art.  234.  Toutes  les  marchandises  circulant  sur  le  territoire 
réservé ,  sans  être  pourvues  des  expéditions  voulues  par  la  loi , 
tous  les  objets  qui,  d'après  la  loi,  doivent  être  justifiés  par  des 
expéditions ,  et  qui  n'en  seraient  pas  munis ,  et  enfin  toutes  les 
marchandises  formant  un  dépót  clandestin ,  seront  considérées  être 
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nederlage  uita)akende ,  worden  geacht  frauduleus  van  buiten  Let 
Eijk  te  zijn  aangevoerd ,  ten  ware  het  tegendeel  mogt  worden 
bewezen. 

Art.  235.  De  geëmploijeerden  der  In-  en  Uitgaande  Regten  en 
Accijnsen  zijn  bevoegd  op  het  onvrije  territoir  onderzoek  te  doen 
in  alle  huizen  en  panden,  waar  zij  mogten  vermoeden,  dat  ver- 
boden magazijnen  of  nederlagen  of  ongejustificeerde  impost-subjecte 
goederen  gevonden  worden. 

Dit  onderzoek  zal  niet  kunnen  geschieden ,  dan  na  zonnen 
opgang  en  vóór  zonnen  ondergang,  en  in  tegenwoordigheid  van  een 
lid  van  het  gemeentebestuur,  of  publiek  persoon,  door  den  voor- 
zitter van  hetzelve  gecommitteerd. 

Voor  zoo  ver  de  gewone  bedienden  der  In-  en  Uitgaande  Regten 
en  Accijnsen  niet  van  een  hunner  superieuren  vergezeld  zijn,  zul- 
len de  visitaiien  niet  mogen  plaats  hebben  ,  dan  op  schriftelijke 
autorisatie  van  den  naast  bij  zijnden  ontvanger,  of  van  een  anderen 
superieuren  ambtenaar,  welke  zal  zorgen,  dat  dezelve  niet  noode- 
loos  worden  vermenigvuldigd  ,  of  de  ingezetenen  aan  vexatie  bloot- 
gesteld ;  zijnde  de  geëmploijeerden  speciaal  verantwoordelijk  voor 
de  schaden  en  nadeelen,  welke  zij,  bij  het  doen  derzei  ve ,  den 
ingezetenen  mogten  hebben  toegebragt. 

Art.  236.  Voor  zoo  ver  goederen ,  welke  gewapenderhand ,  of 
door  een  bende  aluikers ,  worden  ingevoerd  in  eenige  huizen , 
schuren,  stallen,  of  andere  afgesloten  plaatsen  op  het  onvrije 
territoir  mogten  worden  ingedragen  of  opgenomen ,  zullen  zoo- 
danige huizen  en  plaatsen  door  de  ambtenaren  der  In-  en  Uit- 
gaande Regten  en  Accijnsen ,  welke  de  goederen  hebben  zien 
indrapfen  of  opnemen ,  zonder  eenige  voorafgaande  autorisatie 
worden  gevisiteeerd  ,  mits  de  ambtenaren  de  goederen  niet  hebben 
uit  het  oog  verloren. 

Vexatie  in  deze  zal  ten  minste  met  onmiddelijke  cassatie  worden 
gestraft. 

VIJFTIENDE  HOOFDSTUK. 

Van  de  Kustvaart  en  den  Vervoer  van  goederen  van  en  naar 
Unnetilandsche  plaatsen  over  vreemd  grondgebied. 

Art.  237.  Alle  goederen ,  waren  en  koopmanschappen ,  die 
van  de  eene  plaats ,  gelegen  binnen  het  Koningrijk ,  over  zee 
naar  eene  ander^  plaats,  mede  binnen  hetzelve  gelegen,  verzonden 
worden ,  zullen  aan  geene  betaling  van  Uitgaande  of  Inkomende 
Eegten  ,  noch  de  schepen  aan  het  buitenlaudsch  Tonne-geid,  onder- 
worpen zijn ;  van  de  betaling  dier  regten ,  zullen  insgelijks  vrij 
zijn  goederen,  waren  en  koopmanschappen,  die,  over  land  of 
langs  rivieren  of  binnenwateren  verzonden  wordende,  van  de  eene 
plaats  in  het  Rijk,  naar  eene  andere,  aldaar  niet  langs  den  naasten 
weg  zouden  kunnen  aankomen ,  zonder  over  vreemd  territoir  te 
worden  vervoerd  ,  alles  echter  onder  de  bepalingen  in  dit  hoofdstuk 
voorkomende. 

Art.  238.  Speciën,  wegens  welke  crediet  voor  den  impost 
wordt  gegeven,  zullen,  ter  plaats  van  derzelver  nieuwe  bestem- 
ming worden  aangeslagen,  even  als  of  zij  van  buiten  het  Rijk 
waren  aangevoerd. 

Art.  239.  Voor  zoo  ver  deze  speciën  vóór  derzelver  vervoer 
rijn  verimpost  geweest,  zal,  bij  de  komst  ter  plaats  der  destinatie, 
geenerlei  belasting  worden  gevorderd. 

Art.  240.  Zachte  zeep,  verimposte  bieren,  mitsgaders  rum, 
arak  en  fijne  likeuren  zijn  van  den  vervoer  over  vreerad  territoir 
uitgesloten. 

Art.  241.  De  vervoer  over  vreemd  territoir  kan  geschieden  in 
alle  zoodanige  hoeveelheden,  als  de  verzender  verkiest,  met  uit- 
zondering van  de  speciën ,  artt.  23«  en  239  vermeld ,  als  waar- 
omtrent zal  moeten  worden  gevolgd  hetgeen,  ten  aanzien  van 
ieder  derzelve,  bij  de  bijzondere  wetten  is  bepaald. 

Art.  242.  Van  de  goederen ,  over  vreemd  territoir  verzonden , 
zal  op  het  kantoor  der  aangifte  moeten  worden  geligt  een  binnen- 
landsch  paspoort,  bij  hetwelk  voldoende  borg  zal  moeten  worden 
gesteld : 

1°.    voor  goederen  die   ten  uitvoer  verboden  zijn,  voor  de 
dubbele  waarde  derzelve  en  eene  boete  van  f  1000; 

2°.    voor  goederen  aan  Uitgaande  Regten  onderworpen  ,  voor 
het  bedrag  van  het  dubbeld  dier  regten; 


importées  frauduleusement  dans  Ie  Royaume ,  h  moins  qne  Ie 
contraire  ne  soit  démontré. 


Art.  235.  Les  employés  des  Droits  d'Entrée ,  de  Sortie  et 
des  Accises,  sont  autorisés  è,  faire  visite  dans  toutes  les  maisons 
et  enclos  quelconques  sur  Ie  territoire  réservé ,  oü  ils  soup- 
9onneraient  devoir  exister  des  magasins  ou  des  depots  clandestins , 
OU  bien  des  objets  imposables  non  justifiés. 

Ces  visites  ne  pourront  avoir  lieu  qu'après  Ie  lever  et  avant  Ie 
coucher  du  soleil ,  et  en  présence  d'un  membre  de  l'Administration 
communale,  ou  autre  personne  publique  commise  a  eet  effet ,  par 
Ie  président  de  la  dite  Administration. 

Pour  autant  que  les  employés  ordinaires  des  Droits  d'f^nti  ée  et 
de  Sortie  et  des  Accises  ne  sont  pas  acconpagnés  par  un  de  leurs 
supérieurs ,  les  visites  précitées  ne  pourront  avoir  lieu  ,  que  sur 
autorisation  par  écrit  du  receveur  Ie  plus  voisin ,  ou  d'un  autre 
employé  supérieur  qui  veillera  è,  ce  que  les  susdites  visites  ne  se 
multiplient  point  inutilement ,  et  a  ce  que  les  assujettis  ne  soient 
pas  exposés  è,  des  vexations;  les  employés  sont  spécialement  res- 
ponsables  pour  les  pertes  et  dommages  qu'ils  occasionneraient  pas 
les  visites  sus-mentionnées. 

Art.  236.  Dans  Ie  cas  oü  des  marchandises  importées  a  mains 
armées ,  ou  par  une  bande  de  fraudeurs  seraient  introduites  ou 
recélées  dans  des  maisons,  granges,  étables  ou  autres  lieux  fer- 
mant  sur  Ie  territoire  réservé ,  les  employés  des  Droits  d'Entrée 
et  de  Sortie  et  des  Accises  qui  ont  vu  introduire  ou  récéler  les 
marchandises ,  pourront  visiter  les  maisons  ou  lieux  précités  sans 
aucune  autorisation  préalable ,  pourvu  cependant  qu'ils  n'aient  point 
perdu  les  marchandises  de  vue. 

Les  vexations  è,  eet  égard  seront  punies  pour  Ie  moins  par  une 
destitution  immédiate. 


CHAPITRE  QUmZIEME. 

Du  Cabotage  et  Transport  de  marchandises  d'un  endroit  du 
Royaume  a  un  autre  endroit  du  Royaume ,  en 
empruntant  Ie  territoire  e'tranger. 

Art.  237.  Tous  effets,  denrées  et  marchandises  expédiées  par 
mer  d'un  endroit  du  Royaume  a  un  autre,  également  situé  dans 
ses  limites,  seront  exempts  du  payement  des  Droits  d'ij^ntrée  et 
de  Sortie  ,  et  les  batimens  employés  a  ce  transport  ne  seront  point 
assujettis  au  Droit  de  Tonnage.  Sont  pareillement  exempts  des 
Droits  d'Entrée  et  de  Sortie  les  effets,  denrées  et  marchandises, 
expédiées  par  terre ,  par  les  rivières  ou  par  les  eaux  intérieures, 
d'un  endroit  du  Royaume  a  un  autre,  et  qui  ne  pourraient  y  ar- 
river  par  la  voie  la  plus  directe  sans  emprunter  Ie  territoire  étran- 
ger ;  Ie  tout  néanmoins  sauf  les  dispositions  du  présent  chapitre. 


Art.  238.  Les  marchandises  pour  Ie  payement  de  l'impót  des- 
quelles  on  accorde  des  termes  de  crédit,  seront  imposées  a  leur 
arrivée  au  lieu  de  la  nouvelle  destination  ,  comme  si  elles  venaient 
de  l'étranger. 

Art.  239.  Si  ces  marchandises  ont  payé  l'impót  avant  leur  trans- 
port, on  n'en  exigera  aucun  droit  a  leur  arrivée  k  la  destination. 


Art.  240.  Le  savon  vert,  les  bières  ayant  acquitté  les  droits, 
et  le  rhum,  l'arak  et  les  liqueurs  fines  sont  exclus  de  la  faveur 
d'emprunter  le  territoire  étranger. 

Art.  241.  Le  transport  par  territoire  étranger  pourra  se  faire  en 
telles  quantités  qu'on  Ie  désire,  a  l'exception  cependant  des  mar- 
chandises mentionnées  aux  articles  238  et  239 ,  a  l'égard  desquelles 
on  observera  tout  ce  qui  est  prescrit  pour  chacune  d'elles  par  la 
loi  sur  l'espèce. 

Art.  242.  Les  marchandises  empruntant  le  territoire  étranger, 
devront  être  accompagnées  d'un  acqüit-a-caution,  k  délivrer  au 
bureau  de  la  déclaration,  par  lequel  il  sera  fourni  caation  vala- 
ble,  savoir : 

1°.  pour  le  montant  du  doublé  de  la  valeur  des  marchandises 
et  une  amende  de  mille  florins  ,  si  elles  sont  prohibées  è,  la  sortie; 

2°.  pour  le  montant  des  doublés  droits  si  les  marchandises  sont 
assujetties  k  des  Droits  de  Sortie; 
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3".  voor  de  speciën,  art.  238  vermeld,  voor  de  dubbele  regten, 
aan  welke  zij  bij  de  binnenlandsche  consumtie  zijn  onderworpen. 

Wegens  verimposte  speciën,  art.  239  vermeld,  zal  geen  borg- 
togt  behoeven  te  worden  gesteld. 

De  te  stellen  borgtogt  betreft  de  komst  der  goederen  en  het 
constateren  derzelve  ter  plaatse  der  bestemming. 

Art.  243.  In  de  voorschreven  binnenlandsche  paspoorten  zullen 
moeten  worden  uitgedrukt  de  kwantiteit  en  soort,  de  merken  en 
nummers,  mitsgaders  de  waarde  der  goederen,  voor  zoo  ver  zij  naar 
de  waarde  betalen  of  ten  uitvoer  verboden  zijn,  de  naam  van  den 
koopman  en  van  den  schipper  of  voerman,  de  plaats  der  desti- 
natie ,  de  tijd  vujr  den  vervoer  toegestaan ,  en  eindelijk  de  tijd  , 
binnen  welken  het  bewijs  lier  aankomst  zal  moeten  zijn  terug- 
gezonden. 

Art.  214.  Zoodanige  der  aldus  verzonden  wordende  goederen  , 
welke  bij  den  in-  of  uitvoer  zijn  verboden  of  zwaar  belast ,  mits- 
gaders die  speciën .  voor  welke  crediet  voor  den  impost  wordt 
gegeven,  zullen  daarenboven,  op  de  vordering  der  Administratie, 
kunnen  worder  geplumbeerd. 

Art.  245.  De  schippers  en  voerlieden  zullen  op  het  kantoor 
van  aangifte  en  op  datgeen ,  langs  hetwelk  zij  het  Rijk  verlaten , 
£ian  dezelfde  visitatie  als  op  uitgaande  goederen  onderworpen  zijn  , 
en,  voor  zoo  veel  de  goederen  betreft,  welke'  te  lande  of  langs  de 
rivieren  worden  vervoerd,  verpligt  zijn,  dezelve  te  vertoonen  op 
de  kantoren  ,  in  het  binnenlandsch  paspoort  aangewezen ;  zullende 
van  het  een  en  ander,  door  een  visa  cyp  hetzelve  moeten  blijken. 

Art.  246.  Ter  plaatse  der  destinatie  aangekomen,  zal  de  iden- 
titeit der  goederen  naar  behooren  worden  geconstateerd,  en,  voor 
zoo  verre  dezelve  in  orde  worden  bevonden,  en  de  vervoer  binnen 
den  bepaalden  tijd  is  volbragt,  zal  deswegens  een  bewijs  aan  den 
schipper  of  voerman,  en  kennis  ter  plaats  der  afzending,  worden 
gegeven. 

Art.  247.  Indien  bij  de  visitatie  aan  het  kantoor  van  passage, 
van  uitklaring  of  bestemming,  de  gevonden  goederen  in  soort 
mogten  verschillen  met  diegenen,  welke  op  het  paspoort  vermeld 
zijn  ,  zullen  dezelve  worden  beschouwd  en  behandeld  als  fraudu- 
leuse  in-  of  uitvoer. 

Art,  248.  Indien  de  hoeveelheid  minder  mogt  bevonden  wor- 
den ,  dan  op  het  paspoort  is  uitgedrukt ,  zal  het  af  te  geven  docu- 
ment ,  hiervoren  art.  246  vermeld  ,  zich  slechts  tot  de  werkelijke 
aangebragte  goederen  uitstrekken  ;  wanneer  de  aangebragte  hoe- 
veelheid meerder  is,  en  dit  meerder  blijft  beneden  een  twaalfde 
gedeelte  van  het  geheel  ,  zullen  de  enkele  regten  daarvan  worden 
betaald;  doch,  wanneer  het  meerdere  V12  van  het  geheel  te  boven 
gaat,  zal  alles,  wat  boven  de  aangegevene  hoeveelheid  is  aange- 
bragt ,  worden  verbeurd  verklaard. 

Art.  249.  Wanneer  het  bewijs  van  aankomst  binnen  den  be- 
stemden tijd  niet  is  ingekomen ,  zal  de  Administratie  voortgaan  tot 
het  invorderen  der  gestelde  borgtogt. 

Bijaldien  de  belanghebbende  binnen  zes  maanden  na  den  termijn 
voor  het  terugbrengen  der  documenten  bepaald,  op  eene  voldoende 
wijze  mogt  aantoonen  ,  dat  de  goederen  ter  bestemde  plaats  zijn 
aangekomen  met  aanwijzing  der  wettige  redenen  van  de  vertra- 
ging ,  welke  mogt  hebben  plaats  gehad ,  zal  de  restitutie  van  het 
betaalde  worden  gegeven. 

ZESTIENDE  HOOFDSTLFK. 

Van  Visitatien,  Peilingen,  Hoeijingen,  Proevingen,  Wegingen 
en  Metingen. 

Art.  250.  De  ambtenaren  der  In-  en  Uitgaande  Regten  en  Ac- 
cijnsen  zijn  bevoegd  tot  het  doen  van  visitatien  en  verdere  ex- 
ploiten ,  in  dit  hoofdstuk  omschreven  ;  mitsgaders  van  de  bekeu- 
ringen en  aanhalingen ,  welke  daaruit  mogten  voortvloeijen  ,  mits 
in  allen  gevalle  voorzien  van  hunne  commissien. 

Art.  251.  Geene  exploiten  zullen  van  kracht  zijn ,  tenzij  ge- 
daan door  twee  ambtenaren,  waarvan  de  een  in  het  geval  van 
visitatien ,  peilingen ,  metingen ,  wegingen ,  rocijingen  en  keuringen , 
tot  hel  uitoefenen  dezer  werkzaamheden  zal  moeten  zijn  gequali- 
fieeerd. 

Art.  252.    Onder  de  ambtenaren  in  het  vorig  artikel  vermeld , 


3°.  pour  Ie  montant  du  doublé  des  droits  auxquels  ces  mar- 
chandises  sont  assnjetties  k  la  consommation  intérieure,  si  elles 
sont  dans  la  cathdgorie  de  celles  mentionnées  è,  l'article  238. 

On  ne  fournira  point  de  caution  pour  les  marchandises  qui  ont 
acquitté  les  droits  mentionnés  k  l'article  239. 

Le  cautionnement  a  fournir  concerne  l'arnvëe  des  marchandises, 
et  leur  vérification  è,  l'arrive'e  au  lieu  de  la  destination. 

Art,  243.  Les  acquits-è,-caution  prëcités  devront  ënoncer  Ia 
quantilé,  la  qnalité,  les  marqués,  les  niiméros  et  la  valeur  des 
marchandises,  pour  autant  qu'elles  payent  le  droit  d'après  leur 
valeur  ou  qu'elles  sont  prohibées  a  l'exportation ,  le  nom  du  në- 
gociant  et  du  batelier  ou  conducteur,  le  lieu  de  la  destination,  le 
terme  accordë  pour  le  transport,  et  enün  l'époque  endëans  laquelle 
l'acquit  constatant  l'arrivée  devra  être  renvoyé. 

Art.  244.  Celles  de  ces  marchandises  ainsi  expédiées  qui  seraient 
prohibëes  a  l'importation  ou  a  l'exportation,  ou  imposées  d'un  fort 
droit,  ainsi  que  les  objets  qui  jouissent  de  crédit  pour  l'impót, 
pourront  en  outre  être  plombés  è,  la  réquisition  de  l'Administraiion. 

Art.  245.  Les  bateliers  et  conducteurs  seront  assujettis,  aux 
bureaux  de  la  déclaration ,  et  a  ceux  oü  ils  quittent  le  territoirs 
du  Royaume,  k  la  même  visite  que  pour  les  marchandises  expor- 
tées;  et  pour  autant  qu'elles  soient  transporiées  par  terre  ou  par 
lesrivières,  ils  seront  tenus  de  les  faire  vérifier  a  tous  les  bureaux 
mentionnés  dans  l'acquit-a-caution ;  le  tout  sera  constaté  par  un 
visa  a  apposer  sur  l'acquit. 

Art.  246.  Arrivées  au  lieu  de  leur  destination,  l'identitë  des 
marchandises  sera  duement  constatée ,  et  si  elle  a  éié  i-econnue  et 
que  le  transport  a  été  effectii^  endéans  le  terme  fixë,  on  en  dé- 
livrera  acquit  au  batelier  ou  conducteur,  et  il  en  sera  donné  con- 
naissance  au  lieu  d'oü  ces  marchandises  ont  été  transportées. 

Art.  247.  8i ,  a  la  vérification  au  bureau  de  passage ,  de  sortie 
OU  de  destination,  les  marchandises  se  trouvent  difïérer  en  cspèce 
avec  celles  mentionnées  a  Tucquit,  elles  seront  considérées  comme 
introduites  ou  exportées  en  fraude. 

Art.  248.  Si  la  quantitd  est  moindre  que  celle  portée  au  pas- 
seport,  l'acquit  k  délivrer  en  vertu  de  l'article  246  ne  fera  men- 
tion  que  du  nombre  des  marchandises  réellement  arrivées;  et  s'il 
y  a  excédant,  mais  qu'il  soit  moindre  qu'un  douzième,  on  en  ac- 
quittera  les  simples  droits ;  si  rexcédant  surpasse  le  douzième  on 
confisquera  tout  ce  qui  a  été  reconnu  excéder  la  quantité  dëclarée. 


Art.  249.  Si  la  preuve  de  l'arrivée  k  destination  n'est  pas  pro- 
,duite  dans  le  terme  fixë,  l'Administration  procëdera  au  recouvre- 
ment  de  la  somme  cautionnëe. 

Si  les  intéressés  produisent  dans  les  six  mois  qui  suivront 
l'expiration  du  terme  fixë  pour  la  renti  ée  des  expëditions ,  des 
preuves  satisfaisantes  que  les  marchandises  sont  arrivées  a  leur 
destination,  et  justifient  du  retaid  qui  aurait  puavoirlieu,  ce  qui 
a  été  payë  leur  sera  restitué. 

CHAPITRE  SEIZIEME. 

Des  Visites,  Jaugeages  ,  Dégusfations ,  Pesages  et  Mesurages. 

Art.  250.  Les  employés  des  Droits  d'Entrëe  et  de  Sortie  et  des 
Accises,  sont  autorisës  k  faire  tontes  les  visites  et  autres  exploits 
mentionnés  au  présent  chapitre,  ainsi  qu'k  dëclarer  les  contra ven- 
tions  et  saisies  qui  résultent  de  ces  visites  et  exploits ,  pourvu  que 
dans  tous  les  cas  ils  soient  munis  de  leur  commission. 

Art.  251.  Aucun  exploit  ne  sera  valable,  s'il  n'a  été  fait  par 
deux  employés ,  dont  l'un  s'il  sagit  de  visite  ,  jangeage ,  dégus- 
tation,  pesage  ou  mesurage,  devra  être  autorisë  k  faire  ces  exercises. 


Art.  252.    Parmi  les  employés  mentionnés  dans  l'article  prëcé- 
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XII.    Herziening  der  weiten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belasth 
(Ontwerp  van  Wet  omtrent  den  Ophef  der  In-  en  Uitgaande  Regten.j 


worden  niet  alleen  gerangschikt  de  eigenlijk  gezegde  ambtenaren 
der  In-  en  Uitgaande  Regten  en  der  Accijnsen ,  maar  ook  alle 
andere  Rijks  ambtenaren-,  de  maréchaussés ,  de  arabtenaren  bij 
de  stedelijke  of  plaatselijke  belastingen,  de  Rijks  of  plaatsolijke 
bosch-  en  veldwachters,  mitsgaders  alle  deurwaarders  en  bodens ; 
met  dien  verstande  echter,  dat  een  der  twee  ambtenaren  bij  de 
In- en  Uitgaande  Regten  en  de  Accijnsen  zal  moeten  behooren ,  en 
dat  de  andere  van  zijne  commissie  of  ander  bewijs  van  zijne  pu- 
blieke kwaliteit  voorzien  zal  moeten  zijn. 

Art.  253.  D-e  ambtenaren  der  In-  en  Uitgaande  Regton  en  Ac- 
cijnsen zullen  de  visitatien  en  verdere  hiervoren  geroeide  acten 
kunnen  uitoefenen,  niet  alleen  ter  plaatse,  waar  zij  zijn  gestatio- 
neerd, maar  insgelijks  op  alle  plaatsen  binnen  het  Rijk,  en  in 
alle  gevallen  ,  waar  en  in  welke  het  doen  van  visitatien  geoorloofd  is. 

Art.  254.  De  ambtenaren  der  In-  en  Uitgaande  Regten  en  der 
Accijnsen  zijn  bevoegd  ten  allen  tijde,  zoo  bij  nacht  a}'^  bij  dag, 
aUe  van  buiten  het  Rijk  komende  en  naar  buiten  het  Rijk  gaande, 
mitsgaders  alle  op  het  onvrije  territoir  circulerende  ich-pen  en 
vaartuigen,  en  rij-  en  voertuigen  en  wijders  alle  personen,  met 
goederen  op  het  onvrije  territoir  circulerende,  te  visiu^ren  en  te 
onderzoeken,  of  door  dezelve  ook  eenige  aanvoer,  uitvoer,  door- 
voer of  vervoer  plaats  hebbe,  strijdig  met  de  bestaande  wetten. 

^Stil  liggende  gesloten  vaartuigen  zullen  van  de  visitatie  bij  nacht 
zijn  uitgesloten,  zoo  als  insgelijks  schepen  van  meer  dan  80  tonnen , 
op  hunneu  togt  naar  de  plaats  der  bestemming;  tenzij,  wanneer 
de  visitatie  varende  en  zonder  oponthoud  mogt  kunnen  geschieden. 

Dit  laatste  het  geval  niet  zijnde,  zal  het  onderzoek  ter  plaatse 
der  bestemming,  of,  bij  vermoeden  van  fraude,  op  de  eerste  los- 
singplaats, op  kosten  van  ongelijk,  en  onder  behoorlijke  verant- 
woording kunnen  plaats  hebben. 

•Art.  255.  Insgelijks  zijn  aan  visitatie  onderworpen  alle  van 
binten  ingekomen  en  niet  geloste,  mitsgaders  alle  naar  buiten 
|slands  in  lading  liggende  schepen  en  vaartuigen,  en  de  van  buiten 
'slands^  ingekomen  en  niet  geheel  afgeladen,  mitsga.lers  de  naar 
buiten  's  lands  bestemde  en  niet  geheel  opgeladen  voer-  en  rijtuigen. 

Art.  256.  De  daartoe  bevoegde  ambtenaren  zullen  bij  dgze  visi- 
tatien de  pakken,  kisten,  vaten  en  andere  fustagien  mogen  openen 
en  derzelver^  inhoud  onderzoeken,  mits  zich  daarbij  gedragende 
met  alle  omzigtigheid  en  bescheidenheid,  en  onder  verpligtino- om 
de  geopende  fustagien  weder  toe  te  maken,  en  zorgende "da^aan 
de  goederen,  bij  de  recherche  en  visitatie,  geen  nadeel  worde  toe- 
gebragt  ,  op  poene  van  dubbele  vergoeding  der  toegebragte  schade, 
ter  begrooting  van  den  Directeur  in  welks  Directie  de  schade  is 
toegebragt,  oi'  des  noods,  van  de  generale  Administratie  der  In- 
en  Uitgaande  Regten  en  Accijnsen ,  en  behoudens  in  alle  gevallen 
wederzijdsch  beroep  op  eene  nadere  regterlijke  decisie. 

Art.  257.  Aan  de  visitatie  zijn  ,  tiisschen  zonnen  opgang  en 
zonnen  ondergang ,  onderworpen  de  trafieken  en  fabrieken ,  tur%ra- 
verijen  ,  koolgroeven  ,  wijngaarden  ,  ongebouwde  erven  ,  gebouwde 
of  ongebouwde  werkplaatsen,  winkels  ra  alle  verdere  panden,  tot 
welker  bezit  of  gebruik  de  admissie  of  kennisdraging  van  de  Ad- 
ministratie der  In- en  Uitgaande  Regten  en  Accijnsen  vereischt  wordt, 
of  m  welke  eenig  bedrijf  wordt  uitgeoefend,  op  welks  product  de 
ophef  der  belasting  is  gevestigd,  of  hetwelk,  krachtens  de  wet, 
aan  eemge  verificatie  onderhevig  is. 

Ook  die  panden,  pakhuizen  en  erven  zullen  gesubjecteerd  we- 
zen aan  de  visitatie  als  boven,  welke  de  houders,  bezitters  of 
gebruikers,  volgens  deze  wet,  verpligi  zijn  aan  de  Administratie 
bekend  te  maken  als  bergplaatsen  der  gecrediteerde  speciën. 

Art.  258.  Ook  bij  nacht  zal  visitatie  kunnen  plaats  hebben  in 
de  panden  ,  fabrieken  en  trafieken ,  in  de  eerste  paragraaph  van 
het  voorgaande  arukel  vermeld,  wanneer  in  dezelve  gewerkt  wordt ; 
wordende,  ten  aanzien  van  zoodanige  flibrieken ,  bij  welke  de  tijd 
voor  het  beginnen  en  afloopen  der  werkzaamheden  moet  worden 
opgegeven  of  in  welke  de  verklaring  geschiedt  voor  een'  bepaalden 
tijd,  als:  brouwerijen,  azijnmakerijen  ,  zeepziederijen ,  branderijen 
en  disteleerderijen,  door  den  werktijd  verstaan,  den  geheelen  tijd 
in  de  declaratie  vermeld,  al  ware  het  ook,  dat  de  werkzaamheden 
stu  stonden. 

Art.  259.  Wanneer  niet  gewerkt  wordt,  zal  de  visitatie  vóór 
zonnen  opgang  en  na  zonnen  ondergang  niet  vermogen  plaats  te 
nebben ,   tenzij  de  ambtenaren  vergezeld  zijn  van  een  lid  van  het 
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dent,  ne  sont  pas  seulement  compris  les  employés  proprement  dits 
des  Droits  d'Entrée  et  de  Sonie  et  des  Accises,  mals  aussi  tous 
les  autres  fonctionnaires  publics  .  les  maréchaussées ,  les  emiiloyés 
aux  octrois  communaux,  les  gardes  chatiipétres  ou  forestiers ,  de 
mêrae  que  tous  huissiers;  1'un  des  deux  devra  néanmoins  être 
employé  de  1'Administration  des  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie  et  des 
Accises,  et  l'autre  devra  être  touni  de  sa  commission  ou  autre 
preuve  constatant  ses  fonctions  publiques. 

Art.  253.  Les  employés  des  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie  et  des 
Accises,  pourront  faire  les  visites  et  exploits  susmentionnés  non 
seulement  dans  Ie  lieu  de  leur  résidence  ,  mais  aussi  dans  tous  ceux 
situés  dans  Ie  Royaume,  dans  tous  les  cas  et  par-tout  oii  les  vi- 
sites sont  permises. 

Art.  254.  Les  employés  des  Droits  d'p:ntrée  et  de  Sortie  et  des 
Accises,  sont  autorisés  a  visiter  et  a  examiner  en  tous  temps ,  tant 
la  nuit  que  Ie  jour,  tous  les  navires  et  bateaux,  voitures  etcha- 
rettes,  entrant  et  sortant  du  Roy;iume,  ou  circulant  sur  Ie  terri- 
toire  réservé,  de  même  que  toutes  les  personnes  circulant  avec 
des  marchandises  sur  Ie  territoire  réservé,  afin  de  s'assiirer  s'il  ne 
se  fait  point  d'importation ,  exportation ,  transit  ou  circulation 
contraire  aux  lois. 

_^Les  batimens  clos  et  amarés  ou  a  l'ancre,  seront  exempts  d'être 
visités  la  nuit,  de  même  que  les  baiimens  du  port  de  plus  de  80 
tonneaux.  faisant  route  pour  Ie  lieu  de  leur  desiination,  a  raoins 
que  la  visite  ne  puisse  s'opérer  pendant  la  naviration  et  sans  re- 
tarder  la  course. 

Dans  Ie  cas  contraire,  la  visite  devra  être  efFectuée  au  lieu  de 
la  destination ,  et  lorsqu'on  soup^onnera  qu'il  y  a  fraude,  elle 
pouira  se  faire  alarrivée  au  premier  lieu  du  déchargement ,' aux 
frais  de  la  partie  mal  fondée,  et  sauf  responsabilité  des  employés. 

Art.^  255.  Sont  de  même  assujettis  a  la  visite  tous  les  navires 
et  batimens  non  déchargés  venant  de  l'étranger,  de  même  que  tous 
ceux  en  chargement  pour  réuanger,  et  enfin  toutes  les  voitures 
et  charettes  venant  de  l'étranger  et  qui  ne  sont  point  enfièrement 
déchargées,  ainsi  que  celles  destinées  pour  l'étranger,  et  qui  ne 
seraient  point  encore  entièreraent  chargées.  ° 

Art.  256.  _  Les  employés  a  ce  autorisés,  pourront,  en  faisant  Ia 
visite,  ouvrir  les  ballots,  caisses,  futailles  et  autres  emballages; 
néanmoins  ils  en  agiront  avec  la  plus  grande  circonspection°  et 
honnêtcté;  ils  seront  tenus  de  rei'ermer  les  emballages  qu'ils  auront 
ouverls,  et  auront  soin  que  leur  vérification  ou  visite  n'apporte 
aucun  doramage  aux  marchandises  ,  sous  peine  de  bonifier  Ie  doublé 
de  ce  qu'ils  auraient  endommagé,  a  estimer  par  Ie  Directeur,  dans 
la_  Direction  diiquel  Ie  dommage  a  eu  lieu  ,  et  au  besoin  par  Ia 
Direction  générale  des  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie  et  des  Accisea, 
sauf  aux  intéressés,  en  tout  cas,  leurs  recours  en  justice. 

Art.  257.  Sont  assujettis  a  la  visite  depuis  Ie  lever  jusqu'au 
coucher  du  soleil  ,  les  fabriques ,  tourbières ,  fosses  a  houille , 
vignobles,  enclos  batis  ou  non  batis,  et  terrains  servant  d'usines' 
ou  d'aieliers,  boutiques  ou  tous  autres  lieux  clos  dont  la  posses^ion 
OU  I'usage  est  assujetti  a  la  formaliié  d  une  admission  de  la  part 
de  rAdministration  des  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie  et  des  Accises, 
ou  d'une  déclaration  a faire  a  la  dite  Administration,  ainsi  que  ceux' 
oü  l'on  exerce  une  in  iustrie  dont  les  produits  sont  imposés  ou  sont 
assujettis  k  quelque  vérification  en  vertu  des  lois. 

Sont  pareillement  assujettis  aux  visites  sus-menfionnées ,  les 
batimens,  magasins  et  enclos,  que  les  tenans,  possesseurs  ou  usa- 
gers  sont  obligés  en  vertu  de  la  piésente  loi,  de  déclarer  a  l'Ad- 
ininistraiion  comme  lieux  de  dépot  de  marchandises  pour  lesquelles 
il  est  ouven  un  credit. 

Art.  258.  Les  visites  pourront  aussi  se  faire  la  nuit  dans  les 
batimens  ou  fabiiques,  désignés  au  §  Ier  de  l'ariicle  précédent,  si 
1  on  y  travaille  pendant  ce  temps. 

Relativement  aux  fabriques ,  pour  lesquelles  on  doit  déclarer 
l'époque  a  laqaelle  les  travaux  commenceront  elfiniront,  et  celles 
pour  lesquelles  la  déclaration  se  fait  a  terme  limiié,  telles  que  les 
bra-series,  vinaigreries,  savonneries  et  distillei ies ,  on  entendra  par 
l'époque  de  leur  activité,  celle  raentionnée  dans  ia  déclaration, 
quand  bien  même  les  travaux  seraient  suspendus. 

Art.  259.  Lorsque  les  usines  ne  sont  pas  en  activité,  les  visites 
ne  pourront  se  faire,  avant  Ie  lever  ou  après  Ie  coucher  du  soleil, 
que  pour  autant  que  les  employés  soient  accompagnés  d'un  raerabre 
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plaatselijk  bestuur,  of  van  een  publiek  persoon,  welke  daartoe, 
door  den  voorzitter  van  het  plaatselijk  bestuur,  zal  worden  ge- 
committeerd. 

Art.  260.  De  fabriekanten  en  trafiekanten  zullen  moeten  zorgen, 
dat  hunne  fabrieken,  trafieken  en  verdere  panden,  gedurende  den 
tijd  dat  in  dezelve  gewerkt  wordt,  aliijd  voor  de  ambtenaren 
accessibel  zijn  ,  en  dat  iemand  van  hunnentwege  in  de  fabriek  of 
trafiek  tegenwoordig  zij,  in  staat  om  de  noodige  aanwijzing  bij 
de  visitatie  te  doen. 

Art.  261.  Alle  visitatie  in  de  huizen,  erven  en  panden  van  par- 
ticulieren op  het  vrij  territoir  is  verboden  ,  dan  alleen  na  zonnen- 
opgang  en  vóór  zonnen  ondergang ,  en  op  autorisatie  van  den 
vrederegter  van  het  kanton,  waarin  het  te  doorzoeken  pand  of  erf 
gelegen  is,  welke  ambtenaar,  zijnen  griffier,  deurwaarder  i)f  ander 
publiek  persoon  zal  belasten  om  de  ambtenaren  bij  de  visitatie  tc 
vergezellen. 

Art.  262.  De  peilingen  en  visitatien  zullen  op  alle  dagen  van 
het  jaar,  en  mitsdien  ook  op  Zon-  en  feestdagen,  kunnen  plaats 
hebben,  bijaldien  het  belang  of  de  gedragingen  der  belastingschul- 
digen en  andere  particulieren  medebrengen ,  dat  dezelve  niet  tot 
een  volgenden  dag  worden  verschoven  ,  of  dat  het  belang  der  Ad- 
ministratie de  visitatie  of  peiling  vordert. 

Art.  263.  De  aanvrage  tot  adsistentie  zal  ten  allen  tijde  schrif- 
telijk moeten  geschieden,  met  uitdrukking  van  den  tijd  van  het 
exploit,  van  de  plaats  waar  hetzelve  moet  geschieden,  en  van  den 
naam  van  den  persoon  bij  wien  de  visitatie  gevraagd  wordt. 

Wanneer  voorschreven  adsistentie  door  liet  plaatselijk  bestuur 
moet  worden  verleend,  zal  dezelve  ten  allen  tijde  ten  pericule 
der  ambtenaren  worden  gegeven. 

In  die  gevallen  ,  dat  de  autorisatie  van  den  vrederegter  wordt  ver- 
eischt,  zal  de  schriftelijke  aanvrage  door  den  hoogsten  ambtenaar  der 
In-  en  Uitgaande  Regten  en  Accijnsen  in  het  arrondissement  moeten 
gedaan  of  geautoriseerd  zijn,  doch  daarentegen  door  den  vrederegter 
niet  worden  geweigerd,  ten  zij  op  gegronde  vermoedens,  dat 
dezelve  zonder  genoegzame  redenen  mogt  worden  gevorderd. 

Art.  264.  Bij  alle  visitatien  zullen  de  aanwezige  eigenaars  of 
vervoerders  moeten  worden  uitgenoodigd ,  om  bij  dezelve  tegen- 
woordig te  blijven ,  mitsgaders  tot  het  vertoonen  van  zoodanige 
registers ,  bewijzen  van  aangifte  en  andere  documenten ,  als 
strekken  kunnen ,  om  aan  de  visitatie  een  doelmatig  gevolg  te 
doen  hebben. 

Art.  265.  Bij  visitatie,  art.  257  vermeld  ,  zullen  aan  de  amb- 
tenaren moeten  worden  vertoond  alle  kuipen,  kei  els  ,  koelbakken, 
vaten  en  gereedschappen  ,  mitsgaders  de  bergplaatsen  tot  het  be- 
drijf benuüdigd,  waarvan  zij  de  fabriek,  trafiek  of  werkplaats 
komen  inspecteren. 

Bij  waterijking  zullen  de  bedienden  der  fabriek  of  trafiek  de 
ambtenaren  behulpzaam  moeten  zijn,  op  poene  van  in  de  boete 
te  vervallen  op  de  resistentie  van  den  minsten  graad  gesteld. 

Art.  266.  Alle  kosten  van  wegingen,  metingen,  roeijingen  , 
proevingen  en  tellingen  ,  tot  het  bepalen  van  het  bedrag  en  den 
aard  of  natuur  der  impost-subjecte  speciën,  welke  ingevoerd  , 
uitgevoerd  ,  doorgevoerd  ,  in  de  entrepots  opgeslagen  of  daaruit 
afgeleverd  zullen  worden  ,  mitsgaders  de  kosten  op  het  verifiëren 
der  ruimte  van  nieuwe  of  veranderde  ketels ,  kuipen ,  vaten  en 
gereedschappen  in  de  trafieken ,  fabrieken  en  werkplaatsen  zullen 
voor  rekening  der  belastingschuldigen  of  andere  belanghebbenden 
komen. 

De  tarieven,  naar  welke  voorschreven  kosten  zullen  moeten 
worden  geregeld ,  zullen  nader  door  Ons  worden  bepaald ,  en 
inmiddels  de  thans  gebruikelijke  wijze  van  betaling  worden  gevolgd. 

ZEVENTIENDE  HOOFDSTUK. 

Van  de  Processen-verbaal ,  Bekeuringen ,  Aanhalingen  en  den 
Verkoop  van  aangehaalde  goederen. 

Art.  267.  Wanneer  aan  de  ambtenaren ,  bij  het  doen  hunner 
visitatien  en  recherches ,  iets  wedervaart ,  of  dat  zij  iets  ontdek- 
ken ,  strijdig  met  de  bepalingen  der  wet ,  zullen  zij  zulks  aan  de 
belanghebbenden  vertoonen  ,  en  wanneer  deze  geene  voldoende 
opheldering  kunnen  geven,  of  hunne  onschuld  betoogen,  zullen 
zij  dezelve,  naar  den  aard  van  het  misdrijf,  overtreding  of  ver- 
zuim, bekeuren  en  van  hun  wedervaren  aan  hunne  superieuren 


de  l'Administration  communale,  ou  d'un  fbnctionnaire  public  k  ce 
commis  par  Ie  président  de  la  dite  Administration. 

Art.  260.  Les  fabricans  et  trafiquans  auront  soin  que  leurs 
fabriques  et  batimens  soient  toujours  accessibles  pour  les  employés 
pendant  qu'on  y  travaille,  et  qu'il  se  trou  ve  quelqu'un  de  leur  part 
dans  la  fabrique  ou  Ie  batiment,  a  même  de  donner  les  iudicationa 
nécessaires,  lors  de  la  visite. 


Art.  261.  On  ne  pourra  faire  aucune  visite  sur  Ie  territoir© 
libre  dans  les  batimens  ou  enclos  des  particuliers ,  qu'après  Ie 
lever  et  avant  Ie  coucher  du  soleil ,  et  que  sur  l'autorisation  du 
juge-de-paix  du  canton  dans  lequel  les  batimens  ou  enclos  a  vi- 
siter  sont  situés.  Ce  fonctionnaire  chargera  son  greffier,  huissier 
ou  autre  officier  public,  d'accompagner  les  employés  dans  leur 
visite. 

Art.  262.  Les  jaugeages  et  visites  pourront  se  faire  tous  les 
jouis  de  l'année,  et  par  conséquent  aussi  les  jours  de  fête  et  de 
Dimanche,  si  les  intéréts  ou  la  conduite  des  contribuables  ou  autres 
particuliers  ne  permettaient  pas  de  les  difiérer  jusqu'au  lendemain, 
ou  si  l'intérêt  de  l'Administration  exige  cette  visite  ou  jaugeage. 

Art.  263.  Les  demandes  d'assistance  devront  toujours  être 
fiiites  par  écrit;  elles  énonceront  l'heure  et  Ie  lieu  de  la  visite,  et 
Ie  nom  de  l'individu  chez  lequel  elle  doit  être  faite. 

Si  l'assistance  précitée  doit  être  accordée  par  TAdministration 
communale,  elle  sera  toujours  donnée  aux  risques  et  périls  des 
employés. 

Dans  Ie  caa  oü  l'autorisation  (Ju  juge-de-paix  est  requise,  la 
demande  par  écrit  devra  être  faite  ou  autorisée  par  l'employé 
supérieur  des  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie  et  des  Accises  de  l'ar- 
rondissement.  Le  juge-de-paix  ne  pourra  par  contre  refuser  cette 
autorisation  que  sur  la  présomption  bienfondée  qu'on  a  exigé  cette 
assistance  sans  motifs  valables. 

Art.  264.  Les  propriétaires  ou  expéditeurs  qui  se  trouvent 
présents,  seront  toujours  invités  d'assister  h,  la  visite,  et  derepré- 
senter les  registres,  acquits,  déclarations  et  autres  pièccs  qui  pour- 
raient  servir  a  assurer  l'efFet  de  la  visite. 


Art.  265.  A  la  visite  mentionnée  a  l'art.  257,  on  sera  tenu  de 
représenter  aux  employés  toutes  cuves,  chaudières,  bacs-refroi- 
dissoirs,  vaisseaux  et  ustensiles,  ainsi  que  les  magasins  tenant  k 
l'exercice  de  l'industrie  dont  ils  viennent  inspecter  la  fabrique  ou 
l'atelier. 

Si  les  employés  viennent  pour  faire  l'empótement,  les  ouvrièrs 
de  la  fabrique  devront  les  aider  dans  cette  opération,  sous  peine 
d'encourir  l'amende  statuée  contre  la  résistance  du  moindre  grade. 

Art.  266.  Tous  frais  de  pésage,  rnesurage,  jaugeage  et  dégus- 
tation,  OU  servant  è.  constater  ou  a  compter  la  quantité  et  Tespèce 
ou  la  nature  des  objets,  sujets  aux  droits  importés,  exportés  ou 
transitans,  déposés  dans  ou  rétirés  de  l'entrepót ,  ainsi  que  les 
frais  pour  la  vérification  de  la  capacité  des  chaudières,  cuves, 
vaisseaux  et  ustensiles  nouvellement  établis ,  ou  auxquels  on  a  fait 
des  changemens  dans  les  fabriques  et  ateliers  des  contribuables, 
seront  k  la  charge  des  redevables  de  l'impót  ou  autres  intéressés. 

Les  tarifs  d'après  lesquels  les  dits  frais  devront  être  établis, 
seront  ultérieurement  arrêtés  par  Nous ;  en  attendant  on  se  con- 
formera  au  mode  de  payement  actuellement  établi. 

CHAPITRE  DIX-SEPTIÈME. 

Des  Proces-verbaux ,  Déclarations  en  contravention ,  Saisies, 
et  de  la  Vente  des  marchandises  saisies. 

Art.  267.  Si  les  employés  éprouvent  en  découvrant  lors  des 
visites,  ou  pendant  leur  service  de  surveillance,  quelque  chose qui 
soit  contraire  aux  dispositions  de  la  loi,  ils  en  feront  part  aux 
intéressés,  et  si  ceux-ci  ne  peuvent  donner  des  écfaircissemena 
suffisans,  ou  justifier  de  leur  innocence,  ils  les  déclareront  en  con- 
travention selon  la  nature  du  délit  de  la  transgression ,  ou  de  la 
négligence,  et  en  rendront  compte  a  leurs  chefs,  èi  l'effet  depou- 
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in  officio  kennis  geven,  ten  einde  de  overtreding  overeenkomstig 
de  bestaande  wet  en  de  manier  van  procederen  kunne  worden 
vervolgd. 

Art.  268.  Voor  zoo  ver  zij  goederen  op  het  inkomen  ,  het 
uitgaan,  den  doorvoer  en  de  circulatie  op  het  onvrije  territoir, 
of  ook  eenige  verboden  nederlagen  op  hetzelve ,  aanhalen  ,  zuilen 
zij  <]ezel>e  ten  nafisten  kantore  van  betaling  moeten  opbrengen, 
om  aldaar  geopend  en  ten  overstaan  van  den  ontvanger  en  van 
den  belanghebbende  ,  indien  hij  bij  de  goederen  is  en  tegenwooi  dig 
wil  blijven  ,  behoorlijk  te  worden  geïnventariseerd  en  gewogen  , 
gemeten  of  geroeid. 

Pe  administratie  is  bevoegd  ,  de  aangehaalde  goederen  naar  de 
hoofdplaats  der  directie ,  waarin  de  bekeuring  is  geschied ,  te 
doen  overbrengen,  en  ,  in  geval  van  verkoop  ,  denzelven  te  doen 
geschieden  ter  plaatse  ,  waar  zij  zulks  het  meest  voordeelig  oordeelt. 

Art.  269.  Indien  de  bekeurde  zulks  begeert ,  zullen  de  aan- 
gehaalde goederen ,  tegen  voldoende  borgtogt  voor  de  tusschen 
den  ontvanger  en  bekeurde  overeen  gekomen  waarde  der  goede- 
ren en  voorde  verbeurde  boete,  worden  ontslagen,  mits  de  aan- 
haling niet  zij  geschied  op  grond  van  eenig  verbod  van  invoer 
of  uitvoer. 

Art.  270.  In  het  geval  van  feitelijke  resistentie,  zullen  de 
ambtenaren  diegenen  welke  de  resistentie  gepleegd  hebben  ,  voor 
zoover  zij  dezelve  kunnen  magtig  worden ,  opbrengen  ten  naasten 
kantore  van  betaling ,  ten  einde  vervolgens  aan  den  regter  te 
worden  overgegeven. 

Art.  271.  Voor  zoo  ver  diegenen,  welke  bij  in-uit-  en  door- 
voer, of  bij  circulatie  op  het  onvrije  territoir,  worden  aange- 
haald, wegens  eene  overtreding  op  welke  boete  is  bepaald,  geen 
bekend  domicilium  binnen  het  Rijk  hebben ,  zullen  zij  door  de 
ambtenaren  in  verzekerde  bewaring  worden  genomen,  ten  einde 
aan  den  regter  te  worden  overgeleverd  ,  ten  zij  behoorlijke  zeker- 
heid voor  de  verbeurde  boete  door  hen  mogt  worden  gesteld. 

Art.  272.  In  alle  de  hiervoren  gemelde  gevallen  zullen  de  be- 
keurders  op  heeter  daad ,  immers  zoo  spoedig  mogelijk  na  de 
bekeuring ,  een  naauwkeurig  relaas  of  proces-verbaal  van  hunne 
bevinding  opmaken. 

Wanneer  de  bekeurde  bij  de  bekeuring  tegenwoordig  of  in  de 
gemeente,  waar  dezelve  geschiedt,  woonachtig  is,  zal  hij  moeten 
worden  uitgenoodigd  ,  om  bij  de  opmaking  van  het  proces-verbaal 
tegenwoordig  te  zijn  en  hetzelve  te  teekenen;  doch,  wanneer  hij 
afwezig  en  niet  in  de  gemeente  woonachtig  is,  of  ook,  wanneer 
goederen  van  onbekenden  worden  aangehaald,  welke  dezelve  heb- 
ben verlaten  of  zich  met  de  vlugt  gered  ,  zal  een  afschrift  van 
het  proces-verbaal ,  binnen  24  uren  na  de  registratie,  ten  raad- 
huize,  of  bij  den  voorzitter  van  het  bestuur  der  gemeente,  in 
welke  de  bekeuring  geschied  is  ,  moeten  worden  gedeponeerd. 

Art.  273.  Het  proces-verbaal  zal  door  de  bekeurders  voor  den 
vrederegter  moeten  worden  beëedigd  en  geregistreerd  binnen  twee- 
maal 24  uren  na  de  bekeuring;  zullende,  bij  het  invallen  vaneen 
Zon-  of  feestdag,  gedurende  dezen  tijd,  dezelve  invallen  gevalle 
met  24  uren  worden  verlengd. 

Ten  aanzien  der  processen -verbaal  wegens  bekeuringen,  op  het 
onvrije  territoir  gedaan ,  wordt  de  termijn  voor  het  beëedigen  der- 
zelve  op  tweemaal  24  uren,  en  die  voor  het  registreren,  op  vier- 
maal 24  uren  bepaald  ;  onverminderd  de  verlenging  van  24  uren 
bij  hèt  invallen  van  een  Zon-  of  feestdag;  de  beëediging  zal  kun- 
nen geschieden  voor  een  vrederegter  of  voor  een  president  van  het 
bestuur  der  gemeente,  in  welke  de  bekeuring  is  gedaan. 

Met  betrekking  tot  bekeuringen,  gedaan  op  eilanden,  op  welke 
geen  bureau  der  registratie  gevestigd  is,  zal  het  voldoende  zijn, 
dat  de  processen -verbaal  worden  geregistreerd ,  vóór  dat  van 
dezelve  gebruik  wordt  gemaakt,  mits  de  beëediging  binnen  den 
bovengemelden  tijd  van  twee-  of  driemaal  24  uren  hebbe  plaats 
gehad. 

Ten. aanzien  der  bekeuringen,  met  recherche-vaartuigen  gedaan, 
hetzij  dezelve  behooren  tot  den  ambulanten  dienst ,  of  op  vaste 
posten  zijn  gestationneerd,  zullen  de  processen-verbaal  door  de 
ambtenaren  worden  opgemaakt,  op  den  eed,  bij  de  aanvaarding 
hunner  bediening  gedaan,  des  echter,  dat  deze  verklaring  nader 
met  eede  voor  een  vrederegter  zal  moeten  worden  bevestigd  ,  en 
het  proces-verbaal  geregistreerd,  vóór  dat  eenige  procedures, 
krachtens  hetzelve,  zullen  mogen  worden  ondernomen. 

Art.  274.    Het  proces-verbaal  zal  moeten  behelzen  een  beknopt 


voir  poursuivre  Ia  transgression  conformëment  aux  lois  et  a  la 
manière  de  procéder. 


Art.  268.  S'ils  saisissent  sur  Ie  territoire  non  libre  des  marchan- 
dises  ^  l'entrée,  è.  la  sortie,  en  transit  ou  en  circulation,  on  s'ils 
saisissent  quelque  de'pót  frauduleus,  ils  les  transporteront  au  bureau 
de  payement  Ie  plus  prochain  pour  y  être  vëriliées,  en  faire  un 
inventaire,  les  peser,  mesurer  ou  jauger  en  prësence  du  recevcur 
et  de  la  partie  intéressëe,  si  elle  s'y  trouve  et  veut  y  assister.  L'Ad- 
mlnistration  a  Ie  droit  de  faire  transporter  les  marchandises  saisies 
au  chef-Iieu  de  la  Direction  dans  laquelle  la  saisie  a  óte'  falfe,  et 
en  cas  de  vente,  de  la  faire  effectuer  la  oü  elle  jugera  pouvoir  la 
faire  avec  Ie  plus  d'avantage. 


^  Art.  269.  Si  la  saisie  n'a  point  étó  faite  en  vertu  d'une  prohi- 
bition  soit  a  l'entrëe,  soit  è,  la  sortie,  l'on  donnera,  si  Ie  saisi  Ie 
rëclame,  main  levëe  des  marchandises,  sauf  caution  pour  la  valeur, 
a  fixer  de  grë-a-grë  par  Ie  receveur  et  Ie  saisi,  plus  Ie  montunt 
de  Tarnende. 


Art.  270.  En  cas  de  rësistance  avec  violence ,  les  employc's  de- 
vront,  s'ils  peuvent  s'assurer  de  ceux  qui  s'en  sont  rendus  conpables, 
les  conduire  au  bureau  Ie  plus  prochain  pour  qu'ils  soient  livrés 
au  juge  compétent. 


Art.  271.  Dans  Ie  cas  oü  ceux,  a  la  charge  desquels  l'on  constate 
une  conti avention,  qui  rend  passible  d'une  amende  soit  è,  l'entrée, 
soit  a  la  sor'sie,  soit  en  circulation  sur  Ie  territoire  non  libre,  n'ont 
point  de  domiclle  connu  dans  ce  Royaume,  les  employés  d'evront 
s'assurer  de  leur  personne,  pour  être  livrés  ensuite  au  juge  cc  m- 
pétent,  sauf  cependant  Ie  cas  oü  l'on  fournirait  une  caution  suf- 
fisante  pour  Tarnende  encourue. 

Art.  272.^  Dans  tous  les  cas  cités  ci-dessus,  les  saisissans  de- 
vront  de  suite  après  la  saisie,  ou  dans  Ie  plus  bref  dëlai  possible, 
dresser  piocès-verbal  de  leur  opëration;  si  Ie  saisi  se  trouve  pré- 
sent ou  domicilié  dans  Ia  commune  oü  la  saisie  a  étë  faite,  on 
devra  Ie  soramer  d'être  présent  a  la  rédaction  du  piocès-T  ^i  bal 
et  de  Ie  signer;  mais  s'il  n'est  point  présent  et  non-domicilié  dans 
la  commune,  ou  bien  si  la  saisie  a  étë  faite  sur  des  inconnus  qui 
ont  abandonné  les  marchandises ,  en  se  sauvaut  par  la  fuite,  uno 
copie  du  procés-verbal  devra,  dans  les  vingt  quatre  heures  après 
Tenregistrement ,  êlre  déposée  a  ia  maison  commune,  ou  enire  les 
mains  du  président  de  TAdministration  de  la  commune  dans  laquelle 
la  saisie  a  ëlé  faite. 


Art.  273.  Les  verbalisans  devront  affirmer  leur  procés-verbal 
devant  Ie  juge-de-paix ,  et  Ie  faire  enregistrer  endéans  les  deux 
fois  vingt  quatre  heures  après  Ia  saisie;  dans  les  cas  oü  il  inter- 
vient  un  jour  de  Dimanche  ou  de  fête,  ce  terme  sera  proion --^é  de 
vingt  quatre  heures.  ° 
^  Le  terme  pendant  lequel  les  procés- verbaux  pour  contraven- 
tions  constatées  sur  Ie  territoire  non  libre  doivent  êlre  afiiimës' 
est  fixë  a  deux  fois  vingt  quatre  heures;  et  celui  dans  lequel  ils 
devront  être  enregistrés  a  quatre  fois  vingt  quatre  heures ;  sauf 
enuore  en  tous  cas  la  prolongation  de  vingt  quatre  heures  lorsqu'il 
intervient  un  Dimanche  ou  jour  de  fête;  Taffirmatlon  pourra  se 
faire  par  devant  un  juge-de-paix,  oude  président  de  TAdministration 
de  la  commune,  dans  laquelle  la  contravention  a  étë  constatée. 

Pour  ce  qui  concerne  les  saisies  faites  dans  des  isles,  oü  il  n'y 
a  point  de  bureau  d'enregistrement ,  il  suffira  que  les  procès-ver- 
baux  soient  enregistrës  avant  que  Ton  en  fasse  usage ,  pourvu  qu'ils 
ayent  étë  affirmës  pendant  Tespace  de  temps  de  deux  ou  trois 
fois  vingt  quatre  heures,  ainsi  qu'ü  est  dit  ci-dessus. 

Quant  aux  contraventions  reconnues  par  les  employés  a  bord 
des  pataches,  soit  que  ces  navires  soient  destinés  pour  Ie  service 
ambulant,  soit  pour  une  station  fixe ,  les  procès-verbaux  des  em- 
ployés seront  rédigés  sous  la  foi  du  serment  par  eux  prêtë  lors 
de  Tinstallation  dans  leurs  fonctions ,  sauf  cependant  a  faire  affir- 
mer ces  procès-verbaux  devant  un  juge-de-paix,  et  a  les  faire 
enregistrer,  avant  d'entamer  des  procédures  en  vertu  de  ces  pièces. 

Art.  274.    Le  procès-verbal  devra  contenir  un  narré  véridique 
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en  waarachtig  verhaal  der  bevinding  en  der  overtreding,  met  aan- 
dniding  van  ppvsonen  ,  dag,  uur,  plaats  en  omstandigheden,  het 
artikel  der  wet,  waartegen  gezondigd  is,  en  de  toepassing  der 
boete. 

Art.  275.  Wanneer  de  geëaiploijeerden  in  het  uitoefenen  hun- 
ner iünctien  mogten  worden  verhinderd,  zullen  zij,  alvorens  het 
proces-verbaal  op  te  maken ,  de  adsistende  vragen ,  welke  hun , 
tot  het  volvoeren  der  hun  aanbevolene  werkzaamheden,  noodig  is, 
en  van  hun  wedervaren  melding  maken  in  het  proces- verbaal  van 
resistentie. 

Art.  276.  De  bekeuringen  zullen  mogen  gedaan  en  de  processen- 
verbaal  moeten  opgerigt  worden  op  alle  de  dagen  des  jaars,  dat 
hiertoe  aanleiding  zal  worden  gegeven  ,  of  termen  mogten  aanwezig 
zijn ,  en  mitsdien  ook  op  Zon-  en  feestdagen. 

Art.  277.  De  verbalen  of  relazen  der  ambtenaren ,  wegens 
derzelver  handelingen  en  ambtsverrigtingen ,  worden  als  publieke 
acten  aangemerkt,  en  voor  volkomen  bewijs  gehouden,  tenzij  het 
onbestaanbare  van  dezelve,  of  het  tegendeel  van  hetgeen  daaruit 
zoude  moeten  bewezen  worden,  klaarblijkelijk  worde  aangetoond. 

Art.  278.  Voor  zoover  in  de  aanhaling  van  het  artikel  der 
wet,  tegen  hetwelk  is  gezondigd,  of  in  de  toepassing  der  boete, 
eenig  abuis  mogt  hebben  plaats  gehad,  behoudt  het  proces-verbaal 
dien  onverminderd  de  kwaliieit  van  publieke  acte;  zullende  het 
beg  i  m  abuis  moeten  worden  opgenomen  en  hersteld,  wanneer  de 
zaak  in  regten  wordt  voortgezet. 

Bijaldien  de  beëediging  of  registratie  niet  binnen  den  bepaalden 
tijd  is  geschied,  of  ook  voor  zoover  een  proces-verbaal  door  één 
ambtenaar  is  opgemaakt,  zal  aan  hetzelve  de  kracht  van  publieke 
acte  niet  worden  toegekend,  doch  zal  het  dien  onverminderd  door 
den  regter  als  een  gewoon  getuigenis  kunnen  worden  aangenomen. 

Dit  laatste  zal  mede  plaats  hebben  ten  aanzien  van  verklarin- 
gen in  de  processen-verbaal  voorkomende,  wegens  ontmoetingen, 
.  welke  geene  betrekking  hebben  op  de  ambtsverrigtingen  der  geëm- 
ploijeerden. 

Art.  279.  Bij  de  aanhaling  van  goederen  of  waren,  zal  alleen 
aangehouden  worden  die  partij  omtrent  welke  de  confiscatie  wordt 
gesustineerd ,  en  zullen  de  vei  dere  goederen  met  welke  niet  is 
misdreven,  ofschoon  op  hetzelfde  document  aangegeven  of  vermeld , 
zonder  eenig  oponthoud,  worden  vrijgelaten. 

Bijaldien  laatstgemelde  goederen  of  waren  echter  op  naam  van 
denzelfden  persoon  mogten  aangegeven  zijn  welke  wordt  bekeurd, 
zal  de _  vrijlating  geen  plaats  hebben,  ten  zij  voldoende  borgtogt 
mogt  zijn  gesteld  voor  de  boete  welke  boven  de  confiscatie  mogt 
zijn  verbeurd,  als  voor  welke  evengemelde  goederen  speciaal  worden 
verbonden. 

Art.  280.  A^.ngehaalde  goederen  zullen  niet  worden  verkocht 
vóór  dat  het  vonnis  tot  confiscatie  gewezen  zal  zijn. 

Goederen,  aan  spoedig  bederf  of  aan  vermindering  onderhevig, 
zullen,  op  last  van  den  Directeur  der  In-  en  Uitgaande  Regten 
en  Accijnsen  in  de  Directie  kunnen  verkocht  worden  op  regterlijke 
autorisatie,  welke  o\.  enkel  reque?t  zal  worden  verleend. 

De  verkoop  van  paarden  en  allerlei  vee  zal,  op  autorisatie  van 
den  ontvanger,  ter  plaatse  waar  hetzelve  is  opgebragt,  dadelijk 
kunnen  worden  geordonneerd,  wanneer  dezelve  zijn  aangehaald 
op  onoekenden  of  lieden  die  zich  met  de  vlugt  hebben  gered,  of 
ook  wanneer  de  bekeurde  weigeren  mogt  borg  te  stellen  voor  de 
kosten  van  onderhoud,  totdat  de  bekeuring  finaal  zal  zijn  afgedaan, 
welke  weigering  door  een  behoorlijk  proces-verbaal  zal  moeten 
worden  geconstateerd. 

Voor  zoo  ver  de  on'vanger  tot  den  verkoop  mogt  zijn  overge- 
gaan zonder  de  hiervoren  staande  bepalingen  te  hebben  in  acht 
genomen,  zullen  de  kosten  en  schaden  door  den  verkoop  veroor- 
zaakt, ten  zijnen  laste  komen,  wanneer  de  aanhaling  mogt  bevon- 
den worden  verkeerdelijk  te  zijn  gedaan. 

Alle  verkoop  van  aangehaalde  goederen  m(^t  in  het  openbaar 
aan  den  meestbiedenden  geschieden. 

Art.  281.  Kleinigheden  hiei'onder  uitgedrukt  en  aangehaald,  in 
mindere  hoeveelheid,  dan  bij  elk  derzelve  gemeld,  als: 

Brood   400  ponden  of  200  kilog.  of  minder; 

Vieesch  of  spek  ....  100      »  »    50    »      »  » 

Zeep   60      »  »    30    »      »  » 

Zout   10     H  ))     5    ))      )>     »  I 


et  succinct  de  ce  que  l'on  a  reconnu,  ainsi  que  de  la  transgres- 
sion  ,  avec  désignation  des  personnes  ,  du  jour,  de  l'heure  ,  du  lieu 
et  des  circonstances  ,  ainsi  que  de  l'article  de  la  loi  auquel  il  a 
été  contrevenu,  et  de  Tarnende  qui  a  éié  encourue. 

Art._  275.  Lorsque  les  employés  rencontrent  de  l'opposition  dans 
l'exercice  de  leurs  fonctions,  ils  devront  avant  de  dresser  procés- 
verbal,  réclamer  l'assistance  ne'cessaire  pour  s'acquitter  du  travail 
OU  de  l'opération  dont  ils  sont  chargés,  et  faire  mention  de  ce  qui 
leur  est  arrivé  au  procés-verbal  de  résistance. 


Art.  276.  Les  saisies  pourront  êfre  faites ,  et  les  procés  ver- 
baux  devront  être  rédigés  tous  les  jours  de  l'année,  s'il  y  a  lieu, 
et  par  conséquent  aussi  les  Dimanches  et  jours  de  fête. 


Art.  277.  Les  procès-verbaux  des  employés,  relatifs  a  leurs 
opérations  et  a  l'exercice  de  leurs  fonctions ,  sont  consiilerés  comme 
actes  publiés,  et  admis  comme  preuve  irrécusable,  a  moins  que  la 
fausseté  ou  Ie  contraire  de  ce  qu'ils  tendent  è,  prouver,  ne  soit 
clairement  démontré. 

Art.  278.  S'il  a  été  coramis  quelqne  erreur,  soit  en  citant 
l'article  de  la  loi  auquel  il  a  été  contrevenu,  soit  dans  l'application 
de  l'aiiiende,  Ie  procés-verbal  n'en  reste  pas  moins  acte  public, 
et  Terreur  qui  a  été  commise  doit  être  redressée,  lorsque  Ton 
poursuit  TafFaire  en  justice. 

Si  Taffirmation  et  Tenregistrement  n'ont  pas  été  faits  en  temps 
utile,  ou  bien  si  un  procés- verbal  a  été  rédigé  par  un  seu!  employé, 
on  ne  lui  accordera  pas  force  d'acte  public;  cependant  la  piéce  n'en 
pourra  pas  moins  être  admise  par  lo  juge,  comme  un  témoignage 
ordinaire.  / 

Ceci  aura  également  lieu  par  rapport  aux  déclarations  dans  les 
procès-verbaux,  sur  des  objets  étrangers  au  service  et  aux  fonctions 
des  employés. 


Art.  279.  Lors  d'une  saisie  de  marchandises,  Ton  ne  retiendra 
que  telle  partie  que  Ton  estime  susceptible  d'être  confisqnée;  d'autres 
objets,  a  Tégard  desquels  Ton  ne  se  troii ve  point  en  contravention , 
ne  seront  point  retenus,  quoique  compris  et  énoncés  dans  la  même 
déclaration. 

Si  cependant  ces  dernières  marchandises  ont  été  déclarées  au 
nom  de  Tindividu  reeonnu  en  contravention,  il  n'en  sera  pas  donné 
main-levée  ,  k  moins  que  Ton  fournisse  une  caution  sntfisante  pour 
Tarnende  que  Ton  aura  pu  encoiirir,  en  sus  de  la  confiscation,  et 
pour  laquelle  les  dites  marchandises  seront  spécialement  affectées. 


Art.  280.  Des  marchandises  saisies  ne  seront  point  vendues 
avant  que  la  confiscation  en  ait  eté  prononcée. 

Des  marchandises  susceptibles  d'une  prompte  détérioration  ou 
décliet,  pourront  être  vendues  par  ordre  du  Directeur  des  Droits 
d'Entrée  et  de  Sortie  et  des  Accises  dans  la  Direciion,  par  suite 
d'une  autorisation  judiciaire,  qui  sera  accordée  sur  simple  requête. 

La  vente  de  chevaux  et  de  toute  espèce  de  bestiaux,  pourra 
être  faite  imniédiatement,  par  ordre  du  receveur  de  Tendroit  oü 
la  saisie  a  eu  lieu  ;  si  elle  a  été  faite  sur  des  inconnus ,  ou  des  individus 
qui  se  sont  sauvés  par  la  fuite,  ou  bien  si  Ie  saisi  refuse  de  fournir 
caution  pour  les  frais  de  nourriture  jusqu'a  ce  qu'il  soit  prononcé 
sur  la  saisie,  ce  refus  devra  être  constaté  par  Ie  procés-verbal. 


Si  Ie  receveur  a  procédé  a  la  vente,  sans  s'être  conformé  ace 
qui  est  prescrit  ci-dessus,  et  que  Ton  reconnaisse  que  la  saisie  a 
été  faite  induement,  les  frais  et  dommages  ,  occasionnés  par  la  vente, 
resteront  a  sa  charge. 

Toute  vente  de  marchandises  saisies  doit  être  faite  en  public,  au 
plus  ofFrant. 

Art.  281.  Des  objets  peu  importans  détaillés  ci-dessous,  saisis 
en  moindres  quantités  que  celles  exprimées  ci-après;  savoir:- 

Du  pain   400  liv.  ou  202  k.  ou  moins. 

De  la  viande  ou  du  lard  .    .  100     »  »    50  »    »  » 

Du  savon   60     »  »    30 . »    »  » 

Du  sel   100     I)  »    50  II    1)  » 
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Olie  van  rond  of  plat  zaad     32  stopen   »    78  liters  of  minder. 

Bier  64      »        »  155    »      »  » 

Azijn  64      »       »  155    »      »  » 

Jenever  of  andere  gedistilleerde  wateren,  16  stopen  of  39  liters 
of  minder; 

Steenkolen,  100  ponden  of  50  kilog.  of  minder; 

aullen  op  last  van  den  Directeur  in  wiens  directie  de  aanhaling 
is  geschied ,  worden  overgegeven  aan  het  gemeentebestuur  der  plaats 
van  de  aanhaling,  ten  einde  aan  de  armen  van  zoodanige  plaats 
te  worden  uitgereikt ,  tegen  dadelijke  voldoening  van  de  helft  der 
waarde  zonder  betaling  der  regten. 

De  voorzitter  van  het  gemeentebestuur  zal  twee  neutrale  lieden 
benoemen  welke  de  waarde  der  goederen  zullen  taxeren. 

De  eigenaar  der  goederen,  binnen  den  tijd  van  drie  maanden  na 
de  aanhaling  reclamerende  en  bewijzende  dat  dezelve  ten  onregte 
mogt  zijn  geschied,  zal  hem  de  getaxeerde  waarde  der  goederen 
van  's  Kijks  wege  worden  uitgereikt,  en,  voor  zoover  zijn  verzoek 
bij  de  Administratie  mogt  worden  afgewezen ,  en  hij  daarmede  geen 
genoegen  neme,  zal,  wegens  voorschreven  aanhaling  op  de  gewone 
wijze  moeten  worden  geprocedeerd,  doch  de  reclamant  in  allen 
gevalle  met  de  uitbetaling  der  getaxeerde  waarde  zich  moeten  te 
vreden  houden. 

Art.  282.  Aangehaalde  schepen,  schuiten,  wagens,  karren,  sleden, 
paarden  en  andere  trekdieren,  zullen,  dadelijk  na  de  lossing  der 
daarmede  aangehaalde  goederen,  ten  naaste  kantore  kunnen  wor- 
den ontslagen  onder  behoorlijke  cautie  voor  ol  consignatie  van  de 
geincurreerde  boeten. 

Art.  283.  Publiek  geadmitteerde  postwagens  zullen,  na  gedane 
aanhaling  der  goedeien,  waaromtrent  de  fraude  of  andere  ovei  tre- 
ding is  begaan,  in  hunne  reize  niet  worden  opgehouden,  doch 
zullen  de  diiecleur,  posthouder  of  commissaris  van  voorschreven 
wagens  aansprakelijk  zijn  voor  de  bnete  door  hunne  knechts  of 
diegenen  wtlke  van  hunnentwege  den  postwagen  rijden  of  begeleiden, 
verpligt  en  gehouden  zijn  om  ten  genoege  der  Administratie,  eene 
borgtogt  te  stellen  waarop  voorschreven  boeten  kunnen  worden 
verhaald. 

Voor  zoover  de.  goederen  omtrent  welke  fraude  of  andere  over- 
treding bevonden  wor;lt,  op  de  vrachtlijst  der  postwagen  gebragt 
zijn,  die  tot  het  doen  der  declaratie  dienen  moet,  zal  geene  boeten 
ten  laste  van  den  directeur,  posthouder  of  commissaris  worden 
gevorderd. 

De  postcouriers  eenige  goederen  zonder  speciale  permissie,  in- 
of  uitvoerende,  zullen  eene  boete  verbeuren  vjm  f  100,  onver- 
minderd de  straf  op  frauduleusen  in-  of  uitvoer  gesteld,  doch 
zonder  dat  zij,  na  de  visitatie  van  hun  voertuig  en  valies,  ter  zake 
van  voorschreven  boete,  in  hunne  reis  zullen  vermogen  te  worden 
opgehouden;  de  brievenmale,  mits  door  den  postmeester  gesloten , 
is  nimmer  aan  visitatie  onderhevig. 


ACHTTIENDE  HOOFDSTUK. 
Van  de  Benaderingen. 

Art.  284.  Goederen ,  welke  naar  de  waarde  betalen ,  zullen 
door  de  ambtenaren,  indien  zij  bij  summiere  visitatie  vermeenen 
dat  dezelve  te  laag  zijn  aangegeven,  mogen  worden  benaderd. 

Benadering  zal  echter  nimmer  te  pas  komen  met  betrekking  tot 
goederen,  welker  waarde  van  wege  het  Gouvernement  is  bepjrald , 
wanneer  de  aangifte  overeenkomstig  de  uitgegeven  prijscourant  is 
gedaan. 

Art.  285.  De  benaderende  ambtenaar  zal  zich,  dadelijk  na  de 
summiere  visitatie,  moeten  verklaren  voor  de  benadering  in  massa 
der  goederen  van  hetzelfde  soort,  welke  in  eens  zijn  aano-eo-even , 
en  zich  in  hetzelfde  pak,  baal,  kist  enz.,  bevinden,  zonder  van 
de  eenmaal  verklaarde  benadering  terug  te  kunnen  komen. 

Art.  286.  Na  dat  de  ambtenaren  zich  voor  de  benadering  hebben 
verklaard,  zullen  de  goederen  dadelijk  aan  het  kantoor  worden 
gebragt,  en  aldaar,  ten  overstaan  van  den  ontvanger  en  in  tegen- 
woordigheid van  den  eigenaar,  aangever  of  zijnen  gemagiigden , 
indien  hij  tegenwoordig  zijn  wil,  geopend  en  behoorlijk  geïnven- 
tariseerd worden ,  met  uitdrukking  van  maat  of  gewigt. 

Art.  287.  Het  proces-verbaal  der  benadering,  hetwelk  aan  den 
benaderden,  zoo  hij  tegenwoordig  is,  zal  worden  medegedeeld,  zal 
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De  l'huile  de  graines   .    .    .     32  stopen       78  lit.  ou  moins. 

De  Ia  bière  64      »      »  155  »    ..  >, 

Du  vinaigre  64      »      „155  »    »  » 

Du  genièvre  ou  autres  bois- 

sons  distillées ......      16      »      »    39  »    »  » 

De  la  houille  100    liv.     »    50  k.    »  » 

seront  remis  par  ordre  du  Directeur  de  la  Direction  oü  la  saisie 
a  éié  faite,  a  l'Administration  communale  du  lieu  de  la  saisie, 
moyennant  Ie  payement  comptant  de  la  moitié  de  la  valeur,  eten 
franchise  de  droits ,  pour  en  faire  la  distribution  aux  indigens  de 
la  commune. 

Le  président  de  l'Administration  communale  noramera  deux 
persones  non  intëresse'es  dans  l'objet,  gour  faire  l'évaluation  des 
marclumdisses. 

Si  le  propiétaire  des  marchandises  rëclame  avant  l'expiration 
de  ti-ois  mois,  après  que  la  saisie  a  été  faite,  et  qu'il  prouve  qu'elle 
a  éië  faite  indueraen':,  le  montant  de  l'e'valuation  des  marchandises 
lui  sera  payé  de  la  part  du  Gouvernement,  et  dans  le  cas  oü  sa 
re'clamation  est  rejette'e  par  TAdministration  génerale,  et  qu'il 
refuse  de  se  soumettre  a  sa  décision,  1'on  suivra  pour  la  dite  saisie 
la  manière  de  procéder  usiiée ;  mais  le  réclamant  devra  en  tout  cas 
se  contenter  du  payement  da  montant  de  l'évaluation  qui  a  été  faite. 

Art.  282.  Des  vaisseaux,  bateaux,  chariots,  charettes,  traïneaux, 
chevaux  et  autres  anima ux  de  trait  saisis,  pourront,  aussitót  le 
déchargement  des  marchandises'  (au  transport  desqueiles  ils  ont 
servi)  au  bureau  le  plus  Vüisin,  être  relaehés  sous  caution  suffisante, 
ou  consignation  de  Tarnende  encourue. 

Art.  283.  Des  chariots  de  poste  ou  diligences  publics,  admis 
comme  tels,  ne  seront  point  arrêtés  dans  leur  route  aprés  saine  des 
marchandises  a  l'égard  desqueiles  la  fraude  ou  la  contravention  a 
éié  commise;  cependant  les  directeur-s,  maitres  de  poste,  ou  com- 
missaires  des  dits  chariots  de  poste,  ou  diligences,  seront  responsables 
de  1'amende  encourue  par  leurs  domestiques,  ou  ceux  qui  accom- 
pagnent  ou  conduisent  ces  chariots  de  poste  ou  diligences  en  leur 
nom,  et  tenus  de  foumir  au  profit  de  l'Administration  une  caution 
sur  laquelle  on  pourra  recouvrer  la  dite  amende. 

Pour  autant  que  les  marchandises  a  l'égard  desqueiles  l'on  a 
constaté  une  fraude  ou  contravention,  ont  été  inscrites  sur  la  lettre 
de  voitiire,  de  chariot  de  poste  ou  diligence,  devant  servir  a  faire 
la  déclaration,  aucune  amende  ne  tombera  a  charge  du  directeur, 
maitre  de  poste  ou  commissaire. 

Les  couritrs  de  la  malle  qui  importent  ou  exportent  quelques 
marchandises  sans  une  permission  spéciale,  encourront  une  amende 
de  f  100,  indépendamment  des  pemes  prononcées  contre  l'impor- 
tation  et  l'exportatioii  frauduleuse,  sans  qiie  Ton  puisse  cependant, 
après  la  visite  de  leur  voiture  et  valise,  les  arrêter  dans  leur 
voyage,pour  cause  de  ia  dite  amende;  la  malle  aux  lettres,  si  ellc 
a  éié  fermée  par  le  directeur  de  la  poste,  n  est  jamais  soumise 
a  la  visite. 

CHAPITRE  DIX-HUITIÈME 

Des  Préemptions. 

Art.  284.  Les  marchandises  larifées  a  la  valeur,  pourront  être 
préemptées  par  les  employés,  lorsqu'après  une  visite  sommaire  ils 
jugeront  qu'elles  auront  etédéclaiées  au-dessous  de  leur  valeur. 

Toutefois  les  maichandises  dont  la  valeur  a  été  fixée  par  le 
Gouvernement,  ne  seront  jamais  assujetties  a  Ia  ptéemption, 
lorsqu'elles  ont  été  déclarées  en  conformité  du  prix-courant  qui 
sera  publié. 

Art.  285.  L'employé  préempteur  devra  se  déclarer  immédiate- 
ment  après  Ia  visite  sommaire,  pour  Ia  préemtion  en  masse  des 
marchandises  de  la  même  espèce  déclarées  a  la  fois,  et  qui  se 
trouvent  dans  le  même  paquet,  ballot,  caisse,  etc,  sans  pouvoir 
se  retracter  lorsqu'une  fois  il  aura  déclaré  la  préemption. 

Art.  286.  Dès  le  moment  que  les  employés  se  seront  déclarés 
pour  la  préemption ,  les  marchandises  seront  immé  Jiatement  trans- 
portées  au  bureau  oü  elles  seront  vérifiées  et  convenablement 
inventoriées ,  avec  indication  du  poids  ou  de  la  mesure;  le  tont  en 
présence  du  receveur  ainsi  que  du  propriétaire  ou  de  son  fondé- 
de-pouvoir,  si  ces  derniers  désirent  y  assister. 

Art  287.  Le  procés-verbal  de  préemption,  qui  devra  être  com- 
muniqué au  préempté  s'il  se  trouve  présent,  sera  de  suite  adressé 
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met  den  inventaris,  het  paspoort  en  verdere  documenten  terstond 
•woruen  opgezondeu  aan  den  Directeur  der  In- en  Uitgaande  Regten 
en  der  Ac(  ijnsen  in  de  Directie  in  welke  de  benadering  geschied  is. 

De  Directeur  zal  voorschreven  stukken  onverwijld  examineren, 
en,  Wanneer  blijkt  dat  de  goederen  niet  vallen  in  de  termen  van 
confiscatie,  zal  hij  de  benadering  toewijzen,  en  zijne  dispositie 
aan  de  benaderaars  afzenden. 

^  Art.  288.  "Voor  zooverre  de  aangever  vermeenen  mogt  de  aan- 
gifte op  de  regte  waarde  te  hebben  gedaan,  waardoor  verstaan 
wordt  de  prijs  hier  te  lande,  op  den  dag  der  aangifte,  en  mitsdien 
svistineren  door  de  benadering  bezwaard  te  zijn,  zal  hij  zich  bij  den 
Directeur  kunnen  vervoegen,  welke  wordt  geautoriseerd  om  de  be- 
nadering af  te  keuren  en  de  goederen  aan  den  eigenaar  te  doen  terug- 
geven, en  hem,  in  enkele  gevallen,  om  bijzondere  redenen,  eene 
vergoeding  van  kosten,  schade  en  interesten  ten  laste  der  bena- 
deraars toe  te  leggen ,  onder  speciale  verantwoordelijkheid  van  hem 
Directeur. 

De  reclanien  tegen  de  benadering  moeten  onmiddellijk  bij  den 
Directeur  worden  ingebragt,  welke  niet  bevoegd  is,  dezelve  aan 
te  nemen,  wanneer  zij  mogten  inkomen  nè,  dat  de  benadering  zal 
zijn  toegewezen. 

Zoo  dikwijls  de  Directeur  eene  benadering  heeft  afgekeurd, 
zendt  hij  een  beredeneerd  verslag  deswegens  in  aan  de  Generale 
Administratie. 


j  conjointement  avec  l'inventaire,  l'acquit  de  payement  et  autres 
expëditions,  au  Directeur  des  Droits  d'Entrëe  et  de  Sortie  et  des 
Accises  dans  la  Direction  oü  la  prëemption  a  eu  lieu. 

Le  Directeur  examinera  les  dites  pièces  sans  aucun  délai,  ets'il 
conste  qu'il  n'y  a  pas  lieu  a  confiscation .  il  adjugera  la  prëemption 
et  informera  les  préempteurs  de  sa  décision. 


Art.  288.  ^  Dans  le  cas  oü  le  déclarant  prétendrait  avoir  fait 
une  déclaration  conforme  a  la  valeur  réelle  des  marchandiscs  (bieu 
entendu  au  taux  existant  dans  ce  pays,  au  moment  de  la  déclara- 
tion),  et  se  croirait  lezé  par  la  préerapiion,  il  pourra  s'adresser  au 
Directeur,  qui  est  autorisé  d'improuver  la  prëemption,  et  de  faire 
restituer  les  marcliandises  au  propriétaire,  comme  aussi  de  lui 
accorder  sous  sa  responsabilité,  dans  des  cas  et  pour  des  motifa 
particuliers,  une  bonification  pour  frais,  dommages  et  intërêts  èt 
charge  des  préempteurs. 

Les  rëclamations  au  sujet  des  préemptions  doivent  être  adres- 
sées  directement  au  Directeur,  qui  ne  pourra  plus  les  admettre, 
si  elles  lui  parviennent  après  que  la  prëemption  aura  ëtë  adjugëe. 

Toutes  les  fois  que  le  Directeur  aura  improuvë  une  préemption, 
il  en  fera  un  rapport  motivë  a  rAdministration  gënërale. 


Art.  289.  De  benaderaars  zullen ,  nadat  de  toewijzing  ter  hunner 
kennis  is  gebragt,  en  vóór  het  aanvaarden  der  goederen ,  het  nemen 
van  stalen  of  het  maken  van  eenig.  gebruik  derzelve  hoe  ook  ge- 
naamd, aan  de  benaderden  moeten  betalen  de  aangegeven  waarde 
der  goederen,  waaronder  de  fusten  en  einballagie  mede  zijn  be- 
grepen, en  daarenboven  12  per  cent,  indien  de  betaling  binnen  24 
uren  na  de  ontvangst  der  toewijzing  geschiedt,  13  percent,  wan- 
neer zij  eerst  binnen  tweemaal  24  uren,  en  14  per  cent,  wanneer 
zij  binnen  driemaal  24  uren,  plaats  heeft. 

Wanneer  de  betaling  binnen  de  driemaal  24  uren  niet  is  ge- 
schied, zal  de  benadering,  indien  de  aangever  dit  begeert,  van 
onwaarde  zijn  en  de  benaderaars  in  allen  gevalle  gehouden  zijn 
3  per  cent  der  aangegevene  waarde  van  de  goederen  aan  den 
eigenaar  of  die  hem  representeert,  te  betalen  tot  vergoeding  der 
schade,  door  het  oponthoud  veroorzaakt. 

Bijaldien  de  eigenaar  of  die  hem  vertegenwoordigt,  zich  niet 
aanmeldt  tot  de  ontvangst  der  penningen,  zal  de  beuaderaar 
dezelve  onder  den  ontvanger,  voor  rekening  en  risico  van  den 
eigenaar,  deponeren. 

Art.  290.  In  het  geval  eener  toegewezene  benadering,  zullen 
de  betaalde  regten  door  den  benaderaar  aan  den  benaderden 
worden  terug  gegeven,  en  de  benaderaar  geheel  treden  in  de 
plaats  van  den  benaderden,  en  mitsdien  gehouden  zijn,  v<56r  de 
aanvaarding  der  goederen,  eene  verhoogde  aangifte  en  betaling 
der  regten  te  doen,  ten  ware  goederen,  tot  uitvoer  bestemd,  ten 
gevolge  der  benadering  binnen  'slands  mogten  verblijven. 

Art.  291.  De  benaderaars  zullen  geenerlei  schikkingen  mogen 
treffen  noch  in  onderhan deling  treden,  om  van  de  benadering  af 
te  zien,  vóór  dat  dezelve  aan  hen  door  den  Directeur  zal  zijn 
toegewezen;  doch  hel  zal  hun  vrijstaan,  na  de  toewijzing,  over 
de  benaderde  goederen  naar  welgevallen  te  beschikken  en  des- 
wegens  zelfs  met  den  vorigen  eigenaar  schikkingen  te  trefifen. 

Art.  292.  Wanneer,  bij  opening  en  inventarisatie  van  benaderde 
goederen,  bevonden  wordt,  dat  de  eene  soort  van  goederen  voor 
de  andere  is  aangegeven,  of  dat  in  de  kwantiteit  is  jjefraudeerd , 
zal  de  benadering  worden  ontzegd,  en,  ten  aanzien  der  goederen 
worden  gehandeld,  zoo  als  omtrent  het  geval  van  frauduleuse 
aangifte  is  bepaald. 

Art.  293.  Bijaldien  meerder  mogt  zijn  aangegeven  dan  bevonden 
wordt,  blijft  de  benadering  in  stand;  doch  zal  de  benaderaar  vol- 
staan met  de  betaling  in  evenredigheid  van  de  goederen  welke 
zullen  gevonden  zijn. 

NEGENTIENDE  HOOFDSTUK. 

Van  Boeten  en  Straffen, 

Art.  294.  De  overtredingen  dezer  wet  verdeelen  zich  in  de 
vier  volgende  hoofdsoorten: 

l».    de  zoodanigen  waarby  resistentie  plaats  heeft; 


Art.  289.  Après  que  l'adjudication  aura  ëtë  communiquëe  aux 
préempteurs,  et  avant  qu'ils  n'aient  re9u  les  marchandises  et  pris 
des  échantillons.  ou  d'en  avoir  fait  un  usage  quelconque,  ils 
payeront  au  prëeuiptë  la  valeur  dëclarë  des  marchandises,  y  com- 
pris  les  enveloppes  et  emballages,  et  en  sus  12  pour  cent  lorsque 
le  payement  se  fait  dans  les  24  heures  après  la  réceptinn  de  l'ad- 
judication :  13  pour  cent  s'il  n'alieu  que  dans  deux  fois  24  heures, 
et  14  pour  cent  dans  les  cas  oü  il  n'est  effectuë  que  dans  les  3  fois 
24  heures. 

Lorsque  le  payement  ne  s'est  póint  fait  dans  les  3  fois  24  heures  , 
la  prëemption  sera  annullëe,  si  le  dëclarant  le  dësire,  et  les  préemp- 
teurs payeront  dans  tous  les  cas  au  propriétaire  dés  marchandises 
OU  a  son  fondë  de  pouvoir  3  pour  cent  de  la  valeur  déclarée  pour 
bonifier  le  dommage  rësulté  du  retard. 

Si  le  propriétaire,  ou  son  fondë-de-pouvoir  ne  se  présentent 
point  pour  en  recevoir  le  montant,  le  préeospteur  dëposera  la  somme 
entre  le  mains  du  receveur  pour  compte  et  risques  du  propriétaire. 

Art.  290.  Dans  les  cas  oü  une  prëemption  serait  adjugée ,  les 
droits  payées  seront  restituës  au  préemptë  par  le  prëempteiir ,  qui 
se  constituera  entièremcnt  en  la  place  du  premier,  et  sera  par 
conséquent  tenu  de  se  raettre  en  possession  des  marchandises, 
de  faire  une  déclaration  supplémentaire  et  d'acquitter  les  droits, 
h,  moins  que  les  marchandises  destinëes  a  être  exportëes  ne  res- 
tent  dans  1'intérieur  par  suite  de   la  prëemption. 

Art.  291.  Les  préempteurs  ne  pourront  faire  aucun  arran- 
gement ni  contracter  aucune  convention  ,  concernant  le  dësiste- 
ment  de  la  prëemption  ,  avant  qu'elle  ne  soit  adjugée  par  le 
Directeur;  ils  auront  toutefois  la  facultë  de  disposer  des  mar- 
chandises préemptées  selon  qu'ils  !e  jugeront  convenable  après 
l'adjudication,  et  de  faire  même  avec  le  propriétaire  primitiftels 
arrangemens  qu'ils  voudront. 

Art.  292.  Si ,  lors  de  la  vérification  et  de  l'inventaire  des  mar- 
chandises préemptées,  il  conste  qu'une  espèce  a  ëtë  déclarée  pour 
une  autre,  ou  qu'il  y  a  fraude  dans  la  quantité ,  la  prëemption 
sera  improuvëe  et  les  marchandises  tomberont  dans  la  cathégorie 
des  déclarations  frauduleuses. 


Art.  293.  Lorsque  la  quantité  déclarée  excéde  celle  constatëe,  la 
prëemption  sera  maintenne  ,  et  dans  ce  cas  il-suffira  que  le  préemp- 
teur  acquitte  les  droits  en  proportion  des  marchandises  qui  ont 
ëtë  reconnues. 

CHAPITRE  DIX-NEÜVIÈME. 

Des  Amendes  et  Peines. 

Art.  294.  Les  contraventions  è,  cette  loi  se  divisent  en  quatre 
classes  principales  ;  savoir  : 

1".    les  contraventions  accompagnées  de  rësistance; 
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2°.  de  zulken  welke  vergezeld  gaan  van  verkorting  van  's  Rijks 
inkomsten,  of  van  pogingen  otu  dezelve  te  verkorten; 

3°.  diegenen  waarbij  formaliteiten  verzuimd  worden,  welke 
tot  benadeeling  van  's  Rijks  inkomsten  zouden  kunnen  aanleiding 
geven  ,  doch  zonder  dat  het  oogmerk  om  te  frauderen  kunne  worden 
vermoed ; 

4°.  de  zoodanigen  waarbij  formaliteiten  zijn  verzuimd,  welke 
slechts  van  invloed  kunnen  zijn  op  de  goede  orde  in  de  adminis- 
tratie. 

Art.  295.  üe  resistentie  onderscheidt  zich  in  twee  onderdeden , 
te  weten: 

Feitelijke  resistentie  en  enkele  resistentie, 
ïot  de  feitelijke  resistentie  zal  gebragt  worden  : 
het  opzettelijk  wederstaan  en  zich  met  daden  van  geweld  ver- 
zetten tegen  de  ambtenaren  der  In-  en  Uitgaande  Regten  en  Ac- 
cijnsen  in  de  uitoefening  hunner  functien; 

het  aanranden  en  beleediger.  der  ambtenaren  op  de  publieke 
wegen  en  plaatsen,  of  in  hunne  bijzondere  woningen,  met  woor- 
den en  daden;  en  eindelijk; 

het  plegen  van  geweld  of  molest  aan  derzelver  huizen,  huis-  ! 
genooten,  gc.ederen,  bezittingen,  het  opzetten  en  verleiden  van  \ 
anderen  om  deze  misdaden  te  plegen.  • 

Voor  zooverre  de  beleedigingen  niet  mogten  gepleegd  zijn  tegen  \ 
de  ambtenaren  terwijl  zij  hunne  functien  uitoefenen,  en  op  eene  \ 
voldoende  wijze  mogt  blijken,  dat  dezelve  aan  eene  volledig  be- 
wezene  oorzaak,  geheel  onafhankelijk  van  de  ambtsbetrekkingen 
van  den  beleedigden  moet  worden  toegeschreven ,  zal  dezelve  wor- 
den beschouwd  als  eene  beleediging  aan  particuliere  personen  aan- 
gedaan. 

Tot  enkele  resistentie  wordt  gebragt : 

het  beleedigen  der  ambtenaren  met  woorden  of  gebaarden  op 
openbare  plaatsen  of  in  particuliere  huizen,  en  het  opzetten  en 
verleiden  van  anderen  om  zulks  te  doen  en  te  bestaan,  en  aldus, 
hetzij  in  persoon,  hetzij  door  anderen,  de  ambtenaren  in  hunne 
functien,  in  hunne  goederen,  naam  en  faam  te  benadeelen; 

het  weigeren  van  visie,  toegang,  visitatie,  exhibitie  van  docu- 
menten, of  verhindering  van  andere  werkzaamheden,  welke,  krach- 
tens de  wet,  hun  waren  opgedragen  te  executeren; 

het  vertragen  van  dien,  door,  ten  bepaalden  tijde  hiertoe  niet 
in  de  gelegenheid  te  zijn,  of  de  ambtenaren  in  de  gelegenheid  te 
stellen ; 

personele  beleedigingen,  der  ambtenaren,  anders  dan  in  hunne 
functien  of  op  de  publieke  plaatsen,  markten  of  wegen,  mitsga- 
ders in  hunne  bijzondere  woonhuizen,  of  de  panden  der  belas- 
tingschuldigden of  bekeurden,  alwaar  zij  door  hunne  ambtsbezig- 
heden ger<;epen  wierden,  aangedaan,  en  mitsdien  de  zoodanige, 
welke  hun  bejegenen  in  herbergen,  koffijhuizen  en  sociëteiten °en 
dusdanige  plaatsen  van  uitspanning  en  vermaak,  zullen  niet  als 
resistentie  van  's  Rijks  dienst,  maar  als  overtredingen  jegens  par- 
ticuliere personen  moeten  achtervolgd  worden. 

Art.  296.  Onder  de  tweede  soort  van  overtredingen  worden 
gerangschikt  alle  fraudes,  welke  ten  volle  bedreven  ziin,  mitso'a- 
ders  alle  pogingen  tot  fraudes;  hiertoe  zullen  behooren  :  ° 

Bij  de  belastingen  geheven  wordende  op  den  invoer,  uitvoer  en 
doorvoer  : 

het  voorbijzeilen,  voorbijvaren,  voorbijrijden,  of  op  eeniger- 
hande  wijze  passeren  der  eerste  wacht,  met  goederen  aan  belas- 
ting of_  aangifte  onderworpen,  zonder  deswegens  aangifte  te  doen; 

het  in-  uit-  door-  en  vervoeren  van  goederen,  zonder  het  ver- 
eischte  document  of  met  een  document  welks  tijd  is  verstreken  • 


het  minder  aangeven  van  goederen  dan  men  aanvoert,  of,  met 
betrekking  tot  goederen  in  fusten,  kisten,  pakken,  balen  of  andere 
emballage  in-  uit-  of  doorgevoerd ;  het  niet  opgeven  van  het  juiste 
getal  derzelve,  op  den  bij  de  wet  voorgeschreven  voet; 

het  voor  scheepsgebruik  aangeven  van  een  gedeelte  der  lading ; 

het  heimelijk  of  ter  sluik,  of  anders  dan  op  de  bij  de  wet  toe- 
gelaten plaats  en  wijze,  ontladen  of  afhalen  der  goederen; 

het  breken  der  lading  zonder  consent; 
het  inslaan  der  goederen  zonder  consent  en  verificatie  ; 
het  met  uitvoeren  van   speciën,   voor  welke  crediet  van  den 
mipost  wordt  verleend,  en  die  tot  uitvoer  zijn  aange-^even; 
het  minder  uitvoeren  derzelve  dan  op  de  biljetten  Is  vermeld  • 


I  2°.  les  contraventions  accompagnécs  de  fraude  des  droits  du 
1  trésor  ou  de  tentative  de  fraude; 

I  3°.  les  contraventions  qui  ont  pour  objet  des  omissions  de 
formahtés  qui  pourraient  donner  lieu  k  des  pertes  pour  Ie  trésor, 
sans  que  l'on  puisse  néanmoins  soup9onner  une  intention  de  fraude ; 

l 

I  4°.  les  contraventions  qui  ont  pour  objet  des  omissions  de 
j  formaliiés  qui  ne  peuvent  influer  que  sur  Ie  bon  ordro  de  l'Ad- 
(  ministration. 

I 

I     Art.  295.    La  résistance  sc  divise  en  deux  espèces  ;  savoir  en: 
Uésistance  avec  violence  et  résistance  simpte. 

.Sera  repulée  résistrxnce  avec  violence ,  l'opposltion  ouvei  to  nar 
voies  de  fait  aux  employés  des  Droits  d'Entiëe  et  de  Sortie  et 
des  Accises,  dans  l'exercice  de  leurs  fonctions; 

les  atteintes  portées  et  les  injures  faites  è  la  personne  des 
employés  par  voies  de  fait  ou  paroies,  soit  sur  la  voié  publique, 
soit  en  leur  habitation  particuliere ;  et  enfin , 

les  actes  de  violence  ou  de  dégats  commis  envers  les  mem- 
bres de  leur  ménage ,  ou  Ikits  a  leurs  habitations  ,  effets  ou  pro- 
pnétés,  ainsi  que  l'instigation  et  la  séduction  pour  commettre 
ces  délits. 

_  Si  les  offenses  n'ont  point  été  faites  aux  employés  dans  l'exer- 
cice de  leurs  fonctions,  et  qu'il  soit  suffisamment  démontré  qu'el- 
les  ne  doivent  être  attribuées  qu  a  une  cause  entièrement  avéi  ée , 
tout-a-fait  indépendante  des  fonctions  des  offensés ,  ellee  seront 
considérées  comme  offenses  faites  a  des  particuliers. 

Sera  reputée  simple  résistance: 

les  insultes  faites  aux  employés  dans  des  lieux  publics  ou 
maisons  particulières ,  soit  par  paroies ,  soit  par  gestes ;  et  l'in- 
stigation OU  séduction  de  s  en  rendre  coupable  ,  et  par  conséquent 
Ie  tort  fait  en  personne  ou  par  d'autres  aux  employés,  soit  en 
leurs  fonctions,  soit  en  leur  biens  ou  réputations  ; 

Ie  refus  d'inspection ,  d'entrée  ou  d'accès  de  visite  et  di  repré- 
sentation  des  docuraens,  et  Jes  obstacles  que  l'on  met  a  1'exécution 
des  opérations  auxquelles  les  employés  sont  obligés  en  vertu  de 
la  loi; 

!e  retard  apporté  a  ces  opérations  ,  soit  en  u'étant  pas  prêt  aux 
temps  déterminé,  soit  en  ne  donnant  pas  aux  employés  !a  faci- 
lité  d'y  procéder  de  suite  ; 

toutes  les  insultes  personnelles  faites  aux  employés  hors  de 
lexercice  de  leurs  fonctions,  ou  autrement  que  dans  des  lieux 
publics,  sur  des  raarchés  ou  route,  ou  bien  dans  leur  habilation, 
OU  dans  1'habitation  ou  usine  des  redevables  ou  de  ceux  qui  sont 
pris  en  contravention ,  oü  ils  sont  appelés  pai'  les  devoirs  de  leur 
charge  et  par  conséquent  les  injures  qu'on  leur  fait  dans  des 
auberges  ,  caffés  ,  sociétés  et  autres  lieux  de  recréatiou  ,  ne  seront 
par  poursuivies  comme  résistance.  mais  comme  transgressions 
commises  envers  des  particuliers. 

Art.  296.  Dans  la  seconde  classe  des  contraventions  sont  com- 
prises  toutes  les  fraudes  consommées,  et  toutes  les  tentatives  de 
fraude.    De  ce  nombre  sont  ; 

Pour  les  droits  perqus  a  f entree,  la  sortie  et  Ie  transit: 


Ie  passage  des  premiers  bureaux  soit  par  navire,  bateau,  soit 
par  chariot ,  avec  des  marchandises  passibles  de  droits  sans  dé- 
clarations  préalable; 

1'importation ,  l'exportation ,  Ie  transit,  ou  la  circulation  de 
marchandises  sans  expéditions,  ou  bien  avec  des  expéditions  dont 
Ie  terme  est  expiré  ; 

les  déclarations  a  1'entrée,  è,  Ia  sortie  ou  en  transit  de  quantitée  in- 
féneures  a  celles  que  l'on  transporte,  ou  bien,  s'il  s'agit  de  mar- 
chandises emballées  dans  des  futailles,  caisses ,  paquets,  ballots , 
etc,  la  non-déc!aration  de  leur  véritable  nombre  de  la  manière 
presente  pur  ia  loi; 

la  déclaration  d'une  partie  de  marchandises  qui  composent  la 
cargaison  ,  pour  consommation  de  navire  ; 

Ie  déchargement  frauduleux  ou  clandestin  des  marchandises, 
OU  bien  Ie  déchargement  fait   d'une  manière  différeule,  et  a  un 
endroit  autre  que  celui  désigné  par  la  loi ; 
la  rupture  de  charge  ,  sans  permis ; 

1'enlèvement  des  marchandises ,  sans  permis  et  vérification ; 

la  non-exportation  d'objets  pour  lesquelles  l'on  accorde  crédit 
des  droits  et  que  l'on  avait  déclarés  devoir  être  exportés  ; 

lexportation  de  ces  objets  en  moindre  quantité  que  celle 
énoncée  au  permis ; 
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het  uitvoeren  van  goederen  of  waren  aan  mindere  zware  reg- 
ten onderhevig,  of  eene  mindere  afschrijving  genietende  dan  de 
aangegevene  ; 

het  breken  der  lading  en  ontladen  of  overladen  van  aan  impost 
onderworpen  goederen  op  het  territoir  van  het  Rijk,  anders  dan 
in  de  gevallen  en  onder  de  voorzorgen,  in  de  wet  uitgedrukt; 

het  ontladen  buitengaats,  doch  op  de  kusten,  anders  dan  in 
het  geval  van  stranding  of  nood  ; 

het  schenden  der  zegels  van  de  ladingsplaats  of  van  de  fusten 
en  emballasien  ; 

het  innemen  van  goederen  in  inkomende  of  uitgaande  schepen 
en  vaartuigen,  tusschen  de  eerste  of  uiterste  wacht,  en  de  los-  of 
ladingsplaats,  of  laatste  lossing-  of  ladingsplaats,  tenware,  inde 
gevallen ,  in  welke  het  innemen  dezer  goederen  speciaal  bij  de  wet 
is  veroorloofd. 

Bij  de  circulatie  op  het  onvrije  territoir  : 

het  circuleren  met  belaste  goederen  of  waren,  zonder  documen- 
ten, in  eene  andere  rigting  of  op  eene  andere  wijze,  dan  bij  de 
wet  is  bepaald,  of  eindelijk  met  documenten,  welker  tijd  is  ver- 
streken. 

Bij  de  helastinjen  geheven  wordende  hij  de  fabricatie  : 

het  gebruiken  Van  fabrieken,  trafieken,  het  verveenen  van 
gronden,  het  cultiveren  van  den  wijnstok,  het  delven  van  steen- 
kolen, zonder  voorkennis  of  consent;  het  laatste,  in  die  gevallen, 
in  welke  hetzelve  vereischt  wordt ; 

het  uitoefenen  van  nering  of  bedrijf  op  het  onvrije  territoir,  of 
het  uitbreiden  derzelve,  zonder  voorkennis  of  consent,  in  die  ge- 
vallen, dat  het  een  of  het  ander  wordt  gevorderd  ; 

het  heimelijk  fabriceren,  zieden,  veenen  en  delven; 

het  leggen  van  vuur  onder  de  ketels,  het  gereedmaken  van  be- 
slag in  de  kuipen  of  bakken,  hei  vullen  der  zeepzieder-ketels,  het 
ter  gisting  of  verzuring  stellen  in  de  werken  der  kunstazijn-makers, 
en  voorts  het  verrigten  van  werkzaamheden,  waartoe  aangifte  of 
consent  wordt  vereischt,  zonder  aangifte  of  zonder  consent ; 

het  vroeger  aanvangen  dezer  werkzaamheden  dan  het  biljet  van 
aangifte  medebrengt ; 

het  later  werken  dan  het  consent  de  verlengingen  bij  de  wet 
toegestaan  of  hare  bepalingen  veroorloven  ; 

het  gebruiken  van  grootere  of  meerdere  kuipen,  vaten,  ketels, 
beslagbakken,  gestbakken  en  gereedschappen,  dan  zijn  aangegeven  ; 

het  niet  behoorlijk  houden  van  het  register  der  branders  ; 

het  ontdekken  van  beslag,  bewerkte  speciën  of  andere  onder- 
deden of  gedeelten  van  fabricatie,  ter  plaatse,  waar  dezelve  niet 
behooren  ; 

het  schenden  van  zegels  op  ketels,  kuipen,  bakken  of  andere 
werktuigen  welke  als  buiten  gebruik  zijnde  zijn  opgegeven; 

het  verplaatsen  van  nummerpaaltjes  van  reeds  gemeten  of  op- 
genomen veen  bij  partijen  ongemeten  en  onopgenömen  veen,  of 
het  vaischelijk  voorzien  van  dusdanige  paaltjes  met  het  teeken 
of  merk  der  taxateurs  ; 

het  opbreken  van  veen  vóór  de  opmeting  of  opneming ; 

het  wegnemen  van  dien,  na  de  opmeting  of  opneming,  doch 
vóór  de  taxatie; 

Bij  het  Last-  of  tonnen-geld : 

het  gebruiken  van  ongemeten,  ongeeikte  of  niet  gebrande  schepen 
of  vaartuigen ,  voor  zooverre  zij  moeten  worden  geeikt  of  gebrand; 

het  gebruiken  der  gemeten  of  geeikte  en  gebrande  schepen  of 
vaartuigen,  zonder  deswegens  binnen  de  termijnen  bij  de  wet 
bepaald,  een  lastbrief  te  hebben  genomen; 

het  vergrooten  en  doen  vergrooten  der  schepen  en  vaartuigen, 
zonder  consent  der  daartoe  bevoegde  ambtenaren; 

het  gebruiken  van  vaartuigen  welke  aldus  heimelijk  zijn  vergroot ; 

het  uithakken,  wegnemen  of  veranderen  der  merken; 

het  zonder  consent  vertuigen  en  veranderen  der  schepen  en 
vaartuigen,  zoodanig,  dat  eene  meerdere  belasting  van  dezelve 
verschuldigd  zonde  worden,  dan  werkelijk  wordt  betaald; 

het  gebruiken  der  schepen  en  vaartuigen  tot  een  ander  en 
hooger  belast  gebruik,  dan  waarvoor  dezelve  zijn  aangeslagen; 

het  tot  andere  einden  gebruiken  der  vrijgestelde  schepen  en 
vaartuigen,  dan  waartoe  aan  derzelver  eigenaren  de  vrijdom  is 
verleend ; 

het  heimelijk  gebruik  van  te  koop  liggende  schepen  en  vaartuigen ; 


l'exportation  de  marchandises  ou  objets  soumis  a  des  droits 
moins  forts,  ou  pour  lesquels  Ton  n'accorde  qu'une  décharge  in- 
férieure a  celle  accnrdëe  pour  les  marchandises  ou  objets  déclarés  ; 

la  rupture  d'une  charge,  Ie  déchargement  ou  Iransbordement 
de  marchandises  passibles  de  droits,  sur  Ie  territoire  du  Royaume 
en  d'autres  cas  et  sans  avoir  observé  les  formalités  fixées  par 
la  loi ; 

Ie  déchargement  hors  de  rade,  mais  sur  les  cótes ,  autrement 
que  dans  Ie  cas  d'écliouement  ou  de  foroe  majeure; 

Ie  bris  ou  Taltération  des  scellés  apposés  sur  les  écoutilles  et 
autres  issues  des  navires,  ou  bien  sur  les  futailles  et  emballages; 

Ie  chargement  de  marchandises  soit  a  l'entrée,  soit  a  la  sortie 
des  vaisseaux,  entre  Ie  premier  ou  dernier  bureau  et  Ie  lieu  du 
déchargement  ou  chargement,  et  si  l'on  en  a  déclaré  plut'ieurs , 
entre  Ie  premier  ou  dernier  bureau  et  Ie  dernier  lieu  de  déchar- 
gement OU  chargement,  sauf  les  cas  oü  Ie  chargement  de  ces 
marchandises  est  spécialement  autorisé  par  la  loi. 

Pour  la  ciixulatioH  sur  Ie  territoire  non  libre ; 

la  circulation  de  marchandises  et  denrées  soumises  aux  droits 
sans  expédition  ou  bien  dans  une  autre  direetion  ,  ou  d'unc  autre 
manière  qu'il  n'est  déterminé  par  !a  loi,  ou  enfin  accompagnées 
d'expéditions  dout  Ie  terme  est  expiré. 

Pour  les  droits  qui  se  perqoivent  a  la  fabrication ; 

Temploi  d'atelier  de  fabrication ,  l'exploltalion  de  tourbières, 
la  culture  de  la  vigne,  l'extraction  de  la  houille  sans  déclaration 
ou  permission  préalable;  mais  quant  k  ce  dernier  objet  dans  les 
cas  seulement  oü  la  permission  est  requise; 

tout  négoce,  ou  trafic  sur  Ie  territoire  non  libre,  ou  extension 
que  l'on  pourrait  y  donner ,  sans  avis  ou  autorisation  préalable, 
suivant  que  l'un  ou  l'autre  est  exigé  par  la  loi ; 

toute  fabrication  ,  cuisson  ,  exploitation  de  tourbières  et  extrac- 
tion de  houille  faite  clandestinement; 

la  mise  de  feu  sous  les  chaudières ,  la  préparation  des  matières 
dans  les  bacs  ou  cuves  de  macération ,  Ie  chargement  des  chau- 
dières dans  les  savonneries  ,  la  mise  en  fermentation  dans  les  cuves 
ou  bacs  des  fabricans  de  vinaigres  artificiels,  et  du  reste  toute 
autre  opération  sonmise  a  la  tormalité  d'une  déclaration  ou  d'une 
permission  préalable  faite  sans  avoir  fait  la  déclaration  ou  avoir 
obtenu  la  permission  requise ; 

1'anticipation  sur  l'heure  drfsignée  au  permis  pour  faire  ces 
opérations  ; 

la  prolongation  du  travail  au  dela  du  terme  énoncé  dans  la 
permission,  ou  des  délais  de  prolongation  accordés  par  la  loi, 
OU  en  vertu  de  ses  dispositions  ; 

l'emploi  des  cuves,  vaisseaux,  chaudières,  cuves  matières, 
cuves  de  macération,  ou  ustensiles  ,  en  p'u^  grand  nombre  ou  d'une 
capacité  supérieure  a  celle  qui  a  été  déclarée  ; 

la  tenue  irrégulière  du  régistre  des  distillateurs ; 

la  découverte  de  matières  en  macération ,  de  substances  ap- 
prêtées  ou  autres  élemens ,  ou  parties  d'une  fabi  ication  ,  la  oü 
ces  objets  ne  doivent  pas  se  trouver; 

Ie  bris  ou  l'altération  des  scellés  apposés  sur  des  cuves, 
chaudièies,  bacs  ou  autres  ustensiles  déclarés  comme  ne  devant 
pas  être  employés; 

la  ti  ansposition  de  poteaux  numérotés ,  d'une  partie  de  tourbe 
déja  mesuiée  et  constaiée,  sur  une  partie  de  tourbe  non  mesurée 
et  non  constatée ,  ou  la  contrefaction  de  la  marqué  des  taxateurs 
sur  ces  poteaux  ;  l'enlèvenient  d'une  partie  de  tourbe  avant  qu'elle 
n'ait  été  mesurée  et  constatée; 

l'enlèvement  de  la  tourbe  après  Ie  mesurage ,  mais  avant 
l'évaluation. 


Pour  Ie  Droit  de  Tonnage  ; 

l'emploi  de  navires  ou  batimens  non  jaugés  et  marqués,  pour 
autant  qu'ils  sont  sujets  a  cette  formalité ; 

l'emploi  de  navires  ou  batimens  jaugés  et  marqués,  mais  pour 
lesquels  l'on  n'a  pas  pris  une  lettre  de  jauge  dans  Ie  délai  fixé 
a  eet  eiïet  par  la  loi ; 

l'agrandissement  de  navires  et  batimens,  fait  sans  autorisation 
des  employés  compétens  ; 

l'emploi  de  batimens  que  l'on  aura  clandestinement  agrandis; 

l'enlèvement  ou  l'altération  des  marqués ; 

tout  changement  sans  autorisation  dans  les  agiès  des  navires 
OU  batimens ,  de  manière  a  donner  lieu  a  des  droits  plus  élevés 
que  ceux  que  l'on  acquit  te; 

l'emploi  de  navires  et  batimens  a  un  usage  autre,  et  soumis 
a  un  dioit  plus  élevé,  que  celui  auquel  on  les  avait  assujettis; 

l'emploi  de  navires  et  batimens  afifranchis  des  droits  ,  k  d'autres 
fins  et  usages  que  ceux  pour  lesquels  la  franchise  de  ces  navires 
et  batimens  est  accordée  aux  propriétaires; 

l'emploi  clandestin   de  navires  et  batimens  mis  en  vente; 
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het  niet  betalen  van  het  Last-  of  Tonnengeld,  voor  schepen  tot 
binnenlau'lsche  reizen  dienende,  binnen  den  termijn  daartoe  bij 
de  wet  voorgeschreven; 

het  in-  ol'  uitvaren  van  schepen  buitenlandsche  reizen  ter  zee 
doende,  zonder  betaling  van  het  Lastgeld  bij  het  inkomen  of  by 
het  uitgaan  gevorderd. 

Eindelijk  behooren  tot  de  tvreede  klasse  alle  zoodanige  over- 
tredingen welke  onmiddelijk  het  voornemen  aanduiden  tot  verkorting 
van  's  Rijks  regten,  of  welke  deze  verkorting  bij  ongesloorden 
voortgang,  zouden  hebben  of  kunnen  hebben  of  welke  zouden 
strekken  om  het  toezigt  der  ambtenaren  te  ontwijken,  of  dezelve 
te  misleiden. 

Art.  297.  Onder  de  derde  soort  van  overtredingen  wordt  ge- 
rangschikt het  verzuim  van  formaliteiten  welke  tot  benadeeling 
van  's  Rijks  inkomsten  zouden  kunnen  aanleiding  geven,  doch 
zonder  dat  het  oogmerk  om  te  trauderen  kunne  worden  verondersteld. 

Hiertoe  zullen  behooren : 

het  oprigten  of  in  gereedheid  brengen  van  eenige  fabriek  of 
trafiek,  mitsgaders  het  uitbreiden  en  vergrooten  derzelve,  en  het 
aanleggen  van  nieuwe  of  andere  bergplaatsen  dan  de  opgegevene, 
zonder  aangitie  of  consent,  in  die  gevallen,  dat  het  een  of  ander 
wordt  veieischt; 

het  aanschaffen  van  meerdere  of  andere  beslagbakken ,  kuipen 
en  vaten  of  gereedschappen,  of  wel  het  vergrooten  van  dien, 
zonder  aangifte ; 

het  vroeger  of  later  stooken,  zieden  of  werken ,  dan  de  aangifte 
of  lijd  verlenging  toelaat,  mits  het  verschil  tusschen  het  vroeger 
of  later  werken  en  den  daarvoor  aangegeven  tijd  minder  dan 
twee  uren  bedrage ; 

het  wegnemen  der  wallen  van  de  veenlieden,  of  het  reppen  of 
roeren  der  gronden,  waarop  het  veen  is  gespreid  geweest,  vdór 
het  tijdstip  door  de  wet  toegestaan  ; 

het  niet  stellen  van  paaltjes  of  bordjes  de  veenlieden  voorge- 
schreven, waarvoor  de  veenman  aansprakelijk  blijft,  ten  ware  hij 
mogt  kunnen  bewijzen,  dat  de  niet  bevonden  paaltjes  of  bordjes 
door  hem  zijn  gesteld  geworden  ; 

het  wegnemen  der  gestelde  paaltjes  of  bordjes,  voor  zoo  ver  kan 
bewezen  worden  dat  dezelve  door  den  veenman,  of  met  zijn  mede- 
weten weggenomen  zijn ; 

het  verkoopen  van  schepen  ,  aan  het  Last- of  Tonnnegeld  onder- 
worpen, zonder  aangifte,  in  die  gevallen  waarin  de  aangifte  ver- 
eischt  wordt ; 

eindelijk,   alle  zoodanige   niet   opzettelijke  verzuimen,   als  tot 
nadeel  van  het  Rijk  zouden  kunnen  uitloopen. 

Art.  298.  Onder  de  vierde  soort  van  overtredingen,  behooren 
alle  verzuim  van  formaliteiten,  welke  slechts  van  invloed  zijn  op 
de  guede  orde  in  de  Administratie. 

Hiertoe  wordt  gebragt: 

het  gebruiken  van  andere  kuipen  of  vaten  van  een  gelijken  of 
minderen  inhoud,  dan  is  aangegeven; 

het  ongecousenteerd  vertimmeien  van  vaartuigen  aan  het  Last- 
of  Tonnengeld  onderworpen,  zonder  vergrooting,  in  die  gevallen, 
dat  consent  bij  de  wet  vereischt  wordt; 

het  veranderen  van  klasse  der  vaartuigen,  buiten  voorweten 
der  ambtenaren,  doch  ook  buiten  schade  van  den  lande; 

het  niet  plaatsen  van  uithangborden,  opschriften  en  namen, 
daar  waar  zulks  van  's  Rijkswege  gevorderd  wordt  ; 

het  wegnemen  van  de  paaltjes  of  plankjes  in  de  veenderijen, 
vóór  den  laatsten  November,  of  bij  latere  aflevering,  vóór  die 
aflevering,  wanneer  de  overtreding  bewezen  kan  worden,  door 
den  veenman  zeiven  of  met  zijn  medeweten  gepleegd  te  zijn; 

het  niet  exhibeien  van  documenten  welker  vertooning  gevorderd 
kan  worden,  wanneer  het  verzuim  niet  kan  vallen  in°  de  termen 
van  fraude; 

^eindeüjk,  al  hetgeen,  schoon  bij  de  wet  geboden,  zoude  mogen 
zijn  nagelaten,  of  hoezeer  daarbij  verboden,  zoude  mogen  zijn  ge- 
pleegd en  niet  vallen  in  de  termen  der  diie  eerste  klassen  van 
overtredingen. 

Art.  299.  Alle  misdrijven  van  feitelijke  resistentie  en  geweld, 
door  wien  ook  gepleegd,  zullen  crimineel  vervolgd  worden  op  den 
voet  bij  de  criminele  wetten  en  de  manier  van  procederen  aange- 
wezen, onvei  minderd  de  boete  op  fraude  en  contraventie  bepaald, 
wanneer  deze  tevens  met  de  resistentie  mogte  zijn  gepaard  geweest. 

^  De  medewerkers  en  ambtenaren  ,  aan  wier  zorg  de  publieke  rust 
18  aanbevolen  en  die  zich  opzettelijk  aan  de  adsistentie  der  geëm- 
ployeerden onttrekken,  zullen  als  medepligtigen  in  de  vervolein-r 
der  zaak  betrokken  worden.  '  ° 
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Ie  dófaut  de  payeraent  du  Droit  de  Tonnage  des  b4limens  desti- 
nés  a  la  navigaiion  dans  l'intérieur,  particulièrement  dans  les 
délais  fixës  a  eet  effet  par  la  loi ; 

l'entrée  ou  la  sortie  des  navires  faisant  des  voyages  de  mer  , 
sans  Ie  payement  du  Droit  de  Tonnage  dö  k  Ia  sortie  et  a  l'entrée. 

Seront  finalement  réputés  appartenir  ^  la  seconde  classe  des  trans- 
gressions,  toutes  les  contraventions  qui  dënotent  ëvidemment  Ie 
dessein  de  frauder  les  droits  du  trésor ,  ou  qui  en  cas  de  non 
empêcheinent  auraient  eu  ou  pu  avoir  cette  fraude  pour  résultat, 
ou  qui  pourraient  tendre  a  éluder  ou  k  éconduire  la  surveillance 
des  employés. 

i 

Art.  297.  Dans  la  troisième  classe  des  contraventions  sont 
rangdes  les  omissions  de  fbrmalités  qui  pourraient  donner  licu  è, 
des  pertes  pour  Ie  trésor,  sans  que  l'on  puisse  cependant  soup- 
9onner  des  intentions  de  fraude. 

De  ce  nombre  sont : 

rétablissement  ou  l'organisation  d'une  fabrique  quelconque, 
ainsi  que  leur  extension  ou  agrandisseraent,  et  rétablissement  de 
magasins  nouveaux  ou  autres  que  ceux  qui  ont  été  dëclarés,sans 
déclaration,  ou  autorisation  préalable ,  la  oü  Tune  ou  l'autre  est 
exigée  par  la  loi; 

l'acquisition  d'un  plus  grand  nombre  ou  d'autres  cuves  de 
macëi  ation,  bacs ,  vaisseaux,  et  ustensiles  que  ceux  qui  ont  étë 
déclarés,  ou  bien  leur  agrandissement  sans  déclaration; 

l'aniicipation  ou  Ie  retard  comparativement  è,  l'heure  déclarée, 
ou  a  la  _  prolongation  accordée  pour  la  mise  de  feu,  ou  la  durée 
de  la  cuis-?on ,  ou  du  travail ,  pourvu  que  la  difiérence ,  dans  l'un 
et  l'autre  cas,  soit  de  moins  de  deux  heures ; 

l'enlèvement  des  bermes  ou  bords,  qui  ont  renfermé  les  couches 
de  tourbe,  ou  Ie  remuement  des  terrains  sur  lesquels  la  vase  a  été 
répundue  avant  Ie  temps  accordé  par  la  loi; 

1  otnission  de  placer  les  poteaux  prescrits  aux  exploitans  des 
tourbières ,  qui  en  sont  responsables ,  a  moins  qu'ils  prouvent  que 
les  poteaux  qu'on  n'a  pas  trouvés  ,  ont  été  placés  par  eux; 

l'enlèvement  des  poteaux  qui  avaient  été  placés,  pour  autant 
qu'il  soit  piouvé  que  eet  enlèvement  a  été  fait  par  l'exploitant  ou 
de  sa  connaissance ; 

la  vente  de  navires  soumis  au  Droit  de  Tonnage  sans  déclaration 
préalable,  dans  les  cas  oü  cette  déclaration  est  requise ; 

enfin  toute  omission  non-préméditée ,  de  nature  a  pouvoir  tour- 
ner  au  préjudice  du  trésor. 

Art.  298.  Dans  la  quatrième  classe  de  contraventions ,  sont 
rangées  toutes  les  omissions  de  formalités  qui  ne  peuvent  influer 
que  sur  Ie  bon  ordre  de  l'Administration. 

De  ce  nombre  sont: 

l'emploi  d'autree  cuves  ou  vaisseaux,  d'une  contenance  égale 
OU  moindre  ,  que  ceux  qui  ont  été  déclarés ; 

toutes  reconsiructions  sans  agrandissement  de  navires,  soumis 
au  Droit  de  Tonnage,  sans  autorisation  préalable,  dans  les  cas 
oü  cette  autorisation  est  requise  par  la  loi; 

Ie  changement  è-  rins9U  des  employés,  de  la  classe  dans  laquelle 
les  navires  sont  rangés,  mais  sans  qu'il  en  résulte  aucun  préjudice 
pour  Ie  tiésor; 

Ie  défaut  de  placement  d'enseignes  ,  d'inscriptions  et  noms  ,  lè, 
ou  la  loi  prescrit  de  remplir  cette  formalité; 

l'enlèvement  des  poteaux  dans  les  tourbières  avant  Ie  dernier 
Novembre.  ou  bien  avant  la  livraison  de  la  tourbe,  si  celle-ci  se 
fait  postéiieurement  a  cette  date,  si  l'on  peut  prouver  que  la  con- 
travention  a  été  commise  par  l'exploitant,  ou  a  sa  connaissance; 

la  non-représentation  de  titres  ou  pièces  dont  la  représentation 
peut  être  requise,  si  cette  omission  ne  peut  être  réputée  fraude; 

enfin  ,  tout  ce  qui  pourrait  être  fait  ou  omis  en  contravention 
a  la  loi ,  et  qui  ne  serait  pas  corapris  dans  une  des  trois  premières 
classes  de  contraventions. 

Art.  299.  Tous  les  délits  de  résistance  avec  violence ,  quels  que 
soietit  les  individus  qui  s'en  seront  rendus  coupables ,  seront  pour- 
suivis  criminellement,  conforraément  anx  lois  pénales  et  a  la  forme 
de  procéder  en  matière  criminelle ,  indépendamment  de  Tarnende 
prononcée  par  la  loi  contre  les  fraudes  et  les  contraventions,  si 
la  résistance  en  a  été  accompagnée. 

Les^  coopérateurs  de  ces  délits  et  les  fonctionnaires  chargés  du 
maiiitien  du  repos  public,  qui  se  seront  soustraits  è,  dessein  H 
i'assistance  des  employés ,  seront  compris  dans  les  poursuites  comme 
complices. 


(N\  XII.) 
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XII.    Herzieni7ig  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  eii  Uitgaande  Regien  en  van  de  Indireete  Sdadingeh. 

(Ontwerp  van  Wet  omtrent  den  Ophef  der  In-  en  Uitgaatide  Regten.) 


Art.  oOO.  Enkele  resistentie  zal  worden  gestraft  met  eene  boete 
van  f  500,  al'?mede  onverminderd  de  boete  welke  verbeurd  zoude 
mogen  zijn,  bijaldien  de  resistentie  met  eene  overtreding  van  den 
tweeden,  derden  of  vierden  graad  mogt  zijn  gepaard  geweest. 

Art.  301.  Omtrent  de  toepassing  der  straffen  op  de  tweede, 
derde  en  vierde  soort  van  overtreding,  zullen  worden  gevolgd  de 
bepalingen  bij  de  volgende  artikelen  voorkomende,  tenzij  in  die 
gevallen,  omtrent  welke  des  wegens  bijzondere  voorzieningen  zijn 
gemaakt,  zoo  ais  hiervoren,  artt.  20,31,  35,  36,  50,  57,  60,  61, 
75,79,  84,  90,  93,  94.  117.  118,  130,136,138.142,160,175, 
176,  225,  226,  227,  234,  247,  248,  265,  279,  283  en  292,  mits- 
gaders onverminderd  de  voorzieningen  in  enkele  gevallen  gemaakt 
omtrent  de  speciën,  welke  bij  afzonderlijke  wetten  worden  be- 
handeld. 

Art.  302.  Bij  alle  overtredingen  der  tweede  klasse,  betreffende 
den  invoer,  uitvoer  en  doorvoer  van  goederen  en  derzelver  aangifie, 
mitsgaders  derzelver  circulatie  op  het  vrije  territoir,  zullen  de 
goederen,  onverminderd  hetgeen  hieronder  omtrent  den  impost  mogt 
worden  bepaald  en  behoudens  de  modificatien  in  de  volgende 
artikelen  vooi komende,  worden  gecnnfiskeerd ,  en  bovendien  door 
den  fraudaieur  worden  verbeurd  eene  boete  van  f  lOoO,  wanneer 
de  overtreding  mogt  bedreven  zijn  met  goederen,  die  op  den  in-, 
uit-  of  doorvoer  verboden  zijn. 

Art.  303.  "Wanneer  eenigc  goederen  bij  losse  stukken  zijn  aan- 
gegeven, zonder  inpakken,  balen,  kisten,  kassen,  zakken ,  vaten , 
tonnen,  manden  of  dergelijken  gepakt  te  zijn ,  zullen  alleen  worden 
geconfiskeerd  de  niet  behoorlijk  aangegeven  goederen. 

Art.  304.  Wanneer  goederen  van  eenerlei  soort  in  eenige  pakken, 
balen,  kisten,  kassen,  zakken,  vaten,  tonnen,  manden  of  derge- 
lijken  pepakt  zijn,  zal  insgelijks  het  verzwegene  of  kwalijk  aan- 
gegevene  alleen  verbeurd  zijn,  indien  slechts  Vi2  minder,  het- 
zij in  gewigt  of  op  de  maat  mogt  zijn  verzwegen  of  kwalijk  aan- 
gegeven ;  doch  meer  dan  I/12  zijnde  verzwegen  of  kwalijk  aangegeven, 
zal  de  geheele  partij  in  zoodanige  emballage  gepakt,  verbeurd  zijn. 

Dezelfde  regel  zal  worden  gevolgd,  het  zij  dat  ieder  pak,  baal, 
kist,  zak,  vat,  ton,  mand  of  dergelijke,  afzonderlijk  is  aangegeven  , 
of  dat  meerdere  in  eene  aangifte  begrepen  zijn,  zoodanig  dat  de 
recherche  en  visitatie  zich  over  de  geheele  partij  uitstrekke. 

Art.  305.  Wanneer  goederen  van  onderscheiden  soort  in  dezelfde 
emballage  gepakt  zijo  en  aangegeven  worden,  en  het  verschil  op 
een  van  deze  soorten  meer  dan  I/12  mogt  bedragen,  het  zij  dat 
het  bestaat  in  eene  mindere  of  wel  in  eene  kwade  aangifte,  zal 
alles  wal  in  zoodanige  emballage  gepakt  is,  verbeurd  zijn,  hoezeer 
sommige  goederen  behoorlijk  mogten  zijn  aangegeven. 

Art.  306.  In.sgelijks  zullen  alle  de  goederen  verbeurd  zijn,  in 
geval  dat  de  eene  specie  voor  de  andere  is  aangegeven,  of  dat 
bij  de  wèl  aangegeven  goederen  eenige  andere  gevonden  worden, 
welke,  of  niet, °of  onder  eene  verkeerde  benaming,  zijn  aangegeven. 


Art,  307.  De  hiervoren  gemaakte  bepalingen  omtrent  het  ver- 
schil boven  of  beneden  het  '/is'  derogeren  geenszins  aan  de  gun- 
stige voorzieningen,  bij  het  tweede  hoofdstuk  dezer  wet,  in  het 
geval  van  verificatie ,  gemaakt. 

Art.  308.  Wanneer  eene  aanhaling  mogt  zijn  geschied  op  defect 
of  verschil  in  merken,  nummers  en  cijfers,  en  dat  bleek,  dat  de 
aangehaalde  goederen  dezelfde  zijn.  welke  zijn  aangegeven,  zullen 
zij,  tegen  betaling  der  kosten,  worden  vrijgelaten. 

Art.  309.  Bij  het  ontdekken  en  in  werking  vinden  van  fabrie- 
ken welke  bij  de  Administratie  onbekend  zijn,  voor  zoo  verre 
dezelve  moeten  wórden  aangegeven  of  toegelaten,  mitsgaders  bij 
het  in  werking  vinden  van  fabrieken  welke  zijn  aangegeven  als 
buiten  activiteit,  zal  de  verbeurd-verklaring  insgelijks  plaatsheb- 
ben en  zich  uitstrekken  op  de  gevonden  wordende  impost-subjecte 
speciën  en  gereedschappen ,  welke  laatste  ten  koste  van  de  geca- 
langeerden  zullen  worden  uitgebroken. 

De  verbeurdverklaarde,  doch  nog  in  bewerking  zijnde  impost- 
subjecte  speciën  zullen  moeten  worden  vrijgekocht,  met  de  helft 
der  waarde  naar  prijs-courant. 


Art.  300.  La  simple  résistance  sera  punic  d'une  amende  de 
f500,  indépendamment  de  l'amende  qüi  pourrait  être  encourue, 
si  elle  a  éié  accompagnée  d'une  contravention  de  seconde,  troisièrae 
OU  quatrième  classe. 

Art.  301.  L'on  suivra  pour  l'application  des  peines  prononcéeö 
contre  les  transgressions  de  seconde,  troisième  et  quatrième  classe, 
les  dispositions  des  articles  suivans,  sauf  les  cas  pour  lesquels  il  a 
ëié  fait  des  stipulatiöns  particulières  par  les  articles  20,  34,  35, 
36.  50,  57,  60,  61,  75,  79,  84.90,  93,  94,  117,  118,  130, 
136,  138,  142,  160,  175 ,176 ,  225 ,  226,  227  ,  234 ,  247,  248, 
265,  279,  283  et  292,  ainsi  que  les  dispositions  faites  pour  quel- 
ques  cas  relatifs  aux  objets  régis  par  des  lois  speciales. 


Art.  302.  Dans  tous  les  cas  de  contravention  de  la  seconde 
classe,  concernant  l'importation,  l'exportation  et  Ie  ti'ansit  des 
marchandises,  leur  déclaration  et  leur  circulation  sur  Ie  territoire 
non  libre  ,  les  marchandises  seront  confisquëes  indépendamment  de 
ce  qui  pourrait  être  stipulé  ci-après  relativement  aux  droits ,  et 
sauf  les  modifications  qui  font  l'objet  des  articles  suivans.  Le 
fraudeur  encourra  en  outre  une  amende  de  l  1000 ,  si  la  fraude 
a  éié  commise  pour  des  marchandises  prohibées  h,  l'entrëe  ou  a  la 
sortie ,   ou  dont  le  transit  est  défendu. 

Art.  303.  Si  les  marchandises  ont  été  dëclarëes  par  piècea 
sëparées  et  qu'elles  ne  soient  pas  renferme'es  dans  des  paquets , 
ballots  ,  caisses  ,  sacs,  futailles  ,  tonneaux,  paniers  ou  autres  embal- 
lages, l'on  ne  oonfisquera  que  la  partie  de  la  marchandise  qui  n'a 
pas  été  duement  dëclarée. 

Art.  304.  Loisque  des  marchandises  d'une  même  espèce  se 
trouvent  renferroées  dans  des  paquets,  ballots,  caisses,  sacs, 
futailles,  tonneaux,  paniers  ou  semblables  emballages,  l'on  n'en- 
courra  également  que  la  contiscation  de  la  partie  ou  quantité  non- 
déclarée  ou  mal  déclarée  ,  pourvu  toutefoia  que  la  quantité  non- 
déclarée  ou  mal  déclarée,  soit  d'un  douzième  ou  moins,  du  poids 
ou  de  la  mesure;  si  au  contraire,  cette  quantité  surpasse  un  dou- 
zième ,  tout  ce  qui  se  trouve  renfermé  dans  le  même  ballot  sera 
confisqué. 

La  même  marche  sera  suivie ,  soit  que  chaque  pièce,  ballot, 
caisse,  sac,  tonneau,  fu taille ,  panier  ou  autre  emballage  de  cette 
nature,  ait  été  déclaré  séparément,  ou  que  l'on  en  ait  compris 
plusieurs  dans  la  même  déclaration,  de  manière  a  ce  que  l'ensem- 
ble  de  la  partie  se  trouve  soumis  a  la  surveillance  et  a  la  visite. 

Art.  305.  Lorsque  des  marchandises  d'une  espèce  différente  se 
trouvent  renfermées  dans  le  même  emballage  ,  et  comprises  dans 
la  même  déclaration,  et  qu'il  y  a  une  différence  de  plus  d'un 
douzième  sur  une  des  espèces,  soit  par  suite  d'une  déclaration  en 
moins,  soit  par  suite  d'une  fausse  déclaration ,  toutes  les  marchan- 
dises contenues  dans  le  même  embiiUage  seront  confisquées ,  quoi- 
que  la  déclaration  de  quelques  espèces  soit  véritabl®. 

Art.  306.  Seront  également  confisquées  toutes  les  marchandises, 
dans  le  cas  oü  un  objet  a  été  déclaré  pour  l'autre,  ou  bien  que 
l'on  reconnait,  parmi  les  marchandises  bien  déclarées ,  d' autres, 
dont  on  n'a  pas  fait  la  déclaration  ou  dont  on  l'a  faite  sous  une 
fausse  dénomination. 

Art.  307.  Les  dispositions  ci-dessus ,  relatives  a  la  différence 
d'un  douzième  en  plus  ou  en  moins,  ne  dérogent  point  aux  stipu- 
latiöns favorables  du  second  chapitre  de  cette  loi,  relativement 
aux  vérifications. 

Art.  308.  Lorsqu'une  saisie  a  été  faite  pour  défaut  ou  différence 
de  marqués,  numéros  ou  chiffres ,  et  que  les  marchandises  saisies 
sont  reconnues  être  les  mêmes  que  celles  qui  ont  été  déclarées, 
on  en  accordera  main-levée  pour  les  frais. 

Art.  309.  La  découverte  d'une  fabrique  en  activité,  non  connue 
de  TAdministration  ,  et  pour  laquelle  ou  aurait  dü  obtenir  une 
permission,  ou  dont  on  aurait  dö  faire  la  déclaration,  ou  l'emploi 
de  fabriques  qui  ont  été  déclarées  devoir  chómer,  entraineront  la 
confiscation  des  substances  et  objets  trouvés,  soumis  aux  droits, 
ainsi  que  des  ustensiles;  les  ustensiles  seront  déplacés  ou  démolis 
aux  frais  du  contrevenant. 

Les  matières  imposées  et  saisies,  qui  se  trouvent  en  cours  de 
fabrication,  devront  être  rachetées  moyennant  la  lüoitié  de  leut 
valeur,  suivant  le  prix-courant. 
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XII.    Herziening  def  wetten  op  den  Ophef  mn  de  Intomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 
(Ontwetp  van  Wet  omtrent  den  Ophef  deï  In^  en  Uitgaande  Regten.) 


De  uitbreking  en  vervoering  der  verbeurde,  bij  vonnis  toege- 
wezen of  bij  transuctie  aan  het  Rijk  overgegeven  werktuigen  en 
gereedschappen ,  ial  geschieden  binnen  acht  dagen  na  het  vonnis 
of  transactie,  of  wel  na  de  latere  voltooijing  der  speciën,  welke, 
ten  tijde  der  transactie  of  van  het  vonnis,  in  bewerking  gevonden 
worden. 

Art.  310.  Mert  betrekking  tot  die  speciën  voor  welke  órediet 
van  den  impost  wordt  gegeven  ,  zullende  overtredingen  der  tweede 
klasse,  wanneer  zij  bedreven  mogten  zijn  door  e'én  zeehandelaar 
of  handelaar,  boven  de  confiscatie  gestraft  worden  met  eene  boete 
bedragende  het  zes  dubheld  van  den  gefraudeerden  impost,  doch 
nimruer  minder  dan  f500. 

Bij  de  herhaling  der  overtreding  zal  de  schuldig  bevonden  zee- 
bandelaar  of  handelaar  voor  altijd  het  crediet  verbeuren,  hetwelk 
hem  bij  de  Administratie  mogt  zijn  geopend. 

De  bovengenoemde  boete  zul  mede  worden  verbeurd  door  alle 
scbippers ,  voerlieden  en  particulieren  welke  zich  schuldig  maken 
aan  het  ter  sluik  invoeren  dezer  goederen  of  het  circuleren  met 
dezelve  op  het  onvrije  terriloir,  ten  ware  zij  zulks  niet  voor  eigen 
rekening  mogten  hebben  gedaan,  en  de  boete  dooi'  den  principalen 
overtreder  mogt  zijn  betaald  of  wegens  dezelve  getransigeerd. 

De  schippers  worden  met  de  zeehandelaars  en  kooplieden  gelijk 
gesteld  ten  aanzien  van  alle  overtredingen  tegen  de  wet  op  het 
Last-  of  Tonnengeld. 

Art.  311.  Bijaldien  de  overtredingen  der  tweede  klasse  zouden 
mogen  gepleegd  zijn  door  traüekanten  of  fabriekanten ,  hetzij  dezelve 
als  zoodanig  bij  de  Administratie  bekend  zijn,  of  wel  dat  z j  hei- 
melijk eene  fabriek  of  trafiek  uitoefenen,  zal  de  schuldige  almede 
vervallen  in  eene  boete  gelijk  slaande  met  het  zes  dubbeld  bedrag 
van  den  gefraudeerden  impost,  doch  nimmer  minder  beloopende 
dan  f  500;  bovendien  zal  zijne  fabriek  of  trafiek  voor  zes  weken 
worden  gesloten. 

Art.  312.  Wanneer  de  overtredingen  der  tweede  klasse  bedre- 
ven zijn  door  particuliere  personen,  niet  vallende  in  de  termen  der 
twee  voorgaande  artikelen,  zal  de  boete  bedragen  het  dubbelde  van 
den  gefraudeerden  impost,  doch  nimmer  minder  zijn  dan  f200. 

Art.  313.  Schippers  en  voerlieden  zullen,  in  het  gaval  dat 
art.  310  op  hen  niet  toepasselijk  is,  en  dat  eene  overtreding  der 
tweede  klasse  met  hun  scHp,  vaar-  of  voertuig  wordt  bedreven, 
eene  boete  verbeuren  van  f500,  en  de  zeeschippers,  bovendien, 
eene  boete  van  i  5  voor  elk  last  dat  het  schip  groot  is ;  zoodanig 
echter  dat  deze  laatste  f  500  niet  te  boven  gaat. 

Art.  314.  Zeelieden,  loodsen,  sjouwers,  voerlieden ,  wagenaars 
en  verdere  tot  het  verwerken  van  goederen  gebruikte  personen , 
welke  a!s  medepligtigen  der  sluikers  bevonden  zijn ,  zullen ,  ieder 
voor  hun  hoofd ,  aansprakelijk  wezen  voor  eene  boete  van  f  100. 

Art.  315.  Alle  diegenen  welke  eene  overtreding  der  tweede 
klasse  mogten  hebben  begaan,  en  buiten  staat  zijn  de  boete  daar 
op  gesteld  te  betalen ,  zullen  met  gevangenis  worden  gecorrigeerd 
van  niet  minder  dan  zes  dagen,  én  niet  meerder  dan  twee  jaren. 

Art.  316.  Onverminderd  de  te  verbeuren  boete  zullen  diegenen, 
welke  bevonden  worden  goederen  voor  eigen  rekening  clandestien 
het  rijk  in-,  uit-  of  door  te  voeren,  wanneer  zij  eenmaal  wegens 
deze  overtreding  zijn  geconilemneerd ,  bij  eene  tweede  of  verdere 
overtreding  worden  gestraft  met  gevangenis  van  niet  minder  dan 
een  en  niet  meerder  dan  twee  jaren. 

Tot  gelijke  straf  zullen  worden  verwezen  die  genen  aan  welke 
bewezen  wordt,  dat  zij  het  frauduleus  in-,  uit-  en  doorvoeren 
van  goederen  voor  anderen  aannemen,  mitsgaders  diegenen  welke 
ïich  voor  rekening  der  aannemers,  of  van  hen  voor  welker  reke- 
ning de  fraude  geschiedt,  tot  het  clandestien  in-,  uit-  of  door- 
voeren van  goederen,  langs  andere  wegen  dan  de  publieke  heer- 
banen, laten  gebruiken;  en  eindelijk  diegenen  welke,  onder  het 
voorwendsel  van  nationale  visscherij,  eenige  goederen  frauduleus 
mogten  in-  of  uitvoeren. 

Art.  317.  Alle  misdrijven  en  overtredingen,  welke  behooren 
tot  de  derde  klasse,  zullen  gestraft  worden  met  eene  boete  in  be- 
ding gelijk  staande  aan  de  helft  van  die,  welke  hiervoren ,  art. 
310  tot  312,  op  de  overtrèdingen  der  tweede  klasse  is  bepaald. 

Art.  318.  Alle  misdrijven  en  overtredingen,  welke  behooren 
tot  de  vierde  Masse,  zullen  gestraft  worden  met  eene  boete  in 
bedrag  gelijk  staande  aan  het  1/4  van  die,  tvelte,  artt.  310  tot 


La  démolition  et  Ie  transport  des  ustenslles  et  outils  saisis,  dont 
la  confiscation  a  été  prononcée,  ou  qui  ont  é\é  cédés  au  Gouver- 
nement par  transaction,  aura  lieu  dans  la  huitainc  après  Ie  jiige- 
ment  ou  la  transaction,  ou  bien  après  Ie  parachèvement  des 
matières  en  cours  de  fabrication,  au  moment  du  jugement  ou  de 
la  transaction. 

Art.  310.  Les  contraventions  de  seconde  classe,  relatives  aux 
objets  pour  lesquels  on  accorde  crédit  pour  les  droits,  seront,  si 
elles  ont  été  commises  par  un  négociant  en  gros  ou  cornmer^ant, 
punies,  en  sus  de  la  confiscation,  d'une  amende  du  sextuple  des 
droits  fraudés ,  mais  jamais  inférieure  i  la  somme  de  f  500. 

En  cas  de  récidive,  Ie  négociant  en  gros  ou  Ie  commeri;ant 
reconnu  en  contravention  ,  sera  privé  pour  toujours  du  crédit  qui 
lui  a  été  ouvert. 

Les  bateliers,  voituriers  et  particuliers ,  qui  introduisent  en 
fraude  des  objets  ou  les  font  circuler  sur  Ie  territoire  non  libre , 
encourront  Tarnende  désignée  ci-dessus,  a  moins  qu'ils  ne  1'ayent 
point  fait  pour  leur  propre  compie  ,  et  que  Tarnende  ait  éié  payée  par 
Ie  véritable  ou  principal  contrevenant,  ou  que  cclui-ci  ail  transigé. 

Les  bateliei'S  sont  assimilés  aux  négocians  en  gros  ou  commer9ans, 
pour  toutes  les  contraventions  a  la  loi  sur  Ie  Droit  de  Tonnage. 

Art.  311.  Dans  Ie  cas  oü  les  contraventions  de  seconde  classft 
seraient  commises  par  des  traficans  ou  fabricans,  soit  qu'ils  soient 
connus  comme  tels  de  TAdmini'ïtration ,  ou  qu'ils  s'adonnent  è,  iine 
fabrication  clandestine,  Ie  coupable  encourra  une  amende  du  sextuple 
des  droits  fraudés,  mais  jamais  inférieure  a  la  somme  de  f  500, 
et  sa  fabrique  ou  son  établissement  sera  en  outre  fermé  pendant 
six  semaines. 


Art.  312.  Si  les  contraventions  de  la  seconde  classe  ont  été 
commises  par  des  particuliers ,  auxquels  les  deux  articles  précédens 
ne  sont  point  applicables  ,  Tarnende  se  composera  du  dtnible  des 
droits  ('raudés,  mais  ne  sera  jamais  inférieure  a  Ia  somme  de  f200. 

Art.  313.  Les  bateliers  et  voituriers  auxqnels  Tarticle  3  i  O  n'est 
point  applicable,  et  avec  les  batimens  ou  chariots  desquels  il  a 
été  commis  une  contravention  de  seconde  classe  ,  encourront  une 
amende  de  f500,  et  les  capiiaines  ou  patrons  de  vaisseaux  de 
mer ,  en  sus  de  cette  amende  ,  celle  de  f  5  pour  chaque  last  du 
port  de  son  navire,  de  manière  cependant  è,  ce  que  cette  amende 
n'excède  pas  la  somme  de  f  500. 

Art.  314.  Les  marins ,  pilotes  ,  lamaneurs,  portefaits,  conduc- 
teurs de  voitures  et  autres  individus  employés  au  transport  ou 
mouvement  quelconque  des  marchandises  ,  que  Ton  reconnaït  com- 
plices des  fraudeurs ,  encourront  une  amende  de  f  100. 

Art.  315.  Tous  ceux  qui  se  seraient  rendus  coupables  d'une 
contravention  de  la  seconde  classe,  et  qui  n'ont  point  les  moyens 
de  payer  Tamende,  seront  punis  d'un  emprisonnement  qui  ne  pourra 
être  moindre  de  six  jours  ,  ni  se  prolonger  au  delk  de  deux  ans. 

Art.  316,  Ceux  qui  se  sont  rendus  coupables  d'importation  , 
exportation  ou  transit'  fraudoleux  de  marchandises  pour  propre 
compte,  après  avoir  été  une  fois  condamnés  pour  cette  nature  de 
transgression  ,  seront,  en  cas  de  récidive,  punis  d'un  emprison- 
nement qui  ne  pourra  être  moindre  d'un,  ni  se  prolonger  au-delk 
de  deux  ans ,  indépendamment  des  amendes  par  eux  encourues. 

Seront  punis  de  la  même  peine  ,  ceux  qui  seront  convaincus  d'avoir 
entrepris,  pour  Ie  compte  d'autres ,  Timportation ,  Texportation, 
OU  Ie  transit  frauduleux  de  marchandises ,  ou  qui  se  seront  fait 
eraployer  par  ceux  pour  lesquels  la  fraude  se  fait ,  a  transporter 
clandestinement  les  marchandises  par  d'autres  que  les  grandes 
routes  indiquées  par  Nous ,  et  enfin  ceux  qui,  sous  Ie  prétexte 
de  la  pêche  nationale ,  importeraient  ou  exporteraient  quelques 
marchandises. 


Art.  317.  Toute  contravention  de  la  troisièmé  classe  sera  punie 
d'une  amende  égale  è,  la  moitié  de  celle  qui  a  été  tixée  par  les 
articles  310  jusqu'a  312  poOr  les  transgressions  de  la  seconde  classe. 

Art.  318.  Tous  les  délits  et  contraventions  qui  appartiennent 
a  la  quatrième  classe,  seront  punis  d'une  amende  égale  au  quart 
du  montant  de  celle  déterminée  par  les  articles  310  jusqu'^  312, 
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312,  is  bepaald;  doch  nimmer  minder  afdalen  dan  f  25  voor 
iedejen  overtreder. 

Gclyke  b'>ete  van  f  25  wordt  vastgesteld  op  iedere  overtreding 
der  vierde  klasse,  welke  niet  betrekkelijk  is  tot  de  speciën  in 
art.  310  opgenoemd. 

Art.  319.  De  schepen,  schuiten,  voertuigen,  paarden  en  andere 
lastdieren,  met  of  op  welke  eenige  overtreding  is  gepleegd,  wor- 
den speciaal  verbonden  en  executabel  verklaard  voor  de  verbeurde 
boete. 

Art.  320.  Indien  de  schippers  of  voerlieden  bewijzen,  dat  de 
overtreding  door  anderen  is  geschied  buiten  hunne  order  of  weten, 
en  dat  zulks  bij  hen  niet  heeft  geweten  kunnen  worden ,  zullen 
dezelve,  behalve  in  het  geval  art.  31.0  gemeld,  van  alle  boeten 
bevrijd  zijn,  welke  als  dan  zal  overgaan  op  en  ten  laste  van  den 
fraudateur  welke  de  overtreding,  buiten  weten  van  den  schipper, 
mogt  hebben  bedreven. 

Art.  321.    Wegens  alle  overtredingen,  op  welke  geene  crimi- 
nele of  correctionnele  straf  is  gesteld,  is  het  geoorloofd  den  be- 
keurden tot  transactie  toe  te   laten ,    welke  echter  nimmer  zal 
•  mogen  strekken  tot  eenige  vermindering  op  de  verschuldigde  regten. 

Art.  322.  's  Rijks  regten  en  de  gemaakte  kosten  zullen  in 
allen  gevalle  op  het  product  van  de  boete  of  verbeurd  verklaarde 
goederen  worden  vooruit  genomen,  en  het  overige  op  zulk  eene 
wijze  verdeeld  als  nader  door  Ons  zal  worden  bepaald. 

TWINTIGSTE  HOOFDSTUK. 

Van  de  parate  Executie.  Pi-ivilegie  en  legaal  Verhand. 

Art.  323.  Het  bestuur  heeft  het  regt  van  parate  executie, 
privilegie  op  de  roerende  goederen,  rang  nemende  onmiddellijk 
na  de  privilegiën  bij  art.  2101  en  2102  van  het  Civiele  Wetboek, 
en  bij  art.  191  van  het  Wetboek  van  Koophandel  vermeld,  mits- 
gaders It-gaal  verband,  zonder  inschrijving  in  de  registers  van  de 
bewaarders  der  hypotheken,  op  alle  de  onroerende  goederen  van 
diegenen,  welke  's  lands  regten  schuldig  zijn,  en  zulks,  zoo  voor 
regten  zelve,  als  voor  de  kosten  wegens  den  opslag  en  het  bewaren 
der  impost-subjecte  goederen ,  het  constateren  van  derzelver  hoeveel- 
heid, en  het  invorderen  der  regten  gemaakt. 

Het  privilegie  en  legaal  verband  gaat  in  met  den  dag  dat  de 
schuld  is  aangegaan,  en  eindigt  een  jaar  nadat  dezelve  invorder- 
baar geweest  is. 

Het  regt  van  privilegie  en  legaal  verband  is  niet  toepasselijk  op 
debiteuren  welke  den  verschuldigden  impost  door  het  entreposeren 
van  goederen,  door  eene  borgtogt  in  geld,  in  onroerende  goederen, 
of  in  inscriptien  op  het  grootboek,  hebben  gedekt,  waarvan  aan 
hen,  op  derzelver  verzoek,  bewijs  zal  wonlen  gegeven,  en  daar- 
tegen is  het  Rijk  boven  alle  andere  crediteuren,  hoe  ook  genaamd , 
geprefereerd  op  de  goederen  welke  ten  name  van  den  debiteur  in 
entrepot  zijn. 

Het^  regt  van  parate  executie  strekt  zich  uit  tot  de  borgen  der 
belastingschuldigen. 

Het  regt  van  parate  executie  eindigt  met  het  verloopen  van  een 
jaar,  nadat  de  schuld  in  vorderbaar  is  geweest ;  na  dien  tijd  behoudt 
het  Rijk  echter  de  personele  actie  tegen  den  debiteur,  behalve  in 
die  gevallen  in  welke  een  korter  termijn  van  prescriptie  is  bepaald. 

Art.  324.  Diegene  welke  vermeenen  mogt,  zich  tegen  de  parate 
executie  te  kunnen  verzetten ,  zal  vermogen  tegen  dezelve  in 
oppositie  te  komen;  dezelve  zijnde  afgewezen,  zal  geen  appel  ot 
hooger  beroep  kunnen  plaats  hebben  anders  dan  met  consignatie 
van  penningen. 

Art.  325.  Onder  het  privilegie  zijn  begrepen  alle  werktuigen 
en  gereedschappen,  welke  in  de  fabrieken  en  trafieken  der  be- 
lastingschuldigen gevonden  worden,  zonder  onderscheid  aan  wien 
dezelve  in  eigendom  mogten  toebehooren. 

Art.  326.  De  zeehandelaars,  handelaars,  fabriekanten,  trafie- 
kanten en  andere  handel  of  bedrijf  uitoefenende  personen,  welke 
gehouden  zijn  tot  het  voorschot  of  de  betaling  van  den  impost 
wegens  speciën,  voor  welke  crediet  wegens  den  impost  wordt 
gegeven,  zullen,  op  hunne  beurt,  het  regt  van  preferentie  hebben 
op  de  impost-subjecte  speciën  door  hen  geleverd,  welke  in  den 
boedel  hunner  debiteuren  gevonden  worden,  en  zulks  voor  zoo 
veel  het  bedrag  van  den  impost  aangaat. 

Dit  bedrag  zal  voor  de  onderwerpen,  bij  den  invoer  belast, 
gelyk  staan  met  den  impost,  op  dezelve  bij  de  wet  bepaald,  en, 


sans  pouvoir  néanmoins  en  aucun  cas  êtra  rëduile  k  une  somme 
inférieure  k  celle  de  f  25  pour  chaque  contrevenant. 

Pareille  amende  de  f  25  est  fixée  pour  chaque  contravention 
de  la  quatrième  classe,  qui  n'a  point  de  rapport  aux  obiels  désignés 
a  l'article  310. 

Art.  319.  Lesnavires,  bateaux ,  chariots  et  chevaux  ct  autres 
animaux  de  trait ,  avec  lesquels  la  contravention  a  été  comraise 
sont  spécialement  affectés  et  exécutables  pour  Ie  montant  de  l'amende. 


Art.  320.  Si  les  bateliers  ou  voituriers  prouvent  que  la  contra- 
vention a  été  faite  par  d'autres  sans  leurs  ordres  et  a  leur  in39U , 
et  qu'ils  n'ont  pu  en  avoir  connaissance ,  ils  seront,  hormis  dans 
Ie  cas  pré  u  par  l'article  310,  libéré  du  paiement  de  toute  amende 
qui  dans  ce  cas  pésera  sur  Ie  fraudeur  qui  a  commis  la  contra- 
vention è.  rins9u  du  batelier. 

Art.  321.  En  cas  de  contraventions  pour  lesquelles  il  n'a  point 
é!é  prononcé  de  peine  criminelle  ou  correctionnelle,  il  est  permis 
d'admeltre  Ie  prévenu  k  transiger ,  sans  qu'il  puisse  cependant  en 
aucun  cas  en  résulter  une  diminution  sur  les  droits  qui  sont  düs. 

Art.  322.  Les  droits  revenant  au  trésor  et  les  frais  seront 
en  tout  cas  prélevés  sur  Ie  produit  de  l'amende  et  de  la  confis- 
cation  des  marchandises,  et  Ie  reste  réparti  ainsi  qu'il  sera  ulté- 
rieurement  déterminé  par  Nous. 

CHAPITRE  VINGTIÈME. 

De  VExécution  paree ,  Privilege  et  Hypothèque  légale. 

Art.  323.  L'Administration  a  Ie  droit  d'exécution  parée  et 
privilège  sur  les  biens  meubles  ,  prenant  rang  immédiatement  après 
les  privilèges  mentionnés  aux  articles  2  lOl  et  2102  du  Code  Civil , 
et  a  Tariicle  101  du  Code  Commerce  ;  elle  a  également  hypothèque 
légale,  sans  inscription  dans  les  registres  des  conservateurs  des 
hypothèques,  sur  tous  les  biens  immeubles  de  ceux  qtii  sont  rede- 
vables  des  droits,  et  ce,  tant  pour  les  droits  mêmes  que  pour  les 
frais  relatifs  a  l'enlèvement  et  Temmagasinage  des  marchandises 
sujettes  aux  droits,  la  vérification  de  leur  quantité  et  la  percep- 
tion  des  droits. 

Le  privilège  et  l'hypothèque  légale  commencent  k  courir  du  jour 
que  la  dette  est  contractée ,  et  cessent  une  année  après  qu'elle 
est  devenne  exigible. 

Le  privilège  et  Thypothèque  légale  ne  sont  cependant  pas  appli- 
cables  aux  débiteurs  qui  ont  donné  garantie  pour  ce  qu'ils  doivent 
du  chef  de  l'impót,  soit  en  entreposant  des  marchandises ,  soit  en 
f'ournissant  un  cautionnement  en  numéraire,  en  bien  fonds  ou  en 
inscriptions  au  grand-livre;  la  preuve  leur  en  sera  déüvrée  a 
leur  deraande  ;  par  contre  l'Etat  a  privilège  sur  tous  autres  créan- 
ciers,  quels  qu'ils  soient ,  sur  les  marchandises  qui  sont  dans 
l'entrepöt  au  nom  du  débiteur. 

Le^  droit  d'exécution  parée  s'étend  encore  sur  les  cautions  des 
contribuables. 

Ce  droit  cesse  une  année  après  que  la  dette  est  devenue 'exigible  ; 
après  cette  époque  l'Etat  conserve  néanmoins  l'action  personnelle 
contre  le  débiteur,  sauf  le  cas  oü  l'on  aurait  fixé  un  terme  de 
prescription  plus  court. 

Art.  324.  Le  débiteur  pourra  venir  en  opposition  contre  l'exé- 
cution  pdrée ;  si  elle  est  rejettée,  on  ne  pourra  avoir  recours  è, 
aucun  appel  ou  autre  recours ,  ni  au  tribunal  supérieur  qu'après 
consignation. 


Art.  325.  Dans  Ie  privilège  sont  compris  tous  les  ustensiles  et 
instrumens  qu'on  frouvera  dans  la  fabrique  ou  l'établissement , 
sans  avoir  égard  k  qui  ils  appartiennent. 

Art.  326.  Les  marchands  en  gros  ,  négocians ,  fabricans ,  tra- 
fiquans  et  autres  personnes  exercjant  un  commerce  ou  industrie, 
qui  sont  tenus  de  faire  l'avance  ou  le  paiement  de  l'impöt  sur  les 
marchandises  pour  lesquelles  on  donne  des  termes  de  crédit, 
auront  k  leur  tour  privilège  sur  les  marchandises  sujettes  è,  l'impót, 
par  eux  livrées,  et  qu'on  trouvera  existantes  parmi  les  biens  da 
débiteur,  et  ce  pour  le  montant  de  l'impót. 

Ce  montant  sera,  pour  les  marchandises  imposées  k  l'importa- 
tion  ,  celui  auquel  elles  sont  assujetties  par  les  lois ;  et  k  Tégard 
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ten  aanzien  van  de  onderwerpen,  bij  de  fabriekatie  belast,  be- 
rekend worden  in  de  navolgende  verhouding : 

voor  de  zeep^  tegen  371/2  cents  de  10  ponden,  of  38  cents  de 
5  kilogrammen; 

voor  het  binnenlandsch  gedistilleerd,  tegen  f  32  het  okshoofd, 
of  f  27.571/2  het  dubbeld  hectoliter; 

voor  binnenlandsch  bier  en  bier-azijn,  tegen  f  1.10  de  ton,  of 
70  cents  het  hectoliter; 

voor  hunst-azijn,  tegen  f  2.70  de  ton,  of  f  1.70  het  hectoliter. 


Art.  327.  Particuliere  credieten  aan  belastingschuldigen  ver- 
leend, of  betalingen  buiten  de  kantoren,  of  aan  ongek walificeer de 
ambtenaren  gedaan,  zullen  niet  in  aanmerking  komen,  even 
weitiig  als  de  voorgewende  vernietiging  of  het  in  het  ongerede 
raken  der  bewijzen  van  betaling.  Het  vermissen,  verongelukken, 
verbranden,  ontvreemden  of  op  eenige  andere  wijze  te  loor  gaan 
van  goedeien,  voor  welke  de  impost  wel  verschuldigd  doch  niet 
IS  betaald,  zal  van  de  betaling  niet  bevrijden,  ten  zij  in  die  ge- 
vallen, in  welke  zulks  door  de  wet  speciaal  mogt  zijn  bepaald. 

EEN-EN-TWINTIGSTE  HOOFDSTUK. 

Van  de  Borgtogten. 

Art.  328,  Alle  borgtogten,  welke  bij  de  wet  van  de  invoerders 
of  andere  belastingschuldigen  worden  gevorderd ,  zullen  worden 
gesteld  ten  genoege  van  den  ontvanger,  welke  voor  het  bedrag 
van  de  borgtogt  verantwoordelijk  blijft. 

Art.  329.    De  te  stellen  borgtogt  is  vierderlei : 
1°.    in  geld ; 

2".    in  vaste  goederen  of  inschrijvingen  op  het  grootboek; 

3".    door  een  onderpand  van  waren  en  koopmanschappen; 
4».    door  het  stellen  van  personele  borgtogt. 

Art.  330.  De  eerste  en  vierde  dezer  soorten  komen  alleen  in 
aanmerking  wanneer  de  borgtogt  wordt  gevorderd  tot  de  prestatie 
van  eene  bepaalde  da.td,  ais  het  opzeilen  naar  de  lossingsplaats, 
het  vervoeren  van  g(jedeien  van  eene  plaats  van  het  Rijk  naar 
de  andere  over  vreemd  territoir,  het  uitvoeren  van  goederen  tot 
uit-  of  doorvoer  bestemd  en  dergelijken. 

Alle  de  vier  soorten  van  cantien  kunnen  in  aanmei'king  komen 
bij  eene  doorgaande  borgtogt,  hetzij  voor  eene  impost-subjecte 
partij,  wanneer  de  belasting  op  termijnen  betaald  wordt,  hetzij 
voor  een  gecontinueerd  bedrijf  of  beroep. 

Art.  331.  In  de  gevallen  bij  de  eerste  §  van  het  voorgaande 
artikel  omschreven,  zal  de  cautie  in  geld  bestaan  in  eene  con- 
signatie der  penningen  welke  verschuldigd  zouden  kunnen  worden 
ten  kantore  van  den  ontvanger,  alwaar  de  borgtogt  moet  worden 
gesteld,  en  wordt  de  admissie  van  de  personele  borgtogt,  bijal- 
dien de  belanghebbende  dezelve  verkiest,  zonder  eenige  nadere 
voorschriften,  geheel  aan  de  beslissing  van  den  ontvanger  over- 
gelaten. 

Art.  332.  In  het  geval  van  eene  doorgaande  borgtogt,  nader 
in  art.  330  omschreven,  zal  het  bedrag  der  cautie  in  geld,  bij- 
aMien  de  belanghebbende  zulks  verkiest,  door  tusschenSomst  der 
Generale  Administratie,  in  's  Rijks  schatkist  worden  overgestort, 
met  genot  van  een  interest  van  5  per  cent  in  het  jaar. 

Art.  333.  Met  betrekking  tot  de  borgtogt  in  onroerende  goe- 
deren, zal  moeten  worden  in  acht  genomen: 

a.  dat  de  goederen  of  eigendommen  binnen  het  Rijk  zijn  gelegen ; 

b.  dat  derzelver  waarde  behoorlijk  zij  bewezen,  en  het  bedrag 
der  gevorderde  zekerheid  met  10  per  cent  te  boven  gaat; 

c.  dat  de  goederen  zijn  vrij  en  onbelast; 

d.  dat  de  gebouwde  eigendommen  voor  brandschade  worden 
verzekerd ; 

^  e.  dat  de  borgtogt ,  bij  de  vermindering  in  de  waarde  der 
eigendommen,  worde  gesuppleerd. 
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des  objets  imposés  k  la  fabrication ,  on  établira  ce  raontant  sar 
la  base  suivante: 

pour  \e  savon,  k  raison  de  371/2  cents  les  dix  iivres  ou  38  cents 
les  cinq  kilogrammes  ; 

pour  les  boisisons  distillées  dans  Vintérieur,  è.  raison  de  f  32  Ia 
barrique  (oxlioofd),  ou  f  27.571/2  Ie  doublé  hectolitre; 

pour  les  Ueres  fabriquéès  dans  l'interieur,  et  Ie  vinaigre  dc  bière , 
a  raison  de  f  1.10  Ie  tonneau  ,  ou  70  cents  I'hectolitre; 

pour  Ie  vinaigre  artificiel,  è,  raison  de  f2.70  Ie  tonneau,  ou 
f  1.70  I'hectolitre. 

Art.  327.    On  n'aura  aucun   égard  aux  crédits  particuliers 

accordés  a  des  contribuabies ,  ou  payemens  faits  ailleurs  que  dans 
les  bureaux,  ou  faits  a  des  personnes  non  autorisées  k  Ie  recevoir. 

On  n'aura  également  aucun  égard  au  prétexte  que  la  preuve  de 
payement  est  égarée  ou  détruite. 

Le  redevable  ne  sera  pas  libéré  du  payement,  si  les  marchan- 
dises  dont  les  droits  acquis  au  trésor  ne  sont  pas  encore  payés, 
sont  égarées,  naufragées,  incendiées  ou  perdues  de  quelque  autre 
manière,  et  h  l'exception  néanmoins  des  cas  spécialement  prévus 
par  la  loi. 

CHAPITRE  VINGT-UNIÈME. 

Des  Cautionnemens. 

Art.  328.  Tous  les  cautionnemens,  exigés  par  la  loi,  de  ceux 
qui  importent,  ou  autres  contribuabies,  seront  fournis  è,  la  satis- 
faction  du  receveur,  lequel  est  responsable  du  montant  du  cau- 
tionnement. 

Art.  329.    Les  cantionnemens  pourront  être  fournis  de  quatre 

manières  : 

1°.    par  cautionnement  en  numéraire; 

2°.  par  cautionnement  en  immeubles,  ou  par  des  inscriptions 
au  grand-Iivre; 

3°.    par  le  dépot  de  marchandises  ou  denrées; 

4°.    par  cautionnement  personnel. 

Art.  330.  Le  premier  et  le  quatrième  de  ces  modes  seront 
seuls  appliqués  au  cautionnement  exigé  pour  garantir  un  acte 
détermiiié,  tel  que  de  remonter  vers  le  lieu  du  déchargement, 
de  transporter  des  marchandises  d'un  lieu  du  Royaurae  a  un 
autre,  en  empruniant  le  territoire  étranger,  de  Texportation  des 
marchandises  destinées  a  Ia  sortie  ou  au  transit,  et  d'autres  de 
cette  nature. 

Les  quitre  modes  de  cautionnement  sont  applicables  au  cauti- 
onnement continu,  soit  pour  une  partie  de  marchandises  imposées, 
et  dont  les  droits  se  payent  a  terme,  soit  pour  l'exercice  continu 
d'un  état  ou  industrie. 

Art.  331.  Dans  les  cas  mentionnés  au  §  Ier  de  l'article  précédent , 
le  cautior,nement  en  numéraire  consistera  en  une  consignation  des 
deniers  qui  seraient  düs  au  bureau  du  receveur  oü  le  caution- 
nement doit  êtrefoiirni,  l'admission  du  cautionnement  personnel,  si 
les  intéressés  préfèrent  ce  mode,  sera  entièrement  a  la  décision 
du  receveur,  sans  aucune  autre  instruction. 


Art.  332.  S'il  s'agit  du  cautionnement  continu ,  détaiüé  plus 
amplement  a  l'art.  330,  le  montant  de  la  caution  en  numéraire, 
si  ce  mode  est  preféré  per  les  intéressés,  sera,  par  rintermédiuire 
de  I'Administration  générale,  versé  au  trésor,  avec  jouissance 
d'un  intéiêt  de  5  puur  cent  par  an. 

Art.  333.  A  l'égard  des  cautionnemens  en  immeubles  ,  on  devra 
observer : 

a.    que  les  biens  ou  propriétés  soient  situés  dans  le  Royaume ; 

6.  que  leur  valeur  soit  duement  constatée,  et  qu'elle  excède 
d'un  dixième  la  sóreté  requise; 

c.  que  les  biens  soient  francs  et  libres  de  toutes  charges; 

d.  que  les  propriétés  baties  soient  assurées  pour  dommage 
d'incendie; 

e.  qu'en  cas  de  baisse  de  la  valeur  des  biens,  le  cautionnement 
soit  augmenté  h.  proportion  de  cette  baisse. 
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Art.  Öo4.  Wanneer  de  borgtogt  bestaat  in  inschrijvingen  op 
het  grootboek  van  den  Staat,  zullen  dezelve  verbonden  worden 
op  den  voet  bij  de  directie  van  het  grootboek  voorgeschreven, 
en  worden  aangenomen  naar  de  waarde,  bij  de  prijs-courant  voor 
het  regt  van  successie  wekelijks  bekend  gemaakt;  met  dien  ver- 
stande, dat  evengemelde  waarde  het  bedrag  der  borgtogt  met 
20  per  cent  zal  moeten  te  boven  gaan  en  worden  gesuppleerd , 
zoodra  dit  surplus  door  eene  daling  in  den  prijs  der  inschrijvingen 
beneden  de  10  per  cent  boven  het  bedrag  van  de  borgtogt  mogt 
zijn  gekomen. 

Bijaldien  deze  suppletie  niet  dadelijk  gegeven  wierd ,  is  de 
Administratie  bevoegd  om  de  inschrijvingen  te  doen  verkoopen. 

Art.  335.  Voor  zoo  verre  waren  en  koopmanschappen  tot 
onderpand  wordeii  gegeven,  zullen  dezelve  in  het  entrepót  moeten 
worden  geplaatst,  en  daarbij  in  acht  genomen: 

a.  dat  de  waarde  der  goederen  worde  opgemaakt  naar  de 
prijs-courant  waar  dezelve  aanwezig  is,  of  anderzins  door  be- 
ëedigde  makelaars  in  de  goederen  welke  tot  onderpand  worden 
gegeven ; 

b.  dat  de  waarde  der  goederen  20  per  cent  boven  de  borg- 
togt beloope ; 

c.  dat,  in  geval  van  daling,  een  supplement  gegeven  en  ge- 
handeld zal  worden  op  den  voet,  in  het  voorgaande  artikel,  ten 
aanzien  der  inschrijvingen  op  het  grootboek,  bepaald. 

Art.  336.  Bij  personele  borgtogten,  voor  zoover  dezelve  f  100 
of  meer  bedragen,  en  niet  vallen  in  de  uitzondering  der  eerste  § 
van  art.  331,  wordt  gevorderd: 

a.  dat  zij  notarieel  worden  gepasseerd; 

b.  dat  de  borg  gedomicilieerd  zij  in  de  provincie,  waar  de 
borgtogt  moet  worden  gesteld; 

c.  dat  de  borg  geen  ambt  bekleede  of  bedrijf  uitoefene,  waar- 
voor hij  zelf  rekenpligtig  aan  het  Rijk  is  of  eene  openstaande 
rekening  met  hetzelve  hebbe; 

d.  dat  de  borgtogt  gejustificeerd  worde  door  eene  akte  van 
het  plaatselijk  bestuur,  welke  om  de  drie  jaren  zal  moeten  ver- 
nieuwd worden ; 

e.  dat  dezelve  niet  dan  schriftelijk  zal  kunnen  worden  opge- 
zegd, en  de  opzegging  geene  kracht  hebben  dan  eene  maand  na 
de  beteekening  der  hiertoe  strekkende  akte; 

f.  dat  in  cas  van  overlijden  der  borge,  dezelve  nog  ten  be- 
hoeve van  den  borgstelier  zal  moeten  voortloopen  gedurende  een 
gelijk  tijdverloop  van  eene  maand. 

'Art.  337.  Wanneer  de  personele  cautien  f  100  en  daar  beneden 
bedragen,  zal  de  ontvanger  genoegen  kunnen  nemen  met  eene 
onderhandsche  gelegaliseerde  borgtogt,  welke  echter  behoorlijk  zal 
moeten  worden  geregistreerd,  en  waarbij  zullen  moeten  worden 
in  acht  genomen  de  bepalingen  van  de  voorgaande  artikels  onder 
de  letters  6,  c,  e  en  f. 

Art.  338.  Voor  zoo  verre  de  verschuldigde  regten  op  termijnen 
van  crediet  kunnen  worden  betaald,  en  meerder  bedragen  dan 
f  5,000,  zal  de  volgende  korting  op  het  bedrag  van  den  te  stellen 
borgtogt  kunnen  worden  toegelaten : 

Boven  de  f    5,000  tot  en  met  f  10,000,  een  vijfde. 

»  »  10,000  H    »      .)  20,000,    »  vierde. 

»  »  20,000  ).    »      »  40,000 ,    »  derde. 

»  »>  40,000  »    »      >)  80,000,  twee  vijfde. 

»  n  80,000,  de  helft. 

Art.  339.  Voor  zoo  veel  een  belastingschuldige  een  bedrijf  uit- 
oefent, voor  hetwelk  bij  afwisseling,  doch  echter  gestadig,  zeker- 
heid vereischt  wordt,  zal  hij  eene  doorloopende  cautie  kunnen 
stellen,  welke  echter  de  som  van  f  60,000  niet  zal  te  boven  gaan, 
ten  ware  gegronde  redenen  mogten  plaats  hebben  om  de  soliditeit 
van  den  belastingschuldige  in  twijfel  te  trekken,  als  in  welk  ge- 
val de  beslissing  der  generale  Administratie  zal  moeten  worden 
ingeroepen. 

Art.  340.  De  cautien,  ten  behoeve  der  Administratie  te  stel- 
len, zullen  vrij  zijn  van  het  regt  van  registratie,  doch  niettemin 
gratis  worden  geregistreerd. 


Art.  334.  Si  Ie  cautionnement  consiste  en  inscriptions  au  grand- 
livre,  elles  seront  affectées  d'après  Ie  mode  établi  par  la  directioo 
dn  giand-livre,  et  re9ues  suivant  la  valeur  portée  aux  prix- 
courant  hebdomadaire  publié  pour  Ie  payement  du  droit  de  suc- 
cession. Cette  valeur  devra  néanmoins  excëder  de  20  pour  cent 
Ie  montant  du  cautionnement,  et  Ie  cautionnement  augmenté  dès 
que  ce  surplus,  par  une  baisse  dans  Ie  prix  des  inscriptions, 
sera  baissé  au-dessous  de  10  pour  cent  du  montant  du  caution- 
nement. 

Si  ce  supplément  n'est  fourni  de  8uit«,  l'AdiBinistratioD  est 

autorisée  k  vendre  les  inscriptions. 

Art.  335.  Les  denrées  et  marchandises  données  en  caution- 
nement seront  déposées  dans  l'entrepot,  en  observant  les  dispositions 
suivantes : 

a.  que  la  valeur  des  marchandises  devra  être  déterminée  d'aprèa 
Ie  prix-courant,  lè,  oü  il  y  en  a,  et  è.  délaut  de  celui-ci,  par 
des  courtiers  jurés,  pour  les  marchandises  données  en  caution; 

b.  que  la  valeur  des  marchandises  devra  excéder  de  20  pour 
cent  Ie  montant  du  cantionnement; 

c.  qu'en  oas  de  baisse  dans  Ie  prix  des  marchandises  on  devra 
donner  Ie  supplément  et  agir  en  tout  d'après  ce  qui  a  éié  prescrit 
è  l'article  précédent  a  l'égard  des  inscriptions  au  grand-livre. 

Art.  336.  A  l'égard  des  cautionnemens  personnels  qui  se  mon- 
tent  è,  f  100  ou  plus,  et  qui  ne  sont  point  compris  dans  les 
exceptions  mentionnées  au  §  Ier  de  l'art.  331,  il  est  exigé : 

a.  que  l'acte  soit  passé  devant  notaire; 

b.  que  celui  qui  seporte  caution  soit  domicilié  dans  la  province 
oü  Ie  cautionnement  est  fourni; 

c.  qu'il  ne  reraplisse  pas  une  place,  on  n'exerce  pas  un  genre 
d'industrie,  qui  Ie  rende  comptable  envers  Ie  trésor,  ou  pour 
lequel  il  a  un  compte  ouvert  avec  Ie  Gouvernement; 

d.  qu'il  soit  justifié  de  la  solvabilité  des  cautions  par  un  acte 
de  l'administration  communale,  qui  devra  être  renouvellé  tous 
les  trois  ans; 

e.  que  Ie  cautionnement  ne  pourra  être  revoqué  que  par  écrit, 
et  que  cette  révocation  ne  poui  ra  avoir  d'effet,  qu'un  mois  après 
la  significalion  de  l'acte  relatif  a  cette  révocation; 

ƒ.  qu'en  cas  de  décès  des  cautions,  Ie  cautionnement  restera 
affecté  pendant  la  durée  d'un  mois,  au  profit  de  celui  pour  lequel 
il  a  été  fourni. 

• 

Art.  337.  Si  Ie  cautionnement  personnel  se  monte  a  f  100 , 
OU  au-dessous,  Ie  reccveur  pourra  se  contenter  d'un  acte  soua 
seing  privé,  mais  légalisé  et  duement  enregistré;  on  observera 
a  l'égard  de  ces  cautionnemens,  ce  qui  a  été  prescrit  aux  articles 
précédens,  sous  les  lettres  6,  c,  e  et  ƒ. 

Art.  338.  Si  les  droits  düs  peuvent  être  acquittés  k  termes 
de  crédit,  et  excèdent  f  5000,  on  accordera  les  diminutions  suivantes 
sur  Ie  montant  du  cautionnement  h,  fournir;  savoir : 

Au-des8US  de  f  5000  jusques  et  y  compris  f  10,000,  une  dimi- 


nution  de  Vs» 

10,000  .)                  f  20,000 ,  V4- 

20,000  »                    40,000,  V3. 

40,000  »                    80,000,  V,. 

80,000  »                     la  moitié. 


Art.  339.  Si  un  contribuable  exerce  «n  commerce  ou  une 
industrie  qui  exige  une  garantie  susceptible  de  variations,  mais 
cependant  habituelle,  il  sera  admis  a  tournir  cautionnement  per- 
manent, qui  ne  pourra  s'élever  au-del^  de  soixante  mille  florins, 
a  moins  qu'on  ait  des  motifs  valables  pour  douter  de  la  solva- 
bilité du  contribuable,  auquel  cas  on  devra  recourir  k  la  décision 
de  l'Administration  générale. 

Art.  340.  Les  cautionnemens  k  fournir  au  profit  de  l'Administra- 
tion seront  exempts  du  droit  d'enrsgistrement ,  mais  devront 
néanmoins  être  enregistrés  gratis. 


223 


(N\  XJL) 
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Alt.  341.  Bijaldien,  bij  een  borgtogt  in  onroerende  goederen, 
in  inscriptien  op  liet  grootboek,  of  in  waren  en  koopmanschap- 
pen, tusschen  den  ontvanger  en  den  contribuabele,  over  de  ge- 
noegzaamheid dergelve,  of,  in  het  geval  van  personele  borgtogt, 
over  den  aard  der  justificatie,  verschil  mogt  ontstaan,  zal  de  zaak 
ter  beslissing  van  de  Generale  Administratie  worden  gebragt,  en 
de  ontvanger ,  bijaldien  deze  beslissing  ten  voordeele  van  den 
borgschuldigen  mogt  uitvallen,  voor  alle  verdere  verantwoording 
gedekt  zijn,  voor  zoo  ver  hij  voor  het  overige  gezorgd  hebbe, 
dat  de  vervolgingen  tegen  den  coutribuabele  en  deszelfs  borgen 
ojiAT  behooren  zijn  aangevangen  en  voortgezet. 

ïwp:e-en-twintigste  hoofdstuk. 

Van  de  Judicature. 

Art.  342.  Alle  actiën  en  calanges  uit  deze  wet  of  nadere  op 
bet  stuk  der  In-  en  Uitgaande  Regten  en  Accijnsen  te  emaneren 
wetten  voortgevloeid,  zullen  bij  provisie,  tot  dat  de  judicature 
wegens  verschillen  en  overtredingen  op  het  stuk  van  alle  belas- 
tingen bij  de  wet  nader  zal  zijn  geregeld,  begonnen,  vervolgden 
geïnstrueerd  worden  op  gelijke  wijze  als  de  zaken  betrekkelijk 
de  In-  en  Uitgaande  Regten  tot  dusverre  in  de  Zuidelijke  en 
Noordelijke  Provinciën  respectivelijk  zijn  beregt  geworden. 

Art.  343.  Voor  zoo  ver  uit  de  bepalingen  van  het  vorenstaande 
artikel  eenige  botsingen  mogten  ontstaan,  behouden  wij  aan  Ons, 
tot  aan  de  invoering  der  algemeene  wet  bij  het  vorige  artikel 
gemeld,  zoodanige  beschikkingen,  het  zij  tot  afdoening  van  onze- 
kerheid of  verschil  over  de  jurisdictie,  het  zij  tot  de  toepassing 
der  wijze  van  procederen  of -anderzins,  te  maken,  als  tot  den 
rigtigen  gang  der  justitie  noodig  zal  zijn,  zonder  dat  die  beslissing 
immer  eenige  prejudicie  toebrenge  aan  de  merites  der  zaak  zelve, 
als  welke  altijd  aan  de  beoordeeling  van  den  regter  wordt  over- 
gelaten. 

DRIE-EN-TWINTIGSTE  HOOFDSTUK. 

ALGEMEENE  BEPALINGEN. 

Van  de  Admissie  van  panden. 

Art.  344.  Alle  bestaande  bierbrouwerijen ,  azijnraakerijen , 
branderijen,  zeepziederijen ,  zeepmakerijen  en  steenkoolgroeven  zul- 
len in  derzelver  tegenwoordige  situatie  kunnen  blijven  bestaan, 
hoezeer  niet  beantwoordende  aan  de  voorschriften  bij  de  wet,  voor 
sommige  dezer  fabrieken  of  trafieken  gemaakt. 

Art.  345.  Diegene,  welke  voor  het  vervolg  eene  brouwerij, 
azijn m akerij  ,  branderij,  zeepziederij  of  zeepmakerij ,  op  het  vrije 
territoir  willen  oprigten,  of  eene  koolgroeve  openen,  zullen  alvo- 
rens deswegens  aangifte  doen  aan  den  Directeur  der  In-  en  Uit- 
gaande Regten  en  Accijnsen ,  in  wiens  Directie  voorschreven  trafiek 
of  koolgroeve  zal  worden  opgerigt  of  geopend.  De  aangifie  zal 
moeten  bevatten,  behalve  de  namen  van  den  eigenaar  en  gebrui- 
ker, eene  behoorlijke  aanduiding  van  de  plaats  waar  men  de 
fabriek  of  trafiek  wil  opzetten  of  de  koolgroeve  openen,  met  op- 
gave van  den  aard  van  het  bedrijf  en  van  het  getal  en  grootte 
der  gereedschappen  welke  men  wil  bezigen,  als:  ketels,  roerkui- 
pen,  beslagbakken  en  dergelijken. 

Art.  346.  Voor  zoo  ver  de  inrigting  der  op  te  rigten  trafiek 
overeenkomt  met  de  bepalingen  van  de  wet  omtrent  dezelve  ge- 
maakt, zal  de  aangifte  worden  geregistreerd,  en  de  aangever  zijne 
werkzaamheden  ,  op  den  bij  de  wet  bepaalden  voet ,  kunnen  be- 
ginnen. 

Art.  347.  Het  -zal  de  eigenaars  van  reeds  bestaande  fabrieken 
of  trafieken,  mitsgaders  diegenen  welke  tot  het  uitoefenen  derzelve 
bij  vervolg  mogten  worden  toegelaten,  vrijstaan  dezelve  of  te 
vergrooten  of  te  verkleinen,  onder  voorwaarde; 

a.  dat  zg  nimmer  gebragt  worden  beneden  het  minimum  voor 
ieder  der  trafieken  bepaald,  noch  met  de  voorschriften  der  wet 
strydig;  en 

b.  dat ,  zoo  van  de  vergrooting  of  verkleining,  als  van  alle 
andere  verandering  in  de  inrigting  der  fabriek,  vooraf  schriftelijk 
aan  den  directeur  over  de  provincie  worde  kennis  gegeven. 

Tot  het  vergrooten  eener  fabriek  of  trafiek  op  het  onvrije  terri- 
toire  zal  vooraf  admissie  van  de  Generale  Administratie  moeten 
feikregen  zyn. 


Art.  341.  Si  Ie  receveur  et  Ie  contribuable  n'étaient  point 
d'accord  sur  la  suffisance  d'un  cautiimnement  en  immeubles  ou 
inscriptions  au  grand-Iivre,  ou  en  denrëüs  et  marchandises,  ou, 
en  cas  de  cautionnement  personnel,  sur  la  nature  de  la  justification, 
l'affaire  sera  soumise  k  la  dëcision  de  l'Administration  générale; 
et  si  cette  décision  est  en  faveur  du  redevuble,  Ie  receveur  sera 
è,  couvert  de  toute  responsabiliié  ultérieure,  pourvu  que  les  pour- 
suites  contre  les  contribuabies  et  leurs  cautions  ayent  élé  entaméea 
et  dirigées  conformément  aux  lois. 


CHAPITRE  VINGT-DEUXIÈME. 

De  la  Judicature, 

Art.  342.  Toutes  les  actions  et  procédures  auxqnelles  cette 
loi  ou  celles  qui  seront  arrêtées  ultérieurement,  concernant  les 
1'roits  d'Entrée,  de  Sortie  et  des  Accises,  auront  donné  lieu, 
seront  provisoirement  (et  jusqu'èi  ce  que  la  judicature,  en  matière 
de  diffërens  et  de  contraventions  au  sujet  des  irapositions  en 
général,  sera  déterminée  par  la  loi)  inteniées,  poursuivies  et 
terminées,  de  la  manière  qtie  l'on  a  suivi  jusqu'aprésent  dans  Ie» 
Provinces  Méridionales  et  Septentrionales,  en  ce  qui  concerne 
les  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie. 

Art.  343.  Nous  Nous  réservons  (en  tant  que  les  dispositions 
de  l'article  précédent  pourraient  donner  lieu  è,  des  entraves)  de 
prendre  jusqu'a  l'introduction  de  la  loi  générale,  telles  mesures 
concernant  les  modes  a  suivre  pour  les  procédures  ou  autrement, 
qu"il  sera  nécessaire  pour  la  régularité  de  la  marche  de  la  justice, 
sans  que  cependant  ces  mesures  portent  préjudice  au  fond  de  la 
cause  qui,  en  tout  cas,  sera  jugée  par  les  tribunaux. 


CHAPITRE  VINGT-TROISIÈME. 

DISPOSITIONS  GÉNÉRALES. 

De  VAdmission  des  usines. 

Art.  o44.  Ues  brasseries ,  vinaigreries ,  distilleiies ,  savonneries, 
fabriques  de  savon  et  houillières  existantes,  pouiront  être  main- 
tenues  dans  leur  situation  actuelle,  quoique  non  établies  en  con- 
formité  de  ce  qui  est  statué  par  la  loi,  au  sujet  de  quelques-unes 
de  ces  fabriques  ou  établissemens. 

Art.  345.  Ceiui  qui  par  la  suite  désirerait  établir  une  bras- 
serie, vinaigrerie,  distillerie,  savonnerie  ou  fabrique  de  savon, 
ou  ouvrir  une  exploitation  de  houille  sur  Ie  territoire  libre,  devra 
en  faire  d'avance  sa  déclaration  au  Directeur  des  Droits  d'Entrée 
et  de  Sortie  et  des  Accises ,  dans  la  Direction  duquel  ou  désirerait 
élever  un  pareil  établissement;  cette  déclaration  devra  contenir, 
outre  Ie  nom  du  propriétaire  et  usager,  une  indication  exacte  de 
l'eadroit  oü  on  désire  créer  la  fabrique  ou  l'établissement,  et  ouvrir 
la  houiliière,  avec  spécification  de  la  nature  de  la  fabrique,  du 
nombre  et  de  la  grandeur  ou  contenance  des  ustensiles  dont  on 
cooipte  faire  usage,  comme  chaudières,  cuves  de  macération, 
cuves  matières  ,  et  autres. 

Art.  346.  Pour  autant  que  l'organisation  de  la  fabrique,  que 
l'on  se  propose  d'établir,  est  conforme  aux  dispositions  de  la  loi 
sur  la  matière,  la  déclaration  sera  enregistrée,  et  Ie  déclarant 
pourra  commencer  les  travaux  sur  Ie  pied  indiqué  par  la  loi. 

Art.  347.  II  sera  loisible  aux  propriétaires  de  fabriques  oo 
établissemens  actuellement  existans,  ainsi  qu'a  ceux  qui  seront 
ad  mis  è,  les  exercer  par  la  suite,  de  les  étendre  ou  diminuer, 
sous  la  conditiën  : 

a.  qu'ils  ne  seront  jamais  portés  au-dessous  du  minimum  dé- 
terminé  pour  chacun  de  cea  établissemens,  ni  en  opposition  aux 
dispositions  de  la  loi;  et 

b.  qu'il  soit  d'avance  donné  counaissance  par  écrit  au  direc- 
teur sur  Ia  province,  de  leur  extension  ou  diminution,  ainsi  que 
des  changements  dans  l'organisation  des  fabriques. 

Pour  l'agrandisssement  ou  l'établissement  d'une  fabrique  sur  Ie 
territoire  non  libre,  l'on  devra  d'avance  avoir  obtenu  l'autorisation 
de  rAdministration  générale. 
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Van  de  toijze  van  Verificatie  der  speciën ,  op  de  wigt 
of  maat  belast. 

Art.  348.  Zoo  dikwijls  speciën ,  bij  het  gewigt  of'  de  maat  be- 
last, aan  verificatie  tot  betaling  der  regten  onderhevig  zijn,  zullen 
dezelve  door  'sKyUs  wegers,  meters  ofroeijers,  proevers  of  keur- 
ders, naar  den  aard  der  zaak,  moeten  worden  gewogen,  gemeten, 
geroeid  en  geproefd  of  gekeurd. 

Tot  gerief  van  den  handel  zal  het  intusschen  geoorloofd  zijn 
gestorte  speciën,  bij  het  gewigt  belast,  bij  de  maat  te  constate- 
ren, mits  steeds  van  de  daartoe  gebezigde  maten  tien  gewogen 
worden  van  het  bovenste  gedeelte  der  lading,  tien  uit  het  midden 
en  tien  uit  het  onderste,  ten  einde  het  dertigste  gedeelte  van  dien 
het  gemiddelde  gewigt  der  mate  aanwijze,  welke,  over  de  geheele 
lading  geslugen,  het  bedrag  derzelve  in  ponden  of  kilogrammen, 
evenzeer  als  in  maten,  doe  kennen. 

Het  zal  insgelijks,  tot  gerief  van  den- handel,  geoorloofd  zijn, 
de  geëmballeerde ,  of  op  eenige  andere  wijze  bij  het  gewigt  be- 
laste speciën,  bij  telling  te  constateren,  mits  de  belanghebbende 
zich  des  wegens,  vóór  de  lossing,  verklare,  en  steeds  van  iedeie 
100  fusten  of  balen  5  tot  10  worden  gewogen,  welker  gemiddeld 
gewigt ,  over  het  geheele  getal  geslagen ,  het  bedrag  derzelve  in 
ponden  ot  kilogrammen  aanwijze. 

's  Rijks  ambtenaren  zuilen  de  fusten,  zakken,  balen,  tonnen, 
kisten,  enz.,  aanwijzen  welke  tot  maatstaf  der  weging  moeten 
worden  genomen,  en  zich  verzekeren,  dat  dezelve  behoorlijk  zijn 
gevuld. 

Bijaldien  de  fusten,  kisten,  enz.  oogschijnlijk  onderling  in  grootte 
of  gewigt  verschillen,  zullen  de  ambtenaren  kunnen  vorderen  dat 
de  geheele  partij  worde  gewogen,  hetwelk  in  allen  gevalle  zal 
moeten  geschieden,  wanneer  de  contribuabele  zulks  begeert. 

Met  betrekking  tot  ingevoerde  dranken,  zullen  de  fusten  en 
kelilers  moeten  worden  geroeid,  en  de  kwaliteit  der  dranken,  door 
proeving  en  door  weging,  daar,  waar  deze  te  pas  komt,  worden 
onderzocht. 

De  belanghebbende  zal,  des  verkiezende,  de  fusten  kunnen  aan- 
vullen,  mits  zich  des  wegens  vóór  de  lossing  verklarende,  en  de 
ledige  fusten  vertoonende  aan  de  ambtenaren,  bij  de  lossing  ge- 
steld, en  in  dat  geval  zal  het  voldoende  zijn,  dat  van  dezelfde 
partij  vijf  tot  tien  naar  mate  van  de  grootte  worden  geroeid, 
naar  welker  bedrag  de  geheele  partij  zal  worden  berekend. 

Wanneer  de  gewone  Bordeaux-okshoofden  als  vol  worden  aan- 
gegeven, zal  men  zich  met  het  proeven,  en  tellen  kunnen  verge- 
noegen, mits  de  belanghebbi-nde  de  wijn  voetstoots  aangeve  voor 
het  oorspronkelijk  in  het  schip  geladen  getal,  zich  deswegens  vóór 
de  lossing  verklare,  geen  aanvulling  aan  boord  doe  verrijiten,  en 
zich  onderwerpe  om  voor  ieder  iiordeaux-okshoofd,  hetwelk  is 
ingeladen  geweest,  met  90  stopen  of  218,28  liters  gedebiteerd  te 
worden,  als  wordende  zes  stopen  of  14,55  liters  als  lekkagie  ge- 
valideerd. 

Gelijke  korting  zal  op  de  gewone  Bordeaux-okshoofden  worden 
toegestaan,  bijaldien  de  belanghebbende  van  de  aanvulling  afziet, 
de  geheele  aangevoerde  partij  aangeeft,  roeijing  verlangt,  en  zich 
deswegens  vóór  de  lossing  verklare;  als  wanneer  van  vijf  tot  tien 
stuks  van  elke  partij  op  de  volle  inhoudsmaat  der  fusten  zal  wor- 
den geroeid,  en  de  partij  naar  den  uitslag  dezer  roeijing  zal  worden 
berekend. 

Art.  349.  Voor  zoo  ver  de  belanghebbende  zich  bezwaard  mogt 
achten  met  de  weging,  meting,  roeijing,  keuring,  proeving  of  tel- 
ling, of  ook  met  de  cla-sificatie  der  goederen  of  speciën,  gelijk 
mede  wanneer  een  Rijks-ambtenaar,  gecommitteerd  om  bij  deze 
bewerking  tegenwoordig  te  zijn,  of  een  van  zijne  superieuren  mogt 
oordeelen  dat  's  Rijks  belangen  zijn  verkort,  zal  eene  herweging, 
hermeting,  herroeijing,  hei  proeving  of  herkeuring,  ten  koste  van 
ongelijk , 'kunnen  worden  gevorderd;  doch  zal,  in  dat  geval,  de 
geheele  paitij  moeten  worden  gemeten,  gewogen  of  geroeid.  De 
tweede  meting,  weging  of  roeijing  zal  door  andere  Rijks-ambte- 
naren, daartoe  behoorlijk  gekwalificeerd ,  worden  verrigt  en  beslis- 
sende zijn,  ten  ware  het  verschil  mogt  bestaan  in  de  classificatie 
of  de  sterkte  der  speciën. 

Art.  350.  Wanneer .  in  dit  laatste  geval ,  een  der  belangheb- 
bende partijen  in  het  tweede  onderzoek  niet  mogt  willen  berusten , 
zal  een  proef  van  de  specie ,  over  welke  verschil  ontstaat ,  aan  den 
Directeur  den  In-  en  Uitgaande  Regten  en  Aocijnsen  in  de  Directie, 
in  welke  het  eerste  en  tweede  onderzoek  heeft  plaats  gehad ,  worden 
opgezonden  ;  deze  opgezondene  speciën  zullen  worden  onderzocht 
en  beoordeeld  door  twee  deskundige  personen  ,  waarvan  de  een 
door  den  Directeur  ,  en  de  andere  door  den  contribuabele  zal  worden 
benoemd;  wanneer  deze  beide  mogten  verschillen,  zullen  zij  ge- 
zamenlijk een  derden  keurder  benoemen ,  om  tusschen  hen  te  be- 


De  la  marche  a  suivre  pour  la  Vérification  des  articles  tariféa  au 
poids  OU  a  la  mesure. 

Art.  348.  Aussi  souvent  que  des  articles  tarifós  au  poids  ou 
è,  la  roesure,  seront  soumis  a  une  vérification  pour  Ie  payement 
des  droits,  ils  seront,  suivant  l'exigeance  du  cas,  pesés,  mesu- 
rés,  jaugés  et  dégusiës  ou  expertises  par  les  peseurs,  mesureurs, 
jaugeurs  ,  dégustateurs  ou  experts  du  Gouvernement. 

Pour  la  facilitë  du  commerce  on  aura  la  facullé  de  constater 
è.  la  mesure  les  articles  en  vrac,  ou  sans  emballage  et  tarifés  au 
poids,  pourvu  que  l'on  pèse  constamment  dix  des  mesures  adop- 
tées  pour  l'espèce,  k  prendre  sur  la  superficie  du  chargement,  dix 
du  milieu  et  dix  du  dessous;  afin  qne  Ie  trentième  détermine  Ie 
poids  moyen  de  la  mesure,  lequel  devra  servir  de  base  pour 
éiablir  Ie  montant  gëneral  de  la  cargaison,  tant  en  livres  ou  kilo- 
grammes, qu'en  mesures. 

L'on  pourra  également,  pour  Ia  facilitë  du  commerce,  constater 
par  dënombrement  les  articles  tarifés  au  poids,  emballës,  pourvu 
que  Ie  commergant  s'expliqne  a  eet  egard  avant  Ie  déchargement, 
et  que  des  100  colis  ou  ballotsl'onen  pèse  constamment  un  nombre 
de  5  a  10  dont  Ie  poids  moyen  servira  de  base  pour  constater  Ie 
lotal  en  livres  ou  kilogrammes. 

Les  employés  indiqueront  les  futailles,  sacs,  ballots,  tonneaux  , 
caisses,  etc.  qiii  devront  servir  de  base  au  pesage,  et  s'assureront 
qu'ils  soient  pleins. 

Lorsque  les  futailles,  caisses,  etc.  paraitront  diffërer  en  dimen- 
sion  ou  poids,  les  employés  pourront  exiger  Ie  pesage  de  toute  Ia 
partie;  ceci  aura  également  lieu  dans  tous  les  cas,  lorsque  Ie 
contribuable  l'exigera. 

En  cas  d'iinportation  de  boissons,  on  jaugera  les  futailles  et 
cuves,  et  on  vërifiera  les  qualités  des  liquides  au  moyen  de  dëgus- 
tation  et  de  pesage. 

Si  Ie  commer^ant  Ie  dësire,  il  pourra  procëder  au  remplissage 
des  futailles  pourvu  qu'il  se  déclare  h  eet  égard  avart  Ie  déchar- 
gement, et  qu'il  repiëser.te  les  futailles  vides  aux  employés  commis 
au  déchargement;  dans  ce  cas  il  sulfira  de  jauger  de  la  même 
partie  et  selon  sa  grandeur  5  a  10  futailles,  et  on  ëtablira  ,  d'après 
ce  resultat,  Ie  montant  de  toute  la  partie. 

Lorsque  les  barriques  ordinaires  de  Bordeaux  sont  dëclarées 
comuiC  pleines,  il  suttira  de  les  compter  et  dëguster,  pourvu  que 
Ie  commer^ant  déclare  Ie  vin  en  bloc  et  pour  Ie  nombre  originai- 
rement  embarqué,  s'explique  avant  Ie  déchargement,  ne  fasse  aucun 
remplissage  a  bord  et  se  soumeite  a  être  inscrit  en  débet  pour  90 
stoops  OU  218,  28  litres  a  raison  de  chaque  barrique  de  Bordeaux 
qui  se  trouve  k  bord,  attendu  qu'il  sera  accordé  six  stoops  ou  14, 
55  litres  pour  coulage. 

La  même  réduction  sera  accordëe  pour  les  barriques  ordinaires 
de  Bordeaux  lorsque  Ie  commer^ant  dësiste  du  remplissage;  qu'il 
déclare  Ia  partie  importëe  en  entier;  deniandele  jaugeage  et  s'ex- 
plique avant  Ie  déchiirgement ;  dans  ce  cas  on  jaugera  5  a  10  pièces 
de  chaque  partie  sur  la  contenance  entière  des  futailles,  et  on 
ëtablira  d'après  ce  jaugeage  Ie  résultat  de  la  partie  entière. 

Art.  349.  Dans  Ie  cas  oü  la  partie  intëiessée  se  croirait  lesëe 
par  Ie  pesage,  mesurage,  jaugeage,  expertise,  dégustation  ou  dë- 
norr)brement ,  ainsi  que  par  la  classification  des  marcbandises  ou 
espèces,  comme  aussi  lorsqu'un  employé  du  Gouvernement ,  commis 
a  cette  opëration,  ou  l'un  de  ses  supérieurs,  croiraient  les  intéréts 
du  trësor  compromis,  l'on  pourra  rëquerir  un  nouveau  pesage, 
mesurage,  jaugeage,  dégustation  ou  expertise,  aux  fiais  de  la  partie 
succombante;  raais  dans  cecas,  toute  la  partie  devra  être  mesurée, 
pesée  OU  jaugée,  Ie  nouveau  mesurage,  pesage  ou  jaugeage  devra 
être  fait  par  un  autre  employé  du  Gouvernement  autovisé  k  eet 
eflet ,  et  sera  dëcisif ,  k  moins  que  la  divergence  ne  consiste  dans 
la  classification  oii  Ie  dégré  de  force  des  objets. 

Art.  350.  Lorsque  dans  ce  dernier  cas  Tune  des  parties  intëres- 
sées  ne  veut  point  se  conformer  k  cette  seconde  vérification ,  il 
sera  adressé  un  échantillon  de  l'article  en  contestalion  au  Directeur 
des  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie  et  des  Accises,  dans  la  Direction 
oü  les  deux  premières  véritications  se  sont  faites;  ces  ëchantil- 
lons  ainsi  expédiés,  seront  examinës  par  deux  experts  a  nommer, 
l'un  par  Ie  Directeur  et  l'autre  par  Ie  contribuable;  s'il  y  a  diver- 
gence d'opinions  entr'eux,  ils  désigneront  ensemble  un  troisième 
expert  pour  décider  Ia  question,  et  dans  Ie  cas  oü  ils  ne  pourront 
s'accorder  sur  Ie  choix  de  ce  dernier ,  Ie  dit  troisième  expert  sera 
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slissen,  en  bij  aldien  zij  zich  omtrent  de  keuze  van  dezen  niet 
mogten  Isunnen  verstaan ,  zal  de  derde  keurder  worden  benoemd 
door  het  gemeente-bestuur  der  plaats  waar  de  Directie  is  gevestigd. 

Art.  351.  Bijaldien  het  verschil  tusschen  de  eerste  en  tweede 
meting,  weging,  roeijing  of  proeving,  of  tusschen  de  tweede  en 
derde  keuring  en  proeving ,  minder  dan  I/25  bedraagt ,  zullen  de 
kosten  komen  ten  laste  van  hem,  die  het  nader  onderzoek  heeft 
gevraagd. 

Van  de  Verschuldigdheid  der  belasting ,  en  van  de  Wijze  en 
termijnen  ■  van  betaling  voor  die  speciën ,   ivegens  ivelhe 
crediet  van  den  impost  wordt  gegeven. 

Art.  352.  Op  die  speciën ,  welke  bij  den  invoer  zijn  bezwaard, 
zal  de  belasting  dadelijk  bij  den  invoer  verschuldigd  zijn  voor 
datgene,  hetwelk  onder  eigen  beheer  wordt  ingeslagen,  onver- 
minderd hetgeen  omtrent  den  tijd  en  de  wijze  van  betaling  en 
afschrijving,  hierna  zal  worden  bepaald. 

Ten  aanzien  van  speciën ,  np  het  entrepot  gedeclareerd  ,  wordt 
de  belasting  verschuldigd  op  het  tijdstip,  dat  dezelve  onder  eigen 
beheer  worden  gebragt  of  tot  consumtie  uitgeslagen. 

Art.  353.  De  inslag  zal  kunnen  plaats  grijpen  op  drieërlei 
wijzen : 

1°.    onder  betaling  van  den  impost ; 

2°.  onder  genot  van  crediet  voor  dezen  impost,  doch  met  be- 
paling van  termijnen ,  en 

Z".    in  's  Rijks  entrepot. 

Art.  354.  Alle  inslag  onder  eigen  beheer  door  particulieren 
gedaan ,  mitsgaders  alle  inslag  bij  zeehandelaars  of  andere  per- 
sonen in  de  wetten  op  de  bijzondere  speciën  als  van  crediet  jouïs- 
serende  gedesigneerd  ,  beneden  de  hoeveelheid,  voor  elk  derzelve 
uitgedrukt,  zal  door  contante  betaling  moeten  worden  gevolgd. 

Te  dien  einde  zullen  de  belaste  speciën  niet  mogen  worden  in- 
geslagen of  naar  de  woonhuizen,  pakhuizen,  zolders,  kelders  of 
andere  bergplaatsen  der  belanghebbenden  worden  vervoerd  of  ver- 
werkt,  dan  na  dat,  overeenkomstig  het  terug  gebragt  consent  van 
lossing,  en  het  daarop  geconstateerd  bedrag  der  ingevoerde  speciën , 
de  belasting  ten  kantore  van  den  ontvanger  ter  plaatse  van  den 
opslag ,  voldaan  of  verrekend  zal  zijn  onder  de  korting  voor  som- 
mige derzelve  toegestaan. 

Voor  zoo  veel  de  te  verimposten  partij  eene  andere  bestemming 
hebbe  dan  de  losplaats ,  zal  het  verbod  tot  vervoer  alleen  toepasse- 
lijk zijn  op  den  inslag  ter  plaatse  van  de  definitive  bestemming, 
en  deze  aldaar  niet  bewerkstelligd  mogen  worden ,  vóór  de  vol- 
doening van  den  impost,  als  boven. 

Art.  355.  De  speciën,  boven  de  bij  de  afzonderlijke  wetten 
bepaalde  kwantiteit  ingevoerd,  door  iemand,  aan  wien  crediet  is 
toegestaan  ,  zal  deze  de  keuze  hebben  tusschen  's  Rijks  entrepot , 
en  den  inslag  in  zijn  eigen  pakhuis,  met  een  crediet  voor  bepaalde 
termijnen. 

Hij  zal  verpligt  zijn  van  deze  keuze  ^ennis  te  geven  bij  de  aan- 
gifte tot  lossing ,  ten  einde  hiervan  op  het  consentbiljet  kunne 
blijken. 

Voor  zoo  ver  hij  den  eigen  inslag  verkiest,  zal  ten  kantore  van 
den  ontvanger,  alwaar  cautie  gesteld  is,  eene  rekening  met  de 
belanghebbenden  worden  geopend,  aan  welks  hoofd  zijne  verbind- 
tenis  tot  voldoening  van  den  impost  zal  worden  geplaatst,  en  hem 
vervolgens  een  bewijs  worden  afgegeven  ,  op  hetwelk  hij  den  inslag 
kan  verrigten. 

Voor  zoo  ver  de  partij  te  groot  is  om  in  eene  reis  verwerkt  te 
worden,  en  de  plaats  der  bestemming  ook  die  der  lossing  zij,  zal 
de  inslag  successievelijk  verrigt  kunnen  worden  ,  mits  de  ontvanger, 
bij  het  verwerken  van  het  laatste  gedeelte  ,  in  de  gelegenheid  ge- 
steld worde,  het  bewijs  af  te  geven,  dat  aan  de  formaliteiten  der 
wet  is  voldaan. 

De  belanghebbende  zal  in  allen  gevalle  de  plaats  moeten  opge- 
ven ,  in  welke  de  verimposte  speciën  worden  opgeslagen. 

Art.  356.  De  termijnen  van  betaling  van  den  verschuldigden 
impost  zullen  zich  regelen  naar  het  bedrag  der  geconstateerde 
regten. 

Wanneer  de  impost  niet  te  boven  gaat  de  somma  van  vijf  hon- 
derd guldens ,  zal  de  betaling  in  ëéne  reis  moeten  geschieden , 
binnen  drie  maanden  na  de  dagteekening  der  aangifte. 


nommé  par  I'autorité  communale  du  chef-lieu  de  la  Direction. 


Art.  351.  Si  la  diflFérence  entre  Ie  px-cmier  et  Ie  second  mesu- 
rage ,  pesage ,  jaugeage  ou  dégustation  ,  ou  bien  celle  entre  la  seconde 
et  troisième  vérification  ou  dégustation  e'tait  inférieure  a  I/25,  les 
frais  qui  en  résultent  tomberont  a  la  charge  de  celui  qui  a  demandé 
la  nouvelle  vérification. 

De  la  Bedevabilité  de  l'impót,  du  Mode  et  des  ter  mes  de  paye- 
ment,  pour  les  arlicles  qui  jouissenl  de  crédits  pour  l'iinpêt. 

Art.  352.  Les  droits  des  objets  qui  sont  impose's  a  l'importa- 
tion ,  seront  redevables  dès  Ie  moment  de  leur  intioduction ,  pour 
autant  qu'ils  soient  déposés  sous  la  direction  de  commertjant,  sauf 
ce  qui  sera  statué  ci-après,  concernant  les  termes  et  modes  de 
payeinent  et  de  décharge. 

Par  rapport  aux  articles  déclarés  sur  l'entrepót,  l'mpót  est  dü 
dès  l'instant  qu'ils  sont  pris  sous  la  direction  particuliere  du  né- 
gociant  ou  qu'ils  sont  livrés  a  la  consommation. 

Art.  353.  L'enlèvement  pourra  avoir  lieu  de  trois  manières  dif- 
ferentes  : 

1°.    moyennant  Ie  payement  de  l'impót; 

2°.  avec  jouissance  de  crédit  pour  l'impót,  a  termes  de  paye- 
ment; 

3°.    par  dépót  dans  l'entrepót  du  Gouvernement. 

Art.  354.  Tout  enlèvement  sous  direction  particuliere,  fait  par 
un  particulier,  est  soumis  au  payement  au  comptant;  y  sera  égale- 
ment  soumis  Tenlèvement  fait  par  un  négociant  en  gros  ou  aufres 
personnes,  désignées  dans  les  lois  spéciales  sur  la  matière,  comme 
jouissant  de  crédit,  lorsque  les  quantités  seront  ioférieures  a  celles 
désignées  ponr  chacun  d'eux. 

A  eet  effet  les  articles  iinposés  ne  pourront  être  enlevés,  ni 
transportés  aux  demeures,  magasins,  greniers,  caves'  ou  autres 
lieux  sous  la  direction  des  intéressés,  qu'autant  que  l'impót  aura 
été  acquitté  ou  liquidé  au  bureau  du  receveur  de  l'endroit  oü  Ie 
dépót  aura  lieu  d'après  la  vérification  annotée  sur  Ie  permis  de 
déchargement  rentié,  lequel  permis  portera  la  quoiilé  constatée 
des  articles  importés.  Le  receveur  aura  égard  lors  de  l'établisse- 
ment  du  compte,  aux  réductions  accordées  pour  quelques  uns  de 
ces  articles. 

Dans  le  cas  oü  la  partie  dont  l'impót  doit  être  acquitté,  aurait 
une  autre  destination  que  celle  du  lieu  de  déchargement,  la  dé- 
fense  du  transport  sera  uniquement  applicable  a  l'enlèvement  au 
lieu  de  déchargement,  qui  ne  pourra  y  avojr  lieu  avant  que 
l'impót  ne  soit  acquitté  de  la  manière  ci-dessus  exprimée. 

Art.  355.  Pour  les  articles  importés  en  quantités  qui  excé- 
deraient  celles  déterminées  par  les  lois  particulières ,  par  quel- 
qu'un  jouissant  de  crédit,  celui-ci  aura  le  choix  entre  l'entrepót 
du  Gouvernement,  et  l'enlèvement  pour  sou  propre  magasin  avec 
crédits  a  terrnes  fixes. 

li  sera  tenu  de  faire  connaitre  sa  décision  a  eet  égard,  lors  de 
la  déclaration  du  déchargement,  pour  qu'il  en  soit  fait  mention 
sur  le  permis. 

S'il  préfère  Tenlèvement  pour  ses  magasins,  il  sera  ouvert  au 
bureau  du  receveur ,  oh  la  caution  a  été  passée,  un  compte  avec 
le  redevable,  portant  en  tête  sa  soumission  pour  le  payement  de 
l'impót;  ensuite  il  lui  sera  délivré  un  c'ertificat  sur  lequel  il 
pourra  faire  l'enlèvement. 

Lorsque  la  partie  serait  trop  forte  pour  être  transpnrtée  en  une 
seule  fois,  et  que  le  lieu  de  destination  soit  en  même-temps  celui 
du  déchargement,  le  dépót  pourra  se  faire  partiellement,  pourvu 
que  le  receveur  soit  mis  a  même ,  lors  du  transport  de  la  dernière 
partie,  de  délivrer  l'acte  constatant  que  les  formalités  voulues  par 
la  loi  ont  été  remplies. 

Le  redevable  devra  faire  connaifre  dans  tous  les  cas,  l'endroit 
DÜces  articles,  dont  l'impót  a  ëté  acquitté,  seront  déposés. 

Art.  356.  Les  termes  de  payement  de  l'impót  dö,  seront  reglés 
d'après  le  montant  des  droits  constatés. 

Lorsque  l'impót  n'excédera  pas  la  somme  de  cinq  cents  Jlorins, 
le  payement  se  fera  en  une  seule  fois  endéans  les  trois  mois  après 
la  date  de  la  déclaration. 
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XIL    Merzienmff  der  wetien  op  den  Ofhef  vmk  de  In]cotamd&  &n  UUgaand»  Jte^éen^  etu  va»  de,  IndirecU  Beladingen.. 

(Ontwerp  van  Wet  omtreut  den  Ophef  der  In-  en  Uitgaande  Regten.), 


Wauueer  dezelve  de  vijf  honderd  doch  niet  de  duizend  guldens 
te  boven  gaat ,  zal  zulks  moeten  geschieden  in  twee  termijnen ,  te 
weten:  de  eene  helft  binnen  de  drie  maanden,  en  de  wederhelft 
binnen  de  zes  maanden ,  na  de  dagteekening  als  boven. 

Laatstelijk  ,  wanneer  dezelve  de  duizend  guldens  te  boven  gaat, 
zal  zulks  moeten  geschieden  in  drie  termijnen,  te  welen  ,  van  drie 
tot  drie  maanden ,  telkens  een  derde  op  den  voet  ais  boven. 

Voor  zoo  ver  ,  ten  aanzien  van  sommige  speciën  ,  een  langere 
termijn  bepaald  is ,  zal  zulks  in  de  bijzondere  wetten  worden  uit- 
gedrukt. 

Art.  357.  De  aanzuivering  der  geopende  rekening  zal  plaats 
hebben,  eerstelijk  door  de  voldoening  der  verschenen  termijnen; 
ten  andere  door  de  vroegere  afrekening  der  speciën  aan  anderen 
welke  tot  den  inslag  derzelve  op  crediet  zijn  gemagtigd,  met 
overschrijving  van  den  impost  en  termijnen  ,  en  ten  derde  door  de 
verzending  der  speciën  naar  buiten  'slands,  voor  zoo  ver  afschrij- 
ving van  den  impost  voor  dezelve  wordt  gegeven,  en  zulks  op  den 
voet  bij  de  bijzondere  wetten  bepaald. 

Art.  358.  De  termijnen  van  betaling  verschenen  en  de  impost 
nog  niet  voldaan  zijnde,  zal  de  ontvanger  een  waarschuwingsbiljet 
aan  den  debiteur  zenden  ,  om  als  nog ,  binnen  den  tijd  van  drie 
maal  vier-en-twintig  uren ,  aan  deszelfs  verpligting  door  de  ver- 
imposting  te  komen  voldoen. 

Art.  359.  "Wanneer  de  van  crediet  jouïsserende  personen  eenige 
der  speciën ,  voor  welker  impost  zij  zijn  gecrediteerd ,  aan  ande- 
ren ,  die  van  gelijk  crediet  omtrent  die  zelfde  speciën  joaïsseren , 
willen  afleveren ,  met  overdragt  van  den  impost  of  van  zoodanige 
gedeelten  en  termijnen  van  dien  als  zij  mogten  verkiezen ,  zal 
zulks  aan  dezelve  vrijstaan ,  mits  de  som  van  iederen  termijn  niet 
minder  bedrage ,  dan  drie  honderd  guldens. 

De  nieuwe  verkrijger  zal  hiervan  schriftelijke  aangifte  doen  ter 
plaatse,  waar  de  opslag  moei  geschieden ,  en,  na  het  stellen  der 
vereischte  cautie  en  het  op  zich  nemen  der  verpligtingen  va^n  den 
vorigen  debiteur ,  deswegens  een  bewijs  verkrijgen  ,  het  welk  be- 
krachtigd met  de  handteekening  van  den  afleveraar,  zal  moeten 
vertoond  worden  aan  den  ontvanger ,  ten  wiens  kantore  de  af-  of 
overschrijving  zal  plaats  hebben. 

Nadat  het  dubbeld  van  dit  bewijs  aan  den  ontvanger  ten  wiens 
kantore  de  afschrij ving  geschieden  moet,  door  zijnen  Directeur  zal 
zijn  toegezonden,  zal  de  afleveraar  afschrijving  van  den  impost 
bekomen. 

Art.  360.  De  overschryving,  in  het  vorig  artikel  vermeld ,  kan 
zoo  dikwijls  geschieden  als  de  debiteuren  verkiezen,  behalve  ten 
aanzien  van  die  speciën,  voor  welke  bijzondere  bepalingen  dezen 
aangaande  zijn  gemaakt. 

Art.  361.  De  verschuldigdheid  der  belasting  en  de  tijd  van  be- 
taling van  den  impost  op  die  speciën  of  objecten  ,  welke  niet  bij 
den  invoer  zijn  belast,  wordt  bij  de  bijzondere  wetten  omtient 
dezelve  geregeld,  en,  ten  aanzien  der  overschrijving  van  den 
impost ,  op  dezelve  toegepast  de  bepalingen  van  artikel  359 ,  be- 
houdens de  uitzonderingen,  in  sommige  gevallen,  bij  de  bijzondere 
wetten  gemaakt. 

Art.  362.  Ten  aanzien  van  den  uitvoer  naar  buiten  'slands, 
en  van  den  inslag  of  uitslag  op  de  entrepots ,  zijn  op  die  speciën , 
voor  welke  crediet  van  den  impost  gegeven  wordt,  toepasselijk 
alle  de  bepalingen  bij  de  tegenwoordige  wet  voorkomende ,  behou- 
dens de  uitzonderingen,  bij  de  bijzondere  wetten  op  dezelve  voor- 
komende. 

Bijzondere  Verpligtingen  voor  hen ,  die  eene  openstaande  rekening, 
wegens  de  In-  en  Uitgaande  Regten  en  Acdjnsen,  mei  het 
Bijk  hebben. 

Art.  363.  Alle  zoodanige  personen ,  welke  eene  openstaande 
rekening  met  het  Rijk  hebben,  wegens  datgeen,  hetwelk  zij  voor 
de  In-  en  Uitgaande  Regten  en  Accijnsen  verschuldigd  zijn ,  en 
welke  het  Rijk  met  der  woon  zouden  willen  verlaten,  zullen  ver- 
pligt  zijn  ,  alvorens  deswegens  te  likwideren  en  alle  de  openstaande 
termijnen  geheel  aan  te  zuiveren  ;  bij  gebreke  van  dien ,  zullet 
zij  in  persoon  en  goederen  kunnen  worden  aangehouden ,  tot  dat 
zij  aan  hunne  verpligting  hebben  voldaan. 

Art.  364.  Die  genen ,  welke  zonder  het  Rijk  te  verlaten, 
binnen  hetzelve  van  woonplaats  veranderen  ,  of  het  bedrijf,  over 
hetwelk  zy  eene  openstaande  rekening  hebben  ,  overbrengen ,  zul- 


Lorsqu'il  excëdera  la  somme  de  oinq  cents  fiorins  et  non  celle  de» 
mille  Jlorina ,  Ie  payement  se  fera  en  deux  termes,  savoir:  Tunef 
moitlë  dans  les  troia  moia,  et  l'autre  dana  les  six  mois  après. 
date  que  dessus. 

Enfin  lorsqu'il  excëdera  les  mille  Jlorinsi,  Ie  payement  sera  efiFectu^ 
en  troia  termes,  savoir  de  trois  en  trois  moia  chaque  foisletiera^ 
sur  Ie  pied  que  dessus. 

Pour  autant  qu'il  soit  fixé  de  termes  plus  longs  pour  quelquean 
articles,  ils  seront  exprimés  dans  les  lois  particulières. 

Art.  857.  L'apurement  du  compte  ouvert  aura  lieu,  1°.  par  Ie 
payement  des  termes  échus;  2°.  par  une  livraison  antërieure  des 
articles,  è,  des  personnes  autorisées  k  leur  enlèvement  a  termes  de 
crédit,  avec  transport  de  l'impót  et  termes,  et  3".  par  l'exporta- 
tion  des  objets  a  l'étranger,  pour  autant  qu'ils  jouissent  de  décharge 
de  l'impót,  sur  Ie  pied  indiqué  aux  lois  particulières. 


Art.  358.  Dans  Ie  cas  oü  l'impót  pour  les  termes  échus  ne  serait 
point  acquitté,  Ie  receveur  enverra  un  avertissement  au  débiteur 
de  sa'.isfaire  dans  les  trois  fois  vingt-quatre  heures  k  ses  obligationa 
au  moyen  du  paiement  de  l'impót. 


Art.  359.  Lorsque  des  personnes  qui  jouissent  de  crédit,  d'ési- 
rent  livrei  quelques-uns  des  objets,  pour  l'impót  desquels  ils  sont 
crédités,  a  d'autres  personnes  qui  jouissent  du  même  crédit  pour 
les  dits  objets,  et  qu'en  même-temps  ils  veulent  transporter  leur 
impót  OU  telles  parties  et  termes  d'icelui  qu'ils  jugeront  h  propos, 
il  pourra  être  satisfait  k  leur  deraande  pourvu  que  Ie  montant  de 
chaque  terme  ne  soit  point  inférieur  a  trois  cents  Jlorins. 

Le  nouvel  aoqnéreur  en  fera  sa  déclaration  par  écrit  au  rece- 
veur du  lieu  oü  la  prise  en  charge  doit  s'opérer  et  après  avoir 
fourni  la  caution  requise,  et  s'être  engagé  a  l'accomplisseraent  des 
obligations  qui  pesaient  sur  le  précédent  débiteur;  il  lui  en  sera 
délivré  acte,  qui  devra  être  revêtu  de  la' signature  du  vendeur  ou 
cédant,  et  exhibé  au  receveur  du  bureau  oü  la  décharge  ou  la 
transcription  de  Timpót  aura  lieu. 

Après  que  le  doublé  de  eet  acte  aura  été  adressé  par  le  Direc- 
teur au  receveur,  dans  le  bureau  duquel  la  décharge  doitsefaire» 
le  précédent  propriétaire  obtiendra  la  décharge  de  l'impót. 

Art.  360.  La  transcription  dont  il  est  parlé  au  précédent  ar- 
ticle,  pourra  se  faire  aussi  souvent  que  les  débiteurs  le  désireront, 
a  moins  qu'il  existe  d'autres  dispositions  pour  quelques  objets. 

Art.  361.  La  redevabilité  de  l'impót,  et  l'époque  du  payement 
du  droit  des  articles  ou  objets  qui  ne  sont  point  Imposés  k  l'entrée, 
sont  fixés  par  les  lois  particulières  sur  l'objet ;  et  sont  rendues 
applicables  k  la  transcription  de  Tlmpót ,  les  dispositions  de 
l'article  359,  sauf  les  exceptions  slatuées  dans  quelques  cas,  par 
les  lois  particulières. 

Art.  362.  Quant  k  l'exporfcation  pour  l'étranger,  ainsi  qu'il 
l'entrée  ou  k  la  sortie  de  l'entrepót,  sont  rendues  applicables  aux 
articles  qui  jouissent  de  crédit  pour  l'impót,  foutes  les  dispositions 
de  la  présente  loi,  sauf  les  exceptions  statuées  par  lea  loia  parti- 
culières. 


Des  Obligations  particulières  imposées  a  ceux  qui  ont  un 
compte  ouvert  avec  tEtat ,  relalivement  aux  Droits 
d'  Entree  et  de  Sortie  et  des  Accises. 

Art.  363.  Toutes  les  personnes  ayant  un  compte  ouvert  avee 
l'Etat,  relativement  k  ce  qu'elles  doivent  pour  Droits  d'Entrée  et 
de  Sortie  et  Accises,  et  qui  voudraient  quitter  le  Royaume,  seront 
obligées  au  préalable ,  de  liquider  et  d'acquitter  totalement  tous 
les  termes  de  crédit  non  apurés;  k  défaut  de  quoi  elles  pourront 
être  arrêtées  dans  leurs  personnes  et  biens,  jusqu'è  ce  qu'elles 
ayent  satisfait  k  leurs  obligations^ 

Art.  364.  Toutea  celles  qui,  sana  quitter  le  Royaume,  change- 
raient  de  lieu  de  domicile  dans  l'Intérieur ,  ou  transfereralent  Ie 
commerce  pour  lequel  ils  ont  un  compte  ouvert,  seront  tenues  de 
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XIL    Eerzienmg  der  wetten,  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaaitde  lUgten  en  van  d«  Int^ecU  BelaHingen. 
(Qatwerp  van  Wet  omtrent  den  Oj)hef  der  In-  en  Uitgaande  Regien.) 


len  omtrent  hun  verschuldigde  moeten  likwideren  met  den  ont 
vanger  op  de  plaats ,   welke  zij  verlaten ,   of  op  vs^elke  zij  eene 
epenstaande  rekening  hebben. 

Hunne  schuld  zal  echter  op  de  loopende  termynen  kannen  wor- 
den overgebragt,  ter  plaatse,  waar  zij  zich  binnen  het  Rijk  met 
der  woon  nederzetten  of  hun  bedrijf  overbrengen. 

Bijaldien  zij  verzuimen  mogten  te  likwideren,  zullen  zij  daartoe 
op  hunne  nieuwe  woonplaats ,  of  ter  plaatse  waar  zij  hun  bedrijf 
hebben  overgebragt,  worden  geconstringeerd  en  verpligt  zijn, 
alle  de  termijnen  van  hun  verschuldigde  in  eens  te  voldoen. 

Art.  365.    Het  voordeel  van  betaling  op  termijnen  zal  insgelijks 
verloren  zijn  voor  zoodanige  contribuabelen,  welke  verzuimen  hun 
verschuldigde  op  de  gestelde  termijnen  en  de  daarop  gevolgde  aan 
HJaning  te  voldoen ,  en  den  ontvanger  verpligten  om   hen  daartoe 
b^ï  parate  executie  te  constringeren. 

Art.  366.  Alle  de  openstaande  termijnen  zullen  insgelijks  in 
eens  worden  ingevorderd  ,  zoodra  een  belastingschuldige  in  staat 
van  faillissement  komt  of  zijne  betalingen  moet  schorsen. 

Art.  367.  Elk  en  een  iegelijk,  die  eenig  bedrijf  uitoefent  waar- 
bij hem  eene  doorloopende  rekening  met  de  Administratie  der  In- 
en  Uitgaande  Regten  en  Accijnsen  geopend,  of  wel  eenig  crediet 
verleend  wordt,  zal  geacht  worden  zich  meer  bijzonder  aan  het 
toezigt  der  ambtenaren  te  onderwerpen  ,  en  mitsdien  in  billijkheid 
voldoen  aan  de  vorderingen  van  gemelde  ambtenaren ,  met  betrek- 
king tot  deszelfb'  bedrijf,  en  op  grond  van  de  wet,  met  allegatie 
van  het  ingeroepen  artikel  gedaan. 

Art.  368.  Zoodanige  belastingschuldigen,  op  of  bij  wier  fabrie- 
catie  de  heffing  der  belasting  gevestigd  is,  zijn  verpligt  aan  de 
ambtenaren  der  In-  en  Uitgaande  Regten  en  Accijnsen,  op  den 
voet  bij  de  wet  bepaald,  toegang  te  veileenen  tot  fabrieken,  tra- 
fieken, veenderijen,  koolgroeven,  pakhuizen,  bergplaatsen  en  zoo- 
danige verdere  panden  ,  als  gebezigd  worden  tot  uitoefening  van 
hunne  bedrijven  ,  of  aan  derzei  ver  trafieken  of  fabrieken  belen- 
dende zijn. 

Art.  369.  Alle  zeehandelaars,  onder  wier  benaming  in  deze 
wet,  ten  aanzien  van  de  bepalingen  aangaande  het  entrepot  en 
het  genot  van  crediet  bij  inslag  of  overschrijving,  verstaan  worden 
alle  zoodanige  handelaren,  die  de  voorwei  pen,  welke  bij  den  in- 
voer belast  zijn,  onmiddellijk  uit  zee  ontvangen,  en  met  wien,  te 
dien  aanzien,  almede  worden  gelijk  gesteld  diegenen,  welke  ge- 
melde voorwerpen  onmiddellijk  van  den  eerstgemelden ,  zonder 
tusschenkomst  van  een  derden  eigenaar,  inslaan;  alsmede  alle 
verdere  handelaars,  mitsgaders  alle  trafiekanten,  fabriekanten  , 
neringdoende  lieden  ,  schippers  ,  voerlieden  en  verdere  personen  ' 
welke  wegens  handel  of  bedrijf,  en  partikulieren ,  welke  wegens 
hunne  bijzondere  zaken,  in  eenige  betrekking  zouden  mogen  staan 
met  de  Administratie  der  In-  en  Uitgaande  Regten  en  Accijnsen, 
zullen  aan  dezelve  in  deze  betrekking  verantwoordelijk  zijn  voor 
de  daden  van  hnnne  bedienden,  arbeiders,  knechts  of  verdere  door 
hen  bezoldigde  personen ,  voor  zoo  verre  die  daden  tot  het  door 
hen  zelve  uitgeoefend  bedrijf  betrekkelijk  zijn. 

Wanneer  zoodanige  zeehandelaars  of  breeder  hierboven  opge- 
telde personen  bekeurd  zouden  mogen  wezen,  ter  zake  van  fraude 
of^  andere  overtreding  dezer  wet,  en  zijlieden  tot  hunne  veront- 
schuldiging zouden  willen  beweren,  dat  zulks  door  hunne  bedienden 
knechts  of  arbeiders  als  boven ,  en  buiten  hunne  kennisse,  is  ge- 
schied ,  zullen  zijlieden  ,  desniettemin  en  ondanks  hunne  onkunde 
de  boeten  verbeuren  op  dusdanige  overtredingen  gesteld,  met  dien 
verstande  nogtans,  dat,  voor  zoo  verre  de  genoemde  zeehandelaars  ! 
of  andere  personen ,  met  een  door  hen  eigenhandig  geschreven  en 
geteekend  declaratoir,  hunne  ovengenoemde  onwetendheid  en  on-  ' 
schuld,  met  ronde  en  duidelijke  woorden,  zouden  mogen  verklaren, 
en  het  tegendeel  van  dien  niet  zoude  blijkbaar  zijn,  in  dat  geval 
de  verbeurde  boete  niet  hooger  dan  tot  eene  somma  van  drie  hon- 
derd guldens  door  hen  zal  verschuldigd  zijn. 

Art.  370.  Elk  en  een  iegelijk  in  wiens  huis,  schuur,  pakhuis, 
w>lder  kelder  of  andere  bergplaats,  of  op  wiens  erf  en  buiten 
deszelts  toedoen  of  consent ,  eenig  gesloken  goed  gebragt  of  ge- 
borgen mogt  zijn ,  of  ook  eenige  speciën  of  onderwerpen  van  eene 
belaste  fabricatie  onaangegeven  en  tot  eene  clandestine  bewerking 
bereid  zouden  mogen  worden,  zal  gehouden  zijn  deze  goederen! 
speciën  ot  andere  onderwerpen  aantegeven  aan  de  daartoe  bevoeede 
ambtenaren  der  In-  en  Uitgaande  Regten  en  Accijnsen,  dadelijk 
nadat  dezeK^e  door  hen  ontdekt  zullen  zijn,  op  paene:  van  L 
medepligtige  te  worden  gestraft. 


liquidor  leur  compte  avec  Ie  receveur  du  lieo  d'oü  ila  partent  ou 
du  lieu  oü  ils  ont  un  compte  ouvert. 

Leur  compte  pourra  n^anmoins  être  transcrit  pour  les  termea 
courans,  au  lieu  oü  elles  s'établiront  dans  l'intérieur  du  Royaume, 
ou  bien  ofi  elles  transféreront  leur  coranieice. 

Dans  Ie  cas  oü  elles  négligeraient  de  liquider,  elles  7  setont 
eontraintes,  au  lieu  de  leur  nouveau  domicile  ou  au  lieu  oü  elles 
ont  transferë  leur  commcrce,  et  elles  devront  acquitter  en  une 
seule  Ibis  tous  les  termes  de  leur  dü. 

Art.  365.  La  faveur  de  p.iyer  h.  termes  sera  également  inter- 
dite  aux  contribuables ,  qui  négligeraient  d'acquitter  ce  dont  ils 
sont  redevables  aux  termes  de  payement  fixe's  et  sur  l'avertissement 
qui  leur  en  sera  fait ;  cette  négligence  imposera  aux  receveurs 
robligation  de  contraindre  les  dits  contribuables  aux  payement ,  par 
exécution  forcëe. 

Art.  366.  Tous  les  termes  de  payement  courant  aeront  de  même 
exigés  en  une  seule  fois,  aussitót  qu'un  contribuable  sera  dëclaré 
en  état  de  faillite,  ou  qu'il  devra  surseoir^ses  payemens. 

Art.  367.  Tous  ceux  qui  exerceront  une  profession  pour  la- 
quelle  il  leur  est  accordë  un  crédit,  ou  ouvert  un  compte  courant 
avec  l'Administration  des  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie  et  des 
Accises,  seront  censés  Ie  soumettre  plus  spécialement  k  la  sur- 
veillance des  employés,  et  devront  par  conséquent  obtempérer  aux 
réquisitions  en  rapport  avec  leur  profession  et  basées  sur  la  loi, 
qui  leur  seront  faites  par  les  susdits  employés  avec  allégation  de 
l'article  de  la  loi  sur  laquelle  la  réquisition  est  fondée.  ° 

Art.  368.  Les  contribuables ,  sur  la  fabrication  desquels  la 
perception  de  1'impót  est  établi ,  seront  obligés  d'accorder  aux 
employés  des  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie  et  des  Accises,  i'accès 
a  leurs  fabriques ,  tourbières,  honillères,  magasins,  lieux  de 
dépots  et  autres  batimens  qni  pourraient  être  employés  k  l'exercice 
de  leur  profession  ou  aboutiraient  k  leurs  fabriques. 


Art.  369.  Tous  les  négoeians  en  gros  ,  sous  Ia  dénominatioii 
desquels  l'on  comprend  dans  la  présente  loi,  a  l'égard  des  dis- 
positions  relatives  a  l'entrepót  et  a  la  faveur  de  crédit  pour 
l'emmagasinage  et  la  transcription,  tous  les  négoeians  qui  re9oivent 
directement  par  mer  les  marchandises  imposées  h,  l'importation , 
et  auxquels  négoeians  en  gros  l'on  assimulera  sous  Ie  même  rapport, 
ceux  qui  recevront  les  susdites  marchandises  immédiatement  de 
ces  premiers,  sans  intervention  d'un  tiers  comme  propi iétaire,  de 
mêine  que  tous  les  fabriquans,  trafiquans,  commer^ans  en  détail, 
bateliers,  voituriers  et  autres  personnes  ,  qui  relativement  h,  leur 
commerce  ou  profession ,  et  les  particuliers  qui ,  concernant  leurs 
propies  affaires,  auraient  quelques  relations  avec  l'Administration 
des  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie  et  des  Accises.  seront  sous  ce 
rapport  responsables  pour  les  faits  de  leurs  employés,  ouvriers, 
domestiques  ou  autres  personnes  salariées  par  eux,  pour  autant  que 
ces  faits  seraient  relatifs  a  la  profession  exercée  par  ces  premiers. 

Dans  Ie  cas  oü  des  négoeians  en  gros  ou  autres  personnes,  plus 
amplement  dénommés  ci-dessus,  seraient  repris  pour  fraude  ou 
autre  contra vention  a  la  présente  loi,  et  qu'ils  voulussent  avancer 
pour  leur  justification  ,  que  la  dite  fraude  ou  contravention  aurait 
eu  lieu  par  leurs  employés,  domestiqucs  et  ouvriers,  sans  qu'ils 
en  portassent  connaissance ,  ces  premiers  n'encöurront  pas  moing 
et  sans  égard  a  leur  ignorance  du  fait.  Tarnende  stipulée  pour 
les  dites  contraventions ;  bien  entendu  néanmoins,  que  lorsque  les 
susdits  marchands  ou  autres  personnes  susroentionnées  déclareront 
en  termes  clairs  et  précis,  par  un  certificat  autographe  et  signé, 
leur  ignorance  et  non  culpabilité  a  l'égard  de  la  contravention 
prérappellée,  et  que  Ie  contraire  ne  serait  pas  démonlré,  l'amende 
encourue  par  eux  ne  s'élèvera  qu'è,  la  somme  de  trois  cents  Jiorins. 


Art.  370.  Toute  personne  quelconque  dans  la  maison,  gran^, 
magasin,  grenier,  cave  ou  autres  lieux,  ou  sur  Ie  terrein  de  la- 
quelle  il  serait  apporté  ou  déposé,  sans  son  consentement  ou  sa 
participation  des  marchandises  fraudées ,  ou  bien  préparé  des  ma- 
tières  ou  espèces  non  déclarées  et  propres  a  la  fabrication  d'objets 
imposés,  sera  tenue  de  déclarer  les  dites  marchandises,  matières 
OU  autres  espèces,  aux  employés  compétens  des  Droits  d'Entrëeet 
de  Sortie  et  des  Accises,  immédialement  après  qu'elles  auront  étrf 
découivertes  pa*  elle,  soas  peine  d'-êtine  punie  comiae  complice. 
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XII.    Herziening  der  toetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  eti  van  de  Indirecte  Belastingen. 
(Ontwerp  van  Wet  omtrent  den  Ophef  der  In-  en  Uitgaande  Regten.) 


Van  den  tijd  voor  welke  de  documenten  ivorden  afgegeven. 

Alt.  371.  In  alle  de  afgegevene  documenten  zal  de  tijd  wor- 
den uitgedrukt  voor  welken  dezelve  geldig  zijn,  welke  in  rede- 
lijkheid znl  worden  gesteld  naar  mate  van  het  gebruik ,  voor 
hetwelk  zij  moeten  dienen. 

Na  verloop  van  dezen  tijd  verliezen  de  documenten  alle  kracht, 
ten  ware  dezelve  mogten  zijn  geprolongeerd,  op  den  voet  in  het 
volgende  artikel  uitgedrukt. 

Art.  372.  In  alle  gevallen,  in  welke  het  buiten  schuld  van  den 
belanghebbende  onmogelijk  is,  den  tijd  op  de  documenten  voorge- 
schreven in  acht  te  nemen,  zullen  de  termijnen  kunnen  worden 
verlengd  door  den  oppersten  ambtenaar  der  In-  en  Uitgaande  Regten 
en  Accijnsen,  ter  plaatse  waar  de  belanghebbende  zich,  ten  tijde 
van  het  oponthoud  bevindt,  of  ter  naaste  plaatse,  waar  ambtena- 
ren zijn  gestationeerd,  en  bij  derzei  ver  te  verreu  afstand  ,  door  het 
plaatselijiï.  bestuur;  zullende  de  redenen  van  het  oponthoud  in  het 
consent  tot  prolongatie  worden  uitgedrukt,  ter  verantwoording  van 
dengene,  die  dezelve  heeft  verleend.  Voor  zoover  de  schipper  van 
een  inkomend  of  uitgaand  zeeschip  door  bijzondere  omstandighe- 
den belet  mogt  worden  ,  het  document  in  voe^e  voorschreven  te  doen 
verlengen ,  zal  eene  gewone  scheepsverklaring  moeten  worden  opge- 
maakt, om  te  doen  blijken  van  de  redenen  van  het  oponthoud. 

Remissien. 

Art.  373.  Geene  remissien,  vrijdommen  of  verminderingen  van 
regten  zullen  kunnen  worden  ingeroepen,  ten  zij  verleend  bij  de  wet. 

Wij  behouden  echter  Ons  voor,  om ,  in  afwachting  der  algemeene 
wet  op  de  remissien  en  vrijdommen,  aan  die  fabrieken  of  trafieken, 
welke  zulks  tot  derzelver  instandhouding  volstrekt  noodig  hebben, 
zoodanige  preraien  te  accorderen,  als  bevonden  zal  worden  te  be- 
hooren. 

Van  de  plaatsing  der  Kantoren,  en  de  pligten  der  Ambtenaren. 

Art.  374.  Geen  kantoor  van  ontvang,  noch  van  uiterste  wacht, 
zoo  aan  de  zeezijde  als  aan  de  rivieren  en  aan  de  landzijde,  zal  wor- 
den afgeschaft ,  verlegd  of  opgerigt,  zonder  Onze  uitdrukkelijke  order ; 
zullende  bij  het  oprigten  ,  opheffen  of  verleggen  van  een  dezer  kan- 
toren ,  de  order  daartoe  in  vier  der  meest  nabij  gelegen  gemeenten 
worden  gepubliceerd,  en  eene  bekendmaking  dezen  aangaande  wor- 
den aangeplakt  bij  den  ingang  der  plaats,  in  welke  een  kantoor  is 
opgerigt. 

Art.  375.  Het  wapenbord  der  In-  en  Uitgaande  Regten  en 
Accijnsen  zal  op  eene  zigtbare  plaats  boven  de  deur  van  het  huis, 
waar  het  kantoor  gehouden  wordt,  moeten  gesteld  zijn. 

Art.  376.  De  wet  op  de  In-  en  Uitgaande  Regten  en  Accijnsen 
zal  ten  allen  tijde  op  de  kantoren  voorhanden  zijn ,  ook  ten  gerieve 
der  particulieren ,  welke  inlichtingen  zouden  behoeven  of  verlangen. 


Art.  377.  De  kantoren  zullen  geopend  zijn ,  van  den  eersten  April 
tot  den  dertigsten  September,  's  morgens  van  zeven  tot  's  middags 
twaalf  uren  ,  en  's  namiddags  van  twee  tot  's  avonds  ten  zeven 
uren,  en  van  den  eersten  October  tot  en  op  den  eenendertigsten 
Maart,  van  's  morgens  ten  acht  tot 's  middags  ten  twaalf,  en  'sna- 
middags  van  twee  tot  's  avonds  ten  vijf  uren  ,  behoudens  zoodanige 
uitzonderingen,  als  de  Administratie,  naargelang  van  plaatselijke 
omstandigheden  ,  mogt  noodig  oordeelen. 

Art.  378.  In  alle  zaken ,  tot  het  vak  van  In-  en  en  Uitgaande 
Regten  en  Accijnsen  behoorende,  zullen  de  geëmploijeerden  alle 
exploiten  en  justitiële  verrigtingen  kunnen  doen,  welke  anders  door 
deurwaarders  geschieden. 

Art.  379.  De  ambtenaren  zullen  een'  iegelijk ,  met  welke  zij 
in  hunne  functien  te  doen  hebben  ,  met  alle  bescheidenheid  en  spoed 
expediëren  en  hun  de  informatien  geven ,  welke  zij  mogten  behoe- 
ven; doch  zonder  eenige  inzage  aan  derdens  te  mogen  geven om- 
trent zaken  van  den  eenen  part'culier  tot  den  anderen. 


Art.  380.  De  ambtenaren  zullen  zich  moeten  vergenoegen  met 
de  traktementen  en  emolumenten  ,  welke  voor  hen  zullen  worden 
bepaald. 

Een  ieder,  welke  iets  meerder  mogt  ontvangen,  dan  hem  wettig 
is  toegelegd,  zal  onmiddellijk  worden  gecasseerd,  onverminderd  de 
criminele  straf,  welke  hem  wegens  corruptie  mogt  worden  opgelegd. 


Du  temps  pour  lequel  les  expéditions  sont  délivrées. 

Art.  371.  On  spécifiera  dans  toutes  les  expéditions  Ie  temps 
pour  lequel  elles  seront  valables,  lequel  temps  sera  raisonnablement 
tixë  d'après  l'usage  auquel  elles  devront  servir. 

Après  l'expiration  de  ce  temps  les  expéditions  seront  sans  effet, 
k  moins  que  Ie  dëlai  n'ait  éié  prolongé  sur  Ie  pied  stipulé  èi 
l'article  suivant. 

Art.  372.  Dans  tous  les  cas  oü ,  indépendamment  du  fait  des 
contribuables ,  il  serait  impossible  d'obtenir  Ie  délai  fixé  dans  les 
expéditions,  ce  délai  pourra  être  prolongé  par  l'employé  principal 
des  Droits  d'Entrée  et  de  JSortie  et  des  Accises  de  l'endroit  oü  se 
trouve  l'intéressé  au  moment  du  retard ,  ou  de  l'entrave  y  donnant 
lieu  ,  OU  de  l'endroit  Ie  plus  voisin  oü  sont  stationnés  des  employés, 
OU  enön  par  l'administration  communale  iors  d'un  trop  grand 
éloignement  des  employés.  Les  motifs  du  retard  devront  être 
relalés  dans  Ie  permis  de  prolongation ,  pour  la  responsabiliié  de 
celui  qui  l'a  accordé.  Pour  autant  que  Ie  capitaine  d'un  batiment 
de  mer  entrant  ou  sortant,  serait  erapêché  par  des  circonstances 
particulières  de  faire  prolonger  les  expéditions  de  la  manière  pré- 
citée,  il  devra  être  rédigé  un  protét  de  mer  pour  justifier  des 
motifs  du  retard. 

Des  Remises. 

Art.  373.  II  ne  pourra  être  réclamé  de  remises,  franchises  ou 
diminutions  de  droits  que  celles  accordées  par  la  loi. 

Nous  Nous  réservons  néanmoins  d'accorder,  en  attendant  la  loi 
générale  sur  les  remises  et  franchises  aux  fabriques  et  autres 
établissemens  qui  pour  leur  maintien  nécessiteraient  indispensable- 
ment  cette  faveur ,  telles  primes  qu'il  sera  reconnu  nécessaires. 


Du  placement  des  Bureaux  et  des  devoirs  des  Employés. 

Art.  374.  Aucun  bureau  de  recette,  ni  premier  bureau,  tant 
du  cóté  de  mer  que  sur  les  rivières  et  du  cóté  deterre,  ne  pourra 
être  supprimé,  transféré  ou  établi  sans  Notre  autorisation  spéciale; 
l'ordre  p  uir  l'établissement ,  la  suppiession  ou  Ie  déplaceinent  d'un 
de  ces  bureaux  devra  être  publié  dans  quatre  des  communes  les 
plus  avoisinantes  et  un  avertissement  devra  être  affiché  h  l'entrée 
de  l'endroit  dans  lequel  Ie  bureau  sera  établi. 


Art.  375.  L'écusson  des  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie  et  des 
Accises  devra  être  placé  visiblement  au -dessus  de  la  porte  de  la 
maison  oü  se  tient  Ie  bureau. 

Art.  376.  La  loi  sur  les  Droits  d'Püntrée  et  de  Sortie  et  des 
Accises  devra  en  tous  temps  se  trouver  dans  les  bureaux ,  oü 
elle  pourra  aussi  être  consultée  par  les  particuliers  qui  deman- 
deraient  ou  désireraient  des  renseignemens. 

Art.  377.  Les  bureaux  devront  être  onverts,  du  Ier  Avril  jus- 
qu'au  30  Septembre ,  depuis  sept  heures  du  matin  jusqu'a  midi, 
et  depuis  deux  heures  de  l'après-midi  jusqu'a  sept  heures  du  soir; 
et  du  Ier  Octobre  jusques  et  avec  Ie  31  Mars,  depuis  buit  heures 
du  matin  jusqu'a  midi,  et  depuis  deux  heures  de  l'après-niidi 
jusqu'a  cinq  heures  du  soir,  sauf  les  exceptions  que  l'Administra- 
tion  pourrait  juger  nécessaires,  d'après  les  circonstances  locales. 

Art.  378.  Dans  toutes  les  affaires  concernant  les  Droits  d'Entrée 
et  de  Sortie  et  des  Accises  ,  les  employés  pourront  effectuer  tous 
exploits  et  opérations  judiciaires  qui  se  font  par  huissiers. 

Art.  379.  Les  employés  expédieront  tous  ceux  avec  lesquels 
ils  ont  des  relations,  dans  l'cxercice  de  leurs  fonctions,  avec  tous 
égards  et  célérité ,  et  leur  donneront  tous  les  renseignemens  dont 
ils  pourraient  avoir  besoin,  sans  néanmoins  donner  des  Communi- 
cations k  un  tiers ,  concernant  les  affaires  d'un  particulier  avec 
un  autre. 

.  Art.  380.  Les  employés  devront  se  contenter  des  appointemens 
et  émoluraons  qui  seront  fixés  pour  chacun  d'eux. 

Ceux  qui  recevraient  plus  qu'il  ne  leur  est  légalement  accordé, 
seront  imm^diatement  destitués,  indépendamment  de  la  peine  cri- 
minelle  qui  pourrait  leur  être  infligée  pour  cause  de  corruption. 


Bijlagen.  Vel  58. 
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XII.    Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 
(Ontwerp  van  Wet  omtrent  den  Ophef  der  In-  en  Uitgaande  Begten.) 


Protectie  der  ambtenaren. 

Art.  381.  Alle  geconstitueerde  autoriteiten  hoe  ook  genaamd 
znllen  de  ambtenaren  en  bedienden  der  In-  en  Uitgaande  Regten 
en  Accijnsen,  in  alle  zaken,  hunne  functien  en  de  executie  der 
wet  op  dat  stuk  betreffende,  de  behulpzame  hand  bieden  en  doen 
beschermen,  zullende  de  gemeente-besturen  of  officieren  der  justi- 
tie gehouden  zijn  op  het  aanzoek  des  noods,  daarom  gedaan, 
dadelijk  en  onverwijld  hunne  agenten,  bedienden  of  suppoosten 
te  doen  ageren  op  poene  van  correctie  in  cas  van  nalatigheid, 
en,  voor  zoo  veel  de  officieren  van  justitie  aangaat,  op  privatie 
van  hun  officie,  geüjk  dezelve  besturen  mede  verpligt  zijn  zullen, 
om,  ingeval  eenige  goederen  of  ook  eenige  paarden,  levende  have 
of  vee,  door  de  beambten  der  Inkomende  en  Uitgaande  Regten 
en  Accijnsen  mogten  zijn  aangehouden,  en  deze  tegen  redelijke 
betaling  geene  secure  en  beslotene  bergplaats  konden  bekomen , 
daarvoor,  alsdan  daartoe  verzocht  zijnde,  dezelve  aan  te  wijzen, 
mits  onder  behoorlijke  vergoeding,  op  poene  dat,  indien  de  aan- 
gehoudene goederen,  paarden  of  vee,  ten  gevolge  der  weigering 
om  hier  aan  te  voldoen,  ontvreemd  of  anderzins  daar  aan  schade 
toegebragt  mogt  worden,  zoodanige  schade  op  dezelve  besturen 
zal  worden  verhaald. 

Art.  382.  Alle  militaire  officieren  in  Onzen  dienst,  mitsgaders 
die  van  de  schutterijen,  zijn  gehouden  aan  de  voorschreven  amb- 
tenaren, des  verzocht,  dadelijk  en  in  alle  gevallen,  behoorlijke 
adsistentie  en  bescherming  te  verleenen. 

Art.  383.  Indien  eenig  ambtenaar  der  In-  en  Uitgaande  Reg- 
ten en  Accijnsen  binnen  de  gemeente,  alwaar  hij  is  of  mogt 
worden  aangesteld,  geheel  geene  of  geene  behoorlijke  geschikte 
woning,  tegen  betaling  eener  redelijke  huur,  mogt  kunnen  be- 
komen of  verkrijgen,  zal  hij  zich  tot  bekoming  daarvan,  mogen 
adresseren  aan  het  bestuur  van  zoodanige  gemeente,  hetwelk 
alsdan  zal  verpligt  zijn,  den  daartoe  verzoek  doende  ambtenaar 
eene  voldoende  en  voor  zijnen  stand  convenabele  inwoning,  tegen 
eene  billijke  kuur,  te  bezorgen.  En  zullen  de  Gouverneurs  der 
Provinciën  zorgen ,  dat  daaraan  door  de  gemeente-besturen 
gereedelijk  worde  voldaan. 

Lasten  en  bevelen  dat  deze  in  het  Staatsblad  zal  worden  ge- 
ïnsereerd  en  dat  alle  ministeriële  departementen ,  autoriteiten , 
kollegien  en  ambtenaren ,  aan  de  naauwkeurige  uitvoering  de 
hand  gullen  houden. 

Gegeven,  te 


Protection  a  donner  aux  employés. 

Art.  381.  Toutes  les  autorités  constituées  quelconquea  prête- 
ront  assistance  et  protection  aux  employés  des  Droits  d'Entrée  et 
de  Sortie  et  des  Accises  dans  toutes  les  affaires  concernant  l'exer- 
cice  de  leurs  fonctions  et  l'exécution  de  la  loi  sur  eet  objet;  les 
Adrainistrations  communales  ou  officiers  do  justice  sont  tenus 
d'accorder  sur-le-charap,  sur  la  demande  qni  leur  serait  faite  k 
eet  effet,  l'assistance  de  leurs  agens,  employés  ou  suppóts ,  sous 
peine  de  correction  en  cas  de  retard  ,  et  pour  ce  qui  concerne  les 
officiers  de  justice  ,  sous  peine  de  deslitution.  Les  Administrations 
seront  également  obligées  ,  dans  Ie  cas  oü  les  employés  des  Droits 
d'Entrée  et  de  Sortie  et  des  Accises  auraient  fait  la  saisie  de 
quelques  marchandises,  ou  bien  de  chevaux ,  bêtes  è  cornes  ou 
autres  bestiaux  vivans ,  et  qu'ils  ne  pourraient  trouver  k  un  prix 
raisonnable  un  lieu  de  dépot  sür  et  clos ,  d'en  désigner  un  k  la 
demande  qui  leur  en  sera  faite,  moyennant  un  dédommagement 
convenable;  si  par  refus  d'obtempérer  a  cette  demande,  les  mar- 
chandises, chevaux  ou  bestiaux  étaient  enievés,  ou  s'il  y  était 
porté  dommage,  les  dits  dommages  seront  recouvrés  a  charge  des 
administrations  communales  respectives. 


Art.  382.  Tous  les  officiers  militaires  a  Notre  service ,  ainsi 
que  ceux  des  gardes  bourgeoises ,  seront  tenus,  lorsque  demande 
en  sera  faite,  de  prêter  immédiütement  et  dans  tous  les  cas, 
assistance  et  protection  aux  employés  précités. 

Art.  383.  Lorsqu'un  employé  des  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie 
et  des  Accises  ne  pourra  se  procurer  dans  la  commune  oü  il  est 
ou  pourrait  être  nommé ,  une  habitation  convenable,  moyennant 
un  loyer  raisonnable  ,  il  pourra  s'adresser  k  eet  effet  a  l'autorité 
communale ,  qui  sera  dans  ce  cas  obligée  de  pourvoir  l'employé 
qui  en  ferait  la  demande,  d'une  habitation  suffisante  et  convenable 
k  son  état,  moyennant  loyer  raisonnable. 


Mandons  et  ordonnons  que  la  présente  Loi  soit  insérée  au 
Journal  Officiële  et  que  Nos  Ministres  et  autres  autorités  qu'elle 
concerne  tiennent  strictement  la  main  k  son  exécution. 

Fait  k 


INDICATION  SOMMAIRE 

des  articles  dont  se  compose  Ie  Projet  de  Loi  sur  Ie  Recouvrement 
des  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie  et  des  Accises ,  et  des 
principaux  changemens  quon  y  a  proposés. 

PREMIÈRE  PARTIE. 

Du  Recouvrement  des  Droits  en  général. 

CHAPITBE  PREMIER. 

De  la  redevabililé  des  Droits. 

Art. 

1.  Loi  du  3  Octobre  1816 ,  art.  1. 

2.  Idem,  art.  2. 

3.  Idem,  art.  57.  Art.  118  de  la  Loi  du  15  Septembre  1816 , 
sur  rimportation,  l'Exportation  et  Ie  Transit. 

4.  Loi  du  3  Octobre  1816 .  art.  4. 

5.  Modifications  au  profit  du  Commerce  relatives  è,  l'exemption 
de  Droits  d'Entrée  pour  les  marchandises  réimportées,  qui 
sont^  prohibées  k  l'entrée  dans  Ie  pays  pour  lequel  elles  étaient 
destinées. 

6.  Loi  du  3  Octobre  1816,  art.  12  et  55. 

7  et  8.  Extrait  de  toutes  les  Lois  spéciales  du  15  Septembre, 
sur  les  Accises ,  pour  autant  que  celles-ci  fixent  les  objets  qui 
peuvent  être  déclarés  pour  consommation  k  bord. 


CHAPITRE  DEÜXIÈME. 

(Importation  par  mer.) 
Désignation  des  premiers  bureaux  pour  V Importation  par  mer. 

Art. 

9.  Nouveau,  toutefois  entièrement  dans  l'esprit  de  la  Loi;  il  a 
pour  objet  de  déterminer  que  l'lmportation  par  mer,  par  des 
bureaux  non  désignés  a  eet  effet ,  sera  punie. 

10.  Loi  du  3  Octobre  1816,  art.  117,  avec  une  amplication  que 
Ie  commerce  a  désirée  et  en  vertu  de  laquelle  on  pourra  se 
procurer  dans  différentes  langues  des  extraits  des  ordres  sur 
la  dédaration  générale  aux  bureaux  frontières. 

XI.    Loi  du  3  Octobre  1816,  art.  118  et  119. 

12.  Loi  du  3  Octobre  1816,  art  123,  Importation,  Exportation 
et  Transit,  art.  2. 

13.  Idem,  art.  124. 

14.  Idem,  art.  125. 

15.  S'accorde  pour  Ie  fond  avec  l'art.  3  de  la  Loi  sur  l'lmpor- 
tation et  l'Exportation. 

16.  Loi  du  3  Octobre,  art.  126. 

17.  Loi  sur  l'lmportation  et  l'Exportation,  art  4,  avec  une  plus 
grande  latitude  pour  Ie  Commerce. 

18.  ¥jn  partie,  Loi  sur  l'lmportation,  l'Exportation  et  Ie  Tran- 
sit art.  4  ;  et  art.  8  de  la  Loi  du  3  Octobre. 

19.  Loi  du  3  Octobre,  art.  8  et  175,  Importation,  Exportation 
et  Transit;  art.  9,  sauf  plusieurs  modifications  dans  les  sa- 
laires  des  gardiens. 
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Xïl.    Herzieuing  der  wetim  op  dm  Qphef  va»  de  Inkomende  en  Uitgaande  lieglen,  en  van  de  Indir^eie  Belaaiingen. 

(Ontwerp  van  Wet  omtreut  den  Ophef  der  Inr  dn  Uitgaande  Regten.) 


Art. 

20.    Loi  du  3  Octobre,  art.  131, 

21  et  22.  Loi  sur  rimportation,  l'Exportation  et  Ie  Transit,  art.  11. 
23.    Loi  du  3  Octobre,  art.  19. 


Du  Chargement  ou  Déchargement  de  marchandises ,  avant 
Varrivée  au  lieu  de  la  destination ,  et  de  l' AUégement. 

24.    En  partie,  Loi  sur  rimportation,  l'Exportation  et  Ie  Tran- 
sit, art.  12,  et  art.  25  de  la  Loi  du  3  Octobre. 
Loi  sur* rimportation,  rExportation  et  Ie  Transit,  art.  14. 
Idem,  art.  20. 

Cette  disposition  n'existait  point  dans  la  Loi  sur  les  Droits 
d'Entrée  et  de  Sortie,  mais  Ie  Directeur-Gënëral  y  a  autant 
que  possible  suppléë  administrativeraent. 

Loi  sur  rimportation,  l'Exportation  et  Ie  Transit,  art.  12, 
Loi  du  3  Octobre,  art.  41. 
28  a  33  inclus.    De  ces  articles  se  compose  Ie  système  sur  1'allé- 
gement;  ils  ont  été  principalement  extraits  de   la  Loi  sur 
rimportation,  rExportation  et  Ie  Transit,  art.  15,   et  des 
dispositions  des  Lois  spéciales  sur  Ie  déchargement:  néanmoins 
ils  ont  ëté  modifiés  de  manière  k  laisser  les  faciliiés  néces- 
saires pour  les  marchandises  qui  ne  sont  point  imposées  d'un 
fort  droit,  en  maintenant  toutefois  Ie  principe  qu'aucun  allé- 
gement  ne  pourra  se  faire  sans  permis  spécial. 
34  et  35.    Dans  resprit  de  1'art.  131  de  la  Loi  du  3  Octobre. 
36.    Loi  du  3  Octobre,  fin  de  rarl.  25. 


Du  Déchargement  et  de  la  forme  des  Permis  de  déchargement 
et  dea  Paeseports  a  Ventrée. 


25 
26 


27 


Des  Lieux  de  déchargement. 

37.  Loi  sur  rimportation,  l'Exportation  et  Ie  Transit,  art.  21. 

38.  Loi  du  3  Octobre,  art.  18,  modifié  au  profit  du  Commerce, 
pour  autant  qu'on  a  accordë  Ie  dépot  dans  les  magasins,  et 
ayant  pour  but  de  faire  cesser  les  différends  qui  s'étaient  élevés 
dans  plusieurs  lieux  relativement  k  la  déclaration  en  masse 
et  la  séparation  exigée  des  expéditions. 

39.  Nouveau;  il  tend  d'un  cólé  k  assurer  au  Commerce  une 
prompte  expédition  ,  et  d'un  autre  h  prévenir  que  par  des  re- 
tards  prémédités  on  ne  tache  de  rendre  la  surveillance  illusoire. 

40  a  46  inclus.  Uniquement  reiatifs  aux  Accises  ,  et  conformes 
aux  dispositions  contenues  dans  les  Lois  particulières. 

47.  Nouveau;  eet  article  est  basé  sur  la  pétition  des  négocians 
d'Amsterdam,  relativement  aux  marchandises  imposées  au 
poids  ou  a  la  mesure. 

48.  Nouveau ;  il  est  relatif  a  la  surveillance  lors  du  décharge- 
ment, modifié  de  manière  a  faciliter  la  surveillance  pour  les 
marchandises  qui  ne  sont  point  imposées  d'un  fort  droit; 
(voyez  en  outre  la  Loi  du  3  Octobre,  art.  31.) 

49  et  50.  Nüuveaux;  et  rédigés  dans  1'esprit  de  la  pétition  d'Am- 
sterdam relativement  aux  marchandises  imposées  è,  la  valeur. 

51  et  52.  Loi  du  3  Octobre,  art.  15.  II  est  en  outre  a  obsei  ver, 
qu'a  régard  de  toutvs  les  déclarations  pour  les  marchandises 
importées  ,  on  n'exige  point  la  spécification  des  numéros  pourvu 
qu'on  déclare  les  marqués.  La  déclaration  des  numéros  don- 
nait  lieu  a  des  erreurs,  et  c'est  principalement  sur  ce  point 
que  Ie  Commerce  demandait  plus  de  facilités. 

53.  Loi  du  31  Octobre,  art.  31. 

54.  Idem,  art.  16. 

55.  Idem,  art.  18. 

56.  Idem,  art.  42. 

57.  Kst  nouveau,  et  modifié  beaucoup  les  dispositions  de  la  Loi 
du  3  Octobre,  relativement  h.  l'erreur  dans  la  déclaration  des 
marqués,  laquelle  ne  sera  plus  a  l'avenir  punie  par  la  con- 
fiscation,  mais  corrigée  par  une  amende  suffisante  pour  main- 
tenir  Ie  bon  ordre  dans  l'administration. 

58.  Loi  du  3  Octobre,  art.  24. 

59.  Idem,  art.  13. 

60  a  62.  Idem,  art.  21,  et  pour  Ie  reste  nouveaux;  dans  ces 
trois  articles  on  fixe ,  d'après  rexigence  descas,  les  amendes 
qu'on  encourra,  lorsque  des  marchandises  ont  été  célées  lors 
de  la  déclaration  au  premier  bureau,  ou  que  celles  qui  ont 
été  déclarées  ne  sont  point  trouvées  conformes  au  Hen  du 
déchargement,  ce  qui  donnerait  lieu  h  supposer  un  déchar- 
gement clandestin;  on  s'est  appliqué  a  régler  ces  dispositions 
de  manière  a  ce  que  Ie  Commerce  ne  soit  point  vexé,  et  que 
les  intéréts  du  Trésor  restent  assurës. 

Les  affaires  qui  ont  eu  lieu  a  Anvers,  ont  donné  lieu  h 
prendre  ce  point  plus  particulièrement  en  considération. 


Art. 
63. 
64. 
65. 
66. 


27. 


Loi  du  3  Octobre ,  art. 
Idem ,  art.  28. 
Loi  du  3  Octobre,  art.  29. 

Idem,  art.  33  avec  modificationa  en  faveur  du  CommerCf 
relativement  au  dépot  dans  les  inagasins. 

67.  Loi  du  3  Octobre,  art.  36. 

68.  Idem,  art.  32. 

69.  Idem,  art.  39- 

Du  J)4c<mpte^ 
70  et  71.    Loi  du  3  Octobre,  art.  97  et  133. 

CHAPITRE  TROiaiÈME. 


De  rimportation  par  les  Rivieres. 


72. 
73. 
74. 
75. 
76. 


Loi  sur  rimportation,  rExportation  et  Ie  Transit,  art. 3^, 
Idem  du  3  Octobre,  art.  150. 

Idem  sur  l'Importation,  rExportation  et  Ie  Transit,  art. 
Idem  du  3  Octobre,  art.  153. 

Entièrement  nouveau  ,  pour  ce  qui  concerne  les  Droits  d'jEn- 
trée  et  de  Sortie ,  toutefois  entièrement  dans  resprit  des  Loi? 
sur  les  Accises.  Les  bateliers  devaient  acquiiter  les  Droits 
au  premier  bureau  suivant  a  celui  sur  Ia  frontière;  par 
dispositions  la  vérification  devenait  presqu'impossible  a  moit\p 
qu'on  ne  déchargeat  les  navires;  la  nature  de  la  chose  exi- 
geait  donc  un  changement  qui  devenait  indispensable  si  l'on 
voulait  s'en  tenir  au  système  que  Ie  payement  doit  se  faire 
d'après  les  droits  constatés;  au  reste  ce  changement  est  entièr 
rement  dans  1'intérêt  du  commerce  qui  dépendait  de  la  boncip 
foi  des  commissionnaires  qui  augmentent  les  frais  a  leura 
dépens. 

77.    Dans  resprit  de  la  Loi  du  3  Octobre,  art.  161. 
78  a  85.    Contiennent  des  dispositions  piofluant  des  changemens 
proposés  dans  l'art.  76. 

86.  Nouveau,  et  a  rapport  a  l'Importation  par  mer. 

CHAPITRE  QüATRIÈME. 

De  r Importation  par  les  Frontières  de  terre. 

87.  Loi  sur  rimportation,  l'Exportation  et  Ie  Transit,  art.  30, 
et  est  nouveau  pour  les  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie,  en  ce 
qui  concerne  Ie  pouvoir  réservé  au  Roi,  de  fixer  l'entrée  de 
quelques  marchandises,  a  des  bureaux  particuliers ,  de  même 
comme  cela  a  été  arrêté  dans  Ie  temps  pour  les  accises;  cette 
disposition  pourra  être  très-utile,  afin  de  prohiber  rentrée  de 
marchandises  sujettes  a  de  forts  droits,  par  des  bureaux  de 
peu  d'importance. 

88.  Loi  sur  rExportation  et  Ie  Transit,  art.  38. 

89.  Loi  du  3  Octobre,  art.  6. 

90.  Entièrement  dans  l'esprit  du  système  des  Droits  d'Entrée 
et  de  Sortie;  Loi  sur  rimportation,  rExportation  et  Ie 
Transit,  art.  40. 

91.  Loi  du  3  Octobrp,  art.  156. 
Idem  ,  art.  157. 
Idem,  art.  155. 
idem  ,  art.  158. 
Idem ,  art.  159. 

Loi  sur  rimportation,  rExportation  et  Ie  Transit,  art.  44 
et  45 ,  rendus  applicables  aux  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie 
dans  rintéret  du  Commerce. 

Loi  du-  3  Octobre  ,  art.  161 ,  et  Loi  sur  l'Importation,  rExpor- 
tation et  Ie  Transit ,  art.  43. 
98.    Se  rapporte  en  général  k  1'importation  par  mer  et  par  leg 
rivières. 

CHAPITRE  CINQDIÈME. 

Des  Bdtimens  en  relckhe. 


92. 
93. 
94. 
95. 
96. 


97 


99.  Loi  du  3  Octobre,  art.  135. 
100.    Idem,  art.  136. 
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CHAPITRE  SIXIÈKE. 

Des  Navire»  en  reldche  forcée  ^  ou  voulant  hiverner. 

Abt. 

101.  Lol  du  3  Octobre,  art.  137. 

102.  Loi  sur  l'Importation  ,  l'Exportation  et  Ie  Transit,  art.  111, 
112  et  113. 

l<)3r.  Loi  Bue  rimportatiqn,  l'Exportation;  et  Ie  Transit,  art.  114. 
IQ'L    Loi  du  3  Octobre,  art.  138. 

105.  Idem  ,  art.  139. 

106.  Idem,  art.  140. 

C^APITBE  SEPTIÈllli;. 

Des  Marchandises  naufragéea  et  sauve'es. 

107  et  108.  Loi  du  3  Octobre,  art.  144,  §  Ier,  sauf  la  modifica- 
tion  suivante:  que  TExportation  devra  se  faire  endéans  les 
trois  mois ,  h  moins  qu'on  ait  obtenu  une  prolongation  ,  et 
hormis  ce  cas ,  les  Droits  devront  être  acquittés. 

109  et  HO.  Loi  sur  rimportaiion  ,  l'Exportalion  et  Ie  Transit, 
art.  145. 

111  k  113.  Loi  du  3  Octobre,  art.  149.  Loi  sur  rimportation , 
l'Exportation  et  Ie  Transit,  art.  29;  Ie  tout  amplifié  par  les 
djspositions  concertées  en  1817,  entre  Ie  Iklinistre  de  l'Inté- 
rieur  et  les  Directions  générales  des  Convois  et  Licences  et 
des  Impositions  Indirectes. 

114.  Loi  du  3  Octobre,  art.  148,  avec  quelques  modifications. 

CHAPITj^E  Bdit;èmi!. 
De  V Exportation  par  mer. 

115.  Loi  du  3  Octobre,  art.  94. 

116.  Loi  sur  Tlmportation,  l'Exportation  et  Ie  Transit,  art.  49. 

117.  Loi  du  3  Octobre,  art.  95. 

118.  Se  lapporte  aux  dispositions  relatives  h  l'importation  par 
mer ,  è,  l'exception  : 

^  1°,  que  les  marqués  devront  être  déclarées  ,  vu  que  cela 
n'entraine  aacun  inconvénient ,  Ie  declarant  étant  personnelle- 
nnent  chargé  de  toute  l'expédition  ; 

2».  que  l'on  pourra,  a  volontë,  payer  l'impót  sur  sa  propre 
dëclaration  ,  pour  les  marchandises  imposables  d'après  Ie  poids 
ou  la  mesure  a  l'exportation,  afin  d'éviter  les  frais  de  mesurage 
et  de  pesage. 

119.  Loi  du  3  Octobre,  art.  26. 

120.  Nouveau ;  cependant  dans  l'esprit  de  la  Loi  sur  les  Droits 
d'Entrée  et  de  Sortie,  et  afin  d'i^vitev  un  plombage  et  une 
surveillance  inutile. 

121  a  131.  Loi  sur  l'Importation ,  l'Exportation  et  Ie  Transit , 
art.  50  a  69.  sauf  la  modification  suivante:  que,  si  l'on  ne 
se  coniente  point  de  la  première  vérification  qui  a  été  faite 
,au  bureau  d'allégement  ou  au  bureau  1'rontière  ;  la  seconde , 
si  tout  a  été  treuï-é  en  règle,  aura  lieu  sans  frais  pour  celui 
qui  a  fait  l'expédition;  et  que,  si  Terreur  est  au-dessous  d'un 
certain  montant ,  on  n'encouriia  pas  d'amende. 

132  et  133.  Loi  du  3  Octobre,  art.  23,  ampiifié  afin  de  ptévenir 
toute  fraude  après  que  les  marchandises  sont  chargées. 

134  a  136  Nouveaux;  mais  sont  une  application  des  deux  articles 
précédens  aux  accises,  avec  une  disposition  qu'on  a  jugé 
nécessaire,  afin  de  prévenir  qu'on  ne  puisse  impunément  tenter 
de  corrompre  les  employés  aux  bureaux  frontières;  et  lorsque 
ceci  ne  réussirait  point,  il  suffirait  de  ne  pas  donner  les billets 
et  de  ne  point  demander  la  décharge. 

137.  Nouveau  ;  et  servant  a  éluder  l'excuse  des  bateliers  qu'ils 
ont  négligé  de  présenter  Ie  billet;  ce  qui  a  souvent  donné 
lieu  è,  des  réclamations  très-difficiles. 

138.  Loi  du  3  Octobre,  art.  96. 

139.  Idem,  art.  98. 

140.  Idem,  art.  99. 

141.  Idem ,  art.  100 ,  et  Loi  sur  l'Importation ,  l'Exportation  et 
Ie  Tracsit,  art.  72. 

142.  Loi  du  3  Octobre,  art.  97  amplifié  avec  une  disposition 
pour  les  batimens  qui  font  leur  premier  voyage,  et  qui  nepeuvent  [ 
par  conséquent  point  avoir  de  compte. 

143.  Loi  sur  l'Importation ,  l'Exportation  et  Ie  Transit ,  art.  72 

144.  Idem,  ari,  81. 

145  k  148.    Idem  ,  art.  73  et  74. 

149.  Loi  du  3  Octobre,  art.  102. 

150.  Nouveau;  uiais  contient  des  précautions  très-nécessaires 
depuis  que  Ja  dëclaration  h.  la  sortie  se  fait  pour  les  accises 


Abt. 

comme  pour  les  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie,  lors  de  Tarrivé» 
au  bureau  frontière. 

151.  Loi  du  3  Octobre,  art.  103. 

152.  Loi  sur  l'Importation ,  rExportation  et  Ie  Transit ,  art.  82et83. 

CHAEITRB  NEDVIÈME. 

De  CExportation  par  les  rivieres. 

153.  Loi  du  3  Octobre,  art.  109  et  113. 

154.  Loi  sur  l'Importation  ,  l'Exportation  et  Ie  Transit, art.  97  et  98. 

155.  Application  k  l'exportatipa  par  mer. 

CHAPITRE  DIXIÈME. 

De  t Exportation  par  terre. 

156.  Loi  sur  l'Importation,  l'Exportation  et  Ie  Transit ,  art>  86. 

157.  Loi  du  3  Octobre,  art.  112. 

158.  Loi  sur  l'Importation,  l'P^xportation  et  Ie  Transit,  art. 
87,  et  Loi  du  3  Octobre,  art.  113. 

159.  Application  k  l'exportation  par  mer. 

160.  Loi  du  3  Octobre,  art.  116. 

CHAPITBE  ONZIÈME. 

Du  Transit. 

161.  Loi  du  3  Octobre,  Ie  commeneement  de  l'art.  162. 

162.  Loi  sur  l'Importation,  l'Exportation  et  Ie  Transit,  art.  102. 

163.  Loi  du  3  Octobre,  art.  162,  en  observant  les  dispo8ition$ 
de  la  Loi  du  6  Mars  1818. 

164.  Idem,  art.  163. 

165.  Idem,  art.  164,  modifié  par  la  Loi  du  6  Mars  1818. 

166.  Idem,  art.  166. 

167.  ^  Extrait  de  la  Loi  sur  l'Importation,  l'Exportatipn  et  Ie 
Transit,  art.  103.  ' 

168.  Nouveau  ;  toutefois  dans  l'esprit  de  la  Loi  du  3  Octobre  ftt 
de  ^  celle  sur  l'Importation  ,  l'Exportation  et  Ie  Transit ;  eet 
article  a  pour  but  de  prévenir  les  abns  qui  existent  dans 
diffërens  lieux  oü  les  marchandises  plombées  sont  confiées 
marchand. 

169.  Loi  du  3  Octobre,  art.  167. 

170  et  171.  Nouveaux;  et  tendent  k  accorder  des  facilités  au 
Commerce ,  sans  perdre  de  vue  les  précautions  qu'on  a  prisea 
par  l'art.  168. 

172.  Loi  du  3  Octobre,  art.  168. 

173.  Idem,  art.  167.  Les  facilités  accordëes  a  l'Administration, 
relativement  h  quelques  marchandises,  sont  nécessaires  afin 
de^  prévenir  la  fausse  application  du  plombage ,  et  pour  ne 
point  entraver  Ie  Commerce. 

174.  Idem,  art.  169,  avec  peu  de  modifications. 

175.  Idem,  art.  173,  avec  la  modification  arrêtée  par  la  Loi  dn 
6  Mars  1818. 

176.  Idem,  art.  169. 

177.  Idem,  art.  170,  avec  une  rédaction  plus  claire. 

CHAPITBE  DOÜZIÈME. 
Des  Entrepots. 

178.  Loi  du  3  rOctobre,  art.  179.  En  génëral  il  est  a  obgerver 
relativement  k  ce  chapitre,  qu'on  y  a  inséré  les  dispositions 
contenues  dans  les  Lois  particulières  sur  les  accises ,  et  que 
dans  l'art.  Ier.  on  a  eu  en  vue  de  ne  point  augmenter  inuti- 
lement  les  entrepots  pour  les  objets  qui  ont  jusqu'a  ce  moment 
été  soumis  aux  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie. 

■1:79.  Idem,  art.  186,  modifié  en  vertu  du  système  que  les  en- 
trepots ne  doivent  occasionner  aucuns  frais  au  Trésor. 

180.  Loi  du  3  Octobre,  art.  182. 

181.  Nouveau;  mais  modifié  l'art.  précédent,  et  est  basé  sur 
l'expërience.  Par  Ie  présent  article  on  a  concilié  les  intéréts 
du  Trésor  avec  ceux  du  Commerce. 

182.  Idem,  et  tend  a  ren d re  plus  clair,  particulièrement  pour 
les  Accises,  Ie  doublé  büt  de  l'entrepót. 

183.  Loi  du  3  Octobre,  art.  177,  avec  la  modification  de  la  Lpi 
du  6  Mars  1818. 

184.  Nouveau ,  toutefois  nécessaire  dès  qu'on  a  une  ;?|B\ile  Loi 
pour  |touB  les  entrepots. 

185.  Loi  du  3  Octobre,  art.  185,  avec  la  libertë  d'^pcordPr  dana 
des  circonstances  trés par ticnljères,  l'entrepót  ayec  leDroitde 
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Art. 

Transit;  la  Loi  Ie  dëfendait,  et  son  application  a,  dans  quel- 
que  cas,  été  assez  dure. 

186.  Nouveau,  toutefois  entièrement  dans  Ie  système  des  entre- 
pots pour  les  Accises. 

187.  Loi  du  3  Octobre,  art.  178,  avec  une  amplification  exigée 
par  la  nature  de  la  chose. 

188  et  189.  Nouveaux,  et  tendent  k  faciliter  l'usage  de  l'entrepót, 
et  a  ditninuer  les  difficultés  pour  les  marchandises  imposées 
d'un  fort  droit. 

190  a  192.  Extraits  des  Lois  spéciales  sur  les  Accises ,  cependant 
avec  cette  modification  dans  l'art.  192,  que  rAdministration 
est  autorisée,  lors  d'un  manquant  constaté,  d'accorder  une 
diminution  de  droit. 

193  è,  195.  Sont  entièreqient  conformes  aux  Lois  sur  les  Accises , 
k  l'exception  des  dispositions  administratives  et  réglementaires 
qui  n'y  sont  point  insërées  (voyez  en  outre  l'art.  187  de  la 
Loi  du  3  Octobre). 

196  et  197.    Sont  de  même  extraits  des  Lois  sur  les  Accises. 

198.  Loi  du  3  Octobre,  art.  187. 

199.  Idem  art.  183,  et  ie  principe  des  Entrepots  pour  les  Accises. 

200.  Nouveau,  toutefois  conforme  au  systême  des  Accises,  et 
fixant  que  les  Entrepots  seront  sans  frais  pour  Ie  Trésor. 

CHAPITEE  TEEIZIÈME. 

Des  Marchandises  restées  aux  Bureaux  ou  dans  les  Magastns. 

201.  Loi  du  3  Octobre,  art.  192,  toutefois  avec  une  modification 
tendante  a  prévenir  que  les  Droits  pour  Ie  Transit  ne  soyent 
éludés. 

202.  Nouveau;  toutefois  entièrement  dans  l'esprit  de  la  Loi,  vu 
que  dans  Tespèce,  les  frais  de  surveillance  sont  fixés  sur  Ie 
même  pied  que  pour  les  marchandises  entreposées. 

203.  Loi  du  3  Octobre,  art.  193. 

204.  Idem,  art.  194. 

205.  Idem,  art.  195. 

206.  Idem,  art.  197. 

207.  Nouveau  et  suivant  avec  plus  de  simplification ,  Ie  systême 
de  la  Loi  du  3  Octobre,  art.  196,  198  et  199. 

208.  Loi  du  3  Octobre,  art.  200. 

209.  Idem,  art.  201. 

210.  Idem,  art.  202,  toutefois  simplifié. 

211.  Idem,  art.  203. 

212.  Idem,  art.  204.  Toutefois  avec  une  modification  rësultant 
de  ce  que  les  marchandises  sont  immédiatement  rendues  et 
qu'on  doit  laisser  un  tempg  nécessaire  pour  réclamer. 

CHAPITRE  QUATORZIÈME. 

Du  Territoire  libre  et  du  Territoire  réservé. 


Art 

213 
214 


Loi  du  3  Octobre,  art.  72. 

Nouveau;  l'intërêt  de  TAdministration  exige  l'extension  du 
territoire  rëservé  sur  les  Wadden ;  car  considërer  les  Wadden 
comme  territoire  ëtranger  donnerait  lieu  è,  beaucoup  de  fraude; 
Ie  changement  proposé  permet  de  fixer  Ie  territoire  réservé 
sur  les  cótes  maritimes  de  la  Frise  jusqu'èi  la  digne  de  mer; 
la  fin  de  l'art.  74  de  la  Loi  du  3  Octobre. 
Loi  du  3  Octobre,  art.  56. 

Nouveau;  toutefois  dans  l'esprit  de  l'art.  72,  §  2  de  la  Loi 
du  3  Octobre,  rendu  applicable  a  la  frontière  de  terre. 
Loi  sur  l'Importation,  l'Exportation  et  Ie  Transit,  art.  128 
Nouveau  ;  toutefois  de  la  plus  grande  nécessité  pour  parvenir 
au  but  voulu  par  les  artt.  9  et  10  de  la  Loi  du  3  Octobre , 
et  n'entraine  aucune  entrave  par  suite  de  la  modification 
mentionnée  è,  l'art.  225. 

Loi  sur  l'Importation ,  l'Exportation  et  Ie  Transit,  art.  120 
avec  une  modification ,  en  vertu  de  laquelle  on  peut  accorder 
Ie  Transit  après  Ie  coucher  et  avant  Ie  lever  en  soleil. 

220.  Loi  du  3  Octobre,  art.  61. 

221.  Idem,  art.  68. 

222.  Idem  ,  artt.  70  en  78. 

223.  Idem,  art.  69,  Importation,  Exportation  et  Transit,  art.  129 
et  Loi  du  6  mars  1818.  _  • 

224.  Idem ,  sur  l'fmportation  ,  l'Exportation  et  Ie  Transit,  art.  129 , 
rendu  applicable  aux  objets  fortemeut  imposés  et  uniquement 
sujets  è,  des  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie. 

225.  Nouveau  ;  et  contenant  des  modifications  pour  que  l'exten 
tion  du  territoire  réservé  sur  les  rivières  et  les  bras  de  mer 
ne  son  point  réellement  onéreuse  pour  Ie  Commerce. 


215. 
216. 

217. 
218. 


219. 


Art. 

226.  Loi  du  3  Octobre,  art.  66. 

227.  Idem,  art.  62. 

228.  Idem,  art.  63  et  Loi  sur  l'Importation,  l'EIxporlation  et  Ie 
Transit,  artt.  137  et  142. 

229.  Loi  du  3  Octobre,  art.  67,  et  Loi  sur  l'Importation,  l'Ex- 
portation et  Ie  Transit,  art.  130. 

230.  En  partie  nouveau ;  toutefois  entièrement  dans  l'esprit  de  la 
Loi  sur  rimportation ,  l'Exportation  et  Ie  Transit,  art.  181. 

231.  Loi  sur  l'Importation,  l'Exportation  et  Ie  Transit,  art.  1.34. 

232.  Idem,  art.  135. 

233.  Idem,  art.  136. 

234.  Nouveau ;  toutefois  entièrement  dans  l'esprit  du  systême 
pour  Ie  territoire  réservé,  et  indispensable ,  spécialement  en 
ce  qui  concerne  les  objets  soumis  aux  Accises,  pour  entamer 
avec  succès  des  procédures. 

235.  Loi  du  3  Octobre,  art.  64. 

236.  Nouveau;  toutefois  entièrement  dans  l'esprit  de  la  Loi  et 
indispensable  pour  pouvoir  réprimer  la  fraude. 

Au  reste,  si  l'on  compare  tout  Ie  contenu  du  chapitre, 
avec  la  Loi  sur  l'Importation,  l'Exportation  et  Ie  Transit, 
pour  ce  qui  concerne  Ie  territoire  réservé,  on  remarquera 
qu'on  n'a  point  inséré  dans  Ie  dit  chapitre  difFérentes  dispo- 
sitions qui  entravaient  Ie  transit ,  et  qui  ont  été  reconnues 
présenter  trop  de  difficultés  dans  l'exécution,  en  comparaison 
de  l'utilité  qui  pourrait  en  résulter. 

CHAPITRE  QülNZIÈME. 

Du  Cabotage,  et  Transport  des  marchandises  d'un  endroit 
du  Royaume  a  un  autre  endroit  du  Royaume , 
en  empruntant  Ie  territoire  étranger. 

237.  Loi  du  3  Octobre,  art.  77. 
238  et  239.    Extrait  de  la  Loi  du  12  Mars  1818  et  entièrement 

dans  l'esprit  des  Lois  sur  les  Accises,  auxquelles  on  a  donné 
par  Ie  présent  chapitre  une  plus  grande  latitude  en  faveur 
du  Commerce. 

240.  Nouveau;  toutefois  conforme  a  la  Loi  du  12  Mars,  par  la- 
quelle Ie  cabotage  pour  ces  espèces  était  prohibé ;  l'exception 
est  basée  sur  la  difficulté  de  reconnaitre  l'identité. 

241.  Nouveau;  mais  de  même  entièrement  conforme  k  Ia  Loi  du 
12  Mars. 

Loi  du  3  Octobre  ,  art.  78. 
Idem  ,  art.  80. 
Idem,  art.  81. 


242. 
243. 
244. 
245. 
246. 
247. 
248. 
249. 


Idem,  art.  82. 
Idem,  art.  85. 
Idem,  art.  86  et  87. 
Idem,  art.  88. 

Idem ,  art.  92  et  93 ,  mais  avec  Ie  changement  suivant : 
qu'on  n'a  pas  cru  devoir  fixer  une  prescription  particulière 
dans  l'espèce,  et  qu'on  a  jugé  qu'il  suffisait  d'accorder  un  plas 
long  délai  pour  réclamer  Ie  montant  du  cautionnement  réalisé. 

CHAPITRE   SEIZIÈME.  ' 


Des  Visites,  Jaugeages ,  Dégustations ,  Pesages  ei  Mesurages 


250. 
251. 
252. 
253. 

254. 

255. 

256. 

257. 
258. 

259. 
260. 
261. 
262. 
263. 
264. 
265. 
266. 


Loi  générale  du  15  Septembre  1816,  art.  45. 
Ideji ,  art.  46. 
Idem  ,  art.  47. 

Nouveau  ;  toutefois  en  tout  conforme  k  ce  qui  est  en  usage 
dans  l'Administration  des  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie.  ^ 

Idem  ,  pour  ce  qui  concerne  la  rédaction ,  mais  extrait  de 
la  Loi  générale ,  art.  52. 

Idem  ;  mais  très-nécessaire  pour  assurer  la  surveillance  sur 
les  navires  ,  k  l'entrée  et  è,  la  sortie. 

Loi  générale,  art.  53,  avec  peu  de  changement  dans  la  ré- 
daction. 


Idem,  art.  50. 
Idem  ,  art.  51 
du  12  Mar.s. 
Idem  ,  art.  51. 
Idem,  art.  19. 
Idem,  art. 
Idem,  art. 
Idem ,  art. 
Idem,  art. 
Idem ,  art 


avec  une  amplification  extraite  de  la  Loi 


51. 
65. 
58. 
54. 
56. 


Idem,  art.  57,  sauf  cependant  Ie  changement  suivant ,  qu'il 
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est  réserve  au  Roi  de  régler,  par  un  Tarif  général ,  les  frais 
mentionnés  dans  Ie  présent  articlc.  De  cette  manièie  on  pré- 
viendra  les  difficultés ,  que  la  rëdaction  de  l'art.  57  fait  e'lever, 
et  qui  sont  particulièrement  connues  aux  membres  du  Con- 
seil  d'État. 

CHAPITRE  DIX-SFPTIÈME. 

Bes  Procès-vei-baux,  Déclarations  en  conlraventions ,  Saisies, 
et  de  la  Vente  des  mar.chandises  saisies. 

Art. 

267.  Loi  générale  ,  art.  59. 

268.  Idem  du  3  Octobre  ,  art.  216. 

269.  Idem,  art.  217. 

270.  Nouveau;  toutefbis  dans  l'esprit  des  Lois,  vu  que  Ia  résis- 
tance  avec  violence  doit  être  poursuivie  ciimineliement. 

271.  Idem,  entièrement  dans  l'esprit  de  la  Loi  générale,  art.  86. 

272.  Loi  générale ,  art.  60 ;  toutefois  avec  une  rédaction  plus 
détaillée,  afin  de  mieux  faire  connaitre  les  devoirs  des  em- 
ployés lors  de  la  rédaction  des  proces- veibaux. 

273.  idem  ,  art.  61,  avec  la  nouvelle  rédaction  de  la  Loi  du  12 
Mars,  et  a  laquelle  on  a  apporté  Ie  seul  changement  suivant: 
que  Ton  propose  de  rendre  en  général  applicable  a  la  sur- 
veillance maritime  les  dispositions  arrêtées  pour  ie  navire 
sur  l'abt. 

274.  Idem,  art.  62. 

275.  Idem,  art.  63. 

276.  Idem,  art.  65. 

277.  Idem  ,  art.  64. 

278.  Nouveau,  et  tand  a  décider  jiisqu'a  quel  point  la  fausse 
application  de  Tarnende  ou  Ia  fausse  citation  de  Ia  Loi  diminue 
l'effet  du  procés-verbal,  et  jusfjn'a  quel  point  un  procés- 
verbal  est  répulé  nul,  loisqu'il  est  enregistréouaffirmétroptard. 

Un  jugement  du  Tribunal  de  Louvain  est  plus  fiavorable 
k  TAdministration  que  la  présente  rédaction,  laquelle  parait 
néanraoins  entièrement  basée  sur  l'équité. 

279.  Loi  du  3  Octobre,  art.  229. 

280.  Idem,  art.  231,  avec  une  araplification  relative  a  la  vente 
des  chevaux  et  autre  bétail,  dont  les  frais  d'entretien  excè- 
dent  assez  souvent  Ie  montant  du  produit  de  la  vente.  II 
n'y  a  point  de  inotif  pour  ne  pas  autoriserla  vente  iramédiaie 
lorsque  les  chevaux  et  Ie  bétail  sont  abandonnés,  ou  que  Ie 
propriétaire  connu  se  refuse  a  fournir  caution,  soit  pour 
obtenir  main-levée,  soit  pour  les  frais  d'entretien. 

281.  Loi  du  3  Octobre,  art  232,  avec  une  meiUeure  rédaction. 

282.  Idem,  art.  233. 

283.  Idem,  arl.  7  et  234. 

CHAPITRE  DIX-HUITIÓME. 

Des  Préemptions. 

284  et  285.  Loi  du  3  Octobre,  art.  219,  avec  une  amplificalion 
profluant  de  la  déclaration  permise  d'après  des  prix  courans. 

286.  Loi  du  3  Octobre,  art.  220. 

287.  Idem,  art.  221. 

288.  Idem,  art.  222. 

289.  Idem,  art.  223. 

290.  Idem,  art.  224. 

291.  Idem,  art.  228. 

292.  Idem,  art.  226. 

293.  Idem,  art.  227. 

CHAPITRE  DIX-XEÜVIÈME. 

Des  Amendes  et  Peines. 

294.  Loi  générale,  art.  69. 

295.  Voyez  Ia  Loi  générale,  art.  70.  II  est  néanmoins  a  ob- 
seryer  ici,  qiie  ce  qu'on  divisait  dans  les  dits  articles  en 
résistance  de  2c.  et  3e.  grade,  est  maintenant  compris  dans  la 
même  classe,  vu  que,  par  l'application  de  la  législation  fran- 
9aise,  on  pnnissait  souvent  d'une  plus  forte  peine  la  résistance 
de  la  2c.  classe,  que  celle  de  la  3e. 

296.  Loi  générale,  art.  71. 

297.  Idem,  art.  72. 

298.  Idem,  art.  73,  avec  Ie  changement  dans  la  Loi  du  12  Mars. 

299.  Idem,  art.  74,  idem. 

300.  Idem,  art.  75. 


Akt. 

301.  Nouveau:  les  Lois  sur  les  Accises  permcttaient,  par  leur 
nature,  de  ranger  tontes  les  peines  dans  des  classes  défermi- 
nées,  paree  qu'on  les  calculo  d'après  Ie  montant  des  droits 
fraudés;dans  TAdministration  des  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie 
on  a  pour  principe  général  que  la  peine  se  rattache  aux 
.  marchandises,  et  que  l  amende,  dans  quelques  cas,  n'est  qu'un 
accessoire.  On  a  par  conséquent  éié  obligé  de  conserver  des 
déterminations  spéciales  dans  plusieurs  articles,  et  il  convenait 
de  faire  ici  mention  dc  ces  articles,  afin  de  piévenir  tous  abus 
de  la  part  des  contribuables. 

302  a;i07.  Loi  du  3  Octobre,  art.  44,  45,  46,  47  et  48,  avec 
une  rédaction  plus  claire,  pour  fixer  ce  qu'on  doit  entendre 
par  la  douzième  partie  célée.  On  s'est  servi  dans  cette  rédac- 
tion, tant  du  projet  de  loi  de  1804,  que  du  rapport  des 
dépuiés  des  Arairauiés. 

308.  Loi  du  3  Octobre,  art.  49. 

309.  Idem ,  art.  84 ,  avec  les  changemens  de  la  Loi  du  12  Mars. 

310.  Idem,  art.  78. 

311.  Idem,  art.  79. 

312.  Idem,  art.  80. 

313  et  314.    Idem,  art.  82. 

315.  Idem,  art.  86. 

316.  Nouveau:  les  cas  dans  lesquols  la  peine  de  la  prison  est 
encourue  en  sus  de  l'amende,  tiennent  a  une  fraude  si  évidente 
et  si  dangereuse,  qu'il  était  nécessaire  de  la  réprimer  sévè- 
rement:  les  peines  portées  par  la  Loi  de  1725  étaient  plus 
fortes. 

317.  Loi  générale,  art.  87. 

318.  Idem,  art.  88. 

319.  Loi  du  3  Octobre,  art.  52. 

320.  Idem  art.  53. 

321.  Loi  générale,  art.  99. 

322.  Idem,  art.  94. 


CHAPITRE  VINGTIÈME. 

De  HExécutioa  paree.  Privilege  et  Hypothèque  légale. 

323.  Loi  générale,  art.  39  et  90. 

324.  Idem,  art.  92. 

325.  Idem,  art.  41. 

326.  Idem,  art.  43. 

327.  Idem,  art.  44. 


CHAPITRE  VINGT-UNIÈME. 


Des  Cautionnemens. 

328.  Loi  générale,  art.  34. 

329.  Idem.  ait.  26. 

330.  Idem;  toutefois  dans  l'esprit  de  la  Loi  générale,  art.  27  et 
suivans. 

331.  Nouveau ;  toutefois  dans  l'esprit  de  la  Loi  qui  entrarerait 
certainement  Ie  Commerce,  si,  dans  l'espèce,  on  exigeait  plus 
de  formalités. 

332.  Loi  généi'ale,  art.  27. 

333.  Idem,  art.  28,  simplifié. 

334.  Idem,  art.  28,  §  2. 

335.  Idem,  art.  29,  §  2. 

336.  Idem,  art.  29,  §  1,  simplifié. 

337.  Loi  du  12  Mars. 

338.  Loi  générale,  art.  35  simplifié. 

339.  Idem,  art.  37. 

340.  Idem,  art.  38. 

341.  Nouveau;  mais  sans  contredit  nécessaire  d'un  cóté  pour 
garantir  les  contribuables  contre  les  demaudes  injustes  des 
receveurs ;  et  d'un  autre,  pour  ne  pas  trop  augmenter  les  obli- 
gations  de  l'État. 

CHAPITRE  VIN'GT-DEUXIÈME. 


De  la  Judicature. 

342  et  343.    Contiennent  les  dispositions  intermédiaires  relativement 
h,  la  judicature. 
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CHAPITRE  VINGT-TSOISIEME. 


Dispositions  générales. 

Art. 

344  è,  347.  Nouveaux;  toutefois  conformes  aux  dispositions  an  êtées 
par  les  Lois  particulièies  du  15  Septembre  1816,  sur  les  Impo- 
sitions  Indiiectes,  relativetnent  a  ce  sujet. 

348  h.  351.    P^xtraits  des  Lois  spéciales  sur  les  Accises. 

352  a  362.  P2xtraits  des  dispositions  qui  se  trouvent  dans  les  lois 
particulières  du  15  Septembre  1816,  sur  les  Impositions  In- 
directes;  on  les  a  réuni  ici  pour  éviter  des  repétitions  inutiles. 

363.  Loi  générale,  art.  14. 

364.  Idem,  art.  15. 

365  et  366.    Extraits  des  Lois  particulières  sur  les  Accises. 

367.  Loi  générale,  art.  16. 

368.  Idem,  art.  18. 

369.  Idem ,  art.  21  avec  ramplification  de  Ia  Loi  du  12  Mars. 

370.  Idem,  art.  22. 


Art, 
371. 

372. 

373. 
374. 
375. 
376. 
377. 
378. 
379. 
380. 

381. 
i  382. 
383. 


Nouveau,  pour  ce  qui  regarde  la  rédaction  en  général ; 
toutefois  conforme  a  ce  qui  a  été  arrêté  dans  nombre  de  cas 
particuliers,  et  entièrement  dans  la  nature  de  la  chose. 

Loi  sur  rimpnrtation,  TExportation  et  Ie  Transit;  art.  18 
amplifié  au  profit  du  Commerce. 

Loi  générale,  art.  105. 

Loi  du  3  Octobre,  art.  242  et  243. 

Idem,  art.  244. 

Idem ,  art.  245. 

Idem,  art.  246. 

Idem,  art.  248. 

Idem ,  art.  252. 

Nouveau  en  ce  qui  concerne  sa  rédaction;  toutefois  entière- 
ment dans  l'esprit  des  lois  existantes. 
Loi  du  3  Octobre,  art.  254. 
Idem,  art.  255. 
Idem,  art.  256. 


2  £.  ONTWERP  VAN  WP7r  tot  verandering  van  het  Tarief  der  Inkomende  en  Uitgaande  Begten,  en  tot  regeling  der  invordering 
van  de  Middelen  op  de  Waag  en  de  Bonde-maat. 


Wij  WILLEM.,  enz. 

In  aanmerking  nemende  de  noodzakelijkheid  van  eene  veran- 
dering in  sommige  gedeelten  van  het  Tarief  der  Inkomende  en 
Uitgaande  Regten  ,  en  het  belang  aan  den  handel ,  om  de  invor- 
dering van  de  middelen  op  de  Waag  en  Ronde-maat ,  zoodanig  te 
regelen,  dat  dezelve  gelijkiijdig  met  die  der  Inkomende  en  Uit- 
gaande Regten ,  en  met  vermijding  van  alle  noodeloos  geworden 
formaliteiten ,  kunne  plaals  hebben  : 

Zoo  is  het,  dat  Wij,  den  Raad  van  State  gehoord  en  met  ge- 
meen overleg  der  Staten-Ger.eraal ,  hebben  goedgevonden  en  ver- 
staan, gelijk  Wij  goedvinden  en  verstaan  bij  deze: 

Art.  1.  Met  den  eersten  dag  der  derde  maand  ,  na  het  arres- 
teren dezer,  worden  de  lijst  of  het  Tarief  van  Inkomende  en  Uit- 
gaande Regten  op  alle  goederen  en  koopmanschappen,  gevoegd 
bij  de  wet  van  den  3den  October  1816,  met  de  alteratien  en 
ampliatien  op  dezelve,  voorkomende  in  de  wet  van  den  6den 
Maart  1818,  mitsgaders  de  wetten  op  de  Waag  en  Ronde-mnat , 
van  den  15den  September  1816,  ingetrokken  en  builen  effect 
gesteld,  en  ,  in  plaats  van  dien  ,  gearresteerd  de  ten  dezen  gevoegde 
lijst  of  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  op  alle 
goederen  en  koopmanschappen  ,  welke  het  Koninkrijk  der  Neder- 
landen zullen  worden  in-  ,  uit-  of  door-gevoerd,  en  voor  welke  geen 
crediet  wegens  de  verschuldigde  belasting  wordt  gegeven  ,  mits- 
gaders de  verdere  bepalingen  in  de  volgende  artikelen  vervat. 

Algemeeyie  bepalingen. 

Art.  2.  Behalve  de  Regten  op  het  Inkomen  en  het  Uitgaan 
gesteld,  zal,  wegens  Waag  en  Ronde-maat,  zooveel  moeten  worden 
betaald  als  in  de  daarvoor  uitgetrokken  kolom  achter  iedere 
specie  vermeld  staat,  welke  aan  het  regt  van  de  Waag  of  Ronde- 
maat  is  onderworpen. 

Art.  3.  Van  de  goederen  in  het  Tarief  genoemd,  doch  achter 
welke  niet  is  uitgedrukt,  of  de  regten  van  het  gewigt ,  het  getal 
of  de  maat  moeten  worden  betaald,  zal  die  betaling  geschieden 
van  de  waarde. 

Art.  4.  Van  de  goederen  in  het  Tarief  in  het  geheel  niet 
genoemd,  zal  moeten  worden  betaald  van  derzelver  waarde, 
inkomende  3  per  cent ,  en  uitgaande  2  per  cent. 

Art.  5.  Van  alle  posten ,  welke  in  dit  Tarief  zijn  aangeslagen 
bij  zeker  getal  van  stukken  ,  malen  of  gewigten  ,  zullen  de  respec- 
tive  aangevingen  en  betalingen  van  minder  of'  meerder  kwantiteit, 
moeten  worden  gedaan  naar  advenant  van  het  getal ,  maat  of 


Nous  GUILLAÜME,  etc. 
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Ayant  pris  en  considération  la  nécessité  de  faire  quelques 
changemens  dans  certaines  parties  du  Tarif  des  Droits  d'Entrée 
et  Sortie,  ainsi  que  de  régie  r ,  dan  l'inléiêt  du  coruuierce,  Ie 
mode  de  recouvrement  des  Droits  de  Balance  et  de  Mesure-ronde , 
de  manière  que  la  perception  puisse  s'en  faire  è-la-fois  avec  celle 
des  Droits  d'Entiée  et  de  Sortie ,  en  évitant  des  formalités  deve- 
nues  inutiles; 

A  ces  causes,  Notre  Conseil  d'Etat  entendu  et  de  commun 
accord  avec  les  Etats-Généraux: 

Avons  arrêté  et  arrêtons  par  les  présentes : 

Art.  1.  A  dater  du  premier  jour  du  troisième  mois,  après 
que  la  présente  loi  sera  arrêtée ,  Ie  Tarif  des  Droits  d'Entrée  et 
de  So)  tie  sur  toutes  les  denrées  et  marchandises ,  faisant  suite 
a  la  loi  du  3  Octobre  1816,  et  les  modifications  et  ampliations 
faites  dans  Ie  dit  Tarif,  par  la  loi  du  6  Mars  1818,  ainsi  que  les 
lois  du  15  Septembre  1816,  sur  les  Droits  de  Balance  et  de 
Mesure-ronde,  sont  rapportés,  el  sont  arrêtés  pour  les  remplacer, 
Ie  Tarif  ci-joint  des  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie  sur  toutes  les 
marchandises  et  denrées  qui  seront  importées  dans ,  exportées 
hors,  OU  transporlées  en  transit  par  Ie  Royaume  des  Pays-Bas, 
et  qui  ne  jouissent  point  de  crédit  pour  l'ifDpöt,  ainsi  que  les 
dispositions  renfermées  dans  les  articles  ci-après. 


Disptositions  générales. 

Art.  2.  Indépendamment  des  Droits  établis  sur  Tlmportation 
et  l'Exportation ,  il  sera  payé  pour  Dj  oit  de  Balance  et  de 
Mesure-ronde ,  les  sommes  portées  dans  la  colonne  destinée  h 
eet  effet  en  regard  de  cbacune  des  marchandises  qui  sont  assu- 
jetties  a  ces  demiers  droits. 

Art.  3.  Relativement  aux  marchandises  dénommées  au  Tarif 
et  a  l'égard  desquelles  il  n'est  pas  specifié  si  les  droits  doivent 
être  payés  suivant  Ie  poids ,  Ie  nombre  ou  la  mesure,  les  droits 
devront  être  acquittés  d'après  leur  valeur. 

Art.  4.  Pour  les  marchandises  qui  ne  sont  pas  dénommées 
dans  Ie  Tarif,  il  devra  être  payé  de  leur  valeur,  3  pour  cent  k 
l'importation  et  2  pour  cent  a  l'exportation. 

Art.  5.  Les  déclarations  et  payemens  respectifs  pour  tous 
articles  qui  sont  imposés  aux  Tarif,  a  raison  d'un  nombre,  d'une 
mesure  ou  d'un  poids  déterminé,  devront  se  faire,  lorsqu'il  s'agira 
de  plus  fortes  ou  de  moindres  quantités,  proportionnellement  au 
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gewigt,  in  het  Tarief  uitgetrokken,  even  als  of  zulks  bij  eiken 
post  was  uitgedrukt. 

Van  de  waren,  die  naar  de  waarde  van  f  100  betalen  moeten, 
zullen   de  regten  naar  dezelfde  proportie  worden  geheven. 

Art.  6.  Met  betrekking  tot  goederen  aan  het  v/aag-regt  onder- 
worpen ,  en ,  ten  aanzien  der  Inkomende  en  Uitgaande  Regten 
bij  het  gewigt  belast,  zal  worden  in  acht  genomen  hetgeen  hier 
na,  art.  15,  zal  worden  bepaald. 

Art.  7.  Oaitrcnt  het  gewigt  en  de  ellemaat  moeten  worde.. 
gevolgd  het  Amsterdamsch  gewigt  en  de  Haagsche  el,  en  zal  in 
de  Zuidelijke  Provinciën  van  liet  Rijk  worden  vrijgelaten  de  aan- 
gifte volgens  het  metrieke  stelsel  fe  doen  ,  ten  einde  vervolgens 
door  de  Administratie  der  In-  en  Uitgaaude  Regten  en  Accijnsen 
tot  voorschreven  maten  te  worden  herleid. 

Art.  8.  Voor  alle  goederen,  welke  bij  het  gewigt  belast  zijn, 
doch  voor  welke  bij  het  Tarief  geene  tarra  is  uitgedrukt,  wordt 
de  tarra  geregeld  als  volgt : 

voor  alle  fusten,  gemaakt  van  hout,  zonde*-  onderscheid, 
15  van  de  100  pond  bruto  gewigt; 

voor  alle  emballage  van  leder,  matten,  manden,  kanasser, 
linnen  en  dergelijke ,  8  van  de  100  ponden  bruto  gewigt. 

Art.  9.  De  kooplieden,  met  de  tarra,  in  dit  Tarief,  en  in  het 
vorig  artikel,  gereguleerd,  niet  te  vreden  zijnde,  zullen  zich 
daarover  kunnen  adresseren  aan  den  Directeur  der  In-  en  Uit- 
gaande Regien  en  Accijnsen  over  de  Directie,  of,  waar  geen 
Directeur  is ,  aan  den  hoogsien  ambtenaar,  om  hunne  tarra  te 
reguleren.  Doch  zal,  behalve  de  fust  en  emballage,  geene  de 
minste  tarra  van  zand,  stof,  vuiligheid  of  anderzins  geleden 
worden,  a!  ware  Let  van  zoodanige  goederen,  war.rvan  de  koop- 
lieden gewoon  zijn  aan  elkander  zoodanige  tarra  te  geven. 

Art.  10.  Wijders  zal  aan  de  kooplieden  worden  toegestaan  voor 
lekkage  van  alle  natte  waren,  honig  en  stroop  daaronder  be- 
grepen ,  en  met  uitzondering  van  die  speciën ,  wegens  welke 
crediet  van  uen  impost  wordt  gegeven; 

komende  van  Engeland  en  van  de  kleine  Oost ,  gelijk  mede 
van  Frankrijk,  langs  de  rivieren,  6  per  cent; 

komende  van  Frankrijk  ter  zee,  of  van  andere  landen,  langs 
den  Khijn  en  Waal,  12  per  cent; 

en  komende  van  alle  andere  plaatsen,  14  percent; 

eindelijk,  zonder  onderscheid  van  plaatsen ,  van  waar  inkomen  , 
van  traan  12  percent,  en  van  walvischspek  ,  6  per  cent. 

Art.  11.  Ingevalle  inkomende  natte  waren  op  de  reize  zooda- 
nige lekkage  mogten  hebben  ondergaan,  dat  de  aangever  of 
koopman  niet  te  vreden  ware  u-.&i  hetgene  is  toegestaan  voor 
lekkage  af  te  trekken ,  zal  het  hem  vrijstaan  de  betaling  der 
regten  te  doen ,  maar  de  wezenlijke  kwantiteit,  die  bevonden 
zal  worden  ,  bij  de  roeijing ,  door  beëedigde  personen  te  doen , 
ten  koste  van  den  aangever. 

Art.  12.  Voor  zoo  ver  de  omstandigheden  zulks  zouden  mogen 
vorderen,  behouden  Wij  aan  Ons,  wanneer  de  Ötaten-Generaal 
niet  zijn  vergaderd ,  het  Inkomend- ,  Uitgaand-  of  Transito-regt 
te  verhoogen  of  te  verminderen  ,  goederen  op  het  inkomen  ,  het 
uitgaan  of  den  doorvoer  gepermitteerd,  te  verbieden;  en,  omge- 
keerd, goederen  op  het  inkomen,  het  uitgaan  of  den  doorvoer  te 
permitteren,  zoodra  en  zoodanig  als  Wij  zulks ,  in  het  belang 
van  den  handel  en  de  nijverheid,  mogten  noodig  oordeelen  ; 
zullende  voorschreven  Onze  bepalingen  echter  ophouden  van  kracht 
te  zijn,  met  het  einde  van  vier  weken  na  de  eerstvolgende  gewone 
of  buitengewone  bijeenkomst  der  Staten-Gen'raal ,  ten  ware  de 
bekrachtiging  derzelve  binnen  dien  tijd  door  Ons  mogt  zijn  voor- 
gedragen. 


Van  de  Waag  en  Ronde-maat. 

Art.  13.  De  belasting  zal  slechts  éénmaal  verschuldigd  zijn  ,  en 
wel  dadelijk  bij  den  invoer  van  buiten  'sLands,  en  niet  gevorderd 
worden  van  die  goederen,  welke  het  grondgebied  van  den  Staat 
slechts  transito  passeren. 

Art.  14.  Met  betrekking  tot  den  inslag  der  aan  de  Ronde-maat 
onderworpene  goederen ,  en  verimposting  aan  waag-subjecte  speciën, 


taax  indiqué  au  Tarif,  tout  corame  si  cettc  proportion  était 
spécifiéc  a.  chaqne  ai  ticle. 

Les  droits  se  percevront  dans  la  móme  proportion  a  l'égard  des 
marchandises  qui  sont  imporlées  a  la  valeur,  sur  une  base  de  f  100. 

Art.  6,  II  sera  observé  relativement  uux  marchandises  qui 
soDt  assiijetties  au  Droit  de  Ealance  et  imposées  au  poids  pour  les 
Droit  d'Kntrée  et  de  Sortie,  les  dispositions  qni  seront  arrêtées  i 
l'article  17  ci-après. 

Art.  7.    A  l'égard  du  poids  et  de  l'aunage ,  l'on  devra  prendre 

pour  base  !e  poids  d'Amsterdam  et  l'aunage  de  La  Haye  ;  dans 
les  Provinces  Méridionales  du  Royaume,  les  déclarations  pourront 
néanmoins  se  faire  d'après  Ie  systême  métrique,  pour  ensuite  par 
l'Administration  des  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie  et  des  Accises 
être  réduites  au  poids  ou  a  la  mesure  précités. 

Art.  8.  La  tare  sur  les  marchandises  imposées  au  poids  et' 
pour  lesquelles  il  n'est  point  fixé  de  tare  au  Tarif  ,  sera,  réo'lée 
ainsi  qu'il  suit:  ° 

pour  toutes  les  futailles  en  bois,  sans  distinction,  15  liv.  par 
100  liv.  de  poids  brut; 

pour  tous  emballages  en  cuir,  nattes ,  paniers ,  canassers, 
toiles  et  autres  semblables  8  liv.  par  100  liv.   de  poids  brut.  ' 

Art.  9.  Les  négocians  qui  ne  se  contenteraient  pas  de  la 
tareréglée  par  Ie  Tarif  et  l'article  précédent,  pourront  s'adresser 
au  Directeur  des  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie  et  des  Accises  de 
ia  Direction,  et  1^  oü  il  n'y  a  pas  de  Directeur ,  a  1'employé  prin- 
cipal ,  a  1'effet  de  faire  régler  la  dite  tare.  11  ne  sera  néanmoins 
accordé  en  sus  des  futailles  et  emballages  aucune  tare  pour  sable , 
poussière,  ordures,  ou  autres  raatières  hétérogènes  ,  quand  même 
il  s'agirait  de  marchandises  pour  lesquelles  les  négocians  sont 
d'usage  de  s'accorder  mutuellement  pareille  tare. 

Art.  10.  II  sera  en  ontre  accordé  aux  négocians  pour  Ie  cou- 
lage  de  toutes  marchandises  liquides,  y  compris  Ie  miel  of  sirop, 
et  a  l'exception  de  celles  de  ees  marchandises  qui  jouissent  du 
crédit  pour  i'impót;  savoir  : 

pour  celles  venant  d'Angleterre  ,  ou  d'Embden ,  H,.mbourn-, 
Brême  et  autres  lieux  voisins,  connus  sous  Ie  nom  de  kleine  Oost] 
ainsi  que  venant  de  France  par  les  rivières,  6  pour  cent; 

pour  celles  venant  de  France  par  mer,  ou  d'aulres  pavs  nar 
Ie  Rhin  et  Ie  Waal,  12  pour  cent;  y  J 

pour  celles  venant  de  tous  autres  lieux,  14  pour  cent; 

enfin,  12  p..ur  cent  pour  I'huile  de  baltine,  et  6  pour  cent  pour  !e 
lard  de  baleine ,  sans  distinction  des  lieux  d'oü  ces  marchandises 
arrivent. 

Art.  11.  Dans  Ie  cas  oü  des  liquides  importés  auraient  éprouvé 
en  route  un  coulage  assez  considérable  pour  que  Ie  declarant  ou 
négociant  ne  se  contentat  pas  de  la  déduetion  ordinaire  accordée 
pour  coulage,  il  aura  la  faculté  d'acquitier  les  droits  sur  la 
quantité  réellement  existantes ,  qui  sera  constatée ,  au  moyen 
du  jaugeage,  par  des  employés  assermentés  et  aux  frais  du 
déclarant. 

Art.  12.  Pour  autant  que  les  circonstanccs  l'exigeraient , 
Nous  Nous  réservons  Ie  droit,  lorsque  les  États-Généraux  nè 
seront  pas  assemblés,  d'augmenter  ou  de  diminuer  les  Droits 
d'Entrée,  de  Sortie  ou  de  Transit,  de  défendre  l'importation  , 
lexportation  et  Ie  transit  de  marchandises  dont  l'entiée,  la 
sortie  et  Ie  transit  est  actuellement  permis,  et  par  contre  de  per- 
mettre  l'entrée,  la  sortie  et  Ie  transit  de  marchandises  dont 
l  importation,  l'exportation ,  et  Ie  transit  est  actuellement  prohibé 
aussuót,  et  de  telle  manière  que  nous  Ie  jugerons  nécessaire, 
dans  l'intérêt  du  commerce  et  de  1'induslrie.  Les  mesures  que 
nous  prendrons  a  eet  égard  cesseront  néanmoins  d'avoir  leur 
effet,  a  I'expiration  de  quatre  semaines  après  ht  première  assemblée 
ordinaire  ou  extraordinaire  des  États-Généraux,  a  moins  que  leur 
confirmation  n'etit  été  proposée  par  Nous  en-déans  ce  délal 

De  la  Balance  et  de  la  Mesure-ronde. 

Art.  13.  Le  Droit  de  Balance  oude  Mesure-ronde  ne  sera  dü 
quune  seule  fois,  et  ce  immédiatement  a  l'importation  des  mar- 
chandises de  l'étranger;  il  ne  sera  pas  exigé  poiir  les  marchan- 
dises qui  ne  feront  que  traverser  le  Royaume  en  transit. 

Art.  14.  II  sera  observé,  relativement  k  l'emmagasinage  des 
marchandises  assujet+ies  au  Droit  de  Mesure-ronde,  e°t  s'acquitte- 
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Xll.  Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 
(Ontwerp  van  Wet  tot  verandering  van  het  Tarief  enz.  en  tot  regeling  der  Middelen  op  de  Waag  en  de  Ronde-maat.) 


zal  worden  gehandeld  op  den  voet  bij  de  wet  op  den  Ophef  dei- 
In-  en  Uitgaande  Regten  en  der  Accijnsen,  omtrent  de  inkomende 
goederen ,  in  het  algemeen  bepaald. 


Art.  15.  De  belasting  op  de  Waag  zal  gevestigd  wezen  op  de 
honderd  ponden  gewigt,  doch  voor  het  mindere  ot'  meerdere,  dan 
de  effen  honderd  ponden,  gevolgd  worden  deze  regel: 

Dat ,  ten  aanzien  van  partijen ,  wegende  heneden  de  honderd 
ponden ; 

van  de  zoodanige ,  welke  in  eene  mindere  hoeveelheid  dan  van 
25  ponden  worden  ingevoerd ,  zoo  veel  als  van  25  ponden  zal 
worden  gevorderd ; 

boven  de  25  ponden  tot  de  50  pondep  ingesloten,  zoo  veel  als 
van  50  ponden; 

boven  de  50  ponden  tot  de  75  ponden  ingesloten  ,  zoo  veel  als 
van  75  ponden; 

boven  de  75  ponden  tot  de  100  ponden  ingesloten,  zoo  veel  als 
van  100  ponden. 

Desgelijks  dat,  van  de  partijen,  wegende  boven  de  honderd 
ponden,  gevorderd  zal  worden: 

van  1  pond  tot  25  ponden  ingesloten,  zoo  veel  als  van  25 
ponden; 

boven  de  25  ponden  tot  50  ponden  ingesloten ,  zoo  veel  als 
van  50  ponden ; 

boven  de  50  ponden  tot  75  ponden  ingesloten,  zoo  veel  als 
van  75  ponden; 

boven  de  75  ponden  tot  100  ponden  ingesloten  ,  zoo  veel  als 
van  100  ponden  ; 

alles  in  evenredigheid  van  hetgeen ,  waarmede  de  honderd 
ponden,  van  iedere  specie,  respectivelijk  zijn  belast. 

Art.  16.  De  belasting  op  de  Waag  zal  worden  betaald  naar  het 
bruto  gewigt,  zonder  aftrekking  van  eenige  tarra. 

Art.  17.  Alle  Ronde-maat  subjecte  goederen  ,  welke  in  geene 
grootere  hoeveelheid  worden  ingevoerd  ,  dan  waarvan  de  impost 
slechts  bedragen  zoude  5  cents  en  daar  beneden ,  zullen  vrij  zijn 
van  de  belasting. 

Art.  18.  Zoo  voor  Waag  als  Ronde-maat,  zullen  voor  ééne  partij 
gerekend  worden  alle  goederen  van  eene  natuur ,  die  voor  één 
persoon  ten  zelfden  tijde  worden  aangegeven ,  en  in  ééne  massa 
worden  ingevoerd. 

Lasten  en  bevelen  ,  enz. 


ront  de  l'irapót  pour  les  objets  soumis  au  Droit  de  Balance,  les 
dispositions  arrêtées  par  la  loi  sur  Ie  Recouvrement  des  Drults 
d'Entrée  et  de  Sortie  et  des  Accises  a  l'égard  des  marchandises 
impurtées  en  général. 

Art.  15.  Le  Droit  de  Balance  sera  basé  sur  Ie  poids  de  cent 
livres.  L'on  suivra  néanmoins  k  l'égard  des  moindres  ou  plus 
fortes  quantités  que  le  cent  livres  net,  la  règle  suivante: 

que  relativement  aux  parties  pesant  moins  de  cent  livres ,  Ie 
droit  sera  exigé : 

pour  les  parties  qui  seront  importées  en  quantité  inférieures 
a  25  livres  du  même  montant,  que  pour  25  livres  ; 

pour  celles  au-dessus  de  25  livres  jusqu'a  50  livres  inclusire- 
ment ,  au  même  montant  que  pour  50  livres; 

pour  celles  au-dessus  de  50  livres  jusqu'a  75  livres  inclusive- 
ment ,  au  même  montant  que  pour  75  livres; 

pour  celles  au-dessus  de  75  livres  jusqu'^  100  livres  inclusi- 
vement,  au  même  montant  que  pour  100  livres. 

Que  de  même,  pour  les  parties  pesant  plus  de  100  livres,  le 
droit  sera  exigé  : 

pour  une  livre  jusqu'a  25  livres  inclusivement ,  comme  pour 
25  livres; 

au-dessus  de  25  livres  jusqu'a  50  livres  inclusivement,  comme 
pour  50  livres  ; 

au-dessus  de  50  livres  jusqu'k.  75  livres  inclusivement,  comme 
pour  75  livres ; 

au-dessus  de  75  livres  jusqu'è.  100  livres  inclusivement,  comme 
pour  cent  livres; 

le  tout  en  pi'oportion  du  droit  fixé  pour  les  100  livres  de  chaque 
espèce  de  marchandises. 

Art.  16.  Le  Droit  de  Balance  sera  payé  du  poids  brut  sans 
aucune  déduction  pour  tare. 

Art.  17.  Les  objets  soumis  au  Droit  de  Balance,  qui  seront 
importés  en  quantités,  dont  le  droit  ne  s'élévera  qu'si  5  cents 
OU  moins,  seront  libérés  du  payement  de  l'impót. 


Art.  18.  Seront  considérées  comme  formant  une  partie ,  tant 
a  l'égard  de  la  Balance  que  de  la  Mesure-ronde,  les  marchandises 
de  la  même  nature  qui  seront  déclarées  k  la  fois  pour  une  et  la 
même  personne  et  qui  seront  importées  en  masse. 

Mandons  et  ordonnons,  etc. 


Bijlagen.    Vel  60. 
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BIJLAGE  VAN  2  B. 


TARIEF 


VAN 


INKOMENDE  EN  UITGAANDE  REGTEN 

op  alle  goederen  en  koopmanschappen,  welke  het  Koningrijk  der 
[Nederlanden  zullen  worden  in-,  uil-  en  doorgevoerd. 


HANDEIJNGEN  DER  STATEN-GENERA AL.      1818  1819. 
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- 

AARDAPPELEN. 

POMMES  DE  TERRE. 

AARDE. 

TERRES. 

Aarde  voor  aardenwerk. 

Terres  k  faïence. 

I)        0  porselein. 

))      a  porcelaine. 

Keulsche  aarde 
Pot-aarde. 

1 

i 

»      de  Cologne. 

»      a  polier. 

Pijp-aarde. 

»      a  pipes. 

Vol-aarde. 

»)      a  foulon. 

« 

AARDENAVERK. 

OUVRAGES  DE  TERRE. 

Porselein  (wit). 

Porcelaine  blanche. 

*> 

»  (geschilderd). 

1)  peinte. 

Fijn  aardenwerk  van  alle  soorten. 

Faïence  de  toute  espèce. 

Potten,  pannen,  kruiken,  kannen,  van  alle  soorten. 

Poterie  de  terrc  et  de  grès  de  toute  espèce. 

Aarden  smeltkroezen. 

Creusets. 

Suikerbakkers-vormen  en  potten  ,  zoo  nieuwe  als 
gebruikte. 

Formes  pour  raffineries  de  sucre,  neuves  ou  ayant 
déja.  servi. 

Aarden  tabakspijpen. 

Aarden  tabakspijpen  met  de  merken  van  inland- 
sche  l'abrieken. 

Pipes  de  terre  k  fumer. 

»          )i           n         portant  les  marqués  des 
fabriques  du  Royaume. 

het  gros  van 
12  dozijn. 

f-rpVif^kkpn  «itp.pn      als;   Tïinr»rïen     tpp*pls  klinkpi'^i 
bakken ,  huis-  en  dakpannen  enz. 

Terre  cuite,  eomme  briques,  carreaux  de  terre 
vernis,  briques  jaunes  dites  klinkers,  carreaux 
a  paver,  tuiles ,  pannen  etc. 

Aambeelden  ,  zie  IJzer. 

Enclumes ,  voyez  Fer. 

Afval  van  leder,  zie  Huiden  en  Vellen  leder. 

Rognures  de  cuir,  voyez  Cuirs  et  Peaux. 

Afval  van  parkement,  zie  Pergament, 
Afval  van  nesten ,  zie  Zijde. 

Rognures  de  parchemin ,  voyez  Parchemin. 
Déchets  de  soie ,  voyez  Soie, 

Ajuinzaad ,  zie  Zaad, 

Graine  d'oignon  ,  voyez  Graines, 

Albast ,  zie  Steen. 

Albatre ,  voyez  Pierres. 

Alizavi ,  zie  Meekrap. 

Alizari,  voyez  Qarance. 

Aloës ,  zie  Drogerijen. 

Alpaga,  zie  Lakens  en  Stoffen  van  wolle  enz. 
Alpister  of  Kanarie-zaad ,  zie  Zaad, 

Aloës ,  voyez  Drogues. 

Alpaga,  voyez  Draps  et  Étoffes  de  laine  etc, 
Alpiste  OU  Graine  de  canarie ,  voyez  Graine, 

XII.    Herziening  der  weiten  oi^  den  Ophef  van  de  InJcomende  en  Uitgaande  Êegten  en  van  de  Indirect  Belastingen. 

(Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Eegten.) 


Inkomen. 

Uitgaan. 

Waagregt 

TARRA. 

Ronde-maat. 

Aanmerlcinqen. 

de  100  pond. 

8  pCt. 

V5  pCt. 

1  .      2  pCt. 

Vs  pCt. 

]        2  pCt. 

3  pCt. 

2  pCt. 

I6V4  cents. 

Vs  pCt. 

2  pCt. 

V5  pCt. 

2  pCt. 

V5  pCt. 

2  pCt. 

10  pCt. 

Va  pCt. 

* 

12  pCt. 

pCt. 

ft 

12  pCt. 

V  nCt 

15  pCt. 

V5  pCt. 

3  pCt. 

2  pCt. 

in  nPt 
lU  pi-^L» 

i  pL't. 

35  cents. 

2'/2  cents. 

verboden. 

8  pCt. 

2  pCt. 

ni.) 


XII.    Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Itegten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 

(Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Kegten.) 


ALUIN. 

ALUN. 

De  lOU  pond. 

AMMUNITIE. 

MUNITIONS  DE  GUERRE. 

Allerhande    klein  schiet-   en   handgeweer,  als 
snaphanen,  karabijnen,  pistolen  en  pistoolhol- 

1                       •!                   1111               1                 J  —1.1 

sters  ,   pieken  ,  hellebaarden  ,  degens  ,  sabels  , 
bajonnetten,   en  alle  andere  ligte  oorlogs-in- 

O  ♦  wil  m  onton          rïQmQaaon         cfr^Trm  nnPfiPn  c^tït 

bil  ULUC^IlLUiJ  f         Xlcil  LldOOCXl  ^         O  tVi  LU  U  VJ     U  CLL        K^Uii»  y 

daaronder  begrepen ,  gemotiteerd  en  ongemon- 
teerd. 

Armes  blanches  et  h.  feu  de  toute  espèce ,  telles 
que  fusils ,   carabines ,  pistolets  et  fontes  de 
pistolets,  piqués,  hallebardes ,  épëes ,  sabres, 
baïonnettes,  et  autres  ustensiles  portatifs  de 
gnerre  de  tonte  espèce,  montés  et  non  montés, 
y  compris  les  casques  et  cuirasses. 

Geschut,  (metalen) 

Canons  de  fonte. 

))          1)        waarvan  de  tappen  en  ooren 
zijn  afgehakt. 

»          ))        dont  on  a  coupé  les  tampons 
et  les  tourillons. 

Geschut,  (ijzeren) 

Canons  de  fer. 

Kogels,  (ijzeren-  of  kanon-kogels.) 

Boulets  de  canons. 

De  100  pond. 

1)       (looden-  of  snaphaan-  en  pistoolkogels.) 

Balles  de  plomb ,  de  fusils  et  de  pistolets. 

De  100  pond. 

APPELDRANK  OF  CIDER. 

CIDRE. 

ASSCHEN. 

CENDRES. 

Potasch  en  paerlasch. 

Potasse  et  perlasse. 

De  100  pond. 

Weedasch. 

Vedasse. 

De  100  pond. 

Amandelen ,  zie  Vruchten. 

Amber ,  Ambergrijs  ,  zie  Drogerijen, 

Ameldonk  of  Amidon ,  zie  Stijfsel. 

Ankers ,  zie  IJzer. 

Ansjovis  ,  zie  Visch. 

Anijs  (star) ,  zie  Drogerijen. 

Anijszaad ,  zie  Zaad. 

Antimonie  of  Spiesglas ,  zie  Drogerijen, 

Appelen ,  zie  Vruchten. 

Appelstroop ,  zie  Stroop. 

Arak  ,  zie  Gedisteleerd. 

Arsenica  of  Rottenkruid ,  zie  Drogerijen. 

Assa  foetida  of  Duivelsdrek  ,  zie  Drogerijen. 

Amandes ,  voyez  Fruits. 

Ambre  ,  Ambre-gris  ,  voyez  Drogues. 

Amidon  ,  voyez  Amidon. 

Ancres ,  voyez  ,Fer. 

Anchois ,  voyez  Poisson. 

Anis  étoilé  ou  Badiane ,  voyez  Drogues. 

Anis  vert  (graines  ou  semence  d')  voyez  Graines. 

Antimoine ,  voyez  Drogues. 

Pommes ,  voyez  Fruits. 

Sirop  de"  pommes  ,  voyez  Sirop. 

Arrac ,  voyez  Liqueurs  distillées. 

Arsenic  ,  voyez  Drogues, 

Assa  foetida  ou  Stercus  diaboli ,  voyez  Drogues. 

Bijlag-ea.  Vel  61.  241  (^v^^  xii.) 


XII.    Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  'Rcgien  en  van  de  Indirecte  Belastinge}i. 

(Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  llegten.) 


Inkomen. 


60  cents. 


10  pCi. 

10  pCt. 

'/s  pCt. 
10  pCt. 
f  1.00. 
f  1.50. 


25  cents. 
10  cents. 


Uitgaan. 


2V2  cents. 


'4  pCt. 

'.''5  pCt. 

vei  boden. 

'/,,  pCt. 
27j  cents. 

5  cents. 


T.aRRA. 


25  cents. 


10  cents. 


^Vilag^egt 
de  100  pond. 


IGV4  cents. 


j      43'/.,  cents. 

I 
i 

t 

!  4t3'/o  cents, 
i 

I        1 1  cents. 

i        11  cents. 

I 

I       16'/4  cents. 


11  cents. 


Ronde-maat. 


Aanmm-kmijen. 


Niet  uil  te  voeren   dan  met 
speciaal  consent. 

L'exportation  nc  peut  se  faire 
qu'avcc  un  permis  spe'cial. 


^  Belast  bij  de  wet  op  de  bieren 
^      en  azijnen. 

j  Iniposé  paria  loi  sur  Ie?  b:ères 
f      et  vinaigres. 


Zie  verder  de  wet  op  de  zeep 
en  potasch. 

Voyez  en  outre  la  loi  sur  ie 
savon  et  la  potasse. 


tIANDEr,INÖE>r   DER  SÏATEN-GENERAAI,.   1818  1819. 


{N".  XII.)  2U2 

XIT.    Iltirzieniiig  der  weiten  op  den  Ophef  vau  de  Ivkomende  en  Uitgaavde  Regteu  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 

(Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Regten.) 


ASSCHEN.  (vervolg. 

Zeepzieders-asch. 
Zon  tlceets-asch. 
Haard-asch. 

Engelsche-aseh. 


AZIJN  van  alle  soorten. 


BAKELAAR. 


BEENDEREN  EN  KNOKEN. 

»  »  (afgekookte) 


BEJUIN  of  BENZOIN. 


Cï:NDRES.  (continuation.) 

Cendres  des  savonnerles. 
1)       des  salines. 


de  bois,  de  tonrbes,  de  chaux  et  de 
charbons. 


Cendre  anglaise.  ' 


VJNAIGRE  de  toiue  espèce. 


BAIES  DE  LAURIER. 


OS  de  boeufs  ,  de  vaches  et  d'autres  animaux. 

Os  de  boeufs,  de  vaches  et  d'autres  animaux  ,  dont 
on  a  extrait  la  gelantine. 


BENJOIN. 


Per  last. 


De  100  pond. 


Baaijen  ,  zie  Lakens  en  Stoffen  van  wolle  enz. 
Baarden  ,  zie  Walvischbaai-den. 
Bajonnetten  ,  zie  Ammunitie. 
Baleinen  ,  zie  Walvischbaarden. 
Balken  ,  zie  Hout. 

Bandeliers  ,  zie  Lederwerk  onder  Huiden,  Vellen  leder. 

Bandhout,  zie  Hout. 

Barnsteen  ,  zie  Drogerijen. 

Batist,  zie  Lijnivaden. 

Bed  veren,  zie  Veren. 

Beddentijk,  zie  Lijnwaden. 

Beestiaal ,  zie  Slagtvee. 

Beschuit,  zie  Granen. 

Bessen  ,  (jenever)  zie  J eneverhessen. 

Bevergeil ,  zie  Drogerijen. 

Beverhaar,  zie  Haar. 

Bevervellen  ,  zie  Huiden,  Vellen  leder. 

Bezems,  Rijs,  zie  Hout. 


Baies,  voyez  Draps  et  Etoffes  de  lai?ie ,  etc. 
Baleines  en  fanons,  voyez  Baleines. 
Baïonnettes ,  voyez  Munitions  de  guerre. 
Baleines  coupëes  ,  voyez  Baleines. 
Poutres  OU  Solives  ,  voyez  Bois. 

Bandoulières,  voyez  Ouvrages  de  cuir  a  l'art.  Cuirs  et  Peaux. 

Ozier,  voyez  Bois. 

Ambre  ,  voyez  Drogues. 

Batiste ,  voyez  Toiles. 

Plumes  pour  literies  ,  voyez  Plumes. 

Coutils ,  voyez  Toiles. 

Bestiaux  ,  voyez  Bestiaux. 

Biscuit ,  voyez  Grains. 

Baies  de  genièvre,  voyez  Graines  ou  Baies  de  genièvre. 

Castoreum ,  voyez  Drogues. 

Poil  de  castor ,    voyez  Foil. 

Peaux  de  caslor,  voyez  Cuirs  et  Peaux. 

Balais,  de  bouleau ,  voyez  Bois. 
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(iV".  XII.) 


XII.    Herziening  der^  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastv. 

m 

(Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Regten.j 


Inkomen. 

Uitgaan. 

TARRA. 

Waagregt 
de  100  pond. 



Ronde-  maat. 

 —  

Aanmerkingen, 

V5  pCt. 

verboden. 

11  cents. 

Va  pCt. 

verboden. 

11  cents. 

10  cents. 

f'  5.00 

11  cents. 

1  pC(. 

1  pCt. 

• 

11  cents. 

Zie  de  wet  op  de  bieren  en 
L  azijnen. 

1  Voyez  la  loi  sur  les  bières 
et  les  vinaigres. 

'10  cents. 

< 

40  cents.  j 

'  Vaten  12  pond  per  100  pond. 
Balen  4  pond  per  100  pond. 

16V^  cents. 

1/  r.Ct 

verboden. 

'/5  pCt. 

8  pCt. 

3  pCt. 

1 

2  pCt. 

I6V4  cents. 

CA^.  XII.) 
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XII.    Herzieni7ig  der  wetten  op  den  Ophef  vau  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen 

(Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Regten.) 


BKRLIJNSCH  of  PRUISSIÖCH  BLAAUW. 

BIER  van  alle  soorten. 
BLAAUWSEL. 

BLIK. 

))      (werk  van) 

"      (    >'       »    verlakt  of  geschilderd) 

BOEKEN,  (in  bladen  of  ingenaaid.) 
"  (ingebonden) 

BORAX,  (ongeraffineerde) 
"  (geraffineerde) 

BORSTELWERK. 

BOTER,  (eetbare) 

)>        (bedorven  of  smeerboter.) 

BRUINSTEEN. 


Biezen ,  zie  Riet. 

Bindrottingen  ,  zie  Rottingen. 

Bisschop,  zie  Gedinteleerd. 

Blo'  men  (kunst-) ,  zie  Modewaren. 

Bokkenhaai- ,  zie  Haar. 

Bokkenvellen ,  zie  Huiden^  Vellen  en  Leder. 

Bokking ,  zie  Visch. 

Bolus  of  Bolis,  zie  Verwwaren. 

Bombazijn,  zleLakejis&n  Stoffenvan  wolle,  enz. 

Boonen,  zie  Gra?ien, 

Bonten  en  Bontjes ,  zie  Lijnwaden. 

Bontwerk ,  zie  Pelterijen. 

Boomvruchten  ,  zie  Vruchten. 

Bord-papier,  zie  Papier. 

Borstels ,  zie  Haar. 

Bottels,  zie  Glas. 


BLEU  de  PRUSSE. 

BIÈRES  de  toute  espèce. 
AZUR  dit  BLAAUWSEL. 

FEU  BLANC. 

I)  1)        ( OU V rage 3  de) 

»         "        (      »         "  )  vernis  on  peints. 

LIVRES.  (brochés  ou  en  feuilles.) 
I)  (reliés.) 

BORAX  brut. 
))  raffiné. 

BROSSES  de  toute  espèce. 

BEURRE. 

))  rance. 

MANGANÈSE. 


De  100  pond. 


De  mo  pond. 
De  100  pond. 


i)e  100  pond. 


J'incs  des  marais ,  voyez  Roseaux. 
Roseaiix  des  Indcs ,  voyez  Rosenux. 
Bissc'iop,  voyez  Liqueurs  distille'es. 
Fleui  s  artificielles  ,  voyez  Modes. 
Poil  de  bf)ucs,  voyez  Poil. 
Peaux  de  boucs,  voyez  Cuirs  et  Peaux. 
Mareng  saur ,  voyez  Poisson. 
Bolus  ou  B  >lis  ,  voyez  Teinlures. 
Basins,  voyez  Drup^  et  Etoffes  de  laine. 
Fèves ,  voyez  Grains. 

Toiles  kcaireaux  ,  dites  Bo7ite.i  cn  Bontjes,  voyez  Toiles. 
Fourrures,  voyez  Petleteries. 
Fruits  d'arbre ,  voyez  Fruits. 
Carton  ,  voyez  Papier. 

Poil  ou  soie  de  porc ,  voyez  Poils,  Bourre  or-  Ploc. 
Bouteilles.  dites  Bottels,  voyez  Verreries. 


Bijlagen.  Vel  62.  2/i5  xii.) 


XII.    Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  hikomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 

(Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Regten.) 


Inkomen. 

Uitgaan. 

TARRA. 

Waagregt 
de  100  pond. 

Ronde-maat. 

AanmerTdngen. 

1  pCt. 

1  pCt. 

IG'/^  cents. 

5  pCt. 

V,  pCt. 

I6V4  cents. 

 / 

i 

Zie  de  wet  op  de  bieren  en 
azijnen. 

Voyez  la  loi  sur  les  bières 

CL  ICO   V  lumi^  1  • 

f  3.00 

10  cents. 

11  cents. 

12  pCt. 

V.S  pCt. 

15  pCt. 

Vs  pCt. 

3  pCt. 

2  pCt. 

5  pCt. 

2  pCt. 

f  2.00, 

5  cents. 

4d Vj  cents. 

f  4.00. 

5  cents. 

43V2  cents. 

10  pCt. 

7,  pCt. 

f  1.50. 

f  1.50. 

22  cents. 

3  pCt. 

4  pCt. 

22  cents. 

3  pCt. 

2  pCt. 

16'/4  cents. 

Brandewijn ,  zie  Gedisteleerd. 
Brandhout,  zie  Hout. 
Brillen  ,  zie  Kramerij. 
Brons,  zie  Koper. 

Buffels-huiden,  zie  Huiden,  Vellen,  enz. 
Brood ,  zie  Granen. 


Eaux-de-vie,  voyez  Liqueurs  distille'es. 

Bois  de  chauffage,  voyez  Bois. 

Lunettes,  voyez  Mercerie. 

Brouze,  voyez  Cuivre. 

Peaux  de  buffle,  voyez  Cuirs ,  Peaux,  eic. 

Pain,  voyez  Grains. 


HANDELINGEN  DER  STATEN-GENERAAL.   1818  1819. 


s 


(If.  XII.) 


246 


XII.    Herziening  der  roetten  op  den  Ophef  van  de  InJcomende  en  Uitgaande  Reglen  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 

(Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Regten.) 


BUSKRUID.  • 


BIJEN. 


CACAO. 


CACAO-SCHILLEN. 


CACHOÜ. 


CAURIS. 


CHOCOLADE. 


CHICOREI.  (geprepareerd  of  gemalen. 
• »  wortel. 


POUDRE  A  TIRER. 


ABEILLES  EN  RUCHES. 


CACAO. 


»        (Pellures  de) 


CACHOU. 


CAURIS  OU  CORIS. 


CHOCOLAT. 


CHICORÉE.  (prëparée  ou  moulue. 
»  (racine  de) 


De  100  pond. 


De  100  pond. 


De  100  pond. 


Cabritte  velletjes,  zie  Pelterijen. 

Caljatourshout,  zie  Verfhout^  onder  Hout. 

Calmijn,  zie  Kalmijn. 

Cambrids,  zie  Lijnwaden. 

Campêchehout,  zie  Verjhout,  onder  Hout. 

Canariezaad,  zie  Zaad. 

Canefas,  zie  Lijnwaden. 

Cantharides  of  Spaansche  vliegen,  zie  Drogerijen. 

Cardamom,  zie  Drogerijen, 

Garotten,  zie  Tabak. 

Caskarilla,  zie  Drogerijen. 

Casimir,  zie  Lakens  en  Stoffen  van  woUe,  enz. 

Cassia  lignea,  zie  Specerijen. 

Caviaar,  zie  Kaviaar. 

Ciment,  zie  Gemalen  Tufsteen,  onder  Steen. 
China's  appelen,  zie  Vruchten. 


Peaux  de  cabris,  voyez  Pelleteries. 

Bois  de  caliatour,  voyez  Bois  de  teinture,  è,  l'art.  Bois. 

Calamine,  voyez  Calamine. 

Cambrich,  voyez  Toiles. 

Bois  de  campêche,  voyez  Bois  de  teinture,  h  l'art.  Bois. 

Graine  de  canarie  ou  Alpiste,  voyez  Graines. 

Canevas,  voyez  Toiles. 

Cantharides,  voyez  Drogues. 

Cardamome,  voyez  Drogues. 

Tabac  en  carottes,  voyez  Tabac. 

Cascarilla,  voyez  Drogues. 

Casimirs.  voyez  Draps  et  Moffes  de  laine,  etc. 

Cassia  lignea,  voyez  Epiceries, 

Caviar,  voyez  Caviar. 

Ciment,  voyez  Pierres  de  tuf  moulues,  k  l'art.  Pierres. 
Oranges,  voyez  Fruits. 
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XII.    Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 

(Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Regten.) 


1  Inkomen. 

Uitgaan. 

TARRA. 

Waagregt 

de  100  nnn(1 

Ronde-maat. 

Aanmerkingen. 

1        f  8.00. 

50  cents. 

! 

1 

437j  cents. 

V     Alle  invoer  van  buskruid  aan  de  landzijde 
Vn  lanffs  de  kleine  rivieren  is  verboden. 

N  mitieerd  langs  den  Rijn ,  de  Mau$  en  dK.Scitelde, 
jmet  ordinaire  veersebepen  als  zoodanig  bekend. 

1  pCt. 

verboden. 

1    Toute  importatlon  de  poudre,  a  lirer,  par 
J  terre  el  Ie  lonf;  despetites  riviijres,  est  prohihPée. 

L'importation  par  les  rivières  ne  peut  se  faire 
l  que  par  Ie  RUin,  laMeuject  l'Escaut,  et  avccdes 
\vaisseaux  dit  beurtschepen  reconnus  comme  tels. 

I        f  1.50. 

15  cents. 

33  cents. 

'    De  vaten  en  ceroenen  12 
pond  per  100  pond. 

De  zakken  4  pond  per 
\              100  pond. 

1        3  pCt. 

2  pCt. 

33  cents. 

1        3  pCt. 

2  pCt. 

1674  cents. 

1        3  pCt. 

2  pCt. 

I6V4  cents. 

1       f  12.00. 

f  1.10. 

Van  alle  houten  fust  15 
pond  per  100  pond. 

Van  alle  andere  8  pond 
per  100  pond. 

1       15  pCt. 

Va  pCt. 

27V3  cents. 

1        1  pCt. 

1  pCt. 

27V2  cents. 

1 

Chits ,  zie  Lijnwaden. 
Cider  ,  zie  Appeldrank. 
Citroenen,  zie  Vruchten. 


Toiles  de  coton  imprimées,  voyez  Toiles. 
Cidre,  voyez  Cidre. 
Cilrons,  voyez  Fruits. 


(iv^  xu.) 


XII,    Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  hiTcomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 

(Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Eegten.) 


CITROEN-SCHILLEN. 


))  (gekonfijte). 


COCHENILLE. 


Silvester. 


DARM-SNAREN  voor  muziek-instumenten. 


DRAKENBLOED. 


ECORCES  DE  CITRONS. 

1»  »  confites- 


COCHENILLE. 


Silvestre. 


CORDES  DE  BOYAUX  pour  instrumens  de  musique. 


SANG  DE  DRAGON. 


DROGERIJEN,  (met  uitzondering  van  die  welke  bij 
deze  lijst  afzonderlijk  zijn  belast.) 


DRUKLETTERS. 


DROGUKS.  (k  l'exception  de  celles  qui  sont  tarifées 
spécialement.) 


CARACTÈRES  D'IMPRIMERIE. 


De  100  pond. 


De  100  pond. 


Coloquint,  zie  'Drogerijen. 
Comijn,  zie  Komijn. 
Coraalsteen,  zie  Koraalsteen. 

Corduaan  of  Spaansch  leder,  zie  Huiden,  Vellen,  Leder. 
Coriander,  zie  Zaad. 

Cottonetten,  zie  Siamoisen  onder  Lijnwaden. 

Cremor  tartari  of  Room  van  wijnsteen,  zie  Drogerijen. 

Dadels  ,  zie  Vrucfiten.  * 

Daklijen  en  Schaliën ,  zie  Steen. 

Dakpannen ,  zie  Aardenwerh. 

Damast  en  Servetgoed,  zie  Lijnwaden. 

Diamanten,  zie  Juweelen. 

Dederzaad,  zie  Zaad. 

Deelen,  zie  Hout. 

Degens ,  zie  Ammunitie. 

Dekens  (wollen),  zie  Lakens  en  Stoffen  van  woUe,  enz. 
Di metten,  zie  Lijnwaden. 


Coloquinte,  voyez  Drogues. 
Cumin ,  voyez  Cumin. 
Corail,  voyez  Corail. 
Corduan,  voyez  Cuirs  et  Peaux. 
Coriandre,  voyez  Graines. 

Cotonnetfes,  voyez  Siamoises,  k  l'article  Toiles, 

Ciême  de  tartre,  voyez  Drogues. 

Dattes,  voyez  Fruits.  ^ 

Ardoises,  voyez  Pierres. 

Tuiles  et  Pannes,  voyez  Ouvrages  de  terre. 

Toile  damassée  et  Linge  de  table,  voyez  Toiles. 

Diamans,  voyez  Pierres  Jines  ou  pre'cieuses. 

Rapistre,  voyez  Oraines. 

Madriers ,  voyez  Bois. 

Epées,  voyez  Munitions  de  guerre. 

Couvertures  de  laine ,  voyez  Draps  et  Etoffes  de  laine. 

Futaines  ou  Basin,  voyes  Toiles. 


Bijlagen.    Vel  63. 


249 


(iV^°.  XII.) 


XII.    Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 
(Ontwerp  van  Wet  omtrent  den  Ophef  der  In-  en  Uitgaande  Eegten.) 


Inkomen. 


Uitgaan. 


TARRA. 


Waagregt 
de  100  pond. 


Ronde-maat. 


Aanmerkingen, 


4  pCt. 

5  pCt. 


f  1.50 
1.50 


4  pCt. 


3  pCt. 


3  pCt 


10.00 


2  pCt. 

2  pCt. 


f  1.50 
1.50 


Vs  pCt. 


2  pCt. 


2  pCt. 


10  cents. 


1674  cents. 
16'A  cents. 


f  3.30 
1.65 


1674  cents. 


1674  cents. 


4372  cents. 


Doeken  (katoenen),  zie  Lijnwaden, 

Draagbanden  (lederen),  zie  Lederwerk,  onder  Huiden,  Vellen,  Leder 
Dons,  zie  Veeren,  Pluimen  bedden. 
Dranken  (sterke),  zie  Gedisteleerd. 
Drop,  zie  Drogerijen. 

Duffels,  zie  Lakens  en  Stoffen  van  tvolle,  enz. 
Duigen,  zie  Hout. 

Duivelsdrek  (assa  fcetida),  zie  Drogerijen, 

Eikenschors,  zie  Schors. 

Elandshuiden,  zie  Huiden,  Vellen,  enz. 

Elefantstanden,  zie  Tanden. 

Eisen  of  Eisten,  zie  Staalwerk  onder  Staal, 

Erts  (ijzer),  zie  IJzer. 

Erwten,  zie  Granen, 


Mouchoirs  de  coton ,  voyez  Toiles, 

Baudriers,  voyez  Ouvrages  en  cuir  a  Tart.  Cuirs  et  Peaux. 

Duvet,  voyez  Plumes, 

Boissons  fortes,  voyez  Liqueurs  distillées. 

Jus  de  réglisse,  voyez  Drogues. 

Coatings,  voyez  Draps  et  Étoffes  de  laine,  etc. 

Douves,  voyez  Bots. 

Assa  fcetida,  voyez  Drogues. 

Ecorces  de  chênes,  voyez  Ecorces  a  tan, 

Peaux  d'élans,  voyez  Cuirs  et  Peaux. 

Dents  d'éléphans ,  voyez  Dents. 

Alènes,  voyez  Acier  ouvré. 

Minerai  de  fer,  voyez  Fer, 

Pois,  voyez  Grains. 
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XII.    Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 

(Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Regten.) 


GAAS  EN  MARLIJ  van  alle  soorten  ,  krip,  lamfers, 
en  floersen  daaronder  begrepen. 


GALNOTEN. 

GAREN. 

■  (ruw). 

Naaigaren  (getwijnd,  ruw  of  origebleekt). 

I)  »  wit. 

I)  I)  geverfd. 

Eens  gebleekt  Embder  naaigaren. 

Garen  om  te  weven,  behalve  het  ruwe  garen. 

Garen  voor  kant  of  speldenwerk,  enkeldraads  of 
ongetwijnd. 

»       »       »  getwijnd. 

Zeilgarcn. 

Kabelgaren. 

Schijfgaren. 

Garen  voor  haringwant. 

Katoenen-garens,  ongetwijnd  of  ongeverfd. 

»  »       getwijnd  of  geverfd. 

Garen  van  wolle  en  saaijet ,  ruw  en  ongeverfd. 

»  !»  n  I)  »  ruw,  geverfd  en  on- 
geverfd ,  waarvan  de  wolle  van  buiten  's  lands 
ter  spinning  is  ingevoerd. 


GAZES,  MARLI,  Eï  CRÊPE  de  toute  espèce  et 
toute  couleur. 


NOIX  DE  GALLES. 

FIL. 
B  écru. 

Fil  k  coudre  ou  tors,  écru  ou  non  blanchi. 
I)  »  »  blanc. 

I)  )i  ))  teint. 

))  d'Embden,  blanchi  une  seule  fois. 

»  k  tisser,  a  l'exccption  du  fil  écru. 

»  a  dentelles,  simple  ou  non  tors. 

»  ))  tors. 

n  h,  voiles. 

n  de  carret. 

»  de  carret,  dit  schijfgaren. 

n  pour  filets  h  harengs. 

1)  de  coton,  non  tors  ou  non  teint. 

»         II         tors  ou  teint. 

»  de  laine  écru,  et  non  teint. 

n        ,)  »      teint  OU  non  teint,   dont  la 

laine  a  été  importée  de  l'étranger  pour  être 
filée  dans  Ie  Royaurae. 


De  100  pond. 


De  100  pond. 
De  100  pond. 
De  100  pond. 

De  100  pond. 
De  100  pond. 


Fabriekgereedschappen ,  zie  Gereedschappen  en  Werktuigen. 

Fernambucq-hout,  zie  Verfhout,  onder  Hout. 
Flaccons ,  zie  Glas. 

Flanel,  zie  Lakens  en  Stoffen  van  wolle  enz. 
Flesschen,  zie  Glas. 
Floers,  zie  Gaas. 
Floret ,  zie  Zijde, 
Florentijnsch-lak  ,  zie  Verwwaren. 

Fluweel,  (katoen-)  zie  Lakens  en  Stoffen  van  wolle  enz. 

»         (zijden),  zie  Zijden  stoffen,  onder  Zijde. 

»         lint,  zie  Lint, 
Foelie  ,  zie  Specerijen. 
Franje,  zie  Passementwerk. 
Fruit ,  zie  Vruchten, 
Fruit-azijn ,  zie  Azijn. 


Mécaniques  et  ustensiles  ö.  l'usage  des  fabriques  et  manufactu- 

res,  voyez  ü stensiles, 
Bois  de  Fernarnbouc ,  voyez  Bois  de  teintures ,  a  Tart.  Bois. 
Flacons  ,  voyez  Verrerie. 

Flanelles ,  voyez  Draps  et  Étoffes  de  laine  etc. 

Bouteilles,  voyez  Verrerie. 

Crêpes,  voyez  Gazes. 

Filoselle  ou  Fleui  ets ,  voyez  Soie. 

Laqué  de  Florence,  voyez  Teintureries. 

Velours  de  coton ,  voyez  Draps  et  Étoffes  de  laine  etc. 

»       de  soie  ,  voyez  Soie. 

»      (rubans  de) ,  voyez  Bubans. 
Macis ,  voyez  Epiceries. 
Franges ,  voyez  Passementerie. 
Fruits ,  voyez  Fruits. 

Vinaigre  de  fruits,  de  pomme  ou  de  cidre ,  voyez  Vinaigre. 
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(iV.  XII.) 


XII.    Heritiening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regien  en  van  de  Indirecte  JBelasiingen. 

(Ontwexp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Eegten.) 


Inkomen. 

Uitgaan. 

TARRA. 

Waagregt 
de  100  pond. 

Ronde-maat. 

Aanmerki7igen. 

3  pCt. 

IV.  pCt. 

60  cents. 

\ 

f     1.00  ( 

1 

Van  de  vaten  12  pond 
1          per  100  pond. 

'    Van  de  zakken  6  pond  ' 
per  100  pond. 

1 

33  cents. 

> 

3  pCt. 

16Y^  cents. 

10  pCt. 

2  pCt. 

id. 

12  pCt. 

V,  pCt. 

id. 

15  pCt. 

pCt. 

id. 

12  pCt. 

Vs  pCt. 

id. 

1  pCt. 

1  pCt, 

id. 

'/5  pCt. 

5  pCt. 

id. 

10  pCt. 

V,  pCt. 

id. 

f  1.00 

25  cents. 

id. 

2.50 

75  cents. 

8  cents. 

2.50 

75  cents. 

16'/4  cents. 

V,  pCt. 
f  20.00 
24.00 

verboden. 
17'/2  cents. 
17Vs  cents. 

id. 
id. 
id.  ■ 

 i 

Transito  regt  4  pCt.  van  de 
'  waarde. 

Droit  de  transit  4  pCt.  de  la 
valeur. 

3  pCt. 

4  pCt. 

3  pCt. 
vrij. 

id. 



'Met  speciale  permissie  en  onder 
'    de  vereischte  precautien. 
|Avec  permission  spéciale,  et  sous 
,    les  précautions  nécessaires. 

Gaarden ,  zie  Hout, 
Galon,  zie  Passementwerk. 
Garen-lint ,  zie  Lint. 


Ganles ,  voyez  Bois. 

Galon ,  voyez  Passementerie. 

Rubans  de  fil ,  voyez  Ruhans. 


XII.) 
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XII.    Herziening  der  roetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 

(Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Regten.) 


GAREN  (Vervolg). 

Garen  van  wolle  en  saaijet,  geverfd,  of  getwijnd, 
hetzij  geverfd  of  ongeverfd. 

Turksch  garen  (ruw). 

»  •»  (geverfd). 


gedistï:leerd. 


GEREEDSCHAPPEN  EN  WERKTUIGEN,  (met 
uitzondering  der  mathematische  en  phijsische  in- 
strumenten). 


Fabriek-gereedschappen  en  werktuigen. 

»  nieuwe,  binnen  de  Neder- 

landen vervaardigde. 

Landbouwers-gereedschappen. 

Zagen  en  vijlen. 

Gereedschappen  van  staal. 


Garst ,  zie  Granen. 

Geelkoper ,  zie  Koper. 

Geest  van  zout,  zie  Vitriool-olie. 

Geitenhaar,  zie  Haar. 

Geiten  vellen,  zie  Huiden,  Vellen,  Leder. 

Gember ,  zie  Specerijen. 

Gepelde  garst,  zie  Granen. 

Geschut,  zie  Ammunitie. 


FIL  (Continuation). 

Fil  de  laine,  teint,  ou  tors  teint  ou  non  teint. 

Poil  de  chèvre  d'angora  filé,  écru. 
"         »  »  teint. 


De  100  pond. 
De  100  pond. 


LIQUEURS  ET  EAUX  DISTILLÉES. 


USTENSILES  ET  INSTRUMENS,  [h  Texception 
des  instrumens  de  mathématiques  et  de  physique). 


Mëcaniques  et  ustensiles  è,  1'usage  de  fabriques 
et  manufactures. 

"         »         »       neufs,  confectionnés 
dans  Ie  Royaume  des  Pays-Bas. 

Instrumens  aratoires. 

Scies  et  limes. 

Outils  d'acier. 


Orge,  voyez  Grains. 

Cuivre  jaune  ou  Laiton  ,  voyez  Cuivre. 

Esprit  de  sel ,  voyez  Huile  de  vitriol. 

Poil  de  chèvre  ,  voyez  Poil. 

Peaux  de  chèvre,  voyez  Cuirs  et  Peaux. 

Gingembre ,  voyez  'Epiceries. 

Orge  mondë,  voyez  Grains. 

Canons  ,  voyez  Munitions  de  guerre. 


Bijladen.  Vel  64. 
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(iV°.  XIl.) 


XII.    Herziening  der  toetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  eti  van  de  Indirecte  belastingen. 

(Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Regten.) 


Inkomen. 


Uitsjaan. 


TARRA. 


Waagregt 
de  100  pond. 


Ronde-maat. 


Aanmerkingen. 


4  pCt. 

f  1.00 
f  6.00 


Vs  pCt. 
Vs  pct. 

5  pCt. 

5  pCt. 

6  pCt. 


1  pCt: 


f  2.00 

/         Balen  of  zakken 
£     QQ        (         pond  per  100  pond. 


I674  cents. 

I6V4  cents. 
I6V4  cents. 


15  pCt. 

Vs  pCt. 

Vs  pCt. 
V5  pCt. 
pCt. 


Zie  de  Avetten  op  het  buiten 
en  binnenlandsch  gedistilleerd. 

Voyez  les  loissurles  boissons 
distillées  étran-,  öres  et  indigènes. 


Dezelve  moeten  verzekl  zijn 
!    van  een  bewijs  van  oorsprong 
door  den  maker  af  te  geven, 
gecertificeerd  en  gelegaliseerd 
i  door  het  plaatselijk  bestuur. 

\ 

j  Ils  doivent  êfre  accompagnés 
I  d'un  cei  tificat  d'origine  csrtifié 
\  et  légalisé  par  l'adrainistration 
1  communale. 
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XIT.    Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 

(Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Regten.) 


GEST. 

GLAS. 

Spiegel-glas. 

Venster-glas. 

Oostersch  venster-glas  en  glaswerk ,  zoo  als  ook 
Boheemsch  van  allerlei  soort. 

Flesschen  en  kelder  flesschen  van  allerlei  grootte 

Drink-glazen ,  andej'  glaswerk,  niet  geslepen. 

"         "         "  »  geslepen. 

Gebroken  glas,  of  gruis  van  glas. 

GOM,  Senegaalsche  of  Arabische. 
»      alle  andere  soorten. 

GOUD  EN  ZILVER. 

Gemunt  goud  en  zilver. 

Goud  en  zilver  in  staven  ,  baren  en  klompen. 
Alle  gemaakt  en  ongebroken  goud-  en  zilverwerk. 

»         I)       maar  gebroken. 
Goud  en  zilver,  geslagen  en  boekjes. 
Goud  en  zilverdraad. 


LEVURE. 

VERRE  RIE. 

Glacés  a  miroir. 
Verres  a  vitre. 

Verre  a  vitre  et  verrerie,  dits  de  Bohêrae  de  toute 
espèce. 

Bouteilles  et  fioles  de  cantine  de  toute  grandeur. 
Verres  a  boire  et  autres  verreries,  non  polis. 

"  "  »  »  polis. 

Verres  cassés,  ou  groisil. 

GOMMES,  Arabique  ou  du  Sénëgal. 
»  de  toute  autre  espèce. 

OR  ET  ARGENT. 
»    "  "  monnayé. 

"    "  »         en  barres,  lingots,  et  en  raasse. 

Übjets  d  orfëvrerie   et  vaisselle  d'or  et  dargent 
ouvrés  et  non  rompus. 

»  »    ouvrës,  mais  rompus. 

Or  et  argent  en  feuilles ,  battu. 

Fil  d'or  et  d'argent. 


De  100  stuk. 


De  100  pond. 


Gewigten,  zie  Yzer. 
Gierst,  zie  Qranen. 


Poids,  voyez  Fnr. 
Millet,  voyez  Grains. 
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(A".  XII.) 


Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgamde  Regien  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 
(Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Regten.) 


Inkomen. 

Uitgaan. 

TARRA. 

de   100  nnnfl 

Ronde-maat. 

Aanmerkingen, 

V5  pCt. 

3  pCt. 

5  pCt. 

Va  pCt. 

12  pCt. 

pCt. 

4  pCt. 

■4  pCt. 

f  3.00 

2V2  pCt. 

8  pCt. 

Vs  pCt. 

• 

12  pCt. 

'4  pCt. 

V,  pCt. 

verboden. 

40  cents. 

40  cents. 

Vaten  10  pond  per  100  pond 

I6V4  cents. 

3  pCt. 

2  pCt. 

16'/^  cents. 

vrij. 

vrij. 

vrij. 

vrij. 

10  pCt. 

V5  pCt. 

vrij. 

vrij. 

5  pCt. 

'/5  pCt. 

5  pCt. 

'4  pCt. 

(N\  XII.)    

Xn.    Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Begten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 

(Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Regten.) 


GOUDGELIT. 

GRANEN. 

Boekweit. 

Boonen  en  Wikken. 
Erwten. 
Garst. 
Gierst. 
Haver. 

Meel  of  gebroken  graan  van  alle  soorten. 

Brood,  beschuit,  koek,  grutten  of  gort,  gepelde 
garst,  en  alle  andere  drooge  speciën  van  granen 
gemaakt  of  voortgekomen  zijnde,  mesting,  mits- 
gaders vermicelli,  macaroni  en  semoule,  daar- 
onder begrepen. 

Mout. 

Rogge. 

Rijst. 

Spelt. 

Tarwe. 

Zemelen. 


GROENTEN,  versche  en  gedroogde ,  met  uitzondering 
van  die  welke  afzonderlijk  zijn  belast. 


LITHARGE. 

GRAINS. 

Bied  noir ,  ou  bied  sarrazin. 
Fêves  et  Vesces. 
Pois. 
Orge. 
Millet. 
Avoine. 

Farine  ou  mouture  de  toute  espèce. 

Pain,  biscuit,  pain  d'ëpice,  gruau,  orge  perlé,  et 
toutes  autres  matières  sèches,  provenant  des 
difife'rentes  espèces  de  grains,  y  compris  les 
matières  servant  k  1'engrais  du  bétail,  ainsi  que 
Ie  macaroni,  Ie  vermicel  et  la  semouile. 


De  100  pond. 


Drêche. 

Het  last. 

Seigle. 

Het  last. 

Riz. 

De  100  pond. 

Epéautre. 

Het  last. 

Froment. 

Het  last. 

Son. 

De  100  pond. 

Het  last. 

Het  last. 

Het  last. 

Het  last. 
De  100  pond. 

Het  last. 
De  100  pond. 


De  100  pond. 


LÉGUMES  ,   verds  et  secs ,  a  Texception  de  ceux 
tarife's  particnlièrement. 


Gord-  of  paarden-singels ,  zie  Garen-lint,  onder  Lint. 
Gordels,  zie  Lederwerk,  onder  Huiden,  Vellen,  Leder. 
Gort  of  Grutten,  zie  Granen. 
Goud-leder,  zie 'Huiden,  Vellen,  Leder. 


Sangles,  voyez  Rubans  de  Hl,  ^  l'art.  Ruhans. 
Ceintures  de  cuir,  voyez  Ouvrages  de  cuir,  a  l'art.  Cuirs  et  Peaux. 
Gruau,  voyez  Grains. 
Cuirs  dorés ,  voyez  Cuirs  et  Peaux. 


Bijlagen.  Vel  65. 
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(A^  Xll.) 


XII.    S^fziëning  éer  Hfeitm  op  éen  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Hegten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 

(Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Eegteü.) 


Inkomen. 

Uitgaan. 

TARRA. 

Waagregt 
de  100  pond. 

Ronde-maat. 

Aanmerldngen, 

80  cent». 

5  cents. 

I6V4  cents. 

Het  last. 

f  8.50. 

50  » 

82*  cents. 

5.50. 

50  » 

idem. 

5.75. 

50  0 

f  1.23* 

3.75. 

40  » 

82*  cents. 

7*  cents. 

7*  .) 

Zakken  5  pond  per  100  pond. 

idem. 

f  2.00. 

40 

idem. 

6.00. 

10  .. 

idem. 

6.00. 

10 

idem. 

^.50. 

50  ). 

62  cents. 

4.50. 

50  » 

82*  cents. 

12*  cents. 

12*  » 

2  pond  per  lOO  fjond. 

idem. 

f  2.00. 

30 

idem. 

6.50. 

75  .. 

f  1.23* 

6.00. 

10  » 

idem. 

vrij. 

vrij. 

*, 
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XII.    Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inhomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 

(Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Regten.) 


GUINEESCH  GREIN. 

HAAR. 

Haar  van  menschen. 

»  pruiken  en  krullen. 

»  van  beesten. 

n  n  bevers. 

»  I)  hazen. 

»  n  konijnen. 

»  "    kemelen  of  Testik. 

»    (inlandsch  geiten) 

Allerlei  ander  haar,  de  manen  en  staarten  van 
paarden  enz.  daaronder  begrepen. 

Zwijnsborstels. 

HAAR-POEDER. 
HARPUIS. 
HARST. 

HENNIP.  (ongehekelde) 
»  (gehekelde) 


GRAINE  DE  PARADIS  ou  MANIQÜETTE. 

CHEVEUX. 
Cheveux. 

»       ouvrés,  perruques,  boucles. 
Poils ,  bourre  ou  ploc : 
"      de  castor. 
'1       i>  lièvre. 
»       »  lapin. 

»       »   chameaux  ou  de  cbèvres  d'Angora,  dits 
Testik. 

>»       n   chèvres  indigènes. 

»      autres  de  toute  qualité,  y  cotnpris  les  crins 
de  cheval  et  d'autres  animaux. 

Poil  OU  soie  de  porc. 

POUDRE  A  POUDRER. 
BRAI  sec. 

RESINEUX  de  toute  espèce. 

CHANVRE  en  masse. 

I)  peigné  ou  apprêtë. 


De  100  pond. 


De  100  pond. 

De  100  pond. 

De  100  pond. 

De  100  pond. 

Het  schippond. 
Het  schippond. 


Hagel,  zie  Lood. 
Hammen,  zie  Vleesch. 

Handschoenen  (geweven),  zie  Eoussen,  Mutsen,  enz. 

n  (lederen),  zie  Lederwerk,  onder  Huiden,  Vellen, 

Leder. 

»  (zijden),  zie  Zijde. 

Hardsteen  (ongebakken),  zie  Steen. 
Haring,  zie  Visch. 
Haringduigen,  zie  Hout. 
Haringtonnen,  zie  Vaatwerk. 
Hartshoorn ,  zie  Drogerijen. 
Hartshuiden,  zie  Huiden,  Vellen,  Leder. 
Haver,  zie  Granen. 
Hazenhaar,  eie  Haar. 
Hazelnoten ,  zie  Vruchten. 
Hennipkoeken ,  zie  Koeken. 
Hennipolie,  zie  Olie. 
Heunipzaad,  zie  Zaad, 


Plomb  en  grenailles,  voyez  Plomb. 
Jambons,  voyez  Viande. 
Gants,  voyez  Bas  et  Bonneterie. 

n        de  cuirs  et  de  Peaux,  voyez  Ouvrages  en  cuir,  k  l'art. 
Cuirs  ef  Peaux. 

»       de  soie,  voyez  Soies. 
Pierres  diires  (non  cuites),  voyez  Pierres. 
Hareng,  voyez  Poisson. 
Douves  pour  barils  a  hareng,  voyez  Bois. 
Barils  h,  hareng,  voyez  Futailles. 
Cornes  de  cerf,  voyez  Drogues. 
Peaux  de  cerfs,  voyez  Cuirs  ei  Peaux. 
Avoine,  voyez  Grains. 

Poil  de  lièvre,  voyez  Poils,  Bourre  ou  Ploc. 
Noisettes  ou  Avelines,  vojez  Fruits. 
Pains  de  chenevis ,  voyez  Pains  ou  Tourteaux. 
Huile  de  chenevis,  voyes  Huile. 
Graine  de  chanvre,  voyez  Graines. 


XII.    Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 

(Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Regten.) 


Inkomen. 


Uitgaan. 


TARRA. 


Waagregt 
do  100  pond. 


Ronde-maat. 


Aanmerkingen, 


Vaten  12  pond  per  100  pond.  idem. 


^ Vaten  10  pond  per  100  pond. 


(iV".  Xll.)  ^^^^ 

Xïl     Serzieninff  d«f  ■mtten  op  den  Ojih^  van  (h  InJccMende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Beliislinptn. 
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HOEDEN  van  haar,  vilt  of  wol. 

„  stroo  en  gewascht  doek. 

HONIG  van  alle  soorten. 

HOOI. 

EOPPE. 


HORENS  OF  PUNTEN  VAN  HORENS,  van  ossen, 
koeijen,  rammen,  geiten,  enz, 

),       van  harten ,  rheeën ,  rendieren  en  soortgelijke. 


HOROLOGIEN  (gouden). 
n  (zilveren). 

HOUT. 


Allerlei  hout,  met  ongebroken  last,  komende  van 
Noorwegen,  Rusland  en  de  Oostzee. 

Houtlasten,  komende  van  elders. 


CHAPEAUX  de  poil,  de  feutre  ou  de  l«iïiö. 
»  )i   paille  et  de  toile  cirée. 

MIEL  de  toute  espèce. 

FOIN. 

HOUBLCN. 


CORNES  OU  BOUTS  DE  CORNES ,  de  boeufs, 
vaches,  moutons,  cbèvres,  etc. 

»        de  cerfs,  de  chevreuils ,  rennes  et  autres 
semblables. 


MONTRES  d*or. 

»  d'argent. 

BOIS. 

n    de  toute  espèce,  arrivant  de  la  Baltique  ou  de 
la  Norvège  et  de  la  Russie ,  par  cargaiëón  compléte 

»    par  cargaison  compléte,  venant  d'ailleursk 


Het  stuk. 
fifet  stuk. 


Per  zee-ton. 

Par  tonneau  de  mer. 


Hoepen  (houten),  zie  Hout. 

n      (ijzeren),  zie  IJzer. 
Hoephout,  zie  Hout. 
Hof-  en  Tuinzaden,  zie  Zaad. 
Hokkelingen,  zie  Slagtvee. 
Holsblokken  of  Klompen,  ziQHout. 
Hondenvellen ,  zie  Huiden^  Vellen,  Leder. 


Cercles  ou  Cerceaux  de  bois,  vojezBois. 

yy      de  fer,  voyez  Fer. 
Bois  feuillard,  voyez  Bois. 
Graines  de  jardin,  voyez  Graines. 
Veaux  d'un  an,  voyez  Bestiaux. 
Sabots  de  bois,  voyez  Bois. 
Peaux  de  chien,  voyez  Cuirs  et  Peaux. 


I 


Bijlasten.  Vel  68. 
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Inkomen. 

Uitgaan. 

TARRA. 

Waagregt 
de  100  pond. 

Ronde-maat. 

Aanmerkingen. 

15  pCt. 

Vs  pCt. 

10  » 

3  » 

V»  » 

I6V4  cents. 

Vs  » 

Vs  " 

• 

Va  » 

I6V4  cents. 

/    Het  nevenstaande  regt  van  de 
1  Ronde-maat  te  heffen  van  de  hoppe 
Idie  gemeten  of  bij  de  hoop  ver- 
Het  hoed       ykocht  wordt. 

24V3  cents.     \    T    1       1   •  '  AA-, 
!    Le  droit  de  i.iesure-ronde  doit 

lêtre  payé  du  houblon  qui  se  vend 

ja  la  mesure  ou  en  bloc. 

6  » 

2  » 

f  2.00 

15  cents. 

■ 

r 

1  nn 

in  11 

25  eents. 
3  pCt. 

! 

! 

( 

Voor  ongebroken  laat  wordt 
gehouden  wanneer  de  helft  der 
ilading  in  hout  bestaat. 

1  On  entend  par  cargaison  com- 
plete, quand  la  moitië  consiste 
en  bois. 

• 
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• 

- 

HOUT.  (vervolg,) 

BOIS 

(continuation). 

»       Vloedhout,  de  rivier  afkoraeiade. 

de  train,  descendant  la  rivière. 

»       Alle  hout,   bij   gebroken  last  inkomende,  als 
volgt : 

» 

importé  en  détail  ou  par  cargaison  incomplete, 
comme  suit : 

1 
1 

Wagenschot  met  de  wrakken. 

Bois  merrain  è,  panneaux,  les  pièces  de  rebut  non 
exceptées. 

de  100  stuks. 

Vathout  met  de  wrakken. 

M    merrain  è,  fatailles,  les^  pièces  de  rebut  non 
exeptées. 

rlö     1  (\C\  o^x-Ato 

ue  luu  siuRs* 

Pijphout  met  de  wrakken. 

I)    merrain  k  futailles  longues,  dites  pipes ,  les 
pièces  de  rebut  non  exceptées. 

J  _    1  i\c\  1 

de  100  stuks. 

]Vf  asten. 

Mats. 

Gezaagd,  hout  (zonder  daaronder  te  begrijpen, 
deelen,  balken  en  riemen.) 

Bois  scié.  (non  compris  les  madriers,  solives  et  rames.) 

Deelen  en  eiken  planken,  gezaagd  en  ongezaagd. 

Madriers  et  planches  de  chêne,  sciës  et  non  sciés. 

Balken  en  riemen. 

Solives  et  rames. 

Brandhout. 

Bois  de  chaufi'age. 

van  de  waarde. 

Brandhout,  tienen,  twijgen,  rijs. 

Osier,  houssines,  verges. 

Hoephout,  geheel  of  gedeeltelijk  tot  hoepen  geap- 
propieerd. 

Bois   féuillard,   préparé  en  tout  ou  en  partie  en 
cerceaux. 

Waardenhout  of  willigen ,  bekwaam  tot  het  maken 
van  hoepen. 

Saiiles,  propres  ^  être  tavaillés  en  cerceaux. 

1 

Staken,  gaarden,  stokrijs,  en  alle  ander  plantsoen 
of  groene  planten  van  hoephout. 

Echalas,  ganles,  perches  et  autres  plants  de  bois 
féuillard  de  toute  espèce. 

Hoepen,  met  uitzondering  alleen  van  die  van  roo- 
deniijs  ter  lengte  van  7  tot  8V2  voet. 

Cerclcs  et  cerceaux   è  l'cxceplion  des  cerceaux 
rouges  de  7  è,  8I/2  pieds  de  long. 

ue  Ttu  DOS  01  iuuu 
stuks. 

H      van  roodenrijs,  ter  lengte  van  7  tot  81/2^oet. 

n        d'osier  rouge ,  longs  de  7  a  8I/2  pieds. 

1 

I)      (gemaakte  willigen  hoepen.) 

»       de  saules. 

■( 

»      (suikerbakkers  hoepen.) 

»       a  l'usage  des  raflfineries  de  sucre. 

Duigen. 

Douves, 

»  (haring.-) 

»      pour  barils  a  harengs. 

'i 

Klompen  of  holsblokken. 

Sabots  de  bois. 

1 

Rijsbezems. 

Balais  de  bouleau. 

a.    Geene   paspoorten  tot  uitvoer  van  hoepen  zullen  worden 
verleend,  dan  tegen  overevering  en   intrekking  van  een  certi- 
ficaat door  twee  kuipers  of  andere  deskundige  personen,  bij  den 
Magistraat  der  plaats  daartoe  expresselijk  te   benoeüien  en  te 
beëedigen,  af  te  geven,   en   waarbij,  met   uitdrukking  van  de 
hoeveeltieid  in  bossen  of  stuks,  en  de  namen  van  het  scliip  en 
den  schipper,  waarmede  de  verzending  naar  buiten 's  Lands  zal 
gesc'^ieden,  woi  dt  verklaard,  dat  hun,  bij  oculaiie  insjjectie  der 
in  te  laden  hoepen,  gebleken  is,  dat  onder  dezelve,  voor  zoo- 
veel zij  hebben  kunnen  zien,  niet  gevonden  worden,  of  vermengd 
zijn  eenige  roode  hoepen   van  rood-rijs  yan  zeven  tot  acht  en 
een  half  voet  lang,  zoo  als  dezelve  tot  haringtonnen  geschikt 
zijn,  en  voor  welke  inspectie  en  certificaat,  door  den  inlader  zal 
moeten  worden  betaald  zestig  cents  eens,   en  daarenboven  vijf 
cents  voor  iedere  veertig  bos  of  duizend  hoepen;  zullende,  wanneer 
men  de  inlading  ter  dadelijken  uitvoer  mogt  verlangen  te  doen, 
op  eene  plaats,  alwaar  geen  kantoor  van  In-  en  Uitgaande  Regten 
bestaat,  zulks  mogen  geschieden,  mits  ten  kantore,  alwaar  het 
paspoort  tot  uitvoer,  tegen  betaling  der  regten,  vervolgens  moet 
worden  verkregen,  bij  voorz.  certificaten  tevens  worde  overge- 
legd eene  verklaring  van  den  schipper,  dat  hij  nergens  dan  ter 
plaatse  der  aangifte  van  de  certificaten,   eenige  hoepen  geladen 

a.    11  ne  sera  délivré  aucun  passeport  pour  1'expoi  tation  des 
cerceaux,  que  sur  la  représentation  et  Ie  dépot  d'un  certificat 
a  délivrer  par  deux  tonneliers,    ou  autres  personnes  a  ce  con- 
naissantes,  qui  devront  êire  spécialement  è,  ce  nommées  par  Ie 
Magistrat  du  lieu  et  piêter  serment  entre  ses  mains,  lequei  cer- 
tificat, outre  l'indication  du  nombre  de  pièces  ou  de  boites,  et 
les  noms  du  navire  et  du  patron  qui  doivent  les  exporter,  con- 
tiendra  la  déclaration,  qu'i's  ont  pris,  par  eux-mêmes ,  inspection 
des  cerceaux  destinés  a  être  chargés,  et  que,  pour  autant  qu'ils 
ont  pu  s'en  convaincre,  il  ne  se  trouve  dans  Ie  nombre  aucuns  cer- 
ceaux d'osier  rouge  de  sept  a  buit  pieds  et  demi  de  long,  tels 
qn'on  les  emploie  pour  les  barils  a  harengs.  11  sera  payé  par  celui 
qui  opère  Ie  chargement  pour  frais  de  l'inspection  et  du  certifi- 
ca't  susmentionnés ,  outre  la  somme  de  soixante  centièmes  en  une 
fois,  cinq  centièmes  en  sus  par  nombre  de  quai-ante  bottes  ou 
millier  de  cerceaux;  et  si  l'on  veut  effectuer  Ie  chargement,  pour 
l'exportation  directe,  dans  un  lieu  oü  il  n'cxiste  pas  de  bureau 
des  Droits  d'Entrée  et   de  Sortie,  il  sera  permis  de  Ie  faire, 
pouvu  que  Ie  patron  du  navire,  arrivé  au  bureau  oü  doit  être 
ensuite  delivré  Ie  passeport  d'exportation,  moyennant  Ie  payement 
des  droits,  y  remette,  en  même-temps  que  les  dits  certificats, 
une  déclaration  constatantqu'il  n'a  chargé  aucuns  cerceaux  ailleurs 

2(53 


(A**.  XIT.) 


XII    Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 

(Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Regten.) 


Inkomen. 


pCt. 

f  7.60 

85  cents. 

f  3.80 

r/4  pCt. 
6  » 

2 

3  » 

3373  „ 

10  .) 

10  .) 

verboden. 

10  pCt. 

10  .) 


Uilgaan. 


TARRA. 


Waagregt 
de  100  pond. 


Ronde-maat. 


f  10.25 
1.25 
40 
r/4  pCt. 

V,  » 

V,  » 

i'A  » 

'vu  " 

2  » 

verboden, 
id. 
id. 
15  cents. 


10  » 

verboden. 

verboden. 

id. 

10  pCt. 

id. 

3  » 

l'A  pCt. 

3  ., 

verboden. 

5 

r/2  pCt. 

Vs  » 

verboden. 

Aanmerkingen. 


NB.  Het  is  den  Koning  voor- 
behouden om  de  Uitgaande  Reg- 
ten op  bet  brandhout,  vcanneer 
bijzondere  onjstandigheden,  in 
deze  üf  gene  g  (keilen  van  het 
Rijk,  zulks  magten  vorderen ,  te 
verhoogen,  of  ook,  naar  bevind 
van  zaken,  den  uitvoer  van  dit 
artikel  geheel  te  verbieden. 

II  est  reservé  au  Roi ,  lorsque 
des  circonstanceg  particulières 
réqnerront  cette  mesiire  dans 
quelqiie  partie  du  Ruyaume, 
d'augmenter  les  Drolts  de  Sortie 
sur  Ie  bots  de  chauffage ,  etniême 
d'en  prohiber  eniièrement  l'ex- 
portation,  suivant  l'exigence  du 
cas. 


[Zie  de  aanmerkingen  a.  en  b. 
aan  den  voet  dezer  bladzijden.] 


heeft,  noch  te  eenige  anderen  dan  die  hij,  ter  goeder  trouw, 
gelooft  in  de  certiücaten  begrepen  te  zijn. 

Alles  op  poene,  dat  de  hoepen,  welke  anders  dan  op  den 
voorz.  voet  ten  uitvoer  mogten  zijn  ingeladen,  of  bij,  of  na  de 
inlading  mogien  bevonden  worden  te  zijn,  verbodene  of  andere 
hoepen,  als  waarvoor  certificaten  zijn  verleend,  zullen  worden 
verbeurd  verklaard;  en  zullen  op  zoodanig  geval,  mede  van  toe- 
passing zijn  de  verdere  strafiFen,  bij  de  wet  op  den  Ophef  der 
In-  en  Uitgaande  Regten  en  Accijnsen,  tegen  den  fraudulêusen 
uitvoer  van  verbodene  goederen  bepaald. 

b.    Voor  haring  duigen  waarvan  alhier  de  uitvoer  wordt  ver- 
boden.^ zullen  in  onderscheiding  van  ruwe  duigen ,  en  in  overeen- 
stemming met  hetgeen  bij  deze  lijst  onder  het  artikel  vaatwerli^ 
is  verstaan,  alleen  gehouden  worden  zulke  duigen,  welke  tot 
haringtonnen  of  halfvaten  zijn  geprepareerd. 


que  dansl'endroit  oü  les  certificats  ont  éié  délivre's,  ni  d'autres 
cerceaux  qu'il  croit  de  bonne  foi  être  énoncés  dans  les  certificats. 

Le  tout  h  peine  de  confiscation  des  cerceaux  qui  auront  été 
embarqurfs  a  i'effet  d'exportaiion ,  autrement  que  sur  Ie  pied  ci- 
de^<sus  mentionné,  ou  qui  seront  trouve's,  lors  ou  a  .la  suite  du 
chargement,  être  des  cerceaux  prohibés,  ou  autres  que  ceux 
pour  lesquels  il  a  é\é  délivrë  des  certificats;  sans  préjudice  des 
autres  peines,  prononcées  par  la  loi  sur  Ie  Recouvrement  des  Droits 
d'Entrée  et  de  Sortie  et  des  Accises,  contre  l'exportation  en  fraude 
de  marchandises  prohibées. 

b.  Sous  la  dénomiriation  de  douves pour  barils  a  harengs,  dont 
l'exportation  est  prohibëe  par  le  Tarif,  seront  seulement  com- 
prises ,  k  la  différence  du  douvain  et  conformëment  a  ce  qui  est 
énoncé  dans  le  présent  Tarif  a  V art.  futailles,  les  douves  prépa- 
ïées  pour  en  faire  des  barils  a  harengs. 
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HOUT.  (vervolg.) 

Wrakken  en  overblijfsels  van  gestrande  schepen. 

Alle  onbewerkt  hout,  deelen  en  planken,  zich  in 
genaufrageerde  schepen  bevindende. 

Fijn  werkhout,  notenboomen-planken,  palmhout 
en  pokhout  daaronder  begrepen. 

"Verfhout,  campèchehout,  fernambucqhout,  sapan- 
hout,  caljatours-hout ,  stokvischhout,  en  alle 
ander  verfhout. 

»  (ongemalen) 

n  (gemalen) 

Medicinaalhout,  het  zoethout  daaronder  begrepen. 
Alle  andere  houtwaren. 
HUIDEN,  VELLEN,  LEDER. 


Gezouten  of  versche  huiden. 

Gedroogde  huiden. 

!aan  de  landzijde, 
aan  de  zeezijde. 
BufTelshuiden,  onbereid. 
Elandshuiden, 


jaan  de  landzijde, 
(aan  de  zeezijde. 


Hartshuiden , 
Rheehuiden. 
Buffelshuiden ,  ^ 
Elandshuiden, 
Hartshuiden, 
Rheehuiden. 


onbereid. 


op  zeem 
bereid. 


aan  de  landzijde, 
aan  de  zeezijde. 

aan  de  landzijde, 
aan  de  zeezijde. 


BOIS.  (continuation.) 

Débris  de  vaisseaux. 

Bois  non  ouvré  de  toute  espèce,  madriers  et  plan- 
ches,  trouvés  dans  des  vaisseaux  échoués. 

Bois  de  marqueterie,  y  corapris  les  planches  de 
noyer  et  les  bois  de  buis  et  de  gayac. 

Bois  de  teinture,  tels  que  les  bois  de  cam pêche, 
de  sapan,  de  fernambouc,- de  caliatour  ,  et  autres 
de  toute  espèce. 

)»    non  moulu. 

)i  moulu. 

Bois  pour  la  médecine,  y  corapris  Ie  bois  de  réglisse. 
Bois  de  toute  autre  espèce. 
CUIRS  ET  PEAUX. 

par  terre. 


Cuirs  verts  ou  salës. 


par  mer. 


secs. 


V  par  terre. 

Indigènes ,  ) 

°         (  par  mer. 

Peaux  de  buffles  ,  non  apprêtées. 


))  d'élans , 

»  de  cerfs , 

»  de  chevreuils. 

»  de  buffles, 

)»  d'ëlans, 

n  de  cerfs , 

»  de  chevreuils. 


non  ap-  j 
prêtées.  {  par  mer. 


par  terre. 


passées  * 
en  cha-  ''- 


de  100  pond. 
de  100  pond. 


ij  la  gen.    Vel  67. 
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Waagregt 
de  100  pond. 

Inkomen. 

Uitgaan. 

TARRA. 

Ronde-maat. 

Aarmerldngen. 

pCt. 
3  pCt. 
2  pGt. 


1  pCt. 

2 

verboden. 

2 

IV2  pCt. 

3 

0  pCt. 

IV, 

V5  pCt. 

15 

V5  pCt. 

5 

1  pCt. 

1 

1  pCt. 

15 

1  pCt. 

5 

1  pCt. 

1 

'4  pCt. 

8 

V,  pCt. 

5 

f  12.00 

10 

7.00 

10 

3  pCt. 


I6V4  cents. 


I6//4  cents. 


HANDELIÏiQEN  DER  STATEN-GENERA AL.     1818  1819. 


iN\  XII.)  266 

XII.    Herziening  der  wetten  op  den  Onlief  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regien  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 

(Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Regten.) 


HUIDEN,  VELLEN,  LEDER,  (vervolg.) 

aan  de  landzijde. 


Ossenhuiden  ,     \op  zeem  bereid 
of  anders  (uit 


Koeijenhuiden,  oianaersjuit- 

(  eezonderd   de  »  , 
Paardenhuiden.  )  juchten).         l        '^^  zeezijde. 

Juchten. 

Cord  uaan  of  Spaanseh  leder,  of  j  aan  de  landzijde, 
op  de  Spaansche  manier  bereid.  (  aan  de  zeezijde. 

Huiden  aan  de  haarzijde  bereid  /  aan  de  landzijde, 
tot  opperleer.  (  aan  de  zeezyde. 

Bokken-  en  geitenvellen ,  onbereid. 

"        »  »  gelooid  en  bereid. 

Schapenvellen,  met  de  vcolle. 

»  zonder  de  vfolle. 

"  onbereid. 

bereid.  |  landzijde. 
\  aan  de  zeezijde. 


Lamsvellen,  onbereid. 
»  bereid.  | 


aan  de  landzijde, 
aan  de  zeezijde. 


Wit  schapen-  en  lamsleder.   \  landzijde. 

I  aan  de  zeezijde. 

Kalfsvellen,  ruwe. 

bereide.  |  landzijde. 
{  aan  de  zeezyde. 

Hondenvellen ,  onbereid. 


bereid.  \         ^«  landzijde. 


aan  de  zeezijde. 

Hazenvellen.      |  landzijde. 

I  aan  de  zeezyde. 

Konijnenvellen.  [        ^  '^"^^f-H'^"- 
\  aan  de  zeezyde. 

Bevervellen.  | 


aan  de  landzijde, 
aan  de  zeezijde. 


Robben-  en  andere  zeevellen : 

»       »       »         »    van  de  visscherij  dezer  landen. 


» 


»    niet  van  de  visscherij  dezer 
landen. 


CUIRS  ET  PEAÜX.  (continuation.) 

Cuirs  de  boeuf,    j  pa^fsés  en  chamois  [ 

de  vache,  autrement  pre-  P^'' 

1   pares,  excepté  les  1 
»     de  cheval.    |  cuirs  de  roussi.      (  P*"" 

"     de  roussi. 

Cordouan  ou  peaux  passées  en  cordouan  l  par  terre. 
(maroquineés  ou  passées  en  maroquin).  {  par  mer. 

Cuirs  apprêtés  du  cotë  du  poil.  f 

^1  par  mer. 

Peaiix  de  boucs  et  de  chèvres,  non  apprêtées. 

»       "       »     »   ))         »       tannëes  et  apprêtées. 

n       »  moutons ,  avec  la  laine. 

»      »         »        sans  la  laine. 

»       >'         »        non  apprêtées. 

y         »        apprêtées.  |  P^"^ 

I  par  mer. 

»»      d'agneaux,  non  apprêtées. 

apprêtées.  I  P^^ 
'  j  par  mer. 

I)      de  moutons  et  d'agneaux,  passées  1  par  terre. 
en  blanc  ou  en  niégie.  |  par  mer. 

»      de  veaux ,  non  apprêtées. 


apprêtées.  [  P^^ 


par  mer. 


»  chiens,  non  apprêtées 
>»       »  apprêtées 


par  terre. 
par  mer. 

1  par  terre. 
»    Iièvre.  \  ^ 

I  par  mer. 

lapin.   j  P^'-  t^''^^- 
^        I  par  mer. 

,       (  par  terre. 
n    castor.  { 

I  par  mer. 

n    chiens  de  mer  et  autres  semblables: 
»       »      de  la  pêche  nationale. 

»       »     non  provenant  de  la  pêche  nationale. 


De  100  pond. 
De  100  pond. 


De  100  pond. 
De  100  pond. 

De  100  pond. 
De  100  pond. 


De  100  pond. 
De  100  pond. 


De  100  pond. 
De  100  pond. 

De  100  pond. 
De  100  pond. 


De  100  pond. 
De  100  pond. 


De  100  pond. 
De  100  pond. 
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XII.    Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 

(Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Regten.) 


1  Inkomen. 

Uitgaan. 

TARRA. 

Waagregt 

Ronde-maat. 

Aanmerkingen. 

de  100  pond. 

f  12.00 
7.00 

1  pCt. 

f  12.00 
7.00 

12.00 
7.00 

•A  pCt. 

15  pCt. 

V.  pCt. 


10  cents. 
10  » 

1  pCt. 

15  cents. 
15  » 

10  ,, 
10  ), 

15  pCt. 

Vs  » 
15  » 


Va  pCt. 

15  » 

f  12.00 
7.00 

10  cents. 

10  « 

'A  pCt. 

15  pCt. 

f  12.00 
7.00 

10  cents. 
10  » 

12.00 
7.00 

10 

10  » 

pCt. 

15  pCt. 

f  12.00 
7.00 

10  cents. 
10  » 

V5  pCt. 

15  pCt. 

f  12.00 
7.00 

10  cents. 
10  » 

Va  pCt. 

V5  pCt. 

12  pCt. 

4  » 

Va  pCt. 
Va  pCt. 

12  » 
4  » 

Va  pCt. 
Va  pCt. 

10  .) 
3  » 

vrij. 

1  » 

2  pCt. 

1  » 

I6V4  cents. 


(^^  XII.) 


XII.    Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indvrecte  Belastingen. 

(Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Regten.) 


HUIDEN,  VELLEN,  LEDER,  (vervolg.) 
Afval  van  leder. 

Lederwerk  en  zadelmakerswerk ,  met  uitzondering 
van  het  schoenmakerswerk. 

Schoenmakers  werk,  schoenen ,  laarzen,  muilen,  enz. 
Goud-leder. 


INDIGO. 

INSTRUMENTEN,  (mathematische) 

»  (physische  en  chirurgicale) 

»  (muziek-) 

JENEVERBESSEN. 

JUWEBLEN. 


KAARDEN,  (kaardendistels.) 
n  van  IJzerdraad. 


CUIRS  ET  PEAUX.  (continuation.) 

Rognures  de  cuirs  et  de  peaux, 

Ouvrages  de  cuir  et  de  sellier  indistinctement,  ex- 
cepté  les  ouvrages  de  cordonnerie. 

Ou  vrages  de  cordonnerie,  souliers,   bottes,  pan- 
toufles,  etc. 

Cuirs  dorés. 


INDIGO, 

INSTRUMENS  de  mathëmatiques. 

>'  de  physique  et  de  chirurgie. 

»  de  musique. 

GRAINES  Oü  BAIES  de  GENIÈVRE. 

PIERRES  FINES  Oü  PRÉCIEUSES. 


GARDES  champêtres. 
»        de  fin  d'archal. 


De  100  pond. 


Ipecacuanha ,  zie  Drogerijen. 

Ivoor,  zie  Elefants -tanden y  onder  Tanden. 

I»      (gewerkt),  zie  Kramerij. 
Jalappen ,  zie  Drogerijen. 
Jenever,  zie  Gedisteleerd, 
Juchten,  zie  Huiden,  Vellen,  Leder. 


Ipecacuanha ,  voyez  Drogues. 

Ivoire ,  voyez  Dents  d'élephants,  k  l'art.  Dents. 

n       ouvré,  voyez  Mercerie. 
Jalap,  voyez  Drogues. 
Genièvre ,  voyez  Liqueurs  distilléea. 
Cuirs  de  roussi,  voyez  Cuirs  et  Peaux. 


Bijlagen.  Vel  68.  2(i9  .  rA». 

XII.    Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inhomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belasting. 

(Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Eegten.) 


JnkomGD* 

Uitgaan. 

1 AKKA. 

Waagregt 
de  100  pond. 

Ronde- maat. 

Aanmerldngen. 

1/5  pCt. 

verboden. 

I6I/4  cents. 

10  ., 

1/5  pCt. 

15  » 

Vs  » 

10  n 

'/5  " 

171/2  cents. 

f  2.00 

'  Kisten  25  per  100  pond. 
Cerroenen  15  per  100  pond. 

f  1.81 

3  pCt. 

1/5  pCt. 

3 

Vs  « 

5 

Vs  » 

Vs  « 

2  « 

I6I/4  cents. 

• 

vrij. 

vrij. 

rjicionucr  aiieeu  le  versiHan  utu- 
manten ,  paarlen ,  smaragden , 
sufjiereii,  robijnen  en  topazen, 

A  y  comprendre  seulement  les 
diamans,  lesperles,  émeraudes, 
saphires ,  rwófs  et  topazes. 

1/2  pCt. 

1/2  pCt. 

10  » 

1/5  » 

HANDET-INGEN  DER  STATJEN-GENEEAAL.    1818  1819. 


(iV°.  Xll.) 
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XIT.    Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 

(Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Regten.) 


KAARSEN  (smeer-) 

')  (compositie-) 
I)  (was-) 

KAAS. 

"       inlandsche,  (zoetemelksche) 
"  »  (Limbuigsche) 

»  1)  (komijn-) 

»  »  (Vriesche  kanter- 

))       (vreemde  of  uitheemsche) 


KALK. 


(ongeleschte  kluitkalk.\ 


KALMIJN. 


KAMFER. 


KANTEN,  (van  garen  of  katoen) 
»         (gouden  of  zilveren) 
»  (zijden) 

KARKASSEN- 

KATOEN.  (ongesponiien) 

»         (gesponnen) 'zie  Garew. 


Kaarten  ,  zie  Land-  en  zee-  of  speelkaarten. 

Kafirtpapier ,  zie  Papier. 

Kabelgaren ,  zie  Garen. 

Kabels,  zie  Touwwerk. 

Kagehels  ,  zie  fJzer. 

Kalfsvellen,  zie  Huiden,  Vellen,  Leder. 

Kalksteen  ,  zie  Steen. 

Ka  mmen,  zie  Kramerij. 

Kanariezaad  ,  zie  Zaad. 

Kannen  en  Kruiken  ,  zie  Aardewerk. 

Kaneel ,  zie  Specerijent 

Kanon,  zie  Geschut  on^ev  Ammunitie. 

Kantgaren  ,  zie  Garen. 


CllAxXDELLES  de  suif. 

»  dites  de  composition. 


bougies. 


FRÜMAGE. 


CHAUX. 


du  pays  (gras). 

»        (de  Limbourg). 
)i        (a  cumin). 

»        (de  Frise,  dit  Kanterkaas). 
(de  l'étranger). 

non  éteinte. 


CALAMLNE. 
CAMPHRE. 

*  - 

DENTELLES,  de  fil  ou  <ie  coton. 
»  d'or  et  d'argent. 

»  de  soie. 

FIL  DE  LAITON  reconvert  de  soie  ou  de  fil  pour 
les  ouvrages  de  mode. 

COTON  en  laine. 

»        filë,  ou  fil  de  ootoii ,  voyez  Fil. 


De  100  pond. 
De  100  pond. 
De  100  pond. 


De  100  pond. 
De  100  pond. 
De  100  pond. 
De  100  pond. 
Het  schippond. 

Het  hoed. 
Het  hoed. 

De  100  pond. 


De  100  pond. 


Carfes  ,   voyez  Cartes  ijéographiquea  et  marines,  Cartes  a  jouer 
Papier  destinë  a  la  fabrication  des  cartes  a  jouer  ,  Papier 
Fil  de  carret ,  voyez  Fil. 
Cables ,  voyez  Cordages. 
Poëles,  voyez  Fer. 

Peaux  de  veaux ,  voyez  Cuirs  et  Peaux. 
Marne  ou  Pierre  a  chaux ,  voyez  Pierres. 
Peignes,  voyez  Mercerie. 

Alpiste  OU  Graine  de  canarie ,  voyez  Graines. 

Pots  et  Cruches  de  terre  ou  de  grès  ,  voyez  Ouvrages  de  terre. 

Canelle ,  voyez  Epiceries. 

Canons,  voyez  Munitions  de  guerre. 

Fil  a  deutelles,  voyez  Fil. 
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XTI.     Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  flegien  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 

(Ontwerp  vau  Tarief  van  Intomende  en  Uitgaande  Eegten.) 


Inkomen. 

Uitgaan. 

TARRA. 

Waagregt 
de  100  pond. 

Ronde-maat. 

i 

! 

Aanmerkingen. 

f  6.50 
20.00 

10  cents. 
15  .) 

IGI/4  cents. 
22  n 

20.00 

171/2 

22 

- 

2.00 

25  » 

2.00 

25  » 

2.00 

121/2  » 

2.00 
6.00 

121/2 
i  1.00 

1 

381/2  » 

45  cents, 
f  3.00 

2I/2  cents.  i 

5    ,  < 

,      Het  hoed 
i     491/2  cents. 

25  ceiits. 

- 

10 

3  pCt. 

2  pCt. 

1 
j 

i 

161/4  » 

10  .) 

15  !) 

Vs  » 
1/,  „ 

6  ., 

i 
j 

8  ,> 

40  cents. 

75  cents. 

I6I/4     »  1 

i 

i 

1 

Kappers  ,  zie  Vruchten. 
Karabijnen ,  zie  Ammunitie. 
Kiirdamon ,  zie  Drogerijen. 
Karet ,  zie  Schildpad. 
Karotten ,  zie  Tabak. 

KarsMaij  ,  zie  Lakens  en  Stoffen  van  wolle  enz. 

Kastanjes ,  zie  Vruchten. 

Katoenen  doeken  en  Shalws ,  zie  Lijnwaden. 

Katoenen  garon  ,  zie  Garen. 

Kasimir,  zie  Lakens  en  Stoffen  van  wolle  enz. 

Capres,  voyez  Fruits. 
Carabines,  voyez  Munitions  de  guerre. 
Cardamorae,  voyez  Drogues. 
Caret,  voyez  Écaille  de  tortue. 
Caro'tes,  voyez  Tabnc. 

Kersays,  voyez  Draps  et  Étoffes  de  laine  etc. 
Chataignes  et  Marrons ,  voyez  Fruits. 
Mouchoirs  et  Shawls  de  eoton  ,  voyez  Toiles. 
Fil  de  coton  ,  voyez  Fil. 
Casimir,  voyez  Draps  et  Mof  es  de  laine. 

(iV°.  X21.) 
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XII.    Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 

(Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Uegten.) 


KAVIAAR. 

KLEEDEREN.  (nieuwe  mans-  en  vrouwen-) 

KNOOPEN  van  hoorn,  been  of  hout. 
y>  van  zijde. 

»  van  metaal. 

KOBALT. 

KOEKEN,  raap-,  hennip-  en  lynzaadkoeken. 
KOFFI.;. 

KOLEN,  steenkolen  en  kolengruis. 
n  houtskolen. 

KOMIJN. 


CAVIAR. 


HABILLEMENS  NEUFS  k  l'usage  d'hommes  et  de 
femmes. 


BOLTTONS  de  bois,  de  cornes  et  os. 

"  de  soie. 

»  de  métal. 

COBALT. 


TOURTEAÜX  OU  PAINS  de  navette,  de  chevenis 
et  de  lin. 


CAFÉ. 

CHARBON,  de  terre  et  houille. 
"  de  bois. 

CUMIN. 


De  grove  ton 
van  4  ankers. 


De  100  pond. 


De  100  pond. 


De  100  pond. 


Kelderflesschen ,  zie  Glas. 
Kemelshaar,  zie  Haar. 
Kermes,  zie  Verfwaren. 

Kersen,  zie  Versche  boomvruchten,  onder  Vruchten. 
Kersen  wat  er,  zie  Oedisteleerd. 
Kina,  zie  Drogerijen. 
Kinket-olie,  zie  Olie. 
Klaverzaad,  zie  Zaad. 

Kleinodiën,  zie  Goud  en  Zilver  o{  Juweelen. 

Klompen  of  Holsbiokken,  zie  Hout. 

Knikkers,  zie  Steen. 

Koehuiden,  zie  Huiden,  Vellen,  Leder. 

Koeijen,  zie  Slagtvee. 

Koetsen ,  zie  Eijtuigen. 

Koffijmolens,  zie  Kramerij. 

Kogels,  zie  Ammunitie. 


Fioles  OU  Bouteilles  de  canlines,  voyez  Verrerie. 

Poil  de  chèvre  d'Angora,  voyez  Poil. 

Kermes,  voyez  Teintures. 

Cerises,  voyez  Fruits  verds ,  k  l'art.  Fruits. 

Kirsch  wasser.  Eau  de  cerises,  voyez  Liqueurs  distillées. 

Quinqiiina,  voyez  Brogues. 

Huile  de  quinquet,  voyez  Huiles. 

Graine  de  trèfle,  voyez  Graines. 

Joyaux,  voyez  Or  et  Argent  ou  Pierres  précieuses, 

Sabots  de  bois,  voyez  Bois. 

Chiques,  voyez  Pierres. 

Cuirs  de  vache,  voyez  Cuirs  et  Peaux. 

Vaches,  voyez  Bestiaux. 

Carosses,  voyez  Voifures. 

Moulins  h  café,  voyez  Mercerie. 

Balles  et  boulets,  voyez  Munitions  de  guerre. 


Bijlagen.  Vel  69.  273 


XII.    Herziening  der  weiten  op  den  Ophef  van  de  InJcomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 

(Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Regten.) 


Inkomen. 

Uitgaan. 

TARRA. 

Waagregt 
de  100  pond. 

Ronde-maat. 

AarmerMngen. 

f  1.25  c. 

f  1.25  c. 

I6V4  cents. 

10  pet. 

Vs  pet. 

• 

10  pet. 

Vs  pet. 

1  pet. 

1  pet. 

• 

16'/^  cents. 

• 

5  cents. 

.50  cents. 

50  cents. 

10  cents. 

Vaten  12  pond  per  100  pond. 
Zakken  10  pond  per  100  pond. 

30  cents. 

<    Zie  de  wet  op  de  steenkolen 
1    Voyez  la  loi  sur  la  houille. 

'A  pet. 

verboden. 

# 

50  pet. 

40  cents. 

Vaten  10  pond  per  100  pond. 
Zakken  4  pond  per  100  pond. 

27*  cents. 

HANDKLINGEN  DER  STATEN-GENERAAI..    1818  1819. 
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XIJ.    Herziening  üer  roetten  o,  den  O.kef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 

(Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Regten.) 


KOPER. 


Rood  koper,  ruw  en  gaar,  mitsgaders  schijf-  en 
roos-koper,  gegoten  bladen  en  vijlsel. 

Geel  koper,  rnw  en  gaar,  in  ( 

platen,  schijven  of  gegoten  \        de  zeezijde, 
bladen.  y&'i.n.  de  landzijde. 


Geslagen  koper,  rond  of  vierkant,  mitsgaders  de 
bekkens  en  ketels,  zoo  als  dezelve  van  de  molen 
komen ,  alsmede  de  platen  en  bladen  voor  het 
koperen  der  schepen. 

Oud  koper,  (Mitrail  en  Potais.) 
Koperen  geld. 
Plaatjes  tot  duiten. 
Opgemaakt  koperwerk. 
Verguld  koper  of  brons. 
Koperen  spijkers. 

Koperdraad.  , 

KOPERROOD. 

KORAALSTEEN,  (ruwe) 

»  (gewerkte) 


CüIVRE. 


KOUSSRN,    MUTSEN,    HANDSCHOENEN  EN- 
WANTEN,  met  uitzondering  der  zijden,  mitsgad 
der  lederen  handschoenen. 


ers 


(IJslandsche,  Schotsche  en  Kloppenburger) 


Konijnenhaar,  zie  Haar. 
Konijnenvellen,  zie  Huiden,  Vellen,  Leder. 
Koolzaad,  zie  Zaad. 
Koorden,  zie  Passementwerk. 


rouge,  brut,  fondu,  en  plaques,  ainsi  qu 
rosette,  planches  coulées  et  limaille. 

jaune,  brut ,  Jjandu  en  plaques  )  par  mer 
et  planches  coulées.  5  par  terre 


Cuivre  battu,  en  barreaux  ronds  ou  carrés,  en 
fonds  de  chaudières  et  de  bassins,  ainsi  que  les 
planches  pour  doublage  des  navires. 


Mitraille  et  Potais. 
Monnaie  de  cuivre. 
Cuivre  en  flaons  ponr  les  monnaies. 

"  ouvré. 

>'       doré  ou  bronzes. 
(Jloiix  de  cuivre. 
Fil  de  cuivre  et  dö  laiton. 

COUPEROSE. 

CORAIL  bruL 
"  ouvré. 


BAS,  BONNETERIE,  GANTS,  ET  MITAINES, 
h,  l'exception  de  ceux  de  soie  et  des  gants  de  cuirs' 
OU  de  peaux. 

')  d'  Tslande,  d' Ecosse  et  de  Kloppenbourg; 


De  100  pond. 


De  lüO  pond. 
De  100  pond. 


De  100  pond. 
De  100  pond. 

De  100  pond. 


Poil  de  lapin,  voyez  Poil. 

Peaux  de  lapin,  voyez  Cuirs  et  Peaux. 

Colza,  voyez  Graines. 

Cordons,  voyez  Passementerie. 


XH.    «^.Unin^der  .etien  op  den  Opkef       ,U  Inkomende  en  UU,.a^e  Heften  en  van  ie  UireCe  Belastingen. 

(Ontwer»  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Eegtcn.) 


Inkomen. 


Uitgaan. 


TARRA. 


Waagregt 


de  100  pond. 


Ronde-maat. 


Aanmerkingen. 


15  cents. 

2  pCt, 
id. 


75  cents. 

10  cents. 

vrij. 
verboden. 
10  pCt. 
15 
f  1.50 
f  2.00. 

10  cents. 

1  pCt. 

5 


40  cents. 

2  pCt. 

8 


I7V2  cents. 

f  4.00 
vrij. 
Va  pCt. 

%  » 

'A  » 
17V,  « 
17%  „ 

10  cents. 


1  pCt. 


43'/2  cents. 

id. 
id. 


id. 


id. 


id. 
id. 
id. 


Vaten  15  pond  per  100  pond.         8  cents. 


I6V4  cents. 


10  pCt. 


3  » 


V., 

%  » 


(iv^  xii.) 
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XII.    Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 

(Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  "ftegten.) 


KRAMERIJ. 

Bellen  of  belletjes,  blaasbalken ,  brillen ,  brieven 
tascben,  dobbelsteenen  en  derzelver  bekertjes, 
domino-    dam-  en  scbaakspellen ,  fluitjes  van 
been,  ivoor  en  hout,  hagel  en  weitaschen,  hals- 
snoeren van  valsche  paarlen  en  gesteenten ,  hout- 
werk, als  doozen,   klossen  of  spillen,  lepels 
inktkokers,  lantarens,  lederen  beurzen,  maskers, 
koffij-  en  pepermolens,  poederdoozen ,  raketten, 
volans   en  speelballen,  reiskoffers  en  valiezen, 
rozenkranzen  of  paternosters,  scheden  van  degens 
en  andere,  snuif-  en  tabaksdoozen  (met  uitzon- 
dering der  gouden  en  zilveren) ,  speelgoed,  spiegels 
en  spiegeltjes  in  lijsten,  tabakspijpen  van  been, 
ivoor  of  hout,  valsche  paarlen  en  gesteenten, 
vingerhoeden  (met  uilzondering  der  gouden  en 
zilveren),  waaijers,  wijzerplaten  voor  horologien 
en  uurwerken,  zeven,  trommels  en  zweepen 

Allerlei  kramerij  van  ijzer  en  staal. 


KRISTAL,  (ruw) 
"  (gewerkt 


KRIJT,  (ongemalen) 
)i  (gemalen) 

KURK. 

»  (gesneden) 


Krenten,  zie  Vruchten. 

Krent-rozijn,  zie  22o^yncn,  onder  Vruchten, 

Krip,  zie  Qaai. 


MERCERIE. 

Grelots,  soufflets,  lunettes,  portefeuilles,  dés  i  jouer 
et  cornets,  jeux  de  domino,  de  dames,  d'échec, 
sifflets  d'os,  d'ivoire  et  de  bois,  gibecières,  colliers 
de  perles  et  pierres  faasses,  ouvrages  de  bois, 
tels  que  boêtes,  fuseanx,  cnillers,  écritoires, 
lanternes,  bourses  de  cnir,  masques,  moulins 
k  catë  et  è,  poivre,  boêtes  k  poudre,  raqnettes, 
volans  et  balles  k  jouer,  malles,  chapelets, 
fourreanx  d'épées  etauires,  tabatières  on  boêtes, 
autres  que  celles  d'or  et  d'argent,  joujonx  d'ent'ans , 
miroirs  encadrës,  pipes  ^  fumer  d'os,  d'ivoire 
et  de  bois,  perles  et  pierreries  fausses,  dës  è,  cou- 
dre,  autres  qne  ceux  d'or  et  d'argent,  éven tails, 
cadrans  d'horloge  et  de  montre ,  tamis,  tambours 
et  fouëts. 


Quincaillerie. 


CRISTAL  brut. 
1)  ouvré. 


CRAYE  non  monlue. 
1)  moulue. 


LIEGE,  bnit. 

n        (bouchons  de) 


Raisins  de  Corinthe,  voyez  Fruits. 
Raisins  verjus,  voyez  Baisins,  èiTart  Fruits. 
Crêpes,  voyez  Gazes. 


Bijladen.  Vel  70. 
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XTI.    Herziening  der  roetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 

(Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Regten.) 


1  Inkomen. 

Uitgaan. 

TARRA. 

Waagregt 
do  100  pond. 

Ronde-maat. 

i 

Aanmerldngen. 

! 

♦ 

6  pCt. 

- 

1/-  nCt' 

8  » 

1/5 

1 

1/5  .) 

15  .. 

Vs  » 

3 

2  1. 

3  .) 

2  » 

51/2  cents. 

3  » 

2 

I6I/4  » 

20    ..  ■ 

1/5  „ 

I6I/4  >, 

• 

HANDBIvINQEN  DER  STATEN-GENERAAI-.  1818  1819. 
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XII.    Herzieüinci  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regien  en  van  de  InMteote  Belasting&i^. 

(Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  fiegten.) 


KURKUMA. 


KWIKZILVER. 


LAKENS  P:N  stoffen  VAN  WOLLE,  enz. 

Alle  geverfde  en  ongeverfde  lakens,  kasiroiren, 
stamelten,  karsaaijen,  duffels,  saaijen,  baaijen, 
kalm  ukken,  vlaggendoek,  bombazijnen,  en  alle 
andere  raanufactu  ren ,  gewerkt  van  wolle,  saai- 
jeite,  katoen,  haar  öf  garen ,  gegomd  of  onge- 
gnmd,  welke  bij  de  tegenwoordige  lijst  niet 
afzonderlijk  zijn  genoemd  of  belast. 

Wollen  dekens. 


LAKMOES. 


LAND-  EN  ZEEKAARTEN,  in  losse  bladen  of  in- 
gebonden. 


LIMOEN-  EN  CITROENSAP. 


CURCUMA. 


VIF-ARGENT  OU  MERCURE. 


DRAPS  ET  ÉTOFFES  DE  LAINE,  etc. 

Toutes  sortes  de  draps  et  de  casimirs,  estamets, 
kersaies ,  coatings ,  saies,  baies,  calmoucks, 
ëtamines  a  pavillon,  bombasins,  teints  ou  non 
teint s,  ainsi  que  toutes  autres  étoffes  de  laine, 
de  coton,  de  poll,  de  erin,  ou  de  fil,  gommëes 
OU  non  gommées,  sauf  celles  qui  ont  un  article 
particulier  au  présent  tarif. 

Couvertures  de  laine. 


De  100  pond. 


De  100  pond. 


TOURNESOL. 


De  100  pond. 


CARTKS  GÉOGRAPHIQUES  ET  MARINES,  re- 
liées  ou  en  feuilles. 


JUS  DE  CITRON  ET  DE  LÏMON. 


Krokzaad ,  zie  Zaad. 
Kruidnagelen,  zie  Specerijen. 
Kruiken  en  Kannen,  zie  Aardewerk. 
Kunstbloemen ,  zie  Modewaren. 
Kurkentrekkers,  zie  Kramerij. 
Kwasten,  zie  Passemenlwerk. 

Laarzen,  Schoenen  en  Muilen,  zie  Schoenmakersiverk ,  onder 

Huiden,  Vellen,  Leder. 
Labdanum ,  zie  Droogerijen. 
Lamfers,  zie  Gaas. 
Lak,  zie  Zegelwas ,  onder  Was. 
Lammeren ,  zie  Slagtvee. 
Lamsvt'llen,  zie  Huiden,  Vellen,  Leder. 
Landbouwersgereedschappen,  zie  Gereedschappen. 
Latoen  of  geel  koper,  zie  Koper. 


Vesce,  voyez  Graines. 

Cloux  de  giroffle,  voyez  Epiceries. 

Cruches  et  Pots  de  terre  et  de  grés,  voyez  Ouvrages  de  terre. 
Fleurs  artificielles,  voyez  Modes. 
Tire-bouchons,  voyez  Mercerie. 
Glands,  voyez  Passementerie. 

Bottes,  Souliers  et  Pantouffles,  voyez  Ouvrages  de  cordonnerie , 

h  l'art.  Cuirs  et  Peaux. 
Labdanum,  voyez  Drogues, 
Crêpes,  voyez  Oazes. 
Cire,  voyez  Cire  d  cacheter,  a  l'art.  Cire. 
Agneaux,  voyez  Bestiaux. 
Peaux  d'agneaux ,  voyez  Cuirs  et  Peaux. 
Instrumens  aratoires,  voyez  Vstensiles  et  Inatrumena. 
Laiton ,  voyez  Cuivre. 
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(A^  XII.) 


XIL    Herziemng  <kr  miten  op  den  Ophef  vm  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  d£  Indirecte  Belastingen. 

(Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Regtèn.) 


Inkomen. 

Uitgaan. 

TARRA. 

Waagregt 
de  100  pond. 

Ronde-maat. 

Aanmerhingen. 

f  1.00 

10  cents. 

I6I/4  cents. 

171/2  cent. 

f  3.00 

55 

8  pCt. 

10  » 

1/r  nCt 

V5  » 

- 

Transito-regt  4  pCt.  van  de 
waarde. 

Droit  de  transit  4  pCt.  de  la 
valeur. 

f  1.50 

171/2  cents. 

I6I/4  » 

3  pCt. 

2  pCt. 

\ 

} 

Zie  de  wet  op  de  bieren  en  az^j- 
nen. 

Voyez  la  loi  sur  les  bierres  et 
vinaigres. 

Leijen  of  Scalien,  zie  Steen. 
Levertraan,  zie  Traan. 
Likeuren,  zie  Gedisteleerd. 
Limoenen,  zie  Vruchten. 
Linnen,  zie  Lijnwaden. 

1)       oud  linnengoed  en  gedragen  linnen  kleederen,  zie  Lompen. 

i 

Ardoises,  voyez  Pierres. 

Huile  de  foie,  voyez  Huile  de  poisson. 

Liqueurs,  voyez  Ltqueurs  distillées. 

Limons,  voyez  Fruits. 

Toiles  de  lin  et  de  chanvre,  voyez  Toiles. 

Vieux  linge  et  vêtemens  de  toile  usë,  voyez  Chiffons  et  Dnlles. 

• 

(N\  XII.) 


280 


XII,    Herziening  ^er  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 

(Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Regten.) 


LINT: 

»  van  saaijette,  wolle,  garen,  katoen  en  floret. 
»       van  fluweel  en  van  zijde. 


LOMPEN,  om  papier  te  maken;  daaronder  begrepen: 


alle  oud  en  onbruikbaar  papier,  gescheurd  of  on- 
gescheurd ; 

gebruikt  oud  linnengoed  en  gedragen  linnen  klee- 
deren ,  -welke  één  pond  of  meerder  wegen  en 
bij  het  gewigt  verkocht  worden; 

oud  en  afgesleten  touwwerk,  voor  de  scheepvaart 
onbruikbaar ; 

aan  stukken  gekapt  of  gepluisd  touwwerk ; 


oud  en  afgesleten  vischwant. 

LOOD.  (in  blokken  of  ander  plat  lood.) 

))       (geplet  of  op  eenige  andere  wijze  bewerkt.) 
»  (oud) 
»  1[hagel.) 

LOODWIT. 


RUBANS: 


de  laine,  de  fil,  de  coton  et  de  filoselle. 
de  velours  et  de  soie. 


CHIFFONS    et    DRILLES,   matière  première  du 
papier;  eet  article  comprend  ëgalement: 


vieux  papier,  mis  au  rebnt; 


vieux  linge  et  vêtemens  de  toile  usës,  qui  se 
vendent  au  poids,  quand  ils  sont  d'une  livre 
pesant  ou  au-dessus; 

cordages  vieux  et  uëés,  ne  pouvant  plus  servir 
è,  la  navigation; 

vieux  cordages,  coupés  en  pièces  ou  reduits  en 
filasse ; 

filets  vieux  et  usés. 


PLOMB,  brut.  en  bloc  ou  saumons. 

II  laminé  on  ouvré  de  toute  autre  manière. 

1)  vieux. 

«  en  grenailles. 


CERUSE,  ou  BLANC  DE  PLOMB. 


De  100  pond. 
De  100  pond. 
De  100  pond. 
De  100  pond. 


De  100  pond. 


Bijlagen.    Vel  71. 
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{N".  XII.) 


Xll.    Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indi/recle  Belastingen. 
(Ontwerp  van  Wet  omtrent  den  Ophef  der  In-  en  Uitgaande  Regten.J 


Inkomen. 

Uitgaan. 

TARRA. 

Waagregt 
de  100  pond. 

Ronde-maat. 

Aantnei-klngen. 

6  pCt. 
10 

1/5  pCt.  \ 

»       »  I 

I 

16 1/4  cents. 

Vs  " 

verboden. 

50  cents. 

5  cents. 

161/4  " 

f  1.00 

5 

I6I/4:  » 

50  centf?. 

5 

I6I/4  » 

f  1.00 

5  .) 

I6I/4 

f  2.00 

5  .. 

Vaten  12  pond  per  100  pond 

I6I/4  .1 

HANDELINGEN  DER   STATEN-QBNÏBAAL.      1818  1819. 
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XTI.    Herz'ening  ier  wetten  op  den  Ophef  van  de  InhomemU  en  Uitgamule  Regten.  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 

(Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Eegten,) 


LIJM  van  alle  soorten. 


LIJMVLEESCH. 


LIJNWADEN. 
Allerhande  lijnwaden  van  hennip,  vlas  en  werk  : 
Lijnwaad  (ruw) 

(gebleekt  of  geverfd)  (  ^'^"^  ^«  zee^yde 
*  ■    ^         '  \  aan  de  landzijde 

Tafel-  en  servet-goed,  ruw. 

Lijnwaad  (gebleekt,  gedamast)  [  ^^"^  ^«  zeezüde. 

"  'I  aan  de  landzijde. 

»         (alle  ander) 
Zeikloek  en  canefas. 
iJeddenlijk. 

Kameriksdoek  en  batist. 
Katoenen  lijnwaden : 

»  (witte) 

»  (gedrukte) 
Bonten  en  bontjes  van  alle  soorten. 


Siamoisen,  nankinetten,  perkalines,  printanières 
en  cotonetten. 


COLLE  de  toute  espèce. 


OREILLONS  OU  ORILLONS. 


T0ILE8. 

»  tle  lin,  de  chanvre  et  d'étoupes  de  toute  qualitë. 
»  écrues. 

»        blanchies  ou  teintes.  | 

I  par  terre. 

»'        pour  nappes  et  serviettes,  écrues. 

„  „         i  blanchies.    /  par  mer. 

I  damassées.  f  par  terre. 

»        (non  damassées.) 

»        a  voiles  et  canevas. 

Coutils. 

Toiles  de  Carabrai  et  Batiste. 
Toiles  de  coton: 

"  »  blanches. 

»  »  imprimées. 

»        k  carreaux.  dites   bonten  et   bontjes,  de 
toute  espèce. 

Siamoises,  nanquinettes,  perkalines,  printanniers 
et  cotonuettes. 


De  100  pond. 


De  100  pond. 
De   100  pond. 


Lijnzaad,  zie  Zaad. 

Lijnzaadkoeken,  zie  Koeken. 

Magnesie,  zie  Droogerijen. 

Mandenwerk,  zie  Tienioe^k. 

Manen  en  Staarten  van  paarden ,  zie  Haar. 

Marlij,  zie  Gaas. 

Marmer,  zie  Steen. 

Maroquin,  zio  Corduaan,  onder  Huiden,  Vellen,  Leder. 
Masten,  zie  Hout. 
Mastik,  zie  Droogerijen. 

Mathematische  instrumenten,  zie  Instrumenten. 
Medicinaal  hout,  zie  Hout. 


Graine  de  lin,  voyez  Graines. 

Tourteaux  de  lin,  voyez  Tourteauxon  Pains. 

Magnesie,  voyez  Droyws. 

Paniers,  voyez  Ouurayes  d'osier. 

Ciins  de  cheval  et  autres,  voyez  Poil. 

Marli,  voyez  Gazes. 

Marbre,  voyez  Pierres. 

Maroquin,  voyez  Cordouan  a  Tart.  Cuirs  et  Peaux. 
Mats,  voyez  Bois. 
Mastic,  voyez  Drogues. 

Instruments  de  raathématiques,  voyez  Instrumena. 
Bois  pour  la  médecine,  voyez  Bois. 
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(Ontwerp  vau  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Kegten.) 


fnkonien. 


f  2.00. 


6  » 
6  „ 

5 

2  „ 
12 

5  )i 

f  30.00. 
f  35.00. 
12  pCt. 


10  ,, 
» 


Uitgaan. 


i  10.00. 


1/5  pCt.       i  verboden. 


Vö  pCt. 

Vs  » 
vrij. 

Vs  pCt. 

1/5  » 
vrij, 

Vs  pCt. 

Vs  » 

V's  " 

Vs  » 

171/2 
171/2 

Vs 

Vs 


TARRA. 


Waagregt 
de  100  pond. 

I6V4  cents. 


Ronde-maat. 


Aanmerkingen. 


Transito-regt  4  per  cent  van 
jde  waarde. 

Breit  de  Transit  4  poar  cent 
de  valeur. 


(iV».  XII.) 
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XTI.    Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regteu  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 

(OnWerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Regten.) 


LIJNWADEN,  (vervolg.) 

Nanking-Hnnen.  (Oost-Indisch) 
Gevpascht  linnen. 

MATTEN. 

MEEDRANK. 

MEEKRAP : 

>,  onberoofde  en  fijne. 

n  gemeene. 
I)  muilen. 
»  kiemen. 
))  alizari. 

MENIK. 

MESSENM  AKERSWERK . 


MEST-SPECIEN  van  alle  soorten,  secreetmest  en 
straatvuilnis  daaronder  begrepen,  de  haardasch  alleen 
uitgezonderd. 


TOILES.  (continuation.) 
Nanquin  des  Indes. 
Toiles  cirées. 

NATTES, 

HYDROMEL. 

GARANCE : 

»  non  robée  et  fine  grappe. 

n  commune. 
)i  mule. 

I)  en  branches  ou  racines. 

»  alizari. 

MINIUM. 

COUTPXLERIE. 


ENGRAIS  de  toute  espèce,  y  compris  les  matières 
fécales,  fumier  et  ordures,  la  cendre  des  foyers  seule 
exceptëe. 


De  ton  of  aam  vanj 
4  ankers. 


De  100  pond. 
De  100  pond. 
De  100  pond. 


Meel,  zie  Granen. 

Mergel  of  Kalksteen ,  zie  Steen. 

Metaal,  zie  Koper. 

Metalen  spiegels,  zie  Pkysische  instrumenten  onder  Instrumenten 


Farine  ou  Mouture,  voyez  Grains. 
Marne  ou  Pierres  è,  chaux,  voyez  Pierres. 
Aiiain,  voyez  Cuivre. 
Miroirs  de  métal,  voyez  Instrumens  de physique,k\' art.  Instrumens. 


I 


Bijlagen.    Vel  72. 
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XII.    ffe^ziemnff  der  weiten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 
(Ontwerp -van  Wet  omtrent  den  Ophef  der  In-  en  Uitgaande  Kegten.j 


Inkomen. 


3  pCt. 
10 

3  » 
f  1.00 


Uitgaan. 


'A  pCt. 

2  » 
60  cents. 


f  3.00 

50  » 

f  1.50 

30  » 

75  cents. 

20  ,) 

Vs  pCt. 

verboden. 

IV,  » 

1  pCt. 

5  » 

V,,  » 

12  ., 

« 

verboden. 

TARRA. 


Waagregt 
de  100  pond. 


Ronde-maat. 


Aanmerlingen. 


24'/2  cents. 
24'/, 
I2V2  » 

16'/, 

Vaten  4  pond  per  100  pond. 


16'/.  cents. 


HANDELINGEN  DEK  STATEN-GENEBAAI..     1818  1819. 
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XII.    Hsrz.euing  der  weilen  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 

(Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  R%ten.) 


MEUBELEN,  MEUBILAIR. 


MODE-WAREN. 


NAALDEN. 


OKER. 


OLIE. 

Boom-  of  olijf-olie. 


Beuk-  of  boekeu-oHe,  oerilette-  of  papaver-olie  en 
dergelijke  eetbare  olie. 

Olie  van  rond  en  plat  zaad ,  de  hennip-  en  kin- 
ket-olie  daaronder  begrepen. 

Olie  van  specerijen. 


MEUBLES. 


MODES.  (Ouvrages  de) 


AIGUILLES. 


OCRE. 


HUILES. 


Huile  d'olive. 


Huiles  de  faine,  d'oliette  ou  de  pavet,  et  autres 
huiles  comestibles  de  même  espèce. 

Huiles  de  graines ,  y  compris  les  huiles  de  chéne- 
vis  et  de  quinquet. 

Huile  d'épiceries. 


De  sivilsche  pijp 
van  187  Amster 
damsche  stoopen 


De  aam  van  64 
stoopen. 


Meubelpapier,  zie  Pa^ner. 
Mirthe ,  zie  Droogervjen. 
Misdruk,  zie  Papier. 
Mitrail,  zie  Koper. 
Moer  nagelen  ,  zie  Specerijen. 
Molensteen,  zie  Steen. 
Mom-  eu  Pijpbanden,  zie  IJzer. 
Mos,  zie  Droogervjen. 
Mosterdzaad,  zie  Zaad. 
Mout,  zie  Granen. 

Muilen,  Schoenen,  Laarzen,  zie  yS'cAoe/ïma^erfiwer^,  onder  ifwi- 

den ,  Vellen ,  Leder. 
Muziek  (gedrukte),  zie  Boeken. 
Muziekpapier ,  zie  Papier. 
Muskaatnoten  ,  zie  Specerijen. 
Muscus,  zie  Droogerijen. 


Papier  k  meubler,  voyez  Papier. 
Mirthe,  voyez  Drogues. 
Maculature ,  voyez  Papier. 
Mitraille,  voyez  Cuivre. 

Antolphe  ou,  Antofle  de  girofle ,  voyez  Epiceries. 
Meules ,  voyez  Pierres. 
Cercles  et  Bandes  de  fer,  voyez  Fer. 
Mousse ,  voyez  Drogues. 
Graine  de  nioutarde,  voyez  Graines. 
Drêche,  voyez  Grains. 
Pantoufles,  Souliers,  Bottes ,  voyez  Ouvrages  de  cordonnerie,  h 

Tart.  Cuirs  et  Peaux. 
Musique  gravée,  voyez  Livres. 
Papier  de  musique,  voyez  Papier, 
Noix  muscades,  voyez  Epiceries. 
Musc,  voyez  Drogues. 
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XII.    Herzie7dng  der  wetten  op  den  Ophef  va?i  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 

(Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Regten.) 


Inkomen, 

Uitgaan. 

TARRA. 

Waagregt 
de  100  pond. 

Ronde-maat. 

Aanmerkingen. 

10  pCt. 

• 

'/,,  pCt. 

10  » 

'A  >' 

• 

6  » 

Vs  " 

3 

2  ,) 

8  cents. 

\ 

f  4.00 

3  pCt. 

f  9.00 
5  pCt. 

75  cents. 

2  pCt. 

20  cents. 
1  pCt. 

I6V4  cents. 

Mutsen ,  zie  Koussen. 

Naaigaren,  zie  Garen. 

Naaizijde,  zie  Zijde. 

Nagelen ,  zie  Specerijen. 

Nagels  of  Spijkers,  zie  Koper  of  Ijzer, 

Naukinetten,  zie  Lijnwaden. 

Neteldoek ,  zie  Lijnwaden. 

Netten,  zie  Vischiuayit. 

Noten: 

»      (Muskaat-),  zie  Specerijen. 

»      (Okker-  of  Keulsche),  zie  Vruchten. 

I)      (Hazel-  of  Spaausche),  zie  Vruchten. 
Notenboomen  planken  ,  zie  Hout. 
Oesters,  zie  Visch, 

Olifants-tanden ,  zie  Elefants-tanden,  onder  Tanden. 
Olie  van  terpentijn,  zie  Terpentijn. 

Bonneterie,  voyez  Bas. 

Fil  a  coudre,  voyez  Fil. 

Soie  a  coudre,  voyez  Soie. 

Cloux  de  girofle,  voyez  Epiceries. 

Cloux ,  voyez  Cuivre  ou  Fer. 

Nanquinettes ,  voyez  Toiles. 

Mousselines ,  voyez  Toiles. 

Filets ,  voyez  Filets  et  Ustensiles  de  pêche. 

Noix: 

I)    Muscades,  voyez  Epiceries. 

))    Nois,  voyez  Fruits. 

>y    Noisettes,  voyez  Fruits. 
Plancbes  de  noyer ,  voyez  Eois. 
Huitres,  voyez  Poisson. 
Dents  d'élephants,  voyez  Dents. 
Huüc  de  térebentine,  voyez  Térebentine. 

.(iV*.  Xll.) 
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XII.    Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 

(Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Kegten.) 


ORSEILLE. 

• 

ORSEILLE. 

De  100  pond. 

PAARDEN. 

CHEVAUX. 

Het  stuk. 

»  Veulens. 

»          Poulains.  • 

Het  stuk. 

PAARLï:MOER.  (ruw) 

NACRE  DE  PERLE,  brut. 

))  (gewerkt) 

»  ouvré. 

1 

PAPIER  van  alle  soorten ,  hetzij  wit ,  graauw  en 
blaauw  ,  of  zoogenaamd  suikerbakkers-papier. 

PAPIER  de  toute  espèce,  blanc,  gris  ou  bleu ,  a  l'usage 
des  raffineries  de  sucre. 

Meubel -papi  er. 

Papier  è.  meubler. 

Muziek-papier. 

Papier  de  musique. 

Registers  en  boeken ,  wit  of  gelijnd. 

Registres  en  papier  blanc  ou  rayé. 

Bord-papier. 

Carton. 

Kaart-papier. 

Papier  destiné  a  la  fabrication  des  cartes  a  jouer. 

Misdruk. 

Maculature. 

Oud  en  onbruikbaar  papier,  gescheurd  of  on- 
geschéurd. 

Vieux  papier  mis  au  rebut,  et  rognures  de  papier. 

Papier  voorzien  van  de  namen  of  merken  van  bin- 
nen deze  landen  exsterende  papier-fabrieken. 

Papier  portant  les  noms  ou  les  marqués  caractéristi- 
ques  des  papeteries  du  royaume  des  Pays-Bas. 

PARAPLUIEN  EN  PARASOLS. 

PARAPLUIES  ET  PARASOLS. 

Olijven,  zie  Vruchten. 
Opium,  zie  Droogerijen. 

Oranje-appelen,  zie  China' s-appelen,  onder  Vruchten. 

Oranje-schillen,  zie  Citroenschillen. 

Orego,  zie  Droogerijen. 

Orleans,  zie  Roulcou. 

Orpiment,  zie  Verwwaren. 

Ossen,  zie  Slagtvee. 

Ossenhuiden,  zie  Huiden,  Vellen,  Leder. 

Ossentongen ,  zie  Vleesch. 

Paardenhuiden,  zie  Huiden,  Vellen,  Leder. 

Paardentuig,  zie  Lederwerk,  onder  Huiden,  Vellen,  Leder. 

Paarlasch ,  zie  Asschen. 
Paarlen ,  zie  Juweelen. 

))      (valsche),  zie  Kramerij. 
Palmhout,  zie  Fijn  werkhout,  onder  Hout. 
Pannen  (huis-  en  dak-),  zie  Aardewerk. 

»      (ijzeren) ,  zie  IJzer. 

»      (zout-),  zie  IJzer. 


Olives,  voyez  Fruit s. 
Opium,  voyez  Drogues. 
Oranges,  voyez  Fruits. 

Ecorces  d'oranges,  voyez  Ecorces  de  citrons. 

Orego,  voyez  Drogues. 

Rocou,  voyez  Eocou. 

Orpiment,  voyez  Teintures. 

Boeufs ,  voyez  Bestiaux. 

Cuirs  de  boeuf,  voyez  Cuirs  et  Peaux. 

Langues  de  boeuf,  voyez  Viande. 

Cuirs  de  cheval,  voyez  Cuirs  et  Peaux. 

Harnais  de  chevaux,  voyez  Ouvrages  de  sellier ,  è,  l'art.  Cuirs  et 

Peaux. 
Perlasse ,  voyez  Cendres, 
Perles ,  voyez  Pierres  fines  ou  précieuses. 

»     fausses,  voyez  Mercerie. 
Bois  de  buis,  voyez  Bois  de  marqueterie,  a  l'art.  Bois. 
Pannes  et  tuiles,  voyez  Ouvrages  de  terre. 
Chaudières  de  fer,  voyez  Fer. 

n         n  salines,  voyez  Fer. 


Bijlagen.  Vel  73. 
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XII.    Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 

(Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Regten.) 


Inkomen. 

Uitgaan. 

TARRA. 

Waagregt 
de  100  pond. 

Ronde- maat. 

Aanmerkingen. 

40  cents. 

30  cents. 

I6V4  cents. 

1 

f  6.00. 

f  3.50. 

• 

1.50. 

1.25. 

• 

3  pCt. 

2  pCt. 

55 

5 

2  „ 

15  » 

V,  " 

10  .) 

Va  " 

3  ., 

1 

3  r 

2 

• 

3  1) 

8 

1  1) 

Vs  » 

6  » 

3  ■  » 

Vs  " 

verboden. 

verboden. 

• 

10  per  cent. 

V,  pCt. 

HANDELINGEN  DER  ST ATEN-QENERAAI..  1818  1819. 
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XIT.    Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Selastingen. 

(Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Regten.) 


PASSEMENTAVERK,  als  franje,  koorden,  kwasten 
galons,  nestels,  veters,  enz. 


PASTEL. 
PEKEL. 

PELTERLTEN,  ruw  of  onbereid, 
n  bereid. 

PENNEN  EN  SCHAFTEN,  (bereid.) 
))  »  »  (onbereid. 

PARKEMENT.  (nieuw) 

»  (afval  van) 

PIK. 

POIRÉ  OF  PEREN  DRANK. 

POTLOOD. 

Potlooden  en  teeken-pennen. 


PASSEMENTERIE,  comnoe  franges,  cordons,  glands, 
galons,  aiguillettes ,  lacets,  etc. 


PASTEL. 
SAUMURE. 

PELLETERIES,  crues  ou  non  apprêtées. 
»'  apprêtées. 

PLUMES  A  ÉCRIRE  (apprêtées). 
»         »         »  (brutes). 

PARCHEMIN  (neuf.) 

»  (rognures  de) 

POIX. 
POIRÉ. 

MINE  DE  PLOMB  OU  PLOMBAGINE. 
Crayons. 


De  1000  stuks, 
idem. 


Het  last  van  13 
tonnen. 


De  100  pond. 


Paradijszaad,  zie  Guineesch  Grein. 
Peren,  zie  Vruchten. 

Perkalines,  zie  Siamoisen,  onder  Lijnwaden. 

Pendules,  zie  Uurwerken. 

Peper,  zie  Specerijen. 

Pepermolens,  zie  Krainerij'. 

Physisehe  instrumenten,  zie  Instrumenten. 

Piement,  zie  Specerijen. 

Pinsbek,  zie  Koper. 

Piqués,  zie  Lijnwaden. 

Pistolen,  zie  Ammunitie, 

Plaatjes  tot  duiten,  zie  Koper. 


Graine  de  paradis,  voyez  Graine  de  paradis. 
Poires,  voyez  Iruits. 

Percaline,  voyez  Siamoises,  k  l'article  2'oiles. 

Pendules,  voyez  ■  Horloges. 

Poivre,  voyez  Epiceries. 

Moulins  a  poivre,  voyez  Mercerie. 

Instrumens  de  physique,  voyez  Instrumens. 

Piment,  voyez  Epiceries. 

Similor,  voyez  Cuivre. 

Piqués,,  voyes  To'ües. 

Pistolets,  voyez  Afu7iitions  de  guerre. 

Cuivre  en  flaons  pour  les  monnaies,  voyez  Cuivre. 
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Herziening  der  wetten  op  dm  Ophef  mn  de  Inkomende  en  Uitgamtde  Hegten  en  van  de  Indirecte  Betasting^ 
(Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Regten.) 


Inkomen. 

Uitgaan. 

TARRA. 

VVaagregt 
de  100  pond. 

Ronde-raaat. 

Aanmerkingen. 

10  pCt.  ■ 

'/.,  pCt. 

i 

1  » 

2472  cents. 

• 

• 

i      Zie  de  wet  op  het  zout. 
1      Voyez  Ia  loi  sur  ie  sel. 

2  pCt. 

1  pCt. 

6  » 

\u  » 

50  cents. 

5  cents. 

I6V4  cents. 

5  -•. 

5  1) 

- 

16'A 

6  pCt. 

V,,  pCt. 

'r.  " 

verboden. 

# 

f  1.50. 

f    1  nn 

I  l.UU. 

Het  last  fl.23V2. 

Zie  de  wet  op  de  bieren  en 
azijnen. 

1  f=. 

5  cents. 

I6V4  cents. 

f 

Voyez  la  loi  sur  les  bières 
et  vinaigres. 

5  pCt. 

75  pCt. 

Planken,  zie  Hout. 
Plantsoen  voor  hoephout,  zie  Hout. 
Platen,  (ijzeren)  zie  IJzer. 
Platen,  (koperen)  zie  Koper. 

Ploegen,  zie  Landbouwers-gereedschappen,  onder  Gereedschappen. 

Pluimen ,  zie  Veeren. 
Pokhout,  zie  Hout. 
Porcelein,  zie  Aardewerk. 
Potaarde,  zie  Aarde. 
Potasch,  zie  Asschen. 

Poiasch-zout,  zie  Potasch-zout ,  bij  Vitriool-olie,  etc. 

Planches,  voyez  Bois. 

Planfs  de  bois  iéuilkrd,  voyez  Bois. 

Fer  en  tole,  voyez  Fer. 

Cuivre  en  tole,  voyez  Cuivre. 

Charrues,  Soes  de  chairue,  v ojiti  Instrumens  aratoires ,  a  l'ar- 

ticle  Ustensiles  et  Instrumens. 
Plumes,  voyez  Plumes. 
Bois  de  Gayac,  voyez  Bois. 
Porcelaine,  voyez  Ouvrages  de  terre. 
Terre  è.  potier,  voyez  Terre, 
Potasse,  voyez  Cendres. 

Sulfate  de  potasse,    voyez  Sidfate  de  potasse,  après  Tarticle 
Huile  de  vitriol,  etc. 

(N'.  XII.) 
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XII.    Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 

(Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Regten.) 


PRENTEN  OF  PLATEN,  in  losse  bladen  of  inge- 
bonden. 


REUKWERK  OF  PARFUMEURS  WAREN. 


RIET. 


ROET,  SMEER,  TALK,  REUZEL. 


ROKOU  OF  ORLEANS.  (natte  en  drooge) 


ROTTINGEN,  (bind-) 


RIJTUIGEN,  (nieuwe) 


SAFFER. 


ESTAMPES,  reliëes  ou  en  feuilles. 


PARFUMERIES. 


ROSEAUX. 


GRAISSES,  DÉGRAS,  SUIF,  PANNE  DE  CO- 
CHON,  etc. 


ROCOU. 


ROSEAUX  D'ESPAGNE,  rotins. 


VOITURES.  (neuvea.) 


SAFRE. 


De  100  pond. 


De  100  pond. 


De  100  pond. 


Potten  (aarden  of  steenen,)  zie  Aardenwerh. 

))      (suikerbakkers)  of  vormen,  zie  Aardenwerh. 

n      (ijzeren),  zie  User. 

1)      (koperen),  zie  Koper. 
Printanières ,  zie  Siamoisen  onder  Lijnwaden. 
Pruimen,  en  Pruimedanten,  zïq  Vruchten. 
Reuzel,  zie  Eoet. 
Rabarber,  zie  Droogerijen. 
Rodenrijs,  zie  Hout. 
Rogge,  zie  Granen. 
Romanievelletjes,  zie  Pelterijen. 
Rottenkruid  of  Arsenica ,  zie  Droogerijen. 
Rataifia,  zie  Oedisteleerd. 


Poterie  de  terre  ou  de  grés,  voyez  Ouvrages  de  terre. 
Formes  pour  raffinerie  de  sucre,  voyez  Ouvrages  de  terre. 
Pots  de  fer,  voyez  Fer. 
Pots  de  cuivre,  voyez  Cuivre. 
Printanières,  voyez  Siamoises,  h  l'article  Toiles. 
Prunes  et  pruneaux,  voyez  Fruits. 
Saindoux,  Panne,  voyez  Graisses. 
.  Rhubaibe,  voyez  Brogues. 
Osier  rouge,  voyez  Bois. 
Seigle,  voyez  Grains. 
Peaux  de  cabris,  voyez  Felleteries. 
Arsenic,  voyez  Drogues. 
Ratifia,  voyez  Liqueurs  et  Eaux  distillées. 


Bijlagen.  Vel  74. 
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Xn.    Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  varu  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belaüvrigen. 

(Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Eegten.) 


Inkomen. 


3  pCt. 


6  .. 


3  ., 


20  cents. 


f  1.00. 


40  cents. 


10  pCt. 


1  » 


Uilgaan. 


TARRA. 


Waagregt 


de  100  pond. 


2  pCt. 


2  ., 


30  cents. 


f  2.00. 


25  cents. 


V.  pCt. 


Vaten  20  pond  per  100  pond. 


16'/4  cents. 


I6V4  » 


167,  " 


I6V4 


Ronde-maat. 


Aanmerkingen. 


HANDELINGEN  DER  STATEN-GENEHAAI,.    1818  1819. 
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XII.    Uerzienincj  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkornende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 

(Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Regten.) 


SAFFLOER. 

SAFFRAAN. 

SALPETER. 

SALSAPARELLA. 

SCHELLAK. 

SCHELPEN. 

SCHILDERIJEN. 

SCHILDPAD. 

SCHORS,  (ongemalen) 

.1        OF  RUN.  (gemalen) 

SLAGTVEE. 

Ossen  en  koeijen. 
Vaarzen. 


Rozijnen,  zie  Vruchten. 
Rozijn-azijn ,  zie  Azijn. 
Rum ,  zie  Gedisteleerd. 
Run,  zie  Schors. 
Rijs,  zie  Hout. 
Rijs-bezems,  zie  Hout. 
Rijst,  zie  Granen. 

Saai,  zie  Lakens  en  Stoffen  van  wolle  enz. 
Sajet,  zie  Garen. 
Sabels,  zie  Ammunitie. 


SAFRANUM  OU  CARTHAME. 

SAFRAN. 

SALPÈTRE. 

SALSAPARELLE. 

LAQUÉ  EN  FEUILLES. 

COQUILLAGES. 

TABLEAUX. 

ÉCAILLES  DE  TORTUE. 

ÉCORCES  A  FAIRE  TAN,  non  moulues. 

))         „       „  1)      moulues,  ou  tan. 

BESTIAUX. 

Boeufs  et  vaches. 
Génisses. 


Het  pond. 
De  100  pond. 


Het  stuk. 
Het  stuk. 


Raisins  secs,  voyez  Fruits. 

Vinaigre  de  raisins  secs,  voyez  Vinaigre. 

Rhura ,  voyez  Liqueurs  et  Eaux  distillées. 

Tan,  voyez  Ecorces. 

Verges ,  voyez  Bois. 

Balais  de  bouleau,  voyez  Bois. 

Riz,  voyez  Grains. 

Saie,  voyez  Draps  et  Étoffes  de  laine  etc. 
Estame,  Fil  de  laine,  dit  Sayet,  voyez  Fil. 
Sabres,  voyez  Munitions  de  guerre. 
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XII.    Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regien  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 

(Ontwerp  vaii  Tarief  van  Inkojneude  en  Uitgaande  Regten.) 


luk  omen. 


Uitgaan. 


TARRA. 


Waagregt 


de  100  pond. 


Ronde-maat. 


Aanmerkingen. 


1  pCt. 


10  cents. 


50  » 


3  pCt. 


3  » 


7.5  " 


6  » 


f  20.00. 
10.00. 


3  pCt. 
10  cents, 
f  2.00. 

2  pCt. 

2 

Vs  " 
V5  " 
V5  " 

1V2 


r  1.50. 

75  cents. 


Vaten  10  pond  per  100  pond. 


16'/4  cents. 


f  1.10. 


38'/2  cents. 


36 


I6V4  '' 


.55  cents. 

16'A  » 
33 


ƒ  De  uitvoer  van  schors  of  run, 
onder  betaling  der  nevenstaande 
regten ,  wordt  alleen  gepermit- 
teerd aan  de  zeezijde  en  is  aan 
de  landzijde  verboden  ;  blijvende 
[echter  aan  den  Koning  voor- 
ibehouden  den  uitvoer  ook  aan 
de  landzijde  langs  zekere  enkele 
[kantoren  toe  te  staan,  mits  be- 
talende 20  per  cent  voor  uit- 
\gaande  regten. 

La  sortie  d'ëcorces  ou  de  tan, 
en  payant  les  droits  émargés, 
n'est  permise  que  par  les  fron- 
tières  maritimcs ;  il  est  réservé 
au  Roi  de  permettre  la  sortie 
aux  frontières  de  terre ,  par 
quelques  bureaux  moyennant  un 
droit  de  20  pour  cent. 


Saffieren,  zie  Juweelen. 

Sago ,  zie  Droojerijen. 

Sal  ammoniac,  zie  Droogerijen. 

Salep,  zie  Di'oogerijen. 

Sassefras,  zie  Droogerijen. 

Satijn ,  zie  Zijde. 

Savonet-balien ,  zie  Zeep. 

Schaliën  en  Lijen,  zie  Steen. 

Schapen,  zie  Slagtvee. 

Schapenvellen,  zie  Huiden,  Vellen  enz. 

Scharen ,  zie  Messemakerswerk. 


Saphirs,  voyez  Pierres  fines, 

Sagon,  voyez  Drogues. 

Sal  ammoniac,  voyez  Drogues, 

Salep,  voyez  Drogues. 

Sassefras,  voyez  Drogues. 

Satin,  voyez  Soie. 

Savonnettes,  voyez  Savon. 

Ardoises,  voyez  Pierres. 

Moutons,  voyez  Bestiaux. 

Peaux  de  moutons ,  voyez  Cuirs  et  Peaux. 

Ciseaux,  voyez  Coutellerie. 


(A".  XII.)  29Ö 


XII.    Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  InJcomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 

(Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Eegten.) 


SLAGTVKE.  (vervolg.) 
Hokkelingen. 
Kalveren. 

Varkens,  in  de  maanden  Mei,  Junij,  Julij. 

»         »    »  overige  maanden. 
Schapen. 
Lammeren. 

SIM  ALT. 

SOJA. 

SOUDA. 

SPAANSCH  GROEN. 
SPAANSCH  ZWART. 

SPECERIJEN. 
Foelie. 

Gember,  (drooge) 

»  (geconfijte) 
Kaneel.  (Ceylonsche) 


BESTIAUX.  (continnation.) 
Veaux  d'un  an. 
Veaux. 

Cochons,  .dans  les  mois  de  Mai,  Juin  et  Juillet. 

»  H      »   autres  mois. 

Moutons. 
Agneaux. 

SMALT. 

SOJA. 

SOUDE. 

VERDET,  VERDET  GRIS. 
NOIR  d'ESPAGNE. 

ÉPICERIES. 
Macis. 
Gingembre. 

»  confite. 

Canelle  de  Ceylon. 


Het  stuk. 
Het  stuk. 
Het  stuk. 

Het  stuk. 
Het  stuk. 


De  100  pond. 


De  100  pond. 


De  100  pond. 
De  100  pond. 
De  100  pond. 


Schietgeweer,  zie  Ammunitie. 

Schijfgaren ,  zie  Garen. 

Secreetmest,  zie  Mestspecien. 

Sergien ,  zie  Lakens  en  Sto ffen  van  wolle  enz. 

Servetgoed,  zie  Lijnwaden. 

Siamoisen,  zie  Lijnwaden. 

Sigaren ,  zie  Tabak. 

Slagzaad,  zie  Zaad. 

Sloten,  zie  Koper,  IJzer  en  Staal. 

Smaragden,  zie  Juweelen. 

Smeer,  zie  Roet. 

Smeerboter,  zie  Boter. 

Smeltkroezen,  zie  Aardenwerk. 

Snaphanen,  zie  Ammunitie. 

Snuiftabak,  zie  Tabak, 

Spaansche  vliegen,  zie  Droogerijen. 

Spaansche  peper,  zie  Droogerijen. 


Arm  es  èi  feu,  voyez  Muniiions  de  guerre. 

Fil  de  carret,  dit  Schijf  garen,  voyez  Fil. 

Matières  fécales,  voyez  Engrais. 

Serges,  voyez  Draps  et  Étoffes  de  laine,  ete. 

Linge  de  table,  voyez  Toiles. 

Siamoises,  voyez  Toiles. 

Cigares,  voyez  Tabac. 

Graines  grasses,  voyez  Graines. 

Serrures,  voyez  Cuivre,  Fer  et  Ader. 

Eméraudes,  voyez  Pierres  précieuses. 

Panne,  voyez  Graisses. 

Beurre  rance,  voyez  Beurre. 

Creusets,  voyez  Ouvrages  de  terre. 

Fusils ,  voyez  Munitions  de  guerre. 

Tabac  en  poudre,  voyez  Tabac. 

Cantharides,  voyez  Drogues. 

Poivre  de  Cayenne,  voyez  Drogues. 


Bijladen.  Vel  75. 
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XII.    Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regien  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 

(Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Regten.) 


Inkomen. 


Uitgaan. 


TAERA. 


Waagregt 
de  100  pond. 


Ronde-maat. 


Aanmerkingen, 


f  5.00. 
2.50. 
1.50. 

verboden. 
60  cents. 

30 

1  pCt. 
3  pCt. 
f  0.05. 

f  1.50. 

1  pCt. 


3pCt. 
f  0.30. 
f  3.00. 
f  0.16. 


37V2  cents. 
18 

50  » 

50 

10 


1  pCt. 

2  pCt. 
f  0.05. 
f  2.50. 
1  pCt. 


2  pCt. 
f  0,20. 
f  1.50. 
f  0.10. 


Van  de  vellen  10  pond  per 
100  pond. 


16'/,  cents. 


I6V4  cents. 


I6V4  cents. 


16'/4  cents. 


f  1.65. 

22  cents. 
22  cents. 
88  cents. 


Zie  verder  de  Wet  op  de  Zeep 
en  Potasch. 

Voyez  en  outre  la  Loi  sur  Ie 
Savon  et  la  Potasse. 
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XII.    Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 

(Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Regten.) 


SPECERIJEN,  (vervolg.) 
Kaneel.  (Chinesche) 
Cassia  Lignea. 
*Jotenmuskaat. 
Kruidnageit^ 
Moernagelen. 
Peper. 
Piment. 
Vanille. 

Stof  van  specerijen. 

SPEELKAARTEN. 

SPELDEN. 

SPIAULTER. 
SPONSEN. 

STAAL. 

Staal  in  bladen  ,  platen  en  staven, 
staalwerk ,  dienende  voor  gereedschappen. 


Spek ,  zie  Vleesch. 

Speldenwerk,  zie  Kant. 

Spiegelglazen,  zie  Glas. 

Spiegels  en  Spiegeltjes,  zie  Kramei'ij. 

Spiegels  ,  (metalen)  zie  Insti-umenten  (Physisclie) 

Spiesglas  of  Antimonie,  zie  Droogerijen. 


;    ÉPICERIES.  (continuation.) 
Cannelle  de  la  Chine. 
Cassia  lignea. 
Noix  muscades. 
Cloux  de  girofle. 
Antolplies  ou  Antofies  de  girofle. 
Poivre. 
Piment. 
Vanille. 

Grabeau  d'ëpiceries. 

CARTES  A  JOUER. 

ÉPINGLES. 

ZINC,  TOUTENAGÜE. 
ÉPONGES. 

I  ACIER. 

jj         »  en  feuilles,  planches  et  barres. 

li 

1)  ouvvé  ,  servant  d'outils. 


De  100  pond. 


Het  gros  van 
12  dozijn. 


Het  dozijn  van 
12000. 


De  100  pond. 


Lard,  voyez  Viande. 

Den  telles  de.  fil  ou  de  soie,  voyez  Dentelles. 

Glacés  a  miroir,  voyez  Verrerie. 

Miroirs  encadrés,  voyez  Mercerie. 

Mii  oirs  do  métal,  voyez  Instrumens  dephysique. 

Antimonie,  voyez  ürogues. 


XIT.    Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van 

(Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  legten.) 


 ■    (A"  KIL) 

de  Indirecte  Belastingen. 


Inkomen. 

Uitgaan. 

TARRA. 

Waagregt 
de  100  pond. 

Ronde-maat. 

Aanmerkingen. 

3  pCt. 
3  pCf. 
3pCt. 
verboden. 

1  ~~ 

2pCt. 
2pCt. 
2pCt. 
Vs.pCt. 

33  cents. 
33  cents. 
•    f  1.10. 

verboiien. 

'      'A  pCt. 

- 

f  3.00. 
3pCt. 
3pCt. 
verboden. 

2  pCt. 
2  pCt, 
verboden. 

71  cents. 
I6V4  cents, 
f  1.10. 

f  6.00. 

5  cents. 

50  cents. 

10  cents. 

60  cents. 

20  cents. 

22  cents. 

4pCt. 

'ApCt. 

I6V4  cents. 

'4  pCt. 

Vs  pCt. 

I6V4  cents. 

6  pCt. 

pCt. 

16'/4  cents. 

(A^".  XII.)    '^^^ 

XII.    Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 

(Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Regten.) 


STAAL,  (vervolg.) 

staalwerk  van  alle  andere  soorten, 
staaldraad. 

STEEN. 

ongebakken  hardsteen  ,    zarken  ,  marmeren  blok- 
ken ,  vloersteen  ,  enz. 

molensteen. 

slijp-  en  wetsteen. 

gepolijst  of  gebeeldhouwd  marmer. 

marmeren  standbeelden. 

schallen  en  leijen.  (Engelsche) 

»  (Rhijnseh  koeverdak),  en  alle 

andere  leijen  behalve  de  Engelsche. 

tufsteen,  (ongemalen) 

n       (gemalen  ,  gebroken ,  geslagen  of  zoo- 
genaamde fijne  steen,  tras  of)  of  ciment. 

kalksteen,  blaauw  of  wit. 

vuursteenen  en  knikkers. 

STROO  VAN  ALLE  SOORTEN. 

STROOP  (keuken-stroop) ,  de  appel-,  fruit-,  wortel-, 
mangel-,  beet-stroop,  mitsgaders  de  appel-  en 
peren-gelij  daaronder  begrepen. 


ACIER.  (continuation.) 

))       ouvrë  de  toute  autre  espèce. 
1)       fil  d'acier. 

PIERRES. 

pierres  dures  non  cuites  telles  que  pierres  plates 
pour  les  tombes  et  seuils,  marbre  en  bloes, 
pierres  k  carreler,  etc. 

meules. 

pierres  k  repasser  et  a  aiguiser. 
marbre  poli  ou  sculpté. 

n  en  statues. 

ardoises  d'Angleterre. 

ardoises  du  Rhin  et  toutes  autres  k  l'exception 
de  celles  d'Angleterre. 

pierres  de  tuf  ou  a  terras. 

<)  rooulues,  broyés  ou  battues,  dites 

pierre  tine,  pierre  de  tuf  ou  k  ciment. 

marne  ou  pierres  è,  chaux,  blanches  ou  bleues. 


pierres  a  feu  et  chiques. 

PAILLE  DE  TOUTE  ESPÈCE. 

SIROP  DF:  SUCRE,  y  compris  les  sirops  de  pom- 
mes,  de  (ruits,  de  carottes,  betteraves  et  autres 
racines,  ainsi  que  les  gélës  de  pommes  et  poires. 


De  100  stuks. 

De  100  stuks. 


De  Dordsche 
slijk  ton. 

De  Dordsche  trasion, 
gerekend  op  5  5o  pon- 
den gewigl." 

Le  traston  de  Dord 
recht ,    k    ^5o  livres 
pésanl. 


De  100  pond. 


Sprot,  zie  Visch. 

Spijkers,  zie  Koper  of  IJzer. 

Staken,  zie  Hout. 

Stametten,  zie  Xiakens  en  Stoffe  van  wolle,  enz. 

Staarten  en  manen  van  paarden,  zie  Haar. 

Staf-ijzer,  zie  IJzer. 

Star-anijs,  zie  Droogerijen. 

Sterke  dranken ,  zie  Oedisteleerd. 

Sterkwater ,  zie  Vitriool-olie. 

Stikzijde,  zie  Zijde. 

Stof  van  specerijen  ,  zie  Specerijen. 

Stoffen  (wollen)  enz.,  zie  Lakens. 

)>       (zijden),  zie  Zijde. 
Stokrijs ,  zie  Hout. 
Stokvisch,  zie  Visch.  . 
Straatvuilnis,  zie  Mestspecien. 


Petit  soret,  voyez  Poisson. 
Cloux,  voyez  Cuivre  ou  Fer. 
Échalas,  voyez  Bois. 

Estaraets,  voyez  Draps  et  Étoffes  de  laine. 

Crins  de  cheval  et  autres ,  voyez  Poil. 

Fer  en  barres,  voyez  Fer. 

Anis  étoilé,  voyez  Brogues. 

Boissons  fortes,  voyez  Liqueurs  distillées. 

Eau  forte,  voyez  Huile  de  vitriol. 

Soie  èi  broder,  voyez  Soies. 

Grabeau  d'épiceries,  voyez  Épiceries. 

Étoffes  de  laine,  etc,  voyez  Draps. 

»        »  soie,  voyez  Soies, 
Perches,  voyez  Bois. 
Stokvisch ,  voyez  Poisson. 
Immondices,  ordures,  voyez  Engrais. 


Bijlagen.  Vel  76. 
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XII.    Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 

(Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Regten.) 


Inkomen. 


Uitgaan. 


TARRA. 


Waagregt 
de  100  pon.d. 


Ronde-maat. 


Aanmerkinge)t. 


8  pCt. 
%  pCt. 


6  pCt. 

6  pCt. 

6  pCt. 
10  pCt. 
'4  pCt. 
75  cents, 
f  1.00. 

5  cents. 

f  1.00. 
'4  pCt. 
3  pCt. 

%  pCt 

f  6.00. 


%  pCt. 
'4  pCt. 


%  pCt. 
'4  pCt. 

%  pCt. 

'4  pCt. 
'4  pCt. 

15  cents. 
15  cents. 

60  cents. 

10  cents. 

verboden. 

2  pCt. 
verboden. 

5  cents. 


Stroop  van  punch,  zie  Gedisteleerd. 
Stroop  van  arak,  zie  Gedisteleerd. 


16'4  cents. 
16'/^  cents. 


22  cents. 


Het  hoed. 
SSVj  cents. 


Sirop  de  punch,  voyez  Liqueurs  et  Eatix  distillées. 
Sirop  d'arac,  voyez  Liqueurs  et  Eaux  distillées. 
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XII.    Herziening  der  wétleii  op  den  Bp/tef  van  de  Inkomende       Uitgaande  Repten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 

(Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Itegften.) 


STROOP,  (vervolg.) 

»         melasse,  (onbewerkte)  ' 
»             »      (bewerkte)  ' 

SIROP.  (continuation.) 
n        mélasse,  brute. 
))              »  ëpurëe. 

•  De  100  pond. 

STIJFSEL. 

AMIDON. 

ue  luu  pouu. 

SUIKER. 

SUCRE. 

»        ruwe  vorm-  of  klei-suiker. 

i;        sucres  bruts  têtes  et  terrés. 

De  100  pond. 

f1o^falx7p  fyompTiopfl  mpt  erf»  1*51  ffinppTnP  fllllKei*- 

I)        alle  geraffineerde  suiker. 

1)        les  mêmes,  mélangés  avec  du  sucre  raffiné 
))        sucres  raffinés. 

De  100  pond. 
De  100  pond. 

SUKADE. 

ÉCORGES  DE  MELON  CONFITES. 

De  100  pond. 

SUMAK. 

SUMAC. 

De  100  pond. 

Sublimaat,  zie  Droogerijen. 


Sublimé ,  voyez  Droguet. 


XII.    Heraienmg  'dei- metten  op  den  Ophef  van  êe  Inhommde  m  Uitgaande  Regten  en  van  de  InMreete  Belastingen. 

(Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Eegten.) 


■ 

Inkomen. 

Uitgaan. 

1 
1 

TARRA. 

Waagregt 
do  100  pond. 

Ronde-maat. 

1 

1  ■  Aanmerkingen. 

3  pCt. 

2  pCt. 

22  cents. 

- 

f  6.00. 

5  cents. 

22  cents. 

c 

• 

12.00. 

15  cents. 

Vaten  10  pond  per  100 
pond. 

27V2  cents. 

} 

• 

30  cents. 

75  cents. 

Van  de  kisten  20  pond 
per  100  pond. 

Van  de  vaten  15  pond 
per  100  pond.. 

27Vj  cents. 

\ 

t 

I 

f  10.00. 

10  cents. 

27Vj  cents. 

10.00. 

10  cents. 

27V2  cents. 

\ 

^    Transito-regt   van  de  100 
pojad  bruto  f  1.75. 

3.00. 

f  1.50. 

33  cents. 

1 

15  pCt. 

5  cents. 

Van  de  zakken  6  pond 
per  100  pond. 

16'/4  cents. 

• 

(A^  Xll.) 
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XII.    Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regien  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 

(Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Begten.) 


TABAK. 


vreemde  of  uitlandsche. 

H      in  bladen :  Virginij  ,  Marijland  en 
andere  Amerikaansche. 


»  n        Porto-Rico ,   Havana  en 

andere  bij -soorten. 

»  »         Ukraine ,  Duitsche  en  alle 

andere  Europeaansche. 

»  gesponnen  of  gekorven : 

I)  »  Varinas. 

»  »  Porto-Rico. 

I)  »  Brasil- tabak  in  rollen. 

n  »        alle  andere  gesponnen  of 

gekorven  tabak,  de  sigaren 
daaronder  begrepen. 

I)  snuiftabak. 
))  karotten. 

»     tabaks-steelen.  (ongeplette) 
»  »  (geplette) 

inlandsche. 

n       in  bladen. 

t)       gefabriceerd ,  snuif  en  karotten  daar- 
onder begrepen. 

»       tabaks-steelen  (ongeplette) 
»  »  (geplette) 


TABAC. 


»  e'tranger. 


indigène 


en  feuilles :  de  Virginie,  Marijland  et\ 
autres  tabacs  de  1*  Amé- 
rique. 

»  Porto-  Rico,  Havana  et\ 
autres  de  même  espèce. 

n  d'Ukraine,  d'AUemagnel 
et  de  tous  les  autres  pays' 
de  l'Europe. 

filë  OU  haché; 

H  Varinas. 

»  Porto-Rico. 

»        du  Brésil  en  rouleaux. 

»        tabacs  filës  ou  hachës  de 
toute   autre  espèce,, 
compris  les  cigares. 


en  poudre. 
en  carottes. 

cótes  de  tabac,  non  aplaties. 

aplaties. 

en  feuilles. 

fabriqué,  y  compris  Ie  tabac,  en 
poudre  et  les  carottes. 

cótes  de  tabac,  non  aplaties. 
cótes  de  tabac,  aplaties. 


Bijlagen.    Vel  77. 
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XII.    Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 
(Ontwerp  van  Wet  omtrent  den  Ophef  der  In-  en  Uitgaande  Eegten.j 


Inkomen. 

Uitgaan. 

TARRA. 

Waagregt 
de  100  pond. 

Ronde-maat. 

Aanmerkingen. 

2  pCt. 

- 

2  pCt. 

22  cents. 

• 

3  pCt. 
21/2  pCt. 
21/2  pCt. 

1  pCt. 
1  pCt. 
1  pCt. 

22  cents. 

22  cents. 
22  cents. 

• 

8  pCt. 

1/5  pCt. 

22  cents. 

4  pCt. 
8  pCt. 

1  pCt. 
1/,  pCt. 

22  cents. 
22  cents. 

* 

2  pCt. 

8  pCt. 

1/2  pCt. 

1/,  pCt. 

4  pCt. 
8  pCt. 

1/2  pCt. 

Vs  pCt. 

• 

• 

• 
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XII.    fferMnff  der  toetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomend,  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 

(Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Regten.) 


TANDEN. 


»  (elefants) 


(walrus) ,  van  de  visscherij  dezer  landen 


niet  van  de  visscherij  dezer  landen. 


TAPIJTEN,  vloertapijten  en  tapijten-behangsels. 


TEER ,  van  alle  soorten. 


TERPENTIJN. 


Tabakspijpen  (aarden),  zie  Aardenwerk. 

»  (houten,  beenen,  hoornen),  zie  Kramerij. 

Taf,  zie  zijde. 
Talk,  zie  roet. 
Tamarinde,  zie  Droogerijen. 
Tarwe,  zie  Granen. 

Teftik ,  zie  Haar  van  kemelen  onder  Haar. 


DENTS. 


»  li'ëlëphant. 


de  narval,   provenant  de  Ia  pêche  nationale. 


non  provenant  de  la  pêche  nationale. 


De  100  pond. 


TAPLS  et  TAPISSERIES. 


GOUDRON,  de  toute  espèce. 


TEREBKNTHINE. 


Het  last  van 
13  tonnen. 


Pipes  de  terre  k  fumer,  voyez  Ouvrage  de  terre. 

Pipes  k  fumer,  de  bois ,  de  corne  ou  d'os,  voyez  Mercerie. 

Taffetas,  voyez  Soies. 

Suif,  voyez  Graisses. 

Tamarin ,  voyez  Brogues. 

Froment ,  voyez  Grains. 

Tiftik,  voyez  Poils  de  chameaux  oude  chèvre  dC Angora,  k  l'arf. 
Poils. 


Xn.    H„.Uni«>       wto  O,  ien  Ojkef  ,an  ,le  ^  UU^aanie  Re,ten  «  .an  Ie  Indirecte  Betalingen. 

(Outwerp  van  Tarief  van  Inkomende  cn  Uitgaande  Eegten.) 


Inkomen. 


ï  2.00 


1/5  pCt. 


81/2  pCt. 


10  pCt. 


f  1.00 


4  pCt. 


Uitgaan. 


f  1.00 


2  pCt. 


2  pCt. 


'/s  pCt. 


75  cents. 


'4  pCt. 


TARRA. 


Waagregt 
de  100  pond. 


Ronde-maat. 


55  cents. 


55  cents. 


55  cents. 


I6I/4  cents. 


Het  last  f  1.231/2 


Aanmerkingen. 


(3°.  Xll.) 
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XII.    Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 

(Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Eegten.) 


THEE. 

Boeij  en  grove  congo. 

>i       boe  et  congo  gros. 

De  100  pond. 

Alle  andere  soorten  van  thee. 

Toutes  autres  espèces  de  thé. 

De  100  pond. 

THEEËN    welke  blijken  zullen  regtstreeks  en  met 
onaangebroken    ladingen    uit  China    of  uit   de  Oost- 
Indische  bezittingen  van  den  Staat,   voor  rekening  van 
Nederlandsche   ingezetenen    en    met    schepen ,    in  het 
Koningrijk  gebouwd,  te  worden  aangevoerd: 

Les  thés  dont  il  sera  constaté ,    qu'ils  auront  éié 
importës  directement  et  par  cargaisons  entières  de  la 
Chine   ou    des  possessions   de  l'Etat  dans   les  Indes 
Orientales ,  pour  compte  d'habitans  des  Pays-Bas ,  et 
par  navires  construits  dans  Ie   Royaume : 

THEE ,  boeij  en  grove  congo. 

THÉ,  boe  et  congo  gros. 

De  100  pond. 

A.II0  andöre  soorten  van  thee. 

Toutes  antres  espèces  de  thë. 

De  100  pond. 

TEEN  of  MANDENWERK. 

OUVRAGES  d'OSIER. 

TIN.  (ongewerkt) 

ETAIN    (non  ouvré.) 

De  100  pond. 

»  (gewerkt) 

»  (ouvré.) 

De  100  pond. 

I 


Bijladen.  Vel  78. 
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XII.    Herzieni^  Wr  Wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 

(Ontwerp  van  Tarief  van '  Inkomende  en  Uitgaande  Regten.) 


Inkomen. 


Uitgaan. 


TARRA. 


Waagregt 
de  100  pond. 


Ronde- maat. 


Artnmer  kingen. 


{  8.00. 


f  16.00. 


171/2  cent.s. 


f  2.50. 


f  5.00. 


Van  gewone  theëkïsten, 
wegende  110  ponden  en 
daarboven  ,  18  pCt. 

Van  gewone  theekisten 
wegende  beneden  de  110 
ponden  ,  25  pCt. 


88  cents. 


18  pCt.  des  caisses  ordi- 
naires  pesant  100  livres  et 
au-ilelk. 

25  pCt.  des  caisses  ordi- 
naires  pesant  moins  de  100 
livres. 


15  pCt. 

40  cents, 
f  5.00. 


Vs  cents. 

60  cents. 
171/2  cents. 


431/2  cents. 
431/2  cents. 


ƒ  Voor  'lliee  iJoey  «t'  grove 
Congo  zal  alleenlijk  erkend  wor- 
den de  Thee,  die  on vermengd 
woidt  ingevoerd  in  heele  kisten, 
en  zonder  daarin  in  kleinere  kis- 
ten of  enveloppes  afzondeilijk 
gepakt  of  besloten  te  zijn. 

Ala  grove  Congo  zal  niet  wor- 
den toegelaten  zulke  tiiee,  welke 
ofschoon  zich  in.  heele  kisten  be- 
vindende, volgens  den  loopenden 
prijs  hier  te  lande  ten  tijde  der 
aangifte,  eene  waarde  h-eft,  van 
leenen  gulden  of  daar  te  boven  : 
■n  zal  mitsdien  alle  als  grove 
|Congo  aangegevene  thee  mogen 
vv  orden  benaderd  tegen  de  waarde 
van  eenen  gulden  het  pond,  met 
de  verhoogingen  en  restitutien 
omschreven  in  de  artt.  2b9  en 
290  der  Wet  op  den  OpKef  der 
In-  en  Uitgaaii  e  Regten  en  Ac- 
cijnsen,  en  overeenkomstig  de 
andere  voorschriften  ilerzelve 
oor  zooverre  zij  op  het  geval 
toepasselijk  zijn. 

L'on  ne  conside'rera  comme 
Thé  Boé  OU  Congo  gros,  que  Ie 
Thé  que  l'on  importe  non-më- 
"angé  en  caisses  entières  sans  y 
être  empaqneté  ou  renfeimé  sé- 
pirement  en  plus  peiites  caisses 
pn  enveloppfs. 

Ne  pourra  être  considéré com- 
me Congo  gros ,  Ie  Ti  é  quL 
'quoique  renférmë  dans  des  cais- 
ses entièies,  vaudrait  ,  d'apiès 
les  prix-courants  de  ce  pays  au 
moment  de  la  dëclaration,  un 
florin  ou  pliis.  En  conséqnence 
tous  les  Thés  déclatés  comme 
Congo  gros  pourront  êtie  pié- 
emptés  contre  une  valeur  d'un 
florin  la  livre,aveo  les  augmen- 
taiions  et  restitntions  presciites 
par  les  articles  289  et  290  de  la 
loi  sür  Ie  Récouvrement  des 
Droits  d'Entiée  et  de  Sortie  et 
des  Accises  et  en  conformité  des 
HUtres  dispositions  de  la  même 
loi,  pour  autant  qu'elles  sont 
\applicable3  dans  l'objet. 
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XIT.    Herzienhig  der  wette?i,  op  den  Ophef  van  de  lukoinende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  belastingen. 

(Ontwerp  van  Tarief 

van  Inkomende  en  Uitgaande  Regten.) 

TOUWWERK. 

■ 

CORDAGES. 

Kabels  of  geslagen  want  en  alle  ander  touwwerk. 

Cables  ethaubans,  et  touteautreespècedecordage?. 

De  100  pond. 

Oud  en  afgesleten  touwwerk  tot  de  scheepvaart 
onbruikbaar. 

Cordages  vieux  et  usës,  ne  pouvant  plus  servir  k 
la  navigation. 

Aan  stukken  gekapt  en  gepluisd  tonwwerk. 

Cordages  coupés  en  pièces  ou  réduits  en  filasse. 

TRAAN ,  walvisch- ,  robben-  en  levertraan  : 

HUILE  DE  POISSON,  de  baleine,  de  chien  marin 

et  de  foie : 

11         met  schepen  van  de  visscherij  dezer  landen , 
die  van  Straat  Davis  daaronder  begrepen. 

»                    par  navires  de    la  pêche 
nationale,  ycomprisceux 
du  detroit  de  Davis. 

Het  kwartdeel 
van  2  smaltonnen. 

1)         niet  van  de  visscherij  dezer  landen. 

»                     non  provenant  de  la  pêche 
nationale. 

Het  kwartdeel 
van  2  smaltonnen. 

TURF. 

TOURBES. 

UURWE:RKEN  ,  klokken  en  pendules  ;  (met  uitzonde- 
ring der  zakhorlogien  ,  welke  afzonderlijk  zijn  belast). 

HORLOGES  ET  PENDULES ;  ( a  l'exception  de^ 
montres ,  tarifées  particulièrement.) 

Tras  ,  of  Gemalen  tufsteen  ,  zie  Steen.  "                             Pierree  de  tuf  moulues ,  ou  Terras ,  voyez  Pierres. 

Trommels  en  Zeven,        Kramer  ij.  '               Tambours  et  Tamis,  voyez  Mercerie. 

Twijgen  ,  zie  Hout.  Osier ,  voyez  Bois. 

Twist  (mule-Twist) ,  zie  Katoenen  garen  onder  Garen.                   Twist,  voyez  Fil  de  Coton,  èi  l'art.  Fil. 
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XII.    Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 

(Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Eegten.) 


Inkomen. 

Uitgaan. 

TARRA. 

de  100  pond. 

Ronde-maat. 

Aanmerkingen, 

f  5.00. 

! 

30  cents. 

1 

1/5  pCt. 

verboden. 

pCt. 

verboden. 

vrij. 

50  cents. 

■ó  pCt. 

50  cents. 

Ya(^        wpt  on  flpn  tilrf 
Voyez  la  loi  sur  la  tourbe. 

10  pCt. 

2  pCt. 

(N\  XIL) 
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XII.    Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  %egten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 

(Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Regten.) 


VAATWERK. 


Alle  nieuw  ledig  vaatwerk. 


Haringtonnen  en  duigen  tot  haringtonnen  of  half- 
vaten  geprepareerd. 


Ond  vaatwei'k. 


Ledige  haringtonnen. 


VEREN,  PLUIMEN  en  BEDDEN,  met  uitzonde- 
ring van  zoodanige  veren  en  pluimen,  welke  als 
modewaren  kunnen  worden  beschouwd. 


FUTAILLES. 


neuves  et  vuides  de  teute  espèce. 


barils  a  hareng  et  douves  pre'parées 
pour  barils  h.  hareng. 


vieilles. 


barils  a  hareng  vuides. 


VERFWAREN,   met  uitzondering  van  die,  welke 
bij  deze  lijst  afzonderlijk  zijn  genoemd  en  belast. 


VERMILJOEN. 


VERJUIS. 


PLUMES  de  LIT  et  autres ,  k  l'exception  des  plu- 
mets  et  panaches  de  femmes ,  etc. ,  qui  peuvent 
être  classes  k  l'article  Modes. 


TEINTURES,  sauf  celles  qui  ont  un  article  spécial. 


VERMILLON. 


De  100  pond. 


De  100  pond. 


I 


VERJUS. 


Het  okshoofd. 


Vaarzen,  zie  Slagtvee. 
Valiezen ,  zie  Kramerij. 
Vanille ,  zie  Specerijen. 
Varinas,  zie  Tabak. 
Vathout,  zie  Hout. 


Génisses,  voyez  Bestiaux. 

Valises ,  voyez  Mercerie. 

Vanille  ,  voyez  Épiceries. 

Tabac  de  Varinas,  voyez  Tabac. 

Bois  merrain  è,  futailles,  voyez  Bois. 
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Bijlagen.  Vel  79. 

(Ontwerp  vau  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Regten.) 


Inkor 


verboden, 
verboden. 

3  pCt. 
verboden. 


f  1.00. 


1  pCt. 


f  3.00. 


1.25. 


Uitgaan. 


TARRA. 


Waagregt 
de  100  pond. 


2  pCt. 
verboden. 

2  pCt. 
verboden. 


f  1.00. 


Ronde-maat. 


Van  de  zakken  6  pond 
per  100  pond. 


1  pCt. 


33  cents. 


IB'A  cents. 


I7V3  cents. 


f  1.25. 


Vaten  6  pond  per  100  pond. 


idem. 


-Aanmerkingen. 
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XII.    nerz^ening  der  .etten  op  den  Opkef  van  de  Inko..ende  en  Uitgaande  Begten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 

(Ontwerp -van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Eegten.) 


VISCH. 


POISSON. 


AUeversche  zee-  en  rïviervisch  van  de  vissche- 
rij  dezer  landen. 

Vreemde  riviervisch,  hetzij  versch,  gezouten, 
gerookt  of  gedroogd,  behalve  die, 
welke  speciaal  in  dit  Tariel'  mogt  zijn 
genoemd. 

»  versche,  gezouten,  gerookte  of  gedroog- 
de zeevisch,  behalve  die,  welke  speciaal 
in  dit  Tarief  mogt  zijn  genoemd. 

haring,  hetzij  versch,  [gekaakt  of  ge- 
zouten. 

Haring  van  [de  visscherij  dezer  landen,  van  alle 
soorten. 

Sprot. 

Gedroogde  vreemde  haring  of  bokking. 
»        haring  of  bokking,  (inlandsche) 

„  „      „        .1         tusschen  Vrouw- 

en Dertien-dag. 

„  „      I,        ))         Maartsclie-  en 

Meibokking. 

(gezouten.)  als  kabeljaauw,  lengen  en  andere 
van  de  visscherij  dezer  landen, 
hetzij  in  tonnen,  hetzij  in  manden, 
gezouten. 

»  ansjovisch  van  de  visscherij  dezer 
landen,  hetzij  in  tonnen,  hetzij  in 
manden ,  gezouten. 

»         ansjovisch.  (vreemde) 

Zalm ,  gezouten ,  gedroogd  of  gerookt. 

Stokvisch. 

Alle  andere  gedroogde  visch.  (inlandsche.) 

Oesters,  (versche) 

.)     (groote  zee  of  gemarineerde) 


Zeekreeften. 


fiais  de  l;i  pêche  nationale,  de  mer  et 
d'eau  douce. 

d'eau  douce,  étranger,  soit  frais,  salé, 
iümé  OU  sec,  a  l'exception  de  celui  tarilé 
spécialement. 

de  mer  étranger,  de  toute  espèce,  frais, 
salë,  lumé  ou  sec,  a  l'exception  de  celui 
tarifé  spécialement. 

harerg  étranger,  soit  frais,  encaqué  ou  salé. 
»      de  touie  espèce  de  la  pêche  nationale. 


soret. 

hareng  étranger,  sec  ou  fumé. 

„       sec  OU  fumé,  de  la  pêche  nationale. 

„        „    „      „       entre  la  Conception 
et  Ie  jour  des  Rois. 

„         „    „      »       aux    mois   de  Mars 
et  Mai. 

salé,  tel  que  morue,  merluche  et  autre  de 
la  pêche  nationale,  salé,  soit  dans 
des  tonneaux,  soit  dans  des  paniers. 

anchois  de  la  pêche  nationale,  salés, 
en  tonneaux  ou  paniers. 

,)      anchois  étrangers. 
saumon  salé,  sec  ou  fumé. 
stokfiscli. 

sec  de  tout  autre  espèce  de  la  pêche 
nationale. 

huitres  fraiches. 

.)      grandes  ou  marinées. 

écrevices  cie  mer. 


De  100  pond. 


Het   last  van 
12,000. 


Het  last  van 
10,000  of  20stroo. 

Het  last  van 
10,000  of  20slrao. 

Het  last  van 
I0,000of  20stioo 


De  100  pond. 
De  100  pond.j 


De    100  pond 
bruto. 


Vellen,  zie  Huiden. 

Verwhout,  zie  Hout.  » 
Veters,  zie  PassemenLwerk. 
Veulens,  zie  Paarden. 

Violen,  zie  Muziek-instrumenten,  onder  Instrumenten. 
Vitriool,  zie  Koperrood. 


Peaux,  voyez  Cuirs. 

Bois  de  teinlure,  voyez  Bois. 

Lacets,  voyez  Fassementerie. 

Poulains,  voyez  Chevaux. 

Violons,  voyez  Instrumens  de  musique. 

Vitriol,  voyez  Couperose. 
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XII.    Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Begten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 

(Ontwerp  van  Tarief  vau  Inkomende  en  Uitgaande  Regten.) 


Inkomen. 

Uitgaan. 

TARRA. 

Waagregt 
de  100  pond. 

Ronde-maat. 

Aanmerkingen, 

Vrij. 

vrij. 

10  pCt. 

V,  pCt. 

f  10.00, 

verboden. 

17V2  cents. 

vrij. 

vrij. 

f  7.50. 

verboden, 
verboden. 

verboden. 

f  1.50. 

1  Pin 
75  cents. 

verboden. 

15  cents. 

vrij. 

V.  pCt. 

vrij. 

" 

6  pCt. 

4  pCt. 

5  cents, 
f  10.00. 

V,  » 

12V2  cents. 
I7V2  cents. 

%  pCt. 
f  3.00. 

10  pCt. 

V5  pCt. 
17V2  cents.  ' 

V5  pCt. 
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XII.    Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  vm  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regien  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 

(Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Regten.) 


VISCHWANT,  netten,  drijftuig  en  alle  ander  visch- 
want,  walvischtuig  en  gereedschap 
daaronder  begrepen. 

»  oud  en  afgesleten. 


VITRIOOL-OLIE,  STERKWATER,  ZOUT  ZUUR, 
of  GEEST  VAN  ZOUT,  en  alle  verdere  niet 
speciaal  bij  het  Tarief  genoemde  chemicalia. 


POTASCH  ZOUT. 

VLAS  (ruw)  snuit  van  vlas  daaronder  begrepen.  (*) 
"  (gehekeld) 

VLEESCH. 

Alle  gezouten  vleesch  of  spek,  in  tonnen. 
Hammen  (gerookte) 
Hamburger  gerookte  ribben. 
»  »  billen. 


Zijden  spek,  hetzij  buiten  de  hammen,  hetzij  met 
hammen  en  schouder  daaraan  vast. 


Worsten  en  alle  ander  vleesch  en  spek ,  hierboven 
niet  genoemd. 


VRUCHTEN. 

Versche  boomvruchten  ; 


»  china's-  en  oranje-appelen,  citroenen  en 
limoenen. 


FILETS,  et  autres  ustensiles  pour  la  pêche;  y  com- 
pris  les  ustensiles  et  appareils  pour  la  pêche 
de  la  baleine. 

I)        filets  vieux  et  usés. 


HUILE  DE  VITRIOL,  FAU  FORTE,  ACIDE 
MURIATIQUE  ou  ESPRIT  DE  SKL  et  autres 
prépiirations  de  chimie  non  tarifëes  particulièrement. 


SULFATE  de  POTASSE. 

LIN,  brut,  y  compris  Ie  déchêt  du  lin. 
»  peigné. 

VIANDE. 

Viande  et  lard  salés  de  toute  espèce,  en  tonneaux. 
Jambons  fumés. 

Cótes  de  boeuf  fumé  de  Hambourg. 
Cimiers  de  bceuf  fumé  de  Hambourg. 

Flèches  de  lard,  sans  les  jambons,  ou  avec  ëpaules 
et  cuisses. 


Saucissons,  viande  et  lard  de  toute  autre  espèce, 
non  dënommés  ci-dessus. 


FRUITS. 

»        verts  : 

"  »    oranges,  citrons  et,  limons. 


De  100  pond. 
De  100  pond. 
De  100  pond. 
De  100  pond. 

De  100  pond. 

De  100  pond. 


Vlaggendoek,  zie  Lakens  en  Stoffen  van  Wolle,  em. 

Vloedhout  of  Vlothout,  zie  Hout. 

Vloersteen,  zie  Steen. 

Voorloop,  zie  Gedisteleerd. 

Vormen  (suikerbakkers),  zie  Aardenwerk. 


Étamines  è,  pavillon,  voyez  Draps  et  Étoffes  de  laine  etc. 
Bois  de  train ,  voyez  Bots. 
Pavés,  voyez  Pierres. 

Esprit  de  vin,  voyez  Liqueurs  et  Eaux  distillées, 

Formes  pour  raffineries  de  sucre,  voyez  Ouvrages  de  ierre. 


nijlagcn  Vel  80.  317  (iv^  m.) 


XII.    Herziening  der  roetten  op  den  Ophef  van  de  InJcomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 

(Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Regten.) 


Inkomen. 


Uitffaan. 


TARRA. 


Waagregt 
de  100  pond. 


Ronde-maat. 


Aanmerkingen. 


V,  pCt. 

Vs  pCt. 


3  pCt. 

1  pCt. 

%  pCt- 
5  pCt. 

f  4.00. 
f  6.00. 
f  10.00. 
f  8.00. 

f  3.00. 

f  7..50. 


verboden, 
verboden. 


2  pCt. 

1  pCt. 

4  pCt. 
%  pCt. 

10  cents, 
id. 
id. 
id. 

id. 

id. 


3V2  pCt. 


2  pCt. 


I6V4  cents. 

id. 

id. 
id. 

id. 
id. 

id. 
id. 

id. 

id. 


(*)  De  Administratie  der  In- 
en  Uitgaande  Kegien  en  der  Ac- 
cijnsen  zal  acht  geven,  dat  er, 
bij  gelegenheid  van  bet  ter  rot- 
ting leggen  van  vlas,  binnen  den 
afsiand  van  een  uur  van  de  gren- 
zen, geene  fraudes  worden  ge- 
pleegd, en  zij  is  bevoegd  om 
deswegens,  naar  mate  van  om- 
standigheden, precautien  te  ne- 
men, en  des  noods  het  ligten  van 
een  binnenhindsch  paspoort  on- 
der consignatie  fif  voldoende 
borgtogt,  ten  beloope  der  Uit- 
gaande Regten  te  vorderen,  tot 
zekerheid  dat  het  vlas  zal  wor- 
den teriiggebragt. 


L'Adii)ini,-!tration  des  Droits 
d'Entrée  et  de  Sortie  et  des  Ac- 
cises,  veillera  k  ce  qu'il  ne  se 
commette  point  de  fraude  rela- 
tivement  h  la  mise  en  roni  du 
lin  dans  la  distance  d'une  lieue 
de  la  frontière;  elle  aura  la  fa- 
culié  de  prendre,  selon  les  cir- 
constances,  les  précautioiis  né- 
cessaires dans  Tobjet,  et  pourra 
même  exiger  des  acq^uils-a-cau- 
tion  pour  l'intérieur,  sous  con- 
signation  ou  camion  valable  pour 
Ie  montant  des  droils,  a  l'efiFet 
de  s'assurer  que  Ie  lin  retonrne 
dans  rinlérieiir. 
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XTI.    Rer^leni.,  .er  ■.etten  op  üen  Opkef  van  cle  Inkortende  en  Uitgaande  Regten  en  .an  de  Indirecte  Belastingen. 

(Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Regten.) 


VRUCHTEN,  (vervolg.) 

Versche  boomvruchten  : 

»       okker-  of  Keulsche  noten. 
"       hazel-  of  Spaansche  noten. 
»  kastanjes. 
»  kersen. 

»       appelen,  peren  en  andere  versche  boom' 
vruchten. 


Amandelen 


lange. 

korte. 

in  doppen. 

prikken. 


Gedroogde  vruchten : 
»  vijgen. 
»  dadels. 

»  pruimen  en  pruimedanten. 

»  krenten. 

»  rozijnen.  (Spaansche  in  korven.) 

"  »       (alle  andere) 

»  korent-rozijn. 

»  appelen ,  peren  en  andere  boomvruchten 

Ingemaakte  vrachten,  in  brandewijn  of  stroop. 
Vruchten ,  gezouten  of  in  pekel : 
»  )»  olijven. 


limoenen, 
kappers. 


WALVISCHBAARDEN,  ingebragt  met  schepen  van 
de  visscherij  dezer  landen. 


FRUITS.  (continuation.) 
»        verts : 


»  noix. 

"  noisettes  ou  avelines. 

r>  chataignes  et  marrons. 

"  cerises. 

»  pommes,  poires  et  autrea  fruits  verts 

Amandes : 

»  loDgues. 

»  courtes. 

»  en  coques. 

>'  en  coques  dures,  dites  prikken. 

Fruits  secs  : 

»  figiies. 

»  dattes. 

n  prunes,  pruneaux. 

>'  Corinthes.  (raisins  de  Corinthe.) 

»         raisins  secs,  d'Espagne,  en  paniers. 
"  »      de  toute  autre  origine. 

"  »  verjus. 

»         pommes,  poires  et  autres  fruits. 

Fruits  confits,  a  l'eau  de  vie  ou  è,  sucre. 

»  en  saumure ; 
»  olives. 

»  limons. 
»>  capres. 

BALEINES  en  fanons,  de  la  pêche  nationale. 


De  100  pond. 
id. 
id. 
id. 


id. 
id. 

De  korf. 
De  100  pond. 
id. 


Hetkwartdeelv^D 
2  smaltonnen. 
id. 

id. 


Vijlen,  zie  Oereedschappe7i. 

Vijlsel,  zie  Koper. 

Vuursteenen,  zie  Steenen. 

Waardenhout  of  Willigenhout ,  zie  Hout. 

Wagenschot,  zie  Hout. 

Walrustanden ,  zie  Tanden. 

Walvischtraan ,  zie  Traaiu 

Walvisch-tuig  en  gereedschap,  zie  Vischwant. 

Wanten,  zie  Kousen,  Mutsen,  enz. 
Wapenen,  zie  Ammunitie. 


Limes,  voyez  Ustensiles  et  Instrumens. 
Liinaille,  voyez  Cuivre. 
Pierres  a  feu,  voyez  Pierres. 
Saules,  voyez  Bois. 

Bois  merrain  a  panneaux,  voyez  Bois. 

Dents  de  narval,  voyez  Dents. 

Huile  de  baleine,  voyez  Huile  de  poisson. 

Ustensiles  et  appareils  pour  la  pêche  de  la  baleine,  voyez  Filets 
et  Ustensiles  pour  la  pêche. 

Mitaines,  voyez  Bas,  Bonnetterie,  etc. 

Armes,  voyez  Munitions  de  guerre. 


Xn.    Her.ienin,  ,er  .etten  o,  ,en  O.kef  .an  üe  Inlco^enüe  en  TJitgaande  Regten  en  .an  ,e  Indirecte  Belastingen. 

(Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Regten.) 


Inkc 


Uit 


gaan. 


TARRA 


Aanmerkingen. 


i  pCt. 
id. 
id. 
id. 
id. 


4  pCt. 
id. 
id. 
id. 
id. 


Het  Bossu. 
20Vj  cents. 
16'/,  „ 


f  1.00. 

60  cents. 

50  „ 
25  ,, 

25  » 
3  pCt. 
I2V2  cents. 
50 

15  „ 
20  » 
20  ., 

3  pCt. 

5  pCt. 

f  2.00. 

50  cents, 
f  1.00. 

vrij. 


75  cents. 
50  » 

50 
25 

25  » 
2  pCt. 
cents. 
40  „ 

10 
15 

15  » 
Vs  pCt. 
pCt. 

50  cents. 

30  » 
f  1.00. 

2  pCt. 


J  Vaten,  10  pond  per  100  pond. 
(Cerroenen,8  pd.  per  100  pd. 
/Dubb.  emballage,  6  pond  per 
i     100  pond. 

lAndere  balen ,  4  p.  per  100  p. 


Vaten,  10  pond  per  100  pond 

Vaten,  12  pond  per  100  pond. 

I  Vaten,  20  pond  per  100  pond. 
(Zakken,  15  pd.  per  100  pd. 


33  „ 
id. 
id. 
id. 

22  „ 

I6V4  » 
16'/,  « 
22  • 

id. 
id. 
id. 


16'A 


16'/, 
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Xn.    Herziening  der  wetlen  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  'Belastingen. 

(Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Regten.) 


WALVISCHBAARDEN.  (vervolg.) 


niet  van  de  visscherij  dezer 
landen. 

gesneden  baleinen. 


WALVISCH-SPEK,  ingevoerd  met  schepen  van  de 
visscherij  dezer  landen  en  die 
van  Straat  Davis. 

»  niét  van  de  visscherij  dezer  landen 


AYAS,  geel  of  ongebleekt. 
»  gebleekt. 
Zegelwas  of  lak. 


BALAINES,  en  fanons,  (continuation.) 


non  provenant  de  la  pêche 
nationale. 


coupées. 


LAKD  DE  BALAINE,  importé  par  navires  de  la 
pêche  nationale,  y  compris  ceux  du 
détroit  de  Davis. 

»  non  provenant  de  la  pêche  nationale. 


CIRE  brute. 
)i  blanchie. 
t>     k  cacheter. 


WERK,  afval  van  hennip  en  vlas  (hieronder  wordt     ETOUPES  (rebiit  du  chanvre  et  du  lin),^a  l'excep- 
niet  gerangschikt  snuit),  maar  dit  laatste,  als  zijnde 
kortvlas,  is  onder  het  artikel  ruive-vlas  begrepen. 


WOLLE,  inlandsche  en  vreemde  soorten,  welke  vet 
en  ongewasschen  worden  aangebragt. 

n  inlandsche  van  alle  soorten,  gewasschen  en 
gekamd. 

)»  Spaansche,  Portugeesche ,  Italiaansche  en 
alle  andere  uitheemsche  wollen,  in  derzei  ver 
oorspronkelijke  emballage. 


WOUWE. 


tion  du  déchet  du  lin,  tarifé  comroe  lin  brut. 


Hetkwartdeelvan 
2  smaltonnen. 


id. 

De  100  pond. 
id. 

id. 


LAINES  indigènes  et  dtrangères,  importées  en  toisonj 
OU  en  suint.  j 

»       du  pays,  de  toate  qualité,  lavëe  et  peignée. j 


II       d'Espagne,  de  Portugal,  d'Italie  et  des  autresi 
pays  ëtrangers,  sous  emballage  ordinaire,  j 


GAUDE. 


Weedasch,  zie  Asschen. 
Weitasschen,  zie  Kramerij. 
"Werkhout.  (fijn)  zie  Hout. 

Werktuigen  en  Gereedschappen,  zie  Instrumenten  of  Gereed- 
schappen. 

Willigen  of  Waardenhout,  zie  Hout. 
Wolkaarden,  zie  Kaarden. 
Worst,  zie  Vleeseh. 


Védasse,  voyez  Cendres. 

Gibecières,  voyez  Mercerie. 

Bois  de  marquéterie  etdotableterie,  voyezJSois. 

Instrumens,  voyez  Ustensiles  ou  Inslrumens. 

Saules,  voyez  Bois. 

Gardes  è,  carder,  voyez  Gardes. 

Saucissons ,  voyez  Viande. 


Bijladen.  Vel  81.  321 


(^°.  XII.) 


XTI.    Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  liegleu  en  van  de  Indirecte  Bdastingen. 

(Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Regten.) 


Inkomen. 

Uitgaan. 

TARRA. 

Waagregt 
de  100  pond. 

i 

1 
1 

1 

1  Ronde-maat. 

i 
1 

Annmerliixfen. 

8'/.  pCt. 

i 

! 

i 

i 

2  pCt. 

16'/,,  cents. 

12  .> 

:        2  » 

16'/,  „ 

vrij. 

j        50  cents. 

f  3.00 

50  n 

17'/.,  cents. 

17'/,  » 

22  » 

f  3.00 

22 

10  pCi. 

'/,,  pCct. 

16'/,  „ 

5  cents. 

f  1.00 

5'/„ 

i 

i 
! 

'/..  pCt. 

2  pCt. 

167,  „ 

< 

De  uitvoer  wordt  alléén  ge- 
permitteerd aan  de  zee^^ijdo  ,  en 
■is  dusa;in  de  landzijde  verboden. 

1 

d  » 

\ 

1  Ua  sortie  n'est  permise  qiie  par 
les  fruntières  maritimi  s. 

1  )> 

1 
I 

16'/, 

i 
1 

• 

1  1) 

1  w 

15V,  » 
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XTJ.     Herziening  der  welkte  op  des,  Ophef  vau  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 

(Ontwerp  vau  Tarief  van  Iiikonieiide  en  Uitgaande  Regten.) 


WIJN. 


WIJNSTEEN. 


JJZER. 
Erts. 


Gegoten  in  ruwe  blokken  of  stukken  van 
allerlei  gedaante,  zoo  als  dezelve  onmid- 
delijk  uit  de  grofsmelterijen  komen. 

Smeed-ijzer,  stal'-ijzer  en  roeden. 

Gegoten  ijzerwerk  en  gereedschappen  ,  als  : 
platen,  kagchels,  aambeelden,  ge  wigten, 
gegoten  potten.  " 

Ankers,  gegoten  en  gesmeed. 

Gesmeed  of  geslagen  ijzerwerk,  platen,  bla- 
den, pannen,  zoutpannen. 

IJzeten  nagels  of  spijkers. 

IJzeren  hoepen,  pijp-  en  monibanden. 

IJzerdraad. 

Oud-ijzer. 


VINS. 


TAHTRE  DE  VIN. 


FER. 

Minerai  de  fer. 

ï'onle  de  fer  en  gueuses,  quel  que  soit  sa  forme, 
et  telles  qu'elles  se  tiouvent  en  sortant  di- 
rectcraent  des  hauts  fourneaux. 

Fer  en  barres,  verges  et  carillons. 

Ouvrages  et  ustensiles  de  fer  couM,  tels  que: 
plaques  de  cheminëe,  poëles,  poids,  vases , 
enclumes. 

Ancres,  coulés  et  battus. 

Ouvrages  de  fer  battu,  fer  en  tóle,  chaudières, 
chaudières  de  salines. 

Cloux  de  fer. 

Cercles  et  bandes  de  fer. 

Fil  de  fer  ou  fil  d'archal. 

Vieux  fer  ou  ferraille. 


IJzeren  geschut ,  zie  Ammunitie, 

»        geweren,  zie  Ammunitie. 

"        kogels,  zie  Ammunitie. 

»        werkt  uigen ,  zie  Geveedschappen, 

«        kramerij  ,  zie  Kramerij. 

))       messen  ,  zie  Messenmakers-werh. 

»  kaarden  of  kaarden  van  ijzerdraad,  zie  Kaarden. 
IJzer.  (vertind)  zie  Blik. 


Canons  de  fer  ,  voyez  Munitions  de  guerre. 
Fusils  de  fer ,  voyez  Munitions  de  guerre. 
Balles  de  fer,  voyez  Munitions  de  guerre. 
Ustensiles  de  fer,  voyez  Ustensiles. 
Mercerie  de  fer ,  voyez  Mercerie. 
Couteaux  de  fer,  royez  Coutellerie. 
Gardes  de  fil  d'archal,    voyez  Gardes. 
Fer  recouvert  d'dtain  ,  voyez  Fer  blanc. 


De  100  pond. 


De  100  pond. 
id. 

id. 
id. 

id. 
id. 
id. 

id. 
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XTI.     Herziening  der  vletten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Beglen  en  van  de  Indirecte  Belastingen 

(Ontwerp  van  Turief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Regten.) 


In  kor 


Uitgaan. 


TARRA. 


Waagregt 
de  100  pond. 


Ronde-maat. 


Aanmerkingen. 


Zie  de  wet  op  de  wijnen. 
Voyez  la  loi  sur  les  vins. 


iO  cenis. 


50  cents. 


Van  de  vaten  12   pond  per       lö'A  cents. 
JOO  pond. 


'4  pCt. 


verboden. 


1      2'/ 2  cents. 

f  2.00 

11  cents. 

f  2.00 

2'4  cents. 

11 

3.00 

5  cents. 

11 

1.50 

5  » 

11  ,, 

5.00 

1 

5  „ 

11  » 

3.00 

5  „ 

11 

5.00 

5  „ 

11  « 

1.50 

5  n 

11 

',  r,  pCt. 

verboden. 
(*) 

11  n 

(*)  Uitgezonderd  het  giet-ijzer  tot  ballast  der  schepen. 

Excepté  la  fonte  -Ie  fer  servant  de  lest  pour  navires. 
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XT].    Herziejiing  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  liegten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 

(Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Regten.) 


ZAAD. 

Alpister  of  Kanariezaad. 

Anijszaad. 

Mosterdzaad. 

Ajuinzaad  en  alle  andere  hof-  en  tuinzaden. 

Krok-,  deder-  en  klaverzaad. 

Aan  de  zeezijde. 


Koolzaad,  raapzaad, 
hennipzaad. 


Lijnzaad,  slag-  of  ge- 
storte lijnzaad. 


Lijnzaad  om  te  zaaijen: 


Aan  de  lan  zijde. 
Aan  de  zeezijde. 
Aan  de  landzijde. 


H  in  de  maanden  Augustus,  September, 
October,  November,  December,  Ja- 
nuarij,  Februarij  en  Maart. 


in  de  maanden  April,  Mei,  Junij  en 
July. 


ZEEP. 


ZOUï  (ruw  en  gerafineerd)  v^ordende  ingebragt  met 
vreemde  schepen. 


GRAINES. 

Alpiste  OU  Graine  de  canarie. 
Anis  vert  ou  Graine  d'anis, 
Sénevé  ou  graine  de  moutarde. 

Graines  d'oignon  et  autres  graines  de  jardin. 
Rapistre,  vesce  et  graine  de  trèfle. 

Graines  de  colza ,  de  ^ 

navette  et  chénevis  j 

f  par  terre. 


k  par  mer. 


Graine  de  Hr.  è,hai!e 


^  par  terre. 
ponr  seraer : 


dans    les    mois   d'Aoüt ,  Sep- 
tembre,    Octobre,  Novembre 
Décembre  ,  Janvier,  Féviier  et 
Mars. 


dans  les  nsois  d'Aviil,  Mai , 
Juin  et  Jnillet. 


De  100  prind. 

De  100  pond. 

De  Amsterdams, 
niudde  van  27  in 
een  last. 

De  100  pond. 
Het  last. 

Het  last. 


Het  lasf. 


SAVON. 


SEL  brut  et  rafUné  importé  par  navires  étiangeis. 


De  ton  van  24  in 
een  lasf. 

Het  last ,  hetzij  ii^ 
tonnen ,  zakken  oi 
gestort. 


De  100  pond. 


Zadelmakers  werk,  'iie.  Lederwerk ,  on^&r  Huiden ,  Vellen.,  Leder, 
Zagen ,  zie  Gereedschappen  en  Werktuigen. 
Zalm ,  zie  Visch. 
Zarken ,  zie  Steen. 
Zeepzieders-asch  ,  zie  Asschen. 

Zee-  en  Robben  vellen  ,  zie  Huiden^  Vellen,  Leder. 

Zeevisch  ,  zie  Visch. 

Zeildoek  ,  zie  Lijnwaden. 

Zemelen,  zie  Granen. 

Zenebladen  ,  zie  Droogerijen. 

Zelen,  Gord -singels ,  zie  Garen-lint  onder  Lint. 

Zeven  en  Trommels  ,  zie  Kramerijen. 

Zoethout ,  zie  Medicinaalhout ,  onder  Hout' 


Ouvrages  de  sellier,  voyez  Cuirs  et  Peaux. 
Scies ,  voyez  Ustensiles  et  Instrimens. 
Saumon,  voyez  Poisson. 

Pierres  pour  tombes  etseuils,  voyez  Pierres. 
Cendres  des  savonneries ,  voyez  Cendres. 

Peaux  dechiens  de  mer  et  autres  semblables,  voyez  Cuirs  et  Peaux. 
Poisson  de  mer ,  voyez  Poisson. 
Toile  a  voiles ,  voyez  Toiles. 
Son  ,  voyez  Grains. 
Séné  ,  voyez  Brogues. 

Sangles,  voyez  Rabans  de  JU,  h  Tart.  Rubans. 
Tamis  etTambours,  \oyez  Mer cerie. 

Bois  de  réglisse ,  voyez  Bois  pour  la  médecine,  h.  l'art.  Bois. 


Bijlagen.  Vel  82.  325  (a».  xii,) 

XII    Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  va/ii  de  Indirecte  Belastingen. 

(Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Regten.) 


Inkomen. 

Uitgaan. 

TARRA. 

Waagregt 
de  100  pond. 

Ronde-maat. 

Aanmerkingen. 

60  cents. 

50  cents. 

I6V4  een*  8.' 

Alle  rond  en  plaizaad, 
mei  uitzondering  van 
die,  we!ke  op  de  kolom 
van  het  waagregt  spe- 
ciaal zijn  geiioemd. 

50 

15  n 

40  n 

15  n 

Vaten  10  pond  per  100  pond. 
Zakken  8  pond  per  100  pond. 

27V,  » 
16%  » 

Toute  graine  ronde 
et  platte  ,  è,  l'exception 
de  crile  spécialement 
dénommée  dans  la  co- 
lonne du  droit  de  ba- 
lance. 

f  1.25 

15 

I6V4  » 

1.00 

f  6.00 

Het  last. 

1.50 

10.00 

f  1.23% 

1.50 

15.00 

iS.UU 

XV. vu 

• 

2.00 

15.00 

20  cents. 

10  cents. 

f  2.00 

f  10.00 

- 

[harde  I6V4  cents. 

i 
i 

Zie  de  wet  op  de  zeep. 

blanc  1674 

Voyez  la  loi  sur  Ie  savon. 

f  1.00 

1  cent. 

1  Zie  voorts  de  wet  op  het  zout. 
1  Voyez  en  outre  la  loi  sur  Ie  sel. 

1 
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XII.    IIer^ienin,  üer  .eiten  o,  ,en  O.kef  .an  ,e  Inko^nende  en  Uü,aan,e  Jte.ten  en  van  de  IncUrecU  Belastingen. 

(Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Regten.) 


ZWAVEL. 


(ongerafineerde) 
(gerafineerde) 
(bloem  van) 


ZIJDE. 

Ruwe  en  ongewerkte  zijde. 
Afval  van  nesten. 
Gewerkte  zijde. 
Floret. 

Naai-  en  stik-zijde. 

Zijden  stoffen,  satijn,  taf,  zijden  fluweel, 

Bengaalsche  zijden  stoffen. 
Zijden  kousen. 

Zijden  mutsen  en  handschoenen. 


Zoutevisch  ,  zie  Visch. 
Zoutkeets-asch  ,  zie  Asschen. 
Zoutpannen,  zie  IJzer. 
Zout-zuur,  zie  Vitriool-olie, 
Zwijnsborstels,  zie  Haar. 


SOUFRE. 


»  brut. 

»  en  canon. 

»  (fleur  de) 


SOIES. 

Soie  écrues. 
Déchets  de  soie. 

Soies  ouvrée  pour  les  manufactures. 
Filoselle. 

Soie  è,  coudre  ou  a  broder. 

Etoffes   de  soie,  satins ,    taffetas ,    velours  de 
soie ,  etc. 

Etoffes  de  soie  de  Bengale. 
Bas  de  soie. 

Bonneterie  et  ganterie  de  soie. 


De  100  pond. 
id. 
id. 


De  100  pond. 

Het  pond. 
id. 
id. 


Poisson  saM  ,  voyez  Poisson. 
Cendres  des  salines,  \ojez  Cendres. 
Chaudières  de  salines,  voyez  Fer. 
Acide  muriatique ,  voyez  Huile  de  vitriol. 
Soies  de  porc ,  voyez  Poils. 


(-A^.  XII.) 


20  eents. 
f  1.50 
1.50 


1772  cents. 

pCt. 
10  cents. 

20  „ 
6  pCt. 

4  „ 

8  „ 
8 


TARRA. 


Waagregt 
de  100  pond. 


30  cents. 

2V2 
5  „ 


f  5.00 
3  pCt. 
5  cents. 
5  „ 
5  „ 
Va  pCt. 

Va  " 
Va  » 
Va  » 


Ronde-maat. 


Van  de  vaten  10  pond  per 
100  pond. 


22  cents. 
22  >, 
22 


Te  water  inkomende,  10  pond 
per  100  pond. 

Te  lande  inkomende,  15  pond 
per  100  pond 


82Vj  cents. 

82'/2  „ 

82%  „ 
82V, 

82Vs  » 


Aanmerkingen. 


4 
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XII.    Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  InJcomende  én  Uitgaande  Begten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 
(Ontwerp  van  Wet  tot  herziening  der  wet  betrekkelijk  de  belasting  op  het  Zout  en  de  Pekel.) 


3  C.    ONTWERP  VAN  WET  tot  herziening  van  de  bestaande  wet  betrekkelijk  de  belasting  op  het  Zout  en  de  Pekel. 


Wij  WILLEM,  enz. 

EfAlzoo  Wij  in  aanmerking  hébben  genomen,  dat  de  herziening 
der  bestaande  wetten,  betrekkelijk  de  belasting  op  het  Zout  en 
de  Pekel,  noodzakelijk  is ; 

Zoo  is  het,  dat  Wij  ,  den  Raad  van  State  gehoord,  en  met  ge- 
meen overleg  der  Staten-Generaal ,  hebben  goedgevonden  en  ver- 
staan,  gelijk  Wij  goedvinden  en  verstaan  bij  deze,  te  arresteren 
de  bepalingen,  hierna  volgende. 

Art.  1.  Met  den  eersten  dag  der  maand  na  het  arresteren 
dezer,  wordt  de  wet  van  den  15den  September  1816,  op  den 
ophef  van  de  belasting  op  het  Zout  en  de  Pekel,  met  de  alteratien 
op  dezelve,  bij  de  wet  van  den  12den  Maart  1818  gemaakt,  in- 
getrokken en  buiten  effect  gesteld. 

Art.  2.  De  belasting  op  het  Zout  en  de  Pekel,  welke  het  Rijk 
worden  ingevoerd,  zal  bedragen  f  3.121/2  van  iedere  100  ponden 
of  i'  G  321/2  van  iedere  100  kilogrammen  ruw  Zout;  f7.50  van 
iedere  100  ponden  of  f  15.18  van  iedere  100  kilogrammen  wit  of 
eerafineerd  Zout,  en  f  12  van  ieder  okshoofd  of  f  10.31  van  ieder 
dubbeld  hectoliter  Pekel,  meerdere  en  mindere  hoeveelheden  naar 
advenant. 

Art.  3.  Het  ingevoerde  Zout  of  de  Pekel ,  aan  een  zeehandelaar 
of  zoutzieder  toebehoorende,  of  aan  denzelven  geconsigneerd,  zal 
op  termijnen  van  crediet  of  op  het  entrepot  kunnen  worden  mge- 
slat^en,  wanneer  de  hoeveelheid  beloopt:  voor  het  Zout  10,000  ponden 
of  4,941  kilogrammen  of  meerder,  en  voor  de  Pekel  30  okshoofden 
of  70  hectoliters  of  meerder. 

Art.  4.  Met  betrekking  tot  de  afschrijving  voor  het  Zout  of  de 
Pekel  voor  negotie  naar  buiten  's  Lands  verzonden ,  wordt  bepaald , 
dat,  behoudens  de  afschrijving,  welke  zal  worden  gegeven  voor 
partijen  Zout  boven  de  hoeveelheid  van  twee  duizend  ponden  ot 
988  20  kiloo-rammen,  of  20  okshoofden,  of  46,66  hectoliters  Pekel , 
naar  de  koloniën  van  den  Staat  wordende  verzonden,  onder  de 
negotie,  voor  welke  afschrijving  verleend  wordt,  met  begrepen  zal 
zijn  eenig  Zout,  hetwelk  in  eene  mindere  party .  dan  van  vijf  duizend 
ponden  of  2470,50  kilogrammen,  of  vijftien  okshoofden  of  35  hec- 
toliters Pekel  tevens  wordt  uitgevoerd. 

Aan  de  landzijde  en  langs  de  rivieren,  zal  daar  te  boven  geene 
afschrijving  worden  toegestaan  voor  eenig  ongeraffineerd  Zout, 

in  welke  partij  ook.  ,   .      ,  t     j  a 

De  afschrijving  van  den  impost  voor  buiten  s Lands  gerattineera 
Zout  zal  nimmer  plaats  hebben,  dan  ten  beloope  van  den  impost 
op  het  ruwe,  zonder  de  korting,  en  overzulks  het  meerdere  van 
de  belasting,  vóór  de  verkrijging  van  het  consent  ter  aflevering, 
bij  de  wet  gevorderd,  moeten  worden  aanbetaald;  terwijl,  met 
opzi-'t  tot  de  Pekel,  de  afschrijving  niet  hooger  dan  tot  f  5  het 
okshoofd  of  f  4,291/2  het  dubbel  hectoliter  wordt  toegestaan, 
en  dus  het  meerdere  tot  f  12,  of  f  IO.3OI/2  vóór  de  verkrijging 
van  het  evengemeld  consent-biljet,  moet  worden  voldaan. 

De  afschrijving  voor  het  Zout  of  de  Pekel,  hetwelk,  of  welke 
naar  buiten  's  Lands  wordt  uitgevoerd ,  zal  plaats  hebben  op  deii 
oudsten  nog  openstaanden  termijn ,  zonder  dezelve  in  eenig  geval 
te  kunnen  uitstrekken  tot  latere  credieten,  dan  die,  welke,  op 
den  dag  van  de  aangifte  tot  uitvoer  der  speciën,  ten  name  van 
den  aangever  stonden.  .,  ,  „  u  * 

Ten  gevolge  der  korting  hier  onder,  bij  artikel  7,  voor  het 
verlies  op  ratfinade  toegestaan ,  zullen  de  honderd  ponden  of  49.04 
kilogrammen  geraffineerd  Zout,  tegen  honderd  ponden  of  49.04 
kiloo-rammen  ruw  Zout,  worden  afgeschreven;  doch,  het  ruwe 
Zout  ongeraffineerd  wederom  uitgeslagen  wordende,  zal  de  korting 
worden  afgetrokken,  welke  voor  het  eventueel  binnenlandsch 
verlies,  wegens  de  uitgevoerd  wordende  Zout-specien  was  toege- 
staan; vermengd  uitgevoerd  wordende,  zal  de  afscheiding  niet 
worden  toegestaan,  dan  onder  aftrek  van  de  hoogste  korting,  be- 
rekend bij  het  tarief,  in  artikel  7  hierna  gemeld. 

Art.  5.  Ten  aanzien  van  den  inslag  van  Zout  of  Pekel  in 
's Rijks  entrepot,  zal,  behalve  de  algemeens  bepalingen  omtrent 
de  entrepots,  de  betaling  in  contanten  of  op  termijnen  en  de 
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Ayant  pris  en  considération  la  nécessitë  de  faire  une  révision  des 
lois  existanies  relativement  a  Timpót  sur  les  Seis  et  la  Saumure; 

Notre  Conseil  d'État  enten  du  et  de  commun  accord  avec  les  États- 
Généraux , 

Avons  arrêté  et  arrêtons: 


Art.  1.  Acompter  du  premier  jour  du  troisième  mois  après  que 
la  présente  loi  sera  anêlée,  la  loi  du  15  Septembre  1816,  relative 
è,  la  perception  des  Impóts  sur  Ie  Sel  et  la  Saumure,  ainsi  que  les 
altérations  faites  dans  la  susdite  loi  par  celle  du  12  Mars  1818, 
sont  rapporte'es. 

Art.  2.  L'impót  sur  Ie  Sel  et  la  Saumure  qu'on  importe  dans  Ie 
Royaume  est  fixé  h  f  3.12'/2  pour  chaque  100  livres  ou  f  6.32V.2 
pour  les  100  kilogrammes  de  Sel  brut;  k  f7.50  pour  chaque  100 
livres  ou  f  15.18  pour  les  100  kilogrammes  de  Sel  blanc  ou  raffinë; 
et  a  f  12  pour  chaque  barrique  "ou  f  10.31  pour  chaque  doublé 
hectolitre  de  Saumure;  pour  des  quantités  plus  fortes  ou  moindres 
k  proportion. 

Art.  3.  Les  Seis  ou  Saumures  importés  appartenans  ou  consignés 
k  des  nógocians  en  gros  ou  marchands  de  Sel,  pourront  être  dë- 
posës  dans  l'entrepöt  a  termes  de  cre'dit,  lorsque  les  quantités  se 
muntent  a  10,000  livres  ou  4,941  kilogrammes  de  Sel  ou  a  30  bar- 
riques  ou  70  hectolitres  de  Saumure,  ou  au-delè. 

Art.  4.  Relativement  h,  la  décharge  pour  Ie  Sel  ou  la  Saumnre 
qu'on  exporte  pour  commerce  a  Télranger,  il  est  statué,  que, 
sauf  la  décharge  qu'on  accorde  pour  des  exportations  pour  les 
colonies  du  Royaume,  faites  dans  des  quantiiés  de  deux  mille  livres 
ou  988.20  kilogrammes  de  Sel,  ou  de  20  barriques  ou  46.66  hec- 
tolitres de  Saumure,  les  exportations  faites  dans  des  quantiiés 
au-dessous  de  5000  livres  ou  2470.50  kilogrammes  de  Sel,  ou  au- 
dessous  de  quinze  barriques  ou  35  hectolitres  de  Saumure  alafois, 
ne  jouiront  point  de  la  faveur  de  la  décharge. 

On  n'accordera  en  outre  aucune  décharge  pour  les  exportations 
de  Sel  brut ,  faites  par  terre  ou  par  les  rivières ,  n'importe  en 
quelle  quantité.  , 

La  décharge  de  Timpót  pour  Ie  Sel  raffiné  k  l'étranger  n  aura 
jamais  lieu  qu  a  concurrence  de  l'impót  sur  Ie  Sel  brut  sans  la 
déduction,  et  d'après  cela  Ie  surplus  de  Timpot  devra  être  apuré 
avant  l'obtention  du  permis  pour  lalivraison,  exigée  par  la  loi.  _ 

Par  rapport  aux  Saumures  la  décharge  n'est  accordée  qu'a  rai- 
son  de  f  5  par  barrique  ou  f  4.29Vj  Ie  doublé  hectolitre ,  et  par 
suite  Ie  surplus  jusqu'a  concurrence  de  f  12  ou  f  IO.3OV2,  devra 
être  acquitté  avant  de  pouvoir  obtenir  Ie  permis  susmentionné. 

La  décharge  pour  Ie  Sel  ou  la  Saumure  qu'on  exporte  k  l'étranger, 
se  fera  sur  Ie  plus  ancien  terme  non  apuré:  celui  dont  1'échéance 
est  la  plus  rapprochée  sans  que  dans  aucun  cas  on  puisse  prolonger 
les  termes  de  crédit,  qui,  au  jour  de  la  déclaration  pour  1'expor- 
tation  ont  été  portés  au  compte  du  déclarant. 

En  conséquence  de  la  remise  accordée  ci-après  par  Tart.  7 ,  pour 
Ie  déchet  sur  Ie  raffinage,  la  décharge  pour  les  100  livres  ou  49  04 
kilogrammes  de  Sel  raffiné,  se  fera  k  raison  de  100  livres  ou  49.04 
kilogrammes  de  Sel  brut.  "  . 

Si  Ie  Sel  brut  est  exporté  sans  avoir  été  raffiné.  on  déduira  la 
remise  accordée  k  raison  du  déchet  éventuel  dans  1'intérieur  pour 
Igs  ÖgIs  GXport^S" 

Si  l'exportation  se  fait  en  Sel  mélangé ,  la  décharge  ne  sera 
accordée  que  déduction  faite  de  la  plus  forte  remise  calculée  d  après 
Ie  tarif  mentionné  ci-apiès  dans  l'article  7. 

Art.  5.    A  1'égard  du  dépot  du  Sel  ou  de  la  Saumure  dans 
1'entrepót,  on  observera,  outre  les  dispositions  générales  relatives 
j  k  l'entrepöt,  Ie  payement  au  comptant  ou  k  termes  et  l'enlève- 
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uitslac;  voor  negotie .  bij  de  wet  op  den  Ophef  der  In-  en  Uitgaande 
Regten  en  Accijnsen,  en  bij  het  voorgaande  artikel,  voorkomende, 
worden  in  acht  genomen ; 

a.  dat  geen  Zout  in  het  entrepót  zal  worden  ingeslagen,  in 
een  mindere  hoeveelheid,  dan  van  10.000  ponden  of  4941  kilo- 
grammen, en  geen  Pekel,  in  eene  mindere  hoeveelheid,  dan  van 
300  okshoofden  of  70  hectoliters  ; 

*.  dat  alle  overschrijving  in  het  entrepót,  of  vervoer  van 
het  eene  entrepot  naar  het  andere,  niet  zal  kunnen  plaats  hebben, 
dan  m  eene  gelijke  hoeveelheid  als  hier  voren,  sub.  lit.  a,  is 
uitgedrukt; 

c.  dat  geen  inslag  onder  eigen  beheer  zal  worden  toegestaan, 
dan  voor  5000  ponden  of  2470,50  kih)grammen  Zout,  en,  ten 
aanzien  van  de  Pekel,  in  mindere  hoeveelheid  dan  15  okshoofden 
of  35  hectoliters,  tenzij  wanneer  zulks  het  restant  eener  partij 
mogt  uitmaken  ; 

d.  dat  voor  den  uitvoer  naar  buiten  'sLands,  de  Transitoire 
Regten  zullen  moeten  worden  betaald. 

Art.  6.  Het  Zout  of  de  Pekel,  welke,  overeenkomstig  de 
bepalingen  van  het  15de  hoofdstuk  der  wet  op  den  Ophef  der  In- 
en  Uitgaande  Regten  en  der  Accijnsen,  van  de  eene  plaats  van 
het.  Kijk  naar  de  andere,  over  vreemd  territoir,  gebragt  wordt, 
zal  niet  mogen  worden  vervoerd  in  eene  mindere  hoeveelheid] 
dan,  voor  het  Zout,  van  5000  pond,  of  2470.50  kilo<>rammen , 
en  voor  den  Pekel,  van  15  okshoofden  of  35  hectoliters. 

Art.  7.  Op  de  regten  voor  het  ingevoerd  wordende  ruwe  Zout 
zal  eene  vermindering  toegestaan  worden,  naar  gelang  van  het 
meerdere  of  mindere  verlies,  hetwelk  de  respective  Zout-soorten 
bij  derzelver  zieding  en  bewerking  lijden. 

Dien  ten  gevolge  zal,  wegens  het  binnenlandsch  debiet  en  be- 
werking, een  rabat  verleend  mogen  worden,  te  weten: 

voor  het  Engelsche  bruin  Klip-Zout,  van  12  per' cent, 

voor  het  Fransche  Zout,  van  8  per  cent; 

voor  het  Spaansche,  Italiaansche,  Oost-  en  West-Indische,  of 
verder  bij  dit  artikel  niet  opgenoemd  Zout,  van  5  per  cent,  en 
voor  het  Portugeesche  Zout,  van  2  per  ct-nt ;  schoon  van  elders, 
dan  uit  de  landen,  waar  dezelve  oorspronkelijk  te  huis  behooren, 
aangevoerd  wordende,  zullen  de  respective  Zout-soorten,  naar 
derzelver  kwaliteit  en  origine,  door  keurmeesters  aargeslagen  wor- 
den. 

Art.  8.  Alle  doorvoer  van  geraffineerd  en  ongerafineerd  Zout 
en  Pekel,  van  het  eene  vreemde  territoir  naar  het  andere,  over 
het  grondgebied  van  den  Staat,  is  verboden. 

Art.  9.  Alle  Zout-specien ,  welke  buiten  'sLands  reeds  ge- 
deeltelijk geraffineerd  of  gezoden ,  immers  van  de  gewoonlijk  daar 
onder  gevonden  wordende  heterogene  speciën,  slijkdeelen  en  zand 
ontdaan  zijn,  desgelijks  alle  soorten  van  Zout,  welke,  dadelijk 
bij  den  in  voer  en  zonder  nadere  bereiding,  goed  zijn  ter  consumiie, 
zullen  onder  het  buitenlands  geraffineeide  worden  gerangschikt. 

De  belanghebbende,  zich  deswege  bezwaard  achtende,  zul  de 
faculteit  hebben  het  Zout  te  doen  zanden,  of  op  de  wijze,  nader 
door  de  Administratie  te  bepalen,  voor  de  consumtie  onbruikbaar 
te  doen  maken,  tenzij  behoudens  eene  nadere  bewerking. 

In  dat  geval  zal  het  bedrag  der  belasting  slechts  berekend  worden 
tegen  den  maatstaf  van  ruw  Zout;  doch  deze  hoeveelheid,  ter 
begrooting  van  den  impost,  met  de  wiat  der  bijkomende  speciën, 
niet  excederende  den  maatstaf  van  art  7,  vermeerderd  worden! 

Tot  den  opslag  in  het  entrepot  bestemd  zijnde,  zhI  dns.'anig 
Zout  de  opgeii.elde  vermenging  niet  behoeven  te  ondergaan  bij 
den  inslag,  gelijk  mede  niet  bij  den  weder  uit.<l>,g  naar  de  zeezijde, 
of  voor  het  gebruik  van  zoodanige  trafieken  ,  welke  hetzelve  noodig 
hebben,  mits  de  fabriekanten  zich,  in  het  laatste  geval,  ge.irao-en 
naar  de  bepalingen,  welke  Wij,  tot  wering  van  misbruik,  zullen 
voorschrijven. 

Art.  10.    Geene  gradeerhuizen  zullen  opgerigt  mogen  worden, 
zonder  Ons  speciaal  consent. 

Het  daar  in  uittedampene  zeewater  zal  aan  eene  belaslino-  on- 
dérhevig  zijn,  gelijk  staande  met  die  op  het  ruwe  Zout  geleo'd 
en  in  de  verhouding  staande  van  1  pond  ruw  Zout  op  iederen 
kubiek  voet.  of  l.CO  kilogrammen  op  hel  hectoliter  zeewater. 

De  eigenaars  of  directie-voerders  der  gradeer-machines  zullen, 
ten  dien  einde,  voor  derzelver  inslag  verantwoordelijk  worden 
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ment  pour  coramerce  dont  il  est  parlë  dans  la  loi  sur  Ie  Rdcou- 
vrement  des  Droits  d  Kntrée  et  de  Sortie  et  des  Accises,  et  dans 
1  article  précédent,  celles  qui  suivent: 

a.  qu'on  ne  pourra  dëposer  des  Seis  dans  1'entrepót  dans  une 
q.iantitë  moindre  que  10,000  livres  ou  4941  kilogrammes,  ni  des 
baumures  dans  une  quantite  inférieure  ^  10  barriques  ou  70  hec- 
tolitres; 

h.  qn'aucun  transfert  dans  l'entrepót  ou  transport  d'un  entre- 
pot è  l'autre,  ne  pourra  se  faire  que  dans  la  quantitd  ci-dessus 
nxee  sous  la  lettre  a-, 

c.  qu'on  ne  pourra  enlever  des  Sela  sous  direction  particuHère 
dans  une  quantité  moindre  que  5000  livres  ou  2470.50  kilo<Tram- 
mes,  ni  des  Saumures  dans  une  quantilé  inférieure  è,  15  barriques 
ou  35  hectolitres,  k  moins  que  ce  ne  soit  Ie  restant  d'une  partie; 

d.  qu'on  devra  acquitter  les  Droits  de  Transit  pour  les  expor- 
tations  a  1  ëtranger. 

Art.  6.  Les  Seis  ou  Saumures  qu'on  transporte  en  vertu  du 
15me  cbapitre  de  la  loi  sur  Ie  Récouvrement  des  Droits  d'Entrée  et 
de  Sortie  et  des  Accises,  d'un  lieu  du  Royaurae  a  l'autre,  en 
empruntant  Ie  territoire  ëtranger,  ne  pourront  être  expëdiés  dans 
des  quantiiës  moindres  que  5000  livres  ou  2470.50  kilogrammes, 
SI  eest  du  Sel,  et  moindre  que  15  barriques  ou  35  hectolitres,  si 
eest  de  la  Saumure. 

Art.  7.  II  sera  accordë  une  remise  sur  lea  droits  du  Sel  brut 
importé,  k  raison  de  la  diminution  plus  ou  moins  forte  qu'ëprou- 
vent  les  diffërentes  espèces  de  Sel  par  la  cuisson  et  la  fabrication. 

En  consëquence  on  accordera  pour  Ie  dëbit  et  la  fabrication  dans 
1  intérieur  les  remises  qui  suivent: 

pour  Ie  Sel  de  roche  brun  d'Angleterre ,  12  pour  cent; 
pour  Ie  Sel  de  France,  8  pour  cent; 

pour  Ie  Sel  d'Espagne,  d'Italie,  des  Indes  Orientales  et  Occi- 
dentales  et  autres  espèces  non  dësignées  au  présent  article,  5  pour 
cent,  et  pour  Ie  Sel  de  Portugal,  2  pour  cent; 

Les  espèces  respectives  de  Sel,  bien  qu'impoi^tëes  d'autres  pays 
que  de  ceux  d'oü  ils  proviennent  originnireraent,  seront  taxées  par 
des  experts  d'après  leur  qualité  et  origine. 

Art.  8.  Tout  transit  de  Sel  raffiné  ou  non  raffiné  et  de  Sau- 
mure d'un  pays  étranger  a  un  autre,  en  empruntant  Ie  territoire 
du  Royaume ,  est  prohibé. 

Art.  9.  Sont  rëputës  Seis  rafBnés  kl'ëtranger  toutes  les  espèces 
de  Seis  qui  amont  déjè,  ëté  en  partie  rnffinés  ou  bouillis  a  l'étran- 
ger  OU  du  moins  dégagés  des  substances  hétérogènes,  parties  ter- 
reuses  ou  satdoneusts ,  de  même  toutes  espèces  de  Sel,  qui,  au 
moment  de  l'importation  et  sans  autre  prëparation,  seraient  pro- 
pres  è,  la  consomniation. 

La  partie  intéressée  qui  se  croirait  lësée  par  cette  disposition 
pmirra  mê^er  Ie  Sel  avec  du  sable  ,  ou  bien  de  la  manière  a  in- 
diquer  ultérieurement  par  l'Administration ,  Ie  dénaturer  de  facjon 
que,  sans  un  appiêt  ultérieur,  il  ne  soit  plus  propre  k  la  con- 
somraation. 

p.ins  ce  cas,  il  ne  sera  exigë  que  I'impót  dia  sur  Ie  Sel  brut; 
mais  pour  établir  les  droits  ,  il  faudra  que  Ia  quantité  soit  aug- 
nientée  des  m  tières  k  ajouter  sans  dépa^ser  la  base  prescrile  par 
l'aiticle  7.  r  r 

Si  Ie  Sel  est  destiné  a  être  déposé  dans  les  entrepóts,  il  ne 
sera  pas  requis  de  Ie  niélanger  comme  dessus  a  l'introduction ,  non 
plus  qu'a  la  sortie  par  mer,  ou  pour  l'usage  des  fabriques  qui  en 
ont  besoin,  pourvu  que  les  labricans  se  conlorroent,  dans  Ie  dernier 
cas,  aux  dispositions  que  nous  prendrons  pour  prëvenir  les  abus. 


Art.  10.  Aucune  saline  pour  l'évaporation  artificielle  de  l'eau 
de  mer  (gradeerhuizen)  ne  pourra  être  érigée  sans  Notre  auiori- 
sation  spéciale. 

L'eau^  de  mer  k  faire  évaporer  dans  ces  ëtablissemens ,  sera 
assujettie  k  un  impót  ëgal  k  celui  mis  sur  Ie  Sel  brut,  dans  la 
proponion  d'une  livre  de  Sel  brut  pour  chaque  pied  cubique  ou 
1.60  kilogrammes  pour  chaque  hectolitre  d'eau  de  mer. 

Les  propriéiaires  ou  directeurs  de  ces  ëtablissemens  seront  en 
consëquence  responsables  pour  les  quantitës  qu'ils  introduiront,  et 


(iv.  xn.) 


330 


XTT.  Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 
(Ontwerp  van  Wet  ter  vervanging  der  belasting  op  de  Zeep,  door  het  beleggen  eener  belasting  op  de  Potasch  enz.) 


gesteld,  en  deze  lautste  overzulks  moeten  geschieden  met  speciale 
consciJt-biljetten  van  den  ontvanger,  in  vaartuigen  of  bakken, 
waarvan  de  ruimte  in  kubiek  voeteu  bekend  is. 

Het  doen  van  clandostine  of  ongeoorloofde  uildampingen  van 
zeewater  zal  worden  gestraft  als  verboden  invoer. 

De  zoutzieders  zijn,  voor  den  inslag  van  het  zeewater  tot  be* 
reiiiing  hunner  Zouten,  hier  onder  niet  begrepen,  mits  het  zee- 
water nimmer  afzonderlijk  graderende. 

Art.  11.  Onder  den  inslag  voor  commercie  zal  begrepen  zijn 
het  Zout,  hetwelk  door  de  reedei s  van  de  grootste  schuiten  van 
de  zeeplaatsen  en  zeestranden  van  dit  Rijk,  een  gaffelzeil,  bram- 
zeil en  topzeil  voerende,  en  ten  minste  met  vijfkoppen,  éénmaal 
des  jaars,  in  diep  water  ter  haring  varende,  of  wel  van  zoo- 
danige schepen  en  vaartuigen,  welke,  met  vijf  koppen  of  meer 
bemand,  effectivelijk  ter  visscherij,  en  geenszins  tot  andere  einden 
tevens  worden  uitgerust,  tot  het  kaken  van  haring  en  zouten 
van  kabeljaauw  of  labberdaan  ,  wordt  uitgevoerd  en  gebruikt. 

Lasten  en  bevelen  enz. 


cette  introduction  ne  pourra  se  faire  que  sur  des  permis  du  rece- 
veur,  dans  les  bateaux  ou  bacs  dont  la  contenance  en  pieda  cu- 
biques  sera  connue. 

Toute  évaporaiion  clandestine  ou  défendue  d'eau  de  mer  sera 
punie  des  mêrnes  peines  que  l'importation  prohibée. 

Ne  sont  point  compris  dans  cette  disposition  les  sauniers  qui 
introduisent  l'eau  de  mer  pour  ia  préparation  de  leursSels,  pourvu 
que  cos  eaux  ne  soient  pas  soumises  a  une  évaporation  séparée. 

Art.  11.  Sera  considéré  comme  Sel  exporté  en  commerce,  celui 
'  que  les  armateurs  de  gros  bateaux  des  ports  de  mer  et  cóies  du 
j  Royaurae,  portant  une  voile  de  misaine,  une  voile  de  perroquetet 
j  une  voile  de  hune,  montés  au  moins  de  cirq  hommes  d'équipage, 
I  et  allant  au  moins  une  fois  par  an  en  haute  mer,  a  la  pêche  da 
i  hareng,  — OU  de  vaisseaux  et  baiimens  qui,  montés  de  cinq  hommes 
I  OU  plus,  sont  équipés  pour  la  pêche  et  nuUement  pour  d'autres  fins, 
I  exportent ,  et  dont  ils  se  servent  pour  encaquer  Ie  hareng  et  saler 
I  Ie  cabilliaud  ou  la  morue.  i 

I     Mandons  et  ordonnons,  etc.  -^^m 


2D.  ONTWERP  VAN  WET  ter  vervanging  der  belasting 
ingevoerde  Potasch  en  daarmede  aanverwante  speciën. 


Wij  WILLEM,  enz. 

Alzoo  Wij  in  aanmerking  hebben  genomen  de  aan  Ons  gedane 
verzoeken  om  de  belasting  op  de  binnenlandsche  Zeep,  door  het 
leggen  eener  comsumtieve  belasting  op  de  binnen  Ons  Rijk  inge- 
voerde Potasch  en  daarmede  aanverwante  speciën,  te  vervangen, 
en  tevens  de  mogelijkheid  om  dit  verlangen  met  de  belangen  van 
's  Rijks  Schatkist  overeen  te  brengen  ; 

Zoo  is  het,  dat  Wij,  den  Raad  van  State  gehoord,  en  met  ge- 
meen overleg  der  Staten-Generaal,  hebben  goedgevonden  en  ver- 
staan ,  gelijk  Wij  goedvinden  en  verstaan  bij  dezen:  te  arresteren 
de  bepalingen  hierna  volgende: 

Algemeene  bepalingen. 

Art.  1.  Met  den  Isten  Julij  van  het  jaar  1819,  wordt  de  wet 
van  den  15den  September  1816,  op  den  ophef  van  den  impost 
op  de  buitenlandsche  en  binnenlandsche  Zeep,  met  de  alteratien 
op  deïelve  bij  de  wet  van  den  12den  Maart  1818  gemaakt,  in- 
getrokken en  buiten  effect  gesteld,  en  vervangen  door  de  dispo- 
sitien  bij  de  tegenwoordige  wet  gemaakt. 

Art.  2.  De  belasting  op  de  buitenlandsche  harde  Zeep  zal 
blijven  bedragen  f  12.50  van  iedere  100  ponden,  of  f  25.30  van 
iedere  100  kilogrammen  harde  Zeep,  welke  van  buiten  het  Rijk 
wordt  ingevoerd. 

Mindere  en  meerdere  hoeveelheden  naar  advenant. 

Alle  invoer  van  zachte  Zeep  blijft  verboden. 

Art.  3.  Alle  Potasch,  Paerlasch,  Souda  en  Weedasch,  welke 
het  Rijk  is  ingevoerd  na  het  arresteren  van  de  wet  van  den  5den 
Januarij  1819,  houdende  transitoire  maatregelen  op  het  inbrengen  van 
Potasch  en  aanverwante  speciën,  mitsgaders  alle  Potasch,  Paerlasch, 
Souda  en  Weedasch,  welke,  na  het  arresteren  dezer,  zal  worden 
ingevoerd,  is,  behalve  de  belasting  bij  het  Tarief  der  Inkomende 
en  Uitgaande  Regten  voor  iedere  dezer  speciën  bepaald,  nog  onder- 
worpen aan  de  volgende  regten,  te  weten: 

De  Potasch  en  Paerlasch  aan  eene  belasting  van  f  6  de  100 
ponden  of  f  12.14  de  100  kilogrammen. 

De  Souda  aan  eene  belasting  van  f  4  de  100  ponden  of  f  8.10 
de  100  kilogrammen. 

De  Weedasch ,  van  de  landzijde  ingevoerd ,  aan  eene  belasting 
van  f  6  de  100  ponden,  ot  f  12.14  de  100  kilogrammen,  en  van 
de  zeezijde  ingevoerd,  aan  eene  belasting  van  f  1  de  100  ponden 
of  f  2.02'/,  de  100  kilogrammen; 

zonder  dat  eenige  regten,  wegens  vroeger  voorhanden  zijnde 
hoeveelheden  dezer  speciën,  zullen  worden  gevorderd. 

Wegens  alle  de  in  dit  artikel  vermelde  speciën ,  zal  voor  de  consum- 
tive  belasting  de  tarra  worden  geadmitteerd ,  bij  het  evengemelde 
Tarief  toegestaan. 


op  de   Binnenlandsche  Zeep ,  door  het  beleggen  eener  belasting  op  de 


Nous  GUILLAUME,  etc. 

Ayant  pris  en  considération  les  demandes  qui  Nous  ont  éié 
faites ,  de  remplacer  l'impót  sur  Ie  Savon  indigène  par  un  droit 
de  consommation  sur  la  Potasse  et  auties  objets  de  la  roême 
nature  que  l'on  importe  dans  ce  Royaume,  et  la  posibilité  de 
concilier  ce  désir  avec  les  intéréts  du  Trésor; 

Notre  Conseil-d'Etat  entendu,  et  de  commun  accord  avec  lei 
Etats-Généraux ; 

Avons  statué  comme  nous  statuons  par  les  présentes : 


Dispositions  generales. 

Art.  1.  A  compter  du  premier  Juillet  1819,  la  loi  du  15  Sep- 
tembre  1816  relative  k  la  perception  de  l'impót  sur  Ie  Savoa 
étranger  et  indigène  est  rapportée,  ainsi  que  les  altérations  qui 
y  ont  été  faites  par  celle  du  12  Mars  1818:  elle  sera  remplacéo 
par  les  dispositions  de  la  présente. 


Art.  2.  L'impót  sur  Ie  Savon  dur  étranger  que  l'on  importe 
dans  ce  Royaume ,  demeure  fixé  k  f  12.50  par  cent  livres  ou 
f  25.30  par  100  kilogrammes. 

Les  quantités  moindres  ou  plus  fortos  payeront  en  proportion. 
L'importation  du  Savon  noir  étranger  continue  d'être  prohibée. 

Art.  3.  Toute  Potasse,  Perlasse,  Soude  et  Védasse  importée 
dans  ce  Royaume,  après  que  la  loi  du  5  Janvier  1819 ,  contenant 
des  dispositions  transitoires  sur  l'importation  de  la  Potasse  et 
autres  objets  de  même  nature  aura  été  arrêtée,  ainsi  que  la  Potasse, 
Perlasse,  la  Soude  et  Vedasse  que  l'on  iraportera  postérieurement 
a  la  date  de  la  présente,  est  soumise,  indépendamment  du  droit 
fixé  par  Ie  Tarif  des  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie,  pour  chacun 
de  ces  objets,  k  l'impót  ci-après,  savoir: 

La  Potasse  et  Perlasse  a  f  6  par  100  livres  ou  f  12.14  par 
100  kilogrammes. 

La  Soude  k  i  é  par  100  livres  ou  f  8.10  par  100  kilogrammes. 

La  Védasse  importée  par  les  frontières  de  terre  è  f  6  par 
100  livres  ou  f  12.14  par  100  kilogrammes,  et  celle  importée  par 
mer  èi  f  1.00  par  100  livres  ou  2.021/2  par  100  kilogrammes. 

II  ne  sera  exigé  aucun  droit  sur  les  approvisionnemens  dm  ces 
objets  faits  antérieurement. 

On  accordera  pour  les  objets  désignés  k  l'article  présent  lors  du 
payement  do  l'impót  sur  la  consommation.  Ia  tare  fixée  par  Ie 
Tarif  cit^  ci-dessus. 
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Van  de  buiteiilandsche  Zeep. 

Art.  4  Tot  op  middernacht  tussclien  den  SOsten  Junij  en  Isten 
Julij  1819,  blijven  in  kracht  alle  de  bepalingen  bij  de  wetten  van 
den  15(len  September  1816  en  12  Maan  1818,  op  het  punt  der 
buitenhmdsche  Zeep  gearresteerd,  met  dien  verstande  echter,  dat 
aan  aezelve  wordt  gederogeerd  door  de  algea.eene  verordeningen, 
voorkomende  bij  de  gearresteerde  wet  op  den  Ophef  der  In-  en 
Uitgaande  Regten  en  der  Accijnsen  ,  voor  zoo  ver  zij  met  even- 
gemelde  bepalingen  strijdig  zijn. 

Art.  5     De  ingevoerde  Zeep  aan  een  handelaar  of  zeehandelaar 
toebehoorende ,  of  aan  denzelven  geconsigneerd,  zal  op  termijnen 
van  crediet  of  op  het  entrepot  kunnen  worden  ingeslagen ,  wanneer 
.  de  hoeveelheid  lOüO  ponden  of  494  kilogrammen  bedraagt. 

Art.  6.  Onder  den  uitvoer,  welke  zonder  betaling  van  de  regten, 
art.  2  vermeld,  vermag  te  geschieden,  is  niet  begrepen  eenige 
Zeep,  welke  in  eene  mindere  partij  dan  van  1000  ponden  of  494 
kilogrammen  tevens  wordt  uitgevoerd,  noch  ook  eenige  andere  uit- 
voer van  Zeep,  welke  uit  het  entrepot  wordt  uitgeslagen. 

Art  7.  Met  betrekking  tot  den  inslag  van  Zeep  in  's  Rijks  en- 
trepot zal,  behalve  de  algemeene  bepalingen  omtrent  de  entrepots, 
de  betaling  in  contanten  of  op  termynen,  en  de  uitslag  voor  ne- 
gotie bij_  de  wet  op  den  Ophef  der  In-  en  Uitgaande  Regten  en 
der  Accijnsen,  en  bij  art.  5  hierboven  voorkomende,  worden  in 
achtgenomen:  dat,  geene  overschrijving  in  het  entrepot,  vervoer 
van  het  eene  entrepot  naar  het  amlere,  uitslag  naar  buiten 's  Lands 
of  uitslag  uit  het  entrepot,  het  zij  onder  eigen  beheer  of  om  ter 
onsumtie  te  worden  gebragt,  zal  kunnen  plaats  hebben  met  min- 
dere hoeveelheden,  dan  van  1000  ponden  of  494  kilogrammen, 
ten  ware,  in  het  laatste  geval,  de  mindere  hoeveelheid  het  restant 
eener  partij  mogte  zijn ,  en  dat  voorts  bij  den  uitvoer  naar  buiten 
'sLands  de  Transitoire  Regten  zullen  moeten  worden  betaald. 

Art.  8.  De  buitenlandsche  Zeep,  welke,  overeenkomstig  de 
bepalingen  van  het  15de  hoofdstuk  van  de  wet  op  den  Ophef  der 
In-  en  Uitgaande  Regten  en  der  Accijnsen,  uit  het  entrepot  van 
de  eene  plaats  van  het  Rijk  naar  de  andere  ,  over  vreemd  territoir 
gebragt  wordt,  zal  niet  mogen  worden  vervoerd  in  eene  mindere 
hoeveelheid,  dan  van  een  duizend  ponden  of  491  kilogrammen. 

Deze  vervoer  is  in  allen  geval  verboden,  wanneer  de  uitslag 
niet  uit  het  entrepot  geschiedt. 

Van  de  binnenland sche  Zeep. 

Art.  9.  Tot  op  middernacht  tusschen  den  SOsten  Junij  en  Isten 
Jalij  1819,  blijven  in  kracht  alle  de  bepalingen  bij  de  wetten  van 
den  I5den  September  1816  en  12  Maart  1818,  op  het  punt  der 
binnenlandsche  Zeep  gearresteerd,  en  mitsdien  aan  de  betaling  der 
fabricaiie-regten  onderworpen  alle  bereiding  van  harde  of  zachte 
Zeep,  welke  tot  en  met  den  30-ten  Junij  1819,  op  middernacht 
mogt  zijn  begonnen  ,  met  dien  verstande  echter,  dat  aan  evengemelde 
wetten  wordt  gederogeerd  door  de  algemeene  verordeningen ,  voor- 
komende bij  de  gearresteerde  wet  op  den  Ophef  der  In-  en  Uit- 
gaande Regien  en  der  Accijnsen,  voor  zoo  ver  dezelve  met  voor- 
schreven bepalingen  strijdig  zijn. 

Art.  10.  Alle  vervoer  van  binnen  'sLands  gefabriceerde  Zeep 
van  de  eene  plaats  van  het  Rijk  raar  de  andere,  over  vreemd  ter- 
ritoir, is,  met  en  na  den  Isten  Julij  1819,  verboden. 

Van  de  Potasch,  Paerlasch,  Souda  en  Weedasch. 

Art.  11.  De  ingevoerde  Potasch,  Paerlasch,  Souda  en  Weedasch 
aan  een  handelaar  of  zeehandelaar  toebehoorende,  of  aan  denzelven 
geconsigneerd,  zal  op  termijnen  van  crediet  of  op  het  entrepót 
kunnen  worden  ingeslagen,  wanneer  de  hoeveelheden  bedragen: 

voor  Potasch  en  Paerlasch  2000  ponden  of  988  kilogrammen; 

voor  Souda,  3000  ponden  of  1482  kilogrammen; 

voor  Weedasch  12000  ponden  of  5928  kilogrammen. 

Art.  12.  Onder  den  uitvoer,  welke,  zonder  betaling  van  de 
regten,  art.  3  vermeld,  vermag  te  geschieden,  is  niet  begrepen 
eenige  uitslag  van  voorschrevene  speciën,  welke  in  eene  mindere 
partij  tevens  wordt  uitgevoerd,  dan,  voor  elk  derzei ve.  in  het  voor- 
gaande artikel  is  uitgedrukt,  noch  ook  eenige  andere  uitvoer 
dan  welke  uit  het  entrepót  geschiedt.  ' 


Art.  13. 


Met  betrekking  tot  den  inslag  van  Potasch,  Paerlasch, 


Du  Savon  étranger. 

Art.  4.  Toutes  les  dispositions  de  la  loi  du  15  Septembre  1816, 
concernant  Ie  Savon  étranger,  ainsi  que  celles  de  lu  Loi  du  21 
Mars  1818,  sur  Ie  même  objet,  sont  maintenues  en  vigueur  jiisq'è 
minuit  entre  Ie  trentième  jour  du  mois  de  Juin  et  Ie  premier  Juillet 
1819,  bien  entendu  cependant  qu'il  y  est  dérogé  par  les  di^posi- 
tions  ge'nérales  comprises  dans  la  loi  arrêtëe  sur  la  Percepiion 
des  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie  et  des  Accises ,  pour  autant  qu'elles 
seraient  contraires  a  celles  des  dites  lois. 

Art.  5.  Si  Ie  Savon  importée  appartient  k  un  négociant  ou 
marchand  en  gros,  ou  qu'il  soit  venu  h.  sa  consignation ,  il  pourra 
être  emmagasinë  a  termes  de  credit,  ou  dëposé  a  1'entrepót,  si  tou- 
tefois  la  quantité  s'élève  a  1000  livres  ou  494  kilogrammes. 

Art.  6.  Les  quantités  de  Savon  inférieures  h.  1000  livres  ou 
494  kilogrammes,  et  toute  quantité  quelconque  qui  ne  sort  pas  de 
l'entrepót,  ne  sont  point  comprises  panui  celles  que  l'on  peut  exporter 
en  franchise  des  droits  fixés  par  l'art.  2. 

Art  7.  On  observera  pour  Ie  Savon,  quant  h  la  mis  en  entre- 
pót, mdépendamment  des  dispositions  générales  sur  les  entrepóts, 
Ie  payement  au  comptant  ou  a  termes,  et  Texportation  pour  com- 
merce,  contenus  dans  Ia  loi  sur  Ie  Récouvrement  des  Droits  d'Entrée 
et  de  Sortie  et  des  Assises,  et  dans  l'article  5  ci-dessus,  qu'on  ne 
peut  accorder  aucune  transcription  k  l'entrepót,  qu'on  ne  peut 
transporter  d'un  entrepót  a  un  autre,  ni  exporter  ou  retirer  d'un 
entrepót,  soit  pour  passer  sous  administration  particuliere,  soit 
pour  être  livjées  a  Ia  consommation ,  des  quantés  inféiieures  k 
1000  livres  ou  494  kilogrammes,  a  moins  que  dans  Ie  dernier  cas 
ce  ne  soit  Ie  restant  d'une  partie,  et  qu'au  surplus  on  acquitte  lè 
Droit  de  Transit  lors  de  l'exportation. 

Art.  8.  Le  Savon  étranger  qui,  conformément  aux  dispositions 
du  15e  chapitre  de  Ia  loi  sur  le  Récouvrement  des  Droits  d'Entrée 
et  de  Sortie  et  des  Accises,  passé  d'un  endroit  du  Royaume  a  un 
autre  en  empruntant  le  territoire  étranger,  ne  pourra  être  trans- 
porté  en  quantités  inférieures  a  1000  livres  ou  494  kilo<^ramme3 

En  outre  ce  transport  est  défendu  lorsque  le  Savon  ne  sort 
pas  d  un  entrepót. 


Du  Savon  indigène. 

Art.  9.  Toutes  les  dispositions  de  la  loi  du  15  Septembre  1816 
concernant  le  Savon  indigène,  ainsi  que  celles  du  12  Mars  1818* 
sur  le  même  objet,  sont  maintenues  en  vigueur,  jusqua  minuit 
entre  le  trentième  jour  du  mois  de  Juin  et  1  Juillet  1819-  et 
sera  par  conséquent  soumis  au  droit  de  fabrication  toute 
préparation  de  Savon  dur  ou  de  Savon  noir,  commencée  avant 
minuit  du  trentième  jour  du  mois  de  Juin  1819,  bien  entendu 
cependant  qu'il  est  dérogé  aux  dites  lois,  par  les  dispositions  gé- 
nérales de  Ia  loi  arrêtée  sur  le  Récouvrement  des  Droits  d'Entrée 
de  Sortie  et  des  Accises,  pour  autant  qu'elles  y  seraient  contraires! 

Art.  10.  A  compter  du  premier  Juillet  1819,  Ie  transport  de 
Savon  indigène  dun  endroit  du  Royaume  k  un  autre,  avec  emprunt 
de  territoire  étranger,  est  défendu. 

De  la  Potasse,  Perlasse,  Soude  et  Vedasse. 

Art.  11.    La  Potasse,  Perlasse,  Soude   et  Védasse  importée 
appartenant  h  un  négociant  ou  marchand  en  gros,  ou  venue  h  sa 
consignation  pourra  être  emmagasinée  è,  termes  de  crédit,  ou  mise 
en  entrepót,  si  toute  fois  Ia  quantité  s'élève,  savoir: 

pour  la  Potasse  et  Perlasse  k  2000  livres  ou  988  kilogrammes; 

pour  la  Soude  k  3000  livres  ou  1482  kilogrammes ; 

pour  la  Vedasse  k  12,000  livres  ou  5928  kilogrammes. 

Art.  12.  Toutes  exportations  des  objets  ci-dessus  en  quantités 
inférieures  k  celles  énoncées  a  l'article  précédent  ou  de  toute 
quantité  quelconque  qui  ne  sortira  pas  d'un  entrepót,  ne  seront 
point  classées  parmi  celles  que  l'on  peut  faire  en  franchise  dea 
droits  fixés  par  l'article  3. 


Art.  13.    On  observera  relativement  k  la  mise  en  entrepót  de  la 


(M  XII.) 


332 


XII.    Herziening  der  wetten  op  den  Opief  nan  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 
(Ontwerp  van  Wet  ter  vervanging  van  de  belasting  op  de  Zeep,  door  het  beleggen  eener  belasting  op  de  Potasch  enz.) 


Souda  en  Weedasch  in  's  Rijks  entrepot ,  zal,  behalve  de  algemeene 
bepalingen  omtrent  de  entrepots,  de  betaling  in  contante'n  of  op 
termijnen,  en  den  uitslag  voor  negotie,  bij  de  wet  op  den  Ophef 
der  In-  en  Uitgaande  Regten  en  der  Accijnsen,  en  bij  art.  11 
hierboven,  voorkomende,  worden  in  acht  genomen: 

dat  geene  overschrijving  in  het  entrepot,  vervoer  van  het  eene 
entrepot  naar  het  andere,  uitslag  naar  buiten  'sLands,  of  uitslag 
uit  het  entrepot,  het  zij  onder  eigen  beheer  of  om  ter  conisumtie 
te  worden  ge bragt,  zal  kunnen  plaats  hebben  met  mindere  hoeveel- 
heden, dan  bij  art.  11  hiervoren  zijn  uitgedrukt,  ten  ware  in  het 
laatste  geval  de  mindere  hoeveelheid  het  restant  eener  partij  raogt 
zijn  ,  en  dat  voorts,  bij  den  uitvoer  naar  buiten  'sLands,  de  Tran- 
sitoire  Regten  zullen  moeten  worden  betaald. 

Art.  14.    Alle  vervoer  van  Potasoh,  Paerlasch,  Souda  en  Wee- 
dasch uit  het  entrepot  van  de  eene  plaats  van  het  Kijk  naar  de 
andere,  over  vreemd  territoir,  zal  niet  mogen  geschieden  in  eene  I 
mindere  hoeveelheid,  dan  hiervoren,  art.  11,  is  uitgedrukt,  en  met  I 
in  achtneming  van  de  bepalingen  van  het  l5de  hoofdstuk  der  wet 
op  den  Ophef  der  In-  en  Uitgaande  Regten  en  der  Accijnsen. 

Deze  vervoer  is  in  allen  gevalle  verboden,  wanneer  de  uitslag 
niet  uit  het  entrepót  geschiedt. 

Lasten  en  bevelen ,  enz. 


Potasse,  Perlasse,  Soude  et  Vëdasse,  indépendamment  des  disposi- 
tions  gënërales  sur  les  entrepots,  Ie  payement  au  comptant  ou  ik 
termes  et  l'exportation  pour  coramerce  contenues  dans  la  loi  sur 
Ie  Récouvrement  des  Droits  d'Entrée,  de  Sortie  et  des  Accises  et 
dans  Ie  llme  article  ci-dessns,  qu'on  ne  peut  accorder  transcrip- 
tion è.  Tentrepót,  ni  transporter  d'un  entrepót  è,  unautre,  expor- 
ter,  retirer  des  entrepots,  soit  pour  passer  sous  administration 
particulière,  soit  pour  être  livrëes  h  la  consommation,  des  quantiiës 
inférieures  h.  celles  énoncées  ci-dessus  h  Tart.  11,  è,  moins  dans 
Ie  dernier  cas  que  ce  ne  soit  Ie  restant  d'une  partie,  et  qu'au  surplus 
Ton  acquitte  les  Droits  du  Transit  lors  de  l'exportation  pour 
l'étranger. 


Art.  14.  II  est  défendu  de  transporter  de  la  Potasse,  Perlasse, 
Soude  etVédasse,  retirée  d'un  entrepót,  d'un  endroit  du  Royaurae 
k  un  autre,  avec  emprunt  de  territoire  e'tranger,  en  quantités 
inférieures  a  celles  ënoncées  ci-dessus  k  Tart.  11;  on  se  conformera 
au  surplus  aux  dispositions  du  chapitre  15  de  la  loi  sur  Ie  Récou- 
vrement des  Droits  d'Entrée,  de  Sortie  et  des  Accises. 

Ce  transport  est  défendu  dans  tous  les  cas  oü  les  objets  ne  sor- 
tent  point  d'un  entrepót. 


Mandons  et  ordonnons ,  etc. 


i 


S  E.    ONTWERP  "VAN  WET  tot  herziening  der  bestaande  wetten  betrekkelijk  de  belasting  op  den  Wijn. 


Wij  WILLEM,  enz. 

Alzoo  Wij  in  aanmerking  hebben  genomen,  dat  de  herziening 
der  bestaande  wetten,  betrekkelijk  de  belasting  op  den  Wijn, 
noodzakelijk  is: 

Zoo  is  het ,  dat  Wij ,  den  Raad  van  State  gehoord ,  en  met 
gemeen  overleg  der  Staten-Generaal  hebben  goedgevonden  en  ver- 
staan,  gelijk  Wij  goedvinden  en  verstaan,  bij  dezen,  te  arreste- 
ren de  bepalingen  hier  na  volgende. 

Art.  1.  Met  den  eersten  dag  der  derde  maand  na  het  arresteren 
dezer,  wordt  de  wet  van  den  15den  September  1816,  op  den  Op- 
hef van  de  belasting  op  den  Wijn  ,  met  de  alteratien  op  dezelve, 
bij  de  wet  van  den  12den  Maart  1818  gemaakt ,  ingetrokken  en 
buiten  effect  gesteld. 

Art.  2.  De  belasting  op  den  Wijn  zal  bedragen  f  24  van  ieder 
okshoofd  Wijn  van  96  stoopen,  of  f  20.62  van  iedere  dubbeld 
hectoliter  Wijn ,  hetwelk  op  fust  wordt  binnen  gebragt ;  f  40.50 
voor  270  flesschen  ter  gewone  grootte  van  45  of  meerder  in  het 
anker,  of  f  34.78  voor  de  200  liters,  welke  gebotteld  worden  in- 
gevoerd; en  f  3.90  van  ieder  okshoofd,  of  f  3.35  van  ieder  dub- 
beld hectoliter  Wijn ,  welke  binnenlandsch  geteeld  of  gewonnen 
wordt;  meerdere  en  mindere  hoeveelheden  naar  advenant. 

Buitenlandsche  Wijn. 

Art.  3.  De  van  buiten  ingevoerde  Wijn  ,  aan  een  zeehandelaar 
of  A\ijnkooper  toebehoorende ,  of  aan  denzelven  geconsigneerd ,  zal 
op  teimijnen  van  crediet  kunnen  worden  ingeslagen  ,  wanneer  de 
hoeveelheid  beloopt  4  okshoofden ,  of  9,31344  hectoliters ,  zoo  veel 
den  gewonen  Wijn,  en  2  okshoofden,  of  4,65672  hectoliters,  zoo 
veel  de  fijne  Wijnen  betreft. 

Art.  4.  Met  behoud  van  de  termijnen  van  crediet,  bij  art.  356 
van  de  wet  op  den  Ophef  der  In-  en  Uitgaande  Regten  en  Accijn- 
sen toegestaan,  wordt,  met  betrekking  tot  den  Wijn  bepaald,  dat 
wanneer  de  belasting  drie  duizenü  guldens  te  boven  gaat,  de  be- 
taling in  di  ie  termijnen  zal  geschieden ;  doch ,  van  zes  tot  zes 
maanden,  telkens  een  derde  gedeelte,  ingaande  met  de  dagteeke- 
ning  der  aangifte. 

Art.  5.  Daarentegen ,  kan  de  rekening  van  de  zeehandelaars 
en_  wijnkoopers  nimmer  worden  geliquideerd  door  uitvoer  naar 
buiten  's  Lands  ,  als  wordende  alle  inschrijving  wegens  Wijn  ,  onder 
eigen  beheer  ingeslagen,  in  geen  geval,  toegestaan. 


Nous  GUILLAUME,  etc. 

Ayant  pris  en  considération  la  nécessité  de  faire  une  rëvision  dei 

lois  existantes  sur  l'impót  sur  Ie  Vin; 

Notre  Conseil  d'État  entendu  et  de  commun  accord  avec  les 
États-Généraux ; 

Avons  arrêté  et  arrêtons  par  les  présentes : 


Art.  1.  A  compter  du  premier  jour  du  troisième  mois.  après  la 
date  de  la  présente,  la  loi  du  15  Septembre  1816,  concernant  les 
droits  sur  Ie  Vin,  avec  les  changemens  y  survenus  par  la  loi  da 
12  Mars  1818,  sont  rapportés. 


Art.  2.  L'impót  sür  Ie  Vin  sera  de  f.  24  par  barrique  de  Vin 
de  90  stoops  ou  de  f  20.62  de  chaque  doublé  hectoliire  de  Vin 
importé  en  futaille  de  la  contenance  ordinaire  de  45  ou  plus  k 
l'ancre,  ou  f  34.78  les  2(!0  litres  importés  en  bouteilles,  et  f  3.90 
de  chaque  bariique  ou  f  3  85  de  chaque  doublé  hectolitre  de  Vin 
provenant  des  vendanges  du  pays;  les  quantités  moindres  ou  plus 
fortes  payeront  Ie  droit  k  proportion. 


Vins  étrangers. 

Art.  3.  Le  Vin  imporfé  de  l'étranger  appartenant  k  un  négo- 
ciant  en  gros  ou  marchand  de  Vin,  ou  arrivant  è,  leur  consignation, 
pourra  êfre  enlevé  k  termes  de  crédit  lorsque  ln  quanfité  s'é  èveï 
4  barriques  ou  9.31344  hectolitres  pour  le  Vin  ordinaire,  et  a  2 
barriques  ou  4.65672  hectolitres  pour  ce  qni  concerne  les  Vins  fins. 


Art.  4.  II  est  statué,  que  lorsqu'on  désire  profiter  de  la  faveur 
de  lermes  de  crédit  accordés  par  Tart.  356  de  la  loi  sur  la  Per- 
ception  des  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie  et  des  Accises,  et  que 
l'impót  excède  trois  mille  Jlorins,  le  payement  s'en  fera  en  trois  ter- 
mes chacun  de  six  en  six  mois,  chaque  fois  par  tiers,  et  è,  prendre 
cours  k  dater  du  jour  de  la  déclaration. 

Art.  5.  Par  contre  on  ne  pourra  jamais  liquider  le  compte  des 
négocians  en  gros  et  des  raarchands  de  Vin  au  moyen  d'exportation 
pour  l'étranger,  attendu  que  dans  aucun  cas,  il  ne  sera  accordë 
de  décharge  pour  le  Vin  enlevé  sous  direction  particulière. 


* 
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(iV°.  XII.) 


Xn..    Mvraienmg  der  mtten  op  den  Qfhef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 
(Ontweïp  vfta  Wet  tot  herzieniag  der  bestaande  wetten  betrekkelijk  de  belasting  op  den  Wijn.) 


Art.^  6.  Met  betrekking  tot  den  inslag  van  den  Wijn  in  's  Rijks 
entrepot,  za! ,  behalve  de  algeioeene  bepalingen  omtrent  de  en- 
trepots, en  de  betaling  in  contanten  of  op  termijnen,  inde  wet  op 
den  Ophef  der  In-  en  Uitgaande  Regten  en  der  Accijnsen  ,  bij  art.  4 
dezer  wet  voorkomende ,  worden  in  acht  genomen  : 

a.  dat  geen  Wijn  in  hét  entrepot  zal  worden  ingeslagen  in 
eene  hf)eveelheid  van  minder  dan  vier  okshoofden  of  9,3i34i  hec- 
toliters,  zoo  veel  den  gewonen  Wijn,  en  twee  okshoofden  of 
4,65672  hectoliters,  zoo  veel  de  fijne  Wijnen  aangaat ,  of  eindelijk 
Tn  flesschen  minder  dan  deze  kwantiteiten; 

l.  dat  alle  overschrijving  in  het  entrepot ,  of  vervoer  van  het 
ecne  entrepót  naar  het  andere,  in  gelijke  kwantiteiten  zal  moeten 
plaats  hebben; 

c.  dat  geen  inslag  onder  eigen  beheer  voor  eene  mindere  hoe- 
veelheid zal  kunnen  geschieden  ,  dan  van  vier  okshoofden  of  9,31344 
hectoliters  ordinairen  Wijn  ,  en  van  een  okshoofd  of  2,32836  hec- 
toliters fijne  Wijnen;  gebottelde  Wijnen  naar  evenredigheid,  ten 
ware  voor  het  restant  eener  partij. 

Art.  1.  Geëntreposeerde  Wijnen  zullen  ,  tegen  betaling  der 
Transitoire  Regten  ,  naar  buiten  's  Lands  kunnen  worden  uitgevoerd , 
en  zulks  onder  de  volgende  bepaling : 

dat  de  uitvoer  niet  zal  geschieden  met  eene  mindere  hoeveelheid, 
dan  van  twee  okshoofden  of  4,65672  hectoliters  tevens,  zoo  veel 
den  ordinairen,  en  een  half  okshoofd,  of  1,16118  hectoliters  zoo 
veel  den  fijnen  Wijn  aangaat,  het  zij  dat  de  Wijn  op  fust  of  op 
flesschen  wordt  uitgevoerd. 

Art.  8._  De  zeehandelaar  en  wijnkooper  zal  de  bevoegdheid 
hebben,  Sn  het  entrepót,  in  de  aldaar  onder  eigen  toezigt  ver- 
leende kelders  en  pakhuizen  ,  zijne  Wijnen  zoodanig  over  te  ste- 
ken, aan  te  vullen,  te  versnijden  en  te  verlengen,  als  hem,  tot 
gerief  van  zijn  handel  en  debiet,  zal  goeddunken. 

Hij  zal  nogtans  gehouden  zijn,  van  deze  bewerking,  voor  zoo 
veel  dezelve  eene  vermeerdering  van  vocht  ten  gevolge  hebbe , 
schriftelijk  kennis  te  geven  aan  den  ontvanger ,  ten  einde  deswe- 
gens gedebiteerd  te  worden  ,  als  voor  den  uit  zee  ingevoerden  Wijn , 
en  hem  de  aflevering  niet  ontzegd  zoude  kunnen  worden ,  ter  zake 
dezelve  zijnen  inslag  zoude  te  boven  gaan. 

Ingeviille  de  zeehandelaar  of  wijnkooper,  tot  de  bereiding  of 
bewerking  en  versnijding  zijner  Wijnen,  gebruik  zoude  wenschen 
te  maken^  van  den  inlahdsChen  Wijn,  waarvan  de  regten  bereids 
betaald,  immers  als  verschuldigd  geboekt  zullen  zijn,  zal  hem  znlks 
geoorloofd  zijn,  doch  deze  regien  niet  gevalideerd  worden  bij  den 
weder  uitslag;  maar  dusdanige  Wijn,  het  zij  dezelve,  vermengd 
of  onvermengd,  het  entrepót  weder  uitgevoerd  wordt,  als  de 
verdere  onverimposte  geëntreposeerde  Wijnen  behandeld  worden. 

Art.  9.  Wanneer  overigens  de  zeehandelaars  en  wijnkoopers 
hunne  ongebottelde  Wijnen,  blijkens  de  verklaring  der  beëedigde 
lijks-proevers,  op  den  moer,  van  buiten  's  Lands  gekregen ,  ten  ge- 
volge van  de  faculteit,  hun,  bij  het  vorenstaande  8ste  artik'el, 
verbleven,  afgestoken  en  schoon  gemaakt  hebben,  zal  het  hun 
vergund  zijn,  deze  droeven  en  moeren,  zonder  betaling  van 
impost,  uit  het  entrepót  naar  binnen  's  Lands  af  te  leveren. 
Dezelve  zullen  echier  niet  mogen  te  boven  gaan  : 
voor  alle  roode  Wijnen,  zes  sto-)pen,  dat  is  14.55  liters  voor 
elke  zes  en  negentig  stoopen,  of  2.32836  hectoliters  of  6.26  liters 
per  hectoliter; 

voor  de  witte  Bergerac,  Muskaat,  Picardan  en  Baijonnesche 
Wijnen,  veertien  stoopen,  dat  ïh  33.95  liters  van  elke  zes  en  negentig 
Stoopen,  of  2.32836  hectoliters,  of  14,61  liters  per  hectoliter;  en 

voor  alle  andere  Fransche,  Spaansche,  Italiaansche  en  Portu- 
gesche  Wijnen,  tien  stoopen,  dat  is  21.25  liters  van  elke  zes  en 
negentig  stoopen,  of  2.32836  hectoliters,  of  10.44  liters,  per  hec- 
tohier.  ^ 

De  aanvrage  zal,  even  als  voor  alle  andere  uitslagen,  schrifte- 
lijk moeten  geschieden  bij  den  ontvanger,  die,  voor  zoo  veel  des- 
zelfs  boeken  en  registers  de  deugdelijkheid  van  dien  zullen  toe- 
sleramen.  het  consent  zal  verleenen,  en  een  dubbeld  zenden  aan 
den  entreposeur. 

Deze  zal  desgelijks  onderzoeken,  of  dusdanige  uitslag  aan  den 
geentreposeerden  vermag  te  worden  geleden,  wijders  zorgvuldig 
de  droeven  en  moeren  doen  proeven,  door  's Rijks  ambtenaren, 
en  ook  met  dan  ondrinkbare  droeven  en  moeren  "^laten  volgen. 

De  formaliteiten  van  aCteekening  en  bekrachtiging  zulfen  hier 
bij,  als  in  de  gewone  omstandigheden  van  aflevering,  worden  in 
acht  genomen. 

HANDELINGEN  DER  STATEN-GENERAAU  1818  1819. 


Art.  6.  Par  rapport  au  dépót  de  Vin  danB  l'entrepót  dn  Gou- 
vernement, seront  observées,  outre  les  dispositions  générales  con- 
cernant  les  entrepóts  et  Ie  payement  a  comptant  ou  a  terme  de 
crédit  donl  il  est  parlé  dans  la  loi  sur  la  Perception  des  Droits 
d'Entrée  et  de  Sortie  et  des  Accises,  et  dans  Tart.  4  de  la  présente 
loi,  les  dispositions  suivantes: 

a.  que  l'on  ne  pourra  entreposer  des  Vins  en  moindre  quantité 
que  de  quatre  barriques  ou  9.31314  hectolitres  pour  Ie  Vin  ordi- 
naire, et  deux  barriques  ou  4.65672  hectolitres  pour  les  Vins  fins , 
et  enfin  en  bouteilles  pas  moins  que  les  mêmes  quantités; 

b.  que  tout  transfert  dans  l'entrepót  ou  mutation  d'entrepót  è 
entrepót  devra  se  faire  dans  les  mêmes  quantités; 

c.  qu'aucun  enlèvement  sous  direction  particulière  ne  pourra 
avoir  lieu  en  moindre  quantités  que  de  quatre  barriques  ou  9.31344 
hectolitres  de  Vin  ordinaire,  et  dune  barrique  ou  2.32836  hecto- 
litres de  Vins  fins,  et  de  Vin  en  bouteilles  ö,  proportion,  a  moins 
que  ce  ne  soit  Ie  restant  d'une  partie. 

Art.  7.  Les  Vins  en  entrepót  pourront  être  exportés  pour  l'étran- 
ger  moyennant  Ie  payement  des  Droits  de  Transit,  et  ce  sous  les 
conditions  suivantes: 

que  l'exportation  ne  se  fasse  pas  en  moindres  quantités  que  de  deux 
barriques  ou  4.65672  hectolitres  chaque  fois  pour  ce  qui  concerne 
Ie  Vin  ordinaire,  et  d'une  demie  barrique  ou  1.16418  hectolitres 
pour  les  Vins  fins,  soit  que  l'exportation  ait  lieu  en  futailles  ou 
en  bouteilles. 

Art.  8.  Le  négociant  en  gros  et  marchand  de  Vin  aura  la  faculté 
de  transvaser,  remplir,  couper  et  mélanger  ses  Vins  dans  l'entre- 
pót et  dans  les  caves  ou  magasins  qui  y  sont  sous  sa  surveillance 
particulière,  et  de  leur  y  faire  subir  les  apprêts  qu'il  jugera  le 
plus  convenable  pour  son  commerce  ou  son  débit. 

Pourautant  néan  moins  qu'il  résulte  une  augmentation  de  liquide 
de  ces  opérations,  il  est  tenu  d'en  faire  la  déclaration  par  écrit  au 
bureau  du  receveur,  è,  l'effet  d'être  inscrit  en  débet  pour  l'excé- 
dent  tout  comme  pour  le  Vin  importé  par  mer,  et  afin  que  len- 
lèvement  ne  puisse  pas  lui  êire  interdit  pour  cause  d'excédent  sur 
la  quantité  entrée  dans  l'entrepót. 

Si  le  négociant  en  gros  ou  le  marchand  de  Vin  désire  faire 
usage  pour  la  préparation  et  le  mélange  de  Vins  indigènes,  dont 
les  droits  auront  déja  été  acquittés  ou  seront  inscrits  comme  dós, 
il  en  aura  la  faculté,  sans  que  ces  droits  soyentadmis  en  compte 
a  la  sortie  de  l'entrepót;  mais  il  en  sera  agi  a  l'égard  de  ces  Vins 
mélaniiés  ou  non  mélangés,  lorsqu'ils  sortiront  de  l'entrepót,  comme 
a  l'égard  de  tous  autres  Vins  entreposés  dont  les  droits  n'ont  pas 
été  acquittés. 

Art.  9.  Le  négociant  en  gros  ou  marchand  de  Vin,  qui,  en 
vertu  de  la  faculté  accordée  par  l'art.  8  ci-dessus,  aura  trans- 
vasé  et  clarifié  des  Vins  en  cercles,  introduits  d'après  la  décla- 
ration des  dégustateurs  du  Gouvernement  surlie,  pourra  expédier 
de  l'entrepót  les  lies  pour  l'intérieur  sans  payement  des  droits. 

Néanmoins  la  quantité  ne  pourra  excéder,  savoir: 

pour  tous  Vins  rouges,  six  stoops,  ce  qui  fait  14.55  litres  par 

quantité  de  quatre- vingt-seize  stoops  ou  2.32836  hectolitres,  ou 

6.26  litres  par  hectolitre; 

pour  les  Vins  blancs  de  Bergerac,  Muscat,  Picardan  et  Bayonne, 

quatorze  stoops,  ce  qui  fait  33.95  litres  par  quantité  de  quatre- 

vingt-seize  stoops  ou  2.32836  hectolitres,  ou  bien  14.61  litres  par 

hectolitre;  et 

pour  tous  autres  Vins  de  France,  d'Italie  et  de  Portugal,  dix 
stoops,  ce  qui  fait  24.25  litres  par  quantité  de  quatre- vingt-seize 
stoops  ou  2.32836  hectolitres,  ou  10.44  litres  par  hectolitre. 


.  La  demande  devra  en  être  faite,  comme  pour  toutes  les  autres 
sorties  de  l'entrepót,  par  écrit  et  au  bureau  du  receveur,  qui 
délivrera  le  permis  dont  il  transmettra  un  doublé  a  l'entrepo- 
seur,  pour  autant  que  la  validité  en  sera  constatée  par  les  livres 
et  regi^tres. 

L'entreposeur  vérifiera  de  son  cóté  s'il  y  a  lieu  a  accorder  pa- 
reille  sortie  a  l'entrepositaire ;  il  fera  en  outre  exactement  déguster 
les  lies  par  les  employés  du  Gouvernement,  et  nelaissera  enlever 
que  des  lies  irapropres  a  la  boisson. 

Les  formalités  de  décharge  et  du  visa  seront  observées  è.  eet 
égard,  comme  au  sujet  de  tous  les  cas  ordinaires  d'enlèvement  de 
l'entrepót. 
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XII.    Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  .en  van  de  Indirecte  Belastingen. 
(Ontwerp  van  Wet  tot  herziening  der  bestaande  wetten  betrekkelijk  de  belasting  op  den  Wijn.) 


Ter  betere  naleving  van  dit  gestipuleerde,  zal  zorgvuldig  gelet 
moeten  worden  op  de  in-  en  uitslagen  van  het  entrepot,  en  wij- 
ders ten  allen  tijde,  voor  zoo  veel  een  zeehandelaar  en  wijnkooper 
Wijnen  op  den  moer  en  van  den  moer  heeft,  de  stellige  vérklaring 
gevorderd  worden,  van  welke  dier  speciën  hij  verlangt  uit  te 
slaan. 

Fautive  verklaringen  zullen  gestraft  worden  als  fraude. 

Art.  10.  Buiten  de  korting,  ter  zake  van  de  droeven  en  moe- 
ren, den  zeehandelaar  en  wijnkooper  bij  het  voorgaande  artikel 
toegestaan,  zal  de  bevonden  wordende  lekkagie  en  intering  op 
hunne  geëntreposeerde  Wijnen  bij  de  aflevering  opgemaakt  en ,  te 
dier  zake,  mede  eene  korting  op  hunne  rekening  geleden  worden, 
met  die  restrictie  echter,  dat  de  voorschreven  lekkagie  en  intering 
nooit  meer  dan  1  pCt.  in  de  drie  maanden  zal  mogen  bedragen, 
en  dus  het  meer  ontbrekende,  evenzeer  als  het  excedent,  bij  de 
liquidatie  door  hem  moeten  worden  verimpost. 

Art.  11.  De  korting  der  zeehandelaars  en  wijnkoopers,  ter 
egalisering  van  den  impost  tusschen  den  schoon  en  onschoon  inge- 
voerden  Wijn,  bij  art.  9  hierboven,  voor  droeven  en  moeren  toe- 
gestaan, even  zeer  competerende  aan  de  invoerders  van  de  Wijnen , 
welke  niet  van  de  nederlagen  in  bet  entrepot  kunnen  of  mogen 
jouisseren,  of  voor  welke  zulks  niet  gevorderd  wordt,  zoo  zal 
dezelve,  in  die  beide  gevallen,  voor  den  ongebotlelden,  op  den 
moer  ingevoerden  Wijn  in  gelijke  mate  kunnen  genoten  worden, 
en  wel  voor  den  Wijn,  die  in  de  termen  valt  van  dadelijke  ver- 
imposting,  door  aftrekking  op  het  impost-biljet ,  en  voorden  Wijn 
die  onder  bepaalde  termijnen  van  crediet  wordt  opgeslagen,  door 
afschrijving  op  de  reke»  ing. 

De  bepalingen,  bij  deze  wet,  naar  het  bedrag  van  sommen  en 
hoeveelheden  geregeld,  zullen  zich,  ten  gevolge  van  het  admitteren 
dier  kortingen,  rigten  naar  deze  resultaten,  en  mitsdien,  voor  het 
langer  of  korter  toestaan  van  termijnen  van  betaling,  en  het  al  of 
niet  onmiddellijk  verimposten  of  geven  van  crediet,  genomen  wor- 
den naar  het  bedrag  van  den  zuiver  verschuldigden  impost,  en 
zuiver  ingevoerd  of  uitgevoerd  wordende  hoeveelbeden. 

Art.  12.  De  Wijn  welke,  overeenkomstig  de  bepalingen  van 
het  XVde  hoofdstuk  van  de  wet  op  den  Ophef  der  In-  en  Uit- 
gaande Regten  en  der  Accijnsen ,  van  de  eene  plaats  van  het  Rijk 
naar  de  andere,  over  vreemd  territoir  gebragt  wordt,  zal  niet 
mogen  worden  vervoerd  in  eene  mindere  hoeveelheid  dan  van  twee 
okshoofden  of  4,65672  hectoliters  tevens,  zoo  veel  den  ordinairen 
Wijn,  of  een  half  okshoofd,  of  1,16428  hectoliters,  zoo  veel  de  fijne 
Wijnen  aangaat;  Wijn  in  flesschen  naar  evenredigheid. 

Art.  13.  Tot  de  fijne  Wijnen,  bij  de  wet  bedoeld,  worden 
gebragt  alle  Champagne,  Madera,  Mallaga,  Xeres,  Kaap,  Mus- 
caat  en  dergelijke  zoete  Wijnen,  van  bekende  precieuse  merken. 

Desgelijks  allerlei  Moezel-  en  Bourgonje-Wijnen ,  en  voorts  nog 
alle  verdere  soorten  van  meerdere  waarde,  dan  f  300  per  zes  en 
negentig  stoopen  of  2.32836  hectoliters,  of  f  257.691/2  per  dubbeld 
hectoliter. 

Alle  verdere  en  andere  speciën  van  Wijn  zijn  begrepen  onder 
de  termen  van  gewonen  Wijn. 

Inlandsche  Wijn. 

Art.  14.  Ieder  wijngaardenier  of  ander  persoon,  welke  wijn- 
gaarden in  deszelfs  bezit  of  onder  deszelfs  bestuur  heeft,  zal  telken 
jare  verpligt  zijn,  aangifte  van  dezelve  te  doen  aan  den  daartoe 
gecommitteerden  ambtenaar  der  In-  en  Uitgaande  Regten  en 
Accijnsen,  over  de  gemeente  alwaar  de  wijngaarden  gelegen  zijn. 

Deze  aangifte,  welke  schriftelijk  zal  moeten  geschieden,  twee 
maanden  vóór  den  aanvang  van  den  wijnoogst,  immers  vóór  den 
löden  Augustus  van  ieder  jaar,  zal  moeten  behelzen: 

1°.    de  plaats  en  dagteekening ; 

2°.    de  naam  en  toenaam  van  den  aangever; 

3°.    deszelfs  woonplaats; 

4°.  de  ligging  van  deszelfs  wijngaard  of  wijngaarden,  en  de 
uitgestrektheid  van  dien; 

5°.    de  plaats,  waarheen  de  druiven  vervoerd  zullen  worden. 

De  daartoe  gecommitteerde  ambtenaar  zal  een  schriftelijk  be- 
wijs dezer  verklaringen  afgeven. 

Art.  15.  De  zoodanige  der  aangevers,  welke  voornemens  zijn 
hunne  druiven  te  zenden  buiten  de  limiten  van  het  Rijk,  zullen 
gehouden  zijn  hiervan  kennis  te  geven  by  de  aangifte,  in  het 
voorgaande  artikel  vermeld. 


Pour  mieux  assurer  Texécution  des  dispositions  ci-dessus .  il 
sera  soigneusement  veillé  k  toutes  les  entrées  et  sorties  de  l'en- 
trepói :  de  plus ,  toutes  les  fois  qu'un  nëgociant  en  gros  ou  un 
marchand  de  Vin  aura  dans  l'entrepot  des  Vins  sur  lie  et  des 
Vins  sans  lie,  il  devra  en  être  requis  dëclaration  formelle  de  celles 
de  ces  espèces  qu'il  dësire  faire  sortir  de  l'entrepót. 

Les  déclarations  inexactes  seront  punies  comme  fraude. 

Art.  10.  Indëppndamment  des  réductions  pour  les  lies,  accordées 
par  l'article  précédent  au  négociant  en  gros  et  marchand  de  Vin ,  Ie 
coulage  et  Ie  déchet  sur  leurs  Vins  en  Entrepot,  seront  évalués 
k  leur  enlèvement  et  ils  jouiront  k  eet  égard  de  déduction. 

Les  dits  coulage  et  déohet  ne  pourront  jamais  excéder  1  pour 
cent  par  mois,  de  manière  que  pour  la  quantité  manquante  au- 
delk,  OU  dont  il  n'aura  pas  été  justifié,  de  même  que  pour  l'ex- 
cédent,  les  droits  devront  être  acquittés  lors  de  la  liquidation. 

Art.  11.  La  remise  pour  les  lies  accordée  par  l'art.  9  ci-des- 
sus aux  négocians  en  gros  et  marchands  de  Vin,  a  l'effet  d'égaler 
l'impót  en  cas  d'importation  de  vins  clarifiés  et  non  clarifiés , 
appartenant  de  même  droit  è,  ceux  qui  importent  Ie  Vin  et  qui 
ne  peuvent  ni  ne  doivent  jouir  de  l'entreposage  ou  n'y  sont  point 
assujettis,  cette  remise  pourra  être  accordée  en  la  même  propor- 
tion  dans  l'un  et  l'autre  cas  pour  les  Vins  importés  en  cercles  et 
sur  lie,  et  ce  pour  les  Vins  qui  se  trouvent  dans  la  cathégorie  de 
payeraent  immédiat  des  droits,  par  déduction  sur  la  quittance  des 
droits,  et  pour  les  Vins  déposés  a  termes  fixes  de  crédit  par  dé- 
charge au  compte. 

Les  termes  de  crédit  k  accorder  seront  déterminés  après  la 
rëduction  ci-dessus  mentionnëe,  de  manière  qu'ils  seront  accordës 
en  proportion  de  la  somme  efFective  pour  laquelle  Ie  nëgociant  en 
gros  OU  marchand  de  Vin  doit  être  débité. 


Art.  12.  Les  Vins  qui  seront  transportés  en  vertu  des  dispo- 
sitions du  chapitre  15  de  la  loi  sur  Ie  Rëcouvrement  des  Droits 
d'Entrëe  et  de  Sortie  et  des  Accises ,  d'un  endroit  du  Royaume 
vers  un  autre  endroit  dans  Ie  Royaume,  en  empruntant  Ie  lerri- 
toire  ëtranger,  ne  pourront  être  expédiés  en  moindre  quaniité  que 
de  deux  barriques  ou  4.65672  hectolitres  k  la  fuis  pour  Ie  Vin 
ordinaire,  et  une  demie  barrique  ou  1.16418  hectolitres  pour  ce  qui 
concerne  les  Vins  fins;  Ie  Vin  en  bouteilles  en  proportion. 

Art.  13.  Sont  compris  au  nombre  des  Vins  fins  que  la  présente 
loi  a  en  vue,  tous  les  Vins  de  Champagne,  de  Madère,  de  Malaga, 
de  Xéiès,  les  Vins  du  Cap ,  Vins  Muscats  et  autres  Vins  doux 
semblables,  de  marqués  connues  et  recherchëes. 

ICn  outre  tous  les  Vins  de  Rhin  ,  de  Moselle  et  de  Bourgogne 
et  en  outre  toutes  auties  espèces  de  Vins  dont  la  valeur  excède 
f  300  par  quantité  de  quatre-vingt-seize  stoops  ou  2.32836  hecto- 
litres OU  f  257.6972  par  doublé  hectolitre. 

Toutes  autres  espèces  de  Vins  sont  rëputëes  Vins  ordinaires. 

Des  Vins  indigènes. 

Art.  14.  Tout  vigneron  ou  autre  possesseur  ou  administrateur 
de  vignobles,  sera  tenu  d'en  faire  la  dëclaration  k  l'employë  des 
Droits  d'Entrëe  et  de  Sortie  et  des  Accises,  commis  k  eet  eflPet  dans 
la  commune  oii  les  vignobles  sont  situës. 

Cette  dëclaration  devra  être  faite  par  ëcrit ,  deux  mois  avant 
les  vendanges  et  au  plus  tard  avant  Ie  15  Aoüt  de  chaque  annöe. 
Elle  énoncera: 

1".  Ie  lieu  et  la  date; 

2°.  les  noms  et  prënoms  du  déclarant; 

3°.  son  domicile; 

4°.  Ie  lieu  oü  les  vignobles  sont  situës  et  leur  étendue; 

5°.    l'endroit  oü  les  raisins  seront  transportés. 

L'employë  commis  k  eet  effet  dëlivrera  un  certificat  par  ëcrit 
constatant  la  remise  de  cette  dëclaration. 

Art.  15.  Les  dëclarans  qui  se  proposent  d'expëdier  leurs  raisins 
hors  des  limites  du  Royaume,  seront  tenus  d'en  donner  connais- 
sance  lors  de  la  dëclaration  mentionnëe  k  l'article  précédent. 
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XII.    Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen, 
(Ontwerp  van  Wet  tot  herziening  der  bestaande  wetten  betrekkelijk  de  belasting  op  den  Wijn.) 


Art.  16.  De  wijngaardeniers  en  andere  aangevers,  in  de  twee 
voorgaande  artikelen  vermeld ,  zullen  gehouden  zijn  ,  bij  eene  nadere 
verklaring,  den  voormelden  ambtenaar  te  verwittigen  van  den 
aan  vangst  van  den  oogst,  ten  minste  vier  en  twintig  uren  vóór 
dat  dezelve  begint. 

Des  verkiezende,  zullen  de  ingezetenen  znlks  voor  de  geheels 
gemeente  tevens  kunnen  doen  verrigten,  door  eene  verklaring  van 
hun  plaatselijk  bestuur. 

Geene  druiven  zullen  in  dit  geval  gelezen  mogen  worden ,  dan 
als  boven,  een  dag  na  de  verklaring  der  gemeente  gedaan  enden 
wijngaardeniers  hiervan  kennis  gegeven  zal  zijn. 

Art.  17.  Ten  gevolge  der  nadere  verklaring  wegens  het  aan- 
vangen van  den  wynoogst,  zullen  de  ambtenaren  der  In-  en 
Uitgaande  Regten  en  Accijnsen  zich  begeven  bij  de  wijngaarde- 
niers, en  derzelver  verklaring  vergelijken  tegen  het  geoogste. 

Bij  gebreke  aan  voldoende  renseignementen,  zullen  zij  de  nala- 
tigen  of  gebrekigen  bekeuren;  doch,  bij  welbevinding  van  de  mede- 
gedeelde ophelderingen,  overgaan  tot  den  aanslag  in  het  volgende 
artikel  vermeld. 

Art.  18.  De  ambtenaren  der  In-  en  Uitgaande  Regten  en 
Accijnsen  zullen  huis  voor  huis ,  naar  gelang  de  persing  der  drui- 
ven bij  de  onderscheiden  wijngaardeniers  d^  gemeente  afgeloo- 
pen  is,  het  bedrag  van  den  geoogsten  Wijn  bij  tauxatie  of'  roei- 
jing  van  vocht  gaan  opmaken. 

De  Wijn  zal  niet  vervoerd  mogen  worden ,  dan  nadat  het  bedrag 
is  geconstateerd. 

De  Ambtenaren  deze  tauxatie  verwijlende,  zal  de  belangheb- 
bende dezelve  kunnen  verzoeken,  en  zal  alsdan  binnen  tweemaal 
vier  en  twintig  uren  daarna  door  hen  moeten  worden  verrigt. 

Art.  19.  De  hoeveelheid  van  den  geoogsten  Wijn  geconstateerd 
zijnde,  zal  dezelve  gebragt  worden  op  een  register  met  stroken  of 
dubbelde  biljetten. 

Het  origineel  biljet,  geteekend  door  den  wijngaardenier,  zal  in 
het  register  moeten  verblijven,  en  het  dubbel,  geteekend  door  de 
ambtenaren,  die  de  hoeveelheid  Wijn  hebben  opgemaakt,  er  uit 
gesneden  moeten  worden,  om  aan  den  wijngaardenier  ter  verant- 
woording te  dienen. 

Het  nummer  of  de  nummers  der  bewijzen  van  aangifte,  die  bij 
deze  gelegenheid  ingetrokken  moeten  worden,  zullen  op  de  boven- 
genoemde biljetten  moeten  vermeld  zijn. 

De  Wijn  zal,  na  het  vervullen  dezer  formaliteiten,  door  den 
wijngaardenier  of  andere  belanghebbende,  geheel  ter  dezer  be- 
schikking staan. 

Art.  20.  De  ambtenaren  der  In-  en  Uitgaande  Regten  en 
Accijnsen  zullen,  na  het  afloopen  hunner  werkzaamheden,  het 
voorschreven  register  ter  hand  stellen  aan  den  ontvanger  die  de 
zesde  week  na  de  herhaalde  of  nadere  aangifte,  wegens  het  begin 
van  den  wijnoogst,  zal  aanvangen  met  het  invorderen  van  den 
impost  mits  zonder  geregtelijke  vervolging.  Op  den  impost,  vol- 
daan wordende,  zal  overigens,  voor  droeven,  moeren  en  verlies, 
een  rabat  gevalideerd  worden  van  zes  pCt. 

Voor  den  impost  en  de  gevallene  kosten  zullen  de  wijngaarden 
en  verdere  bezittingen  der  wijngaardeniers,  of  andere  belangheb- 
benden, mitsgaders  de  Wijnen,  bakken,  kuipen ,  persen,  en  verdere 
tot  den  wijnoogst  behoorende  gereedschappen,  die  bij  hen  gevon- 
den worden,  verbonden  en  aansprakelijk  zijn. 

Wanneer  de  geoogste  of  gewonnen  Wijn,  vooreen  en  denzelfden 
wijngaardenier,  vier  okshoofden  of  9,31344  hectoliters  of  meer 
bedraagt,  zal  hem  het  crediet  kunnen  vergund  worden,  bijartt.3 
en  4  dezer  wet  toegestaan. 

Art.  21.  De  wijngaardeniers  of  andere  personen,  welke  zouden 
verlangen,  druiven  van  buiten  's  Lands  aan  te  voeren,  om  binnen 
het  Rijk  geperst  te  worden  ,  zullen  insgelijks  de  belasting  verschul- 
digd zijn  ,  wegens  deze  op  vreemd  grondgebied  geteelde  druiven, 
doch  tegen  den  maatstaf  van  den  vreemden  Wijn,  en  over  zulks 
van  de  drie  okshoofden  of  hectoliters  druiven  ,  gelijk  als  voor  twee 
okshoofden  of  hectoliters  Wijn. 

Zij  zullen  den  invoer  niet  mogen  bewerkstelligen ,  dan  langs 
daar  toe  speciaal  aangewezen  kantoren ,  en  op  den  voet  van  de 
wet  op  den  Ophef  der  In-  en  Uitgaande  Regten  en  der  Accijnsen. 

De  aldaar  gestatueerde  middelen  van  zekerheid  zullen  op  die 
kantoren ,  even  zeer  als  op  de  gewone ,  moeten  in  acht  genomen 
worden ,  doch  de  verificatie  der  aangifte  aldaar ,  en  niet  binnen 
'b lands,  moeten  plaats  grijpen. 

De  evengemelde  schriftelijke  aangifte  xal  opgezonden  worden  aan 
den  ambtenaar ,  ter  plaatse  der  bestemming ,  ten  einde  op  bet  pro- 


Art.  16.  Les  vignerons  et  autres  dëclarans  raentionnés  dans  les 
deux  articles  prëcédens,  seront  tenus  de  prévenir  au  moyen  d'une 
seconde  dëclaration  Ie  susdit  employé  du  moment  des  vendan- 
ges ,  et  ce  au  plus  tard  dans  les  vingt-quatre  heures  avant  leur 
ouverture. 

Cette  formalilé  pourra  être  remplie  pour  une  commune  entière, 
et  dans  ce  cas  la  de'claration  sera  faite  par  l'Administration  com- 
munale. 

Dans  ce  cas  aucune  des  récoltes  de  raisins  ne  pourra  avoir  lieu 
qu'iin  jour  après  la  déclaration  communale,  et  qu'autant  que  les 
vignerons  en  auront  été  prëvenus. 

Art.  17.  Par  suite  de  la  seconde  déclaration  pour  l'ouverture 
des  vendanges,  les  employés  des  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie  et 
des  Accises  se  transporteront  chez  les  vignerons  et  compareront 
leur  déclaration  avec  la  récolte. 

A  (Jéfaut  de  renseignemens  satisfaisans ,  ils  déclareront  contra- 
vention;  si  au  contraire  les  éclaircissemens  fournis  se  trouvent  en 
règle ,  ils  procéderont  a  l'évaluation  menlionnée  dans  l'article  suivant. 

Art.  18.  A  mesure  que  Ie  pressurage  de  raisins  se  terminera 
successivement  chez  les  différens  vignerons  de  la  commune,  les 
employés  des  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie  et  des  Accises  se 
rendnmt  de  maison  en  maison  pour  faire  Ie  rélevé  de  la  quantité 
de  Vin  récoltée,  par  estimation  ou  jaugeage  des  liquides. 

Le  Vin  ne  pourra  être  transporté  qu'autant  que  cette  quantité 
aura  au  préalable  été  constatée. 

Si  les  Employés  retardent  cette  estimation ,  le  redevable  pourra 
la  demander,  et  dans  ce  cas  elle  devra  se  faire  dans  les  deux  fois 
vingt-quatre  heures. 

Art.  19.  Après  que  la  quantité  de  Vin  récolté  aura  été  con- 
statée, elle  sera  consignée  sur  un  régistre  k  souche. 

L'original,  signé  du  vigneron ,  restera  attaché  au  régistre,  et 
le  volant,  signé  des  employés  qui  ont  fait  le  rélevé  de  la  quantité 
des  Vins,  en  sera  détaché  et  remis  entre  les  mains  du  cultiva- 
teur  pour  sa  décharge. 

Le  numéro  ou  les  numéros  des  certificats  de  déclarations  qui 
devront  être  rétirés  è,  cette  occasion  seront  énoncés  aux  expédi- 
tions  ci-dessus  indiquées. 

Après  que  ces  formalités  auront  été  remplies  par  les  vignerons 
ou  autres  intéressés,  les  Vins  seront  entièrement  è,  leur  disposltion. 

Art.  20.  Les  employés  des  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie  et  des 
Accises,  après  avoir  terminé  leurs  opérations ,  déposcront  le  ré- 
gistre précité  dans  le  bureau  du  receveur,  et  la  sixième  semaine 
après  la  nouvelle  déclaration  de  l'ouverture  des  vendanges,  Ie 
receveur  procédera  au  récouvrement  des  droits. 

II  sera  fait  une  remise  de  six  pour  cent  sur  l'impot  pour  les  lies 
et  déchets,  pourvu  qu'il  soit  acquitté  sans  poursuites  judiciaires. 

Pour  les  droits  et  frais  encourus  sont  affectés  les  vignobles  et 
autres  possessions  du  vigneron  ou  autres  intéressés,  ainsi  que  les 
Vins,  cuves,  bacs,  presses  et  autres  ustensiles  servant  ^  la  récolte 
de  Vins  qu'on  trouverait  chez  eux. 

Si  le  vin  récolté  par  un  seul  et  même  vigneron  s'élève  k  quatre 
barriques  ou  9.31344  hectolitres,  ou  excède  cette  mesure  ,  le  crédit 
stipulé  par  les  artt.  3  et  4  de  la  présente  loi ,  pourra  lui  être 
accordé. 

Art.  21.  Les  vignex'ons  ou  autres  personnes  qui  voudront  intro- 
duire  des  raisins  de  l'ëtranger  pour  être  pressurés  dans  l'intérieur 
du  Royaurae,  devront  pareillement  acquitter  les  droits  pour  ces 
raisins  recoltés  sur  le  territoire  étranger,  mais  dans  la  proportion 
des  Vins  étrangers,  et  par  conséquent  sur  le  pied  de  trois  bar- 
riques OU  hectolitres  de  raisins  pour  deux  barriques  ou  hectolitres 
de  Vin. 

Ils  ne  pourront  les  introduire  que  par  les  bureaux  spécialement 
désignés  è,  eet  effet,  et  en  se  conformant  a  ce  qui  est  prescrit  par 
la  loi  sur  le  Récouvrement  des  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie  et  des 
Accises. 

Les  mesures  de  sóreté  statuées  par  la  dite  loi,  devront  être 
observées  dans  ces  bureaux,  de  même  que  dans  les  bureaux  or- 
dinaires,  mais  la  vérification  de  la  déclaration  devra  y  avoir  lieu, 
et  non  dans  l'intérieur. 

Cette  déclaration,  faite  par  écrit,  sera  transmise  a  l'employé 
au  lieu  de  Ia  destination,  k  l'effet  d'exercer  sur  le  produit  de  ces 
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XIL    Berzieuing  'der  wetim  ^  den  Oph^  nan  .êe  Inkokende  en  Uitgaande  Engten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 
(Ontwerp  van  Wet  tot-  Wziening  dex  bestaande  wetten  betrekkelijk  de  belasting  op  den  Wijn.) 


duet  ran  deze  druiven ,  even  als  op  dat  der  verdere ,  te  altende- 
ren, en  er  den  impost  van  in  te  vorderen.  De  vertooning  der 
kwitantie  ten  kantore  van  invoer ,  of  van  het  bewys  van  voldoe- 
ning aan  de  voorschriften  der  wet,  zal,  na  dat  het  kantoor  van 
invoer  ook  aan  de  zijde  der  Administratie  deswege  onderrigt  is , 
genoegzaam  zijn,  om  den  aldaar  geconsigneerden  impost  terug  tè 
bekomen ,  of  het  roijement  te  erlangen  van  de  gestelde  zekerheid. 

Bijaldien  een  ingezeten  van  den  Staat,  wijnbergen  bezittende 
over  de  grenzen  van  het  Rijk,  verlangen  mogt,  de  daarvan  gele- 
zen druiven  m  te  voeren  ,  om  binnen  'sLands  geperst  te  worden, 
zal  hem  zulks,  zonder  betaling  van  den  buitenlandschen  impost, 
geoorloofd  zijn  ,  mits  de  Directeur  van  de  In-  en  Uitgaande  Regten 
en  Accijnsen  over  zijne  Provincie  hem  hiertoe  een  speciaal  consent 
verleene ,  en  de  wijnbergen  niet  meer  dan  een  en  een  half  uur 
van  de  grenzen  verwijderd  zijn;  zullende  hij,  in  dit  geval  kunnen 
volstaan ,  met  de  belasting  te  voldoen ,  volgens  den  maatstaf,  op 
den  bmnenlandachen  Wijn  gelegd. 

Art.  22.  Gedurende  den  tijd  van  de  wijnoogst  zullen,  buiten 
kenbare  tafelvrucbten,  geene  druiven  noch  ook  eenige  most  of 
meuwe  Wyn  m  eene  gemeente  alwaar  wijngaarden  gevonden  wor- 
den, of  Wijn  geteeld  of  geperst  wordt,  vervoerd  mogen  worden 
dan  met  biljet.  ^ 

Ter  bekoming  van  hetzelve,  zal  hij  die  vervoeren  wil,  of  wenscht 
aan  anderen  over  te  doen ,  of  naar  andere  plaatsen  te  verzenden , 
eene  schriftelijke  aangifte  moeten  doen  aan  den  daartoe  <^ecom- 
miti.erden  ambtenaar  over  de  gemeente,  alwaar  de  druiven,  of 
de  meuwe  Wijn  gevonden  worden,  houdende: 

1°.  de  plaats  en  dagteekening ; 

2°.  den  naam  van  den  afleveraar; 

3°.  de  ligplaats  de  druiven  ,  of  van  den  Wijn  ; 

4°.  de  plaats  der  bestemming ; 

5°.  den  naam  en  het  bedrijf  van  den  overnemer; 

6o.  de  kwantiteit  en  omschrijving  der  partij  ; 

7°.  het  nunamer  van  het  bewijs  van  aangifte  van  den  wiinteelt, 
^  andere  justificatie ,  ter  verkryging  van  die  druiven  of  van  den 
Wijn  ;  en  eindelijk  , 

80.  de  route,  die  hij  daarmede  wenscht  te  houden,  en  den 
persoon  en  het  voer-  of  vaartuig ,  daar  toe  te  emploijeren. 

Gemelde  ambtenaar  zal  dien  conform  het  consent  uitreiken. 

Vervoer,  zonder  dit  document,  zal  gestraft  worden  als  fraude. 

Het  van  den  wijngaard  naar  de  persplaats  vervoeren  der  drui- 
ven langs  den  kortsten  weg,  zal  nogtans  aan  deze  bepaling  niet 
onderhevig  zijn.  r  s 

Art.  23.  De  tijd,  voor  het  verbod  van  vervoer  bij  het  laatst 
voorgaande  artikel  gestatueerd,  of  die  van  den  wijnoogst,  zal  ge- 
rekend worden  in  te  gaan  met  den  eersten  September  van  ieder 
jaar  en  met  te  eindigen  dan  wanneer,  in  de  gemeente  en  de 
zood^a^ige  welke  daaraan  belendende  zijn,  de  aanslag  geformeerd 
13,  bij  artikel  18  omschreven.  ^  ciu 

Provincie  zal  deswege  aan  het  pnbliek , 
door  de  plaatselijke  autoriteit  doen  kennis  geven,  onmiddellijk  na 
het  afloojjen  der  werkzaamheden.  &        »  "d. 

De  Administratie  der  In-  en  Uitgaande  Regten  en  Acciinsen  zal 
zorg  dragen,  dat  deze  werkzaamheden  niet  langer  duTn  dan 
uu^hjk  zes  weken  na  den  dag,  waar  op  de  w/noogst  is  aange- 

van'dl-t^Rn-W^I  ^^'T^  T  Wijn  van  de  eene  plaats 

van  dit  Rijk  naar  de  andere,  over  vreemd  territoir,  zal  geene 
afschrijving  van  impost  deswege  verleend,  en  dezelve  Wijn,  bii 
wordln  als  buitenlandsche  Wijn  moeten  verimpost 

Lasten  en  bevelen,  enz. 


raisins  la  même  surveillance  que  sur  les  autres,  et  d'en  recouvrer 
les  droits.  La  représentatiun  de  la  quirtance  au  bureau  d'importation 
OU  de  lacte  constatant  de  l'observation  des  dispositions  de  la  loi, 
suffira  pour  obtenir  au  lieu  de  l'iraportation  Ie  reraboursement  de 
la  consignation  des  droits  ou  la  radiation  du  cautionnement,  après 
que  ,1e  bureau  d'importation  aura  étë  informë  èi  ce  sujet  de  la 
part  de  l'Administration. 

Si  un  habitant  du  Royaume  possëdant  des  cótes  de  vignobles 
au-delè  des  frontières,  dé-s:re  en  importer  les  raisins  recoltës  pour 
etre  pressurés  dans  1'intérieur,  il  en  aura  la  faculté,  sans  être 
assujetti  a  1'impót  sur  l  importaiion  dc  l'ëtranger,  pourvu  qu'il 
obtienne  è  eet  égard  du  Directeur  des  Droits  d'Èntrée  et  de  Sortie 
pour  sa  Province,  une  permission  spéciale,  et  h.  condition  que  ses 
cótes  de  vignobles  ne  soyent  pas  éloignées  de  plus  d'une  lieue  et 
demie  des  frontières;  dans  ce  cas  il  suffira  de  payer  les  droita 
sur  Ie  pied  des  Vins  indigènes. 


Art.  22.  A  l'exception  de  fruits  évidemment  destinés  pour  la 
table.  nepourra,  durant  la  saison  des  vendanges,  avoir  lieu  auciTn 
transport  de  raisins,  de  mout  ou  de  Vin  nouveau  dans  une  com- 
mune OU  il  existe  des  vignobles  ou  pressoii  s,  et  oü  l'on  récolte  du 
Vin  sans  être  accompagné  d'un  passavant. 

Celui  qui  voudsa  opérer  les  transports  de  ces  raisins.  mout  ou 
Vin  nouveau,  ou  (Tésirera  les  céder  è,  d'autres,  ou  bien  les  expé- 
dier  pour  un  autre  lieu,  devra,  pour  obtenir  ce  permis  ou  passa- 
vant, en  faire  la  déclaration  par  écrit  è,  l'employé  commis  è,  eet 
effet  dans  la  commune  oü  ces  fruits  ou  Vins  nouveaux  sont  dó- 
posés;  cette  déclaration  devra  énoncer; 

1".    Ie  lieu  et  la  date; 


2». 
3». 
4». 
5o. 
60. 
7». 


Ie  nom  de  l'expéditeur; 
Ie  lieu  oü  les  Vins  et  raisins  sont  déposés; 
Ie  lieu  de  destination  ; 
Ie  nom  et  la  profession  du  preneur; 
la  quantitë  et  description  des  objets; 

Ie  numéro  du  certificat  de  la  déclaration  de  culture,  öu 
autre  pièce  justiücative  constatant  l'acquisition  du  Vin  ou  des 
raisins;  et 

8".  la  route  qu'il  se  propose  de  suivre,  Ie  nom  de  la  personne 
et  la  désignation  des  voilures  ou  embarcations  qui  seront  employées 
pour  Ie  transport. 

Le  susdit  employé  délivrera  Ie  passavant  conformément  ^  cette 
déclaration. 

Tout  transport  dépourvu  de  cette  expédition  sera  puni  comme 
fraude. 

Le  transport  des  raisins  du  vignoble  au  pressoir,  par  la  route 
la  plus  directe,  ne  sera  toutefois  pas  compris  dans  cette  dispo- 
sition. 

Art.  23.  La  durée  de  la  défense  du  transport,  dont  il  est  parlë 
dans  l'article  précédent,  ou  celle  du  temps  des  vendanges,  sera 
censée  prendre  cours  depuis  le  Ier  Septembre  de  chaqne  année, 
et  ne  finira  qu'è,  Tépoque  oü  les  opérations  relatives  k  l  évaluation 
des  droits  mentionnés  a  l'art.  18,  seront  achevés  dans  chaque 
commune  et  dans  les  communes  limitrophes. 

Le  Directeur  de  la  Province  informera  a  eet  égard  le  public, 
par  1  intermédiaire  de  1'autorité  locale,  aussitót  que  ces  opéra- 
tions seront  terminées. 

^  L'Administration  des  Droits  d'Èntrée  et  de  Sortie  et  des  Ac- 
cises  veillera  è,  ce  que  les  dites  opérations  soyent  terminées  au 
plus  tard  dans  les  six  semaines  après  1'ouverture  des  vendanges. 

Art.  24.  Lors  du  transport  de  Vins  indigènes  d'un  endroit  vers 
un  autre  dans  le  Hoyaume,  en  empruntant  le  territoire  étranger, 
il  ne  sera  point  accordé  de  décharge  de  l'impót  et  ces  Vins  de- 
vront  lors  de  leur  rentrée  acquitter  les  droits  comme  le  Vin 
étranger. 

Mandons  et  ordonnons,  etc. 


Bijlagen.  Vel  85. 
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XII.  Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 
(Ontwerp  van  Wet  tot  herz.  der  bestaande  wetten  betrekk.  de  belasting  op  de  buitenl.  en  binnenl.  Bieren  en  Azijnen.) 


t  E.  ONTWERP  VAN  WET  tot  herziening  der  bestaande 
Bieren  en  Azijnen. 


Wij  WILLEM ,  enz. 

Alzoo  Wij  in  aanmerking  hebben  genomen,  dat  de  herziening 
der  bestaande  wetten,  betrekkelijk  de  belasting  op  de  buitenlund- 
sche  en  binnenlandsche  Bieren  en  Azijnen,  noodzakelijk  is; 

Zoo  is  het  dat  Wij,  den  Raad  van  State  gehoord,  en  met  ge- 
meen overleg  der  Staten-Generaal ,  hebben  goedgevonden  en  ver- 
staan, aelijk  Wij  goedvinden  en  verstaan,  bij  deze,  te  arresteren 
de  bepalingen  hierna  volgende: 

Art.  1.  Met  den  eersten  dag  der  derde  maand  na  het  arresteren 
dezer,  wordt  lie  wet  van  den  15den  September  1816  op  den  ( )phef' 
van  de  belasting  op  de  buitenlamlsche  en  binnenlandsche  Bieren 
en  Azijnen,  met  de  alteratie  op  dezelve,  bij  de  wet  van  den  12den 
Maart  1818  gemaakt,  ingetrokken  en  buiten  effect  gesteld. 

EERSTE  AFDEELING-. 

Buitenlandsche  Bieren  en  Azijnen. 

Art.  2.  De  belasting  op  de  buitenlandsche  Bieren  en  Azijnen 
zal  bedragen  als  volgt: 

Bier,  op  fust  ingevoerd:  f  16  van  ieder  okshoofd,  of  f  13.74  van 
ieder  dubbeid  hectoliter. 

Gebottelde  bieren:  f  27  voor  de  270  flesschen  ter  gewone  grootte 
van  45  of  minder  in  het  anker,  of  f  23.19  van  de  20  liters,  en 
eindelijk  15  cents  voor  iedere  Seitser-water  kruik. 

^Azjn,  hetzij  wijn-,  bier- of  kunst-azijn ,  limoensap,  citroensap, 
cider  en  poiiée:  f  18  van  ieder  okshoofd  off  15.46  van  ieder  dub- 
beid hectoliter  op  fust  ingevoerd,  en  f  27  voor  de  270  flesschen 
ter  gewone  grootte  van  45  of  meerder  in  het  anker,  of  f23.19  van 
de  200  liters,  en  eindelijk  15  cents  van  iedere  Seltser- water  kruik. 

Meerdere  en  mindere  hoeveelheden  van  alle  de  bovengemelde 
speciën  betalen  naar  advenant. 

Art.  3.  De  ingevoerde  speciën,  art.  2  vermeld,  aan  een  zee- 
handelaar of  handelaar  toebehoorende ,  of  aan  denzelven  gecon- 
signeerd, zullen  op  termijnen  van  crediet  ol  op  het  entrepot  kunnen 
•wonlen  inges'ageu.  wanneer  de  hoeveelheid  voor  ieder  derzelve  4 
okshoofden  of  9,31344  hectoliters  bedragen. 

Art.  4.  Met  behoud  van  de  termijnen  van  crediet,  bij  artikel 
356  van  de  wet  op  den  Ophef  der  In-  en  Uitgaande  Regten  en 
Accijnsen  toegestaan,  wordt,  met  betrekking  tot  de  buitenlandsche 
Bieren  en  andere  speciën,  artikel  2  vermeld,  bepaald,  dat,  wan- 
neer de  belasting  drie  duizend  gulden  te  boven  gaat,  de  betaling 
in  drie  termijnen  zal  geschieden ,  doch  van  zes  tot  zes  maanden, 
telkens  een  derde  gedeelte,  ingaande  met  de  dagteekening  der 
aangifte. 

Art.  5.  Daarentegen  kan  de  rekening  van  de  zeehandelaars  en 
handelaars  nimmer  worden  geliquideerd  door  uitvoer  naar  buiten 
'slands,  als  wordende  alle  afschrijvingen  voor  de  speciën,  art.  2 
vermeld,  onder  eigen  beheer  ingeslagen,  in  geen  geval  toegestaan. 

•Art.  6.  Ten  aanzien  van  de  geëntreposeerde  speciën  zal,  be- 
habe  de  algemeene  bepalingen  omtrent  de  ent-epóti  en  de  betaling 
in  contanten  of  op  termijnen,  bij  de  wet  op  den  Ophef  der  In-  en 
Uitgaande  Regten  en  Accijnsen  voorkomende,  moeten  worden  in 
acht  genomen: 

dat  geen  inslag  of  overschrijving  in  het  entrenöt;  vervoer  van 
het  eene  entrepót  naar  het  andere;  uitvoer  naar  buiten 's  lands,  of 
uitslag  uit  het  entrepot,  hetzij  onder  eigen  beheer,  of  om  ter  con- 
sumtie  te  worden  gebragt,  met  mindere  hoeveelheid  dan  van  vier 
okshoofden,  <,f  9,31344  hectoliters  (gebottelde  dranken  naar  even- 
redigheid) zal  kunnen  geschieden,  ten  ware  in  het  laatste  geval  de 
mindere  hoeveelheid  het  restant  eener  partij  mogte  zijn. 

Art.  1.  De  geënti'eposeerde  speciën  zullen  tegen  betaling  der 
Transitoire  Regten ,  naar  buiten  's  lands  kunnen  worden  uito'e voerd , 
mits  de  uitvoer  niet  geschiede  in  eene  mindere  hoeveelheid,  dan 
van  2  okshoofden,  of  4,65672  hectoliters. 


betrekkelijk  de  belasting  op  de  buitenlandsche  en  binnenlandsche 


Noüs  GUILLAUME,  etc. 

Ayant  pris  en  considëration  la  nécessitë  d'une  révision  des  lots 
actuellement  en  vigueur,  relativement  è,  l'impót  sur  les  Bières  et 
Vinaiares  ëlran^ers ; 

Notre  Conseil  d'Etat  entendu  et  de  commun  accord  avec  les 
Etats-Gënéraux: 

Avons  arrêié  et  arrêtons  par  les  prësentes : 

Art.  1.  A  dater  du  premier  jour  du  troisième  mois  après  que 
cette  loi  sera  arrêtëe,  les  lois  du  15  Septembre  1816,  conccrnant 
les  Bières  et  Vinaigres  ëtrangers,  ensemble  avec  les  altërations 
faites  dans  les  dites  lois,  par  celle  subsëquente  du  12  Mars  1818, 
seront  rapportées. 

PREMIÈRE  PARTIE. 

Bières  et  Vinaigres  étrangers. 

Art.  2.  L'impót  sur  les  Bières  et  Vinaigres  ëtrangers  est  fixë 
ainsi  qu'il  suit: 

Bière  imporfée  en  eerde  f  16.00  par  barrique,  ou  f  13.74  par 
doublé  hectolitre. 

Bière  en  bouteiiles,  f  27.00  pour  270  bouteilles  de  45  ou  plus  k 
l'ancre,  ou  f23.19  de  200  litres,  et  enfin  quinze  cents  pour  chaque 
cruche  a  eau  de  Seltz. 

Viiiaigres  soit  de  vin,  soit  de  bière,  soit  vinaigres  artificiels,  jus 
de  limon,  de  citron,  cidres  et  poirees  importës  en  cerele  f  18.00 
de  chaque  banique  ou  f  15.46  pour  chaque  doublé  hectolitre. 

Vinuigre  importé  en  bouteilles  f  27.00  pour  les  270  bouteilles 
de  45  ou  plus  a  l'ancre,  ou  f23.19  pour  les  200  litres,  et  enfin 
quinze  cents  pour  chaque  cruche  a  eau  de  Seltz. 

Les  quantités  plus  ou  moins  fortes  de  Bièie,  Vinaigre  ou  liqui- 
des dësignés  ci-dessus,  payeront  en  proportion. 

Art.  3.  Les  liquides  désignés  a  l'art.  2,  importës  et  appar- 
tenant  a  des  nëgocians  en  gros  et  marchands  ou  a  leur  consigna- 
taiies  pourront  être  entreposés  ou  emmagasinés  a  'ermes  de  credit, 
si  lesquantitës  selèvent  a  quatre  barriques  ou  9,31344  hectolitres. 

Art.  4.  Si  Ie  raontant  de  l'impót  s'élève  au-dela  de  la  somme 
de  f  3000,  il  est  statué  que  Ton  pourra  relativement  aux  Bières 
étrangères  et  autres  liquides  dësignés  a  l'art.  2,  sauf  les  termes 
de  crédit  accordés  par  l'art.  306  de  la  loi  sur  la  Perception  des 
Droits  d'Entrée,  de  Sortie  et  des  Accises,  en  faire  Ie  payement 
en  trois  ternies,  de  6  a,  6  mois,  acompterdu  jour  de  la  déclaration 
et  chaque  fois  jusqu'a  concurrence  d'un  tiers. 


Art.  5.  Le  compte  d'un  négociant  en  gros  ou  marchand,  ne 
pourra  par  contre  jamais  être  liquidé,  moyennant  des  exportati- 
ons,  vu  qut!  dans  aucun  cas  l'on  n'accordera  décharge  pour  les 
liquides  design  és  a  l'art.  2,  emmagasinés  sous  direction  particulière. 

Art.  6.  Outre  les  dispositions  générales,  concernant  les  entre- 
póts,  et  le  payement  au  comptant,  ou  a  termes  de  crédit  dont 
traite  la  loi  sur  la  Perception  des  Droits  d'Entrée,  de  Sortie  et 
des  Accises  l'on  observera: 

que  l'on  ne  peut  déposer  a  l'entrepót,  ni  faire  des  transcripti- 
ons,  ni  de  mouvemens,  exporter  ou  enlever  de  l'entrepót,  soit 
pour  être  mis  sous  direction  particulière,  soit  pour  être  livrées  è, 
la  consommation,  des  quantités  inférieures  a  quatre  barriques  ou 
9,31344  hectolitres,  è,  moins  que,  dans  le  dernier  cas,  la  quantité 
inférieure  ne  soit  le  restant  d'une  partie. 

Art.  7.  Les  liquides  entreposés  pourront  être  exporfés  moyen- 
nant le  payement  du  Droit  de  Transit,  pour  vu  que  l'exportation 
n'en  soit  pas  faite  en  quantités  inférieures  a  deux  barriques  ou 
4,65679  hectolitres. 
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XII.  Herziening  der  wetten  o;p  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 
(Ontwerp  van  Wet  tot  herz.  der  bestaande  wetten  betrekk.  de  belasting  op  de  buitenl.  en  binnenl.  Bieren  en  Azijnen.) 


Art.  ö.  De  zeehandelaax'  of  handelaar  zal  geregtigd  wezen,  om 
in  het  entrepot  en  in  de  aldaar  onder  eigen  toezigt  verleende  kelders 
en  pakhuizen,  zijne  geëntreposeerde  speciën  over  te  steken,  aan  te 
vullen,  te  bewerken  en  zoodanig  te  verlengen,  als  hem,  tot  gerief 
van  zijnen  handel  en  debiet,  zal  goeddunken. 

Hij  zal,  ter  bereiking  van  dit  doeleinde,  desgelijks  de  bevoegd- 
heid hebben,  onder  toelating  en  voorkennis  van  den  entrepuseur, 
de  vereischte  ingiedienten  aan  te  voeren,  doch  tevens  guhcjuden 
zijn  van  zijne  bewerkingen,  zooveel  dezelve  eene  vermeerdering  van 
speciën  ten  gevolge  zouden  hebben,  schiittelijk  kennis  te  geven 
aan  don  ontvanger,  ten  einde  deswege  gcdebiieerd  te  worden,  als 
•voor  de  van  buiten  ingevoerde  speciën,  en  hem  de  aflevering  niet 
ontzegd  zoude  kunnen  worden,  terzake  dezelve  zijnen  inslag  zoude 
exctderen. 

Bijaldien,  onder  de  aangevoerde  speciën  zich  buiienlandsche  of 
binnenlandsche  speciën  mogten  bevinden,  zullen  dezelve,  schoon 
van  binnen's lands  aangtbragt,  bij  den  invoer  in  , het  entrepot  als 
onverimposte  buiteniandsche  speciën  behandeld  worden. 

Art.  9.  De  Azijn,  limoensap,  citroensap,  cider  of  poirée 
welke,  overeenkomstig  de  bepalingen  van  bet  15de  boi  fdstiik  van 
de  wet  op  den  Ophef  der  In-  en  Uitgaande  Kegten  en  Accijnsen, 
van  de  eene  plaats  van  het  Kijk  naar  de  andere,  over  vreemd 
territoir,  gebragt  wordt,  zal  niet  mogen  worden  vervoerd  in  eene 
mindere  hoeveelheid,  d::n  van  vier  okshodlden  of  9,313i4  hecto- 
liters (gebottelde  dranken  naar  evenredigheid). 

TWEEDE  AFDEELING. 

Binnenlandsche  Bieren  en  Azijnen. 

Art.  10.  De  belasting  op  de  binnenlandsche  Bieren  en  Azijnen 
zal  bedragen  291/2  cents  voor  ieder  anker  ruimte,  of  75  cents  voor 
ieder  hectoliter  ruimte,  welke  de  roer-  of  andere  beslag  kuipen 
der  bier-  en  azijnbroiiwerijen ,  mitsgaders  de  zoogenaamde  werken 
of  tweelingskuipen  in  de  verzuurplaatsen  der  binnenlandsche  kunst- 
azijnmakeiijen ,  bevatten,  zullende  de  belasting  betaald  moeten 
worden  zoo  dikwijls  de  beslag-  of  roerkuipen  worden  gebruikt,  en, 
ten  aanzien  der  tweelingskuipen,  worden  gevolgd  de  bepaling, 
hierna,  art,  37,  gemaakt. 

Art.  11.  De  belasting  zal  verschuldigd  zijn  dadelijk  nadat  de 
verklaring,  bij  art.  21,  31,  34  en  36,  omschreven,  door  den  bier- 
of  azijubrouwer  of  door  den  azijntrekker  of  azijnmaker  gedaan 
zal  zijn,  onverminderd  hetgeen  omtrent  den  tijd  en  de  wijze  van 
betaling  en  afschrijving  zal  worden  bepaald. 

Art.  12.  Alle  diegenen,  welke  het  beroep  van  bier-  of  aziju- 
brouwer, azijntrekker  of  azijnmaker  zouden  willen  aanvaarden  en 
eene  bierbrouwerij  of  azijnmakerij  oprigten  in  een  gebouw  of  op 
eene  plaats,  waar  dezelve  niet  bestaat,  mitsgaders  diegenen,  welke 
eene  stilstaande  bierbrouwerij  of  azijnmakerij  op  nieuw  in  werking 
zouden  willen  brengen,  zullen  daartoe,  overeenkomstig  de  bepa- 
lingen van  het  23ste  hoofdstuk  van  de  wet  op  den  Ophef  der  In- 
eo  Uitgaande  Regten  en  Accijnsen,  aangifte  moeten  doen,  bij  den 
daaitoe  aangewezen  ambtenaar  der  In-  en  Uitgaande  Regten  en 
Accijnsen  over  hunne  gemeente. 

Deze  aangifte  zal  moeten  behelzen : 

1°.    de  plaats  en  dagteekening ; 

2°.  de  namen,  toenamen  en  firma's  der  eigenaars,  bezitters 
of  deelgenooten  en  derzelver  woonplaatsen ; 

3°.  den  naam  en  toenaam  van  den  afzonderlijken  beheerder 
en  deszelfs  woonplaats  of  verblijf; 

4°.    de  gemeente,  waarin  het  pand  gelegen  is; 

5».  de  ligging,  straat,  kade  of  andere  publieke  toegangen  tot 
het  pand  of  deszelfs  erf  en,  voor  zoo  ver  bet  pand  ten  platten 
lande  gelegen  is,  deszelfs  afstand  van  de  kom  der  gemeente; 

6o.    het  nommer  en  andere  kenteekenen  der  gebouwen ; 

7»<  het  getal  en  de  grootte  der  roer-  of  werkkuipen,  of  ook 
der  twieelingskuipen  vtan  de  kunst-ajzijnmakers; 

8".    het  getal  en  de  grootte  der  onderscheidene  ketels; 

9'.    het  getal,  de  grootte  en  plaatsing  der  koelbakken;  en 

10",  het  getal  en  de  aanwijzing  der  keldera  of  andere  berg- 
plaatsen van  de  Bieren  en  Azijnen. 

De  ambtenaren  zullen  een  schriftelijk  bewija  vain,  het,  ioleyeren 
der  aangifte  afgeven. 


Art.  8.  Les  négocians  en  gros  et  marchands  ont  Ie  droit  de 
transiaser,  cie  faire  Ie  jeuiplissagc  des  lulailles,  de  travailler,  et 
de  mëlanger  de  telle  raanière  qn'il  leur  semblera  convenable  pour 
leur  commerce  et  débit,  les  liquides  entrëposës  è,  leur  garde  daa* 
des  caves  et  miigasins  des  entrepots. 

lis  auront  a  eet  effet  la  laculté  de  pouvoir  sous  i'approbation 
et  a  la  connaissance  de  TentrepoBeur ,  y  faire  introduire  les  ingré- 
diens  nécessaires,  mais  ils  sei'ont  tenus  de  faire  au  receveur,  une 
déclaiation  par  écrit  de  leurs  opérations,  pour  autant  qu'il  en 
résulteiait  une  augmentation  des  liquides,  a.  l'effet  d'être  déüités 
pour  eet  exce'Jant  comme  pour  des  liquides  importés  et  pour  que 
leur  enlèvement  ne  puisse  être  refusé  pour  cause  d'un  excédant  k 
leur  charge. 

Si  parmi  les  boissons  introduites  il  s'en  trouve  qui  soient  im- 
portées  de  l'extérieur,  ou  de  fabrication  de  Tintérieur,  elles  seront 
considéi  ées,  lors  de  leur  introduction  dans  l'entrepót,  comme  obj ets 
éirangers  passibles  de  droiis. 

Art.  9.  Le  Vinaigre,  Ie  jus  de  limon  et  de  citron,  Ie  cidre, 
<iu  la  poirée,  qui,  conformënrient  anx  dispositions  du  Sne  chapitre 
de  la  lui  sur  la  Fercepiion  des  Droits  d'Êntrée,  de  Soitie  et  des 
Accises,  passé  (avec  eniprunt  du  teiritoire  étranger)  d'un  endroit 
du  lloyaume  a  un  autre,  ne  pourra  être  transporté  en  quantités 
moindres  de  quatre  barriques  ou  9,31344  hectolitres,  et  en  bou- 
teilles  dans  la  même  proportion. 

SECONDE  PARTIE. 

Bières  et  Vinaigres  indigènes. 

Art.  10.  L'impót  sur  les  Bières  et  Vinaigres  indigènes  est  fixé 
a  291/2  cents  par  ancre  ou  75  cents  pour  chaqne  hectoütre  de 
contenance  des  cuves  matières,  bu  aut'es  vaisseaux,  servant  k 
préparer  les  matières  des  brasseurs  et  vinaigriers  ainsi  que  des 
cuves  jumelles,  dans  les  caves  d'acidification  des  fabriques  indi- 
gènes de  Vinaigres  artificieis;  eet  impót  sera  dü  autaut  de  fois  que 
l'on  emploira  les  cuves  matières,  ou  autres  vaisseaux,  servant  a 
préparer  les  matières,  et  l'on  suivra,  relaiivement  aux  cuves  ju- 
melles, les  dispositions  énoncées  ci-après  a  l'article  37. 

Art.  11.  L'impót  sera  dü  immédiatement  après  que  la  décla- 
tion  mentionnée  aux  articles  21,  31,  34  et  36,  sera  faite  par  le 
brasseur  ou  le  fabricant  de  Vinaigre,  ou  de  Vinaigre  artificiel, 
sauf  ce  qui  sera  prescrit  relativement  k  l'époque  et  au  mode  de 
payement  ou  de  décharge. 

Art.  12,  Tous  ceux  qui  veulent  exercer  la  profession  de  bras- 
seur, de  vinaigrii'r,  de  fabricant  de  Vinaigre  artificiel,  et  qui, 
construisent  une  hranserie  ou  fabrique  de  Vinaigre  dans  un  batiment, 
on  dans  un  lieu  oü  il  ne  s'en  trouve  pas,  ainsi  que  ceux  qui 
voudraient  remettre  en  activité  une  brasserie  ou  vinaigrerie  hora 
d'aciiviié,  sont  tenus  d'en  faire,  conformément  aux  dispositions 
du  chapitre  23  de  la  loi  sur  la  Perception  des  Droits  d'Enirés', 
de  Sortie  et  des  Accises,  la  déclaration  k  l'employé  des  Droits 
d'Entrée,  de  Sortie  et  des  Accises  dans  leur  commune  désignée 
a  eet  efïet. 

Cette  déclaration  devra  énoncer; 

1°.    le  lieu  et  la  date ;  jÊ 

2°.  les  noms,  prénoms  et  raison  de  commerce  des  propriétaires, 
possesseurs  ou  sociétaires  et  leur  demeure; 

3«.  les  noms  et  prénoms  du  gérant  particulier,  et  sa  demeure 
ou  résidence; 

4".    la  commune  oü  est  situé  l'établissement; 

5°.  la  situation,  la  rue,  le  qnaLou  autre  avenue  publique  con- 
duisant  k  l'atelier  ou  a  son  emplacement,  et  pour  les  fabriques 
situées  dans  la  campagne,  leur  distance  de  l'enceinte  de  la  commune; 

6°.    le  numéro  et  autres  marqués  distinctives  des  batimens; 

7°.  le  nombfe  et  la  contenaHce  des  cuves  matières,  ou  d'acidi- 
fication, ainsi  que  des  cuves  jumelles  des  fabricans  de  Vinaigre 
artificiel; 

8°.    le  nombre  et  la  contenance  des  différentes  chaudières; 

9°.    le  nombre  et  la  contenance  des  bacs  réfroidissoirs,  et 

10°.    le  nombre  et  la  désignation  des  cuves  et  autres  lieux  de 
dépot,  destinés  k  garder  les  Bières  et  Vinaigres. 

Les  employés  délivreront  un  oertificai  de  la  remise  de  cette 
déclaration. 


Xn.  Herzienmg  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 
(Ontwerp  vati  Wet  tot  herz.  der  bestaande  wetten  betrekk.  de-  belasting  op  de  buitenl.  en  bian^nl.  Bieren  en  Azijnen.) 


Art.  13.  ^  Gelijke  aangifte  zal,  wanneer  brouwerijen  of  azijn- 
makerijen  in  huur  bezeten  worden,  door  de  huurders  derzelve 
TTorden  gedaan. 

Art.  14.    Bezitters  van  niet  in  werking  zijnde  t)ierbrouwerijen 

eh  azijnmakerijen ,  of  van  zoodanige  gereedschappen,  kuipen  en 
ketels,  als  met  dtn  anderen  geschikt  zijn,  om  eene  fabriek  uit  te 
maken,  of  degeheele  of  gedeeltelijke  fabriekatie  van  Bieren  en  Azij 
nen  le  bewerkstelligen,  zullen  gehouden  zijn  daarvan  de  vereischte 
aangifte  te  doen. 

Koperslagers  en  kuipers,  welke  dezelve  gereedschappen  in  hunne 
winkels  ot  werkplaatsen  voor  dit  hun  beroep  hebben,  zonder  dat 
zij  gevestigd  zijn,  ona  er  in  le  beslaan,  of  Bieren  en  Azijnen  te 
fabrieceren,  zullen  van  deze  aangifte  gedispenseerd  zijn. 

^^Art.  15.  De  buiten  activiteit  zijnde  brouwerijen  ,  azijnmake- 
rijen  en  gereedschappen,  in  art.  14  omschreven,  zullen  tot  het 
brouwen  of  fabi  ieceren  van  Bieren  en  Azijnen  onbruikbaar  gemaakt 
worden,  door  het  verzegelen  der  roer-  of  werkkuipen  en  ketels. 

De  verzegeling  zal  moeten  bewerkstelligd  worden  door  twee 
ambtenaren  der  In-  en  Uitgaande  Regten  en  Accijnsen,  op  den 
voet,  nader  door  de  Administratie  voor  te  schrijven. 

Van  de  verzegeling  zal  een  proces-verbaal  opgemaakt  worden, 
waarin  het  pand,  de  verzegelde  werktuigen  of  gereedschappen ,  het 
getal  zegels  en  de  tijd  der  verzegeling  behooilijk  omschreven  'zijn; 
hetzelve  zal  den  tegenwoordig  zijnden  belangliebbende  ter  teekening 
worden  aangeboden,  en  anders  gewag  maken  van  zijne  afwezend- 
Leid  of  ook  eventueel  van  zijne  weigering  om  het  proces- verbaal 
door  zijne  handteekening  te  bekrachtigen. 

Een  dubbeld  van  dit  d-cument  zal  den  belanghebbende,  tegen 
een  bewijs  der  afgifte,  worden  uitgereikt,  en,  in  geval  van  weige- 
ring om  hetzelve  aan  te  nemen,  bij  het  plaatselijk  bestuur  worden 
gedeponeerd. 

Art.  16.  De  grootte  der  kuipen  en  ketels  in  de  brouwerijen 
wordt  vastgesteld  als  volgt,  te  weten: 

a.    De  kuipen. 

In  de  gemeenten  van  vijf  duizend  zielen  en  daar  boven ,  eene 
roerkuip  voor  iedere  bier-  en  bier-azijn brouwerij  van  niet  minder 
dan  52  ankers,  dat  is.  13  tonnen  of  20,18  hectoliters;  en 

in  geineenten  beneden  de  vijf  duizend  zielen,  eene  roerkuip  voor 
iedere  bier-  en  bier-azijn  brouwerij  van  niet  minder  dan  26  ankers, 
dat  is:  6V2  ton  of  10.09  hectoliters. 

Wanneer  eenige  bier- of  bier-azijnbrouwerij,  vallende  in  eene  der 
bovenstaande  classificatien ,  meer  dan  e'éne  roerkuip  mogt  hebben, 
zullen  deze  roerkuipen  gezamenlijk  geene  mindere  ruimte  mogen 
behelzen  dan  die,  welke  als  minirauui  voor  de  kuipen  respectivetiik 
is  voorgeschreven. 

h.    De  ketels. 

Yoor  iedere  bier-  en  bier-azijnbrouwerij  éëne  of  meer  ketels,  om 
het  roersel  of  aftreksel  der  gianen  te  koken  en  het  bier  te  be- 
reiden, op  zich  zeiven,  of,  zoo  er  meer  zijn,  te  zamen  hebbende, 
zal  de  ruimte  nimmer  die  van  de  roerkuipen  respectivelijk  mogen 
te  boven  gaan. 

Al  de  nieuw  op  te  rigten  bier-  en  bier-azijnbrouwerijen  zullen 
aan  de  bovengenoemde  bepalingen  zijn  onderworpen ;  doch  voor 
zoover  er  onder  de  bereids  bestaande  mogten  aanwezig  zijn  welke 
niet  in  alle  opzigten  met  deze  bepalingen  overeenkomen ,  zullen  de- 
zelve echter,  zoo  als  zij  thans  bestaan,  mogen  blijven  voortduren. 

_  Art.  17.  Geene  azijnmakerijen ,  in  welke  de  Azijn  door  trek- 
kingen der  granen  bereid  wordt,  zullen  kunnen  worden  opgerigt, 
tenzij  derzelver  kuipen  de  grootte  hebben ,  bij  het  voorgaande  ar- 
tikel aan  de  azijnbrouwerijen  voorgeschreven. 

Nopens  de  tweelingskuipen  of  zoogenaamde  werken  der  kunst- 
azijnmakerijen  zullen  door  de  Administratie  zoodanige  nadere  schik- 
kingen kunnen  worden  beraamd,  en  aan  Ons  voorgedrao-en  als, 
ook  voor  dit  v^k  van  fabriekatie,  de  zekerheid  der  beffing  met  de 
aenfarigheid  in  het  fabriekwezen  kunnen  bevorderen. 

Art,  18.  Vóór  de  opzending  der  aangifte  zullen  de  kuipen  en 
betels  donr  beëedigde  rijksambtenaren  geverifieerd  moeten  worden. 

De  inhoud  zal,  op  den  voet  van  wege  de  Administrsitie  voor  te 
schrijven,  door  peiling  en  roeijing  of  waterijking  onderzocht  en, 
bij  oppositie  van  den  brouwer  of  azijnmaker  of  een  der  adsis- 
terende  ambtenaren,  altijd  door  waterijking  bevestigd  worden. 


Art.  13.  Lee  Idcataires  de  brasseries  ou  fabriqucs  de  Vinaigro  , 
sont  tenus  de  faire  la  mêuie  dóclaration. 


Art.  14.  Les  propriétaires  de  brasseries,  ou  vinaigreries  non 
en  activiië,  d'u.-*tensiles ,  cuvcs  et  cLaudièies  qui  seraient  propros 
a  former  ense-i.ble  une  fabrique  ou  h  effectuer  la  Lbrication  en- 
iière  OU  partielle  de  Bières  ou  Vinaigres,  seront  tenus  d'en  faire 
la  déclaration  requise. 

Les  chaudronniers  et  tonneliers  qui  ont  ces  ustensiles  dans  Icurs 
boutiques  OU  ateliers,  pour  l'exercice  de  leur  métier,  sans  qu'ils 
soient  fixe's  de  manière  a  pouvoir  y  pre'parer  des  matières,  ou  a 
pouvoir  les  faire  servir  a  la  fabrication  de  Bières  et  Vinaigres, 
seront  dispensós  de  faire  cette  déclaration. 

Art.  15.^  Les  brasseries,  fabriques  de  Vinaigre  et  usfensiles 
non  en  activité,  désignés  a  l'article  14,  seront  mis  hors  d'état  de 
pouvoir  servir  a  la  fabrication  de  Bières  et  Vinaigres,  et  ce  par 
l'apposition  de  scellés  sur  les  cuves  matières,  ou  d'acidification  et 
les  chandière.s. 

L'a[)position  des  scellés  devra  se  faire  par  deux  employés  des 
Droits  d'Kntrée,  de  Sortie  et  des  Accises,  et  de  la  manière  a 
prescire  ultérieurement,  par  l'Administration. 

L'apposition  des  scellés  sera  constatée  par  un  procés-verbal 
auquel  on  désignera  1'étabüssement,  les  ustensiles  et  outils  scellés  [ 
lej^ombre  des  scellés.  et  Tépoque  a  laquelle  l'apposition  aura  étë 
faite.  11  sera  présenté  è,  la  signature  du  redevable,  s'il  se  trouve 
pré.sent,  et  dans  le  cas  contraire  on  y  fera  mention  de  son  absence, 
et,  s'il  y  a  lieu,  de  son  refus  d'affirmer  le  procés-verbal  par  sa 
signature. 

Copie  de  cette  pièce  sera  délivrée  au  redevable,  contre  recu , 
et  remise  a  l'administration  municipale,  s'il  refuse  de  l'accepter. 


Art.  16.  La  capacité  des  cuves  et  chaudières  dans  les  brasseries 
de  Bières  et  de  vinaigreries  est  fixée  comme  suit: 

a.    Les  cuves. 

Dans  les  communes  de  cinq  mille  ames  et  au-dessus,  une  cuve 
raatière  de  la  contenance  de  52  ancres  faisant  13  tonnes  ou  20 
hecioHtres  ISlitres,  pour  ch.ique  brasserie  de  Bière  ou  de  Vinaigre. 

Dans  les  coiumunes  de  moins  de  cinq  mille  ames,  une  cuve 
matière  de  la  contenance  de  26  ancres  faisant  6  tonnes  et  demi 
ou  10  hectolitres  9  litres  au  moins. 

Si  une  brasserie  au  vinaigrerie ,  appartenant  a  une  des  classes 
ci-dessus,  employé  plus  d'une  cuve  matière,  la  capacité  totale  de 
toutes  les  cuves  róunies  ne  pourra  être  inférieure  au  minimum  de 
celle  fixée  pour  les  cas  oü  l'on  n'en  a  employé  qu'une. 


b.    Les  chaudières. 

Pour  chaque  brasserie  de  Bière  ou  Vinaigre  une  ou  plUsieurs 
chaudières  pour  les  cuissons  des  substances  préparées  ou  de  l'extrait 
des  matières,  et  la  confection  ou  bouille  des  Bières  et  Vinaio-res; 
la  capicité  totale  des  différentes  chaudières,  s'il  y  en  a  plusieurs, 
ne  pourra  jamais  excéder  celle  des  cuves  matières. 

Toutes  brasseries  ou  vinaigreries  aétsiblir  nouvellement ,  seront 
souniiscs  aux  dispositions  ci-dessus  menlionnées;  celles  des  bras- 
series de  Bière  ou  de  Vinaigre  déja  existantes.  et  q\ii  ne  sont 
point  k  tous  égards  confoimes  a  ces  dispositions,  pourront  néan- 
moins  demeurer  dans  le  même  état. 

Art.  17.  L'on  ne  pouria  étabür  de  vinaigreries  oü  l'on  fait  le 
Vinaigre  par  infusion  de  grains,  a  moins  que  les  cuves  ne  soient 
de  la  contenance  fixée  a  l'article  précédent,  pour  les  cuves  des 
brasseries  de  Vinaigre. 

L'Administration  pourra,  quant  aux  cuves  jumelles  des  fabri- 
cans  de  Vinaigre  artificiel,  proposer  et  Nous  soumettre  ultérieure- 
ment, telles  me.'iiires,  auanoyen  desquelies  la  perception  des  dmits 
soit  assurée,  et  qui  tendent  a  favoriser  l'uniformité  des  procédéa 
de  fabrication. 

Art.  18.  Avant  l'envoi  des  déclarations,  les  cuves  et  chaudières 
devront  être  v^ifiées  par  des  employéa-  du  gouvernement. 

La  contenance  sera  constatée,  de  la  manière  a  détermincr-  par 
l'Administration,  soit  au  moyen  du  jaugeage,  soit  par  empótement 
en  cas  d'opposition  de  la  part  du  brasseur,  vinaigrier,  ou  d'un  des 
employés  assistans ;  elle  sera  toujours  constatée  par  empótement. 


(iv^  xii.) 
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XII.    Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 
(Ontwerp  vau  Wet  tot  herz.  der  bestaande  wetten  betrekk,  de  belasting  op  de  buitenl.  en  binnenl.  Bieren  en  Azijnen.) 


De  geconstateerde  grootte  zal,  door  of  van  wege  den  brouwer 
of  azijnmaker ,  op  eene  zigibai  e  plaats  van  de  kuipen  in  het  hout- 
werk gesne Jen  ol' gebrand ,  of  met  olieverw  gesteld ,  en  iedere  kuip 
ïngelijks  van  een  afzonderlijk  nummer  voorzien  worden. 

Van  een  en  ander  zal,  op  den  voet  van  art.  15,  een  proces- 
verbaal worden  opgemaakt  en  aan  den  belanghebbende  beteekend. 

De  kuipen  en  ketels  zullen  binnen  de  muren  der  brouwerij  of 
azijnmakerij  moeten  opgerigt,  mitsgaders  aard-  en  nagelvast  zijn. 

Het  gebruik  van  losse  kransen  is  verboden ,  en  zal  als  fraude 
gestiafi  worden. 

In  de  brouwerijen,  in  welke  de  verhoogde  belasting,  wegens 
het  gebruik  van  meel  of  gebroken  graan  in  de  ketels ,  betaald 
wordt,  zal  het  geoorloofd  zijn,  losse  kransen  op  de  ketels  te 
plaatsen,  mits  dezelve  niet  hooger  zijn,  dan  vier  duim  of  een 
decimeter,  op  pene  als  boven. 

Art.  19.  Geene  roer-,  werk-  of  tvveelingskuipen  noch  ketels 
zullen  mogen  verkocht,  afgestaan,  geleend,  uitgebroken,  veran- 
derd, of  vergroot  of  verkleind  worden,  zonder  de  voorkennis  der 
Administratie. 

Deze  kennisgeving  zal  ingeleverd  moeten  worden  bij  de  amb- 
tenaren der  In- en  Uitgaande  Regten  en  Accijnsen  in  de  gemeente, 
alwaar  de  fabriek  gelegen  is,  en  vergezeld  gaan  van  de  vereischte 
omschrijving  van  het  pand  en  gereedschap  of  werktuig. 

Bijaldien  eenig  ongeval  eene  onmiddellijke  amotie  of  wegbreking 
vorderen  zoude,  zullen  de  ambtenaren  in  loco,  en  bij  afwezigheid 
van  deze,  het  plaatselijk  bestuur,  een  voorloopig  consent  afge- 
ven ,  daarvan  aan  den  superieuren  ambtenaar  der  In-  en  Uit- 
gaande Regten  en  Accijnsen  verslag  doende. 

Art.  20.  Zij ,  die  het  bierbrouwers ,  bierazijnbrouwers  of 
azijnmakers  bedrijf  uitoefenen,  zullen  verpügt  wezen  ter  hoogte 
van  tien  of  vijftieji  voeten  of  wel  drie  of  vijf  meters  boven  den 
voornaamsten  ingang  der  fabriek,  indien  de  gelegenheid  van  het 
gebouw  zulks  toelaat,  en  anders  tien  of  vijftien  voeten  of  drie  of 
vijf  meters  boven  den  grond,  doch  altijd  boven  den  voornaamsten 
ingang,  een  bord  te  stellen  ,  waarop  met  olieverw  geschieven  staat; 
n  Bier-Brouwe7'ij       n  Azijn-Brouwerij"  of  n  Azijyi- Makerij '\ 

De  bier-  en  bier-azijnbrouwers ,  en  azijnmakers,  zullen  daar- 
enboven iederen  ingang  hunner  fabriek  kenbaar  maken,  door  er, 
in  maniere  als  boven,  voor  te  stellen  het  woord:  »  Bier-brouwerij'" , 
n  Bier-azijnbrouwerij"  of  ^i  Azijnmaker  ij. 

Art.  21.  De  bier-  en  bier-azijnbrouwers,  dat  is  die  azijn- 
makers, welke  hunne  Azijnen,  door  middel  van  koking  en  brou- 
wing doch  niet  door  trekking,  bereiden,  zullen  telkens  wanneer 
zij  voornemens  zijn  te  brouwen  gehouden  wezen,  daarvan  aan 
den  hiertoe  gestelden  ambtenaar  ,  waaronder  hunne  brouwerij 
ressorteert ,  kennis  te  geven  ,  tusschen  des  voormiddags  ten  netjea 
ure  en  des  namiddags  ten  drie  ure  van  den  dag  vóór  dien,  be- 
stemd tot  het  fabrieceren  en  het  aanleggen  van  het  vuur  onder  de 
ketels. 

In  besloten  steden  van  meer  dan  zes  duizend  zielen,  zal  de  aan- 
gifte, in  bijzondere  gevallen,  ook  vermogen  te  geschieden  uiierlijk 
vier  uren  vóór  het  aanleggen  van  het  vuur  onder  de  waterketels. 

Deze  aangifte,  v^'elke  schriftelijk  zal  moeten  geschieden  door  den 
brouwer  of  deszelfs  procuratie-houder,  zal  behelzen: 

1".    de  plaats  en  dagteekening ; 

2°.    den  naam  of  de  firma  van  den  aangever; 

3°.  de  brouwerij ,  derzelver  merk ,  of  andere  kennelijke  om- 
schrijving; 

4°.  het  uur ,  dat  het  vuur  onder  de  ketels  zal  worden  aange- 
maakt ; 

5°.  het  nummer  der  roerkuip,  bestemd  om  het  beslag  te  ont- 
vangen voor  de  aanstaande  fabriekatie  ; 

6".  het  nummer  van  de,  ketel,  of  van  de  ketels,  welke  gebezigd 
zullen  worden  tot  het  koken  van  het  aftreksel  en  het  bereiden  der 
Bieren  en  Azijnen ; 

7°.  het  uur,  dat  men  beginnen  zal  het  meel  in  de  roerkuip  te 
beslaan ; 

8°.  het  uur,  dat  de  bewerking  in  de  roerkuip  zal  zijn  afge- 
loopen ; 

9°.  het  al  of  niet  bezigen  van  meel  of  gebroken  granen  iri 
de  ketels; 

10°.  het  soort  van  Bier  of  Azijn,  dat  men  voornemens  is 
te  maken; 


La  capacité  constatée  sera  dësignée  par,  ou  de  la  part  du  bras- 
seur  ou  vinaigrier,  èi  une  place  apparente  des  cuves,  soit  parinci- 
sion  au  bois ,  soit  par  erapieinte  au  moyen  d'un  fer  ardent,  soit 
en  l'indiquant  au  moyen  de  couleur  è.  l'huile;  chacune  des  cuves 
sera  ëgalement  marquëe  d'un  numéro  particulier, 

Ces  formatités  seront  de  la  manière,  prescrile  par  Tarlicle  15, 
constatées  par  un  proces-verbal,  qui  sera  signifië  au  redevable. 

Les  cuves  et  chaudières  seront  ëtablies  dans  l'enceinte  des  mura 
de  la  brasserie  ou  de  la  vinaigrerie  et  fixées. 

L'usage  des  hausses  mobiles  est  dëtendu  et  sera  puni  comme  fraude. 

L'on  pourra  se  servir  des  hausses  mobiles  sur  les  chaudières  dans 
les  brasseries  pour  lesquelles  Ton  paye  les  droits  supplëuientaires, 
pour  reiiiploi  de  farines,  pourvu  qne  ces  hausses  ne  soient  pas  plus 
élevëes  que  de  4  pouces,  ou  un  clécimètre,  è,  peine  de  ce  qui  est 
dit  ci  dessus,  pour  les  cas  contraires. 

Art.  19.  Aucune  cuve  matière,  cuve  d'acidification ,  cuve  ju* 
melle  ou  chaudière  ne  p&urra  être  vendue,  cédëe,  prêtëe,  déiuon- 
tëe,  changëe,  agrandie  ni  diminuëe,  sans  qu'au  prëalable  l'Admi- 
nistration  n'en  soit  informëe. 

La  déclaration  que  l'on  en  fera,  sera  remise  aux  employés  des 
Droits  d'Entrée  et  de  Sortie  et  des  Aceises,  dans  la  commune 
oü  Tetablissement  est  situë,  et  devra  en  contenir  une  description, 
ainsi  que  des  ustensiles  et  instrumens.  . 

Dans  Ie  cas  oü  quelqne  accident  nécessiterait  une  dëmolition  ! 
iramëdiate,  les  employés  qui  se  trouveront  sur  les  lieux  et,  en 
cas  d'absence,  l'Administration  locale  donneront  une  autorisation 
provisoire,   sauf  a  en  reférer  è,  l'employé  supérieur   des  Droits 
d'Entrée  et  de  Hoitie  et  des  Aceises. 

Art.  20.  Ceux  qui  exercent  l'état  de  brasseur,  bouilleur  ou  de 
fabricant  de  Vinaigre ,  seront  tenus  de  placer  a  la  hauteur  de  10 
ou  15  pieds,  ou  3  ou  5  mètres  au-dessus  de  Ia  porte  principale 
d'entiée  de  la  fabrique,  si  la  situation  Ie  permet,  et  dans  Ie  cas 
conii-aire  £i  10  ou  15  pieds  ou  3  ou  5  mètres  an-dessus  du  sol, 
mais  toujours  au-dessus  de  la  principale  porte  d'entrée,  un  ëcriteaa 
sur  Icquel  ils  feront  peindre  a  l'huile  les  mots  :  »  Brasnerie" ,  n  Vinai- 
grerie" ou  ))  Fabrique  de  vinaiyre." 

*  Les  brasseurs,  bouilleurs  de  vinaigre  et  fabricans  de  Vinaigre, 
seront  en  outre  lenus  de  signaler  chaque  entiée  de  leur  établisse- 
ment en  y  faisant  placer  de  la  manière  prescrite  ci-dessus,  les 
mots  ))  Brasserie'',  n  Vinaigrerie''  ou  n  Fabrique  de  vinaigre.'" 

Art.  21.    Les  brasseurs  et  bouilleurs  de  Vinaigre,  c'est-è,-dire  7 

les  fabricans  qui  confectionnent  leurs  Vinaigres  par  ébulliiion,  et 
non  par  infusion,  devront  déclarer  chaque  brassin,  qu'ils  se 
proposent  de  faire,  a  l'employé  prépo'sé  a  eet  effet,  et  dans  Ie 
ressort  duquel  leur  établissement  est  situë;  cette  déclaration  devra 
SC  faire  la  veille  du  jour  fixë  pour  la  mise-de  feu,  et  depuis  les 
9  heures  du  matin  jusqu'a  Irois  heures  de  rélevé. 

Dans  les  villes  fermées  de  plus  de  6000  ames  cette  déclaration 
pourra  dans  des  cas  particuliers  se  faire  au  plus  tard  quatre 
heures  avant  la  mise-de-feu  sous  les  chaudières  a  chauffer  1'eau. 
Cette  déclaration  que  Ie  brasseur  ou  vinaigrier ,  ou  leur  fondé  de 
pouvoir  fera  par  ëcrit ,  doit  énoncer  : 

1°.    Ie  lieu  et  la  date; 

2°.    Ie  nom  ou  la  raison  de  commerce  du  déclarant; 

3°.    la  désignation  de  la  brasserie  et  vinaigrerie ,  ainsi  que  de 
la  marqué  qui  la  distingue  ou  autres  renseignements; 

4°.    l'heure  de  la  mise-de-feu  sous  les  chaudières; 

5°.  Ie  numéro  de  la  cuve  matière  destinëe  k  recevoir  les  sub- 
stances,  pour  Ie  brassin  projeté; 

6".  Ie  numéro  de  la  chaudière,  ou  des  chaudières,  dont  il  sera 
fait  usage  pour  Ia  cuisson  des  extraits  et  l'ébullition  des  Bières  et 
Vinaigres ; 

7".  l'heure  a  laquelle  on  commencera  a  préparer  la  farine  dans 
la  cuve  matière; 

8°.    l'heure  k  laquelle  Ie  travail  dans  la  cuve  matière  sera  ter  miné; 

9°.  si  l'on  mettra,  ou  non  de  la  farine  ou  de  la  mouture  dans 
les  chaudières; 

10.  l'espèce  de  Bière  ou  de  Vinaigre  que  l'on  se  propose  de 
faire ; 


Bijlagen.    Vel  86. 


{N''.  XII.) 


XU  ffemeninff  det  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 
(Oötwerp  van  Wet  tofr  herz.  dér  bestaande  wetten  betrekk.  de  belasting  op  de  buitenl.  en  bin^enl.  Bieren  en  Az^jnen.) 


'    }K-  ^«"^rop  het  laatste  köoksel  der  Bieren  of  Aziinen 

aal  eindigen; 

120.  en  eindelijk,  het  uur.  waarop  de  tonning  of  vating 
a^ebo'^pen"  ^^"g^^a^gen,  en  het  uur,  waarop  dezelve  zal  zijn 

Voor  die  brouwerijen,  welke  meer  dan  ééne  roerkuip  hebben, 
atrifen  door  de  de  algemeene  Administratie  der  In-  en  Uitgaande 
Kegten  en  Accijnsen,  de  vereïschte  bepalingen  kannen  gemaakt 
irorden,  ten  einde  van  de  ruimte,  bij  het  5de  üd  der  boven- 
staande aangifte,  den  fabriekanten  gelaten,  om  niet  alle  roerkuipen 
aan  te  geven,  geen  misbruik  worde  gemaakt. 

Ook  wanneer  locale  en  bijzondere  omstandigheden  sommige 
»ier-  en  azynbrouwers  hinderlijk  zouden  mogen  wezen  in  het 
Steeds  gebruiken  der  roerkuip,  in  verband  met  hunnen  aansla^ 
en  het  pnncipe  van  de  belasting,  zal  de  algemeene  Administratie" 
üeze  omstandigheden  in  aanmerking  nemende,  tevens  toezien,  dat 
het  even  gedachte  principe,  om  van  de  gebruikt  wordende  ruimte 
«len  impost  te  heffen,  in  deszelfs  volle  kracht  gehandhaafd  worde. 

Art.  22.  Bij  den  aanslag  der  regten,  naar  gelang  van  het  ge- 
bruik der  roerkuipen  te  boeken,  zal  op  den  gezarnenlijken  in- 
houd der  telkens  gebezigde  en  gedeclareerde  roerkuipen,  eene 
fcorting  verleend  worden  van  twee  duimen  diepte,  om  het  verlies 
te  dekken  wegens  de  losse  bodems. 

Art.  23.  Daarentegen  zullen  do  regten  met  één  derde  ver- 
hoogd worden,  voor  die  brouwsels,  waarbij  meel  of  «ebroken 
granen  in  de  ketels  gedaan  worden. 


11».  l'heure  a  laqiielle  la  dernière  ébullition  des  Bières  et 
Vmaigres  sera  ternanée,  et  enfin; 

12°.    l'heure  è,  laquelle  1'entonnement  sera  commencé  et  terminé. 


Art.  24.  De  tijd  voor  de  werkzaamheid  van  de  roerkuip,  zal 
naar  gelang  van  de  plaatselijke  omstandigheden,  soort  van  Bieren 
en  Azijnen  en  ruimte  der  kuipen  en  ketels,  kunnen  gerecreld  en 
aangegeven  worden,  doch  in  geen  geval,  ten  aanzien  van  de°bruine 
üieren,  den  tijd  van  24  uren  mogen  overschrijden. 

De  algemeene  Administratie  zal  echter  zorgen,  dat  de  volle  tijd 
van  18  en  24  uren  niet  worde  vergund,  in  zulke  trafieken,  in 
welke  het  naar  den  aard  der  fabriekatie  erkend  is,  dat  een  korter 
tijd  tot  de  werkzaamheden  in  de  roerkuip  voldoende  is,  alles  met 
dien  verstande,  dat,  voor  de  witte  Bieren  en  Azijnen  niet  minder 
dan  14  uren,  en  voor  de  bruine  Bieren,  niet  minder  dan  18  uren 
door  den  Directeur  zal  mogen  worden  vergund,  en  dat,  voor 
zoo  ver  de  gesteldheid  van  eene  trafiek,  eene  engere  beperking 
zoude  vorderen,  dezelve  niet  zal  kunnen  geschieden,  dan  onmid- 
dellijk door  de  algemeene  Administratie,  en  na  den  Bier-  of 
Azijnbrouwer,  vooraf,  in  deszelfs  belangen  te  hebben  gehoord. 

Aan  den  anderen  kant  en  in  zeer  speciale  gevallen,  zal  door 
de  algemeene  Administratie,  een  langer  termijn  dan  v.er-en -twintic' 
uren  vergund  kunnen  worden  aan  brouwers,  die  bijzonder  bruin 
Jiier  tabrieceren,  en  hunne  brouwte  in  twee  reizen  koken,  daarbij 
observerende,  dat  de  prolongatie  der  werkzaamheden  in  de  roei  kuip 
nooit  langer  zal  mogen  zijn,  dan  één  uur  voor  ieder  uur,  dat 
het  der  Administratie  zal  consteren ,  dat  de  Bieren  langer  dan 
tien  uren  koken,  en  dat  de  surveillance  in  dat  geval  zal  moeten 
worden  verdubbeld. 

Dezelfde  bepaling  is  toepasselijk  op  azijnbrouwerijen,  in  welke 
de  tijd  van  18  uren  bewezen  mogt  worden  onvoldoende  te  ziin 

Van  den  eersten  April  tot  den  laatsten  September,  zal  met  de 
werkzaamheden  in   de  roerkuip  geen   aanvang  mogen  gemaakt 
worden,  dan  tusschen  vier  uren  des  ochtends  en  den  middag  en 
van  den  eersten  October  tot  den  laatsten  Maart,  niet  dan  tus- 
schen zes  uren  des  ochtends  en  den  middag. 

Deze  bepalingen  zijn  niet  toepasselijk  op  brouwerijen  in  besb.ten 
/l?öo'u   "^f.      i'oerkuipen  worden  gebezigd,  die  140  ankers 
ot  Ö4,d3  hectoliters  of  meerder  ruimte  hebben,  als  in  welke  bier- 
en azijnbrou  we.  ijen   de  werkzaamheden  in  de  roerkuip  ten  allen 
tijde  kunnen  worden  begonnen. 

Voor  de  bier-  en  azijn-brouwerijen  buiten  de  besloten  steden, 
waarin  de  gebezigd  wordende  roerkuipen  140  ankers  of  54  33 
hectoliters,  of  daarboven  ruimte  hebben,  zal  de  evengemelde  tiid 
respectievelijk  met  één  uur  kunnen  worden  vervroegd! 

Art.  25.  Onder  de  bewerking  in  de  roerkuip  is  wel  expresse- 
lyk  begrepen  de  zoogenaamde  naloop,  welke,  na  den  voor  het 
werken  bepaalden  tijd,  als  fraude  zal  worden  gestraft;  onverminderd 
echter  van  zoodanige  bepalingen  als  door  de  Administratie  met 
ae  0'er-  en  azyn-brouwers  mogten  worden  gemaakt,  ten  einde 
de  zekerheid  van  het  Rijk  en  het  belang  der  trafiekanten,  op  die 
plaatsen  te  vereenigen,  waar  locale  omstandigheden  een  meerder 
toeverzigt  mogelijk  maken. 


lour  les  brasseries  et  vinaigreries  qui  ont  plus  d'une  cuve 
matière.lAdministration  générale  des  Droits  d'Ent.ée  et  de  Sortie 
et  des  Accises  anêtera  des  dispositions  nécessaires  pour  prévenir 
labu?  quel  on  ponrroit  faire  de  la  lalitude  accordée  aux  fabricants 
par  Ie  §  5  de  la  déclaration  ci-dessus,  qui  ne  les  adstreint  qu'k 
Ia  déclaration  des  seules  cuves  qu'ils  veulent  employer. 

Lorsque  des  circonstances  locales  ou  parliculières  empêcheraient 
quelq.ies  brasseurs,  ou  vinaigriers,  d'employer  constamment ,  et 
conformément  aux  principes  de  la  perception  de  TimpÓt,  toute  la 
(•apacité  de  la  cuve  matière.  l'Administration  générale,  en  ayant 
égard  è  ces  circonstances,  veillera  également  è  ce  que  Ie  principe 
de  percevoir  limpot,  en  raison  de  la  capacité  qui  a  élé  remplie 
soit  rigoureusement  maintenu. 

Art.  22._  Lors  de  la  fixation  des  droits  a  porter  en  débet  en 
raison  de  1  usage  des  cuves  matières,  Ton  accordera  sur  la  capacité 
cumulée  des  cuves  matières,  eraployées  et  déclarées  chaque  foia , 
une  déduction  de  deux  pouces,  pour  couvrir  Ia  perte  occasionnée 
par  les  faux  fonds. 

Art.  23.  Parcontre  les  droits  sur  les  brassins  s  .-ront  augmenfés 
d  un  tiers  lorsque  Ion  mettra  de  la  farine  ou  de  la  mouture  dans 
les  chaudieres. 

Art.  24.  La  durée  du  travail  de  la  cuve  matière  pourra  être 
réglée  et  déclarée  suivant  les  localités,  1'espèce  des  Bières  et 
Vinaigres,  et  la  capacité  des  cuves  et  chaudières,  sans  pouvoiren 
aucun  cas  surpasser  pour  les  Bières  blanches  et  les  Vinaigres ,  1'espace 
de  tems  de  18  et  pour  les  Bières  brunes  celui  de  24  heures. 

L'Administration  générale  veillera  néanmoins  è,  ce  que  toute  la 
durée  de  18  et  24  heures  ne  soit  point  accordée  pour  les  établis- 
semens  a  1'égard  desquels  il  est  reconnu  que  suivant  les  procédés 
de  fabrication  que  l'on  y  suit,  un  moindre  espace  de  tems  sutfirait 
pour  Ie  travail  de  la  cuve  matière,  bien  entendu  que  Ie  directeur 
ne  pourra  jamais  réduire  eet  espace,  a  moins  de  14  heures  pour 
les  Bieres  blanches  et  Vinaigres,  et  a  moins  de  18  heures  pour  les 
Bièies  brunes,  et  que  dans  Ie  cas  oü  la  marclie  des  travaux  d'un 
éiablissement  exiger^it  une  plus  forte  restriction,  on  ne  pourra  1'y 
soumeitre  que  par  décision  de  l'Administration  générale,  et  après 
avoir  entendu  Ie  brasseur  ou  vinaigrier. 

D'un  autrecóiéet  dans  des  cas  très-particuliers  rAdministration 
gene.ale  pourra  accorder  un  plus  long  déiai  que  24  heures  aux 
brasseurs  qui  font  de  la  Bière  brune  d'une  nature  particulière  et 
qui  confectionnent  leurs  brassins  par  deux  ébullitions;  on  obser- 
vera  dans  ce  cas  que  la  prolongation  pour  Ie  travail  de  la  cuve 
matière  ne  pourra  jamais  surpasser  une  heure  de  tems ,  pour  chaque 
heure  qu'il  sera  reconnu  par  l'Administration,  que  la  durée  de  la 
cuisson  OU  ébullition  des  Bières,  se  prolonge  au-delk  de  10  heures, 
et  que  Ton  doit  redoubler  de  surveillance  dans  ce  cas. 

La  Uiêine  disposition  est  applicable  aux  vinaigreries  pour  les- 
quelles  Ie  délai  de  18  heures  est  reconnu  suffiaant. 

Le  travail  de  la  cuve  matière  ne  pourra  conlmencer  depuis  Ie 
ler  Avril  jusqu'au  dernier  Septembre,  qu'entre  quatre  heures  du 
niatin  et  l'heure  de  midi,  et  depuis  le  Ier  üctobre  jusqu'au  der- 
nier Mars,  entre  six  heures  du  matm  et  rhenre  de  midi- 

Ces  dispositions  ne  sont  cependant  pas  applicables  aux  brasseries 
et  vinaigreries  situées  dans  des  villes  fermées  et  dans  lesquelles 
on  se  sert  de  cuves  matiè.es  de  la  cbntenance  de  140  ancres  ou 
54  bectolitres,  33  litres  ou  plus,  oü  l'on  pourra  commencer  en 
tout  temps  le  travail  des  cuves  matières. 

Pour  les  brasseries  et  vinaigreries  situées  hors  des  villes  fer- 
mées, dans  lesquelles  on  se  sert  de  cuves  matières  de  la  contenance 
de  140  ancres  ou  54  bectolitres  33  litres,  et  plus,  les  délais ,  dont 
il  est  p;irlé  plus  haut,  pourront  respectivement  être  prolongés 
d  une  heure. 

Art.  25.  L'on  comprend  expressément  parmi  le  travail  de  la 
cuve  matière,  1'écouleraent  du  dernier  fluide,  qui  prolongé  au-delê, 
du  délai  fixé  pour  Ie  travail,  sera  considéré  et  puni  comme  fraude; 
sauf  cependant  les  arrangemens  que  l'Administration  pourrait  faire 
avec  les  brasseurs  et  vinaigriers,  a  l'effet  de  concilier  les  intéréts 
du  Trésor  avec  ceux  des  fabricans,  dans  les  lieux  oü  les  circon- 
stances locales  présentent  les  moyens  d'une  plus  stricte  surveillance. 
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Ar!.  26.  Het  is  uitdrukkelijk  verboden  het  beslag  in  de  kuipen 
of  ketels  te  vernieuwen,  zonder  nadere  aangifte,  desgelijks  om 
hetzelve,  gedurende  het  brouwen  te  veranderen,  te  vermeerderen, 
of  nieuw  meel,  of  gebroken  graan  in  de  roeikuip  of  ketels  te  doen, 
of  aan  het  brouwsel  toe  te  voegen ;  een  en  ander  op  poene  van 
als  fraudeurs  gestraft  te  worden. 

Art.  27.  De  afgetvokkene  granen  of  meel-specien  ,  bekend  onder 
den  naam  van  bostel,  zullen  uit  de  roerkuipen ,  en  voor  de  bier- 
en azijn- brouwerijen,  alwaar  dezelve  ook  in  de  ketels  gebruikt 
worden,  ook  uit  deze  weggenomen  moeten  zijn,  binnen  het  uur, 
volgende  op  dat,  hetwelk  tot  het  eindigen  der  tonning  of  vating 
der  Bieren  en  Azijnen  is  aangegeven. 

Bij  de  bier-  en  azijn  brouwerijen  welker  roerkuipen  180 
ankers,  dat  is  70  hectoliters,  of  daarboven,  ruimte  hebben,  zal 
deze  bepaling,  behoudens  de  zekerheid  tegen  misbruik,  door  de 
Administratie  kunnen  gemodificeerd  worden. 

Art.  28.  'De  bier-  en  a^ijn-brouwers  voornoemd,  welke  be- 
vonden zouden  mogen  worden  andere  roerkuipen  of  ketels  te 
gebruiken  dan  zij  aangegeven  hebben ,  zullen  deswege  als  fraudeurs 
gestraft  worden. 

Dezelfde  straf  zal  geïncureerd  worden  door  alle  zoodanige  bier- 
en azijn-brouwers ,  welke  zouden  mogen  fabrieceren  zonder  aan- 
gifte, en  buiten  voorweten  der  Administratie. 

Art.  29.  Onder  de  termen  van  het  clandestien  bier-  en  azijn- 
brouwen  zal  gerangschikt  worden,  het  overal  elders,  dan  in 
daartoe  aangevene  roerkuipen  en  ketels,  ontdekken  van  beslagene 
granen,  meel-specien  of  andere  grondatoflen,  kennelijk  geschikt, 
om  er  Bieren  en  Azijnen  van  te  koken. 

Dezelve  zullen  aangehouden  kunnen  worden  daar,  waar  dezelve 
gevonden  vs^orden ,  en  de  bezitters  van  dien  of  de  gebruikers  der 
panden,  in  welke  dezelve  opgespoord  zijn,  zullen  als  fraudeurs 
gestraft  worden. 

Art.  30.  Desgelijks  zal,  onder  het  clandestien  of'  heimelijk 
brouwen,  gerangschikt  worden,  het  in  de  koelbakken  aanwezig 
zijn  van  Bieren  en  Azijnen,  na  het  uur  van  den  afloop  der  ton- 
ning, of  ook  overal  elders,  dan  in  de  bekende  bergplaatsen  en 
kelders;  het  zich  bevinden  van  warme  bostel  in  de  roerkuip,  ketel 
of  andere  werk-  ot  bergplaats  van  den  brouwer,  na  het  uur  tot 
de  wegvoering  aangegeven ,  en  eindelijk  het  hebben  of  houden  van 
heet  water  in  de  ketels,  zonder  voorafgegane  declaratie. 

Met  dezelve  zal  worden  gehandeld,  als  bij  het  voorgaande 
artikel ,  nopens  het  clandestien  beslag,  is  gezegd. 

Art.  31.  De  azijnmakers,  welke  hunne  Azijnen,  door  middel 
van  trekking,  verzuring  van  Bieren,  oi  andere  bewerking,  doch 
niet  door  middel  van  koking,  bereiden,  zullen  telkens,  wanneer 
zij  voornemens  zijn  Azijn  te  maken,  gehouden  zijn,  daarvan  aan 
den  hiertoe  gestelden  ambtenaar  der  In-  en  Uitgaande  Regten  en 
Accijnsen,  waaronder  hunne  azijn-makerij  ressorteert,  kennis  te 
geven  tusschen  des  voormiddags  9  uren  en  des  namiddags  ten  3 
uren  van  den  dag  vóór  dien,  bestemd  tot  het  trekken  der  granen , 
en  het  aanleggen  van  het  vuur  onder  den  ketel. 

In  besloten  steden,  van  meer  dan  10,000  zielen,  zal  de  aangifte 
in  bijzondere  gevallen  onk  vermogen  te  geschieden  uiterlijk  vier 
uren  bevorens  het  aanleggen  van  het  vuur  onder  den  waterketel. 

Deze  aajigifte,  welke  schriftelijk  zal  moeten  geschieden  door 
den  azijnmaker  of  deszelfs  procuratie-houder,  zal  behelzen: 

1».  de  plaats  en  dagteekening; 

2°.    den  naam  of  de  firma  der  aangevers; 

3°.  de  azijnmakerij ,  derzelver  merk  of  andere  kennelyke  om- 
schrijving; 

4".  het  uur ,  dat  het  vuur  onder  den  ketel  zal  worden  aan- 
gemaakt ; 

5°.  het  nummer  der  roerkuip,  bestemd  om  het  beslag  te  ont- 
vangen voor  de  aanstaande  fabriekatie; 

6°    het  uur ,  dat  men  beginnen  zal  het  meel  in  de  roerkuipen 
te  beslaan ; 

7».  het  uur,  dat  de  bewerking  in  de  roerkuip  zal  zijn  afge- 
loopen,  en  eindelijk 

8°.    het  uur  der  tonning  of  vating  der  aaugegevene  fabriekatie. 

Voor  die  azijnmakerijen,  welke  meer  dan  één  roerkuip  hebben, 
zullen  ,  door  de  algemeene  Administratie,  de  vereiscbte  bepalin- 
gen kunnen  gemaakt  worden,  ten  einde  van  de  bevoegdheid,  bij 
het  5de  lid  der  bovenstaande  aangifte,  aan  de  azijnmakers  gela- 


Art.  26.  II  est  expressément  dëfendu  de  renouveller  les  matière» 
dansles  cuves  et  chaudières,  sans  une  déclaration  supplémentaire 
OU  de  les  changer  pendant  qu'on  brasse,  de  les  augmenter,  de 
mettre  de  la  nouvelle  farine  ou  mouture  dans  les  cuves  matières 
OU  chaudières,  ou  d'ajouter  au  brassin,  Ie  tout  k  peine  d'être 
puni  comme  fraude. 

Art.  27.  Le  mare  OU  résidu  des  grains  ou  substances  farineuses, 
devra  être  enlevë  des  cuves  matières  et  des  chaudières  des  bras- 
seurs  et  vinaigriers  dans  lesquelles  on  emploie  des  grains,  avant 
l'expiration  de  l'henre  qui  suivra  a  celle  déclarëe  pour  la  fin  de 
l'entonnement  des  bières  et  vinaigres. 

L'Adrainistration  pourra  a  l'ëgard  des  brasseries  et  vinaigreries, 
oü  l'on  se  sert  de  cuves  matières  de  la  contenance  de  180  ancrea 
ou  70  hectolitres  et  plus,  modifier  ces  disposiiions  sauf  les  mesures 
è,  prendre  pour  prévcnir  les  abus. 

Art.  28.  Les  brasseura  et  vinaigriers  qui  seront  convaincus 
d'avoir  fait  usage  d'antres  cuves  matières  ou  chaudières  qne  celles 
dont  ils  ont  fait  la  déclaration,  seront  punis  comme  fraudeurs. 

Les  mêraes  peines  seront  encourues  par  les  brasseurs  et  vi- 
naigriers qui  auront  fabriqué  sans  déclaration  prëalable  et  a  rins9u 
de  1'Administration. 

Art.  29.  Seront  considërés  comme  brassins  clandestins  de  Bières 
et  de  Vinaigres,  l'existence  et  la  décou verte  de  dièche,  substances 
farineuses  et  autres  matières  premières  évidemment  destinëes  a  en 
laire  de  la  Bière  ou  du  Vinaigre  et  préparëes  par  tout  ailieurs  que 
dans  les  cuves  matièies  et  chaudières  dëclarées. 

On  pourra  les  saisir  la  oü  on  les  trouve,  et  les  propriétaires  oa 
locataires  du  lien  oü  on  lestrouvera,  seront  punis  comme  fraudeurs. 


Art.  30.  Seront  pareillement  mis  au  rang  des  brassins  clan- 
destins les  cas  oü  l'on  trouve  des  Bières  ou  Vinaigres  dans  les 
bacs  refroidissoirs  après  l'heure  de  la  fin  de  l'entonnement  ou  tout 
autre  endroit  que  dans  les  magasins  ou  caves  connus  ainsi  qne  la 
découverte  de  marcs  ou  résidus  chauds,  dans  les  cuves  matières, 
chaudières  ou  usines  et  magasins  des  brasseurs  ou  vinaigriers, 
après  l'heure  déclaróe  pour  l'enlèvement,  et  enfin  la  découverte 
d'eau  chaude  dans  les  chaudières,  sans  que  l'on  en  ait  fait  la 
déclaration;  il  sera  procédé  a  eet  égard,  ainsi  qu'il  a  été  dit  è. 
l'article  précédent,  relativement  a  la  macération  clandestine. 

Art.  31.  Les  vinaigriers  qui  font  leurs  Vinaigres  par  infusion, 
acidification  de  Bières,  ou  qui  suivent  tout  autre  procédé  de 
fkbrication,  hormis  l'ébullition,  seront  tenus,  toutes  les  fois  qu'ils 
se  proposeront  de  fabriquer  du  Vinaigre,  d'en  faire  la  déclaration 
a  Temployé  des  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie  et  des  Accises  a  ce 
désigné,  et  dans  le  ressort  duquel  la  vinaigrerie  est  établie,  et  ce 
entre  neuf  heures  du  matin  et  trois  heures  de  l'après-midi  de  la 
veille  du  jour  destiné  a  mettre  les  grains  en  infusion  et  a  allumer 
le  feu  sous  les  chaudières. 

Dans  des  villes  fermées  de  plus  de  10,000  ames,  la  déclaration 
pourra  aussi,  dans  dts  cas  particuliers,  se  faire  quatre  heures  au 
plus  tard,  avant  la  mise  de  feu  sous  la  chaudière  a  bouillir  l'eau. 

Cel  te  déclaration ,  que  le  vinaigrier  ou  son  fondé  de  pouvoirfera 
par  écrit ,  devra  énoncer : 

1°.    le  lieu  et  la  date , 

2°.    le  nom  ou  la  raison  de  commerce  du  déclarant ; 
3°.    la  désignation  de  la  vinaigrerie,  de  la  marqué  qui  la  dis- 
tingue  ,  OU  tous  antres  renseignemens  ; 

4°.    l'heure  de  la  mise-de-feu  sous  la  chaudière ; 

5°.  le  numéro  de  la  cuve  matière  destinée  k  recevoir  la  sub- 
stance  pour  la  fabrication; 

6°.  l'heure  k  laquelle  on  commencera  k  préparer  la  farine 
dans  la  cuve  matière ; 

T.  l'heure  k  laquelle  le  travail  de  la  cuve  matière  sera  terminée; 
et  enfin 

8\    l'heure  de  l'entonnement  du  produit  desa  fabrication  déclarëe. 

Pour  les  vinaigreries  qui  ont  plus  d'une  cuve  matière,  l'Admi- 
nistration  générale  des  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie  et  des  Accises 
arrêlera  les  di-positions  nécessaires  pour  prévenir  l'abus  que  l'on 
pourrait  faire  de  la  lalitude  accordée  aux  vinaigreries  par  le  §  5 
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(Ontwerp  van  Wet  tot  herz.  der  bestaande  wetten  betrekk,  de  belasting  op  de  buitenl.  en  binnenl.  Bieren  en  Azijneu.) 


tpn  om  niet  alle  roerkuipen  aan  te  geven,  geen  misbruik  worde 
gemaakt. 

Ook  wanneer  locale  en  bijzondere  omstandigheden  hinderlijk 
zouden  mogen  zijn  in  het  steeds  gebruiken  der  roerkuipen ,  in 
verband  met  hunnen  aanslag  en  het  principe  van  de  belasting, 
zal  de  algemeene  Administratie,  deze  omstandigheden  in  aanmer- 
king nemende,  tevens  toezien,  dat  het  evengedachte  principe,  om 
van  de  gebruikt  wordende  ruimte  den  impost  te  heffen,  in  des- 
zelfs  voile  kracht  gehandhaafd  worde. 

Art.  23.  Het  rabat  op  de  ruimte  der  roerkuipen,  bij  art.  22  aan 
de  bier-  en  azijnbrouwers  toegestaan  ,  de  bepaling  van  het  maximum 
vdór  den  tijd  der  wei'kzaamheden  in  de  roerkuipen,  de  prohibitie 
van  vermeerdering  of  bijvoeging  van  beslag,  de  ontruiming  der 
roerkuipen,  en  laatstelijk  de  bepalingen  nopens  het  clandestien 
fabrieceren,  het  verkeerd  gebruik  van  kuipen,  de  ontdekking  van 
beslag  of'  van  Azijnen,  bostel  of  heet  water,  op  ongeoorloofde 
plaatsen  of'  tijden ,  bij  de  artikelen  24  en  26  tot  en  met  30  inge- 
sloten b'-eeder  omschreven,  zullen  evenzeer  van  toepassing  zijn 
op  de  azijnmakers  als  op  de  azijnbrouwers. 

Art.  33.  Boven  het  rabat,  bij  het  voorgaande  artikel,  ten 
faveure  der  azijnmakers  ingeroepen,  zal,  door  deze  klasse  van 
trafiekanten  nog  genoten  worden  eene  korting  van  tieii  ten  hon- 
derd op  het  bedrag  van  hunnen  gereduceerden  aanslag,  tot  goed- 
making der  intering  die  derzelver  meer  langdurige  f'abrlekatie  lijdt. 

Deze  korting  zal  zich  ook  uitstrekken  over  de  Bieren ,  door 
hen,  krachtens  de  vergunning  van  het  navolgende  artikel,  uit  de 
brouwerijen,  voor  hunne  fabrieken  in  te  slaan;  doch  zullen  zij, 
bij  de  aflevering  dezer  Bieren,  als  zoodanig,  zonder  tot  Azijn  ge- 
maakt te  zijn,  niet  alleen  de  korting  derven,  maar  ook  als  frau- 
deurs worden  gestraft. 

Art.  34.  Behalve  de  aangiften,  hierboven  gemeld,  zullen  de 
azijnmakers  en  azijnbrouwers  gehouden  zijn,  telken  reize,  dat 
z_ij  voornemens  zijn  Bieren  in  te  slaan,  uit  de  brouwerijen  binnen 
het  Rijk,  om  daarvan  hunne  Azijnen  te  fabrieceren,  van  dezen 
inslag  kennis  te  geven  en  zekerheid  te  stellen  bij  den  ontvanger 
der  In-  en  Uitgaande  Regten  en  Accijnsen,  onder  wien  hunne 
fabriek  ressorteert. 

Voor  geene  kleinere  hoeveelheid  zal  zulks  geoorloofd  wezen, 
dan  van  vijftig  tonnen  Bier. 

Art.  35.  De  aangifte  der  bier-  en  bier-azijnbrouwers  en 
azijnmakers,  bij  artt.  21  en  41  respectivelijk  gevorderd,  zullen 
moeten  gedaan  worden,  in  schrift,  op  een  register,  met  strooken 
of  dubbelden , 'en  berustende  ten  kantore  der  ambtenaren  van  de 
In-  en  Uitgaande  Regten  en  Accijnsen,  hiertoe  gecommitteerd  of 
aangewezen. 

Na  de  eerst  gedane  aangifte  zal  de  bier-  en  bier-azijnbrouwer 
zich,  bij  de  volgende,  kunnen  bepalen  tot  eerste  en  negen  laatste 
artikelen ,  en  de  azijnmaker,  tot  de  eerste  en  vijf  laatste  artikelen 
der  aangifte,  bij  de  opgemelde  artt.  21  en  31  voorgeschreven. 

Art.  36.  De  kunstazijn-  of  rozijn-azijnmakers,  hunne  werk- 
zaamheden voor  de  eerste  reis  aanvangende,  zullen  gehouden  zijn 
deswege  aangifte  te  doen  aan  den  hiertoe  gestelden  ambtenaar  der 
In-  en  Uitgaande  Regten  en  Accijnsen,  waaronder  hunne  azijn- 
makerij  ressorteert : 

Deze  aangifte,  welke  schriftelijk  zal  moeten  geschieden,  door 
den  kunst-azijnmaker  of  deszelfs  procuratiehouder,  zal  moeten 
behelzen : 

1».    de  plaats  en  dagteekening ; 

2°.    den  naam  of  de  firma  van  den  aangever; 

3°.  de  azijnmakerij ,  derzelver  merk  of  andere  kennelijke  om- 
schrijvingen ; 

4".    het  tijdstip  van  den  aanvang  der  werkzaamheden; 

5°.  de  nummers  der  kuipen,  bestemd  voor  de  aanstaande  fa- 
briekatie. 

Art.  37.  Na  de  eerste  aangifte  zullen  de  kunst-azijnmakers 
gedispenseerd  zijn  van  het  herhalen  hunner  verklaring,  bij  eene 
nieuwe  fabriekatie,  maar  daarentegen  geacht  worden  de  werkzaam- 
heden in  hunne  tweelings-kuipen  of  werken  driemaal  in  het  jaar 
te  vernieuwen. 

Art.  38.  Wanneer  echter  de  kunst-azijnmakers  zouden  ver- 
langen ,  in  hunne  fabriekatie  eenige  verandering  daar  te  stellen ,  en 


de  la  dëclaration  ci-dessus,  qui  ne  les  astreint  qu'a  la  décla- 
ration  des  seules  cuves  qu'ils  veulent  employer. 

Lorsque  des  circonstances  locales  ou  pariiculières  ernpêcheraient 
quelques  vinaigriers  d  employer  constamraent,  et  conformément 
au  principe  de  la  perception  de  l'impót,  toute  la  capacité  de  1*  cuve 
matière ,  l'Administration  gënérale ,  en  ayant  ëgard  k  ces  circon- 
stances,  veillera  également  ace  que  Ie  principe  de  percevoir  Timpót 
en  raison  de  la  capicité  qui  a  ëté  remplie ,  soit  maintenue  rigou- 
reusement. 

Art.  32.  La  de'duction  sur  la  capicité  des  cuves  matières  ac- 
cordée  par  l'art.  22  aux  brasseurs  de  Bières  et  de  Vinaigres  ,  la 
fixation  du  maximum  pour  la  durée  du  travail  des  cuves  matières, 
la  de'fense  d'augmenter  ou  d'ajouter  aux  substances ,  l'évacuation 
des  cuves  matières ,  et  enfin  les  dispositions  concernant  les  bras- 
sins  clandesiins,  i'usaee  illicite  des  cuvés,Ia  découverte  de  ma- 
tières prëparëes  de  Vinaigres ,  mares  ou  eaux  chaudes  k  des 
heures  indues ,  ou  endmits  oü  il  n'est  pnint  permis  d'en  avoir ,  Ie 
tout  amplement  spécifié  aux  art.  24  et  26  jusques  et  y  compris 
l'art.  30 ,  seront  tout  aussi  bien  applicables  aux  fabricans  de  Vi- 
naigres ,  qu'aux  brasseurs  de  Vinaigre. 

Art.  33.  Eu  sus  de  la  déduction.  accordée  par  l'article  pre'cé- 
dent  au  profit  des  vinaigriers ,  cette  classe  de  fabricans  jouira 
encore  d'une  remise  de  10  pet.  sur  Ie  montant  net  de  leurs  matières 
imposables,  a  l'effet  de  les  indemniser  du  déchêt  qu'occasionne  la 
plus  longue  durée  de  leur  fabrication. 

Cette  remise  s'étendra  aussi  aux  Bières  k  employer  a  leur  fa- 
brication et  dont  en  vertu  de  l'article  suivant ,  ils  sont  autorisës 
a  s'approvisionner  chez  les  brasseurs;  cependant  s'ils  les  livrent  è, 
la  consomruation  comme  Bières  et  par  conséquent  sans  être  aci- 
difiées,  ils  ne  perdront  pas  seulement  la  remise,  mais  ils  seront 
encore  punis  comme  fraudeurs. 

Art.  34.  Outre  la  déclaration  dont  il  est  parlé  plus  haut,  les 
fiabricans  et  brasseurs  de  Vinaigre,  seront  tenus  toutes  les  fois 
qu'ils  se  proposent  de  tirer  des  Brasseries  de  ce  Royaume  des  Bières 
pour  en  fabriquer  des  Vinaigres ,  d'en  faire  la  déclaration  au 
receveur  des  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie  et  des  Accises,  dans  Ie 
ressort  duquel  la  vinaigrerie  est  établie ,  et  de  lui  fournir  caution 
pour  Ie  montant  des  droits. 

Ils  ne  pourront  tirer  des  brasseries  des  quantités  inférieures 
k  50  tonnes. 

Art.  35.  Les  déclarations  des  brasseurs  et  vinaigriers,  pres- 
crites  par  les  artt.  21  et  31  respectivement ,  doivent  être  faites 
par  écrit ,  sur  un  registre  a  souche ,  déposé  au  bureau  des  em- 
ployés des  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie  et  des  Accises  préposés 
ou  désignés  a  eet  effet. 

La  première  déclaration  faite,  les  brasseurs  de  Bières  et  bras- 
seurs de  Vinaigres  pourront  se  bomer  quant  aux  subsequentes , 
au  premier  et  neuf  dernier  points  des  artt.  21  et  31  ,  et  les  fa- 
briquans  de  Vinaigres  aux  premiers  et  5  derniers  points  des  mêmes 
articles. 

Art.  36.  Les  fabricans  de  Vinaigres  artificiels  ou  de  Vinaigres 
de  raisins  secs,  qni  voudront  commencer  les  travaux  pour  la  pre- 
mière fois,  seront  tenus  d'en  faire  la  déclaration  a  l'employé 
des  Droits  d'Entrée ,  de  Sortie  et  des  Accises  préposé  a  eet  effet 
et  dans  Ie  ressort  drqnel  leur  fabrique  est  située. 

Cette  déclaration  qui  sera  faite  par  écrit  par  Ie  fabricant  de 
Vinaigres ,  ou  son  fondé  de  pouvoir ,  devra  énoncer  : 

1°.    Ie  lieu  OU  la  date  ; 

2".    Ie  nom  ou  la  raison  de  commerce  du  déclarant; 

.3°.  la  désignation  de  la  vinaigrerie,  sa  marqué  ou  autre  indi- 
cation  qui  puisse  la  faire  connaitre; 

4°.    l'heurea  laquelle  on  commencera  les  opérations; 

5".    Ie  numéro  des  cuves  destinées  a  la  fabrication  projetée. 

Art.  37.  Après  cette  première  déclaration  les  fabricans  de  Vi- 
naigres artificiels  seront  dispensés  de  la  réitérer  lors  d'une  fabri- 
cation subséquente;  mais  ils  seront  par  contre  censés  renouveler 
trois  fois  par  an  ,  Ie  travail  de  leurs  cuves  jumelles. 

Art.  38.  Si  cependant  les  fabricans  de  Vinaigres  artificiels 
désiraient  faire  quelque  changement  dans  leurs  procédés  de  fabri- 
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XII.  ffemenif^'  dêf  mtCên  op  den  Ophef  van  drf  Inkomende  en  Uitgaande  Kegten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 
(Öntwei'p  van  Wet  tot         der  bestaande  wetteïi  betrekk.  de  belading  op  de  btritenl.  en  bmüenJ.  Bieren  en  Azrjtieïi.) 


Éöet  meer  of  miiidér  dan  de  aangegeveüe  kuipen  te  w-erken ,  of 
wel  hunne  fabriek  gebeel  te  doen  stil  staart;  «uilen  zij  gebonden 
«Jjn,  hiervan  eene  nadere  verklaring  te  doen  ter  plaatse  als  boven, 
en  wel  vóór  dat  die  verandering  zal  bewerkstelligd  worden. 

Verzuim  ten  deze  zal,  in  cas  van  vertneefdering  ot  verandering 
van  kuipen,  als  fraude,  en,  in  cas  van  vermindering,  door  bet 
ontzeggen  der  afschrijving  op  den  gecontinueerden  aanslag,  ge- 
ëtraft  worden. 

De  niet  in  gebruik  aangegevene  of  wel  afgeschreven  kuipen 
zullen  moeten  vergezeld  worden. 

Arf.  39.  De  aangifte  en  opzegging  of  verandering  der  aangifte 
van  den  kunst-azijnraaker  zullen  moeten  gedaan  en  geboekt  wor- 
den ir  voege  als,  bij  art.  35,  voor  de  bier-azijnmakers  en  brou- 
wers is  aangewëzen. 

Art.  40.  Bij  den  aanslag  der  regten,  door  de  knnst-azijn- 
makers  Verschuldigd,  zal  aan  hen  telkens,  voor  iedere  vernieuwing, 
op  het  gezamenlijk  bedrag  dier  regten  worden  verleend  eene  kor- 
ting van  achttien  percent,  ter  vervanging  van  al  zoodanig  rabat 
op  de  ruimte  hunner  tweelingskuipen  of  werken,  als  zij  mogten 
vermeenen  hun  toe  te  komen,  hetzij  ter  zake  van  de  inrigiing 
hunner  kuipen,  of  de  wijze  van  bewerking  der  Azijnen,  hetzij  uit 
hoofde  van  intering,  welke  hunne  fabriekatie  mogt  komen  te  lijden. 


A;t.  41.  De  regten,  welke,  in  overeenstemming  met  art.  11 
dezer  wet,  verschuldigd  zijn,  ten  gevolge  der  aangifte,  in  art.  21, 
31,  34  en  36  voorgeschreven,  zullen  slechts  invorderbaar  zijn ,  naar 
gelang  van  derzelver  bedrag  en  de  bestemming  der  Bieren  en 
Azijnen,  een  en  ander  op  den  voet  der  hierna  volgende  artikelen. 

De  declaratie  van  het  stoken  van  vuur  tot  het. heet  maken  van 
water,  zonder  opgevolgde  brouwte,  zal,  in  verband  met  het  be- 
paalde bij  art.  30 ,  aan  geene  betaling  van  regten  onderhevig  zijn. 

Art.  42.  Tusschen  de  bier-  en  bier-azijnbrouwers,  azijnma- 
kers en  kunst-azijnmakers  in  het  Rijk,  zal  eene  rekening  worden 
geopend,  op  welker  debet-zijde,  onder  genot  van  korting,  art.  22 
toegestaan,  doch  tevens  onder  de  eventuele  verhooging,  in  het 
daaraanvolgende  23ste  artikel  vastgesteld,  voor  zooveel  de  bier- 
en bier-azijnbrouwers  aangaat,  mitsgaders  de  kortingen,  in  art.  32 
en  33,  aan  de  azijnmakers,  en  in  art.  40,  aan  de  kunst-azijnma- 
kers, toegestaan,  successivelijk  overgebragt  zullen  wordende  pos- 
ten, ten  laste  des  bier-  en  bier-azijnbrouwers,  azijnmakers  of 
kunst-azijnmakers,  op  het  register  van  aangifte  gevonden. 

Aan  het  hoofd  der  rekening  zal,  door  den  bier-  en  bier-azijn- 
brouwer,  azijnmaker  of  kunst-azijnmaker  of  deszelf's  prccuratie- 
houder  ,  eene  verklaring  worden  gesteld,  waarbij  hij  zich  zeiven  en 
alle  zijne  goederen  verbindt  .voor  de  voldoenirig  van  de  regten,  welke, 
ten  gevolge  zijner  successive  aangiften,  uit  het  register  der  bier-  en 
bier-azijnbrouwers  of  azijnmakers,  op  deze  zijne  rekening  zuilen- 
worden  overgedragen. 

De  overbrenging  der  posten  van  de  kunst-azijnmakers  zal,  in 
verband  met  art.  37,  telken  vier  maanden  geschieden ,  op  den  dag, 
waarop  de  termijn  der  vier  vroegere  maanden  is  geëxpireerd. 

Art.  43.  Wanneer  de  impost  der  gecumuleerde  aangiften ,  van 
de  fabriekanten ,  welker  bier-  en  bier-azijnbrouwten  over  eene  ge- 
heele  maand,  niet  meer  bedraagt  dan  ttvee  honderd  guldens,  zal  de 
betaling  in  ëëne  reize  moeten  geschieden  binnen  de  twintig  eerste 
dagen  der  volgende  maand. 

Wanneer  de  impost,  op  den  voet  voorschreven,  de  somme  van 
twee  honderd  guldens ,  doch  niet  die  van  vijf  honderd  guldens  in  de 
maand  te  boven  gaat,  zal  zulks  moeten  geschieden  in  twee  ter- 
mijnen, te  weten:  de  eene  helft,  binnen  de  twintig  eerste  dagen 
der  volgende  maand,  en  de  wederhelft,  binnen  de  twintig  eerste 
dagen  der  tweede  maand. 

Wanneer  de  impost,  op  den  voet  voorschreven,  de  somme  van 
vijf  honderd,  doch  niet  die  van  één  duizend  guldens ,  in  de  maand, 
te  boven  gaat,  zal  zulks  mede  moeten  geschieden  in  twee  termij- 
nen, doch  de  eerste  niet  verschijnen  dan  op  den  twintigsten  dag 
der  tweede  maand  na  die  der  aangifte  tot  brouwing,  als  boven, 
en  de  wederhelft  of  laatste  termgn ,  slechts  op  den  twintigsten  dag 
der  derde  maand. 

Wanneer  eindelijk,  de  impost,  op  den  voet  voorschreven ,  de  somme 
vaneen  duizend  guldens 'inée  maan  A  te  hoven  gA&l,  zal  zulks  moeten 
geschieden  in  drie  termijnen,  doch  de  eerste  niet  verschijnen  dan  op 
den  twintigsten  dag  der  derde  maand ,  na  die  der  aangifte  tot  brou- 
wing  als  boven ;  de  tweede  termijn  op  denzelfdeu  dag  der  vierde 
maand,  en  de  laatste  termijn  op  denzelfden  dag  der  vijfde  maand. 


cation,  travailler  avec  plus  ou  moins  de  cuves  qne  celles  qu'ils 
ont  déclarés,  ou  bien  faire  chommer  leur  fabrique  ,  ils  seront  tenos 
den  faire,  avant  d'effectuer  Ie  changement,  une  nouvelle  déclara- 
tion  au  heu  dësigné  plus  haut. 

Toute  omissiou  k  eet  ^gard  sera  punie  (en  cas  d'augmentation 
et  de  changement  des  cuves)  comme  fraude  et  (en  cas  de  diminn- 
tion) ,  par  refus  de  la  décharge  sur  la  capicité  primiiive  qui  sera 
censée  ne  point  être  diminuée  pendant  tout  Ie  temps  que  com- 
prendra  la  première  dëclaration. 

Les  cuves  déclarées  comme  non  employées  ,  ou  pour  lesquelles 
il  a  été  accordé  décharge ,  devront  être  scellées. 

Art.  39,  Les  déclarations  ou  rénonciations  des  fabricans  de 
Vinaigres  artificiels,  seront  faites  et  enrégistrées  ainsi  qu'il  est 
prescrit  par  l'art.  35,  pour  les  brasseurs  et  fabricants  de  Vi 
naigre-de-bières. 

Art.  40.  Lors  de  la  prise  en  charge  des  droits,  düs  par  les 
fabricants  de  Vinaigres  artificiels  ,  on  leur  accordera  sur  Ie  montant  | 
total  de  ces  droits  pour  chaqne  renouvellement  de  travail  une 
déduction  de  18  pour  pet. ,  pour  tenir  lleu  de  toute  décharge  sur 
la  contenance  de  leurs  cuves  jumelles  ou  pour  Ie  travail,  qu'ils 
estimeraient  pouvoir  leur  être  düe  ,  soit  par  suite  du  mode  adopté 
pour  la  construction  de  leurs  cuves,  soit  par  suite  de  la  nature  des 
procédés  de  fabrications  qu'ils  suivent  pour  leurs  Vinaigres,  soit 
enfin  par  suite  du  déchêt  qu'ils  éprouvent  sur  leur  fabrication. 

Art.  41.  Les  droits  qui,  conformément  a  1'article  11  de  cette 
loi ,  seront  dós ,  par  suite  de  déclaration  prescrite  par  les  articles 
21,  31,  34  et  36,  ne  Seront  exigi bles  qu 'en  raison  de  leur  montant 
et  de  la  destination  des  Bières  et  Vinaigres ,  Ie  tout  conformémeut 
anx  dispositions  des  articles  suivans : 

II  ne  sera  dó  (par  suite  de  ce  qui  est  dit  a  1'artlcle  30),  aucun 
droit  pour  la  déclaration  de  mise  de  feu  pour  chauffer  de  Teau ,  k 
moins  qu'on  ne  l'ait  fait  suivre  d'nn  brassin. 

Art.  42.  II  sera  ouvert  un  compfe  entreles  brassseurs  de  Bière , 
brasseurs  de  Vinaigre ,  vinaigriers  et  fabricants  de  Vinaigres  ar- 
tieifiels  et  Ie  Gouvernement,  au  débet  duquel  l'on  portera  succes- 
sicement  Ie  montant  de  leurs  déclarations,  (sauf  la  déduction  accordée 
par  1'article  22  el  l'augmentatlon  évenluelle  fixée  par  l'article  23, 
relativement  aux  brasseurs  de  Bières  et  brasseurs  de  Vinaigres, 
ainsi  que  la  déduction  accordée  par  les  articles  32  et  33,  aux  vinai- 
greries  et  celle  accordée  par  l'article  40 ,  aux  fabricants  de  Vinai- 
gres articifiels). 

En  tête  de  ce  corapte,  Ie  brasseur  de  Bièr§.,  Ie  brasseur  de 
Vinaigre.  Ie  vinaigrier  ou  fabricant  de  Vinaigres  artificiels  ou 
son  fondé  de  pouvoirs ,  inscrira  une  déclaration,  par  laquelle  il 
engagera  sa  peraonne  et  ses  biens  pour  Ie  payement  des  droits  qui 
par  suite  de  ses  déclarations  successives  seront  reportées  du  registre 
des  déclarations  des  brasseurs  de  Bière ,  brasseurs  de  Vinaigre , 
vinaigriers  et  fabricants  de  Vinaigres  articifiels  d  son  compte. 

Le  report  des  prises  en  charge,  en  ce  qui  concerne  les  tabricants 
de  Vinaigres  artificiels,  sera  fait  (par  suite  de  ce  qu'il  est  dit  a 
l'art.  37),  tous  les  qnatre  mois  au  jour  de  l'expiration  du  terme  des 
quatre  mois  précédents. 

Art.  43.  Lorsque  l'impót  dó  pour  foutes  les  déclarations  cumu- 
lées  des  brasseurs  de  Bières  et  brasseurs  de  Vinaigres,  n'excédera 
pas  pour  un  mois  \a  somme  de  f200,  le  payement  devra  s'en  faire 
en  une  fbis,  dans  les  vingt  premiers  jours  du  mois  suivant. 

Si  l'impót  è,  payer,  comme  il  est  dit  ci-dessus,  excède  Ia  somme 
f  200,  mais  non  celle  de  f  500,  par  mois,  on  devra  Tacquilter  en 
deux  termes;  savoir.  Ia  première  moitié  dans  les  vingt  premiers 
jours  du  mois  suivant ,  et  I'autre  moitié  dans  les  vingt  premiers 
jours  du  second  mois. 

Si  l'impót  k  payer,  comme  ci-dessus  excède  la  somme  de  f500 
mais  non  celle  de  f  1000  ,  par  mois,  on  payera  également  en  deux 
termes,  mais  dont  le  premier  n'échéra  qu'au  vingtième  jour  du 
second  mois,  apiès  celui  de  la  déclaration  de  brasser,  comme  il 
est  dit  plus  haut,  et  l  autre  moitié,  ou  le  dernier  terme  seulement, 
au  vingtième  jour  du  troisième  mois. 

Si,  enfin,  l'impót  h  payer,  comme  dessus,  excède  la  sommede 
mille  florins  par  mois,  on  paiera  en  trois  termes;  le  premier 
n'échéra  qu'au  vingtième  jour  du  troisième  mois ,  après  celui  de 
la  déclaration  de  brasser;  le  second,  au  méme  jour  du  quatrième 
mois,  et  le  dernier  terme,  au  même  jour  du  cinquième  mois. 


Bijlagen.    Vel  87. 
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XIL  Herziming  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 
(Ontwerp  van^  Wet  tot  herz.  der  bestaande  wetten  betrekk.  de  belasting  op  de  buitenl.  en  binnenl.  Bieren  en  Azijnen.) 


Art.  44.  Ofschoon  de  impost  der  azijnmakers,  of  van  die  fa- 
briekanten, welke  hunne  Azijn  door  trekking  of  verzuring  ver- 
krijgen, in  overeenstemming  met  art.  11,  dadelijk  en  evenzeer  als 
die  hunner  medefabriekanten,  verschuldigd  is  bij  de  aangifte  tot 
febriekatie,  zal  dezelve  slechts  invorderbaar  zijn  in  drie  termijnen, 
aanvang  nemende  negen  maanden  na  die  der  aangifte,  en  wel: 

een  derde,  binnen  de  twintig  eerste  dagen  der  tiende  maand  na 
oie  der  aangifte ; 

een  derde,  binnen  de  twintig  eerste  dagen  der  elfde  maand,  na 
cie  der  aangifte,  en  eindelijk 

een  derde,  binnen  de  twintig  eerste  dagen  der  twaalfde  maand, 
mede  na  die  der  aangifte. 

Art.  45.  De_  termijnen  van  betaling  voor  de  kunst-azijnmakers 
zullen  geregeld  invorderbaar  zijn  op  den  twintigsten  dag  der  zesde 
maand  na  die  der  aangifte,  of  van  den  gecontinueerden  aanslag. 


Art.  46.  Zoodra  de  impost  van  één:-  of  meer  maanden  tevens, 
voor  eene  bier-  en  bierazijn brouwerij  of  azijnmakerij ,  minder 
dan  180  ankers,  dat  is  45  tonnen  of  70  hectoliters  ruimte  in  de 
roerkuip  of  roerkuipen  hebbende,  de  somme  van  twee  duizend  gul- 
dens zoiide  surpasseren,  zal,  voor  het  te  verleenen  crediet,  zeker- 
heid gesteld  moeten  worden. 

Desgelijks  zal  dit  liet  geval  wezen  voor  de  bier-  en  bier-azijn- 
brouwerijen  of  azijnmakerijen ,  waarvan  de  roerkuip  of  roerkuipert 
180  ankers,  dat  is  45  tonnen  of  70  hectoliters  ruimte  of  daar- 
boven hebben,  zoodra  het  crediet  meer  zoude  bedragen  dan  vier 
duizend  guldens. 

Behalve  de  gewone  hulpmiddelen  van  zekerheid,  zal  aan  de 
bier-  en  bier-azijnbrouwers  en  kunst-azijnmakers  verbleven  «ijn. 
het  deposeren  in  's  Rijks  entrepot  van  zoo  vele  Bieren  en  Azijtien  ', 
als  wanrvan  de  waarde,  volgens  den  bekeriden  prijs  dier  dranken', 
den  impost  met  twintig  percent  daarenboven  dekt. 

Deze  dispositie  zal  plaats  hebben  op  den  voet  der  nederlage  in 
de  entrepots,  bij  de  wet  op  den  Ophef  der  In-  en  Uitgaande  Regten 
en  Accijnsen  voorgeschreven. 

_  Art.  47.^^  De  aanzuivering  van  de  aldus  geopende  rekening  der 
bier-  en  uzijnfabriekanten  en  trafiekanten  zal  kunnen  plaats  hebben  ; 

1°.    door  de  voldoening  der  verschenen  termijnen; 

2".  door  de  aflevering  van  Bieren  en  Azijnen  met  oversolirij- 
ving  van  den  impost; 

3°.  door  den  uitslag  voor  negotie  naar  buiten  's  Land,  en  eindelijk 
4».    door  de  nederlage  in  een  der  entrepots  van  het  Rijk. 

^  Art.  48.  De  termijn  van  betaling  verschenen  en  de  impost  nog 
niet  voldaan  zijnde,  zal  de  ontvanger  een  waarschuwingbiljet  aan 
den  debiteur  zenden,  om  alsnog,  binnen  den  tijd  van  driemaal  vier 
en  tMdntig  uren,  aan  deszelfs  verpligting,  door  vcrimpostint^  te 
komen  voldoen.  ° 

Art.  49.  Wanneer  de  fabriekant  of  trafiekant  deszelfs  Bieren  of 
Azijuen,  of  een  gedeelte  van  dien  wenscht  af  te  leveren  aan  een 
ander  zijner  medefabriekanten,  of  trafiekanten  ,  of  een' handelaar , 
zal  hem  zulks  geheel  vrijstaan,  doch  dit  wenschende  te  doen  et 
overschrijving  van  den  impost,  bij  de  fabriekatie  verschuldigd,  -^al 
hij,  nevens  deszelfs  mede-fabriekant,  trafiekant  of  handelaar  voor- 
noemd, daarbij  de  formaliteiten  behooren  te  observeren,  in  dit 
artikel  voorgeschreven: 

in  de  eerste  plaats,  zal  zulks  niet  toegestaan  kunnen  worden, 
dan  voor  den  uitslag  in  dezelfde  provincie; 

in  de  tweede  plaats,  voor  geene  kleinere  partijen  dan  waarvan 
de  impost,  in  verhouding  tot  eene  belasting  van  f  1.65  het  oks- 
hoofd, of  70  cents  het  hectoliter,  f  300  excedeert. 

Art.  50.  De  bier-  en  azijnfabriekanten  of  trafiekanten ,  verlan- 
gende Bieren  of  Azijnen  voor  negotie  naar  buiten  's  Lands  te  ver- 
zenden,  zullen .  ter  bekoming  van  afsclirijving  van  den  impost, 
bij  de  fabriekatie  der  Bieren  en  Azijnen  veischuldigd  geworden, 
zich  in  allen  deele  moeten  gedragen  naar  hetgeen"  nopens  den 
uitvoer,  bij  de  wet  op  den  Ophef  der  In-  en  Uitgaande  Regten 
en  Accijnsen,  is  vastgesteld. 

Onder  de  Bieren  en  Azijnen,  voor  welke  afschrij vin »•  verleend] 
wordt,  zijn  niet  begrepen  eenige  Bieren  en  Azijnen,  welke,  in  eene  | 
mindere  partij  dan  van  honderd  ankers,  dat  is  38.08  hectoliters,  ! 
of  daarmede  gelijkstaande  hoeveelheden,  in  kruiken  of  flesschen  |  > 
worden  uitgevoerd.  j 


Art.  44.  Quoique,  d'après  rarlicle  11,  l'impót  dü  par  les 
vinaigners  ou  fabricans  de  Vinaigres  qui  font  les  Vinai^res  par 
infusion,  ou  acidification,  soit  dö  corome  pour  les  autres  fabricans, 
iramédiatement  après  la  déclaration  de  la  fabrication,  il  ne  sera 
cependant  exigible  qu'en  trois  tenues,  a  partir  du  neuvième  mois 
après  celui  de  la  dite  déclaration;  savoir: 

un  tiers,  dans  les  vingt  piemicrs  jours  du  dixième  mois  après 
celui  de  la  déclaration ; 

un  tiers,  dans  les  vingt  premiers  jours  du  onzième  mois  après 
celui  de  la  déelaration,  et  enfin; 

un  tiers,  dans  les  vingt  premiers  jours  du  douzième  mois  après 
celui  de  la  dëclaralion. 

Art.  45.  Les  termes  de  payement  pour  les  fabricans  de  Vinaigres 
artificiels.  seront  régulièrement  exigibles.  au  vingtième  jour  du 
sixième  mois  après  celui  de  la  déclaration,  ou  de  l'époque  k 
laquelle  on  a  recommencë  Ia  fabrication  d'après  les  bases  de  cette 
déclaration. 

Art.  46.    Dès  que  l'impót    d'un  ou    plusieurs  mois  excédera 
(pour   une  brasserie,   vinaigrerie  ou  fabrique  de  vinaigre,  dont 
la  contenance  des  cuves  matières  est   inférieure  è,  180  ancres 
fiiisant  45  tonnes  ou   70  hectolitres)    la    somme    de  deux  viiUe 
Jiorins,  il  sera  fourni  caution  pour  Ie  crédit  qu'on  accordera. 

II  en  sera  de  même  k  l'égard  des  brasseries  de  Bières,  bras- 
series et  fabriques  de  Vinaigres.  dont  les  cuves  t.iatièies  ont  180 
ancres.  faisant  45  tonnes  ou  70  hectoliters  ou  plus,  de  contenance, 
du  moment  que  Ie  crédit  surpassera  la  somme  de  guatre  mille 
florins. 

Indépendamment  des  moyens  ordinaires  de  fournir  une -rarantie 
les  brasseurs  de  Bière,  brasseurs  de  Vinaigres   et  iabilcans  dè 
Vinaigres,  auront  la  faculté  de  déposer  dans  les  entrepots  du 
Royaume  une   quaniité  de  Vinaigre.  dont  la  valeur,  suivant  Ie 
prix-courant .  p(,urra  couvrir  Ie  montant  de  l'impót  et  20  p»/»  en  sus. 

Ce  dépot  se  fera  sur  Ie  pied  déterminé  par  la  loi  sur  la  Percep- 
tion  des  Droits  d'Entrée,  de  yoitie,  et  des  Accises,  concernant 
les  entrepots. 

Art.  47.  L'apurement  du  compte  ainsi  ouvert  avec  les  bras- 
seurs de  Bière,  brasseurs  de  Vinaigres  et  fabiicans  de  Vinaigres 
pourra  se  faire; 

1°.    par  Ie  payement  des  termes  échus; 

2°.  par  la  livraison  des  Bières  et  Vinaigres,  avec  transcription 
de  l'impót ; 

3°.    par  l'exportation  pour  commerce  a  l'étranger,  et  enfin 
4°.    par  Ie  dépót  dans  un  des  entrepots  du  Royaume. 

Art.  48.  Si  ö,  l'échéance  des  termes  de  payement ,  l'impót  n'est 
pas  acquitté,  Ie  receveur  envernt  une  somm:ition  au  redevable. 
k  l'effet  de  payer  dans  un  nouveau  délai  de  ti  ois  fois  vingt-quatrè 
heures. 


Art.  49,  Le  fabrioant  pourra .  s'il  ie  désire .  livrer  toutes  ou  partie 
de  ses  Bières  ou  Vinaigres  a  un  autre  fabricant,  et  s'il  veui  le 
faire  avec  transcription  de  Timpót  du  la  fabrication .  il  sera  lenu , 
lui  et  i'acquéreur.  d'observer,  a  eet  égard,  les  fbrmaliiés  prescrites 
par  le  présent  article: 


d'abord,  cette  opération  ne  pourra  se  faire  que  pour  des  livraisons 
dans  la  mêiue  province; 

et  ensuite,  pour  aiicunes  quantités,  dont  l'impót,  a  raison  de 
f  1.65  par  barique,  ou  70  cents  l'hectolitre ,  n'txcéJerait  point  la 
somme  de  f  300. 

Art.  50.  Les  fabricans  de  Vinaigre  qui  désireront  exporter  leurs 
Bières  et  Vinaigres  pour  commerce  a  l'étranger,  devront,  pour 
obtenir  décharge  de  l'impót  dü  a  la  fabrication.  se  coiiformer  en 
tous  points  a  ce  qui  est  prescrit  par  la  loi  "sur  la  Perception  des 
Dioits  d'l<:ntrée,  de  Sortie  et  des  Accises,  concernant  les  expor- 
taiions. 

Les  Bières  et  Vinaigres  que  l'on  exporie  et  pour  lesquels  on 
accoide  décharge,  devront  surpasser  les  quauiités  de  100  tonnes 
OU  38.08  hectolitres,  ou  quantités  équivalenies  en  ci  iiches  ou 
bouteilles. 
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XII.  Herz'.&ning  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 
(Ontwerp  van  Wet  tot  herz.  der  bestaande  wetten  betrekk.  de  belasting  op  de  buitenl.  en  binnenl.  Bieren  en  Azijnen.) 


Aan  ue  lantlzijde  en  langs  de  rivieren  zal  daarenboven  geene 
afschrijving  voor  negotie  worden  toegestaan,  wat  de  Bieren  betreft. 

De  afschrijving  zal  verleend  worden  ter  concurrentie  van  f  1.65 
het  okshoofd,  of  70  cents  het  hectoliter,  dewelke  in  maniere  ais 
boven  zal  worden  uitgevoerd;  doch  de  bier-  en  azijnfabriekant  of 
trafiekant  geene  verdere  afschrijving  van  impost  bekomen,  dan  het 
nog  openstaande  bedraj^  van  deszeUs  rekening  toelaat ,  en  mitsdien 
het  reeds  aangezuiverde  der  termijnen  voor  hem  verloren  zijn. 

De  afscin  ij  vingen  zullen  daarenboven,  voor  de  orde  in  de  comp- 
tabiliteit en  het  belang  der  Administratie,  moeten  plaats  hebben 
op  de  laatst  verschijnende  termijnen;  doch  zal  het,  in  singuliere 
gevallen,  aan  de  algemeene  Administi'atie  der  In-  en  Uitgaande 
Regten  en  Accijnsen  verbleven  zijn,  deze  bepaling  in  het  belang 
van  enkel  voor  negotie  werkende  fabrieken,  te  modificeren. 

Voor  geene  Bieren  en  Azijnen  zal  afschrijving  verleend  worden, 
welker  waarde  of  gehalte  beneden  die  der  gewone  Bieien  en  Azij- 
nen is,  en  derhalve  ook  niet  voor  aangelengde  of  de  bedorvene 
dier  dranken. 

Art.  51.  Voor  zoover  men  verkiest  binnenlandsche  Bieren  en 
Azijnen  te  entreposeren ,  zullen  dezelve  niet  in  bet  entrepot  worden 
opgenomen,  dan  na,  door  roeijing  en  proeving  bij  den  inslag,  in 
kwantiteit  en  kwaliteit  le  zijn  geconstateerd. 

Art.  52.  Wegens  de  Bieren  en  Azijnen,  welke  in  het  entrepot 
worden  belegd,  zal  op  de  rekening  van  den  bier-  of  bier-azijn- 
brouwer  en  azijnmaker  worden  afgeschreven  voor  het  okshoofd 
f  1.6f',  of  voor  het  hectoliter  70  cents;  meerdere  of  mindere  hoe- 
veelheid naar  advenant. 

Art.  53.  Met  betrekking  tot  den  inslag  van  binnenlandsche 
Bieren  of  Azijnen  in  's  Rijks  entrepot,  zal  worden  in  acht  geno- 
men hetgeen  bij  het  Xllde  hoofdstuk  van  de  wet  op  den  Ophef 
der  In-  en  Uitgaande  Regten  en  Accijnsen ,  omtrent  de  entrepots 
in  het  algetueen,  is  getatueerd,  en,  ten  aanzien  der  betaling  in 
contanten  of  op  termijnen  en  den  uitslag  voor  negotie,  bij  de  tegen- 
woordige wet ,  is  vastgesteld,  echter  onder  de  volgende  bepalingen: 

a.  dat  de  inslag  in  het  entrepot,  de  overschrijving  en  de  ver- 
voer van  het  eene  entrepot  naar  het  andere,  do  uitslag  uit  het 
entrepot  onder  eigen  beheer  of  ter  consumtie,  mitsgaders  tot  den 
uitvoer,  niet  zal  kunnen  plaats  hebben  in  eene  mindere  hoeveel- 
heid dan  van  100  ankers  of  38,08  hectoliters,  ten  ware  bij  den 
uitslag  onder  eigen  beheer  of  ter  consumtie  voor  het  restant  eener 
partij ; 

h.  dat,  wanneer  het  geëntreposeerde  onder  eigen  beheer  of  ter 
consumtie  wordt  ingeslagen,  de  impost  dadelijk  in  contanten  zal 
moeten  worden  betaald:  zullende,  bij  uitslag  naar  buiten  'sLands, 
geenerlei  Uitgaande  Regten  worden  gevorderd. 

Art.  54.  De  bier-  of  azijnbrouwer  en  azijnmaker  zal  gereg- 
tigd  zijn,  om  in  het  entrepot  en  in  de  aldaar,  onder  eigen  toezigt, 
verleende  kelders  en  pakhuizen,  zijne  Bieren  en  Azijnen  over  te 
steken,  aan  te  vullen,  te  bewerken  en  zoodanig  te  verlengen  als 
hem,  tot  gerief  van  zijnen  handel  en  debiet,  zal  goeddunken. 

Hij  zal,  ter  bereiking;  van  dit  doeleinde,  desgelijks  de  bevoegdheid 
hebben,  onder  toelating  en  voorkennis  van  den  entreposeur,  de 
vereischte  ingrediënten  aan  te  voeren,  doch  tevens  gehouden  zijn, 
van  zijne  bewerking,  zoo  veel  dezelve  eene  vermeerdering  van 
Bieren  en  Azijnen  ten  gevolge  zoude  hebben,  schiiftelijk  kennis 
te  geven  aan  den  ontvanger,  ten  einde  deswege  gedebiteerd  te 
worden  als  voor  de  uit  zijne  brouwerij  of  azijnmakerij  ingevoerde 
Bieren  en  Azijnen,  en  hem  de  aflevering  niet  ontzegd  zoude  kun- 
nen worden,  ter  zake  dezelve  zijnen  inslag  zouden  excederen. 

Bijaldien  onder  de,  ter  vermenging  aangevoerde  dranken,  zich 
Bieren  of  Azijnen  mogten  bevinden ,  zullen  dezelve  in  het  entrepot 
als  onverimposte  binnenland.sche  Bieren  of  Azijnen  worden  behan- 
deld, terwijl,  in  allen  gevalle,  voor  zoo  ver  die  dranken  mogten 
bestaan  uit  buitenlandsche  Bieren  of  Azijnen,  komende  uit  eenig 
entrepot,  daarvan  de  belasting,  op  deze  buitenlandsche  speciën 
gesteld,  alvorens  ten  volle  zal  moeten  zijn  betaald. 

Geene  Bieren  of  Azijnen  van  binnenlandschen  oorsprong,  zullen 
wijders  mogen  gelegd  worden  in  hetzelfde  gedeelte  van  het  entrepot 
met  de  buitenlandsche  Bieren  of  Azijnen,  onder  speciaal  beheer 
des  eigenaars  of  con.signataris  zijnde. 

Art.  55.  De  binnenlandsche  Bieren  en  Azijnen,  welke,  over- 
eenkomstig de  bepalingen  van  het  XVde  hoofdstuk  van  de  wet  op 
den  Ophef  der  In-  en  Uitgaande  Regten  en  Accijnsen,  van  de  eene 
plaats  van  het  Rijk  naar  de  andere,  over  vreemd  territoir  gebragt 
worden,  zullen  niet  mogen  worden  vervoerd,  in  eene  mindere 
hoeveelheid  dan  van  100  ankers  of  38,08  hectoliters. 


L'on  n'accordera  aucune  décharge  pour  des  Bières,  exportéea 
par  terre  ou  par  les  rivièies. 

La  décharge  pour  les  Bières  et  Vinaigres  exportés  ainsi  qu'il 
est  dit  plus  haut,,  sera  accordée  è,  raison  de  f  1.65  par  barique, 
ou  70  cents  par  hectoiitre:  mais  les  brasseurs  et  vinaigriers,  ou 
traficans  ne  pourront  obtenir  décharge  d'inipóts  que  jusqu'a  con- 
currence  du  montant  du  débet  de  leur  compte,  de  manière  qu'ils 
ne  pourront  pas  la  réflamer  sur  le  montant  des   termes  apurés. 

Les  déclaralions  se  leront  en  outre  (pour  l'ordre  et  la  régidarité 
de  la  comptabilité  et  l'intérêt  de  l'Administration)  sur  les  derniers 
termes  a  échoir;  uiais  dans  des  cas  particuliers,  l'Adiiiinistration 
générale  des  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie  et  des  Acci.Ses  poiirra 
modifier  cette  disposition  en  faveur  des  fabricars  qui  travaillent 
exelnsivement  pour  le  commerce. 

II  ne  sera  point  accordé  de  décharge  pour  des  Bières  et  Vinaigres 
dont  la  valeur  ou  qualité  est  inférieure  a  celle  des  Bières  et 
Vinaigres  ordinaires,  ou  pour  ceux  qui  sont  mélangés  ou  détéiiorés. 

Art.  51.  Les  Bières  et  Vinaigres  que  l'on  désirerait  entreposer , 
ne  pourront  être  déposés  dans  les  entrepots  qu'après  que  leura 
quantité  et  qualité  auront  été  constatées  au  moyen  du  jaugeage 
el  apiès  la  dégustation. 

Art.  52.  On  accordera  pour  les  Bières  et  Vinaigres  que  l'on 
fait  entrer  a  l'entrepót,  décharge  au  compte  du  brasseur  de  Bière, 
i)rasseur  de  Vinaigre  et  vinaigrier ,  a  raison  de  f  1.65  par 
barique  ou  70  cents  par  hectoiitre,  et  pour  les  moindres  quantités, 
dans  la  même  proportion. 

Art.  53.  On  observera,  relalivement  a  la  mise  en  entrepot  de 
Bières  et  Vinaigres ,  ce  qui  est  prescrit  au  XII^  chapitre  de  la  loi 
sur  la  Perceptiën  des  Droits  d'Entrée,  de  Sortie  et  des  Accises, 
concernant  les  entrepots  en  général;  et  relativement  au  payement 
au  comptant  ou  a  termes  de  crédit  et  a  l'enlèvement  pour  com- 
merce, les  slipulations  faites  par  la  piésente  loi,  sauf  cependant 
ce  qui  suit: 

«.  que  la  mise  en  entrepots,  la  transcription  et  le  mouvement 
d'un  entrepot  k  un  autre;,  l'enlèvement  des  liquides,  soit  pour 
passer  sous  direction  particulière,  soit  pour  être  livrés  a  la  con- 
sorumulion,  ou  bien  pour  l'exportation ,  ne  pouri'a  se  faire  en 
quantité  moindre  de  100  ancres  ou  38.08  hectnlitres,  hormis  les 
restans,  dans  le  cas  d'enlèvement  pour  passer  sous  direction  par- 
ticulière OU  pour  être  livrés  è,  la  consommation ; 

b.  que  lorsqu'on  retire  les  liquides  entreposés  pour  passer 
sous  direction  particulière,  ou  pour,  être  livrés  a  la  consomma- 
tion, l'impöt  devra  être  payé  de  suite  et  en  numeraire ,  tandis  que 
pour  l'exportation,  il  ne  sera  point  exigé  des  Droits  de  Sortie. 

Art.  54.  Les  brasseurs  de  Bières  et  vinaigriers  sont  autorisés 
fl  transvaser,  a  faire  le  remplissage  des  futailles,  a  travailler  et 
mélanger  de  telle  manière  qu'il  leur  semblera  convene.ble  pour 
leur  commerce  et  débit,  les  liquides  entreposés  è,  leur  garde, 
dans  des  caves  et  magasins  des  entrepots. 

lis  auront  a  eet  effet  la  faculté  de  pouvoir  sous  l'approbation 
et  de  la  connaissance  de  l'entreposeur  y  faire  introduire  les  in- 
grédiens  nécessaires,  mais  ils  seront  cependant  tenus  de  faire  au 
receveur  une  déclaration  par  écrit  de  leurs  opérations,  pour 
autant  qu'il  en  résulterait  une  augmentation  des  Bières  et  des 
Vinaigres,  k  l'effet  d'être  débiiés  pour  eet  excédant  comme  pour 
des  liquides  venant  de  k-urs  brasseries  ou  vinaigreries,  et  pour 
que  leur  enlèvement  ne  puisse  être  refüsé  par  le  motif  d'un  excé- 
dant a  leur  charge. 

Si  parmi  les. liquides  que  l'on  a  introduit  dans  l'entrepót,  pour 
servir  a  mélanger,  il  se  irouve  des  Bières  ou  Vinaigres,  ils  seront 
considérés  comme  Bières  et  Vinaigres  indigènes  dont  les  droits 
n'ont  point  été  acquittés;  tandis  que  dans  le  cas  oü  ces  liquides 
se  composent  de  Bières  et  Vinaigres  étrangers,  sortant  d'un  en- 
trepot, on  devra  au  préalable  apurer  le  montant  de  l'impót  auquel 
ils  sont  soumis. 

Des  Bières  oti  Vinaigres  indigènes  ne  pourront  être  déposés  dans 
le  même  emplacement  de  l'entrepót,  oü  il  s'en  trouvera  d'étran- 
gers,  sous  la  direction  spéciale  du  propriélaire  ou  consignataire. 

Art.  55.  Les  Bières  et  Vinaigres  indigènes  qui,  conformément 
aux  dispositons  du  XVe  chapitre  de  la  loi  sur  la  Perception  des 
Droits  d'Entrée,  de  Sortie  et  des  Accises,  passent  avec  emprunt 
de  territoire  étranger  d'un  endroit  du  Royaume  a  un  autre,  ne 
pourront  être  transporlés  en  quantités  moindres  de  cent  ancres 
ou  38.08  hectolitres. 
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Art.  56.  De  bier-  en  azijnbrouwers,  azijnmakers  en  kunst- 
azijnmakers,  welke  verlangen  zouden  hun  bedrijf  te  laten  varen , 
of  wel  hunne  fabriek  of  trafiek  geheel  stil  te  doen  staan,  zullen 
gehouden  zijn  hiervan  schriftelijk  kennis  te  geven  aan  de  ambte- 
naren der  In-  en  Uitgaande  Regten  en  Accijnsen,  in  de  gemeente 
alwaar  hun  pand  gelegen  is,  veertien  dagen  vóór  het  eindigen 
hunner  werkzaiimheden. 

Hetzelfde  zal  moeten  i  i  acht  genomen  worden  door  de  boedel- 
redderaars  en  executeuren  in  de  boedels  van  overledenen ,  of  de 
curators  of  syndics  in  die  van  bankbreukigen. 

Geene  afrekening  zal  mogen  plaats  grijpen ,  noch  ingeval  van 
afsterven  of  failliet,  eenige  scheiding  van  den  boedel  of  afgifte  aan 
de  geïnteresseerde  erfgenamen  en  legatarissen,  of  wel,  in  het  laatste 
geval,  likwidatie  met  de  crediteuren  kunnen  bewerkstelligd  wor- 
den, tenzij  alvorens  met  den  Lande,  wegens  dusdanigen  boedel  en 
bedrijf,  de  rekening  volkomen  zal  zijn  gesloten  of  ten  minste  zonder 
dat,  in  cas  van  contestatie,  voldoende  borgtogt  zij  gesteld. 

Lasten  en  bevelen ,  enz. 


Art.  56.  Le  brasseurs  de  Bière  et  de  Vinaigre,  vinaigiers  et 
fabricans  de  Vinaigres  artificiels,  qui  dësireraient  abandonner  leur 
profession,  ou  faire  chómer  leur  labrique  ou  dtablisMement ,  seront 
tenus  d'en  faire  la  dëclaration  par  écrit  aux  employés  des  Droits 
d'Kntrée  et  de  Sortie  et  des  Accises  dans  la  commune  oü  leur 
fabrique  est  situëe,  quinze  jours  avant  de  cesser  leurs  travaux. 

Ceci  doit  également  être  observé  par  les  administrateurs  des 
successions  et  exécuteurs  testamentaires,  ou  les  curateurs  et  syndics 
dans  les  faillites. 

Aucun  dëcompte  ne  pourra  avoir  lieu  ni  en  cas  de  dëcès  ou 
de  faillite,  aucun  partage  de  succession,  ou  distribution  aux  héri- 
tiers  et  légutaires,  ou  bien  dans  le  dernier  cas  auciine  liquidation 
avec  les  ciéanciers  ne  pourra  être  effectuée,  qu'aprè.s  que  le 
compte  de  1  Administration  avec  la  masse  ou  l'établissement  aura 
éié  apuié  et  dos,  ou  que  du  moins  l'on  ait  fourni  en  cas  de 
contestation ,  une  caution  suffisante. 

Mandons  et  ordonnons  etc. 


2  G.    ONTWERP  VAN  WET  betrekkelijk  de  belasting  op  liet 


Wij  WILLEM  ,  exz. 

Alzoo  Wij  in  aanmerking  hebben  genomen,  dat  de  herziening 
der  bestaande  wetten ,  betrekkelijk  de  belasting  op  het  buitenlandsch 
Gedistilleei d ,  noodzakelijk  is; 

Zoo  is  het  dat  Wij  den  Raad  van  State  gehoord ,  en  met  gemeen 
overleg  der  Staten -Generaal  hebben  goedgevonden  en  verstaan  , 
gelijk  Wij  goedvinden  en  verstaan  bij  deze,  te  arresteren  de  be- 
palingen hierna  volgende: 

Art.  1.  Met  den  eersten  dag  der  derde  maand  na  het  arresteren 
dezer,  wordt  de  wet,  van  den  15den  September  1816,  op  den 
ophef  van  de  belasting  op  het  buitenlandsch  Gedistilleerd,  met  de 
alteratien  op  dezelve,  bij  de  wet  van  den  12den  Maart  1818  ge- 
maakt, ingetrokken  en  buiten  effect  gesteld. 

Art.  2.  De  belasting  op  buitenlandsch  Gedistilleerd  en  likeuren 
zal  bedragen  als  volgt: 

van  een  okshoofd  brandewijn  of  GedistilUeeide  wateren,  Am- 
sterdamsche  proef  f  40,  of  f  34.36  het  dubbel  hectoliter,  meerdere 
of  mindere  sterkte,  mitsgaders  meerdere  of  mindere  hoeveelheden, 
naar  advenant; 

van  rum,  arak  en  likeuren,  om  het  even  van  welke  sterkte  of 
gehalte  f  0.60  het  okshoofd,  of  f  51.54  het  dubbel  hectoliter, 
meerdere  of  mindere  hoeveelheid  naar  advenant ; 

van  brandewijn,  rum,  arak,  likeuren  en  verdere  gedistilleerde 
wateren  op  fiesschen  ingevoerd  f  81  voor  de  270  flesschen  ter 
gewone  grootte  van  45  of  meerder  in  het  anker,  of  f  69.621/2  de 
200  liters;  op  grootere  flesschen  of  ook  op  kruiken  ingevoerd  wor- 
dende, naar  advenant. 

^  Art.  3.  Het  van  buiten  ingevoerd  wordende  Gedistilleerd  en 
likeuren,  aan  een  zeehandelaar  of  brandewijn-kooper  toebehoo- 
rende,  of  aan  denzelven  geconsigneerd,  zullen  op  termijnen  van 
crediet  kunnen  worden  ingeslagen ,  wanneer  de  hoeveelheid  beloopt 
2  okshoofden  of  4,65672  hectoliters,  zooveel  de  brandewijn  of 
Gedistilleerde  wateien  aangaat,  en  8  ankers  of  3,0448  hectoliters, 
zoo  veel  de  rum,  arak  en  fijne  likeuren  betreft. 

Art.  4.  Met  behoud  van  de  termijnen  van  crediet,  bij  art.  356 
van  de  wet  op  den  Ophef  der  In-  en  Uitgaande  Regten  en  Accijnsen 
toegestaan,  wordt  met  betrekking  tot  het  buitenlandsch  Gedistilleerd 
en  likeuren,  bepaald,  dat  wanneer  de  belasting  drie  duizend  gul- 
den te  boven  gaat,  de  betaling  in  drie  termijnen  zal  geschieden, 
doch  van  zes  tot  zes  maanden  ,  telkens  een  derde  gedeelte,  ingaande 
met  de  dagteekening  der  aangifte. 

Art.  5.  Daarentegen  kan  de  rekening  van  de  zeehandelaars  en 
brandewijn-koopers  nimmer  worden  gelikwideerd  door  uitvoer  naar 
buiten  'slands,  als  wordende  alle  afschrijving  wegens  buitenlandsch 


Buitenlandsch  Gedistilleerd. 


i     Nous  GUILLAUME,  etc. 

I 

!  Ayant  pris  en  considëration  la  nécessitë  de  faire  une  revision 
des  lois  existantes  sur  l'impöt  des  Boissons  Distille'es  venant  de 
l'ëtranger ; 

Notre  Conseil  d'État  entendu,  et  de  commun  accord  avec  les 

États-Gënëraux ; 

Avons  arrêtë  et  arrêtons  par  les  prësentes,  les  dispositions  sui- 

1  vantes: 

i 
I 

Art.  1.  A  compter  du  premier  jour  du  troisième  mois ,  après  que 
la  présente  loi  sera  arrêtée,  la  loi  du  15  Septembre  1816 ,  relative 
a  la  perception  de  l'impót  sur  les  Boissons  Distillées  venant  de 
l'ét  langer,  ainsi  que  les  ó.ltérations  faites  h,  la  susdite  loi  par  celle 
du  12  Mars  1818,  sont  rapportés; 

Art.  2.  L'impót  sur  les  Boissons  et  liqueurs  distillés,  venant 
de  l'élranger,  est  fixé  comme  suit : 

par  barrique  d'eau-de-vie  ou  Boissons  Distillées  preuve  d'Am- 
sterdam  f  40  ou  f  31.36  le  doublé  hectolitre;  si  les  dégrés  o\f 
quantités  sont  supérieurs  ou  inférieurs,  a  proportion. 

par  barrique  de  rhum ,  arack  ou  liqueurs  sans  distinction  de 
dégrés  f  60,  ou  f  51.54  le  doublé  hectolitre;  si  les  dégrés  ou 
quanliiés  sont  supérieurs  ou  inférieurs,  k  prcpoition. 

sur  les  eaux  de-vie,  rhum,  arack,  liqueurs  et  autres  Boissons 
Distillées  importées  en  bouteilles  f  81  pour  les  270  bouteilles  de  45 
OU  moins  dans  l'ancre,  on  f  69.621/2  les  200  litres.  Les  bouteilles 
d'une  plus  grande  capacité  ainsi  que  les  cruches  payeront  a  pro- 
portion. 

Art.  3,  Les  Boissons  Distillées  et  liqueurs  venant  de  l'étran- 
ger,  et  appartenantes  ou  consignées  k  des  marchands  en  gros  ou 
négocians  en  eau-de-vie,  pouiront  être  enlevées  a  termes  de 
crédit,  loisque  la  quantiié  se  monte  k  deux  barriques  ou  4,65672 
hectolitres  d'eau-de-vie,  ou  de  Boissons  Distillées,  ou  a  8  ancres 
OU  3,0448  hectolitres  de  rhum,  arack  et  liqueurs  fines. 

Art.  4.  Sauf  les  termes  de  crédit  accordés  par  l'art  356  de  Ia 
loi  sur  le  Récouvrement  des  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie  et  des 
Accises,  il  est  statué,  a  l'e'gard  des  Boissons  distillées  et  liqueurs 
venant  de  l'étranger,  que,  lorsque  les  droits  excéderont  trois 
mille  Jiorins,  le  payement  devra  se  faire  en  trois  termes,  qui  se- 
ront chacun  de  six  a  six  mois  et  chaque  fois  par  tiers,  et  qui 
I  piendront  cours  a  la  date  de  la  déclaration. 

Art.  5.  Par  contre  le  compte  des  négocians  en  gros  et  mar- 
chands d'eau-de-vie,  ne  pourra  jamais  être  liquidé  par  une 
exportation  a  l'étranger,  vu  que,  dans  auciin  cas,  on  n'accordera 
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Gedistilleerd  en  likeuren,  onder  eigen  beheer  ingeslagen,  in  geen 
geval  toegestaan. 

Art.  6.  Met  betrekking  tot  den  inslag  van  het  buitenlandsch 
Gedistilleerd  en  likeuren  in  's  Rijks  entrepót,  zal,  behalve  de  alge- 
meene  bepalingen  omtrent  deentrepóts,  en  de  betaling  in  contanten 
of  op  termijnen,  in  de  wet  op  den  Ophef  der  In-  en  Uitgaande 
Regten  en  der  Accijnsen,  en  bij  art.  4  dezer  wet  voorkomende, 
worden  in  acht  genomen: 

a.  dat  geen  inslag  in  het  entrepót  zal  kunnen  plaats  hebben, 
dan  in  eene  hoeveelheid  van  2  okshoofden  of  4.56672  hectoliters  voor 
brandewijn  of  Gedistilleerde  wateren ,  Amsterdamsche  proef,  en 
van  8  ankers  of  3.0148  hectoliters,  voor  rum,  arak  en  likeuren; 
de  flesschen  naar  advenant; 

b.  dat  alle  overschrijving  in  het  entrepot,  of'  vervoer  van  bet 
eene  entrepot  naar  het  ander,  niet  zal  worden  toegelaten  voor  min- 
der dan  1  okshoofd,  of  2.3283<?  hectoliters,  zoo  veel  de  brandewijn 
en  Gedistilleerde  wateren  betreft,  en  van  I/2  okshoofd  of  1.16418 
hectoliters,  zoo  veel  de  rum,  arak  en  fijne  likeuren  aangaat; 

c.  dat  geen  inslag  uit  het  entrepot  onder  eigen  beheer  zal  kunnen 
plaatshebben,  voor  eene  mindere  hoeveelheid,  dan  hier  boven  onder 
bis  bepaald,  ten  ware  voor  het  restant  eener  partij. 

Art  7.  Geëntreposeerde  brandewijn  en  Gedistilleerd  mitsgaders 
runi ,  arak  en  likeuren,  zullen  tegen  betaling  der  Transitoire  Regten, 
naar  buiten  's  lands  kunnen  worden  uitgevoerd,  onder  bepaling, 
dat  de  uitvoer  niet  zal  kunnen  geschieden  in  eene  mindere  hoe- 
veelheid, dan  van  1  okshoofd,  of  2.32836  hectoliters,  Amster- 
damsche proef,  of  daarmede  gelijk  staande  hoeveelheden,  zoo  veel 
de  brandewijn  aangaat,  en  van  I/2  okshoofd  of  1.16418  hectoliters, 
zoo  veel  de  rum,  arak  en  likeuren  betreft;  gebottelde  dranken  naar 
evenredigheid. 

Art.  8.  De  zeehandelanr  of  brandewijn-kooper  zal  geregtigd 
zijn,  om  in  het  eutrepót,  en  in  de  aldaar,  onder  eigen  toezigt  ver- 
leende kelders  en  pakhuizen,  zijne  sterke  dranken  over  te  steken, 
aan  te  vullen,  te  bewerken  en  zondanig  te  versnijden  of  te  ver- 
lengen, als  hem,  tot  gerijf  van  zijnen  handel  en  debiet,  zal  goed 
dunken. 

Hij  zal,  tot  beieiking  van  dit  doeleinde,  desgelijks  de  bevoegd- 
heid hebbpn,  onder  toelating  en  voorkennis  van  den  entreposeur, 
de  vereischte  ingrediënten  aan  te  voeren,  doch  tevens  gehouden 
zijn  van  zijne  bewerking,  zoo  veel  dezelve  eene  vermeerdering  van 
dranken  ten  gevolge  zoude  hebben,  schriftelijk  kennis  te  geven  aan 
den  ontvanger,  ten  einde  deswege  gedebiteerd  te  worden,  gelijk 
voor  den  ingevoerden  brandewijn,  en  hem  de  aflevering  niet  ont- 
zegd zoude  kunnen  worden,  ter  zake  dezelve  zijnen  inslag  zoude 
'  te  boven  gaan. 

Bijaldien  onder  de  ter  vermenging  aangevoerde  speciën  zich  bran- 
dewijn, voorloop  of  andere  Gedistilleerde  wateren  zouden  mogen 
bevinden,  zullen  dezelve,  schoon  van  binnen  's  Lands  aangebiagt, 
bij  den  invoer  in  het  entrepot  als  onverimpost  buitenlandsch  (Ge- 
distilleerd behandeld  worden. 

Daarenboven  zal  geen  buitenlandsch  Gedisteleerd  gelegd  mogen 
worden  in  een  en  hetzelfde  gedeelte  van  het  entrepot,  met  Ge- 
distilleerd van  binnenlandschen  oorsprong,  of  uit  de  branderijen 
binnen  het  Rijk  herkomstig,  en  onder  speciaal  beheer  van  den 
eigenaar  of  consignataris  zijnde. 

Art.  9.  Er  zal,  wegens  lekkage  en  intering,  op  de  geëntre- 
poseerde dranken  eene  korting  op  des  handelaars  of  brandewijn- 
koopers  rekening  bij  de  aflevering  uit  het  entrepot  kunnen  geleden 
worden,  zoodanig  echter,  dat  de  voorschreven  lekkage  en  intering 
nooit  meer  dan  I/2  per  cent  in  de  drie  maanden  bedrage,  als 
zullende  het  meer  ontbrekende  of  verantwoordde,  even  zeer  als  het 
te  veel  bevondene  bij  de  likwidatie,  door  den  belanghebbenden 
moeten  worden  verimpost. 

Art  10.  Wanneer  eene  partij  brandewijn,  rum,  arak  of  li- 
keuren in  het  entrepot  mogt  komen  te  deterioreren  ,  zal  het  aan 
den  zeehandelaar  of'  brandewijn-kooper,  ten  wiens  name  dezelve 
gebragt  is,  vrijstaan  dezelve,  behoudens  de  noodige  zekerheid,  te 
doen  oversteken. 

Te  dien  einde  zal  hij  dusdanige  partij,  na  behoorlijke  en  zeer 
naauwkeurige  roeijing  en  keuring,  en  met  inachtneming  der  for- 
maliteiten omtrent  de  afschrijving  met  vervoer  voorgeschreven, 
naar  zich  nemen  en  uiterlijk  binnen  den  tijd  van  eene  maand 
doen  oversteken. 


dëcharge  pour  des  Boiaaona  Distillées  ou  liqueurs  venant  do 
l'étranger,  emmagasinées  sous  la  direction  particulière  des  négo- 
cians. 

Art.  6.  A  l'ëgard  du  dépot  des  Boissdns  Distillées  et  liqueurs 
venant  de  l'étrrfnger  dans  les  entrepots  du  Koyaurae,  devronti 
être  observées,  outre  les  dispositinns  générales  relatives  a  l'entxe-! 
p6t,  et  Ie  payement  au  comptant  ou  a  termes,  dont  il  est  parlë 
dans  la  loi  sur  Ie  Récouvrement  des  Droits  d'Entrée  et  de  Sortiei 
et  des  Accises,  et  dans  l'article  4  de  la  présente  loi,  celles  quil 
suivent:  | 

a.  qu'aucun  dépot  ne  pouri;a  se  faire  dans  l'entrepöt  pour  onel 
quantité  au  dessous  de  deux  barriqdes  ou  4,56672  hectolitres, 
preuve  d'Amsterdam  d'eau-de-vie  ou  lioissons  Distillées,  ou  au- 
dessous   de   8  ancres  ou  3,0448  liectoliti  es  de  rhum,  arack ,  eli 
liqueurs;  les  bouteilles  k  proportion;  1 

b.  qu'aucun  transfert  dans  l'entrepot  ou  transport  d'un  entre- 
pot k  l'autre,  ne  pourra  être  accordé  pour  des  quantités  au-dessous 
d'une  barrique  .011  2,32836  hectolitres  d'eau-de-vie  ou  Boissons 
Distillées,  au-dessous  d'une  demi  barrique  ou  1,16418  hectolitres 
rhum,  arack  ou  liqueurs  fines; 

c.  qu'acun  enlèvement  de  l'entrepot  sous  direction  particulièrSi 
ne  pourra  avoir  lieu  pour  des  quantités  au-dessous  de  celles  fixéesfj 
ci-dessus  sous  la  lettre  b.,  k  moins  que  ce  ne  soit  pour  Ie  restant 
d'une  partie. 

Art.  7.  Les  eaux-de-vie  et  Boissons  Distillées  de  même  qu« 
Ie  rhum,  arack  et  liqueurs  déposés  dans  l'entrepót,  pourront, 
après  payement  des  Droits  de  Transit,  être  exportés  pour  l'étran- 
ger,  pourvu  qne  l'expurtation  se  fasse  pour  une  quantité  d'une' 
barrique  ou  2.32836  hectolitres  ou  plus,  preuve  d'Amsterdam,  ou 
des  quantités  équivalentes,  si  c'est  de  l'eau-de-vie,  et  d'um 
demi  barrique  ou  1.16418  hectolitres  ou  plus  si  c'est  du  rhum 
arack  ou  liqueurs;  les  boissons  en  bouteilles  a  proportion.  ^ 

Art.  8.  Le  négociant  en  gros  ou  marchand  d'eau-de-vie  aura 
la  faculté  de  trans vaser,  remplir,  couper  et  méianger  ses  Boissons 
Distillées  dans  Tentrepót  et  dans  les  caves  ou  magasins  qui  y  sont 
sous  la  surveillance  particuliere,  et  de  les  y  faire  subir  les  apprêts 
qu'il  jugera  les  plus  convenables  pour  son  comraerce  ou  débit. 

II  aura  également  la  faculté  d'inti-oduire  è.cetefi'et,  dans  l'entrei 
pót ,  les  matières  nécessaires,  moyennant  le  consentement  préala- 
ble  de  l'entreposeur ;  pour  autant  néanmoins  qu'une  augmentation 
de  liquides  résultera  de  ces  opérafions,  il  sera  tenu  d'en  laire  ia 
déclaration  par  écrit  au  receveur,  afin  d'être  pris  en  charge  pour 
l'excédent  comme  pour  les  eaux-de-vie  importées,  et  afin  que  la 
sortie  ne  puisse  êtr-e  contestée  pour  cause  d'excédent  sur  la  quan- 
tité entrée  dans  l'entrepot. 

Si  parmi  les  matières  introduites  pour  opérer  la  mixtion,  il  se 
trouve  des  eaux-de-vie,  esprits  ou  autres  Boissons  Distillées,  ces 
boissons,  bien  que  fabriqiiées  dans  le  Royaume,  seront  considé- 
rées,  lors  de  leur  introduction  dans  l'entrepót,  comme  Boissons 
Distillées  venant  de  l'étranger  et  dont  les  droits  n'ont  pas  été 
acquittés. 

De  plus,  aucunes  Boissons  Distillées  venant  de  l'éfraDger  ne 
pourront  être  placées  dans  la  même  partie  de  l'entrepót  avec  des 
boissons  indigènes,  ou  provenant  des  distilleries  de  l'intérieur  du 
Royaume  et  qui  sont  sous  Ia  direction  particulière  du  propriétuire 
ou  consignataire. 

Art.  9.  A  la  sortie  de  l'entrepót  il  sera  fait  une  déduction  sur 
le  compte  du  négociant  en  gros  ou  marchand  d'eau-de-vie,  pour 
le  coulage  ou  déchet  sur  les  boissons  enti'epogées,  qui  ne  pourra, 
dans  aucun  cas,  excéder  un  demi  pour  cent  pai-  trois  mois,  de 
manière  que  pour  laqnantiié  manquante  au-dela,  ou  dont  il  n'aura 
pas  été  jiistifié,  de  même  que  pour  l'excédent,  les  droits  devront 
être  acquittés  lors  de  la  liquidation. 

Art.  10.  En  cas  de  détérioration  d'eaux-de-vie ,  rhum,  arack, 
OU  liqueurs  raises  en  entrepot,  ie  négociant  en  gros  ou  marchand 
d'eau-de-vie,  au  nom  duquel  la  quaniiié  est  entreposée,  aura  la 
faculté  de  les  faire  distiiler  de  nouveau,  sauf  les  précautionsi 
nécessaires.  ' 

Pour  eet  effet,  et  après  que  la  dite  quantité  aura  été  düment 
et  très-exHCtement  jaugée  et  expertisée,  il  pourra,  en  ot)servant 
les  formalités  prescriies  a  l'ëgard  de  la  dëcharge  avec  enlèvement, 
la  rètirer  et  la  faire  reetifier  dans  le  mois  pour  tout  dëlai. 


Bijlagen  Vel  88 
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Tot  de  vereischte  kracht  gebragt,  zal  hij  tlezelve,  v(5ór  het 
uiteinde  van  de  evengemelde  maand,  andermaal  in  het  entrepot 
ter  nederhige  aanbieden,  en  de  geratifieerde  brandewijn  of  ander 
Gedistilleerd  toegelaten  worden,  onder  de  voorzorgen,  ten  aanzien 
van  den  invoer  uit  zee  voorgeschreven. 

Het  verlies  op  de  hoeveelheid,  door  de  overstoking  geleden, 
zal,  belioudens  het  in  verrekening  brengen  van  dien,  bij  de  finale 
vereffening,  door  den  weder-invoerder  dadelijk  moeten  worden 
verimpost,  en  hierna  de  borgtogt  geroijeerd  of  de  geconsigneerde 
penningen,  bij  verrekening,  teruggegeven. 

Geene  overstoking  zal  ingeroepen'  kunnen  M'orden ,  dan  van 
dranken ,  beneden  de  gehalte  van  acht  graden  of  van  eene  ken- 
bare bedorvene  smaak. 

Art.  11.  In  het  geval  dat  de  sterke  dranken  gedeterioreerci 
uit  zee  worden  aangevoerd,  zal  hierop  gelet  moeten  worden  bij 
de  proeving  en  keuring,  doch  niet  verder  dan  de  gehalte  aan- 
gaat, en  mitsdien  de  hoeveelheid  drank  herleid  worden  tot  die 
van  tien  graden  of  Amsterdamsche  proef,  zonder  op  den  even- 
tuëlen  wansmaak,  verkleuring  of  hoedanigheid  te  letten. 

Art.  12.  De  brandewijn,  die,  overeenkomstig  de  bepalingen 
van  het  XVde  hoofdstuk  van  de  wet  op  den  Ophef  der  In-  en 
Uitgaande  liegten  en  Accijnsen  ,  van  de  eene  plaats  "naar  de 
andere,  over  vreemd  territoir,  wordt  gebragt,  zal  niet  mogen 
worden  vervoerd  in  eene  mindere  hoeveelheid ,  dan  van  1  oks- 
hoofd of  2,32«36  hectoliters  Amsterdamsche  proef,  of  daarmede 
gelijkstaande;  hoeveelheden ;  gebottelde  brandewijn  naar  evenre- 
redigheid. 

Lasten  en  bevelen  enz. 


Après  que  les  Boissons  aiiront  ëtë  rectifiëes  au  dégié  convenablc, 
il  les  présentera  de  nouveau  a  l'entrepót  pour  les  y  dc^poser ,  avant 
l'expiration  du  délai  sus-mentionnë,  et  elles  y  seront  admises 
moyennant  les  piécautions  prescrites  k  l'égard  de  l'iraportation 
par  mer. 

On  sera  tenu  d'acqiiitter  imméliatement  k  la  rentrée  dans 
l'entrepót,  les  droits  pour  Ie  dëchet  sur  la  qnantité  provenant  de 
la  rectification,  et  ce  sans  prëjiidice  du  compte  qui  en  sera  tenu  èi 
la  liquidation  définitive,  après  quoi  Ie  cautionnement  sera  rayé 
et  les  deniers  consignes  restituës  par  rëglement  de  compte. 

II  n'y  aura  lieu  a  réclamcr  la  rectification  que  pour  des  Boissons 
affaiblies  au-dessous  de  buit  dëgrés,  ou  d'un  goüt  ëvidemraent 
délérioré. 

Art.  11.  Dans  Ie  cas  oü  les  Boissons  seraient  de'tériorëes  è. 
leur  importatinn  par  mer,  ou  devra  y  avoir  égard  lors  de  la  dé- 
gustation  et  de  1'expertise,  mais  seuleraent  pour  ce  qul  concerns 
Ie  uëgréde  force,eten  conséquence,  la  quantité  des  Boissons  sera 
ré  iuite  a  dix  de'grés,  preuve  d'Amsterdam,  sans  avoir  égard  k  la 
détérioraiion  qui  pourrait  être  survenue  dans  Ie  gout,  la  couleur 
ou  la  qualité. 

Art.  12.  Le  transport  d'eau-de-vie,  qu'on  fait  en  vertu  du 
XVe  chapitre  de  la  loi  sur  le  Récouvrement  des  Droits  d'Entrée 
et  de  Sortie  et  des  Accises,  d'un  lieu  a  l'autre,  en  empruntant  le 
territoire  étranger,  ne  pourra  avoir  lieu  pour  des  quantités  moindres 
qu'une  barrique,  ou  2,32836  hectolitres ,  preuve  d'Amsterdam, 
ou  quantité  équivalente;  les  eaux-de-vie  en  bouteiHes  en  proportion. 


Mandons  et  ordonnons ,  etc. 


ONTWERP  VAN  WEI'  betrekkelijk  de  herziening  der  bestaande  wetten  op  het  binnenlandsch  Gedistilleerd. 


Wij  WILLEM,  enz. 

Alzoo  Wij  in  aanmerking  hebben  genomen  .  dat  de  herziening 
der  bestaande  wetten  op  het  binnenlandsch  Gedistilleerd  nood- 
zakelijk is. 

Zoo  is  het,  dat  Wij,  den  Raad  van  State  gehoord  en  met  ge- 
meen overleg  der  Staten-Generaal ,  hebben  goedgevonden  en  ver- 
staan ,  gelijk  Wij  goedvinden  en  verstaan  bij  deze,  te  arresteren 
de  bepalingen  hierna  volgende: 

Art.  1.  Met  den  eersten  dag  der  derde  maand  na  het  arres- 
teren dezer,  wordt  de  wet  van  den  15den  September  18.16,  op 
den  ophef  van  de  belasting  op  het  binnenlandsch  Gedistilleerd, 
met  de  alteratien  op  dezelve,  bij  de  wet  van  den  12den  Maart  1818 
gemaakt,  ingetrokken  en  buiten  effect  gesteld. 

Art.  2.  De  belasting  op  alle  koorn-brandewijn  ,  jenever,  bran- 
dewijn van  wijn,  Gedistilleerde  wateren  en  likeuren,  die  binnen 
#iet  Rijk  gestookt  zullen  worden,  en  welke  ook  de  hoofdstoffen  zijn , 
waaruit  dezelve  zijn  te  zamen  gesteld,  zal  van  evengemelde  hoofd- 
of  grondstoffen  geheven  worden,  en  tot  maatstaf  derzelve  strekken 
de  rnimte  niet  alleen  der  beslagkuipen  of  bakken ,  in  welke  deze 
speciën  worden  verwerkt ,  maar  ook  der  gisttobben  die  door  de 
branders  worden  gebezigd. 

Deze  ruimte  zal  op  den  nader  te  bepalen  voet,  en  onder  de 
korting ,  bij  art.  28  toegestaan ,  belast  worden  met  f  0,30  van 
ieder  anker,  of  f  0,77  van  ieder  hectoliter,  zoo  dikwijls  de- 
zelve, ter  bereiding  van  het  beslag  of  vermenging  van  speciën, 
zal  worden  gebruikt. 

Art.  3.  De  belasting  zal  verschuldigd  zijn  dadelijk  nadat  de 
verklaring,  bij  art.  27  omschreven,  door  den  brander  of  distilla- 
teur gedaan  zal  zijn,  onverminderd  hetgeen,  omtrent  den  tijd  en 
wijze  van  betaling  en  afschrijving,  zal  worden  bepaald. 

Art.  4.  Alle  diegenen ,  welke  het  beroep  van  brander  of  dis- 
tillateur zouden  willen  aanvaarden,  en  eene  branderij  of  distil- 
leerderij oprigten  in  een  gebouw  of  op  eene  plaats,  waar  dezelve 

HANDELINGEN  DER  STATEN-GENERAAL.  1S18  1819. 


NoüS  GUILLAUME,  etc. 

Ayant  pris  en  considération  la  nécessité  d'une  revision  des  lois 
actuelleraent  existantes  sur  les  Boissons  Distillées  a  l'intérieur; 

Aces  causes  ,  notre  Conseil-d'Etat  entendu  et  de  commun  accord 
av8C  les  Etats-Géi.éraux; 

Avons  arrêté  el  arrêtons  les  dispositions  suivantes: 


Art.  1.  A  dater  du  premier  jour  du  troisième  mois  après  que 
la  présente  loi  sera  arrêtée ,  Ia  loi  du  15  septembre  1816,  concer- 
nant  le  récouvrement  de  l'impót  sur  les  boissons  distillées  a  l'inté- 
rieur, ainsi  que  les  altéi  ations  fkites  dans  la  dite  loi  par  celle  du  12 
raars  1818,  seront  rapportées. 

Art.  2.  L'impót  sur  toutes  les  eaux-de-vie  de  grains,  geniè- 
vres,  eaux-de-vie  de  vins,  eaux  spiritueuses  et  liqueurs  qui  seront 
distillées  dans  l'intérieur  du  Royaume,  quclles  que  soient  les  ma- 
tières  premières  qui  entrent  dans  leur  composition,  sera  prélévé 
sur  les  dites  matières:  et  sera  pris  pour  base  de  leur  évalimtion  , 
non  seuleraent  la  contcnance  des  cuves  de  macératinn ,  dans  les- 
quelles  elles  sont  préparées ,  mais  aussi  les  cnves  a  jet  ou  de  fer- 
mentation  qui  sont  employées  par  les  distillateurs. 

Cette  contenance  sera  imposée,  sur  le  pied  h  fixer  ci-apiès  et  sous 
la  déduction  accordée  k  l'article  28,  de  f  0.30  pour  chaque  ancre, 
OU  f  0.77  pour  cliaque  hectolitre,  toutes  les  fois  qu'elle  sera  em- 
ployée  pour  la  préparation  de  Ia  substance  ou  de  la  mixtion  des 
matières. 

Art.  3.  L'impót  sei  a  dü  aussitót  que  le  bouilleur  ou  distillateur 
aura  fait  la  déclaration  prescrite  par  l'art.  27,  sous  réserve  de  ce 
qui  sera  statué  a  l'égard  du  mode  de  payement  et  de  décharge. 

Art.  4.  Tous  ceux  qui  voudraient  entreprendre  la  profession 
de  bouilleur  et  de  distillateur  et  établir  une  distillerie  dans  un  bati- 
ment  ou  lieu  oü  il  n'en  existe  pas,  ainsi  que  ceux  qui  voudi-aien^ 


.(iv^  xn.) 
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met  bestnat.  mitsgaders  diegenen,  welke  eene  stilstaande  bran- 
derij op  nieuw  in  werking  zouden  willen  brengen,  zullen  daartoe, 
overeenk-.mstig  de  bepalingen  van  het  XXIIIste  hoofdstuk  der  wet 
op  den  Ophef  der  In-  en  Uitgaande  Regten  en  Accijnsen,  schriftelijk 
aangifte  doen,  bij  de  daartoe  aangewezen  ambtenaren  der  In-  en 
Uitgaaade  Regten  en  Accijnsen  over  hunne  gemeente. 

Deze  aangifte  zal  moeten  behelzen: 
!*•    de  plaats  en  dagteekening : 

2<>-  den  naam  ,  toenaam  en  de  firma's  der  eigenaars  ,  bezitters  of 
ileelgenooten  en  derzelver  woonplaatsen  ; 

3°.  den  naam  en  toenaam  des  afzonderlijken  beheerders,  en 
zijne  woonplaats  of  verblijf; 

4».    de  gemeente ,  waarin  de  branderij  gelegen  is  ; 

5".  de  ligging,  straat,  kade  of  andere  pubÜeke  toegangen  tot 
het  pand  of  deszelfs  erf,  en  voor  zoover  het  pand  ten  platten  lande 
gelegen  is,  deszelfs  afstand  van  de  kom  der  gemeente; 

6°.    het  nummer  en  andere  kenteekenen  der  gebouwen: 

70.    het  getal  en  de  grootte  der  beslagbakken  en  gisttobben; 

80.    het  getal  en  de  grootte  der  onaerscheidene  ketels; 
9".    het  getal  en  de  grootte  der  bakken  of  kuipen ,  tot  berging 
der  dranken  geschikt  cf  bestemd  ; 

lOo.  de  soort  van  dranken,  welke  de  aangevers  voornemens 
zijn  te  stoken;  en  eindelijk: 

11».    welke  hoofd-  of  grondstoffen  zijlieden  hiertoe  zullen  bezigen. 

_  Art.  5.  AU;  koopers,  verkrijgers  of  overnemers  van  brande- 
rijen ot  distdleerdenjen,  des;_elijks  de  nieuwe  beheerders  of  be- 
stuurders over  dezelve  aan  te  stellen,  zullen  verpligt  zijn  daarvan 
aan  ae  Administratie  kennis  te  geven  bij  eene  aangifte,  welke  alle 
de  ophelderingen  zal  moeten  bevatten  in  het  voorgaande  artikel 
vermeld. 

Art.  _6.  Gelijke  aangifte  zal,  wanneer  branderijen  of  distil- 
leerderijen m  huur  bezeten  worden ,  door  de  huurders  derzelve 
moeten  worden  gedaan. 

Art.  7.  Bezitters  van  niet  in  werking  zijnde  branderijen  of 
van  zoodanige  gereedschappen,  beslagbakken,  gisttobben,  kuipen 
en  ke.els,  als  geschikt  zijn  om  eene  fabriek  of  distilleerderij  uit 
te  maken    zullen  gehouden  zijn  daarvan  aangifte  te  doen. 

Koperslagers   en    kuipers,    welke  dezelfde  gereedschappen  in 
hunne  winkels  of  werkplaatsen  voor  dit  hun  beroep  hebben  zon- 
der dat  ZIJ  gevestigd  zijn,  om  in  dezelve  te  beslaan  of  te  distilleren 
zijn  niet  gehouden  deze  aangifte  te  doen. 

Art.  8.  in  het  gebouw  of  het  erf,  waarop  eene  branderij  is 
opgerigt,  zal,  onder  welk  voorwendsel  ook,  geene  tweede  bin- 
derij op  den  naam  van  een  ander  mogen  worden  opgerigt ,  al  ware 
net  zei  s,  dat  men  eene  scheidingsmuur  tusschen  de  gedeelten  van 
hetzelfde  gebouw  of  erf  mogt  willen  optrekken. 

Art.  9.  Het  is  volsliekt  aan  alle  branders  verboden,  om,  be- 
balve  de  branderij  of  branderijen  op  hunnen  eigen  naam  uitge- 
oefend woraende,  noch  op  den  naam  van,  of  in  heimelijk  of' in 
openbaar  deelgenootschap  met  een  ander,  dusdanige  fabriek  of 
fabrieken  op  te  rigten,  voor  zooveel  zulks  ten  gevolge  zoude  mo- 
gen hebben  ,  dat  eene  of  meerdere  dier  branderijen  of  fabrieken 
vielen  in  de  termen  der  vijfde  paragraaph  van  art.  29  dezer  wet. 
da.  is:  van  lot  die  branderijen  te  behcoren,  in  welke  de  besla-- 
bakken  gerekend  worden  slechts  driemaal  in  de  veertien  da^en  zich 
te  vernieuwen. 

De  overtreding  in  deze  zal  onder  de  misdrijven  der  tweede  klasse 
worden  gerangschikt,  en  als  zoo.ianig  gestraft  met  eene  boete  van 
vijl honüerd  gulden,  en  de  sluiting  voor  den  tijd  van  zes  weken  der 
weder zijosche  branderijen,  welke  in  dusdanig  ongeoorloofd  ver- 
band hebben  gestaan. 


recoramencer  les  travaux  dans  une  distilierie  dans  nn  batiment  ou 
lieu  ou  il  nen  existe  pas,  ainsi  que  ceux  qai  voudraient  recora- 
mencer les  travaux  dans  une  distilierie  en  non  activité,  devront  faire 
a  eet  égard  une  déflarati<.n  par  ëcrit  a  lemployé  des  Droita  d'En- 
t.ée  et  de  Sorne  et  des  Accises  désigné  a  eet  cffet,  dans  leur  com- 
mune, conformément  aux  dispositions  du  chapitre  XXIIIde  laloisur 
Ie  Recouvreaient  des  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie  et  des  Accises. 
^-^ette  aeciaration  devra  e'noncer : 

1°.    Ie  lieu  et  Ia  date ; 

2".  Ie  nom  ,  prënom  et  la  raison  de  commerce  des  propriétai- 
res ,  possesseurs  ou  associés ,  et  leurs  demeures ; 

30.  Ie  nom  et  prénom  du  régisseur  particulier,  et  son  domicile 
ou  sa  demeure; 

40.    la  commune  dans  laquellc  Ia  distilierie  est  située  ; 

5°.  la  siluation.  la  rue,  Ie  quai  ou  autres  voies  publiques  con- 
duisant  a  1  établissement  ou  au  terrain  en  laisant  partie,  et  pour 
autant  que  1  établissement  serait  situé  dans  la  campagne,  sa  distance 
de  1  enceinte  de  la  commune  ; 

60.    Ie  numéro  et  autres  marqes  distinctives  des  batimens; 

7°.  Ie  iiombre  et  la  contenance  des  cuves  de  macéralion  et  des 
cuves  a  jet  ou  dc  fermentation ; 

8".    Ie  nombre  et  Ia  contenance  des  différentes  chaudières; 
9".    Ie  nombre  et  la  contenance  des  bacs  ou  cuves ,  destiné»  ou 
propres  a  servir  de  réservoirs  pour  les  Boissons  Distillées  ; 

10".  l'espèce  de  Boissons  que  les  déclarans  sont  d'intenlion  de 
distiller;  et  enfin 

11°.    quelles  matières  premières  ils  eraployeront  a  eet  effet. 

^  Art.  5.  Tous  acheleurs,  acquéreurs  ou  cessionnaires  de  distil- 
leries,  comme  aussi  les  nouveaux  administrateurs  ou  rét'isseurs  a 
nonimer  pour  ces  établissemens,  seront  obligés  d'en  infbrmer  I'Ad- 
ministration  par  une  déclaration  qui  devra  contenir  tous  les  ren- 
seignemens  mentionnés  a  l'article  précédent. 


Art.  10.    De  buiten  werking  zijnde  branderijen  en  gereedschap- 
pen, in  art.  7  hiervoren  omschreven,  zullen ,  tot  het  stoken  of  over- 
halen   van   brandewijnen  of  Gedisteleerde   wateren,  onbruikbaar 
gemaakt  worden  door  het  verzegelen  der  bakken  ,  tobben  en  kuipen 
en  der  helmen  van  de  rouw-  en  disteleerketels.  ' 

De  verzegeling  zal  moeten  bewerkstelligd  worden  door  twee 


Art.  6.  Pareille  déclaration  devra  être  faite  par  les  locataires 
de  distilleries,  lorsque  celles-ci  seront  porsédées  en  location. 

Art.  7.  Les  possesseurs  de  distilleries  en  non-aciivité  ou 
dustensiles,  cuves  de  macération,  cuves  ^  jet  ou  de  ferment'ation 
ou  autres  cuves  et  chaudières  qui  seraient  propres  k  tbrmer  une 
fabrique  ou  distilierie,  seront  tenus  d'en  faire  la  déclaration 

Sont  dispensés  de  cette  déclaration  les  chaudronniers  et  tónne- 
hers,  qui  ont,  par  suite  de  leur  profession,  des  ustensiles  de  Tesnèce 
pré-rappelée  dans  leurs  boutiques  ou  ateliers,  sans  qu'ils  soient 
faxes  de  maniere  a  pouvoir  servir  a  quelque  macération  ou  distU- 
laiion. 

Art.  8.  II  ne  pourra  être  établi  sous  quelque  prétexte  que  ce 
soit,  une  seconde  distilierie  sous  Ie  nom  d'un  autre ,  dans  Ie 
batiment  ou  sur  Ie  terrain  oü  il  existera  déja  une  distilierie,  quand 
meme  Ion  voudiau,  batir  un  mur  de  séparation  entre  les  parties 
du  susdit  batiment  ou  du  terrain. 

_  Art.  9.  II  est  cxpressément  défendu  a  tous  b  .uilleurs  d'établir 
indé(>enda.Mmentde  la  distilierie  ou  des  distilleries  en  activité  sous 
leur  nom ,  d'autre  fabrique  ou  fabriques  de  cette  espèoe  sous  k 
nom  dun  autre,  ou  d'être  en  association  secrète  ou  connue  avec 
un  autre,  pour  autant  qn'il  s'ensuivrait  qu'aux  termes  du  §  5  de 
larticle  29  de  la  présente  loi ,  une  ou  plu.ieurs  de  ces  distilleries 
OU  fabriques  appartiendraient  a  la  classe  de  celles  dans  le^quelles 
les  cuves  de  macération  sont  censées  ne  se  renouveller  que  trois 
fois  dans  les  quatorze  jours. 

La  contravention  è,  cette  disposilion  sera  rangée  parrai  les  délits 
de  deuxième  classe  et  punie  comme  tel  par  une  amende  de  cinq 
eens  florins  et  la  fermeture  ,  pour  Ie  temps  de  six  semaines ,  des 
distillerits  respectives  qui  seront  frouvées  établies  en  contravention 
des  présentes  dispositions. 


Art.  10.  Les  distilleries  en  non-activité  et  les  ustensiles  non 
employés,  spécifiés  a  l'article  7,  seront  mis  hors  d'état  de  service 
au  bouillage  ou  la  distillation  ,  par  1'apposition  des  scellés  sur 
les  bacs  et  cuves  et  les  chapitaux  des  chaudières  et  alambics. 

L'appositioii  des  scelltfs  devra  s'effectuer  par  deux  employés  des 
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ambtenarer,  j'er  In-  en  Uitgaande  Regten  en  Accijnsen  ,  „pd.n  voet 
nader  door  de  Administratie  voor  te  schrijven 
wooHÏ'rr^^n':'"''^        uitgenoodigd  worden  om  daarbij  tegen- 
Van  de  verzegeling  zal  een  proces-verbaal  opgemaakt  worden 
waano  bet  pand,  de  ver3egelde  werktuigen  of  gereedschappen ,  het 
ge  al  zegels  en  de  tyd  der  verzegeling  beboorlifk  omschreven  dfn 
hetzelve  zal  den  tegenwoordig  zijnde  belanghebbende   ter  teeke-' 

zTnIhrid    of  r  -^-'^g^-ag  ™.kenvan5ne  afw  - 

zendhed  of  ook  eventueel  van  zijne  weigering,  om  het  proces- 
veroaal  uoor  zyne  bundieekening  te  bekrachtile;.  ^  ' 

Een   dubbeld  van  dit  document  zal  den  belanghebbende  te^en 

"'reZn  *^"birh!T'"^r  r^^r^^^  weige.ing'on.  hetzeïveïan 
te  nemen,  bij  het  plaatselijk  bestuur  gedeponeerd  worden. 

Art.  11     De  branderijen  en  distilleerderijen  zullen  geraneschikt 
snoeten  zijn  m  eene  der  vier  volgende  klassen  ,  te  weten T 
1°.    groote  branderijen  ; 
2°.    kleine  branderijen  ; 
S".    stokerijen  van  vruchten  ; 

distilleerderijen  van  fijne  likeuren  of  andere  dranken  af-e- 

t:tzr^:r--'^^^^-^  -   ^^^-p-  onder  :e'n:^d:r 


twee  eerste  klassen. 

Art.  12.    Onder  de  eerste  klassen  zullen  begrepen  ziin  alle  bran 
denjen,  ,n  welke  de  beslagbakken  en  gisttobben "r-'zamen  èenê 
ruimte  hebben  van  580  ankers  of  225  hecfoliters  of  daarboven  of 


Ar  .  13.  Onder  de  tweede  klasse  zullen  beo-repen  ziin  all^ 
branderyen,  in  welke  de  ruimte  der  gezamenlijke  beslagbakken  en 
gisttobben  minder  bedraagt  dan  580  ankers  of  225  hectoHterr 
u,Hs  de  ruimte  van  den  overhaalketel  of  der  overhaalketels  zij  bene: 
den  de  76  ankers  of  29.50  hectoliters.  Geene  nieuwe  br/nSen 
zu  ien  .nogen  worden  opgerigt,  waarvan  de  besl.^^bak  of  besl ï 
bakken  de  ruimte  of  de  gezamenlijke  ruimte  niet  hebben  van  62 

gLn  8  ankers':fJr^::tT-t'^  overh.alketel  of  overhaalketds'^Lw 
geen  o  ankers  ot  ó.l  hectoliters  kunnen  bevatten. 

Art.  14.    Onder  de  derde  klasse  zullen  begrepen  ziin    alle  zoo 
dan,ge  stokenjen    van  vruchten,  welke  te  z^m^engeslld    /n  uk 
ésn  of  meer  beslagbakken,  elk  van  ten  minste  16  ankers     6  2  bec 
tojuers,  en  een  of  twee  distilleer-  of  overhmlketels,  ieder  van  nï 
minder  dan  twee  ankers  of  77,6  liters. 

Art.  15.    Onder  de  vierde  klasse  zullen  begrepen  ziin  de  tra 
fieken  van  alle  fijne  likeurstokers,  distillateur!  en  verTre  trafie 
kanten,  M^elke  z.ch  met  bet  overhalen  .an  moutwijn  en  likeuren 
of  andere  sterke  dranken  generen,  zonder  er  de  rouws"o  fn  "  bi 
mi  te  oefenen;  hunne  trafieken  zullen  vermogen  te  zamen^esteid 
zijn  uit  één  of  meer  overhaaiketels  van  onderscheidene  groSue 

Art.  16     Vóór  de  opzending  der  aangifte  zullen  de  besla^^hok 
ken   en  gisttobben  door  bcëedig^ie  rijkf-ambtenarer,  geveS^^ 
moeten  worden.  t,>^vej  ineera 

■c£iivl°n°1iL'''  ^'°^t.'..V""  ^ege  de  Administratie  voor  te 

duyven,  door  peihng  en  roeying  of  wate: -ijking  onderzocht  en 
oppositie  van  d.n  brander  of  een  der  adsi^erende  ambtenaren 
iltyd  door  water-ykmg  bevestigd  worden.  "oienaien, 

De  geconstateerde  grootte  zal  door,  of  van  wege  den  brander 
.p  eene  z.glbare  plaats  van  den  beslagbak  of  gTsttobbe  in  he^ 
loutwerk  ge.neden  of  gebrand,  of  met^olieverwf  gereld  moeten 
vorden,  zullende  iedere  beslagbak  van  een  afzondSip  Vrnne; 
oorzien  worden  en  de  gisttobben  het  nummer  of  de  nummert 
Iragen^^van  den  beslagbak  of  de  beslagbakken,  wLïoe  Xzd v" 

Van  een  of  ander  zal,  op  den  voet  van  art.  10,  een  proces- 
erbaai opgemaakt  worden,  en  aan  den  belanghebbende  betfekend 

De  bakken  zullen  binnen  de  muren  der  branderij  moeten^steld 
P  steeds,  by  het  in  werking  zijn  der  fabriek,  op  rzdWe^hft 
eyonden  en  vertoond  worden,  betzij  dusdanige  LSakkeu  i 
an  met  ter  bewerking  zijn  aangegeven.  sia^oaMeu  al 

)o^\.^n'«         '""'k  gisttobben  steeds  tot  ver- 

en aan  s  Ryks  ambtenaren  voor  handen  te  hebben,  terwijl  n 
val  van  gebruik,  zy  altijd  zullen  moeten  worden  gevonZ 

en  beslagbak  of  beslagbakken,  wiens  nummer  of  nummer"  zj 


Droifs  d'Entrée  et  de  Sortie  et  des  \ocises    «m-  u       i  • 
ultérieurementparl'Administration  '  P'«'l  h  p.escnre 

_    La  partie  intéressée  sera  invit^e  a  être  présente  a  cette  opéralion. 

des  scellés  apposés  ct'r/p.^il^^r  ^ap^os^  ^de^'c  ux'c^  jr''! 
etre  exactement  détaillës.  Ce  procL-ve  bal  L-,  x  '  ^  f""' 
«ignature  de  la  partie  intéresséeTet  e  t  pré  e  te i •  ^ 

;r>Ss-r!:r^"^ '  -   iaif  ™enLrri:'t 

Un  doublé  de  cette  pièce  sera  remis  contre  reon      n  lo 

1°.    grandes  distilleries ; 
2°.    petites  distilleries ; 
3°.    distilleries  de  fruits  ; 

première,  cZes"        *  °°"  """^ 

11  ne  pourra  être  ëtabli  de  nouvelles  distilleries      dont  Ia  o... 
peurront  pa,  contenir  chacm  8  „nore,  ou  3,1  Leclolitrc, 

quts''de'^"tou?'SHinf''"!r',-'"^''  '^^"'P"^^^  ^^^^bri- 

4uea   ue   lous  üistiliateurs  de    inupniq  finoc     q+  riv*Mi  ^ 

.utres  fkbricans  qui  font  profesX        itt  fier  Ie    h   fn^e"  Ie': 

hqueurs  ou  autres  Boissons  fortes ,  sans  dltiller  en'mêr  t;mp 

les  phlegmes;  leurs  fabriqnes  ponrront  être  composéesXnouT 

piusieurs  aiambics  de  diffërentes  dimensions.      'P°'^*^' ^  ^ 

Art.  16.    Avant  1'envoi  de  la  déclaration,  les  cuves  de  m;od 
ra.ion  et  cuves  a  jet  ou  de  iermentation    deJionritie   véï  fiées' 
par  aes  employés  asser,.entés  du  Gouvernement. 

sei\iTeS  ofrrTf  ^^"fi^^  «"^-'^  P-d  qui 

seia  present  par  1  Adu.anistration ,  par  Ie  iau"ea<^e  et  ircsnr^./P 
OU  lempotement,  et  en  cas  de  contestation  dX  part  c  n  d^"  ^ 
lateur  ou  a'un  des  employés  assistans  a  l'ojéïtion    e lle  ^era  tou 
jours  constalée  par  I'empótement  ' 

y  etreapposée  par  incision  brülée  ou  peinte  a  Tht  iL  raau^^^^^^ 

cuvrrtrrd'^y"  '^^^       --voï^rttz- et : 

Se  ll  cuve  ou  ï/'^^'^^^^f Pf^^^^a  Ie  numéro  ou  les  numéros 
I  sera  du  to  t  macéralion,  auxquelles  elle  appartient. 

J.1  seia  du  tout  ré  ligé  procès-verbal.  dont  si-nification  dev.a  être 
iaxte  a  la  partie  inté.es.ée.  l'un  et  luutre  sufle  pïrde  I'a  t  O 

tée  I  h  mêl  et  tottjours  se  trouver  et  être  représen- 

qTe  les  enlï' 1      ''"i       ^P^'l^'^''^'  fabrication ,  soit 

qne  ies  dites  cuves  de  macération  aient  ou  n'aient  pas  été  décli 
.ées  pour  être  empluyées  k  la  fabrication.  ^ 

a  .o'roS;t'frr/°°f  davoir  toujours^i  por.ée,  de  manière 

mentaZ;  Ll  ^\TT'  ^'"^  ^"P""^^^'  cuves  a  jet  ou  de  fer- 
Sur  se  t;o  Z  r  "'rl'  '«^-^q^'^l'^s  «eront  em'ployées.  tou- 
jours  se  trouver  aupres  de  la  cuve,  ou  des  cuves  matières,  dont 
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draeen,  voorbehoudens  de  bepaling  van  art.  19  hiernavolgende, 
zullende  het  niet  vertoonen  van  de  buiten  gebruik  zijnde  verze- 
gelde of  al  of  niet  ten  gebruike  aangegevene  bakken  of  tobben 
als  fraude  worden  aangemerkt;  terwijl  op  het  verkeerd  gebruik: 
van  eenige  gïsttobben  dezelfde  strafte  als  op  het  gebruik  van  losse 
kransen,  volgens  de  twee  laatste  paragraven  van  art.  17  zal  wor- 
den toegepast. 

Art.  17.  Het  gebruik  van  losse  kransen  zal  aanleiding  geven 
tot  eene  veihooging  van  regten ,  in  verhouding  tot  de  vermeerde- 
ring van  ruimte,  welke  het  opzetten  der  losse  kransen  aan  de 
beslaebakken  toevoegt.  _ 

In  die  branderijen,  alwaar  de  kransen  met  altijd,  maar  slechts 
nu  en  dan  gebruikt  worden,  zal  de  ruimte  of  inhoud  der  bakken 
op  tweederlei  wijzen  worden  bepaald,  dat  is  me<  en  ^ont^ör  kransen, 
en  zal  de  brander,  zoo  dikwijls  hij  van  deze  mogt  willen  gebruik 
maken,  gehouden  zijn  daarvan  uitdrukkelijke  opgave  te  doen  in 
de  aangifte,  bij  art.  27  dezer  wet  vermeld;  verzuim  ten  deze  zal 
als  fraude  gestraft  worden. 

Het  wordt  aan  den  brander  vrij  en  onverlet  gelaten  de  losse 
kransen  van  zoodanige  hoogte  te  nemen,  als  hij  mogt  verkiezen, 
mits  slechts  dezelve,  in  overeenstemming  met  het  hier  boven  voor- 
geschrevene ,  op  den  voet  der  beslagbakken  behoorlijk  gemeten 

worden.  ,      ,       ,  •  * 

De  grootte  van  dien  zal,  van  wege  den  brander,  op  eene  zigt- 
bare  plaats  in  het  houtwerk  gesneden  of  gebrand  of  wel  met  olie- 
veiw  gesteld,  en  wijders  de  losse  kransen  van  hetzelfde  nummer 
of  .lozelfde  nummers  voorzien  worden,  als  de  beslagbak  of  beslag- 
bakken, waartoe  dezelve  bestemd  zijn. 

Het  zal  den  Rijks-ambtenaren  vrij  staan,  de  losse  kransen  van 
een  merk  te  voorzien. 

Het  gebruik  van  een  andere  krans  of  kransen,  dan  de  aange- 
gevene, zal  als  eene  overtreding  van  de  tweede  klasse  gestraft 
worden,  wanneer,  door  het  verkeercj gebruik,  eene  meerdere  ruimte 
dan  de  aangegevene  veikregen  is. 

Bij  gelijkheid  van  ruimte  of  mindere  ruimte  van  de  gebruikte 
kransen,  met  of  beneden  diegenen,  welke  zijn  aangegeven,  zal 
de  misslag  onder  de  overtredingen  der  vierde  klasse  gerangschiKt 
worden. 

Art.  18.  De  kuipen,  die  in  sommige  Provinciën  des  Rijks  ge- 
bezigd worden,  om  het  beslag  of  de  gegiste  speciën  te  vereeni- 
gen, alvorens  op  de  rouwketels  geladen  te  worden,  zullen  met 
kunnen  toegelaten  worden ,  tenzij  dezelve  begrepen  worden  onder 
de  aangifte  der  overige  beslagbakken. 

Art.  19.  Van  de  bij  art.  16  voorgeschrevene  verpligting,  om 
de  cristtobben  of  gistbakken  steeds  te  hebben  bij  den  beslagbak, 
zullen  vrijgesteld  zijn  die  branders,  welke  alle  derzelver  gistspe- 
cien,  door  behulp  van  een  of  meerder  hevels,  brengende  in  eene 
verzamelkuip,  vervolgens  dezelve  in  eene  gisttobbe  boven  de  be- 
slagbakken vereenigen,  en  aan  wien  alzoo  het  gebruik  van  dus- 
danig vat,  bekend  onder  den  naam  van  bovenbak,  op  den  tegen- 
"woordigen  voet  bij  voortduring  wordt  toegestaan. 


Ook  de  zoodanigen  der  branders,  welke  zouden  mogen  verlan- 
gen, voor  het  vervolg,  dergelijke  vaste  gisttobben  of  gistbakken 
op  hunne  zolders  te  plaatsen,  zullen  hiertoe  de  bevoegdheid  heb- 
ben, en  alzoo  bevrijd  zijn  van  de  verpligting,  om,  staande  de 
distillatie,  hunne  in  werking  verklaarde  gisttobben  of  gistbakken 
bij  de  beslagbakken  te  hebben. 

Art.  20.  Voor  zoo  veel  door  eenig  brander  bewezen  zoude 
kunnen  worden,  dat  deszelfs  thans  bestaande  en  op  zolder  ge- 
plaatste vaste  gisttobben  of  gistbakken  eene  grootere  omvang  had- 
den, dan  zijne  tot  dus  verre  gebezigde  beslagbakken  vorderen, 
zal  de  aanslag  der  ruimte  van  deze  gisttobben  of  gistbakken  slechts 
berekend  worden  in  verhouding  tot  de  ruimte  ,  welke  hij  in  even- 
redigheid van  zijne  beslagbakken  noodig  heeft. 

Ter  hoogte  van  waar  de  meerdere  ruimte  begint,  zal  een  teeken 
gesteld  wo°den  van  wege  de  Administratie  en  het  te  boven  gaan 
van  dit  teeken,  door  eene  hoogere  opvulling  der  tobben  of  bakken , 
zal  als  eene  overtreding  van  de  tweede  klasse  gestraft  worden  , 
met  verpligting  voor  den  brander  om  eene  van  beide,  5f,  voor 
het  vervolg,  van  de  volle  ruimte  te  betalen,  öf  wel  om  de  gist- 
tobben of  gistbakken  tot  de  door  hem  begeerde  ruimte  te  doen 
verkleinen. 

Geene  verkleining  wegens  meerdere  ruimte  zal  ingeroepen  kun- 
nen worden  voor  gisttobben  of  gistbakken  die  na  het  in  werking 


elles  portent  Ie  numéro,  sauf  dans  Ie  cas  prévu  par  1  article  19 
ci-après.  La  non-rëprésentation  des  bacs  ou  cuves  scellës  ou  de 
ceux  déclarës  ou  non-déclarés  pour  être  employés  a  la  fab.ication , 
sera  considérée  comme  fraude,  öeront  appliqnées,  a  1  égard  de 
l'emploi  frauduleux  des  cuves  k  jet  ou  de  fermentation ,  les  memes 
peines  que  celles  statuées  contre  l'emploi  frauduleux  de  hausses 
mobiles,  d'après  les  deux  derniers  §§  de  Tart.  17. 

Art.  17.  L'emploi  des  hausses  mobiles  donnera  lieu  a  une  aug- 
menta'tion  de  droits  proportionnée  a  l'augmentation  de  capacité 
que  les  cuves  de  macération  acquerront  par  l'application  des  hausses 

mobiles.  . 

Dans  les  distilleries  oü  les  hausses  mobiles  ne  sont  pas  d  un  usage 
constant,  mais  oü  elles  sont  seulement  employées  de  tems  è  autre, 
la  capacité  ou  contenance  des  cuves  de  macéraiion  sera  constatée 
de  deux  manières,  c  est-a-dire  avec  et  sans  hausses,  et  Ie  distillateur 
sera  tenu,  toutes  les  fois  qu'il  voudra  faire  usage  de  celles^ci,  den 
faire  mention  spéciale  dans  la  déclaration  dont  il  est  parlé  art.  27 
de  la  présente  loi.  L'omission  a  eet  égard  sera  punie  comme  fraude. 

11  est  loisible  au  distillateur  de  prendre  les  hausses  mobiles  de 
telle  hauteur  qu'il  jugera  a  propos,  pourvu  qii'elles_ soient  exacte- 
ment  mesurées,  confurmément  a  ce  qui  est  present  ci-dessus  relati- 
vement  au  mesurage  des  cuves  de  macération.  . 

La  grandeur  des  hausses  mobiles  devra  être  marquée  par  Ie  dis-  | 
tillateur  a  un  endroit  apparent  du  bois  de  celles-ci,  et  cette  marqué  ' 
devra  y  être  apposée  par  incision  brülée  ou  peinte  è,  l'huile;  ces 
hausses  devront  aussi  être  pourvues  du  même  ou  des  mêmes  numéros 
que  portent  la  cuvc  ou  les  cuves  de  macération  pour  lesquelles 

elles  sont  destinées.  .    ,     ,  um  l 

11  sera  loisible  aux  employés  de  munir  les  hausses  mobiles  dunej 

™ ïï^nploi  d'une  autre  ou  d'autres  hausses  mobiles  que  celles  dé- 
clarées    sera  puni  comme  une  contraventinn  de  seconde  classe, 
lorsque'  par  eet  emploi  frauduleux  1'on  obtiendra  une  plus  grande» 
contenance  que  celle  déclarée.  »  ' 

Da-s  Ie  cas  oü  les  hausses  mobiles  employés  frauduleusement,, 
auraient  une  contenance  égale  ou  moindre  k  celle  des  hausses  dé- 
clarées,  cette  transgression  sera  classée  parmi  les  contraventions 
de  la  quatrième  classe. 

Art  18  Les  cuves,  qui  dans  quelqiies  Provinces  du  I 
sont  employées  pour  réunir  la  raatière  macérée  ou  les  subsiances' 
fermentées,  avant  de  les  faire  passer  dans  les  chaudières,  ne  seront 
pas  tolérées,  a  moins  d'être  comprises  dans  la  déclaration  parmi 
les  autres  cuves  de  macération.  | 

Art  19  Sont  exemptés  de  1'obligation  imposée  par  l'art.  16! 
d'avoir  constamment  les  bacs  ou  cuves  k  jet  ou  de  fermentation 
anprès  de  la  cuve  de  macération,  les  distillateurs  qui  au  moyen 
d'nn  OU  plusienrs  siphons  font  passer  totites  leurs  raatières  a  fer- , 
menter  dans  une  cuve  de  réunion  pour  ensuite  etre  reünies  dans 
une  cuve  a  jet  ou  de  fermentation,  au-dessus  des  cuves  de  macé- 
ration et  auxquels  distillateurs  l'emploi  par  continuation  dun 
pareil  vaisseau  connu  sous  Ie  nom  de  bac  supérieur  est  par  con- 
séquent permis  sur  !e  pied  actuel.  c  x 

Ceux  des  distillateurs  qui  désireront  paria  suite  placer  fixément 
de  nareils  bacs  ou  cuves  k  fermentation  dans  leurs  greniers, 
auront  é^ralement  cette  faculté  et  seront  par  conséquent  également, 
dispensés  de  1'obligation  d'avoir  durant  la  distillation  les^  bacs  oUi 
cuves  k  jet  ou  de  fermentation  déclarées  pour  servir  a  la  distil- 
lation ,  auprès  des  cuves  de  macération. 


Art  20  Pour  autant  qu'il  pourrait  être  prouvé  par  quelque 
distillateur,  que  les  bacs  ou  cuves  a  jet  ou  de  fermentation,  ac- 
tuellement  existants  et  fixés  dans  les  greniers,  auraient  une  plus 
grande  capacité  que  celle  exigée  ponr  les  cuves  de  macération, 
iusqu'ici  employées  par  lui,  la  prise  en  charge  pour  la  contenancd 
de  ces  bacs  OU  cuves  k  jet,  ou  de  fermemation,  n  aura  hen  qu  et 
proportion  de  la  contenance  qui  sera  reconnue  etre  en  rapport  avec 
ses  cuves  de  macération.  •,    ,, .  j    •  •  x  s 

II  sera  fait  une  marqué  par  les  employés  de  1  Admimstratmn ,  a 
la  hauteur  oü  commence  1'excédent  de  la  capicité,  et  si  on  depassc 
cette  marqué  en  remplissant  les  bacs  ou  cuves,  on  sera  puni  comme 
ponr  une  c-.ntravention  de  la  seconde  classe;  et  on  imposera  en  outrd 
l'obli-ation  au  distillateur,  soit  de  payer  a  1  avemr  pour  la  capa- 
cité entière,  soit  de  faire  réduire  ses  bacs  ou  cuves  k  jet  ou  d. 
fermentation,  k  la  contenance  qu'il  jugera  a  propos. 

La  faculté  de  faire  diminuer  les  bacs  ou  cuves  è,  jet  ou  d 
fermentation,  pour  cause  de  trop  grande  capacité,  ne  pourra  etr| 
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brengen  der  tegenwoordige  bepalingen  worden  opgerigt,  als  welke 
naar  de  volle  ruimte  zullen  worden  aangeslagen. 

Art.  21.  Ten  einde  de  branders,  welke  vaste  gisttobben  of 
gistbakken  gebruiken,  niet  te  benadeelen  boven  de  zoodanigen, 
welke,  losse  gebruikende,  het  aantal  van  dien  kunnen  vermin- 
deren naar  gelang  van  hunne  behoeften ,  en  het  meer  of  minder 
bezigen  van  beslagbakken ,  zoo  als  aan  de  eerstgemelde  branders 
vergund  worden,  hunne  vaste  gisttobben  of  gistbakken  te  ver- 
deelen  in  zoo  vele  gelijke  deelen  ,  als  er  besLigbakken  in  hunne 
branderijen  zijn ,  en  om  wijders  slechts  van  zoo  vele  deelen  in  de 
regten  te  worden  aangeslagen ,  ais  er  beslagbakken  door  hen  in  dis- 
tillatie zijn  aangegeven,  of  ingevolge  van  hunne  registers  beslagen. 

De  indeelingen  zullen  op  denzelfden  voet  als  de  ruimte  der  be- 
slagbakken geverifieerd  en  van  nummers  voorzien  worden ,  terwijl 
eene  meerdere  vulling  als  fraude  zal  gestraft  worden. 

Bij  eene  herhaalde  overtreding  zal  de  brander  daar  te  boven 
vallen  in  de  termen  der  2de  paragraaph  van  het  voorgaande  artikel, 
en  steeds,  volgens  de  volle  ruimte  der  bestaande  of  verkleinde 
gisttobben  of  gistbakken,  worden  aangeslagen. 

Art.  22.  De  zoogenaamde  versnellingskuip  zal  toegelaten  wor- 
den zonder  aanleiding  te  geven  tot  vermeerdering  van  den  aanslag 
der  regten,  mits  dezelve  nimmer  meerder  vocht  bevatten  kan 
dan  de  overhaalketel ,  tot  welks  gebi  uik  die  strekkende  is;  dat 
dezelve  geplaatst  zij  tusschen  deze  overhaalketel  en  de  slang;  dat 
er  nimmer  anders  dan  beslag  of  gegiste  speciën  in  gevonden  wor- 
den ;  en  eindelijk  ,  dat  het  laatste  ook  geen  plaats  hebbe,  dan  uit- 
sluitend gedurende  de  distillatie. 

Art.  23.  De  branders  of  stokers,  begrepen  onder  de  drie  eerste 
klassen  ,  zullen  gehouden  wezen  hunne  rouw-  en  distilleerketels  te 
stellen  of  op  te  rigten  in  metselwerk,  en  binnen  de  muren  der 
door  hen  aangegeven  branderij. 

De  distillateurs,  begrepen  onder  de  vierde  klasse,  zullen  van  de 
eerste  dezer  bepalingen  bevrijd  wezen  ,  tenzij  wanneer  hunne  ke- 
tels grooter  zijn  dan  anker  of  97  liters ,  in  welk  geval  zij  aan 
beide  de  voormelde  bepalingen  zullen  onderhevig  wezen. 

Art.  24.  De  veiificatie  der  ketels  zal,  voor  de  vierderlei  soor- 
ten van  branders  en  distillateurs,  in  gelijke  raaniere  plaats  hebben , 
als  zulks,  ten  aanzien  der  beslai?-  of  rouwkuipen  der  drie  eerste 
klassen  van  de  fabriekanten  en  trafiekanten,  bij  art.  16  hierboven , 
is  voorgeschreven. 

Art.  25.  Geene  beslagbakken  of  gisttobben,  bij  de  drie  eerste 
klassen  van  branders,  noch  de  overhaal-  of  de  distilleerketels,  bij 
eene  der  vier  zullen  mogen  verkocht,  afgestaan,  geleend,  uitge- 
broken, veranderd,  vergroot  of  verkleind  worden,  zonder  voor- 
kennis der  Administratie. 

De  kennisgeving  daartoe  zal  ingeleverd  moeten  worden  bij  de 
ambtenaren  der  In-  en  Uitgaande  Regten  en  Accijnsen  in  de  ge- 
meente,  alwaar  de  branderij  gelegen  is,  en  vergezeld  gaan  van 
de  vereischte  omschrijving  van  het  pand  en  gereedschap  of  werktuig. 

Art.  p6.  Zij,  die  het  branders-bedrijf  uitoefenen,  zullen  ver- 
pligt  zijn,  ter  hoogte  van  tien  of  vijftien  voeten,  of  drie  of  vijf 
meters,  boven  den  voornaamsten  ingang  der  fabriek  of  trafiek, 
indien  de  gelegenheid  van  het  gebouw  het  toelaat ,  en  anders  tien  of 
vijftien  voeten  boven  den  grond,  doch  altijd  boven  den  evengemelden 
ingang,  een  bord  testellen,  waarop  met  olievervv  geschreven  staat : 
»  branderij  of  DisLilleerderij  van  de  l.ste,  2de,  3de  0/ 4de  klasse" 
De  branders  der  drie  eerste  klassen  zullen  daarenboven  lederen 
ingang  hunner  fabriek  kenbaar  maken  door  er,  in  raaniere  als 
boven,  voor  te  doen  stellen  het  woord:  Branderij.'" 

Art.  27.  De  branders  der  drie  eerste  klassen  ,  welke  voorne- 
mens zijn  hunne  distillatien ,  dat  is;  de  vervaardiging  van  mout- 
wijn of  ander  Gedistilleerd,  uit  grondspecien  of  andere  grondstoffen 
aan  te  vangen  ,  zullen  gehouden  zijn  daarvan  aan  den  daartoe  ge- 
stelden ambtenaar  der  In-  en  Uitgaande  Regten  en  Accijnsen, 
waaronder  hunne  branderij  behoort,  kennis  te  geven,  daags  vóór 
het  eerste  beslaan  der  granen,  meelspecien  of  andere  grondstoffen. 

Deze  aangifte,  welke  schriftelijk  zal  moeten  geschieden  door 
den  brander  of  deszelfs  zaakgelastigde,  zal  behelzen: 

1".    de  plaats  en  dagteekening; 


réclamée  k  re'gïyd  des  bacs  ou  cuves  h  jet  ou  de  fermentation  , 
qui  seront  ëtablis  après  la  mise  en  vigueur  des  présentes  dispo- 
sition;  mais  la  capacité  entièru  de  ceux-ci  sera  prise  en  charge. 

Art.  21,  Afin  de  ne  point  favoriser,  au  détriment  des  distilla- 
teurs qui  font  usage  de  bacs  ou  cuves  de  fermentation  fixes,  ceux 
des  distillateurs  qui,  en  employant  des  bacs  ou  cuves  de  fermen- 
tation mobiles,  peuvent  en  réduirc  Ie  ncmibre  d'api ès  leurs  besoins ; 
et  Ic  plus  OU  moins  de  cuves  de  macération  dans  leurs  distilleries , 
et  les  droits  ne  seront  pris  en  charge  sur  les  bacs  ou  cuves  h,  jet 
ou  de  fermentation,  ainsi  sabdivisés,  que  pour  Ie  nombre  de  par- 
ties  de  ceux  ci,  équivalant  au  nombre  de  cuves  de  macération  dë- 
claroes  par  les  distillateurs  pour  servir  a  la  distillation ,  ou  remplis 
par  eux  suivant  leur  registre. 

Les  parties  ou  subdivisions  des  bacs  ou  cuves  a  jet  on  de  fer- 
mentation, seront  ve'rifióes  et  numérotéc-s  sur  lo  même  pied  que 
la  contenance  des  cuves  de  macération;  un  plus  fort  reraplissage 
sera  puni  comme  fraude. 

^  Dans  Ie  cas  d'une  seconde  contravention  a  eet  égard ,  les  dispo- 
sitions  du  second  §  de  l'article  précédent  seront  en  outre  rendues 
appliqnables  a  cette  transgression ,  et  Ie  compte  du  distillateur  tou- 
jours  chargé  d'après  la  contenance  entière  des  bacs  ou  cuves  a  jet 
ou  de  fermentation  existants. 

Art.  22.  L  a  cuve  dite  de  vitesse  sera  tolérée,  sans  donner 
lieu  a  une  augmentation  de  droits,  pourvu  que  jamais  elle  ne  puisse 
contenir  plu-^  de  liquide  que  Talambie  a  l'usage  duqnei  elle  est 
destinée;  qu'elle  soit  placée  entre  eet  alambic  et  In  serpentin ;  qu'il 
n'y  soit  jamais  trouvé  que  des  matières  macérees  uu  des  substances 
fermentées;  et  enfin  que  ces  matières  ne  s'y  trouvent  jamais  que 
durant  la  distillation. 


Art.  23.  Les  distillateurs  ou  bouilleurs,  compris  dans  les  trois 
premières  classes,  seront  tenus  de  poser  ou  d'afferrair  leurs  chau- 
dières  et  alambics  en  ma9onne!ie  et  dans  l'enceinte  des  murailles 
des  distilleries  dont  üs  auront  fait  la  déclaration. 

Les  distillateurs  compris  dans  la  quatrième  classe ,  seront  libérés 
de  la  première  de  ces  obligations,  a  moins  que  leurs  alanibics  ne 
contiennent  plus  de  •21/2ancres,  auquel  cas  ils  devront  se  conformer 
aux  deux  dispositions  précitées. 

Art.  24.  La  vérification  des  chaudières  et  alambics,  aura  lieu 
pour  les  quatre  classes  de  bouilleurs  et  distillateurs ,  de  la  manière 
prescrite  ci-dessus  par  l'article  16,  a  l'égard  des  cuves  de  macé- 
ration des  fabriquans  des  trois  premières  classes. 


Art.  25.  Ne  pourront  les  cuves  de  macération  et  a  jet  ou  de 
fermentation  des  distilleries  des  trois  premières  classes,  ni  les 
chaudières  et  alambics  d'une  des  distilleries  des  quatre  classes, 
être  vendus,  cédés,  prêtés,  démontés  ou  démolis,  changés,  agran- 
dis  on  diminués,  sans  en  avoir  donné  au  préalable  connaissance 
a  l'Adrainisfration. 

La  déclaration  a  faire  a  ce  sujet  devra  ê:re  adressée  aux  em- 
ployés des  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie  et  des  Accises  dans  Ia 
commune  oü  la  distillerie  est  située  et  devra  désigner  clairement 
l'établissement  et  l'ustensile. 

Art,  26.  Les  distillateurs  seront  tenus  deplacer,  k  !a  hauieur 
de  dix  a  quinze  pieds,  ou  de  trois  k  cinq  mètres,  au  dessus  de  Ia 
principale  entrée  de  la  fabrique,  si  la  constrnction  du  baiiment  Ie 
permet,  et  sans  cela,  a  la  hauteur  de  dix  a  quinze  pieds,  ou  de 
trois  a  cinq  mètres  du  sol,  mais  toujours  au-dessua  de  l'entrée 
précitée,  un  écriteau  sur  lequel  il  sera  peinl  en  couleurs  al'huile: 

»  Dislillerie  de  Ire.  (2e.,  3e.,  ou  4e.)  classe." 

Les  distillateurs  des  trois  premières  classes  deviont  en  outre 
indiquer  chaque  entrée  de  leur  fabrique,  en  y  mettant  de  la  ma- 
nière précitée,  Ie  mot:  Distillerie. 

Art.  27.  Les  distillateurs  des  trois  premières  classes  qui  sont 
d'intention  de  commencer  leurs  distillations,  c'est-k-dire,  la  con- 
fection  de  phlegme  ou  d'autres  liqueurs  spiritueuses  avec  des  sub- 
stances farineuses  ou  d'autres  matières  premières,  seront  tenus  d'en 
faire  la  déclaration  h  l'emplnyé  des  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie 
et  des  Accises  a  ce  commis,  dans  la  commune  dont  ressort  leur 
distillerie,  la  veille  du  jour  de  la  première  mise  en  macération 
des  grains,  substances,  farines  ou  autres  matières  premières. 

Cette  déclaration  devra  être  faite  par  écrit,  par  Ie  distillateur 
ou  son  fondé  de  pouvoirs,  et  énoncer: 

1".    Ie  lieu  et  la  date; 
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2".    de  uaam  of'  de  fii'ma  des  aangevers;  , 

3°.  de  branderij,  derzelver  merk  of  andere  kenteekenen,  en 
de  omscbrijving; 

4°.    den  dag  van  het  eerste  beslag; 

5°.  het  getal  en  de  nummers  der  beslagbakken ,  welke  gebruikt 
zullen  worden; 

6°.    ol'  losse  kransen  al  dan  niet  zullen  worden  gebruikt; 

7°.  het  getal  en  nummers  der  rouw-  en  distilleerketels  ten 
zelfden  einde; 

8°.  den  dag,  behalve  in  het  geval  vervat  in  de  vijfde  §  van 
art.  29,  op  welken  de  laatste  rectificatie  voleindigd  zal  zijn; 

9°.  den  tijd  gedurende  welken  hij,  brander  van  de  eerste  of 
tweede  klasse,  in  verband  met  art.  31,  met  de  distillatie  op  dien 
voet  wenscht  voort  te  gaan ; 

10°.  of  de  brander  voornemens  is,  gedurende  den  tijd  over 
welken  zijne  aangifte  loopt,  al  dat  niet  van  zijne  gisttobben  of 
gistbakken  gebruik  te  maken,  doende  in  het  eerste  geval,  bij 
deze  aangifte  tevens  opgave  van  de  nummers  dier  tobben  of 
bakken  welke  hij  hiertoe  denkt  te  bezigen;  eindelijk: 

11°.  in  alle  de  branderijen  in  welke  men,  volgens  de  bepa- 
lingen van  art.  33,  verpligt  is  een  register  te  houden,  het  getal 
der  bakken,  welke  men  dagelijks  zal  beslaan. 

De  als  voren  opgegeven  beslagbakken,  gisttobben  of  gistbakken , 
mitsgaders  de  losse  kransen,  en  zulks  mede  in  overeenstemming 
met  art.  27  hierboven,  zullen  regelmatig  moeten  worden  op- 
geladen of  gebezigd;  dat  is,  in  de  volgorde  der  dagen,  voor  welke 
dezelve  zijn  aangegeven,  zoodanig  dat,  wanneer  de  bakken,  heizij 
met  of  zonder  losse  kransen,  voor  een  vroegeren  dag  aangegeven , 
beslagen  worden  gevonden,  of  wel  derzelver  gisttobben  of  gist- 
bakken gevuld,  na  dat  de  beslagbakken,  welke  tegen  den  vol- 
genden dag  of  later  zijn  aangegeven,  reeds  mogten  zijn  opgeladen, 
beslagbakken"  zullen  worden  gerekend  eene  tweede  reis  te  zijn 
beslagen,  en  zidks  als  fraude  zal  worden  aangemerkt  en  gestraft. 

In  de  branderijen ,  in  welke  het  getal  beslagbakken  van  vijftien 
tot  en  met  achttien  bakken  beloopt,  zullen  ten  minste  twee  be- 
slagbakken voor  eiken  dag,  of  zes  voor  iedere  distillatie,  en  der- 
halve tv/aalf  bakken  in  iedere  week  moeten  worden  aangegeven, 
en  zal  dat  getal  in  de  zoogenaamde  dubbele  en  drie  of  vier 
dubbele  branderijen  in  evenredigheid  behooren  te  worden  ver- 
meerderd. 

Art.  28.  Bij  den  aanslag  der  regten,  naar  gelang  van  het  ge- 
bruik der  beslagbakken  en  gisttobben,  en  op  den  voet  van  artt. 
38  en  39  te  boeken ,  zal  eene  korting  worden  verleend  van  een 
tiende  op  den  geheelen  aanslag  der  telkens  gebezigde  of  gedecla- 
reerde bakken,  tobben  of  kransen. 

Art.  29.  De  werkzaamheden  der  distillatie  in  eene  fabriek  der 
eerste  klasse,  zullen  geacht  worden  zich  tweemaal  in  de  weck  te 
vernieuwen. 

Die  der  fabrieken  van  de  tweede  klasse,  welker  beslagbakken 
een  gezamenlijke  inhoud  van  tachtig  ankers  of  31  hectoliters,  of 
daar  boven  behelzen,  zullen  desgelijks  tegen  niet  minder  dan 
twee  distillatien  in  de  week  mogen  toegelaten  worden. , 

Ten  aanzien  van  voorschreven  fabrieken,  zullen  de  werkzaam- 
heden worden  berekend  op  den  voet,  hierna  bij  art.  33  gemeld. 

Bijaldien  een  brander  in  dezelfde  gemeente  meer  dan  ééne 
branderij  heeft,  in  welke  het  gezamenlijk  bedrag  der  beslagbakken 
eene  ruimte  van  80  ankers  of  31  hectoliters  bereikt  of  te  boven 
gaat,  hoezeer  ieder  der  branderijen  op  zich  zelve  eene  mindere 
ruimte  dan  de  gemelde  80  ankers  of  31  hectoliters  hebben,  zullen 
deze  branderijen  voor  eene  fabriek  worden  gehouden  en  als  zoo- 
danig aangeslagen;  ten  dien  efFecte,  dat  de  vernieuwing  der  werk- 
zaamheden in  beide  fabrieken  gerekend  worden,  tweemaal  in  de 
week  plaats  te  hebben. 

De  werkzaamheden  der  verdere  fabrieken  van  de  tweede  klasse, 
dat  is,  wier  beslagbakken  en  gisttobben  geen  80  ankers  of  31 
hectoliters  ruimte  hebben,  zullen  geacht  worden  driemaal  ver- 
nieuvvd  te  worden  in  de  twee  weken. 

De  werk^iamheden  der  distillatie,  de  laatste  overhaling  daar- 
onder begrepen,  zullen  geheel  moeten  zijn  afgeloopen  binnen  den 
tijdvoor  welken  is  gedeclareerd,  zonder  dat  eenige  korting  wegens 
invallende  feestdagen  zal  worden  toegestaan. 


2".    Ie  nom  ou  la  raison  de  commerce  du  déclaraut; 

3°.  la  distillerie,  avec  indication  de  la  n*arque  ou  autre  signe 
distinctif  et  sa  description ; 

4°.    Ie  jour  de  la  première  mise  en  macëration; 

5°.  Ie  nombre  et  les  numëros  des  cuves  de  macëration  qui 
seront  employées; 

6°.    s'il  sera  fait  usage  ou  non  de  hausses  mobiles; 

7°.  Ie  nombre  et  les  numëros  des  chaudières  et  alambics  dont 
il  sera  fait  usage; 

8°.  Ie  jour  auquel  la  dernière  rectification  sera  terminëe, 
hormis  dans  Ie  cas  menticnmë  au  §  5  de  l'art.  29; 

9°.  Ie  temps  que  Ie  distillateur  de  Ire,  ou  de  2e  classe  se 
propose  de  faire  durer  la  distillation  sur  Ie  pied  sus-mentionnë , 
en  rapport  avec  les  dispositions  de  l'art.  31; 

10°.  si  Ie  distillateur  est  d'intention  d'gmployer ,  ou  non, 
durant  l'espace  de  temps  que  comprend  la  dëclaration,  les  cuves 
a  jet  OU  de  fermentation  ,  en  faisant  connaitre,  dans  ce  premier 
cas,  dans  la  présente  dëclaration  les  numëros  des  cuves  de  fer- 
mentation dont  il  se  proiiose  de  faire  usage;  et  enfin 

li",  dans  toutes  les  distilleries  oü  la  tenue  d'un  registre  est 
d'obligation ,  d'après  les  dispositions  de  l'art.  33,  Ie  nombre  de 
cuves  qui  seront  journellement  employées  a  la  macëration. 

Le  chargement  ou  l'euiploi  des  cuves  de  macéiation  et  cuves 
è  jet  ou  de  fermentation  ainsi  que  des  hausses  mobiles  dëclarëes 
de  la  manière  préeitée  et  en  confbrmité  des  dispositions  de  l'art.  27 
ci-dessus,  devra  avoir  lieu  rëgulièrement ;  c'est-^-dire,  en  suivant 
l'ordre  de  succession  des  jours  pour  lesquels  elles  seront  dëclarëes, 
de  manière  que  lorsque  les  cuves  de  macëi'ation,  avec  ou  sans 
hausses  mobiles  et  dëclarëes  pour  un  jour  précédent,  seront  trouvëes 
chargëes,  ou  bien  les  cuves  a  jet  ou  de  fermentation  en  rapport 
avec  celles-ci  trouvëes  remplies,  après  que  les  cuves  de  macëra- 
tion qui  auront  ëié  dëclarëes  pour  le  lendemain  ou  un  jour  sui- 
vant seront  dëja  chargëes,  les  susdites  cuves  de  macëration  seront 
censées  avoir  ëtë  renouvolées  ou  chargëes  une  seconde  fois,  et 
cette  circonstance  considérée  et  punie  comme  fraude. 

Dans  les  distilleries  oü  le  nombre  des  cuves  de  macëration  se 
monte  de  15  è  18  inclusivement,  il  devra  pour  le  moins  être 
dëclarë  deux  cuves  de  macëration  pour  chaque  jour,  ou  six  pour 
cliaque  distillation,  et  par  conséquent  douze  par  seraaine,  et  ce 
nombre  devra  être  augmenté  proportionnellement  dans  les  distil- 
leries doublés,  triples  et  quadruples. 

Art.  28.  Lors  de  la  prise  en  charge  des  droits,  d'après  l'emploi 
fait  des  cuves  de  macëration  et  do  fermentation  et  dont  cnre- 
gistrement  doit  être  fait  sur  le  pied  des  artt.  38  et  39,  il  sera 
accordé  une  dédiiction  d'un  dixième  sur  la  contenance  totale  des 
caves  de  macëration  et  a  jet  ou  de  fermentation,  et  des  hausses 
mobiles  employées  ou  déularées  chaque  fois. 

Art.  29.  Dans  les  fabriques  de  la  première  classe,  les  opéra- 
tions  de  la  distillation  seront  censées  se  renouveller  deux  fois  par 
semaine. 

Celles  des  fabriques  dont  les  cuves  de  macëration  out  une  con- 
tenance totale  de  80  ancres  ou  31  hectolitres  ou  au-deia,  ne 
pourront  également  être  admises  qu'a  raison  de  deux  disfillations 
par  semaine. 

A  l'ëgard  des  fabriques  susmentionnëes,  les  opëralions  cou- 
stituant  une  distillation ,  seront  calculëes  de  la  manière  prescrite 
ci-après  a  l'art.  33. 

Lorsqu'nn  distillateur  aura  plus  d'une  distillerie  dans  une  même 
commune,  et  que  les  cuves  de  macëration  de  ces  distilleries, 
prises  ensemble  auront  une  contenance  de  80  ancres  ou  31  hec- 
tolitres, OU  au-dela,  quoiquc  les  cuves  de  macëration  de  chacune 
de  ces  distilleries,  prises  séparément,  ne  contiendraient  pas  80  ancres 
OU  31  hectolitres,  les  dites  distilleries  seront  dans  ce  cas  con- 
sidérées  comme  ne  faisant  qu'une  usine  et  prises  en  charge  comme 
telle,  de  manière  que  le  renouvellement  des  opérations  sera  censë 
avoir  lieu  dans  chacune  de  ces  fabriques,  deux  fois  par  seraaine. 

Les  opérations  dans  les  autres  fabriques  de  la  deuxième  classe, 
c'est-a-dire  dans  celles  dont  les  cuves  de  macëration  et  celles  h. 
jet  ou  de  fermentation  ne  contiendraient  pas  80  ancres  ou  31  hec- 
toliires,  seront  censées  se  renouveller  trois  fois  dans  les  quatorze 
jours. 

Les  opérations  de  la  distillation,  y  compris  la  dernière  rectifi- 
cation, devront  êti'e  entièrement  terminées  dans  le  délai  fixë  dans 
la  dëclaration ,  sans  qu'il  soit  accordé  aucune  dëduction  pour  les 
jours  de  fêtes. 


Xn.     Hefziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 
(Ontwerp  vau  Wet  betrekkelijk  de  belasting  op  het  buitenlandscli  Gedistüleerd.) 


üe  werkzaiunheden  zullen,  ten  aanzien  ran  de  laatsgemelde 
fabrieken,  worden  berekend  naar  de  ruimte  der  beslagbakken  en 
gisttobben ,  welke  zullen  zijn  aangegeven. 

Voor  zoo  verre  echter,  door  eenig  ongemak  in  de  branderij, 
het  iiunvangen  of  voortzetten  der  uangegevene  distillatie,  onmo- 
gelijk mogt  woi  den  gemaakt,  zullen  de  regten  niet  verder  gevorderd 
worden ,  dan  voor  die,  waarvan  het  beslag  is  bewerkt  en  gedistilleerd. 

Wanneer  eenige  bak  of  tob'ue,  welke  ter  vervulling  en  bewerking 
aangegeven  was,  daarna  o-^Vuikbaar  mogt  worden,  zul  ook  op 
dit  onderdeel   der   distillatie  de  voorziening  van  afschrijving  of 
overschrijving  toepasselijk  wezen,  welke  bij  de  voorgaande  §°van 
dit  artikel  aan  do  niet  aangevangen  of  voortgezette  distillatie  wordt 
toegekend;   behoudens   echter  dat,   zoo  in  het  eene  als  ander^ 
geval,  de  waarschuwing  der  branders  schriftelijk  en  genoegzaam 
tijdig  plaats  hebbe  om  de  administratie  te  verzekeren,  dat  van 
het  aangegevene  doch  onbj'uikbaar  geworden  vat,  bak  of  tob,  cl 
wel  van  de  beslagbakken  en  tobben ,  in  het  algemeen  niet  dat 
gebruik  is  gemaakt,  waarop  de  aanslag  voor  de  regten  gevestigd  is. 
Eindelijk  zullen  de  werkzaamheden  der  distillatie  in  eene  fabriek 
van  de  derde  klasse,  uit  hoofde  van  de  ongewislieid  der  fermen- 
tatie, aan  geene  tijdsbepaling  verbonden  zijn,   doch  onderworpen 
aan  de  bij  ait.  32  voorgeschreven  verpligting. 

^Bijaldien  er  onder  de  branders  der  derde  klasse  gevonden  worden 
wier  bereiding  of  sfoking  van  dranken  vatbaar  ware  voor  eene 
geregelde  tijdsbepaling,  op  den  voet  van  die  der  eerste  en  tweede 
klasse,  zal  de  Administratie,  naar  gelang  der  omstandigheden, 
dusdanige  fabriekanten  aan  gelijke  voorziening  kunnen  ouderwei  pen. 


Art.  30.  De  aangifte  van  de  fabriekanten  van  de  eerste  en 
tweede  klasse  zal  nimmer  voor  minderen  tijd  tevens  mogen  worden 
gedaan,  dan  van  veertien  dagen  noch  langer,  dan  voor  vier 
weken,  zonder  dat  de  declaratie  anders  dan  bij  ronde  termijnen 
van  twee,  drie  of  vier  weken,  zal  worden  toegelaten. 

De  aangegeven  tijd  geëxpireerd  zijnde,  zullen  de  zoodanige  der 
oranders,  wier  werkzaamheden  onafgebroken  voort  loopen,  na  de 
eerst  gedane  aangifte,  zich  bij  de  volgende,  welke  daags  voor  de 
expiratie  der  vroegere  ingeleverd  moet  worden,  kunnen  bepalen 
tot  het  enkel  opgeven  der  ketels,  bakken  en  tobben,  die  bij  de 
nieuwe  serie  van  distillatien  zullen  gebruikt  worden;  terwijl  in 
dat  geval,  het  beslag  der  granen  of  andere  grondstoffen ,  of  eigenlijk 
het  aanvangen  der  distillatie,  steeds  gerekend  zal  worden  plaats 
te  grijpen  op  den  dag,  na  dien,  op  welke  de  vorige  aano-ifte  is 
afgeloopen.  " 

De  zoodanige  der  branders,  wier  werkzaamheden  met  tusschen- 
pozingen  plaats  hebben,  zullen  gehouden  zijn  de  bepalingen  van 
art.  27,  ook  voor  de  verdere  punten  te  observeren,  telken  reize 
dat  zij  op  nieuw  eene  distillatie  zullen  aanvangen. 

Art.  31.  De  aangifte  der  fabriekanten  van  de  eerste  en  tweede 
klasse,  zullen  aanleiding  geven  tol  en  ten  grondslag  strekken  van 
derzei  ver  aanslag  voor  zoo  vele  herhaalde  distillatien,  als  deze 
fabriekanten,  volgens  de  schaal  van  art.  29,  respectivelijk  gerekend 
worden  te  stoken  in  den  tijd,  voor  welken  zij,  in  overeenstemming 
met  het  9de  lid  van  art.  27  en  mot  art.  30  dezer,  hunne  aangifte 
wenschen  te  laten  voortduren,  en  zulks,  al  ware  het  dat  een 
minder  getal  distillatien  door  hen  zoude  zijn  verrigt. 
_  Bijaldien  uit  het  register,  hetwelk  de  branders,  omschrevea 
m  de  twee  eerste  §§  van  art.  29,  krachtens  art.  33,  houden 
moeten,  bleek,  dat  dezelve  sneller  of  meerder  stookten,  dan  de 
tijdsbepaling  van  het  30ste  artikel  medebrengt,  zal  de  aanslag 
met  naar  de  verhouding  van  dit  artikel,  maar  naar  die  des  registers 
moeten  geregeld  worden. 

Art.  32.  _  De  branders  der  derde  klasse,  welke,  ter  zake  van 
langdurigheid  en  ongewisheid  van  den  tijd  der  gisting,  het  aantal 
dagen  tot  de  distillatie  benoodigd,  niet  kunnen" bepalen ,  zullen  de 
van  hen,  bij  art.  27  gerequireerde  aangifte  splitsen  in  twee  deelen , 
waarvan  het  eerste  zal  behelzen  de  aangifte  van  den  tijd  des 
beslags,  en  het  tweede  den  tijd  der  oplading  van  de  ketels. 


Art.  33.  De  branders  der  eerste  klasse,  mitsgaders  de  zoo- 
danigen  der  tweede,  wier  beslagbakken  eene  gezamenlijke  ruimte 
hebben  van  tachtig  ankers  of  31  hectoliters  of  daar  boven,  vermeld 
in  de  tweede  §  van  art.  29,  zullen  verpligt  zijn  tot  het  houden 
van  een  register,  genummerd  en  geparafeerd  door  een  der  daartoe 
aangewezen  ambtenaren,  waar  op  zij  lederen  dag  de  vernieuwing 
des  beslags  met  uitdrukking  van  de  nummers  der  bakken  oftobben" 
waarin  zulks  zal  plaats  hebben,  zullen  invullen. 


_  Les  operatioBS  dc  la  distillation  dans  lus  dernicres  fabriques 
ci-dessus  mentionnées  seront  calculées  d'après  la  contenance  des 
cuyes  de  macération  et  de  celles  ïi  jet  ou  de  fermentation  dëclarées. 

Dans  Ie  cas  oü,  par  quelqu'accident  survenu  dans  la  dislillerie 
Ie  commencement  ou  la  continuation  de  la  distillation  déclaréè 
deviendrait  impossible,   les  droiis  nu  seront  exigés  que  pour  la 
distiUation  des  cuves  dont  les  matières  premières  sont  prénarde? 
et  distillées.  ' 

Lorsque,  par  suite  d'accident  ou  autre  motif  plausible,  quelque 
bac  ou  cuve,  dëclaré  pour  être  employé^  la  distillation ,  se  trouvera 
hors  d'étatde  pouvoir  servir,  la  décharge  ou  transcription,  prévue 
par  Ie  §  précédent  a  l'égard  des  distillations  non  commencées  ou 
non  continuées,  sera  également  rendue  applicable  a  cette  partie 
de  la  distillation;  sauf  néanmoins,  que  dans  l'un  et  1'auire  cas 
lavis  a  en  donner  par  Ie  Distillateur  soit  fait  par  écrit  et  en 
temps  utile,  pour  que  rAdniinisiration  puisse  s'assurer  qu'il  n'a 
pomt  été  fait  de  ce  vaisseau,  bac  ou  cuve,  ou  des  bacs  et  cuves 
en  genéral,  l'emploi  sur  lequel  la  prise  en  charge  des  -Iroits  est 
basée. 

Enfin  les  opérations  de  la  distillation  dans  les  fabriques  de  la 
3o  cla-se,  ne  seront  point  bornées  a  cause  de  l'iucertitude  a 
1  egard  de  la  duiée  de  la  fermentation,  a  une  espace  de  temps 
limité,  mais  cependant  assujetties  aux  dispositions  de  1'art.  32. 

Dans  Ie  cas  oü,  parmi  les  tlistillateurs  de  la  3e  classe,  il  s'en 
tiouverait  dont  la  préparation  ou  Ie  bouillage  des  liqueurs  seraif 
susceptibled'être  réglé  paria  fixation  d'une  espace  de  temps  deter- 
mine,  amsi  que  celu  a  lieu  relativement  aux  opérations  des  dis- 
tillateurs des  Ire  et  2e  elasse,  l'Adnjinistration  pourraT  suivant 
les  ciiconstances,  soumettre  ces  premiers  aux  mêmes  obligations. 

Art.  30.  Les  déchirations  des  distillateurs  des  Ire  et  2e  clas- 
ses ne  pourrofit  jamais  être  faites,  pour  moins  de  quatorze  jours, 
m  pour  plus  de  quatre  seraaines,  et  elles  ne  pourront  être  admises 
que  puur  les  termes  de  deux,  de  trois  ou  de  quatre  .semaines. 

Après  que  Ie  terme  déclaré  sera  expiré,  ceux  des  distillateurs 
dont  les  opérations  .-e  continuent  sans  interruption ,  pourront, 
après  une  première  déclaration,  iors  des  déclarations  subséquentes 
qm  devront  toujours  êlre  faites  ia  veille  de  l'expiratiou  de  leur 
dernière  déclaration,  se  bomer  a  déclarer  les  ehaudières,  bacs  et 
cuves  qui  seront  employés  a  la  nouvelle  série  des  distillations,  et 
dans  ce  cas  la  mise  en  macération  des  grains  ou  autres  matières 
premières,  ou  Ie  commencement  de  la  distillation  .sera  toujours 
censé  avoir  eu  lieu  Ie  jour  suivant  celui  de  l'expiration  de  la  dé- 
claration précédente. 

Ceux  des  distillateurs,  dont  les  opérations  ont  lieu  avec  inter- 
valle,  seront  tenus  d'observer  en  tous  poinis  les  dispositions  de 
1  art.  27,  chaque  fbis  qu'iis  entreprendront  une  nouvelle  distillation. 

Art.  31.  Les  déclarations  des  distillateurs  des  Ire  et  2e  clas- 
ses _donner,»nt  lieu  et  serviront  de  base  a  la  prise  en  charge  des 
droits  ponr  autant  de  distillations  renouvelées  que  ces  distillateurs 
sontrespectivement  censés  faire,  suivant  la  graduation  del'art.  29, 
durant  Ie  tems  qu'iis  désirent  iaire  valoir  leurs  déclarations  en 
confor.uité  du  §  9  de  l'art.  27  et  de  1'art.  30  ci-dessus ;  et  ce 
quand  mêiue  ils  auraient  fait  un  moindre  nombre  de  distillations. 
S'il  apparaissait  par  Ie  régi■^(re,  que  les  distillateurs,  dont  il  est 
pailé  aux  deux  premiers  §§  de  1'ar!.  27,  sont  o'uligés  de  tenir  en 
vertu  de  Tart.  33,  que  ceux-ci  travaillent  avec  plus  de  célérifé, 
ou  distiHent  da-.antage  que  ne  comporte  l'espace  de  temps  déter- 
miné  par  l'art.  30,  Ie  montaut  des  droits  a  prendre  en  charge 
ne  sera,  point  réglé  en  conformité  des  dispositions  du  dit  article, 
mais  d'apiès  Ie  libelle  du  légistre  susraentionné. 

Art.  32.  Les  distillateurs  de  la  3me  chisse,  qui,  a  cause  de 
la  lenteur  et  de  1'incertitude  a  l'égard  de  la  durée  de  la  fermen- 
tation.  ne  peuyent  déterminer  Ie  nombre  de  jours  nécessaires 
pour  la  distillation,  devront  diviser  en  deux  parties  la  déclaration 
qu'iis  sont  tenus  de  faire  en  vertu  de  l'art.  27.  La  première  de 
ces  parties  devra  comprendre  la  déclaration  de  l'époque  de  Ia 
mise  en  macération,  et  la  seconde,  l'époque  du  chargement  des 
alambics. 


Art.  33.  Les  distillateurs  de  la  ire  clas.se,  ainsi  que  ceux 
de  la  2me  classe  dont  les  cuves  de  macération  ont  une  contenance 
totale  de  80  ancres  ou  31  hectolitres ,  ou  au-dela,  et  dont  il  est 
fait  mention  au  2me  §  de  l'art.  29,  seront  obligés  de  tenir  un 
régistre,  colé  et  paraphé  par  l'un  des  employés  commis  a  eet 
effet;  ils  inscriront  dans  ce  légistre,  jour  par  jour,  Ie  renouvel- 
lement  des  matières,  en  spécifiant  les  numéros  des  bacs  et  cuves 
dans  lesquels  cette  opération  aura  lieu. 
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Deze  invulling  oi'  registratie  zal  moeten  geschiedeo,  daags  vóór  1 
dat  de  werkzaamheden  van  het  beslag  aanvangen,  zullende  bij 
invallende  zon- en  feestdagen  ,  op  welke  de  brander  niet  voornemens 
is  eenige  bakken  of  tobben  te  beslaan  of  op  te  vullen  ,  die  invulling 
of  registratie,  des  daags  voor  zoodanigen  zon- of  feestdag,  mogen 
geschieden,  mits  aanduidende  den  dag  voor  welken  de  invulling 
of  registratie  geschiedt. 

Het  register  zal  zoo  dikwijls  aan  de  ambtenaren  der  In-  en 
Uitgaande  Regten  en  Accijnsen  vertoond  moeten  woiden,  als 
deze  zulks  zullen  vorderen.  De  tijd  der  invulling  gesteld,  niet 
in  acht  genomen  zijnde,  zal  dit  verzuim  gestraft  worden  als  Iraude. 

Desgelijks  zal  het  geheel  achterwege  laten  des  registers,  en 
het  niet  boeken  van  het  vernieuwen  van  het  beslag  van  een  of 
meer  kuipen,  mitsgaders  het  valsch  of  fautief  boeken  van  voor- 
schrevene  vernieuwing,  als  fraude  gestraft  worden. 

Behoudens  voorschreven  register,  wordt  aan  de  branders,  welke 
verpligt  zijn  hetzelve  te  houden ,  toegestaan  om  ,  bij  de  aangifte 
van  eene  bepaalde  hoeveelheid  bakken,  welke  zij  voor  eene  distil- 
latie ■'"illen  beslaan ,  zoodanige  bakken  te  gebruiken  ,  als  zij  mogten 
verkiezen,  mits  derzelver  getal  en  nummers,  voorlederen  dag, 
bij  het  doen  der  aangifte,  opgevende  nevens  die  der  gisttobben  ; 
zullende  de  opgave  van  het  getal  en  de  ruimte  der  bakken  en  tob- 
ben,  welke  zij  voor  eene  distillatie  beslaan  of  opvullen  willen, 
voor  den  maatstaf  van  den  aanslag  worden  genomen,  onvermin- 
derd de  vermeerdering ,  welke  uit  het  versnelde  stoken  of  het  ge- 
bruik van  meerdere  bakken  of  tobben  zouden  voortvloeijen  ,  over- 
eenkomstig de  bepaling  der  2de  paragraaph  van  art.  31  ;  het 
laat-te  echter  met  dien  verstande,  dat  het  getal  der  voor  iedere 
dag  aangegevene  bukken  en  tobben  nimmer  met  meer  dan  de  helft 
zal  mogen  worden  vermeerderd,  ten  ware  de  brander  mogt  hebben 
verklaard  voornemens  te  zijn  alle  de  bakken  en  tobbeu  viermaal 
in  de  veertien  dagen  te  vernieuwen  ,  zullende  alle  overtreding  in 
deze,  onder  de  misdrijven  der  derde  klasse  worden  gerangschikt. 

De  dag  waarop  de  bakken  en  gisttobben  als  voren  moeten  wor- 
den gebezigd,  zoowel  als  derzelver  nummers,  zullen  door  de  bran- 
ders in  sciirift  op  het  l  egister  moeten  worden  ingeschreven  ,  doch 
de  ruimte  in  ankers,  stopen,  hectoliters  of  liters  in  cijfers  kunnen 
worden  uitgedrukt,  zullende  elk  verzuim  in  deze,  als  eene  over- 
treding van  de  derde  klasse  worden  gestraft. 

De  verbrodding  of  verkladding,  alsmede  het  veranderen  van 
nummers,  het  stellen  van  een  volgend  nummer  voor  een  vroeger, 
of  het  plaatsen  van  een  nummer  boven  een  ander  nummer,  zal  op 
gelijken  voet  als  overtreding  der  derde  klasse  worden  gestraft,  ten 
ware  de  brander,  welke  de  fout  mogt  hebben  begaan,  daarvan, 
vóór  het  bereiden  van  het  beslag,  schriftelijke  kennis  mogt  hebben 
gegeven  aan  den  oppersten  ambtenaar  over  zijne  gemeente ,  welke 
de  verandering  door  zijne  handteekening  zal  moeten  bevestigen, 
zullende,  bij  gebreke  van  eenen  hongeren  ambtena;u'  in  de  ge- 
meente ,  deze  kennisgeving  kunnen  geschieden  bij  den  ontvanger 
of  commissaris,  ten  wiens  kantore  de  brander  zijne  gewone  aan- 
gifte moet  doen. 

Att.  34.  De  branders  der  drie  eerste  klassen,  welke  bevonden 
zouden  mogen  worden  andere  bakken ,  tobben  of  ketels  te  ge- 
bruiken dan  zij  aangegeven  hebben ,  of  losse  kransen  zonder  aan- 
gifte 'te  hebben  gebruikt,  desgelijks  de  distillateurs  ofTsranders 
van  de  vierde  klasse,  welke  andere  kotels  bezigen,  dan  door  ben 
gedeclareerd  zijn  ,  zullen  deswege  als  fraudateurs  worden  gestraft. 

Onder  het  gebruik  van  bakken  zonder  aangifte,  wor4t  mede- 
gerekend  hel  uitscheppen  en  het  overstorten  van  vocht,  anders  dan 
in  den  gedeclareerden  gistbak  of  in  de  versnellingskuip,  of  wel  tot 
het  opladen  van  den  ketel. 

Dezelfde  straf  zal  geïncurreerd  Avorden  door  alle  de  zoodanigen 
der  branders  van  de  drie  eerste  klassen,  welke  zouden  mogen  sto- 
ken zonder  aangifte  en  buiten  voorweten  der  Administratie. 

Art.  35.  Onder  de  termen  van  het  clandestien  stoken  zal  ge- 
rangschikt worden  het  overal  elders ,  dan  in  de  daartoe  aangege- 
vene beslagkuipen  der  branders,  ontdekken  van  beslagene  granen, 
meelspecien  of  andere  grondstoffen ,  geschikt  om  er ,  door  over- 
haling, geestrijke  vochten  uit  te  trekken. 

Dezelve  zullen  kunnen  aangehouden  worden  daar,  waar  dezelve 
gevonden  worden,  en  de  bezitters  van  dien  of  de  eigenaars  of 
gebruikers  der  panden,  in  welke  dezelve  opgespoord  zijn,  zullen 
als  fraudateurs  worden  gestraft. 

Art.  36.  De  aangiften  van  distillatie,  bij  art.  27  dezer  wet  ge- 
vorderd ,  zullen  moeten  gedaan  worden  in  schrift ,  op  een  register 
met  stroken  of  dubbelde ,  berustende  ten  kantore  der  ambtenaren 


Cet  enrëgistrement  devra  se  faire  la  veille  du  jour  de  la  mise 
en  macération  des  matières  et  pourra  se  faire,  quant  aux  diman- 
ches  el  jours  de  fèie,  pendant  lesquels  Ie  distillateur  n'est  point 
d'intentioji  de  travailler  ou  de  remplir  des  bacs  ou  cuves  quel- 
conques,  la  veille  de  ces  dinianehes  ou  jours  de  f'êtes,  en  spéci- 
fiant  toutefois  Ie  jour  pour  lequel  renrégistrement  a  lieu. 

Le  régistre  devra  être  représentë  aux  employés  des  Droits 
d't^ntrée  et  de  Sortie  et  des  Accises,  toutes  les  fois  que  ceux-ci 
le  requrëront.  Lorsque  les  enre'gistremens  n'auront  pas  évé  faits 
en  temjis  utile,  la  négligence  a  cet  ëgard  sera  piinie  comme  fraude. 

La  non-tenue  du  régistre;  l'omission  de  l'enrégistrement  dti 
renouvellenient  des  matières  d'une  ou  des  plusieurs  cuves;  ainsi 
q^e  l'inscription  fausse  ou  inexacte  des  susdits  renouvellemens, 
sera  également  punie  comme  fraude. 

Moyennant  le  susdit  régistre,  les  distillateurs,  qui  sont  obligés 
d'en  tenir  un,  pourront,  lorsqu'ils  feront  la  déclaration  d'un  nombre 
déterminé  de  cuves  pour  être  employées  a  la  macération  des  ma- 
tières pour  une  distillation ,  se  servir  de  telles  cuves  qu'ils  jugeront 
a  propos,,  pourvu  qu'ils  fassent  oonnaitre,  dans  la  déclaration,  le 
nombi  e  et  les  numéi  os  des  cuves  qui  seront  employées  chaquejour 
ainsi  que  le  nombre  et  les  numéros  des  cuves  de  fermentation. 
La  déclaration  du  nombre  et  de  la  contenance  des  bacs  et  cuves  qui 
seront  employés  ou  chargés  pour  une  distillation,  servira  de  base 
è.  la  prise  en  charge  des  droits,  sanf  l'augmentation  qui  pourrait 
résulter  en  conformité  des  dispositions  du  §  2  de  Tart.  31,  d'une 
distillation  accélérée  ou  de  l'emploi  d'un  plus  grand  nombre  de 
bacs  OU  cuves;  bien  entendu  cependant,  que  dans  ce  dernier  cas, 
le  nombre  de  bacs  ou  cuves  employés  en  plus,  ne  pourra  jamais 
excéder  la  moitié  du  nombre  des  bacs  et  cuves  déclarés  pour  chaque 
jour,  è.  moins  que  lo  distillateur  n'ait  déclaré  vouloir  renouveler 
tous  les  bacs  et  cuves,  quatre  fois  dans  les  quatorze  jours.  —  Toute 
transgression  a  cet  égard  sera  rangée  parmi  les  contraventions  de 
la  3e.  classe. 

Les  distillateurs  devront  inscrire  au  régistre,  en  toutes  lettres, 
le  jour  auquel  les  bacs  et  cuves  seiout  employés  de  la  manière 
précitée,  ainsi  que  les  numéros  de  ces  bacs  et  cuves;  mais  ils  pour- 
ront y  énoncer  en  chiffres,  la  contenance  en  ancres,  stoopen,  hec- 
tolitres  ou  litres;  toute  négligence  è,  cet  égard  sera  punie  comme 
contravention  de  3e.  classe. 

Toute  rature  et  surcharge,  ainsi  que  le  changement  fait  dans 
les  numéros,  la  transposition  d'un  numéro  et  le  placement  d'un 
numéro  au-dessus  d'un  autre,  sera  de  même  puni  comme  contra- 
vention de  la  3e  classe,  a  moins  que  le  distillateur  qui  aurait 
commis  la  faute  n'en  ait  donné  avis  par  écrit,  avant  la  mise  en 
macération,  k  l'employé  supérieur  dans  sa  commune,  qui  devra 
affirmer  par  sa  signature  le  changement  fait  dans  le  régistre:  k 
défaut  d'un  employé  supérieur  dans  la  commune,  l'avis  précité 
pourra  être  donné  au  receveur  ou  au  commissaire  aux  déclarations , 
au  bureau  duquel  le  distillateur  doit  faire  sa  déclaration  ordinaire. 


Art.  34.  Les  bouilleurs,  ou  distillateurs  des  trois  premières 
classes,  que  l'on  trouvera  se  servant  d'antres  bacs,  cuves,  ou 
chaudières,  que  ceux  qu'ils  auront  déclarés,  ou  bien  que  l'on  saura 
s'être  servi  de  hausses  mobiles  sans  en  avoir  fait  ia  déclaration, 
ainsi  que  les  distillateurs  ou  bouilleurs  de  la  4e  classe,  qui  em- 
ploieront  d'autres  chaudières  ou  alambics  que  ceux  déclarés  par 
eux,  seront  punis  de  ce  fait  comme  fraudeurs. 

L'on  assimilera  è.  l'emploi  de  cuves  non  déclarées.  l'enlèvement 
et  le  transvasement  de  liquides  fait  autrement  que  dans  la  cuve  è, 
jet  ou  de  fermentation,  ou  la  cuve  de  vitesse  déclarée,  ou  bien 
pour  le  chargemcnt  de  la  chau'iière. 

Ceux  des  distillateurs  des  trois  premières  classes  qui  distilleront 
a  rin£(ju  de  l'Administration  ,  et  sans  en  avoir  fait  la  déclaration, 
encourront  la  même  peine. 

Art.  35.  Sera  réputée  fabrication  clandestine :  la  découverte  de 
grains,  substances  farineuses  ou  autres  matières  macérées  et  proprés 
en  tirer  une  liqueur  spiritueuse  par  la  distillation,  par-tout  ail- 
leurs  que  dans  les  cuves  de  macération  déclarées  par  les  distillateurs. 

Ces  matières  pourront  être  saisies  Ik  oü  elles  seront  trouvées 
exister  clandestinement ,  et  les  pi'opriéiaires  de  ces  matières,  ou 
les  propriétaires  ou  locataires  de  ces  établissemens,  dans  lesquels 
elles  seront  découvertes ,  seront  punis  comme  fraudeurs. 

Art.  36.  Les  déclarations  de  distillation  prescrites  par  l'article  27 
de  la  présente  loi,  devront  être  faites  par  écrit,  dans  un  régistre 
a  souche  déposé  dans  le  bureau  des  employés  des  Droits  d'Entrée 
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van  de  In-  en  Uitgaande  Regten  en  Accijnsen,  hiertoe  gecommit- 
teerd of  aangewezen. 

Art.  37.  De  regten ,  welke ,  in  overeenstemming  met  art.  3 
dezer  wet,  verschuldigd  zijn,  ten  gevolge  der  aangifie,  art.  27 
voorgeschreven,  of  van  het  sneller  of  meerder  stoken,  vermeld  in 
art.  31,  zullen  slechts  vorderbaar  zijn  naar  gelang  van  derzelver 
bediag  en  de  bestemming  der  dranken,  een  en  ander  op  den  voet 
der  navolgende  artikelen. 

Art.  38.  Er  zal  tusschen  de  branders  en  het  Rijk  eene  reke- 
ning worden  geopend,  op  welker  debetzijde,  en  onder  genot  der 
korting,  art.  28  toegestaan,  succe^sivelijk  overgebragt  zullen  wor- 
den de  posten  ten  laste  der  branders  op  het  register  van  aangifte 
gevonden,  of  uit  deszelfs  eigen  register,  ten  gevolge  eener  sneller 
of  meerder  stoking,  overgenomen. 

Aan  het  hoofd  der  rekening  zmI  door  den  brander  of  deszelfs 
procuratiehouder,  eene  vei  klaring  worden  gesteld,  waarbij  hij 
zich  zeiven  en  alle  zijne  goederen  verbindt  voor  de  voldoerting  van 
de  regten  ,  welke  ten  gevolge  zijner  successive  aangiften  uit  het 
resister  van  distillatie,  of  ook  uit  dat  van  de  werkzaamheden  in 
zijne  branderij,  op  deze  zijne  rekening  zullen  worden  overgedragen. 

Art.  39.  Wanneer  de  impost  der  gezamenlijke  aangifte  over 
eene  geheele  maand  niet  meer  bedraagt  dan  tweehonderd  gulden, 
zal  de  betaling  in  eene  reize  moeten  geschieden  binnen  de  twintig 
eerste  dagen  der  volgende  maand. 

Wanneer  de  impost,  op  den  voet  voorschreven,  de  somme  van 
tweehonderd,  doch  niet  die  van  vijfhonderd  gulden  in  de  maand 
te  boven  gaat,  s-al  zulks  moeten  geschieden  in  twee  termijnen, 
te  weten,  de  eene  helft  binnen  de  twintig  eerste  dagen  der  vol- 
gende maand,  en  de  wederhelft  binnen  de  twintig  eerste  dagen 
der  tweede  maand. 

Wanneer  de  impost,  op  den  voet  voorschreven,  de  somme 
van  vijfhonderd  guldens  in  de  maand  te  boven  gaat,  zal  zulks 
mede  moeten  geschieden  in  twee  termijnen,  doch  de  eerste  eerst 
verschijnen  op  den  twintigsten  dag  der  tweede  maand  na  die  der 
aangifie  of  distillatie  als  boven ,  en  de  wederhelft  of  laatste  ter- 
mijn slechts  op  den  twintigsten  dag  der  derde  maand. 

ArI.  40.  Zoodra  de  impost  van  eene  of  meerdere  maanden 
tevens  voor  eene  branderij  van  de  tweede  of  derde  klasse,  de 
somme  van  tweeduizend  guldens  zoude  gaan  surpasseren ,  zal  voor 
het  aan  den  brander  te  verleenen  crediet,  boven  voorschreven 
som,  zekerheid  gesteld  moeten  worden. 

Desgelijks  zal  dit  het  geval  zijn  voor  een  brander  van  de  eerste 
klasse,  zoodra  het  crediet  meer  zoude  gaan  bedragen  dan  vier- 
duizend gulden. 

Bt halve  de  gewone  hulpmiddelen  van  zekerheid,  zal  aan  de 
branders  verbleven  zijn,  het  deposeren  in  's  Rijks  entrepot  van 
zoo  veel  Gedistilleerd,  als  waarvan  de  waarde,  volgens  den  markt- 
prijs des  jenevers,  den  impost  met  twintig  percent  daarenboven 
dekt,  en  zal  dit  deposeren  plaats  moeten  hebben  op  den  voet  der 
nederlage  in  de  entrepots,  bij  de  wet  op  de  In-  en  Uitgaande 
Regten  en  Accijnsen  voorgeschreven. 

Art.  41.    De  aanzuivering  van  de  aldus  geopende  rekening  der 
branders  zal  kunnen  plaats  hebben: 

1°.    door  de  voldoening  der  verschenen  termijnen ; 

2°.    door    de  vroegere  aflevering   van  moutwijn  aan  distilla- 
teurs, met  overschrijving  van  impost  en  termijnen: 

3°.    door  den  uitslag  voor  negotie  naar  buiten    'slands;  en 
eindelijk  , 

4°.    door  de  nederlage  in  een  der  entrepots  van  het  Rijk. 

Art.  42.  De  termijn  van  betaling  verschenen  en  de  impost  nog 
niet  voldaan  zijnde,  zal  de  ontvanger  een  waarschuwings biljet 
aan  den  debiteur  zenden,  om  alsnog,  binnen  den  tijd  van  diie- 
niaal  vier  en  twintig  uren,  aan  deszelfs  veip'.igtiog,  door  verim- 
posting,  te  komen  voldoen. 

Art.  43.  Wanneer  de  brander  of  rouwstoker  van  de  eerste  of 
tweede  klasse  deszelfs  moai wijnen  wenscht  af  te  leveren  aan  een 
distillateur,  behooiende  tot  de  vierde  klasse,  of  ook  wel  aan  zijne 
mede-fabriekanten,  om  bij  deze  overgestookt  en  tot  jenever,  bran- 
dewijn of  likeuren  vervaardigd  te  worden,  zal  hem  zulks  geheel 
vrijstaan;  doch,  dit  wenschende  te  doen  met  overschiijvinir  van 
den  impost  bij  de  fabriekatie  verschuldigd ,  zal  hij ,  nevens  de  dis- 
tillateur, daarbij  de  bepalingen  behooren  na  te  komen  in  dit  artikel 
voorgeschreven. 
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et  de  Sortie  et  des  Accises ,  h.  1'efïet  de  recevoir  les  dites  déclara- 
tions. 

Art.  37.  Les  droits  qui,  en  conformité  de  l'article  3  de  Ia 
présente  lol,  sont  dös  par  suite  de  la  déclaration  prescri  e  par 
Tarticle  27,  ou  jiar  suite  d'iine  distillation  plus  forte  ou  plus  ac- 
<éléiée,  prévue  par  Tariicle  31,  no  seront  exijbles  qua  raisoa 
de  leur  moutant,  ou  de  Ia  desiination  des  boissons;  Ie  tout  ainsi 
qu'il  est  siatué  par  les  articles  suivans. 

Art.  38.  II  sera  ouvert  entre  les  distillateurs  et  Ie  Tremor  un 
compte,  au  débet  duquel  seront  successivement  transpor  és,  sous 
la  déduction  accordée  par  l'article  28,  les  articles  qui  se  trouve- 
ront  portés  a  charge  des  distillaieurs  sur  Ie  régistre  des  ddclara- 
tions,  OU  qui  se/ont  repris  da  leurs  propres  régistres  par  suiie  d  une 
disiillatiim  [dus  forte  ou  plus  accélerée. 

11  sera  insorit  en  lête  des  comptes  par  Ie  distillateur  ou  .son 
fbndé  de  pouvnirs,  une  déclaration  par  laquelle  il  eng  ige  sa  per- 
sonne  et  ses  biens  pour  l'acquittement  des  droits  qui,  [mv  suite  de 
ses  décUraiions  siiccessives,  seront  transportés  hors  du  régistre 
des  déclaraiiuns  de  distillation,  ou  bien  hors  du  régistre  constatant 
les  opéralions  de  sa  disiillerie,  k  son  présent  cou.pte. 

Art  39.  Lorsque  1'impót  résultant  des  déclarations  de  fout  un 
mois,  prises  ensemble,  n'excédera  pas  la  somme  de  deux  cents jfforins, 
Ie  payement  devra  s'en  faire  en  une  seule  fois  dans  les  viuo-t  pre- 
miers jours  du  mois  suivant.  ° 

Lorsque  limpót.  calculé  de  Ia  manière  préc/.ee,  excédera  Ia 
somme  de  deux  cents  forins,  raais  sans  dépasser  celle  de  cinq  cents 
Jlorins  pour  un  mois,  Ie  payement  devra  s'en  faire  en  deux  termes, 
sayoir:  la  premièie  moitié  dans  les  vingt  premiers  jours  du  mois 
suivant  et  l'autre  moitié  dans  les  vingt  premiers  jours  du  deuxième 
moi.-!. 

Lorsque  l'impót,  établi  comme  ci-dessus,  excédera  Ia  somme  de 
cinq  cents  Jloritis  pour  un  mois,  Ie  payement  devra  également  s'en 
faire  en  deux  termes,  dont  Ie  premier  n'échéra  cependant  que  Ie 
vingtième  jom  du  deuxième  mois  après  celui  durant  lequel  les  dé- 
clarations de  distillation  ont  éfé  faiies,  et  Ie  deuxième,  oudernier 
terme,  seulement  Ie  vingtième  jour  du  troi.sième  mois. 

Art.  40.  Aussitót  que  l'impót  d'un  ou  de  plussieurs  mois  ensem- 
ble, surpa.ssera.  pour  une  distillerie  de  2e  ou  3e  cla.'^se,  la  somme 
de  deux  mille  florins ,  il  devra  être  fourni  caution,  par  Ie  distilla- 
teur, pour  Ie  crédit  a  lui  accordé  au-dela  de  cette  somme.  La 
même  chose  devra  avoir  lieu  a  l'égard  des  distillateurs  de  !a  Ire 
classe,  aussitót  que  Ie  crédit  surpassera  la  somme  de  quatre  mille 
jljrins, 

In.lépenilamment  des  moyens  ordinaires  pour  fournir  la  caution, 
les  distillateurs  auront  la  faculié  de  déposer  a  l'entrepót  du  Gou- 
vernement une  quantité  de  Boissons  Distillées,  dont  la  valeur, 
suivant  Ie  prix-courant  des  genièvres,  couvrira  Ie  montant  de 
l'impót  avec  vingt  pour  cent  en  .sus;  Ie  dépót  devia  s'effeciuer 
suivant  les  dispositions  prescrites  par  la  loi  sur  Ie  Récouvrement 
des  Droits  d'Entiée  et  de  Sortie  et  des  Accises,  relativement  a  la 
mise  des  objets  a  l'entrepót. 

Art.  41.    L'apurement  du  compte  ouvert  aux  distillateurs  de  la 

manière  préciiée,  pourra  se  faire; 

1°.    par  Ie  payement  des  termes  échus; 

2°.  par  la  livraison  antérieure  de  phlegme  aux  distillateurs, 
avec  transcription  de  l'impót  et  des  termes  de  payement; 

3°.    par  exportation  pour  commerce  k  l'étranger;  et  enfin, 

4".  par  Ie  dépót  des  Boissons  Distillées  dans  un  des  entrepots 
du  Royaume. 

Art.  42.  Si  après  l'échéance  des  termes  de  payement,  l'impót 
n'était  pas  acquitté,  Ie  receveur  adressera  au  débiteur  un  aver- 
tissement  a  l'elfet  de  satisfaire  a  ses  obligMtions  par  Ie  payement 
de  l'impót  dans  les  trois  fois  vingt-quatre  heures. 

Art.  43.  Dans  Ie  cas  oü  un  distillateur  ou  bouilleur  de  la  Ire 
OU  2me  classe  désirerait  livrer  ses  phlegmes  a  un  distillateur  appar- 
tenant  a  la  4me  classe.  ou  bien  a  d'autres  distillateurs  des  deux 
premières  classes,  k  1'effet  d'être  par  ceiix-ei  rectifiés  etconvertis 
en  genièvre,  eau-de-vie  ou  liqneurs,  ia  laculté  lui  en  sera  ac- 
cordée;^  cependant,  lorsqu'il  désiiera  faire  cette  livraison  avec 
tran.scription  de. l'impót  du  a  la  fabrication,  il  devra  ainsi  que  Ie 
distillateur  auqnel  la  livraison  sera  f'aite,  observer  les  dispositions 
prescrites  a  eet  égard,  par  Ie  présent  article: 
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1".  zul  zulks  niet  toegestaan  kunnen  worden,  dan  voor  den 
uitslag  binnen  dezellde  provincin;  en 

2°.  voor  geene  kleinere  partijen,  dan  waarvan  de  impost 
f  250.00  excedeert,  berekend  tegen  f31  het  okshoofd,  of  f  13.27 
het  heoioliter,  Arasterdamsche  proef. 

De  distillateur  zal  don  impost,  welke  op  hem  is  overgegaan, 
moeten  aanzuiveren  in  éénen  termijn,  vervallende  drie  maanden 
na  den  dag,  op  welken  de  impost  overgebDckt  is. 

De  eenmaal  overgeschreven  impost  kan,  in  geen  geval,  ander- 
maal op  naam  van  een  ander  worden  overgebragt. 

Art.  44.  De  branders  en  distillateurs,  verlangende  Gedistilleerd 
voor  negotie  naar  buiten  's  lands  te  verzenden,  zullen,  ter  beko- 
ming van  afschiijving  van  den  impost  bij  de  fabriekatie  der  dran- 
ken verschuldigd  geworden,  zich  in  alle  deelen  moeten  gedragen 
naar  hetgeen,  bij  de  wet  op  den  Ophef  der  In-  en  Uitgaande 
Eegten  en  Accijnsen,  omtrent  den  uitvoer,  is  vastgesteld. 

ünder  de  negotie  aan  de  zeezijde,  voor  welke  aisehrijving  ver- 
leend wordt,  is  niet  begrepen  eenig  Gedistilleerd,  hetwelk  in  eene 
mindere  partij  dan  van  twee  okshoofden,  ot  4.66  hectoliters 
Arasterdamsche  proef,  of  daarmede  gelijk  staande  hoeveelheden, 
voor  zoo  veel  den  jenever,  brandewijn  en  verdere  sterke  dranken 
aangaat;  ofwel  van  twee  ankers  of  78  liters,  zoo  veel  de  fijne 
likeuren  betreft,  wordt  uitgevoerd;  Gedistilleerd  in  flesschen  naar 
evenredigheid. 

Aan  de  landzijde  en  langs  de  rivieren  zal  daarenboven  geene 
alschrijving  voor  negotie  worden  toegestaan,  voor  eene  mindere 
partij,  dan  van  zes  okshoofden  of  13,97  hectoliters ,  Amstei-damsche 
proef,  of  daarmede  gelijkstaande  hoeveelheden,  wat  het  Gedistil- 
leerd betreft;  en  twee  ankers  of  78  liters  voor  fijne  likeuren, 
gelijk  mede  niet  dan  langs  zoodanige  kantoren,  als  daartoe  spe- 
ciaal zullen  worden  aangewezen,  en  mits  degene,  die  afschiijving 
vraagt,  aanneme  te  bewijzen,  dat  de  ter  uitvoer  aaiigegevene 
dranken  werkelijk  ter -opgegeven  plaats  van  bestemming  zijn  aan- 
gekomen. 

Voor  zoover  de  uitvoer  langs  andere  kantoren  mogt  worden  ver- 
langd, zal  het  de  generale  Administratie  vrijstaan ,  dezelve  toe  te 
staan,  mits  op  denzelfden  voet  als  boven,  en  dat  haar  op  eene 
voldoende  wijze  van  de  ware  bestemming  der  dranken  blijke. 

De  afschrijving  zal  verleend  worden  ten  bedrage  van  f29  voor 
ieder  okshoofd,  of  f  12.44  de  hectoliter  Amsterdamsche  proef,  het- 
welk ,  in  maniere  als  boven,  zal  worden  uitgevoerd ;  doch  de  bran- 
der of  distillateur  geene  verdere  afschrijving  van  impost  heko- 
men, dan  het  nog  openstaand  bedrag  van  deszelfs  rekening  toelaat , 
en  mitsdien  het  reeds  aangezuiverde  der  termijnen  voor  hem  ver- 
loren zijn. 

De  afschrijvingen  zullen  daarenboven  voor  de  orde  in  de  comp- 
tabiliteit, en  het  belang  der  Administratie  moeten  plaats  hebben  op 
de  laatst  verschijnende  termijnen,  doch  zal  het,  in  bijzondere  ge- 
vallen, aan  de  generale  Administratie  verbleven  zijn  deze  bepa- 
ling, in  het  belang  van  enkel  voor  negotie  werkende  fabrieken ,  te 
matigen. 

Art.  45.  Voor  zoover  men  verkiest  het  binnenlandsch  Gedistil- 
leerd te  entreposeren  ,  zal  hetzelve  niet  in  het  entrepot  worden 
opsenoraen,  dan  nadat  het  dour  roeijing  en  proeving  bij  den  in- 
slag, in  kwantiteit  en  kwaliteit  zal  zijn  geconstateerd. 

Art.  46.  Vv^egens  het  binnenlandsch  Gedistilleerd  ,  hetwelk  in 
het  entrepot  wordt  gelegd,  zal  op  de  rekening  van  den  brander 
of  distillateur  worden  afgeschreven  ,  te  weten : 

voor  het  okshoofd  Amsterdamsche  proef  f  29  ; 
voor  de  hectoliter  Amstei-damsche  proef  f  12.44. 
Meerdere  hoeveelheid  en  sterkte  naar  advenant. 


Ars.  47.  Met  betrekking  tot  den  inslag  van  binnenlandsch  Ge- 
distilleerd in  het  entrepot  zal  worden  in  acht  genomen  hetgeen 
bij  het  Xllde  hoofdstuk  der  wet  op  den  Ophef  der  In-  en  Uitgaande 
Regien  en  Accijnsen,  omtrent  de  entrepots  in  het  algemeen,  is 
gestatueerd,  en  ten  aanzien  d'ir  betaling  ia  contanten  of  op  termij- 
nen en  den  uitvoer  voor  negotie  bij  deze  afdeeling  is  vastgesteld  , 
echter  onder  de  volgende  bepalingen  ; 

a.  dat  onder  de  particuliere  pakhuizen  mede  worden  gerekeud 
de  grondbakken  der  branders,  voor  zoover  dezelve  voor  eene  be- 
hoorlijke afsluiting  vatbaar  zijn  ; 

b.  dat  diegene  ,  welke  dranken  wil  entreposeren  ,  zulks  niet  al- 
leen kan  doen  op  zijn  eigen  naam  ,  maar  ook  op  naam  van  een 
derde- 


1°.  cette  transcription  ne  pourra  s'effectuer  que  pour  les 
livraisons  faites  dans  Ia  même  piovince;  et 

2°.  elle  ne  poui  ra  être  effectuée  pour  une  quantité  moindre  que 
celle  dont  riiupót,  caleulé  k  raison  de  f  31  l'oxhoofd,  ou  de  1 13.27 
l'hectolitre,  excédera  la  somme  de  f  250. 


L'impót  une  fois  transcrit  ne  pourra  dans  aucun  cas  être  trans- 
porté  une  seconde  fois  au  nom  d'un  autre. 

Art.  44.  Lorsque  des  bouilleurs  ou  distillateurs  désireront  expé- 
dier  des  Boissons  Disiillées  powr  cciw^werce  a  l'etranger ,  ils  devront, 
pour  obtenir  la  décharge  des  droits  düs  a  la  fabricati'  n ,  se  con- 
iormer  en  tous  points  aux  disposiiioiis  arrêtées  par  la  loi  sur  Ie 
Réeouvrement  des  Droits  d'Entrée  et  de  iSortie  et  des  Accisses  k 
l'égard  de  l'exportation. 

Ne  serout  point  assimilées  aux  expéditions  pour  commerce,  pour 
lesquellés  on  accorde  décharge  de  l'impót,  les  Boissons  Distilléos 
qui  seront  exportées  par  mer  en  quantiiés  inférieures  k  2  oxhi.ofds, 
OU  4.66  hectolitres,  preuve  d' Amsterdam,  ou  en  quantités  équivalen- 
tes ,  puur  ce  qui  conceine  Ie  giniévre,  l'eau-de-vie  ou  aotres 
boissons  fbrtes;  ou  bien  a  2  ancres  ou  78  litres  pour  ce  qui  con- 
cerne  les  liqueurs  fines;  et  on  observera  la  même  proportion  k 
l'égard  des  Boissons  Distillées  exportées  en  bouteilles. 

11  ne  sera  en  outre  point  accorué  de  déchatge  d'impót  pour 
exportation  en  commerce  du  cóié  de  terre  ou  par  les  rivières ,  pour 
des  quantités  inlérieures  a  6  oxhoofds ,  ou  13.97  hectoliti es,  preuve 
d'Amsierdam,  ou  quantités  équivalentes ,  pour  ce  qui  conceine  les 
Boissons  Disiillées,  ou  bien  a  2  ancres  ou  78  litres  pour  les  liqueurs 
fines;  cette  décharge  ne  sera  également  accordée  que  pour  auiant 
que  les  exportations  se  f'eront  par  les  bureaux  qiii  seront  spéciale- 
ment  désignés  a  eet  effet,  et  sous  la  condition  que  celui  qui  de- 
mande  la  décharge  s'engage  a  prouver  que  les  boissons  déclaiées 
a  l'exportation  sont  réellement  arrivées  au  lieu  de  leur  destination. 

Dans  Ie  cas  oü  l'on  désiiera  exporier  par  d'autres  bureaux,  il 
sera  loisible  a  l'Administration  générale  d'accorder  cette  faveur, 
mais  toujours  sur  Ie  même  pied  ci-dessus,  et  pourvu  qu'il  lui  soit 
suftisammeni  justifié  de  la  véritable  destination  des  boissons. 

La  décharge  sera  accordée  au  montant  de  f  29  pour  cbaque 
oxhoofd  ou  de  f  12.44  pour  ciiaque  hectolitre,  preuve  d'Amster- 
dam,  qui  sera  exportée  de  la  manière  précitée;  cependant  Ie 
bouilleur  ou  distillateur  ne  pouira  obtenir  de  plus  forte  décharge 
d'impót  que  jusqu'a  concurrence  du  montant  non  apuré  de  son 
compte;  et  par  conséquent  les  termes  de  payemens  déja  acquittés 
seront  perdus  poui-  lui. 

Les  décharges  d'impót  devront  d'ailleurs,  pour  l'ordre  dans  la 
compiabilité  et  l'intéiêt  de  l'Administration ,  avoir  lieu  sur  les 
termes  a  écheoir  les  derniers ;  l'Administration  générale  pourra 
néanmoins  dans  des  cas  particulieis  modifier  cette  disposition  en 
faveur  des  fabriques  qui  travaillent  exclusivement  pour  Ie  commerce. 


Art.  45.  Pour  autant  qu'on  se  décidera  a  déposer  les  Boissons 
Distillées  a  finiérieur  dans  l'entrepói,  elles  n'y  seront  admises 
qu'après  que  leur  quanti'.é  et  qualité  aura  été  constatée  par  Ie 
jaugeage  et  la  dégustalion. 

Art.  46.  Le  compte  du  bouilleur  ou  distillateur  sera  déchargé 
relativement  aux  Boissons  Distillées  a  l'inférieur  mises  a  l'entrepót 
pour  les  sommes  ci-après,  savoir: 

pour  f  22  par  oxhoofd,  preuve  d' Amsterdam ; 

pour  f  12.44  par  hectolitre,  preuve  d' Amsterdam. 

Proportionnellement  en  raison  d'une  plus  forte  quantité  ou  d'un 
degré  de  fbrce  supérieure. 

Art.  47.  A  l'égard  de  la  mise  k  l'entrepót  de  Boissons  Distillées 
a  l'intérieur,  il  sera  observé  ce  qui  est  statué  par  le  chapilre  12 
de  la  loi  sur  le  Réeouvrement  des  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie  et 
des'  Accises  relativement  aux  entrepots  en  général,  ainsi  que  ce 
qui  est  arrêté  par  la  présente  loi  concernant  le  payement  au  comptant 
OU  è,  terme,  ou  l'exportation  pour  commerce,  sauf  les  disposiliotis 
ci-après : 

a.  que  les  citernes  des  distillateurs  seront  aussi  considérées 
comme  magasins  particuliers ,  pour  autant  qu'elles  seront  suscep- 
tibles  d'une  fermeture  convenable  ; 

l.  que  celui  qui  voudra  entreposer  des  Boissons  Distillées  pourra 
non  seulement  le  faire  sous  son  nom,  mais  aussi  sous  le  nom  d'un 
tiers ; 
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c.  dat  de  invoer  in  het  entiepót,  de  overschiijving,  de  vervoer 
van  het  eene  entrepot  naar  het  andere,  en  de  uitslag  uit  het  en 
trepót ,  onder  eigen  beheer  of  ter  consiimtie ,  niet  zal  kunnen  ge- 
schieden in  eene  mindere  hoeveelheid  dan  van  10  okshoofden  of  van 
23,  28  hectoliters  Amsterdaoiische  pmef  wat  liet  Gedistilleerd  aan- 
gaat, en  van  een  okshoofd  of  2.32  hectoliters,  zooveel  de  fijne 
likeuren  betreft;  gebottelde  dranken  naar  evcni edigheid,  (en  ware 
bij  den  uitslag  onder  eigen  beheer  of  ter  consumtie  voor  het  res- 
tant eener  partij ; 


d.  dat,  wanneer  het  geëntreposeerde  weder  onder  eigen  beheer 
of  ter  consumtie  wordt  ingeslagen,  de  impost  dadelijk  iti^ontanten 
zal  moeten  worden  betaald;  zullende,  bij  uitslag  naar  buiten  'slands 
geenerlei  Uitgaande  Kegten  worden  gevorderd. 

Art.  48,  De  zeehandelaar  of  brander  zal  geregtigd  zijn  om  in 
het  entrepot  en  in  de  aldaar  onder  eigen  toeziet  verleende  kelders 
en  pakhuizen  zijne  sterke  dranken  over  te  steken ,  aan  te  vullen ,  te 
bewerken  en  zoodanig  te  versnijden  en  te  verlengen  als  hem  tot 
gerief  van  zijnen  handel  en  debiet  zal  goeddunken. 

Hij  zal,  ter  bereiking  van  dit  doeleinde,  desgelijks  de  bevoe-^dheid 
hebben,  onder  toelating  en  voorkennis  van  den  opziener  des  entre- 
pots, de  vereischte  ingrediënten  aan  te  voeren,  doch  tevens  toehou- 
den wezen  can  zijne  bewerkingen,  zooveel  de.el^e  eene  vermeerde- 
ring van  dranken  ten  gevolge  zoude  hebben,  schriftelijk  kennis  te 
geven  aan  den  ontvanger ,  ten  einde  gedebiteerd  te  worden ,  als  voor 
den  uu  de  branderij  of  distilleerderij  ingevoerde  stc  ken  drank,  en 
hem  de  aflevering  met  ontzegd  zoude  kunnen  worden,  ter  zake  de- 
zelve zijnen  inslag  zoude  komen  te  excederen. 

Bijaldien  onder  de  ter  vermenging  aangevoerde  speciën  zich 
brandewijnen  ,  voorloop  of  andere  Gedistilleerde  watereu  zouden  mo- 
gen bevinden,  zullen  dezelven  in  het  entrepot  als  onverimpost 
binnenlandsch  Gedistilleerd  worden  behandeld. 

Tei  wijl  in  alle  gevallen  ,  voor  zooverre  die  speciën  uit  geëntre- 
poseerd  buitenlandsch  Gedistilleerd  mogtcn  bestaan,  daarvan  de 
belasting  op  dit  Gedistilleerd  gesteld  ,  alvorens  ten  volle  zal  moeten 
zijn  betaald. 

Art.  49.    Geen    Gedistilleerd    van   Knnenlandschen  oorsprong 
ot  uit   de  branderijen,  binnen  het  Rijk  herkomstig,  zal  met  bid- 
tenlanusche  brandewijnen  mogen  gelegd  worden  in  een  en  het- 
zelfde gedeelte  van   het  entrepot  onder  speciaal  beheer  van  den 
eigenaar  of  consignataris  zijnde. 

Art.  50.  Wanneer  eene  partij  Gedistilleerd  in  entrepót  mo<^t 
deterioreren  ,  zal  het  aan  den  zeehandelaar  of  brander,  ten  wiens 
name  dezelve  gehoekt  is.  vrijstaan  dezelve,  behoudens  de  noodi-^e 
securiteit,  te  doen  oversteken.  «  ° 

Ten  dien  eiride  zal  hij  dusdanige  partij  in  zijne  aanvrage  be- 
hoorlijk omschrijven,  de  Branderij  opgeven,  in  welke  hij  de  over- 
stoking  wenscht  te  doen  plaats  hebben,  en  de  vereischte  zeker- 
heid stellen. 

Ue  ontvanger_  het  bewijs  verleenende ,  dat  de  aangever  aan 
deszelfs  verpligting  voldaan  heeft ,  zal  deswege  den  opziener  des 
entrepots  verwittigen,  welke  hierop  de  dranken  zal  laien  volgen, 
behoudens  de  __naauwkearige  roeijing  en  proeving,  die  op  den  rug 
van  het  bewijs  en  dubbeld  genoteerd,  en  door  de  handteekening 
der  ambtenaren  -en  belanghebbenden  bekrachtigd  moeten  worden 

De  overstoking  zal  binnen  den  tijd  van  eene  maand  moeten  be- 
werkstelligd en  het  Gedistilleerd ,  tot  de  vereischte  kracht  eebra-t 
weder  in  het  entrepót  ter  nederlage  aangeboden  worden ,  alwa"ar 
men  hetzelve  op  nieuw  zal  admitteren. 

Het  verlies  op  de  hoeveelheid  door  de  overstoking  geleden,  zal, 
behoudens  het  in  computatie  brengen  van  dien  bij  de  finale  liqui- 
datie, door  den  wederinvoerder  dadelijk  moeten  verimpost  worden, 
en  hierna  de  cautie  geroyeerd,  of  de  geconsigneerde  penningen  bij 
verrekening  gerestitueerd.  f        &  J 

Geene  overstoking  zal  gereclameerd  kunnen  worden,  dan  voor 
dranken  ,  welke  twee  graden  minder  gehalte  hebben  dan  de  Am- 
S^ulïhdd^  ^'^"^  bedorven  smaak  of  wan- 

Art.  51.  Het  Gedistilleerd,  hetwelk,  overeenkomstiff  de  bena- 
lingen  van  het  XVde  hoofdstuk  van  de  wet  op  den  Ophef  der  In 
en  Uitgaande  Regten  en  Accijnsen,  van  de  eene  plaats  van  het 
KIJK  naar  de  andere,  over  vreemd  territoir,  gebragt  wordt  zal 
met  mogen  worden  vervoerd  in  eene  mindere  partij  dan  van  twee 
oxshoofden  of  4.66  hectoliters,  Amsterdamsche  proef,  of  daarmede 
gelijkstaande  hoeveelheden,  voor  zooveel  het  Gedistilleerd  aangaat 


c.  que  la  mise  k  l'en trepót,- la  transcription,  Ie  transport  d'ua 
enlrepot  a  I  autre  et  Tenlèvement  de  1'entrepót  pour  passer  sous 
direction  particulière  ou  ponr  la  consommation ,  ne  pourra  avoir 
heu  pour  une  quantité  inférieure  a  10  oxhoolcts  ou  23.28  hec- 
tohtres  preuve  d'Amsterdara  pour  ce  qui  concerne  les  eaux- 
de-vie  de  grams  et  genie vre,  a  1  oxhoofd  ou  2.32  hectolitres 
pour  ce  qui  concerne  les  liquturs  fines;  les  boissons  en  boi.teilles 
en  proportion,  a  moins  cependant  qu'il  ne  s'agirait,  lors  de  l'enlè- 
vement  pour  passer  sous  propre  direction  ou  pour  la  consommation, 
du  restant  d'une  pariie; 

d.  que  lorsque  des  boissons  entreposées  seront  retirées  de 
1  entrepot  pour  repasser  sous  direction  particulière,  ou  être  liviées 
a  la  consoiiimation ,  TimpÓt  devra  en  être  payé  immédiatement  au 
comptant;  il  ne  sera  payë  aucun  impót  pour  les  b-dssons  qui  seront 
enlevees  de  1  entrepót  pour  exportatiou  h  1'étranger. 

Art.  48.  Le  négociant  en  gros,  ou  distillateur,  aura  la  faculfé 
de  trans vaser,  alimenter  et  travailler,  ainsi  que  de  couper  et 
alonger  les  boissons  fortes  de  telle  manière  qu'il  jugera  a  propos 
dans  1'intérêt  de  son  commerce  et  de  son  dëbit.  dans  1'entrepót 
OU  cans  les  caves,  ou  magasins  qui  lui  auront  eté  accordës  sous 
direciion  particulière  dans  l'entrepót. 

Pour  parvenir  a  ce  but,  il  pourra  ëgalement,  avec  permission 
et  connaissance  de  l'entreposeur ,  faire  introduire  dans  l'entrepót 
les  ingrédiens  nécessaires;  cependant  il  sera  tenu  de  donner,  par 
écnt,  connaissance  de  ses  opérations  au  receveur,  pour  autant 
qu  il  résulterait  de  celles-ci  une  augmentation  de  boissons,  afin 
d  etre  débité  comme  pour  la  mise  è,  l'entrepót  de  boissons  prove- 
nant  des  distilleries,  et  ce  a  l'etTet  que  l'enièvement  ne  puisae  lui 
etre  interdit  pour  cause  d'un  excddent  sur  ses  boissons  prises  en 
charge. 

Dans  le  cas  oü  il  se  trouverait  parmi  les  substances  introduites 
dans  l'entrepót  pour  opdrer  les  mélanges  des  eaux-de-vie,  esprits 
ou  autres  liqueurs  disiillées,  ceux-ci  seront  considérés  comme 
Boissons  Distillées  è  1'intérieur  dont  l'impót  n'est  point  acquitié. 

S_i  les  substances  préciiées  consistaient  en  boissons  entreposées 
distillées  a  l'étranger,  l'impót  fixé  pour  ces  boissons  devra,  dans 
tous  les  cas  au  préalable,  être  acquitté  en  totalité. 


Art.  49.    Aucunes  Boissons  Distillées  aTétranger,  ou  provenant 
des  distilleries  du  Royaume,  ne  pourront  être  déposée.s  dans  l'en- 
trepót avec  deseaux-üe-vie  étrangères  dans  le  même  emplacement 
qui  serait  sous  la  direction  particulière  du  propriétaire  ou  consii 
gnataire. 

Art.  50.  Si  une  partie  de  Boissons  Distillées  venait  a  se  délérioror 
dans  1  entrepót,  le  négociant  en  gros  ou  distillateur,  nu  nom 
duquel  cette  partie  est  enregistrée,  aura  la  faculté  de  Ia  faire 
distiiler  de  nouveau,  sauf  les  mesures  de  précaution  nécessaires 

Dans  la  demande  qu'il  fera  a  eet  efFet ,  il  devra  convenahlement 
spéciher  la  partie  de  boisson  détéii').ée,  et  désigner  Ia  distÜlerie 
dans  laquelle  il  désire  faire  effectuer  la  nouvelle  üistillatiou ;  il 
devra  aussi  fournir  la  caution  requise. 

Lorsque  le  receveur  délivrera  le  certificat  constatant  que  le  dé- 
clarani  a  satisfait  a  ses  obligations ,  il  en  informeia  l'entreposeur 
qui  pourra,  sur  ce  certificat,  laisser  suivre  les  boissons,  suufleur 
jaugeage  et  dégustation  ,  dont  le  résultat  devra  êt.e  inscrit  au  uos 
du  c.rtificat  et  du  doublé,  et  être  afürmé  par  la  signature  des  em- 
plnyés  et  du  redevahle. 

La  nouvelle  distillatión  devra  être  terminée  dans  le  délai  d'un 
mois,  et  les  Boissons  Distillées  parvenues  au  degré  de  force  néces- 
saire, devront  être  reconduites  a  l'entrepót  dans  lequel  elles  seront 
de  nouveau  admises. 

Le  nouvei  introducteur  devra  immédiatement  acquitter  l'impót 
sur  le  déchet  qu'aura  essuyé  la  quantité  par  la  nouvelle  distilla- 
tion  sauf  le  décompte  a  en  faire,  dors  de  la  liquidation  déÜnitive; 
apiès  quoi  la  caution  pourra  être  annullée,  ou  Ia  consignation 
restituée. 

La  nouvelle  distillalion  ne  pourra  être  réclaraée  que  pour  des 
boissons  d'une  force  inférieure  de  deux  degrés  a  la  preuve  d'Am- 
sterdam,  ou  bien  reconnue  être  d'un  goüt  gaté  ou  d'une  couleur 
non-naturelle. 

_  Art.  51.  Les  Boissons  Distillées,  qui,  en  conformité  des  dispo- 
sitions  du  ehapitre  XV  de  la  loi  sur  le  Récouvrement  des  Droits 
d'Entrée  et  de  «ortie  et  des  Accises,  seront  transporiés  d'un  en- 
droit  du  Royaume  a  l'autre  en  empruntant  Ie  territoire  réservé, 
ne  poun-ont  l'être  en  quantité  inférieure  a  2  oxhoofden  ou  4.66 
hectolitres,  preuve  d'Amsterdam,  ou  quantité  équivalente  pour 
ce  qui  concerne  les  eaux-de-vie  et  genièvres,  ou  h.  2  ancres  ou  78 
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of  wel  van  twee  ankers,  of  78  liters,  zooveel  de  fijne  likeuren 
betreft ,  gedistilleerd  in  flesschen  naar  evenredigheid. 

Art.  52.  De  branders  en  distillateurs,  in  eene  der  vier  klassen 
dezer  wet  begrepen,  welke  verlangen  zouden  mogen  bun  bcdiijf 
te  laten  vaien,  of  wel  hunne  trafiek  geheel  stil  te  doen  staan, 
zullen  gehouden  wezen  hiervan  schriftelijk  kennis  te _ geven  aan 
de  ambtenaren  in  de  gemeente,  alwaar  hunne  branderij  (  f  distil- 
leerderij gelegen  is,  veertien  dagen  vóór  het  eindigen  hunner 
werkzaamheden. 

Hetzelfde  zal  moeten  in  acht  genomen  worden  door  de  boedel- 
redderaars  en  executeuren  in  den  boedel  van  overledenen  ,  of  de 
curatoi  s  of  sijndics  in  die  van  bankbreukige  branders  of  distillateurs. 

Geene  afrekening  zal  mogen  plaats  grijpen  ,  noch  ingeval  van 
afsterven  of  failliet,  eenige  scheiding  van  den  boedel,  of  afgifte 
aan  de  belanghebbenden ,  erfgenamen  en  legatarissen  ,  of  wel ,  in 
het  laatste  geval,  vereffening  met  de  crediteuren  ,  kunnen  bewerk- 
stelligd worden,  tenzij  alvorens  met  den  lande,  wegens  dusdanige 
boedel  en  bedrijf,  de  rekening  volkomen  zal  zijn  gesloten,  of  ten 
minste,  zonder  dat  in  cas  van  contestatie,  voldoende  borgtogt  zij 
gesteld. 

Lasten  en  bevelen  enz. 


litres  en  ce  qni  concerne  les  liqueurs  fines;  les  boissons  en  bouteil- 
les  en  proportion. 

Art.  52.  Les  bouilleurs  ou  distillateurs,  compris  dans  une  des 
qnatre  classes  spécifiées  dans  la  présente  loi ,  qui  dé^^ireraient 
abandonner  leurs  professions  ou  hiisser  chomer  leurs  fabrique^, 
seront  tenus  d'en  donner  connaissance  par  écrit  anx  eurployës, 
dans  la  commune  oü  leur  distlUerie  est  située,  quatorze  jours  avant 
la  cessation  de  leurs  opérations. 

La  même  formalité  devra  être  observée  par  les  administrateurs 
et  exécuteuj"s,  en  cas  de  de'cès  et  par  les  curateurs  ou  syndics  en 
cas  de  faillite  de  bouilleurs  ou  distillateurs. 

Aucun  décompte  ne  poun  a  avoir  iieu  ,  soit  en  cas  de  décès  soit 
en  cas  de  fMilliie,  ni  aucune  liquidation  de  la  masse  ou  remise 
aux  intéressé^,  héritiers  ou  lëgitaires  être  effecluée;  dans  leder- 
nier cas,  aucune  liquidation  être  faite  avec  les  ciëanciers,  avant 
qiie  Ie  cnmpte  entre  1  Administration  et  la  masse  ou  fëtabli-^sement 
ne  soit  entièrement  clos  et  apuré ,  ou  au  moins  qu'i!  ait  été  fourni 
en  cas  de  contestation ,  caution  suffisante. 


Mandons  et  ordonnons  etc. 


2/.    ONTWERP  VAN  WET  tot  herziening  der  bestaande  wetten  hetreklelijk  de  belasting  op  het  huiten-  en  binnmïandsch  Lastgeld. 


II 


Wij  WILLEM,  enz. 

Alzoo  Wij  in  aanmerking  hebben  genomen,  dat  de  herziening 
der  bestaande  wetten,  betrekkelijk  de  belasting  op  het  buiten- en 
binnenlandsch  Lastgeld,  noodzakelijk  is; 

Zoo  is  het ,  dat  Wij  den  Raad  van  State  gehoord ,  en  met  ge- 
meen overleg  der  Siaten-Generaal  hebben  goedgevonden  en  ver- 
staan, gelijk  Wij  goedvinden  en  verstaan  bij  deze,  te  arresteren 
de  bepalingen  hierna  volgende: 

Art.  1.  Met  den  eersten  dag  der  derde  maand  na  het  arres- 
teren dezer,  wordt  de  wet  van  den  15den  September  1816,  op 
den  ophef  van  de  belasting  op  het  binnenlandsch  Lastgeld,  en  de 
•wet  van  den  3den  October  1816,  op  den  ophef  van  de  belasting 
op  het  buitenlandsch  Lastgeld,  ingetrokken  en  buiten  effect  gesteld. 

Natuur  en  hoegrootheid  der  Belasting. 

Art.  2.  Van  alle  zeeschepen,  binnenschepan  en  vaartuigen, 
welke  de  wateren  van  het  Rijk  aandoen,  bevaren  of  op  dezelve 
gevonden  worden,  zal  worden  geheven  eene  belasting,  berekend 
naar  het  aantal  tonnen,  hetwelk  den  inhoud  van  deze  schepen 
kan  bevatten. 

Ieder  ton  zal  worden  geacht  gelijk  te  staan  met  den  teerling 
van  de  nieuwe  Nederlandsche  el. 

Het  Last-  of  Tonnengeld,  dien  overeenkomstig  verschuldigd, 
zal  worden  verdeeld  in  zeven  klassen,  en  geheven  ter  hoogte,  bij 
deze  wet,  voor  elk  derzelve  uitgedrukt. 

Art.  3.  Onder  de  eerste  klasse  zullen  behooren:  alle  zeesche- 
pen, buitenlandsche  reizen  doende  en  aan  ingezetenen  van  het 
Rijk  toebeboorende. 

Van  dezelve  zal,  bij  het  eerste  uitgaan,  ieder  jaar  geheven 
worden  eene  belasting  van  f  0.80  voor  elke  ton. 

Tegen  deze  betaling  zijn  de  schepen  vrij  voor  alle  de  reizen , 
welke  gedurende  het  ingetreden  jaar,  te  rekenen  van  den  Isten 
Januarij  tot  den  laatsten  December,  met  dezelve  gedaan  zullen 
worden. 

Art.  4.  In  de  tweede  klasse  zullen  behooren:  alle  zoodanige 
zeeschepen ,  welke  de  vlag  voeren  van  en  te  huis  behooren  in  een 
Rijk,  Staat  of  haven,  alwaar  van  de  Nederlandsche  schepen  geene 
meerdere  of  andere  lasten,  dan  van  eigene  schepen  worden  ge- 
vorderd. 

Van  deze  vaartuigen  zal  niet  meer  worden  geheven,  dan  van 
de  Nederlandsche  zeeschepen,  vallende  in  de  eerste  klasse;  doch 
roet  dit  onderscheid,  dat  de  belasting  verschuldigd  zal  zijn  en  ge- 
vorderd worden,  bij  het  eerste  inkomen. 


NoDS  GUILLAUME,  etc. 

Ayant  pris  en  considération  la  nécessité  de  faire  une  revision  | 
des  lois  exisiantes,  concernant  Ie  Droit  sur  la  Navigation  exté- 
rieure et  intérienre; 

Notre  Conseil  d'État  entendu,  et  de  commun  accord  avec  les 
États  Généraux: 

Avons  statué  comme  Nous  statuons  par  les  présentes:  | 

Art.  1.  A  compter  dn  premier  jour  du  troisième  mois  après 
la  date  de  la  présente,  la  loi  du  15  Septerabre  1816,  concernant 
Ie  Droit  sur  la  Navigation  intérieure  et  celle  du  3  Octobre  1816, 
sur  Ie  Droit  de  Tonnage  extérieur,   sont  rapportées. 

( 

Mature  et  quolité  du  Droit.  ^ 

Art.  2.    Tous  navires  de  mer,  batimens  de  l'intérieur  ou  autres 
embarcations  qui  abordent  dan  les  ports,  se  trouvent  dans  les  rades, 
rivières  et  autres  eaux  de  ce  Royanme,  ou  les  ft équentent,  seront  i 
assujettis  a  un  droit,  qui  sera  calculé  seion  leur  port  en  tonneaux.  | 

Le  tonneau  sera  conside'ré  comme  équivalant  a  la  mesure  de 
l'aune  cubique  des  Pays-Bas. 

Le  Droit  de  Tonnage  sera  divisée  en  sept  classes,  et  per^u  aux  . 
taux  déterminés  pour  cbacune  d'elles,  par  la  piésente  loi. 

Art.  3.  Dans  la  première  classe  sont  rangés  tous  les  navires  de 
mer  faisant  voyage  a  l'étranger,  et  appartenant  aux  habitans  du 
Royaume. 

Chaque  année,  a  leur  première  sortie,  ils  seront  soumis  è,  un 
droit  de  f  0.80  par  tonneau. 

Ce  droit  acquitté,  les  navires  seront  exemplés  de  tout  antre 
payement  k  eet  ésard,  durant  tous  les  voyages  qu'ils  feiont  pen- 
dant la  même  année,  a  compter  du  Ier  .lanvier  au  dernier  Décembre. 

Art.  4.    Les  navires  de  mer  compris  dans  la  deuxième  classe,  \ 
sont  ceux  qui  navignent  sous  le  pavillon  et  a|ipariiennent  a  des  | 
habitans  d'un  pays  oü  les  navires  des  Pays  Bas  ne  som  pas  assu- 
jettis k  d'autres  droits ,  ni  a  des  droits  plus  élevés  que  les  nationaux. 

II  ne  sera  per^u  de  ces  navires,  d'autres  droits  que  ceux  que 
payent  les  batimens  des  Pays-Bas  compris  dans  la  première  classe, 
avec  cette  dlSérence,   que  le  droit  sera  dü  et  percju  lors  de  leur  | 
première  entrée. 


Bijlagen.  Vel  91. 
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XII.    Herziening  der  toetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uilgacinde  Regten  en  van  de  Indirecte  Hclastingc/i . 
(Ontwerp  van  Wet  tot  herziening  der  bestaande  wetten  betrekkelijk  de  belasting  op  het  buiten-  en  binnenlandsch  Lastgeld.) 


Art.  5.  Onder  de  derde  klasse  zullen  worden  gerangschikt:  allo 
vreemde  zeeschepen,  niet  vallende  in  de  termen  der  tweedeklasse. 

De  belasting,  van  dezelve  verschuldigd,  bedraagt  f  0.93  van  elke 
ton,  en  zal  geheven  worden  telken  reize  dat  deze  schepen  eenige 
haven  van  liet  Rijk  binnen  komen. 

Wegens  de  vaartuigen ,  alléén  voor  passagiers  en  brievenmalen 
gebruikt  wordende,  zal  in  accoord  kunnen  worden  getreden. 

Art.  6.  In  de  vierde  klasse  zullen  begrepen  zijn:  alle  schepen, 
schuiten  en  vaartuigen,  de  binnenwateren  van  het  Rijk  bevarende, 
om  het  even  onder  welke  benaming  dezelve  gebruikt  worden  of 
kunnen  worden  gebruikt,  en  welker  ladingsplaatsen  geheel  of  ge- 
deeltelijk met  vaste  dekken  of  tenten,  of  wel  met  luiken,  borden, 
planken  of  leeren  overdekt  zijn,  ol  in  of  aan  dewelke  eenig  juk, 
ligger  of  klamp,  tot  het  leggen  of  dekken  met  luiken,  borden, 
planken  of  leeren,  gevonden  worden. 

Van  deze  schepen,  schuiten  en  vaartuigen,  zal,  voor  zoo  verre 
dezelve  niet  in  de  klasse  van  het  volgend  artikel  begrepen  zijn , 
jaarlijks  worden  geheven  een  gulden  en  vijf  cents  (f  1.05)  per  ton, 
wanneer  dezelve  niet  meer  dan  drie  tonnen  groot  bevonden  wor- 
den; doch  op  meer  dan  drie  tonnen  aangeslagen  zijnde,  bovendien, 
wegens  elke  zoodanige  ton,  van  dezelve  gevorderd  worden  fO.88. 

• 

Art.  7.  Onder  de  vijfde  klasse  wordsn  gerangschikt:  alle  in  het 
vorig  artikel  omschrevene  overdekte  binnenschepen,  schuiten  en 
vaartuigen,  welke  het  geheele  jaar  door  geene  andeie  vrachten 
laden  dan:  steenkolen,  kalk,  groenten,  zand,  puin,  ivater ,  spoeling, 
modder,  mest-specien ,  riet  en  biezen,  zonder  immer  tot  eenig  ander 
einde  te  worden  gebruikt ;  voorts  ook  de  korenligfers  ,  welke  die- 
nen tot  berging  van  granen,  of  om  dezelve  naar  de  zeeschepen 
of  pakhuizen  te  brengen  en  die  geen  zeiltuig  voeren. 

Van  deze  schepen  ,  schuiten  en  vaartuigen  zal  jaarlijlcs  worden 
geheven  ,  wanneer  dezelve  geen  of  niet  meer  dan  drie  tonnen  groot 
bevonden  worden  ,  f  0.70  per  ton;  en  meer  dan  drie  tonnen  gemeten 
wordende,  bovendien,  wegens  elke  zoodanige  ton  fO.53. 

Art.  8.  Tot  de  zesde  klasse  zullen  bebooren :  alle  binnenschepen  , 
schuiten  en  vaartuigen  ,  om  het  even  onder  welke  benaming  de- 
zelve varen  ,  gebruikt  worden  of  kunnen  worden  gebruikt ,  welker 
ladingsplaats  geheel  overdekt  is,  alsmede  de  veerponten  en  gier- 
bruggen; zullende  voor  deze  laatsten  de  capaciteit  van  ieder  schip, 
schuit  of  vaartuig,  hetwelk  dezelve  uitmaken,  berekend  worden. 

In  overeenstemming  met  het  3de  lid  van  art.  20,  zullen  de  bo- 
venstaande opene  schepen,  schuiteji  en  vaartuigen,  welke  minder 
dan  een  en  een  halve  ton  groot  zijn  ,  niet  aan  de  belasting,  doch 
wel  aan  de  meting  onderhevig  zijn. 

Op  de  grootte  van  een  en  een  halve  ton  gemeten  wordende , 
zal  van  dezelve  jaarlijks  f  1.05  in  eens,  op  meerder  tot  en  met 
drie  tonnen  gemeten  wordende  fO.70  per  ton,  en  grooter  gemeten 
wordende  f  0.53  voor  elke  ton  boven  de  eerste  drie  tonnen  worden 
betaald. 

Art.  9.  Eindelijk  zullen  onder  de  zevende  kbisse  bebooren :  alle 
vreemde  rivierschepen,  welke  van  de  landzijde  het  Rijk  inkomen. 

Het  Tonnengeld  van  deze  schepen,  schuiten  en  vaartuigen  wordt 
bepaald  op  vijf  en  dertig  cents  (tO.35)  van  iedere  ton,  en  zal  ver- 
schuldigd zijn  telken  reize  dat  zij  het  Rijk  binnen  komen. 

Vrijslelli7igen  en  verhoogingen  van  het  Last-  of  Tonnengeld ,  mits- 
gaders nadere  bepalingen  omtrent  den  ophef  van  hetzelve. 

Art.  10.  Van  het  Tonnengeld  zullen  bevrijd  zijn:  alle  zoodanige 
Nederlandsche  schepen  der  1ste  klasse,  welke  gebruikt  worden 
tot  de  versche  vischvangst,  tot  de  groote  visscherij  of  haringvangst, 
tot  de  labberdaanvangst,  en  tot  de  wal  vischvangst  —  die  van  Ötraat- 
Davids  daaronder  begrepen  —  gelijk  mede,  zoolang  zulks  door  Ons 
wordt  noodig  geoordeeld,  de  schepen,  welke  gebruikt  worden  tot 
de  vaart  naar  en  van  de  Kust  van  Guinea. 

Art.  11.  Desgelijks  zullen  de  schepen  ,  vallende  in  de  tweede 
en  derde  klasse,  bevrijd  zijn  van  het  Tonnengeld,  wanneer  dezelve 
als  bijleggers  worden  ingeklaard,  of  binnenvallen  door  nood  of  om 
te  overwinteren,  zonder  in  het  geheel  of  ten  deele  last  te  breken , 
en  met  het  oogmerk  van  den  inklarenden  bevelvoerder  om  met  de 
geheele  lading  weder  te  vertrekken  ;  zullende  het  op  den  ,  bij  de 
wet  op  den  Ophef  der  In-  en  Uitgaande  Regten  en  Accijnsen  , 
bepaalden  voet,  voor  een  korten  tijd  over  boord  zetten  van  goe- 


Art.  5.  Ceux  de  ia  troisiömc  classe  sont :  tous  les  navire.s  de  raer 
ëtrangers ,  qui  ne  tombent  point  dans  la  cathégorie  de  ceux  de  la 
deuxième  classe. 

Le  droit  auquel  ils  s(mt  assujettis  seia  de  f  0.93  par  tonneau, 
et  sera  exigible  a  chaque  fois  que  los  navires  entreront  dans  un  des 
ports  du  Royaume. 

11  pourra  être  contractd  des  abonneraens  pour  les  navires  unique- 
ment  employés  pour  le  transport  de  passagers  ou  de  malles  a  lettres. 

Art.  6.  Dans  la  quatrième  classe  seront  compr is :  tous  les  navi- 
res, bateaux  et  enibai cations ,  naviguant  dans  l'intérieur  dc  ce 
Royaume,  quelle  que  puisse  être  la  dénomination  sous  laquelle  ils 
sont  ou  peuvent  être  employés,  et  dont  les  cales  ou  magasins  sont 
pourvus  en  entier  on  en  partie  de  tillac  ou  cabane  Kxe ,  ou  couverts 
d'écoutilles ,  panneaux,  fermants,  planches  ou  peaux ;  ou  qui  sont 
garnis  inlérieurement  ou  extérieuiement  de  travées,  arclies  ou 
joinlures  piopres  au  support  des  écoutilles,  panneaux,  feimants, 
planches  ou  peaux. 

II  sera  per(ju  annuellement  de  ces  navires,  pour  autant  qu'ils  nc  se 
trouvent  point  compris  dans  la  classe  désignée  a  l'article  suivant,  un 
droit  d'un  florin  et  cinq  cents  (f  1.05)  par  tonneau ,  pour  ceux  dont  le 
port  n'excède  pas  trois  tonneaux ;  mais  ceux  dont  le  port  sera  constaté 
d'apiès  le  jaugeage  aller  au  dela,  payeront  pour  chaque  tonneau  en 
sus  f  0.88. 

Art.  7.  Dans  la  cinquième  classe  seront  compris:  tous  les  bateaux, 
barques  et  autres  embarcations  de  l'intérieur  pontés,  dénom- 
més  dans  Tariicle  précédent,  et  qui,  pendar'  toute  l'année , 
ne  transportent  d'autres  chargemens  que:  de  charbons  de  terre ,  de 
chaux,  de  légimes,  de  sabte,  de  décomhres,  d'eau,  de  drèche, 
dc  jnarre ,  de  fiun'er ,  de  roscaux  ei  de  joncs ,  sans  être  jamais 
employés  h  d'autres  fins;  et  en  outre,  les  allèges  servant  au  dépot 
de  grains,  ou  k  les  transporter  aux  magasins  ou  aux  naviies  de 
mer,  et  qui  ne  portent  point  de  voiles. 

11  sera  per9U  annuellement  des  dits  navires ,  bateaux  et  embar- 
cations, dont  le  port  ne  s'élève  pas  au-dela  de  trois  tonneaux 
fO.70,  et  de  ceux  qui  d'après  le  jaugeage  seraient  constatés  excé- 
der  ce  port,  f  0.53  pour  chaque  tonneau  en  sus. 

Art.  8.  Seront  compris  dans  la  sixième  classe:  ious  navires, 
bateaux  et  embarcations  quelconques,  sous  quelque  dénomina- 
tion quMs  soient  ou  pnissent  être  employé?  a  la  navigation  de 
l'intérieur,  dont  lo  magasin  ou  la  cale  est  entièrement  a  décou- 
vert,  ainsi  que  les  bacs  de  passage  et  ponts-volans ;  les  derniers 
seront  taxés  en  raison  de  la  cupacité  de  chaque  navire,  bateau 
OU  embarcation. 

En  conformité  du  §  3  de  l'article  20,  les  susdits  navires,  ba- 
teaux et  embarcations  non  pontés,  dont  la  capacité  serait  au-des- 
sous  d'un  tonneau  et  demi,  seront  exempts  del'impót,  mais  assu- 
jettis au  jaugeage. 

Si  d'après  le  jaugeage  leur  capacité  s'éiève  a  un  tonneau  et 
demi,  ils  payeront  annuellement  f  1.03:  si  elle  va  au-dela  )us- 
qu'a  trois  tonneaux  compris,  f  0.70  par  tonneau  et  pour  chaque 
tonneau  en  siis  des  trois  premiers,  f  0.53. 

Art.  9.  Enfin  dans  la  septième  classe :  sont  rangés :  tous  les 
navires  étrangers  de  l'intérieur,  abordant  dans  ce  Royaume  par 
les  rivières  du  cóté  des  fiontières  de  terre. 

Le  droit  a  percevoir  sur  les  navires,  bateaux  ou  embarcations , 
est  fixé  a  f  0.35  par  tonneau  et  sera  dü  a  chaque  fois  qu'ils 
entreront  dans  le  Royaume. 

Exemption  et  augmentation  du  Droit  de  Tonnage  et  disposltions 
ulle'rieures ,  concernant  son  recouvrement. 

Seront  exempts  du  Droit  de  Tonnage  tous  ceux  des  navires  des 
Pays-Bas,  compi'is  dans  la  première  classe,  qui  sont  employés  a 
la  pêche  du  poisson  irais,  a  la  grande  pêche  ou  pêche  du  hareng, 
è,  la  pêche  de  la  morue  et  k  celle  de  la  baleine,  y  compris  celle 
qui  se  fait  au  détroit  de  Davis;  ainsi  que  les  navires  employés  a 
la  navigation  de  la  Cóte  de  Guinée,  aussi  long-temps  que  Nous  le 
jugerons  convenable  par  rapport  a  ces  derniers. 

Art,  11.  Les  navires  compris  dans  les  deuxième  et  troisièrae 
classes,  seront  également  exempts  du  Droit  de  Tonnage,  lors- 
qu'ils  seront  déclarés  en  relache,  ou  entreront  par  détresse,  ou 
pour  hiverrer,  sans  rompre  charge  en  entier  ouenpartie,  et  dont 
les  patrons  auraient  l'intention  de  remettre  en  mer  avec  la  car- 
gaison  entière.  Et  ne  sera  pas,  dans  ce  cas,  réputée  rupture  de 
chargement,  la  mise  momentanée  a  terre  des  marchandises ,  pour 
les  bonifier  ou   pour  réparer  le  navire,  en  se  conformant  a  eet 
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XII.    Herziening  der  wetten  op  de7i  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  liegten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 
(Ontwerp  van  Wet  tot  heizieniug  der  bestaande  wetten  betrekkelijk  de  belasting  op  het  buiten-  en  biuneuiandsch  J^astgeld.) 


dercr;,  fot  rcp;initie  van  het  schip  of  het  havenen  van  het  goed, 
voor  geen  last  breken  gehouden  worden. 

Art.  12.  De  schepen,  schuiten  en  vaartuigen  van  de  vierde 
en  zesde  klassen,  waarmede  vaste  beurten  en  veereu  bevaren,  en 
de  reizen  geheel  ot  raeerendeels  zeilende  volbragt  worden,  zullen, 
boven  de  belasting  op  de  klasse,  waartoe  dezelve  behooren ,  aan 
eene  verhooging  onderworpen  zijn  van  twintig  cents  (t  0.20)  voor 
iedere  ton. 

Art.  13.  De  schepen  ,  schuiten  en  vaartuigen  van  de  vierde  en 
zesde  klassen ,  waarmede  vaste  beurten  en  veeren  bevaren  en  die 
getrokken  worden  ,  zonder  onderscheid  of  op  dezelve  ,  tot  hulp  en 
gemak  ook  bij  gelegenheid  van  eenig  zeiltuig  gebruik  gemaakt 
wordt,  voorts  de  veerponten  en  gierbruggen,  alsmede  de  schepen, 
schuiten  en  vaartuigen  in  vaste  veeren,  dienende  tot  het  overzetten 
van  stroo.ïien ,  rivieren  of  kanalen,  zullen  aan  de  betaiifig  van  een 
dubbel  Tonnengeld,  volgens  de  klasse  waartoe  dezelve  respecti- 
velijk  behooren,  onderworpen  zijn. 

Art.  14.  De  verhoogingen  ,  bij  de  beide  voorgaande  artikelen 
dezer  wet  op  de  beurt-  en  veerschepen  ,  schuiten  en  vaartuigen , 
gelegd,  zullen  wegens  dezelve  respectivelijk  moeten  worden  be- 
taald, om  het  even  of  die  schepen,  schuiten  en  vaartuigen  alleen 
in  vaste  beurten  varen  of  dat  dezelve  tevens  andere  vrachten 
aannemen  of  doen,  mitsgaders  wegens  alle  schepen,  schuiten  en 
vaartuigen,  welke  hetzij  gewoonlijk  hetzij  slechts  bij  sommige 
gelegenheden  en  voor  het  geheel  of  voor  een  gedeelte  van  de  reis, 
in  vaste  beurten  en  veeren  worden  gebruikt. 

_  Art.  15.  Aan  de  korenligters  ,  bij  art.  7  gerangschikt  onder  de 
vijfde  klasse,  zal,  op  de  ruimte  of  den  vollen  inhoud,  eene  koiting 
van  één  derde  worden  toegestaan  ,  voor  de  meerdere  ruimte  ,  be- 
noodigd  tot  het  verwerken  der  gianen. 

Art.  16.  Het  Tonnengeld  der  schepen ,  schuiten  en  vaartuigen 
van  de  vierde,  vijfde  en  zesde  klassen,  is  vorscliuldigd  voor  het 
geheele  jaar,  al  ware  liet  dat  van  dezelve  in  het  geheel  geen  ge- 
bruik wierde  gemaakt. 

Hiervan  zijn  echter  uitgezonderd  zoodanige  dezer  schepen , 
schuiten  en  vaartuigen,  welke,  met  den  Isten  Januarij  van  het 
jaar  te  koop  hggen  of  gelegd  worden  ,  en  te  dien  einde  van  een 
kennelijk  teeken  worden  voorzien;  zullende,  om  hiervan  eifect  te 
hebben ,  deswegens  schriftelijk  kennis  moeten  worden  gegeven  aan 
de  Administratie,  vóór  het  einde  der  maand  Januarij.  Wanneer 
dusdanige  schepen,  schuiten  en  vaartuigen  weder  in  gebruik  wor- 
den gesteld,  is  de  belasting  des  wegens  verschuldigd,  naar  gelang 
van  den  nog  overblij venden  tijd  des  jaars,  op  den  voet  van  het 
hierna  volgende  artikel. 

_  Art.  17.  Voor.  zoodanige  schepen,  schuiten  en  vaartuigen  der 
vierde,  vijfdeen  zesde  klussen,  als  binnen  het  eerste  halfjaar,  en 
mitsdien  met  of  vóór  ultimo  Junij  van  ieder  jaar,  binnen  dit  Rijk 
zullen  worden  gebouwd,  van  buiten  's  knds  verkregen,  vertim- 
merd of  vergroot ,  tot  beurtschip  aangelegd ,  of,  van  een  vrijge- 
steld gebruik,  tot  een  der  belasting  onderhevig  gebruik  overgaan, 
zal  de  volle  belasting  van  het  ingetreden  jaar  moeten  worden 
voldaan. 

Met ,  of  na  primo  Julij  ,  schepen  ,  schuiten  of  vaartuigen  als 
boven,  gebouwd,  verkregen,  door  vertimmering  vergroi^t ,  tot 
beurtschip  a;  ngelegd,  of,  van  een  vrijgesteld  gebruik,  tot  een  der 
belasting  onderhevig  gebruik  overgegaan  zijnde ,  zal  van  dezelve 
alleen  over  dat  jaar  de  halve  belasting  geheven  worden  ,  hetzij 
voor  het  geheele  schip,  schuit  of  vaartuig,  of  wel  het  gedeelte 
waarmede  hetzelve  is  vergroot.  Een  en  ander  in  overeenstemming 
met  hetgeen,  wegens  het  aanleggen  van  beurtschepen,  het  veran- 
derd gebruik  en  de  vergrootingen,  bij  artt.  22,  38  en  58  dezer 
wet  respectivelijk  is  voorgeschreven. 


Art.  18.  Eigenaars,  schippers  of  directievoerenden  van  schepen, 
schuiten  en  vaartuigen,  van  de  viei-de ,  vijfdeen  zesde  klassen, 
welke  vóór  den  isten  Julij  worden  gesloopt,  zullen  aanspraak 
hebben  op  remissie  of  restitutie  van  belasting  voor  de  zes  laatste 
maanden  van  het  ingetreden  jaar;  doch  zij  zullen  de  restitutie  niet 
kunnen  genieten  dan  tegen  overgifte  aan  den  ontvanger  der  In- en 
Uitgaande  Regten  en  Accijnsen ,  ter  plaatse,  alwaar  het  schip, 
de  schuit  of  het  vaartuig  gesloopt  of  gesleten  wordt ,  zoowel  van 
den  hierna  te  vermelden  meetbrief  en  den  laatst  verkregenen  last- 
brief of  kwitaniien  van  betaalden  impost,  dien  zij,  met  vermelding 
van  den  dag  der  extraditie ,  op  den  rug  zullen  moeten  kwiteren  , 


épxrd  aux  dispositions  de  la  ioi  sur  Ie  Récouvreinent  des  Droits 
d'Entrée  et  de  Sortie  et  des  Accises. 

Art.  12.  Les  navires,  bateaux  et  embarcations,  corapris  dans 
les  quatiième  et  sixième  classes,  naviguant  a  destination  et  k  des 
époques  fixes,  dites  beurtmaus,  et  qui  font  tont  ou  majeure  partie 
du  trajet  a  voile  payeront,  outre  Ie  droit  fixé  pour  la  classe  è, 
laquelle  ils  appartiennent ,  un  droit  additionnel  de  f  0.20  par 
lonueau. 

Art.^  13.  Les  navires,  bateaux  et  embarcations,  qui  se  trouvent 
compris  dans  les  quatrième  et  sixième  classes,  naviguant  a  des- 
tination et  a  des  époques  fixes  corame  dessus,  et  qui  sont  tirés 
OU  halés,  quand  mêine  ils  se  serviraient  ii  l'occasion  de  voiles 
pour  faciliier  ou  accélérer  leur  course,  ainsi  que  les  bacs  de  pas- 
sage, ponts-volans  et  les  navires,  bateaux  et  embarcations  em- 
ployés au  service  tle  passages  fixes  pour  la  traverse  des  fleuves, 
rivières  ou  canaux,  seront  assujettis  au  doublé  droit  fixé  pour 
chacune  des  classes  auxquelles  ils  appartiennent. 

Art.  14.  Les  droits  additionnels  voulus  par  les  deux  articles 
précédens  de  la  présente  loi,  pour  les  navires,  bateaux  et  em- 
barcations partant  a  jour  et  destination  fixes,  devront  êtieacquit- 
lés,  sans  distiuclious  si  les  navires,  bateaux  et  embarcations  sont 
uniquemeni^  employés  pour  les  traversqes  a  jour  et  destinations 
fixes,  ou  s"i!s  font  en  même  temps  des  voyages  particuliers  a frêt, 
ainsi  que  de  tous  navires,  bateaux  et  embarcations  employés ,  soit 
seulement  d*-.ns  quelques  occasions  pour  tout  ou  partie  du  voyage 
au  service  regulier  de  jour  et  destination  fixes. 

Art.  15.  ^11  sera  accordé  aux  alléges  servant  au  dépot  des  graina 
rangés  par  Tart.  7  dans  la  cinquième  classe,  et  sur  leur  capacité 
OU  contenance  entière,  une  remise  d'un  tiers,  en  considération  de 
l'espace  nécessaire  pour  Ie  transversement  ou  Ie  remuage  des  grains. 

Art._  16.    Le  Droit  de  Tonnage  des  navires ,  bateaux ,  et  em- 
barcaliüus  des  quatrième ,  cinquième  et  sixième  classes  sera  acquittë  ' 
pour  toute  l'année  quand  bien  même  on  n'en  aurait  fait  aucun  usa» e. 

Sont  exceptés  cependant  de  ce  payement,  ceux  de  ces  navires, 
bateaux  et  embarcations,  qui  sont  ou  seront  exposés  en  vente  le 
Ier  Janvier  de  l'année,  lesquels  porteront  une  marqué  distincte 
do  cctte  exposition.  Pour  jouir  de  cette  exception,  il  decra  en 
être  donné  connaissance  par  écrit  è,  l'Administration,  avant  la  fin  » 
du  mois  de  Janvier.    Lorsque  les  navires,  bateaux  et  embarca-  ' 
tions  sont  employés  de  nouveau.  Timpót  en  sera  dii  en  propor- 
tiim  de  la  partie  de  Tannée  non  expliée  et  sur  le  pied  fixé  par  ; 
l'article  suivant.  ■ 


Art.  17.  Pour  le.s  navires ,  bateaux  et  embarcations  compria 
dans  les  quatrième,  cinquième  et  sixième  classes,  construits  dans 
le  Royaume,  acquis  de  l'étranger,  reconstruits  ou  agrandis  dans 
le  courant  du  premier  séu)esire,  c'est-a-dire  avant  et  y  compris  le 
dernier  Juin  de  chaque  année,  ainsi  que  pour  ceux  qui  durant  la 
mêuie  époque  commenceront  a  naviguer  a  jour  et  destination  fixes, 
OU  passeront  d'un  en.ploi  non-Soumis  a  l'impot  ïi  un  auire  qui  y 
est  assujetti,  la  totaüté  du  droit  de  l'année  dejk  commencée  devra 
être  acquit tée. 

Les  navires,  bateaux  ou  embarcations  dont  il  est  parlé  ci-dessus, 
construits,  acquis,  agrandis,  passés,  soit  a  la  navigation  a  jour 
et  destination  fixes,  soit  d'un  emploi  non  soumis  a  l'impot  a  un 
autre  qui  y  est  assujetti,  a  compter  du  Ier  Juillet  ou  après  cette 
époque,  seront  seulement  soumis  pour  cette  année  a  la  moitié  de 
l'impót,  soit  pour  i'entière  capacité  du  navire,  bateau  ou  embar- 
catiiiu,  soit  pour  la  partie  qui  forme  l'agrandissement;  le  tout  en 
conformiié  de  ce  qui  est  staiué  par  les  articles  22,  38  et  58  de  la 
présente  loi,  au  sujet  des  navires  qui  passent  a  la  navigation  è 
jour  et  destination  fixes,  ou  a  un  autre  usage,  ainsi  que  de  ceux 
qui  ont  éprouvé  un  agramlissement. 

Art.  18.  Les  propriétaires,  patrons  ou  commandants  des  navires, 
bateaux  et  emb.ircations  corapris  dans  les  quatrième,  cinquième  et 
sixième  classes,  et  qui  seront  démolis  avant  le  Ier  Juillet,  auront 
droit  a  la  remise  nu  i  estitution  des  droits  pour  le  dernier  sémestre 
de  l'annéee  commeneée;  ils  ne  pourront  cependant  jouir  de  cette 
lestitution,  que  sur  la  remise  au  receveur  des  Droits  d'Entrée,  de 
Sortie  et  des  Accises,  dans  l'endroit  oü  la  démolition  s'est  faite, 
lant  du  certificat  de  jauge  è,  designer  ci-après  et  du  dernier  congé 
de  navigation  ou  quittance  du  payement  des  droits,  par  eux  dé- 
chargé  au  revers,  avec  mentiou  de  la  date  de  l'extradition ,  que 
des  pièces  de  bois  dont  il  est  parlé  è,  l'art.  32  de  la  présente  loi. 
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als  van  de,  met  de  bij  art  32  dezer  wet  voorgeschrevene  raer- 
.    ken,  gebrande  stukken  hout,  voor  welker  terugbrenging  zij  daar 
te  boven  zullen  genieten  eene  premie  van  eene  gulden  en  vijftig  cents 

De  sloping  later  dan  den  laatslen  van  de  maand  Junij  plaats 
hebbende,  zal  er  geene  geheele  noch  gedeeltelijke  restitutie  of  re- 
missie van  het  Tonnengeld  over  dat  jaar  worden  genoten,  maar 
zullen  nogthans  de  eigenaars,  schippers  of  directie  gevoerd  heb- 
benden ,  tegen  overgifte  van  den  meetbrief,  den  lastbrief  en  de  oe- 
brande  stukken  hout  genieten :  eene  premie  van  drieguldens,  (f3  00) 
te  betalen  door  den  ontvaxiger  vooi  noemd,  onder  teekenino-  en 
kwitantie  wegens  de  premie,  in  dorso  van  den  lastbrief. 

Art.  19.  Eigenaars,  schippers  of  personen,  welke  het  laatst  de 
directie  gevoerd  bebben  zicy  schepen,  r,cbuiten  en  vaartuigen 
volgens  de  vierde,  vijfde  of  zesde  klassen  dezer  belasting  aan<^e- 
slagen,  welke  mogten  verongelukken,  zullen  kunnen  aansoi aak 
maken  op  remissie  of  restitutie  van  den  impost  voor  het  loopende 
jaar,  en  om  denzelve  te  genieten,  wanneer  de  belasting  bereids 
IS  voldaan ,  aan  den  ontvanger  die  den  lastbrief  heeft  uitgereikt 
moeien  ter  baud  stellen  een  proces-verbaal,  door  hen  en  hunne 
knechts,  riie  bij  het  ongeval  zijn  tegenu-oordig  geweest,  of  bij 
omstentenis  v;m  dezen,  door  andere  geloofwaardige  getuioen  af<Te- 
geven  houdende,  met  vermelding  van  phuUs  ,  omstandigheden'en 
den  tijd  wanneer,  verklaring  dat  het  schip  of  vaartuig ,  over  het- 
welk remissie  of  resfilulie  der  belasting  gevraagd  imrdi,is  ve>  onqeluh. 

Ue  meet-  en  lastbrieven  zullen,  voor  zooverre  dezelve  ^ered  zijn 
daarbij  tevens  moeten  worden  overgelegd,  en  anders  van  bet  ver- 
missen van  dezelve  in  het  verbaal  woi  den  melding  o-emaakt 

En  zal  insgelijks  voor  de  terugbezorging  der  gebrtnde  planken 
ot  stukken  hout  van  zoodanige  verongelukte  schepen,  ten  kantore 
van  een  der  ontvangers  der  In-  en  Uitgaande  Regten  en  Acciinsen 
ter  eerst  bijgelegene  plaats,  aan  hem,  die  dezeive  terup-  moet  leveren 
tegen  kwitantie  worden  betaald  eene  premie  van  e°éne  gulden  en 
vijftig  cents  (f  1.50).  ^ 

Ook  wegens  de  schepen  der  eerste  klasse,  welke  buiten  'slands 
vergaan,  zullen  de  eigenaars  op  den  voet  als  boven,  restitutie 
kunnen  olangen  voor  twee  derden  der  laatst  betaalde  belasting. 

Art.  20.    Van  het  Tonnengeld,  volgens  de  vierde,    vijfde  en 
zesde  klasse    zullen  verder  vrij  zijn  : 

1°-    de  jagten  en  vaartuigen,  behoorende  aan  de  onderschei- 
dene Departeuienten  van  algemeen  bestuur  ; 

2°.  de  modderoiolens,  molenschouwen  en  schuiten,  voorts  ook 
de  bi-andschuiten,  asch-  en  vuilnisschuiten,  boomsluiters-  of  wacht- 
schuiten  en  dergelijke,  in  vasten  dienst  zijnde,  en  behoorende  aar 
steoen,  dorpen,  dijk-  of  polderbesturen ,  heemraadschappen  of  an- 
dere besturen  over  de  zee-,  water-  en  rivierwerken ; 

30.    de  opene  schuiten  en  vaartuigen ,  tot  de  zesde  klasse  be- 
hoorende, en  minder  dan  één  en  een  halve  ton  groot  zijnde; 


40.  de  schuiten  uitsluitend  dienemle  tot  het  aanvoeren  van 
vee,  alie  veldgewassen  en  mestspeciën  van  het  erf,  huis,  stal  of 
schuur  der  landlieden,  naar  derzelver  land  en  omgekeerd  van  der- 
ze  ver  land  naar  hunlieder  erf,  huis,  stal  of  schuur,  zonder  immer 
tot  eenig  ander  einde  hoe  ook  genaamd  te  worden  gebruikt; 

50.  de  schuiten  en  vaartuigen,  die  inde  zomermaanden  in  on- 
bevaarbare wateren  gehouden  worden,  om,  bij  doorbraken  van 
aijken  of  overstroomingen,  te  dienen  zonder  immer  buiten  deze 
omsianaigheden  te  worden  gebruikt,  alsmede  de  zoodanige,  v.-elke, 
met  betzelfde  oogmerk,  in  bevaarbare  vaarten,  kanalen  of  wateren 
phouden  worden,  wanneer  deze  aan  publieke  autoriteiten  toebe- 
ttooren ; 

60.    de  schuiten  en  vlotten  van  fabrieken  en  trafieken ,  dienende 
-ot  spoeling  en  bewerking  der  in  dezelve  gefiibrieceerd  wordende 
ipecien,  ot  tot  berging  van  waterspoeling  of  vaatwerk ,  doch  nim- 
ner,  op  eenige,  lei  wijze,  tot  het  aanvoeren  van  speciën  of  goede-  i 
-en  naar  de  fabriek  of  trafiek  of  tot  het  vervoeren  van  speciën  of! 
goederen  van  dezelve  naar  elders;  —  voorts  ook  de  vlotten  ,  of  vlot-  | 
.en  in_  de  turf-baggenjen  tot  het  verwerken  van  de  ba<T<rer   doch  I 
jeenszms  de  vaartuigen  tot  het  vervoeren  van  den  gemaakten  turf;  j 

7°.    de  schepen,  schuiten   of  vaartuigen,  uitsluitend  gebruikt! 
vordende  tot  het  vangen  van  zeevisch,  bot,  spiering,  mosselenen 
mjovisoh  daaronder  begrepen;  ^  &' 

8°.    de  schepen ,  schuiten  of  vaartuigen  van  vastliggende  schir)- 
•ruggen;  en  o  ob 


portant  rempreinte  des  marqués;  il  sera  en  outre  accordé  une  prime 
dun  florin  cmquante  cents  (f  1.50),  lorsqu'on  rapportera  ces  pièces. 

«i  cettc  clémolition  a  lieu  après  Ie  dernier  du  mois  de  Juin  ii 
ne  sera  point  accordé  de  restitution  du  Droit  de  Tonna-e  pour  cette 
année;  cependant  les  propriétaires,  patrons  ou  comraandants  ioui- 
ront  lorsquils  rapporteront  Ie  certificat  de  jauge  ainsi  que  Ie  congë 
et  les  pieces  de  bois  portant  l'empreintc  des  ma. ques,  d'une  prime 
de  trois  florins,  payable  par  Ie  susdit  receveur ,  sur  un  reou  si-rné 
qui  sera  inscrit  au  dos  du  congé  de  navigation.  °  ' 

Art.  19.  Les  propriétaires,  patrons  ou  directeurs  de  navires  bate- 
aux  etembarcations  imposé.-;  au  taux  des  quatricme,  cinquième  ou 
sixieme  classes,  et  qui  feront  naufrage,  pourront  réelamer  la  remise  ou 
la  restitution  du  droit  pour  l'année  courante,  a  charge,  si  lo  droit 
a  déj^  été  acquitté,  de  remettre  au  receveur,  qui  a  délivré  Ie 
congé,  un  procés-verbal  sigr.é  par  eux  ct  par  les  matelots  ou  gens 
de  leur  équipage  qui  ont  été  présens  au  naufrage,  et  a  leur  dé- 
taut,  par  d  autres  personnes  dignes  de  foi;  Icquel  procés-verbal 
devra  coruenir,  outre  1'énoncé  de  la  date.  du  lieu  et  des  circon- 
stances,  la  déclaration  ,  que  Ie  navire  ou  rembarcation,  au  sujet  duquel 
on  demande  la  remise  ou  restitution  des  droits,  a  fait  naufraae  Le 
certificat  de  jauge  et  le  congé  de  navigation  devront,  si  ces  actes 
sont  sauvés,  être  remis  en  même  lemps,  et  dans  le  cas  ou  ils  se- 
raient  perdus,  il  en  serji  fait  mention  au  procès-verbal. 

11  sera  payé  en  outre  contre  quittance,  une  prime  dun  florin 
cmquante  cents  (f  1.50),  a  celui  qui  rapport^rait  au  bureau  du  receveur 
des  Uroits  dEntrée,  de  Sortie  et  des  Accises  Ie  plus  voisin  les 
planches  ou  morceaux  de  bois  portant  l'empreinte  des  marqués  de 
ces  oatimens  naui'ragés. 

Les  propriétaires  des  navires  coropris  dans  la  première  classe 
qui  périront  a  létranger,  jouiront,  sur  le  pied  indiqué  ci-dessus, 
dune  restitution -de  deux  tiers  de  1'impot  payé  en  dernieur  lieu. 

Art._  20.  Seront  en  outre  exempts  du  Droit  de  Tonnage  fixé  pour 
les  navires  compris  dans  les  quatrième,  cinquième  ou  sixième  classes: 

1».  les  yachts  et  autres  embarcations  appartenant  aux  divers 
Départemens  de  l'administration  générale; 

2».  les  curemoles,  bateaux  et  canots  y  appartenans,  les  ba- 
teaux  a  1  usage  des  pompes  a  feu  et  de  Tenlèvement  des  cendres 
ei  ordures,  ainsi  que  les  bateaux  des  portiers  et  employés  a  l'entrée 
ties  po.ts  et  autres  semblables  en  emploi  fixe  et  appartenant  a 
des  villes,  villages,  administrations  de  digues  ou  de  polders  (heem- 
raadschappen,)  ou  autres  administrations  d'ouvrages  hydrauliques; 

_  3°.  les  barques  et  embarcations  non  oontées,  ran<^ées  dans  la 
sixième  classe  et  dont  le  port  ne  s'élèvera  pas  a  un  tonneau  et  demi; 


_  4".  les  navires  servant  exclusivement.  au  transport  des  bes- 
tiaux,  des  productions  de  la  campagne  et  des  engrais ,  qui  s'effectue 
de  la  demeure,  habitation,  enclos  et  granges  des  cultivateurs  vers 
leurs  charnps  et,  en  sens  inverse,  de  leurs  champs  vers  leurs  habi- 
tations,  maisons,  enclos  et  granges,  pour  vu  que  ces  navires  ne 
Süient  jamais  employés  a  d'autrefins; 

5o.  les  bateaux  et  embarcations,  qui  pendant  leté  sont  tenus 
dans  des  eaux  non  iiavigables,  pour  servir  en  cas  de  rnpture  des 
digues  OU  de  déborderaent  des  rivières ,  saus  être  employés  dans 
d'autres  occasions  ,  et  pareillement  ceux  qui  sont  tenus  pour  Ie 
meme  usage  dans  des  eaux  navigables ,  lorsqu'ils  appartiennent  a 
des  autorités  publiques; 

6o.  les  bateaux  et  radeaux  des  fabriques  et  raanufactures  ser- 
vant au  la  vage  et  apprêt  des  objets  qu'.m  y  fabrique,  a  mettre 
i  eau  la  dreche  ou  les  futailles  ,  pourvu  qu'ils  ne  soient  jamais  em- 
ployés au  transport  de  matières  ou  marchandises ,  versla  fabrique  « 
OU  manufacture,  ni  de  la  fabrique  ailieurs  ;  en  outre  les  radeaux 
OU  bachots  des  tourbières,  servant  a  tra vailler  ia  vase  ;  mais  ne  sont 
nullement  comprises  dans  cette  exception  ,  les  embarcations  servant 
a  lenlèvement  ou  au  transport  de  la  tourbe  faite; 

7o.  les  navires  ou  bateaux  exclusivement  employés  a  la  pêche 
du  poisson  de  mer ,  y  compris  la  pêche  des  plies  ,  des  éperlans, 
aes  moules  et  des  anchois  ; 

8°.    les  bateaux,  pontons  ou  autres  barques  des  ponts  de  ba- 
teaux stationnaires  ; 
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9°.  de  ponten  of  andere  vaartuigen,  welke,  hetzij  bij  ijsgang, 
hetzij  bij  reparatie  of  het  buiten  gebruik  zijn  van  eene  vaste  of 
schipbrug,  dienen,  om  de  overvaart  te  bevorderen  en  de  brug  te 
vervangen. 

Ari.  21.  Tot  het  genot  van  de  vrijdommen  van  het  Tonnen- 
geld, aan  de  schepen,  schuiten  en  vaartuigen  van  de  vierde ,  vijfde 
en  zesde  klasse,  bij  het  voorgaand  artikel  toegestaan,  zal  het  na- 
volgende moeten  worden  in  acht  genomen : 

1°.  dat  van  de  jagten  en  vaartuigen,  bij  de  eerste  paragraaph 
van  dat  artikel  gesneld,  door  het  departement,  waaronder  die  be- 
hooren  ,  met  behoorlijke  omschrijving  van  dezelve ,  aan  de  generale 
Administratie  der  In-  en  Uitgaande  Eegten  en  Accijnsen  opgave 
gedaan  worde,  ten  einde  een  bewijs  van  vrijstelling  voor  dusdanige 
jagten  en  vaartuigen  door  den  Directeur-Generaal  afgegeven  zoude 
kunnen  worden;  welk  bewijs  op  die  jagten  en  vaartuigen  steeds 
aan  boord  zal  moeten  zijn,  om,  des  gerekwireerd ,  aan  de  ambtena- 
ren der  In-  en  Uitgaande  Regten  en  Accijnsen  te  worden  geëx- 
hibeerd;  zullende,  door  middel  alleen  hiervan,  deze  jngten  en  vaar- 
tuigen uitgezonderd  zijn  van  de  stempeling  met  het  bijzonder  merk 
van  den  meter  en  dat  van  vrijstelling; 

2».  dat,  met  opzigt  tot  de  schuiten  en  vaartuigen ,  bij  de  tweede 
en  vijfde  paragraaph  van  dat  artikel  vermeld,  het  bestuur  of  de 
directie,  of  ook  de  particnlier,  die  noodschuiten  in  bezit  mogt  heb- 
ben, aan  den  Directeur  der  In-  en  Uitgaande  Regten  en  Accijnsen 
van  de  Directie,  behoorlijke  en  gedetailleerde  opgave  doe  van  zoo- 
danige" schuiten  en  vap-rtuigen,  welke  ondeV  de  vrijstellingen  val- 
len, mitsgaders  een  bewijs  tot  die  vrijstelling  vrage,  welk  be- 
wijs, na  behoorlijk  onderzoek,  door  gezegden  directeur  zal  worden 
gegeven,  en  alsdan  zoodanige  schuiten  en  vaartuigen,  mede  dor"- 
een  beëedigd  ijkmeester,  met  zijn  bijzonder  merk  en  dat  van  vrij- 
stelling, moeten  worden  gebrand;  zullende,  vóór  dat  die  branding 
plaats  hebbe,'  de  schuit  of  het  vaartuig  voorzien  worden  met  een 
kennelijk  teeken  als:  stads  modderschuit  of  noodschuit  van  N.  N.,  enz., 
om  de  bestemming  van  dezelve  aan  te  toonen  ; 

3°.  dat  de  schepen,  schuiten,  vaartuigen  en'  vlotten,  bij  de 
vierde,  zesde,  zevende  en  achtste  paragraafih  van  art.  20  vermeld, 
op  gelijke  wijze  van  een  kennelijk  opj^chi  ift  worden  voorzien ,  als: 
landbouivschuit  van  N.  N. ;  fahriekscindt  van  N.  N.  ;  vischschuit 
van  N.  N. ,  of  schip  van  de  schipbrug  te  ....  \  ten  einde  de 
bestemming  van  dezelve  daaruit  evidentelijk  blijke,  en  dat  ook  op 
deze  schepen,  schuiten  of  vaartuigen,  door  een  beëedigd  ijkmees- 
ter, zijn  bijzonder  merk  en  dat  van  vrijstelling  worde  gesteld. 

Art.  22.  Met  uitzondering  van  de  jagten  en  vaartuigen,  be- 
hoorende  aan  de  onderscheidene  Departementen  van  algemeen  be- 
stuur, zullen  de  schepen,  schuiten  en  vaartuigen,  welke  van  het 
Tonnengeld  zijn  vrijgesteld ,  en  mitsdien  evenzeer  die  der  eerste 
klasse,  bij  art.  10  opgesteld,  als  die  van  de  vierde,  vijfde  en  zesde 
klassen,  in  geen  geval  tot  eenige  andere  oogmerken  mogen  worden 
gebruikt,  dan  tot  die,  waardoor  dezelve  het  regt  van  vrijstelling 
hebben  verkregen  :  en  zal  alle  ander  gebruik  of  het  varen  met  de- 
zelve van  eenige  andere  vrachten,  als  waartoe  de  vrijstelling  be- 
trekkelijk is,  beschouwd  en  gestraft  worden  als  fraude. 

Dezelfde  bepaling  zal  ook  gelden  ten  aanzien  van  te  koop  lig- 
gende schepen. 

Wanneer  de  eigenaars,  schippers  of  directie  voerenden  aan  zoo- 
danige schepen,  schuiten  en  vaartuigen  eene  andere  bestemming 
zouden  willen  geven,  zal,  met  teruggave  aan  of  wegneming  door 
's  Rijks  ambtenaren,  van  de  teekenen,  merken  en  bewijzen  van 
vrijstelling  ,  ten  aanzien  van  dusdanige  vaartuigen  moeten  worden 
geobserveerd  al  hetgeen  omtrent  de  schepen,  schuiten  en  vaartui- 
gen aan  deze  belasting  onderworpen,  en  van  gelijke  kathegorie, 
bij  deze  wet  is  voorgeschreven. 

De  eigenaars,  schippers  en  directievoerders  van  zoodanige  dier 
vaartuigen,  welke  met  eene  lading  van  buiten  'slands  binnen  zou- 
den mogen  vallen,  die  de  vrijstelling  deed  ophouden,  zullen  kun- 
nen volstaan  ,  met  ter  plaatse  der  inklaring  van  deze  verandering 
van  bestemming  kennis  te  geven. 

Art.  23.  Van  de  belasting  der  zevende  klasse  zullen  bevrijd 
zijn :  alle  zoodanige  vreemde  rivierschepen ,  als  wier  eigenaars , 
schippers  ot  directie  voerenden,  ten  genoege  der  Administratie  van 
de  In-  en  Uitgaande  Regten  en  Accijnsen,  kunnen  bewijzen,  dat 
gemelde  hunne  vaartuigen  te  huis  behooren  in  de  Staten  eener  Mo- 
gendheid, met  welke  Wij  traktaten  gesloten  hebben,  die  den  ophef 
dezer  belasting  van  hare  vaartuigen  verbieden. 


9".  les  bacs  ou  autres  embarcations  dont  on  se  sert  pour  Ie 
passage  lors  du  charriage  des  glacés,  ou  qui  remplacent  un  pont 
fixe  OU  un  pont  de  bateau  mis  hors  d'usage  pour  cause  de  répa- 
ration  ou  autres. 

Art,  21.  Pour  jouir  de  l'exemption  du  Droit  de  Tonnage  ac- 
cordée  par  l'article  précédent ,  pour  les  navires  et  autres  embar- 
cations compris  dans  les  quatrième,  cinquième  et  sixième  classes, 
on  devra  observer  ce  qui  suit ,  savoir : 

1°.  a  l'ógard  des  yachts  et  bateaux  mentionnés  au  premier 
§  du  dit  article,  les  Départeraens,  au  service  desquels  ils  appar- 
tiennent,  en  fourniront  a  l'Administration  générale  des  Droits 
d'Entrée  et  de  Sortie  et  des  Accises  une  déclaration ,  contenant 
leur  description  exacte,  en  vertu  de  laquelle  il  sera  délivré  par  Ie 
Directeur  Général,  un  certificat  d'exemption  des  droits.  Ce  cer- 
tificat  devra  toujours  rester  a  bord,  pour  pouvoir  être  représenté 
k  toute  réquisition  des  employés  des  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie 
et  des  Accises;  au  moyen  de  cette  formalité  les  dits  yachts  et  ba- 
teaux seront  dispensés  de  1'empreinte  de  la  marqué  particuliere 
du  jaugeur  et  de  celle  de  l'exemption  ; 

2°.  relativement  aux  bateaux  et  embarcations  mentionnés  dans 
les  §§  2  et  5  du  même  article,  il  devra  être  fourni  par  l'Adminis- 
tration ou  la  Direction ,  ainsi  que  par  Ie  particulier  qui  aurait  en 
sa  possession  des  bateaux  de  détresse,  au  Directeur  des  Droits 
d'Entrée  et  de  Sortie  et  des  Accises  de  la  Direction  ,  une  décla- 
ration en  forme  et  détaillée  des  bateaux  ou  embarcations  de  cette 
espèce,  compris  dans  les  termes  de  l'exception,  et  il  sera  demandé 
a  la  même  occasion  ut:  certificat  d'exempticm  ,  lequel  sera  délivré 
par  !e  Directeur,  aprè?  qn'il  aura  pris  les  renseigneraens  néces- 
saires ;  ensuite  les  dits  navires  et  embarcations  recevront  au  moyen 
d'un  fer  chaud,  l'empreinte  de  la  marqué  particuliere  du  jaugeage 
et  de  cello  d'exemption;  avant  l'apposition  de  ces  marqués,  Ie 
bateau  ou  Tembarcation  devra  être  muni  d'un  signe  particulier, 
portant  les  mots,  soit:  bateau  a  vase  de  la  ville  ou  ba'eau  de  détresse 
de  NN.  etc,  pour  indiquer  leur  destination; 

30.  les  navires,  bateaux,  embarcations  et  radeaux  mentionnés 
aux  §§4,  6,  7  et  8  de  l'art.  28  devront  pareillement  être  revêtus 
d'une  inscription  indicative  de  l'usage  auqiiel  ils  sont  destinés, 
comme:  bateau  de  cultivateur  de  NN. ,  bateau  de  manufaclure  de 
NN.,  bateau  de  pêche  de  NN.,  ou  ponton  du  pont  de  bateau  a  ..... 
après  quol  Ie  jaugeur  assermenté  y  apposera  sa  marqué  particu- 
lière  ainsi  que  la  marqué  de  Vexemption. 

Art,  22.  A  l'exception  des  yachts  et  embarcations  appartenans 
aux  divers  Départemens  de  l'Administration  générale,  les  bateaux 
et  embarcations  affranchis  du  Droit  de  Navigation  intérieure,  ainsi 
que  ceux  de  la  première  classe  dénommés  a  l'art.  .10,  et  ceux 
compris  dans  les  quatrième,  cinquième  et  sixième  classes,  ne 
pourront  en  aucun  cas  être  employés  a  d'autres  usages  qu'a  ceux 
a  raison  desquels  ils  ont  élé  compi  is  dans  Ie  droit  d'exemption : 
tout  autre  emploi  de  ces  bateaux,  ou  tout  transport  efFectué  par 
leur  moyen,  d'objets  autres  que  ceux  auxquels  se  rapporte  l'exemp- 
tion ,  sera  considéré  et  puni  comme  fraude. 

La  même  raesure  sera  également  appliquée  aux  navires  mis 
en  vente. 

Lorsque  Ie  propriétaire  ,  batelier  ou  autre  chargé  de  la  direction 
de  ces  bateaux,  désirera  leur  donner  une  autre  destination,  il 
devra  y  être  fait  radiation  et  extraction  des  signes  et  marqués  de 
l'exemption  par  les  employés  du  Gouvernement  auxquels  devront 
également  être  rémis  les  certificats  d'exemption  délivrés  pour  ces 
navires;  seront  en  outre  observées  pour  ces  navires  les  disposi- 
tions  statuées  par  la  présente  loi  a  l'égard  des  navires,  et  embar- 
cations soumis  a  l'impót  qui  setrouvent  dans  la  même  cathégorie. 

Les  propriétaires ,  bateliers  et  autres  chargés  de  la  direction 
de  ceux  de  ces  navires  qui  arriveraiont  avec  un  chargement  de 
l'étranger,  d'oü  résulterait  ia  cessation  de  l'exemption,  pourront 
se  borner  a  donner  connaissance  de  ce  changement  de  destination 
au  lieu  oü  se  fait  la  déclaration  d'entrée. 

Art.  23.  Seront  exempts  de  l'impót  de  la  septième  classe, 
tous  les  navires  étrangers  naviguant  sur  les  rivières ,  et  dont  les 
propriétaires ,  bateliers  ou  autres  chargés  de  Ia  direction  feront 
constater  d'une  manière  évidente  a  la  satisfaction  de  l'Administra- 
tion des  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie  et  des  Accises  ,  que  leurs 
dits  navires  appartiennent  a  des  sujets  d'une  puissance  avec.  la- 
quelle Nous  avons  conclu  des  traités  qui  s'opposent  au  recouvre- 
ment  des  droits  de  ces  navires. 


Art.  24.    Geene  eigenaars,  schippers  of  directie  voerenden  van 


Art.  24.    II  est  défendu  a  tout  batelier  ou  autre  ayant  direc- 
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vreemde  schepen  zullen  met  deze  hunne  vaartuigen  eenige  vracht 
mogen  aannemen  van  de  eene  plaats  binnen  dit  Rijk  naar  de  andere. 

Voor  zooveel  nngtana  het  gerief  van  den  handel  en  der  ingeze- 
teneu  zulks  zoude  mogen  vereiscben  ten  aanzien  der  vaart  op  het 
kanaal  van  Condé,  behouden  wij  aan  Ons  om  hiertoe  speciaal  verlof 
te  geven,  mits  de  eigenaar,  schipper  of  directie  voerende  van  dus- 
danige geadmitteerde  vreemde  vaartuigen,  naar  gelang  van  der- 
zelver  constructie,  de  eerste  maal  dat  zij  ieder  jaar  met  deze  hunne 
vaartuigen  's  Rijks  grondgebied  aandoen,  deswegens,  ten  kantore 
van  inklaring,  de  belasting  betalen  der  vierde ,  vijfde  of  zesde  klasse. 

De  voldoening  van  deze  belasting  zal  deze  schepen,  schuiten  en 
vaartuigen  bevrijden  van  die  der  zevende  klasse,  waaraan  dezelve 
anders  telken  reize  onderworpen  waren. 

Art.  25.  Bijaldien  dusdanige  op  het  kanaal  van  Condé  gead- 
mitteerde schepen,  schuiten  en  vaartuigen  op  bet  grondgebied  van 
het  Rijk  mogten  overwinteren,  zullen  de  eigenaars,  schippers  of 
directie  voerenden  daarmede  na  den  laatsien  December  geene  nieuwe 
vrachten  mogen  vervoeren,  zonder,  met  afwijking  van  het  in  het 
voorgaande  artikel  bepaalde,  ter  plaatse  waar  het  schip  gelegen  is , 
het  Tonnengeld  over  het  nieuw  ingetreden  jaar  te  hebben  betaald. 


Art.  26.  Nederlandsche  binnenschepen  tevens  buitenlandsche 
reizen  doende,  zullen,  behoudens  de  voorziening  van,  de  laatste 
paragraaph  van  art.  41  dezer  wet,  deswegens  aan  geene  nadere  for- 
maliteiten of  lasten  onderhevig  zijn. 

Alleen  zullen  derzelver  eigenaars ,  schippers  of  directie  voeren- 
den ,  welke,  ter  zake  van  het  eerst  in  het  tweede  half  jaar  aanschaf- 
fen of  in  gebruik  stellen  der  vaartuigen  ,  deswegens  slechts  de  halve 
belasting  voldaan  hebben ,  deze  vóór  bet  uitgaan  ten  vollen  moeten 
suppleren. 

Meting  der  schepen  en  betaling  van  het  Last-  of  Tonnengeld. 

Art.  27.^  De  meting  en  berekening  der  capaciteit  van  alle 
schepen,  schuiten  en  vaartuigen,  aan  het  Tonnengêld  onderworpen, 
zal  moeten  geschieden  door  beëedigde ,  van  's  Rijks  wef^e  daartoe 
gestelde  meters. 

De  meting  en  de  dien  overeenkomstig  te  doene  aanslag  voor 
de  belasting  zal  nimmer  bij  kleinere  onderdeelen  kunnen  ge- 
schieden ,  dan  bij  halve  tonnen ,  voor  zooveel  de  schepen ,  schuiten 
en  vaartuigen  van  twintig  tonnen  en  daar  beneden  aangaat,  doch 
boven  de  twintig  tonnen  groot  zijnde,  zal  die  meting  en  aanslag 
niet  anders  dan  bij  volle  tonnen  plaats  hebben,  zoodat  de  ge- 
deelten beneden  de  halve  ton  voor  dezelve  niet  zuUen  worden  be- 
rekend,  en,  daar  tegen,  voor  een  halve  ton  en  daar  boven,  een 
gehecie  ton  zal  genomen  worden. 

Art.  28.  De  tneting  der  Nederlandsche  zeeschepen  —  dat  zijn 
de  zoodanigen  welke  vallen  in  de  termen  der  eerste  klasse  -—  zal 
geschieden  ter  plaatse,  alwaar  dezelve  ten  tijde  van  de  verschul- 
digdheid der  belasting  geladen  worden. 

De  meting  der  vreemde  schepen  —  dat  zijn  de  zoodanige  welke 
vallen  in  de  termen  der  tweede,  derde  en  zevendeklassen  —  zal 
geschieden  ter  plaatse,  alwaar  dezelve  ten  tijde  van  de  verschul- 
digdheid der  belasting  gelost  worden. 

Art.  29.  De  meting  der  Nederlandsche  binnenschepen,  schuiten 
en  vaartuigen,  of  van  die  der  vierde  vijfde  en  zesde  klassen, 
welke,  na  het  introduceren  dezer  Avet,  zullen  worden  gebouwd, 
zal  moeten  plants  hebben,  alvoiens  dezelve  zuilen  mogen  vervoerd 
worden. 

Voor  zoo  verre  nogtans  de  eigenaars,  schippers  of  directie  voe- 
renden mogten  verlangen,  hunne  schepen,  schuiten  en  vaartuigen 
elders,  dan  aan  de  werf  te  doen  meten  en  met  dezelve  naar°de 
plaats  te  varen,  alwaar  zij  de  meting  zullen  doen  verrigten ,  zal 
hun  zulks  geoorloofd  zijn,  mits  ballast  scheeps,  en  zonder  eenise 
vracht  te  laden,  en  wijders  gemuniceerd  van  een  consent  van  den 
ontvanger  ter  plaatse,  alwaar  de  werf  gelegen  is,  houdende,  be- 
nevens den  naam  van  den  eigenaar,  schipper  of  directie  voerenden 
van  het  schip,  schuit  of  vaartuig,  de  werf,  alwaar  hetzelve  gebouwd 
is  en  de^  plaats  alwaar  hetzelve  gemeten  en  gebrand  moet  worden. 

Dit  biljet,  afgeteekend  door  den  ambtenaar,  die  de  meting 
heeft  verrigt,  zal  worden  ingetrokken  door  den  ontvano-er,  ter 
plaatse  alwaar  het  schip  te  huis  behoort,  en  de  la stbrief'w orden 
uitgegeven,  voor  zoo  verre  die  schepen,  schuiten  en  vaartuigen 
aan  de  belasting  subject  zijn.  ° 


tion  de  navircs  étrarigers  dc  charger  d'aucunu  cargaison  pour  être 
transportée  par  leurs  dits  navires  d'un  endroit  du  Royaume  a 
un  autre. 

S'il  arrivait  cependant  que  l'intéret  du  conirnerce  et  des  particu- 
liers  commanda  Temploi  de  batcaux  éfrangcrs  pour  Ie  canal  do 
Condé,  Nous  Nous  réservons  la  facultë  d'accorder  des  permissions 
spéciales  k  eet  égard,  sous  la  condition  que  les  hatelieis  ou  ccux 
ayant  direction  des  baiiniens  étrangers,  qui  seront  admis,  acquit- 
tent  chaque  année  a  leur  première  entrée  dans  les  ports  de  ce 
Royaume.  eten  proportion  de  la  nature  de  leurs  navires,  Ie  droit 
établi  pour  les  quatrième ,  cinquièdie  et  sixième  classes. 

Moyennant  Ie  payement  de  ce  droit,  les  navires,  bateaux  et 
embarcations  seront  exempts  de  celui  de  la  septième  classe,  auquel 
ils  seraient  autrement  assujettis  a  chaque  voyage. 

Art.  25.  Dans  Ie  cas  oü  des  navires  ,  bateaux  ou  embarcations, 
admis  de  cette  manière  a  la  navigation  sur  Ie  cana!  de  Condé,  se 
trouveraient  dans  Ie  cas  de  devoir  hiverner  dans  Ie  Royaume,  les 
propriétaires,  patrons,  ou  ayant  direction,  ne  pourront  transpor- 
ter auciin  nouveau  chargement  avec  ces  dits  navires  apiès  Ie  der- 
nier  Décembre,  que  moyennant  Ie  payement,  a  l'endroit  oü  Ie 
navire  se  trouve,  du  Droit  de  Tonnage  pour  l'année  noiivellement 
commencée,  et  en  dérogeant  pour  autant  que  de  besoin  a  ce  qui 
est  dit  a  l'article  précédent. 

Art.  26.  Les  navires  des  Ptiys-Bas,  naviguant  dans  l'intérieur, 
et  qui  se  trouveraient  dans  Ie  cas  de  faire  des  voyages  a  l'étran- 
ger,  seront,  moyennant  l'observation  des  disp'-'tions  du  dernier 
§  de  l'art.  41  de  la  présente  loi,  exempts  de  touies  autres  forma- 
lités  et  charges. 

Seiuement  seront  les  propriétaires,  bateliers,  ou  ceux  ayant 
direction  de  ces  navires,  qui,  a  faison  de  leur  acquisition  ou  mise 
en  emploi,  pendant  Ie  Ier  et  Ie  2e  semestre,  n'auraient  acquitté 
que  la  moiiié  de  l'impot ,  tenus'de  suppléer  la  totalité  du  droit 
avant  leur  départ. 

Jaugeage  et  mesurage  des  tiavii-es^,  et  payement  du  Droit  de 
Last  OU  de  Tonnage. 

Art.  27.  Le  mesurage  et  Ie  calcul  de  la  capacité  de  tout  bateau  , 
barque  ou  ;ïutre  embarcation ,  assnjetti  au  Droit  de  Tonnage, 
devra  se  faire  par  des  jaugenrs  asseroientés ,  a  ce  constitués  de  la 
part  du  Gouvernement. 

Le  mesurage,  et  par  conséquent  l'évaluation  des  droits ,  ne 
pourra  jamais  avoir  lieu  en  moindres  subdivisions  que  de  demi 
tonneaux,  quant  aux  navires,  bateaux  et  embarcations  de  vingt 
tonneaux  et  au-dessous  ;  mais  pour  ceux  dont  le  tonnage  excède 
vingt  tonneaux.,  le  calcul  du  jaugeage  et  des  droits  ne  pourra 
être  établi  que  par  tonne.aux  entiers;  de  manière  qn'il  ne  sera 
tenu^  aucun  compte  d'une  fraction  de  dimension  an-dessous  du 
demi  tonneau,  et  au-dessus  sera  comptée  pour  un  tonneau  entier. 

Art.  28.  Le  mesurage  des  batimens  de  mer  nationaux,  qui  sont 
ceux  compris  dans  la  première  classe,  aura  lieu  a  l'endroit  oü  le 
Ciiargement  se  fera  au  moment  de  la  redevabilité  du  droit. 

Le  mesurage  des  batimens  étrangers,  qui  sont  ceux  tombant  dans 
l;i  cathégorie  des  denxième,  troisième  et  septième  classes,  aura 
lieu  a  l'endroit  oü  se  fera  le  déchargemont  au  moment  de  la  rede- 
vabilité du  droit. 


Art.  29.  Le  mesurage  des  batimens,  barques  et  embarcations 
des  Pays-Bas,  naviguant  dans  l'intérieur,  ou  de  ceux  des  qua- 
trième, cinquième  et  sixième  classes  qui  seront  construits  après 
l'introduction  de  la  présente  loi.  devra  se  faire  avant  leur  déoart 
diï  chantier. 

Si  cependant  les  propriétaires,  patrons  ou  directeuis  désiraient 
faire  mesurer  leurs  navires,  barques  et  embarcations,  ailleurs 
qu'au  chantier,  et  les  conduire  de  la  au  lieu  oü  ils  veulent  faire 
efïectuer  le  mesurage,  ils  en  auront  la  faeulté,  pourvu  qu'ils  soient 
sur  leur  lest  et  sans  prendre  aucun  chargement  k  bord;  ils  devrnnt 
en  outre  se  munir  d'un  permis  délivré  par  le  recereur  du  lieu 
oü  le  chantier  est  situé,  indiquant ,  outre  le  nom  du  propiiétaire , 
maitre  ou  directeur  du  bateau,  navire  ou  embarcation,  la  dési- 
gnation  du  chantier  oü  il  a  été  construit .  et  le  nom  du  lieu  oü  il 
doit  être  mesuré  et  marqué. 

Ce  permis  émaigé  par  l'employé  qui  a  effectité  le  mesurage, 
sera  retiré  par  le  receveur  du  lieu,  dont  le  batiment  ressort, "et 
le  fcongé  de  navigation  sera  délivré  en  tant  que  les  navires, 
bateaux  et  embarcations  sont  assujettis  au  droit. 
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Schepen,  schuiten  en  vaartuigen,  welke  door  derzelver  con- 
structie, evenzeer  voor  zee-  als  voor  binnenschepen  zouden  kunnen 
doorgaan,  zullen,  voor  zuo  verre  de  eigenaars,  schippers  of  directie 
voerenden  dezelve  onder  de  eerste  klasse  zouden  willen  rangschik- 
ken, als  zoodanig  moeten  worden  aangegeven  ten  kantore  van 
den  ontvanger  over  de  plaats,  alwaar  dusdanige  vaartuigen  ge- 
bouwd zijn ,  en  zal  deze  ambtenaar  deswegens  bewijs  en  consent 
tot  vervoering  moeten  afgeven,  alvorens  de  eigenaar,  schipper  of 
directie  voerende  tot  i'cze  kunne  uvergaan. 

Art.  30.  De  schepeu,  schuiten  en  vaartuigen,  toebehoorende 
aan  ingezetenen  van  het  Rijk,  welke  van  buiten  's  lands  zullen 
worden  ingevoerd,  om  op  den  voet  der  vierde,  vijfde  of  zesde 
klasse,  tot  het  doen  van  binnenlandsche  reizen  te  worden  gebruikt, 
zullen,  alvorens  van  uezelve  gebruik  mag  worden  gemaakt  of 
daarmede  eenige  lading  vervoerd,  ter  plaatse,  alwaar  dezelve  bij 
hunne  nieuwe  besteraming  zullen  te  huis  behooren ,  tüoeten  worden 
gemeten  op  den  hiervoor  gemelden  voet. 

Voor  zoo  veel  deze  schepen  geheel  of  gedeeltelijk  geladen  binnen 
komen,  zullen  dezelve,  als  ten  aanzien  der  vreemde  schepen,  bij 
art.  28  is  bepaald,  ter  losplaats  moeten  Avorden  gemeten,  doch, 
bij  productie  van  de  vereischte  bewijzen,  dat  het  vnartiiig  de  reis 
naar  dit  Rijk  reeds  als  Nederlandsch  eigendom  heeft  afgelegd, 
niet  onderhevig  zijn  ,  dan  aan  de  belasting  van  die  der  vierde,  vijfde 
of  zesde  klassen  ,  in  welker  termen  het  nieuw  aangekomen  schip  valt. 

Art.  31.  De  eigenaars,  schippers  of  directie  voerenden  over  de 
gemetene  schepen,  schuiten  en  vaartuigen,  voor  zoo  verre  dezelve 
aan  de  belasting  onderhevig  zijn,  of  de  meting  derzelve  bij  deze 
wet  gevorderd  wordt,  zullen  van  den  ijkmeester  een  behoorlijk 
onderteekenden  rüeetbrief  ontvangen,  behelzende,  behalve  hetgeen 
verder  noodig  is  tot  de  identiteit  wan  het  schip,  de  lengte ,  wijdte 
en  holte  van  hetzelve,  het  getal  dartonnen,  ruitsgaders  de  klasse 
of  begroating  dér  belasting,  waavin  het  schip,  schuit  ot  vaartuig 
moet  worden  aangeslagen. 

Bijaldien  het  vaartuig  aan  de  verhooging  moet  ondei'worpen 
worden,  in  art.  12  en  13  vermeld,  zal  ook  hiervan  in  den  meet- 
brief worden  gewag  gemaakt.  " 

Art.  32.  Voor  zoo  veel  de  schepen,  schuitenen  vaartuigen  van 
de  vierde,  vijfde  en  zesde  klassen  aangaat ,  zal  de  in  het  vorig  artikel 
vernjclde  meetbrief  niet  afgegeven  worden  dan  nadat  liet  schip, 
schuit  of  vaartuig  door  den  meter  of  ijkmeester  zal  zijn  geijkt  of 
gebrand,  met  de  volgende  teekenen: 

1".    het  lijkswapen; 

2°.    de  jaarletters; 

3".    het  bijzonder  merk  van  den  ijkmeester,  en. 
4:°.    het  getal  der  tonnen. 

Art.  33.  Ten  aanzien  van  de  opene  schuitjes  en  vaartuigen, 
welke  beneden  de  één  en  een  halve  ton  groot  zijnde  en  mitsdien 
volgens  art.  20,  van  deze  wet,  van  de  belasting  moeten  worden 
vrijgesteld,  zal  geene  afgifte  van  eenen  meetbrief  plaats  hebben, 
maar  de  schuitjes  en  vaartuigen  alleen  met  het  bijzonder  merk 
van  den  meter  en  dat  van  vrijstelling  worden  voorzien. 

Art.  34.  Nadat  de  schepen,  schuiten  en  vaartuigen,  binnen 
dit  Rijk  gemeten  en  voor  zooveel  die  der  vierde,  vijfde  en  zesde  klasse 
aangaat,  behoorlijk  gebrand  zijn,  zal  geene  tweede  meting  be- 
hoeven te  geschieden. 

Die  der  schepen  nogtans,  of  van  de  vaartuigen,  vallende  inde 
eerste,  tweede,  derde  en  zevende  klasse  zal  niet  langer  goed  zijn,  dan 
voor  twee  jaren:  zullende  de  eigenaars,  schippers  of  directie  voerenden 
van  de  Nederlandsche  schepen  gehouden  zijn  den  meetbrief  te 
doen  vernieuwen  vóór  of  bij  de  eerste  reize,  die  het  schip,  na  het 
expireren  van  dien  termijn,  uit  het  vaderland  ondernemen  zal;  en 
de  eigenaars,  schippers  of  directie  voerenden  der  vreemde  schepen 
tot  deze  vernieuwing  gehouden  zijn,  de  eerste  maal  dat  het  vaar- 
tuig, na  het  expireren  van  dien  termijn,  eene  Nederlandsche 
haven  zal  aandoen. 

Ter  vernieuwing  van  den  meetbrief  zal  het  schip,  schuit  of 
vafirtuig  andermaal  moeten  worden  gemeten,  en,  in  overeenstem- 
ming met  art.  41,  de  vervallen  meetbrief  worden  ingetrokken. 

Verzuim  van  den  eigenaar,  schipper  of  directie  voerenden,  zal 
met  eene  boete  van  drie  honderd  gulden  worden  gestraft. 


^  Les  navires,  bateaux  et  embarcations,  qui  par  leur  construc- 
tion, sont  également  propres  a  la  navigation  extérieure  et  intéri- 
eure,  devront,  en  tant  que  les  propriétaires,  patrons  ou  ceux  ayant 
direction,  désireraient  les  ranger  dans  la  première  classe,  être 
dëclai  és  comme  tels  au  bureau  du  reccveur  du  lieu  oü  ces  embar- 
cations ont  été  construites,  et  devra  ce  fonctionnaire  délivrer  k 
eet  égard  un  permis  de  départ,  avant  que  les  propiétaires ,  patrons 
OU  ceux  ayant  direction,  puissent  procéder  a  leur  transport. 

Art.  30.  Les  navires,  barques  ou  bateaux  appartenant  a  des 
habitans  de  ce  Royaume,  qui  seront  introduits  de  1'étranger,  pour 
être  employés  sur  Ie  pied  des  4e,  5e  ou  6e  classes  a  la  navigation 
intérieure,  devront  être  mesurés  de  la  manière  ci-dessus  indiquée 
a  l'endroit  oü  ils  appartiendront  par  suite  de  leur  nouvelle  desti- 
nation,  et  ce  avant  qu'on  en  puisse  faire  usage,  ou  les  employer 
au  transport  de  quelque  chargement. 

En  tant  que  ces  navires  seront  chargés  en  entier  ou  en  partie  au 
moment  de  leur  entree  dans  ce  pays,  ils  devront  êtres  mesurés  au 
lieu  du  déchargement ,  ainsi  qu'il  a  été  statué  par  Tart.  28,  con- 
cernunt  les  batimens  étrangers,  cependant  en  cas  de  production 
des  preuves  requises  constatani  que  Ie  navire  a  déja  fait  Ie  voyage 
vers  ce  Royaume,  comme  propriété  nationale,  il  nc  sera  assujetti 
qu'au  droit  fixé  pour  ceux  des  4e,  5e  et  6e  classes,  dans  lesquelles 
Ie  navire  nouvellement  arrivé  se  trouve  rangé. 

Art.  31.  Les  propriétaires,  patrons  ou  directeurs  de  bateaux, 
barques  et  autres  embarcations  mesurés,  en  tant  qu'ils  sont  assu- 
jettis  au  droit,  ou  que  leur  mesurage  soit  requis  par  la  présente 
loi,  recevront  du  jaugeur  un  certificat  de  jaugeage  düment  signé, 
contenant,  outre  ce  qui  est  requis  pour  l'identité  du  navire,  sa 
longueur,  largeur  et  profondeur,  son  port  en  tonneaux,  ainsi  que 
la  classe  ou  l'évaluation  des  droits  auxquels  Ie  navire,  bateau  ou 
eir.barcation ,  doit  être  iaiposé. 

8'il  y  a  lieu  d'assujettir  Ie  navire  au  droit  additionnel,  dont  il 
est  parlé  dans  les  art.  12  et  13,  il  devra  en  être  fait  mention  au 
certificat  de  jaugeage. 


Art.  32.  Lecei-tificat  de  jaugeage  mentiouné  a  l'article  précédent 
ne  sera  délivré  pour  les  navires,  bateaux  et  embarcations  de  4e, 
5e  en  6e  classes  qu'autant  qu'il y  aura  été  apposé  par  Ie  jaugeur, 
l'empreinte  des  marqués  ci-après,  savoir: 

1°.    les  armoiries  du  Royaume; 
2».    Ie  chiffre  de  l'année; 

3».    la  marqué  particulière  du  jaugeur;  ^ 
4".    ie  nombre  des  tonneaux. 

Art.  33.  Pour  les  balelets  et  embarcations  non  pontés  dont  la 
capacité  seraient  nu-dessous  d'un  tonneau  et  demi,  et  qui  en  con- 
formité  de  Tart.  20  de  la  présente  loi  sont  excempts  de  l'Impot, 
il  nesera  point  délivré  de  certificat  de  jaugeage;  mais  ces  batelets 
et  embarcations  devront  uniquement  être  munis  de  la  marqué  par- 
ticulière du  jaugeur,  ainsi  que  de  celle  de  l'exemption. 

Art.  34.  II  ne  sera  point  exigé  de  nouveau  mesurage  ou  jau- 
geage après  que  les  navires,  bateaux  et  embarcations  auront  été 
mesurés  dans  cc  Royaume,  et  que  ceux  compris  dans  les  Je,  5e  et 
6e  classes  seront  convenablement -mai  qués. 

Le  certificat  de  jaugeage  des  navires  de  mer,  ou  des  batimens 
compris  dans  les  le,  2e,  3e  et  7e  classes,  nesera  toutefois  valable 
que  pour  deux  ans.  Les  propriétaires,  patrons  ou  directeurs  des 
navires  nationaux  seront  lenus  de  faire  renouveler  le  certificat  de 
jaugeage- et  ce  avant  ou  lors  du  premier  départ  du  navire,  après 
l'expiration  duditterme;  et  les  propriétaires,  patrons  ou  directeurs 
des  navires  étrangers  devront  effectuer  ce  renouvellement,  lors  de 
la  première  entrée  du  navire  dans  un  des  ports  des  Pays-Bas, 
après  l'pxportation  du  susdit  terme. 

Lors  du  renouvellement  du  certificat  de  jaugeage,  Ie  navire. 
bateau  ou  embarcation  devra  être  jaugé  de  nouveau,  et  Ie  certi- 
ficat de  jaugeage  périmé  seia  rétiré,  en  conformité  de  ce  qui  a 
été  staiué  par  Tarucle  44. 

'i'oute  négligence  de  la  part  du  propriétaire ,  batelier  ou  de  celui 
ayant  dii  ection  ,  sera  punie  d'une  amende  de  trois  cents  florins. 


Art.  35.  Onverminderd  de  bepalingen  van  het  voorgaande  Art.  35.  Sans  déroger  aux  disposilions  de  l'article  précédent, 
artikel,  zal,  zoowel  voor  Nederlandsche  als  voor  vreemde  schepen  j  le  second  mesurage  devra  avoir  lieu  tant  des  navires  nationaux 
de  hermeting  moeten  plaats  hebben  in  geval  van  vergrooting,  en  \  que  de  ceux  étrangers  en  cas  d'agrandissement  de  capacité,  et 
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kunnen  plaats  hebben  in  geval  van  vermoeden  van  verkeerde  me- 
ting of  kwade  trouw,  mitsgaders  van  verificatie  van  den  tot  deze 
werkzaamheid  speciaal  te  commit+eren  ambtenaar,  of  Avel ,  einde- 
^lijk  van  doleantie  op  den  voet  van  art.  47. 

De  kosten  van  heimeting,  ingeval  van  vertimfuering,  komen 
steeds  ten  laste  van  hem,  die  dezelve  viaagt;  die  van  verificatie, 
ten_ laste  van  den  lande,  en  die,  in  cas  van  vermoeden  en  dole- 
antie, ten  koste  van  ongelijk. 

Het  vtinr  tot  glocijing  r^cr  ijzers  zal  in  allen  gevalle,  bij  de 
hermeting  en  verificatie  van  den  daartoe  speciaal  gekwalificeerden 
ambtenaar,  kosteloos  aan  dezou  ambtenaar  moeten  worden  geleverd. 

Art.  36.  Van  de  hermeting  tot  verificatie,  welke  door  den  hiertoe 
bevoegden  en  bij  de  Administratie  aan  te  wijzen  ambtenaar,  steeds 
mag  worden  geeisclit.  mits  do  schepen  nitt  geladen  noch  zeilende 
zijn ,  zal  de  bevinding  op  den  meet-  en  hier  na  te  meld- n  lastbrief 
worden  genoteerd,  en  deze  documenten  ten  kantore  van  den  m-ede 
hier  na  aan  te  wijzen  ontvanger  v/orden  overgelegd. 

De  eigenaar,  schipper  of  directie  voerende,  op  den  inhoud  van 
wiens  schip  eene  meerdere  ruimte  bevonden  wordt,  zal  de  <=np- 
pletie  dadelijk  moeten   voldoen,  en  deze  berekend  worden: 

voor  de  schepen ,  schuiten  en   vaartuigen  der  eerste  en  tweede 
klasse,  naar  de  dagteekening  van  den  meetbrief,  en  de  reizen 
dat  daarop  de  belasting  is  betaald  ; 

voor  die  der  vierde,  vijfde  en  zesde  klasse  mede  naar  de  dag- 
teekening van  den  meetbrief,  en,  in  allen  gevalle,  naar  den  iaar- 
letter  der  merken,  en  eindelijk 

voor  de  schepen,  schuiten  en  vaartuigen  der  derde  en  zevende 
klasse,  waarvan  voor  iedere  reis  het  Tonnengeld  verschuldigd  is 
naar  het  aantal  reizen,  dat,  blijkens  de  afteekening  op  den  meet- 
brief, gedurende  den  jongsten  termijn,  met  het  vaartuig  gedaan  is. 

>    ^i'j-  Onverminderd  de  oplegging  der  suppletie,  in  het  voor- 

gaande artikel  omschreven,  zal  aan  den  eigenaar,  schipper  of 
d)rect.e  voe  renden  het  regt  verbleven  zijn  van  doleantie  en  verzoek 
tot  hermeimg,  toegestaan  bij  art.  47  van  deze  wet. 

Buiten  dit  geval  en  dat  van  de  periodieke  hermeting  der  zeil- 
schepen,  of  van  vertimmering,  zal  hel  aan  niemand  vrijstaan  des- 
zelfs  eens  gemeten  schip,  schuit  of  vaartuig  te  doen  hermeten. 

Art.  38.  Alle  eigenaars,  schippers  of  directie  voerenden  van 
schepen,  schuiten  en  vaartuigen,  die  vaste  beurten  en  veeren  be- 
varen,  vallende  m  de  bepalingen  van  art.  12  en  13  dezer  wet, 
njn  gehouden  vooraf  aangifte  te  doen  aan  den  ontvanger,  onder 
wiens  distnct  hun  veer  of  woonplaats  gelegen  is. 


Art.  39  Alle  de  eigenaars,  schippers  of  directie  voerenden  van 
)  over  schepen,  schuiten  en  vaartuigen  van  de  eerste  en  tweede 
ilasse,  zullen  voorzoo  verre  zij  in  de  meting  en  aanslag  berusten 
;ehouUen_  zijn,  dadelijk  na  de  verkrijging  van  den  meetbrief' 
mmers  binnen  drie  maal  vier  en  twintig  uren  na  de  uitgifte,  der- 
:elven  te  vertoonen  bij  den  ontvanger  der  In-  en  Uiio-;,ande 
iegten  en  Accijnsen ,  ter  plaatse,  alwaar  respectivelijk  hunne 
ichepen  geladen  en  gelost  worder,  en  dien  overeenk(,mstig,  het 
Lonnengeld  te  betalen  op  den  voet  van  art.  43  hierna  vokrende 

liij  de  verdere  reizen,  dat  de  eigensiars,  schippers  of  dTrectie 
'oerenden  van  dusdanige  schepen  de  belasting  verschuldigd  zijn, 
al  het  voldoende  wezen,  dat  de  jongste  meetbrief  ten  kantore 
,1  waar  de  lading  of  lossing  geschieden  zal,  worde  vertoond  om 
Ie  betaling  d.en  conform  op  den  gebiuikelijken  voet  te  kunnen  doen. 
.  an  de  betaling  zal  telkens  op  den  meetbrief  aanteekenin^r  wo- 
en  gedaan.  ° 

Art.  40.  Alle  de  eigenaars,  schippers  of  directie  voerenden  van 
t  over  schepen,  schuiten  en  vaartuigen  van  de  derde  en  zevende 
Jasse,  zullen  aan _a ezel fde  bepalingen  gehouden  zijn,  als  waaraan 
le  van  de  vaartuigen  der  eerste  en  tweede  klasse  bij  het  voor- 
aande  artikel  zijn  onderworpen;  doch  met  dit  onderscheid,  dat 
e  betaling  telken  reize  zal  moeten  plaats  hebben,  als  ^ii  met 
unne  vaartuigen  het  Nederlandsch  grondgebied  zullen  aandoen. 

Art.  41.  Laatstelijk  zullen  alle  eigenaars,  schippers  of  directie 
^lerenden  van  of  over  schepen,  schuiten  en  vaartuigen  van  de 
lerdc,  vijfde  en  zesde  klasse,  gehouden  zijn,  om,  voor  zooverre 
Jlieden  in  de  meting  en  aanslag  berusten,  dadelijk  na  de  ver- 
ryging  van  den  meetbrief,  immers  binnen  tien  dagen  na  de  uit- 
ilte,  denzelven  te  vertoonen  bij  den  ontvanger  der  In-  en  Uit- 
iande  Regten  en  Accijnsen,  ter  plaatse  alwaar  het  schip  zal  te 


ponrra  être  requis  en  cas  de  3oup9ans  de  mauvai^e  Coi  ou  do  jaurrea'^e 
irregulier,  comme  aussi  de  vérification  de  lomployé  a  ce  spécia- 
,  lement  commis,  ou  enfin  en  cas  do  doldance  sur  le  pied  de  l'article  47. 

j     Les  frais  du  second  jaugeage  seront  t.ujours  en  cas  de  répara- 
tion,   a  charge  de  celui  qui  le  demande  ,  ceux  do  vérification  i 
charge  du  Irésor,  et  ceux  résultant  du  jaugeage  en  cas  de  soup- 
I  9on  ou  de  doléanee  ,  a  charge  de  la  partie  succombanle. 
I     Le  feu  pour  rougir  les  fers.  devra  dans  tous  les  cas  être  fonrni 
I  sans  frais  a  1  employé  spécialement  commis  aux  nouveaux  mesu- 
3-agcs  et  vérifications. 

Art.  36.  Le  résultat  du  second  jaugeage  de  vérification  sera 
porté  sur  le  certificat  de  jaugeage  ainsi  que  sur  le  congé  de  na- 
vigation  ,  aont  il  sera  parlé  ci-après  ,  et  ces  pièces  seront  remises 
au  bureau  du  receveur  qui  sera  ultérieurement  désigné.  Ce  iauo-eao-e 
de  venucation  pourra  toujours  êire  demandé  parl'employé  commis 
a  eet  eöet  et  désigné  par  l'Administration,  pour  autaut  que  les 
navires  ne  sment  point  chargés,  et  ne  se  trouvent  point  en  route 
OU  h  la  voile. 

Le  propriétaire ,  patron  ou  directeur  dont  les  navires  auront 
été  irouvés  a'un  port  supérieur  au  premier  jaugeage ,  devront 
acquitier  immédiatement  le  supplément  de  la  manière  suivante- 

pour  les  navires,  barques  et  embarcations  de  lie  et  2rae  clas-es 
d  apres  la  date  du  certificat  de  jaugeage  et  selon  les  voyages  pour 
lesquels  limpót  a  été  acquitté; 

pour  ceux  de  4me,  .5me  et  6me  clasBes ,  également  d'après  la 
date  du  certif.cat  de  jaugeage,  et  dans  tous  les  cas  d'après  la  nuvr- 
que  de  1  annee;  et  enfin 

pour  les  navires,  barques  et  embarcations  de  3me  et  7me  classes 
qui  doivent  acquitter  le  droit  a  chaquc  voyage,  d'après  le  nombrè 
de  voyages  qui,  d  après  les  annotations  faites  sur  le  certificat  de 
jaugeage,  auront  été  faits  avec  le^navire  pendant  le  terme  écoulé. 

Art  37.  Sauf  le  payement  du  supplément  mentionné  a  l'article 
précéüent,  le  propriétaire ,  patron  ou  celui  ayant  direct  ion,  con- 
servera  son  droit  de  doléanee  et  celui  de  .Icmansler  nn  nouveau 
jaugeage,  accordés  par  I'art.  47  de  la  présente  loi 

A  l'exception  de  ce  cas  et  de  celui  du  nouveau  mesurage  pério- 
dique  des  navires  de  mer ,  ou  de  reconsfruction ,  il  rst  intcniit  a 
chacun  de  faire  subir  un  second  jaugeage  a  son  naviie,  bateau  ou 
embarcation  qiii  aurait  déja  été  mesuré  une  fois. 

Art.  38.    Les  proj.riétaires ,  patrons  et  directeurs  de  batcaux 
barques  et  autres  embarcations,  naviguant  a  jour  et  destination' 
nxes,  e.  compris   dans  les  dispositions  des  artt.  12  et  13  de  la 
présente  lo, ,  sont  tenus  de  faire  au  préalablv  leur  déclaration  au 
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Art.  39.  Tous  propriétaires,  patrons  ou  directeurs  de  navires 
bateaux  et  embarcations  de  la  première  et  deuxième  classe  qui 
acquie.cent  au  jauge«ge  et  a  la  fixation  des  droits  a  payer  nar 
eux  devront  représenter  le  certificat  de  jaugeage  immédiatement 
après  sa  delivrance,  et  dans  tous  les  cas  en  déaus  les  irois  fois 
24  heures ,  au  receveur  des  Droits  d'Entréc  et  de  Sortie  et  des 
Accises  dn  heu  ou  le  chargement  et  .iéchargemcnt  .espectif  de 
leur  nav.rc  se  fera,  et  ils  acquitferont  en  cmséquence  le  üroit 
de  ionnage  sur  Ie  pied  indiqué  par  I'art.  43  ci-après. 

-four  les  voyages  idtérieurement  a  faire,  et  par  suite  decqu.ds 
les  propiietaires,  maitres  ou  directeurs  de  ces  navires  sont  lede- 
yables  de  limpot,  i!  suffira  de  présenter  le  dernier  certificat  de 
jaugeage  au  bureau  oü  se  fera  le  chargement  ou  déchar-ement 
pour  ensuito  le  payen>ent  être  eflFectué  en  conséquer;co  et  sur  lè 
pied  usité;  li  sera  fait  annotation  au  certificat  de  ia:^.^e;.cre  a 
cha^e  fois  que  ce  payement  aura  lieu.  =  -o  ' 

Art.  40.  Les  propriétaires ,  patrons  ou  ceux  ayant  direction 
de  navires,  bateaux  et  embarcations,  compris  dans  les  3me  et 
/me  classes,  se  conformeront  aux  mêmes  dispositions  que  ccUes 
auxqtieiles  sont  assujetties,  par  l'article  précédent,  les  embarca- 
tions de  Ire  et  2me  classes,  avec  celte  diflFérence  que  le  payement 
devra  se  faire,  a  chaque  fois  qu'ils  entreront  sur  le  lerritoire  des 
r^ays-nas. 

Art.  41.  Knfin,  les  propriétaires,  patrons  ou  directeurs  de  na- 
vires, bateaux  et  embarcations  appartenant  aux  4me,  5me  ct  6me 
c.asses,  devront,  en  tant  qu'ils  acquiescent  au  mesurage  et  a  la 
hxation  CU  uron  représenter  le  certificu  de  jaugeage  inimédiate- 
rnent  apres  sa  déUvrance,  et  dans  tous  les  cas.  eSdéans  les  dix 
jours,  au  receveur  des  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie  et  des  Ac- 
cises, a  lendroit  auquel  le  navire  apparlient,   pour  ensuite  le 
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huis  behooien ,  en ,  dienovereenkomstig,  het  Tonnengeld  te  betalen 
op  den  voet  van  art.  io  hierna  gemeld. 

De  volgende  jaren  zullen  de  gemelde  eigenaars,  schippers  en 
directie  voerenden,  binnen  de  zes  eerste  maanden  van  het  jaar, 
zich ,  met  overlegging  van  den  meetbrief  hunner  vaartuigen ,  en 
de  teruggave  van  den  iaatstverleenden  histbrief,  vervoegen  bij 
denzelfden  ontvanger  als  hierboven  gezegd  is,  ten  einde  eenen 
nieuwen  lastbrief  te  bekomen. 

Voor  zoover  een  schipper  zich,  binnen  de  zes  eerste  maanden 
van  hel  jaar,  niet  ter  plaatse  mogt  bevinden,  alwaar  zijn  schip 
of  vaartuig  te  huis  behoort,  zal  hij  de  betaling  mits  vóór  het 
expireren  van  den  termijn,  kunnen  doen  bij  eenen  anderen  ont- 
vanger van  dit  middel,  welke  gehouden  zal  zijn  van  die  betaling 
onmiddellijk  kennis  te  geven  aan  den  ontvanger  van  het  district, 
alwaar  de  betaling  had  behooren  te  geschieden. 

De  suppletoire  lastbrieven,  ingeval  van  vergrooting,  of  uit  an- 
deren hoofde,  uitgereikt,  zullen  met  en  benevens  die  ten  principale 
moeten  worden  overgelegd. 

Voor  zoodanige  der  hierboven  opgetelde  binnenschepen,  waar- 
mede men  buiteuiandsche  zeereizen  zoude  willen  doen ,  zal  de 
lastbrief'  zooveel  vroeger  moeten  worden  genomen,  als  men,  in 
de  eerste  zes  maanden  des  jaars,  vroeger  het  Nederlandsch  grond- 
gebied wenscht  te  verlaten. 

Art.  42.  Nalatigheid  in  de  betaling  van  het  Tonnengeld,  binnen 
den  daartoe  bij  de  drie  voorgaande  artikelen  gestelden  tijd,  zal 
als  fraude  worden  gestraft,  en  het  schip,  schuit  of  vaartuig, 
alo~ime,  waar  hetzelve  gevonden  mogt  worden,  verbonden  zijn 
voor  het  Tonnengeld  en   de  boete. 

Zullende  de  straf  echter  steeds  tot  de  zesdubbelde  regten  wor- 
den bepaald,  zonder  in  dezen  te  letten  op  het  minimum  van  f  500 
bij  art.  310  van  de  wet  op  den  Ophef  der  In-  en  Uitgaande  Regten 
en  Accijiisen,  voor  de  overtredingen  der  tweede  klasse,  vastgesteld. 

Art.  43.  De  ontvanger  zal  aan  den  eigenaar,  schipper  of  directie 
voerenden,  tegen  betaling  van  het  Tonnengeld,  afgeven  een  last- 
brief, houdende  kwitantie  \an  betaalden  impost. 

De  ontvanger  zal  den  lastbrief  der  vreemde  schepen  stellen  ten 
name  van  den  schipper,  doch  dien  der  Nederlandsche ,  ten  name 
van  den  reeder  of  eigenaar,  met  vermelding  van  den  schipper  of 
directie  voerenden. 

De  lastbrief  zal  wijders  moetoi  inhouden;  Je  vereischte  omschrijving 
van  het  schip,  de  schuit  of  het  vaartuig,  en,  met  uitdrukking 
van  nummer  en  dagteekeniug,  vermeld  woiden  op  den  meetbrief, 
ten  einde  deze  beide  docuinenlen  in  verband  te  brengen. 

Van  de  latere  betalingen  van  het  Tonnengeld ,  zoo  ter  zake  van 
iedere  volgende  reis  der  schepen  van  de  derde  en  zevende  klassen , 
als  van  de  nieuwe  termijnen,  voor  ue  vaartuigen  der  verdere 
klassen,  zal  telkens  dezelfde  gespecificeerde  aanteekening  moeten 
geschieden  op  den  meetbrief. 

De  ontvanger  zal  wijders  na  de  betaling,  den  meetbrief  terug 
geven,  en,  voor  de  binnenschepen  of  die  der  vierde,  vijfde  en  zesde 
klassen,  den  ouden  lastbrief  intrekken. 

Art.  44.  In  het  geval  nogtans,  dat  de  betaling  van  het  Ton- 
nengeld voor  de  Nederlandsche  cn  vreemde  zeeschepen,  de  eerste 
maal  mogt  plaats  hebben  na  de  vernieuwing  van  den  tweejarigen 
meetbrief,  bij  art.  3i,  ten  aanzien  van  deze  schepen  voorgeschreven, 
zal  de  ontvanger,  bij  gelegenheid  der  betaling,  dit  vervallen  do- 
cument intrekken  en  deswegens  op  den  nieuwen  meetbrief  al  mede 
aanteekening  doen. 

Art.  4.Ó.  De  meetbrieven  en  lastbrieven  der  schepen,  schuiten  en 
vaartuigen  van  de  eerste, tweede, derde  en  zevendeklassen,  mitsgaders 
die  van  zoodanige  binnenschepen  en  vaartuigen,  welke  tevens 
buiteuiandsche  reizen  doen,  zullen,  telken  reize,  dat  dusdafl^ge 
schepen  en  vaartuigen  uitvaren,  door  de  schippers  ten  kantore 
van  betaling  moeten  worden  geëxhibeerd,  om  aldaar  geviseerd  te 
worden,  op  pene  eener  boete  van  f  50  en  zullen  de  uitgaande 
Nederlandsche  schepen  niet  worden  geëxpedieerd,  noch  van  de 
ingebragte  goederen  der  vreemde  schepen  afgerekend,  vóór  dat, 
door  vertooning  van  den  meet-  en  lastbrief  constere,  dat  het  Ton- 
nengeld voor  de  vreemde  schepen  der  derde  en  zevende  klassen, 
over  de  reize,  en  voo."  de  Nederlandsche  zee-  en  daarmede  gelijk 
gestelde  buiteuiandsche  schepen  der  eerste  en  tweede  klassen, 
mitsgaders  in  overeenstemming  met  de  laatste  paragraaph  van 
art.  41,  voor  de  binnenschepen  der  verdere  klassen,  welke  buiteu- 
iandsche reizen  doen,  over  het  loopende  jaar,  is  betaald. 


payement  être  efFecuié  en  conséqiience,  et  sur  Ie  pied  accou- 
lumé. 

Pour  les  années  suivantes ,  les  dits  propriétaires,  patrons  et  di- 
recteurs se  présenteront ,  endéans  les  six  premiers  raois  de  l'an-i 
née ,  au  même  receveur  ci-dessus  indiqué,  a  Teffet  d'obtenir  un 
nouveau  congë  de  navigation,  en  ayant  soin  de  représenter ,  a 
cette  occasion,  Ie  cenificat  de  jaugeage  des  navires,  et  de  remettre 
Ie  dernier  congé  de  navigation. 

Dans  Ie  cas  oü  un  patron  ne  se  trouverait  pas  dans  les  six  pre- 
miers mois  de  l'année  dans  Ie  district  auquel  Ie  navire  appartient , 
il  pourra  acquitter  Tiaipót  (bien  entendu  avant  l'expiration  du 
terme)  chez  un  autre  receveur,  lequel  est  tenu  d'informor  immé- 
diatement  de  ce  payement  Ie  receveur  du  district  oü  Ie  payement 
aurait  dü  avoir  lieu. 

Les  conge's  supplëmentaires  ,  dëlivrés  k  l'occasion  d'agrandisse- 
ment  de  capacité,  ou  pour  autres  causes,  seront  e'galement  rap- 
portës  en  même-temps  lors  de  la  remise  des  autres  pièces. 

Pour  ceux  des  navires  a  Tintérieur,  dont  il  est  parlé  ci-dessus, 
que  l'on  dësireiait  employer  pour  des  voyages  a  l'étranger  par 
mer,  Ie  congé  de  navigation  devra  être  deraaodé  d'avance,  sui- 
vant  que  Ie  navire  quitterait  plutót  Ie  territoire  des  Pays-Bas  du- 
rant  Ie  premier  sémestre. 

Arl.  42.  Le  défaut  de  payement  du  Droit  de  Tonnage,  dans  Ie 
délai  prescrit  par  les  trois  articles  précédens,  sera  puni  comme 
fraude,  et  le  navire,  la  barque  ou  l'embarcation  sera  affecté  et 
obligé  en  quelque  lieu  qu'il  se  trouve,  pour  le  recouvrement  du 
Droit  de  Tonnage  et  l'amende  encourue. 

Cette  punition  se  bornera  constamment  au  sextuple  droit,  sans 
avoir  égard  dans  ce  cas  au  miniiiium  de  f  500  établi  par  i'art.  310 
de  la  loi  sur  le  Récouvrement  des  Droits  d^Entrée  et  de  Sortie  et 
des  Accises,  pour  les  contraventions  de  la  2me  dasse. 

Art.  43.  Le  receveur  délivrera,  contrc  le  payement  du  Droit 
de  Tonnage  au  propriétaire ,  patron  ou  directeur,  un  congé  de 
navigation  énon^ant  le  dit  payement. 

Le  receveur  délivrera  le  congé  de  navigation  des  navires  étran- 
gers  sous  le  nom  des  patrons,  mais  ceux  des  na^•ires  nationaux 
sous  le  nom  de  Tarmateur  ou  du  propriétaire,  avec  indication  ce- 
pendanl  de  celui  du  capilaine  ou  directeur. 

Le  congé  de  nuvigation  énoncera  d'fiillcurs  la  désignation  exigée 
du  navire,  de  la  barque  ou  de  l'embarcation ;  il  en  devra  égale- 
ment  être  fait  mention  avec  indication  du  numéro  et  de  la  date 
du  dit  congé,  au  certificat  'lo  jaugeage,  a  l'effet  de  raettre  ces 
deux  pièces  en  rapport. 

Les  mêmes  annotations  détaillées  devront  se  faire  a  chaque  fois 
sur  le  certificat  de  jaugeage,  lorsqu'il  s'agit  de  pajy-emens  ulté- 
rieurs  du  Droit  de  Tonnage,  tant  a  ctvuse  des  voyages  subséquens 
des  navires  compris  dans  les  3me  en  7me  classes,  que  des  noa- 
veaux  termes,  pour  ceux  des  autres  classes. 

Le  receveur  lendra  après  le  payement,  le  certificat  de  jaugeage, 
et  par  rapport  aux  navires  a  l'intérieur  ou  k  ceux  des  4me,  5me 
et  6me  classes,  il  retirera  l'ancien  congé  de  navigation. 

Art.  44.  Dans  le  cas  toutefbis  oüle  payement  du  Droit  de  Ton- 
nage pour  les  navires  de  mer  nationaux  et  étrangers ,  aura  lieu 
pour  la  première  fois,  après  le  renouvellement  prescrit  au  sujet 
de  ces  navires  pour  l'art.  34  du  certificat  de  jaugeage,  valabie 
pendant  deux  ans,  le  receveur  retirera  lors  du  payement  ce  cer- 
tificat périmé  et  en  fera  annotation  au  nouveau  certificat  de  jau- 
geage. 

Art.  45.  Les  congés  de  navigation  et  certiticats  de  jaugeage  des 
navires,  bateaux  et  embarcations  compris  dans  les  Ire,  2me,  3me 
et  7me  classes ,  ainsi  que  ceux  des  navires  k  l'intérieur  qui  font 
en  même-temps  des  voyages  a  l'étrangcr,  devront  être  exhibés  par 
les  capitaines  au  bureau  de  payement,  a  chaque  sortie  des  navires, 
a  l'effet  d'y  être  visés,sous  peine  d'encourir  une  ai^ende  de  f  50; 
et  les  navires  nationaux  sortans  ne  seront  pas  expédiés,  et  on  ne 
pourra  liquider  avec  les  navires  étrangers  pour  les  marchandises 
par  eux  introduites,  qu'autant  qu'il  aura  été  constaté  par  l'exhi- 
bition  du  certificat  de  jaugeage,  et  du  congé  de  navigation,  qu'il 
a  été  satisfait  au  payement  du  Droit  de  Tonnage  ponr  les  navires 
étrangers  des  3me  et  7me  classes,  pour  le  voyage;  el  qu'il  y  a 
été  satisfait  pendant  l'année  courante  pour  les  navires  de  raer 
nationaux,  et  pour  les  navires  de  mer  qui  leur  sont  assimilés ; 
comme  aussi  en  conforraité  du  dernier  paragraphe  de  l'art.  11, 
pour  les  navires  de  l'intérieur  compris  dans  les  autres  classes,  qui 
font  des  voyages  a  l'étranger. 


Art.  46.    Voorts  zullen  de   eigenaars  ,  schippers  of  directie- 


Art.  46.    Les  propriétaires,  maitres  ou  directeurs  des  susdits 
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voerenden  van  en  over  alle  de  laatstf!;emelde  schepen,  schuiten  en 
vaartuigen,  te  weten  die  der  vierde,  vijfde  en  zesde  klasse,  gehouden 
en  yerpligt  zijn,  derzelver  meet-  en  lastbrieven,  en  welke  andere 
papieren,  tot  dezen  impost  betrekkelijk,  aan  hen  ook  mogten  zijn 
afgegeven,  wanneer  en  waar  henen  zij  varen,  steeds  binnen  scheeps- 
boord <e  hebben  en  te  houden;  zullende  met  uitzondering  van  het 
geval,  bij  art.  25  omschreven,  de  lastbrief  van  het  laatst  voor- 
gaande jaar,  gedurende  de  zoodanige  der  zes  eerste  maanden  van 
het  volgende,  dat  de  nieuwe  lastbrief  nog  niet  is  geligt,  ter  hunner 
vrijwaring  kunnen  strekken,  en  zullen  zij  de  voornoemde  scheeps- 
papieren allerwege  en  zoo  dikmaals  zulks  door  's  Kijks  ambte- 
naren der  In-  en  Uitgaande  Regten  en  Accijnsen  zal  worden  ge- 
vorderd, aan  dezelve,  buiten  kosten  nogtans  van  den  vertooner, 
moeten  exhiberen:  ingeval  zij  ten  dezen  -mogten  nalatig  blijven, 
zal  het  schip,  de  schuit  of  het  vaartuig  worden  opgehouden,  tot- 
dat de  ontbrekende  papieren  in  behoorlijke  orde  zullen  zijn  voor- 
gebragt;  alles  onverminderd  zoodanige  andere  boeten  en  straffen, 
als  op  de  overtreding  dezer  wet  zijn  gesteld. 

Van  het  steeds  aan  boord  hebben  der  meet-  en  lastbrieven  en 
andere  papieren,  tot  dezen  impost  betrekkelijk,  zullen  echter  uit- 
gezonderd zijn  zoodanige  vaart(ii;jen ,  welke  geene  overdekte  berg- 
plaats daartoe  hebben,  mitsgaders  de  kleine  vaartuigen,  drie 
tonnen  of  minder  gemeten  zijnde;  doch  zullen  de  eigenaars  of  ge- 
bruikers van  de  voorschreven  vaartuigen  niettemin  gehouden  zijn 
het  bewijs  der  voldoening  van  dezen  impost,  wanneer  zulks  in 
hunne  woonplaatsen  van  hen  gevorderd  zal  worden,  te  verto.onen. 

Art.  47.  Eigenaars,  schippers  of  directie  voerenden  van  schepen, 
schuiten  en  vaartuigen,  welke  vermeenen  met  de  meting  of  ook 
wel  met  den  aanslag  onder  eene  der  klassen  van  dezen  impost, 
bezwaard  te  zijn,  zullen,  gedurende  den  tijd  van  drie  maal  vier 
en  twintig  uren  na  de  meting  of  aanslag,  het  regt  hebben  van 
doleantie,  en  daartoe  zich  kunnen  vervoegen  bij  den  oppersten 
ambtenaar  van  het  ressort,  waaronder  het  schip,  de  schuit  of 
het  vaartuig  te  huis  behoort  of  gevonden  wordt,  die,  voor  zoo 
verre  zulks  de  meting  betreft,  hetzelve  door  een  ander  gezworen 
scheepsmeter,  ot  twee  andere  onzijdige  en  deskundige  personen, 
op  kosten  van  ongelijk  zal  doen  hermeten,  en,  voor  zoo  verre  den 
aanslag  en  de  belasting  aangaat,  de  ingeleverde  bezwaren  zal 
brengen  ter  kennisse  van  den  Directeur  over  de  Directie,  ten  einde 
daarin,  naar  gelang  van  zaken  en  billijkheid  worde  beslist. 

Indien  echter  het  schip  of  het  vaartuig ,  door  den  tot  deze 
werkzaamheid  speciaal  gecommitteerden  ambtenaar,  reeds  geveri- 
fieerd of  hermeten  mogt  zijn,  zal  de  gezegde,  alsnog  verlan'i-de 
nadere  hermeting,  in  bijzijn  van  dezen  ambtenaar  of  deszelf's  ge- 
magtigde,  moeten  plaats  hebben,  die  zulks  ter  kennisse  van  de 
generale  Administratie  zal  brengen. 

Art.  48.  Bij  verkoop  van  een  schip,  schuit  of  vaartuig  van 
de  vierde,  vijfde  of  zesde  klasse,  hetwelk  bereids  gemeten,  ge- 
brand en  van  een  meet-  en  lastbrief  voorzien  is ,  zal  de  kooper 
gehouden  zijn,  binnen  den  tijd  van  veertien  dagen  na  de  overgifie 
van  het  schip,  de  schuit  of  het  vaartuig,  aan  den  ontvanger  over 
de  plaats,  alwaar  de  verkoop  heeft  plaats  gehad,  of,  het  schip, 
de  schuit  of  het  vaartuig  aldaar  niet  liggende,  aan  den  ontvanger 
over  de  plaats,  alwaar  hetzelve  ligt,  van  zoodanige  handeling 
kennis^  te  geven,  ten  einde  deze  daarvan  op  den  meetbrief  aan- 
teekening  doe  en  den  naam  van  den  kooper  of  nieuwen  eigenaar 
op  denzelven  notere. 

Art.  49.^  Desgelijks  zal,  bij  verandering  van  schipper  of  ander 
op  het  schip,  de  schuit  of  het  vaartuig  der  vierde,  vijfde  of  zesde 
klasse  directie  voerenden  persoon,  aan  wien  de  lastbrief  verleend 
IS ,  binnen  den  tijd  van  veertien  dagen  na  deze  verandering  door  den 
nieuwen  schipper  of  directie  voerenden  van  dezelve  -worden  kennis 
gegeven  aan  uen  ontvanger  over  de  plaats,  alwaar  het  schip,  de 
schuit  of  het  vaartuig  door  den  gemelden  nieuwen  schipper  of 
directie  voerenden  wordt  in  bezit  genomen  ,  ten  einde  deze  daar- 
van op  den  lastbrief  aanteekening  doe  en  denzelven  onderteekene. 

Art.  50.  Wanneer  een  Nederlandsch  schip,  schuit  of  vaartuig  > 
aan  deze  belasting  onderworpen,  door  vertimmering  vergroot  wordt, 
zal  degeen,  die  de  directie  over  hetzelve  heeft,  alvorens  tot  de  ver- 
timmering over  te  gaan,  gehouden  zijn  den  ouden  meetbrief  en 
jongsten  voor  het  vaartuig  afgegeven  lastbrief  te  deponeren  ten 
kantore  van  den  ontvanger,  over  de  plaats  alwaar  de  vertimme- 
ring zal  geschieden,  ten  einde  aldaar  gedurende  dien  tijd  te  blijven 
berusten. 

Voorschreven  ambtenaar  zal ,  bij  het  ontvangen  van  de  gemelde 
meet-  en  lastbrieven  aan  den  belanghebbenden  kosteloos  ter  hand 
stellen  een  biljet,  houdende  consent  tot  vergrooting  en  tevens  den 


navires,  l)ateaux  et  embarcations,  savoir:  ceux  des  4me,  .'ime  et 
6me  classes,  seront  teniis,  en  quelque  temps  et  a  quelque  dcsli- 
nation  qn'ils  naviguent ,  d'avoir  et  de  garder  a  bord,  tant  Ie  cer- 
tificat  de  jaugeage  et  Ie  congé  de  navigation,  que  loutes  autres 
pièces  OU  expëditions  qui  pourrout  leur  avoir  étë  dëlitrë-)  rela- 
livement  au  droit  de  navigation ;  a  l'exception  du  cas  pre'vu  par 
Tart.  25,  Ic  congé  de  l'année  expirée  ne  ressortira  son  effet  que 
durant  les  six  premiers  mois  de  l'année  suivante,  pendant  le.-quels 
Ie  nouveau  congé  n'aurait  point  été  expédié.  Ces  papiers  de  bord 
dcvront  êlre  représentés  sans  frais  par  Ie  portcur  aux  employés 
des  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie  et  des  Accises,  en  tous  Üeux  et 
a  toute  téquisition  de  leur  part,  A  défaut  de  représentation ,  Ie 
navire,  la  barque  ou  l'embarcation  ne  pourra  continuer  sa  route, 
jusqu'a  ce  que  l'on  aura  produit  ces  pièces  dümeut  régnlarisées , 
Ie  tout  sans  préjudice  a  telles  autres  peines  et  amendes,  statuées 
par  la  présente  loi  en  cas  de  contravention. 


Seront  néanrnoins  exceptés  de  l'obligation  d'avoir  constamment 
a  bord  les  certificats  de  jaugeage,  congés  de  navigation  et  autres 
expéditions  relatives  a  eet  irapót,  celles  des  embarcations  qui  sont 
entièrement  a  découvert  et  dépourvues  d'un  endroit  oü  l'on  peut 
serrer  ces  pièces,  ainsi  que  celles  dont  la  capacité  serait  de  trois 
tonneaux  et  au-dessous;  toutefois  les  propriétaires  ou  patrons  des 
dites  embarcations  seront  lenus  de  produire  les  pièces  constatant 
du  payement  de  ce  droit,  lorsqu'ils  en  seront  requis  dans  Ie  lieu 
de  leur  domicile. 

Art.  47.  Les  propriétaires,  patrons  ou  directeurs  de  bateaux, 
barqiies  ou  autres  embarcationr- ,  qui  .'•:e  croiraient  lézés  par  Ie 
mesurage  ou  bien  par  la  classification  de  leurs  batimens,  sont 
autorisés  a  adresser  dans  les  trois  fois  24  heures  après  le.s  dits  me- 
surage et  classification,  leurs  réclamations  au  principal  employé 
du  district  oü  se  trouve  Ie  navire,  batiment  ou  embarcatinn,  ou 
auquel  il  appartient.  Si  la  réclamation  a  pour  objet  Ie  mesurage 
ou  Ie  jaugeage,  eet  employé  Ie  feia  de  nouveau  constater  par 
un  autre  jaugeur  assormenté  ou  par  deux  experts  neutres,  aux 
frais  de  la  partie  suecombante ;  et  si  elie  porte  sur  la  classe  a  la- 
quelle^  Ie  batiment  a  été  imposé,  il  en  informera  Ie  directeur  de  la 
direction  pour  y  être  fait  droit  d'après  les  circonstances. 


Dans  Ie  cas  oü  Ie  navire  ou  batiment  aurait  déja  été  vérifié 
OU  mesuré  une  seconde  fois  par  l'employé  spécialement  commis  a 
eet  effet,  Ie  nouveau  mesurnge  sollicité  devra  avoir  lieu  en  pré- 
sence  de  eet  emph,yé  ou  de  quelqu'un  de  sa  part,  qui  en  infor- 
mera l'Administration  générale. 


Art.^  48.  En  cas  de  vente  d'un  navire,  d'une  baique  ou  em- 
barcation ,  compris  dans  les  4me,  5me  et  6me  classes,  et  qui  aurait 
déja  été  mesuré,  jaugé,  marqué  et  muni  d'un  certificat  de  jau- 
geage et  d'un  congé  de  navigation,  l'acquéieur  sera  tenu,  dans  la 
quin?aine  de  la  remise  du  bateau,  navire  ou  embarcation,  d'en 
donner  connaissance  au  receveur  du  lieu  de  la  vente,  et  dans  Ie 
cas  oü  Ie  navire,  batiment  ou  embarcation  ne  se  trouverait  pas  la, 
au  receveur  se  trouvant  è,  l'endroit  de  la  station  du  batiment,  le- 
quel  fonctionnaire  en  fera  mention  sur  Ie  certificat  de  jaugeage  ou 
de  niesurage,  et  y  inscrira  Ie  nom  de  i'acquérenr  (  u  nouveau  pro- 
priétaire. 

Art.  49.  De  mêrae  en  cas  de  changement  de  batclier  ou  autre 
chargé  de  la  direction  du  bateau,  navire  ou  embarbation  de  4me, 
5me  ou  6me  classes,  auquel  Ie  congé  de  navigation  a  été  délivré, 
il  sera  pareillement  fait  part  de  ce  changement,  endéans  les  qua- 
torze  joui-s,  par  l'e  nouveau  patron  ou  autre  chargé  de  la  direc- 
tion, au  receveur  du  lieu  de  la  prise  de  possessien  par  Ie  dit  nouveau 
batelier  ou  directeur,  pour  que  ce  fonctionnaire  en  fasse  mention 
sur  Ie  congé  de  navigation ,  et  y  appose  sa  signature. 

^  Art.  50.  Lorsqu'nn  navire  ,  bateau  ou  autre  embarcation  na- 
tional  assujetti  è,  eet  impót ,  est  agrandi  au  moyen  de  reconstruc- 
tion  ,  Ie  directeur  d'un  tel  batiment  sera  tenu,  avant  de  procéder 
a  cette  reconstruclion ,  de  déposer  l'ancien  certificat  de  jaugeage, 
ainsi  que  Ie  dernier  congé  de  navigation  au  bureau  du  receveur 
de  l'endroit  oü  cette  reconstruction  aura  lieu  ,  a  l'effet  d'y  rester 
en  dépot  pendant  la  dite  opération. 

^  Lors  de  la  remise  du  dit  certificat  de  jaugeage  on  congé  de  na- 
vigation ,  Ie  susdit  fonctionnaire  déliviera,  sans  frais,  t\  la  partie 
intéressée  un  permis  autorisant  l'agrandissement,  avec  désignation 
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naam  fn  woonplaats  van  den  scheepstimmerman,  door  wien  de- 
zelve zal  geschieden. 

Bijaldien  de  veitimmering  en  vcrgroofing  een  zeeschip  mogt  be- 
treffen, waarmede  nog  geene  reis  gedaan  was  en  van  hetwelk  over- 
zulks  geen  meet-  noch  lastbrief  aanwezig  is ,  zal  zulks  in  het  te  ver- 
leenen  consent  uitgedrukt  worden. 

Art.  51.  Ook  de  vreemde  schepen ,  schuiten  en  vaartuigen,  welke 
binnen  dit  Rijk  vergroot  zukcn  worden,  zullen  aan  de  voorziening 
van  het  voorgaande  artikel  onderworpen  zijn ,  en  consent  benoodigd 
hebben  tot  dusdanige  vertimniering. 

» 

Art.  52.  Aan  alle  scheepstimmerbazen  binnen  dit  Rijk,  of  door 
wien  zulks  anders  zoude  kunnen  worden  gedaan,  vv^oidt  wel  uit- 
diukkelijk  verboden  eenige  aan  deze  belasting  onderwoipori  sche- 
pen, schuiten  ot  vaartuigen,  op  eenigerlei  wijze,  hetzij  in  lengte, 
wijdte,  holte,  of  hoedanig  ook  anders  te  vergrooten ,  zonder  daartoe 
te  hebben  bekomen  het  consent,  bij  art.  50  en  51  omschreven. 

Art.  53.  De  brandteekens  der  gemerkte  schepen,  schuiten  en 
vaartuigen  zullen  bij  zoodanige  vergrootingon  of'  uitbreidingen  niet 
vermogen  aan  het  vaartuig  te  verblijven,  maar  daar  uitgenomen, 
uitgehakt  of  uitgezaagd  moeten  worden,  en  aan  den  ontvanger, 
welke  het  consent-biljet  heeft  afgegeven,  door  den  scheepslimmer- 
baas  of  door  hem ,  die  de  vergrooting  heeft  verrigt ,  in  een  behoor- 
lijken staat  van  onderkenning  moeien  worden  overgeleverd. 

Bij  vergrooting  van  de  opene  schuitjes  of  vaartuigjes,  welke, 
volgens  art.  20  van  de  belasting  beviijd  zijn  ,  uithoofde  dat  dezelve 
slechts  beneden  de  één  en  een  halve  ton  laden  kunnen,  zal  de  scheeps- 
timmerman of  die  anders  de  veigrooting  mogten  verrigten,  steeds 
moeten  uithakken  het  merk  van  vrijstelling,  daarop  gevonden  wor- 
dende, en  de  eigenaars  of  de  directie  over  dezelve  hebbenden  ver- 
pligt  zijn  zoodanige  schuitjes  en  vaartuigjes  op  nieuw  door  een 
beëedigd  scheepsmeter  te  doen  meten. 

Art.  54.  Dadelijk  na  de  volbragte  vertim uiering  en  vóór  dat  het 
schip,  de  schuit  of  het  vaartuig  van  de  plaats  of  werf,  alwaar  de 
vertimmering  is  geschied,  zal  mogen  vertrekken,  zal  de  eigenaar , 
schipper  of  diiectie  voerende  hetzelve,  door  den  meter  van  het  res- 
sort, in  hetwelk  de  plaats  of  werf  voornoemd  gelegen  is,  op  de 
gewone  wijze  doen  meten  en  voor  zooveel  dezelve  tot  de  vierde  , 
vijfde  of  zesJe  klasse  behooren ,  doen  branden ,  op  poene  van  als 
raudeur  te  worden  gestraft. 

Het  consent -biljet  ter  vergrooting  zal  bij  deze  gelegenheid  en 
alvorens  de  meting  zal  mogen  geschieden,  door  den  scheepstimmer- 
baas  of  door  hem,  die  de  vertimmering  zal  hebben  ge'iaan ,  aan  den 
meter  moeten  worden  afgegeven. 

De  zeeschepen  der  eerste  klasse,  welke  bevorens  nog  niet  geme- 
ten zijn,  zullen  viijelijk  van  de  werf  kunnen  worden  vervoerd,  zon- 
der aan  de  voorziening  van  dat  artikel  onderworpen  te  zijn;  doch 
daarentegen  de  eigenaar,  schipper  of  directie  voerende  gehouden 
zijn  het  door  den  scheepstimmerman  of  anderen  persoon  ,  die  de 
vergrooting  verrigt  heeft,  afgeteekend  consent,  binnen  veertien 
dagen  na  de  afteekening  en  nadat  het  vergrootte  zeeschip  de  werf 
heeft  verlaten,  aan  den  ontvanger,  die  hetzelve  uitgereikt  heeft, 
terug  te  geven. 

Art.  55.  De  ontvanger,  onder  wien  de  documenten  van  het 
schip,  de  schuit  of  het  vaartuig  gedeponeerd  zijn,  zal  op  vertoon 
van  den  nieuwen  en  met  inhouding  van  den  ouden  meetbrief,  aan 
den  directie  voerenden  over  het  vertimmerde  schip,  schuit  of  vaar- 
tuig, voor  zooveel  hetzelve  onder  de  eerste  klasse  behooi  t,  den  last- 
brief teruggeven,  welke,  overeenkomstig  artt.  3,  39  en  43  dezer 
wet,  ter  gelegenheid  van  de  eerste  uitreize  van  ieder  jaar,  moet 
worden  uitgereikt. 


Voor  zooveel  de  lastbrief  het  loopende  jaar  betreft,  zal  dezelve 
zonder  eenige  suppletie  van  regten  van  kracht  blijven  voor  het 
overig  gedeelte  van  het  jaar:  doch  anderzins,  gelijk  mede  in  allen 
gevalle  in  het  volgende  jaar  bij  de  eerste  uitreize  een  nieuwe  last- 
brief moeten  worden  genomen  ,  volgens  den  vergrootten  inhoud  van 
het  schip. 

Art.  56.  Voor  zooveel  het  schip  zoude  mogen  behooren  onder  de 
vreemde  schepen  der  tweede  klasse,  zal  in  allen  deele  moeten  geob- 
serveerd worden,  hetgeen  bij  het  voorgaande  artikel  ten  aanzien 
der  Nederlandsche  zeeschepen  is  bepaald. 

Zullende  de  verhoogde  impost  niet  worden  gevorderd  over  het 
jaar ,  wegens  hetwelk  de  belasting  reeds  is  voldaan. 


du  nom  et  de  la  demeure  du  constructeur  chaigé  de  l'opération 

En  cas  de  reconstruetion  et  d'agrandissement  d'un  batiment  d< 
mer  qui  n'aurait  point  encore  fait  de  voyage  ,  et  pour  lequel  i 
n'a  par  conséquent  point  été  délivré  de  certificat  de  jaugeage  n 
de  congé  de  navigation  ,  il  en  sera  fait  mention  au  dit  permis. 

Art.  51.  Les  navires  ,  bateaux  et  embarcations  étrangers  qu 
seront  agrandis  dans  ce  Royaumo,  seront  soumis  aux  disposition: 
de  l'article  piécédent,  et  devront  également  être  munis  du  permii 
requis  pour  effectuer  la  reconstruetion.  j| 

Art.  52.  II  est  expressément  défendu  a  tous  constructeurs 
maitres  de  chantiers  ou  autres,  dans  l'étendue  du  Royaume  d( 
faire  aucuu  agrandisseraent,  soit  en  longueur,  largeur  ou  profon- 
deur  ou  autrement,  des  navires,  barques  ou  embarcations  soumii 
a  ce  droit,  sans  avoir  obtenu  a  eet  effet  Ie  permis  prescrit  pai 
les  artt.  50  et  51. 

Art.  53.  Les  marqués  enipreintes  au  fer  chaud  sur  les  navires 
barques  et  enibarca,tions,  ne  pourront  y  être  conservées  en  cai 
d'agrandissement,  maïs  seront  enlevées  au  ciseau  ou  a  la  scie,  e 
remises  dans  un  état  sufHsamment  reconnaissable  par  Ie  construC' 
teur  OU  celui  qui  a  eiTectué  l'agrandissement,  au  receveur  qui  { 
délivré  Ie  permis. 

En  cas  d'agrandissement  de  batelets  ou  petites  embarcations  noi 
pontées,  qui  sont  exemptes  de  l'impót  en  vertu  des  dispositioni 
de  l'art.  20,  comme  ne  pouvant  cliarger  au  dela  d'un  tonneau  e 
demi,  Ie  constructeur  ou  maitre  de  chantier ,  chargé  de  l'agran- 
dissement, devra  toujonrs  faire  disparaitre  la  marqué  d'exemptior 
qui  s'y  trouve  ;  et  seront  les  propriétaires  ou  ceux  qui  ont  la  di- 
rection  de  ces  petites  embarcations  tenus  de  les  faire  de  nouveat 
mesurer  par  un  jaugeur  juré.  || 

Art.  54.  Aussitót  les  réparations  achevées,  et  avant  que  h 
bateau,  la  barque  ou  autre  embarcation  puis.se  quitter  Ie  chantiei 
oü  la  reconstruetion  s'est  faite,  Ie  propriétaire,  batelier  ou  direc 
teur  devra  Ie  faire  mésurer  ,  de  la  manière  accoutumée,  par  I» 
jaugeur  du  district  oü  se  trouve  Ie  chantier  ou  emplacement,  e 
pour  autant  que  ces  batimens  appartiennent  aux  4me ,  5me  oi 
Gme  classes,  il  les  fera  également  marquer,  a  peine  d'être  pun; 
comme  fraudeur. 

Le  permis  d'agrandissement  devra,  en  cette  occasion  et  avan' 
que  le  mesurage  ne  puisse  avoir  lieu ,  être  remis  au  jaugeur  pai 
le  constructeur  ou  celui  qui  a  effectué  la  reconstruetion. 

Les  navires  de  mer  compris  dans  la  première  classe ,  et  qu 
n'auraient  point  encore  été  mesurés,  pourront  librement  être  trans 
portés  du  chantier,  t^ans  être  soumis  aux  dispositions  du  présen" 
article ,  mais  par  contre,  seront  tenus  les  propriétaires,  patrona 
on  directeurs  de  remettre  le  permis  muni  de  la  décharge  du  con- 
structeur, OU  autre  qui  a  effectué  l'agrandissement,  au  receveu 
qui  a  délivré  ce  document,  et  ce  dans  les  quat  a-ze  jours  aprè; 
la  décdiarge,  et  après  que  le  navire  de  mer  reconstruit  aura  quiti; 
le  chantier. 

Art.  55.  Le  receveur,  entre  les  mains  duquel  ont  éfé  déposé) 
les  documens  du  navire,  de  la  barque  ou  de  rembarcation  ,  rei 
tiendra  par  devers  lui  l'ancien  certificat  du  jaugeage  et  rendra 
sur  la  représentation  du  nouveau  ,  au  directeur  du  navire ,  de  1? 
barque  ou  de  Tembarcatitm  reconstruit,  pour  autant  qu'il  .s» 
trouve  compris  dans  la  première  classe ,  le  congé  de  navigation 
leqnel ,  conforméraent  aux  artt.  3,  39  et  43  de  la  présente  loi 
doit  être  délivré  chaque  année  a  l'occasion  de  la  première  sortl 
des  navires.  Le  dit  fbnctionnaire  devra  toutefois  me'tre  d'avanc» 
le  congé  de  navigation  en  concordance  avec  le  nouveau  certifica 
de  jaugeage,  en  inscrivant  sur  la  première  de  ces  pièces  l'agrandis 
sement  du  navire. 

Si  le  congé  est  de  l'année  coui-ante,  il  ressortira  son  effet  pen 
dant  le  resie  de  l'année,  sans  aucun  supplément  de  droit,  mai 
si  le  congé  n'est  pas  de  l'année,  il  devra  être  pris  un  nouveai 
congé  de  navigation  ,  en  rapport  avec  l'agrandissement  de  la  ca 
pacité,  ce  qui  devra  avoir  lieu  en  tout  cas  pour  l'année  suivantei 

Art.  56.  Si  le  navire  doit  être  rangé  parmi  ceux  étrangen 
compris  dans  Ia  deuxième  classe,  il  devra  être  observé  ït  son  égarJ 
tout  ce  qui  a  été  statué  par  l'article  précédent  au  snjet  des  na: 
vires  de  mer  nationaux,  et  le  droit  supplémentaire  ne  sera  poinj 
exigé  pendant  l'année  pour  laquelle  l'impót  a  déja  été  acquitté.i 
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(Ontwerp  van  Wet  tot  herziening  der  bestaande  wetten  betrekkelijk  de  belasting  op  het  buiten-  en  binnenlandsch  Lastgeld.) 


Art.  57.  Voor  zooveel  het  s^chip  zoude  behooren  onder  de  vreemde 
schepen  der  derde  of  zevende  klasse,  waarvan  bij  de  reize  betaald 
wordt,  zal  door  den  ontvanger  deswegens  mede  geene  suppletie 
van  regten  gevorderd  worden,  maar  deze  ambtenaar  zich  verge- 
noegen, met  inhouding  van  den  ouden  meetbrief,  den  aan  hem  ver- 
toond wordende  meetbrief  te  viseien  en  op  den  lastbrief  van  de 
vergrooting  van  het  vaartuig  aanteekening  te  doen. 

^  Art.  58.  Voor  zooveel  laatstelijk  het  schip  zoude  behooren  tot 
die  der  vierde,  vijfde  of  zesde,  .mitsgaders  onder  die  der  zevende 
klasse,  welke  met  de  binnenschepen  zijn  gelijk  gesteld,  zoo  zal  de 
ontvanger ondei-  wien  de  documenten  van  het  schip,  de  schuit  of 
het  vaartuig  gedeponeerd  zijn,  op  vertoon  van  den  nieuwen,  en  met 
inhouding  van  den  ouden  meetbii.f  als  boven  aan  den  directie  voe- 
renden over  het  vertimmerde  schin,  schuit  of  vaartuig,  den  lastbrief 
teruggeven,  welke,  conform  art.  55,  fer  plaatse  waar  het  schip  te 
huis  behoort,  jaarlijks  moet  worden  uitgereikt,  en  dasirhij  tegen 
betahng  van  het  suppletoir  Lastgeld  wegens  den  vergrootten  inhoud 
van  het  schip,  de  schuit  of  het  vaartuig,  op  den  voet  van  art.  17,  een 
anderen  lastbrief  uitgeven  ten  bewijze  van  de  suppletie,  waarvan 
door  hem  op  den  primitieven  lastbrief  de  vereisciite  aanteekenino 
zal  worden  gesteld.  ° 


De  suppletoire  impost  zal  moeten  worden  voldaan  vóór  dat  de 
schuit  of  het  vaartuig  van  de  werf  wordt  gebracht. 

Bijaldien  de  vertimmering  mogt  plaats  hebbeen  in  de  zes  eerste 
maanden  van  bet  jaar,  en  vóór  dat  de  nieuwe  jaarlijksche  last- 
brief zal  zijn  genomen,  zal  het  ten  aanzien  der  vertimmering  v<jor- 
geschievene  eveneens  moeten  plaats  hebben ,  uitgezonderd  de  betaÜno- 
van  den  suppletoiren  impost  en  de  afgifte  van  den  tweeden  lastbrief^ 
zullende  in  dat  geval  de  betaling  over  het  geheele  jaar,  overeenkom- 
stig den  nieuwen  lastbrief,  moeten  geschieden. 

Art.  59.  Wajineer,  ingeval  van  gewone  reparatien  en  vertim- 
meringen, dat  zijn  de  zoodanige,  waarbij  het  schip,  de  schuit  of 
fiet  vaartuig  niet  van  inhoud  veranderd  wordt ,  mogt  blijken  dat 
de  gebrande  stukken  uit  eenig  schip  van  de  evengemelde  vierde, 
vijfde  of  zesde  klassen  moeten  worden  uitgenomen  ,  zal  dit  laatste 
met  mogen  geschieden  dan  met  inachtneming  van  het  bepaalde  bii 
artt.  .^0,  52,  o3  en  58  dezer  wet. 


Art.  60.    Geen  Nederlandsch  schip  of  vaartuig,  eenmaal  geme- 
ten   en  voor  zooveel  die  der  vierde ,   vijfde  en  zesde  klassen  be- 
trelt,  georand  zijnde,  aan  ingezetenen  van  dit  Rijk  toebehoorende 
en  met  meetbrieven  voorzien,  zullen  buiten  's  Lands  worden  ver- 
groot of  uitgebreid. 

Art.  61.  Wanneer  een  zoodanig  van  brandteeken  voorzien  schip 
schuit  oi  vaartuig  buiten  'sLands  eenige  vertimmerinrr  ondergaat 
m  d.er  voege  dat  de  gebrandestukken  er  worden  uitgen°omen,  zal  de 
sctiipper  of  directie  voerende  gehouden  zijn  deze  stukken  te  bewaren 
en  daarvan  dadelijk  bij  de  terugkomst  binnen  dit  Rijk,  met  over-ifte 
der  voornoemde  stukken,  kennis  te  geven  aan  den  ontvanger^der 
In-  en  Uitgaande  Regten  en  Accijnsen  ter  plaatse  zijner  aanlomst, 
en  zal  alsdan  het  schip  aldaar  dadelijk  op  nieuw  moeten  worden  be- 
meten en  gebrand,  en  daarvan  op  den  meet-  en  lastbrief  worden 
melding  gemaakt. 

• 

Art.  62.  Van  het  verbod  van  buitenlandsche  vertimmerinaen 
met  vergrooting,  zijn  nogtans  uitgezonderd  zoodanige  zeeschepen 
of  vaar.u.gen  van  de  eerste  klasse  als  men ,  ter  zake  van  bewezene 
avarij  of  zeeschade,  verpligt  is  geweest  in  eenige  vreemde  haven 
binnen  te  brengen  en  te  doen  repareren 

In  dusdanig  geval  zal  de  schipper  of  directie  voerende  gehouden 
zijn,  om,  dadelijk  bij  de  terugkomst  van  het  schip,  van  de  aan 
hetzelve  gedane  vertimmering  en  verandering  van  inhoud  kennis 
te  geven  aan  den  ontvanger,  bij  wien  hij  de° inklaring  zal  doen 
en,  op  de  bij  deze  wel  voorgeschrevene  wijze ,  eene  nieuwe  met  n^^ 
te  vragen,  op  poene  van  als  fraudeur  gestraft  te  worden. 

Art.  63.  Vreemde  schepen  buiten  's  lands  eene  vertimmerinff 
met  vergrooting  ondergaan  hebbende,  na  het  bekomen  van  en 
gedurende  het  van  kracht  zijn  van  den  tweejarigen  meetbrS,' za" 

tui.  nTV  ^"TT  '^'r'^^'  ^«'^«-^"komstmet  het  vaar- 
mg  op  Neder.andsch  grondgebied,  en  ter  gelegenheid  van  de  ver- 
tooning van  den  meetbrief,  van  deze  vertimmering  en  verandering 
van  inhoud  kennis  geven,  en  eene  nieuwe  metin|  vragen  op  den 
bij  deze  wet  omschreven  voet.  «-toen.opaen 
Verzuim  ten  deze  zal  als  fraude  gestraft  worden. 


Art.  ö7.  üans  Ie  cas  oü  Ie  navire  de  mer  doit  être  rangé  parmi 
les  batimens  étrangers  des  troisième  ou  septième  classes,  et  qui 
payent  a  chaque  voyage,  il  ne  sera  pas  non  plus  exi^ró  i\  leur 
egard  par  Ie  receveur  aucun  droit  supplementaire,  mais  il  suffira 
que  Ie  fonctionnaire  retire  l'ancien  certificai  de  jaugeage,  appose 
son  visa  sur  Ie  nouveau  certificat  de  jaugeage  qn'on  lui  prdsentcra, 
et  fasse  annotation  au  congé  de  navigation  de  l'agrandissement 
du  navire. 

Art.  58.  P]nfin  lorsque  Ie  navire  devra  être  rangé  parrai  ceux 
comgris  dans  les  quatrième,  cinquième  et  sixième  classes ,  et  parmi 
ceux  de  la  .septième  classe,  qui  sont  a  -.similés  aux  navires  a  1'in- 
térieur  ,  Ie  receveur  entre  les  mains  duquel  oxistent  les  papiers 
du  navire,  de  la  barque  ou  de  Fembarcation ,  devra,  sur  la  repré- 
sentation  du  nouveau  certificat  de  jaugeage,  et  en  retenant  l'au- 
cien  ainsi  qu  il  est  dit  ci-dessus,  lemetire  Ie  congé  de  navi<ration 
au  directeur  du  navire  ,  de  la  barque  ou  de  Fembarcation  recon- 
struit ;  lequel  congé  de  navigation  devra  être  délivré  annuelle- 
ment,_en  conformilé  de  Fart.  55,  dans  Fendroit  auquel  Ie  navire 
appjirtient.  11  sera  en  outre  accordé,  moyennant  Ie  payement  du 
Uroitde  lonnage  supplementaire  pour  l'agrandissement  de  capacité 
..u  navire,  de  la  barque  ou  de  Fembarcation,  et  sur  Ie  pied  voulu 
par  lart.  17,  un  autre  congé  de  navigation,  conslatant  de  ce  sup- 
plément dont  il  devra  également  être  fait  mention  par  lui  au 
congé  pnmitif. 

L'impót  supplémentaire  devra  être  acquitté  avant  que  ie  navire, 
la  barque  ou  1  embarcation  ne  quitte  Ie  chantier. 

Si  la  reconstruciion  a  lieu  dans  les  six  premiers  mois  de  Fannée 
et  avant  que  1  on  aura  pris  Ie  nouveau  congé  de  navigation  annuel! 
on  devra  également  observer  ce  qui  a  été  prescrit  au  sujet  de  la 
reconstruciion,  a  Fexception  du  payement  de  FimpÓt  supplémentaire 
et  oe  la  remise  du  second  congé  de  navigation.  Dans  ce  cas  Ie 
payement  pour  I'année  entière  devra  avoir  lieu  en  rapport  avec 
■  Ie  nouveau  congé  de  navigation. 

Art.  59.  Lorsqu'il  serait  constaté,  en  cas  de  réparations  ordi- 
naires,  ce.st-a-dire  de  celles  dont  il  ne  résulte  aucun  changement 
de  capacite  du  navire,  de  Ia  barque  ou  de  Fembarcation ,  que  Fen- 
lèveioent  ou  I  extracfion  des  pièces  de  bois  portant  Fempreinte  des 
marqués  de  quelque  navire  compris  duns  les  quatrième,  cinquième 
et  sixieme  classes,  fut  indispensable ,  cette  opération  ne  pourra 
avoir  heu  qu  en  conformité  des  dispositions  des  articles  50,52  53 
et  58  de  la  presente  loi.  ' 

_  Art.  60.  Aucun  navire  ou  barque  national  muni  de  certificat  de 
jaugeage  après  avoir  été  mesuré  et  pour  ceux  de  quatrième  cin- 
quième et  sixième  classes  après  avoir  été  mesuré,  ne  pourra  être 
augmenté  de  capacité  en  pays  étranger. 

Art.  61.  Si  les  réparations  de  tels  navires  en  pays  étranc^er 
exigent  1  extraction  des  pièces  empreintes  de  la  marqué,  Ie  pati°on 
OU  directeur  sera  tenu  de  les  conserver,  el  de  les  remettre  ,  en  même 
temps  quil  fera  sa  déclaration  a  eet  égard,  aussitót  son  arrivée 
dans  Ie  Royaume,  au  receveur  des  Droits  d'Entrée,  de  Sortie  et 
des  Accises  de  Fendroit  oü  il  est  arrivé;  après  quoi  Ie  navire  ou 
bateau  devra  immédiatement  être  jaugé  et  marqué  de  nouveau,  et 
il  en  sera  fait  mention  sur  Ie  congé  de  navigation  ainsi  que  sur  Ie 
certificat  de  jaugeage. 


Art.  62.  La  défense  de  reconstruction  avuc  agrandissement  de 
capacité  en  pays  étranger,  ne  sera  point  applicable  a  ceux  de.s 
navires  de  mer  ou  embarcalions  de  la  première  classe,  qui  pour 
caiise  davaries  de  mer  ou  autres  dommages  dument  constatés  au- 
raient  éte  fmcés  de  relacher  en  pays  étranger  pour  être  .  Jparés. 

L>ans  ce  cas  Ie  capitaine  ou  directeur  sera  tenu  de  donner  con- 
naissauce  anssitót  Farrivée  du  navire  au  receveur,  qui  recevra  s'a 
déclaration  dentrée,  des  réparations  et  changemens  de  capacité 
de  son  batiment ,  et  devra  demander,  sur  Ie  pied  indiqué  par  Ia 
présente  loi,  un  nouveau  mesurage,  sous  peine  d'être  punicomme 
fraudeur. 

^  Art.  63.  Lorsque  des  navires  éfrangers  auraient  snbi  en  pays 
étranger,  une  reconstruction  avec  agrandissement  de  capacité 
apres  1  obtention  et  pendant  Ia  durée  du  certificat  de  jau.^ea<^e  de' 
deux  ans,_le_  capitaine  ou  Ie  directeur  devra,  aussitót  son  ar°rivée 
sur  Ie  territoire  des  Pays-Bas,  en  raême-temps  qu'il  représentera 
le  cerliiicat  de  jaugeage,  donner  connaissance  de  cette  reconstruc- 
tion et  changement  de  capacité,  et  demander  un  nouveau  mesurage 
sur  le  pied  indiqué  par  la  présente  loi. 

Toute  négligence  k  eet  égard  sera  punie  comme  fraude. 


V 


(iV.  Xll.) 
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XII.    Herziening  der  wetten  op  den  Ophe^f  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 
(Ontwerp  van  Wet  toi  herziening  der  bestaande  wetten  betrekkelijk  de  belasting  op  het  buiten-  en  binnenlandsch  Lastgeld.) 


Sloi-artihelen. 

Art.  64.  Geene  reeds  gemeten  schepen,  schuiten  en  vaartuigen 
der  eerste,  tweede,  derde  en  zevende  klassen,  zullen  behooren  te 
worden  hermeten,  voor  dat  de  twee  jaren  van  derzelver  meetbrief' 
verstreken  zijn. 

Evenmin  zal  zulks  het  geval  zijn  voor  de  schepen ,  schuiten  en 
vaartuigen  der  vierde,  vijfde  en  zesde  klassen,  wier  meetbrieven 
geconserveerd  kunnen  worden  ondanks  de  verandering  der  wet. 

Het  zal  niettemin  aan  de  Administratie  verbleven  zijn  om, 
wanneer  hiervoor  redenen  zouden  mogen  bestaan  ,  de  hermeting  te 
vorderen,  evenzeer  a!s  aan  den  belanghebbenden  eigenaar,  schipper 
of  directie  voerenden,  de  vrijheid  gelaten  wordt,  om  zulks  te  vra- 
gen ,  wanneer  deze  zich  met  de  reductie  bezwaard  raogten  achten, 
welke,  tot  bevordering  van  eenparigheid,  tusschen  de  metingen 
der  In-  en  Uitgaande  Regten  en  die  der  Accijnsen  door  de  Admi- 
nistratie zouden  mogen  worden  daargesteld  en  op  de  meet-  en 
lastbrieven  uitgedrukt. 

Art.  65.  Alle  vreemde  schepen  der  tweede  kla.^se,  welke,  bij 
het  invoeren  van  deze  wet  op  Nederlandsch  grondgebied  zijn,  en 
van  welke  mitsdien,  volgens  de  voormalige  wet  van  den  3den 
October  1816,  slechts  het  Lastgeld  op  het  inkomen  betaald  is, 
terwijl  deswegens  het  uitgaand  Lastgeld  van  vijf  en  zeventig  cents 
(fO.75)  nog  verschuldigd  is  gebleven,  zullen  aan  de  aanzuivering 
van  dit  laatste  regt  alsnog  onderworpen  zijn. 

Art.  66.  Insgelijks  zullen  wederkeerig  alle  Nederhindsche  zee- 
schepen of  vaartuigen  der  eerste  klasse,  welke,  op  het  oogenblik 
van  de  invoering  dezer  wet,  het  Rijk  verlaten  hebben,  en  waar- 
van mitsdien  het  voorschreven  regt  van  vijf  en  zeventig  cents 
(f  0.75)  voor  het  uit  IJ  aand  Lastgeld  voldaan  is,  alsnog  onderworpen 
zijn  aan  de  aanzuivering  van  het  bij  de  tegenwoordige  wet  afge- 
schaft inkomend  Lastgeld  van  f  1.50  per  last. 

Bijaldien  nogtans  het  Uitgaand  Regt  wel  voldaan  ware,  maar 
het  schip  's  Rijks  grondgebied  nog  niet  verlaten  had,  zal  het  den 
eigenaar,  schipper  of  directie  voerenden  vrijstaan,  door  suppletie, 
de  regten  op  den  voet  der  tegenwoordige  wet  aan  te  zuiveren. 

Lasten  en  bevelen ,  enz. 


Articles  de  clóture. 

Art.  64.  Aucun  nouveau  mesurage  de  navires,  barqucs  ou  em- 
barcations  compris  dans  les  première,  deuxièmc,  troisième  et  sep- 
tième  classes ,  ne  devra  se  faire  avant  l'expiration  de  la  durée  de 
leurs  certifieats  de  jaugeage  dont  Ie  terme  est  de  deux  ans. 

Un  nouveau  mesurage  ne  sera  également  pas  requis  pour  les  na- 
vires, bateaux  et  embarcations  des  quatrième,  cinquième  et  sixième 
classes,  dont  les  certifieats  de  jaugeage  pourront  être  conservës 
malgré  les  changemens  de  la  présente  loi. 

L'Administration  aura  toutefois  la  f'aculté  d'exiger,  en  cas  de 
motif's  suffis.'ins,  Ie  nouveau  mesurage,  de  même  que  les  intéressés, 
propriétaires,  capitaines  ou  directeurs,  ont  la  liberté  de  demander 
cette  formalité  ,  lorsqu'ils  se  croiraient  lésés  par  la  réduction  qui 
pourrait  résulter  entre  Ie  jaugeage  de  Droits  d'Entrée  de  Sortie 
et  celui  des  Accises,  réduction  que  l'Administration  pourrait  être 
dans  Ie  cas  d'ordonner  pour  établir  de  l'uniformité  entre  cette 
opération,  de  laquelle  il  sera  fait  annotation  sur  les  certifieats  de 
jaugeage,  ainsi  que  sur  les  congés  de  navigation. 

Art.  65.  Tous  navires  étrangers  de  la  deuxième  classe,  qui  se 
trouvent  sur  Ie  terrif oire  des  Pays-Bas  au  moment  de  I'introduc- 
t'on  de  la  présente  loi,  et  desquels,  par  conséquent,  il  n'a  été 
percju,  suivant  les  dispositions  de  la  loi  précédente  du  3  Octobre 
1816,  que' Ie  Droit  de  Tonnage  a  l'entrée,  tandis  que  Ie  droit  de 
last  a  la  sortie  de  f  0.75  est  encore  redevable,  seront  assujettis  a 
l'apureraent  de  ce  dernier  droit. 

Art.  66.  De  mêniiC  et  réciproquement,  les  batimens  ou  navires 
de  mer  des  Pays-Bas  de  la  première  classe,  qui  auront  quitté  ce 
Royaume  au  moment  de  Fintroduction  de  la  présente  loi,  et  pour 
lesquels  on  a  en  conséquence  acquitté  Ie  susdit  droit  h,  la  sortie, 
a  raison  de  f  0.75,  seront  encore  assujettis  h.  l'apurement  du  droit 
a  l'entrée  de  f  1.50  par  last,  aboli  par  la  présente  loi. 

Si  toutefois  on  avait  acquitté  Ie  droit  de  sorl;ie ,  sans  que  Ie 
navire  aurait  quitté  Ie  territoire  du  Royaume,  il  sera  loisible  au 
propriétaire,  patron  ou  directeur,  d'acquitter  les  droits  établis  par 
la  présente ,  au  moyen  d'un  supplément  a  ce  qu'il  a  déja  payé. 


Mandons  et  ordonnons,  etc. 


2Z. 


ONTWERP  VAN  WET  tot  heffing  behalve  de  geioone  inkomende  en  uitgaande  regten  eener  belasting  op  de  consumtie  van  Koffij. 


Vfij  WILLEM  ENZ.; 

Alzoo  Wij,  tot  stijving  der  inkomsten  van  den  Staat,  noodza- 
kelijk geoordeeld  hebben,  dat  de  Koffij  ,  binnen  Ons  Rijk  gebruikt, 
behalve  de  gewone  Inkomende  en  Uitgaande  Regten ,  aan  eene 
belasting  op  de  consumtie  worde  onderworpen  ; 

Zoo  is  het ,  dat  Wij  ,  den  Raad  van  State  gehoord ,  en  met  ge- 
meen overleg  t-an  de  Staten- Generaal,  hebben  goedgevonden  en 
verstaan ,  gelijk  Wij  goedvinden  en  verstaan  bij  deze  ,  te  arresteren 
de  navolgende  bepalingen: 

Art.  1.  Met  den  eersten  dag  der  derde  maand  na  het  arresteren 
dezer,  zal,  behalve  de  belasting  van  50  cents  op  iedere  100  ponden 
van  buiten  het  Rijk  ingevoerde  Koffij  bij  het  Tarief  der  Inkomende 
en  Uitgaande  Regten  bepaald,  van  alle  Koffij,  welke  het  Rijk 
wordt  ingevoerd,  worden  betaald  f  5  van  iedere  100  ponden  of 
49.41  kilogrammen ;  meerdere  en  mindere  hoeveelheid  naar  advenant. 

Op  de  van  buiten  ingevoerde  Koffij  zal,  voor  de  consumtieye 
belasting,  de  tarra  worden  geadmitteerd  bij  het evengemeld Tarief 
toegestaan. 

Gelijke  belasting  zal  worden  geheven  van  al  de  Koffij  ,  welke , 
bij  het  in  werking  brengen  dezer  wet,  binnen  het  Rijk  aanwezig 
is,  op  den  voet  en  onder  de  uitzonderingen ,  wegens  geringe  kwan- 
titeiten voor  particuliere  consumtie,  welke  nader  door  Ons,  bij 
een  afzonderlijk  reglement,  zal  worden  bepaald. 

Art.  2.  De  ingevoerde  Koffij  ,  aan  een  zeehandelaar  of  handelaar 
toebehoorende ,  of  aan  denzelven  geconsigneerd,  zal  op  termijnen 
van  crediet ,  of  op  het  entrepot  kunnen  worden  ingeslagen  ,  wanneer 
de  hoeveelheid  6000  ponden  of  2964.54  kilogrammen  beloopt. 


Noüs  GUILLAUME,  etc. 

Ayant  reconnu  que,  pour  augmenter  les  revenus  du  Trésor , 
il  est  nécessaire  de  soumettre  Ie  Café  que  l'on  consommé  dans  ce 
Royaume,  indépendamment  des  Droits  ordinaires  d'Entrée  et  de 
Sortie,  a  une  taxe  sur  la  consommation  ; 

Notre  Conseil-d'Etat  entendu,  et  de  commun  accord  avec  les 
États-Généraux, 

Avons  statué  comme  Nous  statuons  par  les  présentes : 


Art.  1.  A  dater  du  premier  jour  du  troisième  mois  après  que 
cette  loi  sera  arrêtée,  il  sera  payé  indépendamment  du  Droit 
d'Entrée  de  50  cents  par  100  livres,  ainsi  qu'il  est  fixé  par  Ie 
Tarif  des  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie,  f  5  de  chaque  100  livres, 
OU  49,41  kilogrammes  de  Café,  que  l'on  importe  dans  ce  Royaume , 
et  proportionnelloment  pour  les  quantités  plus  fortes  ou  inlérieures. 

La  tare  accordée  par  Ie  Tarif  des  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie 
pour  Ie  Café  que  l'on  importe,  sera  également  accordée  lors  du 
payement  du  droit  sur  la  consommation.. 

La  même  taxe  sera  perQue  sur  tout  Ie  Café  qui  se  trouvera 
dans  Ie  Royaume  k  l'époque  de  la  mise  en  vigueur  de  cette  Loi, 
et  ce ,  de  la  manière  et  sauf  les  exceptions  (quant  aux  quantités 
peu  importantes  pour  consommation  particulière)  k  déterminer  par 
Nous ,  par  un  règlement  particulier. 

Art.  2.  Le  Café  importé  appartenant  a  un  négociant  en  gros 
ou  marchand,  ou  venu  a  leur  consignation  ,  pourra  être  enlevé  è. 
terroes  de  crédit  ou  entreposé ,  si  la  quantité  s'élève  a  6000  li- 
vres ou  2964.54  kilogrammes  et  au-dessus. 


Bijlagen.    Vel  94. 


373 


(iV".  XII.) 


XII.  Herziening  der  w^eiten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Reglen  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 
(Ontwerp  van  Wet  tot  beffing,  behalve  de  gewone  inkomende  en  uitgaande  rcgten,  cener  belasting  op  de  consumtie  van  Koffij.) 


De  aanzuivering  van  de  rekening  der  zeehandelaars  of  bande- 
laars ,  zal  kunnen  plaats  hebben  : 

1°.    door  voldoening  der  verschenen  termijnen  ; 

2°.  door  de  vroegere  aflevering  van  de  Koffij  aan  andere 
zeehandelaars  of'  handelaars,  met  översctirijving  van  den  impost 
en  termijnen;  doch  met  deze  bepalirg,  dat  de  oV  rschrij ■  ino-, 
zoo  voor  de  ingevoerde  als  aangepeilde  Koffij ,  slechts  ëënmaal 
zal  kunnen  plaats  hebben  ,  en  dat  de  eens  overgeschreven  impost 
niet  ten  tweeden  male  op  een  derde  zal  worden  overgedragen. 

Art.  4.  Ue  zeehandelaar  of  handelaar  ,  verkiezende  Koffij  voor 
negotie  naar  buiten  's  lands  te  verzenden  ,  zal  restitutie  van  den 
betaalden  impost  bekomen,  ten  bediage  van  f5  voor  iedere  100 
ponden  of  4;)41  kilogrammen ,  en  zulks  on('er  de  volgende  bepalingen  : 

1°.  dat  geene  restitutie  za\  worden  gegeven,  wanneer  de  Kolfij 
in  eene  mindere  hoeveelheid  dan  van  1000  ponden  of  500  kilo- 
grammen het  Kijk  wordt  ingevoerd  ; 

2°.  dat  de  uitvoer  geschiede  langs  een  der  kantoren,  welke 
speciaal  daartoe  door  Ons  zullen  worden  aangewezen  ; 

3°.  dat.  bij  de  berekening  der  resiitulie  van  het  bruto  gewigt , 
zal  worden  afgetrokken  een  gelijke  tarra  als  bij  den  invoer,  naar 
mate  der  emballage  .is  toegestaan  ,  behoudens  het  regt  der  Admi- 
nistratie,  om  het  effective  gewigt  der  emballage  ten  haren  koste 
te  doen  constateren,  en  de  tarra  dien  ten  gevolge  te  regelen; 

4°.  dat-  naaiiwkeurig  zal  worden  iü  acht  genomen  al  hetgeen 
bij  de  wet  op  den  Ophef  der  In-  en  Uitgaande  Reglen  en  der  Ac- 
cijnsen  nopens  den  uitvoer  is  bepaald,  en 

5°.  dat  de  restitutie  zal  worden  geëffectueerd  door  don  ont- 
vanger, bij  wien  de  aan;iifte  tot  uitvoer  is  geschied,  onmiddellijk 
nadat  het  bewijs  van  uitvoer  aan  denzelven  zal  zijn  toegekomen  , 
en  zcmder  dat  daartoe  eenige  of  verdere  autorisatie  zal  worden 
vereisctit;  zullende,  voor  zooverre  dii-gene,  welke  de  Koffij  heeft 
uitgevoerd',  tevens  wegens  dien  impost  mogt  zijn  gedebiteerd,  de 
restitutie  gedaan  worden ,  door  middel  van  afschrijving  op  de 
oudste  der  verschuldigile  termijnen. 

Art.  5.  Met  betrekking  tot  den  inslag  van  Kolfij  in  's Rijks  en- 
trepot, zal  worden  in  acht  genomen  hetgeen  bij  het  XIMc  hoofd- 
stuk van  de  wet  op  den  Ophef  der  In-  en  Uitgaande  Kegleu  en 
Accijnsen,  omtrent  de  entrepots  in  het  algemeen,  is  gestatueerd  en , 
ten  aanzien  der  betaling  in  contanien  ot  op  termijnen,  is  vastge- 
steld en,  onder  de  volgende  bepalingen,  omtrent  de  hoeveelheid, 
in  welke  de  Ktdfij  in  het  entrepot  kan  worden  ingeslagen  of  over- 
ge-chreven,  of  uit  hetzelve  uitgeslagen: 

a.  dat  geen  Kolfij  in  het  entrepot  zal  worden  ingeslagen  in  eene 
mindere  hoeveelheid  dan  van  10,000  ponden  of  1941  kilogiammen ; 

b.  dat  alle  overschrijvingen  in  het  entrepot,  of  vervoer  van  het 
eene  entrepot  naar  iset  andere,  niet  zal  kunnen  plaats  hebben  ,  dan 
in  eene  gelijke  hoeveelheid,  als  hiervoren,  sub  litt.  a , is  uitgedrukt ; 

c.  dat  geen  inslag  onder  eigen  beheer  zal  woiden  toegestaan, 
dan  voor  1000  ponden  of  500  kilugrauimen  Koffij  tenzij  zulks 
het  restant  eener  partij  ware. 

Art.  6.  Voor  zoover  Koffij  uit  het  entrepot  naar  buiten 's  Lands 
wordt  nitgeslagen,  zal  zulks  niet  geschieden  in  eene  hoeveelheid 
van  minder  dan  1000  ponden  ot  .^)U0  kilogrammen  en  zal,  b^  het 
verleenen  van  consent  tot  uitslag,  moeten  woiden  geobserveerd 
heigeen,  bij  de  wet  op  den  Ophef  der  Inkomende  en  UitLcaande 
Eegten  en  der  Accijnsen,  omtrent  den  uitvoer  ,  is  voorgeschreven  , 
ea  dien  onverminderd  voor  het  bedrag  van  den  verschuldigden 
impost  cautie  worden  gesteld,  welke  zal  worden  geroijeerd  , "na- 
dat het  bewijs  van  werkelijken  uitvoer  zal  zijn  aangekomen. 

Art,  7.  De  Koffij,  welke  overeenkomstig  de  bepalingen  van 
het  XVde  hoofdstuk  van  de  wet  op  den  Ophef  der  In-  en  Uit- 
gaande Regten  en  der  Accijnsen ,  van  de  eene  plaats  van  het 
Rijk  naar  de  andere  over  vreemd  territoir  gebragt  wordt,  zal 
niet  mogen  worden  vervoerd,  in  eene  mindere  hoeveelheid,  dan 
van  1000  ponden  of  500  kilogrammen. 

Lasten  en  bevelen ,  enz. 


Art.  3.  L'apurement  du  compte  des  négocians  en  gros  et  mar- 
chands,  pourra  se  faire  : 

1».    par  Ic  payement  des  termes  échus; 

2".  en  livrant  Ic  Café  antërieurement  k  Téchéance  des  lermes 
a  d'antres  négocians  en  gros  ou  murchands  avec  transcription  des 
droi^ls  et  t  rmes,  Sfuif  la  re-itriction  qne  la  ti anscription ,  tant  p  nir 
Ie  Cafë  iiiiporté  qu'in ventorië ,  ne  pourra  avoir  lieu  qu'une  fois, 
et  qne  par  consë(iuent  les  droits  une  fois  transcrits,  ne  pourront 
être  reportës  au  compte  d'un  tiers. 

Art.  4.  Le  nëgociant  en  gros  ou  marchand,  qui  dësire  exporter 
du  Cafë,  obtiendra  la  restitution  de  l'impót  payé ,  et  ce  a  raison 
de  f  5  ponr  chaque  100  livres  ou  49.41  kilogrammes  .sauf  les  dis- 
positior.s  ci-apiès  : 

1".  qu'il  ne  sera  point  accordé  de  restitution  pour  le  Café  que 
l'on  exporte  en  quantité  inférieure  è  1000  livres  ou  500  kilogrammes; 

2'.  que  I'exportation  soit  faite  par  un  des  bureaux  ,  qui  a  eet 
efFet  seront  spécialement  dësignës  par  Nous  ; 

3".  que,  lors  dn  cal^^ul  de  la  restitution,  l'on  dëduira  sur  Ie 
poids  brui.  la  même  tare  que  celle  qui  a  ëtë  accordëe  lors  de 
1'imporfation  d'après  la  nature  de  remballage,  sauf  le  droit  de 
rAdministration  de  pouvoir  fiiire  consiater,  a  ses  frais ,  le  poids 
eflfeciif  de  Tenjballage  et  de  rëgler  la  tare  en  conséquence  ; 

4°.  que  l'on  se  confbrmera  exactement  k  qui  est  prescrit 
relativement  a  I'exportation,  par  ia  loi  sur  la  Perception  des 
Druits  d'Entrée  et  de  Sortie  et  des  Accises;  et 

_5\  que  la  restitution  sera  faite  p^ir  Ie  receveur  aiiquel  on  a 
fixit  la  déclaraiion  d'exportation ,  immëdiatement  a}irès  que  les 
pièces  qui  constatent  le  fait  de  l'exporta  ion  lui  sei'ont  parvenues, 
et  sans  qu'il  soit  requis  aucune-autoi isation  ulië  ieiire.  Dans  le 
cas  OU  celui  qui  a  éxporté  le  Café,  aura  ëtë  dëbiié  pour  l'im- 
pót, la  restitution  se  fera  au  moyen  de  décharge  sur  le  plus 
ancien  des  termes  de  son  dëbet.  (Celui  dont  l'échëance  est  la 
plus  proc'naine.) 

Art,  5.  L'on  suivra,  relativement  a  la  m.ise  en  entrepot  du 
Cafë,  ce  qui  au  Xllme  chapitre  de  la  loi  sur  la  Perception  des 
Dndts  d'Entrée  et  de  Sortie  et  des  Accises  a  éië  statné  a  l'égard 
des  entrepots  en  gënëral,  et  du  payement  au  comptant  ou  a'ter- 
mes  de  crédit,  et  l'on  se  confbrmera  au  surplus  a  ce  qui  est  dit 
ci-après,  quant  aux  quantités  qui  p<  uvent  être  adn)ises  en  en- 
trepot, y  être  transcrites  ou  en  êire  retirées: 

a.  que  l'on  n'adraettra  point  en  entrepot  des  quantités  de  Café 
infëiieures  a  10,000  livres  ou  4941  kilogrammes; 

J):  qne  l^'H  ne  pourra  transcrire  a  Tertrepót ,  ou  transporter 
d'un  entrepot  a  un  autre  que  des  quantités  ëgales  a  celles  ënon- 
cëcs  ci-dessus  litt.  a; 

c.  que  l'on  ne  pourra  reiirer  de  l'entrepót  pour  prendre  sous 
sa  propre  direction  des  quantités  de  Cafë  intërieures  a  1000  livres 
ou  500  kilogrammes ,  a  moins  que  ce'  ne  soit  ce  qui  reste  d'une 
partic. 

Art.  6.  Dans  le  c;\s  oü  l'on  expédierait  pour  l'éiranger  du  Café 
entreposé,  cette  expédiiion  ne  pourra  se  faire  en  quaniiié  infé- 
lienre  a  1000  livres  ou  500  kilogrammes;  eii  acconiant  le  permis 
d'etdèvement ,  on  ob.-erveia  ce  qui  est  prescrit  par  la  loi  sur  la 
Perception  des  Droiis  d'Entiée  et  de  Sortie  et  des  Accises,  con- 
cernant  I'exportation,  et  l'on  lournira  encore  caution  p..ur  le  mon- 
tnnt  de  l'impót  qui  sera  dü ,  et  qui  sera"  annullé  après  que  l'on 
aura  re9u  la  pièce  qui  prouve  que  I'exportation  a  réellement  eu  lieu. 


Ari.  7.  Le  Cafë  qui  conformément  aux  dispositinns  du  chapi- 
tre 1^  de  la  loi  sur  la  Perception  des  Droits  d'Kntrée  et  de  Sortie 
et  des  Accises  passé  d'un  endroit  du  lioyanme  è,  un  autre  en 
empruntant  le  territoire  ëtranger ,  ne  pourra  être  transporté  en 
quantité  inférieure  h  1000  livres  ou  500  kilogrammes. 

Mandons  et  ordonnons  etc. 
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XII.  Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regien  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 
(Ontwerp  van  Wet  tot  heffing,  behalve  de  gewone  inkomende  en  uitgaande  regten,  eeuer  belasting  op  de  consumtie  van  Suiker.) 


2Zf.    ONTWERP  VAN  WET  lot  heffing,  behalve  de  gewone  inkomende  en  uitgaande  regten,  eener  belasting  op  de  cunsumlie  van  Saiket 


Wij  WILLEM  enz.; 

Alzoo  AVij,  tot  stijving  der  inkomsten  van  den  Staat,  nood- 
zakelijk geoordeeld  hebben ,  dat  de  Suiker ,  binnen  ons  Rijk  gebruikt, 
behalve  de  gewone  Inkomende  en  Uitgaande  Regten,  aan  eene 
belasting  op  de  consumtie  worde  onderworpen; 

Zoo  is  het,  dat  Wij,  den  R^ad  van  State  gehoord,  en  met  ge- 
meen overleg  van  de  Staten-Generaal ,  hebben  goedgevonden  en 
verstaan,  gelijk  Wij  goedvinden  en  verstaan  bij  deze,  te  arresteren 
de  navolgende  bepalingen. 

Art.  1.  Met  den  eersten  dag  der  derde  maand  na  het  arresteren 
dezer,  zal,  behalve  de  belastingen  van  f'  10  op  iedere  100  ponden 
gemengde  en  geraffineerde,  en  van  f  0.30  op  iedere  100  ponden 
ruwe,  van  buiten  het  Rijk  ingevoerde  Suiker,  bij  het  Tarief  der 
Inkomende  en  Uitgaande  Regten  bepaald,  van  alle  geralfineerde 
Suiker,  welke  het  Rijk  wordt  ingevoerd,  betüald  worden  f  5 ,  en 
van  de  ruwe  f  4,  van  iedere  100  ponden  of  49,41  kilogrammen; 
meerdere  hoeveelheden,  naar  advenant. 

Op  de  van  buiten  ingevoerde  Suiker  zal,  voor  de  cunsumtieve 
belasting,  de  tarra  worden  geadmitteerd,  bij  het  Tarief  der  In- 
komende en  Uitgaande  Regten  toegestaan. 

Van  al  de  Suiker  welke,  bij  het  in  werking  brengen  dezer  wet, 
binnen  het  Rijk  aanwezig  is,  zal  worden  betaald  eene  belasting 
van  f  5  voor  de  geraffineerde,  en  van  f  4  de  f  100  ponden  of  49,41 
kilogranimen  voor  de  ruwe  en  gemengde  Suiker;  meerdere  en 
mindere  hoeveelheden,  mitsgaders  de  in  de  raffinaderijen  in  be- 
werking zijnde  Suikers  of  siropen  naar  advenant;  en  zulks  alles 
op  den  voet  en  onder  de  uitzonderingen,  wegens  geringe  kwanti- 
teiten voor  particuliere  comsuratie,  welke  nader  door  Ons,  bij  een 
afzonderlijk  reglement,  zal  worden  bepaald. 

Art.  2.  De  ingevoerde  Suiker,  aan  een  zeehandelaar,  handelaar 
of  raffinadeur  behoorende,  of  aan  dezelven  geconsigneeril ,  zal  op 
termijnen  van  crediet,  of  op  het  entrepot,  kunnen  worden  inge- 
slagen, wanneer  de  hoeveelheid  6000  ponden,  of  2964.54  kilo- 
grammen, of  meerder  beloopt. 

Art  3.  De  aanzuivering  van  de  rekening  der  zeehandelaars , 
handelaars,  of  raffinadeurs,  zal  kunnen  plaats  hebben: 

1".    door  voldoening  der  verschenen  termijnen; 

2°.  door  de  vroegere  aflevering  van  de  Suiker  aan  andere 
zeehandelaars,  handelaars  ol  raffinadeurs,  met  overschrijving  van 
den  impost  en  termijnen ;  doch  met  deze  bepaling,  dat  de  over- 
schrijving, zoo  voor  de  ingevoel  de  als  aangepeilde  Suikers,  slechts 
ëdnmaal  zal  kunnen  plaats  hebben,  en  dat  dus  de  eens  voorge- 
schrevene  impost  niet  ten  tweede  male  op  een  derde  zal  kunnen 
worden  overgedragen. 

Art.  4.  De  zeehandelaar,  handelaar  of  raffinadeur,  verkiezende 
Suiker  voor  negotie  naar  buiten  'sLands  te  verzenden ,  zal  de  vol- 
gende restitutie  van  den  betaalden  inpost  bekomen: 

a.  wegens  alle  geraffineerde  Candij-suiker ,  mitsgaders  wegens 
alle  geraffineerde  Suiker,  welke  in  brooden  wordt  uitgevoerd,  f  5 
voor  iedere  100  ponden-,  of  49.41  kilogrammen,  na  aftrek  eener 
tarra  van  15  van  de  100  ponden  bruto  gewigt  van  alle  fusten, 
gemaakt  van  hout,  zonder  onderscheid,  en  van  8  van  de  100  ponden 
bruto  gewigt,  voor  alle  emballage  van  leder,  matten,  manden, 
kanassers,  linnen  en  dergelijke;  ten  ware  de  koopman  verkiezen  mogt, 
dezelve  fusten  of  emballagen  ten  zijnen  koste  te  doen  tarren; 

b.  wegens  alle  geraffineerde  Suiker,  welke  niet  in  brooden  wordt 
uitgevoerd,  mitsgaders  wegens  alle  gemengde  en  ruwe  Suikeis  f4 
voor  iedere  100  ponden,  of  49.41  kilogranimen;  zullende",  bij  de 
berekening  der  restitutie  voor  deze  Suikers,  van  het  bruto  gewigt 
worden  afgetrokken  een  gelijke  tarra  als  bij  den  invoer ,  naar  mate 
der  emballage,  is  toegestaan;  behoudens  het  regt  der  Administratie, 
om  het  eflfectieve  gewigt  der  emballage  ten  hare  koste  te  doen 
constateren  en  de  tarra  dien  ten  gevolge  te  regelen. 

Tot  het  bekomen  van  restitutie  voor  alle  Suiker,  zullen  nog 
moeten  worden  in  acht  genomen  de  volgende  bepalingen  : 

1*.  dat  geene  restitutie  zal  worden  gegeven  ,  wanneer  de  Suiker 
in  eene  mindere  hoeveelheid  dan  van  500  ponden  of  250  kilo- 
grammen het  Rijk  wordt  uitgevoerd  ; 


Nous  GUILLAUME,  etc.  \ 

Ayant  reconnn  ne'cessaire  pour  augmenter  les  revenus  del'État, 
d'imposcr  Ie  Sucre,  qui  se  consommé  dans  l'intérieur  du  Royaume,' 
d'un^  droit  de  consommation ,  en  sus  des  Droits  d'Entrée  et  de 
Sortie  ordinaires; 

A  ces  causes,  Notre  Conseil-d'État  entendu,  et  de  commun 


accord  avec  les  États-Ge'néraux ; 

Avons  arrêté  et  arrêtons  les  dispositions  suivantes. 


Art.  1.  A  dater  du  premier  jour  du  troisième  mois  après  que 
la  pré.sente  loi  sera  arrêiée,  il  sera  payé  pour  tous  les  Sucres 
raffinés  qui  seront  importe's  dans  Ie  Royaume  f5  et  pour  tous  les 
Sucres  bruts  f4  par  100  livres  ou  49,41  kilogrammes,  et  propor- 
tiorinellement  pour  les  plus  foites  ou  moindres  quantite's,  et  ce 
indépendanimen.t  du  Droit  d'Entrée  de  f  10  sur  les  100  livres  de 
Sucre  mélargé  raffiné ,  et  de  f  0.30  sur  les  Sucres  bruts,  arrêlë 
par  Ie  Tarif  des  Droits  d'Enti  ée  et  de  Sortie.  • 

II  sera  admis,  relativement  au  droit  de  consommation  sur  les 
Sucres  importés,  la  tare  aceordée  par  Ie  Tarif  des  Droits  d'En- 
trée et  de  Sortie. 

II  sera  payé  pour  toul  Ie  Sucre  qui  se  trouvera  dans  Ie  Royaume , 
a  l'époque  de  la  mi.se  en  vigueur  de  la  présente  loi,  un  droit  de 
f5  pour  Ie  Sucre  raffiné,  et  de  f4  pour  Ie  Sucre  brut  et  mélangé. 
par  100  livres  ou  49,41  kilogrammes,  et  proportionnellement  pou|| 
les  plus  fortes  et  moindres  qnantités,  ainsi  que  pour  les  Sucres  et 
sirops  en  manipulation  dans  les  raffineries ;  Ie  tout  sur  Ie  pied  et 
sous  les  exceptioiis,  relativement  aux  menues  quantités  pour  con- 
sommation particuliere,  a  déterminer  ullérieurement  par  Nous 
dans  un  réglement  spécial. 

Art.  2.  Le  Sucre  importé  appartenant  a  un  marchand  en  gros, 
marchand  ou  raffineur,  ou  venu  a  leur  consignation ,  pourra  être 
enlevé  a  terme  de  crédit,  ou  entreposé,  si  la  quantité  s'élève  a 
6000  livres  au  2,964.54  kilogrammes  et  au-dessus. 

Art,  3.  L'apurement  du  compte  des  négocians  en  gros,  mart 
chands  et  raffineurs  pourra  s'effectuer:  .  j 

1°.    par  le  payement  des  termes  échus;  | 

2°.  par  la  livraison  antérieure  des  Sucres  a  un  autre  négociant 
en  gros,  marchand  ou  raffineur,  avec  transcriptions  de  1'impót  et 
des  termes  de  payement,  sous  la  condition  cependant  que  la  tran- 
scription, tant  pour  les  Sucres  importés  que  pour  ceux  invento- 
riés,  ne  pourra  avoir  lieu  qu'une  seule  fois,  et  que  par  conséquent 
Tim  pot  déjè,  une  fois  transcrit  ne  pourra  une  seconde  fois  être 
transporté  au  compte  d'un  tiers. 

Arl.  4.  Le  négociant  en  gros,  marchand  et  raffineur  qui  dési- 
rera  expédier  pour  commerce  des  Sucres  hors  du  Royaume, 
obtiendra  la  restitution  de  l'impót  payé,  sur  le  pied  ci-après: 

a.  pour  tous  les  Sucres  candis  raffinés,  ainsi  que  pour.  tout 
Sucre  raflné  qui  sera  exporté  en  pains,  f5  par  100  livr.  ou  49,41 
kilogrammes,  après  déduction  d'une  tare  de  15  livr.  par  100  livr. 
de  poids  brut,  pour  toutes  les  f'utailles  en  bois  sans  distinction, 
et  de  8  livres  par  100  livres  de  poids  brut,  pour  tous  emballages 
en  cuir,  naties,  paniers,  canassers,  toiles  et  autres  semblables,  a 
moins  que  le  marchand  ne  prélère  faire  peser  a  ses  frais  les  fu- 
tailles  ou  emballages; 

b,  pour  tout  Sucre  raffiné  qui  ne  sera  pas  exporté  en  pains, 
ainsi  que  pour  tout  Sucre  mélangé  ou  brut,  f4  par  100  livres 
ou  49,41  kilogrammes:  a  la  resriiution  k  faire  pour  ces  Sucres, 
il  sera  déduit  une  tare  égale  a  celle  aceordée  a  l'importation ,  I 
d'après  leur  emballage,  saaf  la  faculté  léservée  a  fAdministration 
de  faire  con stater  a  ses  frais  le  poids  efiFectif  de  1'em hallage  pour 
ensuite  régler  la  tare. 

A  l'efiFet  d'obtenii'  la  restitution  de  l'impót,  il  devra  encoie  être 
observé,  a  l'égard  de  tous  Sucres,  les  dispositions  ci-apiès: 

1°.  qu'il  ne  sera  point  accordé  de  restitution,  lorsque  le  Sucre 
sera  exporté  en. quantité  inférieure  a  celle  de  500  livres  ou  250 
kilogrammes;  i 
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XIT.    Herziening  der  metten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Reglen  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 
(Ontwerp  van  Wet  tot  heffing,  behalve  de  gewone  inkomende  en  uitgaande  regten,  eener  belasting  op  de  consumtie  van  Suiker.) 


2".    dat  de  uitvoer  geschiede  langs  een  der  kantoren,  welke 
daartoe  speciaal,  door  Ons,  zullen  worden  aangewezep ; 

3'.    dat  naauwkeurig  zal  worden  in  acht  genomen  al  hetgeen 
bij  de  wet  op  den  Ophef  der  In-  en  Uitgaande  Regten  en  Accijnsen 
nopens  den  uitvoer  is  bepaald ;  en 

4°.  dat  de  restitutie  zal  worden  geëffectueerd  door  den  ont- 
vanger^ bij  wien  de  aangifte  tot  uitvoer  is  geschied,  onmiddellijk 
nadat  het  bewijs  van  uitvoer  aan  denzelven  zal  zijn  toe<rekomen 
en  zonder  dat  daartoe  eenige  verdere  of  andere  autorisatie  zal 
worden  vereischt;  zullende,  voorzoo  ver  diegene,  welke  de  Suiker 
heeft  uitgevoerd,  tevens  wegens  dezen  impost  mogt  zijn  gedebi- 
teerd, de  restutie  gedaan  worden  door  middel  van  afschrijving  op 
de  oudste  der  verschuldigde  termijnen. 

Art.  5.  Met  betrekking  tot  den  inslag  van  Suiker  in  's  Rijks 
entrepot,  zal  worden  m  acht  genomen  hetgeen,  bij  het  Xllde  hoofd- 
stuk der  wet  op  den  Ophef  der  Inkomende  en  Uitgaande  Rekten 
en  der  Accijnsen,  omtient  de  entrepots  in  het  algemeen,  is  o-e- 
statueerd,  en ,  ten  aanzien  der  betaling  in  contanten  of  op  termijnen 
IS  vastgesteld  en  oi;der  de  volgende  bepalingen,  omtrent  de  hoe- 
veelheid, in  welke  de  Suiker  in  hel  entrepot  kan  worden  ingeslagen 
ot  overgeschreven  of  uit  hetzelve  uitgeslagen  : 

a.  dat  geen  Suiker  in  het  entrepót  zal  worden  ingeslagen  in  eene 
mindere  hoeveelheid  dan  van  10,000  ponden  of  4,941  kilogrammen ; 

*.  dat  alle  overschrijving  in  het  entrepót  of  vervoer  van  het 
eene  entrepót  naar  het  andere,  niet  zal  kunnen  plaats  hebben,  dan 
in  eene  gelijke  hoeveelheid,  als  hiervoren  sub  lit.  a  is  uitgedrukt; 

c  dnt  geen  inslag  onder  eigen  beheer  zal  worden  toegestaan, 
dan  voor  1000  ponden  of  500  kilogrammen  Suiker,  tenzij  zulks 
net  restant  eener  partij  ware. 


2°.  que  l'exportation  devra  avoir  lieu  par  un  des  bur  eaux  qui 
seront  spécialement  dësignés  par  Neus  h,  eet  effet; 

3°.  qne  1'on  se  conformera  exactement  a  touf  ce  qui  est  pre- 
sent relativement  a  l'expor.ation  par  la  loi  sur  Ie  Récouvrement 
des  DroUs  d  Entrée  et  de  Sortie  et  des  Accises; 

40  que  Ia  restituiion  sera  effectuëe  par  Ie  receveur  chez  lequel 
la  déclaration  d  exportation  a  éié  faite,  i.nmédiatement  après  que 
celu.-ci  aura  rcQU  la  pièce  constaiant  1'exportation ,  sans  qu'il  soit 
requis  aucune  autorisation  ultërieure. 

Pour  autant  que  celui  qui  aura  exporté  Ie  Sucre  auiait  éié 
debite  pour  limpót,  la  restitution  se  fera  au  moyen  de  décharge 
sur  Ie  plus  ancien  des  termes  de  son  débet.  (Celui  dont  1'échéance 
est  la  plus  prochaine.) 

Art.  5.  Relativement  au  dépót  du  Sucre  a  1'entrepót,  1'on  ob- 
servera  ce  qui  est  situé  au  Xlle  chapitre  de  Ia  loi  générale 
sur  Ie  Récouvrement  des  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie  et  des  Ac- 
cises a  1  égard  des  entrepóts  en  général,  ainsi  que  ce  qui  est 
arrelé  concernant  Ie  payement  au  comptant  ou  k  termes.  et  l'un 
se  conformera,  au  surplus,  aux  dispositions  ci-après  pour  ce  qui 
concerne  la  qualité  qui  pourra  être  admise  a  l'entrepót,  y  êire 
transcnte,  ou  en  être  retirée; 

_  a  qu'il  ne  pouri-a  être  entreposé  du  Sucre  en  qnantité  infé- 
rieure a  celle  de  10,000  livres  ou  4941  kilogrammes; 

b.  que  la  transcription  a  l'entrepót,  ou  Ie  transfert  d'un  entrepót 
r  P^i^i-'a  avoir  lieu  que  pour  une  quantité  égale  a 

celle  spécifiée  ci-dessus  sous  litt.  a;  0 

c.  que  1'on  ne  pourra  retirer  de  l'entrepót  pour  prendre  sous 
sa  propre  direction,  une  quantité  de  Sucre  inférieure  a  1000  liv. 
ou  000  kilogrammes,  a  moins  que  ce  ne  fut  Ie  restant  d'une  partie. 


veelheid  van  minder  dan  2000  ponden  of  1000  kilogrammen,  en 
zal  bij  het  verieenen  van  consent  tot  uitslag,  moeten  worden 
geobserveerd  hetgeen,  bij  de  wet  op  den  Ophef  der  In-  en  Uit- 
gaande Regten  en  Accijnsen  ,  omtrent  den  uitvoer  is  voorgeschreven 
en  dien  onverminderd  voor  het  bedrag  van  den  verschuldi^den 
impost  cautie  worden  gesteld,  welke  zal  worden  geroijeerd , "na- 
dat het  bewijs  van  werkelijken  uitvoer  zal  zijn  aangekomen 


Art.  6.    Voor  zoo  ver    Suiker  uit   het  entrepót  naar  buiten  s      Art   fi     D^n»  i«  ^  v 

sLands  worUt  uitgeslagen ,  zal  zulks  niet  geschiiien  in  eene  hoe-  1  S.^-eLe^é!  ^Z::^'^^^^^:^'^ 

inférieure  4  2000  livres  ou  1000  kilogrammes,  et  1'on  observe.a 
lors  de  la  delivrance  du  permis  d'enlève.  ent  ce  qui  est  prescrit 
par  la  lo.  sur  Ie  Récouvrement  des  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie 
et  des  Accises,  relativement  a  l'exportalion.  II  sera  en  outre 
Gonné  caution  pour  Ie  montant  de  1'impót,  laquelle  caution  sera 
annullée  apres  la  réception  de  la  pièce  justificative  de  l'exportation 


?Vi*  .^^.^'"'f"''  ^elke,  overeenkomstig  de  bepalingen  van 
het  XVde  hoofdstuk  van  de  wet  op  den  Ophef  der  Inkomende  en 
Uitgaande  Regten  en  Accijnssen ,  van  de  eene  plaats  vaü  het  Rijk 
naar  de  andere  over  vreemd  territoir  gebragt  wordt,  zal  niet 
mogen  worden  vervoerd  in  eene  mindere  hoeveelheid,  dan  van 
10(»0  pond  of  500  kilogrammen. 

Lasten  en  bevelen  enz. 


Art.  7.  Le  transport  du  Sucre,  conformément  aux  dispositions 
du  chapitre  XV  de  la  h.i  sur  le  Récouvrement  des  Droits 
d  Kntrée  et  de  Sortie  et  des  Accises,  d'un  endroit  du  Royaume  a 
lautre,  en  empruntant  le  territoire  étranger,  ne  pourra  avoir  lieu 
en  quantité  inferieure  a  celle  de  1000  livres  ou  500  kilogrammes. 


Mandons  et  ordonnons  etc. 


ONTWERP  VAN  WET       Urneni.,  ,an  üe  taaaW.  „i  M.ekke.yk  a.  .elasu.u,  O,  üen  T,f. 


Wij  WILLEM,  ENZ. 

Alzoo  Wij  in  aanmerking  hebben  genomen,  dat  de  herzienin- 
der  bestaande  wetten  op  den  Turf  noodzakelijk  is- 

Zoo  IS  het,  dat  Wij,  den  Raad  van  ot.ate  gehoord,  en  met  -Ge- 
meen overleg  der  Staten-Generaal ,  hebben  goedgevonden  Tn  ver- 
staan, gelijk  WIJ  goedvinden  en  verstaan  bij  deze?  te  arresteren  de 
bepalingen  hiernavolgende:  le  driesieren  üe 

Art.  1.  Met  den  eersten  dag  der  derde  maand  na  het  arresteren 
dezer  wordt  de  wet  van  den  I5den  September  1816,  op  den Tphef 
van  de  belasting  op  den  Turf,  ingetrokken  en  buite;  effect  geS 

Art.  2     De  belasting  op  den  Turf  zal  bedragen,  voor  den  van 

Sf"f  n  ?.  ''^'•^rnT,'?"  '""r"'  '^"^''^  ton%p;n-  of  t"  e'. 
Tuif  f  0.15,  of  f  0.13  het  dubbeld  hectoliter,  en  van  iederén  ,ón 

rerti;:iïEbteï""'^^"^''-^^^- «oL,  f  0.05  oifro4'v: 

TuTf  7n'^m  ^i°rnn\"^'^""  iedere  ton  spon-  ofba.^er- 

Tarf  f  0.10  of  f  O.OSS/^  het  dubbeld  hectoliter,  en  van  iederrton 


Noüs  GUILLAUME,  etc. 

Ayant  pris  en  considération  la  nécessité  d'unc  révision  des  lois 
actuellementen  vigueur,  relativement  au  droit  sur  la  Tourbe- 

Notre  Conseil-d'Etat  entendu,  et  de  commun  accord  avec  les 
Hitats-Urenéraux ; 

Avons  arrêté  et  arrêtons: 

Art.  1.    A  dater  du  premier  jour  du  troisième  mois  après  que 
•cette  lol  sera  arrêtée.  est  rapportée  celle  du  15  Septembre  1816 
concernant  le  droit  sur  la  Tourbe. 

^  f^n'^k^"         '^"''^  'lou'be  importée  de  l'étranger  est  fixé 

a  f  0.15  pour  chaque  tonneau,  ou  f  0.13  pour  chaque  doublé  hectolitre 
de  lourbefoulée  et  af  0.05  pour  chaque  tonneau ,  ou  f  0.041,,  nour 
chaque  doublé _  hectolitre  de  Tourbe  tirée  a  sec,  indistinctement 
quelle  qu  en  soit  la  qualité. 

Pour  la  Tourbe  foulée  indigène  a  10  cents  par  tonneau,  ou 
cents  pour  chaque  doublé  hectolitre,  et  a  IV4  cents  pour 
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XII.    ll&rziening  der  weiten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen, 
(Ontwerp  van  Wet  tot  herziening  der  bestaande  wetten  betrekkelijk  de  belasting  op  den  Tur£) 


zwanen,  zoowel  als  graauwen  Turf,  die  uit  hooge  vëenen  of 
uit  andere  gronden  af-  of  uitgestoken  of  uitgegraven,  en  niet  tot 
ba^i^er  "emaakt  of  bereid  w;)rdt ,  zoo  mede  van  de  zanrlklniten  of 
zand-  Turf,  f  0.01 1/4  de  ton  of  f  0.01  het  dubbeld  hectoliter. 

Van  de  betaling  van  dezen  impost  zullen  geheel  zijn  vrijgesteld 
de  zoogenaamde  binnen  'slands  gestoken  plaggen  of  heischalen  ,  mits 
niet  dieper  afgegraven  of  afgestoken  wordende,  dan  vier  duimen 
of  een  decimeter  van  den  bovengrond;  dieper  gestoken  wordende, 
zullen  dezelve  in  allen  deele  gelijk  gesteld  worden  met  den  gestoken 
Turf,  in  het  voorgaand  artikel  vermeld. 

Art.  0.  De  belasting  zal  verschuldigd  zijn,  ten  aanzien  van 
den  buitenlandschen  Turf,  dadelijk  bij  den  invoer,  en  met  betrek- 
king tot  den  binnenlandschen  Turf,  bij  de  exploitatie,  met  in- 
achtneming van  hetgeen  hieronder,  omtrent  het  geven  van  tauxatie- 
biljetten  en  de  termijnen  van  betaling,  zal  worden  bepaald. 

BU1TENLA.NDSCHE  TURF. 

Art.  4.  De  betaling  van  den  impost  op  den  van  buiten  het 
Rijk  ingevoerdcn  Turf,  zal  moeten  geschieden  aan  den  ontvanger 
op  de  losplaats,  welke  zal  moeten  zijn  eene  der  zoodanigen  ,  welke 
voor  de  ontlossing  van  irapost-siibjecte  goederen  zijn  toegelaten. 

En  zal,  bij  den  invoer  van  Turf  per  as  aan  de  landzijde,  langs 
de  daartoe  aangewezene  uiterste  wachten,  met  oogmerk  o'm  den- 
zelven  verder  binnenwaarts  dan  het  onvrije  territoir  te  vervoeren, 
vooi-  losplaats  moeten  gehouden  worden  het  naaste  kantoor  op  of 
binnen  de  binnenlinie. 

Art.  5.  Het  consent-biljet  ter  uiterste  wacht  vei  leend,  zal  aan 
den  ontvanger  der  losplaats  moeten  worden  ter  hand  ge&teld  en 
door  dezen  of  door  een'  aYideren  ambtenaar,  welke  de  ontvanger 
daarmede  zal  belasten ,  de  hoeveelheid  Turf,  in  het  vaartuig  of  op 
het  voertuig  gevonden  wordende,  voor  soort  en  hoeveelheid,  zoo 
veel  doenlijk,  geconstateerd  en  vergeleken  worden  met  den  inhoud 
van  het  consent-biljet,  en,  bij  accoord  bevinding,  de  impost,  dien- 
overeenkomsig  dadelijk  aan  deu  gezegden  ontvanger  worden  voldaan. 

Het  zal  niet  te  min  aan  den  ontvanger  of  aan  den  ambtenaar 
door  dezen  hiertoe  aangewezen,  vrij  staan  om  eene  naauwkeurige 
verificatie,  door  tonning  van  den  Turf,  ot  door  lossing  of  aflading 
en  tonning  ten  koste  van  ongelijk,  te  doen  geschieden. 

Van  de  betaling  van  den  impost  zal  door  den  ontvanger  eene 
kwitantie  worden  algegeven. 

BINNENLANDSCHE  TURF. 

Art.  6.  Onverminderd  de  verordeningen , op  het  verveenen  van 
gronden,  of  het  steken  van  Turf,  zonder  speciaal  consent  van  de 
daartoe  bevoegde  autoriteit,  zal  niemand  eenigen  veengrond  of 
derrie  mogen  baggeren ,  of  land  met  yeen  bestrijken,  gelijk  niemand 
eenigen  Turf  van  de  hooge  veenen  of  uit  andere  gronden  zal  mogen 
afgraven,  af-  of  uitsteken,  zonder  alvorens  een  consent-biljet  van 
den  ontvanger  dezer  belasting,  over  de  gemeente  waaronder  de 
verveening,  bestrijkino:  met  veen,  of  afgraving  of  uitsteking  ge- 
schiedt, verkregen  te  hebben,  op  verbeurte  van  het  gebaggerde  veen, 
en  van  den  reeds  geheel  of  gedeeltelijk  gefabrieceerden,  mitsgaders 
van  den  afgegraven  of  uitgestoken  Turf,  en  zulks  boven  de  boete 
op  het  frauderen  van  den  impost  bepaald  ,  voor  welke  boete  en 
voor  den  verschuldigden  impost,  ingevalle  de  eigenaar  of  ver- 
veender van  dusdanig  zonder  consent  gebaggerd  veen  of  gest'dven 
Turf  niet  bekend  mogt  zijn,  de  bruiker  of  huurder  van  den  grond, 
waarop  het  veen  gespreid  of  geweest  is ,  of  waaruit  de  Turf  ge- 
graven of  gestoken  is,  aansprakelijk  zal  zijn. 

Art.  7.  Tot  verkrijging  van  het  benoodigde  consent-biljet,  zal 
degene,  die  de  verveening  of  ook  de  afgraving  of  afsteking  van 
den  Turf  zal  willen  doen  ,  aan  den  daartoe  gestelden  ambtenaar 
moeten  inleveren  eene  schriftelijke  door  hem  onderteekende  op- 
gave, houdende: 

1".    zijn  naam,  toenaam  en  woonplaats; 

2».  het  getal  der  roeden  of  acres  lands  ,  welke  hij  voornemens 
is  met  veen  te  bestiijken  en,  zoo  na  mogelijk,  de  hoeveelheid  roe- 
den steek-Turf,  dien  hij  het  voornemen  heeft  af  te  graven  of  af  te 
steken,  met  inachtneming  dat  voor  den  steek-Turf,  onder  benaming 
van  roeden ,  door  zoodanige  hoeveelheid  of  maat ,  verstaan  moet 
worden  het  getal  van  1000  stuks  Turven;  of  eindelijk,  ten  aan- 
zien van  de  kluiten,  het  getal  der  gewone  hoopen,  welke  hij  voor- 
nemens is  af  te  graven; 

w 

3°.    de  duidelijke  omschrijving ,  ligging ,  nammers  en  benamingen 


chaque  tonneau  ou  1  cent  pour  chaque  doublé  hectolitre  de  Tourbe 
noire  ou  grise  liiée  è,  sec  des  lourbières  élevées  ou  d'autres  ter- 
rfiins,  et  non  ré'hiile  en  vase  ou  préparée  coinme  Tonrbe  foutée, 
ainsi  que  pour  celle  connue  sous  Ie  nom  de  motte  ou  Tourbe  sa- 
blonueuae. 

La  inatière  de  chauffage  indigène  connue  sous  Ie  nom  de  gazons 
OU  pelu.-es  de  bruyère  ne  soia  pas  passible  de  ce  droit,  pourvu 
qu'elle  ne  soit  lev  ëe  ou  extraite  qn'a  la  prot'óndeur  dequaire  pouces 
OU  d'un  dëcimètre  au-dessous  de  la  superficie  du  terraiti:  si  on  la 
creuse  a  une  plus  giande  profondeur,  elle  sera  en  tous  points  assi- 
milée  a  la  Tourbe  tire'e  a  sec,  donl  il  est  parlë  plus  haut. 

Art.  3.  Le  droit  s\ir  la  Tourbe  e'trangère  est  dfi  au  moment 
même  de  1'importation ,  et  celui  sur  !a  Tourbe  indigène  k  l'exploi- 
tation,  sanf  ce  qui  sera  prescrit  ci-apiès,  relativement  aux  billets 
de  cotisation  et  aux  termes  de  payement. 


TOURBE  IMPORTÉK  DE  L'ÉTRANGER. 

Art.  4.  Le  payement  du  droit  sur  la  Tourbe  provenant  de  l'ex- 
térienr,  devra  être  fait  .au  receveur  du  lieu  de  déchargement ,  qui 
sera  un  -de  ceux  dé.sigiiés  pour  le  déchargeni' nt  d'objeis  dont 
l'impót  peut  fe  payer  a  ternies. 

Si  Ton  importe  la  Tourbe  par  la  frontière  de  lerre  et  par  rou- 
lage,  en  passant  par  les  bureaux  frontière's  a  ce  désignés  avec 
destination  pour  1  intérieur ,  au-dela  du  territoire  non-libre,  le  lieu 
de  déchargeiuent  sera  censé  être  le  premier  bureau  et  le  plus  voisin 
sur  la  ligne  intérieure. 

Art.  5.  Le  pei  mis  délivré  au  bureau  frontière  devra  être  remis 
au  receveur  du  lieu  de  déchargement,  qui  verifieia  ou  ('era  vérifier 
par  un  employé,  qu'il  nominera  a  eet  efFet,  autant  que  possible, 
la  qnantité  el  la  qualité  de  la  Tourbe  chargée  sur  le  cliariot  ou 
dans  IVmbarcaiion ,  en  les  comparant  avec  1  énoncé  du  passavant; 
dans  le  cas  oü  Ton  trouve  le  (out  en  règle,  les  droits  seront  de 
suiie  acquittés  entre  les  mains  du  receveur. 

Le  receveur  ou  l'employé  par  lui  dé^igné  aura  néanmoins  la 
faculté  de  procéder  a  une  vérificalion  stT\ipulense  au  moyen  du 
mesurage  ou  du  déchargemen; ,  aux  frais  de  la  partie  qui  succombe. 

Le  receveur  délivrera  quittance  pour  le  payement  des  droits. 

TOURBE  INDIGÈNE. 

Art.  6.  Indépendamraent  des  dispositions  faites  a  l'égard  de 
l'exploitation  de  tourbières  et  de  la  Touibe  tirée  k  sec  sans  auto- 
risation  sféoiale  de  l'autoriié  compétente,  nu!  ne  pourra  tirer  de 
dessous  l'eau  de  la  vase  ou  <!e  ia  terrc  a  faire  (ie  la  Touriie  ou 
étendre  cette  vase  sur  le  lerrain,  ni  tirer  a  sec  de  la  Tourbe  des 
tourViières  élevées  ou  autres  terrains ,  sans  avoi'- au  préalahle  obtenu 
du  receveur  de  Timpót  dans  la  commune  oü-l'on  fait  cette  opéiaiion, 
un  permis  d'exphiitation.  A  défaut  de  ce  permis  on  encouna  la 
peine  de  confiscation  soit  de  la  vase  ou  terre  a  Tourbe  tiiée  de 
dessous  l  eau,  soit  de  la  vase  qui  a  snbi  une  préparation  complete 
OU  pariielle,  soit  enfin  de  la  Tourbe  tiréo  a  sec  des  tourbières 
éli  vées  OU  autres  terrains,  et  ce  en  sus  de  Tarnende -fixée  pour  la 
1  fraude  de  l'impöt.  Dans  le  cas  oü  le  propriétaire  ou  l'exploitant 
j  de  ces  matières,  non-pourvu  d'un  permis,  n'est  poini  connu,  Tamende 
et  les  droits  seront  exi^ibles  de  l'usager  ou  locataire  du  terrain  sur 
lequel  la  vase  a  eté  étendue  ou  d'oü  l'on  a  tiré  è.  sec  la  Tourbe. 

I 

j  Art.  7.  Pour  obtenir  un  permis  d'exp'oitation ,  celui  qui  veut 
j  exploiter  la  Tourbe  ou  tirer  de  la  Tourbe  a  sec,  devra  faire  h, 
I  l'employé  préposé  a  eet  effet,  une  déclaration  par  écrit,  signée 
j  par  lui  et  énon9ant: 

j  l".    ses  nom,  prénoms  et  demeure; 

i  2°.    l'étendue  en  toises  du  terrain  qu'il  se  propose  de  couvrir 

;  de  vase  (Tourbe  liumide  non  prépaiée)  et  anssi  exactement  que 

i  possible,  le  nouibre  de  toises  de  Tourbe  qu'il  se  propose  de  tirer 

j  a  sec;  en  observant  que  l'on  entend  {)ar  toise,  quant  a  cette  der- 

j  nière  espèce  de  Tourbe,  un  millier  de  Tourbes,  et  enfin  quant 

i  aux  mottes  ou  Tonrbes  sablonneuses,  le  nombre  de  tas  de  gran- 

I  deur  ordinaire  qu'il  se  propose  d'élever; 

!  3°.    une  indication  exacte  de  Ia  situation  des  numéros  et  de 
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der  landen,  waarop  het  veen  gespreid  zal  worden,  of  Avaaruit  de 
Turf  zal  worden  afgegraven  of  uitgestoken  ; 

4°.  of  hij  eigenaar  van  dien  grond  is,  dan  wel  of  dezelve  aan 
hem  verpacht  of  verhuurd  is,  om  daarop  Turt'  te  maken  of  dien 
af  te  graven ; 

5°.    het  verzoek  om  het  vereischte  consent-biljet; 
6".    de  plaats  en  dagteekening. 

De  daartoe  gestelde  ambtenaar  zal  daarenboven  kunnen  vragen, 
en  de  aangever  gelioiiden  zijn  tc  geven,  alle  zoodanige  ophelde- 
ringen als  tot  duidelijkheid  van  die  opgave,  en  van  het  dien  len 
gevolge  te  verleenen  consent ,  zullen  kunnen  strekken. 

Wanneer  iemand,  na  voorschreven  opgave,  meerder  roeden  lands 
met  veen  zoude  willen  bestrijken,  of  eene  giootere  hoeveelheid 
Turf  zoude  willen  afgraven  of  uitsteken,  zal  hij  gehouden  zijn 
daartoe  telkens  op  nieuw,  in  voege  als  voren ,  conseni-biljt-tt.  n  te 
vragen,  en  alzoo,  bij  den  daartoe  gestelden  ambtenaar,  eene  ge- 
lijke opgave  in  te  leveren. 

Art.  8.  Bij  het  halen  van  het,  volgens  art.  6  dezer  wet,  be- 
noodigde.^consent-biljet  tot  het  verveenen  of  afgraven  van  Turf,  zal 
degene,  op  wiens  naam  hetzelve  biljet  verleend  wordt,  lot  ztd^er- 
heid  van  den  Lande,  voor  den  impost  welke  hij  uit  dien  hoofde 
zal  verschuldigd worden  ,  en  ten  gennegen  van  den  ambtenaar  die 
het  biljet  zal  uitreiken,  moeten  stellen  behoorlijken  en  voldoenden 
borgtogt. 

Ten  aanzien  van  zoodanige  geringere  verveeningen  ,  af-  of  uit- 
gravingen van  Turf,  wegens  welke  de  impost  ten  laste  van  den- 
zelfden peisoon  in  een  verveenings-Saizoen  berekend  kan  worden 
de  somma  van  f  15  niet  tu  boven  te  gaan,  zal  de  daai  toe  gestelde 
ambtenaar,  wanneer  de  contribuabele  van  het  stellen  van  borgtogt 
mogt  verlangen  te  worden  verschoond,  zich  moijen  vei zekeien , 
door  het  in  consignatie  nemen  van  het  waarschijnlijk  bedrag  van 
"  dit  verschuldigde. 

Art.  9.  Alvorens  het  werk  der  veenderij,  afgraving  of  uiiste- 
king  te  beginnen,  zul  degene,  welke  daaitoe  consent  heeft  ver- 
kregen, gehouden  zijn,  bij  iedere  afzonderlijke  of  afgescheidene 
partij  ,  hetzij  groot  hetzij  klein  hoezeer  ook  met  anderen  in  één 
consent  begrepen,  te  stellen  een  paaltje  of  plankje  van  tenminste 
twee  en  een  halve  voet  of  8  decimeters  boven  den  grond,  en  twee 
voet  of  6  decimeters  in  den  grond  en  te  zorgen,  dat  hetzelve  be- 
hoorlijk worde  vastgezet,  daar,  waar  de  spreiding  van  het  veen 
der  partij  aanvang  neemt,  of  de  eeist  gestoken  Turf  van  de  partij 
gevonilen  wordt. 

Op  dat  gedeelte  van  het  paaltje,  hetgeen  boven  den  grond  zigt- 
baar  is,  zal,  door  of  van  wege  dengene  die  het  consent  heeft  ver- 
kregen ,  duidelijk  gesneden  of  met  olieve.  w  gesteld  moeten  zijn 
het  nummer  van  het  consent  waarbij  aan  hem  de  ver^eening  van 
zoodanige  partij  is  veroorloofd  en  zal,  boven  of  onder  dit  nummer , 
of  op  de  tegenzijde  van  het  paaltje,  op  eene  zigtliare  plaats,  eene 
gladgeschaafde  vlakte  moeien  gevonden  worden  van  drie  duimen 
of  8  centimeters  breedte,  en  vijf  duimen  of  13  centimeters  hoogte, 
ten  einde  de  ambtenaar,  met  de  meting  entauxalie  van  den  Turf 
belast,  daarop  zijne  merken  zoude  kunnen  stellen. 

De   voorschrevene   paaltjes  of  plankjes  zullen,  zelfs  bij  geoor- 
loofden  vervoer  van  den  Turf,  niet  mogen  worden  weggenomen  voor 
den  laatsten  November  van  het  jaar  der  verveenino-  of  aforavint^ 
en   zullen  dezelve  ook,  na  dien  tijd,  niet  mogen  wonen" werrag.' 
nomen  zoolang  de  Turf  niet  vervoerd  is.  '"^ 

J3ij  verzuim  van  het,  op  de  voorsch. evene  wijze,  plaatsen  van 
het  vereischte  paaltje  of  plankje ,  het  niet  of  niet  behoorlijk  daarop 
Stellen  van  het^nummer  van  het  consent,  of  hij  het  vroeo-er,dan 
op  den  bepaalden  tijd,  wegnemen  van  riat  paaltje  of  plankje,  zal 
daarin,  van  wege  de  Administratie,  ttn  koste  der  nalati'^en  wor- 
den voorzien,  welke  kosten  echter  de  somme  van  drie"  guldens 
voor  elk  ontbrekend  of  onvoldoend  paaltje,  niet  zullen  mogen  te 
boven  gaan. 

Art.  10.  Zoo  ras  éëne  of  meerdere  partijen  of  partijtjes  oe. 
spreid  veen  geriemd  en  gestreept,  of  eene  of  meerdere  partijen 
lurf  afgestoken  of  uitgegraven  zullen  zijn,  zal  degene,  aan  wien 
het  consent  is  verleend,  aan  den  ambtenaar  die  hetzelve  heeft  uit- 
gegeven ,  of  aan  den  door  dezen ,  tot  overneming  daarvan  gekwa- 
hficeerden  meter  of  tauxateur,  eene  nadere  meer  naauwkeuricre 
specifieke  opgave  voor  de  meting  en  tauxatie  van  den  Turf  moeten 
doen,  houdende: 


la  ddnomination  des  terraius  sur  lesqiiels  la  vase  (Tourbe  humide 
non  préparée)  sera  étendue,  ou  desquels  on  veut  tirer  des  Tour- 
bes a  sec ; 

1°.  si  Ie  de'clarant  est  Ie  propriétaiie  du  teriain  ou  bien  s'il 
Ie  tient  a  ferme  pour  y  faire  ou  en  exploiter  la  Tourbe; 

5°.    la  demande  du  permis  d'exploitation; 
6°.    Ie  lieu  et  la  date. 

L'Employé  [irëposé  anx  dëdarations  pourra  en  outre  exiger 
du  décliirant  (qui  .-era  tenu  d'ohiempérer  a  sa  demande),  tous 
les  renseignemens  qui  pourront  contribuer  a  Ia  clarté  du  texte 
de  cetle  de'clarai ion ,  et  du  permis  d'exploilation  a  délivrer  en 
Conséquence. 

Si  postérienrement  a  la  dito  déclaration  Ie  déclarant  clésirait 
ëtendie  de  la  vase  (Tourbi;  humide  non  pre'paréf)  sur  une  plus 
grande  e'iendue  de  terrain,  ou  tirer  a  sec  une  plus  grande  quantité 
d(i  Tombe,  il  st^ra  tenu  d'en  faire  chiique  fois.  de  la  manière 
prescrite  ci-dessus,  une  déclaration  a  remployé  désigoé  plus  haut, 
et  de  lui  demander  un  permis  d'exploitation. 

Art.  8.  Lorsqu'on  prendra,  conformémenf  a  ce  qui  est  prescrit 
a  i'article  6  de  la  loi,  Ie  permis  d'explnitütion  reqiiis  pour  l'ex- 
traction  de  la  vase,  ou  Tourbe  humide  non  préparée,  ou  pour 
tirer  de  la  Tourbe  a  sec,  celui  au  nom  duquel  on  accordera  Ie 
permis,  sera  tenu  de  fburnir  a  l'P^tat  caution  en  garantie  du 
payement  des  droits,  et  ce  entre  les  mains  et  au  gre'  de  l'employé 
qui  dëiivrra  Ie  permis. 

L'Kmployé  pré,;ose'  aux  déclarations  p.urra,  quant  aux  ex- 
ploiiations  peu  imp..rtantes ,  pour  Icsquelles  les  droits  ne  s'ë'èveront 
point  pendant  toute  une  Siii.son,  et  pour  une  seule  et  même  per- 
sonne  a  plus  de  f  15,  s'assurer  (dans  Ie  cas  oü  1'on  souhaiierait 
ne  point  fburnir  de  caution)  du  payement  de  ces  droits,  en  admet- 
tant  la  consignation  de  leur  montant  présume'. 


Art.  9.  ^  Avant  de  commencer  les  travaux  de  l'extraction  de 
la  vast!  (Tourbe  humide  non  préparée)  de  lever  ou  de  tirer  de  la 
Tourbe  a  sec,  celui  qui  a  obtenu  un  permis  d'exploitation,  sera 
tenu  de  placer  au  p.  éalable  un  p  .teau  élevé  au  moins  de  2  pieds 
et  demi,  ou  de  8  décimètres  au-de-isns  du  sol  et  enfoncé  au  moins 
a  la  profondeur  de  deux  pieds  ou  6  décimètres,  auprès  de  ohaque 
pariie  sépaiéede  l'exploitation  soit  grande  soit  peiite,  et  quoiqu'elles 
soient  comprises  dans  Ie  même  permis.  Le  poteau  sera  fixé  a 
l'endioit  ou  l'extraction  de  la  vase  oü  l'exploitation  de  la  Tourbe 
liiée  a  sec  commence. 

_  Le  porteur  dti  permis  d'exploitation  indiquera  ou  fera  indiquer 
distinctement  snit  au  moycn  d'incisions,  soit  en  couleur  a  l'huile, 
sur  la  partie  du  poteau  qui  s'é;ève  au-dessus  du  sol,  le  numéro 
du  permis;  au-dessns  ou  au.dessous  de  ce  numéro  ou  bien  au 
cóté  opposé,  le  poteau  devra  présenter  une  surface  plate  d'au  moins 
3  pouces  OU  8  centimèiies  de  laigeur  et  de  5  pouces  ou  13  cen- 
timètres  de  longueur,  sur  laquelle  l'employé  chargé  du  mesurage 
et  de  l'évaluation  puisse  placer  ses  marqués. 

Les  dits  poteaux  ne  pourront,  même  dans  le  cas  de  tiansport 
(autorisé)  de  la  Tourbe,  être  enlevés  avant  Ie  dernier  jour  du 
mois  de  Novembre  de  1'année  pendant  laquelle  l'exploitation  en 
a  été  faite,  ni  apiès  cette  époque,  tant  que  la  Tourbe  n'a  point 
été  transportée. 

A^défaut  de  placer  les  poteaux  de  la  manière  prescrite  ci-dessus , 
et  d'y  apposer  le  numéro  du  permis  d'exploitation,  ou  en  cis  de 
leur  enlèyement  avant  I'époque  fixée  a  eet  effct,  1'Administration 
y  pourvüiia  aux  frais  de  celui  qui  sera  trouvé  en  délaiit,  sans 
que  cependant  les  frais  puissent  excéder  la  somme  de  f  3.00  pour 
chaque  poteau  qui  manque ,  ou  qui  sera  recounu  ne  point  être 
conforme  a  ce  qui  est  prescrit  par  eet  article. 


1°.    zijn  naam,  toenaam  en  woonplaats; 
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Art.  10.  Aussitót  qu'une  ou  plusieurs  couches  de  vase  auront 
été  coupées  en  raies  et  bandes,  ou  qu'une  ou  plusieurs  jjaities 
de  Tombe  tirée  a  sec  aura  été  lévée,  celui  auquel  le  permis 
d'exploitation  a  élé  accordé,  sera  tenu  de  faire  a  l'employé  qui 
l'a  délivré,  ou  au  mesureur  et  taxateur  désigné  par  ce  dernier, 
une  nouvelle  déclaration  spédfique  et  exacte,  de  la  quantiié  de 
Tourbe  exploiiée:  cette  déclaration  devra  énoncer  : 

1°.    ses  nom,  prénoms  et  le  Heu  de  sa  demeure; 
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2".  Let  nummer  en  de  datum  Vi»n  het  consent-biljet,  inge- 
volge hetwelk  de  verveening  of  afgraving  is  geschied; 

30.  het  juiste  getal  der  roeden  of  ares  geveende  bagger-Turf  van 
iedere  partij,  en  zoo  na  mogelijk  het  getal  der  Turven  in  de  roede 
of  are  van  elke  pariij  gevonden  wordende, —  of,  ten  aanzien  van 
den  gestoken  Turf,  mede  het  getal  der  roeden,  zoodanig  echter, 
dat  ten  dezen  opzigte,  conform  het  voorschrift  van  art.  7,  steeds 
1000  stuks  Turven  voor  eene  roede  gerekend  worden,  en  eindelijk 
met  opzigt  tot  de  kluiten,  het  juiste  getal  der  gewone  hoopen 
welke  zijn  uitgegraven; 

4".  aanwijzing  van  de  gemeente  en  omschrijving  der  juiste  lig- 
ging van  elke  partij,  en  eindelijk  : 

5°.  de  plaats  en  dagteekening  van  elke  partij  of  partijen  ge- 
veende of  gegraven  of  gestoken  Turf. 

Deze  specifieke  opgaven  ter  opmeting  zullen  voor  het  geheel  moeten 
geschieden,  doch,  ten  aanzien  van  zeer  groote  partijen,  welke, 
TÓór  dat  dezelve  geheel  afgewerkt  zijn,  de  opmeting  of  opneming 
voor  een  gedeelte  mogten  vereiscl^en,  zal  eene  gedeeltelijke  aan- 
vrage daartoe  worden  toegelaten,  mits  de  partij,  waarvoor  op- 
meting of  opneming  gevraagd  wordt,  door  een  greppel,  ter  breedte 
van  ten  minste  één  voet,  of  drie  decimeters  in  den  bovengrond  en 
ter  diej)te  van  negen  duimen  of  vier  en  twintig  centimeters,  worde 
afgescheiden  van  het  overige  veen,  en  ieder  zoodanig  afgescheiden 
gedeelte,  als  eene  afzonderlijke  partij  worde  beschouwd  en  behan- 
deld, mitsgaders  met  een  bijzonder  paaltje  voorzien,  op  den  voet 
als  bij  art.  9  is  voorgeschreven. 

Het  zal  aan  de  veenlieden  niet  vrijstaan  de  ter  opmeting  of  op- 
neming aangegevene  partijen,  na  die  opneming  of  opmeting,  te 
vergrooten,  maar  zal  zoodanige  vergrooting  beschouwd  en  gestraft 
worden  als  fraude. 

Art.  11.  Vóór  den  I5den  September  van  elk  jaar  zuUfen  de 
bij  het  vorig  artikel  gemelde,  nadere  opgaven  wegens  den  spon- 
of  bagger-Tuif,  en  voor  den  lOden  October  van  elk  jaar,  die  we- 
gens den  gegraven  of  gestoken  Turf  moeten  zijn  ingeleverd. 

Bij  dezelve  zullen  het  juiste  getal  roeden  of  acres,  of  de  juiste 
kwantiteit  steek-Turf  of  kluiten,  waarvoor  de  consent-biljetten,  tot 
bespreiding  of  tol  aigraving  of  uitsteking  in  dat  jaar  zijn  ver- 
leend, moeten  worden  verantwoord  of  wel  valabele  redenen  gege- 
ven van  de  min'iere  verveening,  op  poene  van  voor  het  geheel 
aansprakelijk  te  zijn. 

De  opgave  van  iedere  partij  niet  naar  waarheid  geschiedende, 
of  wel  tot  mindere  hoeveelheid  dan  dezelve  in  de  daad  door  nieter 
en  tauxateur  wordt  bevonden,  zal  zoodanige  verkeerde  opgave, 
wanneer  het  verschil  meer  dan  één  tiende  bedraagt,  beschouwd 
en  gestraft  worden  als  fraude. 


'2°.  Ie  numéro  et  la  date  du  permis  d'upiès  lequel  l'exploita- 
lion  a  été  faite; 

3°.  Ie  nombre  exact  de  toises  convertes  de  Tourbe  fonlée  et 
aussi  exaciement  que  possible  Ie  nombre  de  Tourbes  que  contient 
chaqiie  toise  des  couclies;  et  a  l'égard  de  la  Tourbe  tirée  a  sec 
également  Ie  nombre  de  toises;  en  prenant  toujours  conforn)ément 
a  ce  qui  est  dit  .i  1'art.  7,  un  millier  de  Tourbes  pour  nne  toiSe, 
et  enfin  pour  ce  qui  concerns  les  mottes  sablonneuses,  Ie  nombre 
exact  des  tas  de  grandeur  ordinaire,  que  i'on  a  levés. 

4°.  l'indication  de  Ia  commune  et  la  désignation  exacte  du  ter- 
rain  ou  se  trouve  cliaque  partie  de  Tourbe; 

h".    Ie  lieu  et  la  date. 

Cette  déclaration  spécifique  pour  Ie  mesurage  devra  se  faire 
pour  la  totalité  de  toutes  les  quantités  de  Tourbe  foulée  ou  lirée 
a  sec. 

On  pourra  cependant  admettie  une  déclaration  parlielle  pour 
les  exploitations  trè«-importantes  et  dans  Ie  cas  oü  I'on  soUicife  Ie 
mesurage  et  la  vérification  d'une  fraction  du  total  de  la  quaniité, 
sous  la  reserve  cependant ,  quo  Ia  partie  dont  on  demaade  Ie  me- 
surage et  la  vérification  soit  séparée  du  reste  de  la  Tourbe  par 
une  rigole  de  la  largeur  d'un  pied  ou  trois  décimètres,  et  de  la 
profondeur  de  neuf  pouces  ou  vingt-quatre  centimetres  au  moins , 
et  que  chaque  parcelle  ainsi  isolée,  soit  considerée  comme  formant 
une  partie  séparée ,  a  désigncr  par  un  poteau  particulier  de  la 
manière  prescrite  par  Tart.  ï). 

Après  Ie  mesurage  et  la  vérification  ,  les  exploitans  ne  pourront 
pas  augmenter  la  quantité  de  Tourbes;  toute  contra vention  a  eet 
égard  seia  considéiée  et  punie  comme  fraude. 

Art.  11.  Les  nouvelles  déclarations  spécifiques  dont  il  est  parlé 
a  l'article  précédent  devront  être  faites,  pour  la  Tourbe  foulée 
avant  Ie  15  Seplembre,  et  pour  la  Tourbe  levée  ou  tirée  èi  sec, 
avtint  Ie  10  Octobre  de  chaque  année. 

EUes  devront  énoncer  Ie  nombre  exact  des  toises  de  Tourbe 
foulée  ou  Ie  nombre  de  Tourbes  tirées  a  sec ,  ou  bien  celui  des 
mottes  sablonneuses  pour  l'exploitation  desquelles  Ie  permis  a  été 
accordé  dans  Ie  courant  de  l'année,  et  ellcs  devront  êire  conlormes 
anx  quantités  énoncées  au  permis.  Si  on  a  exploiié  une  quantité 
inférieure,  on  devra  en  justifier  a  peine  de  devoir  payer  les  droits 
pour  la  totalité  de  la  quantiié  pour  laquelle  on  a  levé  Ie  permis. 

Si  la  déclaration  faite  pour  chaque  parcelle  n'est  point  véritable, 
el  que  Ie  mesureur  et  taxateur  constaie  une  quantité  plus  fórte 
que  celle  déclarée,  cette  déclaration  vicieuse  sera  répuiée  fraude 
(dans  Ie  cas  oü  il  y  a  une  différence  de  plus  d'un  dixième)  et  punie 
comme  telle. 


Art.  12.  Binnen  acht  dagen  na  het  inleveren  van  de  bij  art.  10  !  Art.  12.  Dans  la  première  huitaine  après  la  déclaration  pres- 
voorgeschrevene  opgave,  zal  de  Tutf,  door  een  beëedigd  meteren  i  crite  par  l'art.  10,  lu  Tourbe  sera  véiifiée  et  mesnrée  par  un 
tauxateur,  daartoe  van  'slands  wege  gesteld,  worden  opgemeten  mesureur  et  taxateur  (assermenté)  commis  k  eet  efFet,  et  Ie  nombre 
eil  opgenomen,  en  diensvolgens  hel  getal  der  roeden  of  acres  van  |  de  toises  esactement  déterminé. 

elke  partij  naauwkeurig  bepaald.  j      La  réduciion  des  toises,   en  carreaux  ou  Tourbes,  .sera  faite 

Ten   aanzien   van   dun   steek-Turf  zal,  bij  deze  opneming,  de  i  quant   a  la  Tourbe  tirée  è,  sec,  en  admeltant  pour  base,  qn'un 

reductie  van  het  geial  der  Turven  zoodanig  geschieden ,  dat  dm>e«ci  |  millier  de  Tourbes  ou  carreaux  représente  une  toise:  I'on  consta- 

stuks  voor  ééne  roede  gerekend  worden,  en  zal  alsdan,  ook  van  |  tera  en  même  tems  Ie  monlant  des  tas  de  grandeur  ordinaire  dea 

de  kluiten,  het  geheel  van  de  gewone  noopen  naauwkeurig  opge-  \  mottes  sablonneuses. 

nomen  worden.  \ 

Zullende  van  deze  opneming  en  opmeting  door  den  meter  en  |      Le  taxateur  et  mesureur  rédigera,  et  remettra  a  celui  sons  Ie 

tauxateur  worden  ojjgemaakt  en  aan  dengenen,  op  wiens  naam  \  nom   duquel  le   permis  d'exploitation  a  été  délivré,  un  cerlificat 

het  consent-biljet  is  verleend,  worden  uitgegeven  een  declaratoir,  i  d'évaluation  de  la  quantité,  conforme  è,  la  formule  a  arrêter  par 

volgens  het  formulier  door  de  Administratie  voor  te  schrijven.      |  l'Administration. 

f 

Art.  Vi.  Het  gestreepte  of  geriemde  veen  zal  niet  mogen  wor-  \  Art.  13.  On.  ne  pourra  lever  Ia  Tourbe  coifpée  en  raies  ou 
den  opgebroken,  de  gewone  lange  gestoken  of  gegraven  Turf  niet  !  ban  des ,  mettre  en  tas  la  Tourbe  longue,  levée  ou  tirée  a  sec, 
op  elkander  mogen  worden  gesteld,  de  kleine  steek-Turf  niet  dan  \  meftre  la  Tourbe  tiiée  a  sec  et  a  petits  carreaux  en  tas  de  plus 
in  hoopjes  van.  25  Turven,  en  de  kluiten  niet  dan  in  gewone  j  de  25  pièces ,  ni  mettre  enfin  les  mottes  sablonneuses  en  tas  d'une 
hoopen  mogen  gezet  worden,  vóór  en  aleer  het  veen  en  de  Turf  |  grandeur  plus  qu'os dïnaire ,  avant  que  les  couches  de  la  vase  a 
door  een  beëdigd  meter  of  tauxateur  van  den  Turf  zal  zijn  opge-  I  Tourbe,  et  la  Tourbe  lirée  ó,  sec  n'ait  été  vérifiée  par  un  taxateur 
nomen.  I  ou  mesureur  assermenté. 

Voor  zoo  ver  de  tauxateur  de  opneming,  binnen  de  acht  dagen  j  Dans  le  cas  oü  le  taxateur  ne  ferait  pas  la  vérification  dans  la 
na  het  inleveren  der  opgave,  niet  mogt  hebben  verrigt,  zal  de  |  huitaine  apiès  la  déclaration,  on  pourra  lever  la  Tourbe,  pourvü 
Turf  kunnen  worden  opgebroken ,  mits  de  eene  regel,  zonder  eenige  ■  que  les  bandes  soient  posées  les  unes  sur  les  autres,  sans  aucun 
vervoering  op  de  andere  worde  gesteld,  en  het  zetveld  niet  worde  <  transport  et  que  1'on  laisse  subsister  les  bandes  extérieures  pro- 
veranderd.  I  pres  a  faire  reconuaitre  l'étendue  sur  lequel  la  Tourbe  a  óiéplacée. 

Art.  14.  Wanneer  de  opmeting  of  opneming  van  den  meteren  |  Art.  14.  Dans  le  cas  oü  le  résultat  du  mesurage  et  de  Ia  vé- 
tauxateur  meer  dan  een  tiende  van  de  opgave  van  den  veenman  j  rification  faite  par  le  mesureur  et  taxateur,  présenterait  une  difl^é- 
mogt  verschillen,  zal  deze  laatste  het  regt  hebben  om  eene  her-  '  rence  de  plus  d'un  dixième,  avec  l'énoncé  de  la  déclaration  de 


XII.    HerzieniH^  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Vilgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 
(Ontwerp  van  Wet  tot  herziening  der  bestaande  wetten  betrekkelijk  de  belasting  op  den  Turf.) 


zieni»g  van  de  opmeting  ot  opneming  te  vragen;  hij  zal  zich,  in 
dat  geval,  binnen  drie  dagen  na  het  bekomen  van  het  declara- 
toir, in  art.  12  vermeld,  schriftelijk  moeten  adresseren  aan  den 
ambtenaar,  door  wien  het  consent-biljet  is  verleend ,  en  de  nadere 
opmeting  of  opneming  zal,  ten  bijwezen  van  dezen  aaibtenaar  en 
van  (Jon  belanghebbenden,  indien  hij,  daartoe  opgeroepen  zijnde, 
zich_  z,il  t-isteren,  verrigt  worden  door  den  controleur  der  veen- 
derijen, over  het  distrikt,  wanneer  deze  in  /oco  mogt  zijn,  of  door 
zoodanigen  meter  en  tauxateur,  in  de  meest  nabij  gelegene  plaats, 
als  te  (Jicn  einde,  door  den  ontvanger  zal  worden  bestemd. 

Deze  tweede  meting  of  opneming  zal  plaats  hebben  binnen  vijf 
dagen  na  het  doen  der  aanvrage  daartoe,  mitsgaders  ten  koste 
van  ongelijk,  van  den  belanghebbende,  of  van  den  meter  en  tauxa- 
teur, die  de  eerste  opn.eting  of  opneming  heelt  verrigt,  en  behou- 
dens de  strafschuldigheid  van  dengene,  wiens  opgaaf  volgens 
art.  11, 

onvoldoende  mogt  zijn  geweest. 
Geene  aanvrage  tot  herziening  der  opmeting  of  opneming  zal 
kunnen  worden  aangenomen,  welke  later  mogt  geschieden,  dan 
drie  dagen  na  de  afgifte  van  het,  bij  art.  12  verratlde  declaratoir, 
gelijk  ook  deze  herziening  niet  meer  zal  kunnen  plaats  hebben, 
zoodra  despon-Turf  geheel  of  gedeeltelijk  is  opgebroken,  de  geFto- 
ken  Turf  is  opgestapeld,  of  die  soorten,  waaromtrent  de  opsta- 
pehng  vóór  de  opneming  is  veroorloofd,  na  dezelve  opnemino-, 
eenigzins  zijn  verplaatst,  behalve  in  het  geval,  in  het  slot  van 
art.  13  gemeld. 

Ari.  15.  Zoo  ras  de  Turf  nagenoeg  droog  zal  worden  bevon- 
den, zoodat  men  over  deszelfs  inkri-uiping  zal  kunnen  oordeelen, 
zal  degene,  op  wiens  naam  het  consent-biljet  is  verleend,  daar- 
van aan  den  ambtenaar,  die  hetzelfde  biljet  heeft  uitgegeven  of 
aan  den  door  denzelven  gekviralificeerden  meter  en  tauxateur, 
moeten  kennis  geven,  en  zal  binnen  den  tijd  van  acht  dagen,  na 
die  kennisgeving,  door  een  beëedigd  meter  en  tauxateur ,  het  ^etal 
tonnen  van  elke  partij  getauxeerd  worden,  alsmede  daarvan  een 
behoorlijk  tauxatie-biljet  verleend,  houdende,  nevens  den  dag  van 
de  tauxatie,  den  naam  van  dengene,  ten  wiens  behoeve  dezelve 
IS  geschied,  het  nummer  en  de  letter  der  partij,  het  getal  der 
tonnen  of  dubbelde  hectoliters  Turf,  en  de  soort  van  dien,  hetzij 
spon-  of  gestoken  ol  gegraven  Turf,  waarvan  de  impost  moet  woi  • 
den  voldaan. 

^  Alle  partijen  Turf,  voor  welke  op  den  15den  October  van  elk 
jaar,  geene  aanvrage  tot  tauxatie  zal  zijn  gedaan,  zullen,  zonder 
die  aanvrage  verder  af  te  wachten,  doch  na  voorafgaande  waar- 
schuwing aan  den  belanghebbende  worden  getauxeerd. 

Art.  16.  Het  tauxatie-biljet,  bij  het  voorgaande  artikel  om- 
schreven, zal  door  of  van  wege  den  belanghebbende,  acht  dagen 
nadat  de  tauxatie  heeft  plaats  gehad,  kunnen  worden  afgehaald, 
DIJ  den  meter  en  tauxateur,  welke  dezelve  heeft  verrigt, °ofino-e- 
valle  deze  zonder  voorafgaande  aanvrage,  na  den  15de°n  October , 
de  tauxatie  mogt  hebben  gedaan,  door  hem  aan  den  belangheb- 
bende moeten  worden  ter  hand  gesteld. 

Indien,  tu.sschen  dengene  die  de  tauxatie  heeft  lalen  doen  en 
den  beeedigen  meter  en  tanxateur,  welke  dezelve  heeft  veni-n, 
eenig  verschil  omtrent  de  kwantiteit  der  tonnen  Turf,  die  <re\>^«- 
gerd  of  gestoken  of  afgegraven  zijn,  mogt  ontstaan,  zal  het  aan 
den  belanghebbende  viijsiaan,  dat  verschil  door  de  tonnino-  van 
den  Truf,  met  eene  behoorlijk  geijkte  ton,  en  door  beëdigde  ten- 
ders of  tonsters,  ten  koste  van  ongelijk  te  doen  beslissen. 

_  De  schriftelijke  aanvrage  tot  het  doen  plaats  grijpen  dezer  ton- 
ning zal,  binnen  dne  dagen  na  de  aangifte  van  het  tauxatie-biljet, 
aan  den  ambtenaar  die  het  primitive  consent-biljet  heeft  uitgeo-e- 
ven,  moeten  worden  gedaan.  ° 


lexploitation,  ce  dernier  pourra  demander  la  rëvision  du  mesiira<.e 
et  de  la  vénfication  ;  il  devra  dans  ce  cas  s'adresser  par  écrit  et 
dans  les  trois  jours  après  qu'il  aura  reo^u  Ie  ce.tificat  d'évaluatiüp 
de  quantité  dont  il  est  pailë  a  l'art.  12,  a  l'eniployé  qui  a  ddli^ró 
Ie  permis  d'exploitation  ;  Ie  second  mesurage  et  la  seconde  véiifi- 
cation  seront  faits  en  piésence  de  eet  employé  et  de  i'interesaé 
(sil  veqt  y  assister  après  en  avoir  élë  prévenu)  par  Ie  conuóleur 
de.,  tourbieres,  s  li  se  trouve  sur  les  lieux,  sinon  par  tel  mesureur 
OU  taxateur  du  lieu  Ie  plus  voisin,  que  Ie  receveur  dési<^nera  L 
eet  cfïet.  ° 

Cette  seconde  vérification  oü  se  second  mesurage  aura  lieu,  dans 
les  cinq  premiers  jouis  après  que  la  demande  en  aura  éié  faite 
et  auxlrais  de  la  partie  trouvée  en  dëlaut,  soit  l'intëressé,  soit  lè 
mesureur  et  taxateur  qui  a  fhit  Ie  premier  mesurage  ou  la  pre- 
mière vérification  ,  sauf  la  peine  encourue  par  celui  dont  la  dëcla- 
ration  a  faire  conformément  a  Tart.  11  serait  reconnue  vicieuse 

Aucune  demande  de  revision  du  mesurage  et  de  la  vérification 
ne  sera  ad.nise ,  si  on  ne  1'a  fait  dans  les  trois  premiers  jours 
apres  celui  de  la  remise  du  certificat  devaluati..n  de  quantité  dont 
traite  1  art.  12;  celte  opération  ne  pouna  également  plus  se  faire 
apiès  que  toiite  ou  partie  de  la  Tou.be  foulée  aura  été  levée  ou 
bien  apiès  que  la  Tourbe  tirée  a  sec  aura  été  mi.se  en  tas!  au 
enfin  après  que  l'espèce  de  Tourbe  qu'il  est  permis  de  mettre  en 
tas  avant  Ie  mesurage  et  la  vérification,  aura  été  déplacée,  sauf 
cependant  Ie  cas  prëvu  a  la  fin  de  l'art.  13. 

_  Art.  1.^.  Aussitót  que  Ia  Tourbe  aura  acquis  Ie  degré  de  des- 
sication  nécessaire  pour  que  l'on  puisse  jnger  de  son  resserrement 
celui  sous  Ie  nom  duquel  Ie  permis  d'exploitation  a  été  accordé ' 
devra  en  informer  1'employé  qui  Ie  lui  a  délivré,  ou  Ie  mesureur 
et  taxateur  délégué  par  eet  employé:  dans  les  huit  jours  après 
cctte  Information,  il  sera  fait  par  un  mesureur  et  taxateur  asser- 
menté  une  évaluaiion  du  nombre  de  tonneaux  que  contient  chaque 
parcelle,_et  ce  dernier  déliviera  un  ceitificat  d'évaluation  de  quan- 
tité ,  qui  devra  énoncer  outre  la  date  de  l'évaluation ,  Ie  nom  de 
ce  UI  pour  qui  elle  a  été  faile,  Ie  numéro  et  la  lettre  de  la  par- 
celle  Ie  nombre  de  tonneaux  ou  de  doublés  hectolitres  de  Tourbe 
passibles  üu  payement  des  droits  avec  désiguation  de  l'espèce,  soit 
louibe  foulée,  soit  Tourbe  tirée  a  sec. 

Toutes  les  parcelles  de  Tourbe,  dont  a  l'époque  du  15  Octobre 
de  chaque  année,  l'on  n'aura  pas  demandé  l'évalualion ,  seront 
taxées  sans  attendre  cette  demande,  sauf  a  en  prévcnir  préala- 
blement  Ie  redevable. 

A^i"  ^P^'ès  que  l'évaluation  aura  été  faite,  ie 

certificat  d  évaluation  désigné  a  Tartide  précédent  pourra  être 
levé  par,  ou  au  nom  du  redevable,  chez  Ie  mesureur  et  taxateur 
qui  a  lait  Ie  mesurage  et  l'évaluation  ;  si  ce  dernier  a  fait  Topé- 
ration  après  Ie  15  Octobre,  et  sans  qu'au  préalable  on  lui  en  ait 
fait  hv  demande,  il  sera  tenu  de  faire  tenir  lui-même  Ie  certificat 
ou  redevable. 

En  cas  de  contestaiion  entré  celui  qui  a  fait  faire  révaUiat^on 
et  Ie  mesureur  et  taxateur  as.sermenté,  quant  au  nombre  de  ton- 
neaux de  Tourbe  foulée  ou  tirée  a  sec,  Ie  redevable  pourra  faire 
décider  Ie  différend  ,  au  moyen  du  mesurage  a  faire  avec  un  ton- 
neau  dun^ent  etab.nné  et  par  des  mesureurs  as.^ermentés,  et  ceaux 
Irais  de  ia  partie  reconnue  en  défaut. 

La  demande  de  ce  uicsurage  sera  faile  par  écrit  k  1'employé 
qui  a  délivre  Ie  pern.is  d'exploitation,  et  dans  les  trois  jours  après 
ia  reuiise  du  certificat  d'évaluation  de  quantité. 


Art.  17.  De  Administratie  zal  de  bevoegdheid  hebben,  om  de 
operatien  van  de  meters  en  tauxateurs,  ten  koste  van  den  lande 
te  coen  herzien,- en  eene  nieuwe  opmeting,  opnemingen  tauxatie 
te  ordonneren  of  te  doen  geschieden  dor.r  andere  meters  en  tauxa- 
teurs, of  ook  door  de  controleurs  van  dit  middel;  de  helanrrheb- 
benlen  zullen  daarbij,  des  begeerende,  kunnen  assisteren.  ° 

Deze  nadere  opmeting,  opneming  of  tauxatie ,  andere  resultaten 
opleverende,  zal  de  vroegere  dienovereenkomstig  gerectificeerd  en 
het  deswegen  afgegeten  declaratoir  of  tauxatie-biljet  geredresseerd 
worden,  des  dat  de  contribuabelen  ook  het  regt  zullen  hebben, 
om  van  zoodanige  nadere  opmeting,  opneming  of  tauxatie,  her- 
ziening te  verzoeken  ,  op  den  voet  als  hun  dit  van  de  eerste  op- 
meting, opneming  of  tauxati'e  vrij.«taat ,  volgens  artt.  14  en  16 
dezer  wet ,  binnen  den  daarbij  omschreven  tijd  ,  en  zal  deze  deti- 
nitive  herziening  mede  moeten  gescliieden  ten  koste  van  ongelijk 
terwijl  de  contribuabelen  daarvan  gelijk  effect  zullen  genieten^ 
alsof  zoodanig  verzoek,  door  hen,  na  eene  eerste  opmetino-  op- 
neming of  tauxatie  was  gedaan.  ° 


t  ^  \  1^,-  A^™'"'st''^'tion  aura  la  faculté  de  faire  vérifieraux 
trais  de  l  litat  les  opéiations  des  raesui  eurs  et  taxateurs ,  et  de 
faire  eflectuer  un  nouveau  mesurage  et  une  nouvelle  révision  de 
1  evaluation ,  et  de  la  vérification  de  ferrain ,  soit  par  d'aulres 
mesureurs  et  taxateurs,  soit  par  Ie  controleur  des  tourbières:  les 
intéresses  pouiront,  s'ils  Ie  désirent,  y  être  présents. 

Si  ce  mesurage  ei  cette  vérification  ultérieure  présente  d'autres 
résultats  que  la  première,  celle-ci  sera  rectifiée  en  conséquence 
sauf  au  contubuable  Ie  droit,  de  pouvoir  demander  une  révision 
de  ce  mesurage.  de  cette  évaluation  et  de  cette  vérification  de 
terrain  dans  Ie  même  délai  et  de  la  même  manière  que  celle  tracée 
par  les  articles  14  et  16  de  cette  loi  relatie  ement  a  cette  opéra- 
tion ,  après  Ie  premier  mesurage  et  la  première  évaluation  et  vé- 
rification de  terrain. 

Ce;te  dernière  vérification  sera  également  faite  aux  frais  de  la 
partie  qui  succombera  ,  et  aura  pour  les  contribuables  Ie  même 
eftet,  que  si  la  demande  eut  été  faite  (ïans  les  cas  prévus  par 
les  articles  14  et  16  cités  ci-dessus. 


(iV^  XII.) 
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XII.    Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regien  en  van  de  Indirecte  Belastingen, 
(Ontwerp  vau  Wet  tot  herziening  der  bestaande  wetten  betrekkelijk  de  belasting  op  den  Turf.) 


De  herziening  zal,  voor  zooveel  de  opmeting  of  opneming  van 
het  getal  roeden  of  acres  ,  bij  art.  12  vooi  geschreven  betreft,  van 
wege  de  Administratie  moeten  worden  bevolen,  vóór  dat  de  tauxatio 
is  verrigt. 

•  Art.  18.  De  verveeners  en  de  eigenaars  van  veengronden,  of 
van  landen  of  gronden,  in  of  nabij  veenderijen  gelegen,  zullen 
gehouden  zijn,  ten  allen  tijde  het  onderzoek  en  de  verificatie  der 
ambtenaren  op  hunne  gronden  te  gedogen;  weigering  daarvan  zal 
als  resistentie  worden  beschouwd  en  gestraft,  en  zal  ook  de  veen- 
man  verpligt  zijn,  om,  van  het  begin  der  verveening  af,  zoolang 
de  quotisatie-biljetten,  in  art.  23  vermeld,  niel  zijn  uitgegeven, 
aan  de  gezegde  ambtenaien,  des  verzocht,  ten  allen  tijde  over- 
gifte  te  doen  van  de  consent-biljetten,  declaratoiren  van  opneming 
en  opmeting,  mitsgaders  van  de  tanxatie-biljetten  ,  door  lien  vei- 
kregen,  en  de  naauwkeurige  aanwijzing  te  doen  van  alle  zijne 
partijen  gebaggerde  veen  en  Turf,  of  afgestoken  of  uitgegiaven 
Turf  en  kluiten. 

Ai't.  19.  Niemand  zal ,  na  het  einde  van  de  maand  Augustus  in 
ieder  jaar,  eenigen  veengrond  of  derrie  mogen  baggeren,  of  land 
met  veen  bestrijken,  gelijk  mede  niemand,  na  het  uiteinde  van  de 
maand  September  daaraanvolgende,  eenige  Turf  van  de  ho.)ge 
veenen  of  andere  veengronden,  of  uit  de  duinen  zal  mogen  af- 
graven of  afsteken,  op  poene  van  als  fraudeur  te  worden  be- 
schouwd. 

Alt.  20.  Niemand  zal  den  gebaggerden  of  gestoken  af-  of  uit- 
gegraven Turf  van  het  land  mogen  vervoeren  of  doen  vervoeren , 
of  in  loodsen,  schuren  of  andere  bei-gplaatsen  mogen  opsl.ian  of 
doen  opslaan,  dan  nadat  dezelve,  alvorens ,  ingevolge  art.  15  dezer 
wet,  door  een  beëedigd  meter  of  tauxateur  zal  zijn  opgenomen 
en  getauxeerd. 

Voor  zooverre  de  Administratie  ten  gevolge  van  de  aan  haar 
daartoe  gegevene  bevoegdheid,  bij  art.  17  dezer  wet,  de  operatie 
der  meters  of  tauxateurs  mogt  willen  doen  herzien,  zal  de  aanzeg- 
ging dezer  herziening  ten  gevolge  hebben:  aan  den  éënen  kant, 
dat  het  opnemen  of  opstapelen ,  of  het  vervoeren  van  den  Turf, 
zoo  in  dit ,  als  hiervoren  in  art.  14  vermeld ,  moet  worden  ge- 
schorst;  doch  aan  den  anderen  kant,  dat  de  Administratie,  ook 
van  bare  zijde,  zich  stiptelijk  zal  moeten  houden  aan  den  termijn 
of  de  tijdsbepaling,  welke  aan  de  veenlieden  en  meters,  bij  art.  16 , 
in  het  geval  van  herziening  van  de  tauxatie,  zijn  voorgeschreven. 

Insgelijks  zal  niemand  den  grond  of  de  plaats,  alwaar  het  veen 
gespreid  is  of  die  met  veen  bestreken  is  geweest ,  mogen  wegne- 
men,  reppen,  roeren,  afsteken  of  daarvan  zoden  afgraven  ,  ot  doen 
afgraven,  dan  acht  dagen  nadat  de  bovenstaande  opneming  en 
tauxatie  is  geschied. 

Art.  21.  Het  ba.ïgerveen  zal  zooveel  mogelijk  in  eene  vier- 
kante of  langwerpig  vierkante ,  vlakke  figuur  moeten  worden  ge- 
spreid, en  voor  zooveel  er  aan  de  binnenzijde  van  den  met  veen 
besireken  of  bespreiden  grond,  land  ledig  blijft,  zal  er  een  regte 
greppel  moeten  worden  gegraven,  waarbij  het  veen  wordt  uitge- 
legd ;  ook  zullen  de  akkers  zoo  regt  en  even  breed  moeten  woi  den 
gemaakt,  als  mogelijk  is,  en  daar,  waar  zulks  gevoeglijk  ge- 
schieden kan,  van  diie  roeden  en  eenen  voet  of  12  meters  breedte. 

Wanneer  de  arbeidsloonen  der  spreiding  en  beweiking  van  het 
veen,  door  den  veenman  volgens  Khijnlandsche  roeden  berekend 
worden  ,  zullen  de  rietjes  of  andere  merken  van  opmeting,  welke 
Ier  begrooting  van  die  arbeidsloonen  op  het  veen  gesteld  zijn, 
daarop  moeten  verblijven  ,  tot  dat  de  opmeting  en  opneming  door 
een  beëedigd  tauxateur  heeft  plaats  gehad. 

Ook  zal  de  Tuif  van  iedere  afzonderlijke  partij,  zooveel  moge- 
lijk, op  eene  en  dezelfde  grootte  gesiekt,  geriemd  en  gestreept,  en 
wanneer  de  belanghebbende  verlangt  dien  opgenomen  te  hebben  , 
zooveel  mogelijk,  in  regelmatige  figuren  opgezet  moeten  worden, 
alles  ten  einde  de  werkzaamheden  van  den  meter  en  tauxateur  naar 
behooren  zouden  kunnen  worden  veirigt. 

Degene  welke,  tegen  de  bepalingen  van  dit  artikel,  hun  veen 
in  onregelmatige  figuren  spreiden,  den  Turf  in  eene  en  dezelfde 
partij  op  ongelijke  grootte  stekken  en  riemen  en  streepen ,  of  ook 
denzelven  op  eene  ongeregelde  wijze  opzetten,  zullen  moeten  ge- 
doogen,  dat  die  onregelmatige  figuren  zoodanig  worden  berekend, 
dat  derzelver  grootste  lengte  met  derzelver  meeste  breedte  worde 
vermenigvuldigd;  dat  de  kleinste  stekingen  of  rieming  en  sti-eeping 
voor  de  stuks  Turven  per  roede  van  de  geheele  partij  gehouden 
worden,  en  dat  respectievelijk  daarnaar  de  hoeveelheid  tonnen 
Turf,  of  dubbelde  hectoliters,  waarvan  de  impost  moet  worden 
betaald,  zal  berekend  worden. 


La  revision  du  mesurage  et  de  la  vérification  du  nombfe  de 
toises  ne  pourra  se  faire  en  ce  qui  concerne  celle  prescrite  par 
l'article  12,  qu'en  vertu  d'un  ordre  de  rAdministration  el  avant 
que  l'ëvaluation  aura  ëië  faite. 

Art.  18.  Les  propriétaires  des  tourbières  et  ceux  qui  les  ex- 
ploitent  ainsi  que  les  propriétaires  et  feriniers  des  terres  voisinea 
des  tourbières  ,  seront  tenus  de  souffrir  en  tous  tems  la  visite  et 
la  vérification  de  leur  terrain  par  les  employés:  tout  lelus  a  eet 
égard  sera  considéré  et  puni  comme  ré.-istance  ;  l'exploitant  des 
tiuirbières  sera  en  outre  tenu,  a  compier  du  commencement  de 
rexpli/itaiion  jusqu'a  la  remise  du  billet  de  cotisation  dont  il  est 
parié  a  Tariicle  23,  de  représenter  en  tout  tems  et  a  la  réquisi— 
tion  des  dits  employés,  les  permis  d'exploitation ,  les  déclaiations 
de  mesurage  et  de  vérification  de  terrain  et  les  cerlificats  d'éva- 
luation  de  quantité  qui  lui  ont  été  délivrés,  et  de  leur  indiquer  , 
exactement  tmites  les  parcelles  de  Tourbe  Ibulée ,  tirée  a  sec,  ou 
mottes  sablonneuses. 

Art.  19.  Nul  ne  pourra  postérieurement  au  dernier  jour  du  mois 
d'Aoüt  de  chaque  aimée ,  tirer  de  la  vase  (de  la  Tourbe  humide 
noD  préparée ,)  de  dessous  l'eau,  ou  l'étendre  sur  Ie  terrain,  ni- 
ürer  a  sec  de;  la  Tourbe  des  touibières  élevéeó  des  dunes  ou  d'au- 
tres  terrains  après  Ie  mois  de  Septembre  de  chaque  année,  a  peine 
d'être  réputé  fraudeur  et  puni  comme  tel. 


Art.  20.  II  est  défendu  de  transporter,  de  mettre  dans  des 
hangards ,  granges  ou  autres  lieux  de  dépot,  la  Tourbe  foulée  ou 
levée  et  tirée  a  sec,  avant  qu'elle  ne  soit,  conlormément  a  l'ar- 
ticle 15  de  cette  loi,  évaluée  et  mesurée  par  un  mesureur  et 
taxateur  assermenté. 

Dans  Ie  cas  oü  l'Administration  voudrait,  conlormément  a  la 
faculté  qui  lui  a  été  accordée  par  Tart.  17  de  cette  loi,  faire effec- 
tuer  la  revision  des  opéraiions  des  mesureurs  et  taxateurs,  la 
signification  que  l'on  en  fera  è,  l'exploitant  entrainera  d'une  part 
l'obligation  de  surseoir  k  la  levée,  a  l'entassement  ou  yu  transport 
de  la  Tourbe,  dotlt  il  est  parlé  tant  a  l'article  piésent  qu'a  l'art.  14, 
et  de  Tautre,  en  cequi  ctmcerne  l'Adminisiration ,  celle  de  se  con- 
fbrnier  ponctuellcment  aux  termes  et  délais  fixés  par  l'art.  16, 
pour  les  exploitans  et  m'esui  eiir,  en  cas  de  revision  de  l'évaluation. 

Personne  ne  pourra  aussi  faire  au  (errain  oü  la  vase  a  été 
étendiie  des  ehangemens,  Ie  bêcher,  (m  Ie  remuer  d'une  manière 
quelconqi^e,  en  enlever  ou  faire  en  lever  des  gazons,  que  huil  jours 
après  que  la  vérification  et  l'évaluation  que  l'on  a  eue  en  vue, 
ci-dessus,  a  été  faite. 

Art.  21.  L'on  devra  antant  que  possible  étendre  la  vase  (  Tourbe 
huniidc  non  préparée)  sur  un  terrain  quai  ié  ou  de  la  forme  d'un 
quarré  long,  et  s'il  icste  dans  ces  espaces,  une  superficie  nou 
couverte  de  la  couche,  on  devra  creuser  nne  i-igole  Ie  long  de  la 
vase,  a  l'endroit  oü  elle  finit;  les  coaches  de  vase  devront  aussi 
se  prolonger  autant  que  possible  en  ligne  droite,  et  avoir  la  oü 
cela  est  possible,  la  laigeur  de  trots  troises  et  nn  pied,  ou  de 
12  mètres. 

Si  l'expioitant  calcule  et  paye  la  main  d'oeuvre  soit  pour  étendre 
les  couches,  soit  pour  les  autres  travaux  dans  les  tourbières, 
tant  par  toise,  mesure  de  Rhyrdand,  les  roseaux  ou  autres  mar- 
qués, que  l'on- aura  placés  pour  servir  a  faire  l'évaluatiori  de  la 
main  d'ceuvre.  devront  rester  a  leur  place  jusqu'a  ce  que  Ie 
mesurage  et  l'évaluation  du  mesureur  et  taxateur  soient  laits. 

Chaque  parcelle  de  Tourbe  devra  égalernent  autant  que  faire 
se  pourra,  étre  coupée  en  rayes,  bandes,  et  carreaux  de  la  même 
largeur  et  grandeur,  et  si  Ie  redevable  désire  la  lever,  être  en- 
tassée  autant  que  possible  en  tas  de  figure  reguliere,'  Ie  tout  pour 
que  la  vérification  et  l'évaluation  puissent  se  faire  d'une  manière 
con  venable. 

Ceux  qui,  en  opposition  a  ce  qui  est  prescrit  par  Ie  présent 
article  étendront  la  vase  en  coucbe  de  figure  irrégolièie ,  qui 
couperont  (dans  la  même  parcelle)  la  Tourbeen  rayes,  bandes 
et  carreaux  de  largeur  et  grandeur  différente,  ainsi  que  ceux  qui 
entasseront  la  Tourbe  en  tas  de  tormes  irrégulièies,  devront  se 
soumettre  a  ce  que  les  couches  ou  tas  de  formes  in  égulières  soient 
évalués  en  multipliant  leur  plus  grantfe  longueur  par  la  plus  grande 
largeur,  que  les  bandes  les  plus  étroites,  les  caireaux  de  Tourbe 
et  les  tas  les  plus  petils.  soient  pris  pour  base  du  contenu  de 
toute  la  partie,  et  a  ce  que  Ie  nombre  des  tonneaux,  ou  doublés 
hectoliires  passibles  du  payement  des  droits,  soit  évalné  d'après 
ces  bases. 


Bijlagen.  Vel  96. 
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XII.    Herziening  dep  toetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belasting^ 
(Ctetwerp  van  Wet  to4  herziening  der  bestaande  wetten  betrekkelijk  de  belasting  op  den  Turf.) 


Art.  22.  Diegeen  welke  bevonden  mogt  worden,  een  of  meer- 
dere nutn nierpaaltjes  van  reeds  gemetene  partijen  Turf,  waarop 
mitsdien  het  teeken  of  deletter  of  letters  van  den  meter  of  tauxateur 
gevonden  worden,  bij  andere  niet  gemetene  partijen  te  hebben 
verzet  of  eene  of  meerdere  niet  opgemetene  of  opgenoraene  partijen 
Turf  valsohelijk  met  het  teeken ,  de  letter  of  de  letters  van  den 
meter  of  tauxateur  van  den  Turf  te  hebben  voorzien,  zal  als  frau- 
deur van  den  impost  worden  beschouwd  en  gestraft. 

Art.  23.  Nadat  al  de  Turf,  die  iemand  gedurende  het  saizoen 
der  verveening  of  afgraving  van  den  Turf,  Lee(t  gebaggerd  of  ge- 
stoken, zal  zijn  opgenomen  en  getauxeerd,  zal  hij  detauxatie-biljetten 
daarvan  verkregen,  vóór  het  uiteinde  van  de  maand  October  van 
ieder  jaar,  moeten  stellen  in  handen  van  den  ontvanger  welke 
daartoe  zal  worden  aangewezen:  welke  ontvanger ,  tegen  intrekking 
van  dezelfde  tauxatie-biljetten,  zal  afgeven  een  biljet  van  quotisatie, 
waarin  het  geheele  beloop  van  den  verschuldigden  impost,  na 
aftrek  van  het  rabat,  bij  art.  25  hierna  omschreven,  wegens  de 
gansehe  hoeveelheid  en  soort  van  den  gebaggerden  of  gegravenen 
Turf  over  het  voorgeschreven  saizoen,  overeenkomstig  de  verkregene 
tauxatie-biljetten,  naauwkeurig  zal  vermeld  worden,  zoowel  als 
de  termijnen,  binnen  welke  die  impost  moet  worden  betaald. 

Art.  24.  Voor  zoodanige  gedeelten  van  het  Rijk,  alwaar  geene 
reguliere  veenderijen  bestaan,  en  slechts  in  enkele  streken,  bij 
geringe  partijen  een  mindere  soort  van  Turf,  hetzij  uit  gemeenten , 
hetzij  uit  particuliere  gronden  wordt  vervaardigd,  zullen  Wij  door 
reglementaire  bepalingen,  den  ophef  der  belasting  zoodanig  wijzi- 
gen, dat  dezelve  zonder  meerdere  formaliteiten,  doch  behoudens 
de  zekerheid  van  de  schatkist,  in  verband  gebragt  worde  met  de 
wijze  van  verveening  aldaar  plaats  hebbende,  en  overigens  eenen 
waarborg  opleveren,  dat  de  hieruit  Voortkomende  Turf,  naar 
zijnen  minderen  aard ,  in  evenredigheid  met  dien  der  reguliere 
veenderijen,  worde  bezwaard. 


Art.  25.  Geene  afschrijving  of  vermindering  van  impost,  we- 
gens bedorven  of  beschadigden  Turf,  zal,  onder  welk  voorwendsel 
het  ook  zoude  mogen  zijn,  verleend  worden,  doch  daartegen  op 
het  verschuldigde  vijf  ten  honderd  .korting  aan  den  contribuabel 
worden  geleden. 

Alleen  in  buitengewone  gevallen  van  vernieling  van  den  Turf 
op  de  plaats  der  verveening,  af-  of  uitgraving,  door  brand  of 
watervloed,  zal  door  de  Administratie  op  de  voldoende  bewijzen, 
die  daarvan  zullen  zijn  overgelegd,  een  aanzienlijker  afslag,  en  dea 
noods  geheele  kwijtschelding  op  het  verschuldigde  van  den  contri- 
buabel wegens  deze  belasting,  kunnen  worden  toegestaan. 

Geene  afschrijving  of  restitutie  van  impost,  wegens  uitvoer  van 
Turf  naar  builen  'slands,  zal  kunnen  plaats  hebben. 

Art.  26.  Deze  impost  zal  worden  betaald  door  dengene,  op 
wiens  naam  het  consent-biljet  tot  het  verveenen  of  het  afgraven 
of  uitsteken  van  Turf,  in  art.  6  dezer  wet  vermeld,  zal  zijn  afge- 
geven, aan  den  ontvanger  die  het  quotisatie-biljet,  bij  art,  2.3  om- 
schreven, heeft  uitgereikt, 

Art.  27.  Het  geheel  beloop  van  den  impost,  welke  iemand 
wegens  zijnen  gebaggerden,  gegravenen  of  gestokenen  Turf,  over 
het  saizoen  van  verveening  of  afgraving  over  ieder  jaar  is  ver- 
schuldigd geworden,  zal  moeten  worden  betaald  in  den  loop  van 
het  eerst  daarop  volgend  jaar  in  de  hierna  gemelde  termijnen  als; 

een  tiende  gedeelte,  vóór  ultimo  Januarij; 
een  tiende  gedeelte,  vóór  ultimo  Februari ; 
een  vijfde  gedeelte,  vóór  ultimo  Mei: 
een  vijfde  gedeelte,  vóór  ultimo  Junij ; 
een  vijfde  gedeelte,  vóór  ultimo  October; 
een  vijfde  gedeelte,  vóór  ultimo  November. 

Blijvende  het  echter  aan  een  ieder  vrij  en  onverlet,  om  zijnen 
verschuldigden  impost,  ook  in  andere  dan  de  hiervoren  gemelde 
maanden  te  voldoen  en  met  zoodanige  gedeelten  van  sommen,  als 
h\j  zal  verkiezen,  mits  echter  in  allen  gevalle,  vóór  den  afloop  van 
iedere  termijn,  het  verschuldigde  zij  voldaan,  op  popne  dat  ieder 
termijn  verstreken  en  de  betaling  niet  geschied  zijnde,  het  daarop 
nog  verschuldigde  met  een  tiende  zal  worden  verhoogd. 

Art.  28.  Het  verschuldigde  der  onderscheidene  contribuabelen, 
overeenkomstig  de  biljetten  van  opneming  en  tauxatieenin  over- 
eenstemming met  de  uitgegevene  quotisatie-biljetten,  in  art.  23 


Art.  22.  Celui  qui  sera  convaincu  d'avoir  transportë  et  placé 
aupiès  d'une  ou  plusieurs  pareelles  de  Tourbe  non  mesurées  les 
póteaux  nuraërotës,  marqués  d'une  ou  plusieurs  lettres  du  mesureur 
et  taxateur,  qui  avaient  été  placëes  auprès  des  pareelles  déj^ 
mesurées  et  vérifiées ,  d'avoir  placé  auprès  d'unc  ou  plusieurs 
pareelles  de  Tourbe  plus  forte  ou  non  mesurées  et  vérifiées,  des 
póteaux  sur  lesquels  on  a  contrefait  les  marqués  ou  lettres  du 
mesureur  et  taxateur,  sera  réputé  fraudeur  et  puni  comme  tel. 

Art.  23.  Avant  la  fin  du  mois  d'Oetobre  de  chaque  année, 
les  contribuables  devront  après  que  toute  la  Tourbe  qu'ils  auront 
exploitée  pendant  la  saison,  soit  Tourbe  foulée,  soit  Tourbe 
tirée  k  sec,  aura  été  mesurée  et  vérifiée,  remettre  au  receveur 
qui  sera  préposé  a  eet  effet  les  certificats  d'évaluation  qui  leur 
ont  été  délivrés;  ce  receveur  leur  donnera  en  échange  de  ces 
pièces,  un  billet  de  eotisation  qui  devra  énoncer  distincteraent  Ie 
montant  intégral  des  droits  düs  par  chaque  contribuable ,  sijivant 
Ie  certificat  d'évaluation,  et  pour  Ie  total  de  la  quantité,  soit 
Tourbe  foulée,  soit  Tourbe  tirée  a  sec,  exploitée  pendant  la 
saison;  de  plus  les  termes  auxquels  ces  droits  (sauf  la  remise 
accordée  par  l'art.  25  ci-après),  devront  être  acquittés. 

Art.  24.  Nous  modifierons  par  des  dispositions  réglementaires, 
et  pour  les  contrées  particulières  du  Royaume,  oü  l'on  ne  fait 
pas  des  exploitations  régulières.  mais  oia  dans  quelques  districts 
seulement  on  lève  ou  tire  de  la  Tourbe  d'une  qualité  inférieure 
et  en  quantités  peu  importantes,  soit  de  terres  «  ommunales,  soit 
de  propriétés  particulières  ,  les  stipulations  faites  relativement  au 
mode  de  recouvrement  des  droits,  et  ce  de  manière  è,  ce  que 
sans  augmenter  les  formalités,  mais  sauf  la  süreté  du  Trésor,  ce 
mode  soit  mis  en  rapport  avec  la  marche  que  l'on  y  suit  pour 
l'exploitation ,  et  de  manière  k  ce  qu'il  présente  toutefois  la  garantie , 
que  oette  Tourbe  de  qualité  inférieure  sera  soamise,  proportion- 
nellement,  au  même  droit  que  celle  des  tourbières  ordinaires. 

Art.  25.  L'on  n'accordera,  sous  aucun  prétexte ,  décharge  de 
droits  pour  la  Tourbe  endommagée  ou  détériorée;  mais  par  con- 
tre,  cinq  pour  cent  sur  Ie  montant  des  droits  düs  par  chaque 
contribuable. 

L'Administration  pourra,  dans  les  cas  seulement  oü  la  Tourbe 
serait  détruite  par  une  inondation  ou  une  incendie  sur  Ie  lieu 
même  de  l'exploitation,  et  après  qu'il  en  sera  düment  justifié, 
accorder  une  remise  plus  forte  sur  les  droits  düs  par  Ie  contriba- 
ble,  et  même  celle  de  la  totalité. 

^  II  ne  sera  accordé  aucune  restitution  ou  décharge  pour  les  quan- 
tités de  Tourbe  que  l'on  exporte. 

Art.  26.  Les  droits  seront  acquittés  par  celui  sous  Ie  nora  du- 
quel  Ie  pei  mis  d'exploitatinn ,  dont  il  est  parlé  k  l'art.  6,  aura  été 
accordé,  et  ce  entre  les  mains  du  receveur  qui  a  délivré  Ie  billet 
de  eotisation  désigné  a  l'art.  23. 


Art.  27.  Le  montant  intégral  des  'droits  düs  par  un  contribu- 
able, pour  la  Tourbe  exploitée  pendant  toute  une  saison,  soit  pour 
de  la  Tourbe  foulée,  soit  pour  de  la  Tourbe  tirée  è,  sec,  sera  payé 
dans  le  courant  de  l'année  suivante,  et  aux  époques  détaillées 
ci-après,  savoir: 

un  dixième  avant  la  fin  de  Janvier; 

un  dixième  avant  Ia  fin  de  Février; 

un  cinquième  avant  la  fin  de  Mai; 

un  cinquième  avant  la  fin  de  Juin ;  ' 

un  cinquième  avant  la  fin  d'Oetobre; 

et  un  cinquième  avant  la  fin  de  Novembre. 

On  pourra  néanmoins  acquitter  les  droits  dont  on  est  redevable 
en  d'autres  mois  que  ceux  désignés  ci-dessus,  soit  en  entier,  soit 
partiellement,  et  jusqu'è,  concurrence  de  telle  somme  qne  l'on  dé^ire, 
pourvu  cependant  que  la  somme,  düe  a  chaque  terme,  soit  acquit- 
tée  avant  la  date  de  son  expiration,  k  peine  qu'a  défaut  de  ce,  le 
restant  a  payer  sur  le  terme  expiré  sera  augmenté  d'un  dixième. 

Art.  28.  Après  que  le  montant  des  droits  düs  par  les  divers 
contribuables,  aura  été  porté  par  le  receveur,  d'après  l'énoncé  des 
certificats  d'évaluation  et  de  vérification,  et  conformément  a  la 
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vermekl.  door  den  ontvanger  ten  hunne  laste,  op  eene  daartoe  ten 
zijnen  kantore  aangelegd  kohier  zijnde  geregistreerd ,  zal  elke 
betaling  op  dit  register  en  op  het  quotisatie-biljet,  hetgeen  zij 
telkens  ten  kantore  zullen  aanbieden,  worden  afgeschreven,  mits- 
gaders daarvan  aan  hen ,  door  den  ontvanger  worden  afgegeven 
eene  kwitantie,  gesneden  uit  een  register  met  stroken,  M'elke  kwi- 
tantien  alleen  ter  hunner  décharge  zullen  kunnen  verstrekken. 

Art.  29.  De  termyn  van  betaling  verschenen  en  de  impost  niet 
voldaan  zijnde,  zal  de  ontvanger  een  waarschuwings-biljet  aan 
den  debiteur  zenden ,  om  alsnog  binnen  den  tijd  van  drie  maal 
24  uren  aan  deszelfs  verpHgting  te  komen  voldoen. 

Wanneer  aan  deze  waarschuwing  geen  gehoor  verleend  wordt, 
zal  onmiddellijk,  na  de  gegevene  driemaal  24  uren,  de  impost 
van  den  verschenen  termijn,  met  de  tiende  verhooging  en  de 
kosten,  hetzij  op  den  borg  of  de  borgen,  hetzij  op  den  debiteur 
ten  principale,  naar  gelang  de  ontvanger  zulks  geraden  oordeelt, 
bij  parate  executie  moeten  verhaald  worden. 

Al  de  Turf  van  den  geëxecuteerden,  of  die  in  deszelfs  maga- 
zijnen ,  pak-  of  woonhuizen ,  schuren  en  op  zijn  eigen  of  gehuur- 
den  grond  gevonden  wordt,  zal,  hoezeer  dezelve  van  een  ander 
verveeningssaizoen  zoude  mogen  zijn,  verbonden  en  aansprakelijk 
zijn  voor  het  verschuldigde. 

Lasten  en  bevelen  enz. 


 ^  1 

cotisation  dont  il  est  parlé  k  l'article  23,  sur  un  registre  tenu  4 
eet  eflfet  k  son  bureau ,  il  leur  sera  accordé  décharge  pour  Ie  mon- 
tant  de  chaquesomme  qu'ila  acquitteront,  et  ce,  tant  sur  ce  regis- 
tre, que  sur  Ie  billet  de  cotisation  qu'ils  devront  représenter  è 
chaque  payement.  Le  receveur  leur  délivrera  en  outre  une  quit- 
tance,  détachëe  d'un  registre  a  souche,  qui  pourra  seule  leurtenir 
lieu  de  décharge. 

Art.  29.  Si  les  droits  ne  sont  pas  acquittés  k  l'expiration  du 
délai  fixé  pour  le  payement,  le  receveur  adressera  un  avertissement 
au  retardataire,  a  l'effet  de  payer  dans  un  nouveau  délai  de  trois 
fois  vingt-quatre  heures.  Faute  d'obtempérer  k  eet  avertissement, 
il  sera  procédé,  immédiatement  après  l'expiration  du  nouveau  délai 
de  trois  fois  vingt-quatre  heures,  au  recouvrement  du  montant  des 
droits  dont  le  terme  est  échu,  du  dixième  en  sus  et  des  frais,  et 
ce,  par  voie  d'exécution  parée,  dirigée,  soit  conté  la  caution  ou 
les  cautions,  soit  contre  le  déöiteur  princpal,  selon  que  le  receveur 
le  jugera  convenable. 

La  Tourbe  de  celui  contre  lequel  l'exécution  parée  k  été  dirigée, 
OU  celle  qui  sera  trouvée  dans  les  magasins ,  habitations,  granges, 
ou  sur  le  terrain  qu'il  a  en  propiété  ou  è.  ferme  quand  même  cette 
Tourbe  ferait  partie  de  celle  exploitée  pendant  une  autre  saison, 
sera  affectée  pour  les  droits  non  acquittés. 

Mandons  et  ordonnons ,  etc. 


2 N.    ONTWERP  VAN  WET  tot  herziening  der  bestaande  wetten  betrekkelijk  de  belasting  op  de  Steenkolen, 


Wij  WILLEM,  enz. 

Alzoo  Wij  in  aanmerking  hebben  genomen,  dat  de  herziening 
der  bestaande  Wetten,  beti-ekkelijk  de  belasting  op  de  Steenkolen, 
noodzakelijk  is; 

Zoo  is  het,  dat  Wij,  den  Raad  van  State  gehoord,  en  met 
gemeen  overleg  der  Staten-Generaal ,  hebben  goedgevonden  en 
verstaan,  gelijk  Wij  goedvinden  en  verstaan  bij  dezen,  te  arres- 
teren de  bepalingen  hierna  volgende : 

Art.  1.  Met  den  eersten  dag  der  derde  maand,  na  het  arres- 
teren dezer,  wordt  de  wet  van  den  15den  September  1816,  op 
den  ophef  van  de  belasting  van  de  Steenkolen,  met  de  alteratien 
op  dezelve,  bij  de  wet  van  den  12den  Maart  1818  gemaakt, 
ingetrokken  en  buiten  effect  gesteld. 

EERSTE  AFDEELING. 

Buitenlandsehe  Steenkolen. 

Art.  2.  De  belasting  op  de  buitenlandsehe  Steenkolen  zal  be- 
dragen f  11  van  ieder  hoed,  of  f  7.42  van  de  1000  kilogrammen 
Steenkolen  en  kolengruis ,  en  f  0.50  van  elke  waag  of  69.16 
kilogrammen  grove  of  schaal-kolen. 


Art.  3.  De  buitenlandsehe  Steenkolen  en  kolengruis  aan  een 
handelaar  of  trafiekant,  welke  dezelve  in  zijne  fabriek  of  trafiek 
gebruikt,  toebehoorende  of  aan  denzei  ven  geconsigneerd,  zal  op 
termijnen  van  crediet  of  op  het  entrepot  kunnen  worden  opge- 
slagen, wanneer  de  hoeveelheid  voor  de  Steenkolen  en  het  kolen- 
gruis bedraagt  5  hoed  of  7411  kilogrammen,  en  voor  de  grove 
of  schaal-kolen  110  waag  of  7507  kilogrammen. 

Art.  4.  Geene  afschrijving  zal  kunnen  verleend  worden  wegens 
uitvoer  voor  negotie  van  buitenlandsehe  Steenkolen  onder  eigen 
beheer  ingeslagen. 

Art.  5.  Met  betrekking  tot  de  Steenkolen  of  gruis,  welke  in 
het  entrepot  worden  opgeslagen ,  zal ,  behalve  de  algemeene  be- 
palingen omtrent  de  entrepots,  de  betaling  in  contanten  of  op 
termijnen,  en  de  uitslag  voor  negotie  bij  de  wet  op  den  Ophef 
der  In-  en  Uitgaande  Regten  en  Accijnsen  voorkomende,  worden 
in  acht  genomen : 

a.    dat  de  hoeveelheid  welke  wordt  opgeslagen ,  zal  moeten 


Noüs  GÜILLAUME,  etc. 

Ayant  pris  en  considération  la  nécessit^  de  faire  une  révision  des 
lois  existantes  sur  l'impót  de  Ia  Houille; 

Notre  Conseil  d'État  entendu  et  de  commun  accord  avec  les  États*- 
Généraux, 

Avons  statué  comme  nous  statuons  pai-  les  présentes.  ; 

1 

Art.  1.  A  compter  du  premier  jour  du  troisième  mois  après  la 
date  de  Ia  présente,  la  lui  du  15  September  1816  concernant  les 
droits  sur  la  Houille ,  avec  les  changemens  y  survenus  par  la  loi 
du  12  Mars  1818,  sont  rapportés  et  mis  hors  d'effet, 


PREMIÈRE  PARTIE. 

Houilles  étrangères. 

Art.  2.  Le  droit  sur  la  Houille  étrangère  sera  de  f  11  par 
mesure  dite  hoed  ou  chapeau,  ou  f  7.42  par  1000  kilogrammes  de 
Houille  grosse  ou  menue ,  et  de  50  cents  par  raesure ,  dite  waag 
ou  69.16  kilogrammes  de  Houille  grosse  se  vendant  au  poids ,  dite 
schaal-kolen. 

Art.  3.  La  Houille  étrangère  grosse  ou  menue  appartenant  i. 
un  commer^ant  ou  a  un  fabricant ,  destinée  è,  l'usage  da  sa  fabri- 
que  ou  de  son  établissement ,  ou  qui  arrivera  a  sa  consignation , 
pourra  être  déposée  è,  ter  mes  de  crédit  ou  dans  l'entrepót,  lors- 
que  la  quantiié  de  la  Houille  grosse  ou  menue  s'élève  a  5  chapeaux 
OU  7411  kilogrammes,  et  pour  celle  qui  se  vend  au  poids  dite 
schaalkoolen ,  è,  110  waag  ou  7507  kilogrammes. 

Art.  4.  11  ne  pourra  être  accordé  de  décharge,  lors  de  l'cxpor- 
tation  en  commerce ,  de  Houille  étrangère  emmagasinée  sous  la 
direction  particulière  des  intéressés. 

Art.  5.  Pour  la  Houille  grosse  ou  menue  déposée  dans  l'entre- 
pót ,  on  observera  (outre  les  dispositions  générales  concernant  les 
entrepots  ,  Ie  payement  a  compiant  ou  a  termes  et  l'enlèvement 
de  l'entrepót  pour  le  commerce,  prescrites  par  la  loi  sur  le  Ré- 
couvrement  des  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie  et  des  Accises)  les 
dispositions  suivantes  ,  savoir  : 

a.    que  la  quantité  k  déposer  devra  s'élever,  pour  la  Houille 
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bedragen,  voor  Steenkolen  of  kolengruis  5  hoed  of  7411  kilo- 
?^  meerder,  en  voor  de  grove  of  schaal-kolen  110  waae 
of  7507  kilogrammen  ;  ^ 

b.  dat  de  overschrijving  en  de  vervoer  van  entrepot  opentrepót 
voor  met  mnider  zal  geschieden,  dan  10  hoed  of  14  822  kilo- 
grammen Steenkolen  of  kolengruis ,  en  van  220  waag  of  15  014 
kilogrammen  grove  of  schaal-kolen  ; 

c.  dat  de  aflevering  uit  het  entrepót  onder  eigen  beheer  of  ter 
consumtie,  met  geene  mindere  hoeveelheid  zal  plaats  hebben,  dan 
onder  lit.  a  hierboven  voor  den  opslag  is  bepaald,  tenzij  voor 
net  restant  eener  geëntreposeerde  partij; 

d.  dat  de  uitvoer  naar  buiten  'slands,  zonder  betaling  van 
den  vollen  impost,  insgelijks  geen  plaats  zal  hebben,  dan  in  eene 
gelijke  hoeveelheid. 

Zullende  bij  den  uitvoer,  de  transitoire  regten  moeten  worden 
voldaan. 

TWEEDE  AF  DEELING. 

Binnenlandsche  Steenkolen. 

Art.  6.  De  belasting  op  de  binnenlandsche  Steenkolen  zal  be- 
dragen f  0.25  van  iedere  1000  pond,  of  f  O.502/3  van  de  1000 
kilogrammen  grove  of  fijne  kolen,  welke  uit  de  koolgroeven  zullen 
worden  afgeleverd. 

Art.  7.  _  De  belasting  zal  verschuldigd  zijn,  dadelijk  bij  of  vóór 
de  aflevering  der  kolen  uit  de  groeve,  onverminderd  hetgeen 
omtrent  den  tijd  en  de  wijze  van  betaling,  hierna  zal  worden 
bepaald. 

Art.  8.  Geene  nieuwe  kolenmijnen  zullen  ontgonnen  mogen 
worden,  noch  eenige,  in  welke  de  delving  heeft  stilgestaan,  weder 
aan  den  gang  gebragt,  zonder  aangifte  aan  de  ambtenaren  der 
In-  en  Uitgaande  Regten  en  Accijnsen  hiertoe  aangewezen  over 
de  gemeente,  m  welke  de  delving  moet  geschieden. 

De  aangifte  zal  moeten  behelzen  : 

1".    de  plaats  en  dagteekening; 

2».    de  namen  en  toenamen  der  directeuren  of  anderen,  welke 
het  beheer  over  de  exploitatie  hebben; 

3°.    de  plaats,  alwaar  de  kolengroeve  gelegen  is; 

4°.    de  uitgestrektheid  gronds  der  exploitatie  of  delving; 

5°.    de  verdere  omschrijvingen,  benoodigd  om  de  kolengroeve 
te  doen  kennen. 


Art.  9.  Alle  koopers,  verkrijgers,  of  overnemers  van  kolen- 
groeven,  mitsgaders  de  nieuwe  beheerders  of  bestuurders  derzelven, 
zullen  verphgt  zijn,  daarvan  aangifte  aan  de  Administratie  te 
doen,  op  den  voet  in  het  voorgaande  artikel  vermeld,  en  zulks 
binnen  den  tijd  van  ééne  maand  nadat  zij  de  kolengroeve  hebben 
gekocht,  overgenomen  of  verkregen,  of  dat  zij  in  het  bestuur  over 
dezelve  gesteld  zijn. 

Art.  10.  Naar  gelang  der  situatie  van  de  kolengroeven ,  en 
de  keuze  der  exploitanten,  zal  de  impost  worden  geheven  op  eene 
der  twee  volgende  wijzen  : 

_  1°.  onmiddellijk  bij  den  afvoer  van  de  kolengroeve  of  van  de 
m  derzelver  nabijheid  gelegen  bergplaats,  onverminderd  de  bepa- 
üngen,  wegens  de  termijnen  van  betaling  van  den  impost; 

2°.    op  eigen  declaratie  der  exploitanten,  behoudens  verificatie. 
Eerste  wijze  van  heffing. 

■  Art.  11.  In  de  nabijheid  der  kolenmijnen  zullen  kantoren  wor- 
den  opgerigt  bij  welke  op  den  hierna  te  melden  voet,  consent- 
biljetten  tot  het  afhalen  van  kolen  afgegeven  en  de  impost  tegen 
kwitantie  betaald  zal  moeten  worden. 

_  Deze  kantoren  zullen,  overeenkomstig  het  meeste  gerief  der 
ingezetenen  worden  geplaatst,  zoodanig  echter  dat  één  kantoor 
tevens  voor  onderscheidene  exploitatien  dienen  kan,  wanneer  de 
ligging  der  groeven  en  der  wegen  zulks  medebrengt,  en  zal  ook, 
ten  gerieve  van  den  handel,  het  plaatsen  van  onderscheiden  ge- 
delegeerde of  onder-ontvangers,  tot  één  hoofdkantoor  behoorende, 
ot  zelfs  het  opdragen  van  den  post  van  ontvanger  aan  den  ad- 
ministrateur of  anderen  geëmploijeerde  aan  de  groeven  kunnen 
geschieden,  bijaldien  de  plaatselijke  gelegenheid  zulks  vordert. 


grosse  OU  menue ,  a  5  chapeaux  ou  7411  kilogrammes  ou  au-dela 
et  pour  la  Houille  grosse  ou  schaal-kolen  110  waan  ou  7507  kilo- 
grammes ; 

b.  que  Ia  transcription  et  la  mutation  d'entrepót  k  entrepót  ne 
?r«''fo  .'m  ^^""^  ^°  moindres  quantités  que  de  dix  chapeaux  ou 
I4,ö:^i  kilogrammes  de  Houille  grosse  ou  menue,  et  de  22(iwaaa 
OU  15,014  kilogrammes  de  Houille  grosse,  dite  schaalkoolen ; 

c.  que  1'enlèvement  de  l'entrepót  sous  direction  particulière  ou 
pour  la  consommation  ou  pour  Ie  dépot  particulier,  ne  pourra 
av?.ir  lieu  en  quantltës  moindres  que  celles  dóterminóes  pour  la 
mise  en  entrepót  sous  la  lett.e  aci-dessus,  è  moins  que  ce  ne  soit 
pour  Ie  restant  d'une  partie  entreposëe ; 

d.  que  lexportation  pour  1  etranger  sans  payement  du  droit 
total ,  ne  pourra  également  se  faire  que  dans  les  mêraes  proportions. 

Les  droits  de  transit  devront  être  acquittës  lors  de  lexportation. 

DEUXIEME  PARÏIE. 

Houilles  indigenes. 

Art.  6.  Le  droit  sur  la  Houille  indigène  sera  f  0.25  par  1000 
hvres  OU  f  0.502/3  par  1000  kilogrammes  de  Houille  grosse  ou 
menue  qui  sortiront  des  houillères. 

Art.  7.  Le  droit  sera  dü  avant,  ou  au  moment  même  de 
1  enlèvement  de  la  Houille  des  fosses ,  sauf  ce  qui  sera  statuë  ci- 
apres  concernant  le  mode  et  l'époque  du  payement. 

^  Art.  8.    Nulles  nouvelles  houillères  ne  pourront  être  ouvertes 
ni  les  travaux  être  repris  dans  celles  qui  ont  chómé ,  sans  dëcla- 
ration  préalable  è,  faire  aux  employés  des  droits  d'Entrée  et  de 
Sortie  et  des  Accises  commis   a  eet  effet  dans  la  commune  oü 
1  exploitation  doit  avoir  lieu. 

Cette  déclaration  devra  contenir: 

1°.    le  lieu  et  la  date; 

2°    les  noms  et  prónoms  du  directeur  ou  autre  qui  administre 
1  exploitation ; 

3°.    le  lieu  oü  la  houillère  est  situe'e; 

4°.  l'étendue  du  terrain  de  1'exploitation  ou  de  la  fouille; 
5°.    les  autres  indications  propres  a  désigner  la  houillère ; 


Art.  9.  Tous  acheteurs,  acquéieurs  ou  preneurs  de  houillères 
ainsi  que  les  nouveaux  directeurs  ou  administrateurs  qui  seront 
établis  sur  ces  houülères,  seront  tenus  den  donner  connaissance 
a  1  Administration  de  la  manière  indiquée  a  1'article  précédent, 
endéans  le  mois  après  qu'ils  auront  fait  1'achat  ou  1'acquisiton  de 
la  houillère,  qu  elle  leur  aura  été  cédée,  ou  que  la  direction  leur 
en  aura  été  confiée. 

Art.  10.  Suivant  la  situation  de  la  houillère  et  le  choix  des 
explüiteurs,  l'impót  sera  per9u  d'après  l'un  des  modes  suivans: 

10.  en  payant  immédiatement  l'impót  a  l'enlèvement  a  la  houil- 
lère ou  au  magasin  situé  dans  sa  proximité,  sauf  les  dispositions 
concernant  les  termes  de  payement  de  l'impót; 

2".    sur  la  déclaration  personnelle  des  exploitans,  sauf  vérification. 
Premier  mode  de  perception. 

Art.  11.  II  sera  établi  sur  le  pied  h  indiquer  ci-après  des 
bureaux  a  proximité  des  houillères,  qui  seront  chargés  de  la  dé- 
livrance  des  permis  d'enlèvement  de  la  Houille,  et  de  la  perception 
du  droit  contre  quittance. 

Ces  bureaux  seront  établis  autant  que  possible  è,  la  convenance 
des  habitans ;  maïs  de  manière  cependant  è,  ce  qu'un  seul  bureau 
puisse  servir  pour  plusieurs  exploitations  lorsque  la  situation  des 
fosses  et  des  routes  le  permettra;  de  même  pourront  dans  1'interêt 
du  commerce  être  désignés  plusieurs  déiégués  ou  receveurs  subal- 
ternes  relevant  du  même  bureau  principal,  et  en  outre  on  pourra 
conférer  la  place  de  receveur  a  l'administrateur  ou  autre  employé 
de  la  houillère  dans  le  cas  oü  la  situation  locale  1'exigerait. 


(N^.  XII.) 


XII.    Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 
(Ontwerp  van  Wet  tot  herziening  der  bestaande  wetten  betrekkelijk  de  belasting  op  de  Steenkolen.) 


Art.  12.  De  route  loopende  van  de  groeve  of  van  de  daartoe 
behoorende  bergplaats,  naar  het  kantoor  van  aangifte  en  betaling, 
zal  duidelijk  bepaald  worden,  en  de  met  kolen  beladen  vaar-  of 
voertuigen,  of  ook  paarden  of  andere  lastdieren,  zullen  van  dezelve 
niet  mogen  afwijken. 

• 

Art.  13.  Geene  oplading  of  inlading  van  kolen  in  of  op 
eenig  vaar-  of  voertuig,  of  op  eenig  paard  of  lastdier,  zal,  aan 
de  groeve  of  de  daartoe  behoorende  bergplaats  mogen  geschieden , 
dan  na  vertooning  aan  den  administrateur  of  anderen  tot  de 
aflevering geautorisecrden  persoon  van  een  consent-biljet,  afgegeven 
door  den  ontvanger  van  het  kantoor ,  hetgeen  voor  zoodanige 
groeve  is  gedesigneerd. 

Art.  14.  Dienvolgens  zal  ieder  schipper,  wagenaar,  karreman, 
drijver  of  particulier,  welke  verlangt  met  een  vaar-  of  voertuig, 
of  ook  met  paarden  of  andere  lastdieren  ,  kolen  aan  de  groeve 
of  bewaarplaats  te  gaan  halen,  daarvan  alvorens  aangifte  doen 
op  het  voor  zoodanige  groeve  of  bergplaats  aangewezen  kantoor, 
bij  welke  aangifte  zal  moeten  worden  uitgedrukt  het  soort  van 
het  vaar-  of  voertuig,  het  getal  der  trekdieren,  waarmede  het 
laatstgezegde  is  bespannen ,  of  het  getal  der  paarden  of  andere 
lastdieren ,  welke  men  voornemens  is  te  bevrachten. 

Overeenkomstig  deze  aangifte,  zal  het  vereischt  consent-biljet, 
tot  de  oplading  en  vervoer  der  Kolen  van  de  groeve  of  bewaar- 
plaats naar  het  kantoor  worden  afgegeven. 

Art.  15.  Diegene,  welke  de  kolen,  als  voren  zal  willen  op- 
laden of  doen  opladen,  zal  het  consent-biljet  vertoonen,  aan  den 
persoon,  bij  de  groeve  of  bewaarplaats  als  afleveraar  gesteld, 
■welke  alsdan  de  in-  of  oplading  zal  kunnen  doen  geschieden  en 
de  wigt  der  kolen  of  de  maat  van  dien,  tot  wigt  teruggebragt , 
op  den  rug  van  het  biljet,  geheel  in  schrift  uitdrukken  en  onder- 
teekenen; zullende  vervolgens  de  vracht,  voorzien  van  dit  consent- 
biljet, langs  de  bepaalde  route,  naar  het  kantoor  van  aangifte 
worden  vervoerd,  en  aldaar  aan  de  ambtenaren  ter  verificatie 
aangeboden. 

Art.  16.  De  hoeveelheid  kolen  behoorlijk  zijnde  aangegeven, 
zal  de  vervoerder  den  impost  betalen,  tegen  intrekking  van  het 
consent-biljet  en  verkrijging  van  kwitanlien. 

Art.  17.  Met  kooplieden  en  geaccrediteerde  voerlieden  zal  in 
plaats  van  dadelijke  betaling,  mits  door  hen  behoorlijke  cautie 
voor  den  impost  gesteld  worde ,  eene  rekening-courant  worden 
geopend,  welke  maandelijks  zal  worden  opgemaakt;  zullende  het 
bedrag  van  het  verschuldigde  in  de  afgeloopen  maand  moeten 
worden  voldaan  op  gelijke  termijnen  als  bij  art.  .356  der  wet  op 
den  Ophef  der  In-  en  Uitgaande  Regten  en  Accijnsen ,  is  bepaald. 

Art.  18.  Aan  diegenen,  met  welke  eene  rekening-courant  is 
geopend,  zal  tegen  intrekking  van  het  consent-biljet,  en  in  plaats 
van  de  kwitantie,  art.  16  vermeld,  een  vervoer-biljet  worden 
afgegeven. 

Art.  19.  Alle  vervoer  van  kolen  met  vaar-  of  voertuigen  i 
paarden  of  andere  lastdieren,  tusschen  de  groeve,  of  de  daartoe 
behoorende  bergplaats  en  het  kantoor ,  anders  dan  vergezeld  van 
een  consent-biljet,  zal  gestraft  worden  als  fraude:  de  in-  of  op- 
lading bij  de  groeve  of  bergplaats,  zonder  gelijk  consent,  zal 
insgelijks  als  fraude  gestraft  worden;  gelijk  ook  alle  afwijking 
van  de  aangewezene  route  en  het  passeren  van  het  kantoor, 
zonder  betaling,  ofschoon  er  consent-biljet  tot  het  opladen  mogte 
zijn  geobtineerd. 

Eindelijk  zal  als  fraude  beschouwd  en  gestraft  worden,  alle 
in-  en  oplading,  mitsgaders  vervoer  vóór  zonnen-opgang  en  na 
zonnen-ondergang,  ten  ware  daarvan  speciale  aangifte  aan  het 
kantoor  van  declaratie  gedaan  zij ;  als  in  welk  geval  een  consent- 
biljet tot  deze  oplading  en  vervoer  zal  worden  afgegeven,  hetwelk 
men  bij  de  oplading  zal  moeten  kunnen  vertoonen,  en  hetgeen 
het  vaar-  of  voertuig  tot  den  vervoer  gebezigd,  altijd  zal  moeten 
vergezellen. 

Art.  20.  Bij  zoodanige  kolengroeven ,  waar  de  bergplaats  is 
verwijderd  van  dezelve,  zal  de  vervoer  van  de  uitgegraven  kolen 
naar  die  bergplaats  langs  den  gewonen  en  den  bekenden  weg,  of 
voetpad  worden  toegestaan,  en  zulks  met  kruiwagens,  of  wanneer 
de  Steenkolen  door  menschen  gedragen  worden,  zonder  dat  daar- 
toe eenig  consent  zal  benoodigd  zijn. 

Wegens  de  kolen  en  kolenaarde ,  waarvan  de  vervoer  van  de 
groeve  of  bergplaats  alleen  met  het  dragen  door  menschen  ge- 
schiedt, om  alzoo  in  handen  van  den  consommateur  gebragt  te 


Art.  12.  La  route  conduisant  de  la  fosse  a  houille  ou  du  ma- 
gasin  y  appartenant,  au  bureau  de  dóclaration  et  de  payement, 
sera  exactement  déterminée,  et  les  embarcations  et  voitures  comme 
aussi  les  chevaux  et  bêtes  de  somme,  chargés  de  houille,  ne 
pourront  s'en  écarter. 

Art.  13.  Aucun  chargement  de  Houille  surnavire,  bateau,  voi- 
ture,  cheval  ou  béte  de  somme,  ne  pourra  se  faire  è  la  houillère 
ni  au  magasin  y  appartenant,  que  moyennant  exhibition  a  l'ad- 
ministrateur  ou  autre  préposé  a  la  délivrance  de  la  houille,  d'un 
permis  délivré  par  Ie  receveur  du  bureau  désigné  pour  cette  fosse. 


Art.  14.  ï^n  conséquence  de  ces  dispositions,  tout  batelier, 
voiturieur,  charretier,  conducteur  ou  particulier,  qui  désire  prendre 
et  charger  sur  bateau,  voiture  ou  sur  chevaux  ou  bêtes  de  somme, 
de  la  Houille  a  la  fosse  ou  au  magasin,  devra  au  préalable  en 
faire  sa  déclaration  au  bureau  désigné  pour  cette  fosse  ou  magasin , 
en  exprimant  l'espèce  de  bateau  ou  de  voiture,  Ie  nombre  d'ani- 
maux  attelés  a  cette  voiture,  ou  enfin  celui  des  chevaux  ou  autres 
bêtes  de  somme  sur  lesquels  on  se  propose  d'effectuer  Ie  transport. 

Le  permis  requis  pour  Ie  chargement  et  Ie  transport  de  la 
Houille  de  la  fosse  ou  du  magasin  vers  le  bureau,  sera  délivré 
conformément  k  cette  déclaration. 

Art.  15.  Celui  qui  désire  charger  la  Houille  de  la  manière  ci- 
dessus  indiquée,  devra  présenter  le  permis  au  préposé  h.  la  délivrance 
de  la  Houille  a  la  fosse  ou  au  magasin ,  qui  pourra  permettre  le 
chargement  et  devra  exprimer  en  toutes  lettres  le  poids  ou  la 
mesure  réduite  au  poids  de  la  Houille,  au  dos  du  permis,  en  y 
apposant  sa  signature;  le  chargement  ou  la  charge  accompagnée 
du  dit  permis,  sera  ensuite  transporté  par  la  route  désignée  vers 
le  bureau  de  déclaration  pour  y  êlre  soumis  h,  la  vérification  des 
employés. 

Art.  16.  Lorsque  la  quantité  de  la  houille  autre  été  döment 
déclarée,  la  personne  chargée  du  transport  acquittera  le  droit,  le 
permis  sera  retiré  et  on  lui  délivrera  quiitance. 

Art.  17.  II  sera  ouvert  un  compte  courant  avec  les  commer- 
9ans  et  voituriers  connus  et  solvables,  au  moyen  duquel  et  en 
fournissant  un  cautionnement  sufïïsant,  ils  seront  exemptés  du 
payement  immédiat  des  droits:  ce  compte  sera  réglé  mensuellement 
et  le  montant  du  débet  du  mois  précédent  devra  être  acquitté  en 
termes  sur  le  pied  indiqué  k  l'article  356  de  la  loi  sur  le  Récou- 
vremenl  des  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie  et  des  Accises. 

Art.  18.  Celui  avec  lequel  il  a  été  ouvert  un  conapte  courant, 
obtiendra  sur  la  remise  du  permis  un  passavant  h  la  place  de  la 
quittance,  mentionnée  a  l'article  16. 

Art.  19.  Tout  transport  de  Houille  par  navires,  voitures,  che- 
vaux et  bêtes  de  somme,  entre  la  fosse  ou  le  magasin  y  apparte- 
nant et  le  bureau,  sans  être  muni  d'un  permis,  sera  puni  comme 
fraude;  le  chargement  prés  de  Ia  fosse  ou  du  magasin  sans  un 
pareil  permis  sera  également  puni  comme  fraude  ainsi  que  toute 
déviation  de  la  route  désignée  et  le  passage  du  bureau  sans  acquitter 
les  droits,  fut»ce  même  quel'on  eut  obtenu  le  permis  de  chargement. 

Sera  encore  considéré  et  puni  comme  fraude  tout  chargement  et 
transport  avant  le  lever  ou  après  le  coucher  du  soleil,  k  moins 
qu'on  n'en  ait  fait  une  déclaration  spéciale  au  bureau  de  déclara- 
tion; dans  ce  cas,  il  sera  délivré  pour  ce  chargement  et  transport 
un  permis  que  l'on  devra  pouvoir  représenter  au  chargement,  et 
dont  les  navires  et  voitures  servant  au  transport,  devront  toujours 
être  accompagnés. 

Art.  20.  Lorsque  les  magasins  seront  placés  h.  distance  de  leurs 
houillères.  le  transport  de  la  Houille  exploitée  vers  ces  magasins, 
pourra  se  faire  par  brouettes  et  en  suivant  la  route  ou  le  sentier 
ordinaire;  et  dans  ce  cas  comme  aussi  dans  celui  oü  le  transport 
se  ferait  k  dos  d'homme  l'on  sera  exempté  de  la  formalité  du  permis. 

Le  transport  de  la  Houille  et  terre-Houille  qui  se  fait  unique- 
ment  èi  dos  d'homme  de  la  fosse  ou  du  magasin  pour  être  livrée 
k  la  consommation,  sans  étre  portée  en  magasin  ou  expédiée  sur 
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XII.    Herziening  der  toetten  op  den  Ophef  van  de  lnkome?tde  eu  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 
(Ontwerp  van  Wet  tot  herziening  der  bestaande  wetten  betrekkelijk  de  belasting  op  de  Steenkolen.) 


worden,  zonder  in  eene  verdere  bergplaats  te  worden  nederge- 
legd,  of  op  vaar-  of  voertuigen  of  ook  op  paarden  of  andere  last- 
dieren, tot  verderen  vervoer  te  worden  opgeladen,  zal  met  de 
eigenaars  der  kolengroeven  eene  schikking  bij  wijze  van  abonne- 
ment kunnen  worden  gemaakt,  en  onder  beneficie  van  hetzelve, 
zullen  de  voorschreven  kolen  en  kolenaarde  vrijelijk  zonder  con- 
sent of  verimposting  kunnen  worden  getransporteerd. 

Art.  21.  Bij  geringe  en  weinig  opleverende  exploitatien,  voor 
zooverre  de  plaatsing  van  een  bijzonder  kantoor  of  ook  het  toe- 
wezen aan  dezelve  van  een  voor  andere  groeven  tevens  geëtu- 
blisseerd  kantoor  niet  mogelijk  is,  zullen  onder  Onze  goedkeuring, 
bijzondere  overeenkomsten  wygcns  de  wijze  van  belaiing  van  den 
impost  kunnen  worden  aangegaan.  Zullende  bij  deze  overeen- 
komsten, ten  aanzien  der  exploitatie  van  zoogenaamde  kolenanrde, 
op  de  mind«re  waarde  dezer  specie  gelet  en  de  overeenkomst 
daarnaar  ingerigt  worden. 

Tweede  viijze  van  heffing. 

Art.  22.  Aan  zoodanige  exploitenrs  van  kolengroeven,  wellre 
zulks  zullen  verlangen,  en  die  de  Administratie  in  do  gelegenheid 
zullen  willen  stellen  om  de  geheele  kwantiteit  van  hunne  uitge- 
gravene  kolen  te  constateren ,  door  prealabel  en  successief  in  te 
leveren  declaiatoiren  omtrent  die  hoeveelheid,  ten  einde  dezelve 
vervolgens  met  hunne  eigen  registei's  en  schiifturen,  mitsgaders 
dooi-  inspectie  van  de  ambtenaren  te  verifiëren  ,  zal  worden  ver- 
gund het  houden  van  eene  doorloopende  rekening  met  de  Admi- 
nistratie, wegens  den  impost  van  hunne  geheele  exploitatie. 

Art.  23.  Het  effect  van  deze  rekening  zal  zijn,  dat  dusdanige 
exploiteurs  van  al  de  formaliteiten  en  bepalingen  ten  aanzien  van 
de  in-  of  oplading  van  kolen  voorgeschreven  ,  even  als  de  ver- 
voerders van  de  kolen  uit  hunne  groeven  of  bergplaatsen,  van  al 
de  voorschriften  ten  aanzien  van  den  vervoer  en  verimposting 
gemaakt,  zullen  zijn  ontslagen,  en  dat  daartegen  de  exploitanten 
zullen  worden  belast  met  den  impost  wegens  hunne  geheele 
exploitatie,  voor  de  voldoening  van  welken  hun  zal  worden  ver- 
gund een  crediet  van  zes  maanden,  na  de  maand  in  dewelke  de 
uitgraving  heeft  plaats  gehad,  mits  daarvoor  stellende  cautie  op 
den  voet  bij  de  wet  bepaald;  terwij!  daarenboven  aan  hen  zal 
worden  toegestaan  eene  korting  van  acht  ten  honderd,  op  den  te 
betalen  impost,  ter  vervanging  van  het  deel  in  de  onkosten  van 
ontvangst  en  toezigt,  hetgeen  daardoor  aan  den  lande  zoude  kunnen 
worden  bespaard. 

Art.  24.  De  binnenlandschc  Steenkolen  welke  van  de  eene 
plaats  van  dit  Rijk  naar  de  andere  over  vreemd  territoir  mogten 
woi  den  gebragt ,  zullen  niet  mogen  worden  vervoei  d  in  eenë 
mindere  hoeveelheid  dan  van  1000  ponden,  of  498  kilogrammen 
tevens. 

Lasten  en  bevelen,  enz. 


navires,  voitures,  chevaux  ou  bêfes  de  somme,  pourra  avoir  lieu 
sans  permis  et  sans  payement  de  l'impót,  au  moyen  dun  abon- 
nement avec  les  propriétaires  des  houillères. 


Art.  21.  Quant  aux  exploitations  peu  importantes  auprès  des- 
qnelles  on  ne  peut  placer  nn  bureau  particulier,  et  dnnt  !a  situa- 
tion  ne  permet  pas  de  les  assigner  aux  bureaux  établis  pour  d'autres 
fosses,  on  pourra,  sous  Notre  approbation,  prendre  des  arrangemens 
paiticiiliers  sur  Ie  mode  de  p.iycmcnt  de  l'impót;  quant  li  l'ex- 
ploitation  de  terre-Houille  on  pourra  avoir  égard  a  sa  moindre 
valeur  en  rëglant  les  arrangemens  en  conse'qucnce. 


Deuxieme  mode  de  percnption. 

Art.  22.  La  tenue  d'un  compte  courant  avec  l'Administration 
coiicernant  Timpót  de  toute  une  exploitation ,  pourra  être  accordëe 
aceux  des  exploitans  qui  *en  feront  la  demande  et  qui  n  etfront 
l'Administration  a  même  de  consf ater  la  totalitë  de  la  Houille  qn'ils 
extrairont  au  mt.ye  i  de  déclarations  préalables  et  successives ,  qui 
seront  ensuife  confrontées  avec  leurs  registres  et  écritures,  et  véri- 
tiées  par  les  employés. 


Art.  23.  L'etFet  de  ce  compte  ouven  sera,  que  ces  exploitans 
ser(mt  dispense's  de  toutes  formalités  et  dispositions  prescriies  pour 
Ie  chargement  de  la  Houille,  et  que  ceux,  qui  les  transpoi  tent  de 
leurs  fosses  ou  magasins,  seront  également  libe're's  de  ce  qui  est 
presci  it  par  rapport  au  transport  et  payement  des  droits;  mais  que 
par  contie  les  exploitans  seront  inscrits  en  débet  pour  l'impöt  de 
toute  leur  exploitation  ,  pour  Ie  payement  duquel  il  leur  sera  accordé 
un  crédit  de  six  mois ,  après  Ie  niois  dans  lequel  l'extraction  s'est 
faiie,  en  fournissant  une  cautinn  sur  Ie  pied  indiqué  par  la  loi. 
II  leur  sera  acjordé  en  outre  une  remise  de  huit  pour  cent  sur 
l'impüt  a  payer,  en  remplacement  de  la  partic  des  frais  de  per- 
ception  et  de  surveillance  qui  par  ce  moyen  pourront  être  écono- 
misés  en  faveur  du  Tre'sor. 


Art.  24.  Le  transport  de  la  Houille  indigène  d'un  endroit  vers 
un  autre  endroit  dans  le  Royaume,  en  empruntant  le  territoire 
étranger,  ne  poUrra  avoir  lieu  en  moindre  quanlité  que  de  mille 
livres  ou  498  kilogrammes  a  la  fois. 


I\Iandons  et  ordonnons  etc. 


3.    ANTWOORD  vaii  den  Staatsraad y  Directeur -Generaal  der 

In-  en  Uitgaande  Regten  en  Accijnsen,  naar  aanleiding  van  tiuee 
Nola's  door  den  Voorzitter  van  de  Tweede  Kamer  hem  toegezonden. 

Bruxelles,  le  22  Janvier  1819. 

MONSIEUR  LE  PRÉSIDENT! 

Par  les  diverses  nofes  que  vous  m'avez  adressées  les  12  et  15 
de  ce  mois,  vous  m'avez  fait  connaii re,  que  pour  procé'ler  a  l'exa- 
men  des  projets  de  loi,  relaiifs  aux  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie 
et  des  Accises,  présentés  a  la  Seconde  Chambre,  les  sections  dé- 
siraient  avoir  les  renseignemens  suivans: 

1°.  le  norabre  et  le  tonnage  des  vaisseaux  entrés  et  sortis  en 
1816,  1817  et  1818,  des  divers  ports  du  Royaume; 

2°.  le  total  du  produit  des  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie  et  de 
Transiten  1816,  1817  et  1818; 

3°.  quelles  branches  notables  de  commerce  et  de  navigatiou  ont 
pris  de  l'accroissement,  et  quelles  autres  ont  subi  un  décroissement ; 

HANDEMNOEN  DER  STATEN-6ENERAAT..   ISiS  1819. 


I  le  dégré  de  l'nn  et  de  l'autre ;   et  les  causes  qui  peuvent  avoir 
amené  ces  variations? 

4°.  le  produit  net  et  brut  des  impositions,  par  nature  de  droit , 
dans  chaque  province,  pendant  les  années  1816,  1817  et  1818; 

5°.  le  montant  des  exportations  de  chaque  article  et  des  resti- 
tutions,  par  nature  de  droit,  pendant  les  niêmes  années; 

6".  Ie  produit  net  et  brut  présumé  des  droits  sur  riraportation 
du  Sucre  et  du  Café,  pendant  une  année,  et  sur  ces  deux  denrées 
actuellement  exislantes  dans  le  Royaume. 

7°.  enfin  l'évaluation  du  produit  présumé  de  chaque  impót  pour 
l'année  courante. 

Pour  satisfaire^antant  qu'il  est  en  mon  pouvoir,  a  ces  diverses 
demandes,  j'ai  l'honneur  de  vous  adresser,  sous  la  lettre: 

A.  Un  éfat  indiquant  par  direction  le  nombre  des  vaisseaux  entrés 
et  sortis  des  ports  du  Royaume,  pendant  les  annëes  1816  et  1817 
et  les  six  premiers  mois  de  1818.  Cet  état  ne  présente  point  le 
tonnage  des  batimens;  le  temps  n'a  pas  permis  de  i'éunir  ces  ren- 
seignemens. 
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produit  des  Droits  d'P]ntiëe,  de  Sortie  et  de 
Transit,  ainsi  qiie  les  autres  produits  des  perceptions  faites  en 
1816,  par  rAdministration  des  convois  et  licences. 

C.  D.  Pareils  états  poiir  1817  et  1818.  Ces  deux  derniers 
subdivisés  par  directions. 

E.  ^  Uu  état  pre'sentant,  par  province  et  par  nature  de  droit. 
les  re'couvreniens  opére's  sur  les  imposiliocs  indirectes  propre- 
ment  dites,  appartenant  a  rexercice  1817. 

F.  Un  état  présentant  les  mêmes  récouvremens,  par  nature 
de  droit  et  par  mois. 

G.  H.  Deux  dtats  semblables,  pour  l'excercice  1818,  détaillés 
pour  ce  qui  concerne  les  onze  premiers  mois,  mais  indiqiiant ,  pour 
Ie  mois  de  Décembre  la  somme  totale  des  récouvemens,  et  de  plus 
TévaluatioD  des  restes  a  recouvrer  en  1819,  sur  rexcercice  1818; 
cette  évaluation  est  basée  sur  les  récouvremens  qui  en  1818  ont  été 
foits  pour  1817. 

I.  L'état  des  quantités  d'objets  soumis  aux  droits,  exportés 
en  1817,  et  pour  lesquelles  il  a  ëtë  accordé  dëeharge  de  droit, 
avec  Ie  montant  de  ces  décharges. 

K.    Pareil  état  pour  les  six  premiers  mois  de  1818. 

L.  M.  L'état  des  produits  présumés  poiir  l'exercice  1819,  tel 
qu'il  a  éié  dressé  par  une  commission  spéciale,  nommée  par  S.  M, , 
et  dont  j'ai  eu  l'honneur  de  faire  {:artie. 

Je  ne  crois  pouroir  mieux  répondre  h  la  6me  demande,  qu'en 
joignant,  a  la  présente,  un  exfrait,  en  ce  qui  conceine  Ie  projet 
d'imposi;ionsur  Ie  Sucre  et  Ie  Café,  du  rapport  fait  Ie  22  Septembre 
dernier  è,  S.  M. ,  par  la  comniission  précitée.  Cet  extrait  est  in- 
diqué  sous  la  lettre  M. 

Lesétats  cotés  C,  D,  E,  F,  G  et  H  présentent  les  récouvre- 
mens  bruts  par  nature  de  droit  et  par  province  ou  par  direction, 
en  ce  qui  concerne  les  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie. 

Le  produit  net  ne  peut  être  présenté  que  sur  Ia  masse,  paiceque 
les  dépenses  sont  acquittées  indifféremment  sur  toutes  les  caisses 
de  1'Administration ;  que  plusieurs  dépenses  payées  sur  la  caisse 
d'une  province  sont  quelquefois  relatives  au  service  en  général :  telles 
sont  par  exemple,  les  fburnitures  dematériel;  et  que  les  employés 
de  l'Administration,  étant  en  mêrne  temps  chargés  de  la  surveil- 
lance de  toutes  les  branches  de  produit,  il  est  impossible  d'assisner 
k  chacune  d'elles  une  portion  des  f'iais  de  perception.  La  seule 
subdivision,  qui  puisse  se  faire,  est  celle  des  dépenses  relatives  aux 
Droits  d'Entrée  et  de  Sortie,  et  celle  qui  résulte  des  Irais  de  per- 
ception des  droits  qui  forraaient  précédemment  la  consistance  de 
l'Administration  des  impositions  indirectes. 

Ces  frais  ont  été  établis  pour  1818,  savoir: 

Accises  ï  1,812,725.00 

Droits  d'Entrée  et  de  Sortie  2,042,668.00 

Frais  de  surveillance  sur  les 
ileuves,  supportés  par  les  deux 
Administrations   116,360.00 


ToTAL  .    .    f  3,971,753.00 

En  comparant  ces  frais  aux  lecettes  de  l'exercice,  on  obtientles 
résulfats  établis  ci-après: 


RECETTES. 
Accises. 

Onze  premiers  mois  1818  .    .    f  12,221,980.275 

Décembre   1,122,592.926 

Recettes  extra-ordinaires,  et 
restes  a  recouvrer  au  31  Décem- 
bre  655,426.80 

Syndicat   2,100,000.00 

ToïAL  f  16,100,000.00 

Droits  d'Entrée  et  de  Sortie. 

Onze  premiers  mois.    .    .    .    f  6,079,761.31 

Décembre,  évalué  d'apiès  les 
recettes  portées  sur  l'état  B, 
pour  Décembre  1816  .    .    .    .  325,000.00 

Syndicat   923,337.38 

TüTAL  .     .  ~  


Tot  AL  GJSNBRAL 


7,328,098.69 
1  23,428,098.69 


Les  frais  élant  de  f  3,971.753.00,  ils  fo;ment  17  pour  cent  de 
la  masse  des  recettes.  En  attribuant  aux  Accises  et  aux  Droits 
d'Entrée  et  de  Sortie,  séparément,  les  frais  de  chacune  de  ces 
Administrations,  cequi,  pour  1818,  peut  encore  se  faire,  on  trouve 
que  les  frais  d'Adminislration  des  Accises  s'élèveut  a  III/2  pour 
cent  de  ces  recettes,  et  coux  des  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie  a 
283/g  pour  cent. 

La  diminution  des  dépenses  résultant  de  la  fusion  des  deux 
Administrations,  pourra  être  de  f  300,000  au  moins.  et  par 
conséquent  les  frais  de  perception  n'excéderont  pas  f  3,671,000. 
En  comparant  cette  somuie  a  l'éi  aluation  des  produits,  telle  qu'elle 
a  été  faite  par  la  commission,  on  verra :  que  la  proportion  des  dépenses 
aux  recettes  sera  encore  plus  favorable,  et  que  déja  les  frais  de 
perception  sont  inférieurs  a  ceux  de  l'espèce  dans  d'autres  pays. 

Ces  éclaircissemens  répondront,  a  ce  que  je  crois,  au  voeu  de 
Ia  Chambre.  Une  seule  demande  n'a  point  été  répondue;  c'est  celle 
faite  par  bi  5e  section ,  relativement  aux  variations  qu'ont  pu  subir 
quelques  branches  de  commerce  et  aux  causes  qui  peuvent  les  avoir 
atnenées. 

Je  croirais  sorlir  des  limites  de  mes  atl)  ibulions,  en  traitant  un 
objet  qui  tient  essentiellement  au  Département  de  l'lndustrie  Na- 
tionale. 

_  Cfcdui  dont  je  suis  ü'nargé  se  borne  a  cet  égard ,  a  Ia  partie  finan- 
cielle,  et  les  renseignemens  qu'il  réunit  ne  peuvent  que  servir  de 
données  a  l'homme,  qui  par  la  nature  de  ces  attributions,  est  chargé 
de  suivre  le  commerce  dans  toutes  ses  raanficitions. 

II  seiait  d'ailleurs  dangereux  d'établir  une  opinion  sur  le  plus 
OU  moins  d'importations  que  présenierait  une  branche  de  commerce 
dans  le  courant  d'une  acnée;  l'esprit  de  spéculation  et  les  circon- 
stancos  peuvent  ameuer  a  cet  égard  des  résultats,  que  I'on  serait 
dans  Terreur  de  prendre  pour  base  de  ses  calculs :  les  importations 
et  exportations  extra-ordinaires  de  grains,  faites  eu  1817,  en  four- 
nissent  une  preuve  frappante. 

Chargé  d'ailleurs,  depuis  dix  mois  au  plus  du  Département  des 
Droits  d'Enttée  et  de  Sortie,  a  une  époque  oü  des  changemens, 
devenus  nécessaires,  présentent  des  difficuliés  .sans  nornbre  et  ren- 
dent  l'Administration  .■^ingulièrement  pénible  et  laboriense,  ce  serait 
trop  présumer  de  moi-même,  que  de  vouloir  traiter  un  objet  qui 
demande  une  longue  étude  et  une  expéricnce  que  I'on  ne  peut 
acquérir  en  aussi  peu  de  temps. 

Recevez,  Monsieur  Ie  Président,  les  nouvelles  assurances  de  ma 
haute  considération. 

Le  Conseiller  d'État,  Directeur-Général  des  Droits 
d'Entrée,  de  Sortie  et  des  Accises, 
[Signé)  Appelids. 
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""IttalZlSr"'  '''''''''''  ^e^lurenae  üe  Jaren   1816,   .817  en  üe  ..s  eerste 


D  I  R  E  C  T  I  E  N. 


INGEZEILD. 


Nedeiland- 
sche  vlag. 


Andere 
vlaggen. 


Totaal. 


UITGEZEILD. 


Nederland- 
sche  vlaff. 


Andere 
vlaggen. 


Totaal. 


A  ANMERKINGEN. 


Amsterdam 

Rotterdam 

Antweipen 

üste:ide  . 

Harlingen 

Middelbuijr 


Amsterdam 

Rotterdam 

Antwerpen 

Os  ten  de  . 

Harlingen 

Middelburg 


Amsterdam 

Rotterdam 

Antwerpen 

Os  ten de  . 

Harlingen 

Middelburg 


980 
445 
-347 
244 
545 
141 


658 
525 
333 
241 
1341 
414 


1821 
874 
548 
555 
639 
148 


2801 

918 

1727 

1319 

587 

915 

895 

256 

417 

799 

228 

543 

1184 

878 

858 

289 

!30 

120 

1226 

1884 

'  1102 

1849 

1148 

1673 

630 

1135 

743 

1076 

350 

694 

414 

655 

285 

439 

1943 

3284 

8G0 

1362 

816 

1230 

397 

814 

2645 
1502 
673 
771 
1736 
250 


2951 
1765 
1044 
724 
2222 
1211 


In  deze  opgave  zijn  be- 
Igrepen  de  schepen ,  welke  te 
)Antwerpen  zijn  in-  en  uit- 
vgezeild. 


EERSTE  6  MAANDEN. 


371 
291 
126 
141 
356 
231 


374 

745 

445 

337 

329 

620 

323 

297 

198 

324 

196 

203 

229 

370 

157 

224 

189 

545 

531 

171 

267 

498 

220 

249 

782 
620 
399 
381 
702 
469 


)  Dezelfde  aanmerking  als 
(hier  boven. 


3B. 


STAAT  van  opbrengst  der  Konvoijen  en  Licenten  en  der  Belgische  Douanen,  sedert 


1«.  Januarij  tot  ult<>.  December  1816. 


REGTEN  OF  ONTVANGSTEN. 


Inkomend  regt  

Uitgaand  regt  

Transito  regt  

Lastgeld  ' 

Borcoms  vuurgeld  ' 

Watertollen  

Land-passagegeld    " 

Redemtiegelden  der  vervoerde  varken's 

CoDsignatiegelden   van  verschenen  binnenlandschê  p'aspoorten 

Buitenlandsche  producten 
Magazyn  en  entrepótregt   

Aandeel  van  de  schatkist  in  de  boeten  ^n  confiscatien'  " 
i^asuele  en  buitengewone  opbrengsten  

Totaal  der  opbrengsten  voor  de  schatkist  .    .  . 
Syndicaalregt   .... 

Totaal  generaal  .... 


OPBREXGSTEN 
VAN  DE  EEKSTE  ELF  MAANDEN. 


Noordelijke 
directien. 


f  2,202,871.80 
933,520.25 
152,928.15 
287,001.25 
5,162.80 
.  260,110.95 
3.418.80 
2,048.95 
14,637.25 
53,628.64 
955,260.75 


17,564.35 


f  4,888,233.94 
684.221.87 


f  5,572,455.81 


Zuidelijke 
directien. 


f  1,558,215.29 
253,960.97 
249,000.98 
218,841.58 


Opbrengsten 
over 
de  maand 
Decem  ber. 


Totaal 
generaal 

over 
het  jaar. 


34,423.32 
16,002.51 
56.77 


f  2,330,501.42 
342,087.83 


f  2,672,589.25 


203,330..S3 
33,631.51 
20.803.66 
11,732.41 
185.35 
21,288.17 


2,212.60 

1,977.41 
686.54 


325,847.98 
48.472.57 


3,964,417.42 
1,251.112.73 
422,732.79 
517,575.24 
5,348.15 
281.479.12 
3,418.80 
2,048.95 
14,637.25 
55,841.24 
955,260.75 
36,400.73 
16.6b9.05 
17,621.12 


f  374,320.55 


7,544,583.34 
1,074,7S2.27 


f  8,619,365.61 
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3.  c.  IN-  EN  UITGAAND 

DIENSTJAAR   1 

1817.  I 

-~  —  GENERALE  STAAT  van  Ontvang  sed 


0  l 

TEN  BE 

H  0  E  ^ 

DIRECTIE  N. 

Inkomend 
regt. 

Uitgaand 
regt. 

Transito  regt. 

Lastgeld. 

Borcums 
vuurgeld. 

Tollen. 

Rlagazijns 
regt. 

Aandeel 
repartitier 
aanhaling 
boeter 
en  dubbt 
regten 

f  230,260.50 

f  90,607.22 

f  16,646.72 

f  26,343.05 

)) 

f  1,783.47 

f  55 

724,997.93 

57,17.0.00 

102, bi)». bi 

)} 

15,359.12 

li 

Middelburg  .... 

14,640.175 

5,519.115 

563.925 

6,361.05 

f  24.75 

f  8,215.78 

47.345 

27' 

839,896.02 

244,180.825 

208,640.49 

166,928.51 

2,857.68 

n 

961.83 

42 

1,259,800.585 

261,897.195 

43,786,165 

376,763.30 

7,875.625 

2,229.85 

.529.41 

» 

94,462.82 

45,478.88 

498.175 

38,312.02 

1,567.425 

» 

») 

)) 

408,993.45 

56,550.03 

52,627.20 

289.05 

22.80 

288,499.785 

407.775 

)) 

<• 

202,341.61 

79,531.06 

31,170.37 

)) 

» 

» 

1,074.64 

)) 

Luxemburg  .... 

47,785.20 

58,593,89 

7,406.41 

M 

>i 

» 

Bergen  in  Henegouwen 

191,786.30 

63,336.33 

12,207.32 

)) 

1) 

733.10 

» 

Totaal  over  de  maand. 

» 

» 

q 

H 

1) 

» 

De  vorige  maanden .  . 

» 

)i 

» 

1) 

TOTA.A.L    .  . 

f4,014,973.59 

f  962,870.125 

f  476,206.385 

f  735,428.11 

f  12,348.28 

f  298,945.415 

f  20,886.69 

f  7« 

Bijlagen.  Vel  98 
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Herzierdng  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 
(Bijlagen  behoorende  bij  het  Antwoord  op  twee  Nota's  der  Kamer.) 


REGTEN. 


Jamarij  tot  ultimo  December  1817. 


A  N  G. 


EE  SCHATKIST. 

TEN  BEHOEVE  VAN  HET  SYNDICAAT. 

Dpbrengst 
van  den 

TOTAAL. 

TOTAAL 

rkoop  van 
goederen 

Zegels. 

r^nitiPTïfyPTTTïTt  n 

Over  de 

Over  de  vorige 

Over  het 

GENERAAL. 

in  de 
kantoren 

opbrengst. 

Over  de 

Over  de  vorige 

Over  het 

maand. 

maanden. 

dienstjaar. 

bleven,  enz. 

maand. 


maanden. 

dienstjaar. 

» 

» 

f  312.00 

» 

)) 

f  366,004.96 

— _ 

11 

11 

f  54,766.36 

f  420,771.32 

» 

)) 

1) 

1,020,642.37 

II 

II 

150,818.35 

1,171,460.72 

f  1,479.43 

5,960.085 

n 

1) 

43,095.43 

11 

II 

5,310.285 

48,405  715 

n 

8,662.93 

13,130.785 

» 

1) 

1,485,681.03 

11 

11 

219,408.775 

1,705,089.805 

» 

14,040.06 

14,645.125 

n 

1,981,567.315 

11 

11 

293,015.805 

2,274,5.S3.12 

5,181.07 

208.335 

-* 

•  n 

185,708.72  5 

11 

11 

27,066.75  5 

212,775.48 

14,968.20 

17,843.22 

n 

» 

840,201.51 

11 

II 

122,334.005 

962,535.515 

)) 

n 

II 

314,117.68 

11 

» 

47,309.19 

361,426.87 

)i 

» 

n 

113,785.50 

11 

II 

17,265.10 

131,050.60 

)) 

1) 

» 

• 

)i 

268,063.05 

11 

)i 

40,305.19 

308,368.24 

» 
1) 

1) 
1» 

f  44,331.69 

1) 

f  52,099.55 

0 

n 
II 

11 
11 
i> 

 f  

11 

11 

f6,618,867.57 

II 
11 
i> 

» 
11 
11 

II 

n 

f  977,599.815  1 

1) 

IJ 

f7,596,4(i7.385 

HANDELINGEN  DER  STATEN-GENERAAL.   1818  1819. 


XII.    Herziening  der  wellen  oj)  den  Ophef  van  de  InJcomende  en  Uitgamde  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 

(Bijlagen  behoorende  bij  het  Autwoord  op  twee  Nota's  der  Kamer.). 


^  IN-  EN  UITGAAND 

^=  W 

DIENSTJAAR   

1818. 

^  "  >  GENERALE  STAAT  van  Ontvang  sedi 


O  K 


TEN  BEHOE\' 


DIRECTIE  N. 

- 

Inkomend 
rest. 

Uitgaand 
rest. 

Transito 
refft. 

Lastgeld. 

Borcums 
vuurgeld. 

Tollen. 

Magazijns 
refirt. 

Aandeel 
repartitien  i 
aanhalingf 
boeten 
en  dubbel 
regten. 

f  271,953.06 

f  81,355.84 

f  12,024.42 

f  20,528.25 

» 

» 

f  1,292.65 

f  6,370. 

656,548.65 

88,982.42 

57,594.48 

64,031.83 

» 

15,734.08 

679. 

Middelburg  ...» 

55,956.875 

7,079.175 

791.165 

7,849.40 

f 

55.80 

» 

6.275 

» 

Rotterdam  

866,558.745 

230,791.00 

148,802.545 

95,267.75 

1,121.11 

2,223.273 

431.! 

Amsterdam  .... 

1,238,325.24 

212,885.78 

34,167.28 

177,258.35 

3,112.75 

f  942.90 

'  1,412.78 

i> 

75,310.68 

105,603.03 

153.00 

26,204.175 

1,067.25 

» 

1,816.' 

407,158.22:b 

36,653.655 

53,761.11 

489.75 

17.25 

188,521.05 

37.78 

» 

Luik 

229,949.39 

75,705.54 

23,113.92 

» 

» 

» 

276.62 

5,651. 

Luxemburg  .... 

44,073.25 

49,931.86 

873.32 

Yl 

n 

3,413. 

Bergen  in  Henegouwen. 

232,084.35 

54,443.85 

116,664.36 

• 

» 

» 

n 

305.16 

11,292. 

Het  dienstjaar.  . 

f4,077,918.465 

f  943,432.15 

f  342,945.60 

f  391,629.505 

f 

5,374.16 

f  189,463.95 

f  21,288.62 

f  29,655. 

Maand  December  geraamd  volgens  de  opbrengsten  van  de  maand  December  1816 


TOTAAL 
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XII.    Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 

(Bijlagen  belioorende  bij  het  Antwoord  op  twee  Nota's  der  Kamer.) 

R  E  G  ï  E  N .  ELF  EERSTE  MAANDEN . 

1818. 

1".  Jamarij  tot  ultimo  November  1818. 


VANG. 


DERS^^HATKIST. 

TEN  BEHOEVE  VAN  HEX  SYNDICAAT. 

Opbrengst 
van  den 
verkoop  van 

Buitengewone 

TOTAAL. 

Over  de 

Over  de  vorise 
maanden. 

ï     Over  het 
di  est  jaar. 

TOTAAL 

goederen 

in  de 
kantoren 
verbleven,  enz. 

Zegels. 

opbrengst. 

Over  de 
maand. 

Over  de  vorigt 
maanden. 

!      Over  het 
dienstjaar. 

maand . 

GENERAAL 

50.00 

1) 

f  3,651.17 

» 

f  397.225.61 

» 

» 

f  58,113.75 

f  455,339.3 

» 

M 

6,239.85 

889,810.91 

130,093.08 

1,019,903.9$ 

f  1,262.45 

1,502.90 

74,504.04 

10,760.725 

85,264.7( 

6,794.075 

8,371.12 

» 

1,360.361.54 

» 

201,405.14 

1,561,766.65 

9,831.16 

10,646,605 

)) 

1,688,582.845 

» 

250,004.64  5 

l,938,587.4ï 

1) 

3,549.595 

1,327.41 

M 

215,031.925 

» 

» 

31,260.805 

246,292.72 

w 

12,021.33 

7,641.36 

») 

)I 

706,121.51 

» 

84,733.225 

790,854.73 

123.62 

» 

2,617.83 

n 

337,438.07 

1) 

1) 

49,642.17 

387,080.24 

» 

664.85 

98,956.48 

» 

14,450.13 

113,406.61 

» 

1,938.49 

n 

* 

» 

311,728.38 

» 

44,873.71 

356,602.09 

173.62 

f  33,458.61 

f  44,421.585 

)) 

f6,079,761.31 

1) 

»  i 

'  875,337.38  f 

'6,955,098.69 

f  325,000.00  f     48,000.00  f  373,000.00 


f6,404,761.31 


f   923,337.38  f  7,328,098.6 


{N°.  JU.) 
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XII    Hffrziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 

(Bijlagen  beliooreBde  bij  het  Antwoord  op  twee  Nota's  der  Kamer.) 


DIENST  1817. 


GENERALE  STAAT  der  voor  den  dienst  van  1817,  tot  en  met  de  maand  Juni 


NATUUR 

P  R  O  V  I  I 

DEB 

REGTEN. 

Noord - 
Braband. 

Zuid- 
Braband. 

Limburg. 

Gelderland. 

Luik. 

Oost- 
Vlaanderen. 

West- 
Vlaanderen. 

Henegouwen. 

Noord- 
Holland. 

Zuid-Holland 
• 

gl.  ct. 

gl.  ct. 

gl.  ct. 

gl.  ct. 

gl.  ct. 

gi.  ct. 

gl.  ct. 

gl.  ct. 

gl.  ct. 

gl.  Cl 

25,863.52 

74,202-085 

14,883.865 

6,909.70 

13,569.065 

63,290.755 

70,452.955 

67,105.52 

172,399.86 

90,222.29 

ep  

14,879.736 

46,901.795 

16,272.65 

25,846.805 

42,834.405 

43,320.195 

30,092.82 

39,184.295 

112,567.805 

115,593.08 

ü'n  

49,909.93 

59,223.545 

33,822.095 

57,546.13 

77,563.775 

77,076.665 

64,780.69 

58,607.125 

353,230.20 

381,397.45 

'1 

litenl.  gedistilleerd 

748.125 

1,5,653.865 

1,425.915 

2,546.825 

6,995.405 

2,021.185 

13,865.635 

9,106.685 

74,110.91 

81,202.33 

nnenl.  gedistilleerd 

55,54:7. lo 

2Ul,0/b.4(J 

127,910.73 

12,506.72 

39,855.05 

1        '70Q  F^l  ^ 

108,415.74 

53,032.435 

46  875  ]3 

1,452,726.98 

120,006.325 

536,885.75 

184.688.875 

30,119.63 

136,318.525 

282,188.925 

229,724.905 

314,145.70 

57,306.02 

78,946.98 

2,453.74 

1,665.105 

1,233.21 

1,050.96 

1,448.355 

11,284.92 

9,137.055 

3,897.26  5 

28,217.035 

55,592  80 

irf.    .    .    .    .  . 

168.745 

» 

6,860.605 

2,147.37 

)) 

382.515 

263.18 

1) 

126,634.735 

126,560,41 

jenkolen.    .    .  . 

17,342.76 

» 

10,642.30 

61,096.74 

169;792.88 

1,277.325 

7,442.055 

413,742.79 

76,810.72 

298,667.19 

gt  van  de  waag . 

») 

428.93 

5,007.31 

7,262.76 

14,200.80 

2,267.58 

38,649.36 

3,337.885 

323,370.56 

153,105.29 

ndemaat    .    .  . 

» 

103,985 

1,998.685 

1,661.34 

1,149.385 

)) 

3,130.055 

18.29 

110,261.02 

46,919.82 

onenl.  lastgeld.  . 

17,452.35 

5,167.30 

12,026.255 

14.198.89 

11,245.225 

25,892.695 

9,480.225 

63,106.45  5 

95,475.14 

89,509,66 

Totaal  .  . 

304,372.41 

941,806.76 

416,768.495 

222,893.87 

514,972.87 

! 

646,801.275585,434.675 

i 

■  1 

1,025,284.445 

1,577,489.135 

2,970,444.21 

Bijlagen.  V(  I  99. 
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XII.    Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Reglen  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 

(Bijlagen  behoorende  bij  het  Antwoord  op  twee  Nota's  der  Kamer.) 


18,  in  iedere  provincie  gedane  Ontvangsten  op  de  verschillende  Regten,  nif makende  het  stelsel  der  Accijnsen. 


[  E  N. 

Ontvangsten 

\ 

TOTAAL. 

sedert  de  maand 
Augustus 

TOTAAL' 

tot  en  met  de 

GENERA  A" 

ïeeland. 

Namen. 

Antwerpen. 

Utrecht. 

Friesland. 

Overijssel. 

Groningen 
en 

Drenthe. 

Luxemburg. 

maand 

gl.  ct. 

gl.  ct. 

gl.  ct. 

gl.  ct. 

gl.  ct. 

gl.  ct. 

gl.  ct. 

gl.  ct. 

gl.  ct. 

gl.  ct. 

gl.  ct. 

5,030.725 

8,671.935 

150,881.76 

6,485.185 

75  662  59  5 

10  941  1 S5 

1  0  9^6  ^6 

ÖÖ  1  -101  QO 

2,297.ol 

883,719.435 

7,013.955 

6,406.92 

38.916.645 

39.834.645 

42  462  185 

13,413.47 

30  689  OP  5 

OU, U  OC  .V/  «7  " 

1  4.79  71 

DD/,<  Urf.ZX  " 

ol.4o5 

667,767.67 

7,596.21  s 

22,625.28 

168,978.575 

47,166.51 

11,170.13 

39  675  48  5 

33  066  59  5 

4-6  1  «7  PiK 

T-U,  lO(  ,o\j 

l,DUy,D/ö.OÖ>' 

O  QCm  Q 
.^,000.3.^5 

1,612,490.24 

6,195.08 

4,578  96 

88,674.56 

481.42 

4,791.69 

2,947.16 

1  ^8  865 

10  fifil  ()0 

QOC  -l  AR  fil  K 
OiÏDil'iD.Ol  " 

7öö.9ö 

326,935.495 

0,833.345 

16,546.21 

60,360.32 

V) 

99,887.41 

42,066.34 

44,928.985 

22,268.815 

2,543,136.305 

725.00 

2,543,861.305 

3,188.70 

108.673.135 

243,828.26 

15,272.02 

9,812.055 

12,934.735 

24,540.29 

17,693.445 

2,426,274.275 

1,311.745 

2,427,586.02 

547.785 

317.75 

16,976.715 

678.58 

279.335 

1,926.00 

2,203.575 

2,729.465 

141,637.655 

1,080.15 

142,717.805 

1,135.94 

» 

0.15 

114,745.61 

364,406.54 

79,316.59 

163,234.00 

» 

985,856.39 

19,880.175 

1,005,736.565 

>  181  905 

27  334  405 

f  (J.  X  X  »^ 

4,353.90  ^ 

9,531.635 

4,918.73o 

1,845.43 

1,129,429.185 

2,435.865 

1,131,865.05 

),977.875 

391.45J> 

186,666.835 

179.83 

2,059.09 

1,595.68 

3,634.81 

3,241.94 

756,577.995 

705.535 

757  283  53 

30.685 

535.32 

20,8.s6.085 

253,83 

2,324.82 

1,079.575 

4.111.185 

408.78 

194,878.865 

5.29 

194,884.155 

),603.92 

8,076.785 

18,754.11 

13,380.005 

55,791.49 

25,397.635 

44,250.245 

436.215 

526,244.605 

9,968.835 

536,213.44 

),336.13 

204,158.155 

994,999.13 

250,821.03 

673,011.245 

241,825.44 

366,652.67 
Maai 

110,858.84 
ld  Decembei 

12,188,930.785 
r  1818     .    .  . 

42,129.925 
723.39 

12,231,060.71 
723.39 

42,853.315 

12,231,784.10 

Buitengewone  Ontvangsten     .  . 

•        •        «       •  ■ 

52,768.065 

TOTAAL 

GENERAAL     .  . 

12.284,552.165 

HANDELINGEN  DER  STATEN-GENERAAL.   1813  1819. 
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XIT.    Herziening  der  iveiteu  op  den  van  de  Inkvrnende  en  Uitgaande  Eegien  en  van  de  Indirecte  BelaUingen. 

(Bijlagen  behoorende  bij  liet  Antwoord  op  twee  Nota's  der  KamCT.) 


3  F. 


DIENST  1817.  GENERALE  STAAT  der  ^gedurende  elke  maand  van 


N  A  T  U  U  K 

ONTVANGST! 

R  E  G  t  E  N. 

December 
1816. 

Jan  narij. 

i 

Februarij. 

IVTaart 

XU  Cl* 

J  unij . 

j 

Julij.f 

f  7,752.441/2 

f  6,472.49 

f  26,280.47 

f  31,075.22 

f  41,888.431/2 

fl37,783.l01/2 

£145,324.141/2 

31,786.6 

5,862.641/2 

11,846.25 

[39,535.543/4 

56,953.66 

57,906.771/2 

62,876.261/2 

57,015.143/4 

59,043.3 

Wijn  

13,890.56 

28,406.911/2 

75,190.721/2 

117,061.111/2 

99,129.45 

215,161.21 

236,602.05 

112,788.7 

BuiteDlandsch  gedistilleerd 

3,191.681/2 

8,408.96 

12,418.171/2 

26,409.86 

19,500.46 

27,764.831/2 

39,427.34 

27,113.7 

Binnenlandschgedistilleerd 

6,820.501/2 

73,351.60 

277,777.67 

334,662.483/4 

184,758.651/2 

185,677.421/2 

231,499.98 

142,792.8 

3,526.931/2 

92,388.811/2 

2IO.459.O5I/2 

254,586.66 

282,282.873/4 

274,129.911/4 

246,137.13 

166,286.8 

337.66 

3,002.041/2 

8O3.O6I/2 

1,880.951/2 

1,566.431/2 

3,950.01 

13,308.27 

10,471.2 

Turf  

55.00 

128,214.00 

75,644.381/2 

10,604.471/2 

3,326.841/2 

186,099.33 

159,833.881/2 

3,519.2 

29,299.66 

59,275.21 

65,678.263/4 

103,861.55 

82,861.60 

95,753.23 

92,311.551/4 

86,354.1S 

Regt  van  de  waag .    .  . 

30,496.93 

41,076.03 

26,440.16 

29,615.73 

44,806.79 

48,688.491/2 

93,927.411/2 

87,844.3! 

4,280.72 

2,237.19 

1,436.38 

2,453.43 

12,225.131/2 

18,013.261/2 

28,682.90 

35,655.4^ 

Binnenlandscb  lastgeld 

126.65 

705.541/2 

287.90 

15.48 

96.95 

31.89 

18,643.03 

68,786.1 

TOTAAL  .... 

fl05,641.391/2 

f455,385.05 

f811,951.80 

f  969,180.621/2 

830,350.403/4 

fl,255.928.97 

fl,362,7]2.84V8 

f  831,442.6; 

Xn.    Herziemng  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Reglen  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 

(Bijlagen  behooreiide  bij  het  Antwoord  op  twee  Nota's  der  Kamer.) 


dienst  1817  s/edane  Ontvangsten  op  de  verschillende  Begten,  uitmakende  het  Stelsel  der  Accij, 


nsen. 


N    ÜE  MAAND 

Augustus. 
— - — . — 

September. 

November. 

Uecember. 

Ontvangsten 
gednrende  de 
6  eerste  maande 
van  1818, 
op  den  dienst 
1817. 

n 

TOTAAL. 

j  AANMERKINGEN. 

f  43,572.797 

2  f  67,932.597; 

f  31,035.767, 

,  f  87,073.427. 

f  148,287.967 

2  f  75,156.37 

f  881,421.897 

2] 

59,166.057, 

61,720.29 

60,385.977 

.  58,913.197, 

60,189.057 

16,288.97 

667,703.217 

21 

111,361.1272 

158,930.16 

94,835.25 

137,517.07 

191,726.267 

2             •  i  /,U/d,Z0  7 

2  1,609,623.887 

A 

27,285.2072 

35,272.66 

22,114.9072 

25,837.92 

47,898.747 

3  3,502.067 

2  326.146.517 

153,538.6772 

158,867.6872 

151,968.5272 

205,121.69 

288,362.1375 

148,936.467, 

2,543.136.307; 

1 

146,909.65 

159,488.47  72 

158,007.8472 

161,727.0272 

208,871.5972 

61,471.45 

12,333.65 

13,959.33 

13,581.7172 

8,941.1172 

6,579.4172 

50,922.78 

141,637.6572 

1  1 

15, 097.74  7j 

5,339.80 

195,771.8272 

167,885,9872 

10,576.6572 

23,887.25 

985,856.39 

92,696.6272 

89,322.1472 

88,088.84 

79,598.8372 

65,559.8672 

98,767.67 

1,129,429.1872 

78,956.2672 

94,945.94 

54,903.28 

69,470.35 

55,177.6'772 

228.55 

756,577.99  7j 

18,608.67 

44,371.02 

13,438.1872 

7,496.97  72 

5,896.59 

82.^6 

194,87:8.861/2 

99,063.23 

113,952.63 

83,161.33 

61,06€.23 

39.017.27 

41,290.3572 

526.244.60  7J 

58,589.69  1 

1,004,102.73  i 

'  967,293.44  1 

"1,070,649.8172  f 

1,128,143.23 

f  537,558.157^ 

f  .12,188,330.78  7J 

Ontvangsten  op  1817,  gedaan  in  de  laatste  6  maanden  van  1818 

42,853.3172 

42,853.31 72I 

f    580,411.47  f 

*  12,231,784.10  1 

Buitengewone  ontvangsten    .    .  , 

» 

52,768.06  721 

12,284,552.1672 
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ELF  EERSTE  MAANDEN  1818. 


GENERALE  STAAT  voor  de  elf  eerste  maanden  1818,  in  iedere  Provincie  geda% 


NATUUR 


P  R  O  V  I 


REGTEN. 
=  

Noord- 
Braband. 

Zuid- 
Braband. 

Limburg. 

Gelderland. 

Luik. 

Oost- 
Vlaanderen. 

West- 
Vlaanderen. 

Henegouweri. 

jNoora- 
Holland. 

• 

Zuid-Hollani 

gl.  ct. 

gl.  ct. 

gl.  ct. 

gl.  Ct. 

gl.  ct. 

rrl  nt 
gl.  Ct. 

gl.  Cl. 

ffl.  ct. 

gl-  <■ 

9,637.08 

27,045.41 

5,809.175 

461.865 

6,820.11 

21,343.50 

87,345.365 

17,983.74 

1.39,151.81 

48,453.5( 

10,307.70 

39,149.55 

13,536.60 

19,348.23  5 

46,388.975 

35,383.915 

23,989.41 

33,116.25 

11.3,363.465 

124,042.9 

Wijn  

34,4^2.72 

48,083.265 

22,684.395 

35,813.74 

65,800.58 

64,883.195 

72,976.41 

82,249.715 

306,185.02 

356,200.8 

Buitenl.  gedistilleerd 

» 

15,568.74 

839.475 

4,044.17 

4,411.925 

6,015.515 

20,022.26 

8,855.925 

70,762.576 

65,526.5 

BInnenl.  gedistilleerd 

87,520.005 

203,196.28 

A  f*  \    C\CsC>  OOK 

161,228.885 

13,241.45 

4ö,272.öD 

134,755.415 

114,074.435 

fir.  Q7A  1  A 

2  093  985  ^ 

118,043.32 

665,797.095 

214,048.11 

30,130.345 

142,327.245 

316.689.415 

248,589.285 

368,833.705 

48,836.97 

73,805.2 

2,288.29 

3,941.615 

1,190.915 

958.295 

1,304.32,.'^ 

25,357.52 

10,756.42 

4,581.545 

18,852.426 

25,861.C 

Turf  

5,071.815 

2,051.53 

132.84 

5,570.765 

557.155 

1.966.315 

3,422.67 

» 

136,528.675 

153,262.4 

Steenkolen.    .    .  . 

» 

» 

5,707.38 

50,980.285 

169,982.115 

2,211.965 

6,842.88 

411,124.45 

26,711.995 

50,544.^ 

Regt  van  de  waag . 

» 

721,155 

6,076.05 

12,042.626 

13,932.80 

14,574.845 

30,997.785 

3,506.26 

339,268.265 

143,876.^ 

Kondemaat    .    .  . 

27.53 

4,769.295 

15,439.35 

1,866.72 

» 

716.57 

62,605 

2.5,156.32 

18,761.'. 

Binnenl.  lastgeld.  . 

19,395.255 

7,057.60 

10,462.345 

17,314.275 

12,560.035 

26,289.185 

11,771.515 

58,889.575 

81,592.035 

76,722.f 

Totaal  .  . 

286,716.18,6 

1012,639.77 

446,485.465 

205,345.40 

509,224.345 

636,470.425  637,504.995 

1 

1,055,103.87 

1,390,533.195 

3,231,044. 
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Ontvangsten  op  de  verschillende  Begten,  uitmakende  het  stelsel  der  Accijnsen. 


I  E  N. 

TOTAAL. 

Zeeland. 

Namen. 

Antwerpen 

Utrecht. 

Vriesland. 

Overijssel. 

Groningen 

en 
Drenthe. 

Luxemburg. 

ffl.  ct. 

p1.  et 

cri  ot 

gl.  Cl- 

gl.  ct. 

gl.  ct. 

gl.  ct. 

gl.  ct. 

gl.  ct. 

gl.  ct. 

5,377.57 

2.898.06 

82,443.945 

9,644.60  = 

110,728.91 

10,011.31 

30.472.83 

107.03 

615,668.81 

6,703.03 

4,304.945 

40,611.48 

41,136.715 

38,700.735 

11,737.22 

28,728.60 

802.395 

631,3.52.19 

8,463.985 

36,922  44 

174,844.135 

30,208.19 

2,082.65 

20,582.98 

13,160.24 

40,934.19 

1,416,528.665 

4,246.47 

2,021.155 

73,791.475 

15.00 

855.89 

645.845 

1,327.64 

16,057.215 

295,007.48- 

8,048.61 

22,195.185 

61,865.125 

» 

79,750.45 

51,607.77 

31,977.46 

17,334.605 

3,274,144.71 

L9,554.07 

133,475.32 

245,492.68 

15,088.38 

8,314.525 

12,560.055 

23,382.675 

2*9,03 1.69 

2,714,000.175 

770.28 

337.03  5 

22,475.885 

i,öiy.2i  ^ 

1,346.43 

2,178,49 

130,288.79 

989.385 

1) 

3,204.635 

85,157.845 

377,640.80 

63,654.65 

191,784.02 

33.765 

1,031.029.35 

866.245 

29,008.90 

3,254.335 

3,836.595 

1,724.17 

5,068.25 

5,939.925 

1,899.615 

775,701.035 

1,341.285 

522.215 

166,594.92 

54.60 

2,279.29 

1,316.04 

2,570.95 

2,604.68 

749,280.17 

130.075 

1,177.535 

1,009.085 

200.305 

745.865 

652.075 

2,527.155 

374.83 

73,606.575 

2,583.315 

7,702.515 

19,018.46 

13,124.42 

63,310.755 

24,772.865 

52,306.79 

485.45 

515,359.325 

9,074.32 

240,565.305 

1 

894,606.16 

199,015.835 

686,153".925 

204,128.275 

385,524.715 

111,843.95 

12,221,980.275 

Maand  December 


1,122,592.925 


Ditengewone  ontvangsten  en  sommen,  welke  in  1819,  op  den  dienst  1818,  nog  ontvangen 
zuilen  worden  ;  deze  laatste  opgaven  volgens  het  resultaat  van  1817 


TOTAAL  GENERAAL 


AANMERKINGEN. 


655,426.80 


14,000,000.00 


De  totale  ontvangst  van  de 
maand  December  is  alleen  be- 
kend. 
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Herziening  der  wetten  op  den  Op/ief  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belasting^ 
(Bijlagen  behoorende  bij  het  Antwoord  op  twee  Nota's  der  Kamer.) 


3  ^f. 

ELF  EERSTE  MAANDEN  1816.  GENERALE  STAAT  van  de  in  elke  der  elf  eerste  maanden  van  de} 


N  A  'J'  ü  U  R 

0  N  T  V  A  N  G  S  T  iO  N 

DER 

i 

! 

• 

jR  E  G  ï  E  N. 

I' 

Januarij. 

Februarij, 

i 

1  Maart. 

j 
1 

April. 

Mei. 

Junij. 

.Julij. 

Augustus. 

1' 

f  8,892.571/2 

f  13,304.861/2 

f  11,672.40 

f  15,174.94 

■ 

f  103,369.84 

f  105,887.99 

f  40,769.50 

f  62,988.20 '/2 

46,011.811/2 

51,974.94 

52,571.931/2 

54, 489.23  Vs 

54,503.12 

47,930.641/2 

64,023.16 

61,869.82  Vj 

Wijn  

oo,uy<j.iyi/<j 

OD,b21.ol  V2 

90,025.661/2 

89,905.35  V2 

169,094.17 

212,846.49 

134,404. 01 

141  967  39 

Buiten lan  cl sch  gedistilleerd 

20,710.711/2 

44,500.131/2 

38,454.33 

20,977.94 

27,708.281/2 
i  • 

36,615.30 

21,736.0272 

24,978.07  72 

Binnenlandsch  gedistilleerd 

293,423.831/2 

313,661.40 

351,825.78 

303,002.33 

279,086.191/2 

270,383.43 

273,730.59 

233,978.42 

Sieren  

218,003.36 

232,772.09 

250,677.341/2 

303,510.7272 

374,902  86 1/2 

295,465.191/2 

237,942.65 

205,591.35 

4,497.551/2 

7,331.351/2 

7,853.73  Vj 

6,293.08  72 

10,575.29 

18,951.60 

22,007.03 

21,588.8172 

rurf  

1 56,9 17.50 

80,428,561/2 

4,659.59  V2 

3,309.7072 

211,107.641/2 

178,125.511/2 

3,964.25 

6,075.5872 

39,711.57 

48,543.27 

57,960.1 0'/j 

56,141.33 

65,670.57 

113,668.71 

86,678.37 

77,198.9772 

ïegt  van  de  waag .    .  . 

34,528,28 

48,360.84 

67,759.68'/, 

53,013.9172 

108,543.92 

67,765.66 

100,836  73 

60,312.86  Vj 

londe-maat  

,2,685.201/2 

2,021.201/2 

2,074.86 1/2 

4,493.14  7, 

10,509.26 

5,638.741/2 

9,523.34 

8,753.87 

^innenlandsch  lastgeld 

4,435.32 

.8.004.191/2 

10,900.21  Vj 

16,666.1572 

26,346.7072 

260,718.41 

137,554.20 

27,343.207i 

■|897,939.92!/2 

£937,524.1772 

f 946,435.651/21 

'  926,977.86 

fl,44l,217.8672 

fl,614,017.69 

fl,133,169.85V3 

F  932,646.60 7j 

II, 


I 


p. 
119 

tol 


r 
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(Bijlagen  behoorende  bij  het  Antwoord  op  twee  Nota's  der  Kamer.) 


1818  gedane  ontvangsten  op  de  verschalende  regten,  uitmakende  het 


stelsel  der  Accijnsen. 


I^J?  MAAND 


rtember. 

October. 

November 

TOTAAL. 

,567.63'/ 

'2  f77,634.83 

f  91,406.03 

1  615,668.81 

120.32'/ 

2  64,710.27 

67,346.92 

631,352.19 

911.95 

166,108.44 

130,i55l.68', 

1, 4 16, 528. 66 '/J 

351.82 

3,1 39.32 '/„ 

23,235.53 

295,Qp7.48  1 

J05.80 

332,455.75 '/j 

331,991.17'/ 

2     3,274,144.71  1 

94.88 '/j 

197,457.83 

196,981.87'/, 

2,714,000.1 7 '/J 

14.22 

9,995  74 '/j 

4,380.34 

1  1 

130,288.79  j 

51.38 

213,208.90 

168,750.71 

1.031,029.55  1 

)9.U'/, 

77,27.5,.30'/j 

73,056.71 '/j 

775, 704.03 '/J 

9.90 

78,571.59 

-  48,456.78 '/j 

749,280.17  1 

1.77 

11,339.61 '/2 

7.1 65.55 '/, 

73,616..^7  1 

8.49 

6,898.24 

5,594.19 

515,359.32 '/J 

57.29  fl 

L 239,795.84'/,  f 

1,148,917.51  f 

12,221, 980.27 '/J 

Maand  December 

1,122,592.91 '/J  E 

ewone  ontvangsten  en  sommen  welke 
19,  op  den  dienst  1818,   nog  ont- 
in  zullen  worden.  Deze  laatste  op- 
volgens  het  resultaat  van  1817 

655,426.80  1 

Totaal-generaal 

•    •    .    .  f 

14,000,000.00 

AANMERKINGEN'. 


maand  December  is  alleen  bekend. 


JU.) 
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XII.    Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  va?i  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  e7i  van  de  Indirecte  Belastingen. 

(Bijlagen  behoorende  bij  het  Antwoord  op  twee  Nota's  der  Kamer.) 


3  I. 


STAAT  der  gedurende  het  dienstjaar  1817 
{primo  December  1816  tot  ultimo  Decem- 
ber 1817)  verleende  afschrijvingen  voor 
uitvoer  van  impost  subjecte  speciën. 


DITGEVOEEDE 
SPECIËN. 


Zout 


KWANTXTEITEK. 


45,054,632  ^ond. 


Buitenl.  Zeep 


Binnenl.  Zeep. 


Wijn . 


Buitenl.  Gedis- 
tilleerd .  .  . 


504,042 


1,994,763  stoop. 


573,132 


AFSCHKIJ- 


1,407,957.25 


Binnenl.  Ge- 
distilleerd. . 


Bieren. 


Azijnen 


4,252,364  >. 


74,518  )> 


17,586  n 


Aanmerkingen. 


18,901.57 


457,099.94 


3  STAAT  der  gedurende  de  zes  maanden  van 

1818  verleende  afschrijvingen  voor  uitvoer 
van  impost  subjecte  speciën. 


UITGEVOERDE 
SPECIËN. 


Zout 


Buitenl.  Zeep 


Binnenl.  Zeep. 


Wijn. 


KWANTITEITEN.  i 


18,579,078  pond. 


APSCHUIJ- 


VINGEN. 


18,846 


172,387 


1,704,004  stoop. 


316,426.17 


417,312.98 


18,802  stoop  bui- 
tenl.  bieren. 
3,766.01  ^  55,716  stoop  bin- 
nenl. bieren. 


13,420  stoopbui- 
S     tenl.  azijnen. 
2,340.25  )    3,166  stoop bin- 
'     nenl.  azijnen. 


3,623,804.11 


Buitenl.  Gedis- 
tilleerd .  .  . 


Binnenl.  Ge- 
distilleerd. . 


Bieren . 


Azijnen 


226.124  )> 


2,646,814 


56,155  .) 


17,14.2  .. 


580,596.19 


1,649.02 


Aanmerkingen. 


6,464.51 


389,640.91 


124,843.06 


882,183.10 


4 
1 


2,694  stoop  bui- 
\     tenl.  bieren. 
1,321.12  {  53,461  stoopbin- 
/     nenl.  bieren. 


2,458  stoop bui- 
i     tenl.  azijnen. 
670.97  }  14,684stoopbin- 
l'     nenl.  azijnen. 


1,987,368.88 


/ 

i' 


Bijlagen.  Vel  101. 


(iV°.  XII.) 


XII.    Herziening  der  v,eUen  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Eegten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 
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3i. 


TABEL,  aanwijzende  de  sommen,  op  welke  de  thans  met  Accijnsregten  bezwaarde 
speciën,  voor  den  dienst  van  1819  zijn  geraamd. 


BELASTING 

GERAAMD 

GERAAMD 

op  het 

door  den  Direc 
teur-Generaal. 

BEDENKINGEN  DER  COMMISSIE. 

door  de 
Commissie. 

f  2,300,000 

De  opbrengst  van  het  loopende  jaar  schijnt  de  som  van  een  millioen 

met  te  zullen  te  boven  gaan.  Hoewel  alles  voor  den  aanstaanden  iare 

eene  aanzienlijke  vermeerdering  scbiitit  te  beloven    wil  pr>htP..  rlo  rr,rr, 

missie om  seene  aanleiding  te  geven,  dat  men  zich  andermaal  omtrent 

dezen  impost  vinde  te  leur  gesteld,  die  vermeerdering  vo-.r  1819  niet 

hooger  ramen  dan   f  300,000   vooral  ook  uithoofde  der  onzekerheid  van 

net  tijdstip,  op  welk  de  voorraad  in  der  lüd  «nn  rlon  oo^,^^:i  i 
.              I  '    i         »        ¥ <-><<i  1  ticiu  lu  uci  uju  dan  oen  aanpeii  onttrok- 

ken,  en  sedert  voor  de  inwendige  behoefte  en  gedeeltelijk  ook  voor  den 

uitvoer  gebezigd,  geheel  zal  zijn  verbiuikt. 

f  1,800,000 

700,000 

De  wet  van  12  Maart  11.  heeft  den  weg  gebaand  voor  zoo  aanmer- 
kelijke verl)eteringen  in  den  ophef,   dat  de  Commissie  ook  eene  n.ime 
verbetering  in  het  rendement  der  belasting  met  vertrouwen  te  gemoet  ziet. 

800,000 

Wijn  

1,600,000 

De  commercie  laat,  gaande  weg,  hare  vooroordeelen  tegen  de  heffing 
aan  de  source  varen.  De  aanvoer  moet  uit  dezen  hoofde  vermeerderen 
hetwelk,  gevoegd  bij  het  uitzigt  op  eenen  gunstigen  wijnoogst,  de  Com- 
missie een  ruimer  opbrengst  doet  verwachten. 

1,800,000 

Bnitenl.  Gedisleleerd. 

400,000 

Geene. 

400,000 

Binnenl.  Gedisleleerd. 

4,720,000 

Omtrent  dit  middel  en  deszelfs  opbrengst  is  uitvoerig  gehandeld  in 
het  eerste  gedeelte  van  het  rapport. 

4,720,000 

3,360,000 

Wordt  zoo  gelaten,  om  de  onzekerheid  nopens  den  prijs  der  granen, 
en  of  deze  genoegzaam  dalen  zal,  om  op  de  werkzaamheid  der  brouwers 
eenen  merkbaren  invloed  re  hebben. 

3,360,000 

140,000 

*^'"-fl"',"n*^^  Commissie  genoegzame  redenen  voorgekomen,  om  ten  dezen 
voor  1819  een  gunstiger  opbrengst  dan  van  1818  te  verwachten. 

150,000 

Turf  

1,090,000 

De  presnmptive  opbrengst  van  het  thans  loopend  jaar.  is  zoo  wel 
bij  de  Commissie,  als  bij  den  Directeur-Generaal,  de  maatstaf  geweest 
der  berekening  over  het  aanstaande.  ' 

1,090,000 

Steenkolen  .... 

Ronde-maat.    .    .  . 
Binnenl.  lastgeld  .  . 

1,000,000  i 
800,000  [ 
180,000  / 
600,000  1 

Geene.  ^ 

i 

1,000,000 
800.000 
180,000 
600,000 

Inkomende  en  Uitgaande  Regten 


f  16,200,000 
6,630,000 


HANDELINGEN  DER  STATEN-GENERAAL.   1818  1819. 


Totaal 


f  22,830,000 
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(By  lagen  behoorèude  bij  het  Antwoord  op  twee  Nota's  der  Kamer.) 


3M.  RAPPORT  DER  COMMISSIE  benoemd  tot  opmaking 
der  te  vermoeden  voortbrengselen  van  consumtie  gedurende  den  diemt 
van  1819. 

's  Gravenhage,  den  22sten  September  1818. 
Het  behaagde  Uwe  Majesteit,  enz. 

De  aandacht  der  Commissie  is  dus  natuurlijkerwijze  terug  ge- 
bragt  op  voorwerpen  van  consumtie,  en  de  kofjij  en  de  suiker  bereids 
in  het  rapport  van  den  Directeur-Generaal  genoemd,  zouden  haar 
dadelijk  als  voldoende  voorgekomen  zijn,  indien  het  mogelijk  ge- 
weest ware  dezelve  eeniglijk  als  artikelen  van  consumtie  te  be- 
schouwen; maar  zij  zijn,  gelijk  overvloedig  bekend  is,  gewigtige 
objecten  van  handel,  en  de  ruwe  suiker  strekt  daarenboven  tot 
grondstof  aan  thans  welvarende  fabrieken ,  welker  voortbrengselen 
buiten  'slands  in  aanmerkelijke  hoeveelheden  getrokken  worden. 
Om  dan  deze  teedere  betrekkingen  geen  nadeel  toe  te  brengen, 
moest  tot  eene  restitutie  van  impost  bij  den  uitvoer  de  toevlugt 
worden  genomen,  een  middel  dat  de  Commissie,  verre  van  deszelfs 
toepassing  te  willen  vermenigvuldigen,  zoo  gaarne  uit  het  geheele 
systema  der  accijnsen  had  zien  wegvallen. 

Ondertusschen ,  na  rijpe  overweging,  en  ons  grondende  aan  den 
eenen  kant  op  het  vertrouwen  dat  het  misbruik ,  't  welk  doorgaans 
van  restitutiin  en  afschrijvingen  wordt  gemaakt,  minder  te  duch- 
ten is  bij  eene  belasting,  die  door  de  waarde  van  het  voorwerp 
ten  minste  tien  of  twaalfmaal  overtrofien  wordt ,  en  aan  den  ande- 
ren kant  op  het  gevoelen,  dat  de  belangen  der  Nationale  Nijver- 
heid voor  alle  inbreuk  beveiligd  zijnde  ,  geen  impost  de  voorkeur 
verdienen  kan  boven  eenen,  die  bet  gebruik  van  ontbeerlijke,  doch 
echter  bij  de  gegoede  klasse  algemeen  gezochte  waren,  matiglijk 
bezwaart,  zijn  wij  eenparig  gekomen  tot  het  besluit  om  Uwe 
Majesteit  de  heffing  van  een  consumtie-regt  op  de  koffij  en  suiker 
aan  te  raden. 

Om  de  begrooting  van  het  vertier  dezer  artikelen  met  eenige 
waarschijnlijkheid  te  bewerkstelligen,  hebben  wij  niet  alleen  ge- 
raadpleegd hetgene  de  dagelijksche  ondervinding  omtrent  de  alge- 
meenheid en  nog  steeds  toenemende  uitbreiding  van  hetzelve  leert, 
maar  ook  de  staten  van  invoer  vergeleken  met  die  der  exportatie; 
V  ij  meenen ,  dien  ten  gevolge ,  dat  men  niet  verre  van  de  waarheid 


verwijderd  zijn  zal,  door  de  consumtie  van  koffij  in  de  Nederland- 
sche  provinciën  overhoops  te  stellen  op  vijf  ponden  per  hoofd,  en 
die  van  de  suiker  op  acht  ponden,  en  weinige  der  talrijke  ver- 
bruikers zullen  zich  beklagen,  indien  zij  dit  hun  genot  bezwaard 
zien  met  eenen  last  van  vijf  centen  op  vijf  en  zeventig,  den  tegen- 
woordigen  midden  prijs  van  de  koffij,  en  met  vier  en  vijftig,  die 
thans  het  pond  suiker  gerekend  wordt  waardig  te  zijn. 

Dit  inmiddels  geslagen  over  eene  bevolking  van  vijf  millioenen, 
geefi  voor  deze  twue  imposten  de  aanzienlijke  som  van  twee  mil- 
lioenen achtmaal  honderd  en  vijftig  duizend  gulden,    f  2,850,000.00 

Dit  is  voor  de  koffij  f  1,250,000.00 

en  voor  de  suiker  '  1,600,000.00 

De  Commissie  wil  echter  niet  ontveinzen,  dat  zoo  geneigd  als 
zij  is  om  dit  resultaat  als  het  zeer  waarschijnlijke  aan  te  zien  voor 
eene  gegevene  reeks  van  jaren,  en  zoodra  de  ordonnantiën  voor 
de  heffing  dezer  middelen  eene  regelmatige  werking  zullen  erlangd 
hebben,  het  haar  echter  bedenkelijk  is  toegeschenen ,  of  wel  dade- 
lijk in  den  jare  1819  de  volle  zoo  evengenoemde  opbrengst  met 
zekerheid  kan  worden  te  gemoet  gezien. 

De  zorg,  die  vele  particulieren  dragen  zullen  voor  hun  appro- 
visionnement,  zoodra  de  aanstaande  invoering  dezer  belastingen 
min  of  meer  ruchtbaar  zal  zijn  geworden  ,  en  de  moeijelijkheden, 
die,  hoewel  thans  niet  te  voorzien,  zich  bij  den  aanpeil  zyaude  kun- 
nen opdoen  ,  maken  de  Commissie  ten  deze  min  of  meer  beschroomd. 
!  Maar  evenzeer  als  haar  p'igt  vordert  Uwe  Majesteit  van  deze 
beschroomdheid  niet  onkundig  te  laten,  moet  zij  ook  Hoogstdezelve 
doen  opmerken,  dat  door  de  bevolking  van  het  Rijk  op  het  ronde 
getal  van  vijf  millioenen  zielen  aan  te  nemen,  zij  verre  beneden  de 
waarheid  is  gebleven ,  en  dat  de  meerdere  massa  van  driemaal 
honderd  duizend  verbruikers,  welke  in  die  berekening  gemaks- 
halve is  geomitteerd ,  ter  gemoetkoming  strekken  zal  van  het 
deficit ,  dat  de  evengemelde  redenen  in  het  rendement  der  nieuwe 
middelen  zouden  mogen  veroorzaken ,  en  voorts  ook  tot  dek- 
king van  het  onderscheid  tusschen  de  geraamde  opbrengst  van 
f  2,850,000.00  en  de  som  van  f  3,000,000  00,  die  hierboven  als 
benoodigd  opgegeven  was,  een  onderscheid,  dat  diensvolgens  voor 
schijnbaar  gehouden  worden  kan. 

Na  den  voet ,  enz.  — 


4.  NADER 


XII.    Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inhmende  en  Uitgaande  Regteu  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 

(Njider  ingehouden  Staten.) 


41.    NADER  INGEZONDEN  STATEN. 


4  A. 


STAAT  van  het  getal  der  in-  en  uitgezeilde  zeesche-    *  C. 
pen  gedurende  de  laatste  zes  maanden  van  1818. 


ISaEZEILD, 

ÜITGEZEILD. 

DIRECTIEN. 

c 

c 

t 

terlandi 

> 

4) 

ToMal. 

-O 

c 

Totaal. 

•ö 

s 

<1 

OJ 

Z 

-5 

Amsterdam  

765 

732 

1497 

544 

517 

1061 

425 

381 

806 

432 

411 

843 

Antwerpen.    .    •    .  . 

191 

259 

450 

314 

259 

573 

196 

228 

424 

181 

239 

420 

559 

325 

881 

528 

482 

100 

79 

.42 

121 

57 

51 

108 

Totalen    .  . 

2215 

1 

1967  i 

i 

4182 

2056 

1959 

4015 

VERGELIJKENDE  STAAT  van  het  in  1817 

1 8 1 8  aan  de  landzijde  uitgevoerd  hinnenlan  dsch 
gedistilleerd. 


KANTOREN 
aan  de 
L  ANDZIJ  DE. 


4  B. 


VERGELIJKENDE  STAAT  het  in  1817  en 
1818  ,  aan  de  zeezijde  uitgevoerd  binnenlandsch 
geaistilleerd. 


KANTOREN 
aan  de. 
Z  E  E  Z  IJ  D  E. 


Ostende  

Nieuwpoort  

Helder  

Texel  

Vlieland  

Brielle  

Maassluis  

Hellevoetslnis  

Veere  

Vlissingen  

Zierikzee.  ...... 

Brouwershaven  

Abt  

Dokummer-Zijl  .... 

Ameland  

Terschelling  

iSchiermonnikoog  .... 

Delfzijl  ■  ,  . 

Zoltkamp  

Termunterzijl  

Totaal  stoopen  .  • 

Reductie  in  okshoofden.  . 


Uitgevoerde 
hoeveelheden  binnenlandsch 
gedistilleerd  gereduceerd 
op  10  graden. 


1817. 

1818. 

Stoopen. 

Stoopen. 

122,336 

94,559 

» 

5,950 

207,174 

843,323 

360,591 

634,032 

46.464 

94,800 

1,244,193 

1,700,867 

158,363 

.357,920 

230,440 

866.971 

1,500 

3,777 

253,497 

430,828 

75,523 

10,105 

14,474 

3,097 

97,408 

» 

661 

n 

» 

833 

n 

n 

« 

55,790 
1) 

n 

24,215 

2,869,247 

5,070,444 

29,888 

52,817 

Venlo  

Locht  »  

Kerkenrade  .... 

Roermond  .... 

Lobith  

Bergendael  .... 

Sterreschans.     .    .  . 

Hen  rij  Cbapelle.  .  . 
Francorcbamps.    .  . 

Stavelot  

Menin  

Adinkerke  .... 
Rousbrugge  .... 
Boisbourdon.    .    .  . 

Quievrain  

Bonsecours  .... 

Hertain  

Espain  , 

Solre-snr-Sambre .  . 

Hensies  

Heer  , 

Moulin-Manteau   .    .  . 

Glanebrugge  

Veenebrugge  

Langakkerschans  . 

Aubange  

Frisange  ...... 

Wasserbillich    .    .    .  . 

Moulin- a-vent  .    .    .  . 

Scbengen  

Totaal  stoopen 

Reductie  in  okshoofden 


Uitgevoerde 
hoeveelheden  binnenlan^'sch 
gedistilleerd  gereduceerd 
op  10  graden. 


1817. 


Stoopen. 


463,060 
>i 

745,618 
156,442 
10,321 


1,434 
6,242 


1,383,117 


14,4071/2 


1818. 


Stoopen. 


82,140 
5,698 
» 

33,600 
20,680 


2,041 


144,159 


l»501i/2 


{N\  Xll,) 
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XII.    Herziening  der  weiten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 

(Nader  ingezonden  Staten.) 


4  D.  ACCIJNSEN. 


GENERALE  STAAT  van  In-  en  Uitgevoerde  aan 


INVOER. 


PEOVINCIEN  EN  KANTOREN 

VAN 

IN-   EN  UITSLAG-. 

Zout. 
ponden. 

Zeep. 
ponden. 

Wijn. 
stoopen. 

Gedistilleerde 
dranken, 
stoopen. 

Bier. 
stoopen. 

Azijn, 
stoopen. 

Turf. 
tonnen. 

Steenkolen 
ponden. 

™BURa  frwaten.-    ;    i    !    !  ! 

1,400 

" 

1,631 

33.238 
22,809 

10.729 
3,178 

TOR 

1,581 
95 

96 

190 

964 

122 

53 

1 

"42,1 

GELDERLAND    .    .    .  j  ^J^^endaal  !    l    \    \    \  \ 

1,331 
840 

200,174 
606 

12,804 

2 

1,524 
64 

ll,533,r 

107.011 
1.045 
4.761 

3.864 
2.979 
2,290 

74 

6,862 
252 

261 

WEST-VLAANDEREN.  /  Meenen  

12,331,425 
16,700 

13,676 

954,601 
"  23,044 

141518 
7,230 

3,894 

50,606 
15 

5,099 

30,C 

Hensies  

/  Espain  ........ 

[  Solre-sur-Sambre  .... 

" 

473 

3076 
'990 

"l78637 
17.920 

123  631 
2,342 

3,610 
173 

3,339 
445 

818 
292 

285 
189 

" 

4"7T7,e 
53"361,J 

/  Helder  

NOORD-HOLLAND.         ^exel^^    !    !    .•    !    i    !  i 
(  Terschelling  

9,626,764 
913,580 

700 
31,275 

187.699 
2,792  080 
192.702 
8,057 

3.235 
438.813 
130  000 

2,694 

2,048 
6,260 

852 
16,448 

198 

1621 
5,275,C 
168.( 
112,( 

(  Brielle  "... 

ZUID-HOLLAND.    .    .  \  Maassluis  

12,452,755 
16'527,427 

1,075 
4,735 

810.624 
8  573 
3,180,268 

93,568 
2,000 
170,918 

39,630 
4,283 

28,924 
7,136 

1,812,( 
6,512,'' 

V  Sluis  

1,208.366 
9,162,498 

..500,456 

265,380 

96  444 
2,346,280 

28.200 

21.408 
1,367,787 

82,165 

6,429 

50 
51,097 

1,152 

372C 
484,: 

NAMEN  }  Sr;Hn:Mknteau  ! 

" 

240 

36 

346.430 
32,197 

2.191 
992 

" 

2,248 
280 

'i 

II 

>  Abt  

TTTjTucsT  A  ATT»                  1  Dokkummer  Nieuwe  Zijlen. 
VRIESLAND                     Ameland   . 

'  Schiermonnikoog  .... 

3,640 

32.548 
2,296 

2.803 
2,392 

600 

OVERIJSSEL   .    .    .   .  >  Glanebrugge  

320 

192 

m 

13,260 

1  Delfzijl  

GRONINGEN  ....  Sr^zijl- 

1  Langakkerschans  .... 

437,184 
300,155 

// 
// 

17,664 
8,544 

■  '  5,984 

160 

489.! 
454.1 
147. 

/  Aubange  

)  Erisange  

LUXEMBURG  .    .    .    .  (  Wasserbillich  

j  Moulin-èi-vent  

1  Schengen   

625 
5,846 
204 
605 

259.287 
37,721 
10343 
15,693 

3.749 
5.383 
37,636 
672 

2,652 
6.097 
892 
332 

'41 
1 

8,; 

Totalen  .... 

63,488,350 

332,738 

12,152,512 

2,559,455 

109  539 

144,294 

13,521 

85,16 

7,; 

Totalen  in  okshoofden  of  tonnen   .    .  . 

ox.  st. 
126,588.64 

os.  st. 
26,661.00 

ox.  st. 
1,141.03 

ox.  st. 
1.503.06 

Bedrag  van  de  Regten  .... 

f  1,845,130.18 

f  41,592.!25 

f  2,855,840.50 

f  1,466,300.00 

f  22,820.00 

f  33,066.00 

f  1,352.10 

Bijlagen.  Vel  102.  405 

XII.    Herziening  der  wetten,  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen, 

(Nader  ingezonden  Staten.)  v 


DIENSTJAAR  1818. 

*  ■ 

\elasting  onderhevige.  Goederen^  gedurende  het  jaar  1818. 


UITVOER. 


Zout. 

Buitenlacd- 
sche  zeep. 

Binnenland - 
sche  zeep. 

Wijn. 

Buitenlandsche 
^gedistilleerde 
dranken. 

Binnenlandsche 
gedistilleerde 
dranken. 

Buitenland- 
sche bieren. 

Binnenland- 
sche bieren. 

Buitenland- 
sche azijnen. 

Binnenland- 
sche azijnen. 

Steenkolen. 

ponden. 

I 

50nden. 

ponden. 

stoepen. 

stoopen. 

•stoopen. 

stoopen. 

stoopen. 

stoopen. 

stoopen. 

ponden. 

3,281,476 
25,850 

13.044 
28,070 

2.962 
.  1,264 

736 

231,270 

60 

fi 

\  ' 

14,334,700 

tt 

21,433,577 

24,336 
280 

16.737 
21,840 

1,606,724 
3,327 

1,354 

82 140 

5^698 

238 

316 

n 

1,305 

2,217.516 
1,281,0-^ 

15,346 

145,788 
56,730 

221.988 

9,838 

80,785 
6,949 

33.600 
20,689 

* 

ƒ/ 

359 

3,817,300 
19,050 

7,200 

136,938 

94 
13,179 

18,927 
'  168 

94.559 
5,950 

ft 

15 

1,244 

tl 

m 

m 

tt 

168 

81,800 

8,369.600 
14,545,800 

269,033,796 

1,829 
269 

// 

9,9^,800 

167,618 
261.040 
138,776 

H 

5.280 
14.820 
26,790 

1,200 

184.225 
125.941 
86,988 

30418 
39  035 
48,308 

843,323 
634-032 
94,800 

26.364 
26,531 

tt 

"  14,776 
192 

169,600 

563,435 
560,300 

110 

44.889 
5.394 
143,948 

8,772 
13,408 

1,700867 
357920 
866,971 

2,604 

,128 
"27,196 

19,175 
64 

519 

170,000 

712,994 

m 

u 

3,440 

4.840 
52,202 

12,512 

3.777 
430828 
3.097 
10,105 

if 

» 

1.680 

„ 

7,021 

u 

tt 

-50,ÜOö,Ulö 

5,000 
1,941,380 

40,080 
1,440 

3,600 
800 

14,919 
12,391 

1,733 

1,089 
50 
2,775 

2.295 
7,032 

5,668 

346 
20 
1,009 

2,041 
24.215 

299 

1,608 

tt 

36,657,611 

39,962 

387,029 

2,679,860 

448,383 

5,214,603 

2,857 

83,459 

27,864 

17,622 

342,317,714 

145,550.34 

f 

3,496.67 

f  14,513.58 

ox.  st. 
27,915.20 

f  614,223.91 

ox  st. 
4,670.63 

f  246,552.38 

ox.  st. 
54  318.76 

f  1,602,899;99 

ox.  st. 
29.91 

f-  427.17 

ton.  st. 
1,304.03 

J  1,434.40 

ox.  st; 

290.24 

f  4,553.60 

ton.  st. 
275.24 

f  302.50 

f  85,579.43 

HANDELINGEN  DER  STATEN-GENEEAAL.  1818  1819. 
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XII.    U&rziendticf  der  wetten  &f  den  Ojtlief  mn  de  Inkomende  en  Uitgaanda  Begten  en  van  de  Indirecte  Melastiagen. 

(Nadeï  ingezonde)!  Staten.) 


TWAALF  MAANDEN  1818. 


GENERALE  STAAT  der  voor  de  twaalf  maanden  1818 ,  in  iedere  Provincie  gedanA 


NATUUR 

SER 


P  R  O  V  I  NI 


REGTEN. 

Noord - 
Braband. 

Zuid- 
Braband. 

Limburg. 

Gelderland. 

Luik. 

Oost- 
Vla^nderen 

West- 
.  Vlaanderen 

Henegouvpn . 

Noord - 
Holland. 

gl.  ct. 

gl.  ct. 

gl.  ct. 

gl.  ct. 

gl.  ct. 

gl.  ct. 

gl.  ct. 

gl.  ct. 

gl.  ct. 

15,350.245 

28,427.765 

6,064.94 

463.60 

6,^27.125 

27,586.935 

127,430.73 

18,270.63 

161,516.185 

Zeep  

10,430.52 

45,298.775 

18,402.245 

20,657.79 

50,780.175 

38,314.53 

26,229.585 

36,020.45 

121,951,04 

34,452.72 

52,064.18 

25,259.575 

38,317.725 

73,885.33 

68,031.425 

80,286.71 

88,147.45 

331,318.95 

Buiteut.Gedistill.  . 

n 

18,022.49 

1,170.005 

4,491.10 

4,572.695 

6,015.155 

23,772.606 

9,973.22 

74,789.245 

Binnenl.  Gedistill.  . 

95,849.39 

234,775.99 

179,944.695 

14,253.59 

47,961.49 

147,285.89 

127,782.62 

76,646.285 

92,838.195 

127,383.025 

716,213.406 

233,262.185 

32,100.92 

155,225.335 

347,852.895 

269,434.52 

399,878.055 

54,570.485 

2,327.02 

4,054.955 

1,246.805 

1,017.96 

1,326.745 

25,390.07 

16,908.005 

4,581.546 

19,780.76 

5,071.815 

2,093.845 

154.94 

6,008.49 

557.155 

1,989.07 

3,422.67 

138,763.44 

ïteenkolen.    .    .  . 

» 

» 

5,899.445 

53,381.29 

145,386.595 

2,211.966 

7,158,31 

441,591.626 

28,963.785 

iegt  van  de  waag  . 

»> 

790.545 

.  6,503.51 

13,320.335 

15,171.98 

3,776.315 

33,123,05 

3,902.616 

360,182.906 

londe-maat  .    .  . 

n 

27.53 

4,968.65 

17,369.31 

2,030.36 

40.485 

809.755 

111.27 

27,231.82 

iinnenl.  Lastgeld  . 

19,289.18 

7,065.685 

10,756.025 

17,702.025 

12,854.78 

26,303.13 

11,999.51 

59,480.55 

81,825.66 

Totaal  .  . 

310,153.916 

1,108,835.165 

493,633.02 

219,084.135 

556,579.766 

694,798.865 

728,358.07 

1,138,603.696 

1,493,725.47 

Zuid-Hollanc 


gl.  c 

54,588.73 

138,468.67 

384,223.35 
76,280.09 
2,356,585.31 
79,153.42 
30,659,92 

154,562.18 
53,760.91 

158.163.50 
19,242.59 
77,233.06 

3,582,921.75 


^07 


XII.) 


XII.    Her^ienin,  ^  .eite.  op  den  Opkef  .au  4.  Inkomende  en  Uitgaande  R^ten  en  van  de  Indirecte  Beladingen. 

(Nader  ingezonden  Staten.) 


%tvangsten  op  de  verschillende  Beften,  uitmakende  het  stelsel  der  Acdj; 


'.  E  N. 

• 

TOTAAL. 

eeland. 

Namen. 

Antwerper 

1.  Utrecht. 

Vriesland 

Oyerijssel 

Groninger 
en 

Drenthe. 

Luxemburg 

AANMERKINGEN. 

'1.  ct. 
,712.88 

gl.   ^  ct 
5  2,898.06 

gl.  ct. 
85,475.09 

gl.  ct 
5  13,740.71 

el.  ct 
5  130,923.60 

5  11,740.67 

gl.  ct. 

5  30,479.48 

gl.  ct. 
5  130.10 

• 

gl.  ct 
728,628.51 

,297.70 

4,692.54 

5  48,603.291 

>  45,356.17 

5  41,839.65! 

5  12,707.52 

5  31,740.37 

843.85 

699,814.88 

5 

066.98? 

38,682.26 

192,785.205 

32,365.19 

2,082.65 

21,562.31 

13,370.24 

48,615.60 

1,534,517.85; 

255.845 

3,002.015 

80,501.75 

15,00 

1,023.56 

1,242.235 

1,328.575 

18,817.60 

329,273.18£ 

012.41 

24,547.335 

» 

87,063.09 

57,157.085 

34,684.59 

25,323.105 

3,682,219.615 

172.85 

144,159.37 

272,776.115 

16,243.885 

8,856.765 

13,637.48 

24,236.70 

30,694.775 

2,946,852.19 

772.58 

337.035 

22,843.685 

609.515 

19.885 

1,606.635 

1,403.27 

2  218-055 

112.51 

» 

3,231.42 

86,510.955 

379,403.89 

63,971.495 

192,237.94 

38,46 

1,039,130.275 

J66.245 

30,804.46 

?,269.14 

3,837.33 

1,744.705 

5,463.67 

5,947.26 

1,925.96 

832,212.695 

45.50 

670.73 

184,761.865 

54.60 

2,424.66 

1,474.58 

2,707.26 

2,791.075 

811,765.025 

78.615 

1,184.96 

1,181.435 

200.305 

793.785 

681.55 

2,661,255 

445.165 

79,158.84 

00.795 

7,892.665 

89,047.045 

13,159.795 

63,424.13 

25,039.09 

52,544.47 

605.335 

518,922.93 

95.92  2 

58,871.435  S 

82,991.595  2 

12,273.465  7 

19,600.38  2 

16,284.325  3 

93,341.41 5  1 

32,449.07 

13,339,601.46 

Je  twee  eerste  maanden  van  1819  od  den  d!pn«t  po»,  * 

wp  uen  menst  van  1818  ontvangene  sommen  bedragen 

110,096.255 

En  dus  zyn  de  opbrengsten  van  1818  op  ultimo  February  geweest  . 

13,449,697.715 

(iV».  Xll.) 
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XII.    Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 
(Opgave  der  veranderingen ,  welke  in  het  ontw.  van  algem.  wet  op  den  Ophef  van  de  Ink.  en  Uitg.  Regten  enz.,  hebben  plaats  gehad.) 


ö.  MISSIVE  VAN  DEN  STAATSRAAD  belast  met  de  directie 
der  Staats-secretarie  ten  geleide  van  eene  nieuwe  redactie  van  het 
ontwerp  van  wet  op  den  Ophef  der  In-  en  Uitgaande  Regten  en 
Accijnsen ,  ingekomen  in  de  zitting  van  1  Api-il  1819.  (1) 

Mijnbeer  de  President! 

Ik  heb  de  eer  UHEd.  Gestr.  hiernevens  te  doen  toekomen  eene 
nieuwe  redactie  van  het  ontwerp  van  wet  op  den  Ophef  der  In- 
en  Uitgaande  ..Regten  en  Accijnsen,  en  zulks  ten  einde  dezelve 
overeenkomstig  de  begeerte  des  Konings  in  de  deliberatien  der 
Tweede  Kamer  de'  plaats  vervange  van  die  welke  Zijne  Majesteit 
op  de'.  Sisten  December  11.  door  den  Staatsraad,  Directeur-Ge- 
neraal der  In-  en  Uitgaande  Regten  en  Accijnsen  aan  Hun  Edel 
Mogen  len  had  doen  toekomen,  en  welke,  bij  het  voorloopig  on- 
derzoek der  sectien  tot  eenige  aanmerkingen  aanleiding  gegeven 
heeft  op  welke  het  nuttig  voorgekomen  is  regard  te  slaan. 

De  Staatsraad,  belast  met  de  directie  der 
Staats-secretarie , 

J.  G.  DE  Meij  van  Stkebfkeek. 


5A.  OPGAVE  DER  VERANDERINGEN,  welke  in  het  ont- 
werp van  algemeene  ivet  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uit- 
gaande Regten ,  en  van  de  Indirecte  Belastingen  hebben  plaats  ge- 
had. (2) 

NB.  De  artikelen  welke  gansch  afgedrukt  zijn ,  vervangen  die 
welke  hetzelfde  nummer  in  de  eerst  gedrukte  exemplaren  dragen. 
In  de  zoodanige  waarin  slechts  eene  geringe  verandering  is  ge- 
schied, is  dezelve  aangewezen  zonder  het  gansche  artikel  te  her- 
drukken.   Alle  de  overige  artikelen  blijven  in  hun  geheel. 

Art.  1.  »  Met  den  eersten  Julij  dezes  jaars,  worden  de  wet 
van  den  3den  October  1816,  op  den  ophef  der  Konvoijen  en 
Licenten;  de  wet  van  den  15den  September  1816,  op  den  In-, 
Uit-  en  Doorvoer  van  impost-subjecte  Speciën;  de  wet  van  den 
15den  September  1816,  houdende  algemeene  bepalingen  op  den 
Ophef  der  Indirecte  Belastingen ,  mitsgaders  de  ampliatiën  en  al- 
teratiën  in  voorschreven  wetten  gemaakt  bij  de  wetten  van  6  en 
12  Maart  1818;  en  eindelijk  de  wetten  van  den  15den  Septem- 
ber 1816,  omtrent  de  bijzondere  voorwerpen  aan  de  Indirecte 
Belastingen  onderworpen,  voor  zoo  verre  de  laatste  algemeene 
punten  betreffen,  omtrent  welke  bij  de  tegenwoordige  wet  is  ge- 
statueerd,  ingetrokken  en  buiten  effect  gesteld:  zullende  dezelve 
worden  vervangen  door  de  bepalingen  op  den  Ophef  van  de  In- 
en  Uitgaande  Regten  en  Accijnsen  bij  de  tegenwoordige  wet 
voorkomende." 

Art.  3.  Vóór  het  woord  »  goederen",  in  den  eersten  regel  in  te 
voegen  dat  van  »  verimposte,"  en  aan  het  slot  van  het  artikel  deze 
woorden  bij  te  voegen  :  »  behoudens  de  uitzondering  hierna  gemaakt." 

Art.  5.    Voorlaatste  regel:  »  of  wel,"  lees  »  zijnde." 

Art.  6.  Onder  2°.  Aan  het  slot  van  deze  tweede  paragraaph  bij 
te  voegen  de  woorden  :  »  en  voor  zooverre  geene  bijzondere  schik- 
kingen met  hen  zijn  gemaakt." 

Art.  7.  De  opgave  der  hoeveelheden  in  dit  artikel  aldus  te 
stellen  : 

Zout   5  ponden  per  hoofd. 

Zeep   5  dito. 

Azijn   2  kannen. 

Bier   12  dito. 

Gedistilleerd.    ...  6  dito. 

Wijn   6  dito. 

Kolen   50  ponden. 

Turf  5  vaten. 


(1)  Deze  missive  van  den  Staatsraad,  belast  met  de  directie  der  Staats 
secretarie ,  is  niet  gedrukt  geweest. 

(2)  Bij  dezen  herdruk  is  de  oorspronkelijke  tekst  gewijzigd  met  betrekking 
tot  de  reeds  verbeterde  drukfouten  en  de  aanwijzing  van  bepaalde  regels ,  die 
nu  volgens  de  plaatsing  in  deze  Bijlagen  opgegeven  zijn. 


Art.  11.  »  Alle  schippers  en  stuurlieden  zullen  gehouden  zijn, 
ten  langste  binnen  vier  en  twintig  uren  na  hunne  aankomst,  ter 
eerste  wacht,  tot  inklaring  hunne  generale  verklaring  aan  de 
daartoe  gestelde  ambtenaren,  onder  vertooning  hunner  scheeps- 
papieren ,  te  doen. 

1)  Op  Zondagen  en  erkende  feestdagen  zal  gewoonlijk  de  generale 
verklaring  niet  worden  gedaan.  De  ambtenaren  zijn  echter  be- 
voegd, om  den  schipper  en  stuurman  dadelijk  na  de  aankomst 
vun  het  schip  te  sommeren ,  om  de  generale  verklaring  zonder 
verwijl  over  te  geven,  en  bijaldien  schipper  en  stuurman  aan  deze 
sommatie  niet  voldoen,  het  schip  ten  koste  van  den  schipper, 
onder  speciale  surveillance  te  stellen." 

Art.  13.  Aan  het  slot  het  volgende  bij  te  voegen  :  »  en  zulks 
tenzij  de  gesteldheid  van  het  schip  en  van  de  ladingplaats  toelate, 
om  de  lading  door  verzegeling  te  verzekeren ,  als  wanneer  de 
opperste  ambtenaar  ter  uiterste  wacht  het  schip  zonder  wacht  zal 
kunnen  laten  opzeilen." 

Art.  16.  5de  regel:  in  plaats  der  woorden  »  met  's  Lands 
zegel",  te  lezen :  »  met  het  zegel  der  administratie."  ^||| 

Art.  60.  »  Wanneer  in  de  generale  verklaring  met  betrekking 
lot  goederen  in  vaten,  kisten,  pakken,  balen,  manden,  enz., 
aangebragt,  eene  verkeerde  aangifte  ten  aanzien  van  het  getal 
derzelve  is  geschied,  zullen  de  schipper  en  stuurman  onderworpen 
zijn  aan  de  volgende  penaliteiten ,  zonder  confiscatie  der  goederen: 

a.    »  wanneer  minder,  enz." 

Art.  65.  De  drie  laatste  woorden  :  »  aan  hunne  superieuren" 
vallen  weg. 

Art.  69.  2de  regel:  »  Zon-  en  feestdagen",  Idus  te  lezen: 
)j  Zondagen  en  erkende  feestdagen." 

Art.  79.  » De  schippers  zullen  alle  de  volgbrieven,  welke  zij 
ontvangen  hebben.,  moeten  bij  zich  houden  en  successi/elijk  over- 
geven op  de  kantoren  welke  tot  de  lossing  zijn  aangewezen,  en 
zulks  op  eene  boete  van  f  300." 

Art.  88.  »  Met  betrekking  tot  de  volgende  speciSii,  zal,  zonder 
speciale  vergunning,  geen  invoer  aan  de  landzijde  weiden  toegelaten 
in  mindere  hoeveelheden ,  dan  hier  onder  zijn  uitgedrukt : 

Zout   250  pond. 

Harde  zeep   50  dito. 

Wijn   40  kannen. 

Gedistilleerd.   40  dito. 

Bier  op  flesschen   50  dito. 

Bier  op  fust   300  dito. 

Azijn   225  dito. 

Steenkolen   1000  pond. 

Turf   70  vaten." 

Art.  90.  »  Alle  aanvoer  van  de  uiterste  grenzen  van  het  Rijk 
naar  het  eerste  kantoor,  mitsgaders  het  vervoer  van  de  buiten- 
linie naar  de  biunenlinie,  anders  dan  langs  de  aangewezen  heer- 
banen, zal  worden  aangemerkt  en  gestraft  als  fraude." 

Art.  95.'  In  plaats  der  woorden  In  den  voorlaatsten  regel;  «in 
betaling  worden  aangenomen",  aldus  te  lezen:  »  op  het  aangewezen 
kantoor  van  betaling  worden  verrekend  tegen." 

Art.  96.    5de  regel :  Het  woord  :  n  kunnen"  door  te  slaan. 

Art.  102.  Na  het  woord  :  »  onverminderd"  in  den  4den  regel 
in  te  lasschen:  »  ten  koste  van  den  schipper." 

Art.  104.  4de  regel;  I)  Zonder  de  laatste,"  lees:  »  zonder  dezelve 
in  het  laatste  geval." 

Art.  108.  4de  regel :  Na  de  woorden  x  ten  ware",  in  te  voegen 
het  volgende:  »  de  goederen  op  het  entrepot  of  ter  doorvoer 
worden  aangegeven,  of  dat." 

Art.  109.    4de  regel:  2°.  »  Invoer ,"  lees:  »  Uitvoer." 

Art.  113.  4de regel:  »  Naaste  haven,"  lees:  »  naaste  genaak- 
bare haven." 


Bijlagen.    Vel  103. 


(A"".  A7/.) 


Xïl.    Tterziening  (Ut  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 
(Opgave  det  veranderingen ,  ^elke  in  het  ontw.  van  algem.  wet  op  den  Ophef  van  de  Ink.  en  Uitg.  Regten  enz.,  hebben  plaats  gehad.) 


Art.  117.    »  De  goederen  zullen  het  Rijk  niet  worden  uitgevoerd 
dan  met  de  schepen,  welke  daartoe  zijn  gedeclareerd,   op  eene 
boete  van  f  500,  ten  laste  van  den  contraveniërenden  schipper." 

Art.  121.  1°.  3de  regel:  »  Welke  hij,  na  aftrek  van  het  betaalde, 
Dlj  uitvoer  zoude;'  lees,  met  verzetting  van  het  scheidingsteeken : 
n  welke  hij,  na  aftrek  van  het  betaalde  bij  uitvoer,  zoude." 

Art.  134.    3de  regel:  »  Moeten;"  lees:  «kunnen." 

Art.  155.  éde  regel:  »  Ten  hunnen  koste."  deze  woorden  door 
Ie  halen. 

Art.  161.    3de  regel:  «Door  Ons:"  deze  woorden  weg  te  laten. 

Art.  163.  »  Bij  den  doorvoer  zal  worden  betaald  ëëmraal  het 
regt  op  het  inkomen  of  uitgaan,  dat  van  beide  het  hoogste  is 
oi  wel  3  per  cent  der  waarde  van  de  goederen,  ter  keuze  van 
den  aangever.  Met  uitzondering  van  zoodanige  goederen,  op 
welke  hoogere  Transitoire  Regten  zijn  gelegd  bij  de  wet,  houdende 
ae  lij.st  of  tanef  der  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  bij  deze 
goederen  speciaal  uitgedrukt." 

..  Voor  goederen,  die  op  den  in- of  uitvoer  zijn  verboden,  doch 
welke  met  van  den  doorvoer  zijn  uitgegoten,  zal  voor  Transito 
Kegt  worden  voldaan  3  per  cent  van  der  zei  ver  waarde." 

Art.  175.  2de  regel:  » Ter  doorvoor  aangegeven  ;"  lees:  ..de  ten 
doorroer  aangegeven." 

Art.  180.  1ste  lid,  laatste  regel.  ..Administratie,"  te  lezen: 
«generale  Administratie." 

Art.  181.  ..Met  betrekking  tot  zoodanige  niet  verboden  goede- 
ren, omtrent  welker  identiteit  geen  twijfel  kan  ontstaan,  is  het 
der  Administratie  verbleven  ,  den  opslag  in  het  pa.  ticilier  entre- 
pot zoodanig  toe  te  staan,  dat  dezelve  in  het  pakhuis  van  den 
koopman,  onder  zijn  eigen  beheer  en,  buiten  bijzondere  sluitin^r, 
van  wege  de  Administratie  worden  gelaten  onder  dc  navolgende 
bepalingen :  ° 

a.    I)  dat  voorschreven  ,  enz." 

.^'?;n?'    ^^X^""^  voegen:  „behalve  het  geval  bij 

art.  170  bepaald.  o  j 

Art.  184.  In  plaats  der  laatste  woorden  :  ..  dan  in  de  hoeveel- 
heden welke  voor  elk  zijn  bepaald  ,"  aldus  te  lezen  ;  ..  in  eene  min- 
dere hoeveelheid,  dan  voor  elk  derzelve  is  bepaald." 

•^J^'j^?^'  *®  voegen  het  volgende;  ..onver- 

minderd het  gewone  vermis  in  het  vorig  artikel  vermeld  .  of  het 
vermis  op  sommige  speciën  bij  de  bijzondere  wetten  toegestaan." 

Art.  193.    3de  lid.    Aan  het  slot  de  volgende  woorden  bii  te 
voegen  :  ..  insgelijks  zullen  de  goederen  uit  het  publiek  entrepot 
naar  het  particulier  entrepot  kunnen  worden  vervoerd  " 
hoeveelheid^"^  "  ^"      ^««^^«"^^''id",  lees:    in  eene  meerdere 

7df  rLp?^'  "  particulier  :"  door  te  slaan, 

/de  regel,  Na  het  woord  ..  geëntreposeei  de ,"  in  te  voegen:  in 
particuliere  entrepots.  s.       .  ju 

/-"^^  ,"^even  honderd  Rhijnlandsche  roeden," 

lees:  ..twee  duizend  zes  honderd  ellen." 

Art.  214.    4de  regel :    De  woorden  .,  daarentegen"  en  .,  dezelve" 
uit  te  wisschen. 

"f^  Y°'?'"'''^-''tste  regel:  „Voor  een  uur  gaans,"  lees: 

»  vijf  duizend  vijf  honderd  ellen." 


..  a.  kleine  partijen  levensmiddelen  en  andere  waren  ,  voor  huis- 
sehjk  gebruik  en  dagelijksche  behoefte  .  welker  hoeveelheid  voor  de 
hierna  genoemde  speciën  wordt  bepaald,  als  vol^^t  • 


Gedistilleerd  .... 

Wijn  ...... 

Buitenlandsch  bier.  . 

3  dito. 

Binnenlandsch  bier  . 

.    40  dito. 

Azijn  

.      2  dito. 

Turf  

5  vaten. 

Steenkolen  .... 

.    50  ponden. 

„  h.    Producten,  enz." 

Art.  225.  a.  In  plaats  der  woorden  :  ..  met  betrekking  tot  alle 
goederen,  art.  223,  litt.  a  gemeld",  te  lezen  :  „in  de  gevallen  ver- 
meld art.  223,  litt.  a." 

Art.  228.    De  opgave  der  hoeveelheden  aldus  te  stellen  : 


Zout  

50  ponden. 

25  dito. 

Gedistilleerd  .... 

40  karnen. 

Wijn  

40  dito. 

Binnenlandsch  bier  .  . 

6  vaten. 

40  kannen. 

Turf  

113  vaten. 

Steenkolen  

1500  ponden. 

Zout  

5  ponden. 

2  dito. 

Gedistilleerd  .... 

3  kannen. 

30  dito. 

6  dito. 

»  Art.  218",  lees  :  „  Art. 

216." 

Art.  218.    ..Schelde,"  lees:  Westerschelde." 

V,  ^^^^         •  "  i^innenlandsche  paspoorten ,"  lees :  „  Deze 
bmnenlandsehe  paspoorten." 

Art.  222.  1ste  regel:  „De  binnenlandsche  paspoorten,"  lees  • 
„bmnenlandsehe  paspoorten." 

Art.  223.  .)  Van  het  nemen  van  documenten  zullen  echter  be- 
vrijd zijn  : 

HANDELINGEN  DER  STATEN-GENEKA AU     1818  lcS19. 


Art.  252.  4de  regel :  .,  's  Rijks  ambtenaren ,"  lees  :  „  's  Riiks  be- 
dienden. 

Art.  254.  In  plaats  der  woorden  van  de  laatste  zinsnede  :  „  dit 
laatste  het  geval  niet  zijnde,"  alzoo  te  lezen:  „  wanneer  de  visi- 
tatie niet  zeilende  kan  worden  volbragt." 

Art.  266.  3de  regel,  uitte  wisschen  de  woorden:  „  impost- 
subjecte  en  welke  ingevoerd,  doorgevoerd,  en  in  de  entrepots 
opgeslagen  of  daaruit  afgeleverd  zullen  worden." 

Art.  275.  2de  regel,  na  de  woorden  :  „  zullen  zij  ,"  in  te  voegen  • 
.!  voor  zoo  verre  zulks  mogelijk  is." 

Art.  276.    2de  regel:  „  Üpgerigt",  lees:  „opgemaakt." 

Art.  277.  _„  De  verbalen  of  relazen  der  ambtenaren  wegens  der- 
zeiver  handelingen  en  ambtsverrigtingen  verdienen  volle  geloof  in 
regten,  tot  dat  het  tegendeel  bewezen  worde." 

Art.  278.  .,Voor  zoover  in  de  aanhaling  van  het  artikel  der 
wet,  tegen  helwelk  is  gezondigd  of  in  de  toepassing  der  boeten, 
eenig  abuis  moge  hebben  plaats  gehad,  behoudt  het  proces-ver- 
baal dien  onverminderd  de  kwaliteit  van  publieke  akte;  zullende 
het  begaan  abuis  moeten  worden  hersteld,  wanneer  de  zaak  in 
regten  wordt  voortgezet. 

Bijaldien  de  beëediging  of  registratie  niet  binnen  den  bepaalden 
tijd  IS  geschied,  of  ook  voor  zoo  ver  een  proces-verbaal  door  een 
feveren'*'''"      ''PSemaakt,  zal  het  op  zich  zelve  geen  bewijs  op- 

Dit  laatste  is  insgelijks  toepasselijk  op  de  verklaringen  in  de 
processen-verbaal  voorkomende  wegens  ontmoetingen  welke  geene 
betrekking  hebben  op  de  ambtsverrigtingen  der  geëmploijeerden." 

_  Art.  281.  „Kleinigheden  hieronder  uitgedrukt  en  aangehaald, 
in  mindere  hoeveelheid,  dan  bij  elk  derzelve  gemeld,  als? 
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XII.    Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 
(Opgave  der  veranderingen,  welke  in  het  ontw.  van  algem.  wet  op  den  Ophef  van  de  Ink.  en  Uitg.  Eegten  enz.,  hebben  plaats  gehad.) 


Brood                                                200  ponden  of  minder; 

Vleesch  of  spek  50       »  »  « 

Zeep  30       >»  n  » 

Zout  50       »  »  » 

Olie  van  rond  of  platzaad  .    .    .    .    80  kannen  »  » 

Bier  150       »  »  » 

Azgn  150       »  »  n 

Geneverof  andere  gedistilleerde  wateren  40       t  »  » 

Steenkolen  50  pondei)  »  » 

zullen  op  last  van  den  Directeur  in  wiens  Directie  de  aanhaling 
is  geschied,  worden  aangeboden  aan  het  gemeentebestuur  der 
plaats  van  de  aanhaling,  ten  einde  aan  de  armen  van  zoodanige 
plaats  te  worden  uitgereikt,  tegen  dadelijke  voldoening  van  de 
helft  der  waarde  zonder  betaling  der  regten. 

»  De  voorzitter  van,  enz." 

Art.  283.  7de  regel.  Verpligt  en  gehouden  zijn",  lees :  m  ver- 
pligt  zijn." 

Voorlaatste  regel.  »  Den  postmeester",  lees:  »  den  directeur  der  post." 

Art.  294.  •>  De  overtredingen  dezer  wet  verdeelen  zich  in  vier 
soorten ,  te  weten  : 

»  1°.  openlijk  geweld,  beleediging,  gewelddadigheid  en  molest  of 
toebrenging  van  schade; 

»  2°.  de  overtredingen  welke  verzeld  gaan  van  verkorting  van 
's  Rijks  inkomsten ,  of  van  pogingen  om  dezelve  te  verkorten ; 

!)  3".    diegenen,  enz." 

Art.  295.  >'  ïot  de  eerste  soort  van  overtredingen,  bij  het  laatst- 
voorgaand  artikel  omschreven,  behooren  alle  openlijk  geweld, 
aanranding,  resistentie,  gewelddadigheid  en  feitelijkheden ,  de  won- 
den, de  beleedigingen,  hetzij  door  woorden,  hetzij  door  gebaarden 
of  bedreiging  aan  de  ambtenaren  in  de  uitoefening  hunner  atabts- 
verrigtingen ,  of  ter  zake  van  die  uitoefening,  alsmede  het  molest 
of  de  schade  ter  zake  dier  ambtsverrigtiugen ,  aan  derzelver  eigen- 
dommen gedaan  of  toegebragt. 

Het  weigeren  van  visie,  toegang,  visitatie,  exhibitie  van  docu- 
menten en  het  andei  zins  verhinderen  van  werkzaamheden ,  welke 
de  ambtenaren  krachtens  de  wet  verrigten  zullen,  wanneer  dezelve 
niet  van  dadelijkheden  ot' beleedigingen  zijn  vei  zeld  geweest,  zullen 
insgelijks  onder  de  eerste  soort  gerangschikt,  doch  met  eene andefe 
straf  gestraft  worden." 

Art.  296.  3de  regel.  «Hiertoe  zullen  behooren,"  lees:  «Zij 
bestaan  in  de  volgende." 

Art.  297.  5de  regel.  »  Hiertoe  zullen  behooren,"  lees:  »  Zij 
bestaan  in  de  volgende." 

25ste  regel.  »  Het  wegnemen  der  gestelde  paaltjes  of  bordjes," 
lees :  »  het  wegnemen  der  gestelde  paaltjes  of  bordjes  vóór  de 
definitieve  opneming." 

Art.  298.  4de  regel.  "Hiertoe  wordt  gebragt,"  lees:  "Zij 
bestaan  in  de  volgende." 

I5de  regel.  »  Het  wegnemen  van  de  paaltjes  of  plankjes  in  de 
veenderijen  vóór  den  laatsten  November;"  lees:  »  het  wegnemen  van 
de  paaltjes  of  plankjes  inde  veenderijen,  na  de  definitieve  opme- 
ting, maar  vóór  den  laatsten  November." 

Art.  299.  ))  De  misdaden  en  delicten,  bij  het  eerste  lid  van 
art.  295  bedoeld,  zullen  vervolgd  en  gestraft  worden,  overeenkomstig 
de  wetten  op  het  strafregt,  en  zullen  de  voorschreven  straffen 
worden  toegepast,  onverminderd  de  boeten  en  verbeurdverklaringen, 
welke  de  overtreder  daar  te  boven  zal  hebben  kunnen  incurreren, 
voor  het  plegen  van  overtredingen  van  de  2de,  3de  of  4de  soort." 

Art.  300.  I)  Het  weigeren  van  visie  en  de  overige  delicten ,  bij 
het  tweede  lid  van  art.  295  omschreven,  zullen  worden  gestraft 
met  eene  boete  van  ten  minste  f  100  en  ten  hoogste  f  300; 
onverminderd  de  zoodanigen,  welke  zullen  kunnen  geïncurreerd 
ïijn,  indien  deze  delicten  van  overtredingen  van  de  2de,  3de  en 
4de  soort  zyn  verzeld  geweest." 

Art.  304.    Vi2  voluit  te  schrijven. 


Art.  316.  2de  regel.  Tweede  gedeelte.  Voor  de  woorden  :  n  het 
frauduleus,"  in  te  voegen:  «zelfs  voorde  eerste  reize." 

Art.  318.    4de  regel.  »  f  25,"  lees:  »f  15." 

Art.  320.    Voorlaatste  regel.  »  Den  schipper,"  lees :»  den  schipper 
of  voerman." 

Art.  321.  »  Wegens  alle  overtredingen,  op  welke  de  bepaalde 
straf  geene  andere  is  dan:  confiscatie,  eene  boete  of  het  sluiten 
van  de  trafiek,  is  het  geoorloofd  den  bekeurden  tot  transactie 
toe  te  laten,  welke  echter  nimmer  zal  mogen  strekken  tot  eenige 
vermindering  op  de  verschuldigde  regten." 

Art.  323.    1ste  regel.  »  Het  bestuur ,"  lees :  »  de  administratie." 

Art.  326.  I)  De  zeehandelaars ,  handelaars ,  fabriekanten ,  tra- 
fiekanten en  alle  andere  handel-  of  bedrijf-uitoetenende  personen, 
welke  gehouden  zijn  tot  het  voorschot  of  de  betaling  van  den 
impost  wegens  speciën,  voor  welke  crediet  wegens  den  impost 
wordt  gegeven ,  zullen  op  hunne  beurt  het  regt  van  preferentie 
hebben  op  de  impost-subjecte  speciën  door  hen  geleverd ,  welke 
in  den  boedel  hunner  debiteuren  gevonden  worden ,  en  zulks 
voor  zooveel  het  bedrag  van  den  impost  aangaat." 

))  Dit  bedrag  zal  voor  de  onderwerpen,  bij  den  invoer  belast, 
gelijk  staan  met  den  impost  op  dezelve  bij  den  invoer  gelegd 
en,  ten  aanzien  van  de  onderwerpen  bij  de  fabriekatie  belast, 
berekend  worden  op  den  voet  welke  bij  de  afzonderlijke  wetten 
voor  ieder  derzelve  zal  worden  geregeld." 

Art.  331.    Voorlaatste  regel.     »  Zonder    eenige  nadere  voor- 
schriften geheel,"  lees;    «geheel  en  uitsluitend." 

Art.  334.    Het  laatste  gedeelte  aldus  te  lezen  : 

»  Bijaldien  deze  suppletie  niet  gegeven  wordt  binnen  acht  dagen 

nadat  zij  gevorderd  zal  zijn  ,  is  de  administratie  bevoegd  om  de 

inschrijvingen  te  doen  verkoopen." 

Art.  335.  Litt.  c.  "ingeval  van  daling,"  lees:  »  ingeval  van 
20  pCt.  of  meerder." 

Art.  336.    1ste  regel  n  f  100  of  meer ,"  lees  :»  meer  dan  f300."  | 

Art.  337.    1ste  regel  .iflOO,"  lees:  .'f300."  \ 

Art.  340.    3de  regel,  «gratis,"  dit  woord  uit  te  wisschen.  .' 

Art.  342.  »  Provisioneel  en  tot  daaromtrent  anders  zal  zijn 
voorzien,  zullen,  ten  aanzien  van  de  vervolging  en  beregtingvan 
alle  zaken,  de  In-  en  Uitgaande  Regten  en  Accijnsen  betreffende , 
de  volgende  regelen  worden  in  acht  genomen  : 

»  a.  bij  de  gewone  civiele  Regtbanken  ,  en  ,  ingeval  van  hooger 
beroep,  bij  de  hooge  Geregtshoven ,  zullen  worden  gebragt,  en  als 
summiere  zaken  geadstrueerd  en  beregt  alle  verschillen  ,  betrekkelijk 
de  invordering  der  In-  en  Uitgaande  Regten  en  Accijnsen ,  en  in 
het  algemeen  alle  gedingen  ,  welke ,  uit  hunnen  aard ,  als  civiel 
kunnen  worden  beschouwd,  dat  is  de  zoodanige,  welke  niet  ge- 
paard gaan  meteen  eisch  tot  straf ,  boete  of  verbeurdverklaring; 

))b.  alle  actie,  uit  hoofde  van  fraudes,  overtredingen  en  mis- 
drijven, in  zake  van  In-  en  Uitgaande  Regten  en  Accijnsen, 
zullen  worden  gebragt  voor  de  correctionele  Regtbanken  ,  en  als 
gewone  correctionele  zaken  worden  beregt; 

1)  c.  de  vervolgingen  beregting  van  alle  misdaden,  welke,  met 
betrekking  tot  de  In-  en  Uitgaande  Regten  en  Accijnsen  ,  zouden 
mogen  plaats  hebben ,  bijzonder  ook  der  misdaden ,  waaraan 
's Rijks  ambtenaren  zich  in  officio  zouden  mogen  schuldig  maken, 
zal  bij  den  gev^onen  criminelen  regter,  op  de  gewone  wijze  en  naar 
de  bestaande  algemeene  wetten  ,  geschieden  ; 

)>  d.  ingevalle  zoodanige  gepleegde  misdaad  ,  misdrijf,  fraude  of 
overtreding  aanleiding  mogt  geveh ,  zoowel  tot  strafvordering, 
boele  of  verbeurdverklaring,  als  tot  betaling  van  regten,  en  alzoo 
tevens  tot  eene  civiele  actie ,  zal  de  kennisneming  en  beregting 
daarvan ,  in  beide  opzigten ,  lot  den  bevoegden  criminelen  of 
correctionelen  regter  behooren ; 

n  e.  in  alle  gevallen  ,  waarin ,  volgens  de  bestaande  verorde- 
ningen, de  hooge  Geregtshoven  bevoegden  geregtigd  zijn,  om  in 
cassatie  regt  te  spreken,  zal  dien  overeenkomstig  ook  van  het 
middel  van  cassatie  in  deze  materie  gebruik  kunnen  worden 
gemaakt." 


XII.) 


XII.    Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 
(Opgave  der  veranderingen,  welke  in  het  ontM^  van  algem.  wet  op  den  Ophef  van  de  \xsk.  en  Uitg.  Regten  enz.,  hebben  plaats  gehad.) 


Art.  343.  »  Des  niettemin  zullen  alle  civiele  zaken  ,  mitsgaders 
alle  misdaden,  misdrijven,  fraudes  en  contraventiën ,  voorgevallen 
of  gepleegd  vóór  middernacht  van  den  SOsten  Junij  dezes  jaars , 
worden _ behandeld ,  beregt  en  afgedaan  door  de  coUcgiën ,  regters 
en  officiers,  welke  daartoe,  wegens  de  nu  en  voor  het  vervolg 
afgeschafte  verordeningen,  zijn  bevoegd  geweest,  en  zulks  mei 
inachtneming  der  tot  nu  toe  gebruikelijke  formaliteiten  en  wijze 
van  regtsvordering." 

Art.  S'li.  ))  Alle  bestaande  bierbrouwerijen  ,  azijnmakerijen  , 
branderijen ,  zeepziederijeo ,  zeepmakerijen  en  steenloodgroeven 
zullen  in  derzelver  situatie  blijven  bestaan,  als  de  eigenaars  zulks 
verkiezen,  hoezeer  niet  beantwoordende  aan  de  voorschriften  bij 
de  wet,_  voor  sommige  dezsr  fabrieken  of  trafieken  gemaakt,  ten 
ware  bij  de  bijzondere  wetten  hieromtrent  anders  mo"-t  ziin  be- 
schikt." 

•  Alt.  346.  »  Voor  zoo  ver  de  inhoud  der  aangifte  overeenkomt 
met  de  bepalingen  bij  de  wet ,  omtrent  dezelve  gemaakt ,  zal 
voorschreven  aangifte  worden  geregistreerd ,  en  de  aangever  zijne 
werkzaamheden,  op  den  bij  de  wet  bepaalden  voet,  kunnen  be- 
ginnen." 

Art.  347.  1ste  regel.  «Reeds  bestaande,"  lees:  »  alle,"  met  weo-- 
lating  der  woorden  «mitsgaders  diegenen,  welke  tot  het  uitoefenen 
/lerzelve  bij  vervolg  mogten  worden  toegelaten." 

Art.  348.  2de  lid ,  voorlaatste  regel ,  en  ;5de  lid  voorlaatste 
regel.  »  of  kilograi^men"  dooi' te  halen. 

83te  lid,  7de  regel.  ..90  stoopen  of  218,28  liters,"  lees:  .,120 
kannen." 

8ste  regel.     zes  stoopen  of  14,55  liters  ,"  lees:  „  15  kannen." 
Art.  357.    3de  regel.  „  Afrekening ,"  lees  :  >,  aflevering." 

A)  t.  359.  3de  regel.  .,  Die  van  gelijk  crediet  omtrent  diezelfde 
speciën  jouïsseren."  In  plaats  dezer  woorden ,  te  stellen:  .,  welke 
toegelaten  kunnen  worden  om  van  gelijk  crediet  omtrent  dezelfde 
speciën  te  jouïsseren." 

Art.  374.  .)  Geen  kantoor  van  ontvang,  noch  van  uiterste  wacht, 
zoo  aan  de  zeezijde  als  aan  de  rivieren  en  aan  de  landzijde,  zal 
worden  afgeschaft,  verlegd  of  opgerigt ,  zonder  Onze  uitdrukkelijke 
order;  zullende,  bij  het  oprigten ,  opheffen  of  verleggen  van  een 
dezer  kantoren,  het  deswegen  door  Üns  genomen  besluit,  ten 
minste  14  dagen  vóór  dat  het  executoir  verklaard  wordt,  in 
het  Staatsblad  worden  geplaatst,  en  bovendien  de  orders  daartoe 
m  vier  der  meest  nabij  gelegen  gemeenten  worden  gepubliceerd 
en  eene  bekendmaking,  deze  aangaande,  worden  aangeplakt  bii 
den  ingang  der  plaats ,  in  welke  een  kantour  is  opgerigt." 

Art.  376.    1ste  regel.  »  De  wet,"  lees:   »  De  wetten  enz." 
')  Zal ,"  lees :  »  zullen." 


Art.  381,  »  Alle  geconstitueerde  autoriteiten,  hoe  ook  genaamd  , 
zullen  de  ambtenaren  en  bedienden  der  In-  en  Uitgaande  Regten 
en  Accijnsen,  in  alle  zaken,  hunne  functiën  en  de  executie  der 
wet  op  dat  stuk  betreffende,  de  behulpzame  hand  bieden  en  doen 
beschermen;  zij  zullen  aansprakelijk  zijn  wegens  de  schade,  welke 
ZIJ,  door  hun  verzuim  of  ongegronde  weigering  van  adsistentie  , 
mogten  hebben  veroorzaakt." 

Art.  382.  »  De  gewapende  magt  is  verpligt,  op  daartoe  gedane 
aanvrage,  de  vereischte  hulp  en  bescherming  aan  voorschreven 
ambtenaren  te  geven." 

Invoering  van  het  Nederlandsch  stelsel  van  maten  en  gewüjten. 

Art.  384.  (Nieuw.)  >,  De  maten  en  gewigten  ,  bij  de  onder- 
scheiden wetten  en  tarieven  uitgedrukt,  zijn  die  van  het  Neder- 
landsch stelsel;  doch  men  zal  tot  aan  het  definitief  algemeen  in 
werking  brengen  van  dat  stelsel,  in  de  noordelijke  provinciën, 
alle  aangifte  en  verdere  werkzaamheden  tot  de  In-  en  Uitgaande 
Regten  en  de  Accijnsen  betrekkelijk,  kunnen  doen  en  verrigten 
op  den  tot  nu  toe  gebrnikelijken  voet;  zullende  de  administratie 
zorg  dragen,  dat  de  resultaten  daarvan  tot  die  van  het  Neder- 
landsch stelsel  worden  hei  leid." 

»In  allen  geval  zullen  in  hetgeheele  Rijk  de  gebrokens  in  het 
voordeel  der  schatkist  voor  geheelen  genomen  en  als  zoodanig 
berekend  worden". 


Art.  3/7.  ..  Alle  kantoren,  op  de  grenzen  en  op  de  binnenlanden  , 
zul  en  geopend  moeten  zijn  van  den  16den  November  tot  den 
löden  l^ebruarij,  van  's  morgens  8  ure  tot  's  middags  12  uren, 
en  s  namiddags  van  2  uren  tot  's  avonds  5  uren  ;  van  den 
16den  Februarij  tot  den  15den  Mei,  en  van  den  16den  Augustus 
tot  den  15den  November,  van  's  morgens  7  uren  tot 's  middags 
12  uren,  en  van  s  namiddags  2  uren  tot  's  avon^Js  7  uren,  en 
emdelijk  ^  an  den  16den  Mei  tot  den  15den  Augustus,  van  's  mor<^ens 
6  uren  tot  s  middugs  12  uren  ,  en  van 'snamiddags  2  uren  tot°des 
avonds  8  uren.  De  administratie  zal  de  uren  kunnen  vervroec^en 
voor  zooveel  de  dienst  op  sommige  bureaux  zulks  vordert,  °en 
zy  zal  oen  Ujd  der  kantoor-uren  regelen  voor  alle  plaatsen, 
binnen  de  hme  gelegen  of  niet  tot  in-  en  uitvoer  bestemd,  op 
zulk  eene  wijze  welke  het  meest  met  de  gewoonte  en  het  belang 
aer  belastingschuldigen  overeenkomt." 

_  Art.  379.  „  De  ambtenaren  zullen  een  iegelijk ,  met  welke  zii 
in  hunne  functien  te  doen  hebben,  met  alle  bescheidenheid  en 
spoed  expediëien,  en  hun  de  informatiën  geven,  welke  zij  mogten 
behoeven;  doch  zonder  eenige  inzage  aan  derdens  te  mo4u  ^even 
omtrent  zaken,  van  den  eenen  particulier  tot  den  anderen"  De 
ambtenaren  welke  aan  de  bepalingen  van  dit  artikel- niet  mo-t en 
voldoen,  zullen,  naar  exigentie  van  zaken,  worden  gecorrigeerd 
des  noods  met  suspensie  of  ontzetting  uit  hunnen  post." 

Art.  380.    Laatste  regel,  het  woord  „  criminele"  door  te  halen. 


5^.  ARTICLES  de  la  lol  générale  ,  sur  la  perception  des  Droits 
d  Entree  et  de  Sortie  et  des  Acdses,  dont  la  rédaction  a  éprouvé 
des  changernens.  (1) 

NB.  »  Les  articles  réirapi  imés  en  entier  remplacent  ceux  portant 
Ie  raême  numéro  dans  les  premières  impressions.  L'on  s'est  con- 
tenté d'mdiquer  les  changemeus  moins  considérables  ,  que  d'autres 
ont  subi.  Ceux  dont  il  nest  point  fait  mention  conservent  leur 
rédaction  primitive. 

Art.  1.  „Au  premier  Juillet  de  la  présente  anrée ,  la  loi  du 
3  üctobre  I8l6,  sur  Ie  Récouvrement  des  Droits  des  Convois  et 
Licences,_  la  loi  du  15  Septembre  1816,  sur  1'importation  et 
1  exportation  et  Ie  transit  d'objets  soumis  a  Timpot,  la  loi  du  15 
Septembre  1816,  portant  des  dispositions  générales  sur  Ie  Récou- 
vrement des  impositions  indirectes ,  ainsi  que  les  modifications 
faites  dans  les  susdites  lois  ,  par  celles  des  6  et  12  Mars  1818 
et  enfin  les  lois  du  15  September  1816,  concernant  les  différens 
objets  .issujettis  aux  impositions  indirectes  ,  pour  autant  qu'ii  s'a^it 
dans  ces  dernières  de  disposiiions  générales  ,  a  l'égard  desquelTes 
il  est  statué  par  la  présente ,  cesseront  d'être  ob!iga°toires  et  seront 
remplacées  par  les  dispositions  sur  Ie  Réeouviement  des  Droits 
d'Entrée  et  de  Sortie  et  des  Accises ,  renfermées  dans  la  pré- 
sente loi."  ^ 

Art.  2.  Raycz  Ie  mot  rendues"'  dans  la  seconde  ligne,  et  au  üeu 
c!es  mots  de  la  quatrième  :  .,  ainsi  que  travaillés  ou  fabriqués," 
hsez  :  »  ainsi  qu  a  celles  qui  sont  confectionnées  et  fabriquées." 

Art.  3.  Seconde  ligne:  »  l'exportation ,  Ie  transit,"  lisez  •  .,  a 
1  exportation  .  au  transit,  ayant  acquitté  les  droits." 

A  ajouter  a  la  fin  de  l'article :  ..  sauf  les   exceptions  ci-après 
mentionnées." 

Art.  5.    Quatorzième  ligne;     ou  bien  ,"  lisez  :  »  c'est-a-dire." 

Art._  6     2°.    A  ajouter  a  la  fin  :  „  et  pour  autant  qu'on  n'ait 
pas  fait  des  arrangemens  paiticuliers  avec  eux.'' 

4°.  „Leschevaux,  bestiaux,  moutons  et  cochons,  y  compris , 
qui  seront  emmenés  par  nos  sujets  en  pacapc  sur  leurs  terres  hors 
du  Royaume  ,  mais  sifuées  sur  les  frontières  ,  ou  bien  qui  seront 
emmenés  d'un  territoire  voisin  en  pacage  sur  les  frontières  du 
R(»yaume,  bien  entendu  qu'ils  seront  rcspectivement  examinés  a 
la  sortie  et  è,  1'entrée ,  au  bureau  Ie  plus  voisin  .  que  Ie  poil ,  l'ao-e 
et  autres  signes  distinctifs  y  seront  enregistrés,  et  les  bê'ies'^k 
cornes  brülées  d'une  marqué  désignée  a  eet  effet,  apiès  quoi  il 
sera  délivré  un  passeport  non  timbré  de  pacage,  moyennant  cau- 
tion   solvab'e  pour   les  Droits  d'Entrée  et  de   Sortie,  ou  leur 

(1)  Bij  dezen  herdruk  is  de  oorspronkelijke  tekst  gewijzigd  met  betrekking 
tot  de  reeds  verbeterde  drukfouten  en  de  aanwijzing  van  bepaalde  reo-els  die 
nu  volgens  de  plaatsing  in  dexe  Bijlagen  opgegeven  zijn.  ° 


xn.) 


XII.    Herziening  der  toetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingan. 
(Opgave  der  vei-auderingen ,  welke  ia  het  oiitw.  van  algem.  wet  op  den  Ophef  van  de  Ink.  en  Uitg.  Regten  enz.,  hebben  plaats  gehad.) 


consit^nation  ;  ces  Droits  devront  être  payés  et  per9iis  au  profit  «lii 
Trésor  ,  si  les  mêmes  cbevaux  et  bestiaux  ,  conduits  de  la  manière 
fiusdite  en  pacage ,  ne  sont  pas  r.imenés  dans  Ie  Royaume  avant 
Ie  15  Novembre  ,  ou  ne  sont  pas  reconduits  hors  du  Royaume  avant 
la  même  époque,  par  Ie  même  bureau  ou  Ie  passeport  de  pacage 
a  éte'  ile'livré.  Dans  Ie  cas  de  la  rentree  ou  de  la  sortie ,  dans 
Ie  délai  fixé ,  les  Droits  consignës  seront  restitués,  ou  la  cauilon 
annuUée  par  Ié  Teceveur ,  qui  retirera  Ie  permis  de  pacage ,  après 
que  Ia  susdite  Rentrée  ou  öortie  aura  ëté  annotée  au  dos  du  dit 
passeport ,  par  au  moins  un  employé  du  bureau  précité." 

5».    Dernière  ligne,  a  barrer  Ie  mot  »  sur." 
60.    Première  ligne  :  »  a  Ia  sortie ,"  transposez  ces  mots  après 
celui  de  »  qui." 

8°.  Barrez  les  mots  :  »  ou  venant  de"  et  ajoutez  après  Ie  mot 
»  Guinee "  ceux-ci :   »  ou  qui  en  reviennent." 

10».    Troisième  ligne,  w  venant ,"  lisez  :  »  provenant." 

Art.  7.    La  seconde  partie  de  Tart.  doit  être  ainsi  con9ue: 

gel   5  livres  par  têtc. 

Savon   5    <llto  dito. 

Vinaigre  2  litres. 

Bière   12  dito. 

Boissons  distillées  de  toute  espèce  6  litres. 

Vin   6  litres. 

Charbon  50  livres. 

Tourbes    ........     5  barils. 

Art.  10.  Avant-dernière  ligne  :  »  s'y  procurer  ,"  lisez  :  »  puis- 
sent s'y  procurer." 

Art.  11.  La  seconde  partie  de  l'art.  doit  être  changée  de  la 
manière  .suivante : 

H  La  déclaration  générale  ue  se  fait  pas  régulièrement  les  di- 
manchcs  et  les  jours  de  fêtes  reconnus.  Les  employés  peuvent 
aussitót  l'arrivée  d'un  navire  sommer  les  capitaines  et  seconds  de 
remettre  la  déclaration  générale  sans  aucun  délai :  faute  par  ceux- 
ci  de  satisfaire  a  cette  sommation  ,  Ie  navire  pourra  être  mis 
sous  surveillance  spéciale  aux  frais  du  capitaine." 

Art.  13.  A  ajouter  a  la  fin  de  l'art.  la  disposition  suivante  : 
n  et  ce  a  moins  que  Ia  situation  du  navire  et  de  son  cbargement 
ne  permettent  de  garantir  les  intéréts  de  Tadministration  par  Ie 
plombage,  auquel  cas  Ie  premier  employé  en  grade ,  ou  premier 
bureau  pourra  se  dispenser  de  mettre  des  gardiens  a  bord." 

Art.  14.    Dernière  ligne  :  »  affirmé,"  lisez  :  »  réitéré." 

Art.  15.  Troisième  ligne,  au  lieu  de:  »  un  triplicata  sera  re- 
mis  ,"  lisez :  »  une  autre  expédition  sera  remise." 

Art.  16.    Troisième  ligne :  "précédent,"  lisez:  »  14." 
Sixième  ligne:  »  avec  Ie  sceau,"  lisez:  »  avec  Ie  sceau  de  l'ad- 
ministration." 

Septième  ligne:  »  être  réferé ,"  lisez:  »  avoir  recours." 

Art.  19.    Sixième  ligne :  »  par  contre  ,"  lisez  :  n  au  contraire." 

Art.  23.  Première  ligne  :  »  capitaine  ayant ,"  lisez  :  »  lorsqu'un 
capitaine  aura." 

Neuvième  ligne  :  »15,"  lisez:  »  13,"  »  déchargement,"  lisez  :  »  du 
déchargement." 

Art.  30.  Sur  la  fin,  »  ou  au  plus  proche  bureau  depayement," 
lisez  :  »  ou  au  bureau  de  payement  Ie  plus  prochain." 

Art.  32.    Avant-dernière  ligne  ,  »  ayant ,"  lisez:  »  ayent." 

Art.  33.    Septième  ligne  ,  »  facture  ,"  lisez  :  »  note." 

Art.  35.    Avant-dernière  ligne ,  »  facture  ou  de  Tannotation 
lisez  :  »  note." 

Art.  36.  Sixième  ligne ,  »  facture ,"  lisez  :  »  note." 

Art.  37.  Huitièrae  ligne,  »  au  gouvernement ,"  lisez:  »  du  trésor.' 

Art.  39.  Sixième  ligne  ,  »  viendront lisez  :  »  seront." 

Art.  41.  2°.  »  ont  ëté  introduites  ,"  lisez  :  »  viennent." 


Art.  42.  Deuxième  ligne  ,  »  lieu  de  déchargement ,"  lisez :  »  lieu 
du  déchargement." 

Art.  46.  Avant-dernière  ligne ,  »  k  l'effet  de  fournir ,"  lisez : 
I)  jusqu'^  ce  qu'il  ait  été  fourni." 

Art.  49.  Troisième  ligne ,  »  pour ,"  lisez  :  »  contre."  ', 

Art.  50.  Deuxième  ligne,  »  la  quantité lisez:  »  Ie  nombre." 

Art.  52.  5".  ))  laquotité,"  lisez:  «la  quantité."' 

Art.  55.  Deuxième  ligne ,  »ou,"  lisez:  "  et." 

Art.  56.  Deuxième  ligne,  »  quotité  ,"  lisez:  «quantité." 

Art.  58.  Dernier  alinéa  ,  »  on  admettra  ,"  lisez  :  n  il  sera  admis." 

Art.  60.  »  En  cas  que  dans  une  déclaration  générale,  concer- 
nant  les  marchandises  importées  dans  des  barriques,  caisses,  pa- 
quets,  ballots,  paniers,  etc,  on  ait  fait  une  désignation  fiautive 
de  leur  quantité,  Ie  capitaine  et  Ie  second  du  navire  seront  as- 
sujettis  aux  peines  suivantes,  sans  confiscation  des  marchandises." 

A  insérer  dans  cliacun  des  deux  paragraphes  de  l'article  sui- 
vant,  après  Ie  mot  «quantité,"  ceux-ci  »  de  colis." 

Art.  63.    Troisième  ligne :  »  oü  on  a ,"  lisez :  »  oü  il  y  a." 
Cinquième  ligne:  »  de  ces  premiers,"  lisez:  »  d'oux." 

Art.  65.    A  barrer  les  derniers  mots :  'reuvers  leurs  supérieurs." 

Art.  69.  Deuxième  ligne:  » jours  de  fête,"  lisez:  «jours  de  fêtes 
reconnues;"  troisième  ligne:  «valables,"  lisez:  » légitimes." 

Art.  75.  Cinquième  ligne:  »  on  n'admet,"  lisez:  »  il  ne  sera 
admis." 

Art.  76.    Troisième  ligne:  «passent,"  lisez:  «  parcourent." 

Art.  77.  Deuxième  ligne:  »  lignes,"  lisez  :  »  lignes  de  surveil- 
lance." 

Art.  83.    Quatrième  ligne:  »k  un,"  lisez:  «dans  un." 

Art.  86.  Première  ligne:  «au  chapitre,"  lisez:  «du  chapitre."  1 
Sixième  ligne:  » qu'on  n'y  a,"  lisez;  «qu'il  n'y  est." 

Art.  88.  »  A  l'égard  des  objets  suivans,  I'importation  par  terre 
n'en  sera  permise  en  quantités  inférieures  è,  celles  ci-dessus  indi- 
quées,  que  sous  autorisation  spéciale: 

Sel   250  livres. 

Savon  dur  50     »  i 

Vins  40  litres.  ■ 

Boissons  distillées  40  » 

Bière  en  bouteilles  50  » 

Bière  en  futaille   300     »  1 

Vinaigre   225  « 

Houille   1000  livres. 

Tourbes  70  barils." 

Art.  90.  «iToute  importation  de  l'extrême  frontière  du  Royaume 
vers  Ie  premier  bureau ,  de  même  que  Ie  transport  de  la  ligne 
extérieure  vers  la  ligne  intérieure ,  qui  se  léra  autrement  que  par 
les  grandes  routes  désignées  a  eet  efFet,  sera  considérée  et  punie 
comme  fraude." 

Art.  92.  Septième  ligne:  «et  Ie  transport,"  lisez:  «et  pour  Ie 
transport." 

Art.  93.  »  Dépasser  Ie  premier  bureau  sans  faire  Ia  remise  de  la 
déclaration  générale  ou  balance,  sera  considéré  comme  fraude  et 
puni  comme  tel." 

Art.  95.  Septième  ligne:  «acceptées  en,"  lisez:  «  liquidées  au 
bureau  de." 

Art.  96i    Quatrièine  ligne:  «pourra  faire,"  lisez:  wfera." 

Art.  101.  Sixième  ligne:  «désignation  spécifiée,"  lisez:  «  spé- 
cification". 

Huitième  ligne:  «  arrêté,"  lisez:  »  prescrit." 


Bijlagen  Vel  104. 
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Art.  102.  Deuxième  ligne ;  »  garde",  Hsez  :  »  garde  è.  charge 
du  capitaine". 

Art.  103.  »  Si  on  découvrait,  que  lesscellës  ont  ëté  brisés,  ou 
que  toutes  les  ëcoutilles  et  issues  du  navire  n'ont  pas  ëié  indiquées, 
Ie  dépot  de  la  cargaison  è,  rentrepól  devra  toujours  avoir  lieu , 
après  exacte  vérification ;  Ie  tout  indépendamment  des  peines  sta- 
tuées  contre  cette  espèce  de  contravention." 

Art.  105.    Troisième  ligne:  »bénéficier",  lisez:  »  conserver." 

Art.  106.  Troisième  ligne:  barrer  les  mots:  »  ou  ne  nëcessi- 
terait". 

Art.  108.    Troisième  ligne :  »  sur,"  lisez:  ua." 
Quatrième  ligne:  »  k  moins,"  lisez:  » èi  moins  que  les  marchan- 
dises  ne  soient  dëclarées  sur  l'entrepót  ou  en  transit,  ou." 

Art.  109.  Premier  alinea,  dernière  ligne:  »  déchargement," 
lisez:  »  chargement".  2°.  et  3°.  Ie  mot  » enlèveraent,"  a  remplacer 
par  celui  de  »introduction." 

Art.  112.    Cinquième  ligne:  »  par  contre,"  lisez:  » cependant." 

Art.  113.    Quatrième  ligne:  "poste, "  lisez.  n  poste  abordable." 

Art.  117.  Première  ligne:  »  seront  exportées  du  Royaume  par," 
lisez:  »ne  seront  exportées  du  Royaume  que  par." 

Art.  118.  2°.  Seconde  ligne:  »  ou  la  mesure,"  lisez:  nou  a  la 
mesure." 

Neuvième  ligne:  »  sur,"  lisez:  »^.". 

Art.  120.    Quatrième  ligne:  »  des  droits,"  lisez:  «de  l'impót." 

Art.  121.  1°.  Troisième  ligne:  n  du  droit,"  lisez:  «de  ce  qui 
a  été." 

2°.    Seconde  ligne:  »  des  droits,"  lisez:  »  de  l'impót." 

Art.  124.    b.   Seconde  ligne:  «puisse,"  lisez:  »peut." 

Art.  129.  Troisième  ligne:  »  d'allégeraent,"  lisez:  »  de  l'allé- 
gement. " 

Art.  130.  Troisième  ligne:  «et  que,"  lisez:  «et  si." 

Art.  133.  )) Enlèvement,"  lisez:  d  emmagftsinement." 

Art.  139.  iiPiécilée,"  lisez:  » prérappellée." 

Art.  143.  Troisième  ligne:  »auxquels,"  lisez:  hoü." 

Art.  145.  Prerüière  ligne:  »  pour  l'un  ou  l'autre  motif,"  lisez: 
»pour  une  cause  quelconque. " 

Troisième  ligne:  uretenii",  lisez:  »  ser.a  retenu." 

Arit   151.    Troisième  ligne:  » qu'sl,"  lisez:  nqu'avec." 

Art.  152.  Cinquième  ligne:  »  non  convenablement,"  lisez:  »ir- 
régulièrement." 

Art.  154.  Troisième  ligne:  »  ou  que  par  contre,"  lisez:  »  ou  si 
au  contraire." 

Art.  155.    Quatrième  ligne,  barrer  les  mots:  iih,  ses  frais." 
Art.  158.    Seconde  ligne:  »  oü  on  a,"  lisez;  »  oü  il  y  a." 
Art.  162.    Dernière  ligne:  »partie,"  lisez:  »  Loi." 

Art.  163.  »  On  payera  pour  Ie  transit  des  marchandises  une  seule 
fois  Ie  droit,  soit  d'Entrée,  soit  de  Sortie,  et  notamment  celui  de 
ces  droits  qui  sera  Ie  plus  élevé,  ou  bien  trois  pour  cent  de  la 
valeur  des  marchandises,  au  choix  du  déclartint  ;  a  l'exception 
néanmoins  de  celles  qui,  par  la  loi  contenant  la  liste  et  Ie  tarifdes 
Droits  d'Entrée  et  de  Sortie,  ont  jété  spécialement  imposées  d'un 
plus  fort  Droit  de  Transit. 

"Les  marchandises  prohibées  è,  Timportation  ou  a  l'exportation , 
roais  qui  ne  sont  point  exclues  de  la  faveur  de  passer  en  transit, 
payeront  pour  droit  de  transit  trois  pour  cent  de  leur  valeur." 

Art.  169.    Deuxième  ligne:  »  avoir  été,"  lisez:  t;  être." 

Art.  170.  Après  » transbordement"  ajouter:  » ou  changement 
de  voiiure." 

Art.  175.    Cinquième  ligne:  »  raontant,"  ce  mot  doit  être  barré. 
Deuxième  alinea,  première  ligne:  »  redevables,"  lisez:  »  respon- 
sables. " 

Troisième  alinea,  k  la  fin:  «consigne,"  lisez:  npayé." 

Art.  177.  Première  ligne :  »  dénonce  un, "  b'sez  :  »  rénonce  au." 
Septième  ligne:  «rentrées,"  lisez:  d  restées." 


Art.  179.    Troisième  ligne:  «fermées,"  lisez;  »  ferm  és." 

Art.  180.  Deuxième  alinéa,  a  ia  fin  :  i»  administration  ,  "  lisez: 
»  administration  générale." 

Art.  181.  »  L'administration  pourra  permettre  pour  des  marchan- 
dises non  prohibées,  dont  l'identité  ne  saurait  être  contestée,  leur 
dépot  en  entrepot  paiiiculier  dans  Ie  magasin  et  sous  la  dircction 
p  ifticulière  du  commer9ant,  sans  qu'il  soit  apposé  de  serrure  de 
la  part  de  1' Administration ,  mais  toutes  foissous  les  conditions 
suivantes: 

a.    Que  etc." 

Art.  182.    Deuxième  ligne :  »au,"  li.sez:  »  du." 

Art.  183.  Troisième  ligne:  »  débarquement, "  lisez:  «  débar- 
quement,  sauf  dans  Ie  cas  prévu  par  l'art  170." 

Art.  184.  Quatrième  ligne:  »  que  dans  la  quantité,  "  lisez:  »  en 
quantité  moindre  que  celle." 

Art.  188.    Troisième  ligne:  »  sauf,  "  lisez:  »  pourvu." 

Art.  192.  A  ajouter  a  la  fin  de  l'art.  ce  qui  suit :  «sauf  Ie 
déchet  ordinaire,  mentionné  a  l'art.  précédent,  ou  celui  qui  est 
accordé  pour  quelques  objets  par  les  lois  spéciales." 

Art.  193.    Troisième  ligne:  iisur,"  lisez:  »  k. " 

Cinquième  ligne  :  "  d'un  autre,  "  è,  ajouter  a  la  fin  de  l'alinea 
que  terrainent  ces  mots:  »  Elles  pourront  de  même  passer  de 
l'entrepót  public  a  l'entrepót  particulier." 

Douzième  ligne ,  »  les  quantités , "  »  lisez :  "  une  -quantité  moindre 
que  celles." 

Art.  195.  Première  ligne :  »  prises  sous  la  direction,"  lisez: 
»  mises  è,  la  disposition." 

Art.  197.    Troisième  ligne:  barrer  Ie  mot :  »  particuliers." 
Septième  ligne  :  »  entreposés ,  "  lisez :  »  entreposés  dans  les  en- 
trepóts  particuliers." 

Huitième  ligne :  xAppuré,"  lisez:  »  apuré."  . 
A  la  fin  :  »  déchet,  "  lisez:  »  manquant." 

Art.  200.    Troisième  ligne:  »  pour,  "  lisez:  na." 

Art.  207.    Troisième  ligne:  ure^u,"  lisez:  »  obtenu." 
Quatrième  ligne;  »  visite,"  lisez:  «examen." 

Art.  213.    700  verges  de  Rhynlande,  lisez  :  »  2,600  aunes." 

Art.  214.    Troisième  ligne  :  barrer  les  mots :  «  et  par  contre." 

Art.  215.    Sixièrae  ligne:  »  une  heure,"  lisez:   »  5,500  aunes." 

Art.  218.  Deuxième  ligne :  «l'Escaut,"  lisez:  »  l-'Escaut  Occi- 
dental." 

Art.  221.  Première  ligne:  «Les,"  lisez:  «Ces." 

Art.  222.  Première  ligne:  »Les,"  lisez:  s)  Tous  les." 

Art.  223.  Les  quantités  indiquées  dans  eet  article  doivent  être 
changées  de  la  manière  suivante : 

Sel   2  livres. 

Savon   1  » 

Boissons  distillées   1  litre. 

Vin   3  .. 

Bière  étrangore   3  » 

Bière  indigène   40  » 

Vinaigre.     .   2  « 

Tourbes   5  barils. 

Houille   50  livres. 

Art.  225.  Troisième  ligne :  »  pour  ce  qui  concerne  tous  les  objets," 
lisez:  »  dans  les  cas." 

Dernière  ligne:  »  f  200,"  lisez  ;  »  f  300." 

Art.  226.  Troisième  ligne:  »  directement , '*  lisez:  »  immédia- 
tement." 

Art.  227.    Dixième  ligne:  »  portat,"  lisez:  »  ait  eu." 
Treizième  ligne:  «de  la  commune,"  lisez:  «de  l'endroit  ou  du 
village.  " 

Art.  228.    3°.    Les  quantités  doivent  être  indiquées  ainsi: 

Sel  50  livres. 

Savon  25  « 
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Bnigsons   40  litres. 

Vin   40 

Bière  indigène   6  barils. 

Vinaigre  •.    .    .    .  40  litres. 

Tourbes   113  barils. 

Houille   1500  livres. 

4°.    Même  changement : 

'^^1   5  livreg. 

Savon   2  » 

Boissons  distillëes   3  Utres. 

Bière   80  » 

Vinaigre   6  » 


5».    Sixième  ligne :  »  cotons ,  laines  ou  ëtoffes ,  "  lisez :  »  étoffes  de 
coton,  laine  ou  autre  matière." 

Art,  230.    Quatrième  ligne:  >»  sa  responsabilité  en  vers,"  lise? 
»  recours  a." 

Art.  231.    Troisième  ligne:  .)218,"  lisez:  »  216." 

Art.  235.  Second  alinea,  sixième  ligne:   »  assujettis, "  lisez 
»  babitans." 

Art.  248.  Troisième  ligne :»  du  nombre,"  lisez :»  de  la  quantité.'' 

Art.  252.  Quatrième  ligne:  »  fonctionnaires,"  lisez;  »  employés.' 

Art.  254.  Quatrième  ligne:  »  et  sortant  du  Royaume,"  lisez 
»  dans  Ie  Royaume,  et  en  sortant." 

Dernier  alinea:  «Dans  Ie  cas  contraire,  la  visite,"  lisez:  »  si 
la  visite  ne  peut  pas  se  faire  pendant  la  course,  elle." 

Dernière  ligne :  ».  sauf , "  lisez :  »  sauf  la." 

Art.  259.  Avant-dernière  ligne:  »  fonctionnaire, "  lisez:  »  en 
ployé." 

Art.  264.  Première  ligne :  »  expéditeurs , "  lisez  :  »  conducteurs 

Art.  265.  Dernière  ligne:  »grade,"  lisez:  »  degré." 

Art.  266.  Deuxième  ligne:  «servant,"  lisez:  »  tous  frais  qiii 
tendent  a." 

Troisième  ligne:  »  sujets  aux  droits,  importës,  exportés  ou 
transit-cins ,  dëpose's  dans  ou  retirés  de  l'entrepót , "  iisez:  »  soumis 
aux  droits." 

Art.  267.  Première  ligne:  »  éprouvent  tn  de'couvrant, "  lisez: 
')  découvrent." 

Cinquième  ligne:  »  suffisans,"  lisez:  »  stitisfaisans." 

Septième  ligne:  «la  négligence,"  lisez:  »  l'omission." 

Neuvième  ligne,  a  la  manière  de  procéder,"  lisez:  "  au  mode 
de  procédure." 

Art.  272.    Huitième  ligne:   n  se  sauvant  par  la  fuite,  "  lisez: 
»  ou  se  sont  enfuis. " 

Art.  273.    Second  alinea,  avant-dernière  ligne:  »  pendant  1' es- 
pace de  temps,  "  lisez:  »  dans  rinteivalle." 

Art.  275.    Troisième  iigne:  uréclamer,"  lisez:   »  réelamer  s'il 
est  possible." 

Art.  277.    »  Les  procés- verbaux  des  employés,  relatifs  a  leurs 
opérations  et  a  lexercice  de  leurs  fonctions,   font  foi  en  justice 
jusqu'a  preu?e  contraire."  ' 

Art.  278.    Le  second  alinea  est  ainsi  changé: 

»  Si  l'affirmation  ou  l'enrégistrement  n'a  pas  été  fait  en  temps 
utile,  011  bien  si  un  procés-verbal  a  été  rédigé  par  un  seul  em- 
ployé, il  ne  fera  pas  preuve  par  lui-même.  Ceci  est  également 
applicable  aiix  déclarutions  dans  les  procès-verbaux  sur  des  ob- 
jets  étrangers  au  service  et  aux  fonctions  des  employés." 

Art.  279.    Troisième  ligne :   »  Ton  ne  se  trouve  point  en ," 
lisez :  »  il  n'y  a  pas  eu." 

Art.  280.    Pi'emière  ligne  :  »  des,"  lisez  ;  »  Les." 
Onzième  ligne:  «se  sont  sauvés  par,"  lisez:  »  ont  pris." 

Art.  28L    Première  ligne;  «des,"  lisez:  «Les." 


Les  quantités  indiquées  doivent  l'être  ainsi: 

Du  pain  

De  Ia  viande  ou  du  lard  

Du  savon  


200  livres. 
50  » 

30  .. 


^"  sel   50  „ 

De  l'huile  de  graines   80  litres. 

De  la  bière   150  , 

Du  vinaigre   150  „ 

Du  genièvre  ou  autres  boissons  distillées 
De  Ia  houille  .... 


40  .. 
50  livres. 

Treizième  ligne :  »  seront  remis ,"  lisez :  »  seront  offerta." 
Avant-dernière  ligne:  „la  manière,"  lisez:  »  le  mode." 


Art.  282.  Des  vaisseaux ,  bateaux,  chariots,  charettes,  tra»- 
neaiix ,  chevaux  et  autres  animaux  de  trait  saisis  ,  pourront  êtrfl 
relachés  au  Bureau  Ie  plus  voisin,  sous  caution  satisfaisante,  ou 
consignation  de  Tarnende  encourue ,  dès  qua  les  marchandises  au 
transport  desquelles  ils  auraient  servi,  auraient  été  déchargées." 

_  Art.  283.  Avant-dernière  ligne  :  »  le  directeur,"  ,lisez :  »  la  direc- 
tion. 

Art.  286.    Troisième  ligne ;  »  convenablement,"  lisez:  »  düment." 

Art.  287.    Première  ligne:  «communiqué,"  lisez:  » notifié." 
Troisième  ligne:  »  l'acquit  de  payement,"  lisez:  >>  le  passeport." 

Art.  288.  Onzième  ligne:  „  directement, "  lisez.  »  immédiate- 
ment  . 

Art.  289.  Troisième  ligne:  »  ou  d'en  avoir,"  lisez:  -jou  qu'ils 
en  ayent.' 

Art.  294.  Deuxième  ligne :  le  mot  »  principales"  a  barrer. 

1».    »  Les   contra ventions   accompagnées  de  résistance,"  lisez 
RebüUion  ,  insulie ,  violence  et  dégats." 

Art.  295.  ))  Appartiennent  a  la  première  classe  de  transgressions, 
mentionnées  a  l'article  précédent:  toute  rebellion ,  attaque,  résis- 
tance, violence  et  voye  de  fait,  les  blessures,  les  outrages  par 
paroles ,  gesles  ou  lueuaces  envers  les  employés  dans  l'exercice 
de  leurs  fonctions  ou  h.  cause  de  l'exercice  de  leurs  fonctions, 
unsi  que  les  dégats  commis  è,  leurs  propriétés ,  a  cause  de  ces 
mêmes  fonctions. 

))  Le  relus  d'inspection  ,  d'entrée  ou  d'accès  de  visite,  der«pré- 
sentation  de  documens  et  les  obstacles  apportés  aux  opérations, 
que  les  employés  exécutent  en  vertu  de  la  loi ,  quand  il  ne  sont 
pas  acompagnés  de  voyes  de  fait  ni  d  injures ,  sont  également 
-angés  dans  la  première  classe,  mais  punis  d'une  peine  particulière." 

Art.  296.  Quatrième  ligne  :  »  De  ce  nombre  sont,"  lisez:  ..  Elles 
conslsteront  dans  les  suivantes." 

Troisième  alinea,  troisième  ligne:    »  emballées,"  lisez ;  »  conte- 
ues." 

Treisième  alinea  ,  première  ligne  :  „  rupture  d'une  charge  ,"  lisez : 
rnpturo  de  charge."  ° 

ld.  troisième  ligne:  «en  d'autre  cas,"  lisez:   „en  d'autre 
que  ceux  permis  par  la  loi." 

ld.  quatrième  ligne  :  n  fixées  par  la  loi,"  lisez  :  »  qu'elle  prescrit." 

Seizième  alinea,  première  ligne:  >>  le  chargement,"  lisez;  » la pri^Q 
bord." 

Dix-luütième  aünea,  première  ligne:  »  de  fabrication ,"  a  bar- 
ex  les  mots. 

Première  ligne,  de  la  page  217,  barre z  le  mot  »  particulièremeijt," 

Dernière  alinea,   première  ligne :   «seront  finalement" ,  lisez: 
))  finalement  seront." 

Avant-dernière  ligne  :  »  éconduire,  "  lisez  :  .1  tromper." 

Art.  297.    Cinquième  ligne:  »  De  ce  nombre  sont ,"  Ikez:  »  EUes 
consistent  dans  les  suivantes." 

Troisième  alinea,  première  ligne:  »  l'acquisition ,"  lisez:  «réta- 
blisseraent." 

Sixième  alinea,  première  ligne:  wpreserits,"  lisez:  >>  dont  l'rfta- 
bUssement  est  prescrit." 


XII.) 


XH.    ^..W.,       .....  ^^.^^^^^^  ^^^^^^^  ^  ^^^^^^^^ 


Avanl-dernière  ligne:  „  non-préméditée,"  lisez  :  involontaire." 

Art.  298.    Quatrième  Jigne:  „  de  ce  nombre  sont,"  lisez  »  elfp. 
consistent  dans  les  suivantes."  "sez.Delles 

Sixième  alinea,  première  ligne :  »  tourbières     lisez:  „tourbières 
surage  definitif ,  mais. "  "'oieica 

Art.  .300.    „Le  refus  d'inspection  et  les  autres  délits  mentionnf^« 

qui  pourrait  être  e'ncourue.'si^^nf  ll':^^^.':^ 
travention  de  deuxtème,  troisième  ou  quatrièa.eTaÏes.  " 

V^^-J^'  ^^^P-'^--  <^es  articles," 

Quatrième  ligne:  „feit  des stipulations  particulières."  lisez:  „st^tu^." 
Art.  302.    Cinquième  ligne:  ..stipulë,"  lisez:  „  régM." 


hortie  et  des  Accises.  "  ■  i^rous  u  Kntrée  et  <I« 

»a.    Seront  portées  devant  les  tribunaux  civils    of  «-i 
appel,  devant  les  cours  supérieures  pour  ê^re  in  t,m-ie«      •    J  * 

cxistante,°;  °      '    ^«"^«^.«"^'"^"t   aux  lois  générales 

tio^putl^nner  iSutnt  a*1  -'"V-  ^''^"^^  °" 

confis'cation    qi'arUyelnt^de'dS  r  '        ^x"^'  ""^^"^^ 
temps  a  une  a^ctio^  S   ?e  W  cÏmtr 

P^tent  jugera  l'une  et   Wre  Sse       '    '       -"ect.onnel  com- 


cla^SofLti?::^"''"^  d^claration,"  lisez:  .dé- 

Art,  307.    Deuxiè«>e  ligne:  „  stipulations,"  lisez:  disppsitions." 
Art.  316.    Cinquième  ligne:  „  dun,  lisez:  „  d'un  an." 
pri^"^"^^  "entrepris."  üsez :   „entrepris  méme  pourla 
Onzième  ligne:     par  d'autres,"  lisez:     par  d^autres  routes." 
Art.  .318.    Cinquième  et  sixième  ligne:  >,  f  25,"  lisez:  .,fl5." 
Art.  320.  ^  Troisième  ligne:     hormis  dans",  lisez:  „  sauf" 
Derniere  hgne  :  „batelier,"  lise.. :  „batelier  ou  voiturier." 

est  permis,  d'admettre  e  prét^nu  1 1"  '    Lr  ' 
pendant  .ancun  eas  en  ^ésuS  ^«^^1^^  :^;e^  E 

Art.  323.    Quatrième  ligne:  „  101",  lisez;  „  191  " 

Art  326.  La  seconde  partie  de  Tarticle  est  ainsi  eha-.r.ée  ■ 
-)  Ce  mon'tant  sera,  pour  les  mnr,^l,..r,ri;      •  '-"^iigee . 

tion  ,  celui  dont  eilef  ont  frappt^  ^ 
)yaume  et,  k  l'égard  des  objet?Cosés  r fa 
i  sera  fixé  par  les  lois  partLliè^ef  Tut^l.  jquf  objeT""  ' 


Art.  331.    La  dernière  ligne  en  doit  Mva  in^  „•  ■ 
rement  et  exclusivement  |  la  décïïon 'du      ce'eur"  'l'Z^T 
ït  les  mots:  „  sans  aucune  instruction."       '^^^^''^"^  '  «'"et- 
Art.  334.    Avant-dernière  hVne  •  »  fnm-rn*  ri^  o,,-*  "  t 
.rni  dans  les  huit  jours  ,  apr^,  qa'/Zï^té  ImaJ?"  " 

^rt.  335.  c.  „de  baisse",  lisez:  „de  baisse  de  20  pet.  ou  plus". 

f'soof"-  -  Pf»«-"  li-.:  „au-dela 

wt.  .337.  Première  ligne:  „f  100",  lisez:  „  f  300." 

^rt.  339.  Troisième  ligne:     habitqelle",  lisez:  „  constante." 

^rt.  340.  Le  dernier  m»t  «  gratis"  doit  être  barré. 

^rt.  342.  „  On  suiv^  provieoir^ment,  jusqu'ii  oé  q«'a      aura  | 


les  cours  supérieures  sont  autor  .ées  k  \aLr  1  ^  r  '^"^^^ 
conformén,ent  a  ces  mêmes  dispö^xSns."^  ^ 

Art.  343.  „  Néanptvoins  toute  action  civile  t>nt«m<io  „•  • 
tous   crimes,    délits ,   fraudes  e^  Pont^n,-  '  ^'''«^ 

minuit  du  30  Juin  de  Ia  présente  «nnil  '  '"^^«"t 

par  la  loi  au  sujet  de  quelques-unes  de  ces  fabriques  ou  ét  Slï 
semens,  a  mo  ns  qu  il  ne  soit  ^fatn-f  o.,f      '^"'^"q^es  ou  etablis- 
les  L>is  spéciales."^  '      ^'"^  autrement  a  eet  égard  p^r 

Art.  346.    „  Pour  autant  que  le  contenu  de  Ia  déchratirvn 
Art,  347.    „  La  première  parlie  doit  êlie  I„e,  aiwi  qu'il  s„i,. 


Deuxième  ligne,  „sur,"  lisez:  „pour." 
Iiset'  „t';,.age1"::;  'SS^r"  ««^«P.*.  P<.»r  l'espéce". 


Dernière  ligne,  barrez  „  ou  kilogrammes." 
3e  alinea,  dm'pière  iigne,  baryez  „  qu  kilogrammes. 
7e alinea,    avant-dernière  IJcmo       a    i  * 
sa  grandeur,  ^    lo  tl^^Z  Ts^,        l\ZTn  T'f  r 
partie  et  d'après  son  importance."  "  "  ^  ^"''^^"^^      la  même 

Hsï:''";";  2^t:es:^"^^  ^^-P^  -  ^^«-^B  litres," 

Art.  352.    Deuxième  ligne,  „  redevables,"  lisez  :  „  dös." 
]isi:^>1fdesS.^lr^iéS?;!:•'^"^^  ^""^"^^  "décbargement". 
hibldon'duquet""'"''""''"^^'  '^^^^l'"  I''^^-  "Sur  Tex^ 

detédft?'"  "      termes,"  lisez:  „  et  des  termes 


(^^  xii.) 
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Xll.    Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingeru 
(Opgave  der  veranderingen,  welke  in  het  ontw.  van  algem.  wet  op  den  Ophef  van  de  Ink.  en  Uitg.  Regten  enz.,  hebben  plaats  gehad.) 


Art.  363.    Avant-dernière  ligne,  »  et  biens,"  lisez :    »  et  leurs 
biens  saisis." 

Art.  364.    ))  Toutes  celles  qui",  lisez .  ->  tous  ceux  qui." 
Alt.  365.    Dernière  ligne,  »  exécution  forcée",  lisez:  exécu- 
tion  pare'e." 

Art.  366.    Première  ligne,  »  courant,"  lisez:  «non  acquitté." 

Art.  367.    Quatrième  ligne,  »  Ie  ,"  lisez:  »  se." 

Art.  368.  Troisième  ligne,  »  l'accès  a,"  lisez:  ..sur  Ie  pied 
prescrit  par  la  loi,  raccès  de." 

Art.  369.    Sixième  ligne.  »  assimulera,"  lisez:  »  assimilera." 

2e  alinea,  sixième  ligne,  ..portassent,"  lisez:  .,  eus?ent." 

Art.  372.    Le  commencement  de  l'article  est  ainsi  changé : 

„  Dans  tous  les  cas  oü  il  serait  impossible  de  se  conformer  au 
délai  fixé  dans  les  expéditions,  sans  qu'il  y  ait  de  la  faute  de 
la  partie  inléressée,  ee  dëlai  pouira,  etc.  ' 

Art  374.  ..  Aucun  bureau  de  recette  ni  premier  bureau,  tant 
du  cóté  de  mer,  que  sur  les  rivières,  et  du  cólé  de  terre,  ne 
pourra  être  supprimé,  transfëré  ou  établi  sans  Notre  autonsation 
speciale;  l'arrêté  qui  ordocnera  1  établissement ,  la  suppression  ou 
le  déplaceraent  d'un  de  ces  bureaox,  sera  insé.é  dans  le  Journal 
Officiel,  au  raoins  quatorze  jours  avant  qu'il  soit  executoire,  et 
devra,  en  outre,  être  publié  dans  quatre  des  communes  les  plus 
avoisinantes ;  un  avertissement  devra  de  plus  eire  alfaché  a 
l'entrée  de  l'endroit,   dans  lequel  le  bureau  sera  elabli. 

Art.  376.    Première  ligne,  »  la  loi,"  lisez  :  ..  les  lois." 
Deuxième  ligne,  .)  devra,"  lisez:  ..  devront." 
Troisième  ligne,  ..pourra,"  lisez:  ..  pourront." 

Art  377.  >'  Tous  les  bureaux  sur  la  frontière,  et  sur  la  ligne 
intérieufe,  devront  être  ouverts,  du  16  Novembre  au  15  Féjrier, 
depuis  buit  heures  du  matin,  jnsqu'a  midi,  et  depuis  deux  heures 
de  l'après-n.idi  jusqu'a  cinq  beures  du  soir ;  du  16  Fevrier 
iusqu'au  15  Mai  et  du  16  Aoüt  jusqu' au  15  Novembre.  depius 
sept  beures  du  matin  jusqu  a  midi,  et  depuis  deux  heures  apres 
midi  iusqu'a  sept  heures  du  soir,  et  enfin  depuis  le  16  Ma. 
iusqu'au  15  Aoüt,  depuis  six  heures  du  matin  ]usqu  a  midi,_  et 
depuis  deux  beures  de  l'après-midi  jusqu'a  buit  heures  du  soir  . 

»  L'Administration  pourra  faire  anticiper  les  beures  pour  autant 
que  le  service  de  quelques  bureaux  l'exige,  et  elle  rèplera  les 
heures  de  bureau  pour  tous  les  endrmts,  situës  dans_  1  interieur 
des  lio-nes  ou  qui  ne  sout  pas  destinés  a  1'importation ,  de  la 
manière  qui  s'accorde  le  plus  avec  1'usage  et  lintérêt  des  con- 
tribuables." 

Art.  378.    Dernière  ligne :  ..  opérations",  lisez:  .>assignations." 

Art.  379.  Première  ligne :  »  expédieront,"  lisez.  ..  se  conduiront 
envers." 

A  ajouter  a  la  fin  de  l'article : 

..  Les  employés  qui  pourraient  ne  pas  satisfaire  au  contemi  de 
eet  article,  seront  corrigés  d'après  1'exigence  des  cas,  et  sil  y  a 
lieu,  par  suspension  ou  démission  de  leur  place.' 

Art.  380.    Dernière  ligne,  barrez  le  mot:  »  criminelle." 

Art.  381.  .)  Toutes  les  autorités  constitnées  quelconques  prête- 
ront  assistance  et  protection  aux  employés  des  Droiis  d'Entrée  et 
de  .Sortie  et  des  Accises,  duns  toutes  les  affaires  concernant  1  exer- 
cise  de  leurs  fonctions  et  l'exécution  de  la  loi  sur  eet  objet;  elles 
seront  responsables  des  dommages  qu'elles  auraient  pu  occasionner 
par  leur  négligence,  ou  par  un  refus  mal  fondé  d'assistance. 

Art.  382.  »  La  force  armée  est  tenue  de  prêter,  k  ce  requise, 
la  protection  et  l'assistance  nécessaire  aux  dits  employés." 

Art.  383.  A  ajouter  è  la  fin  de  l'article:  .-les  Gouverneurs 
des  provin  ces  veilleront  è,  ce  que  les  administrations  communales 
ge  conforment  au  présent  article." 

IntroducHon  du  systeme  des  Pays-Bas  pour  les  poids  et  viesures. 

Art.  384  (nouveau).  »  Les  poids  et  mesures,  exprimés  dans  les 
diverses  lois  et  tarifs  sont  ceux  du  systèroe  des  Pays-Bas.  Ce- 
pendant  jusqu'è,  1'introduction  définitive  et  générale  de  ce  systeme. 


les  déclarations  et  antres  opérations  relatives  au  Droits  d'Entrée 
et  de  Sortie  et  des  Accises  pourront  dans  les  Provinces  septen- 
trionales,  continuer  de  se  fnire  de  la  manière  actuellement  usitée; 
1'Administration  en  fera  reduire  les  résultats  aux  poius  et  mesures 
du  systeme  des  Pays-Bas. 

..En  tout  cas,  dans  tout  le  Royaume,  les  fractions  seront  forcées 

au  profit  du  trésor." 


6.  ALGEMEEN  VERSLAG,  van  de  Centrale  Af  deeling,  om- 
trent het  Ontwerp  van  Wet,  betreffende  den  Ophef  van  de  Inkomende 
en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Accijnsen. 

Dit  Ontwerp  van  Wet  heeft  verschillende  wijzigingen  ondergaan, 
welke  bet  gevolg  zijn  geweest  der  door  de  Afdeelingen  gemaakte 
aanmerkingen. 


Eene  nieuwe  redactie  van  hetzelve  is  aan  de  Kamer  voorgestel 
en  in  de  Afdeelingen  onderzocht  geworden.  Het  zoude  onnoodig  zyn 
andermaal  de  daarin  voorkomende  verandermgen  op  te  geven, 
als  welke  reeds  gedrukt  aan  de  Vergadering  zyn  medegedeeld. 
Maar  er  blijven  andere  aanmerkingen  over,  aan  dewelke  niet 
beeft  kunnen  voldaan  worden ,  om  de  redenen  in  de  antwoorden 
van  den  Directeur-Generaal  ontwikkeld. 

De  Centrale  Afdeeling  zal,  volgens  de  eenmaal  aangenomene 
wiize,  deze  aanmerkingen  aan  UEdel  Mogenden  voordragen, 
in  de  volgorde  der  artikelen  van  het  ontwerp,  daarbij  tevens 
voegende,  bet  van  den  Directeur-Generaal  op  iedere  aanmerking 
ontvangen  antwoord. 

Art  1.  Eene  Afdeeling  heeft  aangemerkt  dat  het  artikel,  in 
pliiats  van  de  woorden  voor  zoo  verre  dezelve  algemeene  punten 
betreffen,  omtrent  welle  hij  de  tegenwoordige  wet  is  gestatueerd,  die 
punten  uitdrukkelijk  behoorde  aan  te  wijzen. 

A7itwoord.  Vermits  de  algemeene  wet,  op  den  ophef  der  mid- 
delen, verscheiden  bepalingen  inhoudt,  welke  in  de  bijzondere 
thans  nocT  bestaande  wetten  voorkomen,  en  vermits  de  mogelijkheid 
bestaat, °dat  de  nieuwe  redactie  van  een  of  meer  dezer  wetten 
niet  worden  aangenomen,  waardoor  zij  in  derzelver  tegenwoor- 
digen  staat  behouden  blijven,  is  er  eene  volstrekte  onmogelijkheid 
om  aan  dit  verlangen  te  voldoen." 

Eene  Afdeeling  is  van  oordeel  geweest,  dat  bet  verkieslijk 
ware  ,  alle  de  bepalingen  der  verschillende  wetten  op  de  accijnses 
in  eene  eenige  wet  te  vereenigen.  | 
Anhvoord.  Deze  vereeniging  was  ongetwijfeld  wenschelijk  ge^ 
weest;  doch  men  zoude  daardoor  in  de  verphgting  geweest  zijn 
ora  het  ffebeel  aan  te  nemen  of  te  verwerpen ;  en  de  bedenkingen 
welke  men  bij  eene  vroegere  gelegenheid  tegen  zulk  eene  vereeni 
ging  heeft  doen  gelden,  hebben  verkieselijk  gemaakt,  om  ten  deze 
derrzelfden  weg  als  in  1816  te  volgen."  j 
Art  3  Dewiil  het  beginsel  van  de  vrije  circulatie  in  ver 
scheiden  steden '  krachteloos  is  geworden,  door  de  mrigting  de 
octrooijen,  zoo  heeft  eene  Afdeeling  den  wensch  geuit,  dat  gezorg 
worde,  om  het  stelsel  der  plaatselijke  belastingen  met  dat  denn 
directe  belastingen  in  overeenstemming  te  brengen. 

Antwoord.  ..  Het  is  buiten  bedenking  dat  het  _ wenschelijk  i 
om  de  grootste  overeenstemming  tusschen  de  accijnsen  en  de  sU 
delijke  belastingen  daar  te  stellen,  ten  dien  effecte,  dat  laatstg 
melde  de  vrije  circulatie  niet  belemmeren,  hetzij  dat  men  zc 
na  mogelijk  denzeltden  weg  als  bij  de  accijnsen  volge,  hetzij  d; 
men  bfj  voorkeur,  de  stedelijke  belastingen  op  voorwerpen  legg 
welke  niet  aan  accijnsen  onderworpen  zijn. 

„Het  is  ondertusscben  onmogelijk,  bij  de  zoo  zeer  mt  een  lo. 
pende  belangen  der  gemeente,  een  regel  voor  ^ej^chnjven,  weU 
Lene  uitzondering  zoude  dulden,  en  men  mag  zich  veilig  op  de  zo 
van  het  Gouvernement  verlaten,  hetwelk  een  bestendig  toevoorz 
overhelde  objecten  uitoefent,  en  hetwelk  bet  grootste  belang  heel 
om  alle  disharmonie  voor  te  komen. 

Eene  Afdeeling  is  van  oordeel  geweest  dat  de  bepaling,  verv 
in  de  woorden  verimposie  goederen,  aan  de  circulatie  op  het  vri 
grondgebied  hinderlijk  zoude  zijn. 

Antwoord.  ..Deze  bijvoeging  is  volstrekt  noodzakelyk,  omd8 
bijv.,  goederen  uit  zee  komende,  of  langs  rivieren  ingevoerd y 
een  document  moeten  vergezeld  zijn  tot  op  de  lossingsplaats. 


Bijladen.  Vel  105. 
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De  Afdeeliiig  heeft  aangemerkt,  ilat  dit  antwoord  zeer  juist  op 
bet  gegeven  voorbeeld  slaat,  maar  dat  het  desnifilteinin  waar 
blijft,  dat  alzoo  het  artikel  op  alle  vervoer  toegepast  kan  worden 
op  eene  wijze,  strijdig  met  het  denkbeeld,  hetwelk  men  van  het 
vrije  grondgebied,  met  betrekking  t'>t  alles  wat  de  circulatie  van 
koopwaren  betreft,  behoort  te  hebben,  het  noodig  is,  daarvan 
eene  'andere  redactie  te  maken,  welke  in  de  toepassing  minder 
twijfelachtig  is. 

Art.  5.  Eene  Afdeeling  heeft  aangemerkt,  dat  niet  de  Admini- 
stratie zelve  tot  regter  over  het  be^vijs  behoorde  gesteld  te  woi  den. 

Antwoord.  »  Hel  schijnt,  dat  men  eenen  verkeerden  zin  hecht  aan 
al  die  artikelen,  in  Avelke  men  spreekt  van  bewijzen  welke  aan  de 
Administratie  gegeven  moeten  worden;  men  zegt,  dat  ta^  regter 
partij  is,  maar  zulks  veronderstelt,  dat  een  regterlijk  onderzoek 
geheel  zoude  zijn  uitgesloten. 

»  Zoo  de  Administratie  vordert  hetgeen  haar  niet  toekomt,  kan 
men  zich  in  regten  tegen  haar  verzetten;  men  kan  haar  in  regten 
roepen,  wanneer  men  denkt  iets  van  haar  te  vorderen  te  hebben; 
de  geheele  inhoud  der  concept-wet  bewijst  zulks;  men  zie  inzon- 
derheid het  XXste  hoofdstuk. 

11  Deze  oplieliiering  doet  de  aanmerking  vervallen ;  ik  ga  verder, 
en  ik  zeg,  dat  men  aan  de  belanghebbenden,  doorliet  roijeren  der 
woorden:  aan  de  adviinislratie ,  een  \^■ezenlijk  nadeel  zoude  toe- 
brengen ,  want  alsdan  zoude  het  verzoek  om  restitutie  op  een 
regterlijk  onderzoek  gegrond  moeten  zijn. 

11  Dat  hetzelve  kosten  en  tijd  na  zich  sleept,  en  dat  eene  regter- 
lijke  beslissing,  welke  op  de  letter  der  wet  moet  gegrond  zijn  , 
dikwijls  min  gunstig  zijn  zoude  dan  eene  administrative  decisie, 
vooral  wanneer  het  op  verzuim  van  formaliteiten  aankomt ,  zal 
door  niemand  in  twijfel  worden  getrokken." 

Art.  6-  1°.  De  vrijstelling  van  regten ,  bij  deze  paragraaph  toe- 
gestaan ,  schijnt  een  ruim  veld  voor  de  smokkelarij  open  te  laten. 

A?if u-oord.  II  Deze  bedenking  vervalt,  wanneer  mèn  in  aanmer- 
king neemt,  dat  de  verzending  door  het  Departement  van  üurlog 
op  een  vrij  paspoort  moet  geschieden,  en  dat  het  artikel,  hetwelk 
in  allen  opzigte  met  de  voiige  bepalingen  overeenkomt,  voorna- 
melijk huiienlandsche  verzendingen  op  het  oog  heei't." 

2°.  Kene  Afdeeling  heeft  aangemerkt,  dat,  teneinde  de  smok- 
kelarij te  weren,  het  voegzaam  zonde  zijn,  eene  bepaalde  som  aan 
de  gezanten  toe  te  slaan,  ofwel,  den  vrijdom  tot  het  bedrag 
eener  vaste  som  te  bepalen. 

Antwoord,  »  Het  is  bekend  dat  de  Ambassadeurs  en  Ministers 
in  het  algemeen  vrijdom  van  regten  hebben,  althans  van  de  In- 
en  Uitgaande  Regten;  het  Gouvernement  heeft  dikwijls  schikkingen 
dienaangaande  gemaakt,  welke  door  ds  omstandigheden  moeten 
worden  gewijzigd. 

V  Eene  kleine  bijvoeging  aan  het  slo!  van  het  artikel  heeft  dit 
laatste  aangeduid." 

3°.  Eene  Afdeeling  is  van  oordeel  geweest,  dat  men  de  klee- 
dingstukken  der  reizigers,  niet  uitzondering  der  nieuwe,  van  de 
betaling  der  regten  behoorde  vrij  te  sttllen. 

Antivoord.  »  Het  zoude  bedenkelijk  zijn,  om  aan  deze  aanmerking 
toe  te  geven,  hoezeer  zij  zich  schijnbaar  als  'gegrond  voordoet; 
uit  dezelve  zoude  toch  voortvhieijen ,  dat,  bij  het  niet  aangeven 
van  een  enkel  paar  nieuwe  zijden  kousen,  men  als  fraudeur  zoude 
kunnen  worden  gestraft,  on  dat  daarentegen  de  invoer  van  lijfs- 
toebehooren,  hoezeer  tot  den  handel  bestemd,  ongestraft  zoude 
kunnen  geschieden. 

»  Men  zoude  bovendien  een  schandelijk  misbruik  van  dit  artikel 
kunnen  maken,  om  lompen,  onder  den  naam  van  oud-linnen  uit 
te  voeren.  Zoo  men  de  voorgestelde  bijvoeging  had  willen  aannemen, 
zoude  het  nooit  hebben  kunnen  zijn,  dan  onder  deze  bepaling: 
mits  in  evenredigheid  met  den  stand  en  de  behoeften  van  den  reiziger, 
doch  alsdan  zegt  de  bijvoeging  niets,  vooral  om  dat  men  niet 
gewoon  is  iets  voor  de  gewone  lijfstoebehooren  te  vorderen." 

4».    Eenige  Afdeelingen  hebben  gevraagd  hoe   men   handelen  s 
zal,  ten  opzigte  van  het  vee,'  hetwelk  iederen  avond  uit  de  weide  \ 
wordt  teruggevoerd,  zoowel  als  van  de  buitenlandsche  markten, 
^wanneer  hetzelve  aldaar  niet  heeft  kunnen  verkocht  worden. 

■Antwoord.  «Deze  aanmerking  is  tweeledig;  het  eerste  gedeelte 
vordert  geene  voorziening;  hoezeer  het  vee  's  nachts  op  stal  wordt 
gebragt ,  wordt  het  gerekend  voortdurend  te  Aveiden ,  nimmer  is 
hierover  verschil  ontstaan. 

^  )i  De  tweede  bedenking  betreft  dit  artikel  niet,  de  zaak  redt 
zich  van  zelve;  men  neemt  een  paspoort  om  buiten  het  Rijk  te 
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gaan,  hetgeen  men  zuivert  als  men  wederom  komt,  en  dit  dan 
nog  maar  als  men  met  ambtenaren  te  doen  heeft  die  zouden 
willen  vexeren.  Hoe  meer  men  alles  door  wettelijke  bepalingen 
wil  voorzien,  hoe  meer  men  aan  de  eene  zijde,  aanleiding  tot 
fraude,  en  aan  de  andere,  tot  vexe  geeft." 

Dezelfde  §.  Het  tijdstip  van  den  15den  November  is  aan  eene 
Afdeeling  voorgekomen,  te  vroeg  gesteld  te  zijn. 

Antwoord,  n  Met  den  15den  November  houdt  de  weitijd  in  het 
algemeen  op;  de  uitzonderingen  zijn  zeldzaam,  en  dan  vindt  men 
alles  door  eene'  bijzondere  verlenging;  het  komt  het  meest  eigen- 
aardig voor,  om  hot  tijdstip  naar  het  gewoon  gebruik  te  bepalen." 

5°.  Men  vraagt  of  het  hout  onder  de  voortbrengselen  van  den 
grond  behoort? 

Antwoord,  n  Het  schijnt  onraadzaam  nieuwe  bepalingen  te  maken 
omtrent  een  onderwerji,  hetgeen  geene  aanleiding  tot  klagten  ge- 
geven heeft  " 

Dezelfde  §.  Eene  Afdeeling  zoude  het  vcrkieslijkste  geaclit  hebben 
dat  het  certihcaat  afgegeven  wierd  door  het  plaatselijk  bestuur, 
en  niet  door  den  ontvanger  of  gaarder. 

Antwoord,  n  De  ontvanger  kan  de  vereischte  ophelderingen  geven, 
want  hij  heeft  de  registers  onder  zich;  het  plaatselijk  béstuur 
zoude  in  de  meeste  gevallen  den  ontvanger  moeten  raadplegen  en 
er  schijnt  dus  alle  reden,  om  de  voorgestelde  redactie  te  behouden." 

8".  Kene  Afdeeling  heeft  gemeend  d;it  de  bepaling,  uitgedrukt 
door  de  woorden:  zoo  lang  zulks  door  Ons  zal  worden  geoordeeld, 
overtollig  is. 

Antwoord.  »  De  woorden:  zoo  lang  enz.,  schijnen  niet  overtollig; 
het  Gouvernement  heeft  eene  proef  willen  nemen  tot  opbeuring 
van  de  Kolonie ;  om  die  reden  heeft  hetzelve  gemeend  de  vaart 
op  deze  Kolonie  bijzonder  te  moeten  aanmoedigen;  het  Gouver- 
nement moet  beslissen,  of  er  redenen  zijn  om  deze  gunst  te  doen 
voortduren." 

10°.  P]ene  Afdeeling  heeft  verlangd  de  reden  van  deze  bepaling 
te  kennen. 

Antwoord.  »  Het  oogmerk  is  het  begunstigen  der  kolonie  van 
Surinamen,  de  aanzienlijkste  van  Onze  Wtst-Indische  volkplan- 
tingen." 

Art.  9.  Eene  Afdeeling  tieeft  gevraagd  naar  de  reden,  waarom 
de  kantoren  niet  door  de  wet  zijn  aangewezen  geworden? 

Antivoord,  ii  De  aanwijzing  der  uiterste  wachten,  mitsgaders 
van  de  los-  en  ladingsplaatsen,  en  van  do  plaatsen,  langs  welke 
men  kan  transiteren,  schijnt  uit  deszelfs  aard  niet  tot  de  wettelijke 
bepalingen  te  behooren ;  men  heeft  het  altijd  beschouwd  als  be- 
hoorende  tot  de  beschikking  van  het  Gouvernement. 

11  Het  aanwijzen  van  deze  burcaux  hangt  zoodanig  van  de  om- 
standigheden af,  het  openen  en  sluiten  derzelve  is  zoodanig  aan 
veranderingen  onderhevig,  dat  het  onmogelijk  schijnt  dezelve  in 
de  wet  aan  te  wijzen,  en  dat  zulks  den  handel  veel  eer  belem- 
meren dan  bevoordeelen  zoude." 

Art.  12.  E!ene  Afdeeling  is  van  oordeel  geAveest,  dat  men,  in 
plaats  van  de  kwaliteit  der  koopwaren ,  behoorde  to  spreken  van 
den  aard  of  de  soort  derzelve,  alzoo  de  schipper  de  kwaliteit 
niet  kan  kennen. 

Anlivoord.  »  Het  woord  kivaliteil  drukt  den  aard  der  goederen 
uit,  en  niet  der/eWer  betere  of  mindere  soort,  dit  is  niet  twijfel- 
achtig zoodra  men  daarop  let,  dat  kwantiteiten  ku-aliteil  vereenigd 
wordt;  men  vindt  kAvaiiteit  in  dezen  zin  in  alle  vroegere  wetten 
gebruikt,  en  in  de  fransche  wetten  van  douanes  drukt  het  Avoord 
qualité  insgelijks  den  aard  der  goederen  uit." 

Art.  14.  Twee  Afdeelingen  hebben  zich  verklaard  legen  het 
afleggen  van  den  bij  het  artikel  gevorderden  eed,  uit  aanmerking 
dat  de  vvetten  van  den  15  September  1816  zoodanigen  eed  niet 
voorschrijven. 

Antiuoord.  »  De  wet  van  den  3den  October  181G  bevatte  den 
eed;  daardoor  Averd  het  onnoodig  om  van  denzelven  in  de  Aveften 
op  de  indirecte  belastingen  te  spreken;  men  heeft  geene  reden 
gevonden  om  af  te  Avijken  van  hetgeen  omtrent  deze  materie  ge- 
bruikelijk is." 

Art.  17.    Eene  Afdeeling  heeft  gevreesd,  dat  de  bevoegdheid 
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■welke  aan  do  Administratie  wordt  gelaten  om  eenen  borglogt  te 
vragen,  te  ruim  zij,  en  tot  knevelarijen  aanleiding  kan  geven. 
Ook  heeft  deze  Afdeeling  de  reden  gevraagd  van  het  bepaalde 
onderscheid  tusschen  de  vaarmigen  beneden,  en  die  boven  de  100 
tonnen. 

Eene  andere  Afdeeling  heeft  daarenboven  aangemerkt,  dat  de 
borgtogt,  gevorderd  wordende  \an  minvermogende  lieden,  daar- 
door onnut  zal  worden. 

Antwoord.  »  Het  oogmerk  van  de  borgstelling  is  om  te  beletten, 
dat  een  schip  binnen  komt ,  clandestien  lost ,  en  ongemerkt  ont- 
snapt;  dit  kan  het  geval  zijn  met  zeer  kleine  schepen:  metgrootere 
loopt  men  dat  gevaar  niet,  en  daarin  is  de  reden  van  onderscheid 
gelegen ,  heiwelk  tusschen  schepen  boven  de  100  ton  eu  schepen 
van  eene  mindere  grootte  gemaakt  is.'' 

Eene  Afdeeling  is  van  oordeel  geweest,  dat  het  den  schipper  be- 
hoorde vrij  te  staan,  om  te  kiezen  tusschen  het  stellen  van  borg- 
togt en  het  innemen  van  wakers. 

Antwoord,  »  Door  den  aard  der  zaak  is  aan  deze  aanmerking 
voldaan;  als  de  schipper  geen  borgtogt  sluit  of  stellen  kan,  is 
men  wel  verpligt  wakers  mede  te  geven,  omdat  men  het  regt  niet 
heeft  oin  het  scliip  op  te  houden,  en  er  is  dus  geene  reden  om 
het  artikel  te  veranderen." 

Art.  18.  Eene  Afdeeling  heeft  aangemerkt,  dat  de  uitdrukking 
zwaar  belast  te  onbepaald  is. 

Antwoord.  »  Het  is  niet  mogelijk  hier  eene  nadere  bepaling  te 
maken  zonder  in  grootere  zwarigheden  te  vervallen  ;  men  moest 
iets  aan  het  oordeel  der  ambtenaren  overlaten ,  bijv.  manufacturen 
en  ijzeren  staven  betalen  beide  groote  regten,  en  daarom  is  de 
reden   tot  plomberen  niet  altijd  dezelfde. 

»  De  hoeveelheid  ijzer  kan  zoo  zigtbaar  zijn  ,  dat  er  geen  vrees 
voor  fraude  is;  de  hoeveelheid  manufacturen  kan  zoo  klein  en 
zoodanig  geplaatst  zijn,  dat  er  geene  reden  is  om  het  schip  te 
plomberen.-' 

Art.  19.  Eene  Afdeeling  heeft  gevraagd:  waarom  de  schipper 
de  kosten  van  de  terugreize  moet  betalen  ?  Eene  andere  zoude 
verlangen  :  dat  de  schipper  niet  gehouden  ware  iets  aan  de  wach- 
ters te  betalen;  eene  derde  eindelijk,  wilde  de  f  1.50,  welke  het 
artikel  hun  toekent,  tot  op  f  1  verminderen. 

Antwoord,  n  Als  men  dit  artikel  met  de  wet  van  o  üctober 
1816  vergelijkt,  zal  men  bevinden:  dat  de  kosten  van  wakers 
voor  de  schippers  zoodanig  vernünderd  zijn,  dat  er  geene  gegronde 
reden  tot  beklag  overblijft." 

Eene  Afdeeling  zou  gewenscht  hebben  ,  dat  de  kosten  van  de 
veïzegeling  nimmer  een  bepaald  maximum  mngten  te  boven  gaan , 
welk  maximwni ,  volgens  het  voorstel  eener  andere  Afdeeling,  op 
drie  gulden  zoude  bepaald  worden. 

Antwoord.  »  De  hoeveelheid  der  zegels  hangt  af  van  de  gesteld- 
heid van  schip  en  lading;  het  is  niet  mogelijk  een  maximum  te 
bepalen;  de  Administratie  heeft  bewez.'n,  dat  zij  tegen  misbruiken 
waakte." 

Art.  20.  Eene  Afdeeling  is  van  oordeel  geweest:  dat  hel.  ge- 
noegzaam zoude  zijn  eene  boete  van  f300,  zoowel  aan  de  schippers 
als  aan  de  stuurlieden,  op  te  leggen,  of  wel  het  minimum  daar- 
van op  f  .%0 ,  en  het  maximum  op  f  500  te  stellen. 

Antwoord.  »  Men  ziet  geen  reden  om  van  da  vorige  wetgeving 
af  te  wijken ;.  schipper  en  stuurman  zijn  beide  schuldig:  de  schipper 
is  het  meest  schuldig  omdat  hij  het  opperbestuur  heeft ,  er  is  dus 
reden  om  hem  zwaarder  te  straflTen." 

Art.  26.  Men  heeft  gevraagd  waarom  de  schipper  de  kosten 
van  de  wakers  moet  betalen,  wanneer  onstuimig  weder  h§m  nood- 
zaakt in  een  ander  vaarwater,  dan  dat  zijner  bestemming,  in  te 
loopen  ? 

Antwoord.  ))  Het  geval,  dat  een  schipper  een  ander  vaarwater 
binnen  komt,  dtm  hetgeen  naar  de  plaats  zijner  destinatie  leidt, 
is  zeldzaam,  er  is  geene  gereeder  aanleiding  tot  sluikeu,  dan  de 
binnenwateren  te  doorkruissen  ;  hierin  heeft  de  wet  voorzien:  Ue 
kosten  van  bewaking  zijn  zoo  onbeduidend,  wanneer  men  dezelve 
met  de  kosten  van  de  binnenlandsche  reis  vergelijkt,  dat  de  be- 
taling geen  wezenlijk  bezwaar  uitmaakt,  en  er  is  althans  geene 
reden,  om  dezelve  ten  laste  van  de  schatkist  te  bren"en." 

Eene  Afdeeling  heeft  aangemerkt,  dat  de  Administratie  ,de  be- 
voegdhuid behoort  te  hebben  van  wakers  te  plaatsen,  zondereven- 
wel daartoe  gehouden  te  zijn. 


1  Antwoord.  >>  Dit  artikel  spreekt  van  het  geval,  dat  de  destinatie- 
j  plaats  tot  een  ander  vaarwater  behoort,  dan  waar  men  is  inge- 
I  komen,  bijv.  van  Texel  op  Antv.erpen  ;  dit  geval  is  zeer  zeldzaam, 
j  het  geeft  altijd  argwaan  en  ruime  gelegenheid  om,  onder  weg,  te 
j  sluiken  ,  en  dus  moet  een  directeur  de  vrijheid  niet  hebben,  om 
I  geene  wakers  mede  te  geven." 

Art.  27.    Eene  Afdeeling  heeft  aangemerkt,  dat  het  artikel  aan 

den  ambtenaar  de  bevoegdheid  niet  behoorde  te  laten  ,  om  de 

!  autorisatie  tot  het  lossen  te  weitreren. 
!  ° 

Antwoord.    »  Er  kunnen  redenen  van  weigering  zijn;  men  zoude 

eene  lössing  kunnen  vragen,  die  geheel  onnoodig  is;  men  kan  niet 

veronderstellen,  dat  ambtenaren ,  die  verantwoording  schuldig  zijn, 

zonder  voldoende  redenen  de  lossing  zullen  weigeren,  en  er  is  dus 

geen  reden  om  van  de  vorige  wetgeving  af  te  gaan. 


Art.  '30.    Eenige  Afdeelingen  zijn  van  oordeel  geweest,,  dat  het 
I  artikel  de  bepaling  behoorde  te  behelzen ,  dat  het  nonseni  niet  zal 
mogen  geweigerd  worden  dan  om  billijke  redenen. 

j  Antwoord.  »  Het  spreekt  van  zelve,  dat  het  consent  niet  zonder 
i  red"en  kan  geweigerd  v/orden ;  zulks  hier  bij  te  voegen,  zoude  aan- 
I  leiding  geven  tot  verkeerde  uitle-'gingen  ,  in  andere  ;.eval!en," 

Art.  31.  Eene  Afdeeling  heeft  gevraagd :  hoe  gevorderd  kan 
worden,  dat  de  schipper  insta  voor  den  ligter,  waarvan  de  schipper 
niet  door  hem  gekozen  wordt  ? 

Antwoord,  n  De  schipper  huurt  zelf  de  ligter,  en  kan  dus  zeer 
gemakkelijk  .  voor  den  ligierschipper  instaan:  zonder  dat,  is  alle 
verantwoording  verloren.  ' 

Art.  35.  Eene  Afdeeling  heeit  aangemerkt,  dat  er  gevallen  zijn, 
waarin  men  geen  ügterbriei  kan  medegeven.  De  bepaling  van  dit 
artikel  schijnt  overtollig  te  zijn  ,  zoodra  de  koopwaren ,  op  de  al- 
gemeene  verklaring  gebragt ,  verantwoord  worden. 

Antwoord,  n  Wanneer  het  weder  belet  een  ligterbjïei  op  te 
maken  ,  is  het  ligten  onmogelijk  ;  de  ligterbrief  is  noodig  om  (e 
bewijzen,  dat  man  de  generale  verklaring  heeft  aangezuiverd." 

Art.  38.    Eene  Afdeeling  heeft  gevraagd,  of  hier  geene  tegen-" 
strijdigheid  bestond,  met  de  bepaling,  welke  de  algemeene  ver- 
klaring toelaat  ? 

Antwoord.  >j  Neen ,  de  generale  verkhiring  wordt  door  eene 
verklaiing  (ie7a»7  aangezuiverd,  bijv.:  bij  de  generale  verklaring, 
geeft  men  het  getal  der  bah-n  op  ,  en,  bij  nadere  verklai  ing,  wordt 
het  gewigt  geverifieerd  ;  bij  de  tvenerale  vërklarin  ;■  geeft  men  de 
waarde  niet  op ;  dit  geschiedt  bij  de  verklaring  en  détuiU' 

Art.  39.  Eene  Afdeeling  is  van  oordeel  geweest  om  mede  te 
bepalen,  dat  men  de  verlenging  niet  zoude  mogen  weigeren,  dan 
om  schrii''!e!ijk  opgegeven  i  cdenen,  tegen  dewelke  ue  schipper  zoude 
kunnen  opkomen  ,  en  scl'.ade  en  interessen  vorderen. 

Antwoord.  »  In  het.  algemeen  heeft  de  schipper  belang  om  spoedig 
te  lossen ;  zoo  hij  het  niet  doet ,  moet  hij  re(lenen  hebben  ,  en  daar 
het  cenig  gevolg  van  de  vertraagde  lossing  is,  een  wacht  aan 
boord  te  krijgen,  scidjnt  er  geen  grond  om  hier  iets  te  veranderen, 
en  een  uitstel  te  bevorderen ,  hetwelk  men  bijna  altijd  reden  heeft 
om  te  verdenken." 

Art.  43.  Eene  Afdeeling  heeft  gevraagd ,  of  het  niet  genoegzaam 
ware,  dat  men  ambteraren  konde  zenden  om  de  lossing  bij  te 
wonen  ? 

Antwoord.  »  Wanucev  uien  in  aanmerking  neemt,  'dat  men  bij 
uitvoer  geen  regten  betaalt,  of  afschrijving  geniet,  valt  de  nood- 
zakelijkheid van  de  bepalingen  van  dit  artikel  in  het  oog." 

Art.  47.    P]ene  Afdeeling  heeft  gevraagd,  of  de  verpligting  door 
dit  artikel  opgelegd  niet  te  bezwarende  is? 

Antwoord.  iiNeen;  hetgeen  hier  bepaald  wordt,  is  door  de 
Amsterdamsche  commeicie  gereclameerd,  en  wordf  reeds  in  de 
Zuidelijke  Provinciën  in  acht  genomen." 

Art.  50.  De  bepaling  van  dit  artikel  schijnt  te  streng  te  zijri. 
Men  zoude  verlangd  hebben  het  geval  uitgezonderd  te  zien,  wan- 
neer hel  bewezen  is,  dat  het  verschil  voortvloeit  uit  dwalintf. 

Antwoord.    "Hiertoe  is  geen  reden;  de  straf  is  gering,  de  oude 
wet  beschouwde  dit  als  fraude." 
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Art  56.    Eene  Afdeeliiig  zoude  verlangd  hebben,  dat  r,ien  od  ! 

^^^^^      ^'"^   >v...,.de  v.n^ 

„  De  ^va.rde  behoort  niet  zoo  groot  te  zijn ,  dat  het 
'-^^^  ben.deri„g^iaardoorC„::^S^ 

.al^C^rde.?'^^"^  gevraagd,  wat  van  de  boeten 

de^tïSÏ  g::lf  "  ^"  evenredigheid  n.ec 

den^^tTrr?:..  "  ''^^j"'"  geë.enredigd  aan 

den  aaid  der  over.rednigen ,  en  aan  het  nadeel  hetu^elk  de  scha  - 
kist  door  dezelve  zoude  kunnen  lijden."  eis  ae  scnat- 

A.t.  61.    Twee  Afdeelingén  hebben  aangemerkt,  dat  het  zont  ' 
van  ueze  stra  bepaling  behoorde  uitgezondenl  te  worden    we  ke 

dien  l  a.iuel  op  te  geven,  dewyl,  zoo  al.s  alle  diegene,  welke  den 

at  ois  gekoc..:.  uorui,  op   zoadanige  oiiregeluuiti..e  wii/e    dat  het 


^«/i^oorc/.    „  Men  ziet  gecne  reden  voor  de  uitzondering- •  art  -r, 
der  wet  van  15  «eptember  1816  ,  op  den  In-,  U it-  n  froo^  oer 
bevat  gcene  uUzondermg  voor  de  verklaring  op  de  uiterste  wacht' 
^inllSt;^-         betinternf^diSir  U^^X^ 

iTent  rjen.''""'  ^''^^^'^     '  ^  behoorde^'^eg^ïï 

Aniwoora:    „Men  vermeent,  dat  deze  woorden  moeten  bliiven  • 
dezelve  s.'aan  in  verband  met  het  verbod  van  nedTrirr.u    che  ' 
de  beide  liuien  ;  de  goederen  ter  betaling  te  admittcïen  oude 
als  het  ware,   de  contraventie  uitlokken fen  het  zouH^LicH^^^ 

f:;:;:;niij!;:'-"""-^^^-"''^^^  -ii<-nschuidïïz:ud:f 


•   Antiroord.    „  Een  verschil  van  een  tiende  is  voorzeker  meer  dan 

"  t'e:;  r "^'-'pp"- ^^-^"^'-^^  aangeertTLn 

.0  op  een  tiende  na ,  wat  men  koopt,  en,  voor  zoo  ver  men  ne^ 
2out  te  los  mogt  handelen,  is  men  op  de  inladings-plaaTs  me"  ter 

'  t   zondf^"''",'"  """f-.  ^«'^  obse^vadenTe  00 

gat,  zonde  men  de  speculatie  tot  fraude  merkelijk  beg.nsn'len.'' 

Eene  Ardeelingheeit  gevraagd,  waarom  men  den  koopman^slraft 

blf  ónderv  '""'u  Deze  aan'meiV  .  L' 

oij/conder  v:,n  loepassmg  op  het  zout.  • 

entSmzilÏ'l  ''^'Seme.n   wat  men  invoert, 

en  De(.i. egt  zich  n:et  voor  een  tiende;  wanneer  men  bii  de  lossing 

roH^-Tlf'  "  ^''""'^  frauduleuse  t^Z  fe 

ve.ondei.te  len;  voor  h,et  zout  kan  het  deficit  20  per  cent  bedra- 
gen, vddr  «at  men  boete  beloopt,  en  deze  rui.,teirvoor"eke  vot 
doende,  om  alle  denkbeeld  van  .willekeur  uit  Se  sluiteT" 

Art.  66.  Eene  Afdeeling  heeft  verlangd,  dat  eene  -edeelteliike 
ZhTT'"'"  P'^^^^-^  hebbe.,  en  een  .^edeelteluk  cS^^^ 

o"  -  n  UaS^^^^^^^  ee.e  andere  heeft  gevraagd,  of  mei  aT  den 
te  hetX    voor^^  ^oude  kunnen  late,,,  om  de  regten 

ve  als  zuirn'  ^f'""^'',^''-  'koopwaren,  welke  hem  aangaan, 
even  al^  zulks  plaais  haa  volgens  de  wet  van  1725? 

wt-^nlZf:  ui  ^!  ^'''^^  aanmerkingen  schijnen  op  eene  verkeerde 
Xon     f-  dikwijls  men  eene  bepaalde  hoeveelheid 

zonderhjk  aangeeft  worden  .legoederen  afzonderlijk  geveS^^^ 
erw^  dT^^SS  van -de:,  cij^:^ 

.nete^',.o;::^L-^Lt  I^S^  rï^e^^^^  ^'^''^^'^ 

'enX!L       dU^a!S'r  "^"^  ^«  belen^merin- 

ioophln  iel  '  voortvloeyen  ,  als  zeer  nadeelig  voor  den 

un/:o='S^nl.t.=irS:^.  .enbu.enh^l- 


Art.  88.    Eene  Afdeeling  is  van  gedachten,   dat  het  mimm,n> 
hooger  moest  gesteld  worden,  en  efne  andei^;,  dat  e7  een™ 
d  "nS.n"""'  ^'""^'^  «i"'  -rne.  en 

Antivoord.    „  De  kwantiteiten  schiinen  eoed  hpna.,M  . 

het  zij  door  den  directeur.  umvangei  , 

di/^.,r,;w?"    -^'t""  ,^«t'eling  heeft  aangemerkt,  dat  het  re^^t  bii 
uit  arlikel    verleend  ,  gemeen  moet  zijn  aan  diegenen  ,  welke  uii 
dezelfde  haven  geëntreposeerde  koopwaren  willef  uiuoeren  Z 
heeft  tevens   her^n^eid     -iot  t?,,   i   -i      .      "i^vueien.  z,ij 

door  dezelfde  haJ^lr:^.,:!',^:^:'^^''^  ^^K^^'  -"^^epot 


'h'^even":..w^r-  ^^f  ^^'^'S  ^oude  verlangd  hebben:  de  vooro-e- 
.öreven  aanwijzing  der  nummers  weg  te  laten.  ° 

^^oord.  „  Bij  het  komen  van  goederen  uit  zee  heeft  men  de 
^.og^lyki^e^enaauwkeu;;^'^^ 

nntt]ghtid  ter  voorkoming  van  fraude  in  het  oog  valt.' 

f'lL  ^^^""^  Afdeeling  heeft  aangemerkt:  dat,  bii  de  v.art 
nfoo.  «"!•;' onmogelijkheid  kan'bestaan  om  kan'het  eers  e 
hÓoren  t?  l'^^"  '  ^^"''^'^  onmogelijkheid  aanleiding  oude 

d  t  "i^e  '  ^^"^  "i'-'-lering  v^^n  den  algemeenen  rTgel 
e.rvrr.t'derhïve   ■;?n''''  ^'V''  t''''  "it^ondering  aantreft 

^  -d^sigt^^ttgeiuiS'nS^i::;^^^^-^^  ^^^^^ 


door  ..ezellde  haven  .itgevoe;.drgi;,--^-Lrhtr^::ï: 
Ardwoord.     „         IM   bin„envallen  door  „ood  is  het  hilliiV 

Arf.  lOi  Twee  Afdeelingén  hebben  gevraagd  :  dat  het  am  dpn 
teSe'n.""'  ^^''^   -'y^^-- '  geviLgde  luï'i:: -elS 

^«,'ï«on^.  „Iedere  administratie  moet  kunnen  oordeelen  of  er 
^euen  is ,  om  het  verzoek  toe  te  staan,  hetgeen  zonder  e;»^^; 
grond  zoude  kunnen  worden  gedaan."  ^«''uer  eenigen 

Eene  andere  Afdeeling  zoude  verlangd  hebben,  dat  het  arliiel 

Antwoord  „  Dit  is  niet  ^oor..f  le  bepalen  ;  het  han^t  af  van 
den^^a^ud    der  kantoren  ,  en  van  de  ambLai.;,  die  m^  ^Idl^r 

Art  105.  Eene  Afdeeling  heeft  aangemerkt,  dat  het  .artikel 
daarenboven  behoorde  vast  (e  stellen ,  dat  de  ambtena  et  nS 
niogen  wt.geren  of  uiisleilen,  om  tcgen^yoordig  te^ijn! 

Antwoord.    „  Dit   iigt  in    den   aard  der  7^f.L-  ■  u. 
moeten    den   handel  altijd  gerieve^  ^t  is  nh^  li.  ■ 
schreven  bij  art.  379."  ''^^      uitdruktsciyk  voorge- 

deX^a^   ^^'dt'^t^Ï/^?"^^  -^'^^  alhier 

te  zien.  ^  '"^'^  toepassing  gemaakt 

dewéflT"'^'    ,"^^»-..^^S'*§       is   nooit  toepasselijk  op  moederen 
dewelke  aan  ae  accijnsen  onderworpen  zijn."  ^  oOeueien. 

«,,tV'*i'  Z^^'.  A^^«e!i"geD  hebben  de  strafbepaling,   van  dit 

aiiiliel  te   stren^-  o-evonden    er,  n  ,.,..  i      j  ^ 

.-icij^  ^evonaen,  en  naar  ue  reden  daarvan  gevraagd. 

^«/;.oo;7/.  „  Het  geldt  hier  confiscatie  van  het  verzwe-en  Ge- 
deelte zoo  het  minder  dan  een  twaalfde  bedraagt  en  vo'r  het 
geheel  als  meer  dan  een  t^vaalfde  verzwegen  ?s°  in  he  l  -t^ 
geval,  IS  er  voorzeker  fraude;   in  het  eerstee,  gee  t  me    v  j£S 
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om  een  Iwaaltde  te  verzwijgen,  als  men  hetzelve  niet  conftskeert ; 
het  artikel  stemt  overeen  met  de  tegenwoordige  wetgeving.  Het 
een  en  ander  is  voldoende  om  hetzelve  te  regtvaardigen." 

Art.  13-1.  Eene  Afdeeling  liceft  gevraagd,  waarom  men  alhier 
de  enkele  regten  doet  betalen,  tevens  daarbij  aanmerkejide,  dat 
er  o-eene  reden  besta'it  om  dezelve  te  vorderen,  wanneer  alleen 
de  Uitgaande  Regten  voor  binnenlandsche  goederen  verschuldigd  zijn. 

Anfivoord.  »  Deze  aanmerking  vervalt,  omdat  hier  enkel  ge- 
sproken wordt  van  goederen,  voor  welke  crediet  voor  den  impost 
gegevi-n  wordt;  deze  zijn  de  belasting  schuldig,  wanneer  , zij  in 
het  land  blijven ,  zij  betalen  geene  regten  ot'  slechts  een  gedeelte 
van  dien  wanneer  zij  worden  uiigevoerd.  Als  men  van  den  uit- 
voer afziet,  spreekt  het  dus  van  zelve,  dat  men  de  regten  moet 
betiileii." 

Art.  142.  Eene  Afdeeling  heeft  gevraagd :  of  niet  do  Admini- 
stratie zelve  kennis  zoude  kunnen  geven  van  de  af'rekerung,  ten 
einde  boeten  voor  te  komen  ? 

Antivoord.  »  Neen:  het  staat  aan  den  schipper  vrij  uit  te  varen 
waar  hij  wil,  men  zoude  dus  circulairts  aan  alle  de  uiterste  wachten 
moeten  schrijven,  en,  bij  het  minst  abuis,  zoude  de  schipper  in 
ongelegenheid  komen;  hij  is  zelf  bezitter  van  de  afrekeuing,  en 
daarmede  vervalt  alle  zwarigheid." 

Art.  145.  Eene  Afdeeling  heeft  zich  verklaard  tegen  de  vrijheid, 
om  te  transigeren. 

Antwoord.  »  Den  weg  van  transactiën  uitsluiten ,  zoude  de  wet 
ondragLdijk  maken,  vooral  omtrent  een  onderwerp,  in  hetwelk  de 
contraventien  zoo  zeer  door  de  omsiandigheden  worden  gewijzigd , 
als  in  het  vak  der  In-  en  Uitgaande  Regten  en  Accijnsen." 

i:ene  andere  Afdeeliug  heeft  verlangd :  dat  de  wijze  van  transigeren , 
omschreven  en  zoodanig  geregeld  wierd,  dat  het  nie;  van  den  wil 
van  eenen  enkelen  Ambtem.ar  af hange,  om  het  .schip  op  te  houden. 

Antwoord.  »  De  transactiën  worden  gesloten ,  met  één  der  opper- 
ambtf naren  van  de  Administratie,  en  aan  de  goedkeuring  van 
den  Directeur-Generaal  onderwoipen,  welke  dezelve  enkele  reizen 
als  te  laag  atkeurt,  maar  ook  niet  zelden  als  te  hoog  vermindert; 
de  uitzonderingen  bestaan,  ten  aanzien  van  de  In-  en  Uitgaande 
Regten  in  de  Noordelijke  Provinciën,  in  de  magt  tot  nu  toe  aan 
den  advocaat-fiscaal  gelaten  ,  oiu  de  zaken  zonder  voorkennis  van 
de  Administratie  te  regelen." 

Art.  163.  Eene  Afdeeling  heeft  geene  aanmerkingen  op  het 
transit  gemaakt,  als  zijnde  dit  een  onderwerp,  waarmede  het 
Gouvernement  zich  thans  onledig  houdt. 

Andere,  welke  het  regt  van  5  per  cent  als  te  hbog  beschouwen, 
wilden  het-/elve  van  nu  af  verminderen,  of  wel  een  trapsgewijze 
opklimmend  regt  vaststellen.  Eene  Afdeeling  heeft  bijzonder  den 
wensch  geuit,  dat  het  Regt  van  Transit  zoodra  mogelijk  worde 
verminderd,  en  dat  het  Gouvernement  daaromtrent  het  voorstel 
doe,  hetwelk  meest  nuttig  voor  het  Rijk  zal  bevonden  worden, 
door  het  vast  te  stellen  regt  in  overeenstem n.ing  te  brengen,  met 
de  voordeden  aan  onzen  eigen  handel  en  aan  onze  fabiieken  te 
bezorgen.  Andere  Afdeelingen  vonden,  dat  de  hoogte  van  het 
regt  gematigd  wordt,  door  de  voorbehouding  aan  den  Koning 
toegestaan. 

Eindelijk  heeft  men  verlangd  eene  nadere  opheldering  te  ont- 
vangen 'omtrent  hetgeen,  betreffende  dit  onderwerp  gezegd  is  in 
de  aanspraak  van  den  Directeur-Generaal. 

Antwoord.  »  Het  Transito-Regt ,  hetwelk  in  de  Noordelijke  Pro- 
vinciën tot  aan  de  wet  van  den  3den  Üctober  1816,  eenmaal  het 
hoogste  was,  is  bij  die  wet  alternatief  gesteld,  ter  keuze  van  den 
koopman,  zoo  dat  men,  öf  den  ouden  voet  kon  volgen,  öf  drie 
per  cent  van  de  waarde  betalen,  en  bij  de  nieuwe  redactie  heeft 
men  deze  bepaling  gevolgd;  na  dit,  ter  explicatie  van  het  voorstel, 
te  hebben  gezegd ,  voegt  men  er  bij  :  dat  de  Koning  zich  ernstig 
bezighoudt  met  de  vraag,  of  het  Regt  van  Transit  niet  verminderd 
kan°worden,  en  of  men  niet  een  gegradueerd  Regt  van  Transit 
.  zoude  kunnen  invoeren,  omtrent  welk  laatste  punt  het  advies  van 
den  Raad  van  koophandel  is  gevraagd.  Reeds  is  de  Raad  met 
dien  arbeid  verre  gevorderd,  en  het  Gouvernement  zal  deswegens 
een  voorstel  doen,  zoodra  de  zaak  tot  rijpheid  zal  gekomen  zijn. 

Bij  deze  informatie  kan  men  voegen,  dat  de  onderhandelingen 
met  het  Pruis.sisch  Gouvernement,  betrekkelijk  de  wederzijdsche 
belangen,  omtrent  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten,  bij  de 
hiervoren  opgegeven  reden  van  vertraging  kunnen  gevoegd  worden, 
welke  gezamenlijk  hebben  belet,  dat  eene  verandering  worde  voor- 


gesteld," welke  na  het  afloopen' van  het  een  en  ander,  met  rijpen 
rade  zul  kunnen  worden  gedaan." 

Art.  172.  ï^ene  Afdeeling  heeft  gevraagd ,  of  een  visa  van  ieder 
kantoor  noodif  is  ;  in  dat  geval  behoorde  de  wet  zulks  uitdrukkelijk 
te  zeggen. 

Antwoord,  m  Het  visa  op  alle  bureaux  is  niet  noodig;  zulks 
zoude  eenen  noodeloozen  omslag  maken;  op  sommigen  kan  het 
nuttio  zijn,  dit  regelt  zich  naar  de  omstandigheden,  en  om  die 
reden  behoeft  de  redactie  niet  te  worden  veranderd." 

Eene  andeie  Afdeeling  heeft  aangemerkt,  d;it  het  artikel  melding 
behoorde  te  maken  van  het  geval,  waarin  eene  onvoorziene  of 
onwillekeurige  reden  het  vervoer  j-oude  vertraagd  hebben,  als,  bij. 
voorbeeld,  het  sluiten  der  slagboomen. 

Antwoord.  »  Oponthoud  buiten  schuld  van  den  uitvoerder  geeft, 
van  zelve,  reden  tot  uitzondering;  het  is  niet  noodig^^zulks  hier 
uit  te  drukken,  om  dat  art.  373  in  dit  geval  voorziet." 

Art.  180.  Eene  Afdeeling  heeft  gevraagd ,  of  door  Administratie 
alhier  bedoeld  wordt  de  hoofd-ambtenaar  van  de  plaats  van  het 
entrepot. 

)>  Antwoord.  »  Men  verstaat  door  de  Administratie  ae  centrale 
Admimsindie;  het  zoude  voor  den  handel  zeer  gevaarlijk  zijn ,  wanneer 
men  de  ontrekking  van  een  .particulier  entrepot  aan  een  plaatselijk 
ambtenaar  overliet. 

Art.  181.  Eene  Afdeeling  heeft  voorgesteld  aldus  te  lezen:  dat 
de  Administratie  zal  kimnen  toestaan,  dot  de  koopwaren  nedercjelegd 
worden  en  blijven,  enz. 

Antwoord.  »  Deze  aanmerking  kan  niet  worden  toegegeven ,  zoa 
men  de  belangen  van  den  handel  en  de  schatkist  niet  tevens  wiff 
in  de  waagschaal  stellen;  het  entrepot  heeft"  voornamelijk  op  he« 
oog,  om  de  identiteit  der  goederen  te  verzekeren,  en  de  verJ 
wisseling  te  beletten,  en  dus  moet  de  bevoegdheid  aan  de  Admi-: 
nistratie°  in  dit  artikel  gegeven,  tot  het  geval  bepaald  worden] 
dat  de  verwisseling  niet  gevaarlijk  zijn  kan," 

Art.  185.  Eene  Afdeeling  heeftgevraagd :  waarom  het  voorreg; 
van  het  entrepot  slechts  voor  een  jaar  wordt  toegestaan?  Een< 
andere  heeft  dezen  termijn  te  kort  gevonden  in  het  belang  van  dei 
handel,  en  hinderlijk  voor  alle  groote  speculatien. 

Antwoord.    )i  Het  oogmerk  van  het  entrepot  is,  om,  voornaraelijl 
ten  aanzien  van  zwaar  belaste  goederen,  de  speculatien  aan  deri 
handel  vrij  te  laten;  daartoe  moet  een  genoegzame  tijd  gegeven 
worden,  om  zich  op  derzelver  destinatie  te  beslissen;  doch  dezej 
tijd  moet  niet  zoo  lang  gesield  worden,  dat  zulks  tot  nadeel  vaii| 
's  Rijks  finantien  zoude  uitloopen ;  de  tijd  van  een  jaar  schijnt 
voldoende;  in  geheel  buitengewone  gevallen  kan  dezelve  verlengd 
worden." 

Art.  186.    Eene  Afdeeling  heeft  verlangd  :  de  reden  te  kennepJ 
van  de  uitzondering  in  dit  artikel  voorkomende.  I 
Antwoord.    »  De  redenis,  omdat  het  entrepot  voorde  Accijnsen| 
uit  een  tweeledig  oogpunt  beschouwd  is." 

»  1».  om  de  goederen  voor  negotie  te  kunnen  uitvoeren;"  en 
»  2°.    om  de  betaling  van  vrij  zware  regten  te  kunnen  verschuiven." 

»  Dit  laatste  vorderde ,  in  het  bijzonder  voor  de  dranken ,  dat 
de  nederlage  in  entrepot  aan  geen  tijd  bepaald  wierd." 

Art.  188.  Eene  Afdeeling  heeft  aangemerkt ,  dat  men  de  tegen- 
woordigheid der  ambtenaren  moest  beperken  ,  tot  het  geval  van 
suspicie. 

Antivoord.  >.  Bij  den  strijd  tusschen  's  Rijks  belangen  en  eigen 
belang  is  er  altijd  i eden  tot  suspicie;  de  beweiking  in  iiet  entrepöt, 
buiten  tegenwoordigheid  van  de  ambtenaren  toegelaten ,  zoude 
een  gevaarlijk  lokaas  ,  zelfs  voor  den  eerlijksten  handelaar  zijn  : 
dezelve  in  enkele  gevallen  naar  het  entrepot  te  zenden,  ware  eene 
beleediging  voor  hem  dien  het  treft. ' 

Art.  192,  Eene  Afdeeling  heeft  aangemerkt :  dat ,  daar  de  Ad- 
ministratie de  meest  krachtige  maatregelen  kan  nemen  ,  ter  be- 
waking van  de  bijzondere  entrepots,  er  geen  verschil  tusscher 
deze  en  de  openbare  entrepots  diende  te  bestaan ,  met  betrekkm^ 
tot  het  toestaan  van  korting. 

Antwoord.  »  Welke  ook  de  voorzorgen  der  Administratie  zijn 
is  het  onmogelijk  alle  misbruiken  te  beletten  ;  de  man ,  dien  d« 
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gunst  van  het  particulier  entrepot  wordt  toegestaan  ,  is  reeds 
genoeg  bevoordeeld,  en  het  nadeel  hetwelk  voor  hem  uit  <lit 
artikel  zoude  kunnen  voortvloeijen ,  kan  altijd  worden  vooro-e- 
komen,  door  gebruik  van  het  publieke  entrepót  te  maken.  ^ 

Art.  199.  ^  Verscheidene  Af'deelingen  zijn  van  oordeel  geweest, 
dat  men  de  in  dit  artikel  vermelde  onkosten,  zooveel  moo-elijk 
behooide  te  verminderen.  " 

Eene  derzelve  zoude  verlangen  ,  dat  er  slechts  een  maandelijksch 
regt,  en  niet  bij  elke  bewerking  betaald  wierd.  Eene  andere 
heeft  zich  verkla;ird  voor  de  instiindhoiiding  v.m  de  bestaande 
regten  ,  behoudens   de  bevoegdheid  .   om  dezelve  te  verminderen. 

Eindelijk  heeft  men  nog  gevraagd,  of  er  algemeene  reglemen- 
ten op  het  onderwerp  bestaan. 

Antwoord.  »  De  reeds  genomen  maatregelen  hebben  genoeo- 
doen  zien,  dat  het  Gouvernement  getracht  heeft  om  aan  de  vor- 
deringen van  den  handel,  voor  zooverre  de  accijnsen  betreft, 
zooveel  mogelijk  te  gemoet  te  komen. 

»  De  entrepots  der  in-  en  Uitgaande  Regten  waren  op  een  anderen 
leest  geschoeid  ,  en  ,  op  vele  plaatsen  ,  een  bezwaar  voor  de  Ad- 
ministratie ;  zniks  is  niet  billijk,  omdat  de  enti epóts  in  het  belang 
van  den  handel  zijn  opgerigt,  welke,  volgens  de  wet  van  3  October 
1816.  de  kosten  diagen  moest. 

» Eene  herziening  van  de  bestaande  verordeningen  is  dus 
noodzakelijk,  en  er  is  geene  reden  om  te  vreezen,  dat  de  te 
maken  bepalingen  te  bezwaieud  voor  den  handel  zijn  zullen." 

Art.  209 — 212,  Twee  Afdeelingen  hebben  het  uitstel  van  een 
jaar  te  kort  gevonden.  De  verbeurdverklaring,  ten  behoeve  der 
schatkist ,  moest  niet  dan  na  verloop  van  vijf  jaren  verkreo-en 
worden.  ^ 

Aiüwoord.  ,)  De  tijd  is  niet  één  jaar,  maar  twee  jaren,  te 
weten :  één  jaar  vóór  dat  men  verkoopt .  en  één  jaar  na  den 
verkoop;  deze  tijd  is  toereikende  om  te  kannen  reclameren;  het 
voorgestelde  is,  wat  den  tijd  betreit,  overeenkomstig  de  tegen- 
woordige wetgeving." 

Art.  213.  De  bepalingen  ,  betrekkelijk  het  onvrije  i^rondgehied  ,  | 
hebben  aanleiding  gegeven  om  aan  te  merken  ,  dat  'dit  grondge- 
bied  strijdig  schijnt  te  zijn  met  de  Grondwet,  dewelke  gelijke 
regten  aan  alle  in^.-oners  verzekert,  en  clat  men,  in  allen  gevalle  , 
zich  «laartoo  bepalen  moest  om  in  hetzelve  een  naauwkeiiriger 
toezigt  uit  fe  oefenen  ,  met  achterwege  lating  der  bijzondere  for- 
maliteiten. 

i^en  heeft  den  wensch  geuit,  dat  voortaan  het  onvrije  grond- 
gebied niet   verder  uitgestrekt  mogt  worden. 

Mtn  heeft  ook  bezwaren  ingebragt  tegen  de  bepaling,  welke 
de  Zuiderzee  en  de  Schelde  daaronder  begrijpt. 

Antwoord,  n  De  bepaling  van  een  onvrij  territoir  strijdt  niet 
meer  met  de  gelijkheid  van  regten,  als  eene  menigte  andere  be- 
palingen ,  welke,  hetzij  uit  de  localiteit,  het  zij  uit  den  bijzon- 
deren st;md  dfr  ingezetenen  voortkomen;  bij  voorbeeld,  dat  men, 
in  eene  vesting  wonende,  niet  op  alle  uren  van  den  dag  in  huis 
kan  komen  ;  pf  dat  men,  brouwer  zijnde,  men  zulks  m^et  ver- 
klaren ,  en  zijne  werkzaamheden  aangeven  ;  het  is  niet  mogelijk , 
om  zich  een  systema  van  belastingen  voor  te  stellen  ,  zonder  dat 
sommige  mouvementen  aan  het  nemen  van  expeditien  onderhevig 
zijn.  ^ 

X  De  vraag  komt  hierop  neder:  of  het  verkieslijk  is  het  ge- 
heele  Rijk  daaraan  te  onderwerpen,  oi  slechts  dat  gedeelte  ,  waar 
de  ligging  eene  bijzondere  voorzorg  vordert  ? 


»  Men  vermeent  voor  het  overige,  dat  er  geene  reden  is  om 
de  bepaling  van  het  onvrije  territoir  aan  het  Gouvernement  over 
te  laten. 

»  De  reden,  welke  eene  verandering,  ten  aanzien  van  de 
Zuiderzee  en  de  Schelde  heeft  doen  voorstellen  is,  omdat  het 
toezigt  op  het  onvrije  territoir  nietig  werd  ,  door  den  grooteren 
afstand  tusschen  het  eerste  bureau  en  de  lossing-plaats  ;  men 
gelooft ,  dat  deze  reden  voldoende  is  ,  om  het  gedane  voorstel  le 
wettigen." 

Art.  216.  Eene  Afdeeling  is  van  oordeel  geweest,  dat  alle 
geslotene  steden  vrij  grondgebied  behoorden  te  zijn;  dewijl  de 
Administratie  in  dezelve  kantoren  kan  plaatsen. 

Antwoord.  ..  Dit  zoude  kunnen  geschieden,  als  men  noodelooze 
kosten  wilde  maken;  als  men,  bij  voorbeeld,  te  Mariënburg,  een 
kantO'H-  wilde  plaatsen  ,  alwaar  welligt  geen  een  belastingscluiidi<^e 
woont ;  op  verre  de  meeste  plaatsen  zijn  kantoren."  ° 

Art.  218.  Men  heeft  gevraagd:  op  welke  wijze  men  de  gren- 
zen der  Zuiderzee,  met  betrekking  tot  de  stranden,  zal  bepalen. 
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Antwoord.  ,,  Vermits  enkel  van  de  Zuiderzee  wordt  gespndteu  , 
schijnt  zulks  genoegzaam  aan  te  duiden  .  dat  het  strand  vrij  is. 

Of  de  boorden  van  de  Schelde  insgelijks  vrij  grondgebied  zijn  ? 
Antwoord.    »  Ja  ;  voor  zoo  verre  dezelve  niet  begrepen  zijn  in 
de  hnie  van  het  onvrij  grondgebied,  langs  de  zee  bepaald." 

_  Eindelijk  :  of  de  eilanden  van  Flakkee  en  den  Brie!  begrepen 
zijn  onder  het  onvrij  grondgebied!-'  ° 

Antwoord.  „  Niet  verder,  dan  bij  de  regeling  van  het  onvrij 
terntüir  bijzonder    zal  worden  bepaald." 

Art.  219.  Eene  Afdeeling  is  van  moening,  dat  de  bepaling  van 
de  laatste  paragraaph  niet  alleen  moest  afhangen  van  den  wil  der 
Administratie ,  en  heeft  voorgesteld  de  woorden  kunnen  verleenen 
te  doen  vervangen  door  deze :  zal  verleenen. 

Antwoord.  »  Het  woord  kunnen  is  volstrekt  noodzakelijk  ;  de 
generale  regel  verbiedt  alle  vervoer  anders  dan  bij  dag;  er  kun- 
nen redenen  van  uitzondering  zijn,  maa.r  zoo  men  de  veranderiu'r 
aannam  zou  de  uitzondering  regel  worden."  ° 

Eene  andere  Afdeeling  heeft  aangemerkt,  dat  de  wijziginf,  in 
de  laatste  paragraaph  voorkomende,  insgelijks  toepasselijk" 'be- 
hoorde te  zijn  op  het  vervoer  te  lande. 

Antwoord.  »  Hiervoor  schijnt  geen  grond  ;  bij  vervoer  te  wa?er 
kan  men  de  reis  dikwijls  niet  staken  ,  zonder  groot  ongerief;  de 
vervoer  te  lande  laat  altijd  toe   den    dag  af  te  wacbten." 

Art.  221.  Eene  Afdeeling  heeft  aangemerkt,  dat  de  vervoer- 
billetten  niet  noodig  schijnen  voor  de  voorwerpen  in  de  laatste 
paragraaph  van  dit  artikel  omschreven.  '  In  het  algemeen  zoude 
men  meer  ruimte  in  de  bepalingen  van  artt.  219,  220  en  221 
verlangen._  Eene  Afdeeling  heeft  den  wensch  geuit ,  dat  langs  de 
binnen-linie  overal  kantoren  ivjerden  geplaatst. 

Antwoord.  »  Men  gelooft  niet,  dat  het  mogelijk  is  meer  vrijheid 
te  geven;  de  vervoerbiljetten  strekken  tot  betoog  ,  dat  de.  vervoer 
binnen'slands  geschiedt;  wanneer  men  dezelve  weglaat,  is  liet 
onmogelijk  den  fraudnleusen  invoer  te  weren  ,  welke  te  belang- 
rijker zoude  kunnen  zijn,  omdat  de  op  don  invoer  zwaar  belastte 
goederen  op  het  uitgaan  slechts  tabellen-regt  betalen,  en  omdat 
men  dus  eene  groote  hoeveelheid  kan  invoeren,  vóór  dat  de 
uitgaande  regten  f  2  beloopen. 

"  Men  heeft  in  art.  221  en  222  deze  kleine  verandering  gemaakt. 

1°.    Dat   het  art.  221  begint   met  de    woorden:  Deze  binnen- 
landsclie  paspoorten,  en 

2°.     Dat   art.  222  aldus    begint:    Alle  binnenlandsche  paspoor- 
ten ,  'enz. 

"  De  eerste  dezer  veianderingen^heeft  ten  oogmerk:  om  het  artikel 
nog  meer  in  verband  te  brengen  met  den  inhoud  van  het  geheele 
hoofdstuk;  en  de  tweede,  om  de  Administratie  in  staat  te  stellen, 
om  aan  het  verlangen  van  den  handel  te  voldoen,  welke  wenschen 
zoude,  dat  de  overschrijvingen  en  de  vervoer  van  entrepót  naar 
entrepót  konden  worden  moer  gemakkelijk  gemankt,  door  het 
middel  van  een  binnenlandsch  paspoort  ter  vervanging  van  het 
voorloopig  debiteren  van  den  nieuwen  debiteur,  hetwelk  thans 
wordt  vereiseht." 


Art.  223.  Twee  Afdeelingen  hebben  gevraagd:  waarom  het  door 
de  laatste  paragraaph  toegestane  voorregt  niet  tot  de  grenzen  aan 
de  landzijde  uitgestrekt  is  ? 

Antwoord,  .i  Omdat  de  ligging  der  kusten  onwaarschijnlijk  maakt, 
dat  men  immer  vee  zal  in-  of  uitvoeren,  of  dat  men  de  fraude  zal 
beproeven  om  ï  3  aan  regten  te  winnen;  als  men  deze  gunst  aan 
de  landzijde  uitstrekte,  zoude  het  onmogelijk  zijn,  om  de  fraude 
tegen  te  gaan." 

Art.  224.  Eene  Afdeeling  heeft  aangemerkt,  dat  het  genieten 
van  het  in  de  laatste  §  opgegeven  voorregt  niet  moet  afbangen 
van  den  wil  der  Administratie,  maar  van  het  behoorlijk  erkend 
bedrijf  van  fabriekant  of  koopman. 

Antwoord.  »  Als  de  Adminstratie  enkel  op  den  staat  van  fabrie- 
kant moet  letten,  zoude  het  beletten  van  fraudes  onmogelijk  zijn; 
de  ligging  der  fabriek,  de  betrekkingen  van  den  fabriekant,  kunnen 
redenen  opleveren  ,  om  hem  de  gunst  van  dit  artikel  te  ontzeo-gen. 
Zoo  de  Administratie  al  eens  onbillijk  zijn  mogt,  blijft  het  bekla»- 
aan  den  Koning  over."  "  ° 

I      Art.  225.    Eene  Afdeeling  is  van  oordeel  geweest,  dat  de  voor- 
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rcgtcn,  a;in  clo  beurtschippers  toegestaan,  mede  moe;>ten  inhouden 
de  bevoegdheid,  om  's nachts  te  kunnen  laden  en  lossen,  bijzonder 
voor  diegenen,  welke  het  uur  van  hunne  aankomst  of  vertrek  niet 
kunnen  bepalen. 

Antwoord.  »  Eeue  nadere  bepaling  is  onnoodig;  laden  en  lossen 
gebeurt  gewoonlijk  niet  bij  nacht;  dit  vrij  te  laten,  zoude  het  regt 
van  visitatie,  bij  §  d  gegeven,  nutteloos  maken." 

Art.  226.  Twee  Afdeelingen  hebben  de  bepaling  van  dit  artikel 
te  bezwarend  gevonden,  voor  zooveel  betreft  het  gedeelte  der 
rivieren  binnen  'sLands,  hetwelk  het  onvrije  grondgebied  van  het 
vrije  afscheidt. 

Antwoord.  »  Dit  laatste  gedeelte  van  het  artikel  is  vooral  noodig, 
om  het  sluiken  tegen  ie  gaan.  De  ondervinding  heeft  geleerd, 
dat  men  maar  al  te  veel  van  de  schuitjes,  in  dat  geval,  heett 
misbruik  gemaakt. 

Eene  Afdeeling  heeft  gevraagd:  waarom  men  alhier  niet  de  uitzon- 
dering van  art.  66  der  wet  van  den  3den  October  1816  wedervindt? 

Antwoord.  » In  dat  geval  zal  de  autorisatie  nooit  geweigerd 
worden ;  het  is  goed  ,  dat  zij  zonder  uitzondering  moet  verkregen 
worden." 

Ari.  228.  Eene  Afdeeling  heeft  aangemerkt,  dat  de  bepaalde 
hoeveelheden  te  gering  zijn,  en  dat  eene  strenge  bepaling  derzelve 
niet  noodig  is,  dewijl  de  winkeliers  eene  openrekening  met  de 
Administratie  moeten  houden. 

Antwoord,  n  De  hoeveelheid  schijnt  niet  te  klein ,  men  neemt 
de  vrijheid  op  te  merken,  dat  de  winkeliers  in  dit  artikel,  sub  3 
vermeld,  vrij  zijn  van  het  houden  van  register,  zoo  als  zulks 
uitdrukkelijk  bij  art.  233  wordt  bepaald." 

Eene  andere  Afdeeling  heeft  aangenjcrkt,  dat  de  inwoners  van 
verscheiden  eilanden  van  Vriesland  en  Overijssel  te  arm  zijn  om 
voorraad  in  tekoopen,  en  dat  onder  hen  geene  winkeliers  of  groot- 
handelaars gevonden  worden;  dat  dezelve  gevolgelijk,  vooral  bij 
ijsgang,  zich  in  het  geval  zouden  kunnen  bevinden,  van  geene 
levensmiddelen  genoeg  te  hebben. 

Men  vraagt,  op  welke  wijze  de  Administratie  in  dit  bezwaar 
zal  voorzien  ? 

Antwoord.  »  De  hoeveelheid  is  in  de  daad  groot  genoeg,  zelfs 
bij  ijsgang;  de  armoede  der  meeste  eilanders  zoude  eenen  grooteren 
voorraad  beletten." 

Art.  230.  Eene  Afdeeling  heeft  de  uitlegging  gevraagd  van  den 
zin  der  woorden:  verantwoording  hij  hooger  beroep? 

Antivoord.  »  Dezelve  geven  te  kennen  ,  dat  men  zich  aan  den  Koning 
kan  beklagen,  over  de  uitspraken  der  algemeene  Administratie." 

Art.  236.  Eene  Afdeelling  heeft  voorgesteld,  de  volgende  be- 
paling bij  dit  iirtikel  te  roegen:  dat  het  aan  de  algemeene  Admi- 
nistratie zal  vrij  slaini,  om  de  bepaling  vau  dit  kapitaal,  met  betrekking 
iot  de  circulatie,  den  vervoer  bij  nachten  de  provisie  der  ptarticulieren 
te  wijzigen  wanneer  de  belanghebbenden  het  vragen,  en  er  geen  reden 
is  hunne  goede  trouw  in  twijfel  te  trekken. 

Antwoord.  »  Het  zoude  gevaarlijk  zijn,  meerdere  modificatien 
toe  te  staan  ;  wanneer  roen  dit  hoofdstuk  vergelijkt  met  hetgeen 
bij  de  wetten  van  15  September  en  3  October  1816  bepaald  was, 
zal  men  zich  overtuigd  houden ,  dat  het  Gouvernement  alles  gedaan 
heeft  wat  mogelijk  was,  om  de  bepalingen,  omtrent  het  onvrije 
territoir,  te  verzachten." 

Eene  Afdeeling  heeft  aangemerkt:  dat  men  niet  van  het  noorden 
naar  het  zuiden  kan  komen,  zonder  over  het  onvrije  grondgebied 
te  gaan.  De  bepalingen  komen  in  het  algemeen  voor  te  bezwaarlijk 
te  zijn,  vooral  in  Zeeland. 

Antwoord,  y,  Men  heeft  de  meening  van  deze  aanmerking  niet 
kunnen  vatten;  men  gaat  van  Groningen  naar  Luxemburg,  en  van 
Enkhuizen  naar  Kortrijk  of  Namen ,  zonder  onvrij  territoir  aan 
te  doen ;  het  eenige ,  dat  men  op  het  oog  kan  gehad  hebben,  is  de  vaart 
op  de  Maas  ;  maar  de  geringe  uitgestrektheid  van  het  grondgebied 
aan  den  regter  oever,  en  de  sluikerijen,  waartoe  zulks  heelt  aan- 
leiding gegeven,  wettigen  den  voorgeslagen  maatregel  geheel." 

Art.  254.  Eene  Afdeeling  heeft  gevraagd ,  of  de  bedoelde  ver- 
antwoordelijkheid de  civiele  zij,  bestaande  in  den  eisch  van  schade 
en  interessen ,  of  wel ,  die  van  de  hoogere  autoriteiten  ? 

Antwoord.    «Beide,  de  eene  en  de  andere,  wordt  bedoeld." 


Er  is  toestemmender  wijze  geantwoord  op  de  door  eene  Afdeeling 
gedane  vraag:  of  het  artikel  ook  de  postwagens  en  beurtschepen 
betreft  ? 

Art.  257.  ?]ene  Afdeeling  heefi  gemeend  de  bepaling,  in  de 
laatste  zinsnede  van  het  artikel  vervat,  niet  te  kunnen  aannemen, 
dewijl  dezelve  te  veel  ruimte  voor  huiszoekingen  geeft. 

Antwoord.  »  Deze  paragraaph  is  een  gevolg  van  de  verpligting 
tot  admissie  uit  de  vorige  wet  overgenomen;  er  schijnt  niets  on- 
billijks in  deze  bepaling  te  zijn." 

P^enc  Afdeeling  is  van  oordeel  geweest,  dat  huiszoekingen  op 
het  vrije  grondgebied  niet  kunnen  toegelaten  worden. 

Antwoord.  »  Het  is  zoo  duidelijk,  dat  de  fraude  op  de  fabriekatie 
ongestraft  zal  blijven,  als  men  deze  visitatie  verbiedt,  dat  het 
hierdoor  alleen  onmogelijk  wordt  aan  de  gemaakte  bedenking  toe 
te  geven ;  de  maatregelen  zijn  voldoende  om  alle  vrees  van  vexatie 
te  doen  verdwijnen.  De  Kamer  heeft  onlangs,  bijna  met  een- 
parigheid van  stemmen,  huisvisitatien  voor  de  stedelijke  belastingen 
geautoriseerd  en  er  is  nog  minder  reden  om  in  dezelve,  met 
betrekking  tot  'sRijks  middelen,  zwarigheid  te  maken." 

Art.  261.  Eene  Afdeeling  heeft  inlichting  gevraagd  omtrent  de 
bevoegdheid  om  de  gebouwen  der  particulieren  op  het  vrije  grond- 
gebied te  doorzoeken,  welk  grondgebied  aldus  met  het  onvrije 
zoude  gelijk  gesteld  worden. 

Anlivoord.  »  De  visitatie  van  particuliere  huizen  op  het  vrije  en 
onvi'ije  territoir  is  wezenlijk  onderscheiden. 

»  De  visitatie  op  het  onvrije  territoir  geschiedt  op  de  enkele 
aanvjage  der  ambtenaren,  doch  in  het  bijvrezen  van  een  lid  van 
het  plaatselijk  bestuur  of  van  een  ander  publiek  persoon,  door 
haar  gecorainitteord ;  terwijl  de  visitatie  op  het  vrije  territoir  eene 
voorafgaande  autorisatie  van  den  vrcderegter  vordert ,  welke  dezelve 
kan  weigeren,  bijaldien  het  verzoek  kenmerken  van  vexatie  draagt. 

»  De  visitatie  van  particuliere  huizen  op  het  onvrije  territoir 
geheel  uit  te  sluiten,  staat  bij  het  systema  eener  vrije  circulatie 
volkomen  gelijk  met  het  autoriseren  der  fraude,  zonder  dat  de 
Administratie  het  regt  hebbe  dezèlve  immer  te  constateren  zoodra 
de  confiscatie  in  particuliere  huizen  plaats  heeft." 

Art.  265.  Eene  Afdeeling  heeft  de  uitdrukking  van  bedienden 
der  fabriek  te  onbepaald  gevonden,  en  is  van  oordeel  geweest, 
dat  dit  artikel  diegenen  moest  aanwijzen,  welke  zich  op  dat 
oogenblik  aldaar  zouden  bevinden,  en  nimmer  de  meesters  of  an- 
dere personen  van  het  huisgezin. 

Antwoord.  "Indien  men  dit  bijvoegde,  zoude  men  het  artikel 
krachteloos  maken,  door  de  bedienden  te  verwijdesjen." 

Art.  266.  Drie  Afdeelingen  hebben  aangemerkt,  dat  de  kosten 
van  wegen,  enz.,  ten  laste  van  de  Administratie  behoorden  te 
zijn.  De  tegenwoordige  manier  is  verkeerd  en  heeft  eene  strek- 
king om  de  ambtenaren  omkoopbaar  te  maken. 

Alle  deze  kleine  onkosten  zijn  drukkend  en  hatelijk  voor  den 
handel.  Het  is  des  te  billijker  ,  dat  de  Administratie  dezelve  drage, 
dewijl  er  een  regt  van  Waag  en  Ronde-maat  bestaat. 

Antiuoord.  »  Deze  kosten  zijn  ten  allen  tijde  door  den  handel 
gedragen.  Verandering  is  onnoodig  om  dat  men  aan  de  tegen- 
woordige wijze  gewoon  is,  en  zoude  een  wezenlijk  bezwaar  voor 
de  schatkist  zijn  ;  op  verscheidene  plaatsen  wordt  het  loon  der 
ambtenaren  door  de  Administratie  ontvangen." 

Eene  Afdeeling  heeft  gevraagd,  welke  reden  er  is,  om  de  be- 
staande tarieven  te  verminderen. 

Antivoord,  n  De  redactie  van  art.  57  der  algemeenne  wet  van 
15  September  l8l6,  heeft  het  maken  van  een  algemeen  tarief  in 
den  weg  gestaan  ,  hetwelk  ondertusschen  zeer  nuttig  kan  zijn  om 
eene  gelijkvormige  behandeling  te  verzekeren." 

273.  Eene  Afdeeling  heeft  aangemerkt,  dat  het  laatste  gedeelte 
van  het  aitikel ,  een  tijdsbestek,  bij  voorbeeld  van  24  uren ,  moest 
bepalen  ,  voor  de  beëediging  en  de  registratie  der  processen-verbaal. 
Eene  andere  heeft  nog  aangemerkt,  dat  de  ruimte,  welke  gelaten 
wordt,  te  veel  aanleiding  geeft  tot  onwaarachtige  processen -verbaal. 

Antwoord.  »  Deze  bepaling  stemt  overeen  met  hetgeen ,  den; 
12den  Maart  1818,  voor  den  Abt  is  vastgesteld;  wanneer  men 
de  Voorgestelde  verandering  aanuam  ,  zoude  men  tot  zeer  veel  ver- 
schillen aanleiding  geven;  de  vaartuigen  komen  dikwijls  voor  wei- 
nige oogenblikken  aan  wal,  en  dan  nog  op  plaatsen  waar  men 
noch  vrederegter  noch  ontvanger  der  registratie  vindt;  men  kan. 
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aan  de  bedenking  te  gcmoet  komen  door  esne  administratieve  bepa- 
ling ,  doch  welke  in  de  wet  niet  schijnt  te  moeten  worden  ingelascht." 

Art.  280.  Eene  Afdeeling  is  van  oordeel  geweest,  dat  de  Ad- 
ministratie de  schade  en  interessen  moet  dragen ,  behoudens  ver- 
naai oj)  den  ontvarger. 

Aah,oord.  ,,  Het  zoude  bedenkelijk  zijn  aan  deze  aanmerking 
te  voldoen.  Zij  kan  moeijelijk  met  verschei  len  andere  worden 
overeengebragt ,  bij  welke  men  gewild  heeft,  dat  de  ambtenaren 
zeive  aan  den  handel  verantwo.n-delijk  zouden  zijn.  Bovendien 
zoude  de  voorgeslagen  verandering  de  aanleiding  van  vexatie  ver- 
menigvuldigen ,  en  de  onmiddellijke  verantwoording  van  den 
ontvanger,  ten  behoeve  van  de  geledene  partij,  is  een°vrij  sterker 
teugel  van  dieze  fde  verantwoording  aan  de  Administratie,  om- 
dat men  zich  alsdan  weet  te  verontschuldigen  ,  en  toegevendheid 
te  verwerven.  ° 

Art.  288.  Eene  Afdeeling  heeft  voorgesteld ,  de  2de  §  weg  te 
laten  en  bij  te  voegen  de  woorden:  of  aan  de  gewone  reqtbank%& 
de  woorden:  aan  den  directeur,  ten  einde  deze  laatste  niet  alléén 
regter  m  zijne  eigene  zaak  zoude  zijn. 

Antmord.       Het  schijnt ,  dat  men  zich  hier  vergist  omtrent  den 
aard  der  benadering  ;  wanneer  men  het  beklag  aaS  den  regter  wil 
overbrengen,  moet  men  veronderstellen  dat  de  wet  op  de  bena- 
deringen IS  nageleefd;  het  regt  van  benaderen  komt  ieder  anbte- 
naar  toe;  de  benaderin-  benadeelt  den  reclamant  nooit,  welke  de 
door  hem  opgegeven  waarde ,  en  twaalf  per  cent  daarenboven , 
ontvangt,  zonder  eenig  verwijl  of  risico;  er  is  d.is  ,  over  het  al- 
gemeen genomen  .  ninimer  eenige  leden  om  de  benadering  niet  te 
adjudiceren.    Het  blyft  mogelijk,  rkt  bijzondere  redenen  "eene  be- 
nadering onbi  hjk  maken  ;  de  nijd  van  den  eenen  handelaar  tegen 
den  anderen  k.n  den  eersten  aanzetten   om  zwakke  ambtenaren 
aan  zyn   oogmerk  dienstig  te  maken;  in  dat  geval  heeft  de  wet 
den  handei_  willen  te  gemoet  komen,   door  het  daarstellen  der 
mogeiijkheia,  dat  de  benadering  niet  worde  toegewezen;  doch  dit 
moet  enkel  administratief  geschieden;   de  regtbank  zoude  altijd 
üen   klager  afwijzen,   wanneer  de  formaliteiten  :n  acht  genomen 
^jn    en  de  aangegeven  waarde,  met  12  per   cent  vermeerderd, 
wordt  aangeboden.  ' 

Art.  298.  Eene  Afdeeling  heeft  aangemerkt,  dat,  ten  opzi-te 
der  xn  de  veenen  geplaatste  palen,  in  eenige  gevallen,  het  bewijs 
gevorderd  wordt,  dat  de  veenman  dezelve  weggenomen  heeft,  en 
dat  deze  bepaling  algemeen  behoorde  te  zijn 


^.J..oor^.  „Met  betrekking  tot  de  paaltjes  in  de  veenderijen, 
zijn  drie  gevallen  te  onderscheiden  : 

)•  r.    men  plaatst  dezelve  niet; 

"2".    men  neemt  ze  weg,  vóór  de  definitieve  opmeting; 
vedn^  "^"""^       ^""^       ''''  opmeting,    maar  vóór  de  afle- 

"  Beide  de  eerste  gevallen  kunnen  invloed  hebben  op  het  pro- 
duct van  het  middel  en  behooren  dus  tot  de  3de  klasse;  het 
4de  Idassf  ^  '^'^  "^^'^^^'^'^  '        behoort  tot  de 

In  het  eerste  geval  moet  de  veenman  verantwoordelijk  zijn 
ten  ware  hij  bewijze  de  paaltjes  gesteld  te  hebben:  in  de  beide 
anderen  kan  hy  het  niet  zijn,  ten  ware  men  bewijze  dat  hif  de 
daad  heeft  verrigt  of  doen  verrigten.  Deze  opheldering  zal ,  zoo 
men  vertrouwt,  aan  de  aanmerking  beantwoorden;  eene  verande- 
ring in  de  redactie  maakt  alles  duidelijk." 

met'a^t^  302.  ^^'^^^^''^g  i«  van  meening  dat  dit  artikel  strijdt 

Antwoord.  „  Er  is  geene  strijdigheid  :  art.  302  spreekt  van  een 
excedent  in  de  kwantiteit  in  dit  artikel,  in  het  geval  dat  men 
eene  andere  specie  heeft  aangegeven." 

_Arf.  307.  Eene  Afdeeling  heeft  gevraagd  :  welke  voordeden 
zijn  in  het  artikel  bedoeld  ?  &        o  «  vooiaeeien 

.JZTJ'^'a  ".  '"'^  betaalt  naar  de 

geconstateerde  kwantiteit; 

»  2».    Dat  een  bepaald  excedent  geene  boete  na  zich  sleept." 

zii^^'t'f  ^'  Afdeeling  heeft  gevraagd:  wat  regtens  zoude 

Zr' d  n  T/'°'  ^"        °Pg^^<^  begaan  hebben, 

deTgt^^i^tdir?         ^«^^-^^p^" '  by-- 


Antwoord     „  In  dat  geval  is  er  aanleiding   tot  actie,  omdat 
deXere?.''     *  ""''^^  bena.ning  te 

bedteldf^'  g^™g<i^  welke  prijscourant  is  alhier 

Antwoord.    Het  is.  de  helft  van  de  waarde  van  het  g<,ed  in  den 
staat  waarin  het  zich  bevindt."  ^ 

Art.  310.    Eene  Afdeeling  is  van   oordeel  geweest,  dat  len 
einde  beter  uit  te  drukken  wat  men  verstaat  door  zeehandellai- 

Antwoord.  „Deze  bijvoeging  schijnt  onnoodig :  ten  einde  het 
eenige  oepassing  hebben  zoude,  moet  men  bij  den  zeehandelaar 
een  inslag  veronderstellen  in  zulk  eene  geringe  hoeveelheid  dat 
er  geen  crediet  gegeven  wordt;  dit  is  bijna  noöit  het  geval  en  dan 
nog  IS  de  straf  voor  den  zeehandelaar  niet  te  groot ,°  om  dat  zijn 
stand  hem  verpligt  om  met  de  wetten  bekend  tl  zijn."  ^ 
Eene  Afdeeling  heeft  de  boete  te  hoog  gevonden. 
Aniuword.  „  Dezelve  is  overeenkomstig  de  bestaande  wetgeving." 
_  Dit  antwoord  is  insgelijks  toepasselijk  op  de  boeten  vermeld 
m  de  twee  volgende  artikelen  en  in  art.  317. 

Eene  Afieeling  heeft  gevraagd:  waarom  de  schippers  met  de 
handelaars  gelijk  gesteld  worden? 

Ant^voord.  .-  Omdat  de  schippers  bijna  altijd  invoeren  en  al- 
leen aansprakelijk  zijn.  ^  >  ai 

Eene  andere  Afdeeling  heeft  er  op  aangedrongen:  dat  de  slotbe- 
paung  van  het  artikel  niet  toepasselijk  m°ogt  zijn  op  de  b  i^en- 
iandsche  schippers.  ^       j       f  wuiijcii 

Antwoord.    „  Men    ziet  geene  reden   voor  deze  onderscheiding- 

'  ^^^ene   Afdeeling  is    van    oordeel    geweest,   dat  het 

s.inten    der  fabriek   eene  te  gestrenge  straf  is.  welke  met  eenen 
geheelen  ondergang  van  den  fabriekant  gelijk  staat. 

Antwoord,  r,  Er  is  geene  reden  om  dit  weg  te  laten  -  de  straf 
geldt  bij  opzettelijke  en  bewezen  fraude,  en  if  dezelfde 'als  in  de 
thans  vigerende  wet. 


Art.  316.  Eene  Afdeeling  heeft  opgemerkt,  dat  de  tweede 
fraude  voor  eigen  rekening  te  zwaar  gestraft  is  en  dat  de  straf 
moet  gesteld  worden  van  ééne  maand  tot  twee  jaren,  ten  einde 
meer  .ruimte  aan  den  regter  over  te  laten. 

Antwoord.  „Dit  artikel  spreekt:  van  bewezen  frauduleusen  in- 
voer, en  wordt  eerst  bij  de  tweede  overtreding  toegepast  het  is 
.lus  niet  te  streng;  men  klaagt  dikwijls,  dat  de  fr.uide  v;rmeei-! 
nSt'opïen/'"  ""'^  tegengaan,   moet  men  tegen  de  straf 

Art.  321._  Twee  Afdeelingen  zouden  verlangen  de  bevoegdheid 
om  te  transigeren,  tot  correctionnele  straffen  te  zien  uitstrekken, 
iwee  andere  ziju  van  oordeel  geweest,  dat  het  artikel  de  straf 
van  gevangenis  bedoelde,  en  hebben  aangemerkt,  dat  het  diensti- 
zoude  zijn  zulks  uit  te  drukken.  '«n&Li„ 

Antiuoord.  „  Het  oognrerk  is :  het  transigeren  niet  t..e  te  laten 
zoodra  eene  andere  straf  dan  geldboete,  cot^scatie  of  sluitincr  der 
trahek  is  opgelegd :  dus  schijnt  de  redactie  goed.  " 

Art.  323..  Verscheiden  Afdeelingen  hebben  zich  verklaard  te-en 
de  legale  hypotheek,  ten  voordecle  van  de  schatkist,  welke  reeds 
eene  groote  zekerhei.i  voor  hare  schuldvordering  bezit,  en  ten 
nadeele  der  rent heffers  wier  bezit  op  deze  wijze  grootelijks  zoude 
gestoord,  en  alle  hypothecaire  zekerheid  vernietigd  worden.  Eene 
Aldeeling  inzonderheid  heeft  gemeend .  deze  legale  hypotheek  zon- 
der inschrijving,  niet  te  kunnen  aannemen. 

Antwoord.  „Tot  beantwoording  van  deze  aanmerking  neemt 
men  .Ie  vrijheid  te  herinneren,  dat  dit  artikel  overeenkonisti<x  is 
aan  hetgeen  in  1816.  na  breedvoerige  discussien,  voor  de  directe 
belastingen,  IS  aangenomen,  aan  hetgeen  bij  de  wetten  van  15 
.Sepieu.ber  1816  voor  de  indirecte  belastingen  is  bepaald,  en  ein- 
dehjk  bij  a.  wet  van  27  December  1817,  voor  het  re-t  van 
siaccessie  IS  vastgesteld;  men  ziet  geen  reden,  waarom  de°schat- 
Kist,  in  dit  geval  mmdere  voorregten  genieten  zoude,  dan  bij  de 
directe  belastingen  en   het   regt   van  successie.     Indien  men  de 
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insclirijviiig  vorderde,  zoude  het  bezwaar  des  te  grooter  zijn,  alzoo 
de  radiatie  alsdan  naderhand  zoude  vereischt  worden." 

Art.  325.  Eene  Afdeeling  heeft  gevraagd,  of  het  onderhavige 
privilege,  de  schiildeischer,  welke  eene  vroegere  inschrijving  op 
het  onroerend  goed  bezit,  van  de  voorkeur  berooft?  Dezelve  zoude 
verlangen  bij  het  artikel  gevoegd  te  zien  de  bepaling:  » ten  zij  er 
een  wettig  bewijs  besta,  dat  de  eigendom  aan  eenen  anderen  toe- 
behoore." 

Antwoord.  «Dit  artikel  ziet  op  de  instrumenten,  die  in  de  fabriek 
gevonden  worden,  en  welke  onder  het  privilege  begrepen  zijn, 
hoezeer  men  mogt  voorwenden,  dat  zij  aan  een  ander  mogten  toe- 
komen. Deze  opheldering  schijnt  de  eerste  bedenking  te  doen  weg- 
vallen ;  de  uitzondering ,  bij  de  tweede  voorgesteld ,  zoude  het  arti- 
kel nutteloos  maken. 

» Men  weet,  dat  eene  brouwerij  dikwijls  verhuurd  wordt  en 
wel  eens  voor  eene  enkele  brouwte ;  het  zoude  nooit  aan  voorwend- 
selen ontbreken,  dat  de  gereedschappen  aan  een  ander  toebehoo- 
ren,  ten  ware  men  in  deze  regels  wilde  voorschrijven,  nog  lastiger 
dan  de  bepaling  van  het  artikel." 

Art.  326.  Eene  Afdeeüng  heeft  gevraagd:  waarom  het  privi- 
lege op   eenen  anderen  grond  rast,  dan  de  belasting  zelve? 

Antwoord.  » Omdat  het  zonder  dat  onuitvoerlijk  zijn  zonde, 
vermits  de  debiteur  de  kuipen,  enz. ,  niet  bezit  waarop  de 
belasting  rust;  men  heeft  voor  het  overige  meer  dienstig  geoor- 
deeld, om  deze  bepalingen  in  de  bijzondere  wetten  over  te  brengen. " 

Art.  327.  Eene  Afdeeling  is  van  meening:  dat  het  onbillijk  zoude 
zijn,  het  regt  te  vorderen,  ingeval  van  schipbreuk  of  van  brand. 
Men  heeft  uit  dat  artikel  afgeleid,  dat  de  onderhavige  belasting, 
eene  belasting  bij  den  invoer  en  niet  bij  het  gebruik  is. 

Antwoord.  "Wanneer  men  crediet  geeft,  is  het  regt  verschul- 
digd van  het  oogenblik  af  dat  de  schuldenaar  wordt  gedebitt-erd ; 
in  het  principe  eener  vrije  circulatie,  bemoeit  de  Administratie 
zich  niet  verder  met  de  belaste  goederen ;  het  is  dus  onmogelijk 
om  op  dcrzelver  verlies  te  letten,  en  zulks  verandert  den  aard  der 
belasting  niet," 

Art.  330.  Eene  Afdeeling  heeft  verlangd,  dat  diegeen,  welke 
een  voortdurenden  boigtogt  gesteld  heelt,  dezelve  moge  doen  dienen 
voor  het  geval  in  de    eerste  paragraaph  vermeld. 

Antwoord.  Niets  belet  zulks,  als  de  ontvanger  er  genoegen 
mede  neemt." 

Art.  333.  De  voorwaarde,  door  de  §  c_ gevorderd,  is  te  ge- 
streng toegeschenen  aan  eene  Afdeeling,  in  het  geval ,  dat  de  onroe- 
rende goederen  een  meerder  bedrag  aanbieden.  Dezelve  haeft  ook 
gevraagd,  of  de  goederen  vrij  zullen  moeten  zijn  van  alle  legale 
hypotheek  ? 

Eene  andere  Afdeeling  is  insgelijks  van  oordeel  geweest,  dat  de 
goederen  aangenomen  behoorden  te  worden,  zoodra  de  zekerheid, 
door  de  §  i  gevorderd,  genoegzaam  bewezen  is. 

Antivoord,  n  Als  men, van  de  bepaling  afgaat,  dat  de  goederen 
vrij  en  onbelast  zijn ,  stelt  men  de  schatkist  aan  vele  verliezen 
bloot  en  wordt  van  zelf  in  vele  moeijelijke  kwestien  gewikkeld. 
De  bepaling  is  buitendien  in  de  tegenwoordige  wetgeving  aange- 
nomen en  ook  steeds  gebruikelijk,  wanneer  een  borgtogt  in  onroe- 
rende goederen  aan  de  schatkist  verstrekt  wordt." 

De  waarborg  tegen  brandschade  is  insgelijks  a  :n  eene  Afdeeling 
te  hard  voorgekomen.  Eene  andere  heelt  aangemerkt,  dat  deze 
waarborg  op  de  gebcjimde  eigendommen  belet,  dat  dezelve  in  de 
Zuidelijke  Provinciën,  alwaar  de  brandassurantie  niet  bekend  is, 
in  hypotheek  zoude  kunnen  gegeven  worden. 

Antwoord.  »  De  brandschade  is  uit  de  tegenwoordige  wet  over- 
genomen, zij  is  noodig,  vooral  voor  trafieken,  en  de  last  is  niet 
groot,  omdat  de  premie  meestal  zeer  gering  is. 

»  Op  de  tweede  aanmerking  antwoordt  men,  dat  men  deze  gebou- 
wen in  de  Noordelijke  Provinciën  kan  laten  assureren,  alwaar  ver- 
scheiden brandassurantie-soci-eteiten  gevestigd  zijn ;  men  vermeent 
bovendien,  te  kunnen  verzekeren,  dat  er  in  de  Zuidelijke  Provinciën 
in  verschillende  steden,  bureaux  van  assurantie  bestaan." 

Art.  336.  Eene  Afdeeling  heeft  er  op  aangedrongen,  dat  een 
koopman  voor  eenen  anderen  borg  zoude  mogen  blijven,  uithoofde 
van  de  zwarigheden,  welke  uit  eene  tegenovergestelde  bepaling 
voortvloeyen. 

Antwoord.  «Wanneer  men  reciproque  borgtogten  admitteert, 
verliest  de  Administratie  alle  zekerheid. 


» Men  voegt  er  bij:  dat  de  koopman  minder  zal  belemmerd 
worden  dan  men  denkt,  omdat  het  grootste  gedeelte  der  kooplieden 
niet  in  het  geval  is  om  borg  te  moeten  stellen." 

Art.  342.  De  bepalingen  in  dit  artikel  thans  voorkomende, 
zijn  het  ge  vol;;  geweest  van  den  daaromtrent  geuiten  wensch  van 
al  de  Afdeelingen. 

Eene  derzelve  nogthans  hee.''t  de  volgende  aanmerking  gemaakt 
op  de  relaetie,  uit  welke,  naar  hare  mcening  zal  voort vloeijen, 
dat  de  regtbanken  en  de  partijen,  in  de  voor  de  civiele  regtbanken 
te  brengen  zaken,  zullen  venneenen  te  moeten  volgen  de  gewone 
vormen  voor  civiele  zaken  bij  het  wetboek  van  regtspleging  voor- 
geschi-even,  waardoor  alzoo  vertraging  zal  ontstaan. 

Dit  had  kunnen  voorgekomen  worden  door  te  stellen,  dat  die 
zaken  zouden  geïnstrueerd  en  beregt  worden  bij  blootc  memorien , 
wederzijds  mede  te  deelen  naar  bevind  van  zaken,  en  ten  gevolge 
van  eene  aanschrijving  der  reglbank. 

Eene  andere  Af  deeling  heeft  mede  haar  verlangen  te  kennen  ge- 
geven, dat  eene  wijze  van  regtspleging  ware  voorgeschreven  ge- 
worden, korter  dan  de  gewone,  en  wel  bijzonder  korter,  ten  aan- 
zien der  regten  bij  den  invoer,  dan  ten  aanzien  van  de  regten, 
binnen  's  lands  geheven  wordende. 

Art.  34(5.    Men  heeft  gevraagd:  waar  de  verklaring  moet  gere- 
gistreerd worden? 

Antivoord.    »  Bij  den  riiiecteur  voor  de  provincie." 

Art.  348.  4de  §.    Eene  Afdeeling  is  van  oordeel  geweest:  dat 
de  aanwijzing    bij  deze  paragraaph    gevorderd    onnoodig  is  en 
aanleiding  zoude  kunnen  geven  tot  knevelarijen,  welke  men  zoude 
vermijden  door  te  zeggen:  de  ambtenaren  zullen  ziek  verzekeren,  of  } 
de  vaten ,  enz. ,  vol  zijn. 

Antwoord,  n  Iemand  moet  de  stukken  aanwijzen;  vermits  men 
in  het  belang  der  Administratie  weegt,  is  het  natuurlijk  dat  de 
ambtenaren  de  aanwijzing  doen;  hierin  is  niets  onbillijks  gelegen, 
want  de  volgende  paragraaph  geeft  aan  den  handel  de  bevoegdiieid 
om  alles  te  laten  wegen." 

Art.  366.    Eene  Afdeeling  heeft  gevraagd:  of  het  niet  betr 
ware,  het  artikel  te  bepalen  tot  de  bankbreuk,  en  hetzelve  niet 
uit  te  strekken  tot  de  opschorting  van  betaling. 

Antwoord,  -i  Het  geven  van  termijnen  is  eene  gunst  om  den 
debiteur  te  helpen;  zoodra  hij  zijne  betalingen  moet  schorsen ,  kun- 
nen de  belangen  der  schatkist  gevaar  loopen  en  er  is  dus  alle  reden 
om  de  toegestane  gunst  niet  te  doen  voortduren." 

Art.  369.  Eene  Afdeeling  heeft  aangemerkt:  dat  de  boete  nim- 
mer door  de  meesters  moest  beloopen  worden ,  indien  dezelve 
kunnen  bewijzen  aan   de  overtreding  geen  deel  gehad  te  hebben. 

Eene  andere  Afdeeling  zou  de  boete  op  een  derde  of  eenig  ander 
gedeelte  van  de  voorname  boete  met  een  maximum  van  f  300 
hebben  willen  bepalen. 

Kene  derde  Afdeeling  heeft  in  denzelfden  geest  voorgesteld,  te 
bepalen,  dat  de  boete  verminderd  zou  worden  :iaarmate  van  de 
omstandigheden,  maar  nimmer  de  som  van  f  300  te  boven  gaan. 

Antwoord,  n  Naar  de  gewone  regels  is  de  eigenaar  van  een 
trafiek  verantwoordelijk  voor  zijne  bedienden:  als  men  zulks  niet 
wil  steden,  zouden  de  wetten  spoedig  worden  geëludeerd. 

»  Bij  de  disciissien,  in  1816  heeft  men  echter  opgemerkt,  dat 
een  onschuldig  iabriekant  door  dezen  regel  zou  kunnen  worden 
geruïneerd,  en  daar  men  tevens  het  principe  van  zijne  verantwoor- 
delijkheid erkende,  heeft  men  eene  wijziging  voorgesteld,  welke 
men  in  de  nieuwe  redactie  heeft  behouden ;  men  vindt  geene  reden 
om  van  dezelve  af  te  gaan." 

Art.  373.  Eene  Afdeeling  is  van  oordeel  geweest,  dat  dit  ar- 
tikel eene  tegenstrijdigheid  bevat,  dewijl  men  geene  premien  kan 
erlangen  zoodra  men  geene  teruggave  kan  vorderen. 

Antwoord.  »  Er  schijnt  geene  tegenstrijdigheid  te  bestaan  ;  de 
wet  moest  de  restitutien  regelen  die  van  regtswege  kunnen  ge- 
vorderd worden;  de  Koning  kan  aanmoediging  geven,  daar  waar 
de  nationale  nijverheid  zulks  vordert." 

Art.  381.  Eene  Afdeeling  zoude  verlangd  hebben,  dat  in  dit 
artikel  bijgevoegd  ware  geworden  :  dat  de  burgemeesters  alle'én 
verantwoordelijk  zouden  zijn  jegens  hunne  meerderen,  met  uit- 
sluiting van  de  Administratie  der  Inkomende  en  Uitgaande  Regten. 

Art.  383.    Eene  Afdeeling  heeft  gemeend,  dat  de  bepaling  van 
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dit  artikel  te  veel  overeenkomst  heeft  rr.et  een  stelsel  van  afper- 
sing hetwelk  de  eigendommen  der  burgers  aantast. 

Eene  anrlere  was  van  gedachten,  dat  het  artikel  behoorde  weg- 
gelaten te  worden,  eu  de  Administratie  gehouden:  om  woningen 
te  doen  bouwen  even  als  voor  de  slagboomen. 

Antwoord.  „Wanneer  men  weet  hoe  moeijelijk  het  is  om  huis- 
vesting op  de  uiterste  grenzen  te  vinden,  en  hoe  weini^x  de  inge- 
zetenen, die  zich  dikwijls  met  de  fraude  ophouden,  genegen  zijn  de 
ambtenaren  behulpzaam  te  zijn,  zal  men  de  bepafingen  van  dit 

hnnw  n     ^^V"""^"'?^"'  woningen  voor  de  ambtenaren 

Dou\ven,  zoude  eene  onkoste  vorderen,  welke  misschien  een  millioen 
zou  beloopen.  en  zoo  menigwerf  verloren  zijn  als  men  een  post 
zoude  moeten  verplaatsen".  (1)  ^ 


ï.    OPGAVE   DER    VERANDERINGEN    ^n  verschillende 
artikelen  der  onhverpen  van  ivet,  betreffende  de  Accijnsen.  (2) 

Zout  en  Pekel. 

Arf.  1.  »  Met  den  eersten  dag  der  derde  maand  na  het  arreste 
ren  dezer,    lees;  „Met  den  Isten  Julij  aanstaande." 

^.fif*'.^'  «^M*^"^  te  lezen:  „De  belasting  op  het  zout  en  de  pekel , 
M  1  ,  -^ï  worden  ingevoerd,  zal  bedragen  f  6.33  van  iedere 
löONederlandsche  ponden  .uw  zout;  f  15.18  van  iedere  100  Neder- 
landsche  ponden  wit  of  geraffineerd  zout,  en  f5.16  van  ieder  vat 
pekel .  meerdere  en  mindere  hoeveelheden  naar  advenant.  " 

?nnnÈ  JT'^  "J"'^^^  P""*^'"        ^941  kilogrammen," 
lees:  „  5000  Nederlandsche  ponden. " 

5de  regel:  „30  okshoofden  of  70  hectoliters, "  lees:  „  70  vaten." 

^f^^\^' .^'^^  "^^^^  P°"^^"   of  988.20  kilogrammen,  of 

20  okshoofden ,  of  46.66  hectoliters,"  lees:  „1000  ponden  of  47 
vaten. 

8ste  regel:   „.5000  ponden  of  2470  50  kilogrammen  of  15  oks 
hoofden ,  of  35  hectoliters, "  lees  :  „  2500  ponden  of  35  vaten.  " 

3de  lid  6de  regel:  „  f  5  het  okshoofd  of  f  4.295  het  dubbeld 
hectohter,     lees;  »  f2.14  het  vat." 

8ste  regel:  „f  12of  flO.SO'  cents,"  lees:  »  f5.16." 

5de  lid,  2de  en  3de  regel,  de  woorden  weg  te  laten:  „of  49.04 
Kilogrammen. " 

Art.  5.  a.  »  10,000  ponden  of  4941  kilogrammen,"  lees:  »  5000 
ponden;  —  „300  okshoofden  of  70  hectoliters,"  lees:  „70 
vaten  ; " 

c.  „ÓOOO  ponden  of  2470.50  kilogrammen,"  „lees;  „1300 
ponden;   —  „  15  okshoofden  of  35  hectoliters,"  lees:  „35  vaten." 

d.  „buiten  'slands,"  lees:      buiten  'slands  aan  de  zeezijde." 

Art.  6.  „  5000  ponden  of  2470.50  kilogrammen,"  lees:  „  1300 
ponden;  _  „  15  okshoofden  of  35  hectoliters,"  lees:  „35 
vaten. 

Art.  10.  2de  lid:  „  1  pond,"  lees  :  „  1.6  pond."  —  „  lederen 
kubiek-voet  of  1.60  kilogrammen  op  het  hectoliter,  "lees;  „ieder 
Vat. 

3de  lid,  5de  regel:  »  kubiek-voeten , "  lees:  „vaten." 
Art.  11.    1ste  regel:  „  inslag, "  lees ;  „uitslag." 


be2tt™^T°^'/^''^'''''.i  """^  ^Iffemeen  verslag  gelijk , 

Bevatte  aan  het  emde  nog'  de  volgende  opmerking- :  y  b   j  > 

Art  384.    On  a  fait  l'observation  qu'il  convenait  d'employer  partout  Ie  mot 

de  r  tXr"  f  ^  1"'  ^'^^«^  'J^''^  lAues  endroits 

er^™  1  ^  ■  frangaise,  la  première  de  ces  expressions  étant  la  seule  cousa- 
crée  par  Ia  loi  sur  Ie  systême  monétaire. 

ré^S*'   "^^""^  observation  est  juste,  et  on  y  a  fait  droit  dans  la  nouvelle 
(2)    Ook  hier  geldt  de  opmerking  van  bladz.  411. 

HANDELINGEN  DER  STATEN-6ENKBAAT„     1818  1819. 


Zee^y  en  Potasch. 

■  i^'*'  ^1nJ^^^,  "  ^'2.50  van  iedere  160  pond,  of  f25,30  van 

iedere  100  kilogrammen.  lees:  „  f25.30  van  iedere  100  Neder- 
landsche ponden. 

Art.  3.    2de  lid:  „fC  de  100  ponden  of  f  12.14  de  100  kilo 
grammen."  lees:  „f  12.15  de  100  Nederlandsche  ponden." 

f^ul  i^'^tno  Vl'"^  te  lezen:  „  De  souda  aan  eene  belasting  van 
f  b.10  de  100  Nederland.sche  ponden,  met  nit..onderin  ^  echter  van 
de  gemeeneen  ongerafineerde  souda  van  Varech,   welke  uit  zee 
gestort,  wordt  ingevoerd." 

4de  lid    2de  regel;  „f6  de  100  ponden,  of  fl2.14  de  100  kilo- 
grammen,   lees:  „  f  12.15  de  100  Nederlandsche  ponden." 

1  ?f  no  "J\t  P""*^^"  off2.02^  de  100  kilogrammen," 
lees:  „f2.03  de  100  Nederlandsche  ponden." 

Art.  4.    Dit  artikel  valt  geheel  weg. 

Art.  5.    „  5,"  lees:  „  4." 

1000  ponden  of  494  kilogrammen,"  lees'  „  500  ponden." 

Art   6.    „  6,"  lees:  „  5.  " 

"  1000  ponden  of  494  kilogrammen, "  leos :  „  500  ponden." 

Art.  7.    ,)7,"  lees;  „6."    5de  regel:  „5,"  lees;  „4." 

4de  regel  V.O.,  „  1000  ponden  of  494  kilo-rammen,"  lees:  „  500 
ponden. 

Art.  8.    „8,"  lees;  »  7." 

»  1000  ponden  of  494  kilogrammen,"  lec?    ^,500  ponden." 

Art.  9.    Valt  mede  geheel  weg. 

Art.  10.    „  10,"  lees:  „8." 

Art.  11.    „11,"  lees:  „  9." 

1  "  ^nin  '''^  ■  ,"  lioeveelhedon  bedragen  ,  "  lees  :  „  de  hoeveelhe- 
den 950  ponden  bedragen  ,"  met  weglating  der  drie  laatste  leden 
van  het  artikel. 

Art.  12.    „  12,"  lees;    „  10." 

Art.  13.    „  13,"  lees:  »  11." 
5de  en  11de  regel;  „11,"  lees;  „9." 

Art.  14.    „  14,"  lees  ;  „  12.  " 
4de  regel ;  „  11 ,  "  lees:  >.  9." 

Art.  13  (nieuw).  „  Wij  behouden  Ons  voor,  aan  zulke  fabrieken, 
welke  eene  bijzondere  aanmoediging  zouden  behoeven,  premiën  te 
verleenen,  des  noods  geëvenredigd  aan  het  bedrag  der  geheele 
belasting." 

Wijn. 

Art.  1.  »  Met  den  eersten  dag  der  derde  maand  na  het  arres- 
teren dezer,"  lees:  „Met  den  Isten  Julij  aanstaande." 

Art.  2.  „De  belasting  op  den  wijn  zal  bedragen  f  10.31  van 
ieder  vat  hetwelk  op  fust  wordt  binnengebragt ,  en  f  15  voor  116 
flesschen,  ter  gewone  grootte  van  116  of  meerder  in  het  vat,  welke 
gt-botteld  worden  ingevoerd,  en  f  1.68  van  ieder  vat  wijn,  welke 
binnenlandsch  geteeld  of  gewonnen  wordt;  meerdere  en  mindere 
hoeveelheden  naar  advenant." 

Art.  3.  4de  regel:  „  4  okshoofden  of  9,31344  hectoliters,"  lees; 
„  9  vaten." 

5de  regel;  „  2  okshoofden  of  4,65072  hectoliters,"  lees:  „4  vaten." 

Art.  5.    »  De  termijnen  van  crediet  kunnen  nimmer  worden 
aangezuiverd  door  uitvoer  naar  buiten  's  Lands." 

Art.  6.  a.  „  vier  okshoofden,  of  9,31344  hectoliters,"  lees:  .»  9 
vaten;"  „  twee  okshoofden ,  of  4,65672  hectoliters,"  lees:  „4 
vaten." 

„c.    4  okshoofden,  of  9,31344  hectoliters,"  lees:  «9  vaten." 
„  1  okshoofd,  of  2,32836  hectoliters,"  lees:  „  2  vaten." 


(iV^  .Y7/.) 


426 


XII.    Herziening  der  wetie/i  op  deu  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 
(Opgave  der  veraiifleringen ,  welke  in  de  ontwerpen  van  wet  op  de  Accijnsfen  enz. ,  liebben  plaatè  gehad.) 


Ai.t.  «.  )i  2  okshoot'aeu ,  of  4,65672  hectoliters",  lees:  »4  vaten" 
n  I/2  okshoofd,  of  1,16418  hectoliters,"  lees:  »  1  vat." 

Art  y.  3de  lid,  1ste  regel:  n  6  stoopen,  dat  is  14,f)5  liters 
voor  elke  96  stoopen,  of  2,32836  hectoliters,  of  626  liters  per 
hectoliter ,"  lees :  »  6  kannen  voor  elke  96  kannen." 

2de  regel,  «14  stoopen ,  dat  is  33,95  liters  van  elke  96  stoopen, 
of  2,32836  hectoliters,  of  14,61  liters  per  hectoliter,"  lees:  »  14 
kannen  voor  elke  96  kannen." 

4de  lid,  n  10  stoopen,  dat  is  24,25  liters  van  elke  96  stoopen, 
of  2,32836  hectoliters,  of  10,44  liters  per  hectoliter,"  lees:  »  10 
kannen  voor  elke  96  kannen." 

Art.  12.  6de  regel;  »2  okshoofden,  of  4,65672  hectoliters," 
lees:  4  vaten." 

7de  regel,  »  1/2  okshoofd,  of  1,1G482  hectoliters,"  lees:  1  vat." 

Het  2de  lid  alzoo  te  lezen:  »>  Desgelijks  allerlei  Rhijnsche-,  Moezel- 
en Bourgognewijnen,  en  voorts  nog  alle  verdere  soorten  van 
meerdere  waarde,  dan  f  130  per  vat." 

Art.  18.  Bij  het  slot  te  voegen  het  volgende;  »  Voor  zooverre 
de  ambtenaren  de  tauxatie  binnen  dien  tijd  niet  verrigten.  zal  de 
wijn  zonder  boete  kunnen  worden  vervoerd." 

Art.  20.  6de  regel;  »  mits  zonder  geregtelijke  vorvolging  op 
den  impost  voldaan  wordende,  zal  overigens,"  lees:  »  op  dezelve  zal" 

3de  lid,  n  4  okshoofden ,  of  9,31344  hectoliters ;"  lees  ;  »  9  vaten." 

))  Kunnen ,  dit  woord  weg  te  laten. 

Art.  21.  1ste  lid;  »  okshoofden  of  hectoliters  (twee  maal)," 
lees :  »  vaten." 


Bieren  en  Azijnen. 

Art.  l,  »  Met  den  eersten  dag  der  derde  maand  na  het  arresteren 
dezer,"  lees:   Met  den  Isten  Julij  aanstaande." 

Art.  2.  »  De  belasting  op  de  buitenlandsche  bieren  en  azijnen 
zal  bedragen  als  volgt: 

I»  Bier  of  fust  ingevoerd  f  6.88  voor  ieder  vat. 

»  Gebottel'ie  bieren  f  10  voor  de  100  flesschen,  ter  gewone 
grootte  van  116  of  meerder  in  het  vat,  en  eindelijk  15  cents  voor 
ieder  seltservvater-kruik. 

"  Azijn,  het  zij  wijn-,  bier-  of  kiinst-azijn ,  limoensap,  citroensap, 
cider  en  p;)irée  f  7.74  per  vat,  op  fust  ingevoerd,  en  f  10  voor 
de  100  flesschen  ter  gewone  grootte  van  116  of  meerder  in  het 
vat,  en  eindelijk  15  cents  voor  ieder  Seltser-water-kruik  ;  meerdere 
of  mindere  hoeveelheden  van  alle  de  bovengemelde  speciën  be- 
talen naar  advenunt." 

Art.  3.    1)  4  okshoofden  of  9,31344  hectoliters,"  lees:  »  9  vaten." 

Art.  5.  »  De  termijnen  van  crediet  kunnen  nimmer  worden 
aangezuiverd  door  uitvoer  naar  buiten  's  lands." 

Art.  6.  2de  lid:  »  4  oksSioofden  of  9,31344  hectoliters," 
lees:  »  9  vaten." 

Art.  7.    ')  2  okshoofden  of  4,65672  hectoliters,"  lees;  "4  vaten." 

Art.  8.    2de  lid,  2de  regel :  n  onder  toelating  en ,"  lees:  d  om  met." 

Art.  9.    ))  4  okshoofden  of  9,31344  hectoliters,"  lees:  »  4  vaten." 

Art.  10.  )!  291/2  cents  voor  i(  der  anker  ruimte  of  75  cents  voor 
ieder  hectoliter,"  lees:  »  75  cents  voor  ieder  vat." 

Art.  16.  a.  1ste  lid:  »  52  ankers,  dat  is  15  tonnen  of  20.18 
hectoliters,"  lees:  n  20  vaten." 

2de  lid:  »  26  ankers,  dat  is  6I/2  ton  of  10,09  hectoliters,"  lees; 
»  10  vaten." 

b.  achter  het  1ste  lid  deze  bepaling  bij  te  voegen:  »  raet  uit- 
zondering echter  van  het  geval  hieronder  art.  23  bepaald." 

Achter  het  2de  lid  de  volgende  bepalingen  te  stellen:  »  Voor 
zooverre  in  eene  bier-  of  bier-azijnbrouwerij  meer  dan  eene  roerkuip, 
en  meer  dan  eene  ketel  gevonden  wordt,  zal  men  bij  het  aangeven 


der  roerkuip,  welke  men  denkt  te  gebruiken,  tevens  dien  ketel 
moeten  aangeven,  welke  met  den  inhoud  van  de  roerkuip  het 
naauwst  in  verband  staat,  zoodanig  dat  het  gebruik  van  eene 
grootere  ketel  niet ,  dan  om  bijzondere  redenen  zal  kunnen  wordeh 
toegestaan." 

Art  18.    Laatste  lid  :  »  4  duim  of  een  decimeter,"  lees  :  »  1  palm." 

Art.  20.  3de  regel:  n  10  lot  15  voeten,  of  wel  3  tot  5  meters," 
lees :  »  3  lot  5  ellen." 

5de  regel:  »  10  tot  15  voeten ,  of  3  tot  5  meters,"  leéa:  »  3  tot  5 
ellen." 

Art.  22.    4de  regel:  »  2  duimen,"  lees:  «vijf  duimen." 
Art.  23.    Aldus  te  lezen: 

»  Met  betrekking  tot  de  brouwsels,  waarbij  meel  of  gebroken 
graan  in  de  ketels  gedaan  wordt,  zullende  volgende  aanmerkingen 
worden  in  acht  genomen. 

n  1".  dat  de  ruimte  der  ketels,  dienende  tot  bet  koken  en  be- 
reiden van  bier,  eens  zoo  groot  zal  kunnen  zijn,  als  de  grootte 
der  roerkiii() ; 

»  2°.    dat,  voor  zoo  ver  de  ketel  in  welke  meel  of  gebroken  graan" 
gedaan  wordt,  kleiner  of  even  groot  is  als  de  roerkuip  of  de  grootte 
derzelve  raet  niet  meerder  dan  l/io       boven  gaat,  <le  regten  opf 
de  ruimte   van  de  roerkuip  verschuldigd,  met  I/.3  zullen  worden 
vermeerderd ; 

3°.  dat,  voor  zoo  ver  de  ketel,  in  welke  meel  of  gebroken  graan 
gedaan  wordt,  de  ruimte  van  de  roerkuip  met  '/lo  <>«'ertreft,  de 
suppletoire  regten,  berekend  tegen  75  cents  voor  ieder  vat,  zullen 
gevorderd  worden  over  de  helft  van  den  inhoud  van  den  ketel; 

n  40.  dat,  voor  zoo  ver  men  meel  of  gebroken  graan  in  twee  ketels 
doet,  welker  gezamenlijke  inhoud  het  dubbeld  der  ruimte  van  de 
roerkuip  met  '/lo  overfieft,  de  supletoiie  regten  zullen  gerekend 
woi  den  in  evenredigheid  van  de  V2  ^an  de  ruimte  der  beide  ketels , 
en  dat,  wanneer  de  ruimte  der  bi-ide  kelels  minder  of  gelijk  is  aan 
het  dubbeld  der  ruimte  van  de  roerkuip,  of  dat  zij  deze  met  mindefr 
dan  Vio  overtreft,   het  supplement   tegen  '/s  de  ruimte  der 

beide  ketels  zal  worden  betaald ; 

»  ó".  dat,  vvanneer  men  slechts  eene  der  twee  ketels  gebruikt, 
om  er  meel  of  gebroken  graan  in  te  doen,  de  grootste  der  twee 
altijd  daartoe  zal  moeten  worden  aangegeven. 

»  6°.  dat  het  nummer  ,  de  ruimte  en  dc  lijd  van  bewerking, 
en  de  ketel  of  ketels  zal  moeten  worden  aangegeven ,  even  als 
voor  de  roerkuip. 

n  In  deze  brouwerij  wordt  het  gebruik  van  eene  over stortings- 
of  klaringsknip  toegestaan,  welkei'  grootte  die  der  roerkuip  nim- 
mer zal  te  bovengaan. 

I)  De  generale  Administratie  zal  het  gebruik  van  deze  kuip  bok 
aan  andere  brouwers  kunnen  toestaan ,  wanneer  hunne  wijze  van 
brouwen  zulks  volstrekt  vereischt. 

'>  Hij  het  gebruik  der  overstortings-  of  klaringsknip  zal  de  generale 
Administratie  de  noodige  voorzorgen  nemen,  ten  einde  het  nummer 
en  de  grootte  derzelve  worde  opgegeven,  en  de  tijd,  Wiiarop  van 
deze  knip  zal  worden  gebruik  gewaakt,  zoodanig  worde  geregeld, 
dat  van  dezelve  gcïii  misbruik  kunne  worden  gemaakt,  zullende 
alle  gebruik,  op  een  ander  dan  de  voorschreven  wijze,  als  over- 
treding van  de  tweede  klasse  worden  gestraft." 

■  Art.  24.  6de  lid:  »  140  ankers  of  54.33  hectoliters,"  lees: 
»  54  vaten." 

7de  lid;   »  140  ankers  of  54.33  hectoliters,"  lees:  »  54  vaten." 

Art.  27.  2de  lid;  n  180  ankeis,  dat  is  70  hectoliters,"  lees: 
70  vaten." 

Art.  32.  "  Het  rabat ,  lees  :  »  De  beschikkingen  betreffende  het 
rabat." 

Art.  31.    Laatste  regel:  »  50  tonnen,"  lees  :  »  78  vaten." 

Art.  46  1ste  lid:  »  180  ankers ,  dat  is  45  tonnen  of  70  hecto- 
liters," lees:  »  70  vaten." 

2de  lid ,  »  180  ankers ,  dat  is  45  tonnen   of  70  hectoliters 
lees  ;  »  70  vaten." 


XIT.    H^üening  üef  ^oeUen  op  den  Ophef  van  de  Inkoméndé  eH  üitgaande  Reglen  en  van  de  Indirecte  Beladingen, 
(Opgave  der  vetóMeringen,  welke  in  de  ontwerpen  van  wet  op  de  Accijnsen  enz.,  hebben  plaai.  gehad.) 


Art.  49.    Voorlaatste  regel :  „  ï  1.65  het  okshoofJ  ,  of  70  ceits 
het  hectohter,    lees:  »  70  cents  hét  vat." 

Art.  50.    -ide  lid:   „100  ankers,   dat  is  38.08  hectoliters" 
lees:  »  38  vaten. 

4de  Hd:  .,  f  1.65  het  okshoofd  of  70  cents  het  hectoliter," 
lees :  »  /  O  cents  hét  vat." 

Art.  52.  „  Okshoofd  fl.65  of  voor  het  hectoliter,"  lees:  .•  vat." 

Art.  53.  a.  "  100  ankers  of38.08 hectoliters, "lèes: 38  vaten." 

Art.  54.  2de  lid  ,  2de  regel :  »  onder  toelatingen  ,"  lees;  »  mét.' 

Art.  55.  100  ankers  of  38.08  hectoliters,"  lees:     38  vaten." 

^'l         J^ï""^';    "-^^  P'-eferentie.  bij  art.  326  van  de  wet 
^    ^  u "  Regte"   en  der  Accijnsen 

toegestaan  zal  voor  de  binnenlandsche  bieren  en  azijnen  worden 
berekend  als  volgt  ; 

Voor  binnenlandsch  bier  en  biè?r-azijn  tég'eri  70  cents  het  vat." 
"  Voor  kunst- azijn  tegen  f  1,70  het  vat." 

Art.  56.       16,"  lees;  »  17." 

Buitenlandsch  Gedistilleerd. 

Art.  1.    O  Met  den  eersten  dag  der  derde  maand  na  het  arreste 
ren  dezer  ,    lees  :  .,  met  den  Isten  Julij  aanstaande." 

Art  2.    De  belasting  op  buitenlandsch  gedistilleerd  en  likeuren 
zal  bedragen,  als  volgt: 

"  It^'^Ï*  brandewijn  of  gedistilleerde' wateren  h  10  graden 
van  den  Nederlandsehen  vochtweger  f  17.18  ;  meerdere  of  mindere 
sterkte  mitsgaders  meerdere  of  mindere  hoeveelheden  naar  adve 

..van  rum,  arak  en  likeuren,  om  het  even  van  welke  sterkte 
adv^nrnlV  '  ^'^^       ' ™-dere  hoeTedheiTnaar 

..  van  brandewijn,  rum,  arak,  likeuren  en  verdere  gedistilleerde 
wateren  op  fles.chen  ingevoerd  f  30  voor  de  100  flesschen    ter  Z. 
wone  grootte  van  116  of  meerder  in  het  vat ;  op  grootere  fles.sche^, 
of  ook  op  kruiken,  ingevoerd  wordende  naar  advenant  " 


Art.  3.    5de  regel:  »  2  okshoofden  of  4,65672  hectoliters  ,"  lees: 

6de  regel:     8  ankers  .  of  3,0448  hectoliters ,"  lees  :,.  3  vaten." 

Art.  .5  „De  termijnen  van  crediet  kunnen  nimmer  worden  aan- 
gezuiverd door  uitvoer  naar  buiten  's  Lands."  "en  aan 

wf.""''  1'    ?  ^""^  "  2  okshoofden  ,  of  4,65672  heclolitcys  ," 

lees  .  »  i  vaten. 

3de  regel:  Amslerdamsche  proef,"  leès:  k  10  graden  •"  — 
nacht  ankers,  of  3,0448  hectoliters,"  lees:  „3  vatef." 

vaten."'*'  okshoofd  .  of  2,32836  hectoliters,"  lees;  „2 

4de  regel:  l/g  okshoofd ,  of  1,16418  hectoliters ,"  lees:  „  1  vat." 
c.    1ste  regel:     inslag,"  lees:  »  uitslag." 

Art.  7.  5de  regel  ,.1  okshoofd  of  2.32836  heötoliters  Am - 
sterdamsche  proef,"  lees  :  „  2  vaten  a  10  graden." 

8ste  regel:  „  l/g  okshoofd,  ot  l,16418  hectoliters,"  lees:     1  vat." 

Art.  8.  2de  lid,  2de  regel:  ..onder  toelating  en  voorkennis  " 
lees:     om  met  voorkennis."  voorsennis, 

uit^e"  laten. "  of  Amsterdamsche  proef,"  deze  woorden 

Art.  12.    5de   regel:     1   okshoofd  of  2,32836  hectoliters  Am 
sterdamscho  proef,"  lees:     2  vaten  a  10  graden."  "^'"^^ 

Binnenlandsch  Gedistilleerd. 

Art.  1.    „  Met  den  eersten  dag  der  derde  maand  na  het  arre* 
teren  dezer,"  lees:  „Met  den  Isten  Julij  aanstaande/' 


Art  2.  ,:^de  lid:  „30  cents  van  ieder  anker,  of  77  cents  van 
ieder  hectohter,"  lees:  „  77  cents  van  ieder  vat." 

Art.  9.  2  de  lid,  1ste  regel:  „de  ovèrèieding  in  deze,"  lee8 : 
„  de  overtreding  van  dit  en  van  het  voorgaand  artikel." 

Art.  12  „  Onder  de  eerste  klasse  zullen  begrepen  zijn :  alle  bran- 
denjen  in  welke  de  beslagbakken  en  gisttobben  te' zamen  eene 
TaTt^r'.^r  T  '''^^■■bo-n,  of  waarin   de  over- 

haalketel  of  ketels  eene  ruimte  hebben  vaq  30  vaten  of  daarboven.'' 

A^fl^l:         "  u'^^f     -^""^^^  ^^""'''^  begrepen  zijn:  alle  braav 

de, yen,  m  welke  de  ruimte  der  gezamenlijke  beslagbakken  en  gist^ 
lobben,  m.nder  bedraagt  dan  225  vaten,  mits  de  ruimte  van^den 
overhaalketel  ot  der  overhaalketels  zij  beneden  de  30  vaten.  Geene 
nieuwe  branderyen  zullen  mogen  worden  op<.erigt ,  waarvan  de 
bes  agbak  of  beslagbakken  de%uimte  of  de^zam'en^ke  ruLÏ 
met  hebben  van  24  vaten,  en  de  overhaalketfi  of  ove  haa  S  s 
ieder  geen  3  vaten  kunnen  bevatten."  '«■«'-eis 

Art.  14.  3de  regel:  „  16 ankers  of  6.2  hectoliters,"  lees:  „6  vaten." 
5de  regel:  „twee  ankers  of  77.6  liters,"  lees:  „75  kannen." 

Art.  22.    6de  regel :  ,)  béükg  of  gégiste,"  lees:  „  uitgegiste." 
disÜHeert  "'^'' '  "gedurende  de  distillatie,"  lees;     wanneer  men 

„  WaV^^*    '^"^        ^'^'^  "  ^'^2  ankers  of  97  liters,"  lees: 

Art.  26.    4de  regel:  „  10  of  15  voeten,"  lees  :  „  3  tot  5  ellen." 

Art.  27.  6de  regel ;  waaronder,"  lees ;  „  met  de  gemeente 
waaronder.  °  "i^cuie 

11».  6de  regel:  „27,"  lees:  17. 

Art.  29.    2de   4de  en  5de  lid  ;  „  80  ankers  of  31  hectoliters  " 
lees  :  »  31  vaten.  ' 

Art  33.  1ste  lid:  „80  ankers  of  31  hectoliters,"  lees-  „31 
vaten. 

4de  lid  :  „  valsch  of  fautief  boeken  ,"  lees  :  „  valsch  boeken.' 


6  de  lid;  „ankers,  stoopen ,  hectoliters  of  liters,"  lees:  „vaten" 
en  Kannen. 

Art.  43.  3de  lid ;  „  f  31  het  okshoofd  of  f  13  27  het  hectoliter 
Amsterdamsche  proef,"  lees  :  „  f  13.32  het  vat,  a  10  graden  van 
den  Nederlandschen  vochtmeter."  ^ 

Art.  44.  2de  lid  ,  3de  regel :  „  2  okshoofden  of  f  4.66  hectoliters 
Amsterdamsche  proef,"  lees  :  „  4  vaten  a  10  graden." 

6de  regel:  „twee  ankers  of  78  liters,"  lees:  „75  kannen." 

3de  IM,  3de  regel:  „zes  okshoofden  of  13.97  hectoliters  Am- 
sterdamsche proef,'  lees:  „  14  vaten  a  10  graden." 

5de  regel:  „  twee  ankers  of  78  liters lees :  „75  kannen." 

,   ^'^^  'i'^,:''/  P  ^oor.  ieder  okshoofd,  of  f  12.44  het  hectoliter,' 
lees;  „f  12.45  het  vat  a  10  graden," 

Art,  46.  „  Wegens  het  binnenlandsch  gedistilleerd  ,  hetwelk  in 
het  entrepot  wordt  gelegd,  zal  op  de  rekening  van  den  brander  of' 
aistillateur  worden  afgeschreven  ,  té  weten  : 

„  voor  het  vat  a  10  graden,  f  12.45.  Meerdere  hoeveelheid  en 
sterkte  naar  advenant. 

Art  47.  „  c  10  okshoofden  of  van  23.28  hectoliters,  Amster- 
datnsche  proef  lees  ,  „  23  vaten  k  10  graden."  -  „  Een  okshoofd 
ot  2.32  hectohters  ,    lees  :  »  2  vaten." 

Art.  51.  „  Twee  okshoofden  of  4.66  hectoliters ,  Amsterdamsche 
proef,  jees :  „  4  vaten  a  10  graden."  —  „  Twee  ankers  of  78  liters  ' 
lees  :  „  /5  kannen.  ' 

Art.  52  (nie..w).  „  De  preferentie  bij  art.  326  van  de  wet  op 
den  Ophef  der  In-  en  Uitgaande  Regten  en  der  Accijnsen  toege- 
staan -  zal ,  VOO,-  het  binnenlandsch  gedistilleerd  ,  worden  bereke°nd 
tegen  f  13.75  het  vat. 

Art.  52.    „  52,"  lees:  „  53." 


Kil.) 


XII.    Herziening  der  wetten  op  deti  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 
(Opgave  der  veranderingen ,  welke  in  de  ontwerpen  van  wet  op  de  Accijnsen  enz.,  hebben  plaats  gehad.) 


Buüenlandsch  Lastgeld. 

Art.  1.    I)  Met  den  eersten  dag  der  derde  maand  na  het  arres- 
teren dezer,"  lees:  «Met  den  Isten  Julij  aanstaande." 

Art.  7.    1ste  Hd:  «zand,  puin,"  lees:  nzand,  grind,  pnin." 

Art.  8.    4de  regel:  «overdekt,"  lees:  »  onoverdekt. 

Art.  20.    6°.    6de  regel:  «vlotten  of  vlotten,"  lees:  «vlotten 
of  vletten." 

Aan  het  einde :  »  doch  geenszins  de  vaartuigen  tot  het  ver- 
voeren van  den  gemaakten  turf,"  lees:  »  mitsgaders  de  schuiten 
dienende  tot  vervoer  van  den  turf,  binnen  den  ring  der  veenderij." 

9°.  3de  regel:  «  van  eene  vaste  brug  of  schipbrug,"  «lees:  «van 
eene  vaste  brug,  van  eene  schipbrug  of  van  eene  gierbrug. 

Art.  24.  2de  lid,  3de  regel:  »  kanaal  van  Condé,"  lees :»  kanaal 
van  Bergen  naar  Condé." 

Art.  41.    Iste  lid,  6de  regel:  «  10  dagen,"  lees:  »  drie  weken." 

Art.  42.  II  Nalatigheid  in  de  betaling  van  het  tonnengeld ,  bin- 
nen den  daartoe  bij  de  artt.  39  en  40  gestelden  tijd,  zal  voor  de 
schepen  der  eerste ,  tweede ,  derde  en  zevende  klassen  als  fraude 
worden  gestraft;  en  het  schip,  schuit  of  vaartuig  alomaie,  waar 
hetzelve  gevonden  raogt  worden ,  verbonden  zijn  voor  het  tonnen- 
geld en  de  boete. 

)i  Voor  de  schepen  der  vierde ,  vijfde  en  zesde  klassen  zal  de  na- 
latigheid in  de  betaling  binnen  den  termijn  art.  41  gesteld  gedu- 
rende de  eerste  maand  beboet  worden  door  de  betaling  van  een 
tiende  verhooging  ten  behoeve  van  de  schatkist;  verdere  nalatig- 
heid na  het  einde  van  die  maand  zal  als  fraude  worden  gestraft, 
en  het  schip,  schuit  of  vaartuig  alomme  waar  hetzelve  gevonden 
wordt,  verbonden  zijn  voor  het  tonnengeld,  de  verhooging  of  de 
boete. 

»  De  straf  in  de  beide  paragrafen  van  dit  artikel  bepaald  ,  zal 
echter  steeds  tot  de  zesdubbelde  regten  worden  bepaald  ,  zonder 
in  dezen  te  letten  op  het  minimum  van  f  500  bij  art.  310  van  de 
wet  op  den  Ophef  der  In-  en  Uitgaande  Regten  en  Accijnsen,  voor 
de  overtredingen  der  tweede  klasse  vastgesteld." 

Art.  46.    2de  lid,  4de  regel:  «overdekte,"  lees:  «gesloten." 

Art.  47.    13de  regel;  «  en  de  belasting,"  lees:  »  in  de  belasting." 

-  Art.  54.  3de  lid,  4de  regel:  «daarentegen,"  dit  woord  uit  te 
laten. 

Art.  64.    2de  lid,  3de  regel:  «kunnen,"  lees:  «zullen." 
3de  lid:  «hermeting,"  lees:  «hermeting  buiten  kosten  van  den 
schipper." 

Art.  66.    2de  regel:  op  het  oogenblik  van."  lees:  »  voor" 

Turf. 

Art.  1.  »  Met  den  eersten  dag  der  derde  maand  na  het  arres- 
teren dezer,"  lees:  «Met  den  Isten  Julij  aanstaande." 

Art.  2.  »  De  belasting  op  den  turf  zal  bedragen,  voor  den  van 
buiten  'slands  ingevoerden  turf,  van  ieder  dubbeld  vat  spon-  of 
bagger-turf,  13  cents,  en  van  de  gestoken  of  gegraven  turf,  van 
welken  aard  ook ,         cents  het  dubbeld  vat. 

»  Voor  den  binnenlandschen  turf  van  ieder  dubbeld  vat  spon-  of 
bagger-turf,  8%  cents,  en  van  den  zwarten,  zoo  wel  als  graauwen 
turf,  die  uit  hooge  veenen  of  uit  andere  gronden ,  af-  of  uitgestoken 
of  uitgegraven,  en  niet  tot  bagger  gemaakt  of  bereid  wordt,  zoo 
mede  van  de  zand-kluiten  of  zand-turf,  1  cent  het  dubbeld  vat. 

»  Van  de  betaling  van  dezen  impost ,  zullen  geheel  zijn  vrijge- 
steld, de  zoogenaamde  binnen  'slands  gestoken  plaggen  of  hei- 
schalen,  mits  niet  dieper  afgegraven  of  afgestoken  wordende,  dan 
één  palm  van  den  bovengrond ;  dieper  gestoken  wordende ,  zul- 
len dezelve  in  allen  deele  gelijk  gesteld  worden  met  den  gestoken 
turf,  in  het  voorgaand  artikel  vermeld." 

Art.  6.    11de  regel:  »  en,"  lees:  »  of." 
12de  regel:  »  mitsgaders,"  lees:  «of  wel." 

Art.  7.  2".  1ste  regel:  «  roeden  of  acres ,"  lees:  »  vierkante  ellen." 
3de  regel:  «roeden,"  lees:  «vierkante  ellen." 
6de  regel:  «roeden,"  lees:  «vierkante  ellen." 
6de  regel:  «  1000,"  lees:  »70." 


Art.  8.  Iste  lid  aan  het  einde:  «  en  ten  genoege  van  den  amb- 
tenaar die  het  billet  zal  uitreiken,  moeten  stellen  behoorlijken  en 
voldoenden  borgtogt,"  lees:  »  behoorlijken  en  voldoenden  borgtogt 
moeten  stellen,  overeenkomstig  de  dispositiën  van  de  wet  op  den 
Ophef  der  In-  en  Uitgaande  Regten  en  der  Accijnsen." 

Art.  9.    1ste  lid,   6de  regel:   «twee  en  een  halve  voet,  of  8 
decimeters,"  lees:  »  8  palmen." 

7de  regel:  »  twee  voet  of  6  decimeters,"  »  lees:  »  6  palmen." 

2de  lid,  8ste  regel:  «  drie  duimen  of  8  centimeters  breedte  en 
vijf  duimen  of  13  centimeters  hoogte,"  lees:  «8  palmen  breedte 
en  13  duimen." 

4de  lid,  6de  regel:  «drie,"  lees:  «twee." 

Art.  10.  3°.  1ste  en  3de  regel ,  «  roeden  of  ares,"  lees:  «  vierkante 
ellen. " 

4de  en  6de  regel:  «roeden,"  lees:  «  vierkante  ellen." 
6de  regel:  »  1000,"  lees:  «70." 

5°.  9de  regel:  »  e'éne  voet  of  drie  centimeters  in  den  boven- 
grond, en  ter  diepte  van  negen  duimen  of  24  centimeters,"  lees: 
»  drie  palmen  in  den  bovengrond ,  en  ter  diepte  van  vier-en-twintig 
duimen." 

Art.  11.    2de  lid:  »  valable  redenen,"  lees:  «redenen." 

Art.  12.    2de  lid,  2de  regel:  »  duizend,"  lees:  70." 
«roede,"  lees:  «vierkante  el." 

Aan  het  slot  van  het  laatste  lid  bij  te  voegen  het  volgende : 
»  Dit  declaratoir  zal  uiterlijk  binnen  tweemaal  24  uren ,  na  de 
opneming  of  opmeting.,  moeten  worden  uitgereikt." 

Art.  15.    1ste  lid,  12de  regel:  «hectoliters,"  lees:  «vaten." 

Aan  het  slot  van  het  laatste  lid  bij  te  voegen  het  volgende: 
»  Bij  een  buitengewoon  nat  saisoen ,  zal  de  generale  Administratie 
dezen  termijn  kunnen  verlengen." 

Art.  17.    3de  lid:  «roeden  of  acres,"  lees:  «vierkante  ellen." 

Art.  21.  1ste  lid,  laatste  regel:  «drie  roeden  en  eenen  voet, 
of  12  meters,"  lees:  12  Ned.  ellen." 

2de  lid:  «  Rhijnlandsche  roede,"  lees:  «  Nederlandsche  elle." 

4de  lid,  8ste  i'egel:  «roede,"  lees:  elle." 

10de  regel:  «hectoliters,"  lees:  vaten." 

Art.  23.  Aan  het  slot  van  dit  artikel  bij  te  voegen  het  volgende: 
«De  termijn  bij  dit  artikel  voorgeschreven,  zal  door  de  Admi- 
nistratie worden  verlengd ,  wanneer  zij  eenen  langeren  tijd  voor 
de  tauxatie  zal  hebben  gegeven,  in  het  geval  op  het  slot  van 
art.  15  vermeld." 

Art.  30  (nieuw).  «  Wegens  den  uitvoer  van  binnenlandschen 
turf,  zal  geene  restitutie  worden  gegeven ,  maar  Wij  behouden 
Ons  voor,  premiën  op  den  uitvoer  te  verleenen,  des  noods,  tot 
het  bedrag  der  geheele  belasting,  langs  zulke  punten,  waar  het 
belang  der  exploitatie  deze  aanmoediging  vordert." 

Steenkolen. 

Art.  1.  «Met  den  eersten  dag  der  derde  maand  na  het  arres- 
teren dezer,"  lees:  «Met  den  Isten  Julij  aanstaande." 

Art.  2.  «  De  belasting  op  de  buitenlandsche  steenkolen,  zal 
bedragen  f  7.43  de  1000  Nederlandsche  ponden  steenkolen  en 
kolengruis." 

Art.  3.  «5  hoed  of  7507  kilogrammen,"  lees:  «  7500  pon- 
den." 

Art.  5.  M  (i.  5  hoed  of  7507  kilogrammen ,"  lees :  «  7500  pon- 
den." 

b.    "  10  hoed  schaalkolen ,"  lees:  »  15,000  ponden." 

Art.  6.  «  De  belasting  op  de  binnenlandsche  steenkolen,  zal 
bedragen  51  cents  van  de  1000  Neaerlandsche  ponden  grove  of 
fijne  kolen,  welke  uit  de  koolgroeven  zullen  worden  afgeleverd. 
Zij  zal  5Vio  cents  op  het  vat  bedragen  voor  diegenen  welke  ver- 
kiezen bij  de  maat  af  te  leveren." 


Bijlagen  Vel  108. 
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(iT.  XII.) 


XII.    Herzieni7ig  der  xoeUen  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Eegien  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 
(Opgave  der  veranderingen,  welke  in  de  ontwerpen  van  wet  op  de  Accijnsen  enz ,  hebben  plaats  gehad.) 


Art.  7.    Isfe  regel:  »  bij  of  vóór,"  lees:  "bij." 

Art.  15.    4de  regel:  «kunnen  doen,"  lees:  doen." 

5de  regel:  »  tot  wigt  terug  gebragt deze  woorden  uit  Ie  laten. 

Art.  19.    2de  lid,  2de  regel:  «Eindelijk,"  lees:  «Mede." 

Een  3de  lid  achter  dit  2de  te  voegen  van  dezen  inhoud: 
«Insgelijks  zal  als  fraude  beschouwd  en  gestraft  worden:  alle 
vervoer  van  steenkolen,  welke  de  gedeclareerde  kwantiteit  met 
of  meer  overtreft.  Bijaldien  de  overwjgt  of  overmaat  miiKur 
dan  Vio  bedraagt,  zal  men  slechts  de  regten  van  dezelve,  met  de 
kosten  der  verificatie,  vorderen.  Deze  kaatste  worden  in  dezen 
bepaald  op  het  driedubbeld  der  reg'.en  van  de  overwigt  of  over- 
maat op  de  gedeclareerde  kwantiteit." 

Art.  24  (nieuw).  »  Wegens  den  uitvoer  van  binnenlandsche 
steenkolen  zal  geene  restitutie  worden  gegeven;  maar  Wij  be- 
houden Ons  voor,  pn^miën  op  den  uitvoer  te  verleenen  ,  des  noods 
tot  het  bedrag  der  geheele  belasting,  langs  zulke  punten  waar  het 
belang  der  exploitatie  deze  aanmoediging  vordert." 

Art.  24.    «24."    lees:  «  25." 

«Een  duizend  ponden  of  498  kilogrammen,  tevens,"  lees:  «500 
ponden  tevens." 


Art.  10,  ))  2de  alinea:  »  d'une  livre ,"  lisez  :  «de  1,6  livre."  

«  Hectolitre ,"  lisez :  «  baril." 

»  3me  alinea:  «  contenance  en  pieds  cubiques,"  lisez:  »  con- 
tenance  en  barils." 

Art.  11.  Ireligne:  »  celui  qne  ,"  »  celui  qni  est  exporté  pour 
encaqner  Ie  bareng  et  saler  Ie  cabeljaauw  ou  la  moruë  par," 
et  supprimez  les  deux  dernières  lignes  de  Tariicle. 


Savon  et  Potasse. 

Art.  1.  u  altérations,  lisez:  »  changemens."  —  «  faites, " 
lisez:  »  faits." 

»  Elle  sera  remplacée lisez :  »  et  seront  remplacés." 

Art.  2.    »  kilogrammes,"  lisez:  «  livres  des  Pays-Bas." 

Art.  3.  «  2me  alinea:  »  è,  f  6  par  100  livres,  ou  f  12.14 
par  100  kilogrammes,"  lisez:  «  h  f  12.15  par  100  livres  des 
Pays-BaR." 

_»  3me  alinea:  «  è,  f  4  par  100  livres,  ou  f8.10  par  100 
kilogrammes,"  lisez:  »  ^  f  8.10  par  100  livres  des  Pays-H;is,  en 
en  exceptant  cependaut  la  sonde  commune  et  brute  de  Varech 
injportë:?  par  mer  et  en  vrac." 

«  4i;;e  alinea:  è,  f  6  par  100  livres,  ou  f  12.14  par  100 
kilogrammes,  lisez:  »  a  f  12.15  par  100  livres  des  Pays-Bas." 

»  ƒ  l.On  par  100  livres,  on  f  2.021/2  par  100  kilogrammes," 
lisez:  «af  2.03  par  100  livres  des  Paycs-Bas." 

Art.  4.    Cet  article  est  supprimd. 

Art.  5.    ))  5,"  lisez:  »  4." 
lisez:  »  500  livres." 


«  1000  livres ,  ou  494  kilogrammes ," 


INDICATION  des  changemens   introduits    dans  quelques 
articles  des  projets  de  loi  sur  les  Accises.  (1) 

Set  et  Saumure. 

Art.  1.  »  A  compter  du  premier  jour  du  troisièrne  mois  aprês 
que  la  présente  loi  sera  arrêtëe,  lisez:  nh  dater  du  premier  Juillet 
prochain." 

Art.  2.  «L'impót  sur  Ie  sel  et  la  saumure  est  fixé  a  f  6.33  les 
100  livres  des  Pays-Bas  de  sel  brir. ,  af  15.18  les  lOü  livres 
des_P:.ys-Bas  de  sel  blanc  ou»ratfinë,  et  k  f  5.16  pour  charjue 
baril  de  saumure ;  pour  des  quantités  plus  fortes  ou  raoindres  a 
proportion." 

Art.  3.    ))  10,000  livres ,  ou  au^dela"  lisez:  «livres  des  Pays- 
Bas  de  sel,   ou  h  70  barüs  de  saumure  ou  au-delè." 

^  Art,  4.  4me  ligne:  «  2,000  Kvres  ou  988,20  kilogrammes," 
lisez:  »  1000  livres;"  —  «  20  barriques  ou  46,66  hectulitres,"  lisez  : 
47  barils." 

_  7me  ligne  :  n  5000  livres  2470,50  kilogrammes  ,"  lisez  :  «  2500 
livres." 

8me  ligne:  »  15  barriques  ou  35  hectolitres ,"  lisez:  35  barils." 

^  4de  alinea:  »  f  5  par  barrique  ou.f  4.291/2  Ie  doublé  hectolitre."  I 
lisez:  »  f  2.14  Ie  baiil;"—  »f  12  ou  f  IO.3OI/2,"  lisez:  »t  5.16." 

6me  alinea:  Barrer  deux  fois  les  mots:  «  49,04  kilogrammes." 

^  Art.^  5,  a.   »  10,000 livres  ou  4911  kilogrammes,"  li.^ez;  >-  5000 
livres;"  — «10  barriques  ou  70  hectoliires ,"  lisez:  «70  barils." 

_  c.    »  5000  livres  011    2470,50   kilogrammes,"    lisez :    »  1,300 
livres;" — »  15  barriques  ou  35  hectolitres,"  lisez:  «35  barils." 
d.    n  exportations  ,"  li.sez  :  «  exportations  par  mer." 

Art.  6.   «  5000  livres  ou  2470,50  kilogrammes,"  li.sez:  «  1300 
livres;"  — »  15  barriques  ou  35  hectolitres,"  lisez:  «35  barils." 


_  Art.  6.  »  6,"  lisez:  »  5."  ~  «  1000  livres  ou  494  kilogrammes," 
lisez:  »  500  livres." 

Art.  7.    »  7,"  lisez:  »  6." 
«5e  ligne:  «  5,"  lisez:  «4." 

»  10e  ligne:  «  1000  livres,  ou  494  kilogranwies ,"  lisez:  »  500 
livres." 

_  Art.  8.  »  8,"  lisez:  «  7."— »  1000  livres,  ou  494  kilogrammes," 
lisez;  «  500  livres." 

Art.  9.    Cet  article  est  supprimé. 

Art.  10.    «  10,"  lisez:  »  8." 

Art.  11.  »  11,"  lisez:  «  9."— »  Savoir,"  lisez:  «  a  950  livres:'' 
et  supprimez  les  trois  derniers  paragraphes. 


(1)   Dezelfde  aanmerking'  van  bladzijde  411  geldt  ook  hier. 

HANDELINGF.N  DER  STATEN-GENEEAAL.  1818  1819. 


Art.  12.    »  12,"  lisez:  «  10." 

Art.  13.  »  13,"  feez:  «  11." — »  6e  ligne :  «11,"  lisez:  «9." 
»  11e  ligne:  »  11,"  lisez:  »  9." 

Art.  14.    »  14,"  lisez:  «  12." 
H  5e  ligne:  «  11,"  «lisez:  «9." 

Art.  15  (nouveau).  «  Nous  nous  reservons  de  donner  des  primes 
jusqu'a  cnnciirrer.ce  du  droit  s'il  y  a  li^  en  faveur  des  fabrications 
qui  auraient  besoin  de  cet  encouragement." 

Vin. 

Art.  1.  "  A  compter  du  premier  jour  du  troisième  mois,  après 
la  date  de  la  présente,"  lisez;  »  A  dater  du  Ier  Juillet  prochain." 

Art.  2.  »  L'impót  sur  Ie  vin  sera  de  f  10.31  par  baril  de  vin, 
importé  en  futHille,  et  de  f  15  les  100  boufeilles  de  116  ou  plus 
au  baril  de  vin  importé  en  bouteille,  et  de  f  1.68  de  chaqne  baril 
de  vin,  provenant  des  vendanges  du  pays;  les  quantits's  moindres 
OU  plus  furtes,  payeront  Ie  droit  a  proportion." 

Art.  3.  »  4  barriques.  OU  9,31314  hectolitres,"  lisez:  »  9  barils." 
«2  barriques,  ou  4,65672  hectolitres,"  lisez:  «4  barils." 

Art.  5.  «  Les  termes  de  crédit  ne  peuvent  jamais  être  apurés 
par  exportation  a  l'étranger." 

Art.  6,  a.  «4  barriques,  ou  9,31344  hectolitres,"  lisez:  «9 
barils." — «2  barriques,  ou  4,65672  hectolitres,"  lisez;  «4  barils." 

c.  «4  barriques,  ou  9,31:M4  hpctoHires,"  lisez":  «9  batils." 
—  »  Une  barrique,  ou  2,32836  hectolitres,"  lisez:  «2  barils." 

Art.  7.  2e  alinea:  »  2  barriques,  ou  4,65672  hectolitres."  lisez: 
«4  barils"  —  »  Une  demi-barrique  ou  1,16418  hectolitres,"  lisez: 
«  un  baril  " 

Art  9.  Ier  alinea:  «introduits,"  lisez:  «introduits  sur  lie," 
et  supprimez  ces  deux  derniers  mots  dans  la  suite. 


XTI.  Herziening  der  loetten  op  den,  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  vcm  de  Indirecte  Belastingen. 
*■  (Opgave  der  veranderingen,  welke  in  de  ontwerpen  van  wet  op  de  Accijnsen  enz.,,  hebben  plaats  gehad.) 


L'indi'cation  dc  la  quantité  dails  les  paragraphes  suivans  doit  ê(re 
de:  »  {)  litrons  par  96  lilrons"  pour  les  vins  rouges:  »  14  litrons 
par  96  litrons"  pour  les  vins  blancs:  »  10  litrons  par  96  litrons" 
pour  les  auires  vins  de  Fi'ance,  etc. 

Art.  11.  3e  ligne:  od'égaler,"  lisez  :  »  de  régler  la  proportion  de." 

Art.  12.  !)2  barriques  ou  4,65677  bectoHtres,"  lisez:  »  4  ba- 
rils;  )i  une  demi-ban  ique,  ou  1,16418  hectolitres, "  lisez:  »  un 
baril;  —  dernière  ligne,  »  vins",  lisez:  »  vins  fins." 

Art.  13.  »f  300  par  quantité  .  .  .  hectolitres,"  lisez:  of  130 
par  baril." 

Art.  17.  Ier  alinea:  >»  avec  la  rëcolte  ,  "  lisez:  » a^vec  Ie 
produit  de  la  récolte. " 

Art.  18.  Ajoufez  k  la  fin  de  Tarticle  la  phrase  suivante  :  »  pour 
autant  que  les  employés  n'effeciuent  pas  l'estimation  dans  ce  der- 
nier terme  Ie  vin  pourra  être  transporté  sans  aaiende.  " 

Art.  20.  2e  alinea:  supprirae^les  mots  upourvu  qu'il  soit  acquitté 
sans  poursuites  judiciaires.  " 

4e  alinea:  »  4  barriques  ou  9,31344  bectolitres,  lisez:  9  ba^iis."  — 
»  cre'dit  stipulé,"  lisez  :  »  crédit  réglé. "  —  »  pourra  lui  être,"  lisez  : 
I)  lui  sera. " 

Art.  21.  Ier  alinea:  » trois  barriques  ou  hectolitres  de  raisins , 
pour  deux  barriques  ou  hectolitres  de  vin,"  liseü :  u3  barils 
de  raisins  pour  2  barils  de  vin.  " 

Bierres  et  Vinaigres. 

Art.  Ier.  nA  dater  du  Ier  jour  du  3e  mois,  après  qne  la 
présente  loi  sera  arrêtée,"  lisez:  »A  daier  du  Ier  Juillet  pro- 
chain." 

Art.  2.  ))L'impót  sur  les  bierres  et  vinaigres  étrangers,  est 
fixé  aiusi  qu'il  suit: 

')  Bierre  imporlée  en  cercle :  f  6.88  par  baril. 

))  Bierre  en  bouteilles:  f  10  pour  100  bonteilles  de  116ouplnsau 
baril,  et  enfin  quinze  centièmes  pour  chaque  cruche  è.  eau  de  Seltz. 

"Vinaigres,  soit  de  vin,  soit  vinaigres  artificiels,  jus  de  limon, 
de  citron,  cidres  et  poirées- import  és  en  cercles :  f  7.74  par  baril. 

»  Vinaigre  importé  en  bouteilles:  f  10  pour  bouteilles  de  116 
et  plus  au  baril,  et  enfin  quinze  centièmes  pour  chaque  cruche  a 
eau  de  Seltz. 

))Les  quantités  plus  ou  moins  fortes  de  bierre,  vinaigre  ou  liqui- 
3es  désignées  ci-dessus,  payeront  en  proportion." 

Art.  3.    ))  4  barriques  ou  9,31344  hectolitres,"  lisez  :  »  9  barils." 

Art.  5.  y  Les  termes  de  crédit  ne  peuvent  jamais  être  apurés 
par  exportation  k  l'éiranger." 

Art.  6.  »4  barriques  OU  9,313,44  hectolitres,"  lisez:  »9  barils 
(les  bouteilles  a  proportion)." 

Art.  7.    »2  barriques  ou  4,65672  hectolitres,"  lisez:  )>  4  barils." 

Art.  8.  2e  alinea:  «Sous  l'approbation  et  k  la  connaissance," 
lisez ;  »  en  en  do'nnant  connaissance  a." 

Art.  9.    »4  barriques  ou  9,313,44  hectolitres,"  lisez:  »  4  barils." 

Art.  10.  »A  291/2  cents  par  ancre,  ou  75  cents  pour  chaque 
hectolitre ,"  lisez  :  k  75  centièmes  Ie  baril." 

Art.  16.  a,  Ier  alinea:  » 52  ancres,  faisant.  13  tonnes  ou  20 
hectolitres  18  litres ,"  lisez :  w  20  barils." 

2e  alinea :  » 26  ancres-  faisant  6  tonnes  et  demi ,  ou  10  hec- 
tolitres 9  litres  au  moins,"  lisez:  »  10  barils." 

b,  Ajoutez  après  Ie  premier  alinea,  ces  mots,:  nk  l'exception 
cependant  du  cas  déterminé  ci-dessus  a  l'art.  23." 

2e  alinea,  Ie  ligne:  n  nouvellemeiit,"  lisez:  »  dans  la  suite." 
Ajoutez  a  la  fin  du^  inême  deuxième  alineA,,  ce  qui  suit :  »  ppm 


autant  qu'il  y  ait  dans  une  brasserie  de  bierre  ou  de  vinaigre 
plus  d'une  cuve  maiière,  et  plus  d'une  chaudière,  on  devra,  en 
déclarant  la  cuve  roatière ,  dont  011  conapte  faire  usage,  déclarer 
en  niême  temps  la  chaudière  qui  se  rapporte  Ie  plus  k  sa  conte- 
nance,  k  telle  fin,  que  l'usage  d'une  plus  grande  chaudière  ne 
pourra  être  accordé  que  pour  des  raisons  pai  ticulières." 

Art.  18.  5e  alinea:  "établies,"  lisez:  » établies  fixement." 

7e  alinea:  "farines,"  lisez:  nfarines  et  mouture." 
)i4  pouces,  OU  un  decimètre,"  lisez:  »une  palme." 

Art.  19.  2e  alinea:  ))  description,"  lisez:  désignation." 

Art.  20.    »  10   OU   15  pieds,  ou  3  ou  5  mètres,  (deux  foi»), 
lisez  :  »  3  OU  5  aunes."  , 

Art.  23.  »  Par  rapport  aux  brassins  pour  lesquels  on  met  de 
la  farine  ou  de  la  mouture  dans  la  chaudière,  on  observera  Ie? 
dispositions  suivantes : 

ui".  Que  la  capacité  des  chaudières,  servant  k  la  confection  o« 
è,  la  bouillée  des  bierres ,  pourra  être  Ie  doublé  de  la  contenance 
des  cuves  matières. 

»  2°.  Qne  pour  autant  que  la  chaudière  k  farine  est  plus  petite 
ou  égale  a  la  cuve  matière,  on  ne  dépasse  celle-ci  que  d'un 
dixième,  les  droits  dós,  sur  la  contenance  de  celle-ci,  serontaug- 
mentés  d'un  tiers. 

))  3°.  Que  si  la  chaudière  k  farine  surpasse  d'un  dixième*  la 
contenance  de  la  cuve  matière,  Ie  supplément  des  droits,  calculé 
a  75,  cents  pour  chaqne  baril  sera  exigé  de  la  moilié  de  la  con- 
tenance de  la  cuve  matière. 

4°.  »  Que  si  on  met  des  farines  ou  mouture  dans  deux  chau- 
dières, dont  la  Gonteiiance  léunie  dépasse  d'un  dixième  la  doublé 
capacité  de  la  cuve  matière,  Ie  suppiéuient  de  droii  sera  calcuié  k 
rais'^-n  de  la  moiiié  'Ie  la  contenance  de  deux  chaudières. 

))Et  que  si  la  contenance  des  deux  chaudières  est  nioindre  oa 
égale  ou  doublé  de  la  capacité  de  la  cuve,  ou  qu"elle  ne  Ie  SUB- 
passe  que  d'un  dixièuie,  Ie  supplément  sera  compté  k  raison  d'un 
tiers  de  la  contenance  de  deux  chaudières. 

»  6».  Que  si  on  ne  fait  usage  qne  d'une  des  deux  chaudières, 
pour  y  mettre  de  la,  farine  ou  de  la  mouture,  la  plus  grande  des 
deux  devra  toujours  être  déclarée  a  eet  usage. 

»  6^.  Que  Ie  numéro.  Ia  contenance  et  Ie  temps  de  travail  dans 
la  chaudière  ou  les  chaudières  ,•  devront  être  déclarés  comme  pour 
les  cuves  matières. 

))  On  pourra  se  servir  dans  ces  brasseries  d'une  cuve  de  trans- 
vasion  ou  de  clarification  ,  dont  Ia  contenance  ne  pourra  jamais 
dépasser  d'un  dixième  celle  de  la  cuve  matière. 

1)  L'Administration  générale  pourra  accordeer  l'usage  de  ces  cuves 
a  d'autres  biasseurs,  pour  autant  que  leur  manière  de  brasser  en 
rend  l'usage  indispensable. 

j)  L'Administration  générale  prendra  dans  tous  les  cas  oü  l'on 
se  sert  des  cuves  de  transvasion  ou  clarification  les  mesures  né- 
cessaires pour  que  Ie  contenance  de  ces  cuves  soit  déclarée ,  et 
que  Ie  temps,  pendant  lequel  on  pourra  en  faire  usage,  soit  rcglé 
de  manière  qu'il  n'en  puisse  être  abusé;  tout  autre  usage  de  ces 
cuves,  que  celui  qui  sera  prescrit,  sera  puni  comme  contraven- 
tion  de  la  seconde  classe." 

Art.  24.    4e  alinea:  Dsuffisaut,"  lisez  »  insuffisant." 

6e  alinea,  Ie  ligne :  » et  vinaigreries,"  lisez:  «de  bierres  et  de 
vinaigre. " 

7e  alinea:  »  140  ancres  ou  54  hectolitres,  33  litres,"  lisez: 
))  54  barils."  ^ 

Art.  27.    » 180  ancres  ou  70  hectolitres,"  lisez  :  »  70  barils." 

Art.    29.    Ier  alinea:  »  destinés  a  en,  lisez:  "propresa." 

2e  alinea:  » propriétaires  ou  locaiaires  du  lieu,"  lisez:  pos- 
sesseurs  de  ces  matières ,  ou  ceux  qui  occupent  Ie  lieu." 

Art.  30.  ))  2me  ligne  :  »  les  cas  ou  l'ou  trouve  d«s  bières  ou 
vinaigres,  "  lisez:  »  les  bières  et  vinaigres  trouvés." 

Sme  ligne:  »  outout,"  lisez:  »  ou  dans  tout." 

Dernière  ligne:  »  a  la  macération  clandestine ."  lisez:  »  aux 
matières  propes  k.  W  fab^'icai,i(Ctnv 


(iV*.  XII.) 


Xn.    MerMn,        v,eU.,  op  ien  Opkef  n<m  de  Inkomende  en  UU.aan^le  Regteu  en         de  Indirecte  Belastingen. 
(Opgave  der  veranderingen,  welke  in  de  ontwerpen  van  wet  op  de  Accijnsen  en..,  hebben  plaats  gehatï.) 


Art.  32.    »  La  déduction  ,  lisez :  „  Les  dJspositioiis  relatives  h. 
Ia  deductioD. 

7me  ligne  :  »  mares,"  lisez:  »  njarcs." 

Art.  34.    .)  50  tonnes,"  lisez:  .)  78  barils." 

Art.  46.  (deux  fois)  »  180  ancres,  faisant  45  tonnes  ou  70 
hectolities ,    lisez:  »  70  barils." 

3me  alinea.  „  une  quantité  de  vinaigre,"  lisez:  »  une  quantité 
ue  biere  ou  de  vinaigre. 

Art.  49.  2me  ligne  ;  ).fabricant,"  lisez:  » fabricant  ou  négociant." 

3  e  alinea:  »  f  1.65  par  barrique  ou  70"  cents  l'bectolitre lisez: 
M  70  centiemes  ie  baril. 

Art  50  Ire  ligne  r  „Les  fabricans,"  Hsez:  »  Les  brasseurs 
de  bière  et  vinaigre  et  les  fabricans;" 

2me  alinea:     100  tonnes  ou  5808  hectoHtres     lisez:  n  38  barils." 

4me  alinea:  „  f  1.65  par  barrique  ou  70  cents  par  hectolitre 
lisez  ;  »  70  centiemes  par  baril." 

Art.  52.  „  _f  1.65  par  barrique  ou  70  cents  par  hectolitre ," 
»  nsez :  «  cenuemes  par  baril." 

Art.  53.  a.  ,>  100  ancres  ou  3808  bectolitres liez:     38  barils." 

Art._  54.  2e  aünea:      sous  1'approbation  et  a  la  connaissancfi 
ae,    Jisez  :  »  en  en  donnant  connaissance  è,." 

Art.  55.  .)  100  ancres  ou  bectolitres,"  lisez:  »  38  barils." 

Art.  56.  (nouveau).  •  »  Le  privilège  accordé  par  !art.  326  de  la 
Joi  sur  Ie  Recouvrement  des  D.oits  d'Ent^ée,  de  Sortie  et  de. 
Accises  sera  culculé  pour  les  bières  et  vinaigres  indi^^ènes  de 
la  mamère  suivante :  .  °      nuu^ents ,  ac 

.'poiir  Ia  Wèreet  Ie  vinaigre-de-bière  indigène,  è  raison  de  70 
cents  Ie  baril  ; 

»  pour  Ie  vinaigre  artificiel,  è,  raison  de  f  1.70  Ie  fcaril." 

Art.  56.    »  56 ,"  lisez  :  »  57." 


Art.  7.    „  D  une  barrique  ou  2,32836  bectolitres  ou  plus,  pr^uve 
d  Amsterdam,    hsez:  „de  deux  barils  ou  plus,  i  10  de-réS." 
"  D  une  demi-barrique,  ou  1,16418  bectolitres,"  lisez:  „  un  baril." 

Art.  8.  2e  alinea:  „moyenuant  Ie  consenternent  préalable  de  " 
hsÊz:  .,aprè.s,en  avoir  donné  connaissance  a." 

de^és."^^'    '"^  '^'''^  preuved'Amsterdam,"  lisez:  „a  dix 

Art.  12.  qu'une  barrique  ou  2,32836  bectolitres,  prcuve  d'Am- 
sterdam,'  lisez:  «de  deux  barils  k  dix  degrés."  "veuAm 


Boissons  distillées,  venant  de  l'étranger. 

Art.  1.  >,Acompter  du  pi emier  jour  du  troisième  mois.après 
que  la  présente  loi  sera  arrêtée,"  lisez:  A  dater  du  premier 
Juillet  procbaii}.  ^ 

Art  2.  „  L'impot  sur  les  boissons  et  liqueurs  distillëes ,  venant 
de  létranger,  est  fixé  comme  suit: 

"par  baril  d'eau-de-vie  ou  boissons  distillëes,  de  dix  degrés  a 

uulHeur'^frin^?''^''^.'  ''•''^'-'^  ^^^rés  ou  quantités  sont 
supeiieurs  ou  inférieurs,  è,  proportion; 

^ré?f9^77^  '^f  ^^'^«k       liqueurs,  sans  distinction  de  de- 

grés t  2D.77 ;  SI  les  degres  ou  quantités  sont  supérieurs  on  infé- 
rieurs, è  proportion;  .  o  uu  tme 

.,  sur  les.  eaux-dé-vie,  rhum,  arack,  liqueurs  et  autres  boissons 
distillees.importées  en  bouteilles,  f30  les  cent  bouteiiles  de  116 
ou  plus  au  bard.  Les  bouteilles  d'une  plus  grande  capacité,  ainsi 
que  les  cruches,  payeront  k  proportion."  l"'"ie,ainsi 

„  ^""v  \  'ïes  termes  de  crédit  pour  les  bois- 

sons d.sallees  et  hqueurs,  venant  de  l'étranger,  et  appartenan  s 
OU  consignées  a  des  marcbands  en  gros  ou  négociaus  en  eau -de 
vie  lorsque  la  qnantite  se  monte  a  quatre  banis  d'eau-de-vie  ou 
de^boissons  distiüées,  ou  4  trois  barils  de  rhum,  arack  et  liqueurs 

Art.  5.  -  Les  termes  de  crédit  ne  peuvent  jamais  être  aDurés 
par  exportation  a  1'éiranger."  P"^® 

Art.  6   a.    "  Deux  barriques  ou  4,566.72  hectoliters,  preuve 
d Amsterdam,"  lisez:  „4  barils  a  10  degrés."  ^ 
»  a  ancres  ou  3,0448  bectolitres.,"  lisez,;  „  3  barils." 

6.    „D'une  barrique  ou  2,32836  bectolitres,"  lisez,:    de  2 barils." 
D  une  demi-barnque  ou  1,16418  bectolitres,"  lisez:  „  d'un  baril." 


Boissons  distillées  a  l'intérieur. 

nn^V;  ^'a  "  t  f^^^''  P''^""*''''  J""»'  ^"  troisième  raoig  après 
procbain.'^''   '  ''^'^  =  "  ^  ^^^^^  J^^He? 

Art.  2.    2e  alinea :     de  30  cents  pour  chaque  ancre  ou  77  cents 
pour  diaque  hectolitre",  lisez:  „de  77  centiemes   pour  cbtque 

Art.  4.    6e  ligne ;  „  dans",  lisez :  »  pour." 
Art.  6.    >,  possédées",  lisez  :  »  tenues." 

Art.  9.    2e  alinea  :   .,  La  contravention  a  cette  disposition  ," 

Art.  10.    2e  ligne:  „service",  lisez:  »  servir." 

Art.  18.    „  580  ancres  ou  225  bectolitres  ,"  lisez :  >,  225  barils." 

—  76  ancres  ou  29,50  bectolitres",  lisez :  „  30  barils." 

otr;  ^  M  ^^iT'  ■  "  225^  bectolitres",  lisez  • 

»  220  banls.   -  „  76  ancres  ou  29,50  hectolit,  es",I  isez  :  .,  30  barils!'' 

2e  alinea:  „62  ancres  ou  24  bectolitres",  lisez:  „24  barils" 

—  „8  ancres  ou  3,1  bectolitres",  li.sez :  „3  barils." 

Art.  14.    „16  ancres  OU  6.2  bectolitres,"  lisez:  „6  barils" 
»2  ancres  ou  77  litres,"  lisez:  „75  litrons." 

Art.  22    5e  ligne:     macerées  ou  des  substances,"   Üsez-  „  en- 
tierement.  >  .  '  cu 

disïll^""''  ^'^  clistillation,"  lisez:   „pendant  que  l'on 

Alt.  23.  Ier  alinea:  «  poser  ou  d'affirmer,"  lisez:  fixer  en 
ma9onnerie. 

2e  alinea:  »  2*  ancres,"  lisez:  „1  baril." 

Art.  26.  .rDix  a  15pieds  ou  de  3  a  15:.ètres,"  ILsez :  „troia 
a  cinq  aunes-.  "* 

Art.  27.  10».    „dans  la  présente,"  lisez:  „dans  la  même." 
11°.    „  article  27,"  lisez:  „  aiticle  17." 

Art.  29.  2e  alinea:  o  80  ancres  ou  31  bectolitres,"  lisez:  „31 
Mêrae  changement  aux  4e  et  5e  alineas. 

Ier  alinea:   „  80  ancres  ou   31  bectolitres.  "  lisez- 
ol  barils.  " 


4e  alinea,  2e  ligne:  „des,"  lisez:  «de." 
ou  inexacte,"  lisez :  „  fausse." 


3e  ligne:  „fausse 


6e  alinea:  »  ancres ,  stoopen ,  bectolitres  ou  ütres,"  lisez:  „barils 
et  litrons.  ^a^xio 


Art.  43.  3e  alinea:  « f  31  1'oxhoofd  ou  f  13.27  cents  l'hecto- 
Pays-Bas!''"''   "       ^  ^^'^^  ''^^^'^'Srés  a  laréomêtre  des 

Art.  44.    2e  alinea:   „2  oxhoofds  ou  4.66  hectoUtres  preuve 
d Amsterdam,    hsez:  „4  barils  k  10  degrés." 
»2  ancres  ou  78  litres,"  lisez:  „-75  litrons." 

3e' alinea:„  Goxshoofds  ou  13.97  he«toHtres,  pTeuve  d'Amster- 


{^\  IJL) 


/i32 


Xli.  Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 
*  (Opgave  der  veranderingen,  welke  in  de  ontwerpen  van  wet  op  de  Accijnsen  enz.,  hebben  plaats  gehad.) 


5e  alinea:  »£  29,  pour  cliaque  oxhoofd  oude  f  12.44  cents,  par 
chaque  hectolitre  preiive  d' Amsterdam ,"  lisez:  ii  f  12.45,  Ie  baril 
h.  10  dc^rés." 

Art.  4G.  )i  Pour  f29  par  oxhoofd,  preuve  d' Amsterdam;  et 
pour  f  12.44  cents  par  hectolitre  preuve  d'Amsterdam ,"  lisez: 
«pour  f  12.45  Ie  baril  è,  10  degrés." 

Art.  17.  c.    )),10  oxhoofds  ou  2;^  hectolitres,  28  litres  preuve 
d'Amsterdam,"  lisez;  » 23  barils  a  10  degrés." 

»  Un  oxhoofd  uu  2  hectolitres  'èï  litres,"  lisez:  »  deux  b;.rils." 

Art.  51.    4e  ligne:    »  territoire   reservé,"   lisez:   »  teiritoire 
étranger." 

1)2  o^lioofden  ou  4  hectolitres  preuve  d'Amsterdam,"  lisez:  »4 
barils     10  degrés." 

»2  aacres  ou  78  litres,"  lisez:  »  75  litions." 

Art.  52  (nouveau).  wLe  privilege,  accordé  par  l'art.  326  de  la 
loi  sur  ](  Recouvrement  des  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie  et  des 
Accises,  sera  calculé  pour  lts  boissons  dislillées  k  l'intérieur,  a 
raison  de  f  13.75  Ie  baril." 

»  Art.  52."  lisez:  » Art.  53." 

Tonnage. 

Dans  Ie  considérans  :  »  Droit  sur  la  navigation  extérieure  et 
intéricure ,"  lisez:  »  Droit  du  lastgeld  ou  tonnage,  è.  l'extérieur 
et  k  l'intérieur." 

Art.  1.    »  A  dater  du   premier  Juillet  prochaïn ,   IS  loi  du 

15  ISeptembre  1816,  concernant  Ie  droit  du  lastgeld,  ou  tonnage 

è,  l'iniérieur,  et  celle  du  3  Octobre  1816,  sur  Ie  droit  de  tonnage 
extérieur,  sont  rapportées." 

Art.  4.  2me  ligne:  »  sous  Ie  pavillon",  lisez:  »  sous  pSvillon 
étranger." 

Art.  6.    Dernière  ligne:   n  payeront  pour  chaque  tonneau  en 
.  sus  88  cents",  lisez  :  »  payeront  88  centièiues  pour  chaque  ton- 
neau en  sus." 

Art.  7.  Ier  alinea:  "de  sable",  lisez:  »  de  sable,  de  gfa- 
vier  etc."  —  »  de  marre",  lisez  :  »  de  boiies." 

2e  alinea :  »  70  cents ,"  lisez  :  »  70  centièmes  par  tonneau." 

Art.  9.    1)  Enfin ,"  lisez  :  »  Finalement." 

Art.  11.    8e  ligne:  »  bonitier,"  lisez:  »  conserver." 

Art.  20.  6°.  a  la  fin:  »  mais  ne  sont  nullement  comprises  dans 
cette  exception  les  embarcations  ser^ant  è,  l'enlèvement  et  au 
transport  de  la  tourbe  faite",  lisez :  »  ainsi  qne  les  bateaux  servant 
è.  transporter  la  tourbe  dans  l'enceinte  de  la  tourbière." 

9".  » Les  bacs  ou  autres  erabavcations  dont  on  se  sert  en 
remplacement  d'un  pont  fixe,  d'un  pont  de  bateau  ou  d'un  pont 
volant,  lors  de  charriage  de  glacés,  ou  lorsque  ceux-ci  ne  peuvent 
pas  servir  pour  cause  de  réparations  ou  autre." 

Art.  21.    3°.  2me  ligne:  «art.  28,"  lisez:  »  art.  20." 

Art.  24.  2  e  alinea:  »  Ie  canal  de  Condé,"  lisez:  »  Ie  canal  de 
MonsèCondé."  —  «dans  les  ports,"  lisez:  «sur  Ie  territoire."J 

Art.  34.  2e  alinea:  »  premier  départ  du  navire,"  lisez: 
»  premier  voyage  que  Ie  navire  entreprendra." 

Art.  41.    Ier  alinea  :  «dix  jours,"  lisez:  »  trois  semaines." 

Art.  42.  ))  Le  défaut  de  payement  du  droit  de  tonnage,  dans 
Ie  délai  prescrit  par  les  artt.  30  et  40,  sera  puni  pour  les  bateaux 
de  la  le,  2e,  3e  et  7e  classes,  comme  fraude,  et  le  navire.  la 
barque  ou  l'embarcation  sera  affecié  et  obligé,  en  quelqiie  lieu 
qu'il  se  trouve,  pour  le  recouvrement  du  droit  de  tonnage  et 
Tarnende  encourue. 

»  Pour  les  bateaux  de  4e,  5e  et  6e  classes,  le  retard  dans  le 
payement  pendant  le  terme  fixé  par  l'art.  41,  sera  puni  pendant 
le  lermois  d'une  augmentation  d'un  dixième  du  dioit  au  profii  dn 
trésor.  Le  non^payement  apiès  l'expiration  de  ce  mois  sera  puni 
comme  fraude,  et  le  vaisseau,  ie  bateau  ou  la  barque,  sera  affe-  té 
et  obliijé  en  quelque  lieu  qu'il  se  trouve,  pour  le  droit  de  ton- 
nage, l'augmentation  du  dixième  et  Tarnende. 


I 


»  La  peine  prononcée  par  les  2  §  précédents,  sera  cependant 
toujours  bornée  au  sextuple  droit,  sans  avoir  égard,  dans  ce  cas 
au  ..liiiimum  de  f  50(1,  établi  par  Tart.  310  de  la  loi  sur  le 
Rééouvrement  des  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie  et  des  Accises,  pour 

les  contra vcntions  dc  la  2e  classe." 

Art.  45.    14e  ligne:  »  navires  de  mer",  lisez:  »  navires  de  mer 
étrangers." 

15e  ligne:  «Tart.  11",  lisez:  «Tart.  41." 

Art.  46.    4e  alinea:  »  d'un  cndroit,"  lisez :  d'un  endroit  fermé." 

Art.  49.    Avant-dernière  ligne:  »  ce  fonctionnaire,"  lisez:  »  eet 
employé." 

Art.  54.    3e. alinea:  «mais  par  contre,"  lisez:  «mais  les  pro- 
pridtaires,  patrons  ou  directeurs." 

Art.  55.    2e  alinea:  »  il  réssortira",  lisez:  uil  sortira"." 

Art.  57.    »  Le  navire  de  mer",  »  lisez  :  »  le  navire." 

Art.  64.    2e  alinea:  »  pourront  être"^.  lisez :  »  seront." 

3e  alinea,  2e  ligne:  »  mesurage",  ajoutez :  »  sans  frais  pour 
les  intéressés." 

7e  ligne :  »  entre ,"  lisez  :  »  dans." 

Art.  65.    Avant  dernière  ligne:  »  redevable",  lisez:  »  dCl." 
Art.  66.    »  Au  moment  de",  lisez  :  '>  avant." 

Tourhe. 

Art.  1.  »  jour  du  3e  mois,  après  que  cette  loi  sera  arrêtée," 
lisez:  «Juillet  prochain."  —  «  celle,"  lisez:  «laloi." 

Art.  2.  Le  premier  alinea  doit  être  ainsi  changé: 
n  Le  droit  sur  la  tourbe  iaiportée  .de  Tétranger  est  fixé  k.  f  0.13 
pour  chaque  doublé  baril  ile  tourbe  foulée.  et  k  f  0.04V2  P'^ur 
chiique  doubU;  baril  de  tourbe  tiiée  a  sec,  indi^tinctement  qn'elle 
qu'en  snit  Ia  quantité,  et  pour  la  tourbe  foulée  indigène  k  f  O  O83/4 
pour  chaque  doublé  baril,  et  a  f  0.01  puur  chaque,  doublé  baril 
de  tnuibe  noire  ou  grise  tirée  a  sec  des  tourbières  élevées 
ou  d' autres  terrains,  et  non  réduite  en  vase  ou  piéparée  comme 
tourbe  foulée,  ainsi  que  pour  celle  conue  sous  le  nom  de  motte 
OU  tourbe  sablonneuse." 

»  3me  alinea,  4e  ligne:  »  de  4  pouces  ou  d'un  décimètre,"  lisez: 
H  d'une  palme." 

Art.  7.  2°.  le  ,  3e  et  4e  ligne:  «toises,"  lisez:  »  aunes  quarrées." 
—  »  Un  millier  de,"  lisez:  »  70."  . 

Art.  8.  Ier  alinea:  «des  droits,"  lisez:  «des  droits,  sutvant 
les  dispositiuns  de  la  l"i  sur  le  Récouvrement  des  Droits  d'Entrée 
et  de  bortie  et  des  Accises." 

»  2e  alinea:  »  pourra  s'assurer,"  lisez:  »  s'assurera." 

Art-  9.  Ier  alinea:  «2  pieds  et  denü  ou  de  8  décimètres ,'* 
lisez:  «8  palmes."" — «Deux  pieds  ou  6  décimètres,"  lisez:  «6 
palmes." 

2e  alinea,  6e  ligne:  »  3  poucès  ou  8  centimètres  de  largeur,  et  de 
5  pouces  ou  13  centimètres,"  lisez:  «8  puuces  de  largeur  et  de 
13  pouces." 

4e  alinea  :  »  f  3.00,"  lisez:  »  f  2.00. 

Art.  10.  3°  au  lieu  du  mot:  »  toise,"  «lisez:  «  aune  quarrée", 
et  au  lieu  :  ■1  d'un  miilier",  lisez  :  »  70." 

50.  »  D'un  pied  ou  3  décimètres,  et  de  la  profondeur  de  neuf 
pouces  OU  24  centimètres,"  lisez:  «de  3  palmes  et  de  la  profondeur 
de  24  palmes." 

Art.  12.  2e  alinea:  »  un  milHer,"  lisez:  «70."  —  »  représente," 
lisez:  «  représentent."  — »  Une  toise,  "  lisez:  «  une  aune  quarrée." 

3e  alinea  a  ajouter  k  la  fin  la  disposition  suivante:  »  Ce  cer- 
tifi  at  devi  a  ên  e  délivré,  au  plus  tard ,  deux  fois  24  'ueures 
aiprès  Tévaluation." 

Art.  15.    11e  ligne:  «hectolitres,"  lisez:  «barils."^ 

A  ajouter  è,  la  fin  de  Tarticle  les  mots  suivans:  «  L'Administra- 

tion  pourra  prolonger  ce  terme  dans  des  saisons  extrêmement  hu- 

mides." 


Bijladen.  Vel  109. 
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Art.  17.    4e  alinea:  "de  toises,"  lisez:  »  d'aunes." 

^  Art.  21.    Ier  alinea  :  »  de  3  toises  et  un  pied,  ou  de  12  mèti  es," 
iisez:  1)  de  12  aunes." 

2e  alinea  :  »  par  toise,  mesiire  de  Rhijnlaod,"  lisez:  »  par  aiine. ' 

Art.  23.  A  ajouter  a  la  fin  de  l'artiele  ces  inots:  »  Le  terme 
presciit  par  eet  article  sera  prolongé  par  rAdminiritration ,  lorsqu'elle 
aura  prolonge'  !e  terme  pour  taxaiion  duns  Ie  cas  prdvu  a  la  fiu 
de  Tarticle  15." 

Art.  30.  1)  II  ne  sera  pas  donnée  de  re.siitution  de  droit  ponr 
les  exp  .rtations  de  loorbe  iniligène,  mais  Nous  Nous  rëservons 
d'accorder  des  primes,  jiisqu'a  la  concurrence  du  droit,  s'il  y  a 
heu,  pour  les  e^iportations  qui  pourraient  se  faire  sur  des  poiuts, 
oü  l'intërêt  des  exploitans  exige  eet  encouragement." 

Houille. 

Art.  Ier.  »  A  compter  du  premier  jour  du  3e  mois  apiès  Li 
date  de  la  présente,"  lisez:  ->  a  dater  du  Ier  Juillet  prochain." 

Art.  2.  »  Le  droit  sur  la  houille  étrangère  sera  de  f  7.46  les 
1000  livres  des  Fays-Bas  de  houille  grasse  ou  menue." 

Art.  3.  I)  5  chapeaux  ou  7507  kilogrammes,"  lisez:  »  7,500 
livres." 

^  Art.  5.  a:  »5chapeaux,  ou  7507  kilogrammes,"  lisez:  »  7.500 
Hvres." 

b:  ))  10  chapeaux,   dites   schaallcolen lisez:  »  15,000  livres." 

Art.  6.  ))  Le  droit  sur  la  houille  indigène  sera  de  f  0.51  par 
1000  livres  des  Pays  Bas,  de  houille  grosse  ou  menue,  qui  sortira 
des  houillères.  II  sera  de  ö'/j^  cents  par  baril  pour  ceux  qui 
veulent  uéclarer  è,  la  mesure." 

Art.  7.    iiAvant,  ou  au  moment  de,"  lisez:  »  è,." 

Art.  8.  1)  Ier  alinea,  dans  la  commune,"  lisez:  «pour  la  com- 
mune." 

Art.  9.    ))  Ire  ligne:  «preneurs,"  lisez:  n  cessionnaires." 

Art.^  15.     3e  ligne:  pouvra  perinettre,"  lisez:  »  permettra." 
5e  ligne:  supprimez  les  mots:  »  réduite  au  poids." 

'Art.  19.  Ajoutez  un  3e  alinea  a  la  fin  de  l'artiele, 
ainsi  cnn^u  ;  »  Sera  également  Consi  ëié  et  puni  comme  fraude: 
tout  enlè^ernent  de  houille  qui  excëderait  la  quantiié  dëcla- 
rée  d'un  dixième  ou  plus  L'excédent  de  moins  d'un  dixième 
donnera  seiilement  ouverture  au  payement  des  droits  de  l'excédent 
et  des  frais  de  vérification,  fixés  dans  l'espèce  au  triple  du  droit 
de  l'excéilent  sur  la  quantiié  déclarée." 

Art.  24.  (Nouveau.)  »  II  ne  sera  pas  donné  de  restitution  de 
droit  pour  les  exporiations  de  houi  le  indigène;  mais  Nous  Nous 
réservons  d'accorder  des  primes  jiisqii'a  la  concurrence  du  droit 
s'il  y  a  lieu  pour  des  exportalions  qui  pourraient  se  faire  sur  des 
points  oü  l'iniérêt  des  exploitations  exige  eet  encouragement." 

Art.  24.    ))  24      lisez  :  »  25."  —  »  Mille  livres  ou  498  kilogram- 
mes ,"  lisez  :  u  500  livi'es." 


8.  ALGEMEEN  VERSLAG  der  Centrale  Afdeeling,  omtrent 
de  ontwerpen  van  wet,  betr>'ffende  de  belasting  op  het  Zout,  de  Zeep 
en  Fofasch,  de  Turf,  de  Steenkolen,  en  het  binnen-  en  buiten- 
landsch  Lastgeld,  uitgebragt  in  de  zitting  van  22  April  1819. 

De  Centrale  Afdeeling  zal  deze  vijf  ontwerpen  van  wet  in  haar 
tegenwo<,rdig  Verslag  bevatten,  en  aan  U  Edel  Mogenden  de  aan- 
merkingen aanbieden ,  op  elk  derzei ve  gemaakt,  mitsgaders  de  door 
den  Directeur- Generaal  der  In-  en  Uitgaande  Regten  en  Accijnsen 
gegeven  oplossingen. 

HANDELINGEN  DER  STATEN-GENERAAT,    1818  1819. 


Zout  en  Pekel. 

Eene  Afdeeling  heeft  a;ingemeikt ,   dat  deze  belasting  weinig 
vruchtbaar,    en  dat  duze  frauduleuze   weder-invoer  menigvuldig 
'    is,  waardoor  de  prijzen  steeds  lang  zijn. 

Antwoord.  «Het  is  niet  tegen  te  spreken,  dat  men  Zout  weder 
■  invi.ert,  maar  zulks  heeft  van  de  landzijde  phtats  ,  en  kan  iriet  in 
I  zulk  eene  hoeveelheid  geschieden,  dat  liet  eenen  grooten  invloed 
hebuu  op  den  opbrc.iigs'  der  belisriog ;  het  niindei  c  rendement 
mort  veel  eerder  worden  toegeschreven  aan  de  hoeveelheden  ,  welke 
aan  den  eersten  inveniaris  onttrokken  zijn,  en  waaromtrent  men 
ziclr  beroemd  heeft ,  dat  zij  nagenoeg  den  voorraad  van  twee  jaar 
beliepen." 

Verschillende  Afdscüngr-n  hebben  de  belasting  te  hoog  gevonden. 
Eene  vermindering  is  in  het  belang  der  minvermogende  standen 
noodig,  en  eveneens  oii nuHbaar  ,  ten  ein^le  de  versche  visclivangst 
te  bevoordeelen.  De  zouthandelaren  van  Dordrecht  hebben  mede, 
in  eene  memorie  aan  de  Kamer  gezonden,  bewezen:  dat  de  be- 
lasiing  behoorde  verminderd  te  worden. 

Antwoord.  »  Men  gelooft  niet,  dat  de  belasting  te  hoog  is;  in 
an<u're  landen,  en  spt-ciaal  in  Frankrijk,  is  zij  veel  hooger. 

))  Wanneer-  men  de  belasting  vermindert ,  vermindert  men  tevens 
de  inkomsten  van  den  Staat;  door  de  wijze  van  perceptie,  kan 
eene  vermindering  van  de  rcglen  tot  de  fraude  niet  toe- of  afdoen. 
De  hoogte  der  belasting  kan  geen  grooten  invloed  hebben  op  het 
gebruik  van  een  artikel  als  het  zout;  het  regt  is  met  1°.  December 
1816,  van  8  pet.  op  5  pet.  gebragt,  en  de  prijs  va;-  bet  Zoul  zelve  is 
verr  e,  beneden  de  helft  van  hetgeen  het  kostte  gedurende  de  jaren 
welke  onze  vereeniging  aiet  Frankrijk  zijn  voorafgegaan. 

_  n  De  hoogte  van  de  belasting  kan  geen  invloed  hebben  op  den 
uitvoer,  omdat  men  volle  afschrijving  geeft. 

»  Het  Dor  dsche  request  is  met  aanilacht  overwogen.  Bijaldien 
men  hun  verzoek  inwilligt,  zullen  de  teimijnen  van  betaling  onbe- 
paald worden  uitgesteld;  het  is  waar,  dat  zij  zeer  veel  voor  buiten- 
lands werken;  doch  ue  meeste  leveren  tevens  aan  de  binnenlandsche 
consurntie  ,  en  voor  zoo  verre  zij  hunne  rekening  tot  nu  toe  met 
afschrijving  hebben  kunnen  aanzuiveren,  moet  zulks  grootendeels 
worden  toegeschreven  aan  den  inkoop  en  van  pretens  geaeqiritteerd 
Zout,  van  hetwelk  hun  eene  zeer  groote  hoeveelheid  uit  de  Zuide- 
lijke Provinciën  is  gezonden. 

»  Hel  faveur  van  het  entrepot  in  termijnen  van  ciediet,  welke 
eerst  beginnen  te  loopen  ,  wanneer  het  Zout  uit  het  entrepot  aaat ; 
de  bepaling,  dat  de  afschrijving  gesihiedt  op  den  ondt-ten  termijn 
van  crediet,  zijn  even  zoovele  vooideelen,  welke  deze  zoutzieders 
in  staat  stellen  om  altijd  afschrijving  te  bekomen,  en  welke  dus 
den  grond  van  hunne  klagten  doen  vervallen. 

))  De  kosten  van  entrepot  zijn  zoo  laag  mogelijk  gesteld,  ver- 
mits 5  centen  op  de  honderd  ponden  al  de  toezigtsgelden  betalen , 
al  wilde  men  het  Zout  tien  jaren  in  het  entrepot  laten.  D^-ze  5 
centen  maken  S'/g  pet.  van  het  ruwe  Zout,  docb  bedragen  geen 
2  perc.  van  het  geraffineerde  Zout,  het  eenige  hetwelk  wordt  uit- 
gevoerd ,  en  hetgeen  dus  alleen  den  grondslag  der  berekening 
uitmaakt. 

»  De  gedroogde  visch,  het  voorwerp  der  klagten,  is  geheel 
een  object  van  binnenlandsche  consumtie,  en  dus  wordt  de  be- 
lasting op  het  Zout  niet  door  den  vischzouter ,  maar  door  den 
oonsommateur  gedragen;  het  is  niet  mogelijk  den  vrijdom  te  geven, 
zonder  de  sluikerijen  ruerkelijk  te  bevorderen:  bij  de  Centrale  Sectie 
is  (lit  in  het  breede  ontvouwd.  Het  geven  van  premien  is  het 
eenig  middel  ora  de  kustvisscherij  te  begunstigen;  doch  dit  middel 
kan  de  visscherij  iu  het  algemeen  begunstigen,  maar  geenszins  aan 
het  verlangen  dor  vischdroogers  op  zich  zelve  voldoen." 

Art,  3.  Men  heeft  gevraagd:  waarom  de  bepaling  van  art.  40 
der  wet  van  den  15den  September  1816,  in  het  tegenwoordig 
ontwerp  niet  wordt  gevonden  ? 

Antivoord.  »  Dit  artikel  is  vervallen  door  de  wet  van  den  12den 
Maart  1818.  Het  was  onnoodig,  nadat  de  afschrij virrg  op  den 
oudsten  termijn  van  crediet  was  toegestaan,  en  bepaald  dat  het 
crediet  voor  het  geëntreposeerde  Zout  eerst  met  den  ullslag  uit 
het  entrepot  zoude  beginnen  te  loopen." 

))  Insgelijks  is  de  prolongatie  niet  noodig,  omdat  men  het  Zout 
kan  entreposeren." 

Ai't.  4.  Eene  Afdeeling  is  van  raeening  geweest:  dat  ook  voor 
kleiner  hoeveelheden,  dan  het  artikel  bepaalt,  wanneer  die  uit- 
gevoerd worden,  de  afschrijving  moest  worden  verleend. 

Antwoord,  ir  Hoe  kleiner  men  de  kwantiteit  stelt,  voor  welke  af- 
schrijving van  regten  gegeven  wordt,  hoe  meer  men  de  gelegen- 
heid van  fraude  vermeerdert ;  2500  pond  is  niet  te  veel  voor  ware 
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ue^ro'-ie,  o..;  die  retleu  veraieent  men  uiets  aan  liet  aaïi  het  artikel 
te  moeten  veranderen." 

Art.  7.  Eene  Afdeeling  heeft  gevonden :  dat  bij  het  artikel  een 
te  groot  rabat  wordt  toegestaan  voor  het  Engelsche  bruin  klip- 
zout, in  vergelijking  van  het  Fran.scbe  Zout.  Deze  aanmerking 
is  op  de  volgende  wijze  voorgesteld  gewoi'den : 

Het  ruwe  Zout  van  Marennes,  en  üat  uit  andere  zoutrnnerassen  , 
wordt  evenmin  in  deszells  ruwen  staat  gebruikt  als  het  bruin 
klipzout.  Evenwel  is  het  zeker,  dat  dit  laatste  altijd  omtrent 
i  pet.  duurder  wordt  verkecht ,  dan  het  eerste.  De  reden  is 
alleen  deze  :  dat  het  bruin  klipzout  minder  door  het  raffineren  ver- 
liest, en  inderdaad  het  is  bekend,  dat  het  Zout  der  zeemoerassen 
voortkomt  van  hetzeewater,  waaruit  men,  door  middel  van  ver- 
damping, het  daarin  bevatte  Zout  trekt.  De  plaats  en  wijze, 
waarop  deze  bewerking  geschiedt,  is  oorzaak,  dat  in  dit  Zout 
vele  vreemdsoortige  stoffen  overblijven,  zoo  als  bij  het  zien  van 
hetzelve  ten  dniileÜjkste  blijkt,  want  het  kumt  onder  de  gedaante 
van  grove  grijze  korrels,  als  zandkorrels,  voor.  Het  klipzout, 
in  tegendeel,  wordt  in  groote  stukken  van  de  rots  afgescheiden, 
en  is  daarom  in  zichzelf  zuiverder.  De  raffinadeurs  verzekeren 
dat  het  moeraszout  meer  bij  het  raffineren  veiiiest,  dan  het  Zout 
van  Liverpool,  hetwelk  een  klipzout  is,  en  dat  de  prijs  van  het 
klipzout  fiaaroin  hooger  is  ,  dan  uie  van  het  Zout  van  Marennes  , 
St.-Martin ,  Oleron  ,  enz. ,  om  dat  voor  het  eerste  12  pet.  rabat 
wordt  toegestaan  en  slechts  S  pet.  voor  het  laatste. 

Antwoord,  n  Het  bruin  klipzout  verliest  meer  bij  het  raffineren  , 
dan  eenig  ander  Zout.  Het  wit  klipzout  hetwelk  men  ,  zonder 
het  te  raffineren,  zoude  mogen  willen  gebruiken,  valt  in  de  ter- 
men van  art.  9. 

»  De  bepalingen  alhier  voorkomende  zijn  buitendien  gemaakt 
op  de  aanwijzing  van  de  bekwaamste  makehiars  in  Zout  en 
zoutratfinatieurs;  het  schijnt  niet  twijfllachug ,  dat  de  prijs  van 
het  Zout  aan  andere  oorzaken  moet  worden  ioegeschreven ,  dan 
aan  het  mindere  of  meerdere  verlies  bij  het  raffineren." 

Zeep  en  Potasch. 

De  meeningen,  wegens  de  invoering  eener  belasting  op  de 
Po  ras  et ,  ter  vervanging  "an  de  bestiande  belasting  op  de  Zeep, 
zijn  in  veie  Afdeelingen  verschillende  geweest.  Men  heeft  de 
berekeningen  en  gronden ,  waarop  zoodanige  belasting  zoude  rus- 
ten, verlangd  te  weten. 

Antwoord.  <>  De  Potasch,  paarlasch ,  weedasch  en  souda,  zijn 
bij  de  inkomende  en  uitgaande  regten  bij  de  waarde  betttald." 

»  Als  men  den  dienst  1817  tot  grondslag  aanneemt  en  de  ge- 
declareeide  waarde  tot  ponden  tei  ugbrengt  met  eene  redelijke 
vermeerdering  voor  hetgeen  op  de  waarde  te  weinig  is  aange- 
geven ,  en  wanneer  men  vervolgens  eene  calculative  berekening- 
voor  de  weedasch  maakt,  onder  dezelfde  rt\briek  met  de  Potasch 
aangegeven,  kan  men  de  impost -subjecte  kwantiteiten  stellen  als 
volgt ; 

Potasch  en  Peerlasch   ........    13,250,475  pond. 

Weedasch  1,892,925 

Souda   514,560  » 

))  Op  dat  laatste  artikel  valt  aan  te  merken :  dat  de  souda 
berekend  is  op  de  goede  kwaliteit  en  niet  op  de  ruwe  souda  van 
Varech ,  hitgeen  echter  geen  invloed  hebben  zal  om  de  reden, 
welke  nader  zal  worden  ontwikkeld. 

))In  den  geest  van  de  wet  heeft  men  eene  bedenking  gemaakt , 
met  betrekking  tot  de  souda  van  Vaiech,  welke  van  eene  zeer 
slechte  kwaliteit  zoude  zijn,  en  voorschreven  bedenking  staat  in 
een  onmiddellijk  verband  met  de  rekwesten  der  glasblazerijen, 
in  welke  men  slecht  wit  glas  vervaaidigt. 

"Er  zijn  twee  soorten  van  souda  van  Varech,  de  eene  is  geraf- 
fineerd en  doet  zich  voor  als  eene  witte  stof,  welke  in  tonnen  wordt 
ingevoerd  ,  de  prijs  van  deze  souda  is  minder  dan  die  der  beste 
Italiaansche  kwaliteit,  maar  zij  staat  tegenover  de  gemeene  soud.t 
als  vier  tegen  één. 

»  De  gemeene  of  ongerafinees  de  souda  van  Varech  wordt  gestort 
ingevoerd  ,  zij  is  niets  anders  dan  eene  vereciiiging  van  verbrande 
zeegewassen,  zij  doel  zich  voor  als  koohiarde ,  en  is  op  het  eerste 
gezigt  van  de  overige  soorten  van  souda  te  onderscheiden  ,  welke 
gecalcineerd  en  sponsachtig  zijn. 

"Deze  gemeene  souda  is  de  eenige,  welke  in  de  glasblazerijen 
van  gemeen  wit  glas  gebruikt  wordt ;  haar  aanvoer  is  éérst  toeiie- 
nomen  met  den  aanwas  van  deze  fabrieken :  zy  geschiedt  bijna 


uitsluitend  over  Adinkerke  en  Oatende  ;  te  Antwerpen  is  die  soort 
in  het  geheel  niet  bekend. 

))  Naar  naauwkeurige  informatien  is  deze  specie  te  slecht  om  tot 
iets  anders ,  dan  tot  de  glasfabrieken  te  dienen  ,  waar  zij  met  hefc 
gewone  zand  vermengd  wordt. 

))  Om  deze  reden  heeft  men  art.  3  der  conceptwet  in  dezer  voege 
veranderd:  dat  de  gemeene  souda  van  Varech  van  do  zeezijde  ge- 
stort ingevoerd,  aan  de  belasting  van  f4.00  niet  zal  onderworpea 
zijn.  Men  heeft  dezelve  tevens  bij  het  tarief  der  inkomende  en 
uitgaande  regten  op  5  per  cent  van  de  waarde  belast. 

»  Deze  verandering  zal  de  klagten  der  glasblazers  grootendeels 
wegnemen ,  en  eene  belasting  op  de  waarde  is  geschikt  om  de 
substitutie  voor  te  komen  ,  die  bovendien  zeer  moeijelijk  is  ,  om 
dat  de  ambtenaren  het  regt  van  benadering  hebben. 

I)  Het  is  hier  de  plaats ,  otn  van  de  reclamatien  der  zeildoek- 
fabrieken  en  g.iren-bleekeiijen  te  spreken. 

I)  Wanneer  men  de  opgaven  der  fabriekanten  in  de  Noordelijke 
Provinciën  met  die  van  sommige  fabrieken  in  de  Zuidelijke  Pro- 
vinciën vergelijkt,  zoude  men  gi-noopt  worden  om  te  denken,  dat 
de  eerste  eenigennate  overdreven  zijn. 

H  Men  wil  daaromtrent  niets  beslissen.  Al  waren  de  opgaven 
van  alle  overdrevenheid  vrij  ,  al  moest  men  premien  ten  bedrage 
der  geheele  belasting  geven ,  zouden  deze  nog  geen  invloed  op 
den  voorgedragen  maatregel  moeten  hebben. 

»  Dit  punt  zal  nader  kunnen  worden  onderzocht ,  nadat  de  wet 
zal  zijn  aangenomen;  intusschen  is  l)ij  een  afzonderlijk  artikel, 
eene  speciale  reserve,  wegens  toegestane  aanmoedigingen,  by- 
gevoegd." 

Art.  3.    Eene  Afdeeling  heeft  dit  artikel  als  zeer  nadeelig  voor 

de  kleine  zeepziederijen  beschouwd. 

Antwoord.  »  Het  is  onmogelijk  om  te  beletten ,  dat  de  een  of 
aniler  in  zijne  belangen  gekrenkt  worde,  in  zulk  een  geval  moet 
men  tussclien  verscheiden  kwalen  de  minste  kiezen;  men  vleit  zich, 
zulks  in  deze  gedaan  te  he'uben.  Het  nadeel  der  kleine  zeepzie- 
ders is  niet  zoo  groot ,  omdat  de  voorraad  van  onverimposte  potasch 
groot  genoeg  is  geweest  ,  om  er  hun  van  te  voorzien. 

Eene  andere  Afdeeling  zoude  de  belasting'  liever  bij  de  waarde 
dan  bij  bet  gewigt  bepaald  hebben. 

Antwoord,  n  Het  is  in  het  algemeen  verkieslijk  om  de  belasting 
op  het  gewigt ,  en  niet  op  de  waarde  te  leggen  ,  dit  is  vooral  het 
geval  ten  aanzien  van  belastingen  ,  welke  op  de  consumtie  drukken; 
ten  aanzien  van  de  gemeene  souda,  heeft  men  eene  uitzondering 
^'einaakt ;  de  leden  daarvan  is  in  de  algemeene  aanmerkingen  ont- 
wikkeld." 

Art.  10.  Eene  Afdeeling  heeft  gevraagd  :  waarom  geene  af- 
sclirijving  zal  worden  toegestaan ,  hoewel  er  veel  potasch  naar 
Fiaiikrijk  wordt  uiigevoerd. 

Men  heeft  mede  verlangd  :  dat  er  voor  overschrijving  in  het 
intropót  meerder  getnak  wicrd  toegestaan. 

Antwoord,  »  De  uitvoer  kan  uit  het  entrepot  geschieden ,  vooral 
nadat  hetzelve  meer  gemakkelijk  is  gemaakt;  de  uitvoer  is  niet 
aanmerkelijk  genoeg,  om  den  omslag  van  afschiijving  waard  te 
zijn  ,  welke  aanleiding  tot  misbruik  zoude  kunnen  geven ,  omdat 
men  binnenlandsclie  Potasch  kan  roaken,  hoewel  van  eene  zeer 
slechte  kvvaliteit ,  en  omdat  dit  geschieden  zoude  tot  het  bekome» 
van  afschrijving." 

Turf. 

Art.  2.  Eene  Afdeeling  heeft  aangemerkt ,  dat  de  bagger-Tarf , 
welke  in  de  iftnden  van  Waas,  van  Roepelmonde  en  van  Limburg, 
en  in  de  Meijerij  van  's  Hertogenbosch  gemaakt  wordt,  niet,  of 
althans  zeer  laag .  behoorde  b<-last  te  worden.  Misschien  zoude 
men  in  dit  geval  zich  van  de  abonnementen  kunnen  bedienen, 
waarvan  in  art.  24  wordt  gesproken. 

Antivoord,  n  Het  reglement  op  de  irreguliere  veenderijen,  op  den 
7den  Maart  1818  gearresteerd,  heeft  niet  alleen  verscheiden  for- 
maliteiten weggenomen  ,  welke  in  de  reguliere  veenderijen  nood- 
zakelijk zijn,  maar  bovendien  de  belasting  op  den  bagger-Turf,  in 
de  irreguliere  veenderijen,  op  de  helft  verminderd,  en  tevens  alle 
de  veenderijen  door  de  Sectie  opgenoemd,  in  deze  klasse  ge- 
rangschikt. 

»  Men  erkent ,  dat  er  soorten  van  bagger-Turf  zijn ,  welke  een© 
geringe  waarde  hebben  ,  doch  men  vindt  in  de  i  eguliere  veende- 
rijen nagenoeg  hetzelfde  onderscheid  tu^schen  de onderschei<len  soor- 
ten van  Turf,  als  in  de  irreguliere  veenderijen,  en  er  schijnt  dus 
geene  reden  te  zijn,  om  de  belariting  nog  meer  te  verminderen, 
waardoor  de  evenredijiheid  tusschen  de  reguliere  en  de  irreguliere 
veenen  geheel  zoude  kunnen  verbroken  worden." 
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XII.    Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 
(Algemeen  Verslag  der  Centrale  Afdeeliiig  omtrent  de  Ontwerpen  van  Wet  betrefiende  de  Accijnsen  enz.) 


Eeue  Af.lecling  heeft  aangeiDeikt,  dat  de  steek-'ï'uif  van  alle 
belasting  behoorde  vrij  fe  zijn. 

Anhuoord.  »  Hoezeer  men  de  belangrijlibeid  en  het  nut  van  de 
hooge  veenderijen  erkent,  is  de  belasting  zoo  laag,  dat  er  geene 
reden  is ,  om  hier  eenige  verandering  te  maken  ,  welke  het^ver- 
band  tusschen  de  belasting  op  de  onderscheiden  soorten  van  brand- 
stofFen  verbreken  zoude ,  en  gegronde  reden  van  klagten  geven 
zoude  aan  de  eigenaars  van  lage  veenen." 

Arf.  6.  J)i  ie  Afdeelingen  hebben  aangemerkt :  dat  de  belasting 
op  den  Turf  te  lio;ig  is  ,  in  vergelijking  van  die  op  de  steenkolen^ 
Eene  andere  beeft  gemeend,  dat  de  bepaling,  voorkomende  in  het 
10de  artikel  der  wet  op  de  steenkolen  ,  mede  in  de  wet  op  den 
ïurf  behoorde  gevonden  te  worden. 

Antivoord.  »  De  objectie  is  tweeledig: 

1°.  »  ii.en  wil  de  dubbelde  wijze  van  perceptie,  voor  de  steen- 
kolen toegestaan  ,  op  den  Turf  toepassen ; 

1)  men  vindt  de  belasting  te  zwaar,  in  evenredigheid  van 
die  op  de  steenkolen.  ° 

»  üe  eersié  bedenking  vindt  reeds  hare  opl  .ssing  door  het  re- 
glement op  de  ii  regnüere  vei^iderijen,  hetwelk  eene  dubbelde  wijze 
van  perceptie  toelaat,  en  be-.vijst  dat  het  bestuur  de  orastaniiio-- 
heden  weet  te  raadplegen.  ° 

n  Het  zoude  verkeei  d  zijn  de  noodige  maatregelen  van  zekerheid 
voor  de  schiitkist  te  veronachtzamen  in  alle  de  gevallen,  in  welke 
de  aar^  der  bewerking  toelaat  dezelve  te  behouden  ,  en  eene  on- 
dervinding van  twa;ilf  jaren  heeft  doen  zien  ,  dat  de  tegenwoor- 
dige wijze  van  perceptie  zich  volkomen  op  de  reguliere"  veende- 
rijen toepast. 

))  Op  de  tweede  observatie  moet  worden  op^^emerkt ,  dat  de 
belasting  op  den  Tu.rf ,  bij  de  wet  van  15  September  1816,  op  de 
helft  is  s'enniiiderd  ;  d:it  de  steenkolen  in  vele  fabrieken  niet  gebruikt 
worden  naar  hetgeen  steenkolen  bij  de  groeve  kosten,  maar  naar 
hetgeen  dezelve  op  die  phiatsen  komen  te  staan,  waar  zij  alleen 
in  cf-ncurreuiie  met  den  Tur!  komen ;  en  eindelijk,  dat  de  wet  op 
den  aard  der  beide  exploitatien  moet  letten." 

Art.  10.  3°.  De  bepaling  alhier  voorkomende,  is  aan  twee  Af- 
deelingen  toegeschenen  onnut  te  zijn  ,  en  geschikt,  o-n  aanleiding  te 
geven  tot  onaangenaamheden.  Het  schijnt  genoegzaam ,  wanneer 
de  ambtenaren  het  geveende  verifiëren. 

Antwoord.  »  De  bepaling  is  overeenkomstig  de  tegen '.v oord ige 
wet;  de  verveender  kan,  zonder  bedenking  aan  dezelve  voldoen, 
want  ;>ij  weet  zeer  wel  het  getal  roeden,  hetwelk  hij  verveent. 

»  Wanneer  men  deze  aangifte  weghiat ,  opent  u.an  eene  wijde 
deur  tot  coüisie  tussohen  den  veen;,ian  en  den  tauxateur ,  en 
maakt  de  verificatie  veel  moeijelijker  voor  den  conti  oleur  en  andere 
opper  ambtenaren." 

Art.  17.  Eene  At'deeling  heeft  dit  artikel  overbodig  gevonden  , 
daar  (ie  vrijheid  in  het  14de  reeds  gegeven  ,  genoegzaam  schijnt 
te  zijn  zonder  meer. 

Antivoord.  ■„  Art.  14  geeft  aan  den  veenman  ,  die  zich  met  de 
tauxttie  bezwaard  acht,  het  regt  om  het  herzien  der  tauxatie  te 
vragen  ;  het  is  natuu.-  lijk  ,  dat  de  Administratie  dc  bevoegdheid 
moet  hebben  om  na  te  gaan  hoe  zich  hare  ambtenaren  hebben  ge- 
dragen ,  en  aldus  te  zorgen,  dat  de  collisie  niet  straffeloos  blijve , 
noch  voor  den  veenman,  noch  voor  den  ambtenaar. 

))  De  redactie  van  dit  artikel  heelt  de  tegenwoordige  wet  zeer 
veel  verzacht,  en  is  volkomen  geconcerteerd  tusschen  den°  Directeur- 
Generaal  ,  en  een  man ,  welke  zich  niet  minder  als  veenman ,  dan 
als  staatsman,  onderscheidt. 

Eene  Afdeeling  heeft  aangemerkt:  dat  dit  artikel  tot  onaange- 
naamheden aanleiding  kan  geven,  en  alzoo  verlangd  dat  de 
visitatien  niet  zouden  plaats  hebben  dan  in  den  tijd  wanneer 
geveend  wordt,  en  dat  een  certificaat  van  den  controleur  der 
veenderijen  dat  alles  in  orde  is,  van  alle  verdere  visitatien  zoude 
vrijstellen. 

Antwoord.  .)  De  aard  van  de  visitatie  sluit  alle  denkbeeld  van 
vexatie  uit,  het  komt  in  dezen   enkel  neder,  of  er  o-eveend  is. 

»  Het  geopperd  denkbeeld  dat  een  certificaat  van  den  controleur 
alle  verdere  verlficalien  zonde  uitsluiten,  schijnt  niet  aannemelijk, 
het  zoude  de  wet  verlammen  met  betrekking  tot  al  hetgeen  na 
het  afleveren  van  dat  certificaat  mogt  worden  ondernomen." 


Art.  24.  Eene  Afdeeling  heeft  aangemerkt,  dat  de  Koning 
moest  bevoegd  zijn,  om  vrijstelling  van  de  belastieg  te  veileenen. 

Antivoord.  »  Dit  zoude  geheel  strijden  met  het  beginsel  der 
wet  volgens  hetwelk  al  de  Turf  betalen  moet." 


Art-  2:>.  Eene  Afdeeling  heefi  aangemerkt:  dat  de  magt ,  om 
kwijtscheldingen  toe  te  staan  welke  bij  dit  artikel  aan  de  Admi- 
nistratie wordt  gelaten  ,  alléén  aan  den  Koning  behoorde  gegeven 
te  worden.  "  " 

Antivoord.  ,.  Het  is  hh-r  geen  gunst,  die  verleend  wor.lt,  maar 
enkel  eene  toepassing  van  de  wet,  en  dus  is  deze  beschikkin.^  in 
de  daad  geheel  administratief."  '° 

Dezelfde  Afdeeling  heeft  gemeend:  dat  het  artikel  het  geval  van 
slechte  jaargetijden  mede  moest  bevatten. 

Antivoord.  »  De  reclaraatien  zouden  eindeloos  worden  als  men 
deze  bijvoeging  wilde  toelaten,  het  zoude  onmogelijk  zijn  om  het 
verlies  van  lederen  veenman  te  bepalen,  en  de  wet  is  hierin  te 
gemoet  gekomen  door  de  korting  van  5  per  cent  op  het  bedrag 
van  den  impost  in  de  eerste  §  van  dit  artikel  vermeld,  en  welke 
meer  dan  voldoende  is,  het  een  jaar  door  het  ander  gerekend." 

Art.  27.  Twee  Afdeelingen  zouden  verlangd  hebben:  dat  hier 
van  geen  tiende  verhooging  boven  het  verschuldigde  wierd  meldine 
gemaakt.  ° 

Antwoord.  >,  De  ondervinding  heeft  geleerd  dat  de  tiende  ver- 
hooging eene  weldaad  voor  de  veenlieden  is;  zij  heeft  ten  gevolge 
dat  er  geen  executien  plaats  hebben,  waarvan  de  onkosten  de 
tiende  verhooging  weldra  zouden  overtreffen." 

Steenkolen. 

Art.  2.  Eene  Afdeeling  heeft  gevraagd:  of  niet  de  belasting 
op  de  buitenlandsche  Steenkolen  behoorde  verlaagd  te  worden? 

Antwoord.  »  De  voorraad  van  binnenlandsche  Steenkolen  ,  welke 
bet  Hijk  bevat,  is  zoo  groot  en  derzelver  exploitatie  is  zoo  be- 
langrijk voor  de  nationale  nijverheid,  dat  er  geen  reden  schijnt 
te  zyn,  om  de  belasting  op  de  buitenlandsche  Steenkolen  te  ver- 
mindereu, vooral  niet,  om  dat  eene  eenigzins  belangrijke  vermin- 
dering het  voordeel  zoiide  doen  verliezen  ,  hetwelk  men  aan  de 
binnenb,ndsche  Steenkolen  heeft  willen  verzekeren,  omdat  de  kosten 
van  aanwoei  langs  de  rivieren  veel  zwaarder  zijn,  dan  die  van 
den  vervoer  over  zee  uit  Engeland  en  Schotland." 

Eene  Afdeeling   heeft  gevraa-d ,  of  men  de  redenen  op  kan 
geven  van  de  duurte  der  Steenkolen  in  Holland,  en  of  dezelve  uit 
plaatselijke  belastingen  ontstaat,  dan  wel  uit  tollen  op  rivieren." 
Antwoord.    »  Drie  redenen  kunnen  worden  aangewezen  : 

"1".  dat  de  exploitatie  in  de  provincie  van  Luik  in  1817  geleden 
heeft  door  de  ongemakkon  ,  welke  in  eenige  aanzienlijke  exploitatien 
zijn  voorgevallen  ; 

»  2°.  <iat  de  meer  dere  aanvragen  voor  de  Noordelijke  Provinciën 
eenigen  invloed  op  den  prijs  der  steenkolen  gehad  hebben,  doch 
wel  voornamelijk; 

"  3°.  dat  de  kosten  van  vervoer  zoo  veel  hooger  hebben  kunnen 
worden  gedreven,  daar  het  getal  .^chippers,  welke  zich  met  dezen 
vervoer  bezig  houden,  niet  gr..ot  genoeg  was,  om  eene  misschien 
overdre.venti  vermeerdering  van  vrachtloonen  door  de  mededintjin'r 
te  beletten."  ° 

ï:ene  Afdeeling ^heeft  gevraagd,  of  de  vrijdom  van  f  10  aan 
de  kalkbranders  bij  voortduring  zal  woiden  toegestaan? 
_  Antwoord  n  Zoo  lang  de  ondervinding  niet  zal  hebben  doen 
zien,  dat  de  kalkbranders  de  Fransche  kolen  niet  noodig  hebben, 
zal  Zijne  Majesteit,  krachtens  de  reserve  van  de  generale  wet  i 
hun  zoodanig  eene  premie  of  restitutie  geven  ,  als  het  bclanc^  vaiï 
deze  fabiieken  vorderen  zal.  " 

!)  Deze  noodzakelijkheid  wordt  vau  de  eene  zijde  even  zoo  sterk 
beweerd,  a!s  van  de  andere  zijde  tegengesproken;  proeven  alleen 
kunnen  de  zaak  beslissen,  en  zoo  het  waar  is,  gelijk  de  kalk- 
branders zeggen,  dat  de  Henegouwsche  leveranciers  de  kans  van 
dezen  proef  niet  willen  wagen  ,  zoude  het  gevoelen  der  kalkbranders 
gegrond  voorkomen." 


-  Art.  6.  Eene  Afdeeling  heeft  gevraagd:  of  de  exploitatie  na 
het  invoeren  der  belasting  toegenomen  is,  dan  niet? 

Antwoord,  n  üe  exploitatie  is  toegenomen  en  niet  afo-enomen. 
De  uitvoer  naar  Frankrijk  is  in  1818  bijzonder  sterk  geweest , 
en  .sterker  dan  in  andere  jaren,  en  de  regten  hebben  in  de  provin- 
ciën van  Luik  en  Henegouwen,  voorde  twaalf  maanden  van  1818, 
eene  som  van  f  57,568.(55^  meerder  bedragen,  dan  voor  den 
dienst  van  1817,  hoezeer  deze  uit  dertien  maanden  bestaan  hebbe. 

»  In  cie  provincie  Namen  ,  waar  de  exploitatie  van  weini»-  be- 
lang is,  heeft  proportioneel  eene  nog  grootere  toeneming  plaats 
gehad ,  en  in  de  provincie  Limburg  is  dezelve  althans  niet 
afgenomen." 
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Twee  Afdeelingen  hebben  zich  verklaard  voor  de  afschrijving 
bij  den  invoer. 

Antwoord.  »  De  restitutie  van  de  belasting  bij  den  uitvoer- 
schijnt  niet  n-iodig.  Voor  al  hetgeen  de  Sambre  en  Maas  wordt 
afgevoerd ,  is  zulks  daardoor  bewezen  ,  dat  de  inkomende  regten 
in  Frankrijk  en  deze  streek  slechts  een  derde  bedragen  van  hetgeen 
van  (ie  Steenkolen  gevorderd  wordt ,  welke  van  de  zee  at,  tot  aan 
de  Sambre  worden  ingevoerd,  omdat  deze  vermindering  op  niets 
anders  rust,  dan  op  de  behoefte  van  onze  kolen. 

)!  Ue  gestadige  uitvoer,  welke  niettegenstaande  de  zware  inko- 
mende rt'gten  ,  uil  het  arrondissement  Bergen  plaats  heeft ,  schijnt 
de  iioodzakf'lijkheid  der  restitutie  insgelijks  tegen  te  spreken. 

»  Omtrent  den  uitvoer  te  lande  is  zulks  bewezen  waar  de  restitutie 
niet  is  genn+'-'n  ,  omdat  men  aan  de  voorschriften  der  wet  niet 
konde  voldoen 

))  Het  eeul^e  punt  op  hetwelk  de  kooplieden  en  exploiianteu 
trachten  de  zaak  twijfelachtig  voor  te  stellen,  is  de  uitvoer  langs 
de  Schelde  en  het  kanaal  van  Condé ;  daar  zeggen  zij  ,  dat  de 
mededinging  met  de  maatschappij  van  Anzin  niet  zal  kunnen 
worden   volgehouden,  zoo  men  geene  restitutie  of  premie  geeft. 

»  üp  de  door  hen  gemaakte  berekeningen  valt  veel  aan  te  merken  , 
en  het  schijnt  zelts  volgens  naauwkeurige  informalien  ,  dat  de 
Henegouwsche  kolen ,  zonder  restitutie  te  Valenciennes ,  tot  een 
minder  prijs  dan  die  van  Anzin  ,  kunnen  geleverd  worden. 

«  Met  beti  ekking  tot  de  exportatien  ,  welke  van  "s  Hertogenraede 
naar  het  Pruissische  plaats  hebben  ,  is  het  misschien  meer  beden- 
kelijk of  men  eene  premie  kan  ontberen. 

»  1:^00  veel  is  ondeitusschen  uit  de  ingeleverde  rekvi^esten  zelve 
blijkbaar,  dat  de  restitutie  niet  overal  gevorderd  wordt;  liet  zoude 
dus  verkeerd  zijn  dezelve  te  beliouden  als  een  beginsel  der  wet  , 
en  de  geopperde  zwarigheid  is  het  best  weggenomen  ,  wanneer  de 
Koning  zich  voorbehoudt  premien ,  des  noods  ter  concurrentie 
der  belasting,  bij  den  uitvoer  te  verleenen ,  daar  waar  dezelve 
worden  vereisclit,  en  in  dezen  geest  in  de  concept-wet  veranderd. 

11  De  belasting  is  zoo  weinig  hoog,  dat  er  geen  grond  scliijni 
te  zijn,  om  het  voorstel  tot  vermindering  in  nadere  overweging 
te  nemen." 

Al  de  Afdeelingen  hebben  verlangd  ,  dat  bepaald  wierd  dat  de 
kolen,  tot  de  eiplotatie  der  groeven  gebruikt  wordende,  vrij  zijn 
van  de  belasting. 

Ardwoord.  »  Men  vordert  geen  impost  voor  de  kolen  die  bij 
de  stoommachines  gebruikt  worden  ;  eene  decisie  des  Konings  heelt 
onlangs  alle  bedenking  deswegen  weggenomen." 

Art.  20  Eene  Afdeeling  heeft  aangemerkt:  dat  indien  er  geene 
abonnementen  getroffen  wurden ,  de  behoeftige  klasse  daar-door 
lijdt.  Men  verlangt  in  dat  geval  vrij  transport  van  kolen,  welke 
gedragen  of  met  kruiwagens  vervoerd  worden,  tot  het  gewigt  van 
lOü  ponden. 

Antwoord.  »  Door  deze  bepaling  zouden  de  abonnementen  ver- 
nietigd worden ,  welke  overal  tot  zeer  matige  prijzen  gesloten  zijn." 

Art.  21.  Eene  Afdeeling  heeft  aangemerkt,  dat  het  woord  kunnen 
alhier  behoorde  weggelaten  te  worden.  Eene  andere  Afdeeling 
heeft  insgelijks  dit  ariikel  te  onbepaald  gevonde^,  en  van  eene  te 
willekeurige  toepassing. 

Antwoord.  »  Bijaldien  men  deze  verandering  maakte,  zoude 
daaruit  voortvloeijen ,  dat  de  Administratie  de  abonnementen  aliijd 
zoude  moeten  toelaten. 

»  Dezelve  zijn  nogthans  eene  uitzondering  op  den  algemeenen 
regel,  welke  niet  te  pas  komt,  dan  wanneer  de  omstandigheden 
het  medebrengen. 

«Wanneer,  bij  voorbeeld,  eene  kleine  exploitatie,  uit  haren 
aard  voor  abonnement  vatbaar,  naast  eene  groote  gelegen,  zoo 
dat  het  bureau  van  betaling  in  de  nabuurschap  is,  vervalt  de 
reden  tot  abonnement,  en  zoude  hetzelve  voor  de  belangen  der 
schatkist  zeer  nadeelig  zijn." 

Binnen-  en  buitenlandsch  Lastgeld. 

Art.  2.  Eene  Afdeeling  heeft  gevraagd:  of  onder  de  benaming 
wateren^  begrepen  zijn  de  vijveis  van  partikulieren ? 

Antivoord.  »  Onder  de  wateren  des  Rijks  zijn  ook  vijvers  be- 
grepen;  de  schuiten  op  dezelve  zijn  altijd  beschouwd  als  aan  de 
•wet  onderworpen ,  eigenlijk  gezegde pleizier-sckuitjes  zijn  door  hunnen 
geringen  inhoud  vrij  van  de  belasting;  groote  schuiten  dienen 
dikwijls  tot  een  gebruik,  hetwelk  voordeel  aanbrengt,  of  zijn  vrij 
door  hunne  bestemming;  door  het  geven  van  eene  meerdere  ruimte, 
zoude  men  eene  onbillijke  (mderscheiding  maken,  tusschen  vaar- 
tuigen die  dezelfde  bestemming  hebben,  naarmate  dat  de  vyvers 


al  dan  niet  gemeenschap  met  andere  wateren  hebben  zouden.  En 
men  zoude  weldra  reclamatien  zien  geboren  worden  voor  alle  de 
schuiten  in  poMers,  waïiuf  er  deze  geene  gemeenschap  hebben  met 
andere  wateren." 

Eene  Afleeling  heeft  gemeend  :  dat  arme  schippers ,  geringe  lading 
vervoerende,  eene  vermindering  van  belasting  behoorden  te  ver- 
krijgen. 

Anhvoord.  n  De  aan^ierklng  is  niet  geheel  ongegrond  ,  doch  de 
aard  der  zaak  maakt  het  onmogelijk  om  aan  dezelve  te  voldoen; 
de  ondersclieiJiiig  art.  7  gemaakt,  bewijst  dat  men  alles  gedaan 
heeft  wat  mogelijk  was." 

Eene  andere  Afdeeling  heeft  gemeend :  dat  het  regt  te  hoog  is 
voor  de  nationale  vaartuig'-n  tot  de  buitenlandsche  scheepvaart 
dienende. 

Antwoord,    n  Het  regt  is  niet  hooger  dan  het  steeds  geweest  is.' 

Art.  6.  Eene  Afdeeling  heeft  aangemerkt  dat  de  vaartuigen 
van  minder  dan  drie  ton  te  hoog  zijn  belast.  Zij  heeft  in  het 
algemeen  eene  veiinindering  veilangd  voor  de  binnenlandsche 
scheepvaart.  Eene  andere  Afdeeling  heeft  gemeend  dat  de  vaar- 
tuigen van  benedon  de  drie  ton  behoorden  vrij  te  zijn  van  de 
belasting. 

Antwoord,  »  De  belasting  is  even  als  te  voren ;  men  gelooft  niet 
dat  dezelve  te  zwaar  is;  eene  vermindering  zoude  'sLands  schat- 
kist zonder  grond  bezwaren.  Vele  schuiten  van  2  en  3  ton  on- 
derhouden den  eigenaar." 

Eene  Afdeeling  heeft  gevonden :  dat  de  4de  klasse  te  zwaar 
behist  is. 

Antwoord.  »  De  schepen  der  vierde  klasse  doen  gedurige  reizen : 
de  schippers  zijn  aan  minder  wisselvalligheden  blootgesteld  dan 
de  eigenaars  van  zeeschepen,  en  men  heeft  dus  geen  reden  gevon- 
den,  om  de  thans  bestaande  wetgeving  te  veranderen." 

Dezelfde  Afdeeling  hee.ft  de  aanmerking  gemaakt:  dat  oude 
schepen,  die  jukken  behouden  om  niet  in  duigen  te  vallen,  tot 
deze  vierde  klasse  niot  moesten  betrokken  worden. 

Antwoord.  «Als  men  deze  onderscheiding  wilde  maken,  zoude 
men  de  fraude  niet  kunnen  weren." 

Art  9.  Eene  Afdeeling  heeft  gevraagd:  hoe  hoog  onze  schepen 
in  Frankrijk  belast  zijn,,  en  of  wij  niet  een  gelijk  regt  voor  de 
Fransche  schepen  behoorden  te  bepalen? 

Antwoord.  »  De  schepen  betalen  in  Frankrijk  een  regt  van 
navigatie  hetwelk  naar  de  afstanden  berekend  wordt. 

n  De  tegenwoordige  wet  was  op  het  syste  ua  van  reciprociteit 
gegrond,  op  het  voorbeeld  der  wet  van  1805,  doch  om  de  zoo 
even  opgegeven  wijze  van  betaling  in  Frankrijk,  is  dezelve  on- 
mogelijk bevonden." 

Art.  10.  Eene  Afdeeling  heeft  gevraagd:  waai'om  de  vaart  op 
de  kust  van  Guinea  bevoorregt  wordt  ? 

Antwoord,  »  Omdat  het  Gouvernement  begrepen  heeft  de  vaart 
op  deze  kolonie  te  moeten  aanmoedigen,  vooi-al  na  het  afschaffen 
van  den  slavenhandel,  welke  deszells  voornaamsten  grond  uitmaakte." 

Art.  11.  Eene  Afdeeling  heeft  gemeend:  dat  het  artikel  mede 
het  geval  bevatten  moest ,  wanneer  een  scheepskapitein  een  gedeelte 
fijner  lading  moet  verkoopen,  om  zijne  kosten  van  reparatie  te 
voldoen. 

Antwoord,  »  Deze  uitzondering  zoude  in  de  uitvoering  bijna 
onmogelijk  zijn,  en  tot  misbruiken  aanleiding  geven;  zij  is  niet 
noodig.  De  schipper  die  timmeren  moet  heeft  meestal  den  tijd 
die  noodig  is,  um  aan  de  reeders  te  schrijven  en  remises  af  te 
wachten  in  het  zeer  zeldzaam  geval  dat  hij  geen  correspondenten 
heelt  op  de  plaats,  waar  hij  is  binnengevallen." 

Art.  12.    Men  heeft  gevraagd :  waarom  de  beurtlieden  een  hooger 

regt  moeten  betalen  ? 

Antwoord,  n  Omdat  zij  vaste  veeren  bevarende,  van  hun  bestaan 
meer  verzekerd  zijn." 

Art.  13.  Eene  Afdeeling  heeft  aangemerkt :  dat  het  regt  slechts 
eenmaal  behoorde  betaald  te  worden,  daar,  waar  de  plaats  Itjke 
gelegenheid  vordert,  dat  men  zich  van  twee  of  meer  vaartuigen 
bediene ,  om  eene  reis  uit  te  voeren. 

Antwoord,    »  Het  is  uit  den  aard  der  zaak  niet  mogelijk  aan 


Bijlagen.    Vel  110. 
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deze  aanmerking  te  voldoen;  als  men  dit  wilde,  zoude  men  ver- 
pligt  zijn,  om  bet  grondbeginsel  der  belasting  te  veranderen." 

Art.  20.  4».  Verscheiden  Afdeelingen  hebben  aangemerkt,  dat 
de  bepaling  van  dit  lid  behoorde  te  worden  uitgestrekt  tot  alle 
vervoer,  dienstig  voor  het  ontginnen  van  landen. 

Antwoord.  »  Men  vermeent  te  mogen  herinneren,  dat  deze  be- 
paling een  gevolg  is  van  de  Manraerkingen ,  welke  sommige  Sectien 
m  het  vorige  jaar  hebben  gemaakt;  de  vrijdom  is  verder  uitgestrekt, 
dan  men  destijds  gevraagd  had;  bij  eene  meerdere  ruimte  zijnde 
misbruiken  onberekenbaar." 

70.  Verscheiden  Afdeelin^ien  hebben  aangemerkt,  dat  deze  be- 
paling behoorde  toegepast  te  worden  op  de  vischvangst  ia  zoete 
wateren  gedreven  wordende. 

Antwoord.  »  Hiervoor  schijnt  geen  reden  te  zijn;  de  vrijstelling 
voor  de  zeevisch  is  gegrond  op  de  aanmoediging  van  dit  aitikei; 
de  vangst  van  riviervisch  i-.  een  geheel  ander  object;  verre  de 
meeste  schuitjes  dienen  mede  tot  ander  gebruik.  De  geringheid 
van  de  belasting,  de  aanleiding  tot  fraude,  welke  uit  de  vrijstel- 
ling zoude  ontstaan,  zijn  mede  redenen  om  het  artikel  niet  te 
veranderen,  hetwelk  bovendien  met  de  bestaande  wetgeving  over- 
eenstemt." 

Art,  24.  Eene  Afdeeling  heeft  dit  artikel  zeer  nadeelig  voor 
de  binnenlandsche  vaart  gevonden,  en  daarom  het  35ste  "artikel 
der  wet  van  den  15den  September  1816  terug  verlangd. 

Antwoord.  »  Dit  artikel  is  daarentegen  voor  de  binnenlandsche 
scheepvaart  zeer  gunstig,  en  onderscheidt  zich  ten  dien  opzi^rte 
van  art.  35  van  de  wet  van  15  September  1816.  " 

»  Bij  dit  artikel  was  aan  de  vreemde  schippers  het  binnenlandsche 
vervoer  toegestaan,  mits  het  lastgeld  betalende;  het  betrof  enkel 
de  Fransche  schippers,  en  het  heelt  tot  vele  klagten  vooral  in  de 
provincie  West-Vlaanderen  aanleiding  gegeven,  omdat  onze  schip- 
pers geene  gelijke  regten  in  Frankrijk  haddon;  thans  zijn  hunne 
belangen  verzekerd,  omdat  deze  vervoer  geheel  verboden  is. 

.)  De  uitzondering  voor  het  kanaal  van  Condé  is  onvermijdelijk , 
de  Henegouwsche  schippers  hebben  dezelve  in  1816  gevraagd." 

Art.  42.  ïwee  Afdeelingen  hebben  gevraagd :  waarom  de  wan- 
betaling als  fiaude  wordt  beschouwd?  Eene  andere  wenschte 
dat  het  artikel  in  plaats  eener  boete  eene  tiende  verhooffin<'  had 
bepaald.  °  " 

Antxuoord.  De  aard  der  belasting,  welke  schippers  die  geen 
vast  domicihum  hebben,  dikwijls  trachten  te  ontduiken,  verplicrt 
de  wanbetaling  als  contraventie  te  strafFen;  het  slot  van  het  artikel 
heeft  de  bepaling  der  tegenwoordige  wet  reeds  merkelijk  verzacht ; 
men  heeft  echter  aan  de  bedenking  toegegeven  door  te  bepalen 
dat  de  wanbetaling  gedurende  de  eerste  maand  voor  de  schepen 
van  de  vierde,  vijfde  en  zesde  klassen  aanleiding  tot  een  tiende 
verhooging  zoude  geven ,  ten  behoeve  van   de  schatkist. 

Art.  47.  Eene  Afdeeling  heeft  de  tijd,  tot  het  klagen  toege- 
staan, te  kort  gevonden.  ° 

Antivoord.  »  De  tijd  van  drie  dagen  is  lang  genoeg  om  te 
kunnen  klagen  :  de  schipper  kent  de  grootte  van  zijn  vaartuig." 

Eene  Afdeeling  heeft  aangemerkt  ,  dat  de  hermeting  altijd  door 
twee  neutrale  leden  moest  geschieden. 

Antwoord.  »  De  gezworen  meter  is  onzijdig ;  het  is  moeijelijk 
andere  personen  te  vinden  die  der  zaak  kundig  zijn. 

»  Men  heeft  van  onzijdige  deskundigen  gesproken  ,  om  de  kos- 
ten voor  te  komen,  welke  de  reis  van  een  scheepsmeter  in  som- 
mige gevallen  zoude  kunnen  vorderen," 

Art.  60.  Eene  Afdeeling  heeft  dit  artikel  hard  en  zelfs  nadee- 
lig gevonden. 

Antwoord.  »  Dit  artikel  is  zeer  noodig  ,  om  misbruiken  voor 
te  komen  ;  deze  vergrooting  buiten  's  lands  wordt  niet  vereischt , 
ZIJ  strekt  tot  nadeel  der  binnenlandsche  scheeps-timmerwerven." 


9.  ALGEMEEN  VERSLAG  der  Centrale  A/deeling,  ivegena 
de  ontwerpen  van  wet,  hotre Jende  de  belasting  op  de  Gedistilleerde 
Dranken,  den  Wijn  en  de  Bieren  en  Azijnen,  uitqebraqt  in  de  zit- 
ting van  22  April  1819. 

De  vier  opgegeven  ontwerpen  van  wet  zullen  het  onderwerp 
van  dit  Algemeen  Verslag  der  Centrale  Afdeeling  uitmaken.  Het 
eerste  betreft: 

Het  binnenlandsch  Gedistilleerd. 

Art.   2.    Meest  alle  de  Afdeelingen  hebben  verlangd,  dat  de 
belasting  zoude  verminderd  en  geene  restitutie  gegeven  worden. 
_   Antwoord.    „  Dit  punt  is  meer  dan  bij  eene  gelegenheid  zoo  zeer 
in  het  breede  behandeld,  dat  het  moeijelijk  is  iets  meer  te  doen, 
dan  te  herhalen  hetgeen  bevorens  is  gezegd  geweest. 

))  Drie  hoofdquestien  komen  alhier  in  aanmerking  : 

»  1".    Is  het  regt  op  zich  zelf  te  hoog? 

»  2°.  Is  de  som ,  welke  van  de  belasting  op  de  distilleerderijen 
wordt  opgebragt,  in  evenredigheid  te  groot? 

»  3°.  Is  het  mogelijk  de  geraamde  som  te  verkrijgen ,  wanneer 
men  de  belasting  vermindert,  en  de  restutien  afschaft? 

» Men  beantwoordt  de  eerste  vraag  ontkennend ;  de  genever 
wordt  meestal  in  kleine  hoeveelheden  tevens  gebruikt,  en  wanneer 
men  eene  belasting  van  f  .S2  het  okshoofd  over  270  flcsschen  ver- 
deelt, zal  men  bevinden,  dat  zij  geen  12  cents  (ie  flesch,  en  dus 
geen  eene  cent  hei  glas,  bedraagt. 

»  In  de  Noordelijke  Provinciën  is  zij,  gedurende  de  jaren  1807 
tot  1811,  veel  hooger  geweest,  en,  ten  tijde  der  vereenigde  regten, 
was  het  bezwaar  veel  hooger,  vooral  hetgeen  in  detail  verkocht  werd. 

.)  Het  product  der  belasting  is  op  f  4,600,000  geraamd;  wanneer 
men  dit  verdeelt  over  5,aOO,000  zielen,  en  dan  nog  rekent  op  de 
consumtie  van  eene  menigte  vreemde  arbeider-;  en  van  alle  de 
vreemde  schippers,  kan  men  niet  ontkennen,  dat  de  te  beuren  som 
niet  te  groot  is,  vooral  op  een  voorwerp,  hetgeen  slechts  in  enkele 
gevallen  als  een  object  van  eerste  noodzakelijkheid  kan  worden 
beschouwd. 

"De  beantwooiding  dezer  twee  vragen  bevat  de  oplossing  der 
gemaakte  hedenking  in  zich. 

"De  afschrijving  staat  tegenover  de  fabriekatie  nagenoeg  in  de 
evenredigheid  van  1  tot  3;  de  overgelegde  staten  voor  1817  be- 
wijzen zulks,  en  de  opgave  omtrent  de  elf  maanden  van  1818, 
geven  een  nog  gunstiger  uitslag  voor  de  binnenlandsche  consumtie. 

"  üe  afschrijving  heeft  bedragen  f  1,492,130,  en  op  den  30sten 
November  was  gepercipieerd  f  3,274,144,  waarbij  gevoegd  moet 
wurden  hetgeen  men  over  de  maand  November  schuldig  was. 

"Hieruit  resulteert.,  dat  de  impost,  welke  door  twee  gedragen 
wordt ,  over  drie  zoude  moeten  worden  verdeeld  ,  om  een  gelijk 
rendement  te  verkrijgen,  en  dat  de  belasting  dus  van  30  cents 
het  anker  ruimte  op  20  cents  zoude  kunnen  worden  gereduceerd, 
hetgeen  op  eene  belasting  van  f  21  het  okshoofd  uitkomt. 

»  Zulk  eene  belasting  kan  op  den  uitvoer  naar  buiten  niet  ge- 
dragen worden,  en  wanneer  de  Scliiedamsche  branders  spreken  van 
het  laten  varen  van  alle  afschrijving,  spreken  zij  tevens  van  eene 
belasting,  welke  op  f  10  of  f  11  op  het  hoogst  uitkomt. 

"  Het  zal  .de  aandacht  der  Vergadering  niet  ontsnapt  zijn,  dat 
de  uitvoer  aan  de  landzijde,  welke  de  meeste  aanleiding  tot  weder- 
insluiken  geeft,  in  1818  zeer  onbeduidend  geweest  is,  en  dat  de 
mee>te  uitvoer  over  zee  heeft  plaats  gehad,  en  het  zal  de  Ver- 
gadering aangenaam  wezen  de  verzekering  te  kunnen  ontvangen, 
dat  deze  uitvoer  moet  worden  toegeschreven  aan  het  herleven'van 
dezen  handel  met  de  Vereenigde  Staten  van  Noord-Amerika,  welks 
nut  in  18 16  zoo  krachtig  is  betooo-d." 

Verschillende  Afdeelingen  hebben  den  wensch  aan  den  dag  gelegd, 
dat  abonnementen  ingevoerd  wierden,  bijzonder  ten  aan'zien  der 
branderijen,  welke  daardoor  een  nieuw  leven  zouden  bekomen. 

Antwoord.  »  Alle  abonnement  is  willekeurig.  Daar,  waar  men 
hetzelve  heeft  willen  invoeren,  heeft  men  het  weldra  moeten  laten 
varen;  het  voorbeeld  van  Frankrijk,  in  1815,  is  in  deze  treffend; 
doch  zoo  het  abonnement  al  konde  te  pus  komen,  zoude  hetzelve 
voor  de  kleine  distilleerderijen  het  minste  voegen,  omdat  men  vol- 
strekt allen  grondslag  mist. 

"  In  groote  fabrieken ,  waar  men  het  gansche  jaar  door  volop 
werkt,  zoude  men  kunnen  abonneren,  omdat  men  een'  grondslag 
heeft,  oin  het  produkt  der  fabriekatie  te  berekenen;  doch  in  de 
kleine  distilleerde! ijen  n-ist  men  dezelve  geheel;  deze  werken  zeer 
irregulier,  dan  eens  om  de  maand,  dan  eens  om  de  twee  of  drie 
maanden,  somtijds  met  alle  de  beslagbakken ,  en  op  andere  tijden 
met  twee,  drie  of  vier. 
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XII.    Herziening  der  wetien  op  den  0'phef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Begten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 
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.1  Ket  verschil  te  dien  opzigte  tusscben  twee  fabrieken,  welke 
naast  elkander  gelegen  zijn,  kun  zijn  van  een  tot  vier,_ot  meer. 

n  Wanneer  men  abonnementen  voor  deze  fabrieken  invoert,  zal 
men  deze  ongetwijfeld  regelen  naar  derzelver  betrekkelijke  belang- 
rijkheid, op  het  oogenblik  dat  men  dezelve  invoert;  maar  deze 
belangrijkheid  kan  van  maand  tot  maand  veranderen ,  en  het  systema 
van  abonnement  sleept  de  verandering  met  zich ,  want  de  man 
die  laag  is  aangeslagen,  vermindert  den  last,  naar  mate  dat  hij 
meer  fabriceert,  en  daar  hij,  uit  dien  hoofde  zijn  genever  beter- 
koop kan  geven,  beneemt  hij  de  nerin-g  van  zijnen  zwaar  belasten 
buurman,  voor  wien  de  last  van  het  abonnement. in  evenredigheid 
drukkender  wordt. 

))  Als  men  deze  aanmerking  doordenkt,  zal  men  zich  overtuigd 
houden,  dat,  zoo  het  systema  van  abonnement  gevaarlijk  kan  wor- 
den, hetzelve  voorzeker  moet  uilloopen  op  eene  gedwongen  ver- 
andering in  de  betrekkingen  der  fabriekanten  onderling. 

»  De  ongelijke  werking  van  abonnementen  is  alzoo  breedvoerig 
betoogd;  daar  men  het  belang  der  distilleerderijen  voor  den  land- 
bouw kent,  zonde  men  niets  meerder  verlangen,  dan  dezelve  op 
te  beuren;  doch  men  gelooft,  dat  de  reden  van  het  verval  niet  in 
de  belasting  gelegen  is. 

»  Drie  aanmerkingen  verdienen  de  aandacht: 

»  1°.  De  kleine  distilleerderijen  lijden  niet  zeer  veel;  het  getal 
fabrieken  van  de  2de  klasse,  2de  categorie,  welke  in  werking  zijn, 
is  thans  in  verscheiden  provinciën  grooter  dan  in  1816. 

»  2».  De  inactiviteit  is  het  meest  merkbaar  in  de  middelbare 
distilleerderijen,  omdat  deze  eene  zwaardere  belasting  betalen; 
maar  zoo  lang  men  een  onderscheid  in  de  belasting  zal  laten  be- 
staan, zal  die  klasse,  welke  het  naast  aan  de  begunstigde  grenst , 
het  meest  lijden;  dit  is  niet  weg  te  nemen,  tenzij  men  alle  fat-euren 
voor  de  kleine  distilleerderijen  laat  wegvallen;  maar  dit  middel 
zoude  dezelve  geheel  bederven,  en  men  konde  dus  niet  beter  doen , 
dan  de  gunst  tot  die  fabrieken  te  bepalen,  welke  gerekend  moeten 
worden  enTiel  voor  den  landbouw  te  werken,  en  dit  heeft  men  bij 
de  wet  van  12  Maart  1818  in  acht  genomen.  De  man,  die  tevens 
voor  negotie  werkt,  al  is  het  slechts  binnenlandsche  consumtie, 
moet  billijkerwijze  de  volle  belasting  betalen. 

»  3".  Men  heeft  gezegd,  dat  de  belasting  onevenredig  drukt, 
omdat  men  minder  geest  uit  de  granen  trekt,  ten  einde  de  spoeling 
beter  zij;  doch  bij  deze  bedenking  verliest  men  uit  het  oog,  dat  de 
fermentatie  alsdan  kortstondiger  is,  en  dat  men  zijne  bakken 
meerdere  reizen  in  de  14  dagen  kan  vernieuwen,  waardoor  de 
evenredigheid  geheel  woidt  hersteld  in  alle  kleine  distilleerderijen, 
alwaar  men  geen  register  houdt;  en  daar  de  Administratie  alles 
gedaan  heeft,  wat  haar  mogelijk  was,  mag  zij  verwachten  dat  de 
distillateur  zich  van  zijnen  kant  toelegge  om  zijne  wijze  van  be- 
werken te  verbeteren;  zoodra  dit  gebeurt,  vleit  men  zich,  dat  de 
klagten  zeer  zullen  verminderen." 

Eene  Afdeeling  heeft  aangemerkt,  dat  het  verkieslijker  zoude  zijn 
de  belasting  te  berekenen  naar  den  inhoud  van  den  ketel,  dan  wel 
naar  die  van  de  beslagkuip,  dewijl  alzoo  de  kosten  van  perceptie 
minder  zouden  zijn. 

Antwoord.  »  Men  refereert  zich  in  het  algemeen  tot  de  ant- 
woorden, bij  de  wet  op  de  Bieren  gegeven. 

»  De  belasting  op  den  ketel  moet  gepercipieerd  worden ,  of  bij 
iedere  distillatie,  of  bij  wijze  van  aanslag  over  een' bepaalden  tijd. 

n  Zoo  men  het  laatste  wilde,  zoude  men  in  dezelfde  zwarigheden 
vallen,  welke  men  zoo  even  tegen  de  abonnementen  heeft  aange- 
voerd; doch  deze  zouden  nog  meer  in  het  oog  loopen,  omdat  men 
op  het  betrekkelijk  debiet  niet  kan  letten,  en  het  het  gevolg  van 
dezen  maatregel  zoude  worden,  dat  de  kleinste  distillateurs  geheel 
zouden  worden  bedorven,  tot  voordeel  van  hunne  meer  beklante 
mededingers. 

))  Wil  men  daarentegen  de  belasting  bij  iedere  distillatie  heffen  , 
dan  behoudt  men  dezelfde  bedenking ,  hoewel  in  eenen  minderen 
graad ,  want  de  man ,  welke  een  ketel  heeft ,  voor  vier  bakken 
geschikt,  moet  volop  betalen,  ofschoon  hij  slechts  één  of  twee 
beslaat. 

»  Men  denkt ,  dat  deze  verandering  de  kosten  van  toezigt  ver- 
minderen zoude,  maar  men  bediiegt  zich  in  dezen,  niet  alleen 
omdat  het  toezigt  dan  over  iedere  distillatie  moeijelijker  is  dan 
over  de  beslagbakken  ,  maar  ook  ,  omdat  het  geheel  wegvallen  van 
de  belasting  op  het  Gedistilleerd,  behalve  te  Schiedam,  Rotterdam 
en  Weesp,  geen  invloed  op  het  getal  der  ambtenaren  hebben  zoude, 
want  het  toezigt  der  andere  trafieken  vordert  in  allen  gevalle, 
dat  men  ambtenaren  aanhoude  en  betale." 

Eene  Afdeeling  heeft  gevraagd ,  waarom  de  gist  zoo  zwaar  be- 
last is,  en  wel  zwaarder,  dan  de  buitenlandsche  gist? 


Antwoord,    n  Men  heeft  het  gisfmaken  bezwaard ,  omdat  be- 
wezen was ,  dat  het  een  voorwendsel  voor  de  branders  werd ,  om. 
zich  aan  de  betaling  der  regten  te  onttrekken  ,  zoo  als  zulks  in  » 
het  vorige  jaar  uitvoerig  is  betoogd.  1 

))  Er  is  geene  vergelijking  te  maken  tusscben  de  binnenlandsche  1 
en  buitenlandsche  gist,  omdat  de  invoer  van  de  laatste  zeer  on-  \ 
beduidend   is ,  en  uit  deszell's  aard  zijn  moet ;   zoo  deze  invoer 
konde  vermeerderen  zoude  het    eene   weldaad    zijn ,  omdat  de 
klagten  der  bakkers  verminderen  zouden ,   terwijl  het  maken  van 
gist  geheel  onafhankeiijk  is  van  den  voorspoed  der  branderijen." 

Art.  8.    Eene  Afdeeling  heeft  gevraagd  naar  de  reden  der  be- 
paling ,  in  dit  artikel  voorkomende. 

Antwoord,  n  Deze  maatregel  is  bij  de  wet  van  den  12den  Maart 
1818  genomen  ,  om  te  beletten  dat  eene  distilleerderij  ,  welke  in 
de  daad  behoort  tot  de  eerste  klasse,  of  tot  de  tweede  klasse, 
eerste  categorie,  onder  het  voorwendsel  van  deze  splitsing,  niet  worde 
voorgesteld  als  twee  branderijen  van  de  tweede  categorie  uit-| 
makende.  ' 

»  Hieruit  zoude  voortvloeijen  : 

n  l".    Dat  men  geen  register  moet  houden; 

))  2".  Dat  men  tegen  drie  vernieuwingen  in  de  14  dagen,  in 
plaats  van  tegen  vier ,  betalen  zoude. 

»  De  bepaling  der  wet  van  12  Maart  berustte  niet  op  eene  en- 
kele speculatie,  vermits  men  werkelijk  deze  splitsing  had  willen 
doen." 

Art.  9.  lïene  Afdeeling  heeft  de  bepaling  van  dit  artikel  t» 
streng  gevonden.  Het  verbod  behoorde  zich  te  bepalen  tot  de 
branderijen,  welke  in  dezelfde  gemeente  zijn  gelegen. 

Antwoord.  «Deze  bedenking  heeft  In  den  eersten  opslag  zeer 
veel  schijn  van  waarheid;  doch  wanneer  men  de  zaak  in  haren 
omvang  beschouwt,  schijnt  er  geene  reden  om  eene  verandering 
in  hei  artikel  te  maken. 

»  Het  verbod,  In  hetzelve  voorkomende,  is  enkel  betrekkelijk 
op  de  distilleerderijen  van  de  2de  klasse ,  2de  categorie ,  dat  zijn 
dezulke,  waar  de  inhoud  der  beslagbakken  niet  grooter  is  dan 
van  60.  vaten. 

1)  Deze  kleine  distilleerderijen  worden  meestal  door  den  eigenaar 
zei  ven  bediend;  het  voordeel  zit  in  de  spoeling  voor  het  vee,  en 
deze  distilleerderijen  zijn  dus  niet  van  dien  aard  ,  dat  men  mede- 
pariicipanten  heeft,  en  wanneer  dit  plaats  had,  zoude  het  zeker 
met  zijdelingsche  oogmerken  zijn,  want  het  ligt  In  den  aard  der 
zaak,  dat  de  eigenaar  van  eene  kleine  distilleerderij  ,  welke  zijne 
zaak  wil  uitbreiden,  zijne  bes'agbakken  en  ketels  liever  in  één. 
lokaal  vereenigt ,  dan  dat  hij  dezelve  verspreid  late;  dezelfde  man 
zal  dus  geene  twee  distilleerderijen  hebben,  zoo  het  niet  Is  om 
de  wet  te  ontduiken,  en  om  In  de  2de  klasse,^  2de  categorie 
te  blijven;  hetgeen  zeer  goed  geschieden  kan,  al  zijn  de  distilleer- 
derijen in  twee  verschillende  gemeenten  gelegen,  en  het  is  juist 
dit  misbruik  hetwelk  de  wet  heeft  willen  weren. 

Art.  43.  Eene  Afdeeling  heeft  gevraagd ,  waarom  indien  eene 
eenige  overschrijving  voor  den  handel  nadeelig  is,  dezelve  is  toe- 
gelaten bij  dit  artikel  ? 

Antwoord.  »  Men  gelieve  aan  te  merken  ,  dat  de  overschijving 
in  het  vak  van  het  Gedistilleerd  niet  is  het  overbrengen  van  het 
loopende  crediet,  maar  het  creëren  van  een  nieuw  crediet  van  drie 
maanden. 

»  In  bet  eerste  ontwerp  van  wet,  in  1816,  had  men  do  over- 
schrijving voor  het  binnenlandsch  Gedistilleerd  op  gelijken  voet, 
als  voor  de  overige  belaste  speciën ,  voorgeslagen  ;  dat  Is  te  zeg- 
gen ,  dat  men  zoo  dikwijls  konde  overschrijven  als  men  wilde, 
doch  zonder  den  termijn  van  het  primitief  crediet  te  verlengen, 
en  dit  artikel  Is  niet  veranderd,  dan  op  speciaal  verzoek  der  dia- 
tillatcurs. 

»  Meer  dan  eene  overschrijving  toe  te  laten ,  wanneer  dezelve 
een  nieuw  crediet  opent,  zoude  de  schatkist  voor  eenen  onbepaalden 
tijd  van  deszelfs  Inkomsten  berooven." 

Art.  44.  Eene  Afdeeling  heeft  gevraagd,  waarom  er  een  ver- 
schil Is  in  de  hoeveelheid,  wanneer  men  te  land ,  en  wanneer  men 
ter  zee  uitvoert  ? 

Antwoord.  »  Het  is  bekend ,  dat  de  uitvoer  te  land  het  meest 
nadeelig  Is  ;  voor  dezelve  is  geene  vermindering  van  kwantiteit  ge- 
vraagd ;  doch  daarentegen  heeft  men  dezelve  voor  den  uitvoer  ter 
zee  gevoiderd,  omdat  vele  expedltien  In  mindere  hoeveelheden 
gedaan  worden ,  vooral  voor  Oost- Vriesland  en  de  Wezer." 
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Buitenlandsch  Gedistilleerd. 

Art.  2.  Twee  Afdeelingen  hebben  gevonden,  dat  de  belasting 
hooger  moest  gesteld  worden,  als  zijnde  die  niet  genoeg  in  ver- 
gelijking van  die  op  bet  binnenlandsch  Gedistilleerd. 

Antwoord,  n  Vermits  de  belasting  omtrent  een  kwart  hooger 
is,  dan  die  van  het  binnenlandsch  Gedistilleerd,  schijnt  er  geen 
genoegzame  grond  te  zijn  om  dezelve  te  vermeerderen." 

Drie  Afdeelingen  hebben  geoordeeld,  dat  het  nuttig  zoude  zijn, 
de  graden  niet  te  bepalen  ,  welke  de  hoogte  der  belastin  g  doen 
verschillen. 

Antwoord.  »  Het  zoude  geheel  met  het  oogmerk  der  wet  strijden 
op  de  meerdere  of  mindere  sterkte  niet  te  letten  :  de  Amsterdamsche 
proefis  de  basis  van  de  belasting;  als  men  voorloop  invoert,  zoude 
men  dezelve  op  de  helft  verminderen  ,  en ,  bij  het  invoeren  van 
slappere  dranken  ,  zoude  de  belasting  van  f  40  tot  f  60  kunnen 
rijzen. 

»  Het  ware  te  wenschen  ,  dat  men  voor  alle  de  belaste  speciën 
eene  even  goede  maatstaf  had,  als  de  proef  voor  het  Gedistilleerd, 
omdat  de  belasting  alsdan  gelijk  zoude  drukken,  en  de  reden 
waarom  rum,  araken  likeuren  zwaarder  belast  zijn,  is  enkel  ge- 
legen in  de  onmogelijkheid,  of  in  de  grootere  moeijelijkheid ,  om 
derzelver  juiste  sterkte  aan  te  wijzen." 

Art.  9,  Eene  Afdeeling  heeft  aangemerkt ,  dat ,  zoo  een  half 
per  cent  genoegzaam  is  voor  de  drie  eerste  maanden ,  zulks  voor 
de  volgende  niet  voldoende  is. 

Antwoord.  »  Twee  per  cent  in  het  jaar  zijn  voldoende ,  naar 
het  gevoelen  van  lieden ,  die  het  vak  kennen. 

Wijn. 

Art.  1.  Eene  Afdeeling  heeft  verlangd  den  uitslag  te  verne- 
men der  door  d^en  Directeur-Generaal  gehouden  conferentie  met 
de  wijnhandelaren  van  Amsterdam. 

Antwoord.    »  Er  hebben  geene  conferentien  plaats  gehad. 

»In  Maart  1818  was  de  stand  der  zaak  aldus;  de  wijnhande- 
laars te  Amsterdam  hebben,  in  1817,  aan  den  Directeur-'Generaal 
een  project  aangeboden  ;  deze  heeft  daarop  verscheiden  bedenkin- 
gen gemaakt  en  te  kennen  gegeven,  dat  het  ontwerp  hem  onuit- 
voerlijk  en  strijdig  met  de  belangen  van  den  handel  voorkwam  ; 
doch  hij  heeft  tevens  de  adressanten  uitgenoodigd ,  om  hem  hunne 
nadere  bedenkingen  mede  te  deelen ,  onder  verklaring ,  dat  hij 
altijd  bereid  zoude  zijn  dezelve  te  onderzoeken. 

))  Dit  is  het  verslag,  hetwelk  de  Directeur-Generaal  van  het 
gebeurde  gegeven  heeft,  bij  de  discussie  der  wet  van  den  12den 
Maart  1818. 

))  De  wijnhandelaars  moesten  beginnen  met  te  antwoorden  ,  en 
dus  hebben  geene  conferentien  kunnen  plaats  hebben." 

Art_.  2.  Eene  Afdeeling  heeft  gemeend ,  dat  de  opbrengst  der 
belasting  op  de  vreemde  Wijnen  grooter  zoude  zijn,  indien  de  be- 
lasting lager  ware. 

Anttooord.  „  Men  gelooft  niet ,  dat  de  belasting  te  hoog  is  ,  en 
nog  minder ,  dat  de  belasting  meerder  zoude  opbrengen ,  als  men 
dezelve  verminderde;  de  argumenten,  welke  men  daarvoor  zoude 
kunnen  bijbrengen,  voor  speciën,  bij  de  fabriekatie  belast,  ziin 
nier  met  toepasselijk." 

Art.  10.  Eene  Afdeeling  heeft  op  dit  artikel  dezelfde  aanmer- 
king gemaakt,  als  op  het  9de  van  het  ontwerp,  betreffende  het 
buitenlandsch  gedistilleerd. 

Antivoord.      Zie  de  aanmerking  op  dit  artikel  9  van  het  bui- 
tenlandsch gedistilleerd." 

).  Het  verschil,  hetwelk  wel  eens  is  ontstaan,  omdat  de  uit  het 
entrepót  gevoerde  droeven  ie  veel  met  Wijn  gemengd  waren,  schijnt 
te  bewijzen,  dat  de  korting  voldoende  is." 

Art.  15.    Eene  Afdeeling  heeft  gemeend,   dat  deze  verklaring 
ten  allen  tijde  behoorde  te  kunnen  geschieden. 

Antwoord.  „  Dit  zoude  nutteloos  aanleiding  tot  misbruiken 
geven;  de  man,  welke  zijne  druiven  wil  uitvoeren,  om  buiten- 
lands uitgeperst  te  worden,  weet  zulks  zeker  vóór  den  15den 
Augustus. 

Art.  17.  Eene  Afdeeling  is  van  meening  geweest ,  dat  de  be- 
paling van  het  tweede  lid ,  eene  bron  van  kwellingen  zal  opleveren. 


Antwoord.  »  Dit  kan  niot  worden  weggelaten ;  or  is  geen  wille- 
keur le  vroezen,  om  dat  de  legter  het  proces-verbaal  moet  be- 
oordeelen. " 

Bieren  en  Azijnen. 

Art.  2.  Eene  Afdeeling  heeft  gemeend ,  dat  de  belasting  lager 
behoorde  te  zijn ,  en  dat  do  opbrengst  alzoo  des  te  grooter  zoude  zijn 

Antwoord.  .,  Men  acht  de  belasting  op  de  buitenlandsche  Bieren 
en  Azijnen  niet  te  zwaar;  in  een  land,  waar  men  zulke  goede 
Bieren  brouwt  als  in  dit  R.ijk,  moet  het  gebruik  van  buitenlandsche 
Bieren  enkel  als  voorwerp  van  weelde  worden  beschouwd,  en  eene 
vermindering  van  hel  regt  zoude  onmiddellijk  tot  nadeel  van  dezen 
tak  der  Nederlandsche  volksvlijt  strekken;  en,  wat  de  buitenland- 
sche Azijnen  betreft,  zoo  geldt  dezelfde  aanmerking,  daar  de  bier- 
en kunst-azijn  aan  onze  behoefte  kan  voldoen,  en  het  gebruik  van 
vreemde  wijn-azijn  dus  als  een  teeken  van  meerdere  welvaart  ma» 
worden  beschouwd."  ° 

Art.  10.  Eene  Afdeeling  heeft  gemeend,  dat  het  verkieslijk 
ware  de  belasting  te  vestigen  op  den  inhoud  van  den  ketel  en  niet 
der  roerkuip. 

Antwoord.  »  Het  voordeel  van  de  belasting  op  de  roerkuip  te 
leggen,  bestaat  daarin,  dat  hetzelve  gedragen  wordt  door  de  be- 
werkte graanspecien ,  en  dat  de  impost  dus  gelijkmatig  wordt 
gedragen  naar  de  onderscheiden  soorten  van  Bieren  Avelke  men 
brouwt,  zoo  dat,  wanneer  twee  soorten  van  Bier  in  waarde  tegen 
over  elkander  staan,  als  2  tot  1,  de  eerste  soort  eens  zoo  zwaar 
belast  is  als  de  tweede. 

_  »  Wanneer  men,  daarentegen,  de  belasting  op  den  ketel  le^t, 
zijn  alle  soorten  van  Bier  aan  de  belasting  onderworpen. 

1)  In  den  tijd  van  de  rereenigde  regten,  had  men  deze  laatste 
wijze  verkozen,  en,  hoe  streng  deze  Administratie  ook  ware,  is 
zij  verpligt  geweest  om  schikkingen  voor  het  derde  aftreksel  te 
maken,  welke  echter  niet  door  de  wet  gewettigd  waren,  en  dus 
altijd  willekeurig  in  de  executie  werden.  Wanneer,  in  1815,  in 
de  Noordelijke  Provinciën,  voor  de  eerste  maal  van  de  M'eder'in- 
voeriog  eener  belasting  op  de  Bieren  gesproken  werd,  was  de 
groote  vrees  der  brouwers,  dat  men  van  ieder  aftreksel  zoude 
moeten  betalen,  hetgeen  bij  het  toenemen  der  brouwerijen  in  die  • 
pro^dncien,  uiterst  nadeelig  zoude  geweest  zijn. 

•))Als  men  de  belasting  op  den  ketel  leggen  wil,  is  het  toezigt 
veel  moeijelijker;  een  gewoon  brouwsel  geeft  twee,  en  dikwijls 
drie  aftreksels;  het  toezigt  moet  dus  twee  of  driemaal  zoo  groot 
zijn  dan  wanneer  de  belasting  op  de  roerkuip  gelegd  is." 

Eene  Afdeeling  heeft  verlangd,  dat  de  fabriekanten  van  kunst- 
azijn  vrijgesteld  zouden  worden  van  de  belasting  bij  de  fabriekatie, 
uit  hoofde  de  moutwijn  reeds  belast  is,  en  dewijl  de  fabrieken  van 
kunst-azijn  zich  bezwaarlijk  staande  houden. 

Antwoord.  »  Men  zal  niet  tegenspreken,  dat  de  stand  der  kunst- 
azijnmakers op  verscheidene  plaatsen  niet  gunstig  is;  doch  de  voor 
dezelve  gedane  vordering  is  niet  billijk  ,  en,  zoo  zij  ingewilligd  wierd, 
zouden  de  bierbrouwers  reden  van  klagten  hebben.  Vermits  de 
kunst-azijn  eene  beiere  soort  is  dan  de  bier-azijn  ,  zoude  dezelve 
zwaarder  moeten  worden  belast,  en  zoo  men  denzelven  op  gelijke 
hoogte  als  de  bier-azijn  heeft  bezwaard,  is  het  enkel  geweest  uit 
overweging  dat  de  moutwijn ,  van  Avelke  de  kunst-azijnmakers  zich 
bedienen,  reeds  regten  heeft  betaald." 

_  Art.  16.    Eene  Afdeeling  heeft,  met  betrekking  tot  het  laatste 
lid  van  dit  artikel,  de  volgende  meening  geuit: 

Het  48ste  artikel  der  wet  van  den  15den  September  1816,  liet 
toe,  dat  de  oude  bierbrouwerijen  in  den  stand  bleven  bestaan, 
waarin  zij  zich  bevonden.  Het  1 6de  artikel  van  dezelfde  wet  bevat 
dezelfde  bepaling.  Het  laatste  lid  van  het  16de  artikel  van  het 
tegenwoordig  ontwerp  bepaalt,  dat  de  brouwers,  welke  meer  dan 
e'éne  knip  en  ketel  hebben,  niet  vrij  zullen  zijn  om  dezen  of  genen 
ketel  te  gebruiken ,  maar  verpligt  zullen  zijn  den  ketel  te  gebruiken 
welke  het  naast  komt  bij  den  inhoud  van  de  aangegeven  roerkuip. 

Dit  is  niet  anders,  dan  met  de  eene  hand  terugnemen  wat 
men  met  de  andere  gegeven  had,  en  zulks  buiten  eenige gegronde 
reden.  Want,  zoo  lang  de  belasting  geheven  wordt  naar  den 
maatstaf  van  de  roerkuip,  en  mits  maar  de  brouwte  in  den  be- 
paalden tijd  afloopt,  zoo  is  het  voor  de  Administratie  onverscliilli"-, 
of  de  ketel  grooter  dan  kleiner  zij,  wijl  deze  op  de  hoegrootheid 
der  belasting  zonder  invloed  is. 

Men  zegt  wel  dat  dit  geschiedt  ter  voorkoming  van  fraudes , 
maar  men  zoude  niet  kunnen  frauderen,  dan  door  nieuw  meel  te 
voegen  bij  dat  geen,  wat  eerst  in  de  kuip  is  gedaan.  En  om  daar- 
tegen te  waken  zijn  de  beambten  steeds  daar.    Doch  bovendien 
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is  dit  niet  te  vreezen,  alzoo  de  tijd  bepaald  is,  binnen  welken 
alles  moet  afgeloopen  zijn.  Men  vindt  dus  in  deze  nieuwe  bepa- 
ling niet  dan  eene  maatregel,  strekkende  om  de  werkzaamheden 
van  den  bi;ouwer-te  belemmeren,  zonder  eenig  wezenlijk  nut^  voor 
de  schatkist,  en  wel  bijzonder  daar,  waar  de  brouwers  nooit  meel 
in  hunnen  ketel  doen.  Men  behoort  daarbij  niet  uit  het  oog  te 
verliezen,  dat,  door  de  belasting  te  regelen  naar  de  roer  kuip, 
men  bedoeld  heeft ,  om  dezelve  naar  de  kwantiteit  der  Bieren  te 
bepalen.  Wil  men  den  brouwer  verpligten,  om  ketels  te  gebruiken 
gelijk,  of  ten  naasten  bij  gelijk  komende  aan  den  inhoud  zijner 
kuipen,  zoo  wijkt  men  vau  het  beginsel  af,  en  daaruit  zal  volgen, 
dat  de  brouwers  niet  meer  dan  eene  soort  van  Bier  zullen  kunnen 
maken,  en  wel  zoodanig,  dat  hetzelve  door  de  armen  en  rijken 
tot  eenen  prijs  zal  worden  betaald. 

Antwoord.  »  Het  groot  verschil  tusschen  ketel  en  roerkuip  geeft 
aanleiding  tot  vernieuwing  van  beslag. 

»  Een  prijzenswaardige  zucht  om  bestaande  fabrieken  niet  te 
hinderen,  heelt  de  bepaling  van  dezelve  gedicteerd;  geen  brouwer 
welke  geen  voovneuien  heeft  om  te  sluiken,  kan  zich  beklagen, 
wanneer  men,  zonder  hem  te  beletten,  zijn  ketel  of  kuip  te  ver- 
anderen, enkel  vordert,  dat  het  gebruik  op  die  wijze  geschiede, 
welke  het  meest  met  de  wet  overeenkomt. 

'»  Het  blijkbaar  oogmerk  der  wet  is,  dat  er  eene  evenredigheid 
zij  tusschen  de  roerkuip  en  den  ketel;  hieruit  volgt,  dat  behoort 
gezorgd  te  worden,  dat  deze  evenredigheid  niet  willekeurig  kunne 
verbroken  worden  in  zulke  brouwerijen,  in  welke  men  meer  dan 
ëéne  roerkuip,  en  meer  dan  éénen  ketel  vindt,  en  dat,  bij  voor- 
beeld, een  brouwer,  welke  twee  ketels  heeft,  den  een  van  120, 
en  de  andere  van  60  ankers,  en  twee  roerkuipen  van  gelijke  grootte 
als  de  ketels,  geene  aangifte  kunne  doen  van  de  roerkuip  van  60 
ankers,  en  tevens  van  de  ketels  van  120  ankers  voor  een  en  de- 
zelfde brouwte. 

))  Het  belang  der  brouwers  vordert  hierin  voorziening,  en  het 
verzoek  der  Leuvensche  brouwers  heeft  de  oplettendheid  bijzonder 
op  dit  punt  gevestigd,  en  uit  het  een  en  ander  zijn  twee  bijvoe- 
gingen bij  dit  artikel  voortgesproten." 

Art.  18.  Eene  Afdeeling  heeft  aangemerkt,  dat,  alzoo  het 
water  door  de  bewerking  vermindert ,  men  den  inhoud  behoorde 
te  bepalen,  door  middel  van  het  vallen  en  scheppen. 

Antwoord.  »  Er  schijnt  te  minder  reden  voor  deze  verandcl-ing, 
dat  de  knechts  van  de  brouwerij,  volgens  de  algetneene  wet,  tot 
die  waterijking  moeten  medewerken,  en  dat  de  brouwer  dus  zelf 
kan  zorgen,  dat  de  vulling  naar  behooren  geschiede;  bovendien 
is  de  omslag  der  waterijking  in  eene  groote  brouwerij  zoodanig, 
dat  men  waarschijnlijk  den  brouwer  ongerief  zoude  doen,  door 
eene  dubbelde  bewerking  voor  te  schrijven." 

Art.  21.  Eene  Afdeeling  heeft  aangemerkt,  dat,  wanneer  de 
brouwer  zijn  werk  niet  zoude  kunnen  aanvangen,  op  het  aange- 
geven uur,  en  hij  van  het  bureau  verwijderd  zij,  het  aan  hem 
alsdan  behoorde  vrij  te  zijn,  om  een  proces-verbaal  te  doen  op- 
maken, en  hetzelve  neder  te  leggen  bij  de  gemeentelijke  autoriteit. 

Antwoord.  »  Hij  moet  de  declaratie  doen  bij  den  commissaris 
onder  welken  hij  behoort ;  de  afstand  is  nooit  zoo  groot ,  dat  zulks 
eene  wezenlijke  zwarigheid  maakt.  Men  zoude  eene  wijde  deur 
voor  de  fraude  openen ,  bijaldien  het  proces-verbaal  van  den  brou- 


wer zeiven  met  depositie  bij  de  plaatselijke  autoriteit  voldoende 
gerekend  wierd. 

»  Zoo  men  voor  deze  depositie  geen  tijd  bepaalde,  zoude  de 
brouwer  de  regten  niet  behoeven  te  betalen ,  zoo  de  commiesen  hem, 
gedurende  het  brouwen,  niet  bezocht  hebben,  en  zoo  men  deze 
zwarigheid  door  eene  tijdsbepaling  wilde  voorkomen  ,  zoude  men 
de  regien  afhankelijk  van  het  gemeentebestuur  maken,  van  het- 
welk de  brouwers  ten  platten  lande  veelal  leden  zijn." 

Art.  25.  Eene  Afdeeling  heeft  naar  de  reden  gevraagd  'van  deze 
bepaling,  welke  nieuw  schijnt  te  zijn. 

Antwoord.  » Er  is  verschil  ontstaan,  of  de  naloop  onder  de 
werkzaamheden  in  de  roerkuip  begrepen  was;  de  brouwers  zelve 
hebben,  erkend,  dat  geène  uitzondering  moest  worden  toegelaten 
dan  in  zeer  enkele  gevallen,  en  in  dien  geest  is  het  artikel  gere- 
digeerd, zonder  dat  eenige  klagten  daartoe  zijn  opgekomen;  ter- 
wijl de  Leuvenscho  brouwers  in  het  bijzonder  het  ontwerp  van 
wet  hebben  gezien." 

Art  29.  Eene  Afdeeling  heeft  gevonden,  dat  de  bepaling  van 
dit  artikel  eene  aanleiding  tot  willekeurigheid  verstrekt. 

Antwoord,  n  De  speciën  ,  die  men  vindt,  moeten  kennelijk  ge- 
schikt zijn,  om  Bier  of  Azijn  te  maken;  dit  sluit  alle  willekeur  uit, 
en  wanneer  men  deze  bepaling  wilde  weglaten,  zoude  het  onmo- 
gelijk zijn  de  fraude  voor  te  komen  of  te  straffen." 

Art.  30.  Eene  Afdeeling  heeft  gevraagd,  of  de  belasting  moet 
betaald  worden,  ingeval  de  brouwte  mislukt? 

Antwoord.  «Neen,  in  dat  geval  vraagt  men  afschrijving  of 
restitutie,  welke  toegestaan  wordt  wanneer  van  het  wezenlijke 
van  het  ongeval  blijkt,  en  dat  hetzelve  van  dien  aard  is,  dat  zij 
aan  den  brouwer  niet  kunne  geweten  worden;  alles  hangt  hier  van 
de  omstandigheden  af,  en,  om  deze  reden  zoude  het  gevaarlijk 
zijn  iets  in  de  wet  te  bepalen,  omdat  het  onmogelijk  is  alle  ge- 
vallen te  voorzien  en  uit  te  drukken." 

Art.  34.  Eene  Afdeeling  heeft  aangemerkt,  dat  alhier  eene  dub- 
belde belasting  is,  alzoo  de  Bieren  reeds  betaald  hebben  en  dat 
er  dus  eene  reden  zoude  zijn ,  om  restitutie  in  dit  geval  te  geven. 

Antwoord.  »  Er  is  hier  geene  dphbeie  belasting;  volgens  art.  47 
wordt  de  impost  overgeschreven ,  maar  bovendien  worden  de  in- 
geslagen Bieren  dadelijk  door  verzuring  tot  Azijn  gemaakt,  hetzij 
men  die  koke  of  late  trekken ;  zij  worden  niet  in  de  roerkuip 
gebragt,  welke  alleen  belast  is." 

Art.  54.  Eene  Afdeeling  heeft  gevraagd,  waarom  het  regt  twee- 
maal wordt  betaald ,  dewijl  hetzelve  van  het  Bier  reeds  bij  de 
fabriekatie  is  betaald? 

Antivoord.  »  De  aanmerking  schijnt  in  den  eersten  opslag  ge- 
grond ;  men  heeft  echter  geene  termen  gevonden  om  de  redactie 
te  kunnen  veranderen;  het  .systeem  van  de  entrepots  brengt  mede, 
dat  de  geëntreposeerde  dranken  den  impost  nog  verschuldigd  zijn ; 
van  dat  pr  incipe  kan  men  niet  afgaan ;  men  zoude  dus  moeten  over- 
gaan, om  eene  overschrijving  van  regten  te  geven;  doch  dit  is  niet 
noodig ,  omdat  er  geene  verpligting  is  om  Bieren  of  Azijnen  in  het 
entrepot  te  brengen;  als  men  zulks  verkiest,  is  het  niet  onbillijk 
dat  men  de  regten  betale." 
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lO.  MISSIVE  VAN  DEN  STAATSRAAD,  belast  met  de  directie  der  Staats-secretarie ,  begeleidende  eene  nieuwe  redactie  van  het 
ontwerp  van  wet  tot  verandering  van  het  Tarief  der  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  tot  invordering  van  de  middelen  op  de  Waag  en 
de  Ronde -maat  ^  ingekomen  in  de  zitting  van  22  April  1819.  (1) 

Brussel,  den  29sfen  Januarij  1819. 

Mijnheer  de  President  ! 

Ik  heb  de  eer  U  Hoog  Edel  Gestrenge  hiernevens  te  doen  toekomen  eene  nieuwe  redactie  van  het  ontwerp  van  wet  geleidende 
hei  Tarief  der  Inkomende  en  Uitgaande  regten,  en  zulks,  ten  einde  deze  stukken,  overeenkomstig  de  begeerte  des  Konings,  en  de 
deliberatien  der  Tweede  Kamer  de  plaats  vervange  van  die  welke  Zijne  Majesteit  op  den  Sisten  December  II.  door  den  Staatsraad 
Directeur-Generaal  der  In-  en  Uitgaande  Regten  en  der  Accijnsen  aan  Hun  Edel  Mogenden  had  doen  toekomen,  en  welke,  bij  het 
voorloopig  onderzoek  in  de  sectien  tot  eenige  aanmerkingen  aanleiding  hebben  gegeven  op  welke  het  nuttig  is  voorgekomen  regard  te 
slaan. 

De  Staatsraad,  belast  m«t  de  directie  der  Staats-Secretarie, 
(Get.)    J.  G.  DE  Met  va.n  Streefkerk. 


GEWIJZIGD  ONTWERP  VAN  WET  OP  DE  WAAG  EN  DE  RONDE-MAAT. 


Wij  WILLEM,  enz. 

In  aanmerking  nemende  de  noodzakelijkheid  van  eene  verande- 
ring in  sommige  gedeelten  van  het  Tarief  der  Inkomende  en  Uit- 
gaande Regten,  en  het  belang  van  den  handel,  om  de  invordering 
van  de  middelen  op  de  Waag  en  Ronde-maat  zoodanig  te  regelen, 
dat  dezelve  gelijktijdig  met  die  der  Inkomende  en  Uitgaande  Regten 
en  met  vermijding  van  alle  noodeloos  ge  worden  formaliteiten  kunne 
plaats  hebben; 

Zoo  is  het ,  dat  Wij  ,  den  Raad  van  State  gehoord ,  en  met  ge- 
meen overleg  der  Staten-Generaal,  hebben  goedgevonden  en  ver- 
staan,  gelijk  Wij  goedvinden  en  verstaan  bij  deze: 

Art.  1.  Met  den  eersten  Julij  aanstaande,  worden  de  Lijst  of 
het  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  op  alle  goederen  en 
koopmanschappen ,  gevoegd  bij  de  wet  ^an  den  3den  October 
1816,  met  de  alteratien  en  ampliatien  op  dezelve,  voorkomende  in 
de  wet  van  den  6den  Maart  1818,  mitsgaders  de  wetten  op  de 
Waag  en  Ronde-maat  van  den  15den  September  1816,  ingetrokken 
en  buiten  effect  gesteld,  en,  in  plaatse  van  dien,  gearresteerd  de 
ten  deze  gevoegde  Lijst  of  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande 
Regten  op  alle  goederen  en  koopmanschappen,  welke  het  Koning- 
rijk der  Nederlanden  zullen  worden  in-,  uit-  of  doorgevoerd,  en 
voor  welke  geen  crediet  wegens  de  verschuldigde  belasting  wordt 
gegeven ,  mitsgaders  de  verdere  bepalingen ,  in  de  volgende  arti- 
kelen vervat. 


Algemeene  bepalingen. 

Art.  2.  Behalve  de  regten  op  het  inkomen  en  het  uitgaan  ge- 
steld zal,  wegens  Waag  en  Ronde-maat,  zoo  veel  moeten  worden 
betaald  als  in  de  daarvoor  uitgetrokken  kolom  achter  iedere  specie 
vermeld  staat ,  welke  aan  het  regt  van  de  Waag  of  Runde-maat  is 
onderworpen. 

Art.  3.  Van  de  goederen,  in  het  Tarief  genoemd ,  doch  achter 
welke  niet  is  uitgedrukt,  of  de  regten  van  het  gewigt,  het  getal 
of  de  maat  moeten  worden  betaald,  zal  die  betaling  geschieden  van 
de  waarde. 


Nous  GUILLAUME,  etc. 

Ayant  pris  en  considération  la  nëcessilé  de  faire  quelques  chan- 
gemens  dans  certaines  parties  du  Tarif  des  Droits  d'Entrée  et 
Sortie,  ainsi  que  de  régler,  dans  l'iniérêt  du  Commerce,  Ie  mode 
de  recouvrement  des  Droits  de  Balance  et  de  Mesure-ronde,  de 
manière  que  la  perception  puisse  s'en  faire  k-la-fois  avec  celle 
des  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie,  en  évitant  des  formalités  deve- 
nues  inutiles. 

A  ces  causes,  Notre  Conseil-d'État  entendu,  et  de  commun 
accord  avec  les  États-Généraux ; 

Avons  arrêté  et  arrêtons  par  les  présentes : 

Art.  1.  A  dater  du  premier  Juillet  prochain  Ie  Tarif  des  Droits 
d'Entrée  et  de  Sortie  sur  toutes  les  denrëes  et  marchandises , 
faisant  suite  k  la  loi  du  3  Octobre  1816,  et  les  modifications  et 
ampliations  faites  dans  Ie  dit  Tarif,  par  la  loi  du  6  Mars  1818, 
ainsi  que  les  lois  du  15  Septembre  1816,  sur  les  Droits  de  Balance 
et  de  Mesure-ronde,  sont  rapportëes,  et  remplacées  par  Ie  Tarif 
ci-joint  des  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie  sur  toutes  leS  marchan- 
dises et  denrées  qui  seront  importées,  exportées  ou  qui  passeront 
en  transit  par  Ie  Royaume  des  Pays-Bas,  et  qui  ne  jouissent 
point  de  crédit  pour  l'impót,  ainsi  que  les  dispositions  renfermées 
dans  les  articles  ci-après. 


Dispositions  générales. 

Art.  2.  Indépendamment  des  droits  établis  sur  l'importation 
et  l'exportation ,  il  sera  payé  pour  Droit  de  Balance  et  de  Mesure- 
ronde,  les  sommes  portées  dans  la  colonne  destinée  è,  eet  effet 
en  regard  de  chacune  des  marchandises  qui  sont  assujetties  a  ces 
derniers  droits. 

Art.  3.  Relativement  aux  marchandises  dénommées  au  Tarif 
et  k  l'égard  desquelles  il  n'est  pas  spécifié  si  les  droits  doivent 
être  payés  suivant  Ie  poids,  Ie  nombre  ou  la  mesure,  les  droits 
devront  être  acquittés  d'après  leur  valeurs. 


(1)    Deze  missive  is  niet  gedrukt  geweest. 
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Art.  4.  Van  de  goederen  in  het  Tarief  in  het  geheel  niet  ge- 
noemd, zal  moeten  worden  betaald  van  derzelver  waarde,  inko- 
mende 3  per  cent,  en  uitgaande  2  per  cent. 

Art.  5.  Van  alle  posten,  welke  in  dit  Tarief  zijn  aangeslagen 
bij  zeker  getal  van  stukken,  maten  of  ge  wigten,  zullen  de  respec- 
tive  aangevingen  en  betalingen  van  minder  of  meerder  kwaniiteit 
moeten  worden  gedaan  naar  advenant  van  het  getal,  maat  of  ge- 
wigt  in  het  Tarief  uitgetrokken,  even  als  of  zulks  bij  eiken  post 
was  uitgedrukt. 

Van  de  waren,  die  naar  de  waarde  van  f  100  betalen  moeten, 
zullen  de  regten  naar  dezelfde  proportie  worden  geheven. 


Art.  6.  Met  betrekking  tot  goederen,  aan  het  Waag-regt  onder- 
worpen ,  en  ten  aanzien  der  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  bij  het 
gewigt  belast,  zal  worden  in  acht  genomen  hetgeen  hierna ,  art.  14, 
zal  worden  bepaald. 

Art.  7.  Voor  alle  goederen ,  welke  bij  het  gewigt  belast  zijn , 
doch  voor  welke  bij  het  Tarief  geene  tarra  is  uitgedrukt ,  wordt  de 
tarra  geregeld  als  volgt : 

voor  alle  fusten,  gemaakt  van  hout,  zonder  onderscheid,  15  van 
de  100  Nederlandsche  ponden  bruto  gewigt; 

voor  alle  emballage  van  leder,  matten,  manden,  kanassers,  lin- 
nen en  dergelijke,  8  van  de  100  Nederl.  ponden  bruto  gewigt. 


Art.  8.  De  kooplieden,  met  de  tarra  in  dit  Tarief  en  in  het 
vorig  artikel  gereguleerd  niet  tevreden  zijnde,  zullen  zich  daar- 
over kunnen  adresseren  aan  den  Directeur  der  In-  en  Uitgaande 
Regten  en  Accijnsen  over  de  directie,  of,  waar  geen  Directeur  is, 
aan  den  hoogsten  ambtenaar,  om  hunne  tarra  te  reguleren.  Doch 
zal,  behalve  de  fust  en  emballage,  geen  de  minste  tarra  van  zand, 
stof,  vuiligheid  of  anderzins  geleden  worden,  al  ware  het  van  zoo- 
danige goederen ,  waarvan  de  kooplieden  gewoon  zijn  aan  elkander 
zoodanige  tarra  te  geven. 

Art.  9.  Wijders  zal  aan  de  kooplieden  worden  toegestaan  voor 
lekkage  van  alle  natte  waren,  honig  en  stroop  daaronder  begrepen  , 
en  met  uitzondering  van  die  speciën,  wegens  welke  crediet  van  den 
impost  wordt  gegeven: 

komende  van  Engeland,  Embden,  Hamburg,  Bremen  en  van  de 
Kleine  Oost,  gelijk  mede  van  Frankrijk  langs  de  rivieren,  6  pet.; 

komende  van  Frankrijk  ter  zee  of  van  andere  landen,  langs  den 
Ehijn  en  Waal,  12  pet.; 

en  komende  van  alle  verder  afgelegen  andere  plaatsen,  14  pet.; 

eindelijk,  zonder  onderscheid  van  plaatsen  van  waar  gekomen: 
van  traan  12  pet.,  en  van  walvischspek  6  pet. 


Art.  10.  Ingeval  inkomende  natte  waren  op  de  reize  zoodanige 
lekkage  mogten  hebben  ondergaan,  dat  de  aangever  of  koopman 
niet  tevreden  ware  met  hetgeen  is  toegestaan  voor  lekkage  af  te 
trekken,  zal  het  hem  vrijstaan  de  betaling  der  regten  te  doen  naar 
de  wezenlijke  kwantiteit,  die  bevonden  zal  worden  bij  de  roeijing, 
door  beëedigde  personen  te  doen,  ten  koste  van  den  aangever. 

Art.  11.  Goederen  van  Nederlandsehen  oorsprong,  voor  welke 
als  zoodanig  bij  het  Tarief  geene  Inkomende  Regten  zijn  uitgedrukt, 
zullen,  wanneer  dezelve,  eerst  uitgevoerd  zijnde,  nadeihand  we- 
derom worden  ingevoerd ,  aan  dezelfde  regten  onderworpen  zijn 
welke  van  de  vreemde  voortbrengselen  van  gelijke  soort  moeten 
geheven  worden.  (1) 


Art.  4.  Pour  les  marchandises  qui  ne  sont  pas  dënommées 
dans  Ie  Tarif,  il  devra  être  payé  de  leur  valeur  3  pour  cent  k 
l'importation  et  2  pour  cent  è,  l'exportation. 

Art.  5.  Les  dëclarations  et  payemens  respectifs  pour  tous  ar- 
ticles  qui  sont  imposés  au  Tarif,  a  raison  d'un  norabre,  d'une 
mesure  ou  d'un  poids  dëterminé.  devront  se  faiie,  lorsqu'il  s'agira 
de  plus  fortes  ou  de  moindres  quamités,  proportiorinellement  au 
taux  indiqué  au  Tarif,  tout  comme  si  cette  proportion  était  spéciflée 
k  chaque  article. 

Les  droits  se  percevront  dans  Ia  même  proportion  k  Tégard 
des  marchandises  qui  sont  imposées  a  la  valeur,  sur  une  base 
de  f  100. 


Art.  6.  II  sera  observé  relativement  aux  marchandises  qui 
sont  assujetties  au  Droii  de  Balanee  et  imposées  au  poids  pour 
les  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie,  les  dispositions  qui  seront  ar- 
rêtées  a  Tart.  14  ci-après. 


Art.  7.  La  tare  sur  les  marchandises  imposées  au  poids  et 
pour  lesquelles  il  nest  point  fixé  de  tare  au  Tarif,  sera  réglée 
ainsi  qu'il  suit: 

pour  toutes  les  fufailles  en  bois,  sans  distinction,  15  livres  des 
Pays-Bas  par  100  livres  des  Pays-Bas  de  poids  brut; 

pour  tous  emballa.'^es  en  cuir,  nattes,  paniers,  canassers,  toiles 
et  autres  seml)lables,  8  livres  des  Pays-Bas  par  100  livres  des 
Pays-Bas  de  poids  brut. 

Art.  8.  Les  négocians  qui  ne  se  contenteraient  pas  de  la  tare 
réglée  par  Ie  Tarif  et  rariicle  précédent,  pourront  s'adresser  au 
Directeur  des  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie  et  des  Accises  de  la 
direction,  et  Ia  oü  il  n'y  pus  de  Directeur,  a  l'employé  principal, 
a  l'effet  de  faire  régler  la  dite  tare.  11  ne  sera  néanmoins  accordé 
en  sus  des  futailles  et  emballages  aucune  tare  pour  sable,  pous- 
sière,  ordures,  ou  autres  matières  hétérogènes,  quand  même  il 
s'agirait  de  marchandises  pour  lesquelles  les  négocians  sont  d'usage 
de  s'accorder  mutuellement  pareille  tare. 

Art.  9.  II  sera  en  outre  aceordé  aux  négocians  pour  Ie  eoulage 
de  toutes  marchandises  liquides,  y  compris  Ie  miel  et  sirop,  et 
a  l'exception  de  celles  de  ces  marchandises  qui  jouissent  du  crédit 
pour  l'inipót ;  savoir  : 

pour  celles  venant  d'Angleterre ,  ou  d'Embden ,  Hambourg , 
Brêmen  et  autres  lieux  voisius,  eonnus  sous  Ie  nom  de  Kleine  Oost, 
ainsi  que  venant  de  Frauce  par  les  rivières,  6  pour  cent; 

pour  celles  venant  de  Franee  par  mer ,  ou  d'autres  pays,  par 
Ie  Rhin  et  Ie  Waal,  12  pour  cent; 

pour  celles  venant  de  tous  autres  lieux  plus  éloignés,  14  pour  cent; 

enfin,  12  pour  cent  pour  l'huile  de  baleine,  et  6  pour  cent  pour 
Ie  lard  de  baleine,  sans  distinction  des  lieux  d'oü  ces  marchan- 
dises arrivent. 

Art.  10.  Dans  Ie  cas  oó  des  liquides  importés  auraient  éprouv^ 
en  route  un  eoulage  assez  consitlérable  pour  que  Ie  déclarant.  ou 
négociant  ne  se  contentat  pas  de  Ia  dé'luction  ordinaire  accordée 
pour  eoulage.  il  aura  la  taculté  d'acquitter  les  droits  sur  la  quantitë 
réellement  existante,  qui  sera  constatée,  au  moyen  du  jaugeage, 
par  des  employés  assermentés  et  aux  frais  du  déclarant. 

Art.  11.  Des  marchandises  d'origine  indigène  pour  lesquelles 
k  ce  titre,  Ie  Tarif  n'indique  point  des  Droits  d'Entrée,  seront, 
a  leur  importat ion,  après  avoir  été  exporiées,  soumises  aux  mêmes 
droits,  auxquels  sont  assujettis  lesobjets  de  même  nature  d'origine 
étrangère.  (1) 


(1)  Naderhand  zijn  hier  nog  hijgevoegd  de  woorden :  »  Ten  ware  dezelve  op 
Onze  autorisatie  van  de  Inkomende  Eegten  worden  vrijgesteld." 


(1)  Naderliand  zijn  hier  bijgevoegd  de  woorden:  "  k  moins  qu'ellea  ne  soyent 
libérées  du  Droits  d'Entrée,  sur  Notre autoriaation." 


XÏL    Mmzienmg  éer  mttm  op  dm  ^pJief  vcm  de  Inlommde  « 

(öewijssigd  Oii*wer|)  vam  Wel;  qp  de 


(iV".  XII.) 

%  Uüff4tmdv  Megt&n.  -en        êe  ImUreoie  Belastingen. 
Wiaag  «n  de  RoMderinaat.]) 


Fara  c?e  Waag  en  Ronde-maca. 

?"  belasting  zal  slechts  ëéomaal  verschuldigd  zijn,  em 
wel  dadehj-k  bij  den  invoer  van  buiten 's  knds  .  en  niet  gevord«rfl 

:zi:::zt,zi^:r  ^^'^ ^^^'^^^«^^«•^  -°  ^ 

nntfnw  betrekking  tot  den  inslag  der  aan  de  Ronde-maat 

onderworpene  goederenen  verimposting  van  waag-sabjecfe  speciën, 
zal  worden  gehandeld  op  den  voet,  bij  de  wet  "op  den  Ophef  de^ 

ioêdprpn  -"T?"  ?        Accijnsen,  omtrent  de  inkomende 

goederen  m  het  algemeen  bepaald. 


hrtT"}"^'  ?^  belasting  op  de  Waag  zal  gevestigd  wezen  op  de 
honderd  ponden  gewigt;  doch  voor  htt  mindere  of  meerdere  dan 
de  eflfen  honderd  Nederlandsche  ponden  gevolgd  worLn  deze  iegel 

lan^SheV^nlt-  '^''^^^'^  ^«^er- 

Ned^°nnn.if'"^''"'f  "^-^^^^  hoeveelheid  dan  van  10 

zoot^al^vL'  P-^-  ^^^-loten, 

zoo^rat%fnIo^Nerpt"dr;  ^^^^  ^^^^  ^"^^'o- • 

zoo';eTals%f2  ^0  NeT^rndr;  ^^^^  ^"^^^^^^ ' 

So'^Ned"  ponden?'  ^^S^^I^^en,  zooveel  als  van 


loSTd 'jonden.'  ^^^'^^  -«veel  als  van 

denJfvS^d'^lTortn^'-^"  de  100  Ned.  pon- 

Ned^Jndent  P^'^'^'"  ingesloten,  zooveel  als  van  10 

vee'lïïs\t^'20Ted7onTenr  '^'-'^'-^  ^ 

veeYr  t'ïo^'É^lltZuT  ''""''^  '""''''^'-^ 

veeï:i%ttot'd.7ntnr  ''""''^  ^ 

Ned'^ondLf  P^"^'"^  «l^^-^^SO 

Neï'ondL""  ^'^S^^^^'^" '  ^«-««1  100 

Alles  in  evenredigheid  van  hetgeen  waarmede  de  100  Ned.  pon- 
den van  iedere  specie  respectivelijk  zijn  belast.  ""^^^^-Po^ 

Art.  15.  De  belasting  op  de  Waag  zal  worden  betaald  naarVpt 
bruto  gewigt,  zonder  aftrekking  van%enige  j^^^^^^*^^^'*  °aar  het 

Art.  16.    Alle  Ronde-maat  subjecte  goederen,  welke  in  geene 


De  la  Balance  et  de  la  Mesure-ronde. 

Art.  12.  Le  Droit  de  Balance  ou  de  Meeure-ronde  Tie  sexa 
du  guune  seule  fois,  et  ce  immédiatement  h  nawon^A^n  f^i 
marchandises  de  l'é.ranger;  il  ne  sera  pas  exigéTour  ts  xaft 
chandises,  qui  ne  feront  que  traverser  le  royaume  In  Tranaü. 

Art.  13.    II  sera  observé,  relativement-'a  remmagasinaffe  dp, 
marchandises  assujetties  au  Droit  de  Mesure-ronde^^et  Sulr 
ement  de  1  impót  pour  les  objets  soumis  au  Droit  de  BaC 
les  d.spositions  arrêtées  par  la  loi  sur  le  Recouvrement  des  dS 

f4orSsl%^S!  "        ^''"-''^  ' 

Art.  14.    Le  Droit  de  Balance  sera  basé  sur  Ie  poids  de  oonf 
hvres  des  Pays-Bas.    L'on  suivra  ndanmoins  a  l'égard  des  moin 
.  ègie  7XZlT'  ''"'"^^'^  ''''''       ^'y-S-  "a 

Que  relativement  aux  parties,  pésant  moins  de  cent  üvres  des 
Pays-Bas,  le  droit  sera  exigé: 

pour  les  parties    qui  seront  importées,  en  quantités  inférieures 
rPays-Ts;"  ^^^^^^  ^ xnontantVe  pour  10  Cll 

pour  celks  ^-dessus  de  10  livres  des  Pays-Bas    iusnn'è  9n 

pour  celles  ao-dessus  de  20  livres  des  Pays-Bas,  iusoua  40 

pour  celles  au-dessus  de  40  livres  des  Pavs-Bas  {„««n'j. 

pour  celles  au-dessus  de  60  livres  des  Pays-Bas,  iusaua  80 
Pays^-Bt;  "'"^  que Vur  SoTres  des 

pour  celles  au-dessus  de  80  livres  des  Pays-Bas    iu^nn'^,  inn 
Pryr-Bat"^'""^"'        ""'"^  que'pour"Vo"l?;reVdes 

drot'sera  eir^r"'       P"''"''  ^^"^  le 

pour  une  livre  jusqu'k  10  livres  des  Pays'-Bas  inclusivempnf 
comme  pour  10  livres  des  Pays-Bas;  mciusivement, 

au-dessus  de  10  livres  des  Pays-Bas  jusqu'a  20  livres  des 
Pays-Bas  mclusivement,  comme  pour  20  livres  des  Pays-Bas; 

au-dessus  de  20  livres  des  Pays-Bas,  jusqu'è  40  livres  des 
Pays-Bas  mclusivement,  comme  pour  40  livres  des  Pays-Bas; 

au-dessus  de  40  livres  des  Pays-Bas,  jusqu'a  60  livres  des 
Pays-Bas  mclusivement,  comme  pour  60  livres  des  Pays-Bas; 

Pr/t'ffn.f'-^^  ^'T'         P«y«-Bas,  jusqua  80  livres  des 
Pays-Bas  mclusivemont,  comme  pour  80  livres  des  Pays-Bas; 

au-dessus  de  80  Hvres  des  Pays-Bas,  jusqu'^  100  livres  des 
Pays-Bas  mclusivement,  comme  pour  100  livres  des  Pays-Bas. 

Le  tout  en  proportion  au  droit  fixé  pour  les  100  livres  des 
rays-Bas  de  chaque  espèce  de  marchandises. 

Art.  15.  Le  Droit  de  Balance  sera  payé  sur  le  poids  brut, 
sana  aucune  déduction  pour  tare.  f     =  "lui, 

Art.  16.    Les  objets  soumis  au  Droit  de  Mesure-ronde  qui 


Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 
(Gewijzigd, Ontwerp  van  Wet  op  de  Waag  en  de  Ronde-maat.) 


grootere  hoeveelheid  worden  ingevoerd,  dan  waarvan  de  impost 
slechts  bedragen  zoude  5  cents  en  daar  beneden,  zullen  vrij  zijn 
van  de  belasting- 
Art.  17.  Zoo  voor  Waag  als  Ronde-maat  zullen  voor  éëne  partij 
gerekend  worden  alle  goederen  van  ééne  natuur,  die  voor  één  per- 
soon ten  zelfden  tyde  worden  aangegeven,  en  in  ëéne  massa 
worden  ingevoerd. 

Lasten  en  bevelen  epz. 


seront  importés  en  quantités,  dont  Ie  droit  ne  s'élèvera  qu'k  5 
cents  ou  moins,  seront  libérés  du  payement  de  l'impót. 


Art.  17.  Seront  considérées  comme  formant  une  partie,  tant 
h.  l'égard  de  la  Balance  que  de  la  Mesure-ronde,  les  marchan- 
dises^de  la  même  nature  qni  seront  déclarées  è,  la  fois  pour  une 
et  la  même  personne,  et  qui  seront'  importées  en  masse. 

Man  dons  et  ordonnons,  etc 


j 


Bijlagen  Vel  112. 


BIJLAGE  VAN  lO. 


GE 


D  TARIEF 


VAN 


INROMEiVDE  EN  UITGAANDE  REGTEN 


op  alle  goederen  en  koopmanschappen,  welke  het  Koningrijk  der 
i\ederlanden  znllen  worden  in-,  uil-  en  doorgevoerd. 


(*)    Dit  Gewijzigd  'Parief  is  niet  gedrukt  geweest. 
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XTI.    Herziening  (l^r  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkumet/de  en  U'dguimde  J^egten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 
(Gewijzigd  Ontwerp  van  Tarief  van  lukoinende  en  Uitgaande  Regten.) 


AARDAPPELEN. 

AARDE. 

Aarde  voor  aaidenwerk. 

»        «»  porselein. 
Keulsche.  aarde. 
Pot-aarde. 
Pijp-aarde. 
Vol-aarde. 

AARDEN  WERK. 

Porselein,  (wit) 

»  (geschilderd) 
Fijn  aardenwerk  van  alle  soorten. 
Potten,  panneu,  kruiken,  kannen,  van  alle  soorten. 
Aarden  smeltkroezen. 

Suikerbakkers-vormen  en  potten ,  zoo  nieuwe  als 
gebruikte. 

Aarden  tabakspijpen. 

Aaiden  tabakspijpen  met  de  merken  van  inland- 
sche  fabrieken. 

Gebakken  steen  ,  als  moppen  ,  tegels  ,  klinkers  , 
bakken  ,  buis-  en  dakpannen  enz. 


ALUIN. 

AMMUNITIE. 

Allerhande  klein  schiet-  en  handgeweer,  als: 
snaphanen,  kaï-abijnen  ,  pistolen  en  pistoolhol- 
sters ,  pieken  ,  hellebaarden  ,  degens  ,  pabels  , 
bajonnetten,  en  alle  andere  ligte  oorlogs-in- 
strunienien ,  harnassen,  stormhoeden  enz. 
daaronder  begrepen,  gemonteerd  en  ongemon- 
teerd. 


POMMES  DE  TERRE. 

TERRES. 

Terres  a  faïence. 
"      a  porcelaine. 
>i      de  Cologne. 
)i      a  polier. 
»  pipes. 
»  f'oulon. 

OUVRAÜES  DE  TERRE. 

Porcelaine  blanche. 

»  peinte. 
Faïence  de  toute  espèce. 
Polerie  de  terre  et  de  grès  de  toute  espèce. 
Creusets. 

Formes  poiir  raffineries  de  sucre,  neuves  ou  ayant 
déja  servi. 


Pipes  de  terre  è,  fumer. 


fabriqucs  du  Royaume 


portant  les  marqués  des 


Terre  cuite,  eomme  briques,  carreaux  de  terre 
vernis,  biiques  jaunes  dites  klinkers carreaux 
a  paver,  tuiles,  pannes  etc. 

ALUN. 

MUNITTONS  DE  GUERRE. 

Arraes  blanches  et  a  feu  de  toute  espèce,  telles 
que  fusils ,  carabines ,  pistolets  et  fontes  de 
pistolets,  piqués,  hailebardes ,  ëpées,  sabres, 
baïonnettes,  et  autres  ustensiles  portatifs  de 
guerre  de  toute  espèce,  monlés  et  non  montés, 
y  compiis  les  casques  et  cuirasses. 


bet  gros  van 
12  dozijn. 


De  100  N.  pond. 


Aambeelden  ,  zie  IJzer. 

Afval  van  leder,  zie  Huiden  en  Vellen  leder. 

Afval  van  parkement,  zie  Pergametit, 

Afval  van  nesten ,  zie  Zijde. 

Ajuinzaad  ,  zie  Zaad. 

Albast ,  zie  Steen. 

Alizari ,  zie  Meekrap. 

Aloës ,  zie  Droogerijen. 

Alpaga,  zie  Lakens  en  Stoffen  van  wolle  enz. 
Alpister  of  Kanaiie-zaad  ,  zie  Zaad. 
Amandelen  ,  zie  Vruchten. 
Amber ,  Ambergrijs  ,  zie  Droogerijen, 
Ameldonk  ot  Amidon  ,  zie  Stijfsel. 


Encliimes ,  voyez  Fer. 

Kognures  de  cuir,  voyez  Cuirs  et  Peaux.. 
Rognyres  de  parchemin ,  voyez  Parchemin. 
Déchels  de  soie ,  voyez  Soie. 
Grtiine  d'oignon  ,  voyez  Graines. 
Aibatre ,  voyez  Pierres. 
Alizari ,  voyez  Garance, 
Aloës ,  voyez  Drogues. 

Alpaga,  voyez  üraps  et  Étoffes  de  laine  etc. 
Alpiste  OU  Graine  de  canarie,  voyez  Graine. 
Amaudes ,  voyez  Fruits. 
Ambre  ,  Ambre-gris  ,  voyez  Drogues. 
Aunidon  ,  voyez  Amidon. 


XII.    Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkortende  en  Uitgaande  Uegten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 
(Gewijzigd  Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Regten.) 


Inkomen. 


Uitgaan. 


TARRA. 


Waagregt 
de  100  pond. 


Ronde-maat. 


Aanmerkingen. 


10  pCt. 


pCt. 


(^^  XII.)  M8 

Xll.    Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 
(Gewijzigd  Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Regten.) 


AMMUNITm.  (vervolg.) 

Geschut,  (metalen) 

„  ))         waarvan  de  tappen  en  ooren 

zijn  afgehakt. 

Geschat,  (ijzeren) 
Kogels,  (ijzeren-  of  kanon-) 

»       (looden-  of  snaphaan-  en  pistool-) 


APPELDRANK  OF  CIDER. 

ASSCHEN. 

Potasch  en  Paerlasch. 

Weedasch. 

Zeepzieders-asch 

Zontkeets-asch. 

Haard-asch. 

Engelsche-asch. 

AZIJN  van  alle  soorten. 
BAKELAAR. 

BEENDEREN  EN  KNOKEN. 

»  »>  (afgekookte) 

BEJUIN  of  BENZOIN. 


MUNITIONS  DE  GUERRE.  (continuatton.) 

Canons  de  fonte. 

))  ))        dont  on  a  coupé  les  tampons 

ct  les  tourillons. 

Canons  de  fer. 
Boulets  de  canons. 

Balles  de  plomb ,  de  fusils  et  de  pistolets. 


CIDRE. 


De  ion  N.  pond. 
De  100  N.  pond. 


cendkï:s. 


Potasse  et  perlasse. 
Vedasse. 

Cendres  des  savonneries. 
I)       des  salines. 


de  bois,  de  tourbes,  de  chaux   et  de 
charbons. 


Cendre  anglaise. 


VINAIGRE  de  toute  espèce. 


BAIES  DE  LAURIER. 


De  100  N.  ponil. 
De  100  N.  pond. 


Per  zeeton. 


OS  de  boeufs  ,  de  vaches  ct  d'autres  animaux. 

Os  de  boeufs,  de  vaches  et  d'autres  aniiuaux  ,  dont 
OU  a  extrait  la  rrelantine. 


BEN.IOIN. 


De  100  N.  pond. 


Ankers,  zie  IJzer. 

Ansjovis  ,  zie  Visch. 

Anijs,  (star)  zie  Droogerijen. 

Anyszaad ,  zie  Zaad. 

Antimonie  oF  Spiesglas ,  zie  Droogerijen. 

Appelen  ,  zie  Vruchten. 

Appelstroop ,  zie  Stroop. 

Arak ,  zie  Oedisteleerd. 

Arsenica  of  Rottenkruid ,  zie  Droogerijen. 

Assa  fcetida  of  Duivelsdrek  ,  zie  Droogerijen. 

Baaijen  ,  zie  Lakens  en  Stoffen  van  woUe  enz. 

Baarden  ,  zie  Walvischbaarden. 

Bajonnetten ,  zie  Ammunitie. 

Baleinen  ,  zie  Walvischbaarden. 

Balken  ,  zie  Hout. 

Bandeliers  ,  zie  Lederwerk  onder  Huiden,  Vellen  leder. 


Ancres ,  voyez  Fer. 

Anchois  .  voyez  Poissoii. 

Anis  étoilé  ou  Badiane ,  voyez  Drogues. 

Anis  vert  (graines  ou  semence  d')  voyez  Gralnos. 

Antimoine  ,  voyez  Drogues. 

Pommes,  voyez  Fruits. 

Sirop  de  pommes,  voyez  Sirop. 

Arrac .  voyez  Liqueurs  distillées. 

Arsenic  ,  voyez  brogues. 

Assa  foetiiJa  ou  Stercus  diaboli ,  voyez  Drogues. 
Baies,  voyez  Draps  et  Etoffes  de  lains ,  -etc. 
Baleines  en  fancms.  voyez  Baleines. 
Haïonnettes ,  voyez  Muniiions  de  guerre. 
Baleines  conpées  ,  voyez  Baleines. 
IV)utres  OU  SoHves  ,  voyez  Bois. 

Bandouüères,  voyez  Ouvrages  de  cuir  h.  VixrX.  Cuirs  tt  Peaux. 


Bijlagen.    Vel  113.  (a  .  xii.) 


XII.    Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 
(Gewijzigd  Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Regten.J 


Inkomen. 


Uitgaan. 


TARRA. 


Waagregt 
de  100  pond. 


Ronde-maat. 


Aanmerldngen. 


10  pCt. 

V,  pCt. 

88 

cents. 

Vs  pCt. 

verboden. 

88 

cents. 

Niet  uit  te  voeren   dan  met 
speciaal  consent. 

10  pCt. 
f  2.02. 

V,  pCt. 
5  cents. 

22 
■22 

cents, 
cents. 

L'exportation  ne  peut  se  faire 
qu'avec  nn  permis  spécial. 

f  3.04. 

10  cents. 

33 

cents. 

Belast  bij  de  wet  op  de  bieren 
1      en  azijnen. 

1  lm  posé  paria  loi  sur  les  bières 
et  vinaigres. 

51  cents. 

51  cents. 

20  cents. 
Vs  pCt. 

Vs  pCt. 
5  cents. 

20  cents.  i 
verboden.  1 
verboden.  i 

f  2.50 

iii 

cents. 

\ 

 < 

V 

Zie  verder  de  wet  op  de  zeep 
1      en  potasch. 

\  Voyez  en  outre  la  loi  sur  Ie 
savon  et  la  potassé. 

1  pCt. 

1  pCt. 

1 

''  Zie  da  wet  op  de  bieren  en 
\  azijnen. 

40  cents. 

81  cents. 

(  "Vaten  12  pond  per  100  pond. 
(  Balen  4  pond  per  100  pond. 

33 

cents. 

\  Voyez  la  !oi  sur  les  bières 
r      et  les  vinaigres. 

V,,  pCt. 

verboden. 

75  pCt. 

8  pCt. 

3  pCt. 

2  pCt. 

33 

cents. 

Bandhout ,  zie  Hout. 
Barnsteen  ,  zie  Droogerijen. 
Batist ,  zie  Lij7iwaden. 
Bed  veren,  zie  Veren. 
Beddentijk,  zie  Lijnwaden. 
Beestiaal ,  zie  Slagtvee. 


Ozier,  voyez  Bois. 

Ambre  ,  voyez  Drogues. 

Batiste ,  voyez  Toiles. 

Pluoaes  pour  literies  ,  voyez  Plumes, 

Coutils  ,  voyez  Toiles. 

Bestiaux  ,  voyez  Bestiaux. 
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XU.    JS^mleumg  der  metim  op  den  O^hef  ean  de  Inkomende  en  Uitgaande  JSLegteu  eu  vm  de  ludir-ede  Meiasiingen, 
(Gtówijaigd  Ojatwerp  v«n  Tarief  van  lukoinende      Uitgaande  Eegien.) 


EERLIJNSCH  of  PRUISSISCH  BLAAUW. 

BIER  van  alle  soorten. 

BLAAUWSEL. 

BLIK. 

»      (werk  van) 

»     (    »       »    verlakt  of  geschilderd) 

BOEKEN  4n   bladen  of  ingenaaid. 
»  (ingebonden) 

BORAX,  (ongeraffineerde) 
»  (geraffineerde) 

BORSTELWERK. 

BOTER,  (eetbare) 

'I       (bedorven  of  smeerboter.) 

bruinstep:n. 
buskruid. 

BIJEN. 
CACAO. 

CACAO-SCHILLEN. 

CACHOÜ. 

CAURIS. 

CHOCOLADE. 

CHICORE I.  (geprepareerde  of  gemalen.) 
•■  wortel. 


Beschuit,  zie  Granen. 
Bessen  ,  (jenever)  zie  Jeneverbessen. 
Bevergeil,  zie  Droogerijen, 
Beverhaar,  zie  Hnar. 

Be  vervellen,  zie  Huiden,  Vellen  en  Leder. 

Bezems,  Rijs,  zie  Hout. 

Biezen ,  zie  Riet. 

Bindrottingen ,  zie  Rottingen. 

Bisschop,  zie  Gedistilleerd. 

Bio  men  (kunst-),  zie  Modewaren. 

Bokkenhaar ,  zie  Haar. 

Bokkenvellen,  zie  Huiden,  Vellen  en  Leder. 

Bokking ,  zie  Visch. 

Bolus  of  B  )lis,  zie  Verwwaren. 

Bombazijn  ,      Lakens  &n  Stofenvan  woUe,  enz. 

Boonen,  zie  Granen. 

Bonten  en  Bontjes,  zie  Lijnwaden. 

Bontwerk ,  zie  Pelterijen. 

Boomvruchten ,  zie  Vruchten, 

Bord-papier,  zie  Papier. 

Borstels,  zie  Haar. 

Bottels,  zie  Glas. 


BLEU  de  PRUSSE. 

BIÈRES  de  toute  espèce. 

AZÜR  dit  BLAAUWSEL. 

FER  BLANC. 

»         »       (ouvrages  de) 

"         "       (»•>»)  vernis  ou  peints. 

LIVRES.  (brochés  ou  en  feuilles.) 
»  (reliés.) 

BORAX  brut. 
»  raffiné. 

BROSSES  de  toute  espèce. 

BEURRE. 

»  rance. 

MANGANÈSE. 

POUDRE  A  TIRER. 

ABEILLES  EN  RUCHES. 

CACAO. 

»         (Pellures  de) 
CACHOU. 

CAURIS  OU  CORIS. 
CHOCOLAT. 

CHICORÉE.  (préparée  OU  moulue.) 


De  100  N.  pond. 


>)  (racine  de) 


De  100  N.  pond. 
De  100  N.  pond. 


De  100  N.  pond. 

De  100  N.  pond. 
De  100  N.  pond.j 


De  100  N.  pond. 


Biscuit ,  voyez  Grains. 

Baies  de  genièvre,  voyez  Graines  ou  Baies  de  genièvre. 

Castoreum ,  voyez  Drogues. 

Poil  de  castor ,    voyez  Poil. 

Peaiix  de  castor,  voyez  Cuirs  et  Peaux. 

Balais  de  bouleau,  voyez  Bois. 

Joncs  des  marais,  voyez  Roseaux. 

Roseaux  des  Indes ,  voyez  Roseaux. 

Bisscliop,  voyez  Liqueurs  distillées. 

Flenrs  artificielles  ,  voyez  Modes. 

Poil  de  boucs,  voyez  Poil. 

Peaux  de  boucs,  voyez  Cuirs  et  Peaux. 

Hareng  saur ,  voyez  Poisson. 

Bolus  OU  Bolis  ,  voyez  Teintures. 

Basins,  voyez  Dmps  et  Etofes  de  laine. 

Fèves ,  voyez  Grains. 

Toiles  kcarreaux  ,  Aitea  Bonten  en  Bontjes,  voyez  Toiles. 
Fourrures,  voyez  Pelleteries. 
Fruits  d'arbre ,  voyez  Fruits. 
Carton ,  voyez  Papier. 

Poil  ou  soie  de  porc ,  voyez Poils,Bourre ou  Ploc. 
Bouteilles,  dites  Bottels,  voyez  Verreries. 


xu.  ..„.-.^  ^  ^  ^^^^         ^      ^  ^^^^^^^  ^^^^^^^^^ 

(Gewijzigd  Ont.^  ™„  n.n  J.k„„.e„de      Uitgaande  fiegte„., 


Inkomen. 


3  pCt. 


5  pCt, 

f  6.07 
12  pCt. 
15  pCt. 

3  pCt. 
5  pCt. 

f  4.05. 
f  8.10. 

10  pCt. 

f  3.04. 
3  pCt. 

3  pCt. 

f  16.19. 

Vs  pCt. 

f  3.04. 

3  pCt. 
3  pCt. 
3  pCt. 

f  24.29. 

15  pCt. 
1  pCt. 


Uitgaan. 


1  pCt. 


TARRA. 


V.  pCt. 

20  cents. 
%  pCt. 
Vs  pCt. 

2  pCt. 
2  pCt. 

10  cents. 
10  cents. 

%  pCt. 

f  3.04. 
4  pCt. 

2  pCt. 

f  1.01. 

verboden. 
30  cents. 

2  pCt. 
2  pCt. 
2  pCt. 

f  3.04. 

'A  pCt. 
1  pCt. 


De  vaten  en  ceroenen  12 
pond  per  100  pond. 

De  zakken  4  pond  per 
100  pond. 


Van  alle  houten  fust  15 
pond  per  100  pond. 

Van  alle  andere  8  pond 
per  100  pond. 


Brandewijn,  zie  Gedistilleerd. 
iJrandhout,  zie  Hout. 
Brillen  ,  zie  Kravierij. 
Brons,  zie  Koper. 

Buffels-huiden,  zie  Huiden,  Vellen,  enz. 

Brood,  zie  Granen. 

Cabritte  velletjes,  zie  Pelterijen. 

CH  jatx>urshout,  zie  Verfhout,  onder  Hout 

Calmijn,  zie  Kalmijn. 

Cambiids,  zie  Lijnwaden. 

Umpêchehout,  zie  Verjhout,  onder  Hout. 

Unariezaad,  zie  Zaad. 

Cannfas,  zie  Lijnwaden. 

Cantharides  of  Spaansche  vliegen,  zie  Drooqeriien 
Cardamom,  zie  Droogerijen.  '^^genjen. 
karotten,  zie  Tabak. 
Caskarilla,  zie  Droogerijen. 

^>assia  hgnea,  zie  Specerijen. 
V^aviaar,  zie  Kaviaar. 

Ciment.  zie  Gemalen  Tufsteen,  onder  Steen. 
t^binas  appelen,  zie  Vruchten. 


Waagregt 
de  100  pond. 

33  cents. 


Ronde-maat. 


Aanmerkingen. 


33  cents. 
22  cents. 


Zie  de  wet  op  de  bieren  en 
azynen. 

Voyez  la  loi  sur  les  bières 
et  les  vinaigres. 


BS  cents. 
88  cents. 


45  cents. 
45  cents. 

.3.3  cents. 

88  cents. 

67  cents. 

67  cents. 
33  cents. 
33  cents. 


56  cents. 
56  cents. 


Alle  invoer  van  buskruid  aan  de  landzijde 
en  langs  de  l<le,ne  rivieren  is  verboden.  ^ 
L  ?*"  '"iT"  '"'Jf''       "^'«f^      alleen  «per- 
^metordma.reveersehepen  als  zoodanig  bel<e„d. 

Toule  importation  de  poudre  a  lirer  nar 
/terre  et  Ie  long  despe.ites  r?vière,,  es.  prohibT. 

L  ■mportat.on  par  Ie,  rivières  ne  peït  se  (iire 
que^arl.  W„„,  iu  JWe^^e  et  r£sca«(;  e,  avec  de' 
,  v.a.«eaux  d.t  4eur«ic/«pe„  reeonnus  comme  .els 


Eaux-de-vie,  voyez  Liqueurs  distillées. 
üois  de  cbauffage,  voyez  Bois. 
Lunettes,  voyez  Mercerie. 
Bron  ze,  voyez  Cuivre. 

Peaux  de  buffle,  voyez  Cuirs  ,  Feaux,  etc. 

fam,  voyez  Grains. 

Peaux  de  cabris,  voyez  Pelleteries. 

Bois  de  cahatour    voyez  Bois  de  teinture,  k  Tart.  Bois 

Calamine,  voyez  Calamine. 

Cambricb,  voyez  Toiles. 

Bois  de  campêche,  voyez  Bois  de  teinture,  k  1'art.  Bois 

Graine  de  canane  ou  Alpiste,  voyez  Grai:^es. 

l^anevas,  voyez  Toiles. 

Cantharides,  voyez  Brogues. 

Caidamome,  voyez  Brogues. 

Tabac  en  caiottes,  voyez  Tabac. 

Cascarilla,  voyez  Brogues. 

Casimirs.  voyez  Braps  et  Étoffes  de  laine,  etc. 
Cassia  hgnea,  voyez  Epiceries. 
Caviar,  voyez  Caviar. 

Ciment,  voyez  Pierres  de  tuf  moulues,  a  l'art.  Pierres 
Oranges,  voyez  ^ruits.  ^terres. 


XIL    Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  BelastiMgen. 
(Gewijzigd  Ontwerp  van  Tarief  vau  Inkomende  en  Uitgaande  Regten.) 


CITROEN-SCHILLEN. 

„  -    n  (gekonfijte). 

COCHENILLE. 

„  Silvester. 

DARM-SNAREN  voor  muziek-instrumenten. 
DRAKENBLOED. 

DROGERIJEN,  (met  uitEondering  van  die  welke  bij 
deze  lijst  afzonderlijk  zijn  belast.) 

DRUKLETTERS. 

GAAS  EN  MARLIJ  van  alle  soorten  ,  krip,  lamfers, 
en  floersen  daaronder  begrepen. 

GALNOTEN. 

GAREN. 

»  (ruw) 
Naaigaren  (getwijnd,  ruw  of  ongebleekt). 
„  H  wit. 

„  n  geverfd. 

Eens  gebleekt  Embder  naaigaren. 
Garen  om  te  weven,  behalve  het  ruwe  garen. 
Garen  voor  kant  of  speldenwerk,  enkeldraads  of 
ongetwijnd. 

„       ))       n  getwijnd. 
Zeilgaren. 
Kabelgaren. 
Schijfgaren. 

Garen  voor  haringwant. 


ECORCES  DE  CITRONS. 

„  I)  confitea. 

COCHENILLE. 

I,  Silvestre. 

CORDES  DE  BOYAUX  pour  instrumens  de  musique. 
SANG  PE  DRAGON. 

DROGUi<  S.  (a  l'exception  de  celles  qui  sont  tarifées 
spécialement.) 

CARACTÈRES  D'IMPRIMERIE. 

GAZES,  MARLI,  ET  CRÊPE  de  toute  éspèce  et 
toute  couleur. 

NOIX  DE  GALLES. 


De  100  N.  pond. 


De  100  N.  pond. 


FIL. 


écru. 

Fil  è,  coudre  ou  tors,  ëcru  ou  non  blanchi. 
„  »  »  blanc. 

„  »  ))  teint. 

I.  d'Erabden,  blanchi  une  seule  fois. 

),  k  tisser,  a  l'exception  du  fil  écru. 

I)  a  dentelles,  simple  ou  non  tors. 

»  ))  tors. 

B  è,  voiles. 

»  de  carret. 

M  de  carret ,  dit  schijf  garen. 

1)  pour  filets  a  harerigs. 


De  100  N.  pond.l 


De  100  N.  pond. 
De  100  N.  pond. 
De  100  N.  pond. 


Chits  ,  zie  Lijnwaden. 
Cider  ,  zie  Appeldrank. 
Citroenen,  zie  Vruchten. 
Coloquint,  zie  Drogerijen. 
Comijn ,  zie  Komijn. 
Coraalsteen,  zie  Koraalsteen. 

Corduaan  of  Spaansch  leder,  iXe,  Huiden,  Vellen,  Leder. 
Coriander,  zie  Zaad. 

Cottonetten.  zie  Siamoisen  onder  Lijnwaden. 
Cremor  tartari  of  Room  van  wijnsteen,  zie  Droogenjen. 
Dadels  ,  zie  Vruchten. 
Daklijen  en  Schaliën,  zie  Steen. 
Dakpannen,  zie  Aardenwerk. 
Damast  en  Servetgoed,  zie  Lijnwaden. 
Diamanten,  zie  Juweelen. 
Dederzaad,  zie  Zaad. 
Deelen,  zie  Hout. 
Degens ,  zie  Ammunitie. 

Dekens  (wollen),  zie  Lakens  en  Stoffen  van  wolle,  enz. 
Di metten,  zie  Lijnwaden. 
Doeken  (katoenen),  zie  Ltynwadew. 
Draagbanden  (lederen),  zie  Lederwerk,  onder  Huiden,  Vellen,  Leder 


Toiles  de  coton  imprimées,  voyez  Toiles. 

Cidre,  voyez  Ciai-e. 

Ciirons,  voyez  Fruits. 

Cdloquinte,  voyez  Drogues. 

Cumin ,  voyez  Curnin. 

Corail,  voyez  Corail. 

Corduan,  voyez  Cuirs  et  Peaux. 

Corinndre,  voyez  Graines. 

Cotonnettes,  voyez  Siamoises,  a  l'article  Toiles. 

Crème  de  tarlre,  voyez  Drogues. 

Daites,  voyez  Fruits. 

Ardoises,  voyez  Pierres. 

Tuiles  et  Pannes,  voyez  Ouvrages  de  terre. 

Toile  damassëe  et  Linge  de  table,  yoyez  Toiles. 

Diamans ,  voyez  Pierres  Jines  ou  précieuses. 

Rapistre,  voyez  Graines. 

Madriers,  voyez  Bois. 

Epées,  voyez  Munitions  de  guerre. 

Couvertures  de  laine ,  voyez  Draps  et  Etoffes  de  laine. 

Futaines  ou  Basin,  voyes  Toiles. 

Mouchoirs  de  coton.  voyez  Toiles.  _ 

Baudriers,  voyez  Ouvrages  en  cuir  a  lart.  Cuirs  et  Peaux. 
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XIJ.    Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Begten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 
(Gewijzigd  Ontwerp  vau  Tarief  van ^ Inkomende  en  Uitgaande  Hegten.) 


Inkomen. 

Uitgaan. 

TARRA. 

Waagregt 
de  100  pond. 

Konde-maat. 

j  Aanmerkingen. 

f  40.48 
48.57 
3  pCt. 

3.5  cents. 
35  » 
3  pCt. 

33  cents, 
id. 
id. 

...... 

Transito  regt  4  pCt.   van  de 
1  waarde. 

Droit  de  transit  4  pCt.  de  la 
valeur. 

4  pCt. 

vrij. 
1  pCt. 

33  cents. 

'Met  speciale  permissie  en  onder 

de  vereischte  precautien. 
|Avec  permission  spéciale,  et  sous 
k    les  précautions  ne'cessaires. 

f  2.02 
12.14 

f  4.05  ^ 
f  2.02  \ 

Balen  of  zakken 
10  pond  per  100  pond. 

id. 
id. 

Zie  de  wetten  op  het  buiten 
1  en  binnenlandsch  gedistilleerd. 

1     Voyez  les  loissurles  boissons 
'  distilléesétrangères  etindigènes. 

'4  pCt. 

5  pCt. 

5  pCt. 

6  pCt, 

15  pCt. 
Va  pCt. 

V=  pCt. 

Va  pCt. 

Va  pCt. 

\ 

Dezelve  moeten  verzeld  zijn 

V *ixj  tJcu   ucvvij.T   vciii  uuiö UI iïijy 

door  den  maker  af  te  geven, 
gecertificeerd  en  gelegaliseerd 
door  het  plaatselijk  bestuur. 

Ils  doivent  être  accompagnës 
u  Uil  Oci  iiLic<xt  u.  origiijc  Ccnmö 
et  lëgalisé  par  radrainistration 
communale. 

Va  pCt. 

3  pCt. 

1 
i 

5  pCt. 
12  pCt. 

Va  pCt. 
Va  pCt. 

i 
1 

4  pCt. 

Va  pCt. 
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XTl.    Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regien  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 
(Gewijzigd  Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Regten.) 


GLAS.  (vervolg.) 

Flcsschen  en  kelder  flesschen  van  allerlei  grootte. 
Drink-glazen ,  ander  glaswerk ,  niet  geslepen. 

"         "         »  I)  geslepen. 

Gebroken  glas ,  of  gruis  van  glas. 

GOM,  Senegaalsche  of' Arabische. 
i>      alle  andere  soorten. 

GOUD  EN  ZILVER. 

Gemunt  goud  en  zilver. 

Goud  en  zilver  in  staven  ,  baren  en  klompen. 
Alle  gemaakt  en  oogebroken  goud-  en  zilverwerk. 

»         »       maar  gebroken. 
Goud  en  zilver,  geslagen  in  boekjes. 
Goud  en  zilverdraad. 

GOUDGELIT. 

GRANEN. 
Boekweit. 

Boonen  en  Wikken. 

Erwten. 

Garst. 

Gierst. 

Haver. 

Meel  of  gebroken  graan  van  alle  soorten. 


Gord-  of  paar  den-singels ,  zie  Qar  en-lint,  onder  Lint. 
Gordels,   zie  Lederwerk,  onder  Huiden,  Vellen,  Leder. 
Gort  of  Grutten,  zie  Granen. 
Goud-leder,  zie  Huiden,  Vellen,  Leder. 


VERRERIE.  (continuation.) 

Bouteilles  et  fioles  de  cantine  de  toute  grandeur. 
Verres  a  boire  et  autres  verreries,  non  polis. 

"  »  »  n  polis. 

Verres  cassés,  ou  groisil. 

GOMMES,  Arabique  ou  du  Sénégal. 
"  de  toute  autre  espèce. 

OR  ET  ARGENT. 


1)  H 

n  n 


I)  monnayé. 

»         en  barres,  lingots,  et  en  raasse. 

Objets  d'oi'fëvrerie   et  vaisselle  d'or  et  d'argent 
ouvrés  et  non  rompus. 

»  "    ouvrés,  maïs  rompus. 

Or  et  argent  en  feuilleg ,  battu. 
Fil  d'or  et  d'argent. 

LITHARGE. 

GRAINS. 

Bied  noir  ,  ou  bied  sarrazin. 
Fêves  et  Vesces. 
Pois. 
Orge. 
Millet. 
Avoine. 

Farine  ou  mouture  de  toute  espèce. 


De  100  stuk. 


De  100  N.  pond 


De  100  N.  pond 


Het  N,  last. 

Het  N.  last. 

Het  N.  last. 

H.vt  N.  lasi. 
De  100  N.  pon-l 

Het  N.  .last. 
De  100  N.  pond 


Sangles,  voyez  Euhans  <le  ül,  a  l'art.  Rubans. 

Ceintures  de  cuir,  vnyez  Ouvrages  de  cuir ,  a  l'art.  Cuirs  et  Peaux. 

Gruau,  voyez  Grains. 

Cuirs  dorés ,  voyez  Cuirs  et  Peaux. 


Bijlagen.  Vel  116. 
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Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de.  hkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen, 
(Gewijzigd  Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Kegten.) 


Inkonien. 

Uitgaan. 

— "~  ^  ' —  

TARRA. 

Waagregt 
de  100  pond. 

Ronde-niaa.t. 

1 

A  ff  nmer  kingen. 

4  pCt. 

2  pCt. 

33  cents. 

5  pCt. 

2  pCt. 

33  .. 

f  3.04 

i    f  3.04 

1 

f  6.68 

* 

1.50 

1  1.50 

1 

3.34 

4  pCi. 

j             '/5  pCt. 

3  pCt. 

! 

2  pCt. 

33  cents. 

3  pCi 

2  pCt. 

33  » 

f  20.24 

20  cents. 

88 

3  pL't. 

f  1.21 

f  2.02 

f 

Van  dc  vaten  12  pond 
per  1^0  pond. 

Van  de  zakken  6  pond  j 
per  100  pon  !.  ' 

O  /  n 

\ 

'/s  pCt. 

3  pCt. 

10  pCt. 

2  pCt. 

id. 

12  pCt.  i 

\U  pCt. 

id. 

15  pCt.  1 

Vs  pCt. 

id.. 

12  pCt. 

'/5  pCt. 

idw 

i  pCt. 

1  pCt. 

idi. 

i 

5  pCi. 

id.  ■ 

10  pCt.  1 

i 

'/a  i'Ct. 

'  idi. 

t'     2.02  1 

51  Cönts. 

■  id. 

5.0G  i 

i  1.52 

16  cent*. 

5.06      .  j 

1.52 

33  ). 

V,  pCt. 

i 

i 

verboden. 

1 

33  » 

1 

Dons,  zie  Veeren,  Pluimen  beiiden. 
Dranken  (sterke),  zie.  Gedistilleerd. 
Drop,  zie  Droojerijen. 

Duffels,  zie  Lakens  en  Sloffen  vmi  vjoUe,  enz. 
Duigen,  zie  HoitU 

r^uivelsdrek  (assa  Icetida),  zie  Drooyerijen 

Eikcnscliois,  zie  Schors. 

Elamisliiiiden ,  zie  Huiden,  Vellen,  enz. 

Elef'intstandeii,  zie  Tanden. 

Eisen  of'  Elften,  zie  Staalwerh  onder  Staal. 

Kris  (ijzer  1,  zie  IJzer. 

EIrwten ,  zie  Granen. 

Fabriekgereedschuppen,  zie  Gereedschappen  en  Werktuigen. 

Fernambucq-hoiit,  zie  Verfhout,  onder  Hout. 
Fiaccons ,  zie  Glas. 

Flanel,  zie  Lakens  en  Stoffen  van  woile  enz. 
Fle.-schen,  zie  Glas. 
Floers ,  zie  Gaas. 
Floret,  zie  Zi-jde. 
Florentijnsch-iak ,  zie  Verwwaren. 

Davet ,  voyez  Plumes. 

Boissons  fbrtes,  voyez  Liqueurs  distillées. 

.Jus  de  rëglisse,  voyez  Drojv.es, 

Coating's,  voyez  Drups  et  L'toffes  de  laine ,  etc. 

Douves,  voyez  Bois. 

Asfsa  1'cetidfi.,  voyez  Drogues. 

Fcorces  de  chênes,  v.>ye^  Ecorces  a  tan. 

Peaiix  d'élans,  voyez  Cuirs  ci  Peaux, 

Dcnts  d'oléphans ,  voye^  Üents. 

Aiènes,  voyez  Acier  ouvré. 

INIineiai  de  fer,  vf.yez  Fer. 

Pois,  voyez  Grai/is. 

Mëciiniqiies  et  nstensile^  a  l'iisage  des  fabriqucs  et  manufactu- 

res,  voyez  üstensiles. 
Bois  ile  Fernaaiboiic ,  voyez  Bo's  dc  teintures ,  h  1'art.  Bo'sf 
P"'lacons  ,  voyez  Verrerie. 

Flanelles  ,  voyez  Draps  et  L'toffes  de  laine  etc. 

Boiiteiües,  vciyez  Verrerie. 

Ciêpes,  voyez  Gazes. 

Filoselle  ou  Fleiiiets,  voyez  Soie, 

Liique  de  Florence,  voyez  Teinlureries. 

HANDELINGEN  DER  STATEN-GENERAAL.  1818  1819- 
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XIT.    Ilerzieniug  der  weUen  op  den  Ophef  va7i  de  Inkomende  en  Uitijuande  liegleu  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 
(Gewijzigd  Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Regten.) 


GAREN,  (vervolg.) 

Katoenen-garens,  ongetwijnd  of  ongeverfd. 

»       getwijnd  of  geverfd. 

Giiren  van  wolle  en  saaijet ,  ruw  en  ongeverfd. 

„  i  n  »  ))  ruw,  geverfd  en  out 
geverfd,  waarvan  de  wolle  van  buiten 'slands 
ter  spinning  is  ingevoerd. 

Garen  van  wolle  en  saaijet,  geverfd,  of  getwijnd  , 
hetzij  geverfd  of  ongeverfd. 

Turkscb  garen  (ruw). 
I)  »  (geverfd). 

GEDISTILLEERD. 

GEREEDSCHAPPEN  KN  WERKTUIGEN,  (met 
uitzondering  der  mathematische  en  phijsische  in- 
strumenten). 

Fabiiek-gereedschappen  en  werktuigen. 

))  nieuwe,  binnen  de  Neder- 

landen vervaardigde. 

Landbouwers-gereedschappen. 

Zagen  en  vijlen. 

Gereedschappen  van  staal. 

GEST. 

GLXS. 

Spiegel-glas. 
Venster-glas. 

Oostersch.  venster-glas  cn  glaswerk,   zoo  als  ook 
Boheemsch  van  allerlei  soort. 


I 


FIL.  (continuation.) 

Eil  de  coton,  non  tors  ou  non  teint. 

»         11         tors  OU  teint. 

»    de  laine  écru,  et  non  teint. 

,)        »  »      teint  ou  non  teint,   dont  la 

laine  a  été  importée  de  l'étranger  pour  être 
filée  dans  Ie  Royaume. 

Fil  (Ie  laine,  teint,  ou  tors  teint  ou  non  teint. 

Poil  de  chèvre  d'Angorafilé,  écru. 
11         I)  »         I)  teint. 


LIQUEURS  ET  EAUX  DISTILLÉES. 


USTENSILES  ET  INSTRÜMKNS,  (a  Texception 
des  instrumens  de  mathématiqiies  et  de  physique). 


Mécaniqnes  et  ustensiles  k  l'usage  de  fabriques 
et  raanufactUBes. 

»         »         n       neufs ,  confectionnës 
dans  Ie  Royaume  des  Pays-Eas. 

Instrumens  aratoires. 

Scies  et  liraes. 

Outiis  d'acier. 


LEVURU 

VERKERIE. 

«sGlaces  a  miroir. 

Verres  a  vitre. 

Verre  a  vitre  et  veirerie,  dits  de  Bohêrae  de  toute 
espèce. 


De  100  N.  pond. 
De  100  N.  pond. 


De  100  N.  pond 
De  100  N.  pond 


Fluweel,  (katoen-)  zie  Lakens  en  Stoffen  van  wolle  enz. 

» ■       (zijden),  zie  Zijden  stoffen,  onder  Zijde. 

»         lint,  zie  Lint. 
Foelie  ,  zie  Specerijen. 
Franje,  zie  Fassernentwerk. 
Fruit ,  zie  Vruchten. 
Fruit-azijn  ,  zie  Azijn. 
Gaarden  ,  zie  Hout. 
Galon,  zie  Passementwerh. 
Garen-lint ,  zie  Lint. 
Garst ,  zie  Granen. 
Geelkoper ,  zie  Koper. 
Geest  van  zout,  zie  Vitriool-olie. 
Geitenhaar ,  zie  Haar. 
Geitenvellen,  zie  Huiden,  Vellen,  Leder. 
Gember,  zie  Specerijen. 
Gepelde  garst ,  zie  Granen. 
Geschut,  zie  Ammunitie. 
Gewigten ,  zie  Yzer. 
Gierst,  zie  Granen. 


Velours  de  coton,  voyez  Draps  et  Étoffes  de  laine  etc. 

))       de  soie  ,  voyez  Soie. 

»      (rubans  de) ,  voyez  Bubans. 
Macis ,  voyez  Epiceries. 
Franges  ,  voyez  Passementerie. 
Friiits ,  voyez  Fruits. 

Vinaigre  de  fruits,  de  pomme  ou  de  cidre ,  voyez  Vinaigre. 
G  au  les  ,  voyez  Bois. 

Galon  ,  voyez  Passementerie.  • 

Rubans  de  fil,  voyez  Bubans. 

O' ge,  voyez  Grains. 

Cuivre  jaune  ou  Laiton  ,  voyez  Cuivre. 

p]sprit  de  sel ,  voyez  Huile  de  vitriol. 

Poil  de  chèvre  ,  voyez  Poil. 

Peaux  de  chèvre ,  voyez  Cuirs  et  Peaux. 

Gingembre ,  voyez  Epiceries. 

ürge  mondé,  voyez  Grains. 

Canons,  voyez  Munitions  de  guerre. 

Poids,  voyez  Fer. 

Millet,  voyez  Grains. 


I 


Bijlagen.  Vel  115.  457 
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XII.    Kerzienmg  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  InJcomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen 
(Gewijzigd  Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Regten.) 


Inkomen. 
— ~ —  

Uitgaan. 

TARRA. 

Waagregt 
do  100  pond. 

Ronde-maat. 

Aanmerkingen. 

f  3.00 

2V2  cents. 

1 
1 

! 

8  pCt. 

V5  pCt. 

12  pCt. 

Vs  pCt. 

Vs  pCt. 

verboden. 

81  cents. 

81  cents. 

Vaten  12  pond  per  100  pond. 

3  pCt. 

2  pCt, 

33  n 

vrij. 

vrij. 

> 

vrij. 

vrij. 

• 

10  pCt. 

V5  pCt. 

vrij. 

vrij. 

5  pCt. 

V5  pCt. 

5  pCt. 

'4  pCt. 

f  1.62, 

10  cents. 

• 

33  cents. 

Ffpt  Insf 

8.50. 

50 

82^  cents. 

5.50. 

50  » 

idem. 

5.75. 

50 

f    1,23  = 

3.75. 

40 

82*  cents. 

15  cents. 

15      n  ; 

ïakken  5  pond  per  100  pond. 

33  centg. 

f  2.00. 

40 

idem. 

12.14. 

20 

33  ,. 

1 

HANOELINGEN  DER  STATEN-GENEKAAL.  1813  1819. 
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XLi.    Herziening  der  wetten  o;p  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Begten  cn  van  de  Indirecte.  Belastingen. 
(Gewijzigd  Outwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Eegten.) 


GRANEN,  (vervolg.) 

Brood,  beschuit,  koek,  grutten  of  gort,  gepelde 
garst,  en  alle  andere  drooge  speciën  van  granen 
gemaakt  of  voortgekomen  zijnde,  mesting,  mits- 
gaders vermicelli,  macaroni  en  semoule,  daar- 
onder begrepen. 

Mout. 

Rogge. 

Rijst. 


ISpelt. 
Tarwe. 

Zemelen. 


GROENTEN,  versche  en  gedroogde ,  met  uitzondering 
van  die  welke  afzonderlijk  zijn  belast. 


GUINEESCH  GREIN, 

HAAR. 

Haar  Tan  menschen. 

»  pruiken  en  krullen. 

*         ?i  van  beesten. 

n      »  bevers. 

»      n  hazen. 

»      r  konijnen, 

»      »    kemelen  of  Testik. 

»    (inlandsch  geiten) 

Allerlei  ander  haar,  de  manen  en  staarten  van 
paarden  enz.  daaronder  begrepen. 

Zwijnsborstels. 


De  100  N.  pond 
Het  N.  last. 
Het  N.  last. 

De  100  N.  pond, 

Het  N.  last. 
Het  N.  last. 
De  100  N.  pond 


GKAINS'.  (continuation.) 

Pain,  biscuit,  pain  d'ëpice,  gruau,  orge  perM,  et 
toutes  autres  matières  sèches,  provenant  des 
différentes  espèces  de  grains,  y  compris  les 
matières  servant  a  l'engrais  du  bétail,  ainsi  que 
Ie  macaroni,  Ie  vermicel  et  la  semouile. 

Drêche. 

Seigle. 

Riz. 


Epëautre. 
Froment. 
8on. 

LÉGUMES ,   verds  et  secs ,   a  rexception  de  ceux 
tarifés  particulièrement. 


GRAINE  DE  PARADIS  ou  MANIQUETTE.  De  100  N.  pond 


CHEVEUX. 
Cheveux. 

1)       ouvrés,  perruques,  boucles. 
Poils ,  bourre  ou  ploc : 
)!      de  castor. 
»       n  iièvre. 
»       »  lapin. 

)»       »   chameaux  ou  de  chèvres  d' Angora,  dits 
Testik. 

»       »   chèvres  indigènes. 

)!       autres  de  toute  qualité,  y  compris  les  crins 
de  cheval  et  d'autres  animaux. 


Poil  OU  soie  de  porc. 


De  100  N.  pond 


Hagel,  zie  Lood.  . 
Hammen,  zie  Vleesch. 
Handschoenen  (geweven 
i>  (lederen). 
Leder. 

))  (zijden),  zie  Zijde, 

Hardsteen  (ongebakken),  zie  Steen. 
Haring,  zie  Visch. 
Haringduigen ,  zie  Hout. 
Haringtonnen ,  zie  Vaatwerk. 
Hartshoorn,  zie  Droogerijen. 
Hartshuiden,  zie  Huiden,  Vellen,  Leder 
Haver,  zie  Granen. 
Hazenhaar ,  zie  Haar. 
Hazelnoten ,  zie  Vi  uchten. 


I  zie  Kousse?i,  Mutsen,  enz. 
zie  Lederwerk,  onder  Huiden,  Vellen, 


Plorab  en  grenailles ,  voyez  Plomh. 
Jambons,  voyez  Viande. 
Gants ,  voyez  Bas  et  Bcnneterie. 

n       de  cuirs  et  de  peaux,   voyez  Ouvrages  en  cuir,  è>  l'art. 
Cuirs  et  Peaux. 

»       de  soie,  voyez  Soies. 
Pierres  dures  (non  cuites).  voyez  Pierres. 
Hareng,  voyez  Poisson. 
Douves  pour  barils  a  hareng,  voyez  Bois, 
Barils  a  hareng,  voyez  Futailles. 
Cornes  de  cerf,  voyez  Brogues. 
Peaux  de  cerfs ,  voyez  Cuirs  et  Peaux. 
Avoine,  voyez  Grains. 

Poil  de  Iièvre,  voyez  Poils,  Bourre  ou  Ploc. 
Noisettes  ou  Avelines,  \rojez  Fruits. 
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Inkomen. 

Uitgaan. 

TARRA. 

1                   u  nrr'PO'i' 

1    de  100  pond. 

Ronde-maat. 

Aanmerkingen, 

f  12.14. 

20  cents. 

33  cents. 

.5.50. 

50  ,) 

62  cents. 

4.50. 

50  » 

82*  cents. 

25  cents. 

25       »  ■ 

Van  de  balen  of  zakken 
2  pond  per  100  pond. 

idem. 

f  2.00. 

30  » 

idem. 

6.50. 

75  » 

f  1.23* 

12.14. 

20  <) 

idem. 

vrij. 

vrij. 

f  3.04 

f  3.04. 

- 

idem. 

Vs  pCt. 

10  pCt. 

idem. 

10  » 

Va 

V5  » 

2  .) 

idem. 

* 

1  » 

12  .) 

idem. 

1  » 

12  ). 

idem. 

» 

2  » 

idem. 

1  » 

5  » 

idem. 

1  » 

verboden. 

idem. 

f  1.52 

f  1.25 

Vaten  12  pond  per  100  pond. 

idem. 
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HAAR-POEDER. 

POUDRK  A  POUDRER. 

De 

100  N.  por 

•d. 

HAUPUIS. 

BRAI  SEC. 

De 

100  N.  po 

d. 

HARST. 

RESINEUX  de  toute  espèce. 

De 

100  N.  pc 

d. 

HENNIP.  (ongehekelde) 
»  (gehekelde) 

CHANVRE  en  masse. 

De 
De 

100  N.  p- 
100  N.  po^ 

.d. 

HOEDEN  van  haar,  vilt  of  wol. 

»           »    stroo  en  gewascht  doek. 

CHAPEAUX  de  poil,  de  feutre  ou  de  laine. 
»           »   paille  et  de  toile  cirée. 

xivjiNiijr  van  alle  soorten. 

MI  EL  de  toute  espèce. 

HOOI. 

FOIN. 

HOPPE. 

HOüBLON. 

HORENS  OF  PUNTEN  VAN  HORENS,  van  ossen, 
koeijen,  rammen,  geiten,  enz. 

»       van  harten ,  rheeën ,  rendieren  en  soortgelijke. 

CORNES  OU  BOUTS  DE  CORNES ,  de  boeufs, 
vaches,  moutons,  chèvres,  etc. 

n         de  cerfs,   de  chevreuils,  rennes  et  autres 
semblables. 

HOROT.OftTKN  faniitlpn\ 
»  (zilveren). 

MONTRES  d  or. 

»  d'argent. 

Het  stuk. 
Het  stuk. 

HOUT. 

Allerlei  hout,  met  ongebroken  last,  komende  van 
Noorwegen,  Rusland  en  de  Oostzee. 

Houtlasten,  komende  van  elders. 

BOIS. 

»    de  toute  espèce.  arrivant  de  la  Baltique  ou  de 
la  Norvège  et  de  la  Russie ,  par  cargaison  compléte. 

»    par  cargaison  compléte,  venant  d'ailleurs. 

Per  zee-ton. 

Par  tonneau  de  mer. 

Pains  de  chenevis ,  voyez  Pains  ou  Tourteaux. 
Huile  de  chenevis,  voyes  Huile. 
Graine  de  chanvre,  voyez  Qraines. 
Cercles  ou  Cerceaux  de  bois,  vojez  Bois. 

n      de  fer,  voyez  Fer. 
Bois  feuillard,  voyez  Bois. 
Graines  de  jardin ,  voyez  Graines. 
Veaux  d'un  an,  voyez  Bestiaux. 
Sabots  de  bois,  voyez  Bois, 
Peaux  de  chien,  voyez  Cuirs  et  Peaux. 


Hennipkoeken ,  zie  Koeken. 
Hennipolie,  zie  Olie. 
Hennipzaad,  zie  Zaad, 
Hoepen  (houten),  zie  Hout. 

»      (ijzeren),  zie  IJzer. 
Hoephout,  zie  Hout. 
Hof-  en  Tuinzaden,  zie  Zaad. 
Hokkelingen,  zie  Slagtvee. 
Holsblokken  of  Klompen,  zie  Hout. 
Hondenvellen,  zie  Huiden,  Vellen,  Leder. 


Bijlagen  Vel  116. 
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Waagregt 
de  100  pond. 

Inkomen. 

Uitgaan. 

TARRA. 

Ronde-maat. 

Aanjnerhingcn. 

f  12.14. 

30  cents. 

58  cents. 

40  cents. 

5  » 

(Vaten  10  pond  per  100  pond. 

33 

40  1) 

5     .)  \ 

33  » 

51  .. 

67  » 

17  ). 

f  4.00. 

51  » 

17  » 

15  pCt. 

Vs  pCt. 

10  .) 

3  » 

33 

Vs  » 

V5  » 

V,  » 

Va  » 

33  » 

V'  -> 

6  ). 

'A  » 

2  .) 

f  2.00 

15  cents. 

1  f\C\ 

l.UU 

10  .) 

25  «jents. 
3  pCt. 

t 

1 

Voor  ongebroken  last  wordt 
.toehouden  wanneer  de  helft  der 
lading  in  hout  bestaat. 

1  On  entend  par  cargaison  com- 
pléte, quand  Ia  moitië  consiste 
en  bois. 

HANDELINGEN  DEB,  STATEN-GENEBAAL.  1818  1819. 
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■1 


HOUT.  (vervolg,) 

w        A''loedhout,  de  rivier  afkomeade. 

»       Alle  hout,   bij    gebroken  last  inkomende,  als 
volgt : 

Wagenschot  met  de  wrakken. 
Vathout  met  de  wrakken. 
Pijphout  met  de  wrakken. 
Masten. 

Gezaagd    hout  (zonder   daaronder  te  begrijpen, 
deelen,  balken  en  riemen.) 

Deelen  en  eiken  planken,  gezaagd  en  ongezaagd. 

Balken  en  riemen. 

Brandhout. 

Brandhout,  tienen,  twijgen,  rijs. 

Hoephout,  geheel  of  gedeeltelijk  tot  hoepen  geap- 
propieerd. 

Waardenhout  of  willigen  ,  bekwaam  tot  het  maken 
van  hoepen. 

Staken,  gaarden,  stokrijs,  en  alle  ander  plantsoen 
of  groene  planten  van  hoephout. 

Hoepen,  met  uitzondering  alleen  van  die  van  roo- 
deniijs  ter  lengte  van  7  tot  8V2  ^oet. 

»      van  roüdenrijs,  ter  lengte  van  7  tot  8I/2  voet. 

))      (gemaakte  willigen  hoepen.) 

Duigen. 

))      (haring-)  I 
Klompen  of  holsblokken. 
Rijsbezems. 


BOIS.  (continuation.) 

»       de  train,  descendant  la  rivière. 

»       importé  en  détail  ou  par  cargaison  incomplète, 
comme  suit: 

Bois  merrain  è,  panneaux,  les  pièces  de  rebut  non 
exceptées. 

»    merrain  a  futaiiles,  les  pièces  de  rebut  non 
exceptées. 

»    m-errain  è,  futaüles  longues,  dites  pipes ,  les 
pièces  de  rebut  non  exceptées. 

Mals. 

Bois  scié.  (noncomprisles  madriers,  soliveset  rames.) 

Madriers  et  planches  de  chêne,  sciés  et  non  sciés. 
Solives  et  rames. 
Bois  de  chauffage. 
Osier,  houssines,  verges. 

Bois   ieuilkrd,  préparé  en  tout  ou  en  partie  en 
cerceaux. 

Saiiles,  propres  a  être  travaillés  en  cerceaux. 

Echalas,  gaules,  perches  et  autres  plants  de  bois 
feuillard  de  toute  espèce. 

Cercles  et  cerceaux  a  l'cxception  des  cerceaux 
rouges  de  7  a  8V2  pieds  de  long. 

»        d'osier  rouge ,  longs  de  7  a  8I/2  pieds. 

»       de  saules. 
Douves. 

"      pour  barils  a  harengs. 
Sabots  de  bois. 
Balais  de  bouleau. 


de  100  stuks, 
de  100  stuks, 
de  100  stuks. 


van  de  waarde. 


de  40  bos  of  1000 
stuks. 


I 


a.  Geene  paspoorten  tot  uitvoer  van  hoepen  zullen  worden 
verleend,  dan  tegen  overlevering  en  intrekking  van  een  certi- 
ficaat door  twee  kuipers  ol' andere  deskundige  personen,  bij  den 
Magistraat  der  plaais  daartoe  expresselijk  tn  benoeiiien  en  te 
beëedigen,  af  te  geven,  en  waarbij,  niet  uitdrukking  van  de 
hoeveelheid  in  bossen  of  stuks,  en  de  namen  van  het  schip  en 
den  schipper,  waarmede  de  verzending  naar  buiten  "s  Lamls  zal 
gesc^'ieden,  wordt  verklaard,  dat  hun,  bij  oculuire  inspeciie  der 
in  te  laden  hoepen,  gebleken  is,  dat  onder  dezelve,  -oor  zoo- 
veel zij  hebben  kunnen  zien,  niet  gevonden  worden,  of  vermengd 
zijn  eenige  rnode  hoepen  van  rood-rijs  van  zeven  tot  acht  en 
een  half  voet  lang,  zoo  als  dezelve  tot  haringtonnen  geschikt 
'zijn,  en  voor  welke  inspectie  en  certificaat,  door  den  inlader  zal 
moeten  worden  betaald  zestig  cents  eens,  en  daarenboven  vijf 
cents  voor  iedere  veertig  bos  ofdiii/.end  hoepen;  zullende,  wanneer 
men  de  inlading  ter  dadelijken  uitvoer  mogt  verlangen  te  doen, 
op  eene  plaats,  alwaar  geen  kantoor  van  In-  en  Uitgaande  Regten 
bestaat,  zulks  mogen  geschieden,  mits  ten  kantore,  alwaar  het 
paspoort  tot  uitvoer,  tegen  beialinjr  der  regten,  vei  volgens  moet 
woiden  verkregen,  bij  voorz.  certificaten  tevens  worde  overge- 
legd eene  verklaring  van  den  schipper,  dat  hij  nergens  dan  ter 
plaatse  der  aangifte  van  de  certificaten,   eenige  hoepen  geladen 


a.  II  ne  sera  délivré  aucun  passeport  pour  l'exportation  des 
cereeHux,  que  sur  la  représentation  et  Ie  dépot  d'un  certificat 
a  délivrer  par  deux  tonneliers,  ou  autres  personnes  a  ce  con- 
iiaissantes,  qui  devront  êire  spécialement  k  ce  nommées  par  Ie 
.  Magistrat  du  Jieu  et  piêter  serment  entre  ses  mains,  lequel  cer- 
tificat, ouire  Tindication  du  nombre  de  pièces  ou  de  bottes,  et 
les  noms  du  navire  et  du  patron  qui  doivent  les  exporter,  con- 
tieudra  la  déclaraiion,  qu'iis  ont  pris,  par  eux-mêmes ,  inspection 
des  cerceaux  destinés  a  être  chargés,  et  que,  pour  autant  qu'iis 
ont  pu  s'en  convaincre,  il  ne  se  trouve  dans  Ie  nombre  aucuns  cer- 
ceaux d'osier  rouge  de  sept  a  huit  pieds  et  demi  de  long,  tels 
qu'on  les  emploie  pour  les  barils  a  harengs.  II  sera  payé  par  celui 
qui  opère  Ie  chargement  pour  frais  de  l'inspection  et  du  certifi- 
cat sus.uentionnés,  outre  ia  somme  de  soixante  centièmes  en  une 
fois,  cir.q  centièmes  en  sus  par  nombre  de  quarante  bottes  ou 
niillier  de  cerceaux;  et  si  l'on  veut  effectuer  Ie  chargement,  pour 
lexportation  directe,  dans  un  lieu  oü  il  n'cxiste  pas  de  bureau 
des  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie,  il  sera  permis  de  Ie  faire, 
pouvu  que  Ie  p.itron  du  navire,  arrivé  au  bureau  oü  doit  être 
ensuite  delivré  Ie  passeport  d'exportation,  moyennant  Ie  payement 
des  droits,  y  remette,  en  même-temps  que  les  dits  certificats , 
unedéclaration  constatantqu'il  n'a  chargé  aucuns  cerceaux  ailleurs 
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Inkc 


2'A  pCt. 

f  7.60 

85  cents, 
f  3.80 

r/4  pCt. 

6 

2 

3  » 
3373 
10  » 
10  1) 

verboden, 

10  pCt. 

10  .) 

10  » 
verboden. 
3  pCt. 

3  » 
5  » 
%  » 


Uitgaan. 


f  10.25 
1.25 

4.50 

VU  pCt. 

V2 

1%  » 
r/2  » 

2  » 
verLoden. 

id. 

id. 

15  cents. 

verboden. 
15  cents. 
r/2  pCt. 
verboden. 
r/2  pCt. 
verboden. 


TARRA. 


Waagregt 
de  100  pond. 


Ronde-maat. 


Aanmerkingen. 


NB.  Het  is  den  Koning  voor- 
behouden om  de  Uitgaande  Reg- 
ten op  het  brandhout,  wanneer 
bijzondere  oiustandigheden,  in 
deze  of  jrene  gedeelten  van  het 
Rijk,  zulks  mogten  vorderen ,  te 
verhoogen,  of  ook,  naar  bevind 
van  zaken,  den  uitvoer  van  dit 
artikel  geheel  te  verbieden. 

11  est  reservé  au  Roi ,  lorsque 
des  circonstances  particulières 
rëqnerront  cette  raesure  dans 
quelque  partie  du  Royaame, 
d'augmenter  les  Uroits  de  Sortie 
sur  \eboisde  chauffage,  etmême 
d'en  prohiber  entièremetit  l'ex- 
portation ,  suivant  l'exieence  du 
cas. 


[Zie  de  aanmerkingen  a.  en  b. 
aan  den  voet  dezer  bladzijden.] 


heeft  noch  te  eenige  anderen  dan  die  hij,  ter  goeder  trouw 
gelooft  in  de  certiHcaten  begrepen  te  zijn. 

Alles  op  p.,ene,  dat  de  hoepen,  v.Ake  anders  dan  op  den 
voorz.  voet  ten  uitvoer  mogten  zijn  ingeladen,  of  bij,  of  na  de 
inladmg  mogten  bevonden  worden  te  zijn,  verbodf^.^  of  andere 
hoepen,  als  waarvoor  ceriificaten  zijn  verleend,  zullen  worden 
verbeurd  verklaard;  en  zullen  op  znodanig  geval,  mede  van  toe- 
passing zijn  de  verdere  straffen,  bij  de  wet  op  den  Ophef  der 
In-  en  Uitgaande  Regten  en  Accijnsen,  tegen  den  frauduleusen 
uitvoer  van  verbodene  goederen  bepaald. 

b.  Voor  haring  duigen  waarvan  alhier  de  nitvoei  wordt  ver- 
boden, zullen  in  onderscheiding  van  ruwe  duigen ,  en  in  overeen- 
stemming met  hetge.n  bij  deze  lij^t  onder  het  artikel  vaatwerk 
IS  verslaan,  alleen  gehouden  worden  zulke  duieen,  welke  tot 
haringtonnen  of  halfvaten  zijn  geprepareerd. 


que  dansl'endroit  oü  les  certificats  ont  été  délivrés,  ni  d'autres 
cerccaux  qu'il  croit  de  bonne  foi  être-énoncés  dans  les  cei  lificats. 

i-e  tout  ó,  peine  de  confiscation  des  cerceaux  qui  anront  éié 
embarqués  a  1'effet  d'exporlation ,  autrement  que  sur  Ie  pied  ci- 
dessus  mentionnë,  ou  qui  seront  trouvés,  lors  ou  a  la  suite  du 
chaigement,  être  des  cerceaux  prohibés,  ou  autres  que  ceux 
pour  le.iquels  il  a  éié  délivré  des  certificats;  sans  préjudiee  des 
autres  peines,  prononcées  par  la  loi  sur  Ie  Recouvrement  des  Droits 
d  *.ntrée  et  de  Sortie  et  des  Accises  ,  contre  1'exportation  en  fraude 
de  marchandises  prohibées. 

b.  Sous  Ia  Aénommntion  diQ  douves pour  barils  a  harengs,  dont 
1  exportation  est  prohihée  par  Ie  Tarif,  seront  seulement  com- 
pnses,  a  la  différence  du  duuoain  et  conforméraent  a  ce  qui  est 
énoncë  dans  Ie  présent  Tarif  a  1'art.  futailles,  les  douves  prépa- 
rées  pour  en  faire  des  barils  a  harenes. 
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HOUT.  (vervolg.) 

Wrakken  en  overblijfsels  van  gestrande  schepen 

Alle  onbewerkt  hont,  deelen  en  planken,  zich  in 
genaufrageerde  schepen  bevindende. 

Fijn  werkhout,  notenboomen-planken,  palmhout 
en  pokhout  daaronder  begrepen. 

Verfhout,  campèchehout,  fernambucqhout,  sapan- 
hout,  caljttours-hout ,  stokvischhout,  en  alle 
ander  verfhout. 

»  (ongemalen) 

))  (gemalen) 

Medicin aalhout,  het  zoethout  daaronder  begrepen. 
Alle  andere  houtwaren. 
HUIDEN,  VELLEN,  LEDER. 

laan  de  landzijde. 


Gezouten  of  versche  huiden. 

Gedroogde  huiden. 

j  aan  de  landzijde. 

Inlandsche,  (         ,  ... 

/  aan  de  zeezijde. 

Buffelshuiden,  onbereid. 

Elandshuiden, 


aan  de  zeezijde. 


Hartshuiden , 

Eheehuiden. 

Buffelshuiden , 

Elandshuiden, 

Hartshuiden, 

Rheehuiden. 


onbereid. 


aan  de  landzijde, 
aan  de  zeezijde. 


op  zeem  \  aan  de  landzijde, 
bereid.    )  aan  de  zeezijde. 


BOIS.  (continuation.) 

Débris  de  vaisseaux. 

Bois  non  ouvré  de  toute  espèce,  madriers  et  plan- 
ches,  trouvés  dans  des  vaisseaux  ëchoués. 

Bois  de  marqueterie,  y  compris  les  planches  de 
noyer  et  les  bois  de  buis  et  de  gayac. 

Bois  de  teinture,  tels  que  les  bois  de  cam pêche, 
de  sapan,  de  fernambouc,  de  caliatour ,  et  autres 
de  toute  espèce. 

H    non  moulu. 

»  moulu. 

Bois  pour  la  mëdecine,  y  compris  Ie  bois  de  rëglisse, 
Bois  de  toute  autre  espèce. 
CUIRS  ET  PEAÜX. 

par  terre. 


Cuirs  verts  ou  salés. 


par  nier. 


secs. 


par  terre. 


Indigènes ,  ) 

°         (  par  mer. 

Peaux  de  buffles ,  non  apprêtëes. 


d'élans , 

de  cerfs , 

de  chevreuils. 

de  buffles, 

d'élans, 

de  cerfs , 

de  chevreuils. 


non  ap-  \  Parterre, 
prêtées.  {  par  mer. 


/    passées    V  par  terre. 
\    en  cha-  \ 
^    mois.  ^ 


par  mer. 


De  100  N.  pond 
De  100  N.  pond 
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XII.    Herziening  der  wetten,  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 
(Gewijzigd  Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Ecgten.) 


Inkomen. 

Uitgaan. 

TARRA. 

Waagregt 

rif»  100  nond. 

Ronde- maat. 

Aanmerkingen. 

%  pCt. 

3  pCt. 

2  pCt. 

0  ril 
3  pOt. 

33  cents. 

1  pCt. 

2    >.  \ 

\ 

verboden. 

2  .) 

1 

l'A  pCt. 

3  .) 

3  pCt. 

IV,  n 

Vs  pCt. 

15  » 

\ 

'/5  pCt. 

5 

1  pCt. 

1 

1  pCt. 

15  .. 

1  pCt. 

5  » 

1  pCt. 

1  .) 

/ 

00  cenis. 

V5  pCt. 

8  .) 

V,  pCt. 

5  » 

f  24.29 

20  cents. 

14.17 

20  » 

1 

* 
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XII.    Herziening  der  wetten  ojj  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen, 
(Gewijzigd  Ontwerp  van  Tarief  vau  Inkomende  en  Uitgaande  Eegten.) 


HUIDEN,  VELLEN,  LEDER,  (vervolg.) 

Ossenhuiden  ,     Aop  zeem  bereid  { 

Koeijenhuiden.N^-^r^'ï-  ' 
(  gezonderd   de  j  , 

Paardenhuiden.  )  juchten).         (  zeezijde. 
Juchten. 

Cord  uaan  of  Spaansch  Ieder,  of'  /  aan  de  landzijde, 
op  de  öpaansche  manier  bereid.  |  aan  de  zeezijde. 

Huiden  aan  de  haarzijde  bereid  |  aan  de  landzijde, 
tot  opperleer.  |  aan  de  zeezyde. 

Bokken-  en  geitenvellen,  onbereid. 

"        »  »  gelooid  en  bereid. 

Schapenvellen,  met  de  wolle. 

»  zonder  de  wolle. 

»  onbereid. 

bereid.  [        ^  landzijde. 
I  aan  de  zeezijde. 

Lamsvellen,  onbereid. 
»  bereid.  | 


aan  de  landzijde, 
aan  de  zeezijde. 


Wit  schapen-  en  lamsleder.   j  landzijde. 


aan  de  zeezijde. 


Kalfsvellen,  ruwe. 


bereide.  |  landzijde. 

j  aan  de  zeezijde. 

Hondenvellen ,  onbereid. 

bereid.  |  ^^"^  ^«  landzijde. 
I  aan  de  zeezijde. 

Hazenvellen.      1  landzijde. 

{  aan  de  zeezijde. 

Konijnenvellen.  (  landzyde. 

I  aan  de  zepziinp. 


Bever  vellen. 


aan  de  zeezijde. 

aan  de  landzijde, 
aan  de  zeezijde. 


Robben-  en  andere  zeevellen  : 

"  n  »  "  van  de  visschferij  dezfr  landen. 
»       1)  » 


niet  van  de  visscherij  dezer 
landen. 


CUIRS  ET  PEAUX.  (continuation.) 

Cuirs  de  boeuf,    1  passés  en  chamois  / 

devacbe.    1  ou  autrement  pre-  P- 
i   pities,  excepte  les  i 
»     de  cheval.    |  cuirs  de  roussi.      f  P^"* 

»     de  roussi. 

Cordouan  ou  peaux  passe'es  en  cordouan  |  par  terre. 
(maroquineés  ou  pussées  en  maroquin).  |  par  mer. 

Cuirs  apprêtés  du  cóté  du  poil.  |  P'^'' 

^       t  par  mer. 

Peaux  de  boucs  et  de  chèvres,  non  apprêtées. 

"       »  »     »   »         »       tannées  et  apprêtées. 

n       »  moutons ,  avec  la  laine. 

"       »  i>        saus  la  laine. 

"       "  »        non  apprêtées. 

»       »         ..        apprêtées.   |  P^^ 

(  par  mer. 

»      d'agneaux,  non  apprêtées. 

apprêtées.  [  P^'' 

(  par  mer. 

»      de  moutons  et  d'agneaux,  passées  I  par  terre. 
en  blanc  ou  en  mégie.  (  par  mer. 

»      de  veaux,  non  apprêtées. 

»        apprêtées.  [  P^^" 

(  par  mer. 

»       n   chiens,  non  apprêtées. 

"      »       »      apprêtées.  |  P^'" 

(  par  mer. 

»    lièvre.  i  P^'' 

I  par  mer. 

lapin.   !  P^'" 

\  par  mer. 

»  castor.  j  P^''  t^^''^- 

j  par  mer. 

n       n    chiens  de  mer  et  autres  semblables: 
»       »       »      de  la  pêche  nationale. 

"       »       »      non  provenant  de  la  pêche  nationale. 


De  100  N.  pond 
idem. 


idem. 
idem. 


idem. 
idem. 


idem. 
idem. 


idem. 
idem. 

idem. 
idem. 


idem. 
idem. 


idem. 
idem. 
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XII.    Herzienin,  üer  .ellen  op  den  Opkef  .an  ,e  InUmenüe  en  Uil^aande  Bellen  en  van  de  Indirecle  ^Z^n. 
(Gewijzigd  Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  üegten.) 


Inkomen. 


f  24.29 


14.17 

20  „ 

1  pL/t. 

1  pCt. 

I  i.'i.i^i 

14.17 

30  cents. 

30  „ 

14.17 

20  » 
20  ,, 

'A  pCt. 

15  pCt. 

15  pCt. 

V5  " 

Vs  pCt. 

15  .. 

pCt. 

15 

f  24.29 
14.17 

20  cents. 

20  „ 

Va  pCt. 

15  pCt. 

f  24.29 
14.17 

^yj  cenis. 

20  >, 

24.29 
14.17 

20  „ 
20  » 

V5  pCt. 

15  pCt. 

f  24.29 
14.17 

20  cents. 
20  .. 

'U  pCt. 

15  pCt. 

f  24.29 
14.17 

20  cents. 
20  ,) 

V5  pCt. 
Vs  pCt. 

12  pCt. 

4  » 

Vs  pCt. 
V5  pCt. 

12  .) 

4 

V5  pCt. 
Vs  pCt. 

10  ,, 
3  » 

vrij. 

1  » 

2  pCt. 

1  » 

Uitgaan. 


20  cents. 


TARRA. 


Waagregt 
de  100  pond. 


Ronde-maat. 


Aanmerkingen. 


33  cents. 


(N°.  JU.) 
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XII.    Eerzienin,  der  .eiten  op  den  Opl^  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  .an  de  Indirecte  Belastingen. 
(Gewijzigd  Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Regten.) 


HUIDEN,  VELLEN,  LEDER,  (vervolg.) 
Afval  van  leder. 

Lederwerk  en  zadelmakerswerk  ,  met  uitzondering 
van  het  schoenmakerswerk. 

Schoenmakerswerk,  schoenen,  laarzen,  muilen,  enz. 


Goud-leder. 
INDIGO. 

INSTRUMENTEN,  (mathematische) 

„  (physische  en  chirurgicale) 

,)  (muziek-) 

JENEVERBESSEN. 

JUWEELEN. 

KAARDEN,  (kaardendistels.) 
„  van  ijzerdraad. 

KAARSEN  (smeer-) 

(compositie-) 
)}  (was-) 

KAAS. 

»  inlandsche,  (zoetemelksche) 
„  M  (Limburgsche^ 

„  „  (komijn-) 

„  „  (Vriesche  kanter-) 

»  (vreemde  of  uitheemsche) 


KALK. 


CUIRS  ET  PEAUX.  (continuation. 
Rognures  de  cuirs  et  de  peaux. 


Ouvrages  de  cuir  et  de  sellier  indistinctement ,  ex- 
ceptë  les  ouvrages  de  cordonnerie. 

Ouvrages   de   cordonnerie,  souliers,   bottes,  pan- 
toufles,  etc. 

Cuirs  dorés. 
INDIGO. 

INSTRUMENS  de  mathématiques. 

,,  de  physique  et  de  chirurgie. 

„  de  musique. 

GRAINEÖ  Oü  BAIES  de  GENIÈVRE. 

PIERRES  FINES  oo  PRÉCIEUSES. 

GARDES  champêtres. 

))        de  fin  d'archal. 

CHANDELLES  de  suif. 

„  dites  de  composition. 

II  bougies. 


De  100  N.  pond 


(ongeleschte  kluitkalk.) 


FROMAGE. 


CHAUX. 


du  pays  (gras). 

,)       (de  Limbourg). 
1,       (a  cumin). 

»       (de  Frise,  dit  Kanterkaas). 
(de  l'étranger). 

non  éteinte. 


De  100  N. 
id. 
id. 


id. 
id. 
id. 
id. 
id. 

id. 
id. 


pond. 


Ipecacuanha  ,  zie  Droogerijen. 

Ivoor,  zie  Elefants- tanden,  onder  Tanden. 

T)      (gewerkt),  zie  Kramerij. 
Jalappen  ,  zie  Droogerijen. 
Jenever,  zie  Gedisteleerd. 
Juchten,  zie  Huiden,  Vellen,  Leder. 
Kaarten ,  zie  Land-  en  zee-  of  speelkaarten. 

Kfifirtpapier ,  zie  Papier. 

Kabelgaren  ,  zie  Garen. 

Kabels,  zie  Touwwerk. 

Kagchels  ,  zie  IJzer. 

Kalfsvellen,  zie  Huiden,  Vellen,  Leder. 

Kalksteen ,  zie  Steen. 


Ipecacuanha,  voyez  Brogues. 

Ivoire,  voyez  Dents  d" élephants ,  k  l'art.  Dents 

i;       ouvré,  voyez  Mercerie. 
Jalap,  voyez  Brogues. 
Genièvre  ,  voyez  Liqueurs  distillées. 
Cuirs  de  roussi,  voyez  Cuirs  et  Peaux. 

Cartes  ,   voyez  Cartes  géographiques  et  marines,  Cortes  a  jouer 
Papier  destiné  a  la  fabrication  des  cartes  a  jouer ,  vojez  Papier 
Fil  de  carret ,  voyez  Fil. 
Cables ,  voyez  Cordages. 
Poëles,  voyez  Fer. 

Peaux  de  veaux ,  voyez  Cuirs  et  Peaux. 
Marne  ou  Pierre  k  chaux  ,  voyez  Pierres. 


Bijlagen.    Vel  118. 
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(iV°.  Xll.) 


XII.    Herziening  der  weiten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regien  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 
(Gewijzigd  Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Eegten.; 


Inkomen. 


Uitgaan. 


TARRA. 


Waagregt 


de  100  pond. 


Ronde-maat. 


Aanmerldnijen. 


Vö  pct. 


10  .. 

15  n 

10 

35  cents. 

3  pCt. 

3  >. 
5  » 

V5  » 
vrij. 

1/2  pCt. 
10 

f  13.16 
40.48 

i0,48 


4.05 

30  cents, 
f  2.02 


verboden. 

pCt. 

1/5  " 
V5  >' 

f  4.05 
Vó  pCt. 

Vö  » 
Vó  » 


vrij. 

1/2  pCt. 
Vs  » 

20  cents, 
30  .) 
35  « 

51  » 

51  » 

25  » 

25  » 

67  » 

2 

3 


Kisten  25  per  100  N.  pond. 
[Cerroenen  15  per  100  N.pond. 


I6I/4  cents. 


f  3.66 


33  cents. 


33  cents. 
45  » 
45  » 


78 


Hieronder  alleen  te  verstaan  dia- 
manten, paarlen,  smaragden, 
saffieren,  rolijnen  en  topazen. 

[A.  Y  comprendre  seulement  les 

ciianians,  \cs  perles ,  e'meraudes , 
saphires ,  rubis  et  topazes. 


De  100  N.  pond. 
33  cents. 
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XII.    Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Begten  en  van  de  Indirecte 
(Gewijzigd  Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Regten.) 


KALMIJN. 
KAMFER. 

KANTEN,  (van  garen  of  katoen.) 
»         (gouden  of  zilveren) 
»  (zijden) 

KARKASSEN. 

KATOEN,  (ongesponnen) 

»         (gesponnen)  zie  Garen. 

KAVIAAR. 

KLEEDEREN.  (nieuwe  mans-  en  vrouwen-) 

KNÜOPEN  van  hoorn,  been  of  hout. 
»  van  zijde. 

»  van  meiaal. 

KOBALT. 

KOEKEN,  raap-,  hennip-  en  lijnzaadkoeken. 


KOFFIJ. 


KOLEN,  steenkolen  en  kolengruis. 


»  houtskolen. 


C  AL  A  MINE. 
CAMPHRE. 

DENTELLES,  de  fil  ou  de  coton. 

"  d'or  et  d'argent. 

»  de  aoie. 

FIL  DE  LAITON  recouvert  de  soie  ou  de  fil  peur 
les  ouvrages  de  mode. 

COTON  en  laine. 

»        filé,  ou  fil  de  coton,  voyez  Fil. 

CAVIAR. 

HABILLEMENS  NEUFS  k  1'usage  d'hommes  et  de 
femmes. 

BOUTONS  de  bois,  de  cornes  et  os. 
')         de  soie. 
»         de  métal. 

COBALT. 


TOURTEAUX  ou  PAINS  de  navette,  de  chevenis 
et  de  lin. 


De  100  N.  pond. 


De  100  N.  pond. 


Het  N.  vat. 


CAFÉ. 


CHARBON  de  terre  et  Houille. 


de  bois. 


De  100  N.  pond. 


De  100  N.  pondl  || 


Kammen,  zie  Kramerij, 

Kanariezaad  ,  zie  Zaad. 

Kannen  en  Ki  uiken  ,  zie  Aardewerk. 

Kaneel ,  zie  Specerijai. 

Kanon ,  zie  Geschut  onder  Ammunitie. 

Kantgaren,  zie  Garen. 

Kappers ,  zie  Vrudden. 

Karabijnen  ,  zie  Ammunitie.  , 

Ktirdamon ,  zie  Droogerijen, 

Karet ,  zie  Schildpad. 

Karotten  ,  zie  Tabak. 

Karsaaij  ,  zie  Lakens  en  Stoffen  van  wolle  ene. 
Kastanjes  ,  zie  Vruchten. 

Katoenen  doeken  en  Shalws ,  zie  Lijnwaden. 

Katoenen  garen  ,  zie  Garen. 

Kasimir ,  zie  Lakens  en  Stoffen  van  wolle  enz. 

Kelderflesschen ,  zie  Glas. 

Kemelshaar,  zie  Haar. 

Kermes,  zie  Verfwaren. 


Peignes,  voyez  Meixerie. 

Alpiste  ou  Graine  de  canarie,  voyez  Graines. 
Pots  et  Cruches  de  terre  ou  de  grès  ,  voyez  Ouvrages  de  terre. 
Canelle,  voyez  Epiceries. 
Canons,  voyez  Munitions  de  guerre. 
Fil  a  dentelles,  voyez  Fil. 
Capres ,  voyez  Fruils. 
Carabines,  voyez  Muniiio?is  de  guerre. 
Cardamome,  voyez  Drogues. 
Caret,  voyez  JEcaille  de  tortue. 
Caroftes,  voyez   Tabac.  • 
Kersays,  voyez  Draps  et  Étoffes  de  laine  etc. 
Chataignes  et  Marrons  ,  voyez  Fruits. 
Mouchoirs  et  Shawls  de  coton  ,  voyez  Toiles. 
Fil  de  coton  ,  voyez  Fil. 
Casimir,  voyez  Draps  et  Étofes  de  laine. 
Fioles  ou  Bouteilles  de  cantines,  voyez  Verrerie. 
Poil  de  chèvre  d'Angora,  voyez  Poil. 
Kermes,  voyez  Teintures. 


XII.    Berüeni.g  der  vletten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regie,  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 
(Gewijzigd  Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Eegteu.) 


Ronde-maat. 


51  cents. 

20  cents. 

3  pCt. 

2  pCt. 

33  cents. 

10  ,) 

Vó 

15  » 

Vó  » 

6  .) 

Vs  " 

8  V 

81  cents. 

• 

33  ), 

81  » 

81  cents. 

33  » 

10  pet. 

V5  pet. 

10  pet. 

• 

V5  pet. 

1  pet. 

1  pet. 

33 

10  cents. 

f  1.01 

f  1.00 

20  cents. 

Vaten  12  pond  per  100  pond. 
Zakken  10 pond  per  100  pond. 

60  cents. 

Vs  pet. 

verboden. 

Kersen,  zie  Versche  boomvruchten,  onder  Vruchten, 
Kersen  water,  zie  Gedistilleerd. 
Kina,  zie  Droogerijen, 
Kinket-olie,  zie  Olie. 
Klaverzaad,  zie  Zaad. 

Kleinodiën  ,  zie  Goud  en  Zilver  of  Juweelen. 

Klompen  of  Holsblokken,  zie  Hout. 

Knikkers,  zie  Steen. 

Kofhuiden,  zie  Huiden,  Vellen,  Leder. 

Koeijen,  zie  Slagtvee. 

Koetsen ,  ■feie  Rijtuigen. 

Koltïjmolens,  zie  Kramerij. 

Kogels,  zie  Ammunitie. 


I  Het  is  den  Koning  vooibebouden  den  uit- 
1  votr  langs  het  kuntoor  van  Amsterdam  Ie -en 
leen  uitgaand  legt  van  !^o  cents  de  lOoiNed. 
Iponden  toe  Ie  staan. 

<^    II  est  reservé  an  Roi  de  permettrc  la  sortie 
Ides  tnurteaux    par   Ie  bureau  trAmsterdam 
inioyennant  un   drnit  de  sortie  de  !lo  centiè- 
»mes  par  loo  livrcs  des  Pavs-Bjs. 


Zie  de  wet  op  de  steenkolen. 
^    Voyez  Ia  loi  sar  Ia  houille. 

Het  is  den  Knning  voorbehouden  om,  waa- 
neer bijzondere   omstandi  heden   in  deze  of 
^P.ene  gedeelten  van  het  nijk  zulks  niogten 
O-deren,  den  nitvoer  van  houtskolen  langs 
enkele  bepaaldelijk  aan  te  vvi|zen  kantoren 
open  te  stellen  ,  tegen  eeue  betaling  van  een 
/Uügaand  rcgt  van  3  pet.  van  de  waarde. 

II  est  reserfé  au  Roi  de  permettre  la  sortie 
ide  charbon  de  bois  par  d.s  hureaux  a  dé.er- 
i.nerquand  des  circoustanees  p.irticulières 
dans  quelques  u  e  s  de,  provinces  du  Royauma 
pourraient   leMger    moyenaant  ,i„3.droit  d^ 
\  sortie  de  3  pet.  de  la  valcur.  I 


Cerises,  voyez  Fruits  verds ,  k  l'art.  Fruits. 

Kii-schwasser,  Eau  de  cerises,  voyez  Liqueurs  <<isiillées. 

Quinquina,  voyez  Brogues. 

Huile  de  quinquet,  voyez  Huiles. 

Graine  de  trèfle,  voyez  Graines. 

Joyaux,  voyez  Or  et  Argent  ou  Pierres  précieuses. 

Sabots  de  bois,  voyez  Bois. 

Chiqnes,  voyez  Pierres. 

Cuirs  de  vache,  voyez  Cuirs  et  Peaux. 

Vaches,  voyez  Bestiaux. 

Carosses,  voyez  Voitures. 

Moulins  a  café,  voyez  Mercerie. 

Balles  et  Boulets,  voyez  Munihonsde  guerre. 


 — Ti-irmn'i  yrmir  a  ii 


Xn     llerziemng  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Megten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 
(Gewijzigd  Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Regten.) 


• 

KOMIJN. 

CUMIN. 

De  100  N.  pond. 

CUIVRE. 

Rood  koper,  ruw  en  gaar,  mitsgaders  schijf-  en 
roos-koper,  gegoten  bladen  en  vijlsel. 

I)         rouge,  bimt,  fondu ,  en  plaques ,  ainsi  que 
rosette,  planches  cuulécs  et  limuille. 

De  100  N.  pond.j 

Geelkoper,  ruw  en  gaar,  in  j  zeezijde, 
platen,  schijven  of  gegoten     ^^^^  landzijde, 
bladen.  ^ 

et  planches  coulées.                    \  par  terre. 

Geslagen   koper,  rond  of  vierkant,  mitsgaders  de 
bekkens  en  ketels,  zoo  als  dezelve  van  de  molen 
koraen,  alsmede  de  platen  en  bladen  voor  het 
koperen  der  schepen. 

Cuivre  battu ,  en  barreaux  ronds  ou  carrés,  en 
fonds  (ie  chaiidières  et  de  bassins,  ainsi  que  les 
planches  pour  doublage  des  navires. 

De  100  N.  pond. 

Ond  koper.  (Mitrail  en  Potais.) 

Mitiaille  et  Potais. 

De  100  N.  pond. 

Koperen  geld. 
Plaatjes  tot  duiten. 

Monnaie  de  cuivre. 

Cuivre  en  flaons  pour  les  monnaies. 

Opgemaakt  koperwerk. 

V  ergulU.    KOpcl     UI  UIUUö. 

Koperen  spijkers. 
Koperdraad. 

1)  ouvré. 

»       doré  OU  bronzes. 
Cloiix  de  cuivre. 
Fil  de  cuivre  et  de  laiton. 

• 

De  100;:N.  pond. 
idem. 

KOPERROOD. 

COUPEROSE. 

idem. 

KORAALSTEEN,  (ruwe) 

CORAIL  brut. 

))  (gewerkte) 

»  ouvré. 

KOUSSKN,    MUTSEN,    HANDSCHOENEN  EN 
WANTEN,  met  uitzondering  der  zijden,  mitsgaders 
der  lederen  handschoenen. 

BAS,  BONNETiailE,  GANTS.  ET  MITAINES, 

è,  l'exception  de  ceux  de  soie  et  des  gants  de  cuii  s 
OU  de  peaux. 

),         (IJslandsche,  Schotsche  en  Kloppenburger] 

1)  d'islande,  d' Ecosse  et  de  Kloppenbouig. 

Konijnenhaar,  zie  Baar.  Po^l  ^-^  lapin,  voyez  Poxl. 

Konijnenvellen, 'zie  Huiden,  Vellen,  Leder.  Peaux  de  lapin,  voyez  Cuirs  et 

Koolzaad,  zie  Zaad.  '  Colza,  voyez  Graines. 

Koorden,  zie  Passementwerlc.  Cordons,  voyez  Passementerie. 


Bijlagen.  Vel  119. 
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XII.    Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Begten  en  van  de  Indirecte  Belasti-, 
(Gewijzigd  Ontwerp  van  Tarief  vau  Inkomende  en  Uitgaande  Eegten.) 


Inkomen. 

Uitgaan. 

TARRA. 

Waagregt 
de  100  pond. 

1 

Ronde-maat. 

Aanrnerkinjen. 

f  1.01. 

81  cents. 

»  u  bdJ  A.\J  l/VJIi  1.1.    LfCl     X  \J\J  LJUIJU* 

Zakken  4  pond  per  100  pond. 

56  cents. 

30  cents. 

1 

81  cents. 

88  cents. 

2  pCt. 
id. 

2  pCt. 
8  » 

id, 
id! 

f  1.52. 

35  cents. 

id. 

20  cents. 

f  3.10 

id. 

vrij. 

1  verboden. 

V5  pCt. 

10  pCt. 

V5  " 

id. 

15  ), 

'4  » 

id. 

f  3.04 

35  cents. 

id. 

1  ^"^^ 

idem. 

id. 

i      20  cents. 

20  cents. 

Vaten  15  pond  per  100  pond. 

16  cents. 

1  pCt. 

1  pCt. 

33  cents. 

5 

10  pCt. 

3  .. 
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XIL    Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regteti  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 
(Gewijzigd  Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Regten.) 


KRAMERIJ. 

Bellen  of  belletjes,  blaasbalken,  brillen,  brieven- 
tasschen,  dobbelsteenen  en  derzelver  bekertjes, 
domino-  dam-  en  schaakspele» ,  fluitjes  van 
been,  ivoor  en  hout,  hagel  en  weitasschen,  hals- 
snoeren van  valsche  paarlen  en  gesteenten,  hout- 
werk, als  doozen,  klossen  of  spillen,  lepels, 
inktkokers,  lantarens,  lederen  beurzen,  maskers, 
koffij-  en  pepermolens,  poederdoozen ,  raketten, 
volans  en  sfcelballen,  reiskoffers  en  valiezen, 
rozenkransen  of  paternosters,  scheden  van  degens 
en  andere,  snuif-  en  tabaksdoozen  (met  uitzon- 
dering der  gouden  en  zilveren) ,  speelgoed,  spiegels 
en  spiegeltjes  in  lijsten,  tabakspijpen  van  been, 
ivoor  of  hout,  valsche  paarlen  en  gesteenten, 
vingerhoeden  (met  uitzondering  der  gouden  en 
zilveren),  waaijers,  wijzerplaten  voor  horologien 
en  uurwerken,  zeven,  trommels  en  zweepen. 

Allerlei  kramerij  van  ijzer  en  staal. 

KRISTAL,  (ruw) 

"  (gewerkt) 

KRIJT,  (ongeraalen) 
»  (gemalen) 

KURK. 

»  (gesneden) 

KURKUMA. 
KWIKZILVER. 

LAKENS  EN  STOFFEN  VAN  WOLLE,  enz. 

Alle  geverfde  en  ongeverfde  lakens,  kasimiren, 
stametten,  karsaaijen,  duffels,  saaijen,  baaijen, 
kalm  ukken,  vlaggendoek,  bombazijnen,  en  alle 
andere  manufacturen  gewerkt  van  wolle,saai- 
jette,  katoen,  haar  of  garen,  gegomd  of  onge- 
gomd, welke  bij  de  tegenwoordige  lijst  niet 
afzonderlijk  zijn  genoemd  of  belast. 

Wollen  dekens. 


MERCERIE. 

Grelots,  soufflets,  lunettes,  portefeuilles,  dés  a  jouer 
et  cornets,  jeux  de  domino,  de  dames,  d'échec, 
sifflets  d'os,  d'ivoire  et  de  bois,  gibecières,  colliers 
de  perles  et  pierres  fausses,  ouvrages  de  bois, 
tels  que  boites,  fuseaux,  cuillers,  écritoires, 
lanternes,  bourses  de  cuir,  masques,  raoulins- 
a-café  et  a-poivre,  boites-a-poudre,  raquettes, 
volans  et  balles  ü,  jouer,  malles,  chapelets, 
fourreanx  d'épées  et  autres,  tabatières  ou  boites, 
autres  que  celles  d'or  et  d'argent,  joujoux  d'enfans , 
miroii's  encadrés,  pipes  è,  fumer  d'os,  d'ivoire 
et  de  bois,  perles  et  pierreries  fausses,  dés  a  cou- 
dre,  autres  que  ceux  d'or  et  d'argent,  éventails, 
cadrans  d'hoiloge  et  de  montre,  tarais,  tambours 
et  fouëts. 


Quincaillerie. 

CRISTAL  brut. 
»  ouvré. 

CRAYE  non  moulue. 
»  moulue. 

LIEGE,  brut. 

»        (bouchons  de) 

CURCUMA. 

VIF-ARGENT  OU  MERCURE. 

DRAPS  ET  ÉTOFFES  DE  LAINE,  etc. 

Toutes  sortes  de  draps  et  de  casimirs,  estamets, 
kersaies ,  coatings ,  saies,  baies,  calmoucks, 
étamines  a  pavillon,  bombasins  teints  ou  non 
teints,  ainsi  que  toutes  autres  étoffes  de  laine, 
de  coton,  de  poil,  de  erin,  ou  de  fil,  gommées 
OU  non  gommées,  sauf  celles  qui  ont  un  article 
particulier  au  présent  tarif. 

Couvertures  de  laine. 


De  100  N.  pond 
idem. 


Krenten,  zie  Vruchten. 

Krent-rozijn,  zie  Rozijnen,  onder  Vruchten. 

Krip,  zie  Gaas. 

Krokzaad,  zie  Zaad. 

Kruidnagelen,  zie  Specerijen. 

Kruiken  en  Kannen,  zie  AardenwerTc. 

Kunstbloemen ,  zie  Modewaren. 

Kurkentrekkers,  zie  Kramerij. 

Kwasten,  zie  Passementwerh. 

Laarzen ,  Schoenen  en  Muilen ,  zie  Schoenmaker swerk ,  onder 

Huiden,  Vellen,  Leder. 
Labdanura ,  zie  Droogerijen. 
Lamfers,  zie  Gaas. 
Lak,  zie  Zegelwas,  onder  Was. 


Raisins  de  Corinthe,  voyez  Fruits. 

Raisins  verjus,  voyez  Raisins,  kl'art  Fruits. 

Crêpes,  voye?;  Gazes. 

Vesce,  voyez  Graines. 

Cloux  de  giroffle,  voyez  Epiceries. 

Ci  uches  et  Pots  de  terre  et  de  grés,  voyez  Ouvrages  de  terre. 
Fleurs  artificielles ,  voyez  Modes. 
Tire-bouchons ,  voyez  Mercerie. 
Glands,  voyez  Passementerie. 

Bottes,  Souliers  et  Pantoufles,  voyez  Ouvrages  de  cordonnerie , 

k  l'art.  Cuirs  et  Peaux. 
Labdanum,  voyez  Drogues. 
Crêpes,  voyez  Gazes, 
Cire,  voyez  Cire  d  cacheter,  a  l'art.  Cire. 
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Inkomen. 


Uitgaan. 


TARRA. 


Waagregt 
de  100  pond. 


Ronde-maat. 


Aanmerkingen. 


6  pCt. 


1  » 
15 

3  » 
3 

3  » 

20  » 

f  2.02 

35  cents. 


8  pCt. 
10  » 


1/5  pCt. 

Vs" 

1/5  » 

Vs  " 

2  » 
2 

2  -> 
1/5  » 
20  cents, 
f  6.07 


1/5  pCt. 

1/5  » 


11  cents. 

33  cents. 

33  » 

33  )) 
f  1.11. 


ïransito-regt  4  pCt.  van  de 
waarde. 

Droit  de  transit  4  pCt.  de  la 
valeur. 
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XII.    Herzienmg  êer  wetten  op  den,  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indktcte  Belastingen. 
(Gewijzigd  Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Regten.) 


LAKMOES. 

LAND-  EN  ZEEKAARTEN,  iu  losse  bladen  of  in- 
gebonden. 

LIMOEN-  EN  CITROENSAP. 


LINT. 


van  saaijette,  wolle,  garen,  katoen  en  floret, 
van  fluweel  en  van  zijde. 


LOMPEN,  om  papier  te  maken.  Daaronder  begrepen: 

Alle  oud  en  onbruikbaar  papier,  gescheurd  of  on- 
gescheurd ; 

Gebruikt  oud  linnengoed  en  gedragen  linnen  klee- 
deren ,  welke  één  pond  of  meerder  wegen  en 
bij  het  gewigt  verkocht  worden; 

Oud  en  afgesleten  touwwerk,  voor  de  scheepvaart 
onbruikbaar; 

Aan  stukken  gekapt  of  gepluisd  touwwerk ; 
Oud  en  afges'eten  vischwant. 


LOOD.  (in  blokken  of  ander  plat  lood.) 

»  (geplet  of  op  eenige  andere  wijze  bewerkt.) 

'»  (oud) 

»  (hagel.) 

LOODWIT. 

LIJM  van  alle  soorten. 

LIJMVLEESCH. 


TOÜRNESOL. 

CARTES  GÉOGRAPHIQUES  ET  MARINES,  re- 
liées  OU  en  feuilles. 

JUS  DE  CITRON  ET  DE  LIMON. 


RUBANS. 


de  laine,  de  fil,  de  coton  et  de  filoselle. 
de  velours  et  de  soie. 


CHIFFONS    et   DRILLES,   matière  première  du  ' 
papier;  eet  article  comprend  ëgalement: 


De  100  N.  pond 


Vieux  papier,  mis  au  rebut; 


Vieux  linge  et  vêtemens  de  toile  usés,  qui  se 
vendent  au  poids,  quand  ils  sont  d'une  livre 
pesant  ou  au-dessus; 

Cordages  vieux  et  usés,  ne  pouvant  plus  servir 
a  la  navigation; 

Vieux  cordages,  coupés  en  pièces  ou  reduits  en 
filasse ; 

Filets  vieux  et  usés. 


PLOMB,  brut,  en  bloc  ou  saumons. 

»         laminé  ou  ouvré  de  toute  autre  manière. 

»  vieux. 

»         en  grenaüles. 

CERUSE,  OU  BLANC  DE  PLOMB. 
COLLE  de  toute  espèce. 
OREILLONS  OU  ORILLONS. 


De  100  N.  pond 
idem. 
idem. 

idem. 

idem. 
idem. 


Lammeren,  zie  Slagtvee.  ' 
Lamsvellen,  zie  Huiden,  Vellen,  Leder. 
Landbouwersgereedschappen,  zie  Gereedschappen. 
Latoen  of  geel  koper,  zie  Koper. 
Leijen  of  Scalien,  zie  Steen. 
Levertraan,  zie  Traan. 
Likeuren,  zie  Gedistilleerd. 
Limoenen,  zie  Vruchten. 
Linnen,  zie  Lijnwaden. 

oud  linnengoed  en  gedragen  linnen  kleederen ,  zie  Lompen. 


Agneaux,  voyez  Bestiaux, 

Feaux  d'agneaux,  voyez  Cuirset  Peaux. 

Instrumens  aratoires,  voyez  üstensiles  et  Instrumens. 

Laiton ,  voyez  Cuivre. 

Ardoises,  voyez  Pierres. 

Huile  de  foie,  voyez  Huile  de  poisson. 

Liqueurs,  voyez  Liqueurs  distillées. 

Limons,  voyez  Fruits, 

Toiles  de  lin  et  de  chanvre,  voyez  Toiles. 

Vieux  linge  et  vêtemens  de  toile  usé,  voyez  Chiffons  et  Drilles. 


Bijlagen  Vel  120. 
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XII.    Herüenvng  der  roetten  op  den  Ophef  van  de  Inlcomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 
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Inkomen. 


f  3.04 
3  pCt. 


6  pCt. 
10 


Uitgaan. 


35  cents. 
2  pCt. 


1/5  pCt. 


verboden. 


TARRA. 


Waagregt 
de  100  pond. 

33  cents. 


Ronde-nriaat. 


f  1.01 

10 

cents. 

33 

cents. 

2.0.2 

10 

» 

33 

» 

1.01 

10 

33 

2.02 

10 

33 

» 

4.05 

10 

1) 

Vaten  12  pond  per  100  pond. 

33 

4.05 

20 

33 

» 

/ö  pCt. 

verboden. 

33  cents. 


Aanmerkhujen. 


\  7Aq  de  wet  op  de  bieren  en  azij- 
nen. 

<. 

j  Voyez  Ia  loi  sur  les  bierres  et 


vinaigres. 


HANDELINGEN  DER  STATEN-GENET? AAI,.  1818  1819. 


{N\  XII.) 


XTI.    Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regteu  en  van  de  Lidirede  Belastingen. 
(Gewijzigd  Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Regten.) 


aan  de  zeezijde 
aan  de  landzijde. 


LIJNWADEN. 

Allerhande  lijnwaden  van  hennip,   vlas  en  werk: 
Lijnwaad  (ruw) 

,  ,    ,     p         f,>  1  aan  do  zeezijde, 
(gebleekt  of  geverfd)  j  landzijde 

Tafel-  en  servet-goed,  ruw. 

Lijnwaad  (gebleekt,  gedamast) 

»         (alle  ander) 
Zeildoek  en  canefas. 
Beddentijk. 

Kameriksdoek  en  batist. 
Katoenen  lijnwaden : 

))  (witte) 

n  (gedrukte) 
Bonten  en  bontjes  van  alle  soorten 

Siamoisen,  nankinetten.  perkalines,  printanières 
en  cotonetten. 

Nanking-linnen.  (Oost-Indisch) 

Gewascht  linnen. 

MATTEN. 

MEEDRANK. 


MEEKRAP 


onberoofde  en  fijne. 

gemeene. 

muilen. 

kiemen. 

alizari. 


TOÏLES. 


de  lin,  de  chanvre  et  d'étoupes  de  toute  qualité 
écrues. 

,1      1  •  .  •  *      l  par  mer. 

blanchies  ou  temtes.  j  j;^^.  ^^^^^^ 

pour  nappes  et  serviettes,  écrues. 

blanchies.    ;  par  mer. 
damassées,  |  par  terre. 

I)         (non  damassées.) 

»        a  voiles  et  canevas. 

Coutils. 

Toiles  de  Cambra  et  Batiste. 
Toiles  de  coton: 

»  n  blanches. 

))  ))  imprimées. 

I)        a.  caireaux,  dites   bonten  et  bontjes,  de 
toute  espèce. 

Siamoises,  nanquinettes,  perkalines,  printanniers 
et  cotonnettes. 

Nanquin  des  Indes. 
Toiles  ciiées. 

NATTES. 

HYDROMEL. 


De  100  N.  pond. 

idem. 


GARANCE : 


non  robëe  et  fine  grappe. 

commune. 

niule. 

en  branches  ou  racines- 
alizari. 


Het  N.  vat. 


De  100  N.  pond 
idem. 
idem. 


Lijnzaad,  zie  Zaad. 

Lijnzaadkoeken ,  zie  Koeken. 

Magnesie,  zie  Droogerijen. 

Mandenwerk,  zie  TientverJc. 

Manen  en  Staarten  van  paarden ,  zie  Haar. 

Marlij ,  zie  Gaas. 

Marmer,  zie  Steen. 

Maroquin .  zio  Corduaan  ,  onder  Huiden ,  Vellen ,  Leder. 
Masten ,  zie  Hout. 
Mastik,  zie  Droogerijen. 

Mathematische  instrumenten,  zie  Instrumenten. 
Medicinaal  hout,  zie  Hout. 
Meel,  zie  Granen. 


Graine  de  lin,  voyez  Graines. 

Tourteaux  de  lin,  voyez  Tourteaux  on  Pains. 

Magnesie,  voyez  Brogues. 

Paniers,  voyes?  Ouvrages  d'osier. 

Crins  de  cheval  et  autres,  voyez  Poil. 

Marli,  voyez  Gazes. 

Marbre,  voyez  Pierres. 

Maroquin,  voyez  Cordouan  a  l'art.  Cuirs  et  Peaux. 
Mats,  voyez  Bois. 
Mastic,  voyeï  Brogues. 

Instruments  de  rnathématiques,  voyez  Instrumens. 
Bois  pour  la  médecine,  voyez  Bois. 
Farine  ou  Mouture,  voyez  Grains. 
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Inkmen. 


2  pet. 

4 

4  » 


6  » 
6  » 

5  .. 

2  " 
12  » 

5  » 

f  60.72. 
f  70.84. 
12  pCt. 

10  » 

3 

10  )' 

3  " 
64  cents. 


Uitgaan. 


1/5  pCt. 

Vó  " 

vrij. 
1/5  pCt. 

V5  » 
vrij. 

1/5  pCt. 


1/5 


35  " 

35  » 
Vó 

Vó  » 

pCt. 

2  » 
39  cents. 


f  6.07 

f  1.0] 

f  3.04 

61  cents. 

f  1.52 

40  » 

pCt. 

verboden. 

1V3  >' 

1  pCt. 

TARRA. 


Waagregt 
do  100  pond. 


Ronde-maat. 


Aanmerkingen. 


50  cents . 
50  » 

25  » 

33  » 


Transito-regt  4  per  cent  van 
de  waarde. 

Droit  de  Transit  4  pour  cent 
ide  la  valeur. 
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MESSENMAKERSWERK. 

MEST-SPECIEN  van  alle  soorten,  secreetmest  en 
straatvuilnis  daaronder  begrepen,  de  haardasch  alleen 
uitgezonderd. 

MEUBELEN,  MEUBILAIR. 

MODE-WAREN. 

NAALDEN. 

OKER. 

OLIE. 

Boom-  of  olijf-olie. 

Beuk-  of  boeken-olie,  oeillette-  of  papaver-olie  en 
dergelijke  eetbare  olie. 

Olie  van  rond  en  plat  zaad ,  de  hennip-  en  kin- 
ket-olie  daaronder  begrepen. 

Olie  van  specerijen. 

ORSEILLE. 

PAARDEN. 

»  Veulens. 

PAARLEMOER,  (ruw) 

»  (gewerkt) 

PAPIER  van  alle  soorten,  hetzij  wit,  graauw  en 
blaauw  ,  of  zoogenaamd  suikerbakkers-papier. 

Bteubel-papier. 
Muziek-papier. 

Registers  en  boeken ,  wit  of  gelijnd. 
Bord-papier.  > 


MINIUM. 
COUTELLERIE. 

ENGRAIS  de  toute  espèce,  y  corapris  les  matières 
tecales,  fumier  et  ordures,  la  cendre  des  foyers  seule 
exceptée. 

MEUBLES. 

MODES.  (Ouvrages  de) 

AIGUILLES. 

OCRE. 

HUILES. 

Huile  d'olive. 

Huiles  de  faine  ,"d 'oliette  ou  de  pavot,  et  autres 
huiles  comestibles  de  même  espèce. 

Huiles  de  graines ,  y  compris  les  huiles  de  chéne- 
vis  et  de  quinquet. 

Huile  d'épiceries. 
ORSEILLE. 


CHEVAUX. 

n  Poulains. 

NACRE  DE  PERLE,  brut. 

»  ouvrë. 

PAPIKR  de  toute  espèce,  blanc,  gris  ou  bleu ,  a  l'usage 
des  raffineries  de  sucre. 

Papier  a  meubler. 

Papier  de  musiqne. 

Registres  en  papier  blanc  ou  rayé. 

Carton. 


Het  N.  vat. 


id. 


De  100  N.  pond. 

Het  stuk. 
Het  stuk. 


Mergel  of  Kalksteen ,  zie  Steen. 
Metaal,  zie  Koper. 

Metalen  spiegels,  zie  Physische  instrumenten  onder  Instrumenten 

Meubelpapier ,  zie  Papier. 

Mirthe,  zie  Droogervjen. 

Misdruk,  zie  Papier. 

Mitrail,  zie  Koper. 

Moer  nagelen  ,  zie  Specerijen. 

Molensteen,  zie  Steeti. 

Mom- en  Pijpbanden,  zie /J^er. 

Mos,  zie  Droogerijen. 

Mosterdzaad,  zie  Zaad. 

Mout,  zie  Granen. 

Muilen,  Schoenen ,  Laarzen,  zie /ScAoeïma^erswer/t,  onder  ZTm?- 

den.  Vellen^  Leder. 
Muziek  (gedrukte),  zie  Boeken. 
Muziekpapier ,  zie  Papier. 
Muskaatnoten  ,  zie  Specerijen. 
Muscus ,  zie  Droogerijen. 
Mutsen,  zie  Koussen. 
Naaigaren,  zie  Garen. 
Naaizijde,  zie  Zijde. 


Marne  ou  Pierres  è,  chaux,  voyez  Pierres. 
Aiiain,  voyez  Cuivre. 

Miroirs  de  métal,  voyez  Instrumens  de phy si que ,  &  X art.  Instrumens 
Papier  a  meubler,  voyez  Papier. 
Mirthe,  voyez  Drogues. 
Maculature ,  voyez  Papier. 
Mitraille,  voye?  Cuivre. 

Antolphe  ou  Antofle  de  gïrofie,  voyez  Epiceries. 

Meules,  voyez  Pierres. 

Cercles  et  Bandes  de  fer,  voyez  Fer. 

Mousse ,  voyez  Brogues, 

Graine  de  moutarde,  voyez  Graines. 

Drêche,  voyez  Grains. 

Pantoufles,  Souiiers,  Bottes  ,  vojez  Ouvrages  de  cordonnerie ,  a 

Tart.  Cuirs  et  Peaux. 
Musique  gravée,  voyez  Livres. 
Pajjier  de  musiqne,  voyez  Papier. 
Noix  muscades,  voyez  Epiceries. 
Musc,  voyez  Brogues. 
Bonneterie,  voyez  Bas. 
Fil  a  coudre,  voyez  Fil. 
Soie  k  coudre,  voyez  Soie. 


Bijlagen.    Vel  121. 
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XII.    Herziening  der  weiten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 
(Gewijzigd  Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Regten.; 


Inkomen. 


Uitgaan. 


TARRA. 


VVaagregt 
de  100  pond. 


5  pCt. 

'/  nflt 

33  cents. 

12  » 

Vs  » 

Vs  » 

verboden. 

10  .) 

'4  pCt. 

in 

1  . 

Vs  " 

6  .1 

Vs 

3  » 

2  „ 

lo  cents. 

88  cents. 

17  cents. 

3  pCt. 

2  pCt. 

f  5.80 

13  cents. 

5  pCt. 

1  pCt. 

33  cents. 

81  cents. 

61  cents. 

33 

f  6.00. 

f  3.50. 

1.50. 

1.25. 

3  pCt. 

2  pCt. 

f  1.11 

5 

2    >.  • 

15  „ 

Vs  » 

10  j 

'4  » 

8    »  1 

1  » 

15    «  j 

2  ,. 

3  „  ! 

1  » 

Ronde-maat. 


Aanmerkingen. 


Nagelen,  zie  Specerijen. 

Nagels  of  Spijkers,  zie  Koper  of  Ijzer. 

Nankinetten,  zie  Lijnwaden. 

Neteldoek  ,  zie  Lijnwaden. 

Netten,  zie  Vischivant. 

Noten; 

»      (Muskaat-),  zie  Specerijen. 

"      (Okker-  of  Keulsche),  zie  Vruchten. 

»      (Hazel-  of  Spaansche),  zie  Vruchten. 
Notenboonien  planken  ,  zie  Hout. 
Oesters,  zie  Visch. 

Olifants-tanden,  zie  Elefants-tanden,  onder  Tanden. 
Uhe  van  terpentijn,  zie  Terpentijn. 
Olijven,  zie  Vruchten. 
Opium,  zie  Üroogerijen. 

Oranje-appelen,  zie  China' s-appelen ,  onder  Vruchten. 

Uranje-schillen  ,  zie  Citroen-schillen. 

Orego,  zie  Droogerijen. 

Orleans,  zie  Houkou. 

Orpiment,  zie  Ver2vivorpn. 

Ossen,  zie  Slagtvee. 

Ossenhuiden,  zie  Huiden,  Vellen,  Leder. 
HANDELINGEN  DER  STATEN-GENEEAAl..     181S  1819 


Cloux  de  girofle,  voyez  Epiceries. 

Cloux,  voyez  Cuivre  öu  Fer. 

Nanquinettes,  voyez  Toiles. 

Mousselines ,  voyez  Toiles. 

Filets,  voyez  Filets  et  Ustensiles  de  pêche. 

Nois: 

»    Miiscades,  voyez  Epiceries. 

"    Noi,  voyez  Fruits. 

»    Noisettes.  voyez  Fruits. 
Planches  de  noyer  ,  voyez  Bois. 
Huitres,  voyez  Poisson. 
Dents  d'élephants,  voyez  Dents. 
Hijile  de  térebentine,  voyez  Térebentine. 
Olives,  voyez  Fruits. 
Opium,  voyez  Drogues. 
Oranges,  voyez  Fruits. 

Ecorces  d'oranges,  voyez  Ecorces  de  citrons. 

Oiego,  voyez  Drogues. 

Rocou ,  voyez  Rocou. 

Orpiment,  voyez  Teintures. 

Boeufs ,  voyez  Bediaux. 

Cuirs  de  boeuf,  voyez  Cuirs  et  Peaux. 
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XII.    Herziening  der  roetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 
(Gewijzigd  Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Regten.) 


PAPIER,  (vervolg.) 

PAPIER,  (continuation.) 

Kaart-papier. 

Papier  destinë  a  la  fabrication  des  cartes  è,  jouer. 

Misdruk. 

Maculature. 

Oud  en  onbruikbaar  papier ,  gescheurd 
gescheurd. 

of 

on- 

Papier  voorzien  van  de  namen  of  merken  van 
nen  deze  landen  exsterende  papier-fabriek 

bin- 
en. 

Papier  portant  les  noms  ou  les  marqués  caractëristi- 
ques  des  papeteries  du  royaume  des  Pays-Bas. 

PARAPLUIEN  EN  PARASOLS. 

PARAPLUIES  ET  PARASOLS. 

PASSEMENTWERK,  als  franje,  koorden, 
galons,  nestels,  veters,  enz. 

kwasten , 

PASSEMENTERIE,  comme  franges,  cordons,  glands, 
galons ,  aiguillettes ,  lacets ,  etc. 

PASTEL. 

PASTEL. 

PEKEL. 

SAUMURE. 

PELTERIJEN,  ruw  of  onbereid. 

PELLETERIES ,  crues  ou  non  apprêtëes. 

»  bereid. 

»  apprêtées. 

PENNEN  EN  SCHAFTEN,  (bereid.) 

PLUMES  A  ÉCRIRE  (apprêtées). 

De  2000  N.  pond. 

»           »              »  (onbereid.) 

')         1)         ))  (brutes). 

id. 

PARKEMENT.  (nieuw) 

PARCHEMIN  (neuf.) 

»             (afval  van) 

>'           (rognures  de) 

PIK. 

POIRÉ  OF  PERENDRANK. 

POIX. 
POIRÉ. 

Het  last  van  13 
tonnen. 

POTLOOD. 

MINE  DE  PLOMB  OU  PLOMBAGINE. 

De  100  N.  pond. 

Potlooden  en  teeken-pennen. 

Crayons. 

PRENTEN  OF  PLATEN,  in  losse  bladen  of  inge- 
bonden. 

ESTAMPES,  reliëes  ou  en  fenilles. 

Ossentongen ,  zie  Vleesch. 

Paardenhuiden,  zie  Huiden,  Vellen,  Leder. 

Paardentuig,  zie  Lederwerk,  onJer  Huiden,  Vellen,  Leder. 

Paarlascb  ,  zie  Asschen. 

Paarlen,  zie  Juweelen. 

»      (valsche) ,  zie  Kramerij. 
Palmhout,  zie  Fijn  werkhout ,  onder  Hout. 
Pannen  (buis-  en  dak-),  zie  Aardenwerk. 

n       (ijzeren),  zie  Ijzer. 

!)       (zont-),  zie  IJzer. 
Paradijszaad,  zie  Guineesch  Grein. 
Peren,  zie  Vruchten. 

Perkalines,  zie  Sianioisen,  onder  Lijnwaden. 

Pendules,  zie  Uurwerken. 

Peper,  zie  Specerijen. 

Pepermolens,  zie  Kramerij. 

Physisehe  instrumenten,  zie  Instrumenten. 

Piement,  zie  Specerijen. 

Pjnsbek,  zie  Koper. 

Piqués,  zie  Lijnwaden. 

Pistolen ,  zie  Amnmnilie. 

Plaatjes  tot  duiten,  zie  Koper. 


Langues  de  boeuf,  voyez  Viande. 
Cuirs  de  cheval,  voyez  Cuirs  et  Peaux. 

Harnais  de  che  vaux,  voyez  Ouvrages  de  sellier,  a  l'art.  Cuirs  et  Peaux, 

Perlasse ,  voyez  Cendres. 

Perles,  voyez  Pierres  Jlnes  ou  précieuses. 

I)     fausses,  voyez  Mercerie. 
Bois  de  buis ,  voyez  Bois  de  marqueterie,  è,  l'art.  Bois. 
Pannes  et  tuiles,  voyez  Ouvrages  de  terre. 
Chaudières  de  fer,  voyez  Fer.  ^ 

!)         1)  salines,  voyez  Fer. 
Graine  de  paradis,  voyez  Graine  de  paradis. 
Poires,  voyez  Iruits. 

Percaline,  voyez  Siamoises,  a  l'article  Toiles, 

Pendules,  voyez  Horloges. 

Poivre,  voyez  Epiceries. 

Moulins  a  poivre,  voyez  Mercerie. 

Instrumens  de  physique,  voyez  Instrimcns. 

Piment,  voyez  Epiceries. 

Similor,  voyez  Cuivre. 

Piqués,  voyes  Toiles. 

Pistolets,  voyez  Munitions  de  guerre. 

Cuivre  en  flaons  pour  les  monnaies,  voyez  Cuivre. 
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(Gewijzigd  Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Regten.) 


(A".  XIl.) 


Inkomen. 

Uitgann. 

TARRA. 

Waagregt 
de  100  pond. 

Ronde-maat. 

Aanmerkingen. 

8  pCt. 

'4  pCt. 

6  » 

3  .1 

verboden. 

verboden. 

10  pCt. 

V  oCt. 

10  » 

V.,  » 

1  » 

1  » 

50  cents. 

7Aq  de  wet  op  het  zout. 
Voyez  la  loi  sur  Ie  sel. 

2  pCt. 

1  pCt. 

6 

V5  » 

50  cents. 

5  cents. 

33  cents. 

5  » 

5  " 

33  » 

6  pCt. 

V5  pCt. 

V5  » 

verboden. 

f  1.50. 

f  1.00. 

De  2000  N.  pond. 
f  1.24. 

1 

1 
1 

Zie  de  wet  op  de  bieren  en 
lazijnen. 

1    Voyez  la  loi  sur  les  bières 

60  cents. 

10  cents. 

33  cents. 

1 

et  vinaigres. 

5  pCt. 

V5  pCt. 

3  .) 

2  .) 

Planken,  zie  Hout. 
Plantsoen  voor  hoephout,  zie  Hout. 
Platen,  (ijzeren)  zie  IJzer. 
Platen ,  (koperen)  zie  Koper. 

Ploegen,  zie  Landbouwers-gereedschappen,  onder  Gereedschappen. 

Pluimen,  zie  Veeren. 
Pokhout,  zie  Hout. 
Porcelein ,  zie  Aardenwerk. 
Potaarde,  zie  Aarde. 
Potasch,  zie  Asschen. 

Potasch-zout,  zie  Potasch-zout ,  bij  Vitriool-olie,  etc. 

Potten  (aarden  of  steenen,)  zie  Aardenwerk. 

1)      (suikerbakkers)  of  vormen,  zie  Aardenwerk. 

')      (ijzeren),  zie  User. 

n      (koperen),  zie  Koper. 
Printanières ,  zie  Siamoisen  onder  Lijnwaden. 
Pruimen ,  en  Pruimedanten ,  zie  Vruchten. 


Planches,  voyez  Bois. 

Plants  de  bois  féuillard ,  voyez  Bois. 

Fer  en  tole,  voyez  Fer. 

Cuivre  en  tole,  voyez  Cuivre. 

Charrues,  Soes  de  charrue,  voyez  Instrumens  aratoires,  h  l'ar- 

ticle  Ustensiles  et  Instrumens. 
Plumes,  voyez  Plumes. 
Bois  de  Gayac,  voyez  Bois. 
Porcelaine,  voyez  Ouvrages  de  terre. 
Terre  a  potier,  voyez  Terre. 
Potasse,  voyez  Cendres. 

Sulfate  de  potasse,    voyez  Sulfate  de  potasse,  après  l'article 

Huile  de  vitriol,  etc. 
Poterie  de  terre  ou  de  gres,  voyez  Ouvrages  de  terre. 
Formes  pour  raffinerie  de  sucre,  voyez  Ouvrages  de  terre. 
Pots  de  fer,  voyez  Fer. 
Pots  de  cuivre,  voyez  Ctdvre. 
Printanières,  voyez  Siamoises,  a  Tarticle  Toiles. 
Prunes  et  pruneaux,  voyez  Fruits. 


XTT.    Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 
(Gewijzigd  Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Regten.) 


REUKWERK  OF  PARFUMEURSWAREN. 
RIET. 

ROET,  SMEER,  TALK,  REUZEL. 

ROKOU  OF  ORLEANS.  (natte  en  drooge) 

ROTTINGEN,  (bind-) 

RLJTUIGEN.  (nieuwe) 

SAFFER. 

SAFFLOER. 

SAFFRAAN. 

SALPETER. 

SALSAPARELLA. 

SCHELLAK. 

SCHELPEN. 

SCHILDERIJEN. 

SCHILDPAD. 

SCHORS,  (ongemalen) 

1)        OF  RUN.  (gemalen) 

SLAGTVEE. 

Ossen  en  koeijen. 
Vaarzen. 


PARFUMERIES. 
ROSEAUX. 

GRAISSES,  DÉGRAS,  SUIF,  PANNE  DE  CO 
CHON,  etc. 

ROCOU. 

ROSEAUX  D'ESPAGNE,  rotins. 
VOITURES.  ineiives.) 
SAFRE. 

SAFRANUM  OU  CARTHAME. 

SAFRAN. 

SALPÈTRE. 

SALSAPARELLE. 

LAQUÉ  EN  FEUILLES. 

COQUILLAGES. 

TABLEAUX. 

ÉCAILLES  DE  TORTUE. 

ÉCORCES  A  FAIRE  TAN,  non  moulues. 

"         "       "  »      moulues,  ou  tan. 

BESTIAUX. 

Boeufs  et  vaches. 
Génisses. 


De  100  N.  pond. 

id. 
id. 


Het  N.  pond. 
De  100  N.  pond. 


Het  stuk. 
Het  stuk. 


Reuzel,  zie  Roet. 

Rabarber,  zie  Droogerijen. 

Rodenrijs,  zie  Hout. 

Rogge,  zie  Granen. 

Romanievelletjes,  zie  Pelterijen. 

Rottenkruid  of  Arsenica ,  zie  Droogerijen. 

Rataffia,  zie  Gedistilleerd. 

Ro  zijnen,  zie  Vruchien. 

Rozijn-azijn ,  zie  Azijn. 

Rum,  zie  Gedistilleerd. 

Run,  zie  Schors. 

Rijs,  zie  Hout. 

Rijs-bezems,  zie  Hout. 

Rijst,  zie  Granen. 

Saai,  zie  Lakens  en  Stoffen  van  wolle  enz. 
Sajet,  zie  Garen. 
Sabels,  zie  Ammunitie. 
Saffieren,  zie  JuweeUn. 


Saindoux,  Panne,  voyez  Graisses. 

Rhubaibe,  voyez  Brogues. 

Osier  rouge,  voyez  Bois. 

Seigle,  voyez  Grains. 

Peaux  de  cabris,  voyez  Pelleteries. 

Arsenic,  voyez  Drogues. 

Ratifia,  voyez  Liqueurs  et  Eaux  distillées. 

Raisins  secs,  voyez  Fruits. 

Vinaigre  de  raisins  secs,  voyez  Vinaigre. 

Rhum,  voyez  Liqueurs  ei  Eaux  distillées. 

Tan,  voyez  Ecorces. 

Verges,  voyez  Bois. 

Balais  de  bouleau,  voyez  Bois. 

Riz,  voyez  Grains. 

Saie,  voyez  Braps  et  Étoffes  de  laine  etc. 
Estame,  Fil  de  laine,  dit  Sayet,  voyez  Fil. 
Sabres,  voyez  Munitions  de  guerre. 
Saphirs,  voyez  Pierres  fines. 


Bijlagen.  Vel  122. 
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XII.    Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 
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Inkomen. 


Uitgaan. 


TARRA. 


Waagregt 
de  100  pond. 


Ronde-maat. 


Aanmerkingen. 


6  pCt. 
3  ). 
40  cents. 

f  2.02 
81  cents. 
10  pCt. 
1  .. 
1  » 
20  cents, 
f  1.01 
3  pCt. 
3 

V5  " 
Vs 

3  .) 

V.,  >' 
6  .. 


f  20.00. 
f  10.00. 


Vs  pCt. 
2 

61  cents. 

f  4.05. 
51  cents. 
V,  pCt. 

1  .) 

3  ., 
20  cents, 
f  4.05. 

2  pCt. 

2 

V5  " 
V5  » 
V5  " 

IV2  » 


f  1.50. 

75  cents. 


Vaten  20  pond  per  100  pond 


Vaten  10  pond  per  100  pond, 


Sago ,  zie  Droogerijen. 

Sal  ammoniac,  zie  Droogerijen. 

Salep,  zie  Droogerijen. 

Sassefras,  zie  Droogerijen. 

Satijn ,  zie  Zijde. 

Savonet-ballen ,  zie  Zeep. 

Schaliën  en  Lijen,  zie  Steen. 

Schapen,  zie  Slagtvee. 

Schapenvellen,  zie  Huiden,  Vellen  enz. 

Scharen,  zie  Messemakerswerk. 

Schietgeweer,  zie  Ammunitie. 

Schijfgaren,  zie  Garen. 

Secreetmest,  zie  Mestspeden. 

Sergien ,  zie  Lakens  en  Stoffen  van  wolle  enz. 

Servetgoed,  zie  Lijnwaden. 

Siamoisen,  zie  Lijnwaden. 

Sigaren,  zie  lahak. 

Slagzaad,  zie  Zaad. 


33  cents. 

33  ), 
33  » 

33  » 
33  ., 

f  2.23. 

78  cents. 
73  ,, 
33 


f  1.11. 

33  cents. 
67 


De  uitvoer  van  schors  of  run, 
j  onder  betaling  der  nevenstaande 
'  regten,  vrordt  alleen  gepermit- 
iteerd  aan  de  zeezijde  en  is  aan 
ide  landzijde  verboden  ;  blijvende 
iechter  aan  den  Koning  voor- 
Sbehouden  den  uitvoer  ook  aan 
jde  landzijde  langs  zekere  enkele 
^kantoren  toe  te  staan,  mits  be- 
/talende  20  per  cent  voor  uit- 
Igaande  regten. 

La  sortie  d'écorces  ou  de  tan  » 
|en  payant  les  droits  émargës, 
ïn'est  permise  que  par  les  fron- 
Itières  maritimes;  il  est  réservé 
fau  Roi  de  permettre  la  sortie 
'  aux  frontières  de  terre,  par 
j  quelques  bureaux  raoyennantun 
'  droit  de  20  pour  cent. 


Sagon,  voyez  Brogues. 

Sal  ammoniac,  voyez  Drogues. 

Salep,  voyez  Drogues. 

Sassefras,  voyez  Drogues. 

Satin,  voyez  Soie. 

Savonnettes,  voyez  Savon. 

Ardoises,  voyez  Pierres. 

Moutons,  voyez  Bestiaux. 

Peaux  de  moutons,  voyez  Cuirs  et  Peaux. 

Ciseaux,  voyez  Coutellerie. 

Arm  es  a  feu,  voyez  Munitions  de  guerre. 

Fil  de  carret,  dit  Schijf  garen,  voyez  Fil. 

Matières  fécales,  voyez  Engrais. 

Serges,  voyez  Draps  et  Étoffes  de  laine,  etc. 

Linge  de  table,  voyez  Toiles. 

Siamoises,  voyez  Toiles. 

Cigares,  voyez  Tabac. 

Graines  grasses,  voyez  Oraines. 
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XII.    Herziening,  der  wetieu  «i/j  den  Oph^        de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indkecte  Belastingen. 
(Gewijzigd  Ontwerp  van  Taiief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Regten.) 


SLAGTVEE.  (vervolg.) 

BESTIAUX.  (continuation.) 

Hokkelingen. 

Veaux  d'un  an. 

Het  stuk. 

Kalveren. 

Veaux. 

xlet  stuK. 

Cochons ,  dans  les  niois  de  Mai,  Juin  et  Juillet. 

Het  stuk. 

i>         »    »  overige  maanden. 

»          1)      »   autres  mois. 

Schapen. 

Moutons. 

Het  stuk. 

Lammeren. 

Agneaux. 

Het  stuk. 

SMALT. 

SMALT. 

SOJA. 

SOJA. 

csUUDA. 

0\J\J  DEj. 

JJe  lUU  JN.  pona. 

»         van  Varech  gestort  en  ter  zee  ingevoerd. 

n         de  Varech  en  vrach ,  et  importee  par  mer. 

SPAANSCH  GROEN. 

VERDET,  VERDET  GRIS. 

id. 

NOIR  d'ESPAGNE. 

SPECERIJEN. 

ÉPICERIES. 

Foelie. 

Macis. 

Gember,  (drooge) 

Gingembre. 

De  100  N.  pond. 

1)  (geconfijte) 

»  confite. 

id. 

Kaneel.  (Ceylonsche) 

Canelle  de  Ceylon. 

id. 

Kaneel.  (Chinescbe) 

Cannelle  de  la  Chine. 

Cassia  Lignea. 

Cassia  lignea. 

Notenmuskaat. 

Noix  muscades. 

Kruidnagelen. 

Cloux  de  girofle. 

Moernagelen. 

Antolphes  ou  Antofles  de  girofle. 

Peper. 

Poivre. 

De  100  N.  pond 

Piment. 

Piment. 

Vanille. 

Vanille. 

Stof  van  specerijen. 

Grabeau  d'épiceries. 

r 

Sloten,  zie  Koper,  IJzer  en  Staal. 
Smaragden,  zie  Juweelen. 
Smeer,  zie  Roet. 
Smeerboter,  zie  Boter. 
Smeltkroezen,  zie  Aardenwerk. 
Snaphanen,  zie  Ammunitie. 
Snuiftabak,  zie  Tabak. 
Spaansche  vliegen,  zie  Droogerijen. 
Spaansche  peper,  zie  Droogerijen. 


Serrures,  voyez  Cuivre,  Fer  et  Ader. 
Eméraudes ,  voyez  Pierres  précieuses. 
Panne,  voyez  Gi-aisses. 
Beurre  rance,  voyez  Beurre. 
Creusets,  voyez  Ouvrages  de  terre. 
Fusils,  voyez  Munitions  de  guerre. 
Tabac  en  poudre,  voyez  Tabac. 
Cantharides,  voyez  Brogues. 
Poivre  de  Cayenne,  voyez  Drogues, 
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(IV.  XII.) 


XII.    Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 
(Gewijzigd  Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Eegten.) 


Inkomen. 

Uitgaan. 

TARRA. 

Waagregt 
de  100  pond. 

Ronde-maat. 

AanmerTdnqen. 

f  5.00. 

37V2  cents. 

2.50. 

18  » 

1.50. 

50  » 

verboden. 

50  .) 

60  cents. 

10  » 

30  » 

5  >. 

1  pCt. 

1  pCt. 

33  cents. 

3  pCt. 

10  cents. 
5  pCt. 

2  pCt. 
10  cents. 

V5  pCt. 

33  » 

Zie  verder  de  wet  op  de  zeep 
i     en  potasch. 

\  Voyez  en  outre  la  101  sur  Ie 
'     savon  et  la  potasse. 

f  3.04. 

f  5.06. 

Van  de  vellen  10  pond  per 
100  pond. 

33 

1  pCt. 

1  pCt. 

- 

33  » 

3pCt. 

2  pCt. 

f  3.34. 

UI  CClilD. 

rXLl  ceiiib. 

I  D.U». 

I  O.U4. 

45  » 

30  cents. 

20  cents. 

f  1.78. 

3pCt. 

2pCt. 

67  cents. 

3pCt. 

2pCt. 

67  ., 

3pCt. 

2pCt. 

f  2.23. 

verboden. 

'ApCt. 

verboden. 

V5  pCt. 

f  6.07. 

f  4.05. 

1.44 

3pCt. 

2pCt. 

33  cents. 

3pCt. 

2pCt. 

f  2.23. 

verboden. 

verboden. 

(N\  XII.) 


488 


XII.    Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  BelaHmgen. 
(Gewijzigd  Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Regten.) 


SPEELKAARTEN. 
SPELDEN. 
SPIAULTER. 
SPONSEN. 

STAAL. 

Staal  in  bladen  ,  platen  en  staven. 
Staalwerk ,  dienende  voor  gereedschappen. 
Staalwerk  van  alle  andere  soorten. 
Staaldraad. 

STEEN. 

Ongebakken  hardsteen,    zarken ,  marmeren  blok- 
ken ,  vloersteen ,  enz. 

Molensteen. 

Slijp-  en  wetsteen. 

Gepolijst  of  gebeeldhouwd  marmer. 

Marmeren  standbeelden. 

Schaliën  en  leijen.  (Engelsche) 

"  (Rhijnsch  koeverdak),  en  alle 

andere  leijen  behalve  de  Engelsche. 

Tufsteen,  (ongemalen) 

•'       (gemalen  ,  gebroken ,  geslagen  of  zoo- 
genaamde fijne  steen,  tras  of)  of  ciment. 

Kalksteen,  blaauw  of  wit. 

Vuursteenen  en  knikkers. 

STROO  VAN  ALLE  SOORTEN. 


STROOP  (keukenstroop),  de  appel-,  fruit-,  wortel-, 
mangel-,  beet-stroop,  mitsgaders  de  appel-  en 
peren-gelij  daaronder  begrepen. 


CARTES  A  JOÜER. 

ËPINGLES. 

ZING,  TOUTENAGUE. 

ÉPONGES. 

ACIER.  - 

»       en  feuilles,  planches  et  barres. 
»        ouvré,  servant  d'outils. 
»       ouvré  de  toute  autre  espèce. 
"       fil  d'acier. 

PIERRES. 

Pierres  dures  non  cuites  telles  que  pierres  plates 
pour  les  tombes  et  seuils,  marbre  en  bloes, 
pierres  a  carreler,  etc.  ' 

Meules. 

Pierres     repasser  et  è.  aiguiser. 
Marbre  poli  ou  sculpté. 

»  en  statues. 

Ardoises  d'Angleterre. 

Ardoises  du  Rhin  et  toutes  autres  è.  l'exception 
de  celles  d'Angleterre. 

Pierres  de  tuf  ou  è,  terras. 

»  moulues,  broyés  ou  battnes,  dites 

pierre  tine,  pierre  de  tuf  ou  è,  ciment. 

Marne  ou  pierres  a  chaux,  blanches  ou  bleues. 

Pierres  è.  feu  et  chiques. 

PAILLE  DE  TOUTE  ESPÈCE. 

SIROP  DE  SUCRE,  y  compris  les  sirops  de  pom- 
mes,  de  fruits,  de  carottes,  betteraves  et  autres 
racines,  ainsi  que  les  géle'es  de  pommes  et  poires. 


Het  gros  van 
12  dozijn. 

De  100  N.  pond. 
idem. 


De  1000  stuks. 

idem. 
De  100  N.  pond. 

idem. 


De  100  pond. 


Spek  ,  zie  Vleesch. 

Speldenwerk,  zie  Kant. 

Spiegelglazen,  zie  Glas. 

Spiegels  en  Spiegeltjes,  zie  Kramerij. 

Spiegels  ,  (metalen)  zie  Instrumenten  (Physische) 

Spiesglas  of  Antimonie,  zie  Droogerijen. 

Sprot,  zie  Visch. 

Spijkers,  zie  Koper  of  IJzer.' 

Staken,  zie  Hout. 

Stametten,  zie  Lakens  en  Stoffe  van  wolle,  enz. 
Staarten  en  manen  van  paarden,  zie  Haar. 
Staf-ijzer ,  zie  IJzer. 
Star-anijs,  zie  Droogerijen. 
Sterke  dranken,  zie  Gedistilleerd. 
Sterkwater ,  zie  Vitriool-olie. 
Stikzijde,  zie  Zijde. 
Stof  van  specerijen  ,  zie  Specerijen. 
Stoffen  (wollen)  enz.,  zie  Lakens. 
»       (zijden),  zie  Zijde. 


Lard,  voyez  Viande. 

Dentelles  de  fil  ou  de  soie,  voyez  Dentelles. 

Glacés  a  miroir,  voyez  Verrerie. 

Miroirs  encadrës,  voyez  Mercerie. 

Miroirs  de  me'tal,  voyez  Instrumens  dephysique. 

Antimonie,  voyez  Drogues. 

Petit  soret,  voyez  Poisson. 

'Cloux,  voyez  Cuivre  ou  Fer. 

Échalas,  voyez  Bois. 

Estamets ,  voyez  Draps  et  Étoffes  de  laine. 
Crins  de  cheval  et  autres,  voyez  Poil. 
Fer  en  barres,  voyez  Fer. 
Anis  étoilë ,  voyez  Drogues.  , 
Boissons  fortes,  voyez  Liqueurs  distillées. 
Eau  forte,  voyez  Huile  de  vitriol. 
Soie  è,  broder,  voyez  Soies. 
Grabeau  d'épiceries ,  voyez  Epiceries. 
Etoffes  de  laine,  etc,  voyez  Drai^s. 
>•       1)  soie,  voyez  Soies. 


Bijlagen.  Vel  123. 
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XII.    Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 
(Gewijzigd  Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Regten.) 


Inkomen. 

TART?  A 

Waagregt 
de  100  pond. 

f  6.00. 

30.00 

f  5.00. 

1.21 

40  cents. 

45  cents. 

4pCt. 

Vs  pCt. 

33  cents. 

Vs  pCt. 

Vs  pCt. 

33  'cents. 

6  pCt. 

Vs  pCt. 

33  .. 

8  pCt. 

V,  pCt. 

33  » 

pCt. 

■/s  pCt. 

o3  !) 

6  pCt. 

pCt. 

3  pCt. 

6  pLt. 

V-  pCt. 

10  pCt. 

Vc  üCt. 

'5  r^*" 

\  pCt. 

V,  pCt. 

75  cents. 

15  cents. 

f  1.00. 

15  cents. 

2  cents. 

24  cents. 

81 

8  cents. 

De  1000  N.  pond. 

V,  pCt. 

verboden. 

23  cents. 

3  pCt. 

2  pCt. 

'4  pCt 

verboden. 

f  12.14. 

10  cents. 

45  cents. 

Ronde-maat. 


Aanmerkingen. 


Stok  rijs,  zie  Kout. 
Stokvisch,  zie  Viscli. 
Straatvuilnis,  zie  Mestspecien. 
Stroop  van  punch,   zie  Gedistilleerd. 
Stroop  van  arak,  zie  Gedistilleerd. 


Perches,  voyez  Bois. 

Stokvi  sch  ,  voyez  Poisson. 

Immondices,  Ordures,  voyez  Engrais. 

Sirop  de  punch  ,  voyez  Liqueurs  et  Eaux  distillées. 

Sirop  d'arac,  voyez  Liqueurs  et  Eaux  distillées. 


HANDELINGEN  DER  STATEN-GENERAAI,.  LS18   1819. 
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(iV^.  XII.) 


XIT.    Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 
(Gewijzigd  Ontwerp  vau  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Regten.) 


STROOP,  (vervolg.) 

SIROP 

(continuation.) 

»         melasse,  (onbewerkte) 

» 

mélasse,  brute. 

»              I)  (bewerkte) 

»  ëpurée. 

De  100  N.  pond. 

STIJFSEL. 

AMIDON. 

id. 

1 
1 

O  TT  Tl."' UT? 

SUCRE. 

))         ruwe  vorm-  of  klei-suiker. 

li 

sucres  bruts  têtes  et  terrés. 

id. 

1)         dezelve  gemengd  met  geraffineerde  suiker. 

» 

les  mêmes,  mélangés  avec  du  sucre  raffiné. 

id. 

f 

))         alle  geraffineerde  suiker. 

)) 

sucres  raffinés. 

id. 

SUKKADE. 

ÉCORCES  DE  MELON  CONFITES. 

id. 

SUMAK. 

SUMAC. 

id. 

TABAK. 

TABAC. 

étranger. 

\ 

»            »       in  bladen:  Virginij ,   Marijland  en 
andere  Amerikaansche. 

1)       en  feuilles :  de  Virginie,  Marijland  et 
autres  tabacs  de  1'  Amé- 
rique. 

J 

f  

))             n             n         Porto-Rico,   Havana  en 
andere  bij-soorten. 

n 

»               »      Porto-  Rico,  Havana  et 
autres  de  même  espèce. 

»             n             »         Ukraine,  Duitsche  en  alle 
andere  Europeaansche. 

» 

»                ))       d'Ukraine,  d'AUemagne 
et  de  tous  les  autres  pays 
de  TEurope. 

»               )i        cfpQnonnpn  of  o'ekorvpn : 

II                               1'                ^V/O  J^uXJ  I-IV/IJ     VJX                          *  V^U  . 

»       filé  OU  haché: 

k 
\ 

»             »             »  Varinas. 

» 

»              »  Varinas. 

»             »             »  Porto-Rico. 

»              II  Porto-Rico. 

»             »             »         Brasil- tabak  in  rollen. 

M              ))        du   Brésil  en  rouleaux 

))            »            »         alle  andere  gesponnen  of 
gekorven  tabak,  de  sigaren 
daaronder  begrepen. 

H              »        tabacs  filés  ou  hachés  dc 
toute    autre    espèce,  y 
compris  les  cigares. 

)  

M            )i  snuiftabak. 

» 

))       en  poudre. 

a 

n             ))  karotten. 

»       en  carottes. 

) 

Sublimaat,  zie  Droogerijen. 

Sublimé,  voyez  Drogue». 

Tabakspijpen  (aarden),  zie  AardenwerJc. 

Pipes  de  terre  a  fumer,  voyez  Ouvrage  de  terre. 

»           (houten,  beenen,  hoornen),  zie  Kramerij, 

Pipes  a  fumer ,  de  bois ,  de  corne  ou  d'os , 

voyez  Mercerie. 

Taf,  zie  Zijde. 

Taffetas,  voyez  Soies. 

Talk,  zie  Roet. 

Suif,  voyez  Graisses. 

Tamarinde,  zie  Droogerijen. 

Tamarin ,  voyez  Drogues. 
* 
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(iV°.  XII.) 


XII.    Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  InJcomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 
(Gewijzigd  Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Uegten.) 


Inkomen. 

Uitgaan. 

TARRA. 

1 

Waagregt 
de  100  pond. 

Ronde-maat. 

Aanmerkingen. 

3  pCt. 

2  pCt. 

1 

45  cents. 

f  12.14. 

10  cents. 

45  » 

•24.29. 

15  cents. 

Vaten  10  pond  per  100 
pond. 

56  .) 

60  cents, 
f  20.00. 

f  1.50. 
20  cents. 

)  per  100  pond. 
\    Van   de  vaten  15  pond 
per  100  pond. 

56 

56  » 

20.00. 
6.07. 

20  cents, 
f  3.04. 

56  » 
67 

1    Transito-regt   van  de  100 
,  pond  bruto  f  3.54. 

30  pCt. 

10  cents. 

Van  de  zakken  6  pond 
per  100  pond. 

33  ). 

2  pCt, 

2  pCt. 

,   45  cents. 

3  pCt. 

1  pCt. 

45  cents. 

21/2  pCt. 

1  pCt. 

45  » 

21/2  pCt. 

1  pCt. 

45  » 

8  pCt. 

V,  pCt. 

45  .. 

% 
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XIL    Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regien  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 
(Gewijzigd  Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Regten.) 


TABAK,  (vervolg.) 

)i  vreemde  of  uitlandsche. 
n  ))      tabaks-steelen.  (ongeplette) 

n  »  »  (geplette) 

))  inlandsche. 

»  n       in  bladen. 

M  »       gefabriceerd ,  snuif  en  karotten  daar- 

onder begrepen. 

>i  »       tabaks-steelen  (ongeplette) 

»  n  »  (geplette) 

TANDEN. 

»  (elefants) 

n  (walrus) ,  van  de  visscherij  dezer  landen, 

»  niet  van  de  visscherij  dezer  landen. 

TAPIJTEN,  vloertapijten  en  tapijten-behangsels. 

TEER,  van  alle  soorten. 

TERPENTIJN. 


TABAC.  (continuation.) 
»  e'tranger. 

"  »       cótes  de  tabac,  non  aplaties. 

aplaties. 

I)  indigene. 

"  I)       en  feuilles. 

'1  »       fabriqué,  y  compris  Ie  tabac,  en 

poudre  et  les  carottes. 

))  »       eótes  de  tabac,  non  aplaties. 

«  I)       cótes  de  tabac,  aplaties. 


DENTS. 


d'éiëphant. 

de  narval ,  provenant  de  la  pêche  nationale, 
non  provenant  de  la  pêche  nationale. 


TAPIS  et  TAPISSERIES. 


GÜUDRON,  de  toute  espèce. 


TEREBENTHINE. 


De  100  N.  pond 


De  2000  N.  pond. 


Tarwe,  zie  Granen. 

Teftik ,  zie  Haar  van  hemelen  onder  Haar. 


Froment ,  voyez  Grains. 

Tiftik ,  voyez  Poils  de  chameaux  ou  de  chevre  d' Angora ,  k  Tart, 
Poils. 


Bijlagen.  Vel  124. 
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XII.    Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  hihomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 
(Gewijzigd  Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Eegten.) 


Inkomen. 

Uitgaan. 

TARRA. 

Waagregt 
de  100  pond. 

Ronde- maat. 

Aanmerkingen. 

4  pCt. 

1  pCt. 

45  cents. 

1 

8  pCt. 

1/5  pCt. 

I/2  pCt. 

1/5  pOt. 
1/2  pCt. 

1/5  pCt. 

45  » 

- 

f  4.05 

f  2.02 

f  l.ll. 

1/5  pCt. 

2  pCt. 

1.11 

81/2  pCt. 

2  pCt. 

1.11 

10  pCt. 

V5  pCt. 

f  1.00 

75  cents. 

De  2000 N. pond. 
f  1.24. 

4  pCt. 

Vs  pCt. 

33  cents. 

> 
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XII.    Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indd^ecte  Belastingen. 
(Gewijzigd  Ontwerp  van  Tarief  vau  Inkomende  en  Uitgaande  Regten.) 


THEE. 

THÉ. 

Boeij  en  grove  Congo. 

»       boe  et  Congo  gros. 

ue  luu  i\.  pond. 

Alle  andere  soorten  van  Thee. 

Toutes  autres  espèces  de  Thé. 

idem. 

THEEËN    welke  blijken  zullen  regtstreeks   en  met 
onaangebroken    ladingen    uit  China    of   uit    de  Oost- 
Indische  bezittingen  van  den  Staat,   voor  rekening  van 
Nederlandsche   ingezetenen    en    met    ichepen ,    in  het 
Koningrijk  gebouwd,  te  worden  aangevoerd; 

IjCS    theS     dont    il    SPra    ooncïtaff^        rm*ila    QiTrr^r^^-  AiA 

importés  directement  et  par  cargaisons  entières  de  la 
Chine   ou    des  possessions   de   l'Etat  dans    les  Indes 
Orientales,  pour  compte  d'habitans  des  Pays-Bas ,  et 
par  navires  construits  dans  Ie   Royaume : 

THEE ,  boeij  en  grove  Congo. 

THÉ,   boe  et  Congo  gros. 

De  100  N.  pond. 

Alle  andere  soorten  van  Thee. 

Toutes  antres  espèces  de  thé. 

idem. 

TEEN  of  MANDENWERK. 

OUVRAGES  d'OSIER. 

TIN.  (ongewerkt) 
»  (gewerkt) 

ETAIN    (non  ouvré.) 

De  100  N.  pond. 
idem. 

i 

TOUWWERK. 

CORDAGES. 

Kabels  of  geslagen  want  en  alle  ander  touwwerk. 

Cables  et  haubans ,  et  toute  autre  espèce  de  cordages. 

De  100  N.  pond. 

Oud  en  afgesleten  touwwerk  tot  de  scheepvaart 
onbruikbaar. 

Cordages  vieux  et  usés ,  ne  pouvant  plus  servir  a 
la  navigation. 

i 

Aan  stukken  gekapt  en  gepluisd  touwwerk. 

v^uiuagco  i./uupt;&  cu  picccfa  OU  reciuiis  en  I118«SS6* 

TRAAN,  walvisch-,  robben-  en  levertraan: 

HUILE  DE  POISSON,  de  baleine,  de  cbien  marin 

et  de  foie : 

»         met  schepen  van  de  visscherij  dezer  landen , 
üie  van  Straat  Davis  daaronder  begrepen. 

»                    par  navires  de   la  pêche 
nationale,  ycomprisceux 
du  détroit  de  Davis. 

Het  N.  vat. 

1'         niet  van  de  visscherij  dezer  landen. 

"                    non  provenant  de  la  pêche 
nationale. 

idem. 

I 


Tras ,  of  Gemalen  tufsteen ,  zie  Steen. 
Trommels  en  Zeven  ,  zie  Kramerij. 


Pierres  de  tuf  moulues ,  ou  Terras ,  voyez  Pierres. 
Tambours  et  Tamis,  voyez  Mercerie. 
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Waagregt 

Inkomen. 

Uitgaan. 

TARRA. 

Ronde-maat. 

Aamnerkiiifjeii. 

de  100  pond. 

f  16.19 
32.38 


f  5.06 
10.12 

15  pCt. 

81  cents, 
f  10,12. 

10.12 
1/5  pCt. 

V5  » 


vnj. 
f  1.37. 


35  qents. 


V5  pCt. 

f  1.21 

35  cents. 


61  » 

verboden, 
verboden. 


23  cents. 
23  » 


Van  gevsrone  theekisten, 
wegende  110  ponden  en 
daarboven ,  18  pCt. 

Van  gewone  theekisten 
wegende  beneden  de  110 
ponden  ,  25  pCt. 


f  1.78. 


18  pCt.  des  calsses  ordi- 
naires  pesant  100  livres  et 
au-delè. 

25  pCt.  des  caisses  ordi- 
naires  pesant  moins  de  100 
livres. 


88  cents. 


Voor  Thee  Boey  of  grove 
Congo  zal  alleenlijk  erkend  wor- 
den de  Thee,  die  onvermengd 
wordt  ingevoerd  inheele  kisten, 
en  zonder  daarin  in  kleinere  kis- 
ten of  enveloppes  afzonderlijk 
gepakt  of  besloten  te  zijn. 

Als  grove  Congo  zal  niet  wor- 
den toegelaten  zulke  Thee ,  welke 
ofschoon  zich  in  beele  kisten  be- 
vindende, volgens  den  loopenden 
prijs  hier  te  lande  ten  tijde  der 
aangifte,  eene  waarde  heeft  van 
eenen  gulden  of  daar  te  boven: 
en  zal  mitsdien  alle  als  grove 
Congo  aangegevene  Thee  mogen 
worden  benaderd  tegen  de  waarde 
van  eenen  gulden  het  pond,  met 
de  verhoogingen  en  restitutien 
omschreven  in  de  artt.  289  en 
290  der  wet  op  den  Ophef  der 
In-  en  Uitgaande  Regten  on  Ac- 
cijnsen,  en  overeenkomstig  de 
andere  voorschriften  derzei  ve 
voor  zooverre  zij  op  het  geval 
toepasselijk  zijn. 

L'on  ne  considérera  comme 
Thé  Boé  OU  Congo  gros,  que  le 
Thé  que  l'on  iiuporte  non-mé- 
langé  en  caisses  entières  sans  y 
être  empaqneté  ou  renfeimé  sé- 
p;irement  en  plus  petites  caisses 
OU  enveloppes. 

Ne  pourra  être  considéré com- 
me Congo  gros ,  le  Thé  qui 
quoique  renlermé  dans  des  cais- 
ses entières  ,  vaudrait  ,  d'après 
les  prix-courants  de  ce  pays  au 
moment  de  la  déclaration,  un 
florin  ou  plus.  En  conséquencé 
tous  les  Thés  déclarés  comme 
Congo  gros  pourront  être  pré- 
emptés  coutre  une  valeur  d'un 
florin  la  livre,  avec  les  augmen- 
tations  et  restitutions  prescrites 
par  les  articles  289  et  290  de  la 
loi  sur  le  Récouvrement  des 
Droits  d'Entrée  et  de  Sortie  et 
des  Accises  et  en  conformité  des 
autres  dispositions  de  la  même 
loi,  pour  autant  qu'elles  sont 
l^applicables  dans  l'objet. 
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TURF. 

1 

TOURBES. 

UURWERKEN  ,  klokken  en  pendules  ;  (met  uitzonde- 
ring der  zakhorlogien ,  welke  afzonderlijk  zijn  belast). 

HORLOGES  ET  PENDULES  ;  ( k  l'exception  des 
montres  ,  tarifées  particulièrement.) 

♦ 

VAATWERK. 

FUTAILLES. 

Alle  nieuw  ledig  vaatwerk. 

n          neuve  s  et  vides  de  toute  espèce. 

Haringtonnen  en  duigen  tot  haringtonnen  of  half- 
vaten  geprepareerd. 

•I          barils  a  hareng  et  douves  préparées 
pour  barils  k  hareng. 

Oud  vaatwerk. 

)i  vieilles. 

Ledige  haringtonnen. 

>           barils  a  hareng  vides. 

f 

V JiiKjiiN  ,  x^IjUlMJiilN  EN  DtiiUUtijïs  ,  njei  uiizonue- 
ling  van  zoodanige  veren  en  pluimen ,   welke  als 
modewaren  kunnen  worden  beschouwd. 

PLUMES  de  LIT  et  auties ,  k  l'exception  des  plu- 
mets et  panaches  de  femmes ,   etc. ,    qui  peuvent 
être  classes  a  l'article  Modes. 

De  100  N.  pond. 

1 

VERWWAREN,  met  uitzondering  van  die,  welke 
bij  deze  lijst  afzonderlijk  zijn  genoemd  en  belast. 

TEINTURES,  sauf  celles  qui  ont  un  article  spécial. 

VERMILJOEN. 

VERMILLON. 

De  100  N.  pond. 

VEKJ  Ulo. 

VERJUS. 

Het  N.  vat. 

VISCH, 

POISSON. 

Alle  versche  zee-  en  riviervisch  van  de  vissche- 
rij  dezer  landen. 

frais  de  In  pêche  nationale ,   de  mer  et 
d'eau  douce. 

Vreemde  riviervisch ,  hetzij   versch ,   gezouten  , 
gerookt    of   gedroogd,    behalve  die, 
welke  speciaal  in  dit  Tarief  mogt  zijn 
genoemd. 

)l 

d'eau  douce,   étranger,  soit  frais,  salé, 
fumé  OU  sec,  a  l'exception  de  celui  tarifé 
spécialeraent. 

))       versche,  gezouten,  gerookte  of  gedroog- 
de zeevisch ,  behalve  die ,  welke  speciaal 
in  dit  Tarief  mogt  zijn  genoemd. 

)) 

de  mer  étranger,  de  toute  espèce,  frais, 
salé,  fumé  ou  sec,  a  l'exception  de  celui 
tarifé  spécialement. 

De  100  N.  pond. 

i 

)>       haring,  hetzij  versch ,  gekaakt  of  ge- 
zouten. 

» 

hareng  étranger,  soit  frais,  encaqué  ou  salé. 

Haring  van  de  visscherij  dezer  landen ,  van  alle 
soorten. 

» 

»      de  toute  espèce  de  la  pêche  nationale. 

Twijgen ,  zie  Hout. 

Twist  (mule-Twist) ,  zie  Katoenen  garen  onder  Garen. 

Vaarzen ,  zie  Slagtvee. 

Valiezen  ,  zie  Kramerij. 

Vanille  ,  zie  Specerijen.  ^ 

Varinas,  zie  Tabak. 

Vathout,  zie  Hout, 

Vellen,  zie  Huiden. 

Verwhout,  zie  Hout. 

Veters,  zie  Passementwerh. 

Veulens,  zie  Paarden. 

Violen,  zie  Muziek-instrumenten,  onder  Instrumenten. 
Vitriool ,  zie  Koperrood. 

Osier,  voyez  Bots. 

Twist,  voyez  Fil  de  Coton,  k  l'art.  Fil. 

Génisses,  voyez  Bestiaux. 

Valises ,  voyez  Mercerie. 

Vanille  ,  voyez  Êpiceries. 

Tabac  de  Varinas,  voyez  Tabac. 

Bois  merrain  a  futailles,  voyez  Bots. 

Peaux,  voyez  Cuirs. 

Bois  de  teinture,  voyez  Bois. 

Lacets ,  voyez  Passementerie. 

Poulains,  voyez  Chevaux. 

Violons,  voyez  Instrumens  de  musique. 

Vitriol,  voyez  Couperose. 

Bijlagen.  Vel  125. 
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Inkomen. 


10  pCt. 

verboden. 

verboden. 

3  pCt. 
verboden. 


f  2.02. 
1  pCt. 

f  6.07. 
54  cents. 

vrij. 
10  pCt. 


f  20.24. 
verboden. 

vrij. 


Uitgaan. 


TARRA. 


Waagregt 
de  100  pond. 


Ronde-maat. 


2  pCt. 

2  pCt. 

verboden. 

2  pCt. 
verboden. 


f  2.02. 
1  pCt. 

35  cents. 

54  » 

vrij. 
Vs  pCt. 

35  cents, 
vrij. 


Van  de  zakken  6  pond 
per  100  pond. 


Vaten  6  pond  per  100  pond. 


67  cents. 
33 

33  » 


Aanmerkingen. 


Zie  de  wet  op  den  turf. 
Voyez  la  loi  sur  la  tourbe. 


Htt  is  aan  den  Koning  voorheliouilen ,  om 
de  inkomende  legten  op  vreemden  visch,  ge- 
zouten ,  gedroojïden  en  gerookten  viscli  te  ver- 
niindeien  of  gelieel  af  te  iehaften  voor  den 
viscli,  komende  uit  zoodanljje  landen  in  welke 
van  die  der  visscherij  dezer  landen  mindere 
of  geene  inkomende  regten  worden  gevorderd. 

11  est  reservé  au  Roi  dediminuer  les  droits  , 
dodt  est  frappé  Ie  pnisson  étranger,  frais,  salé , 
stché  et  fnnié  ,  ou  bien  de  l'en  .'xempter  entiè- 
rement  l'orsqu'on  Tlmporte  dun  pays  oü  Ie 
poisson  proveuant  de  notre  péelie  uationnale 
est  soumis  a  un  droit  inférieur  a  celui,  fixé 
par  Ie  présent  tari  t ,  ou  qu'il  en  est  f  ntièrement 
exempté. 


HAKDELINGTiN  DEB,  STATEN-GENEBAAL.  1818  1819, 
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VISCH.  (vervolg,) 
Sprot. 

Gedroogde  vreemde  haring  of  bokking. 
»        haring  of  bokking,  (inlandsche) 

"  "      »       "         tusschen  Vrouw- 

en Dertien- dag. 

"  »      »       »        Maartsche-  en 

Meibokking. 

(gezouten.)  als  kabeljaauw,  lengen  en  andere 
van    de    visscherij    dezer  landen, 
hetzij  in  tonnen,  hetzij  in  manden, 
'  gezouten. 

»  ansjovisch  van  de  visscherij  dezer 
landen,  hetzij  in  tonnen,  hetzij  in 
manden,  gezouten. 

»         ansjovisch.  (vreemde) 
Zalm ,  gezouten ,  gedroogd  of  gerookt. 
Stokvisch. 

Alle  andere  gedroogde  visch.  (inlandsche.) 

Oesters,  (versche) 

»     (groote  zee  of  gemarineerde) 
Zeekreeflen. 


VISCHWANT,  netten,  drijftuig  en  alle  ander  visch- 
want,  walvischtuig  en  gereedschap 
daaronder  begrepen. 

"  oud  en  afgesleten. 

VITRIOOL-OLIE,  STERKWATER,  ZOUT  ZUUR 
of  GEEST  VAN  ZOUT ,   en  alle  verdere  niet 
speciaal  bij  het  Tarief  genoemde  chemicalia. 

POTASCH  ZOUT. 


POISSON.  (continuation.) 
»  soret. 

»         hareng  étranger,  sec  ou  fumé. 

"  "      sec  ou  fumé,  de  la  pêche  nationale. 

"  "        »   »      "      entre  la  Conception 

et  Ie  jour  des  Rois. 

"  "        "   »      »      aux   mois  de  Mars 

et  Mai. 

»  salé,  tel  que  morue,  merluche  et  autre  de 
la  pêche  nationale,  salé,  soit  dans 
des  tonneaux,  soit  dans  des  paniers. 

"  "      anchois  de  la  pêche  nationale,  salés, 

en  tonneaux  ou  paniers. 

"  "      anchois  étrangers. 

»        saumon  salé,  sec  ou  fumé. 
»  stokfisch. 

»         sec_  de   tout   autre   espèce  de  Ia  pêche 
nationale. 

11         huitres  fraiches. 

"  "     grandes  ou  marinées. 

»         écrévices  de  mer. 


FILETS,  et  autres  ustensiles  pour  la  pêche;  y  com- 
pris  les  ustensiles  et  appareils  pour  la  pêche 
de  la  baleine. 

»        filets  vieux  et  usés. 

HUILE  QE  VITRIOL,  EAU  FORTE,  ACIDE 
MURIATIQUE  Oü  ESPRIT  DE  SEL  et  autres 
préparations  de  chimie  non  tarifées  particulièrement. 


Het   last  van 
12,000. 

Het  last  van 
10,000  of  20  stroo. 

Het  last  van 
10,000  of  20  stroo. 

Het   last  van 
10,000  of  20  stroo. 


SULFATE  de  POTASSE. 


De  100  N.  pond.j 

idem 


De    100  pond 
bruto. 
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Inkomen. 


4  pCt. 
10  cents, 
f  20.24. 

'4  pCt. 
f  6.07. 

10  pCt. 


pCt. 
V.  pCt. 


3  pCt. 
1  pCt. 


Uitgaan. 


'/2  " 

25  cents. 

35  „ 

pCt. 

35  cents. 
V5  pCt. 


verboden, 
verboden. 


2  pCt. 
1  pCt. 


f  7.50. 

f 

1.50. 

verboden. 

verboden. 

1.50. 

verboden. 

75 

cents. 

verboden. 

15 

cents. 

1 

vrij. 

V5 

1 

pCt.  j 

vrij. 

% 

! 

6  pCt. 

Vs 

TARRA. 


Waagregt 
de  100  pond. 


Ronde-maat. 


Aanmerkingen. 


33  cents. 
33  » 


(A».  XII.) 
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VLAS  (ruw)  snuit  van  vlas  daaronder  begrepen.  (*) 
»  (gehekeld) 

VLEESCH. 

Alle  gezouten  vleesch  of  spek,  In  tonnen. 

Hammen,  (gerookte) 

Hamburger  gerookte  ribben. 

»  »  billen. 

Zijden  spek,  hetzij  bultende  hammen,  hetzij  met 
hammen  en  schouder  daaraan  vast. 

Worsten  en  alle  ander  vleesch  en  spek ,  hierboven 
niet  genoemd. 

VRUCHTEN. 

Versche  boomvruchten : 

»       china's-  en  oranje-appelen,  citroenen  en 
limoenen. 

Versche  boomvruchten  : 

II       okker-  of  Keulsche  noten. 
II       hazel-  of  Spaansche  noten. 
»  kastanjes. 
I)  kersen. 

»       appelen,  peren  en  andere  versche  boom- 
vruchten. 


Amandelen  : 


lange. 

korte. 

in  doppen. 

prikken. 


Vlaggendoek,  zie  Lakens  en  Stoffen  van  Wolle,  enz. 

Vloedhout  of  Vlothout,  zie  Hout. 

Vloersteen,  zie  Steen. 

Voorloop,  zie  Gedistilleerd. 

Vormen  (suikerbakkers),  zie  Aardenwerh. 


LIN,  brut,  y  compris  Ie  déchet  du  lin. 
II  peigné. 

VIANDE. 

Viande  et  lard  salés  de  toute  espèce,  en  tonneaux. 
Jambons  fumës. 

Cótes  de  boeuf  fumé  de  Hambourg. 
Cimiers  de  boeuf  fumé  de  Hambourg, 

Flèches  de  lard ,  sans  les  jambons,  ou  avec  épaules 
et  cuisses. 

öaucissons,  viande  et  lard  de  toute  autre  espèce, 
non  dénommés  ci-dessus. 


De  100  N.  pond. 
id. 
id. 
id. 

id. 

id. 


FRUITS. 


verts : 

»    oranges,  citrons  et  limons. 

verts : 
»  noix. 

))    noisettes  ou  avelines. 
))    chataignes  et  marrons. 
»  cerises. 

»    pomraes,  poires  et  autres  fruits  verts 


Amandes : 


longues. 
courtes. 
en  coques. 

en  coques  dures,  dites  prikken. 


De  100  N.  pond. 
id. 
id. 
id. 


Étamines  k  pavillon ,  voyez  Draps  et  Étoffes  de  laine  etc. 
Bois  de  train,  voyez  Bois. 
Pavés,  voyez  Pierres. 

Esprit  de  vin,  voyez  Liqueurs  et  Eaux  distillées. 

Formes  pour  raffineries  de  sucre,  voyez  Ouvrages  de  terre. 
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Inkomen. 


Uitgaan. 


TARRA. 


Waagregt 
de  100  pond. 


Ronde-maat. 


Aanmerkingen. 


pCt- 
5  pCt. 


f  8.10. 
f  12.14. 
f  20.24. 
f  16.19. 

f  6.07. 

f  15.18. 


3'/o  pCt. 


8  pCt. 
id. 
id. 
id. 
id. 


f  2.02. 
f  1.21. 
f  1.01 
51  cents. 


4  pCt. 
V5  pCt. 


20  cent3. 
id. 
id. 

id. 

id. 
id. 


2  pCt. 


4  pCt. 
id. 
d. 
d. 
d. 


f  1.52. 
f  1.01. 
f  1.01. 
51  cents. 


iVaten,  10  pond  per  100  pond. 
[Cerroenen,  8  pd.  per  100  pd. 
/Dubb.  emballage,  6  pond  per 
1     100  pond, 

I Andere  balen,  4  p.  per  100  p. 


33  cents, 
id. 


id. 
id. 
id. 
id. 


id. 
id. 


2OV2  cents. 
33  cents. 


67  cents, 
id. 
id. 
id. 


(*)  De  Administratie  der  In- 
en  Uitgaande  liegten  cn  der  Ac- 
cijnsen  zal  acht  geven,  dat  er, 
bij  gelegenheid  van  het  ter  rot- 
ting leggen  van  vlas,  binnen  den 
afstand  van  een  uur  van  de  gren- 
zen, geene  fraudes  worden  ge- 
pleegd, en  zij  is  bevoegd  om 
deswegens,  naar  mate  van  om- 
standigheden ,  precautien  te  ne- 
men ,  en  des  noods  het  ligten  van 
een  binnenland sch  paspoort  on- 
der consignatie  of  voldoende 
borgtogt,  ten  beloope  der  Uit- 
gaande Regten  te  vorderen,  tot 
zekerheid  dat  het  vlas  zal  wor- 
den teruggebragt. 


L'Administration  des  Droits 
d'Entrëe  et  de  Sortie  et  des  Ac- 
cises,  veillera  a  ce  qu'il  ne  se 
commette  point  de  fraude  rela- 
tivement  a  la  mise  en  roui  du 
lin  dans  la  distance  d'une  lieue 
de  la  frontière;  elle  aura  la  fa- 
culté  de  prendre,  selon  les  cir- 
constances,  les  pre'cautions  né- 
cessaires dans  l'objet,  et  pourra 
même  exiger  des  acqnits-a-cau- 
tion  pour  l'intérieui-,  sous  con- 
signation  ou  caiuion  valablepour 
Ie  montant  des  droits,  è,  l'effet 
de  s'assurer  que  Ie  lin  retourne 
dana  l'inlérieiir. 


HANDELINGEN  DER  STATEN-GENERA AL.     1818  1819 
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VRUCHTEN,  (vervolg.) 
Gedroogde  vruchten : 
»  vijgen. 
»  dadels. 

»  pruimen  en  pruimedant^n. 

»  krenten. 

»  rozijnen.  (Spaansche  in  korven.) 

»  H       (alle  andere) 

»  korent-rozijn. 

9  appelen ,  peren  en  andere  boomvruchten. 

Ingemaakte  vruchten,  in  brandewijn  of  stroop. 
Vruchten ,  gezouten  of  in  pekel : 

)i  »  olijven. 

M  »)  limoenen. 

»  »  kappers. 

WALVISCHBAARÜEN,  ingebragt  met  schepen  van 
de  visscherij  dezer  landen. 

»  niet  van  de  visscherij  dezer 

landen. 

B  gesneden  baleinen. 

WALVISCH-SPEK,  ingevoerd  met  schepen  van  de 
visscherij  dezer  landen  en  die 
van  Straat  Davis. 

»  niet  van  de  visscherij  dezer  landen. 

WAS,  geel  of  ongebleekt. 
»  gebleekt. 
Zegelwas  of  lak. 

WERK,  afval  van  hennip  en  vlas  (hieronder  wordt 
niet  gerangschikt  snuit),  maar  dit  laatste,  als  zijnde 
kortvlas,  is  onder  het  artikel  ruw-vlas  begrepen. 


FRUITS.  (continuation.) 
Fruits  secs  : 

I»  figues. 

»  dattes. 

»         prunes,  pruneaux. 

»         Corinthes.  (raisins  de  Corinthe.) 

»  raisins  secs,  d'Espagne,  en  paniers. 
»  »      de  toute  autre  origine. 

I)  »  verjus. 

»         pommes,  poires  et  autres  fruits. 
Fruits  confits,  a  l'eau  de  vie  ou  è,  sucre. 
»      en  saumure : 
»  olives. 
»  limons. 
))  capres. 

BALEINES  en  fanons,  de  la  pêche  nationale. 


non  provenant  de  la  pêche 
nationale. 


coupées. 


LARD  DE  BALEINE,  importé  par  navires  de  la 
pêche  nationale,  y  compris  ceux  du 
détroit  de  Davis. 

»  non  provenant  de  la  pêche  nationale. 

CIRE  brute. 
»  blanchie. 
»     a  cacheter. 

EïOUPES  (rebut  du  chanvre  et  du  lin),  a  l'excep- 
tion  du  déchet  du  lin ,  tarifë  comme  lin  brut. 


De  100  N.  pond. 

idem. 
idem. 

De  korf. 
De  100  N.  pond 
idem. 


Het  N.  vat. 
idem. 
idem. 


idem. 
idem. 

De  100  N.  pond. 
idem. 


idem. 


Vijlen,  zie  Gereedschappen. 

Vijlsel,  zie  Koper. 

Vuursteenen ,  zie  Steenen. 

Waardenhont  of  Willigenhout,  zie  Hout. 

Wagenschot,  zie  Hout. 

Walrustanden ,  zie  Tanden. 

Walvischtraan ,  zie  Traan. 

Walvisch-tuig  en  gereedschap,  zie  Vischwant. 

Wanten ,  zie  Kousen ,  Mutsen ,  enz. 
Wapenen,  zie  Ammunitie. 
Weedasch,  zie  Asschen. 
Weitasschen,  zie  Kramerij. 
Werkhout.  (fijn)  zie  Hout. 

Werktuigen  en  Gereedschappen,  zie  Instrumenten  of  Gereed- 
schappen. 

Willigen  of  Waardenhout,  zie  Hout. 


Limes,  voyez  Ustensiles  et  Instruments. 
Liniaille,  voyez  Cuivre. 
Pierres  è.  feu ,  voyez  Pierres. 
Saules,  voyez  Bois. 

Bois  merrain  a  panneaux,  voyez  Bois. 

Dents  de  narval,  voyez  Dents. 

Huile  de  baleine,  voyez  Huile  de  poisson. 

Ustensiles  et  appareils  pour  la  pêche  de  la  baleine,  voyez  Filets 

et  Ustensiles  pour  la  pêche. 
Mitaines,  voyez  Bas,  Bonnetterie,  etc. 
Armes,  voyez  Munitions  de  guerre. 
Védasse,  voyez  Cendres. 

Gibecières ,  voyez  Mercerie.  \ 
Bois  de  marqueterie  et  de  tableterie,  voyez  Bois. 
Instrumens,  voyez  Ustensiles  ou  Instrumens, 

Saules,  voyez  Bois. 
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TnkniTïPn . 

-1.  Lx      K}  i-LJ  ViU  • 

Uitgaan.  ' 

TARRA. 

Waagregt 
de  100  pond. 

Ronde-maat. 

fJ7)7YiPvlci  nnPTi  ^ 

51  cents. 

51  cents. 

Vaten,  10  pond  per  100  pond. 

45  cents. 

6  püt. 

l  pL/t. 

25  cents. 

15  cents. 

Vaten,  12  pond  per  100  pond. 

id. 

f  l.Ol. 

30  cents. 

81  j 

1 

20  .) 

Vaten,  20  pond  per  100  pond. 
Zakken,  15  pd.  per  100  pd. 

45  » 
id. 

40  » 

30  » 

id. 

40  .) 

30  » 

id. 

3  pCt. 

pCt. 

33  » 

0  pUt. 

92  cents. 

23  cents. 

23  ,) 

14  .) 

46  ') 

f  1.00. 

vrij. 

2  pCt. 

33  cents. 

8Vs  pCt. 

2  pCt. 

33  » 

12  .) 

2  .) 

33  » 

vrij. 

23  cents. 

j    t  1.37 

23 

35  cents. 

35  » 

45  cents. 

f  6.07 

35  ). 

id. 

10  pCt. 
10  cents. 

'A  pCct. 
f  2.02 

33  » 
11  » 

i 

De  uitvoer  wordt  alleen  gepermitteerd  aan 
de  zeezijde  ,  en  is  dus  aan  de  landzijde  verbo- 
den.   Blijvende  echter  aan  den  Koning  voor- 
behouden den  uitvoer  aan  de  landzijde  langs 
bepaalde  kantoren  toe  te  staan. 

La  sortie  n'est  permise  que  par   les  fron- 
tières    uiaritimes.    U  est  reservé  au  Roi  de 
permettre  la  sortie  aux  frontrères  de  lerre  par 
des  bureaux  déterminés. 

(iV°.  XJl.) 


504 
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WOLLE,  inlandsche  ep  vreemde  soorten,  welke  vet 
en  ongewasschen  worden  aangebragt. 

))  inlandsche  van  alle  soorten,  gewasschen  en 
gekamd. 

»  Spaansche,  Portugeesche ,  Italiaansche  en 
alle  andere  uitheemsche  wollen,  in  derzelver 
oorspronkelijke  emballage. 


WOUWE. 


WIJN. 

WIJNSTEEN. 
IJZER. 

■  Erts. 

Gegoten  in  ruwe  blokken  of  stukken  van 
allerlei  gedaante,  zoo  als  dezelve  onmid- 
delijk  uit  de  grofs melterij en  komen. 

Smeed-ijzer,  staf-ijzer  en  roeden. 

Gegoten  ijzerwerk  en  gereedschappen ,  als  : 
platen,  kagchels,  aambeelden,  gewigten, 
gegoten  potten. 

Ankers,  gegoten  en  gesmeed. 

Gesmeed  of  geslagen  ijzerwerk,  platen,  bla- 
den ,  pannen,  zoutpannen. 

IJzeren  nagels  of  spijkers. 

IJzeren  hoepen,  pijp-  en  mombanden. 

IJzerdraad. 

Oud-ijzer. 

ZAAD. 

Alpister  of  Kanariezaad. 

Anijszaad. 

Mosterdzaad. 

Ajuinzaad  en  alle  andere  hof-  en  tuinzaden. 


LAINES  iiidigènes  et  étrangères,  iraportées  en  toison 
OU  en  suint. 

»       du  pays,  de  toute  qualité,  lavée  et  peignée. 

»       d'Espagne,  de  Portugal,  d'Italie  et  des  autres 
pays  étrangers,  sous  emballage  ordinaire. 


GAUDE. 
VINS. 

ÏARTRE  DE  VIN. 
FER. 

Minerai  de  fer. 

Fónte  de  fer  en  gueuses,  quel  que  soit  sa  forme, 
et  telles  qu'elles  se  trouvent  en  sortant  di- 
rectement  des  hüuts  fourneaux. 

Fer  en  barres,  verges  et  carillons. 

Ouvrages  et  ustensiles  de  fer  coulé,  tels  que: 
plaques  de  cheminée,  poëles,  poids,  vases , 
enclumes. 

Ancres,  coule's  et  battus. 

Ouvrages  de  fer  battu,  fer  en  tóle,  chaudières, 
chaudières  de  salines. 

Cloux  de  fer. 

Cercles  et  ban  des  de  fer. 

Fil  de  fer  ou  fil  d'archal. 

Vieux  fer  ou  ferraille. 

GRAINES. 

Alpiste  OU  Graine  de  canarie. 

Anis  vert  ou  Graine  d'anis. 

Sénevé  ou  graine  de  moutarde. 

Graines  d'oignon  et  autres  graines  de  jardin. 


De  100  N.  pond, 


id. 
id. 

id. 
id. 

id. 
id. 
id. 
id. 


De  100  N.  pond. 
id. 

Het  N,  mud. 
De  100  N.  pond. 


Wolkaarden,  zie  Kaarden. 

Worst,  zie  Vleesch. 

IJzeren  geschut ,  zie  Ammunitie. 

))       geweren .  zie  Ammunitie. 

n       kogels,  zie  Ammunitie. 

n       werktuigen,  zie  Gereedschappen. 

n       kramerij ,  zie  Kramerij. 

»       messen,  zie  Messenmakers-werk. 

M       kaarden  of  kaarden  van  ijzerdraad,  zie  Kaarden. 
IJzer.  (vertind)  zie  Blik. 

Zadelmakers  werk,  zie  Lederwerk,  onder  Huiden ,  Vellen,  Leder. 
Zagen,  zie  Gereedschappen  en  Werktuigen. 
Zalm ,  zie  Visch. 
Zarken,  zie  Steen. 


Gardes  a  carder,  voyez  Cardes. 
Saucissons,  voyez  Viande. 
Canons  de  fer,  vojez  Munitions  de  guerre. 
Fusils  de  fer  >  voyez  Munitions  de  guerre. 
Balles  de  fer,  voyez  Munitions  de  guerre. 
Ustensiles  de  fer,  voyez  Ustensiles. 
Mercerie  de  fer ,  voyez  Mercerie. 
Couteaux  de  fer ,  voyez  Coutellerie. 
Caides  de  fil  d'archal,   voyez  Cardes, 
Fer  recouvert  d'dtain  ,  voyez  Fer  blanc. 
Ouvrages  de  seliier,  voyez  Cuirs  et  Peaux, 
8cies ,  voyez  U stensiles  et  Instrumens. 
Saumon,  voyez  Poisson. 
Pierres  pour  tombes  etseuils,  voyez  Pierres. 


Bijlagen.  V(  1  127. 
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/nkonien. 
 — 

Uitgaan. 

TARRA. 

VVaagregt 
do  100  pond. 

lionde-maat. 

Aanmerldngen. 

'/5  pCt. 

1 

2  pCt. 

O  n 

33  cents. 

l  De  uitvoer  Vfordt  allden  gc- 
Ipermitteerd  aan  de  zeezijde  ,  en 
(is  dus  aan  de  landzijde  verboden. 

r  La  sortie  n'est  permise  que  par 
Ues  frontières  maritimes. 

1  ., 

33 

1  ). 

1  „ 

• 

31  „ 

K  Zie  de  wet  op  de  wijnen. 

81  cents. 

f     1.0 1. 

Van  de  vaten  12   pond  per 
100  pond. 

33  cents. 

)  Voyez  la  loi  sur  les  vins. 

verboden.  ■ 

> 

1        5  cents, 
f  4.05 

f  1.01 
5  cents. 

• 

22  cents, 
id. 

6.07 
3.04 

10 
10 

id. 
id. 

10.12 
6.07 
10.12 
3.04 
V,  pCt. 

10  „ 

10 

10 

10  „ 
verboden. 

(*) 

1 

id. 
id. 
id. 
id. 
id. 

Alle  ronden  plauaad, 
met  uitzondering  van 
Jie,  welke  op  de  kolom 
i'an  het  waagregt  spe- 
■iaal  zijn  genoemd. 

f  1.21. 
1.01 
13  cents, 
f  2.53 

f  1.01 
81  cents. 
13     .,  ; 
30 

Vaten  10  pond  pér  100  pond. 
?akken  8  pond  per  100  pond. 

33  cents.  ^ 
56     „  \ 
33      ))  1 
id.  ] 

Toute  graine  ronde 
t  platte,  a  l'exccpiion 
e  celle  spécialement 
.énommëe  dans  la  co- 
oune  du  droit  de  ba- 
ance. 

iet  lastfl.23V2 

(*)  Uitgezonderd  het  giet-ijzer  tot  ballast  der  schepen. 
Exceptë  la  fonte  de  fer  serrant  de  lest  pour  navires. 
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X 1 1.    Herzienivu  der  ^vellen  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 
(Gewijzigd  Ontwerp  van  Tarief  van  Inkomende  en  Uitgaande  Regten.) 


ZAAD.  (vei/dlg.) 

Krok-,  (leder-  en  klaverzaad. 

I    Aan  de  zeezijde. 
Koolzaad,    raapzaad,   >  , 
hennipzaad.  '    Aan  de  lan  zijde. 

Aan  de  zeezijde. 

Lö'nzaad ,  slag-  of  ge-  | 

storte  lijnzaad.       (    Aan  de  landzijde. 

Lijnzaad  otn  te  zaaijen 

.)  in  de  maanden  Augustus,  September, 
October,  November,  December,  Ja- 
nnarij ,  Februarij  en  Maart. 

,,  in  de  maanden  April,  Mei,  Junij  en 
Julij. 

ZEEP. 

ZOUT  (ruw  en  gerafineerd)  wordende  ingebragt  met 
vreemde  schepen. 

ZWAVEL. 

n  (ongerafineerde) 

j;  (gerafineerde) 

»  (bloem  van) 

ZIJDE. 

Ruwe  en  ongewerkte  zijde. 
Afval  van  nesten. 
Gewerkte  zijde. 
Floret. 

Naai-  en  stik-zijde. 

Zijden  sloffen,  satijn,  tiif,  zijden  fluweel,  enz. 

Eengi^ialsche  zijden  stoffen. 
Zijden  kousen. 

Zijden  mutsen  en  handschoenen. 


Zeepzieders-asch  ,  zie  Asschen. 

Zee-  en  Eobbenvellen  ,  zie  Huiden,  Vellen,  Leder. 

Zeevisch  ,  zie  Visck. 

Zeildoek  ,  zie  Lijmvaden, 

Zemelen,  zie  Oranen. 

Zenebladen  ,  zie  Broogerijen. 

Zelen,  Gord-singels ,  zie  Garen-lint  onder  Lint. 

Zeven  en  Trommels  ,  zie  Kramerijen. 

Zoethout,  zie  Medicinaalhout ,  onder  Hout' 

Zoutevisch  ,  zie  Visch. 

Zoutkeets-asch ,  zie  Asschen. 

Zoutpannen,  zie  IJzer. 

Zout-zuur,  zie  Vitriool-olie. , 

Zwijnsborstels  ,  zie  Haar, 


GRAINES.  (continuation.) 

Rapistre ,  vesce  et  graine  de  trèfle. 

(  par  raer. 
Graines  de  colza,  de  | 

navette  et  chénevis  '  par  terre. 

1  par  mer. 

Graine  de  linJihuile  (  ^^^^^ 
))         pour  semer  : 


Het  N.  Inst. 
Het  N.  last. 

Het  N.  last. 


dans  les  mois  d'Aoüt ,  Sep- 
tembre,  Octobre,  Novembre, 
Décembre  ,  Janvier,  Février  et 
Mars. 

dans  les  mois  d'Avril ,  Mai , 
Juin  et  Juillet. 


8AV0N.. 

SEL  brut  et  raffiné  importé  par  navires  étrangers. 

SÜUFRE. 

1)  brut. 

»  en  canon. 

„  (fleur  de) 

SOIES. 

Soie  écrues. 
Dëchets  de  soie. 

Soies  ouvrée  pour  les  manufactures. 
Filoselle. 

Soie  èi  coudre  ou  h,  breder. 

Etoffes   de  soie,  satins ,    taffetas ,    velours  de 
soie ,  etc. 

Etoffes  de  soie  de  Bengale. 

Bas  de  soie. 

Bonneterie  et  ganterie  de  soie. 


Het  N.  nuid. 

Het  last,  hel  zij  in 
tonnen,  zakken  of 
gestort. 


De  100  N.  pond 


id. 
id. 
id. 

id. 

Het  N.  pond. 
id. 
id. 


Cendres  des  savonneries ,  voyez  Cendres. 
Peaux  de  chiens  de  mer  et  autres  semblables,  voyez  Cuirs  et  Feaux 
Poisson  de  mer ,  voyez  Poisson. 
Toile  k  voiles,  voyez  Toiles. 
Son  ,  voyez  Qrains. 
Séné  ,  voyez  Brogues. 

Sangles ,  voyez  Bahans  de  Jil ,  a  l'art.  Rubans. 
Tamis  etTambours,  voyez  Meixerie 

Bois  deréglisse,  voyez  Bois  pour  la  me'decine,  k  l'art.  Bois. 
Poisson  salé  ,  voyez  Poisson. 
Cendres  des  salines,  vojez  Cendres. 
Chaudières  de  salines ,  voyez  Fer. 
Acide  muriatique ,  voyez  Huile  de  vitriol. 
Soies  de  porc ,  voyez  Poils. 
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Inkomen. 


Uitfjaan. 


ÏARRA. 


Waagregt 
de  100  pond. 


Ronde-maat. 


Aanmerkingen. 


f  1.00. 
1.50 
1.50 
2.00 
2.00 


16  cents, 
i  2.00 


f  2.02 


40  eents. 
f  3.04 
3.04 


35  cents. 

Vs  pCt. 
20  cents. 
15 

40  .. 
6  pCt. 


f  6.00 
10.00 
15.00 
10.00 
15.00 


b  cents, 
t  10.00 


61  cents. 
5  » 
10  .. 

f  10.12. 
3  pCt. 

10  cents. 
10  .) 
10 
'/s  pCt. 

Va  " 

'A  » 


f  harde  33  cents. 


s  Van  de  vaten  10  pond  per 
.  100  pond. 


ƒ  Te  water  inkomende,  10  pond 
per  100  pond. 

Te  lande  inkomende ,  15  pond 
per  100  pond 


jblanc  33 
2  cent. 


45  cents. 

45 

45 

r  1.67 

id. 
id, 
id. 
id. 


Zie  de  wet  op  de  zeep. 
Voyez  Ia  loi  sur  Ie  savon. 

Zie  voorts  de  wet  op  het  zout. 
Voyez  en  outre  la  loi  sur  Ie  sel. 


(N\  Xll.) 
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11.  ALGE  ME  KN  VERSLAG  der  Centrale  Afdeeling,  om- 
trent het  Ontwerp  van  Wet,  betreffende  de  In- en  Uitgaande  Regten, 
vitgebragt  in  de  zitting  van  den  21sten  April. 

De  Centrale  Afdeeling,  de  orde  volgende  der  artikelen  van  het 
Ontwerp  van  Wet ,  en  van  de  verschillende  artikelen  van  het 
Tarief,  zal  aan  U  Edel  Mogenden  de  aanmerkingen  voordragen 
der  Afdeelingen,  en  de  antwoorden  van  den  Directeur-Generaal. 
Zij  zal  mede  de  veranderingen  opgeven  ,  welke  in  sommige  artikelen 
van  het  Tarief  zijn  gebragf ,  ten  gevolge  van  door  de  Afdeelingen 
gemaakte  aanmerkingen. 

Art.  2.  Eene  Afdeeling  is  van  meening  geweest ,  dat  het  beter 
ware  het  regt  van  de  Waag  en  dat  der  Ronde-maat  overal  bij  het 
inkomend  regt  te  voegen. 

Anfrvoord.  »  Men  kan  niet  ontkennen,  dat,  voor  zooveel  van 
sommige  artikelen  de  inkomende  regten,  even  als  het  Waag-regt, 
per  100  ponden,  of,  als  het  regt  van  de  Ronde-maat,  per  last  of 
per  hoed,  geheven  worden,  de  geproponeerde  vereeniging  dier 
afzonderlijke  regten  tot  een  enkel  inkomend  regt  voor  de  perceptie 
een  essentieel  middel  van  vereenvoudiging  zoude  zijn;  doch,  daar 
dit  met  vele  voorwerpen  het  geval  niet  is,  dewijl  dezelve  voor 
het  inkomend  regt  bij  de  waarde,  en  daarentegen  voor  het  Waag- 
regt  bij  het  gewigt  zijn  aangeslagen  ,  zoo  zoude  de  voorgestelde 
verandering  in  de  perceptie  moeten  worden  voorafgegaan  door 
eene  reductie  van  gewigt  tot  waarde,  welke,  buiten  twijfel,  voor 
sommige  artikelen  van  vele  moeijelijkheden  zoude  verzeld  zijn. 

«Eene  andere  bedenking  is  mede  niet  zonder  gewigt,  deze 
namelijk,  dat,  door  de  vermenging  van  het  Waag-regt  en  dat  der 
Ronde-maat  met  de  inkomende  regten  ,  raoeijelijk  zoude  kunnen 
worden  nagegaan,  op  hoe  veel  het  rendement  dezer  onderscheidene 
belastingen  jaarlijks  kan  worden  berekend;  eene  berekening,  waar- 
van het,  zoowel  bij  eventuele  propositien  tot  verhooging  of  ver- 
laging, of  wel  totgeheele  afschaffing  van  deze  of  gene  dier  belasting, 
als  in  vele  andere  gevallen  ,  van  het  uiterste  belang  kan  zijn  het 
resultaat  te  kennen.  Het  is  op  grond  van  deze  consideratien ,  dat 
men  verkieselijk  blijft  achten  de  bedoelde  belastingen  gesepareerd 
te  houden."  (1) 

Art.  9.  Eene  Afdeeling  heeft  gevraagd,  waarom  men  een  ver- 
schil maakt  in  de  toegestane  korting  voor  lekkagie  naar  mate  van 
den  afstand  der  plaatsen ,  van  waar  de  goederen  worden  aangevoerd. 

Antwoord.  »  De  meerdere  afstand ,  en  dus  de  vermoedelijke 
langere  duur  van  het  traject,  doet  natuurlijk  ook  eene  meerdere 
lekkagie  vermoeden;  van  hier  het  verschil  naar  mate  van  den 
afstand." 

Eene  andere  Afdeeling  heeft  gevraagd,  waarom  de  bepaling  van 
het  artikel  niet  wordt  toepasselijk  gemaakt  op  de  voorwerpen  , 
welke  van  crediet  jouisseren. 

Antivoord.  Daar  de  goederen ,  welke  van  crediet  jouisseren , 
naauwkeurig  worden  geroeid ,  kan  er  bij  dezelve  geene  korting  voor 
lekkagie  te  pas  komen." 

Dezelfde  aanmerking  slaat  mede  op  het  geval  van  het  volgende 
artikel. 

Art_.  11.  Eene  Afdeeling  heeft  aangemerkt,  dat  dit  artikel  eene 
wijziging  behoort  te  ondergaan ,  ten  einde  de  administrative  tus- 
schenkomst,  welke  in  sommige  gevallen  noodzakelijk  is,  niet  geheel 
buitongesloten  zij. 

Antwoord.  »  Men  erkent,  dat  een  bepaalde  tak  van  handel,  bij 
welken  de  weder-invoer  niet  zelden  gebeurt,  grond  voor  de  ge- 
maakte aanmerkingen  geeft.  Er  kunnen  bovendien  gronden  tot 
uitzondering  ook  in  andere  gevallen  besfaan ,  bijzonder  bij  het 
bezoeken  van  markten  op  de  grenzen ;  om  deze  reden  voegt  men 
aan  het  slot  van  art.  11  de  volgende  woorden: 

.)»Ten  ware  dezelve,  op  Onze  autorisatie,  van  de  inkomende 
regten  worden  vrijgesteld.""  (2) 

Zoodanige  bijvoeging  is  alzoo  geschied. 

Art.  12.  Eene  Afdeeling  heeft  gevraa^/l,  of  men  tweemaal  zal 
kunnen  wegen?  de  eene  reis ,  namelijk,  voor  het  Waag-regt  en  de 
andere  voor  het  inkomend  regt,  en  heeft  aangemerkt,  dat  in  zoo- 
danig geval  de  kosten  slechts  eenmaal  behooren  te  worden  betaald. 


(1)  Deze  alinea  komt  in  het  Happart  général  niet  voor. 

(2)  Deze  bijvoeginn;  UMAe  in  den  Franschen  tekst  aldus  : 

.'A  n.oins  fju'elles  na  soient  llbérée^  dfs  dioi{s  d'entrée  sur  Notre 
autorisalion." 


Antii'oord.  »  Kr  wordt  slechts  éénmaal  gewogen,  welke  weging 
tevens  dient  èn  voor  de  inkomende  regten  èn  voor  het  Waag-regt." 

P:ene  Afdeeling  heeft  aangemerkt,  dat  de  wet  van  den  3den 
October  1816  toeliet ,  om  het  tabellen-regt  naar  het  gewigt  of 
naar  de  waarde  te  betalen,  ter  keuze  van  den  uit- of  invoerder , 
en  zoude  eene  gelijke  bepaling  in  het  tegenwoordig  ontwerp  ver- 
langd hebben  ,  vooral  om  de  schroom  voor  de  benaderino-  w^eg  te 
nemen.  ° 

Antivoord.  >.  Wanneer  het  tabellen-regt  niet  öf  naar  de  waarde 
öf  naar  het_ gewigt  ingevorderd  wordt,  naar  mate  dat  de  regten 
op  het  gewigt  of  de  waarde  geheven  worden,  is  het  niet  mogelijk , 
om  de  verhouding  lusschen  in-  en  uitvoer  op  te  maken. 

»  Deze  reden  is  ,  bij  het  overbrengen  der  wetten ,  opgegeven  , 
en  dezelve  regtvaardigt  de  gemaakte  verandering  volkomen. 

"  Het  tabellen-regt  is  zoo  gering,  dat  men  yit  dien  hoofde 
geene  verandering  kan  verlangen,  en  om  dezelfde  reden  is  de 
vrees  voor  benadering  ongegrond,  want  de  koopman  heeft  geen 
motie,  om  de_  goederen  onder  de  waarde  aan  te  geven  ,  en  ,  doet 
hij  dit  niet ,  is  er  geen  voordeel  op  de  benadering. 

»  Men  meent  te  kunnen  verzekeren,  dat  geene  benadering  op 
het  tabellen-regt  is  geschied,  en,  zoo  het  gebeuren  mogt,  kunnen 
de  directeuren  de  vexatien  der  ambtenaren  tegen  gaan  ,  door  de 
benadering  af  te  keuren  overeenkomstig  de  magt  welke  de  wet 
hun  te  dien  opzigte  geeft." 

Art.  15.  Eene  Afdeeling  heeft  aangemerkt,  dat  dit  artikel  eene 
nieuwe  declaratie  schijnt  te  vorderen,  welke  integendeel  moet 
vermeden  worden. 

Antwoord.  »  Er  wordt  geene  afzonderlijke  declaratie  vereischt 
voor  het  Waag-regt.  Ofschoon  de  inkomende  regten  van  goederen, 
welke  bij  het  gewigt  zijn  aangeslagen,  van  het  netto  gewigt 
geheven  worden,  zoo  geschiedt  toch  de  aangifte  en  weging 
bruto,  en  wordt  de  geaccordeerde  tarra  naderhand  door  den  ont- 
vanger afgetrokken;  bij  de  aangifte  van  goederen,  welke  in- 
komende bij  de  waarde  zijn  belast,  is  het  voor  het  Waag-re^-t 
genoeg  in  dezelfde  declaratie,  achter  het  bedrag  der  waarde  dat 
van  het  gewigt  uit  te  drukken."  ' 

Art.  17.  Eene  Afdeeling  heeft  gevraagd,  de  reden  te  weten 
vande  bepahng ,  welke  in  dit  artikel  voorkomt,  en  die  duister 
schijnt. 

Antwoord.    »  Men  heeft  bij  dit  artikcd  ten  oogmerk  voor  te 
liomen,  dat,  door  de  bijeenvoeging  van  vele  afzonderlijke  parliieu 
ontdoken  worden   de  bepalingen  bij  art.  14  voorgeschreven  ,  of 
dat  men,  omgekeerd,  de  belasting  op  de  Ronde-maat  door  split- 
sing trachte  te  ontduiken." 

TARIEF. 

Overeenkomstig  de  bepaling  van  art.  38i  der  algemeene  wet 
op  den  Ophef  der  In-  en  Uitgaande  Regten  en  der  Accijnsen  ,  heeft 
men  overal  de  maten  en  gewigten  van  het  Nederlandsch  stelsel 
aangebragt  en  met  dezelve  in  verband  gebragt  de  voor  ieder 
artikel  bepaalde  regten  ,  met  in  achtneming  dat  de  gebrokene 
getallen  altijd  ten  voordeele  der  schatkist  zijn  berekend  ,  zoo  als 
by  het  aangehaalde  artikel  is  vastgesteld. 

Aardappelen.  Tengevolge  van  het  door  eenige  Afdeelingen 
aangemerkte,  13  het  aan  den  Koning  voorbehouden  geworden ,  om 
den  uitvoer  van  aardappelen  te  verbieden ,  wanneer  de  omstan- 
digheden en  de  duurte  dezer  waar  zulks  zouden  mogen  vereischen. 

Aluin.    Twee  afdeelingen  hebben  gemeend,  dat  liet  inkomend 
regt  te  laag  is  gesteld. 

Antwoord.  ,,  De  aluin  is  zoowel  een  belangrijk  object  voor  den 
handel, _  als  een  ingrediënt  van  eerste  behoefte  voor  vele  fabrieken  , 
verwerijen,  enz;  gedurende  bijna  eene  eeuw  is  dezelve  in  de 
Woordelijke  Provinciën  op  het  inkomen  niet  hooger  belast  geweest, 
dan  met  6  stuivers  per  100  Amsterdamscbe  ponden ,  en  bij  het 
project  van  den  19den  December  1754 ,  vindt  men  zelfs  voor<^e- 
dragen  dit  artikel  inkomende  geheel  vrij  te  stellen.  ° 

"Bij  het  Belgische  tarief  van  den  27sten  October  1814,  is  de 
aluin  aan  een  inkomend  regt  van  .slechts  2  pet.  onderworpen  ge- 
weest, eene  belasting,  naauwlijks  zoo  hoog  als  die  der  zoo  even- 
gemelde  Noordelijke  Provinciën ;  tijdens  de  discussien ,  welke  de 
daarstelhng  van  het  tarief  van  den  3den  October  1816  zijn  voor- 
afgegaan ,  heeft  men  geinsteerd  op  de  conservatie  der  oude  Hol- 
landsche  belasting  op  het  inkomen  en  tevens  op  de  afschaffin"- 
van  die  op  het  uitgaan,  welke  mede  6  stuivers  per  100  Amster- 
damscbe ponden  bedroeg. 


Bijlagen.  Vel  128. 
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XII.    Herziening  der  roetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 
(Algemeen  Verslag  der  Centrale  Afdeeling  omtrent  de  Ontwerpen  van  Wet  betreffende  de  Inkomende  en  Uitgaaride  Regten.) 


))  Bij  het  arresteren  echter  van  voorz.  tarief',  zijn  wel  die  uit- 
gaande regten  door  het  tabellen-regt  vervangen  geworden  ,  doch 
dezelve  zijn  gevoegd  bij  de  regten  op  het  inkomen ,  waardoor 
derhalve  deze  laatste  zijn  verdubbeld.  Deze  verdubbeling  der 
inkomende  regten,  ofschoon,  voor  zooveel  den  handel  aangaat, 
in  eflfecte  geen  onderscheid  te  weeg  brengende ,  levert  niet  te  min  , 
met  betrekking  tot  het  fabriekwezen  en  het  binnen landsch  verbruik 
in  het  algemeen ,  reeds  een  zeer  essentieel  bezwaar  op ,  vooral 
daar,  blijkens  de  prijscouranten,  de  kwaliteit  der  in  landsche  aluin 
door  die  der  uitlandsche  verre  wordt  overtroffen. 

»  Het  belang  van  den  binuenlandschen  verbruiker  duldt  derhalve 
geen  nieuwe  verhooging,  en  al  hetgeen  in  het  voordeel  der  Neder- 
landsche  aluin-fabrieken  gedaan  kon  worden ,  is  reeds  in  het  af- 
geluopen  jaar  geschied,  toen,  bij  de  wet  van  den  6den  Maart 
1818,  de  inkomende  regten  op  het  potasch-zout  van  3  pet.  tot 
op  1  pet.  zijn  verminderd." 

Potasch,  Paarlasch.  Eene  Afdeeling  heeft  gevraagd,  waarom 
de  bepaling  van  het  tarief  van  3  October  1816  alhier  is  veranderd 
geworden  ? 

Antwoord.  »  Deze  verandering  bepaalt  zich  alleenlijk  tot  het 
overbrengen  der  vroegere  belasting  bij  de  waarde  op  eene  belas- 
ting bij  het  gewigt,  hetwelk  noodig geoordeeld  is,  dewijl  de  con- 
sumtive  belastingen  mede  bij  het  gewigt  geheven  moeten  worden. 

"Wat  de  quotiteit  betreft,  zijn  de  inkomende  regten  dezelfde 
gebleven  ;  men  kan  de  waarde  der  pot-  en  paarlasch  berekenen 
op  f25  per  100  Amsterdamsche  ponden;  de  alsnu  gestelde  25 
cents  per  100  Amsterdamsche  ponden,  of  51  per  100  Neder-  1 
landsche  ponden,  maken  dus  juist  de  vorige  1  pet.  van  de 
waarde  uit." 

Berlijnsch  blaauw.  Eene  Afdeeling  heeft  aangemerkt,  dat 
het  inkomend  regt  behoorde  verhoogd  te  worden  om  dat  de  grond- 
stoffen zich  in  het  Rijk  bevinden  en  aldaar  bewerkt  worden. 

Dien  teugevolge  is  het  regt  van  1  op  3  pet.  gebragt. 

Blik.  Eene  Afdeeling  is  van  meeuing  geweest ,  dat  het  inko- 
mend regt  niet  hoog  genoeg  is,  of  dal  men  ten  minste,  door  het 
verleenen  van  premien,  de  inlandsche  fabrieken  moest  aanmoedigen. 

Antwoord,  n  Bij  de  nog  zeer  recente  wet  van  den  6den  Maart 
1818,  zijn  reeds  de  inkomende  regten  van  dit  object,  welke, 
volgens  het  tarief  van  den  3den  October  18 1 6,  slechts  f  II/2  per 
100  Amsterdamsche  ponden  bedroegen ,  verdubbeld  en  dus  totv 
f  3  per  100  Amsterdamsche  ponden  verhoogd  geworden ,  eene 
heffing,  nagenoeg  nederkomende  op  10  pet.  van  de  waarde. 

»  Tegen  deze  verhooging  intusschen  is  destijds  met  nadruk  ge- 
reclameerd, op  grond,  dat  het  inkomend  regt  van  f  II/2  per  100 
Amsterdamsche  ponden ,  reeds  als  enorm  hoog   was  beschouwd. 

»  Het  schijnt  dus  onvoegzaam  te  zijn,  deze,  alzoo  nog  zoo 
onlangs  verdubbelde  regten  thans  wederom  op  nieuw  te  vermeer- 
deren. 

»  Het  onderzoek  van  de  vraag,  of,  en  in  hoeverre  de  Neder- 
landsche  blik -fabrieken  door  premien  zouden  kunnen  worden 
aangemoedigd  ,  behoort  nog  tot  de  tegenwoordige  discussien,  noch 
tot  de  attributien  van  het  Departement  der  in-  en  uitgaande  regten." 

Eene  andere  Afdeeling  heeft  ook  gevraagd  ,  waarom  het  blik , 
hetwelk  eene  meerdere  bewerking,  dan  het  geslagen  ijzer  beeft 
ondergaan,  slechts  met  t  3  per  100  Amsterdamsche  ponden,  of 
f  6.07  de  100  Nederlandsche  ponden  ,  is  belast  terwijl  het  ge- 
slagen ijzer  dit  zwaarder  is. 

Antwoord,  n  Ofschoon  de  grondstof  van  het  blik  inderdaad  ge- 
slagen ijzer  is,  en  er  dus  eene  schijnbare  onevenredigheid  plaats 
heeft  tusschen  de  inkomende  regten  ,  welke  op  beide  deze  artikelen 
gelegd  zijn,  zoo  bestaan  er  echter  vele  gronden,  welke  dit  ver- 
schil wettigen  ,  waarvan  men  slechts  de  navolgende  zal  aanvoeren  : 

vooreerst:  levert  dit  Koningrijk  geheel  en  volkomen  de  grond- 
stof voor  het  geslagen  ijzer  op ;  terwijl,  volgens  het  getuigen  van 
den  heer  Delloye  zeiven,  hier  te  lande  geen  goed  blik  kan  worden 
gemaakt,  zonder  ten  minste  een  derde  gedeelte  vreemd  ijzer  met 
twee  derde  inlandsch  ijzer  te  vermengen; 

n  ten  andere:  heeft  het  geslagen  ijzer  geene  andere  grondstof 
dan  het  ijzer  zelve;  terwijl  het  blik  daarenboven  uit  tin  is  zamen- 
gesteld  ,  hetwelk  mede  eene  grondstof  is,  welke  hier  te  lande  niet 
gevonden  wordt ; 

"  ten  derde :-'k&ïx  het  geslagen  ijzer  hier  te  lande,  even  zoo  goed, 
en  tot  even  matige  prijzen  als  elders,  vervaardigd  worden;  ter- 
wijl ,  hoe  vele  vorderingen  men  ook  reeds  in  het  Koningrijk  in 
het  fabriceren  van  het  blik  moge  gemaakt  hebben  ,  aan  het  vreemde 
en  speciaal  aan  het  Engelsch  blik,  echter  nog  altoos  de  voorkeur 
wordt  gegeven,  zoo  om  deszelfs  minderen  prijs,  als  om  deszelfs 
betere  kwaliteit; 


n  ten  vierde,  eindelijk:  kan  het  vreemd  geslagen  ijzer ,  als  minder 
een  object  voor  den  buitenlandschen  handel  zijnde,  zonder  gevaar 
hoog  worden  belast;  terwijl  het  vreemde  blik  als  een  belangrijk 
artikel  in  den  Ncderlandschen  handel  op  Duitschlan  ! ,  .Spanje  enz. 
geene  hooge  belasting  kan  dragen ,  zonder  dien  tak  van  handel 
geheel  te  doen  verliezen. 

)i  Men  herhaalt  ten  slotte,  dat,  reeds  bij  de  wet  van  den  6den 
Maart  1818,  de  inkomende  regten  op  het  blik  zijn  verdubbeld, 
en  thans  nagenoeg  10  per  cent  van  dc  waarde  uitmaken  ,  zoodat 
het  onraadzaam  wordt  geacht  dezelve  andermaal  te  verhoogen." 

Chocolade.  Eene  Afdeeling  heeft  gevraagd,  of  het  voorgestelde 
uitgaande  regt  overeenkomt  met  het  legt  van  2  per  cent  vastge- 
steld bij  het  tarief  van  den  3den  October  1816. 

Het,  bij  het  ontwerp  voorgestelde  uitgaande  regt,  is  van  f3.04 
op  de  100  Nederlandsche  ponden. 

Antwoord.  »  Wanneer  de  middelprijs  der  chocolade  mag  gesteld 
worden  op  f  0.75  per  Amsterdamsch  pond,  of  f  75  per  100  Am- 
sterdamsche ponden,  dan  maken  de  geproponeerde  f  1.50  (bij  het 
project  is  abusivelijk  gesteld  fl.10)  per  100  Amsterdamsche  ponden , 
of  f3.04  per  lüO  Nederlandsche  ponden,  juist  de  vroegere  2  per  cent 
van  de  waarde  uit. 

))  Deze  middelprijs  nu  is  voorzeker  niet  te  hoog  berekend ;  doch , 
daar  eene  belasting  op  het  gewigt  voor  den  a  ingever  mindere  spe- 
ling laat  dan  eene  belasting  bij  de  waarde,  en  het  daar  te  boven 
hier  eene  belasting  geldt  op  het  uitgaan  ,  waarbij  dus  de  belangen 
van  derden  niet  kunnen  worden  benadeeld ,  terwijl  eindelijk  die 
prijs  moet  gecalculeerd  worden  naar  groote  partijen,  en  niet  nfiar 
enkele  ponden  ,  zoo  heeft  men  gemeend ,  denzelv^n  niet  booger  te 
mogen  stellen." 

Craas  en  Marlij.  In  de  kolom  van  het  uitgaand  regt  moet 
gelezen  worden:  »  I/5  per  cent",  in  plaats  van:  »  1 1/5  per  cent",  het- 
welk eene  drukfout  is. 

^aren  om  te  weven.  Eene  Afdeeling  heeft  gemeend,  dat  het 
inkomend  regt  op  12  per  cent  zoude  kunnen  gebragt  worden, 
aangezien  het  aantal  spinsters  genoegzaam  groot  in  het  Rijk  is. 

Antivoord,  n  In  de  Noordelijke  Provinciën  is  hét  garen  om  te 
weven  niet  alleen,  volgens  de  lijst  van  31  Julij  1725,  slechts 
met  l  per  cent  op  het  inkomen  belast  geweest;  maar  men  vindt 
zelfs  in  een  project  van  den  19den  December  1754  voorgedragen, 
om  dat  garen  op  den  invoer  geheel  vrij  te  stellen. 

»  Ook  in  de  Zuidelijke  Provinciën,  alwaar,  bij  het  tarief  van 
27  October  1814,  de  garens,  over  het  algemeen,  aanmerkelijk 
belast  waren ,  is  het  garen  om  te  weven  integendeel  slechts  met 
1  per  cent  bezwaard  geworden. 

<)  De  gecombineerde  Vergatlering  van  den  Raad  van  Koophandel 
en  Koloniën  en  de  Afgevaardigden  uit  de  onderscheidene  Kamers 
van  koophandel  en  manufacturen,  in  1816  gehouden  om  te  helpen 
raadplegen  over  de  wet,  welke  den  3den  October  van  dat  jaar  is 
gearresteerd,  heeft  mede,  bij  groote  meerderheid,  voor  eene  ge- 
heele  vrijstelling  van  dit  artikel  op  het  inkomen  geöpineerd. 

))  Bij  het  arresteren  der  evengernelde  wet  echter  is  de  oude  be- 
lasting van  1  per  cent  geconserveerd  gebleven,  en  men  herinnert 
zich  niet,  dat  er,  na  dien  tijd,  eenige  reclamatien  tot  verhooging 
zijn  ingekomen. 

»  Deze  constante  en  eenstemmige  opinie,  het  resultaat  van  zoo 
vele  onderscheidene  discussien  ,  geeft  genoegzame  zekerheid  aan  de 
hand  om  vast  te  stellen ,  dat  het  vreemde  gnren  om  te  weven  on- 
misbaar is  voor  de  Nederlandsche  fabrieken  ,  en  dat  het  dus  ge- 
waagd zoude  zijn  en  strijdig  met  het  belang  der  inlandsche  we- 
verijen, speciaal  van  die  van  het  beddentijk,  door  eene  hooge 
belasting ,  te  willen  beproeven  het  spinnen  van  dit  garen  binnen 
het  Rijk  zelve  uitsluitend  te  doen  plaats  hebben." 

Spiegelglas.  Eene  Afdeeling  heeft  gemeend  dat  de  spiegelgla- 
zen, als  zijnde  oen  voorwerp  van  luxe,  hooger  zouden  kunnen 
belast  worden. 

Antwoord.  »  Het  spiegelglas  is  niet  zoo  geheel  en  al  een  voor- 
werp van  weelde,  immers  niet  meer  dan  vele  andere  objecten 
welke  de  langdurige  gewoonte  tot  eene  algemeene  behoefte  heeft 
gemaakt,  daarenboven  kan  het  stelsel  van  inkomende  regten  slechts 
dan  op  de  weelde  drukken,  wanneer  dezelve  de  voorkeur  geeft  aan 
buitenlandsche  voortbrengselen,  welke  ook  binnen's  lands  vervaar- 
digd worden  ,  hetgene  met  spiegelglas  geenszins  het  geval  is. 

»  Een  inkomend  regt  derhalve  van  5  per  honderd ,  gelegd  op  een 
artikel ,  hetwelk  dit  Koningrijk  zelve  niet  oplevert  en  gevolgelijk 
enkel  in  het  voordeel  van  de  schatkist  geheven  wordende ,  is  reeds 
als  eene  aanmerkelijke  belasting  te  beschouwen. 

Oosterscli  -vensterglas  eni.  Eene  Afdeeling  heeft  de  reden 
gevraagd  waarom  dit  glas  minder  hoog  is  belast  dan  de  overige. 
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Antwoord,  liet  Oostersch  en  Boheemsch  glas  en  glaswerk,  voor 
den  handel  onmisbaar  en  tevens  in  hoedanigheid  en  soort  veelal 
onderscheiden  zijnde  van  het  glas  en  glaswerk  hetwelk  hier  te 
lande  wordt  vervaardigd ,  is  op  dien  grond  geoordeeld  geworden 
aan  veel  mindere  inkomende  regten  dan  alle  ander  vreemd  glas 
en  glaswerk  te  moeten  onderhevig  zijn;  — van  daar  het  aanmerkelijk 
verschil  der  actuele  belasting." 

H^ene  andere  Afdeeling  heeft  verlangd :  dat  dit  glas  met  8  per  cent 
belast  zoude  worden,  uit  aanmerking  van  de  op  de  pctasch  en 
soda  gelegde  belasting. 

Antivoord,  n  Volgens  de  ontvangene  informatien  wordt  er  geene 
potasch  tot  bereiding  van  het  groene  glas  gebruikt;  met  betrekking 
tot  het  wit  glas  zal  door  de  premie  op  de  soda  in  het  bezwaar 
worden  te  gemoet  gekomen." 

Flessclieii.  In  de  kolom  van  het  uitgaand  regt  behoort  ge- 
lezen te  worden:  »  21/2  cents",  en  niet  »  2  I/2  P^^  cent",  hetwelk  een 
drukfout  is. 

Drinkglazen  en  ander  glaswerk.  Na  deze  woorden 
moeten  de  volgende  ingelascht  worden  :  n  daaronder  begrepen  het 
glaswerk,  bekend  onder  den  naam  vankrystal,  ofschoon  inderdaad 
geen  krystal  zijnde". 

Arabische  gom.  In  de  kolom  van  de  tarra  moet  gelezen 
worden:  "12  ponden",  in  plaats  van  »  10  ponden" ,  hetwelk  eene 
drukfout  is. 

Cxoudgelit.  Eene  Afdeeling  heeft  gevraagd,  dat  het  inkomend 
regt  zoude  verhoogd  worden. 

Antwoord.  »  Bij  het  eerste  project- tarief,  in  1816,  waren  de 
inkomende  ngten  voor  het  goudgelit  gesteld  op  f  1.10  de  100 
Amsterdamsche  ponden;  men  heeft  echter  destijds  aangemerkt,  dat 
dit  inkomend  legt,  hetwelk  nederkwam  op  9  a  10  per  cent  van 
de  waarde,  te  zwaar  was  en  dat  een  regt  van  5  per  cent  als  vol- 
doende kon  worden  gerekend. 

»  Deze  opinie  heeft  bij  het  arresteren  van  het  tarief  geprevaleerd , 
en  tot  dusverre  zijn  er  geene  reclamatien  daartegen  ingekomen". 

Grasien.  —  ifiierst.  In  de  kolom  van  het  inkomend  regt 
moet  in  plaats  van  »  f  7  en  I/2  cent"  gelezen  worden:  «f  O.O71/2 
cents". 

Mijst.  In  de  kolom  van  de  tarra  moet  gelezen  worden :  )>  van 
de  balen  of  zakken  2  pond  per  100  pond".  De  eerste  woorden 
waren  bij  vergissing  uitgelaten. 

Zemelen.  Twee  Afdeelingen  hebben  gevi  aagd  waarom  het  uit- 
gaand regt  is  bepaald  op  f  0.10  per  100  Amsterdamsche  ponden  of 
i  0.20  per  100  Nederlandsche  ponden ,  in  plaats  van  10  per  cent. 

Antwooid.  n  Ingevolge  het  aangenomen  beginsel,  dat  ieder  ar- 
tikel gelijkelijk  op  het  inkomen  en  uitgaan,  of  bij  het  gewigt  of 
bij  de  waarde,  en  niet  onderscheidenlijk  op  het  inkomen  bij  het 
gewigt  en  op  het  uitgaan  bij  de  waarde ,  of  omgekeerd  behoord 
te  worden  belast,  zijn  ook  de  uitgaande  regten  van  de  zemelen 
welke  te  voren  op  10  per  cent  van  de  waarde  gesteld  waren,  in 
eene  belasting  op  het  gewigt  veranderd  en  gebragt  op  f  0.10  per 
100  Amsterdamsche  ponden ,  of  f  0.20  per  100  Nederlandscbe  pon- 
den, hetwelk  men  gemeend  heeft  nagenoeg  met  10  per  cent  van 
de  waarde  overeen  te  komen." 

Hoppe.  Eene  Afdeeling  heeft  gemeend  dat  het  inkomend  regt 
moet  verhoogd  worden. 

Antn-oord.  »  Reeds  bij  het  Belgisch  tarief  van  27  October  1814 
was  de  hop,  zoowel  op  het  inkomen  als  op  het  uitgaan  geheel 
vrijgesteld." 

I)  Bij  de  deliberatien  over  de  wet  en  het  tarief  van  3  October 
1816,  is  het  bijna  eenparig  gevoelen  geweest,  dat  ten  deze  het 
Belgisch  tarief  moest  worden  gevolgd ,  en  niet  de  lijst  van  31  Julij 
1725,  welke  de  hop  inkomende  en  uitgaande  met  6  stuivers  per 
100  Amsterdamsche  ponden  belastte. 

»  De  ondervinding  heeft  niet  zelden  geleerd,  dat  de  prijs  der 
inlandsche  producten  vermeerdert,  naar  mate  de  uitlandsche  met 
regten  woiden  bezwaard;  een  zoo  onontbeerlijk  ingrediënt  voor 
onze  voortreffelijke  brouweiijen ,  als  de  hop  is,  duldt  zoodanige 
prijsverliooging  niet,  zonder  de  belangen  dier  brouwerijen  aanmer- 
kelijk te  kwetsen." 

Hetgeen  in  de  kolommen  van  de  Ronde-maat  en  der  aanmerkin- 
gen bij  dit  artikel,  bij  vergissing,  is  gesteld,  moet  doorgehaald 
worden. 

Ëioiit.  Eene  Afdeeling  heeft  gemeend,  dat  dit  artikel  te  wijd- 
loopig  is  en  behoorde  vereenvoudigd  te  worden. 


Antwoord.  »  De  geproponeerde  vereenvoudiging  is  niet  wel  moge- 
lijk, zoolang  men  oordeelt  de  vele  onderscheidene  soorten  van  hout 
onderscheidelijk  te  belasten,  waaromtrent  tot  hiertoe  geene  be- 
denking is  gevallen." 

Pijphout;  Eene  Afdeeling  heeft  aangemerkt  dat  het  uitgaand 
regt  te  hoog  is,  vooral  met  betrekking  tot  het  Groot-Hertogdom 
Luxemburg. 

Antwoord.  »  In  de  Noordelijke  Provinciën  heeft  de  belasting  van 
f4.10  per  100  stuks  pijphout,  reeds  sedert  het  generaal  plakkaat 
van  31  Julij  1725,  onafgebroken  bestaan,  zonder  dat  men  zich 
kan  herinneren  dat  daartegen  immer  is  gereclameerd  geworden. 

»  Integendeel  is  bij  het  ontwerp  van  19  December  1754  gepropo- 
neerd geweest,  die  belasting  voor  het  ongezaagde  pijphout  te 
brengen  op  f  20  per  beslagen  honderd  van  honderd  twee-en-twintig 
stukken ,  doch  het  gezaagde  pijphout  geheel  vrij  te  stellen. 

»  De  bestaande  belasting  van  f  4.10  voor  100  stukken  ongezaagd 
pijphout  is  dus,  gemerkt  het  belang  onzer  uitstekende  zaagmolens 
geenszins  als  overdreven  te  beschouwen,  te  minder  daar  hetzelve 
als  gezaagd-hout  slechts  aan  een  uitgaand  regt  van  I/2  per  cent 
onderworpen  is. 

»  Indien  het  Groot-Hertogdom  Luxemburg  overvloed  heeft  van 
pijphout,  en  er  in  hetzelve  geene  zaagmolens  bestaan ,  zal  welligt 
de  belasting  op  het  ongezaagde  pijphout  de  gelukkige  Strekking 
hebben,  van  ook  aldaar  weldra  die  nuttige  werktuigen  te  doen 
etablisseren. 

Brandhout.  Eene  Afdeeling  heeft  gevraagd :  waarom  aan  den 
Koning  de  magt  is  voorbehouden ,  om  het  Tarief  in  dezen  te  wij- 
zigen? Zoodanige  magt  is  aan  eene  Afdeeling  strijdig  voorgekomen 
met  de  Grondwet. 

Antwoord.  »  Deze  reserve,  waarbij  men  woordelijk  de  wet  van 
den  6den  Maart  1818  heeft  gevolgd,  is  dus  geene  nieuwigheid. 
Tot  dezelve  heeft  destijds  aanleiding  gegeven  het  herhaald  ver- 
zoek van  ijzersmelters  te  Lacleran  en  Rologne,  dat  hel  hout  ge- 
schikt tot  het  branden  van  houtskool  op  den  uitvoer  mogt  worden 
verboden.  Men  heeft  gedacht  dat  zoodanig  verbod  strijdig  zoude 
zijn  met  het  beginsel,  dat  de  uitvoer  van  eigen  producten  van  den 
grond  en  de  ontginning  van  woeste  gronden ,  zooveel  mogelijk  moet 
worden  begunstigd,  doch  ook  van  den  anderen  kant  aan  de  klagten 
dezer  ijzersmelters  willende  te  gemoet  komen,  heeft  men  gemeend 
daartoe  in  de  bedoelde  reserve  een  geschikt  middel  te  vinden , 
dewijl  op  die  wijze  Zijne  Majesteit,  alvorens  tot  eene  locale  en 
temporaire  verhooging  der  regten  of  wel  tot  een  locaal  en  tempo- 
rair verbod  over  te  gaan,  de  onderscheiden  belanghebbenden  zoude 
kunnen  doen  hooren ,  en  daarop  de  gedachten  van  de  Gedepu- 
teerde Staten  der  provinciën  doen  inwinnen." 

Moephout  en  de  6  volgende  artikels.  Eene  Afdeeling 
is  van  meening  geweest,  dat  tle  uitvoer  van  geen  dezer  artikels 
behoorde  verboden  te  zijn. 

Antwoord.  i>  Met  opzigt  tot  het  hoephout  enz.,  het  waarden- 
hout enz.  en  de  staken,  gaarden,  het  stokrijs  enz.,  kan  men  zich 
ïuet  het  gevoelen  der  Sectie  niet  vereenigen;  dewijl  het  steeds  is 
beschouwd  geworden  van  groot  belang  te  zijn  deze  objecten  in 
derzelver  geheel  onbewerkten  staat  niet  te  laten  uitgaan;  doch 
wat  de  gemaakte  willigen  zoowel  als  de  suikerbakkeis  hoepen 
betreft,  is  de  geopperde  bedenking  volkomen  gegrond,  en  tevens 
overeenstemmende  met  de  bepalingen  van  de  wet  van  den  6den 
Maart  1818,  dat  het  verbod  van  uitvoer  van  hoepen  vooitaan 
enkel  van  toepassing  zal  zijn  op  hoepen  van  rood  rijs,  ter  lengte 
van  zeven  tot  acht  voeten  en  een  half,  en  dat  van  alle  andere 
hoepen  op  het  uitgaan  geheven  zal  worden  een  Regt  van  vijftien 
cents,  de  veertig  bos  of  duizend  stuks,  op  welke  bepaling  bij  het 
afdrukken  van  het  in  deliberatie  zijnde  project  niet  is  geatten- 
teerd  en  wulk  alzoo  is  hersteld." 

fyn  werkhout.  Eene  Afdeeling  heeft  aangemerkt  dat  het 
inkomend  regt  zoude  kunnen  verhoogd  worden  in  het  belang  van 
de  schatkist. 

Antwoord.  »  In  het  midden  latende  of,  en  in  hoe  verre  het 
stelsel  van  In-  en  Uitgaande  Regten,  in  dit  Koningrijk  is  of  be- 
hoort te  zijn  een  finantieel  stelsel,  ook  voornamelijk  strekkende  om 
's  Rijks  inkomsten  te  vermeerderen,  zoo  merkt  men  alleenlijk  aan, 
dat  het  geringe  voordeel,  hetwelk  de  geproponeerde  verhooging 
zoude  aanbrengen,  geenszins  zoude  opwegen  tegen  de  menigvuldige 
klagten  en  reclamatien ,  welke  daarvan  vermoedelijk  het  gevolg 
zouden  worden." 

Huiden,  vellen  en  leder.    Twee  Afdeelingen  hebben  ge- 
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Tï^aagd  waaxotn  de  regten  hooger  zijn  gesteld,  wanneer  de  uitvoer 
'of  iOiVoer  te  land  dan  ter  zee  geschiedt  ? 

Antivoord.  »  De  leerlooijerijen  en  leder-fabrieken  van  dit  Ko- 
ningrijk meestal  op  of  in  de  nabijheid  der  landgrenzen  geëtablis- 
seerd  zijnde,  zoo  heeft  zulks  bij  de  daarsfelling  van  het  tarief  van 
den  3den  October  1815  aanleiding  gegeven,  om  aan  de  landzijde 
zoowel  den  invoer  van  liet  bereid  leder,  als  den  uitvoer  van  onbe- 
reide huiden  en  veilen,  hooger  dan  aan  de  zeezijde  te  belasten." 

indigo.  Eene  Afdeeling  heeft  gevraagd  waarom  een  inkomend 
regt  is  bepaald  van  f  0.17 1/^  op  de  100  Amsterdamsche  ponden 
of  f  0.35  op  de  100  Nederlandsche  ponden,  terwijl  te  voren  geen 
zoodanig  regt  bestond? 

Antwoord.  »  Volgens  het  tarief  van  3  October  1816  is  de  indigo 
inkomende  aan  het  tabellen-regt  onderworpen. 

»  Dit  tabellen-regt  is  of  een  vijfde  per  cent  van  de  waarde  of 
f  O.17I/2  van  de  JOO  Amsterdamsche  ponden  naar  de  keuze  van 
den  koopman. 

n  Bij  het  tegenwoordig  Tarief  is  de  benaming  van  tabellen-regt  hoorden  verhoogd  te  worden, 
vervallen  en  met  deze  ook  de  keus  van  den  aangever  om,  of  een 
vijfde  per  cent  van  de  waarde  of  f  0.171,2  van  de  100  Amster- 
damsche ponden  te  betalen.  In  de  plaats  van  het  voorz.  tabellen- 
regt  is  voor  het  artikel  Indigo  gesteld  f  O.I7I/2,  dat  is  f  O.I7I/2 
per  100  Amsterdamsche  ponden,  of  f  0.35  per  100  Nederlandsche 
ponden,  weshalve  de  oude  belasting  volkomen  is  geconserveerd, 
eooral  daar  de  koopman  nimmer  zon  geprefereerd  hebben  van  dit 
ïrtikel  een  vijfde  per  cent  van  de  waarde  te  betalen." 

Haas.    Twee  Aideelingen  hebben  gevraagd  waarom  de  inland- 
iche  kaas  aan  een  inkomend  regt  onderworpen  wordt. 

Antwoord,  v  Bij  de  vroegere  tarieven,  zoo  ook  bij  dat  van  den 
Jden  October  1816,  vindt  men  geene  inkomende  regten  uitgedrukt 
loov  goederen,  welke  kennelijk  van  inlandschen  oorsprong  zijn, 
m  van  welke  derhalve  geen  invoer  te  vermoeden  is. 

»  Intusschen  heeft  zich  de  kwestie  geopperd,  of,  en  zoo  ja, 
velke  regten  van  zoodanige  goederen  zouden  moeten  worden  ge- 
leven,  wanneer  dezelve,  eerst  uitgevoerd  geweest  zijnde,  nader- 
land  wederom  mogten  worden  ingevoerd. 

))  Naiir  luid  der  algemeene  bepaling  van  art.  4  der  vigerende 
vet,  »  dat  '3  Rijks  inkomende,  uitgaande  en  transitoire  regten 
uilen  moeten  worden  betaald  van  alle  goederen  ,  waren  en  koop- 
Qanschappen,  waaronder  de  paarden  en  allerhande  vee,  telkens 
vanneer,  of  zoo  menigmaien  dezelve  van  of  naar  eene  buiten- 
findsche  plaats  worden  in-,  uit-  en  doorgevoerd,"  lijdt  het  wel 
eene  tegenspraak,  dat,  in  den  geest  der  wet,  ook  de  bedoelde 
bjecten  ,  bij  derzelver  weder  invoer  aan  de  betaling  van  inko- 
lende  regten  onderhevig  waren ,  doch  bij  gebrek  van  eene  geëx- 
rimeerde  kwantiteit  der  inkomende  regten  bleef  de  twijfel  bestaan, 
f  in  dat  geval  de  questieuse  inlandsche  voortbrengselen  even  als 
e  vreemde  moeten  worden  belast,  dan  wel  of  dezelve  vielen  in  de 
?rmen  van  art.  2  der  algemeene  bepalingen  ,  voor  het  tarief  ge- 
laatst,  ten  gevolge  waarvan  dezelve  met  3  per  cent  van  de  waarde 
ouden  bezwaard  zijn. 

»  Ten  einde  nu  dezen  twijlél  geheel  uit  den  weg  te  ruimen, 
1  de  meergemelde  goederen  niet  aan  eene  belasting  van  3  per  cent 
3  onderwerpen,  waardoor  dezelve  in  de  meeste  gevallen  hooger, 
an  de  vreemde  goederen  van  gelijke  soort  zouden  zijn  aangesla 
en,  zoo  heeft  men  in  de  kolom  van  het  inkomend  regt  willen 
itdrukken,  dat,  bij  den  weder  invoer  van  zoodanige  inlandsche 
oortbrengselen ,  dezelfde  regten  zullen  moeten  worden  betaald , 
■elke  de  vreemde  voortbrengselen  van  gelijke  soort ,  bij  het  in- 
omen,  verschuldigd  zijn. 

Bij  nader  overzien  echter,  acht  men  beter  te  zijn  de  bedoelde 
^eciale  ampliatie  van  het  tarief  te  doen  vervangen  door  een  enkel 
rtikel  te  insereren  in  de  wet ,  betrekkelijk  het  tarief,  en  hetwelk 
lans  het  elfde  is." 


tot  den  prijs  ,  welke  bij  de  gezegde  concessie  is  befmald  geweest. 

1)  Deze  bepaling  zoude  op  zich  zelve  reeds  genoeg  zijn,  om  alle 
denkbeeld  van  verhooging  der  uitgaande  regten  op  de  kalmijn, 
door  welke  namelijk  de  heer  Dony ,  in  deszelfs  verkregen  regt 
noodwendig  zoude  worden  benadeeld  ,  te  laten  varen  ,  doch  hierbij 
komt  nog  eene  tweede  consideratie,  deze  namelijk  dat  de  plaats 
waar  de  exploitatie  der  voorschreven  mijn  geschiedt  juist  gelegen 
is  in  het  oord,  hetwelk,  bij  art.  17  van  de  bovengemelde  conven- 
tie in  afwachting  van  nadere  schikkingen  deswege,  is  bepaald  te 
zijn  neutraal  grondgebied,  beheerd  wordende  door  eene  gezamen- 
lijke administratie  van  de  zijde  der  beide  mogendheden. 

')  De  kalmijn  derhalve  welke  naar  Pruissen  wordt  uitgevoerd  , 
kan  aan  geen  hoogere  regten  worden  onderworpen  ;  aan  de  land- 
zijde zoude  dus  alleen  de  uitvoer  naar  Frankrijk  hooger  kunnen 
vvorden  belast,  doch  deze  hoogere  belasting  zoude  ondoelmatig 
zijn,  indien  het  voorbeeld  daarvan  niet  tevens  door  Pruissen  ge- 
volgd wordt." 

Koeken.    Eene  Afdeeling  heeft  gemeend  ,  dat  de  regten  be- 


Halmijn.  Kene  Afdeeling  is  van  meening  geweest,  dat  het 
itgaand  regt  niet  hoog  genoeg  is. 

Antwoord.  »  Bij  art.  31  van  de  conventie  wegens  de  grens- 
ïheiding,  gesloten  met  Pruissen  den  26sten  Junij  1816,  is  be- 
iald  geworden,  dat,  hoegenaamd,  geene  veranderingen  van 
^gering  of  grondgebied  eenig  prejudice  zoude  toebrengen  aan  de 
igten  van  den  heer  Dony  en  C». ,  betiekkelijk  het  delven  van  de 
ilmijn  (uit  de  mijn  van  de  Vieille  Montagne)  en  dat  de  concessie, 
m  denzelven  verleend  ,  zoude  blijven  ongeschonden ,  en  in  het 
jortdurend  genot  van  alle  voorregten ,  daaraan  primitivelijk  ver- 
inden  geweest;  doch  dat  ook  daarentegen  die  concessie  zoude 
iderworpen  blijven  aan  de  daarop  gelegde  lasten,  en  in  het 
jzonüer  aan  de  verpligting  van  de  koper-fabrieken  om  de  Staten 
3r  beide  contracterende  mogendheden  van  kalmijn  te  voorzien  , 


Antrvoord.  »  Deze  vraag  heeft  bij  het  Departement  voor  het 
Publiek  Onderwijs,  de  Nationale  Nijverheid  en  de  Koloniën  en  bij 
de  kamers  van  koophandel,  welke  daaromtrent  gehoord  zijn,  een 
object  van  speciaal  onderzoek  uitgemaakt ;  doch  het  resultaat 
daarvan  heeft  de  overtuiging  te  weeg  gebragt,  dat  de  uitgaande 
regten  op  dit  artikel  immers  provisioneel  behooren  te  blijven  op 
den  tegen woordigen  voet." 

Zes  Afdeelingen  zijn  van  meening  geweest  dat  de  uitvoer  door 
een  of  ander  kantoor  door  den  Koning  behoorde  te  kunnen  wor- 
den toegestaan  tegen  een  verminderd  regt. 

Dienvolgens  is  de  volgende  bepaling  in  het  tarief  vastgesteld , 
in  de  kolom  van  aanmerkingen  in  te  voegen. 

»  Het  is  den  Koning  voorbehouden  den  uitvoer  langs  het  kan- 
toor van  Amsterdam  tegen  een  uitgaand  regt  van  40  cents  de  100 
Nederlandsche  ponden  ,  toetestaan." 

Holen.  Eene  Afdeeling  heeft  gemeend,  dat  de  uitvoer  van 
houtskolen  niet  behoorde  verboden  te  worden.  Eene  andere  Af- 
deeling heeft  aangemerkt,  dat  de  uitvoer  naar  Frankrijk,  langs 
eenige  kantoren  moest  vrij  zijn.  Eindelijk  is  eene  derde  van  mee- 
ning gev/eest,  dat  de  uitvoer  van  houtskolen  zwaarder  moet 
beiast  worden  en  openstaan ,  tot  de  prijzen  eene  bepaalde  hoogte 
bereiken,  doch  verboden  zijn  zoodra  de  pi ijzen  hooger  stijgen. 
Aldus  zoude  men  de  belangen  der  fabrieken  met  die  van  den  land- 
bouw vereenigen. 

Antwoord.  »  De  geheel  tegenstrijdige  verzoeken,  welke  nog 
onlangs  zijn  gedaan  ,  van  de  eene  zijde ,  om  den  uitvoer  van  houts- 
kolen open  te  stellen,  van  den  anderen  kant,  om,  niet  alleen  de 
houtskolen  maar  zelfs  het  hout,  geschikt  tot  het  branden  van 
houtskolen,  op  den  uitvoer  te  verbieden,  doen  het  verkieslijk 
achtefi  over  het  algemeen  den  middenweg  te  blijven  houden  ,  welke 
door  de  actuele  bepalingen  gevolgd  wordt. 

))  Uit  aanmerking  echter,  dat  er  in  sommige  oorden  des  Rijks 
overvloed,  zonder  gelegenheid  tot  vertier  is,  zoo  heeft  men  ge- 
meend doelmatig  en  tevens  overeenkomstig  een  groot  aantal  inge- 
komen verzoeken  te  zijn,  het  project-tarief,  met  betrekking,  tot 
dit  object  te  amplieren  ,  als  volgt : 

»  "  Het  is  den  Koning  voorbehouden  ,  om  ,  wanneer  bijzondere 
omstandigheden  in  deze  of  gene  gedeelten  van  het  Rijk  zulks 
mogten  vorderen ,  den  uitvoer  van  houtskolen  ,  langs  enkel  bepaal- 
delijk aan  te  wijzen  kantoren  open  te  stellen,  tegen  betaling  van 
een  uitgaand  regt  van  3  per  cent  van  de  waarde."" 

Hoper,  koperen  spijkers,  koperdraad.  In  de  kolom 
van  het  uitgaand  regt  is  door  eene  drukfout  gesteld  171/210  plaats 
van  171/3  cents ,  hetwelk  maakt  35  cents  op  de  100  Nederlandsche 
ponden. 

Koperrood.    Eene  Afdeeling  heeft  verlangd  het  inkomend 

regt  te  verhoogen. 

Antwoord.  »  Omtrent  de  actuele  inkomende  belasting  van  2 
stuivers  per  100  Amsterdamsche  ponden,  waarbij  de  vroegere 
Hollandsche  belasting  van  31  Julij  1725  is  gevolgd,  en  w^elke 
nagenoeg  gelijk  staat  met  die  van  het  Belgische  tarief  van  27 
October  1814 ,  waarbij  het  koperrood  op  het  inkomen  met  3  per 
cent  was  bezwaard,  heeft  men  bij  de  discussien,  welke  de  daar- 
stelling  van  het  tarief  van  den  3den  October  1816  zijn  vooraf- 
gegaan, niet  gedissentieerd,  en  men  herinnert  zich  ook  niet  dat 
daaromtrent  naderhand  eenig  vertoog  is  gedaan." 

))  Men  blijft  dus  voor  de  conservatie  dezer  belasting  opineren , 
en  observeert  alleenlijk  nog,  dat  het  opmerkelijk  is,  dat  op  geene 
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der  piijs-couranten,  anders  dan  Engelsch,  Fransch  en  Goslarsch 
koperrood  wordt  genoteerd  gevonden,  een  bewijs  welligt,  dat  het 
Nederlandsche,  als  van  mindere  kwaliteit  in  den  handel,  weinig 
voorkomt." 

HranieriJ.  »  Eene  Afdeeling  zoude  verlangd  hebben,  dat  alle 
kramerij  even  hoog  belast  ware." 

Antwoo7-d.  »  Het  oogmerk  der  belasting,  is  niet  voor  alle  de 
bedoelde  voorwerpen  hetzelfde :  voor  zooverre  zulks  het  geval  was, 
heelt  men  de  artikelen  zooveel  mogelijk  onder  de  benaming  van 
kramerij,  of  onder  die  van  kramerij  van  ijzer  of  staal  begrepen." 

Kristal  (ruwe).  »  Men  heeft  dit  veranderd  in  »  kristal  (ruw 
Berg)." 

Liakens,  wollen  dekens.  »  Eene  Afdeeling  heeft  verlangd, 
dat  het  inkomend  regt  vermeerderd  zoude  worden,  opdat  de 
inlandsche  fabrieken  des  te  beter  met  de  Engelsche  zouden  kunnen 
wedijveren." 

Antwoord.  »  Bij  het  Belgische  tarief  van  27  October  18i4, 
waren  de  wollen  dekens  op  het  inkomen  belast  met  10  per  cent; 
in  de  Noordelijke  Provinciën  bestond,  reeds  sedert  het  plakkaat 
van  8  Mei  1728,  een  volstrekt  verbod  op  derzelver  invoer." 

»  De  gecombineerde  Vergadering  in  1816  is  bij  eenparigheid 
van  stemmen  van  advies  geweest,  dat  een  verbod  van  invoer  ge- 
heel onnoodig  was,  als  hebbende  dit  artikel  hier  te  lande  een' 
genoegzamen  trap  van  volmaaktheid  bereikt,  om  zich  zelve  boven 
andi  ren  aan  te  bevelen;  doch  dat  men  echter  de  inkomende  regten, 
zonder  eenige  hindernis,  zoude  kunnen  stellen  op  5  pCt. 

1)  Bij  het  arresteren  echter  van  het  tarief  van  3  October  1816, 
is  de  Belgische  belasting  behouden ,  en  zijn  dus  de  inkomende 
regten  van  dit  artikel  het  dubbel  gebleven  van  hetgeen,  volgens 
het  uuanime  gevoelen  der  gecombineerde  vergadering,  begrepen 
was  genoegzaam  te  zijn." 

I^ood.  Eene  Afdeeling  heeft  aangemerkt,  dat  het  inkomend 
regt  op  het  lood  in  blokken  hooger  behoorde  te  zijn.  Eene  andere 
Afdeeling  heeft  daarteboven  aangemerkt,  dat  het  inkomend  regt 
op  den  hagel  in  dezelfde  evenredigheid  moest  verhoogd  worden. 

Antwoord.  «De  gecombineerde  vergadering  had,  in  1816,  ge- 
wenscht,  dat  dit  artikel  in  het  voordeel  der  zoo  uitmuntende 
Nederlandsche  loodwitmakerijen  op  den  voet  van  het  generaal 
plakkaat  van  1725,  inkomende  slechts  met  3  stuivers  per  100 
Amsterdamsche  ponden  zoude  worden  belast;  doch,  in  weerwil 
dezer  belangrijke  consideratie,  is  hetzelve  bij  het  tarief  van  3  Oc- 
tober 1816  aan  een  inkomend  regt  van  10  stuivers  per  100  Am- 
sterdamsche ponden  onderworpen,  en  dus  met  meer  dan  het  drie 
dubbelde  der  voorgeslagen  oude  Hollandsche  belasting  bezwaard 
geworden.  Men  acht  dus,  dat,  billijker  wijze,  de  bestaande  be- 
lasting niet  wederom  op  nieuw  kan  worden  verhoogd. " 

»  Het  inkomende  regt  op  den  hagel  bedraagt  reeds  het  dubbel 
van  dat  op  het  lood  in  blokken;  men  meent  dat  hierdoor  in  het 
voordeel  der  main-d'oeuvre  genoeg  gedaan  is." 

Liood wit.  Eene  Afdeeling  heeft  aangemerkt ,  dat  het  inkomend 
regt  moest  verhoogd  worden. 

Antwoord.  »  De  uitmuntende  kwaliteit  waardoor  het  Neder- 
landsche loodwit  zich  bij  voortduring  van  het  vreemde  blijft  onder- 
scheiden, wordt  zoo  algemeen  erkend,  dat  hetzelve  daardoor  ook 
zonder  hooge  regten  tegen  alle  buitenlandsche  mededinging  vol- 
komen wordt  gewaarborgd." 

Lijm.  In  plaats  van  f  10.00  in  de  kolom  van  het  uitgaand 
regt,  moet  gelezen  worden  10  cents  of  liever  20  cents  te  weten 
op  de  100  Nederlandsche  ponden. 

Lijnwaden.  Eene  Afdeeling  heeft  verlangd  dat  het  inkomend 
regt  verhoogd  worde  op  de  lijnwaden  in  het  algemeen.  Twee 
andere  Afdeelingen  hebben  dezelfde  meening  geuit  vooral  met  toe- 
passing op  het  zeildoek. 

Antivoord.  »  De  Noordelijke  Provinciën  hebben  zelfs  tegen  de 
bestaande  belastingen  op  alle  deze  objecten  met  nadruk  gerecla- 
meerd, als  makende  dezelve  aanzienlijke  takken  uit  van  deszells 
handel,  men  acht  dus  onvoegzaam  de  actuele  inkomende  regten 
op  dezelve  te  verhoogen." 

Beddentijk.  Elene  Afdeeling  heeft  gevraagd ,  waarom  het  inko- 
mend regt  hier  12  per  cent  en  dus  meer  dan  voor  de  andere 
lijnwaden  bedraagt? 


Antwoord.  »  Het  vreemde  beddentijk  minder  een  object  voor 
den  handel  zijnde,  kan  aan  eene  hoogere  belasting  op  het  inkomen 
worden  onderworpen." 

Katoenen  lijnwaden.  In  de  kolom  van  het  uitgaand  regt 
moet,  in  plaats  van  171/2  per  cent  gelezen  worden  171/2  cents, 
of  wel  35  cents,  te  vleten  op  100  Nederlandsche  ponden. 

IWeekrap.  Hetgeen  in  de  kolom  van  de  tarra  is  gedrukt,  be- 
hoort in  die  van  het  waagregt. 

Menie.  Eene  Afdeeling  heeft  gemeend  dat  het  inkomd  regt 
moet  verhoogd  worden. 

Antwoord.  »  Eene  zoo  algemeen  gebruikt  wordende  verwstof 
als  de  menie,  welke  bijzonder  in  Duitschland  in  de  Boven-Paltz 
en  in  Engeland  in  het  graafschap  Derby  fabriekmatig  bereid 
wordt,  moet  geacht  worden,  met  5  per  cent  reeds  hoog  genoeg 
belast  te  zijn,  eene  belasting  waarbij  het  Belgische  tari'ef  van 
27  October  1814  is  gevolgd,  en  welke  op  18  stuivers  per  100  Am- 
sterdamsche ponden  nederkomt;  terwijl  de  vroegere  Hollandsche 
belasting  niet  meer  heeft  bedragen  dan  3  stuivers  per  100  Am- 
sterdamsche ponden,  welke  derhalve  zes  malen  is  verdubbeld. 

»  Van  alle  andere  verfwaren  in  het  algemeen  wordt  slechts 
1  pCt.  betaald.  • 

')  Bij  erreur  is  achter  dit  artikel  een  tarra  uitgedrukt,  welke 
bij  hetzelve  als  bij  de  waarde  belast  zijnde,  niet  te  pas  komt." 

Papiei-,  Meubelpapier.  Twee  Afdeelingen  wenschten  het 
papier  bij  het  gewigt  te  belasten ,  en  vragen  uitlegging  van  dit  artikel. 

Aniivoord.  »  Eene  belasting  bij  het  gewigt,  hoezeer  in  genere 
boven  eene  belasting  bij  de  waarde  te  prefereren,  is  ondoelmatig, 
wanneer  een  te  groot  verschil  in  de  kwaliteiten  van  hetzelfde 
object,  alle  verhouding  tot  de  belasting  van  hetzelve  wegneemt. 
Dit  is  het  geval  met  het  meubelpapier ,  waarvan  de  waarde  dikwijls 
verschilt  als  1  met  4. 

))  Wat  de  verhooging  der  rente  betreft,  merkt  men  aan,  dat  de 
preferentie,  welke  speciaal  aan  het  Fransche  meubelpapier  gegeven 
wordt,  voornamelijk  moet  worden  toegeschreven  aan  deszells  betere 
kwaliteit,  zoo  door  de  meerdere  fijnheid  van  het  papier,  als  door 
de  meerdere  vastigheid  der  kleuren. 

»  Men  meent  dus,  dat  door  de  bestaande  belasting  van  10  pCt.', 
de  gepaste  middenweg  wordt  gehouden,  aan  den  eenen  kant,  om 
de  binnenlandsche  fabrieken  een  billijk  voordeel  boven  de  buiten- 
landsche (e  verzekeren,  aan  de  andere  zijde,  ons  de  buitenlan'ische 
mededinging  niet  geheel  af  te  snijden,  maar  veeleer  om  dezelve 
voor  den  Nederlandschen  fabriekant  te  doen  strekken  tot  een 
spoorslag,  om  zijn  fabriekaat  een  gelijken  trap  van  volkomenheid 
te  doen  bereiken,  en  alzoo  die  mededinging  nuttig  te  doen  zijn, 
zoo  wel  voor  het  fabriekwezen  zelve,  als  voor  den  consumant." 

Kegisters  en  boeken,  wit  of  gelijnd.  Het  inkomend 
regt  is  op  15  pCt,  bepaald  in  plaats  van  3  pCt. 

Potlood.  Het  inkomend  regt  is  gebragt  van  15  op  30  cents 
voor  de  100  Amsterdamsche  ponden,  of  60  cents  voor  de  100  Ne- 
derlandsche ponden. 

Kijtuigen.  Eene  Afdeeling  heeft  gemeend,  dat  het  inkomend 
regt  behoorde  verhoogd  te  worden. 

Antwoord.  »  De  voortreffelijke  rijtuigen,  welke  hier  te  lande 
worden  vervaardigd,  en,  noch  wat  den  matigen  prijs,  noch  wat 
derzelver  fraaiheid  en  deugdelijkheid  betreft,  voor  de  buitenland- 
sche rijtuigen  behoeven  onder  te  doen.  laten  niet  vermoeden,  dat 
dezelve  iets  van  de  vreemde  mededinging  zouden  te  vreezen  hebben. 
In  die  enkele  gevallen  echter,  waarin  aan  de  Fransche  of  Engelsche 
rijtuigen  de  voorkeur  raogt  worden  gegeven,  is  eene  belasting  van 
10  pCt.  als  genoegzaam  te  beschouwen,  vooral,  daar  de  moeijelijke 
onderscheiding  van  nieuwe  en  reeds  gebruikte  rijtuigen ,  bij  eene 
hoogere  belasting,  vooral  aan  de  landzijde,  eenen  ruimen  weg  tot 
fraude,  zoude  openstellen.'' 

Schors.  Twee  Afdeelingen  hebben  gemeend,  dat  het  verschil 
tusschen  het  uitgaand  regt  ter  zee  en  te  land  te  groot  is,  en  dat 
men  het  eene  verminderen  of  het  andere  moet  verhoogen.  Eene 
andere  Afdeeling  is  van  oordeel  geweest,  om  de  uitvoer  naar 
Frankrijk  toe  te  staan,  onder  betaling  van  een  uitgaand  regt  van 
5  pCt. 

Antwoord.  »  Men  merkt  aan,  dat  in  de  bestaande  bepalingen 
omtrent  den  invoer  van  schors,  als  het  resultaat  van  vele  lang- 
durige en  moeijelijke  discussien  het  eenigst  mogelijk  middel  is 
gevonden  om  de  botsende  belangen ,  zoo  wel  met  betrekking  tot 
de  landeigenaars  en  leerlooijers  in  het  algemeen,   als  met  opzigt 
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tot  de  noordelijke  en  zuidelijke  gedeelten  des  Rijks  in  het  bijzonder, 
op  de  best  doenlijke  wijze  te  vereenigen." 

Slagtvee,  Ossen  en  Koeijen.  Eene  Afdeeling  heeft  eene 
vermindering  verlangd  van  het  inkomend  regt  voor  de  bij  het 
kantoor  van  Altzingen  ingevoerde  ossen  en  koeijen.  ï:ene  andere 
Afdeeling  heeft  zoodanige  vermindering  voor  de  provinciën  van 
Luik  en  Luxemburg  verlangd. 

Antwoord.  ..Reeds  in  het  laatst  afgeloopen  jaar  heeft  een 
soortgelijk  voorstel  van  exceptie  voor  sommige  gedeelten  van  het 
Rijk,  een  punt  van  ampele  overweging  uitgemaakt,  doch  Zijne 
Majesteit  heeft,  op  grond  van  de  menigvuldige  daartegen  inge- 
bragte  bezwaren  geraden  gevonden,  aan  hetzelve  geen  gevolg  te 
geven.  =>       o  to 

Intnsschen  moet  thans  worden  in  aanmerking  genomen,  dat 
door  de  onlangs  geproponeerde  wet.  om  den  invoer  van  ossen 
voor  eenen  zekeren  bepaalden  tijd  geheel  vrij  van  regten  te  laten 
plaats  hebben,  ook  in  de  bezwaren  der  gemelde  provinciën  Luik 
en  Luxemburg  enz.,  van  zelve  wordt  te  gemoet  gekomen." 
§onda.    Hierna  in  te  voegen  het  volgende  artikel : 

..Souda  van  Varech  gestort,  en  ter  zee  ingevoerd,  Inkomend 
Regt  5  per  cent,  Uitgaand  Regt  een  vijfde  per  cent." 

Specerijen,  kaneel  (Ceilonsche.)  Het  inkomend  re<»t  is 
door  eene  drukfout  gesteld  op  f  0.16  cents  voor  de  100  ponden. 
Het  moet  zijn  f  .0.15  cents  per  Amsterdamsch  pond,  of  30  cents 
per  JNederlandsch  pond. 

Spelden.  Deze  zijn  bij  het  gewigt  belast,  namelijk  de  100 
Nederlandsche  ponden  met  f30  bij  het  inkomen,  en  f  5  bij  den 
uitvoer.  Dit  is  geschied  wegens  de  zwarigheid  der  verificatie. 
Jien  dozijn  van  12000  kan  berekend  worden  op  2  Nederlandsche , 
ot  4  Amsterdamsche  ponden  gewigt. 

Steen,  Molensteen.  Het  Inkomend  Regt  is  gebragt  van  3 
op  6  per  cent. 

Schaliën  en  Lieijen.  Bij  vergissing  is  hier  gedrukt  gewor- 
den 100  stuks  in  plaats  van  1000  stuks. 

Stijfsel.  Het  Uitgaand  Regt  is  aan  eene  afdeeling  te  hoog 
voorgekomen. 

Antwoord.  .,  Dit  artikel  is  bij  het  Tarief  van  5  October  1816 
op  het  uitgaan  met  het  tabellen-regt  belast  geweest;  de  alsnu 
gestelde  15  cents  per  100  Amsterdamsche  ponden,  of  30  cents  per 
100  Nederlandsche  ponden,  zijn  nog  altoos  lager  dan  drie  en  een 
halve  stuiver,  welke  het  tabellen-regt  bedroeg:  doch  daar  de 
koopman  de  keus  had,  in  plaats  van  deze  3I/2  stuivers  per  100 
Amsterdamsche  ponden,  een  vijfde  per  cent  van  de  waarde  te 
betalen,  en  dit  een  vijfde  per  cent  niet  meer  kon  bedragen  dan 
nagenoeg  een  halve  stuiver  per  100  Amsterdamsclie  ponden,  zoo 
stemt  men  toe,  dat  de  uitgaande  belasting  bij  het  gewio-t  niet 
wel  hooger  kan  gebragt  worden  dan  op  71/2  cents  per  100  Am- 
sterdamsche ponden,  of  15  cents  per  100  Nederlandsche  ponden, 
zoo  als  dezelve  dan  ook  nu  gesteld  wordt." 

_  Sumak.  In  de  kolom  van  het  inkomend  regt  staat  15  per  cent 
in  plaats  van  15  cents,  dat  is  30  cents,  te  weten  van  100  Neder- 
landsche ponden. 

Teer.    Door  eene:drukfout  staat  in  de  kolom  van  het  Uitgaand 
Regt  ]  vijfde  cents  in  plaats  van  5  per  cent. 

Traan,  niet  van  de  visscherij  dezer  landen.    In  de 

kolom  van  het  inkomend  regt  moet  in  plaats  van  3  pCt.  ge- 
lezen worden  f  3,  of  liever  f  1.37  te  weten  per  Nederlandsch  vat. 

Visch.    Het  volgende  is  bij  vergissing  uitgelaten  in  de  kolom 

aanmerkingen : 

»  Het  is  aan  den  Koning  voorbehouden  om  de  inkomende  reg- 
ten op  den  vreemden  verschen ,  gedroogden  of  gezouten  visch ,  te 
verminderen  of  geheel  af  te  schaffen,  voor  de  visch  komende  uit 
zoodanige  landen  in  welke  van  die  der  visscherij  dezer  landen, 
mindere  of  geene  inkomende  regten  worden  gevorderd." 

Eene  Afdeeling  heeft  gevraagd,  waarom  men  de  wijze  van  het 
regt  te  heffen ,  bij  den  visch  heeft  veranderd. 

Antwoord.  .,  De  voorgestelde  verandering  bepaalt  zich  hoofd- 
zakelijk daartoe,  dat  voor  den  vreemden  visch,  de  vroegere  belas- 
ting op  de  waarde  is  overgebragt,  tot  eene  belasting  bij  het  gewigt- 
hiertoe  heeft  aanleiding  gegeven  de  moeijelijkheid ,  ja  bijna  dè 
onmogelijkheid  der  benadering,  speciaal  voor  den  verschen  zeevisch  • 
dewijl  zonder  het  middel  van  benadering,  alle  belasting  bij  dè 
waarde  gereedelijk  kan  worden  ontdoken." 
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Zeekreeften.  Twee  Afdeelingen  hebben  gevraagd  waarom  geen 
onderscheid  is  gemaakt  tusschen  de  zeekreeften  van  de  nationale 
en  van  de  vreemde  visscherij  voortkomende. 

Antwoord.  ,.  De  zeekreeften  van  de  visscherij  dezer  landen 
vallen  eigenaardig  in  ;de  termen  van  verschen  zeevisch  van  de 
Nederlandsche  visscherij,  als  hoedanig  dezelve  op  het  inkomen 
zijn  vrijgesteld." 

Vlas.  Eene  Afdeeling  heeft  de  volgende  bepalingen  ten  opzi'^te 
van  dit  artikel  voorgesteld  :  ° 

groen  vlas  otigebraakt,  een  hoog  regt; 

ruw  vlas,  een  minder  hoog  regt,  doch  hooger  dan  het  thans 

bestaande ; 

gehekeld  vlas,  een  nog  minder  regt,  doch  hooger  dan  15  pCt. 

Antwoord.  Ook  dit  onderwerp  heeft  bij  het  departement  voor 
het  publieke  onderwijs,  de  nationale  nijverheid  en  de  koloniën, 
en  bij  de  kamers  van  koophandel,  welke  daaromtrent  zijn  gehoord 
een  object  van  speciaal  onderzoek  uitgemaakt,  waarvan  het  resul- 
taat de  overtuiging  heeft  te  weeg  gebragt,  dat  de  regten  op  dit 
artikel,  immers  provisioneel,  behooren  te  blijven  op  den  tegen- 
woordigen  voet:  Zijne  Majesteit  echter  zal  door  het  gewigt  der 
zaak  genoopt  dit  onderwerp  in  nadere  overweging  nemen."  ° 

_  Was.  Eene  Afdeeling  heeft  gemeend  dat  het  regt  op  de  was 
nieuw  is,  en  daarvan  reden  gevraagd. 

Antivoord.  ..Bij  het  tarief  van  3  October  18' 6,  was  de  was 
inkomende  en  uitgaande  met  het  tabellen-regt  belast.  De  ITl/g 
cents  per  100  Amsterdamsche  ponden,  of  35  cents  per  100  Neder- 
landsche ponden,  welke  de  vroegere  belasting  vervangen,  maken 
juist  de  31/2  stuivers,  en  dus  het  minimum  van  het  tabellen-regt 
uit;  dewijl  I/5  pCt.  van  de  waarde,  als  hooger  uitkomende,  nim- 
mer door  den  koopman  zoude  zijn  geprefereerd." 

Werk.  Eene  Afdeeling  heeft  aangemerkt,  dat  de  uitvoer  ver- 
boden was,  en  vraagt  waarom  die  thans  openstaat. 

Antwoord.  „Volgens  het  tarief  van  3  October  1816,  wordt  de 
uitvoer  van  werk  alleen  toegestaan  aan  de  zeezijde,  en  is  dezelve 
dus  aan  de  landzijde  verboden.  Deze  bijgevoegde  bepaling  achter 
dit  artikel_  is  in  het  tegenwoordig  tarief  geomitterd  geworden, 
hetwelk  bij  de  correctie  der  drukproeven  niet  is  opgemerkt." 

Wolle.  Het  volgende  is  hierbij  gevoegd  geworden  :  ..  blijvende 
echter  den  Koning  voorbehouden  den  uitvoer  ook  aan  de  land- 
zijde langs  bepaalde  kantoren  toe  te  staan." 

Twee  Afdeelingen  hebben  gevraagd,  waarom  men  eeK  onder- 
scheid maakt  tusschen  den  uitvoer  ter  zee  en  dien  te  land. 

Eene  andere  heeft  gemeend  dat  de  uitvoer  in  het  algemeen  be- 
hoorde vrij  te  zijn,  onder  betaling  van  een  matit^  reo't" 

Antwoord.  De  woHe  een  important  object  zijnde  voor  den 
noordelijken  handel,  heeft  men  gemeend  dat  de  uitvoer  daarvan 
aan  de  zeezijde  niet  kan  worden  gestremd,  zonder  dien  tak  van 
handel  geheel  te  verliezen. 

..  Hierbij  heeft  zich  gevoegd  het  belang  van  den  schapenteelt, 
welke  op  de  eilanden  der  noordelijke  provinciën,  met  veel  succes 
wordt  geëxerceerd,  en  welke  door  een  verbod  van  uitvoer  van 
wolle,  geheel  zoude  worden  ontmoedigd. 

»  Het  verbod  van  uitvoer  aan  de  landzijde  vindt  deszeKs  motif 
m  het  belang  der  aanzienlijke  fabrieken  van  wollen  manufacturen, 
welke  meestal  aldaar  gevestigd  zijn;  en  voor  welken  een  onge- 
limiteerde uitvoer  den  prijs  daarvan  te  zeer  zoude  doen  stijgen: 
terwijl  tevens  in  die  oorden  de  schapenteelt,  in  de  aldaar  gelegene 
fabrieken,  een  genoegzaam  vertier  voor  het  product  van°deszelfs 
wolle  vindt. 

_  ..  Tegen  deze  bestaande  bepaling  zijn  ook  geene  reclamatien 
ingekomen,  dan  alleen  in  het  jaar  1817,  van  de  zijde  van  eenio'e 
wolkammers  te  Groningen,  strekkende  om  ook  aan  de  zeezijde 
den  uitvoer  van  dit  artikel  vooreenen  bepaalden  tijd  te  verbieden, 
aan  welk  verzoek  echter  Zijne  Majesteit  gemeend  heeft  geen  «re- 
volg  te  moeten  geven."  ° 

Ruw  gegoten  ijzer.  Het  uitgaand  regt  is  verminderd  op 
fl.01  de  100  Nederlandsche  ponden. 

Smeedijzer,  enz.  Eene  Afdeeling  heeft  verlangd,  dat  het 
Inkomend  Regt,  met  de  helft  vermeerderd  worde. 

..  De  klagten  over  het  rc-eds  enorme  der  bestaande  belasting  van 
f  2  per_  honderd  Amsterdamsche  ponden  ,  zijn  in  de  noordelijke 
provinciën  zoo  algemeen,  en  worden  door  zoo  vele  grondige  argu- 
menten ondersteund,  dat  bet  raadzaam  zoude  zijn  dezelve  op  nieuw 
te  verhoogen." 
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12.    STUKKEN  BETREKKELIJK  DE  WETS-ONTWERPEN  HOUDENDE  BELASTING  OP  DE  KOFFIJ  EN  SUIKER. 


X^A.  MISSIVE  VAN  DEN  STAATSRAAD,  belast  met  de  directie  der  Staats-secretarie ,  ten  geleide  eener  nieuwe  redactie  van  liet 
Ontwerp  van  Wet  houdende  belasting  op  de  Koffij,  ingekomen  in  de  zitting  van  22  April  1819.  (1) 

Brussel,  den  ISden  Januarij  1819. 

Mijnheer  de  President  !  'Wk 

De  Konino-  heeft  in  overweging  genomen  de  aanmerkingen  van  de  gectien  der  Tweede  Kamer  van  de  Staten-Generaal  op  de 
ontwerpen  van  wet  tot  het  heffen  van  regten  van  consumpthi  op  de  Koffij  en  Suiker,  welke  op  den  Sisten  December  11.,  namens 
Zijne  Majesteit  door  den  Staatsraad  Directeur-Generaal  der  In-  en  Uitgaande  Regten  en  Accijnsen  aan  Hun  Edel  Mogenden  zijn 

aangeboden.  .  ,     .         ,  ,  tt  tt       t^j  i 

Ik  vinde  mij  dientengevolge  gelast  aan  U  Hoog  Edel  Gestr.  de  nevenstaande  nieuwe  redactie  te  doen  toekomen  en  U  Hoog  Edel 
Gestr.  tevens  kennis  te  geven  van  het  verlangen  Zijner  Majesteit  dat  dezelve  in  de  plaats  der  vroegere  ingezondene  tot  onderwerpen 
der  deliberatien  van  de  Kamer  worden  gelegd. 

De  Staatsraad,  belast  met  de  directie  der  Staats-Secretarie , 
[Get.)    J.  G.  DE  Met  van  Streefkerk. 


(1)    Deze  missive  is  niet  gedrukt  geweest. 


12  £.    NIEUWE  REDACTIE  VAN  WET  houdende  belasting  op  de  Koffij. 


Wij  WILLEM,  enz.  i 

Alzoo  Wij  ,  tot  stijving  der  inkomsten  van  den  Staat ,  nood- 
zakelijk geoordeeld  hebhen  ,  dat  de  Koffij  binnen  ons  Rijk  ge- 
bruikt, behalve  de  gewone  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  ,  aan 
eene  belasting  op  de  consumtie  worde  onderworpen ; 

Zoo  is  het,  dat  Wij,  den  Raad  van  State  gehoord  en  met  ge- 
meen overleg  der  Staten-Generaal ,  hebben  goedgevonden  en  ver- 
staan,  gelijk  Wij  goedvinden  en  verstaan  bij  deze,  te  arresteren 
de  bepalingen  hierna  volgende: 

Art.  1.  Van  alle  Koffij,  welke  na  het  promulgeren  dezer  het 
Rijk  wordt  ingevoerd ,  mitsgaders  van  alle  de  Koffij ,  ,welke  zich  ,^ 
bij  het  promulgeren  dezer,  in  publieke  of  particuliere  entrepots  of 
in  's  Rijks  pakhuizen  bevindt,  zal,  behalve  de  belasting  van  eene 
gulden  op  iedere  100  Ned.  ponden ,  bij  het  Tarief  der  In-  en 
Uitgaande  Regten  bepaald ,  f  10  van  iedere  100  Ned.  ponden 
worden  betaald  ,  meerdere  en  mindere  hoeveelheden  naar  advenant. 

Op  deze  Koffij  zal  voor  de  consumtieve  belasting  de  tarra 
worden  geadmitteerd  ,  bij  het  evengemelde  Tarief  toegestaan  ;  met 
betrekking  tot  de  Koffij,  welke,  op;  de  promulgatie  dezer,  anders 
dan  in  entrepóts  of  in  's  Rijks  magazijnen  binnen  het  Rijk  aan- 
wezig is,  zal  worden  gehandeld  op  den  voet,  welke  hierna,  art. 
28  en  volgende ,  zal  worden  bepaald. 

Art.  2.  Van  de  betaling  der  consumtieve  belasting  zal  vrij 
zijn  de  provisie,  voor  scheeps-consumptie  aangebragt ,  en  bere- 
kend tegen  een  Ned.  pond,  voor  ieder  man  dat  de  equipage  sterk 
is;  zullende  voorts,  zoo  ten  aanzien  van  deze  provisie,  als  met 
betrekking  tot  het  gene  de  scheepsconsumtie  meerder  mogt  be- 
dragen ,  in  deze  toepasselijk  zijn  de  bepaling  van  art.  7  en  8  der 
wet  op  den  Ophef  van  de  In-  en  Uitgaande  Regten  en  Accijnsen. 

Art.  3.  De  ingevoerde  Koffij ,  aan  een  zeehandelaar  of  hande- 
laar toebehoorende,  of  aan  denzelven  geconsigneerd,  zal  kunnen 
worden  ingeslagen ,  wanneer  de  hoeveelheid  500  Ned.  ponden  of 
meerder  beloopt : 

1".    tegen  contante  betaling  ; 

2".    op  termijnen  van  crediet ; 

3°.    op  het  publiek  entrepot ; 

40.    op  fictief-entrepot ,  onder  eigen  beheer. 


NoüS  GUILLAUME,  etc. 

Ayant  reconnu  nécessaire,  pour  augmemer  les  revenus  de  l'État, 
d'imposer  Ie  Café  qui  se  consommé  dans  l'inlérieur  du  Royaume,  | 
d'un'droit  de  consommation  en  sus  des  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie  j 
ordinaires;  J 

A  ces  causes  ,  notre  Conseil-d'État  entendu  et  de  commun  accord 
avec  les  États-Géi  éraux; 

Avonsarrêfé  et  arrêtons  les  dispositions  suivantes:  { 

Art.  1.  Tous  les  Cafés  qui  seront  importés  dans  Ie  Royaume, 
après  la  promulgation  de  ia  présente,  ainsi  que  tous  les  Cafés 
qui,  au  moment  de  cette  promulgation,  se  trouveront  en  entrepot 
public  OU  particulier,  ou  dans  les  magasins  publics,  seront  soumis 
a  un  droit  de  f  10  les  100  livres  desPays-Bas,  les  quantités  plus 
fortes  OU  plus  faibles  a  proportion,  et  ce  indépendemmant  du  droit 
de  f  1  les  100  livres  des  Pays-Bas,  établi  par  Ie  Tarif  des  Droits 
d'Entrée  et  de  Sortie. 

On  admettra,  pour  Ie  droit  de  consommation,  la  même  tarre 
que  celle  qui  est  accordée  par  Ie  Tarif  précité.  On  agira  a  l'égard 
des  Cafés  qui,  au  moment  de  la  promulgation  de  la  présente  loi, 
se  trouveront  dans  Ie  Royaume,  ailleurs  que  dans  les  entrepóts  ou 
magasins  publics,  conformément  a  ce  qui  est  statué  ci-après  par 
1'art.  28. 

Art.  2.  Le  Café  compris  dans  la  provision  de  bord  des  vais- 
seaux  arrivans  sera  exempt  du  droit  de  consommation,  jusqu'è 
concurrence  d'une  livre  des  Pays-Bas  par  homme  d'équipage.  Les 
articles  7  et  8  de  la  loi  générale  sur  Ie  Récouvrement  des  Droits 
d'Entrée  et  de  Sortie  et  des  Accises,  seront  applicables  aux  pro- 
visions  de  bord,  ainsi  qu'aux  quantités  qui ,  bien  que  fkisant  partie 
de  l'approvisionnement,  excéderont  celles  indiquées  ci-dessus. 

Art.  3.  Le  Café  importé,  appartenant  a  un  négociant  en  gros 
ou  commer9ant,  ou  qui  sera  a  sa  consignation ,  pourra,  lorsque  la 
quantité  sera  de  500  livres  des  Pays-Bas  ou  plus,  être  enlevé: 

1".  par  payement  du  droit  au  comptant; 

2°.  sous  terme  de  crédit; 

3".  pour  dépot  a  l'entrepót  public; 

4°.  pour  dépot  è.  l'entrepót  fictif,  sous  direction  du  propriétaire. 
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Art.  4.  De  aanzuivering  van  de  rekening,  wegens  op  crediet 
ingeslagen  Koffij,  zal  kunuen  plaats  hebben; 

1*.    door  voldoening  der  verschenen  termijnen; 
2°.    door  uitvoer  naar  buiten  's  lands. 

Art.  5.  De  zeehandelaar  of' handelaar ,  verkiezende  Koffij  voor 
negotie  naar  buiten  's  lands  te  verzenden ,  zal  afschrijving  van 
den  gedebiteerden  impost  bekomen ,  ten  bedrage  van  f  10  voor 
iedere  100  Ned.  ponden,  en  zulks  onder  de  volgende  bepalingen: 

1°.  dat  geene  afschrijving  zal  worden  gegeven,  wanneer  de 
Koffij,  in  eene  mindere  hoeveelheid  dan  200  Ned.  ponden,  het 
rijk  zal  worden  uitgevoerd  ;  ' 

20.  dat  de  uitvoer  geschiede  langs  een  der  kantoren,  welke 
daartoe  speciaal  door  Ons  zullen  worden  aangewezen  ; 

3".  dat  bij  de  berekening  der  afschrijving,  van  het  bruto  ge- 
wigt  zal  worden  afgetrokken  eene  gelijke  tarra ,  als  bij  den  invoer 
naar  mate  der  emballage,  is  toegestaan;  behoudens  het  regt  der 
Administratie,  om  het  efFective  gewigt  der  emballage,  ten  haren 
koste  te  doen  constateren  ,  en  de  tarra  ,  dien  ten  gevolge  te  rekenen  ; 

4°.  dat  naauwkeurig  zal  worden  in  acht  genomen  al  hetgene 
bij  de  wet  op  den  Ophef  der  In-  en  Uitgaande  Regten  en  Accijn- 
sen ,  nopens  den  uitvoer  is  bepaald ,  en 

5°.  dat  de  afschrijving  altijd  zal  geschieden  op  den  jongsten 
der  openstaande  termijnen,  en  geene  plaats  hebben,  wanneer  het 
crediet,  door  bijbetaling,  of  vroegere  afschrijving ,  is  aangezuiverd. 

Art.  6.  Met  betrekking  tot  den  inslag  van  Koffij  in  's  Rijks 
entrepot ,  zal  worden  in  acht  genomen  al  hetgene ,  bij  het  twaalfde 
hoofdstuk  van  de  wet  op  den  Ophef  der  In-  en  Uitgaande  Regten 
en  Accijnsen  ,  omtrent  de  entrepots,  is  gestatueerd ,  en,  ten  aan- 
zien der  betaling  in  contanten  ,  of  op  termijn  ,  is  vastgesteld  ;  alles 
onder  de  volgende  bepalingen  : 

a.  dat ,  voor  hetgene  onmiddelijk  uit  zee  in  particuliere  pak- 
huizen ,  welke  tot  entrepot  verklaard  zijn  ,  wordt  ingeslagen  ,  be- 
halve de  gewone  tarra  ,  art.  1  bepaald,  eene  buitengewone  korting 
van  twee  ten  honderd,  voor  indrooging,  zal  worden  toegestaan. 

b.  dat  geen  Koffij  in  het  entrepot  zal  worden  ingeslagen  in  eene 
mindere  hoeveelheid  dan  van  500  Ned.  ponden  ; 

c.  dat  geene  overschrijving  in  het  entrepot,  of  vervoer  van  het 
eene  entrepot  naar  het  andere,  zal  kunnen  plaats  hebben,  dan  in 
eene  gelijke  hoeveelheid  van  500  Ned.  ponden  of  meer,  behalve 
in  het  geval,  hierna,  art.  14  vermeld; 

d.  dat  geen  inslag  onder  eigen  beheer  zal  worden  toegestaan 
voor  minder  dan  500  Nederl.  ponden ,  ten  ware  dat  zulks  het 
restant  eener  partij  uiogt  zijn.  * 

Art.  7.  Voor  zoo  verre  Koffij  uit  het  entrepot  naar  buiten 
's  lands  wordt  uitgeslagen,  zal  zulks  niet  geschieden  in  eene  hoe- 
veelheid van  minder  dan  200  Ned.  ponden;  en  zal,  bij  het  ver- 
leenen  van  consent  tot  uitslag,  worden  in  acht  genomen  hetgeen 
bij  de  wet  op  den  Ophef  der  In-  en  Uitgaande  regten  en  Accijn- 
sen ,  omtrent  den  uitvoer,  in  art.  5  hierboven,  omtrent  de  tarra, 
is  voorgeschreven. 

Art.  8.  Behalve  den  inslag  onder  crediet,  en  in  's  Rijks  en- 
trepot, wordt  de  inslag  in  fictief  entrepot  onder  eigen  beheer 
toegestaan  : 

1°  aan  alle  zeehandelaars; 

2".  aan  alle  handelaars  in  het  groot,  dat  is  dezulken,  welke 
nimmer  in  eene  mindere  hoeveelheid  dan  van  50  Ned.  ponden 
uitslaan. 

Alles  voor  zoo  verre  de  eene  en  andere  gedomicileerd  zijn  in 
zoodanige  plaatsen  op  het  vrije  territoir,  alwaar  een  kantoor  der 
In-  en  Uitgaande  Regten  of  Accijnsen  is  gevestigd,  of  op  zulke 
plaatsen  op  het  onvrije  territoir,  welke  volgens  de  bepalingen 
van  art.  216  der  wet  op  den  ophef  der  In-  en  Uitgaande  Regten 
en  Accijnsen,  voor  vrij  territoir  worden  gehouden. 

Art.  9.  Diegene,  welke  van  het  entrepot  fictief  wil  gebruik 
maken ,  zal : 

1».  zich  als  zoodanig  moeten  aangeven  bij  den  ontvanger  der 
In-  en  Uitgaande  Regten  en  Accijnsen  over  de  gemeente,  in 
welke  hij  zijn  entrepot  wil  vestigen; 


Art.  4.  L'apurement  du  compte  relalif  aux  Cafés,  pour  les 
droits  desquels  il  aura  été  accordé  des  termes  de  crédit,  pourra 
avoir  lieu : 

1".    par  Ie  payement  des  termes  échus; 

2".    par  décharge  pour  exportation. 

Art.  5.  Le  négociant  en  gros  ou  commer^anl  qui  exportera  des 
Caïës  pour  commeice  a  l'étranger.  obtiendra  décharge,  h,  raison 
de  f  10  les  cent  livres  des  Pays-Bas,  des  droits  dont  son  compte 
sera  débité,  sous  les  conditions  siiivantes: 

1".  qu'il  ne  sera  pas  donné  décharge  pour  les  exporlations  qui 
auront  lieu  en  quantités  iuférieures  a  200  livres  des  Pays-Bas ; 

2".  que  l'exportation  ait  lieu  par  l'un  des  bureaux  qui,  k  eet 
eff'et,  seront  spécialement  désignés  par  Nous; 

3".  qn'en  établissant  la  décharge,  on  déduira,  du  poids  brut, 
une  tarre  égale  a  celle  qui,  en  raison  de  l'espèce  d'emballage, 
aura  été  accordée  h,  l'entrée,  sauf  réserve  a  l'administration ,  de 
faire  constater  exactement,  a  ses  frais,  le  poids  des  emballages  et 
de  régler  la  tarre  d'après  le  poids  reconnu; 

40.  que  Ton  se  conformera  exactement  è,  tout  ce  qui  est  pres- 
crit  relativernent  a  l'exportation,  par  la  loi  générale  sur  le  Ré- 
couvrement  des  Droits  d'Kntrée  et  de  Sortie  et  des  Accises,  et 

5".  que  la  décharge  aura  toujours  lieu  sur  le  terme  de  crédit 
le  plus  récemment  ouvert  et  ne  sera  point  accordée  si  le  compte 
se  trouve  entièrement  solde,  soit  par  payement,  soit  par  décharges 
antérieures. 

Art.  6.  On  observera,  k  l'égard  du  dépot  du  Café  k  l'entre- 
pót  public,  ce  qui  est  statué  par  le  chapitre  XII  de  la  loi  géné- 
rale sur  le  Récouvrement  des  Droits  d'Entrée,  de  Sortie  et  des 
Accises,  a  l'égard  des  entrepots  et  ce  qui  est  arrêté  relativement 
au  payement  a  termes  de  crédit,  le  tont,  conforuiément  aux  dis- 
positions  suivantes : 

a.  que  pour  les  Cafés  arrivés  par  mer  et  déposés  imraédiate- 
ment  dans  des  magasins  particuliers ,  admis  comme  entrepots,  il 
sera  accoröé,  indépendamment  de  la  tarre  ordinaire,  fixée  par 
l'art.  1,  une  déduction  de  deux  pour  cent  pour  déchet  résultant 
de  la  dessication ; 

b.  que  des  Cafés  ne  seront  point  entreposés  en  quantités  iu- 
férieures a  500  livres  des  Pays-Bas; 

c.  qu'aucune  transcription  dans  l'entrepót  en  transport  d'un 
entrepot  a  l'autre  n'ait  également  lieu  en  quantités  inlérieures  k 
500  livres  des  Pays-Bas,  excepté  dans  le  cas  mentionné  a  l'art.  14 
ci-après ; 

d.  qu'aucun  enlèvement  des  Cafés,  pour  être  mis  a  la  dispo- 
sition  du  propriétaire,  n'ait  lieu  en  quantités  inférieures  a  500 
livres  des  Pays-Bas,  a  moius  que  ce  ne  soit  le  restant  d'une  partie. 

Art.  7.  Aucun  enlèvement  de  Cafés  de  l'entrepót,  pour  expor- 
tütion,  n'aura  lieu  en  quantités  inférieures  a  200  livres  des  Pays- 
Bas.  On  se  conformera,  h  l'égard  des  permis  de  sortie,  a  ce  qui 
est  statué  pour  l'exportation  par  la  loi  générale  sur  le  Récouvrement 
des  Droits  d'Entrée,  de  Sortie  et  des  Accises,  et  pour  la  tarre  a 
ce  qui  est  déterminé  par  l'art.  5  ci-dessus. 

Art.  8.  Indépendamment  de  l'enlèvement  des  Cafés  a  termes 
en  crédit  pour  les  droits,  et  du  dépót  a  l'entrepót  public,  la  faveur 
de  l'entrepót  fictif  sera  accordée  pour  les  Cafés, 

1°.    aux  négocians; 

2°.  aux  marchands  en  gros,  e'est-a-dire  è,  ceux  qui  ne  vendent 
point  par  quantités  inférieures  è,  50  livres  des  Pays-Bas. 

Le  tout  pour  autant  qu'ils  soient  domiciliés,  savoir:  sur  le 
territoire  libre,  dans  un  lieu  oü  se  trouve  un  bureau  des  Droits 
d'Entrée,  de  Sortie  ou  des  Accises.  et  sur  le  territoire  réservé, 
dans  un  des  lieux  qui,  d'après  l'article  216  de  la  loi  générale  sur 
le  Récouvrement  des  Droits  d'Entrée,  de  Sortie  et  des  Accises, 
sont  considéiés  comme  faisant  partie  du  territoire  libre. 

Art.  9.  Celui  qui  voudra  jouir  de  la  faveur  de  l'entrepót 
fictif,  devra: 

P.  en  faire  la  déclaration  au  receveur  des  Droits  d'Entrée,  de 
Sortie  et  des  Accises  du  bureau  dans  la  circonscription  duquel 
se  trouve  la  commune  oü  il  veut  établir  son  entrepót: 
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2°.  aan  den  entreposeur  'aldaar  opgave  doen  van  alle  de  pak- 
huizen en  panden,  welke  hij  voor  zijn  fictief  entrepot  wil  gebrui- 
ken, en  welke  alle  binnen  den  omtrek  der  plaats  zullen  moeten 
gelogen  zijn ; 

3°.  ten  geaoege  van  den  entreposeur  voldoende  borgtogt  stel- 
len ,  wegens  den  impost,  welken  hij,  voor  de  geëntrepóseeide 
koffij ,  zoude  kunnen  verschuldigd  zijn ;  zullende  deze  borgtogt , 
in  allen  gevalle,  daarin  kunnen  bestaan,  dat  een  tiende  gedeelte 
van  de  koffij,  met  welke  zijne  rekening  is  gedebiteerd,  in  het 
publiek  entrepot  worde  gebragt,  of  door  hem  in  een  afzonderlijk 
lokaal  worde  geplaatst,  en  met  twee  sleutels  worde  gesloten, 
waarvan  de  eene  onder  den  entreposeur  zal  berusten ; 

4°.  zich  op  den  hierna,  art.  18,  te  melden  voet,  aan  eene 
peilrekening  en  de  visitatie  der  ambtenaren  onderwerpen. 

Art.  10.  De  rekening  van  het  entrepót  fictief  wordt  gedebi- 
teerd : 

1°.  met  den  inslag  uit  zee,  bij  welken,  boven  en  behalve  de 
tarra,  art.  1  vermeld,  eene  korting  van  2  ten  honderd,  voor  in- 
drooging, zal  worden  toegestaan  ;  en 

2°.  door  hetgeen  van  andere  handelaars,  insgelijks  het  entrepót 
fictief  genietende,  of  wel  uit  's  Rijks  entrepot,  wordt  ingeslagen. 

Art.  11.  De  rekening  van  het  entrepót  fictief  wordt  gecredi- 
teerd : 

a.  door  uitslag ,  voor  negotie ,  naar  buiten  's  lands ; 

b.  door  uitslag  aan  andere  zeehandelaren,  of  handelaren  in  het 
groot ,  welke  het  entrepót  fictief  genieten ; 

c.  door  uitslag  op  het  publiek  entrepót; 

d.  door  uitslag  aan  particulieren ; 

e.  door  uitslag  aan  andere  handelaren ; 

f.  door  uitslag  aan  zich  zeiven. 

Art.  12.  De  uitslag,  voor  negotie  naar  buiten  's  lands,  ge- 
schiedt op  dezelfde  wijze  als  hiervoren,  art.  7,  voor  den  uitslag 
uit  's  Rijks  entrepót  is  bepaald. 

Art.  13.  De  uitslag  op  een  ander  fictief  entrepót  kan  met  niet 
minder  geschieden ,  dan  200  ponden  Ned.  gewigt ,  en  de  afschrijving 
heeft  plaats  op  één^  van  de  twee  volgende  wijzen : 

a.  op  het  bewijs,  dat  diegene,  aan  wien  dezelve  geschiedt, 
voor  de  af  te  schrijvene  partij  op  zijn  entrepót  is  gedebiteerd ,  of 

b.  op  een  biljet  van  vervoer  onder  borgstelling,  dat  degene 
aan  wien  de  koffij  wordt  afgeleverd,  binnen  een  bepaalden  termijn, 
voor  dezelve  zal  worden  gedebiteerd;  en  welke  borgtogt,  bij  het 
terugbrengen  van  het  afgeteekend  biljet  van  vervoer,  binnen  den 
daartoe  op  hetzelve  bepaalden  tijd,  zal  worden  geroijeerd. 

In  geen  geval  behoeft  de  vervoer  van  de  Koffij  van  eenige  do- 
cumenten verzeld  zijn. 

Art.  14.  Bij  afschrijving  op  's  Rijks  entrepót,  wordt  dezelve 
toegestaan  voor  eene  hoeveelheid  van  200  Ned.  ponden  of  meer; 
en  kan  dezelve  plaats  hebben  op  het  publiek  entrepót  of  op  pak- 
huizen, welke  tot  publiek  entrepót  zijn  verklaard,  zoo  in  de 
plaats,  waar  het  entrepót  fictief  gelegen  is,  als  in  andere  plaatsen, 
en  mits  diegene  op  wiens  naam  de  goederen  geëntreposeerd  worden , 
eene  entrepot-rekening  hebbe. 

De  afschrijving  zal  plaats  hebben  op  het  bewijs  dat  de  Koffij 
in  het  publiek  entrepót  is  opgenomen. 

Art.  15.  De  uitslag  aan  particulieren  zal  met  niet  minder  kun- 
nen plaats  hebben,  dan  met  50  Ned.  ponden  of  meer,  en  de  af- 
schrijving niet  worden  geëffectueerd,  dan  nadat  de  kwitantie  van 
den  betaalden  impost  aan  den  entreposeur  zal  zijn  vertoond. 

Art.  16.  De  uitslag  aan  andere  handelaren  zal  insgelijks  niet 
geschieden  met  minder  dan  50  Ned.  ponden,  en  de  afschrijving 
geen  plaats  hebben ,  dan : 

a.  op  bewijs  van  den  betaalden  impost,  op  den  voet  in  het 
voorgaande  artikel  bepaald  ,  of 

b.  op  het  bewijs,  dat  de  kooper  voor  den  impost  is  gedebiteerd , 
wanneer  de  partij  500  Ned.  ponden  of  meerder  bedraagt. 

De  kooper,  welke  voor  den  impost  is  gedebiteerd ,  kan  zyn  debet 


2°.  indiquer  a  l'entreposeur  tous  les  magasins  et  locaux  qu'il 
veut  employer  pour  son  entrepót  fictif,  lesquels  devront  tous  être 
sitiiés  parmi  les  habitations  agglomerées  de  la  commune; 

3°.  fournir,  è  la  satisfaction  de  l'entreposeur ,  caution  suffisante 
pour  les  droits  dont  les  Cafés  entreposés  peuvent  être  pussibles. 
Cette  caution,  cependant,  pourra,  dans  tous  les  cas,  consister  dans 
Ie  dépot  è,  l'entrepót  public  ou  dans  un  magasin  séparé,  fermé  a 
deux  clefs,  dont  Tune  sera  remise  a  l'entreposeur,  du  sixième  de 
la  quantité  des  Cafés  pris  en  charge  k  son  compte; 


4°.  se  soumettre,  conformément  è,  l'article  18  ci-après,  au 
compte  de  mouvement  de  magasin  et  a  la  visite  des  employés. 

Art.  10.    Le  compte  de  l'entrepót  fictif  est  débité: 

1°.  des  quantités  importées  par  mer,  et  sur  lesquelles.  indé- 
pendamment  de  la  tarre  mentionnée  h  l'article  Ier,  il  sera  accordë 
une  déduction  de  2  pour  cent  pour  déchet;  et 

2°.  des  quantités  provenant,  soit  d'autres  négocians,  jouissant 
de  l'entrepót  fictif,  soit  de  l'entrepót  public. 

Art.  11.    Le  compte  de  l'entrepót  fictif  est  crédité; 

a.  par  exportation  pour  commerce; 

b.  par  transfert  a  d'autres  négocians  ou  marchands  en  gros, 
jouissant  de  l'entrepót  fictif; 

c.  par  dépot  a  l'entrepót  public; 

d.  par  vente  a  des  particuliers ; 

e.  par  vente  a  d'autres  marchands;  ^ 
ƒ.    par  enlèvement  pour  propre  compte. 

Art.  12.  L'enlèvement  pour  exportation  a  lieu  de  la  manière 
fixée,  par  l'article  7  ci-dessus,  pour  les  sorties  de  l'entrepót  public. 

Art.  13.    L'enlèvement  pour  transfert  a  un  autre  entrepót  fictif 
peut  avoir  lieu  en  quantité  inférieure  a  200  livres  des  Pays-Bas 
et  la  décharge  s'opère  de  l'une  des  deux  raanièi-es  suivantes: 

a.  sur  le  vu  de  la  pièce  constatant  que  le  compte  d'entrepót  de 
celui  a  qui  le  transfert  se  fait  est  chargé^de  la  partie  transférée,  ou 

b.  sur  une  expédition,  délivrée  sous  caution  qui  garantira  la 
pri«,e  en  charge  des  Catés,  dans  un  délai  déterminé,  au  compte  du 
destinataire.  Ce  cautionnement  sera  rayé  a  la  représentation ,  en 
temps  utile,  du  permis  déchargé. 

Le  transport  du  Café  nedoit,  dans  aucun  cas ,  être  accompagné 
de  permis  ou  d'expédition. 

Art.  14.  La  décharge  pour  dépót  a  l'entrepót  public  peut  avoir 
lieu  pour  des  quantités  de  200  livres  des  Pays-Bas  ou  plus.  Le 
dépót  peut  avoir  lieu  soit  a  l'entrepót  public,  soit  dans  des  ma- 
gasins particuliers  admis  comine  entrepót  public,  dans  le  lieu  oü 
est  situé  l'entrepót  fictif  ou  dans  tout  autre  lieu,  pourvu  que  celui 
au  nom  duquel  l'on  entrepose  ait  un  compte  ouvert  a  l'entrepót. 

La  décharge  aura  lieu  sur  le  vu  de  la  pièce  constatant  la  prise 
en  charge  au  compte  de  l'entrepót  public. 

Art.  15.  Aucune  üvraison  de  l'entrepót  a  des  particuliers  ne 
pourra  avoir  lieu  en  quantité  inférieure  a  50  livres  des  Pays-Bas, 
et  la  décharge  ne  sera  accordée  que  sur  la  représentation  a  l'en- 
treposeur de  la  quittance  des  droits  payés. 

Art.  16.  La  livraison  a  d'autres  négocians,  ne  pourra  également 
avoir  lieu  en  quantités  inférieures  a  50  livres  des  Pays-Bas  et  il 
ne  sera  aecordée  décharge  que: 

a.  sur  la  justification  du  payement  du  droit ,  sur  le  pied  arrêtë 
par  l'article  précédent,  ou 

b.  sur  la  preuve  que  le  compte  de  l'acheteur,  lorsqne  la  quan- 
tité excède  ou  est  de  500  livres  des  Pays-Bas,  est  débité  pour 
les  droits. 

L'acheteur  dont  le  compte  est  débité  pour  les  droits,  peut 
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aanzuiveren  door  betaling  der  termijnen,  of  door  den  uitvoer  naar 
buiten'slands ;  op  den  voet,  art.  4  en  5  omschreven. 

Art.  17.  De  uitslag  uit  het,  fictief  entrepot  aan  zichzelven  kan 
niet  geschieden,  dan  met  50  Ned.  ponden _  of  meer,  en  nooit 
anders  dan  tegen  contante  betaling  van  den  impost. 

De  afschrijving  geschiedt  op  den  voet,  hiervoren,  art.  15  ver- 
meld. - 

Art.  18.  Diegenen,  welke  een  fictief  entrepót  hebben  zijn  ver- 
pligt  om  ten  allen  tijde  den  voorraad  van  Koffij,  welke  zich  in 
het'^fictief  entrepot  bevindt,  aan  de  ambtenaren  der  In-  en  Uitgaande 
Kegten  en  Accijnsen  te  vertoonen,  en  zich  aan  den  aanpeil  van 
denzelven  te  onderwerpen. 

Art.  19.    Deze  aanpeil  moet  gewoonlijk  tweemaal  in  het  jaar 
geschieden. 

Art.  20.  "Wanneer  men  oordeelen  mogt  eeuen  handelaar  meer 
dan  tweemaal  in  het  jaar  te  moeten  aanpeilen,  zal  zulks  niet  ge- 
schieden, dan  op  schriftelijke  autorisatie  van  den  oppersten  amb- 
tenaar der  administratie  over  het  arrondissement. 

Art.  21.  Wanneer,  bij  den  aanpeil,  de  bevonden  voorraad  het 
saldo  der  rekening  met  minder  dan  een  tiende  mogt  te  bovengaan, 
zal  de  belasting  van  dit  meerdere  dadelijk  in  contant  worden  be- 
taald, en  hetzelve  ter  dispositie  van  den  handelaar  worden  gesteld. 

Wanneer  het  excedent  een  tiende  of  meer  bedraagt,  zullen  de 
Regten,  in  voege  als  voren,  worden  betaald,  en  de  kosten  der 
weging  van  de  geheele  partij,  dien  onvei-minderd,  door  den  han- 
delaar worden  gedragen. 

Art.  22.  Wanneer ,  bij  den  aanpeil ,  de  voorraad  minder  dan  het 
saldo  der  rekening  van  den  handelaar  bedraagt,  en  zijn  vermis 
geen  tiende  van  het  geheel  beloopt,  zullen  de  regten  van  het  ont- 
brekende dadelijk  in  contanten  worden  betaald. 

Voor  zoo  ver  het  vermis  een  tiende  of  meer  bedraagt,  zal  het 
zelve  als  fraude  worden  beschouwd  en  gestraft. 

Art.  23.  Zoo  dikwijls  de  handelaar  bij  den  aanpeil  de  weging 
mogt  vorderen ,  zullen  de  kosten  derzelve  voor  zijne  rekening  komen, 
wanneer  het  excedent  of  vermis  een  vijftigste  of  meerder  bedraagt 

Art.  24.  Behalve  de  kosten  van  weging,  art.  21  en  23  ver- 
meld, mitsgaders  de  kosten  van  weging  by  uitvoer  naar  bui- 
ten'sLands,  of  bij  invoer  in  het  publiek  entrepót,  za!,  wegens  het 
fictief  entrepot,  niets  hoegenaamd  worden  betaald. 

Art.  25.  De  hoeveelheid  Koffij,  welke,  naar  aanleiding  van 
art.  228  der  wet  op  den  Ophef  der  In-  en  Uitgaande  Regten  en 
Accijnsen,  voor  de  kleine  winkel-nering  en  voor  de  particuliere 
consnmtie  op  het  onvrije  territoir,  wordt  bepaald,  zal  zijn: 

a.    voor  de  kleine  winkel-nering,  50  Ned.  ponden; 

h.  voor  het  huisselijk  gebruik  bij  particulieren,  drie  Ned.  ponden 
per  ziel  of  lid  des  huisgezins,  kinderen  boven  de  vijfjaren  hier- 
onder begrepen. 

Art.  26.  De  moderatie  van  het  Inkomend  of  Transito-Regt , 
bij  art.  58  der  wet  op  den  Ophef  der  In-  en  Uitgaande  Regten 
en  Accijnsen,  voor  beschadigde  goederen  toegestaan,  zal,  ten  aan- 
zien van  het  comsumtie-regt,  geen  plaats  hebben. 

Het  zal  nogtans  aan  den  eigenaar  of  aan  den  consignataris  van 
beschadigde  Koffij  vrijstaan,  het  gedeterioreerde,^op  den  voet  van 
art.  59  der  bovengemelde  wet,  voor  de  Regten  aan  den  Lande  af 
te  staan,  mits  zulks  plaats  hebbe,  ten  gevolge  van  eene  onmiddellijke 
nederlaag  in  het  publiek  entrepót,  en  binnen  de  veertien  dagen  na 
den  invoer. 

Art.  27.  De  Koffij ,  welke ,  overeenkomstig  de  bepaling  van  het 
XVde  hoofdstuk  van  de  wet  op  den  Ophef  van  de  In-  en  Uitgaande 
Regten  en  Accijnsen ,  van  de  eene  plaats  van  het  Rijk  naar  de  andere, 
over  vreemd  territoir,  gebragt  wordt,  zal  niet  mogen  worden  ver- 
voerd in  eene  mindere  hoeveelheid  dan  van  500  Ned.  ponden. 

Van  den  aanzeil. 


l'apurer  par  payement  des  terraes  de  crédit  ou  par  décharge  pour 
exportation  ,  sur  Ie  pied  fixé  par  les  articles  4  et  5. 

Art.  17.  L'enlèvemcnt  de  l'entrepót  fictif,  pour  propre  compte, 
ne  pourra  se  faire  en  quantités  inférieures  a  .50  livres  des  Pays- 
Bas  et  jamais  sans  payement  des  droits  au  comptant. 

La  décharge  aura  lieu  sur  Ie  pied  mentionné     l'article  15. 


Art.  18.  Ceux  qui  jouissent  de  la  faveur  de  l'entrepót  fictif 
sont  tenus  de  représenter,  en  tout  temps,  aux  employés  de  l'ad- 
ministration ,  les  Cafés  quils  ont  en  magasin  et  de  se  soumettre, 
a  la  vérification  des  quantités. 


Art.  19.  Le  récensement  des  magasins  aura  ordinairement  lieu 
deux  fois  par  an. 

Art.  20.  Si  l'on  jugeait  nécessaire  de  faire,  chez  un  contribuable 
plus  de  deux  vérifications  par  an,  on  ne  pourra  y  procéder  qu'en 
vertu  de  l'autorisation ,  par  écrit,  de  l'employé  supérieur  de  l'ad- 
ministration  dans  l'arrondissement. 

Art.  21.  Lorsque  la  quantité  constatée  par  la,  vérification 
excédera  de  moins  du  dixième  celle  que  présentera  la  balance  du 
compte,  eet  excédent  sera  soumis  au  payement  du  droit  au 
comptant  et  sera  mis  è.  la  dispositiou  du  contribuable. 

Si  l'excédent  est  d'un  dixième,  ou  plus,  les  droits  en  seront 
acquittés  comme  dessus,  mais  le  contribuable  sera,  indépendara- 
raent,  tenu  a  l'acquittement  des  frais  de  pésage  de  toute  la  partie. 

Art.  22.  Si  la  quantité  reconnue  a  la  vérification  est  inférieure 
a  celle  que  présente  la  balance  du  compte,  et  que  le  manquant 
ne  soit  pas  d'un  dixième,  les  droits  en  seront  acquittés  de  suite. 

Si  le  manquant  est  d'un  dixième  ou  plus,  il  sera  considéré  et 
puni  comme  fraude. 


Art.  23.  Si,  a  la  vérification,  le  contribuable  exige  la  pesée 
et  que  l'excédent  ou  le  manquant  dépasse  le  cinquantième  de  la 
balance  du  compte,  les  frais  de  la  pesée  seront  a  sa  charge. 

Art.  24.  L'entrepót  fictif  ne  donnera  lieu  è,  d'autres  frais  que 
ceux  de  pesage ,  qui  sont  mentionnés  aux  articles  21  et  23,  et  qui 
sont  relatifs  k  l'exportation  ou  le  depót  a  l'entrepót  public. 

Art.  25.  La  quantité  de  Café  qui,  d'après  l'art.  228  de  la 
loi  générale  sur  le  Récouvrement  des  Droits  d'Entrée,  de  Sortie 
et  des  Accises,  doit  être  tixée  pour  l'approvisionnement  des  petits 
boutiquiers  et  des  particuliers ,  sur  le  territoire  réservé,  sera: 

a.    pour  les  petits  débitans,  de  50  livres  des  Pays-Bas; 

h.  pour  la  consommation  de  familie,  de  trois  livres  des  Pays- 
Bas  par  personne  composant  le  ménage,  en  y  comprenant  les  enfans 
au-dessus  de  cinq  ans. 

Art.  26.  La  réduction  des  Droits  d'Entrée  et  de  Transit,  ac- 
cordée  par  l'article  58  de  la  loi  sur  le  Récouvrement  des  Droits 
d'Entrée,  de  Sortie  et  des  Accises,  pour  marchandises  avariées, 
n'aura  pas  lieu  pour  le  droit  de  consommation. 

Le  propriétaire  ou  le  consignataire  aura,  néanmoins,  sur  le  pied 
de  l'article  59  de  la  loi  précitée,  la  faculté  d'abandonner  pour  les 
droits  les  Cafés  avariés  au  trésor,  pourvu  que  ce  soit  a  la  suite  de 
dépót  iramédiat  dans  l'entrepót  public,  et  dans  les  quinze  jours  qui, 
suivront  l'importation. 

Art.  27.  Le  transport  de  Café  qui  aura  lieu .  conformément  aux 
dispositions  du  chapitre  XV  de  la  loi  générale  sur  le  Récouvre- 
ment des  Droits  d'Entrée,  de  Sortie  et  des  Accises,  d'un  endroit 
du  Royaume  a  l'autre ,  en  empruntant  le  territoire  étranger,  ne 
pourra  se  faire  en  quantité  inférieure  a  500  livres  des  Pays-Bas. 


De  ïinventaxre. 


Art.  28.  Al  de  Koffij,  binnen  het  Rijk  aanwezig,  bij  het  pro- 
mulgeren  dezer,  is  onderworpen  aan  de  consumtieve  belasting  van 
f  10  voor  iedere  honderd  Ned.  ponden,  onder  de  uitzondering  in 
het  volgende  artikel  voorkomende. 

Wegens  de  Koffij ,  welke  in  volle  toegekuipte  vaten  en  in  balen  i 

HANDELINGEN  DEB,  STATE N-GENE KAAL.  1818  1819. 


Art.  28.  Tous  les  Cafés,  qui  se  trouveront  dans  le  Royaume 
au  moment  de  la  promulgation  de  la  présente,  sont  assujetiis  au 
droit  de  consommation  de  f  10  les  cent  livres  des  Pays-Bas,  sauf 
les  exceptions  statuées  ci-après. 

II  sera  accordé  pour  les  Cafés  trouvés  en  tonneaux  remplis  et 
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gevonden  wordt,  zal  gelijke  tarra  als  op  de  van  buiten  het  Rijk 
ingevoerde  Koffij  worden  gegeven. 

Wegens  aJle  andere  Koffij  zal  de  hierna  te  meldene  aangifte  op 
bet  netto  gewigt  moeten  geschieden. 

Art.  29.  Van  de  bijbetaling  der  regten  op  de  Koffij  is  uitge- 
zonderd de  Koffij,  welke  bij  particulieren,  dat  is  dezulken,  welke 
geene  nering  doen,  wordt  gevonden,  en  gerekend  kan  worden  tot 
derzelver  huisselijke  consumtie  te  strekken,  welke,  bij  deze,  wordt 
bepaald  op  drie  Ned.  ponden  voor  ieder  lid  des  huisgezins,  kinderen 
boven  de  vijfjaren  daaronder  begrepen,  en  mits  voorschreven  Koffij 
gestort  en  geenszins  in  balen  of  in  gesloten  fusten  of  andere  emballage 
gesloten  zij. 

Art.  30.  De  particulieren ,  welke  eene  grootere  hoeveelheid  Koffij 
hebben,  dan  in  het  vorig  artikel  voor  huisselijke  consumtie  is  aan- 
gewezen,  zullen  derzelver  geheelen  voorraad  moeten  opgeven, 
waarop,  in  de  berekening  der  regten,  zal  worden  afgetrokken  dat- 
gene, hetwelk  als  maximum  der  huisselijke  consumtie  is  toegestaan. 

Art.  31.  Al  diegenen,  welke  eenige  Koffij,  hetzij  voor  eio-ene 
rekening,  hetzij  voor  rekening  van  anderen,  hetzij  gemalen,  hetzij 
ongemalen,  in  hunne  huizen  of  panden  of  ouder  hun  beheer  heb- 
ben, zijn  verpligt  daarvan  aangifte  te  doen,  vóór  middernacht  van 
den  dag,  volgende  op  dien,  op  welken  de  tegenwoordige  wet  in 
hunne  gemeente  execuioir  zal  zijn,  aan  den  ontvanger  der  accijnsen 
of  den  commissaris  tot  het  overnemen  der  declaratien  over  hunne 
gemieente,  en  zulks  met  speciale  aanduiding  van  het  huis,  pakhuis 
ef  andere  plaats,  waar  de  Koffij  gelegen  is. 

Van  het  doen  dezer  aangifte  zijn  slechts  uitgezonderd  diegenen, 
welke  eenen  minderen  voorraad  voor  huisselijke  consumtie  heb- 
ben, dan  hiervoren,  art.  29,  is  omschreven. 

Art.  32.  Dezulken,  welke  zich  buiten  staat  mogten  bevinden  om, 
binnen  den  tijd  in  het  voorgaande  artikel  bepaald,  eene  naauwkeurigè 
opgave  van  hunnen  voorraad  te  doen,  zullen  kunnen  volstaan  met 
eene  aangifte,  dat  zij  Koffij  bezitten;  en  zal  aan  hen  den  tijd  van 
driemaal  vier-en-iwintig  uren,  nadat  de  wet  in  hunne  gemeente 
executoir  zal  zijn,  gelaten  worden,  om  hunne  definitieve  aangifte 
te  doen. 

Art.  33.  Gedurende  de  eerste  acht-en-twintig  dagen ,  nadat  deze 
wet  executoir  zal  zijn,  zullen  de  ambtenaren  der  In-  en  Uitgaande 
Regten  en  Accijnsen  het  regt  hebben,  om  de  gedane  aangifte  te 
verifiëren. 

Art.  34.  Aan  de  visitatie  der  ambtenaren  ziin  onderworpen  alle 
zeehandelaren  en  handelaren  in  Koffij ,  mitsgaders  al  degenen ,  welke 
als  winkeliersin  Koffij  zijn  gepatenteerd,  hetzij  dezelve  al  dan  niet 
eene  verklaring  mogten  hebben  gedaan  van  Koffij  te  bezitten. 


Art.  35.  Insgelijks  zijn  aan  voorschreven  visitatie  onderworpen 
alle  particulieren,  mits  de  ambtenaren  der  In-  en  Uitgaande  Re-^ten 
en  Accijnsen  geadsisieerd  zijn  met  iemand,  daartoe,°van  wege^het 
bestuur  over  hunne  gemeente,  gecommitteerd. 

\V ordende  aan  de  hoofden  der  gemeente-besturen  speciaal,  en 
op  derzelver  verantwoordelijkheid,  gelast,  om,  op  het  eerste  aan- 
zoek der  ambtenaren,  zonder  verwijl,  een  persoon  te  committeren 
om  bij  de  visitatie  tegenwoordig  te  zijn;  terwijl,  by  gebrek  van  een 
ander  geschikt  persoon,  de  ambtenaren,  voorzien  van  eene  schrif- 
telijke _  autorisatie  van  het  hoofd  van  het  gemeente-bestuur,  de 
visitatien  bij  particulieren,  zonder  verdere  adsistentie,  zullen  ver- 
mogen te  verrigten. 

Art  36.  Voor  zoover  de  hoeveelheid  Koffij ,  welke  moet  worden 
geverifieerd,  te  groot  is  om  gewogen  te  worden,  en  de  aan^rever 
m  de  approxiruative  berekening  van  de  ambtenaren  niet  mogt  be- 
rusten, zal  de  verificatie  door  twee  neutrale  deskundige  personen 
van  wederzijde  een  te  benoemen,  bij  approximatie  kunnen  plaats 
nebben,  en  het  midden-getal  van  hunne  bevinding  voor  de  ware 
hoeveelheid  worden  gehouden;  blijvende  het  echter,  zoo  aan  de 
ambtenaren,  als  aan  den  aangever,  voorbehouden,  om  de  naauw- 
keurigè weging  te  vorderen,  zelfs  na  deze  approximative  opneming 

De  kosten  van  deze  weging  zullen  komen  ten  laste  van  den- 
gene,  die  dezelve  gevorderd  heeft,  Avanneer  het  verschil  4  ten 
honderd  of  minder  ten  zijnen  voordeele  bedraagt,  en,  bij  een 
grooter  verschil,  ten  laste  van  ongelijk  komen. 

Art.  37.  Wanneer  bij  de  verificatie  minder  mogt  gevonden 
worden  dan  de  aangegevene  kwantiteit,  zal  de  aangever,  des- 
mettemin,  voor  zijne  geheele  aangifte  verantwoordelijk  ziin,  be- 
halve m  het  geval,  art.  41  omschreven. 


fermëa,  ou  en  d'autres  emballages  primitifs,  la  mêrne  tarre  qqe 
celle  fixée  pour  les  Cafës,  k  leur  importation.  Quant  aux  autras 
Cafés,  lis  devront  être  indiqués  pour  Ie  poids  net,  dans  la  décla- 
ration  mentionnée  ci-après. 

Art.  29.  Le  Café  qui  se  trouvera  chez  les  particuliers,  c'est-a- 
dire  ceux  qui  ne  font  point  le  commerce  de  Café,  et  que  Ion 
pourra  considdrer  être  destiné  è,  la  consommation  de  familie  fixée 
par  la  présente,  a  trois  livres  des  Pays-Bas  par  personne  compo- 
sant  le  ménage,  y  compris  les  enfans  au-dessus  de  cinq  ans  est 
excepté  des  quantités  a  soumettre  au  droit  d'inventaire,  pourva 
qu  il  ne  soit  point  en  ballot  ni  en  tonneaux  ou  autres  emballage» 
ferm  és.  ° 

Art.  30.  Les  particuliers  qui  auront  des  quantités  plus  fortes 
de  Café  que  celles  admises  par  1'article  précédent  pour  consom- 
mation de  familie,  devront  déclarer  la  totalité  de  leur  approvi- 
sionnement,_  dont  on  dóduira,  avant  d'établir  le  droit,  le  maximum 
de  la  quantité  accordée  pour  consommation  de  familie. 

Art.  31.  Toijs  ceux  qui  ont  du  café  soit  en  fèves,  soit  moulu, 
en  leur  possession  ou  sous  leur  direction,  soit  dans  leur  habita-' 
tion  ou  lenrs  magasins,  soit  dans  d'auties  locaux,  sont  tenus  den 
faire  la  déclaration  avant  minuit  du  jour  qui  suivra  celui  auquel 
la  présente  loi  aura  été  exécutoire  dans  leur  commune.  Cette 
déclaration  devra  être  faite  au  receveur  des  Accises  ou  au  com- 
missaire  aux  déclarations  du  bureau  duquel  dépend  leur  com- 
mune, et  indiquer  la  maison,  le  magasin  ou  le  local  oü  les  Cafés 
déclarés  sont  déposés. 

Ceux  dont  l'approvisionnement  en  Café,  pour  consommation  de 
familie,  est  inférieur  aux  quantités  spécifiées  a  Tart.  29  ci-dea- 
sus,  sont  seuls  exemptés  de  faire  la  déclaration  précitée. 

Art.  32.  Ceux  qui  ne  pourraient  faire ,  dans  le  délai  fixé  par 
l'article  précédent,  la  déclaration  exacte  des  quantités,  pourront 
se  borner  a  déclarer  qu'ils  ont  du  Café  en  leur  possession.  II  leur 
sera  accordé  un  nouveau  délai  de  trois  fois  vingt-quatre  heures, 
après  que  la  loi  aura  été  exécutoire,  dans  leur  commune,  pour 
faire  leur  déclaration  définitive. 

Art.  33.  Les  employés  des  Droits  d'Entrée,  de  Sortie  et  dea 
Accises  auront,  pendant  les  vingt-huit  jours  qui  suivront  celui 
oü  la  présente  loi  aura  été  éxécutoire  Ia  faculté  de  vérifier  les  dé- 
clarations. 


Art.  34.  Les  négocians  et  marchands  de  Café,  ainsi  que  tonf 
ceux  qui  sont  patentés  en  qualité  de  boutiquiers  vendant  du  Café, 
sont  soumis  aux  visites  des  employés,  qu'ils  ayent  ou  non  fait  unè 
déclaration  de  posséder  du  Caf'é, 


Art.  35.    Les  particuliers  sont  également  soumis  a  ces  visites 
pourvu  que  les  employés  des  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie  et  des 
Accises    soyent  accompagnés   d'un   délégué  de  l'administration 
communale. 

Il_  est  spécialement,  et  sous  leur  responsabilité  personnelle , 
enjoint  aux  fonctionnaires  supérieurs  des  administrations  com- 
munales  de  déléguer,  a  la  première  demande  des  employés,  et 
sans  retard,  une  personne  pour  les  accompagner  dans leurs  visites; 
cependant  dél'aut  de  personnes  a  qui  cette  délégation  puisse  con- 
venablement  être  donnée,  les  employés  pourront,  étant  munis 
d'une  autorisation  par  écrit  du  fonctionnaire  supérieur  de  l'admi- 
nistration communale,  faire,  sans  autre  assistance,  la  visite  chez 
des  particuliers. 

Art.  36.  Si  la  quantité  de  Café  est  trop  considérable  pour  être 
soumise  a  la  pesée,  et  si  le  déclarant  ne  se  conforme  pas  a  I'éva- 
luation  approximative  que  les  employés  auront  faite,  la  vérification 
des  quantités  pourra  avoir  lieu  approximativement  par  deux  ex- 
perts, dont  un  a  nommer  par  chacune  des  parties,  et  le  terme 
moyen  de  leur  évaluation  sera  pris  pour  quantité  réelle.  II  e^ 
néanmoins  réservé,  tant  au  déclarant  qu'aux  employés,  d'exiger 
uue  pesée  exacte,  même  après  l'évaluation  des  exjierts. 

Les  frals  de  cette  pesée  seront  a  charge  de  la  partie  qui  l'aura 
exigée,  lorsque  ia  difi"érence  n'excédera  pas  4  pour  cent  en  sa 
faveur.  lis  seront  supportés  par  la  partie  succombante,  si  la 
difl'érence  est  au-delè,  de  4  pour  cent. 

Art.  37.  Le  déclarant  devra,  excepté  dans  le  eas  mentionn^ 
a  Tart.  41 ,  la  totalité  des  droits  résultant  de  sa  déclaration ,  lor» 
même  que  Ia  vérification  présenterait  des  quantités  iuférieures. 
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(Gewijzigd  Ontwerp  van  Wet  betrekkelijk  de  belasting  ap  de  Koffij.) 


'  Art.  38,  Bijaldien  de  bevondene  kwantiteit  de  aangegevene  hoe- 
veelheid te  boven  gaat,  en  het  excedent  niet  meer  dan  4  per  cent 
der  aangifte  bedraagt,  zal  dezelve  daarmede  worden  gesuppleerd. 

Wanneer  het  excedent  meer  dan  4  per  cent,  doch  minder  daq 
10  per  cent  beloopt,  zal  de  aangifte  insgelijks  worden  gesuppleerd , 
^D,  dienonverrninderd,  een  dubbeld  regt  op  het  excedent  als  boete 
worden  gevorderd. 

Wanneer,  eindelijk,  het  excedent  10  per  cent  of  meerder  be- 
draagt, zal  zulks  worden  gestraft  met  eene  boete  van  den  zes- 
Öljbbelden  impost  van  het  excedent. 

Art.  39.  Wanneer  depóts  van  Koffij  gevonden  worden,  wegens 
welke  in  het  geheel  geene  aangifte  is  gedaan ,  zal  deze  Koffij  zijn 
geconfiskeerd ,  en  diegene,  welke  de  aangifte  heeft  verzuimd,  voor 
zoover  hij  bekend  mogt  zijn,  bovendien  den  zesdubbelden  impost 
als  boete  verbeuren. 

De  bevondene  depöts  zullen,  nadat  de  kwantiteit  en  waarde  in 
het  proces- verbaal  van  bevinding  zal  zyn  bepaald,  worden  gelaten 
onder  de  handen  van  dengenen,  bij  wien  zich  dezelve  bevinden, 
wanneer  hy  zich  tot  de  reproductie  derzelve ,  of  van  de  gecon- 
stateerde waarde,  wil  verbinden,  en  geoordeeld  wordt  daartoe 
genoegzaam  gegoed  te  zijn ;  bij  deszeifs  weigering  ol'  gebrek  aan 
securiteit,  zullen  de  dikwijls  gemelde  depóts  door  de  ambtenaren 
kunnen  worden  gesekwestreerd,  zoo  als  de  provisionele  sekwestratie 
insgelijks  zal  plaats  hebben,  wanneer  de  verificatie,  bij  het  ont- 
dekken van  de  depóts,  niet  onmiddellijk  kan  volgen. 

Art.  40.  Degenen,  welke,  gedurende  de  eerste  acht-en-twintig 
dagen,  nadat  deze  wet  in  hunne  gemeente  executoir  zal  zijn ,  Koffij, 
anders  dan  direct  van  buiten 's  lands,  mogten  inslaan,  zullen  dezen 
inslag  kunnen  dekken  met  een  biljet,  eigenhandig  geteekend  door 
dengene ,  welke  hun  de  Koffij  heeft  afgeleverd ,  bekrachtigd  door 
den  ambtenaar,  ten  wiens  kantore  de  afleveraar  de  aangifte  van 
de  Koffij  geiaan  heeft,  welke  bij  hem  voorhanden  is. 

Art.  41.  Diegenen,  welke,  gedurende  evengemelde  acht-en- 
twintig  dagen,  bij  den  uitslag  van  Koffij,  tevens  verlangen  van 
de  hun  opgelegde  verpligtingen ,  ten  aanzien  van  dezen  uitslag,  te 
worden  ontheven,  zullen  denzelven  kunnen  dekken  met  een  bewijs, 
dat  de  kooper  eene  suppletoire  aangifte  heeft  gedaan,  wegens  h et- 
gene  aan  hem  is  uitgeslagen. 

Art.  42.  Na  den  verloop  van  acht-en-twintig  dagen,  zal  de 
rekening  wegens  al  de  aangegeven  en  bevonden  Koffij  ,  hetzij  de- 
zelve al  dan  niet  is  geverifieerd,  aan  de  belanghebbenden  worden 
uitgereikt. 

Art.  43.  Wegens  de  in  aanpeil  gevonden  Koffij  ,  zal  de  belaa^ 
ting  door  alle  particulieren  contant  moeten  worden  betaald. 

Art.  44.  Alle  zeehandelaren  en  handelaren  zullen  hunne  in  aan- 
peil bevonden  Koffij  kunnen  declareren  op  den  voet,  bij  de  tegen- 
woordige Wet ,  voor  de  van  buiten  's  lands  ingevoerde  Koffij  ,  be- 
paald. 

Voor  zoo  verre  zij  hunne  Koffij  willen  aangeven  op  's  Rijks  en- 
trepot, of  wel  op  fictief  entrepot,  voor  die  genen,  aan  welken 
hetzelve  kan  worden  vergund,  zullen  zij  zulks  moeten  verklaren 
binnen  driemaal  24  uren  nadat  zij  de  rekening,  art.  42  vermeld, 
zullen  hebben  ontvangen. 

Art.  45.  Wanneer  de  belasting ,  wegens  in  aanpeil  bevonden 
Koffij,  welke  op  termijnen  van  crediet  wordt  ingeslagen  ,  meer  dan 
f  3000  beloopt ,  zal  de  betaling  kunnen  geschieden  in  zes  termij- 
nen, loopende  van  drie  maanden  tot  drie  maanden,  en  te  rekenen 
van  den  dag ,  dat  deze  Wet  voor  de  contribuablen  is  executoir 
geweest. 

Lasten  en  bevelen  ,  enz. 


13  C.  OPHELDERENDE  AANMERKINGEN  ter  teelichting 
van  het  nieuw  Ontwerp  van  Wet  letrekkelijk  de  consumtieve  belasting 
op  de  Koffij. 

Het  eerst  ingezonden  ontwerp  heeft  aanleiding  tot  menigvuldig* 
reclamalien  gegeven ,  welke  den  Koning  hebben  bewogen  om  deze 
geheele  zaak  op  nieuw  te  doen  onderzoeken,  met  last,  om  de 
wezenlijke  bezwaren  weg  te  nemen,  welke  tegen  de  voorgeslagen 
belasting  mogten  schijnen  te  bestaan,  en  om  alle  die  verzachting 


Art.  38.  Lorsque  la  quantité  reconnue  par  la  vérification  n'ex- 
cédera  pas  celle  déclarée,  d$  plus  de  4  pour  cent,  la  déciaratjou 
sera  majorée  de  l'excédent  constaté. 

Lorsque  l'excëdent  dëpassera  4  pour  cent,  mais  sera  infériet^ir 
a  10  pour  cent,  la  déclaration  ser^  e'galement  majorëe  du  surplus, 
mais  Ie  déclarant  sera,  indépendamment,  soumis  au  payement  dq 
doublé  droit,  sur  l'excëdent,  è,  titre  d'amende. 

Enfin  si  l'excédent  atteint  ou  dépasse  10  pour  cent  de  la  quan- 
tité déclarée,  Ie  déclarant  sera  puni  d'une  amende  du  sextuple 
du  droit  sur  l'excédent. 

Art.  39.  Les  dépots  de  Café  pour  lesquels  il  n'aurait  point  ét^ 
fait  de  déclaration  seront  confisqués,  et  Ie  détenleur ,  pour  autant 
qu'il  serait  connu,  puni  d'une  amende  du  sextuple  droit. 

Les  dépóts  qui  seront  découverts,  seront,  après  que  la  quantité 
et  la  valeur  en  auront  été  consignes  dans  Ie  proces-verbal  de 
saisie,  laissés  a  la  garde  de  celui  chez  qui  on  les  aura  trouvés, 
s'il  présente  une  garantie  suf  fisante  et  s'il  s'engage  a  la  reproduc<» 
tion  des  Cafés  trouvés  ou  de  leur  valeur.  En  cas  de  refns  de  sa 
part  OU  a  défaut  de  garantie,  les  dépóts  frauduleux  seront  sé- 
questrés.  Le  séquestre  provisoire  sera  également  mis  sur  leg 
dépóts  dont  on  ne  pourrait,  immédiatement  après  la  découverte, 
faire  la  vérification. 


Art.  40.  Celui  qui  pendapt  les  vingt-huit  jours  qui  suivront 
celui  auquel  la  loi  aura  été  exécutoire  dans  la  commune,  recevr^ 
du  Café  autrement  que  par  importation  directe,  pourra  justifier 
des  qnantités  qu'il  aura  revues  au  moyen  d'un  certificat  signé  par 
celui  qui  lui  en  aurait  fait  la  livraison,  et  visé  par  l'employé  atl 
bureau  duquel  la  déclaration  primitive  de  ce  Café  aura  été  faite. 

Art.  41.  Celui  qui,  pendant  les  vingt-hnit  jours  précités,  aura 
livré  dn  Café  dont  il  voudra  faire  dëcharger  son  compte,  devra 
en  justifier  au  moyen  d'un  certificat  constatant  que  l'acheteur  a 
fait  une  déclaration  supplémentaire  des  quantités  ainsi  transférëeg, 


Art.  42.  Après  l'expiration  des  vingt-huit  jours,  le  compte 
relatif  au  Café  déclaré  ou  constaté,  sera  remis  aux  intéressés, 
que  la  vérificatfon  ait  ou  p'ait  pas  été  faite. 

Art.  43.  Les  droits  seront  payés  au  comptant  h,  l'égard  da 
Café  existant  a  l'inventaire  chez  des  particuliers. 

Art.  44.  Les  nëgocians  et  commer^ans  pourront  déclarei'  le 
Café  qu'ils  auront  lors  de  l'inventaire,  conformément  aux  dispo-. 
sitions  de  la  présente  loi,  relatives  au  Café  arrivant  de  l'étranger. 

S'ils  veulent  déclarer  leur  Café  en  entrepot  ou  en  entrepot  fictif, 
pour  autant  que  ce  dernier  pourrait  leur  être  accordé,  ils  devront 
le  faire  connaitre  endéans  les  trois  fois  vingt-quatre  heures  après 
que  le  compte,  mentionné  a  Tart.  42,  leur  sera  parvenu. 

Art.  45.  Le  payement  de  l'impót  sur  le  Café  existant ,  a  l'inr 
ventaire,  chez  des  négocians  ou  commer^ans,  et  pour  lequel  ils 
auront  demandé  les  termes  de  crédit,  pourra,  lorsque  le  droit 
excédera  f  3,000  avoir  lieu  en  six  termes,  échéant  de  trois  en 
trois  mois,  a  partir  du  jour  auquel  la  présente  loi  aura  ét4 
exécutoire  pour  le  contribtiable. 

Mandgns  et  ordonnons,  etc. 


in  de  wet  te  brengen ,  welke  de  handel  redelijkerwijze  kqiwfle  voiv 
deren,  en  die  met  de  zekerheid  van  de  invordering  bestaanbaar 
zoude  worden  bevonden. 

De  gemaakte  bedenkingen  komen  voornamenlijk  hierop  neder, 
In  de  eerste  plaats,  dat,  hoezeer  de  Koffij  op  zich  zelve  vatr 
baar  schijnt  voor  eene  belasting,  dit  object  als  een  groot  voorwerp 
van  handel  niet  kan  bezwaard  worden,  vooral  bij  de  eerste  hand, 
zonder  den  handel  zelve  te  belemmeren,  en  zonder  de  vreemdelina 
gen  terug  te  houden  van  het  doen  van  verzendingen  op  dit  Rijk. 


(^^  XII.) 
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Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  hilomencle  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 
(Bijlage  tot  het  gewijzigd  Ontwerp  van  Wet  betrekkelijk  de  belasting  op  de  Koffij.) 


Eene  tweede  tegenwerping  is  op  de  veronderstelling  gegrond, 
dat  de  prijs  van  de  Koffij  zich  zoodanig  met  de  belasting  zoude 
vermengen,  dat  het  onmogelijk  zijn  zoude  naar  buiten  'slands  te 
verkoopen,  zonder  op  de  waarde  van  de  Koffij  een  wezenlijk  verlies 
te  lijden  ,  terwijl  bovendien  de  overschrijving  van  termijnen  van 
crediet  tot  agiotage  aanleiding  geven  zoude  naar  mate  dat  de  ter- 
mijnen langer  of  korter  waren. 

Eene  derde  bedenking  trof  de  gevorderde  formaliteiten,  welke 
men  onbestaanbaar  rekende  met  een  vrijen  handel. 

Men  heeft  eene  vierde  bedenking  gevonden  in  de  gedane  be- 
lofte van  restitutie,  welke  in  het  eerste  ontwerp  van  wet  was 
begrepen ,  waardoor  de  schatkist  zoude  kunnen  worden  blootge- 
steld om  den  impost  op  Koffij  terug  te  geven,  zonder  dat  dezelve 
bevorens  regten  had  betaald,  en  dat  de  wet  dus  uitgaven  zoude  kun- 
nen veroorzaken,  welke  het  bedrag  der  belasting  zouden  kunnen 
te  boven  gaan. 

Eene  vijfde  aanmerking  betrof  de  hoeveelheden  voor  welke  de 
restitutie  zoude  worden  gegeven ,  of  de  opslag  in  entrepot  zoude 
kunnen  geschieden,  en  welke  men  meende  dat  te  hoog  gesteld 
waren  om  den  handel  niet  te  belemmeren. 

De  zesde  of  laatste  bedenking  was  op  den  aan  peil  gerigt,  en 
ten  dien  opzigte  heeft  men  gezegd ,  dat  denkelijk  groote  kwanti- 
teiten aan  denzelven  zouden  worden  onttrokken,  en  dat  zulks 
onmiddellijk  tot  nadeel  van  den  eerlijken  handelaar  zoude  uitlon- 
pen,  welke  de  mededinging  niet  zoude  kunnen  volhouden  met  die- 
genen ,  welke  het  grootste  gedeelte  van  de  Koffij  zouden  hebben  ver- 
zwegen. 

Men  zal  ieder  dezer  bedenkingen  e'én  voor  één  opnemen  en  be- 
antwoorden. 

De  eerste  aanmerking  rust  op  algemeene  beginselen  betrekkelijk 
tot  de  bescherming,  welke  men  aan  den  handel  geven  moet.  Het 
is  niet  mogelijk  de  juistheid  dezer  beginselen  te  miskennen ,  welke 
van  den  grootsten  invloed  zijn  op  de  welvaart  van  een  Rijk  het- 
geen door  den  handel  is  groot  geworden ,  en  in  denzelven  nog 
altijd  een  der  beste  bronnen  van  deszelfs  bestaan  vindt. 

Doch  hoezeer  men  het  beginsel  erkent ,  volgt  daaruit  geenszins 
dat  hetzelve  op  het  voorhanden  zijnde  geval  toepasselijk  is,  daar 
het  leggen  van  consumtieve  belastingen  den  buitenlandschen  han- 
del in  verscheiden  belaste  artikelen  niet  heeft  belet. 

^  De  handel  in  wijn  ,  in  buitenlandsche  brandewijn  en  in  zout  kan 
bier  ten  voorbeeld  strekken,  en  dus  komt  alles  neder  op  de  vraag  of 
de  belasting  niet  zoodanig  kan  worden  gewijzigd  om  enkel  de  hinnen- 
landsche  consumtie  te  treffen ,  zonder  den  eigen  of  commissie-handel 
naar  buiten  'slands  te  belemmeren. 

Men  vertrouwt  dat  de  volgende  aanmerkingen  zullen  doen  zien 
dat  de  voorgedragen  wet  het  doel  ten  volle  bereikt. 

De  tweede  der  aangevoerde  bedenkingen  heeft  geen  grond  wan- 
neer men  nagaat  hetgeen  met  andere  voorwerpen,  aan  consum- 
tieve belasting  onderworpen ,  gebeurd. 

De  ondervinding  heeft  doen  zien  dat  de  prijs  volkomen  onder- 
scheiden is  tusschen  hetgeen  voor  buitenlandsche  negotie  bestemd 
is  en  afschrijving  geniet,  en  datgeen  hetwelk  binnen  'slands  ver- 
kocht wordt  na  de  regten  le  hebben  betaald,  en  er  is' geen  reden 
om  te  denken,  dat  een  gelijk  onderscheid  ten  aanzien  van  de  Koffij 
geen  plaats  zoude  hebben. 

Hoe  ongegrond  deze  bedenking  ook  zijn  moge,  vervalt  dezelve 
geheel  na  de  voorgedragen  veranderingen  in  de  wet. 

De  invoering  van  een  fictief  entrepot  heeft  ten  gevolge  dat  geen 
geldrekening  noch  bij  de  eerste,  noch  bij  de  tweede  hand  geopend 
wordt,  welke  zich  met  de  betaling  van  den  impost  niet  behoeft 
te  bekommeren;  en  dat  dus  al  de  Koffij,  welke  deze  handelaren 
naar  buiten  's  lands  zenden ,  met  de  consumtive  belasting  niets 
te  doen  heeft. 

Onze  buitenlandsche  handel  in  het  groot  wordt  ongetwijfeld  door 
de  eerste  en  tweede  hand  gedreven,  en  dus  door  de  voorgeslagen 
bepaling  van  alle  belemmering  bevrijd.  ° 

Voor  zoover  sommige  handelaren  het  fictief  entrepot  niet  mogten 
verkiezen ,  heeft  men  hun  de  vrijheid  gelaten  om  hunne  Koffij  op 
termijnen  van  crediet  in  te  slaan ,  en  dus  bestaat  het  eerste  ont- 
werp van  wet  ten  hunnen  opzigte. 

De  toestand  van  den  detaillant  is  van  eenen  anderen  aard,  om- 
dat hem  het  fictief  entrepot  niet  kan  worden  gegeven;  hij  kan 
echter ,  even  als  de  eerste  en  tweede  hand ,  uitvoeren ,  en  in  dat 
geval  krijgt  hij  afschrijving  van  den  impost. 

Om  dit  voorregt  te  genieten  is  het  voldoende  dat  hij  zooveel 
Koffij  te  gelijk  inslaat  dat  de  belasting  f  50  bedraagt :  die  detail- 
lanten,  welke  handel  naar  buiten  drijven,  slaan  voorzeker  met 
zulke  kwantiteiten  in;  en  al  ware  dit  zoo  niet,  kunnen  zij  zich 
nog  redden  door  200  Nederlandsche  ponden  of  meerder  in  het  en- 
trepot te  nemen ;  en  om  dit  gemakkelijk  te  maken  heeft  men  toe- 
gestaan dat  de  Koffij  uit  het  fictief  entrepot  op  het  reëel  entrepót 
wierd  uitgeslagen. 


Er  is  geen  vrees  dat  de  detaillant  zijne  inkooping ,  om  der  be- 
lasting wille ,  vermindere. 

De  kleine  winkelier  koopt  nimmer  meer  dan  voor  zijn  gewoon 
vertier ;  de  grootere  detaillant  heeft  termijnen  van  crediet ,  en  hij 
heeft  bovendien  het  reëel  entrepót,  terwijl  de  aard  van  het  uit 
te  oefenen  toezigt  zal  toelaten  om  hetzelve  zeer  weinig  kostbaar 
te  maken.  Hetgeen  ten  aanzien  van  het  zout  bepaald  is  kan  den 
handel  ten  dezen  opzigte  geheel  geruststellen. 

De  derde  tegenwerping,  uit  de  formaliteiten  getrokken  aan 
welke  de  handel  onderworpen  zoude  zijn ,  is  geheel  ono-c^rond 
wanneer  men  aandachtig  gade  slaat  hetgeen  de  wet  in  dezen 
voorschrijft. 

Bij  den  eersten  inslag  valt  niets  meer  te  doen  dan  hetgeen  voor 
de  enkele  inkomende  regten  is  vereischt,  daar  de  commercie  zelve 
eene  naauwkeurige  verificatie  bij  het  inkomen  heeft  verlangd. 

De  circulatie  van  Koffij,  welke  de  regten  heeft  betaald,  en  die 
op  fictief  entrepót  is  ingeslagen,  is  geheel  vrij  van  documenten,  a 

Bij  den  uitvoer  naar  buiten  's  lands  eindelijk,  moet  de  kwan-| 
titeit  en  inlading  toch  worden  geverifieerd,  en  de  visitatie  terf 
uiterste  wacht,  zal  den  uitvoer  noch  beletten  noch  belemmeren.  | 

De  peilrekening  en  de  visitatie,  aan  welke  het  fictief  entrepót! 
is  onderworpen,  zijn  zoodanig  gewijzigd  dat  daarin  bij  den  onbe- 
vooroordeelden  geen  zwarigheid  bestaat. 

De  vierde  bedenking  of  de  vrees  dat  de  schatkist  meer  zoude 
teruggeven  dan   dezelve  ontvangen  heeft,  is  bij  de  tegenwoordige 
wet  geheel  weggenomen,  omdat  de  uitvoer  niet  geschiedt  dan  uit' 
reëel  of  fictief  entrepót  of  met  afschrijving,  en  de  schatkist  dus 
nooit  aan  eenige  uitgaaf  van  penningen  is  onderworpen. 

Het  is  voornamelijk  uit  dit  oogpunt  dat  het  fictief  entrepót  zich  aan-l 
prijst,  omdat  hetzelve  mogelijk  maakt  de  afschrijving  in  plaats' 
van  de  restitutie  te  stellen,  en  dit  voordeel  voor  de  schatkist  meti 
het  gemak  en  het  belang  van  den  handel  te  vereenigen. 

Aan  de  vijfde  bedenking  omtrent  de  kwitantien  welke  men  kan 
uitvoeren  of  op  entrepót  inslaan ,  is  voldaan ;  zoo  als  zulks  nader 
blijken  zal  uit  de  toelichting  op  de  bijzondere  artikelen  der  wet. 

De  aanpeil  of  het  voorwerp  der  zesde  bedenking  kan  niet  wor- 
den weggelaten  zonder  wezenlijk  bezwaar  voor  de  schatkist,  zon- 
der onregtvaardigheid  voor  de  handelaren  onderling  en  zonder 
nadeel  voor  den  buitenlandschen  handel. 

Ieder  dezer  drie  aanmerkingen  verdient  te  worden  toegelicht , , 
zonder  dat  men  bij  het  artikel  der  retroactiviteit  zal  stilstaan ,  , 
omdat  men  voor  voldongen  houdt  dat  dezelve  ten  aanzien  van  eene  1 
consumtive  belasting  niet  bestaat,  dewijl  haren  aard  vordert  dat 
alles  getroffen  worde  hetgeen  na  hare  invoering  wordt  geconsu- 
meerd ,  met  uitzondering  van  kleine  kwantiteiten  voor  hiiisselijke 
consumtie,  welke  men  niet  zonder  vexatien  zoude  kunnen  treffen. 

Wanneer  men  de  aanpeil  weglaat ,  doet  men  afstand  voor  een 
jaar  van  het  product  der  belasting,  want  het  is  buiten  twijfel  dat 
de  geheele  voorraad  voor  de  binnenlandsche  consumtie  zal  bestemd 
worden ,  en  dat  men  den  uitvoer  zal  dekken  met  de  Koffij  welke 
later  wordt  aangebragt.  ^ 

De  handelaar,  welke  eenen  grooten  voorraad  Koffij  heeft,  wordt 
bevoordeeld   ten   nadeele  van  dengene,   welke  zijnen  handel  door 
nieuwe  aankoopen  moet  aanhouden  ,   en  deze  laatste  wordt  bena-  ' 
deeld  door  de  daad  zelve  van  den  wetgever. 

Dit  argument  beantwoord  reeds  op  zich  zelve  aan  de  tegenwer- 
ping, dat  men  dezelfde  gevolgen  te  wachten  heeft  als  men  den  J 
aanpeil  doet,  omdat  groote  kvvantiteiten  aan  denzelven  zullen  ont- 
trokken worden,  want,  zoo  dit  plaats  heeft,  is  het  aan  de  kwaad- 
willigheid van  die  handelaren  toe  te  schrijven,  diu  zich  onttrekken 
aan  de  verpligtingen  welke  hun  door  de  wet  zijn  opgelegd,  terwijl, 
in  het  tegenovergesteld  geval,  de  wet  zelve  de  onregtvaardigheid 
zoude  wettigen. 

Is  er  bovendien  reden  om  beducht  te  zijn,  dat  men  zoo  alge- 
meen de  Koffij  verzwijgen  zal?  Zal  men  zich  aan  het  gevaar  bloot- 
stellen, wanneer  de  belasting  een  zoo  gering  gedeelte  van  de  waarde 
uitmaakt  en  wanneer  men  geen  geld  heeft  uitte  schieten ,  door  op 
fictief  entrepót  te  verklaren  ?  Kan  in  dezen  eenig  gevolg  getrokken 
worden  uit  hetgeen  met  betrekking  tot  het  zout  heeft  plaats  gehad , 
wanneer  men  nagaat ,  niet  alleen ,  dat  de  belasting  in  dit  geval 
tweemaal  zooveel  als  het  ruwe  zout  waardig  was,  maar  tevens 
let  op  de  omstandigheden  welke  dezen  aanpeil  hebben  vergezeld? 

Het  weglaten  van  den  aanpeil  moet  den  aanvoer  van  Kolfij  be- 
letten,  want  al  hetgeen  aankomt  wordt  door  de  belasting  getroffen, 
en  heeft  dus  eene  mindere  waarde  dan  de  voorraad  welke,  zonder 
dezelve,  aan  de  consumtie  kan  worden  overgegeven,  en  dus  zoude 
deze  maatregel  eenen  onherstelbaren  slag  aan  onzen  b,uitenland- 
schen  handel  en  betrekkingen  toebrengen. 

In  dat  gedeelte  der  wet ,  welke  over  den  aanpeil  handelt ,  heeft 
men  alles  vervat  wat  hieromtrent  moet  worden  bepaald,  zonder 
dat  een  nader  Koninklijk  besluit  tusschen  beiden  zal  moeten  komen. 

De  vorenstaande  aanmerkingen  doen  genoegzaam  zien  dat  de 
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der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 
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bedenkingen,  welke  men  tegen  de  consumtive  belasting  op  de 
Koffij  heeft  gemaakt,  geheel  wegvallen,  omdat  men  de  wet  zoo- 
danig heeft  gewijzigd  dat  de  belasting  enkel  de  consumtie  zal 
treffen,  en  dat  de  eigenlijk  gezegde  buitenlandsche  handel  geheel 
vry  van  dezelve  kan  zijn ,  zoo  zelfs ,  dat  in  het  geheel  geene  geld- 
rekening geopend  wordt.  Men  zal  thans  nog  de  bijzondere  bepa- 
lingen der  wet  kortelijk  doorloopen. 

Art.  1.  Dit  artikel  bepaalt  de  hoogte  der  belasting,  waarom- 
trent geene  andere  verandering  gemaakt  is  dan  de  vermindering 
welke  daaruit  voortvloeit,  dat  100  Nederlandsche  ponden  meer 
wegen  dan  200  ponden  Amsterdamsch  gewigt. 

De  wet  zal  executoir  met  hare  promulgatie  zijn;  hetgeen  het 
voordeel  in  zich  vereenigt  dat  de  schatkist  vroeger  het  genot  van 
de  belasting  zal  hebben,  en  dat  de  gelegenheid  tot  aanvoer,  met 
oogmerk  om  de  heffing  aan  den  aanpeil  te  onttrekken ,  vermindert. 

Art.  2.  De  hoeveelheid  Koffij ,  welke  voor  scbeepsconsumtie 
kon  worden  ingebragt,  moest  worden  bepaald;  dezelve  wordt  in 
dit  artikel  geregeld. 

Art.  3.  Dit  artikel  bepaalt  de  onderscheidene  wijzen  waarop 
de  Koffij  kan  worden  ingeslagen,  en  vermeldt  in  het  bijzonder  het 
fictief  entrepot  ;  men  heeft  de  kwitantie  voor  welke  crediet  ge- 
geven wordt  of  die  men  op  het  entrepot  kan  aangeven  van  3000 
Nederlandsche  ponden  op  500  verminderd. 

Art.  4.  Dit  artikel  is  enkel  betrekkelijk  tot  de  aanzuiverino- 
van  de  crediet-rekening ,  welke  aan  alle  handelaren  kan  worden 
geopend. 

Art.  5.  Ten  aanzien  van  den  uirvoer,  waarvan  dit  artikel 
spreekt,  moet  men  in  aanmerking  nemen  : 

1°.  dat  de  regten  zullen  worden  verrekend  wanneer  de  Koffij 
met  200  Nederlandsche  ponden  of  meerder  wordt  uitgevoerd;  het 
eerste  ontwerp  bepaalde  deze  kwantiteit  op  500. 

2o.  dat  afschrijving  de  restitutie  van  regten  vervangt  om.  reden 
welke  hiervoren  zijn  ontwikkeld. 

Art.  6  en  7.  Betrekkelijk  tot  de  entrepots  heeft  men  den  inslag 
en  de  vervoer  op  500  Nederlandsche  ponden  in  plaats  van  5000 
bepaald,  en  het  minimum  voor  den  uitvoer  naar  buiten  's  lands 
voor  negotie  van  500  pond  op  200  gebragt. 

Men  heeft  bij  dit  voordeel  een  ander  voor  den  handel  gevoegd 
door  het  toestaan  van  eene  korting  van  2  per  cent  voor  indrooging 
op  de  Koffij  welke  in  particulier  entrepot  wordt  ingeslagen ;  "de- 
zelve kwam  bij  den  opslag  in  's  Rijks  magazijnen  niet  te  pas  om- 
dat men  aldaar  slechts  betaalt   wegens  de  gevonden  kwantiteiten. 

,  Art.  8  en  9.  Men  bepaalt  hier  wie  het  entrepot  fictief  genieten 
kan,  en  ten  dezen  opzigte  is  eene  genoegzame  ruimte  gegeven, 
omdat  de  eenige  voorwaarden  zijn:  met  niet  minder  dan  50  pond 
te  gelijk  te  verkoopen,  en  gedomicilieerd  te  zijn  op  eene  plaats 
waar  de  administratie  een  geregeld  toezigt  kan  houden;  terwijl 
de  verdere  voorwaarden,  aan  welke  men  zich  moet  onderwerpen, 
geenzins  drukkend  zijn,  en  in  het  bijzonder  gezorgd  is  dat  de  te 
stellen  borgtogt  nimmer  eenige  zwarigheid  voor  den  handel  zoude 
kunnen  opleveren. 

Art.  10  tot  17.  Deze  artikelen  bepalen  de  wijze  volgens  welke 
de  rekening  van  het  entrepot  fictief  zal  worden  gecrediteerd  en 
geapureerd,  en  vorderen  weinig  opheldering. 

De  hoeveelheid,  met  welke  de  aan-  en  afschrijving  kan  o-e- 
schieden,  is  op  een  minimum  van  200  pond  bepaald,  de  over- 
schrijving, welke  onbepaald  toegestaan  wordt,  maakt  het  entrepot 
zeer  gemakkelijk;  men  vreeze  niet,  dat,  bij  herhaalde  verkooping 
op  een  beursdag,  de  omslag  te  groot  wdrde,  want  het  is  voldoende 
aat  de  overschrijving  plaats  hebbe  op  naam  van  dengene  aan 
wien  de  Kotfij  wordt  overgegeven. 

Voor  het  gemak  van  den  handel  heeft  men  tweeërlei  documenten 
van  welke  men  zich  naar  verkiezing  bedienen  kan;  de  kooper  kan 
zijne  rekening  doen  debiteren,  en  dit  bewijs  ontslaat  den  afleveraar 
van  alle  verdere  verpligting;  de  laatste  kan  eene  expeditie  vragen, 
mits  hij  borg  stelle  voor  den  impost  en  de  borgtogt  wordt  ge- 
royeerd zoodra  de  kooper  met  de  kwantiteit  is  belast;  in  geen 
geval  behoeven  de  expeditien  den  vervoer  te  vergezellen  en  dus 
wordt  de  vrije  circulatie  niet  belemmerd. 

De  uitslag  op  publiek  entrepot  geeft  aan  den  handelaar  die  het 
factief  entrepot  met  geniet,  de  mogelijkheid  om  onbelaste  Koffij 
uit  te  voeren,  al  heeft  hij  geene  openstaande  rekening  met  de 
administratie. 


I  Het  fictief  entrepot  heeft  gelyke  korting  voor  indrooging,  als  het 
particulier  entrepot. 

!  De  uitslag  aan  zich  zelve  stelt  den  koopman,  welke  door  het 
een  of  ander  toeval  een  grooter  vermis  heeft  gehad ,  in  het  geval 
om  zich  altijd  tegen  eene  poenale  actie  te  waarborgen. 

Art.  18  tot  20.  Deze  artikelen  handelen  over  den  aanpeil  in 
bet  entrepot  fictief,  welke  zoodanig  geregeld  is  om  alle  denkbeeld 
van  vexatie  voor  te  komen. 

Zonder  speciale  autorisatie  van  den  oppersten  ambtenaar  in  het 
arrondissement,  kunnen  de  ambtenaren  slechts  twee  visitatien  in 
het  jaar  doen;  doch  de  tijd  waarop  dezelve  kunnen  geschieden  is 
met  bepaald,  ten  einde  de  handelaren  niet  genoopt^worden  om 
van  zulk  eene  bepaling  gebruik  te  maken,  om  de  credieten  van 
hun  uitslag  te  prolongeren. 

Art.  21  tot  2i.  De  gevolgen  van  den  aanpeil  zijn:  dat  het 
vinden  van  eene  meerdere  kwantiteit  enkel  aanleiding  geeft  tot 
betaling  der  regten  en  tot  kosten  van  weging,  wanneer  het  meerdere 
10  per  cent  te  boven  gaat,  doch  dat  het  vermis  van  meer  dan 
een  tiende  als  fraude  wordt  gestraft,  omdat  het  zeker  is  dat  die- 
gene die  het  entrepot  heeft  en  die  zich  door  afschrijving  aan  zich 
zeiven  dekken  kan,  uitslagen  moet  gedaan  hebben  zonder  dezelve 
aan  te  geven. 

De  handel  zal  met  genoegen  zien  dat  het  fictief  entrepot  voor 
denzelven  geheel  kosteloos  is. 

Art.  25.  Dit  artikel  regelt  de  hoeveelheid  welke  men  voor 
kleine  winkelnering  en  voor  huisselijk  gebruik  op  het  onvrije 
territoir  hebben  kan;  beiden  zijn  ruim  genoeg  gesteld,  in  de  meeste 
huisgezinnen  is  drie  pond  voor  iedere  ziel  nagenoeg  zoo  veel  als 
men  in  een  geheel  jaar  gebruikt. 

Art.  26.  Na  de  invoering  van  het  fictief  entrepot  was  het 
bijna  noodeloos  van  beschadigde  Koffij  te  spreken  en  het  is  als 
ten  overvloede  dat  men  hier  bepaald  heeft  dat  dezelve  voor  de 
regten  aan  de  schatkist  kan  worden  overgegeven. 

Art.  27.  Dit  artikel  bevat  ten  aanzien  van  den  vervoer  over 
vreemd  territoir  de  bepalingen  van  art.  7  van  het  eerste  ontwerp. 

Art.  28  tot  30.  Met  deze  artikelen  beginnen  de  bepalingen 
omtrent  den  aanpeil;  alle  aanwezige  Koffij  is  aan  denzelven  on- 
derworpen, met  uitzondering  van  de  huisselijke  consumtie,  op 
drie  pond  per  ziel  bepaald,  voor  zoover  dezelve  buiteno-ewone 
emballage  is.  ° 

De  huisselijke  consumtie  zal  in  allen  gevalle  door  particulieren 
kunnen  worden  afgetrokken,  hoezeer  zij  een  grooteren  voorraad 
hebben. 

Art.  31  tot  33.  In  deze  artikelen  wordt  de  verpligtin<^  tot 
aangeving  geregeld,  met  eene  genoegzame  ruimte  om  den°voorraad 
behoorlijk  op  te  maken,  terwijl  vier  weken  voor  de  verificatie 
gegeven  wordt,  een  tijd  welke  niet  te  groot  is  wanneer  men  wil 
dat  de  maatregel  behoorlijk  worde  ten  uitvoer  gebragt. 

Art.  34  en  35.  Deze  artikelen  bepalen  de  wijze  van  visitatie 
en  waarborgen  den  particulieren  dat  men  geene  visitatie  in  hunne 
huizen  zal  doen,  buiten  tegenwoordigheid  van  een  gecommitteerde 
van  het  plaatselijk  bestuur  of  ten  minsten  zonder  deszeifs  uitdruk- 
kelijke toestemming. 

Art.  36.  Bevat  eene  billijke  dispositie  om  noodèloze  wegingen 
voor  te  komen  ,  en  echter  aan  de  Administratie  een  genoegzaam 
middel  van  verificatie  te  geven. 


HANDELINGEN  DER  STATEN-GENE  KAAL.  1818—1819. 


Art.  37  en  38.  Het  vinden  van  een  deficit  op  de  aangegeven 
hoeveelheid  heeft  enkel  ten  gevolge  dat  de  regten  op  de  eigen 
aangifte  moeten  worden  berekend;  een  excedenl  van  niet  meer 
dan  4  percent  heeft  geen  ander  gevolg;  wanneer  het  meer  dan 
4  per  cent,  doch  niet  meer  dan  10  per  cent  beloopt,  wordt  voor 
het  te  veel  bevonden  dubbelde  regten  betaald;  en  men  vordert 
zes  dubbelde  regten  wanneer  de  overmaat  10  per  cent  te  boven 
gaat. 

De  eerste  dezer  bepalingen  strekt  om  alle  klagten  voor  te 
komen  dat  eene  verkeerde  berekening  boeten  na  zich  sleept; 
dit  tot  de  10  per  cent  uit  te  strekken  is  den  handel  de  vrijheid 
geven  ^om  10  per  cent  te  verhelen,  en  zoodra  het  excedent  grooter 
is,  blijft  het  oogmerk  van  fraude  niet  twijfelachtig. 

Art.  39.  Dit  laatste  oogmerk  is  boven  alle  bedenking  bewezen 
Eoodra  men  Koffij  vindt  welke  in  het  geheel  niet  is  aangegeven  , 


iV°.  XJI.) 


522 


Xll.    Herziening  der  wetten  op  den  Oj[)hef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Begten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 
(Gewijzigd  Ontwerp  van  Wet  betrekkelijk  de  belasting  op  de  Suiker.) 


eu  om  die  reden  wordt  deze  Koffij  geconfiskeerd ,  onverminderd 
de  zes  dubbele  boeten  tegen  den  overtreder  als  hij  bekend  is. 

Art.  40  en  41.  Deze  beide  artikelen  laten  aan  den  handel  eene 
genoegzame  ruimte  om  Koffij  te  koopen  en  te  verkoopen  gedurende 
den  tijd  voor  de  verificatie  bestemd,  zonder  dat  deze  verkoopingen 
aan  drukkende  formaliteiten  onderhevig  zijn. 


Art.  42  tot  44.  Schi-ijven  de  wijze  voor  waarop  de  rekening 
voor  de  aangepeilde  Koffij  zal  worden  opgemaakt,  en  de  aangever 
deswegens  gedebiteerd. 

Art.  45.  Dit  laatste  artikel  verdubbelt  de  termijnen  van  crediet 
voor  de  aangepeilde  Koffij ,  welke  men  op  die  wijze  wil  aan- 
geven zoodra  de  belasting  f  3,000  te  boven  gaat. 


12  Z>.    NIEUWE  REDACTIE  VAN  WET  houdende 


Wij  WILLEM,  enz. 

Alzoo  Wij,  tot  stijving  der  inkomsten  van  den  Staat,  noodza- 
kelijk geoordeeld  hebben,  dat  de  Suiker,  binnen  ons  Rijk  gebruikt, 
behalve  de  gewone  Inkomende  en  Uitgaande  Regten,  aan  eene 
belasting  op  de  consumtie  worde  onderworpen; 

Zoo  is  het,  dat  Wij,  den  Raad  van  State  gehoord,  en  met  ge- 
meen overleg  der  Staten-Generaal,  hebben  goedgevonden  en  ver- 
staan, gelijk  wij  goedvinden  en  verstaan  bij  deze ,  te  arresterende 
navolgende  bepalingen: 

Art.  1.  Van  alle  Suiker,  welke,  na  het  promulgeren  dezer, 
het  Rijk  wordt  ingevoerd,  mitsgaders  van  al  de  Suiker,  welke 
zich,  bij  het  promulgeren  dezer,  in  de  publieke  of  particuliere 
entrepots  of  in  's  Rijks  pakhuizen  bevindt,  zal,  behalve  de  belas- 
ting van  f  20  op  iedere  100  Ned.  ponden  geraffineerde  en  gemengde 
Suiker,  en  van  f  0.60  op  iedere  100  Ned.  ponden  ruwe  Suiker, 
bij  het  Tarief  der  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  bepaald,  wor- 
den betaald  f  16.80  van  iedere  100  Ned.  ponden  geraffineerde  en 
gemengde  Suiker  en  f  10  van  iedere  100  Ned.  ponden  ruwe  Suiker , 
meerdere  en  mindere  hoeveelheden  naar  advenant. 

Op  deze  Suiker  zal  voor  de  consumtieve  belasting  de  tarra 
worden  geadmitteerd,  bij  het  evengemelde  Tarief  toegestaan. 

Met  betrekking  tot  de  Suiker  en  fijne  siroop,  welke,  op  de  pro- 
mulgatie  dezer,  anders  dan  in  entrepot  of  in  's  Rijks  magazijnen 
binnen  het  Rijk  aanwezig  is,  zal  worden  gehandeld  op  den  voet» 
welke  hierna,  art.  32  en  volgende,  zal  worden  bepaald. 

Art.  2.  Van  de  betaling  der  consumtieve  belasting  zal  vrij 
zijn  de  provisie,  voor  scheeps-consumptie  aungebragt ,  en  berekend 
tegen  twee  Ned.  ponden  Suiker  voor  ieder  man  dat  de  equipage 
sterk  is;  zullende  voorts,  zoo  ten  aanzien  van  deze  provisie,  als 
met  betrekking  tot  hetgene  de  scheeps-consumtie  meerder  mogt 
bedragen,  in  deze  toepasselijk  zijn  de  bepaling  van  art.  7  en  8 
der  wet  op  den  Ophef  van  de  In-  en  Uitgaande  Regten  en  Accijnsen. 

Art.  3.  De  ingevoerde  Suiker  aan  een  zeehandelaar  of  hande- 
laar toebehoorende,  of  aan  denzelven  geconsigneerd,  zal  kunnen 
worden  ingeslagen ,  wanneer  de  hoeveelheid  500  Ned.  ponden  of 
meerder  beloopt: 

1°.  tegen  contante  betaling; 

2°.  op  termijnen  van  crediet; 

S».  op  het  publiek  entrepot. 

Met  betrekking  tot  de  termijnen  van  crediet  worden,  ten  aan- 
zien van  de  zeehandelaren  en  handelaren,  de  regelen  gevolgd,  bij 
de  wet  op  den  Ophef  der  In-  en  Uitgaande  Regten  en  Accijnsen 
voorgeschreven,  en,  ten  aanzien  der  raffinadeurs,  gehandeld  op  den 
voet,  hierna,  art.  25  en  volgende,  bepaald. 

Art.  4.  De  van  buiten  ingevoerde  ruwe  Suiker  zal  bovendien, 
onder  de  hierna  te  maken  bepalingen ,  op  fictief  entrepot  kunnen 
worden  ingeslagen. 

Art.  5.  De  aanzuivering  van  de  rekening,  wegens  op  crediet 
ingeslagen  Suiker,  zal  kunnen  plaats  hebben: 

1°.  door  voldoening  der  verschenen  termijnen; 
2°.  door  uitvoer  naar  buiten  's  lands. 

Art.  6.  De  zeehandelaar,  handelaar  of  raffinadeur,  verkiezende 
Suiker  voor  negotie  naar  buiten  's  lands  te  verzenden,  zal  afschrij- 
ving van  den  gedebiteerden  impost  bekomen: 


op  de  Suiker. 


Nous  GUILLAUME,  etc. 

Ayant  reconnu  nécessaire  pour  augmenter  les  revenus  de  l'État, 
d'imposer  Ie  Sucre  qui  se  consommé  dans  l'intérieur  du  Royaume, 
d'un  droit  de  consommation  en  sus  des  Droits  d'Entrée  et  de 
Sortie  ordinaires; 

A  ces  causes  Notre  Conseil  d'État  entendu,  et  de  commun  ac- 
cord  avec  les  Etats-Gënëraux; 

Avons  arrêté  et  arrêtons  les  dispositions  suivantes: 

Art.  1.  Tous  les  Sucres  qui  seront  importés  dans  Ie  Royaume 
après  la  promuigation  de  la  présente ,  ainsi  que  tous  les  Sucres 
qui,  au  moment  de  cette  promuigation,  se  trouveront  en  entrepot 
public  OU  particulier ,  ou  dans  les  magasins  publics ,  seront  sou- 
mis savoir:  les  Sucres  raffinés  et  mélangés  è.  un  droit  de  f.  16.80 
et  Ie  Sucre  brut  a  un  droit  de  f.  10  les  cent  livres  des  Pays-Bas, 
les  quantités  plus  fortes  ou  plus  faibles  a  proportion,  et  ce  indé- 
pendamment  du  droit  de  f  20  les  cent  livres  des  Pays-Bas  de 
Sucre  raffiné  et  mélangé  et  de  f.  0.60  les  100  livres  des  Pays- 
Bas  de  Sucre  brut ,  établis  par  Ie  Tarif  des  Droits  d'Entrée  et 
de  Sortie. 

On  admettra,  pour  Ie  droit  de  consommation,  la  même  tarre 
que  celle  qui  est  accordée  par  Ie  Tarif  précité. 

On  agira  k  l'égard  des  Sucres  et  sirops  qui,  au  moment  de  la 
promuigation  de  la  présente  loi,  se  trouveront  dans  Ie  Royaume. 
ailleui  s  que  dans  les  entrepots  publics ,  conformément  k  ce  qui 
est  statué  par  les  art.  32  et  suivans. 

Art.  2.  Le  Sucre  compris  dans  la  provision  de  bord  des  vais- 
i  seaux  arrivans ,  sera  exempt  du  droit  de  consommation  jusqu'a 
I  concurrence  de  deux  livres  des  Pays-Bas  par  homme  d'équipage. 
I  Les  articles  6  et  8  de  la  loi  générale  sur  le  Récouv  rement  des 
I  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie  et  des  Accises ,  seront  applicables 
j  aux   provisions  de  bord  ainsi  qu'aux  quantités,  qui,  bien  que 

faisant  partie  de  l'approvisionnement ,  excéderaient  celles  indi- 

quées  ci- dessus. 

Art.  3.  Les  Sucres  importés ,  appartenant  a  un  négociant  en 
gros  ou  commer^ant ,  ou  qui  sont  a  sa  consignation ,  pourront, 
lorsque  la  qiiantité  sera  de  500  livres  des  Pays-Bas,  ou  plus, 
être  enlevés; 

1".  par  payeraent  du  droit  au  comptant; 

2".  sous  lerme  de  crédit; 

3°.  pour  dépot  a  l'entrepót  public. 

On  agira,  relativement  aux  termes  de  crédit,  k  l'égard  des  né- 
gocians  en  gros  et  commer9ans ,  conformément  k  la  loi  générale 
sur  le  Récou^rement  des  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie  et  des 
Accises,  et,  a  l'égard  des  raffineries,  conformément  a  ce  qui  est 
statué  par  les  articles  25  et  suivans  de  la  présente  loi. 

Art.  4.  On  pourra  en  outre  jouir  de  l'entrepót  fictif  pour  Jes 
Sucies  bruts  importés,  en  se  conformant  aux  dispositions  a  ré- 
gler  ci-après. 

Art.  5.  L'apurement  du  compte  relatif  aux  Sucres  pour  les 
droits  desquels  il  aura  été  accordé  des  termes  de  crédit,  pourra 
avoir  lieu; 

1°.    par  le  payement  des  termes  échus; 

2°.    par  décharge  pour  exportation. 

Art.  6.  Le  négociant  en  gros,  commer9ant  ou  raffineur  qui 
exportera  des  Sucres  pour  commerce  k  l'étranger,  obtiendra  dé- 
charge des  droits  dont  son  compte  sera  débité ,  savoir: 
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XII.    Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 
(Gewijzigd  Ontwerp  van  Wet  betrekkelijk  de  belasting  op  de  Suiker.) 


a.  wegens  alle  geraffineerde  kandij -Suiker ,  mitsgaders  wegens 
alle  geraifineerde  Suiker,  welke  in  brooden  of  stukken  wordt  uit- 
gevoerd, ten  bedrage  van  f  16.80  voor  iedere  100  Ned.  ponden, 
na  aftrek  eener  tarra  van  12  per  cent  van  alle  fusten,  gemaakt 
van  hout,  zonder  onderscheid,  en  van  8  per  cent  van  alle  embal- 
lage van  leder,  matten,  manden,  kanassers,  linnen  en  dergelijke, 
ten  ware  de  afle veraar  of  de  Administratie  verkiezen  mogten  dezelve 
fusten  of  emballage  ten  hunnen  koste  te  doen  tarren: 

h.  wegens  alle  geraffineerde  Suiker,  welke  niet  in  brooden  of 
stukken  wordt  uitgevoerd,  mitsgaders  wegens  alle  gemengde  en 
ruwe  Suiker,  f  10  voor  iedere  100  Ned.  ponden;  zullende,  bij  de 
rekening  der  restitutie  voor  deze  Suikers  van  het  bruto  gewigt 
worden  afgetrokken  eene  gelijke  tarra  als  bij  den  invoer,  naar 
gelang  der  emballage,  is  toegestaan. 

Byaldien  de  afleveraar  zich  met  deze  tarra  bezwaard  mogt 
rekenen ,  wordt  hem  vrijgelaten  de  tarra  zelve  op  te  geven ,  behou- 
dens de  bevoegdheid  der  Administratie,  om  de  effectieve  tarra, 
ten  koste  van  ongelijk,  te  doen  constateren,  en  voorts  alles  onder 
de  volgende  bepalingen  : 

1°.^  dal  geene  afschrijving  zal  worden  gegeven,  wanneer  de 
kandij-Suiker  in  eene  mindere  hoeveelheid  dan  100  Ned.  ponden 
en  de  gerafti  neerde  Suiker  of  de  poeder-Suiker ,  in  eene  mindere 
hoeveelheid  dan  200  Ned,  ponden,  het  Rijk  zal  worden  uitgevoerd; 

2'.  dat  de  uitvoer  geschiede  langs  een  der  kantoren,  welke 
daartoe  speciaal  d  oor  Ons  zullen  worden  aangewezen  ; 

dat  naauwkeurig  zal  worden  in  acht  genomen  al  hetgene 
bij  de  wet  op  den  Ophef  der  In-  en  Uitgaande  Regten  en  Ac- 
cijnsen ,  nopens  den  uitvoer ,  is  bepaald ,  en 

4°.  dat  de  afschrijving  altijd  zal  geschieden  op  den  jongsten  der 
openstaande  termijnen,  en  geene  plaats  hebben  ,  wanneer  het  crediet, 
door  bijbetaling  of  vroegere  afschrijving,  is  aangezuiverd. 

Art.^  7.  Met  betrekking  tot  den  inslag  van  Suiker  in  's  Rijks 
entrepot,  zal  worden  in  acht  genomen  al  hetgene,  bij  het  Xllde 
hoofdftuk  van  de  wet  op  den  Ophef  der  In-  en  Uitgaande  Regten 
en  Accijnsen,  omtrent  dp  entrepots,  is  geslatueerd ,  en  ten  aanzien 
der  betaling  in  contanten  of  op  termijnen  is  vastgesteld,  alles 
onder  de  volgende  bepalingen  : 

Ét.  dat,  voor  hetgene  onmiddellijk  uit  zee,  in  particuliere  pak- 
huizen ,  welke  tot  entrepots  verklaard  zijn  ,  wordt  ingeslagen  ,  die- 
gene welke  de  Suikers  entreposeert ,  voor  niet  meer  dan'' hetgene 
uit  hetzelve  entrepot  uitgeslagen  wordt,  zal  verantwoordelijk  zijn, 
voor  zoo  ver  de  Administratie  van  het  entrepot  de  gelegenheid 
der  geadmitteerde  bergplaatsen  zoodanig  bevindt,  dat  zij  zich  ver- 
zekeren kunne ,  dat  dezelve  buiten  haar  voorweten  of  zonder  hel 
plegen  van  openbaar  geweld  ontoegankelijk  zijn  ; 

l.    dat  geen  Suiker  in   het  entrepot  zal  worden  ingeslagen  in 
eene  mindere  hoeveelheid  dan  van  500  Ned.  ponden  ; 

c.  dat  geene  overschrijving  in  het  entrepot,  of  vervoer  van  het 
eene  entrepot  naar  het  andere ,  zal  kunnen  plaats  hebben  ,  dan  in 
eene  gelijke  hoeveelheid  van  500  Ned.  ponden ,  of  meer ; 

d.  dat  geen  inslag  onder  eigen  beheer  zal  worden  toegestaan 
voor  minder  dan  500  Ned.  ponden,  ten  ware  dat  zulks  het  restant 
eener  partij  mogt  zijn  ; 

e.  dat,  betrekkelijk  tot  den  uitslag  aan  raffinadeurs,  uit  het 
entrepot  gedaan ,  de  termijnen  van  crediet  zullen  worden  o-ere^eld 
op  den  voet ,  art.  25  en  volgende  ,  bepaald.  "  ^ 


Art.  8.  Voor  zoo  ver  Suiker  uit  het  entrepót  naar  buiten  s'lands 
wordt  uitgeslagen ,  zal  zulks  niet  geschieden  in  eene  hoeveelheid 
van  mm  der  dan  100  Ned.  ponden,  zoo  veel  de  kandij,  en  200 
Ned.  ponden,  zoo  veel  de  andere  soorten  betreft,  en  zal,  bij  het 
verleenen  van  consent  tot  uitslag ,  worden  in  acht  genomen  hetgefle 
bij  de  wet  op  den  Ophef  der  In-  en  Uitgaande  Regten  en  Ae- 
cijnsen,^  omtrent  den  nitvoer  in  art.  6  hierboven,  omtrent  de 
tarra,  is  voorgeschreven. 

Art.  9.  Behalve  den  inslag  onder  crediet,  en  in  's  Rijks  en- 
trepot, wordt,  ten  aanzien  van  de  ruwe  Suikers,  de  inslag  in 
fictief  entrepót,  onder  eigen  beheer,  toegestaan: 

1°.    aan  alle  zeehandelaars  ; 

2V    aan  alle  raffinadeurs,  en 

3».  aan  alle  handelaren  in  het  groot,  dat  is,  dezulken,  welke 
nimmer  m  eene  mindere  hoeveelheid  dan  van  50  Ned.  ponden 
Uitslaan.  ^ 


a.  pour  les  Sucres  candis  raffinés  et  tous  les  Sucres  laffinës 
exportés  en  pains  ou  cn  morceaux,  a  raison  de  f  IG.80  les  100 
livres  des  Pays-Bas ,  après  déduction  d'une  tarre  de  12  pour  cent 
pour  les  colis  en  bois  sans  distinction ,  et  de  8  pour  cent  pour 
les  emballages  de  cuirs  ,  nattes,  panieis,  toiles  et  autre  sembla- 
bles,  a  moins  que  l'expéditeur  ou  TAdministration  ne  préfèrent 
constater  a  leur  frais  la  tarre  exacte  des  dits  colis  ou  emballages ; 

h.  pour  tous  les  Sucres  raffinés  qui  ne  seront  pas  exportés  en 
pains  ou  en  morceaux ,  ainsi  que  pour  tous  les  Sucres  mélangés 
et  Sucres  bruts,  a  raison  de  f  10  les  100  livres  des  Pays-Bas, 
après  avoir  déduit  du  poids  brut  une  tarre  semblable  a  oellequi' 
en  raison  de  1'espèce  d'emballage,  aura  ëté  accordë  a  l'importation.' 

Si  l'expéditeur  se  trouve  lézé  par  cette  déduction,  il  lui  sera 
loisible  de  déclarer  Ie  poids  de  la  tarre  sauf  la  faculté ,  réservée 
a  l'Administration ,  d'en  faire  constater  Ie  poids  exact  au  frais  de 
la  partie  succombante,  Ie  tout  d'après  les  dispositions  ci-après: 

1°.  qu'il  ne  sera  donné  aucune  décharge  pour  les  exportations 
faites^  en  quantités  iniérieures  a  cent  livres  des  Pays-Bas  pour 
les  Sucres  candis,  et  a  deux  cent  livres  des  Pays-Bas  pour  Ie 
Sucre  brut,  Ie  Sucre  raffiné  et  Ie  Sucre  en  poudre; 

2°.  que  l'exportation  ait  lieu  par  l'un  des  bureaux  qui,  a 
eet  effet,  seront  spécialement  désignés  par  Nous;  ' 

3°.  que  l'on  se  conformera  a  tout  ce  qui  est  prescrit  relative- 
ment  a_  l'exportation,  par  la  loi  générale  sur  Ie  Recouvrement 
des  droits  d'Entrée  et  de  Sortie  et  des  Accises  ;  et 

^  é''.  que  la  décharge  aura  toujours  lieu  sur  Ie  terme  de  cré- 
dit Ie  plus  recemment  ouvert ,  et  ne  sera  point  accordée  si  Ie 
compte  se  trouve  entièrement  soldé ,  soit  par  payement,  soit  par 
décharges  antérieurs. 

Art.  7.  On  observera,  a,  l'égard  du  dépot  du  Sucre  a  l'entrepót 
public ,  ce  qui  est  statué  par  Ie  Chapitre  XII  de  la  loi  générale 
sur  Ie  Réeouvrement  des  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie  et  des  Ac- 
cises. a  l'égard  des  entrepots,  et  ce  qui  est  arrêté  relativement 
au  payement  au  comjjtant  ou  a  termes  de  crédit ,  Ie  tout  con- 
formément  ai.x  dispositions  suivantes: 

a.  que  pour  les  Sucres  arrivés  par  mer  et  déposés  immédia- 
tement  dans  les  magabins  particuliers ,  admis  comme  entrepót, 
l'entrepositaire  ne  devra  compte  que  des  quantités  constatées  è, 
la  sortie  des  dits  entrepots,  pour  autant  que  l'administration  de 
l'entrepót  ait  reconnu  que  Ie  local  soit  disposé  de  telle  manière 
que  r<jn  ne  puisse  en  avoir  l'accès  qu'avec  sa  participation  ou 
avec  effraction; 

h.  que  des  Sucres  ne  seront  point  entreposés  en  quantités  in- 
férieures  a  500  livres  des  Pays-Bas; 

,  c.  qu'aucuue  transcription  dans  l'entrepót  ou  transport  d'un 
entrepót  è,  l'autre  n'ait  également  lieu  en  quantités  inférieures  è, 
500  livres  des  Pays-Bas; 

_  d.  qu'aucun  enlèvement  de  Sucres,  pour  être  mis  a  la  dispo- 
sition  des  propriétaires ,  n'ait  lieu  en  quantités  inférieures  a  500 
livres  des  Pays-Bas  ,  a  moins  que  ce  ne  soit  Ie  restant  d'une  partie  ; 

e.  que,  relativement  aux  enlèvemens  de  Sucres  pour  les  raf- 
fineurs,  les  termes  de  crédit  seront  réglés  sur  Ie  pied  fixé  par 
les  art.  25  et  suivans. 


Art.  8.  Aucun  enlèvement  de  Sucres  de  l'entrepót,  pour  ex- 
portation ,  n'aura  lieu  en  quantités  inférieures  a  100  livres  des 
Pays-Bas  pour  Ie  Sucre  candy ,  et  200  livres  des  Pays-Bas  pour 
les  autres  espèces.  On  se  conformera,  a  l'égard  des  permis  de 
sortie,  a  ce  qui  est  statué  pour  l'exportation  de  la  loi  générale 
sur  Ie  Réeouvrement  des  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie  et  des  Ac- 
cises ,  et  pour  Ia  tarre  a  ce  qni  est  déterminé  par  I'art.  6  ci-dessus. 

Art.  9.  Indépendamment  de  l'enlèvement  des  Sucres  è  termes 
de  crédit^ pour  les  droits,  et  du  dépót  a  l'entrepót  public.  Ia  fa- 
veur de  l'entrepót  fictif  sera  accordée  pour  les  Sucres  bruts : 

1°.    aux  négocians; 

2°.    aux  raffineurs; 

3°.  aux  marchands  en  gros,  c'est-è.-dire  a  ceux  qui  ne  ven- 
dent  point  par  quantités  inférieures  è,  50  livres  des  Pays-Bas. 
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XIL    Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Begten  en  van  de  Indirecte  Belastingen, 
(Gewijzigd  Ontwerp  van  Wet  betrekkelijk  de  belasting  op  de  Suiker.) 


Alles  voor  zoo  verre  de  eene  en  andere  gedomicilieerd  zijn  in 
zoodanitre  plaatsen  ,  op  het  vrije  territoir .  alwaar  een  kantoor  der 
In-  en  Uitgaande  Kegten  of  Accijnsen  is  gevestigd,  of,  op  zulke 
plaatsen ,  op  het  onvrije  territoir ,  welke ,  volgens  de  bepalingen 
van  art.  216  der  wet  op  den  Ophef  der  In-  en  Uitgaande  Regten 
en  Accijusen,  voor  vrij  territoir  worden  gehouden. 

Art.  10.    Diegene,  welke  van  het  entrepot  fictief  wil  gebruik 
maken  ,  zal : 

1'.  zich  als  zoodanig  moeten  aangeven  ,  bij  den  ontvanger  der 
In-  en  Uitgaande  Regten  en  Accijnsen  ,  over  de  gemeente  in  welke 
hij  zijn  entrepot  wil  vestigen. 

2".  aan  den  entreproseur  aldaar  opgave  doen  van  alle  de  pak- 
huizen en  panden,  welke  hij  voor  zijn  fictief  en  trepót  wil  gebrui- 
ken ,  en  welke  alle  binnen  den  omtrek  der  plaats  zullen  moeten 
gelegen  zijn; 

3".  ten  genoege  van  den  entreposeur  voldoende  borgtogt  stellen 
wegens  den  impost ,  welken  hij  voor  de  geëntreposeerde  Suiker 
zoude  kunnen  verschuldigd  zijn  ;  zullende  deze  borgtogt ,  in  allen 
gevalle,  daarin  kunnen  bestaan,  dat  een  zesde  gedeelte  van  de 
Suiker .  met  welke  zijne  rekening  is  gedebiteerd ,  in  het  publiek 
entrepot  worde  gebragt,  of  door  hem  in  een  afzonderlijk  lokaal 
worde  geplaatst ,  en  met  twee  sleutels  worde  gesloten ,  waarvan  de 
eene  onder  den  entreposeur  zal  berusten  ; 

4°.  zich  op  den  hierna,  art.  18,  te  melden  voet,  aan  het  hou- 
den eener  peilrekening  en  de  visitatie  der  ambtenaren ,  onder- 
werpen. 

Art.  11.    De  rekening  van  het  en  trepót  fictief  wordt  gedebiteerd  ; 

1°.  met  den  inslag  uit  zee,  bij  welke,  boven  en  behalve  de 
tarra ,  art.  1  vermeld  ,  eene  korting  van  twee  ten  honderd  voor 
lekkagie  zal  worden  toegestaan,  en 

2°.  door  hetgene  van  andere  handelaars,  insgelijks  het  entre- 
pot fictief  genietende  ,  ofwel  uit  's  Rijks  entrepot ,  wordt  ingeslagen. 

Art.  12.  De  rekening  van  het  entrepot  fictief  wordt  gecredi- 
teerd : 

a.  door  uitslag  voor  negotie  naar  buiten  's  lands  ; 

b.  door  uitslag  aan  andere  zeehandelaren,  raffinadeurs  of  han- 
delaren in  het  groot ,  welke  het  entrepot  fictief  genieten ; 

c.  door  uitslag  aan  particulieren  ; 

d.  door  uitslag  aan  andere  handelaren; 

e.  door  uitslag  aan  zich  zeiven. 

Art.  13.  De  uitslag  voor  negotie  naar  buiten  's  lands  geschiedt 
op  dezelfde  wijze  als  hiervoren  ,  art.  8,  voor  den  uitslag  uit 's  rijks 
entrepot ,  is  bepaald. 

Art.  14.  De  uitslag  op  een  ander  fictief  entrepot  kan  met  niet 
minder  geschieden  ,  dan  200  ponden  Ned.  gewigt;  en  de  afschrijving 
heeft  plaats  op  eene  van  de  twee  volgende  wijzen  : 

a.  op  het  bewijs,  dat  die  gene,  aan  wien  dezelve  geschiedt, 
voor  de  af  te  schrijven  partij  op  zijn  entrepot  is  gedebiteerd,  of 

h.  op  een  biljet  van  vervoer  onder  borgstelling  ,  dat  degene  ,  aan 
wien  de  Suiker  wordt  afgeleverd  ,  binnen  een  bepaalden  termijn  voor 
dezelve  zal  zijn  gedebiteerd  ,  en  welke  borgtogt ,  bij  het  terug  bren- 
gen van  het  afgeteekend  biljet  van  vervoer ,  binnen  den  daartoe 
op  hetzelve  bepaalden  tijd,  zal  worden  geroijeerd.  In  geen  geval 
moet  de  vervoer  van  eenige  documenten  verzeld  zijn. 

Art.  15.  De  uitslag  aan  particulieren  zal  met  niet  minder  kun- 
nen plaats  hebben  ,  dan  met  50  Ned.  ponden  ,  en  de  afschrijving 
niet  worden  geëff'ectueerd,  dan  nadat  de  kwitantie  van  den  be- 
taalden impost  aan  den  entreposeur  zal  zijn  vertoond. 

Art.  16.  De  uitslag  aan  andere  handelaren  zal  insgelijks^  niet 
geschieden  met  minder  dan  50  Ned.  ponden,  en  de  afschrijving 
geen  plaats  hebben  dan : 

a.  op  bewijs  van  betaalden  impost,  op  den  voet,  in  het  voor- 
gaande artikel  bepaald  ,  of 

b.  op  bewijs,  dat  de  kooper  voor  den  impost  is  gedebiteerd, 
wanneer  de  partij  500  Nederlandsche  ponden  of  meerder  bedraagt. 


Le  tout  pour  autant  qu'ils  soient  doraiciiiés;  savoir: 
sur  le  territoire  libre;  dans  un  lieu  oü  se  trouve  un  bureau 
des  Droits  d'Entrëe,  de  Sortie  ou  des  Accises,  et,  sur  le  terri- 
toire réservé,  dans  un  des  lieux ,  qui,  d'après  l'art  2l6  de  la  loi 
générale  sur  le  Récouvrement  des  Droits  d'Entrée,  de  Sortie  et 
des  Accises,  sont  considérés  comme  faisant  partie  du  territoire  libre. 

Art.  10.  Celui  qui  voudra  jouir  de  la  faveur  de  l'entrepót 
fictif,  devra: 

1°.  en  faire  la  déclaratlon  au  receveur  des  Droits  d'Entrée , 
de  Sortie  et  des  Accises  du  bureau  dans  la  circonscription  du- 
quel  se  trouve  la  commune  oü  il  veut  établir  son  entrepot; 

2°.  indiquer  a  l'entreposeur  t,ous  les  magasins  et  locaux  qu'il 
veut  employer  pour  son  entrepot  fictif,  lesquels  devront  être  si- 
tués  parmi  les  habitations  aglomerées  de  la  commune; 

3°.  fournir,  è,  la  satisfaction  de  l'entreposeur ,  caution  suffisante 
pour  les  droits  dont  les  Sucres  entreposés  peuvent  être  passibles. 
Cette  caution,  cependant,  pourra  dans  tous  les  cas,  consister 
dans  le  dépot,  a  l'entrepöt  public,  ou  dans  un  magasin  séparé, 
fermé  a  deux  clefs ,  dont  Tune  sera  remise  ^  l'entreposeur ,  du 
sixième  de  la  quantité  des  Sucres  pris  en  charge  a  son  compte; 


4".    se  soumettre,  conformément  è,  l'art.  18  ci-après,  au  compte 
de  mouvement  de  magasin  et  h.  la  visite  des  employés. 

Art.  11.    Le  compte  de  Tentrepót  fictif  est  débité: 

1°.  des  quantités  importées  par  mer  et  sur  lesquelles,  indé- 
pendamment  de  la  tarre  raentionnée  a  l'art.  Ier,  il  sera  accordé 
une  déduction  de  2  pour  cent  pour  déchet ,  et 

2".  des  quantités  provenant  soit  d'autres  négocians  jouissant 
de  l'entrepót  fictif,  soit  de  l'entrepót  public. 

Art.  12.    Le  compte  de  l'entrepót  fictif  est  credité: 

M 

a.  par  exportation  pour  commerce  ; 

b.  par  transfert  k  d'autres  négocians ,  raffineurs  ou  marchands 
en  gros,  jouissant  de  l'entrepót  fictif; 

c.  par  vente  a  des  particuliers  ; 

d.  par  vente  a  d'autres  marchands  ; 

e.  par  enlèvement  pour  propre  compte. 

Art.  13.  L'enlèvement  pour  exportation  a  lieu  de  la  manière 
fixée  par  l'art.  8  ci-dessus ,  pour  les  sorties  de  l'entrepót  public. 

Art.  14.  L'enlèvement  pour  transfert  a  un  autre  entrepót  fictif, 
ne  peut  avoir  lieu  en  quantité  inférieure  a  200  livres  des  Pays- 
Bas,  et  la  décharge  s'opère  de  l'une  des  deux  manières  suivantes : 

a.  sur  le  vu  de  la  pièce  constatant  que  Ie  compte  d'entrepót 
de  celui  è,  qui  le  transfert  se  fait  est  chargé  de  la  partie  trans- 
férée ,  ou 

b.  sur  une  expédition  délivrée  sous  caution,  qui  garantira  la 
I  prise   en  charge  des  Sucres  dans  un  délai  déterminé,  au  compte 

du  destinataire.  Ce  cautionnement  sera  rayé  a  la  représentation, 
en  temps  utile ,  du  permis  déchargé.  Le  transport  du  Sucre^  ne 
doit,  dans  ancun  cas,  être  accompagné  de  permis  ou  d' expédition. 

# 

Art.  15.  Aucune  livraison  de  l'entrepót  a  des  particuliers  ne 
1  pourra  avoir  lieu  en  quantités  inférieures  è.  5ii  livres  des  Pays- 
I  Bas  et  la  décharge  ne  sera  accordée  que  sur  la  représentation, 
1  a  l'entreposeur,  de  la  quitance  des  droits  paj'és. 

I  Art.  16.  La  livraison  a  d'autres  négocians  ne  pourra  égale- 
ment  avoir  lieu  en  quantités  inférieures  a  50  livres  des  Pays- 
Bas ,  et  il  ne  sera  accordé  décharge  que : 

a.  sur  la  justification  du  payement  du  droit ,  sur  le  pied  ar- 
rêté  par  l'article  précédent; 

b.  sur  Ia  preuve  que  le  compte  de  l'acheteur,  lorsque  la  quan- 
tité excède  ou  est  de  500  livres  des  Pays-Bas,  est  débité  pour 
les  droits. 


Bijlagen.  Vel  132. 
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De  kooper,  welke  voor  den  impost  is  gedebiteerd,  kan  zijn 
debet  aanzuiveren  door  betaling  der  termijnen  of  door  den  uitvoer 
naar  buiten  's  lands  ,  op  den  voet  art.  5  en  6  omschreven. 

Art.  17.  De  uitslag  uit  bet  fictief  entrepót  aan  zich  zeiven 
kan,  zoo  veel  de  zeehandelaren  en  handelaren  betreft,  niet  geschie- 
den, dan  met  50  Ned.  ponden  of  meer,  en  nooit  anders  dan  tegen 
contante  betaling  voor  den  impost. 

De  afschrijving  geschiedt  op  den  voet ,  hiervoren  art.  15  vermeld. 

Met  betrekking  tot  de  afschrijving,  welke  raffinudeurs  aan  zich 
zeiven  doen  ,  zal  worden  gehandeld  op  den  voet ,  liierna ,  art.  25 
en  volgende ,  vermeld. 


_Art,  18.  Diegenen,  welke  een  fictief  entrepot  hebben  ,  zijn  ver- 
pligt  om  ten  allen  tijde  den  voorraad  van  Suiker,  welke  zich  in 
het  fictief  entrepót  bevindt,  aan  de  ambtenaren  der  In-  en  Uit- 
gaande Eegten  en  Accijnsen  te  vertoonen,  en  zich  aan  den  aan- 
peil  van  denzelven  te  onderwerpen. 

Art.  19.  Deze  aanpeil  moet  gewoonlijk  tweemaal  in  het  jaar 
geschieden. 

Art.  20.  Wanneer  men  oordeelen  mogt  eenen  belastingschul- 
digen meer^  dan  twee  maal  in  het  jaar  te  moeten  aanpeilen , 
zal  zulks  niet  geschieden,  dan  op  schriftelijke  autorisatie  van  den 
oppersten  ambtenaar  der  Administratie  over  het  arrondissement. 

Art.  21.  Wanneer,  bij  den  aanpeil,  de  bevonden  voorraad  het 
saldo  der  rekening  met  minder  dan  een  tiende  mogt  te  bovengaan, 
zal  de  belasting  van  dit  meerdere  dadelijk  in  contant  worden 
betaald,  en  hetzelve  ter  dispositie  van  den  belastingschuldigen 
worden  gesteld.  Wanneer  het  excedent  een  tiende  of  meer  bedraagt, 
zullen  de  legten,  in  voege  als  voren,  worden  betaald  en  de  kosten 
der  weging  van  de  geheele  partij,  dien  onverminderd,  door  den 
contribuabelen  worden  gedragen. 

Art.  22.  Wanneer,  bij  den  aanpeil,  de  voorraad  minder  dan 
het  saldo  der  rekening  van  den  contribuabelen  bedraagt,  en  zijn 
vermis  geen  tiende  van  het  geheel  beloopt,  zullen  de  regten  van 
het  ontDrekende  dadelijk  in  contanten  worden  betaald.  Voor  zoover 
het  vermis  een  tiende  .^f  meer  bedraagt,  zal  hetzelve  als  frande 
worden  beschouwd  en  gestraft. 

Art.  23.  Zoo  dikwijls  de  contribuabele  bij  den  aanpeil  de  weging 
mogt  vorderen  ,  znllen  de  kosten  derzelve  voor  zijne  rekening  kornen  , 
wanneer  het  excedent  of  vermis  een  vijftigste  of  meerder  bedraagt. 

Art.  24.  Behalve  de  kosten  van  weging,  in  artt.  21  en  23  vermeld, 
mitsgaders  de  kosten  van  weging  bij  uitvoer  naar  buiten  's  lands, 
of  bij  invoer  in  het  publiek  entrepót ,  zal ,  wegens  het  fictief  entrepót , 
niets  hoegenaamd  worden  betaald. 

__Art.  25.  De  raffinadeur  zal,  onverminderd  de  bevoegdheid,  hem 
bij  art.  9  gegeven  tot  inslag  van  ruwe  Suiker  in  fictief  entrepót, 
wanneer  hij  Suiker  inslaat,  mits  in  eer.e' hoeveelheid  van  500  Ned. 
ponden  of  meerder,  tot  betaling  van  den  verschuldigden  impost, 
een  credit  van  zes  maanden  hebben,  en  zulks  zonder  onderscheid 
of  de  inslag  geschiede  bij  den  invoer  uit  zee,  uit  een  publiek  entrepót, 
uit  het  fictief  entrepót  van  eenen  anderen,  of  uit 'zijn  eigen  fictief 
entrepót. 

Art.  26.  In  het  laatste  geval,  dat  is,  bij  uitslag  uit  zijn  eigen 
fictief  entrepót,  zal  dezelve  gedekt  moeten  zijn  door  het  bewijs, 
dat  hij,  wegens  de  uitgeslagene  hoeveelheid,  op  zijne  crediet-rekening 
IS  gedebiteerd. 

^__Art.  27.  Wanneer  de  raffinadeur  eenige  der  Suikers,  voor  welke 
hij  het  crediet  van  zes  maanden  geniet,  aan  eenen  anderen  han- 
delaar uitslaat,  zal  hij  zulks  kunnen  doen  bij  afschrijving  van  zijne 
rekening,  mits  de  afgeschrevene  som  niet  minder  zij  dan  f  100. 
Zullende  aan  dengenen,  aan  wien  de  impost,  op  den  zoo  even- 
gemelden  voet  is  afgeschreven,  een  crediet  van  drie  maanden  worden 
gegeven  na  den  dag  der  afschrijving,  en  hij  dit  crediet  op  den 
vervaldag  moeten  aanzuiveren,  hetzij  door  betaling,  hetzij  door 
uitvoer  naar  buiten  's  lands. 

Art.  28.  Eindelijk  wordt  aan  den  raffinadeur,  welke,  bij  het 
eindigen  van  het  zes  maandelijksche  crediet,  in  art.  25  gemeld 
zijne  Suikers  niet  mogt  hebben  gedebiteerd,  en  die  verlangen  zou 
dezelve  voor  den  uitvoer  naar  buiten  's lands  te  bewaren,  toegestaan 
om  dezelve  in  het  reëel  entrepót  te  plaatsen,  onder  de  volgende 
bepalingen :  ° 

HANDELINGEN  DER  STATEN-GENEKAAL.  1818  1819. 


L'acheteur  dont  Ie  compte  est  débitd  pour  les  droits,  peut 
l'apurer  par  payement  des  termes  de-  crédit  ou  par  décharge  pour 
exportation  ,  sur  Ie  pied  fixé  par  les  articles  5  et  6. 

Art.  17.  Lenlèvement  de  l'entrepót  fictif,  pour  propre  compte. 
ne  pourra,  en  ce  qui  concerne  Ie  négociant  et  raarcliand  en  gros, 
se  faire  en  quantités  inférieures  a  50  livres  des  Pays-Bas  et  ja- 
mais sans  payement  des  droits  au  comptant. 

La  décharge  aura  lieu  sur  Ie  pied  mentionné  a  l'art.  15. 

La  décharge  du  compte  d  entrepót  fictif  des  raffineurs ,  pour 
les  quantités  qu'ils  font  sortir  pour  propre  compte,  aura  lieu 
conformément  a  ce  qui  est  statué  ci-après ,  par  les  articles  25 
et  suivans. 

Art.  18.  Ceux  qui  jouissent  de  la  faveur  de  l'entrepót  fictif, 
sont  tenus  de  représenter,  en  tout  temps,  aux  employés  de  l'Ad- 
ministration,  les  Sucres  qu'ils  ont  en  magasin  et  de  se  soumettre 
k  la  vérification  des  quantités. 


Art.  19.  Le  recensement  des  magasins  aura  ordinairement  liea 
deux  fois  par  an. 

Art,  20.  Si  l'on  jugeait  nécessaire  de  faire,  chez  nn  contri- 
buable,  plus  de  deux  vérifications  par  an ,  on  ne  pourra  y  pro- 
céder  qu'en  vertu  de  l'autorisation  par  écrit  de  I'employé  supé- 
rieur de  l'Administration  dans  l'arrondissement. 

Art.  21.  Lorsque  la  quantité  constatée  par  la  vérification 
excédera  de  moins  d'un  dixième  colle  que  présentera  la  balance 
du  compte,  eet  excédant  sera  soumis  au  payement  du  droit  au 
comptant  et  sera  mis  h  la  disposition  dn  contribuable.  Si  l'excé- 
dent  est  d'un  dixième  ou  plus,  les  droits  en  seront  acquittés  comme 
dessus,  mais  le  contribuable  sera,  indépendamment ,  tenu  è,  l'ac- 
quittement  des  frais  de  pesage  de  toute  la  partie. 

Art.  22.  Si  Ia  quantité  reconnue  a  Ia  vérification  est  inférieure 
è,  celle  que  présente  la  balance  du  compte,  et  que  ie  manquant 
ne  soit  pas  d'un  dixième,  les  droits  en  seront  acquittés  de  suite. 
Si  le  manquant  est  d'un  dixième  ou  plus,  il  sera  considéré  et 
puni  comme  fraude. 


Art.  23.  Si,  k  la  vérification,  le  contribuable  exige  la  pesée 
et  que  l'excédant  ou  le  manquant  dépasse  le  cinquantième  de  Ia 
balance  du  compte,  les  frais  de  la  pesée  seront  a  sa  charge. 

Art.  24.  L'entrepót  fictif  ne  donnera  lieu  a  d'autres  frais  que 
ceux  do  pesage,  qui  sont  mentionnés  aux  art.  21  et  23,  ou  qui 
sont  relatifs  a  l'exportation  ou  au  dépót  è,  l'entrepót  public. 

Art.  25.  Indépendamment  de  la  faveur  de  l'entrepót  fictif,  ac- 
cordée  au  raffineur  par  l'art.  9 ,  il  jouira  d'un  crédit  de  six  mois 
pour  les  droits  des  Sucres  qu'il  prendra  a  sa  dispohition ,  pourvu 
que  la  quantité  soit  de  500  livres  des  Pays-Bas.  Ce  crédit  lui 
sera  accordé  soit  que  les  Sucres  viennent  d'importation  directe 
par  mer  ou  de  Fentrepót  public,  soit  qu'ils  sortent  de  sou  entre- 
pót fictif  ou  de  l'entrepót  fictif  d'un  autre. 

Art.  26.  Dans  Ie  dernier  cas,  c'est-a-dire  Icrsque  les  Sucres 
sortiront^de  son  entrepót  fictif,  il  devra  justifier,  par  un  certifi- 
cat,  de  I'établissement  des  droits  a  son  compte  de  crédit. 

Art.  27.  Lorsque  le  raffineur  vendra,  a  un  autre  négociant' 
des  Sucres  pour  lesquels  il  lui  aura  été  accordé  le  lerme  de  cré- 
dit de  six  mois,  il  pourra  en  obtenir  décharge  p'^urvu  que  la 
somme  ne  soit  pas  inférieure  a  f.  100.  Celui  au  nom  de  qui  la 
transcription  aura  été  faite  jouira,  pour  ia  somme  transcrite , 
d'un  nouveau  crédit  de  trois  mois,  a  compter  du  jour  de  la 
transcription.  Ce  nouveau  terme  de  crédit  devra  êtré  apuré  k 
l'échéance,  soit  par  payement,  soit  par  exportation. 

Art.  28.^  Le  raffineur  qui,  è.  l'expiration  du  lerme  de  crédit 
de  six  mois,  mentionné  k  l'art.  25,  n'aurait  pas  débité  ses  Su- 
cres et  qui  voudrait  les  conserver  pour  l'exportation,  aura  la 
faculté  de  les  déposer  a  l'entrepót  réel,  sous  les  conditions  suivantes: 
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a.  dut  de  hoeveelheid,  welke  wordt  gedeponeerd,  niet  minder 
bedrage  dan  5000  Ned.  ponden; 

b.  dat,  zoolang  het  depót  5000  Ned.  ponden  bedraagt,  de  hoe- 
veelheden, welke  bij  hetzelve  worden  gevoegd,  bij  iederen  invoer, 
1000  Ned.  ponden  of  meer  bedrage; 

c.  dat,  wanneer  het  depót  door  afschrijving  of  uitslag  beneden 
de  5000  ponden  is  gedaald,  geen  nieuwe  inslag  zal  worden  toe- 
gelaten, ten  zij  dezelve,  met  hetgene  nog  voorhanden  is ,  tenminste 
5000  ponden  uitmake; 

d.  dat  geen  uitslag  uit  het  depót  plaats  hebbe,  anders  dan  tot 
uitvoer  naar  buiten  'slands,  in  de  daartoe  gestelde  hoeveelheid, 
of  tegen  contante  betaling,  en,  in  het  laatste  geval,  met  niet  minder 
dan  500  ponden  telkens,  ten  ware  voor  het  restant  van  het  depót. 

Art.  29.  De  hoeveelheid  Suiker,  welke,  naar  aanleiding  van 
art.  228  der  wet  op  den  Ophef  der  In-  en  Uitgaande  Regten  en 
Accijnsen,  voor  de  kleine  winkelnering  en  voor  de  particuliere 
consumtie,  op  het  onvrije  territoir  wordt  bepaald,  zal  zijn: 

a.    voor  de  kleine  winkelnering,  75  Ned.  ponden; 

l.  voor  het  huisselijk  gebruik  bij  particulieren,  5  Ned.  ponden 
per  ziel  ot  lid  des  huisgezins,  kinderen  boven  de  vijf  jaren  hier- 
onder begrepen. 

Art.  30.  De  moderatie  van  het  Inkomend  of  Transito-regt ,  bij 
art.  58  der  wet  op  den  Ophef  der  In-  en  Uitgaande  Regten  en 
Accijnsen,  voor  beschadigde  goederen  toegestaan,  zal,  ten  aanzien 
van  het  comsumtie-regt,  geen  plaats  hebben. 

Het  zal  nogthans  aan  den  eigenaar  of  consignataris  van  bescha- 
digde Suiker  vrijstaan,  het  gedeterioreerde ,  op  den  voet  van  art.  59 
der  bovengemelde  wet,  voor  de  regten  aan  den  lande  af  te  staan, 
mits  zulks  plaats  hebbe  ten  gevolge  van  eene  onmiddellijke  nederlage 
in  het  publiek  entrepót,  en  binnen  de  veertien  dagen  na  den  invoer. 

Art.  31.  De  Suiker,  welke  overeenkomstig  de  bepaling  van  het 
XVde  hoofdstuk  van  de  wet  op  den  Ophef  van  de  In-  en  Uitgaande 
Regten  en  Accijnsen,  van  de  eene  plaats  van  het  Rijk  naar  de  andere, 
over  vreemde  territoiren,  gebragt  wordt,  zal  niet  mogen  worden 
vervoerd  in  eene  mindere  hoeveelheid  dan  van  500  Ned.  ponden. 

Van  den  AanpeiL 

Art.  32.  Alle  de  Suiker  en  fijne  siroop  binnen  het  Rijk  aan- 
wezig, bij  het  promulgeren  dezer,  is  onderworpen  aan  de  con- 
sumtieve  belasting  van  f  16.80  voor  iedere  100  Ned.  ponden  kandij 
en  geraffineerde  Suiker  in  stukken  of  brooden,  en  van  f  10  voor 
iedere  100  Ned.  ponden  geraffineerde  Suiker,  welke  niet  in  brooden 
of  stukken  is,  mitsgaders  van  de  gemengde  of  ruwe  Suiker,  en 
eindelijk  van  i'  5  voor  de  100  Ned.  ponden  fijne  siroopen  en  zoo- 
danige gesmolten  nog  in  de  pannen  zijnde  Suikers,  welke,  bij  het 
promulgeren  dezer,  in  de  Suiker-raffinaderijen  of  verdere  trafieken 
in  bewerking  zijn,  alles  onder  de  uitzondei'ingen ,  in  het  volgende 
artikel  voorkomende. 

Wegens  de  Suiker,  welke  in  volle  toegekuipte  vaten,  en  in 
andere  oorspronkelijke  emballage  gevonden  wordt,  zal  gelijke  tarra 
als  op  de  van  buiten  het  Rijk  ingevoerde  Suiker  worden  gegeven. 
Wegens  alle  andere  Suiker,  en  wegens  de  siroop,  zal  de  hierna 
te  meldene  aangifte  op  het  netto  gewigt  moeten  geschieden. 

Art.  33.  Van  de  bijbetaling  der  regten  op  de  Suiker  en  siroop 
is  uitgezonderd  de  Suiker  welke  bij  particulieren,  dat  is  dezulken, 
■welke  geene  nering  in  Suiker  doen,  wordt  gevonden,  en  welke 
gerekend  kan  worden  tot  derzelver  huisselijke  consumtie  te  strek- 
ken, die  bij  deze  wordt  bepaald  op  vijf  Ned.  ponden  voor  ieder 
lid  des  huisgezins,  kinderen  boven  de  vijf  jaren  daaronder  begrepen ; 
mitsgaders  de  siroop,  zonder  onderscheid  waar  dezelve  zich  be- 
vindt, wanneer  de  hoeveelheid  minder  dan  50  Ned.  ponden  bedraagt. 

Art.  34.  De  particulieren ,  welke  eene  grootere  hoeveelheid 
Suiker  en  siroop  hebben,  dan  in  het  vorig  artikel  voor  huisselijke 
consumtie  is  aangewezen ,  zullen  derzelver  geheelen  voorraad 
moeten  opgeven,  waarop  in  de  berekening  der  regten  zal  worden 
afgetrokken  datgene,  hetwelk  als  maximum  der  huisselijke  con- 
sumtie is  toegestaan. 

Deze  aftrekking  zal  geene  plaats  hebben  ten  aanzien  van  zoodanige 
personen,  welke  siroop  verkoopen ,  of  in  hunne  nering  gebruiken, 
wanneer  de  voorraad  meerder  dan  50  Ned.  ponden  bedraagt. 


a.  que  la  quantité,  ainsi  dépose'e,  ne  soit  pas  inférieure  a 
5000  livres  des  Pays-Bas ; 

b.  qu'aussi  longtemps  que  Ie  dépót  ne  sera  pas  inférieur  è 
5000  livres  des  Pays-Bas,  les  quantités  qui  y  seront  ajoutëes, 
soient,  au  moins,  de  1000  livres  des  Pays-Bas  chaque  fois  ; 

c.  que  lorsque  par  exportation  ou  décharge ,  Ie  dépot  sera 
réduit  è,  urie  quantité  inferieure  a  5000  livres  des  Pays-Bas,  il 
ne  sera  accordé  de  nouveau  dépót  que  pour  une  quantité  qui , 
avec  Ie  restant  en  magasin ,  forme  5000  livres  des  Pays-Bas  ou  plus; 

d.  que  l'enlèvement  de  ces  Sucres  n'ait  lieu  que  pour  l'expor- 
tation ,  dans  les  quantités  auxquelles  ejle  est  assujettie,  ou  moyen- 
nant  payement  du  droit  au  comptant,  et,  dans  ce  dernier  cas , 
en  quantités  de  500  livres  ou  plus ,  a  moins  que  ce  ne  soit  Ie 
restant  du  dépót. 

Art.  29.  La  quantité  de  Sucre  qui ,  d'après  l'art.  228  de  la 
loi  générale  sur  Ie  Récouvrement  des  Droits  d'Entrée,  de  Sortie 
et  des  Accises ,  doit  être  fixé  pour  l'approvisionnement  des  petits 
boutiquiers  et  des  partieuliers ,  sur  Ie  territoire  réservé,  sera: 

a.  pour  les  petits  débitans,  de  75  livres  des  Pays-Bas; 

b.  pour  la  consommation  de  familie  de  cinq  livres  des  Pays- 
Bas  par  personne  composant  Ie  ménage,  en  y  comprenant  les 
enfans  au-dessus  des  cinq  ans. 

Art.  30.  La  réduction  des  Droits  d'Entrée  et  de  Transit,  ac- 
cordée  par  l'art.  58  de  la  loi  sur  Ie  Récouvrement  des  Droits 
d'Entrée,  de  Sortie  et  des  Accises,  pour  marchandises  avariées, 
n'aura  pas  lieu  pour  Ie  droit  de  consommation. 

Le  propriétaire  ou  Ie  consignataire  aura  néanmoins,  sur  Ie  pied 
de  l'art.  59  de  la  loi  précitée,  la  faculté  d'abandonner  pour  les 
droits  les  Sucres  avariés  au  trésoi",  pourvu  que  ce  soit  a  la  suite 
de  dépót  immédiat  dans  l'entrepót  public  et  dans  les  quinze  jours 
qui  suivront  l'importation. 

Art.  31.  Le  ti'ansport  de  Sucre  qui  aura  lieu,  conformément 
aux  dispositions  du  chapitre  XV  de  la  loi  générale  sur  le  Récou- 
vrement des  Droits  d'Entrée,  de  Sortie  et  des  Accises,  d'un  en- 
droit  du  Royaume  è,  l'autre,  en  empruntant  le  territoire  élranger, 
ne  pourra  se  faire  en  quantité  inférietire  a  500  livres  des 
Pays-Bas. 

De  L' Inventaire, 


Ars.  32.  Tous  les  Sucres  et  les  sirops  fins  qui  se  trouveront 
dans  le  Royaume  au  moment  de  la  promulgation  de  la  présente, 
sont  assujettis  au  droit  de  consommation  de  f  16.80,  les  cent 
livres  des  Pays-Bas  de  Sucre  candy  et  de  Sucre  raffiné  en  morceaux 
OU  en  pains;  de  f.  10  les  cent  livres  des  Pays-Bas  de  Sucre 
raffiné  qui  ne  se  Irouve  ni  en  pains  ni  en  morceaux,  de  Sucre 
mélangé  et  de  Sucre  brut,  et  enfin  de  f  5  les  cent  livres  des  Pays- 
Bas  de  sirops  fins  et  de  Sucres  qui,  au  moment  de  la  promulga- 
tion de  la  présente,  se  trouveront  en  état  de  fusion  dans  les 
chaudières  des  raffineries  et  autres  usines  de  ce  Royaume,  le  toat 
sauf  les  exceptions  établies  par  l'article  suivant. 

II  sera  accordé  pour  les  Sucres  trouvés  en  tonneaux  remplis  et 
fermés,  ou  en  autres  emballages  primitifs,  la  même  tarre  que  celle 
fixée  pour  les  Sucres  a  leur  importation.  Quant  aux  autres  Su- 
cres et  aux  sirops,  ils  devront  être  indiqués  ,  pour  le  poids  net, 
dans  la  déclaration  mentionnée  ci-aprés. 

Art.  33.  Le  Sucre  qui  se  trouvera  chez  les  partieuliers  ,c'est- 
^-dire,  ceux  qui  ne  font  point  le  commerce  de  Sucre,  et  que  l'on 
pourra  considéref  être  destiné  a  la  consommation  de  familie,  fixée 
par  la  présente  a  cinq  livres  des  Pays-Bas  par  personnes  com- 
posant le  ménage,  y  compris  les  enfans  au-dessus  de  cinq  ans, 
est  excepté  des  quantités  a  soumettre  au  droit  d'inventaire.  Est 
également  excepté  le  sirop,  sans  distinction  de  l'endroit  oü  il  se 
trouve,  pourvu  que  la  quantité  soit  inférieure  a  50  livres  des 
Pays-Bas. 

Art.  34.  Les  partieuliers  qui  auront  des  quantités  plus  fortes 
de  Sucre  et  de  sirop  que  celle  admises  par  l'article  précédent, 
pour  consommation  de  familie,  devront  déclarer  la  t_otalité  de  leur 
approvisionnement,  dont  on  déduira,  avant  d'établir  le  droit,  le 
maximum  de  la  quantité  accordée  pour  consommation  de  familie. 

I  Cette  déduction  n'aura  pas  lieu  a  1'égard  des  personnes  qui 
i  vendent  ou  employent  du  sirop  dans  leur  commerce,  lorsque  leur 
i  approvisionnement  excédera  50  livres  des  Pays-Bas. 


527  (ir.  z//.) 

XII.    Herziening  der  wetten  op  de^i  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Eegten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 
(Gewijzigd  Ontwerp  van  Wet  betrekkelijk  de  belasting  op  de  Suiker.) 


Art.  35.  Al  diegenen,  welke  eenige  Suiker  of'  siroop,  hetzij 
voor  eigene  rekening,  hetzij  voor  rekening  van  anderen,  In  hunne 
huizen  of  panden ,  of  onder  hun  beheer  hebben  ,  zijn  verpligt  daarvan 
aangifte  te  doen,  vóór  middernacht  van  den  dag,  volgende  op 
dien ,  op  welke  de  tegenwoordige  wet  in  hunne  gemeente  executoir 
zal  >;ijn,  aan  den  ontvanger  der  Accijnsen,  of  den  commissaris  tot 
het  overnemen  der  declaratien  over  hunne  gemeente,  en  zulks  met 
speciale  aanduiding  van  het  huis,  pakhuis  of  andere  plaats,  waar 
de  Suikei-  of  siroop  gelegen  is. 

Van  het  doen  dezer  aangifte  zijn  slechts  uitgezonderd  diegenen, 
welke  eenen  minderen  voorraad  Suiker  voor  huisselijke  consumtie 
hebben ,  of  een'  minderen  voorraad  siroop  hebben  dan  hiervoren , 
in  art.  33,  is  omschreven. 

Art.  36.  Dezulken,  welke  zich  buiten  staat  mogten  vinden,  om 
binnen  den  tijd,  in  het  voorgaand  artikel  bepaald,  eene  naauw- 
keurige  opgave  van  hunnen  vooi  raad  te  doen ,  zullen  kunnen  volstaan 
met  eene  aangifte,  dat  zij  Suiker  of  siroop  bezitten,  en  zal  aan 
hen  de  tijd  van  driemaal  vier  en  twintig  uren,  na  dat  de  wet  in 
hunne  gemeente  executoir  zal  zijn,  gelaten  worden,  om  hunne 
definitieve  aangifte  te  doen. 

Art.  37.  Dezelfde  verpligting  rust  meer  bijzonderlijk  op  de 
ralfinadeurs;  doch  met  deze  bepaling,  dat  voor  de  Suikers  welke 
nog  niet  volkomen  zijn  geconfectionneerd ,  doch  echter  niet  meer 
in  de  pannen  van  de  ralfinadeurs  zijn ,  bij  de  aangifte  van  den  in 
bewerking  zijnde  voorraad  eene  billijke  schifting  tnsschen  de  Suiker 
en  de  uitlekkende  siroop  zal  mogen  worden  gemaakt,  des  noods 
ter  tauxatie  en  moderatie  van  twee  beëedigde  makelaren  ,  of  an- 
dere hiertoe  beëedigde  deskundige  personen,  waarvan  een  door  de 
Administratie,  en  een  door  den  raffinadeur  zal  worden  benoemd. 

Met  betrekking  tot  den  voorraad  in  de  pannen,  zal  de  tauxatie 
in  voege  als  voren,  door  twee  neutrale  deskundige  personen  wor- 
den verrigt,  wanneer  de  Administratie  vermeenen  mogt ,  in  de 
opgave  van  den  raffinadeur  niet  te  kunnen  berusten. 

Art.  38.  Gedurende  de  eerste  28  dagen  ,  nadat  deze  wet  exe- 
cutoir zal  zijn  ,  zullen  de  ambtenaren  der  In-  en  Uitgaande  Regten 
en  Accijnsen  het  regt  hebben  om  de  gedane  aangiften  te  verifiëren. 

Art.  39.  Aan  de  visitatie  der  ambtenaren  zijn  onderworpen  alle 
zeehandelaren,  rafinadeurs  en  handelaren ,  mitsgaders  al  diegenen, 
welke  als  winkeliers  in  Suiker  zijn  gepatenteerd,  of  welke  kenne- 
lijk Suiker  of  siroop  in  hun  bedrijf  verwerken  of  bezigen,  hetzij 
dezelve  al  dan  niet  eene  verklaring  mogten  hebben  gedaan  van 
Suiker  of  siroop  te  bezitten. 

Art.  40.  Insgelijks  zijn  aan  voorschrevene  visitatie  onderworpen 
alle  particulieren  ,  mits  de  ambtenaren  der  In-  en  Uitgaande  Reg- 
ten en  Accijnsen  geadsisteerd  zijn  met  iemand,  daartoe,  van  wege 
het  bestuur  over  hunne  gemeente ,  gecommitteerd. 

Wordende  aan  de  hoofden  der  gemeente-besturen  speciaal  en  op 
derzelver  verantwoordelijkheid  gelast ,  om  ,  op  het  eerste  aanzoek 
der  ambtenaren ,  zonder  verwijl  een  persoon  te  committeren  om 
bij  de  visitatie  tegenwoordig  te  zijn;  terwijl,  bij  gebrek  van  een 
ander  geschikt  persoon,  de  ambtenaren,  voorzien  van  eene  schrif- 
telijke autorisatie  van  het  hoofd  van  het  gemeente-bestuur,  de 
visitatie  bij  particulieren  zonder  verdere  adsistentie  zullen  vermo- 
gen te  verrigten. 

Art.  41.  Voor  zoo  ver  de  hoeveelheid  Suiker  of  siroop,  welke 
moet  worden  geverifieerd,  te  groot  is  om  gewogen  te  worden,  en 
de  aangever  in  de  approximative  berekening  van  de  ambtenaren 
niet  mogt  berusten  ,  zal  de  verificatie  door  twee  neutrale  deskun- 
dige personen,  van  wederzijde  een  te  benoemen,  bij  approximatie 
kunnen  plaats  hebben ,  en  het  middengetal  van  hunne  bevinding 
voor  de  ware  hoeveelheid  worden  gehouden;  blijvende  het  echter, 
zoo  aan  de  ambtenaren  als  aan  den  aangever ,  voorbehouden  om 
de  naauwkeurige  weging  te  vorderen  ,  zelfs  na  deze  approximative 
opneming. 

De  kosten  van  deze  weging  zullen  komen  ten  laste  van  den 
genen,  die  dezelve  gevorderd  heeft,  wanneer  het  verschil  vier  ten 
honderd  of  minder  ten  zijnen  voordeele  bedraagt,  en  bij  een  grooter 
verschil  ten  laste  van  ongelijk  komen. 

Met  betrekking  echter  tot  de  tauxatie  en  moderatie,  hiervoren 
art.  37,  voor  de  Suikers  en  siroopen  welke  in  bewerking  zijn  be- 
paald ,  zal  de  tauxatie  en  moderatie  van  deskundigen  beslissend  zijn. 

Art.  42.  Wanneer  bij  de  verificatie  minder  mogt  gevonden 
worden  dan  de  aangegevene  kwantiteit,  zal  de  aangever  des  niet- 
temin voor  zijne  geheele  aangifte  verantwoordelijk  zijn ,  behalve 
in  het  geval  art.  46  omschreven. 


Art.  35.  Tous  ceux  qui  ont  des  Sucres  ou  sirops  en  leur  pos- 
session  ou  sous  leur  direction,  soit  dans  leur  habitation  ou  leurs 
magasins,  soit  dans  d'autres  locaux,  ont  tenus  d'en  faire  la  décla- 
ration  avant  niinnit  du  jour  qui  suivra  celui  auquel  la  présente 
loi  aura  été  exécutoire  dans  leur  commune.  Cette  dëclaration 
devra  être  faite  au  receveur  des  Accises  ou  au  commissaire  aux 
déclarations ,  du  bureau  duquol  dépend  leur  commune  et  indiquer  la 
maison  ,  Ie  magasin  ou  Ie  local  oü  les  Sucres  ou  les  sirops  sont 
déposés. 

Ceux  dont  l'approvisionnement  en  Sucre  pour  consoramation  de 
familie  est  inférieur  aux  quantités  spécifiées  a  l'art.  33,  ci-dessus, 
sont  seuls  exemptés  de  faire  la  déclaration  précitée. 

Art.  36.  Ceux  qui  ne  pourraient  faire,  dans  Ie  délai  fixé  par 
l'article  précédent,  la  déclaration  exacte  des  quantités,  pourront 
se  borner  a  déclarer  qu'ils  ont  des  sirops  en  leur  possession.  II 
leur  sera  accordé  un  nouveau  délai  de  trois  fois  vingt-quatre 
heures ,  après  que  la  loi  aura  été  exécutoire  dans  leur  commune  , 
pour  leur  déclaration  définitive. 

Art.  37.  Cette  disposition  est  plus  particulièrement  applicable 
aux  raffineurs;  cependant  a  l'égard  des  Sucres  en  fabrication,  il 
sera  fait  pour  les  quantités  qui,  bien  que  retirées  des  chaudières, 
ne  seraient  pas  entièrement  confectionnés ,  une  juste  évaluation  des 
sirops  qui  devront  encore  en  être  extraits  par  Ie  coulage.  Cette 
évaluation  sera ,  au  besoin ,  faite  par  expertise  de  deux  courtiers 
assermentés  ou  de  deux  autres  experts  assermentés  dont  l'un  a 
nommer  par  l'Adrainistration  et  l'autre  par  Ie  raf  fineur. 

Pareille  expertise  aura  lieu  a  l'égard  des  quantités  en  fabrication, 
dans  les  chaudières,  lorsque  l'Administration  ne  croira  pas  pou- 
voir  se  confbrmer  a  Ia  déclaration  du  raffineur. 

Art.  38.  Les  employés  des  Droits  d'Entrée,  de  Sortie  et  des 
Accises  auront,  pendant  les  28  jours  qui  suivront  celui  ou  la  pré- 
sente loi  aura  été  exécutoire,  la  fkculté  de  vérifier  les  déclarations. 

Art.  39.  Les  raffineurs,  négocians  et  commer^ans  en  Sucre, 
ainsi  que  tous  ceux  qui  sont  patentés  en  qualité  de  boutlquiers 
vendant  du  Sucre  ou  qui  employent  du  Sucre  dans  I'objet  de  leur 
débit,  sont  soumis  aux  visites  des  err.ployés,  qu'ils  aient  ou  non 
fait  une  déclaration  de  posséder  du  Sucre  ou  du  sirop. 

Art.  40.  Les  particuHers  sont  également  soumis  a  ces  visites 
pourvu  que  les  employés  des  Droits  d'Entrée,  de  Sortie  et  des 
Accises,  soient  accompagnés  d'un  délégué  de  l'administration 
communale. 

II  est  spécialement,  et  sous  leur  responsabilité  personnelle ,  en- 
joint  aux  fonctionnaires  supérieurs  des  administrations  communa- 
les  de  déléguer,  è.  la  première  demande  des  employés  -et  sans  retard, 
une  personne  pour  les  accompagner  dans  leurs  visites.  Cependant 
k  défaut  de  personnes  a  qui  cette  délégation  puisse  convenable- 
ment  être  donnéc ,  les  employés  pourront,  étant  munis  d'une 
autorisalion  par  écrit  du  fonctionnaire  supérieur  de  l'administration 
communale,  faire  sans  autre  assistance  la  visite  chez  des  parti- 
culiers. 

Art.  41.  Si  la  quantité  de  Sucre  ou  de  sirop  est  trop  consi- 
dérable  pour  être  soumise  a  la  pesée,  et  si  Ie  déclarant  ne  se 
conforme  pas  a  l'évaluation  approximative  que  les  employés  auront 
faite,  la  vérification  des  quantités  pourra  avoir  lieu  approximati- 
ment,  par  deux  experts,  dont  un  a  nommer  par  chacune  des 
parties,  et  Ie  terme  moyen  de  leur  évaluation  sera  pris  pour  quan- 
tité réelle.  II  est  néanmoins  reservé,  tant  au  déclarant  qu'aux 
employés,  d'exiger  une  pesée  exacte,  même  après  l'évaluation 
des  experts. 

Les  frais  de  cette  pesée  seront  k  charge  de  la  partie  qui  aura 
exigé  la  pesée,  lorsque  la  différence  n'excédera  pas  4  pour  cent 
en  sa  faveur.  IIs  seront  supportés  par  la  partie  succombante,  si 
la  différence  est  au-dela  de  4  pour  cent. 

A  l'égard  cependant  de  l'évaluation  mentionnée  a  l'art.  37  ci- 
dessus,  pour  les  Sucres  et  sirops  en  fabrication.  Ia  déclaration  des 
experts  sera  décisive. 

Art.  42.  Le  déclarant  devra,  excepté  dans  Ie  cas  mentionné  a 
l'art.  46,  la  totalité  des  droits  résultant  de  sa  déclaration,  lors 
même  que  la  vérification  présenterait  des  quantités  inférieures. 
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Art.  43.  Bijaldien  de  bevondene  kwantiteit  de  aangeo-evene 
hoeveelheid  te  boven  gaat ,  en  het  excedent  niet  mee'-  dan°4  per 
honderd  der  aangifte  bedraagt ,  zal  dezelve  daarmede  worden  ge- 
suppleerd. Wanneer  het  excedent  meer  dan  4  per  honderd,  doch 
minder  dan  10  per  honderd  beloopt,  zal  de  aangifte  insgelijks 
worden  gesuppleerd,  ea  dien  onverminderd  een  dubbeld  regt  op 
het  excedent,  als  boete,  worden  gevorderd. 

Wanneer  eindelijk  het  excedent  10  per  honderd  of  meerder  be- 
draagt, zal  zulks  worden  gestiaft  met  eene  boete  van  den  zes 
dubbelden  impost  van  het  excedent. 

Art.  44.  Wanneer  depóts  van  Suiker  of  siroop  gevonden  wor- 
den wegens^  welke  in  het  geheel  geen  aangifte  is  gedaan ,  zal  deze 
Suiker  en  siroop  zijn  geconfiskeerd ,  en  die  gene  welke  de  aangifte 
heeft  verzuimd ,  voor  zoo  ver  hij  bekend  mogt  zijn ,  bovendien  den 
zes  dubbelden  impost  als  boete  verbeuren. 

De  bevondene  depóts  zullen,  na  dat  de  kwantiteit  en  de  waarde 
in  het  proces-verbaal  van  bevinding  zullen  zijn  bepaald,  worden 
gelaten  onder  de  handen  van  den  genen ,  bij  wien  zich  dezelve 
bevinden ,  wanneer  hij  zich  tot  de  reproductie  derzelve  of  van  de 
geconstateerde  waarde  wil  verbinden,  en  geoordeeld  wordt,  daar- 
toe genoegzaam  gegoed  te  zijn;  bij  deszelfs  weigering  of  gebrek 
aan  securiteit ,  zullen  de  dikwijls  gemelde  depóts  door  de  ambte- 
naren kunnen  worden  gesequestreerd ,  zoo  als  de  provisionele  se- 
questratie  insgelijks  zal  plaats  hebben,  wanneer  de  verificatie, 
bij  het  ontdekken  van  de  depóts,  niet  onmiddellijk  kan  volgen. 


Art.  45.  Diegenen,  welko,  gedurende  de  eerste  28  dagen  nadat  deze 
wet  in  hunne  gemeente  executoir  zal  zijn.  Suiker  of  fijne  siroop, 
anders  dan  direct  van  buiten 's  lands,  mogten  inslaan,  zullen  de- 
zen inslag  kunnen  dekken  met  een  biljet,  eigenhandig  geteekend 
door  den  genen,  welke  hun  de  Suiker  of  fijne  siroop  heeft  afge- 
leverd, bekrachtigd  door  den  ambtenaar,  ten  wiens  kantore  "de 
afleveraar  de  aangifte  van  de  Suiker  of  fijne  siroop  gedaan  heeft, 
welke  bij  hem  voorhanden  is. 

^Art.  46.  Diegenen,  welke,  gedurende  evengemelde  28  dagen, 
bij  den  uitslag  van  Suiker  of  fijne  siroop,  tevens  verlangen  van 
de  hun  opgelegde  verpligtingen  ten  aanzien  van  dezen  uitslag  te 
worden  ontheven,  zullen  den  zeiven  kunnen  dekken  met  een  be- 
wijs, dat  dekooper  eene  suppletoire  aangifte  heeft  gedaan ,  wegens 
het  gene  aan  hem  is  uitgeslagen. 

Art.  47.  Na  den  verloop  van  28  dagen,  zal  de  rekening,  wegens 
alle  de  aangegevene  en  bevondene  Suiker  en  fijne  siroop,  hetzij 
dezelve  al  dan  niet  is  geverifieerd,  aan  den  belanghebbenden  wor- 
den uitgereikt. 

Art.  48.  Wegens  de  in  aanpeil  gevondene  Suiker  en  fijne  si- 
roop ,  zal  de  belasting  door  alle  particulieren  in  contant  moeten 
worden  betaald. 

Art.  49.  Alle  zeehandelaren ,  raffinadeurs  en  handelaren  zullen 
hunne  in  aanpeil  bevondene  Suiker  en  fijne  siroop  kunnen  decla- 
reren op  den  voet,  bij  de  tegenwoordige  wet  voor  de  van  buiten 
's  lands  ingevoerde  Suiker  bepaald. 

Voor  zoo  ver  zij  hunne  Suiker  willen  aangeven  op  's  Rijks 
entrepot,  ofwel  op  entrepot  fictief,  voor  die  genen  aan  welken 
hetzelve  kan  worden  vergund  ,  zullen  zij  zulks  moeten  verklaren 
binnen  driemaal  24  uren,  nadat  zij  de  rekening,  art.  47  vermeld, 
zullen  hebben  ontvangen. 

Art.  50.  Wanneer  de  belasting,  wegens  in  aanpeil  bevondene 
Suiker  en  fijne  siroop,  welke  op  termijnen  van  crediet  wordt  in- 
geslagen, meer  dan  f  SOOO  beloopt,  zal  de  betaling  door  den  zee- 
handelaar en  handelaar  kunnen  geschieden  in  zes  termijnen,  loo- 
pende  van  drie  maanden  tot  drie  maanden,  en  te  rekenen  van  den 
dag  ,  dat  deze  wet  voor  de  contribuabelen  is  executoir  geweest. 

Art.  51.  Aan  den  raffinadeur  wordt,  welke  ook  de  voorraad 
zij  van  de  bij  hem  aangepeilde  Suikers  en  siroopen  : 

1°.  ten  aanzien  van  de  geraffineerde,  mitsgaders  van  de  in 
bewerking  zijnde  Suikers  en  siroopen,  het  volle  crediet  van  zes 
maanden  toegestaan,  met  de  bevoegdheid  van  overschrijving  van 
den  impost ,  op  den  voet  art.  25  tot  28  vermeld ,  en 

2».  de  vrijheid  gelaten,  om  de  voorhanden  zijnde  ruwe  Suikers 
op  zijn  eigen  entrepot  fictief  te  declareren. 

Lasten  en  bevelen,  enz. 


Art.  43.  Lorsque  la  quantité  reconnue  par  Ia  vërification  n'ex- 
cédera  pas  celle  déclarëe  de  plus  de  4  pour  cent,  la  dëclaration 
sera  majorée  de  Texcédant  constaté;  lorsque  l'excédant  dëpassera 
4  pour  cent,  mais  sera  inférieur  a  10  pour  cent,  la  dëclaration 
sera  également  majorée  du  surplus,  mais  Ie  déclarant  sera,  indé- 
pendamment,  soumis  au  payement  du  doublé  droit,  sur  l'excédant, 
a  tiire  d'amende.  ' 
^  Enfin,  si  l'excédant  atteint  ou  dépasse  10  pour  cent  de  la  quan- 
tité  déclarée,  Ie  déclarant  sera  puni  d'une  amende  du  sextuple 
du  droit  sur  l'excédant. 

Art.  44.  Les  dépots  de  Sucre  ou  de  sirop,  pour  lesqu els  il 
u'aurait  point  élé  fait  de  déclaration,  seront  confisqués  et  Ie  dé- 
tenteur,  pour  autant  qu'il  serait  connu ,  puni  d'une  amende  du 
sextuple  droit. 

Les  dépots  qui  seront  découverts  seront,  après  que  la  quantité 
et  la  valeur  en  auront  été  consignés  dans  les  procès-verbaux  de 
saisie,  laissés  a  la  garde  de  celui  chez  qui  on  les  aura  trouvés, 
s'il  présente  une  garantie  suffisante.et  s'il  s'engage  a  Ia  reproduc- 
tion  des  Sucres  ou  des  sirops  trouvés  ou  de  leur  valeur.  En  cas 
de  refus  de  sa  part  ou  a  défaut  de  garantie,  les  dépots  fraudu- 
leux  seront  sequestrës.  Le  sequestre  provisoire  sera  également 
mis  sur  les  dépots  dont  on  ne  pourrait ,  immédiatement  après  la 
découverte,  faire  Ia  vérification.  Les  Sucres  ou  sirops  en  fabri- 
cation  ne  seront  en  aucun  cas  sequestrés.  Le  raffineur  sera  res- 
ponsable  de  leur  valeur.  Cette  valeur  sera  constatée  a  dire 
d'experts. 

Art.  45.  Celui  qui  pendant  les  28  jours  qui  suivront  celui 
auquel  la  loi  aura  été  exécutoire  dans  sa  commune,  recevra  des 
Sucres  ou  des  sirops  fins  autrement  que  par  importation  directe, 
pourra  justifier  des  quantités  qu'il  aura  re9ues  au  moyen  d'un 
certificat  signé  par  celui  qui  en  aura  fait  la  livraison,  et  visé  par 
l'employé  au  bureau  duquel  la  déclaration  primitive  de  ces  Sucres 
ou  sirops  aura  été  faite. 


Art.  46.  Celui  qui,  pendant  les  28  jours  précités,  aura  livré 
des  Sucres  ou  sirops  fins  dont  il  vondra  faire  déeharger  son 
compte,  devra  en  justifier  au  moyen  d'un  certificat  constatant  que 
I'acheteur  a  fait  une  déclaration  supplémentaire  des  quantités 
ainsi  transférées. 


Art.  47.  Après  l'expiration  des  28  jours,  le  compte  relatif  aux 
Sucres  et  sirops  fins  déclarés  ou  constatés,  sera  remis  aux  inter- 
ressés ,  que  la  vérification  ait  ou  n'ait  pas  été  faite. 


Art.  48.  Les  droits  seront  payés  au  coraptant  a  l'égard  des 
Sucres  et  sirops  fins  existant  a  1'inventaire,  chez  des  particuliers. 

Art,  49.  Les  négocians ,  raffineurs  et  coramer9ans,  pourront 
déclarer  les  Sucres  et  sirops  fins  qu'üs  auront  a  l'inventaire,  con- 
formément  aux  dispositions  de  la  présente  loi,  relatives  aux 
Sucres  arrivant  de  l'étranger. 

S'ils  veulent  déclarer  leurs  Sucres  en  entrepot,  ou  en  entrepot 
fictif,  pour  autant  que  ce  dernier  pourrait  leur  être  accordé,  ils 
devront  le  faire  connaitre  endéans  les  trois  fois  vingt-quatre 
heures  après  que  Ie  compte  mentionné  a  l'art.  47  leur  sera  parvenu. 

Art.  50.  Le  payement  de  I'impót  sur  des  Sucres  ou  sirops  fins 
existant  a  l'inventaire,  chez  des  négocians  ou  commer9ans,  et 
pour  lesquels  ils  auront  demandé  les  termes  de  crédit ,  pourra , 
lorsque  le  droit  excédera  f  3000 ,  avoir  lieu  en  six  termes,  échéant 
de  trois  en  trois  mois ,  a  partir  du  jour  auquel  la  présente  loi 
aura  été  exécutoire  pour  Ie  contribuable. 

Art.  51.  II  est  accordé  aux  raffineurs,  quelles  qne  soyent  les 
quantités  de  Sucres  et  sirops  existant  chez  eux  a  l'inventaire: 

1°.  le  crédit  de  six  mois  avec  la  faculté  de  transcription  de 
I'impót,  sur  le  pied  des  articles  25  a  28,  pour  les  Sucres  raffinés 
et  les  Sucres  et  sirops  en  fabrication. 

2°.  pour  les  Sucres  bruts,  la  faculté  de  les  déclarer  en  entre- 
pot fictif. 

Mandons  et  ordonnons  etc. 


Bijlagen.   Vel  133. 
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XIl.    Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Betastingen. 
(Bijlage  tot  het  gewijzigd  Ontwerp  van  Wet  betrekkelijk  de  belasting  op  de  Suiker.) 


12.  E.  OPHELDERENDE  AANMERKINGEN  ter  toelichting 
van  het  nieuwe  Ontwerp  van  Wet,  betrekkelijk  de  consumtive  belas- 
ting op  de  Suiker. 

De  reclamatien ,  welke  men  tegen  het  ontwerp  van  wet  op  de 
Suikers  gemaakt  heeft,  zijn  nagenoeg  dezelfde,  welke  men  tegen 
de  wet  op  de  Koffij  heeft  in  het  midden  gebragt,  waarbij  men 
echter  moet  voegen,  dat  men  beweerd  heeft,  dat  de  restitutie  bij 
uitvoer  van  geraffineerde  Suiker  niet  voldoende  was  om  het  ver- 
lies op  de  raffinade  te  dekken,  en  dat  de  aan  peil  bij  de  raffina- 
deurs  zeer  groote  zwarigheid  opleverde. 

Al  de  ophelderingen,  welke  men  in  de  memorie  tot  adstructie 
van  de  nieuwe  concept-wet  op  de  Koffij  gegeven  heeft,  zijn  ook 
hier  toepasselijk,  daar  men  in  de  nieuwe  redactie  dezelfde  grond- 
beginselen gevolgd  en  hetzelfde  gemak  aan  de  contribuanten  ver- 
schaft heeft. 

Onder  die  punten,  welke  speciaal  moeten  worden  gemeld,  be- 
kleedt de  verhooging  der  belasting  de  eerste  plaats. 

De  restitutie  of  afschrijving  van  f  10  op  de  honderd  Ned.  ponden 
is  voldoende,  wanneer  de  raffinade  goed  gelukt,  en  dat  men  niet 
anders  dan  kandij,  brooden  of  stukken  uitvoert;  doch  zij  is  on[oe- 
reikende  voor  de  geraffineerde  Suikers,  welke  men  in  poeder 
uitvoert,  of  zoogenaamde  basterden. 

De  Amsterdamsche  raffinadeurs  berekenen  dat  f  lü  noodig  is 
om  hen  schadeloos  te  stellen;  anderen  drijven  do  berekening 
hooger;  de  berekening  der  laatsten  schijnt  overdreven;  die  van 
f  12  schijnt  op  de  ondervinding  gegrond. 

De  belasting  op  f  10  voor  de  ruwe  Suiker  brengende,  zou  de 
restitutie  f  15  moeten  zijn,  men  stelt  dezelve  voor  op  f  16.80. 

Door  deze  vermeerdering  wordt  aan  de  meest  overdrevene  vor- 
deringen voldaan,  en  zoo  men  de  Amsterdamsche  berekening  voor 
basis  neemt,  wordt  de  belasting  eene  aanmoediging  voor  den 
raffinadeur,  welke  hem  helpt  om  de  mededinging  op  vreemde 
markten  te  kunnen  volhouden. 

De  premie,  welke  uit  de  afschrijving  zou  voortvloeijen ,  bedraagt 
vrij  minder  dan  de  aanmoediging  welke  het  Engelsche  gouver- 
nement aan  de  raffinadeurs  geeft;  deze  tak  van  nationale  nijver- 
heid, onder  het  Fransche  bestuur  geheel  vervallen,  herrijst  uit 
hare  assche;  zij  heeft  sedert  vele  jaren  de  oplettendheid  van  het 
bestuur  tot  zich  getrokken  en  staat  in  een  te  naauw  verband 
met  buitenlandschen  handel  en  binnenlandsche  werkzaamheid,  dan 
dat  de  aanmoediging  geene  algemeene  goedkeuring  zou  verwerven; 
en  de  vermeerdering  der  belasting,  welke  de  schatkist  voor  de 
grootere  afschrijving  dekt,  is  niet  zoo  groot  om  eene  vermindering 
in  het  binnenlandsch  debiet  te  doen  vreezen. 

Men  kan  de  raffinadeurs  geen  fictief  entrepot  voor  de  geraffi- 
neerde Suikers  geven;  doch  men  heeft  hun  zoo  veel  voordeel  als 
mogelijk  toegestaan: 

1°,    omdat  zij  het  fictief  entrepot  voor  de  ruwe  Suikers  hebben; 

2°.  door  een  crediet  van  zes  maanden  voor  hetgene  zij  ter 
raffinade  inslaan; 

3°.  door  den  uitslag  aan  anderen,  met  crediet  van  drie  maanden 
voor  de  regten  toe  te  staan,  waarbij  men  tot  voorbeeld  genomen 
heeft  het  crediet  van  den  distillateur,  welke  dranken  van  den 
ruw-stoker  koopt;  eindelijk: 

4°.  door  het  depót  van  geraffineerde  Suikers  toe  te  staan, 
waardoor  de  bedenking  geheel  wegvalt,  dat  de  raffinadeur  verpligt 
zoude  zijn  den  impost  te  betalen,  vóór  dat  hij  zijne  Suikers  heeft 
kunnen  verkoopen. 

Vermits  de  zwarigheid  omtrent  den  aanpeil  van  in  bewerking 
zijnde  Suikers  niet  is  tegen  te  spreken ,  is  de  berekening  der  hoe- 
veelheid aan  de  beoordeeling  van  deskundigen  overgelaten;  en  het 
was  voorzeker  onmogelijk  het  in  dezen  verder  te  brengen. 

De  juistheid  van  de  bovenstaande  aanmerkingen  zal  nog  meer 
in  het  oog  vallen,  door  hetgene  op  de  bijzondere  artikelen  zal 
worden  gezegd. 

Art.  1  en  2.  Op  deze  artikelen  gelden  dezelfde  aanmerkingen, 
welke  op  art.  1  en  2  der  concept-wet  op  de  Koffij  zijn  gemaakt. 

Art.  3.  Voor  de  Suiker  is  de  hoeveelheid,  welke  op  termijnen 
van  crediet,  of  op  entrepot,  kan  worden  aangegeven,  even  als 
met  betrekking  tot  de  Koffij,  van  3,000  pond  op  500  gebragt. 

Art.  4.  Vermits  het  fictief  entrepót  niet  dan  voor  de  ruwe 
Suikers  kan  worden  toegestaan,  heeft  men  noodzakelijk  geacht 
een  nieuw  artikel  te  ontwerpen,  om  deze  wijze  van  inslag  op  te 
geven. 

Art.  5.    Dit  artikel  is  enkel  betrekkelijk  tot  de  aanzuivering 
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van  de  crediet-rekening,  welke  aan  alle  handelaren  kan  worden 
gegeven. 

Art.  6.  Even  als  voor  de  Koffij,  is  de  kwantiteit  van  Suiker, 
welke  zonder  impost  kan  worden  uitgevoerd,  van  500  pond  tot 
200  pond  gebragt,  en  de  afschrijving  in  de  plaats  der  restitutie 
gesteld;  en  voor  de  kandij-Suiker  is  deze  kwantiteit  slechts  op 
100  ponden  bepaald. 

Ten  aanzien  van  de  tarra  heeft  men  een  onderscheid  tusschen 
de  kandij  en  de  Suikers  in  brooden  of  stukken  en  de  overige 
Suikers  gemaakt,  hetwelk  uit  den  aard  der  zaak  voortvloeijen  moest 
en  door  den  handel  was  gevraagd,  en  men  heeft  aan  dezen,  even  als 
aan  de  Administratie,  de  bevoegdheid  gegeven  om  de  efFective 
tarra  te  constateren. 

Art.  7  en  8.    Hier  geldt  dezelfde  aanmerking,  welke  bij  art.  7 

en  8  van  de  wet  op  de  Koffij  gemaakt  is,  voor  zoo  veel  de  hoe- 
veelheden betreft,  welke  van  5,000  pond  op  500  gebragt  zijn. 

Men  kon  geene  korting  voor  verstrooping  geven;  doch  men  heeft  ' 
daarentegen  bepaald,  dat  de  Suiker  in  het  particulier  entrepót  het- 
zelfde voorregt  als  in  het  publiek  entrepót  zou  genieten ,  zoodanig 
dat  men  slechts  aansprakelijk  blijft  voor  hetgene  werkelijk  wordt 
uitgeleverd. 

De  reden  dezer  exceptive  bepaling  moet  gezocht  worden  in  de 
tegenwerping,  dat  de  Suiker  van  Demerarij  en  Suriname  komende 
aan  eene  grootere  verstrooping  dan  de  andere  onderhevig  is;  door 
het  entreposeren  valt  deze  bedenking  weg,  en  er  was  geen  ander 
middel  om  deze  zwarigheid  weg  te  nemen,  bijaldien  men  de  schat- 
kist aan  geen  wezenlijk  verlies  bij  den  uitvoer  der  geraffineerde 
Suikers  wilde  blootstellen. 

Art.  9  tot  24.  Op  deze  artikelen,  welke  allen  het  fictief  entre- 
pót betreffen,  zijn  dezelfde  aanmerkingen  toepasselijk,  welke  op 
art.  8  tot  24  van  de  wet  op  de  Koffij  zijn  gemaakt. 

Er  is  slechts  ééne  uitzondering:  zij  betreft  den  uitslag  van  het 
fictief  op  het  publiek  entrepót. 

De  uitvoer  van  ruwe  Suikers  is  gering;  het  nationaal  belang 
vordert  de  meeste  aanmoediging  aan  den  uitvoer  van  geraffineerde 
Suikers  te  geven:  er  was  dus  geene  reden  om  hier  eene  bepaling 
in  te  lasschen,  welke  de  detaillant  in  Koffij  konde  reclameren. 

Art.  25  en  26,  Deze  artikelen  regelen  het  crediet,  hetwelk  aan 
den  raffinadeur  gegeven  wordt;  men  heeft  het,  in  ééns,  op  zes 
maanden  gesteld,  om  dat  deze  tijd  voldoende  is  om  de  bewerking 
geheel  te  doen  afloopen,  en  de  bepaling  van  successive  termijnen 
hem  zoude  hebben  kunnen  hinderen. 

Sommige  Suikers  vorderen  veel  minder  tijd,  bepaaldelijk  de 
kandij,  en  de  raffinadeur  vindt  dus  in  den  termijn  van  zes  maanden 
een  middel  om  deze  te  verkoopen ,  nog  vóór  dat  hij  den  impost 
heeft  betaald. 

Art.  27.  Alhier  wordt  de  overschrijving  met  een  crediet  van 
drie  maanden  bepaald;  dezelve  is  verre  verkieslijk  boven  een 
crediet  van  negen  maanden  voor  den  raffinadeur,  met  overschrij- 
ving van  den  loopenden  termijn,  omdat  deze  laatste  aanleiding 
tot  agiotage,  en  tot  verschillende  prijzen  geeft,  naar  mate  men  de 
overschrijving  voor  eenen  langeren  of  kortoren  termijn  kan  doen; 
deze  maatregel  is  dezelfde,  welke  de  distillateurs  in  1816,  met 
betrekking  tot  de  ruwstokers,  gevraagd  hebben. 

Art.  28.  Van  den  inhoud  van  dit  artikel  is  in  de  algemeene 
aanmerking  gesproken ;  hetzelve  geeft  de  bevoegdheid  om  de  Sui- 
kers, bij  expiratie  van  crediet,  te  deponeren. 

De  kwantiteit  is  op  5,000  ponden  bepaald,  omdat  men  niet 
rekenen  kan  dat  de  betaling  van  regten,  voor  eene  mindere  hoe- 
veelheid in  zijne  zaken  belemmert. 

Bij  liet  toestaan  van  dit  nieuw  gemak,  was  het  natuurlijk,  dat 
deze  Suikers  geen  nieuw  crediet  kunnen  hebben,  en  dat  men  dezelve 
moet  uitvoeren,  of  de  regten  contant  betalen,  zoodra  zij  uit  het 
depót  genomen  worden. 

Art.  29  tot  31.  Men  zie,  ten  aanzien  van  deze  artikelen,  de 
aanmerkingen,  welke  op  art.  25  tot  27  van  de  wet  op  de  Koffij 
zijn  gemaakt. 

Art.  32  tot  34.  Deze  artikelen  stemmen  overeen  met  art.  28 
tot  30  van  de  wet  op  de  Koffij. 

De  huisselijke  comsumtie  is  ruimer  gesteld  en  op  vijf  pond  per 
ziel  bepaald;  de  fijne  siroopen  zijn  aan  eene  geëvenredigde  belas- 
ting, bij  den  aanpeil,  onderworpen,  en  men  kou  hier  niet  buiten, 
zonder  denzelven  vruchteloos  te  maken,  om  dat  deze  siroopen  ge- 
schikt zijn  om  bij  het  raffineren  gebruikt  te  worden. 


(iv^  X1I^ 
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XII.    Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 
(Nader  gewijzigd  Ontwerp  van  Wet  betrekkelijk  de  belasting  op  de  Koffij.) 


Art.  85  tot  38.  Bij  de  opheldering,  op  art.  31  tot  art.  33  der 
wet  op  de  Koffij  voorkomende,  moet  men  slechts  voegen,  dat  art.  37 
grootendeeis  in  de  moeijelijkheden  voorziet,  welke  de  aanpeil  bij 
de  raffinadeurs  zoude  veroorzaken. 

Art.  39  tot  50.  Deze  artikelen  corresponderen  geheel  met  de 
artikelen  34  tot  45  van  de  wet  op  de  Koffij,  en  er  valt  dus  niets 
bij  de  reeds  gemaakte  aanmerkingen  te  voegen. 


Art.  51.  Om  de  raffinadeurs  alle  die  voordeelen  te  bezorgen, 
voor  welke  de  wet  vatbaar  was,  heeft  men  in  het  laatste  artikel' 
der  wet  bepaald,  dat  zij  voor  den  aanpeil  een  crediet  van  zea 
maanden  hebben  zouden,  in  welken  toestand  de  Suikers  zich  ook 
mogten  bevinden;  en  dit  voordeel  is  zeer  wezenlijk  voor  de  geheel 
afgewerkte  speciën.  Eindelijk  heeft  men  hun  den  inslag  van  ruwe 
Suikers  op  het  fictief  entrepot  gegeven. 


X'^F.  MISSIVE  VAN  DEN  STAATSRAAD  ieiasi  met  de  directie  der  Staats-secretarie ,  begeleidende  eene  nadere  nieuwe  redactie 
van  het  Ontwerp  van  ^''et  tot  bepaling  van  het  regt  van  consunitie  op  de  Koffij,  ingekomen  in  de  zitting  van  den  3den  Xtlei  (1) 


Bbdssel,  den  Men  Mei  1819. 


Mijnheer  de  President ! 


De  Koning  heeft  kennis  genomen  van  de  aanmerkingen,  laatstelijk  bij  de  afdeelingen  der  Tweede  Kamer  gemaakt  op  het  Ont- 
werp van  Wet  tot  bepaling  van  een  regt  van  consumtie  op  de  Koffij,  zoodanig  als  het  bij  mijne  missive  van  den  18den  AorU  II 
op  last  van  Zijne  Majesteit  aan  U  Hoog  Ed.  Gestr.  is  toegezonden. 

Die  aanmerkingen  hadden  voornamelijk  ten  doel  om  eene  vermindering  van  het  regt  daar  te  stellen  op  de  Koffij  bij  het  nro- 
mulgeren  der  wet  in  het  Rijk  aanwezig  en  behoorlijk  aangegeven.  J '     J  V 

Hoezeer  daaruit  aanvankelijk  eene  geringere  opbrengst  van  het  voorsz.  middel  moet  ontstaan,  dan  waarop  voor  het  loopende  iaar 
was  gerekend,  heeft  Zijne  Majesteit  echter  aan  het  geuit  verlangen  willen  voldoen,  zoo  als  aan  U  Hoog  Ed.  Gestr  zal  bliiken  uit 
de  veranderingen  in  de  artt.  1 ,  28  en  35  en  uit  de  nieuwe  artt.  46,  47,  48  en  49,  voorkomende  in  de  nadere  redactie  van  het 
Ontwerp,  welke  ik  de  eer  heb  van  's  Koningswege  bij  dezen  aan  U  Hoog  Ed.  Gestr.  te  doen  toekomen,  met  verzoek  dat  dezelve 
tot  het  onderwerp  der  deliberatien  van  de  Kamer  worde  gelegd. 

De  Staatsraad ,  belast  met  de  directie  der  Staats-secretarie , 
  J.  G.  DE  Met  van  Streepkekk. 


(1)    Deze  missive  is  niet  gedrukt  geweest. 


12  ö.    OPGAVE  der  veranderde  of  bijgevoegde  artikelen  in 


Art  1.  »  Van  alle  Koffij  welke,  na  het  promulgeren  dezer,  het 
Rijk  wordt  ingevoerd,  zal,  behalve  de  belasting  van  e'én  gulden 
op  iedere  honderd  Ned.  ponden,  bij  het  Tarief  der  Inkomende  en 
Uitgaande  Regten  bepaald,  f  10  van  iedere  honderd  Ned.  ponden 
worden  betaald,  meerdere  en  mindere  hoeveelheden  naar  advenant. 

»  Op  deze  Koffij  zal  voor  de  consumtive  belasting  de  tarra  wor- 
den geadmitteerd,  bij  het  evengemelde  Tarief  toegestaan.  Met 
betrekking  tot  de  Koffij  welke  op  de  promulgatie  dezer,  hetzij  in 
entrepots  of  in  's  Rijks  magazijnen ,  of  op  eenige  andere  wijze  binnen 
het  Rijk  aanwezig  is,  zal  worden  gehandeld  op  den  voet,  welke 
hierna,  art.  28,  en  volgende,  zal  worden  bepaald." 


Art.  10.  2de  regel,  iiislag  uit  zee,  lees:  "inslag  van  buiten 
's  lands." 


Art.  28.  n  Alle  de  Koffij ,  binnen  het  Rijk  aanwezig  bij  het 
promulgeren  dezer,  en  behoorlijk  aangegeven,  is  onderworpen  aan 
eene  consumtive  belasting  van  f  5  voor  ieder  honderd  Ned.  pon- 
den, alle  niet  behoorlijk  aangegeven  Koffij  zal,  onverminderd  de 
hierna  vermelde  boeten  en  straffen,  de  volle  consumtive  belasting 
van  f  10  de  honderd  Ned.  ponden  moeten  betalen;  alles  onder  de 
uitzonderingen  in  het  volgende  artikel  voorkomende. 

»  Wegens  de  Koffij ,  welke  in  volle  toegekuipte  vaten  en  in  balen 
gevonden  wordt,  zal  gelijke  tarra  als  op  de  van  buiten  het  Rijk 
ingevoerde  Koffij  worden  gegeven. 


ontwerp  van  wet  betrekkelijk  eene  belasting  op  de  Koffij. 


Art.  1.  »Tousles  Cafe's  qui  seront  importés  dans  Ie  Royaume, 
apiès  la  promulgation  de  Ia  pre'sente,  seront  soumis  a  un  droit 
de  f  10  les  cent  livres  des  Pays-Bas ,  les  quantités  plus  fortes 
OU  plus  faibles  a  proportion,  et  ce,  indépendamment  du  droit  de 
f^  1  les  cent  livres  des  Pays-Bas,  établi  par  Ie  Tarif  des  Droits 
d'Entrée  et  de  Soitie. 

»  On  admettra,  pour  Ie  droit  de  consommation,  la  même  tare 
que  celle  qui  est  accordée  par  Ie  tarif  précité. 

»  On  agiraa  l'égard  des  Cafe's  qui,  au  moment  de  la  promulga- 
tion de  la  présente  loi,  se  troiiveront  dans  Ie  Royaume,  soit  dans 
les  entrepots  ou  magasins  publiés,  ou  partout  ailleurs,  conformé- 
ment  è,  ce  qui  est  statué  ci-après  par  l'article  28  et  suivans." 

Art.  9.  1°.  »  Par  mi  les  habitants  agglomérés,"  lisez:  »  dans 
l'enceinte." 

2°.    Avant-dernière  ligne ;  »  du  sixième ,"  lisez  :  »  du  dixième." 

Art.  10.  1°.  ,)  Importées  par  mer ,"  lisez :  » importées  de 
l'extërieur." 

Art.  13.  Insérez  la  particule  »  ne "  entre  les  mots  »  fictif " 
et  n  peut." 

Art.  25.    Dernière  ligne;  »  au-dessous     lisez:  »  au-dessus." 

Art.  28.  »  Tous  les  Cafés  qui  se  trouveront  dans  Ie  Royaume 
au  n^oment  de  la  promulgation  de  la  présente,  et  qui  seront 
duement  déclarés ,  sont  assujettis  a  un  droit  de  consommation 
de  f  5  les  cent  livres  des  Pays-Bas;  tous  Cafés  qui  n'auront  pas 
été  duement  déclarés,  devront  payer  l'impót  intégral  de  consom- 
mation de  f  10  pour  les  cent  livres  des  Pays-Bas,  indépendamment 
des  peines  et  amendes  statuées  par  la  présente;  Ie  tout,  sauf  les 
exceptions  statuées  ci-après. 

I)  II  sera  accordé  pour  les  Cafés  trouvés  en  tonneaux,  remplis  et 
fermés,  ou  en  d'autres  emballages  primitifs,  la  même' tare  que 
celle  fixée  pour  les  Cafés  è,  leur  importation. 
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» Wegens  alle  andere  Koffij,  zal  de  hierna  te  meldene  aangifte 
op  het  netto  gewigt  moeten  geschieden." 

Art.  31.  Het  volgende  ten  slotte  van  het  art.  bij  te  voegen: 
.)  _pe  generale  Administratie  der  In-  en  Uitgaande  Regten  en 
Accijnsen  zal  zorgen  dat  bij  tijds  aan  de  voorzitters  der  ge- 
meentebesturen, tegen  recepis,  eene  advertentie  worde  uitgegeven, 
welke  de  verpligtingen  herinnert  in  art.  28,  29,  30,  31  en  32 
dezer  wet  vervat,  ten  einde  door  hen  te  worden  gepubliceerd  en 
geaffigeerd  op  die  wijze,  welke  het  meest  geschikt  is,  om  dezelve 
aan  de  ingezetenen  hunner  gemeente  bekend  te  maken. 

..  De  voorzitters  der  gemeentebesturen  zijn  verpHgt  onmiddelijk 
de  noodige  publiciteit  aan  deze  advertentie  te  geven. 
j  Bijaldien  dezelve  aan  den  voorzitter  van  het  bestuur  niet  mogt 
zijn  overgegeven  zes  en  dertig  uren  vóór  dat  de  wet  in  de  gemeente 
executoir  is,  wordt  de  tijd  tot  het  doen  der  declaratie  bepaald 
op  zes  en  dertig  uren  na  het  uur  op  hetwelk  de  recepis  is  getee- 


Art.  35.  len  aanzien  van  zoodanige  gebouwen  ,  waaromtrent 
vermoeden  bestaat,  dat  in  dezelve  Koffij  opgelegd  en  aan  de  aan- 
gifte onttrokken  is,  zullen,  ter  beoordeeling  van  den  arrondissement- 
inspecteur, in  de  plaats  van  deszelfs  residentie,  en  van  den  ontvanger 
der  Accijnsen,  op  alle  andereplaatsen,  insgelijks  alle  paiticu  lieren 
aan  voorz.  visitatien  onderworpen  zijn,  mits  de  ambtenaren  der  In- 
en  Uitgaande  Regten  en  Accijnsen  geassisteerd  zijn  met  een  lid 
van  het  gemeentebestuur  of  een  commissaris  van  politie,  daartoe 
door  den  voorzitter  gecommitteerd. 

»  De  voorzitter  van  het  bestuur  zal  bevoegd  zijn,  om  in  zoodanige 
beangryke  gemeenten,  waar  het  getal  der  commissarissen  van 
politie  onvoldoende  zijn  mogt,  de  visitatien  in  tijds  te  verrigten 
en  waar  deleden  van  het  gemeentebestuur,  door  andere  bezigheden 
verhmderd  mogten  worden,  bij  dezelve  in  persoon  te  adsisteren 
een  ander  te  benoemen,  om  de  visitatie  met  de  ambtenaren  tè 
verrigten,  en  zulks  bij  eene  schriftelijke  volmagt,  welke  de  be- 
noemde, tijdens  de  visitatie,  zal  moeten  bij  zich  dragen. 

De  voorzitters  der  gemeentebesturen  moeten  zorgen,  dat  de  vi- 
sitatien op  het  eerste  aanzoek  der  Administratie  en  zonder  verwiil 
geschieden.  '> 

Art.  46.  ..  Wegens  alle  in  aanpeil  gevonden  Koffij,  welke  de 
vermindering  van  cie  he  ft  der  regten  geniet,  in  art.  28  vermeld, 
zal  eene  afzonderlijke  rekening  worden  geopend,  welke,  in  allen 
geval  e,  geheel  afgescheiden  zal  blijven  van  de  ordinaire  reken  ng 
van  den  belastingschuldigen,  wegens  de  later  aangevoerde  Koffij." 

Art.  47.  »  Wanneer  de  in  aanpeil  bevonden  Koffij  op  reëel  entrennt 
wordt  verklaard,  hetzij  in  's  Rijks  magazijnen.  Lt^iHn  ^arS- 
liere  pakhuizen,  zal  het  volgende  worden  geobserveerd  : 


«  a  dat  de  overschrijving  vrijelijk  en  onbelemmerd  zal  kunnen  ge- 
schieden,  doch  altijd  op  eene  afzonderlijke  rekenin»-  van  aanSl 
ten  laste  van  den  nieuwen  verkrijger;  °  aanpeil 

^  »  b.    dat,  bij  declaratie  tot  uitvoer  naar  buiten  's  lands,  de  afschrii- 
ving  van  de  u-.tgevoerde  kwantiteit,  ten  volle  zal  word;n  gegeven/' 
»c.    dat,  bij  afschrijving  ter  consumtie,  de  afgeleverde  Koffii 

tZl  \T:/  '  P^"^^"        woerden  berekend'; 

doch  dat,  voor  zoo  ver  de  uitslag  anders  dan  tegen  contante  be- 

rai^^oS:?L:tbt:X  rekfningvan^ïn^i 

» d    dat  de  partijen  Koffij  bij  den  aanpeil  op  het  entrenót 
gedeclai-eerd,  ten  allen  tijde  in  afzonderlijke  panden  en 
SïïdteinSjir^^  :.oeCwfrdt 

»  e.    dat  ,  onverminderd  de  bepalingen  door  Ons  voor  de  kosten 
van  entrepöt  te  maken,  de  kosten  van  Toezigt  van  deze  Koffi,  worden 
nSn   V"'.  ^r^'         P^'----"^,  vfor  iedere  honderrNed" 
ponden;  zullende  de  toezigt-kosten  in  eens  en  voor  eenen  onJeli 
raiteerden  tijd  kunnen  worden  afgekocht,  wanneer  men  ver  £ 
10  centen  voor  iedere  honderd  Ned.  ponden  te  betalen." 

nnf  l*^  ^5'    "  ^ei'  aanpeil  bevonden  Koffii  metee- 

ciareerd,  zal  zulks  geschieden  onder  de  volgende  bepalingen: 

a.  dat  de  Koffij  op  de  Koffij-rekening  gebragt,  slechts  eenm««l 
zal  kunnen  worden  overgeschreven,  en  dan  nof  b  j  den  „iWen 
getStT^"  ^^'^^"^"^  ^^"^  xno'eten'worden  over! 

dat,  ten  aanzien  vari  den  uitslag  voor  negotie  of  ter 


Quant  aux  autros  Cafés,  ils  devront  être  indiqués   pour  Ie 
poids  net,  dans  la  déclaration  mentionnée  ci-après." 

Art.  31.  Ajoutez  k  la  fin  de  l'article.  ce  qui  suif 
»  La  direction  générale  des  Droits  d'Entrée ,  de  Sortie  et  des 
Accises  aura  soin  de  faire  remettre  a  temps,  aux  présidens  dea 
administrations  communales,  contre  re9u ,  un  avertisseraent  qui 
rappeüe  les  obligations  contenues  dans  les  articles  28,  29  3t)  31 
et  32,  de  la  présente  loi ,  afin  d'être  par  eux  publié  et  affiché 
de  la  manière  la  plus  propre  a  les  faire  connaitre  a  leurs  administrés. 

»  Les  présidens  des  administrations  communales  sont  tenus  d'v 
donner  de  suite  la  publicité  nécessaire. 

"  Si  la  remise  au  président  n'avait  pas  étë  faite  trente-six  heu- 
res,  avant  que  la  loi  soit  exécutoire  dans  la  commune,  Ie  délai, 
pour  laire  la  déclaration ,  sera  de  trente-six  heures  après  celle 
a  laquelle  Ie  re9u  aura  été-  donné." 

Art.  35.  »  A  l'égard  des  batimens  dans  lesquels  on  pourrait 
présumer  un  dépot  de  Café  non  déclaré  et  soustrait  a  1'inven- 
taire,  les  particuliers  seront  également  soumis  a  la  visite  qu'il 
est  reservé  a  l'inspecteur  d'arrondissement  dans  Ie  lieu  de  sa 
l  ésidence,  et  au  receveur  des  Accises  partout  ailleurs,  de  prescrire 
et  qui  aura  heu,  pourvu  que  les  employés  des  Droits  d'Entrée 
et  de  Sortie  et  des  Accises  soient  accompagnés  d'un  membre  de 
1  administration  communale  ou  d'un  commissctire  de  police ,  a  ce 
commis  par  Ie  président  de  la  dite  administration. 

»_Le  susdit  président  peut  designer  une  autre  personne  pour 
assister  les  employés  de  1'Administration  dans  leurs  visites,  dans 
les  communes  oü  Ie  nombre  des  commissaires  de  police  ne  serait 
pas  assez  grand  pour  faire  les  visites  en  temps  utile,  et  oü  les 
occupations  des  membres  de  l'administration  communale  ne  leur 
permettraient  pas  d'y  assister  en  personne. 

"Cette  désignation  aura  lieu  au  moyen  d'une  autorisation  par 
écrit,  déhvrée  par  Ie  président  susdit,  et  dont  Ie  délégué  devra 
etre  porteur  lors  des  visites. 

»  Les  présidens  des  administrations  communales  auront  soin  que 
les  visites  se  fassent  a  Ia  première  réquisition  de  1'Administration 
et  sans  délai. 

_  Art.  46.  II  sera  ouvert  un  compte  particulier  pour  Ie  Café 
inventorié  et  jouissant  de  la  diminution  de  la  moitié  du  droit 
mentionné  h  1  art.  28.  Ce  compte  sera,  dans  tous  les  cas,  séparé 
du  compte  ordinaire  qui  sera  ouvert  au  contribuable  pour  les 
»^ates  declarés  posterieurement." 

Art- 47.  On  observera,  k  l'égard  du  Café  inventorié  qui  sera 
declaré  en  entrepot  réel ,  soit  dans  les  magasins  publics,  soit  dans 
des  magasins  particulieurs,  ce  qui  suit: 


»a.  que  la  transcription  ait  lieu  sans  difficulté,  mais  toujours 
sur  un  compte  particulier  d'inventaire  existant  ou  k  ouvrir  a 
1  acquéreur ; 

"  b.  qu'en  cas  d'exportation  la  décharge  soit  donnée  en  entier 
pour  la  quantité  exportée ; 

_»  c.  qu'en  cas  d'enièvement  pour  la  consommation  ,  les  droits  ne 
soient  calculés  qu'a  raison  de  f  5  les  100  iivres  des  Pays-Bas, 
mais  que  si  ces  droits  ne  sont  pas  payés  au  comptant,  ils  soient 
portés  au  débit  du  compte  inveniaire  de  l'acquéreur; 

»c^.  que  les  parties  de  Café  inventorié  déclarées  en  entrepot, 
soient  déposées  dans  des  magasins  séparés  de  ceux  oü  seront  mis 
les  L/atés  qui  arrivent  postérieurement ;  enfin , 

»  e.  que ,  sans  préjudice  des  dispositions  a  prendre  ultérieurement 
par  Nous  relativement  aux  frais  d'entrepóts,  ceux  de  surveillance 
des  Lafés  inventoriés  seront  fixés  a  deux  tiers  de  centièmes  par 
mois  les  100  Iivres  des  Pays-Bas.  Ces  frais  de  surveillance 
pourront  etre  acquittés  en  une  seule  fois  ou  pour  un  temps  iUi- 
mité,  moyennant  dix  centièmes  .par  100  Iivres  des  Pays-Bas." 

Art.  48.  On  suivra  les  dispositions  suivantes  k  ré<^ard  du 
Cafe  inventorié,  jouissant  de  la  diminution  de  Ia  moitié  du  droit 
et  déclaré  sur  entrepot  fictif: 

a.  Ie  Café  inscrit  aux  charges  compte  Café  ne  pourra  être 
transferé  qu  une  fois ,  et  Ia  prise  en  charge  au  compte  de  l'acqué- 
reur ne  pourra  avoir  lieu  qu'a  un  compte  inventaire ; 

»  b.    on  observera  relativement  aux  enlèvemens  pour  commerce 
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consumtie ,  zal  worden  in  acht  genomen  hetgeen  in  het  voorgaande 
artikel  onder  litt.  è  en  c  is  bepaald; 

»  c.  dat  aan  dengene  welke  eene  rekening  van  fictief  entrepot 
wegens  aangepeilde  Koffij  heeft,  geene  afschrijving  tot  uitvoer 
naar  buiten 'slands  op  zijne  ordinaris  rekening  zal  worden  gegeven, 
vóór  dat  de  rekening  van  de  in  aanpeil  bevonden  Koffij,  geheel 
zal  zijn  aangezuiverd,  hetzij  door  uitvoer,  hetzij  door  uitslag  tegen 
contante  betaling  of  op  termijnen  van  crediet;  eindelijk, 

»d.  dat  diegene  welke  eene  rekening  van  eersten  aanpeil  heeft, 
ten  allen  tijde  de  bevoegdheid  behoudt  om  de  Koffij,  of  een  gedeelte 
van  dien,  op  zijne  gewone  rekening  over  te  brengen ,  waar  dezelve, 
even  als  andere  aangevoerde  Koffij,  zal  worden  overgenomen." 

Art.  49.  »  Ten  aanzien  eindelijk  van  de  Koffij,  wegens  welke 
de  verschuldigde  regten  op  de  crediet-rekening  van  de  belasting- 
schuldigen tegen  ƒ  5  de  honderd  Ned.  ponden  zijn  gebragt,  zal 
worden  in  acht  genomen : 

))a.  dat  bij  uitvoer  naar  buiten  'slands,  de  afschrijving  ins- 
gelijks tegen  niet  meer  dan  f  5  de  honderd  Ned.  ponden  zal 
geschieden;  en 

)i  dat  alle  afschrijving  wegens  uitvoer  naar  buiten 'slands,  op 
de  rekening  van  de  in  aanpeil  bevonden  Koffij ,  zal  moeten  plaats 
hebben  tot  dat  dezelve  geheel  zal  zijn  aangezuiverd." 

Lasten  en  bevelen,  enz. 


OU  pour  la  consommation ,  ce  qui  est  prescrit  par  les  §  §  6  et  c 
de  l'article  précédent ; 

»  c.  toutes  les  exportations  de  celui  qui  aura  un  compte  parti- 
culier d'entrepöt  fictif  pour  Cafés  inventoriés  seront  iraputées 
sur  ce  compte,  aucunes  décharges  pour  exportation  ne  pouvant 
être  portées  a  son  compte  ordinaire,  que  lorsque  Ie  compte  in- 
ventaire  sera  apuré  soit  par  exportation  soit  par  enlèvement 
moyennant  payement  au  comptant  ou  è,  terme  de  crédit ;  enfin : 

»  d.  celui  k  qui  il  aura  été  ouvert  un  compte  particulier  pour 
Cafés  inventoriés  aura  toujours  la  faculté  de  les  faire  transporter 
en  tout  OU  en  partie  a  son  compte  d'entrepöt  ordinaire  oü  ils  seront 
dans  ce  cas  considérés  comme  Cafés  importés  postérieurement 
k  l'inventaire. 

Art.  49.  »  Enfin  ,  a  1' égard  du  Café  inventorié  jouissant  de  la 
diminution  du  droit  et  pris  par  Ie  propriétaire  a  sa  disposition 
sans  termes  de  crédit,  on  observera  les  dispositions  suivantes : 

na.  qu'en  cas  d'exportation ,  la  décharge  ne  soit  donnée  qu'a 
raison  de  f  5  les  cents  livres  des  Pays-Bas  ; 

»  h.  que  toute  décharge  pour  exportation  soit  imputée  sur  Ie 
compte  particulier  inventaire  jusqu'k  ce  qu'il  soit  entièrement  apuré. 

Mandons  et  ordonnons  ,  etc. 


12  H.  ALGEMEEN  VERSLAG  der  Centrale  Afdeeling  wegens 
het  Ontwerp  van  Wet ,  houdende  belasting  op  de  Koffij. 

De  Centrale  Afdeeling  heeft  de  eer  aan  ü  Edel  Mogenden  te 
berigten ,  dat  dit  ontwerp  aanleiding  heeft  gegeven  tot  de  volgende 
aanmerkingen  der  Afdeelingen  ,  welke  door  den  Directeur-Generaal 
der  In-  en  Uitgaande  Regten  en  der  Accijnsen  zijn  beantwoord  ge- 
worden. 

Reeds  zijn  de  ten  gevolge  van  aanmerkingen  der  Afdeelingen 
veranderde  of  nieuw  bijgevoegde  artikelen  door  den  druk  aan  de 
leden  bekend  gemaakt. 

De  meeningen  zijn  omtrent  het  beginsel  der  wet  verdeeld  ge- 
weest. Terwijl  twee  Afdeelingen  vonden ,  dat  de  Koffij  ,  in  het 
belang  van  onzen  handel ,  niet  belast  kon  worden  ,  waren  andere  , 
of  van  een  tegenovergesteld  gevoelen  ,  of  dachten  niet  eenstemmig 
daaromtrent: 

De  redenen  voor  het  belasten  der  Koffij  ,  zijn  door  den  Directeur- 
Generaal  voorgesteld  in  de  ophelderende  memorie  welke  bij  het 
ontwerp  is  gevoegd. 

Art.  1.  Eene  Afdeeling  heeft  aangemerkt,  dat  het  tijdstip  van 
het  werken  der  wet  niet  genoegzaam  bestemd  is,  omdat  de  tijd 
der  afkondiging  onzeker  is  ,  en  in  de  onderscheidene  provinciën 
naar  de  bestaande  wetten  verschilt. 

Antwoord.    »  De  tijd  der  promulgatie  is  een  bepaald  tijdstip. 

»  Ten  aanzien  van  hetgeen  van  buiten  wordt  ingevoerd ,  is  geen 
twijfel,  men  zie  met  betrekking  tot  den  aanpeil,  het  antwoord  op 
art.  28. 

Art.  5.  Eene  Afdeeling  zoude  verlangd  hebben  dat  de  hoeveel- 
heid voor  welke  afschrijving  wordt  gegeven  in  dit  artikel  zoo  wel 
als  in  het  7de  op  200  ponden ,  in  plaats  van  100 ,  ware  bepaald 
geworden. 

Antwoord.  »  De  kwantiteit  van  200  Ned.  ponden  ,  schijnt  inde- 
daad laag  genoeg;  zoodra  de  impost  f  20  beloopt,  kan  men  af- 
schrijving bekomen." 

Art.  28.  Hetzelfde  verschil  van  gevoelens  heeft  omtrent  den 
aanpeil  plaats  gehad  als  omtrent  het  beginsel  der  wet.^  Sommige 
leden  vonden  den  aanpeil  onmisbaar,  anderen  zagen  daarin  niets  dan 
eene  bron  van  hatelijkheden.  Men  heeft  aangemerkt  dat  het  ge- 
beurde met  het  zout,  zoowel  onder  het  Fransch  bestuur  alsook 
in  1816,  genoegzaam  heeft  doen  zien  dat  de  prijzen  nimmer  gelijk 
rijzen  met  het  bedrag  der  belasting,  en  dat  alzoo  de  maatregel 
ten  nadeele  strekt  van  den  eerlijken  declarant.  Daarentegen  wordt 
door  het  niet  plaats  hebben  van  den  aanpeil,  hij  die  invoert,  niet 
verongelijkt,  want  hij  doet  dit  vrijwillig. 


Men  heeft  hier  bijgevoegd  dat  nooit  de  particulieren  verpligt 
waren  geworden  eene  aangifte  te  doen. 

In  eene  Afdeeling  heeft  men  verlangd  dat,  indien  de  aanpeil 
plaats  had ,  het  te  betalen  regt  tegen  f  7 ,  in  plaats  van  tegen 
f  10  wierd  berekend. 

Antwoord.  »  Men  is  het  volkomen  eens  met  die  leden ,  welke 
den  aanpeil  beschouwen  als  onafscheidelijk  van  de  wet;  men  weet 
niets  te  voegen  bij  hetgeen  ten  dezen  opzigte  bij  de  adstructive 
memorie  is  gezegd. 

H  Eene  bedenking  kan  niet  genoeg  worden  aangedrongen ,  zij  is 
j  deze:  dat  het  weglaten  van  den  aanpeil  den  aanvoer  van  buiten- 
landsche  Koffij  zeer  zoude  stremmen :  al  de  Koffij ,  die  zich  bin- 
nen 'slands  bevindt,  is  vrij  van  de  belasting;  de  Koffij,  die  men 
aanvoert,  zoude  aan  dezelve  onderworpen  zijn,  en  zoude  dus 
minder  geldig  zijn  voor  den  aanvoerder,  dan  de  voorraad  binnen 
'slands;  en  bijaldien  iets  den  grooten  handel  kon  benadeelen ,  is 
het  voorzeker  eene  wettelijke  bepaling,  welke  aankondigt,  dat 
geen  Koffij  zonder  schade  kan  worden  aangevoerd. 

»  Men  maakt  zich  een  overdreven  denkbeeld  van  de  huisvisi- 
tatien.  Men  vraagt  gerust ,  waar  dezelve  bij  gelegenheid  van  den 
aanpeil  van  het  zout  hebben  plaats  gehad,  zonder  dat  men  tevens 
verborgen  zout  gevonden  heeft  ? 

»  De  verificatie  van  den  aanpeil  zal  bij  de  kooplieden  moeten 
plaats  hebben ;  de  visitatien  bij  particulieren  zijn  geheel  faculta- 
tief, en  er  is  in  de  daad  geen  reden  om  te  vreezen ,  dat  zij 
noodeloos  zullen  worden  vermenigvuldigd;  men  zal  dezelve  met 
doen  bij  den  man,  die  boven  alle  verdenking  van  fraude  verheven 
is,  maar  men  moet  ze  allomme  kunnen  doen,  omdat  de  aanpeil 
zonder  dat ,  vruchteloos  zijn  zoude. 

1)  Nadat  de  huisvisitatien  in  de  wet  op  de  plaatselijke  belas- 
tingen zijn  toegelaten,  kon  men  niet  zien  om  welke  redenen  men 
dezelve  voor  'slands  belastingen  zoo  zeer  zoude  moeten  vreezen, 
terwijl  dezelve  zich  hier  tot  den  tijd  van  den  aanpeil  bepalen. 

»  Het  voorstel  ora  de  aangepeilde  Koffij  met  f  7 ,  in  plaats  van 
f  10  te  belasten  ,  moet  nog  worden  opgenomen. 

))  Daaromtrent  valt  aan"  te  merken,  dat  dezelfde  bedenkingen, 
■welke  beletten  om  den  aanpeil  in  het  geheel  weg  te  laten ,  ins- 
gelijks tegen  alle  vermindering  pleiten,  hoewel  in  eenen  minsterken 
graad,  welke  vermindert,  naar  mate  dat  de  toegestane  remissie 
minder  groot  is. 

»  Het  blijft  immers  zeker,  dat  ook  bij  dezen  maatregel  de  con- 
ditie van  handelaar  en  handelaar  niet  meer  dezelfde  is,  en  dat 
de  gemaakte  aanmerking,  dat  het  weglaten  van  den  aanpeil  den 
aanvoer  van  buiten  'slands  zoude  kunnen  hinderen,  hoezeer  dan 
ook  in  eenen  minderen  graad,  hier -geldt. 


Bijlagen.    Vel  134. 


XII.) 


XII.    Merzienmf  der  wettsm  op  êm  QpBief  van^  de  InUtmendk  en  Uitgaande  Regien  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 
(Nader  gewijzigct  Ontwerp  yan.  Wefe  betrekkelijk  de,  belasting  op  de  Koffij.) 


I)  Het.  i»  bovendien  onbetwistbaar,  dat  men  op  dez»  wijz«  een 
gedéelte  van  den  berekenden  opbrengst  opoffert,  en  dat  de  Koning 
dus  geene  modificatien  van  eenen  regtvaardigen  maatregel  zoude 
kunnen  voorstellen,  zonder  dat  de  middelen  wierden  aangewezen, 
om  op  eene  andere  wijze  in  het  verwachte  deficit  te  voorzien. " 

In  verstjheiden  Afdeelingen  heeft  men  evenwel  zeer  aangedron- 
gen op  eene  vermindering  op  de  helft  van  de  regten  bij  den 
aanpeil  voor  de  vrijwillig  aangegeven  kwantiteiten. 

Antwoord.  ))  De  Koning  heeft  deszelfs  gevoelen  op  dit  punt,  bij 
het  vorige  antwoord  doen  ontwikkelen,  en  vermeent,  wat  den 
grond  der  zaak  betreft,  bij  hetzelve  te  moeten  persisteren. 

»  Thans  ziende  dat  het  verlangen  van  eene  enkele  Sectie  door  zeer 
vele  leden  schijnt  omhelsd  te  worden,  en  wel  willende  toegeven 
dat  de  bijgebragte  redenen  consideratie  verdienen,  heeft  Zijne 
Majesteit  besloten  om  deszelfs  eerste  gevoelen  te  laten  varen ,  en 
aan  het  geopperd  verlangen  in  dezen  te  voldoen. 

»  De  artikelen  1  en  28  zijn  in  dezen  geest  veranderd;  en  vier 
nieuwe  artikelen ,  aan  het  slot  der  concept-wet  gevoegd,  regelen 
de  wyze  op  welke  de  toegestane  reductie  op  den  eersten  aanpeil 
ten  uitvoer  zal  worden  gebragt. 

i>  Men  moest  zorgen  dat  geen  misbruik  van  de  toegestane  gunst 
ton  worden  gemaakt ,  door  later  aangevoerde  Koffij ,  welke  ter 
consumtie  geleverd  werd,  het  genot  derzelve  te  geven,  en  daarom 
moest  in  de  eerste  plaats  eene  afzonderlijke  rekening  van  aanpeil 
worden  gehouden,  zoo  als  zulks  bepaald  wordt  bij  art.  46. 

))  De  man  die  Koffij  op  termijnen  van  crediet  aangeeft ,  moest 
de  vrijheid  van  uitvoer  behouden,  doch  het  was  noodig  om  de 
afschrijving  van  regten  op  de  rekening  van  aanpeil  te  doen ,  tot 
dat  dezelve  geheel  zoude  zijn  aangezuiverd,  want  anderzints  zoude 
alle  de  aangepeilde  Koffij,  hoezeer  uitgevoerd,  in  comsumtie  zijn 
gedeclareerd  en  met  later  aangevoerde  Koffij  zijn  vervangen  ;  dit 
een  en  ander  wordt  dan  ook  in  art.  49  uit  elkander  gezet. 

»  Hetzelfde  geldt  ten  aanzien  van  de  Koffij  op  entrepot  fictief 
gedeclareerd;  als  men  de  overschrijving  onbepaald  had  toegelaten , 
zoude  de  handelaar  middel  gevonden  hebben  om  de  aanschrijving 
op  aan peils- rekening  te  ontwijken,  en  men  heeft  een  gepasten 
middelweg  gevonden  door  slechts  eene  overschrijving  toe  te  laten; 
dit  zijn  de  bepalingen  van  art.  48. 

I)  Aan  diegenen,  welken  deze  schikking ,  uit  hoofde  van  den  aard 
hunner  handelsbetrekkingen,  hinderlijk  mogt  zijn,  is  het  middel 
van  het  reëel  entrepot  overgelaten  op  den  voet  bij  art.  47  be- 
paald ,  hetwelk  hen  tegen  de  kosten  waarborgt ,  wanneer  zij  het 
particulier  entrepot  verlangen. 

n  Voor  een  millioen  Nederlandsche  ponden  zal,  in  de  maand 
aan  toezigt-kosten  f  66.66  betaald  worden,  dat  is,  als  men  de 
waarde  der  Koffij  op  f  1  het  Nederlandsch  pond  rekent,  een 


vijftiende  per  duizend;  en  diegenen,  welke  alle  de  toezigt-kosten 
met  10^  centen  per  100  Nederlandsche  ponden  willen  afkoopen , 
zijn  vrij  van  alle  verdere  toezigt-kosten,  door  de  betaling  van 
een  per  duizejid ;  uit  den  aard  van  het  object  kunnen  de  sluit-  en 
ontsluit-gelden  geene  groote  uitgaven  veroorzaken. 

»  Ten  einde  verder  zooveel  mogelijk  te  zorgen,  dat  de  aanpeil 
aan  subalterne  ambtenaren  geen  grond  levere  om  particulieren, 
buiten  noodzaak ,  met  huisvisitatie  lastig  te  vallen ,  is  het  begin 
van  art.  35  veranderd." 

Art.  31  en  32.  Men  heeft  aangemerkt  dat  de  tijd  tot  het  doen 
der  aangifte  te  kort  is ,  en  voorgesteld  om  die  op  eene  andere 
wijze  te  bepalen. 

Antwoord.  »  Naar  de  principes  van  het  striktste  regt  is  er  geen 
reden  om  in  dezen  eene  uitzondering  op  de  algemeene  regels  te 
maken  ;  de  wet  is  verbindend  ,  iedereen  wordt  gerekend  dezelve 
te  kennen. 

n  Vermits  men  echter  de  mogelijkheid  instemt,  dat  de  wet  in 
afgelegen  gemeenten  aan  sommige  lieden  onbekend  zoude  kunnen 
zijn,  heeft  men  gemeend,  dat  men  aan  de  gemaakte  zwarigheid 
te  gemoet  konde  komen  door  bij  art.  31  eene  slotbepaling  te  voegen.  " 

Art.  35.  Twee  Afdeelingen  hebben  aangemerkt  dat  een  lid  van 
het  gemeentebestuur  altoos  bij  de  huisvisitatie  behoorde  tegen- 
woordig te  zijn. 

Antwoord.  «De  bepalingen  van  dit  artikel  zijn  gemaakt  om  te 
beletten  dat  de  visitatien  niet  konden  vertraagd  worden  door  de 
bezigheden  van  het  gemeentebestuur.,  Zij  waren  niet  vexatoir, 
omdat  de  president  van  het  bestuur  meester  was,  om  de  toepas- 
sing van  het  artikel  te  wijzigen. 

1)  Men  wil  echter  gaarne  als  algemeen  principe,  vaststellen,  dat 
de  ambtenaren ,  door  een  lid  van  het  gemeentebestuur ,  of^  een 
commissaris  van  policie ,  zullen  moeten  vergezeld  zijn ,  mits  aan 
den  voorzitter  de  magt  gegeven  worde ,  om  een  ander  te  delegeren 
in  zulke  belangrijke  gemeenten,  waar  het  getal  der  commissarissen 
van  policie  niet  groot  genoeg  is  om  bij  alle  de  visitatien  tegen- 
woordig te  zijn ,  of  waar  de  overige  bezigheden  van  de  leden  van 
het  gemeentebestuur  hun  niet  toelaten  om  in  persoon  bij  de  visi- 
tatien tegenwoordig  te  zijn. 

»  Het  lijdt  geen  tegenspraak ,  dat  zulks  in  verscheiden  voor- 
name steden  het  geval  zijn  zal,  voornamenlijk  in  dezulken,  in 
welke  verscheiden  leden  van  het  gemeentebestuur,  door  hunne 
commerciële  betrekkingen,  in  de  executie  betrokken  zijn. 

»  Men  vleit  zich  ,  dat  de  nieuwe  redactie  van  art.  35  volko- 
men aan  de  gemaakte  bedenking  zal  beantwoorden." 


12 1.  MISSIVE  VAN  DEN  STAATSRAAD,  belast  met  de  directie  der  Staats-secretarie ,  ten  geleide  van  eene  nadere  niéuwe  redactie 
van  het  Ontwerp  van  Wet  tot  bepaling  van  een  regt  van  consumtie  op  de  Suiker,  ingekomen  in  de  zitting  van  den  lOden  Mei.  (1) 

Bkdssel,  den  lOden  Mei  1819. 

MijNHEER  DE  PbeSIDENT  ! 

Op  last  des^  Koninga  heb  ik  de  eer  U  Hoog  Edel  Gestr.  hiernevens  te  doen  toekomen  eene  nieuwe  redactie  van  het  ontwerp  van 
wet  tot  bepaling  van  een  regt  van  consumtie  op  de  Suiker,  waarbij  acht  geslagen  is  op  de  aanmerkingen  door  de  Sectien  van  de 
Tweede  Kamer  der  Staten-Generaal  in  het  midden  gebragt,  speciaal  ook  ten  opzigte  van  den  aanpeil  welke  daarbij  op  gelijke 
wijze  wordt  geregeld  als  in  de  nieuwe  redactie  van  het  Ontwerp  van  Wet  wegens  het  regt  op  de  Koffij,  welke  ik  bij  mijne  mis- 
sive van  den  3den  dezer  aan  U  Hoog  Edel  Gestr.  heb  voorgelegd,  geschied  is.  Dienvolgens  verlangt  Zijne  Majesteit  dat  het 
nevensgaand  concept  tot  het  onderwerp  van  de  deliberatien  der  Kamer  worde  gebragt. 

De  Staatsraad,  belast  met  de  directie  der  Staats- Secretarie, 
{Get.)    J.  G.  DE  Met  van  Streefkerk. 


(I)    Deze  missive  i»  niet  gedrukt  geweest. 
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XII.    Herziening  der  luetien  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  Uitgaande  Begien  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 
(Nader  gewijzigd  Ontwerp  van  Wet  betrekkelijk  de  belasting  op  de  Suiker.) 

ISA''.    OPGAVE  der  veranderde  of  bijgevoegde  artikelen  in  het  Ontwerp  van  Wet,  betrekkelijk  eene  belasting  op  de  Suiker. 


Art.  1.  1)  "Van  alle  Suiker,  welke,  na  het  promulgeren  dezer, 
het  Rijk  wordt  ingevoerd,  zal,  behalve  de  belasting  van  f  20,  op 
iedere  100  Ned.  ponden  geraffineerde  en  gemengde  Suiker,  en  van 
60  cents  op  iedere  100  Ned.  ponden  ruwe  Suiker,  bij  het  Tarief 
der  Inkomende  en'  Uitgaande  Regten  bepaald,  worden  betaald 
f  16.80,  van  iedere  100  Ned.  ponden  geraffineerde  en  gemengde 
Suiker,  en  f  10  van  iedere  100  ponden  ruwe  Suiker;  meerdere  en 
mindere  hoeveelheden  naar  advenant. 

»  Op  deze  Suiker  zal,  voor  de  consumtieve  belasting,  de  tarra 
worden  geadmitteerd,  bij  het  evengemelde  Tarief  toegestaan. 

I)  Met  betrekking  tot  de  Suiker  en  fijne  siroop,  welke,  op  de 
promulgatie  dezer,  hetzij  in  entrepot  of  in  's Rijks  magazijnen,  of 
op  eenige  andere  wijze,  binnen  het  Rijk  aanwezig  is,  zal  worden 
gehandeld  op  den  voet,  welke  hierna,  art.  32  en  volgende,  zal 
worden  bepaald." 

Art.  6.    Bij  te  voegen: 

»  Wij  behouden  Ons  voor,  de  drie  eerste  der  bovenvermelde  bepa- 
lingen te  wijzigen ,  voor  zoover  de  ligging  van  sommige  raffinaderijen 
of  de  aard  van  den  handel,  zulks  zoude  mogen  vorderen." 


j      Art.  1.    Au  commencement  du  premier  paragraphe  de  eet  ar- 
i  ticle ,   après  les  mots :  »  api  ès  la  promulgation  de  la  présente ," 
j  etc. ,   effacer  les  mots  suivans :  "  ainsi  que  tous  les  Sucres  qui , 
au  moment  de  cette   promulgation ,   se   trouveront  en  entrepot 
public  OU  particulier,  ou  dans  des  magasins  publiés." 

Dans  Ie  dernier  paragraphe  du  même  article,  après  les  mots: 
»  dans  Ie  Royaume "  effacer  ceux  »  ailleurs  que "  et  après  les 
mots  !)  dans  les  entrepots  publics"  ajouter  ceux-ci :  »  ou  partout 
ailleurs."  ♦ 


Art.  11.  2de  regel,  » inslag  uit  zee",  lees;  ninslugvan  buiten  'slands.'" 

Van  den  Aanpeil. 

Art.  32.  »  Al  de  Suiker  en  fijne  siroop ,  binnen  het  Rijk  aan- 
wezig, bij  het  promulgeren  dezer,  en  behoorlijk  aangegeven,  is 
onderworpen  aan  eene  consumtieve  belasting  van  f  8.40  voor  iedere 
100  Ned.  ponden  kttndij  en  geraffineerde  Suiker,  in  stukken  of 
broeden,  en  van  f  5  voor  iedere  100  Ned.  ponden  geraffineerde 
Suiker,  welke  niet  in  brooden  of  stukken  is,  mitsgaders  van  de 
gemengde  en  ruwe  Suiker;  en  eindelijk  van  f  2.50  voor  de  100 
Ned.  ponden  fijne  siroopen,  en  zoodanige  gesmolten  nog  in  de  pannen 
zijnde  Suikers,  welke,  bij  het  promulgeren  dezer,  in  de  Suiker- 
raffinaderijen,  of  verdere  trafieken  in  bewerking  zijn. 

»  Alle  niet  behoorlijk  aangegeven  Suiker  zal,  onverminderd  de 
hierna  vermelde  boeten  en  straffen ,  de  volle  consumtieve  belasting 
van  f  16.80  de  100  Ned.  ponden  kandij  en  geraffineerde  Suiker,  in 
stukken  of  brooden ,  en  van  f  10  de  100  Ned.  ponden  geraffineerde 
Suiker,  welke  niet  in  bmoden  of  stukken  is,  mitsgaders  van  de 
gemengde  en  ruwe  Suiker  moeten  betalen. 

"Zullende  van  de  niet  behoorlijk  aangegeven  fijne  siroopen,  on- 
verminderd de  boeten  en  straffen  als  boven,  de  consumtieve  be- 
lasting worden  berekend  tegen  f  5  de  100  Ned.  ponden.  Alles 
onder  de  uitzonderingen,  in  het  volgende  artikel  voorkomende. 

»  Wegens  de  Suiker,  welke  in  volle  toegekuipte  vaten ,  en  in 
andere  oorspronkelijke  emballage  gevonden  wordt,  zal  gelijke  tarra 
als  op  de  van  buiten  het  Rijk  ingevoerde  Suiker  worden  gegeven. 
Wegens  alle  andere  Suiker,  en  wegens  de  siroop,  zal  de  hierna  te 
meldene  aangifte  op  het  netto  gewigt  moeten  geschieden." 

Art.  35.  Het  volgende- ten  slotte  van  het  artikel  bij  te  voegen: 

i>  De  generale  Administratie  der  In-  en  Uitgaande  regten  en  der 
Accijnsen  zal  zorgen,  dat  bij  tijds  aan  de  voorzitters  der  Ge- 
meente-besturen, tegen  recepis,  eene  advertentie  worde  overgegeven, 
welke  de  verpligtingen  herinnert  in  artt.  32,  33,  34,  35  en  36  dezer 
wet  vervat,  ten  einde  door  hen  te  worden  gepubliceerd  en  geaffigeerd 
op  die  wijze,  welke  het  meest  geschikt  is  om  dezelve  aan  de  inge- 
zetenen hunner  gemeente  bekend  te  maken. 

))  De  voorzitters  der  gemeente-besturen  zijn  verpligt  onmiddellijk 
de  noodige  publiciteit  aan  deze  advertentie  te  geven. 

»  Bijaldien  dezelve  aan  den  voorzitter  van  het  bestuur  niet  mogt 
zijn  overgegeven  zes-en-dertig  uren  vóór  dat  de  wet  in  de  gemeente 
executoir  is,  wordt  de  tijd  tot  het  doen  der  declaratie,  bepaald  op 
zes-en-dertig  uren  na  het  uur,  op  hetwelk  de  recepis  is  geteekend." 

Art.  40.  »  Ten  aanzien  van  zoodanige  gebouwen ,  waaromtrent 
vermoeden  bestaat,  dat  in  dezelve  Suiker  of  fijne  siroopen  opge- 
legd en  aan  de  aangifte  onttrokken  is,  zullen,  ter  beoordeeling 
van  den  arrondissements-inspecteur,  in  de  plaats  van  deszelfs  resi- 
dentie, en  van  den  ontvanger  der  accijnsen,  op  alle  andere  plaatsen, 
insgelijks  alle  particulieren  aan  voorschrevene  visitatien  onder- 
worpen zijn ,  mits  de  ambtenaren  der  In-  en  Uitgaande  Regten 


Art.  6.    Ajouter  a  la  fin: 

»  Nous  nous  réservons  de  modifier  les  trois  premières  des  con- 
ditions  ci-dessus  énoncées,  pour  autant  que  la  situatiën  de  quel- 
ques  usines  ou  la  nature  du  commerce,  pourrait  Ie  rendre  necessaire." 

Art.  10.  1".  ))  Parmi  les  habitations  agglomérées ,"  lisez : 
»  dans  l'enceinte." 

Art.  11.    1°.    »  Par  mer,"  lisez:  »  de  l'extérieur." 


De  CInventaire. 

Art.  32.    »  Tous  les  Sucres  et  les  sirops  fins  qui  se  trouveront 
dans  Ie  Royaume  au  moment  de  la  promulgation  de  la  présente, 
et  qui  seront  duement  déclarés,  sont  assujettis  a  un  droit  de 
consommation  de  f  8.40  les  cent  livres  des  Pays-Bas  de  Sucre 
candi  et  de  Sucre  raffinë,  en  morceanx  ou  en  pains;  de  f  5  les  (1 
cent  livres  des  Pays-Bas  de  Sucre  raffiné  qui  ne  se  trouve  ni  en 
pains  ni  en  morceanx,   de  Sucre  mélangé  et  de  Sucre  brut,  et 
enfin  de  f  2.50  les  cent  livres  des  Pays-Bas  de  sirops  fins  et  de  . 
Sucres  qui,  au  moment  de  la  promulgation  de  la  présente,  se  j 
trouveront  en  état  de  fusion  dans  les  chaudières  des  raffineries  | 
et  autres  usines  de  ce  Royaume.  ' 

»  Tous  les  Sucres  qui  n'auront  pas  été  duement  déclarés,  devront 
payer  1  impót  intégral  de  consommation  de  f  16.80  les  lOO  livres 
des  Pays-Bas  de  Sucre  candi  et  de  Sucre  raffiné,  en  pains  ou  en 
morceanx ,  et  de  f  10  les  100  livres  des  Pays-Bas  de  Sucre  raf- 
finé autre  qu'en  pains  ou  en  morceaux ,  et  de  Sucres  mélangés 
et  bruts .  indépendamment  des  peines  et  amendes  statués  par 
la*  présente. 

')  Les  droits  de  consommation  des  sirops  fins  qui  n'auront  pas 
été  duement  déclarés  ,  sont  calculö's  a  raison  de  f  5  les  100  li- 
vres des  Pays-Bas,  indépendamment  des  peines  et  amendes,  comme 
il  est  dit  ci-dessus  ;  Ie  tout  sauf  les  exceptions  statuées  ci-après. 

n  II  sera  accordé  pour  les  Sucres  trouvés  en  tonneaux  remplis 
et  ferraés,  ou  en  d'autres  emballages  primitifs ,  la  même  tare  que 
celle  fixée  pour  les  Sucres  a  leur  importation.  Quant  aux  autres 
Sucres  et  aux  sirops,  ils  devront  être  indiqués ,  pour  Ie  poids 
net,  dans  la  déclaration  mentionnée  ci-après." 

Art.  35.    Ajouter  a  la  fin : 

»  La  Direction  générale  des  Droits  d'Entrée  et  de  Sortie  et  des 
Accises  aura  soin  de  faire  remettre  a  temps  aux  présidens  des 
administrations  communales ,  contre  re^u ,  un  avertissement  qui 
rappelle  les  obligations  contenues  dans  les  artt.  32,  33,  34,  35  et 
36  de  la  présente  loi,  afin  d'être  par  eux  publié  et  affiché  de 
la  manière  la  plus  propre  a  les  faire  connaitre  è  leurs  administrés. 

»)  Les  présidens  des  administrations  communales  sont  tenus  d'y 
donner  de  suite  la  publicité  nécessaire. 

1)  Si  la  remise  au  président  n'avait  pas  été  faite  trente-six  heu- 
res  avant  que  la  loi  soit  exécutoire  dans  la  commune,  Ie  délai 
pour  faire  la  déclaration  sera  de  trente-six  heures  après  celle  a 
laquelle  Ie  re9u  aura  été  donné. " 

Art.  40.  I)  A  l'égard  des  batimens  dans  lesquels  on  pourrait 
présumer  un  depót  de  Sucre  non  déclaré  et  soustrait  a  l'inven- 
taire ,  les  particuüers  seront  également  soumis  è.  la  visite ,  qui 
est  réservé  a  l'inspecteur  d'arrondissement ,  dans  Ie  lieu  de  sa 
résidence ,  et  au  receveur  des  accises,  partout  ailleurs,  de  pres- 
crire,  et  qui  aura  lieu  pourvu  que  les  employés  des  Droits  d'En- 
trée et  de  Sortie  et  des  Accises  soient  accompagnés  d'un  membre 


535 


(N".  XII.) 


XII.    Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  m  Uitgamide  Regten  en  va7i  de  Indirecte  Belastingen. 
(Nader  gewijzigd  Ontwerp  van  Wet  betrekkelijk  de  belasting  op  de  Suiker.) 


en  Accijnsen  geassisteerd  zijn  met  een  lid  van  het  gemeentebe- 
stuur, of  eenen  commissaris  van  politie,  daartoe  door  den  voor- 
zitter gecommiteerd. 

I)  De  voorzitter  van  het  bestuur  zal  bevoegd  zijn  om  in  zoodanige 
belangrijke  gemeente,  waar  het  getal  der  commissarissen  van  politie 
onvoldoende  zijn  mogt,  om  de  visitatien  in  tijds  te  verrigten,  en 
waar  de  leden  van  het  gemeente-bestuur  door  andere  bezigheden 
verhinderd  mogten  worden  bij  dezelve  in  persoon  te  assisteren , 
een  ander  te  benoemen  om  de  visitatie  met  de  ambtenaren  te  ver- 
rigten, en  zulks  bij  eene  schriftelijke  volmagt,  welke  de  benoemde, 
tijdens  de  visitatie,  zal  moeten  bij  zich  dragen. 

^  ))  De  voorzitters  der  gemeentebesturen  moeten  zorgen  dat  de 
visitatien  op  het  eerste  aanzoek  der  administratie,  en  zonder  verwijl 
geschieden."' 

Art.  '11.    Bij  te  voegen; 

»  Ten  ware  de  raffinadeur  of  de  Administratie  in  dezelve  niet 
mogten  berusten,  als  wanneer  eene  hertaxatie  zal  kunnen  worden 
gevraagd. 

» In  dat  geval  zullen  de  beide  deskundigen  een  derde  benoemen 
om,  met  denzelve  tot  eene  nieuwe  taxatie  over  te  gaan. 

I)  Voor  zoo  ver  de  beide  deskundigen  omtrent  de  keuze  van  den 
derden  taxateur  mogten  verschillen,  zal  dezelve,  op  plaatsen  waar 
een  regtbank  van  koophandel  gevestigd  is,  door  dezelve,  en  op 
alle  andere  plaatsen  door  de  regtbank  van  eersten  aanleg  moeten 
worden  benoemd. 

i)De  hertasatie  van  wege  de  Administratie  zal  niet  kunnen  ge- 
vorderd ^worden ,  dan  op  schriftelijk  verzoek  van  den  Directeur 
der  Accijnsen  over  de  provincie. " 

Art.  52.  »  Wegens  alle  in  aanpeil  gevonden  Suiker,  welke  de 
vermindering  van  de  helft  der  regten  geniet,  in  art  32  vermeld, 
zal  eene  afzonderlijke  rekening  worden  geopend,  welke  in  alle 
gevallen  geheel  afgescheiden  zal  blijven  van  de  ordinaire  rekening 
van  den  belastingschuldige,  wegens  de  later  aangevoerde  Suiker." 

_  Art.  53.  » Wanneer  de  in  aanpeil  bevonden  Suiker  of  fijne 
siroopen  op  reëel  entrepot  worden  verklaard,  het  zij  in  's  Rijks 
magazijnen,  het  zij  in  particuliere  pakhuizen,  zal  het  volgende 
worden  geobserveerd:  ° 

■>a.    dat  de  overschrijving  vrijelijk  en  onbelemmerd  zal  kunnen 
geschieden,  doch  altijd  op  eene  afzonderlijke  rekening  van  aanpeil 
ten  laste  van  den  nieuwen  verkrijger ;  ' 

_ ')  h.  dat  bij  declaratie  tot  uitvoer  naar  buiten  's  lands  de  afschrij- 
ving van  de  uitgevoerde  kwantiteit  ten  volle  zal  worden  gegeven ; 

')C,  dat  bij  afschrijving  ter  consumtie,  de  afgeleverde  Suiker 
slechts  tegen  f8.40  de  100  Ned.  ponden,  kandij  en  geraffineerde 
Suiker  in  stukken  of  brooden,  en  f  5  de  100  Ned.  ponden  geraffineerde 
Suiker,  welke  niet  in  stukken  of  brooden  is,  mitsoaders  de  o-g- 
mengde  en  ruwe  Suiker,  en  eindelijk  f  2.50  de  100°Ned.  ponden 
fijne  siroopen  zal  worden  berekend;  doch  dat  voor  zoover  de 
uitslag  anders  dan  tegen  contante  betaling  geschiedt,  de  nieuwe 
verkrijger  op  zijne  rekening  van  aanpeil  zal  worden  gedebiteerd ; 

nd.  dat  de  partijen  Suiker  en  fijne  siroopen ,  bij  den  aanpeil  in 
het  entrepot  gedeclareerd,  ten  allen  tijde  in  afzonderlijke  panden 
en  geheel  afgezonderd  van  later  aangekomen  Suiker,  zullen  moe- 
ten worden  bewaard ;  eindelijk 

»e.  dat,  onverminderd  de  bepalingen  door  Ons  voor  de  kosten 
van  entrepot  te  maken,  de  kosten  van  toezist  van  deze  Suiker 
worden  bepaald  op  twee  derde  cents  per  maand  van  iedere  100 
rMed.  ponden;  zullende  de  toezigt-kosten  in  eens,  en  voor  eenen 
ongehmiteerden  tijd  kunnen  worden  afgekocht,  wanneer  men  ver- 
kiest tien  centen  voor  iedere  100  Ned.  ponden  te  betalen. " 

Art.  54.    .)  Voor  zoo  ver  de  in  aanpeil  bevonden  ruwe  Suiker 
met  genot  van  de  verminderde  belasting,  door  den  zeehandelaar  of 
handelaar,  op  fictief  entrepot  wo;-dt  gedeclareerd,  zal  zulks  ge- 
schieden onder  de  volgende  bepalingen; 

»a.  dat  de  Suiker  op  de  Suiker-rekening  gebragt,  slechts  één- 
maal zal  kunnen  worden  overgeschreven,  en  dan  nog,  bij  den  nieuwen 
verkrijger,  op  eene  rekerting  van  aanpeil  zal  moeten  worden  over- 
gebragt ; 

"  b.  dat  ,  ten  aanzien  van  den  uitslag  voor  negotie  of  ter  con- 
sumtie zal  worden  in  acht  genomen,  hetgeen  in  het  voorgaande 
artikel  onder  La.  h  en  c.  is  bepaald; 

»c.  dat  aan  dengene,  welke  eene  rekening  van  en trepót  fictief 
wegens  aangepeilde  ruwe  Suiker  heeft,  geen  afschrijving  tot  uit- 
voer naar  buiten  's  lands  op  zijne  ordinaire  rekening,  zal  worden 
gegeven,  voor  dat  de  rekening  van  de  in  aanpeil  bevonden  Suiker 


de  l'adtninistration  communale  ou  d'un  commissaire  de  policeace 
commis  par  Ie  président  de  la  dite  adniinistration. 

_  )>Le  susdit  président  peut  désigner  une  autre  personne  pour  as- 
sister  les  employés  de  Tadministration  dans  leurs  visites,  dans 
ces  communes  importantes  oü  Ie  nombre  des  commissaires  de  po- 
lice  ne  serait  pas  assez  grand  pour  faire  les  visites  en  temps 
utile,  et  oü  les  occupations  des  membres  de  l'administration 
communale  ne  leur  permettiaient  pas  d'y  assister  en  personne. 

"  Cette^  désignation  aura  lieu  au  moyen  d'iine  autorisation  par 
écrit  délivrée  par  Ie  président  susdit,  et  dont  Ie  délégué  devra 
être  porteur  lors  des  visites.  " 

"Les  présidens  des  administrations  communales  auront  soin  que 
les  visites  se  fassent  è.  la  première  réquisition 'de  l'administration, 
et  sans  délai. " 

Art.  41.    Ajouter  a  la  tin: 

»  A  moins  que  Ie  raffineur  ou  l'administration  n'acquiescent  pas  h 
l'expertise ,  et  qu'ils  en  demandent  la  révision. 

»  Dans  ce  cas,  les  deux  experts  nommeront  un  troisième,  afin 
de  procéder,  conjointement  avec  lui,  a  une  nouvelle  expertise. 

!)_Pour  autant  que  les  deux  experts  ne  conviennent  pas  sur  Ie 
choix  du  troisième,  celui-ci  sera  nommé  par  Ie  tribunal  de  com- 
merce  dans  les  lieiix  oü  il  s'en  trouve,  et  dans  les  autres  par  Ie 
tribunal  de  première  instance. 

«  L'administration  ne  pourra  exiger  une  nouvelle  expertise,  que 
sur  une  demande  par  écrit  du  Directeur  des  Accises  pour  la  Province." 

Art.  52.  .!  II  sera  ouvert  un  compte  particulier  pour  Ie  Sucre 
inventorié  jouissant  de  la  diminution  de  la  moitié  du  droit, 
mentionné  a  l'art.  32;  ce  compte  sera,  dans  tous  les  cas,  séparé 
du  compte  ordinaire  qui  sera  ouvert  au  contribuable,  pour  des 
Sncres  déclarés  postérieurement." 

Art.  53.  »  On  observera  a  l'égard  des  Sucres  ou  sirops  fins, 
inventoriés,  qui  seront  déclarés  en  entrepot  réel,  soit  dans  ks 
magasins  publics,  soit  dans  les  magasins  particuliers,  ce  qui  suit: 

»a.  que  la  transcription  ait  lieu  sans  difficulté ,  mais  toujours 
sur  un  compte  particulier  d'inventaire  existant  oa  a  ouvrir  a 
l'acquéreur  ; 

» qu'en  cas  d'exportatiou ,  la  décharge  soit  donnée  en  entier 
pour  la  quantité  exportée  ; 

II  c.  qu'en  cas  d'enlèvement  pour  la  consommation ,  les  droits  ne 
soient  calculés  qu'a  raison  de  f8.40  les  100  iivres  des  Pays-Bas 
de  Sucre  candi  et  de  Sucre  raffiné  en  pains  ou  en  morceaux 
et  de  f  5  les  100  livres  des  Pays-Bas,  de  Sucre  raffiné  autre  que 
celui  en  pains  ou  en  morceaux,  ainsi  que  de  Sucres  mélan"-és 
ou  bruts,  et  enfin  de  f  2.50  les  100  livres  des  Pays-Bas,  de  Sirop 
fin ;  mais  que  si  ces  droits  ne  sont  pas  payés  au  comptant .  ils 
soyent  portés  au  débit  du  compte  inventuire  de  l'acquéreur ;  " 

nd.  que  les  parties  de  Sucre  et  sirop  fin  inventoriées  déclarées 
en  entrepot, _  soient  déposés  dans  les  magasins  séparés  de  ceux 
oü  seront  mis  les  Sucres  qui  aniveront  postérieurement ;  enfin 

»  <?.  que  sans  préjudice  des  dispositions  a  prendre  ultérieurement 
par  Nous,  relativement  aux  frais  d'entrepót,  ceux  de  surveillance 
des  Sucres  inventoriés  seront. fixés  a  deux  tieis  decents  par  moig 
pour  100  iivres  des  Pays-Bas;  ces  frais  de  surveillance  pourront 
être  acquittés  en  une  seule  fbis  ,  pour  un  terme  illiraité,' moyen- 
nant  dix  cents  par  100  livres  des  Pays-Bas." 

Art.  54.  »On  observera  les  dispositions  suivantes  a  l'égard  du 
Sucre  inventorié,  jouissant  de  Ia  diminution  de  la  moitié  du  droit 
et  déclaré  sur  entrepot  fictif  par  les  négocians  en  gros  et  marchands. 

)!  Cl.  Ie  Sucre  inscrit  aux  charges  du  compte  Sucre  ne  pourra  être 
transféré  qu'une  fois ,  et  la  piike  en  charge  au  compte  de  l'ac- 
quéreur, ne  pourra  avoir  lieu  qu'a  un  compte  inventaire; 

»  è.  on  suivra,  relativement  aux  enlèvemens  pour  commerce  ou 
pour  la  consommation  .  ce  qui  est  prescrit  par  les  §  §  i  et  c  de 
l'article  précédent; 

>)C.  tontes  les  exportations  de  celui  qui  aura  un  compte  parti- 
culier d'entrepót  fictif  pour  Sucres  inventoriés,  seront  imputées 
sur  ce  compte;  aucune  décharge  pour  exportation  ne  pouvant 
être  portée  a  son  compte  ordinaire,  que  lorsque  Ie  compte  inven- 
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geheel  zal  zijn  aangezuiverd,  hetzij  door  uitvoer,  hetzij  door  uit- 
slag tegen  contante  betaling  of  op  termijnen  van  crediet;  eindelijk 

lid.  dat  diegene,  welke  eene  rekening  van  eersten  aanpeil  heeft, 
ten  allen  tijde  de  bevoegdheid  behoudt,  om  de  Suiker,  geheel 
of  (Tedeeltelijk  op  zijne  gewone  rekening  over  te  brengen,  waar 
dezelve,  even  als  andere  aangegevene  Suiker,  zal  worden  over- 
genomen.' 

Art.  55.  .>Teo  aanzien,  eindelijk,  van  de  Suiker  wegens  welke 
de  verschuldigde  regten  op  de  crediet-rekening  van  de  belasting- 
schuldi-^en,  tegen  f  5  de  100  Ned.  ponden  ruwe  en  gemengde 
Suiker,''  en  f  8.40  de  100  Ned.  ponden  geraffineerde  Suiker  zijn 
gebragt,  zal  worden  in  acht  genomen: 

na  dat  bij  uitvoer  naar  buiten  'slands,  de  afschrijving  insge- 
liiks  teo-en  niet  meer  dan  f5  de  100  Ned.  ponden  ruwe  en  ge- 
mengde" Suiker ,  en  f  8.40  de  100  Ned.  ponden  geraffineerde  Suiker 
zal  geschieden,  en 

))ö.  dat  alle  afschrijving  wegens  uitvoer  naar  buiten  'slands,  op 
de  rekening  van  de  in  aanpeil  bevonden  Suiker  zal  moeten  plaats 
hebben  totdat  dezelve  geheel  zal  zijn  aangezuiverd." 

Art.  57.  "Met  betrekking  tot  de  Suiker-raffinadeurs,  welke 
verkiezen  zouden  de  ruwe  Suikers  van  den  eersten  aanpeil  op  fic- 
tief entrepot  aan  te  geven,  en  die  vervolgens,  van  buiten  inko- 
mende of  van  andere  gekochte  Suikers,  insgelijks  op  fictief  en  trepöt 
houden  willen  declareren,  wordt  bepaald: 

„  a.  dat  zij  volledige  vrijheid  zullen  hebben  om  de  Suikers , 
welke  zij  op  termijnen  van  crediet  aan  zich  zeiven  uitslaan  naar 
verkiezing  te  nemen,  hi  van  hunne  aanpeil-rekening  öf  van  hunne 
gewone  rekening,  mits  dat  de  crediet-rekening  afzonderlijk  worde 
gehouden  voor  de  Suikers  welke  van  de  aanpeil-rekening ,  en  de 
Suikers  welke  van  de  gewone  rekening  op  termijnen  van  crediet 
worden  ingeslagen; 

n  b.  dat  de  afschrijving  bij  uitslag  naar  buiten  's  lands wegens 
credieten  uit  de  aanpeil-rekening  voorkomende,  zal  geschieden  op 
den  voet  in  het  voorgaande  artikel  bepaald,  en 

,,c.  dat  geen  afschrijving  op  de  gewone  crediet-rekening  zal 
worden  gegeven,  zoo  lang  de  crediet-rekening  van  aanpeil  met  zal 
zijn  aangezuiverd." 


taire  sera  apurë,  soit  par  exportation,  soit  par  enlèvem ent,  moyea- 
nant  payement  ati  cömptant  aa  h  terme  de  crédit ;  enfin 

»  d.  celui  a  qui  il  aura  été  ouvert  un  compte  particulier  pour 
Sucres  inventoriés,  aura  toujours  la  faculté  de  les  faire  transporter 
en  tout  OU  en  partie,  a  son  compte  d'entrepot  ordinaire,  oil  ila 
seront ,  dans  ce  cas ,  conaidérés  comme  Sucres  importés  postó- 
rieureraent  è.  l'inventaire." 

Art.  55.  1)  Enfin,  k  IMgard  du  Sucre  inventorié,  pris  par  Ie 
propriétaire  h  sa  disposition  ,  sous  termes  de  crédit,  k  raison  de 
f  5  les  100  livres  des  Pays-Bas  de  Sucre  mélangé  et  brut ,  et  de 
f  8.40  les  100  livres  des  Pays-Bas  de  Sucre  raffiné ,  on  observera 
les  dispositions  suivantes : 

))  a.  qu'en  cas  d'exportation ,  la  décharge  ne  soit  donnée  qu'è, 
raison  de  f  5  les  100  livres  des  Pays-Bas  de  Sucre  mélangé  et 
brut,  et  de  f  8.40  les  100  livres  des  Pays-Bas  de  Sucre  raffiné; 

1)6.  que  toute  décharge  pour  exportation,  soit  imputée  sur  Ie 
compte  inventaire  particulier,  jusqu'è  ce  qu'il  soit  entièrement  apuré." 

Art.  56.  ))  On  se  conformera  aux  dispositions  suivantes  a  l'égard 
des  raffineurs  qui  déclareront  sur  entrepot  fictif  les  Sucres  bruts 
qu'ils  auront  i  l'inventaire,  et  qui  voudront  ensuite  déclarer 
également  sur  entrepot  fictif,  les  Sucres  bruts  qu'ils  recevront 
postérieurement  soit  de  l'étranger,  soit  d'autres  marchands. 

na.  qu'ils  ponrront  volonté  porter  en  décharge,  soit  au  compte 
d'entrepot  fictif  inventaire,  soit  au  compte  d'entrepot  fictif  ordi- 
naire, les  Sucres  qu'ils  enlèveront  de  eet  entrepot  pour  propre 
compte,  pourvu  que  les  droits  de  ces  Sucres  enlevés  soient  dé- 
bités  au  compte  de  crédit  inventaire,  ou  au  compte  de  crédit  or- 
dinaire, suivant  la  nature  du  compte  d'entrepot  auquel  ils  auront 
été  portés  en  décharge; 

n  b.  que  la  décharge  pour  exportation ,  relative  aux  crédits  que 
présentera  Ie  compte  inventaire  de  crédit ,  ait  lieu  sur  Ie  pied  dé- 
terminé  par  l'article  précédent; 

)'  c.  qu'il  ne  soit  point  admis  de  décharge  sur  Ie  compte  de 
crédit  ordinaire,  avant  que  Ie  compte  de  crédit  inventaire  ne  soit 
entièrement  apuré." 


12  L.  ALGËMEEN  VERSLAG  der  Centrale  Af  deeling ,  wegens 
het  Ontwerp  van  Wet ,  tot  bepaling  van  een  Regt  van  Consumtie  op 
de  Suiker. 

De  gelijkheid  van  onderwerp  is  oorzaak,  dat  de  Centrale 
Afdeeling ,  in  dit  verslag ,  grootendeels  zal  kunnen  verwijzen  tot 
den  inhoud  van  het ,  door  haar  aan  U  Edel  Mogendeo  uitgebragt 
verslag ,  betrekkelijk  het  Ontwerp  van  Wet ,  wegens  de  belasting 
op  de  Koffij. 

De  meeningen  zijn  omtrent  bet  beginsel  der  wet  eveüzeer  ver- 
deeld geweest,  als  omtrent  het  beginsel  der  gemelde  wet  op  de 
Koffij;  en  de  Directeur-Generaal  der  In-  en  Uitgaande  Regten 
en  der  Accijnsen  heeft  eveneens  geantwoord ,  dat^  de  redenen , 
welke  voor  het  bepalen  der  belasting  pleiten,  ontwikkeld  zijn  in 
de  gedrukte  bijgevoegde  memorie. 

Bovendien  heeft  eene  Afdeeling  aangemerkt,  dat,  alzoo  de 
Suiker  bijna  de  helft  door  bet  raffineren  verliest,  men  de  helft  der 
belasting  bij  den  uitvoer  moet  opofferen,  en  dat  dus  de  Suiker- 
taffinaderijen  niet  kunnen  blijven  bestaan.  Eene  berekening  is  mede 
overgelegd  geworden,  om  de  juistheid  dier  aanmerking  te  bewijzen. 

Antwoord,  n  De  overgelegde  berekening  komt  niet  naauwkeurig 
voor;  dezelve  gaat  verder  dan  de  opgave  der  Brusselsche  raffi- 
nadeurs,  en  veel  verder  dan  de  berekeningen  in  de  Noordelijke 
Provinciën  gemaakt,  welke  tot  grondslag  der  bewerking  zijn 
genomen.  , 

u  Volgens  de  vrij  naauwkeurige  berigteü ,  Welke  men  reeds  in 
do  maand  Augustus  1818  had  ingewonnen,  is  het  verlies  op  de 
ruwe  Suiker ,  welke  men  raffineert  20  pCt. 


n  Eene  andere  opgave  geeft  de  navolgende  resultaten: 

Kandij ,  brooden  en  stukken   */is 

Poedersuiker  en  basterden   Vu 

Siroop   Vi* 

Totaal  'Vu 

»  Dit  komt  insgelijks  neder  op  een  verlies  van  20  pCt. 

I)  Op  grond  dezer  berigten  had  men  voorgesteld  ,  om  de  restitutie 
voor  de  geraffineerde  Suiker  op  een  vierde  boven  de  belasting  der 
ruwe  Suikers  te  bepalen. 

»  Men  heeft  hiertegen  met  regt  ingebragt,  dat,  vermits  een 
gedeelte  der  Suikers  in  poeder  wordt  uitgevoerd ,  en  men  slechts 
restitutie  der  ruwe  Suikers  geniet,  de  raffinadeurs  benadeeld 
zouden  worden. 

»  Zoo  men  veronderstelt ,  dat  de  helft  van  den  uitvoer  uit  kandij- 
brooden  en  stukken  bestaat ,  moet  de  restitutie  de  helft  boven  de 
belasting  der  ruwe  Suikers  bedragen ,  en  de  raffinadeur  is  geïn- 
demniseerd. 

VOOBB  eeld: 

n  1500  Nederlandsche  ponden  betalen ,  tegen  f  10  de  100  ponden, 
f  150;  men  verliest  300  ponden  aan  Siroop,  en  bekomt  1200  ponden 
Suiker;  van  die  1200  ponden  voert  men  600  aan  kandij  enz., 
nit,  maakt  tegen  f  16.80  de  100  ponden  f  100.80 

n  Men  voert  600  ponden  aan  poeder-Suiker  uit , 
maakt  è  f  10  de  100  ponden   60.00 


f  160.00 


BijlageQ.  Vel  135. 


537 


(N°.  XII.) 


XII.    Herziening  der  wetten  op  den  Ophef  van  dè  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de  Indirecte  Belastingen. 
Algemeen  Verslag  der  Centrale  Afdeeling  wegens  het  Ontwerp  van  Wet  betrekkelijk  de  belasting  op  de  Suiker.) 


»  Men  gelooft  niet,  dat  de  evenredigheid,  tusschen  den  uitvoer 
der  beide  soorten  van  Suikers  ten  nadeele  der  raffinadeurs  over- 
dreven zij. 

"Men  stelle,  dat  een  raffinadeur  alles  uitvoert,  en  men  admet- 
tere  de  pi  oportie  van  5 ,  7  en  3  vijftiende ,  en  dan  zal  men  zien , 
dat  de  raffinadeur  nog  altijd  eenige  winst  heeft  bij  de  voorgestelde 
restitutie. 

»  Hij  heeft ,   even  als  in  het  voorgaande  voorbeeld ,  betaald 
f  150  ;  hij  voert  uit  500  pond  kandij  ,  etc. ,  maakt  tegen 
f  16.80  de  100  pond  f  84.00 

))  hij  voert  uit  700  pond  poeder-Suiker ,  maakt  tegen 

f  10  de  100  pond   70.00 

Totaal  f  154.00 

»  Dus  vdnst   4.00 

I)  Hetgeen  van  de  berekening  der  Amsterdamsche  raffinadeurs 
gezegd  is,  berust  op  een  gesprek  tusschen  den  Directeur-Generaal 
en  de  heeren  Croockewit  en  Ten  Zande,  hunne  gecommitteerden, 
gehouden  over  het  ongenoegzame  der  restitutie  van  f  5.00.  Op  dit 
punt  hebben  welgemelde  heeren  in  eene  missive  van  den  4den 
Januarij  aan  den  Directeur-Generaal  het  volgende  geschreven : 

Art.  4  a.  Wegens  alle  geraffineerde  kandij-Suiker,  mits- 
gaders wegens  alle  geraffineerde  Suiker ,  welke  in  brooden  of 
stukken  wordt  uitgevoerd  f  6  enz."  " 

))  Het  is  dan  ook  in  den  geest  van  dit  gesprek,  dat  de  adstruc- 
tieve  memorie  moet  worden  verstaan ,  terwijl  van  eene  restitutie 
op  de  siroop  gesproken  is,  die  echter,  zoo  de  bovenstaande  bere- 
keniuK  deugdelijk  is,  in  geene  deele  wierd  vereischt. 

n  Men  heeft  opgemerkt  dat  in  de  opgegeven  berekening  van  het 
Inkomend  Regt  en  van  het  Waag-regt  wordt  gesproken ;  men  ver- 
meent echter,  dat  noch  het  een,  noch  het  ander  ton  dezen  in  aan- 
merking kan  of  behoort  te  komen.  Thans  draagt  de  handel  dien 
last ,  zonder  er  zich  over  beklaagd  te  hebben ,  en  alles  reduceerde 
zich  tot  het  enkele  punt  om  denzelven ,  wegens  de  consumtieve 
belasting,  volkomen  schadeloos  te  stellen. 

»  Dit  is  in  eene  ruime  mate  geschied  ,  zoo  als  uit  de  bovenstaande 
berekening  blijkt,  en  dus  is  het  ook  zeker  dat  de  koopman  voor 
zijne  ruwe  Suikers  niets  verliest,  en  dat  de  raffinadeur  op  de 
geraffineerde  Suikers  ,  die  hij  uitvoert ,  eeniore  winst  heeft. 

))  Vermits  men  niet  denken  kan ,  dat  de  raffinadeurs  in  de 
Zuidelijke  Provinciën  niet  even  goed  als  in  de  Noordelijke  werken 
zouden  ,  ziet  men  geene  reden  waarom  hunne  fabrieken  verloopen 
zouden :  zij  hebben  hetzelfde  debouché ,  en  het  is  buiten  tegen- 
spraak ,  dat  de  raffinadeurs  van  Brussel ,  Antwerpen  en  Gend , 
welke  de  belangrijkste  zijn ,  even  zeer  naar  Duitschland  kunnen 
uitvoeren,  als  de  raffinadeurs  in  de  Noordelijke  Provinciën. 

»  De  vermeerdering  van  vrachtloonen  wordt  zeer  zeker  vergoed , 
door  den  minderen  prijs  der  brandstoffen  en  door  andere  voor- 


deden, welke  de  raffinadeurs  in  het  Zuiden  hebben;  lerwij 
bovemiien  ligt  kan  bewezen  worden ,  dat  de  meerdere  vracht- 
loonen op  verre  na  zoo  aanmerkelijk  niet  zijn,  als  men  zoude 
kunnen  denken. 

))  Eene  bijvoeging  op  art.  6  geeft  bovendien  aan  den  Koning 
de  bevoegdheid,  om,  ten  aanzien  der  exportatien ,  behoudens  het 
beginsel  van  de  wet,  zoo  veel  gemak  toe  te  staan,  als  de  ligging 
van  sommige  fabrieken,  of  den  aard  van  den  handel  zoude  vorderen." 

Art.  1.  Dezelfde  aanmerking  is  hier  gemaakt,  welke  op  dit 
artikel  is  aangewezen  in  het  verslag,  wegens  de  belasting  op  de 
Koffij.    Hetzelfde  antwoord  is  ook  hier  van  toepassing. 

Art.  6.  Dit  is  mede  het  geval ,  wat  aangaat  de  hoeveelheid 
van  100  Nederlandsche  ponden  ,  in  dit  art.  lit.  b  1  bepaald  :  zie 
op  het  5de  artikel  der  wet ,  aangaande  de  Koffij. 

Art.  32.  Het  verschil  van  gevoelens,  omtrent  den  aanpeil,  ia 
opgegeven  in  het  verslag  wegens  de  Koffij.    Men  zie  ook: 

O  De  antwoorden  op  art.  18  der  concept-wet  op  de  Koffij  ,  in- 
zonderheid het  laatste,  hetwelk  op  deze  volkomen  toepasselijk  is, 
daar  Zijne  Majesteit  gemeend  heeft  op  de  in  aanpeil  gevonden 
Suiker  gelijke  vermindering  als  op  de  Koffij  te  moeten  toestaan." 

»  Eene  bijvoeging  aan  het  slot  van  art.  41  voorziet  in  het  geval, 
dat  men  zich  voor  de  in  bewerking  zijnde  Suikers  door  de  beslis- 
sing van  deskundigen  benadeeld  zoude  kunnen  rekenen ;  in  dat 
geval  kan  eene  hertaxatie  plaats  hebben  ,  door  benoeming  van 
een  derden  deskundige  ,  welke  ,  als  de  overige  verschillen  ,  door  de 
Regtbank  van  Koophandel  ,  of,  waar  deze  niet  bestaat ,  door  de 
Regtbank  van  eersten  Aanleg  zal  worden  aangewezen.  Als  de 
Administratie  hertaxatie  vraagt,  zal  de  Directeur  dezelve  schrif- 
telijk moeten  verzoeken,  en  op  deze  wijze  is  de  handel  gewaar- 
borgd tegen  alle  willekeur  van  mindere  Ambtenaren. 

i>  Het  getal  der  slot-artikelen  is  in  deze  wet  met  ëén  vermeer- 
derd ,  omdat  de  rekening  van  het  fictief  entrepót  der  raffinadeurs 
eene  bijzondere  voorziening  vorderde. 

Art.  35  en  40.  Eindelijk  zijn  alhier  de  aanmerkingen  herhaald  , 
wegens  den  tijd ,  waarin  de  declaratien  moeten  geschieden ,  en 
wegens  de  huisvisitatien,  die  bij  de  Koffij  zijn  opgegeven,  hetwelk 
aanleiding  heeft  gegeven  tot  dezelfde  antwoorden  en  tot  dezelfde 
veranderingen  ,  als  in  de  gelijkluidende  artikelen  der  wet  op  de  Koffij. 

NB.  De  Eerste  Kamer  heeft  zich  met  deze,  den  17den , 
24sten,  27sten  April,  Isten,  6den  en  14den  Mei 
[behalve  het  ivets-onlwerp  houdende  belasting  op  het 
Binnenlaiidsch  Gedistilleerd,  dat  den  278!en  April  ver- 
worpen werd),  door  de  Tweede  Kamer  aangenomen 
wets-ontwerpen ,  vereenigd.  [Zie  de  verslagen  der  Zit- 
tingen van  12,  21  en  22  Mei  1819.J 


\ 
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Xin.  r oorl.  maatreg. ,  letrehh  eene  in  te  voeren  consumtieve  belasting ,  Uj  den  invoer  van  Potasch ,  Paerlasch ,  Souda  en  Weedasch. 

(Koninklijke  Boodschap;  Ontwerp  van  Wet.) 


Xlil.   Voorloopige  Maalregeleo,  betrekkelijk  eene  in  te  voeren  consnmtieve  belasting,  bij  den  invoer  van  Potasch. 

Paerlasch,  Souda  en  Weedasch 

De  beraadslaging  over  dit  wets-ontwerp  heeft  plaats  gehad  in  de  Vergadering  met  gesloten  deuren,  gehouden 

den  4den  Januarij  1819. 


t.    KONINKLIJKE  BOODSCHAP,  ingekomen  in  de  zitting  met  gesloten  deuren,  gehouden  den  Sisten  December  1818  (1). 
Edel  MoGE^^DE  Heeren  ! 


Hangende  de  deliberatien  van  ü  Edel  Mogenden  over  het  ontwerp  van  wet,  tot  het  bepalen  eener  consumtieve  belasting  bii  den 
invoer  op  de  Potasch,  Paerlasch,  Souda  en  Weedasch,  hetwelk  van  Onzentwege  heden  ter  uwer  Vergadering  wordt  over<^ebra^t  is 
het  Ons  noodzakelijk  voorgekomen,  maatregelen  daar  te  stellen  tegen  de  pogingen,  welke  anderzins,  zoodra  het  ontwerp  "bekend 'zal 
zijn,  met  vrucht  zouden  kunnen  worden  aangewend,  om  voorloopig  gedurende  een'  geruimen  tijd  het  effect  van  zoodanige  wet 
onmogelijk  te  maken.  De  maatregelen,  welke  zich  door  hunne  eenvoudigheid  schijnen  aan  te  prijzen,  worden  hiernevens  aan  Uwe 
Vergadering  aangeboden,  en  Wij  mogen  Ons  verzekerd  houden,  dat  UEd.  Mogenden  deelen  zullen  in  Onze  overtui<»in<r,  dat  alleen 
de  meest  spoedige  bekrachtiging  derzelve  de  schatkist  zal  kunnen  waarborgen  voor  de  nadeelen  welke  uit  eene  ontiidige  bekend- 
making zouden  voortvloeijen. 

Wij  bevelen  U ,  Edel  Mogende  Heeren ,  in  Godes  heilige  bescherming. 


Brussel,  den  Sisten  December  1818. 


WILLEM. 


(j)    Deze  Roninklijke  Boodschap  is  niet  gedrukt  geweest. 


a.  ONTWERP  VAN  WET  houdende  voorloopige  maatregelen,  betrekkelijk  eene  in  te  voeren  consumtieve  belasting  bij  den  invoer 
van  Potasch,  Paerlasch,  Souda  en  Weedasch  (2). 


Wu  WILLEM,  ENZ. 

Alzoo  Wij  in  aanmerking  hebben  genomen  dat  behoort  gezorgd 
te  worden ,  dat  hangende  de  deliberatien  over  de  door  Ons  voor- 
gedragen Wet ,  tot  het  leggen  eener  consumtieve  belasting  bij  den 
invoer  van  Potasch,  Paerlasch,  Souda  en  Weedasch  de  bepalingen  bij 
dezelve  voorkomende,  niet  kunnen  worden  ontweken; 

Zoo  is  het,  dat  Wij,  den  Raad  van  State  gehoord,  en  met 
gemeen  overleg  der  Staten-Generaal ,  hebben  goedgevonden  en 
verstaan,  gelijk  Wij  goedvinden  en  verstaan  bij  dezen,  te  arres- 
teren de  bepalingen  hierna  volgende : 

Art.  1.  Alle  Potasch,  Paerlasch,  Souda  en  Weedasch,  welke 
na  het  arresteren  van  deze  wet,  binnen  het  Rijk  zal  worden 
ingevoerd ,  zal  moeten  worden  ingeslagen  in  's  Rijks  entrepot  of 
's  Rijks  pakhuis ,  ter  plaatse  alwaar  geen  entrepot  is  gevestigd , 
zonder  onder  eigen  beheer  te  kunnen  worden  gebragt,  behalve  in 
het  geval  in  het  volgende  artikel  omschreven. 

Art.  2.  Voor  zoover  de  eigenaar  of  geconsigneerde  van  de  aldus 
ingevoerde  Potasch ,  Paerlasch ,  Souda  en  Weedasch  mogt  ver- 
kiezen dezelve  dadelijk  onder  zich  te  slaan  ,  of  uit  het  entrepot 
of  ander  's Rijks  magazijn  in  hetwelk  de  opslag  geschied  is,  onder 
zich  te  nemen ,  zal  hem  zulks  worden  toegestaan ,  onder  het  stellen 
van  eene  cautie  voor  de  ingevoerde  quantiteit ;  beloopende,  voor 
de  Potasch  en  Paerlasth  f  6  de  100  ponden  of  f  12.14  de  100 
kilogrammen;  voor  de  Souda  f  4  de  100  ponden,  of  8.05,  de  100 
kilogrammen  ;  voor  de  Weedasch ,  van  de  landzijde  ingevoerd  ,  f  6 
de  100  ponden  of  f  12.14  de  100  kilogrammen,  en  van  de  zeezijde 
ingevoerd ,  f  1  de  100  ponden  of  f  2.021/2  de  100  kilogrammen , 
onverminderd  de  verhooging  van  15  per  cent  voor  het  syndicaat. 
Alles  onder  genot  van  een  tarra  van  15  per  cent  voor  de  fustagie. 

Art.  3.  Voor  zoover  geene  belasting  op  voorschreven  speciën 
mogt  worden  gelegd ,  zal  de  gestelde  cautie  worden  geroyeerd , 


NODS  GUILLAUME,  etc. 

Ayant  pris  en  considéralion  qu'il  est  nécessaire  de  prendre  des 
mesures  pour  prévenir  que ,  durant  Ia  déliberation  sur  la  Loi  par 
Nous  proposée,  tendante  h  soumettre  k  un  droit  de  consom- 
mation  ,  exigible  a  l'entrée,  Ia  Potasse,  Perlasse,  la  Soude  et  Ia 
Védasse,  l'on  ne  puisse  éluder  les  dirfpositions  qu'elle  renférme; 

Notre  Conseil  d'Etat  entendu,  et  de  commun  accord  avec  les 
Etats  Généraux: 

Avona  statué  comme  Nous  stataons  par  les  présentes: 

Art.  1.  La  Potasse,  Perlasse,  la  Soude  et  la  Védasse ,  que 
l'on  fera  entrer  dans  ce  Royaume  après  que  cette  Loi  sera  arrêtée 
devront  être  déposées  dans  les  entrepots  de  l'Etat ,  et ,  è  défaut 
de  ces  établissemens ,  dans  un  magasin  du  Gouvernement ,  sans 
que  ,  hormis  Ie  cas  prévu  h  l'article  suivant ,  elles  puissent  passer 
80US  administration  particulière. 

Art.  2.  Dans  Ie  cas  oit  Ie  propriétaire  ou  consignataire  de 
Potasse,  Perlasse,  Soude  ou  Védasse  ,  importëe  comme  il  est  dit  ci- 
dessus ,  dësirerait  l'avoir  de  suite  a  sa  disposition  ou  Ia  retirer  des 
entrepots  ou  magasins  de  l'Etat  oü  elle  a  ëté  déposée,  on  Ie  lui 
accordera ,  sauf  h  fournir  caution  pour  les  quantités  importées 
a  raison  de  f  6  pour  les  100  livres  de  Potasse  et  de  Perlasse , 
OU  de  f  12.14  par  100  kilogrammes;  de  f  4  par  100  livres  de 
Soude ,  ou  f  8.05  par  100  kilogrammes ;  de  f  6  par  100  livres 
de  Védasse,  ou  f  12.14  par  100  kilogrammes  importés  par  leg 
frontières  de  terre;  et  de  f  1  par  100  livres,  ou  f  2.021/2  par 
100  kilogrammes  importés  par  mer;  plus  Ie  droit  du  syndicat, 
a  raison  de  15  pour  cent  en  sus  de  chaque  somme;  Ie  lout  sous 
la  déduction  de  15  pour  cent  de  tare  pour  les  tonneaux. 

Art.  3.  Dans  Ie  cas  oü  les  objets  désignés  ci-dessus  ne  seraiont 
point  soumis  h  un  droit ,  Ia  caution  qui  a  été  fournie  sera  annullée, 


(a)  Dit  ontwerp  van  wet  is  niet  gedrukt  geweest.  Dit  was  wel  het  geval  met  de  nieuwe  redaclie,  ingediend  naar  aanleiding  van  de  door 
de  atdechngen  gemaakte  opmerkingen.  Naar  die  nieuwe  redactie  en  den  inhoud  van  het  Algemeen  Verslag  is  de  oorspronkelijke  tekst  opgemaakt  en 
hier  opgegeven. 
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(iV».  XIII.) 


Xni.    Voorl.  maatreg.,  betreJck.  eene  in  te  voeren  consumtieve  helasting  ^  bij  den  invoer  van  PotascJi,  Paerlasch,  Souda  en  Weedasch. 

(Verslag  der  Centrale  Afdeeling;  Gewijzigd  Ontwerp  van  Wet.) 


doch  daarentegen  ,  bij  het  leggen  eener  belasting,  de  impost  worden 
gerekend  verschuldigd  te  zijn  met  den  dag,  waarop  de  inslag  onder 
eigen  beheer  is  geschied ,  doch  zonder  dat  uit  voorschreven  hoofde 
immer  meer  zal  worden  gevorderd ,  dan  het  bedrag  van  de  zoo 
even  gemelde  cjiutie. 

Lasten  en  bevelen  enz. 


mais  dans  Ie  cas  contraire,  Timpot  sera  dö  k  compter  du  jonr 
auquel  iis  passent  sous  administration  particulière  et  seul  jusqu'è 
concurrence  de  la  caution  fixëe  ci-dessus. 


Mandons  et  ordonnons,  etc. 


3.  ALGf:MEE.'V  VERSLAG  DER  CENTRALE  AFDEE- 
LING, ivegens  het  ontiverp  van  ivet ,  betreffende  het  vaststellen  van 
voorloopige  maatregelen  betrekkelijk  eene  in  te  voeren  consumtieve 
belasting  bij  den  invoer  van  Potasch,  Paerlasch,  Souda  en  Weedasch, 
uitgebragt  in  de  geheime  zitting  van  4  Januarij  1819  (l). 

Edel  Mogesde  Heeben! 

Ten  gevolge  der  aanmerkingen  in  de  Afdeelingen gemaakt,  heeft 
het  ontwerp  eenige  veranderingen  ondergaan,  welke  de  Centrale 
Afdeeling  in  haar  verslag  zal  opgeven,  naar  de  volgorde  der  ar- 
tikelen. 

Art.  1.  De  woorden  deze  wet  zijn  veranderd  in  de  tegenwoor- 
dige wet.  (2) 

In  hetzelfde  artikel  na  het  arresteren  der  wel,  is  het  woord 
arresteren  vervangen  door  dat  van  aannemen. 

Met  deze  verandering  staat  in  verband  de  invoeging  van  een 
4e  artikel,  van  den  volgenden  inhoud:  De  tegenwoordige  wet  zal 
verbindende  zijn  met  den  dag  dat  dezelve  in  het  Staatsblad  zal  ivor- 
den  geinsereerd.  Dit  artikel  scheen  noodig  om  uitdrukkelijk  te  be- 
palen dat  de  tegenwoordige  wet  verbindende  zoude  zijn  van  het 
oogenblik  van  derzelver  afkondiging  af. 

De  woorden  van  den  Franschen  tekst  soua  administration  parti- 


(l)  Dit  Algemeen  Verslag  der  Centrale  Afdeeling  is  niet  gedrukt  geweest, 
(a)    Deze  vfoorden  zijn  later  weder  veranderd  in :  deze  wet. 


culière,  in  het  einde  van  bet  eerste  art.  zijn  op  de  volgende  wijze 

veranderd :  d  la  disposition  particulière  du  propriétaire  ou  consigna- 
taire.  (1) 

In  het  20  art.  zijn,  na  de  woorden  van  den  Franschen  tekst  par 
100  ^i%ra7n?wes,  ingelascht  de  volgende:  dp  Védasse,  ten  einde  dien 
tekst  duidelijker  te  maken,  terwijl  de  Hollandsche  dit  mede  ge- 
noegzaam was. 

Eindelijk  is  het  laatste  gedeelte  van  art.  3  in  den  Franschen 
tekst  veranderd  om  dien  tekst  in  overeenstemming  met  den  Hol- 
landschen  te  brengen.    Het  artikel  luidt  thans  alzoo  in  het  Fransch : 

i>  Dans  Ie  cas  oü  les  objets  dësignés  ci-dessus  ne  seraient  point 
soumis  a  un  droit,  la  caution  qui  a  été  fournie  sera  annullëe; 
mais  dans  Ie  cas  contraire,  i'impót  sera  dü  a  compter  du  jour 
auquel  les  dits  objets  auront  été  mis  a  la  disposition  particuliere 
du  propriétaire  ou  consignataire ,  sans  que  jamais  il  puisse  être 
plus  élevé  que  Ie  montant  de  Ia  caution." 

NB.  De  Eerste  Kamer  heeft  zich  met  dat,  op  den  iden 
Januarij  1819,  door  de  Tweede  Kamer  aangenomen 
wets-ontwerp  vereenigd ,  blijkens  missive,  ingekomen  in 
de  geheime  zitting  van  6  Januarij;  als  wanneer  de 
geheimhouding,  in  comité-generaal  van  31  December 
1818  opgelegd,  is  opgeheven.  [Zie  het  verslag  der 
Zitting  van  6  Januarij  1819.] 


(i)    Het  woord  passer  is  nader  nog  veranderd  in  étre  mises. 


3A.    NIEUWE  REDACTIE  van  het  wets-ontwerp. 


Wij  WILLEM ,  enz. 

Alzoo  Wij  in  aanmerking  hebben  genomen  dat  behoort  gezorgd 
te  worden,  dat  hangende  de  deliberatien  over  de  door  Ons  voor- 
gedragen wet,  tot  het  leggen  eener  consumtieve  belasting |bij  den 
invoer  van  Potasch  ,  Paerlasch,  Souda  en  Weedasch  de  bepalingen 
bij  dezelve  voorkomende,  niet  kunnen  worden  ontweken. 

Zoo  is  het ,  dat  Wij  den  Raad  van  State  gehoord ,  en  met  ge- 
meen overleg  der  Staten-Generaal  hebben  goedgevonden  en  ver- 
staan, gelijk  Wij  goedvinden  en  verstaan  bij  deze,  te  arresteren 
de  bepalingen  hierna  volgende: 

Art.  1.  Alle  Potasch  ,  Paerlasch  ,  Souda  en  Weedasch  ,  welke 
na  het  aannemen  dezer  wet,  binnen  hetRijk  zal  worden  ingevoerd  , 
zal  moeten  worden  ingeslagen  in  's  Rijks  enti  epót  of  in  een  Rijks 
pakhuis,  ter  plaatse  alwaar  geen  entiepöt  is  gevestigd,  zonder 
onder  eigen  beheer  te  kunnen  worden  gebragt,  behalve  in  het  ge- 
val in  het  volgende  artikel  omschreven. 

Art.  2.  Voor  zoo  ver  de  eigenaar  of  geconsigneerde  van  de  al- 
dus ingevoerde  Potasch ,  Paerlasch ,  Souda  en  Weedasch  mogt 
verkiezen  dezelve  dadelijk  onder  zich  te  slaan  ,  of  uit  het  entrepot 
of  ander  's  Rijks  magazijn  in  hetwelk  de  opslag  geschied  is  ,  onder 
zich  te  nemen  zal  hem  zulks  worden  toegestaan  ,  onder  het  stel- 
len van  eene  cautie  voor  de  ingevoerde  quantiteit,  beloopende, 
voor  de  Potasch  en  Paerlasch  f  6  de  100  ponden  of  f  12.14  de 
100  kilogrammen;  voor  de  Souda  f  4  de  100  ponden,  of  f  8.05 
de  100  kilogrammen  ;  voor  de  AVeedasch  van  de  landzijde  inge- 
voerd f  6  de  100  ponden  of  f  12.14  de  100  kilogrammen,  en  van 
dezeezijde  ingevoerd  f  1  de  100  ponden  of  f  2.021/2  de  100  kilo- 
grammen, onverminderd  de  verhooging  van  15  pet.  voor  het 
syndicaat.  Alles  onder  genot  van  een  tarra  van  15  pet.  voor  de 
fustagie. 


Nous  GUILLAUME ,  etc. 

Ayant  pris  en  considération  qu'il  est  nécessaire  de  prendre  des 
mesures  pour  prëvenir  que  ,  durant  Ia  délibe'ration  sur  la  loi  par 
Nous  proposëe ,  tendante  è,  soumettre  a.  un  droit  de  consommation  , 
exigible  a  l'entre'e,  la  Potasse ,  Perlasse.  la  Souda  et  la  Védasse, 
l'on  ne  puisse  éluder  les  dispositions  qu'elle  renferme. 

Notre  Conseil  d'État  entendu  ,  et  de  commun  accord  avec  les 
Etats-Généraux ; 

Avons  arrêté  et  arrêtons  les  dispositions  suivantes: 

Art.  1.  La  Potasse,  Perlasse,  la  Soude  et  la  Védasse  que  l'on 
fera  entrer  dans  ce  Royaume  après  que  la  présente  loi  sera  adop- 
tée,  devront  être  déposées  dans  les  entrepots  de  l'Etat,  et,  a  dé- 
faut  de  ces  établissemens  ,  dans  un  magasin  du  Gouvernement, 
sans  que,  hormis  Ie  cas  prévu  è,  I'article  suivant ,  alles  puissent 
être  mises  a  la  disposition  du  propriétaire  ou  consignataire. 

Art.  2.  Dans  Ie  cas  oü  Ie  propriétaire  ou  consignataire  de 
Potasse,  Perlasse,  Soude  ou  Védasse,  importée  comme  il  est  dit 
ci-dessus,  désirerait  l'avoir  de  suite  a  sa  disposition  ou  la  retirer 
des  entrepots  ou  magasins  de  l'Etat  oü  elle  a  été  déposée,  on  Ie 
lui  accordera,  sauf  a  fournir  caution  pour  les  quantités  importées 
a  raison  de  f  6  pour  les  100  livres  de  Potasse  et  de  Perlasse, 
ou  de  f  12.14  par  100  kilogrammes;  de  f  4  par  100  livres  de 
Soude,  ou  f  8.05  par  100  kilogrammes;  de  f  6  par  100  livres 
de  Védasse,  ou  f  12.14  par  100  kilogrammes  importés  par  les 
frontières  de  terre;  et  de  f  1  par  100  livres,  ou  f  2.021/2  par 
100  kilogrammes  de  Védasse  importés  par  mer;  plus  Ie  droit  du 
syndicat ,  a  raison  de  15  pour  cent  en  sus  de  chaque  somme;  Ie 
tout  sous  la  déduction  de  15  pour  cent  de  tare  pour  les  tonneaux. 


(N°.  XIII.) 
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Xni.    Foorl.  maatreg. ,  hetrehh.  eene  in  te  voeren  consumtieve  helasiing ,  Mj  den  invoer  'Om  Potasch,  Paerlasch ,  Soudtt  en  Weeda$ck. 

(Gewijzigd  Ontwerp  van  Wet.) 


Art.  8.  Voor  zoo  ver  geene  belasting  op  voorschreven  speciën 
mogt  worden  gelegd ,  zal  de  gestelde  cautie  worden  geroijeerd , 
doch  daarentegen,  bij  het  leggen  eener  belasting,  de  impost  wor- 
den gerekend  verschuldigd  te  zijn  met  den  dag ,  waarop  de  inslag 
onder  eigen  beheer  is  geschied  ,  doch  zonder  dat  uit  voorschreven 
hoofde,  immer  meer  zal  worden  gevorderd,  dan  het  bedrag  van 
de  zoo  even  gemelde  cautie, 

Art.  4.  De  tegenwoordige  wet  zal  verbindende  zijn  met  den 
dag  dat  dezelve  in  het  Staatsblad  zal  worden  geinsereerd. 

Lasten  en  bevelen  enz. 


Art.  3.  Dans  Ie  cas  oü  les  objets  désignés  ci-dessus  ne  seraient 
point  soumis  h  un  droit ,  la  caution  qui  a  été  fournie  sera  annul- 
lëe ;  mais  dans  Ie  cas  contraire  ,  l'impót  sera  du  è,  compter  du 
jour  auquel  les  dits  objets  auront  été  mis  è,  la  disposition  particu- 
lière  du  propriétaire  ou  consignataire ,  sans  que  jamais  il  puisse 
être  plus  ëlevé  que  Ie  montant  de  la  caution. 


Art.  4.  La  présente  loi  sera  obligatoire  du  jour  auquel  elle 
sera  inserée  au  Journal  Ofïiciel. 

Mandons  et  ordonnons  etc. 


y 


Vel  136. 
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XIV.    Uiiloiing  v<?»  Uitgebelde  Schuldbrieven. 
(Koninklijke  Boodschap;  Ontwerp  van  Wet;  Algemeen  Verslag  der  Centrale  Afdeeling.) 


XIY.   llillotiog  van  uitgestelde  Schnldbrieven. 

De  beraadslagingen  over  dit  wets-ontwerp  komen  vopr  in  het  verslag  der  Zitting  van  30  Januarij  1819. 


1.    KONINKLIJKE  BOODSCHAP,  ingekomen  in  de  zitting  van  21  Januarij  1819. 
Edel  Mogende  Heeren! 

Aan  de  overweging  van  U  Edel  Mogenden  wordt  hiernevens  aangeboden  een  ontwerp  van  wet,  waarbij,  naar  aanleiding  van  het 
bepaalde  bij  art.  199  der  Grondwet,  in  verband  met  de  verordeningen  der  wetten  van  den  14den  Mei  1814  en  9  Februarij  1818,  de 
vierde  uitloting  der  uitgestelde  schuld  wordt  vastgesteld  over  een  bedrag  van*  vijf  millioenen  guldens,  nadat  te  voren  eene  som  van 
vijf  millioenen  uitgestelde  schuld  met  de  daartoe  behoorende  kansbiljetten  zal  zijn  vernietigd. 

Hoezeer  de  wet  van  den  9den  Februarij  18 18  aan  de  houders  het  vooruitziet  van  eene  nog  meer  bespoedigende  wijze  van  intrek- 
king der  uitgestelde  schuld  gelaten  heeft,  vermeenen  Wij  echter,  dat  over  dit  jaar,  waarin  voor  het  eerst  de  vernietiging  van  vijf 
millioenen  zal  plaats  hebben,  'sLands  amortisatiekas  aan  geene  meerdere  uitgaven  moet  worden  onderworpen,  ten  einde  hare  werking 
voor  volgende  jaren  te  beter  verzekerd  blijve. 

Wij  bevelen  U ,  Edel  Mogende  Heeren ,  in  Godes  heilige  bescherming. 

Brussel,  den  ISden  Januarij  1819. 

WILLEM. 


8.    ONTWERP  VAN  WET  betrekkelijk  de  vierde  uUloting  der  uiis^mlc^e  schuld. 


Wu  WILLEM,  ENZ. 

Alzoo  Wij  in  overweging  genomen  hebben,  da/-  volgens  art.  199 
der  Grondwet,  de  schuld  jaarlijks  in  overweging  moet  worden 
genomen  ter  bevordering  der  belangen  van/  de  schuldeischers  van 
den  Staat; 

Gelet  op  art.  9  der  wet  tot  hersfeèl  der  nationale  schuld,  van 
den  14den  Mei  1814,  en  op  het  2lste  artikel  der  wet  cm  te  voor- 
zien in  's  Rijks  financielen  toe^A'and  van  den  9den  Februarij  1818 ; 

Zoo  is  het  ,  dat  Wij  ,  dien  Raad  van  State  gehoord,  en  met  ge- 
meen overleg  der  Staterv-Generaal,  hebben  goedgevonden  en  ver- 
staan,  gelijk  Wij  goe'^lvinden  en  verstaan  bij  deze: 


Dat  de  vierde  Uvltloting  der  uitgestelde  schuld,  welke  op  den 
Isten  Maart  aanstaanden  zal  plaats  hebben,  zal  gaan  over  een 
montant  van  vijft  millioenen  guldens,  en  dat  nog  voor  dien  tijd 
eene  somme  van*  vijf  millioenen  uitgestelde  schuld  met  de  daartoe 
behoorende  kansbiljetten,  door  middel  van  'sLands  Amortisatie- 
kas, zal  worderK  vernietigd;  welk  alzoo  vernietigd  kapitaal  in  de 
vierde  en  volgende  lotingen  niet  zal  worden  begrepen. 

Lasten  en  bevelen,  enz. 


NoüS  GUILLAÜME.  etc. 

Attendu  que,  d'après  l'article  199  de  la  Loi  fondamentale,  la 
dette  doit  être  tous  les  ans  piise  en  considération ,  dans  Tintërêt 
des  créanciers  de  l'Ktat; 


Eu  égard  h  l'article  9  de  la  loi  pour  Ie  rétablissement  de  Ia 
dette  nationale,  du  14  Mal  1814,  ainsi  qu'a  l'article  21  de  la 
loi  du  9  Février  1818,  régiant  les  moyens  de  pourvoir  aax  be- 
soins  financiers  du  Royaume; 

A  ces  causes,  Notre  Conseii  d'Etat  entendu  et  de  comraun  ac- 
cord  avec  les  Etats  Gënéraux; 

Avons  statué  comme  Nous  statuons  par  les  présentts; 

Que  Ie  quatrième  tirage  au  sort  de  la  dette  différéo,  qui  aura 
lieu  au  Ier  Mars  prochain ,  s'ëtendra  snr  une  somme  de  cirq  mil- 
lians  de  florins ,  et  qu'avant  la  dite  époque  une  égale  somme  de 
cinq  millions  de  la  dette  différée  avec  les  billets  de  sort  y  appar- 
tenans,  sera  annéantie  par  la  Caisse  d'amortissement ;  ce  capital 
ainsi  amorti  ne  sera  plus  compris,  ni  dans  Ie  quatrième  tirage,  ni 
dans  les  tirages  subséquens. 

Mandons  et  ordonnons,  etc. 


3.  AL^GEMEEN  VERSLAG  der  CENTRALE  AFDEE-  i  berigten,  dat  omtrent  het  ontwerp  van  wet  betrekkelijk  de  rierde 
LING,  tbegens  het  ontwerp  van  wet  betrekkelijk  de  vierde  uitloting  der  \  uitloting  der  uitgestelde  schuld  geene  aanmerkingen  bij  de  bij- 
uitgestefde  schuld,  uitgebragt  in  de  zitting  van  30  Januarij  1819(1).  {  zondere  Afdeelingen  zijn  gemaakt. 


De  Centrale  Afdeeling  heeft  de  eer  aan  U  Edel  Mogenden  te 


(i)  ï^it  Algemeen  Verslag  is  niet  gedrukt  geweest. 


NB.  De  Eerste  Kamer  heeft  zich  met  dit  ,  door  de  Tweede 
Kamer  den  SOsten  Januarij  1819  aangenomen  wets- 
ontwerp vereenigd.  [Zie  verslag  der  Zitting  van 
26  February.] 


HA  NDELINGKN  DKE,  STATEN-GBNKE AAL.  1818  1819. 
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XV.    Regeling  der  grensscheiding  tusschen  de  provinciën  van  Holland  [Noordelijk  gedeelte)  en  Utrecht. 

(Koniuklijke  Boodschap;  Ontwerp  van  Wet.) 


Vi.   EegeÜDg  der  grensscheiding  tusschen  de  provinciën  van  Holland  (Noordelijk  gedeelte)  en  Utrecht. 

De  beraadslaging  over  dit  wets-ontwerp  komt  voor  in  het  verslag  der  Zitting  van  4  Mei  1819. 


1.    KONINKLIJKE  BOODSCHAP,  mgekomen  in  de  zitting  van  30  JanuariJ  1819. 
Edel  Mogende  heeren  ! 

De  provincie  Holland  (Noordelijk  gedeelte)  en  Utrecht  loopen  op  sommige  plaatsen  zoo  zeer  door  en  in  elkander,  dat  daaruit  veel 
ongeriet,  zoo  wel  voor  de  ingezetenen  als  voor  de  algemeene  Administratie,  ontstaat. 

Om  daarin  te  voorzien  is  het  Ons,  nadat  Wij  kennis  bekomen  hebben  van  het  daartoe  strekkende  eenstemmig  verlangen  der 
Staten  van  Holland  en  Utrecht,  nuttig  voorgekomen,  om,  ingevolge  art.  3  der  Grondwet,  aan  U  Edel  Mogenden  eene  concept-wet 
ter  overweging  aan  te  bieden,  geschikt  om  de  grensscheiding  tusschen  de  beide  voormelde  Provinciën  op  eene  meer  juiste  wyze  te 
regelen. 

En  hiermede  bevelen  Wij  U,  Edel  Mogende  Heeren,  in  Godes  heilige  bescherming. 
Brussel,  den  28sten  Januarij  1819. 

WILLEM. 


^INiTj^/i^RP   VAN   WET  tot  regeling  der  grbinsscJieiding  tusschen  de  provinciën  van  Holland  (Noordelijk  gedeelte)  en  Utrecht. 


Wu  WILLEM,  ENZ. 

Alzoo  Wij  in  overweging  hebben  genomen,  dat,  ingevolge  art.  3 
der  Grondwet,  de  meer  juiste  bepalingen,  welke  nader,  omtrent 
de  grensscheidingen  der  provinciën  onderling,  noodig  en  dienstig 
mogten  worden  geoordeeld,  bij  eene  wet  zullen  geregeld  worden, 
met  inachtneming,  zoo  wel  van  de  belangen  der  ingezetenen,  als 
van  het  gerijf  der  algemeene  administratie,  en  daar  het  Ons  is 
gebleken,  dat  uit  dien  hoofde  doelmatige  veranderingen  kunnen 
worden  daargesteid  in  de  grenz:  n  tusschen  de  provincie  Holland 
(noordelijk  güdeehe)  en  de  provincie  Utrecht  ; 

Zoo  is  het,  dat  Wij,  den  Kaad  van  State  gehoord,  en  met  ge- 
meen overleg  der  Staten-Generaal ,  hebben  goedgevonden  en  ver- 
staan, gelijk  Wij  goedvinden  en  verstaan  bij  deze ,  te  arresterende 
navolgende  bepalingen: 

Art.  1.  De  grensscheiding  tusschen  de  provincie  Holland  (noor- 
delijk  gedeelte)  en  de  pi'ovincie  Utrecht  wordt  bepaald  als  volgt : 

Te  beginnen  aan  de  oude  grensscheiding  tusschen  Kalslagen  en 
Kudelstaart  bij .  den  paal,  geplaatst  op  het  jaagpad,  aan  den 
Drecht,  schuins  over  de  woning  van  Cornelis  van  Veen,  en  alzoo 
op  het  punt  van  contact,  tusschen  Noord-Holland,  Zuid-Holland 
en  Utrecht,  gaat  de  grensscheiding  den  Drecht  oostwaarts  op,  tot 
den  Uil  hoorn,  alwaar  dezelve  in  den  Amstel  valt,  en  den  Anistel 
volgende  tot  daar,  waar  het  riviertje  de  Oude  Wavere  in  dezelve 
valt,  zoo  dat  de  landen  ten  westen  tot  Holland ,  en  die  ten  oosten 
tot  Utrecht  behooreu. 

Zij  volgt  de  Oude  Wavere  tot  aan  den  Voetangel,  alwaar  zich 
dezelve  in  den  Holendrecht  stort,  den  Holendrecht  iangs  tot  in 
het  Abcouder  Meer,  en  voorts  de  oude  landscheiding,  om  het  dorp 
Abcouile  of  de  Broekzijder  Polder  langs  de  Ruwelswal  tot  in  het 
Gijn.  Het  Gijn  zuidwaarts  op,  langs  de  oude  limietscheiding  tot 
aan  den  Indijk,  en  denzelven  dijk  en  een  gedeelte  van  de  Velters- 
laan  langs  tot  aan  de  landscheiding,  tusschen  Klein  Muiden  en 
den  Aetveldschen  Polder.  Voorts  met  insluiting  van  Klein  Muiden 
de  oude  gi  ensscheiding  tusschen  den  Aetveldschen  Polder  en  Nichte- 
vecht  oostwaarts  nedergaande,  tot  daar,  waar  dezelve  beneden 
den  Hinderdam  aan  de  Vecht  paalt.  De  Vecht  zuidwaarts  op- 
gaande tot  aan  de  scheikade  tusschen  Korthoef  en  Loenderveen, 
blijvende  de  landen  ten  westen  aan  Utrecht,  en  komende  die  ten 
oosten  aan  Holland,  met  uitzondering  echter  van  de  Dordsche 
Waards  Polder ,  als  behoorende  tot  Vreeland,  met  dat  gedeelte  van 
het  dorp,  hetwelk  ten  oosten  van  de  Vecht  gelegen  is,  waardoor 
daar  ter  plaatse  de  Vecht  als  limietscheiding  vervangen  wordt 
door  den  Ringdijk,  om  het  Horsterweer,  de  Kleizuwe  en  den  Zijl- 
dijk,  tot  aan  de  zoogenaamde  Vreelandsche  Sluis.  Voorts  achttr 
dezelve  sluis  om ,  tot  aan  den  Korthoefschen  plas ,  en  van  daar 
ten  zuiden,  langs  het  vaste  land  tot  aan  de  scheikade,  tusschen 


NLODS  GUILLAUME,  etc. 

Ayant  pii's  en  considération ,  que  d'après  l'article  3  de  !a  Loi 
fondamentale,  -les  rectifications  de  limites  entre  'es  provinces, 
jugëes  utiles  ou  Viécessaires ,  seront  fixées  par  une  loi  qui  aura 
ëgard,  tant  k  l'intéft^t  des  habitans,  qu'aux  convenances  de  l'ad- 
ministration  générale; 

Ayant  reconnu ,  qu'è,  Ctet  effet  il  serait  convenable  de  faire  des 
cbangemens  dans  les  limiteyi  entre  la  province  de  Hoüande  (par- 
tie  septentiionale)  et  la  provin^ne     Utrecht  ; 

A  ces  causes,  Notre  Conseil-d^lÉtat  entendu,  et  de  common 
accord  avec  les  États-Généraux,  avonvsstatué,  comme  Nous  statuons 
par  les  présentes : 

Art.  1.  La  limite  entre  la  province  dt-»  Hollande  (partie  sep- 
tentrionale)  et  la  province  d'ütrecht  est  fix>ée  comme  suit: 

A  partir  de  l'ancienne  limite  entre  KalsLagen  et  Kudelstaart, 
prés  du  poteau  placé  sur  Ie  chemin  de  halage  du  Drecht,  vis-k-vis 
la  demeure  de  Corneille  van  Veen,  et  ainsi  au  point  de  contact 
de  !a  Hollande  septentrionale,  la  Hollande  méridionale  et  Utrecht, 
la  limite  suit  Ie  Drecht  vers  l'est,  jusqu'an  Uithoorn  oü  celui-ci 
se  jeite  dans  l'Amstel;  elle  suit  l'Amstel  jusqia'a  l'endroit  oü  la 
petite  rivière  Ie  Oude  Wavere  s'y  décharge,  de  manière  que  Ie 
pays  qui  se  trouve  a  l'ouest  appartient  a  la  U.oUande,  et  celui 
qui  est  ö,  l'est  a  la  province  d'Utrecht. 

Elle  suit  Ie  Oude  Wavere  jusqu'au  Voetangel,  oü  il  se  jette 
dans  Ie  Holendrecht,  va  Ie  long  du  Holendrecht  jusques  dans  Ie 
lac  d'Abcoude,  et  en  suivant  l'ancienne  limite  prsjg  du  village 
Abcoude  ou  Ie  Broekzijder  Polder  Ie  long  du  Ruwel?,wal  jusqu'au 
Gijn.  Elle  suit  Ie  Gijn  au  sud  en  longeant  l'antiienne  limite 
jusqu'k  rindijk,  cette  même  digue  et  une  partie  du  ^Velterslaan , 
jusqu'a  la  séparation  entre  Klein  Muiden  et  Ie  Aetveldschen 
Polder,  descendant  ensuite  vers  l'est,  enveloppant  Kleï^  Muiden, 
elle  suit  l'ancienne  limite  entre  Ie  Aetveldschen  Polder  \  et  Nich- 
tevecht,  jusqu'a  l'endroit  oü  celle-ci  touche  au  Vecht  elu-dessous 
de  Hinderdam.  Elle  remonte  Ie  Vecht  vers  Ie  sud  j.-isqu'a  la 
digue  de  séparation  entre  Korthoef  et  Loenderveen,  Ie  pays  qui 
se  trouve  è  l'ouest  restant  è.  Utrecht,  et  celui  qui  e-st  è  l'est 
k  la  Hollande,  excepté  cependant  Ie  Dordsche  Waards  Polder, 
comme  appartenant  au  Vreeland,  avec  la  partie  du  vilV;ige  situé 
k  l'est  du  Vecht,  de  manière  qu'en  eet  endroit  Ie  Vechit  est  rem- 
placé  comme  limite  par  Ie  Ringdijk  autour  du  Horsterweer,  du 
Kleizuwe  et  du  Zijldijk  jusqu'è,  l'écluse  dite  Vreelanclscbe  Sluis. 
Elle  va  ensuite  derrière  la  dite  écluse  jusqu'au  Korthoefschen 
Plas  et  de  la  au  sud ,  Ie  long  des  terres  jusqu'a  la  digije  de  sépa- 
ration entre  Korthoef  et  Loenderveen,  au  point  oü  ge  ti-ouvait 
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XV.    Regeling  der  grensscheiding  tusschen  de  provinciën  van  Holland  [NoordelijTt  gedeelte)  en  Utrecht. 
(Algemeen  Verslag  der  Centrale  Afdeeling;  Verslag  der  Gedeputeerde  Staten  van  Noord-Holland.) 


Korthoef  en  Loenderveen,  op  het  punt  waar  de  scheiding  van  ouds 
geweest  is.  Voorts  de  scheikade  tusschen  Korthoef  en  Loenderveen 
beneden  de  Stichtsche  Raa  langs,  tot  aan  de  Raa  of  scheiding 
tusschen  de  Loosdrechtsche  en  Bovenrasche  Goudsche  Kerkhinden, 
en  langs  deze  tot  aan  de  Weer  of  oude  landscheiding,  tusschen  de 
twee  provinciën,  welke  de  nieuwe  limiet  eerst  oost-  en  daarna 
noordwaarts  volgen  zal,  om  aan  de  Zuiderzee,  waar  de  Eem  zich 
in  dezelve  stort,  te  eindigen,  zoodat  de  landen  ten  noorden  en  ten 
westen  tot  Holland,  en  die  ten  zuiden  en  ten  oosten  tot  Utrecht 
behooren. 

Art.  2.  Ten  gevolge  der  bepalingen  in  het  voorgaand  artikel 
vermeld,  worden  van  de  provincie  Holland  (noordelijk  gedeelte) 
afgescheiden  en  aan  die  van  Utrecht  toegevoegd  de  gemeente  Wa- 
verveen,  het  gehucht  Klein  Muiilen,  het  oude  Holiandsche  gedeelte 
van  de  gemeente  Loenen,  genaamd  Kroonenburgs-geregt,  en  de 
beide  Loosdrechten,  met  Mijnden  en  Loenderveen. 

Art.  3,  Daarentegen  gaan  van  de  provincie  Utrecht  tot  die 
van  Holland  (noordelijk  gedeelte)  over  de  tyemeenten  den  Uithoorn, 
Thamen  en  het  Stichts  gedeelte  van  Kudelstaart,  de  gemeente 
Nederhorst  den  Berg,  met  Overmeer  en  Hinderdam ,  voor  zooveel 
het  aan  de  oostzijde  van  de  Vecht  gelegen  is,  Ankeveen  en  Korthoef. 

Lasten  en  bevelen  enz. 


la  limite  anciennement.  Puis  Ie  long  de  la  digue  de  séparation 
entre  Korthr)ef  et  Loenderveen,  au  dessous  du  Raa,  partie  d'titrecht 
jusqu'au  Raa,  ou  limite  entre  les  Lot-sdrechtsche  et  Bovenrasche, 
Goudsche  Kerklanden,  et  Ie  long  de  ces  terres  jusqu'au  Weer, 
ou  I'ancienne  limite  des  deux  provinces,  avec  laquelle  s'identifiera 
la  nouvelle  limite,  allant  d'abord  vers  l'est  et  ensuite  vers  Ie 
nord ,  pour  se  terminer  au  Zuiderzee  a  l'endroit  oü  se  jelte  TP^em, 
de  manière  que  Ie  pays  nu  nord  et  a  l'ouest  appartiendra  ^ 
la  HoUande,  et  celui  qui  est  au  midi  et  k  l'est  a  Utrecht. 

Art.  2.  Ensuite  des  dispositions  énoncëes  a  I'article  précédent 
les  communes  de  Waverveen,  Ie  hameau  Klein  Muiden,  I'an- 
cienne partie  Hollandaise  de  la  commune  de  Loenen,  dite  Kroo- 
nenburgs-geregt, et  les  deux  Loosdrechten  avec  Mijnden  et  Loen- 
derveen, sont  détachées  de  la  province  de  Hollande  (partie 
septentrionale),  et  réunis  h,  la  province  d'Utrecht. 

Art.  3.  D'autre  part,  leg  communes  de  Uithoorn,  ïharnen,  la 
partie  de  Kudelstaart  qui  appartient  a  Utrecht,  et  la  partie  de 
la  comranne  de  Nederhorst  den  Berg,  avec  Overmeer  et  Hin- 
derdam, qui  est  situé  a  l'est  du  Vecht,  Ankeveen  et  Korthoef, 
passent  de  la  province  d'Utrecht  a  celle  de  Hollande  (partie 
septentrionale). 

Mandons  et  ordonnons,  etc. 


3.  ALGEMEEN  VERSLAG  DER  CENTRALE  AFDEE- 
LING op  het  ontwerp  van  wet,  betreffende  de  regeling  der  grens- 
scheiding tusschen  de  provinciën  van  Holland  (noordelijk  gedeelte) 
en  Utrecht. 

De  Centrale  Afdeeling  heeft  de  eer  aan  U  Edel  Mogenden  te 
rapporteren,  dat  de  Afdeelingen  den  voorgestelden  maatregel  hebben 
toegestemd,  met  uitzondering  van  eene  Afdeeling,  welke  verlangd 
beeft  dat  de  Provinciale  Staten  de  zaak  in  nadere  overweging 
namen.  Zij  heeft  zich  daarop  gegrond,  dat  de  inwoners  der  ge- 
meente van  den  Uithoorn ,  en  van  het  daarvan  af  te  scheiden 
district  Blokland  gelijkelijk  verzoeken  om  vereenigd  te  blijven, 
zoo  als  zij  dit  van  onheugelijke  tijden  ai  zijn  geweest.  Alleen 
onder  het  Fransche  bestuur  zijn  zij  vier  jaren  afgescheiden  geweest, 
en  hebben  zich  daarbij  niet  wel  bevonden.  Zij  geven  voor,  dat 
de  eenige  reden  om  hen  thans  af  te  scheiden,  gelegen  is  in  het 
verlangen  om  tot  eene  natuurlijke  grensscheiding  der  beide  Pro-  i 
vincien  het  riviertje  den  Drecht  te  stellen.  | 

Deze  zwarigheden  zijn  aan  den  Minister  van  Binneniandsche  | 
Zaken,  en  door  denzeiven  aan  de  Gedeputeerde  Staten  der  pro- 
vinciën medegedeeld  geworden.  •  i 

Uit  het,  door  deze  laaisten,  nader  ingesteld  onderzoek,  blijkt 
dat  de  redenen  door  de  requestranten  opgegeven,  niet  boven  alle 
bedenking  zijn,  dat  het  belang  der  administratie  in  de  provincie  i 
van  Utrecht,  en  dat  der  geadministreerden  de  vereeniging  van  i 
het  district  Blokland  met  die  provincie  vordert;  doch  dat  aan  de  ! 
andere  zijde  de  provincie  van  Noord-Holland,  hoewel  geen  be-  { 
zwaar  vindende  in  de  bepalingen  van  het  ontwerp  zoodanig  als  \ 
het  is  voorgesteld  geworden,  nochtans  even  min  bezwaar  vindt  | 
in  het  toevoegen  tot  haar  gebied  van  het  district  van  Blokland,  j 
hetwelk  alzoo  met  den  Uithoorn  zoude  vereenigd  blijven. 

Artikel  2  en  3  van  het  ontwerp  hebben  mede  tot  eene  aan-  j 
merking  aanleiding  gegeven  van  den  volgenden  inhoud  :  j 

))  Verschillende  geheele  gemeenten  gaan  van  de  eene  provincie  j 
tot  eene  andere  over,  en  worden  mitsdien  afgescheiden  van  het  I 
vredegeregt  en  van  de  regtbank  onder  welker  ressort  zij  bij  | 
vorige  wetten  waren  geplaatst.  Zij  kunnen  tot  geen  ander  res-  i 
sort  overgaan,  dan  krachtens  eene  wet  overeenkomstig  art.  185  ' 
der  Grondwet.  Dienvolgens  behoorde  het  ontwerp  eene  bepaling 
daaromtrent  te  bevatten,  ten  ware  dat  welligt  iu  de  Noordelijke 
Provinciën  de  ressorten  der  regtbanken  zich  buiten  de  grenzen  '■ 
der  provinciën  uitstrekken  waar  de  regtbanken  zijn  gevestigd." 

Deze  aanmerking  ig  ook  aan  den  Minister  medegedeeld,  welke  I 
daarop  het  volgende  heeft  geantwoord:  \ 

n  Niets  is  er  tot  hiertoe  veranderd  in  het  ressort   der  vrede-  \ 
geregten  en  regtbanken,  ten  gevolge  van  verandering  van  grens-  j 
scheidingen,  welke  is  geschied,  hetzij  bij    eene  wet,  hetzij  uit 
kracht  der  wet  op  het  kadaster.    En  de  verandering  in  deze  zal 
het  gevolg  zijn,  en  de  toepassing  der  bepalingen,  welke  omtrent 
het  ressort  der  verschillende  regtbanken  zullen  gemaakt  worden.  1 


»  Bij  dit  algemeene  voeg  ik  nog,  dat  de  vredegeregten  der  beide 
provinciën,  waarvan  het  ontwerp  handelt,  geene  verdeeling  zijn 
van  ieder  dier  provinciën,  maar  van  het  voormalig  departement 
der  Zuiderzee,  hetwelk  beide  bevat.  Die  eerste  verdeeling,  met 
betrekking  tot  het  ressort  der  regterlijke  instellingen,  heeft  sedert 
geene  verandering  ondergaan,  en  er  is  reden  om  te  gelooven  dat 
het  Gouvernement  geen  voornemen  heeft  deswegen  iets  te  ver- 
anderen voor  de  algemeene  organisatie." 


4.  VERSLAGEN  van  Gedeputeerde  Staten  van  Noord- Holland 
en  Utrecht  ( I ). 

4La.    VERSLAG  van   Gedeputeerde  Staten  van  Noord-Holland 
van  den  21  sten  Maart  1819. 

Haarlem,  27  Maart  1819. 

Wij  hebben  de  eer  gehad  te  ontvangen  uwer  Excellentie's 
missive  van  den  ISden  Maart  lit.  K  112  n».  149,  waarbij  Uwe 
Excellentie  ons  doet  geworden  de  requeste  door  die  van  den  Uit- 
hoorn en  Blokland  aan  de  Tweede  Kamer  der  Staten-Generaal  inge- 
diend ,  betrekkelijk  de  voorgedrage  grensscheiding  tusschen  de 
provincie  Holland  (noordelijk  gedeelte)  en  die  van  Utrecht ,  en 
houdende  verzoek  dat  de  Uithoorn  en  Blokland  vereenigd  mogen 
blijven.  Wij  hebben  daaruit  gezien  dat  eene  Sectie  van  de  ge- 
noemde Kamer  de  bedenking  heeft  geopperd ,  of  het  niet  beter 
zoude  zijn,  het  plan  om  de  Drecht  tot  eene  natuurlijke  grens- 
scheiding tusschen  Noord- Flolland  en  Utrecht  te  laten  varen  ,  aan 
het  verlangen  van  die  van  den  Uithoorn  en  Blokland  te  voldoen. 
Uwe  Excellentie  hierop  onze  gedachte  zullende  communiceren, 
komt  het  ons  voor ,  dai  het  accorderen  van  het  gedane  verzoek 
aan  geene  zwarigheden  onderhevig  schijnt  te  zijn.  De  bezwaren 
door  die  van  den  Uithoorn  en  Blokland  tegen  de  voorgedragene 
grensscheiding  in  het  midden  gebragt,  zijn,  voor  het  grootste  ge- 
deelte niet  ongegrond;  dezelve  waren  ons  niet  bekend,  toen  wij 
over  de  geproponeerde  grensscheiding  gedelibereerd  hebben  en  wij 
hebben  ons  daarmede  volkomen  geconformeerd ,  omdat  dezelve 
wat  deze  provincie  betreft  aan  geene  iuconvenienten  onderhevig 
was ,  en  daarvoor  de  opinien  van  Noord-Holland  en  Utrecht  konden 
geconcludeerd  worden.  Ofschoon  nu  het  hebben  van  eene  rivier  tot 
scheiding  tusschen  twee  provinciën  zeer  geregeld  is,  komt  het  ons 
echter  voor  dat  dit  minder  noodzakelijk  is ,  indien  zich  daartegen 
eenige  bezwaren  opdoen  ;  en  zoo  dus ,  gelijk  wij  dit  uit  het  adres 
van  die  van  den  Uithoorn  mogen  veronderstellen  ,  eene  behoorlijke 
delimitatie  tusschen  Blokland  en  de  limitrophe  Utrechtsche  dorpen 


(i)    Deze  Verslagen  van  Gedepaicerde  Stalen  zijn  niel  gedrukt  geweos 
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XV.    Regeling  der  grensscheiding  tussei,eri  4e  provinciën  van  Holland  {NoordeUji  gedeelte)  en  Utrecht. 

(Verslag  der  Gedeputeerde  Staten  van  Utrecht.) 


bestaat ,  en  dus  daaruit  geene  zwarigheden  geboren  worden  ,  die 
men  juist  door  het  bepalen  der  grenzen  wil  voorkomen ,  kunnen 
wij  ons  zeer  wel  vereenigen  met  het  verzoek  van  die  van  den 
Uithoorn  om  Blokland  met  die  gemeente  tot  Holland  te  doen 
overgaan,  en  dus  de  leemten  van  Blokland  op  dat  punt,  tot 
scheiding  tusschen  Noord-Holland  en  Utrecht  te  maken. 

Van  de  zijde  der  billijkheid ,  met  betrekking  tot  het  winnen  of  ver- 
liezen van  zielen  of  terrein ,  is  tegen  deze  vereeniging  geene  be- 
denking te  maken.  Volgens  de  primitieve  voorgediasen  grens- 
scheiding tusschen  Utrecht  en  Noord-Holland,  verliest  Noord- Hol- 
land 3,200  zielen  en  7398  bunders  land  ,  en  erlangt  Noord-Holland 
daartegen  3,152  zielen  en  7,051  bunders  land,  hetwelk  voor 
Noord-Holland  een  verlies  daarstelt  van  48  zielen  en  347  bunders 
land ;  door  het  overgaan  van  Blokland  naar  Holland  zal  dit 
verlies  zoo  na  mogelijk  gecompenseerd  worden. 

En  het  is  dan  ook  om  de  hiervoor  vermelde  redenen,  dat  wij 
ons  in  geenen  deele  tegen  het  accorderen  van  het  verzoek  van 
die  van  den  Uithoorn  en  Blokland  verklaren ;  maar  veeleer  mecnen 
dat  hetzelve  zonder  eenige  inconvenienten  zoude  kunnen  worden 
geaccordeerd. 

De  Gedeputeerde  Staten  van  Noordholland  ^ 

(get.)  GODDRIAAN. 

Ter  ordonnantie  van  dezelve , 
De  Griffier  der  Staten  van  Holland^ 
[get.)    Van  Zdtlen. 
Voor  eensluidend  afschrift , 
De  Secretaris-Generaal  bij  het  Ministerie  van 
Binnenlandsche  Zaken , 

[get.)    A.  Bkocx,  l.  s. 


4Lb.  VERSLAG  van  Gedeputeerde  Staten  van  Utrecht^  van 
den  2den  April  1819. 

Utrecht,  2  April  1819. 

In  antwoord  op  de  missive  van  Uwe  Excellentie  van  den  ISden 
Maart  11.,  n".  119,  heb  ik  de  eer  Uwe  Excellentie  mede  tedeelen, 
dat  het  mij ,  met  overleg  van  heeren  Gedeputeerde  Staten ,  na 
eene  naauwkeurige  lezing  der  stukken,  en  gehoudene  conferentie 
met  den  waarnemenden  schout  van  den  Uithoorn,  overtuigend  ge- 
bleken  is,  dat,  ofschoon  het  wel  de  hoofdbedoeling  der  requestranten 
is,  om  den  Uithoorn  aan  de  westzijde  van  de  rivier  den  Drecht, 
met  den  Blokiandschen  polder,  aan  de  oostzijde  van  dezelve  gele- 
gen, in  alle  gevallen  vereenigd  te  houden,  hetzij  onder  Utrecht 
of  onder  Noord-Holland ;  het  nogthans  de  meer  speciale  bedoe- 
ling der  adressanten  schijnt  te  zijn ,  om  door  eene  kleine  ver- 
andering in  de  voorgestelde  scheidslijn  (gelijk  men  het  noemt)  de 
geheele  Bloklandsche  Polder  van  Utrecht  af  te  scheiden  en  tot 
Noord-Holland  over  te  brengen ,  door  het  naauwe  kanaal  de  Kromme 
Mijdrecht,  hetwelk  de  Bloklandsche  Polder  van  Mijdrecht  scheidt 
(en  bij  het  adres  abusievelijk  de  Amstel  genoemd  wordt  blijkens 
de  ütrechtsche  kaart  en  zelfs  de  nieuwe  van  den  Generaal  Kraijen- 
hof)  in  plaats  van  den  ürecht  tot  grenslinie  te  nemen,  en  voorts 
van  daar,  waar  dat  kanaal  zich  in  den  Drecht  stort,  de  geprojec- 
teerde scheiding  noordwaarts  te  volgen. 

Daar  het  nu  met  grond  niet  te  veronderstellen  is,  dat  men  van 
de  zijde  van  Noord-Holland  zal  inclineren  om  de  gemeente  den 
Uithoorn,  aan  de  westzijde  van  den  Drecht  gelegen,  vereenigd 
met  den  Blokiandschen  polder,  aan  deze  provincie  te  doen  verblij- 
ven en  aldaar  de  oude  onregelmatigheid  te  behouden ,  welke,  door 
de  geprojecteerde  scheidslijn  langs  de  rivier  den  Drecht,  zoo 
eigenaardig  en  eenvoudig  wordt  verholpen,  zal  men  het  immers 
van  ons  niet  kunnen  vergen,  dat  wij  zullen  afzien  van  de  berei- 
king van  het  groote  doel  der  voorgestelde  veranderingen  in  de 
limietscheiding,  de  bevordering  eener  meer  regelmatige  ligging  der 
gemeente  en  het  gerief  der  algemeene  administratie,  zoo  wel  als 
dat  der  geadministreerden,  hetwelk  door  de  geprojecteerde  schei- 
ding langs  de  rivier  den  Drecht,  zoo  onverbeterlijk  bereikt  wordt, 
en  dat  wij  er  in  zouden  toestemmen  dat  de  schaal,  waarnaar  de 
geprojecteerde  scheiding  tusschen  de  Staten  der  respective  pro- 
vinciën van  Nooid-Holland  en  Utrecht  zoo  naauwkeurig  is  bere- 
kend geworden,  worde  verbroken,  door  de  Bloklandsche  Polder 
met  Noord-Holland  te  vereenigen,  welke  eigenlijk  voor  deze  Pro- 
vincie het  équivalent  zijn  moet  voor  den  afstand  der  schoone  lan- 
den onder  Nederhorst  den  Berg  en  Hinderdam .  aan  de  Stille 
Vecht  gelegen,  en  waarvoor,  zoo  wel  als  voor  den  afstand  van 
Thamen,  den  Uithoorn  en  Kudelstaart,  slechts  de  geheel  ver- 
vreemde en  verarmde  gemeente  Waverveen  en  een  klein  hoekje 
gronds.  Klein  Muiden  genaamd,  alleen  in  berekening  zoude  komen. 

Behalve  deze  gewigte  reden,  die  my  voorkomt  van  dien  aard  te 


zijn,  dat  dezelve  ons  geene  vrijheid  genoeg  overlaat,  om  van  het 
ontwerp  van  grensscheiding  door  de  algemeene  Provinciale  Staats- 
vergadering ontworpen  af  te  gaan,  is  het  duidelijk  en  klaar,  dat 
de  ingezetenen  van  Blokland,  die  zich  bij  een  adres  tot  de  'i'weede 
Kamer  der  Staten-Generaal  gewend  hebben ,  om  met  den  Uithoorn 
vereenigd  te  blijven,  aangaande  hunne  eigen  belangen,  niet  wel 
zijn  ingelicht  geworden ;  daar  het  eene  volstrekte  ongerijmdheid  is, 
dat  die  van  Bluklaifd  zwaarder  lasten  zouden  moeten  dragen, 
wanneer  zij  onder  Utrecht  blijvende  vereenigd  worden  met  eene 
gemeente  van  1706  zielen,  als  Mijdrecht,  waarde  gemeentelasten 
op  f  1800  en  f  1900  jaarlijks  berekend  worden,  dan  dat  zij  met 
den  Uithoorn  onder  Noord-Holland  vereenigd,  en  slechts  805  zielen 
uitmakende ,  in  een  gelijken  omslag  moeten  doelen ;  en  het  blijkt 
immers  uit  de  eigene  woorden  die  door  het  bestuur  van  den  Uit- 
hoorn bij  zijn  adres  gebezigd  worden ,  dat  het  die  van  den  Uit- 
hoorn met  het  behoud  der  Blokiandschen,  niet  zoo  zeer  te  doen  is  om 
het  belang  der  ingezetenen  van  dien  polder  te  bevorderen ,  als  wel 
om  eigen  lasten  te  verligten,  en  daarin  bij  voortduring  de  meer 
vermogende  inwoners  van  Blokland,  ongeveer  Vio  gedeelte  der  be- 
volking uitmakende,  met  V3  gedeelte  te  kunnen  doen  deelen;  dan 
hoe  verkieslijk  dit  ook  voor  die  van  den  Uilhoorn  wezen  moge, 
kan  men  zulks  aan  die  van  Blokland  niet  wel  voor  een  faveur  aan- 
rekenen. 

Wanneer  men  nu  daarbij  in  aanmerking  neemt,  dat  de  ligging  van 
den  Blokiandschen  Polder  aan  de  oostzijde  van  den  Drecht,  een 
vrij  breede  rivier,  als  van  zelfs  het  vereenigd  laten  van  dien  polder 
met  den  Uithoorn  afraadt,  gemerkt  die  van  Blokland,  met  de 
hoofdplaats  van  hun  bestuur,  zonder  omtrent  een  half  uur  over 
den  Mijdrechtschen  bodem  te  passeren ,  geene  andere  communicatie 
hebben  of  houden  kunnen  dan  door  middel  van  eene  pont  over  de 
rivier  den  Drecht  aan  den  Vrouwen  Akker;  dat  die  polder  in 
vroegere  tijden  zijne  eigene  huishouding,  regtkamer,  schepenen  en 
buurtmeesteren  heeft  gehad,  en  dat  hij,  wat  zijne  polderzaken  en 
binnenlandsche  lasten  aangaat,  met  den  Uithoorn  niets  gemeens 
heeft;  dat  dezelve  al  nog  onder  het  kanton-  en  vredegeiegt  van 
Mijdrecht  in  het  justiciele  behoort;  dat  deszelfs  inwoners  niet 
onder  ïhamen  of  den  Uithoorn,  maar  onder  Zevenhoven ,  waaraan 
dezelve  ten  zuiden  grenzen,  parochiëren,  dan  blijft  er  in  waarheid 
niets  over  dat  voor  het  vereenigd  laten  van  den  Blokiandschen  Polder 
met  den  Uithoorn  onder  Noord-Holland  pleit,  dan  alleen  de  vrees 
voor  die  van  den  Uithoorn  of  derze'ver  bestuur  aan  den  dag  gelegd, 
dat  zij ,  uit  hoofde  van  het  verlies  van  eenige  meer  vermogende  con- 
tribuabelen ,  een  grooter  aandeel  in  hunneeigene  huishoudelijke  lasten 
zullen  te  dragen  hebben  en  voor  de  achterstallige  schulden  zullen 
blijven  zitten. 

Beide  deze  zwarigheden  laten  zich  niettegenstaande  men  zich  aan 
de  project-wet  houde,  gemakkelijk  uit  den  weg  ruimen: 

de  eerste,  door  het  gedeelte  ran  den  Uithoorn  aan  de  westzijde 
van  den  Drecht  gelegen ,  wederom  te  vereenigen  met  de  daaraan 
vastliggende  gemeente  Thamen,  waardoor  het  voornaamste  bezwaar, 
het  onderhoud  namelijk  van  een  eigen  bestuur,  voor  de  ingezetenen 
van  den  Uithoorn  ,  zoude  worden  opgeheven  ; 

de  tweede ,  door  de  bepaling  van  het  aandeel,  dat  de  polder  van 
Blokland  in  de  achterstallige  schulden  van  den  Uithoorn  dragen 
moet,  aan  de  Gedeputeerde  Staten  der  respective  provinciën  over 
te  laten,  daar  het  toch  van  zelf  S[>reekt,  dat  die  van  Blokland, 
niettegenstaande  zij  aan  Utrecht  zouden  verblijven,  tot  de  betaling 
der  gezamenlijk  gemaakte  schulden  gehouden  zijn,  in  die  evenre- 
digheid als  zij  in  de  gemeentelasten  hebben  bijgedragen. 

Deze  bedenkingen  tegen  den  afstand  van  den  polder  Blokland 
aan  Noord-Holland,  heb  ik  noodig  geoordeeld  Uwe  Excellentie  te 
moeten  mededeelen;  terwijl  Hun  P^del  Groot  Achtb.  de  Gedepu- 
teerde Staten  van  deze  provincie  zich  vermeenen  te  moeten  gedra- 
gen aan  de  project-wet,  als  gebaseei  d  op  de  goedkeuring  der  res- 
pective Provinciale  Staten  daaraan  na  rijp  overleg  gegeven,  en 
naar  inzien  van  dezelven  met  de  belangen  der  respective  provin- 
ciën en  daarbij  geconcerneerde  ingezetenen  in  het  naauwste  verband 
staande. 

De  Gouverneur  der  provincie  Utrecht, 

(GeteeJcend)    van  Zdtl. 

Voor  eensluidend  afschrift, 

De  Secretaris-Generaal  hij  het  Ministerie 
van  Binnenlandsche  Zaken, 

[Geteekend)    A.  Brocx,  l.s, 

NB.  De  Eerste  Kamer  heeft  zich  met  dit ,  den  iden  Mei 
1819  door  de  Tweede  Kamer  aangenomen,  wet s-ontwerp 
vereenigd.    [Zie  Verslag  der  Zitting  van  21  Mei.] 
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XVI.    Maatregelen  ter  verzekering  van  de  Invordering  der  Plaatselijke  Middelen. 
(Koninklijke  Boodschap;  Ontwerp  van  Wet.) 


X\l.  Maatregelen  ter  verzekeriDg  van  de  Invordering  der  Plaatselijke  Middelen. 

De  beraadslagingen  over  dit  wets-ontwerp  komen  voor  in  het  Verslag  der  Zitting  van  24  Maart  1819. 


1.    KONINKLIJKE  BOODSCHAP,  ingekomen  den  SOsten  Januarij  1819. 
Edel  MoaFNDE  Heebek! 

Bij  de  opening  Uwer  tegenwoordige  zitting,  hebben  Wij  aan  U  Edel  Mogenden  Ons  voornemen  te  kennen  gegeven,  om  Uwe 
overweging  te  vestigen  op  de  voorschriften,  welke  geschikt  zonden  kunnen  worden  geoordeeld,  om  aan  de  invordering  der  Plaatse- 
lyke  Middelen  die  regelmatigheid  en  zekerheid  te  geven,  welke  voor  de  belangen  der  gemeenten  noodzakelijk  is. 

De  Wet,  waarvan  Wij  het  Ontwerp  aan  U  Edel  Mogenden,  bij  dezen,  aanbieden,  zal,  Onzes  erachtens,  aan  dat  oogmerk  beant- 
woorden, en  voldoen  aan  het  algemeen  verlangen  der  plaatselijke  besturen,  om  te  worden  in  staat  gesteld,  door  gepaste  maatrege- 
len de  goedgekeurde  ordonnantiën  te  handhaven,  en  de  ingezetenen,  die  hun  aandeel  in  de  gemeentelasten  naar  behooren  kwijten,  te 
waarborgen  tegen  de  schaden,  welke  voor  hen  voortvloeijen,  uit  de  pogingen  van  anderen  om  die  lasten  te  ontduiken. 

Wy  bevelen  U  Edel  Mogenden  in  Godes  heilige  bescherming. 

Brussel,  den  28sten  Januarij  1819. 

WILLEM. 


3.    ONTWERP  Van  wet,  houdende  maatregelen  ter  verzekering  van  de  Invordering  der  Plaatselijke  Middelen. 


Wij  WILLEM  enz.  ; 

Alzoo  Wij  in  overweging  hebben  genomen,  dat  de  belemme- 
ringen ,  welke  vele  gemeente-besturen  ondervinden  ,  met  opzigt 
tot  den  rigtigen  Ophef  der  Plaatselijke  Belastingen ,  de  noodza- 
kelijkheid hebben  doen  gevoelen  om  bepalingen  vast  te  stellen , 
waardoor  de  invordering  dier  belastingen  behoorlijk  zal  kunnen 
worden  verzekerd ; 

Zoo  is  het ,  dat  Wij ,  den  Baad  van  State  gehoord ,  en  met  ge- 
meen overleg  van  de  Staten -Generaal,  hebben  goedgevonden  en 
verstaan ,  gelijk  Wij  goedvinden  en  verstaan ,  bij  deze : 

Art.  1.  Alle  de  plaatselijke  belastingen,  zoo  directe  als  indi- 
recte ,  zonder  onderscheid ,  zullen  van  de  contribuabelen  en  der- 
eelver  borgen ,  en  van  de  ontvangers  of  gaarders  zelve ,  welke  in 
gebreke  mogten  blijven  hun  verschuldigde  te  voldoen,  kunnen 
worden  ingevorderd  door  middel  van  dwangbevelen  ,  parate  executie 
medebrengende. 

De  dwangbevelen  zullen  tegen  de  contribuabelen  en  hunne  bor- 
gen ,  door  den  ontvanger  of  gaarder ,  en  tegen  laatstgenoemde 
door  den  plaatselijken  ontvanger  worden  afgegeven. 

Art.  2.  In  materie  van  plaatselijke  directe  belastingen  zal , 
alvorens  van  het  regt  van  parate  executie  tegen  de  contribuabelen 
gebruik  gemaakt  worde ,  door  den  ontvanger-collecteur  of  gaarder 
aan  den  schuldenaar  een  waarschuwings-biljet  worden  gezonden 
om  binnen  zekeren  bepaalden  tijd ,  die  niet  minder  zal  mogen  zijn 
dan  driemaal  vier  en  twintig  uren ,  zijn  verschuldigde  te  komen 
betalen ,  welk  biljet  naauwkeurig  zal  moeten  uitdrukken  de  ver- 
schuldigde som ,  den  aard  der  belasting  waaruit  de  verschuldigd- 
heid voorkomt,  de  ordonnantie  of  het  reglement,  en  het  Koninklijk 
besluit  van  autorisatie ,  waarop  die  belasting  gegrond  is^  en  het 
tijdstip  waarop  dezelve  heeft  mogen  geheven  worden. 

De  bepaalde  tijd  verstreken  zijnde,  en  geene  betaling  gedaan 
wordende,  zal  de  ontvanger  of  gaarder,  tweemaal,  met  tus- 
Bchenpozing  van  acht  dagen ,  aan  de  woonplaats  van  den  ge- 
brekigen,  door  eenen  bode  of  bediende  van  het  plaatselijk  be- 
stuur ,  te  dien  einde  speciaal  gequalificeerd ,  doen  bezorgen  eene 
schriftelijke  sommatie,  om  hun  verschuldigde  binnen  eenen  nieuwe - 
lings  te  bepalen  termijn ,  die  mede  niet  minder  zal  mogen  zijn 
dan  acht  dagen  ,  te  komen  voldoen. 

De  laatste  termijn  verstreken,  en  nog  geene  betaling  gedaan 
zijnde,  zal  het  dwangbevel,  bij  art.  1  vermeld,  kunnen  worden 
afgegeven. 

Art.  3.  Wanneer  van  het  regt  van  parate  executie  zal  worden 
gebruik  gemaakt  tegen  de  contribuabelen ,  wegens  de  plaatselyke 


NoDS  GUILLAUME,  etc. 

Ayant  pris  en  considération  que  les  obstacles  qu'un  grand 
nombre  d'administrations  municipales  rencontrent  dans  la  Per- 
ception  des  Impositions  Communales,  ont  fait  sentir  la  nécessité 
de  dispositions,  propres  h.  assurer  efficacement,  Ie  recouvrement 
de  ces  impositions ; 

A  ces  causes  ,  Notre  Conseil-d'État  entendu  et  de  commun  accord 
avec  les  États-Ge'uéraux,  avons  statuë,  comme  Nous  statuons  par 
les  prësentes: 

Art.  1.  Le  récouvrement  des  impositions  communales,  tant 
directes  qu'indirectes,  sans  distinction ,  peut  être  poni  snivi  contre 
les  contribuables  ou  leurs  cautions  et  contre  les  employés  chaigés 
de  la  perception  qui  se  trouvent  en  retard  de  ae  libérer,  par 
voie  de  contrainte  emportant  exécution  parée. 

Les  contraintes  sont  dëcernées  contre  les  contribuables  ou  leurs 
cautions,  par  les  employe's  chargés  de  la  perception,  et  contre 
ces  derniers,  par  le  receveur  municipal. 

Art.  2.  En  matière  d'impositions  communales  directes,  avant 
qn'il  soit  procédé  contre  les  contribuables,  par  voie  d'exécution 
parée,  l'employé  chargé  de  la  perception  adresse  au  redevable 
un  avertissement,  par  écrit,  de  venir  payer  ce  qu'il  doit,  dans 
un  délai  déterminé,  qui  ne  peut  être  moindre  de  trois  fois  vingt- 
quatre  heures.  Cet  avertissement  doit  indiquer  disiinctement  le 
montant  de  la  somme  due,  la  nature  de  l'imposition  en  raison 
de  laquelle  elle  est  due,  le  réglement  qui  a  établi  cette  impo- 
sition,  l'arrêté  Royal  approbatif  du  dit  réglement,  et  l'époque  h. 
laquelle  l'imposition  est  devenu  exigible. 

Ce  délai  expiré,  sans  que  le  payement  ait  eu  lieu,  l'employé 
chargé  de  la  perception  fait  remettre  successivement,  a  buit  jours 
d'intervalle,  au  domieile  du  contribuable  en  retard,  par  un  huis- 
sier OU  autre  agent  de  l'administration  municipale,  spécialement 
qualifié  h  cette  fin,  deux  sommations  par  écrit,  portant  com- 
mandement  de  payer  dans  un  nouveau  délai,  qui  ne  peut  être 
moindre  de  buit  jours. 

Si  al'expiration  du  dernier  délai,  le  payement  n'a  point  encore 
été  effectué,  il  peut  être  lancé  une  contrainte,  conformément  è 
l'article  Ier  ci- dessus. 

Art.  3.  Lorsqu'il  est  fait  usage  du  droit  d'exécution  parée 
contre   les  contribuables,  en  matière  d'impositions  communales 
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indirecte  belastingen,  tegen  derzelver  borgen,  of  tegen  ontvangers 
of  gaarders,  dan  zullen  de  formaliteiten  en  termijnen  bij  art.  2 
omschreven,  geene  plaats  moeten  hebben,  en  het  dwangbevel  zal 
onmiiMellijk  kunnen  worden  afgegeven. 

Art.  4.  In  beide  gevallen  zal  ter  executie  van  het  afgegeven 
dwangbevel  worden  geprocedeerd,  op  den  voet  en  de  wijze,  zoo  als 
bij  de  wetten  over  de  manier  van  procederen  in  civiele  zaken  is , 
of  nader  bepaald  zal  worden ,  behoudens  aan  alle  degenen  ,  tegen 
welke,  naar  het  voorschrift  van  de  vorige  artikelen,  van  de 
parate  executie  zal  worden  gebruik  gemaakt,  het  regt  van  oppositie 
voor  den  gewonen  regter. 

Art.  5.  Nogtbans  zullen  alle  geschillen,  welke  slechts  tot  de 
toepassing  der  reglementen ,  ordonnantiën  of  tarieven ,  de  hoe- 
grootheid der  regten,  of  wel  metingen,  wegingen,  peilingen, 
roeijingen,  enz.  betrekking  mogten  hebben,  hoe  hoog  het  bedrag 
der  betwiste  regten  ook  moge  loopen  ,  gebragt  worden  ter  kennisse 
van  den  vrederegter,  onder  wiens  arrondissement  het  plaatselijk 
bestuur  dezelfs  zitting  houdt ;  ten  einde  deswege  door  denzelven  , 
bij  korte  termijnen ,  in  het  laatste  ressort ,  of  behoudens  het  regt 
van  appel ,  naarmate  van  de  hoeveelheid  der  gereclameerde  regten  , 
uitspraak  worde  gedaan. 

Art.  6.  Er  zal  geen  appel  of  hooger  beroep  van  den  kant  der 
partij ,  die  oppositie  geiormeerd  heeft ,  kunnen  plaats  hebben , 
dan  na  voorafgaande  consignatie  van  de  gereclameerde  penningen. 

Art.  7.  Het  voorschreven  regt  van  parate  executie  zal  niet  lan- 
ger plaats  hebben  dan  gedurende  den  tijd  van  een  jaar,  voorzoo 
verre  de  plaatselijke  indirecte  belastingen  betreft,  en  van  drie 
jaren,  wat  de  directe  aangaat,  gerekend  van  het  tijdstip  waarop 
de  verschuldigde  belasting  zal  hebben  kunnen  worden  ingevorderd, 
na  welken  tijd  men  alleen  zal  behouden  eene  gewone  actie. 

Art.  8.  De  straffen  wegens  fraude,  poging  tot  fraude  en  over- 
treding ter  zake  van  plaatselijke  belastingen,  zullen  kunnen  bestaan 
in  boeten  en  de  verbeurd- verklaring  der  waren,  waaromtrent  de 
fraude  of  overtreding  heeft  plaats  gehad,  mitsgaders  van  het  vaat- 
werk, kisten,  balen,  manden  en  zakken  tot  derzelver  vervoer  ge- 
bruikt, behoudens  nogthans  de  toepassing  der  bepalingen  van  het 
lijfsirafFelijk  Wetboek,  ingeval  de  fraude,  poging  tot  fraude,  of 
overtreding,  met  geweld,  of  eenige  andere  misdaad  mogt  gepaard 
zijn  gegaan. 

De  wet  verstaat  door  poging  tot  fraude,  dusdanige,  welke  een 
dadelijk  beginsel  van  uitvoering  gehad,  heeft,  en  welke  niet  anders 
belet  is  geworden ,  dan  door  omstandigheden  ,  onafhankelijk  van  den 
wil  des  Dekeurden. 

Art.  9.  De  boeten,  bij  de  reglementen,  op  de  plaatselijke  be- 
lastingen vast  te  stellen,  zullen  het  hierna  te  bepalen  bedrag  niet 
te  boven  mogen  gaan. 

Ingeval  de  fraude,  poging  tot  fraude,  of  overtreding  mogt  zijn 
begaan  door  zeehandelaren,  handelaren,  fabriekanten  of  trafiekan- 
ten in  of  van  goederen,  aan  de  belastingen  onderhevig,  zal  de 
boete  mogen  opklimmen  tot  het  zesdubbele  van  den  impost  der 
waren,  waaromtrent  de  fraude,  poging  tot  fraude,  of  overtreding 
heeft  plaats  gehad,  of  wel  tot  de  somma  van  vijf  honderd  guldens. 

Bijaldien  de  fraude,  poging  tot  fraude,  of  overtreding  door  an- 
dere personen  is  begaan,  zal  de  boete  in  het  dubbel  van  den  im- 
post, of  in  eene  somma  van  honderd  guldens  kunnen  bestaan. 

Alle  knechten,  werklieden,  voerlieden  en  verdere  tot  het  ver- 
werken of  vervoeren  van  goederen  gebruikte  personen,  welke  als 
medepligtigen  der  sluikers  bevonden  zijn,  zullen  insgelijks,  ieder 
voor  hun  hoofd,  aansprakelijk  kunnen  worden  gemaakt  voor  eene 
boete  bestaande  in  het  dubbel  van  den  impost,  of  in  eene  somma 
van  vijftig  guldens. 

Art.  10.  Aan  alle  degenen  die  wegens  gepleegde  fraude,  poging 
tot  fraude  of  overtreding,  meer  dan  eene  reize  gecondemneerd  zijn 
geworden,  zal  door  de  plaatselijke  besturen  gedurende  eenen  be- 
paalden tijd,  die  Jiimmer  twee  jaren  zal  mogen  te  boven  gaan, 
kunnen  ontzegd  worden  het  benefice,  bij  de  reglementen  van  plaat- 
selijke belastingen  toegestaan  van  crediet,  van  entrepot,  of  van 
uitvoer  met  vrijdom  van  regten. 

Art.  11.  De  fraudes,  pogingen  tot  fraudes  en  overtredingen  in 
zaken  der  plaatselijke  belastingen,  mitsgaders  het  verzet  of  de  te- 
genstand die  in  derzelver  ophef  mogt  worden  ondervonden ,  zullen 
worden  geconstateerd  bij  processen-verbaal,  door  de  beambten  op 
te  maken;  en  op  strafTe  van  nietigheid,  binnen  vier-en-twintig 
uren  voor  den  vrederegter  of  zijnen  plaatsvervanger,  te  beëdigen. 


indirectes,  contre  les  cautions  de  ceux-ci,  ou  contre  des  em- 
ployés chargés  de  la  perception  des  taxes  municipales,  les  for- 
malités  et  délais  prescrits  a  l'article  2  ne  sont  point  requis,  et 
la  contrainte  peut  être  lancée  immédiatement. 

Art.  4.  Dans  les  deux  cas  l'exécution  de  la  contrainte  lancée 
a  lieu  de  la  manière,  qui  est  ou  sera  ultérieurement  déterminée 
par  les  lois  relatives  a  la  procédure  civile,  sauf  h.  lous  ceux 
contre  lesquels  il  sera  procédé,  par  voie  d'exécution  parée,  en 
vertu  des  articles  précédens,  a  former  opposition  devant  ie  juge 
ordinaire. 


Art.  5.  Néanmoins  les  contestations  qui  concernent  unique- 
ment  l'application  des  régiemens,  ordonnances  et  tarifs,  la  quotité 
des  droits,  ou  bien  Ie  mesurage,  pesage,  ou  jaugeage  des  mar- 
chandises  ,  sont  portées  devant  Ie  juge-de-paix  dans  l'arrondissement 
duquel  siège  l'administration  municipale,  èi  quelque  somme  que 
Ie  droit  contesté  puisse  s'élever,  pour  être  par  lui  jugées  som- 
mairement,  soit  en  dernier  ressort,  soit,  sauf  l'appel,  suivant  la 
quotité  des  droits  réclamés. 


Art  6.  Aucun  appel  ou  pour  vol  ne  peut  avoir  lieu  de  la  partie 
qui  a  formé  opposition,  qu'après  consignation  de  la  somme  réclamée. 

Art.  7.  Le  droit  d'exécution  parée  établi  par  la  présente  loi 
ne  subsiste  que  pendant  un  an,  s'il  s'agit  de  taxes  municipales 
indirectes,  et  pendant  trois  ans,  s'il  s'agit  d'impositions  directes 
k  compter  de  l'époque  de  l'exigibilité  des  impositions:  ces  delais 
expirés,  il  ne  peut  plus  être  procédé  que  par  les  voies  ordinaires 
de  droit. 

Art.  8.  Les  peines  pour  fraudes,  tentatives  de  fraude  et  con- 
traventions  en  matière  d'impositions  communales,  peuvent  con- 
sister  dans  Tarnende,  et  la  confiscation  des  marchandises,  qui 
ont  fait  l'objet  de  la  fraude,  tentative  de  fraude  ou  contravention, 
ainsi  que  des  iütailles,  caisses,  ballots,  paniers  et  sacs,  employés 
a  leur  transport,  sans  préjudice  de  l'application  des  dispositions 
du  code  pénal,  dans  le  cas  oü  la  fraude,  tentative  de  fraude 
ou  contravention  serait  accompagnée  de  violence  ou  autre  délit. 

La  loi  entend  par  tentative  de  fraude  celle  qui  a  re9u  un  com- 
mencement  d'exécution  et  n'a  été  empêchée  que  par  des  circon- 
stances  indépendantes  de  la  volonté  du  prévenu. 

Art.  9.  Les  amendes  è.  établir  par  les  régiemens  de  taxes 
municipales  ne  peuvent  excéder  Ie  taux  ci-aprés  déterminé. 

Si  la  fraude,  tentative  de  fraude,  ou  contravention  a  été  com- 
mise  par  des  négocians  en  gros,  marchands,  fabricans  ou  traficans 
d'objets  soumis  aux  taxes.  Tarnende  peut  s'élever  au  sextuple  des 
droits  dont  étaient  passibles  les  marchandises ,  qui  ont  fait  Tobjet 
de  la  fraude,  tentative  de  fraude  ou  contravention,  ou  bien  a  la 
somme  de  cinq  eens  florins. 

Si  la  fraude,  tentative  de  fraude  ou  contravention  a  été  com- 
mise  par  d'autres  individus,  Tamende  peut  être  du  doublé  des 
droits  ou  d'une  somrue  de  cent  florins. 

Les  domestiques,  ouvriers,  conducteurs  et  autres  individus  em- 
ployés au  transport  ou  mouvement  des  marchandises,  qui  seraient 
convaincus  do  complicité  de  fraude,  peuvent  de  même  être  rendus 
passibles  chacun  d'une  amende  du  doublé  des  droits  ou  d'une 
somme  de  50  florins. 

Art.  10.  Ceux  qui  auraient  subi  plus  d'une  fois  une  condam- 
nation  pour  fraude,  tentative  de  fraude  ou  contravention,  peuvent 
être  privés  par  l'administration  municipale,  pendant  un  temps 
déterminé,  qui  ne  peut  excéder  deux  ans,  du  bénéfice  de  crédit, 
d'entrepót  ou  d'exportation  en  franchise  de  droits,  accordé  par 
les  régiemens  des  impositions  communales. 

Art.  11.  Les  fraudes,  tentatives  de  fraude  et  contraventions 
en  matière  de  taxes  municipales,  ainsi  que  toute  opposition  ou 
résistance,  qui  pourrait  être  éprouvée  dans  leur  perception,  sont 
constatées  par  procès-verbaux  des  employés.  Ces  piocès-verbaux 
sont  affirmés  devant  le  juge-de-paix  ou  son  suppléant,  dans  le 
délai  de  vingt-quatre  heures,  a  peine  de  nullité.     Ils  sout  con- 
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Deze  processen -verbaal  worden  als  publieke  akten  aangemerkt ,  en 
voor  volkomen  bewijs  gehouden,  tenzij  bet  onbentuanbare  van  de- 
zelve of  bet  tegendeel  van  betgeen  daaruit  zoude  moeten  bewezen 
worden,  klaarblijkelijk  wordt  aangetoond. 

Art.  12.  Wanneer  het  voor  het  toezigt  op  de  belastingen  nood- 
zakelijk zal  zijn  in  de  woning  van  eenig  ingezeten  te  treden ,  zul- 
len de  geëmploijeerden  daartoe  niet  mogen  overgaan ,  dan  uit 
krachte  en  voorzien  van  eene  schriftelijke  order ;  door  het  hoofd 
van  het  plaatselijk  bestuur  of  deszelfs  plaatsvervanger  afgegeven, 
en,  wanneer  het  in  den  nacht  mogt  zijn,  vergezeld  van  een  lid 
van  het  voornoemd  hestuur  of  van  eenen  officier  van  politie. 

Echter  zal  in  de  fabrieken  en  verdere  panden ,  in  welke  eenig 
bedrijf  wordt  uitgeoefend  op  welks  product  de  ophef  der  belasting 
is  gevestigd,  visitatie  kunnen  plaats  hebben  in  de  zoodanige  ge- 
vallen en  op  zoodanige  wijze ,  als  in  de  wet  der  In-  en  Uitgaande 
Regten  en  Accijnsen  voorschreven  is,  of  nog  voorgeschreven  zal 
worden. 

De  geëmploijeerden  mogen  geene  visitatie  doen,  dan  voorzien 
van  derzelver  akte  van  aanstelling. 

Art.  13.  Zoodra  eene  fraude,  poging  tot  fraude  ot  overtreding 
is  ontdekt,  zullen  de  goederen,  welke  voor  verbeurdverklaring  vat- 
baar worden  geoordeeld,  aangehaald,  en  ten  koste  en  pericule  van 
den  overtreder  opgeslagen,  en  onder  bewaring  van  de  administratie 
der  plaatselijke  belastingen  gehouden  worden,  nadat  dezelve  in 
het  bijwezen  van  den  eigenaar  of  belanghebbende,  of  deze  daartoe 
behoorlijk  geroepen  zijnde,  zullen  wezen  geïnventariseerd. 

De  alzoo  aangehaalde  goederen  zullen  evenwel  worden  vrijge- 
geven, wanneer  daarvoor,  ten  genoege  dergene  aan  wie  het  d.i- 
gelijksch  bestuur  der  plaats  is  toevertrouwd ,  cautie  zal  zijn  gesteld, 
of  het  bedrag  der  waarde,  in  handen  van  den  plaatselijken  ont- 
vanger zal  geconsigneerd  zijn. 

Art.  14.  De  aangehaalde  goederen,  welke  niet  binnen  de  tien 
dagen  na  de  aanhaling  door  den  eigenaar  of  andere  belanghebben- 
den, tegen  behoorlijke  cautie  of  consignatie,  of  wel  in  regten  ge- 
reclameerd worden,  zullen,  op  autorisatie  van  het  plaatselijk  be- 
stuur, in  het  openbaar  door  eenen  deurwaarder  worden  verkocht, 
en  zal  de  opbrengst  daarvan,  in  de  kas  van  den  plaatselijken  ont- 
vanger worden  gestort. 

Wanneer  het  gevaar  van  bederf  eene  meer  spoedige  verkooping 
noodzakelijk  mogt  maken,  zal  daartoe  de  autorisatie  van  den  vre- 
deregter  worden  vereischt. 

Art.  15.  Alle  zaken,  betrekkelijk  tot  fraudes,  pogingen  tot 
fraudes,  ol  contraventien  in  materie  van  plaatselijke  belastingen 
zullen,  naar  den  aard  der  gevallen,  worden  gebragt  ter  cognitie 
en  decisie  van  de  regtbanken  van  enkele  of  correctionnele  politie: 
en  zullen  de  gemeentebesturen  bevoegd  zijn  om  de  executie  der 
gewezen  vonnissen  door  dezelfde  middelen  Ie  vervolgen,  als  welke 
met  betrekking  tot  de  vonnissen  van  de  voornoemde  regtbanken 
zyn  of  zullen  worden  vastgesteld. 

Art.  16.  Het  zal  aan  de  plaatselijke  besturen  alleen  vrijstaan 
om  met  de  bekeurden  wegens  begane  fraudes,  pogingen  tot  fraudes 
en  overtredingen,  te  transigeren  en  in  minnelijke  schikkingen  te 
treden. 

Ingevalle  diergelijke  schikkingen  geen  plaats  hebben,  zullen  de 
processen-verbaal  door  gemelde  besturen  aan  het  openbaar  minis- 
terie worden  overgegeven,  ten  einde  tegen  de  bekeurden  ex  offido 
worde  geprocedeerd. 

Het  zal  desniettemin  aan  dezelfds  besturen  vrijstaan ,  om  hunne 
belangen  voor  den  regter  te  doen  verdedigen. 

De  kosten,  welke  niet  aan  de  bekeurden  kunnen  worden  ver- 
haald, zullen  door  de  gemeente  worden  gedragen. 

Art.  17.  De  opbrengst  der  boeten  en  verbeurdverklaringen  zal 
worden  gestort  in  de  plaatselijke  kassen  en  genoten  worden,  voor 
een  derde  door  de  beambten ,  die  de  bekeuring  gedaan  hebben,  voor 
een  derde  door  de  plaatselijke  armen,  en  voor  een  derde  bii  de 
gemeente. 

Art.  18.    Alle  vroegere  wetten,  ordonnantiën  en  reglementen 
voor  zoo  verre  die  met  den  inhoud  der  tegenwoordio-e  wet  strij- 
dig zijn,  worden  afgeschaft  en  gesteld  buiten  effect." 

Lasten  en  bevelen,  enz. 


sidérés  comme  actes  publiés,  et  font  preuve  complotte,  a  moins 
que  riinpossibitë  de  leur  contenu  ou  Ie  contraire  de  ce  qu'ils 
tendent  h,  établir,  ne  soit  évidemment  démontrë. 


Art.  12.  Lorsqu'il  est  nécessaire,  pour  la  surveillance  de  la 
perception,  de  pénétrer  dans  Ie  domicile  d'un  habitant,  les  pré- 
posés ne  peuvent  y  procéder  qu'en  vertu,  et  munis  d'un  ordre, 
par  écrit,  du  chef  de  J'administation  municipale,  ou  de  celui  qui 
en  fait  les  fonctions;  et  si  c'est  pendant  la  nuit,  accompagnés 
d'un  membre  de  cette  administration ,  ou  d'un  officier  de  police. 

Néan moins  les  fabriques  et  autres  lieux,  dans  lesquels  s'exerce 
quelque  branche  d'industrie  sur  les  produits  de  laquelle  une  taxe 
est  établi,  sont  assujettis  aux  visites  des  employés  dans  les  mêmes 
cas,  et  de  la  même  manière  qu'il  est  ou  sera  prescrit  par  les  lois 
sur  les  Droits  d'Eutrée  et  de  Sortie  et  des  Accises  per9U3  au 
profit  de  i'Etat. 

Les  préposés  ne  peuvent  procéder  a  aucune  visite  que  munis 
de  leur  commission. 

Art.  13.  Aussitót  qu'une  fraude,  tentative  de  fraude,  ou  con- 
travention  est  découverte,  les  objets  réputés  passibies  de  la  con- 
fiscation  sont  saisis  et  mis  en  dépot  sous  la  garde  de  l'adminis- 
tration  municipale,  aux  frais,  risques  et  périls  du  contrevenant, 
apiès  qu'il  en  a  été  dressé  inventaire  en  présence  du  propriétaire 
ou  autre  intéressé,  ou  après  qu'il  y  a  été  düment  appelé. 

Les  objets  saisis  sont  néanmoins  rendus,  s'il  est  fourni  caution 
a  la  satisfaction  du  fonctionnaire  chargé  de  l'administration  jour- 
nalière  de  la  commune,  ou  si  la  valeur  des  dits  objets  est  con- 
signée  entre  les  mains  du  receveur  municipal. 


Kit.  14.  Les  objets  saisis  qui  ne  sont  pas  réclamés  dans  les 
dix  jours  après  la  saisie,  par  Ie  propriétaire  ou  autres  intéressés, 
ffioyennant  caution  ou  consignation ,  ou  par  les  voies  de  droit, 
sont  vendus  publiquement  par  Ie  Ministère  d'huissier,  avec  l'auto- 
risation  de  l'administration  municipale. 


Dans  Ie  cas  oü  Ie  danger  d'avarie  nécessite  une  plus  prompte 
vente,  elle  ne  peut  avoir  lieu  qu'avec  l'autorisation  du  juge-de- 
paix. 

Art.  15.  Les  poursuites  relatives  aux  fraudes,  tentatives  de 
fraude  et  contraventious,  sont  portées  devant  les  tribunaux  de 
simple  police  correctionnelle,  suivant  la  nature  des  cas. 

Les  administrations  municipales  sont  autorisées  a  poursuivre 
i'exécution  des  jugemens  intervenus  par  toutes  les  voies  qui  sont 
ou  seront  établies  relativement  aux  jugements  de  ces  tribunaux. 


Art.  16.  Les  administrations  municipales  peuvent  seules  tran- 
siger  avec  les  prévenus,  relativement  aux  fraudes,  tentatives  de 
fraude  et  contraventions. 

A  défciut  de  transaction,  elles  remettent  les  procès-verbaux  au 
ministère  public ,  pour  être  procédé  d'office  contre  les  prévenus. 
Néanmoins  les  dites  administrations  ontla  faculté  de  faire  défendre 
leurs  intéréts  devant  Ie  juge:  les  frais  qui  ne  peuvent  être  recou- 
vrés  contre  les  prévenus  sont  supportés  par  les  communes. 


Art.  17.  ^  Le  prodnit  des  amendes  et  confiscations  est  versé 
dans  les  caisses  municipales ,  et  appartient  pour  un  tiers  aux  pré- 
posés qui  ont  constaté  la  contravention  ,  pour  un  tiers  aux  pau- 
vres  de  la  commune,  et  pour  le  surplus  è,  celle-ci. 


Art.  18.  "Toutes  les  dispositions  de  lois  antérieures,  qui  se- 
raient  contraires  a  celles  de  la  présente  loi,  sont  rapportées. 

Mandons  et  ordonnons  etc 
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XVI.    Maatregelen  ter  verzekering  van  de  Invordering  der  Plaatselijke  Middelen. 
(Missive;  Gewijzigd  Ontwerp  van  Wet.) 


3.  MISSIVE  VAN  DEN  STAATSRAAD  belast  met  de  directie  der  Staats-secretarie ,  ten  geleide  van  eene  nieuwe  redactie  van 
het  Ontwerp  van  Wel ,  houdende  maatregelen  ter  verzekering  van  de  Invordering  der  Plaatselijke  Middelen  (l). 


Brussel  ,  den  9den  Maart  1819. 


Mijnheer  de  President! 


Ik  heb  de  eer  ü  Hoog  Edel  Gestr.  hiernevens  te  doen  toekomen  eene  nieuwe  redactie  van  wet,  nopens  de  strafbepalingen  en 
wijze  van  procederen  ter  zake  van  plaatselijke  belastingen,  en  zulks  ten  einde  dezelve  overeenkomstig  de  begeerte  des  Konings  en 
deliberatien  der  Tweede  Kamer  de  plaats  vervange  van  die,  welke  Zijne  Majesteit  op  den  28sten  Januarij  11.  aan  Hun  Edel  Mogen- 
den  had  doen  toekomen. 

De  Staatsraad,  belast  met  de  directie  der  Staats-Secretarie , 
(Get.)    J.  G.  DE  Met  van  Streefkerk. 


(l)    Deze  missive  is  niet  gedrukt  geweest. 


NIEUWE  REDACTIE  VAN  WET. 


Wij  WILLEM,  enz. 

Alzoo  Wij  in  overweging  hebben  genomen,  dat  de  belemmerin- 
gen, welke  vele  gemeentebesturen  ondervinden,  met  opzigt  tot  den 
rigtigen  Ophef  der  Plaatselijke  Belastingen,  de  noodzakelijkheid 
hebben  doen  gevoelen  om  bepalingen  vast  te  stellen,  waardoor 
de  invordering  dier  belastingen  behoorlijk  zal  kunnen  worden  ver- 
zekerd : 

Zoo  is  het,  dat  Wij,  den  Raad  van  State  gehoord  en  met  ge- 
meen overleg  der  Staten-Generaal ,  hebben  goedgevonden  en  ver- 
staan,  zoo  als  Wij  goedvinden  en  verstaan  bij  deze: 

Art.  1.  Alle  de  plaatselijke  belastingen,  zoo  directe  als  indi- 
recte, behalven  de  additionele  cents  op  de  landelijke  belastingen, 
zullen  van  de  contribuabelen ,  de  ontvangers ,  gaarders  of  pachters 
van  plaatselijke  belastingen,  welke  in  gebreke  mogten  blijven  hun 
verschuldigde  te  voldoen,  en  van  de  borgen  dezer  een  en  anderen 
kunnen  worden  ingevorderd  door  middel  van  dwangbevelen,  parate 
executie  medebrengende. 

De  dwangbevelen  zullen  tegen  de  contribuabelen  en  hunne  bor- 
gen, door  den  ontvanger,  gaarder  of  pachter  der  belasting,  en 
tegen  dezen  en  derzelver  borgen,  door  den  plaatselijken  ontvanger 
worden  afgegeven:  zullende  de  dwangbevelen  door  het  plaatselijk 
bestuur  moeten  zijn  geviseerd. 

Art.  2.  In  materie  van  plaatselijke  directe  belastingen  zal, 
alvorens  van  het  regt  van  parate  executie  tegen  de  contribuabelen 
gebruik  gemaakt  worde,  door  den  ontvanger,  gaarder  of  pachter 
der  belasting  aan  den  schuldenaar  een  waarschuwingsbiljet  wor- 
den gezonden,  om  binnen  zekeren  bepaalden  tijd,  die  niet  minder 
zal  rnogen  zijn  dan  driemaal  vier  en  twintig  uren,  zijn  verschul- 
digde te  komen  betalen,  welk  biljet  naauwkeurig  zal  moeten 
uitdrukken  de  verschuldigde  som,  den  aard  der  belasting  waaruit 
de  verschuldigdheid  voorkomt,  het  reglement  of  andere  dispositie, 
het  Koninklijk  besluit  van  autorisatie,  waarop  die  belasting 
gegrond  is,  en  het  tijdstip  waarop  dezelve  heeft  mogen  geheven 
worden. 

De  bepaalde  tijd  verstreken  zijnde,  en  geene  betaling  gedaan 
wordende  zal  de  ontvanger,  gaarder  of  pachter  der  belasting 
tweemaal,  met  tusschenpozing  van  acht  dagen,  aan  de  woonplaats 
van  den  gobrekigen ,  door  eenen  bode  of  bediende  van  het  plaat- 
selijk bestuur,  te  dien  einde  door  hetzelve  speciaal  gequalificecrd , 
doen  bezorgen  eene  schriftelijke  sommatie,  om  zijn  verschuldigde 
binnen  eenen  nieuwelings  te  bepalen  termijn,  die  mede  niet  min- 
der zal  mogen  zijn  dan  acht  dagen,  te  komen  voldoen. 

De  laatste  termijn  verstreken  en  nog  geene  betaling  gedaan 
zijnde,  zal  het  dwangbevel,  bij  art.  1  vermeld,  kunnen  worden 
afgegeven. 

De  waarschuwingsbiljetten  en  sommatien ,  bij  het  tegenwoordig 
artikel  vermeld,  zullen  vrij  van  zegel  en  niet  aan  het  regt  van 
registratie  onderworpen  zijn. 

Art.  3.  Wanneer  van  het  regt  van  parate  executie  zal  worden 
gebruik  gemaakt  tegen  de  contribuabelen,  wegens  de  plaatselijke 
indirecte  belastingen,  tegen  de  ontvangers,  gaarders  of  pachters 
der  plaatselijke  belastingen,  of  tegen  de  borgen  dezer  een  en  an- 
deren, dan  zullen  de  formaliteiten  en  termijnen  bij  art.  2  omschreven, 
geene  plaats  moeten  hebben,  en  het  dwangbevel  zal  onmiddellijk 
kunnen  worden  afgegeven. 


NoüS  GIJILLAÜME,  etc. 

Ayant  pris  en  considération  que  les  obstacles  qu'un  grand  nom- 
bre  d'administiations  municipales  rencontrent  dans  la  perception 
des  Impositions  Communales,  ont  fait  sentir  la  nécessité  de  dia- 
positions,  propres  a  assurer  efficacement  Ie  recouvrement  de  ces 
impositions ; 

A  ces  causes  Notre  Conseil  d'État  entendu,  et  de  commun  ac- 
cord  avec  les  États-Généraux,  avonsstatué,  comme  Nous  statuons 
par  les  présentes. 

Art.  1.  Le  recouvrement  des  impositions  communales,  tant 
directes  qu'indirectes,  autres  que  les  centièmes  additionnels  aux 
impöts  de  l'Etat,  peut  être  poursuivi  contre  les  cnntribuables,  les 
receveurs,  régisseurs  ou  fermiers  de  taxes  municipales,  qui  se 
trouvent  en  retard  de  se  libérer,  et  les  cautions  des  uns  et  des 
autres,  par  voie  de  contrainte  emportant  exécution  paree. 

Lea  contraintes  sont  de'cernées  contre  les  contribuables  et  leurs 
cautions,  par  le  receveur,  régisseur  ou  fermier  de  la  taxe,  et 
contre  ceux-ci  et  leurs  cautions,  par  le  receveur  municipal.  Les 
contraintes  sont  visées  par  l'administration  municipale. 


Art.  2.  En  matière  d'impositions  communales  directes,  avant 
qu'il  soit  procédé  contre  les  contribuables,  par  voie  d'exécution 
parée,  le  receveur,  régisseur  ou  fermier  de  la  taxe  adresse  au 
redevable  un  avertisseraent,  par  écrit,  de  venir  payer  ce  qu'il 
doit,  dans  un  délai  déterminé,  qui  ne  peut  être  moindre  de  trois 
fois  vingt-quatre  heures.  Cet  avertissement  doit  indiquer  distinc- 
tement  Ie  montant  de  la  somme  due,  la  nature  de  Timposition  en 
raison  de  laquelleelle  est  due,  le  réglement,  ou  autre  disposition , 
qui  a  établi  cette  imposition,  l'arrêté  royal  approbatif  et  1'époque 
k  laquelle  ITmposition  est  devenue  exigible. 


Ce  délai  expiré  sans  que  le  payement  ait  eu  lieu,  le  receveur, 
régisseur  ou  fermier  de  la  taxe  fait  remettre  successivement  ,^  k 
huit  jours  d'intervalle,  au  contribuable  en  retard,  par  un  huissier 
OU  autre  agent  de  Tadministration  municipale,  spécialement  qualifié 
par  elle,  k  cette  fin,  deux  somraations,  par  écrit,  portant  com- 
mandement  de  payer  dans  un  nouveau  délai,  qui  ne  peut  être 
moindre  de  huit  jours. 

Si  k  l'expiration  du  dernier  délai,  le  payement  n'a  point  encore 
été  effectué,  il  peut  être  lancé  une  contrainte,  conformëment  k 
l'article  1  ci-dessus. 

L'avertissement  et  les  sommations  mentionnés  au  présent  article , 
ne  sont  point  assujettis  au  timbre  ni  k  l'enregistrement. 


Art.  3.  Lorsqu'il  est  fait  usage  du  droit  d'exécution  parée 
contre  les  contribuables,  en  matière  d'impositions  communales 
indirectes,  contre  les  receveurs,  régisseurs  ou  fermiers  des  taxes 
municipales,  ou  contre  les  cautions  des  uns  et  des  autres,  les 
formalités  et  délais  prescrits  k  l'art.  2  ne  sont  point  requis,  et  la 
contrainte  peut  être  lancée  immédiatement. 


Bijlagen.  Vel  138. 


549 


{N .  xrt.) 


XVI.    Maatregelen  ter  verzekering  van  de  Invordering  der  Plaatselijke  Middelen. 

(Gewijzigd  Ontwerp  van  Wet.) 


Art.  4.  In  beide  gevallen  zal  ter  executie  van  het  afgegeven 
dwangbevel  worden  geprocedeerd  op  den  voet  en  de  wijze,  zoo  als  bij 
de  wetten  over  de  manier  van  procederen  in  civiele  zaken  is,  of 
nader  bepaald  zal  worden,  behoudens  aan  alle  degenen  tegen  welke, 
naar  het  voorschrift  van  de  vorige  artikelen ,  van  de  parate  executie 
zal  worden  gebruik  gemaakt,  het  regt  van  oppositie  te  kunnen 
stellen. 

Art.  5.  De  oppositien  zullen  gebragt  worden  ter  kennisse  van 
den  vrederegter,  onder  wiens  arrondissement  het  plaatselijk  bestuur 
deszelfs  zitting  houdt,  ten  einde  deswege  door  denzelven  aummier- 
lijk,  in  het  laatste  ressort,  of  behoudens  het  regt  van  appel,  naar- 
mate van  de  hoeveelheid  der  gereclameerde  regten,  uitspraak  worde 
gedaan. 

Art.  6.  Er  zal  geen  appel  of  hooger  beroep  van  den  kant  der 
partij,  die  oppositie  geformeerd  heeft,  kunnen  plaats  hebben,  dan 
Da  voorgaande  consignatie  van  de  gereclameerde  penningen. 

Art.  7.  Het  voorschreven  regt  van  parate  executie  zal  niet 
langer  plaats  hebben  dan  gedurende  den  tijd  van  een  jaar,  voor 
zooverre  de  plaatselijke  indirecte  belastingen  betreft,  en  van  drie 
jaren,  wat  de  directe  aangaat,  gerekend  van  het  tijdstip  waarop 
de  verschuldigde  belasting  zal  hebben  kunnen  worden  ingevorderd. 

Alle  actiën  tot  invordering  van  plaatselijke  belastingen,  worden 
door  verloop  van  vijf  jaren  geprescribeerd. 

Art.  8.  De  straffen  wegens  fraude,  poging  tot  fraude  en  over- 
treding ter  zake  van  plaatselijke  belastingen,  bij  de  reirlementen 
dier  belastingen  vast  te  stellen,  zullen  kunnen  bestaan  in  boeten 
en  de  verbeurd-verklaring  der  waren,  waaromtrent  de  fraude  of 
overtreding  heeft  plaats  gehad,  mitsgaders  van  het  vaatwerk,  kis- 
ten, balen,  manden  en  zakken  tot  derzelver  vervoer  gebruikt, 
behoudens  nogtans  de  toepassing  der  bepalingen  van  het  lijfstraf- 
felijk wetboek,  ingeval  de  fraude,  poging  tot  fraude,  of  over- 
treding met  geweld,  of  eenige  andere  misdaad  mogt  gepaard  zijn 
gegaan. 

De  wet  verstaat  door  poging  tot  fraude,  dusdanige,  welke  een 
dadelijk  beginsel  van  uitvoering  gehad  heeft,  en  welke  niet  anders 
belet  is  geworden,  dan  door  omstandigheden,  onafhankelijk  van 
den  wil  des  bekeurden. 

Art.  9.  De  boeten,  bij  de  reglementen  op  de  plaatselijke  be- 
lastingen vast  te  stellen,  xullen  het  hierna  te  bepalen  bedrag  niet 
te  bo^en  mogen  gaan. 

Ingeval  de  fraude,  poging  tot  fraude,  of  overtreding  mogt  zijn 
begaan  door  zeehandelaren,  handelaren,  fabriekanten  en  trafiekan- 
ten in  of  van  goederen,  aan  de  belastingen  onderhevig,  zal  de 
boete  mogen  opklimmen  tot  het  zesdubbele  van  den  impost  der 
waren,  waaromtrent  de  fraude,  poging  tot  fraude,  of  overtreding 
heeft  plaats  gehad,  of  wel  tot  de  somma  van  vijf  honderd  guldens. 

Bijaldien  de  fraude,  poging  tot  fraude  of  overtreding  door  an- 
dere personen  is  begaan,  zal  de  boete  in  het  dubbel  van  den  im- 
post, of  in  eene  somma  van  honderd  guldens  kunnen  bestaan. 

Alle  knechten,  werklieden,  voerlieden  en  verdere  tot  het  ver- 
werken of'  vervoeren  van  goederen  gebruikte  personen ,  welke  als 
medepligtigen  der  sluikers  bevonden  zijn,  zullen  insgelijks  ieder 
voor  hun  hoofd,  aansprakelijk  kunnen  worden  gemaakt  voor  eene 
boete  bestaande  in  het  dubbel  van  den  impost,  of  in  eene  somma 
van  vijftig  guldens. 

Art.  10.  Aan  alle  degenen  die  wegens  gepleegde  fraude,  poging 
tot  fraude  of  overtreding,  meer  dan  een  reize  gecondemneerd  zijn 
geworden,  zal  door  de  plaatselijke  besturen  gedurende  eenen  be- 
paalden tijd,  die  nimmer  twee  jaren  zal  mogen  te  boven  gaan, 
kunnen  ontzegd  worden  het  benefice,  bij  de  reglementen  van  plaat- 
selijke belastingen  toegestaan  van  crediet,  van  entrepot,  of  van 
uitvoer  met  vrijdom  van  regten. 

Art.  11.  De  fraudes,  pogingen  tot  fraudes  en  overtredingen 
in  zaken  der  plaatselijke  belastingen,  mitsgaders  het  verzet  of  de 
tegenstand  die  in  derzelver  ophef  mogt  worden  ondervonden,  zul- 
len worden  geconstateerd  bij  processen-verbaal,  door  de  beambten 
op  te  maken;  en  op  straffe  van  nietigheid,  binnen  vier  en  twintig 
uren  voor  den  vrederegter  of  zijnen  plaatsvervanger  te  beëedigen. 
Aan  deze  processen- verbaal  zal  in  regten  geloof  worden  gegeven, 
behoudens  bewijs  van  het  tegendeel. 

Art.  12.  De  fabrieken,  kelders,  winkels,  magazijnen  en  andere 
dergelijke  plaatsen,  welke  bij  de  reglementen  bijzonderlijk  aan  het 
toezigt  der  geëmploijeerden  zijn  onderworpen,  zullen  ten  allen  tijde 
door  dezelve  mogen  worden  gevisiteerd ;  echter  wanneer  de  geëm- 


Art.  4.  Dans  les  deux  cas  l'exécution  de  la  contrainte  lancée 
a  lieu  de  la  manière  qui  est  ou  sera  ultérieurement  déterrainée 
par  les  lois  relatives  è,  la  procédure  civile,  sauf  a  tous  ceux  contre 
lesquels  il  sera  procédé,  par  voie  d'exécution  parée,  en  vertu  des 
articles  précédens,  h.  j  former  opposition. 


Art.  5.  Les  opposifions  sont  portées  de  van  t  Ie  jnge-de-paix 
dans  l'arrondissement  duquel  siège  l'administration  municipale ,  h, 
quelque  somme  que  Ie  droit  contesté  puisse  s'élever,  pour  être 
par  lui  jugées  sommairement,  soit  en  dernier  ressort,  soit,  sauf 
i'appel,  suivant  la  quotité  des  droit s  réclamés. 

Art.  6.  Aucun  appel  ou  pourvoi  ne  peut  avoir  lieu  de  la  part 
de  celui  qui  a  formé  opposition,  qu'après  consignation  de  la  somme 
réclamée. 

Art.  7.  Le  droit  d'éxécution  parée  établi  par  la  présente  loi, 
ne  subsiste  que  pendant  un  an,  s'il  s'agil  de  taxes  municipale» 
indirectes,  et  pendant  trois  ans,  s'il  s'agit  d'impositions  direc- 
tes,  a  compter  de  l'époque  de  Texigibilité  des  impositions. 

Toute  aclion  en  recouvrement  d'impositions  communales,  se 
prescrit  par  cinq  ans. 

Art.  8.  Les  peines  pour  fraudes,  tentatives  de  fraude  et  con- 
traventions  en  matière  d'impositions  communali's,  a  établir  par 
les  régiemens  de  ces  imposiiious,  peuvent  consister  dans  l'amendf 
et  la  confiscation  des  marchandises,  qui  ont  fait  l'objet  de  la 
fraude,  tentative  de  fraude  ou  contravention ,  ainsi  que  des  fu- 
tailles,  caisses,  ballots,  paniers  et  sacs,  employés  a  leur  trans- 
port; sans  préjudice  de  l'application  des  dispositions  du  Code  pénal, 
dans  le  cas  oü  la  fraude,  tentative  de  fraude  ou  contravention, 
serait  accompagnée  de  violencc  ou  autre  délit. 

La  loi  entend  par  tentative  de  fraude,  celle  qui  a  re(^u  un 
commencement  d'exécution  et  n'a  été  empêchée  que  par  des  cir- 
constances  indépendantes  de  la  volonté  du  prévenu. 

Art.  9.  Les  amen  des  k  établir  par  les  régiemens  de  taxes 
municipales  ne  peuvent  excéder  le  taux  ci-après  déterminé. 

Si  la  fraude,  tentative  de  fraude,  ou  contravention  a  été  com- 
mise  par  des  négocians  en  gros,  marchands,  fabricans  ou  traficans 
d'objets  soumis  aux  taxes.  Tarnende  peut  s'élever  an  sexluple  des 
droits  dont  étaient  passibles  les  marchandises,  qui  ont  fait  l'objet 
de  la  fraude,  tentative  de  fraude  ou  contravention,  ou  bien  a  la 
somme  de  cinq  cents  florins. 

Si  la  fraude,  tentative  de  fraude,  ou  contravention  a  été  com- 
mise  par  d'autres  individus,  l'amende  peut  être  du  doublé  des 
droits  OU  d'une  somme  de  cent  florins. 

Les  domestiques,  ouvriers,  conducteurs  et  autres  individus  em- 
ployés au  transport  ou  mouvement  des  marchandises,  qui  seraient 
convaincus  de  complicité  de  fraude,  peuvent  de  même  etre  rendus 
passibles  cbacun  d'une  amende  du  doublé  des  droits  ou  d"iine  somme 
de  50  florins. 


Art.  10.  Ceux  qui  auraient  subi  plus  d'une  fois  une  condam- 
nation  pour  fraude,  tentative  de  fraude  ou  contravention,  peuvent 
être  pricés  par  l'administration  municipale,  pendant  un  temps 
déterminé,  qui  ne  peut  excéder  deux  ans,  du  bénéfice  dc  crédit, 
d'entrepót  ou  d'exportation  en  franchise  de  droits,  accordé  par 
les  régiemens  des  impositions  communales. 


Art.  11.  Les  frandes,  tentatives  de  fraude  et  contraventions  en 
matière  de  taxes  municipales,  ainsi  que  toule  opposition  on  ré- 
sistance,  qui  pourrait  être  éprouvée  dans  leur  perception,  sont 
constatées  par  procès-verbaux  des  employés.  Ces  procés -verbaux 
sont  affirmés  devant  le  juge-de-paix  ou  son  suppléant,  dans  !e 
délai  de  vingt-qiiatre  heures,  a  peine  de  nullité.  lis  font  foi  on 
justice,  jusqu'a  preuve  contraire. 


Art.  12.  Les  fabriques,  caves,  boutiques,  magasins  et  sem- 
blables  lieux,  particulièrement  soumis  par  les  régiemens,  k  la 
surveillance  des  employés,  sont  assujettis  en  tont  temps,  k  leurs 
visites:  néanmoins  s'ils  trouvent  nécessaire  d'entrer  pendant  la 
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XVI.    Maatregelen  ter  verzekering  van  de  Invordering  der  Plaatselijke  Middelen. 

(Gewijzigd  Ontwerp  van  Wet.) 


ploijeerden  het  noodig  mogten  oordeelen  zich  in  den  nacht  te  be- 
geven ïn  een  gedeelte  van  een  gebouw  van  opgemelden  aard , 
hetwelk  uitsluitend  tot  eene  personele  woning  bestemd  is,  zullen 
zij  daartoe  niet  mogen  overgaan,  dan  vergezeld  van  een  lid  van 
het  plaiitselijk  bestuur  of  van  een'  commissaris  van  poHcie. 

De  geëinploijeerden  zullen  in  den  nacht  in  geene  andere  wonin- 
gen hoegenaamd  mogen  treden,  en  gedurende  den  dag  niet  anders 
dan  vooizien  van  een  bevel  van  den  voorzitter  van  het  plaatse- 
lijk bestuur,  en  vergezeld  als  boven. 

De  geëmployeerden  mogen  geene  visitatie  doen,  dan  voorzien 
van  derzelver  akte  van  aanstelling. 

Art.  13.  Zoodra  eene  fraude ,  poging  tot  fraude  of  overtreding 
is  ontdekt,  zullen  de  goederen  welke  voor  verbeurdverklaring  vat- 
baar worden  geoordeeld,  aangehaald  en  ten  koste  en  pericule  van 
de  partij  welke  zal  worden  gecondemneerd,  opgeslagen  en  onder 
bewaring  van  de  administratie  der  plaatselijke  belastingen  ge- 
houden worden,  nadat  dezelve  in  het  bijwezen  van  den  eigenaar 
of  belanghebbende,  of  deze  daartoe  behoorlijk  geroepen  zijnde, 
zullen  wezen  geïnventariseerd. 

De  alzoo  aangehaalde  goederen  zullen  evenwel  worden  vrijge- 
geven, wanneer  daarvoor,  ten  genoege  van  den  voorzitter  van 
het  plaatselijk  bestuur,  cautie  zal  zijn  gesteld,  of  het  bedrag  der 
v^aarrle  in  handen  van  den  plaatselijken  ontvanger  zal  gecon- 
signeerd zijn. 

Art.  14.  De  aangehaalde  goederen,  welke  niet  binnen  de  tien 
dagen  na  de  aanhaling  door  den  eigenaar  of  andere  belangheb- 
benden, tegen  behoorlijke  cautie  of  consignatie,  of  wel  in  regten 
gereclameerd  worden,  zullen,  op  autorisatie  van  het  plaatselijk 
bestuur,  in  het  openbaar  door  eenen  deurwaarder,  of  ander  daar- 
toe bevoegd  publiek  persoon  worden  verkocht,  en  zal  de  opbrengst 
daarvan  in  de  kas  van  den  plaatselijken  ontvanger  worden  gestort. 

Wanneer  het  gevaar  van  bederf  eene  meer  spoedige  vei  kooping 
noodzakelijk  mogt  maken ,  zal  daartoe  de  autorisatie  van  den 
Trederegter  worden  vereischt. 

Art.  15.  Alle  zaken,  betrekkelijk  tot  fraudes,  pogingen  tot 
fraudes ,  of  overtredingen  in  materie  van  plaatselijke  belastingen 
zullen,  iiaar  den  aard  der  gevallen,  worden  gebragt  ter  cognitie 
en  decisie  van  de  regtbanken  van  enkele  of  correctionnele  politie; 
en  zullen  de  gemeentebesturen  bevoegd  zijn  om  de  executie  dei- 
gewezen  vonnissen  door  dezelfde  middelen  te  vervolgen  als  welke 
met  betrekking  tot  de  vonnissen  van  de  voornoemde  regtbanken 
zijn  of  zullen  worden  vastgesteld. 

Art.  16.  Het  zal  aan  de  plaatselijke  besturen  alleen  vrijstaan 
om  met  de  bekeurden  wegens  begane  fraudes,  pogingen  tot  fraudes 
en  overtredingen,  te  transigeren  en  in  minnelijke  schikkingen  te 
treden. 

Ingeval  diergelijke  schikkingen  geen  plaats  hebben,  zullen  de 
processen-verbaal  door  gemelde  besturen  aan  het  openbaar  minis- 
teiie  worden  overgegeven,  ten  einde  tegen  de' bekeurden  ex  officio 
worde  geprocedeerd. 

Het  zal  desniettemin  aan  dezelve  besturen  vrijstaan,  om  hunne 
belangen  voor  den  regter  te  doen  verdedigen. 

Indien  de  kosten  niet  aan  de  bekeurden  kunnen  worden  ver- 
haald, zullen  dezelve  door  de  gemeente  worden  gedragen. 

Art.  17.  De  opbrengst  der  boeten  en  verbeurdverklaringen  zal 
worden  gestort  in  de  plaatselijke  kassen,  en  genoten  worden,  voor 
één  derde  door  de  beambten  die  de  bekeuring  gedaan  hebben, 
voor  één  derde  door  de  plaatselijke  armen ,  en  voor  één  derde  bij 
de  gemeente. 

Art.  18.  Alle  vroegere  wetten,  voor  zooverre  die  met  den  in- 
houd der  tegenwoordige  wet  strijdig  zijn,  worden  afgeschaft  en 
gesteld  buiten  effect. 

Lasten  en  bevelen  enz. 


nuit  dans  Ia  partie  d'un  édifice  de  cette  espèce,  exclusivement 
affecté  k  une  habitation  personnelle,  ils  ne  peuvent  y  procéder 
quassisiés  d'un  membre  de  radministration  municipale,  ou  d'un 
commissaire  de  police. 

Les  préposés  ne  peuvent  entrer  la  nuit  dans  aucune  autre  ha- 
biiation;  ils  ne  Ie  peuvent  pendant  Ie  jour,  que  munis  d'un  ordre 
du  president  de  l'administration  de  la  commune,  et  assistés 
comroe  dessus. 

Les  préposés  ne  peuvent  procéder  a  aucune  visite,  que  munis 
de  leur  commission. 

Art.  13.  Aussitöt  qu'une  fraude,  tentative  de  fraude,  ou  con- 
travention  est  découverte,  les  objets  réputés  passibles  de  la  con- 
fiscation  sont  saisis  et  mis  en  dépot  sous  la  garde  de  l'adminis- 
iration  municipale,  aux  frais,  risques  et  périls  de  la  partie  qui 
succombera,  après  qu'il  en  a  élé  dressé  inventaire  en  présence 
du  propriétaire  ou  autre  intéressé,  ou  après  qu'il  y  a  été  dü- 
ment  appelé. 

Les  objets  saisis  sont  néanmoins  rendus,  s'il  estfourni  caution 
k  la  satisfaction  du  président  de  Tadministiation  de  la  commune, 
OU  si  Ia  valeur  des  dits  objets  est  consignée  entre  les  mains  dtj 
receveur  municipal. 


Art.  14.  Les  objets  saisis  qui  ne  sout  pas  réclamés  dans  les 
dix  jours  apiès  la  saisie,  par  Ie  propriétaire  ou  autres  intéressés, 
moyennant  caution  ou  consjgnation ,  ou  par  les  voies  de  droit,  sont 
vendus  publiquement,  avec  l'autorisation  de  l'administiation  mu- 
nicipale, par  un  huissier  ou  autre  officier  public  qualifié  a  cette 
fin,  et  Ie  produit  en  est  versé  dans  la  caissedela  commune.  Dans 
Ie  cas  oü  Ie  danger  d'avarie  nécessite  une  plus  prompte  vente, 
elle  ne  peut  avoir  lieu  qu'avec  l'autorisation  du  juge-de-paix. 


Art.  15.  Les  poursuites  relatives  aux  fraudes,  tentatives  de 
fraude  et  contra  ven  tions  en  matière  de  taxes  municipales,  sont 
poi  iées  devant  les  tribunaux  de  simple  police  ou  de  police  cor- 
rectionnelle,  suivant  la  nature  des  cas. 
•  Les  administrations  municipales  sont  autorisées  è.  poursuivre  'i 
I'exécution  des  jugemens  intervenus  par  toutes  les  voies  qui  sout 
ou  seront  établies  relativement  aux  jugemens  de  ces  tribunaux. 

Art.  16.  Les  administrations  municipales  peuvent  seules  tran- 
siger,  avec  les  prévenus,  relativement  aux  fraudes,  tentatives  de 
fraude  et  contraventions. 

A  dëfaut  de  transaction,  elles  remettent  les  procès-verbaux  au 
ministère  public,  pour  être  procédé  d'office  contre  les  prévenus. 
Néanmoins,  les  dites  administrations  ont  la  faculté  de  faire  dé- 
fendre  leurs  intéréts  devant  Ie  juge:  les  frais  qui  ne  peuvent  être 
recouvrés  contre  les  prévenus  sont  supportés  par  les  communes. 


Art.  17.  Le  produit  des  amendes  et  confiscations  est  versé 
dansles  caisses  municipales,  et  appartient  pour  un  tiers  aux  pré- 
posés qui  ont  constaté  la  contravention ,  pour  un  tiers  aux  pauvres 
de  Ia  commune,  et  pour  Ie  surplus  a  celle-ci. 


Art.  18.  Toutes  les  dispositions  des  lois  antérieures,  qui  se- 
raient  contraires  k  celles  de  Ia  présente  loi,  sont  rapportées. 

Mandons  et  ordonnons  etc. 


4.  ALGEMEEN  VERSLAG  der  CENTRALE  AFDEE- 
LING,  wegens  het  Ontwerp  van  Wet  betreffende  de  invordering  der 
Plaatselijke  Belastingen. 

Verschillende  aanmerkingen  zijn  door  de  Afdeelingen  op  dit 
ontwerp  gemaakt,  en  door  de  Centrale  Afdeelingaan  den  Minister  van 


Binnenlansche  Zaken  medegedeeld  geworden.  Eene  nieuwe  redactie 
van  wet  is  daarvan  het  gevolg  geweest,  welke  rondgedeeld  en  in 
de  Afdeelingen  overwogen  is.  Thans  blijft  aan  de  Centrale  Af- 
deeling  over,  U  Edel  Mogenden  op  te  geven  de  aanmerkingen, 
aan  welker  inhoud  niet  heeft  kunnen  voldaan  worden,  mitsgaders 
de  antwoorden  van  den  Minister.  Zij  zal  dezelve  doen  volgen  in 
de  orde  der  artikelen  van  het  jongste  ontwerp. 
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XVI.    Maatregelen  ter  verzekering  van  de  Invordering  der  Plaatselijke  Middelen. 
(Algemeen  Verslag  der  Centrale  Afdeeling,) 


•  Art.  1.  Eene  aiinmerking  van  twee  Afdeelingen ,  op  dit  artikel, 
betreft  het  voegwoord  en,  waarvoor  men  in  deze  zinsnede  legende 
miinbuabelen  en  hunne  borgen,  liever  had  willen  stellen  of,  om  dat 
het  al  of  niet  afgeven  van  dwangbevelen  tegen  de  borgen,  zal  af- 
hangen van  de  wijze  waarop  deze  verbonden  zullen  zijn  voor  de 
contribualen. 

Deze  verandering  heeft  evenwel  geen  plaats  gehad,  om  reden :  »  dat 
men  uit  het  woordje  of  misschien  aanleiding  zoude  kunnen  nemen 
om  staande  te  houden,  dat,  wanneer  eenmaal  de  voorname  schul- 
denaar aangetast  ware  geweest,  deszelfs  borg  zulks  niet  meer  zoude 
kunnen  worden,  en  omgekeerd." 

Eene  Afdeeling  zoude  het  dwangbevel  door  geene  regterlijke  ma^t 
hebben  willen  doen  viseren:  ° 

Hierop  is  geantwoord :  »  dat  dit  visa  niet  noodig  schijnt  te  zijn, 
dewyl  verschillende  administrative  acten  parate  executie  mede- 
brengen." 

Art.  2.  De  sommatien  en  waarschuwingen  voor  het  afgeven 
van  het  dwangbevel,  moeten  beschouwd  worden  als  bloot  admi- 
nistrative handelingen ,  en  zijn  alzoo  aan  geene  registratie  onder- 
worpen. Verscheiden  Afdeelingen  hebben  niet  te  min  verlangd 
dat  de  wet  deze  vrijstelling  uitdrukkelijk  zoude  bepalen,  waaraan' 
dan  ook  in  het  nieuwe  ontwerp  is  voldaan.  Hetzelfde  heeft  ten 
aanzien  van  het  regt  van  zegel  plaats  gehad. 

Art.  5.  Eenige  Afdeelingen  hebben  zwarigheden  gezien  in  het 
dubbele  rcgtsgebied,  zoodanig  als  hetzelve  bepaald  was  in  art.  4 
en  5  van  het  eerste  omwerp,  en  daarom  voorgesteld,  om  alle  oppo- 
sitien  terken<is  van  den  vrederegter  te  doen  brengen.  Eene  Afdee- 
ling integendeel  heeft  zich  uitdrukkelijk  tegen  deze  verandering 
ver,vlaard.  In  de  nieuwe  redactie  is  dezelve  nogtans  opgenomen, 
als  door  de  meerderheid  verlangd  wordende  en  in  zich  zeiven  geene 
bezwaren  opleverende,  hoewel  dit  het  geval  ook  niet  schijnt  te 
zijn,  zoo  als  door  den  Minister  is  aangemerkt,  met  het  dubbele 
regtsgebied,  hetwelk  tot  op  eene  zekere  hoogte  in  de  Zuidelijke 
Provinciën  bestaat,  uit  kracht  der  wet  van  27  Frimaire  van  het 
Vlilste  jaar. 

Eene  Afdeeling  heeft  aangemerkt,  dat  de  wet  eenen  tijd  behoorde 
te  bepalen,  binnen  welken  alleen  de  oppositie  met  gevolg  zoude 
kunnen  geschieden. 

Het  antwoord  is  geweest: 

»  Dat  zoodanige  tijdsbepaling,  kort  gesteld  zijnde,  niet  vrij  van 
de  beschuldiging  van  gestrengheid  en  onregtvaardigheid  zoude  zijn , 
en  dat,  indien  dezelve  lang  ware,  de  gemeenten  meer  ongerief  dan 
voordeel  daaruit  zouden  erlangen." 

Men  moet  opmerken,  dat  de  volgende  zinsnede:  welke  ook  het 
bedrag  van  het  betwiste  regt  moge  zijn,  in  de  gedrukte  exemplaren, 
bij  vergissing,  is  uitgelaten,  en,  na  het  woord  zullen,  in  den 
eersten  regel  van  dit  artikel  behoort  ingelascht  te  worden.  (1) 

Art.  6.  Twee  Afdeelingen  hebben  gevraagd,  dat  uit  dit  artikel 
de  vermelding  Tan  kooger  beroep  weg  bleef  als  toepasselijk  zijnde 
op  het  beroep  in  cassatie,  waardoor  de  executie  niet  wordt  on- 
geschort.  ^ 

Doch  is  het  verkiesUjker  voorgekomen  dit  alzoo  te  laten  bestaan, 
waarvoor  de  volgende  reden  is  opgegeven: 

»  Indien  de  consignatie  in  het  geval  van  beroep  in  cassatie  geen 
plaats  had,  zoo  zouden  de  gemeenten,  by  eene  uitspraak  in  het 
laatste  ressort  zich  geplaatst  vinden  tusschen  het  gevaar,  om  na 
de  uitspraak,  eenen  insolvabelen  schuldenaar  aan  te  treffen  '  en 
dat  van  hare  partij  te  moeten  in  haar  geheel  herstellen,  wanneer 
zij  de  executie  vervolgde." 


Art.  7.  Eene  Afdeeling  heeft  gemeend ,  dat ,  na  verloop  van 
den  in  het  eerste  deel  van  het  artikel  bepaalden  tijd  ,  alle  actiën 
behoorden  geprescribeerd  te  zijn. 

Er  is  geantwoord  : 

«  Dat  men  in  die  meening  niet  konde  instemmen ,  omdat  alzoo 
ontrouwe  comptabelen  ,  op  welke  den  tijd  van  uitstel  bij  de  wet 
bepaald,  mede  zoude  toepasselijk  zijn,  zich  des  te  gereeder  aan 
hunne  verpligting  zouden  onttrekken.  Hetzelfde  zoude  eveneens 
tegen  de  vijfjarige  prescriptie  kunnen  aangevoerd  worden  ,  doch 
mejt  veel  minder  kracht." 

laatste  bepaling  is  dus,  op  het  verlangen  van  meerdere 
Afdeeiingen .  in  het  nieuwe  ontwerp  gebragt. 


(I)  Hieromtrent  staat  m  het  Happart  Central  het  volgende  opgeteekend: 
.  II  a  ete  remarque  que  les  mots  welke  ook  het  bedrag  van  het  betwiste  rent 
r>pe  z,jn,  correspondant  a  ceux  du  texte  Francais,  quet^ue  hauteur  que  Ie 
droit  conteste  piusse  s  klever,   ont  été  omis  ,  et  doivent  étre  ins,;r.=s  après 
Je  second  mot  zullen  de  eet  article. 


Eene  Afdeeling  scheen  niet  zonder  vrees ,  dat  dit  zoude  kun- 
nen toegepast  worden  op  de  schuldvorderingen  ouder  dan  de  wet; 
maar  deze  zwarigheid  verdwijnt,  wanneer  men  in  aanmerking 
neemt: 

n  Dat  de  wet  in  regten  geene  terugwerkende  kracht  kan  heb- 
ben,  en  dat  derzelver  toepassing,  ten  opzigte  van  zoodanige 
schuldvorderingen ,  door  den  regter  moet  geregeld  worden ,  over- 
eenkomstig de  algemeene  regtsbeginsels."  ' 

Art.  8.  Eene  Afdeeling  heeft  verlangd,  dat,  in  plaats  van  te 
spreken  van  poging  tot  fraude  of  overtreding ,  het  artikel  dezelfde 
opklimming  bevattede,  welke  in  de  wetten  op  de  indirecte  be- 
lastingen voorkomt.  Eene  andere  Afdeeling  heeft  gemeend  :  dat 
eene  herhaalde  overtreding  altoos  strenger  dan  eene  eerste  moest 
gestraft  worden. 

Het  antwoord  op  deze  beide  aanmerkingen  is  hetzelfde; 

»  Het  artikel  eveü min  als  de  volgenden,  heeft  geenszins  ten  doel 
om  straffen  vast  te  stellen  ,  maar  om  den  aard  te  bepalen  ,  en  het 
maximum  der  gene,  welke  zullen  mogen  vastgesteld  worden  ,  door 
de  overeenkomstig  artt.  157  en  158  der  Grondwet  uit  te  vaardigen 
reglementen.  De  plaatselijke  regeringen  ,  zullen  in  die  reglemen- 
ten de  verlangde  opklimming  kunnen  in  acht  nemen,  en  de  boeten 
grooter  stellen  ingeval  van  herhaalde  overtreding  ,  mits  zich  even- 
wel binnen  de  door  de  wet  bepaalde  perken  houdende,  welke  alle 
de  noodige  ruimte  in  deze  schijnen  te  laten." 

_  Eene  Afdeeling  heeft  gevraagd ,  welke  de  straf  zal  zijn  der 
msolvable  schuldenaars ,  en  of  ten  hunnen  opzigte  de  wet  van 
den  6den  Maart  1818  zal  ophouden  van  aanwending  te  zijn? 

Het_  antwoord  is  :  .>  Dat  zij  zullen  vervolgd  worden  ,  overeen- 
komstig de  bepalingen  van  art.  h2  en  407  van  het  Lijfstraffelijk 
Wetboek.  De  uitdrukkingen  zullen  kunnen  bestaan  in  art.  18, 
duiden  genoegzaam  aan  ,  dat  de  wet  van  den  6den  Maart  1818 
zal  ophouden  van  toepassing  te  zijn  op  de  plaatselijke  belastingen." 

Eene  Afdeeling  meende,  dat  de  uitdrukking  poging  tot  fraude 
zoude  kunnen  aanleiding  geven  tot,  willekeurige  toepassingen  en 
knevelarijen  ,  en  dat ,  in  dit  opzigt ,  het  ontwerp  strijdig  is  met 
art.  3  van  het  Lijfstraffelijk  Wetboek  ,  alwaar  de  poging  tot  mis- 
drijf niet  voor  misdrijf  wordt  gehouden,  dan  in  die  gevallen, 
welke  bijzonder  by  de  wet  bepaald  zijn. 

Er  is  geantwoord  : 

»  Dat  de  begeerde  verandering  slechts  schijnbaar  zoude  zijn 
dewyl  in  de  reglementen  de  pogingen  tot  fraude  met  regt  als  over- 
tredingen zouden  kunnen  beschouwd  worden.  Het  ontwerp  is  in 
overeenstemn.ing  met  het  3de  artikel  van  het  Lijfstraffelijk  Wet- 
boek, alzoo  de  bijzondere  bepaling  bij  de  wet,  welke  dat  artikel 
vordert,  alhier  gevonden  wordt." 

Art.  9.    Twee  Afdeelingen  zouden  het  beter  geoordeeld  hebben 
wanneer  de  wet   slechts  een  maximum  gesteld  had.    Eene  andere 
heeft   te  veel  willekeurigheid  gevonden  in  de  keus  tusschen  de 
boete  van  f  500  en  die  \an  het  dubbelde  regt. 

Men  heeft  geantwoord; 

»  Dat  het  ontwerp  daarom  twee  rhammums  stelt,  omdat  er  twee 
gevallen  ontstaan  kunnen.  De  boete  kan  loch  somtijds  berekend 
worden  naar  de  hoegrootheid  van  den  verscbuldigden  impost,  en 
moet  in  andere  gevallen  van  een  bepaald  bedrag  zijn.  Wat  de 
tweede  aanmerking  betreft,  zoo  bestaat  er  geene  keus  in  het  toe- 
passen van  de  eene  of  andere  straf,  maaralleen  in  het  vaststellen 
van  een  van  beiden  door  de  plaatselijke  besturen  in  de  reglemen- 
ten,  waarvan  boven  onder  art.  8  is  gesproken." 


Art.  11.  Dit  artikel  heeft  drie  aanmerkingen  doen  ontstaan. 
De  eerste  heeft  betrekking  tot  den  vrederegter,  voor  wien  het 
proces-verbaal  moet  beëedigd  worden.  Het  artikel  schijnt  niet 
genoegzaam  te  bepalen,  voor  welken  vrederegter  dit  zal  moeten 
geschieden  in  die  steden ,  waar  meer  dan  een  vredegeregt  bestaat. 
Beter  ware  het  dan  te  lezen  voor  den  vrederegter,  onder  wiens 
arrondissement  het  plaatselijk  bestuur  deszelfs  zitting  houdt. 

Men  gelooft ,  is  het  antwoord  ,  »  dat  het  van  belang  is ,  de  uit- 
drukking te  behouden,  waarvan  de  zin  in  regten  en  door  het 
gebruik  bepaald  is." 

Twee  Afdeelingen  hebben  voorgesteld,  om.  wegens  de  uitge- 
strektheid van  eenige  gemeenten ,    tweemaal  vier  en  twintig  uren 
voer  het  beëdigen  van  het  proces-verbaal  toe  te  staan,  even  als 
by  de  landsbelasiingen. 
Men  antwoordt  hierop : 

«  Dat  de  meeste  gemeenten,  waar  plaatselijke  belastingen 
worden  geheven  ,  een  of  meer  vredegeregteu  hebben  ,  en  alzoo  de 
bepaalde  tyd  genoegzaam  schijnt  te  zijn.  Men  gelooft  niet,  dat 
deswegens,  door  de  uitgestrektheid  van  eenige  gemeente  in  het 
Kyk,  zwarigheid  kan  ontstaan,  noch  dat  het  geval  gelijk  staat 
met  dat  der  landsbelastingen." 
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Verscheiden  Afdeelingen  hebben  op  verschillende  wijze  eene  ver- 
andering voorgesteld  der  laatste  zinsnede  van  dit  artikel,  als:  bijv. 

Aan  deze  processen-verbaal  zal  ia  regten  geloof  worden  gegeven , 
behoudens  bewijs  van  het  tegendeel. 

Zij  zullen  tot  volledig  bewijs  verstrekken,  tenzij  het  tegendeel  be- 
wezen worde. 

Aan  der  zeiver  inhoud  zal  geloof  worden  gegeven,  behoudens  bewijs 
van  het  tegendeel. 

Eeiie  Afdeeling  heeft  voorgesteld  de  uitdrukkingen  over  te  nemen 
welke  in  art.  277  der  algemeene  wet  op  den  Ophef  der  Accijnsen 
gevonden  worden. 

.)  De  eerst  opgegeven  redactie  is  in  het  nieuwe  ontwerp  overge- 
nomen." 

Art.  12.  Alle  de  Afdeelingen  hebben  bezwaren  gevonden  in  de 
eerste  redactie  van  dit  artikel.  Eene  derzelve  vond  de  bepaling 
in  het  eerste  gedeelte  voorkomende  strijdig  met  de  wetgeving, 
welke  de  onschendbaarheid  der  woningen  waarborgt,  en  onnut, 
dewijl  het  gesmokkelde  voorwerp  niet  meer  kan  herkend  worden 
in  de  woning,  en  dat  het  zelfs,  bij  de  in- en  uitgaande  regten  niet 
meer  kan  achterhaald  worden  op  het  grongebied. 

De  meeste  Afdeelingen  hebben  geoordeeld .  dat  het  nimmer  ge- 
oorloofd moest  zijn  bijzondere  woonhuizen  des  nachts  te  doorzoeken. 
Twee  Afdeelingen  wilden  geene  bezoeken  des  nachts  in  het  geheel 
toelaten.  Anderen  waren  van  oordeel,  dat  in  allen  geval  de  be- 
ambten behooren  vergezeld  te  zijn  van  het  plaatselijk  bestuur,  of 
van  een  lid  van  hetzelve,  of  eindelijk,  hetzij  van  een  lid  hetzij 
van  een  officier  vao  politie. 

i:  jne  Afdeeling  heeft  aangemerkt ,  dat  deze  laatste  uitdrukking 
Tan  officier  van  politie  behoorde  vervangen  te  worden  door  die 
van  commissarissen  van  politie ,  ten  einde  alle  verkeerde  uitleg- 
ging voor  te  komen. 

Hierop  is  aldus  geantwoord  : 

))  De  Fransche  wetgeving  op  dit  stuk  rust  op  het  76ste  artikel 
der  Grondwet  van  het  VlIIstejaar.  Thans  moet  het  I70ste  artikel 
der  Grondwet  ten  regel  strekken.  Men  kan  de  plaatselijke  be- 
lastingen met  de  in-  en  uitgaande  regten  niet  gelijkstellen ,  waarvan 
het  systema  geheel  verschillende  is.  De  plaatselijke  belastingen 
worden  geheven  bij  de  fabriekatie,  bij  den  invoer,  ot  bij  den  uitslag. 
In  het  eerste  geval,  belet  niets,  indien  de  fabrieken  des  nachts 
niet  mogen  doorzocht  worden  ,  om  ongestraft  op  eene  verbodene 
wijze  te  werken  ,  ten  aanzien  van  het  plaatselijk  bestuur.  Het  toe- 
zigt  op  de  tabriekatie  vordert ,  dat  de  fabrieken  des  daags  dikwerf 
doorzocht  worden,  en  het  regt  om  dit  te  doen  zoude  in  groote 
steden  onbruikbaar  worden  ,  wanneer  steeds  het  bijzijn  van  eenen 
bui'gemeester ,  van  schepens  of  van  een  commissaris  van  politie 
wierd  vereischt.  Daarenboven  ,  zoo  het  nimmer  geoorloofd  is  des 
daags  bijzondere  woningen  te  doorzoeken,  hoe  zal  men  dan  de 
verborgen  fabrieken  ontdekken  ? 

«Wanneer  de  belasting  bij  den  invoer  wordt  geheven,  dan  kan 
men  de  visitaiien  missen,  doch  bij  de  heffing  bij  den  uitslag 
geenszins. 

Door  te  bepalen ,  dat  de  beambten  des  nachts  in  geene  fabriek 
zouden  mogen  treden ,  dan  vergezeld  van  een  lid  van  het  plaat- 
selijk bestuur,  of  van  eenen  commissaris  van  politie,  zoude  men 
het  toezigt  buitengemeen  belemmeren. 

1)  Men  moet  ook  stellen ,  dat  een  lid  van  het  plaatselijk  bestuur 
kunne  vervangen  worden  door  eenen  commissaris  van  politie ,  om- 
dat dit  in  groote  steden  dikwijls  noodzakelijk  is." 

Het  is  ten  gevolge  der  boven  opgegeven  aanmerkingen,  en  der 
in  het  antwoord  gestelde  beginsels ,  dat  dit  artikel  in  het  nieuwe 
ontwerp  is  gewijzigd  geworden. 

Het  is  noodig  aan  te  merken ,  dat  de  woorden :  administratie 
der  plaatselijke  belastingen  ten  onregte  in  de  gedrukte  exemplaren 
zijn  ingeslopen,  in  plaats  der  ware  lezing,  welke  deze  is:  de 
plaatselijke  administratie.  (1) 

Art.  14.  Eene  Afdeeling  had  verlangd,  dat  in  het  artikel,  in 
plaats  van  eenen  deurwaarder,  gesteld  ware  een  publiek  pemoon , 
om  reden,  dat  de  griffiers  en  notarissen  bevoegd  zijn  ,  om  de  be- 
doelde verkoopingen  te  doen. 

Het  nieuwe  ontwerp  heeft  dit  alzoo:  door  eenen  deurwaarder  of 
ander  daartoe  bevoegd  persoon. 

De  tusscbenkomst  van  den  vrederegter  is  aan  eene  Afdeeling 
voorgekomen  overbodig  en  zelfs  min  voegzaam  te  zijn,  dewijl  de 
Regering  even  zoo  wel  kan  doen  verkoopen,  bij  gevaar  van  be- 
derf, als  na  verloop  van  tien  dagen,  behoudens  hare  verantwoor- 
delijkheid. 

(i)  Hieromtrent  staat  in  het  Rapport  Central  opgeteekend  :  »  II  est  ne- 
cessaire d'observer  qua  les  mots  de:  Administratie  der  plaatselijke  belastingen 
se  sont  glissés  dans  Ie  texte  Hollandais  des  imprimés  ,  au  lieu  de  ceux-ci  : 
dc  plaatselijke  administratie  ,  qui  doivent  les  remplacer." 


Men  antwoordt:  «dat,  na  verloop  van  den  bij  de  wet  bepaal- 
den tijd,  de  goederen  verondersteld  worden  door  den  eigenaar  te 
zijn  verlaten,  hetwelk  het  geval  niet  kan  zijn,  wanneer  het  ge- 
vaar van  bederf  eenen  vroegeren  verkoop  noodzakelijk  maakt. 
Alsdan  schijnt  de  tusscbenkomst  van  den  regter,  welke  kan  ge- 
roepen worden,  om  over  de  aanhaling  uitspraak  te  doen,  voeg- 
zaam en  noodig." 

Art.  15.  Aan  eene  Afdeeling  is  het  tweede  gedeelte  van  dit 
artikel  onnoodig  toegeschenen,  omdat  het  plaatselijk  bestuur  niet 
behoeft  gemagtigd  te  worden,  om  de  executie  van  een  gewezen 
vonnis  te  vervolgen. 

Hierop  is  geantwoord:  «dat,  hoewel  eene  civiele  partij  niet 
noodig  heeft  gemagtigd  te  worden  tot  het  vervolgen  der  executie 
van  een  ten  haren  voordeele  gewezen  vonnis,  zoo  als  tot  de  exe- 
cutie van  eenige  andere  akte,  nogthans  als  een  ander  belangheb- 
bende, buiten  eene  bijzondere  bepaling  der  wet,  zelve  de  beta- 
ling van  eene  boete  kan  vervolgen,  door  de  gewone  regtsraiddelen 
tot  het  vervolgen  der  correctionnele  boeten,  en  die  van  bloote  po- 
litie; wordende  deze  boeten  geïnd  door  bet  bestuur  der  registra- 
tie, op  de  wijze,  voorgeschreven  bij  artt.  52  en  469  van  het  Lijf- 
straffelijk Wetboek." 

Art.  16.  Eene  Afdeeling  heeft  zich  verklaard  tegen  het  toela- 
ten van  alle  minnelijke  schikkingen,  als  strekkende,  om  de  over- 
tredingen te  vermenigvuldigen;  verkiesselijker  vindt  zij  het  stellen 
van  een  maximum,  zoo  als  dit  in  het  4de  artikel  der  wet  van 
6  Maart  1818  is  gedaan. 

Men  antwoordt:  «dat  de  vrijheid  tot  transigeren  altoos  aan 
de  plaatselijke  besturen  is  gelaten,  en  dikwerf  strekt  om  twijfel- 
achtige regtsgedingen  te  voorkomen,  welke  de  gemeenten  tot  nieuwe 
onkosten  zouden  brengen,  in  plfiats  der  schadevergoeding,  welke 
zij  uit  de  boeten  en  verbeurdverklaring  erlangen  moeten ,  wegens 
de  schade  door  het  smokkelen  hun  aangebragt." 

Eene  Afdeeling  zonde  verlangd  hebben,  dat  in  geene  minnelijke 
schikkingen,  anders  dan  voor  drie  leden  van  het  plaatselijk  be- 
stuur, konde  getreden  worden. 

Men  antwoordt:  «dat,  volgens  de  wet,  eene  bepaling  zal  ver- 
eischt worden  van  het  plaatselijk  bestuur,  te  weten  van  de  bur- 
gemeesters, schepenen  enz." 

Eene  andere  Afdeeling  eindelijk  heeft  hare  vrees  te  kennen  ge- 
geven, dat  door  het  woord  alleen,  alle  minnelijke  schikkingen 
zouden  uitgesloten  worden,  bij  delegatie  aangegaan,  onder  goed- 
keuring van  het  plaatselijk  bestuur. 

Maar  er  is  geantwoord;  «dat  zoodanige  minnelijke  schikking, 
door  het  plaatselijk  bestuur  eenmaal  goedgekeurd  zijnde,  gerekend 
wordt  door  hetzelve  aangegaan  te  zijn.  Het  artikel  heeft  slechts 
ten  doel,  om  in  deze  alle  andere  magt  uit  te  sluiten." 

Art.  17.  Eenige  Afdeelingen  zouden  de  verdeeling  der_  boeten 
aan  de  plaatselijke  besturen  willen  overlaten.  Deze  meening  ten 
deele  zich  grondende  op  het  bezwaar,  hetwelk  in  de  uitvoering  eene 
algemeene  bepaling  na  zich  sleept,  en  gedeeltelijk  daarop,  dat  die 
verdeeling  tot  de  huishoudelijke  belangen  behoort:  waarvan  de 
zorg  aan  de  plaatselijke  besturen  is  toevertrouwd,  en  waarmede 
de  Staten-Generaal  zich  niet  kunnen  bemoeijen. 

Het  volgend  antwoord  is  hierop  gegeven  :  »  Het  onderzoek  van 
meer  dan  200  reglementen  van  stedelijke  belastingen  heeft  geen 
voorbeeld  opgeleverd,  dat  de  voorgestelde  bepaling  zwarigheden 
bij  de  uitvoering  zoude  kunnen  doen  ontmoeten,  maar  wel, 
integendeel,  do  nuttigheid  van  zoodanige  vaste  bepaling  doen  zien. " 

wDe  boeten  en  verbeurdverklaringen  worden  te  regt  aan  de 
gemeenten  en  liefdadige  gestichten  toegewezen,  maar  komen  aan 
dezelve  van  regtswege  niet  terstond  toe.  Onder  de  Fransche  wet- 
geving heeft  immer  de  wet  de  bestemming  der  boeten  geregeld. 
De  wetten  van  den  4den  Augustus  1790,  27  Maart,  22  Julij  en 
11  Februarij  van  het  jaar  VII,  9den  Germinal,  jaar  VI:  278ten 
Vendemiaire,  jaar  VII,  en  27sten  Frimaire,  jaar  VIII,  leveren 
hiervan  voorbeelden  op,  zoowel  als  het  466ste  artikel  van  het 
lijfstraffelijk  wetboek.  Daarenboven,  indien  de  wet  geene  bepa- 
ling hieromtrent  maakte,  zoude  men  kunnen  staande  houden,  of 
dat  in  dit  geval  de  wetten  van  27sten  Vendemiaire,  jaar  VII, 
en  27sten  Frimaire,  jaar  VIII,  in  de  Zuidelijke  Provinciën  alsnog 
van  kracht  en  toepasselijk  waren,  of  dat  de  boeten,  welke  het 
bedrag  der  boeten  van  bloote  politie  te  bovengaan,  en  waarop 
alzoo  de  bepaling  van  art.  466  van  het  lijfstraffelijk  wetboek  niet 
slaat,  aan  de  schatkist  toebehooren. 

De  wet  kan  des  te  meer  de  verdeeling  der  boeten  regelen ,  daar 
zij.  streng  genomen,  dezelve  aan  de  schatkist  zoude  kunnen  toe- 

I wijzen." 
Eene  Afdeeling  heeft  gevraagd,  wat  in  het  geval  van  verpach- 
ting plaats  zoude  hebben,  en  gemeend,  dat  alsdan  de  pachter  het 
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aandeel  der  gemeente  in  de  boeten  en  verbeurdverklaringen  be- 
hoorde te  ontvangen. 
Men  antwoordt: 

O  Dat ,  in  het  algemeen ,  de  pachter  in  de  plaats  der  gemeente 
treedt,  uit  welker  naam  de  ontvangst  geschiedt,  en  niet  verhin- 
dert, dat  hij  het  aandeel  der  gemeente  in  de  boeten  en  verbeurd- 
verklaringen bekodie;  dit  zal  bovendien  afhangen  van  het  des- 
wegens aangegaan  contract." 

Eene  Afdeeling  heeft  aangemerkt,  dat  de  uitdrukking  in  den 
Franschen  tekst:  préposé»  qui  ont  constaté  la  contraventioa ,  niet  j 


volkomen  gelijk  staat  met  het  Hollandsch,  hetwelk  fildus  luidt: 
beambten  die  bekeuring  gedaan  hebben. 

»  Maar  bet  Fransch  heeft  geen  enkel  woord,  om  daarmede  dat 
van  bekeuring  te  vertalen,  en  de  zin  is,  meent  men,  in  de  beide 
lezingen  dezelfde. " 

NB.  De  Eerste  Kamer  heeft  zich  met  dit  door  de  Tweede 
Kamer  den  27ste?i  Maart  aangenomen  wets-ontwerp 
vereenigd,    |Zie  verslag  der  Zitting  van  27  April.] 
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XYII.   Voorstel  van  den  heer  Hempcr  betreffende  hel  Regt  op  de  Jagt. 

De  beraadslagingen  over  dit  voorstel  komen  voor  in  het  verslag  der  Zitting  van  26  Februarij  1819. 


1.    AANSPRAAK  VAN  DEN  VOORSTELLER  DEN  HEER  KEMPER  bij  de  aanbieding,  gehouden  den  30  JanuariJ  1819. 
[Opgenomen  in  het  verslag  der  Zitting  van  30  Januarij  1819.] 


I.    ONTWERP  VAN  WET  tot  het  invoeren  van  algemeene  bepalingen  betrekkelijk  de  Jagt. 


Wij  WILLEM  enz.; 

AIzoo  Wij  in  overweging  genomen  hebben,  dat  het  noodzakelijk 
is,  de  verschillende  wetgevingen  omtrent  het  Regt  van  de  Jagt 
te  doen  ophouden  ,  welke  op  dit  oogenblik  in  de  onderscheidene 
deelen  des  Rijks  plaats  vinden. 

Zoo  is  het,  dat  Wij,  den  Raad  van  Stale  gehoord,  en  met  ge- 
meen overleg  van  de  Staten-Generaal,  hebben  goedgevonden  en 
verstaan,  gelijk  Wij  goedvinden  en  verstaan  bij  dezen: 

Art.  1.  Alle  vruegere  wetten,  bepalingen  en  besluiten  omtrent 
het  Jaglregt ,,  worden  door  de  tegenwoordige  wet  ingetrokken  en 
buiten  werking  gesteld. 

Art.  2.  Na  de  afkondiging  dezer  wet,  zal  door  het  geheel 
Koningrijk  het  Jaglregt  beschouwd  worden,  als  een  gevolg  van 
het  eigendomsiegt,  zonder  eenige  andere  uitzonderingen  of'  wijzi- 
gingen van  die,  welke  in  de  volgende  artikelen  voorkomen. 

Art.  3.  Het  zal  aan  alle  eigenaars  vrijstaan ,  op  hunne  eigene 
gronden  te  jagen ,  mits  zich  gedragende  naar  de  wetten  of  be- 
sluiten van  politie,  betrekkelijk  dit  onderwerp. 

Art.  4.  Het  zal  niemand  vrijstaan  te  jagen  in  eens  anders  ei- 
gendom ,  dan  alleen : 

1».  op  grond  eener  schriftelijke  toestemming  van  den  eige- 
naar ,  en 

2°.  op  grond  van  eenig  gereserveerd  eigendom  bij  vroegere 
verkoop,  of  van  eenigen  regtslitel. 

Art.  5.  Onder  de  regtstitels,  bij  het  vorig  artikel  vermeld, 
worden  alleen  die  regtstitels  verstaan,  welke,  naar  de  beginselen 
van  het  burgerlijk  regt,  tot  het  vestigen  van  elke  andere  erf- 
dienstbaarheid gevorderd  worden. 

Art.  6.  Voor  zoo  verre  het  tegendeel  niet  uitdrukkelijk  is  be- 
dongen, wordt  ook  het  Jagtregt  gerekend  bij  verhuring  aan  den 
huurder  te  zijn  overgegaan ,  welke  ten  dien  aanzien  in  het  volle 
regt  van  den  eigenaar  treedt,  ook  tegen  dezen  zeiven. 

Art.  7.  Ten  einde  het  regt  bij  art.  4  toegekend ,  tegen  ande- 
ren te  doen  gelden ,  moet  de  eigen  grond  door  palen  kenbaar 
worden  gemaakt,  overeenkomstig  de  bepalingen  daaromtrent  ge- 
maakt of  nog  te  maken.  Zonder  eene  zoodanige  aanwijzing, 
wordt  de  jagt  op  dien  grond  niet  gerekend  ,  aan  de  open  jagt 
onttrokken  te  zijn. 

Art.  8.  De  bepaling  echter  van  het  vorig  artikel  is  niet  toe- 
passelijk op  afgeslotene,  dat  is  door  sloten,  hekken,  hagen  of 
rasteis  van  den  openen  grond  afgescheidene  gronden.  Dezen  wor- 
den daardoor  alleen  gerekend  genoegzaam  aan  de  jagt  van  ande- 
ren onttrokken  te  zijn. 

Art.  9.  De  bepalingen  van  de  tegenwoordige  wet  zijn  zoowel 
op  gemeentegronden,  als  op  die  van  bijzondere  personen  toepas- 
selijk. Bij  gebrek  der  aanwijzing  bij  art.  7  gevorderd,  worden 
deze  gronden  ,  wat  de  jagt  betreft,  met  opene  landsgronden  ge- 
lijk gesteld, 


Noüs  GUILLAUME,  etc. 

Ayant  pris  en  considëration  qu'il  est  nécessaire  de  faire  cesser 
la  difiérence  des  dispositions  législatives  sur  Ie  droit  de  chasse, 
actueliement  en  vigueur  dans  diSerentes  parties  du  Royaume ; 

Notre  Conseil  d'État  entendu  et  de  commun  accord  avec  les  États- 
Généraux, 

Avons  statué ,  comme  Nous  statuons  par  les  présentes: 

Art.  1.  Sont  abrogées  et  rapportëes  par  la  présente,  toutesles 
lois  antërieures  et  autres  dispositions  et  arrétés  sur  Ie  droit  de 
chasse. 

Art.  2.  A  dater  de  l'époque  de  la  promulgation  de  la  présente 
loi,  Ie  droit  de  chasse  sera  reputé  dans  toute  l'étendue  du  Royau- 
me, être  une  conséquence  de  celui  de  propriété,  sauf  seulement 
les  exceptions  et  les  modifications  mentionnées  aux  articles  suivans. 

Art.  3.  Tout  propriétaire  aura  la  faculté  de  chasser  sur  sa 
propriété,  en  se  conformant  aux  lois  ou  régiemens  de  police ,  con- 
cernant  l'exercice  de  ce  droit. 

Art.  4.  Nul  n'aura  la  faculté  de  chasser  sur  la  propriété  d'un 
autre ,  sinon : 

1°.    en  vertu  d'une  permission  par  écrit  du  propriétaire ; 

2".  en  vertu  d'une  clause  insérée  dans  un  contrat  de  vente 
antérieur  ,  ou  de  tout  autre  titre  de  droit. 

Art.  5.  Ne  sont  eonsidérés  comme  titres  de  droit,  dont  il  est 
parlé  a  Tarticle  précédent ,  que  ceux  par  lesquels ,  suivant  les 
principes  du  droit  civil ,  s'établissent  les  servitudes  foncières. 

Art.  6.  Le  droit  de  cliasse  passé  par  Ie  contrat  de  louage  au 
locataire,  si  le  contraire  n'est  pas  stipulé  expressément.  Le  loca- 
taire  entre  dans  tous  les  droits  du  propriétaire ,  et  peut  les  exer- 
cer ,  même  contre  ce  dernier. 

Art.  7.  Celui  qui  voudra  s'assurer  la  jouissance  du  droit  que 
lui  donne  l'article  4,  sera  tenu  d'indiquer  sa  propriété,  en  ypla- 
^ant  des  poteaux  ,  de  la  uianière  prescrite  par  les  régiemens  éma- 
nés  OU  h  étnaner  sur  eet  objet.  Hors  une  telle  indication,  Ie  pro- 
priétaire ue  sera  point  censé  s'être  reservé  son  droit. 

Art.  8.  Toute-fois  la  disposition  de  l'article  précédent  ne  s'é- 
tendi'a  point  aux  terrains  clos ,  c'est-ci-dire  è,  ceux  qui  sont  sépa- 
rés  de  la  voie  publique,  par  des  fossés ,  des  barrières,  des  hayes 
OU  des  palissades.  La  chasse  sur  ces  terrains  sera  par-lè  même 
censée  être  interdite  au  public. 

Art.  9.  Les  dispositions  de  la  présente  loi  concernent  les  terres 
commuuales ,  comme  les  propriétés  privées.  Ces  terres  commu- 
nales  seront  a  défitut  de  l'indication  de  la  propriété,  voulue  par 
Tart.  7,  assimilées,  en  ce  qui  regarde  le  droit  d'y  chasser,  aux 
domaines  de  l'Éiat  consistant  en  terrains  non  clos. 
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XVII.     Voorstel  van  den  heer  Kemper  betreffende  het  regi  op  de  Jagt. 
(Gewijzigd  Ontwerp  van  Wet.) 


Art.  10.    Met  betrekkiog  der  jagt  op  de  opene  landsgronden ,  ! 
behouden  "Wij   Ons  voor,  zoodanige  schikkingen  te  maken,  als 
Wij  in  het  belang  van  de  zaak  meest  billijk  en  doelmatig  zullen 
vinden. 

Art.  11.    De  regelen  van  politie,  welke  in  de  uitoefening  van 
het  Jagtregt  moeten  in  acht  genomen  worden,   zullen,  met  in  i 
achtneming  der  grondbeginselen ,  bij   deze  wet  vastgesteld ,  het 
onderwerp  zijn  van  reglementaire  bepalingen. 

Lasten  en  bevelen ,  enz. 


Art.  10.  Nous  Nous  réservons  de  prendre  l'égard  de  la  chasse 
sur  les  domaines  de  l'État,  consistant  en  terraina  non  clos ,  les 
dispositions  qua  Noua  jiigerons  les  plus  équitables,  les  plus  utiles 
et  les  plus  convenables. 


!  Art.  11.  Les  mesures  de  poiice  è,  prendre  pour  rexercice  du 
droit  de  chaase,  feront  Ie  sujet  de  dispositions  réglementaire» , 
bisées  aur  les  principes  arrétés  par  la  présente. 

Mundons  et  ordonnons  etc. 


3.    NIEUWE  REDACTIE  van  het  ivets- ontwerp. 


Wu  WILLEM ,  enz. 

Alzoo  Wij  in  overweging  genomen  hebben,  dat  het  noodzake- 
lijk is,  de  verschillende  wetgevingen  omtrent  het  regt  van  de 
Jagt,  te  doen  ophouden,  welke  op  dit  oogenblik  in  de  onder- 
scheidene deelen  des  Rijks  plaats  vinden; 

Zoo  is  het,  dat  Wij,  den  Raad  van  State  gehoord,  en  met 
gemeen  overleg  der  Staten-Generaal,  hebben  goedgevonden  en 
verstaan ,  zoo  als  Wij  goedvinden  en  verstaan  bij  deze : 

Art.  1.  Alle  vroegere  wetten,  bepalingen  en  besluiten  omtrent" 
het  Jagtregt,  worden  door  de  tegenwoordige  wet  ingetrokken  en 
buiten  werking  gesteld,  met  uitzondering  der  thans  op  dit  stuk 
bestaande  strafbepalingen,  welke  kracht  zullen  blijven  behouden 
tot  tijd  en  wijle  dezelve  door  de  maatregelen  in  het  3de  artikel 
bedoeld,  zullen  zijn  vervangen. 

Art.  2.  Na  de  afkondiging  dezer  wet,  zal  door  het  geheele 
Koningrijk  het  Jagtregt  beschouwd  worden  als  een  gevolg  van  den 
eigendom  des  gronds,  behoudens  de  uitzonderingen  en  wijzigingen 
welke  in  de  volgende  artikelen  voorkomen. 

Art.  3.  De  eigenaars  zullen  bij  het  gebruik  maken  van  het 
Jagtregt  op  hunnen  eigen  grond  zich  gedragen  naar  de  wetten  en 
de  reglementen  van  policie,  omtrent  de  uitoefening  van  dit  regt 
uit  te  vaardigen,  overeenkomstig  de  beginsels  der  tegenwoordige 
wet.  Bij  dezelve  wetten  en  reglementen  zullen  maatregelen  wor- 
den bepaald  tot  behoud  der  bestaande  eendenkooijen. 

^  Art.  4.  Het  zal  niemand  vrijstaan  te  jagen  in  eens  anders 
eigendom,  dan  alleen: 

1».  op  grond  eener  schriftelijke  toestemming  van  den  eigenaar 
öf  van  zijnen  regthebbenden ; 

2°.  op  grond  van  eenig  gereserveerd  regt,  bij  verkoop  van 
den  grond; 

3°.  op  grond  van  een  regt,  hetwelk  hij  van  den  grondeigenaar 
bij  schriftelijken  titel  zoude  verkregen  hebben. 

Art.  5.  Voor  zooverre  het  tegendeel  niet  uitdrukkelijk  is  be- 
dongen, zal  voor  het  vervolg  het  Jagtregt  bij  verhuring  aan  den 
huurder  overgaan,  welke  ten  dien  aanzien  in  het  volle  regt  van 
den  eigenaar  treedt,  ook  tegen  dezen  zeiven. 

Art.  6.  Ten  einde  de  bepaling  van  het  4de  artikel  meer  bij- 
zonder onder  de  bescherming  der  policie  te  stellen,  zal  door  palen 
de  scheiding  worden  aangewezen  van  woeste  en  onbebouwde  gron- 
den in  de  Provinciën  ,  alwaar  het  openbaar  bestuur  zulks  noodig 
zal  oordeelen. 

Art.  7.  De  bepalingen  van  de  tegenwoordige  wet  zijn  zoo  wel 
op  gronden,  onder  beheer  van  plaatselijke  besturen,  als  op  die 
van  bijzondere  personen  toepasselijk. 

Bij  gebrek  der  aanwijzing,  bij  art.  6  gevorderd,  worden  de 
zoodanige  dier  gronden,  welke  onbebouwd  en  woest  zijn,  en  waar- 
omtrent door  de  gemeente  op  geene  andere  wijze  is  beschikt,  wat 
de  Jagt  betreft  met  opene  landsgronden  gelijk  gesteld. 


NoDS  GUILLAUME,  etc 

Ayant  pris  en  considération  qu'il  est  nécessaire  de  faire  cesser 
Ia  différence  des  dispositions  légialatives  sur  Ie  droit  de  chasse, 
actuellement  en  vigueur  dans  difiérentes  parties  du  Royaume; 

Notre  Conseil-d'Etat  entendu,  et  de  commun  accord  avec  les 
Etats-Généraux ; 

Avons  statué,  comme  Nous  statuons  par  les  présentes: 

Art.  1.  Sont  ubrogées  et  rapportées  par  la  présente,  toutes 
les  lois,  arrêtés  et  autres  dispositions  antérieures  sur  Ie  droit  de 
chasse,  sauf  les  dispositions  pénales,  réglant  maintenant  la  matière, 
qui  demeiirent  en  vigueur,  jusqu'a  ce  qu'elles  soyent  remplacées 
par  les  mesures  indiquées  a.  Tart.  3. 


Art.  2.  A  dater  de  la  promulgation  de  Ia  présente  loi,  Ie  droit 
de  chasse  sera  réputé  dans  toute  l'étendue  du  Royaume,  être  une 
conséquence  de  la^  propriété  du  sol,  sauf  les  exceptions  et  les 
modifications  mentionnées  aux  articles  suivans. 

Art.  3.  Tout  propriétaire  en  usant  de  la  faculté  de  chasser 
sur  sa  propriété,  ?e  conformera  aux  lois  et  aux  régiemens  de 
poiice,  concernant  l'exercice  de  ce  droit,  a  émaner  d'après  les 
principes  de  Ia  présente  loi.  Dans  ces  lois  et  régiemens  il  sera 
pris  des  mesures  pour  la  conservation  des  canardières  existantea. 


Art.  4.  Nu!  n'aura  la  faculté  de  chasser  sur  la  propriété  d'un 
autre,  sinon : 

10,  en  vertu  d'une  permission  par  écrit  du  propriétaire,  ou  de 
son  ayant-cause; 

2°.  en  vertu  d'un  droit  réservé  dans  un  contrat  de  vente 
du  sol; 

3»,  en  vertu  d'un  droit  qu'il  en  aurait  acqnis  du  propriétaire 
du  sol  par  titre  écrit. 

Art.  5.  A  l'avenir,  Ie  droit  de  chasse  passera  par  Ie  contrat 
de  louage  au  locataire,  si  Ie  contraire  n'est  pas  stipulé  expres- 
séraent,  Le  locataire  entre  dans  tous  les  droits  du  propriétaire, 
et  peut  les  exercer,  même  contre  ce  dernier. 

Art.  6,  Afin  de  mettre  la  garantie  de  la  disposition  de  l'art,  4 
ci-dessus,  soiis  la  surveillance  plus  spéciale  de  la  poiice,  il  sera 
fait  démarcaiion,  par  despoteaux,  des  terraina  incultes  etvagues, 
dans  les  Provinces  oü  l'administration  publique  le  trouvera  néces- 
saire. 

Art,  7,  Les  dispositions  de  la  présente  loi  concernent  les  terres 
communales,  comme  les  propriéiés  privées.  Celles  de  ces  terres 
communales,  incultes  et  vagues ,  dont  la  commune  n'aura  pas 
disposé  autretnent,  seront,  a  défaut  de  l'indication  de  la  propriété, 
voulue  par  Tart.  6,  assirailées,  en  ce  qui  regarde  le  droit  d'y 
chasser,  aux  domaines  de  l'Etat,  consistant  en  terraina  non  clos. 


Art.  8,    Met  betrekking  tot  de  Jagt  op'^  de  opene  landsgronden, 


Art.  8.    Nous  nous  réservons  de  prendre  a  l'égard  de  la  chasse, 


{N°.  XVII.) 
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XVII.     Voorstel  van  den  heer  Kemper  betreffende  het  regt  op  de  Jagt. 
(Algemeeu  Verslag  der  Centrale  Afdeeling.) 


behouden  Wij  Ons  voor,  zoodanige  schikkingen  te  maken,  als 
Wij  in  het  belang  van  de  zaak  meest  billyk  en  doelmatig  zullen 
vinden. 

Lasten  en  bevelen  ,  enz. 


sur  les  doraaines  de  l'Etat,  consistant  en  terrains  non  clos,  les 
dispositioDS  que  nous  jugerons  les  plus  ëquitables,  les  plus  utiles 
et  les  plus  convenables. 

Mandons  et  ordonnons ,  etc. 


4.    ALGEMEEN  VERSLAG  van  de  Centrale  Afdeeling,  nopens 
het  ontwerp  van  wet  betrekkelijk  de  Jagt. 

Het  ontwerp  van  wet  betrekkelijk  het  Jagtregt,  door  de  Af- 
deelingen  onderzocht  en  derzelver  aanmerkingen  medegedeeld  zijnde 
geworden  aan  het  lid,  welke  het  voorstel  had  gedaan,  zoo  zijn 
ter  voldoening  aan  den  wensch  der  meerderheid  eenige  artikels 
gewijzigd  en  andere  weggelaten.  Het  verslag  van  de  Centrale 
Afdeeling  zal  deze  veranderingen,  en  tevens  de  aanmerkingen, 
aan  dewelke  niet  heeft  kunnen  voldaan  worden,  opgeven. 

In  het  hoofd  der  wet  bevindt  zich  het  woord  noodzakelijk.  Men 
had  voorgesteld  hetzelve  te  doen  vervangen  door  dat  van  nuVig, 
maar:  alzoo  deze  meening  niet  die  der  meerderheid  was,  is  er 
geen  verandering  in  deze  gemaakt. 

Art.  1.  Het  1ste  artikel  heeft  twee  veranderingen  ondergaan, 
waarvan  de  eerste  enkel  letterlijk  is,  bestaande  in  de  verplaatsing 
der  woorden  arrétés  en  antérieures  van  den  Franschen  text.  De 
andere  is  eene  uitzondering,  welke  op  de  volgende  wijze  is  uit- 
gedrukt geworden  :  met  uitzondering  der  thans  op  dit  stuk  bestaande 
strafbepalingen,  welke  kracht  zullen  blijven  behouden  tot  tijd  en  wijle 
dezelve  door  de  maatregelen,  in  het  3de  artikel  bedoeld,  zullen  zijn 
vervangen. 

Twee  Afdeelingen  zouden  verlangd  hebben,  dat  de  wet  zelve 
strafbepalingen  vaststelde,  en  dit  te  meer,  daar  hel  niet  van  de 
Staten-Generaal  zal  afhangen  het  tijdstip  van  de  vervaardiging 
der  reglementen,  betrekkelijk  de  overtredingen,  te  bepalen. 

Eene  Afdeeling  heeft  opgemerkt,  dat  de  grondbezitters,  in  de 
landen  aan  gene  zijde  der  Maas  gelegen,  alwaar  de  Jagten  zijn 
Verhuurd  geworden,  krachtens  een  Koninklijk  besluit  van  den 
8sten  Augustus  1818,  in  het  genot  van  hun  regt  behoorden  her- 
steld te  worden,  van  het  oogenblik  af,  dal  de  tegenwoordige 
wet,  door  de  beide  Kamers  en  door  Zijne  Majesteit  zal  aange- 
nomen zijn. 

Art.  2.  Twee  veranderingen  heeft  dit  artikel  ondergaan,  voor- 
eerst zijn  de  woorden  het  eiqendomsregt  vervangen  door  de  eigen- 
dom desgronds,  en  in  plaats  van  zonder  eenige  andere  uitzonderingen 
of  wijzigingen  dan  die,  leest  men  thans :  behoudens  de  uitzonderingen 
en  wijzigingen,  welke  in  de  volgende  artikelen  voorkomen.  (1) 

Wat  het  grondbeginsel,  in  het  artikel  vastgesteld,  betreft,  zoo 
is  hetzelve  door  de  meerderheid  der  Afdeelingen  aangenomen  ge- 
worden. Verschillende  aanmerkingen  zijn  echter  geopperd,  te 
weten : 

Dat  het  beginsel  om  het  Jagtregt  te  beperken  tot  den  eigendom 
van  den  grond,  strijdig  is  met  het  eigendorasregt  in  het  algemeen, 
dewijl  men  het  Jagtregt  kan  verkregen  hebben  zonder  een  duim 
breed  gronds  te  bezitten,  en  dat  bet  met  de  Grondwet  strijdig 
is  eenig  eigendomsregt  te  ontnemen,  tenzij  dan  om  oorzake  van 
algemeene  nuttigheid; 

dat  eene  gelijke  wetgeving  op  dit  stuk  niet  in  het  Koningrijk 
kan  ingevoerd  worden  zonder  de  belangen  van  verscheidene  per- 
sonen te  kwetsen,  en  eigendommen  te  schenden; 

dat  de  noodzakelijkheid  van  eene  gelijke  wetgeving  niet  zoo 
dringend  is,  dewijl  in  de  Noordelijke  Provinciën  de  klagten  meer 
betrekking  hebben  tot  de  uitvoering,  dan  wel  tot  het  beginsel  van 
de  thans  aldaar  bestaande  wet,  en  dat  in  de  Zuidelijke  Provinciën 
niets  belet,  om  voor  de  regtbanken  regten  te  vervolgen,  welke 
op  de,  in  dezelve  provinciën  bestaande  wetten,  gegrond  zijn; 

dat,  hoe  wenschelijk  eene  jrelijke  bepaling  ook  moge  zijn,  de 
voorgestelde  wet  niet  geschikt  is  om  dit  doel  te  bereiken ; 

dat  het  beginsel  van  de  wet  niet  kan  aangenomen  worden. 

dat  hetzelve  te  veel  beperkt  is,  dewijl  het  wettig  verkregen 
regten  uitsluit  of  zoude  kunnen  uitsluiten; 


( I )    In  het  Rapport  Géncral  staat  : 

»  Trois  changemens  ont  été  admis  dans  eet  article.  On  y  a  supprimé  les 
mots  de  [époque  ,  celui  de  seulement ;  et  on  a  substitué  aux  mots  celui  Je 
propriétaire  ^  ceux-ci  la  propriété  du  sol. 


dat  de  wet  noch  uitzonderingen,  noch  wijzigingen  behoorde 
toe  te  laten ,  ten  minste  geene  uitzondering  hoegenaamd. 

Art.  3.  Dit  artikel  is  zoodanig  gesteld  geworden,  dat  deszelfa 
eerste  gedeelte  niet  meer  eene  bepaling  uitdrukt,  welke  reeds  ge- 
heel in  het  voorgaande  artikel  was  bevat,  zoo  als  eenparig  door 
alle  de  Afdeelingen  is  aangemerkt  geworden.  Voorts  is  art.  11 
van  het  ontwerp  in  dit  artikel  gesmolten. 

Eindelijk  heeft  men  eene  bepaling  bij  dit  artikel  gevoegd  in  het 
belang  der  bestaande  eendekooijen. 

Men  heeft  op  dit  artikel  aangemerkt: 

dat  hetzelve  onnoodig  is; 

dat  de  redactie  van  art.  11  verkieslijker  was; 

dat  de  uitdrukking  van  reglementen  van  policie  te  onbepaaldij 
is,  en  dat  de  aard  van  deze  reglementen  uitdrukkelijk  behoorde'' 
omsclireven  te  worden  ; 

dat  het  ontwerpen  dezer  reglementen  aan  de  Provinciale  Staten, 
behoudens  de  goedkeuring  van  den  Koning,  behoorde  toegekend" 
te  worden. 

Art.  4.  Art.  4  is  vermeerderd  geworden  met  een  3de  paragraaf 
van  den  volgenden  inhoud  : 

3".    Op  grond  van  een  regt,  hetwelk  hij  van  den  grondeigenaar ,  bij 
schriftelijken  titel  zoude  verkregen  hebben. 

Voorts  heeft  men  aan  het  einde  van  n'.  1,  deze  woorden  bij- 
gevoegd :  of  van  zijnen  regthebbenden,  en  men  heeft  n°.  2  op  da 
volgende  wijze  veranderd  :  j 

2".  Op  grond  van  eenig  gereserveerd  regt,  bij  verkoop  van  den\ 
grond. 

De  verandering  van  dit  artikel  heeft  het  volgende  doen  ver- 
vallen. _  _  I 

Eene  Afdeeling  heeft  tegen  de  verandering  van  dit  4de  artikel! 
gestemd,  hoezeer  inlusschen  de  uitdrukking  van  gereserveerd  regtX 
aan  dezelve  de  verkieslijkste  is  voorgekomen.  _  '\ 

Nog  andere  meeningen  zijn  er  geopperd,  nopens  de  bepalingen 
in  dit  artikel  vervat,  zoo  als: 

dat  de  uitdrukking  van  regtstitel,  welke  in  n».  2  van  dit  artikel 
stond  te  verkiezen  is  boven  dien  van  schriftelijken  titel  in  n°.  3 
van  de  nieuwe  redactie  aangenomen; 

dat,  in  plaats  van  melding  te  maken  van  verkoop,  alleen  de 
2de  paragraaf  in  het  algemeen  van  een  contract  behoorde  te  spreken. 

Art.  5.  (6  van  de  eerste  redactie.)  Dit  artikel  *is  zoodanig  ge- 
wijzigd geworden,  dat  hetzelve  alleen  toepasselijk  zal  zijn  op  de 
huur-contracten ,  na  de  afkondiging  der  wet  aan  te  gaan.  Ver- 
scheidene Afdeelingen  zouden  verlangd  hebben  dat  het  artikel  eene 
tegenovergestelde  bepaling  bevattede,  waardoor  aan  den  bezitter 
van  het  Jagtregt  het  voortdurend  bezit  daarvan  wierd  toegekend, 
wanneer  hetzelve  niet  uitdrukkelijk  aan  den  huurder  zoude  zijn 
afgestaan. 

Twee  Afdeelingen  hebben  aangemerkt,  dat  art.  6  niet  behoort 
hinderlijk  te  zijn  aan  vroegere  voor  onbepaalde  termijnen ,  volgens  i 
de  beginselen  van  de  toen  bestaande  wetgeving,  aangegane  con-  j 
tracten,  in  dier  voege  dat  de  eigenaar  in  het  bezit  blijve  van  de 
regten,  welke  hij  op  het  tijdstip  van  het  aangaan  van  het  contract 
verkregen  heeft. 

Art.  6.  (7  van  de  eerste  redactie.)  Dit  artikel  is  geheel  ver-  j 
anderd  geworden,  en  deze  verandering  heeft  het  volgende  artikel' 
doen  vervallen. 

De  nieuwe  redactie  is  van  den  volgenden  inhoud : 

Ten  einde  de  bepaling  van  het  Me  artikel  meer  bijzonder^  onder  de 
bescherming  der  policie  te  steVen ,  zal  door  palen  de  scheiding  worden 
aangewezen  van  woeste  en  onbebouwde  gronden  in  de  provinciën,  al- 
waar het  openhaar  bestuur  zulks  noodig  zal  oordeelen.  i 

Met  betrekking  tot  dit  artikel  heeft  men  aangemerkt,  dat  het- 
zelve, zoowel  als  het  volgende,  behoorde  weg  te  vallen; 

dat  men  geene  verpHgting  hoegenaamd ,  van  palen  te  plaatsen , 
moest  opleggen;  ^  | 

dat  men  na  het  woord  palen,  in  de  nieuwe  redactie  behoorde! 
in  te  voegen  de  volgende:  van  wege  de  eigenaars  te  stellen; 

dat  het  verkieslijker  zoude  zijn  in  dit  artikel  te  stellen  provin- , 
daal  bestuur,  in  stede  van  openbaar  bestuur. 


Bijlagen.  Vel  140. 
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(J^.  XVII.) 


XVII.     Voorstel  van  den  heer  Kemper  betreffende  het  regt  op  de  Jagt. 
(Algemeen  Verslag  der  Centrale  Afdeeling.) 


Art.  7.  (9  van  de  eerste  redactie.)  Dit  artikel,  het  9de  van 
het  eerste  ontwerp,  ^is  op  twee  plaatsen  veranderd:  voor  gemeente- 
gronden heeft  men  gesteld :  gronden  onder  beheer  van  plaatseliike 
besturen,  en  m  plaats  van  deze  gronden,  het  volgende:  de  zooda- 
nige dier  gronden,  welke  onbebouwd  en  woest  zijn,  en  waaromtrent 
door  de  gemeente  op  geene  andere  wijze  is  beschikt,  enz.  (1) 

De  aanhalingen  van  art.  7,  is  die  van  art.  6  geworden,  ten 
gevolge  der  weglatingen  hierboven  aangewezen. 

(i)    Het  Rapport  Géiiéal  meldt  het  volgende: 

Cet  article,  qui  était  Ie  ge  du  projet  a  été  ïcgèrement  modifié  de  nia- 
mere  qu  au  lieu  de  lire  ces  lerres  communales  ,  on  lit  dans  la  nouvelle  ré- 
daction  les  mots  suivans  :  celles  de  ce,  terres  communales  incultes  et  vanues 
aont  la  commune  n'aura  pas  disposé  aiitrement ,  seront etc. 


Men  heeft  aangemerkt  dat  men  slechts  het  eerste  gedeelte  van 
het  artikel  behoorde  te  behouden  met  weglating  van  het  tweede. 

Dat  de  uitdrukking  terres,  in  de  Fransche  tekst,  niet  naauw- 
keurig  overeenstemt  met  de  Plollandsche  uitdrukking  gronden,  welke 
tevens  de  bosschen  in  zich  bevat,  terwijl  het  woord  terres  dezelve 
met  insluit.  ' 

NB.  De  Eerste  Kamer  heeft  zich  met  dit ,  door  de  Tweede 
Kamer  den  2&sten  Februarij  1819  aangenomen  voor- 
stel niet  vereenigd.  [Zie  verslag  der  Zitting  van 
17  Maart.] 


HANDELINGEN  BER  STATEN-GENETï A AI .  1818—1819, 
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XYIII.    Overeenkomsten  betrekkelijk  de  afscliafjing  van  het  Aftogisregt, 
(Koninklijke  Boodschap;  Overeenkomsten.) 


XVill.   Overeenkomsten  betrekkelijk  de  afschaffing  \an  het  aftogtsregt. 


1.    KONINKLIJKE  BOODSCHAP,  ingekomen  in  de  zitting  van  13  Februarij  1819.  (1) 
Edel  Mogende  heeeen  ! 

Door  kopieliike  toezending  geven  Wij  U  Edel  Mogenden ,  naar  aanleiding  van  art.  58  der  Grondwet,  bij  dezen  kennis  van  drie 
overeenkomsten  door  Ons  tot  wederzijdsche  afschaffing  van  hei  jus  detractus  gesloten,  als: 
eene  met  den  Prins  van  Waldeck  in  dato  17  Februarij  1818; 
eene  met  den  Hertog  van  Holstein-Oldenburg  in  dato  1  Julij  1818  ; 

eene  met  den  Koning  van  het  Koningrijk  der  Beide  Sicilien,  van  den  8stcn  Augustus  1818. 
En  hiermede  bevelen  Wij  ü ,  Edel  Mogende  Heeren,  in  Godes  heilige  bescherming. 

Brussel ,  den  lOden  Februarij  1819.  WILLEM. 


(i)    Deze  Koninklijke  Boodschap  is  niet  gedrukt  geweest. 


2.    OVEREENKOMST  gesloten  met  den  Prins  van  Waldeck. 

De  Minister  van  Buitenlandsche  Zaken  van  Zijne  Majesteit  den 
Koning  der  Nederlanden.  Groot-Hertog  van  I-uxemburg,  verklaart 
bij  de°en,  dat,  ten  aanzien  eener  wederkeerige  opheffing  van  het 
Jus  detractus,  met  het  Waldecksche  Ministerie,  voorbehoudens  de 
goedkeuring  en  bekrachtiging  der  wederzijdsche  Souvereinen ,  de 
volgende  overeenkomst  getroffen  is  ; 

Art.  1.  Het  zoogenaamde  jus  detractus,  gabella  hereditaria  en 
census  emigrationis  zal  voortaan  in  geen  geval  gevorderd  noch 
weheven  worden,  wanneer  eene  nalatenschap  uit  de  Koninklijke 
Nederlandsche  Staten  in  de  Vorstelijke  Waldecksche  landen,  of 
uit  de  laatste  in  eerstgemelde,  overgaat,  maar  alle  zoodanige  en 
dergelijke  belastingen  worden,  bij  dezen,  voor  altijd  en  op  grond 
eener  volkomene  wederkeerigheid  opgeheven  en  vernietigd. 

Art.  2.  Vorenstaande  bepaling  strekt  zich  zoo  wel  uit  tot  de 
regten  en  soortgelijke  belastingen,  welke  in  'sLands  schatkist 
zouden  komen,  als  tot  die,  welke  door  enkele  provinciën,  steden, 
geregten  of  andere  gemeenten  tot  nu  toe  mogen  gevorderd  zijn, 
in  dier  voege,  dat  dezelve  voortaan  onbevoegd  zullen  zijn,  der- 
gelijke regten  en  belastingen  te  vorderen  of  te  heffen. 

Art.  3.  Bovenstaande  overeenkomst  is  toepasselijk  niet  alleen 
op  alle  toekomstige  gevallen,  maar  ook  op  alle,  welke  thans  nog 
aanhangig  zijn. 

Art.  4.  Daar  dezelve  echter  alleen  het  vermogen^  en  deszelfs 
vrijen  uitvoer  betreft,  blijven  ook  alle  die  wetten  in  de  beide 
landen  in  hare  volle  kracht,  welke  de  persoonlijke  verpligtingen 
tot  den  krijgsdienst  aangaan,  en  wordt  geene  van  beide  regerin- 
gen, welke  "deze  verklaring  doen,  met  betrekking  tot  de  wetge- 
ving ,  omtrent  de  vergligting  tot  den  krijgsdienst  beperkt. 

Art.  5.  Deze  overeenkomst  zal  in  dubbeld  gelijkluidend  afge- 
geven worden,  en,  na  bekomene  bekrachtiging,  in  de  beide  Staten 
van  volle  kracht  en  waarde  zijn. 

'sGravenhage,  den  17den  Februarij  1818. 

S.j  Be  Minister  voornoemd , 

{Get.)    A.  W.  C.  VAN  Nagell. 

Bovenstaande  overeenkomst  is  door  den  Prins  van  Wal- 
deck bekrachtigd  den  14den  April  1818,  en  door  de 
Nederlanden  den  I8den  Mei  daaraanvolgende. 

Voor  eensluidend  afschrift, 
De  Minister  van  Buitenlandsche  Zaken , 
{Qet,)    A.  W.  C.  VAN  Nagell. 
Brussel,  10  Februarij  1819. 


3.  OVEREENKOMST  gesloten  met  den  Hertog  van  Holstein- 
Oldenburg. 

Sa  Majestd  Ie  Roi  des  Pays-Bas ,  Prince  d'Orange-Nassau , 
Grand-Duc  de  Luxembourg,  etc,  etc,  et  son  Altesse  Sérénissime 
Ie  Duc  de  Holstein-Oldenbourg,  etc ,  etc,  ayant  trouvé  convenable 
d'étendie  les  principes  déja  fixés  par  la  Diète  Germanique  a  la 
généralité  de  leurs  Etats ,  relativement  a  1'exportation  des  biens  de 
leurs  sujets  respectifs  d'un  i.tat  a  1'autre,  sont  convenus  a  eet  égard 
des  articles  suivans  ; 

Art.  1.  Les  droits,  connus  sous  Ie  nom  Au  jus  detractus,  gabella 
hereditaria,  census  emigrationis,  ne  seront  plus  exigés  ni  per9us  ^ 
l'avenir.  Lorsqu'en  cas  de  succession,  donation,  vente,  émigration 
OU  autres,  il  y  a  lieu  a  une  translation  de  biens  du  Royaume 
des  Piiys-Bas  dans  les  Etats  de  son  Altesse  Sérénissime  Ie  Duc 
de  Holstein-Oldenbourg,  ou  de  ceux-ci  dans  les  Etats  Neerlandais 
pour  toute  leur  étendue,  tant  actuelle  que  future,  toutes  les  im- 
positions  de  cette  nature  étant  abolies  entre  les  deux  pays. 

Art.  2.  Cette  disposition  s'étend  non-seulement  aux  droits  et 
autres  impositions  de  ce  genre,  qui  font  partie  des  revenus  pu blies, 
mais  encore  k  ceux  qui  jusqu'ici  pourraient  avoir  été  lévés_  par 
quelques  provinces,  villes,  jurisdictions,  corporations,  arrondisse- 
mens  ou  communes,' de  manière  que  les  sujets  respectifs,  qui  ex- 
porleront  des  biens,  ou  auxquels  il  en  échoirait  a  titre  quelconque 
dans  l'un  ou  1'autre  Etat,  ne  sont  assujettis  sous  ces  rapports  a 
d'autres  impositions  ou  taxes,  qua  celles  qui,  soit  a  raison  de 
droit  de  succession,  de  vente,  ou  de  mutation  de  propnété  quel- 
conque,  seraient  également  acquittées  par  les  habitans  du  Rcyaume 
des  Pays-Bas  ou  du  Duché  de  Holstein-Oldenbourg,  d'apres  les 
régiemens  et  ordonnances,  qui  existent,  ou  qui  émaneront  paria 
suite  dans  les  deux  pays. 

Art.  3.  La  présente  convention  est  applicable,  non-seulement  a 
toutes  les  successions  a  échoir  a  l'avenir,  et  a  celles  déja  dévolues, 
mais  a  toutes  les  transiations  de  biens  en  général,  dont  1  expor- 
tation  n'a  point  encore  été  effectuée. 

\rt.  4.  Comme  cette  convention  ne  regarde  que  les  propriétés 
et  leur  libre  exportation ,  toutes  les  lois  relatives  au  service  mi- 
litaire, restent  en  pleine  viguer  dans  les  deux  pays,  et  les  Gou- 
verneraens  contractans  ne  sont  nuUement  restreints  par  la  présente 
convention  dans  leur  future  législation  sur  eet  objet. 

Art.  5.  Cette  convention  expédiée  en  doublé  et  de  même  teneur, 
signée  par  les  ministres  respectifs  de  Sa  Wajesté  Ie  Roi  ues  Pays- 
Bas  etc.,  et  de  son  Altesse  Sérénissime  Ie  Duc  de  Holstein-Olden- 
bourg, etc,  sera  échangée  mutuellement,  et  aura  force  et  valeur 
du  jour  oü  les  échanges  auront  lieu. 

Fait  et  signé  a  Francfort  sur  Ie  Mein,  ce  Ier  Juillet  1818. 

(L.  S.)  [Signe")  Comte  De  Grünne,  (L.  S.)  [Signé]  De  Berg. 
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{N\  XVIII.) 


XVIII.    OvereenJcomsien  letrekhelijlc  de  afschaffing  van  het  Aftogtsregt. 

(Overeenkomsten.) 


La  présente  convention  a  étë  ratifié  par  les  Pays-Bas,  et  01- 
denbourg,  Ie  21  Juillet  1818. 

Certifié  Véritable, 

Le  Ministre  des  Affaires  Étrangeres, 
(Signe)  A.  W,  C.  De  Nagell. 

Bruxelles,  ce  10  Février  1819. 


4.  OVEREENKOMST  gesloten  met  den  Koning  der  Beide 
Sicilien. 

Le  soussigné  Ministre  des  Affaires  Etrangères  de  Sa  Majestë 
le  Roi  des  Pays-Bas,  Grand-Duc  de  Luxerabourg,  déclare  par 
les  présentes,  que,  sauf  l'approbation  et  la  ratification  des  Sou- 
verains  respectifs,  la  convention  suivante  a  éié  conclue  avec  le 
Ministère  d'Etat  de  Sa  Majesté  le  Roi  du  Royaume  des  Deux- 
Siciles,  h  l'égard  d'une  abolition  réciproque  du  droit  d'aubaine: 

Art.  1.  En  vertu  de  la  présente  déclaration,  le  droit  d'aubaine 
est  réciproquement  aboli  entre  les  Etats  de  Sa  Majesté  le  Roi  des 
Pays-Bas,  y  compris  le  Grand-Duché  de  Luxembonrg,  et  ceux 
de  Sa  Majesté  le  Roi  du  Royaume  des  Deux-Siciles.  En  consé- 
quence  les  sujets  de  l'une  des  deux  Puissances  contractantes  seront 


exempts  du  dit  droit  pour  toutes  les  successions,  et  pour  tous  les 
legs,  qui  pourront  leur  appartenir  dans  les  Etats  de  l'autre. 

Art.  2.  La  même  exemption  de  tout  droit  d'aubaine  sera  ac- 
cordée  aux  sujets  de  Sa  Majesté  le  Roi  des  Pays-Bas,  Grand-Duc 
de  Luxembourg,  qui  établiront  leur  domicile  dans  le  Royaume  dea 
Deux-Siciles,  et  a  ceux  de  Sa  Majesté  le  Roi  du  Royaume  des 
Deux-Siciles,  qui  établiront  leur  domicile  dans  le  Royaume  des 
Pays-Bas,  et  dans  le  Grand-Duché  de  Luxembourg,  par  rapport 
aux  biens,  meubles  et  immeubles,  qui  appartiendront  aux  sujets 
de  Tune  des  deux  Puissances  contractantes  dans  les  Etats  de  l'autre. 

Art.  3.  Cette  exemption  est  bornée  au  seul  droit  d'aubaine, 
et  ne  s'étendra  pas  aux  impositions,  auxquelles  les  sujets  des  deux 
Puissances  se  trouvent  soumis,  par  l'effet  de  leurs  propres  lois, 
et  auxquelles  les  sujets  de  Sa  Majesté  le  Roi  des  Pays-Bas  sont 
particulièrement  assujettis ,  tels  que  le  droit  de  succession  et  autres. 

La  Haye,  ce  8  Aoüt  1818. 

Le  Ministre  susdit, 
(L.  S.)  (Signé)  A.  W.  C.  De  Nagell. 

La  présente  convention  a  été  ratifié  par  les  Deux-Siciles,  le  21 
Décembre,  et  par  les  Pays-Bas  le  28  Décembre  1818. 

Certifié  véritable: 

Le  Ministre  des  Affaires  Étrangeres, 
(Signé)  A.  W.  C.  De  Nagell. 
Bruxelles,  Ie  10  Février  1819. 


XIX.) 
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XIX.    Overeenkomsé  met  Pruissen  tot  wederzij chche  uitlevering  van  deserteurs. 
(Koninklijke  Boodschap;  Overeenkomst.) 


XIX.   Overeenkomst  met  Pruissen  tot  wederzijdsche  uitlevering  van  deserteurs. 


1.    KONINKLIJKE  BOODSCHAP,  ingekomer.  in  de  zütiny  van  IMen  Fehruarij  1819.  (1) 
Edel  Mogende  Heeren  ! 

Ten  gevolge  van  het  bepaalde  bij  art.  58  der  Grondwet,  geven  Wii  U  Edel  Mnopn^..  a 
kennis  van  de  overeenkomst  op  den  llden  Junij  1818  door  Ons  mirden  Konint  vL  1?  "  kopielijke  toezending,  bij  dezen 

ring  van  deserteurs.  ^  ^  ^^"^  Koning  van  Pruissen  gesloten  tot  wederzijdsche  uitleve- 

Wij  bevelen  U,  Edel  Mogende  Heeren ,  in  Godes  heilige  bescherming. 
Brussel,  den  lOden  February  1819. 
.   WILLEM. 


(l)    Deze  missiTe  is  niet  gedrukt  geweest. 


a.    OVEREENKOMST  gesloten  met  den  Koning  van  Pruissen. 

Sa  Majesté  Ie  Roi  des  Pays-Bas  et  Sa  Majestë  Ie  Roi  de  Pnisse, 
étant  convenus  de  conclure  une  Convention  de  Cartel,  et  ayant 
pour  eet  effet  munis  ie  Leurs  pleins  poiivoirs  : 

Sa  Majesté  Ie  Roi  des  Pays-Bas,  Ie  Baron  Henri  de  Perpon- 
cher,  son  Lieiitenant-Général,  Envoyé  Extraordinaire  et  Ministre 
Plénipotentiaire  pres  Sa  Majesté  Ie  Roi  de  Prusse,  Commandeur 
de  1  Ordre  Militaire  de  Guillaume,  Chevalier  du  Grand  Ordre  de 
1  Aigle  Rouge; 

Et  Sa  Majesté  Ie  Roi  de  Prusse,  Ie  Sieur  Jean-Louis  de  Jor- 
dan,  son  Conseiller  intime  et  actuel  d'Ambassade,  Chef  de  la 
2de  et  3me  section  du  Ministère  des  Affkires  Etrano-ères  Che- 
valier de  1'Ordre  de  l'Aigle  Rouge  de  la  2de  classe  et  de  Ia  Croix 
deFer  2de  classe,  Grand'Croix  de  I'Ordre  de  St.  Anne  de  Rnssie, 
de  celui  du  Mërite  Civil  de  Bavière  et  de  I'Ordre  de  l'Etoile 
Polaire  de  Suède,  Commandeur  de  I'Ordre  de  Léopold  d'Autiiche 
et  de  celui  du  Dannebrog  de  Danemarck,  Chevalier  de  I'Ordre 
de  St.  Wladimir  de  la  3me  classe  de  Russie  et  de  celui  de  St. 
Charles  d'Espagne,  les  dits  Piënipotentiaires,  après  avoir  échan<^é 
leurs  plems  pouvoirs  respectifs,  sont  convenus  des  articles  suivanl: 

Art.  1.  Après  l'échange  des  latifications  de  la  présente  Con- 
vention, tous  les  déserteurs  des  armées  des  deux  hautes  parties 
seront  restitués  de  part  et  d'autre. 

Art.  2.  Sont  réputés  déserteurs  non  seulement  les  railifaires  de 
toutearme  et  detoutgrade  qui  quitteront  leurs  drapeaux,  mais  encore 
les  individus  qni,  appelés  au  service  actit'  de  Ia  Landwehr,  de  Ia 
Mihce  Nationale  ou  de  toute  autre  branche  militaire  quelconqne 
ne  se  rendiaient  pas  u  l'appel  et  chercheraient  a  se  réfu^ier  sur 
Ie  terntoire  de  l'une  des  hautes  p  irties  contractantes. 

Art.  3.  Sont  exceptés  de  Ia  restitution  ou  de  1'extradition  qui 
pourra  être  demandée  en  vertu  des  présentes : 

a._  les  indiyidus  nés  sur  Ie  territoire  de  I'Etat  dans  Ipquel  ils 
auraient  cherché  un  asile,  et  qui,  moyennant  la  désertion ,  ne 
leraient  que  rentrer  dans  leur  pays  natal; 

_  b.    les  individus  qui,  après  leur  désertion,  auraient  déjji  sé- 
journé  depuis  deux  ans  dans  les  Etats  de  1'autre  Souverain  ; 

c.  les  individus  qui,  soit  avant,  soit  après  leur  désertion,  se 
sont  rendus  coupables  d'un  crime  ou  délit  quelconque  a  raison 
duquel  il  y  a  lieu  de  les  traduire  en  jiistice  devant  les  Tribiinaux 
du  pays  oü  ils  résident.  Néanmoins,  en  ce  cas,  l'extradition  aura 
heu  après  que  Ie  déserteur  aura  élé  acquitté  ou  aura  subi  sa  peine. 
Les  engagemens  civils  qu'un  déserteur  pourrait  avoir  cont>actés 
dans  IKtat  de  1  autre  Souverain,  ne  pourront,  dans  aucun  cas, 
motiver  Ie  refus  de  son  extradition. 

Art.  4.  Les  Antorités  qui  voudront  réclamer  un  déserteur, 
adresseront  leurs  réclamations  a  rAdministration,  soit  civile,  soit 


militaire  qui,  dans  les  deux  pays,  se  trouvera  Ie  mieux  k  portée 
dy  satisfaire  Les  dites  Autorités  réclamantes  accompagneront  leur 
requisitoire  du  signalement  des  déserteurs,  et  dans  Ie  cas  oü  l'on 
serait  parvenu  a  lar.êter,  I'Autorité  requérante  en  sera  prévenue 
par  pn  avis  accompagné  d'un  extrait  du  registre  du  geolier  ou 
conciërge  de  la  prison  oü  Ie  déserteur  aura  été  colloqué. 

Art.  5.  Dans  Ie  cas  oü  les  déserteurs  seraient  encore  porteurs 
de  leurs  armes,_ou  revêtus  de  leurs  équipemens,  habiUemens  ou 
marqués  distinctives,  sans  être  munis  d'un  passeport,  et  de  même 
(Jans  tous  les  cas  oü  il  serait  constant,  soit  par  1'aveu  du  déser- 
teur soit  d  une  manière  quelconque,  qu'un  déserteur  de  lune  des 
hautes  parties  contractantes,  se  trouve  sur  Ie  territoire  de  l'autre 
il  sera  arreté  sur-le^champ,  sans  réquisition  préalable  pour  être 
l.vré  de  suite  entre  les  mains  des  Autorités  compétentes  établies 
sur  les  froütières  du  territoire  de  l'autre  Souverain. 

Art.  6.  Si  par  suite  do  la  dénégation  de  1'individu  arrêté,  ou 
autienient,  il  s  est  élevé  quelques  doutes  sur  1'identité  d'un  déser- 
teur, la  partie  réc'amante  ou  intéressée  devra  constater  au  préa- 
lable les  faits  non  suffisamment  éciairés,  pour  que  1'individu 
arre(é  puisse  être  mis  en  liberté  ou  restitué  a  l'autre  partie. 

Art.  7.  Dans  tous  les  cas,  les  déserteurs  arrêtés  seront  remis 
aux  Autorifés  compétentes,  qui  feront  effecfuer  l'extradition  selon 
les  lègles  dérerminées  par  Ia  présente  Convention.  L'extradition 
se  iera  avec  les  armes,  chevaux ,  selles,  habillemens  et  tous  autres 
objets  qnelconques,  dont  les  déserteurs  étaient  nantis,  ou  qui 
anraient  éte  trouvés  sur  eux,  lors  de  1'arrestatiou.  Eile  sera  ac- 
compagnee,  au  surplus,  du  procés-verbal  de  l'arrestation  de  1'in- 
dividu,  des  interrogatoires  qu'il  aurait  subis  et  de  toutes  autres 
pièces  nécessaires  pour  constater  la  désertion.  Les  hautes  parties 
contractantes  se  concerteront  ultérieurement  sur  Ia  désicrnation 
des  places  frontières  oü  Ia  remise  des  déserteurs  devra  être  opérée. 

Art.  8.    Les  frais  auxquels  aura  donné  lieu  l'arrestation  des 
déserteurs,  seront  remboursés  de  part  et  d'autre,  k  compter  du 
jour  de  larrestation,  qui  sera  constatée  par  l'extrait  dont  il  est 
tait  mention  è  I'article  4,  jusqu'au  jour  de  l'extradiiion  inclusive- 
ment.  Les  frais  comprendront  la  nourrilure  et  1'entretien  des 
déserteurs  et  de  leurs  chevaux,  et  sont  fixés  k  sept  stuivers,  ar- 
gent  oe  Hollande,  par  jour,  pour  chaque  homme,  et  a  dix  stuivers 
par  jour  pour  chaque  cheval.  II  sera  payé  en  outre  par  Ia  partie 
requérante  ou  intéressée,  une  prime  ou  gratification  de  sept  florins 
argent  de  Hollande,  pour  chaque  hnmme,  et  de  soixante-quinze 
flonns,  même  monnaie,  pour  chaque  cheval  et  son  équipage,  au 
proüt  de  tous  ceux  qui  seront  parvenus  a  déoouvrir  un  déserteur 
de  sorfe  qu'il  ait  été  livré  entre  les  mains  des  Autorités,  ou  qui 
auront  contribué  a  la  restitution  d'un  cheval  et  de  son  équipa-^e. 
Le^  sommes  snsdites  pourront  aussi  être  acqnittées  par  les  Auto- 
rités compétentes,  en  argent  courant  de  Prusse,  dans  lequel  cas 
Ie  flonn  de  Hollande  de  vingt  stuivers  sera  compté  a  raison  de 
treize  gros  et  trois  quarts,  argent  courant  de  Prusse. 


Bijlagen.  Vel  141. 


561 


(N".  XIX.) 


XIX.    Overeenkomst  met  Pruissen  tot  weder  zij  Asche  uitlevering  van  deserteurs. 

(Overeenkomst.) 


Art.  9.  Les  frais  dont  il  est  fait  mention  dans  l'article  précé- 
dent, seront  acquittés  immédiateraent  après  l'extradition. 

Les  réclamations  qui  pourraient  être  faites  a  eet  égard ,  ne 
seront  examinées  qu'après  qtie  Ie  payement  aura  été  provisoire- 
ment  effectué. 

Art.  10.  Les  hautes  parties  contractantes  s'engagent  mutuel- 
lement  k  prendre  les  mesures  les  plus  conveoables  pour  la  ré- 
pression  de  la  désertion,  et  pour  la  recherche  des  déserteurs.  Elles 
l'eront  nsage  ^  eet  effet  de  tous  les  moyens,  que  leur  offrent  les 
lois  du  pays  et  elles  sont  convenues  particulièrement: 

a.  de  faire  porter  une  attention  acrupuleuse  sur  les  individus 
inconnus,  qui  franchiront  les  frontières  des  deux  pays,  sans  être 
munis  de  passeports  en  règle; 

h.  de  défendre  sévèrement  k  toute  autorité  quelconque  d'enróler 
OU  de  recevoir  dans  Ie  service  militaire,  soit  pour  les  armées  de 
terre,  soit  pour  Ia  marine,  un  sujet  de  l'autre  des  hautes  parties 
contractantes,  qui  n'aura  pas  justifié  par  des  certificats  ou  attes- 
tations  en  due  forme  qu'il  est  dispensé  du  service  militaire  dans 
son  pays. 

La  même  mesure  sera  applicable  dans  Ie  cas  oü  l'une  des  hautes 
parties  contractantes  aura  permis  a  une  puissance  étrangère  de 
faire  des  enrólemens  dans  ses  Etafs. 


Art.  11.  La  présente  Convention  est  conclue  pour  Ie  terme  de 
six  années  sauf  aux  parties  contractantes  d'y  faire  tels  change- 
meus  dont  elles  pourront  convenir,  et  de  la  renouveller  après 
l'expiration  du  dit  terme.  Les  ratifications  de  la  présente  Con- 
vention seront  échangées  dans  Ie  iJélai  de  six  semaines  ou  plutót 
si  faire  se  peut ,  et  son  contenu  sera  publié  dans  les  deux  Etats 
pour  être  observé  et  exécUté  ponctuellement. 

En  foi  de  quoi,  nous  les  Flénipotentiaires  respectifs,  l'avons 
signée  et  y  avons  apposé  Ie  sceau  de  nos  armes. 

Fait  a  Berlin  Ie  11  .Tuin  1818. 

(L.  S.)  {Signé)  de  Pebponcher.    (L.  S.)  {Signé)  .Jokdajï. 

La  présente  Convention  a  été  ratifiée  de  part  et  d'autre. 

Bruxelles,  ce  10  Février  1819. 

Certifié  conforme, 

Le  Ministre  des  A  ffaires  Etrangeres , 
(Signé)    A.  W.  C.  de  Naqell. 


HANDELINGEN  DEK  STATEN-GENE RAAI,.  ISIS — 1S19. 
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XX.    Onderhoud  en  hekostiging  der  rivier-  en  zeewaterheer ende  dijken^  sluizen  en  andere  waterwerken. 

(Ontwerp  van  Wet.) 


XX.  Onderhoud  eo  bekostiging  der  rivier-  en  zeewalerkeerende  dijkeu,  sluizen  en  andere  walcrwerken, 

De  beraadslagingen  over  dit  wets-ontwerp  komen  voor  in  het  Verslag  der  Zitting  van  21  Mei  1819. 


l.  AANSPRAAK  VAN  DEN  MINISTER  VAN  DEN  WATERSTAAT,  gehouden  bij  de  aanbieding  in  de  Zitting  van  den 
13  Februarij  1819. 


[Opgenomen  in  het  verslag  der  Zitting  van  dien  dag.] 


il 


ONTWERP  VAN  WET  houdende  bepalingen  over  de  wijzj  van  onderhoud  en  bekostiging  der  nvier-  en  zeeivater  keer  ende  dijken, 
sluizen  en  andere  waterwerken ,  welke  door  coUegien ,  gemeenten  of  particulieren  bekostigd  of  beheerd  worden. 


Wij  WILLEM,  enz. 

Alzoo  Wij  in  in  overweging  genomen  hebben ,  dat  het  voor 
het  belang  van  het  Rijk  en  deszelfs  ingezetenen  noodzakelijk  ge- 
vorderd wordt,  dat  de  wijze  van  onderhoud  en  bekostiging  der 
rivier-  en  zeewaterkeerende  dijken ,  sluizen  en  andere  met  de 
veiligheid  des  lands  in  verband  staande  waterwerken  ,  welke  door 
collegien,  gemeenten  of  partikulieren  bekostigd  en  beheerd  wor- 
den ,  alsmede  de  verpligting  tot  het  geven  van  onderstand  door 
de  daarbij  belanghebbenden ,  op  eene  voldoende  wijze  worde 
vastgesteld  en  bepaald  ; 

Zoo  is  het,  dat  Wij,  den  Raad  van  State  gehoord,  en  met 
gemeen  overleg  der  Staten-Generaal ,  hebben  goedgevonden  en 
verstaan,  zoo   als   Wij   goedvinden    en   verstaan  bij  dezen: 

Art.  1.  Alle  dijken  en  daartoe  behoorende  werken  ,  welke 
onmiddellijk  strekken  om  het  zee-  of  rivierwater  te  keeren  ,  en 
door  collegien,  gemeenten  of  particulieren  bekostigd  en  beheerd 
worden  ,  zullen  voortaan  door  de  respective  dijksbesturen  uit  eene 
hand  worden  gemaakt  en  onderhouden  ;  ten  dien  einde  zullen  alle 
die  werken  ,  die  een  onderling  verband  vereischen ,  niet  meer  bij 
gedeelten  moeten  worden  gemaakt,  maar  gelijktijdig  uitgevoerd. 


Art.  2.  Uit  dien  hoofde  zullen  dan  ook  aan  Ons,  door  de 
Staten  van  zoodanige  provinciën ,  alwaar  nog  steeds  eenige  hand- 
of  spandiensten  mogten  overgebleven  zijn ,  na  daarop  de  dijks- 
besturen te  hebben  gehoord,  voordragten  gedaan  worden,  in 
hoeverre  het  verkieslijk  zoude  zijn ,  dat  op  eenige  plaatsen  de 
hand-en  spandiensten  zouden  blijven  voortduren ,  of  wel  geheel 
of  gedeeltelijk  door  contributien  in  geld  worden  vervangen,  ten 
einde  daarop  naar  bevind  van  zaken  te  disponeren. 

Art.  3.  De  bovengenoemde  in  art.  1  vermelde  werken  zullen 
zijn  ten  laste  van  de  drie  volgende  klassen  van  contribuabelen  : 

1°.  Van  diegenen ,  welke  tot  hiertoe ,  op  welke  wijze  ook , 
tot  het  onderhoud  en  de  herstelling  dier  werken  verpligt  zijn 
geweest. 

Deze  eerste  bijdrage  zal  de  contribuabelen ,  welke  daartoe  ge- 
houden zijn,  niet  vrijstellen,  om  ook  bovendien  te  moeten  vol- 
doen aan  alle  de  verpligtingen;  aan  die  van  de  tweede  klasse 
door  deze  wet  opgelegd. 

2°.  Van  alle  de  gezamenlijke  eigenaren  van  gebouwde  en 
ongebouwde  eigendommen  in  den  onmiddellijk  belanghebbenden 
polder  of  het  district  gelegen. 

3°.  Van  alle  de  eigenaren  van  gebouwde  en  ongebouwde  eigen- 
dommen in  het  arrondissement  ,  hetwelk ,  hetzij  middellijk  of 
onmiddellijk,  bij  het  behoud  van  den  polder  of  van  het  district , 
onder  de  tweede  klasse  vermeld,  belang  heeft. 

Art.  4.  Ten  einde  de  verpligting  der  contribuabelen  van  ieder 
der  in  het  vorig  artikel  vermelde  klassen  op  eenen  vasten  voet 
te  regelen  ,  zullen  de  Staten  der  provinciën ,  na  daarop  gehoord 
te  hebben  de  respective  dijksbesturen ,  aan  Ons  eene  voordragt 
doen,  op  welke  wijze,  met  zooveel  mogelyke  in  achtneming  der 


Nous  GUILLAUME,  etc. 

Ayant  pris  en  considération  que  l'intérêt  du  Royaurae  et  de 
ses  habitans  exige  qu'il  soit  statuë  d"une  manière  satisfaisante , 
sur  Ie  mode  k  suivre  pour  solder  et  entretenir  les  ouvrages  de 
digues,  ëcluses  et  tous  autres  de  la  même  espèce  qui  sont  liés  a 
la  dëfense  du  pays,  contre  les  eaux  de  Ia  mer  ou  des  riyières,  et 
qui  ont  été  jusqu'a-présent  payés  et  dirigés  par  des  colléges, 
communes  ou  particuliers ; 

Attendu  qu'il  importe  de  régler  convenablement  les  secours  qui 
peuvent  être  re'clamës  par  les  intéressés; 

A  ces  causes,  Notre  Conseil-d'État  entendu,  et  de  commun 
accord  avec  les  États-Généraux,  avonsstatué,  comme  Nous  statuons 
par  les  présentes : 

Art.  1.  Toutes  les  digues  et  tous  les  ouvrages  qui  en  dépen- 
den! ,  destinés  immédiatement  a  défendre  Ie  pays  contre  les  eaux 
de  la  mer  ou  des  rivières,  et  dont  les  frais  et  la  direction  sont 
è,  la  charge  des  colleges,  des  communes  ou  des  particuliers,  se- 
ront  k  l'avenir  construits  et  entretenus  simultanéraent  par  les  soins 
des  directions  respectives;  a  eet  effet  tous  ceux  de  ces  ouvrages 
qui  ont  entre  eux  une  liaison  intime,  ne  seront  plus  exécutés  par 
partie;  ils  Ie  seront  en  masse  et  en  même  temps. 

Art.  2.  Pour  atteindre  ce  but ,  les  Etats  des  provinces  dans 
lesquelles  l'usage  aura  maintenu  des  restes  de  l'ancien  mode  d'en- 
tretien  par  prestatiën  en  natnre,  Nous  feront  connaitre ,  après 
avoir  eniendu  les  colléges  de  digues ,  Ie  plus  ou  moins  d'utilité 
qu  iis  croiront  résulter  de  la  suppression,  soit  générale,  soit  par- 
tielle,  des  dites  prestations,  et  de  leur  convertissement  en  redevan- 
ces  pécuniaires,  afin  qu'il  y  soit  statué  ainsi  qu'il  appartiendra. 


Art.  3.  Les  ouvrages  mentiounés  k  l'art.  Ier  seront  a  la  charge 
de  trois  classes  de  cuntribuables  : 

La  première  comprendra  tous  ceux  qui,  sous  quelque  forme  que 
ce  soit,  ont  été  jusqu'a-présent  tenus  de  les  entretenir  et  de  les 
restaurer. 

Cette  première  contribution  ne  dispensera  pas  les  contribuables 
de  remplir  en  sus  toutes  les  obligations  imposées  a  la  seconde 
classe. 

La  seconde  se  composera  de  tous  les  possesseurs  de  propriétés 
balies  et  non  baties,  situées  dans  Ie  polder  ou  district  immédia- 
tement intéressé. 

La  troisième  comprendra  la  totalité  des  possesseurs  de  proprié- 
tés baties  et  non  baties,  de  l'arrondissement  intéressé,  soit  mé- 
diatement,  soit  immédiatement  è.  la  conservation  du  polder  ou 
district  mentionné  dans  la  seconde  classe. 

Art.  4.  Afin  de  régler  sur  un  pied  stable,  la  charge  des  con- 
tribuables de  chacune  des  classes  détaillées  dans  l'article  précé- 
dent, les  Etats  des  provinces,  après  avoir  entendu  les  colléges  de 
digues  respectifs,  Nous  proposeront  Ie  mode  qu'ils  estimeront  Ie 
moins  déroger  aux  obligations  existantes,  et  en  même-temps  con- 
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XX.    Onderhoud  en  hehosüging  der  rivier-  en  zeewaierheerende  dijken,  sluizen  en  andere  waterwerken. 

(Ontwerp  van  Wet.) 


bestaande  verpligtingen  en  meest  overeenkomstig  met  do  locali- 
teiten  en  de  belangen  en  aangelegenheden  der  ingezetenen ,  het 
maximum  der  coniributie  der  eerste  klasse,  hetzij  in  geld,  heizij 
in  hand-  of  spandiensten ,  voor  zooverre  de  voortduring  hier  en 
daar  noodig  geoordeeld  wordt,   zoude  kunnen  worden  bepaald. 

Voor  de  tweede  klasse,  bevattende  den  gelieelcn  polder  of  het 
district,  zal  voor  het  maximum  worden  gehouden  het  bedrad  van 
de  onzuivere  huurwaarde  van  alle  de  daarin  gelegen  eigen^dotu- 
men  ,  gedurende  vijf  achtereen  volgende  jaren.  ° 

Voor  de  derde  klasse,  bevattende  een  geheel  arrondissement, 
zal  als  maximum  worden  gerekend  de  opbrengst  van  het  derde 
gedeelte  van  de  zuivere  huurwaarde  van  alle  gebouwde  en  onbe- 
bouwde eigendommen ,  daaronder  begrepen  de  polders  of  dis- 
tricten, welke  de  tweede  klasse  uitmaken. 

Art.  5.  Tot  zoo  lang  de  werkzaamheden  tot  daarstelling  van 
het  kadaster  zullen  zijn  afgebopen,  zal  het  onzuiver  bedrag  der 
huurwaarde  in  iederen  polder ,  district  of  arrondissement  worden 
berekend  op  het  vijfvoudig  bedrag  der  grondlasten  (na  aftrek  der 
additionnele  centen)  met  bijvoeging  van  de  dijks-en  polderlasten 
en  van  de  binnenlandsche  en  gemeente  kosten. 

Dezelfde  berekening  zal  plaats  hebben  ten  aanzien  van  de 
zuivere  huurwaarde ,  met  aftrek  van  de  zoo  evengemelde  lasten 
en  kosten,  doch  in  geen  geval  zullen  de  renten  van  genegotieerde 
kapitalen  daarbij  in  computatie  kunnen  worden  gebragt. 

Alt.  6.  In  zoodanige  provinciën,  alwaar  geene  contrlutiabelen 
van  de  eerste  klasse  bestaan  ,  en  alwaar  dus  de  verdeeling  in 
drie  klassen  ,  zoq  als  die  bij  art.  3  is  voorgeschreven  ,  niet  zoude 
kunnen  gevolgd  woi  den ,  zullen  de  Staten  eene  voordragl  doen  , 
omtrent  de  wijze,  op  welke  zij  zouden  vermeenen,  dat  de  kosten 
der  zee-en  rivier-waterkeerende  werken  zullen  worden  gedragen, 
naarmate  van  het  meerder  of  minder  belang,  hetwelk  de  bezit- 
ters __va_n  eigendommen,  hetzij  in  een  gedeelte  van  die  provincie  , 
hetzij  in  de  geheele  provincie,  bij  de  conservatie  dier  werken 
hebben .  ten  einde  ook  op  die  wijze  bepaald  worde  het  maximum 
waartoe  de  contributie  der  gemelde  eigenaars  in  die  kosten  zal 
moeten  gebragt  zijn ,  alvorens  een  onderstand  uit  's  Rijks  kas 
zal  moeten  gevraagd  worden. 

Art.  7.  Geene  der  hierboven  gemelde  klassen  zal  van  de  haar 
volgende  eenigen  onderstand  kunnen  inroepen,  tenzij  dat  behoor- 
lijk is  bewezen,  dat  zij  het  maximum,  bij  het  vierde  artikel  be- 
doeld ,  zal  hebben  opgebragt ,  en  dus  de  bij  de  vorige  artikels 
bepaalde  voorv/aarden  zijn  vervuld  geworden. 

Eveneens  ziil  alle    onderstand  dadelijk  ophouden ,   zoodra  het 
zal  blijken,  dat  het  bedrag  der  contributie,   die  daartoe  zal  heb- 
ben aanleiding  gegeven ,  niet  meer  wordt  vereischt. 
« 

Art.  8.  De  bijdragen,  welke  tengevolge  der  vorige  bepalin- 
gen, door  de  tweede  of  derde  klasse  moeten  worden  opgebragt, 
zullen  geheven  worden  bij  omslag  over  alle  gebouwde  en  onge- 
bouwde eigendommen,  volgens  daarvan  te  formeren  kohieren, 
in  evenredigheid  der  grondlasten,  met  dien  verstande,  dat  de 
gebouwde  eigendommen  slechts  met  de  helft  in  diezelfde  evenre- 
digheid zullen  worden  belast. 

Art.  9.  Zoo  lang  de  derde  klasse ,  tot  het  voor  haar  bepaald 
maximum  niet  zal  zijn  gebragt,  zal  er  geene  aanvraag  tot  onder- 
stand door  het  Rijk  kunnen  gedaan  worden. 

Dit  maximum  daar  zijnde,  zal,  op  de  aanvraag  die  gedaan  mogt 
worden  ,  om_  onderstand  te  erlangen ,  na  onderzoek  en  naar  male 
der  omstandigheden  door  Ons  gedisponeerd  worden  zoo  als  Wij 
zullen  bevinden  te  behooren. 

Art.  10.  Indien  echter  de  contributie  van  de  derde  klasse  tot  haar 
maximum  is  gebragt,  gedurende  meer  dan  een  jaar,  zonder  vooruitzigt 
op  vermindering  van  kosten,  of  wel,  indien  de  derde  klasse  sedert 
zes  achtereenvolgende  jaren  onderstand  heeft  verleend  en  eene 
vermoedelijke  vermeerdering  het  noodzakelijk  maakt  denzelven 
nog  tot  eene  meerdere  hoogte  en  nader  aan  het  maximum  door 
deze  wet  bepaald,  te  brengen,  zal  in  deze  twee  gevallen  daar- 
van door  de  Provinciale  Staten  aan  Ons  worden  verslag  gedaan 
wanneer  door  Ons  zulke  maatregelen  zullen  worden  genomen ,  als 
Wij  naeest  geschikt  zullen  oordeelen ,  om  de  belangen  van  de 
schatkist  mei  die  der  contribuabelen  overeen  te  brengen. 

Art.  11.  De  Provinciale  Staten  zijn  belast  met  het  concipiëren 
van  alle  de  reglementen,  die  uit  de  vorenstaande  bepalingen 
voortvloeijen. 

Art.  12.    In  geval  de  physieke  ligging  der  landen  mogt  ver- 


venir  Ie  mieux  aux  localités ,  ainsi  qu'aux  intéréts  et  k  la  posi- 
tion  particulière  des  habitans,  pour  la  fixation  du  maximum  de  la 
contribution  de  la  première  classe,  soit  en  argent,  soit  en  prestations, 
pour  autant  que  ce  mode  serait  jugë  nécessaire  dans  quelques 
endroits. 

Sera  répulë  Ie  maximum  de  la  contribution  de  la  deuxième  classe 
comprenant  tout  un  polder  ou  district,  Ie  tiers  du  produit  brut  de 
la  valeur  locative  de  toutes  les  propriétés  pendant  cinq  années 
consécutives. 

Pour  la  troisième  classe,  embrassant  tout  un  arrondissement,  sera 
coinpté  comnie  maximum  Ie  tiers  du  produit  net  de  la  valeur  loca- 
tive de  toutes  les  propriétés  baties  et  non  baties,  en  y  comprenant 
les  polders  ou  districts  formant  la  seconde  classe. 


Art.  5.  Jusqu'4  ce  que  les  opérations  du  cadastre  soient  ter- 
minées,  sera  considéré  comme  Ie  produit  brut  de  la  valeur  loca- 
tive de  chaque  polder,  district  ou  arrondissement,  Ie  quintuple  du 
montant  de  la  contribution  foncière  (nou  compris  les  cents  addi- 
tionnels)  cumulé  avec  les  charges  d'entretien  des  digues  et  du 
polder,  et  avec  les  autres  dépenses  intérieures  et  communales. 

Le  produit  Jiet  sera  calculé  de  la  même  manière,  déduction  faite 
des  mêmes  charges  et  dépenses.  Dans  aucun  cas  les  intéréts  des 
capitaux  levés  ne  pourront  entrer  en  ligne  de  comple. 

Art.  6.  Dans  les  provinces  oü  il  n'existe  point  de  contribua- 
bles  de  la  première  classe,  et  oü  par  conséquent  la  elassification 
établie  par  Tarlicle  3  ne  peut  être  appliquée,  les  Etats  iVous  pro- 
poseront  le  mode  qu'ils  estiraeront  être  le  plus  convenable  pour 
répavtir  la  charge  résultante  de  la  confection  ou  de  1'entretien  des 
ouvrages  qui  servent  de  défense  contre  les  eaux,  et  ce  en  raison 
dn  plus  ou  moins  d'intérêt  que  pen  vent  y  avoir  les  propriétaires 
de  biens  fonds  de  toute  ou  partie  de  ia  province.  Le  mode  qui 
sera  adoptë  a  eet  égard  déterminera  le  maximum,  auquel  devra 
s'élever  la  contribution  avant  qu'il  puisse  être  réclamé  des  subsi- 
des du  trésor. 


Art.  7.^  Atjcune  classe  ne  pourra  réclamer  de  subside  de  celle 
qui  la  suit,  s'il  nest  duement  prouvé  qu'elle  a  payé  le  maximum 
prescrit  par  Tart.  4,  et  qu'ainsi  les  conditions  stipulées  ci-dessus 
sont  remplies. 

De  même  tout  subside  cesseia,  dés  qu'il  sera  démnntré  que 
l'élévation  de  la  contribution  qui  y  a  douné  lieu ,  nest  plus 
nécessaire. 


Art.  8.  Les  quotes  a  imposer  aux  deuxième  et  troisième  clas- 
ses, seront  levées  par  voie  de  répartition  sur  tous  les  fonds  batis 
et  non  batis,  confbrmément  aux  róles  qui  seront  dressés ,  et  dans 
la  proportion  des  contribulions  foncières ,  sauf  que  les  propriétés 
baties  ne  supporteront  dans  cette  proportion  que  Ia  moitié. 


^  Art.  9.  ^  Tant  que  la  contribution  imposée  a  la  troisième  classe  , 
n'aura  point  atteint  son  maximum,  il  ne  pourra  être  réclamé  de 
subside  da  trésor. 

Ce  maximum  atteint ,  la  demande  qui  sera  formée  pour  obtenir 
ce  subside, _  sera  examinée,  et  il  y  sera  statué  par  Nous,  ainsi 
que  Nous  jugerons  selon  les  circonstances. 


Art.  10.  Néanmoins,  si  la  contribution  de  la  troisième  classe  est 
portée  a  son  maximum  pendant  plus  d'une  année,  sans  que  l'on 
puisse  prévoir  aucune  diminution  dans  les  dépenses,  ou  bien  si, 
depiiis  six  années  consécutives,  la  troisième  classe  a  fourni  un  subside 
et  si  une  augmentatiou  présumable  force  a  l'élever  encore  et  a  le 
rapprocher  davantage  du  maximum  fixé  par  la  présente  loi;  dans 
ces  deux  cas,  il  Nous  en  sera  référé  par  les  Etats  des  provinces 
et  Nous  prendrons  telles  mesures,  que  Nous  croirons  les  plus  pro- 
pres  è,  accorder  les  intéréts  du  trésor  avec  ceux  des  contribuables. 


Art.  11,  Les  Etats  provinciaux  sont  chargés  de  proposer  tous 
les  régiemens  qui  résultent  des  stipulations  qui  précédent. 


Art.  12.    Si  la  position  pbysique  du  pays  exige  de  réunir  dans 


{N^.  XX.) 


564 


XX.    Onderhoud  en  bekostiging  der  rivier-  en  zeewaterkeerende  dijken,  sluizen  en  andere  waterwerken,. 

(Ontwerp  van  Wet.) 


eischen ,  dat  een  arrondissement  landerijen  bevatte ,  gelegen  in 
onderscheidene  provinciën  ,  zal  door  Ons  eene  Commissie,  zamen- 
gesteld  uit  de  Staten  van  de  geconcerneerde  provinciën,  worden 
benoemd  en  bijeen  geroepen,  tot  het  concipiëren  van  het  regle- 
ment. 

Art.  13.    Bij  die  reglementen  zal  speciaal  worden  vastgesteld : 

1".  de  grenzen  der  polders  of  districten .  omtrent  welke  eenige 
twijfeling  bestaat ,  of  die  niet  behoorlijk  zijn  omschreven  ; 

2°.  de  grenzen  der  arrondissementen,  geregeld  naarmate  van 
de  ligging  der  landen  en  derzelver  physieke  gesteldheid; 

3".  de  wijze  op  welke  de  verpligting  der  dijk-  of  hoefgeslaag- 
den  ,  volgens  Onze  beslissing,  op  de  voordragt  der  Staten,  bij 
art.  2  vermeld,  zal  voortduren,  of  door  eene  contributie  in  geld 
worden  vervangen ; 

4».  de  evenredigheid,  welke  moet  worden  in  acht  genomen, 
ten  aanzien  der  contribuabelen  van  de  derde  klasse ,  in  het  geval 
dat  het  noodig  wierd  geoordeeld,  om,  ten  hunnen  opzigte,  eene 
onderdeeling  toe  te  staan  ,  gegrond  op  het  meerder  of  minder 
direct  belang,  dat  zij  bij  het  behoud  van  den  onderstand  be- 
hoevenden  polder  kunnen  hebben  ; 

5°.  de  retributie ,  welke  in  alle  lage  polders  of  districten , 
alwaar  verveningen  piaats  hebben ,  en  waaromtrent  geene  speciale 
voorzieningen  bestaan  ,  ten  behoeve  van  de  dijkskas  zal  moeten 
betaald  worden. 

Art.  14.  Alle  hiervoor  bedoelde  reglementen  zuilen  aan  Onze 
goedkeuring  worden  onderworpen,  binnen  twaalf  maanden  na  de 
afkondiging  van  de  tegenwoordige  wet. 

Art.  15.  Indien,  uit  hoofde  van  gewigtige  en  plotselinge  toe- 
vallen of  andere  omstandigheden,  een  onmiddellijke  onderstand 
uit  de  publieke  schatkist  vereischt  wierd,  zal  er  een  voorschot 
kunnen  verstrekt  worden,  behoudens  restitutie. 

Art.  16.  Alle  steden  of  gemeenten,  welke  tot  dusverre  op  zich 
zelve  met  eenige  dijken  of  andere  werken,  in  art.  1  vermeld,  zijn 
belast,  zullen  dien  last,  bij  voortduring,  op  den  tot  hiertoe  be- 
staanden  voet  moeten  dragen. 

Art.  17.  Zoodanige  steden  of  gemeenten  zullen  echter  subsidie 
van  de  tweede  klasse  mogen  vragen,  wanneer  het  bewezen  wordt, 
dat  de  voor  derzelver  veiligheid  gedane  uitgaven  het  dubbel  be- 
drag der  grondlasten  der  onder  dezelve  behoorende  gebouwde  en 
ongebouwde  eigendommen  hebben  bereikt,  en  derzelver  omstan- 
digheden niet  toelaten  in  het  verder  daartoe  benoodigde  te  voor- 
zien. 

Art.  18.  Geene  werken  zullen  als  waterkeeringen  worden  be- 
schouwd, dan  die,  welke  ter  zelfder  plaatse  zouden  noodzakelijk 
zijn,  ook  dan,  wanneer  aldaar  geene  steden  of  gemeenten  be- 
stonden. 

Art.  19.  Voortaan  zal  er  geene  negotiatie  van  gelden  ten  laste 
der  districten,  polders-  of  dijks-directien,  zonder  Onze  autorisatie, 
kunnen  gedaan  worden. 

Art.  20.  Alle  voormalige  in  eenige  privilegiën,  statuten,  re- 
glementen enz.  gemaakte  bepalingen,  omtrent  dit  onderwerp,  welke 
tegenstrijdig  aan  de  tegenwoordige  wet  zijn ,  worden  vernietigd 
en  buiten  effect  gesteld. 

Art.  21.  Wij  reserveren  aan  Ons,  om  nader  te  bepalen  den 
tijd,  op  welken  deze  wet  in  werking  zal  worden  gebragt,  naar- 
mate de  reglementen,  daaruit  voortvloeijende,  door  Ons  zullen  zijn 
gearresteerd,  en  ter  executie  zullen  kunnen  worden  gelegd. 

Lasten  en  bevelen,  enz. 


un  raême  arrondissement  des  parties  du  territoirc  situées  dans 
diverses  provinces,  il  sera  nomraé  parNous,  a  l'effet  d'aviser  aux 
dispositions  réglementaires,  une  Commission  mixte,  composée  de 
membres  choisis  parmi  les  Etats  de  chacune  des  provinces  intë- 
resse'es. 

Art.  13.  Les  régiemens  détermineront  spécialement  les  objets 
suivans : 

1°.  les  limites  des  polders  ou  districts  qui  présentent  quelque 
doute  ou  inexactitude  dans  leur  circonscription  ; 

2».  les  limites  des  arrondissemens  è,  tracer  d'après  la  situation 
des  terrains  et  la  position  physique  du  pays; 

3".  Ie  mode  è,  suivre ,  soit  pour  Ie  maintien  des  charges 
d'entretien  par  prestations  en  nature ,  soit  pour  leur  conyertisse- 
ment  en  redevances  pécuniaires,  d'après  Ia  proposition  que  les 
Etats  des  provinces  doivent  soumettre  a  Notre  décision,  confor- 
mémenl  a  I'art.  2  ; 

4».  la  proportion  a  adopter  a  l'ëgard  des  contribuables  de  Ia 
troisième  classe,  s'il  est  jugé  nécessaire  d'admettre  en  leur  faveur  une 
subdivision  basée  sur  l'intérêt  plus  ou  moins  direct  qu'ils  peuvent 
avoir  k  la  conservation  du  polder  subsidié; 


5».  la  vedevance  a  payer  au  profit  de  la  caisse  des  digues 
dans  les  polders  ou  districts  renfermant  des  exploitations  de  tour- 
bes, k  l'égard  desquelles  il  n'existe  point  de  régiemens  spéciaux. 

Art.  14.  Tous  les  régiemens  è.  proposer  en  vertu  des  disposi- 
tions qui  précédent,  seront  soumis  k  Notre  approbation  dans 
l'année  qui  suivra  la  promulgation  de  la  présente  loi. 

Art.  15.  Dans  Ie  cas  oü  Nous  jugerions  nécessaire,  en  raison 
d'évènemens  majeurs,  d'accidens  subits  ou  de  circonstances  particu- 
lières,  d'accorder  un  subside  immédiat  du  trésor ,  ce  secours  ne 
pourra  avoir  lieu  qu'è,  titre  d'avance  et  k  charge  de  restitution. 

Art.  16.  Les  villes  ou  communes  chargées  jusqu'k  présent 
de  restaurer  ou  d'entretenir  pour  leur  corapte  quelques  digues 
ou  ouvrages  mentionnés  a  l'article  1,  continueront  k  supporter 
cette  charge  sur  Ie  pied  établi. 

Art.  17.  Ces  villes  ou  communes  pourront  néanmoins  réclamer 
Ie  subside  de  la  deuxième  classe,  s'il  est  démontré  que  les  ouvrages 
servant  de  défense  absorbent  une  somme  égale  au  doublé  des  im- 
positions  foncières,  pesant  sur  leurs  propriétés  baties  ou  non  ba- 
ties,  et  que  leur  position  ne  leur  permA  pas  de  faire  face  au 
surplus  de  la  dépense  exigée  pour  leur  süreté. 

Art.  18.  Ne  seront  considérés,  comme  ouvrages  de  défense, 
que  ceux  qui  seraient  nécessaires  dans  Ie  même  lieu,  si  les  villes 
ou  communes  ne  s'y  trouvaient  pas. 

Art.  19.  II  ne  pourra  être  fait  a  l'avenir  aucune  négociation 
de  deniers  k  la  charge  des  districts,  poldersou  directions  de  digues 
quelconques,  sans  Notre  autorisation. 

Art.  20.  Sont  annuUées  et  déclarées  sans  eSets  toutes  dispo- 
sitions contraires  a  la  présente  loi,  contenues  dans  les  privilèges, 
statuts,  régiemens,  etc,  établis  précédemment  sur  cette  matière. 

Art.  21.  Nous  Nous  réservons  de  déterminer  l'époque  de  la 
mise  en  activité  de  la  présente  loi,  k  mesure  que  les  régiemens 
qui  doivent  en  lésulter  seront  arrêtés  par  Nous,  et  pourront  être 
mis  k  exécution. 

Mandons  et  ordonnons,  etc. 
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3.  ALGEMEE  V  VERSLAG  DER  CENTRALE  AFDEE- 
LING, omtrent  het  ontwerp  van  wet  betreffende  het  onderhoud  der 
dijken,  uitgebragt  in  de  zitting  van  19  Mei  1819  (1). 

De  Centrale  Afdeeling  zal  de  eer  hebben  aan  U  Edel  Mogenden 


verslag  te  doen  van  de  vragen  en  aanmerkingen,  tot  welke  het 
onderhavige  ontwerp  van  wet  in  de  Afdeelingen  heeft  aanleiding 
gegeven,  alsmede  van  de  antwoorden  van  den  Minister  van  den 
Waterstaat. 


PROJET  DE  LOI  SUR  L'ENTRETIEN  DES  DLGUES. 
L' examen  détaillé  du  projet  de  loi  sur  tentretien  des  digues  a  donné   lieu  aux  questions  et  observations  suivantes:  (2) 


QDESTIONS  ET  OBSERVATIONS. 


On  demande  un  état  circonstancié  des  ouvrages  soumis  k  la 
présente  loi,  et  si  tous  ceux ,  entretenus  parl'Etat,  continueront  de 
l'être  de  même. 


REPOVSES. 

Un  pareil  état  n'a  jamais  été  recueilli,  mais  il  ponrrait  suffire 
d'expliquer  la  définition  qui  se  trouve  dans  Ie  préambule  de  la  loi. 

Les  ouvrages,  dont  il  est  question,  sont  ceux  qui  servent  a  dé- 
fendre  les  terres  contre  l'invasion  des  eaux  de  la  mer  ou  des 
rivières,  et  sans  lesquels  ces  terres  seraient  envahies. 

Tous  les  ouvrages  qui  ont  toujours  été  incontestablement  a  la 
charge  de  TEtat,  doivent  continuer  a  l'être  de  même;  s'il  j  a 
matière  h  contestation  il  n'est  nuUement  dans  Ie  domaine  de  cette 
loi  de  la  résoudre. 


Art.  1.  On  demande  si  les  directions  ,  connues  sous  Ie  nom  de 
Wateringues  dans  Ia  Flandre  Occidentale,  sont  comprises  dans  eet 
article. 

On  demande  des  expllcations  sur  Ie  mode  d'entretien,  prescrit 
par  eet  article;  s'il  ne  fallait  pas  faire  une  distinction  entre  les 
ouvrages  ordinaires  et  extraordinaires ,  enfin  s'il  n'en  résulterait 
aucun  changement  dans  les  obligations  créées  par  d'anciens  contrats. 


Des  Wateringues  qui  ne  sont  chargées  ni  de  la  direction  des 
ouvrages  de  défense,  ni  de  la  dépense  qui  en  ré  suite,  ne  sont 
pas  comprises  dans  eet  article. 

Cet  article  ne  porte  atteinte  a  aucun  droit,  et  chaque  direction 
de  digues  fera  exécuter  les  ouvrages,  par  ies  raêmes  propriétaires 
ou  individus  qui  en  ont  été  chargés  jusqu'a  présent;  la  oü  les 
prestations  en  nature  seront  conservées,  il  n'est  question  que  du 
mode  de  travail;  c'est  une  question  d'art  qui  a  paru  assez  impor- 
tante pour  entrer  dans  la  loi;  il  s'agit  de  donner  aux  digues  une 
validité  qu'elles  ne  peuvent  obtenir  si  les  ouvrages  ne  sont  pas 
liés  les  uns  aux  autres. 


Art.  2.  On  insiste  sur  Ie  maintien  des  prestations  en  nature , 
et  l'on  suppose  que,  dans  tous  les  cas,  les  secours  que  les  habitans 
doivent  fournir  dans  les  momens  de  danger  pourraient  toujours 
être  réclamés. 


La  loi  du  31  Janvier  1810  a  aboli  les  prestations  en  nature, 
dans  une  panie  des  Provinces  Septentrionales ;  dès  cette  époque 
on  avait  jngé  cette  suppression  utile.  La  nouvelle  loi  apporte  un 
amendement,  en  donnant  aux  Etats  des  provinces  Ie  pouvoir  de 
juger  si  des  circonstances  particulières  ne  doivent  pas  en  faire 
désirer  Ie  maintien. 


Art.  3.  Les  nombreuses  questions  faites  sur  cet  article  se 
réduisent  aux  points  suivants : 

La  contribution  maintient-elle  la  proportion  qui  existe  aujourd'hui 
entre  les  contribuables,  ou  tend-elle  a  dégréverles  uns,  aux  dépens 
des  autres  ? 


Les  propriétés  baties  ne  sont-elles  comprises  que  dans  les  se- 
conde et  troisième  classe  ? 

On  demande  une  définition  des  trois  classes,  et  pourquoi  Ia 
troisième  reste  vague  et  incertaine,  au  lieu  d'être  déterminée  par 
la  loi. 


L'on  aobjecté:  que  la  première  classe  ne  devrait  pas  être  im- 
posée  plus  que  la  seconde. 


Que  l'imposition  sur  les  propriétés  baties  était  nouvelle. 

On  a  demandé :  qui  aurait  la  direction  des  ouvrages  ? 

Les  changemens  de  rédaction  proposés  sont  au  second  alinea, 
après  cette  première  contribution  n  ne  les  dispensera  pas  de  contri- 
huer  dans  toutes  les  obligations  imposées  k  la  deuxièm'e  classe. 

Même  alinea.  » La  première  comprendra  tous  ceux  qui  sont 
immédiatemeut  intéressés  dans  un  polder  ou  district. 


(O    Dit  verslag  werd  niet  in  zijn  geheel  gedrukt.        (2)    Die  vragen  en 
HANDELINGEN  DER  STATEN-QENEBAAK     1818  1819, 


L'obligation  de  secours,  dans  les  circonstances  extraordinaires  , 
ne  peut  être  supprimée;  elle  résulte  ordinairement  de  stipulations 
précises  dans  Ie  réglement  des  polders. 

La  première  classe  embrasse  les  obligations  déterminées,  soit 
par  les  régleraens  locaux,  soit  par  les  contrats  existans.  II  n'y  a 
donc  rien  de  changé  jusque-Ia  dans  la  position  réciproque  des 
contribuables. 

L'imposition  sur  les  propriétés  baties,  celle  de  Ia  seconde  et 
troisième  classe,  sont  des  secours  dans  Ie  cas  ou  la  première 
contribution  serait  insuffisante. 

Elles  ne  pourraient  être  comprises  dans  la  première  que  si  elles 
étaient  déja  atteintes  aujourd'hui,  et  dans  ce  cas,  il  est  inutile 
d'en  faire  spécialement  mention. 

La  première  classe  vient  d'être  définie;  la  seconde  se  compose 
des^  propriétaires  du  polder  dont  Ie  salut  est  compromis;  Ia 
troisième,  des  propriétaires  qui,  par  la  position  de  leurs  terres, 
sont  intéressés  a  la  conservation  du  premier  polder.  La  seconde 
classe  est  définie  par  la  loi.  La  troisième  ne  ponrrait  l'être  que 
par  les  régiemens  que  les  Etats  provinciaux  proposeront  en  con- 
naissance  de  cause,  et  il  parait  qu'en  cela  la  loi  remplit  le  voeu 
de  ceux  qui  sont  d'opinion  que  des  dispositions  réglementaires, 
basées  sur  les  intéréts  locaux,  sont  suffisantes. 

II  est  difficile  de  bien  saisir  sur  quoi  cette  opinion  est  fondée. 
Après  _  que  la  première  classe  a  rempli  ses  obligations,  fondée» 
ordinairement  sur  d'anciens  contrats,  elle  se  retronve  de  pair  avec 
les  nouveaux  contribuables,  qui  pourraient  avoir  droit  de  se 
plaindre,  puisque  les  charges  qui  leur  sont  propres  ne  sont  pas 
davantage  prises  en  considération. 

Cette  imposition  est  nouvelle  en  effet,  et  on  n'a  pu  trouver 
ancun  motif  pour  exempter  des  propriétés  baties,^au  moins  aussi 
exposées  que  les  propriétés  non  baties. 

La  Loi  fondamentale  y  a  complètement  pourvu. 

On  pense  que  la  première  rédaction  proposée  est  plus  positive. 


La  rédaction  proposée  ne  parait  pas  atteindre  Ie  but,  la  pre- 
mière classe  ne  comprend  pas  ceux  qui  sont  immédiatement  in- 
téressés, mais  ceux  sur  qui  pèse  l'obligation  de  contribuer. 

antwoorden  zijn  niet  in  het  Hollandsch  opgegeven. 


{If:  JLX.) 
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XX.    Onder Aoud  en  bekostiging  der  rivier-  en  zeewaterJceerende  dijken,  sluizen  en  andere  waterwerken. 

(Algemeen  Verslag  der  Centrale  Af  deeling.) 


Art.  4.  On  demande :  que  Ie  maximum  de  la  première  classe 
soit  déterminé. 

En  appliquant  eet  article  a  la  Zélande,  on  trouve  rimposition 
insupportable  en  la  supposant  portée,  pendant  cinq  ans,  aux  deux 
tiers  du  revenu  brut. 


Art.  5.  On  demande :  comment  se  fera  l'évaluation  dans  les 
cantons  non  cadastrés? 

Quelles  sont  les  charges  qui  seront  admises  dans  Ie  calcul  du 
produit  net  ou  brut? 

Quel  mode  suivra-t-on  s'il  n'existe  pas  de  compte  distinct  et 
qui  décidera  en  dernier  ressort? 

On  objecte  que  l'ëvaluation  du  revenu  se  rapporte  plus  haut 
qu'il  n'est  réellement. 


Art.  6.  On  a  objecté  que  eet  article  parait  renfermer  une 
contradiction ,  paree  que  oü  il  y  a  des  objets  a  entretenir  il  y  a 
des  contribuables ,  et  que  par  conséquent  on  ne  voit  pas  oü  il 
serait  applicable. 


Art.  7.  On  demande :  par  qui  les  questions  qui  se  rencontrent 
dans  eet  article  seront  jugées?  par  qui  se  fera  la  perception?  et  on 
propose  d'ajouter  les  mots  aux  Etats  Frovinciaux,  après  prouvé. 

On  demande :  si  les  polders  actuellement  calamiteux  seront  de 
nouveau  soumis  aux  stipulations  de  eet  article  ? 


Art.  8.^  On  demande:  si  la  perception  se  fera  par  voie  de  cen- 
times additionnels?  dans  ce  cas,  elle  ne  serait  pas  en  rapport  avec 
les  impositions  actuelles  des  digues ,  si  les  propriétés  baties  qui 
ne  peuvent  être  atteintes  par  les  eaux  seront  exemptées. 

Art.  9.  On  demande  que  Ie  secours  du  irésor  ne  soit  pas  fa- 
cultatif. 


On  a  supposé  que  ce  secours  facultatif  du  trésor  pourrait  sous- 
traire  l'Etat  aux  obligations  dont  il  est  chargë. 

Art.  12.  On  propose  de  rédiger  ainsi  eet  article;  wau  cas  que 
les  Etats  de  deux  ou  plusieurs  pi'ovinces  jugeraient,  d'après  la  po- 
sition  physique  du  terrain,  qu'un  arrondissement  comprendrait 
des  terres  appartenantes  k  diverses  provinces ,  il  sera  nommé  par 
Nous  une  corumission ,  etc. 

On  demande  comment  on  traitera  les  intéréts  fixés  par  des  con- 
ventions,  entre  la  Gueldre  et  Ie  pays  de  Clèves  ? 

Art.  15.    On  demande  que  l'avance  se  fasse  sans  intérêt. 

Art.^  18.  On  objecte  que  si  les  villes  ou  communes  ne  s'y 
trouvaient  pas,  il  pourrait  se  renconfrer  que  des  travaux  de  dé- 
fense  ne  seraient  pas  nécessaire. 


Art.  19.  On  propose  de  supprimer  eet  article,  et  l'on  pense 
que  l'on  ne  peut  empêcher  les  polders  ou  districts  de  faire  des 
levées  de  fonds. 


Cela  est  impossible :  ce  maximum  dépend  de  circonstances  par- 
ticulières,  de  régiemens,  de  contrats  entièrement  étrangers  a  la  loi, 

Cette  objection  est  fondée,  puisqu'en  Zélande  les  contribuables, 
dans  la  première  et  seconde  classe,  se  trouvent  être  les  mêmes, 
c'est  aussi  pour  cette  raison  que  Ie  maximum  de  la  contribution 
de  la  première  classe  ne  sera  arrêté  que  sur  l'avis  des  Etats,  con- 
formément  au  premier  paragraphe  de  l'art.  4. 

On  ne  peut  prendre  provisoirement  d'autre  base  que  celle  qui 
sert  asseoir  la  contribution  foncière.  Ce  sont  les  charges  qui 
résultent  de  I'entretien  des  digues ,  de  l'écoulement  ou  I'épuisement 
des  eaux,  les  charges  réparties  sur  les  habitans,  au  profit  des 
communes. 

Les  détails  de  l'exécution  de  la  loi  nécessiteront  des  régiemens 
soumis  a  l'approbation  du  Roi,  et  qui  ne  paraissent  pas  dans  Ie 
domaine  de  la  loi. 

II  n'y  a  d'autre  proportion  a  suivre  que  celle  que  les  lois  ont 
fixée  pour  l'impót  foncier,  qui  est  toujours  censé  basé  sur  Ie  re- 
venu imposable. 

En  incliquant  Ie  cas  oü  il  n'y  aurait  point  de  contribuables  de 
la  première  classe  appelés  h  fournir  leur  quote-part  pour  I'entretien 
des  digues,  on  a  eu  en  vue  les  localités  oü  cette  charge  ne  porte 
pas  sur  une  réunion  de  propriétaires  en  association,  mais  oü  elle 
a  toujours  été  répartie  sur  la  généralité  des  habitans,  et  dans  ua 
rayon  limité  par  des  hornes  géographiques  ou  administratives. 

C'est  une  question  réglementaire  qui  devrait  être  décidée  par 
des  dispositions  spéciales. 

Cela  est  incontestable. 

Les  impositions  actuelles  tombent  dans  la  première  classe;  eet 
article  ne  parie  que  de  la  seconde  et  de  la  troisième. 

Le  cas  se  présentera  rarement,  mais  de  toute  manière  si  Ie 
pays  environnant  était  submergé,  ces  propriétés  deviendraient  de 
nulle  valeur,  et  il  n'y  a  donc  pas  de  motif  pour  les  exempter. 

On  peut  sans  doute  s'en  rapporter  a  Ia  soUicitude  du  Roi,  mais 
ce  qui  a  porté  è,  rendre  ce  secours  facultatif,  c'est  que  le  cas  peut 
se  présenter  oü  des  dépenses  énormes  seraient  nécessaires  et  ne 
se  trouveraient  nuliement  en  proportion  avec  la  valeur  du  terri- 
toire  qu'il  s'agirait  de  défendre. 

Cette  objection  n'est  pas  fondée;  lorsque  l'Etat  est  soumis  a  des 
obh'gations  ce  n'est  pas  a  titre  de  secours  qu'il  les  remplit. 

Cette  rédaction  ne  parait  pas  admissible  paree  qu'elle  tend  h. 
óter  au  Roi  l'initiative  qu'II  doit  avoir  sur  des  intéréts  communs. 


Les  relations  entre  Ie  Royaume  et  les  pays  limitrophes  ne  pa- 
raissent pas  devoir  entrer  dans  la  loi. 

II  n'en  est  point  parlé  dans  Ia  loi. 

C'est  une  raison  de  plus  pour  que  les  villes  ou  communes  con- 
tribuent  è,  eet  entretien.  Cet  article  d'ailleurs  a  pour  hut  d'éviter 
que  tout  ouvrage  ayant  une  destination  étrangère  ,  ne  soit  mis  a 
la  charge  des  villes. 


On  ne  peut  partager  cette  opinion.  Si  les  directions  de  digues 
sont  constitutionnellement  soumises  a  une  surveillance,  ce  doit 
être  surtout  lorsqu'il  s'agit  de  contracter  des  engagemens  onéreux. 


Eéflexions  Générales. 


_Le_  projet  de  loi  sur  I'entretien  des  digues  est  combattu  dans  son 
principe  et  dans  son  application:  il  I'est  également  dans  son  en- 
semble. 

_  Le  principe  est  attaqué  paree  qu'il  tend  a  ehanger  Ia  propor- 
tion des  obligations  existantes ,  et  par  conséquent  a  gréver  les  uns 
è,  l'avantage  des  autres;  a  établir  une  solidarité  illégale,  a  créer 
de  nouvelles  charges. 


^  On  pourrait  peut-être  soutenir ,  qu'une  nouvelle  loi  n'est  pas 
rigoureusement  nécessaire,  paree  qu'il  existe  une  législation  qui 
atteint,  quoique  diversement,  toutes  les  parties  du  Royaume;  mais 
on  ne  peut  nier  qu'il  ne  soit  utile  de  limiter,  sur  tout  ce  que  les 
lois  Fran9aises  sur  cette  matière  ont  d'arbitraire,  et  de  déterminer 
les  charges  et  les  secours  qui  étaient  laissés  entièrement  k  la 
disposition  du  Souverain. 
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XX.    Onderhoud  en  hehoaÜging  der  rivier-  en  zeewaterheer ende  dijken,  sluizen  en  andere  waterwerken. 

(Algemeeu  Verslag  der  Centrale  Afdeeling.) 


L'application  de  la  loi  ne  peut  être  uniforme  et  ge'nérale,  lorsque 
Ia  nature  des  obligations  contractées  varie  comme  les  circonstan- 
ces  qui  les  font  naitre. 


L'ensemble  de  la  loi  laisse  un  champ  libre  a  l'arbitraire.  Ces 
décisions  ne  sent  pas  assez  précises  pour  fixer  des  régies  connues 
et  invariables. 

II  serait  pre'férable  de  se  borner  a  des  rëglemens  provinciaux, 
soumis  a  la  sanctiou  du  Roi,  et  modifiés  selon  les  localités.  Les 
anciens  rëglemens  fourniraient  des  élémens  suffisans,  et  il  ne  se- 
rait nécessaire  de  recourir  è  une  loi  que  pour  fixer  la  part  con- 
tributive  du  trésor. 


On  a  évité  dans  la  loi  proposée,  de  porter  atteinte  è  la  pro- 
portion  établie  aujourd'hui  entre  les  contribuables,  puisque  ce  nest 
que  lorsque  cette  première  contribution  est  épuisée  que  Ie  secours 
commence;  ce  secours  nest  pas  une  nouvelle  charge,  puisqu'il  est 
consacré  dans  la  loi  HoUandaise  du  31Janvier  1810,  et  qu'il  est  a 
l'arbitredu  Souverain;  dans  les  lois  Fran9aises  ii  en  est  de  même 
de  la  solidarité.  öi  on  se  reporte  a  des  époques  antérieures ,  on 
trouve  toujours  les  charges  de  cette  espèce  renfermées  dans'  les 
limites  de  chaque  province;  il  y  aurait  sans  doute  une  plus  grande 
injustice  a  les  étendre  sur  la  population  du  Royaume ,  plutót 
que  den  laisser  la  plus  grande  partie  sur  ceux  qui  contiibuent 
pour  leur  propre  salut. 

L'application  de  la  loi  est  loin  d'être  uniforme  dans  ses  détails, 
puisqu'on  lui  reproche  également  Je  n 'être  pas  assez  précise. 

_  Elle  est  uniforme  et  précise  sur  un  point,  c'est  sur  les  condi- 
tions  exigées  pour  qu'une  étendue  très-circonscrite  du  Royaume 
re9oive  des  secours  de  la  généralité  des  habitans. 

Quand  même  on  remplacerait  la  loi  proposée  par  des  réglemens 
provinciaux,  il  faudrait  bien  que  chaque  province  ne  pouvant 
supporter  toute  la  charge  de  l'entretien  de  ses  digues,  eüt  recours 
aux  subsides  du  trésor;  dans  ce  cas  même  il  serait  nécessaire  de 
fixer  la  part  de  ces  subsides  pour  chaque  province,  et  ne  pouvant 
la  faire  égale  pour  chacune,  il  faudrait  la  proportionner  a  l'éten- 
due  des  sacrifices  qui  rendraient  les  subsides  nécessaires;  c'est  Ie 
point  sur  lequel  |a  loi  est  précise;  les  Etats  des  provinces  ont 
d'ailleurs  une  latitude  suffisante  pour  consulter  les  intéréts  parti- 
culiers,  et  soit  que  les  régiemens  qu'ils  auraient  è,  proposer  pré- 
cédassent  ou  suivissent  une  loi,  il  n'y  aurait  point  de  motif  pour 
ne  pas  s'en  tenir  aux  mêmes  conditions." 


Men  schijnt  te  willen  gelooven,  dat  eene  algemeene  wet  van 
geen  de  minste  noodzakelijkheid  zoude  zijn.  Dat  het  genoegzaam 
is,  om  reglementen  te  maken,  betzij  voor  eene  geheele,  \etzij 
voor  eenig  gedeelte  van  eene  provincie;  dat  algemeene  bepalingen 
daarentegen  door  derzelver  onbeperkte  en  eenstemmige  toepassing 
zwarigheden  zullen  opleveren ,  die  te  voorkomen  zijn ,  door  zooda- 
aigo  toepassingen  binnen  de  grenzen  te  besluiten  van  het  geene 
de  plaatselijke  omstandigheden  overal  zouden  kunnen  vorderen. 


Het  oogmerk  der  wet  is  geweest  om  het  tijdperk  vast  te  stellen, 
waarop  de  billijkheid  aanspraak  kan  maken  op  den  onderstand 
uit  's  Rijks  schatkist,  en  geenszins  om  het  bedrag  van  dezen 
onderstand  te  bepalen. 

Dit  bedrag  kan  niet  vooraf  worden  gefixeerd,  omdat  hetzelve 
geheel  en  alleen  afhangt  van  de  behoeften  die  veranderlijk  zijn. 
De  bepaling  van  dit  tijdperk  is  ten  eenenmale  in  de  eigenschap 
der  wet,  en  het  is  overeenkomstig  de  regt vaardigheid,  dat  gelijke 
voorwaarden  worden  opgelegd  aan  allen  die  zich  in  gelijke  om- 
standigheden zullen  bevinden. 

Indien  men  ten  aanzien  van  de  wet  heeft  aangemerkt,  dat  dezelve 
geene  voldoende  klaarheid  en  juistheid  bezit,  zoo  is  de  grond  tot 
dit  verwijt  alleen  veroorzaakt  doordien  derzelver  bepalingen  op 
alle  te  voorziene  gevallen  moeten  worden  applicabel  gemaakt ;  zij 
bereikt  reeds  haar  oogmerk,  zoodra  als  de  Staten,  in  iedere  pro- 
vincie, daarin  den  regel  aantreffen,  die  kan  worden  toegepast  op 
het  onderwerp  waarover  zij  kunnen  geroepen  zijn  een  reglement 
op  te  stellen  en  voor  te  dragen. 

De  contributie  der  eerste  klasse,  die  onmiddellijk  de  belang- 
hebberide  bereikt,  levert  geene  de  minste  eenvormigheid  op,  zij 
verschilt  tot  in  het  oneindige,  en  over  het  algemeen  zal  deze  con- 
tributie, die  thans  bestaat  en  bij  de  wet  behouden  wordt,  genoeg- 
zaam zijn.  Men  vraagt  alleen  van  de  Provinciale  Staten,  oin, 
in  overeenstemming  met  de  belanghebbenden,  aan  te  wijzen  tot 
waartoe  de  verpligtingen ,  welke  daaruit  voortvloeijen ,  zich  uit- 
strekken. 

De^  onderstand  van  de  tweede  en  derde  klasse  is  meerder  een- 
vormig, omdat  dezelve  wordt  berekend  over  een  bepaald  tantum 
van  den  opbrengst  der  landen;  ook  wierd  hier  deze  eenvormig- 
heid noodzakelijk  ten  einde  het  subsidie  van  's  Rijks  schatkist  aan 
allen  op  dezelfde  voorwaarden  zouden  kunnen  worden  toegestaan; 
daarenboven  is  de  contributie  van  de  derde  klasse  niet  bepaald  ten 
aanzien  van  de  uitgestrektheid  der  daarin  aan  te  slane  landen, 
om  dat  het  aan  de  Staten  is  verbleven  om  naar  gelang  van  de 
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Men  heeft  beweerd  dat  er  in  het  geval  der  contributie  geen 
uitzondering  kan  plaats  hebben ;  dat  de  eigenaren  niet  konden 
worden  verpligt  ora  nieuwe  lasten  te  dragen  ten  behoeve  van 
andere  contribuabelen,  die  op  deze  wijze  zouden  worden  ontlast; 
dat  de  Provinciën  geene  souvereiniteit  meer  bezittende,  geene 
lasten  behoorden  te  dragen,  die  aan  dit  regt  van  souvereiniteit 
verbonden  waren. 


bijzondere  ligging  der  landen  in  hunne  Provinciën  die  grenzen 
vast  te  stellen. 

Eindelijk  beeft  men  de  gevallen  moeten  voorzien,  waarin  het 
onderhoud  der  waterkeerende  werken  niet  is  ten  laste  van  de  bij- 
zondere eigenaren,  maar  beschouwd  moet  worden  als  de  last  van 
eene  geheele  of  van  zeker  gedeelte  eener  Provincie;  in  deze  ge- 
vallen worden  al  wederom  de  Staten  geroepen,  om  de  maat  te 
bepalen  van  de  lasten  die  kunnen  worden  gedragen. 

De  wet  stelt  geene  ontlasting  daar;  integendeel,  zij  bepaalt  dat 
de  eerste  klasse  de  geheele  uitgestrektheid  van  deszelfs  verplig- 
tingen  moet  vervullen ;  maar  dezelve  kan  ook  zonder  twijfel , 
wanneer  aan  die  eerste  verpligtingen  is  voldaan,  de  eigenaren 
noodzaken  om  voor  het  behoud  hunner  eigendommen  te  waken; 
de  wet  voorziet  het  geval,  wanneer  een  ieder  verpligt  is  zich 
tegen  de  trapsgewijze  aannadering  van  het  gevaar  te  verzetten 
hetwelk  hem  vroeg  of  laat  treffen  moet. 

Bijaldien  voorheen  Souvereine  Provinciën,  destijds  onderstan- 
den gaven  voor  het  onderhoud  der  dijken  die  hen  beschermden, 
zoo  volgt  hieruit  niet  dat  deze  last  uit  de  souvereiniteit  voortvloeide ; 
men  zoude  ten  bewijze  voor  dit  gevoelen,  de  werken  moeten  kun- 
nen rangschikken  onder  de  zoodanige  die  ten  gebruike  en  ten  voor- 
deele  zijn  van  het  algemeen  der  inwoonders  van  het  Rijk. 

Het  is  integendeel  overeenstemmend  met  den  geest  onzer  instel- 
lingen welke  door  de  Grondwet  zijn  geheiligd,  om  de  tusschen- 
komst  der  provinciën  toe  te  laten,  omtrent  die  onderwerpen  die 
tot  hun  onmiddellijk  nut  en  voordeel  strekken." 


«OPGAVE  DER  VERANDERINGEN,  welke  in  het  Ont- 
werp van  Wet,  tiopens  de  wijze  van  onderhoud  en  bekostiging  der 
rivier-  en  zeewaterkeerende  dijken,  sluizen  en  andere,  met  de  veilig- 
heid des  Lands  in  verba7id  staande ,  waterwerken  hebben  plaats 
gehad. 

Art.  1.  Alle  dijken  en  daartoe  behoorende  werken  ,  welke  onmid- 
dellijk strekken  ,  om  het  zee-  of  rivierwater  te  keeren  ,  en  door 
collegien;  gemeenten  of  particulieren  bekostigd  en  beheerd  worden  , 
zullen  voortaan  door  de  respective  besturen  uit  eene  hand  worden 
gemaakt  en  onderhouden ,  zoodanig  als  zulks  in  ieder  polder  of 
district ,  bij  de  reglementen ,  is  bepaald ,  te  dien  einde  zullen 
alle  die  werken ,  die  een  onderling  verband  vereisschen ,  niet 
meer  bij  gedeelten  moeten  worden  gemaakt,  maar  gelijktijdig 
uitgevoerd. 

Art.  4.  Tweede  paragraaf  aldus  te  veranderen :  »  Voor  de 
tweede  klasse ,  bevattende  de  geheele  polder  of  het  district ,  zal 
voor  het  maximum  worden  gehouden  het  bedrag  van  één  derde 
gedeelte  van  de  onzuivere  huurwaarde  van  alle  de  daarin  gelegen 
gebouwde  en  ongebouwde  eigendommen  ,  gedurende  vijf  achter- 
eenvolgende jaren  ,  dooreengeslagen." 

Aan  het  slot  van  het  artikel  het  volgende  bij  te  voegen  :  »  deze 
bepalingen  zullen  worden  toegepast,  naar  gelang  dat  de  gemeen- 
ten zullen  zijn  gecadastreerd." 

Art.  5.    Paragraaf  2  aldus  te  veranderen : 

))  Dezelfde  berekening  zal  plaats  hebben  ten  aanzien  van  de 
zuivere  huurwaarde ,  met  aftrek  van  de  zoo  evengemelde  lasten 
en  kosten.  De  renten  van  kapitalen  ,  tot  onderhoud  of  herstel- 
ling der  dijken  genegotieerd  ,  zullen  daarbij  in  compntatie  kunnen 
worden  gebragt,  bij  aldien  blijkt,  dat  deze  kapitalen  uitsluitend 
gebruikt  zijn  tot  het  oogmerk ,  waartoe  zij  wettiglijk  waren  aan- 
gewezen. 

Art.  6.  Achter  de  woorden  zoude  kunnen  gevolgd  worden  (vierde 
regel)  te  voegen:  »  of  wel  in  die  gevallen  ,  dat  deze  wijze  repartiti 
minder  overeen  stemde  met  het  gemeenschappelijk  belang  der 
inwoners. 

Art.  9.  (Nieuw  artikel).  »  Bijaldien  de  derde  klasse  is  gekomen 
tot  het  minimum  van  contributie  voor  dezelve  bepaald,  zal  er 
onderstand  uit  's  Rijks  kasse  kunnen  worden  toegestaan." 


»  ARTICLP^S  DE  LA  LOI  sur  Ie  mode  a  suivre  pour  solder  et 
entretenir  les  ouvrages  de  digues,  écluses,  etc,  dont  la  rédaction  a 
éprouve'  des  changemens. 


Art.  1.  Toutes  les  digues,  ot  tous  les  ouvrages  qui  en  dépen- 
dent,  destinés  immédiatement  k  défendre  Ie  pays  contre  les  eaux 
de  la  mer  et  des  rivières,  et  dont  les  frais  et  la  direction  sont  a 
la  charge  des  colleges,  des  communes  ou  des  particuliers ,  seront 
a  l'avenir  construits  et  entretenus  simultanément  par  les  soins  des 
directions  respectives,  telles  qu'elles  sont  établies  dans  chaque 
polder  ou  district  par  les  régiemens  existans;  a  eet  effet,  tous 
ceux  de  ces  ouvrages,  qui  ont  entr'eux  une  liaison  réciproque,  ne 
seront  plus  exécutés  par  partie;  ils  Ie  seront  en  masse  et  en 
même-temps.  * 

Art.  4.  Deuxièrae  paragraphe.  »  Sera  réputé  Ie  maximum  de 
la  contribution  de  la  seconde  classe,  comprenant  tout  un  polder 
OU  district,  Ie  tiers  du  produit  brut  de  la  valeur  locative  de  toutes 
les  propriétés  balies  ou  non  baties ,  pendant  cinq  années  consécu- 
tives  prises,  cumulativement." 

Ajoutez  k  la  fin  de  l'article: 

)i  Ces  dispositions  seront  applicables  h  mesure  que  les  communes 
seront  cadastrées. 

Art.  5.  Deuxième  paragraphe.  »  Le  prodnit  nef  sera  calculé 
de  la  même  manière,  déduclion  faite  des  mêmes  charges  et  dé- 
penses.  Les  intéréts  des  capitaux  levés  pour  entretenir  ou  res- 
taurer  les  diguesentreront  en  ligne  de  corapte,  lorsqu'il  sera  prouvé 
que  ces  capitaux  ont  été  exclusivement  employés  a  l'usage  auquel 
ils  avaient  été,  légalement  consacrés." 


Art.  6.    A  la  3me  ligne,  et  aprèslemot  »  appliquée",  lisez :  »  ou 
j  bien  dans  le  cas  oü  ce  mode  de  répartition  serait  moius  conforme 
k  l'intérêt  commun  des  habitans." 


Art.  9  (nouvel  article).  »  La  troisième  classe  étant  parvenue  au 
maximum  qui  lui  est  assigné,  le  subside  du  trésor  pourra  être 
accordé." 


Art.  IL  A  la  2me  ligne,  lisez:  »  qui  résultent  des  dispositions", 
au  lieu  de,  »  qui  résultent  des  stipulations." 
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Art.  16.  Voor  zoo  verre  het  Eyk  en  steden  of  gemeenten , 
tot  dus  verre  op  zich  zelve  met  eenige  dijken  of  andere  weiken  , 
in  het  eerste  artikel  vermeld,  zijn  belast  geweest,  zullen  zij  dien 
last,  bij  voortduring,  op  den  tot  hiertoe  bestaanden  voet  blijven 
drngen. 


Art.  20.  (Nieuw  artikel).  Alle  wetten  en  reglementen ,  strijdig 
met  de  tegenwoordige  wet,  en  bevorens  op  dit,  onderwerp  geëma- 
neerd, worden  vernietigd  en  buiten  effect  gesteld." 


Art.  13.  5°.  Ala2eligne,  lise. 
bas  des  exploitations." 


)i  renfcrmant  dans  les  terrains 


Art.  15.  A  la  4me  ligne.  lisez:  »  ce  secoius  iuira  lieu  a,  titre 
d'avance",  au  lieu  de,  "  ee  secours  ne  pourra  avoir  lieu  qu'a  titre 
d'avance." 

Art.  16.  Si  l'Etat,  les  villes  ou  les  communes  ont  été  chargës 
jusqn'a  présent  de  restaurer  ou  d'entretenir  pour  leur  compte 
quelques  digues  ou  ouvrages  mentionnés  a  l'art.  Ier ,  ils  conti- 
nueront  a  supporter  cette  charge  sur  Ie  pied  établi. 

Art.  19.  A  la  lère  ligne  ,  lisez:  »  aucune  levée  de  deniers",  au 
Heu  de,  n  aucune  négociation  de  deniers". 

Art.  20  (nouvel  article).  »  Totites  les  lois  ot  tous  los  régie- 
mens  contraires  a  la  présente  loi,  et  émanés  antérieureraent  sur 
cette  niatière ,  sont  rapportés". 


De  Afdeelingen  deze  veranderingen  onderzocht  hebbende,  heb- 
ben bij  hare  vroeger  geuite  meeningen  volhard. 

Eene  derzelve  heeft  de  volgende  aanmerkingen  deswegens  ge- 
maakt : 

De  nieuwe  redactie  van  art.  4,  betrekkelijk  de  berekening  van 
den  opbrengst  der  vijf  jaren  te  zamen  genomen ,  is  verkieslijk 
toegeschenen  en  de  verandering  in  art.  5  gemaakt,  betrekkelijk 
het  aftrekken  der  renten  van  de  kapitalen,  zonder  aan  den  wensch 
van  de  Afdeeling  geheel  te  voldoen,  wordt  geoordeeld  billijker  te 
zijn. 

Niettegenstaande  art.  6,  volgens  de  nieuwe  redactie,  meerdere 
ruimte  geeft  aan  eenige  provinciën,  welke  zich  in  de  daarin  ver- 
melde rangschikking  bevinden,  zoo  is  hetzelve  echter  nog  zeer 
onbestemd  en  willekeurig,  voor  zooveel  betreft  het  bedrag,  de 
uitgestrektheid  en  de  betrekkelijke  evenredigheid  van  de  lasten  en 
bijdragen,  alsmede  met  betrekking  tot  de  eigendommen,  welke 
meer  bijzonder  daaraan  onderworpen  zouden  worden,  en  welke 
zulks  tot  op  het  oogenblik  nog  niet  geweest  zijn. 

Daarenboven  kan  in  die  provinciën  evenmin,  als  in  al  de  an- 


dere, de  solidariteit  van  de  aan  elkandei-  gelegen  polders,  zelfs 
van  een  geheel  arrondissement,  niet  zoo  algemeen  als  een  beginsel , 
aangenomen  worden,  als  dit  voorgesteld  wordt,  en  het  nieuwe 
9de  artikel,  volgens  hetwelk  de  derde  klasse  tot  het  maximum  ge- 
klommen zijnde,  de  bijdragen  van  de  schatkist  zullen  kunnen  ver- 
leend worden,  schijnt  te  onbestemd  te  zijn,  dewijl  dit  door  de  wet 
bedoelde  maximum  betaald  zijnde,  het  de  pligt  van  het  Gouver- 
nement geworden  is,  waaraan  hetzelve  zich  niet  kan  onttrekken, 
ora  werkelijk  hulp  te  verleenen  aan  de  polders  of  districten ,  welke 
die  noodig  zoude  kunnen  hebben,  behoudens  het  buitengewoon 
geval,  wanneer  de  kosten  de  waarde  van  de  eigendommen ,  welke 
men  zou  willen  behouden  zouden  overtreffen. 

Eindelijk  volhardt  de  Afdeeling  bij  haar  gevoelen,  dat  eene  wet 
op  de  polders  algemeen  toepasselyk  op  al  de  provinciën,  zelfs, 
zonder  uitzonderingen,  voor  ieder  derzelve  te  zeer  de  regten  en 
belangen  van  de  grondeigenaren  van  de  eene  of  andere  dier  pro- 
vinciën krenkt,  om  te  kunnen  worden  aangenomen. 

Deielve  verlangt  dus  dat  Z.  M.  eerbiediglijk  verzocht  worde  het 
aangeboden  ontwerp  in  nadere  overweging  te  nemen. 


3  A.  PIÈCE  ffl  joindre  au  Rapport  de  la  Section  Centrale,  sur 
Ie  projet  de  loi,  concernant  Ventretien  et  la  restauration  des  digues,  du 
19  Mai  1819. 

ESQUISSK. 

Considérant  que  l'intérêt  public  exige  d'établir  des  principes 
fixes  sur  la  direction  des  digues ,  des  écluses  et  de  tous  les  ouvra- 
ges ,  qui  appartiennent  a  la  défense  du  pays  ,  contre  les  eaux  de 
la  mer  et  des  rivières,  en  tant  que  cette  direction  se  trouveentre 
les  mains  de  corporations  ,  de  communes  et  de  particuliers. 

Considérant  qu'il  est  égaleraent  instant  d'établir  des  régies  sa- 
lutaires ,  relativement  aux  subsides  a  réclamer  du  trésor  public , 
pour  ces  ouvrages. 

Considérant  qu'a  ces  deux  égards,  il  est  impossihle,  par  la  nature 
même  de  l'objet ,  de  prendre  des  dispositions  légales  pour  tout  Ie 
Royaume;  que  dans  plusieurs  provinces  il  n'y  a  aucun  lieu,  et  que 
dans  chacune  des  antres  les  habitudes  et  les  localités  difïerent 
singulièrement. 

Considérant  qu'il  est  dans  l'esprit  et  dans  la  lettre  de  la  Loi 
fondamentale,  de  laisser  aux  Etata  des  Provinces  Ie  soin  de 
régler  les  objets  de  poHce  et  d'économie. 

Considérant,  enfin,  que  dans  les  régiemens  sur  ces  ouvrages 
hydrauliques,  il  y  a  quelques  points  essentiels  qui  pourraient  être 
observés ,  et  introduits  généralement. 

A  ces  causes,  etc. 

Art.  1.  Les  Etats  de  Provinces  oü  se  trouvent  des  directions 
d'ouvrages  hydrauliques,  confiées  a.  des  corporations  ,  des  commu- 
nes OU  des  particuliers,  proposeront  au  Roi  des  régiemens  pour 
ces  directions,  en  observant  quelques  conditions  générales. 


Art.  2.  Les  i'églemens  ^dëterminecont  en  général  les  points 
suivans : 

(Voyez  art.  l).  a.  Que  ces  ouvrages  seront  construits  et  entre- 
tenus  Ie  plus  possible  en  masse  ct  simultanément. 

(Voyez  art.  2).  b.  Que  les  prestations  de  travail  en  nature ,  ne 
seront  conservées  qu'è,  un  examen  approfondi  et  de  l'avis  des  di- 
rections. 

(Voyez  art.  .3).  c.  Que  les  ouvrages  seront  a  la  charge  de  trois 
classes  de  contribuables. 

Première  ci'asse :  les  individus,  qui,  en  ce  moment,  ysonttenus: 

Seconde  classe:  tous  les  possesseurs  de  propriétés  baties  ct  non 
baties ,  situées  dans  Ie  polder  ou  district ; 

Troisième  classe:  tous  les  possesseurs  de  propriétés  b^ies  et 
non  baties,  déciarés  intéressés  è,  la  conservation  du  polder  ou 
district. 

(Voyez  art.  4).  d.  Que,  les  directions  entendues,  il  sera  éta- 
bli un  maanmum  de  la  contribution  de  la  première  classe  ,  soit  en 
argent,  soit  en  prestations  de  travail,  qui  déroge  Ie  moins  possible 
aux  obligations  existantes,  et  qui  convienne  mieux  aux  intéréts 
individuels  et  aux  localités. 

Que  Ie  maximum  de  la  contribution  de  la  seconde  classe ,  sera  Ie 
tiers  du  produit  brut  de  la  valeur  locative  des  propriétés  ,  pendant 
cinq  années  consécutives. 

Que  Ie  maximum  de  la  troisième  classe,  sera  Ie  tiers  du  prodnit 
net  de  la  valeur  locative  des  propriétés  baties  et  non  baties. 

Qu'aussitót  que  la  première  classe  aura  atteint  son  maximum. ,  la 
seconde  classe  sera  appelée  a  contribuer;  que  la  première  classe 
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appartiendra  è,  la  seconde,  et  qu'en  contribuant  dans  la  seconde, 
elie  ne  continuera  pas  moins  de  contribuer  dans  la  sienne. 

Qu'aussitót  qiie  la  seconde  classe  aura  atteint  son  maximum,  la 
troisièoie  classe  sera  appelée  a  contribuer ,  que  les  deux  premiè- 
res classes  appartiendront  è,  la  troisième,  et  qu'en  contribuant  dans 
la  troisième,  elle  ne  contribueront  pas  moins  dans  les  leurs. 

(Voyez  art.  5).  e.  Que  pour  fixer  Ic  prodiiit  brut  de  la  valeur 
locative  de  chaque  polder ,  district  ou  arrondissement,  on  prendra 
Ie  quinluple  dn  montant  de  la  contribution  foncière ,  non  compris 
les  centièmes  additionnels ,  curaulé  avec  les  charges  d'entretien 
des  digues  et  du  polder,  et  avec  les  dépenses  intéiieures  et  com- 
munales. 

Qiie  Ie  produit  net  sera  calculë  de  la  même  manière ,  mais  en 
déduisant  toutes  ces  mêmes  charges  et  ilëpenses. 

Qiie^  partout  oü  Ie  nouveau  cadastre  sera  achevë  et  a  mesure 
qu'il  s'achèvera ,  on  fera  Ie  calcul  sur  Ie  nouveau  cadastre. 

(Voyez  art.  6).  ƒ.  Que  dans  les  provinces  oü  il  n'existe  pas  en- 
core  de  contribuabUs  de  la  première  classe,  on  determinera,  sui- 
vant  un  examen  approfondi ,  l'intérêt  qu'ont  évidemment  dans  Ie 
maintien  des  ouvrtiges  les  différens  propriëtaires  de  biens  fonds, 
que  les  classes  seront  léglëes  en  conséquence  de  eet  intérêt. 

(Voyez  art.  7|.  </.  Que  toui  subside  cessera  ,  soit  de  la  seconde 
classe  ö,  la  première,  soit  de  la  troisième  classe  aux  deux  premiè- 
res, aussitól  que  les  maximum  respectifs  ne  seiont  plus  atteints. 

(Voyez  art.  8).  h.  Que  dans  les  contributions  de  la  seconde  et 
troisième  classe,  les  propriëtës  baties  ne  seront  chargëes  que  de  Ia 
moitië,  c'est-a-dire ,  qu'elles  siipporteront  cinquante  pour  cent 
moins  ,  que  si  e'.les  éiaient  propriëtës  non  baties. 

(Voyez  art.  13).  i.  Les  limites  des  polders  ou  districts  qui  prë- 
sentent  quelque  doute  ou  inexaetiiude  dans  leur  circonscription. 

k.  Les  limites  des  arrondissemens  ,  a  tracer  d'après  la  situation 
des  terrains  ,  et  la  positiDU  physique  du  paya  ,  mais  surtout  en 
conséquence  de  I'intërêt  évident  des  propriëtaires  de  biens  fonds 
dans  la  conservation  des  ouvrages. 

Que  si  les  intëressës  Ie  sont  plus  ou  moins  a  cette  conservation  , 
il  sera  ëtabli  uxie  proportion  dans  les  contributions. 

l.  S'il  n'existe  pas  de  rëglemens  spëciaux  sur  Ia  redevance  des 
tourbières  a  la  caisse  des  digues  dans  uu  polder  ou  district ,  il  y 
sera  pourvu. 

Les  rëglemens  ajouteront  è,  ces  points  tou8  ceux,  que  les  Etats 
des  Provinces  jugeront  nécessaires. 

(Voyez  art.  14).  Art.  3.  Les  régiemens  des  Etats  Provinci- 
aux  seront  soumis  è  l'approbation  du  Roi,  dans  l'annëe  qui  suivra 
Ia  promuigation  de  Ia  présente  loi. 


(Voyez  nrt.  12).    Art.  4.    Si  la  position  physique  du  pays  exige 
de  réunir  dans  un  même  arrondissement  des  parties  du  territoire 
de  deux  ou  plusieurs  provinces  ,  Ie  Roi  nommera  une  coramission 
composëe  de  membres   des  Etats  de  ces  Provinces,  pour  aviser 
j  aux  dispositions  rëglëmentaires. 

1   _  (Voyez  artt.  9  et  10).    Art.  5.    Quand  Ie  maximum  .Ie  la  troi- 
sième classe  sera  atteint,  il  pourra  être  réclamé  un  subside  du 
trësor,  et  la  demande  en  subside  sera  examinëe  par  ordre  du  Roi 
qui  statuera  suivant  les  intéréts  de  l'Etat.  ' 

La_  demande  en  subside  pourra  être  faite  encore,  quand  une 
contribution  quelconqiie  de  la  troisième  classe  aura  été  lourniesix 
ans  de  suite  ,  et  qu'il  faudra  l'élever  de  nouveau. 

(Voyez  art.  15).  Art.  6.  Si  des  évènemens  majeurs ,  des  acci- 
dens  subits  ou  des  circonstances  particulières  y  donnaient  lieu , 
Ie  Roi  est  autorisé  a  accorder  un  subside,  k  titre  d'avance,  et 
a  charge  de  restitution. 

(Voyez  artt.  16,  17,  18).  Art.  7.  Les  villes  ou  communes 
chargëes  jusqu'a  présent  de  restaurer  ou  d'entretenir ,  pour  leur 
compte  ,  quelques  digues  ou  ouvrages  ,  mentionnës  a  l'article  Ier  , 
continueront  k  supporter  cette  charge  sur  Ie  pied  ëtabli. 

Ces  villes  ou  communes  pourront  nëanmoins  réclamer  Ie  subside 
de  la  seconde  classe  ,  s'il  est  démontré  que  les  ouvrages ,  servant 
de  dëfense,  absorbent  une  somrae  égale  au  doublé  des  impositions 
foncières pesant  sur  leurs  propriëtës  baties  et  non-baties,  et  que 
leur  position  ne  leur  permet  pas  de  faire  face  au  surplus  de  la 
dëpense  exigée  pour  leur  süreté. 

Ne  seront  considéi  és  comme  ouvrages  de  dëfense,  que  ceux  qui 
seraient  nécessaires  dans  Ie  même  lieu ,  si  les  villes  ou  communes 
ne  s'y  tiouvaient  pas. 

(Voyez  art.  19).  Art.  8.  11  ne  pourra  être  fait  h.  l'avenir  au- 
cune  levée_  de  deniers  è,  la  charge  des  districts ,  polders  ou  direc- 
tions  de  digues  quelconques ,  sans  Notre  autorisation. 

Art.  9.  Sont  rapportés  toutes  les  lois  et  rëglemens  contraires  è, 
la  présente  loi ,  émanës  antërieurement  sur  cette  matière. 

(Voyez  art.  20).  Art.  10.  Nous  Nous  réservons  de  déterminer 
l'époque  de  la  mise  en  activité  de  la  présente  loi ,  a  mesure  que 
les  rëglemens,  qui  doivent  en  résulter,  seront  arrêtés  par  Nous, 
et  pourront  être  mis  è,  exécution. 

Mandons  et  ordonnons,  etc. 


NB.    Dit  wets-ontwerp  is  door  de  Tweede  Kamer 
Zitting  van  den  -listen  Mei  1819  verworpen. 


Iwre 
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XXI.     Voorstel  van  den  heer  nennequin  tot  afschaffing  van  een  op  de  vaart  der  Maas  gekeven  regt. 

(Omwerp  van  Wet.) 


XXI.   \oorslel  vau  den  lieer  Heiineqiiin  lol  afschaffing  van  een  op  de  vaarl  der  Maas  geheven  regt. 

De  beraadslagingen  over  dit  voorstel  komen  voor  in  het  verslag  der  Zitting  van  5  Mei  1819. 


I.    AANSPRAAK  VAN  DEN  HEER  HENNEQUIN,  .ekouden  bi,  de  aaMing  van  het  voorstel  ia  de  Zitting  van  19  LebruariJ  1819. 
[Deze  aarispriiak  is  opgenomen  in  het  verslag  der  Zitting  van  dien  dag.] 


stL^T'JZ!:SIg21'^^''  ^^"^       '""''^'^  l^inne^dandsche  scheepvaart,  nog  op  son^mige  rivieren  en 


Wij  WILLEM,  enz. 

Alzoo  Wij  in  overweging  genomen  hebben,  dat,  ten  oevol^e 
van  de  vcreeniging  der  Nederlanden  tot  een  en  hetzelide  Konlnorijk, 
alle  de  lasten  en  voordeelen  aan  alle  Onze  onderdanen,  zonder- 
onderscheid, gemeen  moeten  zijn; 

Zoo  is  het,  dat  Wij  den  Raad  van  State  gehoord,  en  met  ge- 
meen overleg  der  Staten-Generaal  hebben  goedgevonden  en  ver- 
staan, gelijk  Wij  goedvinden  en  verstaan  bij  deze; 

PjEkig  artikel. 

Het  regt  op  de  binnenlandsche  vaart,  ten  gevolge  van  de  wet 
van  den  30sten  Florcal  Xe  jaar  ingevoerd,  op  de  bevaarbare 
stroomen  en  rivieren,  wordi  verklaard  vervallen  te  zijn,  te  reke- 
nen van  de  afkondiging  der  tegenwoordige  wet. 

Lasten  en  bevelen  enz. 


Nous  (iUILLAUME,  etc. 

Ayant  pris  en  considéralion  qu'en  conséquence  de  la  rëunion 
ces  Pays-Bas  en  un  seul  et  même  Royaume,  toutcs  les  char^^es  et 
tous  les  avantages  doivent  être  rendus  communs  a  lous  Nossuiet"» 
indistinciemcnt; 

A  ces  causes  Notre  Conseil  d'État  entendu,  et  de  commun  ac- 
cora  avec  les  Etats-Génëraui ,  avonsstatué,  corame  Nous  statuon» 
par  les  presentes; 

Aeticle  dniqde. 

Le  droit  de  uavigation  intérieure,  établi  en  exécution  de  la 
\   <"i      ƒ  X.  sur  les  fleuves  et  rivières  navigables, 

est  déclaié  et  demeuré  aboii  a  dater  de  la  promulgation  de  la 
presente  loi.  ° 

Mandons  tt  ordonnons  etc. 


3.  ALGEMEEN  VERSLAG  van  de  Centrale  Afdeeüng ,  wegens 
het  voorstel  van  den  heer  Hennequin,  lid  der  Kamer,  aangaande 
de  afschaffing  van  een  regt  op  de  Maas. 

De  Centrale  Afdeeling  heeft  geoordeeld,  aan  U  Edel  Mogenden 
voor  te  dragen  de  aanmerkingen,  welke  op  voorz.  voorstel  door 
de  Ahleelingen  zijn  gemaakt,  mitsgaders  de  door  den  voorsteller 
op  die  aanmerkingen  gegeven  antwoorden. 

Eene  Aideeling  is  eenparig  van  oordeel  geweest,  dat  de  heffing 
van  een  regt  van  navigatie  op  de  Maas  onwettig  is,  doch  stemde 
met  overeen  omtrent  de  wijze,  waarop  aan  dit  misbruik  een  einde 
zoude  kunnen  gemaakt  worden. 

De  meerdeiheid  zoude  verlangd  hebben,  dat  men  aan  dezelve 
voorloopig  eenige  ophelderingen  gave.  Zij  zoude  wenschen  van 
den  Minister  van  den  Waterstaat  inlichtingen  te  erlangen,  omtrent 
de  heffing  van  de  onderhavige  belasting;  omtrent  de  vraag, 
krachtens  welke  wet  die  heffing  geschied  is ,  en  nog  blijft  voort- 
duren, sedert  de  afkondiging  der  Grondwet,  en  welk  !,et  gebruik 
IS  geweest  van  de  aldus  geheven  gelden  ? 

De  Minister  van  den  Waterstaat  heeft  opgemerkt,  dat  hii 
zoodanige  inlichtingen  niet  kan  geven  ,  dewijl  hij  tot  nu  toe  het 
beheer  van  de  bestaande  tol  op  de  Maas  niet  gehad  heeft ,  en 
alleen  inde  gelegenheid  geweest  is,  zich  met  die  zaak  in  te  laten 
sedert  hij  gelast  is  geworden  om  bij  de  Provinciale  Staten  berigten 
in  te  winnen  wegens   de  tollen   op  de  rivieren. 

Eenige  Mdeelingen  zijn  van  oordeel  geweest,  dat  het  schijnt, 
dat  de  Minister  van  den  Waterstaat  zich  op  dit  oogenblik  bezien 
houdt,  met  het  inwinnen  van  berigten,  en  met  het  beramen 
van  middelen,  met  gemeen  overleg  van  de  Staten  der  Provin- 
ciën tot  het  bespoedigen  van  het  in  werking  brengen  van  het 
9de  hoofdstuk,  en  bepaaldelijk  van  de  artikelen  217,  218,  219  en 


22o  der  Grondwet,  er  voor  het' oogenblik  eenige  zwarigheid  in 
zoude  gelegen  zijn ,  om  zijne  toestemming  aan  het  voorstel  van 
den  heer  Hennequin  te  geven  ,  en  dat  het  misschien  nuttiger  ware 
het  voorstellen  van  eene  wet  door  de  Staten-Generaal.  hetzii  tot 
instandhouding  hetzij  tot  afschaffing  van  de  wet  van  den  30sfen 
tloréal,  jaar  X,  uit  te  stellen  tot  dat  de  uitslag  van  de  credane 
nasporingen,  en  de  bepalingen  dienvolgens  door 'het  Gou^verne- 
ment  genomen  of  te  nemen,  meer  bijzonder  bekend  zal  zijn 

Antwoord:  ,,  Daar  ik  niet  inzie,  welke  dadelijke  betrekkino- 
tot  mijn  voorstel ,  de  door  den  Minister  van  den  Waterstaat  \l 
te  winnen  berigten  hebben  ;  daar  het  mij  bewezen  voorkomt . 
dat  eene  zoovianige  uitgestrekte  en  in  deszelfs  bijzonderheden  zoo 
ingewikkelde  arbeid,  als  die,  waarvan  de  rede  is,  ten  vroegste 
binnen  zes  maanden  kan  gereed  zijn,  indien  men  verlangt,  "dat 
dezelve  de  kenmerken  van  duurzaamheid  draeen  zal,  zoo  heb  ik 
van  mijnen  p  igt  geoordeeld,  niet  langer  te  wachten,  om  de  ver- 
schillende takken  van  de  wetgevende  magt  in  te  roepen,  ten  einde 
ten  laatste  eene  orde  van  zaken .  met  de  beginselen  van  de  dis- 
tributive  geregtigheid  strijdende,  te  doen  ophouden. 

Het  komt  mij  voor.  dat,  zoodra  ik  kan  bewijzen  (zoo  als  ik 
de  eer  zal  hebben  zulks  straks  te  doen)  dat  de  wet  van  den 
dOsten  l?loréal  Xde  jaar,  in  alle  de  gedeelten  van  het  Rijk,  uit- 
gezonderd m  de  provinciën  van  Namen,  Luik  en  Limbur- .  afge- 
schaft is  geworden,  het  ophoudt  onbetamelijk  te  zijn"  van  te 
vragen,  (zonder  vooruit  te  loopen  omtrent  de  bepalingen,  welke 
door  het  Gouvernement  zullen  genomen  worden),  dat  die  afschaf- 
nng  ook  tot  deze  drie  provinciën  mogt  uitgestrekt  worden. 

Indien,  bij  voorbeeld,  een  besluit  van  den  heer  Sack ,  onder 
het  een  of  ander  voorwendsel,  de  militaire  ..pschrijving  had  staande 
gehouden,  en  dat  dezelve  thans  nog,  te  gelijk  met  de  militie, 
alleen  deze  drie  provinciën  trof,  zoude  het  dan  noodig  ziin  , 
zijne  toevlugt  te  nemen  tot  inlichtingen,  a  vorens  dezelve  toe  te 


(iVro.  XXI.) 
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XXL     Voorstel  van  den  heer  Heimequin  tot  afschaffing  van  een  op  de  vaart  der  Maas  geheven  regt. 

(Algemeen  Verslag  der  Ceutrale  Afdeeling.) 


laten,  met  en  benevens  de  andere  gedeelten  van  het  Koningrijk 
tot  het  genot  van  de  afchaffing  dier  instelling  ?  _ 

„  Ik  "beloof,  dat  het  alsdan  voldoende  zoude  zijn,  wanneer  de 
daadzaak  bewezen  ware,  zoo  als  zulks  in  het  onderhavige  geval 
plaats  heeft,  om   de  eenvormigheid  van  wetgeving  in  te  voeren.^ 

„  Het  is  onmogelijk  dat  gelijke  tollen  als  die  op  de  Maas,_  da. 
is  te  zegcren ,  welke  denzelfden  oorsprong  ,  voortvloeijende  nit  de 
wet  van  den  SOsten  Floréal  Xde  jaar,  zoude  hebben,  in  andere 
provinciën  bestaan.  ,      ..  j     -i  i 

„  Ik  zal  dit  voorstel  onwederlegbaar  bewijzen,  zoodra  ik  zal 
aangetoond  hebben,  ingevolge  de  verpligting  welke  ik  hierbov-en 
OP  mü  heb  genomen ,  dat  deze  wet  opgehouden  heeft  in  die 
andere  provinciën  van  kracht  te  zijn;  te  dien  einde  beroep  ik  mij; 

10  Op  art  12  van  het  besluit  van  Z.  K.  H.  den  Souvereincn 
Vorst  der  Vereenigde  Nederlanden  ,  van  den  23sten  December 
1813,  van  den  navolgenden  inhoud: 

„  »  Het  retrt  van  navigatie  op  de  rivieren,  vaarten  enkanalen 
der  Vereeni<^de  Nederlanden  gedurende  het  Franseh  Bestuur  ge- 
heven geweest ,  onder  de  benaming  van  Droit  de  Namgatwn  zal 
met  den  Isten  Januarij  zijn  afgeschaft  en  vernietigd. 

„  Het  43ste  art.  strekt  om  voormalige  tollen  van  eenen  geheel 
anderen  aard,  dan  die,  welke  men  zoo  even  afgeschaft  heeft,  te 

doen  herleven.  .  /•■i 

„  Het  antwoord  op  de  22ste  vraag,  door  de  4de  Afdeeling,  tei 
aelegenheid  van  het  budget  van  1818  gedaan ,  is  het  volgende :  _ 
°    „  De  staat    der  watertoUen  is  nog  steeds  dezelfde ,  zoodanig 
als  dezelve   wederom  zijn  ingevoerd    bij   besluit  van  den  25sten 

Maart  1814,  n».  109.""  .    ,       cv       ,,7  ,  i  1 

Ik  heb  te  vergeefs  dit  besluit  in  het  Staatsblad  doen  zoeken . 

hetzelve  bestaat  echter. 

2"  Op  het  besluit  van  de  commissarissen-generaal  der  ver- 
bonden Mogendheden ,  van  den  21sten  Maart  1814,  Journal  Of- 
jiciel,  eerste  deel,  pag.  109,  betrekkelijk  het  herstel  van  bet  regt 
op  de  barrières. 

«  In  hotwelk  gezegd  wordt:  j     1  1 

„  „  Considérant  que  pour  atteindre  ce  but ,  Ie  mode  Ie  p>U3 
simple  dans  son  exécution  est  de  soumettre  la  circulation  sur  les 
routes  pavées  a  une  taxe  médiocre,  dont  Ie  produit  puisse  rem- 
placer  Timpót  sur  Ie  sel,  dont  la  charge  onéreuse  est  suppnméo 
avec  l'Administration  des  droits  réunis."  " 

»  Deze  administratie  nu  bevatte ,  in  deszelfs  ontvangsten  ,  het 
re<^t  van  navigatie  ,  zoo  als  blijkt  uit  bet  art.  10  van  het  decreet 
van  den  lOden  Brumaire  XlVde  jaar,  betrekkelijk  het  bed  van  de 
Maas ,  het  is  van  den  navolgenden  inhoud ; 

„  La  recette  du  droit  de  navigation  sur  ce  bassm  sera  taite 
par  1'administration  de  la  régie  des  droits  rëunis ,  qui_  en  tiendra 
compte  particulièrement  et  distinctement  au  trésor  public. 

1)  Dewijl  nu  deze  administratie  vernietigd  is  ,  zoo  als  hierbo 
ven  is  opgegeven,  zoo  vervielen  alle  deszelfs  ontvangsten." 

3».  Op  een  voorafgaand  besluit  van  dezelfde  commissarissen  , 
van  'den  3den  derzelve  maand,  waarvan  het  eerste  artikel  van 
den  volgenden  inhoud  is  : 

„  Tous  les  brasseurs,  distillateurs,  raffineurs  et  marchands 
de  sel,  et  tous  les  contrlbuables  quelconques ,  (de  belastingschul- 
digen van  het  regt  van  navigatie  zijn  zeker  onder  deze  laatsten 
begrepen)  des  ci-  devant  droits  réunis  sont  tenus  de  faire  leur 
déclaration  de  toutes  les  sommes  dont  ils  sont  demeurés  respon- 
sables ,  dans  les  8  jours  de  la  publication  du  présent. 

,)  Zich  te  bepalen  ,  zoo  als  het  besluit  doet,  tot  de  mning  der 
sommen ,  aan  deze  voormalige  regie  verschuldigd ,  kan  niet  gere- 
kend worden  te  zijn,  het  vorderen  van  regten ,  welke  vervallen 
zouden  geweest  zijn  na  het  tijdstip,  op  hetwelk  dezelve  zouden 
opgehouden  hebben  te  bestaan.  ,    .  . 

Het  is  bovendien  het  beginsel  vaststellen  van  de  vernietiging 
van  alle  de  ontvangsten  ,  waarmede  dezelve  regie  belast  was. 


4°.  Op  het  besluit  van  20  April  1814,  door  den  intendant 
van  'het    departement   Namen  genomen ,  waarvan  hiernevens  een 

uittreksel :  ^  ^    i  j  , 

„  ,>  Vu  la  dépêche  de  S.  Exc.  Ie  gouverneur-général  de  la 
Belgique,  en  date  du  14  de  ce  mois,  relative  aux  droits  de 
navigation  sur  la  Sambre  et  sur  la  Meuse;  arrête  : 

I)  Art.    Ier.  II  est  sursis  ^  la  perceptiën  des  dits  droits  sur 
la  Sambre  et  la  Meuse  dans  tout  Ie  département,  jusqua  nou- 
velle dis  positie  n.  ,  , 
.1  ).  Art.  2.  En  conséquence ,  dès  ce  jour ,  tous  les  employés  a 
cette  partie  cesseront  leurs  fonctions."  " 

5°.  Ik  beroep  mij  eindelijk  op  de  teruggave  aan  de  belas- 
tingschuldigen van  de  geheven  regten,  zelfs  vóór  de  aankomst 
der°  verbonden  krijgsbenden  te  Bergen;  welke  teruggave  geschied 


is ,  op  verzoek   van  ons  geëerd  medelid    den  heer  de  la  Motte 
Baraffe. 

I)  Ik  heb  door  het  Koninklijk  besluit  van  den  23sten  Decem- 
ber 1813  bewezen,  dat  de  tollen,  welke  nog  op  dit  oogenblik  in 
de  Noordelyke  Provinciën  geheven  mogten  worden ,  niet  van  den- 
zelfden aard  zijn  als  die,  vastgesteld  bij  de  wet  van  30  Floréal, 
Xde  jaar.  Eveneens  is  het  gelegen  met  die,  welke  nog  in  de 
Zuidelijke  Provinciën  ,  met  uitzondering  van  die  van  Namen  ,  Luik 
en  Limburg ,  mogten  bestaan. 

,)  Ik  ontwaar  uit  een  request,  aan  Z.  M.,  op  den  3den  Ja- 
nuarij 1818  ingediend  en  aan  de  Kamer  bekend,  dat  er  be- 
lastingen of  lollen  geheven  worden  op  de  Lijs  te  Harlebeeh  en 
M eenen ,  en  zelfs  op  de  Schelde. 

Maar  op  die  plaatsen  is  ook  het  Fransche  regt  afgeschaft  ^ 
^«worden,  zoo  als  blijkt  uit  de  verschillende  stukken,  welke  ik 
hierboven  opgegeven  heb  en  derhalve  zijn  deze  belastingen  of  tol- 
len .  eenen   anderen  oorsprong   hebbende  dan   die  op  de  Maas, 
geenszins  van  gelijken  aard  als  deze. 

.)  In  een  tweede  request,  aan  den  Koning ,  van  den  4den  Maart 
daaraanvolgende,  insgelijks  aan  de  Kamer  bekend,  lees  ik: 

H  ,,  1».  °Dat  het  regt,  te  Harlebeek  vastgesteld  op  elf  centi- 
mes voor  iedere  ton  ,  een  gevolg  zoude  zijn  van  het  uitsluitend 
regt  (banalité)  der  molens,  zoodanig  als  die  onder  hel  Oosten- 
rij1;sch  Gouvernement  bestond. 

»  2".  Dat  hel  eveneens  gelegen  zoude  zijn  met  die  welke 
te  Meenen  betaald  wordt,  ten  bedrage  van  zeven  centimes  voor 
iedere  ton. 

,,  3°.  Dat  men  op  de  afschaffing  van  het  een  en  ander  aan- 
dringt,  op  grond,  dat  de  Fransche  wetten  de  leenroerige  regten 
hebben  afgeschaft.  "  " 

n  Het  is  dus  klaarblijkelijk  ,  dal  geene  de  minste  overeenkomst 
bestaat  tusschen  deze  tollen,  zoowel  als  die,  welke  in  de  Noor- 
delijke Provinciën  zouden  bestaan,  en  die,  welke  het  onderwerp 
uitmaakt  van  de  wet  van  den  30sten  Floréal. 

,,  Ik  meen  dienvolgens  geregtigd  te  zijn,  om,  zonder  inbreuk 
te  doen  op  de  plaatselijke  tollen,  welke,  ingevolge  art.  219  der 
Grondwet,  bepaald  mogten  worden,  te  vragen,  dat  de  vernie- 
tiging- van  het  Fransche  stelsel,  op  dit  onderwerp,  onmiddellijk 
uitgestrekt  worde  tot  de  Provinciën  aan    de  Maas  gelegen." 

Twee  Afdeelingen  hebben  aangemerkt,  dat  het  regt  .  krachtens 
de  wet  van  den  SOsten  Floréal,  Xde  jaar ,  ingevoerd  ,  zoo  wel  ten 
opzi^^te  van  deszelfs  aard ,  als  ten  opzigte  van  deszelts  bestem- 
ming, een  bijzonder  regt  is.  uitsluitend  voor  plaatselijke  behoeften 
bestemd ,  en  dat  hetzelve  niet  beschouwd  kan  worden  als  eene 
aWemeene  indirecte  belasting,  dewijl  hetzelve  geene  belasting 
va^n  den  Staal  is,  waarvan  de  opbrengst  in  de  schatkist  zoude 
worden  gestort. 

Antwoord.  »  Het  is  zeker ,  dat  de  opbrengst  van  het  regt  van 
navi<^atie,  ingevoerd  bij  de  wet  van  den  30sten  Iloréal,  be- 
paaldelijk en  uitsluitend  moest  besleed  worden  voor  het  stellen 
van  bakenen,   het  onderhoud  der  bruggen   en  der  trekwegen. 

Ik  zal  beginnen  met  te  doen  opmerken  dat  deze  bijzondere 
bestemmin<^,  of  uitsluitende  toewijzing  van  den  opbrengst  met 
plaatselijk  "was,  in  den  zin  waarin  men  dit  hier  schijnt  op  te 
nemen;  dat  is  te  zeggen,  dat  dezelve  niet  bepaald  was  tot  elke 
provincie  afzonderlijk,  maar  dat  dezelve  zich  tot  elk  kanaal, 
stroom  of  rivier,  eene  bevaarbare  bedding  hebbende,  uitstrekte. 
Deze  eenheid,  nu  voor  de  bedding  der  Maas  verbroken  zijnde, 
door  de  afscheuring  van  het  eerste  arrondissement ,  waarvan  de 
hoofdplaats  te  Mezières  was ,  zoo  heeft  de  voorgewende  ,  bijzondere 
bestemming  voor  ieder  bedding  opgehouden  te  bestaan  en  geene 
wettelijke  bepaling  dezelve  toegepast  hebbende  op  de  drie  andere 
arrondissementen,  zoo  moet  daaruit  volgen,  dat  de  opbrengst,  in 
de  algemecnc  schatkist  gestort  een  dubbel  regt  doet  ontstaan ,  te 
zaam  genomen  met  het  regt ,  ingevoerd  bij  de  wet  van  den  löden 
September  1816.  ... 

„  Deze  belasting  was  zoo  weinig  bijzonder  en  plaatse  ijk  voor 
eene  provincie,  dat  dezelve  over  de  geheele  uitgestrektheid  van 
de  republiek  alle  de  bevaarbare  stroomen  ,  rivieren  en  kanalen  trot. 

«  Dezelve  was  algemeen  en  uitsluitend  ten  voordeele  van  de 
schatkist;  art.  29  van  hel  decreet  van  den  lOden  Brumaire XI Vde 
iaar,  luidt  als  volgt:  .  .  • 

Aucun   particulier  ne  pourra  perceyoir  aux  pertms ,  etc. 
aucim  droit,  de  quelque  nature  qu'il  soit.       _  . 

Hetzelve  was  zoodanig  eene  staatsbelasting,  waarvan  de  op- 
brengst de  schatkist  stijfde,  dat,  daar  de  bevaarbare  stroomen  en 
rivieren  gedeelten  zijn  van  het  publiek  domein,  de  schatkist  zoude 
gehouden  geweest  zijn,  bij  ontstentenis  van  dit  bijzonder  reg.. 
te  voorzien  in  de  kosten ,  welke  den  dienst  van  de  navigatie 
vereischt,  of  wel,  in  geval  van  ongenoegzaamheid,  het  ontbre- 
kende te  voldoen. 


Bijlagen.  Vel  144. 
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XXI.     Voorstel  van  den  heer  Henneqiiin  tot  afschaffing  van  een  op  de  vaart  der  Macts  geheven  regt. 

(Algemeen  Verslag  deï  Centrale  Afdeeling.) 


I)  Deze  opbrengst  werd  in  ontvang  en  uitgaaf  gebragt  in  de  al- 
gemeene  rekening  van  het  Keizerrijk  (men  zie  de  rekening,  in 
1811  gedaan,  door  de  centrale  kas  van  de  Keizerlijke  schatkist 
te  Parijs,  kapittel  des  fonds  spéciaux)  op  dezelfde  wijze  als  de 
additionnele  centimes  voor  onzekere  uitgaven,  voor  kleine  uitga- 
ven der  Regtbanken,  enz." 

Men  heeft  aangemerkt,  dat  dit  regt  insgelijks  niet  kan  beschouwd 
worden  als  een  regt  van  navigatie  (zoodanig  als  hetzelve,  krach- 
tens de  wet  van  15  September  1816,  geheven  wordt),  dewijl  dat 
regt  eene  belasting  van  den  Staat  is,  en  de  opbrengst  daarvan 
in  de  schatkist  gestort  wordt. 

Antwoord.  »  Ik  zoude  geneigd  zijn  uit  deze  aanmerking  het  ge- 
volg te  trekken,  dat  men  als  een  beginsel  wilde  vaststellen,  dat, 
dewijl  het  regt  van  navigatie  (Wet  van  den  15den  September) 
eene  belasting  van  den  Staat  is,  en  deszelfs  opbrengst  in  de  schat- 
kist gestort  wordt,  hieruit  zoude  volgen,  dat  er  geene  de  minste 
verpligting  voor  die  schatkist  bestaat  om  daarvan  een  penning 
af  te  zonderen,  om  den  dienst  van  de  navigatie  te  verzekeren, 
zelfs  niet  op  de  sti'oomen  en  rivieren,  welke  beschouwd  worden 
als  groote  communicatien  van  het  Rijk. 

II  Het  Gouvernement  oordeelt  hier  anders  over,  want  waaruit 
vindt  men  de  sommen,  welke  jaarlijks  in  het  budget  voor,  aan  de 
rivieren  te  verrigten,  werken  toegewezen  worden,  indien  de  op- 
brengst van  dit  regt  van  navigatie  hierin  niet  ten  minste  gedeel- 
telijk voorziet." 

Verder  is  aangemerkt,  dat  het  onderhavige  regt  nog  op  andere 
plaatsen,  zoo  wel  der  Zuidelijke  als  Nooi-delijke  Provinciën,  gehe- 
ven wordt,  en  dat  men  bovendien  in  dezelve  nog  eene  menigte 
plaatselijke  regten  heft,  voor  dezelfde  soortgelijke  waterwerken, 
waarvan  de  opbrengst  dient  tot  het  onderhoud  van  bruggen, 
sluizen ,  enz. 

Antwoord.  »  Ik  meen  aan  deze  aanmerking  voldaan  te  hebben 
door  het  hierboven  geantwoordde." 

Eene  andere  aanmerking  is  deze:  dat  de  opbrengst  van  het 
onderhavige  regt  ter  zijde  gelegd  wordt  en  onaangeroerd  blijft, 
tot  dat  over  deszelfs  gebruik  beslist  Wordt,  en  dat  gevolgelijk  hier 
geen  dubbel  regt  is. 

Eene  Atdeeling  merkt  echter  aan,  dat,  indien  de  gronden,  aan- 
gevoerd voor  het  afschaffen  van  de  Fransche  wet,  minder  gewigtig 
schijnen,  er  eene  andere  meer  beslissende  reden  daartoe  bestaat, 
zijnde  deze:  dat  de  ophef  geschiedt,  krachtens  een  besluit  van  de 
Pruissische  regering,  en  niet  krachtens  eene  wet,  zoo  als  de  Grond- 
wet vorderen  zoude.  Aan  den  anderen  kant  vraagt  deze  Afdeeling, 
of  het  raadzaam  is  dien  ophef  af  te  schaffen,  op  grond  dat  dezelve 
op  geene  wet  rust?  In  het  oogenblik  zelf,  wanneer  het  zeker  schijnt , 
dat  men  middelen  beraamt  om  dezelve  stellig  in  te  voeren,  zullen 
de  belanghebbenden,  aan  wien  hoop  is  gegeven,  deze  wijze  van 
handelen  begrijpen.'' 

Deze  Afdeeling  werpt  deze  zwarigheden  op,  zonder  zich  verpligt 
te  houden  dezelve  op  te  lossen. 

Antwoord.  "Waarlijk,  deze  drie  Provinciën,  aan  dewelke  het 
moeijelijk  genoeg  valt  om  haar  aandeel  in  de  algemeene  lasten  te 
dragen,  zijn  er  verre  van  af  te  weten,  dat  zij  een  bijzondere  schat 
in  de  schatkist  bezitten. 

"Indien  deze  fondsen  opgelegd  zijn,  zoo  heeft  men  dus  niet  raad- 
zaam geoordeeld  dezelven  te  gebruiken  ;  de  invordering  daarvan  is  dus 
ontijdig  geschied.  Welke  billijke  reden  bestaat  er  om  te  blijven 
weigeren  dien  tol,  zoo  niet  onherroepelijk  te  vernietigen ,  tenminste 
op  te  schorten  ? 

))  Ik  geloof  dat  het  tijd  genoeg  zal  zijn  fondsen  aan  te  wijzen, 
zoodra  de  noodzakelijkheid  daarvan  door  het  Gouvernement  en  de 
Provinciale  Staten,  ingevolge  art.  219  der  Grondwet,  zal  erkend 
zijn. 

))  Laten  wij  intusschen  eene  daad  van  regtvaardigheid  uitoefenen 
ten  behoeve  van  die  ongelukkige  schippers,  welke,  niettegenstaande 
het  besluit  van  den  29sten  December,  steeds  met  de  schatkist  in 
twistgedingen  ingewikkeld  blijven,  en  waarvan  het  grootste  ge- 
deelte bezwijkt  onder  den  last  der  boeten." 

Eene  Afdeeling  verlangt  te  weten  of  er  in  de  andere  Provinciën 
tollen  of  andere  regten  bestaan,  welke  onder  de  Fransche  regering 
zijn  geheven  en  vervangen  zijn  geworden  door  het  regt  van  navi- 
gatie; doch  die  vervolgens  wederom  in  werking  zouden  zijn  ge- 
bragt, en  op  dit  oogenblik  zouden  geheven  worden  op  zoodanigen 
voet,  dat  dezelve  volstrekt  met  het  regt,  op  de  Maas  geheven 
wordende,  zouden  kunnen  worden  gelijk  gesteld. 

Eene  andere  Afdeeling  heeft  opgemerkt,  dat  in  de  verschillende 
begrootingen  van  staat sbehoeften ,  thans  kracht  van  wet  hebbende, 
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in  ontvangst  wordt  gebragt  eene  som  van  f  200.000  voor  tollen , 
geheven  in  de  verschillende  provinciën  van  het  Koningrijk,  het- 
welk dus  deze  soort  van  belasting  wettigt. 

Dat  deze  belasting,  onder  den  naam  vtin  watertoUen,  in  ver- 
scheiden Noordelijke  Provir^cien  in  stand  is  gebleven,  waaruit 
men  afleidt,  dat  het  aangchaaUle  in  de  aanspraak  van  den  heer 
Hennequin  niet  naauwkeurig  is,  wanneer  hij  beweert,  dat  iiUeen 
de  Provinciën,  aan  gene  zijde  der  Maas  gelegen  eene  diergelijke 
belasting  dragen;  terwijl  de  andere  Provinciën  een  voorregt  in 
dezen  zouden  genieten;  dat  het  derhalve  hier  minder  te  doen  is, 
om  eene  voorgewende,  betrekkelijke  onregtvaaidigheid  te  doen 
ophouden,  dan  wel  om  te  beoordeelen,  of  het  nuttig  is  deze  be- 
lasting af  te  schaffen. 

Sommigen  zijn  van  oordeel  geweest,  dat  de  wet  van  den  SOsten 
Floréal  beschouwd  moet  worden  als  dadelijk  opgeschort  en  regfens 
afgeschaft ;  dat  de  generaal  Sack  niet  bevoegd  is  geweest  dezelve 
te  doen  herleven ,  of  te  herstellen ;  dat  alzoo  dit  regt  niet  kan  in 
stand  gehouden  worden  op  de  rivieren  van  eenige  Pi  ovincien,  ter- 
wijl de  anderen  daarvan  bevrijd  zouden  zijn. 

De  aanmerking  is  eindelijk  gemaakt,  dat  men  de  voorloopige 
inlichtingen  niet  moest  afwachten,  maar  dat  men  terstond  het 
voorstel  in  overweging;  behoorde  te  nemen,  om  reden  dat  het 
onverschillig  is  te  welen,  uf  tollen  van  eenen  dergelijken  aard  in 
de  andere  Provinciën  geheven  worden,  wanneer  dezelve  niet  over 
dit  misbruik  geklaagd  hebben;  dat  het  genoegzaam  is,  wanneer 
ééne  Provincie  zich  over  eene  onwettige  of  met  het  algemeen  be- 
lang strijdige  belasting  beklaagt,  om  derzelver  hlagte  in  overwe- 
ging te  nemen  en  daar  regl  op  te  doen. 

Dat  de  omstandigheid  dat  de  Minister  van  den  Waterstaat  zich 
schijnt  onledig  te  houden  met  het  inzamelen  van  berigten ,  zooveel 
te  minder  kan  ontslaan  van  het  onderzoek  van  het  voorgestelde 
ontwerp  van  wet,  daar  men  zeker  meent  te  zijn,  dat  die  berig- 
ten, welke  de  Minister  van  den  Waterstaat  inwint,  niet  zoo  zeer 
zullen  strekken,  om  den  ophef  waarover  geklaagd  wordt  te  doen 
ophouden,  dan  wel  om  dezelve  tot  de  andere  Provinciën  uit  te 
strekken. 

Antwoord.    »  Het  boven  geantwoorde  slaat  ook  hierop. 

»  Ik  zal  er  echter  bijvoegen  ,  dat,  ofschoon  er  geene  overeenkomst 
noch  gelijkvormigheid  bestaat  tusschen  het  regt  van  navigatie  op 
de  Maas  en  de  tollen  waarvan  de  opbrengsten  op  het  budget  ge- 
bragt zijn,  ik  echter  geenszins  daardoor  wil  te  kennen  geven ,  dat 
deze  wettig  zijn. 

»  Ik  verzoek  een  spoedig  hulpmiddel  voor  een  plaatselijk  mis- 
bruik, hetwelk  drie  Provinciën  drukt;  dit  hulpmiddel  is  binnen 
ons  bereik. 

I)  Indien  andere  Provinciën  zich  te  beklagen  hebben  ,  dat  dezelve 
hare  bezwaren  openleggen;  en  men  zal  er  regt  op  doen,  zoo  als 
bevonden  zal  worden  te  behooren. 

))  Maar  nimmei'  zullen  deze  bezwaren ,  zoo  als  in  het  onderhavige 
geval,  ten  doel  hebben,  om  zich  te  beklagen  over  de  wet  van  30 
Floréal  van  het  Xde  jaar,  welke  aldaar  opgehouden  heeft  van 
kracht  te  zijn,  en  waarvan  ik  de  te  lang  uitgestelde  afschaffing, 
ten  behoeve  van  de  drie  Provinciën  van  het  Rijk,  welke  door 
dezelve  wederregtelijk  beheerscht  worden,  inroep,  zoo  wel  in  het 
belang  van  de  gelijke  verdeeling  der  lasten,  als  van  de  eenvormig- 
heid in  de  wetgeving." 

De  opgegeven  antwoorden  zijn  aan  de  Afdeelingen  medegedeeld 
geworden. 

'  De  Afdeelingen  deswegens  geraadpleegd  hebbende,  zoo  heeft  de 
meerderheid  van  eene  derzelve,  en  de  helft  der  leden  eener  andere , 
zich  vóór  het  voorstel  verklaard.  De  meerderheid  van  twee  andere 
heeft  hetzelve  als  ontijdig  beschouwd,  en  gemeend,  dat  men  door 
zijne  toestemming  daaraan  te  geven,  de  maatregelen  van  het  Gou- 
vernement zoude  vooruitloopen.  Eene  Afdeeling  was  van  een 
tegenovergesteld  gevoelen  en  heeft  gedacht :  dat  het  voorstel  be- 
hoorde in  overweging  genomen  te  worden.  Eindelijk  heeft  eene 
Afdeeling  het  verlangen  op  nieuw  te  kennen  gegevt-n,  om  voor- 
loopig  inlichtingen  te  bekomen  omtrent  den  tol  op  de  Maas,  zoo  wel 
als  omtrent  soortgelijke  tollen  in  andere  Provinciën  beslaande. 
Eenige  leden  hebben  zich  noch  vóór,  noch  tégen  het  voorstel  ver- 
klaard, aan  zich  behoudende,  om  zich  deswegens  bij  de  beraad- 
slaging te  uiten. 

NB.  De  Eerste  Kamer  heeft  zich  met  dit ,  den  bdcn  April 
1819  door  de  Tweede  Kamer  aangenomen ,  wets-ontwerp 
niet  vereenigd.  [Zie  verslag  der  Zitting  van  27  April.] 
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XXII.    Invoer  van  OsseJi  in  het  Rijk. 
(Koninklijke  Boodschap;  Ontwerp  van  Wet;  Algemeen  Verslag  der  Centrale  Afdeeling.) 


XXII.   Invoer  vao  Ossen  in  hel  Rijk. 

De  beraadslagingen  over  dit  wets-ontwerp  komen  voor  in  het  verslag  der  Zitting  van  S  Maart  IS  19. 


1.    KONINKLIJKE  BOODSCHAP,  ingekomen  in  de  zitting  van  den  2(Ssten  Februarij  1819. 
Edel  Mogexde  Heeken! 

Het  ongunstig  jaargetij  van  1816  eene  groote  sterfte  onder  het  rundvee  hebbende  te  weeg  gebragt,  is  door  Ons,  ter  voorziening  inde 
daaruit  ontstane  behoefte  en  duurte  van  het  vleesch,  bij  beshiit  van  den  19Jen  Mei  1817  [Staatsblad  n°.  22)  de  invoer  van  alle  soort 
van  rundvee,  gedurende  zes  maanden,  vrijgesteld,  zonder  betaling  der  belasting,  bij  de  wet  van  den  3den  October  1816  bepaald. 

Hoezeer  deze  maatregel  eenen  gunstigen  invloed,  zoo  op  het  getal  van  het  rundvee,  als  op  den  prijs  van  het  vleesch,  heeft  uitge- 
oefend, is  dezelve  echter  niet  voldoende  geweest,  om  het  geleden  verlies  te  herstellen. 

In  het  bijzonder  wordt  nog  de  behoefte  ondervonden  van  vermeerdering  der  weide-ossen,  en  de  prijs  van  het  vleesch  in  sommige 
provinciën  is  nog  buiten  evenredigheid  met  het  vermogen  van  vele  ingezetenen. 

Wij  hebben,  uit  overweging  daarvan,  doelmatig  geoordeeld  aan  U  Edel  Mogenden  voor  te  stellen,  om  den  vrijen  invoer  van 
ossen,  gedurende  drie  maanden,  aanvang  nemende  met  den  eersten  April  aanstaande,  toe  te  staan,  en  daartoe  is  strekkende  het 
ontwerp  van  wet,  hetwelk  Wij  U  Edel  Mogenden  hiernevens  aanbieden. 

Wy  bevelen  U  Edel  Mogenden  in  Godes  heilige  bescherming. 
Brussel,  den  25sten  Februarij  1819. 

WILLEM. 


2.  ONTWERP  VAN  WET  wegens  den  Invoer  van  Ossen  in 
Wu  WILLEM,  ENZ. 

Alzoo  Wij  in  overweging  genomen  hebben  de  in  onderschei- 
dene Provinciën  heerschende  behoefte  van  ossen ,  en  gepaste  mid- 
delen willende  aanwenden  om  derzelver  getal  te  vermeerderen, 
ten  einde  daardoor  aan  de  ingezetenen  de  gelegenheid  te  verschaf- 
fen van  zich  tegen  matiger  prijzen,  dan  thans  plaats  heeft,  van 
vleesch  te  voorzien ; 

Zoo  is  het,  dat  Wij,  den  Raad  van  State  gehoord  en  met  ge- 
meen overleg  der  Staten-Generaal ,  hebben  goedgevonden  en  ver- 
staan, zoo  als  Wij  goedvinden  en  verstaan  bij  deze; 

Dat,  gedurende  drie  achtereenvolgende  maanden,  te  beginnen 
met  den  Isten  April,  en  te  eindigen  met  den  30sten  Junij  dezes 
jaars,  het  zal  vrijstaan  om  ossen,  mits  drie  jaren  of  daarboven 
oud,  in  dit  rijk,  hetzij  te  land  langs  de  nader  aan  te  wijzen  kan- 
toren, hetzij  ter  zee  en  onder  de  noodige  voorzieningen  tegen 
alle  vrees  van  besmetting,  zoo  als  die  nader  door  Ons  zullen  wor- 
den bepaald,  in  te  voeren,  zonder  betaling  der  belasting,  bij  de 
wet  van  den  3den  October  1816  [Staatsblad  n".  53),  op  den  invoer 
vastgesteld. 

Lasten  en  bevelen,  enz. 


het  Rijk. 

j  Neus  GIJILLAUME,  etc. 

I  Ayant  pris  en  considération  Ie  manque  de  boeufs  qui  se  fait 
i  sentir  dans  plusieurs  Provinces,  et  voulant  prendre  des  mesures 
j  convenables  pour  en  augraenter  Ie  nombre  et  mettre  les  habitans 
I  a  même  de  se  procurer  la  viande  k  des  prix  plus  modérés  que  les 
prix  actuels  ; 


Acescauses,  Notre  Conseil-d'État  entendu  et  de  commun  accord 
avec  les  États-Ge'néraux,  avons  statué,  comme  Nous  statuons  par 
les  prësentes : 

Pendant  trois  mois  consécutifs,  è,  commencer  du  Ier  Avril 
jusqu'au  30  Juin  de  cette  anne'e,  il  sera  permis  d'importer  dans 
ce  lioyaume,  tant  par  terre,  par  les  bureaux  qui  seront  ulté- 
rieurement  désignés,  que  par  mer  et  sous  les  piécautions  è,  dé- 
terminer  par  Nous,  contre  toute  crainte  de  contagion ,  des  boeufs 
ayant  atteint  l'age  de  trois  ans  ou  au-dessus,  et  ce  sans  payer  Ie 
droit  d'entrëe  établi  par  Ia  loi  du  3  Octobre  1816  [Journal  Offidel 
n".  54  bis.) 


Mandons  et  ordonnons ,  etc. 


3.  ALGEMEEN  VERSLAG  DER  CENTRALE  AFDEE- 
LING omtrent  het  ontwerp  van  wet,  betrekkelijk  den  Invoer  van 
Ossen. 

De  Centrale  Afdeeling  heeft  de  eer  aan  U  Edel  Mogenden  te 
berigten,  dat  de  Afdeelingen  in  het  algemeen  de  bepalingen  van 
dit  ontwerp  hebben  goedgekeurd. 

Eene  Afdeeling  zoude  verlangd  hebben  tevens  met  de  wet  te 
ontvangen  eenige  statistieke  inlichtingen,  als  over  het  getal  van 
bet  door  ziekten  en  andere  oorzaken  gestorven  vee,  over  de  duurte 
der  prijzen  van  het  vleesch  en  den  invloed  welken  daarop  de  ste- 
delijke octrooijen  zouden  kunnen  oefenen. 

Dezelfde  Afdeeling  heeft  aangemerkt  dat  het  te  wenschen  ware , 


dat  het  Gouvernement  altoos  de  noodige  statistieke  berigten  gaf 
bij  het  doen  van  zoodanige  voorstellen. 

Eindelijk  heeft  deze  Afdeeling  nog  de  volgende  aanmerking  ge- 
maakt; het  gebrek  aan  vee  en  bepaaldelijk  van  slachters-ossen, 
staat  grootendeels  in  verband  met  het  verval  der  kleine  branderijen 
welke  voor  den  landbouw  en  de  ontginningen  zoo  noodzake- 
lijk zijn.  Men  zoude  kunnen  in  twijfel  trekken  of  deze  kleine 
branderijen  kunnen  getroffen  worden  door  denzelfden  impost  op  het 
gedistilleerd,  welke  op  de  groote  branderijen  drukt. 

Men  vindt  althans  hier  een  nieuw  bezwaar  van  de  aangenomene 
wijze  van  heffen;  en  de  Afdeeling  meent  iedere  gelegenheid  te 
moeten  waarnemen ,  om  de  belangen  te  verdedigen  van  den  land- 
bouw, welke  zoo  naauw  verbonden  zyn  met  de  vermenigvuldiging 
van  het  vee. 
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{N\  XX/I.) 


XXII.    Invoer  van  Ossen  in  het  Rijh 
(Algemeen  Verslag  der  Centrale  Afdeeling.) 


3^.  PIECE  a  joindre  au  Rapport  de  la  Section  Centrale  sur  Ie 
projet  de  loi  concernant  tintroduction  de  Boeufs. 

RÉPONSE  d  une  demande  de  la  quairième  Section  de  la  Seconde 
Chambre  des  Etats-Généraux,  relative  au  projet  de  loi  sur  l'intro- 
duction  de  Boeufs, 

Le  Ministre  regarde  comme  exactes  les  données  qui  suivent 
sur  le  nombre  de  bêtes  k  cornes,  passibles  de  la  taxe  ëtablie  par 
la  loi  du  6  Janvier  1816,  dans  toute  1'étendue  du  Royaume,  pen- 
dant les  années  1816,  1817,  1818. 


AVNÉES. 

AU-DESSDS 

de 

deux  ans. 

AD-DESSOOS 

de 

deux  ans. 

TOTAL. 

1816 

1,402,763 

553,749 

1,956,512 

1817 

1,334,201 

473,978 

1,808,179 

1818 

1,313,801 

529,066 

1,842,867 

Le  nombre  indiqué  pour  1816,  était  déjè  considérablement  in- 
férieur a  celui  de  1815,  par  l'effet  d'une  intempérie  de  saison  , 
dont  \\  y  a  eu  peu  d  exemples,  car  dans  la  seule  province  de  Gueldre, 
, /^'^^  passibles  de  la  taxe  en  1815,  étaient  en 

1816  réduites  a  119,640. 

II  résulte  de  ce  qui  précède,  que  de  1816  a  1817  le  nombre 
de  tetes  de  bétail,  passibles  de  Ia  taxe,  a  étë  diminuéde  148  333, 
o*^  ^oo  ^®  dernier  nombre  a  éié  de  1817  a  1818  augmenté  de 
34,688. 

Cette  augmentation  est  due,  au  moins  en  grande  partie  ,  è,  la 
mesure  dont  on  propose  le  renouvellement.  (1) 


NB.  De  Eerste  Kamer  heeft  zich  met  dit ,  door  de  Tweede 
Kamer  den  Ssten  Maart  1819  aa?igenomen  wets-ontwerp 
vereenigd.    [Zie  verslag  der  Zitting  van  17  Maart.] 


I 


(i)  Dit  stuk  is  in  het  Hollandsch  medegedeeld  in  de  Nederlandsche 
staatscourant  van  1819,  n'.  72. 


(N'.  XXITI.) 
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XXin.    WederJceerige  beperking  der  Zweedsche  vaart. 
(Koninklijke  Boodschap;  Ontwerp  van  Wet;  Algemeen  Verslag  der  Centrale  Afdeeling.) 


XXIÏl.   Wederkeerige  beperking  der  Zweedsche  vaart. 

De  beraadsla^incen  over  dit  wets-ontwerp  komen  voor  in  het  verslag  der  Zitting  van  3  Maart  1819. 


KONINKLIJKE  BOODSCHAP,  ingekomen  in  de  zitting  van  den  lasten  Fehruarij  1819. 
Edel  Mogende  Heeren  ! 


De  nadeelige  ffevolgen ,  welke  voor  de  Nedeilandsche  reederijen  voortvloeijen  uit  de  in  Zioeden  bestaande  wetten  en  plakkaten, 
nopens  den  invoer  van  goederen  in  de  havens  van  dat  Rijk  onder  Nederlandsche  vlag,  hebben  Ons  overtuigd  van  de  noodzakelijk- 
heid om  in  het  belang  dier  reederijen,  door  eene  wederkeerige  beperking  der  Zweedsche  vaart  te  voorzien,  en  dienvolgens,  onder 
eenige  wijziging,  te  herstellen  het  plakkaat,  dat  in  de  Noordelijke  Provinciën  op  den  3den  December  1728  is  gearresteerd  geworden, 
doch  later  buiten  werking  is  geraakt.  _  ^  j 

De  Koophandel  zelve  wenscht  den  maatregel  welken  Wij  aan  U  Edel  IMogenden,  bij  nevensgaand  ontwerp  van  wet,  voordragen. 
Wii  doen  aan  U  Edel  Mogenden  opmerken,  dat  dezelve  geene  betrekking  heeft  op  Noorwegen,  welk  Rijk,  ofschoon  mei  Zweden  ver- 
eenio-d,  deszelfs  eigen  koopvaardij-vlag  voert,  en  door  andere  wetten  op  het  stuk  van  handel  en  zeevaart  wordt  bestuurd. 

En  hiermede  bevelen  wij  U  ,  Edel  Mogende  Heeren ,  in  Godes  heilige  bescherming. 

Brussel,  den  25sten  Februarij  1819.  „r  r  t  r  T»r 

W  1  L  Li  E  M. 


ONTWERP  VAN  WET  houdende  verbod  om  met  Zweedsche  schepen  andere  dan  Zweedsche  voortbrengselen  en  goederen  in  te  voeren. 


Wij  WILLEM  enz.; 

Alzoo  Wij  in  overweging  genomen  hebben,  dat  het,  volgens  de 
in  Zweden  bestaande  wetten  en  plakkaten  ,  aan  de  ingezetenen  der 
Nederlanden,  bij  verbeurdverklaring  van  schip  en  goed,  verboden 
is  met  schepen,  onder  Nederlandsche  vlag,  eenige  andere  goederen 
in  de  Zweedsche  havens  in  te  voeren,  dan  die,  welke  afkomstig 
aijn  van  den  grond  en  de  nijverheid  van  dit  Rijk  en  deszelfs  Ko- 
loniën ; 

En  dat  het,  zoowel  met  de  billijkheid,  als  met  Onze  zorg  voor 
de  nationale  belangen,  crereenkomstig  is,  door  eene  wederkeerige 
beperking  der  Zweedsche  vaart  de  ondernemingen  der  Nederland- 
sche reeders  te  begunstigen,  in  gelijker  voege  als  zulks  voormaals 
ten  behoeve  der  Noordelijke  Provinciën  van  het  Rijk  ,  bij  het  re- 
torsie-plakkaat, van  den  3den  December  1728,  plaats  gevonden  heeft; 

Zoo  is  bet,  dat  Wij,  den  Raad  van  State  gehoord,  en  met  ge- 
meen overleg  der  Staten-Generaal,  hebben  goedgevonden  en  ver- 
staan ,  gelijk  Wij  goedvinden  en  verstaan  bij  deze : 

Dat,  te  rekenen  van  den  Isten  September  (1)  dezes  jaars,  het 
aan  niemand  zal  vrijstaan  ,  om  met  schepen  onder  Zweedsche  vlag 
eenige  andere  goederen  binnen  dit  Rijk  in  te  voeren,  dan  die, 
welke  afkomstig  zijn  van  den  grond  en  de  nijverheid  van  het  Zweed- 
sche Rijk  of  van  deszelfs  Overzeesche  bezittingen  ,  en  zulks  op  straffe 
van  verbeurdverklaring  van  schip  en  goed. 

Lasten  en  bevelen  enz. 


Noüs  GUILLAUME,  etc. 

Ayant  pris  en  considération  ,  que  d'après  les  lois  et  ordonnan- 
ces  existantes  en  Suède,  il  est  défendu  aux  habitans  des  Pays- 
Bas,  sous  peine  de  confiscation  du  navire  et  de  la  cargaison, 
d'introduire  dans  les  ports  Suédois,  sous  Ie  pavillon  des  Pays-Bas, 
des  objets  autres  que  ceux  qui  provienuent  du  sol  ou  de  l'industrie 
de  ce  Royaume  ou  de  ses  Colonies; 

Et  qu'il  est  aussi  conforme  a  l'équité  qua  Notre  sollicitude 
pour  les  intéréts  nationaux,  de  favoriser  les  entreprises  des  arma- 
teurs  Beiges ,  au  moyen  d'une  restriction  réciproque  de  la  naviga- 
tion  Suédoise,  sur  un  pied  analogue  a  ce  qui  s'est  pratiqué  autre- 
fois  en  faveur  des  Provinces  Septentrionales  du  Royaume,  par 
l'édit  de  rétorsion  du  3  Déeembre  1728  ; 

A  ces  causes,  le  Conseil-d'Etat  entendu,  et  de  commun  accord 
avec  les  Etats-Généraux ,  avons  statué,  comme  Nous  statuons  par 
les  présentes : 

Qu'a  partir  du  Ier  Septembre  de  cette  année,  il  ne  sera  per- 
mis a  qui  que  ce  soit  d'introduire  dans  ce  Royaume,  avec  des 
batimens  sous  pavillon  Suédois ,  des  objets  autres  que  ceux  qui 
proviennent  du  sol  et  de  l'industrie  du  Royaume  de  Suède  ou  de 
ses  possessions  d'outre-mer,  et  ce  sous  peine  de  confiscation  du 
batiment  et  de  la  cargaison. 

Mandons  et  ordonnons,  etc. 


3.  ALGEMEEN  VERSLAG  DER  CENTRALE  AFDEE- 
LING, omtrent  het  ontwerp  van  wet  betrekkelijk  de  Zweedsche 
Vaart. 

De  Centrale  Afdeeling  heeft  de  eer  aan  U  Edel  Mogenden  te 
berigten ,  dat  alle  de  Afdeelingen  de  bepaling  van  het  tegenwoor- 
dig ontwerp  hebben  goedgekeurd.  Eenige  Afdeelingen  hebben 
uitdrukkelijk  hun  genoegen  te  kennen  gegeven  over  een  voorstel, 
hetwelk  de  uitwerking  is  van  het  gevoel  van  eigen  kracht  en  waarde 
dat  eene  fiere,  en  op  haren  roem  ijverzuchtige.  Natie  moet  be- 
zielen. Om  dezelfde  reden  is  de  wensch  geuit  om  de  voorgedra- 
gen maatregel  te  zien  uitstrekken  tot  de  vaart  van  andere  vol- 
keren ,  welke  de  vaart  der  Nederlanders  door  soortgelijke  be- 
perkende wetten  belemmeren. 


(i)  Hierbij  is  de  volgende  opmerking  als  noot  gevoegd  geweest :  »  Een 
kelijke  vertraging  ondergaan  mogt." 


Eene  Afdeeling  zoude  verlangd  hebben,  dat  bij  het  ontwerp 
bepaald  wierd  ,  dat  het  verbod  niet  langer  van  kracht  zoude  zijn 
dan  de  Zweedsche  verbodswet  zelve,  welke  daartoe  aanleiding 
heeft  gegeven.  Dit  zoude  de  verzekering  opleveren ,  dat  men 
zoodanige  beperkende  bepalingen  niet  dan  uit  noodwendigheid 
invoert,  en  wel  met  het  eenig  oogmerk ,  om  daardoor  de  Mogend- 
heden te  bewegen  tot  het  erkennen  van  de  algemeene  vrijheid 
des  handels  en  der  scheepvaart. 

NB.  De  Eerste  Kamer  heeft  zich  met  dit,  op  den  17 den 
Maart  1819,  door  de  Tweede  Kamer  aangenomen 
wets-ontiverp  vereenigd.  [Zie  het  verslag  der  Zitting 
van  17  Maart  1819.] 

later  termijn  te  stellen,  indien  het  tot  stand  brengen  dezer  wet  eene  aanmer- 
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XXIV.    Algemeen  Collegie  van  Raden  en  G  ener  aal-meesters  der  Munt. 
(Koninklijke  Boodschap ;  Ontwerp  van  Wet.) 


XXIV.   iDstructien  voor  hel  Collegie  van  Paden  en  Generaal-meesteren  der  Dlunl. 


De  beraadslagingen  over  dit  wets-ontwerp  komen  voor  in  het  verslag  der  Zitting  van  7  Mei  IS  19. 


%.    KONINKLIJKE  BOODSCHAP,  ingekomen  in  de  zitting  van  den  \sten  Maart  1819. 
Edel  Mogende  Heerex  ! 

De  voorbereidende  werkzaamheid  voor  den  muntslag  der  nieuwe  speciën,  volgens  de  wet  van  den  283ten  September  1816.  zoo 
verre  gevorderd  zijnde,  dat  met  dien  muntslag  een  aanvang  zal  kunnen  worden  gemaakt,  hebben  Wij  geoordeeld  thans  gevolg  te 
moeten  geven  aan  het  vastgestelde  bij  art.  201  der  Grondwet,  houdende  instelling  van  een  algemeen  Collegie  van  Raden  en  Gene- 
raal-meesters  van  de  Munt. 

De  instructien  voor  dat  Collegie  en  de  bepaling,  dat  er  twee  Munthuizen,  het  eene  binnen  de  stad  Utrecht,  en  het  andere  binnen 
de  stad  Brussel,  zullen  zijn,  worden,  bij  het  nevensgaand  ontwerp  van  wet,  aan  de  overweging  van  ü  Edel  Mogenden  aangeboden. 

Wij  bevelen  U  Edel  Mogenden  in  Godes  heilige  bescherming. 
Brussel,  den  6den  Maart  1819. 

W  I  L  L  K  M. 


2.    ONTWERP  VAN   WET  houdende  Instructien  voor  het  algemeen  Collegie  van  Raden  en  Generaal- meesteren  der  Munt. 


Wij  WILLEM  enz.; 

Alzoo  Wij  in  overweging  genomen  hebben,  dat  bij  artikel  201 
van  de  Grondwet  is  bepaald,  dat  het  toezigt  en  de  zorg  over  de 
zaken  van  de  Munt,  met  den  aankleve  van  dien,  en  de  beslissing 
der  kwestien  over  het  allooi,  essaai  en  wat  dies  meer  is,  zal  wor- 
den opgedragen  aan  een  Collegie ,  onder  den  titel  van  Raden 
en  G  ener  aal-me  est  er  en  van  de  Munt,  achter  volgens  zoodanige  instruc- 
tien als  bij  de  wet  zullen  worden  vastgesteld; 

Zoo  is  het,  dat  Wij,  den  Raad  van  State  gehoord,  en  met  ge- 
meen overleg  der  Staten-Generaal ,  hebben  goedgevonden  en  ver- 
staan, gelijk  Wij  goedvinden  en  verstaan  bij  deze : 

Art.  1.  Het  Collegie  van  Raden  en  Generaal-meesteren  der  Munt 
zal  bestaan  uit  zes  leden ,  allen  gelijken  rang  hebbende,  geassisteerd 
door  eenen  Inspecteur  en  Essayeur- generaal  en  eenen  Secretaris. 

Art.  2.  Raden  en  Generaal-meesteren  van  Je  Munt  en  de  Inspec- 
teur en  Essayeur-generaal  zullen  moeten  bereikt  hebben  den  vollen 
ouderdom  van  dertig  jaren,  en  zullen  eikanderen,  ten  tijde  van 
hunne  aanstelling,  niet  mogen  bestaan  ,  in  of  binnen  den  vierden 
graad  van  bloedverwantschap  of  zwagerschap. 

Art.  8.  Het  Collegie  van  Raden  en  Generaal-meesteren  der  Munt 
zal  gevestigd  zijn  binnen  de  stad  Utrecht. 

Art.  4.    Het  presidium  zal  elke  drie  maanden  afwisselen. 


Art.  5.  De  Inspecteur  en  Essayeur-generaal  heeft  rang  van 
Raad  en  Muntmeester-generaal,  en  zitting  in  het  Collegie,  doch 
alleen  eene  raadgevende  stem. 

Het  Collegie  vermag  geene  zaak  te  beslissen,  zoo  niet  drie  van 
deszelfs  leden  tegenwoordig  zijn. 

Art.  6.  De  President  is  bevoegd  aan  de  leden  en  aan  den  In- 
specteur en  Essayeur-generaal  permissie  te  geven,  om  zich  uiterlijk 
voor  den  tijd  van  acht  dagen  te  absenteren. 

Het  Collegie  zelf  staat  verlof  toe  voor  meer  dan  eene  week, 
en  voor  niet  langer  dan  zes  weken. 


Nous  GÜILLAUME,  etc. 

Ayant  pris  en  considération  que  l'art.  201  de  Ia  Loi  fondamen- 
tale  vent  que  la  surveillance  et  la  direction  de  tout  ce  qui  con- 
cerne  les  Monnaies,  ainsi  que  la  de'cision  de  toutes  questions  en 
matière  de  titre  ou  d'essai,  et  de  ce  qui  y  appartient,  soient  (1) 
déférées  a  un  College  sous  Ie  nom  de  Conseillers  et  Maitres-géné- 
raux  des  Monnaies,  en  se  conformant  aux  instructions  qui  lui 
seront  donnëes  par  la  loi. 

A  ces  causes  ,  Notre  Conseil-d'Etat  entendu  et  de  commiin  accord 
avec  les  Etats-Ge'uëraux,  avons  statuë,  comme  Nous  statuons  par 
les  prësentes : 

Art.  1.  Le  Collége  des  Conseillers  et  Maitres-gdnéraux  des 
Monnaies,  sera  cömpose'  de  six  membres,  égaux  en  rang,  et 
assistés  d'un  Inspecteur  et  Essayeur-général,  et  d'un  Secre'taire. 

Art.  2.  Les  Conseillers  et  Maitres-géne'raux  des  Monnaies, 
ainsi  que  ITnspecteur  et  Essayeur-général ,  devront  être  agés  de 
trcnte  ans  accomplis,  et  ne  pourront  être  au  moment  de  leur 
nomination ,  parens  ou  alliés  dans  le  quatrième  ou  plus  proche 
degré  de  consanguinitë  ou  d'affinité. 

Art.  3.  Le  Collége  des  Conseillers  et  .Maitres-gëne'raux  des 
Monnaies  résidera   a  Utrecht. 

Art.  4.  Chaque  raembre  du  College  remplira  la  pre'sidence 
pendant  trois  mois,  a  tour  de  róle. 

Art.  5.  L'Inspecteur  et  Essayeur-génëral  a  Ie  même  rang  que 
les  Conseillers  et  Maitres-généraux ;  il  a  séance  au  College ,  mais 
senlement  voix  déiibe'rative. 

Le  Collége  ne  peut  rendre  aucune  dëcision,  a  moins  que  trois 
des  membres  ne  soient  présens. 

Art.  6.  Le  Président  peut  accorder  aux  membres  du  Collége, 
ainsi  qu'a  l'Ingpecteur  et  Essayeur-général ,  un  congé  de  huit 
jours  au  plus. 

Les  congés  de  plus  de  huit  jours  jusqu'a  six  semaines  inclusi- 
vement,  sont  accordés  par  le  Collége. 


(i)  Behalve  de  veranderinjjen  Avelke  het  wets-ontwerp ,  blijkens  hel  Al- 
gemeen V erslag  ,  heeft  ondergaan  ,  zoo  in  den  Hollandschen  als  Franschen 
tekst ,  is  nog  nader  in  den  considerans  het  woord  ioient  veranderd  in  seront^ 


HANDEIJNGKN  DEK  STATOH-OENERAAI..  1818  1819. 


XXIV,    Algemeen  CoUegie  van  Raden  en  Gegier  aal-meesters  der  Munt. 

(Ontwerp  van  Wet.) 


Wanneer  eeniglid,  of  de  Inspecteur-generaal,  eenlanoer  verlof 
mogt  behoeven,  zal  het  verzoek  daartoe  onmiddellijk  aan  Ons  worden 
gedaan. 

_  Art.  7.  Het  Collegie  van  Raden  en  Generaal-meesteren  der  Munt 
IS  verphgt,  om  behoorlijk  te  zorgen  voor  de  stipte  en  naauwkeurige 
uitvoering  van  alle  de  wetten  en  besluiten,  relatif  den  muntslag, 
zoo  wel  van  de  stand-penningen  als  van  de  negotie-penningen. 

Door  hetzelve  wordt  eene  naauwkeurige  contióle  uitgeoefend  op 
het  gehalte,  het  gewigt  en  de  hoegrootheid  der  gewerkt  wordende 
speciën,  en  tevens  gezorgd  voor  de  behoorlijke  verantwoording  aan 
sKijks  schatkist  van  de  slijschat  of  het  heerlijk-regt ,  den  Lande 
aankomende,  van  de  speciën  op  aanvrage  van  bijzondere  personen 
gemunt  wordende. 

Art.  8.  Er  zullen  twee  Munthuizen  worden  in  werking  gebrast, 
het  een  binnen  de  stad  Utrecht,  het  andere  binnen  de  stad  Brass°el.' 


Dans  Ie  cas  oü  l'un  des  membres  ou  bien  l'Inspecteur  et  Es- 
sayeur-gënëral  aurait  besoin  dun  congë  de  plus  de  six  semaines, 
la  demande  en  sera  adtessée  directement  a  Nous. 

Art.  7.  Le  Collége  des  ConseiUers  et  Maitres-gënéraux  des 
Monnaies,  tient  strictement  Ia  main  ^  l'exëcution  des  lois  et 
arretés  sur  la  fabrication,  tant  des  Monnaies  légales,  que  de 
celles  de  commerce.  II  exerce  un  contróle  exact  sur  le  titre  le 
poids  et  la  dimension  des  espèces  fabriquëes,  et  surveille  en  même- 
temps  le  recouvrement  du  droit  rëgalien,  revenant  au  Trésor 
pour  toutes  les  espèces  frappées  a  la  demande  des  particuliers 


Art.  8.  II  sera  ëtabli  deux  Hotels  des  Monnaies,  l'un  4  Utrecht 
1  autre  a  Bruxelles.  ' 


Art.  9.    Het  opzigt  over  die  beide  Munthuizen  over  de  amhte-  I      A,.*   q  t  „  „ ,     -n  j 

naren  bij  elk  derzelver  te  benoemen,  en  over  de  wirizaamheden  \l  17     ?f      ""^^  deuxHótels,  des  fonctionnaires 

aldaar  verrigt  wordende,  behoort  aan  het  Colle'ie  van  Raden  en  ^  cJ  ^"^S^^'  '^«^  ^'^J^^^  s'y  exëcutent,  appartient 
Generaal-meesteren  der  Munt.                         °  Conseillers  et  Maitres-gënéraux  des  Monnaies. 


Art.  10.  Voor  zoo  veel  betreft  het  Munthuis  te  Utrecht ,  zal 
het  voorz.  opzigt  onmiddellijk  worden  uitgeoefend  door  het  Collegie- 
zullende  het  opzigt  over  het  Mnnthuis ,  de  ambtenaren  en°de 
werkzaamheden  te  Brussel  worden  toebetrouwd  aan  een'  der  leden 
van  het  Collegie,  telken  jare  daartoe  door  Ons  te  despicieren ,  en 
welke  onder  den  titel  van  Commissaris  des  Konings  bij  de  Munt  te 
Brussel,  oinnen  die  stad  zal  resideren:  zullende  no^^lans  alle  onder- 
werpen van  eenig  belang  door  gedachten  Commissaris  ter  kennis 
en  beslissing  van  het  Collegie  worden  gebragt. 

Art.  11.  Raden  en  Generaal-meesteren  zijn  verpligt,  in  de  eerste 
dagen  van  elke  maand,  aan  Ons  te  doen  toekomen  eene  opgave 
van  het  montant  der  speciën,  in  de  afgeloopene  maand,  in  elk  der 
beide  Munthuizen  gewerkt. 

Art.^  12.  In  de  eerste  maand  van  elk  jaar,  wordt  door  het 
üollegie  van  Raden  en  Generaal-meesteren  der  Munt,  door  tus- 
schenkomst  van  het  Departement  van  Finantien,  aan  Ons  inge- 
zonden een  generaal  verslag  der  muntwerkzaamheden  in  het  afge- 
loopen  jaar,  voorzien  van  zoodanige  aanmerkingen  als  de  aard 
der  zaken  vereischt,  en  het  belang  van  den  Lande  mogt  vorderen. 

Art.  13.  Ingeval  van  het  ontdekken  van  eenige  in  omloop  ziinde 
valsche  speciën,  hetzij  inlandsche,  hetzij  vreemde,  waartoe  de 
ambtenaren  van  het  regt  van  den  Waarborg  der  gouden  en  zil- 
veren werken  bijzonder  dienstbaar  zullen  zijn,  is  het  Collegie  van 
Raden  en  Generaal-meesteren  der  Munt  verpligt  dezelve  door  den 
inspecteur  en  Essayeur-generaal  te  doen  examineren,  en  daarvan 
dadelijk  aan  de  Departementen  van  Finantien  en  van  Justiiie  kennis 
te  geven,  ten  einde  de  verdere  verspreiding  en  omloop  te<^encre- 
gaan,  en  de  schuldigen  gestraft  worden.  Raden  en  Generaal-mees- 
teren zullen ,  naar  bevind  van  zaken  ,  den  uitslag  van  het  onderzoek 
en  van  het  essaai  op  de  valsche  speciën  gedaan,  ter  kennisse  van 
het  publiek  brengen,  en  tevens  de  onderscheidene  kenteekenen 
derzelve  opgeven,  ten  einde  een  ieder  zich  voor  schade  kunne 
wachten. 

^tv  ^®  ^^"^"^  '"^  gemaakte  gouden  en  zilveren  werken 
met  het  Muntwezen  in  een  naauw  verband  staande,  behoort  het 
toezigtovor  dien  handel,  de  waarborg  over  de  gouden  en  zilveren 
werken,  en  de  zorg  voor  de  invordering  en  verantwoording  der 
belasting  op  dezelve  tot  de  werkzaamheden  van  Raden  en  Generaal- 
meesteren  der  Munt. 

Art.  15.  Raden  en  Generaal-meesteren  zijn  akoo  belast  met  het 
toezigt  op  alle  de  Kantoren  van  Waarborg,  thans  bestaande,  of 
die  m  het  vervolg  mogten  worden  opgerigt. 

De  Inspecteurs,  Controleurs,  Essayeurs,  Ontvangers  en  verdere 
beambten,  tot  dezelve  kantoren  behoorende,  staan  onder  de  orders 
van  Kaden  en  Generaal-meesteren  der  Munt. 


Art.  10.  La  surveillance  de  l'Hótel  des  Monnaies  d'Utrecht 
s  exerce  immédiatement  par  le  Collége.  A  1'égard  de  l'Hótel 
étabii  h  Bruxelles,  des  fonctionnaires  attachés  h.  eet  Hotel  et 
des  travaux  qui  a'y  exëcutent,  la  surveillance  sera  confiëe  a' un 
des  membres  du  Collége,  que  Nous  désignerons  chaque  annëe  ^ 
eet  effet,  et  qui,  avec  le  titre  de  Commhsaire  du  Roi  pres  la 
Monnaie  de  Bruxelles ,  rësidera  dans  celte  dernière  ville  •  ce  Com- 
missaire  soumet  nëanmoins  h  la  décision  du  Collége  'toutes  les 
affaires  de  quelqu'importance. 

Art.  11.  Les  ConseiUers  et  Maitres-gënéraux  des  Monnaies 
^ous  présentent,  dans  les  premiers  jours  de  chaque  mois  un 
etat  indiquant  le  montant  des  espèces  fabriquées  dans  chacun  des 
deux  Hotels,  pendant  le  mois  précédent. 

Art  12.  Dans  le  courant  du  premier  mois  de  chaque  année, 
le  College  des  ConseiUers  et  Maitres-généraux  des  Monnaies  Nous 
présente,  par  1'intermédiaire  du  Département  des  Finances  un 
rapport  général  sur  la  fabrication  de  l'année  précédente,  muni  de 
toutes  les  observations  que  la  matière  ou  l'intérêt  public  prescrira. 

Art.  13.  En  cas  de  découverte  de  fausses  monnaies  en  circu- 
lation,  soit  nationales,  soit  étrangères,  a  la  recherche  desquelles 
les  employés  de  Ia  Garantie  s'appliqueront  spécialement,  le  Collèo-e 
des  ConseiUers  et  Maitres-généraux  des  Monnaies  fera  vérifier 
ces  pièces  par  l'Inspecteur  et  Essayeur-général,  et  adressera  sans 
delai  une  communication  k  eet  é^^ard  aux  Départemens  des  Fi- 
nances et  de  la  Justice,  afin  que  1'éraission  et  la  circulation  ulté- 
rieure  puissent  être  arrêtées  et  les  coupables  punis.  Les  ConseiUers 
et  Maitres-généraux  porteront,  si  le  cas  l'exige,  a  la  connais- 
sance  du  public,  le  résultat  de  la  vérification  et  de  l'essai,  ainsi 
que  les  marqués  distinctives  des  fausses  pièces,  afin  qu'un  chacun 
puisse  prendre  ses  précautions. 


Art._  16.  De  kantoren  van  Waarborg  doen  maandelijks  aan  het 
collegie  van  Raden  en  Generaal-meesteren  der  Munt  toekomen 
een  extract  uit  het  register  van  administratie,  bevattende  de  inte- 
rieure  en  exterieure  handelingen  van  het  geheele  bureau,  zoomede 
een  maandehjksch  borderel  van  de  fabriekage,  in  het  ressort  van 
het  kantoor  plaats  gehad  hebbende,  en  van  het  montant  van  de 
belasting  deswege  opgebragt. 


Art.  14.  Le  commerce  d'ouvrages  d'or  et  d'argent  se  trouvant 
en  rapport  avec  les  Monnaies,  la  surveillance  de  ce  commerce, 
Ia  garantie  des  ouvrages  d'or  et  d'argent.  Ia  perceptiën  et  la 
comptabihté  du  droit  établi  sur  ces  ouvrages,  rentrent  dans  les 
attributions  des  ConseiUers  et  Maitres-généraux  des  Monnaies. 

Art.  15.  Les  ConseiUers  et  Maitres-généraux  des  Monnaies 
sont  en  conséquence  chargés  de  Ia  surveillance  de  tous  les  Bureaux 
de  Garanties  actuellement  existans,  ou  qui  pourraient  être  établis 
par  la  suite. 

Les  Inspecteurs,  Controleurs,  Essayeurs,  Receveurs  et  autres 
employés  attachés  aux  dits  bureaux  sont  placés  sous  les  ordres 
du  Collége. 


i^t.  16.  Les  bureaux  de  Garanties  adressent  mensuellement 
au  Collége  des  ConseiUers  et  Maitre-généraux  des  Monnaies,  un 
extrait  de  leur  registre  d'ordre,  contenant  Ie  rapport  de  toutes 
les  operations  intérieures  et  extérieures  du  bureau,  ainsi  qu'un 
bordereau  mensuel  de  la  fabrication  qui  aura  eu  lieu  dans  Tar- 
rondissement  du  Bureau,  et  du  montant  des  droits  per9us. 
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XXIV.) 


XXIV.    Algemeen  Collegie  van  Raden  en  Generaal-meesiers  der  Munt. 

(Ontwerp  van  Wet.)  • 


_  Uit  de  staten  en  borderellen,  van  de  onderscheiden  kantoren 
ingekomen,  worden  door  de  Raden  en  Generaal-meesteren ,  om  de 
driemaanden,  staten  geformeerd,  en  aan  het  Departement  van 
Fmantien  ingezonden,  ten  einde  te  strekken  tot  contróle  van  den 
opbrengst  van  dit  middel. 

w*"^^  u  ^^'^j"^^  ^^y^®  ^""^"^        respectieve  kantoren  van 

Waarborg  aan  het  Collegie  van  Raden  en  Generaal-meeste.  en  der 
Munt,  in  de  eerste  dagen  van  elk  jaar,  doen  toekomen  een  gene- 
raal rapport  van  de  fabriekage,  gedurende  het  afgeloopen  jaar,  in 
hunne  ressorten  hebbende  plaats  gehad,  en  van  bet  generaal  ren- 
dement der  belasting,  gedurende  hetzelve  jaar,  ten  behoeve  van 
de  schatkist  ontvangen. 

_   Het  Collegie  behandelt  de  resultaten  van  deze  rapporten  tevens 
m  het  generaal  jaarlijksch  verslag,  hierboven  bij  art.  12  van  het 
zelve,  ten  aanzien  van  de  Munt  gevorderd. 

Art.  18.  De  beslissing  der  quaestien  over  het  allooi,  essaai  en 
wat  dies  meer  is,  van  gouden  of  zilveren  werken  en  speciën,  hetzij 
deze  quaestien  op  de  kantoren,  hetzij  bij  de  visitatien,  hetzij  in 
den  loop  der  regtsgedingen ,  door  of  tegen  Rijks-ambtenaren  ge- 
voerd, voorkomen,  behoort  uitsluitend  aan  het  Collegie  van  Raden 
en  Cxeneraal-meesteren  der  Munt. 


Art.  19._  Aan  Raden  en  Generaal-meesteren  der  Munt  wordt 
almede,  bij  uitsluiting,  de  magt  opgedragen  tot  het  admitteren  van 
Jissayeurs  voor  de  commercie. —Niemand  zal  als  zoodanig  kunnen 
ot_ mogen  fungeren,  dan  nadat  hij  vooraf  behoorlijk  zal  zijn  geëxa- 
mineerd, en  door  Kaden  en  Generaal-meesteren  van  de  Munt  met 
eene  acte  van  admissie  als  Essayeur  zal  zijn  voorzien. 

Art.  20.  Het  Collegie  zal  in  elk  der  beide  Munthuizen  doen 
daarstellen  een  Rijks-magazijn  van  coupellen  sterkwater,  gezui- 
verd lood,  en  andere,  tot  het  essaai  benoodigde,  scheimiddelen, 
ven  welke  alle  Essayeurs  zich,  bij  uitsluiting  zullen  moeten  be- 
dienen. 

Art.  21.  Het  Collegie  van  Raden  en  Generaal-meesteren  der 
Munt  zal  een  behoorlijk  en  meest  doelmatig  toezigt  en  contróle 
vaststellen  over  de  vervaardiging  en  uitgifte  van  de  stempels  en 
poin9oenen  van  den  Staat. 

Art.  22.  Het  algemeen  depót  der  Munt-  en  keur-stempels  met 
den  aankleve  van  dien ,  zal  zijn  gevestigd  in  de  plaats  der  residentie 
van  net  Collegie  van  Raden  en  Generaal-meesteren. 

De  vernietiging  der  afgesleten  of  om  andere  redenen  onbruikbaar 
gewordene  dienst-  en  andere  's  Lands-stempels  zal  geschieden  in 
tegenwoordigheid  van  den  tijdelijken  President,  en  een  der  leden 
van  het  Collegie,  geadsisteerd  van  den  Secretaris  en  van  den  In- 
specteur en  Essayeur-generaal. 

Art.  23.  Al  de  kosten  op  het  muntwezen  en  op  den  Waarborg 
der  gouden  en  zilveren  werken  vallende,  zullen,  op  aanvrage  van 
het  Collegie  van  Raden  en  Generaal-meesteren  der  Munt,  door 
Het  Departement  van  Finantien  worden  geordonnanceerd  opgeliiken 
voet  als  zulks  plaats  heeft  voor  alle  verdere  uitgaven  op  de  alge- 
meene  begrooting  van  staatsbehoeften  gebragt. 


Art.  24.  Het  Collegia  van  Raden  en  Generaal-meesteren  der 
Munt  is  bevoegd,  Ons  alle  zoodanige  voordragten  tot  deszelfs  werk- 
zaamheden betrekkelijk,  te  doen,  als  hetzelve  voor  's  Lands  be- 
lang zal  vermeenen  te  beboeren; -in  het  bijzonder  zal  hetzelve 
zich  bezig  houden  met  het  onderzoek  naar  de  verbeteringen,  welke 
in  de  thans  bestaande  wetten  en  reglementen  op  den  goud-  en 
zilversmeden-handel,  den  Waarborg  op  de  gouden  en  zilveren- 
werken,  en  de  belasting  op  dezelve,  zouden  kunnen  en  behooien 
te  worden  daargesteld. 

De  voordragten  van  het  Collegie  zullen  worden  ingezonden  aan 
het  Departement  van  Finantien ,  ten  einde  door  hetzelve  aan  Ons 
te  worden  ingediend,  met  zoodanige  consideratien  als  de  aard  der 
zaak  zal  vereischen. 

Art.  25.  Bij  vacature  van  één  der  leden  van  het  Collegie  van 
Kaden  en  Generaal-meesteren  der  Munt,  wordt  daarvan  door 
hetzelve  Collegie  kennis  gegeven  aan  Ons,  en  aan  de  Tweede 
Kamer  der  Staten-Generaal,  ten  einde  in  de  vervulling  der  vaca- 
ture overeenkomstig  het  bepaalde  bij  art.  201  van  de  Grondwet 
worde  voorzien.  ' 

Art.  26.  Wij  behouden  aan  Ons  de  benoeming  van  den  Inspec- 
teur en  Essayeur-generaal ,  en  van  den  Secretaris  van  het  Colle-ie 
van  Kaden  en  Generaal-meesters  der  Munt.  ° 


Les  Conseillers  et  Maitres-génëraux  combinent,  a  la  fin  de 
chaque  trimestre,  ces  états  et  bordereaux  mensuels  en  un  état 
genéral,  lequel  est  transmis  au  Département  des  Finances  pour 
lui  servir  de  moyen  de  contróle  du  produit  de  l'impót. 

Art.  17.  Les  diffërens  bureaux  de  Garantie  font  ë-^alement 
parvenir  au  Collége,  dans  les  premiers  jours  de  chaque  année, 
un  rapport  génëral  de  la  fabrication  qui  aura  eu  lieu  dans  leurs 
arrondissemens  respectifs,  ainsi  que  du  montant  des  droits  percus 
au  profit  du  Trésor.  durant  l'année  précédente. 

Le  Collége  comprend  les  rësultats  de  ces  difFérens  rapports  dans 
Ie  rapport  annuel  requis  par  1'art.  12  ci  dessus.  relativement  aux 
Monnaies. 

^  Art.  18.    La  décision  des   questions  en  matière  de  titre  et 

dessai  d'ouvrages  ou  espèces  dor  et  d'argent,  et  de  qui  y  ap- 
partient,  soit  que  ces  questions  s'élèvent  dans  les  Bureaux  ou 
dans  les  visites  de  surveillance,  soit  dans  le  cours  des  procédures 
dirigdes  par  ou  contre  les  employés  du  Gouvernement,  appartient 
exclusivement  au  College  des  Conseillers  et  Maitres-généraux  des 
Monnaies. 

Art.  19.  Les  Conseillers  et  Maitres-généraux  des  Monnaies 
sont  de  même  exclusivement  autorisés  a  admettre  des  Essayeurs 
de  commerce.  Nul  ne  pourra  exercer  cette  profession,  a  moins 
davoir  été  duement  examiné  et  d'avoir  obtenu,  des  Conseillers 
et  Maitres-généraux  des  Monnaies,  un  acte  d'admission  comme 
Essayeur. 

Art.  20.  Le  Collége  fait  établir  dans  chacun  des  deux  Hotels 
des  Monnaies  un  dépÓt  de  coupelles  d'eau-forte,  de  plomb-vierge 
et  d'autres  agens  dessai,  dont  tous  les  Essayeurs  devront  se 
servir  exclusivement. 


Art._21.  Le  Collége  des  Conseillers  et  Maitres-généraux  des 
Monnaies  étabhra  un  contróle  régulier  et  exact,  ainsi  qu'une  sur- 
veillance suivie  sur  la  confection  et  la  distribution  des  carrés  et 
poincons  de  l'Etat. 

Art.  22.  Le  Dépót  général  des  carrés  et  poin9ons  avec  tout 
ce  qui  y  appartient  sera  établi  dans  le  lieu  de  Ia  résidence  du 
Collége  des  Conseillers  et  Maitres-généraux. 

Le  bifFage  des  carrés  et  poin9ons  de  l'État  mis  au  rebut  comme 
usés  OU  pour  toute  autre  cause,  aura  lieu  en  présence  du  Prési- 
dent et  d'un  des  membres  du  Collége,  assistés  du  Secrétaire  et  de 
1  Inspecteur  et  Essayeur-général. 

Art.  23.  Tous  les  frais  des  Monnaies  et  de  la  Garantie  des 
ouyrages  d'or  et  d'argent  seront  mandatés,  sur  la  demande  du 
College,  des  Conseillers  et  Maitres-généraux,  par  le  Departement 
des  iinances,  de  même  manière  que  les  autres  dépenses,  portées 
au  budget  général  des  dépenses  publiques. 

Art.  24.  Le  Collége  des  Conseillers  et  Maitres-généraux  des 
Monnaies  est  autorisé  a  Nous  présenter  relativement  aux  fonc- 
tions  qui  lm  sont  couférées,  toutes  les  propositions  qu'il  iu<^era 
utiles  dans  l'intérêt  de  l'Etat.  II  s'occupera  spécialement°  de 
rechercher  les  améliorations  qui  pourraient  être  apportées  dans 
les  lois  et  régiemens  actuellement  en  vigueur  sur  le  commerce, 
la  garantie  et  le  droit  des  ouvrages  d'or  et  d'argent. 

Les  propositions  du  Collége  seront  adressées  au  Département 
des  l^inances,  pour  Nous  être  soumises  par  lui  avec  les  considé- 
rations,  que  la  natnre  de  la  chose  exigera. 


Art.  2o.  En  cas  de  vacance  d'une  des  places  au  Colléf^e  des 
Conseillers  et  Maitres-généraux  des  Monnaies.  le  Collége  en 
donne  connaissance  a  Nous,  et  è  la  Seconde  Chambre  des  Etats- 
Géneraux,  afin  d'y  être  pourvu  cofiformément  a  1'art.  201  de  la 
Loi  fondamentale. 


Art.  26.  Nous  Nous  réservons  la  nomination  de  l'fnspecteur 
et  Essayeur-général  et  du  Secrétaire  du  Collége  des  Conseillers 
et  Maitres-généraux  des  Monnaies. 


(iv».  xxif:) 
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XXIV.    Jlgemeen  Collegie  van  Raden  en  G  ener  aal-meesters  der  Munt. 
(Algemeen  "Verslag  der  Centrale  Afdeeling.) 


De  aanstelling  van  alle  Munt-officianteE ,  en  van  de  Inspecteurs , 
Controleurs,  Essayeurs,  Ontvangers  en  verdere  beambten  van  de 
Kantoren  van  Waarborg  voor  de  gouden  en  zilveren  werken, 
en  van  alle  beambten  of  bedienden  der  Generale  Administratie, 
zal  door  Ons  geschieden  uit  de  nominaiien  door  Raden  en  Gene- 
raal-meesters  aan  Ons  aan  te  bieden,  door  tusschenkomst  van  het 
Departement  van  Finantien. 

Art.  '11.  De  Raden  en  Generaal-meesteren  der  Munt,  de  In- 
specteur en  Essayeur-generaal,  de  Secretaris  van  het  Collegie,  en 
de  Ambtenaren  van  den  Waarborg,  vermogen  noch  direct,  noch 
indirect  eenigen  handel  te  drijven  of  deel  te  hebben  in  eenigen 
handel  in  goud  of  zilver  munt-materiaal,  in  gouden  of  zilveren 
speciën,  noch  ook  in  eenige  gouden  of  zilveren  werken,  of  andere 
objecten,  aan  het  regt  van  waarborg  onderworpen. 

Lasten  en  bevelen  enz. 


La  nomination  de  tous  les  fonctionnaires  des  Hotels  des  Mon- 
naies,  ainsi  que  des  Inspecteurs,  Controleurs,  Essayeurs,  Rece- 
veurs  et  autres  employés  des  Bureaux  de  Garantie  des  ouvrages 
d'or  et  d'argent,  et  enfin,  de  tous  les  fonctionnaires  ou  em- 
ployés dans  l'Administration,  est  faite  par  Nous,  d'après  la  liste 
des  candidats  que  les  Conseillers  et  Maitres-généraux  Nous  pré- 
sentent par  l'intei  inédiaire  du  Département  des  Finances. 

Art.  27.  Les  Conseillers  et  Maitres-généraux  des  Monnaies, 
rinspecteur  et  Essayeur-général ,  Ie  Secrétaire  du  College  et  les 
employés  de  la  Garantie  ne  pourront  exercer  directement  ou 
indirectement,  aucun  coramerce  en  matières  d'or  et  d'argent,  ni 
en  espèces  ou  ouvrages  d'or  ou  d'argent,  ni  enfin  en  tous  autres 
objets  quelconques,  soumis  au  droit  de  Garantie.  II  ne  pourront 
également  participer  è,  aucun  coramerce  de  cette  nature. 

Mandons  et  ordonnons,  etc. 


3.  ALGEIMEEN  VERSLAG  der  Centrale  Afdeeling  omtrent 
het  Ontwerp  van  Wet,  betredende  het  Collegie  van  Raden  en  Ocrieraal- 
meesters  van  de  Munt. 

De  Centrale  Afdeeling  zal  de  eer  hebben  aan  U  Edel  Mogenden , 
op  de  gewone  wijze ,  verslag  te  doen  van  de  aanmerkingen  der 
Afdeelingen  en  van  de  antwoorden  van  den  Minister  van  Finantien  ; 
zij  zal  tevens  de  veranderingen  aanwijzen,  welke  eenige  artikelen, 
ten  gevolge  van  het  door  de  Afdeelingen  uitgedrukt  verlangen , 
hebben  ondergaan.  (1) 

Art.  1.  Eene  Afdeeling  heeft  gevraagd  of  er  genoegzame  redenen 
bestaan,  om  het  getal  leden  tot  zes  te  brengen,  en  zoo  ja,  of  het 
dan  niet  voegzaam  ware,  dit  getal,  bij  uitsterving  of  vacature, 
tot  op  drie  te  verminderen. 

Eene  andere  Afdeeling  heeft  aangemerkt,  dat  eene  vermeerde- 
ring van  het  tegenwoordig  getal  leden  noch  noodzakelijk  ,  noch 
vooral  economiek  is.  Men  verzekert  dat  de  Administratie,  zelfs  in 
Frankrijk,  slechts  uit  drie  leden  bestaat. 

Antwoord,  n  Het  is  waar  dat  de  Administratie  in  Frankrijk 
slechts  uit  drie  leden  bestaat,  maar  men  twijfelt  of  dezelve  belast 
is  met  al  hetgeen  tot  de  ontvangst  der  comptabiliteit  van  het  regt 
van  Waarborg  betrekking  heeft.  Overigens  zoo  is  de  vermeerdering 
van  het  getal  der  leden  noodzakelijk  ,  omdat  een  derzelve  te  Brussel 
zal  wonen  ,  en  dat  een  collegie  van  twee  leden  geene  instelling 
zoude  zijn,  zoodanig  als  de  Grondwet  gewild  heeft." 

Twee  Afdeelingen  hebben  aangemerkt,  dat  het  woordje  en ,  als- 
mede dat  van  of  behoorde  weggelaten  te  worden  in  dit  en  andere 
artikelen  tusschen  de  woorden  Inspecteur,  Essayeur,  zoo  dat  men 
deze  woorden  bij  elkander  voegende,  aldus  lezen  zoude:  Inspec- 
teur-Essayeur. 

Deze  verandering  heeft  dien  ten  gevolge  plaats  gehad. 

Art.  2.  Eene  Afdeeling  heeft  gemeend,  dat  de  bepaling,  vervat 
in  de  woorden  ten  tijde  van  hunne  aanstelling ,  behoorde  weggelaten 
te  worden. 

Antwoord.    »  Men  heeft  in  deze  de  bestaande  wet  gevolgd.  " 

Art.  5.  Eene  Afdeeling  heeft  gemeend,  dat  men  den  rang  van 
Raad,  aan  den  tegenwoordigen  Inspecteur  toekennende,  dit  even- 
wel tot  geenen  vasten  regel  voor  het  vervolg  moest  maken. 

Antwoord.  »  Deze  aanmerking  schijnt  niet  gegrond,  en  men  ziet  niet 
dat  het  onvoegzaam  is  om  ook  voor  het  vervolg  aan  den  Inspecteur  en 


(i)  Nopens  den  considerans  stond  in  het  Rapport  central  nog  het  vol- 
gende: 

11  Une  Section  a  observé  que  Ie  considérant  n'est  pas  exactement  conforme 
au  teste  de  l'article  201  de  la  Loi  fondamentale ,  qui  ne  fait  pas  mention 
de    Tattribution  de  décider  toutes  les  questions  en  matière  de  titre  ou  d'essai. 

Réponse.  »  En  comparant  Ie  texte  Ilollandais  de  la  Loi  fondamentale  , 
article  201  ,  avec  Ie  texte  Francais  ,  l'on  reconnaitra  qu'il  y  a  erreur  dans 
Ie  dernier. 

» Le  traducteur  ou  ie  rédacteur  Francais  a  omis  de  rendre  dans  cette 
dernière  langue,  les  mots  de:  beüissing  der  kwestien  over  het  allooi^  essaai 
en  wat  dies  meer  is  ,  qui  se  trouvent  dans  le  texte  Hollandais." 


Essayeur-generaal  den  rang  van  KaaJ  en  Geiieraal-meester  der 
Munt  toe  te  kennen." 

Kene  andere  Afdeeling  heeft  gevraagd  ,  hoe  ingeval  de  stemmen 
kwamen  te  staken ,  de  beslissing  vallen  zoude. 

Antivoord.  »  Het  schijnt  buiten  twijfel,  dat  hier  even  als  in  alle 
andere  vergaderingen  ,  de  stem  van  den  voorzitter  beslissend  zijn 
zal.  Bovendien  wordt  het  Collegie  gerekend  gewonelijk  ten  getale 
van  vijf  leden  te  beraadslagen."  (1) 

Art.  7.  Eenige  Afdeelingen  hebben  verlangd,  dat  het  artikel 
met  uitlating  der  woorden  » slijschat "  en  »  heerlijk  regt"  alleen 
melding  maakte  van  het  den  lande  aankomende  regt. 

Hieraan  is  voldaan  geworden.  (2) 

Eene  Afdeeling  heeft  gemeend,  dat  bij  dit,  of  liever  bij  een  af- 
zonderlijk artikel  noodwendig  moest  worden  bepaald,  dat  op  bij- 
stemde  tijden  door  Generaal-meesters ,  op  eene  plegtige  wijze  de 
opening  van  de  proefdoos  zoude  geschieden,  en  de  processen- 
verbaal  aan  Z.  M.  worden  opgezonden ,  ten  einde  daarvan  afschriften 
gevoegd  zouden  worden  bij  het  verslag  of  de  algemeene  rekening, 
wegens  de  werkzaamheden  van  het  Muntwezen  ,  jaarlijks  aan  de 
Staten-Generaal  te  doen,  tevens  met  de  algemeene  rekening. 

Dit  zoude  den  zedclijken  waarborg  opleveren  voor  de  regelmatige 
uitvoering  van  de  wet  op  het  Muntwezen  in  het  Koningrijk. 

Antwoord,  n  Dit  behoort  tot  het  reglementaire.  De  wijze  waarop 
de  verificatie  van  het  essaai  geschiedt  ."levert  zoodanigen  waarborg 
op  als  verlangd  kan  worden. " 

Eene  Afdeeling  heeft  voorgesteld  uit  aanmerking  van  het  belang 
van  den  handel  in  goud  en  zilver,  een  artikel  in  te  voegen, 
van  dezen  inhoud:  »  Zoo  dikwerf  de  Raden  en  Generaal-meesters 
dit  voegzaam  zullen  oordeelen ,  zullen  zij  het  allooij  doen  verifiëren 
van  de  vreemde  nieuw  geslagen  speciën,  ten  einde  te  ontdekken 
de  wisselingen  welke  dezelve  ondergaan  hebben.  Zij  zullen  het 
allooij  bepalen  en  het  gewigt,  waarnaar  de  vreemde  speciën,  en 
het  goud  en  zilver  zal  aangenomen  worden  in  de  Munthuizen." 

Antwoord.  »  De  vreemde  speciën  hebben  wettig  geen  cours  in 
het  Rijk,  noch  worden  in  de  publieke  kassen  of  in  de  Munthuizen, 
voor  de  rekening  der  schatkist  ontvangen. 

»  De  waarde  der  vreemde  speciën  volgt  de  verandering  van  de 
cours  van  het  ongemunt  goud  en  zilver. 

).  Het  zoude  met  de  vrijheid  van  den  handel  strijdig  zijn,  wan- 
neer men  het  goud  en  zilver,  en  de  vreemde  speciën,  welke  een 
voorwerp  van  handel  uitmaken ,  wilde  tariferen." 

Art.  8.    Eene  Afdeeling  heeft  gevraagd  of  het  noodig  is  dat  er 


(l  )    In  het  Rapport  central  stond  nog  ten  slotte  liet  volgende  opgeteekend  : 
»  Une  faute  de   traduction  dans  le  texte  Francats  de  eet  article  a  été 
corrigée,  en  remplacant  le  mot  délibérative  par  celui  de  consultatwe. 

(a)  In  den  Franschen  tekst  verviel  het  woord  ré.julier.  In  het  Rapport 
central  volgde  nog  de^e  opmerking  : 

11  Une  Section  a  doute'  si  la  dénomination  de  monnaie  légale  et  de  com- 
merce ,  rend  exactement  l'expression  correspondante  du  Hollandais." 

Réponse.  »  ()n  reirouve  les  mémes  mots  dans  la  traduction  de  la  loi  du 
28  Septembre  1816 ,  pour  rétablissement  du  systême  monetaire." 


Bijlagen,  Vel  146. 
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XXIV.    Algemeen  CoUegie  van  Raden  en  Generaal-meeaiers  der  Munt. 
(Algemeen  Verslag  der  Centrale  Afdeeling.) 


twee  munten  zijn  daar  ééne  munt  voor  de  behoefte  genoeezaam 
schijnt  en  de  onkosten  van  een  dergelijk  ëtablissement  allerbe- 
vordït  oogenblik  waarin  alles  spaarzaamheid 

Antwoord.  De  munt  te  Utrecht  is  grootendeels  werkzaam 
voor  de  commercie. 

..De  kosten  van  den  muntslag  zijn  dezelfde,  of  men  een,  dan 
wel  twee  Munthuizen  heeft. 

»  Het  is  waar,  dat  het  in  order  brengen  van  het  Munthuis  te 
IJrussel,  kosten  zal  veroorzaken,  doch  deze  zullen  vergoed  wor- 
den zoo  door  de  besparing  der  transport-kosten  van  de  oude  speciën 
mt  de  Zuidelijke  Provinciën,  die  anderzins  naar  Utrecht  zouden 
moeten  worden  overgebragt,  als  van  de  nieuw  vervaardigde,  die 
worden."  ''""^  ^ebragt  zouden  moeten 

Art.  10.    Eene  Afdeeling  heeft  gemeend  dat  het  lid  van  het  hof 

„Zl    "^-^^  r^^  f  be^oe-^e^'  voegzamer  den  naam  van 

afgevaardigd  hd  of  raad,  dan  dien  van  Commissaris  des  Konin<.s 
zoude  dragen,  alzoo  het  Collegie  door  de  Grondwet  is  ingesteld! 
Antwoord.    „  Men  ziet  geene  reden  om  deze  verandering  te  maken." 

Eene  andere  Afdeeling  heeft  voorgesteld,  in  plaats  van  dit  arti- 
rnu^t  zal  zin  Commissaris  des  Konings  bij  iedere 

Antwoord.    >,  Dit  zoude  aanleiding  geven  tot  het  invoeren  van 
een  nieuw  ambt,  dat  van  Commissaris  des  Konings  bij  de  munt 

in.-van^zoodam-ge 

gehtld'gewo^derTl)?"  ""^^  "  '^'^'^^ 

H.^""?'  ,^«°%^^'ieeling  heeft  voorgesteld  de  woorden,  door 
tusschenkomst  van  het  Departement  van  Finantien,  weg  te  laten  zii 
vermeent  dat  een  collegie  bij  de  Grondwet  ingesteld,  en  welks 
^den  met  overleg  van  de  Tweede  Kamer  der  Staten-Generaal 
worden  benoemd,  onmiddellijk  met  den  Koning  handelen  moet. 

Antwoord.  „  Men  heeft  alhier,  en  in  art.  24,  de  bepalin<.en  ge- 
volgd der  tegenwoordige  wet,  waarvan  de  nuttigheid  bij  de°onder- 
vinding  13  gebleken  en  thans  nog  grooter  worden  zal ,  na  dat  het 
collegie  met  het  bestuur  van  het  regt  van  waarborg  wordt  belast. 

wJS'  ^^"^^^^eeling  heeft  gemeend  dat  de  woorden,  naar 

bevind  van  zaken  uit  dit  artikel  konden  weggelaten  worden. 

Antwoord.  „  Het  is  niet  noodig  telkens,  wanneer  een  of  twee 
Valsche  munten  ontdekt  worden,  zulks  ter  kennis  van  het  publiek 
te  brengen  hetwelk  daardoor  slechts  zoude  verontrust  worden." 

Eene  andere  Afdeeling  heeft  gevraagd  wat  men  onder  vreemde 

hnSV^'^r-Z'^'^"^''  souden  Louizen  en  Napoleons, 

buiten  Frankrijk  geslagen ,  mede  onder  die  benaming  zijn  begrepen  ? 

Antwoord.  „  Men  verstaat  door  vreemde  valsche  speciën,  die, 
W,"  f  genoegzaam  allooi  en  gewigt  hebben  ,  of  welke  in 
f^^  ^  \  «f,ee"ig  ander  metaal  zijn  geslagen  en  gegoten, 
met"hettr  of  overzilverd.    De  twfntig^franken  "stukken 

met  het  borstbeeld  van  Lodewijk  den  XVIII,  buiten  Frankrijk 

dat        W  If^'  S""""''  ^^^'^^  gehouden  worden,  om 

dat  ZIJ  hetzelfde  allooi  en  gewigt  hebben  als  die  in  de  Fransche 
munten  worden  geslagen.  Men  kent  geene  buiten  FrankrHk  ge! 
slagen  gouden  Napoleons."  aui.iijK  t,e 


Art.  14.  Eene  Afdeeling  heeft  aangemerkt,  dat  de  bii  dit  artikp 
geregeld  wordende  Administratie,  eene  wet  veronderstel?,  maar  dat 
iZ  T    V"^  gewenscht,  dkt  de  wet 

ware  voorafgegaan,  maar  is  van  meening,  dat  de  Kamer  od  de 
vervaardiging  derzelve  althans  behoort  aan  te  drlngfn  ^ 

Antwoord  „  De  wet,  welke  in  dit  opzigt  van  kracht  is  is  diV 
van  den  19den  Brumaire,  zesde  jaar,  ^elfe  voor  verbete  ^-^^f  ! 
baar  schijnt.    Overigens  wordt  het  laatste  gedeelte  der  aanmer- 

vSo'Zdl""'  ^''-  '^  ZZ, 

do^^ShiL  g'^etr:^  ^^^^  - 

Art.  18.  _  Eene  Afdeeling  zoude  verlangd  hebben  eene  meer 
naauwkeurig  omschrevene  bepaling  alhier  te  vinden,  dan  die  Tn  dl 
^oorden  en  wat  dies  meer  is,  gevonden  wordt,  ten  einde  vo^r  te 

deTvan  de  k?  --"^'^^j'^'  't^'''  ^ou de  kunnen  wor! 

den  van  de  kennisneming  over  burgerlijke  belangen.  (2) 

Antivoord.    „  Deze  zijn  de  eigen  woorden  van  de  Grondwet  ■ 
.  /fV'^^'^'  "^'"'^^  beslissing,  die  aan  het  Colle-ie 

behoort,  zich  enkel  bepaalt  tot  het  kunstm'atig  gedeelte  van  het 
Muntwezen  en  van  den  handel  in  goudenen  züveren  werlen,  en 
dat  de  uitspraak  van  alle  questien  de  meo  ettuo,  en  de  toepas  ing 
derstraffenbij  de  wetten  bepaald,  aan  den  gewonen  regterbehoot."" 

»  De  Grondwet  zoude  anderzins  zich  zelve  tegenspreken." 

Art.  22.    Men  heeft  verlangd  dat  de  Inspecteur  vdór  den  Secre- 
taris genoemd  zoude  worden.  (3) 
Hier  aan  is  voldaan. 


Nog  heeft  eene  Afdeeling  gevraagd  of  het  niet  noodig  ware  de 
bestaande  wetten  op  het  Muntwezen  bij  een  artikel  der  t°egrnwoor. 
dige,  voor  vervallen  te  verklaren.  legenwoor- 

beptJinTFrl'?"/"''  noodzakelijkheid  tot  zoodanige 

Depalmg  p.r  beslaat  maar  éene  wet  op  het  Muntwezen,  die  van 
den  28sten  September  1816." 

Eindelijk  is  aangemerkt  geworden,  dat  het  ontwerp  geen  for- 
mulier van  eed  voor  de  leden  van  het  Collegie  voorschrijf?  zoo  als 
fa^dTn  dTd.'^"  '""^^  ''''^  VereenigVe'Nedet 

meefpassel  "  voorkomend  formulier  zoude  thans  niet 

De  leden  van  het  Collegie  zullen  denzelfden  eed  als  alle  andere 
hooge  ambtenaren,  in  handen  des  Konings  afleggen." 


NB.  De  Eerste  Kamer  heeft  zich  met  dit ,  door  de  Ttoeede 
Kamer  den  7den  Mei  1819  aangenomen  wets-ontwerp 
vereemgd.    [Zie  verslag  der  Zitting  van  21  Mei  j 


(i)  Het  Rapport  central  meldt  omtrent  dit  artikel  het  vol-ende- 
De  beide  laatste  woorden  zijn  later  vervallen. 


(i)    Over  artikel  ,7  werd  in  het  Rapport  central  «emeld  : 
»  Le  mot  reqias  a  eté  remplacé  par  celui  de  ordonné.'' 

(3)    Het  Rapport  central  hield  nog  het  volgende  in  • 

Mt\f'  ""^^      après  celui  de  dans  la  penultième  ligne. 

art.  ab.    Ajin  dy  etre  pourvu,  lisez  :  afin  .ju'llj  soit  pourvu.  " 
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.  XXV.    Voorstel  van  den  lieer  Buhus  de  Gisignies  omtrent  het  Ceremonieel. 

(Voorstel.) 


XX\.  Voorstel  van  den  heer  Dubus  de  Gisignies,  betrelfende  hel  ceremonieel  Ier  ontvangst  van  den  Koning» 
en  de  wijze  van  ontwerpen,  aannemen  en  aanbieden  van  het  ,Adres  van  Antwoord  op  de  Troonrede. 


Dit  voorstel  is  zonder  gevolg  gebleven. 


1.    GELEIDENDE  NOTA  VAN  DEN  VOORSTELLER. 

Brussel,  15  Maart  1819. 

Ontwerp  aan  het  onderzoek  van  Hun  Edel  Mogenden  de  leden 
der  Tweede  Kamer  van  de  Staten-Generaal,  onderworpen  door 
hun  medelid 

Ddbus  de  Gisignies. 
Ondersteund  door  de  heeren: 
Membeéde  , 

F.  C.  DE  Heeedt  van  Eveksbebg-, 

VAN  WiCKEVOOET  CeOMMELIN  , 

J.  M.  Kempeb, 
F.  J.  DüBDS, 
Reyphixs, 
Gendebien,  en 

J.  E.  N.  VAN  LXNDEN. 


3.  VOORSTEL  betreffende  het  ceremonieel  ter  ontvangst  van  den 
het  adres  van  ojitwoord  op  de  Troonrede. 

Art.  1.  De  Staten-Generaal ,  in  de  Vereenigde  Zitting  der  beide 
Kamers,  volgens  art.  100  der  Grondwet,  benoemen  bij  monde  van 
hunnen  Voorzitter  eene  Commissie  van  zeventien  leden ,  om  Zijne 
Majesteit  te  ontvangen  aan  den  ingang  van  het  Paleis  der  Staten. 

Zes  dezer  zeventien  leden  worden  uit  de  Eerste  Kamer  geno- 
men, en  elf  uit  de  Tweede. 

Art.  2.  De  Voorzitter  volgt  alleen  de  alphabetische  orde  bij 
het  bekend  maken  der  namen  van  de  tot  voorzegde  Commissie  be- 
noemde leden. 

Art.  3.  Aan  deze  Commissie  wordt  het  vervaardigen  en  op- 
stellen opgedragen  van  het  ontwerp  van  adres ,  ter  beantwoording 
der  Aanspraak  van  den  Koning. 

Zij  vereenigt  zich  ten  dien  einde  onmiddelijk  na  de  openings- 
zitting. 

Art.  4.  Zij  benoemt  uit  haar  midden  bij  betrekkelijke  meer- 
derheid van  stemmen ,  en  bij  besloten  en  ongeteekende  briefjes , 
vijf  leden ,  waarvan  twee  der  Eerste ,  en  drie  der  Tweede  Kamer 
om  het  ontwerp  van  adres  op  te  maken. 

Art.  5.  Het  alzoo  ontworpen  adres  wordt  door  de  Commissie 
in  overweging  genomen ,  en  bij  de  volstrekte  meerderheid  der 
zeventien  leden  van  dezelve  gearresteerd. 

Art.  6.  Het  eerst  benoemde  der  drie  leden  uit  de  Tweede  Ka- 
mer ,  in  art.  4  vermeld  ,  stelt  het  ontwerp  van  adres  aan  de  Tweede 
Kamer  voor,  alwaar  hetzelve  wordt  onderzocht  en  overwogen  op 
de  wijze  voor  alle  voorstellen  bepaald. 

Art.  7.  De  Tweede  Kamer  het  ontwerp  goedkeurende ,  zendt 
hetzelve  aan  de  Eerste ,  bij  eene  eenvoudige  boodschap. 


Bruxelles,  ce  15  Mars  1819. 

Projet  soumis  a  l'examen  de  Leurs  Nobles  Puissances  les  mem- 
bres de  la  Seconde  Chambre  des  Etats-Ge'néraux  par  leur  col- 
lègue  soussigné 

DüBüs  DE  Gisignies. 

Appuyé  par  Messieurs: 

A.  C.  Membeéde, 

F.  C.  DS  Heerdt  d'Eveesbeeg, 

VAN  WiCKEVOORT  CeOMMELIN  , 

J.  M.  Kemper, 

F.  J.  Ddbüs. 

Retphins, 

Gkndebien,  en 

J.  E.  N.  VAN  Ltnden. 


Koning ,  en  de  wijze  van  ontiverpen ,  aannemen  en  aanbieden  van 


Art.  1.  Les  États-Généraux ,  Chanibres  Réunis  en  exécution 
de  l'article  100  de  la  Loi  fondamentale ,  nomment,  par  l'organe 
de  leur  Président,  une  Commission  de  dix-sept  membres,  pour 
recevoir  Sa  Majesté  a  l'entrée  du  Palais  des  Êtats. 

De  ces  dix-sept  membres ,  six  sont  pris  daus  Ie  sein  de  la  Pre- 
mière Chambre  et  onze  dans  la  Seconde. 

Art.  2.  L'ordre  alphabétique  doit  être  seul  observé  pour  la 
proclamation ,  par  Ie  Président,  des  membres  de  la  Commission. 

Art.  3.  A  cette  Commission  est  attribué  Ie  soin  de  concevoir 
et  rédiger  un  pro  jet  d'adresse  en  reponse  au  discours  Royal.  EUe 
se  réunit  k  eet  effet  immédiatement  après  que  la  séance  d'ouver- 
ture  est  levée. 

Art,  4.  Elle  forme ,  par  la  voie  du  scrutin  secret  et  a  la  ma- 
jorité  relative,  un  Comité  de  cinq  membres,  pris  dans  son  sein, 
dont  deux  de  la  Première  Chambre  et  trois  de  la  Seconde  ,  char- 
gé de  concevoir  Ie  projet  d'adresse. 

Art.  5.  Le  projet  d'adresse,  con9U  par  ce  Comité,  est  discuté 
par  la  Commission ,  et  arrêté  a  la  majorité  absolue  des  dix-sept 
membres  dont  elle  se  compose. 

Art.  6.  Le  premier  nommé  des  trois  membres  de  la  Seconde 
Chambre,  faisant  partie  du  Comité  indiqué  a  l'art.  4,  présente 
le  projet  d'adresse  a  la  seconde  Chambre,  oü  il  est  examinë 
et  discuté  d'après  le  mode  voulu  pour  toute  proposition. 

Art.  7.  Si  la  Seconde  Chambre  approuve  le  projet  d'adresse, 
elle  le  transmet  a  la  Première  Chambre  par  un  simple  message. 
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Art.  8.  De  Eerste  Kamer  het  ontwerp  aannemende,  geeft 
daarvan  aan  de  Tweede  kennis. 

Art.  9.  Indien  de  Tweede  Kamer  het  ontwerp  niet  goedkeurt, 
of  hetzelve  na  door  de  Tweede  Kamer  goedgekeurd  te  zijn ,  door 
de  Eerste  niet  wordt  aangenomen ,  zoo  gaat  de  voorzegde  Com- 
missie terstond  over  tot  het  vervaardigen  van  een  nieuw  ontwerp. 

Art.  10.  De  zeventien  leden  der  volgens  art.  1  benoemde  Com- 
missie ,  den  Voorzitter  der  Staten-Generaal  aan  het  hoofd  heb- 
bende ,  zijn  uitsluitend  belast  met  het  aanbieden  van  het  Adres 
aan  den  Koning. 

Art.  11.  Het  lid  der  Tweede  Kamer,  in  art.  6  vermeld,  doet 
aan  dezelve  Kamer  verslag  van  het  door  Zijne  Majesteit  gegeven 
antwoord. 


Art.  8.  Si  la  Première  Chambre  adopte  la  proposition ,  elle  ne 
donne  connaissance  è,  la  Seconde  Chambre. 

Art.  9.  Si  la  Seconde  Chambre  n'approuve  pas  lo  projet  d'a- 
dresse,  ou  si,  approuvé  par  celle-ci,  il  n'est  pas  adopté  par  la 
Première ,  la  Commission  pré-rappelée  s'occupe  de  suite  de  la  ré- 
daction  d'un  nouveau  projet. 

Art.  10.  Les  dix-sept  membres  de  la  Commission  nommée 
d'après  l'ait.  1,  ayant  Ie  Président  des  États-Généraux  a  leur 
tête,  sont  seuls  chargés  de  la  présentation  de  l'adresse  au  Roi. 

Art.  11.  Le  membre  de  la  Seconde  Chambre  désigné  a  Tart.  6, 
donne  communication  a  cette  Chambre  de  Ia  réponse  de  Sa 
Majesté. 


VERSLAG  DER  CENTRALE  AFDEELING ,  betreffende  het 
ontwerp  van  het  ceremonieel. 

Een  voorstel ,  geteekend  door  den  Voorzitter  der  Tweede  Kamer 
en  door  acht  leden  ondersteand ,  strekkende  om  het  ceremonieel  te 
regelen  ter  ontvangst  van  den  Koning,  bij  het  openen  van  de 
Vergadering  der  Staten-Generaal ,  en  de  wijze  om  het  adres  aan 
Zijne  Majesteit  aan  te  bieden,  is  aan  de  leden  gedrukt  rondge- 
deeld geworden.  De  Afdeelingen  hebben  dit  voorstel  overwogen  , 
en  de  Centrale  Afdeeling  zal  de  eer  hebben  aan  U  Edel  Mogenden 
verslag  te  doen  van  den  uitslag  van  het  officieus  onderzoek  des- 
wege in  de  Afdeelingen  ingesteld. 

Ten  gevolge  van  de  gemaakte  aanmerkingen ,  heeft  het  voorstel 
vooreerst  de  volgende  veranderingen  ondergaan: 

Achter  de  woorden  »  bij  het  openen"  heeft  men  deze  »  en  sluiten" 
ingevoegd.  Het  woord  »  vervaardigen"  is ,  in  art.  3  uitgelaten. 
Het  4de  en  5de  artikel  zijn  in  een  eenig  vereenigd  geworden ,  door 
in  de  laatste  regel  van  het  4de  te  lezen  »  op  te  maken ,  hetwelk 
door  de  Commissie ,  enz." 

Het  6de  artikel,  thans  het  5de  geworden,  is  aldus  veranderd: 

»  Het  eerstbenoemde  der  drie  leden,  uit  de  Tweede  Kamer,  in 
art.  4  vermeld ,  biedt  het  ontwerp  van  adres  aan  de  Tweede 
Kamer  aan ,  alwaar  hetzelve  wordt  onderzocht  en  overwogen  op 
de  wijze,  voorgeschreven  voor  alle  ontwerpen  van  wet." 

Het  ontwerp  is  door  den  Voorzitter  der  Eerste  Kamer  aan  de 
meeste  der  leden  van  dezelve  medegedeeld  geworden.  Zij  hebben 
gemeend  zoodanig  voorstel  nimmer  te  kunnen  aannemen  ,  ten  ware 
daarin  bepaald  wierd,  dat  de  leden  van  de  Commissie  tot  het  ont- 
werpen van  het  adres  voor  de  helft  uit  ieder  der  Kamers  zouden 
benoemd  worden. 

De  Afdeelingen  der  Tweede  Kamer  hebben  zich  genegen  ge- 
toond ,  om  het  voorstel  aan  te  nemen ,  doch  geenszins  de  door 
de  Eerste  Kamer  verlangde  bepaling.  Eene  eenige  Afdeeling  heeft 
gemeend ,  dat  die  bepaling  aanneembaar  is. 

Eene  Afdeeling  heeft  de  uitdrukking  afgekeurd  van  »  Voorzit- 
ter der  Staten-Generaal".  Volgens  hare  meening  moest  men  le- 
zen:  "Voorzitter  der  Eerste  Kamer,  welke,  volgens  art.  104  der 
Grondwet,  het  beleid  der  Vergadering  heeft." 

Men  merkt  hierop  aan,  dat  in  de  communicatien ,  welke  plaats 


gehad  hebben  bij  gelegenheid  van  het  aanbieden  van  het  adres , 
in  het  begin  der  tegenwoordige  zitting  (zie  de  Notulen  van  den 
Sisten  October  I81ö)  de  uitdrukking  van  Voorzitter  der  Staten- 
Generaal  door  de  Kamer  is  gebruikt  geworden. 

NB.  Aan  de  Eerste  Kamer  werd  dit  voorstel  medegedeeld  ^ 
gelijk  blijkt  uit  den  inhoud  van  het  Algemeen  verslag. 
Daarop  is  van  wege  den  Voorzitter  der  Eerste  Kamer 
de  volgende  brief  aan  den  voorsteller  gezonden.  (1) 

Brdxelles,  7  Mai  1819. 
Monsieur  et  Très-Honoré  Collègue! 

J'ai  soumis  a  la  plupart  de  mes  collègues,  au  moyen  d'une 
communication  officiease ,  la  proposiiion  dont  vous  m'avez  fait 
part,  pour  arrêter  Ie  cérémonial  a  suivre,  lors  de  I'ouverture  et 
de  Ia  clóture  par  Ie  Roi,  de  la  session  des  Etats-Généraux ,  et 
sur  le  mode  de  procéder  a  la  rédaction ,  a  l'adoption  et  a  Ia 
présentation  d'une  adresse  en  réponse  aux  discours  prononcés 
par  Sa  Majesté. 

La  prédiction  que  j'ai  été  dans  le  cas  de  vous  faire  déja  Ia 
première  fois ,  que  vous  m'avez  fait  I'honneur  de  m'entretenir 
confidentiellement  a  ce  sujet,  a  été  entièrement  réalisée ;  aucun 
des  membres  de  Ia  Première  Chambre,  qui  ont  été  consultés,  ne 
pouvant  agréer  un  projet  de  cette  nature,  qui  n'ait  pour  première 
base  une  parité  parfaite  de  membres  de  chaque  Chambre  dans  le 
comité,  chargé  de  rédiger  l'adresse  dont  il  s'agit. 

Je  me  dispense  de  vous  entretenir  des  autres  réflexions ,  aux- 
quelles  Ie  projet  a  donné  lieu,  en  me  bornant  a  vous  prier  d'agréer 
l'assurance  de  ma  haute  considération. 

[Signé]  RoëLL. 
Président  de  la  le  Chambre  des  Etats-Généraux, 


(i)  Deze  brief  is  niet  gedrukt  geweest.  Zie  ook  over  de  Lehaiuleling 
dezer  zaak  Journal  Général  des  Pajs-Bas,  n°.  a45  en  L.  W.  J.  de  Geer. 
yJntécédenten.  Tweede  Kamer  der  Staten-Generaal,  hl.  48. 

Nopens  dit  onderwerp  staat  niets  in  de  Officiële  Notulen  opgeteekend. 
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XXVI.    Regi  van  Patent. 
(Koninklijke  Boodschap;  Ontwerp  van  Wet.) 


XXYI.   Regl  van  Patent. 


De  beraadslagingen  over  dit  wets-ontwerp  komen  voor  in  het  verslag  der  Zitting  van  IS  Mei  1819. 


aan  U  Edel  Mogenden  ter 


1.    KONINKLIJKE  BOODSCHAP,  ^ngeko.^en  in  de  .iuing  van  den  Uden  Maart  1819. 
Edel  MoGEïfDE  Heeken! 

Een  ontwerp  van  wet,  houdende  eene  nieuwe  ordonnanti'p  nn  h^t  *  ,    ,  . 

overweging  aangeboden.  oraonnantie  op  het  regt  van  Patent,  wordt  hiernevens 

Bij  het  daarstellen  van  dat  ontwerp  is,  zooveel  de  aard  der  ^aak  fn^n^t    ■     v.  .  ,  , 

schuldigen  met  die  der  schatkist  overeen  te  brengen    en  ruimte  voor  1.1      •1^-,.  ''    oog  gehouden,  om  de  belangen  der  belasting. 

Wij  vertrouwen,  dat  U  Edel  Mogenden  bevinden  zuUen  Tt  dit  dnll'  ^f'^^''''  ^'^'^  uitvoering  te  laten, 
rende  zal  kunnen  vervangen.  '         "^'^  "^"^^  ^'^^  morden  bereikt,  wanneer  deze  wet  de  thans  nog  vige- 

En  hiermede  bevelen  Wij  ü,  Edel  Mogende  Heeren,  in  Godes  heilige  bescherming. 
Brussel,  den  15den  Maart  1819. 

WILLEM. 


ONTWERP  VAN  WET  houdende  nieawe  bepalingen  op  het  Regt  van  Patent. 


Wij  WILLEM,  enz. 

Alzoo  Wij  in  overweging  hebben  genomen  de  noodzakelijkheid 
om  de  ordonnantie  op  het  regt  van  Patent,  gevoegd  bij  de  wet 
van  den  llden  Februarij  1816,  te  hierzien,  en  om  op  dat  middel 
nieuwe  wetsbepalingen  daar  te  stellen; 

Zoo  is  het,  dat  Wij,  den  Raad  van  State  gehoord,  en  met  ge- 
meen overleg  der  Staten-Generaal ,  hebben  goedgevonden  en  ver- 
staan,  zoo  als  Wij  goedvinden  en  verstaan  bij  deze,  te  arresteren 
de  hierna  volgende  bepalingen; 

Art.  1, 

Een  iegelijk,  welke  eenig  beroep  oj  bedrijf  uitoefent,  moet  daartoe 
voorzien  zijn  van  Patent. 

Niemand  zal  vermogen  eenigen  handel,  beroep,  bedriit,  hand- 
werk of  nering,  bij  artikel  3  dezer  wet  niet  vrijgesteld,  uit  te  oefe- 
nen, _ot  in  deszelft  naam  te  doen  uitoefenen,  ten  zii  daartoe 
voorzien  van  een  Patent. 

_  Het  geven  of  houden  van  de  spelen  en  vermakelijkheden ,  vermeld 
m  de  tabel  n».  15,  bij  deze  wet  ge.oegd,  wordt  in  deze  met  de 
uitoetening  van  een  beroep  gelijk  gesteld. 

Vrouwen  zijn,  even  gelijk  de  mannen,  tot  het  nemen  van  Patent 
verphgt;  nogtans  zullen  de  gehuwde  vrouwen  geen  afzonderlijk 
Patent  behoeven,  wegens  het  beroep,  hetwelk  zij  gemeenschappelijk 
met  hare  mannen  uitoefenen.  trtf  j 

Art.  2. 

Het  Patent  geeft  bevoegdheid  om  het  bedrijf  uit  te  oefenen,  onder 
zekere  bepalingen. 

Het  Patent  zal  den  persoon  ,  aan  wien  hetzelve  is  verleend 
bevoegdheid  geven,  om,  gedurenden  den  tijd.  waar  over  hetzelve 
is  uitgegeven,  den  daarin  vermelden  handel,  bedrijf,  beroep  of 
nermg  allerwege,  waar  hij  zulks  zoude  mogen  verkiezen,  uit  te 
oefenen;  echter  zullen  de  Patenten,  welke  aan  eenig  persoon  moe- 
ten zijn  uitgereikt  wegens  beroepen  of  bedrijven,  waarvan  de 
uitoefening  aan  denzei  ven,  door  of  uit  krachte  van  's  Lands  wetten, 
of_  door  Ons  goedgekeurde  verordeningen,  het  zij  bepaaldelijk,  hei 
ZIJ  voorwaardelijk,  is,  of  zoude  kunnen  worden  verboden,  van 
geen  kracht  zijn.  ' 

Een  iegelijk  is  verpligt ,  zich,  in  de  uitoefening  van  zijnen  han- 
del,  beroep,  bedrijf,  handwerk  of  nering,  te  gedragen  naar  de 
verordeningen  van  algemeene  en  plaatselijke  poUtie ;  tn  zullen  de 


Nous  GUILLAUME,  etc. 

Ayant  pris  en  considëration ,  la  nécessité  de  revoir  1'ordonnance 
sur  Ic  droit  de  Patente,  annexée  k  la  loi  du  11  Février  18] 6 
et  d'éfablir  une  nouvelle  le'gislation  sur  la  matière;  ' 

A  ces  causes,  Notre  Conseil  d'État  entendu,  et  de  commun  ae- 
cord  avec  les  États-Génëraux,  avonsstatué,  comme  Nous  statuoni 
par  les  présentes: 

Art.  1. 

Tous  ceux  qui  exercent  une  profession  ou  métier,  doivent  être  munis 
a  eet  effet  d'une  Patente. 

Personne  ne  pourra  exercer  par  elle-même  ou  faire  exercer  en 
son  nom,  un  comraerce,  profession,  industrie,  métier  ou  débit, 
non  exemptés  par  1'art.  3  de  la  présente  loi,  a  moins  d'êtremunie 
è,  eet  effet  d'une  Patente. 

L'entreprise  ou  l'établissement  des  jeux  et  amusemens,  spécifiés 
au  tableau  n».  15  annexé  è,  la  présente  loi,  est,  en  matière  de 
Patente,  assimilé  a  l'exercice  d'une  profession. 

Les  femmes  sont,  de  même  que  les  hommes,  tenues  de  se  munir 
d'une  Patente:  néanmoins  les  femmes  mariées  ne  sont  pas  pas- 
sibles  d'une  Patente  particulière  et  distincte  pour  les  professions 
qu'elles  exercent  en  commun  avec  leurs  maris. 

Art.  2. 

La  Patente  autorise  l'exercice  des  professions  y  relatées  sous 
quelques  limitations. 

La  Patente  donnera  h  Ia  personne,  h,  qui  el!e  est  accordée,  la 
faculté  d'exercer,  pendant  Ie  temps  pour  lequel  elle  a  été  délivrée, 
et  partout  oü  Ie  patenté  Ie  jugera  convenable ,  Ie  commerce', 
profession,  métier,  industrie  et  débit  y  mentionnés.  Seront 
néanmoins  considérées  comme  de  nulle  valeur,  les  Patentes  qui 
seraient  délivrées  a  des  individus,  pour  des  professions  ou  métiers, 
dont  l'exercice  leur  serait  définitivement  ou  conditionnellement 
interdit  par  les  lois  ou  par  les  régiemens  approuvés  par  Nous. 

Chacun  se  conformera  dans  l'exercice  de  son  commerce, profession, 
industrie,  métier  ou  débit.  aux  régiemens  de  police  générale  et 
locale;  en  cas  de  contra  ven  tion  par  récidive  è,  eet  égard,  la  Patente 


Bijlagen.  Vel  147. 
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Patenten  der  overtreders,  ingeval  van  herhaald  vergrijp  tegen  de 
gezegde  verordeningen,  voor  het  overige  gedeelte  des  jaars,  bij 
vonnis  van  den  regter  kunnen  worden  ingetrokken. 


Art.  3. 

Voor  welke  beroepen  geen  Patent  wordt  vereischt. 

Zullen  niet  van  Patent  behoeven  te  zijn  voorzien  de  navolgende, 
als: 

•  a.  Geestelijke  personen,  onderwyzers  in  den  godsdienst,  kos- 
ters en  andere  kerkobedienden. 

è.  De  uit  's  Rijks- ,  gemeente-,  of  dijk-  en  polderkassen  be- 
zoldigde openbare  ambtenaren  en  bedienden,  waaronder  ook  de 
hoogleeraren  ,  onderwijzers  en  bedienden  aan  de  hoogere  en  lagere 
scholen.  ° 

_  Deze  vrijdom  strekt  zich  niet  uit  tot  die  personen,  welke  in 
dienst  des  Rijks,  der  gemeenten  of  van  de  dijk-  en  polderbesturen, 
voor  eigen  rekening,  het  zij  bij  aanneming,  in  dagloon,  of  bij  het 
stuk,  arbeiden,  even  zoo  min  als  tot  de  ambtenaren  en  bedien- 
den, welke,  bij  deze  wet,  uitdrukkelijk  onder  de  patentpligtigen 
gesteld  worden. 

c.  Klerken  en  kantoorbedienden  van  de  hier  vorengenoemde 
vrijgestelde  ambtenaren. 

d.  Advocaten. 

e.  De  vaste  bezoldiging  genietende  artsen,  wondheelers,  vroed- 
meesters  en  artsenijmengers ,  aangesteld  bij  de  legers ,  in  hospita- 
len, in  plaatselijke  zieken-,  gast-,  armen-,  wees-,  of  andere 
godshuizen  en  openbare  gestichten  van  weldadigheid,  of  tot  het 
bedienen  der  huiszittende  armen,  en  znlks  alléén  in  die  betrekkingen. 

ƒ.  Deurwaarders  bij  's  Rijks  middelen. 

g.  Bedienden  en  opzieners  in  de  wees-,  gast-  en  andere  gods- 
huizen en  dergelijke  openbare  weldadige  gestichten. 

h.  Paarden-postmeesters. 

i.  Beleenbanken  voor  rekening  van  gemeenten  of  openbare  wel- 
dadige gestichten  gehouden  wordende;  openbare  inrigtingen  van 
weldadigheid  voor  het  onderwijs  der  jeugd  ,  in  eenigerlei  soort  van 
handwerk,  voor  zoo  veel  de  winsten,  daar  uit  spruitende,  tea  voor- 
deele  van  de  gestichten  zelve  komen,  alsmede  dezulke  door  welke 
aan  armen,  bedelaars  en  geconfineerden  arbeid  verschaft  wordt. 

h.  Schilders,  graveurs  van  koperen  platen,  teekenaars  opsteen- 
platen, penningsnijders  en  beeldhouwers ,  alle  als  kunstenaars  be- 
schouwd, en  voor  zoo  verre  zij  niets  dan  eigen  arbeid  verkoopen 
noch  ook  voor  fabrieken  werken  of  lessen  geven  ,  waarvoor  zij  door 
hunne  leerlingen  worden  betaald. 

l.  Landbouwers  (waaronder  ook  de  warmoeziers) ,  voor  zoo 
verre  zij  de  vruchten  van  de  door  hen  bebouwde  landen  of  tuinen 
of  de  voortbrengsels  van  hun  yee,  niet  anders  dan  innatura,  verkoo- 
pen ,  —  staande  het  nogthans  aan  dezen  vrij  om  de  melk  van  hun  vee, 
en  de  vruchten  hunner  boom-  of  wijngaarden  zoodanige  bewerking 
te  doen  ondergaan  als  waarvoor  dezelve  vatbaar  zijn,  en  die  alzoo 
verwerkt  te  verkoopen  zonder  deswege  zich  van  patent  te  moeten 
voorzien;  —  en  wordt  het  laatstgen-.eldc  almede  toegestaan  aan 
de  vlas-  en  hennepbouwende  landlieden,  voor  zoo  veel  zij  van 
hun  vlas  of  hennep  doek  weven ,  en  daartoe  niet  meer  dan  twee 
weefgetouwen  tevens  aan  den  gang  houden. 

m.  Schippers  ,  schuitenvoerders  en  zeevarende  lieden ,  benevens 
de  veer-  en  pontlieden,  en  zulks  alleen  voor  den  vervoer  van  per- 
sonen of  goederen,  en  niet  voor  den  handel  welken  zij  mogten 
drijven. 

n.    Loodsen  en  visschers. 

O.  De  eigenaars  en  ondernemers  van  steengroeven,  veengraverijen 
steenkolen  en  andere  mijnen  en  groeven,  welke  zich  bepalen  bij 
den  verkoop  in  natura  der  door  hen  uitgegravene  stoffen. 

p.  Inlanders,  welke,  zonder  uit  hunne  huizen  te  verkoopen, 
m  de  straten  en  op  de  markten  vruchten,  moesgroente,  eijeren 
en  andere  geringe  eetwaren,  alsmede  brandhout,  turf,  steen-  en 
houtskolen  en  zwavelstokken  voor  hunne  eigene  of  voor  anderer  reke- 
ning uitventen  of  met  visch  ter  verkoop  omloopen. 

Deae  vrijdom  strekt  zich  niet  verder  uit,  dan  tot  de  opgenoemde 
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du  contrevenant  pourra  par  sentence  judiciaire  être  révoquée  pour 
Ie  reste  de  l'année. 


Art.  3. 

Professions  no7i  assujeltlea  a  la  Patente. 
Sont  exempts  de  Patente: 

a.  Les  ecclésiastiques ,  les  catéchistes,  les  marguilliers ,  et 
toutes  autres  personnes  attachées  au  service  des  églises. 

b.  Les  fonctionnaires  et  employés  publics,  jouissant  d'nn  traite- 
ment  payé  par  l'Etat  ou  par  les  administrations  des  communes, 
digues  ou  polders,  j  compris  les  professeurs,  instituteurs  et  em- 
ployés des  universités  et  des  écoles  de  toute  classe. 

Cette  franchise  ne  s'étend  pas  aux  personnes  qui  travaillent  au 
service  de  l'Etat  et  des  administrations  des  communes,  digues 
et  polders,  pour  leur  propre  compte,  par  entreprise,  a  la  journée, 
OU  a  Ia  pièce ,  ni  les  fonctionnaires  et  employé^  nominativement 
désignés  comme  passibles  de  Patente  par  la  présente  loi. 

c.  Les  commis  et  autres  employés  des  fonctionnaires  publics 
exemptés  ci-dessus. 

d.  Les  avocats. 

e.  Les  médecins,  chirurgiens,  accoucheurs  et  pharmaciens , 
jouissant  d'un  traitement  fixé,  et  attachés,  soit  a  Tarinée,  soit 
aux  hópitaux  ou  hospices  militaires  ou  civils,  dépots  de  raendi- 
cité,  maisons  d'orphelins,  ou  autres  maisons  de  charité  publique, 
soit  au  traitement  des  indigens  a  domicile. 

Cette  exemption  est  restreinte  aux  seuls  services  ci-dessus  précisés. 

ƒ.    Les  porteurs  de  contraintes  pour  Ie  recouvrement  des  con- 
tributions  publiques. 

g.  Les  employés  et  surveillans  dans  les  hópitaux,  hospices  et 
autres  établissemens  publics  de  bienfaisance. 

h.  Lea  maitres  de  la  poste  aux  chevaux. 

i.  Les  Monts-de-Piété  tenus  pour  compte  des  communes  et  des 
hospices  publics ,  les  fondations  de  charité  publiques  destinées  è 
enseigner  des  métiers  a  la  jeunesse,  pour  autant  que  les  bénéfices 
résaltant  du  travail  des  élèves ,  tournent  au  profit  des  dites  fon- 
dations ;  les  établissemens  publics  destinés  a  fournir  de  l'ouvrage 
aux  pauvres,  aux  mendians  et  aux  confinés. 

k.  Les  peintres,  graveurs  en  taille-douce  et  en  médailles,  des- 
sinateurs  lithographiques  ,  sculpteurs  ,  tous  comrae  artisf es ,  pour 
autant  qu'ils  ne  livrent  au  commerce  que  leurs  propres  ouvrages, 
qu'ils  ne  travaillent  pas  pour  des  fabriques ,  et  qu'ils  ne  retirent 
point  un  salaire  de  leurs  élèves  ,  pour  les  le9ons  qu'ils  leur  donnent. 

l.  Les  cu'.tivateurs  (y  compris  les  jardiniers-potagers),  pour- 
autant  qu'il  ne  vendent  qu'en  nature  Ie  produit  de  leurs  terres , 
jardins  ou  bétail.  Ils  auroni  néanmoius  la  faculté  de  faire  subir 
au  lait  de  leurs  bestiaux ,  aux  fruits  de  leurs  vergers  et  vignes, 
toutes  les  ppérations  et  manipulations  dont  ces  objets  sont  suscep- 
tibles ,  et  de  les  livrer  ensuite  au  commerce,  sans  devenir  de  ce 
chef  passibles  de  Patente;  la  iiiême  faculié  est  aecordée  aux  cul-  ' 
tivateurs  de  lin  et  de  chanvre ,  dans  Ie  cas  seulement  oü  ils  en 
fabriqueraient  de  la  toile  et  n'employeraient  a  cette  fabrication  que 
deux  métiers  a  la  fois. 


m.  ^  Les  patrons  de  navires ,  bateliers  et  marins,  y  compris  les 
bateliers  des  bacs  et  bateaux  servant  au  transport  des  voyageurs 
et  des  marchandises.  du  chef  seulement  de  ce  transport,  sans  que 
cette  exemption  puisse  s'étendre  au  commerce  auquel  ils  se 
livreraient. 

n.    Lea  pilotes  cotiers  ou  lamaneurs,  les  pêcheurs. 

O.  Les  propriétaires  on  exploitans  de  carrières ,  tourbières , 
houillères  et  autres  mines  ou  rainières ,  qui  se  bornent  è.  vendre 
les  matisres  brutes  qu'ils  ont  extraites. 

p.  Les  régnicoles  qui ,  sans  vendre  a  leur  domicile ,  débitent 
pour  leur  propre  compte  ou  pour  Ie  compte  d'autrui ,  dans  les 
rues  OU  les  marchés ,  des  frnits  ,  légumes,  ceufs  et  autres  menus 
comestibles,  du  bois  de  chaufFage,  des  tourbes,  du  charbon  de 
terre  ou  de  bois ,  et  des  allumettes ,  ainsi  que  ceux  qui  colpor- 
tent du  poisson. 

Cette  exemption  ne  concerne  toutefois  que  les  individus  qui 
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personen  zelve,  en  is  niet  toepasselijk  op  degenen  welke  anderen 
met  dien  verkoop  voor  hunne  rekening  mogtcn  belasten. 

q.    Ondermeesters  en  ondermeesteressen  op  scholen. 

r.  De  alléén,  of  alleen  met  behulp  van  hunne  huisgenoo ten, 
(de  inwonende  dienstboden  daaronder  begrepen)  arbeidende: 

Bezem-  en  heiboendermakers. 

Vischnettenbreijers. 

Kousenbreijers. 

Klompen-  of  holblokmakers. 

Hoepelmakers. 

Stoelenmatters. 

Wevers-kaardenmakers. 

Kantwerkers. 

Lakenkopers. 

Touw-  of  werkpluizers. 

Zwavelatokmakers. 

Houtskolenbranders. 

Hekelaars,  kloppers  en  andere  bereiders  van  hennep  en  vlas, 
zonder  andere  dan  hand-klopmolens. 

Katoen-  en  wolpluizers  en  kaarders,  \ 
Zij  die  de  wol  kammen,  izonder  kunst- 
Zij  die  de  wol  op  het  laken  brengen,    \  werktuigen 
Droogscheerders,  \  arbeidende. 
Spinners  van  allerlei  soort,  ) 


s.  De  slechts  één  weefgetouw  aan  den  gang  houdende  wevers 
en  linnenreders. 

t.    Afschrijvers  of  kopijisten  te  hunnent  arbeidend. 
Goochelaars,  muzijkanten,  springers  en  andere  dergelijken  hun 
bedrijf  langs  de  straten  uitoefenende. 
Hnisselijke,  dienst-  en  werkboden. 

De  alleen  arbeidende,  of  in  de  huizen  van  bijzondere  personen 
uit  werken  gaande,  wollen-  en  linnennaaisters. 
Klein-kinderschool-houdsters. 
Schoenlappers. 
Vroedvrouwen  en  bakers. 
Zieken-oppassers. 
Doodgravers  ten  platten  lande. 

u.  De  alleen  werkende  waschvrouwen  en  stijfsters,  en  vrouwen- 
mutsenmaaksters en  plooisters,  geen  winkel  doende. 

V.  Alle  inlandsche  gezellen,  knechts  en  werklieden  in  dienst 
van  bazen  of  meesters,  hetzelfde  beroep  als  zij  uitoefenende,  hetzij 
dezelve  in  de  fabrieken,  werkplaatsen  of  winkels  hunner  meesters 
arbeiden,  of  door  dezen  daar  buiten  in  hunnen  naam  uit  werken 
gezonden  worden. 

En  zijn  onder  dezelven  niet  begrepen  degenen  welke  voor  hunne 
eigene  rekening,  of  te  hunnent  voor  rekening  van  fabriekanten, 
bazen  of  meesters  arbeiden ,  maar  zullen  die  personen  zelve  als 
fabriekanten,  werkbazen  of  meesters  worden  aangemerkt  en  als 
zoodanig  gepatenteerd. 

10.  Inlandsche  daglooners,  arbeiders,  sjouwers,  kaai-,  waag- 
en  kraan  werkers,  kruijers  en  dergelijken. 

X.  Al  dezulken,  welke  eenigerlei  waren,  goederen  of  voor- 
werpen, alleenlijk  voor  eigen  huishoudelijk  gebruik  of  ter  bemes- 
ting hunner  landerijen,  vervaardigen  of  toebereiden. 

De  bij  dit  artikel  toegestane  vrijstellingen  zullen  den  vrijgestel- 
den niet  ontslaan  van  de  verpligting  tot  het  nemen  van  Patent, 
wegens  de  door  hen  uitgeoefend  wordende  niet  vrijgestelde  beroepen. 


Art.  4. 

Begt  op  het  Palent  te  heffen. 

Er  zal  op  de  Patenten  een  regt  ten  behoeve  van  den  Lande  worden 
géheven,  en  zulks  overeenkomstig  de  bepalingen  vervat  in  deze 
wet  en  de  tarieven,  onder  A  en  B,  mitsgaders  in  de  tabellen 
onder  n».  1  tot  15  bij  dezelve  gevoegd,  als  daarmede  een  geheel 
uitmakende. 


exercent  personnellement  Ie  débit  dont  il  s'agit,  et  n'est  point 
applicable  aux  marchamls  qui  commettent  d'autres  personnes  k 
l'efFet  d'opërer  ce  débit  pour  leur  compte. 

q.    Les  sous-maitres  et  sous-maitresses  dans  les  écoles. 

r.    Les  fabricans  de  balais  et  brosses  de  bruyère: 

Les  faiseurs  de  filets  a  pêcher. 
Les  tricoteurs  de  bas. 
Les  sabotiers. 
Les  cercliers. 

Les  erapailleurs  de  chaises. 

Les  cardiers. 

Les  ouvriers  en  dentelles. 

Les  éplucheurs  ou  épouillers  de  draps. 

Les  éplucheurs  de  cordes  ou  d'étoupes. 

Les  faiseurs  d'allumettes. 

Les  charbonniers  (qui  font  Ie  charbon  de  bois). 

Les  affineurs,  sépareurs,  batteurs,  peigneurs  et  autres  apprêteurs 
de  chanvre  et  de  lin  ,  qui  n'employent  d'autres  moulins  ^  battre 
que  ceux  mus  a  la  main. 

Les  éplucheurs  et  les  cardeurs  de  coton  et  de  laine. 

Les  friseiirs  et  peigneurs  de  laine. 

Les  laineurs  ou  friseurs  de  draps. 

Les  tordeurs  de  draps. 

Les  fileurs  de  toute  espèce ,  s'ils  travaillent  des  mains ,  sans 
mécaniques. 

Les  artisans  prénommés  ne  sont  admis  a  l'exemption  que  pour 
autant  qu'ils  travaillent  seuls,  ou  assistés  seulement  de  leur  familie 
et  domestiques  a  deraeure. 

s.  Les  tisserands  et  les  ouvriers  en  toile  de  lin ,  qui  n'occupent 
qu'un  seul  métier. 

t.    Les  copistes  ou  expéditionnaires  travaillant  chez  eux. 
Les  bateleurs ,  joueurs  de  gobelets ,  ménétriers  ,  voltigeurs  et 
autres  du  même  genre ,  exer^.ant  leur  profession  dans  les  rues. 
Les  domestiques  a  gages  et  a  demeure. 

Les  tailleuses  et  les  couturières  en  linge  qui  travaillent  chez 
des  particuliers  ,  ou  seules  chez  elles. 

Les  maitresses  des  écoles  pour  les  jeunes  enfans. 
Les  savetiers. 

Les  accoucheuses  et  gardes-couches. 
Les  gardes-malades. 

Les  fossoyeurs  dans  les  communes  rurales. 

tl.  Les  blanchisseuses  et  repasseuses,  ainsi  que  les  faiseuses  de 
bonnets  et  coiffes  de  femmes,  pour  autant  qu'elles  travaillent  seules 
et  ne  tiennent  pas  boutique. 

V.  Tous  les  compagnons,  ouvriers  et  apprentifs  indigènes,  tra- 
vaillant chez  des  maitres  du  même  état ,  soit  que  ceux-ci  les 
employent  dans  l'intérieur  de  leurs  usines  ou  ateliers ,  ou  les 
envoyent  travailler  au  dehors. 

Ne  sont  point  assimilés  aux  ouvriers  prénommés ,  ceux  qui 
travaillent  pour  leur  propre  compte  ou  qui  exercent  chez  eux  un 
métier  quelconque,  pour  Ie  compte  de  fabricans,  chefs  ou  maitres 
ouvriers;  ces  derniers  seront  considérés,  comme  rentrant  dans  Ia 
classe  des  fabricans,  chefs  ou  maitres  ouvriers,  et  deviendront 
comme  tels  ,  passibles  de  Ia  patente. 

w.  Les  journaliers  ,  manoeuvres,  porte-faix  ,  brouetteurs,  ou- 
vriers aux  poids  publiés  et  grues ,  et  autres  du  même  genre, 
reconnus  indigènes. 

X.  Enfin  tous  ceux  qui  fahriquent  ou  préparent  des  objets  ou 
matières  quelconques  pour  leur  usage  domestique,  ou  pour  servir 
k  l'engrais  de  leurs  terres  exclusivement. 

L'exemption  accordée  par  Ie  présent  article,  ne  pourra  toutefois 
dispenser  ceux  a  qui  elle  est  accordée,  de  se  munir  d'une  Patente 
pour  toute  autre  profession  non  exemptée  qu'ils  exerceraient. 


Art.  4. 
Qtwtité  du  droit  de  Patente. 

II  sera  per^u  au  profit  de  l'Etat  un  droit  de  Patente,  tel  qu'il 
se  trouve  reglé  par  la  présente  loi  et  par  les  tarifs  cotés  A  et  B , 
et  les  tableaux  numerotés  de  1  a  15,  y  annexés  comme  parties 
inhérente». 
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Art.  5. 

Hoe  de  niet  bij  de  wet  genoemd*  beroepen  moeten  worden  belast. 

Het  Patentregt  wegens  zoodanige  beroepen,  bedrijven  of  hande- 
ingen,  welke  in  deze  wet  niet  met  name  zijn  uitgedrukt,  zal 
jeregeld  worden  op  den  voet  van  dat  hetwelk  bepaald  is  voor 
Ie  zoodanigen  der  beroepen,  bedrijven  of  handelingen,  waarmede 
lezelve  zoo  in  derzelver  aard  ,  als  in  betrekking  tot  de  winsten 
ivelke  zij  opleveren,  de  meeste  overeenkomst  hebben. 

Art.  6. 

Rangschikldng  der  Patentpligtigen  in  klassen;  regten  aan  de 
klassen  verbonden ;  rangen  der  gemeenten. 

§  1.  Ter  regeling  van  de  hoegrootheid  der  belasting  voor  de 
)eroepen  en  bedrijven,  in  de  tabellen  n°.  1,  2,  4,  5,  6,  7,  8, 
LI,  12,  13  en  14  opgenoemd  ,  worden  bij  die  tabellen  een  of  meerdere 
dassen  aangewezen ,  waaronder  ieder  dier  beroepen  of  bedrijven 
noet  worden  gebragt,  en  zullen  de  Patentpligtigen,  voor  welker 
)eroepen  meer  dan  ééne  klasse  is  aangewezen,  zonder  dat  daarbij 
evens  bepaalde  omstandigheden  tot  regeling  der  klassificatie  wor- 
len  vastgesteld,  door  de  personen  in  art.  22  genoemd,  moeten  worden 
gerangschikt  in  diegene  der  voor  dezelve  opengestelde  klassen , 
rvaarin  zij  geacht  zullen  worden  te  behooren ,  naarmate  van  de 
litgebreidheid  en  winstgevendheid  van  hunne  zaken  ,  handel  of 
)eroep,  in  vergelijking  met  die  van  anderen  ,  welke  hetzelfde  be- 
•oep,  in  dezelfde  gemeente  of  in  de  naburige  gemeenten  van  den- 
;elfden  rang  uitoefenen. 

§  2.  Het  regt  voor  elke  klasse  verschuldigd,  wordt  vastge- 
iteld,  te  weten: 

Dat  voor  de  beroepen  of  bedrijven,  in  de  tabellen  n".  1,  2, 
ir,  5,  6,  7,  8  en  11  voorkomende  bij  het  tarief  geteekend  A, 
in  dat  voor  de  beroepen  welke  in  de  tabellen  n».  12,  13  en  14 
;ijn  vermeld  bij  het  tarief  geteekend  B. 

§  3.  Het  regt  verbonden  aan  iedere  der  klassen  in  het  tarief 
\.  voorkomende,  is  in  alle  gemeenten  gelijk. 

Het  regt  voor  iedere  der  klassen  bij  het  tarief  B  bepaald,  ver- 
chilt  naar  de  rangen  aan  de  gemeenten ,  waar  de  Patentpligtigen 
üoeten  worden  aangeslagen,  bij  dat  tarief  toegekend. 

§  4.  Het  bedrag  der  regten  verschuldigd  voor  de  beroepen  in 
ie  tabellen  n°.  3,  9,  10  en  15  omschreven  wordt  bij  die  tabellen 
;elve  bepaald. 

Art.  7. 

Voor  welke  beroepen  ieder  der  deelgeriooten ,  tot  het  nemen 
van  Patent  gehouden  is. 

Ieder  medeteekenend  deelgenoot  in  de  beroepen  vermeld  in  de 
abel  n".  14,  onverschillig  of  deszelfs  naam  in  de  firma  des'beroeps 
vordt  uitgedrukt  of  niet,  is  voor  zichzelven,  tot  het  nemen  van 
ien  patent ,  en  het  doen  van  aanvrage  ter  bekoming  daarvan  ver- 
)ligt,  mitsgaders  tot  het  nakomen  van  de  verdere  voorschriften 
lezer  wet,  even  alsof  de  handel  of  het  beroep,  in  hetwelk  hij 
>elang  heeft  voor  zijne  rekening  alléën  werd  uitgeoefend;  en 
v^orden  de  kantoorbedienden  van  de  Patentpligtigen  in  even  ge- 
legde tabel  genoemd,  en  alle  andere  personeu  welke  in  handels- 
laken  uit  derzelver  naam  bij  volmagt  teekenen  ,  met  medeteekende 
leelgenooten  gelijk  gesteld. 

Al  de  deelgenooten,  alsmede  vrouwen,  kinderen  en  bedienden 
7an  de  Patentpligtigen  in  de  tabel  n".  7  vermeld ,  voor  zooveel  zij 
ifzonderlijk  en  op  zichzelve ,  ter  verkoop  hunner  waren  omloopen, 
•ondreizen ,  of  de  markten  of  kermissen  bezoeken ,  hetzij  dezelve 
Ie  teekening  hebben  of  niet,  zullen  zich  ieder  voor  hun  hoofd  van 
ien  Patent  moeten  voorzien. 

Art.  8. 

Voor  welke  beroepen  slechts  één  Patent ,  ook  bij  het  bestaan  van 
deelgenooten ,  gevorderd  wordt. 

Wegens  ieder  der  beroepen  ,  vermeld  in  de  bij  het  vorig  ariikel 
liet  opgenoemde  tabellen,  zal  slechts  één  Patent  worden  vereischt, 
jfschoon  ook  meerdere  deelgenooten  de  firma ,  waaronder  dezelve 
gedreven  wordt,  door  hunne  handteekening  verbonden. 

Desniettemin  zal  elk  der  gezegde  deelgenooten  en  ieder  dergenen 
ïvelke  bij  art.  7  met  deelgenooten  worden  gelijk  gesteld ,  verpligt 
cyn  om  zich  van  een  afschrift  van  het  Patent  te  voorzien. 

Art.  9. 

Vermelding  der  firma's  en  der  deelgenooten  in  het  Patent ,  en 
aangeving  van  de  veranderingen  in  dezelve  voorvallende. 

'  §  1.    De  Patenten  voor  allen  handel,  beroep  of  bedrijf,  zullen 


Art.  5. 

3fode  de  cotisation  de  professions,  non  explicitement 
désignées  par   la  loi. 

Le  droit  de  Patente  pour  les  professions ,  commerce ,  industrie 
et  métier,  qui  ne  se  trouvent  pas  explicitement  énoncés  dans  la 
présente  loi ,  sera  réglé ,  sur  le  pied  de  celui  imposé  aux  profes- 
sions qui  y  sont  le  plus  analogues  par  leur  nature  et  par  les 
bénéfices  qu'elles  procurent. 

Art.  6. 

Classification  des  Patentables.  —  Droit  assigné  co  chaque  classe.  — 
Rangs  des  communes. 

§  1.  Pour  parvenir  a  la  fixation  du  droit,  dü  pour  les  professions 
reprises  aux  tableaux  n".  1,  2,  4,  5,  6,  7,  8,  11,  12,  13  et  14, 
il  est  indiqué  aux  dits  tableaux  une  ou  plusieurs  classes  dans  les- 
quelles  chaque  profession ,  métier  ou  commerce  y  désigné ,  doit 
être  rangé. 

Lorsque  pour  une  profession,  plus  d'une  classe  sont  ouvertes  , 
les  fonctionnaires  désignés  a  l'article  22  rangeront  le  contribuable 
qui  l'exerce,  dans  celle  de  ces  classes,  a  laquelle  il  sera  reconnu 
devoir  appartenir,  d'apiès  Timporiance  et  le  produit  de  son  com- 
merce OU  de  sa  profession,  comparativement  k  d'autres  contribuables 
exer^ant  la  même  profession,  dans  la  même  commune,  ou  dans 
celles  voisines  du  même  rang,  sauf  le  cas  cependant  oü  la  présente 
loi  déterminerait  des  bases  tixes  pour  la  cotisation. 

§  2.  Le  droit  assigné  a  chaque  classe  est  déterminé  comme 
suit,  savoir :  celui  pour  les  professions  et  métiers  désignés  aux 
tableaux  n».  1,  2,  4,  5,  6,  7,  8  et  11  ,  par  le  tarif  coté  A.  et 
celui  pour  les  professions  désignées  aux  tableaux  n°.  12,  13  et  14 
par  le  tarif  coté  B. 

§  3.  Le  droit  assigné  a  chaque  classe ,  par  le  tarif  coté  A  , 
est  le  même  pour  toutes  les  communes. 

Le  droit  assigné  pour  chaque  classe  par  le  tarif  coté  B ,  varie , 
a  raison  du  rang  altribué  dans  le  dit  tarif  a  la  commune  ou  le 
contribuable  doit  être  patenté. 

§  4.  Le  droit  auquel  les  professions  et  métiers  désignés  aux 
tableaux  n°.  3,9,  10  et  15 ,  donnent  lieu ,  est  déterminé  par 
ces  tableaux  mêmes. 

Art.  7. 

Professions  qui  assujettissent  chaque  associé  au  droit  de  Patente. 

Les  professions  indiquées  par  le  tableau  n°.  14  ,  assujettissent 
chaque  associé  cosignataire,  a  une  patente  personnelle,  soit  que 
son  nom  figure  ou  non  dans  la  raison  sociale:  l'associé  sera  tenu 
de  faire  sa  déclaration  a  eet  effet ,  et  de  se  conformer  aux  autres 
dispositions  de  la  présente  loi ,  comme  *  si  le  commerce  ou  la 
profession  qu'il  exerce  en  société  le  concernait  exclusivement. 

Les  commis  de  bureau  des  Patentables  désignés  au  tableau  sus- 
mentionné ,  ainsi  que  tous  autres  individns  qui  signent  au  nom 
et  par  procuration  de  ces  Patentables  ,  pour  les  affaires  de  leur 
commerce,  sont  assimilés  aux  associés  cosignataires. 

Tous  les  associés,  ainsi  que  les  femmes,  enfans  et  commis  des 
contribuables  désignés  au  tableau  n°.  7,  sont  tenus ,  lorsque 
isolément  ils  colportent  leurs  marchandises  ou  fréquentunt  les  mar- 
chés  ou  les  foires ,  de  se  munlr  d'une  Patente  particulière  et  dis- 
tincte ,  soit  qu'ils  aient  ou  non  la  signature. 

Art.  8. 

Professions  qui  n  assujettissent  qua  une  Patente  unique , 
lors  même  quelles  s'exercent  en  société. 

Les  professions  désignées  aux  tableaux ,  autres  que  celui  men- 
tionné  en  l'art.  qui  précède ,  n'assujettissent  qu'a  une  Patente 
unique ,  lors  même  que  plusieurs  associés  auraient  signature  obli- 
gatoire pour  la  raison  sociale ;  cependant  chacun  des  associés 
et  des  signataires.  qui,  par  l'article  sont  assimilés  aux  associés, 
devra  se  munir  d'un  duplicata  de  la  patente. 

Art.  9. 

Désignation  de  la  raison  sociale  dans  la  Patente.  — 
Déclaration  des  changemens  y  apportés. 

§  1.    Les  Patentes  pour  tout  commerce ,  profession  ou  métier , 
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niet  alleen  de  firma,  waaronder  dezelve  gedreven  worden  vermel- 
den ,  maar  ook  de  namen  van  al  de  medeteekenende  deelgenooten , 
en  die  welke  daarmede  bij  de  voorgaande  artikelen  worden  gelijk 
gesteld. 

§  '2.  Van  alle  veranderingen  in  de  firma's  of  in  de  teekenende 
personen  voorvallende ,  zal  binnen  drie  dagen  nadat  de  verande- 
ringen hebben  plaats  gegrepen ,  aangifte  moeten  worden  gedaan. 

§  O.  Ieder  der  in  §  1  van  dit  artikel  bedoelde  personen  is  tot 
de  aangifte  van  de  firma ,  van  de  namen  der  deelgenooten  en  van 
die  dergenen,  welke  met  dezelven  worden  gelijk  gesteld  ,  zoo  mede 
van  de  veranderingen  in  alle  deze  voorvallende  verpligt.  De  na- 
latige zal  vervallen  in  eene  boete  van  10  guldens. 

Art.  10. 

Voor  ieder  beroep  is  een  afzonderlijk  regt  verschuldigd ,  met 
uitzondering  van  de  gevallen  waarin  de  beroepen  voor 
met  elkander  ver-want  gehouden  ivorden. 

De  Patentpligtigen  zijn  een  afzonderlijk  regt  verschuldigd  voor 
ieder  bedrijf,  beroep  of  handwerk,  enz.,  door  hen  uitgeoefend 
wordende  ,  tenzij  die  bedrijven  met  elkander  verwant  mogten  zijn  , 
dat  is:  algemeen  en  gewoonlijk  te  zamen  vereenigd  ,  uitgeoefend 
worden,  zoo  in  de  gemeente  waar  de  Patent pligtige  behoort  te 
worden  aangeslagen  ,  als  in  de  naburige  gemeenten  van  gelijken 
rang ;  in  welk  geval  het  regt ,  door  denzelven  te  voldoen  ,  zal  ge- 
regeld worden  naar  de  voordeelen  en  winsten  welke  deze  veree- 
nigde  bedrijven  geacht  kunnen  worden  te  zamen  op  te  leveren, 
zoo  nogtans  dat  de  belasting  niet  zal  mogen  klimmen  boven  het 
hoogste,  noch  dalen  beneden  het  laagste  regt,  voor  het  hoogst  be- 
lastbare der  verwante  beroepen  of  bedrijven  bepaald. 

Art.  11. 

Voor  welke  Patentpligtigen  in  aanmerking  moet  worden  genomen 
de  toestand  van  derzelver  beroep  in  het  vorig  jaar. 

§  1.  De  Patentpligtigen  vermeld  in  de  tabellen  n".  2,  3  ,  4,5, 
6,  10,  11  en  14,  zullen  voor  zooveel  zij  hun  beroep,  handel  of 
bedrijf  reeds  hebben  uitgeoefend  in  het  jaar ,  hetwelk  dat  der  be- 
schrijving onmiddellijk  voorafgaat,  worden  aangeslagen  in  evenre- 
digheid van  de  uitgebreidheid  en  den  toestand  van  gezegden  hun- 
nen handel  of  beroep ,  zoodanig  als  dezelve  in  het  voorgaande  jaar 
geweest  is  of  geacht  wordt  geweest  te  zijn. 

Degenen  der  voorgemelde  Patentpligtigen  ,  welke  eenigen  handel 
of  beroep  aanvangen,  hetwelk  door  hen  in  het  voorgaande  jaar 
niet  werd  uitgeoefend  ,  zullen  worden  aangeslagen  naar  aanleiding 
van  de  opgave  door  dezelven  te  doen,  wegens  de  waarschijnlijke 
uitgebreidheid  der  door  hen  te  ondernemen  zaken. 

§  2.  Ter  regeling  van  de  belasting  voor  de  Patentschuldigen , 
niet  bij  §  1  van  dit  artikel  bedoeld ,  zal  de  toestand  huns  beroeps , 
zoodanig  als  dezelve  dadelijk  is,  ten  regel  van  den  aanslag  geno- 
men worden. 

Art.  12. 

Pegten  voor  een  vol  jaar. 

§  1.  De  regten  met  uitzondering  van  die  welke  in  de  tabellen 
n°.  9  en  15  vastgesteld  worden,  zijn  bepaald  vooreen  geheel  jaar , 
ingaande  met  den  Isten  Januarij  ,  en  zullen  alzoo  worden  betaald 
door  al  diegenen  ,  welke  op  het  gezegde  tijdstip  een  aan  het  Pa- 
tentregt  onderworpen  beroep  uitoefenen. 

§  2.  De  gezegde  regten  zullen  almede  voor  een  geheel  jaar 
worden  voldaan ,  door  diegenen  welke  in  den  loop  van  het  eerste 
vierendeel  des  jaars  eenigen  handel,  beroep,  nering  of  bedrijf 
aanvangen:  voorts  mede  door  de  Patentpligtigen,  in  de  tabellen 
n".  7  en  8  vermeld,  en  door  alle  zoodanige  personen  welke  het 
bedrijf  door  hen  in  het  laatst  voorgaande  jaar  uitgeoefend  in  den 
loop  van  het  dienstjaar  op  nieuw  voortzetten ,  onverschilli»-  in 
welk  gedeelte  des  jaars  het  beroep  ondernomen  of  weder  opgevat 
wordt.  ° 

Art.  13. 

Regten  naar  tijdsgelang.  —  Aanvullingsregten. 

_  §  1.  Degenen  welke  in  de  drie  laatste  vierendeelen  van  het 
jaar  eenigen  handel,  beroep ,  nering  of  bedrijf  ondernemen,  of  den 
aard  of  de  natuur  van  de  ondernemingen  of  verrigtingen  betrek- 
kelijk den  handel  of  het  beroep  waarvoor  zij  gepatenteerd  zijn  , 
veranderen,  zullen  het  regt  deswege  slechts  verschuldigd  zijn  naar 
gelang  van  dat  gedeelte  des  jaars,  hetwelk  overig  blijft  berekend 
bij  vierendeel  jaars ,  en  zonder  dat  een  vierendeel  jaars  zal  mogen 
voorden  gesplitst.  ° 


porteront  la  désignation ,  non-seulenient  de  la  raison  sociale  maïs 
encore  des  noms  de  tous  les  associés  cosignataires ,  et  de  ceux 
qui  leur  sont  assimilés,  d'apiès  les  dispositions  des  articles  qui 
précédent. 

§  2.  Chaque  fois  qu'il  y  aura  changement,  sous  Ie  rapport 
des  personnes  ayant  la  signature ,  ou  sous  celui  de  la  i-aison 
sociale ,  déclaration  devra  en  être  faite  dans  les  trois  jours  qui 
suivront  les  changemens  survenus. 

§  3.  Chacune  des  personnes  dësignées  au  §  1  du  présent  article , 
est  tenue  de  faire  les  déclarations  de  la  raison  sociale ,  des  noms 
des  associés ,  des  noms  de  ceux  qui  leur  sont  assimilés ,  et  des 
changemens  survenus  sous  ces  divers  rapports.  Tout  contrevenant 
encourra  une  amende  de   10  florins. 

Art.  10. 

Le  droit  de  Patente  est  dü  pour  chaque  j)^ofession  exercée 
sauf  le  aas  d'affinite'  entrelles. 

Les  Patentables  sont  assujettis  a  un  droit  dlstinct,  pour  chaque 
profession ,  industrie,  commerce  ou  métier  qu'ils  exercent,  sauf 
le  cas  oü  ces  professions  seraient  de  l'afFinité  entre  elles ,  c'est- 
a-dire ,  qu'elles  s'exerceraient  généralement  et  habitiiellement  en- 
semble dans  les  communes  oü  les  Contribuables  doivent  être  cotisés, 
et  dans  les  communes  du  même  rang:  en  cas  d'affinité,  le  droit 
sera  déterminé  d'après  l'ensemble  des  avantages  présumés  des 
professions  réunies  de  manière  toutefois  qu'il  n'excède  pas  le 
maximum  et  ne  soit  pas  inférieur  au  minimum  du  droit  a  la  plust 
imposable  de  ces  professions. 


Art.  11. 

Professions  pour  lesquelles  la  cotisation  doit  être  élablie 
d'après  leur  importance  pendant  tannée  pre'cédente. 

§  1.  Les  Contribuables  désign^s  aux  tableaux  n".  2,  3,  4,  5,^ 
6,  10,  11,  et  14,  pour  autant  qu'ils  exercent  la  même  pro- i 
fession  ou  commerce,  qu'ils  exer^aient  l'année  précédente ,  serontj 
cotisés  d'après  l'état  et  l'étendue  de  leur  profession  ou  commerce' 
pendant  la  dite  année. 

Le  droit  de  Patente  pour  les  contribuables  ci-dessus  désignés, 
qui  se  livrent  a  un  commerce  ou  profession,  qu'ils  n'ont  pas  exercé 
dans  l'année  qui  précède  celle  de  leur  cotisation ,  sera  réglé  en 
ayant  égard  aux  renseignemens  qu'ils  fourniront  sur  l'étendue 
présumée  des  affaires  qu'ils  vont  entreprendre. 

§  2.    Le  droit  a  imposer  aux  Contribuables ,  autres  que  ceux 
désignés  au  §  1  du  présent  article,  sera  réglé  d'après  l'état  actuel . 
de  leur  profession  ou  métier.  j 

t 

Art.  12.  f 

Droit  de  Patente  pour  toute  Vannee. 

§  1.  Le  droit  de  Patente ,  a  l'exception  de  celui  fixé  dans  les 
tableaux  n°.  9  et  15,  est  reglé  pour  l'année  entière  a  partir  du 
1  -Tanvier,  et  sera  exigible  en  totaliié  de  tous  ceux  qui,  a  cette 
époque,  exercent  une  profession  sujette  a  Patente. 

§  2.  Le  même  droit  sera  dü  pour  l'année  entière,  par  ceux 
qui  entreprennent  quelque  profession  ,  dans  le  cours  du  1  trimes- 
tre  de  l'année :  il  en  sera  de  même  des  Patentables  désignés  aux 
tableaux  n°.  7  et  8 ,  et  de  tous  ceux  qui  reprendraient  dans  le 
couis  d'une  année,  la  profession  qu'ils  auraient  exercée  l'année 
précédente  ,  quelle  que  soit  d'ailleurs  l'époque  de  l'année  a  laquelle 
ils  commencent  ou  recommencent  l'exercice  de  leur  pi-ofession. 


Art  13. 

Droits  exigibles  pour  partie  de  l'année,  droits  supplémentair  es. 

§  1.  Ceux  qui  dans  le  cours  des  trois  derniers  trimestres  de  l'année 
entreprendront  un  commerce,  métier,  profession,  ou  industrie, 
OU  apporteront  des  changemens  è.  la  nature  du  commerce  ou  de 
la  profession  pour  l^squels  ils  se  trouvent  cotisés,  ne  seront  pas- 
sibles  du  droit  de  ce  chef,  qu'au  pro  rata  de  la  partie  de  l'année 
divisée  par  trimestre  qui  reste  a  s'écouler,  et  sans  que  le  trimestre 
puisse  lui-même  être  divisé. 
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§  2.  De  Patentpligtigen  in  art.  11,  §  2  bedoeld,  welke  gedu- 
rende den  loop  des  jaars  hetzij  door  het  vermeerderen  van  het 
aantal  der  bij  hen  in  dienst  gehoudene  werklieden  of'  anderzins , 
eene  meerdere  uitgebreidheid  aan  hun  bedrijf  geven  ,  zoodanig , 
dat  zij  daardoor  in  eene  hoogere  klasse  vallen,  of  aan  hooger  reg- 
ten  onderhevig  worden,  dan  waarin  of  waarvoor  zij  zijn  aange- 
slagen, zullen  een  aanvullingsregt  naar  evenredigheid  van  deze 
uitbreiding  of  toeneming  moeten  voldoen ,  hetwelk  zal  worden  be- 
rekend op  denzelfden  voet  als  bij  §  1  van  dit  en  bij  §  2  van  het 
laatst  voorgaande  artikel  is  bepaald. 

§  3.  De  Gepatenteerden  in  de  tabellen  n«.  12,  13  en  14  ge- 
noemd, en  volgens  het  tarief  B  belast,  zullen  (voor  zooverre  de- 
zelve niet  kunnen  worden  gerangschikt  onder  de  kramers  of  andere 
Patentpligtigen  in  de  tabel  n».  7  vermeld) ,  wanneer  zij  hun  beroep , 
bedrijf  of  handel  uitoefenen ,  in  eene  gemeente  van  hoogeren  rang 
dan  die  waarin  zij  aangeslagen  zijo  ,  of  wanneer  zij  zich  aldaar 
met  der  woon  gaan  vestigen  ,  onderhevig  wezen  aan  een  aanvul- 
lin<^sregt,  gelijkstaande  met  het  meerdere  beloop  der  belasting  door 
de  aldaar  wonende  Patentpligtigen  voor  hetzelfde  beroep  verschul- 
digd ;  zullende  dat  regt  worden  berekend  op  den  voet  als  voren. 

Art.  14. 


Overschrijving  der  Patenten. 

§  1.  Aan  de  Gepatenteerden  in  de  tabellen  n".  1  ,  2 ,  3 ,  4 ,  5 
en  13  begrepen ,  welke  in  den  loop  des  jaars  hun  bedrijf  verla- 
tende ,  dat  bedrijf  met  het  gebruik  van  de  vaste  panden ,  waarin 
hetzelve  wordt  uitgeoefend  aan  anderen  zullen  hebben  overgedaan, 
zal  kunnen  worden  verleend  overschrijving  van  het  Patent,  op 
naam  van  degenen  welke  het  bedrijf  zullen  hebben  overgenomen, 
mits  de  belanghebbenden  zich  gezamenlijk  ter  bekoming  daarvan 
in  geschrift  aanmelden  bij  de  personen  in  art.  22  genoemd. 

Zoowel  zij  die  het  bedrijf  hebben  overgedaan  ,  of  hunne  erfge- 
namen ,  als  zij  welke  hetzelve  hebben  overgenomen  ,  zullen  voor 
het  regt  wegens  hetzelve  verschuldigd  in  soZi^Mm  aansprakelijk  zijn. 

Ingeval  een  Gepatenteerde  meer  dan  een  beroep  mogt  uitoefenen  , 
waarvan  het  eene  in  de  bij  dit  artikel  aangewezene  tabellen  ,  en 
het  ander  in  de  overige  tabellen  is  genoemd,  en  die  beroepen  voor 
verwant  gehouden  wordende,  te  zamen  met  slechts  één  regt  wa- 
ren belast,  zal  de  overschrijving  van  het  daarvoor  afgegeven  pa- 
tent niet  worden  toegestaan. 

§  2.  De  erfgenamen  van  Gepatenteerden  welke  de  zaken  des 
overledenen  voortzetten ,  zijn  niet  gehouden  zich  deswege  gedu- 
rende het  jaar  waarin  het  overlyden  heeft  plaats  gehad,  van  een 
nieuw  Patent  te  voorzien :  niet  tc  min  zullen  zij  verpligt  zijn , 
deswege  binnen  twee  maanden  na  het  overlijden  eene  verklaring 
in  te  dienen  ,  ten  einde  het  patent  des  overledenen  op  hunnen  naam 
worde  overgeschreven ,  en  zulks  op  eene  boete  van  3  guldens. 

De  overschrijvingen ,  in  dit  artikel  bedoeld  ,  zullen  op  de  patenten 
zelve  worden  aangeteekend ,  en  zal  voor  iedere  overschrijving, 
door  degenen  op  welken  het  beroep  is  overgegaan  ,  betaald  worden 
50  cents. 

Art.  15. 

Afschrijving  van  het  Patentregt. 

De  erfgenamen  van  Gepatenteerden ,  welke  de  zaken  van  den 
overledene  niet  voortzetten,  zullen  afschrijving  op  deszelfs  aanslag 
kunnen  erlangen,  mits  zich  binnen  twee  maanden  na  het  overlijden 
aanmeldende  bij  de  personen  in  art.  22  genoemd,  met  uitdrukkelijke 
verklaring,  dat  zij  de  zaken  des  overledene  niet  voortzetten. 

De  belasting  zal  tot  en  met  de  maand,  waarin  de  aanvraag  om 
afschrijving  geschiedt,  moeten  worden  aangezuiverd. 

Geene  andere  afschrijvingen ,  hetzij  ter  zake  van  het  verlaten 
van  een  beroep,  of  uit  anderen  hoofde,  zullen  worden  verleend. 

Art.  16. 

Beschrijving  der  Patentpligtigen. 

De  beschrijving  der  Patentpligtigen  is  of  algemeen,  of  bijzonder; 
de  eerste  betreft  de  Patentpligtigen,  welke  reeds  op  den  Isten  Ja- 
nuari) van  het  jaar,  waarover  de  beschrijving  geschiedt,  hun  beroep 
uitoefenden ;  de  laatste  is  betrekkelijk  tot  diegenen  ,  welke  later  aan 
de  belasting  of  aan  eene  eanvuUing  van  dezelve  onderhevig  worden. 

Art.  17. 

Algemeene  teschrijving  en  wijze  der  zelve. 

De  algemeene  beschrijving  zal,  zoo  vroegtijdig  mogelijk,  in  den 
aanvang  van  elk  jaar  plaats  hebben. 

HANDELINGEN  DER  STATEN-GE>iEUA AV.     1818  1819, 


§  2.  Les  Contribuables  dësignés  au  §2,  de  Tart.  11,  qui  dans 
Ie  cours  de  l'année,  soit  par  augmentation  du  nombre  de  leurs 
ouvriers,  ou  de  toute  autre  manière  donnent  a  leur  commerce  ou 
profession  ,  une  extension  qui  les  range  dans  une  classe  supérieure 
è,  celle  dans  laquelle  ils  ont  été  placés ,  ou  les  rend  passibles  d'un 
droit  plus  ëlevé,  devront  un  droit  supplémentaire  qui  sera  calculé 
h.  raison  de  l'augmentation  ou  de  l'extension  que  leurs  affaires  auront 
acqnise,  et  sur  Ie  pied  établi  par  Ie  §  1  du  présent  article  et  Ie 
§  2  de  l'article  précédent. 

§  3.  Les  Contribuables  désignés  aux  tableaux  n».  12,  13  et  14  , 
et  cotisés  conformément  au  tarif  B ,  lorsqu* ils  se  fixent  ou  exer- 
cent  leur  profession  ou  commerce  dans  une  commune  d'un  rang 
supérieur  è,  celle  dans  laquelle  ils  ont  été  cotisés  ,  et  pour  autant 
qu'ils  ne  peuvent  pas  être  rangés  dans  la  catégorie  des  marchands 
ambulans  ou  autres  désignés  au  tableau  n".  7 ,  seront  passibles 
d'un  droit  supplémentaire  jusqu'è,  concurrence  du  droit  exigible 
dans  cette  dernière  commune  des  contribuables  de  la  même  pro- 
fession ;  ce  droit  supplémentaire  sera  calculé  sur  Ie  pied  établi  ci- 
dessus. 

Art.  14. 

Transmission  des  Patentes. 

§  1.  Les  Contribuables  portés  aux  tableaux  n°.  1 ,  2 ,  3  ,  4  ,  5  et  13 , 
qui  dans  Ie  cours  de  l'année  quittent  leur  établissement  et  Ie  cedent 
a  d'autres ,  avec  les  batimens  y  appartenans ,  pourront  obtenir  la 
transcription  de  leur  Patente  au  nom  de  leurs  eessionnaires ,  en 
s'adressant  par  écrit  a  eet  effet ,  de  concert  avec  eux  ,  aux  fonc- 
tionnaires  dénommés  a  l'art.  22  ;  Ie  cédant  ou  ses  héritiers ,  et 
Ie  cessionnaire  sont  solidairement  responsables  du  payement  du 
droit  imposé,  du  chef  de  l'etablissement  cétlé.  Si  Ie  Contribuable 
exerce  plus  d'une  profession  ,  dont  l'une  soit  comprise  aux  tableaux 
prérappelés ,  et  dont  l'autre  Ie  soit  dans  d'autres  tableaux,  et  que 
ces  professions  n'aient ,  pour  cause  d'afïïnité  ,  donné  lieu  qu'a  un 
seul  droit ,  la  transcription  de  la  Patente  délivrée  de  ce  chef  ne 
sera  point  accordée. 


§  2.  Les  héritiers  d'un  Contribuable ,  qui  conlinuent  les  affaires 
du  décédé,  ne  sont  point  tenus  de  se  munir  de  ce  chef ,  d'une 
nouvelle  Patente,  pendant  l'année  du  décès ;  mais  ils  devront, 
avant  l'expiration  des  deux  mois  qui  suivront  Ie  décès ,  en  faire 
la  déclaration  è,  l'effet  d'obtenir  la  transcription  de  la  Patente  du 
défunt,  sur  leur  nom,  a  peine  de  trois  florins  d'amende. 

Les  transcriptions,  mentionnées  a  eet  article  ,  seront  notées 
sur  les  patentes,  et  il  sera  payé  pour  chacune,  cinquante  cents, 
par  ceux  au  nom  de  qui  elle  anra  lieu. 

Art.  15. 

De'grèvement  partiel  du  droit  de  Patente. 

Les  héritiers  des  Contribuables  décédés  ,  lorsqu'ils  ne  continuent 
point  les  affaires  du  défunt ,  seront  admis  a  réclamer  un  dégrève- 
ment  du  droit  de  Patente ,  pourvu  qu'avant  l'expiration  de  deux 
mois,  a  partir  du  décès,  ils  fassent  leur  demande  en  dégrèvement 
aux  fonctionnaires  désignés  h.  l'art.  22  ci-après ,  et  la  déclaration 
forraelle  qu'ils  ne  continuent  point  d'exercer  la  profession  du  défunt ; 
Ie  droit  sera  dü  jusqu'k  la  fin  du  mois  dans  lequel  la  demande  en 
dégrèvement  sera  formée. 

Nul  autre  dégrèvement  ne  sera  accordé  ni  pour  l'abandon  d'une 
profession,  ni  pour  aucune  autre  cause  quelconque. 

Art.  16. 

Inscription  des  [Contribuables. 

L'inscription  des  Contribuables  est,  ou  génerale  ou  particuliere: 
la  première  concerne  ceux  qui  exercaient  déja  leur  profession  au 
l*^"^  Janvier  de  l'année  a  laquelle  la  cotisation  se  rapporte;  l'autre 
concerne  ceux  qui  plus  tard  deviennent  passibles  du  droit  ou  d'un 
supplément  au  droit. 

Art.  17. 

Inscription  générale,  manière  de  Veffectuer. 

On  procédera,  autant  que  possible,k  l'inscription  générale,  dès 
Ie  commencement  de  chaque  année.    II  sera,  h,  cette  fin,  remis 
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Te  dien  einde  zal  aan  al  de  ingezetenen,  ter  invulling,  worden 
aangeboden  of  bezorgd  eene  gedrukte  verklaring,  geschikt  om  on- 
derscheidenlijk aan  te  vrijzen  al  de  door  hen  bereids  op  den  Isten 
Januarij  des  jaars  uitgeoefende ,  niet  uitdrukkelijk  van  het  Patent- 
regt  vrijgestelde  beroepen  of  bedrijven,  onverschillig  of  dezelve  al 
of  niet  zijn  verwant ,  en  ter  vermelding  tevens  van  den  aard  van 
ieder  derzelve,  en  van  de  bijzonderheden  daartoe  betrekkelijk, 
waarvan  de  kennis  volgens  de  bepalingen  dezer  wet  wordt  vereischt 
tot  het  regelen  der  voor  dezelve  verschuldigde  regten. 

Een  iegelijk  Patentpligtige  zal  gehouden  zijn  de  verklaringen ,  in 
voege  vermeld,  behoorlijk  in  te  vullen,  en  dezelve  voorts,  tegen 
re9u  te  stellen  in  handen  van  de  ambtenaren  of  zoodanige  andere 
personen,  als  met  het  overnemen  derzelve,  onder  het  toezigt  van 
den  controleur  der  directe  belastingen ,  zullen  worden  belast ,  het 
zij  dan  dat  die  verklaringen  aan  de  huizen  der  ingezetenen  zullen 
viTorden  afgehaald,  hetzij  er  tot  het  overnemen  derzelve  bepaalde 
zitdagen,  op  daartoe  geschikte  plaatsen  ,  zullen  worden  vastgesteld; 
in  alle  gevallen  zal  de  tijd  en  wijze  van  de  inlevering  of  teruggave 
der  ingevulde  verklaringen,  door  de  gemeentebesturen  vooraf 
worden  bekend  gemaakt,  en  verblijft  de  beschikking  deswege  aan 
de  Gouverneurs ,  ieder  in  zijne  provincie. 

Art.  18. 

Verpligtingen  van  hen,  welke  bij  de  algemeene  beschrijvingen  zijn 
overgeslagen. 

De  PatentpUgtigan  welke,  bij  het  aanbieden  of  bezorgen  der 
verklaringen,  hier  voren  omschreven,  of  ook  bij  het  terughalen  van 
dezelve  mogten  zijn  voorbij  gezien,  zullen  zich  niet  mogen  beroe- 
pen op  dergelijk  verzuim,  maar  integendeel  gehouden  zijn ,  om  zorg 
te  dragen  dat  de  vereischte  en  behoorlijk  ingevulde  verklaringen , 
door  hem  in  persoon  of  door  hunne  gemagtigden  ,  worden  ingediend; 
de  tijd  en  wijze  waarop  en  de  plaats  alwaar  deze  en  alle  andere 
bij  de  wet  gevorderde  aangiften,  verklaringen  en  aanvragen  zullen 
moeten  worden  gedaan  en  ingeleverd,  gelijk  ook  de  plaats  alwaar 
de  gedrukte  verklaringen  te  bekomen  zijn ,  zal  door  de  gemeente- 
besturen worden  aangekondigd. 

Art.  19. 


Bijzondere  beschrijvingen. 

Ter  instandhouding  der  bijzondere  beschrijvingen,  zullen  de  Pa- 
tentpligtigen ,  welke  later  dan  den  Isten  Januarij  eenig  beroep, 
handel  of  bedrijf  aanvangen,  of  eenig  nieuw  beroep,  bedrijf  of 
handel  bij  het  door  hen  reeds  uitgeoefend  wordende  ondernemen, 
onverschillig  of  hetzelve  daarmede  is  verwant  of  niet,  mitsgaders 
naar  gelang  dat  de  bepalingen,  bij  artikel  12,  §  2,  en  bij  artikel 
13  gemaakt,  op  hen  toepasselijk  worden,  gehouden  zijn,  hunne 
verklaringen  deswege  in  persoon  te  komen,  of  door  hunne  gemag- 
tigden te  doen  overleggen. 

Art.  20. 

De  Patentpligtigen  moeten  hunne  verklari7igen  teekenen. 

Ieder  Patentpligtige  zal  gehouden  zijn  deszelfs  verklaring  met  zijne 
handteekening  te  bekrachtigen. 

Ingevalle  hij  betuigt  niet  te  kunnen  schrijven  of  teekenen,  zal 
een  der,  met  het  overnemen  der  verklaringen  belaste  ambtenaren 
of  personen  ,  de  teekening  uit  deszelfs  naam  en  in  tegenwoordigheid 
van  twee  andere  medeteekenende  personen,  verrigten,  met  vermel- 
ding van  de  redenen  waarom. 

Art.  21. 

Plaatsen  waar  de  aangifte  der  Patentpligtigen  gaschieden  moet. 

De  Patentpligtigen  zullen  zich  behooren  aan  te  geven  ter  plaatse, 
als  volgt: 

Die  vermeld  in  de  tabellen  n«.  1,  2.  3,  4,  5  en  6,  in  iedere 
gemeente  afzonderlijk,  waar  hunne  werkplaatsen,  fabrieken,  mo- 
lens, winkels,  enz.,  gelegen  zijn. 

Die  van  de  tabellen  n».  7 ,  (§  1  ,  tweede  afdeeling)  10,  11,  12, 
13  en  14,  in  de  gemeente  hunner  woning. 

Die  van  de  tabel  n°,  15  in  iedere  gemeente  in  het  bi^'zondér, 
waar  het  beroep  wordt  uitgeoefend. 

De  aangifte  der  maatschappijen  in  tabel  n".  9  vermeld,  zal  moeten 


OU  adressé  a  chaque  habitant  une  déclaration  en  blanc,  pour  y 
nidiquer,  d'nne  manière  distincte,  tout  commerce,  profession 
métier  ou  industrie,  qu'il  exer9ait  au  premier  de  Janvier,  et  qui 
ne  serait  point  exempt  du  droit  de  Patente,  sans  distinction  s'U 
y  ait  affinite'  entr'eux  ou  non.  L'on  consignera,  en  outre,  dans  cette 
declaration,  la  nature  de  chaque  profession  et  tous  les  détails  et 
circonstances  y  relatifs,  dont  Ia  connaissance  est  nécessaire  d'apres 
les  dispositions  de  la  loi ;  pour  établir  Ie  droit  auquel  ces  profes- 
sions  doivent  êtie  assujetties. 

Chaque  Contribuable  sera  tenu  de  remplir  düment  cette  déclara- 
tion,  et  de  la  remettre  ensuite,  contre  re9u,  aux  fonctionnaires 
OU  a  telles  autres  personnes  qui  seront  désignées  pour  les  recevoir' 
sous  la  surveillance  du  controleur  des  contributions  directes,  soit 
que  les  déclarations  remplies  soyent  recueillies  a  domicile  soit 
qu  on  assigne  des  jours  fixes  pour  leur  remise  dans  un  lieu  déter- 
miné;  dans  tons  les  cas,  Ie  mode  de  ce  recueillement  ou  de  cette 
remise  sera  annoncé  d  avance  par  les  administrations  comraunales 
d  après  les  dispositions  qui  seront  prescrites  a  eet  effet  par  les 
Gouverneurs,  chacun  dans  sa  province. 


Art.  18. 

Obligations  de  ceux  qui  o?iC  élé  passés  dans  tinscription 
générale. 

Les  Contribuables  qui  n'auraient  pas  été  compris  dans  la  distri- 
bution  des  déclarations  en  blanc,  ou  qui  auraient  éte  omis  lors  du 
recueillement  des  déclarations  dont  il  est  question  dans  l'article 
précédent,  ne  pourront  se  prévaloir  de  cette  omission;  ils  seront 
au  contraire  tenus  de  remettre  en  personne,  ou  par  un  fondé  de 
pouvoir ,  leur  déclaration  düment  remplie. 

Les  temps  et  Ie  mode  de  la  remise  de  ces  déclarations  et  de  toutes 
celles  prescrites  par  la  présente  loi,  Ie  lieu  oü  elles  seront  remises, 
ainsi  que  celui  oü  les  imprimés  en  blanc  s'obtiendront,  seront 
mdiqués  par  les  administrations  communales. 


Art.  19. 

Inacription  particuliere. 

Pour  opérer  Tinscription  particuliere,  chaque  personne  qui  entre- 
prendra  postéiieurement  au  Ier  Janvier  quelque  commerce,  profes- 
sion, industrie  ou  métier,  ou  joindra  une  nouvelle  profession  a 
celle  qu'elle  exer^ait  déja,  soit  qu'elles  présentent  ou  non  de  1'affinité 
entre  elles,  ou  qui  se  trouvera  dans  Ie  cas  de  l'application  des 
art.  12,  §  2  et  art.  13,  sera  tenue  d'en  établir  et  d'en  remettre 
en  personne  ou  par  fondé  de  pouvoir,  la  déclaration. 


Art.  20. 

Les  Contribuables  doivent  signer  leur  déclaration. 

^  Chaque  Contribuable  sera  tenu  de  signer  sa  déclaration  S'il 

s'annonce  comme  ne  sachant  ni  écrire  ni  signer,  il  en  sera  fait 
men tion  dans  la  déclaration,  et  l'un  des  fonctionnaires  ou  employés 
chargés  de  la  réception  des  déclarations,  signera  pour  lui  concur- 
remment  avec  deux  témoins. 


Art.  21. 

Dans  quelles  communes  les  déclarations  doivent  être  faites. 

Les  Contribuables  seront  tenus  de  faire  leur  déclaration  dans  les 
communes  ci-après  désignées;  savoir: 

Ceux  compris  aux  tableaux  n».  1,  2,  3,  4,  5  et  6,  dans  les 
communes  de  la  situation  respective  de  leurs  ateliers,  usines, 
moulins,  magasins  ou  boutiques. 

Ceux  compris  aux  tableaux  n°.  7  (2e  section  du  §  1),  10,  11, 
12,  13  et  14,  dans  la  commune  qu'ils  habitent. 

Ceux  compris  au  tableau  n».  15,  dans  chacune  des  communes 
oü  ils  exercent  leur  profession. 

Les  déclarations  des  sociétés  désignées  au  tableau  n».  9 ,  devront 
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geschieden  in  de  gemeenten  waar  de  beheerders  derzelve  woonach- 
tig zijn. 

De  aan  het  Patentregt  onderhevige  vreemdelingen,  zullen  zich, 
voor  hunnen  eersten  aanslag,  in  ieder  jaar  aangeven  ter  plaatse, 
waar  zij  zich  het  eerste  ter  uitoefening  van  hun  beroep  ophouden  ;  — 
en  voorts,  voor  de  aanvullingsregten ,  ter  plaatse  waar  zij  die 
verschuldigd  mogten  worden. 

Eindelijk  zullen  diegenen  der  in  de  tabellen  n».  12,  13  en  14 
vermelde  Patentpligtigen ,  welke  aan  een  aanvullingsregt,  wegens 
de  uitoefening  van  hun  bedrijf,  in  eene  gemeente  van  hoogeren 
rang,  onderhevig  worden,  daarvan  aangifte  behooren  te  doen,  in 
zoodanige  gemeente  van  hoogeren  rang. 

Art.  22. 

Werlczaamheden  ten  aanzien  van  het  regelen  der  aanslagen. 

De  verklaringen  der  Patentpligtigen  zullen,  nadat  dezelve  zijn 
ingekomen,  door  de  zetters,  welke  voor  elke  gemeente  tot  het  re 
gelen  van  den  omslag  der  directe   belastingen  zullen  worden  be 
noemd ,  opgenomen  en  de  zakelijke  inhoud  daarvan  worden  over- 
gebragt  op  een  te  dien  einde  te  openen  register,  en  zulks  met  me- 
dewerking, zoo  veel  mogelijk,  van  den  controleur  der  directe  be 
lastingen  ,  onder  wiens  toezigt  zij  alle  derzelver  werkzaamheden 
zullen  verrigten. 

Dezelfde  controleur  en  zetters  worden  voorts  belast  met  op  de 
registers,  de  klassen  of  regten,  in  of  tot  welke  de  Patentpligtigen 
behooren  aangeslagen  te  worden  ,  naar  de  regelen  bij  deze  wet  vast- 
gesteld te  bepalen;  zullende  zij ,  ten  aanzien  van  de  Patentpligtigen , 
welke,  naar  vaste  beginselen  of  omstandigheden ,  door  de  wet  tot 
maatstaf  gesteld  ,  moeten  belast  worden,  bij  het  doen  van  den  aan- 
slag, wel  in  het  algemeen,  volgens  de  opgaven  en  verklaringen  der 
Patentpligtigen  zelve,  maar  desniettemin  gehouden  zijn  om  van 
dezelve  af  te  wijken,  in  gevalle  zij,  op  grond  van  de  algemeene 
baarblijkelijkheid,  vermeenen  aan  de  naauwkeurigheid  van  die 
opgaven  te  moeten  twijfelen. 

De  voormelde  controleur  en  zetters  zullen  al  verder  de  toepassing 
maken  van  de  bij  art.  5  en  10  voorkomsnde  bepalingen ,  aangaande 
de  overeenkomsten  en  verwantschap  der  beroepen. 

Zij  zullen  de  bevoegdheid  hebben,  om  voor  zich  te  ontbieden 
de  Patentpligtigen,  van  dewelken  zij  eenige  opheldering,  omtrent 
den  aard  of  de  uitgebreidheid  van  derzelver  beroep,  vermeenen 
noodig  te  hebben. 

Eindelijk  zullen  zij  almede  het  vermogen  hebben  om  degenen, 
welke  zich  niet,  of  niet  behoorlijk  tot  bekoming  van  Patent  mo»ten 
hebben  aangemeld,  en  echter,  volgens  de  algemeene  baarblijkelijk- 
heid ,  patentpligtig  zijn,  ambtshalve  op  de  registers  te  plaatsen: 
onverminderd  de  boete,  welke,  wegens  het  verzuimen  vau  aangifte, 
of  het  doen  van  valsche  of  onnaauwkeurige  aangifte,  mo^t  zijn 
verbeurd.  ° 

Art.  23. 

OpmaJcing  van  de  leggers  der  Jcohieren,  herziening  der  aanslagen. 

De  werkzaamheden ,  in  het  voorgaande  artikel  omschreven ,  af- 
geloopen  zijnde,  zal  de  inhoud  van  het  register  door  de  zetters 
worden  overgebragt  op  jaarlij  ksche  en  vierendeeljaarsche  leggers 
van  de  kohieren. 

Na  het  opmaken  der  leggers  zullen  de  classificatien  nogmaals 
door  den  controleur  en  de  zetters  overzien  en  in  overweging  genomen 
worden.  " 

Ingevalle  de  zetters  van  den  controleur  van  gevoelen  verschillen  , 
zullen  zij  de  bevoegdheid  hebben  ,  om  derzelver  aanmerkingen  te  stel- 
len in  eene  der  daartoe  op  den  legger  bestemde  kolommen;  de  beslissing 
in  dezen  zal  aan  den  directeur  der  directe  belastingen  van  de  pro- 
vincie verbleven  zijn,  onverminderd  de  bevoegdheid  der  Gedepu- 
teerde Staten,  ten  aanzien  van  de  beoordeeling  der  reclamatien 
van  de  zijden  der  Gepatenteerden. 

De  zetters  zullen  de  hun  bij  deze  wet  opgelegde  werkzaamheden 
aanvangen  op,  en  ten  einde  brengen  binnen  den  tijd  door  de  Gou- 
verneurs, ieder  in  zijne  piovincie,  te  bepalen. 

De  vastgestelde  tijd  verstreken  zijnde,  zonder  dat  de  werkzaam- 
heden zullen  zijn  afgeloopen,  zullen  de  hoofden  der  gemeente- 
bestiiren ,  bij  vervanging  der  zetters,  gehouden  zijn  derzelver  arbeid 
op  zich  te  nemen  en  te  volvoeren. 

Art.  24. 

OpmaJcing  der  kohieren. 
Nadat;  de  leggers,  door  den  controleur,  aan  den  directeur  der 


être  faites  dans  les  communes  oü  les  administrateurs  de  ces  ïociëtés 
sont  domiciliës. 

Les  étrangers  soumis  au  droit  de  Patente,  devront  faire  leur 
déclaration,  pourleur  cotisation  primitive,  dans  la  première  com- 
mune oü  ils  exercent  leur  profession,  et  pour  les  supplemens  du 
droit,  dans  l'endroit  oü  ils  en  deviendraient  passibles. 

Enfin,  les  Contribuables  compris  aux  tableaux  n".  12,  13  et  14 
qui  pour  l'exercice  de  leur  profession,  dans  une  commune  de  rang 
supérieur,  deviendront  passibles  d'un  droit  supplémentaire,  devront 
en  faire  la  déclaration  dans  la  dite  commune. 


Art.  22. 

Opéraiions  relatives  a  la  cotisation. 

Les  déclarations  des  Patentables  étant  rentrëes,  Ie  contenu  en 
sera  examinë  par  les  rëpartiteurs  nommës  dans  chaque  commune 
pour  la  répartition  des  contributions  directes,  qui  les  consi<'neront 
sur  un  régistre  a  ce  destiné,  Ie  tout  h  l'intervention,  autant  que 
possible,  des  controleurs  des  contributions  directes,  chargés  de 
surveiller  toutes  leurs  opérations. 

Les  contróleurs  et  répartiteurs  procéderont  ensuite  a  la  classi- 
fication  des  Contribuables,  ou  a  la  fixation  du  droit,  d'après  les 
regies  prescrites  par  la  présente  loi. 

Quant  aux  Contribuables  dont  la  cotisation  dérive  de  principes 
fixes  coDsacrés  paria  loi,  ou  de  circonstances  qu'elle  a  prévues, 
leur  déclaration  sera  prise  pour  base  de  cette  cotisation ;  néanmoins 
les  contróleurs  et  répartiteurs  devront  s'en  écarter,  toutes  les  fois 
qu'ils  jugeront  que  la  notoriété  publique  donne  lieu  a  des  doutes 
sur  r  exactitude  des  déclarations,  d'après  les  régies  établies  par 
la  présente  loi.  ° 

^  Les  contróleurs  et  les  répartiteurs  sont  en  outre  chargés  de  faire 
l'application  des  art.  5  et  10  de  la  présente  loi  concernant  1' analogie 
et  Vaffaiité  entre  les  professions. 

Ils  auront  la  faculté  de  faire  comparaitre  devant  eux  ceux  des 
Contribuables  dont  ils  auraient  besoin  d'obtenir  des  éclaircisse- 
mens  relativement  a  la  nature  et  a  l'étendue  de  leur  profession." 

Ils  pourront  inscrire  d'office  au  registre,  les  personnes  que  la 
notoriété  publique  désignerait  comme  passibles  du  droit,  dans  Ie 
cas  oü  ces  personnes  auraient  omis  de  faire  lear  déclaration  aux 
fins  d'obtenir  Patente:  ou  ne  l'auraient  point  düment  faite;  Ie  tout 
satis  préjudice  des  amendes  que  pourraient  avoir  encouruès  ceux 
qui  auraient  négligé  de  faire  leur  déclaration,  ou  dont  la  déclara- 
tion serait  reconnue  fausse  ou  inexacte. 

Art.  23. 

Confection  des  matrices  de  roles.  —  Revision  des  cotisations. 

ft 

Dès  que  les  opérations,  qui  font  1'objet  de  1'article  précédent, 
seront  terminées,  Ie  répartiteurs  consignerout  Ie  contenu  du  registre 
sur  des  matrices  de  róles  annuelles  ou  de  trimestre. 

Les  matrices  de  róles  étant  confectionnées,  les  contróleurs  et 
les  répartiteurs  procéderont  a  une  révision  générale  des  classifica- 
tions;  dans_  Ie  cas  oü  les  répartiteurs  ne  partageraient  point,  a  eet 
égard,  l'opinion  des  contróleurs,  ils  pourront  déduire  leurs  obser- 
vations  dans  une  colonne  de  la  matrice  de  róle  a  ce  destinée ;  et 
dans  ce  cas,  la  décision  appartiendra  au  directeur  des  contribu- 
tions directes  de  la  province,  sans  préjudice  toutefois  de  la 
compétence  des  États  Dépulés,  en  cas  de  réclamation  de  la  part 
des  Contribuables.  Les  répartiteurs  commenceront  les  opérations  qui 
leur  sont  confiées  par  la  présente  loi,  et  les  termineront  a  l'époque 
et  dans  Ie  délai  qui  seront  fixés  par  les  Gouverneurs,  chacun  dans 
sa  province. 

Lorsqu'^  l'expiration  du  délai  fixé,  les  opérations  ne  seront  pas 
terminées,  les  chefs  des  adrainistrations  communales  seront  tenus 
de  s'en  charger  et  de  les  continuer  en  remplacement  des  répartiteurs. 

Art.  24. 

Confection  des  róles. 
Lorsque  les  contróleurs  auront  adressé  les  matrices  de  róles 
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directe  belastingen  zullen  zijn  ingezonden,  zal  deze  den  arbeid 
behoorlijk  onderzoeken,  beoordeelen  en,  des  noodig,  verbeteren, 
en  voorts  uit  die  leggers,  de  kohieren  opmaken,  welke  aan  den 
Gouverneur  der  provincie,  ter  executoir  verklaring,  aangeboden 
zullen  worden. 

Art.  25. 

Inrigting  der  Patenten;  uitgifte  derzelve;  welke  Patent- 
pligtigen  gehouden  zijn  de  belasting  te  voldoen, 
alvorens  het  Patent  te  kunnen  bekomen. 

Ieder  Patent  zal  worden  afgegeven  opeen  zegel  van  121/2  cents, 
onverschillig  tot  welke  groote  het  papier  genomen  wordt.  _ 

In  het  Patent  zullen  al  de  bedrijven  van  den  Patentpligtigen , 
op  het  register  gebragt,  worden  vermeld. 

Het  Patent  zal  voorts  door  het  hoofd,  of  een  der  leden  des 
Gemeente-bestuurs ,  daartoe  door  hetzelve  gemagtigd ,  worden  ge- 
teekend,  van  het  zegel  der  gemeente  voorzien,  en  aan  den  belang- 
hebbenden, welke  ook  gehouden  zal  zijn  zijne  handteekening  op 
het  Patent  te  stellen,  worden  uitgereikt,  tegen  betaling  der  lands- 
zegelgelden,  en  van  71/2  cents  voor  de  onkosten  der  beschrijving 
zonder  meer. 

Aan  de  ondernemers  van  spelen  en  vermakelijkheden ,  in  de 
tabel  no.  15  vermeld,  welke  niet  in  de  gemeente  woonachtig  zijn, 
waar  zij  zich  ter  bekoming  van  Patent  aangeven,  —  aan  de  kramers 
en  andere  Patentpligtigen,  in  de  tabellen  7  en  8  vermeld,  en  aan 
de  debitanten  van  loterijbriefjes,  zal  het  Patent  niet  worden  afge- 
geven alvorens  zij  de  door  hen  verschuldigde  regten  ten  vollen 
hebben  voldaan. 

Art.  26. 

Afschriften  der  Patenten,  hoe  dezelve  te  hekomen.. 

Een  iegelijk  Gepatenteerde,  welke  deszelfs  Patentblad  verloren 
hebbende,  of  uit  anderen  wettigen  hoofde,  een  dubbel  of  nieuw 
Patentblad  voor  zich  verlangt  of  behoeft,  zal  zich,  ter  bekoming 
daar  van ,  vervoegen  bij  het  hoofd  van  het  bestuur  der  gemeente 
alwaar  hij  is  aangeslagen,  en  zal  hetzelve  een  uittreksel  uit  het 
Patentregister,  in  den  vorm  van  het  gewone  Patent,  op  een  zegel 
van  121/2  cents,  aan  den  belanghebbenden  afgeven,  met  in  acht- 
neming van  al  de  regelen,  ten  aanzien  van  de  uitgifte  der  oor- 
spronkelijke Patentbladen  voorgeschreven ;  alles  ten  wai-e  bijzondere 
redenen  het  hoofd  des  gemeente-bestuurs  tot  weigering  der  uit- 
gifte van  een  afschrift  nopen  mogten ,  behoudens  het  regt  van  den 
Gepatenteerden ,  om  zich  te  wenden  tot  de  Gedeputeerde  Staten 
der  provincie,  ingevalle  hij  zich  wegens  die  weigering  mogt  be- 
zwaard vinden. 

De  gezegde  afschriften  zullen  van  gelijke  kracht  en  waarde  zijn, 
als  de  oorspronkelijke  Patenten;  voor  ieder  afschrift  zal  kunnen 
worden  geeischt  25  cents,  boven  en  behalve  de  kosten  van  het 
zegel. 

Art.  27. 

Fonds  tot  bestrijding  der  ontheffingen,  enz. 

Van  het  beloop  van  het  Patentregt  zal  worden  afgezonderd  tien 
ten  honderd,  uit  welke  zullen  worden  goedgemaakt: 

a.  Het  beloop  der  ontheffingen  en  verminderingen,  welke  aan 
verkeerdelijk  aangeslagene  ofte  hoog  belaste  personen  zullen  wor- 
den toegestaan. 

b.  Het  bedrag  der  oninbare  posten,  en  der  afschrijvingen. 

c.  De  onkosten  der  beschrijving  wegens  het  Patentregt,  voor 
zoo  veel  de  daarvoor  bij  art.  25  bepaalde  71/2  cents  niet  toerei- 
kende mogten  zijn,  alsmede  de  belooningen  der  zetters,  ter  zake 
van  de  aan  hen  bij  deze  wet  opgedragene  verrigtingen. 

Art.  28. 

Onderzoek  en  beoordeling  der  klagten  tegen  de  aanslagen. 

Degenen,  welke  zich  met  derzei  ver  aanslag  bezwaard  achten, 
zullen  hunne  reclamatien ,  met  in  achtneming  van  de  voorschriften , 
te  dezen  aanzien,  wegens  de  directe  belastingen  in  het  algemeen 
bepaald,  kunnen  indienen,  ten  einde,  nadat  de  gronden  der  klag- 
ten zullen  zijn  onderzocht,  door  de  Gedeputeerde  Staten  der  pro- 
vincie, deswege  uitspi-aak  worde  gedaan,  overeenkomstig  de  be- 
ginselen, bij  de  wet  vastgesteld. 

De  Gepatenteerden,  voor  welker  aanslagen  de  wet  onderschei- 
dene klassen  heeft  opengesteld,  zonder  aanwijzing  van  bepaalde 
grondslagen,  waar  naar  de  klassificatie  moet  worden  verrigt,  zul- 
len hunne  klagten  kunnen  gronden  op  eene  vergelijking  van  der- 


confectionnées  au  directeur  des  contributions  directes,  celui-ei 
examinera  Ie  travail ,  et  jugera  de  son  exactitude ;  il  Ie  rectifiera , 
s'il  y  a  lieu,  et  en  formera  des  róles  qu'il  présentera  au  Gouver- 
neur de  la  province,  pour  être  par  lui  rendus  exécutoires. 

Art.  25. 

Forme  des  Patentes ;  Mode  de  leur  délivrance.  —  Contribuables 
tenus  d'acquitter  Ie  droit  avant  d'obtenir  la  Patente. 

La  Patente  sera  ,  quelle  que  soit  la  dimension  du  papier,  timbrëe 
au  droit  du  I2V2  cents;  elle  indiquera  toutes  les  professions  du 
contribuable,  comme  elles  sont  porte'es  au  registre. 

La  Patente  sera  revêtue  de  la  signature  du  chef,  ou  de  tout 
autre  membre  a  ce  délégaé  par  l'administration  communale,  et 
de  celle  du  Patentable;  elle  sera  marquéedu  sceau  de  la  commune. 

La  Patente  sera  délivrée  au  contribuable,  moyennant  Ie  paye- 
ment  par  lui  du  droit  du  timbre,  et  de  7I/2  cents  en  sus,  pour 
frais  d'inscription,  sans  plus. 

Les  entrepreneurs  de  jeux  et  amusemens,  compris  au  tableau 
n"  15,  qui  ne  sont  pas  domiciliés  dans  la  commune  oü  ils  de- 
mandent  Patente,  les  marchands  ambulans  et  autres  contribuables 
désignés  aux  tableax  n°.  7  et  8,  et  les  débitans  de  billets  de  lo- 
terie,  n'obtiendront  la  remise  de  leur  Patente,  qu'après  avoir 
acquitté  l'intégralitë  du  droit  dont  ils  sont  passibles. 

Art.  26. 

Copie  de  la  Patente ;  formalité  pour  Vohtenir. 

Tout  contribuable  qui  ayant  perdu  sa  Patente,  aura  besoin  de 
la  remplacer,  ou  qui  pour  autre  cause  légitime,  désirera  en  ob- 
tenir  un  duplicata,  s'adressera  au  chef  de  l'administration  de  la 
commune  oü  il  a  éié  cotisé,  qui  lui  dëlivrera,  sur  uile  feuille 
timbrée  au  droit  de  I21/2  cents,  un  extrait  du  registre  ,  dans  la 
forme  des  Patentes  ordinaires,  et  ce  en  observant  toutes  les  régies 
prescrites  a  1' égard  de  la  délivrance  des  Patentes  originales,  h, 
moins  toutefois  que  des  circonstances  particulières  ne  paraissent 
è,  ce  fonctionnaire  devoir  s'opposer  a  cette  délivrance;  auquel  cas 
il  pourra  s'y  refuser ,  sauf  au  contribuable,  s'il  se  croit  lésé  par 
ce  refus,  è,  présenter  sa  réclamation  aux  Etats  Députés  de  Ia 
province. 

Les  extraits  ci-dessus  mentionnés,  auront  même  force  et  valeur, 
que  leS  Patentes  originales. 

II  pourra  être  exigë  pour  la  délivrance  de  chaque  extrait,  25 
cents,  en  sus  du  droit  de  timbre. 

Art.  27. 

Fonds  destinês  aux  de'grèvemens. 

II  sera  prélevé  sur  Ie  montant  du  droit  de  Patente  10  pour  cent 
dont  Ie  produit  sera  destiné  acouvrir: 

a.  Les  décharges  et  modérations  prononcées  pour  cotes  mal 
assises  en  principe  ou  surtaxes. 

b.  Les  remises  et  les  cotes  irrécouvrables. 

c.  Les  frais  d'assiette  du  droit  de  Patente,  pour  autant  que 
la  rétribution  de  71/2  cents,  fixée  par  l'art.  25,  serait  insuffisante; 
ainsi  que  les  indemnités  des  répartiteurs ,  du  chef  des  opérations 
qui  leur  sont  attribuées  par  la  présente  loi. 

Art.  28. 

Insiruction  et  jugenient  des  réclamations. 

Ceux  qui  se  croiront  grévés  par  leur  cotisation ,  pourront  pré- 
senter lours  réclamations,  en  observant  a  eet  égard  la  marche 
prescrite  par  les  régiemens  en  vigueur,  en  matière  de  contribu- 
tions directes. 

Lorsque  les  réclamations  auront  été  instruites ,  les  Etats  Députes 
de  la  province  prononceront,  ainsi  qu'il  appartiendra,  confor- 
mément  aux  principes  établis  par  la  présente  loi. 

Les  Contribuables,  qui  d'aprèe  les  dispositions  de  la  présente  loi, 
peuvent  être  rangés  dans  les  classes  différentes,  sans  que  des  ba- 
ses fixes  soient  indiqüées  pour  cette  classifieatiou ,  pourront  fonder 
leur  réclamation,  sur  la  comparaison  de  leur  cote  avec  celles  des 
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zeiver  aanslagen  tegen  die  van  zoodanige  andere  Gepatenteerden, 
als  in  evenredigheid  met  dewelke  zij,  volgens  de  bepalingen  dezer 
wet,  behooren  te  zijn  belast. 

Het  zal  aan  de  zich  bezwaard  achtende  personen  in  het  algemeen 
vrystaan,  om  den  aard  en  de  uitgebreidheid  huns  beroeps,  zoo 
uit  hunne  boeken  en  registers,  als  uit  andere  stukken,  te  doen 
kennen;  zullende  daarop,  naar  vereisch  van  zaken,  worden  gelet, 
en  zal  geen  aanbod  vun  eed  tot  bevestiging  hunner  verklaringen 
toegestaan  worden. 

Art.  29. 

Verbod  tegen  het  in  dienst  hebben  van  Ongepatenteerde 
vreemde  arbeiders. 

Niemand,  wie  hij  ook  zij,  zal  een  of  meerdere  vreemde  dagloo- 
ners  in  dienst  mogen  hebben,  tenzij  deze  van  een  behoorlijk  Pa- 
tent zijn  voorzien,  op  verbeurte  van  50  gulden,  wegens  lederen 
niet  van  een  Patent  voorzienen  vreemden  daglooner  bij  hem  in 
dienst  gehouden. 

Art.  30. 

Niemand  zal  toelaten,  dat  een  Ongepatenteerd  kramer,  enz., 
zijne  waren  te  zijnent  uitpakt  of  verkoopt. 

Niemand  zal  gedoogen,  dat  dooreenigen  kramer  of  anderen,  bij 
hem  verblijf  houdende,  bij  tabel  n°.  7,  vermeld  persoon,  welke 
niet  van  Patent  daartoe  is  voorzien,  te  zijnent  eenige  koopwaar 
worde  uitgestald  of  verkocht. 

Degene,  welke  strijdig  met  deze  bepaling  handelt,  vervalt  in 
eene  boete  van  50  gulden ,  telken  reize  dat  hij  hieraan  schuldig 
bevonden  wordt. 

Art.  31. 

De  marktmeesters  mogen  geen  Ongepatenteerden 
op  de  markten  toelaten. 

Geen  marktpachter,  marktmeester  of  andere  met  het  opzigt  over 
de  markten  belaste  persoon,  zal  vermogen  op  dezelve  eenen  Patent- 
pligtigen ,  ter  uitoefening  van  deszelfs  handel  of  bedrijf,  hetzij  met 
of  zonder  loodsen ,  tenten ,  kramen  of  stallen ,  toe  te  laten ,  tenzij 
hem  gebleken  zij,  dat  deze  daartoe  van  een  Patent  is  voorzien; 
en  zal  de  gebiekige  in  dezen  worden  gestraft  met  eene  boete  van 
50  gulden ,  telken  reize  dat  zijn  verzuim  wordt  ontdekt. 

Art.  32. 

In  alle  openbare  stukken  moet  van  het  verkregene  Patent 
melding  worden  gemaakt. 

Bij  de  in  regten  over  te  leggen  stukken,  moet  het 
Patent  gevoegd  worden. 

§  1.  In  alle  geregtelijke  en  buiten-geregtelijke  openbare  acten , 
contracten,  protesten,  insinuatien,  dagvaardingen,  beteekeningen , 
en  alle  andere  dergelijke  stukken,  voor  zoo  verre  dezelve  het  aan 
Patentregt  onderhevige  beroep,  bedrijf,  nering  of  handel  van 
eenigen  persoon  betreffen  ,  zal  uitdrukkelijk  moeten  worden  melding 
gemaakt  van  het  Patent  van  dengenen,  ten  wiens  verzoeke  de 
stukken  zijn  verleden,  opgemaakt,  beteekend  of  uitgegeven,  met 
aanduiding  van  het  nommer  en  van  de  plaats  der  uitgifte  van  het- 
zelve, van  den  tijd  waarover,  alsmede  van  het  beroep  of  bedrijf, 
waarvoor  hetzelve  is  uitgegeven;  zullende  de  notaris,  procureur, 
deurwaarder  of  andere  ambtenaar,  door  of  ten  overstaan  van 
wien  het  stuk  wordt  opgemaakt,  beteekend,  uitgegeven  of  ver 
leden,  zich  te  dien  einde  het  Patent  moeten  doen  vertoonen,  en 
ook  van  die  vertooning  in  het  stuk  melding  maken,  alles  op  eene 
boete  van  50  gulden,  door  den  ambtenaar  voorschreven  te  ver 
beuren,  voor  ieder  stuk,  waarin  deze  bepalingen  niet  zullen  zijn 
in  acht  genomen. 

§  2.    Bij  de  stukken,  welke  in  een  twistgeding,  ter  zake  van 
eenigen,  aan  het  Patentregt  onderhevigen  handel  of  beroep,  wor 
den  overgelegd,  zal  de  aanlegger  of  gedaagde,  of  wel  de  openbare 
ambtenaar  of  andere  persoon,  welke  deszelfs  zaak  waarneemt 
moeten  voegen  het  oorspronkelijk  Patentblad,  of  een  wettig  af- 
schrift van  hetzelve,  ten  blijke  dat,  ten  tijde  der  handeling,  waar- 
over het  geschil  is  ontstaan,  de  aanlegger  of  gedaagde,  tot  de  uit 
oefening  van  zoodanigen  handel  of  beroep  is  bevoegd  geweest,  en 
zulks  op  eene  boete  van  50  gulden ,  telkens  door  den  nalatigen  te 
verbeuren. 

§  3.    Ingevalle  de  Patentschuldigen,  ten  wiens  verzoeke  de 
stukken  in  de  beide  laatstvoorgaande  paragraphen  vermeld ,  worden 
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autres  contribuables ,  qui  d'aprus  les  dispositions  de  la  présente 
loi  doivent  leur  étre  assimilés. 

Tout  réclamant  pourra  faire  conster  de  la  nature  et  de  l'étendue 
de  sa  profession  par  ses  livres  et  ses  joumaux ,  registres  ou  autres 
docnmens,  auxquels  il  sera  pris  tel  égard  que  do  droit,  sans  que 
l'offre  de  preuve  par  serment  puisse  être  admissible. 


Art.  29. 

Défense  d'avoir  a  son  service  des  ouvriers  étrajigers  non  munis 

de  Patente. 

Personne  sans  exception,  ne  pourra  avoir  è,  son  service,  un  ou 
plusieurs  onvriers  ou  journaliers  étrangers ,  a  moins  que  ceux-ci 
ne  soient  munis  d'une  Patente  en  règle,  sous  peine  de  50  florins 
d'amende  pour  chaque  ouvrier  étranger,  non  patenté,  qu'il  aura 
employé. 

Art.  30. 

Personne  ne  peut  permettre  en  son  domicile  a  un  marchand  ambulant, 
non  muni  de  Patente,  d'étcder  ou  de  vendre. 

Personne  ne  pourra  permettre  l'étalage  ou  la  vente  de  marchan- 
dises  en  son  domicile,  de  la  part  de  marchands  ambulans  ou  autres 
contribuables  y  logés,  désignés  au  tableau  n°.  7,  lorsque  ceux-ci 
ne  seront  poinL  munis  d'une  Patente  a  eet  effet,  è,  peine  d'encou- 
rir  une  amende  de  50  florins  chaque  fois  qu'il  sera  pris  en  con- 
travention  de  ce  chef. 


Art.  31. 

Les  commissaires,  préposés  a  la  police  des  marchés ,  ne  peuvent 
y  admettre  aucun  marchand  non  muni  de  Patente. 

Aucun  entrepreneur,  commissaire,  inspecteur  ou  autre  employé 
préposé  a  la  police  des  marchés,  ne  pourra  y  admettre  a  l'exer- 
cice  de  leur  profession  ou  commerce,  d'autres  que  ceux  qu'ils  auront 
reconnus  être  munis  de  Patente,  soit  qu'ils  exercent  avec  ou  sans 
barraques,  tentes,  boutiques  ambulante»  ou  échoppes. 

Les  entrepreneurs  ou  employés  prénommés  encourront  une 
amende  de  50  florins,  chaque  fois  qu'ils  seront  pris  en  contraven- 
tion  de  ce  chef. 

Art.  32. 

Tout  acte  public  devra  faire  mention  de  la  Patente.  —  Celle-ci 
sera  annexée  aux  pieces  produites  en  justice. 


§  1.  Dans  tous  actes  publics,  soit  judiciaires ,  soit  extra- judi- 
ciaires,  dans  tous  contrats,  protêts,  insinuations ,  citations ,  signi- 
fications  et  tous  autres  actes  de  même  nature,  pour  autant  qu'ils 
concernent  une  profession,  industrie,  débit  ou  commerce  sujet  a 
Patente,  il  sera  fait  mention  expresse  de  la  Patente  de  celui,  è, 
la  requête  duquel  ces  actes  seront  passés,  signifiés  ou  délivrés  , 
avec  indication  du  numéro  de  la  Patente  et  du  lieu  oü  elle  a  été 
donnée,  du  temps  pendant  lequel  elle  est  valable  et  des  professions 
qui  y  sont  mentionnées. 

Le  notaire,  avoué,  huissier  et  tout  autre  agent  public,  qui  re- 
cevra,  passera,  délivrera  ou  signifiera  ces  actes,  devra  a  l'effet 
que  dessus,  exiger  la  représentation  de  la  Patente  et  fera,  dans 
l'acte,  mention  de  son  exhibition ,  le  tout  sou3_ peine  d'une  amende 
de  50  florins  a  encourir  par  les  dits  agens  publics,  pour  chacun  des 
actes,  dans  lesquels  les  formalités  ci-dessus  prescrites  n'auraient 
point  été  observées. 

§  2.  Dans  toutes  les  procédures,  ayant  trait  è,  un  commerce, 
une  industrie  ou  profession  sujette  h  patente  ,  le  demandenr  ou 
défendeur,  l'ofacier  public  ou  tout  autre  personne  chargée  de  la 
poursuite  ou  de  la  défense,  sera  tenu  de  remettre  avec  lespièces, 
la  Patente  en  original  ou  par  copie  authentique,  pour  faire  preuve 
qu'è,  l'époque  des  faits  qui  ferment  l'objet  de  la  contestation ,  le 
demandeur  ou  défendeur  était  düment  autorisé  h  exercer  le  dit 
commerce,  industrie,  ou  profession.  —  Tout  contrevenant  k  ces 
dispositions  encourra  une  amende  de  50  florins  pour  chaque  con- 
travention. 

§  3.  Si  le  Contribuable,  a  la  requête  duquel  sontre9Us,  passés 
ou  remis  en  justice  les  actes  mentionnés  aux  deux  paragraphes  qui 
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verleden  of  overgelegd,  het  Patent  i.iet  aan  den  openbaren  ambte- 
naar of  anderen  persoon  aldaar  bedoeld,  vertoonen  of  ter  hand 
stellen,  zal  deze  kunnen  volstaan  met  zulks  uitdrukkelijk  in  het 
stuk  te  vermelden,  of  desvs'ege  eene  verklaring,  tevens  bij  de  in 
regten  over  te  leggen  stukken,  te  voegen. 

_  §  4.  De  Patentschuldige ,  welke  als  voorschreven,  het  ver- 
eischte  Patent  niet  aan  den  openbaren  ambtenaar  of  ander  hier- 
voren  bedoeld  persoon,  op  deszelfs  eisch,  zal  hebben  vertoond ,  of 
ter  hand  gesteld ,  zal  deswege  vervallen  in  eene  boete  van  tien 
guldens,  boven  en  behalve  die,  welke  hij  ingevolge  art.  38  zoude 
kunnen  verschuldigd  zijn. 

Art.  33. 

Vertooning  der  Patenten  aan  de  bevoegde  ambtenaren. 

§  1.  Alle  Patentpligtigen  ,  alsmede  alle  dezulken,  welke  zich 
van  een  afschrilt  des  Patents  behooren  te  voorzien  ,  zullen  o-ehouden 
zijn,  derzelver  Patent  of  een  wettig  afschrift  van  hetzelve  ,°telkens  , 
op  de  aanvrage  daartoe,  door  de  bij  het  eerste  gedeelte  van  art.  35, 
en  de  in  art.  37,  genoemde  ambtenaren  en  bedienden  gedaan,  aan 
dezen  te  vertoonen,  op  eene  boete  van  25  guldens,  telken  reize. 

§  2.  De  Patentpligtigen,  bij  de  tabellen  n°.  7  en  8  vermeld, 
benevens  de  debitanten  van  loterijbriefjes,  zvLlien  daar  te  boven,  op 
eene  boete  van  3  guldens,  verpligt  zijn,  het  Patent  met  zich  te 
voeren  ten  allen  tijde,  wanneer  zij  hun  beroep  uitoefenen,  en  zul- 
len, ingeval  zij,  ten  aanzien  van  deze  of  andere  bepalingen  dezer 
wet,  in  gebreke  bevonden  worden,  hunne  goederen  en  arbeids- 
gereedschappen  aangeliouüen ,  en,  ten  hunnen  koste  en  gevaar, 
in  bewaring  kunnen  worden  genomen,  tot  dat  zij  zich  van  al  de 
hun  opgelegde  verpligtingen  gekweten  .  en  de  boete  en  gevallene 
kosten  voldaan  hebben,  of  daarvoor  behoorlijken  borgtogt  gesteld, 
ten  genoegen  van  de  administratie  der  directe  belastingen. 

§  3.  Tot  den  afloop  van  den  tijd,  ingevolge  art.  17  bepaald 
voor  de  inlevering  der  verklaringen  ter  bekoming  van  Patent, 
zullen  de  Patentpligtigen  volstaan  met,  ter  voldoening  aan  het 
vereischte  bij  dit  en  het  laatst  voorgaand  artikel,  te  vertoonen  of 
over  te  leggen  het  Patent  des  laatst  verloopenen  jaars. 

Art.  34. 

Patentpligtigen ,  door  deivelken  een  register  behoort  te  worden 
gehouden  van  de  bij  hen  in  dienst  zijnde  iverklieden. 

T>&  Patentpligtigen,  in  de  tabellen  n°.  I  en  12  begrepen,  met 
uitzondering  van  die  genen ,  v/elke  met  minder  dan  drie  werklieden 
arbeiden,  zijn  verpligt  aan  te  leggen,  en  tevens  met  hunne,  ten 
gevolge  van  art.  17  en  vervolgens  te  doene  verklaringen,  te  ver- 
toonen een  register ,  houdende  de  namen  en  toenamen  van  al  de 
door  hen  in  dienst  gehoudene  werklieden,  ieder  der  deelgenooten, 
zoo  het  beroep  in  gemeenschap  gedreven  wordt,  voor  een"en  werk- 
man gesteld.  —  Dit  register  zal  gestadig  bijgehouden  moeten  wor- 
den, de  namen  der  werklieden,  welke  hunne  dienst  verlaten, 
zullen  op  hetzelve  worden  afgeschreven,  en  die  der  nieuw  aan- 
komende, onmiddellijk  na  de  overigen,  ingeschreven,  met  aantee- 
kening  van  den  tijd  van  het  in  dienst  treden  en  van  het  vertrek 
der  werklieden. 

Hetzelve  register  zal  steeds  in  de  werkplaatsen,  fabrieken  of 
winkels  moeten  berusten,  en,  op  eerste  aanvrage  daartoe,  door 
'de  volgens  art.  36  bevoegden,  gedaan,  aan  deze  moeten  worden 
vertoond  ,  op  eene  boete  van  10  guldens.  Wegens  ieder  der  werk- 
lieden, in  dienst  van  den  Patentpligtigen  zijnde,  v/iens  naam  niet 
in  het  register  is  ingeschreven ,  zal  de  nalatige  vervallen  in  eene 
boete  van  5  guldens,  boven  en  behalve  die,  welke  hij  zonde  mogen 
verschuldigd  zijn,  ingeval  hij  bevonden  wordt,  zich  aan  verkortino- 
van  'sLands  regt  te  hebben  schuldig  gemaakt,  door  meerdere 
werklieden  in  dienst  te  hebben,  dan  het  getal  door  hem  aangegoven 

Al  de  werklieden,  wier  namen  in  het  register  zullen  worden  be- 
vonden ,  zonder  te  zijn  afgeschreven,  zullen  worden  beschouwd 
als  nog  werkelijk  in  dienst  des  Patentpligtigen  te  zijn  ,  ten  ware 
het  tegendeel  daarvan  wierd  bewezen. 

Art.  35. 

Zorg  der  ambtenaren  wegens  de  goede  uitvoering  dezer  wet; 
processen-verbaal  wegens  overtredingen  op  te  malen. 

_  De  zorg  dat  niemand ,  welke  eenig  aan  het  Patentregt  onderhe- 
vig beroep  uitoefent,  zich  aan  de  verpligtingen,  hem  bij  deze  wet 
opgelegd,  onttrekke,  wordt  in  het  bijzonder  opgedragen  aan  de 


précédent,  ne  repre'sente  ou  ne  remet  point  sa  patente  au  fonc- 
tionnaire  public  ou_  autre  antoiisé  ti  en  requérir  la  représentation, 
il  suf  fira  que  mention  en  soit  faite  dans  l'acte ,  ou  que  déclaration 
en  soit  annexe'e  aux  pièces  produites  en  justice. 

_§  4.  Le  Patentable,  qui  dansles  cas  ci-dessus  rappellés,  n'aura 
point  représenté  ou  remis  sa  Patente  è,  la  requisition  du  fonction- 
naire  public  ou  autre  a  ce  qualifié,  encourra  une  amendc  de  10 
fforins,  indépendamment  de  celle ,  dont  il  pourrait  être  reconuu 
passible  d'apiès  les  dispositions  de  Tart.  38. 

Art.  33. 

Beprésentation  de  la  Patente  aux  fonctionnaires  autorisés 
a  la  requérir. 

_  §  1.  T ous  les  Patentables ,  y  compris  ceux  qui  doivent  être  mu- 
nis  d'un  dujüicata  de  Patente,  sont  tenus  de  repre'senter,  chaque 
fois  qu'ils  en  seront  requis,  les  originaux  ou  duplicata  de  leurs 
Patentes,  aux  fonctionnaires  ou  employés  désignés  aux  articles  35, 
première  partie,  et  37,  sous  peine  d'une  amende  de  25  florins  par. 
chaque  infraction.  1 

§  2.  Les  Patentables  dénommés  aux  tableaux  no.  7  et8,  ainsi 
que  les_  débitans  des  billets  de  loterie,  seront  tenus  en  outre,  et 
sous  peine  de  trois  florins  d'amende,  d'être  constamment  porteurs 
de  leurs  Patentes,  lorsqu'ils  exercent  leur  profession ;  en  cas  de 
contravention  de  la  part  de  ces  contribuables  k  cette  disposition 
et  a  toutes  autres  contenues  dans  la  présente  loi,  leurs  marchan- 
dises  et  outils  pourront,  aux  frais  et  risques  des  contrevenans , 
etre  séquesttés,  jusqu'au  moment  oü  ils  seront  reconnns  avoir 
remph  toutes  les  obligations  qui  leur  sont  imposées,  et  qu'ils  au- 
ront  acquitté  les  amendes  et  frais,  a  moins  qu'ils  ne  donnentcau- 
tiou  sufüsante  a  la  satisfaction  de  l'administration  des  contribu- 
tions  directes. 

§  3.  Jusqu'ó,  l'expiration  du  délai  fixé  en  l'art.  17,  pour  Ia 
reoiise  des  déclarations,  les  Patentables  pourront  satisfaire  aux 
obligations  qui  leur  sont  imposées  par  le  présent  article  et  par 
celui  qui  préeède  ,  en  représentant  ou  remettant  la  Patente  de 
1  année  précédente. 

Art.  34. 

Contribuables  obligés  de  tenir  un  registre  pour  Vinscription 
de  leurs  ouvriera. 

Les  Contribuables  dénommés  aux  tableaux  n».  1  et  12 ,  a  l'ex- 
ception  de  ceux  qui  travaillent  avec  moins  de  trois  ouvriers ,  sont 
tenus  d'établir  et  de  représenter  avec  leurs  déclarations  mention- 
nées  aux  art.  17  et  suivans,  un  registre  contenant  les  noms  et 
prénoms  de  tous  les  ouvriers  qu'ils  employeiont ;  si  la  profession 
est  exercée  en  commun,  chaque  associé  y  sera  porté  pour  un  ou- 
vrier.  — ^  Ce  registre  devra  être  constamment  a  jour :  les  noms 
des  ouvriers  quittant  leur  service,  y  seront  rayés  ;  les  noms  de 
ceux  qui  entrenten  service,  y  seront  inscrits  a  la  suite  immédiate 
des  autres,  avec  mention  de  l'époque  de  l'entrée  et  du  départ.  — 
Ce  registre  demeurera  constamment  déposé  dans  les  ateliers  ,  usines  ' 
OU  boutiques  des  contribuables;  il  devra,  sous  peine  de  dix  florins 
d'amende,  être  représenté  aux  fonctionnaires  mentionnés  en  l'art.  36, 
et  a  leur  première  requisition. 

Pour  chaque  ouvrier  non  inscrit  au  registre,  le  contribuable 
chez  lequel  lomission  aura  lieu ,  sera  passible  d'une  amende  de 
cinq  florins,  indépendamment  de  celle  qu'il  pourrait  encourir,  si, 
faute  d'avoir  déclaré  le  nombre  exact  de  ses  ouvriers,  il  y  avait 
eu  de  sa  part  fraude  de  droit. 


Tous  les  ouvriers,  dont  les  uoms  ne  sont  pas  rayés  au  registre, 
seront  considérés  comme  étant  encore  au  service  du  contribuable, 
a  moins  qu'il  ne  prouve  le  contraire. 


Art.  35. 

Fonctionnaires  chargés  d'assurer  texécution.  —  Procès- 
verbaux  concernant  les  contraventions. 

Le  soin  de  veiller  a  ce  qu'aucun  Patentable  n'élude  les  obliga- 
tions qui  lui  sont  imposées  par  la  présente  loi,  est  particulièrement 
confié  aux  chefs  des  administrations  communales,  anx  directeurs, 
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hoofden  der  gemeente-besturen,  en  aan  de  directeurs,  inspecteurs, 
controleurs,  ontvangers  en  deurwaarders  der  directe  belastingen! 
Dezelve  zullen  gehouden  zijn,  van  alle  overti  edingen  ,  tegeiT  de 
bepalingen  dezer  wet  begaan ,  welke  te  hunner  kennisse  komen , 
op  te  maken  schriftelijk  verslag  of  proces-verbaal,  en  zulks  op  den 
eed,  door  hen  in  hunne  hoedanigheid  afgelegd. 

Alle  andere  beëedigde  lands-  en  plaatselijke  ambtenaren  en 
bedienden  zijn  bevoegd  tot  de  aangifte  van  gezegde  overtredingen , 
en  zijn  mede  geregtigd ,  om  op  te  maken  een  schriftelijk  verslag 
hunner  bevinding  als  boven. 

Art.  36. 

Opneming  van  het  getal  toerUleden  in  de  werkplaatsen,  enz. 

Het  zal  den  deurwaarderen  der  directe  belastingen  vrijstaan, 
om  zich,  voorzien  van  eenen  schriftelijken  last,  op  hen  verstrekt 
door  eenen  der  ambtenaren  van  de  Administratie  der  geze<^de 
belastingen ,  en  vergezeld  van  eenen  door  het  hoofd  des  gemeen°te- 
bestuurs  daartoe  gemagtigden  persoon,  in  de  werkplaatsen  der 
Patentpligtigen ,  bij  de  tabellen  n».  1  en  12  vermeld ,  te  doen 
vertoonen  het  register  der  werklieden,  bij  art.  34  omschreven; 
het  getal  der  werklieden ,  benevens  derzelver  namen  en  werk- 
zaamheden ,  aldaar  te  komen  opnemen ,  en  voorts  bij  dezelven  en 
bij  andere  Patentpligtigen  onderzoek  te  doen ,  wegens  het  aantal 
inolens,  ovens,  cilinders,  pannen,  kuipen  en  persen,  kamers  of 
plaatsen,  voor  zoo  veel  dat  getal  bij  deze  wet  tot  grondslag-  der 
belasting  is  aangenomen.  ° 

Art.  37. 

Te  doene  opneminge/i  aan  de  huizen. 

Jaarlijks,  binnen  twee  maanden  na  den  afloop  der  alo-emeene 
beschrijving,  en  vervolgens  in  de  laatste  helft  van  denmaand 
November,  zal  het  hoofd  des  gemeente-bestuurs ,  met  overleer  van 
den  controleur  der  directe  belastingen,  aan  al  de  huizen°door 
daartoe  behoorlijk  te  magtigen  beëedigde  personen  ,  gezamenlijk 
met  eenen  deurwaarder  der  directe  belastingen,  doen  opnemen, 
welke  Patentpligtigen  aldaar  woonachtig  zijn,  en  of  dezelven  van 
behoorlijk  Patent  zijn  voorzien. 

De  deurwaarder  zal  van  zijne  verrigtingen  opmaken  schriftelijk 
verslag,  in  hetwelk  hij  zijne  bevindingen,  wegens  de  niet  van 
lehoorlijk  Patent  voorziene  personen,  zal  vermelden. 

Art.  38. 

Boeten  tegen  het  verzuim  van ,  en  gebrek  in  de  aangifte. 

De  aan  het  regt  van  Patent  onderhevige  personen,  welke,  na 
den  afloop  van  den  tijd,  tot  het  doen  der  aangiften  bepaald,  be- 
vonden worden ,  zich  niet,  of,  door  valsche ,  onnaauwkeurige  of 
onvolledige  opgaven  niet  behoorlijk,  van  hunne  verpligtin-en  ten 
aanzien  aier  aangifte,  te  hebben  gekweten,  zullen,  telke  reize , 
wanneer  hun  verzuim  of  overtredingen  zal  worden  ontdekt,  ver- 
vallen m  eene  boete  van  niet  minder  dan  25.,  en  niet  meerder 
dan  400  gulden. 

In  alle  gevallen ,  waarin  verkorting  van  's  Lands  regt  zal  plaats ' 
hebben,  zal  dat  regt  voor  een  vol  jaar  worden  gevorderd,  boven 
en  behalve  de  boete. 

Art.  39. 


Verdeeling  der  boeten. 

De  boeten,  ten  gevolge  van  deze  wet  ingevorderd,  zullen  ver- 
deeld worden ,  zoo  als  door  Ons  nader  zal  worden  bepaald. 

Art.  40. 

Straffen  tegen  het  gebruik  maken  van  eens  anders  Patent. 
Degenen,  welke  bevonden  worden,  op  eene  bedriegelijke  wijze 
te  hebben  gebruik  gemaakt  van  eens  anders  Patent ,  zullen  worden 
gestraft  met  eene  gevangenis  van  niet  korter  dan  drie  maanden 
en  met  langer  dan  één  jaar. 

Art.  41. 

Vervolgingen  voor  de  regtbanken  ,  wegens  de  overtredingen 
tegen  deze  wet. 

Alle  overtredingen  van  de  bepalingen  in  deze  wet  gemaakt,  be- 
hooren  tot  de  kennis  van  de  regtbanken  van  correctionele  politie. 
De  officieren,  bij  die  regtbanken  aangesteld,  zijn  ambtshalve  belast 
met  de  vervolging  der  gezegde  overtredingen. 

In  de  regtspleging  ter  zake  voorschreven  zullen  ook  ten  aanzien 
van  het  appel,  en  de  voorziening  in  cassatie,  de  bestaande  wetten 
m  betrekking  tot  de  correctionele  politie,  vrorden  gevol^-d.  ' 


inspecteurs,  controleurs,  percepteurs  et  portcurs  de  contrainte  des 
contributions  directes ,  qui  lous  seront  tenus  de  constater  par  ua 
rapport  ou  procés-verbal  dressé  sous  la  foi  du  scrment  qu'ils  ont 
prêté  en  leur  qualité  respective,  toutes  les  infractions  k  la  présente 
loi,  qui  parviendraient  a  leur  connaissance.  Tous  autres  fonc- 
tionnaires  ou  employés  asserraentés  de  1'Etat  ou  des  communes 
sont  pareillement  autorisés  a  dénoncer  les  infractions,  et  a  en 
dresser  acte  ou  procés- verbal,  ainsi  qu'il  est  dit  ci-dessus. 


Art.  36. 

Ve'rification  du  nombre  des  ouvriers  dans  les  ateliers ,  etc. 

II  sera  loisible  aux  porteurs  de  contrainte,  pourvu  qu'ils  soyent 
mums  dune  aatonsation  écrite,  délivrée  par  un  des  fonctionnaires 
de  1  administration  des  contributions  directes,  et  assistés  d'une 
personne  déléguée  par  Ie  chef  de  Tadministration  communale  de 
se  faire  représenter  dans  les  ateliers  des  contribuables ,  désignés 
aux  tableaux  no3  1  et  12  ,  Ie  registre  des  ouvriers,  prescrit  par 
article  3±  ci-dessus  ;  d'y  faire  Ie  recenseraent  des  ouvriers  de 
leurs  noras  et  de  leurs  travaux.  lis  sont  pareillement  autorisè's  a 
sassurer  chez  les  mêmes  Contribuables  ou  auprès  de  tous  autres 
du  nombre  de  moulins,  fours  et  iburnaux,  cylindres,  chaudières' 
cuves,  presses.  chambres,  ou  places  que  la  présente  loi  a  dési- 
gnés  comme  bases  de  la  fixation  du  droit. 


Art.  37. 

Becensement  a  domicile  des  Patentables. 

Chaque  année ,  dans  les  deux  mois  qui  suivront  l'inscription 
générale,  et  dans  la  dernière  quinzaine  du  mois  de  Novembre 
les  chefs  des  administrations  communales,  de  concert  avec  les 
controleurs  des  contributions  directes,  feront  effectuer  par  des 
personnes  assermentées ,  a  ce  düment  qualifiées,  et  accompacrnées 
des  porteurs  de  contrainte,  un  récensement  général  a  domicile 
des  personnes  passibles  du  droit  de  Patente,  et  s'assureront  si 
elles  ont  été  dument  patentées. 

Le  porteur  de  contrainte  dressera  de  cette  opération  un  procés- 
verbal  dans  lequel  il  mdiquera  les  personnes  qui  ne  seraient  pas 
dument  patentées.  ^ 

Art.  38. 

A7nendes  a  défaut  de  déclaration  et  pour  de'clarations  inexactes. 

Les  Patentables  qui,  après  les  délais  flxés  pour  faire  leurs  dé- 
clarations,  seront  reconnus  ne  s'être  point  conformés  a  ce  qui  leur 
est  prescrit  a  eet  égard,  ou  avoir  fait  une  déclaration  fausse 
inexacte  ou  mcomplette,  seront  punis ,  chaque  fois  qu'ils  auront 
été  reconnus  en  contravention ,  d'une  amende  de  25  a  400  florins 


Le  droit  qui  pourrait  être  fraudé  sera  toujours  exi<^ible  pour 
1  année  entière  en  sus  de  l'amende.  ° 


Art.  39. 

Bistribution  du  produit  des  amendes. 
Le  produit  des  amendes   per9ues  en  vertu  de  la  présente  loi 
sera  distribué  de  la  manière  qui  sera  par  Nous  ultérieurement 
délermmée. 

Art.  40. 

Peines  établies  contre  remploi  de  Patentes  d'aucrui. 
Ceux  qui  seront  reconnus  avoir  employé  frauduleusement  la 
Patente  _d  autrui ,  encourront  la  peine  d'un  emprisonnement  de 
trois  mois  au  moins  ou  d'un  an  au  plus. 

Art.  41. 

Pour  suites  d  exercer  devant  les  tribunaux,  pour  contraventions 
d  la  présente  loi. 

La  connaissance  de  toute  contravention  a  la  présente  Loi,  est 
attribuée  aux  tribunaux  de  police  correctionnelle.  Les  procureurs 
du  Roi  prés  ces  tribunaux  sont  tenus  d'office  de  poursuivre  ces 
contraventions;  a  l'égard  de  1'instruction  des  procédures  dans  l'es- 
pece ,  _  l'appel  et  le  pourvoi  en  cassation  ,  Ion  suivra  les  rèo-les 
prescntes  en  matière  de  police  correctionnelle  par  la  lé^^islatlon 
en  vigueur. 
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Art.  42. 


De  processen-verhaal,  door  de  ambtenaren  der  administratie  van 
de  directe  belastingen  opgemaakt,  worden  als  publieke  acten 
aangemerkt ,  en  voor  volkomen  beivijs  gehouden. 

De  verbalen  of  relazen  door  de  directeuren,  inspecteurs con- 
troleurs ,  ontvangers  en  deurwaarders  der  directe  belastingen 
opgemaakt,  wegens  overtredingen  tegen  de  bepalingen  dezer  wet, 
worden  als  publieke  acten  aangemerkt  en  voor  volkomen  bewijs  ge- 
houden, tenzij  het  onbestaanbare  van  dezelven,  of  bet  tegendeel  van 
hetgeen  daaruit  zoude  moeten  bewezen  worden,  klaarblijkelijk 
worde  aangetoond. 

De  voorschreven  verbalen  en  relazen  hebben,  voor  zoo  verre 
dezelve  verklaringen  mogten  inhouden  omtrent  verngtingen  ot  da- 
den van  andere  personen,  geene  kracht  van  pnblieke  akten,  doch 
zullen  te  dien  opzigte  door  den  regter,  naar  gelang  der  omstan- 
digheden ,  voor  getuigenis  kunnen  worden  gehouden. 

Art.  43. 

Geene  vervolgingen  aan  te  vangen,  zonder  voorkennis  van  het 
Departement  van  Financien.  —  Transactiën. 

De  gezeo'de  voor  de  regtbanken  te  doene  vervolgingen  zullen 
niet  mogen  worden  begonnen,  dan  met  toestemming  van  het 
Departement  van  Financien  ,  hetwelk  aan  de  ambtenaren  van  de 
Administratie  der  directe;belastingen  zal  kunnen  verleenen  de  magt , 
om  met  de  overtreders ,  op  het  verzoek  van  dezen ,  te  komen  m 
minnelijke  schikking ,  ter  zake  der  geldboeten  door  hen  verbeurd. 

Art.  44. 

Verjaringen. 

Na  verloop  van  vier  jaren,  te  beginnen  met  den  Isten  Januari) 
van  het  jaar  der  beschrijving ,  zal  het  beloop  van  de  gesloken 
regten  niet  meer  worden  gevorderd.  ^  _ 

Insgelijks  zal ,  na  verloop  van  gezegden  tijd  van  vier  jaren ,  de 
vertooning  of  overlegging  der  Patenten ,  bij  art.  32  voorgeschreven , 
niet  meer  worden  geëischt. 

Ten  aanzien  der  verjaring  van  de  invordering  der  boeten  en  van 
de  uitoefening  der  straffen ,  den  overtrederen  van  deze  wet ,  bij 
vonnis  opgelegd ,  mitsgaders  ten  aanzien  van  die  der  vervolgingen 
van  den  Officier  voor  de  regtbank  tegen  de  overtreders,  tot  toe- 
passing der  boeten  en  straff"en  bij  deze  vastgesteld ,  zullen  de  be- 
palingen ,  bij  het  Wetboek  van  criminele  instructie  gemaakt,  worden 
gevolgd. 

Art.  45. 

Afschaffing  van  vroegere  verordeningen. 

De  ordonnantie  op  het  regt  van  Patent,  gevoegd  geweest  bij  de 
wet  van  den  llden  Februarij  1816,  wordt  bij  deze  afgeschaft. 

Lasten  en  bevelen,  enz. 


Art.  42. 

Les  procès-verbaux  dressés  par  les  fonctionnaires  de  Vadmi- 
nistratlon  des  contributions  directes ,  sont  considérés 
comme  actes  publics  faisant  preuve  authentique. 

Les  procès-verbaux  ou  rapports ,  dresse's  par  les  directeurs , 
inspecteurs,  controleurs,  percepteurs  et  porteurs  de  contrainte  des 
contributions  directes,  ayant  pour  objet  de  constater  les  contra- 
ventions  h  la  présente  loi,  sont  considérés  comme  acte  publics 
faisant  preuve  authentique ,  h  moins  que  leur  nuUité  ou  Ie  contraire 
de  ce  qu'ils  devraient  établir  ne  soit  évidemment  démontré.  Ces 
procès-verbaux  ou  rapports,  en  tant  qu'ils  contiennent  des  décla- 
rations  relatives  h  ce  qui  a  été  fait  par  d'autres  personnes,  n'ont 
pas  force  d'actes  publics:  ils  pourront  cependant  suivant  les  cir- 
constances  être  admis  en  justice  comme  preuves  testimoniales  k 
eet  égard. 


Art.  43. 

Les  poursuites  devant  les  tribunaux  ne  i)ourront  avoir  lieu  que 
de  Vaveu  du  Département  des  Finances.  —  Transactions. 

Les  susdites  poursuites  devant  les  tribunaux  ne  pourront  avoir 
lieu  que  de  l'aveu  du  Département  des  Finances,  qui  aura  la 
faculté  de  donner  aux  fonctionnaires  des  contributions  directes ,  Ie 
pouvoir  de  transiger  avec  les  contrevenans  ,  qui  en  feront  la  de- 
mande,  sur  les  amendes  encourues. 


Art.  44. 
Prescriptions. 

Après  quatre  années  révolues,  è,  partir  du  1"  Janvier  de  cha- 
que  année,  les  droits  fraudés  ne  seront  plus  exigibles. 

A  l'expiration  du  même  terme  de  quatre  années ,  la  réprésen- 
tation  OU  la  remise  des  Patentes,  voulue  par  l'art.  32  de  la  pré- 
sente loi,  ne  sera  plus  requise. 

Quant  aux  prescriptions ,  en  ce  qui  concerne  Ie  recouvrement 
des  amendes,  et  l'infliction  des  peines  prononcées,  et  les  poursuites 
a  exercer  devant  les  tribunaux  par  les  procureurs  du  Roi ,  pour 
1'application  des  peines  et  amendes  établies  par  la  présente  Loi, 
seront  observées  les  dispositions  du  Code  d'instruction  crimmelle. 


Art.  45. 

Abrogation  des  dispositions  antérieures. 

L'ordonnance  concernant  Ie  droit  de  Patente,  annexée  è,  la  loi 
du  11  Février  1816,  est  et  demeure  abrogée. 

Mandons  et  ordonnons,  etc. 
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TABEL  No.  I. 

Fdbrielcanten  en  werkbazen  enz.,  waarvoor  de  belasting, 
welke  naar  het  getal^  werklieden  geregeld  oiordt, 
in  alle  gemeenten  gelijk  is. 

(De  regten,  door  dezelven  verschuldigd,  te  berekenen  volgens  tarief  litt.A.) 

§  1.  Tot  maatstaf  der  belasting ,  te  voldoen  door  de  Patentpligti- 
gen,  in  deze  tabel  begrepen,  zal  worden  genomen  het  aantal  der 
werklieden,  door  hen  in  dienst  gehouden  wordende,  het  zij  dezelve 
in  hunne  huizen ,  winkels ,  werkplaatsen  of  fabrieken  arbeiden ,  of  by 
bijzondere  personen  in  hunnen  naam  te  werken  gezonden  worden; 
en  zulks  om  het  even  of  dezelve  werklieden ,  zijn  mannen  of  vrouwen, 
vreemdelingen  of  inlanders,  meesterknechts  of  gewone  werklieden , 
kinderen  of  leerlingen ,  loontrekkenden  of  niet  loontrekkenden.  In- 
geval het  beroep  in  gemeenschap  gedreven  wordt,  zal  ieder  der  deel- 
genooten ,  het  zij  hij  al  of  niet  de  teekening  hebbe ,  voor  e'e'n  werk- 
man geteld  worden. 

Daarentegen  zullen  de  vrouwen  en  kinderen ,  welke  hunne  mannen 
of  ouders,  in  de  uitoefening  van  derzelver  beroep,  behulpzaam  zijn, 
niet  onder  het  getal  hunner  werklieden  worden  geteld. 

Het  zal  aan  de  weduwen,  welke  het  beroep  harer  mannen  voort- 
zetten, vrij  staan,  van  het  getal  harer  werklieden,  e'e'n  derzelve 
af  te  trekken. 

Ingeval^  de  Patentpligtigen ,  in  deze  tabel  vermeld ,  het  aantal  hun- 
ner werklieden  in  den  loop  des  jaars  vermeerderen,  zullen  zij  des- 
wege het  bepaalde  bij  art.  13  §  2,  behooren  in  acht  te  nemen. 

§  2.  Voor  diegenen,  welke  meer  dan  e'én  van  de,  in  deze  tabel 
vermelde ,  beroepen  tevens  uitoefenen ,  zal  het  regt  worden  berekend 
naar  het  gezamenlijke  aantal  werklieden ,  door  hen  gebezigd  wor- 
dende, even  als  waren  die  beroepen  alle  met  elkander  verwant. 

Deze  regel  is  ook  toepasselijk  op  de  Patentpligtigen ,  welke  één  of 
meerdere  der ,  in  deze  tabel  vermelde ,  en  te  gelijk  e'e'n  of  meerdere 
der,  in  de  tabel  n».  12  omschrevene,  beroepen  uitoefenen. 

§  3.  De  Patentpligtigen ,  in  deze  tabel  opgenoemd,  zullen  voor 
den  verkoop  van  de ,  in  hunne  fabrieken  of  werkplaatsen  vervaar- 
digde,  goederen  of  waren,  geen  afzonderlijk  regt  verschuldigd  zijn, 
dan  ingeval  zulks  mogt  geschieden  op  eene  der  wijzen,  bij  tabel  n°.  7 
omschreven. 

§  4.  Goederen  of  waren  verkoopende,  welke  geheel  buiten  himne 
fabrieken  'of  werkplaatsen ,  of  ten  deele  in  en  ten  deele  buiten  dezelve, 
het  zij  al  of  niet  voor  hixnne rekening ,  vervaardigd  zijn ,  zullen  zij, 
wegens  het  alzoo  buiten  hunne  fabrieken  bereide ,  naar  de  omstan- 


TOT  HET  WETS-ONTWERP. 


TARIF 

A. 

Ire 

classe  f 

270.00 

2me 

t) 

230.00 

3  me 

190.00 

4me 

» 

145.00 

5me 

n 

110.00 

6me 

n 

83.00 

7me 

n 

62.00 

8me 

» 

46.00 

9me 

» 

3-1.00 

lOme 

!l 

25.00 

1 1  me 

1) 

18.00 

12me 

)) 

13.00 

13me 

» 

8.50 

14me 

)l 

5.50 

15me 

)) 

3.75 

16me 

» 

2.00 

17me 

)1 

1.25 

TABLEAU  I. 

Fabricans,  manufacturiers ,  maitres  ouvriers  etc,  dont  Ie 
droit ,  calculé  sur  Ie  nombre  de  leurs  ouvriers ,  est  Ie 
même  pour  toutes  les  communes. 

[Le  droit  est  e'tabli  jiar  Ie  tarif  coté  A.) 

§1.  Sera  pris  pour  règle  de  la  cotisation  des  Contribuables 
de'signés  au  pre'sent  tableau ,  le  nombre  des  ouvriers  employés 
par  eux ,  soit  dans  leurs  maisons ,  ateliers  ou  usines  ;  soit  chez 
les  particuliers  au  nom  et  pour  le  compte  des  dits  contribuables , 
sans  distinction  du  sexe  et  de  l'age  de  ces  ouvriers,  sans  distinc- 
tion  d'e'trangers  ou  d'indigènes ;  de  chef-ouvriers ,  compagnons  ou 
apprentifs  a  gage  ou  sans  gage. 

En  cas  d'association ,  chaque  associé  ayant  ou  non  la  signa- 
ture,  fera  nombre  et  entrera  en  ligne  de  compte  avec  les  ouvriers. 

Ne  seront  point  toutefois  considerés  comme  ouvriers  les  femmes 
qui  assistent  leurs  maris,  et  les  enfans  qui  assistent  leurs  pères 
et  mères  dans  l'exercice  de  leurs  professions. 

Les  veuves- qui  continuent  d'exercer  la  profession  de  leurs  maris 
pourront  retrancher  un  ouvrier  sur  le  nombre  total  de  ceux 
qu'elles  employent. 

Lorsque  les  Patentables  compris  au  présent  tableau  augmen- 
teront  dans  le  cours  de  l'année  le  nombre  de  leurs  ouvriers,  ils 
se  conformeront  aux  dispositions  contenues  en  l'art.  13  §  2. 

§  2.  Pour  tous  ceux  qui  exerceront  simultanément  plus  d'une 
des  professions  comprises  au  présent  tableau ,  le  droit  sera  cal- 
culé d'après  le  nombre  cumulé  des  ouvriers,  comme  s'il  y  avait 
affinité  dans  les  professions. 

La  même  règle  sera  suivie  pour  les  Contribuables  qui  exerce- 
raient  une  ou  plusieurs  professions  spécifiées  au  présent  tableau  avec 
une  ou  plusieurs  des  professions  mentionnées  au  tableau  n°.  XII. 

§  3.  Les  Contribuables  compris  au  présent  tableau  ne  seront 
passibles  d'aucun  droit  distin  ct  pour  la  ven  te  des  objets ,  produc- 
tion de  leurs  fabx-iques ,  sauf  le  cas  cependant  oü  cette  vente 
s'effectuerait  de  la  manière  indiquée  au  tableau  n".  VII. 

§  4.  Si  ces  mêmes  Contribuables  vendent  des  objets  non  pro- 
venus  de  leurs  fabriques  ou  n'en  provenant  qu  en  partie ,  soit  que 
ces  objets  ayent  été  ou  non  confectionnés  pour  leur  compte,  ils 
seront  soumis  a  un  droit  distinct ,  comme  négocians ,  marchands 
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digheden,  als  koopman  of  als  winkelier ,  een  afzonderlijk  r egt  ver- 
schuldigd zijn,  en  mitsdien  ook  gehouden  deswege  de  vereischte 
aangifte  te  doen. 

§  5.  De ,  in  deze  tabel  genoemde ,  fabriekanten  of  werkbazen  zul- 
len insgelijks  uitdrukkelijke  aangifte  behooren  te  doen,  en  een  afzon- 
derlijk regt  verschuldigd  zijn,  wegens  de  molens  waarvan  zij  zich 
in  hunne  fabrieken  bedienen,  met  uitzondering  nogtans  van  alle  zoo- 
danige molens ,  als  waaromtrent ,  bij  §  6  dezer  tabel ,  anders  is  be- 
paald ;  zoomede  van  dezulken,  waardoor  de  twijnderijen^  gelijk  ook 
de  kunstwerktuigen  van  spinnerijen, kaarderij en,  droogscheerderijen 
en  dergelijke  worden  gedreven :  zullende  de  handmolens  bij  fabrieken 
gebruikt  wordende,  nimmer  afzonderlijk  worden  aangeslagen. 

De  werklieden ,  bij  de  molens  gebezigd  wordende ,  zullen ,  het  zij 
de  molens  al  of  niet  afzonderlijk  wordeu  belast,  in  allen  gevalle  ge- 
teld worden  onder  degenen,  volgens  welke  de  aanslag  van  den  fabrie- 
kant  of  werkbaas  moet  worden  berekend. 

§  6.  De  Patentpligtigen ,  welke  moeten  worden  belast ,  volgens 
de  regelen ,  in  deze  tabel  vastgesteld ,  wordeu  verdeeld  in  twee  afdee- 
lingen ,  te  weten  : 

EERSTE  AFDEELIXG. 

1 .  Fabriekanten ,  arbeidende  in  zijde ,  wol,  katoen,  vlas  en  andere 
dergelijke  stoffen,  onverschillig  of  zij  zich  van  kunstwerktuigen  be- 
dienen of  niet ,  en  met  uitzondering  van  de  in  de  2de  afdeeling  hierna, 
of  elders  uitdrukkelijk  vermelde. 

2.  Droogscheerders ,  door  middel  van  kunstiuerktuigen  arbeidende. 

3.  Was-  of  gewast- doekfabriekanten. 

4.  Zijden-stoffengommers. 

5.  Laken-,  stoffen-  en  andere  verwers. 

Boven  het  regt,  naar  mate  van  het  getal  hunner  werklieden  ver- 
schuldigd ,  zullen  zij ,  wegens  ieder  hunner  blaauwkuipen ,  tot  4  gul- 
den Avorden  aangeslagen. 

6.  Laken-  en  stoffenpersers. 

'  Wegens  ieder  hunner  persen ,  zullen  zij  nog  met  een  afzonderlijk 
regt  van  6  gulden  Avorden  aangeslagen. 

7.  Katoendrukkers 

In  gevalle  zij  met  rollen  of  cilinders  drukken,  behooren  zij,  wegens 
ieder  van  dezelve ,  nog  met  een  regt  van  12  gulden  te  AVorden  belast. 

8.  Glanzers  en  kalanders. 


9.    Garen- ,  katoen-  en  linnenbleekers. 


10. 

Touwslagers  of  lijndraaijers. 

11. 

Hoedenmakers. 

12. 

Penseelmakers. 

13. 

Schrijfpennenbereiders. 

14. 

Mom-aangezigt-  of  maskermakers. 

15. 

Snarenmakers. 

16. 

Leerlooijers ,  leertouAvers ,  leder-  en  vellenbereiders. 

17. 

Laarzen-schaftenmakers. 

18. 

Vellenblooters. 

19. 

Zeem-lederbereiders. 

20. 

Parkemen  tmaker  s. 

Voor  zoo  verre  de  onder  n».  16  tot  20  hier  boven  genoemde 
patentpligtigen ,  looikuipen  gebruiken ,  zullen  zij  ,  wegens  ieder 
derzelve,  nog  een  regt  van  4  gulden  tot  8  gulden  verschuldigd  zijn. 

21.  Uurwerkplatenmakers. 

22.  Makers  en  bekleeders  van  horologiekasten. 

23.  Fabriekanten  van  knoopen  voor  militairen,  metalen  knoopen- 
makers. 

24.  Metaaldrijvers 

25.  IJzer-  en  staaldraaijers. 

26.  Weegschaal-  of  balansmakers. 

27.  Koffij molenmakers  en  scherpers. 

28.  Spijkermakers. 


OU  de'taillans ,  suivant  les  circonstances ;  lequel  droit  sera  calculé 
sur  la  partie  des  dits  objets  confectionnés  au  dehors. 

n  sera  fait  pour  ces  sortes  de  ventes  la  déclaration  requise. 

§  5.  Les  fabricans  et  maitres  ouvriers  désignés  au  présent 
tableau,  qui  comme  tels  font  usage  demoulins,  seront  tenus  d'en 
faire  la  déclaration  aux  fins  de  patente. 

Cette  disposition  n'est  point  applicable  aux  moulins  explicite- 
ment  exceptés  ci-après  par  Ie  §  6 ,  ni  aux  moulins  a  tordre  ou 
a  retordre,  ni  a  ceux  faisant  mouvoir  les  mécaniques  a  filer, 
carder ,  lainer ,  tordre  ou  servant  a  toutes  autres  opérations  de 
ce  genre ,  ni  enfin  a  ceux  a  bras  ou  a  la  main  dout  on  fait  usage 
dans  les  fabriques. 

Seront  compris  dans  Ie  nombre  total  des  ouvriers  d'après  lequel 
Ie  droit  se  règle,  tous  ceux  employés  a  l'action  des  moulins,  sans 
aucune  distinction  que  ces  moulins  soyent  ou  non  soumis  a  un 
droit  particulier. 

§  6.  Les  Contribuables  dont  Ia  cotisation  se  règle  d'après  Ie 
présent  tableau,  sout  divisés  comme  snit  en  2  sections,  savoir: 

PREMIÈRE  SECTION. 

1.  Fabricans  en  soye ,  laine,  coton  ,  lint  et  en  toutes  autres 
matières  semblables,  soit  qu'ils  fassent  ou  non  usage  de  méca- 
niques ,  a  l'exception  cependant  de  ceux  designés  nominativement 
soit  dans  la  2e  section  du  présent  tableau ,  soit  dans  d'autres 
tableaux. 

2.  Tondeurs  de  draps  a  sec  par  mécaniques. 

3.  Fabricans  de  toile  cirées. 

4.  Gommeurs  d'étoffes  de  soye.  i| 

5.  Teinturiers  sans  aucune  distinction. 

En  sus  du  droit  calculé  sur  Ie  nombre  d'ouvriers ,  les  teintu- 
riers seront  soumis  a  un  droit  distinct  de  4  fl.  par  cuve  pour  la 
teinture  en  bleu. 

6.  Presseurs  en  draps  et  autres  étoffes. 

Ils  seront  en  outre  soumis  a  un  droit  particulier  de  6  fl.  par 
presse. 

7.  Imprimeurs  de  toiles  de  coton  (indiennes). 

S'ils  se  servent  de  cyndres  ou  rouleaux  pour  imprimer,  ils  se- 
ront de  plus  soumis  a  un  droit  de  12  fl.  par  cylindre  ou  rouleau. 

8.  Glaceurs  ou  lustreurs  et  calandreurs. 

9.  Blanchisseurs  de  fil  et  de  toile  en  pièces  de  coton  ou  de  lin. 

10.  Cordiers. 

11.  Chapeliers. 

12.  Faiseurs  de  pinceaux. 

13.  HoUandeurs  ou  apprêteurs  de  plumes  a  écrire. 

14.  Fabricans  de  masques. 

15.  Boyaudiers. 

16.  Tanneurs,  corroyeurs ,  hongroyeurs,  peaussiers ,  habil- 
leurs  de  peaux. 

17.  Fabricans  de  tiges  de  bottes. 

18.  Effleureurs,  écharneurs  et  peleurs  de  peaux. 

19.  Mégissiers,  ramailleurs,  chamoiseurs. 

20.  Parcheminiers. 

Les  fabricans  désignés  sous  les  n".  16  a  20  qui  employentdes 
fosses  ou  cuves  pour  tanner ,  payeront  en  outre  un  droit  de  4  a  8  fl. 
pour  chaque  fosse  ou  cuve. 

21.  Fabricans  et  émailleurs  de  cadrans  de  montres. 

22.  Ceux  qui  mentent  des  caisses  de  montres. 

23.  Boutonniers  en  métal  et  pour  Ie  militaire. 

24.  Ciseleurs  et  bosseleurs  en  métaux. 

25.  ïourneurs  en  fer  et  acier. 

26.  Balanciers. 

27.  Fabricans  et  aiguiseurs  de  moulins  a  café. 

28.  Cloutiers. 
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29.  Ankei'-  en  aambeeldensmeden. 

30.  Scherpsmeden ,  (van  ijzer  gereedschap)  vijlenkappers,  kag- 
chel-  of  vuurhaardensmeden. 

31.  Messen-  en  scharenmakers. 

De  onder  n".  30  en  31  hiervoren  vermelde,  welke  scherp-  of 
polijstmolens  bezigen,  behooren  deswege  niet  afzonderlijk  te  worden 
aangeslagen. 

32.  Snaphaanloopmakers. 

Voor  de  molens ,  bij  hen  gebezigd  wordende ,  zijn  zij  geen  af- 
zonderlijk regt  verschuldigd. 

33.  Geweer-  of  snaphaanmakers. 

34.  Geweerladenmakers. 

35.  Schavenmakers. 

36.  Duim-  of  peilstokkenmakers. 

37.  Papier-vormenmakers. 

38.  Fabriekanten  en  herstellers  van  kunst-,  spin-  en  andere 
dergelijke  werktuigen. 

39.  Brandspuitmakers. 

40.  Molenmakers. 

41.  Scheep-,  schuit-  en  sloepmakers. 

42.  Houten  opleg-platenzagers,  (fenirzagers)  zonder  molens  wer- 
kende. 

43.  Potloodenmakers. 

44.  Lettergieters. 

45.  Drukkers ,  welke  letterkundige  werken ,  maandwerken  en 
andere  boeken ,  voor  eigene  rekening ,  drukken. 

47.  Koperen  plaat- en  muziek-plaatdrukkers,  vervaardigers  van 
lithographische  werken. 

47.  Speelkaartenmakers. 

48.  Pö,pier-  en  bordpapiermakers. 

Wegens  de  molens  door  hen  gebezigd  ,  zullen  zij  niet  afzondei'lijk 
worden  belast 

49.  Fabriekanten  en  schilders  van .  papieren  en  doeken- 
behangselen. 

50.  Blik-fabriekanten. 

Ingevalle  zij  zelve  de  ijzeren  bladen  vervaardigen,  behooren  zij, 
wegens  dit  laatste,  ook  nog  als  ijzerpletters  te  worden  aangeslagen. 

51.  Glasblazers  en  fabriekanten  van  fijn  glas  of  kristal. 

52.  Porselein-fabriekanten. 

Wegens  de  molens  bij  hen  gebezigd  zullen  zij  niet  afzonderlijk 
worden  aangeslagen. 

53.  Kunsttras-  of  kunstcementmakers. 

54.  Potasch-fabriekanten. 

55.  Asch-wasschers. 

56.  Zwavel-fabrlekanten  en  raffinadeurs. 

Ingevalle  zij  stampmolens  bezigen  tot  het  stampen  der  erts, 
behooren  zij  deswege  niet  afzonderlijk  te  worden  belast. 

57.  Koperrood-fabriekanten. 

58.  Loodwit-fabriekanten. 

59.  Lakmoes-fabriekanten. 

Wegens  de  molens,  welke  zij  bezigen ,  moeten  zij  mei  afzonderlijk 
worden  aangeslagen. 

60.  Fabriekanten  van  kleuren  en  verwen  voor  de  katoendrukkers. 

6 1 .  Kor  en- wasschers . 

62.  Scheeps-beschuitbakkers ,  geen  broodbakkers  zijnde. 

De  regten,  verschuldigd  door  de  Patentpligtigen  van  deze  1ste 
afdeeling ,  zullen  worden  geregeld  als  volgt : 


29.  Forgeurs  d'ancres  et  d'encluraes. 

30.  Taillandiers  ,  poëlliers ,  hacheurs  de  limes. 

31.  Couteliers. 

Ceux  désignés  sous  les  n°.  30  et  31,  ne  sont  passibles  d'aucun 
droit  pour  les  moulins  a  polir  ou  aiguiser  dont  ils  se  servent. 

32.  Fabricans  de  canons  de  fusils. 

Ils  ne  seront  passibles  d'aucun  droit  distinct  pour  les  moulins 
dont  ils  se  servent. 

33.  Ai-muriers,  arquebusiers.  * 

34.  Fabricans  de  futs  d'armes  a  feu. 

35.  Faiseurs  de  rabots.  ' 

36.  Faiseurs  de  mesures  en  bois  et  de  verges  a  jauger. 

37.  Fabricans  de  formes  a  l'usage  des  papetiers. 

38.  Fabricans  et  ceux  qui  restaurent  les  mécaniques  et  machi- 
nes de  nouvelle  invention  pour  la  filature  ou  autres  opérations. 

39.  Constructeurs  de  pompes  a  incendie. 

40.  Constructeurs  de  moulins. 

41.  Constructeurs  de  navires  ,  bateaux,  barques  et  barquettes. 

42.  Scieurs  de  bois  de  placage,   qui  travaillent  sans  moulins. 

43.  Fabricans  de  crayons. 

44.  Fondeurs  en  cai'actères  d'imprimerie. 

45.  Imprimeurs  d'ouvrages  littéraires ,  périodiques ,  journaux 
de  scieuces  et  arts,  qui  impriment  pour  leur  propre  eompte. 

46.  Imprimeurs  en  taille  douce,  lithographes  et  de  musique. 

47.  Cartiers,  fabricans  de  cartes  a  jouer. 

48.  Papetiers  et  cartonniers. 

Ils  ne  sont  pas  passibles  d'un  droit  distinct  pour  les  moulins 
qu'ils  employent. 

49.  Fabricans  de  papiers  peints  et  de  toile  a  tenture. 

50.  Fabricans  de  fer  blanc  (blanchisseurs  de  fer). 

S'ils  travaillent  eux  mêmes  la  tole  (de  fer  en  feuilles)  ils  seront 
soumis  a  un  droit  en  sus  comme  lamineurs. 

51.  Verriers  et  fabricans  de  verreries  fines  et  de  ci'istaux. 

52.  Fabricans  de  porcelaines. 

Ils  ne  sont  pas  passibles  d'un  droit  distinct  pour  les  moulins 
qu'ils  employent. 

53.  Cimentiers  en  ciment  artificiel. 

54.  Fabricans  de  potasse. 

55.  Lixiviateurs  (laveurs  de  cendres). 

56.  Fabricans  et  raffineurs  de  souflPre. 

Ils  ne  sont  pas  passibles  d'un  droit  distinct  pour  les  bocards 
dont  ils  se  servent  pour  e'craser  la  mine. 

57.  Fabricans  de  couperose. 

58.  Fabricans  de  ce'ruse. 

59.  Fabricans  de  tournesol  en  pate  (lakmoes). 

Ils  ne  sont  point  cotisables  pour  les  moulins  qu'ils  employeraient. 

60.  Fabricans  de  couleurs  pour  les  imprimeries  de  toiles  et  coton. 

61.  Laveurs  de  grains. 

62.  Ceux  qui  font  Ie  biscuit  de  mer  et  qui  ne  sont  pas  bou- 
langers. 

Le  droit  de  Patente  des  Contribuables  de  cette  Ire  sectiën ,  est 
réglé  ainsi  qu'il  suit,  savoir: 


(iv».  xxvi:) 
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Zoo  zij  met  300  werklieden  of  meerder  arbeiden,       1  klasse 
II  200  tot  beneden  300  werklieden  arbeiden  2  » 


II 

140 

200 

II 

3 

11 

II 

100 

» 

140 

11 

4 

11 

II 

70 

100 

11 

5 

11 

1) 

50 

II 

70 

II 

6 

11 

II 

32 

)) 

50 

II 

7 

11 

1) 

21 

II 

32 

11 

8 

)i 

II 

14 

II 

21 

» 

9 

11 

n 

9 

II 

14 

11 

10 

11 

II 

6 

11 

9 

11 

11 

II 

» 

3 

11 

6 

» 

12 

11 

1 

11 

3 

11 

13 

11 

Alleen  arbeidende,  voor  zooverre  zij  niet  zijn  opge- 
noemd onder  de  bij  art.  3  dezer  wet  vrijgestelden  .    ,  14  » 

TWEEDE  AFDEELIXG. 

1 .  Laken  en  Kasemier-fabriekanten  ,  geeue  kunstwerhtuigen  be- 
zigende. 

Ingevalle  zij,  al  ware  het  slechts  ten  deele,  kunstwerktuigen  ge- 
bruiken,  behooren  zij  volgens  het  tarief,  voor  de  eerste  afdeeling 
van  deze  tabel  bepaald,  te  wox-den  aangeslagen. 

2.  Wollen-deken-fabriekanten. 

3.  Wollen-  en  koeharen-kleeden-fabriekanten. 

4.  Zeildoek -,  dweil- ,  pak-  en  balengoed- en  singel-  of  hennep- 
zelen-fabriekanten ,  rolreeders. 

5.  Witte  of  gedrukte  katoenen  stoffen-  en  doeken-fabriekanten. 

6.  Linnen-reeders  of  fabriekanten. 

7.  Wol-,  haar-  en  katoen-pluizers ,  bereiders  ,  kaarders  ,  zij 
die  wol  op  het  laken  brengen ,  dezelve  kammen ,  en  alle  derge- 
lijken ,  zonder  kunstwerktuigen  arbeidende. 

Zoo  zij  geheel  of  ten  deele  met  kunstwerktuigen  arbeiden,  be- 
hooren zij  in  de  eerste  afdeeling. 

8.  Paarden-  en  koehaar-bereiders ,  haarwasschers. 

9.  Bereiders  van  hennep  en  vlas ,  door  hetzelve  te  roten ,  te 
hekelen ,  te  kammen ,  te  kloppen  enz. ,  zonder  het  gebruik  van 
molens. 

10.  Droogscheerders  zonder  kunstwerktuigen. 

11.  Katoenspinnerijen ,  met  of  zonder  kunstwerktuigen  gedreven 
wordende. 

De  belasting  voor  de  katoenspinnerijen  verschuldigd,  zal  be- 
rekend worden  in  evenredigheid  van  de  helft  der,  in  dezelve  ar- 
beidende, werklieden. 

12.  Alle  andere  spinners. 

Ingevalle  zij  kunstiverktuigen  bezigen,  of  zich  niet  alleen  bij  het 
spinnen  bepalen ,  moeten  zij  ,  voor  zooveel  zij  niet  behooren  tot 
de  hiervoren  onder  n°.  1  tot  11  vermelde,  geheel  volgens  het  tarief, 
voor  de  eerste  afdeeling  hier  voren  bepaald,  worden  belast. 

13.  Wevers  van  allerlei  soort. 

Zich  niet  alleen  bij  het  weven  der  stoffen  bepalende,  zullen  zij 
geheel  volgens  het  tarief,  voor  de  eerste  afdeeling  hier  voren  vast- 
gesteld ,  belast  worden ,  ten  zij  zij  bohoorden  tot  de  hier  onder 
n°.  1  tot  11  van  deze  afdeeling  vermelde. 

14.  Kantfabriekanten. 

15.  Haak-  en  oogmakers. 

16.  Vischhoekmakers. 

17.  Karkassenmakers. 

18.  Naai-  en  breinaaldenraakers. 

19.  Speldenmakers. 

De  naalden-  en  speldenmakers,  zullen,  wegens  de  bij  hen  gebezigde, 


I  S'ils  employent  300  ouvriers  et  au  dela  ....  1  classe. 
j  S'ils  employent  de  200  ouvriers  a  300  exclusivement    2  » 
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II 

200 
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100 
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11 
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11 

100 

II 
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11 

II 
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70 

11 
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11 

32 
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50 

n 
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11 

II 
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11 

32 

II 

8 
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11 

14 

11 
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11 
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9 

II 

14 

II 

10 

II 

II 
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11 

9 

11 

11 

1) 

11 

3 

11 

() 

11 

12 

11 

11 

1 

11 

3 

» 

13 

11 

S'ils  travaillent  seuls  et  ne  se  trouvent  pas  dans  les 
exemptions  prévues  par  l'art.  3  de  cette  loi  .    .    .    .   14  » 

DEDXIÈME  SECTION. 

1.  Drapiers  ou  fabricans  de  draps  et  cachemires  sans  méca- 
niques. 

Dans  tous  les  cas  oü  ils  se  serviraient  en  tout  ou  en  partie  de 
mécaniques,  Ie  droit  sera  réglé  conformëment  aux  dispositions 
contenues  en  la  Ire  section  du  présent  tableau. 

2.  Fabricans  de  couvertures  de  laine. 

3.  Fabricans  de  tapis  de  laine  et  de  poil  de  vache. 

4.  Fabricans  de  toiles  a  voiles,  toiles  d'étoupes  et  d'emballages 
en  sangles,  chevêtres  et  traits. 

5.  Fabricans  de  toiles  et  de  mouchoïrs  de  coton,  blancs  ou 
im  pimés. 

6.  Fabricans  de  toile  de  lin. 

7.  Éplucheurs  ,  affineurs  et  appreteurs  de  laine,  coton  ,  poil  • 
feutre;  cardeurs,  laineurs,  friseurs,  énoueurs,  etc.  de  draps  et 
autres  ëtoffes  de  même  nature,  travaillant  sans  mécaniques. 

S'ils  se  servent  en  tout  ou  en  partie  de  mécaniques ,  ils  appar- 
tiendront  a  la  Ire  section  de  ce  tableavi. 

8.  Criniers  (apprêteurs  et  laveurs  de  erin  et  de  poil). 

9.  Affineurs,  seranceurs ,  peigneurs  et  autres  apprêteurs  de 
chanvre  et  de  lin,  sans  moulins. 

10.  Tondeurs  a  sec  sans  mécaniques. 

11.  Filature  de  coton  avec  ou  sans  mécaniques. 

Le  droit  imposable  pour  la  filature  de  coton  ,  sera  établi  d'après 
la  moitié  du  nombre  d'ouvriers  y  employés. 

12.  Tous  autres  fileurs. 

S'ils  se  servent  de  mécaniques  ou  employent  tout  ou  partie 
de  leurs  ouvriers  a  des  opérations  autres  que  ceRes  de  filage  et 
autres  que  celles  désignées  sous  les  n".  la  11,  ci-dessus,  ils 
seront  renvoyés  pour  la  fixation  du  droit  a  la  premièi'e  section  du 
présent  tableau. 

13.  Tous  tisserands. 

S'ils  employent  tout  ou  partie  de  leurs  ouvriers  a  des  opéra- 
tions autres  que  celles  du  tissage  et  autres  que  celles  désignées 
sous  les  n°.  1  a  1 1  ,  ci-dessus ,  ils  appartiendront  pour  le  droit 
a  la  Ire  section. 

14.  Fabricans  de  dentelles. 

15.  Fabricans  d'agraffes  et  de  porte-agraffes. 

16.  Fabricans  d'hamepons. 

17.  Faiseurs  de  carcasses  pour  les  coëflFes  des  femmes. 

18.  Aiguilliers ,  fabricans  d'aiguilles  a  coudi-e  et  a  tricoter. 

19.  Epiugliers. 

Les  Contribuables  désignés  sous  les  n".  18  et  19  ci-dessus,  ne 
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scherp-  en  polijstmolens ,  niet  afzonderlijk  aangeslagen  worden. 

20.  Vingerhoedmakers. 

Wegens  de  molens,  welke  zij  gebruiken,  behooren  zij  7iiet  af- 
zonderlijk belast  te  worden. 

21.  Gespenm  akers. 

22.  Baleinsnijders  en  bereiders. 

23.  Beenen-knoopenmakers. 

24.  Knoop-vormenmakers. 

25.  Wiel-  of  spinnewieldraaijers. 

26.  Wevers  getouwe-,  wevers  kamme-  en  wevers-kaarde- 
makers. 

27.  Hekelmakers. 

28.  Kaardenzetters. 

29.  Kaardenstekers. 

30.  Kammenmakers. 

31.  Zeilmakers. 

32.  Kompas-  eu  vlaggenmakers. 

33.  Mastenmakers. 

34.  Boom-,  riem-  of  roeispaan-  en  stokkenmakers. 

35.  Blokmakers. 

36.  Houten-  of  scheeps-pompenmakers. 

37.  Houten  schoppen-  en  lepelmakers. 

38.  Leestenmakers. 

39.  Schuijer-  en  boorhoutmakers. 

40.  Klompen  of  holblok-,  of  trippenmakers. 

41.  Plankenzagers ,  geen  molen  bezigende. 

42.  Duigenmakers. 

43.  Hoepelmakers. 

44.  Houtskolenbranders. 

45.  Mattenmakers. 

46.  Rieten-mattenmakers. 

47.  Bijen-korvenmakers. 

48.  Bezem-  en  heiboendermakers. 

49.  Vischnettenbreijers. 
53.  Huidenzouters. 

51.  Cichorei- droogers  en  branders. 

52.  Aluin-fabi'iekanten. 

53.  Pijpenmakers  en  bakkers. 

54.  Steen-,  dekpannen-,  vloertegels-  en  tegeltjes-bakkers. 

55.  Pottenbakkers. 

56.  Aardewerk-fabriekanten ,  plateelbakkers. 

Wegens  de  molens  door  de ,  onder  n°.  53  tot  56  hier  boven 
voorkomende ,  patentpligtigen  gebezigd ,  behoeven  dezelve  niét 
afzonderlijk  te  worden  aangeslagen. 

57.  Diamantslijpers. 

58.  Koraalslijpers. 

De  molens  ,  door  de  onder  n".  57  en  58  voorkomende  gebezigd , 
behooren  niet  afzonderlijk  te  worden  belast. 

59.  Straatmakers. 

60.  Hei-,  dijk-,  vesting-,  wegen-,  haven-,  slijk-,  diep-, 
sluis-  ,  dok-  ,  rijs-  en  krib- werkers  bazen. 

Leverantie  doende ,  zullen  zij  deswege  nog  afzonderlijk  als 
kooplieden  worden  belast. 

De  belasting,  tot  welke  de  Patentpligtigen  van  deze  tiveede 
afdeeling  behooren  te  worden  aangeslagen,  zal  worden  geregeld 
op  den  volgenden  voet :  * 


seront  point  assujettis  au  droit  pour  l«s  moulins  dont  ils  .se  servent 
pour  polir  et  af'filer. 

20.  Fabricans  de  dës  a  coudre. 

Ils  ne  sont  pas  cotisables  pour  les  moulins  dont  ils  se  servent. 

21.  Faiseurs  de  boucles. 

22.  Ceux  qui  taillent  ou  apprêtcnt  les  brins  ou  fonons  de  baleine. 

23.  Boutonniers  en  os. 

24.  Ceux  qui  font  les  moules  de  boutons. 

25.  Tourneurs  en  rouets  a  filer. 

26.  Faiseurs  de  métiers,  rots  ou  pelgnets  et  cardes  de  tisse- 
rands. 

27.  Fabricans  de  serans. 
'2,8.  Pai'eurs  de  cardes. 

29.  Ficheurs  de  cardes. 

30.  Fabricans  de  peignes. 

31.  Voiliers. 

32.  Faiseurs  de  boussoles  et  de  pavillons. 

33.  Mateurs  (faiseurs  de  mats.) 

34.  Faiseurs  de  perches  ou  crocs  de  bateliers ,  gaffes  et  rames , 
batouniers. 

35.  Poulieurs,  fabricans  de  mouffles. 

36.  Pompiers  en  bois. 

37.  Fabricans  de  pelles  et  cuiliers  de  bois. 

38.  Formiers. 

39.  Ceux  qui  font  des  manches  de  villebrequins. 

40.  Sabotiers. 

41.  Scieurs  de  long,  sans  moulins. 

42.  Faiseurs  de  douves. 

43.  Faiseurs  de  cerceaux. 

44.  Charbonniers ,  ceux  qui  font  Ie  charbon  de  bois. 

45.  Nattiers  en  paille  ou  joncs. 

46.  Nattiers  en  roseau. 

47.  Ceux  qui  font  des  ruches  d'abeilles. 

48.  Faiseurs  de  balais  et  brosses  de  bruyère. 

49.  Faiseurs  de  filets  a  pêcher. 

50.  Saleurs  de  peaux. 

51.  Ceux  qui  brulent  ou  sèchent  la  racine  de  chicore'e. 

52.  Fabricans  d'alun. 

'  53.  Ceux  qui  fabriquent  et  cuisent  les  pipes  a  fumer. 

54.  Briquetiers  et  tuiliers,  careliers  en  terre  glaise  et  en  faïence. 

55.  Potiers  de  terre. 

56.  Faïenciers. 

Les  fabricans  désignés  sous  les  n".  53  a  56 ,  ne  sont  pas 
cotisables  pour  les  moulins  qu'ils  employent. 

57.  Polisseurs  de  diamans. 

58.  Polisseurs  de  corail. 

Ceux  designés  sous  les  n°.  57  et  58  ne  doivent  pas  de  droit  du 
chef  des  moulins  qu'ils  employent. 

59.  Paveurs. 

GO.  Maitres  ouvriers,  des  travaux  de  fortifications,  de  routes, 
de  pilotage  ,  de  canaux ,  rivières ,  bassins  ,  de  digues ,  écluses , 
risbans ,  et  de  tous  autres   travaux  hydrauliques. 

Si  outre  les  travaux  ci-dessus  ils  fournissent  les  matières  et 
matériaux,  ils  deviendront  de  ce  chef  passibles  d'un  droit  par- 
ticulier comme  négociaus. 

Le  droit  de  patente  des  Contribuables  de  cette  deuxième  section 
est  re'gle'  ainsi  qu'il  suit,  savoir: 
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Zoo  zij 

met  500 

werklieden 

of  meerder  arbeiden , 

1 

klas 

)) 

400 

tot  beneden  500 

werklieden  arbeid  2 

)) 

1) 

300 

400 

n 

3 

1) 

n 

200 

» 

300 

n 

4 

)) 

140 

» 

200 

11 

5 

» 

» 

100 

140 

1» 

6 

)) 

)) 

70 

n 

100 

n 

7 

)) 

II 

50 

n 

70 

)) 

8 

11 

» 

32 

)) 

50 

» 

y 

n 

21 

)) 

32 

10 

» 

» 

14 

» 

21 

» 

11 

9 

U 

)) 

12 

» 

6 

» 

9 

)i 

13 

» 

3 

6 

IJ 

14 

» 

1 

» 

3 

!) 

15 

» 

Alleen  arbeidende  ,  voor  zoo  verre  zij  niet  zijn  opge- 
oemd  onder  de  bij  art.  3  dezer  wet  vrijgestelden 

16 

TABEL  N".  II. 


Branders,  bi^ouwers  en  azijnmakers. 

[De  regten,  door  dezelven  verschuldigd,  te  berekenen  volgens 
tarief  Ut.  A.) 

Het  Patentregt ,  verschuldigd  door  de  navolgende  personen ,  zal 
worden  geregeld,  in  evenredigheid  van  de  hoeveelheid  der,  door 
dezelven  vervaardigde,  waren  of  voorwerpen  ,  of  van  die  der  daar- 
toe gebezigde  grondstoffen,  in  het  jaar,  hetwelk  dat,  waarin  de 
beschrijving  geschiedt,  onmiddellijk  voorafgaat. 

1°.    Branders  ,  jenever  ,  moutwijn  of  brandewijn  stokende. 

Zoo  de  hoeveelheid  van  het  beslag  of  de  grondstof,  door  hen  in 
een  jaar  gemaakt  of  gebezigd,  bedraagt: 


55,000  vaten  of  meer  . 

1 

klasse. 

42,000  vaten  tot  beneden  55,000 

2 

j) 

32,000 

» 

42,000 

3 

1) 

25,000 

32,000 

4 

)) 

19,000 

25,000 

5 

)) 

14,000 

» 

19,000 

6 

1) 

10,000 

i> 

14,000 

7 

)) 

7,500 

)i 

10,000 

8 

)) 

5,500 

» 

7,500 

9 

n 

4,000 

5,500 

10 

» 

3,000 

» 

4,000 

11 

)) 

2,000 

1) 

3,000  12 

)) 

1,000 

1) 

2,000  13 

)) 

Beneden  de 

1000  vaten 

14 

1) 

2°.  Bierbrouwers  en  bier-azijnmakers,  onder  welke  laatste 
echter  niet  begrepen  zijn  de  zoogenaamde  azijn-leggers  of  azijn- 
trekkers,  welke  de,  door  hen  gekocht  wordende,  bieren  doen 
verzuren  en  in  azijn  veranderen,  om  daarna  te  verkoopen;  als 
zullende  deze,  wegens  dat  bedrijf,  als  kooplieden  worden  aan- 
geslagen. 

Zoo  de  hoeveelheid  van  het  beslag,  door  hen  in  een  jaar  ge- 
maakt, bedraagt : 


14,000  vaten  of  meer 

1ste  klasse 

10,000 

» 

"  beneden 

14,000 

2de  » 

8,000 

»  1) 

10,000 

3de  » 

6,200 

» 

1)  )) 

8,000 

4de 

4,800 

))  » 

6,200 

5de 

3,500 

» 

»  M 

4,800 

6de  ., 

2,500 

1)  )) 

3,500 

7de  .) 

S'ils  employent  500  ouvriers  et  au  dela  1  classe 


400 

)) 

a 

500  exclusivement  2 

1) 

n 

300 

H 

» 

400 

» 

3 

II 

» 

200 

)) 

n 

300 

4 

1) 

140 

)) 

200 

n 

5 

II 

100 

» 

» 

140 

n 

6 

» 

70 

» 

» 

100 

» 

7 

II 

» 

50 

n 

70 

8 

1) 

)) 

32 

n 

50 

» 

9 

1) 

11 

21 

n 

» 

32 

10 

II 

1) 

14 

n 

» 

21 

)) 

11 

» 

n 

9 

)) 

14 

!) 

12 

n 

n 

6 

» 

» 

9 

!) 

13 

11 

» 

3 

» 

6 

11 

14 

II 

1 

3 

11 

15 

» 

S'ils  travaillent  seuls  et  ne  se  trouvent  pas  dans 
les  exemptions  pré  vues  par  Tart.  3  de  cette  loi  16 

TABLEAU  No.  XL 

Distillateurs,  brasseurs,  et  fabricans  dn  vinaigre. 
(Le  drolt  est  établi  par  Ie  tarif  coté  A.) 

Le  droit  de  Patente  pour  les  labricans  ci-après  désignés,  sera 
régie'  d'après  la  quantité,  soit  des  objets  qu'ils  auront  fabriqués, 
soit  des  matières  premières  qu'ils  auront  employées  a  cette  fabri- 
cation,  pendant  l'aunée  qui  précède  immédiatement  celle  de  la 
cotisation. 

1».  Les  fabricans  d'eau-de-vie  de  vin ,  et  ceux  d'eau-de-vie  de 
grains  ou_  de  genie vre  ,  seront  classés  comme  suit ,  savoir :  lorsque 
la  quantité  des  matières  employées  ou  mises  en  macération  par 
eux  pendant  l'année  est : 


de  55,000  barils 

(hectoL)  et 

au  dela 

a  la  1 

classe 

11  42,000 

1) 

a  55,000  exclusivement  2 

1) 

11  32,000 

11 

11  42,000 

11 

3 

11 

.1  2.5,000 

II 

11  32,000 

11 

4 

11 

1)  19,000 

11 

1)  25,000 

11 

5 

1) 

.1  14,000 

)i 

11  19,000 

11 

6 

11 

.1  10,000 

11 

.1  14,000 

11 

7 

11 

.1  7,500 

11 

11  10,000 

11 

8 

11 

.)  5,500 

11 

11  7,500 

11 

9 

1) 

11  4,000 

11 

11  5,500 

11 

10 

1) 

.1  3,000 

» 

II  4,000 

11 

11 

11 

11  2,000 

11 

.1  3,000 

11 

12 

11 

'1  1,000 

11 

11  2,000 

II 

13 

11 

au  dessous  de  1,000 

11 

14 

II 

2°.  Les  brasseurs  et  fabricans  de  vinaigre  de  bière  seront 
classés  comme  suit ,  savoir :  lorsque  la  quantité  des  matières  qu'ils 
auront  employées  pendant  l'année  est: 


de  14,000  barils  (hectolitre)  et  au-dela,  a  la  Ire  classe. 


11 

10,000 

11 

11 

14,000  exclusivement 

2me 

1) 

11 

8,000 

11 

1) 

10,000 

n 

3me 

II 

11 

6,000 

1) 

11 

8,000 

11 

4me 

II 

11 

4,800 

11 

II 

6,200 

II 

5me 

n 

11 

3,500 

1) 

II 

4,800 

n 

6me 

» 

11 

2,500 

n 

11 

3,500 

M 

7me 

11 
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1,900 

vaten 

of  beneden 

2,500 

8ste  klasse. 

de 

1,000  barils  (hectolitre 

1    2,500  cxcliisivement 

8me 

classe 

1,400 

11 

)) 

11 

1,900 

9de 

!) 

1,400 

1) 

)) 

1,900 

v 

Ome 

» 

1,000 

11 

11 

11 

1,400 

10de 

» 

)) 

1,000 

1) 

11 

1,400 

1) 

lOme 

)) 

750 

11 

11 

11 

1,000 

11de 

1) 

1) 

750 

n 

11 

1,000 

1) 

llme 

)> 

500 

I) 

11 

11 

750 

12de 

1) 

)) 

500 

1» 

11 

750 

II 

12me 

1) 

250 

11 

11 

» 

500 

13de 

)> 

)) 

250 

)) 

11 

500 

)) 

13me 

)) 

Beneden 

250  vaten 

14de 

1) 

au-dessous 

de  250 

0 

14me 

» 

3°.  Rozijn-,  vrucht  en  kunst-azijnmakers. 
In  gebruik  hebbende: 

15  paar  tweelings  kuipen  of  meer 


12 
9 
6 
4 
3 
2 
1 


tot  beneden  15 
11         11  12 


6de  klasse. 
7de  11 


8ste 
9  Ode 
6  10de 
11de 
12de 
13de 


De  Patentpligtigen,  in  deze  tabel  opgenoemd,  zullen,  weo-ens 
den  verkoop  der  voorwerpen,  in  hunne  fabrieken  vervaardio-d 
geen  afzonderlijk  regt  verschuldigd  zijn,  dan  voor  zoo  verre  die 
verkoop  door  hen  in  het  klein  geschiedt ,  in  welk  geval  zij  zich 
ook  tevens  als  winkeliers,  slijters  of  tappers  zullen  behooren  aan 


TABEL  N».  III. 


Koren- ,  gort-  ,  grut- ,  pel-  en  boekweit-molens. 

§  1.  Het  Patentregt,  door  de  koren-,  gort-,  grut-  en  pel- 
molenaars te  voldoen ,  zal  worden  berekend  op  drie^ten  honderd , 
en  dat  van  de  boekweiten  grutten  en  boekiveiten  me  el-molenaars ,  op 
zes  ten  honderd  van  de  onzuivere  huurwaarde  dier  molens'  en 
daarbij  behoorende  gebouwen,  benevens  van  die  der  persoonlijke 
woning  der  molenaars ,  zonder  nogtans  immer  te  motsen  dalen 
beneden  vijf  gulden.  ° 

§  2.  De  ambtenaren,  met  de  beschrijving  belast,  zullen  het 
vermogen  hebben ,  om  zich  de  bestaande  huurcedels  der  molens  enz. 
te  doen  vertoonen. 

§  3.  De  Patentpligtigen,  in  deze  tabel  vermeld,  zullen  voor 
den  verkoop  der,  op  kunne  molens  verwerkte,  granen,  geen  af- 
zonderlijk regt  verschuldigd  zijn,  met  uitzondering  alleen  van 
zoodanige  koren-molenaars ,  die ,  voor  eigen'  rekening,  granen  zou- 
den mogen  breken ,  zullende  deze  zich  deswege  als°kooplieden  of 
winkeliers  behooren  aan  te  geven. 


§  4.  Voor  zoo  verrede  voorgeschrevene  molens,  alleenlijk  met 
de  hand ,  worden  bewogen ,  zullen  dezelve  worden  aangesla<^en 
in  evenredigheid  van  de  voordeelen ,  welke  zij  geacht  zullen  wor- 
den op  te  leveren,  zoo  echter,  dat  de  aanslag  niet  zal  overtreffen 
de  som  van  12  gulden,  noch  dalen  beneden  die  van  1  o^viiden 
50  cents.  ^ 


Ceux  qui  parmi  les  fabricans  de  vinaigre  se  bornent  a,  acheter 
de  la  bière  pour  en  faii-e  du  vinaige  et  Ie  vendre  en  suite,  se- 
ront  cotisés  comme  négociants. 

3°.  Les  fabricants  de  vinaigre  artificiel  de  raisins  secs ,  de 
pommee  etc. 

Seront  cotisés  comme  suit,  savoir : 

Quand  ils  emploieront  quinze  cuves  jumelles  ; 

et  au-dela,  a  la  6me  classe. 


de 

12 

a 

15  exclusivement 

7rae 

)i 

n 

0 

11 

12 

8me 

)) 

1) 

6 

11 

9 

Ome 

)) 

1) 

4 

11 

6 

11 

lOme 

11 

1) 

3 

11 

)) 

11 

llme 

11 

» 

2 

11 

)) 

11 

12me 

11 

1 

1) 

» 

11 

13me 

11 

Les  Contribuables  compris  au  présent  tableau,  ne  seront  point 
passibles  d'un  droit  distinct  et  separe'  pour  la  vente  en  gros  des 
objets  provenant  de  leur  fabrication  ;  mais  ils  Ie  deviendront  s'ils 
vendent  de  ces  mêmes  objets  en  de'tail,et  devront,  de  ce  chef, 
faire  la  déclaration ,  comme  détaillans  de  boissons  ,  cabaretiers  etc. 


TABLEAU  N".  III 

Moulins  a  farine ,  a  gruau ,  et  ceux  servant  a  broyer ,  monder  ou 
moudre  l'orge ,  Vavoine  et  Ie  blé  sarazin. 

§  1.  Le  droit  pour  les  exploitans  de  moulins  a  farine  ,  a  gruau 
et  de  ceux  servant  a  moudre,  broyer  ou  monder  l'orge  etl'avoine, 
sera  étabh  a  raison  de  3  p.  c.  et  celui  pour  les  exploitans  de  mou- 
lins servant  a  broyer  ou  moudre  le  blé  sarazin ,  a  raison  de  6  p.  c. 
de  la  valeur  locative ,  sans  aucune  déduction  des  moulins  et  ba- 
timens  y  annexés ,  qu'ils  exploitent  et  des  maisons  qu'ils  habitent 
sans  que  tontefois  ce  droit  puisse  être  inférieur  a  fl.  5. 

§  2.  ^  Les  fonctionnaires  chargés  de  la  cotisation  ,  pourront  exiger 
l'exhibition  des  baux  a  loyer,  s'il  en  existe. 


§  3.  Les  Contribuables  désignés  au  présent  tableau ,  ne  seront 
point  assujettis  a  un  droit  distinct  et  separé  pour  la  vente  des 
objets  moulns  ,  broyés  ou  mondés  par  eux. 

Sont  exceptés  de  cette  disposition  les  meuniers  ou  exploitans 
de  moulins ,  qui  pourraient  moudre  la  farine  pour  leur  commerce 
particulier;  ils  devront  dans  ce  cas  en  faire  la  déclaration  comme 
négocians  ou  boutiquiers. 

§  4.  Ceux  d'entre  les  dits  Patentables  qui  ne  font  usage  que 
de  moulins  mus  a  la  main  ou  a  bras  ,  seront  cotisés  de  ce  chef, 
d'après  les  bénéfices  évalués  que  ces  moulins  produisent ,  de  ma- 
nière  tontefois,  que  le  maximum  du  droit  n'excède  point  fl.  12, 
et  que  le  minimum  n'en  soit  pas  inférieur  a  fl  1.50  c. 
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TABEL  N°.  IV. 

Molens,  geen  koren-,  gort-,  pel-  of  boekweit-molens  zijnde. 

[De  regten,  wegens  dezelven  verschuldigd ,  te  berekenen  volgens 
tarief  Ut.  A.) 

§  1.  De  belasting,  verschuldigd  wegens  ieder  van  de  hierna 
vermelde  molens ,  zal  geregeld  worden ,  in  evenredigheid  van  de 
klassen,  bij  dezelve  aangewezen. 


1.  Chichorei-molens  .... 

2.  Chocolaad-molens.    .    .  . 

3.  Gouddraadtrekkers-molens 

4.  Hennepkloppers-molens. 

5.  Houtzaag-molens  .... 


TABLEAU  N".  IV. 

Moulins  autres  que  ceux  désigne's  au  tableau  n*.  III. 

(Le  droit  est  e'tabli  par  Ie  tarif  cote'  A.) 

§  1 .  Le  droit  auquel  chacun  des  moulins  ci-après  désignés , 
donne  lieu ,  est  réglé  par  classe,  comme  suit  savoir: 


MOLEX'S,  BEWOQEX  DOOR: 


Stoom 

of 
water. 


Klassen. 


6.  Hout-,   ijzer-  en  staaldraaijers- 
molens    .    .    •  •  


7.  Karotten-molens 


8.  Keijen-,  marmer-,  steen-,  tras-, 
orseille- ,  ktij  t- ,  weedasch-  ,  pijp- 
aarde-, of  klei-molens,  het  zij 
slechts  ééne  dezer  stoffen  of 
meerdere  derzelve  tevens,  of  bij 
afwisseling  op  dezelve  worden 
gemalen  


9. 
10. 
11. 

12. 
13. 
14. 
15. 
16. 
17. 

18. 

19. 
20. 
21. 

22. 

23, 
24. 
25. 
26. 
27. 
28. 


Kalanders- ,  glanzers-molens 
Koper-molens  


Lijnkoek-molens,  waarmede  lijn- 
koeken gemalen  worden    .  . 

Loodwit-molens  

Lood-pletmolens  

Mosterd-molens  

Mout-molens  

Olie-molens  


Polijst-molens  ,  waarop  de  vloer 
steenen  gepolijst  worden  . 

Polijst-  en  scherp-  of  slijpmolens 
van  staal  of  ijzer  


Steen-  of  marmer-zaagmolens 

Schors-  of  taan-molens . 

Stamp-molens ,  waarin  de  erts  fijn 
gestampt  wordt  


Stijfsel-  of  poeder-molens 
Snuif-molens  .... 
Tabaks-kerfmolens  . 
Verw-molens  .... 
Verwhout-molens.    .  . 

Vol-molens  

Zeemtouwers-molens.  . 


StotlO 
6  —  10 
8—10 
8—12 
6  —  11 

6—11 
6  —  11 


Wind. 


Klassen. 


8  —  12 

8—12 

6—  11 

9  —  13 

7—  11 
7  —  11 
9  —  13 
6  —  12 

6  —  12 

9  —  13 

9  —  13 
9  —  13 

7  —  12 


9—13 
9—13 
6—11 
6  —  11 
9  —  13 
9—13 
9  —  13 
9  —  13 


StotlO 
6—  9 
8—10 
8  —  11 
6  —  11 

8  —  11 
6  —  10 


6  —  11 


Paarden. 


IQassen. 


9  —  12 
7  —  10 

7  —  10 
9  —  12 
6—12 
6  —  10 

8  —  11 

8  —  11 
8  —  11 
8  —  11 

8  —  11 
8  —  11 
6  —  10 
6  —  10 
8—11 
8  —  11 
8—11 
8  —  11 


10totl2 

8—  11 

9—  11 
10—13 
10  —  13 

10  —  12 
9  —  12 


9—14 


8—11  10- 
6  —  10 


13 
12 


11  —  14 

9  —  12 
9  —  12 
11  —  14 
9  —  13 
9  —  13 

11  —  14 

11  —  14 
11  —  14 

10  —  13 

11  —  14 
11  —  14 

9  —  12 
9  —  12 
11  —  14 
11  —  14 
11  —  14 
11  —  14 


MOULINS. 

1.  a  chicorée. 

2.  a  cacao  ou  chocolat 

3.  a  tirer  l'or 

4.  a  battre  le  chanvre. 

5.  a  scier  le  bois    .  . 


6.  a  tourner  le  bois ,  le  fer ,  ou 
l'acier  


7.  a  carotter  le  tabac. 


MOULINS,  a 


Classes. 


8.  a  cailloux ,  raarbre ,  ciment,  or- 
seille, craie,  terre  de  pipes, 
vedasse,  argile,  grés  .    .    .  . 

Les  moulins  désignés  sous  le 
n°.  8 ,  pourront  moudre  une  ou 
plusieurs  des  dites  matières  a  la 
fois  oualternativement,  sans  être 
assujettis  a  plus  d'un  droit  de  ce 
chef. 

9.  a  calandrer  ou  k  lustrer  .    .  . 

10.  h  cuivre  

11.  a  tourteaux  


12.  a  céruse   

13.  a  laminer  le  plomb.    .    .  . 

14.  a  moutarde  

15.  a  drêche  ou  malt  .... 

16.  a  l'huile  

17.  a  polir  la  pierre  ou  les  carreaux. 

18.  a  polir  ou  aiguiser  le    fer  et 
l'acier  


19.  a  scier  la  pierre  ou  le  marbi-e 

20.  a  écorces  ou  a  tan.  ... 

21.  a  bocards  • 


22.  k  amidon  et  a  poudre  a  poudi-er, 

23.  tl  raper  le  tabac  

24.  a  hacher  le  tabac  .    .    .    .  . 

25.  a  couleur s  

26.  a  bois  de  teinture  .    .    .    .  . 

27.  a  foulon  

28.  a  méffie  ■ 


8  a  10 
6  —  10 
8  —  10 
8—12 
6  —  11 

6  —  11 
6  —  11 

8—12 


Vent.  Chevaux. 


Classes. 


8  a  10 
6—  9 
8—10 
8—11 
6  —  11 

8  —  11 
6  —  10 

6  —  11 


Classes. 


10  a  12 

8  —  11 

9  —  11 
10  —  13 
10  —  13 

10  —  12 
9  —  12 

9  —  14 


8  —  12 

8  —  11 

10  —  13 

6  —  11 

6  —  10 

8  — 12' 

9  —  13 

9  —  12 

11  —  14 

7  —  11 

7—10 

9  —  12 

7  —  11 

7  —  10 

9  —  12 

9  —  13 

9  —  12 

11  —  14 

6  —  12 

6  —  12 

9  —  13 

6  —  12 

6  —  10 

9  —  13 

9  —  13 

8  —  11 

11—14: 

9  —  13 

8  —  11 

11  —  14 

9  —  13 

8  —  11 

11  —  44 

7—12 

8  —  11 

10  —  13 

9  —  13 

8  —  11 

11  —  14 

9  —  13 

8—11 

11  —  14 

6  —  11 

6  —  10 

9  —  12 

6  —  11 

6  —  10 

9  —  12 

9  —  13 

8  —  11 

11  —  14 

9  —  13 

8  —  11 

11  —  14 

9  —  13 

8—11 

11  —  14 

9  —  13 

8  —  11 

11  —  14 
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§  2.  Indien  eenige  molens  tot  meer  dan  eene  der ,  bij  §  1  hier- 
voren  onder  een  afzonderlijk  nummer  vermelde ,  werkingen  of 
malingen  gebezigd  worden,  zal  daarvan  uitdrukkelijk  aangifte  be- 
hooren  te  worden  gedaan ,  en  zullen  ieder  dier  Averkingen  in  het 
bijzonder  worden  aangeslagen ,  ofschoon  zoodanige  werking  ook 
met  eenige  andere  ware  verwant ;  doch  zal ,  in  geval  de  gezegde 
werkingen  op  denzelfden  molen  bij  afwisseling  plaats  hadden ,  of 
wanneer  eenige ,  door  water  bewogene  molen ,  uit  hoofde  van 
deszelfs  ongunstige  ligging  ,  ten  aanzien  van  het  benoodigde  water , 
doorgaans  meer  dan  de  helft  des  j aars  moet  stilstaan,  de  aanslag 
des  noods  kunnen  geregeld  worden ,  in  evenredigheid  van  eene  of 
twee  klassen  beneden  de  laagste  der  bij  de  vorige  paragraaph 
voor  ieder  molen  aangewezene. 

§  3.  De  Patentpligtigen ,  in  deze  tabel  bedoeld ,  zullen  voor  den 
verkoop  der  voorwerpen,  op  hunne  molens  verwerkt,  geen  af- 
zonderlijk regt  verschuldigd  zijn  ,  dan  alleen  wegens  de  chocolade  , 
karotten ,  snuif  en  tabak  bij  hen  bearbeid ,  voor  zooverre  zij  die 
waren  in  het  klein  verkoopen ,  en  zullen  zij  zich  deswege  als 
winkeliers  behoor  en  aan  te  geven. 

§  4.  De  zoodanige  der  in  deze  tabel  genoemde  molens ,  welke 
door  de  hand  bewogen  worden ,  zullen  worden  aangeslagen  op 
het  een  derde  gedeelte  van  de  regten ,  voor  de  paarden-molens 
bepaald. 

TABEL  N°.  V. 

Fabrieken  waarvoor  de  belasting  niet  is  gegrond  op  het  aantal 
werklieden ,  iVj  dezelve  gebezigd. 

[De  regten  ,  wegens  dezelven  verschuldigd ,  te  berekenen  volgens 
tarief  Ut.  A.) 

§  1.  Het  Patentregt  wegens  ieder  der  navolgende  fabrieken  te 
voldoen ,  zal  worden  geregeld  in  evenredigheid  van  de  klassen , 
bij  dezelve  vastgesteld. 

Klasse. 


1.  Ijzersmelterijen ,  voor  iederen  oven   7  tot  9. 

2.  Ijzersmelterijen  tevens  gieterijen  van  kanonnen , 
bomben,  potten  of  andere  dergelijke  voorwerpen  zijnde, 

voor  iederen  oven  '   6- —  8. 

3.  Ijzersmelterijen ,  ijzershamers ,  voor  ieder  stel 
hamers   10 — 11. 

4.  IJzeren  staftrekker  ij  en  en  ijzerpletterijen  voor  ieder 

paar  rollen  of  cylinders   9 — 10. 

5.  Ijzergieterijen  ,  voor  iederen  oven   9 — 14. 

6.  Metalen  geschut-  en  klok- ,  koper-  en  geel-giete- 
rijen  ,  andere  dan  die  in  de  1ste  afdeeling  van  tabel  n".  12 
vermeld,  voor  iederen  oven   9 — 14. 

7.  Koperpletterij  en  ,  voor  ieder  paar  rollen  of  cylinders  9 — 11. 

8.  Koper  hamerwerken ,  voor  ieder  stel  hamers  .    .  9 — 11. 

9.  Koper-  of   ijzerdraad-trekkerijen ,    voor  iedere 
trekkerij   9 — 11. 

10.  Spiauter-smelterijen ,  voor  iederen  oven  ,  de  cal- 
cineer-ovens  niet  mede  te  rekenen   9 — 12. 

11.  Lood-smelterijen  ,  voor  iederen  oven    ....  8 — 11. 

12.  Hagel-gieterijen   10 — 14. 

13.  Loodasch-branderijen ,  voor  iederen  oven.    .    .  11 — 15. 

14.  Menie-fabrieken  ,  voor  iederen  oven   8 — 12. 

15.  Loodsuiker-fabrieken   8 — ^11. 

16.  Spaanschgroen-fabrieken   9 — 12. 

17.  Vermiljoen-fabrieken   8 — 11. 

18.  Berlijnschblaauw-makerijen   11 — 14. 

19.  Bergschblaauw-makerijen   10 — 13. 

20.  Vrieschgroen-fabrieken   9 — 12. 

21.  Blaauwsel-fabrieken   8 — 11. 

22.  Meekrap-fabrieken   7—10. 

23.  Karmijn-berijder  ij  en   12 — 14. 
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§  2.  Les  moulins  qui  servent  aux  diverses  opérations  précisées 
sous  chacuD  des  n".  1  a,  28,  lors  même  qu'il  existe  de  l'affinité 
entr'elles,  seront  passibles  d'une  cotisation  distiucte  pour  chacune 
des  opérations  h,  laquelle  ils  seront  employées ,  et  il  en  sera  fait 
dëclaration  expresse ;  cependant  lorsque  ces  opërations  seront 
alternatives ,  les  moulins  ponront  au  besoin  être  rangés,  sous  Ie 
rapport  de  leur  cotisation  ,  dans  Tune  des  deux  classes  inférieures 
a  la  plus  basse  de  celle  assignée  a  chacun  de  ces  moulins ,  par 
Ie  §  précédent.  II  en  sera  de  même  pour  les  moulins,  qui  par 
Teffet  de  leur  situatiën  défavorable ,  manqueraient  d'eau  et  cho- 
meraient  par  suite ,  habituellement  pendant  plus  de  la  raoitié  de 
l'année. 

§  3.  Les  exploitans  des  moulins  désignës  au  présent  tableau 
ne  seront  point  assujettis  a  un  droit  distinct  ponr  la  vente  des 
objets  qu'ils  auront  moulus  ou  confectionnés ,  excepté  pour  celle 
en  détail  du  chocolat  et  tabac  provenant  de  leur  fabrication , 
auquel  cas  ilsdevront,  de  ce  chef,  faire  leur  dëclaration  comme 
boutiquiers. 

§  4.  Les  moulins  mus  a  bras  ou  a  la  main ,  seront  cotisés  a 
raison  du  tiers  du  droit  assigné  aux  moulins  a  chevaux. 


TABLEAU  No.  V. 

Fabriques  et  usines.,  dont  la  cotisation  nest  point  subordonnée  du 
nomhre  d'ouvriers  quelles  employent.   (Le  droit  est  e'tabli 
'  par  le  tarif  coté  A). 

§  1.  Chacune  des  fabriques  et  usines  design ées  au  présent 
tableau ,  sera  cotisée  au  droit  de  Patente  par  classes ,  comme 
suit ,  savoir  ; 

Classe. 


1.  Hauts  fourneaux ,  pour  chaque  fourneau.    .    .    .  7 —  9. 

2.  Hauts  fourneanx,  seyvant  en  même  temps  h  la 
fonte  des  canons,  bombes ,  vases ,   pots  et  avitres  objets 

de  même  nature ,  pour  chaque  fourneau   6 —  8. 

3.  Aifineries  de  fer ,  pour  chaque  systême  de  mar- 

teaux   10 — 11. 

4.  Fonderies  ou  lamiuoirs  de  fer,    par  couple  de 
cylindre   9 — 10. 

5.  Fonderies  a  feu  a  reverbères ,  parfour  ou  fourneau.  9 — 14. 

6.  Fonderies  en  bronze ,  de  cloches  et  canons  etc. 
Fonderies  de  cuivre  et  de  laiton ,  autres  que  celles  dé- 
signées  au  tableau  n".  12,  section  Ire ,  par  four  ou 
fourneau   9 — 14. 

7.  Laminoirs  de  cuivre,  par  conple  de  cylindre.    .  9 — IL 

8.  Martinets  pour  la  fabrication  en  cuivre  de  chau- 
drons ,  chaudières,  vases  etc,  pour  chaque  systême  de 
marteaux   9 — 11. 

9.  Trefileries  de  fil  de  laiton  ou  d'archal  ou  fil  de  fer. 

pour  chaque  trefilerie   9 — 11. 

10.  Fonderies  de  zinc  ou  l'on  reduit  la  calamine  en  metal, 

par  four  ou  fourneau,  non-compris  ceux  a  calciner  la  mine.  9 — 12. 

11.  Fonderies  de  plomb,  par  fourneau   8 — 11. 

12.  Fabrique  de  eendree  de  plomb  ou  dragée  a  tirer.  10 — ^14. 

13.  Fabriques  de  cendre  ou  écume  de  plomb ,  par  four.  11 — 15. 

14.  ))        de  minium,  par  four   8 — 12. 

15.  1)        de  sucre  de  saturne   8 — 11. 

16.  )j        de  verd  de  gx-is   9 — 12. 

17.  II        de  vermillon    .   8 — 11. 

18.  ))        de  bleu  de  Prusse   11 — 14. 

19.  »        de  bleu  de  montagne   10 — 13. 

20.  »        de  verd  de  Frise   9 — 12. 

21.  »        de  bleu  de  saps  ou  d'empois  ....  8 — 11. 

22.  »        de  garance   7 — 10. 

23.  I)        de  carmin   12 — 14. 
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Klasse 

24.  Vitrioolzuur-fabrieken   11 — 13. 

25.  Borax-stokerijen   10- — 11. 

26.  Salmoniak-bereiderijen   8 — 11. 

27.  Salpeter-fabrieken   9 — 12. 

28.  Sterkwater-stokerijen   7 — 12. 

29.  Buskruid-fabrieken   6 —  8. 

30.  Zoutziederijen  ,  voor  iedere  pan   8 — 12. 

31.  Gradeerhuizen   6 — 10. 

32.  Kamfer-raffinaderijen   8 — 12. 

33.  Suiker-raffinaderijen  ,  voor  iedere  pan  ....  8 — 12. 

34.  Stroop-makerijen  of  kokerijen   10 — 15. 

35.  Fabrieken  van  vruchtennat   6 — 13. 

36.  Suikerwater-stokerijen   5 — 11. 

37.  Stokerijen  van  fijne  likeuren   4 — 13. 

38.  Traankokerijen   8 — 11. 

39.  Wasbleekerijen   8—14. 

40.  Zegellak-fabrieken   8 — 14. 

41.  Zeepzieders  van  zachte  zeep   3 — 11. 

42.  Zeepzieder  ij  en  van  harde  zeep   5 — 13. 

43.  Lijmziederijen   9 — 14. 

44.  Vernis-bereiderijen   12 — 14. 

45.  Zwartsel-fabrieken   12—14. 

46.  Yvoorzwart-branderijen   12 — 14. 

47.  Mouterijen   8 — 14. 

De  molens  tot  het  malen  van  den  mout  geschikt, 
zullen  afzonderlijk  belast  moeten  worden. 

48.  Stijfsel-fabrieken  9—14. 

49.  Taanderijen  van  netten,  want,  touwwerk,  ka- 
bels, enz  9—14. 

50.  Kalk-branderijen ,  voor  iederen  oven    ....    10 — 15. 

51.  Chocolaad-fabrieken  7 — 14. 

Ingevalle  de  chocolaad-fabriekanten  zich  van  molens 
bedienen  ,  zullen  zij  deswege  alzonderlijk  worden  belast. 

§  2.  Ieder  der  voorschrevene  fabrieken  zal  afzonderlijk  worden 
aangeslagen ,  ofschoon  ook  meerdere  derzelve ,  te  zamen  in  één 
gebouw,  mogteu  vereenigd  zijn,  of  onderling  voor  verwant  ge- 
houden worden ,  en  zal  dienvolgens  deswege  de  vereischte  aan- 
gifte behooren  te  Avorden  gedaan. 

§  3.  De  eigenaars  van  de  voorschrevene  fabrieken  zullen  geen 
afzonderlijk  regt  verschuldigd  zijn  voor  den  verkoop  der  waren, 
in  hunne  fabrieken  verwerkt  of  vervaardigd,  met  uitzondering  alleen 
van  zeep-  en  zoutzieders  en  de  stokers  van  fijne  likeuren,  voor 
zooverre  zij  zeep ,  zout  of  dranken  in  het  klein  uitslaan ,  en  van 
zoodanige  fabriekanten,  welke  hunne  waren  verkoopen  op  eene 
der  wijzen ,  bij  tabel  n°.  7  omschreven ;  omtrent  al  hetwelk  zij 
gehouden  zijn  de  gevorderde  aangifte  te  doen. 

TABEL  N°.  VI. 
Winkeliers. 

[De  reglen,  door  dezelven  verschuldigd,  te  ierehenen  volgens 
tarief  Ut.  A.) 

§  I.  Tot  maatstaf  der  belasting ,  door  de  winkeliers  verschul- 
digd, zal  worden  genomen  het  beloop  van  hun  debiet  gedurende 
het  jaar,  hetwelk  dat  der  beschrijving  onmiddellijk  voorafgaat; 
met  dien  verstande  nogtans ,  dat  het  wezenlijke  debiet  van  de, 
bij  §  2  hierna  vermelde,  eerste  soort  van  waren  zal  worden  ver- 
hoogd met  de  helft. 

§  2.  Onder  de  waren  van  de  eerste  soort  zijn  begrepen :  tabak 
en  snuif,  en  alle  waren  of  goederen  van  vreemden  oorsprong  of 
arbeid  en  die ,  uit  de  koloniën  herkomstig. 


Classe, 

24.  »        d'acide  sulphurique  ou  vitriolique   .    .  11 — 13. 

25.  Raffineries  de  borax   10 — 11. 

26.  Fabriques  de  sel  ammoniac.    .......  8—11. 

27.  11        de  nitre  ou  salpètre^   .  9 — 12. 

28.  »        d'eau  forte   7 — 12. 

29.  »        de  poudre  è,  canon   6 — ■  8. 

30.  »        raffineries  de  sel,  par  chaudière.    .    .  8—12. 

31.  Salines  artificielles   6 — 10. 

32.  Fabriques  de  camphre   8 — 12. 

33.  Raffineries  de  sucre,  par  chaudière   8 — 12.. 

34.  Fabriques  ou  bouilleries  de  sirop   10 — 15. 

35.  I)        de  cidre,  poirée  ou  autres  extraits  de 

fruits  6 — 13. 

36.  Distilleries  d'eau  sucrée   5 — 11. 

37.  Fabriques  ou  distilleries  de  liquers  fines    .    .    .  4 — 13. 

38.  Bouilleries  d'huile  de  poissons   8 — 11. 

39.  Blanchisseries  de  cire   8 — 14. 

40.  Fabriques  de  cire  d'Espagne  ,    .  8 — 14. 

41.  )!  de  savon  noir   3 — 11. 

42.  »  de  savon  blanc   5^13. 

43.  >i  de  colle  forte   9 — 14. 

44.  »  de  vernis   12 — 14. 

45.  »  de  noir  de  fumée   12—14. 

46.  »  de  noir  d'ivoire   12 — 14. 

47.  )j  de  drèche  ou  malt   8—14. 

Les  moulins  a  drèche  seront  passibles  d'tin  droit  distinct 
de  celui  de  la  fabrique. 

48.  Fabriques  d'amidon  9 — 14. 

49.  ))        OU  usines  oü  l'on  donne  Ie  tan  au  filets, 

funin,  cordages,  cables,  etc  9 — 14. 

50.  Chau-fours  ,  par  four  •    .    .    .  10—15. 

51.  Fabriques  de  chocolat  7 — 14. 

Si  Ie  fabricant  se  sert  de  moulins  a  cacao,  il  devra  un 
droit  distinct  du  chef  de  ces  moulins. 

§  2.  Chacune  des  fabriques  et  usines  dont  la  nomenclature 
précède ,  donnera  lieu  a  un  droit  distinct ;  lors  même  qu'elies  se 
trouveraient  plusieurs  réunies  dans  un  même  local ,  ou  quelles 
présenteraient  de  Taffinité  entr'elles ;  il  devra'  en  être  fait  la 
déclaration  requise. 

§  3.  Les  maitres  des  fabriques  et  usines  comprises  au  présent 
tableau,  ne  seront  point  assujettis  a  un  droit  distinct,  pour  la 
vente  des  objets  de  leur  fabrication ,  a  l'exception  toute  fois  des 
fabricans  de  savon  ,  raffineurs  de  sel  et  des  distillateurs  de  liqueurs 
fines,  pour  la  vente  en  détail  des  savons,  seis  et  liqueurs,  et  de 
tous  les  fabricans  qui  vendraient  les  objets  de  leur  fabrication, 
d'une  des  mauières  désignées  au  tableau  n".  7,  qui  tous  seront 
tenus  de  faire  la.  déclaration  requise  du  chef  des  ventes  en  détail 
qu'ils  opéreraient. 

TABLEAU  N».  VI. 

Marchands-détaillans  ou  boütiquiêrs. 

[Le  droit  est  étahli  par  Ie  tarif  coté  A). 

§  1.  Pour  établir  le  droit  des  marchands,  détaillans  ou  boü- 
tiquiêrs ,  on  prendra  pour  base  le  montant  de  leur  débit ,  pendant 
l'année  qui  précèdera  celle  de  la  cotisation ,  en  observant  que  le 
débit  effectif  des  objets ,  marchandises  ou  denrées  de  la  première 
espèce  ci-après  indiqués  §  2 ,  devra  être  augmenté  de  moitié. 

§  2.  Dans  la  catégorie  des  marchandises  ou  denrées  de  la 
première  espèce ,  sont  compris :  les  tabacs  a  fumer  et  en  poudre , 
les  denrées  et  autres  marchandises  d'origine  ou  de  fabrication 
étrangère  ou  proveuant  des  colonies. 
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XXVT.    Regt  van  Patent. 
(Bijlagen  van  het  Ontwerp  van  Wet.) 


Tot  de  waren  van  de  tweede  soort,  Avorden  gebragt:  al  de, 
niet  onder  de  eerste  soort  behoorenden ,  waren  of  goederen. 

§  3.  Voor  winkeliers  worden  gehouden  alle  zoodanigen ,  welke 
huinre  waren  bij  het  stuk,  de  el,  het  pond  of  bij  andei'e  kleine 
maten,  aan  bijzondere  personen,  uit  hunne  huizen  of  winkels, 
verkoopeu.  Winkeliers,  welke  daarenboven  aan  kooplieden ,  win- 
keliers of  kramers  goederen  verkoopen,  waarin  deze  handel  drij- 
ven, zullen  deswege  nog  een  afzonderlijk  regt,  als  kooplieden  of 
zeehandelaars,  naar  de  omstandigheden,  moeten  voldoen;  gelijk 
zij  almede  een  afzonderlijk  regt  verschuldigd  zijn ,  Avanneer  zij 
tevens  het  beroep  van  tapper  of  eenige  andere ,  in  deze  wet  onder- 
scheidenlijk met  name  opgegevene,  nering  of  handel  uitoefenen, 
of  ook  hunne  goederen  of  waren  verkoopen  op  eene  der  wijzen, 
bij  tabel  n°.  7,  omschreven;  in  alle  gevallen  zullen  zij  gehouden 
zijn,  van  deze  bijzonderheden  de  vereischte  aangifte  te  doen. 

§  4.  De  klassen,  Avaarin  de  winkeliers  behooren  te  worden 
gebragt ,  zijn  bepaald  ,  als  volgt : 

Voor  een  debiet  van  f  125,000  en  daarboven  ....    1  klasse 

»  100,000  tot  beneden  de  f125,000    2  » 

•  )»  75,000  .»  100,000    3  » 

»  55,000  .)  75,000    4  » 

.)  40,000  »  55,000    5  .. 

»  30,000  »  40,000    6  » 

-)  23,000  »  30,000    7  » 

)»  18,000  »  23,000    8  » 

»  14,000  »  18,000    9  » 

»  11,000  )j  14,000  10  » 

>>  8,000  »  11,000  11  » 

.)  6,000  .)  8,000  12  » 

»  4,000  I.  6,000  13 

»  3^000  »  4,000  14  » 

»  2,000  .)  3,000  15  » 

»  3,000  2,000  16  .) 

»  beneden  de  1,000  »  17  » 

TABEL  N".  VII. 

Kramers. 

[De  regten,  door  dezelven  verschuldigd,  te  berekenen  volgem 
tarief  Ut.  A.) 

§  1.  Het  Patentregt  van  de  kramers  (Avaaronder  verstaan 
worden  alle  zoodanige,  welke  hunne  waren  buiten  hunne  huizen 
of  winkels ,  hetzij  in  hetzij  buiten  de  gemeente  hunner  woning  met 
zich  voeren ,  om  dezelve  op  eene  der  na  te  meld  ene  wijzen  ten 
toon  te  stellen  en  in  het  klein  te  verkoopen)  en  dat  van  de  vreemde 
kooplieden,  hieronder  omschreven,  zal  geregeld  worden  in  even- 
redigheid van  de  klassen ,  bij  ieder  derzelve  hierna  aangewezen. 

EERSTE  AFDEELING. 

Inlandsche  kramers. 

A.  Met  geheel  of  gedeeltelijke  overdekte,  of  Avel  in  of  onder 
gebouwen  geplaatste  kramen  of  loodsen: 

Klasse. 

a.  Doende  in  waren  van  de  eerste  soort,  in  tabel  n°.  6 
vermeld ,  alleen ,  of  in  die  van  de  eerste  en  tweede 
soort  tevens. 

Voor  iedere  kraam  9 — 11. 

b.  Doende  in  waren  van  de  tweede  soort  alleen. 

Voor  iedere  kraam  10 — 12. 

c.  Koekkramers. 

Voor  iedere  kraam  12 — 13. 

B.  Met  geheel  of  gedeeltelijk  overdekte ,  of  wel  in  of 
onder  gebouwen  geplaatste  stallen: 


Les  denrëes  ou  marchandises  de  la  deuxième  espèce,  sont  toutes 
celles  nou  comprises  ci-dessus ,  dans  la  première  espèce. 

§  3.  Sont  repute's  marchands-boutiquiers ,  ceux  qui  dans  leurs 
boutiques  ou  habitation ,  ddbitent  leurs  marchandises  aux  parti- 
culiers  a  la  plèce,  a  l'aune,  a  la  livre,  ou  de  toute  antre  raanicre 
en  détail.  Ceux  qui  en  outre  vendent  a  des  marchands  en  gros, 
en  detail  ou  a  des  marchands  ambulans  ,  des  objets ,  dont  ceux-ci 
font  commerce,  seront  passibles ,  selon  les  circonstances ,  outre  Ie 
droit  comme  détaillant ,  d'un  autre  droit  comme  marchands  en 
gros  ou  commerc^ans.  Ils  seront  pareillement  soumis  a  un  droit 
particulier ,  s'ils  vendent  leui's  marchandises  d'une  des  manières 
indiquées  au  tableau  n°.  7 ,  ou  s'ils  vendent  des  boissons ,  font 
tout  autre  débit  ou  exercent  tout  autre  commerce ,  nominative- 
ment  désignë  dans  la  présente  loi.  S'ils  se  trouvent  dans  un  des 
cas  ci-dessus  prévus,  qui  donnerait  lieu  a  un  droit  distinct,  il  en 
sera  fait  déclaration  expresse. 

§  4.  Les  marchands  en  de'tail ,  ou  boutiquiers ,  sont  classés 
ainsi  qu'il  suit ,  savoir : 

Pour  un  debit  de  f  125,000  et  au  dela  1  cl. ; 

»  100,000  et  jusqu'a  f  125,000  exclt.    2  » 

75,000          ..           100,000  »       3  » 

»                 55,000          )>           75,000  »       4  » 

»                 40,000          »           55,000  r>       5  .) 

)>                  30,000          »            40,000  n       6  » 

.)                  23,000          ..            30,000  „       7  n 

1)                  18,000          .)            23,000  »       8  » 

»                  14,000          »            18,000  9  I) 

»                  11,000          »            14,000  .)      10  .) 

I)                    8,000          .)            11,000  „      11  » 

»                    6,000          .)             8,000  .)      12  ). 

.)                    4,000          »              6,000  I)      13  .) 

»                    3,000          »             4,000  >.      14  .) 

.)                    2,000          .»             3,000  »      15  » 

»                    1,000          »             2,000  !)      16  .. 

au-dessous  de  1,000  !»      17  » 

TABLEAU  N».  VIL 

Marchands  ambulans. 
(Le  droit  est  établi  par  Ie  tarif  coté  A). 

§  1.  Le  droit  dü  par  les  marchands  ambulans,  c'est-  a  dire 
par  ceux  ,  qui  hors  de  leurs  locaux ,  dans  Ia  commune  de  leur 
résidence  ou  par  tout  ailleurs ,  transportent  ou  colportent  leurs 
marchandises ,  pour  les  exposer  et  vendre  en  de'tail ,  d'nne  ou  de 
plusieurs  des  manières  ci-après  indiquées  ainsi  que  le  droit  du 
par  les  marchands  étrangers ,  seront  réglés  ,  suivant  les  classes 
assignées  a  chacun  d'eux ,  par  le  tarif  qui  va  suivre. 

PREMli:KE  SECTION. 

Marchands  ambulans  indigènes. 

A.  Qui  vendent  en  baraques  ou  tentes  couvertes ,  en  tout  ou 
en  partie ,  ou  qui  sont  dressées  ou  établies  dans  des  galeries , 
couloirs  ,  corridors  etc. : 

Classes. 

a.  Des  marchandises  de  la  lère  espèce,  du  tableau 
n°.  6  ,  seules  ou  avec  celles  de  la  2e  espèce. 

Par  baraque  etc  9 — 11. 

b.  Des  marchandises  de  la  2e  espèce  seulement. 

Par  baraque  10 — 12. 

c.  Des  pains  d'épices. 

Par  baraque  12 — 13. 

B.  Qui  vendent  en  échoppes ,  couvertes  en  tout  ou 
en  partie  ou  sous  des  appentis  établis  dans  des  galeries, 
couloirs  ,  corridors  etc.  : 


(A".  XXV i:) 
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XXVI.    Regt  van  Fatent. 
(Bijlageu  van  het  Ontwerp  van  Wet.) 


Klasse. 

a.  Doende  in  waren  van  de  eerste  soort  alleen ,  of 


in  die  van  de  eerste  en  tweede  soort  tevens. 

Voor  lederen  stal  10 — 12. 

h.  Doende  in  waren  van  de  tweede  soort  alleen. 

Voor  lederen  stal  11 — 13. 

c.  Koekkraniers. 

Voor  lederen  stal  14 — 15. 

C.  Met  niet  overdekte  stallen,  tafels,  blokken  of  krui- 
wagens : 

Voor  lederen  stal,  tafel  enz  12 — 16. 

D.  Met  schepen  of  schuiten  hunne  waren  ter  verkoop 
rondvoerende : 

Voor  ieder  schip  of  schuit   10 — 14. 

E.  Met  rijtuigen,  paarden  of  andere  lastdieren  ,  hunne 
waren  ter  verkoop  rondvoerende: 

Voor  ieder  paard  of  ander  lastdier  13 — 17. 

F.  Met  marsen,  manden,  pakken,  korven,  kistjes, 
doozen  en  kastjes  enz. ,  de  navolgende  soorten  van  waren 
ter  verkoop  aanbiedende,  als: 

a.  Zak-uurwerken,  gouden  en  zilveren  werken,  ju- 

weelen  enz  7 — 13 

h.   Grove  aarden  potten  of  grof  glaswerk  ....  17. 

c.  Goederen  van  de  eerste  soort  alleen  of  van  de 

eerste  en  tweede  soort  tevens  11 — 14. 

d.  Waren  van  de  tweede  soort  alleen  12 — 15. 

G.  Zonder  marsen,  kramen,  stallen,  tafels  of  krui- 
wagens, met  hunne  waren  omloopende  ,  of  op  de  markten , 
straten  enz.  zittende   11 — 17. 

H.  Hunne  waren  in  herbergen  of  in  bijzondere  huizen 
of  kamers  uitstallende ,  of  dezelve  in  openbare  veilingen, 
bij  koopen  van  doorgaans  minder  dan  25  gulden  ieder, 
doende  verkoopen  7 — 11. 

I.  Kramers,  wafelen,  poffers  en  ander  soortgelijk  ge- 
bak bereidende  en  verkoopende: 

a.  Met   geheel  of  ten    deele    overdekte  loodsen, 
kramen  of  stallen. 

Voor  iedere  loods,  kraam  of  stal  11 — 15. 

h.  Met  niet  overdekte  stallen ,  kisten,  kruiwagens  enz.   15 — 17. 


TWEEDE  AFDEELING. 

Vreemde  kramers  en  kooplieden. 

§  1 .  De  vreemde  kramers  zullen  het  dubbeld  van  het  regt ,  hetgeen 
hier  voren  voor  de  inlandsche  kramers  is  bepaald ,  verschuldigd  zijn. 

Al  zulke  vreemde  kramers  en  kooplieden ,  welke  met  staalkaarten , 
monsters,  proeven  enz.,  of  ook  zonder  dezelve  rondreizen,  om 
bestellingen  van  bijzondere  personen,  kooplieden  of  winkeliers  op 
te  nemen,  zullen  aan  dezelfde  regten  onderhevig  zijn,  als  de  mars- 
en pakkendragers,  hier  voren  in  de  eerste  afdeeling,  onderlitt.  F 
bedoeld ;  in  alle  gevallen ,  met  verdubbeling  der  belasting ,  en 
onverschillig  of  zij  voor  eigene  rekening  of  voor  rekening  van 
anderen  handelen. 

§  2.  De  winkeliers  en  alle  andere  nering  doende  lieden,  als- 
mede de  fabriekanten  en  werkbazen,  en,  in  het  algemeen,  alle 
Patentpligtigen ,  welke  hunne  waren  mogten  verkoopen  op  eene 
der,  bij  deze  tabel  omschrevene,  wijzen,  zullen  deswege  afzon- 
derlijk als  kramers  aangeslagen  worden ,  en  zich  mitsdien  uitdruk- 
kelijk daartoe  moeten  aangeven. 

TABEL  N".  Vni. 

Vreemde  daglooners,  schaarslijpers ,  ketelboeters  enz. 

[De  regten,  door  dezelven  verschuldigd te  berekeiien  volgens 
tarief  Ut.  A.) 

Het  Patentregt ,  verschuldigd  door  de  navolgende  personen ,  zal 
worden  geregeld,  aldus: 


Classes. 


a.    Des  marchandises  de  la  Ire  espèce,  comme  dessus 
OU  des  deux  espèces  ensemble. 

Par  e'choppe   10 — 12. 

h.    Des  marchandises  de  la  2me  espèce  seulement. 

Par  échoppe   11 — 13. 

c.    Des  pains  d'épices. 

Par  échoppe                                               .  14 — 15. 

C.  Qui  venden t  en  étalage  en  plein  air,  sur  des  étaux , 
tables,  billots,  brouettes,  etc. 

Parétal,  table  etc   12—16. 

D.  Qui  transportent  en  ambulance,  leurs  marchandises 
en  barques  ou  bateaux. 

Par  barque  ou  bateau   10 — 14. 

E.  Qui  les  transportent  en  ambulance,  par  voiture, 

sur  des  chevaux  ou  autres  bêtes  de  somme   13 — 17. 

F.  Qui  colportent  en  paniers,  hottes,  mannes,  balles, 
ballots ,  corbeilles ,  cassettes ,  boites  ou  coffrets : 

a.  Des  montres,  des  bijouteries  OU  joailleries.    .    .  7 — 13. 

b.  Des  poteries  et  verreries  de  cuisine   17. 

c.  Des  marchandises  de  la  Ire  espèce  ou  des  deux 

espèces   H — 14. 

d.  Celles  seules  de  la  2me  espèce   12 — 15. 

G.  Qui  venden t  en  ambulance,  sans  mannes,  cassettes 
brouettes  etc. ,  ou  qui  se  placent  dans  les  rues  et  marchés , 

sans  échoppe  ni  tables   H — 17. 

H.  Qui  étalent  leurs  marchandises  dans  des  auberges 
OU  chez  des  particuliers ,  ou  qui  mettent  leurs  marchandi- 
ses en  vente ,  a  l'enchère  par  lots ,  communement  au  des- 
sous de  25  florins   7 — 11. 

I.  Faiseurs  et  vendeurs  de  gauffres,  beignets,  galet- 
tes ,  etc. 

a.  En  baraques,  tentes  ou  échoppes  cou vertes  en 
tout  OU  en  partie. 

Pour  chaque ,  baraque  ou  tente ,  etc  ....  11 — 15. 

b.  Sur  étaux  ,  caisses ,  brouettes  etc.  en  plein  air  .    .  15 — 17. 


DEUXIÈME  SECTION. 

Marchands  ambulans  étrangers. 

La  taxe  des  marchands  ambulans  étrangers ,  sera  portée  au  doublé 
do  celle  établie  ci-dessus  pour  chacun  des  marchands  indigènes. 

Tout  marchand  on  traficant  qui  voyage  pour  son  compte  ou  pour 
compte  d'autrui,  avec  ou  sans  échantillons ,  montres,  modèles  etc. 
pour  recueillir  des  commissions  des  particuliers  ou  de  marchands 
en  gros  ou  en  détail,  seront  soumis  a  un  droit  doublé  de  celui  des 
colporteurs  désignés  ci-dessus  sous  la  lettre  F. 


§  2.  Les  boutiquiers  et  tous  autres  débitans,  détaillans  ou  re- 
vendeurs,  les  fabricans,  manufacturiers ,  et  maitres  ouvriers ,  et  gé- 
néralement  tous  les  Patentables  qui  vendraient  leurs  marchandises 
de  l'une  ou  l'autre  des  diverses  manières  indiquées  au  présent  ta- 
bleau, seront  de  ce  chef,  soumis  a  un  droit  distinct  et  separé,  et 
devront  conséquemment  faire  a  eet  effet,  une  déclaration  spéciale. 

TABLEAU  N».  VUL 

Ouvriers,  remouleurs,  drouineurs,  étrangers  au  Royaume. 

[Le  droit  est  établi  par  Ie  tarif  cóté  A.) 

Les  individus  ci-après  désignés,  seront  cotisés  comme  suit 
savoir : 


Bijlagen.  Vel  153. 
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(N\  xxri.) 


XXVI.    Regt  van  Patent. 
(Bijlagen  van  het  Ontwerp  van  Wet.) 


1.  Vreemde  daglooners  en  vreemde  werklieden,  in 
dienst  van  patentpligtigen  of  niet-patentpligtige  personen 
arbeidende  

2.  Rondloopende  vreemde  schaarslijpers  .... 

3.  Rondloopende  vreemde  ketelboeters  ..... 


Klasse. 

17. 
10- 


...  10. 

4.  Rondloopende  vreemde  klokkengieters  .    .    .    .10  tot  12. 

5.  Rondloopende  vreemde  tinnen  lepelgieters     .    .  12. 

TABEL  N«.  IX. 

Maatschappijen,  luaarvan  bewijzen  van  aandeel  ivorden  uitgegeven. 

Het  regt  van  Patent,  verschuldigd  door  de  maatschappijen  en 
genootschappen,  in  het  Wetboek  van  Koophandel  bekend  onder 
de  benaming  van  naamlooze  maatschappijen,  welke  de  zeevaart, 
het  drijven  van  handel,  fabrieken  of  molens,  het  doen  van  ver- 
zekeringen ,  de  visscherij ,  reederij  of ,  in  het  algemeen ,  eenige ,  uit 
derzelver  aard  en  volgens  den  geest  dezer  Avet ,  aan  het  Patentregt 
onderhevige,  onderneming  of  handeling  ten  onderwerp  hebben  (de 
in  tabel  n".  15  omschreven  alleen  uitgezonderd,  als  welke  steeds 
zullen  worden  belast ,  volgens  de  bepalingen ,  in  die  tabel  voor- 
komende), zal  berekend  worden  tegen  tAvee  ten  honderd  van  het 
gezamenlijk  beloop  der  te  doene  uitdeelingen,  de  aflossingen  en 
accressen  van  het  kapitaal,  welke  mogten  plaats  hebben,  daar- 
onder niet  begrepen ;  zullende  de  directeuren  der  gezegde  maat- 
schappijen gehouden  zijn  zich  telkens,  wanneer  zij  voornemens 
zijn  eene  uitdeeling  te  doen,  en  alvorens  daartoe  over  te  gaan, 
aan  te  melden,  ter  voldoening  van  het,  in  evenredigheid  der  voor- 
genomene  uitdeelingen  verschuldigde  Patentregt,  blijvende  zij  daar- 
enboven verpligt ,  om ,  bij  gelegenheid  der  algemeene  beschrijving , 
de  onder  hunne  beheering  staande  maatschappij,  voor  me?nor{e ,  in 
het  register  der  Patentpligtigen  te  doen  inschrijven ,  ten  einde  aan 
dezelve  een  Patent  worde  uitgereikt  voor  hetwelk,  zoo  langgeene 
uitdeelingen  plaats  hebben,  geene  regten  zullen  worden  geëischt. 


TABEL  N°.  X. 

Beheerders  van  Tcayitoren  van  administratie  van  inschrijvingen 
op  het  grootboek,  van  genootschappen  van  gemeenschappelijk 
bezit  van  fondsen ,  zoomede  die  van  geldleeningen  ,  enz. 

1°.  De  beheerders  van  de  kantoren  van  administratie  van  in- 
schrijvingen op  het  grootboek  der  Nationale  schuld,  zullen  voor 
hun  Patent  verschuldigd  zijn  een  regt,  berekend  tegen  vijf  gulden 
van  ieder  millioen  gulden  nominaal  kapitaal,  op  het  grootboek 
der  werkelijke  schuld,  te  hunnen  name,  ingeschreven,  zoo  als 
hetzelve  zal  bestaan,  bij  de  tweede  sluiting  van  hetzelve  grootboek, 
in  het  laatst  voorgaande  jaar.  De  gedeelten  van  millioeuen  zullen 
voor  geheele  genomen  worden. 

De  onder-beheerders  of  rente-betalers  voor  gezegde  kantoren  zul- 
len, als  zoodanig,  niet  aan  het  Patentregt  onderhevig  zijn. 

2°.    De  belasting  verschuldigd  cïoor: 

de  beheerders  van  kantoren  van  administratie  van  vreemde 
fondsen ; 

de  bestuurders  van  zoodanige  genootschappen  van  gemeen- 
schappelijk bezit  van  fondsen ,  ten  laste  van  buitenlandsche  Mogend- 
heden, als  waarvan  bewijzen  van  aandeel  in  dezelve  zijn  of  worden 
uitgegeven ; 

de  beheerders  of  commissarissen  van  geldleeningen  op  plan- 
tagien  in  's Rijks  of  vreemde  koloniën,  en  alle  andere  geld- 
leeningen van  welken  aard  ook,  alleen  uitgezonderd  die,  welke 
regtstreeks  voor  rekening  van  vreemde  Mogendheden  gedaan  zijn. 

zal  berekend  worden  tegen  een  twintigste  ten  honderd  van  het 
gezamenlijke  bedrag  der  gedurende  het  jaar,  hetwelk  dat  der  be- 
schrijving onmiddellijk  vooraf  is  gegaan,  gedane  uitdeelingen  of 
betaalde  renten,  dividenden  enz.;  de  aflossingen  en  de  premien, 
bij  gelegenheid  van  die  aflossingen  betaald  en  de  accressen  van  het 
bestaande  kapitaal,  daai-onder  niet  begrepen. 

De  bedrijven  in  deze  tabel  vermeld,  zullen  noch  onderling  noch 
met  die  van  bankier,  koopman,  makelaar,  commissionair  of  eenig 
ander  beroep,  bedrijf  of  handel  hoegenaamd,  als  verwant  mogen 
beschouwd  worden.  ° 
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Classes. 


17. 
10. 

10. 

10—12. 
12. 


1.  Les  journaliers  et  autres  ouvriers  étrangers,  qui 
sont  au  service,  soit  de  contribuables ,  soit  de  personnes 
exemptes  dudroit  de  Patente  a  la  

2.  Les  remouleurs,  dits  gagnés  petits,  ambulants  et 
ëtrangers,  a  la  

3.  Les  drouineurs  ou  racommodeui's  de  chaudrons, 
ambulans  et  étrangers ,  è  la  

4.  Les  fondeurs  de  cloches  ambulans  et  étrangers,  a  la. 
.5.    Les  fondeurs  de  cuillers  ambulans  et  étrangers,  a  la. 

TABLEAU  N».  IX. 

Socie'te's  anonymes. 

Les  sociétés  désignées  par  Ie  code  de  cnmmerce ,  sous  la  ddnomi- 
<\.Q  sociétês  anonymes ,  qui  se  livrent  a  des  spéculations ,  ayant 
pour  objet  la  navigation,  Ie  commerce,  l'entreprise  de  fabriques  ou 
manufactures ,  l'entreprise  ou  l'exploitation  d'usines  ou  moulins,  les 
assurances ,  les  arniemens  ou  ëquipemens  de  vaisseaux ,  la  pêche ,  ou 
telles  autres  branches  de  commerce  ou  d'industrie ,  qui  par  leur  na- 
ture sont,  aux  termes,  ou  dans  l'esprit  de  la  présente  loi,  assujetties 
au  droit  de  patente,  seront  (sauf  les  entreprises  designëes  au  tableau 
ii"-XV,  pourlesquels  Ie  droit  deraeure  reglé  conforniément  auxdis- 
positions  du  dit  tableau)  cotisés  a  raison  de  2  pet.  <lu  montant  cumule' 
des  dividendes  don  t  les  actionaires  jouissent  non  compris  Ie  montant 
des  remboursemens  et  l'accroissement  des  capitaux.  Les  administra- 
teurs des  dites  socie'tés,  seront  tenus,  chaque  fois  qu'ils  feront  des 
distributions  de  dividendes ,  den  faire  pre'alablement  la  déclaration 
aux  fins  d'établissement  du  droit,  du  chef  de  ces  distributions.  Ils 
devront  au  surplus  déclarer  leur  sociéte',  lors  de  l'inscription  géné- 
rale.—  Cette  deruière  déclaration  sera  consignéepow?- mmoire,  aux 
registres  des  contribuables,  et  il  leur  sera  deiivré  une  Patente, 
pour  laquelle  ils  ne  payeront  toute  fois  de  droit,  que  lorsqu'il  auront 
des  dividendes  a  distribuer  aux  actionnaires. 


TABLEAU  N°.  X. 

Directeurs  de  bureaux  d' administration  pour  les  inscriptions  au 
grand  livre ;  directeurs  de  sociétés,  possédant  en  cmmundes 
créances ;  directeurs  de  négociations  demprunts. 

1°.  ^  Les  directeurs  de  bureaux  d'administration ,  pour  les  in- 
scriptions au  grand  livre  de  la  dette  nationale,  seront  cotisés  a 
raison  de  fl.^  5,  par  million  de  florins  (valeur  nominale)  du  capital 
de  dette  active,  inscrit  sous  leur  nom,  è,  1' époque  de  la  deuxième 
clüture  du  grand  livre ,  dans  l'année  qui  précède  celle  de  la 
cotisation;  les  fractions  de  millions  seront,  pour  l'établissement 
du  droit ,  prises  pour  des  millions  entiers. 


Les  sous-directeurs  ou  payeurs  des  i-entes ,  pour  Ie  compte  des 
bureaux  d'administration  dont  il  s'agit,  seront  exempts  du  droit 
en  cette  qualité  seulement. 


2».  Les  directeurs  de  bureaux  d'administration  de  fonds 
étrangers : 

Les  directeurs  ou  administrateurs  de  sociétés,  ayant  pour  but 
la  possession  de  créances  a  la  charge  de  Puissances  étrangères, 
pour  lesquelles  il  est  délivré  des  actions  aux  intéressés;  les 
directeurs  ou  commissionnaires  de  négociations  d'emprunts  quel- 
conques ,  de  ceux  même  du  chef  desquels  sont  hypothèqués  les 
plantations  dans  les  colonies  de  l'État  ou  étrangères ,  et  quelque 
soient  d'ailleurs  la  nature  des  emprunts  et  ceux  pour  Ie  compte 
OU  en  faveur  de  qui  ils  sont  négociés  ;  sous  la  seulo  réserve  toute 
fois,  des  emprunts  negociés  directement  pour  Ie  compte  des  Puis- 
sances étrangères  ,  seront  cotisés  a  raison  d'un  vingttième  pour 
cent  du  montant  cumulé  des  rentes  ou  dividendes  payés  pendant 
l'année  qui  précède  immédiatement  celle  de  la  cotisation  ,  sans 
y  comprendre  Ie  montant  des  remboursemens,  ni  l'accroissement 
des  capitaux ,  ni  les  primes  y  rélatives. 

Il  ne  sera  admis  d'affinilé,  ni  entre  les  professions  qui  font 
spécialement  l'objet  du  présent  tableau ,  ni  entre  celles-ci .  et  celles 
de  banquier,  négoeiant ,  courtier  de  commerce,  commissionnaire 
et  aucun  autre  commerce ,  proféssion  ou  métier. 
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TABEL  N».  XI. 

Beheerders,  opzigters,  boekJuouders ,  zaakwaarnemers, 
commiesen,  klerken  enz. 

(De  regten,  door  dezelven  verschuldigd,  te  berekenen 
volgens  tarief  Ut.  A.) 

De  regten  verschuldigd  door: 

Beheerders  van  de,  in  tabel  n°.  IX,  vermelde  en  andere  genoot- 
schappen van  handel,  fabrieken,  zeevaart,  reederij,  visscherij, 
verzekeringen  enz. 

Bestuurders  van  onderlinge  brand-  en  andere  waarborgmaat- 
scbappijen  van  lijftogt,  van  contracten  van  overleving  en  andere 
dergelijke. 

Beheerders  en  zaakwaarnemers,  rentmeesters  en  opzigters  van 
goederen,  aan  bijzondere  personen  of  aan  boedels,  fondsen  of 
kassen  behoorende;  bestuurders  en  opzieners  van  mijnwerken, 
veengr  averij  en,  fabrieken,  beleenbanken  enz.,  onverschillig  of 
dezelve  aan  bijzondere  personen  of  aan  gemeenten  of  gestichten 
behooren. 

Opzieners  van  werken :  boekhouders  en  andere  kantoorbedienden; 
en  alle  andere  soortgelijke  personen,  niet  elders  in  deze  wet 
opgenoemd,  of  als  mededeelgenoten  in  de  beroepen  of  bedrijven, 
waarover  zij  het  beheer  voeren,  Patentregt  voldoende,  zullen  ge- 
regeld worden  naar  het  bedrag  der  belooningeu,  dag-,  week-, 
maand-,  vacatiegelden,  kortingen,  opgelden  enz.,  door  dezelve  in 
het  jaar,  hetwelk  dat  der  beschrijving  onmiddellijk  voorafgaat, 
genoten;  te  weten,  wanneer  die  belooningen  hebben  bedragen: 


16,000 

en  daar  boven.    .    .  . 

.    .    1ste  klasse 

12,500  tot  beneden  f 

16,000  . 

.    .  2de 

9,500 

12,500  . 

.    .  3de 

» 

7,000 

9,500  . 

.    .  4de 

)) 

5,500 

» 

7,200  . 

.    .  5de 

I) 

4,200 

5,500  . 

.    .  6de 

3,200 

» 

4,200  . 

.    .  7de 

» 

2,500 

n 

3,200  . 

.    .  8ste 

1) 

2,000 

n 

2,500  . 

.    .  9de 

1) 

1,600 

n 

2,000  . 

.    .  10de 

n 

1,200 

» 

1,600  . 

.    .  11de 

I) 

900 

1,200  . 

.    .  12de 

1) 

700 

» 

900  . 

.    .  13de 

)) 

500 

1) 

700  . 

,    .  14de 

1) 

400 

n 

500  . 

.    .  15de 

300 

n 

400  . 

.    ,  16de 

» 

beneden    300  • 

.    .  17de 

» 

De  bedrijven,  in  deze  tabel  vermeld,  zullen  noch  met  die  van 
bankier,  koopman,  makelaar,  commissiehandelaar ,  noch  met  eenig 
ander  beroep,  bedrijf  of  handel  hoegenaamd,  als  verwant  mogen 
beschouwd  worden. 


TABLEAU  N».  XI. 

Administrateurs ,  intendans  ,  régisseurs ,  surveülans  ,  agens 
d' affaire,  commis  de  bureaux  etc. 

(Le  droit  est  établi  par  Ie  tableau  coté  A.) 


Les  administrateurs  des  sociétés  designées  au  tableau  n".  9,  et 
de  toutes  autres  sociétés  de  commerce,  de  manufactures  et  fabri- 
ques,  de  navigation ,  d'armemens  et  d'équipemens  de  vaisseaux, 
d'assurance  et  pour  la  pêche  etc. 

Les  directeurs  des  sociétés  d'assurance  mutuelle  contre  les  in- 
cendies  et  autres  évènemens;  ceux  des  associations  par  contrat 
de  survivance  et  autres  du  même  genre. 

Les  agens  d'affaires,  les  administrateurs ,  intendans,  régisseurs 
OU  surveillans  de  biens  appar tenant  a  des  particuliers ,  a  des  masses, 
a  des  successions ,  établissemens  ou  caisses  ;  les  directeurs  et  em- 
ployés des  mines,  minières,  tourbières ,  manufactures,  fabriques, 
monts  de  piété  ,  soit  que  ces  exploitations  ou  établissemens  appar- 
tiennent  a  des  particuliers,  a  des  communes  ou  a  des  hospices. 

Les  conducteurs  de  travaux ,  les  teneurs  de  livres  et  autres 
commis  de  bureaux ,  et  en  général  toutes  personnes  ou  employés 
de  la  même  catégorie  qui  ne  sont  point  nominativement  désignés 
par  la  présente  loi ,  et  ne  se  trouvent  point  assujettis  au  droit, 
comme  associés  des  établissemens  auxquels  ils  sont  attachés,  seront 
tous  cotisés  a  raison  du  montant  des  salaires  et  émolumens  jour- 
naliers ,  hebdomadaires  ou  mensuels,  prélèvemens  ou  traitemens 
dont  ils  auront  joui  pendant  l'année  qui  précède  immédiatement 
celle  de  leur  cotisation,  comme  suit,  savoir: 

Lorsque  le  montant  des  traitemens  et  émolumens  ont  été  de: 


f  16,000 

et  au  dela  a  la. 

.  Ire 

classe 

12,500 

a  f 

16,000  exclusivement  2me 

9,500 

j) 

12,500 

3  me 

» 

7,200 

)) 

9,500 

» 

4me 

5,500 

» 

7,200 

5me 

» 

4,200 

1) 

5,500 

6me 

» 

3,200 

» 

4,200 

» 

7me 

2,500 

» 

3,200 

» 

8me 

» 

2,000 

» 

2,500 

)» 

9me 

.  1) 

1,600 

n 

2,000 

1) 

lOme 

)> 

1,200 

n 

1,600 

t) 

llme 

1) 

900 

» 

1,200 

» 

12me 

1) 

700 

900 

13me 

500 

» 

700 

1) 

14me 

» 

400 

• 

500 

)> 

15me 

» 

300 

400 

» 

16me 

au  dessous 

de  300 

» 

17me 

II  ne  sera  point  admis  d'affinité  entre  ces  professions  et  celles 
de  banquier,  négociant,  courtier  de  commerce,  commissionaire  et 
aucun  autre  commerce,  profession  ou  métier. 
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TABEL  N°.  XII. 

Ambachtslieden ,  werkbazen  enz. ,  voor  welke  de  belastinrj ,  in 
evenredigheid  van  het  getal  hunner  werklieden  en  den 
rang  der  gemeente ,  geregeld  wordt. 

{Deregten,  door  hen  verschuldigd ,  te  berekenen  volgens  tarief  Ut.  B.) 

§  1.  De  bepalingen,  bij  §  1,  2,  .3,  4  en  5  in  tabel  n°.  1  vast- 
gesteld ,  zijn  ook  toepasselijk  op  de  Patentpligtigen ,  welke  in  deze 
tabel  worden  genoemd. 

§  2.  De  loodgieters ,  loodverwerkers ,  loodenpompmakers ,  lede- 
kant- en  kamerbehangers ,  bedden-  en  matrassenmakers  ,  timmer- 
lieden, metselaars  en  kleederm akers ,  welke  tevens  de  leverantie 
doen  van  de  grondstoffen ,  door  hen  verwerkt  of  bewerkt  wordende , 
zullen  deswege  ook  afzonderlijk  als  kooplieden  of  winkeliers  worden 
belast,  en  zullen  gehouden  zijn  daartoe  de  vereischte  aangifte 
te  doen. 

§  3.  De  Patentpligtigen  van  deze  label  worden  verdeeld  in  twee 
afdeeüngen,  te  weten: 

EERSTE  AFDEELIIfa. 

1.  Grof-  en  hoefsmeden. 

2.  Slotenmakers. 

3.  Sporen-  stangen  en  roskammenmakers. 

4.  Zwaardvegers. 

5.  Geel-  en  kopergieters,  kranen,  knoppen,  bollen,  pijpen- 
vormen  en  andere  voorwerpen  gietende. 

6.  Koperenplatenslijpers. 

7.  Koperslagers. 

8.  Vertinners. 

9.  Tinnegieters. 

10.  Loodgieters,  loodverwerkers  en  loodenpompenmakers. 

11.  Loodgieters  en  platloodgieters. 

12.  Bladtin-slagers. 

13.  Spiegelmakers. 

14.  Spiegel-verfoeliers. 

15.  Lantarenmakers. 

16.  Spaarlampenmakers. 

17.  Kunstlakkers  of  verlakkers. 

18.  Verlakkers  van  hoeden,  schoenen,  laarzenkappen  enz. 

19.  Zadel-  en  paardentuigmakers. 

20.  Rijtuigschilders. 

21.  Koetsen-  en  rijtuigmakers. 

22.  Wagenmakers  en  kruiwagenmakers. 

23.  Ledekant-  en  kamerbehangers. 

24.  Makers  van  stoelen  met  gevulde  zittingen  ,  bekleeders 
stoelen. 

25.  Biljardmakers. 

26.  Kabinet-  en  schrijnwerkers. 

27.  Koffermakers. 

28.  Pak-  en  sïiikerkistenmakers. 

29.  Kinder  speelgoedmakers. 

30.  Boetseerders  in  was,   klei-  en  pleisterbeeldenmakers 
gieters  enz. 

31.  Beeld-  of  lofwerksnijders  in  hout. 

32.  Beeldhouwers. 

33.  Houtplaatsnijders. 

34.  Waaijermakers. 

35.  Regen-  en  zonneschermmakers. 

36.  Goud-  en  zilver-draadtrekkers  en  spinners. 

HANDELINGEN  DEK  STATEN-GENERAAL.     1818  1819. 


TABLEAU  N»  XII. 

Artisans ,  maitres  ouvrlers  etc. ,  ^;o?/r  lesquels  Ie  droit  est 
établi  d'après  Ie  nombre  de  leurs  ouvriers  et  Ie  rang 
des  communes  de  leur  établissement. 

[Le  droit  est  reglé  par  Ie  tarif  coté  B.) 

§  1.  Les  dispositions  des  §  1 ,  2,  3,  4  et  5  ,  du  tableau  n».  1, 
sont  applicables  aux  Contribuables  désignés  au  présent  tableau. 

§  2.  Les  plombiers  et  ceux  qui  fondent  et  fabriquent  des 
pompes  en  plomb;  les  tapissiers,  ceux  qui  font  des  lits  de  plume; 
les  matelassiers  en  erin ;  les  charpentiers  et  menuisiers :  les  ma9on3 
et  les  tailleurs  d'habits  qui  fournissent  en  outre  les  matières  et 
matériaux  qu'ils  mettent  en  oeuvre,  deviendront  de  ce  chef,  passibles 
d'une  cotisation  distincte ,  corame  ne'gocians  ou  boutiquiers ,  et 
devront  en  faire  la  déclaration  requise. 

§  3.  Les  Contribuables  compris  au  prësent  tableau,  sont  divisés 
en  deux  sections  corame  suit,  savoir : 

PREMIÈRE  SECTION. 

1.  Forgerons  et  marëchaiix  ferrans. 

2.  Serruriers. 

3.  Éperonniers ,  fabricans  de  mords  et  d'étrilies. 

4.  Fourbisseurs. 

5.  Fondeurs  de  menus  objets  en  cuivre  ou  en  laiton,  tels  que 
robinets ,  pommettes ,  boules ,  moules  a  pipes  etc. 

6.  Polisseurs  de  cuivre. 

7.  Chaudronniers. 

8.  Etameurs. 

9.  Potiers  d'étain. 


10. 

Plombiers  et  ceux  qui  fondent  et  fabriquent  des  pompes 

en  plomb. 

11. 

Lamiers  on  fondeurs  de  lames  de  plomb. 

12. 

Batteixrs  d'étain. 

13. 

Miroitiers. 

14. 

Ceux  qui  étament  les  miroirs  et  glacés. 

15. 

Lanterniers. 

16. 

Fabricans  de  lampes  ëconomiques  ou  quinquets. 

17. 

Vernisseurs  en  laqué. 

18. 

Vernisseurs  de  chapeaux,  souUiers  et  revers  de  bottes. 

19. 

Selliers. 

20. 

Peintres  de  voitures. 

21. 

Carossiers. 

22. 

Charrons ,  brouettiers  ,  etc. 

23. 

Tapissiers. 

24. 

Ceux  qui  font  des  chaises  bourrées  ainsi  que  ceux  qui  les 

garnissent. 

25. 

Constructeurs  de  billards. 

26. 

Ebénistes,  mënuisiers  en  placage. 

27. 

Coffretiers ,  malletiers. 

28. 

Ceux  qui  font  des  caisses  d'emballage. 

29. 

Bimbelotiers. 

30. 

Ceux  qui  jettent  en  moule  des  figures  de  cire,  argile  ou 

platre. 

31. 

Ciseleurs  en  bois. 

32. 

Sculpteurs  en  bois. 

33. 

Graveurs  en  bois. 

34. 

Evantaillistes. 

35. 

Ceux  qui  font  des  parapluies  et  parasols. 

1  36. 

Tireurs  et  flleurs  d'or  et  d'argent. 
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37.  Goud-  en  zllveren-galonnenmakers. 

38.  Borduurders  in  goud  en  zilverdraad  en  zijde. 

39.  Boutwerkers  of  pelterij bereiders 

40.  Plulmbereiders ,  bedvederbereiders 

41.  Vederbeddenmakers 

42.  Paardeharen-matrassenmakers. 

43.  Valhoedenmakers 

44.  Breukbandmakers. 

45.  Draagband-,  bandelier-  en  bretelmakers. 

46.  Lederen-broekenmakers  en  handschoenenmakers. 

47.  Borstel-,  schuijer-  en  boendermakers. 

48.  Kolfbaanmakers. 

49.  Stukadoors. 

50.  Steenhouwers. 

51.  Graveurs  in-  en  slijpers  van  glas  of  kristal. 

52.  Tabak-spinners ,  kervers ,  snijders  en  raspers,  sigarenmakers, 
karottenmakers  en  andere  rook-  en  snuif-tabaks-fabriekanten. 

Wanneer  deze  de,  door  hen  gefabrieceerde  of  verwerkte  waren 
in  het  klein  verkoopen ,  moeten  zij  ,  wegens,  die  nering,  nog  af- 
zonderlijk worden  belast. 

53.  Bloemkweekers  en  bloemenverhuurders. 
De  regten  voor  de  Patentpligtigen ,  in  deze  eerste  afdeeling  be- 


grepen ,  zullen  worden  geregeld ,  als  volgt : 

Zoo  zij  met  50  werklieden  of  meer  arbeiden  4  klasse 
j>          32  tot  beneden  50  werklieden  arbeiden  5  » 

1)  21  »         32  »  6  » 

»  14  »         21  »  7  » 

,.  9  »        14  »  8  » 

1)  6  »  9  i>  9  1) 

»  3  »  6  »  10  » 

»  1  »  3  H  11  of  12  kl. 

AUeen  arbeidende   13  klasse. 


TWEEDE  AFDEELIXG. 

1 .  Timmerlieden. 

2.  Witwerkers. 

3.  Doodkistenmakers. 

4.  Kuipers. 

5.  Lijstenmakers. 

6.  Stoeleudraaijers  of  matten  stoelenmakers. 

7.  Houtdraaijers  en  kaaskoppendraaijers 

8.  Schepel-  en  hollematenmakers. 

9.  Muizenvallen-,  vogelkooi-  en  blaasbalgmakers. 

10.  Zeven-,  builen-  en  trommelmakers. 

11.  Stoelenmatters. 

12.  Mandenmakers. 

13.  IJzer-  en  koperdraad-vlechters.^ 

14.  Rietdekkers. 

15.  Leidekkers. 

16.  Metselaars. 

17.  Pannen  dekkers. 

18.  Muurwitters  of  pleisteraars,  geen  stukadoors  zijnde. 


37. 

Galouniers  ea  or  et  argent. 

38. 

Brodeurs  en  or,  en  argent  ou  soie. 

39. 

Pelletiers ,  foarreurs  ,  manchonniers. 

40. 

Plumassiers  et  apprêteurs  de  plumes 

de  lits. 

41. 

Ceux  qui  font  des  lits  de  plumes. 

42. 

Matelassiers  en  erin. 

43. 

Ceux  qui  font  des  bourrelets  d'enfant. 

44. 

Bandagistes. 

45.    Ceintnronniers ,  ceux  qui  font  des 
bretelles. 

bandouiUères  et  deg 

46. 

Culottiers  et  gantiers  en  peaux. 

47. 

Brossiers ,  vergetiers. 

48.    Ceux  qui  établissent  les  plans  déstinés  aux  jeux  de  crosse 
(kolfbaan). 

49. 

Stucateurs. 

50. 

Marbriers,  tailleurs  de  pierres. 

51.  Graveurs,  polisseurs  de  glacés  et  cristaux. 

52.  Ceux  qui  filent,  hachent,  coupent,  rapent  Ie  tabac,  qui 
Ie  fa9.onuent  en  carottes  ou  en  cigares  et  auti'es  febricans  de  tabac  a 
fumer  ou  en  poudre. 

Ils  seront  assujettis  h  un  droit  distinct  pour  la  vente  en  détail 
du  tabac  qu'ils  auront  fabriquë. 

53.  Jardiniers-fleuristes  et  ceux  qui  donnent  des  fleurs  a  loyer. 

Les  Contribuables  compris  dans  cette  Ire  section,  seront  cotisés, 
comme  suit ,  savoir  : 

Lorsqu'ils  employent     50  ouvriers  et  au  dela  a  la    4  classe. 


1) 

de  32 

a 

50 

exclusivement 

5 

1) 

» 

21 

n 

32 

n 

» 

6 

n 

14 

n 

21 

n 

U 

7 

» 

9 

)) 

14 

» 

1) 

8 

1) 

» 

6 

)) 

9 

)) 

9 

)) 

3 

w 

6 

!) 

)) 

10 

)) 

n 

1 

)i 

3 

» 

11- 

-12 

» 

travaillent  seuls 

a 

la  . 

13 

» 

DEUXIÈME  SECTION. 


1 .  Charpentiers. 

2.  Menuisiers. 

3.  Ceux  qui  font  des  cercueils. 

4.  Tonneliers. 

5.  Faiseurs  de  cadres. 

6.  Tourneurs  de  chaises  ou  ceux  qui  font  des  chaises  de  paille. 

7.  Tourneurs  en  bois  et  tourneurs  de  formes. 

8.  Boisseliers. 

9.  Faiseurs  de  cages  pour  les  oiseaux,  de  souricières  et  de 
soufflets. 

10.  Faiseurs  de  tamis  et  bluteaux. 

11.  Empailleurs  de  chaises. 

12.  Vanniers. 

13.  Ceux  qui  font  des  grillages ,  et  treillages  en  lil  de  fer  et 
de  laiton. 

14.  Couvreurs  en  chaume. 

15.  Couvreurs  en  ardoises. 

16.  Macons. 

17.  Couvreurs  en  tuiles. 

18.  Platriers  et  badigeonneurs  ou  blanchisseurs  de  murs,  qui 
ne  sont  pas  stucateurs. 
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19. 
20. 
21. 
22. 
23. 
24. 
25. 
26. 
27. 
28. 
29. 
30. 
31. 
32. 
33. 
34. 
35. 
36. 
37. 


Steenenvloer-leggers. 

Marmei'-  oi  steenzagers,  zonder  molens. 

Glazenmakers. 

Korenzakmakers. 

Huis-  en  schepenschilders. 

Biikschilders. 

Blikslagers. 

Ketelboeters. 

Schaar-  en  messenslijpers. 
Schoorsteenvegers. 


Nachtwerkers. 

Slagters  voor  anderen ,  niet  tevens  vleeschhouwers  zijnde. 
Pakkers. 

Tuiniers,  voor  bijzondere  personen  arbeidende. 
Laarzenmakers. 
Schoenmakers. 
Muilen-  en  pantofFelmakers. 
Schedenmakers. 

Haam-  of  gareelmakers  en  makers  van  tuigen  voor  werk- 
paarden ,  enz. 

38.  Lederen ,  fluweelen  en  lakensche  mutsenmakers. 

39.  Rijglijfmakers. 

40.  Kleedermakers. 

41.  Linnennaaisters,  linnen  winkeldoende.  Zij  zullen  nog  een 
afzonderlijk  regt  als  winkelierster  verschuldigd  zijn  voor  den 
verkoop  hunner  waren. 

42.  Modegoadmakers  of  maaksters.  Zij  zullen ,  voor  den  ver- 
koop hunner  waren ,  nog  tot  een  afzonderlijk  regt  als  winkeliers 
worden  aangeslagen. 

43.  Stroohoedenmakers. 

44.  StroohoedenverAvers. 

45.  Zijden-  en  kemelsharen  knoopmakers ,  passementwerkers 
en  franjeumakers ,  koorden  en  kwastenmakers,  niet  in  goud-  of 
zilverdraad  arbeidende. 

46.  Kunstbloemenmakers. 

47.  Pruikmakers. 

48.  Kartonnen  doozenmakers ,  kartonwerkers. 

49.  Kurkensnijders. 

50.  Vuurwerkmakers. 

51.  Koffijstroopbranders. 

52.  Kunstkoffijmakers. 

53.  Bleekers  van  gemaakt  linnengoed,  kleederen,  enz.,  wasch- 
vrouwen  ,  stijfsters  ,  dekenwaschters ,  mangelsters. 

De  huisselijke  bedienden  van  deze  Patentpligtigen  moeten  onder 
het  getal  hunner  Averklieden  worden  geteld. 

54.  Drukkers  ,  anderen  dan  die  ,  welke  in  de  1ste  afdeeling  van 
tabel  n".  1  voorkomen. 

55.  Hout-plaatdrukkers. 

56.  Papierlijnders. 

Het  Patentregt,  verschuldigd  door  de,  in  deze  tweede  afdee- 
ling  genoemde  Patentpligtigen,  zal  worden  geregeld  als  volgt: 

Zoo  zij  met  70  werklieden  of  meer  arbeiden.    ...    5  klasse. 

I)        50  tot  beneden  70  werklieden  arbeidende    6  » 


32 
21 
14 
9 
6 
3 
1 


50 
32 
21 
14 
9 
6 
3 


Alleen  arbeidende ,  voor  zoo  verre  zij  niet  zijn  op- 
genoemd onder  de  bij  art.  3  dezer  wet  vrijgestelde.  . 


7 
8 
9 
10 
11 
12 
13 

14 


19.  Carreleurs. 

20.  Scieurs  de  marbre  et  de  pierre ,  sans  moulins. 
'1 1 .  Vitriers. 

22.  Faiseurs  de  sacs  a  grains. 

23.  Peintres  en  batimens  et  navires. 

24.  Peintres  de  fer  blanc. 

25.  Ferblantiers. 

26.  Magniers  ou  drouineurs. 

27.  Remouletirs  (gagne  petit.) 

28.  Ramoneurs. 

29.  Vidangeurs. 

30.  Tueurs  de  porcs  et  bestiaux,  qui  ne  sont  pas  bouchers. 

31.  Emballeurs. 

32.  Jardiniers  qui  travaillent  pour  des  particuliers. 

33.  Bottiers. 

34.  Cordonniers. 

35.  Faiseurs  de  nuiles  et  pantoufles,  galochiers,  patiniers. 

36.  Gainiers. 

37.  BouTreliers ,  faisant  de  harnais  de  labeur. 

38.  Faiseurs  de  bonnets  en  cuir,  velours  ou  drap. 

39.  Tailleurs  de  corps  de  jupes  ou  corsets. 

40.  Tailleurs  d'habits. 

41.  Lingères. 

Elles  sont  passibles  d'un  droit  distinct,  comme  boutiquières , 
pour  la  vente  de  leurs  ouvrages. 

42.  Modistes,  laiseurs  ou  faiseuses  de  modes. 

Es  doivent  a  raison  de  leur  de'bit  un  droit  distinct  comme  boif- 
tiquiers,  pour  la  vente  de  leurs  ouvrages. 

43.  Ceux  qui  font  de  chapeaux  de  paille. 

44.  Teinturiers  en  chapeaux  de  paille. 

45.  Boutonniers  en  soie  et  en  poil  de  chameaux  ,  passementiers , 
frangiers  ,  faiseurs  de  cordons  et  glands ,  qui  ne  font  point  usage 
de  fll,  d'or  et  d'argent. 

46.  Ceux  qui  font  des  fleurs  artificielles. 

47.  Perruquiers. 

48.  Faiseurs  de  boites  en  carton. 

49.  Bouchonniers. 

50.  Artiflciers. 

51.  Ceux  qui  font  Ie  sirop  pour  Ie  café. 

52.  Fabricans  de  café  ar:ificiel. 

53.  Blanchisseurs  de  linge ,  d'habillements  etc 
Blanchisseuses ,  empeseuses,  laveuses  de  couvertures  delits, 

lisseuses  ou  calandreuses  de  linge.  Les  domestiques  de  ces  Patenta- 
bles seront ,  pour  I'assiette  du  droit  considérés  comme  onvriers. 

54.  Lnprimeurs ,  antres  que  ceux  désignés  au  tableau  n".  1 , 
section  Ire. 

55.  Imprimeurs  en  plauches  de  bois. 

56.  Règleurs. 

Le  droit  que  les  Contribuables  de  cette  deuxième  section  dofvent 
supporter ,  sera  établi  ainsi  qu'il  suit ,  savoir  : 

S'ils  employent 

» 


70 

onvriers  et  au  dèla 

5e 

classe. 

50 

a  70 

exclusivement 

6 

» 

32 

»  50 

» 

7 

21 

»  32 

» 

8 

n 

U 

.)  21 

1) 

9 

n 

9 

14 

1) 

10 

n 

6 

»  9 

)) 

11 

» 

3 

6 

)) 

12 

1) 

1 

..  3 

)) 

13 

» 

S'ils  travaillent  seuls  et  ne  se  trouvent  pas 
dans  les  exceptions  pré  vues  par  l'art.  S 
de  la  présente  ioi  .    .  14 
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TABEL  N°.  XIII. 
Logement-  ,  badstoof  houders ,  biijardhouders ,  enz. 

{De  regte7i,  door  dezelve7i  verschuldigd,  te  berekenen 
volgens  tarief  Ut.  B). 

Het  Patentregt ,  door  de  navolgende  te  voldoen ,  zal  geregeld 
worden  in  evenredigheid  van  de  klassen,  bij  ieder  derzelve  aan- 
gewezen. 

1°.    Herbergiers  of  logementhouders  en  slaapsteehouders. 
Zoo  hun  huis  50  kamers  of  meer  bevat  ...         2  klasse. 

Zoo  hetzelve  35  tot  beneden  50  kamers  bevat  2 — 3  » 

»  25  .)         35            .)  3—4  ). 

»  20  »         25            ,)  4—5  » 

))  16  ))         20           »  5—6  » 

»  12  >.         16            ),  6—7  .. 

»  9  I)         12            »  7 — 8  » 

»  7  ..           9            1)  8—9  » 

"  5  1)           7            1)  9 — 10  » 

»  3  »           5            »  10—11  .. 

minder  dan  3   11 — 13  » 

En  zal  het  beroep  van  logementhouder  met  geen  ander  mogen 
worden  als  verwant  beschouwd,  dan  alleen  met  dat  van  open 
tafelhouder,  stalhouder  en  tapper. 

2".  Houders  of  verhuurders  van  gestoffeerde  woningen  (holels 
garnis),  houders  van  bijzondere  bestedeling-,  proveniers-,  ver- 
beter-, krankzinnig-  en  d-^rgelijke  huizen. 

Zoo  hun  huis  50  kamers  of  meer  bevat  .    .    .  4 — 5  klasse. 

Zoo  hetzelve  40  tot  beneden  50  kamers  bevat  5 — 6  » 

»         32  .)         40  »  6—7  » 

.)         24  »         32  .)  7—8  .) 

.)         18  1)         24  ))  8—9  ). 

)>         14  »         18  .>  9—10  » 

.)         10  »         14  .)  10—11  ), 

))       minder  dan         10  »  11 — 12  » 

3°.  Badstoofhouders 

Voor  iedere  badkuip   13 — 14  klasse. 

4°.  Biijardhouders. 

Voor  iedere  biljardtafel  6 — 11  » 

5".  Kolfbaanhouders. 

a.  Voor  iedere  geheel  opene  baan  .    .    .     9 — 12  n 

b.  Voor  iedere  geheel  of  gedeeltelijk  over- 
dekte baan   7 — 1 1  » 

Iedere  biljardtafel  en  kolfbaan  zal  aan  een  af- 
zonderlijk regt  onderworpen  zijn ,  het  zij  dezelve 
gehouden  worden  in  logementen,  koffij-,  wijn- 
en bierhuizen  en  dergelijken ,  of  in  de  sociëteiten 
en  collegietuinen ,  onder  n°.  41  van  tabel  n°.  14 
vermeld. 

6».    Kegelbaanhouders   12  » 

TABEL  N».  XIV. 

Kooplieden,  reeder s,  makelaars,  bakkers,  tappers  enz. 

[Be  regten,  door  dezelven  verschuldigd ,  te  berekenen  volgens 
tarief  Ut.  B.) 

Het  Patentregt,  door  de  navolgende  personen  verschuldigd,  zal 
worden  geregeld  naar  de  klassen,  bij  iedere  derzelve  aangewezen. 

Klasse. 

1.  Bankiers  voor  vreemde  Mogendheden,  waardoor 
verstaan  worden  alle  zoodanige,  welke  zich ,  met  het  doen 


TABLEAU  N".  XIII. 
Aubergistes ,  baigiieurs ,  inaitres  de  billards. 

(Le  droit  est  reglé  par  Ie  tarif  coté  B.) 

Le  droit  de  Patente  des  Contribuables ,  compris  au  présent 
tableau ,  sera  établi  suivant  les  classes  déterminées  pour  chacun 
d'eux  et  comme  suit: 

1°.    Aubergistes  ,  hoteliers  ,  logeurs. 

Si  leur  hotel  ou  maison  contient: 

50  chambres  et  au  dela         2^  classe. 


de 

S5 

a 

50 

exclusivement 

2—3 

)) 

n 

25 

11 

35 

» 

3—4 

11 

n 

20 

11 

25 

» 

4—5 

11 

11 

16 

11 

20 

1) 

5—6 

11 

)) 

12 

)) 

16 

)) 

6—7 

11 

1) 

9 

12 

11 

7—8 

11 

7 

» 

9 

11 

8—9 

11 

» 

5 

7 

)> 

9—10 

11 

3 

)) 

5 

» 

10—11 

11 

au  dessous  de  3  chambres     11 — 13  » 

Les  professions  rappele'es  ou  n°.  Ier,  ci-dessus ,  pourront,  s'il 
y  a  lieu,  être  conside'rëes  comme  ayant  de  l'affinité,  seulement 
avec  celles  de  traiteurs  tenant  table  d'hóte  ,  de  loueurs  de  remises 
et  écuries  et  de  cabaretiers. 

2".    Maitres  d'hótels  garnis ,  entrepreneurs  de  maisons  de  pen- 
sion pour  les  infirmes,  insensés  etc. 
Si  l'édifice  contient : 

50  chambres  et  au  dela    4 — 5e  classe. 


40 

a 

50 

exclusivement    5 — 6 

1) 

32 

)) 

40 

•  6—7 

» 

24 

)) 

32 

7—8 

18 

)) 

24 

8—9 

14 

)) 

18 

9—10 

» 

10 

)) 

14 

..  10-11 

1) 

3°. 


4°. 


5o. 


Au  dessous  de  10  chambres  11 — 12  » 
Baigneurs  (entrepreneurs  de  bains  publics). 

Par  baignoire  13 — 14  classe. 

Maitres  de  billards. 

Par  table  de  jeu  6 — 11  » 

Maitres  de  jeux  de  crosse. 

a.  Par  place  ou  jeu  en  plein  air    .  . 

b.  En  tont  ou  parties  abritées    .    .  . 


9—12 
7—11 


Les  billards  et  jeux  de  crosse  tenus  dans  les 
sociétés  designëes  sous  le  n°.  41  du  tableau  14, 
ainsi  que  dans  les  auberges ,  cafés ,  cabarets , 
tavernes  etc,  donneront  lieu  a  un  droit  distinct 
et  separé. 

6".    Maitres  de  jeux  de  quilles  12 

TABLEAU  N°.  XIV. 

Négocians,  armateurs,  courtier s,  médedns,  boulangers,  cabaretiers ,  etc. 

{Le  droit  est  reglé  par  le  tarif  coté  B.) 

Le  droit  de  Patente  des  Contribuables  ci-après  désignés ,  sera 
établi  suivant  les  classes  déterminées  pour  chacun  d'eux  et 
comme  suit : 

Classes. 

1.  Banquiers  de  Puissances  étrangères,  sont  compris 
sous  cette  dénomination  tous  ceux  qui  se  chargent  de  né- 
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(Bijlagen  van  het  Ontwerp  van  Wet.) 


Klasse 


van  geldleeningen  voor  vreemde  Mogendheden ,  of  met  het 
betalen  van  reuten,  voor  i-elcening  van  dezelve,  belasten 

En  zal  dit  beroep  met  geen  ander  hoegenaamd,  zelfs 
ook  niet  met  de  in  de  tabellen  n".  9,  10  en  11 ,  of  in  deze 
tabel  vermelde,  als  verwant  mogen  beschouwd  Avorden. 


2.    Wisselhandelaars  in  het  groot  (bankiers). 


3.  Zoodanige  kooplieden ,  als  welke  de  goederen , 
waarin  zij  handelen ,  bij  groote  partijen ,  hetzij  bij  e'ëne 
of  meerdere  volle  of  gedeelten  van  scheepsladingen ,  of 
anderzins  onmiddellijk  van  buiten  'slands,  's  Rijks  volk- 
plantingen hieronder  begrepen,  ter  zee  of  langs  de  stroo- 
men of  ook  te  lande,  voor  eigen  rekening,  of  in  betaling 
ontvangen  of  derwaarts  verzenden ,  met  uitzondering  nog- 
thans  van  dezulke,  welke  alleen  stokvisch  en  levertraan 
of  zout,  over  zee,  of  pijpaarde,  potasch,  weedascli  of 
wijnen,  langs  de  rivieren  of  te  lande,  ontvangen  .    .  , 


4.  Zoodanige  kooplieden ,  als  welke ,  in  voege  ver- 
meld, de  goederen,  waarin  zij  handelen,  of  wel  buiten 
'sLands  of  van  de  koloniën  ontvangen  of  derwaarts  ver- 
zenden, doch  niet  bij  geheele  scheepsladingen  of  groote 
partijen,  zoomede  degenen,  welke  begrepen  zijn  onder  de 
uitzonderingen,  hiervoren  op  n°.  3  gemaakt  2- 

5.  Zoodanige  kooplieden,  als  welke  de  voorwerpen 
van  hunnen  handel  niet  onmiddellijk  van  buiten  's  lands 
of  de  koloniën  ontvangen ,  of  derwaarts  verzenden ,  maar 
daarin  hier  te  lande  in  het  groot  handelen,  hetzij  zij  die 
voorwerpen  in  de  fust  of  emballagie,  waarin  dezelve  het 
eerst  in  den  handel  gebragt  worden ,  of  ook  anderzins , 

bij  groote  partijen,  in  of  verkoopen  3- 


G.  Zoodanige  kooplieden  of  handeldrijvende  personen , 
als  welke  noch  tot  de  hierboven  onder  n".  3 — 5  om- 
schrevene,  noch  tot  de  winkeliers,  grossiers  in  wijnen, 
droogisten ,  kooplieden  in  effecten  of  andere  bij  de  wet 
afzonderlijk  genoemde  handeldrijvende  of  nering  doende 
personen  behooren  7 — 13, 

7.  Kooplieden  of  commissionairs  in  openbare  effecten  , 
obligatien  en  fondsen  1 —  9. 

8.  Reeders  van  schepen  ,  reederij -handel  drijvende  of 
schepen  ter  koopvaardij  uitrustende  1 —  4. 

9.  Reeders  en  uitrusters  van  schepen,  bestemd  om  te 
worden  verhuurd  of  om  daarmede  op  vracht  te  varen    .     6 — 10. 

10.  Reeders  of  uitrusters  van  schepen  voor  de  haring-, 
zoutevisch-  of  walvisch  visscherij  4 — 10. 

11.  Reeders  of  uitrusters  van  kleine  visschers  vaar- 
tuigen  10—13. 

12.  Geldwisselaars  6 — 11. 

13.  Assuradeurs,    in  welke  betrekking  ook  anders 

eenig  Patentregt  vold'oende  3   7. 

14.  Kassiers  2   7. 

15.  Zoodanige  commissionairs  of  commissiehandelaars, 
als  aan  welke  koopmanschappen,  bij  eene  of  meerdere 
volle  scheepsladingen  ,  of  anders  bij  groote  partijen  ,  van 
buiten's  lands  ,  de  volksplantingen  hier  onder  begrepen  , 
te  water  of  te  lande  worden  toegezonden ,  ten  einde 
dezelve,  tegen  genot  van  provisie,  te  verkoopen  ofte 
verzenden  of  welke  als  boven ,  voor  rekening  van  in-  of 
buitenlanders  ,  goederen  inkoopen  en  dezelve  naar  buiten- 
's lands  verzenden  ,  expediteurs ,  factoors  1   3. 

16.  Zoodanige  commissionairs  of  commissiehandelaars , 
als  welke ,  even  gelijk  de  voorgaande ,  koopwaren  ont- 
vangen of  inkoopen,  om  dezelve,  even  gelijk  die,  te 
verkoopen  of  te  verzenden,  maar  zulks  niet  bij  groote 
partijen  ,  expediteurs  ,  factoors  3 —  6. 


Classe. 


gociations  d'emprunts,  pour  des  Puissances  étrangères , 
OU  qui  payent  des  rentes  pour  Ie  compte  de  ces  Puis- 
sances   

L'affinitéde  professions  ne  pourra  être  admiso  a  l'égard 
des  banquiers  ci-dessus  qui ,  cumulativement ,  excerce- 
raient  d'autres  professions  quelconques,  pas  même  avec 
celles  désignées  aux  tableaux  n".  9 ,  10 ,  U ,  ou  au 
présent  tableau. 

2.  Banquiers ,  c'est-a-dire  tous  ceux  qui  par  lettre  de 
change  de  place  en  place ,  font  en  grand  Ie  commerce 
d'argent  

3.  Les  ne'gocians  qui  re9oivent  directement  de  l'étranger 
et  des  colonies  ,  les  marchandises  dont  ils  font  commerce  , 
OU  les  envoient  aussi  directement  a  l'étranger  ou  aux 
colonies ,  soit  par  mer ,  par  terre  ou  rivières  ;  par  charges 
pleines  ou  partie  de  charge  d'un  ou  plusieurs  vaisseaux , 
ou  de  toute  autre  manière ,  mais  en  forte  partie  ;  soit 
que  ces  marchandises  ayent  été  ou  non  commandées  ou 
données  en  payement.  Sont  exceptés  ceux  des  dits  négo- 
cians,  qui  ne  rer^oivent  par  mer,  que  du  stokvisch,  de 
l'huile  de  foye  de  poisson ,  du  sel ;  ou  par  terre  ou 
rivières,  que  do  la  potsse,  de  la  védasse ,  de  la  terre  de 
pipe ,  et  des  vins  

4.  Les  négocians  qiü  comme  ceux  ci-dessus  re(;oivent 
de  l'étranger  et  des  colonies  ,  les  marchandises  dont  ils 
font  comn.erce ,  ou  les  envoient  a  l'étranger  ou  aux  colo- 
nies ,  mais  non  en  charges  pleines  ni  en  fortes  parties , 
ainsi  que  les  négocians,  compris  dans  l'exception  ci-dessus 
n».  3  


1. 


1—  4. 


1—  2 


2—  5. 


5.  Les  négocians  qui  ne  re9oivent  point  directement 
de  l'étranger  ou  des  colonies ,  les  marchandises  dont  ils 
font  commerce,  ou  ne  les  envoyent  point  directement 
a  l'étranger  ou  aux  colonies,  mais  qui,  dans  l'intérieur , 
en  font  commerce  en  grand ;  soit  qu'ils  achêtent  ou  ven- 
dent  les  marchandises ,  dans  les  futailles  ou  emballages , 
dans  lesquels  ces  objets  entrent  primitivement  dans  Ie 
commerce ;  soit  qu'ils  les  achêtent  ou  vendent  de  toute 
autre  manière ,  mais  en  fortes  parties  

6.  Les  négocians ,  commer^ans  ou  traficans  ,  autres 
que  ceux  compris  sous  les  nos.  3,  4  et  n  ci-dessus,  et 
autres  que  les  boutiquiers  ,  marchands  de  vin  ,  marchands 
de  drogueries,  ceux  qui  font  commerce  en  fonds  publics 
et  tous  autres  marchands  ou  détaillans  nominativement 
désignés  dans  la  présente  loi  

7.  Négocians  ou  commissionaires  en  fonds  publics 


3—  6. 


7—13. 
1—  9. 


8.  Armateurs  faisant  Ie  commerce  de  mer  d'un  port 
a  un  autre  l   4, 

9.  Armateurs  et  ceux  qui  équipent  des  navires  destinés 

a  être  affrétés  6  10. 

10.  Armateurs  (ceux  qui  équipent  des  navires  destinés 

a  la  pêche  du  hareng ,  de  la  morue  ou  de  la  baleine).    .     4 — 10. 

11.  Armateurs  et  ceux  qui  équipent  depetits  batimens 

pour  la  pêche  .    .    .    .    !  10  13. 

12.  Changeurs  (ceux  qui  tiennent  des  bureaux  de 
change)  6—11. 

13.  Assureurs,  quelque  soient  d'alleurs  les  autres 
qualités  du  chef  des  quelles  ils  seraient  Patentables  .    .     3 —  7. 

14.  Caissiers  2   7. 

15.  Commissionaires  en  marchandises ,  qui  re^oivent 
des  marchandises  a  leur  consignation ,  de  l'étranger  ou 
des  colonies,  par  terre  ou  par  eau,  en  charges  pleines 
d'un  OU  plusieurs  vaisseaux  ou  autrement .  mais  en  fortes 
parties ,  pour  les  vendre  ou  expédier  ,  moyennant  un  droit 
de  commission ;  ou  qui ,  pour  Ie  compte  d'étrangers  ou 
d'indigènes,  achêtent  des  marchandises  pour  les  expédier 
a  l'étranger  ou  aux  colonies  comme  il  est  dit  dessus  ;  les 
expéditeurs  et  facteurs  de  marchandises  1 —  3. 

16.  Les  commissionaires  en  marchandises ,  qui  comme 
les  pi'écédens  ,  roQoivent  ou  achêtent  les  marchandises , 
pour  les  vendre  ou  expédier,  mais  non  en  fortes  parties. 

Les  expéditeurs  ,  facteurs  3 —  6. 
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Klasse. 

17.  Commissionairs  of  commissiehandelaars ,  welke 
zich  ,  bij  het  uitvoeren  van  binnenlandsche  commissien , 
bepalen,  expediteurs,  factoors  6 — 12. 

18.  Ondernemers  van  wagen-  en  karrenvrachten ,  tot 
vervoer  van  koopwaren  5 — 12. 

19.  Makelaars  van  roerende  en  onroerende  goederen  , 
effecten,  koopmanschappen,  wissels  of  verzekeringen, 
scheepsmakelaars ,  makelaars ,  scheepstolken ,  cargadoors , 
scheepsbevrachters,  pontgaarders ,  convooiloopers  .    .    .     2 — 11. 

20.  Ondernemers  van  openbare  verkoopingeu  ,  Avelke 
op  gezette  tijden  of  wel  op  daartoe  bestemde  plaatsen , 
verkoopingen  van  roerende  goederen  of  koopmanschappen 
houden  2 —  9. 

En  zal  dit  beroep  met  geen  ander  hoe  ook  genaamd  , 
worden  beschouwd  als  te  zijn  verwant. 

21.  Notarissen  2 —  9. 

22.  Procureurs  2 —  9. 

23.  Griffiers  en  alle  zoodanige  andere  personen,  geen 
notarissen  zijnde ,  bij  welke  acten  van  vrijwillig  regts- 
gebied  worden  verleden  6- — 12. 

24.  SoUiciteurs  door  'sLands  bestuur  benoemd.    .    .     2 — 11. 

25.  Zoodanige  personen ,  welke  zicli  belasten  met 
schrijven  en  opmaken  van  allerlei  geschriften ,  stukken , 
onderhandsche  acten  enz  11 — 14. 

26.  Deurwaarders  bij  de  geregtshoven ,  regtbanken 

en  vredegeregten  7 — 13. 

27.  Pachters  van  tollen  en  tolhekken,  van  plaatselijke 
en  andere  belastingen ,  van  de  haardasch  en  straat-vuilnis 

en  alle  andere  dergelijken  2 — 12. 

28.  Aannemers  van  werken  van  allerlei  aard  en  van 
leverantien  van  allerlei  stoffen  en  voorwerpen  ;  aannemers 

van  krijgs-  en  legertransporten  en  alle  andere.    .    .    .     1 — 11. 

29.  Houders  van  banken  van  leening ,  en  beleenders 

op  losse  goederen  2 — 10. 

30.  Klein-pandjeshouders ,  inbrengers  in  de  banken 

van  leening  of  lombarden  8 — 13. 

31.  Houders  van  huur-  en  verhuur-  en  aanwijzings- 
kantoren ,  besteders  van  bedienden ,  dienstboden ,  ver- 
huurders en  wervers  van  matrozen  6 — 14. 

32.  Artsen ,  officieren  van  gezondheid ,  wondheelers  , 
vroedmeesters  6 — 14. 

33.  Oog-,  tand-  en  breukmeesters,  ledenzetters   .    .     5 — 12. 

34.  Artsenijmengers  ,  chimisten  ,  herboristen ,  of  zij  , 
welke  geneeskrachtige  kruiden  kweeken,  dezelve  ver- 
zamelen en  tevens  bereiden  ;  alsmede  droogisten  en 
verwwaren-verkoopers ,  welke  niet  in  bet  groot  handelen     4 — 12. 

De  droogisten  enz. ,  die  in  het  groot  handelen ,  of  ook 
anderen  handel  doen ,  behooren  daarvoor  als  kooplieden 
aangeslagen  te  worden. 

35.  Veeartsen ,  paarden-  en  beesten-doctors    .    .    .     7 — 13. 

En  zal  dit  beroep,  met  dat  van  hoefsmid,  niet  mogen 
worden  beschouwd  als  te  zijn  verwant. 

36.  Wijnkoopers  of  grossiers  in  wijnen,  grossiers  ii; 
sterke  dranken  ,  grossiers  in  likeuren,  welke  hunne  wijnen 
of  andere  dranken  doorgaans  bij  hoeveelheden  van  niet 
minder  dan  11  flesschen  uitslaan,  alsmede  kooplieden  in 

bieren  in  fust  4 —  9. 

De  wijnhandelaars  in  het  groot  behooren  in  die  be- 
trekking als  zeehandelaars  of  kooplieden,  hierboven 
onder  n".  3,  4  of  5  voorkomende,  te  worden  aan- 
geslagen. 

37.  Slijters  in  wijnen ,  sterke  dranken ,  likeuren , 
welke  hunne  wijnen  of  andere  dranken  in  het  klein,  dat 


17.  Commissionaires  en  marchandises ,  pour  Ie  com- 
merce  de  l'intérieur  exclusivement ;  expediteurs,  facteurs 


Classe. 


6—12. 


18.  Entrepreneurs  de  roulage  pour  Ie  transport  des 
marchandises   5 — 12. 

19.  Courtiers  en  meubles  et  immeubles ,  d'effects 
publics ,  de  marchandises ,  de  change  et  d'assurance ; 
courtiers  interprêtes  et  conducteurs  de  navlres  ;  courtiers 

en  grains  et  ceux  pour  Ie  transport  par  terre  ou  par  eau  2 — 11. 

20.  Dii-ecteurs  ou  entrepreneurs  de  ventes  publiques , 
qui ,  a  des  époques  üxes  ou  qui ,  dans  des  locaux  a  ce  desti- 
nés,  tiennent  des  ventes  publiques,  de  meubles  ou  mar- 
chandises.  2 —  9. 

II  ne  sera  point  admis  d'affinité  entre  Ia  profession  de 
directeur  ou  d'entrepreneur  de  ventes  et  toutes  autres  pro- 

fessions  quelconques.  '|É| 

61.    Notaires                                                 .    ,    .  2—9^ 

22.  Avoués   2—9. 

23.  Les  greffiers  et  tous  autres  qui  ne  sont  pas  notaires 

et  passent  des  actes  de  jurisdictiën  volontaire   6 — 12. 

24.  Agens-soUiciteurs,  nommés  par  Ie  Gouvernement.  2 — 11. 

25.  Écrivains  qui  redigent  des  actes  sous  seing  privé , 
mémoires ,  pétitions  ou  toutes  autres  pièces  quelconques    .  11 — 14. 

26.  Huissiers  des  cours  de  justice,  des  ti'ibunaux  et  des 
justices  de  paix   7 — 13. 

27.  Fermiers  ,  adjudicataires  de  péages,  de  droits  d'oc- 
trois  municipaux  et  de  bienfaisance,  de  cendres  et  immon- 

dices ,  et  autres  de  même  genre   2 — 12 

28.  Entrepreneurs  OU  adjudicataires  de  travaux,  éta- 
piers,  en'repreneurs  de  fournitures  d'objets  ou  matières 
quelconques ,  entrepreneurs  de  transports  militaires  et  tous 

autres   1 — 11. 

29.  Entrepreneurs  de  monts  de  piété  ou  lombards,  prê- 

teurs  sur  gages   2 — 10. 

30.  Prêteui-s  aux  monts  de  piété ,  prêteurs  sur  pétits 

gages   8 — 13. 

3 1 .  Ceux  qui  tiennent  des  bureaux  d'indication  d'adres- 
ses  OU  de  louage  de  domestiques ,  ceux  qui  engagent  des 
matelots  =   6 — 14. 

32.  Médecins,  chirurgiens  accoucheurs ,  officiers  de 

santé   4 — 10. 

33.  Oculistes  ,   dentistes ,  chirurgiens-herniaires  ou 
bandagistes,  bailleuls   5 — 12. 

34.  Apothicaires ,  pharmaciens,  chymistes ,  herboristes 

et  marchands  de  couleurs  qui  ne  vendeut  point  en  gros  .    .  4 — 12. 


Les  droguistes  etc. ,  qui  font  Ie  commerce  en  gros  ou  font 
quelqu'autre  commerce,  seront  a  ce  titre  cotisés  comme 
négocians. 

35.  Artistes  vétérinaires  et  tont  ceux  qui  traitent  les 
maladies  des  bestiaux  


7—13. 


L'état  d'artiste  vétérinaire,  réuni  a  la  profession  de  ma- 
réchal  ferrant,  ne  peut  être  considéré  comme  ayant  de 
l'affinité  avec  eet  te  dernière. 

36.  Marchands  de  vin ,  de  liqueurs  fortes  ou  de  liqueurs 
fines ;  qui  vendent  ces  vins  ou  liqueurs ,  ordinairement  par 
quantités  équivalentes  a  11  bouteilles  ou  flacons  au  moins. 
Marchands  de  bière  en  futailles  

Ceux  qui  font  Ie  commerce  de  vins  en  gros ,  seront  impo- 
sés  comme  les  négocians  ci  dessus  désignés,  sous  l'un  ou 
l'autre  des  n°.  3,  4  ou  5. 

37.  Marchands  détaillans  en  vin ,  liqueurs  fortes^  ou 
liqueurs  fines,  qui  ordinairement  vendent  par  quantités 


4—  9. 
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is,  doorgaans  met  minder  dan  11  flesschen  verkoopen  ; 
zoomede  de  slijters  van  bieren ,   Avelke  gewoonlijk  niet 


meer  dan  twee  vaten  tevens  uitslaan   5 — 12. 

38.  Tappers  ,  wijnhuis- ,  bierhuis-  en  kroeghouders , 
en  zij  Avelke  fijne  likeuren  in  hunne  huizen  of  winkels 

uitschenken   4 — 12. 


39.  Kroeghouders  en  slijters  van  dranken  in  het 
klein ,  welke  zelve  met  geen  grootere  hoeveelheid  dan 

van  ééne  kan  tevens  inslaan  13 — 14. 

40.  Koffijhuishouders ,  zoo  mede  houders  van  tuinen 

of  buitenhuizen ,  tot  openbare  uitspanning  3 — 10. 

41.  Sociëteit-  of  coUiegiezalen  en  tuinen,  tot  uitspan- 
ning geschikt,  hetzij  die  sociëteiten  enz.  voor  rekening 
van  eenen  bijzonderen  persoon  worden  gehouden,  hetzij 
dezelve  door  vereeniging  van  onderscheidene  leden ,  welke 

de  kosten  onderling  dragen ,  worden  gevormd  ....     5 —  8. 

42.  Restaurateurs  of  huurders   van  portions-tafels, 


gaarkeukenhouders,    open  tafelhouders,  uitgevers  van 


6- 

-12. 

43.    Stalhouders  ,  welke  paarden  en  rijtuigen  van  rei- 

9- 

-12. 

44. 

Banketbakkers  ,  confituriers  en  desertmakers  .  . 

6- 

-10. 

45. 

9- 

-12. 

46. 

6- 

-11. 

47. 

gebak 

Bakkers  van  wafelen,  poffertjes  en  ander  dergelijk 

8- 

-13. 

48. 

Brood,  beschuit-  en  krakelingbakkers  .... 

6- 

-12. 

49. 

13. 

50. 

11— 

-13. 

51. 

11- 

-13. 

52. 

11— 

-14. 

53. 

8- 

-13. 

54. 

8- 

-13. 

55. 

Vleeschhouwers ,  spekslagers,  worstenmakers.  . 

6- 

-11. 

Zoodanige  personen,  welke  in  spek,  worst  enz.  han- 
delen ,  zonder  die  voorwerpen  zelve  te  bereiden,  behooren 
onder  de  winkeliers  of  kooplieden ,  naar  de  omstandig- 
heden. 


56.  Vleesch-  en  spekrookers   11 — 13. 

57.  Zalmrookers   9 — 12. 

58.  Haring-  en  bokkingrookers   10 — 13. 

59.  Vischzouters  en  vischdroogers   10 — 14. 

60.  Vischverkoopers  ,  het  zij  dezelve  de  visch  op  de 
markten,  uit  hunne  huizen  of  op  eenige  andere  wijze 
verkoopen   10 — 13. 

De  onder  n».  57  tot  60-  hier  boven  gemelde,  zijn  niet 
aan  het  Patentregt  onderhevig  voor  den  verkoop  of  de 
bereiding  van  den  visch,  die  zij  zelve  hebben  gevangen. 

61.  Versche  visch-opkoopers   4 —  9. 

62.  Pouliers,  wild-,  vogel-  en  duiven- verkoopers.    .  8 — 14. 

63.  Eendenkooijers  of  houders  van  eendenkooijen.    .  5 — 10. 

64.  Smeersmelters   7 — 10. 

€5.    Kaarsenmakers   5 — -10. 

66.  Waskaarsen-  en  waslichtmakers   5 — 13. 

67.  Ondernemers  van  postwagens  en  openbare  rij- 
tuigen tot  vervoer  van  reizigers   3 — 10. 

68.  Verhuurders  van  koetsen,  wagens,  kabrioletten 
en  andei'  rijtuig  op  veeren  of  riemen ;  verhuurders  van 
rijpaarden  en  manegiehouders   4 — 11. 

69.  Verhuurders  van  sleep-  en  rolkoetsen,  wagenaars, 


Classe. 


au  dessous  de  11  bouteilles  ou  flacons  ;  dëtaillans 
de  bière  qui  ordinaire  ne  veudent  pas  au  dela  de  2  ba- 
rils  a  la  fois   5 — 12. 

38.  Cabaretiers,  taverniers  et  maitres  d'estaminets, 
qui,  dans  leurs  maisons,  donnent  a  boire  des  vins,  bières 
et  liqueurs ,  y  compris  ceux  qui ,  sans  être  cabaretiers ,  dé- 
bitent  des  liqueurs  fines  chez  eux   4 — 12. 

39.  Cabaretiers  et  détaillans  de  boissons,  qui  ne  les 
achètent  eux  mêmes  que  par  lilrons  ou  autres  petites  me- 

sures  de  même  espèce  •    .    .    .  13 — 14. 

40.  Cafetiers ,  limonadiers ,  entrepreneurs  de  guinguet- 

tes  et  de  jardins  d'amusemeus  publics   3 — 10. 

41.  Salles  et  jardins  pour  les  sociétés  particulières  ou 
réunions  d'agrémens,  tenus  par  entreprise  et  autrement, 
soit  pour  Ie  compte  des  particuliers ,  soit  a  frais  communs 

par  les  sociétaires   5 —  8. 

42.  Restaurateurs ,  traiteurs ,  gargotiers ;  ceux  qui  tien- 
nent  table  d'hóte  et  donnent  a  manger  a  la  carte  ou  ven- 

dent  au  dehors,  a  la  portion   C — 12. 

43.  Ceux  qui  louent  des  remises  et  écuries ,  pour  rece- 

voir  les  chevaux  et  voitures  des  voyageurs  et  autres  .    .    .  9 — 12. 

44.  Confiseurs ,  confituriers ,  faiseurs  de  sucreries ,  de 
desserts  etc   6 — 10. 

45.  Cuisiniers ,  patisseurs ,  rotisseurs   9 — 12. 

46.  Faiseurs  de  pain-d'épices   6 — 11. 

47.  Faiseurs  de  gaufres ,  beignets,  galettes  et  autres  de 

même  espèce   8 — 13. 

48.  Boulangers  en  pain ,  biscuit  et  craquelins.    .    .    .  6 — 12. 

49.  Fourniers   13. 

50.  Fabricans  de  vermicelle  et  de  macaroni   ....  11 — 13. 

51.  Ceux  qui  font  les  pains  a  cacheter   11 — 13. 

52.  Crêmiers ,  vendeurs  de  lait  et  de  crème    ....  11 — 14. 

53.  Débitans  de  pain  et  de  biscuit   8 — 13. 

54.  Eevendeurs  de  viande   8 — 13. 

55.  Bouchers,  cliarcutiers   6 — 11. 

Les  charcntiers  qui  n'apprêtent  point  les  objets  qu'ils 
vendent,  sont  reputés  boutiquiers  ou  marchands,  et  taxés 
comme  tels. 

56.  Fumeurs  de  viande  et  de  lard   11 — 13. 

57.  Fumeurs  de  saumon   9 — 12. 

58.  Ceux  qui  saurent  les  harengs   10—13. 

59.  Saleurs  et  sécheurs  de  poisson   10 — 14. 

60.  Poissonniers ;  qui  vendent  du  poisson  frais  chez 

eux  dans  les  marchés  ou  autrement   10 — 13. 

Ceux  compris  sous  les  n".  57  a  60  ci-dessus ,  ne  seront 
soumis  a  aucun  droit ,  pour  la  vente  ou  la  préparatiou  du 
poisson  provonant  de  leur  propre  pêche. 

61.  Marchands  en  gros ,  de  poissons  frais   4 —  9. 

62.  Marchands  de  volaille  et  de  gibier,  poulaillers, 
ciseleurs   8 — 14. 

63.  Ceux  qui  tiennent  des  canardières   5 — 10; 

64.  Fondeurs  de  suif   7 — 10. 

G5.    Chandeliers   5 — 10. 

66.  Ciriers ,  fabricans  de  cierges  et  bougies    ....  5 — 13 

67.  Entrepreneurs  de  diligences  et  de  toutes  autres 
voitures  publiques,  pour  Ie  transport  des  voyageurs.    .    .  3 — 10. 

68.  Loueurs  de  voitures,  carosses,  fiacres,  calèches, 
cabriolets  et  autres  voitures  suspendues;  loueurs  de  che- 
vaux de  selle  ;  maitres  de  manége   4 — 11 . 

69.  Loueurs  de  voitures  a  traineau  et  èi  roulettes;  char- 
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slepersbcazeu ,  karrenlieden,  en  verhuurders  van  paarden 

tot  het  trekken  vau  schuiten  en  schepen   9  13 

70.  Rouwkoetsen- verhuurders,  voor  iedere  rouwkoets 

ol  slede   9  i\ 

71.  Ossendrijvers  tot  het  vervoeren  vau  koopwaren, 
houtvervoerders  op  lastdieren,  pontvlo tters   13 — 14 

72.  Hengstenhouders   11 — 13, 

73.  Verhuurders  van  brouwerijen  ,  en  dezulken ,  welke 

voor  loon  brouAveu   10  12, 

74.  Verhuurders  van  branderijen   11 — 12, 

75.  Verhuurders  en  houders  van  laken-  en  droog- 
ramen,  baaidroogers   8  12, 

76.  Zakkenverhuurders   11  13. 

77.  Verhuurders  vau  tenten,  loodsen,  kramen  enz., 
ten  dienste  van  kramers  enz. ,  boven  het  regt ,  door  hen 

als  timmerlieden  enz.  verschuldigd   7 — 11. 

78.  Verhuurders    van   doop-  en  rouwgoed ,  rouw- 
mantel-verhuurders,  ondernemers  van  begrafenissen  .    .  9 — 13. 

79.  Verhuurders  van  maskerade-  en  danskleederen  .  11 — 14. 

80.  Houders  van  leeskabinetten  ,  boekenverhuurders , 
boven  het  Patentregt ,  door  hen  als  boekverkoopers  ver- 
schuldigd  9  12. 

81.  Uitdragers,  oud  glas-,  oud  ijzer-,  oude  kleederen, 
oude  boeken-,  oude  vodden-  en  lompenverkoopers ,  ver- 
huurders van  huisi-aad,  bedden  enz   4 — 13. 

82.  Scheepstagrijnen   6 — 11. 

83.  Verkoopers  van  gemaakte  nieuwe  kleederen  .    .  7 — 11. 

84.  Af braakkoopers ,  ondernemers  van  de  slooping 

van  gebouwen   5  lO. 

85.  Schepen-  en  schuitensloopers   11 — 13. 

86.  Koopers  en  verkoopers  van  natuurlijke  en  andere 
zeldzaamheden ,  kunstkoopers  en  handelaars  in  schilderijen  5 — 11. 

87.  Boekverkoopers   3 — 12. 

88.  Boekbinders   9 — 12. 

89.  Gequalificeerde  kollecteurs  in  de  Nederlandsche 

loterij   2~  5. 

90.  Splitsers  van  loten  in  de  Nederlandsche  loterij  .    .  5 —  8. 

91.  Debitanten  van  loterijbriefjes ,  hetzij  zij  dezelve  uit 

hunne  huizen  of  daar  buiten  te  koop  of  te  huur  aanbieden.  11 — 13. 

92.  Courantiers,  uitgevers  van  tijdschriften ,  aankon- 
digingsbladen, openbare  prijslijsten  en  dergelijke,  aan  het 

regt  van  het  zegel  onderworpene ,  bladen   4 — 12. 

En  zulks  boven  het  regt,  hetwelk  zij ,  als  boekdrukkers 
of  verkoopers  of  anderszins,  mogten  verschuldigd  zijn. 

93.  Aansprekers,  lijkbezorgers   11 — 13. 

94.  Aanplakkers  van  bekendmakingen  van  openbare 
verkoopingen ,  zeetijdingen  en  andere,  omroepers,  afslagers  9 — 13. 

95.  Schatters  en  waardeerders  van  roerende  goederen, 
opnemers  van  gebouwen   8 — 1 1 . 

96.  Keurders  van  metalen  of  essaijeurs   10 — 12. 

97.  Keurmeesters  of  keurders  van  visch,  vleesch,  turf, 

hooi,  enz   11  13. 

98.  Wijnroeijers,  peilders  van  vaatwerk   10 — 12. 

99.  Ijkmeesters  van  maten  en  gewigten  enz.    .    .    .  10 — 12. 

100.  Waagmeesters  8  13. 

101.  Landmeters   10 — 12. 

En  zullen  de,  onder  n».  95  tot  101  hiervoren,  vermel- 
den ,  niet  aan  het  Patent  onderworpen  zijn ,  voor  zooveel 


Classe. 

retiers ,  tombeliers ,  loueurs  de  chevaux  pour  Ie  halage  des 

barques  et  bateaux  9  13. 

70.  Loueurs  de  corbillards  et  de  carosses  de  deuils: 

par  corbillard  ou  carosse  9  n. 

71.  Bouviers  pour  transport  de  marchandises ;  brio- 
leurs  (qui  transportent  sur  des  bêtes  de  somme  des  bois 
appartenant  a  d'autres  particuliers) ;  conducteurs  de 
radeaux  13  14. 

72.  Loueurs  d'e'talons   11 — 13. 

73.  Loueurs  de  brasseries ,  et  ceux  qui  se  font  payer 

par  brassin  10  12. 

74.  Loueurs  de  distilleries   11 — 12. 

75.  Propriétaires  et  loueurs  de  rames  chaudes  et  en 

plein  air  8  12. 

76.  Loueurs  de  sacs  n  13. 

77.  Loueurs  de  baraques,  tentes,  boutiques  ambu- 
lantes  etc.  ,  pour  les  marchands  ou  pour  les  jeux,  dans 
les  foires  et  marche's,  indépendamment  du  droit  comme 
charpentiers  ou  menuisiers   7 — H. 

78.  Loueurs  d'objets  servant  aux  baptêmes  ;  d'habits 

et  man teaux  de  deuils;  entrepreneurs  de/uüérailles    .    .  9 — 13. 

79.  Loueurs  de  costumes  pour  les  bals  masquës  et 

autres  n  14. 

80.  Directeurs  de  cabinets  littéraires;  ceux  qui  louent 

des  livres,  indépendamment  du  droit  comme  libraire.    .  9 — 12. 

81.  Revendeurs  de  vieux  meubles  et  de  vieille  verre- 
rie ;  férailleurs ,  fripiers ,  bouquiuistes  ,  chiffonniers  , 
loueurs  de  meubles,  de  litteries  etc   4 — 13. 

82.  Marchands  en  vieux  agrès   6 — 11. 

83.  Marchands-tailleurs ;  vendeurs  d'habits  neufs.    .  7 — 11. 

84.  Marchands  de  mate'i'iaux  et  autres  objets  prove- 

nant  de  démolitions;  entrepreneurs  de  de'molitions    .    .  5 — 10. 

85.  Déchireurs  de  navires  et  bateaux   11 — 13. 

86.  Brocanteurs ;    marchands  d'objets  de  curiosité ; 
marchands  de  tableaux  5  n. 

87.  Libraires  3  12. 

88.  Relieui's   9 — 12. 

89.  Collecteurs  qualifiés  de  la  loterie  des  Pays-Bas.  2 —  5, 

90.  Separeurs  et  diviseurs  de  billets  de  la  même 
loterie  5   3. 

91.  Débitans  des  mêmes  billets ,  par  vente  ou  louage , 
ambulans  ou  h.  domicile  n  13. 

92.  Gazetiers;  éditeurs  de  journaux,  de feuilles  pério- 
diques,  d'annonces,  mercuriales  et  toutes  autres  feuilles 
publiques ,  soumises  au  droit  de  timbre  ;  indépendamment 

du  droit  comme  libraires  ou  a  tont  autre  titre    .    .    .  4—12. 

93.  Prieurs  et  conducteurs  d'enterremens    ....  11 — 13. 

94.  Afficheurs  d'annonces  de  ventes  publiques ,  de 
nouvelles  de  mer  et  de  toutes  autres  annonces;  crieurs 
publics,  dans  les  rues  et  dans  les  ventes   9 — 13. 

95.  Priseurs  et  experts  de  meubles  et  immeubles; 
vérificateurs  de  batimens   8 — 11. 

96.  Essayeurs  10  12. 

97.  Inspecteurs  ou  visiteurs  des  viandes,  poissons , 
tourbes,  foin,  etc   11 — 13. 

98.  Jaugeurs  de  futailles  .    .•   10 — 12. 

99.  Etalonneurs  de  mesures,  poids,  etc   10 — 12. 

100.  Maitres  des  poids  OU  poseurs  publics ,  alabalance  8 — 13. 

101.  Arpenteurs   10 — 12. 

Les  Contribuables  désignés  sous  les  n''.95,  101  ci-dessus, 
ne  seront  soumis  au  droit  que  dans  Ie  cas  oü  ils  n'exer- 
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12—13. 


3—10. 


Klasse. 

zij,  wegens  hunnen  arbeid,  uitsluitend  uit  's  Rijks-,  ge- 
meente- of  polderkassen  bezoldigd  worden. 

102.  Gezworen  zout-,  kalk-,  tras-,  koren-,  hout-, 
hooi-,  schors-  of  taan-,  kolen- ,  linnen-  en  stoffen-meters 
en  wegers  

103.  Heele  en  halve  kostschoolhouders,  instituteurs , 
collegieh  ouders  

1 04.  Dag-  en  avond-schoolhouders ,  waaronder  ook  be- 
grepen worden  degenen ,  welke ,  ofschoon  geene  schoolhou- 
ders zijnde,  enkele  jonge  lieden,  aan  welke  zij  onderwijs 

geven,  tegen  betaling,  in  den  kost  hebben  9 — 13. 

195.  Muziek-,  dans-,  scherm-,  schrijf- ,  taal-  en  re- 
kenmeesters, pikeurs  of  rijmeesters,  onderAvijzers  in  het 
Italiaansche  boekhouden ,  de  wis-  en  stuurmanskunde ,  de 
letterkunde,  de  teeken-,  graveer-,  schilder-,  bouw-  en 
beeldhouwkunst ;  en  in  alle  andere  wetenschappen  en  kun- 
sten ,  voor  zoo  veel  zij  voor  hunne  lessen  worden  betaald 


10—13. 


106.  Translateurs  of  overzetters   H — 

107.  Bouwmeesters ,  zoo  van  gebouwen  als  van  water-, 

sluis- en  molen wei'ken   8  11. 

'   10—12. 

  10—12. 

  11—13. 

  11—13. 


108. 
109. 
110. 
111. 
112. 
113. 
114. 
115. 
116. 
117. 
118, 
119. 
120. 
121. 
122. 
123, 


Koperen  plaatsnijders  . 
Muziekplaatsnijders  .  . 
Zegel-  en  stempelsnijders 
Lettersnijders  .... 


Classe. 


ceraieut  pas  exclusivement  pour  Ie  compte  et  aux  frais  de 
l'Etat ,  des  communes ,  ou  des  administrations  des  digues,  etc. 

102.  Mesureurs  et  peseurs  assermentés,  de  sel,  chaux  , 
ciment,  écorces,  bois,  houille ,  charbon ,  foin ,  de  toiles 

et  autres  e'toffes  12 — 13. 

103.  Maitres  de  pension  et  demi-pension ;  institu- 
teurs ,  chefs  de  colleges .  8 — 10. 

104.  Maitres  d'écoles ,  y  compris  ceux  qiii  sans  être 
maitres  d'écoles  tiennent  et  ferment  chez  eux  quelques 

élèves  moyennant  salaire  9 — 13. 

105.  Maitres  pour  l'enseignement ,  de  la  musique,  de 
la  danse,  de  l'escrime ,  de  l'écriture ,  des  langues ,  de 
l'arithmétique ,  de  la  littérature ,  du  dessin ,  de  la  pein- 
ture  ,  gravure  ,  sculpture  et  architecture  ;  de  la  tenue  de 
livres  a  parti  doublé ,  des  mathématiques ,  de  la  naviga- 
tion  ,  de  réquitation  ;  et  tous  autres  instituteurs  pour  les 
sciences  et  arts ,  qui  sont  payés  pour  les  le9ons  qu'ils 
donnent    10 — 13. 

106.  Traducteurs,  interprêtes  H-  13. 

107.  Architectes  ,  tant  pour  les  édifices  et  moulins , 
que  pour  les  écluses  et  autres  ouvrages  


^— 11. 


6—12. 


Brandschilders   10  l^- 

Porselein-schilders  en  vergulders   10 — 12. 

Vergulders  en  verzilverders   10  12. 

Bruineerders   10  l^- 

Plated  werkers  •    .    .    .  6  11. 

Goudslagers   6  10 

Goud- en  zilversmeden   6 — H 

Goud- en  zilversmeden ,  alleen  werkende  ...  12. 

Juweliers   ^  10 

Diamantzetters   9  11 

Bijouteriewerkers   6 — 1 1 

Horologie-  en  uurwerk-  of  klokkenmakers ,  opma- 
kers ,  herstellers ,  schoonmakers  van  zak-  en  staande  uur- 
werken en  klokkenstellers   . 

Ingevalle  de,  onder  n°.  1 18  tot  123  hiervoren,  vermeldden 
hunne  werken,  anders  dan  aan  kooplieden  of  winkeliers 
verkoopen,  beboeren  zij,  wegens  dat  debiet,  afzonderlijk 
te  worden  belast. 

124.  Kunstdraaijers,  draaijers  in  goud,  koper,  ivoor 
enz  

125.  Makers  van  natuur-,  gezigt-,  wis-,  sterre-  en 
heelkundige  werktuigen  ^  H 

126.  Orgel- ,  piano-forte  en  andere  muziek-instrument- 
makers  en  herstellers  ^  H 


127.  Stellers  van  muziek-instrumenten   13. 

128.  Muziekanten  op  concerten  en  in  schouwburgen 
spelende   13- 

129.  Tooneelspelers  en  dansers   10 — 14. 

130.  Commissarissen  van  schuiten-  en  wagenVeeren  .  8 — 13 

13 1 .  Bestellers  van  goederen ,  brieven  en  paketten,  niet 
in  dienst  van  's Rijks  posterijen  zijnde,  kruijers  en  bood- 
schaploopers-bazen   1 1" 


9—12. 


-14 


132.  Scheeps  sjouwers  en  toetuigers-bazen    ....      9 — 12 

133.  Geleiders  (conducteurs)  van  postwagens  ....    13 — 14 

134.  Doodgravers  in  de  steden  10 — 13 
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Graveurs  en  taille  douce  10 — 12. 

Graveurs  de  musique  10 — 12. 

Graveurs  de  cachets  et  de  poin9ons  11 — 13. 

Graveurs  en  caractères  H — 13- 

Émailleurs  10 — 12. 

Peintres  et  doreurs  en  porcelaine  10 — 12. 

Doreurs  et  argenteurs  10 — 12. 

Brunisseurs  10  12. 

Ceux  qui  font  les  ouvrages  en  argent  plaqué  .     6 — 11. 

Batteurs  dor  6—10. 

Orfèvres  ^ — H' 

Orfèvres,  travaillant  seuls   12. 

Joailliers  ^  10- 

Metteurs  en  oeuvre  9  11. 

Bijoutiers  ^  H* 

Horlogers  en  moutres  pendule  et  horloges,  ou 
qui  entretiennent ,  raccomodent ,  règlent  ou  rhabillent  ces 

sortes  d'ouvrages  d'horlogeries  ^  12' 

Si  les  dénommés  aux  n°.  118  a  123,  vendent  leurs 
ouvrages  a  d'autres  qnk  des  marchands  en  gros  ou  en 
détail,  ils  seront  passibles  d'un  nouveau  droit  pour  leur 
débit. 

Tourneurs  et  guillocheurs  en  métaux  et  en  ivoire .     9 — 12. 


108. 

109. 

110. 

111. 

112. 

113. 

114. 

115. 

116. 

117. 

118. 

119. 

120. 

121. 

122. 

123. 


124. 


125.  Fabricans  d'instrumens  de  physique,  d'astrono- 
mie,  d'optique  de  mathématiques  et  de  chirurgie.    .  . 

126.  Facteurs  d'orgues,  de  forte  piano ,  et  autres 
instrumens  de  musique ;  de  même  que  ceux  qui  reparent 
ces  instrumens  

127.  Accordeurs  d'instrumens  de  musique  .... 


6—11. 

5—11. 
13. 
13. 


128.  Musiciens  dans  les  concerts  et  spectacles.    .  . 

129.  Acteurs,  comédiens,  danseurs  dans  les  spectacles  10 — 14. 

130.  Commissaires  de  barques  et  voitures  ....  8 — 13. 

131.  Commissionaires  et  facteurs  pour  Ie  port  des 
marchandises  et  effets  ;  porteurs  de  paquets  ,  lettres  etc. , 
autres  que  les  facteurs  de  la  poste  aux  lettres ;  maitres 
crocheteurs   H 

132.  Maitres  tanqueurs  et  agréeurs   9  12. 

133.  Conducteurs  de  diligences   13  l^- 

134.  Fossoyeurs  dans  les  villes  .   10  13. 


XXVI.    Me(^t(  van  Patfut. 
(Bijlagen  v^n  het  Oiitwerp  van  Wet.) 


135.    Beursknechts,  marktmeesters 


Klasse. 
1§. 


136.  Opzigters  over  koren-magazijnen  (koren  fakters) ,  13. 

1 37.  Wijnkuipers  of  opzigters  in  wijnpakhuizen ,  wijn- 
bereiders    jq  |2 

138.  Haarkappers  ,    .     §  12. 

139.  Haarsnijders  I3  J4 

140.  Baardscheerders  I3  14 

De  baardscheerders  en  haarsnijders  ten  platte  lande  zijn 
vrij  van  de  belasting. 

lil.    Wollen  en  linnennaaisters ,  borduursters  in  garen 
en  katoen,  vrouwen  mutsenmaaksters  en  plooisters  .    .    .    10  14. 

142.  Hoeden  schoonmakers  en  vertoomers  12  13. 

143.  Kolfballenmakers  1q  13 


TABEL  N°.  XV. 

Qndernemers ,  directeurs  en  commissarissen  van  spelen ,  v.ertooidu- 
gen  en  vermakelijkheden. 

§  1.  Het  Patentregt,  te  voldoendoor  de  ondernemers ,  beheer- 
ders of  commissarissen  voor  het  geven,  houden,  vertoonen  of 
besturen  van  schouw-  en  dansspelen,  muzijk-,  dans-  en  maskerade- 
partijen ,  en  alle  andere,  in  deze  tabel  omschrevene ,  spelen,  par- 
tijen en  tooneelen  ,  zal ,  voor  zoo  verre  de  gezegde  spelen  'enz 
plaats  hebben  in  zoodanige  vaste  gebouwen ,  als  tot  het  houden 
yan  dezelve  zijn  ingerigt ,  en  onder  den  naam  van  schouwburgen 
bekend  zijn  ,  worden  bepaald  ,  als  volgt : 

Voor  ieder  gegeven  wordend  spel,  partij  of  ver tooning  een  hon- 
derdste van  het  geen  hetzelve,  zonder  aftrek  van  onkosten,  zoude 
kunnen  opbrengen,  bijaldien  al  de  plaatsen,  welke  de  zaal  bevat 
tot  de  verschillende,  by  de  bekendmakingen  vastgestelde,  prijzen 
waren  bezet,  zoo  nogthans  ,  dat,  wegens  ieder  spel  of  vertoonin^ 
voor  inteekenings-prijs  (abonnement-courant)  gegeven  wordende 
een  derde  zal  kunnen  worden  afgetrokken ;  alles  zonder  onderscheid 
oi  de  voorschrevene  spelen  en  vertooningen  voor  rekening  van 
gezegde  ondernemers,  beheerders  en  commissarissen  zelve  ,  of  voor 
rekening  van  anderen  worden  gegeven  of  gehouden  ,    en  of  van 
dezelve  eenig  voordeel  wordt  genoten  of  niet. 

Het  regt,  wegens  de  muzijk-  ,  dans-  en  maskerade-partijen  ver- 
schuldigd, zal  berekend  worden  naar  gelang  van  de  helft  der  plaat- 
sen, welke  de  zaal,  bij  het  geven  der  andere  spelen  en  vertoo- 
nmgen,  gerekend  wordt  te  bevatten. 

De  belasting  wegens  ieder  der ,  in  deze  §  bedoelde,  schouwbur- 
gen, zal,  voor  het  geheele  dienstjaar  te  zamen  ,  niet  meerder  kun- 
nen bedragen  dan  hetgeen  eene  vertooning,  zonder  aftrek  van 
onkosten,  zoude  kunnen  opbrengen,  bijaWien  al  de  plaatsen,  welke 
de  zaal  bev^t ,  tot  de  voüe ,  bij  de  bekendmakingen ,  voor  de 
gewone  vertooningen,  vastgestelde,  prijzen,  wa^en  bezet, 

§  2.  Het  Patent,  verschuldigd  door  ondernemers,  beheerders  of 
cpmmissarissen  van  muzijk- ,  dans-  en  maskerade-partijen ,  vaux- 
hals  ,  steekspelen ,  veldfeesten ,  liefhebberij-comedien  enz.,  onver- 
schillig of  de  voorschreven  partijen  en  vertooningen  voor  rekenino- 
van  gezegde  personen  zelve ,  of  voor  rekening  van  andere  plaati 
hebben ,  en  of  van  dezelve  epnig  voordeel  wordt  genoten  of  niet , 
zal,  voor  zoo  verre  dezelve  niet  in  de  schouwburgen,  onder  §  1 
van  deze  tabel  vermeld ,  gehouden  worden ,  worden  berekend  op 
den  navplgenden  voet: 

q.    Wanneer  de  gezegde  spelen  of  partijen  bij  inteekenin<^  wor- 
den gehouden:  ° 


Classe. 

135.  Conciërges  dps  bours^s  (Je  cpraiaerce  et  surveil- 

lans  des  marchés  ......  10 

'•'•»•••  la. 

136.  Surveillans  dans  les  raagasins  k  h\é    .    .    .    .  jg. 

137.  Surveillans  des  vins  en  caves  ,  (ceux  qui  soi'^nent 

Ie  vin  et  reparent  les  futs)  °  ,    ,  10—12 

138.  Coiffeurs  ,   g  

139.  Coupeurs  de  chpveux  13—14 

140.  Barbiers    

Les  barbiers  et  coupeurs  de  cheveux ,  dans  les  com- 
munes rurales  sont  exempts  du  droit. 

141.  Couturières  en  linge,  tailleuses ,  brodeuses  en 
hl  de  lm  et  de  coton ,  plisseuseg  et  faiseuses  de  coiffes 
de  femmes   10  14 

142.  Retapeurs  de  chapeaux  12  13 

143.  Ceux  qui  font  les  bo4les  en  cuir,  nour  les  ieux 
de  crosses   10  13 


TABLEAU  N».  XV. 

Entrepreneurs,  directeurs,  régisseurs  de  sp?ctacles ,  Jeux 
et  amusemens. 


_  Les  entrepreneurs,  directeurs  ou  régisseurs  de  spectacles,  con- 
sistant  dans  la  réprésentation  d'oeuvres  dramatiques,  telles  que 
tragedies,  comédies,  opéras,  pantomimes,  ballets  etc,  ceux  de 
eoncerts,  redoutes,  bals  parés  et  raasqués,  etengénéral,  de  tous 
les  spectacles,  jeux,  divertissemens  ou  récréations  désio-nées  au 
prësent  tableau,  pour  autant  qu'ils  ont  lieu  dans  les  locaux  a  ce 
spécialement  destinées  et  connues  sous  la  dénoraination  de  salles 
de  spectacles ,  seront  cotisés  au  droit  de  Patente  a  raison  de  Ia 
centieme  partie  du  produit  calculé  d'après  Ie  nombre  des  specta- 
teurs  que  la  salie  peut  contenir ,  en  supposant  toutes  les  places 
occupées  et  payées  aux  divers  taux  annoncés  par  l'affiche 

Le  droit  sera  diminué  d'un  tiers,  pour  les  réprésentations  ou 
seances  données  par  abonnement  courant. 

II  sera  dü,  sans  exception ,  par  tout  entrepreneur,  directeur 
OU  régisseur  des  spectacles  et  amusemens  dont  ü  s'agit ,  soit  qu'ils 
aient  lieu  pour  son  compte  ou  pour  le  compte  d'autrui  et  qu-il  en 
résulte  ou  non  un  bénéfice.  ■ 


Le  droit_  poi^r  les  eoncerts,  redoutes,  bals  parés  et  masqués 
sera  étabh,  en  prenant  pour  base  la  moitié  des  plï^ces  que  la 
salie  est  estimé  pouvoir  contenir,  pour  les  réprésentations  dra- 
matiques et  autrea  divertissemens. 

Le  droit  pp^r  ch^cune  des  salles  de  spectacles  défignées  au 
présent  §  ,  ne  pourra  excéder  pour  toute  l'^nnéo,  le  montant  du 
produit  brut  d  une  réprésentation,  calculé  sur  le  nombre  de  spec- 
tateurs  que  la  salie  peut  contenir ,  en  supposant  toutes  les-  places 
occupees  et  payées  aux  divers  taux  annoncés  par  les  affiches,  sans 
aucune  déduction  quelconque. 

I  2.  Les  entrepreneurs,  directeurs  ou  régisseurs  de  eoncerts, 
redoutes,  bals  parés  et  masqués,  vauxhals ,  caroussels ,  fêtes  cham- 
petres,  spectacles  d'amateurs  etc,  sans  distinction;  soit  qu'ils  les 
dirigent  pour  leur  propre  compte  ou  pour  le  compte  d'  autrui  et 
quil  en  résulte  ou  non  un  bénéfice,  seront  du  chef  des  ces  diver- 
tissemens ,  pour  autant  qu'ils  ne  sont  pas  donnés  dans  les  sulles 
de  spectacles  de  la  categorie  de  celles  designées  au  §  qui  précède 
cotisés  comme  snit  savoir:  ' 


a.    Lorsque  ces  divertissemens  ont  lieu  par  souscription : 
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XXVI.    Eegt  van  Patent. 
(Bijlagen  van  het  Ontwerp  van  Wet.) 


• 

In  gemeenten  van  den 

Isten  en 
2den  rang- 

3den  en 
4dfin  rang. 

5den ,  6den 
en  7den 
rang. 

Voor  iederen  inteekenaar  en  voor 
iedere  partij  ,  spel  of  vertooning. 

Zoo  de  prijs  der  inteeke- 
naren  voor  eiken  dag  voor 
iederen  persoon  bedraagt: 

Si  Ie  prix  de  la  souscription 
est  pour  cliaque  reprësenta- 
tion  OU  séance  de 

f  3.00  en  dai^r  boven  .  . 

f  0.30 

f  0.27 

i  0.21 

2.Ü0  tot  beneden  f  3.00 

0.18 

0.16 

0.13 

2.00  a  f  3.00exclusivt. 

1.50          »  2.00 

0.12 

O.ll 

0.08 

1.50  a     2.00  .) 

1.00  1.50 

0.08 

0.07 

0.06 

1.00  a     1.50  .) 

0.05 

0.04 

0.03 

Au  dessous  de  f  1.00.  .  . 

Zoo  de  prijs  der  inteekening 
niet  vooraf  19  bekend  .  .  . 

0.08 

0.07 

0,06 

Si  Ie  prix  de  souscription 
n'est  pas  connn  d'avance  .  , 

Zullende  niettemin  het  regt  voorschreven  in  geen  geval  minder 
kunnen  bedragen  dan  dat,  hetwelk  is  bepaald  voor  dezelfde  spe- 
lep  of  vertooningen ,  in  de  gevallen  hierna  onder  letter  b  van 
deze  §  vermeld. 

En  wordt  door  inteekening  verst£),an,  alle  verbindtenis  tot  het 
betalen  van  eene ,  vooraf  bepaalde  som  ,  of  van  een  zeker  aandeel 
in  de  te  maken  onkosten  enz. ,  onverschillig  of  dezelve  voor  ^éne 
of  meerdere  partijen  tevens  wordt  aangegaan. 

b.  Ingeval  het  entre'egeld,  eonder  voorafgaande  inteekening, 
wordt  betaald :  ^ 


In  gemeenten  van  den 


Isten  en 
2den  rang. 

3den  en 
4den  rang. 

5den,  6den 
en  7den 
rang. 

Voor  iedere  partij  , 
vertooning. 

spel  of 

Wanneer  de  prijzen  der 
plaatsen  gesteld  zijn  op : 

f   3.00  en  daar  boven  .  . 

f  18.00 

f  16.00 

f  13.00 

2.00  tot  beneden  f  3.00 

11.00 

10.00 

8.00 

1.50      ■    ,)  2.00 

7.00 

6.00 

5.00 

1.00  1.50 

4.50 

4.00 

3.00 

0.50           ,)  1,00 

2.50 

2.25 

1.75 

0.30           „  0.50 

2.00 

1.80 

1.40 

beneden  de  30  cents  .  .  . 

1.25 

1.10 

0.90 

Dane  les  communnes  de 


Ier  et  2me 
rang. 

3me  et  4me 
rang. 

5me ,  6me 
et  7me 
rang. 

Par  souscription  et  par  repré- 
sentation  ou  séance. 

f  0.30 

f  0.27 

f  0.21 

0.18 

0.16 

0.13 

0.12 

0.11 

0,08 

0.08 

0.07 

0.06 

0.05 

0.04 

0.03 

0.08 

0.07 

0.06 

Le  droit  ne  pourra  toute  fois  être  inférieur  a  celui  déterminé  pour 
ces  divertissemens ,  dans  le  cas  ci-après  précisé  sous  la  lettre  b. 

On  entend  par  souscription,  tout  engagement  que  les  personnes 
qui  y  coucourent,  prennent  de  payer  certaine  somme  déterminée 
d'avance,  ou  de  supporter  leur  cote-part  des  frais  a  résulter  des 
divertissemens  faisant  l'objet  de  la  souscription;  soit  qu'elle  se 
fasse  pour  une  ou  plusieurs  représentations  ou  séances. 

b.  Si  les  divertissemens  doint  il  s'agit,  ont  lieu  sans  souscrip- 
tion préalable,  pour  un  prix  d'en tree  déterminé,  le  droit  sera  réglé 
comme  suit,  savoir; 


Dans  les  communes  de 


En  wordt  bepaald,  dat  het  Patentregt  voor  de,  onder  letter  a 
en  b  van  deze  §  bedoelde,  spelen  of  partijen  alleen  verschuldigd 
is,  wanneer  dezelve  worden  gegeven  of  gehouden  in  de  gewone 
dans-  of  muzijkzalen,  alsmede  in  de  huizen,  tuinen  enz.  van  loge- 
n^ent-,  koffijhuis-,  kollegietuin  oq  sociëteit-houders  (de  sociëteiten 
of  turnen,  onder  n».  41  van  tabel  n».  14  vermeld,  daaronder  be- 
grepen) alsmede  in  die  van  tappers,  wijnhuis-houders,  dans-  en 
muzijkmeesters. 

§  3.  De  ondernemers  of  bestuurders  van  openbare  schouw,, 
tooneel-,  dans-,  paardenrijders-,  koorddansers,  springers-,  mario- 
netten- en  goochelspelen,  van  vertooningen  van  natuur- en  schei- 
kundige vermakelijkheden,  natuurlijke  zeldzaamheden  en  voort- 
brengsels der  kunst,  en  van  alle  andere  dergelijke,  gewinshalve 
g«geven  wordende,  vertooningen  en  tentoonstellingen  (die  van 


Lorsque  Ie  prix  d'entrée 
est  de: 


Ier  et  2me 
ran«. 


3me  et  4me 
ranar. 


5me,  6me 
et  7me 
rans:. 


Par  réprésentation 
OU  séance. 


f   3.00  et  au  dela  

2.00  a  f  3.00exclusivt. 

1.50  a     2.00  » 

1.00  a     1.50  .) 

0.50  a     1.00  .) 

0.30  a  0.50 
Au  dessous  de  30  cents  . 


18.00 
11.00 
7.00 
4.50 
2.50 
2.00 
1.25 


16.00 
10.00 
6.00 
4.00 
2.25 
1.10 
1.10 


13.00 
8.00 
5.00 
3.00 
1.75 
1.80 
0.90 


Les  divertissemens  désignés  sous  les  lettres  «  et  ft,  n'assujettis- 
sent  au  droit  de  Patente,  que  quand  ils  seront  donnés  dans  des 
salles  ordinaires  de  concerts  ou  de  danse;  dans  des  maisons  ou 
jardins_  d'aubergistes,  cabaretiers  ou  de  cafétiers;  chez  des  person- 
nes qui  tiennent  des  salles  ou  jardins  de  soclétés  (y  compris  les 
salles  et  jardins  des  sociétés  particulières  désignées  sousleu".  41 
au  tableau  n».  14)  et  dans  ceux  enfin  de  maitres  de  danse  ou  de 
musique. 

§  3.  Les  entrepreneurs,  direciteurs  et  régisseurs  de  tout  spec- 
tacle  ou  exposition  pijblics  ayant  un  bénéfice  pour  but,  tels  que 
les  spectacles  dramatiques,  d'équitation  et  danse  de  corde,  de  vol- 
tigeurs ,  de  marionettes ,  de  joueys  de  gobelets ;  ceux  de  récréation 
de  physique  expérimentale  ou  de  chymie,  dexpositions  d'objets 
d'histoire  naturelle,   ou  d'objets  d'arts,  y  compris  les  tableaux, 
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XXVI.    Regt  van  Faient. 
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schilderijen  en  panorama's  niet  uitgezonderd)  zullen ,  voor  zoo  veel 
dezelve  geen  plaats  hebben  in  de  schouwburgen,  in  §  1  van  deze 
tabel  bedoeld,  worden  belast  als  volgt: 

a.    Wanneer  er  voor  de  aanschouwers  zitplaatsen  zijn  bestemd : 


les  panoramas  et  gënéralement  de  tous  autres  spectacles  et  récré- 
ations  de  même  genre,  lorsqu'ils  ne  sont  pas  donnés  dans  des  salles 
de  spectacles  de  la  catégorie  de  celles  désignés  au  §  1  du  présent 
tableau,  seront  cotisés  comme  suit,  savoir: 

a.  Si  ces  spectacles  ou  récréations  ont  lieu  dans  un  local  qui 
ofFre  aux  spectateurs  des  places  pour  s'asseoir: 


In  gemeenten  van 

den 

Dans 

les  communes  de 

Isten  en 
2den  rang. 

3den  en 
4den  rang. 

5den,  6den 
en  7den 
rang. 

Ier  et  2me 
rang. 

3me  et  4me 
rang. 

5me ,  6me 
et  7me 
rang. 

Voor  eiken  dag  waarop  de  spelen 
of  vertooningen  plaatshebben. 

Par 

jour  ou  soirée. 

Zoo  de  prijzen  der  voor- 
naamste zitplaatsen  bedragen : 

Si  Ie  prix 
places  est  de 

des  premières 

f   3.00  en  daar  boven  .  . 

f  2.00 

f  1.80 

f 

1.40 

f   3.00  et 

au  dela. 

f  2.00 

f  1.80 

f 

1.40 

2.00  tot  beneden  f  3.00 

1.20 

1.10 

0.85 

2.00  è, 

f  3.00  ex 

clusivt. 

1.20 

1.10 

0.85 

1.50           »  2.00 

0.80 

0.70 

0.55 

1.50  a 

2.00 

)) 

0.80 

0.70 

0.55 

1.00          »  1.50 

0.50 

0.45 

0.35 

1.00  a 

1.50 

)) 

0.50 

0.45 

0.35 

0.50  1.00 

0.30 

0.25 

0.20 

0.50  a 

1.00 

» 

0.30 

0.25 

0.20 

0.30          .)  0.50 

0.20 

0.15 

0.12 

0.30  a 

0.50 

0.20 

0.15 

0.12 

beneden  de  30  cents  .  .  . 

0.12 

0.10 

0.08 

Au  dessous  de  30 

cents  . 

0.12 

0.10 

0.08 

Wegens  iedere  twintig  zitplaatsen ,  welke  de  zaal  of  tent  bevat , 
de  gebrokene  twintigtallen  voor  geheele  te  nemen. 

Zullende  evenwel  de  som  der  regten  nimmer  mogen  dalen  bene- 
den die ,  welke  voor  dezelve  spelen  en  vertooningen  in  de  gevallen , 
hier  na  onder  h  vermeld,  is  bepaald. 

h.  Wanneer  de  spelen  of  vertooningen,  enz.  worden  gegeven 
op  plaatsen,  waar  geene  zitplaatsen  gevonden  worden: 


Cette  cotisation  établie  a  raison  de  chaque  vingtaine  de  places 
assises  que  Ie  local  contient ;  en  prenant  les  fractions  de  vingtaine 
pour  des  vingtaines  entières ;  Ie  droit  ne  pourra  toute  fois  être 
inférieur  celui  déterminé  pour  ces  spectacles  et  récréations,  dans 
les  cas  ci-après  précisé  sous  la  lettre  b. 

b.  Lorsque  les  spectacles  et  récréations  etc.  auront  lieu  dans 
un  local  oü  les  spectateurs  et  curieux  ne  sont  pointassis,  Ie  droit 
sera  réglé  comme  suit;  savoir: 


In  gemeenten  van 

den 

Dans  les  communes  de 

Isten  en 
2den  rang. 

3den  en 
4den  rang. 

5den ,  6den 
en  7den 
rang. 

Ier  et  2me 
rang. 

3me  et  4me 
rang. 

5me,  6me 
et  7me 
rang. 

Voor  eiken  dag  waarop  de  spelen 
of  vertooningen  plaats  hebben. 

Par 

jour  ou  soirée. 

Zoo  de  prijzen  der  hoogste 
plaatsen  bedragen: 

f   3.00  en  daar  boven  .  . 

f  5.00 

f 

4.50 

f 

3.50 

Si  Ie  prix  des  premières 
places  est  de: 

f  5.00 

f  4.50 

f 

3.50 

2.00  tot  beneden  f  3.00 

3.00 

2.70 

2.10 

2.00  a  f  3.00exclusivt. 

3.00 

2.70 

2.10 

1.50           ).  2.00 

2.00 

1.80 

1.40 

1.50  a  2.00 

n 

2.00 

1.80 

1.40 

1.00          »  1.50 

1.25 

1.10 

0.90 

1.00  a  1.50 

1.25 

1.10 

0.90 

0.50          »  1.00 

0.75 

0.70 

0.50 

0.50  h  1.00 

» 

0.75 

0.70 

0.50 

0.30          »  0.50 

0.50 

0.50 

0.35 

0.30  k  0.50 

n 

0.50 

0.45 

0.35 

beneden  de  30  cents  .  .  . 

0.30 

0.27 

0.20 

Au  dessous  de  30 

cents  . 

0.30 

0.27 

0.20 

3.  OPHELDERENDE  AANMERKINGEN,  ter  toelichting 
van  het  ontwerp  van  wet  op  den  Ophef  van  het  Patentregt. 

Sedert  eenen  geruimen  tijd  werd  de  noodzakelijkheid  gevoeld 
om ,  of  de  bestaande  ordonnantie  op  het  regt  van  Patent  eene 
herziening  te  doen  ondergaan,  het  zij  alleen  ter  wegneming  van 


eenige  gebreken  welke  de  ondervinding  ten  aanzien  van  de  bepa- 
lingen in  dezelve  voorkomende ,  had  doen  ontdekken  ,  hetzij  tot 
eene  geheele  omwerking  dier  ordonnantie,  en  eene  verbetering 
van  redactie  met  behoud  van  de  voornaamste  gronden  waarop  het 
systema  derzelve  was  gefundeerd ;  of  eene  geheele  nieuwe  wet 
daar  te  stellen ,  met  genoegzaam  geheele  verwerping  der  ordon- 
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nantie  en  aanneming  van  andere  beginselen  voor  de  heffing  der 
gezegde  belasting.  & 

Sommige  stemmen  verhieven  zich  voor  het  laatstgemelde,  en 
vereenigden  zich  om  de  wederinvoering  te  vragen  van  de  Fransche 
wet  van  1  Brumaire ,  jaar  Vir.  «xranscne 

Na  al  het  voor  en  tegen  aandachtig  te  hebben  overwogen  na 
de  ondervinding  te  hebben  geraadpleegd  ,  is  men  niet  kunnfn  o;er- 
gaan  om  zich  met  deze  verdediging  der  Fransche  wet  te  vereeni- 
fJri  '^^<^«";°'^;i^^°«gst  onbillijk  om  alle  personen  van  het- 
zelfde beroep,  of  zelfs  diegenen,  wier  beroep  niet  dan  alleen  in 
den  naam  overeenkomt,  ofschoon  voor  het  overige  oneindi^  ver- 
schillende met  gelijke  vaste  regten  te  belasten ,  °zonder  de'uiVe- 
breidheid  hunner  zaken  in  het  minste  in  aanmerking  te  nemen 
en  mede  om  van  den  zoodanigen  die  verscheklene  berolpen  en  be- 
drijven hoe  lucratief  ieder  derzelve  ook  wezen  mogt  bij  de  hand 
van,  slechts  één  regt  te  vorderen,  en  dus  geen  m^eerdire  reTen 
dan  van  dengenen  welke  slechts  eenen  dier  beroepen  uitoefen?. 

Het  scheen  met  redelijk  om  de  huurwaarde  van  de  wonino-  de 
fabrieken    de  werkplaatsenen  de  pakhuizen  der  Patentph^tUn 
SivZ  f^  ^^SP'^«P'^^^i«"eel  regt  te  nemen,  en^a^^g^l"-! 

he^beZn  h'';  °^  percenten  te  belasten,  daar 

het  beioep  hetwelk  de  minste  voordeelen  oplevert,  dikwijls  den 
grootsten  omskg^  van  gebouwen  vereischt ,  en  omgekeerd."^  Hoe- 

aan'h't  tb-W  p'^^  '^'^"^"^^  ^  '^-^  -"btenaren 

aan  het  gebrekkige  der  Fransche  wet  werd  te  gemoet  gekomen 
door  de  huurwaarde  der  punden  zoo  veel  lager  of  hooc^eTteTl- 
len,  dat  de  belasting  daardoor  meer  gelijk  gedra^^en  werd   is  het 
aan  den  anderen  kant  niet  te  ontkennei  dat  van  dele  d;or  he 
Gouvernement  met  een  goed  oogmerk  stilzwijgend  ..edulde  doch 
aly    willekeurige  handelwijze,   door  minder^ekwame  en  door 

Tuik  deïr  ^"^^'Tr^  "^^^^■"^'^  g^™^^"^^  ^^-d;  een  mis- 

bruik des  te  gevaarlijker  om  tegen  te  gaan  ,  daar  de  volkomene 
toepassing  der  wet  de  ongelijkheden  vermenigvuldigde  ,  en  aan  een 
fr'^^'^T^  contribuabelen  eene  belasting'deed  Opleggen!  we  ke 
ZIJ  niet  dan  zeer  bezwaarlijk  konden  dragen! 

heiL  1  f^^^^  gevoelt  men  reeds  het  verkeerde  dier  grond- 

beginselen van  de  wet  vanl  Brumaire ,  jaar  VII;  de  bepalingen 
xn  de  laatste  jaren  bij  dezelve  gevoegd  doen  dit  genoeS  Sn 
en  schijnen  tevens  ten  proeve  te  moeten  dienen,  in  hoeverre  soo  t- 
nmruï-ritir'-^'^  waarop  de  Nederlandsch'e  ordonnS^van 
nlltln'Xlgt.  '  "  werkingzoudenkun- 

^eu  'Ln^Z  "^^'^  ^'-^"««^^  verordenin- 

gen aan    e  nemen  ,  welke  trouwens  ook  niet  zoo  eenvoudio-  ^im 

t  n  Tn^de  S  IL'-'"  voorkomen,  vooral  na  de  amendemeï- 

7J  h  '^f' "''f  °  eene  poging  om ,  met  behoud  van  het  meerendeel 
<^';^  bestaande  grondbeginselen,  verbeteringen  in  de  heffr^dezer 
belasting  daar  te  stellen.  ucimj^  uezei 

Het  scheen  niet  genoegzaam  hier  en  daar  eenige  verandering  in 
de  ordonnantie  van  11  Februarij  1816  te  makenf  de  redactie  fan 

tdlltTr  tT''  '"""^^^'^^  dLhalve  die 

ordonnantie  geheel  om  te  werken  en  eene  nieuwe  wette  vervaar- 

mfntairr'h"'  ^5^"^'°-"  meerendeel  derre^t  - 

nerschiltSdlT-^  van  de  tegenwoordige  ordonnantie  meer  n 
ae  verschillende  bijzonderheden  der  beroepen  en  bedriiven  door 
dringende,   en   die  bijzonderheden  als  zoovele  bestanddeekn  van" 
ti:::t^rT.ft-r  ^--P-  --beschouwd,  ieder  Sar  der- 
zondp  .     1       l         "«««^^^J^ehjk  scheen  afzonderlijk  belastende 
*uuue  iracüten  Het  regt  gelijker  te  doen  d  rao;en. 

Sele'^'rbeid'vor^i^j"''' •  T^'^"^^  ontwerpen, 
breid  Ldeiïoek.  "'"''  ^-g^""g  -  "4- 

oof  dl?."^-         geenszins  vleijen  in  deze  stoffe  een  al  ware  het 
trouien^'^^^:  '    T  ^"^'^«'"^'^  ^^'^  daargesteld  te  hebben 

sSnSheden  .^ermeenen  den  aard,  de  lerschiilende  om- 

vuS  !  winstgevendheid  der  onderscheidene  zoo  veel- 

vuldige beroepen,  bedrijven,  neringen  en  handwerken  ,  genoe<xzal 
te  kennen,  en  de  geschikste  wijze f  om  de  regten  vo;f ?eder  d  " 
reWhl  T  -"/  derzelver  wezenlifke 

alle  r  w.T       '  u''^^'''^  ^^P^l^"'  dat  hij  zich  boven 

alle  dwaling  verheven  zoude  achten. 

nantie'Mi'^'dirn'°''T'''  ^^?°<^f°g«°  i°  de  bestaande  ordon- 
nantie bij  du  project  gemaakt,  komt  voor  het  brenc^en  van  een 
zeer  aanmerke  ijk  aantal  der  beroepen  en  bedrijven  Tn  art  M 

aVtTerT  ::T^-''  ^«-^y '«a.  ran  en'^de^Vr^Lfen 
retnd  'J.^.  ^°°dan,gen ,  waarvoor  het  regt  zoude  worden  be- 
teToroote    f  it?  of  dezelve  in  gemeenten  van 

V  t    /  ■      ^^'■'"^^  bevolking  ivorden  uitgeoefend. 
WeAen  on  de'^T^''^?.  ^^rr...r.a ,   vele  'fabdeken  en  hand- 
daad   h.?       Ifatstgeme  de  wijze  te  moeten  belasten,  en  in  de 
daad,  het  moest  gereedelijk  in  het  oog  vallen,  dat,  ^m  slecht 


HANDELINGEN  DER  8TATEN-GENERAAL.  1818—1819. 


eenige  weinige  voorbeelden  te  noemen,  de  rangen  der  -emeenten 
(of  met  andere  woorden,  derzelver  meerdere  oLindere'volkii  k- 
he  d  en  welvaart)  geen  invloed  hebben  op  de  winst-levendheid  en 
het  belang  van  het  bedrijf  van  den  leerlooijer,  éenlafenXbrlèkan^ 
den  molenmaker,  den  scheepmaker,  den  brLder  o/brou^r   fn  z^^ 
voorts;  terwijl  zulks,  met  betrekking  tot  het  beroep  van  ^Wr- 
man,  loge,nenthouder ,  arts  en  bakker,  wel  het  geval  is    en  ZTtL 
er,  opzigtehjk  de  eerstgemelde  beroepen,  al  eenige  in w;ed  bo;taat 
dezelve  veel  eer  zoude  strekken  om  de  zoodanig^n  derze  ve  weTke' 
in  gemeenten  van  lageren  rang  gedreven  worden,  eene  hoZere 
belasting  te  doen   opleggen,  dan  die,  welke  in  gemeenten  van 
hoogere  rang  worden  uitgeoefend,  vermits  in  deze  |emeenten  van 
lageren  rang  de  dag  of  werkloonen  der  arbeiders  doorgans  Ie 
rniger  zijn    dan  in  die  van  hoogeren  rang,  hetgeen  lïïe  ee.S-' 

Art.  28  en  29  der  tegenwoordige  ordonnantie  had,  ten  voor- 
schreven aanzien ,  bereids  eenige  verbetering  in  de  vorige  Fransche 
wetgeving  daargesteld,  gelijk  in  dat  Rijk  ook,  bij  de  wet  van 
den  15den  Mei  1818,  tot  dergelijke  verandering  is  overi'ain 
doch  de  verbetering  was  gering,  in  vergelijking  van  hetSn^des' 
wege  te  doen  was,  en  men  heeft  bij  dit%ntwerp  getracht  dezelvl 
meer  algemeen  te  maken.  n^ii<ti.ni  aezelve 

_  Bij  vergelijking  van  het  tarief  A,  (dat  voor  de  regten  welke 
malle  gemeenten  gelijk  zijn)  met  het  tarief  B,  [dat  voor  Te  renten 
welke  met  rn  alle  gemeenten  gelijk  zijn,  maar  vak  de  raLen  der  L 
afhangen]  zal  men  ontwaren,  dat  het  eerstgemelde  tariff  nainoeï 
overeenstem  met  dat  voor  den  gemiddelden  (of  vierden  mn'  def 
gemeenten)  bepaald.  Bij  deze  schikking  vermeeiu  men  de  ïilliik 
he.d  te  hebben  in  het  oog  gehouden;  terwijl  men  overigens  in  de 
rangschikking  der  steden  en  plaatsen,  zoo  als  die  b j  de  tW 
vigerende  ordonnantie  voorkomt,  zeer  enkele  veranderingen  heeft 
gemaakt  en  wel  alléén  tot  ontlasting,  ten  gevolge  van ïepresen- 
tatien,  die  men  niet  ongegrond  heeft  geacht  represen- 

Het  aantal  werklieden,  door  fabriekanten,  werkbazen  en  am 
bachtslieden  gebezigd,   is  steeds  voorgekom;n    eene  zeer  '^oede" 
basis  ter  regeling  van  de  belasting  voor  vele  derzelve  fabriekanten 
werkbazen  en  ambachtslieden  te  zijn;   mén  vond  het  eduer  niet 
redelijk,__a  /.        fabriekanten  of  werkbazen,   zonder  onTrscheS 
indien  ZIJ  slechts  een  gelv/'k  getal  van  werklieden  in  dienst  hebben 
gehjkehjk  te  belasten    en  dus,  bij  voorbeeld,  van  e  n' 
of  sinegelmaker,   welke  van  drie  tot  zes  knechts  in  dien  heeft 
even  zoo  veel  te  vorderen  als  van  eenen  speldemaker  lT m^ndel 
maker,  met  even  zoo  vele  werklieden  arbeidende,   overm  ts  de 
v^ÏÏMllt:  ^-^^-^^^^  der  laatstgemeld^^ zee? 

Ter  verzachting  of  wegneming  van  dit  bezwaar ,  heeft  men  ver- 
^nT^t'/'  fabriekanten  en  werkbazen,  wier  belasting  naTrTet 
aantal  hunner  werklieden  wordt  berekend,  onder  tivee^atZortn 
te  moeten  brengen,  (ge^k,  bij  inzien  van  de  tabellen  no  iZ  12 
zal  tvorden  ontwaard)  en  die  van  de  eerste  cathegorie,  wier  winsten 
naar  evenredigheid  van  het  getal  hunner  werklieden,  heTmeZ  aal' 
merke  yk  zyn,  naar  hoogere  klasse  te  belasten,  dan  dT van  3^ 
tweede  cathegorte,  welke  een  aanmerkelijk  aantal  iverklieden  moetel 
bezien,  alvorens  een  eenigzins  ruim  bestaan  te  bekomen 

P.en  ander  gebrek  der   tegenwoordige  ordonnantie  heeft  men 
getracht  m  net  nieuwe  project  teherstellen ,  te  weten :  het  te  oTrinn  ■ 
Tn  he  ordonnantie   evoe  d  l 

Men  heeft  a  snu  voor  het  Uri^ï  A  zeventien,  en  voor  het  tarief 
B  veertren  klassen  voorgesteld,  ten  einde  de  sprongen  tusschên 
de  naaste  klassen  minder  groot  te  maken,  en  daardoor  tevens  de 
gelegenheid  te  geven,  om  ieder  der  Patentpligti^en!  meer  over 
eenkomstig  zijne  wezenlijke  belastbaarheid,  aan  t°e  slkn  Wie" 
gevoe  t,  by  voorbeeld,  niet,  dat  thans  de  sprong  van  de  6de  od 
de  .de  klasse  te  groot  is,  vooral  te  AmstJdam^  en  dat  er  vele 
Patentphgtigen   moeten  zijn,   voor  welke  een   r^o-t  van  f  15  te 

a;in''f'^''o''''/°^'"°'  °P  dien  tak°s  moet  blijven 

alzoo  f  5  00  wederom  veel  te  weinig  voor  hen  is,  en  om-^ekeerS' 
De  regten  wegens  de  7de  klasse  der  ordonnantie  nu  Zr  de  Tsde 
van  tarief  A  vervangen,  (van  de  14de  klasse  z^l  nader  worden 
gesproken)  schenen  op  sommige  geringe  Patentpligti^nL  zwaar 
te  drukken,  vooral  in  de  gemeenten  van   de  tSee  el,rL  i™! 

Tot  eene  vermindering  dier  regten  te  besluiten  was  moeHelliï 
want  welk  een  verlies  voorde  schatkist  moest  er  uit  ^00^°^ ' 

Jtl  ^^Lrïi;:???;^^  voor  d^t:s;è 

dan  dne  werklieden  arbeidende,  gevonden  worden'  en  van  veel 
grooter  gewigt  moest  dit  verlies  worden,  wanneei  de  verminde 
gevifen'  "       naastvolgende  klass;n  eenigzins  zoude  doen 

Deze  en  andere  zwarigheden  nogtans  hebben  niet  kunnen  be- 
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etten  van  aan  de  stem  der  billijkheid  gehoor  te  geven,  en  eene  i 
aanmerkelijke  vermindering  in  het  bedrag  van  de  regten  yoor  de  1de 
(nu  13)  klasse  voor  te  dragen,  ten  gevolge  waarvan  die  regten  m 
de  steden  van  de  1ste,  •2de  en  3de  rang  f  1 ,  m  die  van  den 
4den  rang  75  cents ,  en  in  de  overige  gemeenten  naar  evenredig- 
heid dalen  zullen,  terwijl  men  eindelijk  nog  heeft  bealoten  in 
tarief  B,  open  te  stellen  eene  Ude  klasse  voor  sommige  der  aller - 
qerinqste  belastingschuldigen,  welke  men  echter  met  geheel  kon 
vriilaten  zonder  de  grondbeginselen  der  wet  te  zeer  aan  te  tasten, 
en  in  tarief  A,  voor  dezelve  de  16de  en  llde  klasse,  waarvoor 
slechts  f  -2  of  f  1.25,  regt  verschuldigd  zal  zijn,  aan  te  wijzen. 

Deze  vermindering  der  belasting,  die.  uit  hoofde  van  het  zeer 
groot  aantal  belastingschuldigen,  welke  tot  de  laagste  klasse  be- 
hooren,  van  zulken  merkelijken  invloed  op  de  opbrengst  zullen 
zijn,  hebben  natuurlijk  aanleiding  moeten  geven  tot  verhoogingen 
aan  eene  andere  zijde.  •    ,      -u  „„t 

De  behoeften  der  schatkist  gedoogen  geen  verlies  m  de  opbrengst 
van  het  middel,  en  het  is  daarom,  dat  men  heeft  moeten  besluiten 
om  de  belasting  van  de  voornamere  Patentpligtigen ,  m  eene  toene- 
mende evenredigheid  te  verhoogen,  zonder  dezelve  echter  bovenmatig 
te  drukken  ■  zeer  velen  derzelven  doen  aanmerkelijke  kapitalen  met 
voordeel  gelden,  en  het  is  allezins  billijk,  dat  uit  de  winsten, 
welke  door  dezelve  worden  opgeleverd,  een  matig  gedeelte  in  de 
schatkist  vloeije;  het  is  redelijk,  dat  m  een  Rijk,  waar  de 
vruchten,  die  uit  vaste  goederen  voortspruiten,  een  zoo  groot  deel 
tot  stiiving  van  's  Lands  schatkist  bijdragen,  ook  de  vruchten  van 
op  andere  wijzen  belegde  kapitalen  niet  bevrijd  blijven  van  zoo- 
danige bijdragen,  en  het  Patentregt  is  het  geschiktste,  zoo  met 
het  eeni<re  middel,  om  dit  doel  eenigermate  te  bereiken. 

Hiertoe  strekt  dan  ook  de  verhooging  der  eerste  klasse,  en  de 
meer  gelijkmatige  opkümn.ing  van  de  klassen  in  de  gemeenten 
van  mindere  rangen  met  die  in  de  gemeenten  van  hoogere  rangen 
zoo  als  dezelve  nu  in  het  tarief  B  wordt  vooi-gedragen. 

Na  dit  een  en  ander  in  het  algemeen  te  hebben  gezegd,  zal 
■    men  overgaan,  om  kortelijk  op  te  geven  eenige  aanmerkingen  en 
inlichtingen,  ten  aanzien  van  ieder  artikel  der  wet,  m  het  bijzonder- 

Art  1  Dit  artikel  komt  met  art.  1  en  12  der  tegenwoordig 
bestaande  ordonnantie  grootendeels  overeen,  edoch  daar  de  be- 
naline  in  ^  1  van  art.  12  voorkomende,  dat  de  vrouwen,  buiten 
nemefnschap  van  goederen  gehuwd  zijnde  en  met  hunne  mannen  in 
beroepszaken  geassocieerd,  een  afzonderlijk  patent ,  als  geassocieerden 
behoevend  eenigzins  drukkend  scheen,  heeft  men  gemeend  dezelve 
te  moeten  achterwege  laten. 

Art  2.    Hetzelve  vervangt  art.  4  der  tegenwoordige  ordonnantie 
De  'regel  is     het  Patent  geeft  bevoegdheid  tot  de  vrije  uitoefening 
allerwege  van  alle  bedrijven  en  beroepen. 

Deze  regel  nogtans  lijdt  uitzondering,  ten  aanzien  van 
ic.  Zoodanige  personen,  aan  welke  de  uitoefening  van  zekere 
beroepen,  stellig  bij  de  wetten  of  de  verordeningen,  door  den 
Koning  goedgekeurd,  is  verboden,  als  daar  zyn  :  de  assuradeurs, 
welkef  verzekeringen  gedaan  hebbende  op  schepen ,  tot  den  slaven- 
handel bestemd,  deswege  worden  gecondemneerd  en  met  meer 
mo^en  assureren,   en  wat  dies  meer  zij  ;  _ 

2°.  Zoodanige  beroepen,  als  om  welke  vrijelijk  te  mogen  uitoe 
fenen  een  doctoralen  of  anderen  graad,  op  eene  der  akademien  te 
verkregen,  of  een  voorafgaand  onderzoek,  wegens  de  bekwaam- 
heid tot  de  uitoefening  van  het  beroep,  bij  bijzondere  wetten  of 
de,  door  den  Koning  goedgekeurde  verordeningen,  wordt  gevor- 
derd, als  daar  zijn:  de  beroepen  van  arts,  schoolmeester,  etc,  ot 
wier  getal  tevens  bij  de  wet  is  bepaald,  zoo  als  het  beroep  van 

3°  'Zulke  bedrijven ,  waarvan  de  vrije  uitoefening  voor  eenen 
bepaalden  tijd,  bij  wijze  van  octrooi  alleen  aan  sommigen  wordt 
toegestaan,  volgens  de  wet  van  25  Janilary  löU.         ,  ,   „  _ 

Ten  einde  van  den  voorschreven  regel  geen  misbruik  zoude  kunnen 
worden  gemaakt  door  personen,  welke  in  de  zoo  even  genoemde 
uitzonderingen  zijn  begrepen,  en  aan  dewelke  echter  Patent  mogt 
zijn  uitgereikt,  hetgeen  zeer  wel  het  geval  kan  zijn  vermits  de  amb- 
tenaren met  de  uitgifte  der  Patenten  belast,  met  altijd  kunnen 
weten,  en  zelfs  niet  altijd  geregtigd  zijn ,  naauwkeur,g  te  onderzoe- 
ken, of  iemand  in  die  uitzondering  valt  of  met,  heeft  men  vermeend, 
zoodanige  Patenten  te  moeten  verklaren  van  geene  kracht  te  zijn. 

Het  zoude  misschien  in  dit  artikel  de  plaats  geweest  zijn ,  om  den 
inhoud  van  art.  7  der  tegenwoordige  ordonnantie  over  te  nemen; 
edoch,  daar  het  bepalingen  behelst  van  eene  gehee Ie  uitsluiting  van 
zekere  personen  van  het  bekomen  van  Patent  ,  en  dus  van  de  moge- 
liikheid  om  een  eerlijk  middel  van  bestaan  bij  de  hand  te  nemen, 
heeft  men  vermeend,  dat  7de  artikel  geheel  te  moeten  weglaten, 
waardoor  echter  geenszins  wordt  gederogeerd  aan  de  bepalingen  van 
andere  wetten,  bij  voorbeeld  van  het  Wetboek  van  Koophandel, 


Art.  7.  De  bepalingen,  in  het  eerste  gedeelte  van  dit  artikel 
voorkomende,  stemmen  genoegzaam  overeen  met  ^^l^'^  f^^^"" 
den  worden  in  §  1  en  2  van  art.  34  der  tegenwoordige  ordonnantte, 
no^tlns  zal  men  bespeuren,  dat  de  gehoudenheid  der  mededeelgenoo- 
Z°  Z  ieder  voor  leszelfs  persoon  van  een  Patent  te 
zich,  volgens  de  nu  ontworpene  bepaling,  over  een  aanmerkelijk 
minder  aa..a^  Patentpligtigen  zal  uitstrekken  de  bestaande  or- 
donnantie heeft  gewild;  zoo  dat,  bij  voorbeeld ,  aan  ^^^^ê^^^^T 
voortaan  niet  meer  onderworpen  zijn  deelgenooten  infabnelen. 

Sen  ontveinst  zich  niet  de  aanmerkelijke  vermindering  welke  de 
opbrengst  der  belasting,  ook  door  deze  bepahng,  zal  ondergaan, 
maar  m^en  heeft  hier  wederom  niet  kunnen  nalaten  toe  te  geven  aan 
de  gronden  van  billijkheid,  welke  er  toe  bewogen. 

De  bepaling,  dat'  de  teekenende  bedienden  v-^r.  de  ==oodanigen 
welke  eeS  in  dit  artikel  bedoeld  beroep  "'rJve  teeke 

personen,  welke  bij  volmagt,  in  handelszaken  voor  dezelve  teeke- 
^^ZZmededeelgLoten  moeten  worden  aangemerkt  w^s  nood- 
zakèliik,  om  teeeh  te  gaan  het  misbruik ,  dat  er  mt  geboren  wordt, 
wannier  lededllgenooten  zich  voordeden  als  bedienden  oi  procuta^ 
tiehouders  zijnde. 


hetwelk  aan  de  bankbreukigen  het  drijven  van  handel  of  het  frequen- 
teren der  beurs  ontzegt. 

Art  3.  Dit  artikel  inziende ,  zal  men  al  dadelijk  ontwaren  do 
meerdere  uitgebreidheid welke  hetzelve  heeft  boven  art.  8  der 
tegenwoordige  ordonnantie.  i    i  vi 

Niet  alleen  was  het,  gelijk  de  ondervinding  leerde,  noodzakelijk, 
om  de,  op  vrijdom  aanspraak  hebbende,  beroepen  of  personen  meer 
naauwkeurig  aan  te  wijzen,  maar  ook  vermeende  men,  aan  de 
vrijstellingen,  bij  de  gezegde  ordonnantie  vergund,  eene  meerdere 
ruimte  te  moeten  geven,  en  daarenboven  in  dezelve  verscheidene 
bedrijven  te  moeten  betrekken,  welke,  volgens  die  ordonnantie, 
aan  hat  regt  onderhevig  zijn;  alles  met  de  noodige  voorzorgen 
tegen  misbruiken,  of  tegen  extensie  der  vrijdommen,  strijdig  met 
de  bedoelingen  der  wet. 

Art.  4  is  nagenoeg  van  gelijken  inhoud  als  het  eerste  gedeelte 
van  artt.  1  en  2  der  tegenwoordige  ordonnantie ;  alleenlijk  heeft  men 
verkozen  de  naandijsten  der  beroepen  enz.  in  bijzondere  tabellen  te 
vervatten,  en  in  dezelve  tevens  op  te  geven  de  meer  bijzondere  rege- 
len, welke  bij  den  aanslag  der  beroepen  enz.  in  acht  beboeren  geno- 
Tek  te  worden,  benevens  de  omstandigheden,  welke  ten  grondslag 
van  de  berekening  der  regten  moeten  dienen ;  hierdoor  toch  meende 
men  de  regelmatigheid  en  duidelijkheid  aanmerkelijk  te  bevoraeren. 

Art.  5  heeft  dezelfde  strekking  als  art.  9  der  tegenwoordige  or- 

"^"ïreinde  het  doei  van  hetzelve  te  beter  te  doen  geToele" ,  heeft 
men  daarbij  gevoegd  de  bepaling,  dat,  bij  het  vergelijken  der  met 
genoemde  beroepen  met  die  welke  genoemd  zijn,  ook  op  de  rvinSt- 
geve7idheid  derzelve  moet  worden  gelet. 

Art.  6.    Dit  artikel,  hetwelk  als  de  sleutel  yan  vele  bepalin- 
gen, in  het  project  en  de  daarbij  gevoegde  tabellen  voorkomende 
fs  aan  te  merken,  bepaalt  duidelijk,  hoedanig  de  toepassing  moet 
geschieden  van  de',  bij  de  wet  ge-égde  tarieven  ovei.^^^^^^^^ 
de  aanwijzing  van  de  verschillende  klassen,  bij  de  tabellen  voor 

■"Tettudewel  mogeliik  geweest  zijn,  bij  alle  tabellen,  (even  zoo- 
wel  als  bij  de  tabellen  n".  3,  9,  ]0  enl5),de  som  der  -regten  ^"r 
Zier  beroip  verschuldigd,  uit  te  drukken;_m_aar  -^^^-^^^f^^^^^ 
de  voorkeur  te  moeten  geven  aan  de  aanwijzing  van  zekere  klassen, 
fiedC  lan  welke  een  bepaald  regt  voorstelt),  aangezien  hierdoor  de 
uitvoering  gemakkelijker  gemaakt  en  de  éénheid  bevorderd  wordt, 
gelijk  men  zulks  ook  bij  het  ontwerpen  van  alle  vroegere  wetten  op 
!ipt  Patentresft  "'evoeld  heeft.  ,  ^  , 

Drverschl  len^^  tabellen  inziende,  bemerkt  men,  dat  een  veel 
.rooter  aantal  beroepen,  in   vergelijking   yan   de  tegenwoordige 
Ordonnantie,  worden  belast  in  evenredigheid  ^^^^^^ 
zene  omstandigheden,  als  daar  z\  n:  het  aantal  werklieden  tnj  fabrie- 
Züen;  de  hlveelheid  van  het  gef alrieceerde 
branders    en  zoo  voorts;  omtrent  dezen  was  het  mogelijk  eene, 
voor   ederen  graad    van  belastbaarheid  bepaalde  klasse  of  belas- 
naar  gelang  der  gezegde  omstandigheden,  aan  te  wijzen, 
t'ïïw^l  v^r  f nd'er!  beroemen  daarentegen  om  verschillen  e  r  denen 
geenerlei  vaste  grond  tot  maatstaf  van  den  aanslag  heett  kunnen 
fangenomen  worden,  en  men  dus  verpligt  is  geweest,  om  op  het 
voetïpoor  der  nog  bestaande  ordonnantie,. maar  - 
een  zeker  aamal  klassen  open  te  stellen   in  eene  va    ^e^e  ieder 
beroep  in  het  bijzonder  behoort  te  worden  geplaatst,  volgens  de 
re-^elen,  in  dit  artikel  voorgeschreven. 
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(iV°.  XXFL) 


XXVI,    Regt  van  Patent. 
(Ophelderende  aanmerkingen  omtrent  het  Ontwerp  van  Wet.) 


De  regten/ door  rondloopende  personen  te  voldoen,  moeten  nit 
derzelver  aard  zijn  personeel;  de  tegenwoordige  ordonnantie  doet 
dit  in  art.  30  ook  niet  onduidelijk  zien;  men  achtte  bet  echter 
noodig  dit  meer  bepaald  en  algemeen  bij  het  tegenwoordige  pro- 
ject vast  te  stellen. 

Art.  8  heeft  dezelfde  strekking  als  art.  27,  §  1  en  2  der  in  vigueur 
Jajnde  ordonnantie;  het  slot  van  het  onderhavige  heeft  voornamelijk 
regelmatigheid  en  het  voorkomen  van  sluikerij  ten  oogmerk. 

Art.  9.  Met  de  bepalingen  van  dit  artikel  kunnen  worden  ver- 
geleken die  van  art.  14,  §  2,  en  van  art,  19,  §  1,  2de  zinsnede  der 
tegenwoordige  ordonnantie;  doch  worden,  omtrent  het  overschrij- 
ven van  Patenten  op  erfgenamen,  bij  art.  14  van  dit  project, 
bijzondere  bepalingen  daargesteld. 

Art.  10,  Dit  artikel  houdt  hoofdzakelijk  in  dezelfde  bepalin- 
gen, als  het  10de  artikel  der  tegenwoordige  ordonnantie. 

Art.  11.  De  bepalingen  van  dit  artikel  worden  in  de  tegenwoor- 
dige ordonnantie  niet  gevonden;  zij  berusten  nogtans  zoodanig  op 
de  natuur  der  zaak,  dat  men  het  onnoodig  acht,  om  op  derzelver 
doelmatigheid  wijdloopig  aan  te  dringen. 

Art,  12,  §  1.  De  bepalingen  van  deze  §  zijn  in  hoofdzaak, 
dezelfde  als  die  van  art.  5  der  tegenwoordige  ordonnantie. 

,§  2.  Het  eerste  gedeelte  van  deze  parapraaph  steunt  op  het  eerste 
gedeelte  van  art.  6  en  op  de  2de  zinsnede  van  art.  17  derzelfde 
ordonnantie,  en  het  laatste  gedeelte  oordeelde  men  noodzakelijk, 
ter  afsnijding  van  de  uitzondering,  welke  sommige  fabriekanten, 
als:  steenbakkers,  cichorei-fabriekanten ,  dijkwerkers-bazen,  en 
andere,  die  niet,  of  niet  dan  zeldzaam ,  in  de  drie  eerste  maanden 
des  jaars  arbeiden ,  zoo  mede  de  zeehandelaars  ,  welke ,  in  dat 
tijdvak,  geene  schepen  of  ladingen  ontvangen  en  andere  meer, 
uit  dien  hoofde  zoude  kunnen  voorwenden. 

Art.  13 ,  §  1.  Heeft  dezelfde  strekking,  als  art.  6  der  tegen- 
woordige ordonnantie. 

§  2.  Komt ,  althans  in  zekere  betrekking ,  met  den  voornamen 
inhoud  van  art.  11  der  tegenwoordige  ordonnantie  overeen,  maar 
is  meer  naauwkeurig  bepaald. 

Overigens  vloeit  het  uit  den  aard  der  zake,  als  van  zelve, 
voort,  dat  zoodanige  beroepen,  als  waarvoor  de  belasting  berust 
op  of  geregeld  wordt  naar  de  omstandigheden  van  een  vorig  jaar , 
wegens  de  enkele  toeneming  of  uitbreiding  van  dezelve ,  gedurende 
het  loopende  jaar,  aan  geene  aanvuUings-regten  kunnen  onder- 
worpen worden ,  indien  maar  de  natuur  van  het  beroep  niet  geheel 
of  ten  deele  wordt  veranderd^,  zoo  als  plaats  zoude  hebben  ,  wan- 
neer, bijvoorbeeld:  een  gewoon  koopman.,  zeehandelaar;  een  slijter, 
grossier ,  werd  ,  enz, 

§  3.  Is  hoofdzakelijk  van  gelijken  inhoud  als  art.  34 ,  §  4 , 
der  tegenwoordige  ordonnantie. 

Art.  14 ,  §  1.  De  bepaling,  in  deze  paragraaph  voorkomende, 
wordt ,  in  de  tegenwoordige  ordonnantie  ,  niet  gevonden ,  echter 
scheen  de  billijkheid  dezelve  te  vorderen ,  ofschoon  daarvoor ,  van 
de  zijde  der  schatkist ,  eene  opoffering  wordt  vereischt, 

§  2,  Hiermede  kunnen  vergeleken  worden  de  bepalingen  ,  voor- 
komende bij  art,  13  (eerste  zinsnede)  en  art,  14,  §  2  ,  der  tegen- 
woordige ordonnantie ,  als  welke  dezelfde  strekking  hebben. 

Art.  15.  Dit  artikel  kan  worden  vergeleken  met  art.  13  der 
tegenwoordige  ordonnantie ,  waarmede  het  hoofdzakelijk  over- 
eenkomt. 

Art.  16.  Heeft  geen  ander  doel,  dan  om  den  zin  aan  te  duiden, 
welken  men  aan  de  in  het  vervolg  meermalen  voorkomende  be- 
namingen van  algemeene  en  bijzondere  beschrijving  te  hechten  heeft 

Art.  17.  Dit  artikel  kan  vergeleken  worden  met  art.  15,  §§1, 
2  en  3  der  tegenwoordige  ordonnantie. 

Dat  de  algemeene  beschrijving  zoo  vroeg  mogelijk  in  het  jaar 
beginne ,  is  van  het  uiterste  belang  voor  de  schatkist  ,  voor  de 
orde  en  regelmatigheid  in  den  dienst ,  en  voor  de  Patentpligtigen 
zelve. 

De  bepaling  van  boete  tegen  de  genen ,  welke  de  aan  hen  be- 
zorgde biljetten  niet  of  niet  behoorlijk  ingevuld  afgegeven ,  bij 
art.  15 ,  §  3 ,  (tweede  zinsnede)  der  tegenwoordige  ordonnantie 
gevonden  wordende,  heeft  men  vermeend  in  dit  project  niet  te 
moeten  overnemen,  daar  toch  de  Patentschnldige ,  welke  hierin 


nalatig  of  onwillig  is,  van  zelf  behoort  tot  degenen,  welke,  vol- 
gens art.  38,  als  overtreders  worden  aangemerkt. 

Art.  18,  Dit  artikel  is  genoegzaam  van  gelijken  inhoud  als 
art.  15,  §  5,  der  tegenwoordige  ordonnantie,  en  vereischt  geene 
opheldering. 

Art.  19.  De  bepaling,  in  dit  artikel  vervat ,  komt  overeen  met 
art.  16  (eerste  zinsnede)  en  art.  17  (eerste  zinsnede)  der  gezegde 
ordonnantie. 

Art.  20.  Is  hoofdzakelijk  van  gelijken  inhoud  als  art  15  §  2, 
eerste  en  derde  zinsnede)  der  ordonnantie. 

Art,  21,  De  bepalingen  bij  dit  artikel  worden  niet  gevonden 
bij  de  tegenwoordige  ordonnantie;  men  achtte  dezelve  nogthans 
ten  hoogste  noodzakelijk,  ter  wegneming  van  velerlei  twijfelingen  ; 
ter  bevordering  eener  geregelde,  en,  zoo  veel  mogelijk,  overal 
gelijkvormige  behandeling  van  zaken,  ten  opzigte  van  den  aanslag 
der  Patentpligtigen;   en  eindelijk  ter  wering  van  sluikerij. 

Art.  22.  In  dit  artikel  zijn  de  bepalingen  van  art,  18 ,  en  een 
gedeelte  van  die  van  §  4,  art,  15,  der  tegenwoordige  ordonnantie , 
te  zamen  getrokken  met  zoodanige  wijzigingen  ,  als  welke  men  te 
dezer  zake  nuttig  vond  voor  te  stellen, 

In  de  eerste  plaats  merkt  men  aan ,  dat  eene  veeljarige  onder- 
vinding duidelijk  heeft  doen  zien,  dat  de  Patentpligtigen,  voor 
de  aanslagen  van  welker  beroepen  bij  de  wet  geene  vaste  begin- 
selen ten  maatstaf  gesteld  zijn ,  (men  vergelijke  hierbij  art.  6,  §  1, 
van  dit  ontwerp)  buiten  staat  waren  zich  zelve  te  rangschikken 
in  diegene  der  voor  hen  opengestelde  klassen  ,  als  waarin  zij  ,  in 
evenredigheid  van  andere  hetzelfde  beroep  uitoefenende  personen  , 
behooren ,  en  zulks  om  de  eenvoudige  reden  ,  dat  geen  hunner  de  zaak 
uit  dat  algemeen  oogpunt  konde  inzien,  als  waaruit  men  bij  dusdanige 
vergelijking  alleen  behoort  uit  te  gaan;  terwijl,  zoo  zij  daartoe  al 
in  staat  waren  ,  hun  dan  nog  de  noodige  onzijdigheid  ontbrak^ 

Wel  is  waar,  de  bestaande  ordonnantie  (art.  15,  §  4)  geeft 
den  controleurs  en  zetters  het  vermogen  om  de  door  de  Patent- 
pligtigen zelve  gedane  classificatie  te  verbeteren;  maar  wat  zal 
men  zeggen,  wanneer  men  ontwaart  (gelijk  maar  al  te  dikwijls 
het  geval  is),  dat  in  vele  gemeenten  die  classifioatien  algemeen 
strijdig  met  de  ordonnantie  en  blijkbaar  ten  nadeele  van  de  schat- 
kist verkeerd  zijn ,  en  dat  dus  alle  verbeterd  moeten  worden  ;  in 
dit  geval  toch  gaat  het  denkbeeld  hetwelk  men  hecht  aan  het 
nuttige,  dat  de  Patentpligtige  zich  zei  ven  taxere,  ten  eene  male 
verloren,  en  de  geheele  handeling  ontaardt  in  eenen  strijd  tusschea 
de  ambtenaren,  welke,  hunnen  pHgt  betrachtende  en  de  wettige 
belangen  der  schatkist  willende  handhaven ,  den  aanslag  der  be- 
lastingschuldigen gronden  op  de  publieke  notorieteit;  en  tusschen 
de  Patentpligtigen ,  welke  de  belasting ,  die  men  hun  regtmatig 
wil  opleggen ,  trachten  te  ontduiken. 

Het  is  uit  aanmerking  van  dit  eenen  ander,  dat  men  vermeend 
heeft  de  rangschikking  der  Patentpligtigen ,  op  het  voetspoor  van 
de  Fransche  wet  van  den  Isten  Brumaire  Vllde  jaar ,  geheel  en 
alleen  aan  de  zetters  gezamenlijk  met  de  controleurs  te  moeten 
overlaten ,  behoudende  niet  te  min  zij  ,  die  zich  bezwaard  achten , 
de  bevoegdheid  om  zich  in  reclame  te  voorzien. 

Ten  aanzien  van  zoodanige  Patentpligtigen ,  waarvan  de  regten 
door  hen  te  voldoen  op  bepaalde  door  de  wet  aangewezene  omstan- 
digheden rusten ,  heeft  men  geoordeeld  zich  te  moeten  houden  aan 
de  bepalingen  der  tegenwoordige  ordonnantie  (art,  15,  §  4)  daar 
toch,  althans  in  de  meeste  gevallen,  ten  opzigte  van  degenen, 
welke  zich  aan  ontrouw  bij  hunne  verklaring  nopens  die  omstan- 
digheden mogten  schuldig  maken ,  de  mogelijkheid  overblijft  om 
hun  die  ontrouw  te  bewijzen,  waartoe  inzonderheid  de  maatre- 
gelen ,  voorgeschreven  bij  art.  34  en  36  van  dit  ontwerp,  midde- 
len aan  de  hand  geven. 

In  de  tweede  plaats  is  men  van  oordeel  geweest,  en  het  was 
de  ondervinding,  welke  daartoe  leidde,  dat  overtredingen  ter 
zake  van  het  Patenregt,  niet,  allen  en  in  allen  deele  even  zeer 
vatbaar  waren  voor  eene  strenge  regterlijke  vervolging,  en  dat 
dus  het  initiatief  van  den  aanslag  niet  altijd  allée'n  en  uissluitend 
aan  de  Patentpligtigen  moest  worden  overgelaten ,  en  is  men 
daardoor  bewogen  geworden  tot  het  voorstel ,  om  den  controleurs  en 
zetters  de  magt  te  geven,  om  zoodanige  Patentpligtigen,  welke 
zich  niet  of  niet  behoorlijk  hebben  aangemeld,  ambtshalve  op  de 
registers,  enz.,  te  plaatsen,  onverminderd  de  boeten,  te  vorderen 
van  de  voorbedachte  overtreders  ,  indien  daartoe  termen  mogten 
bevonden  worden. 

Art.  23.  Stemt ,  in  vele  opzigten  ,  overeen  met  art.  19 ,  §  2 , 
en  het  slot  van  art.  20  der  tegenwoordige  ordonnantie. 


(If.  XJFI.) 
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XXVI.    Jieffé  van  Fatent. 
(Ophelderende  aanmerkingen  omtrent  het  Ontwerp  van  Wet.) 


Art.  24.  Dit  artikel  behelst  eene  ineentrekking  van  de  bepalin- 
gen in  art.  21,  22  en  23  van  de  tegenwoordige  ordonnantie  voor- 
komende. 

Art.  24.  De  inhoud  van  art.  3  en  24 ,  §  1 ,  2  en  3,  der 
ordonnantie  van  den  llden  Februarij  1816  is  in  het  onderhavige 
artikel  bijeen  getrokken,  met  eenige  veranderingen,  bijzonder 
daaruit  spruitende,  dat  men  de  Patenten  zoodra  mogelijk  wenschte 
uit  te  geven,  en  zulks  voornamelijk  in  het  belang  der  belasting- 
schuldigen en  ter  bevordering  van  de  mogelijkheid  tot  het  doen 
van  behoorlijke  recherches. 

Art.  26.  Dit  artikel  vervangt  art.  38  der  tegenwoordige  ordon- 
nantie ;  alleenlijk  heeft  men  vermeend,  hetzelve  aanmerkelijk  te 
kunnen  bekorten  door  een  groot  gedeelte  der  formaliteiten,  welke 
hetzelve  eischte ,  te  doen  wegvallen. 

Art.  27.  Komt  overeen  met  den  inhoud  van  art.  26,  §1,  en 
art.  43 ,  1ste  zinsnede ,  der  tegenwoordige  ordonnantie. 

Art.  28.  Volgens  de  bepalingen  van  art.  22  van  dit  ontwerp, 
staat  het  den  controleuren  en  zetters  vrij  ,  om  van  de  verklarin- 
gen door  de  Patentpligtingen  gedaan ,  zoo  het  noodig  is ,  af  te  wijkeu , 
onvolledige  aangiften  te  verbeteren  en  de  zulke  ,  welke  zich  niet 
aangegeven  hebben  ,  ambtshalve  aan  te  slaan;  de  billijkheid  eischte 
derhalve  ook,  dat,  van  den  anderen  kant,  aan  die  Patentpligtigen , 
welke  zich  met  hunnen  aanslag  mogten  bezwaard  achten ,  de  ge- 
legenheid wierde  gegeven ,  om  zich  daartegen  in  reclame  te  voor- 
zien ,  invoege  als  bij  art.  25  der  tegenwoordige  ordonnantie  is 
bepaald  ;  en  voorts  om  ,  even  gelijk  zulks  bij  art.  31  der  wet  van 
den  Isten  Brumaire,  Vilde  jaar,  was  vastgesteld,  het  ongelijk  dat 
hun  ,  in  weerwil  van  alle  mogelijke  zorg ,  mogt  zijn  aangedaan , 
door  yertooning  of  overlegging  van  geloofwaardige  stukken  en 
bescheiden,  te  bewijzen. 

Art.  29.  Behelst  gelijke  bepalingen,  als  die,  welke  voorkomen 
in  art.  32  (op  het  einde)  der  tegenwoordige  ordonnantie. 

Art.  30.  De  bepalingen  van  art.  37,  §  3,  der  tegenwoordige 
ordonnantie  zijn  in  dit  artikel  overgenomen.  Men  heeft  echter  ver- 
meend het  voorschrift  »  dat  de  logementhouders,  enz,  gehouden 
zijn  van  de  aankomst  der  bij  hen  verbly  vende  kramers  aangifte  te 
doen,  enz."  te  moeten  weglaten,  als  zijnde  minder  noodzakelijk  en 
in  allen  gevalle  zeer  lastig  voor  die  personen. 

Art.  31.  Is  nagenoeg  van  gelijken  inhoud  als  art.  37,  §  2,  der 
tegenwoordige  ordonnantie. 

Art.  32.  Dit  art.  vervangt  het  39ste  der  ordonnantie,  tegen 
hetwelk  verscheidene  en  daaronder  gegronde  aanmerkingen  gemaakt 
zijn ;  men  vleit  zich  de  zwarigheden  ,  die  met  betrekking  tot  het- 
zelve bestonden,  te  hebben  uit  den  weg  geruimd,  en  de  belangen 
der  schatkist  met  die  der  Patentpligtigen ,  ook  in  dit  opzigt,  in 
behoorlijk  verband  te  hebben  gebragt. 

Dit  ontwerp  bepaalt:  1».  dat  uit  iedere  publieke  akte  of  ander 
authenthiek  stuk  ,  het  beroep  eens  Patentpligtigen  betreffende,  moet 
blijken,  dat  degeen,  ten  wiens  verzoeke  het  zelve  is  opgemaakt, 
van  behoorlijk  Patent  voorzien  is. 

2°.  Dat  het  Patent  moet  worden  gevoegd  bij  de  stukken,  door 
of  van  wege  den  Patentpligtigen  als  eischer  of  gedaagde  in  judicio 
over  te  leggen. 

In  zooverre  stemt  hetzelve  derhalve  met  de  bepalingen  der  tegen- 
woordige ordonnantie  in,  maar  men  heeft  gemeend  de  geldigheid 
der  akten  of  daden  geenzins,  zoo  als  in  die  ordonnantie,  te  moeten 
doen  afhangen  van  de  vermelding  of  overlegging  des  Patents,  maar 
alleenlijk  te  moeten  bepalen,  dat  de  openbare  persoon,  die  met  de 
vermelding  of  overlegging  van  het  Patent  wordt  belast,  wanneer 
dit  niet  vertoond  is,  zal  kunnen  volstaan  met  melding  te  maken  van 
het  niet  vertoonen,  om  alzoo  gelegenheid  tot  onderzoek  te  geven 
of  het  Patent  inderdaad  gevraagd  is;  terwijl  men  intusschen,  op- 
dat van  deze  toegeeflijkheid  geen  zeer  nadeelig  misbruik  zoude 
worden  gemaakt,  of  de  vertooning  des  Patents  geheel  verwaarloosd, 
op  dit  niet  vertoonen  gesteld  heeft  eene  boete  van  tien  guldens , 
onafhankelijk  van  die,  waarin  de  Patentpligtige  mogt  vervallen 
zijn ,  zoo  wanneer  hij  bevonden  wierd  nalatig  te  zijn  geweest  in 
de  aanvrage  om  Patent. 

Art.  33.  Is  meerendeels  overgenomen  uit  art.  37 ,  §  4  en  5 , 
der  tegenwoordige  ordonnantie.  De  boete  echter,  aldaar  bepaald 
tegen  het  niet  vertoonen  van  het  Patent,  heeft  men  vermeend  van 
50  op  25  guldens  kunnen  verminderen. 

De  bepaling  alhier  aan  het  einde  voorkomende,  dat  het  Patent 


van  het  vorige  jaar  zal  kunnen  dienen ,  tot  den  afloop  van  den  tijd 
voor  de  inlevering  van  de  verklaringen  bepaald,  is  geheel  in  het 
belang  der  belastingschuldigen,  en  om  hen  te  waarborgen  dat  zij 
niet  zullen  bemoeijelijkt  worden,  vóór  dat  zij  in  de  gelegenheid 
zijn  geweest  om  regelmatig  aan  hunne  verpligtingen  te  voldoen. 

Art.  34.  Dit  artikel  behelst  bepalingen ,  aan  welke  bij  de  be- 
staande ordonnantie  niet  schijnt  te  zijn  gedacht,  hoezeer  dezelve 
onontbeerlijk  zijn. 

Het  aantal  werklieden  toch  is  de  maatstaf,  naar  welken  de 
belasting  van  een  zeer  aanmerkelijk  gedeelte  der  Patentplio-tiwen 
geregeld  wordt,  en  het  is  dus  van  het  grootste  belang,  dat°  er 
geschikte  maatregelen  worden  genomen ,  strekkende  zoo  wel  om  de 
toepassing  daarvan  te  verzekeren,  als  om  het  gevaar  van  misleid 
te  worden,  zoo  veel  mogelijk,  te  verminderen,  en  zulks  te  meer, 
daar  de  rigtige  uitvoering  van  een  zoo  belangrijk  deel  der  wet 
(namelijk  de  klassificatie  der  fabriekanten  en  werkbazen  naar  het 
ware  aantal  hunner  werklieden)  niet  kan  nalaten  eenen  invloed  ten 
goede  uit  te  oefenen  op  de  uitvoering  van  zoodanige  der  overige 
gedeelten  derzelve,  als  welke  uit  derzelver  aard  op  minder  vaste 
beginselen  rusten;  ook  heeft  de  ondervinding  doen  zien,  dat  het 
geheele  gemis  van  eene  controle  op  het  gezegde  aantal  werklieden, 
de  sluikerij  zeer  in  de  hand  werkte. 

Art.  35.    Dit  artikel  komt  overeen  met  het  eerste  gedeelte  van 
van  art.  37 ,  en  het  eerste  gedeelte  van  art  41  der  vigerende 
ordonnantie;  alleenlijk  heeft  men  vermeend  het  waken  tegen  de 
sluikerijen  en  overtredingen  meer  bijzonder  aan   de  ambtenaren 
der  directe  belastingen  te  moeten  toevertrouwen. 

^  Art.  36.  Het  eerste  gedeelte  van  dit  artikel  staat  in  onmiddel- 
lijk verband  met  het  reeds  behandelde  34ste  artikel  van  dit  ontwerp. 
Het  doel,  hetwelk  men  zich  heeft  voorgesteld,  met  het  aldaar 
voorgeschrevene  register,  zoude  geheel  worden  gemist,  bijaldien 
niet  de  ambtenaren  het  vermogen  hadden,  om  de  regelmatigheid 
van  dat  register  en  die  der  door  de  Patentpligtigen  gedane  verkla- 
ringen, aangaande  het  getal  hunner  werklieden,  te  onderzoeken. 

Men  heeft  echter  getracht  te  zorgen,  dat  zoodanig  onderzoek, 
zoo  mede  dat,  hetwelk  betrekking  heeft  tot  het  aantal  persen, 
kuipen ,  enz. ,  voor  zoo  verre  deze  voorwerpen  mede  tot  grondslag 
der  belasting  moeten  dienen,  en  waarvan  het  getal,  bij  éénen  op- 
slag van  het  oog,  kan  worden  ontdekt,  niet  plaats  hebbe  dan  op 
uitdrukkelijken  last  van  eenen  der  ambtenaren  van  de  Administratie, 
en  in  bijzijn  van  eenen  gemagtigden  van  het  hoofd  des  gemeente- 
bestuurs. 

Art.  37.  Dit  artikel  behelst ,  met  eenige  verandering ,  dezelfde 
bepalingen  als  in  art.  37 ,  §  1 ,  van  de  tegenwoordige  ordonnantie 
voorkomen. 

Men  heeft  geoordeeld  eenige  nadere  verordeningen  te  moeten 
maken  omtrent  de  personen  ,  welke  met  de  opneming  daarbij  voor- 
geschreven belast  worden,  te  meer  daar  de  relazen,  door  dezen 
opgemaakt,  in  regten  behooren  te  gelden ,  zonder  hetwelk  de  geheele 
maatregel  deszelfs  doel  zoude  missen.  Het  gezegde  onderzoek  kan 
zich  in  geen  geval  verder  uitstrekken,  dan  tot  eene  mondelinge 
informatie,  welke  de,  met  dat  onderzoek  belaste ,  persoon  van  de 
bewoners  der  huizen  zal  inwinnen ,  wegens  de  Patentpligtigheid 
van  dezen,  en  tot  de  aanvrage  ter  vertooning  van  derzelver  Patent; 
en  het  oogmerk  is  geenzins  ,  eenigerlei  huiszoeking  daaronder  te 
begrijpen. 

Art._  38.  Vervangt  de  bepaling ,  bij  §  6  van  art.  37  der  tegen- 
woordige ordonnantie  voorkomende,  stemt  daarmede  in  de  hoofdzaak 
overeen  ,  maar  is ,  zoo  men  vertrouwt ,  met  meerdere  naauwkeu- 
righeid  ontworpen ;  in  plaatse  echter  van  de  boeten  te  regelen , 
bij  vierendeel  jaar s,  invoege  er  voor  ieder  vierendeel  jaars  verzuim 
f  100  worde  verbeurd,  (welke  bepaling ,  gelijk  de  ondervinding  leert, 
derzelver  doel  miste ,  aangezien  de  moeijelijkheid  zoo  niet  onmoge- 
lijkheid om  den  tijd,  waarop  de  sluikerij  of  overtreding  aanvang 
heeft  genomen,  te  bewijzen,)  heeft  men  een  maximum  en  minimum 
van  boete  aangewezen  en  daardoor  de  gelegenheid  gegeven ,  om 
eene  straf  op  te  leggen ,  meer  geëvenredigd  aan  de  mate  der  overtre- 
ding en  aan  de  verkorting  van  's  Lands  regt,  welke  plaats  grijpt. 

De  regel,  dat  de  voldoening  der  boeten  geenszins  vrijstelt  van 
de  betaling  der  geslokene  regten,  volgl  uit  den  aard  der  zaak,  en 
die,  dat  de  geslokene  regten  steeds  voor  een  geheel  jaar  moeten 
betaald  worden ,  berusten  op  dezelfde  gronden ,  als  hier  boven  zijn 
aangewezen  voor  de  vaststelling  der  boete ,  zonder  den  tijd  gedu- 
rende welken  de  overtreding  heeft  plaats  gehad,  in  aanmerking 
te  nemen. 

De  bepaling,  voorkomende  in  het  laatste  gedeelte  van  §  6  van 
art.  37  der  tegenwoordige  ordonnantie,  heeft  men  te  streng  geacht. 
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XXVT.    Begi  van  Fatent. 
(Ophelderende  aanmerkingen  omtrent  het  Ontwerp  van  Wet.) 


Art.  39.    Dit  artikel  komt  overeen  met  het  bepaalde  bij  art.  42 
der  tegenwoordige  ordonnantie. 

Art.  40.  Bepaalt  de  straf  van  een  der  misdrijven,  welke  ook 
in  art.  40  der  tegenwoordige  ordonnantie,  maar  minder  naauw- 
keurig,  omschreven  zijn. 

Men  zoude  de  vermelding  van  dit  misdrijf,  evenals  die  der  ove- 
rigen, van  welke  bij  gezegd  art.  40  der  tegenwoordige  ordonnantie 
is  gesproken,  hebben  kunnen  voorbijgaan,  ware  het  niet  dat  het 
Wetboek  van  strafvordering  den  regter,  ten  aanzien  van  de  toe 
te  passene  straf  in  dezen,  in  de  onzekerheid  zoude  gelaten  hebben. 

Art.  41.  De  tegenwoordige  ordonnantie  bepaalt  (art.  42),  dat 
de  vervolgingen  ter  zake  van  sluikerijen  en  andere  overtredingen, 
zullen  geschieden  ,  te  weten : 

In  de  Noordelijke  Provinciën,  voor  de  Gedeputeerde  Staten  der 
Provinciën,  door  de  advokaten  fiskaal. 

In  de  Zuidelijke  Provinciën,  voor  de  Begtbanken  van  correctionele 
politie,  door  de  officieren  voor  die  regtbanken  aangesteld. 

Alzoo  het  ontwijfelbaar  nuttig  is  dat  dit  verschil  in  de  behande- 
ling van  zaken  ophoude  en  plaats  make  voor  eene  eenparige  wijze 
van  regtsvordering,  heeft  men  vermeend  de  beoordeeling  van  de 
overtredingen  tegen  de  wet  op  het  Patentregt,  over  het  geheele 
Rijk,  aan  de  Regtbanken  van  correctionele  politie  te  moeten  toe- 
kennen; en  zulks  te  gereeder,  daar  die  overtredingen  uit  derzei  ver 
aard,  tot  de  kennis  der  evengemelde  Regtbanken  behooren,  gelijk 
dit  dan  ook  reeds  in  den  jare  1814  alom  in  de  Noordelijke  Pro- 
vinciën (Zie  besluit  van  29  Januarij  1814 ,  art.  27 ,  Staatsblad  n".  21) 
alzoo  was  begrepen. 

Art.  42.  Bij  de  bestaande  ordonnantie  worden  nergens  stellige 
bepalingen  gevonden,  wegens  den  graad  van  geloofwaardigheid, 
welke  in  regten  zoude  behooren  te  worden  gegeven  aan  de  pro- 
cessen-verbaal of  relazen  van  aanhaling,  door  de  ambtenaren  der 
directe  belastingen  opgemaakt. 

Men  heeft  vermeend  deswege  alle  onzekerheid  te  moeten  weg- 
nemen ,  en  in  het  onderhavig  ontwerp  is  gevolgd  art.  239  der  wet 
van  3  October  1816  [Staatsblad  n°.  53). 

Art.  43.  Dit  artikel  heeft,  wat  de  transactiën  met  de  bekeurden 
betreft,  dezelfde  strekking  als  art.  41  der  vigerende  ordonnantie. 

Het  voorschrift  dat  geene  vervolging  voor  de  Regtbanken, 
zonder  toestemming  van  het  Departement  van  Finantien ,  kan  wor- 
den aangevangen,  strekt  voornamelijk  om  te  verhoeden,  dat  die 
vervolgingen  niet  al  te  ligtvaardig  worden  begonnen. 

Art.  44.  De  tegenwoordige  ordonnantie,  niets  wegens  de  ver- 
gaderingen bepalende ,  bleef  dit  punt ,  voor  zoo  verre  de  gefran- 
keerde regten  aangaat ,  ten  eenenmale  in  het  onzekere. 

Met  betrekking  tot  die  regten  en  de  overlegging  of  vertOoning 
der  Patenten,  bij  art.  32  geeischt,  heeft  men  vermeend  den  tijd  van 
verjaring  op  vier  jaren  te  moeten  voordragen;  laten  Je  men  overi- 
gens de  bepalingen  van  het  Wetboek  von  criminele  instructie ,  in 
betrekking  tot  de  prescriptien  der  boeten  en  straffen  en  de  ver- 
volgingen deswege ,  in  volle  kracht. 

Art.  45.    Vereischt  geene  toelichting. 

Nu  de  tabellen  doorloopende ,  zal  men  eenige  der  motiven  aan- 
halen ,  waarop  sommige  der  bepalingen  van  dezelve  zijn  gegrond : 
van  alles  de  redenen  op  te  geven,  zou  deze  aanmerkingen  te  zeer 
doen  uitdijen;  van  vele  der  voorgestelde  bepalingen  is  het  nut  ook 
reeds  dadelijk  tastbaar ,  of  dezelve  zijn  een  noodzakelijk  gevolg 
van  het  aangenomen  stelsel. 

Tabel  n».  I. 

§  1.  De  bepalingen  in  deze  paragraaph  voorkomende  en  benevens 
een  groot  gedeelte  van  de  overige  paragraphen  van  deze  tabel , 
ook  toepasselijk  zijnde  op  de  PatentpHgtigen,  vermeld  in  tabel  n°.  12, 
vervangen  die,  welke  in  de  tegenwoordige  ordonnantie  art.  34  §  7 
gevonden  worden. 

Even  gelijk  ten  aanzien  van  de  aldaar  bedoelde  Patentpligtigen , 
het  aantal  der  bij  dezelven  gebezigd  wordende  werklieden ,  wordt 
aangewezen,  als  maatstaf  voor  de  belasting,  zoo  wordt  ook  hier 
dat  aantal  ten  grondslag  van  dezelve  gelegd ,  met  het  navolgende 
onderscheid ; 

1°.  Dat  de  voorwaarde  bij  de  vigerende  ordonnantie  bepaald: 
dat  de  werklieden  zes  maanden  in  dienst  moeten  zijn,  om  onder 


het  getal,  waarnaar  de  belasting  berekend  wordt,  te  kunnen  wor- 
den gesteld,  bij  het  ontwerp  is  weggelaten. 

2°.  Dat  geen  onderscheid  gemaakt  wordt  tusschen  fabrieken  , 
waarbij  de  jareri  der  in  dezelve  arbeidende  kinderen  al  of  niet  in 
aanmerking  komen. 

3°.  Dat  onder  de  werklieden  alleen  geteld  worden  degenen,  welke 
in  de  fabrieken  of  werkplaatsen  der  Patentpligtigen  arbeiden ,  of 
welke  door  dezen  bij  bijzondere  personen,  in  hunnen  naam  te  wer- 
ken gezonden  worden,  en  onder  welke  laatste  men  inzonderheid 
bedoeld  heeft,  metselaars,  timmerlieden  en  andere  dergelijke  knechts, 
wier  beroep  niet  zoo  zeer  medebrengt  om  in  vaste  werkplaatsen  te 
arbeiden;  terwijl  daarentegen,  volgens  de  tegenwoordige  ordon- 
nantie, alle,  ook  buiten  de  fabrieken,  enz.  voor  de  fabriekanten 
arbeidende  personen  onder  het  getal  werklieden  worden  gerekend. 

4°.    Dat  ieder  geassocieerde  in  de  onderhavige  beroepen ,  als 
een  werkman  moet  beschouwd  worden. 

5".    Dat  de  vrouwen  en  kinderen  der  Patentpligtigen  van  het 
getal  werklieden  worden  uitgesloten. 

En  eindelijk  6°.  dat  voor  de  weduwen  één  van  de  bij  hen  in 
dienst  zijnde  werklieden  wordt  afgetrokken. 

De  gronden  waarop  deze  verschillen  rusten,  zijn  hoofdzakelijk 
deze ; 

Wat  het  eerst  opgenoemde  verschil  aangaat,  zoo  heeft  de  on- 
dervinding geleerd,  dat  een  groot  aantal  Patentpligtigen  de  grootste 
massa  hunner  werklieden  geen  volle  6  maanden  ;n  dienst  hebben ; 
of  althans ,  dat  het  hoogst  bezwaarlijk  is  ,  hun  zulks  te  bewijzen  , 
en  dat  het  regt  daardoor  zeer  wordt  verminderd  ,  en  de  fraude 
begunstigd. 

Wat  het  tweede  punt  betreft  merkt  men  aan,  dat  het  bezwaar, 
om  den  ouderdom  der  kinderen,  in  de  fabrieken  werkende,  tegen 
de  fabriekanten  te  bewijzen,  verandering  in  de  bestaande  bepalin- 
gen vorderde.  Dat  in  vele  fabrieken  een  kind  dikwijls  hetzelfde 
verrigt ,  hetwelk  anders  door  eenen  volwassen  man  kan  worden 
daargesteld,  en  dat  men  bij  de  bepaling  der  regten  voor  ieder 
soort  van  beroep,  ook  in  dit  opzigt,  op  den  graad  van  belastbaar- 
heid heeft  gelet. 

Aangaande  het  3de  punt  heeft  men  vermeend  de ,  buiten  de 
fabrieken  arbeidende,  werklieden  niet  te  moeten  begrijpen  onder 
het  getal  dergenen ,  volgens  welke  de  belasting  moet  worden 
berekend ,  omdat  veeltijds  deze  buitenwerkende  arbeidslieden , 
niet  uitsluitend  voor  ééne  ftibriek  arbeiden.  De  publieke  notorie- 
teit 'wijst  genoejrzaam  aan,  welke  fabriekanten  hunne  waren  ook 
geheel  of  ten  deele  buiten  hunne  fabrieken  doen  vervaardigen  ,  en 
daar  de  billijkheid  vordert,  dat  het  regt,  door  deze  ftibriekanten 
te  voldoen ,  in  evenredigheid  van  dien  arbeid  worde  verhoogd , 
zoo  heeft  men  getracht  daaraan  te  gemoet  te  komen ,  door  de  be- 
paling bij  §  4  dezer  tabel  gemaakt,  welke  ook  eenige  overeen- 
komst heeft  met  die,  op  het  einde  van  art.  34,  §  7  der  vigerende 
ordonnantie  voorkomende. 

In  de  4de  plaats  oordeelde  men  de  mededeelgenooten  onder  het 
getal  der  werklieden  te  moeten  begrijpen ,  teneinde  voor  te  komen 
het  voorwendsel,  dat  de  werklieden  zoo  vele  deelgenooten  zijn ;  en 
deze  bepaling  kan  niet  geacht  worden  eenige  hardheid  in  zich  te 
bevatten,  daar  men  volgens  art.  8  van  het  projet,  niet  meer  van 
ieder  der  deelgenooten  in  deze  bedrijven  een  Patentregt  vorderen 
wil.  Wat  aangaat  het  5de  en  6de  punt,  zoo  heeft  men  gemeend 
de  billijkheid  te  hebben  gevolgd. 

§  2.  Men  heeft  in  den  aanvang  van  deze  ophelderende  aanmer- 
kingen gesproken  van  de  verdeeling  der  fabriekanten  en  werkbazen 
in  de  zoodanigen ,  wier  belasting  bij  hetzelfde  aantal  knechts  in 
alle  gemeenten  gelijk  zoude  zijn,  en  in  de  zoodanigen  wier  aanslag 
naar  gelang  der  rangen  van  de  gemeenten,  zoude  verschillen,  en 
van  eene  andere  verdeeling  der  gezegde  belastingschuldigen  in  twee 
afdeelingen  ,  uit  aanmerking  van  het  verschil  in  derzelver  winsten  , 
ofschoon  ook  het  getal  hunner  werklieden  even  groot  zij  ;  de  bepa- 
ling van  de  tegenwoordige  paragraaph  nu  brengt  mede,  dat  een 
iegelijk,  zelfs  alle  de  in  de  gezegde  verschillende  afdeelingen  be- 
grepene  beroepen  Ojj  één  patent,  (dat  is  tegen  betaling  van  één  regt) 
te  zamen  kan  uitoefenen ,  mits  ter  berekening  van  het  regt  al  de 
werklieden  bij  hem  arbeidende,  te  zamen  tellende,  en  er  overi- 
gens worde  geobserveerd  de  bepaling  bij  art.  10  gemaakt,  ten  ge- 
volge waarvan  de  belasting  moet  worden  geregeld  naar  het  tarief 
van  datgene  der  uitgeoefend  wordende  bedrijven ,  hetwelk  de  hoog- 
ste regten  eischt;  en  inderdaad  hoe  bezwaarlijk  zou  de  nitvoering 
der  wet  niet  vallen,  bijaldien  men,  in  zoodanige  zamenvoeging 
van  bedrijven,  ieder  bedrijf  afzonderlijk,  volgens  de  voor  hetzelve 
gebezigde  werklieden  wilde  belast  hebben. 


HANDEIJNGEN  DER  STATEN-GENEEAAL.  1818  1819. 


(Jv^^  XXVI.) 


630 


XXVI.    Regt  van  Patent. 
(Ophelderende .  aanmerkingen  omtrent  kot  Ontwetp  van 


§  3.  De  bepaling,  in  deze  paragraaph  voorkomende,  vloeit  te 
eenenmale  uit  de  natuur  der  zake  voort.  Zij  dient  tot  tegenover- 
stelling van  die,  welke  in  §  4  voorkomt,  en  is  niet  stilzwijgend 
kunnen  worden  voorbijgegaan,  daar  men  verpligt  is  geweest  ook 
dergelijke,  maar  eenigzins  anders  gewijzigde,  bepalingen  te  moeten 
beUen" 'vermeld"''^''         de  Patentpligtigen,  in  sommige  andere  ta- 

§  4.  De  doelmatigheid  van  de  bepalingen,  vervat  in  deze  para- 
graaph, heeft  men,  bij  de  beschouwing  van  de  eerste  paragraaph 
van  deze  tabel,  reeds  aangetoond.  f     6  p 

§  5.  Dat  in  het  algemeen  ,  de  molens,  welke  door  de  fabriekan- 
ten, (wier  aanslag  naar  het  aantal  werklieden  berekend  wordt) 
gebezigd  worden  afzonderlijk  moeten  worden  belast,  is  altoos  zoo 
begrepen  geworden,  (men  vergelijke  art.  28,  §  1  der  tegenwoor- 
dige ordonnantie)  en  ook  hoogst  billijk,  want  hoe  zoude  het  met 
de  regtvaardigheid  kunnen  bestaan,  dat  een  glanzer  of  klander, 
een  zeemleder-bereider,  een  zeildoek-fabriekant,  en  zoo  voorts 
welke  een  molen  tot  zijnen  arbeid  te  hulp  neemt,  aan  niet  hooger 
regt  onderworpen  werd  dan  een  zoodanige  der  genoemden ,  welke 
alles  door  menschenhanden  doet  bearbeiden ,  of  verpligt  is,  een  ge- 
deelte der  bewerking  door  molenaars  van  beroep,  ttgen  betalin- 
e  doen  verrigten;  daar  toch  door  middel  van  eenen  enkelen  mo- 
len, (onder  toezigt  van  een  of  twee  personen),  dikwijls  meer  dan 
üoor  25  menschen  kan  worden  daargesteld 

Even  zoo  billijk  als  het  is,  dat,  in  velerlei  fabrieken,  demolens, 
we  ke  daarbij  te  hulp  genomen  worden,  afzonderlijk  worden  be- 
last, even  zoo  waar  is  het  ook,  dat  zulks,  bij  verscheiden  ande- 
ren, niet  kan  worden  geëischt,  zoo  ais,  bij  voorbeeld,  bij  de  va- 
pier-fabneken,  geweerloop-fabrieken,  en  zoo  voorts,  zoo  min  als  bij 
T  "l<?^^'^";f'^,3^'^'-^^^''  wordende,  spinnerijen,  twijnderijen, 
uitmaakt  molenwerk  het  wezen  der  fabriek 

De  handmolens  heeft  men  geacht  van  te  weinig  belang  te  zijn, 
dan  dat  immer  deswege  eene  afzonderlijke  belasting  zoude  kunnen 
worden  geeischt  wanneer  zij  met  eene  fabriek  verbonden  zijn. 
Ipn^'rW?^'  '^^t/^^^e';klieden,  gebezigd  wordende  bij  demo- 
lens, die  tot  eene  fabriek  behooren,  geteld  moeten  worden  onder 
degenen,  waarnaar  de  belasting  moet  worden  geregeld,  was  nood- 
zakelijk ter  voorkoming  van  het  voorwendsel,  als  behoorden  tot 
het  bestuur  dier  molens  ook  zoodanige  werklieden  der  fabriek, 
welke  mets  met  dezelve  te  doen  hebben. 

§  6.    Bij  het  inzien  van  de  beide  onder-afdeelingen  van  deze  pa- 
ragraaph,  zal  men  ontwaren ,  dat  de  opklimming  der  werklieden , 
waarnaar  de  belasting  zich  regelt,  in  de  bestaande  ordonnantie 
DIJ  art.  34,  aldus  wordt  bepaald: 

Beneden  de  drie  werklieden. 


Van  3  tot  beneden  de  13. 
"  13  n  ),  „  25. 
»    25   »        ),       „  50. 

,  .  »    50  werklieden  en  daarboven;  maar  dat  men 

tüans,  vermus  het  verschil  in  winstgevendheid,  tusschen  de  fa- 
briek, waarin  3  werklieden,  met  eene  fabriek,  waarin  12  werk- 
lieden gebezigd  worden,  te  aanmerkelijk  is,  om  dezelve  aan  gelijke 
regten  te  onderwerpen,  de  sprongen  bij  de  opklimming,  vooral 
voor  de  geringe,  mmder  groot  heeft  gemaakt,  en  wel,  als  volgt: 
Alléén  arbeidende: 

Die,  welke  van  1  tot  beneden  3  werklieden  bezigen. 


3 

n  6  n 
»     9  » 


6 
9 

14 


en  zoo  voorts,  m  de  Ute  af  deeling  tot  300  en  in  de  2de  tot  500 
opkhmmeride ;  eene  hoogte  welke  het  getal  werklieden  in  eene  fa- 
briek zeker  ten  uiterste  zeldzaam  bereikt,  terwijl  echter,  waar 
zulks  het  geval  zoude  mogen  zijn ,  de  belasting  in  evenredigheid 
behoort  te  kunnen  geregeld  worden. 

De  in  de  1ste  af  deeling  onder  n».  1  bedoelde,  zijn  de  zoodani- 
g^n,  welke Joor  middel  van  de  bekende  kunstwerktuigen  arbeiden 
als  daar  zijn  spin-,  kaard-,  wol-,  twern-  en  dergelijke  molens! 
door  welker  gebruik  eene  menigte  menschenhanden  worden  uit<^e- 
spaard  (met  uitzondering  nogtans  der  katoenspinnerijen  en  katoen- 
doek of  stoffen-fabrieken);  alsmede  dezulke,  welke  wel  geene  kunst- 
werktuigen bezigen,  maar  wier  bedrijf  genoegzame  voordeden 
(^levert,  om  volgens  het  tarief  van  deze  afdeeling  te  worden  belast. 

Under  n".  2  komen  voor  de  droogscheerders  met  kunstwerktui- 
gen arbeidende,  waardoor  almede  vele  menschenhanden  worden 
uitgespaard. 


Onder  n».  5,  6  en  7  zijn  gebragt  de  stoffenverwers  en  persers 
en  de  katoendrukkers;  van  welken,  indien  zij  cilinders  beXn* 
het  getal  werklieden  zoo  gering  is,  dat  zij  wegens  hun  bedrTf-nTe; 
genoegzaam  zouden  zijn  belast,  zoo  zij  eenvoudig  naar  dat  Ie  al 
hunner  werklieden  werden  aangeslagen;  om  welk°e  red  n  mjge- 
meend  heeft  hun  daar  te  boven  een  regt,  voor  ieder  der  M  h^n 
Mair'^'^'^  blaauwkuipen.  perle^  en  cilintrs'S  mietS 

Die  in  no.  16  tot  20  voorkomende,  worden  om  dezelfde  rede- 
nen met  f  4  tot  f  8  extra  voor  iedere  looikuip  belast. 

in  de  tweede  afdeeling  zijn  onder  n^.  1  de  laken-  en  casimief- 
f abriekanten,  welke  geene  kunst-werktuigen  bezigen,  eenlaatst  daL 
deze  klaarblijkelijk  te  .waar  zouden  z|n  helX\SZTüe!Z 
-estefd  '''''  1  '^e^  eerste  afdeeling  werden  gelijk 

''W^T^''  voor  dei.i«e  en  gedrukte  katoenen  stoffen- 
en  doeken-  fabriekanten,  welke  wel  bijna  allen  zich  bedienen  vaa 
kunstwerktuigen,  maar  omtrent  welken  men  gemeend  heeft  eenige 
consideratien  te  moeten  gebruiken,  uithoofde  van  derzelver  vef- 
mindeiden  staat. 

I  Onder  no._  11  zijn  gebragt  de  katoen-spinnerijen,  welke  wel  met 
knustwerkftiigen  arbeiden,  maar  die  nog  meerder  aanspraak  schii- 
nen  te  hebben  op  aanmoediging,  en  dus  slechts  gesteld  worden  op 
de  helft  van  de  voor  deze  afdeeling  voorgestelde  belastin- 

Omtrent  de  fabrieken  en  bedrijven  verder  in  deze  tabel  voor- 
komende, acht  men  bijzondere  ophelderingen  minder  noodzakelijk. 

Tabel  no.  II. 

In  de  bepaling  wegens  de  regten ,  verschuldigd  door  de  èrancZeri, 
brouwers  en  azijnmakers ,  is  men  geheel  afgeweken  van  de  dispo- 
sitien  der  tegenwoordige  ordonnantie,  welke  bevonden  zijn  niet 
te  kunnen  blijven  bestaan,  zoo  min  ten  aanzien  van  de  hoegroot- 
heid der  beWing,  ais  van  de  evenredigheid  derzei ve  tusschen  de 
belastingschuldigen  onderling. 

Alle  brouwers,  zonder  onderscheid,  in  de  3de  klasse  te  plaatsen 
dusm  de  gemeenten  van  den  Isten  rang,  f90,  en  voorts  bij  af- 
daling, m  de  plaatsen  van  den  7den  rang  komende,  op  f  13  en 
alle  azijnmakers  tot  f  _32  aan  te  slaan,  gaf  grond  tot  de  grootste 
onevenredigheid,  terwijl  er  velen  waren,  welke  tot  hooger,  maar 
ook  velen,  welke  tot  lager  sommen  behoorden  belast  te  worden 

Om  deze  en  andere  onevenredigheden  weg  te  nemen,  heeft  men 
een  tarief  ontworpen,  volgens  hetwelk  ieder  der  bedoelde  Patent- 
pligtigen behoort  te  worden  aangeslagen ,  in  evenredigheid  van  het 
door  denzelven  gefabrieceerde ,  zonder  aanzien  van  de  rangen  det 
gemeente;  daar  toch,  wanneer  de  belasting  op  zulk  een  en  vasten 
grond  als  zoo  even  is  aangewezen,  steunt,  die  rangen  van  geen 
invloed  behooren  te  zijn.  ^ 

Tabel  n°.  III. 

§  1.    Volgens  de  tegenwoordige  ordonnantie  wordt  de  belasting 
door  de   korenmolenaars  te  voldoen,  berekend  naar  de  bevoikini 
der  gemeenten,  alwaar  die  molens  gelegen  zijn,  te  weten: 
In  de  gemeenten  boven  de  5000  zielen    f  24 
"    "       "         van  1500  tot  5000  .  12 
»    »       »         beneden  de  1500  .    .  6 
'  °^*^ere  overweging  heeft  doen  zien,  dat  deze  basis  niet 

billijk  IS,  en  dat  er  in  weinig  bevolkte,  maar  wel  gelegene  ge- 
meenten dikwijls  zeer  belangrijke  korenmolens  gevonden  worden, 
en  daartegen  in  groote  gemeenten  dikwijls  zeer  weinig  beteeke- 
nende,  welke  elkander  daar  te  boven  soms,  door  hun  groot  aantal, 
in  den  weg  staan. 

Onder  de  bruikbare  denkbeelden  der  wet  van  den  Isten  Bru- 
maire,  yilde  jaar,  voor  de  zamenstelling  van  het  onderhavige  ont- 
werp, IS  dat,  volgens  hetwelk  de  korenmolenaars  in  evenredigheid 
van  de  huurwaarde  der  molens  worden  belast;  de  huurwaarde  van 
zoodanige  etablissementen,  waaronder  ook  de  gort-,  pel-  en  andere 
dergelijke  molens,  geven  de  maat  der  voordeden ,  welke  een  molenaar 
daarvan  genieten  kan,  en  dienvolgens  ook  van  derzelver  belastbaar- 
heid, op  eene  vrij  voldoende  wijze  aan;  de  korenmolens .  zoo  ook  de 
gort- en  pelmolens,  met  weliie  zij  dikwijls  verbonden  zijn ,  zijn  voor 
het  meerended  verhuurd,  de  huurwaarde   derzelve  is  dus  ge- 
noegzaam bekend,  of  laat  zich  bij  vergelijking  vinden,  en  dit 
heeft  doen  besluiten  om  de  huurwaarde  der  koren-,  pel-  en  gort- 
molens,   met  de    daarbij  behoorende   gebouwen  en  molenaars- 
woningen ;  voor  te  dragen  ais  de  maatstaf  van  derzelver  belasting, 
onder  aanneming  van  een  minimum  hetgeen  noodig  was,  omdat 
men  behalve  de  belasting  naar  de  huurwaarde,  geen  vast  r^^t 
beeft,  en  de  belasting  alzoo  soms  te  onbeduidend  zoude  kunnen 
worden. 
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XXVI.    Regt  van  Patent. 
(Ophelderende  aanmerkingen  omtrent  het  Ontwerp  van  Wet.) 


§  2.  De  bepaling  in  deze  paragraaph  voorkomende,  was  nood- 
zakelijk ter  uitvoering  van  de  bepalingen  bij  §  1  gemaakt. 

§  3.  Daar  de  regten  der  korenmolenaars  alleen  zijn  beiekend 
op  het  malen  voor  loon,  was  het  billijk  om  de  zoodanigen  welke 
voor  eigene  rekening  malen,  deswege  afzonderlijk  te  belasten. 

§  4.  Van  handmolens,  Waaronder  ook  de  grutters  handmolens, 
welke  somtijds  een  redelijk  bestaan  opleveren,  en  die  nu  een 
regt  van  f  10  moeten  voldoen  (zie  ordonnantie  art.  28  op  het 
woord  grutterijen)  de  huurwaarde  te  bepalen  is  niet  wel  mogelijk, 
even  zoo  min  als  een  bepaald  regt  van  dezelve  te  vorderen ;  men 
heeft  daarom  gemeend  een  minimum  en  maximum  van  regt  te  moeten 
Toor dragen. 

Tabel  n<>.  IV. 

§  1.  De  namen  van  het  meerendeel  der  in  deze  tabel  omschrevene 
molens,  zijn  overgenomen  uit  het  28ste  artikel,  §  2  der  tegen- 
woordige ordonnantie ,  alwaar  dezelve  voorkomen  met  eene  voor  alle 
molens  van  dezelfde  soort  even  zware  belasting. 

Dat  dit  laatste  onevenredigheid  moest  te  weeg  brengen,  is  niet 
te  ontkennen,  en  heeft  men  daarom  getracht  zulks  te  verbeteren. 

Zekere  bepaalde  omstandigheden  aan  te  wijzen  welke  als  maat- 
staf voor  de  belastbaarheid  dezer  molens  konden  worden  aan- 
genomen, heeft  men  niet  mogelijk  gevonden,  en  dus  de  toevlugt 
móeten  nemen  tot  het  bepalen  van  een  maximum,  en  minimum  van 
regten  waarvan  het  gemiddelde,  naar  men  oordeelt,  in  verband 
staat  met  den  opbreng  of  de  winsten  van  eenen  middelmatigen  molen 
en  weinig  verschilt  van  de  vaste  bij  de  tegenwoordige  ordonnantie 
bepaalde  sommen;  terwijl  men  hierbij  al  verder  in  aanmerking 
genomen  heeft,  dat  de  molens  van  dezelfde  soort,  welke  door 
water  bewogen  worden,  een  meerder  onderscheid  in  de  belang- 
rijkheid opleveren  dan  andere  molens,  en  dat  de  wind-  en  paarden- 
molens  daarentegen,  in  dit  opzigt  minder  van  eikanderen  ver- 
schillen, alhoewel  de  laatste,  in  vergelijking  der  windmolens  in 
het  algemeen,  veel  minder  voordeel  kunnen  opleveren,  waaruit  dan 
ook  de  bij  deze  paragraaph  bepaalde  onderscheidingen  voortspruiten. 

§  2.  De  bepaling  van  deze  paragraaph  heeft  ten  doel  om  iederen 
arbeid  welke  door  eenen  molen  wordt  verrigt,  afzonderlijk  te  doen 
aanslaan,  in  voege  dat,  wannneer  bijv.  op  eenen  zelfden  molen, 
zoo  wel  mout  als  olie  gemalen  werd,  die  molen  als  twee  molens 
behoort  te  worden  belast;  deze  bepaling,  welke  met  die  in  art. 
28,  §  1  der  vigerende  ordonnantie  overeenkomt  wordt  veel  minder 
bèzwarend,  daar  het  nieuw  ontwerp  zoo  vele  klassen  voor  elke 
soort  van  molens  openstellende ,  de  gelegenheid  geeft  om  ieder 
derzelve  in  evenredigheid  van  deszelfs  wezenlijke  belasting  aan 
te  slaan;  en  hierbij  kome  verder  eene  verligtende  bepaling  ter 
gemoetkoming  van  hen,  wier  molens  bij  afwisseling  verschillende 
werkingen  verrigten  en  van  die,  welke  in  het  zomer-saizoen 
veelal  het  noodige  water  ontberen, 

§  3.  Even  zoo  billijk  en  eigenaardig  als  het  voorgekomen  is, 
dat  in  het  algemeen  van  de  eigenaars  der  in  deze  tabel  vermelde 
molens  geene  regten  worden  gevorderd  voor  den  verkoop  der 
op  hunne  molens  verwerkte  voorwerpen,  even  zoo  billijk  scheen 
het  ook  van  eigenaars  van  chocolaad,  karotten,  snuif  en  tabaks- 
kerfmolens,  bijaldien  deze  hunne  waren  in  het  klein  verkoopen, 
een  afzonderlijk  regt  deswege  te  eischen;  zonder  zoodanig  af- 
zonderlijk regt  toch  ware  het  niet  mogelijk  hen  in  evenredigheid 
van  de  meerdere  voordeelen  welke  zij  bij  het  debiet  in  het  klein 
genieten  te  bereiken,  en  zouden  zij  al  te  zeer  boven  de  bloote 
winkeliers,  in  gezegde  waren  handelende,  bevoorregt  zijn. 

§  4.  Dat  de  handmolens  niet  hooger  dan  op  het  een  derde 
gedeelte  der  paardenraolens  worden  belast,  wordt  allezins  door 
d*  billijkhrid  gevorderd. 

Tabel  n».  V. 

§  1.  Deze  tabel,  voor  bet  meerendeel  art.  28,  §  1  der  tegenwoordige 
ordonnantie  vervangende,  bepaalt  de  regten  wegens  zoodanije 
fabrieken  als  welke  uit  hoofde  van  het  geringe  aantal  der  in  dezelve 
gebezigd  wordende  werklieden  niet  vatbaar  waren ,  om,  in  eve?iredigheid 
dier  werklieden,  te  worden  belast. 

Men  heeft,  even  als  ten  aanzien  van  de  molens  in  de  tabel  n°.  4 
vermeld,  een  zeker  getal  klassen  voor  ieder  dier  fabrieken  moeten 
openstellen ,  en  dus  een  maximum  en  minimum  van  regten  voor 
dezelve  aangewezen. 

Voor  dezulken  omtrent  welken  de  aard  der  zaak  dit  toeliet, 
heeft  men  het  getal  ovens,  cilindeïs,  pannen  enz.,  tot  grondslag 
aangenomen  ;  door  al  hetwelk  men  vermeend  heeft  veel  verbetering 
toe  te  brengen  aan  de  dispositien  van  de  nog  vigerende  ordonnantie, 
welke  deze  fabrieken  allen  met  een  vast  regt  belast,  ronder  aan- 
zien van  derzei  ver  onderscheidene  belangrijkheid. 


^  §  2.  De  bepaling  in  deze  paragraaph  gemaakt ,  komt  overeen  met 
die  welke  in  art.  28,  §  1  der  tegenwoordige  ordonnantie  gevonden 
wordt;  dezelve  is  des  te  noodzakelijker  omdat  de  regten  voor  iedere 
fabriek  vastgesteld  en  laag  genoeg  zijn,  zelfs  voor  de  minst  be- 
langrijke onder  dezelve;  terwijl,  zoo  wanneer  meerdere  derzelve 
onder  één  regt  konden  worden  begrepen,  het  bepaalde  maximum 
der  belssting  dikwijls  niet  evenredig  zoude  zijn  aan  de  voordeelen 
welke  uit  eene  vereeniging  van  verschillende  fabrieken,  geacht 
konden  worden  voort  te  spruiten. 

§  3.  De  verordeningen  in  deze  paragaaaph  voor  komende, 
stemmen  in  substantie  overeen  met  die  welke  aan  het  einde  van 
tabel  n".  2  gevonden  worden. 

Tabel  x°.  VI. 

§1  I  en  2.  De  bepalingen  in  deze  tabel  voorkomende,  ver- 
vangen die  welke  bij  art.  29  der  tegenwoordige  ordonnatie  ge- 
vonden worden.  ° 

Even  als  daar,  wordt  het  debiet  der  winkeliers  ten  maatstaf 
van  de  door  hen  verschuldigde  regten  gesteld. 

Gelijk  de  nog  bestaande  ordonnatie,  zoo  onderscheidt  ook  het 
nieuw  ontwerp  de  winkelwaren  in  soorten,  echter,  in  plaats  van 
drie  soorten  slechts  twee  soorten  aannemende,  waaarvan  de  eerste 
(welke  op  eenige  wijzigingen  na,  met  de  tiveede  en  derde  der  in 
de  ordonnantie  aangewezene,  overeenkomt)  met  de  helft  zoude 
moeten  worden  verhoogd,  terwijl  de  tweede  soort  in  het  geheel  geene 
verhooging  zal  ondergaan. 

Men  zal  eenig  onderscheid  opmerken  tusschen  de  lijst  der  waren 
van  de  eerste  soort  van  het  ontwerp,  en  die  der  tweede  en  derde 
soorten  van  de  ordonnantie;  namelijk,  dat  onder  die  twee  soorten 
van_  de  ordonnatie  niet  geteld  worden  vreemde  chemicaliën,  droo- 
gerijen,  verfwaren,  kruidenierswaren  enz.,  welke  nu  onder  de 
eerste  soort  van  het  project  begrepen  worden,  en  waardoor  ver- 
oorzaakt wordt  dat  die  goederen  welke  aan  geene  verhoogin»- 
onderworpen  waren,  thans  de  verhooging  van  de  helft  zouden  moeten 
ondergaan.  Indien  men  echter  in  aanmerking  neemt,  dat  de  ver- 
koopers  van  chemicaliën,  droogerijen  en  verfwaren ,  boeken,  papier 
enz.,  niet  meer  (zoo  als  in  de  ordonnantie)  onder  de  winkeliers 
worden  gesteld  ,  maar  de  in  tabel  n°.  14  opgenoemde  Patentpligtigen 
begrepen  zijn ,  en  dat  het  debiet  van  velen  der  overige  voorwerpen 
van  weinig  beteekenis  is,  zoo  zoude  het  verschil  voornamelijk 
nederkomen  op  de  winkeliers  in  vreemde  garens,  linnetis  en  kruide- 
nierswaren. 

Wordende  hier  overigens  aangemerkt,  dat  volgens  het  project 
het  debiet  in  koffij  en  thee  mede  eene  verhoogiug  van  de  helft 
moet  ondergaan,  edoch  dat  deze  waren  bij  de  ordonnantie  reeds 
aan  de  verhooging  met  een  derde  onderhevig  waren  ,  en  dus  het 
bezwaar  niet  groot  kan  zijn. 

§  3.  De  alhier  voorkomende  definitie  van  winkeliers,  komt  in 
substantie  overeen  met  die  welke  in  de  ordonnantie  op  het  einde 
van  §  1  des  29sten  artikels  gevonden  wordt. 

_  De  uitdrukkelijke  bepaling  in  het  project  gemaakt,  dat  name- 
lijk de  winkeliers  welke  aan  kooplieden,  winkeliers  en  kramers, 
als  zoodanig  verkoopen,  een  afzonderlijk  regt  als  kooplieden  ver- 
schuldigd zijn,  werd  in  de  wet  op  het  Patentregt  van  9  Maart 
1815  ,  art.  30 ,  §  5  (op  het  einde)  mede  gevonden  ,  en  in  de  thans 
in  vigeur  zijnde  ordonnantie,  art.  29 ,  ^  1  (op  het  einde)  stilzwij- 
gend verondersteld;  de  bepaling  schijnt  in  allen  gevalle  billijk, 
daar  het  toch  van  zelf  spreekt  dat  het  bedrag  van  de  door  de 
winkeliers  aan  kooplieden  of  andeie  winkeliers  verkochte  waren, 
niet  gerekend  moet  worden  te  behooren  onder  de  som  der  debieten 
waarnaar  hunne  belasting  als  winkeliers  moet  worden  berekend: 
dat  te  vergen  zoude  te  bezwarend  zijn ,  daar  de  winst  op  het  al- 
dus verkochte  niet  kan  evenaren  aan  die,  welke  op  den  verkoop 
in  het  klein  verkregen  wordt. 

§  4.  Wat  aangaat  het  tarief  in  deze  tabel  voorkomende ,  zoo 
is_  hetzelve  in  het  algemeen  iets  beneden  dafgeen  ,  waaraan  de 
winkeliers  thans  onderworpen  zijn,  doch  meer  in  overeenstemming 
met  dat  voor  andere  bedrijven. 

Tabel  n°.  VII. 

Deze  tabel  art.  30  van  de  tegenwoordige  ordonnantie  vervan- 
gende ,  levert  echter  verschil  met  hetzelve  op. 

De  definitie  wat  kramers  zijn,  in  deze  tabel  voorkomende  ,  stemt 
nagenoeg  overeen  met  die  welke  gevonden  wordt  op  het  einde 
van  §  2,  art.  29  der  ordonnantie. 

§  1.  Eei^ste  af  deeling.  De  ordonnantie  art.  30,  §  1  en  §  4 , 
2de  gedeelte,  maakt  geen  onderscheid  tusschen  zoogenaamde  kra- 
men en  stallen ;  dit  verschil  is  echter  te  groot ,  dan  dat  daarop 
geen  acht  zoude  worden  geslagen  bij  het  regelen  der  belasting ; 
het  is  uit  dien  hoofde  dat  het  nieuw  ontwerp  dit  onderscheid  wil 
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in  aanmerking  genomen  hebben  ,  niet  alleen ,  maar  duar  te  boven 
nog  de  keus  tusschen  eenige  klassen  voor  iedere  soort  van  kramers 
heeft  overgelaten,  ten  einde  alzoo  te  beter  te  voldoen  aan  het 
oogmerk  van  eene  evenredige  verdeeling  der  belasting. 

De  onder-afdeeling  c  vervangt  de  twee  eerste  zinsneden  van 
§  2  van  art.  30  der  ordonnantie. 

De  onder  en  e  vermelde  personen  zijn  in  de  tegenwoordige 
ordinantie  geomitteerd. 

Tweede  cfdeeling.  De  vreemde  kramers  met  het  dubbeld  van 
hetgeen  dat  van  de  inlandsche  gevorderd  wordt,  te  belasten, 
scheen  niet  te  zwaar ;  de  tegenwoordige  ordonnantie  is  bij  §  4 
van  art.  30  daarin  ook  voorgegaan. 

De_  gezegde  ordonnantie  vordert  bij  art.  29 ,  §  2  ,  1ste  zinsnede 
en  bij  art.  34  ,  §  7  aan  het  einde ,  dat  de  idnkeliers ,  fabriehanteri 
enz. ,  welke  de  kermissen  bezoeken ,  de  helft  verhooging  van  hun 
regt  als  winkeliers  zouden  voldoen;  deze  bepaling  is  bij  de  onder- 
vinding zeer  ongelijk  drukkende  bevonden,  en  heeft  men  daarom 
verkozen  voor  te  dragen  die  Patentpligtigeu ,  wegens  denverkoop 
hunner  goederen  buiten  's  huis ,  even  als  de  andere  kramers  te  be- 
lasten. 

Tabel  x°.  VIII. 

Deze  tabel  welke  met  de  bepalingen  in  art.  32  en  art.  30 ,  §  5 
der  ordonnantie  (op  het  einde)  voorkomende,  kan  worden  verge- 
leken ,  levert  geen  bijzondere  stof  tot  aanmerking  op ,  dan  alleen 
dat  de  onder  n°.  2 ,  3 ,  4  en  5  voorkomende  personen  zoo  zwaar 
belast  zijn  geweest,  en  nu  wederom  worden,  op  dat  derzelver  aantal 
niet  te  zeer  zoude  vermenigvuldigen. 

Tabel  n».  IX. 

Deze  tabel  vervangt  art.  27 ,  §  3  der  tegenwoordige  ordonnantie. 
De  aanmerkingen  tegen  gezegd  art.  27  gemaakt ,  waren  niet  ge- 
heel zonder  grond ,  inzonderheid  die  welke  gerigt  waren  tegen  de 
basis  der  belasting,  door  de  bedoelde  maatschajjpijen  ^Qvschaléigd. 

Men  heeft  getracht  aan  deze  allen  te  gemoet  te  komen,  door 
niet  meer  het  oorspronkelijke  of  successivelijk  uitgebreide  kapitaal 
ten  grondslag  der  regten  aan  te  wijzen,  maar  de  belasting  te^-ege- 
len  in  evenredigheid  van  de  voordeden,  welke  de  gezamenlijke 
belanghebbenden  genieten;  een  grondslag,  waarvan  de  billijkheid 
niet  betwist  zal  worden. 

Tabel  X. 

§  1  van  deze  tabel  regelt  het  regt  van  de  administrateurs ,  van 
de  kantoren  van  administratie  van  inschrijvingen  op  het  Groothoek 
der  Nationale  Schuld,  en  kan  met  §  5  (3de  alinea)  en  §  6  (2de 
alinea)  van  art.  34  der  ordonnantie  vergeleken  worden;  men  ver- 
meent de  wijze  van  belasting  bij  het  ontwerp  voorgesteld,  de 
voorkeur  te  moeten  geven,  als  op  eenen  vasten  en  billijken  grond- 
slag berustende. 

§  2.  De  in  deze  paragraaph  voorkomende  Patentpligtigen ,  ko- 
men voorin  §5,  (3de  alinea),  en  §  6  ,  (2de  alinea),  en  §  7  ,  (5de 
alinea)  van  art.  34  der  ordonnantie  ;  ook  ten  aanzien  van  dezen , 
acht  men  het  verkieslijker  eene  vaste  en  te  allen  tijde  bewijsbare 
basis  aan  te  nemen,  dan  het  regt  op  eene  klassificatie  te  bouwen; 
ook  waren  zeer  vele  der  in  de  tweede  paragraaph  voorkomende 
Patentpligtigen  bij  de  ordonnantie  bovenmate  bezwaard,  vooral 
de  adminastrateurs  van  de  plantagien,  enz. 

Tabel  n".  XI. 

In  deze  tabel  komen  hoofdzakelijk  voor  de  Patentpligtigen  ,  in 
art.  31  der  ordonnantie  vermeld ,   maar  thans  meer  naauwkeurig 
omschreven;  ook  zijn  bij  dezelve  overgeno.Ten  verschillende  di- 
recteurs en  administrateurs ,  in  de  ordonnantie  art.  34 ,  §5,6 
7  ,  8  ,  9  en  10  voorkomende.  '  ' 

Tabel  n».  XII. 

§  1.  Bij  de  beschouwing  van  de  bepalingen  bij  tabel  n°.  1  ge- 
maakt ,  heeft  men  op  weinig  na  afgehandeld  alles  wat  ten  aan- 
zien van  de  onderhavige  tabel  en  de  daarin  vermelde  Patentplig- 
tigen  konde  geacht  worden  eenige  ophelderingen  te  behoeven ,  en 
wordt  daaraan  gerefereerd. 

§  2.  Omtrent  de  bepaling  in  de  2de  paragraaph  voorkomende, 
valt  aan  te  merken ,  dat  eene  dergelijke  wel  genoegzaam  was  val- 
lende in  den  geest  van  het  bepaalde  bij  §  7  van  art.  34  der  te- 
genwoordige ordonnantie  ,  maar  echter  daarbij  niet  zoo  uitdrukke- 
lijk IS  vastgesteld  ;  deze  bepaling  is  billijk ,  en  wie  acht  niet  dat 
de  timmerman,  metselaar,  kamerbehanger,  kleedermaker,  enz 
welke  boven  zijnen  arbeid  de  grondstoffen  levert,  en  zich  door 
die  leverantie  dikwijls  zoo  veel  en  meer  voordeel  verschaft,  dan 
door  zijnen  arbeid  billijkerwijze  aan  hooger  regt  kan  worden  on- 


derworpen,  dan  een  timmerman,  metselaar,  enz.,  welke  zich 
blootelij k  bij  de  bearbeiding  der  stoffen  bepaalt.  Ware  de  leve- 
rantie der  stoffen  even  zoo  wel  aan  de  timmerlieden,  metselaars, 
enz.  eigen  geweest  als  aan  andere  Patentpligtigen ,  gelijk  smeden, 
tinnegieters,  koperslagers  en  vele  andere  meer;  men  zoude  deze 
bepaling  hebben  kunnen  weglaten,  maar  dan  zouden  zij  ook  allen 
in  de  eerste  afdeeling  zijn  gesteld  geworden. 

§  3.  De  tarieven  voor  de  beide  afdeelingen  van  deze  tabel  voor- 
gedragen, zijn  ingerigt  zoo  als  die  voor  de  tabel  n».  1,  De  op- 
klimmingen van  het  aantal  werklieden  zijn  dit  even  zoo ,  maar  in 
geen  der  beide  tarieven  is  men  boven  de  vierde  klasse  geklommen  , 
daar  men  vermeende  zulks  niet  te  behoeven,  vermits  de  in  deze 
tabel  voorkomende  Patentpligtigen  nimmer  of  zeer  zeldzaam  met 
een  meerder  getal  werklieden  arbeiden ,  dan  waarbij  de  tarieven 
blijven  stilstaan. 

Ten  aanzien  van  de  lijsten  der  beroepen  in  deze  tabel  begre- 
pen ,  acht  men  het  onnodig  iets  te  zeggen ,  terwijl  men  zich  vleit 
dat  een  iegelijk  bij  eene  beschouwing  van  dezelve  en  van  de  schik- 
king daarin  voorkomende ,  genoegzaam  overtuigd  zal  zijn  dat  men 
getracht  heeft  om  daarin  eene  billijke  onderscheiding  daar  te 
stellen. 

Tabel  n».  XIII. 

De  onder  n».  1  van  deze  tabel  voorkomende  Patentpligtigen, 
zijn  vermeld  in  §  6,  7 ,  8 ,  9  en  10  van  art.  34  der  ordonnantie, 
en  worden  nagenoeg  op  dezelfde  wijze  als  daarbij  belast;  de  or- 
donnantie echter  eischte  geene  zvs^aardere  belasting  van  diegenen , 
die  25  kamers,  dan  van  die  welke  een  merkelijk  grooter  getal  in 
gebruik  hebben. 

De  onder  n°.  2  vermelde,  ofschoon  niet  met  name  in  de  ordon- 
nantie genoemd,  waren  desniettemin  volgens  art.  9  aldaar  voor- 
komende, aan  het  regt  onderworpen. 

Men  heeft  gemeend  van  dezelve  eene  geringere  belasting  te  moe- 
ten eischen ,  dan  van  die  onder  n".  1  vermeld. 

_  De  badstoofhouders  waren  bij  de  ordonnantie  niet  in  evenre- 
digheid van  het  getal  hunner  badstoven  belast. 

De  onder  n°.  4,  5  en  6  voorkomende,  worden  in  de  ordonnantie 
gevonden.  Daar  alle  biljardtafels  en  kolfbanen  niet  hetzelfde  voor- 
deel opleveren,  heeft  men  voor  dezelve  verscheidene  klassen  open 
gesteld. 


Tabel  n°.  XIV. 


Deze  tabel  bevat  het  gros  der  Patentpligtigen,  in  de  nog  be 
staande  ordonnantie  art.  34  voorkomende. 

Het  aangenomen  stelsel  vorderde  naauwkeurige  onderscheidin- 
gen, juiste  bepalingen,  en  dienvolgens  ook  de  vermelding  van 
menigvuldige  by  zon  derheden  ,  en  zulks  zooveel  te  meer  naarmate 
de  grondslag  der  belasting  minder  vast  en  bepaald  is,  en  meer 
op  onderlinge  vergelijkingen  berust ;  zoo  als  het  geval  is  met  de 
beroepen  in  deze  tabel  voorkomende,  en  voor  dewelke  immers  voor 
het  meerendeel  derzelve ,  nimmer  een  vaste  grondslag  zal  te  vin- 
den en  aan  te  wijzen  zijn,  welk  stelsel  men  anders  ook  moge  aan- 
nemen. 

Gelijk  men,  van  de  eene  zyde,  zal  opmerken,  dat  de  lijst  der 
patentpligtige  beroepen  aanmerkelijk  gecompleteerd  is,  zoo  zal 
men  ,  van  de  andere  zijde  ook ,  ontdekken ,  dat  verscheidene  be- 
roepen, welke,  in  aard  en  natuur,  met  elkander  overeenkomen, 
te  zamen  gevoegd  zijn. 

Het  is,  behoudens  de  kortheid,  welke  men  zich,  bij  de  be- 
handelingvan ieder  artikel  en  tabel  voorgesteld  heeft,  niet  mogelijk 
van  vele  beroepen  in  deze  tabel ,  n°.  14 ,  voorkomende ,  in  het 
bijzonder  te  spreken,  waarom  men  zich  vergenoegen  zal,  met  het 
een  en  ander  te  zeggen,  wegens  de  meest  belangrijken  onder 
dezelyen ,  als  daar  zijn  ;  de  bankiers ,  kooplieden ,  reeders  en 
commissionnairs. 

Wat  dan  aangaat  de  bankiers ,  zoo  heeft  men  dezelve  in  twee 
soorten  onderscheiden  ,  als  in  de  zoodanigen ,  welke  zich  belasten 
met  het  bezorgen  van  negociatien  voor  vreemde  Mogendheden,  en  in 
dezulken  ,  welke ,  eigenlijke  wisselhandelaars  in  het  groot  zijnde , 
met  de  eerstgenoemden  niet  dan  in  naam  overeenkomen,  en  daarom 
van  dezelven  wel  degelijk  moeten  onderscheiden  worden. 

Onder  de  eerstgemelden  behooren  de  voornaamste  huizen,  welke 
doorgaans  tevens  zeehandel,  koophandel,  wisselhandel,  enz.  drijven, 
en  die ,  uit  aanmerking  van  de  zeer  belangrijke  zaken  ,  welke  zij 
in  alle  die  betrekkingen  drijven ,  billijkerwijze  aan  een  hooger 
Patentregt  behooren  te  worden  onderworpen. 

Dat  regt  slechts  tot  eene  eenigzins  convenabele  hoogte  te  brengen 
was  onmogelijk,  zonder  de  uitdrukkelijke  bepaling,  dat  het  be- 
doelde bankierschap  met  geen  ander  beroep,  als  verwant  mogt  worden 
beschouwd,  ten  einde  daardoor  af  te  snijden  de  exceptie,  dat  een 
bankier  doorgaans  zeehandelaar,  koopman,  wisselhandelaar  in  het 
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groot  enz.,  tevens  zijnde  voor  die  onderscheidene  bedrijven,  volgens 
de  bepaling  bij  art.  10  voorkomende,  aan  niet  meer  dan  één  regt 
kan  onderworpen  worden. 

Wat  betreft  de  kooplieden ,  deze  zijn  bij  het  project  in  vier 
onderscheidene  soorten  verdeeld  ;  onder : 

De  eerste  van  welke  diegenen  behooren ,  welke  eenen  meer 
uitgestrekten  buitenlandschen  handel  drijven  ,  en  voor  welken  nu 
twee  klassen,  dat  is  een  regt  van  830  en  250  guldens,  in  Amsterdam 
(en  in  de  overige  gemeenten  naar  evenredigheid  minder)  zijn 
opengesteld. 

Wat  het  regt  van  de  eerste  dier  klassen  (hetwelk  nog  10  guldens 
minder  is  dan  dat,  hetwelk,  bij  de  vigerende  ordonnantie,  voor 
de  hoogste  klasse  der  winkeliehs  was  bepaald)  aangaat,  zoo  heeft 
men  vermeend  hetaelve  niet  te  hoog  gesteld  te  zijn,  daar  niet  dan 
de  eerste  en  voornaamste  der  bedoelde  handelaars  in  dezelve 
kunnen  geplaatst  worden;  terwijl,  zoo  veel  betreft  de  tweede  dier 
klassen  ,  dezelve  nog  25  guldens  minder  bedraagt  dan  het  regt , 
dat,  volgens  de  bestaande  ordonnantie,  van  al  de  zeehandelaars, 
zoo  voorname  als  geringe ,  moest  worden  gevorderd. 

De  tweede  soort  der  kooplieden  bevat  de  zoodanigen ,  welke 
eenen  minder  uitgestrekten  buitenlandschen  handel  drijven ;  immers 
hunne  waren  niet  bij  geheele  scheepsladingen  of  zeer  groote  partijen 
ontvangen  of  verzenden ,  en  onder  welken  er  nogtans  gevonden 
worden ,  wier  handel  zeer  belangrijk  is ,  en  welke  laatsten  dus 
gevoeglijk  in  de  2de  klasse  kunnen  belast  worden ;  terwijl  de 
minderen  onder  hen  in  de  3de ,  4de  of  5de  klasse ,  al  naar  de 
omstandigheden,  kunnen  geplaatst  worden. 

De  derde  soort  van  kooplieden  behelst  de  zoodanigen ,  welke 
binnenlandschen  handel  in  het  groot  drijven,  en  onder  dewelken  er 
almede  gevonden  worden  ,  welker  handel  zeer  uitgestrekt  is ,  als 
daar  zijn  onder  anderen  de  voornaamste  binuenlandsche  graan- 
handelaren enz.,  voor  deze  3de  soort  zijn  de  2de,  3de,  4de,  5de 
en  6de  klassen  opengesteld  ;  en  onder 

De  vierde  soort  van  kooplieden  zijn  begrepen  de  gewone 
binnenlandsche  kooplieden ,  welke  doorgaans  niet  dan  bij  kleine 
partijen  tevens  koopen  of  verkoopen ;  —  de  uitgebreidheid  van 
derzelver  handel  zeer  verschillend,  en  van  velen  onder  hen  weinig 
beduidend  zijnde,  heeft  men  gemeend  voor  dezelven  ook  verschillende 
klassen,  en  zulks  tot  de  13de  toe,  te  moeten  openstellen. 

Wat  aangaat  de  reeders ,  deze  waren :  bij  de  tegenwoordige 
ordonnantie,  niet  behoorlijk  onderscheiden;  men  vleit  zich,  de- 
zelve alsnu  voldoende  te  hebben  omschreven  en  den  weg  geopend, 
om  ieder  hunner,  in  behoorlijke  evenredigheid,  te  kunnen  belasten. 

hetTeffeude  de  commissionnairs ,  welke  in  drie  soorten  zijn  onder- 
scheiden ,  zoo  heeft  men ,  in  de  verdeeling  derzelven  ,  soortgelijke 
onderscheidingen  gevolgd ,  als  ten  aanzien  der  kooplieden  ;  velen 
onder  dezelven  doen,  gelijk  bekend  is,  belangrijke  en  zeer  voor- 
deelige  zaken ;  doorgaans  echter  heeft  men  voor  dezelven  eene 
lagere  klasse  opengesteld,  dan  voor  de  kooplieden,  met  in-het-oog- 
houding  nogtans,  dat  de  zaken  der  geringste  commissionnairs 
zeldzaam  zoo  onbeduidend  zijn ,  dat  zij  tot  in  de  13de  klasse 
zouden  behooren  te  worden  gebragt,  zoo  als  wel  het  geval  is  met 
vele  geringe  kooplieden. 

Ten  aanzien  van  de  overige  der,  in  deze  tabel,  vermelde  Patent- 
pligtigen,  merkt  men  alleenlijk  aan,  dat  er  weinige  of  geen e  onder 
dezelven  gevonden  worden  ,  waarvoor  niet  ten  minste  twee  klassen 
zijn  opengesteld,  alzoo  men  in  aanmerking  genomen  heeft,  dat  er 
weinige  van  die  beroepen  zijn ,  welke  geene  verscheidenheid  onder- 
ling met  elkander  opleveren. 

Tabel  n».  XV. 

Deze  tabel  vervangt  art.  36  der  tegenwoordige  ordonnantie: 

§  1  bevat  de  schouwburgen.  Men  had  het  als  eene  verkeerdheid 
in  de  bestaande  ordonnantie  aangemerkt ,  dat  dezelve  even  zoo 
veel  vorderde  van  eenen  schouwburg,  waarin  50  representatien 
in  het  jaar  gegeven  worden ,  als  van  eenen  waarin  er  een  veel 
grooter  aantal  worden  gegeven ;  dat  men  voor  12  representatien 
een  even  zoo  hoog  regt  vorderde,  als  voor  eene  enkele  representatie; 
dat  de  belasting,  in  het  algemeen,  te  zwaar  was;  dat  er  voor  de 
representatien,  bij  abonnement  courant  gegeven  wordende,  geene 
vermindering  in  het  regt  werd  toegestaan ,  enz. 

Aan  dit  alles  heeft  men  getracht  te  gemoet  te  komen,  bij  het 
onderhavig  ontwerp ,  waarbij  men  echter  gemeend  heeft  te  moeten 
bepalen,  dat,  gedurende  het  jaar,  de  belasting  in  geen  geval  hooger 
vermag  te  loopen,  dan  het  bedrag  eener  volle  representatie.  ° 

§  2  van  deze  tabel  komt  in  de  plaats  van  §  3  en  4,  van  art.  36; 
men  heeft,  bij  het  bepalen  der  regten,  meer  acht  gegeven  op  de 
verschillende  prijzen  van  inteekening  en  entrée ,  en ,  in  het  alge- 
meen ,  althans  voor  de  vermakelijkheden  onder  a  begrepen ,  het 


regt  veel  lager  gesteld  ;  ook  heeft  men ,  bij  de  tarieven  ,  de  ver- 
schillende rangen  der  gemeenten  in  aanmerking  genomen. 

De  bals  of  danspartijen,  waarvoor  geen  entrée-geld  gevorderd 
wordt,  en  welke,  bij  genoemde  §  4  van  art.  36  dor  ordonnantie, 
aan  het  Patent  gesubjecteerd  worden,  heeft  men  gemeend  niet  te 
moeten  blijven  belasten. 

§  3  van  deze  tabel  vervangt  de  plaats  van  §  2  van  de  ordon- 
nantie, art.  36.  Volgens  het  nieuw  ontwerp  is  de  belasting,  in 
het  algemeen  ,  voor  de  in  dezen  bedoelde  vertooningen  enz. ,  ook 
aanmerkelijk  verminderd,  vooral  voor  de  geringere  soort. 

De  ordonnantie  eischte  voor  de  vertooningen  in  art.  36 ,  §  2 
(1ste  zinsnede)  voorkomende,  een  regt  voor  iedere  vertooning ;  by 
het  project ,  wordt  het  regt  elechts  per  dag  berekend ,  hóevele 
vertooningen  er  op  lederen  dag  ook  gegeven  mogen  worden. 


41.  MEMORIE  ter  beantwoording  van  eenige  aanmerkingen  ^ 
door  de  verschillende  Sectien  der  Vergadering  van  de  Tweede  Kamer 
der  Staten-Qeneraal  gemaakt,  omtrent  het  ontwerp  van  wet  op  het 
Patentregt. 

Eene  voorloopige  aanmerking,  bij  de  deliberatien  van  onder- 
scheidene Sectien  voorkomende,  beslaat  hierin,  dat  de  wet  over 
het  geheele  jaar  1819  werkende,  er  als  dan  aan  dezelve  eene 
retroactive  kracht  zoude  gegeven  worden. 

De  wet  moet  echter  niet  anders  beschouwd  worden,  dan  aU 
aanwijzende  de  middelen  om  eene  bestaande  en  voor  het  geheele 
jaar  1819,  bij  de  wet  van  den  24sten  December  1818,  vastgestelde 
belasting  regelmatig  over  de  belastingschuldigen  te  verdeelen;  alle  de 
contribuabelen  zouden  anderzins  tot  het  doen  van  dubbele  ver- 
klaringen gehouden  zijn,  en  andere  gewigtige  zwarigheden  zouden 
uit  dien  loop  van  zaken  voorlvloeijen. 

De  wet  behoort  dus  over  het  geheele  jaar  1819  te  werken,  zoo 
als  de  bewoordingen  derzelve  zulks  ook  aanduiden. 

Voorbijgaande  de  min  belangrijke  observatien  op  de  redactie  van 
het  ontwerp  van  wet  in  de  beide  talen  gemaakt ,  aan  welke  obser- 
vatien bij  de  nadere  redactie  is  toegegeven,  wanneer  daaraan 
geene  zeer  gewigtige  redenen  in  den  weg  stonden  ,  zal  men  bij  deze 
alleen  meer  belangrijke  reflectien  opnemen  en  deredenen  aanwijzen, 
waarom  aan  dezelve  is  voldaan,  of  de  gronden  opgeven,  welke 
het  behouden  van  het  project  hebben  aangeraden. 

Art.  1.  Het  belasten  van  vermakelijkheden,  welke  niet  met  het 
oogmerk  van  winst  worden  aangelegd ,  is  aan  eene  Sectie  ongepast 
voorgekomen. 

De  bepalingen  van  de  15de  tabel  houden  uitdrukkelijk ,  dat  deze 
vermakelijkheden  dan  eerst  moeten  belast  worden ,  wanneer  ze  in 
scqouwburgen ,  danszalen,  logementen,  enz.,  gegeven  worden; 
geschiedde  dit  niet,  dan  zoude  men  wel  haast  ten  aanzien  van  vele 
openbare  verkakelijkheden  (wegens  welke  zeer  wel  de  belasting 
kan  gedragen  worden)  zien  voorgeven,  dat  er  geen  entrepreneur  is, 
dat  er  geen  winst  gedaan  wordt,  enz.,  en  dit  is  de  reden,  waarom 
de  belasting  in  dier  voege ,  even  min  als  bij  vorige  wetten  op  het 
Patentregt,  is  kunnen  vermeden  worden,  doch  men  houde  wel  in 
het  oog,  dat  dezelve  nimmer  gevraagd  wordt  als  de  vermakelijk- 
heden in  bijzondere  huizen  plaats  hebben. 

Art.  2.  Dit  artikel  heeft  aanleiding  gegeven  tot  aanmerkingen, 
welke  soms  eene  tegenstrijdige  bedoeling  hebben. 

Er  is  gevraagd ,  dat  aan  het  einde  van  de  eerste  alinea  ,  zouden 
opgenoemd  worden  de  uitzonderingen,  welke  de  bepaling  in  dezelve 
vervat,  volgens  de  verdere  verordeningen  van  de  wet,  moet  lijden. 
Dan,  deze  uitzonderingen  bijzondere  gevallen  betreffende,  welke  uit- 
drukkelijk in  het  vervolg  van  het  project  van  wet  zijn  omschreven, 
schijnt  het  duidelijk,  dat  in  die  gevallen,  aan  de  hier  voorko- 
mende algemeene  bepaling  wordt  gederogeerd ,  ook  zonder  dat  zulks 
op  deze  plaats  gezegd  worde. 

Het  verliezen  van  de  bevoegdheid  om  van  een  Patent  gebruik  te 
maken,  en  de  meerdere  of  mindere  magt  van  de  gemeente-besturen, 
om  bedrijven  te  beperken ,  is  het  onderwerp  van  vele  reflectien , 
welker  aandachtige  overweging  heeft  moeten  doen  overhellen  tot  het 
oordeel ,  dat  het  ontwerp  in  dezen  eenen  gepasten  middelweg  houdt, 
want,  daar  men  ter  eene  zijde  alleen  uitsluitingen  van  het  drijven 
van  neringen  door  de  wet  bepaald,  zoude  willen  gedogen,  is  men 
ter  andere  zijde  van  oordeel,  dat  ook  de  gemeente-besturen  maat- 
regelen moeten  kunnen  nemen  om  het  drijven  van  neringen  te  ver- 
hinderen. 

Tusschen  deze  gevoelens  in,  onderstelt  het  ontwerp,  dat  de  uit- 
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sluiting  kan  plaats  hebben,  ingevolge  van  reglementen  üuor  Z.  M. 
gaedgekeurd. 

Het  onderwerpt  de  Gepateuteerden  aan  de  reglementen  van 
p«litie,  maar  zorgt,  dat  de  uitoefening  vaneen  bediijf,  ingevolge 
van  dezelve  ,  niet  ligtvaardig  kan  worden  belet. 

Het  onderzoek  naar  de  gepastheid ,  om  in  dezen  meer  magt  aan 
de  gemeente-besturen  te  geven,  schijnt  hier  niet  noodzakelijk. 

Genoeg  dat  de  Gepatenteerde  zich  moet  gedragen  naar  wettige 
verordeningen:  en  wanneer  deze,  op  eene  wettige  wijze  toegepast 
wordende,  hem  de  guheele  uitoefening  van  het  bedrijf',  waarvoor 
hij  Patent  heelt  verkregen,  mogten  beletten,  dan  aarzelt  men  niet, 
om  op  de  daar  omtrent  door  eene  8ectie  gedane  vraag  te  antwoor- 
den, dat  de  betaalde  belasting  aan  de  zoodanigen,  in  deze  zeer 
bijzondere  gevallen ,  over  den  tijd  dat  zij  de  verhindering  onder- 
vinden, behoort  te  worden  terug  gegeven,  en  dat  alzoo,  volgens 
de  gegronde  aanmerking  van  eene  andere  Sectie,  het  Fatentregt 
wezenlijk  inoet  zijn  eene  belasting  op  de  uitoef ening  van  het  bedrijf; 
terwijl  de  zaak  alzoo  zijnde  beschouwd,  de  vragen,  welke  omtrent 
de  bevoegdheid  tot  uitoefening  op  eene  min  of' meer  beperkte  wijze 
voor  sommige  bedrijven  zijn  gedaan,  hier  met  stilzwijgen  schijnen 
te  kunnen  worden  voorbij  gegaan. 

Art.  3.  den  e.  De  vrijstelling  van  alle  gegradueerde  medeciriae 
doctoren  en  chirurgijns  wordt  algemeen  verlangd;  dat  vei'Iangen 
grondt  zich  vooral  op  de  viijstelling  der  advocaten  en  op  het  nut- 
tige der  uitoefening  van  de  genees-  en  heelkunde  voor  de  maat- 
schappij. 

Men  heeft,  na  de  discussien  daar  omtrent  in  1810  voorgevallen, 
gemeend  de  advocaten  wederom  le  moeten  vrijstellen,  hoe  zeer  daar 
tegen,  ten  aanzien  van  de  practiserendeii,  wel  bedenkingen  te  maken 
zijn. 

Het  nut  van  de  uitoefening  der  genees-  en  heelkunde  voor  het 
lijdende  gedeelte  der  maatschappij,  moge  doen  overhellen  naar  de 
zijde  van  den  geuiten  wensch,  doch  wanneer  men  de  zaak  dieper 
inziet,  en  de  gevolgen  welke  elke  vrijstelling,  als  tot  n;eerdere 
vrijstellingen  aanleiding  gevende,  overweegt;  wanneer  men  in  het 
oog  houdt  dat  minder  de  aaid  van  het  beroep,  dan  de  winsten 
welke  het  oplevert ,  in  aanmerking  behooren  te  komen  ;  wanneer 
men  voorts  het  verlies  voor  de  schatkist  berekent,  het  geen  over 
3300  Gepatenteerde  medecinae  doctoren ,  chirurgijns  en  vroed- 
meesters  op  ruim  f  50,000  begroot  mag  worden,  dan  wordt  men 
terug  gehouden  om  aan  het  ten  deze  te  kennen  gegeven  verlangen 
te  voldoen. 

Tc.  Teekenmeesters,  welke  lessen  geven,  vrijstellen,  schijnt 
billijker  wijze  niet  te  kunnen  geschieden  ,  zonder  eene  algemeene 
vrijstelling  aan  onderwijzers  toe  te  staan. 

l.  Het  is  geenszins  bedenkelijk,  dat  de  eigenlijk  gezegde  land- 
bouwer ,  ook  wegens  den  verkoop  van  zijn  gemest  en  aangefokt 
vee,  vrij  is.  De  wijngaardenier  is  vrij,  ook  voor  het  stoken  van 
brandewijn  van  zijnen  ingezamelden  wijn.  Door  boomgaarden  ver- 
staat men  in  het  algemeen  vruchtboomen. 

De  vrijdom  der  vlas  en  hennep-bouwende  landlieden  ook  als 
wevers  tot  twee  weefgetouwen ,  is  als  nu  duidelijk  omschreven. 

O.  De  vrijstelling  van  ondernemers  van  mijnwerken,  is  in  den 
geest  van  vorige  wetten  toegestaan,  dan,  dien  vrijdom  ook  uit  te 
strekken  tot  zulke  dezer  exploitanten ,  welke  de  uitgegraven  stoffen 
eene  bewerking  doen  ondergaan,  zoude  eene  onbillijkheid  ten  aan- 
zien van  andere  fabriekanten  zijn. 

s.  Men  heeft  toegegeven  ,  dat  de  wevers  van  doek  van  vlas  en  hen- 
nep, welke  slechts  twee  weefgetouwen  gebruiken ,  vrij  zullen  zijn. 

V.  De  ten  hunnent  werkende  arbeiders  van  fabriekanten  kun- 
nen niet  algemeen  vrijgesteld  worden.  Zij  tellen  niet  onder  de 
werklieden  der  fabrieken,  zoo  als  bij  de  ophelderende  aanmerkingen 
pag.  19  en  20  is  gezegd. 

w.  De  vreemde  arbeiders  zijn  vrijgesteld  ingevolge  het  uitge- 
drukt verlangen  van  verscheidene  der  Sectien. 

Art.  5.  Dit  artikel  gchijnt  geene  meer  bepaalde  voorschriften 
te  kunnen  daarstellen.  Het  regt  voor  de  niet  opgenoemde  bedrij- 
ven kan  dan  alleen  naar  bepaalde  beginselen  geregeld  worden , 
wanneer  de  bedrijven,  waarmede  dezelve  overeenkomen,  ook  naar 
vaste  beginselen  zijn  bezwaard. 

Om  voor  de  vrijstelling  van  bedrijven,  gelijksoortig  aan  die 
welke  in  art.  3  zijn  opgenoemd,  den  regel  bij  dit  5de  artikel  aan- 
genomen, voor  te  schrijven,  schijnt  bedenkelijk,  en  alleen  de  bij  het 
eerst  gezegde  artikel  vermelde  bedrijven  behooren  vrij  te  zijn. 

Art.  6.  Voor  ieder  bedrijf  slechts  eene  klasse  en  wel  de  mid- 
delbare aan  te  wijzen,  gelijk  het  gevoelen  van  eene  Sectie  is,  zoude 


niet  billijk  zijn,  en  de  geringe  Fatentpligtigen  van  bijna  alle  be- 
drijven ten  uiterste  bezu  areu. 

Art.  7.  De  bepaling,  dat  medeteekenende  deelgenooten  in  de 
bedrijven  van  tabel  n°.  li  een  afzonderlijk  Fatentregt  züÜQn  moeten 
voldoen,  ontmoet  wederspraak. 

Deze  wederspraak  schijnt  meestal  zijnen  oorsprong  te  ontleenen 
uit  de  opvatting,  dat  elk  van  die  deelgenooten  een  regt  zouden 
moeten  voldoen  van  gelijke  grootte  als  dat  hetgeen  voor  den  handel 
van  de  geheele  associatie,  wanneer  dezelve  in  eene  hand  was, 
zoude  gevorderd  worden. 

Dit  bepaalde  de  vigerende  ordonnantie  art.  31;  maar  dit  bepaalt 
het  tegenwoordig  project  niet,  en  zoo  het  al  twijfelachtig  had  mogen 
zijn,  dan  is  die  twijfel  nu  weggenomen,  door  het  weglaten  van  de 
bewoordingen  even  aló,  enz.,  welke  echter  alleen  zagen  op  de  ver- 
pligtingen  oiutrent  het  nemen  van  Patent,  zonder  de  begrooting 
van  het  regt  te  betreffen. 

De  dispositien  der  vorige  ordonnantie  niet  overnemende,  heeft 
men  willen  toestaan,  dat  het  getal  der  medeteekenende  deelgenooten 
in  aanmerking  kome  bij  het  regelen  van  het  regt,  mits  elk  derzelven 
een  regt  voldoe,  hetgeen  voor  den  aard  van  den  handel  der  asso- 
ciatie, zoo  als  die  bij  de  wet  omschreven  vvordt,  is  bepaald,  in 
dier  voege  bij  voorbeeld,  dat  twee  geassocieerde  kooplieden  bin- 
nenlandschen  handel  drijvende  en  onder  n".  5  van  tabel  n».  14  tot 
de  4de  klasse  behoorende,  ieder  in  zoodanige  klasse  zullen  kunnen 
worden  gepatenteerd,  dat  hun  Patent  te  zamen  het  beilrag  van  die 
4de  klasse  uitmaakt,  mits  voor  elk  niet  dalende  beneden  de  6de 
klasse,  als  zijnde  het  minimum  voor  hunne  soort  van  handel  be-' 
paald. 

Dit  neemt  dan  ook  de  zwarigheid  weg,  ten  aanzien  van  associ- 
atien,  voor  welker  bedrijf  eenige  klassen  zijn  geopend,  doch  de 
verordening  in  quaestie  is  hoog  noodzakelijk  om  voor  te  komen, 
dat  verschillende  op  zich  zelve  liandelende  personen,  eene  associ- 
atie voorwendende,  als  dan,  hoe  groot  hun  getal  zoude  mogen 
^y^i  gezamenlijk  zouden  kunnen  volstaan,  met  het  hoogste  regt, 
voor  de  soort  van  handel  door  elk  hunner  gedreven  wordende, 
vastgesteld. 

De  door  de  Sectien  gemaakte  bedenking  blijft  grootendeels  be- 
staan ten  aanzien  van  de  eerste  handelhuizen ,  want  omtrent  dezelve 
is  er  eene  geringe  ruimte  in  de  klassen,  waartoe  elk  deelgenoot 
in  allen  gevalle  moet  gebragt  worden;  doch  hier  juist  moet  de 
bepaling  van  dit  artikel  zijne  nuttige  werking  hebben,  en  opwegen ' 
tegen  de  aanneming  van  een  maximum  van  regt,  hetgeen  voor 
zoodanige  handelshuizen,  in  vergelijking  van  andere  Contribuabe- 
len,  andeizins  veel  te  laag  gesteld  zoude  zijn 

De  gemaakte  bedenking  omtrent  het  bezwaar,  dat  kantoorbe- 
dienden soms  temporair  tot  de  teekening  gequalificeerd,  als  deel- 
genooten zouden  worden  aangemerkt,  (hoe  zeer  het  nimmer  de 
bedoeling  geweest  is  om  dit  artikel  zoodanig  te  interpreteren),  is 
nu  geheel  weggenomen,  door  de  bepaling  van  het  2de  gedeelte 
alleen  betrekkelijk  te  maken  lot  zoodanige  personen  eene  doortoopende 
volmagt  hebbende,  welke  hiervan  niet  kunnen  uitgesloten  worden , 
zonder  dat  aanleiding  tot  grove  misbruiken  gegeven  worde. 

Het  laatste  gedeelte  van  dit  artikel  schijnt  geene  verandering: 
te  moeten  ondergaan.  De  belasting  voor  kramers  is  geregeld  naar 
de  personele  uitoefening;  elk  die  dus  afzonderlijk  dat  bedrijf  oefent, 
behoort  aangeslagen  le  worden,  want  men  houdt  bij  den  aanslag 
alleen  de  omstandigheden  op  het  oog,  welke  hem  personeel  betref- 
fen. De  woorden ,  dat  de  uitoefening  afzonderlijk  en  op  zich  zelve 
moet  geschieden  om  aan  het  regt  onderworpen  te  zijn,  schijnen 
ook  alle  strijdigheid  met  art.  1  weg  te  nemen. 

Art.  9.  Dit  artikel  is  behouden,  men  heeft  er  niet  die  bezwa- 
ren in  gezien,  welke  scjmmige  Sectien  gemeend  hebben  er  in  aan 
te  treffen.  Er  wordt  niet  bedoeld  de  vermelding  van  de  namen 
van  alle  deelgenooten,  maar  van  sAle  inede-teeke/te/ide  deelgenouten , 
en  onder  deze  is  de  afwisseling  zeker  niet  zeer  groot.  Het  spreekt 
van  zelf  dat,  als  de  verpligting  in  §  3  voorkomende  slechts  door 
een  der  deelgenooten  wordt  vervuld,  dit  genoegzaam  is;  maar 
niemand  van  hen  moet  zich  aan  die  verpligting  kunnen  onttrek- 
ken, onder  voorgeven  dat  een  ander  die  had  moeten  vervullen. 

Art.  10.  Dat  er  afzonderlijk  regt  verschuldigd  wordt  voor  elk 
ongelijksoortig  beroep,  hetgeen  iemand  bij  de  hand  neemt,  is  een' 
noodzakelijk  gevolg  van  het  aangenomen  stelsel  omtrent  de  heffing 
van  deze  belasting. 

Elk  beroep  is,  volgens  het  project,  naar  zekere  bijzonder  aan 
hetzelve  eigene  omstandigheden  bezw^aard;  veranderen  die  omstan- 
digheden, dan  kunnen  zij  tot  meerder  regt  aanleiding  geven;  der- 
gelijke vermeerdering  nu  moet  plaats  hebben,  als  bedrijven  van 
onderscheiden  aard  vereenigd  worden ,  en  het  zoude  niet  billijk 
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zijn  dan  slechts  ee«  bedrijf  in  aanmerking  te  nemen.  Een  voorbeeld 
moge  dit  ophelderen :  een  timmerman  verdubbelt  het  jretal  van 
zijne  knechts,  en  zijn  regt  zal  in  evenredioheid  verzwaren,  i^elijk 
trouwens  billijk  is,  maar  die  zelfde  timmerman,  in  plaats  van 
zyne  knechts  te  vermeerderen,  wordt  tevens  brouwer;  zal  men 
nu  ten  zijnen  opzigte  de  omstandigheden  ,  wellef  de  belasting 
voor  de  brouwers  wijzigt ,  niet  in  aanmerking  nemen  ?  Immers 
ja;  de  zaak  schijnt,  Avat  het  principe  betreft,  aan  geene  weder- 
spraak onderhevig  te  zijn. 

Het  is  waar,  ue  Fransche  Patent- wet  stelde  alleen  een  vast  regt 
voor  eiken  Gepatenteerden,  maar  men  oordeelde  de  billijke  ver- 
meerdering van  belasting  wegens  de  uitbreiding  van  een  bedrijf, 
of  wegens  de  vereeniging  van  verschillende  bedrijven  ,  te  vinden 
in  het  proportioneel  regt  op  de  huurwaarde,  waarin  dan  ook  alle 
de  localen  van  eenen  Gepatenteerden  voor  onderscheiden  bedrijven 
geschikt  begrepen  wierden  ;  ten  aanzien  van  het  minder  verkies- 
lijke der  toepassing  van  dezen  maatstaf,  mag  men  zich  intus- 
schen  gedragen  aan  hetgeen  op  pag.  1  der  ophelderende  aanmer- 
kingen tot  het  ontwerp ,  deswegens  gezegd  is. 

De  afzonderlijke  begrooting  der  belasting  is  ook  noodig  uithoofde 
van  het  aangenomen  maximum  voor  ieder  beroep  ,  waardoor 
ajiderzins  zoude  belet  worden  sommige  Patentpligtigen  in  billijke 
proportie  met  anderen  aan  te  slaan.  En  om  dit  te  verzekeren 
komt  onder  anderen  voor,  de  uitsluiting  van  verwantschap  ten 
aanzien  van  bankiers  van  vreem<le  Mogendheden, —  (zie  n°.  1, 
yan  tabel  n°,  14),  weike  uitsluiting  zeker  geenszins  onbillijk  te 
achten  is,  terwijl  de  belasting  desv/egens  door  eiken  handelaar, 
welke  tevens  zoodanig  bankierschap  vereenigt,  gedragen  wordt 
zonder  eenig  meeider  bezwaar  voor  zijn  handel  op  te  leveien. 

De  verlangde  opgave,  welke  bedrijven  als  verwant  zijn  te  be- 
schouwen ,  is  onmogelijk  te  geven,  vermits  dit  in  vele  gevallen 
Viin  locale  gebruiken  afhangt ,  en  er  rnaav  enkele  algemeene  regelen 
daaromtrent  zijn  aan  te  wijzen:  wil  men  intusschen  eenige  voor- 
beelden die  vrij  algemeen  doorgaan ,  zoo  mogen  de  volgende  daar- 
omtrent tot  elucidatie  dienen. 

Koopman  en  commissionair,  koojman  en   wisselhandelaar,  (u".  2 
tabel  n°.  XIV). 

•  Zeehandelaar  en  reeder  zijn  als  verwant  te  beschouwen. —  Alle 
bedrijven,  naar  het  getal  der  arbeiders  belast,  zijn  van  zelve 
verwant,  door  het  bij  elkander  rekenen  der  arbeidslieden. 

En  eindelijk  worden  alle  de  bedrijven,  onder  één  nummer  bij  de 
tabellen  vermeld  ,  voor  verwant  gehouden  ,  waaromtrent  in  tabel 
n*.  14,  voorbeelden  bestaan,  welke  de  verwantschap  verder  als  bij 
de  bestaande  ordonnantie  uitstrekken,  zie  n°.  31  apothecars ,  chi- 
misten,  etc;  n°.  lOb  allerhande  onderimjzers  en  verscheiden  underen. 

Art.  11.  Hoewel  gewisselijk  de  handel  van  het  jaar,  waarover 
Patent  verleend  wordt ,  van  die  van  het  vorig  jaar ,  in  belano-- 
rijkheid  onderscheiden  kan  zijn,  is  het  echter  niet  mogelijk,  eenen 
beteren  maatstaf  aan  te  wijzen;  en  deze  maatstaf  is  daarenboven 
vatbaar  vhor  verzachting  in  de  toepassing.  Ten  aanzien  van  de 
zulken,  welken  eenigen  handel  aanvangen,  is  men  wel  gedrongen 
geweest,  om  voor  den  aanslag  alleen  de  waarschijnlijke  uitge- 
breidheid der  zaken  aan  te  wijzen. 

Art.  12.  Bij  de  ophelderende  aanmerkingen  op  dit  artikel  is 
reden  gegeven  ,  waarom  zij  ,  die  hunne  in  het  vorig  jaar  gedrevene 
nering  wederom  opvatten,  over  het  geheele  jaar  geslagen  moeten 
worden  ;  bet  geval  van  geheele  interruptie  van  een  bedrijf  door 
ongelukken  is  zeldzaam  ,  en  als ,  bij  voorbeeld ,  eene  brouwerij 
afgebrand  en  herbouwd  zijnde,  het  in  het  vorig  jaar  gedreven 
bedrijf,  daarom  eerst  in  het  laatste  vierendeel jaars  hervat  kan 
worden  ,  welke  administratie  zal  dan  een  vol  jaar  regten  vergen  ? 
Doch  in  dergelijke  buitengewone  gevallen  kan  de  wet  niet  voorzien. 

Art.  14.  De  overschrijving  van  de  Patenten  kan  dan  alleen 
geschieden,  wanneer  men  zeker  is  dat  die  voor  het  hetzelfde 
etablissement  zullen  dienen.  Hiertoe  moet  ze  bepaald  blijven,  wil 
men  niet  de  voor  sommige  personen  uitgediende  Patenten  door 
dezen  zien  verkoopen  aan  anderen;  voor  welken  zij  nog  van  nut 
kunnen  zijn;  en  om  deze  onderscheiding  volkomen  te  bewaren, 
strekt  de  bepaling  van  de  2de  alinea  van  §  1. 

De  tijd  van  overschrijving  voor  erfgenamen  ,  en  die  van  de  af- 
schrijving in  geval  van  overlijden  (art.  15)  is  in  plaats  van  twee 
op  drie  maanden  gesteld. 

De^  betaling  van  50  cents  voor  de  overschrijving  is  op  25  cents 
verminderd  ,  en  dit  schijnt  geen  misbruik  als  de  wet  het  genot 
er  van  toekent,  terwijl  het  zal  medewerken  om  de  orde  in  de 
registratie  te  verzekeren. 

Art.  18  a  20.    De  personele  verschijning  van  eenen  Patentplig- 


tigen ,  of  van  iemand  door  hem  gemagtigd,  is  soms  ook  voor  den 
Patentpligtigen  zelve  ten  uiterste  nuttig;  het  zullen  gewoonlijk  de 
bij  den  controleur  en  de  zetters  minder  bekende  personen  zijn,  welke 
zich  in  het  geval  van  art.  lö  zullen  bevinden. 

De  onderteekening  van  de  deelaratoiron  ,  of  het  vervangen  daar- 
van ,  door  de  verklaring  in  art.  20  gemeld ,  is  niet  te  vermijden  : 
dit  heeft  tot  heden  geene  zwarigheden  ontmoet. 

Art.  22.  De  woorden  survciLler  (in  betrekking  van  de  contro- 
leurs tot  de  zetters)  en  faire  comparuitre  (ten  aanzien  van  liet  roepen 
der  Contribuabelen  voor  de  controleurs  en  zetters)  zijn  veranderd 
in  den  Fransehen  text.  Ook  de  HoUandsche  uitdrukking  van  ont- 
bieden is  verzacht  geworden. 

Eene  Sectie  verlangt,  dat  de  coniroleur  steeds  tegenwoordio-  zou 
moeten  zijn  bij  de  werkzaamheden  der  zetters;  doch  dit  is  niet 
doenlijk,  zonder  het  getal  dezer  ambtenaren  aanmerkelijk  te  ver- 
meerderen, en  dus  de  administratie-kosten  zeer  te  verzwaren. 

Eene  andere  Sectie  merkt  bij  dit  artikel  aan ,  dat  de  functie  van 
zetter  geene  belooning  vereischt  en  als  eene  eervolle  roeping  aan- 
getnerkt  moet  worden;  doch  men  vermeent,  dat  de  meestal  zeer 
geringe  toelage,  welke  door  de  zetters  genoten  wordt,  en  die  hen 
naauwelijks  voor  hun  lijdverlet  schadeloos  stelt ,  niets  aan  het  eer- 
volle der  roeping  vermindert,  noch  van  eenigen  ongunstigen  invloed 
voorde  belastingschuldigen  kan  zijn,  maar  integendeel  de  zetters 
tot  meerdere  zorg  in  het  werk  moet  uitlokken. 

Art.  23—24.  Men  heeft  uit  de  bepaling  van  het  project  willen 
afleiden ,  dat  de  zetters  (welke  door  het  hoofd  of  een  der  leden  van 
het  gemeente-bestuur  v/orden  gepresideerd)  alleen  eene  raadgevende 
stem  in  tegenoverstelling  van  den  controleur  zouden  hebben.  Dan 
dit  schijnt  niet  naauwkeurig:  er  moet  eenparigheid  van  gevoelen 
zijn  tusschen  de  zetters  of  de  meerderheid  van  dezelven  en  den  con- 
troleur, of  wel  de  aanslag  van  eenen  belastingschuldigen  blijft  on- 
beslist. Beiden  kunnen  de  motiven  van  hun  oordeel  dan  opgeven  en 
zoo  er  eenige  schijn  zoude  mogen  geweest  zijn,  dat  er  eene  voorloopige 
decisie  van  den  controleur  plaats  hebbe,  zal  deze  weggenomen  zijn 
door  de  redactie  van  het  artikel,  zoo  als  die  thans  is'' gesteld.  De 
directeur,  op  de  van  beide  zijden  aangevoerde  redenen  lettende,  be- 
slist, en  is  in  de  daad  het  meest  bevoegd  om  met  kennis  van  zaken 
te  beslissen,  en  daardoor  de  eenparigheid  in  de  aanslagen  binnen  de 
gebeele  provincie  te  bewaien. 

De  beslissing  aan  de  Gedeputeerde  Staten  of  eene  Commissie  uit 
dezelve,  of  ook  aan  eene  Commissie  uit  het  gemeente-bestuur  op  te 
dragen  zoude  tot  eindelooze  uitstellen  aanleiding  geven,  en  de  een- 
parigheid in  den  aanslag  van  het  regt  zoude  dan  bezwaarlijk  be- 
waard blijven. 

Het  schijnt  ook  niet  gepast,  dat,  Gedeputeerde  Staten  vooraf  zou- 
den beslissen  in  zaken,  waarover  zij  naderhand  wederom  tot  het 
doen  van  eene  uil;spraak  geroepen  kunnen  worden.  Want  men  kan 
aan  den  belastingschuldigen  het  regt  van  reclame  niet  ontzeggen, 
wanneer  zijn  aanslag  reeds  dadelijk  door  Gedeputeerde  Staten  gere- 
geld is;  dit  collegie  toch  kan  elke  zaak ,  waaiomtrent  verschil  vau 
gevoelens  tusschen  den  contrók-ur  en  de  zetters  bestaat,  niet  zoo 
grundig  «uderzoeken,  dal  er  volstrekt,  geene  bezwaren  aan  de  zijde 
van  eenigen  belastingschuldigen  te  wachten  zouden  zijn. 

Het  laatste  gedeelte  van  het  2-Sste  artikel  is  hoog  noodig.  Wanneer 
de  zetters  den  arbeid  niet  verrigten,  moet  die  komen  voor  rekening 
van  het  hoofd  des  gemeente-bestuurs ,  aan  welken  niets  verhindert 
om  daartoe  een  lid  van  dat  bestuur  te  delegueren:  onder  de  Fran- 
sche Administratie  Wcis  de  maiie  of  zijn  adjunct  alleen  belast,  om 
den  aanslag  der  Patentpligtigen  met  den  controleur  te  regelen. 

Art.  26.  De  formaliteiten,  om  een  duplicaat  van  bet  Patent  te 
verkrijgen,  schijnen  niet  teomshigtig;  de  laculteit  om  het  te  weige- 
ren moet  bestaan.  Men  heeft  gebruik  zien  maken  van  het  Patent 
zeiveen  van  het  duplicaat  daarvan  door  verschillende  personen,  die 
elk  een  afzonderlijk  Patent  moesten  hebben;  deze  misbruiken  moet 
men  kunnen  beletten.  De  betaling  van  25  cents  daarvoor  acht  men 
matig  genoeg;  zij  moest  natuurlijk  iets  meerder  zijn ,  dan  die  voor 
de  aangifte  van  het  origineel  Patent. 

Art.  27.  Op  de  daaromtrent  gedane  vraag  door  eene  Sectie 
wordt  geantwoord,  dat  de  opbrengst  der  Patenten  slechts  voor  9/10 
in  de  begrooting  der  staats-inkomsten  gebragt  wordt,  en  dat  het 
excedent  van  het  overige  1/10  boven  het  bedrag  der  uitgaven,  waar- 
voor hetzelve  bestemd  is,  eene  toevallige  vermeerderino'  van  de 
inüomsten  der  schatkist,  uit  dien  hoofde,  uitmaakt.  ° 

Alt.  28.  Bij  eene  Sectie  wordt  verlangd,  dat  de  orders  omtrent 
het  indienen  van  reclamatien  in  de  wet  zouden  geïnsereerd  worden, 
dan  dit  schijnt  niet  noodig.  Deze  verordeningen  zijn  alo-emeen  be- 
kend. ° 
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Art.  29  is  weggelaten,  vermits  de  vreemde  arbeiders  van  de 
belasting  zijn  vrijgesteld. 

Art.  30,  nu  29.  De  verpligting,  bij  dit  artikel  voorkomende,  ten 
aanzien  van  dezulken,  die  goederen  in  hunne  huizen  ter  verkoop 
laten  uitstallen ,  is  geenszins  onverschillig  voor  de  verzekering  van 
het  regt;  de  boeten  tegen  het  verzuim  van  deze,  of  van  de  verplig- 
tingen  in  het  volgende  artikel  omschreven,  zijn  verminderd,  om 
aan  het  verlangen  van  sommige  Sectien  te  voldoen. 

Art.  31.  nu  30.  De  marktmeesters  en  andere  dergelijke  opzig- 
ters,  die,  overal,  waar  belangrijke  markten  zijn ,  gevonden  worden, 
kunnen  zeer  veel  toebrengen  tot  verzekering  van  het  regt,  omtrent 
de  kramers  en  sommige  der  vermakelijkheden  in  tabel  n".  15  ver- 
meld; zij  behooren  hiertoe  verpligt  te  blijven:  zeker  moet  hun  toe- 
zigt  zich  alleen  tot  de  Patentpligtigen  bepalen,  zoo  als  door  eene 
Sectie  is  aangemerkt,  en  overeenkomstig  welke  aanmerking  de 
Fransche  redactie  nu  duidelijker  is  gemaakt. 

Art.  32,  nu  31.  Na  de  verzachtingen,  welke  dit  artikel,  bij  ver- 
gelijking met  vroegere  verordeningen  van  dien  aard,  heeft  onder- 
gaan ,  vermeent  men ,  opzigtelijk  de  gemaakte  observatien  ,  te  mogen 
verwijzen  aan  hetgeen  hieromtrent  bij  de  ophelderende  aanmerkin- 
gen is  gezegd.  De  vermelding  van  Patenten  in  publieke  acten, — 
de  overlegging  van  Piitenten  in  regten  bij  twistgedingen,  het  bedrijf 
betreffende,  is  zoozeer  tot  een  gevestigd  gebruik  geworden,  dat  men 
daarin  geen  het  minst  bezwaar  ziet:  alle  inconvenienten,  uit  vroe- 
gere strenge  bepalingen  resulterende,  zijn  weggenomen ,  en  nu  zijn 
ook  nog  de  boeten  op  de  overtreding  verminderd;  —  Vofficier  public, 
waarvan  bij  §  2  in  den  Franschen  text  gesproken  wordt,  is  niemand 
anders  als  de  avoaé,  welke  de  zaak  waarneemt;  en  het  is  reeds 
uit  art.  26  duidelijk  geworden,  dat  het  duplicaat  van  een  Patent 
ook  hier  van  dezelfde  kracht  is  als  het  origineel  Patent  moet  zijn. 

Art.  33 ,  nu  32.  Men  moet  ten  minsten  het  regt  hebben  ,  om  van 
den  belastingschuldigen  het  bewijs  te  vragen ,  dat  hij  aan  zijne  ver- 
pligtingen  voldaan  heeft,  en  geene  gelegenheid  tot  fraude  geven, 
door  de  weigering  van  de  exhibitie  van  het  Patent  te  autoriseren. 

De  boete  is  ook  in  §  1  van  dit  artikel  nog  verminderd. 

Op  de  vraag,  hoedanig  men  opzigtelijk  het  in  §  3  voorkomende 
geval  zal  handelen,  wanneer  iemand  in  het  vorig  jaar  geen  Patent 
heeft  gehad,  antwoordt  men,  dat  de  zoodanige,  des  noodig  zijnde, 
het  vereischte  provisioneel  bewijs  van  aangifte  zullen  kunnen  ver- 
krijgen, en  dat,  even  min  als  tot  hiertoe  geschied  is,  iemand  zal 
vervolgd  worden,  als  hij  buiten  zijn  toedoen  het  patent  nog  niet 
heeft  kunnen  verkrijgen. 

Art.  34 ,  nu  33.  Het  honden  van  een  register  van  werklieden  is 
geene  bezwaarlijk  te  vervullen  formaliteit  voor  vele  fabriekanten 
en  werkbazen,  die  meestendeels  zoodanig  register  houden,  om  voor 
de  wekelijksche  betalingen  aan  hunne  werklieden  te  dienen.  De 
maatregel  is ,  zoo  als  bij  de  ophelderende  aanmerkingen  wordt  ge- 
zegd, belangrijk  tot  verzekering  van  het  middel.  De  boeten  op  de 
overtreding  er  van  zijn  ook  hier  nog  verminderd. 

Art.  35,  nu  34. 

Art.  36,  na  35. 

Art.  37,  nu  36.  De  hoofden  der  gemeente-besturen  moeten ,  uit 
krachte  van  hunne  functien ,  voor  den  goeden  ophef  dezer  belasting 
zorgen.  De  ontvangers ,  vooral  in  de  gemeenten  ten  platte  lande, 
zijn  zeer  geschikt  om  toe  te  zien ,  of  de  daaraan  onderworpene  in 
den  omvang  hunner  perceptie  in  de  daad  Patent  hebben;  en  de 
deurwaarders  zijn  geschikt  om ,  op  last  van  de  ambtenaren  der 
Administratie,  die  onderzoekingen  te  doen,  welke,  bij  het  niet  groot 
aantal  dezer  ambtenaren ,  anderzins  niet  zouden  kunnen  geschieden , 
en  die  het  Rijk  een  deel  der  belasting  zouden  doen  verliezen; 
andere  ambtenaren  moeten  ten  minsten  de  bevoegdheid  hebben  om 
de  overtredingen  te  constateren.  De  verificatie  in  art.  35  heeft  men 
nu  ook  aan  de  ambtenaren  der  directe  belastingen  opgedragen, 
met  behoorlijke  assistentie,  en  daarbij  voorgeschreven ,  dat  dezelve 
alleen  bij  dag  en  op  de  gewone  werkuren  zullen  mogen  geschieden , 
en,  bij  de  algemeene  opneming,  (art.  36)  heeft  men  het  vereischte, 
om  dezelve  verzeld  van  een  deurwaarder  te  doen,  weggelaten. 

Art.  38,  nu  37.  Een  onderscheid  van  straf  voor  waZscAe  en  voor 
onnaauwkeurige  verklaringen  wordt  hier  verlangd ,  doch  het  is  ten 
uiterste  bezwaarlijk  die  distinctie  te  etablisseren ,  en  alzoo  vast  te 
stellen,  wat  al  of  niet  voor  eene  valsche  verklaring  is  te  houden. 

De  eene  en  de  andere  kan  even  zeer  schadelijk  voor  den  ophef 
van  het  middel  zijn.    De  ruimte  in  de  boete  van  25  tot  400  gul- 


den geeft  gelegenheid  om  dezelve  naar  de  omstandigheden  toe  te 
passen ,  en  men  mag  dit  van  de  billijkheid  der  regtbanken  wach- 
ten. Deze  boete  volkomen  evenredig  te  maken  aan  het  gefraudeerde 
regt,  had  men  gewenscht;  maar  dit  kan  niet  geschieden ,  omdat  het 
bedrag;  van  het  regt  meestentijds  van  eeue  classificatie  afhangt,  en 
het  ongepast  zoude  zijn  deze  van  invloed  te  doen  wezen  op  het 
effect  van  een  regterlijk  gewijsde. 

Art.  39,  nu  38.  Even  als  bij  de  algemeene  wet  op  den  Ophef 
van, de  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  de  Accijnsen,  ver- 
blijft de  beschikking,  omtrent  de  verdeeling  der  boeten,  aan  den 
Koning. 

Art.  42,  nu  41.  Dit  artikel  is  overeenstemmende  met  dat,  het- 
welk over  dit  onderwerp  in  de  evengenoemde  algemeene  wet  ge- 
vonden wordt. 

Art.  43 ,  nu  42.  De  tijd  der  praescriptien  schijnt  niet  wel  ver- 
kort te  kunnen  worden:  die,  ten  aanzien  van  de  vordering  van 
de  belasting,  staat  in  verband  met  de  verordeningen  omtrent  de 
verjaring  van  het  regt  tot  vordering  van  andere  directe  belastin- 
gen bestaande. 

De  praescriptie  van  de  verpligting  tot  overlegging  van  het  Patent 
in  regten  en  tot  de  vertooning  van  het  Patent,  bij  het  verlijden 
van  openbare  akten ,  welke  soms  tot  twistgedingen  betrekkelijk  zijn, 
korter  en  wel  op  één  jaar  te  willenstellen,  zoude  den  maatregel, 
bij  art.  31  voorgeschreven,  in  vele  gevallen  niet  noodig  maken, 
en  even  daardoor,  het  nut  van  denzelven  voor  den  ophef  der  be- 
lasting, doen  missen. 


Tabiep  A  en  B. 

Er  wordt  verlangd  de  gronden  te  kennen  der  opklimming  van 
de  klassen  en  van  de  verdeeling  van  de  gemeenten  in  rangen. 

De  opklimming  der  klassen  is  zoo  veel  mogelijk  in  verband  ge- 
bragt,  tot  de  vermeerdering  of  toeneming  van  de  voorwerpen,  welke 
het  regt  moeten  regelen. 

Dit  kan  blijken  uit  de  vergelijking  van  de  tarieven  met  dex)p- 
klimraingen ,  zoo  ten  aanzien  van  de  toeneming  van  het  getal  arbei- 
ders, als  van  het  debiet  der  winkeliers  enz.,  aangenomen ,  zonder 
dat  hier  echter  eene  volkomen  arithmetisch  berekende  proportie  zal 
worden  gevonden ,  hetgeen  ook  daarom  geen  plaats  konde  hebben , 
vermits  er  een  maximum  voor  het  regt  aangenomen  zijnde,  men 
in  de  vaststelling  de  som  voor  elke  klasse  daartoe  naderen  moest , 
en  dus  in  de  hoogste  klassen  eene  evenredig  mindere  sterke  op- 
klimming konde  plaats  grijpen. 

Ten  aanzien  van  de  rangen  der  gemeenten  heeft  de  bevolking  in 
het  algemeen  tot  basis  gediend ;  terwijl  echter  ook  andere  omstan- 
digheden zijn  in  het  oog  gehouden,  en  dan  zijn  deze  doorgaans 
geweest,  meer  of  min  gunstige  ligging,  welvaart,  en  meer  of  min 
verspreide  bevolking. 

Bedenkingen  zijn  er  gemaakt  en  met  vele  redenen  aangedron- 
gen tegen  de  rangschikking  van  Amsterdam ,  alléén  in  den  eersten 
rang. 

Men  heeft  voldaan  aan  het  te  kennen  gegeven  verlangen,  om 
daarin  verandering  te  brengen,  hiertoe  voornamelijk  bewogen  zijnde 
door  de  overweging,  dat  de  middelstand,  de  ambachtsman  en  de 
mindere  standen  in  die  stad  er  merkelijk  door  worden  gesuble- 
veerd  en  er  is  dienvolgens  toegegeven,  dat  Amsterdam,  bij  het 
nu  aangeboden  ontwerp,  even  als  onder  de  Patentwet  van  9  Maart 
1815,  niet  geheel  alleen  boven  alle  andere  koopsteden  ten  aanzien 
van  het  Patentregt  een  zoo  veel  zwaarder  tarief  zoude  hebben. 

Tabel  I, 

§  1.  De  vraag  om  vrouwen  en  kinderen  niet  onder  het  getal  der 
werklieden  ,  als  naar  eene  verminderde  evenredigheid ,  te  begrij- 
pen, schijnt  onaannemelijk:  bij  de  classificatie  is  er  op  gelet,  om 
zoodanige  fabrieken  en  ambachten ,  waaromtrent  dit  van  invloed 
konde  zijn,  in  minder  evenredigheid  te  doen  belasten.  (Zie katoen- 
spinnerijen, enz.) 

De  deelgenooten  moeten  wel  als  werklieden  aangemerkt  wor- 
den, omdat  dezelve  als  deelgenooten  geen  belasting  dragende,  de 
fabriekant  of  ambachtsman  anderzins  een  zeker  getal  zijner  werk- 
lieden als  deelgenooten  zoude  kunnen  opgeven,  en  daardoor  zich 
van  een  deel  der  belasting  ontslaan. 

Op  de  daaromtrent  door  eene  Sectie  gedane  vraag  wordt  geant- 
woord, dat  de  aangifte  der  vermeerdering  van  arbeidslieden,  bij 
drie  maanden  gerekend,  en  dat  het  regt  voor  het  overige  van  het 
jaar  daarnaar  bepaald  behoort  te  blijven. 


Bijlagen.  Vel  160, 
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XXVI.    Regt  van  Fatent. 
(Memorie  van  Antwoord  op  de  aanmerkingen  omtrent  het  Ontwerp  van  Wet.) 


Eerste  afdeeling. 

N».  1.  Er  wordt  verlangd,  dat  meer  duidelijk  het  verschil  zoude 
worden  daargesteld  tusschen  de  fabriekanten  van  stoffen,  welke  al 
of  niet  kunstwerktuigen  bezigen,  terwijl  die  allen  onder  dit  num 
mer  schijnen  opgenoemd  te  worden. 

Het  noodig  onderscheid  wordt  intusschen  met  de  daad  bij  het 
project  daargesteld ,  en  alle  de  zoodanigen ,  welke  bij  het  niet  ge- 
bruiken van  kunstwerktuigen,  merkelijk  minder  voordeelen  heb- 
ben, worden  uitdrukkelijk  weder  vermeld  onder  de  tweede  afdee- 
ling van  deze  tabel,  waarvan  het  gevolg  is,  dat  zij  dan  ook, 
volgens  de  aan  het  einde  van  die  afdeeling  vermelde  classificatie, 
iVt  minder  zware  evenredigheid,  naar  het  getal  hunner  werklieden, 
zullen  worden  bezwaard.  (Zie  de  fabriekanten  onder  n°.  1  tot  7 
enz.,  van  deze  laatstgemelde  afdeeling.) 

N».  5,  6,  7.  Deze  fabriekanten,  (verwers,  persers  en  stolFendruk- 
kers),  moeten  nimmer  een  regt,  de  eerste  klasse  te  bovengaande, 
voldoen,  ofschoon  ook  wegens  hunne  kuipen,  persen  en  cylinders 
aangeslagen  wordende,  hoe  zeer  de  bepaling  waarschijnlijk  over- 
bodig is,  heeft  men  die  achter  n".  7  gevoegd. 

N"  10.  Op  de  aanmerking  van  eene  Sectie ,  zijn  de  zoogenaamde 
kleine  touwslagers  in  de  volgende  afdeeling  tot  mindere  regten 
gebragt,  (zie  aldaar  n".  31,)  en  alzoo  hier  alleen  behouden,  die 
gene  welke  kabels  maken. 

N'.  16  a  20.  De  belasting  van  f4  è,  f8,  wegens  elke  looikuip 
erkend  op  eenige  looijers  het  regt  te  hopg  te  zullen  drijven;  ook 
dit  regt  moet  voor  elk  van  die  fabriekanten  in  allen  gevalle  tot 
het  beloop  der  eerste  klasse  bepaald  blijven ,  en  men  heeft  nu  de 
geprojecteerde  belasting,  die  eerst  per  kuip  voorgesteld  was,  op 
ieder  vijftal  looikuipen  bepaald. 

_  No.  28.  De  spijkermakers,  welker  bedrijf  geringer  dan  de  overige 
yzerbewerking  is,  zijn  nu  in  de  tweede  afdeeling  opgenoemd,  en 
dus  minder  bezwaard,  (zie  aldaar  n°.  22.) 

No.  54.  De  potasch-fabriekanten  zijn  niet  overal  alleen  land- 
bouwers, en  behooren  dus  hier  behouden  te  worden. 

Eene  Sectie  verlangt,  dat  de  aanwijzing  van  regten  voor  deze 
afdeeling  tot  de  16de  klasse  afdale ;  doch  dan  schijnt  alle  verband, 
uit  de  distinctisn  tusschen  de  twee  afdeelingen  voortvloeijende ,  te 
zullen  verbroken  worden;  men  vertrouwt  op  pag.  4,  van  de  op- 
helderende aanmerkingen  tot  het  ontwerp,  afdoende  redenen  ge- 
geven te  hebben  van  het  daarstellen  der  aangenomene  onderschei- 


dingen 


Tabbl  n°.  II. 


Op  de  vraag waarom  het  regt  naar  zoodanige  onderscheidene 
hoeveelheden  bij  de  branders  en  brouwers  geregeld  is,  kan  niet 
anders  worden  geantwoord,  dan  dat  de  reden  daarvoor  in  den 
aard  der  grondstoffen,  welke  die  hoeveelheden  uitmaken,  en  inde 
winsten,  welke  de  fabriekanten  naarmate  daarvan  genieten,  moet 
gezocht  worden. 

Tabel  n».  III. 

De  huurwaarde  der  woningen  van  de  molenaars  kan  van  die 
van  den  molen  niet  afgescheiden  worden,  omdat  deze  bijna  altoos 
te  zamen  verhuurd  worden, 

De  boekweitmolens,  die  altijd  door  paarden  of  met  de  hand  be- 
wogen worden,  zijn  met  6  pCt.  bezwaard,  omdat  zij  naarmate 
van  de  huurwaarde  meerder  voordeelen  opleveren;  eindelijk,  de 
molenaar,  welke  zijne  belooning  in  meel  ontvangt,  en  dat  ver- 
koopt, is  deswegens  geen  bijzonder  regt  verschuldigd. 

Tabel  N°.  IV. 

De  geopperde  bedenking  nopens  deze  tabel,  ten  aanzien  van 
zoogenoemde  roslam-molens  of  paarden-molens  bij  de  wind-molens 
gevoegd ,  en  alleen  bij  stilte  gebruikt  wordende ,  laat  zich  beant- 
woorden door  den  zeer  geringen  aanslag,  welke  voor  alle  paarden- 
molens  wordt  toegestaan.  Dan  ,  het  schijnt  zeker ,  dat  de  bij  die 
bedenking  bedoelde  molens,  meest  bij  ivindkoorn-molens  gevonden 
worden  en  dan  zijn  zij  onder  de  huurprijs,  waarnaar  de  belasting 
geregeld  wordt,  begrepen.  ° 

Aan  het  bezwaar  voor  sommige  geringe  olie-molens  ,  en  daarbij 
gevonden  wordende  lijnkoek-molens,  bijgebragt,  is  te  gemoet  ge- 
komen door  lager  klassen  voor  den  aanslag  van  beiden  aan  te  wijzen. 
Dit  heeft  men  ook  voor  sommige  andere  geringe  molens  gedaan. 

Ook  de  mout-molens  zijn  in  klassen  verminderd ,  om  daardoor 
aan  het  geopperde  bezwaar  te  kunnen  te  gemoet  komen  ,  wanneer 
er  mout  op  een  koorn-molen  gemalen  wordt. 

Voorts  moet  de  mout-molen,  aan  den  brouwer  oi  brander  be- 
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hoorende ,  zeker  afzonderlijk  aangeslagen  worden ,   en  de  gedane 
vraag  om  de  gedurende  drie  maanden  stil  liggende  winter-molens 
ook  lager  aan  te  slaan,  schijnt  niet  aannemelijk,  vermits  zeer 
vele  goede  winstgevende  water-molens  drie  maanden  in  het  iaar 
hetzij  door  droogte  of  vorst  stil  liggen.  ' 

Tabel  N».  V. 

§  1.  N°.  34  en  35.  De  sijroopkokerijen  en  de  fabrieken  van 
vruchten-nat  zijn  lager  gesteld  ,  op  de  vraag  door  eene  Sectie  gedaan. 

§  3.  De  zeepzieders,  in  het  klein  verkoopende,  behooren  voor 
dat  debiet  bijzonder  aangeslagen  te  worden ;  hunne  fabrieken  zijn 
dan  gwoonlijk  van  zooveel  minder  belang ,  en  kunnen  in  de  aan- 
gewezene lagere  klassen  vallen. 

Tabel  N».  VI. 

§§  1  en  2.  De  verhooging  van  het  debiet  van  buitenlandsche 
waren  had,  op  eene  nog  veel  meer  zamengestelde  wijze,  onder  de 
tegenwoordige  ordonnantie  plaats;  en  spruit  voort  uit  het  oogmerk 
om  den  kleinen  handel  in  binnenlandsche  waren  eenio-  meerder 
faveur  te  geven  ,  en  uit  de  gedachte ,  dat  de  winst  op  buitenland- 
sche waren  grooter  is. 

§  3.  Het  verkoopen  door  winkeliers  aan  kooplieden  ,  niet  onder 
de  begrooting  van  hun  debiet  te  begrijpen,  is  in  faveur  der  win- 
keliers.   (Zie  de  ophelderende  aanmerkingen  op  deze  paragraaph). 

§  4.  Het  regt  naar  de  debieten  schijnt  niet  te  hoog ;  bij  zeer 
weinige  winkeliers ,  en  dan  alleen  in  de  aanzienlijkste  steden, 
zullen  zij  het  maxÏTnum  bereiken  en  de  aanmerking  dat  de  winke- 
lier meer  dan  de  groote  zeehandelaar  in  dezelfde  stad  zoude  be- 
talen, schijnt  nergens  toepassing  te  zullen  vinden. 

Wat  aanbelangt  het  gevraagde  omtrent  de  wijze  der  begrooting 
van  de  debieten  ;  de  winkelier  zal  die  aangeven  ,  en  de  aangifte 
zal,  zoo  als  die  van  andere  PatentpHgtigen ,  des  noods  verbeterd 
worden ,  maar  zonder  exhibitie  van  boeken  te  vorderen ;    zul- 
lende het  den  winkelier  alleen  vrijstaan  zijne  boeken  te  produceren , 
om  het  regtmatige  van  de  reclamatie  die  hij  tegen  den  aanslag 
inbrengen  mogt ,  te  bewijzen. 

Tabel  No.  VII. 

Er  is  gevraagd ,  dat  de  winkelier  in  zijne  eigene  gemeente  met 
een  kraam  staande ,  of  zijne  waren  op  eene  der  wijzen  bij  deze 
tabel  omschreven ,  verkoopende ,  vrij  van  de  hier  bepaalde  belas- 
ting zijn  zoude.  Dit  is  echter  niet  aannemelijk.  —  Er  wordt  een 
bijzonder  regt  voor  dit  soort  vau  bedrijf  gevorderd  ,  en  nu  kan  de 
woonplaats  van  dengenen,  welke  daaraan  onderhevig  wordt,  bil- 
lijkerwijze geen  onderscheid  in  de  verpligting  om  dit  re^t  te  dra- 
gen ,  daarstellen.  " 

Op  de  week-markten  in  sommige  steden  worden  vele  dezer  kra- 
mers uit  die  steden  zelve,  en  uit  nabij  gelegene  gemeenten  ontmoet. 
De  laatste ,  meer  dan  de  eerste ,  van  's  Landswege  te  belasten  , 
zoude  met  billijk  zijn,  en  maar  al  te  veel  de  strekking  hebben  naar 
die  plaatselijke  bevoorregting ,  welke  sommige  gemeente-besturen 
wel  eens  trachten  te  doen  gelden  ,  en  waarvan ,  althans  van  wege 
het  Algemeen  Bestuur ,  geen  voorbeeld  behoort  gegeven  te  worden. 

Tabel  N».  VIII. 

De  vreemde  arbeiders  zijn  vrijgesteld.  —  Het  regt  voor  de 
vreemde  schaarslij pers,  en  andere  bij  deze  tabel  opgenoemde  be- 
drijven, IS  door  de  bijvoeging  van  lagere  klassen  verminderd. 

Tabel  N°.  IX. 

De  naamlooze  maatschappijen  ondervinden  een  wezenlijk  voordeel 
m  het  gemak ,  dat  zij  het  Patentregt ,  wegens  alle  onderscheiden 
handel .  fabrieken  enz.  voldoen ,  door  eene  belasting  geëvenredi"-d 
aan  hare  uitdeelingen.  Die  belasting  tot  2  pCt.  van  deze  uitdee- 
lingen  schijnt  niet  te  bezwarend ,  en  het  voorstel  om  dezelve  alleen 
te  heffen  over  hetgeen  de  uitdeelingen ,  boven  de  5  pCt.  jaarlijks 
zouden  bedragen  ,  zoude  in  vele  gevallen  eene  vrijstelling  kunnen 
medebrengen,  en  onbillijk  zijn,  in  vergelijking  met  de  belasting, 
welke  andere  Fatentpligtigen ,  dezelve  zakendoende,  moeten  dra- 
gen; voor  het  overige  wordt  van  deze  maatschappyen  volstrekt 
geene  opening  van  hare  zaken  gevorderd. 

Tabel  N°.  X. 

De  vraag  van  eene  Sectie,  om  de  kantoren  van  administratie 
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XXVI.    Beffi  mn  PatmU 
(Memorie  van  Antwoot^  op  de    aaamerkiBgea  omtrent  hïrti  Onxwe*p  TB»  Wet.) 


rAn  inschrijving  op  het  Grootboek  der  Nationale  Schuld  eene 
zwaardere  belasting  op  te  leggen ,  schijnt  niet  aannemelijk  ;  het 
komt  voor,  dat  deze  belasting  hoog  genoeg,  in  evenredigheid  met 
die  van  verscheiden  andere  Patentpligtigen ,  is  vastgesteld. 

De  uitsluiting  van  verwantschap,  aan  het  einde  van  deze  tabel 
voorkomende,  is  voorzeker  niet  onbillijk,  vermits  de  in  dezelve 
opgenoemde  directien  en  administratien  op  zich  zeiven  yoordeelen 
opleveren ,  welke  van  alle  ander  bedrijf  onafhankelijk  zyn. 

Tabel  N».  XI. 

De  aanmerking,  dat  de  belasting,  bij  deze  tabel  opgelegd ,  zoude 
redunderen  op  de  administratie,  den  eigenaar  of  de  corporatie, 
voor  welke  de  zaken  worden  waargenomen,  schijnt  minder  ge- 
grond, als  men  in  aanmerking  neemt,  dat  dezelve  zich  regelt, 
naar  het  aan  den  administrateur  of  zaakwaarnemer  toegelegd  genot. 

Transitoire  of  geheel  temporaire  functien  van  executeuren , 
voogden  en  dergelijke,  welke  geen  doorloopende  administratien 
opleveren ,  heeft  men  niet  willen  belasten ,  en  dit  blijkt  genoeg- 
zaam uit  de  bepaling,  dat  het  genot  der  voordeden  over  het  vorig 
jaar  tot  maatstaf  dient. 

De  uitsluiting  van  verwantschap  schijnt,  uit  hoofde  van  het  op 
zich  zelve  staan  der  zaken,  even  zoo  billijk  als  bij  de  vorige  tabel. 

Tabel  N".  XII. 

§  2.  Het  al  of  niet  leveren  der  materialen  is  van  zoodanigen 
invloed  op  de  in  deze  paragraaph  speciaal  opgenoemde  bedrijven, 
dat  de  hier  gemaakte  bepaling  billijk  voorkomt,  en  dezulke,  welke 
geene  materialen  leveren,  schijnen  met  andere,  welke  soms  be- 
langrijke leverancien  doen,  niet  te  kunnen  gelijk  gesteld  worden. 

Voor  het  overige  moet  hier,  zoo  wel  als  waar  dezelfde  bepaling 
in  tabel  n".  1  voorkomt  zulks  alleen  op  de  uitdrukkelijk  opge- 
noemde fabriekanten  of  ambachtslieden  verstaan  worden,  toepas- 
selyk  te  zijn. 

Iste  Afdeeling. 

N°.  1.  Onder  de  benaming  van  grof  smid  is  hier  niet  bedoeld 
de  werkman  in  de  smederijen  van  tabel  n°.  5,  maar  er  zijn  ook 
suidere  grofsmeden,  en  dus  kan  de  benaming  niet  gemist  worden. 


2de  A/deeiinff, 

N«.  32.  Het  spreekt  van  zelf  dat  de  tuinier,  hier  bedoeld,  niet 
zijn  kan  de  zoodanige,  die  tot  da  inwonende  dienstboden  behoort» 

Tabel  N».  XIV. 

N".  1.  Vroeger  is  reeds  gezegd,  hoe  noodzakelijk,  het  was  de 
verwantschap  omtrent  sommige  voorname  bedrijven  uit  te  aluiteo, 
(zie  deze  nadere  observatien  op  art.  10  van  d©  project- wet). 

N".  3  en  4.  Naauwkeurig  te  bepalen  de  hoeveelheid  welke 
van  ieder  soort  van  goederen  als  groote  en  niet  grootc  partijen 
te  beschouwen  zijn,  kan  niet  geschieden.  In  de  koopsteden  is  het 
wel  niet  twijfelachtig,  of  iemand  al  of  niet  in  groote  partijen 
handelt.  De  beurs-manifesten  en  andere  onbetwistbare  merk- 
teekenen  toonen  dit  steeds  volledig  aan. 

N°.  5.  Niet  alleen  de  handel  in  binnenlandsche  producten  wordt 
onder  dit  nummer  bedoeld,  het  is  de  groote  binnenlandsche  handel, 
zoo  wel  in  vreemde  als  in  binnenlandsche  voortbrengselen,  welken 
men  hier  op  het  oog  heeft. 

N°.  20.  Wanneer  makelaars,  op  vastbestemde  tijden ,  in  daar- 
toe geschikte  localen,  openbare  verkoopingen  houden,  zoo  als  d© 
omschrijving  onder  dit  n».  duidelijk  mede  brengt,  moeten  zij  aan 
een  afzonderlijk  regt  onderworpen  worden. 

N".  63.  Aan  de  bedenking  van  eene  Sectie  omtrent  de  eené»- 
Icooijen  is  toegegeven. 

N».  69.  Men  bedoelt  niet  de  karrengasten  zelve  of  de  zoodani- 
gen, welke  als  bedienden  de  karren  verzeilen;  maar  de  verhuur- 
ders van  karren,  voor  welke  men  echter  ook  nu  nog  eane  lagere 
klasse  heeft  aangewezen. 

N°.  105.  Onderwijzer  in  de  muzij'k,  en  muzijkant,  ra.  schouX!''* 
burgen  enz.  spelende,  is  als  verwant  te  beschouwen. 

N*.  129.  Het  schijnt  dat  er  geene  afdoende  redenen  zyn,  oi» 
de  tooneelspelers  vrij  te  stellen. 

Tabel  N°.  XV. 

§  I.  N">.  1.  De  bepalingen  van  deze  §  schijnen  ook  voor  de 
rondreizende  toneelspelers,  die  in  sommige  plaatsen  vaste  localeü 
vinden,  om  daarin  vertooningen  te  geven,  minder  bezwarend, 
als  die  van  de  vigerende  ordonnantie:  één  honderste  van  het  vollb 
product  der  bezette  zaal  is  in  de  daad  eene  geringe  belasting: 
in  de  meeste  gevallen  was  die,  volgens  de  ordonnantie,  ten  al- 
lerminste één  vijftigste. 


d.  MISSIVE  VAN  DEN  STAATSRAAD  belast  met  de  directie  der  Staats-secretarie ,  ten  geleide  van  eene  nieuwe  redactie  van 
Wet,  houdende  ordonnantie  op  het  Regt  van  Patent.  (1). 

La,  Xf.  Bkdssel,  den  12den  Mei  1815. 

Mijnheer  de  President! 

Ik  heb  de  eer  U  Hoog  Edel  Gestrenge  hiernevens  te  doen  geworden  eene  nieuwe  redactie  van  de  wet,  houdende  eene  ordon- 
nantie op  het  Regt  van  Patent,  en  zulks  ten  einde  dezelve,  overeenkomstig  de  begeerte  des  Konings,  m  de  deliberalien  d«r  Tweede 
Kamer  de  plaats  vervange  van  die,  welke  Zijne  Majesteit  op  den  löden  Maart  aan  Hun  Edel  Mogenden  had  doen  toekomen. 

De  Staatsraad,  belast  met  de  directie  der  Staats- Secretarie, 
(Qet.)    J.  G.  DE  Met  yam  Streefkerk. 

(i)    Deze  missive  is  niet  gedrukt  geweest. 


bA  OPGAVE  der  veranderingen  in  sommige  artikelen  van  het 
ontwerp  van  wet  op  hfit  regt  van  Faient. 

Art.  8.  k.  n  Schilders , "  na  dit  woord  in  te  toegen  het  woord : 
»  teekenaa,rs ,  "  en  verder  uit  te  laten  die  van  » teekenaars  op 
steen  platen. " 

2.  ))  voor  zoo  veel  zij  "  lees :  »  ingeval  zij  echter , "  en  voeg  achter 
het  slot  deze  woorden :  »  zullen  zy  van  patent  behooren  te  worden 
voorzien  als  wevers." 

p.  «voor  hunne  eigene  of  voor  anderer  rekening,"  deze  woor- 
den door  te  halen. 


5.  lees :  »  de  slechts  twee  weefgetouwen  aan  den  gang  houdende 
linnen-  en  hennipdoek- wevers.  " 

t.  voor  i)de  schoenlappers"  in  te  voegen  »  pensverkoopers, "  en 
na  dezelve  »  schoenpoetsers  "  en  »  waterverkoopers. " 

V.    "  inlandsche,  "  dit  woord  uit  te  laten. 

w.   n  inlandsche  "  dit  woord  mede  uit  te  laten. 

Art.  6.  §  1,  6de  regel,  «meer  dan  eene  klasse  is,  "  lees:  «ver- 
schillende klassen  zijn. " 

Art.  7.  1ste  lid.  Het  slot  vm  de  woorden  »  even  als  of"  enz. 
aldus  te  veranderen :  »  en  worden  de  zoodanige  personen ,  welke 
bij  doorloopende  volmagt,  uit  Daam  van  de  Paten*pligtigen  in  even- 
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'  gezegde  tabel  genoemd ,  in  handelszaken  teekenen  ,  met  medetee- 
kenende  deelgenooten  gelijk  gesteld." 

Art.  8.  2de  lid,  «met  deelgenooten,"  lees:  »  met  medeteeke- 
nende  deelgenooten. " 

Art.  9.  §  3,  ))  der  deelgenooten,"  lees:  »  der  medeteekenende 
deelgenooten. " 

Art.  12.  §  2,  voorlaatste  regel ,  »  ondernomen  ,  of  "  deze  woor- 
den uit  te  laten. 

Art.  14.    f  2,  5de  regel ,  )>twee,"  lees:  »  driö. " 
laatste  regel,  »  50,"  lees:  »  25." 

Art.  15.    3de  regel,  «kunnen,"  dit  woord  uit  te  laten. 
3de  r^el,  »  twee,"  lees:  »  drie." 

Art.  21.    6de  regel,  "tweede,"  lees:  «eerste." 

Art.  22.    4de  lid,  «ontbieden,"  lees  «roepen." 

Art.  23.  3de  lid,  het  begin  aldus  te  veranderen:  «in  geval  van 
verschil  in  gevoelens  tusschen  de  zetters  en  controleur,  zal  ieder 
hunner  de  bevoegdheid  enz." 

Art.  25.    6de  regel ,  »  door  hetzelve,"  dit  weg  te  laten. 

Art.  29.  Dit  artikel  wordt  uitgelaten,  waardoor  het  volgende 
tiet  298te  wordt ,  en  vervolgens  alle  de  overige  een  nummer  ver- 
springen. 

Art.  30.  (thans  29.)    Voorlaatste  regel  «50,"  lee.s:  «  25." 
Art.  31.  (thans  30.)    Laatste  regel,  »  50,"  lees:  »  25." 
Art.  32.  (thans  31.)    §  1  en  §  2,  »  50."  lees:  «  25." 
§  4,  »  art.  «  38,"  lees:  «  art.  37." 

Art.  33.  (thans  32.)  §  1,  «art,  35,  37,  25,"  lees:  «art.  34 
36,  15." 

Art.  34.  (thans  33.)    2de  lid,  3de  regel,  »36,"  lees:  »  35." 
4de  regel,  «  10,"  lees:  «  5." 
7de  regel,  »  5,"  lees:  »  3." 

Art.  35.  (thans  34.)  «  zorg  der  amrbtenaren  ,"  lees :  »  aorg  ^er 
ambtenaren  en  bedienden." 

Art.  36  (thans  35). 

Opneming  van  het  getal  tverklieden  in  de  werkplaatsen,  enz. 

Het  zal  den  ambtenaar  van  de  administratie  der  directe  belas- 
tingen, zoo  ook  den  deurwaarderen  derzei ve  belastingen  vrijstaan, 
om  zich  vergezeld  van  eenen  der  leden,  door  het  hoofd  (1)  des 
gemeente-bestuurs  of  anderen,  daartoe  gemagtigden  persoon,  in  de 
werkplaatsen  der  Patentpligtigen,  bij  de  tabellen  n°.  1  en  12  ver- 
meld ,  te  doen  vertoonen  het  register  der  werklieden ,  bij  het  art..  33 
omschreven;  het  getal  der  werklieden,  benevens  derzelver  namen 
en  werkzaamheden,  aldaar  te  komen  opnemen,  en  voorts  bij  dezelve 
en  bij  andere  Patentpligtigen  onderzoek  te  doen,  wegens  het  aantal 
molens,  ovens,  cylinders,  pannen,  kuipen  en  persen,  ka,mM;s  of 
plaatsen,  voor  zoo  veel  dat  getal  bij  deze  wet  tot  grondslag  der 
belasting  is  aangenomen.  Geen  deurwaarder  nogthans  zal  de  veor- 
schrevene  onderzoekingen  kunnen  doen,  dan  op  schriftelgken  last 
van  eenen  directeur,  inspecteur,  controleur,  gelijk  dezelve  almede 
niet  zullen  vermogen  plaats  te  hebben ,  dan  bij  dag ,  en  op  de  ge- 
woonl^k  tot  den  arbeid  bestemde  uren. 

Art.  37  (thans  36).  1ste  lid  »  gezamenlijk  met  eenen  deurwaarder 
der  directe  belastingen"  deze  woorden  door  te  slaan.  (2) 

Bet  2de lid  aldus  te  stellen:  »  van  deze  verrigtingen  zal  worden 
opgeaiaakt  een  schriftelijk  verslag,  in  hetwelk  de  bevindingen, 
wegens  de  niet  van  behoorlijk  Patent  voorziene  personen  zullen 
Termeld  worden. 

Art.  42  (tlians  41). 

De  proaessen-verbaal  zullen  in  regten  worden  geloof dy 
tot  er  bewijs  van  tegendeel  is- 

De  verbalen  of  relazen  door  de  ambtenaren  en  bedienden  in  art.  34 
vermeld,  ter  zake  van  het  Patent  opgemaakt,  zullen  in  regten 
worden  geloofd ,  tot  er  bewijs  is  van  het  tegendeel. 

De  voorschreven  verbalen  en  relazen  hebben ,  voor  zoo  verre 
dezelve  verklaringen  mogten  inhouden,  omtrent  verrigtingen  of 


(1)  De  woorden,  door  het  hoofd,  zijn  nader  nog  weggenomen. 

(2)  De  weggenomen  woorden  zijn  later  weder  ingevoegd. 


daden  van  andere  personen ,  geene  kracht  van  publieke  acten,  doch 
zullen  te  dien  opzigte  door  den  regter,  naar  gelang  der  omstan- 
digheden, voor  getuigenis  kunnen  worden  gehouden.  (1) 

Het  tegenwoordig  art.  42  vangt  aan  van  de  woorden :  «  geene 
vervolgingen,  enz." 

Art.  44  (thans  43).    5de  regel,  82,  laes:  »  31." 

Tajbikf. 

Tabel  I.  §  1,  7de  regel,  »  vreemdelingen  of  inlanders",  deze 
woorden  uit  te  laten. 

Idem.  1ste  afd.,  achter  N°.  7,  «katoendrukkers,  te  voegen  het 
volgende : 

«De  regten,  wegens  de  kuipen,  persen  en  rollen  der  onder  n».  5, 
6  en  7  hierboven  vermelde,  Patentpligtigen  gevorderd,  zullen  de 
belasting,  door  dezelve  verschuldigd ,  nimmer  kunnen  doen  klimmen , 
boven  die  voor  de  eerste  klasse  bepaald." 

Idem.  N°.  10.  aldus  te  lezen:   «touwslagers  van  scheep»- 
ander  zwaar  touwwerk." 

Idem.  N".  20.  Parkementmakers.  Voor  zoo  verre  de  onder 
n°.  16  tot  20  hierboven  genoemde  Patentpligtigen,  looikuipen  ge- 
bruiken, zullen  zij,  wegens  ieder  vijftal  derzelve,  nog  een  regt  van 
4  gulden  tot  8  gulden  verschuldigd  zijn,  zoo  nogthans,  dat  de  van 
dezelve  gevorderde  regten  nimmer  zullen  kunnen  te  boven  gaa» 
die,  welke  voor  de  1ste  klasse  van  het  tarief  zijn  bepaald. 

Idem.  N".  28,  «spijkermakers,"  dit  weg  te  laten. 

Idem.  No.  29,  lees:  «  28,  en  vervolgens." 

Idem.  N".  29,  »  scherpsmeden"  (van  «ijzer  gereedschap)  vijlen 
kappers." 

Idem.  N°.  30,  alzoo  te  lezen :  »  kagchel- of  vuur-haard-smeden." 

Idem.  N«.  31,  onder  n».  31  en  32,  lees:  «  onder  n°.  29tot31." 

Idem.  2de  afd.,  na  N".  21  te  lezen:  »  N°.  22,  spijkermakers." 

Idem.  N«.  22 ,  lees :  «  23." 

Idem.  »  N°.  24  en  25"  in  éën  nummer  het  «  24ste"  te  vereenigen. 

Idem.  »  N".  30 ,"  na  dit  nuaamer  in  te  voegen  n  n».  31 ,  J^n- 
draaijers  "  of  »  touwslagers  van  dun  werk." 

Idem.  »  N".  31,"  lees:  «32." 

Idem.  «N«.  82,"  lees:  «33,"  en  vereenig  »  n».  33  en  34 "  inéén 
«  no.  34." 

Idem.  N".  56 ,  de  aanmerking  onder  dit  nummer  valt  weg. 
Idem.  N».  58,  »  n^.  57  en  58,"  lees:  «  n».  53  tot  58." 
TaJb.ellV.  N".    4.    »8  tot  11,"  lees:    »  8  tot  12." 


«  10  — 

13  ," 

»  10 

14." 

NO. 

8. 

«  6  — 

11," 

«  6 

12." 

N". 

11. 

»  9  — 

12 ," 

«  9 

13." 

»  11  — 

14," 

«  11 

15." 

N». 

14. 

)»  4  — 

12," 

«  9 

13." 

»  U  — 

14." 

»  11 

15." 

N». 

15. 

»  6  — 

12," 

«  6 

13." 

»  9  — 

13," 

«  9 

14." 

N». 

16. 

»  6  — 

10," 

«  6 

11." 

n  9  — 

13," 

»  9 

14." 

N". 

20. 

»  10  — 

13," 

»  10 

14." 

N°. 

29. 

H  8  — 

11," 

«  8 

12." 

»  11  — 

U," 

»  11 

15." 

Tabel  V.  N".  3.  «Ijzersmelterijen,"  lees:  «  ijzersmederijen." 

Nfl.  34.  «  10  tot  15>,"  kes :  «  10  tot  17." 

No.  35.    h6  —  15,"  —    «10  —  16." 

Tabel  VIII.  »  Vreemde  schaarslijpers ,  ketelhoeters  enz.  (De 
regten  door  dezelven  verschuldigd ,  te  berekenen  volgens  tarief  , 
Irtt.  A.) 

Het  Fatentregt ,  verschuldigd  door  de  navoigmde  pereooen,  z&l 
worden  geregeld  aldus: 


(r)    De  laatste  alinea  is  later  weder  weggenomen. 


(iV».  XXV L) 
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Klasse. 

•    1.    Eondloopende  vreemde  schaarslijpers.    .    .    10de  —  12de. 

2.  »  ))  ketelboeters.  .  .  .  10de  —  12de. 
8.           »                 )»       klokkengieters   .    .    10de  —  12de. 

3.  I)  »       tinnenlepelgieters    .    12de  —  14de." 

Tarief  B.  De  eerste  rang  valt  weg.  De  tweede  wordt  de  eerste 
en  zoo  voorts  tot  de  zesde.  Amsterdam  in  te  voegen  boven  Antwerpen. 

Tabel  XII.    §  1,  eerste  regel,  »  in  tabel,"  lees:  »  van  tabel." 

Idem.  N°.  11,  lees:  »  loodpletters en  »  platloodgieters." 

Tabel  XIII.  N".  1 ,  »  50  kamers ,"  lees :  »  50  kamers  of  vertrekken." 

Laatste  regel,  »  stalhouder  en  tapper,"  lees:  »  tapper  en  houder 
van  stallingen  voor  rijtuigen  en  paarden." 

Idem.  N°.  2,  "50  kamers  en,"  lees :  h50  kamers  of  vertrekken  of." 

Tabel  XIV.  N°.  19,  »  makelaars,  scheepstolken , "  lees:  «ma- 
laars  scheepstolken." 

Idem.  N".  42,  «huurders,"  lees:  «houders." 

Idem.  N".  44,  »  desertmakers,"  lees:  »  dessertwerkers." 

Idem.  N».  63,  »  Eendenkooijen  enz.,"  dit  nummer  uitte  laten, 
waardoor  de  volgenden  één  nummer  verspringen  tot  n".  69 ,  wat  in 
twee  wordt  gesplitst,  het  eerst  tot  de  »  slepers-bazen  ^  f  9,13," 
het  tweede  »  n».  70,  karrelieden  enz. ,  èf  10,14." 

Idem.  N°.  71,  »  Pontvlotters ,"  lees:  "houtvlotters." 

Tabel  XV.    Voorlaatste  regel,  2de kol.,  i)0,50,"  lees:  ))0,45." 


5A  INDICATION  des  changemens  introduits  dans  quelques 
articles  du  projet  de  loi  sur  Ie  droit  de  Patente. 

_  Considérant.  »Une  nouvelle  législation ,"  lisez:  »  de  nouvelles 
dispositions  législatives." 

Art.  1.    Ie  ligne :  »  par  elle,"  lisez:  »par  lui." 
3e  ligne:  xmunie,"  lisez:  »  muni." 

Art.  3.  b.  1)  Des  universités ,"  lisez:  «des  universités,  des 
athénées." 

«Ni  les  fonctionnaires ,"  lisez:  »ni  aux  fonctionnaires." 
»  Nominativement,"  lisez:  »  spécialement." 

i.    Dernière  ligne:  «confinés,"  lisez:  »  détenus." 

k.  Insérez  après  »  les  peintres",  «  les  dessinateurs,"  et  supprimez 
plus  loin  les  mots:  «dessinateurs  lithographiques." 

l.  Lisez  les  trois  dernières  lignes  ainsi :  «  Dans  Ie  cas  cependant, 
oü  ils  en  fabriqueraient  de  la  toile,  ils  seront  Patentables  comme 
tisserands,  l'orsqu'ils  employeront  plus  de  deux  métiers  è,  la  fois." 

p.  Supprimez  les  mots :  »  pour  leur  propre  compte  ou  pour  Ie 
compte  d'autrui." 

r.    «Les  affineurs,  sépareurs,"  lisez:  » les  affineurs,  serauceurs." 

La  disposition ,  » s'ils  travaillent  des  mains  sans  mécaniques," 
doit  être  rapportée  non  seulement  aux  fileurs,  mais  aussi  aux 
quatre  métiers  qui  les  précédent. 

s.  Lisez:  «les  tisserands  en  toile  de  lin  et  de  chanvre  qui 
n'occupent  que  deux  métiers." 

t.  Insérez  avant  «  les  savetiers" ,  « les  tripiers ,"  et  après  les  mê- 

mes,  «les  décrotteurs"  et  «les  vendeurs  d'eau."  ' 

V.  Supprimez  Ie  mot  « indigènes." 

w.  Supprimez  les  mots  « reconnus  indigènes." 

X.  Le  mot  » exclusivement"  doit  être  transposé  après  celui 
de  »  quelconques." 

Art.  6.    6e  ligne:  »  plus  d'une  classe,"  lisez;  «  plusieurs  classes," 

Art.  7.  Ier  alinéa:  Supprimez  la  finale:  «comme  si  Ie  com- 
merce  ou  la  profession  qu'il  exerce  en  société,  le  concernait  ex- 
clusivement." 

2e  alinéa,  lisez  ainsi:  «Les  individus  qui  signent  au  nom  et 
par  procuration  continue  des  Patentables  désignés  au  tableau  pré- 
cité  ,  pour  les  affaires  de  leur  commerce ,  sont  assimilés  aux 
associés  cosignataires." 

Art  8.    4e  ligne:  «associés,"  lisez:  «associés  cosignataires." 
6e  ligne:  «  sont  assimilés  aux  associés,"  lisez:  «leur  sont  assimilés." 


Art.  9.    §3,  3e  ligne:  «associés,"  lisez:  «  associés  cosignataires." 

Art.  12.    §  2,  6e  ligne:  « quelle  que,"  lisez:  « quelque." 
7e  ligne:  »  commencement  ou,"  supprimez  ces  mots. 

Art.  14.     «Transmission  des  Patentes,"  lisez:  «transcription 
des  Patentes." 

§  1,  6e  ligne:  «fonctionnaires  dénommés,"  lisez:  » personnea 
dénommées." 

§  2,  4e  ligne:  «deux,"  lisez:  «trois." 
6e  ligne:  «sur,"  lisez:  «sous." 

8e  ligne:  «cinquante  cents,"  lisez:  » vingt-cinq  centièmes."' 

Art.  15.  2e  ligne:  «seront  admis  h  réclamer,"  lisez:  « obtiendront." 
4e  ligne:  «deux,"  lisez:  «trois." 

3e  ligne:  «  fonctionnaires  désignés,"  lisez:  «  personnes  désignées." 

Art.  17.  18e  ligne:  «le  mode,"  lisez:  » le  temps  et  le  mode." 
19e  ligne:  «sera  annoncé,"  lisez:  «seront  annoncés."  1 

Art.  18.  Remplacez  le  mot  de  «passés"  dans  le  titre  par 
celui  «  d'omis." 

Art  21.    6e  ligne:  Supprimez  le  n°.  2  avant  le  mot  « section." 

Art.  22.    6e  ligne:  »  surveiller,"  lisez:  »  diriger." 
20e  ligne:  »  comparaitre,"  lisez:  «  appeler." 

Art.  23.  6e  et  7e  ligne:  Remplacez  ces  deux  lignes  par  le3 
mots  suivans:  «et  le  Controleur  ne  seront  pas  d'accord ,  chacun 
d'eux  pourra  déduire  ses  observations,  dans" 

Le  second  et  troisième  alinéa  de  eet  article  doivent  n'en  fermer 
qu'un  seul. 

Art.  25.  5e  ligne,  lisez:  » tout  autre  membre  de  l'admini- 
stration  communale  è.ce  délégué,  et  de  celle,"  etc. 

Art.  29.  Cet  article  est  supprimé.  L'article  30  devient  par-lèi 
le  29e,  et  ainsi  de  suite,  jusqu'au  dernier. 

Art.  30  (29  de  la  nouvelle  rédaction).    Avant-dernière  ligne: 
"50,"  lisez:  «25." 

Art.  31  (30).    3e  ligne:  «commerce,"  lisez:  «commerce,  sujet 
a  Patente." 

4e  ligne:  «être,"  lisez:  «en  être." 
7e  ligne:  «50,"  lisez:  »  25." 

Art.  32  (31).  Le  premier  paragraphe  doit  ne  former  qu'un  j 
seul  alinéa. 

14e  ligne  du  même  §  1:  »50,"  lisez:  »  25."  j 
§  2,  pénultième  ligne:  »  50,"  lisez:  »  25."  j 
§  4,  dernière  ligne:  «38,"  lisez:  »  37." 

Art.  33  (32).  le  ligne:  «fonctionnaires,"  lisez:  » fonctionnaires  1 
ou  employés." 

§  1,  4e  ligne;  «35,"  lisez:  «34." 

5e  ligne:  «37,"  lisez:  » 36."  «25,"  lisez:  »  15."  \ 

Art.  34  (33).    12e  ligne:  »dix,"  lisez:  «cinq."  j 
13e  ligne:  «fonctionnaires,"  lisez:  « fonctionnaires  ou  employés." 
»36,"  lisez:  «35." 
17e  ligne:  «cinq,"  lisez:  «trois." 

Art.  35  (34).    le  ligne:  «fonctionnaires,"  lisez:  «fonctionnaires 
et  employés."  ' 

Art.  36  (35). 

Vérification  du  nomhre  des  ouvriers  dans  les  ateliers,  etc. 

II  sera  loisible  aux  fonctionnaires  de  l'administration  des  con- 
tributions  directes,  ainsi  qu'aux  porteurs  de  contrainte,  de  se  faire 
représenter  a  l'intervention  d'un  membre  de  l'administration  com- 
munale OU  d'un  commissaire  a  ce  délégué ,  dans  les  ateliers  des 
Contribuables ,  désignés  aux  tableaux  n".  1  et  12,  le  registre  des 
ouvriers  prescrit  par  l'art.  33  ci-dessus;  d'y  faire  le  recensement 
des  ouvriers,  de  leurs  noms  et  de  leurs  travaux.  Ils  sont  pareil- 
lement  autorisés  a  s'assurer  chez  les  mêmes  contribuables  ou  auprès 
de  tous  autres,  du  nombre  de  mouHns,  fours  et  fourneaux,  cy- 
lindres,  chaudières,  cuves,  presses,  chambres  ou  places,  qne  la 
présente  loi  a  désignés  comme  bases  de  la  fixation  du  droit. 

Les  porteurs  de  contrainte  ne  pourront  toutefois  procéder  è,  ces 
vérifications,  qu'en  vertu  de  l'autorisation  écrite  d'un  directeur, 
d'un  inspecteur  ou  d'un  controleur.  La  dite  vérification  ne  pourra 
avoir  lieu  que  le  jour  et  pendant  les  heures  ordinaires  des  travaux. 

Art.  37  (36).  5e  ligne:  supprimez  les  mots:  «et  accompagnés 
des  porteurs  de  contrainte." 

9e  ligne :  «  le  porteur  de  contrainte  dressera ,"  lisez :  «  II  sera 
dressé." 


Bijlagen.  Vel  161.  6ül  (^^  ^xri.) 
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10e  ligne:  uil  indiquera,"  lisez:  »  seront  indiquës." 

Art.  42  (41).  xLes  procès-verbaux  font  foi  en  justice  jusqu'è, 
preuve  contraire." 

»  Les  procès-verbaux  ou  rapports  dressës  en  matière  de  Patente 
par  les  fonctionnaires  et  employés  dësignës  a  l'article  34 ,  font  foi 
en  justice  jusqu'è,  preuve  contraire." 

Tarip. 

Tableau  I,  §  1,  5e  ligne:  Supprimez  les  mots:  »  sans  distinc- 
tion  d'ëtrangers  ou  d'indigènes." 

Idem.  Ie  Sect.,  N".  7.  Ajoutez  k  ce  numero  ce  qui  suit:  » Le 
droit  è,  imposer  aux  Patentables  dënommés  sous  les  nos.  5,  6  et  7  , 
è,  raison  des  cuves,  presses  et  cylindres  ne  pourra  jamais  ëlever 
leur  cote  au-dessus  de  la  somme  fixée  par  le  tarif  pour  la 
première  classe." 

Idem.  N°.  10.  Lisez  :  »  cordiers  de  cables  et  autres  gros  cordages.'' 

Idem.  No.  '20.  Lisez:  »  Parcheminiers."  »  Les  fabricans  désignës 
sous  les  nos.  16  è,  20,  qui  employent  des  fosses  ou  cuves  pour 
tanner,  payeront  en  outre  un  droit  de  4  a  8  florins  par  cinq 
cuves,  sans  que  cependant  ce  droit  puisse  jamais  éiever  leur  cote 
au-dessus  de  la  somme  fixëe  par  le  tarif  pour  la  le  classe. 

Idem.  Supprimez  le  n°.  28:  Jicloatiers." 

Idem.  »No.  29,"  lisez:  » 28,"  et  insërez  ensuite:  »  29.  Taillan- 
diers,  hacheurs  de  limes." 

Idem.  )jN°.  30,"  lisez:  ..30.  Poëlliers." 

Idem.  » N".  31 ,"  Couteliers,"  lisez :  n  ceux  désignés  sous  les 
nos.  29  a  31 ,  etc." 

Idem.  Deuxième  section.  »N°.  1.  Cachemires ,"  lisez :»  Casimir." 

Idem.  No.  21.  Ajoutez.  après  ce  numéro,  celui;  »  22.  Cloutiers.'' 

Idem.  »22,"  lisez:  »  23." 

Idem.  Les  numéros  23  et  24  sont  réunis  en  un  seul. 
Idem.  N°.  31.  Lisez:  » Cordiers  en  menues  corderies." 
Idem.  Insérez,  après  ce  numéro,  celui:  »  N°.  32.  Voiliers." 
Idem.  ))32,"  lisez:  ))33." 

Les  numéros  33  et  34  sont  réunis  en  un  seul. 

Idem.  N".  56.  Supprimez  Ia  disposition  ajoutée  a  ce  numéro. 

Idem.  N°.  58.  » Ceux  désignés  sous  les  nos.  57  et  58 ,"  lisez : 
»  ceux  désignés  sous  les  nos.  53  a  58,"  etc. 

Tableau  III,  N".  3.  Le  premier  et  le  second  alinéa  doivent 
être  réunis. 

Les  mots  » quinze  cuves  jumelles"  dans  le  troisième  alinéa, 
doivent  être  transposés  au  commencement  de  la  ligne  suivante. 

Tableau  IV.  No.  4.     8—11,  lisez:  8—12. 

No.  8.     6—11,     n  6—12. 

10—  13,     »  10—14. 

I)  k  tourteaux,"  lisez:  »  è,  moudre  les  tour- 
teaux." 

9—12,  lisez 

11—  14,  .. 


No.  11. 
N».  11. 

No.  14. 

No.  15. 

N».  16. 

No.  20. 
N".  22. 


9—  12, 
11—14, 

6—12, 
6—12, 
9—13, 
6—10, 
9—13, 

10—  12, 
8—11  , 

11—  14, 


9—13. 
11—15. 

9—13. 
11—15. 
6—13. 
6—13. 
9—14. 
6—11. 
9—14. 

10—  14. 
8—12. 

11—  15. 


Tableau  V,    No.  21.  «Bleu  de  saps,"  lisez:  ..Bleu  de  safre." 

No.  31.  8—10,  lisez:  6—10. 

No.  34.  10—15,     n  10—17. 

No.  35.  6—13,     ..  10—16. 

Tableau  VI,  §  3,  2e  alinéa,  7me  li  gne :  ..  détaillant ,"  lisez : 
»  détaillans." 


Tableau  VI ,  E.  Ajoutez  ces  mots :  >.  par  cheval  ou  béte  de  somme.'' 
Tableau  VIII. 

Semouleurs ,  drouineurs ,  fondeura  étrangers  au  Roijaume, 
[Le  droit  est  élahli  par  le  tarif  cote'  A). 
Les  individus  ci-après  désignés ,  seront  cotisés  comme  suit,  savoir : 

Classes 

1.  Les  remouleurs,  dits  gagne-petits ,  ambulans  et 
étrangers  10 — 12. 

2.  Les  drouineurs,  ou  raccommodeurs  de  chaudrons, 
ambulans  et  étrangers  10 — 12. 

3.  Les  fondeurs  de  cloches,  ambulans  et  étrangers  .    10 — 12. 

4.  Les  fondeurs  de  cuillers,  ambulans  et  étrangers  .    12 — 14 

Tableau  IX,  18e  ligne:  j. Contribuables,"  lisez:  » Patentables." 

Tableau  XI,  4e  alinéa:  » et  en  général  toutes  personnes  ou 
employés,"  lisez:  » et  en  général  tous  ceux." 

Tarif  B.  Supprimez  la  colonne  du  Ier  rang.  Les  rangs  sont 
ainsi  réduits  k  six,  et  Amsterdam  est  inséré  dans  la  colonne  du 
premier  rang,  immédiatement  avant  Anvers. 

Tableau  XIII,  N°.  1  ..50  Chambres,"  lisez:  ..50  Chambres 
ou  appartemens." 

N".  2.    Même  changement. 

Idem.  N».  5  b,  lisez:    par  place  ou  jeu  en  tout  oa  partie  abrités." 

Tableau  XV,  No.  15.  Supprimez  le  mot  » ou"  après  celui  de 
))  commissionnaires." 

Idem.  N".  27.  »  De  droits  d'octrois  munieipaux  ,"  lisez:  ..  d'im- 
positions  communales." 

Idem.  Le  N».  63  est  supprimé.  Les  numéros  suivants  sont 
changés  en  conséquence  jusqu'au  69me,  qui  doit  être  lu  de  la 
manière  suivante: 

Idem.  No.  68.  Loueurs  de  voitures  a  traineau  et  a  roulettes  9 — 13. 

Idem.  No.  69.  Charretïers,  tombelenrs,  loueurs  de  chevaux 
pour  le  halage  des  barques  et  bateaux  10 — 14. 

Tableau  XV,  1.  14  d'en  bas  ,  3e  alinéa:  .. nassujettissent,"  lisez: 
.)  n'assujettiront." 

Idem  1.  17,  3e  alinéa:  ..  places  assises,"  lisez:  ..  places  pour  être 
assis." 


6.  ALGEMEEN  VERSLAG  der  Centrale  Af  deeling ,  omtrent 
het  ontwerp  van  luet ,  betreffende  het  Patentregt. 

De  Centrale  Afdeeling  zal  zich  in  dit  Verslag  bepalen  tot  de 
aanmerkingen,  ^velke  niet  zijn  opgenomen  geworden  in  de  gedrukte 
memorie  van  den  Minister  van  Finantien.  Het  zoude  onnoodig  zijn 
te  herhalen,  v/at  reeds  in  die  memorie  is  gezegd  geworden. 

Verscheiden  AfJeelingen  hebben  aangedrongen  op  het  bezwaar, 
ontspruitende  uit  de  toepassing  der  wet,  te  rekenen  van  den  Isten 
Januarij,  welke  toepassing  aan  dezelve  is  voorgekomen  eene  terug- 
werkende kracht  in  te  sluiten. 

Eenige  Afdeelingen  hebben  insgelijks  hunne  aanmerkingen  we- 
derom herhaald,  betrekkelijk  de  vrijstelling,  welke  zij  wenschten, 
dat  aan  de  genees-,  heel-  en  vroedmeesters  mogt  verleend  worden. 

Eene  Afdeeling  heeft  opgemerkt,  dat  de  postmeesters,  in  de 
paardenposterijen,  een  Patent  behoorden  te  betalen. 

Eene  Afdeeling  in  aanmerking  nemende,  dat  het  Patent  eene  be- 
lasting is  op  de  uitoefening  van  een  bedrijf,  en  dat,  om  het  bedrag 
daarvan  te  bepalen ,  men  het  voordeel  moet  berekenen ,  hetwelk 
het  bedrijf  oplevert;  voorts  nog  in  aanmerking  nemende,  dat  de 
huizen  van  negotie,  bestaande  uit  verschillende  deelgenooten ,  ge- 
woonlijk niet  de  rijkste  zijn,  en  gevolgeHjk  zoo  vele  zaken  en  win- 
sten niet  doen,  als  een  handelaar,  welke  voor  zich  zeiven  handel 
drijft, — is  van  oordeel  geweest,  dat  het  billijk  zoude  zijn,  met  be- 
trekking tot  de  bepaling  van  het  bedrag  van  de  belasting,  alleen 
in  aanmerking  te  nemen,  de  uitgebreidheid  van  een  handelshuis, 
zonder  daarop  te  letten ,  of  hetzelve  door  een'  eenigen  koopman 
of  wel  door  verscheiden  medeteekenende  deelgenooten  gevoerd 
wordt. 

Eene  Afdeeling  heeft  aangemerkt,  dat  wat  aangaat  de  olie» 
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molens,  ^yelke  insgelijks  raapkoeken  malen,  het  gestelde  minimum 
nog  altijd  te  hoog  is. 

Eene  Afdeeling  heeft  op  nieuw  aangemerkt,  dat  het  onregt vaar- 
dig en  welligt  hinderlijk  voor  de  nijverheid  is,  de  vermeerdering 
van  werklieden,  gedurende  drie  maanden,  te  berekenen  over  het 
geheele  jaar. 

Eindelijk  heeft  men  aangedrongen  op  verscheiden  bereids  vroeger 
gemaakte  aanmerkingen,  welke  de  Centrale  Afdeeling  gevolgelijk 
gemeend  heeft  met  stilzwijgen  te  kunnen  voorbijgaan.  Dezelve 
voegt  er  alleen  bij,  dat  ten  gevolge  van  de  mededeeling  dezer  aan- 
merkingen aan  het  Gouvernement,  eene  verandering  in  het  ont- 
werp is  gemaakt  geworden,  welke  daarin  bestaat,  dat  hetzelve 
verklaard  wordt  executoir  te  zijn,  te  rekenen  van  den  1  sten  Julij. 

_Het  45ste  artikel  van  het  eerste  ontwerp,  zijnde  het  44ste  der 
nieuwe  redactie,  moet  dus  op  de  volgende  wijze  gelezen  worden. 


4rt.  44. 

»  Afschaffing  van  vroegere  verordeningen,. 


>)  De  ordonnantie  op  het  regt  van  Patent ,  gevoegd  geweest  bij 
de  wet  van  den  llden  Februarij  1816,  wordt  bij  deze  afgeschaft; 
met  dien  verstande,  dat  de  gezegde  ordonnantie  tot  aan  den  eer- 
sten Julij  dezes  jaars  zal  blijven  in  werking,  en  van  dat  tijdstip 
af,  voor  het  overig  half  jaar  van  1819  worden  vervangen  door  de 
tegenwoordige  wet." 

NB.  De  Eerste  Kamer  heeft  zich.  met  dit,  op  den  ISden 
Mei  1819,    door   de    Tweede    Kamer  aangenomen 
wets-ontwerp  vereenigd.  [Zie  het  verslag  d^r  Zitting 
22  Maart  1819.1 
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XXVII.   Voorstel  van  den  heer  de  Serret  iot  uitstel  der  indiening  van  Schuldvorderingen  ten  laste  van  het  Rijh. 

(Voorstel) 


^VII.   Voorslel  van  den  heer  de  Serrel  betrekkelijk  de  verevening  van  schuldvorderingen. 


De  beraadslagingen  over  dit  voorstel  komen  voor  in  het  verslag  der  Zitting  van  17  Mei  1819. 


\.    AANSPRAAK  VAN  Dï:N  HEER  DE  SERRET,  gehouden  bij  de  aanbieding  van  het  voorstel  in  de  Zitting  van  27  Maart  1819. 
[Deze  aanspraak  is  opgenomen  in  het  verslag  der  Zitting  van  dien  dag.] 


V00RSTEl4_  strekkerifle  tot  het  verkenen  van  een  termijn  van  uitstel  voor  het  indienen  van  schuldvorderingen  ten  laste  van  het  Rijk. 


Alzoo  Wij  in  overweging  genomen  hebben  ,  dat  vele  houders  van 
schuldvorderingen  van  den  aard  dergenen,  omschreven  in  de  3de 
en  4de  artikelen  van  het  Ilde  hoofdsiuk,  eerste  afdeeling  der  wet, 
n».  7,  van  den  9den  Februarij  1818,  vs^egens  onwillekeurige  rede- 
nen, binnen  den  voorschreven  tijd,  niet  hebben  kunnen  nakomen 
de  bepalingen  van  het  5de  artikel  derzelve  wet;  dat  zij ,  ingevolge 
dat  artikel  vervallen  zijn  van  hun  regt;  dat  de  billijkheid  vordert, 
ben  in  dit  regt  te  herstellen  en  een  nieuw,  uitstel  te  verleen  en  om 
de  gezegde  schuldvorderingen  te  doen  verevenen  opdenWj  dezelve 
wet  bepaalden  voet  en  wijze; 

Zoo  is  bet,  dat  Wij  den  Raad  van  State  gehoord,  en  met  ge- 
meen overleg  der  Staten-Generaal  hebben  goedgevonden  en  ver- 
staan, gelijk  Wij  goedvinden  en  verstaan  bij  deze: 

Art.  1.  Een  nieuw  uitstel  van  drie  maanden,  te  rekenen  van 
den  dag  der  afkondiging  van  de  tegenwoordige  wet,  wordt  ver- 
leend tot  het  aanbieden  van  de  titels  en  bet  verevenen  van  de 
schuldvorderingen,  omschreven  in  art.  3  en  4  van  het  Ilde  hoofd- 
stuk, eerste  afdeeling  d,er  wet  n».  7  van  den  9den  Februarij  1818. 

Art.  2.  Deze  verevening  zal  plaats  hebben  op  den  voet  en 
wijze,  vastgesteld  bij  art.  6,  7.  8,  9  en  10  der  boven  vermelde 
wet  van  den  9den  Februarij  1818,  n°.  7. 

Lasten  en  bevelen  enz. 


Nous  GUILLAUME,  etc. 

Ayant  pris  en  considdration  que  plusienrs  propriëtaires  de 
creances  ds  la  nature  de  celles  spécitiées  aux  articles  3  et  4  du 
chapitre  2,  section  Ire  de  la  loi  n"  7  du  9  Février  1818,  n'ont 
pu,  par  des  causes  inde'pendantes  de  leur  volonté,  se  conformer 
dans  Ie  de'lai  prescrit,  aux  dispositions  de  l'article  5  de  la  même 
loi;  qu'ils  ont,  aux  termes  de  eet  article  encouru  la  de'chéance, 
que  l'équitë  exige  qu'ils  soient  relevés  de  cette  dëchéance ,  et  qu'un 
nouvefiu  déliii  leur  soit  accorde'  pour  faire,  liq^uider  les- dites- créan- 
ceS)  suiy,^nt  1^  va-od^-  ^tt,        Ie  pjed  qjj^e.  1^  mêoj^  loi  dét^jjmiije;; 

A  ces  causes,  Ife  Cbnseil-d'Etat  entendu ,  et  de  commun  accord- 
av«c  les  Etats-Gënéraux ,  avons  statué,  comm,e  Nous  statuons  p&s, 
les  présentes : 

Art.  1.  II  est  accordë  un  nouveau  délai  de  trois  mois,  a 
compter  du  jour  auquel  la  présente  loi  sera  promiilgée,  pour  la 
prësentation  des  titres  et  la  liquidation  des  crëances  spëcifiëes  aux 
art.  3  et  4  du  chapitre  2,  Ire  section,  de  la  loi  n°  7  du,  9 
Fëvrier  ISIS;. 

Art.  2-  Cette  liquidatfon  aura  lieu  sur  Ie  même  pied,  et  del^. 
manière  qu'il  est  détercpinë  i)a^  les  articles  6,  7,  8,  9  et  10  d^e 
la  loi  ci-d'essus  rappelée,  du  '9  Fëvrièr  1818,  n»  7. 

Mand'ons  et  ordonnons,  etc. 


3.  ANTWOORDEN  OP  DE  AANMERKINGEN  door  de  Af  deelingen  van  de  Tweede  Kamer  der  Staten-Generaal  gemaakt,  op 
het  onttuerp  van  wet  strekkende  tot  het  verleenen  van  een  nieuw  uitstel  aan  de  schuldeischers  van  den  Staat,  omschreven  in  artt.S  en  ^  van 
de  wet  van  den  dden  Februarij  1818,  n°.  7. 


Aanmekkingen. 

ArU  5  van  de  wet  van  dèn-  9den  Februarij  1818  bepaalde  on- 
herroepelijk het  uitstel  .op  drie  maanden  na  de  afkondiging. 


Antwoordex. 

De  wet  vaft  den  9den  Februarij  1.S18  is  de  eerste  wettelijke, 
bepaling  geweest,  welke  men  in  dit  Rijk,  ten  opzigte  van  de 
schuldeischers  der  Zuidelijke  Provinciën,  in  het  onderhavige  ge- 
vali genomen  heeft;  dezelve  is  de  eetrste  geweest,  welke,  heu  op- 
roepende om  hunne: schuldvorderingen, te  doen  verevenen,  de  wijze- 
heeft  geregeld ,  volgens  welke  deae  vei-ev«ning  zaL  plaats  hebben , 
en  tot  dat  einde  een  tijdperk  heeft  aangewezen. 

J^et  igiw^^r,  dat,  volgena  art,  5  van  de  gezegde  wet,  dit)  ijit- 
stel  bepaald  was  op  drie  maanden  na  de  afkondiging,  maar  dit 
veronderstelde  noodzakelijk,  dat  de  schuldeisschers  in  de  gele- 
genheid zouden  gesteld  worden,  daarvan  gebruik  te  maken,  van 
het  oogenblik  af  aan,  dat  het  tijdperk  een  aanvang  nam;  maar 
er  is,  tijdens  het  aanbieden  van  het  ontwerp,  gezegd  geworden 
(en  men  zal  dit  des  noods  bewijzen)  dat  dit  niet  plaats  heeft 
gehad,,  en  dat  verscheiden  schuldeischers  zich  niet  hebben  kunnen, 
gedragen  naar  hetgeen  men  van  hen  vorderde,  voor  het  verloo- 
pen  van  het  tijdperk. 


{jr.  xxvii.) 
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XXVII.   Voorstel  van  den  heer  de  Serret  tot  uitstel  der  indiening  van  Schuldvorderingen  ten  laste  van  het  RzjL 

(Antwoorden  op  de  aanmerkingen.) 


Het  ontwerp  aannemende,  zoude  men  de  deur  openen  aan  tal- 
looze  reclamatien,  waarvan  de  gevolgen  voor  de  schatkist  onbe- 
rekenbaar zouden  zijn. 


Men  moest  alleen  tot  de  verevening  toelaten  diegenen,  die 
zouden  kunnen  bewijzen  in  de  physische  en  morele  onmogelijkheid 
te  zijn  geweest,  zich  binnen  den  bepaalden  tijd  aan  te  bieden. . 


Het  voorstel  zoude  meer  met  deszelfs  aanhef  in  verband  staan , 
indien  men  door  dezelve  slechts  aan  Zijne  Majesteit  de  bevoegd- 
heid vei'leende,  van  den  termijn  te  verlengen  ten  voordeele  van 
diegenen,  welke,  uit  hoofde  van  oorzaken,  buiten  het  bereik 
van  hunnen  wil  gelegen,  zich  binnen  het  bepaalde  tijdperk  niet 
hebben  kunnen  gedragen  overeenkomstig  de  bepalingen,  vervat 
in  art.  5  vaa  de  wet  van  den  9den  Februarij. 


Het  zoude  beter  zijn  de  raadpleging  op  te  schorten ,  en  dat  de 
Kamer,  in  comité-generaal  vereenigd,  een  eerbiedig  adres  aan 
Z.  M.  ontwerpe,  ten  einde  Hoogstdenzelve  te  verzoeken  een  voor- 
stel van  wet  strekkende  tot  opheffing  van  de  onderhavige  ver- 
vallen verklaring,  aan  de  Staten-Generaal  toe  te  zenden. 

Het  voorstel  kan  niet  aangenomen  worden,  zonder  voorloopige 
officieuse  mededeelingen  van  wege  het  Gouvernement ,  omtrent  de 
mogelijkheid  van  het  beginsel  der  wet  aan  te  nemen. 

Men  moet  aan  Z.  M.  de  keus  laten,  om  zelfs  maatregelen  te 
nemen  of  wel  aan  de  Staten-Generaal  voor  te  dragen ;  ten  einde 
op  iedere ,  of  wel  op  verscheiden ,  reclamatien  van  dezen  aard  ge- 
zamentlijk,  afzonderlijke  dispositien  te  nemen. 


Het  voorstel  heeft  ongetwijfeld  ten  doel,  de  deur  te  ope- 
nen aan  reclamatien;  maar  dit  is  ook  het  doel  geweest  van 
de  wet  van  de  9den  Februarij,  en,  dewijl  het  niet  schijnt,  dat 
de  wetgever  als  toen  berekend  hebbe ,  welk  het  getal  of  het  be- 
drag van  die  vorderingen  zouden  zijn,  zoo  als  ook  werkelijk 
dergelijke  berekeningen  niet  in  aanmerking  konden  komen ,  wan- 
neer het  er  op  aankwam  de  schuldeisschers  van  een  gedeelte  van 
het  Koningrijk  op  dezelfde  wijze  te  behandelen,  als  die  van  het 
andere  gedeelte,  zoo  ziet  men  niet ,  volgens  welke  grondbeginselen 
deze  berekeningen  thans  zouden  kunnen  in  aanmerking \omen , 
en  een  beweeggrond  van  uitsluiting  worden  voor  die  genen ,  welke 
niet  aan  de  wet  hebben  kunnen  voldoen. 

De  ontwerper  van  de  wet  begrijpt  niet,  om  welke  reden  men 
zoude  verlangen,  dat  een  dergelijk  bewijs  gegeven  wierde.  Indien 
het  is,  omdat  men  veronderstelt,  dat  er  schuldeisschers  zijn,  die 
zich  in  het  geval  van  de  vervallen  verklaring  bevinden,  door  een 
gevolg  van  hunnen  persoonlijken  wil,  kan  men  insgelijks  veronder- 
stellen ,  dat  zij  in  dien  wil  zullen  volharden.  Buitendien  moest  dit 
geen  beweeggrond  zijn  voor  den  wetgever,  om  dezelve  van  de 
weldaad  der  wet  uit  te  sluiten. 

Maar  het  is  niet  te  veronderstellen,  dat  schuldeisschers,  welke 
voorzeker  niets  beter  te  hopen  hadden,  de  kans  hebben  willen 
loopen  van  alles  te  verliezen,  want  gemeenlijk  laat  men  geen 
voordeel,  hoe  gering  ook,  varen. 

Het  is  dus  even  billijk  als  regtvaardig  te  veronderstellen,  dat 
alle  de  schuldeischers ,  welke  de  vervallen  verklaring  beloopen 
hebben ,  dezelve  beloopen  hebben  door  oorzaken  ,  buiten  het  be- 
reik van  hunnen  wil  gelegen. 

Dezelve  te  verpligten  daarvan  het  bewijs  te  leveren,  zoude 
in  zeer  vele  gevallen  hen  tot  onmogelijke  zaken  verpligten,  of 
wel  tot  zaken,  die  onderhevig  zouden  zijn  aan  onnoemelijke  twis- 
ten, en  welke  hen  bij  gevolg  zouden  blootstellen  aan  willekeu- 
rige uitspraken. 

Eene  dergelijke  bepaling,  in  zoo  verre  dezelve  een  nieuw  be- 
wijs zoude  opleveren  van  het  vertrouwen  van  de  leden  der  Twee- 
de Kamer,  op  de  regtvaardigheid  en  billijkheid  van  Zijne  Majesteit, 
zoude,  zonder  twijfel,  de  goedkeuring  van  allen  wegdragen ,  maar 
men  is  van  meening,  dat,  aan  de  andere  zijde,  het  tegen  alle 
betamelijkheid  zoude  strijden  van  op  deze  wijze  oyerden  Koning 
te  beschikken,  en,  als  het  ware,  aan  Zijne  Majesteit  de  verplio-- 
ting  op  te  leggen  van  zich  hier  mede  bezig  te  houden,  zonder 
dat  men  kennis  draagt  van  Hoogstdeszelfs  gezindheid  ten  dezen 
opzigte. 

Zonder  over  het  bestaand  verschil  der  meeningen  te  spreken, 
omtrent  het  regt ,  hetwelk  de  Kamer  kan  hebben,  van  voorstellen 
of  vragen  aan  Zijne  Majesteit  aan  te  bieden ,  zal  men  zich  bepa- 
len met  te  doen  opmerken,  dat  de  formaliteiten,  waarover  hier 
gehandeld  wordt,  volgens  alle  waarschijnlijkheid  hun  beslag  niet 
zouden  kunnen  krijgen  voor  het  einde  van  de  tegenwoordige  zit- 
ting; terwijl  men  aan  de  andere  zijde  reden  heeft  van  te  gelo- 
ven, dat  de  Commissie,  belast  met  de  liquidatie,  derzelver 
werkzaamheden  zal  geëindigd  hebben,  en  opgeheven  zal  worden 
voor  het  openen  van  de  volgende  zitting  der  Staten-Generaal; 
in  dezen  staat  van  zaken  zoude  ieder  verwijl  of  uitstel  gelijkstaan 
met  eene  bekrachtiging  van  de  vervallen  verklaring,  en,  dewijl 
de  noodzakelijkheid  daarvan  niet  volkomen  zoude  bewezen  zijn, 
zoude  dit  aanleiding  kunnen  geven  tot  gissingen ,  tot  welke  zeker 
noch  het  Gouvernement  noch  eenig  lid  van  de  Kamer  aanleiding 
zoude  willen  geven. 


Ten  einde  te  voldoen  aan  de  aanmerkingen,  welke  op  de  redactie  zijn  gemaakt  geworden,  en  dezelve  in  verband  te  brengen  met 
den  inhoud  van  art.  5  der  wet,  stelt  men  eene  verandering  voor  in  de  artikelen  van  het  ontwerp,  welke  thans  van  den  volo-enden 
inhoud  zullen  zijn.  ° 

Art.  1.  Er  wordt  een  nieuw  uitstel  van  drie  maanden  verleend,  te  rekenen  van  den  dag  op  dewelke  de  tegenwoordige  wet  zal 
afgekondigd  worden,  vóór  het  indienen  der  schuldvorderingen,  waarvan  kapitt.  2,  afd.  1  van  de  wet  van  den  9den  Februarij  1818, 
n".  7,  de  verevenening  bepaalt  en  regelt. 


Art.  2. 


Deze  schuldvorderingen  zullen  verevend  worden  op  den  zelfden  voet  enz.  (*) 


(Geteekend)  F.  Baeon  de  SERRET. 


(*)    Deze  veranderingen  luidden  in  den  Franschen  teksl  aldus  : 

Art.  I.    Il  est  accopde'  un  nouveau  délai  de  trois  mois,  a  compte 
int  Ie  chapitre  2,  section  i,  de  la  loi  n°.  7  du  9  Fe'vrier  1818 
Art.  2.    Ces  cre'ances  seront  liquidées  sur  Ie  même  pied,  etc,  etc. 


Art.  I.  II  est  accopde'  un  nouveau  délai  de  trois  mois,  a  compter  du  jour  auquel  la  présente  loi  sera  proniulguée,  pour  la  présentation  des  créances, 
dont  Ie  chapitre  2,  section  i,  de  la  loi  n°.  7  du  9  Fe'vrier  1818  ordoniie  et  règle  la  liquidation. 


Bijlagen.  Vel  162. 
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(iV.  XXVJl.) 


XXVII.  V oorstel  van  den  keer  de  Serret  tot  uitstel  der  indienmg  van  Schuldvorderingen  ten  laste  van  het  Rijh. 

(Algemeen  Verslag  der  Centrale  Afdeeling.) 


3.  ALGEMEEN  VERSLAG  der  Centrale  Afdeeling  wegens 
het  voorstel  van  den  heer  de  Serret,  uitgebraet  in  de  zitting  van 
11  Mei  1819.  (1) 

De  Centrale  Afdeeling  heeft  de  eer  aan  U  Edel  Mogenden  te 
berigten ,  dat  de  vragen  door  de  Afdeelingen  voorgesteld ,  en  door 

(i)    Dit  Verslay  is  niet  gedrukt  geweest. 


den  heer  de  Serret  beantwoord,  zijn  gedrukt  geworden  en  in  de 
Afdeelingen  gelezen. 

Dezelve  hebben  geene  nieuwe  aanmerkingen  voorgedragen  ,  doch 
gedeeltelijk  bij  de  vroeger  voorgestelde  volhard. 

NB.  De  Eerste  Kamer  heeft  zich  met  dit ,  den  17 den  Mei 
1^1^  door  de  Tweede  Kamer  aangenomen,  wets-07itwerp 
niet  vereenigd.  [Zie  verslag  der  Zitting  van  22  Mei.] 


HANDELINGEN  DER  STATEN-GENERAAL.  1818  ]819. 


(iv,  xxvm.) 
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XXYin.    Turnde  imrsiel  bsirehkelijk  het  jagfyregi, 
(VoQistel;  Vexslag  dex  Ceattale  Afdeeliag.) 

XXYlll.  voorstel  vaa  den  heer  Kemper  betrekkelijk  het  Regt  van  Jagt. 

De  beraa,dslagmgeQ  over  dit  voorstel  komen  voor  in  het  verslag  der  Zitting  van  7  Mei  1819. 

1.    AANSPRAAK  VAN  DEN  HEER  KEMPER  hij  de  aanbieding  van  het  voorstel  in  de  Zitting  van  27  Maart  1819. 
[Opgenomen  in  het  verslag  der  Zitting  van  dien  dag.] 


2.    VOORSTEL  VAN  WET  betrekkelijk  het  regt  van  jagt  in  de' landen  van  Over-Maze. 


Wij  WILLEM,  enz. 

Alzoo  Wij  in  overweging  genomen  hebben ,  dat  het  billijk  is , 
de  tijdelijke  maatregelen  te  doen  opbonden,  welke,  in  sommige 
Zuidelijke  deelen  des  Rijks ,  de  algemeene  bepalingen  van  het  al- 
daar bestaand  regt,  ten  aanzien  der  Jagt,  buiten  werking  hebben 
gesteld ; 

Zoo  is  het ,  dat  Wij ,  de  Ons  daaromtrent  kennelijk  gewordene 
wenschen  willende  bevredigen,  den  Raad  van  State  gehoord,  en 
met  gemeen  overleg  van  de  Staten-Generaal,  hebben  goedgevonden 
en  verstaan ,  gelijk  Wij  goedvinden  en  verstaan ,  bij  deze : 

Art.  1.  Het  besluit  van  het  Gouvernement-Generaal  van  den 
Neder-  en  Midden-Rijn,  van  den  18den  Augustus  1814,  omtrent 
de  Jagt ,  wordt  bij  dezen  ingetrokken  en  buiten  werking  gesteld , 
voor  alle  landen,  tot  het  Koningrijk  der  Nederlanden ,  of  het  Grool- 
Hertogdom  Luxemburg  behoorende,  waar  hetzelve  in  werking  was. 

Art.  2.  De  wetten  en  bepalingen ,  welke  in  de  overige  Zuide- 
lijke Provinciën,  omtrent  de  Jagt  bestaan,  zullen  ook  aldaar  van 
kracht  zijn. 

Art.  3.  De  tegenwoordige  wet  ontneemt  echter  niets  aan  de 
verkregene  regten,  ten  gevolge  der  nog  loopende  huurcontracten, 
welke,  op  grond  van  bovengenoemd  besluit,  onder  onze  autorisa- 
tie zijn  aangegaan. 

Lasten  en  bevelen ,  enz. 


NoDS  GUILLAUME,  etc. 

Ayant  pris  en  considération,  qu'il  est  juste  de  faire  cesser  les 
mesures  temporaires,  qui,  dans  quelques  parties  Méridionales  du 
Royaume,  ont  mis  hors  effet  les  dispositions  générales  du  droit, 
y  existant  sur  la  Chasse; 

Voulant  satisfaire  aux  voeux,  sur  ce  point,  è,  Nous  manifestés; 

Notre  Conseil  d'État  entendu,  et  de  commun  accord  avec  les 
États-Généraux : 

Avons  statué  comme  Nous  statuons  pat  les  présentes: 

Art.  1.  L'arrêté  du  Gouvernement  général  du  Bas-  et  Moyen- 
Rhin,  en  date  du  18  Aoót  1814,  conceruant  la  Chasse ,  est  abrogé 
et  rapporté  par  la  présente,  dans  tous  les  pays,  appartenans  au 
Royaume  des  Pays-Bas,  ou  au  Grand-Duché  de  Luxembourg,  oü 
eet  arrêté  est  en  vigueur. 

Art.  2.  Les  lois  et  dispositions  sur  la  Chasse,  qui  sont  en  vi- 
gueur dans  les  autres  Provinces  Méridionales,  seront  aussi  exé- 
cutoires  dans  ces  Pays. 

Art.  3.  La  présente  loi  ne  déroge  en  rien  aux  droits  acquis  en 
conséquence  des  contrats  de  location,  encore  courans ,  et  passés 
sur  Notre  autorisation ,  en  vertu  de  l'arrêté  susdit. 

Mandons  et  ordonnons  etc. 


3.  VERSLAG  der  Centrale  Af  deeling  wegens  het  door  den  heer 
Kemper  voorgesteld  ontwerp  van  wet,  betreffende  het  regt  der  Jagt, 
in  de  landen  van  Over-Maze. 

De  meerderheid  der  leden  in  twee  Afdeelingen  heeft  zich  voor 
het  aannemen  van  dit  ontwerp  verklaard. 

De  meerderheid  eener  andere  is  voor  het  beginsel  in  het  2de 
artikel  uitgedrukt,  en  zoude  verlangen  dat  de  wet  zich  bepaalde 
om  dat  beginsel  vast  te  stellen.  Eene  vierde  Afdeeling  heeft  zich 
mede  bijna  eenstemmig  ten  voordeele  van  het  ontwerp  verklaard, 
doch  daarbij  verlangd  dat  het  derde  artikel  de  huurcontracten 
deed  ophouden,  van  het  oogenblik  der  afkondiging  van  de  wet. 
Eene  Afdeeling  eindelijk  oordeelende  dat  het  voorstel  onnut  is, 
heeft  gewenscht  dat  hetzelve  terug  genomen  zoude  worden.  In 
de  overige  Afdeelingen  zijn  de  meeningen  verdeeld  geweest,  ver- 


schillende leden  hebben  gemeend  de  zaak  aan  het  Gouvernement 
te  moeten  overlaten. 

Het  lid,  hetwelk  het  voorstel  heeft  gedaan,  merkt  aan,  dat 
het  oogmerk  der  wet  is,  om  hatelijke  twisten  voor  te  komen,  welk 
doel  schijnt  te  kunnen  bereikt  worden,  door  aan  de  belangheb- 
benden eene  gunstige  geruststelling  voor  het  toekomende  te  ver- 
schaffen. Het  voorstel  is  alzoo  niet  onnut.  In  dezen  geest  moet 
het  derde  artikel  behouden  blijven,  dewijl  de  bedoeling  niet  is» 
om  bestaande  huurcontracten  te  vernietigen,  maar  voor  de  ver- 
nieuwing derzelve  in  het  vervolg  te  waarborgen. 

NB.    Dit  wets-ontwerp  is  door  de  Tweede  Kamer  in  Iiare 
Zitting  van  den  7den  Mei  1819  verworpen. 


6M  XXIX.) 


XXIX.     Verslag  omtrent  den  staat  van  het  Armwezen  in  1818. 

(Verslag.) 


XXIX.  Verslag  oralrent  den  slaat  van  hel  Arm^vezen  in  1818. 


1.    GELEIDENDE  MISSIVE  van  den  Minister  van  Binnenlandsche  Zaken,  ingekomen  in  de  Zitting  van  14  Mei  1819.  (1) 

Brüssel,  den  léden  Mei  1818. 

Ik  heb  de  eer  U  Hoog  Edel  Gestrenge  hiernevens  te  doen  toekomen  hel  rapport  over  de  gestichten  van  weldadigheid  en  den 
staat  van  armen,  hetwelk  ik  aan  den  ötaten-Generaal  uitbreng,  overeenkomstig  art.  228  der  Grondwet.  ° 

De  Minister  van  Binnenlandsche  Zaken , 

DE  CONINCQ. 


(i)    Deze  missive  is  niet  gedrukt  geweest. 


S.  EAPPORT  gedaan  aan  de  Staten-Generaal  op  den  léden 
Mei  1819,  overeenkomstig  art.  228  der  Grondwet. 

Edel  Mogende  Heeken  I 

Het  rapport  dat  U  Edel  Mogenden,  in  den  voorleden  jare,  is 
aangeboden  over  den  staat  der  armen ,  behelsde  eene  zeer  beknopte 
statistiek  der  gestichten  successivelijk  opgerigt  en  verbeterd  door 
den  liefdadigen  geest  der  ingezetenen ,  en  eene  wetgeving  welke  door 
alle  tijden  henen,  met  dezen  geest  strookend  is  geweest.  Ter  na- 
koming van  het  bij  de  Grondwet  bepaalde,  zal  het  voortaan  vol- 
doende kunnen  zijn  U  Edel  Mogenden  bekend  te  maken ,  met  de 
veranderingen  welke  het  verloop  van  een  jaar  zal  hebben  te  wege 
gebragt;  echter  zal  het  niet  ten  onpas  wezen,  om  naar  gelange  dat 
men  daarmede  beter  bekend  zal  zijn,  de  bijzonderheden  onder  het 
oog  van  ü  Edel  Mogenden  te  brengen ,  welke  de  algemeene  infor- 
matien  uitmaken,  die  U  Edel  Mogenden  zijn  of  zullen  medegedeeld 
worden. 

Met  herinnering  aan  de  natuurlijke  splitsing- der  bedeelde  Armen , 
tusschen  die  welke  in  een  publiek  gesticht  worden  onderhouden, 
en  die  welke  huiszittend  zijn ,  bied  ik  U  Edel  Mogenden ,  in  eene 
tabel  bij  dit  rapport  gevoegd  onder  den  letter  A,  eenen  staat  aan 
van  alle  de  godshuizen  in  het  Rijk ,  provincies-gewijze  verdeeld. 
^  De  bestierders  der  gestichten  blijven  door  hunnen  belangloozen 
ijver,  den  lof  van  den  Koning,  de  achting  van  U  Edel  Mogenden , 
en  de  erkentenis  hunner  medeburgers  verdienen. 

In  de  gestichten  die  aan  zusters  Hospitalinnen  zijn  toevertrouwd, 
ziet  men  deze  godvruchtige  dochters,  dag  aan  dag,  krachtdadiger 
bewijs  geven,  dat  er  opofferingen  bestaan,  die  door  het  lokaas  van 
aardsche  belooningen  niet  te  verwerven  zijn. 

In  verscheidene  gasthuizen  werden  in  het  geheel  geen ,  of  niet 
dan  met  afkeer,  personen  ingenomen,  welken  de  gevolgen  eener 
zedelooze  leefwijze  derwaarts  leidden.  De  bron  van  dien  afkeer 
was  zuiver,  dan  de  uitkomsten  daarvan  waren  noodlottig.  Zonder 
poging  te  doen  tot  het  overwinnen  van  denzelven ,  heeft  het  Gou- 
vement,  bewogen  door  redenen  die  het  overtollig  zoude  zijn  te 
ontwikkelen ,  maatregelen  genomen ,  waardoor  aan  deze  zieken  den 
toegang  tot  de  gasthuizen  is  vrijgesteld,  terwijl  de  zorg  die  daar 
voor  hen  wordt  gedragen,  ten  eenenmaal  vrijwillig  is. 
_  Er  zijn  in  de  godshuizen  2866  personen  uit  hoofde  van  krank- 
zinnigheid aanwezig,  daaronder  begrepen  339  bij  de  inwoners  van 
Geel,^  provincie  Antwerpen,  verzorgd  wordende.  Men  houdt  zich 
onledig  met  in  dit  knd  de  verbeteringen  in  te  voeren ,  die  in  En- 
geland en  Frankrijk  met  goed  gevolg  zijn  aangenomen. 

De  godshuizen  in  welken  men  vondelingen  en  verlaten  kinderen 
opneemt,  zijn  19  in  getal.  Dat  der  vondeUngen  an  verlaten  kin- 
derenis  12,850. 

In  de  Zuidelijke  Provinciën  hebben  die  huizen  eenige  inkom- 
sten uit  vaste  goederen ,  die  echter  niet  f  21.403  te  boven  gaan. 
Het  meerdere  der  uitgaven  moet  door  subsidien  gedekt  worden. 

In  de  Noordelijke  Provinciën  is  niet  meer  dan.  één  godshuis 
voor  de  vondelingen  en  verlaten  kinderen ,  te  weten ,  het  Aalmoe- 
zeniers-Weeshuis te  Amsterdam.  Het  is  moeijelijk  juist  te  be- 
palen ,  op  hoeveel  de  uitgaat  voor  de  vondelingen  en  verlaten 
kinderen  in  dat  huis  te  staan  komt,  daar  in  hetzelve  meer  an-  | 


dere  kinderen  aanwezig  zijn;  dan  uit  de  ingezamelde  berigten 
omtrent  dit  godshuis  vloeit  voort ,  dat  het  getal  der  kinderen , 
hetwelk  tot  deszelfs  laste  is  ,  4419  bedraagt ,  dat  deszehfs  uitgaven 
f  420,762  beloopen ,  en  dat,  om  deszelfs  inkomsten  tot  die  hoogte 
te  brengen ,  hetzelve  een  subsidie  noodig  heeft  van  f  390,277.  Dit 
subsidie  is  bijna  geheellijk,  tot  hiertoe,  door  de  stad  Amsterdam 
gegeven.. 

Binnen  deze  stad  ,  en  te  Antwerpen ,  wordt  een  vrij  groot  aan- 
tal der  kinderen  in  het  godshuis  opgevoed.  Die  uit  de  andere 
godshuizen  worden,  in  het  algemeen,  meer  bij  de  landbouwers 
besteed. 

Het  aandeel  dat  de  gemeenten  voor  het  noodig  subsidie  op- 
bragten  ,  had  tot  menige  klagten  aanleiding  gegeven ,  en  de  som 
door  den  Staat  toegestaan  voor  de  vondelingen ,  is  van  f  100,000 
op  f  400,000  gebragt  voor  1819. 

Eene  definitieve  beslissing  nopens  de  in  dezen  tak  van  publieke 
administratie  aan  te  nemen  beginselen ,  gaat  met  veel  zwarighe- 
den gepaard.  U  Edel  Mogenden  hebben  vermeend  ,  dat  onder  de 
verscheidene  belangen ,  die  tegen  elkander  botsen  ,  het  belang  van 
den  Staat,  der  provinciën,  der  gemeenten,  der  gestichten  van 
liefdadigheid  ,  en  der  ongelukkige  kinderen  wier  leven  zij  behou- 
den ,  het  belang  der  menschheid ,  hetwelk  dat  der  kinderen  is , 
het  zwaarst  moest  Avegen ,  en  hetzelve  is  verzekerd  voor  1819  , 
door  het  toekennen  van  eenen  aanzienlijken  post.  Zoo  het  aan 
het  Gouvernement  mogt  gelukken  alle  de  belangen  tot  een  te 
brengen ,  zal  hetzelve  U  Edel  Mogenden  met  vertrouwen  de  uit- 
komst zijner  overwegingen  mededeelen.  Ondertusschen  zal  niets 
verzuimd  worden ,  wat  den  last  van  den  Staat  zoude  kunnen  ver- 
ligten. 

De  Maatschappij  van  Weldadigheid  van  welke  Z.  K.  H.  Prins 
Frederik  de  beschermer  is ,  heeft  aangeboden  om ,  op  voordeelige 
voorwaarden ,  een  gedeelte  der  vondelingen  en  verlaten  kinderen 
in  hare  kolonie  te  doen  groot  brengen.  Men  houdt  zich  met  de, 
uitvoering  van  dien  maatregel,  met  de  permanente  Commissie  der 
Maatschappij  onledig. 

Z.  M.  heeft  den  Minister  voor  de  Marine  gemagtigd  zich  te 
verstaan  met  de  administratien  der  godshuizen,  om,  onder  de 
gewone  voordeden  aan  het  vrijwillig  dienstnemen  gehecht,  op 
's  Rijks  schepen  gebruik  te  maken  van  de  jonge  lieden ,  die ,  in 
godshuizen  opgevoed  wordende,  hun  zeventiende  jaar  bereikt  heb- 
ben, en  tot  den  dienst  ter  zee  geschikt  zullen  zijn  bevonden. 

De  armoede  is  zigtbaar  verminderd;  de  staat  der  behoeftigenis 
onbetwistbaar  verbeterd;  nogtans  is  het  getal  der  bedeelden  niet. 
in  dezelfde  evenredigheid  afgenomen. 

In  1816  heeft  ons,  met  geheel  Europa,  een  geessel getroffen ,  die», 
alschoon  hy  veel  verderfelijker  voor  andere  landen,  dan  voor  dit- 
Koningrijk  is  geweest,  evenwel  in  hetzelve  diepe  sporen  heeft, 
nagelaten.  De  veldvruchten  zijn  omtrent  weder  op  derzelver  ouden 
prijs  terug  gekomen ;  dan  verscheiden  huisgezinnen ,  die  eertijdaj 
geen  deel  hoegenaamd  aan  den  publieken  onderstand  hadden», 
zijn  aanhoudend  bedeeld  moeten  worden,  omdat  andere  nood^ 
wendigheden,  als  kleederen,  huisraad  enz.,  waaraan  men,  te  midden 
van  dringender  behoeften,  niet  had  kunnen  denken,  dien  onder- 
stand nog  noodzakelijk  maken.  Men  kan  ook  doen  opmerken  dat- 
de  zoodanige  die ,  aarzelend  en  met  weêrzin ,  den  eersten  onderstand 
heeft  aangenomen  ,  dien,  zonderschroom,  blijft  ontvangen;  terwijl 
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de  mensclilievendheid  der  Armbestierderen  dezen  niet  weigert, 
zoodra  die  heeft  opgehouden  volstrekt  noodzakelijk  te  zijn.  Laat 
ons  hier  nog  bijvoegen  dat  de  bevolking  van  het  Koningrijk  jaarlijks 
ongeveer  50,000  zielen  toeneemt ,  en  dat  de  armen  een  deel  en  zelfs 
een  aanzienlijk  deel  van  dien  aanwas  uitmaken. 

Het  aanhoudende  van  dien  aanwas  doet  zien  dat  dezelve  van 
geene  kortstondige  oorzaak  afhangt,  en  het  regelmatige  deszei  ven 
bewijst  van  de  gezondheid  en  de  kracht  van  het  staatkundig 
ligchaam.  Het  Koningrijk  is  klaarblijkelijk ,  ondanks  de  voor 
eenige  takken  van  onze  nijverheid  ongunstige  omstandigheden ,  in 
eenen  staat  van  toenemende  welvaart.  Dan  het  onbedriegelijkst 
kenmerk  van  dien  staat,  de  aanwas  der  bevolking,  doet  zich  inzon- 
derheid altoos  bij  de  laagste  klassen  op,  terwijl  die  in  de  andere 
klassen  (ik  geloof  dat  deze  theorie  door  de  daadzaken  is  bevestigd) , 
zich  meer  bijzonder  doet  zien  door  de  vermeerdering  der  kapitalen. 

Dit  jaar,  zoo  als  ongetwijfeld  alle  mijne  opvolgers  het  ook  zullen 
kunnen  doen ,  den  zoo  wel  verdienden  lof  herhalende  van  alle  de 
Administratien  van  Weldadigheid ,  onder  welke  benaming  die  ook 
bekend  mogen  wezen ,  smert  het  mij  daarbij  te  moeten  voegen  dat 
er  plaatsen  zijn,  waar  het  moeijelijk  is  geweest  de  liefdadige  be- 
stieren voltallig  te  houden.  Zelfs  zijn  er  aan  het  Gouvernement 
drangmiddelen  voorgeslagen,  maar  hetzelve  zal  zich  daarvan  niet 
bedienen,  dan  wanneer  wel  en  ontwijfelbaar  gestaafd  zal  wezen, 
dat  het  achtingwaardig  voorbeeld  dat  bijna  alle  gemeenten  op- 
leveren ,  zonder  invloed  blijft  op  die  weinigen  in  getale  welke  aan- 
leiding geven  tot  deze  aanmerking. 

De  staat  dien  ik,  onder  letter  B,  bij  dit  rapport  voeg,  en 
die  provincies  gewijze  is  verdeeld,  bevat  de  inkomsten  der  armen, 
die  der  Godshuizen  daaronder  niet  begx'epen.  Dezelve  bedragen 
f  4,920,193. 

De  Israëliten  waren  in  verscheidene  provinciën  of  verstoken 
van  allen  onderstand  of  karig  bedeeld.  Eene  ongelijke  deelneming 
in  den  publieken  onderstand  was  niet  overeenkomstig  den  geest 
van  onze  wetten,  en  zij  stemde  ook  niet  meer  overeen  met  onze 
gevoelens  van  algemeene  liefdadigheid.  Een  besluit  van  Zijne 
Majesteit  van  den  27sten  Mei  18 Ib,  heeft  voorgeschreven  dat  er 
jaarlijks  op  de  begrootingeu  der  gemeenten ,  ten  behoeve  van  de 
nooddruftige  Israëliten ,  subsidien  zouden  worden  toegekend ,  ge- 
evenredigd  aan  derzelver  getal,  aan  derzelver  behoeften,  en 
aan  de  overige  subsidien,  op  dezelfde  begrootingen  toegekend,  ten 
behoeve  der  andere  armen.  Het  verlof  tot  het  doen  van  algemeene 
collecten,  is  bij  hetzelfde  besluit  op  hen  toepasselijk  gemaakt. 

De  inkomsten  der  gestichten  van  liefdadigheid  zijn  in  onder- 
scheidene provinciën  aanzienlijk  vermeerderd.  Die  vermeerdering 
vloeit  daaruit  voort,  dat  de  grondeigendommen,  en  inzondei'heid 
de  bouAvlanden,  een  grooter  inkomen  geven,  dat  de  renten  op  i 
Oostenrijk  in  waarde  zijn  toegenomen,  en  dat  het  Gouvernement 
der  Nederlanden  renten  op  voormalige  corporatien,  welke  het 
Fransch  Gouvernement  geweigerd  had  te  verevenen,  in  liquidatie 
heeft  aangenomen.  Eenige  administratien  hebben  ook  middel  ge- 
vonden tot  het  vermeerderen  harer  inkomsten,  door  het  verkoopen 
van  gebouwde  eigendommen,  wier  onderhoud  veel  kostte,  om  de 
opbrengst  dier  alienatien  te  besteden  tot  den  aankoop  van  renten 
of  veldgoederen. 

Er  zijn  door  de  Gedeputeerde  Staten  der  onderscheidene  pro- 
vinciën 250  autorisatien  verleend  tot  het  doen  van  verkoopingen ; 
ruilingen ,  uitgiften  in  erfpacht ,  het  op  nieuw  beleggen  van  kapitalen , 
en  het  is  erkend  geworden  dat  alle  deze  autorisatien  gegrond  waren 
op  de  meer  of  min  aanzienlijke  voordeelen,  die  daaruit  voor  de 
administratie  der  armen  voortvloeiden. 

15 1  autorisatien  zijn  door  Zijne  IvJajesteit  verleend  tot  het  aan- 
vaarden van  legaten  en  donatien.  Deze  milde  giften  hebben  het 
vermogen  der  armen  niet  meer  dan  f  260,000  vermeerderd. 

Aan  de  wet  van  den  4den  Ventóse  IXde  jaar,  blijft  executie 
gegeven  worden;  de  inbezitstellingen  in  lölB  verleend,  natuurlijk 
minder  van  belang  dan  in  de  voorgaande  jaren,  hebben  evenwel 
het  vermogen  der  armen  niet  meer  dan  f  40,600  vermeerderd. 

Deze  onderscheidene  oorzaken  van  vermeerdering  van  inkomsten 
zijn  echter  niet  voldoende  ter  opheldering  «ran  het  groot  verschil 
dat  de  opgave  derzelfde  inkomsten ,  zoodanig  als  die  aan  het  Gou- 
vernement waren  ingezonden  bij  summiere  aanwijzingen,  en  de 
opgave  uit  meer  uitgewerkte  staten,  sedert  gevraagd,  opleveren. 
Ik  heb  reden  te  gelooven  dat  een  geest  van  wantrouwen,  die  in 
een  anderen  tijd  niet  geheel  van  grond  ontbloot  kon  zijn,  is 
blijven  bestaan  nadat  de  oorzaak  niet  meer  aanwezig  was , 
en  het  is  voldoende  geweest  dat  de  admiuisti'atien  overtuigd 
waren,  dat  de  verlangde  berigten  in  het  belang  der  armen 
gevraagd  waren ,  en  strekken  moesten  ten  einde  U  Edel  Mogenden 
eene  naauwkeurige  kennis  te  doen  dragen  van  den  staat  der  armen , 
om  alle  wantrouwen  te  doen  verdwijnen  ,  en  zorgvuldig  ingezamelde 
en  ter  goeder  trouw  medegedeelde,  berigten  te  erlangen.  , 

De  instellingen  welke  ten  doel  hebben,  om,  door  een  kosteloos, 


welberekend  en  wijsselijk  bestierd  onderwijs ,  de  armoede  en  de 
zedeloosheid ,  die  zoo  vaak  met  dezelve  gepaard  gaat ,  te  voorkomen  , 
zijn  de  Avelwillende  belangstelling  van  ü  Edel  Mogenden  waardig. 

De  armen-scholen,  die  ik  in  mijn  laatst  rapport  heb  opgegeven 
als  in  eenen  staat  van  stilstand  teverkeeren,  ondergaan  successive 
verbeteringen. 

Dezelve  zijn  197  in  getale.  Dat  der  armen,  die  daar  onder- 
wezen worden,  is  28,65U. 

De  inkomsten  dier  gestichten  beloopen  f  226,000,  welke  door 
de  gemeenten  en  de  administratien  der  armen  worden  opgebragt. 
Er  zijn  door  den  Koning  subsidien  aan  eenige  derzelven  verleend . 

In  de  provincie  Noord-Braband  zijn  er  3,  binnen  's  Hertogen- 
bosch ,  Be  rgen-op-Zoom  en  W^illemstad.  Het  getal  der  armen , 
die  daar  ter  schole  gaan,  is  312. 

In  de  provincie  Gelderland  zijn  er  11 ,  binnen  Arnhem ,  Zutphen , 
Nijmegen,  Harderwijk,  Thiel,  Zalt-Bommel,  Wageningen,  Cui- 
lenburg  en  Hatten.  Het  getal  der  armen,  die  daar  ter  schole 
gaan,  is  1300. 

In  de  provincie  Oost-Vlaanderen  zijn  er  9,  binnen  Gent,Aude- 
naarde,  Dendermonde,  St.  Nicolaas,  Gerardsbergen  en  Ronse. 
Het  getal  der  armen,   die  daar  ter  schole  gaan,  is  487. 

In  de  provincie  West- Vlaanderen  zijn  er  6,  binnen  Brugge, 
Korlrijk  ,  Ostende  en  Yperen.  Het  getal  der  armen  ,  die  daar  ter 
schole  gaan  ,  is  465. 

In  de  provincie  Henegouwen  zijn  er  10,  binnen  Bergen,  Ath, 
Enghien,  Montigny-le-Tilleul ,  Pont-a-Celles ,  Soignies,  Naasten 
Doornik.    Het  getal  der  armen,  die  daar  ter  schole  gaan,  is  2318. 

In  Noord-Holland  zijn  er  8,  binnen  Alkmaar,  Amsterdam, 
Enkhuizen,  Haarlem,  Hoorn,  Monnikendam,  Purmerend  en  Weesp. 
Het  getal  der  armen,  die  daar  ter  schole  gaan,  is  6233. 

In  Zuid -Holland  zijn  er  23,  binnen  's  Gravenhage ,  Rotterdam, 
Leyden,  Dordrecht,  Delft,  Schiedam,  Gouda,  Gorinchem ,  Briel , 
Vlaardingen  en  Maastricht.  Het  getal  der  armen,  die  daar  ter 
schole  gaan,  is  7785. 

In  de  provincie  Zeeland  zijn  er  3,  binnen  Middelburg  en  Goes. 
Het  getal  der  armen ,  die  daar  ter  schole  gaan ,  is  2G0. 

In  de  provincie  Namen  is  er  1 ,  binnen  Namen.  Het  getal  der 
armen ,  die  daar  onderwijs  ontvangen ,  is  500. 

In  de  provincie  Antwerpen  zijn  er  12,  binnen  Antwerpen,  Lier, 
Turnhout  en  Mechelen.  Het  getal  der  armen,  die  daar  ter  schole 
gaan,  is  1102. 

In  de  provincie  Utrecht  zijn  er  6,  binnen  Utrecht  en  Amers- 
foort.   Het  getal  der  armen,  die  daar  ter  schole  gaan,  is  2105. 

In  de  provincie  Vriesland  zijner  6,  binnen  Leeuwarden , Bols- 
waard ,  Sneek  en  Harlingen.  Het  getal  der  armen ,  die  daar  ter 
schole  gaan,  is  1372. 

In  de  provincie  Overijssel  zijn  er  3,  binnen  Deventer,  Zwolle 
en  Hasselt.  Het  getal  der  armen,  die  daar  ter  schole  gaan ,  is  549. 

In  de  provincie  Groningen  zijn  er  7,  allen  binnen  Groningen. 
Het  getal  der  armen,  die  daar  ter  schole  gaan,  is  1000. 

In  de  provincie  Drenthe  is  er  1,  binnen  Meppel.  Het  getal 
der  armen,  die  daar  onderwijs  bekomen,  is  70. 

In  het  Groot-Hertogdom  Luxemburg  zijn  er  88,  binnen  67  ge- 
meenten.   Het  getal  der  armen,  die  daar  ter  schole  gaan,  is  2792. 

In  het  bedelaars-werkhuis  van  La  Cambre  (Zuid-Braband) ,  is 
eene  school  opgerigt ,  volgens  de  beginselen ,  waarvan  de  onder- 
vinding in  de  Noordelijke  Provinciën,  sedert  lang,  de  voordeelen 
en  het  verkieslijke  boven  andere  leerwijzen,  heeft  aangetoond. 

Eene  soortgelijke  school  is  opgerigt,  binnen  Brussel,  door  de 
administratie  der  Godshuizen.  In  Zuid-Braband  zijn  niet  meer 
dan  die  beide  scholen  bij  uitsluiting  voor  de  armen  bestemd.  Bin- 
nen de  provinciën  Luik  en  Limburg  zijn  ei  geen;  doch  in  bijna 
allen  zijn  de  onderwijzers  gelast  de  kinderen  der  behoeftigen  in 
hunne  scholen  te  ontvangen,  en  zij  bekomen  daarvoor,  van  wege 
de  gemeenten,  eene  vergoeding. 

Grieft  het  mij  te  moeten  zeggen  dat  er  nog  gemeenten  zijn, 
waar  de  armen  niet  gereedelijk  kunnen  leeren  lezen  en  schrijven, 
zoo  is  het  mij  daarentegen  aangenaam  daarbij  te  voegen,  dat  er 
toch  geen  bestaat,  waar  het  onderwijs  in  den  Christelijken  Gods- 
dienst hun  niet  gemakkelijk  wordt  gemaakt ,  door  den  onver- 
moeiden  en  achtingswaardigen  ijver  der  godsdienst-leeraren. 

Eene  instelling  welker  nut ,  door  eene  ondervinding  van  twee 
eeuwen,  in  dit  land  is  gestaafd,  is  die  der  banken  van  leening. 

Zij  zijn  8ö  in  getale.    Het  kapitaal  dat  dezelven  tot  de  belee- 
ningen  omzetten ,  beloopt   op  ongeveer  4,000,000  guldens.  De 
intrest  tot  welken  zij  de  panden  aannemen,  gaat,  daar  waar  het 
kapitaal  van  eenig  belang  is,  naar  gelange  der  omstandigheden,  - 
van  6  tot  16  per  cent. 

Er  zijn  kleine  steden  alwaar  de  bank,  slechts  een  zeer  gering 
kapitaal  bezittende ,  dien  interest  tot  op  20  en  30  per  cent  bepalen 
moet. 
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Het  zuiver  voordeel  is  ongeveer  f200,000;  de  kosten  van  be- 
heer bedragen  f  18i,000. 

Die  gestichten  worden  in  eenige  gemeenten  ten  haren  voordeele, 
in  anderen  ten  voordeele  van  de  administratien  van  liefdadigheid , 
beheerd.  Daar  zijn  er  die  in  het  geheel  geen  winst  geven,  de 
opbrengsten  tot  de  kosten  van  beheer  gevorderd  wordende. 

In  de  Zuidelijke  Provinciën  worden  zij ,  over  het  algemeen , 
ten  voordeele  van  de  armen  beheerd. 

Onder  het  vorig  bestuur  konden  er  geene  huizen  van  beleening 
op  onderpand  opgerigt  worden,  dan  ten  profijte  van  de  armen. 
De  geest  dier  verordening  is  lofwaardig.  Echter  zijn  er  in  eenige 
provinciën  gestichten,  die,  sints  korteren  of  langeren  tijd,  zijn 
georganiseerd  volgens  andere  beginselen,  en  ten  profijte  van  par- 
ticulieren.   Deze  wijze  heeft  hare  voorstanders  en  hare  voordeelen. 

Binnen  al  de  provinciën  bestaan  banken  van  leening,  uitge- 
zonderd in  het  Groot-Hertogdom. 

In  de  provincie  Noord-Braband  zijn  er  4,  binnen  's  Hertogen- 
bosch, Grave,  Breda,  Bergen-op-Zoom. 

In  de  provincie  Zuid-Braband  zijn  er  2 ,  de  eene  te  Brussel , 
de  andere  te  Leuven. 

In  de  provincie  Limburg  is  er  1 ,  binnen  Maastricht. 

In  de  provincie  Gelderland  zijn  er  15,  binnen  Arnhem,  Nijr 
megen,  Harderwijk,  Thiel,  Zalt-Bommel,  Wageningen,  Cuilen- 
burg,  Doesburg,  Elburg,  Groenlo,  Doetinchem ,  Lochem,  Niekerk, 
Ede,  Barneveld. 

De  provincie  Luik  heeft  er  1 ,  binnen  Luik. 

De  provincie  Oost-Vlaanderen  heeft  er  o ,  binnen  Gend  ,  Dender- 
monde  en  St.  Nicolaas. 

De  provincie  West- Vlaanderen  heeft  er  3,  binnen  Brugge, 
Kortrijk  en  Iperen. 

De  provincie  Henegouwen  heeft  er  2,  binnen  Doornik  en  Bergen. 

In  Noord-Holland  zijn  er  14,  binnen  Alkmaar,  Amsterdam, 
Edam,  Enkhuizen,  Haarlem,  Helder,  Hilversum,  Medemblik, 
Monnikendam,  Purmerend,  dje  Rijp,  Texel,  Weesp,  Zaandam. 

In  Zuid-Holland  zijn  er  12,  binnen  's Gravenhage,  Rotterdam, 
Dordrecht,  Delft,  Gouda,  Schiedam,  Gorinchem,  Brielle,  Vlaar- 
dingen ,  Woerden,  Schoonhoven  en  Leyden. 

In  de  provincie  Zeeland  zijn  er  8,  binnen  Middelburg ,  Zierik- 
zee ,  Vlissingen ,  Goes ,  Veere ,  Tholen ,  Sluis  en  Hulst. 

De  provincie  Namen  heeft  er  1 ,  binnen  Namen. 

De  provincie  Antwerpen  heeft  er  2,  binnen  Antwerpen  en 
Mechelen. 

In  de  provincie  Utrecht  zijn  er  6 ,  binnen  Utrecht ,  Amersfoort 
Wij k-bij -Duurstede ,  Montfoort ,  Maarssen  en  Meydrecht. 

In  de  provincie  Vriesland  zijn  er  9 ,  binnen  Leeuwarden , 
Bolswaard  ,  Franeker ,  Sneek ,  Harlingen  ,  Staveren  ,  Workum  , 
Hindelopen ,  Westdongeradeel  en  Herwert. 

In  de  provincie  Overijssel  zijn  er  3,  binnen  Zwolle,  Deventer 
en  Kampen. 

In  de  provincie  Groningen  zijn  er  3  ,  binnen  Groningen ,  Appin- 
gadam  en  Winschoten. 

In  de  provincie  Drenthe  is  er  1  ,  binnen  Hoogeveen. 

Bij  onderscheidene  Koninklijke  besluiten,  is  gedurende  1818, 
het  oprigten  van  banken  van  leening  bepaald.  Zij  zullen  worden 
opgerigt  te  Hoei  (Luik) ,  Nijvel  (Zuid-Braband) ,  Middelharnas  , 
Maassluis  (Zuid-Holland) ,  Venlo  (Limburg)  en  Medenblik  (Noord- 
Holland). 

De  oprigting  eener  bank  van  leening  is  door  het  Groot-Her- 
togdom verzocht.  Binnen  de  stad  Luxemburg  zal  eene  bank 
worden  opgerigt,  zoodra  de  noodige  fondsen  tot  derzelver  dotatie 
bijeengebragt  zullen  zijn. 

De  banken  van  leening  binnen  de  Zuidelijke  Provinciën  zijn , 
in  het  algemeen,  gevestigd  in  gebouwen  die  aan  de  crediteuren 
der  gestichten  van  gelijken  aard  toebehooren ,  welke ,  bij  de  in- 
trede der  Fransche  legers  in  België ,  derzelver  werkzaamheden 
hebben  gestaakt.  Er  zijn  maatregelen  genomen  voor  de  liquidatie 
van  de  schulden  dier  oude  banken ,  en  volgens  de  schikkingen  die 
tusschen  de  Commissie  van  liquidatie  ,  benoemd  bij  Zijner  Majes- 
teits  besluit  van  den  llden  September  1817 ,  en  de  crediteuren 
zijn  getroffen,  zullen  de  Administratien  van  liefdadigheid,  en  sub - 
sidairlijk  de  gemeenten ,  diezelfde  gebouwen  kunnen  overnemen  , 
op  wederzijdsche  tauxatie. 

Er  zijn  acht  bedelaars-werkhuizen. 

Derzelver  bevolking  bedraagt  2972  personen. 

De  inkomsten  dier  gestichten  beloopen  op  f  467,000 ,  te  weten  : 

Aan  inkomsten  uit  vaste  goederen  en  renten ,  en  opbrengst  van 
werk  f  46,000. 

Aan  subsidien  verleend  door  den  Staat  f  100,000. 

Aan  subsidien  verleend  door  de  gemeenten  f  321,000. 

De  uitgaven  beloopen  tot  evengelijke  som. 

De  kosten  van  onderhoud  en  voeding  vereischen  f  341,500. 

De  kosten  van  administratie  f  56,500. 
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De  aankoop  van  grondstoffen  en  de  prijs  der  daggelden  f  69,000" 
Die  gestichten  bestaan  te  Hoogstraten  (Antwerpen),  te  Ixelles 
(Zuid-Braband),  Bergen  (Henegouwen),   te  Namen  (Namen),  te 
Brugge,  Kortrijk  en  Iperen  (Westvlaanderen)  en  te  Hoorn  (Noord- 
holland). 

Dat  te  Hoorn  is  opengesteld  voor  de  bedelaars  uit  Holland , 
Gelderland,  Utrecht,  Vriesland,  Overijssel  en  Groningen. 
Dat  te  Hoogstraten ,  voor  de  bedelaai-s  uit  Noord-Braband. 
Dat  te  Namen  ,  voor  de  bedelaars  uit  het  Groot-Hertogdom. 
Dat  van  de  provincie  Antwerpen  bevat  664  personen. 
Dat  van  Zuid-Braband  bevat  574  personen. 
Dat  te  Namen  bevat  234  personen. 

Die  in  West- Vlaanderen  bevatten  gezamenlijk  310  personen. 

Dat  van  Noord-Holland  bevat  835  personen. 

De  organisatie  van  drie  nieuwe  bedelaars  werkhuizen  is  in 
1818  besloten,  te  weten: 

een  voor  de  provincie  Gelderland  ,  binnen  Huissen  op  te  rigten  ; 

een  voor  de  provincie  Limburg,  op  te  rigten  in  het  kasteel  van 
Reckheim,  waar  soortgelijk  gesticht  bestond  onder  het  voormalig 
Gouvernement ;  en 

een  voor  de  provincie  Zeeland,  binnen  Veere. 

Nieuwe  verordeningen  schijnen  noodig  voor  de  Administratie 
der  bedelaars- werkhuizen ,  en  bijzonder  voor  de  wijze  van  voor- 
ziening in  de  uitgaven  dier  gestichten.  De  keus  der  te  nemen 
maatregelen  levert  veel  zwarigheden  op.  Ik  denk  evenwel  dat 
Zijne  Majesteit  onverwijld  in  staat  zal  zijn  gesteld  zijne  be- 
doelingen te  doen  kennen. 

Onder  de  middelen,  die  niet  alleen  strekken  tot  verligting  voor 
de  behoeftigeu ,  maar  ter  voorkoming  van  armoede ,  worden  ook 
te  regt  de  werkplaatsen  van  liefdadigheid  gerangschikt. 

Het  getal  derzelven  heeft  gedurende  de  laatste  tijden  merkelijk 
toegenomen ;  het  bedraagt  thans  37.  Meer  dan  6000  personen 
vinden  daar  werk ,  en  verkrijgen  in  die  gestichten  de  nutte  ge- 
woonte van  te  werken. 

Eenige  bijzonderheden  omtrent  derzelver  inkomsten  zullen 
U  Edel  Mogenden  niet  ongepast  voorkomen. 

Binnen  de  provincie  Zuid-Braband  is  er  1,  te  Leuven.  Dezelve 
houdt  135  personen  bezig,  en  beschikt  daartoe  over  f  11,607. 

Die  binnen  de  provincie  Gelderland  zijn  opgerigt  in  Arnhem , 
Zutphen ,  HarderAvijk  en  Apeldoorn.  Dezelven  houden  425  per- 
sonen bezig,  en  beschikken  over  f  33,180. 

Binnen  de  provincie  Oost-Vlaanderen ,  is  er  1 ;  te  Gent ,  die  in 
de  laatste  tijden  van  een  onschatbaar  nut  is  geweest.  Zij  houdt 
1226  personen  bezig ,  en  beschikt  over  f  102,658. 

Binnen  de  provincie  West- Vlaanderen  zijn  werkplaatsen ,  te 
Kortrijk ,  Poperingen ,  Wervicq  en  Wijtschaete.  Zij  houden  627 
personen  bezig ,  en  beschikken  over  f  4,700. 

Binnen  de  provincie  Henegouwen ,  te  Bergen  en  Thuin.  Zij 
houden  305  personen  bezig  en  beschikken  over  f  5,385. 

Die  binnen  Noord-Holland,  zijn  te  Enkhuizen,  Haarlem,  Pur- 
merend ,  Weesp  en  Winkel.  Zij  houden  1,033  personen  bezig ,  en 
beschikken  over  f  131,944. 

Die  binnen  Zuid-Holland,  zijn  te  's  Gravenhage  en  te  Leyden. 
Zij  houden  800  personen  bezig,  en  beschikken  over  f114,317. 

Die  binnen  de  provincie  Zeeland ,  zijn  te  IMiddelburg  en  te  Goes. 
Zij  houden  242  personen  bezig,  en  beschikken  over  f21,500. 

Binnen  de  provincie  Antwerpen  zijn  er  2  ,  te  Antwerpen  en  te 
Mechelen.  Zij  houden  1,163  personen  bezig,  en  beschikken  over 
f58,353. 

Die  binnen  de  provincie  Vriesland,  zijn  te  Leeuwarden,  Franeker, 
Dokkum,  Workum,  Hindelopen,  Schiermonnikoog ,  Franekeradeel , 
Tjum,  Wonzeradeel,  Pingjum.  Zij  houden  343  personen  bezig, 
en  beschikken  tot  dat  einde  over  f7,977. 

Binnen  de  provincie  Groningen,  zijn  er  te  Veendam  en  te  Pekel- A. 
Zij  houden  135  personen  bezig,  en  beschikken  over  f9,875. 

De  inkomsten  dier  onderscheidene  gestichten,  welke  gezamenlijk 
op  f500.000  beloopen,  bestaan  in  dotatien  en  subsidien,  die  opge- 
bragt  worden,  zoo  door  de  gemeenten,  als  door  de  administratien 
van  weldadigheid.  In  onderscheidene  gemeenten  neemt  men  ook 
toevlugt  tot  collecten:  in  anderen  tot  eene  geringe  belasting,  waartoe 
de  autorisatie,  gegrond  op  de  uitwerkselen  van  het  ongunstig  saizoen 
van  lbl6  op  1817,  zal  worden  ingetrokken  zoodi-a  dezelven  zullen 
ophouden. 

f322,000  worden  besteed  aan  daggelden  voor  werkloonen;  f116.000 
aan  kosten  van  onderhoud  en  voeding;  het  overige  aan  kosten 
van  administratie ,  toezigt,  onderhoud  van  lokalen ,  en  andere 
uitgaven  van  denzelfden  aard. 

Bij  een  Koninklijk  besluit  van  den  8steu  Mei  1818,  is  het  oprigten 
eener  werkplaats  van  liefdadigheid  binnen  Amersfoort  goedgekeurd. 

In  de  provincie  Noord-Braband,  Utrecht,  Overijssel,  Drenthe, 
Limburg,  Luik  en  Luxemburg  bestaan  geene  werkplaatsen  van 
liefdadigheid. 
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Er  zijn  in  bet  Koningrijk  verscheidene  bijzondere  instellingen. 
Dezelve  staan  wel  niet  onder  het  toeverzigt  der  publieke  admini- 
stratie ,^  dan  de  uitdrukking  van  's  Konings  voldoening  over  der- 
zelver  ijver  en  opgang,  kan  zich  vereenen  met  de  stem  der  erkentenis 
van  die  talrijke  huisgezinnen ,  die  door  derzei  ver  weldaden  verbeid , 
of  door  dezen  opgespoord  worden.  ' 

De  voornaamste  dier  instellingen  zijn  die  aan  het  hoofd  van 
welke  H.  K.  H.  de  Princes  Douairrière  van  Oranje  zich  heeft  ge- 
steld ;  die  waarvan  Z.  K.  H.  Prins  Frederik  de  beschermer  is ,  die 
te  Amsterdam,  ten  zinspreuk  hebbende  »  Nederig  en  standvastio-," 
en  die  te  Rotterdam,  ten  zinspreuk  voerende  »  Nederig  en  mensch- 
lievend." 

De  eerste  verleent,  met  eene  wijze  mildadigheid ,  onderstand 
aan  behoeftige  personen,  die  door  geen  armen-administratien  wor- 
den ondersteund. 

De  tweede  heeft  ten  doel  werk  te  verschaffen  aan  behoeftigen 
die  daaraan  gebrek  hebben,  van  dezelven  bijzonder  tot  het  ont- 
ginnen van  woeste  gronden  gebruik  makende.  De  eerste  uitkom- 
sten van  deze  vaderlandlievende  onderneming,  beantwoorden  aan 
de  verwachting  van  haren  edelen  stichter. 

De  beide  anderen  strekken  voornamelijk  daarhenen  om  aan 
personen,  die  in  eene  oogenblikkelijke  behoefte  zijn,  hulp  te 
bieden.  Dezelven  nemen  ieder  dag  toe,  vergrooten  hunne  mid- 
delen, en  vemenigvuldigen  hunne  weldaden. 

Ik  kan  de  Maatschappij  ten  zinspreuk  hebbende  tot  Nut  van 
het^  Algemeen,  niet  onder  de  bijzondere  Gestichten  van  Weldadig- 
heid rangschikken ;  evenwel  geeft  het  ruime  veld  dat  dezelve  om- 
vat, haar  daarvan  dikwerf  genoeg  al  het  kenmerk.  Het  is  dus- 
danig dat  zij  het  Gouvernement  krachtdadig  behulpzaam  is,  in  de 
bedoeling  door  den  Koning  te  kennen  geoeven  en  vervat  in  een 
besluit  van  den  17den  Mei  1818,  om  de'heilzame  instelling  der 
spaarbanken  te  ondersteunen  en  te  verspreiden. 

Deze  instelling  zal  gemakkelijk  ingang  vinden  bij  een  wijs, 
voorzienend  en  huishoudelijk  Volk.  Reeds  hebben  13  steden  ge- 
not van  eene  instelling  van  dien  aard.  Er  bestaat  een  spaarbank 
in  de  dorj)en  Middelharnis  en  Sommelsdijk.  Er  is  er  eene  in  het 
eiland  van  Flakkee,  die  sub-commissien  heeft  in  elk  der  zeven 
dorpen  die  het  eiland  uitmakem.  In  27  andere  gemeenten  is  het 
voorloopig  werk  tot  derzelver  oprigting  in  gereedheid  gebragt. 

Eer  en  erkentenis  zij  hun,  wier  vaderlandlievende  denkwijze 
zoo  wel  tot  te  vaderlijke  bedoelingen  des  Konings  medewerkt. 

Het  genootschap  der  Charité  Maternelle,  te  Verviers,  heeft  het 
Gouvernement  overleefd,  waardoor  die  inrigtingen  waren  daar- 
gesteld.  Reeds  in  1816  in  wezen,  heeft  dat  Genootschap  zich 
met  eer  staande  gehouden.  Gedurende  de  vijf  laatste  jaren  zijn 
611  kraamvrouwen,  in  die  weinig  bevolkte  stad,  verzorgd  en  be- 
weldadigd  door  de  leden  die  het  Genootschap  uitmaken.  Het- 


f  14000  k  f  la,000.    Twee  chirurgijns  zijn  daaraan  veibonden  tot 
het  kosteloos  vaccineren  der  kinderen  van  de  kraamvrouwen 
Dit  voorbeeld  verdient  navolging. 

Na_ gesproken  te  hebben  van  de° bijzondere  inrigtingen,  die  bii 
uitsluiting  voor  de  behoeftigen  zijn  bestemd,  meen  ik,  met  één 
woord  gewag  te  moeten  maken  van  eene  instelling,  van  Avelke  de 
armen  met  zijn  uitgesloten,  en  welker  onwaardeerbare  voordeelen 
de  min  gegoede  klassen,  tegen  eene  geringe  opoffering,  zich  ook 
te  nutte  kunnen  maken. 

Door  een  der  in  dit  Koningrijk  vrij  talrijke  Genootschappen ,  die 
hunne  verrigtingen  van  weldadigheid  met  eenen  sluijer  dekken 
IS,  bij  eene  prijswaardige  afwijking  van  dat  gebruik,  te  Amster- 
dam een  Instituut  voor  Blinde-kinderen  opgerigt.  Al  wat  dezen 
behulpzaam  zijn  kan  ter  vergoeding  van  het  zintuig,  dat  hun  ont- 
breekt, al  wat  hun  tot  troost  kan  strekken  voor  een  smarteliik 
gemis,  wordt  hun  met  eene  vlijtige  en  oplettende  welwillendheid 
onderwezen. 

Het  gesticht  bevat  twintig  kinderen.  De  menschlievende  geest 
van  dat  Genootschap  kan  des  te  meer  op  eenen  goeden  uitsla? 
blijven  rekenen,  daar  hetzelve  meer  dan  éénen  doorluchtigen  steun 
heeit  gevonden. 

Eene  instelling  die,  even  als  de  voorgaande,  niet  bij  uitsluitine 
voor  de  armen  is  bestemd,  maar  tot  welke  behoeftigen  worden 
toegelaten ,  is  het  nuttig  Instituut  voor  Doof-stommen  te  Gronin- 
gen. Het  IS  door  particulieren  opgerigt,  die  in  deszelfs  behoeften 
voorzien ,  en  wordt  door  den  Staat  gesubsidieerd.  Men  houdt  zich 
in  dezen  oogenblik  onledig  met  het  vergrooten  van  het  gebouw 
ten  einde  het  getal  der  kweekelingen  met  20  te  kunnen  vermeer- 
deran,  hetwelk  in  1817  op  72  beliep.  Van  146  ongelukkigen  in 
het  Instituut,  sedert  deszelfs  oprigting  (1793),  opgenomen,  zijn 
107  aan  de  maatschappij  teruggeven,  uit  welke  de  natuur  Iwn 
scheen  te  hebben  verstoeten. 

Uit  al  het  voorgaande.  Edel  Mogende  Heeren,  blijkt  dat,  te 
midden  van  eene  vrij  snel  toenemende  bevolking,  het  getal  'der 
armen  vermindert;  dat  hun  toestand  minder  noodlottig  is-  dat  de 
gestichten,  ter  hunner  hulpe  opgerigt,  in  getal  vermeerderen  en 
bloeijen;  dat  de  afzonderlijke  weldadigheid  de  po<^in"-en  der  admi- 
nistratien  krachtdadig  in  de  hand  werkt,  en  dat  deze  edelmoedio-e 
gevoelens  ook  U  Edel  Mogenden  bezielen.  *' 

De  wil  des  Konings,  de  ondersteuning  van  U  Edel  Mogenden 
de  ijver  der  beamten,  die  der  bestnren  en  de  wezenlijk  liefdadige 
inborst  der  Natie  beloven  van  jaar  tot  jaar  nadere  verbeteringen. 

Brussel,  den  14den  Mei  1819. 

De  Minister  van  Binnenland éche  Zaken, 
(Geteelcend) ,  de  Coxinck. 
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Litt.  A. 


PEOVINCIEN. 


Noord-Braband 
Zuid-Braband  . 
Limburg  .  ,  . 
Gelderland  .  . 
Luik  .... 
Oost- Vlaanderen 
"West- Vlaanderen 
Henegouwen 
Holland  . 
Zeeland  . 
Namen 
Antwerpen 
Utrecht  . 
Vriesland 
Overijssel 
Groningen 
Drenthe  . 
Luxemburg 


Totalen 


Bevolking. 


518 
2,.556 
1,461 
1,646 
1,512 
1,591 
2,259 
1,939 
16,556 
986 
620 
3,138 
559 
842 
718 
653 
226 
262 


OPGAVE  van  de  bevolking  en  van  de  inkomsten  der  Godshuizen. 


INKOMSTEN. 


Opbrengst  der 

vaste 
goederen  en 
renten , 
en  andere 
ontvangsten. 


38,042 


43,929 
353,153 
84,907 
226,965 
165,360 
156,173 
198,339 
189,565 
301,089 
29,394 
72,577 
177,779 
49,952 
34,623 
74,433 
30,625 
1,100 
9,859 


Opbrengst 

der 
collecten. 


f  2,199,822 


5,990 
)) 

2,372 
2,246 
4,439 
20 
10,805 
11,863 
115,362 
3,511 
» 

3^,766 
1,627 
18,391 
4,500 
336 
1,000 
230 


217,458 


BEDKAG 

der  subsidien  verleend  door 


de 

gemeenten. 


11,300 
53,865 
972 
4,250 
8,421 
51,666 
18,813 
9,588 
1,180,952 
67.438 
5,603 
66,519 
6,293 
26,905 
16,328 
333 
2,200 
321 


f  1,531,767 


den 
Staat. 


1,890 


n 

1,895 


3,785 


TOTAAL. 


61,219 
407,018 
88,251 
233,461 
180,110 
207,859 
227,957 
211,016 
1,599,298 
100,343 
78,180 
279,064 
57,872 
79,919 
95,261 
31,294 
4,300 
10,410 


f  3,952,832 


Aanmerkingen. 


Volgens  deze  opgave  zijn 
de  bevolking  en  de  in- 
komsten der  godshuizen  , 
oogenschijnlijk ,  minder 
aanzienlijk  clan  in  den 
laatstverloopeii  jare.  Er 
is  ditmaal  eene  zorgvuldi- 
ger onderscheiding  ge- 
maakt tusschen  de  eigen- 
lijk gezegde  godshuizen  , 
en  de  andere  gestichten 
van  liefdadigheid.  Er  is 
reden  ovengens  te  geloo- 
ven  dat  verscheiden  ge- 
stichten diegeen  subsidien 
bekomen  ,  niet  op  de  af- 
zonderlijke staten  gebragt 
zijn  geweest. 


Litt.  B. 


OPGAVE  ^.r  inkomsten  van  de  administratien  belast  met  den  onderstand  aan 
de  huiszittende  armen. 


PROVINCIËN. 


Noord-Braband 
Zuid-Braband  . 
Limburg .  .  . 
Gelderland  .  . 
Luik  .... 
Oost- Vlaanderen 
West- Vlaanderen 
Henegouwen 
Holland  . 
Zeeland  . 
Namen 
Antwerpen 
Utrecht  . 
Vriesland. 
Overijssel 
Groningen 
Drenthe  . 
Luxemburg 


Totalen 


Opbrengst  der 
vaste 
goederen , 

renten 
en  andere 
gewone 
ontvangsten. 


141,763 
403,571 
141,813 

85,524 
103,239 
321,307 
224,541 
319,845 
261,838 

49,931 

36,370 
121,036 

53,551 
113,271 

34,067 

24,971 
4,308 

10,932 


2,451,878 


Opbrengst 

der 
collecten. 


30,514 
74 
3,233 
92,562 
3,584 
54,745 
38,933 
4,076 
358,083 
63,038 
305 
21,753 
81,868 
157,180 
57,968 
124,883 
28,233 
4,116 


f  1,125,148 


BEDKAG  DER  SüBSIDIEN 

verleend  door 


de 

gemeenten. 


31,890 
» 

244 
21,350 
34,707 
96,863 
179,098 
11,078 
581,450 
28,014 
2,147 
83,841 
38,497 
196,382 
18,870 
12,971 
266 
945 


1,338,613 


den 
Staat. 


1,125 


568 
2,160 


603 


98 


4,554 


totaal. 


205,292 
403,645 
145,290 
199,436 
141,530 
472,915 
443,140 
334,999 
1,203,-531 
140,983 
38,822 
226,630 
174,519 
466,833 
110,905 
162,923 
32,807 
15,993 


f  4,920,193 


Aanmerkingen. 
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XXX.    Verslag  nopens  den  toestand  der  Scholen. 
(Verslag.) 


XXX.   Verslag  nopens  den  toestand  der  Scholen. 


1.  GP:LEII>ENDE  missive  van  den  Minister  voor  het  Publiek  Onderwijs  de  Nationale  Nijverheid  en  de  Koloniën,  ingekomen 
in  de  Zitting  van  14  Mei  1819. 

Brussel,  den  lAden  Mei  1819. 

U  Hooo-  Edel  Gestrenge  ontvangt  bij  deze  .  voor  de  Tweede  Kamer,  een  exemplaar  van  het  overeenkomstig  art.  22G  der  Grond- 
wet, opgesteld  verslag  aan  de  Staten-Generaal .  nopens  den  toestand  der  Hooge ,  Middelbare  en  Lagere  Scholen,  m  1818. 

De  Minister  voor  het  Publiek  Onderwijs ,  de  Nationale 
Nijverheid  en  de  Koloniën , 

(Geteekend)    A.  R.  Falck. 


S,    VERSLAG  van  den  staat  der  Hooge,  Middelbare  en  Lagere 
Scholen,  in  1818. 

Edel  Mogende  Heeren  ! 

Vol^^ens  de  Grondwet  moet  jaarlijks,  aan  de  Staten-Generaal 
verslag  worden  gedaan  van  den  staat  der  Hooge ,  Middelbare  en 
Lagere  scholen.  In  de  twee  rapporten,  welke,  dien  ten  gevolge, 
reeds  bij  U  Edel  Mogenden  ontvangen  zijn ,  hebt  gij  kunnen  zien , 
in  welken  geest,  en  volgens  welke  regelen,  het  lager  onderwijs  in 
het  Noordelijk  Gedeelte  des  Rijks  ingesteld  en  bestierd  geworden 
is.  Het  laatst  verloopene  jaar  heeft ,  ten  opzigte  der  ontwikkeling 
van  dat  stelsel,  niet  vele  belangrijke  omstandigheden  opgeleverd. 
Eene  uitdrukkelijke  vermelding  echter  is  men  aan  de  onvermoeide 
werkzaamheid  der  schoolopzieners  verschuldigd.  Met  uitzondering 
van  zeer  weinige  districten ,  hebben  zij  overal  gewedijverd  in  zor- 
gen voor  de  uitbreiding  der  goede  leerwijzen,  en  des  te  treffelijker 
is  hunne  verdiensten,  omdat  de  posten,  die  zij  bekleeden,  geens- 
zins tot  de  winstgevende  kunnen  gerekend  worden. 

Den  onderwijzeren  komt  geen  mindere  lof  toe.  Zij  vooral, 
welke  dezen  edelen  stand  in  de  laatste  twintig  jaren  omhelsd  heb- 
ben, onderscheiden  zich  door  hunne  gehechtheid  aan  de  beginselen, 
waarop  een  doelmatig  volks-onderwijs  moet  rusten.  Den  geest  der 
leerlingen  uitlokken  tot  eigene  werkzaamheid,  alle  neigingen  tot 
betamelijkheid  en  orde  in  hun  jeugdig  gemoed  versterken  en  ver- 
menigvuldigen, hun  tevredenheid  inboezemen  met  hunnen  staat, 
in  één  woord,  hen  tot  de  betrachting  van  maatschappelijke  deug- 
den en  het  gevoel  der  vaderlandsliefde  voorbereiden  ;  zie  daar  het 
voorwerp  der  onophoudelijke  zorgen  van  alle  meesters,  welke, 
betzij  bij  hunne  eigene  vorming  in  wel  ingerigte  scholen,  hetzij 
door  het  bestuderen  van  goede  boeken,  juiste  begrippen  erlangd 
hebben  van  het  eigenlijke  doel  der  opvoeding,  en  van  de  wegen, 
die  tot  hetzelve  leiden. 

Onbehagelijk  is  de  gedachte  ,  dat  aan  een  zoo  nuttig  beroep  dik- 
wijls eene  gepaste  belooning  ontbreekt.  Gezwegen  van  de  welwil- 
lendheid en  achting,  op  welke  toch  een  ieder  aanspraak  heeft,  die 
zich  wel  van  zijne  pligten  kwijt,  is  de  geldelijke  toelage,  in  vele 
gemeenten,  voor  de  meesters  der  openbare  scholen  afgezonderd, 
beneden  de  wedden  aan  de  geringste  plaatselijke  bedieningen  ver- 
bonden, ja,  beneden  die  som,  zonder  welke  het  spaarzaamste 
huisgezin  zich  naauwelijks  kan  hoeden  voor  behoefte.  Niet  zelden 
ook  blijven  de  schoolgebouwen  verstoken  van  het  noodzakelijk 
onderhoud,  of  van  de  vergrootingen,  die  de  meerdere  toeloop  van 
leerlingen  vereischt.  En  is  niet  alle  nalatigheid  ten  deze  dubbel 
berispelijk,  daar,  juist  in  den  loop  dezer  laatste  jaren,  de  nooit 
verflaauwende  zucht  des  Konings  voor  de  bevordering  van  deugd 
en  kundigheden,  de  jaarwedden,  ten  laste  der  schatkist,  de  tijde- 
lijke ondersteuningen,  de  aanmoedigingen  van  allerlei  aard  ver- 
menigvuldigd heeft?  Maar  verkeerdelijk  zoude  men  gelooven,  dat 
deze  gewigtige  tak  der  volksbelangen  geheel  en  al  ten  koste  van 
het  algemeen  bestuur  behoort  te  loopen.  —  Van  's  Rijks  kas  mag, 
wij  erkennen  het,  hulp  gevorderd  en  verwacht  worden,  voor  die 
gemeenten,  welke,  uithoofde  van  ongewone  omstandigheden,  de 
middelen  missen,  om  eene  school  op  te  rigten  of  een'  onderwijzer 
voegzaam  te  bezoldigen.    Maar,  dit  volstrekt  onvermogen  uitge- 


zonderd, hetwelk  trouwens,  bij  de  klimmende  welvaart  en  de 
herstelde  orde  in  het  beheer  der  plaatselijke  geldmiddelen,  hoe 
langer  hoe  zeldzamer  worden  zal,  ligt  het  in  den  aard  der  zake, 
dat,  in  elke  stad  of  dorp,  het  onderhoud  van  een  of  meer  open- 
bare scholen  onder  de  eerste  artikelen  gerangschikt  worde  van 
de  gemeentelijke  uitgaven.  Het  bijzonder  welgevallen  Zijner  Ma- 
jesteit is  aan  die  regenten  verzekerd,  in  welker  maatregelen  men 
het  duidelijkst  zal  erkennen,  dat  zij  van  deze  waarheid  wel  door- 
drongen zijn,  en  die  den  meesten  ijver  zullen  besteden,  aan  het 
vinden  of  scheppen  van  hulpmiddelen,  tot  uitbreiding  der  wel- 
daden van  het  lager  onderwijs.  Groningen,  Leeuwarden,  Sta- 
voren, Texel,  den  Haag,  Waspik,  Winsterswijk ,  hebben  onlangs 
het  getal  der  in  dezen  zin  uitmuntende  voorbeelden  vermeerderd. 
Mogt  de  navolging  weldra  algemeen  zijn !  Veel  kan  men  ver- 
wachten van  den  invloed  der  Staten-Provinciaal,  wier  verlichte 
zorg,  in  verband  met  de  pogingen  van  'sLands  regering,  de  uit- 
werkselen van  het  vooroordeel  en  van  de  nalatigheid  allengskens 
moet  doen  verdwijnen.  Zoo  zullen  de  plaatselijke  besturen,  ge- 
stadig op  de  vervulling  van  een  hunner  wezenlijkste  pligten  op- 
lettend gemaakt,  nieuwe  regten  verkrijgen  op  de  dankbaarheid  en 
achting  hunner  onderhoorigen.  Want  het  is  eene  daadzaak,  die 
niet  te  diep  in  het  geheugen  kan  worden  geprent,  dat,  in  alle 
plaatsen,  waar  zich  de  regering  op  de  verbetering  van  het  onder- 
wijs heeft  toegelegd,  de  aanwas  van  het  getal  der  scholieren  en 
de  blijkbare  tevredenheid  der  ouders,  op  hare  maatregelen  het 
zegel  der  algemeene  goedkeuring  gedrukt  hebben. 

Maar  worden  dus  de  plaatselijke  magistraten  verantwoordelijk 
gehouden  voor  de  goede  inrigting  van  het  openbaar  onderwijs  in 
elke  gemeente,  zoo  is  het,  aan  den  anderen  kant,  niet  meer  dan 
billijk,  dat  hun  ten  volle  het  gezag  worde  toegekend  en  verzekerd, 
welk  het  wel  uitvoeren  van  dat  gedeelte  hunner  ambtspligten 
vereischt.  Thans  is  dit  niet  overal  noch  bestendig  het  geval; 
maar  gedoogt  het  de  loop  der  algemeene  zaken,  dan  zal  men 
zorgen,  dat  de  uitzonderingen  op  een  zoo  heilzamen  regel  jaarlijks 
zeldzamer  worden,  en  dat  spoedig  het  tijdstip  kome,  waarop  het 
burgerlijk  bestuur,  uitsluitender  wijze  met  het  beroepen  van  school- 
meesters belast  zijnde,  deze  op  geene  andere  gronden  van  bevor- 
dering of  voorkeur  kunnen  rekenen,  dan  bewezen  ijver  en  eene, 
volgens  de  algemeene  verordeningen,  onderzochte  en  erkende  be- 
kwaamheid. ., 

Het  is  ter  vermeerdering  van  het  getal  der  allezms  geschikte 
meesters  en  ter  voortplanting  van  die  leerwijzen,  welker  doel- 
matigheid door  de  ondervinding  gestaafd  is,  dat  men  de  kweek- 
scholen opgerigt  heeft.  ,     .,  ,  j 

Die  van  Groningen  en  Haarlem  houden  niet  op  bruikbare  onder- 
wijzers te  leveren.  —  Voor  eenige  maanden  is  ook  de  kweek- 
school te  Lier  onder  gunstige  voorteekenen  geopend.  Te  zamen 
tellen  deze  stichtingen  zeventig  kweekelingen ;  een  getal  dat  men 
voor  toereikende  zoude  mogen  houden,  indien  de  Zuidelijke  Pro- 
vinciën des  Rijks,  met  betrekking  tot  het  Lager  onderwijs,  reeds 
even  verre  gekomen  waren  als  de  andere.  Maar  men  weet  hoe 
veel  nadeels  door  veeljarige  zorgeloosheid  en  verzuim  is  te  weeg 
gebragt.  Gelukkig  dat  dit  door  de  geregeerden  zoowel  als  door 
de  regeerders  erkend  en  betreurd  wordt,  en  dat  den  maatregelen 
tot  herstel  schier  overal  een  eenparige  toejuiching  te  beurt  valt. 
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Wat  van  eene  zoodanige  stemming  der  gemoederen  raag  worden 
verwacht,  toont  het  voorbeeld  van  de  provincie  Luik  alwaar  de 
jury  voor  het  Middelbaar  en  Lager  onderwijs,  in  den  tijd  van 
achttien  maanden,  die  sedert  deszelfs  oprigting  verloopen  zijn 
hare  verstandige  en  onvermoeide  pogingen  door  talrijke  en  ge- 
wigt,ge  _  verbeteringen  heeft  bekroond  gezien.  Ook  in  de  andire 
±;rovincien,  en  wel  voornamelijk  in  het  C^root-Hertogdora  ,  kwijten 
zich  de  jury  s  met  oordeelkundigen  ijver  van  h.inne  eervolle  taak. 
Van  deze  c.lleg.en  komen  de  voordragten  en  berigten,  naar  welke 
zich  doorgaans  de  beslissing  des  Konings  regelt f  wanneer  er  ten 

in-t  •rRHir/""''S'°  "'«l^^gen  gevraagd  worden 
lilt   s  Rijks  kas.     Het  is  ,n  het  algemeen  van  de  aanmoediging 
aan  deze  laatsten  verleend,  van  de  verheffing  van  hunnen  stand 
van   het  voorbeeld  in  elk  gewest  door  eenige  wel  ingsricrte  scho- 
len     p-eOftvpn      fluf     nier,      r>,^f   il, 1.  ,  P  " 


—  O  --v-iii^c  wei  intrsrifTte  scno- 

len   gegeven   dat  men   met  gerustheid   de   verbetering  van  het 
lager  schoolwezen  verwachten  nuig.   Lang  kan  dit  pad  schijnen 
maar  het  is  yeihg.  Men  heeft  het  getrouw  bewandeld  in  de  Noor- 
delijke Provinciën,  alwaar  de  overtuiging  der  ingezetenen  van  alle 
standen  de  bevelen  hoogerhand  vooruit  is  gegaan,  en  dezelve  niet 
zelden   als   het   ware   uitgelokt  heeft.     Bij  de  Staten  van  Oost- 
Vlaanderen  heeft  het  denkbeeld  ingang  gevonden,  dat  voor  zoo- 
veel hunne   provincie  aangaat,  een  meer  regtstreeksche  we<.  de 
voorkeur  verdiende.    Zij  hebben  dadelijk  een  verpligtend  en  -re! 
biedend  stelsel  omhelsd,  en  maakt  de  loffelijke  zucht  voor  nuttte 
ondernemingen  die  de  Vlamingen  onderscheidt,  de  uitvoer  ng  der 
ontworpene  verordeningen  gemakkelijk,  dan  zal  deze  provincie 
vroeger  dan  de  meeste  overigen,  ,!e  eer  genieten  van ^alle  hare 
gemeenten  van  behoorlijke  schoollokalen  en  al  hare  onderwijzer 
van  toereikende  jaarwedden  voorzien  te  hebben 

iW^Zr^-^^'w^'^'  ^f^^  toi  voorbeeld  moeten 

d  enen,  zijn  by  voorkeur  in  de  steden  geplaatst,  alwaar  de  gar- 
nizoei^eu  het  talrijkst  zyn,  ten  einde  tevens  aldus  aan  een  o-rooter 
aanta  militairen  de  gelegenheid  te  verschaffen  tot  een  goed  e„ 
onkostbaar  onderwijs  hunner  kinderen.  Behalve  de  aanzienlijke 
som  voor  deze  nnttige  inrigtingen  (er  zijn  er  tot  dusverre  elf) 
ÏSs  k.s'e  '  Koning  voor  korteren  of  langeren  tijd  op 
3  Rijks  kas,e  aangewezen  de  jaarwedden  van  honderd  en  dertig 
schoolonderwijzers  en  ondermeesters  in  de  Zuidelijke  Provincie^ 

?har>  ^e;:?il  T^^^'l^'T 

sjaars,  teiwijl  een  gelijk  bedrag  besteed  of  bestemd  s  tot 
ondersteuning  van  een  vijftigtal  gemeenten  dier  zelfde  Provinciën 
welker  eigene  middelen  ontoereikende  waren  tot  het  bouwen  van 
nieuwe  schoolhuizen,  of  tot  het  vergrooten  en  verbeteren  der  oude 
Onder  de  menigvu  dige  plaatselijke  besturen  die  in  dit  alles 
de  bedoelingen  van  Zijne  Majesteit,  met  de  loffelijkste  zucht  voo 
S  e  Sn  Lu?k  nf f^'rf"'  '''''''  -gtLrdigheid,  Z 
worden  •  '  «"^erscheiding" genoemd 

In  Antwerpen  wordt  eene  stedelijke  armenschool  ingenVt  naar 
de  voorschriften  van  het  wederkeerig  onderwijs,  een  ste  sel  iiï 
Engeland  en  Frankrijk  met  drift  aangenomen  en'toege  uich  maa^ 
dat  minder  vurige  bewonderaars  heeft  ontmoet  in  landen  alwaï 
zoo  als  in  Zwitserland,  Duitschland ,  Schotland,  HoUand  de 
opvoeding  der  kinderen  reeds  sedert  zeer  langen  tijd  de  aandacht' van 
het  bestuur  bezig  gehouden  heeft.  '^anaacnt  van 

Zijn  de  uitkomsten  die  de  Lancastersche  leerwijze  levert  even 
duurzaam  als  zij  snel  zijn?  Is  zij  misschien  nuttiger  voor  de 
spoedige  mededeeling  van  eenige  eerste  kundigheden  en  begrippen 
dan  voor  de  ontwikkeling  en  oefening  van  de%edelijke  vermóE? 
Kan  men  ze  als  bijzonder  geschikt  beschouwen  voor  de  amenl 
scholen  alwaar  deze  zedelijke  opvoeding  van  grooter  beLg  is 
dan  het  eigenlijke  onderwijs?  En  word°t  hetgefe  zij  in  dit  OD- 
zigt  te  wenschen  overig  laat,  genoegzaam  vergoed  dooi  ha -e  be- 
besparing  van  tijd  en  penningen?  u^oi  naie  De 

Die  het  gewigt  dezer  vragen  erkennen,  mogen  ook  voldaan  znn 

heT  Td  7''^'.  ^^'^  de  invoedSg 

kan  irwn^r^^x^^^ï'^^j'  eindoordeel  toch 

kan  geveld  worden  vódr  de  vergelijking  van  deszelfs  uitwerkse- 
en  met  vruchten  van  de  reeds  vroeger  bekende  en  'ebruTkelijke 
eerwijzen.  Lancastersche  scholen  zullen  nu  tot  st^nd  kon  en 
Itt  Jl  ^"pg^^ngen  van  lager  onderwijs,  op  welke  dit  Rijk  zich 
il  lang  heeft  mogen  beroemen ,  en  misschien  zullen  wij  den  afstand 
■usschen  dezelve  die  zich  thans  nog  als  aanmerkelyropdoef  dooï 
Ie  wederkeerige  en  geheel  vrijwillige  overneming  v^n  d  vorm'ings- 
mddelen,  d.e  by  elk  van  haar  als  de  heilzaamste  beschouwïwS- 
len  alleng.kens  zien  verminderen.  Deze  immers  mogen  de  ui 
igten  en  verwachtingen  zijn  van  een  bestuur,  dat  tusschen  zoo 
ele  verschillende  leerwijzen,  eene  volkomene  onpartijdiS  be- 

'afheTnurraf  he/'f'                     ^''^  ondefgescffi'ujvt 
an  het  nut  van  het  algemeen,  en  gerigt  naar  het  groote  doel 
Ie  verspreiding  der  meest  mogelyke  kennis  en   deugd     Het  be 
vordert  en  regelt  de  middelen         ze  met  voordeel  iÏ  uitoefenLg 
HANI)ET,INGEN  DEK  STATEN-GENERAAI..    1818  1819. 


te  b.engen,   en  wat  derzelver  voortplantingen  volmaking  aan- 

fntJ'r  -"^       ^'^^  y^^'^  ^'^''^  voorstanders  en%p  de 

ondervinding  d.e  nimmer  te  vergeefs  hare  getuigenis  afle-^t  in  het 
midden  eoner  edelaardige  en  nadenkende  Natie  v 

vas^'esSltT'i         J'"''"  Latijnsche  scholen 

vastgesteld,  ,s  al  mtier  en  meer  ter  uitvoer  gele<rd  ,  en  allezina 
vcddoende  zyn  de  uitkomsten  daardoor  in  een  L  kort  t^  Is  erlZ 
'verkregen.  De  studiën  worden  strenger  en  meer  on, vattende  de 
kei^ze  der  leermeesters  geschiedt  met  grootere  behoedzaamheid  en 
zo,g;  aan  verschillende  letterkundigen  ,  die  zich  met  goeden  uit- 
slag ,  op  de  vervaardiging  van  boeken  voor  dit  gedeelte  van  hft 
«nderwys  hadden  toegelegd,  is  aanmoediging  verleend.  Alle.rdui  1 
hier  eene  naamwaardige  verbetering  aan  t  dl  weg  op  welken  men 
zich  bevindt  IS  de  ware;  op  volharding  komt  het  aan 

De  staat  der  collegien  in  de  Zuidelijke  Provinciën  laat  iets  meer 
te  wenschen  overig.    Ook  is  hun  herstel  van  eene  jongere  dag^ee- 
ken.ng.    Ondertusschen  is  voor  deze  collegien,   zoo  ^el  alfvoor 
de  nieuwe  Athenaea,  de  aanzienlijke  vermeerdering  van  het  getal 
hunner  scholieren  een  heugelijk  voorteeken  van  welvaart.    Het  is 
nu  de  zaak  der  leermeesters,   om  aan  het  vleijende  vertrouwen 
da    men  in  hen  toont  te  stellen,  door  verdubbelden   ijver  te  he- 
antwoorden.    Meer  dan   ooit  aan   betrekkingen  verbonden,  die 
.Lands  Regering  beschermt,  eert  en  beloont,   zullen   zij  bewij- 
zen  eene  zoo  yoordeelige  verandering  in  hun   burgerlijk  bestaan 
waardig  te  zijn, _  door   zich   aan   het   ondervvijs  1,. "  jeu'd  ge- 
heelhjk  toe  te  wyden;  door  zich  de  leerwijzen  eigen  te  makfn . 
die  de  ervaring  het  meest  heeft  aanbevolen!  door,°in  één  woord 
hunne  lessen _  dien  graad  van  ernst  en  vastheid  te  geven,  zonder 
welken  de  universiteitslessen  onvruchtbaar  en  de  velden  der  weten- 
schap ontoegankelijk  blijven  moeten  voor  alle  jongelingen ,  dieniet 
van  de  natuur  zelve  den  gelukkigsten  aanleg  en  e°ene  buiten-^ewone 
vatbaarheid  ontvangen  hebben.  " 

In  het  laatst  voorgaande  jaar  zijn  de  Athenaea  van  Antwerpen 
i;?kJr        f '  geopend.    Elk  van  deze  inrigtingen  zal  een'  jaar- 
lykschen  onderstand  genieten  van  drie  duizend  gulden    tot  1821 
op  welk  tijdstip  men  hopen  raag,  dat  zij  door  haar  eigene  middelen 
ol  door  die  der  steden,  welke  zij  toebehooren ,  en  in  allen  geval 
buiten  bezwaar  van  sRykskasse,  zullen  kunnen  bestaan  en  bloeijen.' 

Eenejaarlyksche  toelage  is  mede  verleend  aan  de  colle-ien  van 
Chimay,  Ihuin,  Nijvel,  Hasselt,  en  deze  is  eene  voegzame  -ele- 
genheid,  om  in  weinige  woorden,  de  regelen  op  te  geven,  naar 
weke  men  te  werk  gaat,  bij  de  toewijzing  der  sommen  die  ter 
ondersteuning  of  uitbreiding  der  verschillende  takTcen  van  he[ 
onderwys  kunnen  worden  gebruikt. 

Het  ware  eene  dwaling  te  gelooven,  dat,  ten  deze,  in  de  bevol- 
king eene  billijke  of  behoorlijke  maatstaf  zoude  gelegen  zijn,  zoo- 
dat de  instellingen  van  middelbaar  en  lager  onderwys  te  gemoet 
moes  en  worden  gekomen,  naar  mate  van  het  getal  der  ingezlenen 
van  de  Provinciën    tot  welke  zij  behooren.    Op  dezen  voet  zoude 

burg  200  0^00  Groot-Hertogdom  Luxem- 

heeff'  3f  200,000  inwoners  en  geringe  plaatselijke  hulpmiddelen 
heeft  de  noodzakelykheid  teweeg  brengen,  om  vijf  maal  zooveel 
toetewyzen  aan  de  beide  Vlaanderens,  alwaar  de  welvaart  alc^e- 
meen  is._  Wil  men  een  ander  voorbeeld?  De  Latijnsche  schofen 
der  provincie  Ho  land  worden  op  een  goeden  voet  gehouden  ,  zonder 
dat  het  de  schatkist  meer  koste  dan  de  kleine  somme  van  f  800 
s  jaars.  In  Overijssel  daarentegen  ,  vordert  ditzelfde  onderwijs 
eene  Staatsuitgave  van  ongeveer  f  2000.  Nemen  wij  de  bevolking 
tot  grondslag  des  te  verleenen  onderstands,  zal  men  of  deze  laatst! 
som  moeten  verminderen,  en  de  meeste  scholen  in  Overijssel  slui- 
ten  of  de  schatkist  met  eene  aanzienlijke  betaling  te  bezwaren 
hebben,  ten  behoeve  der  scholen  in  Holland,  alwafr  niemand  om 
die  bemaling  vraagt.  De  f  9000,  eindelijk,  voor  het  Athenaeum 
van  Namen  toegestaan,  hadden  van  de  algemeene  begrooting 
^T^P""'  ""''^  de  provincie  Gelderland 

tTgemtl  glomem^  ^^"^'^  ^^^^^^^^^^  -'^ting  worden 

Andere  gronden  komen  dus  bij  den  Koning  in  aanmerking, 
wanneer  op  de  aanzoeken  der  plaatselijke  reglringen  nopens  dè 
behoeften  van  het  onderwijs  uitspraak  moet  worden  gedaan  Zijne 
Majesteit  doet  zorgvuldig  nagaan,  in  hoe  verre  de  hulpmiddelen 
aer  gemeente  ontoereikende  zijn,  en  naar  gelang  van  den  uitsla" 
van  dit  onderzoek,  wordt  de  onderstand  of  geweigerd  of  verleend" 
De  in  vroeger  tyd  bepaalde  toelagen  worden  zelden  ingetrokken 
omdat  zy  over  het  algemeen  onontbeerlijk  zijn  voor  het  bestaan 
rzSiirep"  """^Sbeid  erkendTs;  fn  S  n 

nLifwi      1  sedert  twee  jaren,  bij  de  toewijzing  van 

nieuwe  hulpmiddelen,  het  ruimste  deel  gehad,  het  is  omdat  het 
onderwys  zich  er  nog  in  een  achterlijken  staat  bevindt  en  meer 
aanmoediging  noodig  heeft,  omdat  het  besef  der  weldaden  van 
te  dSn.;  vooral  voor  de  mindere  volksklasse,  er  eerst  begint  door 
te  dringen  en  veld  te  winnen.    Overigens  is  het  niet  de  mati^^heid 


(iV.  XXX.) 
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der  op  de  algemeene  begrooting  toegestane  sommen  alleen ,  welke 
de  verlichte  mildadigheid  van  den  Sonverein  in  dezen  beperkt. 
Het  klein  getal  der  schoolmeesters,  die  ten  volle  geschikt  zijn 
voor  hun  beroep,  is  eene  even  belemmerende  omstandigheid.  Te 
menigvuldig  zijn  de  gevallen,  in  welke  men  alleen  den  goeden  wil 
te  beloonen  heett.  Om  diensten  te  doen,  die  werkelijk  op  eene 
bezoldiging  aanspraak  geven,  zouden  zij  kundigheden  moeten  be- 
zitten, die  zij  zelden  in  de  gelegenheid  geweest  zijn  van  zich  te 
verschaffen,  maar  die,  missen  de  getroffene  maatregelen  niet  geheel 
hun  doel,  weldra  meer  algemeen  zullen  zijn  verspreid. 

Het  Athenseum  te  Harderwijk  is  vernietigd,  omdat  de  kosten  van 
deszelfs  onderhoud  buiten  alle  evenredigheid  waren  met  het  nut 
dat  het  stichten  kon.  Het  getal  der  studenten  was  er  altijd  on- 
beduidend gebleven.  Dezelfde  omstandigheid  heeft  te  Deventer 
plaats,  maar  dewijl  dit  laatste  Athenaeum  door  de  stad  bekostigd 
wordt,  komt  het  de  plaatselijke  regering  toe,  deredenen,  die  voor 
of  tegen  deszelfs  instandhouding  kunnen  worden  bijgebragt,  te 
beoordeelen.  Het  is  inmiddels  verrijkt  geworden  met  eene  boekerij 
van  Harderwijk,  en  met  een  gedeelte  der  verzamelingen,  die  in 
deze  stad,  voor  het  akademisch  onderwijs  dienden. 

Te  Franeker  is  het  getal  der  studerenden  aangegroeid  en  zij 
onderscheiden  er  zich  door  den  prijswaardigsten  ijver,  die,  trouwens 
in  den  wetenschappelijken  wedstrijd,  herhaaldelijk  bekroond  ge- 
worden is. 

In  het  Athena3um  te  Amsterdam,  eindelijk,  hebben  de  studiën 
zoodanige  grondigheid  en  omvang,  dat  men  dezelve  met  die  der 
Hoogescholen  zelve  vergelijken  kan.  Het  is  onlangs,  in  verband 
gebragt  met  het  Luthersch  Seminarium ,  dat  Zijne  Majesteit  heeft 
doen  oprigten ,  tot  gerief  van  dezulken  zijner  onderdanen ,  welke 
dien  godsdienst  belijden,  en  tot  hiertoe  genoodzaakt  zijn  geweest, 
hunne  godgeleerde  studiën  buiten  's  lands  te  gaan  voltooijen.  Dit 
Seminarium  is  dus  ten  koste  van  het  Rijk,  maar  de  uitgaven  voor 
het  Athenaeum,  tot  welk  het  in  betrekking  staat,  worden  geheel 
en  al  uit  de  stedelijke  kas  bestreden. 

Er  blijft  over  te  spreken  van  de  Hoogescholen.  Alle  hebben 
nieuwe  bewijzen  ontvangen  van  die  inderdaad  Koninklijke  edel- 
moedigheid, welke  zich  reeds  bij  derzelver  eerste  oprigting,  of  bij 
derzelver  herstelling  had  doen  gevoelen.  De  verzamelingen  ten 
dienste  van  het  onderwijs  in  de  natuurkunde  en  de  natuurlijke 
historie  hebben  belangrijke  aanwinsten  gedaan.  Utrecht  ziet  zijne 
Academische  bibliotheek  vergrooten  en  verfraaijen.  Door  den  aan- 
koop van  een  ruimen  en  wel  gelegen  grond,  zal  Leuven  eerlang 
eenen  kruidtuin  hebben ,  den  ouden  naam  dier  Hoogeschool  waardig. 
Te  Luik  heeft  men  het  chemisch  laboratorium  en  een  schoon  theater 
voor  de  lessen  der  ontleedkunde  voltooid.  Voor  Gent_  en  voor 
Leyden  zijn  bouwingen  van  veel  grooter  gewigt  of  werkelijk  begon- 
nen, of  ten  minste  bevolen. 

De  werkzaamheid  en  ijver  der  professoren  beantwoorden  aan  de 
moeite,  die  het  bestuur  neemt,  om  de  vruchtbaarheid  van  hun  on- 
derwijs te  bevorderen,  en,  op  hunne  beurt,  vinden  zij  de  wensche- 
lijkste  belooning  in  de  naarstigheid  en  de  toenemende  kunde  der 
studenten.  Mag  men  naar  de  stoffe  en  bewerking  der  dissertatien 
van  deze  laatsten  oordeelen,  zoo  wordt,  op  elke  Hoogeschool,  eenige 
tak  der  wetenschappen  met  meer  bijzonder  geluk  beoefend.  Te 
Groningen,  bij  voorbeeld,  bloeit  het  onderwijs  in  de  chemie,  en 
ook  de  lessen  over  de  heelkunde  hebben  er  grooteren  toeloop  dan 


elders.  Utrecht  verheugt  zich  over  een  doelmatig  onderwijs  in  de 
landhuishoudkunde,  en  wedijvert,  in  het  veld  der  Grieksche  en 
Latijnsche  letterkunde,  met  Leyden,  dat,  daarentegen,  bij  de  be- 
minnaars der  natuurlijke  historie,  op  de  rijkste  verzamelingen  en 
het  volledigste  onderwijs  roemen  mag. 

Den  eersten  November  1818  was  het  getal  der  studerenden  te 
Leuven  262,  te  Luik  301,  te  Gent  198,  te  Leiden  304,  te  Utrecht 
198,  te  Groningen  200. 

De  drie  eerste  dezer  Hoogescholen  zullen  weldra  de  weldadige 
uitwerkselen  ondervinden  van  den  maatregel,  volgens  welken  alle 
oude  stichtingen  van  beurzen  moeten  hersteld  worden  in  het  bezit 
der  jaarrenten  en  goederen ,  waarvan  men  dezelve,  in  een  voor  de 
studiën  noodlottigen  tijd,  had  beroofd ,  en  welker  genot  tot  dusverre 
aan  de  domeinen  of  andere  besturen  verbleven  was.  Maar  hoe 
gewigtig  ook  voordeelen  van  dezen  aard  zijn  mogen  in  den  eeryoUen 
wedstrijd,  die  tusschen  onze  Hoogescholen  plaats  hebben  zal.  in  het 
eind  toch  valt  de  zege  aan  die  te  beurt,  alwaar  zich  de  jongelingen 
het  meest  onderscheidendoor  hunne  vlijt  en  door  de  regelmatigheid 
van  hun  gedrag.  Zal  men,  in  dit  laatste  opzigt ,  niets  meer  te  wen- 
schen  overig  houden,  dan  moeten  de  studenten,  en  de  hoogleeraren 
zelve  die  begrippen  uit  hun  geheugen  bannen,  volgens  welke 
academie-burgers  zich  als  een  bevoorregten  stand  willen  beschouwd 
hebben.  De  reglementen  voor  de  Hoogescholen  en  de  statuten  heb- 
ben aan  den  senaat,  alsmede  aan  rector  en  assessoren ,  een  behoe- 
dend gezag  op  kunnen  dragen,  toereikende  om  de  onbesuisdheid 
van  een  oogenblik  te  keer  te  gaan ,  en  de  geschillen  der  studenten 
onderling  te  beslechten.  Maar  in  alle  hunne  betrekkingen  tot  an- 
dere ingezetenen,  in  al  hunne  daden,  in  hunne  misdrijven  vooral, 
zoo  ooit  het  ongeluk  wilde  dat  zij  misdreven,  zijn  en  blijven  zij 
onderworpen  aan  de  gewone  regtspleging  en  aan  de  algemeene 
wetten. 

Deze  is  de  geest  onzer  staatsinstellingen ,  gelijkheid  ademend  en 
vreemd  van  alle  begunstigendg  uitzonderingen,  en  nergens  mag  die 
geest  minder  worden  miskend  dan  in  de  scholen,  bijzonderlijk  be- 
stemd, om  voor  het  Vaderland  de  mannen  te  vormen,  van  welker 
wijsheid  en  talenten  het  eens  zijne  sterkte  en  zijnen  luister  hoopt 
te  ontleenen. 

Van  dit  heilzame  verband  tusschen  de  belangen  van  het  Rijk  en 
den  voortgang  der  wetenschap  heeft  het  afgeloopen  jaar  mede  ge- 
tuigenis gegeven,  in  den  ijver  van  het  Nederlandsche  Instituut, 
nimmer  te  vergeefs  door  het  bestuur  geraadpleegd,  wanneer  eene 
nieuwe  uitvinding,  tot  het  welzijn  der  ingezetenen  of  den  voorspoed 
der  volksvlijt  betrekkelijk ,  onderzocht  en  beoordeeld  worden  moest. 
De  Koninklijke  Academie  van  Wetenschappen  en  fraaije  Letteren 
te  Brussel  en  vele  andere  geleerde  genootschappen  hebben  gedeeld 
in  dien  lof  van  nuttige  werkzaamheid,  en,  door  twee  luisterrijke 
tentoonstellingen,  is  bewezen,  dat  Nederland  noch  in  de  beoefening 
der  schoone  kunsten,  noch  in  levendige  drift  voor  derzelver  bloei, 
aan  eenige  andere  Natie  behoeft  toe  te  geven :  —  weldadige  en  edele 
vruchten  van  den  algemeenen  vrede  en  van  de  verlichte  zorg  van 
grootmoedige  Vorsten ! 

De  Minister  voor  het  Onclerwijs,  de  Nationale 
Nijverheid  en  de  Koloniën^ 

A.  R.  Falck. 
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(Ontvangsten.) 


ONTVANGSTEN. 


Saldoop.Sl  Dec.  1816,  volgens  voor- 
gaande rekening  f  45,265,596.07 

Vermeerderd  met  het 
bedrag  der  sedert 


gedane  annullatien 
opdeconsent.  1816 


12,850.68' 


Staten 
n"  1  ^  5. 


GEWONE  INKOMSTEN. 

\  Directe  belastingen  

Zegel-,  Regist.  en  Hypoth.  Regten 

Indirecte  Belastingen  

Regt  van  Successie  

Regt  van  "Waarborg  

Vereenigde  regten   

g  ^  '  Konvoijen  en  Licenten  .  . 
;g  ^  Buitenlandsche  Producten  . 
S  O  (  Tollen  te  Water  .... 

Posterijen  

Domeinen  

Tollen  op  de  Groote  Weo-en  .  . 
Nederlandsche  Loterij.    .    .  . 

Brusselsche  Loterij  

Borgtogten  


BUITENGEWONE  ONTVANGSTEN, 
i  iai  Fournissementen  .    .    .  . 


tüD.S 

I  I  {  Afkoop 


^  W  (  Supplem.  bij  de  verwisseling 

Verkochte    Domeinen    onder  het 
Fransch  Bestuur  


Staten 
1°  6  è  10. 


Remboursementen   en  geregulari- 
seerde betalingen  


,  Verschillende  Objecten    ,  . 

ANTICIPATIE 

op  den  dienst  1818. 

GEWONE  INKOMSTEN. 
Indirecte  Belastingen  .    ,  . 
Regt  van  Waarborg  .    ,  . 


Gedeponeerde  Fondsen 


DIENST  1813 
EN  VROEGER. 


DIENST  1814. 


38,273.40 
339.68 


1,828.13 


50,000.00 
3,950.57= 


8,950.12 


f  103,341.90' 


DIENST  1815. 


DIENST  1816. 


53,321.57 
132.16 
6.08' 


82.58 


29.37 


82,856.48 
60,225.63 


f  196,653.87' 


281,031.42' 
593.10' 
4,973.01' 
11.00 
219.76 

» 

5,500.04 
2,130.29 
0.27 

1,701.91 

3,968.49 


3,137.27 
4,467.03 
3,414.24 


4,883,497.55 
250,642.30 


f  5,445,287.70^ 


4,284,625.09 
92,283.03' 
513,448.35 
92,676.68 
537.52 

u 

51,116.37' 
21,225.18 
8,395.24' 
71,181.81' 
76,187.19' 


41,810.31' 


16,260,123.23 
278,395.83 


f  21,792,005.86= 


DIENST  1817. 


f  25,053,917.43' 
8,049,942.19 
9,002,970.78' 
1,301,904.98' 
200,043.65' 
II 

4,119,498.36 

» 

252,534.75 
882,783.49' 

1,885,842.10' 
723,816.55 
652,657.21' 
545,150.89' 

1,935,676.06 


438,962.58 

100,672.50 
732,970,56' 


f  55,879,344.12' 


TOTAAL. 


f  45,278,446.75') 

29,711,168.92 
8,143,290.17 
9,521,398.23'! 
1.394,592.66'| 

200,800.93'| 
1,828.131 
4,176,197.35^ 
23,355.47 

260,930.26' 
1,003,965.31 
1,967,711. 15'| 

727,785.04 

652,657.21'! 

586,961.21 
1,935,676.061 


11,018.55 


438,962.58 

21,327,149.76 
1,331,184.45 


266,272.96'^ 
947.64' 


24,299,369.11 


f 153.261,669.95 
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UITGAVEN. 


GEWONE  UITGAVEN. 


Huis  des  Konings  

Hooge  Kollegien  

Secretaris  van  Staat  .... 

Buitenlandsche  Zaken.  ... 

Justitie  , 

Binnenlandsche  Zaken  

Hervormde  en  andere  niet  Katho- 
lijke  Eerediensten  


Roomsch  Katholijke  Eeredienst  . 

Onderwijs,  Kunsten  en  Weten- 
schappen   

Financien  

Marine  

Oorlog  

Waterstaat  en  Publieke  Werken  . 

Koophandel  en  Koloniën  .... 

Onvoorziene  Uitgaven  

Taxatiën  aan  de  Ontvangers-Gene- 
raal en  Partikulier  over  den  op- 
brengst der  Tollen  

Administratiekosten  van  het  Regt 
van  successie  

Staten  van  De'charge,  Ontvang- 
loonen  enz.  van  de  Directe  Belas- 
tingen in  de  ZuidelijkeProvincien, 
dienst  1815  en  vroeger    .  . 


BUITENGEWONE  BETALINGEN. 

Syndikaat-bons  aan  de  Commissie 
tot  verwisseling  der  Recepissen 
uit  de  Oorlogs-belasting  verstrekt 

Verschillende  Objecten    .    .    ,  . 

Voorschotten  

Uitgaven  om  te  verrekenen.    .  . 

Betalingen  op  de  Gedeponeerde 
Fondsen  

Saldo  op  den  Sisten  December 
1817  


DIENST  1813 
EN  VROEGER 


DIENST  1814, 


326.50 
140.00 

7.50 


12.50 


739.50 
39,360.51 
1,122.99 


2,527.08 


f  44,236.58 


141.65 
5,281.28 
3,379.12 

279.30 
198.48 

1,827.70 

14,892.26» 
10,969.32 
421,557.83' 
54,001.02 


1,896.73=" 


f  514,424.70= 


DIENST  1815. 


DIENST  1816. 


242.84 
51,067.86 
10,464.69 
18,128.55 

519.05 
26,152.23 

11,896.44 
391,099.74» 
179,273.74 
7,133,835.71» 
287,195.87 
376,972.62 
48,042.11 


1,220.70 


303,506.00 


3,908,800.00 
5,509.65 

11 

199,310.50 


f  12,953,238.31» 


72,614.32» 
76,365.91 
103,501.43 
404,125.82 
437,344.01 

89,683.23 
499,385.42 


124,208.92 
330,076.15» 
1,472,594.02 
17,721,952.78» 
1,494,424.05» 
1,096,740.89» 
145,250.00 


40,738.07» 


9,555.97» 


f  24,118,561.02' 


DIENST  1817, 


'  2,600,000.00 
922,677.16 
297,098.07 
690,742.64 

3,076,043,59 
1,498,013.20 

1,145,247.86 
1,397,815.40 

760,849.72 
23,804,458.83 
3,673,856.44 
12,050,749.75 
1,998,477.48 
1,065,696.95 
84,698.50 

8,972.35» 
20,080.46 


TOTAAL, 


153,459.79» 
640,094.63 
18,358,067.55 


f  74,247,100.39» 


f  2,600,000.00 
995,291.48» 
373,706.82 
845,453.58 
3,496,241.88» 
1,957,004.88* 

1,235,736.94 
1,923,551.53 

898,795.28 
24,540,526.99» 
5,337,433.02 
87,367,456.59* 
3,835,221.41» 
2,539,410.46» 
277,990.61 

8,972.35» 
62,039.24 


303,506.00 


3,908,800.00 
172,949.23» 
640,094.63* 
18,557,378.05 

29,999,126,19» 

11,384,982.73» 


f153,261,669.95 


4 


Bekening  van  Ontvangsten  en  Uitgaven  van  het  Koningrijk  der  Nederlanden^  gedmende  den  jare  1817. 

(Ontvangsten.) 


STAAT  van  de  gewone  Inkomsten. 

\ 

Dienst  1813  en  vroeger. 


AANWIJZING 

DIRECTE  BELASTISGES. 

INDIRECTE  BELASTINGEN. 

DOMEINEN. 

POSTERIJEN'. 

TOTAAL 

DEK 

JrKL)  V IJN  ülHi  JN . 

Dienst 
1812. 

Dienst  1813. 

Zegel , 
registratie  en 
hypotheek- 

1  teil. 

Vereenigde 
regten. 

Dienst 
1813. 

Dienst 
1813. 

PEK 
PROVTVPTF. 

AANMERKINGEN 

1 

)) 

11 

)l 

f  28.13 

11 

11 . 

f  28.13 

De  op  dezen  s 

)} 

f  23,257.81 

11 

II 

11 

11 

23,257.81 

gebragte  inkom 

» 

8,628.95 

11 

11 

11 

11 

8,628.95 

zijn  zuiver,  na  af 

940.43 

11 

11 

11 

11 

940.43 

van  alle  mogelijke 

11 

1,549.93 

II 

II 

n 

11 

1,549.93 

kosten,  met  uxt2 

II 

2,919.65' 

11 

1! 

11 

11 

2,919.65' 

dering  van  de  Dir 

11 

70.28= 

11 

II 

11 

1) 

70.28' 

Belastingen  in 

Henegouwen  

f  160.15' 

2,823,38 

11 

11 

11 

11 

2,983.53' 

Zuidelijke  Pro 

(  Noorder-gedeelte  . 

TTnllnnrl  < 

(  Zuider-gedeelte.  . 

» 

13.20 

166.77 
912.06' 

11 
11 

11 

1,800.00 

11 

f  3,950.57' 

f  50,000.00 
11 

50,166.77 
6,675.84 

cien,  waarva^j 
bedrag   der  das 

11 

11 

f  339.68 

11 

11 

11 

339.68 

gevalideerde  ve 

» 

556.62 

11 

11 

11 

11 

556.62 

kenbare  stuk^ 

11 
)i 

11 
11 

II 
11 

11 
» 

11 
11 

11 
11 

11 
11 

naar  aanleiding 
de    aldaar  bes 

11 

n 

11 

11 

11 

11 

hebbende  orde  ii 

II 

11 

» 

11 

)i 

1» 

11 

administratie,  in 

140.83' 

227.27 

II 

11 

11 

11 

368.10' 

gaaf   heeft  mo 

11 

3,795.62' 

11 

11 

11 

11 

3,795.62' 

worden  gebragt. 

Groot  Hertogdom  Luxemburg 

11 

11 

11 

11 

11 

11 

11 

f  314.19 

f  45,848.79 

f  102,281.36' 

Af  de  verrekenbare  stukken, 
betrekkelijk  de  Directe  Be- 
lastingen,   dienst   1812  en 
1813,  welke  op  latere  dien- 
sten zijn  aangenomen,  als: 

f  46,162.98 

f  Gelderland  .  f  188.73 

J  j2  j  N.-HoUand  .  3,914.32* 

i 

°  ^  (  Utrecht  .    .  184.35' 

co  i  N.-Braband.  548.90 

S  )  N.-HoUand  .  2,268.23* 

1  j  Zeeland  .    .  211.60' 

S     Utrecht  .    .  573.43 

7,889.58 

11 

11 

11 

11 

7,889.58 

f  38,273.40 

f  339.68 

f  1,828.13 

f  3,950.57' 

f  50,000.00 

f  94,391.78' 

Aanhangsel.  Vel  2. 


Rehening  van  Ontvangsten  en  Uitgaven  van  het  Koningrijk  der  Nederlanden,  gedurende  den  jare  1817. 

(Ontvangsten.) 


'  2. 


STAAT  van  de  gewone  Inkomsten. 
Dienst  1814. 


AANWIJZING 

DER 

PROVINCIËN. 


Qord-Braband  

lid-Braband  

imburg  

elderland  

iik  

38t- Vlaanderen  

'est- Vlaanderen  

enegouwen  

l  Noorder  gedeelte, 
olland  \ 

{  Zuïder  gedeelte    .  . 

jeland  

amen  

ntwerpen  

trecht  

riesland  

verijssel  

roningen  

ren the   

root- Hertogdom  Luxemburg. 


Af  de  verrekenbare  stukken, 
ïtrekkelijk  de  Directe  Belas- 
ngen,  welke  op  latere  diensten 
jn  aangenomen,  als: 

uid-Holland  .    .  f  11,637.06 

riesland   .    .    .  39.57 


DIRECTE 
BELASTINGEN. 


INDIRECTE  BELASTINGEN. 


f  2,016.48 

5,671.58 
29,436.62^ 
342.45 

3,436.87* 
4,017.63« 
13,460.83 
4,862.665 
n 

422.71 
1,103.79' 

» 

166.92 


59.58' 
0.05 


f  64,998.20 


11,676.63 


f  53,321.57 


Zegel , 
registratie 
en 

hypotheekregten. 


13.00 
35.74' 


47.69' 
0.23' 
25.55' 


9.93 


132.16 


Onbeschreven 
middelen. 


f  6.08' 


6.08' 


KONVOIJEN 
EN 

LIGENTEN. 


f  82.58 


82.58 


DOMEINEN. 


f  29.37 


f  29.37 


TOTAAL 

PER 
PROVINCIE. 


f  2,016.48 
5,767.16 
29,472.37 
342.45 

3,484.57 
4,017.87 
13,515.75' 
4,862.66' 

n 

422.71 
1,113.72' 
1) 

166.92 
I) 

6.08' 
59.58' 
0.05 


f  65,248.39' 


11,676.63 


AANMERKINGEN. 


De  op  dezen  staat 
gebragte  inkomsten 
zijn  zuiver,  na  aftrek 
van  alle  mogelijke 
onkosten ,  met  uitzon- 
dering van  de  Directe 
Belastingenin  deZui- 
delijke  Provinciën, 
v?aarvan  het  bedrag 
der  daarop  gevali- 
deerde verrekenbare 
stukken, naar  aanlei- 
ding van  de  aldaar 
bestaande  orde  in  de 
administratie,  in  de 
uitgaaf  heeft  moeten 
vrorden  gebragt. 


f  53,571.76' 


HANDELINGEN  DER  STATEN-GENERAAL.  1818  1819. 
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Eehening  van  Ontvangsten  en  Uitgaven  van  het  Koningrijk  der  Nederlanden,  gedurende  den  jare  1817. 

(Ontvangsten.) 


3. 


STAAT  van  de 
Dienst 


AANWIJZING  DER  PROVINCIËN. 


Holland 


Noord-Bi-aband  

Zuid-Braband  

Limburg  

Gelderland  

Luik  

Oost- Vlaanderen  

West- Vlaanderen  

Henegouwen  

Noorder  gedeelte  . 
Zuider  gedeelte .  . 

Zeeland  

Namen  

Antwerpen  

Utrecht  

Vriesland  

Overijssel  

Groningen  

Drenthe  

Groot-Hertogdom  Luxemburg 


^  Af,  de  verrekenbare  stukken  op  de  Directe  Belas- 
tingen, dienst  1815,  welke  op  de  latere  diensten  zijn 
aangenomen,  als: 

Noord-Braband   ........    f  5,019.39 

Gelderland   117.43 

Noord-Holland   33,584.195 

Zuid-Holland   12,942.75^ 

Zeeland   1,323.30* 

Utrecht   3.59' 

Vriesland   195.84 

Overijssel   11. 94' 

Groningen   54.96 


DIRECTE 
BELASTINGEN. 


50,373.77* 
11,348.63* 

15.64 
13,583.46'' 
28,064.20 
31,288.32 


165,556.98 
34,053.82* 


f  334,284.84 


53,253.41* 


f  281,031.42* 


INDIRECTE  BELASTINGEN. 


Registratie , 
zegel  en 
hypotheekregten. 


284.96 
75.37* 

» 

18.55 
18.62* 
10.84* 
178.55 

» 
» 

6.20 


593.10* 


Onbeschrevens 
middelen. 


68.14* 
0.49 


4,000.00 
467.66 
61.07 


375.65 


f  4,973.01* 


Regt 


van  successie. 


11.00 


11.00 


Regt 
van  waarborg. 


21.19 


198.57 


f  219.76 


Behenlng  van  Ontvcmgsten  en  Uitgaven  van  het  Koningrijk  der  Nederlmden,  gedurende  den  jare  1817. 

(Ontvangsten.) 


me  Inkomsten. 
5. 


MIDDELEN  TE  WATEK. 


258.46 
» 

497.95 


238.66 
4,068.58* 
81.70 


6.23* 
4.27 
266.82 
77.36 


Buitenlandsche 
producten. 


20.95 


1,393.56* 
510.67 
175.62* 


20.33 


1.28 
7.87 


f  2,130.29 


Tollen  te  water. 


0.12 


0.15 


0.27 


DOMEINEN. 


1,225.85* 


15.48 
460.57' 


f  1,701.91 


TOLLEN  OP  DE 
GEOOTE  WEGEN. 


TOTAAL 

PEK 
PKOVINCIE. 


407.46* 


987.52* 
1,355.07 

» 

563.23 


655.20 


f  3,968.49 


0.12 

51,324,66 
11,445.20 
587.19» 
1,022.20' 
14,957.16 
28,075.04* 
33,4.54.52* 
5,632.22* 
5,057.91* 
318.39* 
165,563.18 
34,724.50* 
487.14 
4.27 
268.10 
460.88 


f  353,382.72 


53,253.41' 


f  300,129.30* 


AANMERKINGEN. 


De  op  dezen  staat  gebragte  in- 
komsten zijn  zuiver,  na  aftrek  van 
alle  mogelijke  onkosten,  met  uit- 
zondering echter  van  de  Directe 
Belastingen  in  de  Zuidelijke  Pro- 
vinciën, waarvan  het  bedrag  der 
daarop  gevalideerde  verrekenbare 
stukken,  naar  aanleiding  van  de 
aldaar  bestaan  hebbende  orde  in 
de  administratie,  in  uitgaaf  heeft 
moeten  worden  gebragt. 


s 


Rekening  van  Otitvmigsten  en  Uitgaven  van  het  Koningrijk  der  Nederlanden ,  gedurende  den  jare  1817.  ■ 

(Ontvangsten.)  ■ 

STAAT  van 


'  «E!^™^ 

INDIRHCTE  BELASTINGEN. 

DIRECTE 
BELASTINGEX. 

AANWIJZING  DER  PROVINCIËN. 

Registratie , 
hypotheekregten. 

Onbeschievene 
middelen. 

Regt 
van  successie. 

Regt 
van  waarbon 

f  406,462.42 

f  4,155.04 

f  1,693.54* 

f  5,650.45 

.  1 

3  395  77 

68,180.88 

II 

f  0.0 

206  282  73* 

1  640  46* 

29,791.33 

II 

0.1 

219,719.62 

8,524.25 

1,194.345 

12,984.56* 

202  427.26 

1  766.98* 

'  39,052.13 

11 

198.'i 

586,686.99* 

4,151.68* 

65,135.43* 

II 

164.1 

607,862.98* 

3,713.49* 

74,040.69* 

11 

17.^ 

70,602.06* 

18,304.50 

51,403.53 

II 

3.9 

Holland  < 

335,267.24 
368,295.02* 

12,519.63 
6,692.34 

15,133.62* 
63,290.70 

21,156.71* 
33,037.55* 

II 

n 

68,794,58 

2,222.00* 

35.64 

10,865.83* 

153.0 

* 

84,947.44* 

1,698.55* 

75,642.90* 

11 

II  < 

1 

( 

106,117.49 

1,752.41* 

2,473.96 

2,158.97 

190,057.68 

3,452.26* 

II 

4.263.40 

"1 

61,193.57 

1,863.51* 

13.01 

1,859.28* 

1 

91,327.35* 

1,938.48 

9,296.70* 

2,777.14* 

22,279.36* 

1,977.45 

II 

8,886.45* 

» 

107,940.05* 

6,277.38 

7,219.95 

II 

ft 

f  103,640.37* 

Af: 

1".    De  gedane  restïtutien  wegens  te  veel  betaald 
regt  op  de  Succesien,  dienst  1818  .... 

1) 

II 

10,963.69* 

II 

2°.    Rectificatie  op  de  Buitenlandsche  Producten, 

II 

II 

II 

II 

II 

ƒ  4,284,625.09 

f  92,283.03* 

f  513,448.35 

f  92,676.68 

f  537,5 

I 


Aanhangsel.  Vel  3. 
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Rekening  van  Ontvangsten  en  Uitgaven  van  het  Koningrijk  der  Nederlanden,  gedurende  den  jare  1817. 

(Ontvangsten.) 


?wone  Inkomsten. 
SI  6. 


MIDDELE-V  TE  WATEK. 

BKÜSSELSCHE 

TOT  A  AT. 

Convoijen 
CD  IicGnt6D. 

Buitenlandsche 
producten. 

Tollen 
te  water. 

POSTERIJEN. 

DOMEINEN. 

LOTERIJ. 

PEK 
PROVINCIE. 

AANMERKINGEN. 

671.07 

)) 

f  50.90 

f  2,034.44* 

f  420,717.87 

De  op  dezen  staat  gebragte  in- 

n 

)) 

3,688.97 

» 

8,697.82* 

f  15,476.89* 

f  29,723.01 

542,475.46 

komsten  zijn  zuiver,  na  aftrek  van 

» 

16,892.12 

» 

f  1,621.22 

7,644.02* 

1,739.48 
2,754.48» 

8,760  38* 
8,000.00 

» 

248,214.57* 
279,335.63 

van  alle  mogelijke  onkosten,  zonder 
eenisre  uitzon derincr  dnn  dJ  •  vin  hot 
regt  van  successie,  waarvan  de  on- 

)} 

" 

8,007.94 

1,166.17 

1,024.99 

253,644.20* 

kosten  in  de  uitgave  zijn  gebmrt. 

1,698.67 

)) 

n 

8,055.62 

1,326.14 

2,281.92 

669,500.57 

9,032.48^ 

)) 

3,599.05 

54.33 

4,094.67* 

702,415.11* 

» 

» 

3,158.04* 

3,953.42* 

3,098.69 

150,524.21* 

0,460.36^ 

» 

7,772.80 

1,229.37* 

399,123.22 

8,137.97 

17,766.40 

» 

9,575.52* 

iU,UUU.UU 

5l6,79o.5P 

54.61 

0.43 

1,633  55 

11,000.00 

94,759.70» 

)> 

)) 

n 

596.27* 

» 

819.98* 

152,552.22 

Jï 

)> 

3,055.69* 

25.50 

767.04* 

166,137,14* 

435.28 

6.10 

H 

2,498  37* 

8,000.00 

123,442,59 

137.29' 

4.85 

» 

2,200.51 

)i 

200,116.00 

3,430.42' 

114,19* 

171.67 

o,z2o.7o 

i>  > 

» 

71,869.42 

2,064.02 

295.05* 

528.65 

1,062.75 

2,618.10 

)) 

111,908  26 

1,30 

n 

1) 

394.45 

» 

)) 

33,539.02 

2,288.69 

n 

1) 

1,121.24* 

4,576.87* 

)) 

129,424.19* 

f  23,269.61* 

f  5,266,494.93 

» 

)) 

n 

» 

"  l 

13,008.13 

» 

2,044.43* 

)) 

)) 

» 

51,116.37* 

f  21,225.18 

f  8,395.24* 

f  71,181.81* 

f  76,187.19* 

f  41,810.31* 

f  5,253,486.80 

HANDKLINGEN  DEE  STATEN-QENERAAL  1818  1819. 
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Rekening  van  Ontvangsten  en  Uitgaven  va?i  het  Koningrijk  der  Nederlanden,  gedurende  den  jare  1817. 

(Ontvangsten.) 


5. 


STAAT  van 
Dii 


AANWIJZING 

DER 

PROVINCIËN. 


Noord-Braband  .  .  .  i 
Zuid-Braband    .    .    .  . 

Limburg  

Gelderland  

Luik  

Oost-Vlaanderen  .  .  . 
West- Vlaanderen   .    .  . 

Henegouwen  

( Noorder  gedeelte 

Holland 

f  Zuider  gedeelte . 

Zeeland  

Namen  

Antwerpen  

Utrecht  

Vriesland  

Overijssel  

Groningen  

Drenthe  

Groot- Hertogdom  Luxem- 
burg 


Af: 

De  gedane  restitutien 
wegens  te  veel  betaald 
regt  op  de  successien, 
dienst  1817  .... 

De  verleende  subsidien 
tot  betaling  van  prijzen 
der  Brusselsche  loterij. 

De  overschrijving  uit 
de  inkomsten  der  tollen 
op  de  groote  wegen ,  op 
het  fonds  tot  intrest- 
betaling der  negociatie 
van  6  millioenen  .  . 


INDIRECTE  BELASTINGEN. 

MIDDELEN  TE  WATER. 

DIRECTE 
BELASTINGEN. 

Registratie, 
zegel  en 
hypotheekregten . 

Onbeschreven 
middelen. 

Regt 
van  successie. 

(Boedels  van  1816  in 

Regt 
van  waarborg. 

Konvoijen 
en  licenten. 

TollenJ 

te  water 

ifi17  crpniintï'SPPT'fl  1 

f  951,220.605 

f  266,425.895 

f      176  281  665 

f       .^7  ^sn  14. 

I  0,'±'±tl.OU 

)) 

f            '\R  1 
I  i.0./ 

1,788,063.795 

916,329.095 

737,871.835 

1) 

6,109.645 

f  66,236.98 

1,025.0 

758,143.61 

252,920.35 

265,040.00 

» 

1,820.695 

1) 

10.484.5 

900,396.50 

278,499.295 

117,300,835 

115,300.475 

7,066.505 

248,301.475 

231,187.8 

1  08^  926  775 

556,707.995 

377,747.825 

n 

4,458.70 

15,000.00 

n 

2,611,359.19 

725,428.485 

498,130.71 

11 

7,148.225 

13,573.98 

266.9 

2  017  026  35 

538,627.125 

424,824.025 

11 

4,954.715 

123,166.85 

1) 

1,603,834.20 

607,718.855 

791,403.50 

11 

4,133.625 

2,522.90 

7,964.4 

3,407,823.63 

1,020,501.485 

1,316,919.465 

350,858.685 

56,276.735 

1,668,468.005 

II 

3,029,966.015 

708,034.175 

2,217.439.60 

521,344.94 

25,384.81 

1,260,642.79 

1 

799,706.04 

239,413.285 

40,696.955 

17,742.01 

4,352.81 

5,152.87 

0.1 

508,923.555 

241,135.245 

96,003.74 

)i 

554.84 

9.45 

)i 

1,315,619.875 

458,332.01 

709,092.83 

1) 

4,821.54 

566,314.93 

)i 

757,940.31 

161,744.895 

202,594.605 

70,411.675 

12,595.92 

25,600.94 

11 

1,618,426.30 

307,421.945 

577,616.06 

103,603.85 

35,839.095 

26,020.99 

11 

532,583.68 

133,088.845 

139,966.76 

27,953.675 

2,944.815 

51,893.935 

1,045.0' 

757,484.75 

302,101.615 

195,463.185 

53,036.00 

17,169.755 

41,804.895 

544.1 

146,825.475 

45,719.705 

91,271.06 

4,527.28 

4,008.19 

)i 

4D4,D4b.7ö 

289,791.89 

27,306.13 

» 

965.925 

779.18 

» 

f  1,302,158.73 

11 

» 

253.745 

» 

II 

II 

11 

11 

11 

» 

M 

11 

» 

11 

11 

1) 

II 

f  25,053,917.435 

f  8,049,942.19 

f  9,002,970.785 

f  1,301,904.985 

f200,043.655 

f  4,119,498.36 

f  252,534.7 
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Rekening  van  Ontvangsten  en  Uitgaven  van  het  Koningrijk  der  Nederlanden,  gedurende  den  jare  1817. 

(Ontvangsten.) 


wwone  Inkomsten. 
817. 


LOTEKIJEN. 

TOLLEK 

TOTAAL 

op  de 

■R  O  Tï   T  O  n  T 1?  V 

Neder- 

Brusselsche. 

PROVINCIE. 

GEOOTE  WEGEN. 

landsche. 

f  6,689.90 

f  522,832.67 

» 

)» 

)) 

f  55,860.965 

f  2,020,152.98 

De  op  dezen  staat  gebragte 

64,781.66 

196,596.13 

f  240,292.965 

)) 

f  178,695.00 

115,227.135 

4,311,229.24 

inkomsten  zijn  zuiver,  na  aftrek 

17,642.17 

80,788.965 

29,808.476 

)) 

6,500.00 

76,924.225 

1,500,073.02 

van  alle  mogelijke  onkosten ,  zon- 

17,540.99 

92,583.77 

)) 

» 

» 

89,303.885 

2,097,481.54 

der  eenige  uitzondering ,  dan  die 

1  Q1   Kf\'7  QQ 

J.ol,OU/,oo 

Q1  7/4  Q  on 

33,236.45 

lod,014.00 

2,026,724.2 1  o 

van  net  regt  van  successie. 

63,166.20 

58,776.34 

73,275.54 

» 

63,763.375 

237,013  585 

4,351,902.56 

Aq  fif,R  R'i 
*±0,Ot>u.00 

71  1  ^7  /I  H 
/  '±,10<  .'iOO 

» 

52,602.99 

35,421.275 

241,689.035 

197,324.115 

94,140.91 

105,405.32 

3,691,558.15 

287,940.525 

3,475.325 

» 

f  213,888.00 

» 

230,294.09 

8,556,445.945 

98,865.70 

7  040  17  5 

408,050.765 

» 

9m  •>'^0  QD.T 

S  ^08  01 875 

11,169.485 

88,390.29 

n 

)) 

11 

50,434.29 

1,257,058.26 

5,833.305 

183,611.535 

25,259.62 

11 

20,400.00 

47,147.615 

1,128,878.905 

111,009.945 

30  530  07  5 

60  502  335 

n 

103,912.17 

OU)  /  i  ö.lO  0 

q  4.10  POS  K9  5 

12,520.90 

)» 

» 

n 

» 

46,669.995 

1,290,079.24 

18,120.045 

)» 

» 

)) 

99,899.81 

2,786,948.095 

14,748.725 

16,005.06 

» 

n 

51,298.005 

971,528.50 

10,623.98 

6,059.77 

30,718.45 

n 

50,115.86 

1,465,122.36 

4,058.30 

750.00 

» 

)ï 

n 

5,763.21 

302,923.22 

9,419.22 

101,047.67 

23,231.595 

n 

3,100.00 

36,224.61 

956,513.00 

f  823,402.175 

f  556,350.895 

f  54,717,777.85 

1) 

» 

n 

n 

)) 

» 

1) 

11,200.00 

» 

)  111,039.37 

.) 

» 

99,585.625 

n 

n 

n 

f  882,783.495 

f  1,885,842.105 

f  723,816.55 

f  652,657.215 

f  545,150.895 

f  1,935,676.06 

f  54,606,738.48 
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Rekening  van  Ontvangsten  en  Uitgaven  van  het  Koningrijk  der  Nederlanden,  gedurende  den  jare  1817. 

(Ontvangsten.) 


6. 


STAAT  van  de  buitengewone  Ontvangsten. 


Dienst  1813  en  vroeger. 


BENAMING  DER  ONTVANGSTEN. 


VERSCHILLENDE  OBJECTEJI. 


Additionele  verhooging  van  50  centimes  op  de  directe  belastingen,  dienst  1813, 
in  de  volgende  provinciën,  als: 


Zuid-Braband 


f  1,211.245 


TOTAAL 

^  VAN 
IEDER  MIDDEL. 


Oost-Vlaanderen   5  237  64 

Henegouwen   2,353.38  \ 

Vaste  en  proportionele  uitkeeringen  van  de  mijnen  (provincie  Namen) 


8,802.265 


147.855 


8,950.12 


7. 


Dienst  1814. 


BENAMING  DER  ONTVANGSTEN. 


I.     REMBOÜRSEMENTEN  EN  GEREGULARISEERDE  BETALINGEN. 

Eemboursement  per  saldo  van  gedaan  voorschot  aan  de  stad  Amsterdam  (besluit 
19  Augustus  1814,  litt.  K,  secreet)  

Definitive  regularisatie  der  kredietgevingen  van  de  heeren  Braunsberg  en  Comp. 

te  Amsterdam,  ten  dienste  van  de  administratie  van  Oorlog  in  1814.  . 
Idem  als  voren  in  1815  

Geheele  restitutie  van  het  in  den  jare  1814,  krachtens  besluit  van  26  Februarij 
1814,  n°.  48,  aan  de  stad  Zwolle  gedane  voorschot  


n.     VERSCHILLENDE  OBJECTEN. 

Additioneele  verhoogingen   op   de  directe  belastingen  (dienst  1814)  in  de 
navolgende  provinciën;  als: 

Oost-Vlaanderen   ^  6  373  745 

West- Vlaanderen   3  49  5 

Henegouwen   23,608.625 

Vaste  en  proportionele  uitkeeringen  van  de  mijnen  (provincie  Henegouwen)  . 

Verkochte  goederen  en  materialen  betrekkelijk  de  administratie  van  Oorlog  . 

Sloten  van  rekeningen  en  restitutien  

Bijlagen  voor  de  conversie  der  National_e  Schuld  (wet  14  Mei  1814) 


BEDRAG 

VAN 
IEDER  MIDDEL. 


58,006.48 

6,250.00 
3,600.00 

15,000.00 


29,985.865 

531.095 
4,949.245 
19,407.915 
5,351.51 


AANMERKINGEN. 


TOTAAL. 


82,856.48 


AANMERKINGEN. 


60,225.63 


f  143,082.11 


Aanhangsel.  Vel  4. 


Rekening  van  Ontvangsten  en  Uitgaven  van  het  Koningrijk  der  Nederlanden,  gedurende  den  jare  1817. 

(Ontvangsten.) 


8. 


SÏAAT  van 

de  buitengewone 

Ontvangsten. 

Dienst  1815. 

BEDRAG 

bp:naming  der  ontvangsten. 

VAN 

TOTAAL. 

AANMf:RKINGEN. 

IEDER  MIDDEL. 

I.     REMBOURSEMENTEN-  E.V  GEREGDLAKISEERDE  BETALINGEN. 

Definitieve  legularisatie  van  alle  de  verstrekte  fondsen,  gedurende  het  jaar 
1815,  aan  de  adsistent-betaalmeesteïs  van  (Jorlof  

f 

4,878,483.62 

Idem  van  fondsen  aan  den  betaalmeester  te  velde,    voor   de  uitgaven  der 

5,063.93 

I  4,083,497.00 

II.     VERSCHILLENDE  OBJECTEN'. 

Verkochte  goederen  en  materialen,  betrekkelijk  de  administratie  van  Oorlog. 

f 

151.00 

41,587.110 

Boeten,  ter  zake  van  gefraudeerde  regten   op  het  dienstboden-,  paarden-, 
pleizier-  en  landpassage-geld ,  mitsgaders  op  het  regt  van  patent  .... 

1,069.72 

Directe  belastingen  zonder  bestemming,   wegens   oninbaarverklaarde  posten 

160.95 

Vaste  en  proportionele  uitkeeringen  van  de  mijnen  (provincie 

Henegouwen)  . 

3,746.785 

.ndemniteit  van  plaatsvervangers  voor  de  Nationale  Militie 

1,634.48 

Boeten  wegens  overtreding  der  Wet  op  de  Natiooale  Militie 

49.265 

Dverschot  op  het  fonds  voor  kosten  van  oprigting  der  barrières  of  tollen  op 

36.945 

Dverstorfingen    in    mindering    van    het    verschuldigde  door 

een  percepteur 

609.175 

Dverstorting    van   de  volgende  ontvangers  particulier,  tot  suppletie  hunner 
saldo's  in  kas  op  31  December  1815,  als: 

.    f  389.985 

9,359.60 

4,718.21  s 

1,398.03?' 

15,865.835 

^verschrijving  van  het  disponibel  saldo  der  Overmaassche  kas 
her  1817   

op  31  Decem-  j 

182,873.745 

.  2,857.285 

250,642.50 

f  .0,134,139.85 

HANDELINGEN  DER  STATEN-6ENERAAL   1818  1819. 
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j                            Rekeni7ig  van  Ontvangsten  en  Uitgaven  van  het  Koningrijk  der  Nederlanden,  gedurende  den  j are  1817. 

(Ontvangsten.) 

STAAT  van  de  buitengewone  Ontvangsten, 

Dienst  1816. 

BEDRAG 



BENAMING  DER  ONTVANGSTEN. 

VAN 

IEDER  MIDDEL. 

TOTAAL. 

AANMERKINGEN. 

! 

I.    REMBOüRSEMENTEN  EN  GEREGDLABISEEKDE  BETALINGEN. 

Definitive  Regularisatie  van  alle  de  in  1816  verstrekte  Fondsen  aan  den  Hoofd- 
Betaalraeester  van  Oorlog  en  aan  de  onderscheidene  Provinciale  Betaalmeesters 
voor  de  Uitgaven,  ten  dienste  van  de  Administratie  der  Armee  .... 

f  14,708,677.13 

Idem  van  verstrekte  Fondsen  aan  '^Riiku  A mnrtïaatïo  iTao  /ViooinJf  q   i« 

. v-Aoi.i^a.L^  X  vjowocii  aaii  sxvi|i^ï3  Auiui xi&aiie-j\.as  luesiuit  y  Uecember 

1,000,000.00 

Partiële  Regularisatie  van  gedane  betalingen  aan  de  Staats-Couriers ,  ten  dienste 
van  het  Departement  van  den  Secretaris  van  Staat.    .    .  . 

565.32 

Definitieve  Regularisatie  der  kredietgevingen  van  de  Heeren  Braunsberg  en  Comp. 
te  Amsterdam,  ten  dienste  van  de  Administratie  van  Oorlog  in  1816 

1,458.40 

Idem    van    in    1816^  aan   den   Hoofd-Betaalmeester  der  Marine  verstrekte 
Fondsen,  tot  betaling  van  Wisselbrieven  en  Bons  voor  pressante  en  kleine 

60,093.77 

Restitutie  van  Fondsen  ,  geordonnanceerd  op  de  Begrooting  van  het  Departe- 
ment van  Oorlog,  Dienst  1816,  voor  rekening  van  het  Fonds  tot  bevestiging 
en  armeering  van  het  Zuidelijk  Frontier  

489,328.61 

f  16,260,123.23 

II.     VERSCHILLENDE  OBJECTEN. 

Verkochte  Goederen  en  Materialen  betrekkelijk  de  Administratie  van  Oorlog. 

f  54,062.28' 

,   "    ,                   "          »               »           "            »            ).  Binnen- 
landsche  Zaken   

1,387.67^ 

Verkochte  Goederen  en  Materialen  betrekkelijk  de  Administratie  van  Marine. 

1  /  ,i7ïD. oU 

Opbrengst  van  Droogmakerijen  

1,013.32 

Sloten  van  Rekeningen  en  Restitutien  .... 

132,(ï08.92 

Recognitie  van  verkochte  Thee  

67,130.97^ 

Boeten  wegens  gefraudeerd  regt  op  de  Patenten  

4,246.36 

278,395.83^ 

f  16,538.519.06' 
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Rekening  van  Ontvangsten  en  Uitgaven  van  het  Koningrijk  der  Nederlanden,  gedurende  den  j are  1817. 

(Ontvangsten.) 


40. 


STAAT  vau  de  buitengewone  Ontvangsten . 
Dienst  1817. 


BENAMING  DER  ONTVANGSTEN. 


I.     KEMBODKSEMENTEN  EX  GEKEGÜLAEISEERDE  BETALINGEN. 

itutie  uit  de  Fondsen  der  Negociatie  van  f  1,118,000,  voor  de  Werken  aan 
it  Nieuwe  Diep  en  de  bedijking  van  het  Koegras,  wegens  Uitgaven  pro- 
sioneel  geaffecteerd  geweest  op  de  Begrooling  van  het  Departement  van  den 
aterstaat    ^ 


-storting  uit  de  Kas  der  Konvooijen  en  Licenten,  strekkende  in  gedeelte- 
ke  restitutie  van  het  gedaan  voorschot  aan  het  Fonds  van  verkochte 
iTl^'f^^^  Inenten,    Cijnsen,  enz.   (besluit   van    11  Februari 


VERSCHILLENDE  OBJECTEIT. 

;ochte  Specerijen  en  Olieteiten  

»        Tabakken  en  Gereedschappen  

gnitie  van  verkochte  Thee  ' 

^en  voor  de  Inschrijving  der  Austro-Belgische  Schuld  

ochte  goederen  en  materialen  betrekkelijk  de  administratie  van  Oorlo^ 

O 

"        "  "  "  »  "  Marine 

»  »  den  Wa- 


itaat 


jchte  Goederen  en  Materialen  betrekkelijk  de  Administratie  van  Koop- 
idel  en  Kolomen  ....  ^ 


ingst  van  Droogmakerijen  .  .  . 
I  van  Rekeningen  en  Restitutien. 


ngst  van  diverse  verpachtingen  betrekkelijk  de  Administratie  van  den 
terstaat  en  de  Publieke  Werken  

.rderde  S\)  mm  en  van  oude  Comptabelen,  ten  gevolge  van  Uitspraken  der 
Quiissie,  benoemd  bij  Zijner  Majesteits  besluit  van  6  Februari)  1816. 

niteit  van  Plaatsvervangers  in  de  Nationale  Militie 

nding  van  geamoveerde  Gebouwen  (Wet  25  Junij  1814,  n''.  60)  .    .  . 

Qgst  van  oude  Provinciale  Tollen  

katien  en  Boeten,  voortspruitende  uit  de  Middelen  

i  wegens  het  te  laat  inzenden  van  Staten  van  de  Directe  Belastingen  . 

»       gefraudeerd  Regt  op  de  Patenten  

op  de  herleiding  der  Muntspeciën  (Wet  28  September  1816) 

»   Wisselcours  en  Reductien  

i  herkomstig  van  het  Fonds  voor  de  Reserve  Compagnie  

e  Belastingen  zonder  bestemming,  wegens  oninbaar  verklaarde  posten 
:e  naderhand  zijn  ingekomen  

s-Belasting  van  den  jare  1815,  als  voren  

op  de  afgifte  van  gezegelde  Patentbladen  over  1814  en  1815. 

>nde  Nalatenschappen  

Transportere    .    .  . 


BEDRAG 

VAN 
lEDEK  MIDDEL. 


67,500.00 


33,172.50 


60,600.00 
1,116.42^ 
82,000.00 
34,605.00^ 
119,952.65 
62,173.54'^ 

2,128.91 

13,589.16 
40,004.69 
22,189.46^ 

3,367.675 

31,416.955 
53,915.00 
2,436.03 
5,397.50 
2,955.17» 
290.00 
1,096.53' 
16,139.695 
797.25 
41.98 

6,418.05 
980.965 
4,639.515 
1,533.76 


TOTAAL. 


AANMERKINGEN. 


100,672.50 


f     569,785.935    f  100,672.50 


4 
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Rekening  van  Ontvangsten  en  Uitgaven  van  hei  Kotiingrijk  der  Nederlanden  y  gedurende  deti  jare  1817. 

(Ontvangsten.) 


STAAT  van  de  buitengewone  Ontvangsten, 
Dienst  1817.  {Vervolg.) 


BENAflIING  DER  ONTVANGSTEN. 


Per  transport    .    .  . 

Maten  en  Gewigten  

Boeten  van  Policie  

Huur  van  's  Rijks  Gebouwen  

Opbrengst  van  den  verkoop  van  Gebouwen  

I)  ))      I)         »         n  Boomen  

»  n      )i         »         »    een  Rijtuig  

))  »      I)         )!         II  Afbraak  

II  )i      II         11         1)    een  Kraan  

>i  11      11         11         11  Meel  

Tonnen-,  baken-,  haven-,  vuur-,  boet-,  kaap-,  last-  en  pilotage-gelden    .  . 

Opbrengst  van  100  stuks  polemieten ,  ter  leen  verstrekt  geweest  aan  de  gesupri- 
meerde  Maatschappij  van  den  Chineschen  Theehandel,  (Besluit  15  Januarij 
1816,  n».  55.)  

Opbrengst  van  goederen  door  de  Administratie  der  Marine  aan  die  van  Kon- 
vooijen  en  Licenten  afgestaan  

Overstorting  door  den  Kommandant  der  Marine  te  Amsterdam  

Overstorting  door  den  Commies  van  aanneming  der  Marine  te  Rotterdam , 
wegens  de  administratie  van  J.  J.  Tiers,  Victualiemeester  op  de  Kenau 
Hasselaar  

Overstorting  door  den  Loods  J.  Ghizellen  

Onbetaalde  restanten  op  de  rollen  der  werfkosten  

Sluis-  en  Bruggelden   . 

Saldo  van  rekeningen  der  Polder-Directien  van  het  Eiland  Goedereede.    .  . 

Batig  saldo  voor  den  dienst  der  Bruggen  en  Wegen  

Saldo  der  Administratie  van  het  Kantoor-Generaal  te  Middelburg  op  6  Mei  1814  . 

Een  derde  der  verdiende  werkloonen  door  de  gevangenen  in  de  Tuchthuizen 
van  Zuid-Holland  

Restitutie  van  onkosten  bij  het  transport  van  gevangenen  

Reïntegratie  van  dubbel  betaalde  traktementen  van  het  Gouvernement  te 
Luxemburg  

Remboursement  van  verstrekte  gelden  voor  Levensmiddelen  in  1815  (Provincie 
Antwerpen)  

Vrijwillige  gift  ten  behoeve  van  het  Vaderland  

Overstorting  door  een  Geestelijke,  met  name  Wouters  (Provincie  Antwerpen)  . 

Interessen  der  leening  van  f  100,000  aan  den  Hertog  van  Saksen  Weymar-Eisenach 

Idem  van  gedaan  voorschot  aan  de  stad  Amsterdam  


BEDRAG 

VAN 
IEDER  MIDDEL. 


f  569,785.93^ 

14,387.72 
207.94* 
70.00 
278.00 
6,029.79 
58.14 
443.71 
210.00 
652.50 
92,651.78 

10,344.00 

11,079.00 
301.90 

2,458.40 
49.05 
37.00 
1,207.40 
8,109.54 
172.46* 
947.16 

1,755.71 
142.70 

2,208.30 

965.57 
300.00 
13.75 
942.30 
7,250.81 


TOTAAL. 


100,672.50 


732,970.56^ 


833,643.06* 


Aanhangsel.  Vel  5. 
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Rekening  van  Ontvangsten  en  Uitgaven  van  het  Koningrijk  der  Nederlanden,  gedurende  den  jare  1817. 


(Uit 


S'avci!.) 


11. 


STAAT  van  de  gewone  TJitgavén. 
Dienst  1813. 


BENAMfNG  DER  UITGAVEN. 


Begrootins:. 


itie 


lenlandsche  Zaken 


vormde  Eeredienst 


3rwijs,  Kunsten  en 
etenschappen  . 


4       1  2 


me 


3g- 


10 


11 


TStaat  . 


10 


12 


Kosten  der  Justitie. 


Hervormd  Kerkgenootschap 


Latijnsche  Scholen 


Gebouwen  , 


Algemeene  Werving 


Kleeding  en  Equipenoent. 


5     Scheeps-  eri  Wagenvrachten 


Materieel  der  Artillerie 


Administratie  der  Militaire  Justitie 


Onvoorziene  Uitgaven. 


HANDELINGEN  DER  STATEN-GENERAAL.  1818  1819. 


Bestuur  van  den  Boven-IJssel.    .    .  ' 


Traktementen  enz  f 


'sLands  Gebouvren  in  de  Residentie 


BEDRAG 

van 

ieder  Ministerie 
en  Departement 
van 

Administratie. 


326.50 


140.00 


7.50 


12.50 


739.50 


AANMEEKINGEW. 


50.00 


60.00 


26.50 


6.00 


82.75 


39,135.26 


107.12 


1,015.87 


f  39,360.51 


1,122.99 


f  41,709.50 
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Rekenintj  van  Ontvangsteu  en  Uitgaven  oau  hei  Koningrijk  der  Nederlanden,  gedurende  den  jare  1817. 

(Uitgaven.) 


42. 


STAAT  van  de  gewone  Uitgaven. 
Dienst  18U. 


BENAMING    DER  UITGAVEN. 


Buitenlandsche  Zaken 
Justitie  

Bir.nenlandsche  Zaken 


Hervormde  Eeredienst 
R.-Kath.  Eeredienst  . 
On  d  er  w  ij s ,  K u  n  s  t en  en 
Wetenschappen  .  . 


Fin  ancien. 


Marine. 


Oorlog. 


Waterstaat    en  Pu- 
blieke Werken  .  , 


Begrooting. 


W 

3 
4 


10 


11 


12 


4 
5 
6 
7 

10 
l 

2 
3 
4 
5 
1 
2 


2 

8 

9 

3 

1 

2 

4 

2 

6 

1 

7 

1 

2 

Onvoorziene^  uitgaven  

Kosten  van  Justitie  in  de  Provinciën  . 

Bureau-  en  Lokaalbehoeften  

Staten  in  de  Noordelijke  Provinciën.  . 

»)      »    »   Zuidelijke  " 
Buitengewone  en  Onvoorziene  Uitgaven. 


Hervormde  Eeredienst. 
Traktementen  enz.  . 


Hooge  Scholen  . 
Latijnsche  Scholen 
L;i^ere  Scholen  . 


Nationale  Schuld    .    .  . 

Pensioenen  

Bureau-  en  lokaalbehoeften 


Generale  ambtenaren  

Traktementen  en  Talelgelden  der  Officieren 

Soldijen  van  het  Scheepsvolk  

Schatting  

Aftimmeiing  

Onvoorziene  Uitgaven  


Korps  der  Artillerie  

Koips  der  Genie  

Infanterie  en  Jagers  

Kavallerie  

Algemeene  Werving  

Reis-  en  Bureaukosten  .... 

Subsistentien  

Logement  en  Kazernering 

Geneeskundige  Dienst  

Vuur  en  Licht  enz  

Scheeps-  en  Wagenvrachten.  .  . 
Materieel  der  Artillerie  .... 

Materieel  der  Genie  

Administratie  der  Militaire  Justitie 


Onvoorziene  Uitgaven 


Rivieren  enz.  in  Groningen  

Kanalen ,  Rivieren  en  Dijken  in  de  Zuidelijke 
Provinciën  

Zeehavens  enz.  in  Zuid-Holland  

Idem  in  Noord-Holland  

Onderscheidene  Objecten,  niet  vatbaar  voor  bere- 
kening   

Groote  weg  van  Amsterdam  naar  de  Biabandsche 
Grenzen  

Siiperintendentie  van  's  Lands  gebouwen  . 

Constructie  en  reparatie  aan  Departementale  Ge- 
bouwen in  de  Zuidelijke  Provinciën  .... 


BEDKAG 

van 

I  ieder  Ministerie 
en  Departement 
van 

Administratie. 


18.50 
1,493.06 
1,819.21 

48.35 


206.40 
1 50.00 
1,471.30 


1,051.965 
13,806.75 
33.55 


92.75 

193. 45 
2.85 
793.27 
9,837.00 
50.00 


8,018.40 
1,399.55 
267,181.84 
21,407.43 
11,491.40 
276.80 
6,290.925 
148.83 
11,443.83 
63.25 
1,851.29 
3,048.68 
2,776.49 
505.01 
85,654.11 


9,581.47 

28,682.06 
8,007.65 
2,650.00 

4,043.00 

5.90 
789.02 

241.92 


141.65 
5,281.28 


3,379.12 

279.30 
198.48 


1,827.70 


14,892.26» 


10,969.32 


421,557.83* 


54,001.02 


AANMERKINGEX. 


f  512,527.97 
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Rekening  van  Ontvangsten  en  Uitgaven  van  hel  Koningrijk  der  Nederlanden,  gedurende  den  jare  1817. 

(Uitgaven.) 


15. 


STAAT  vatt  de  gewone  Uitgaven. 
Dienst  1815. 


BENAMING    D  K  R    UITGAVE  N. 


BEDRAG 

van 

ieder  Ministerie 
en  Depariernent 
van 

Administratie. 


lts-Secretarij  . 


enlandsche  Zaken 


itie 


lenlandsche  Zaken 


7ormde  P^ered.  enz. 
[ath.  Eeredien  9t  . 


5r wijs,  Kunsten  en 
etenschappen  .  . 


BeOTootinji. 


9 
10 

3 
4 


4  1 


Onderhond  der  lokalen 
Onvoorziene  uitgaven  . 


Geschenken  aan  de  Barbarijsche  Mogendheden 


Onvoorziene  uitgaven 


Hoogen  Raad  in  de  Noordelijke,  en  Hoog  Ge- 
regtsliof  in  de  Zuidelijke  Provinciën  .    .    .  . 

Kosten  dei-  Justitie  in  de  Provinciën    .    .    .  . 

Onvoorziene  uitgaven  


Bureau-  en  lokaalbehoeften  

Staten  in  de  Noordelijke  Provinciën  

»      )'    »  Zuidelijke  »   

Keis-  en  verblijfkosten,  traktementen  van  Ambte- 
naren enz  

Algemeen  Geneeskundig  Onderzoek  en  Toevoorzigt 

Bezoldiging  der  Genees- ,  Heel-  en  Vroedkundigen 

Hulp  enz.  ter  bevordering  van  de  Geneeskundige 
Praktijk  

Fonds  tot  aanmoediging  van  den  landbouw  in  de 
Zuidelijke  Provinciën   .    .    .  -  

Onvoorziene  uitgaven  


Leeraars  der  Hervormde  Kerk. 


Traktementen  van  den  Aartsbisschop,  Bisschoppen 
en  Vikaris-Generaal  enz  


Gratificatiën  enz. 


Hooge  Scholen   . 

Latijnsche  Scholen   . 

Lagere  Scholen  

Onvoorziene  uitgaven  

Subsidie  ter  aanmoediging  van  Wetenschappen  en 
schoone  Kunsten  


62.47 
180.37 


47,117.10 
3,950.76 


1,121.87 

8.842.82'^ 
500.00 


16.15 
527.85 
33t.42 

2,074.45 
633.75 
1,132  59 

1,549.20 

149.34 
11.710.80 


26,052.23 
100.00 


8,838.12 
177.50 
G08.32 

1,972.50 

300.00 


Transportere 


AANMERKINGEN. 


242.84 


51,067.86 


10,464.69^ 


18,128.55 
519.05 


26,152.23 


11,896.44 


f  118,471.66^ 
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Rekening  van  Ontvangsten  en  Uitgaven  van  het  Konmgrijk  der  Nederlanden^  gedurende  den  jare  1817. 

(Uitgaven.) 


STAAT  vafi  de  gewone  Uitgaven. 
Dienst  1815.  {Vervolg.) 


BENAMING    DER  UITGAVEN. 


BEDKAa 

van 

ieder  Ministerie 
cn  Departement 
van 

Administratie. 


AAXMERKINGEK. 


Begrootinw. 


10 


11 


1 

2 
4 
5 
6 
7 
9 

10 
11 
12 
1 

2 


Per  transport 


Nationule  schuld  

Renten  van  Borgtogten  

Pensioenen  en  Gratificatiën  

Bureau-  en  Lokaalbehoeften  

13de  van  de  Patenten,  komende  aan  de  Gemeenten 

Fonds  van  onwaarden  

Buitengewone  en  onvoorziene  uitgaven  .... 


Generale  Ambtenaren  ........ 

Traktementen  en  tafelgelden  der  Officieren 

Soldijen  van  het  scheepsvolk  

Verzorging  der  hospitalen  

Kosten  van  het  loodswezen  

Schafting  

Aftimmering  

Gebouwen  enz  

Onvoorziene  uitgaven  


Generale  Administratie 
Generale  Staf.  .  .  . 
Staven  der  plaatsen  . 
Korps  der  Artillerie  . 
))      der  Genie 


Infanterie  en  Jagers 
Kavalerie  .... 


Eerste  kleeding  en  vervroegde  vernieuwing  van 
kleeding  


Algremeene  Werving  .  . 
Militaire  School .... 
Reiskosten  en  vacatiën 

Subsistentien  

Logement  en  Kazernering 


Transportere 


!,831.08 
43.50 
75,646.86 
38.30 
43,990.13 
254,926.05 
15,123.82» 


342.75 

381..Ó0 
4,749.49 
18.10 
667.20 
6,729.35 
45,069.45 
102,472.85 
18,843.05 


53 

398,943, 
78,690, 
606,826, 
8J.,876, 
2,721,261. 
730,849, 

556,023. 

30,732, 
3,970. 

22,690. 
987,920. 
123,520. 


,92 
,945 
,09 
335 
,675 
,095 
40 

74 
.35 

58' 
96' 
175 

635 


f  118,471.66^ 


391,099.74= 


179,273.74 


f  6,346,359.91 


f  788,845.15 


Aanhangsel.  Vel  6. 
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Rekening  van  Ontvangsten  en  Uitgaven  van  het  Koningrijk  der  Nederlanden,  gedmende  den  j are  1817. 

(Uitgaven.) 


STAAT  van  de  gewone  JJitgaven. 
Dienst  1815.  [Vervolg.) 


BENAMING    DER  UITGAVEN. 


ervolg  van  Oorlog 


Begroeting. 


te 


aterstaat  en  Pu- 
blieke Werken  .  . 


11 


12 


9 
10 


1 

2 
5 
7 
1 

2 
6 
14 


Per  transport 


Geneeskundige  dienst  

Vuur,  Licht  enz  

Scheeps-  en  Wagenvrachten.    .  . 

Materieel  en  Artillerie  

»        »  Genie  

Administratie  der  Militaire  Justitie 
Extraordinaire  uitgaven  .... 
Onvoorziene  uitgaven  


Reis-  en  verblijfkosten,  bureaubehoeften  enz.  . 
Rivier-werken  enz.  in  Gelderland  

»  >>     »  Braband  

"  »     »  Groningen  en  Drenthe  .  , 

Kanalen,    Rivieren,   Dijken   en  Bruggen  in  de 
Zuidelijke  Provinciën  


Werken  van  onderhoud  aan  de  Kanalen ,  Rivieren 
Dijken, _  Bruggen  en  Havens  in  de  Zuidelijke 
Provinciën,  aangewezen  op  de  opbrengst  der 
Barrières  


Zeehavens  enz.  in  Zuid-Holland  

»  »     )i  Noord-Holland  en  Utrecht 

»  n     i>  Zeeland  

"  "     »  Vriesland    ;    .    .    .  . 


Groote  weg  van  Amsterdam  over  Utrecht  naar 
de  Brabandsche  Grenzen  

Groote  weg  van  Delfzijl  naar  Breda  

"       "      "   Utrecht  naar  de  Luiksche  Grenzen 

Wegen  in  de  Zuidelijke  Provinciën,  aangewezen 
op  de  opbrengst  der  Barrières  

Superïntendentie  van  's  Lands  gebouwen   .  . 

Onvoorziene  uitgaven  


f  6,846,359.91 

151,438.73' 
3,573.25 
92,784.70' 
262,778.89 
112,139.51 
25,680.08 
585.57 
138,495.06 


2,276.50 
6,400.00 
13.40 
9,225.97 

12,807.86 


18,802.16 
7,140.00 

2,365.00 
108,286  94 
74.40 

70.00 
97.50 
29,314.87 

18,538.12» 
67,783.155 
4,000.00 


Transportere 


BEDRAG 

van 

ieder  Ministerie 
en  Departement 
van 

Administratie. 


AANMEEKIXGEX. 


f  788,845.15 


7,133,835.7P 


287,195.87 


f  8.209,876.73' 


HANDKLINGEN  DER  STATEN-GENERAAI,.      1818  1819. 
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Rekening  van  Ontvangsten  en  Uitgaven  van  het  Koningrijk  der  Nederlanden,  gedurende  den  jare  1817. 

(Uitgaven.) 


SÏAAT  van  de  gewone  Uitgaven. 
Dienst  1815.  {Vervolg.) 


BENAMING    DER  UITGAVEN. 


BEDRAG 

van 

ieder  Ministerie 
en  Departement 
van 

Administratie. 


Koophandel  en  Kolo- 
niën   


Onvoorziene  uitgaven. 

Kosten  van  Admini- 
stratie op  het  Regt 
van  Successie    .  . 


Begrooting. 


13 


14 


Staten  van  Décharge 
■wegens  verleende  re- 
missie op  de  Directe 
Belastingen  van  1815 
en  vroeger,  in  de  met 
de  Nederlanden,  bij 
het  laatste  Traktaat 
van  Parijs,  vereenig- 
de  Kantons ,  volgens 
Koninklijk  Besluit 
van  den  15den  April 
1816;  mitsgaders  kos- 
ten van  Perceptie  in 
de  Zuidelijke  Provin- 
ciën en  verrekenbare 
stukken  op  gemelde 
belastingen. 


Per  transport 


Traktementen  van  den  Direkteur-Generaal ,  enz 
Kosten  der  Koloniale  Administratie  .  . 
Politieke       onkosten  in  de  Oost-Indien 
Militaire  »        »    »  >' 

Commerciële       "        »    »  " 
Politieke  »        »    »   West- Indien 

Militaire  »        »    »  >' 


174.00 
193.35 
14,645.00 
348.719.10 
120.00 
9,065.00 
4,056.17 


Onvoorziene  uitgaven 


Zuid-Braband 

Limburg    .    .  . 

Luik  

i  Oost- Vlaanderen. 
\  West-Vlaanderen 

Henegouwen  .  . 

Namen  .... 

Antwerpen.    .  . 


26,281.04= 
29,649.57^ 

.5,279.15 
21,138.65 

1,752.57' 
62,487.47^ 
148,625.18 

8,292.35 


f  8,209,876.73' 


376,972.62 
48,042.11 

1,220.70 


AANMERKINGEN 


303,560.00 


f  8,939.672.16= 
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Rekening  van  Onivangslen  en  Uitgaveti  van  hei  Koningr^  der  Nederlanden,  (jedurende  den  jare  1817. 

(Uitgaveu.) 


14. 


STAAT  van  de  geioone  Uitgaven. 
Dienst  1816. 


BENAMING    DER  UITGAVEN. 


Begrootinjr. 


oge  Kollegien  . 


iretaris  van  Staat 


itenlandsche  Zaken 


stitie 


1 

2 
3 
4 
5 
6 
7 

1 

2 
3 
4 
5 

1 

2 
3 
6 
7 
8 
9 
10 

1 

2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 


De  Stateu-Genevaal  

Raad  van  State  

Hooge  Raad  van  Adel  ...... 

Algemeene  Rekenkamer  , 

Militaire  Willems-Orde  

Orde  van  den  Nederlandschen  Leeuw 
Onvoorziene  uitgaven  ....... 


Kosten  van  het  Departement  . 
Het  Kabinet  des  Konings  .  . 
De  Algemeene  Lands-Drukkerij 

»  Staats-Posterij  

Onvoorziene  uitgaven  .... 


Kosten  van  het  Departement  

Buitenlandsche  Bezendingen.    .    .    .    .    .    .  . 

Konsulaten  

Geschenken  bij  het  sluiten  van  Traktaten .    .  . 

»  aan  vreemde  Gezanten  .  .  .  ,  . 
Betrekkingen  met  de  Barbarijsche  Mogendheden. 
Secrete  Diensten  


Buitengewone  en  onvoorziene  uitgaven 


Kosten  van  het  Departement  

Het  Hoog  Geregtshof  in  's  Gravenhage . 
»       »  »         »  Brussel  .    .    .  . 

»  »         I)  Luik  

Regtbank  in  de  Provincie  Noord-Braband. 
»         !)   »         ))        Zuid-Braband  . 
»         »   I)         I)        Limburg  .  . 
t)         »   1)         »        Gelderland   .  . 
11         n   n         n        Luik    .    .    .  . 


Transportere 


43,855.36* 
2,427.23 
45.15 
17,155.52 
3,685.36 
820.37 
4,625.33 


5,379.16 
667.66 
56,686.99 
9,163.80 
4,468.30 


BEDRAG 

van 

ieder  Ministerie 
en  Departement 
van 

Administratie. 


7,408.64 
11,058.75 

1,500.00 
19,950.00 

1,000.00 
29,143.90 

1,300.00 
32,140.14 


6,432.81 
6,973.13 
7,607.25 
850.50 
171.45 
883.57 
142.92 
1,083.12 
94.48 


24,239.23 


AANMEEKINGEN. 


72,614.32* 


76,365.91 


103,501.43 


252,481.66* 
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Rekening  van  Ontvangsten  en  Uitgaven  van  het  Koningrijk  der  Nederlanden,  gedurende  den  jare  1817. 

(Uitgaven.) 


STAAT  van  de  gewone  Uitgaven. 
Dienst  1816.  {Vervolg.) 


BENAMING    DER  UITGAVEN. 


Vervolg  van  Justitie, 


Begrooting:. 


10 

11 

12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 

40 
41 


Per  transport  .  . 

Regtbank  in  de  Provincie  Oost- Vlaanderen  . 

i>         »   »         »  West- Vlaanderen  . 

»         I'   "         »  Henegouwen .    .  . 

»         >'   «         )>  Noord-Holland  .  . 

»         "   »         "  Zuid-Holland    .  . 

»         "   "         "  Zeeland  .... 

»         >i   »         »  Namen  

»         "   »         »  Antwerpen   .    .  . 

"  Utrecht  .... 

»  Vriesland .... 

»  Overijssel.    .    .  . 

»  Groningen    .    .  . 

»  Drenthe  .... 


»  n 

n  II 

II  ») 

II  II 


1  Luxemburg  .  . 

289.01 

Noord-Braband  . 

14,916.14 

Zuid-Braband.  . 

28,269.07 

Limburg.    .    .  . 

7,104.82 

Gelderland.    .  . 

19,998.72 

13,789.55 

Oost- Vlaanderen . 

29,328.89 

West-VIaanderen . 

9,276.80 

Henegouwen  .  . 

5,638.15 

Noord-Holland  . 

41,096.29 

Zuid- Holland  .  . 

23,832.09 

Zeeland. 

13,769.99 

Namen  .... 

3,546.55 

Antwerpen .    .  . 

36,957.94 

Vriesland  . 

6,600.92 

Overijssel  .  . 

9,811.34 

Groningen  . 

10,952.94 

II       I)  het  Groot-Hertogdom  Luxem- 


burg . 

Algemeene  Directie  van  de  Policie 


ïransportere  . 


24,239.23 

1,477.29 
141.75 
387.05 
510.65 


290.39 
1,644.61 
252.74 
381.14 
159.44 


3,876.58 
11,261.78 


f  319,801.86 


BEDRAG 

van 

ieder  Ministerie 
en  Departement 
van 

Administratie. 


f  252,481.66^ 


f  252,481.66^' 


Aanhangsel.  Vel  7. 
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Rekening  van  Ontvangsten  en  Uitgaven  van  het  Koningrijk  der  Nederlanden,  gedurende  den  jare  1817. 

(Uitgaven.) 


STAAT  van  de  gewone  Uitgaven. 
Dienst  1816.  {Vervolg) 


BENAMING    DER  UITGAVEN. 


srvolg  van  Justitie. 


anenlandsche  Zaken. 


ervormde  Eerd.  enz. 


Begrooting. 


O 
O 

w 


42 
43 
44 

1 

2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
25 

27 

1 

2 


Per  transport  .  . 

Hoog  Geregtshof  van  Financien  en  Zeezaken. 
Hoog  Militair  Geregtshof.  ....... 

Onvoorziene  uitgaven  .  


Kosten  van  het  Departement   .    .    .  . 
Bestuur  der  Provincie  Noord-Braband . 
>>        I)         n  Zuid-Braband 


»        »         ))  Limburg  

»         »         )i  Gelderland  

)>        ))         1)  Luik  

I»        »  »         Oost- Vlaanderen    .    .  . 

»        »  "         West-VIaanderen  .    .  . 

»         »          »  Henegouwen  

»        !)  1)         Noord -Holland  .... 

Zuid-Holland  

»        »  11         Zeeland  ...... 

))        11         11  Namen  

I)         »         ))  Antwerpen  

»        »  )i         Utrecht  ....... 

))         1)         »  Vriesland  

»         11         ))  Overijssel  

»        »         II  Groningen  

I!        1)         11  Drenthe  

»  van  het  Groot  Hertogdom  Luxemburg  . 
Kosten  van  den  Geneeskundigen  dienst.    .    .  . 

Visscherijen  

Het  Armwezen  


f  319,801.86 

5,534.21 
69,957.84 
8,831.91 


Het  in  orde  brengen  en  meubileren  van  het  Lusthof 
te  Soestdijk  

Onvoorziene  uitgaven  


Kosten  van  het  Departement  

Kerkelijk  Bestuur  van  den  Hervormden  Eerdienst. 

Transport  ere  .    .    .  , 


10,139.33 
8,297.11 

11,042.90 

17,017.51 
4,976.47 
7,127.93 
5,080.13' 
6,770.96 
7,599.90 
5,682.21 
5,266.79 
3,779.46 
4,285.86 
8,060.055 
2,024.67 
3,430.72 
3,289.32 
3,894.10 
4,283.30 
4,091.87 
1,879.94 

80,400.00 
1,825.00 

155,277.89 
71,820.58 


3,419.54 
11,014.35 


BEDRAG 

van 

ieder  Ministerie 
en  Departement 

van 
Administratie. 


f  252,481.66* 


14,433.89 


404,125.82 


437,344.01 


f  1,093,95 1.49' 


AANMERKINGEN. 


HANDET.INGEN  DER  STATEN-GENERAAT-.    1818  1819. 
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Bekening  van  Ontvangsten  en  Uitgaven  van  het  Koningrijk  der  Nederlanden^  gedurende  den  jare  1817. 

(Uitgaven.) 


STAAT  van  de  gewone  Uitgaven. 
Dienst  1816.  {Vervolg.) 


BENAMING    DER  UITGAVEN. 


Begrooting. 


Vervolg  van  Hervormde 
Eerdienst  .    .  . 


E.-Kath.  Eerdienst  . 


Onderwijs ,  Kunsten  en 
Wetenschappen  .  . 


9 
10 
11 
12 
13 
14 

17 
19 
20 

21 

22 


Per  transport  .... 

Het  Hervormd  Kerkgenootschap  

»    Luthersch  >»   

I)    Doopsgezind  »   

»    Remonstrantsch  »   

Onvoorziene  uitgaven  

Kostén  van  het  Departement  

Kerkelijk  Bestuur  van  den  Roomsch  Katholijken 
Eerdienst  

Roomsch  Kerkgenootschap  

Onvooiziene  uitgaven  

Kosten  van  het  Departement  

Hooge  School  te  Leyden  

))  »       »  Utrecht  

H         »       »  Groningen  

Athenaeum  te  Harderwijk  

»         »  Franeker   

Akademie  te  Brussel  

Nieuw  op  te  rigten  Hooge  Scholen  in  de  Zuidelijke 
Provinciën  

Latijnsche  Scholen  

Kollegien  in  de  Zuidelijke  Provinciën  

Subsidien  aan  de  Schoolkommissien  

Bezoldiging  van  Schoolonderwijzers  

Te  maken  inrigtingen  voor  het  Lagere  Schoolwezen 

Hulp  en  aanmoediging  »      n       »  » 

Koninklijke  Bibliotheek  en  Kabinet  van  Schilderijen 
in  's  Gravenhage  

Het  Museum  te  Amsterdam  

Kabinet  van  Natuurlijke  Historie  te  Amsterdam  . 

Subsidien  ter  aanmoediging  van  Wetenschappen  en 
Schoone  Kunsten  

Onvoorziene  uitgaven  


14,433.89 

57,748.04 
572.45 
636.15 

» 

16,292.70 


2,503.87 

42,156.21 
440,541.09 
14,184.25 


3,109.18 
20,232.36 
25,380.82 
5,601.78 
1,100.05 
5,074.10 
476.90 

1,294.40 
7,284.60 
1,871.70 
7,685.63 
18,665.36 
595.00 
3,256.44 

8,226.75 
4,529.44 
429.87 

3,799.10 
5,595.44 


Transportere 


BEDKA.G 

van 

ieder  Ministerie 
en  Departement 
van 

Administratie. 


AANMEKKINGEN. 


f  1,093.951.49 


89,683.93 


499,385.42 


124,208.92 


f  1,807,229.06^ 
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Bekmins  van  Onivangaieu  en,  Uiigaveu  van  hei  Koningrijk  der  Nederlanden,  gedurende  den  jare  1817. 

(Uitgaven.) 


STAAT  vau  de  gewone  Uitgaven. 
Dienst  1816.  [Vervolg.) 


BENAMING    DER  UITGAVEN. 


Begrooting. 


10 


11 


12 


2 
3 
4 
5 
6 
7 

1 

2 
3 
4 
5 
6 
7 


9 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 

1 

2 
3 

4 


Per  transport 


Nationale  Schuld  

Renten  van  Borgtogten  

Pensioenen  en  Gratificatiën  

Kosten  van  het  Departement  

Generale  Directie  der  Indirecte  Belastingen  . 
"  »        >'   Konvoijen  en  Licenten. 

Het  Muntwezen  

Onvoorziene  uitgaven  


Kosten  van  het  Departement  in  de  Residentie  . 

"        "      "  »  van  de  Zuiderzee . 

"        "      "  "  »     »  Maas   .  . 

"        "      "  »  »     »  Schelde  . 

"        "      »   vaste  korps  Zee-Officieren.    .  . 

»        »      "  Personeel,  enz  

Werving  

Korps  Mariniers  

Jagt-volkeren  

Schafting  

Daggelden  der  Werven  

Aanbouw,  Aftimmering  

Geneeskundige  Dienst  

Quarantaineplaatsen  

Répara  tien  

Maritime  Etablissementen  

Loodswezen  

Tonnen  en  Baken   

Buitengewone  en  onvoorziene  uitgaven  .... 


Kosten  van  het  Commissariaat-Generaal  van  Oorlog. 

»       ))    de  Generale  Intendance  

"       »     »        »        Staf   .  . 

"       »     »   Staven  der  Plaatsen  

Ti'ansportere  .    .    .  . 


44,937.14 
1,055.35 
207,895.98 
46,058.37 
10,696.82 
7,258.07 
4,608.16 
7,566.26' 


7,040.18 
1,772.77 
3,199.60 
1,810.10 
97,521.58 
393,859.08 
1,322.11 
30,648.29 
16,292.98 
124,222.02 
67,637.12 
576,053.50 
14,140.29 
74,00 
77,485.02 
3,085.40 
7,830.16 
24,389.77 
24,210.05 


f  50,001.62= 
39,475.84= 
789,956.55= 
241,604.16= 


f  1,081,038.19 


BEDRAG 

van 

ieder  Ministerie 
en  Departement 
van 

Administratie. 


f  1,807,229.06= 


AANMEBKINGEN. 


330,076,15= 


1,472,594.02 


f  3,609.899.24 
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Rekening  van  Ontvangsten  en  Uitgaven  van  het  Koningrijk  der  Nederlanden,  gedurende  den  jare  1817. 

(Uitgaven.) 


STAAT  van  de  gewone  Uitgaven. 
Dienst  1816.  {Vervolg.) 


BENAMING  DER  UITGAVEN. 


Vervolg  van  Oorlog  . 


Waterstaat  en  Publieke 
Werken   .    .  . 


Begrooting. 


12 


13 


10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 

1 

2 

3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 
10 
13 
14 
15 
16 


Per  transport  .... 

Kosten  en  Soldijen  van  het  Korps  Artillerie  .    .  • 

»      )i        ))        I)      »       )i      der  Genie.    .  . 

n       »        »        )i     Infanterie  en  Jagers  .    .  . 

))  »  1)  )i  Kavallerie,  Korps  Guides  en 
Maréchaussees  

Équipement- ,  Reserve-  en  Aanrits-gelden.    .    .  . 

Werving  

Militaire  School  

Reiskosten  en  Vakatien  

Subsistentien  der  Armee   .    .  . 

Logement  en  Kazernering   .    .  .  

Geneeskundige  Dienst  

Vuur,  Licht,  enz  

Scheeps-  en  Wagenvrachten  

Materieel  der  Artillerie  

n         »  Genie  

Extraordinaire  en  onvoorziene  uitgaven  


Kosten  van  het  Departement  

Rivieren,  Kanalen,  enz.  in  de  Provincie  Noord- 
Braband  


Idem  Zuid-Braband    .    .    .    .  ' 

Idem  Limburg  

Idem  Gelderland  

Idem  Luik  

Idem  Oost-Vlaanderen.  .  .  . 
Idem  West- Vlaanderen   .    .  • 

Idem  Henegouwen  

Idem  Zuid-Holland  

Idem  Noord-Holland  en  Utrecht 

Idem  Antwerpen  

Idem  Vriesland  ...... 

Idem  Overijssel  


f  1,081,038.19 

1,672,247.12* 
249,847.98 
7,124,678.38 

1,890,966.32 
2,418,728.00' 
32,573.90 
16,366.42 
37,458.63 
1,002,207.26 
131,401.35 
498,367.61 
94,775.59 
96,291.88 
727,864.98 
456,561.72 
150,577.44* 


Transportere 


BEDRAG 

van 

ieder  Ministerie 
en  Departement 
van 

Administratie. 


65,634.42 

21,784.44 
4,184.03 
1,930.44 
17,469.66 
47.01 
38,593.41 
29,967.89 
10,094.18 
53,651.58 
2,382.14 
1,744.65 
7,276.66 
1,100.00 


f  3,606,899.44 


AANMERKINGE> 


f  17,721,952.78* 


f  175,860.53 


f  21,328,852.22' 


AanhaugseL  Vel  8 
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Rekening  van  Ontvangsle^i  en  Uitgaven  van  liet  Koningrijk  der  Nederlanden,  gedurende  den  jare  1817. 

(Uitgaven.) 


STAAT  va7i  de  gewone  Uitgaven. 
Dienst  1816.    {Fervo^.)  ' 


BENAMING    DER  UITGAVEN. 


rvolg  van  Water- 
itaat  en  Publieke 
►Verken  .... 


ophandel  en  Kolo- 
lien  


voorziene  uitgaven. 

minis  tratiekosten 
?an  het  Regt  van 


successie 


Begrooting. 

Ai 

ik 
c 

Hoofds 

Afdeelii 

13 

17 

18 

25 

27 

28 

29 

31 

33 

34 

35 

38 

39 

40 

41 

14 

1 

2 

'  3 

4 

5 

6 

7 

8 
10 

15 

Per  transport  . 


Rivieren ,  Kanalen ,  enz.  in  de  Provincie  Groningen 
en  Drenthe  

Idem  in  het  Groot-Hertogdom  Luxemburg    .    .  . 

Zeehavens  en  Zeewerken  in  de  Provincie  "VVest- 
Vlaanderen  

Idem  Zuidholland  

Idem  Noord-Holland  

Idem  Zeeland  

Idem  Antwerpen  

Idem  Vriesland  

Idem  Groningen   .    .  . 

Idem  Overijssel  

De  Mijdrechtsche  Droogmakerij  

Groote  Wegen  en  daartoe  behoorende  Bruggen  .  . 

Superïntendentie  en  onderhoud  van  's  Lands  Ge- 
bouwen   

Onbedachte  zaken   


Kosten  van  het  Departement  in  'sGravenhage  .  . 

»        n      »  »  te  Amsterdam  .    .  . 

■  I)        »      ))  "  I»  Rotterdam  .    .  . 

»        »    den  Raad  van  Koophandel  en  Koloniën. 

I)      der  Koloniale  Administratie  hier  te  Lande.  . 

»        ))         »  n         in  de  Oost-Indiën 

Commerciële  onkosten  

Kosten  der  Koloniale  Administratie  in  de  West-Indiën 
Buitengewone  en  onvoorziene  uitgaven  


175,860.53 


10,369.16 


55,849.98 
16,406.94 
143,338.84 
236,032.95 
55,038.55' 
32,624.19 
11,824,60 
8,691,70 
1,262.07 
192,229.87 

252,896.12 
221,998.57 


3,217.89 
5,955.12 
949.43 
1,258.39' 
2,484.68 
708,747.29» 
120.00 
370,085.48' 
3,922.60 


Onvoorziene  uitgaven 


Ampliatie  op  de  Instructie  der  Regulateurs  van  het  Regt  van  Successie, 
gearresteerd  den  288ten  Februarij  1814  


BEDR-Va 

van 

ieder  Ministerie 
en  Departement 
van 

Adcüinistratie. 


f  21,328,852.22' 


1,494,424.05' 


1,096,740.89' 
145,250.00 


40,738.07' 


f  24,109,005.05 


AANMERKINGEN, 


KANnKT.INGEN  DER  STA  TEN-GENERA  AI,.    1818 — 1819. 
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Rekening  van  Ontvangsten  en  Uitgaven  van  het  Koningrijk  der  Nederlanden,  gedurende  den  jare  1817. 

(Uitgaven.) 


STAAT  van  de  gewone  Uitgaven. 
,   Dienst  1817. 


BENAMING    DER  UITGAVEN. 


Huis  (les  Konings. 


Hooge  Kollegien 


Begrootïng. 


Secretaris  van  Staat 


Builenlandsche  Zaken 


1 

2 

3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 
10 


Inkomsten  van  den  Koning  .  . 
"  >'      "  Kroonprins 


f  2,400,000.00 
200,000.00 


1 

De  Staten-Generaal  

f  416,078.32 

2 

216,022.93 

3 

"    Hooge  Raad  van  Adel  

33,750.60 

4 

185,201.12 

5 

')    Militaire  Willems  Orde  

11,829.29 

6 

»    Orde  van  den  Nederlandschen  Leeuw.    .    .  . 

19,933.27 

7 

• 

39,861.63 

Kosten  van  het  Departement  

Traktementen  van  den  Minister  Graaf  de  Thiennes. 

Het  Kabinet  des  Konings  

De  Algemeene  Lands  Drukkerij  

11  Staats-Posterij  

Onvoorziene  Uitgaven  


Kosten  van  het  Departement  ....... 

Buitenlandsche  Bezendingen  

Konsulaten  

Equipementsgelden  en  reiskosten  

Buitengewone  Bezendingen  

Geschenken  by  het  sluiten  van  Traktaten .    .  . 

"         aan  vreemde  Gezanten  

Betrekkingen  met  de  Barbarijsche  Mogendheden 

Secrete  Diensten  

Onvoorziene  Uitgaven  


63,209.35 
15,000.00 
12,666.59 
143,359.33 
38,167.40 
24,695.40 


80,147.27 
461,839.91 

29,950.00 

15,100.00 
9,156.00 
7,200.00 
7,600.00 
4,050.65 
3,550.90 

72,147.91 


BEDKAG 

van 

ieder  Ministerie 
en  Departement 

van 
Administratie 


f  2,600,000.00 


922,677.16 


297,098.07 


690,742.64 


AAKMERKINGEX. 


Transportere 


f  4,510,517.87 


» 


inlandsche  Zaken 


STAAT  van  de  gewone  Uitgaven. 
Dienst  1817.  [Vervolg.) 


BENAMING  DER  UITGAVEN. 


Begrooting. 


tic 


1 

2 

4 
5 
6 
7 
8 
9 
10 
11 
12 
13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 

2i 

25 

26 

27 

28 

1 

2 
3 
4 


Per  transport 


Kosten  van  het  Departement  .  . 
Hoog  Geregtshof  in  's  Gravenhage 

"  "         te  Brussel.    .  . 

»  »         "  Luik.    .    .  . 


Regtbank  in  de  Provincie  Noord-Braband.    .  . 

"         »   "         "        Zuid-Braband  .    .  , 

"         »   »         »  Limburg  

"         "    "         »        Gelderland    .    .    .    .  , 

"         "   "         "        Luik  ....... 

"   "         »        Oost- Vlaanderen   .    .  . 

"         »   "         "        West- Vlaanderen  .    .  . 

"         I'    "         >'  Henegouwen  

"         "    "         "        Noord-Holland  .    .    .  . 

"         »   "         "        Zuid-Holland    .    .    .  . 

"         "   "  Zeeland  

"         "   »         I'        Namen  '.  . 

"         "    "         "  Antwerpen  

»         »    1'         "  Utrecht  

"         «   "         "  Vriesland  

»         "   »         "  Overijssel  

"         "    "         »  Groningen  

"         "    "         »  Drenthe  

"         "  liet  Groot-Hertogdom  Luxemburg  .  . 

Algemeene  Directie  van  Policie  

Hoog  Geregtshof  van  Financien  en  Zeezaken.  . 

Hoog  Militair  Geregtshof.  

Criminele  Justitie  en  Militaire  Regfspleging  . 
Onvoorziene  uitgaven  


Kosten  van  het  Departement   .    .    .  . 

Bestuur  der  Provincie  Noord-Braband. 
»        »         »  Zuid-Braband 
"        "        "        Limbure:  .    .  . 


Transportere 


65,779.87 
176,589.96 
149,064.63 
99,059.15 
48,621.41 
64,250.92 
41,108.64 
63,678.91 
69,614.87 
62,929.09 
64,185.73 
51.341.87 
117,416.76 
107,379.95 
38,104.57 
31,279,11 
53,612.54 
25,141.83 
43,244.76 
42,301.46 
40,435.75 
,  10,675.84 
46.073.63 
64,504,57 
87,499,84 
101,590.44 
1,297,727,72 
12,829.82 


f  162,324.69 
58,007.59 
65,606,47* 
55,413,52 


311,352.27' 


BEDRAG 

van 

ieder  Ministerie 
en  Departement 
van 

Administratie. 


f  4,510,517.87 


AAXMRIiKIVGEN'. 


3.076,043.59 


f  7,586,561.46 
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ReJceniiig  van  O^dcangsteii  en  Uitgaven  van  het  Konwgrijk  der  Nederlanden,  gedurende  den  j are  1817. 

(Uitgaven.) 


STAAT  van  de  gewone  Uitgaven. 
Dieust  1817.  {Vervolg.) 


BENAMING    DER  UITGAVEN. 


Vervolg  van  Binnen- 
landsche  Zaken  .  . 


Begrooting. 


Hervormde  Eerd,  enz. 


5 
6 
7 
8 
9 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 


1 

2 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 


Per  transport  .    .    .  . 

Bestuur  der  Provincie  Gelderland  

))        »         »  Luik  

,)        »         »         Oost-VIaanderen    .    .    .  . 

I)        »         ))         West-Vlaanderen  .    .    .  . 

))        ))         it  Henegouwen  

,)        ))         »         Noord-Holland  .    .    .    .  . 

.,        ))         »  Zuid-Holland  

n        ))         »  Zeeland  

»        1)         »  Namen  

»        »         »         Antwerpen  ...... 

»        »         11         Utrecht    .    ^    .    .    .    .  . 

,1        !)         ))  Vriesland  

!)        »         »  Overijssel  

))        !)         .1  Groningen  

))         »  1)  Drenthe  

»       van  het  Groot  Hertogdom  Luxemburg  . 

Geneeskundige  dienst  

Visscherijen  

Het  Armwezen  

Strandvonderijen  

Onvoorziene  uitgaven  

Kosten  van  het  Departement  ....... 

Kerkelijk  Bestuur  van  den  Hervormden  Eerdienst 

Israëlitisch  Kerkbestuur  

Hervormd  Kerkgenootschap  

Luthersch  »   

Doopsgezind  »   

Remonstrantsch  »  

Israëlitisch  »  ......... 

Onvoorziene  uitgaven  


f  *  341,352.27' 

49,448.57 
64,777.03 
60,637.14 
56,542.07 
54,702.37 
53,083.98 
63,251.61 
51,266.60 
50,166.07 
54,984.73 
39,577.90 
46,327.73 
45,046.39 
40,022.42 
36,232.84 
52,244.82 
15,691.23 
7,400.00 
110,500.00 
207.00 
204,550.43 


24,104.99 
27,986.90 

1,269.27 
1,012,850.55 
26,358.33 

6,695.82 
20,000.00 

3,100.00 
22,882.00 


BEDKAG 

van 

ieder  Ministerie 
en  Departement 
van 

Administratie. 


f  7,586,561.46 


Transportere 


AANME^INGEX, 


1,498,013.20* 


1,145,247.86 


f  10,229,822.52* 


Aanhangsel.  Vel  9. 
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:Rehening  van  Ontvangsten  en  Uitgaven  van  het  Koningrijk  der  Nederlanden,  gedurende  den  j are  1817. 

(Uitgaven,) 


STAAT  van  de  gewone  Uitgaven. 
Dienst  1817.  {Vervolg.) 


BENAMING    DER  UITGAVEN. 


l.-Kath.  Eerdienst 


Begrooting. 


nderwijs,  Kunsten  en 
Wetenschappen .  . 


W 


1 

2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 
10 

11 

12 

13 

U 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 


Per  transport 


Kosten  van  het  Departement  j    .  . 

Kerkelijk  Bestuur  van  den  Katholijken  Eerdienst  . 

Katholijk  Kerkgenootschap  

Onvoorziene  uitgaven  


f  34,197.72 
107,138.94 
1,207,006.24 
49,472.50 


Kosten  van  het  Departement  

Hooge  School  te  Leyden  

»         "       »  Utrecht  

"         "       »  Groningen.  ^.    .    .    .  . 

AthenaBurn  te  Harderwijk  

»          »  Franeker   

Faculteiten  en  Rijschool  te  Brussel  

Hooge  Scholen  en  Athensea  in  de  Zuidelijke  Provinciën 

Latijnsche  Scholen  

Kollegien  in  de  Zuidelijke  Provinciën  .  . 


Provinciale  Kommissiën  van  Onderwijs  in  de  Noor- 
delijke Provinciën  .... 


Middelbare  en  Lagere  Scholen  in  de  Noordeliike 
Jr^rovmcien  

Provinciale  Kommissiën  van  Onderwijs,  Middelbare 
en  Lagere  Scholen  in  de  Zuidelijke  Provinciën 

Hulp-  en  _  aanmoedigingsmiddelen  voor  het  Laser 
Un  der  WIJS   ° 

Instituut  voor  Dooven  en  Stommen  te  Gronin-^en 

Subsidie  aan  het  Koninklijk  Nederlandsch  Instituut 

Koninklijke  Bibliotheken  en  Kabinetten  

Vaderlandsche  Charters  

Museum  te  Amsterdam  

Kabinet  van  Natuurlijke  Historie  te  Amsterdam 

Subsidien  tot  aanmoediging  van  Wetenschapp 

Onvoorziene  uitgaven  


jen  enz. 


70,950.94 
132,122.69 
73,969.97 
75,978.11 
15,790.00 
19,394.85 
21,386.80 
74,865.82 
29,384.76 
20,292.93 

26,814.50 

73,135.12 

10,839.48 

8,826.35 
12,000.00 
15,000.00 
24,702.35 
13,624.41 
7,075.35 
1,500.00 
20,527.63 
12,677.66 


Transportere 


BEDRAG 

van 

ieder  Ministerie 
en  Departement 
van 

Administratie. 


AANMERKINGEN. 


f  10,229,822.52^ 


1,397,815.40 


760,849.72 


f  12,338,487.645 


HANDELINGEN  DER  STATEN-QENERAAL.     1818  1819. 
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Rekening  van  Ontvangsten  en  Uitgaven  van  het  Koningrijk  der  Nederlanden,  gedurende  den  jare  1817. 

(Uitgaven.) 


STAAT  van  de  gewone  Uitgaven. 
Dienst  1817.  {Vervolg.) 





BENAMING    DER  UITGAVEN. 


BEDRA.G 

van 

ieder  Ministerie 
en  Departement 
van 

Administratie. 


Begrooting. 


Financien. 


Marine 


10 


11 


1 

2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 


Nationale  Schuld 

Renten  van  Borgtogten 

Pensioenen  en  Gratificatiën  

Kosten  van  het  Departement  

Administratie  der  Directe  Belastingen  

Het  Muntwezen  

Administratie  van  het  Regt  van  Waarborg  op  de 
Gouden  en  Zilveren  werken  

Generale  Directie  der  Indirecte  Belastingen  .    .  . 

),  »         H   Konvoijen  en  Licenten.    .  . 

Onvoorziene  uitgaven  


f  18,632,470.00^ 
168,990.-52^ 
3,568,498.82 
745,370.51 
324,659.75* 
49,747.48 

69,492. 18^ 
111,802.51 
89,877.86 
43,549.18 


Kosten  van  het  Departement  in  de  Residentie 
„        „      ),           »          van  de  Zuiderzee 
„        „      ,)           ),            I)     n  Maas  . 
„        „      „           ),            »     ))  Schelde 
„       „     „   vaste  korps  Zee-Officieren.  . 
n        »      »  Personeel,  enz  

Werving  

Korps  Mariniers  

Jagt- volkeren  

Schafting  

Daggelden  der  Werven  

Aanbouw,  Aftimmering  

Geneeskundige  Dienst  

Quarantaineplaatsen  

Reparatien  

Maritime  Etablissementen  

Loodswezen  

Tonnen  en  Baken   

Buitengewone  en  onvoorziene  uitgaven  .    .  ■ 


115,979.26 
92,-597.63 
63,848.15 
39,748.85 
168,711.62 
386,068.73 
721.25 
142,540.30 
46,734.93 
475,417.38 
880,524.43 
1,089,053.21 
20,661.31 
3,358.67 
65,215.58 
14,511.25 
28,449.17 
32,240.83 
7,473.89 


AANMEEKIKQEN. 


f  12,388,487.64* 


ïransportere 


23,804,458.83 


3,673,856.44 


f  39,866,802.91 
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Rekening  van  Ontvangsten  en  Uitgaven  van  het  Koningrijk  der  Nederlanden,  gedurende  den  j are  1817. 

(Uitgaven.) 


STAAT  van  de  buitengewone  Ontvangsten. 
Dienst  1817.  {Vervolg) 


BENAMING    DER  UITGAVEN. 


Begrooting. 


plog. 


12 


aterstaat  en  Pu- 
blieke Werken  .  . 


13 


a 


10 

11 

12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 


Per  transport  .... 

Kosten  van  het  Commissariaat-Generaal  van  Oorlog . 

I)       n    de  Generale  Intendance  

Staf  

))       )>     1)   Staven  der  Plaatsen  

»       1)    het  Korps  Artillerie  ....».• 

))       n      »       )i      der  Genie  

)!        1)      I)       »      Infanterie  en  Jagers    .    .  . 

Kavallerie,  Guides  en  Marë- 

chaussées   

Équipement- ,  Reserve-  en  Aanrits-gelden.    .    .  . 

Werving  

Militaire  School  

Reiskosten  en  Vakatien  

Subsistentien  der  Armee  

Logement  en  Kazernering  

Geneeskundige  Dienst  

Vuur,  Licht,  enz  

Scheeps-  en  Wagenvrachten  

Materieel  der  Artillerie  

1)         1)  Genie  

Buitengewone  en  onvoorziene  uitgaven  

Kosten  van  het  Departement  

Rivieren,  Kanalen  en  Binnenlandsche  Scheepvaart. 

Zeehavens,   Zeew^erken,   Zeeweringen  en  Duinbe- 
plantingen   

Droogmakerijen  

Wegen  en  Bruggen  • 

Koninklijke  Paleizen  en  Lands  Gebouwen.    .    .  . 

^^Onvoorziene  uitgaven  


119,715.09 
114,624.03 
96,506.82 
83,462.19 
446,835.92» 
51,897.33 
2,082,886.22 

523,965.96 
717,949.57 
11,004.02 
7,400.47 
201,356.10 
5,011,835.76 
246,886.18 
470,710.96 
62,930.83 
55,808.13 
536,289.83 
1,191,608.99 
67,075.34» 


BEDRAG 

van 

ieder  Ministerie 
en  Departement 
van 

Administratie. 


AA.NMEBKINGEN. 


1  39,866,802.91» 


467,331.27 
37,106.54 

439,192.99 
3,815.10 
733,035.99 
280,220.59 
37,775.00 


Transpor  tere 


12,0.50.749.75 


1,998,477.48 


f  53,916,030.14» 


m 


Rekening  mn  Ontvangsten  en  Uitgaven  van  het  Koningrijk  der  Nederlanden,  gedurende  den  jare  1817 

(Uitgaven.) 


STAAT  van  de  gewone  Uitgaven. 
Dienst  1817.  {Vervolg) 


BENAMING    DER  UITGAVEN. 


Koophandel  en  Kolo- 
niën   


Onvoorziene  uitgaven. 

Taxatiën  van  de  Ont- 
vangers-Generaal en 
Partikulier  in  de  Zui- 
delijke Provinciën , 
over  den  Opbrengst 
der  Tollen.    .    .  . 


Begrooting. 


14 


15 


Administratie  -  kosten 
van  het  Regt  van 
Successie  .... 


1 

2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 

10 


Per  transport 


Kosten  van  het  Departement  in  's  Gravenhage  .  . 

»        »     »  "  te  Amsterdam .    .  . 

"        »     "  »  >»  Rotterdam  .    .  . 

»        »    den  Raad  van  Koophandel  en  Koloniën 

n      der  Koloniale  Administratie  hier  te  Lande  . 

"  »  "  »  in  de  Oost-Indiën 
Commerciële  onkosten  

Kosten  der  Koloniale  Administratie  in  de  West- 
Indien  .  


Buitengewone  en  onvoorziene  uitgaven 


77,687.05 
33,175.19 
6,910.37 
45,005.53 
10,686.93 
571,534.83^ 
2,160.00 

298,064.27= 
20,472.77 


Onvoorziene  uitgaven 


Besluit  13  Februarij  1816,  n».  46 


Ampliatie  op  de  instructie  van  de  Regulateurs  van  het  Regt  van 
Successie,  gearresteerd  den  28sten  Februarij  1814  


BEDRAG 

van 

ieder  Ministerie 
en  Departement 
van 

Administratie. 


f  53,916,030.14* 


1,065,696.95 
84,698.50 


8,972.35= 


20,080.46= 


f  55,095,478.41* 


Aanhangsel.  Vel  10. 


37 


Rekening  van  Ontvangsten  en  Uitgaven  van  het  Koningrijk  der  Nederlanden,  gedurende  den  jare  1817. 

(Uitgaven.) 


16. 

STAAT  van  de  buitengewone  Uitgaven. 
Dienst  1813. 


AANWIJZING   DER  BETALINGEN. 

BEDRAG. 

AANMERKINGEN. 

VERSCHILLENDE  OBJECTEN. 

De  justificatoire  stukken  dezer  betalingen, 
waren  tot  dus  verre  in  de  kassen  van  de  Ont- 

itutie en  verrekeningen  op  eenige  Objecten,  betrekkelijk  de  voormalige 

f  527.08 

vangers-Generaal  als  Numerair  gedeponeerd 
geweest. 

rekening  op  eenige  Objecten  betrekkelijk  de  in  der  tijd  gedane  overstor- 

1,400.00 

n  van  in  der  tijd  gedane  betaling,  op  last  van  de  Commissarissen-Generaal 

600.00 

f  2,527.08 

47. 

STAAT  van  de  buitengewone  Betalingen. 
Dienst  1814. 


AANWIJZING    DER  BETALINGEN. 

BEDRAG. 

AANMERKINGEN. 

VERSCHILLENDE  OBJECTEN. 

visie  wegens  inschrijvingen  in  de  Anticipatie  Negociatie  (wet  14  Mei) 
Dgevolgde  Resolutie  van  den  Secretaris  van  Staat  voor  de  Financien, 
ato  24  Mei,  beiden  1814  

en 
in 

f  6.75 

»ssing  van  het  Kapitaal  en  bijbetaling  der  interessen  op  de  Recepissen 
et  vrijwillig  voorschot  Anno  1814  (Besluit  18  December  1813)  .    .  . 

uit 

102.50 

120.8P 

m  wegens  overgestorte  gelden   voor  Indemniteiten  van  Reforme  in 

onscriptie  Anno  1813,  en  in  1814  in  ontvang  verantwoord  

• 

de 

1,666.67 

f  1,896.73» 

JtANDELTNGEN  DER  8TATEN-GENERAAL.    1818  1819. 
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Rekening  van  Ontvangsten  en  Uitgaven  van  het  Koningrijk  der  Nederlanden,  gedurende  den  j are  1817. 

(Uitgaven.) 


48. 

STAAT        de  buitengewone  Betalingen. 
Dienst  1815. 


AANWIJZING    DER  BETALINGEN. 

BEDRAG. 

AANMERKINGEN. 

VERSCHILLENDE  OBJECTEN. 

Schadeloosstellingen  toegestaan  aan  de  Tolpachters  in  de  Zuidelijke  Provinciën , 
wegens  het  sluiten  der  Tolboomen  bij  Dooi,  als  andersints  (Besluiten  1  Fe- 

49. 

Dienst  1816. 

f  3,155.77 
1,681.88 
672.00 

f  5,509.65 

AANWIJZING    DER  BETALINGEN. 

BEDRAG. 

AANMERKINGEN. 

VERSCHILLENDE  OBJECTEN. 

Restitutie  aan  den  Dienst  1817,  van  te  veel  gestorte  gelden  op  het  Regt  van 

Provisie,  Briefporten  enz.,  op  de  door  den  Heere  Consul-Generaal  J.  Thuret, 
te  Parijs,  in  1816  gedane  remises;  als: 

Restitutie  aan  het  Hoofdbestuur  ter  aanmoediging  en  ondersteuning  van  den 
Gewapenden  dienst,  wegens  in  1816  overgestorte  gelden,   welke  alstoen 
zijn  verantwoord  op  het  respect  vrijwillige  giften  voor  het  Vaderland  (Be- 
Restitutie  van  in  1816  te  veel  in  's  Rijks  kas  overgestorte  boeten  van  Policie. 

f  7,985.34 

408.37 
870.82* 

200.00 
91.44 

f  9,555.97* 

• 
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Bekening  van  Ontvangsten  en  Uitgaven  van  het  Koningrijk  der  Nederlanden,  gedwende  den  jare  1817. 

(Uitgaven.) 


20. 


STAAT  van  de  buitengewone  betalingen. 
Dienst  1817. 


AANWIJZING    DER  BETALINGEN. 

BEDRAG. 

AANMERKINGEN. 

VEKSCHILLESTDE  OBJECTEN. 

f  153,459.79'> 

21. 


STAAT  van  gedane  Voorschotten,  om  eventueel  te  worden  gerestitueerd. 


AANWIJZING    DER  VOORSCHOTTEN. 

BEDRAG. 

AANMERKINGEN. 

schot  aan  het  Fonds  van  verkochte  Domeinen,  en  afkoop  van  Renten 
insen  en  andere  Domein- lasten  (besluit  11  November  1816,  La,  F*.)  .  ! 

f  7,467.47» 

aan  het  Centraal  Commité  van  Levensmiddelen  in  het  Groot  Hertogdom 
xemburg,  krachtens  Koninklijk  besluit  in  dato  20  November  1816,  La.  L. 

47,250.00 

aan  de  Provincie  Oost- Vlaanderen ,  op  rekening  van  eene  somma  van 
00,000,  aan  dezelve  verleend  bij  secreet  Koninklijk  besluit  van  31  Junii 

272,377.16 

aan  den  Directeur-Generaal  van  Koophandel  en  Koloniën ,  ter  voldoeninff 
1  een  Wisselbrief,  groot  f25,000  P.  St.,  gedomicilieerd  bij  den  Ambassadeur 
ïel,  te  Londen,  getrokken  aan  de  Order  van  de  Edele  Engelsche  Oost- 
ische  Kompagnie,  in  voldoening  van  twee  Lak  of  200,000  Ropijen  door  de 
tnmissarissen-Generaal  op  Java,  van  het  Engelsch  Bestuur  aldaar  ter  leen 
'enomen  (Koninklijk  besluit  27  Mei  1817,  La.  W.)  .  . 

313,000.00 

f  640,094.63» 
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Rekening  van  Ontvangsten  en  Uitgaven  van  het  Koningrijk  der  Nederlanden,  gedurende  den  jare  1817. 

(Uitgaven.) 


22. 

^^'"''^^  STAAT  van  Uitgaven  om  te  verrekenen. 

Dienst  1815. 


AANWIJZING   DER  UITGAVEN. 

BEDRAG. 

AANMERKINGEN. 

Traites  van  den  Heer  Ragay,  te  Londen,  voor  den  dienst  van  Oorlog  .    .  . 

f  199,310.50 

• 

23. 

Dienst  1817. 

AANWIJZING    DER  UITGAVEN. 

BEDRAG. 

AANMERKINGEN. 

Fondsen  aan  den  Hoofdbetaalmeester  van  Oorlog  en  de  onderscheidene  provin- 
ciale Betaalmeesters  verstrekt,  voor  de  Uitgaven  ten  dienste  van  de  Ad- 

f  11,437,912.45^ 

Gedane  betalingen,  door  den  Heere  Consul-Generaal  J,  Thuret  te  Parijs,  aan 
den  Hertog  van  Damas,  ten  dienste  van  het  Departement  van  Oorlog  .  . 

11,923,50 

Wisselbrieven  door  den  Hoofdbetaalmeester  van  Oorlog  betaald,  uit  de  te  dien 
einde  aan  hem  verstrekte  fondsen,  om  bij  de  Ordonnantiën  van  het  Depar- 

6,113.70 

Wisselbrieven  en  Bons  voor  kleine  en  pressante  uitgaven,  door  den  Hoofd- 
betaalmeester van  Marine  betaald  uit  de  te  dien  einde  aan  hem  verstrekte 

350,020.62' 

6,552,097,27 

f  18,358,067.55 

Aanhangsel.  Vel  11. 


lil 


Rekening  van  OntvunQsten  on  Uitgaven  van  het  Koningrijk  dev  Nederlanden,  gedurende  den  jate  1817. 


24. 


STAAT  van  het  Saldo  op  den  laatsten  December  1817. 


00  Actiën  in  de  Nederlandsche  Bank  .    .    .    .  ,  

huidbekentenissen  van  het  Syndikaat,  gedeponeerd  ten  Kantore  Generacl  in  's  Hage  .  . 

"                 "     "          »         ter  realisering  aan  'sLands  Amortisatie-kas  over- 
gegeven  


)TA.   Het  saldo  der  Schuldbekentenissen  op  31  December  1816  beliep, 
volgens  vorige  Eekening  


DIVERSE  WAARDEN. 


f  386,900.00 
7,658,600.00 


Aan  de  Kommissie  tot  verwisseling  der  Recepissen  van  de  Oorlogs- 
belasting verstrekt  °  _ 

Onder  de  Uitgaven  van  Oorlog  en  Marine  in  den  jare  1817,  is 
aan  Schuldbekentenissen  van  het  Syndikaat  begrepen  

Gerealiseerd  door  'sLands  Amortisatie-kas,  vt'elke  daarvoor  numerair 
verstrekt  heeft  


f  3,908,800.00 
216,700.00 
4,500,000.00 


Blijft  .  . 


f  16,671,000.00 


8,625,500.00 


f  8,045,500.00 


dtantien  van  Tontinaire  Lijfrenten  met  den  Betaalmeester  der  Nationale  Schuld  te  verrekenen  . 
^ewezene  effecten  


f  1,000,000.00 


8,045,500.00 


Disponibele  Gelden  in  's  Rijks  Kassen,  te  weten: 


Nederlandsche  Bank. 


Af:  loopende  dispositien ,  als : 
itantien  van  den  Betaalmeester  der  Nationale  Schuld 
'pend  Crediet  aan  den  Thesaurier  van  't  Syndikaat 
ites    van  den  Ontvanger-Generaal  te  Amsterdam. 
"         "      »  »  »  Brussel  .  . 

"         "      "  >»  »  Luik.  . 

"        "      »    Consul-Generaal  J.  Thuret  te  Parijs 


14,581.25 
800,000.00 
14,000.00 
22,000.00 
81,790.00 
11,923.50 


NUMERAIR, 


f  1,796, 120.58« 


944,294.75 


^vanger-Generaal  in  Noord-Braband ,  te  's  Bosch  en  zijne  onderhoorige  Ontvangers- 
articuher,  na  aftrek  der  loopende  dispositien  van  de  Generale  Thesaurie    .    .    .  . 

m  Zuid-Braband,  te  Brussel,       als  voren  

m  Limburg,  »  Maastricht, 


Transportere 


851,825.83= 

207,081.48 
822,999.50 
174,059.43 


f  2,055,966.24' 


388.87^ 
11,990.41 


TOTALEN. 


f  9,057,879.28» 


f  9,057,879.28' 


HANOKI.INGEN  J)EE  STA  TEN-GENERAAL,     1818  1819. 
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Rekening  van  Ontvangsten  en  Uitgaven  van  het  Koningrijk  der  Nederlanden,  gedurende  den  jare  1817. 


STAAT  van  het  Saldo  op  den  laatsten  December  1817. 

( Vervolg.) 


Per  transport  .... 

Ontvanger-Generaal  in  Gelderland,  te  Arnhem  en  zijne  onderhoorige  Ontvangers-Particulier, 
na  altrek  der  loopende  dispositien  van  de  Generale  Thesaurie  


Idem  Luik, 

Idem  Oost-Vlaanderen , 

Idem  West- Vlaanderen, 

Idem  Henegouwen, 

Idem  Zuid-Holland, 

Idem  Zeeland, 

Idem  Namen , 

Idem  Antwerpen, 

Idem  Utrecht, 

Idem  Vriesland, 

Idem  Overijssel, 

Idem  Groningen, 

Idem  Drenthe, 

Idem  Luxemburg, 


te  Luik , 

»  Gent,  » 

»  Brugge,  I) 

n  Bergen ,  n 

n  's  Hage ,  » 

»  Middelburg  » 

»  Namen,  » 

»  Antwerpen,  » 

»  Utrecht,  n 

»  Leeuwarden ,  » 

))  Zwolle ,  » 

»  Groningen ,  » 

)»  Assen ,  « 

»  Luxemburg,  » 


als  voren 


De  Boedel  van  den  gewezen  Ontvanger-Generaal  van  Hasselt,  te  Groningen 


Af:    het  overgedisponeerde  bij  den  Ontvanger-Generaal  in  Noord-Holland , 
te  Amsterdam  

»  de  loopende  Dispositien  van  den  Staatsraad ,  Kommissaris-Generaal 
voor  de  Liquidatie  met  de  Fransche  Kroon,  op  het  Fonds  der  ge- 
zegde Liquidatie  


636,405.38 


1,559,281.56^ 


NUMERAIR. 


f  2,055,966.24^ 

179,608.07 
544,112.88^ 
767,530.61* 
464,729.13'^ 
424,931.27 
185,780.78* 
94,924.75 
24,111.45 
464,937.74* 
61,736.08* 
138,865.23* 
43,536.09 
20,908.34 
57,346.89 
140,217.76 
54,089.88 


f  5,723,333.23 


2,195,686.94* 


Komt  in  bate 


Hiertegen  worden  in  computafie  gebragt  de  sommen,  welke  aan  de  Hoofdbetaalmeesters  voor  de  uitgaven 
van  Oorlog,  voor  de  verschillende  Uitgaven  en  voor  de  uitgaven  der  Marine,  mitsgaders  aan  den  Betaal- 
meester van  de  Nationale  Schuld ,  minder  zijn  verstrekt  dan  het  bedrag  van  de  door  hen  respectivelijk 
te  betalen  Ordonnantiën  en  Rente-Certifikaten,  volgens  de  specificatie  hierna  volgende: 


HOOFD-BETAALMEESTER  VAN  OORLOG. 

Te  doene  betalingen  

Af:    verstrekte  Fondsen  

))      overgewezene  Ordonnantiën  

')      annuUatien  in  1818  


f  119,084,757.47* 
1,461,599.42 
160,557.09* 


fl21,424,320.72 


120,706,913.99 


Transportere 


•17,406.73 


TOTALI 


f  3,527,646.28* 


f  717,406.73 


f  3,527,646.28* 


f  9,057,8"' 


f  9,057,879 
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Bekening  van  Ontvangsten  en  Uitgaven  van  het  Koningrijk  der  Nederlanden,  gedurende  den  jare  1817. 


STAAT  van  het  Saldo  op  den  taaist  en  December  1817. 

{Vervolg.) 


Per  transport 


HOOFD-BETAALMEESTEK  DER  VEESCHILLENDE  UITGAVEN. 

e  doene  betalingen  


f:  verstrekte  Fondsen  .  .  . 
)  overgewezene  Ordonnantiën 
p      annullatien  in  1818   .    .  . 


f  69,465,261.68 
4,005,743.255 
92,473.83 


f  73,821,750.32» 


73,563,478.76* 


HOOPD-BETAALMEESTER  DER  MARINE. 

B  doene  betalingen  

f:    verstrekte  Fondsen  

I     overgewezene  Ordonnantiën   . 

1     annullatien  in  1818  


f  25,878,330.34» 
321,396.86^ 
24,554.1 1 


f  26,348,472.64 


26,224,281.32 


BETAALMEESTER  DER  NATIONALE  SCHULD. 

doene  betalingen  


F:    verleende  Credieten  , 
fondsen  in  Numerair. 


f  62,960,768.20 
2,000.00 


f  63,063,441.42* 


62,962,768.20 


NUMERAIR. 


f  717,406.73 


258,271.56 


124,191.32 


100,673.22* 


f  3,527,646.28' 


1,200,542.83* 


Komt  voor  het  disponibel  saldo  op 
den  laatsten  December  1817.  . 


TOTALEN. 


f  9,057,879.28* 


2,327,103.45 


f  1 1,384,982.73* 


In  dit  saldo  is  begrepen  aan  gedeponeerde  Fondsen  f10,991,524.59*,  zoodat 
sze  som  van  hetzelve  afgetrokken  zijnde,  blijkt  dat  het  saldo  in  kas,  den 
inde  competerende ,  op  den  laatsten  December  1817  bedroeg:  f  393,458.14. 


Aanhangsel.    Vel  12. 

{Zie  blz.  126  Bijlagen.) 


REKENING 

DOOR  DEN 

MINISTER  VAN  FINANTIEN, 

WEGEiS  DE  ALCEMEENE  BEdRÖOTIMEN  VAN  ÖNTVAMSTEN  M  UITGAVEN, 

DIENST  1813,  1814,  1815,  1816  EN  1817; 

tevens  opleverende  een  algemeen  overzigt  van  den  toestand"  van  's  Rijks  schatkist, 
op  het  tijdstip  van  {\  Jannarij  1818. 


HANDELINGEN  DER  STATEN-GENERAAf..     1818  1819. 
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GENERALE  STAAT,  aanwijzende  den  toestand 


EERSTE  AEDEELING. 


j  Dienst  1816   .  . 
(Staat  n°.  1.) 


O 

Ö 


a 

a 

03 
u 

<o 

SU* 
O 

c 

O 

u 

<o 
u 
> 
s 

O 
O 

« 


P3 


Dienst  1817  . 
(Staat  n°.  2. 


RAMING 

DER 

INKOMSTEN. 


f  75,500,000.00 


64,700,000.00 


f  140,200,000.00 


ZUIVERE  ONTVANGSTEN. 


Ante'rieur 
aan  1°.  Jan.  1817. 


f  66,005,481.30 


2,033,543.34 


f  68,039,024.64 


Gedurende 
den  jare  1817. 


f  5,516.193.59 


55,566,021.04 


f  61,082,214.63 


Totaal 
op  10.  Jan.  1818. 


f  71,521,674.89 


57,599,564.38 


f  129,121,239.27 


Af:    ontvangsten  bij  anticipatie  op  den  dienst  1818.    (Staat  n».  3). 


REST 
te 

RECODVEEBEN. 


f  3,978,325.11 


7,100,435.62 


f  11,078,760.73 


267,220.61 


f  10,811,540.12 


Te  transporteren 


f  10,811,540.12 


f  10,811,540.12 
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Publieke  Schatkist  op  den  Isten  Jamarij  1818. 


n,erale  Rekening  der  Begrootingen, 


ALGEMEENE 
BEGBOOTING 

van 

Staatsuitgaven. 


> 

83 


a 


a 

a 

es 


O 


Dienst  1816    .  . 
(Staat  n».  4.) 


Dienst  1817    .  . 
(Staat  n».  5.) 


f  82,000,000.00 


76,781,000.00 


f  158,781,000.00 


GEDANE  BETALINGEN. 


Antérieur 
aan  1».  Jan.  1817. 


f  50,299,051.01 


f  50,299,051.01 


Gedurende 
den  jare  1817. 


f  23,578,938.36* 


54,998,925.59^ 


f  78,577,863.96 


Staats-Secretarie . 


Uitgaven  op  de  be- 
grootingen te  afifec-  ]  Oorlog 


teren 


Marine 


Staats-couriers  

Administratie  der  armee  .  . 
Credieten  buiten  's  lands    .  . 

Wisselbrieven  

.  Wissels,  bons  en  schuldbrieven 


Totaal 
op  1».  Jan.  1818. 


f  73,877,989.37' 


54,998,925.59* 


£128,876,914.97 


123.155 
11,437,912.45* 
11,928.50 
6,113.70 
350,020.72* 


RESTANTEN 
der 

ALGEMEENK 
BEGKOOTINGEN. 


f  8.122,010.62* 


21,782,074.40* 


f  29,904,085.03 


11,806,093.43* 


f140,683,008.40* 


f  18,097,991.59* 


?Jog  disponibel  op  de  restant-begrootingen  van  1813,  1814  en  1815.    (Staten  n".  6  en  volgende) 


Te  transporteren  .  . 


f  18,097,991.59» 


14,748,287.04 


f  32,846,278.63» 
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GENERALE  S'l'AAT ,  aanwijzende  den  toestand  a 


a  a 

O  li 


n  c 


c  t> 

SS 

>  co 
1— ( 

.£  «i 
c  > 

^  'C 


a 
« 

O 

O 

OQ 
Vl 
O 
O 

a 

O 
•4J 

•*-» 
•1^ 

■w 
na 
v 

Vi 

s 

S 
03 


TWEEDE  AFDEELING.  Staat  van  de  Gener 


BATE  IV. 


De  Nederlandscbe  Bank  

De  Ontvangers-Generaal  

Actiën  in  de  Nederlandscbe  Bank  .  . 
Schuldbekentenissen  van  bet  Syndicaat . 
Kvsritantien  van  Tontinaire  Lijfrenten  . 
Afgewezene  Effecten  


Af:  Hetgeen  door  de  betaalmeesters  kan  worden 
gedisponeerd,  tot  voldoening  van  ordonnantiën  en 
rente-certificaten  

Totaal   .    .  . 


NUMERAIR. 


f  851,825.83' 
2,675,820.45 


f  3,527,646.28^ 


1,200,542.83^ 


f  2,327,103.45 


PORTEFEUILLE. 


f  1,000,000.00 

8,045,500.00 
388.87^ 
11,990.41 


f  9,057,879.28' 


Vooracbot  om  uit  bet  speciale  fonds  van  verkochte  domeinen,  afgeloste 
renten,  cijnsen,  enz.  te  worden  gerembourseerd  (Besluit  11  Nov.  1816). 

Voorschot  aan  bet  Centraal  Committé  van  onderstand  en  levensmiddelen 
in  het  Groot-Hertogdom  Luxemburg  (Koninklijk  besluit  20  Novem- 
ber 1816,  litt.  F  4)  

Ter  leen  verstrekte  fondsen  aan  de  provincie  Oost- Vlaanderen  (Ko- 
ninklijk besluit  31  Julij  1817,  n».  45)  

Voorschot  aan  den  Directeur-Generaal  van  Koophandel  en  Koloniën, 
tot  voldoening  van  een  wisselbrief,  groot  25,000  p.  St.,  getrokken 
door  de  Commissarissen-Generaal  op  Java  (Koninklijk  besluit  27  Mei 
1817,  litt.  W)  

Fondsen  tot  aankoop  van  granen  verstrekt  (Koninklijke  kabinets-order 
1  December  1816)  f  6,552,097.27 


Af:    Het  niet  te  verbalens 


1,200,000.00 


f  294,294.97 

47,250.00 
272,377.16 

313,000.00 
5,352,097.27 


f  11,384,982.73' 


6,279,019.40 


Transport  van  het  restant  te  recouvreren  op  de  ramingen  der  inkomsten 


Meerder  bedrag  der  lasten  dan  der  baten ,  vertegenwoordigd  als  volgt : 
Het  verschil  tusscben  de  berekening  der  uitgaven  en  inkomsten  over  1816.    .    .  . 


Uitgaven  buiten  de  begrooting 


/  Verlies  op  muntspeciën  ten  gevolge  der  Wet 
)     van  28  September  1816  

\  Tractementen  der  Ontvangers-Generaal  en  Par- 
\      tikulier  over  1816  

Het  niet  te  verhalene  op  de  fondsen  voor  granen  verstrekt,  bij  raming  


Dit  onderscheid  wordt  gedeeltelijk  gedekt  door  de  meerdere  ontvangsten  dan  uitgaven 
op  de  dienstjaren  1815  en  vroeger.  (Zie  Staat  n°.  6  en  volgende)  


Totaal  der  baten 

6,500,000.00 
764,527.80 


383,572.25 
1,200,000.00 


f  8,818,100.05 
5,566,839.07' 


De  som  van  f  3,281,260.97  5  wordt  gedekt  door  hetgeen  niet  zal  behoeven  te  worden  gedisponeerdop  de 
begrootingen  van  1816  en  vroeger;  hetwelk  daarna  nog  een  batig  saldo  voor  's  Rijks  schatkist  zal 
overlaten,  groot  f  3,616,691.196.  (Zie  Staat  n».  13.) 

Verschil  tusschen  de  berekening  der  inkomsten  en  uitgaven  over  1817  

Hierin  is  voorzien  door  het  crediet,  aangewezen  bij  de  Wet  van  9  Februarij  1818. 


f  3,281,260.97' 


12,081,000.00 


Generaal  totaal  . 


17,664,002.1 
10,811,540.1 


f  28,475,542.2 


15,362,260.J 


f  43,837,803.5 


Aanhangsel.  Vel  13. 
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Publieke  Schatkist  op  den  \sten  Januarij  1818.  (Vervolg.) 


^hesaurie  en  deszelfs  onderJioorige  Comptabelen. 


Verschuldigd  aan  de  gedeponeerde  fondsen  

(Zie  de  rekening  van  de  Generale  Thesaurie  over  1817,  Staat  n">.  24.) 


Transport  van  de  restanten  op  de  algemeene  begrootingen  der  uitgaven,  volgens  de  eerste  afdeeling. 


Totaal  der  lasten  ....  f43,837,803.23 


f  10,991,524.59' 
32,846,278.63* 


hanorlingen  der  statbn-generaal.  1818 — 1819. 


50 


Bekening  van  Ontoaügsten  en  Uitgaven  van  het  Koningrijk  der  Nederlanden,  gedurende  de  jm&n  1813 — 1817. 


I. 


STAAT  van  vergelijking  tusschen  de  raming  van  's  liijks  Inkomsten  over 


GERAAMDE 

NETTO 

ONTVANGSTEN. 

BP:  NAM  ING    DER  INKOMSTEN. 

Anterleur 
aan  1».  Jan.  1817. 

Gedurende 
den  jare  1817. 

TOTAAL 

op  1°.  Jan.  1818. 

f  28,500,000.00 

f  24,479,049.86 

f 

4,284,625.00 

f  28,763,674. 95 

9,450-,000.00 

9,749,011.26 

168,470.23 

9,917,481.49 

17,11^,000.00 

14,427,646.52 

513,985.87 

14,941,632.30 

« 

2,000,000.00 

1,988,262.43 

51,938.60* 

2,040,201.03* 

5,600,000.00 

4,926,550.19 

51,116.37* 

4,977,666.56* 

1,200,000.00 

912,749.66 

21,225.18 

933,974.84 

200,000.00 

257,277.48 

8,395.24* 

265,672.72* 

840,000,00 

1,012,050.66 

71,181,81* 

1,083,232.47* 

1,065,000  00 

1,059,047.71 

1,059,047.71 

680,000.00 

1,583,653.34 

41  810  31* 

1,625,463.65* 

1,500,000.00 

675,249.87 

» 

675,249.87 

nkomsten  der  nieuwe  Kantons  en  schadevergoedingen  van  Frankrijk 

4,000,000,00 

2,246,926.08 

2,246,926.08 

1,000,000,00 

825,589.10 

» 

825,589.10 

187,.500.00 

126,621.92 

67,130.97* 

193,752.89» 

l 

* 

517,500.00 

163,106.30 

» 

163,106.30 

900,000.00 

747,895,80 

34,605.00* 

782,500.80* 

/"erkoop  van  goederen  en  materialen  van  Oorlog,  Marine;  sloten  van 

746,000,00 

824,793.12 

201,708.88* 

1,026,502.00» 

f  75,500,000.00 

f  66,005.481.30 

f 

5,516,193.59 

1 

f71,521,674.89 
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dienst  van  1816  e7i  de  werkelijke  Ontvangsten  oj»  31  December  1817. 


KEST 

recouvreren. 
de  raming. 


2,172,367.61 


622,333.43' 


266,025.16 


MEERDER 
RENDEMENT. 


f  263,674.95 


467,581.49 


5,952.29 


824,750.13 

,753,073.92 
174,410.90 

354,393.70 
117,499. 19-5 


290,806.34 


AANMERKINGEN. 


Deze  meerdere  opbrengst  resulteert  uit  de  additionele  percenten  waarop  nog  betalino-en  te  d 


oen  zijn. 


40,201.03^    Na  aftrek  van  de  Administratiekosten  in  de  rekeningen  over  1816  en  1817  in  uitgave  gebragt. 


«5,672.785 


243,232.47' 


945,4  63.65' 


6,252.89= 


Na  aftrek  van  de  taxatiën  van  de  Ontvangers-Generaal  en  Partikulier  in  de  rekenin.^  over  den  iare  1816 
m  uitgave  gebragt.  " 


Na  aftrek  van  de  restitutien  in  de  rekening  over  den  jare  1816  in  uitgave  gebragt. 


280,502.00= 


Na  aftrek  van  eenige  restitutien  in  de  rekening  over  1817  in  uitgave  gebragt  ad  f  9,555.97%  en  een  obiect 
van  rectificatie  ad  f  583.25,  mitsgaders  van  eene  som  van  f  5000,  zijnde  een  remboursement  van  eenen 
op  de  begrootiDg  van  de  Staats-Secretarij  geordonnanceerden  post. 


f  2,312,481.23 


f  3,978,325,11 


52 


Rekening  van  Ontvangsten  en  Uitgaven  van  het  Koningrijk  der  Nederlanden,  gedurende  de  jaren  1813 — 1817. 


2. 


STAAT  van  vergelijking  tusschen  de  c/epremuseerde  opbrengst  van  's  liijks  Inkomste 


Presumptive  op- 

NETTO ON 

PRIMITIEF 

brengst  volgens 

BENAMING    DER  INKOMSTEN 

GEKAAMDE 

nader  gedane 

Anterieur 

Gedurende 

SOMMEN. 

opgave  aan  de 

Staten  -  Generaal. 

aan  l».  Jan.  1817. 

den  jare  1817. 

f  28  000  000  00 

f  98  000  000  00 

ïï 

18  000  000  00 

1  1  000  000  00 

)) 

Q  009  q70  78S 

Registratie-,  Zegel-  en  Hypotheek-regten  . 

7  000  000  00 

8  1^00  000  OO 

• 

» 

3,000,000.00 

1,200,000.00 

n 

1,281,824.52 

200,000.00 

200,000.00 

II 

200,043.6.¥ 

5,000,000.00 

5,000,000.00 

n 

4,119,498.86 

2,500,000.00 

2,500,000.00 

n 

1,885,842.10' 

1,500,000.00 

1,250,000.00 

11 

1,197,808.11 

900,000.00 

1,000,000.00 

» 

882,783. 49' 

200,000.00 

224,000.00 

252,534.75 

840,000.00 

690,000.00 

» 

714,844.19' 

2,500  000.00 

1,900,000.00 

II 

1,782,216.26' 

200,000.00 

82,000.00 

II 

82,000.00 

300,000.00 

14,000.00 

II 

60,600.00 

Provenu  van  de  onder  het  Fransch  Bestuur  verkochte  Domeinen   .  . 

800,000.00 

600,000.00 

II 

438,962.58 

Verkoop  van    overtollige  Objecten  van  Oorlog  en  Marine,  verdere 

700,000.00 

480,000.00 

1) 

555,765.56 

2,060,000.00 

2,060,000.00 

f  2,033,543.34 

4,467  03 

f  73,700,000.00 

f  64,700,000,00 

f  2,033,543.34 

f55,566,021.04 

5. 

STAAT  DER  ONTVANGSTEN  in 

den  jare  18  li 

BENAM 

ING  DE 

Indirecte  Belastingen,  Accijnsen    .  . 

Regt  van  Waarborg 


Aaiiliangsel.  Vel  iU. 
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ver  den  dienst 

van  l'&il ,' in 

de  Werkelijke 

Ontvangsten  ojö  31  December  1817. 

REST 

MEEKDEK 

TOTAAL 

)p  1».  Jan.  1818. 

te 

RECOUVRERES'. 

RENDEMENT. 

AANMERKINGEN. 

f  ^''s  0.^^  917 

f  2,916,082.56' 

)) 

9,002,970.78^ 

1,997,029.21' 

u 

8  049  942  19 

450,057.81 

1) 

1  281  824  52 

)) 

f  81,824.52 

Na  aftrek  van  de  administratie-kosten  ïn  de  rekening  in  uitgave  gebragt. 

200,043.65' 

n 

43.65' 

4,119,498.36 

880,501.64 

» 

1,885,842.10^ 

614,157.89' 

- 

1,197,808.11 

52,191.89 

» 

882,783.49^ 

117,216.50' 

1) 

252,534.75 

» 

28,534.75 

714,844.19' 

)) 

24,844.19' 

Na  aftrek  van  de  taxatiën  van  de  Ontvangers-Generaal  en  Partikulier  in  de  rekening 
in  uitgave  gebragt. 

1,782,216.26' 

117,783.73' 

Na  aftrek  van  de  restitutien  in  de  rekening  in  uitgave  gebragt. 

82,000.00 

n 

» 

60,600.00 

n 

46.600.00 

438,962.58 

161,037.42 

555,765.65 

» 

75,765.56 

2,038,010.37' 

21,989.62' 

» 

♦ 

f  57,599,564.38 

f  7,358,048.30 

f  257,612.68 

f  7,100,435.62 

wdaan  op  rekening  der  Inkomsten  van  den  Dienst  1818. 


I  D  D  E  L  E  N. 

SOMMEN. 

f  266,272.96' 
947.64' 

f  267,220.61 

HANDELINGEN  DEK  STATEN-GENERAAL.     1818  1819. 
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Rehening  van  Ontvangsten  en  Uitgaven  van  het  Koningnjk  der  Nederlanden,  gedurende  de 


jaren  1813 — 1817. 


4. 


1 

2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 


^'ï^kk'ïl 'aanwijzende  den  stand  der  Algemeene  Begrootit 


HOOFDSTUKKEN    DER  BEGROOTING. 


Huis  des  Konings  .    .    .    .  . 

Hooge  Kollegiën  

Secretarie  van  Staat  

Buitenlandsche  Zaken  

Justitie  

Binnenlandsche  Zaken  

Hervormde  en  andere  Eerediensten,  behalve  die  der  Roomsch-Katholijk 

Roomsch-Katriolijke  Eeredienst  

Onderwijs,  Kunsten  en  "Wetenschappen  

Financiën  

Marine  

Oorlog  

Waterstaat  en  Publieke  Werken  

Koophandel  en  Koloniën  

Onvoorziene  Ui'gaven  


en 


Restitutie  van  Fondsen,  geordonnanceerd  op  de  Begrooting  van  het  Departement  van 
^"f  "S.:,  '^^o^"  rekening  van  het  Speciaal  Fonds  tot  bevestiging  en  armeering  van  het 
Zuidelijk  Frontier     ^ 


MONTANT 

der  Algemeene 
Begrooting. 


MONTANT 

zoo  als  dezelve 
zich  bevindt 
na  gedane  af- 
en 

overschrijvingen. 


f  2,600,000.00 

f  2,600,000.00 

1,220,000.00 

1,220,000.00 

330,000.00 

370,000.00 

890,000.00 

886,796.90 

4,000,000.00 

4,000,000.00 

2,300,000.00 

2,330,000.00 

1,210,000.00 

1,210,000.00 

1,600,000.00 

1,600,000.00 

1,000,000.00 

1,000,000.00 

23,500,000.00 

23,500,000.00 

6,150,000.00 

6,150,000.00 

29,000,000.00 

29,000,000.00 

5,000,000.00 

5,288,000.00 

2,550,000.00 

2,550,000.00 

650,000.00 

285,203.10 

f  82,000,000.00 


f  82,000,000.00 
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2  Uitgaven  over  den  dienst  181G,  op  31  December  1817. 


GEDANE  GEREGDLARISEEEDE  BETALINGEN. 


Anterieur 
n  1»,  Jan.  1817. 


2,600,000.00 
940,360.70 
288,658.85 
789,511.25 
2,792,619.34 
1,525,261.60 
1,104,595.00 
912,640.56 
599,092.10 
22,387,650.57 
4,420,964.28 
7,653,588.44 
3,237,223.07 
1,225,188.05 
51,367.30 


Gedurende 
den  jare  1817. 


50,528,751.01 


229,700.00 


50,299,051.01 


72,614.32» 
76,365.91 
103,501.43 
404,125.82 
437,344.01 
89,683.23 
499,385.42 
124,208.92 
330,076.15* 
1,472,594.02 
17,721,952.78' 
1,494,424.05' 
1,096,740.89' 
145,250.00 


f  24,068,266.97' 


489,328.61 


f  23,578,938.36' 


TOTAAL 

op  1°.  Jan.  1818. 


f  2,600,000.00 


1,012,975.02' 


365,024.76 


893,042.68 


3,196,745.16 


1,962,605.61 


1,194,278.23 


1,412,025.98 


723,301.02 


22,717,726.72' 


5,893,558.30 


25,375.541.22' 


4,731,647.12' 


2,321,928.94' 


196,617.20 


f  74,597,017.98' 


719,028.61 


f  73,877,989.37' 


REST 

disponibel. 


f  207,024.97° 


AANMERKINGEN. 


4  975  24  >  werkelijke  uitgaaf  bedraagt  f  370,024.76;  doch  van  dezelve  is 

'     '     [  afgetrokken,  eene  in  'sRyks  Schatkist  terug  bekomen  som  van  f  5,000. 


3,754.22 
803,254.84 
367,394.39 

15,721.77 
187.974.02 
276,698.98 
782,273.27' 
256,441.70 
3,624,458.77' 
556,352.87' 
228,071.05' 

88,585.90 


f  7,402,982.01' 


719,028.61 


f  8,122,010.62' 
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5. 


STAAT  aanwijzende  den  stand  der  Algemeene  Begrooting 


HOOFDSTUKKEN  D  1 :  R  BEGROüTlNG. 

MONTAXT 

MONTANT 

der  suppletoire 
begrooting. 

(Wet  9  Febr.  1818. 

der  primitive 
begrooting. 

TOTAAL. 

) 

1 

f  2,600,000.00 

I  ii,ouu,UUU.Uli 

• 

2 

1,184,000.00 

l,lo4,UUU,U() 

3 

Secretarie  van  Staat  .... 

306,000.00 

öUt),UUu.UU 

4 

Buitenlandsche  Zaken  

856,780.00 

oOD,7oU.UC) 

5 

3,000,000.00 

Q  7An  AHA  AA 

6 

Binnenlandsche  Zaken  

1,850,000.00 

)ï 

1,OOU,UUU.UU 

7 

Hervormde  en  andere  Eerediensten,  behalve  die  der  Roomsch-Katholijken. 

1,300,000.00 

ï) 

1  QAA  AAA  AA 

8 

Roomsch-Katholijke  Ecredienst.  . 

1,800,000.00 

)) 

1,800,000.00 

9 

Onderwijs,  Kunsten  en  Wetenschappen  .    .  . 

1,200,000.00 

») 

1,200,000.00 

10 

24,750,000.00 

n 

24,750,000.00 

11 

5,000,000.00 

» 

5,000,000.00 

12 

OQ  C\C\C\  f\C\f\  f\f\ 

O  /^0^   f\r\r\  r\ r\ 

z,fc)bl, 000.00 

• 

25,681,000.00 

13 

Waterstaat  en  Publieke  Werken  . 

4,500,000.00 

» 

4,500,000.00 

14 

Koophandel  en  Koloniën  .    .  . 

1,239,457.00 

1,239,457.00 

15 

Onvoorziene  uitgaven  .... 

Restitutie  uit  de  Fondsen  van  de  Negociatie  van  f  1,118,000,  voor 
ae  vverKen  aan  het  Nieuwe  Diep  en  de  bedijking  van  het  Koeo'ras, 
ten  behoeve  der  begrooting  van  den  Waterstaat  ...  ° 

813,763.00 

11 

813,763.00 

f  73,400,000.00 

f  3,381,000.00 

f  76,781,000.00 

• 

Aanhangsel.  Vel  15. 
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tgaven  over  den  dienst  van  den  j are  1817,  op  31  December  1817. 


STAND 

er  begrooting 

GEDANE 

geregulariseerde 

KEST 

na  gedane 

betalingen 

disponibel 

AANMERKINGEN.  , 

af-  en 
verschrijvingen. 

gedurende  den 
jare  1817. 

op  1".  Jan.  1818. 

2, 600,000. (Jü 

C       a  i^t\f\  AAA  AA 

I  2,000,000.00 

l,lö4, 000.00 

y2i^,D<  /.lo 

zbl,oz2.o4 

öü4,oo0.00 

CiAT  AAQ  AT 

b/,7Dl.yo 

In  de  Eekening  van  de  Generale  Thesaurie  over  1817  bedragen  de  uitgaven  van  het 
Departement  van  Oorlog  eene  som  van  f  318,611.72=  minder,  en  die  van  Koophandel 

Q  R/^  TC/A  AA 

Ö0o,7o0.00 

COA  T  l  O  (XA 

byO,<  42.04 

1  tüR  AOT  Oi! 

Ibb,0o7,öb 

en  Koloniën  even  zoo  veel  meerder.  Dit  is  veroorzaakt  doordien  eene  gelijke  som  in 

O  TOA  f\C\r\  AA 

O,  /zO,OOU.OU 

0,07b, 04d.öy 

b4ö,yob.41 

ordonnantiën  door  het  laatstgemelde  Departement  afgegeven ,  vervolgens  nrdershalve 
ten  laste  der  begrooting  van  het  eerstgemelde  Departement  zijn  gebragt. 

1  CiRCi  RAA  AA 

1      AQ  A1  0  OA5 

l,4yo,0Jlo.^0 

A  n  A  A Qn  TAS 

4b4:,4öb.7y^ 

1  OAK  AAA  AA 

l,oOO,OOU,UO 

1  ^  A  \  0/1  7  öR 

1  KA  TKO  1  /I 

159,702.14 

1,800,000.00 

1,397,815.40 

402,184.60 

1,200,000.00 

760,849.72 

439,150.28 

24,750,000.00 

23  804  458  83 

945  541.17 

5,000,000.00 

3,673,856.44 

1,326,143.56 

25,681,000.00 

12,369,361.475 

13,311,638.52= 

4,500,000.00 

1,998,477.48 

2,501,522.52 

1,239,457.00 

747,085.22= 

492,371.77» 

617,413.00 

84,698.50 

532,714.50 

f  55,066,425.59* 

f  21,714,574.40= 

67,500.00'_ 

67,500.00 

• 

'  76,781,000.00 

f  54,998,925.59' 

f  21,782,074.40= 

HANDELINGEN  DER  STATEN-GENEllAAT..    1818 — 1819. 
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6. 

REKENING  over 

  — — — 1 


GLOBALE  STAAT  der  Oiitvangsteu. 


Antérieur 

Gedurende 

TOTAAL 

AANWIJZING    DER  DIENSTJAREN. 

aan  1".  Jan.  1817 

den  iflvp  1817 

c\Ti  1 0    .Tnn    1 5^1  R 
<J|J   X  »  utill*  lOlO. 

Dienst  1813. 

f  4,300,351.70 

f  103,341.90' 

f  4,403,693.60' 

»  1814. 

75,538,357.5P 

112,130.72 

75,650,488.23* 

.)  1815. 

(Zie  Staat  n°.  9)  

119,041,272.96* 

275,687.59 

119,316,960.55 

f  198,879,982, 17'' 

r  491,1G0.2P 

• 

• 

f  199,.S71,142.39  | 

59 


Rekening  van  Ontvangsten  en  Uitgaven  van  het^  Koningrijk  der  Nederlanden,  gedurende  do  jaren  18i.'5  -1.SJ7. 


Dienstjaren  1813,  1814  en  1815. 


GLOBALE  STAAT  der  Uitgaven,  mitsgaders  van  de  Restant-Begrootiiigen. 


TOTAAL  .     .     .  . 

Uüfjaven  buiten  de  Begrooting. 

Sommen  geligt  door  de  magthebbenden  der 
Geallieerde  troepen  

Intressen  en  kommissiën ,  mitsgaders  trakte- 
menten en  transportkosten  van  de  Ont- 
vangers-Generaal en  Partikulier.    .    .  . 

Gevalideerde  intressen  over  1812  op  certifi- 
katen,  verwisselbaar  in  domein-rescriptien 

Aflossing  en  intrestbetaling  op  het  vrijwillig 
voorschot  op  de  Lasten  van  1814  .    .  . 

Courtage  en  provisie  op  het  vrijwillig  voor- 
schot als  voren  

Provisie  op  de  inschrijvingen  in  de  Antwerp- 
sche  Negociatie  van  1814  

Intressen  op  fournissementen  in  dezelve 
Negociatie  

Idem  op  gefourneerde  bijlagen  in  dezelve 
Negociatie  

Objecten  betrekkelijk  de  Fransche  admi- 
nistratie   

Schadeloosstellingen  aan  Tolpachters.    .  . 

Syndikaat-Bons,  aan  de  Kommissie  tot  ver- 
wisseling der  recepissen  uit  de  oorlogs- 
belasting van  1815  verstrekt  

Generaal  totaal  der  geconcentreerde  Uitgaven . 

Meerder  bedrag  der  Ontvangsten  .... 

Somma  srelijkstaande  met  de  Ontvangsten  . 


f'  168,596,871.90 


44,772.21 

477,515.07' 

14,059.27 

2,961,419.00 

6,180.00 

37,024.45 

376,291.60 

154,421.26 

84,5.38.20 
139,410.35 

20,908,800.00 


f  193,804,303.3P 
'  5,560,839.07' 


f  199,371, 142..39 


AAN  W  IJ  ZING 

UITGAVEM 

BUDKAG 

GEDANE  BETALINGEN. 

RKST 

disponibel  op  de 

DER 

op  de  primitive 

van  de  restant- 

DIENSTJAREN. 

begrootingen. 

begrootingen. 

Antërieur 
aan  1°.  Jan.  1817. 

Gedurende 
den  jare  1817. 

TOTAAI, 

op  1».  Jan.  1818. 

rcstant- 
begrootingcn. 

Dienst  1813.    (Zie  Staat  n».  10)  . 
»      1814.    (          .)      »    11)  . 
.>      1815.    (  ,)             »   12)  . 

f  3,345,919.85 
57,379,423.68 
45,342,138.20 

f  1,.364,388.51 
3.707,046.14 
57,316,999.205 

f  925,393.78 
2,134,655.59* 
34,912,272,83 

f  41.709.50 
512,527.97 
8,534,891.46* 

f  967,103.28 
2,617.1H3  56* 
43,447,164.29* 

f  397,285.23 
1,059,862.57* 
13,869,834.91 

f  106,067,481,73 

f  37,972,322.20* 

f  9,089.128.93* 

f  47,061,451.14 

f  1.5,326,982.71* 

Uitgaven  te  affecteren  op  de 
Begrootingcïi. 

Ordonnantiën  van  het  provisioneel 

1  ^  /      /  Stad  Utrecht  .... 
O  5  \     \  Traites  uit  Londen  ge- 

§  g  \  Q  1  Soldijen  enz.  in  de  Zui- 

\  Justitie-Geregtsdienaars  .  . 

110,147.25 
809.06* 

» 

64,293.45 
10,000.00  i 

204,160.50/ 

300,241.72*^ 

578,695.67* 

f  106,208,348.04= 

f  62,388,433.85* 

f  47,640,146.81* 

f  14,748,287.04 
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7. 


STAAT  der  Ontvangsten  over  den  dienst  van  den  j are  1813,  op  31  December  1817. 


BENAMING   DER  INKOMSTEN. 


Saldo  in  kas  op  l».  December  1813  .  . 
Directe  Belastingen  ........ 

Zegel-,  Registratie-  en  Hypotheek- Regten 

Vereenigde  Regten  

Konvoyen  en  Licenten  

Buitenlandsche  Pródukten  

> 

Posteryen  .  

Domeinen  

Verschillende  Objecten  


Antérieur 
aan  1".  Jan.  1817, 


f  559,929.90 


2,222,457.40 


489,474.57 


613,673.55 


11,923.10 


275.57 


10,000.00 


220,108.60 


172,509.01 


f  4,300,351.70 


Gedurende 
den  jare  1817. 


f  38,273.40 


339.68 


1,828.13 


50,000.00 


3,950,57' 


8,950.12 


f  103,341.90= 


Totaal 


TOTAAL 

op  1».  Jan.  1818. 


f  559,929.90 


2,260,730.80 


489,814.25 


61.5,.501.60 


11,923,10 


275.57 


60,000,00 


224,059.17'> 


181,459.13 


f  4,403,693.60' 


AANMERKINGEN. 


Aaiiiïangscl.  ¥d  16. 
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I   .  .  .  

.  8. 


STAAT  de?'  Ontvangsten  over  den  dienst  van  den  jare  i8J4,  op  31  December  1817. 


BENAMING  DER  INKOMSTEN. 

aan  l».  Jan.  1817. 

G 
den 

ed  11  ren  de 
jare  1817. 

T  U  T  A  A  L 

opl».  Jan.  1818. 

AANMERKINGEN. 

G  E  V/  0  0  N. 

f  14,935,493.92 

f 

53,321.57 

f  i4,988,8ir).49 

Na  aftrek  der  administratie-kosten,  in 
de  rekening  der  Generale  Thesaurie 
in  uitgave  gebragt. 

egel-,  Registratie-  en  Hypotheek-regten  .    .  , 

3,431,597.57 

132,16 

3,431,729.73 

Na  aftrek  van  f  36.79  restitutie  ais 
voren. 

10,897,687.10» 

6.08 

10,897,693. 18» 

1.023,388.22^ 

1,023,888.225 

Na  aftrek  der  administratiekosten  en 
restitutien,  als  voren. 

^t, 000,0/ o,oy 

4,DO£5,/0y.'3:/ 

733,474.98 

)) 

733,474.98 

158,846.54 

») 

158,846.54 

601,134.99 

)) 

601,134.99 

1,108,508.58 

29.37 

1,108,537.95 

425,654.12 

425,654.12 

> 

1,507,833.83 

1,507,833.83 

Na  aftrek  der  restitutien,  als  voren. 

'rijwillige  giften,  algemeene  wapening  .... 

1,304,497.43 

II 

1,304,497.43 

Na  aftrek  van  f 480  restitutie,  als  voren. 

'rijwillig  voorschot  op  de  lasten  van  1814    .  . 
'egotiatie  en  bijlagen  (wet  14  Mei  1814)  .    .  . 

2,874,481.05 

1) 

2,874,481.05 

27,070,760.67 

II 

27,070,760.67 

4,931,321.6P 

58,558.96 

4,989,880.57» 

Na  aftrek  van  eenigc  daarop  geaffec- 
teerde betalingen,  als  voren. 

f  75,538,357.5  F' 

f 

112,130.72 

Totaal 

f  75,650,488.23 

HANDELINGEN  DER  STATEN-GENEKAAL. 


1818—1819. 
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9, 


STAAT  der  Ontvangsten  over  den  dienst  van  den  jare  1815,  op  31  December  1817 


BENAMING  DER  INKOMSTEN. 


GEWOON. 

Directe  belastingen  , 

Zegel-,  Registratie-  en  Hypotheek-regten    .    .  . 

Onbeschrevene  Middelen  

Regt  van  Successie   . 

Regt  van  Waarborg  op  Gouden  en  Zilveren  Werken. 

Konvoijen  en  Licenten   .  . 

Buitenlandsche  Producten   .  . 

Tollen  te  Water  

Posterijen   . 

Domeinen   .    .  . 

Tollen  op  de  Groote  Wegen  

Loterijen  

Borgtogten  .  

BUITENGEWOON. 

Subsidie  uit  de  Zuid-Nederlandsche  Schatkist  voor 
de  uitgaven  van  Oorlog  

Credit-Saldo  der  Renten  van  de  Zuid-Nederland- 
sche Schatkist  

Saldo's  der  kassen  in  de  Zuidelijke  Provinciën  op 
31  December  1815  

Remboursement  van  geleverde  objecten  aan  de 
Belgische  Armee  

Verkochte  Domeinen  onder  het  Fransch  bestuur  . 

Vergoeding  van  Soldijen  door  Frankrijk.    .    .  , 

Créatie  van  schuldbekentenissen  van  het  Syndikaat 
(Wet  11  November  183  5)  

/  Fournissementen  

Oorlogs-belasting.  ? 

\  Supplement  bij  de  verwisseling. 

Versphillende  Objecten  


Antérieur 
aan  1°.  Jan.  1817. 


f  15,051,71O.2P 

3,429,366.60^ 

13,240,652.71 
1,804,909.14 


3,300,240.29 
1,452,799.64 
211,541.34 
573,122.69 
328,766.67 
479,738.16 
698,936.84 
1,293,516.78 


6,749,750.00 ' 

1,792,049.62 ' 

4,935,520.00 , 

198,905.11 
1,082,747.78 
300,000.00 

40,000,000.00 
20,477,011.34 
2,995.59 

1,636,992.44 


f  119,041,272.96 


Gedurende 
den  jare  1817. 


4,973.0P 
» 

219.76 
5,500.04 
2,130.29 
00.27 

n 

1,701.91 
3,968.49 


TOTAAL 

op  1°.  Jan.  1818. 


3,137.27' 
3,414.24 

250,642.30 


275,687.59 


f  15,051,710.21' 

3,429,366.60' 

13,245,625.72' 
1,804,909.15 

219.76 

3,305,740.33 
1,454,929.93 
211,541.61 
573,122.69 
330,468.58 
483,706.65 
698,936.84 
1,293,516.78 


13,477,319.62 


198,905.11 
1,082,747.78 
300,000.00 

40,000,000.00 1 
20,480,148.61'j; 
6,409.83  \ 

1,887,634.74 


AANMERKINGEN. 


Na  aftrek  van  administratie-kosten  ei 
decharges,  in  de  rekeningen  der  Gene 
rale  Thesaurie  in  uitgave  gebragt. 

Na  aftrek  van  f6721,  rectificatie,  ali 
voren. 


Na  aftrek  der  administratie-kosten  ei 
restitutien,  als  voren. 


Van  het  bedrag  dezer  fournissementen, 
zijn  de  administratitie-kosten  afge- 
trokken; dit  is  de  oorzaak  van  het 
meerdor  bedrag  der  aan  de  Commissie 
tot  verwisseling  verstrekte  Syndikaat- 
bons  (zie  Staat  n°.  6). 


Totaal  . 


f  119,316,960.55 
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>  10. 


STAAT  der  Uitgaven  op  de  Primitive  en  Bestant-BegrooÜngen  over  den  Dienst  1S13,  op  31  December  1817. 


HOOFDSTUKKEN 

UITGAVEN 
op  de 

PRIMITIVE 
BEGROOTING. 

BEDRAG 
van  de 

GEDANE  GEEEGULAEISEEEDE  BETALINGEN. 

REST 
di.=!ponibel  op  de 

RESTANT- 
BEGROOTINa. 

DER 

Gedurende 
den  jare  1817. 

BEGROOTING. 

RESTAXT- 
BEQKOOTING. 

Ante'rieur 
aan  1°.  Jan.  1817. 

TOTAAL 

op  1°.  Jan.  1818. 

f  8,800.00 

f  770.95 

- 

f  770.95 

1) 

f  770.95 

M 

uitenlandsche  Zaken  

26,650.65 

142.60 

104.45 

» 

104.45 

f 

38.15 

» 

8,995.02 

2,067.15 

f  326.50 

2,393.65 

6,601.37 

2,083.18 

» 

» 

• 

417,253.85 

40,614.42^ 

1,661.05 

140.00 

1,801.05 

38,813.37* 

» 

5,157.05 

124.10 

7.50 

131.60 

5,025.45 

toomsch-Katholijke  Eeredienst  .  . 

» 

2,074.10 

H 

2,074.10 

>nderwijs,  Kunsten  en  Wetenschappen 

» 

6,154.35 

8.30 

12.50 

20.80 

6,133.55 

224,380.88 

1,719.14 

265.20 

265,20 

1,453.94 

352,108.78 

10,006.29 

2,283.65 

739.50 

3,023.15 

6,983.14 

2,314,642.51 

1,287,117.085 

917,648.05 

39,360.51 

957,008.56 

330,108.52' 

») 

1,637.50 

460.88 

1,122.99 

1,583.87 

53.63 

» 

» 

)» 

)» 

f  925,393.78 

f  41,709.50 

f  3,345,919.85 

f  1,364,388.51 

f  967,103.28 

f 

397,285.23 

Releening  van  Ontvangsten  en  Uitgaven  van  het  Koningrijk  der  Nederlanden,  gedurende  de  jaren  1813  1817, 


II. 


STAAT  der  Uitgaven  op  de  Primitive  en  llestant-Begrooüngen  over  den  Dienst  ]814,  op  31  Becemher  1817. 


HOOFDSTUKKEN 

DEB 

BEGROOTING. 


Vorstelyk  Huis  .  . 
Secretarie  van  Staat. 


Buitcnlandsciie  Zaken 


Justitie 


BInnenlandschc  Zaken 


Hervormde  Kerk,  enz  

Roomscli-Katholijke  Eeredienst  .  . 
Onderwijs,  Kunsten  enWetenschappen 
Financiën  


UITGAVEN 
op  de 

PRIMITIVE 
BEGROOTING. 


f  1,600,000.00 
387,040.33 
623,735.51 


3,609,509.65 


Marine 


Oorlog 


Waterstaat 


Koophandel  en  Koloniën  .  . 
Oovoorzïene  uitgaven    .    .  . 


20,577,275.63 
3,247,081.76 

22,248,289.63 
1,846,422.36 
2,718,678.90 
521,389.91 


f  57,379,423.68 


BEDRAG 
van  de 

RESTANT- 
BEGHOOTING. 

GEDANE  GEKEGULAEISEEEDE  BETALINGEN. 

REST 
disponibel  op  de 

RESTANT- 
BEGROOTING. 

Antérieur 
aan  1°.  Jan.  1817. 

Gedurende 

TOTAAL 
on  1  0  Jan   1  81  R 

» 

1) 

n 

u 

f  7,892.08 

f  4,547.10 

» 

f  4,547.10 

f  3,344.98 

87,602.77 

1,882.05 

f  141.65 

2,023.70 

85,579.07 

153,344.84^ 

32,312.84 

5,281.28 

37,59442 

115,750.72' 

85,866.42 

43,927.70 

3,379.12 

•  47,306.82 

38,559.60 

25,820.05 

5,125.10 

279.30 

5,404.40 

20,415,65 

26,897.69' 

9,104.28 

198.48 

9,302.76 

17,594.93' 

26,221.35 

7,568.10 

1,827.70 

9,395.80 

16,825.55 

330,014.04' 

111,488.91' 

14,892.26' 

126,381.18 

203,632.86 

104,175.84' 

36,389.85 

10,969.32 

47,359.17 

56,816.67'^ 

O  ."i'^O  rrK/*  rv(^!; 

2,2oö,756.yü' 

1,493,462.25 

421,557.83' 

1,915,020.08' 

343,736.91 

306,496.20 

150,852.52 

54,001.02 

204,853.54 

101,642.66 

192,846.09' 

186,038.69 

» 

186,038.69 

6,807.40* 

101,111.75' 

51,956  20 

51,956.20 

49,155.55' 

f  2,134,655.59' 

f  512,527.97 

f  3,707,046.14 

f  2,647,183.56' 

f  1,059,862.57' 

i 


Aanhangsel.  Vel  17 
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12. 


STAAT  der  Uitgaven  op  de  Primitive  en  liestmit-Begrooüngen  over  den  dienst  1815,  op  31  December  1817. 


HOOFDSTUKKEN 

DKR 

BEGROOTING. 


UITGAVEN 

op  de 

PRIMITIVE 
BEGROOTINO. 


uis  des  Konings 


ecretarie  van  Staat. 


uitenlandsche  Zaken 


BEDRAG 
van  de 

RE  ST  AXT- 
BEGROOTING. 


GEDANE  GEREGULARISEERDE  BETALINGEN. 


f  .  1,483,333.35     f  416,666.65 


ustitie 


Jinnenlandsche  Zaken 


lervormde  Kerk,  enz. 


loomsch-Katholijke  Eeredienst 


)nderwijs,  Kunsten  enWetenschappen 


inancien 


Marine 


Oorlog 


Waterstaat 


Koophandel  en  Koloniën 


Onvoorziene  uitgaven 


391,153.46 


457,334.20 


2,728,385. 98'' 


605,576.65» 


Antérieur 
aan  1°.  Jan.  1817. 


Gedurende 
den  jarc  1817. 


f  416,666.65 


521,011.04     f  242.84 


332,565.15  281,-397.75 


18,051,016.57' 


4,382,582.80 


16,539,582.79 


798,037.84* 


485,954.25 


24,756.94' 


f  4,5,342,138,20 


1,021,063.85 


690,067.00 


333,218.25 


505,029.05 


224,487.58 


4,995.650.88' 


3,417,417.20 


38,490,947.02 


3,329,747.94' 


2,206,099.24 


748,462.73 


f  57,316,999,20' 


920,333.31 


540,455.10 


330,171.10 


453,269.27' 


203,732.50 


1,283,198.09' 


3,048,661.55 


22,225,469.58 


2,717,525.17' 


1,820,401.52 


149,980.18' 


51,067.86 


10,464.69' 


TOTAAL 

op  1».  Jan.  1818. 


519.05 


26,152.23 


11,896.44 


391,099.74' 


179,273.74 


7,133,835,71= 


287,195.87 


376,972.62 


48,042.11 


f  ,34,912,272.83 


f  8,534,891.46 


REST 
disponibel  op  de 

RESTANT- 
BEGROOTING. 


f  416,666.65 


.521,253.88     f.  84,,322.77' 


332,465.61 


930,798.00= 


18,128.55  558,583.65 


330,690.15 


479,421.50' 


215,628.94 


1,674,297  84 


3,227,935  29 


29,359,305.29' 


2,197,374.14 


198,022.29' 


f  43,447,164.29' 


99.54 


90,285.84' 


131,483.35 


2,528.10 


25,607..54' 


9,858.64 


3,321,3.53.04' 


189,481.91 


9,131,641.72' 


3,004,721.04'  325,026.90 


8,725.10 


550,440.43' 


f  13,869,834.91 
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jaren  1813—1817. 


STAAT  van  helleen  gerekend  kan  worden  niet  henoodigd  te  zullen  zijn  op  de  Begrootinge^ 


HOOFDSTUKKEN 

DEE 

BEGROOTING. 


Diensten  van  1816  en  vroeger. 


MINIMUM  DER  NIET  BENOODIGDE  SOMMEN. 


Hooge  Kollegiën  

Secretarie  van  Staat  

Buitenlandsche  Zaken  

Justitie  

Binnenlandsche  Zaken  

Hervormde  Eeredienst  enz.  .  .  . 
Roomsch-Kathnlijke  Eeredienst  .  . 
Ohderwijs,  Kunsten  en  Wetenschappen 

Financiën  

Marine  

Oorlog  

Waterstaat  en  Publieke  Werken 
Koophandel  en  Koloniën  .... 
Onvoorziene  uitgaven  


Af:  het  tekortkomende  voor  liet 
Ministerie  van  den  Waterstaat  en 
der  Publieke  Werken     .    .  . 


DIENST  1813. 


38.15 
6,601.37 
38,813.37' 
5,025.45 
1,896.92 
6,133.55 
1,453.94 
6,481.34 

38.03 


DIENST  1814. 


66,842.12^ 


3,344.98 
85,579.06 
115,750.72^ 
38,559.60 
20,415.65 
16,770.05* 
16,725.55 
203,632.86 
35,329.22* 
73,602.27' 
60,915.69 

6,807.40* 
49,155.55* 


DIENST  1815. 


726,588.63 


67,927.13* 
99.54 
83,152.53* 
113,313.65 
2,505.20 
8,899.99* 
8,239.41 
136,038.12* 
153,057.90 
4,561,683.56* 
2,588.59 
5,381.00 
546,910.43* 


f  5,689,857.08 


DIENST  1816. 


149,871.50* 
4,699.24 
I) 

770,451.70* 
» 

2,470.83 
165,439.84 
265,025.85 
503,476.88 
131,112.57* 
2,158,683.03 

97,944.39* 
88,585.90 


f  4,337,761.75 


31,257.23* 


f  4,306,504.51* 


Totaal  van  het  niet  benoodigde  .... 

Bij;    de  inkom.sten  over  de  diensten  1815  en  vroeger,  waarop 
alsnog  gerekend  kan  worden;  als: 


dienst  1813 
1814 
»  1815 


3,436.96* 
52,269.4.5* 


f  10,789,792.35 


Komt  in  bate  .    .    ,  . 
Het  nog  te  recouvreren  op  de  middelen  van  1816, 
volgens  het  gepresumeerd  rendement  (zie  staat 
n".  1)  bedraagt  f  3,978,325.11 

Waarvan  echter  op  niet  meerder  dan  het  vol- 
gende gerekend  kan  worden: 

Domeinen,  Registratie,  Zegel  enz.  f  88,044.71* 

Indirecte  Belastingen   90,129,66* 

Konvoijen  en  Licenten   ....  3,020.44 

Posterijen  38,'l55.'90» 

Diverse  ontvangsten   75,102.73* 

—   294,453.46 

Komt  in  laste  .    .    .    .  f  3,683,871.65 
Bij;  de  nog  te  doene  betalingen  op  de  additionele 

fondsen  der  directe  belastingen  (zie  staat  n».  1 )  263,674.95 


Voordeelig  slot  .    .    .  , 

Waaruit  moet  worden  gevonden  het  onderscheid  geconstateerd 
op  den  staat  aanwijzende  de  toestand  van  's  Rijks  Schatkist. 

Rest  een  batig  saldo  voor  de  Schatkist  van  ...  . 


55,706.42 


f  10,845,498.77 


3,947,546.60 


6,897,952.17 
3,281,260.97* 


f  3,616,691.19* 


AANMERKINGEN. 


Deze  sommen  zijn  voor  ver- 
hooging, dat  is  voor  een  beter 
resultaat  ten  behoeve  van  's  Rijks 
Schatkist,  vatbaar,  vermits  de- 
zelve aanwijzen  het  overschie- 
tende, na  aftrek  van  het  maximum 
der  pretentien  door  de  onder- 
scheidene Hoofden  der  Departe- 
menten van  Algemeene  Admini- 
stratie als  restant  opo^eo-even  • 
welk  maximum  bij  de°finale 
likwidatie  en  afbetaling  moet 
decrescercn. 


.  4 
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der  Uitgaven,  mitsgaders  van  het  verschil  tusschen  de  gepresumeerde  en  effective  Inkomsten. 

Dienst  1817. 


HOOFDSTUKKEN   DER  BEGROOTING. 


Hooge  Kollegiën  

Secretarie  van  Staat  , 

Buitenlandsche  Zaken  

Justitie  

Hervormde  Eeredienst  enz  

Roomsch-Katholijke  Eeredienst.  .  .  . 
Onderwijs,  Kunsten  en  Wetenschappen. 

Financiën  

Marine  

Oorlog  

Koophandel  en  Koloniën  

Onvoorziene  uitgaven  


PHESÜMTIEP 
NIET  BENOODIGDE 
SOMMEN. 


Af:  het  te  kort  komende  voor  de  navolgende  Ministeriën ,  als: 

Binnenlandsche  Zaken  f     65,983  15' 

Waterstaat  en  Publieke  Werken   252,604.29' 


132,787.98^ 
2,953.45 
72,112.59 
56,769.32 
867.25 
286,600.28 
127,334.41 
245,569.25 
831.70 
14,395.93 
28,475.30'' 
524,821.74^ 


f  1,493,519.2P 


318,587.45 


Totaal  van  het  niet  benoodigde  in  bate  ....     f   1, 174,931. 76' 

f  7,100,435.62 


Het  nog  te  recouvreien  op  de  Inkomsten  van  1817  bedraagt 
volgens  Staat  n°.  2  


Waarvan  echter  op  niet  meerder  dan  het  volgende  gerekend 
kan  worden : 

Directe  Belastingen   .  f  2,946,082.56' 

.  .  614.159.78 

.    .  .  82,088.48 

.    .  .  11,082.16' 

.    .  .  102,978.62' 

.    .  .  184,087.42 

.    .  .  16,503.80' 

.    .  .  85,705.78' 

.    .  .  25,081.38 

.    .  .  6,859.95' 

.    .  .  132,158.05 


Indirecte  Belastingen  

Registratie  enz  

Regt  op  Gouden  en  Zilveren  Werken. 
Inkomende  en  Uitgaande  Regten    .  . 

Domeinen  .  

Loterijen  •    .    .    .  . 

Posterijen  

Waterton  en  

Recognitie  van  Theeverkoopingen  .  . 
Diverse  objecten  


4,206  788.01 


Komt  in  laste 


Rest  nadeelig  saldo,  te  bestrijden  uit  het  crediet  bij  de  wet  van  9  Fcbruarij  1818 
toegestaan,  even  zeer  als  het  verschil  van  f  12,081,000.00,  geconstateerd  op  den 
Staat  aanwijzende  den  toestand  van  's Rijks  Schatkist,  tu.sschcn  het  montant  der 
pnmitive  en  suppletoire  begrootingen  dienst  1817,  groot  te  zamen  f  76,781,000.00 
en  de  nadere  raming  der  Inkomsten  ad  f  64,700,000.00   


2,893,647.61 


f  1,718,715.84' 


AANMERKINGEN. 


De  dienst  van  1817  is  nog  niet  ge- 
noeg aangezuiverd,  om  deze  opgave 
anders  dan  als  eene  zeer  voor  ver- 
meerdering of  vermindering  vatbare 
raming  te  kunnen  beschouwen.  • 


VAAHIUST  DER  LEDEN 


VAN  DE 


MET  AANDUIDING  YA^  HET  JAAR  HUNNER  AFTREDING. 


1819.  De  HH.  Jhr.  J.  C.  G.  vax  der  Brugghen  van  Croy. 

«  P.  J.  CUYPERS. 

1820.  Mr.  A.  G.  Verheten. 


n 

)i 

1821. 


Jhr.  J.  D.  VAX  ÏUYL  VAN  Serooskerken  van 
Heeze  en  Leende. 

A.  J.  J.  H.  Verheyen. 

.  A.  J.  Ingenhousz. 

P.  A.  VAN  Meeuwen. 


1819. 

» 

1820. 
» 

1821. 


De  HH.  Burggraaf  de  Spoelberch  d'Eynhouts. 
F.  M.  G.  G.  Graaf  Cornet  de  Grez. 
Jlir.  G.  X.  B.  J.  d'Onyn  de  Chastre. 
Jhr.  P.  J.  DE  LE  Veilleuze  (de  Zoon). 
Theod.  Dotrenge. 
F.  J.  Meeus. 
J.  B.  J.  G.  Plasschaert. 
Baron  C.  F.  J.  INIalingreau  d'Hembize. 


1819.  De  HH.  J.  A.  C.  van  Panhüys. 
»  A.  C.  Membréde. 

1820.  J.  F.  Hennequin. 

1821.  G.  A,  E.  VAN  Aefperden. 

GELDERLAND. 

1819.  De  HH.  Jhr.  J.  E.  N.  van  Lynden  van  Hoevelaken. 
»  C.  P.  VAN  LiDT  de  Jeude. 


1820. 


Jhr.  W.  H.  A.  K.  van  Heeckeren  tot  Kell. 


1820,  De  HH.  Jhr.  O.  van  Randwijck. 

1821.  A.  H.  VAN  Markel  Bouwer. 

»  Jhr.  J.  F.  W.  VAN  Spaen  van  Biljoen. 

LU!K. 

1819.  De  HH.  Baron  Ph.  de  GoëK. 

"  L.  T.  A.  DE  PiTTEURS  Budingen. 

1820.  G.  Nagelmaekers. 

»  J.  B.  F.  d'Omalius  Thierry. 

1821.  Baron  F.  J.  de  Stookhem. 
»  A.  H.  J.  Fabry  Longrée. 

00SÏ-VLAA?'30EREM, 

1819.  De  HH.  Ch.  Burggraaf  de  Vaernewyck  d'Angest. 
»  J.  F.  L.  Tack. 

)i  J.  J.  HuYïTENS  Kerreman. 

1820.  J.  VAN  Crombrugghe. 

I)  C.  VAN  DER  MeERSCH. 

"  P.  Tack. 

1821.  F.  M.  G.  Baron  Della  Faille  d'Hüysse. 
.)  Ph.  Graaf  Vilain  XIIII. 

»  F.  P.  G.  H.  SORMONT  VAN  VOLSBERGHE. 

1)  J.  BoEYÉ  Pascal. 

msi-'ViAMmmi. 

1819.  De  HH.  J.  Vandeivl^le  de  Nys. 
))  J.  J.  Holvoet. 

»  Jhr.  L.  J.  P.  DuBUS  DE  GisiGNiES ,  Voorzitter, 

1820.  Jhr.  Fr.  Baron  de  Serret. 
»  J.  B.  Serkuys. 

1)  A.  J.  L.  DE  CODT. 

1821.  L.  A.  Reyphins. 

»  L.  PiJCKE. 
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HENEGOUvVErj. 

1819.  De  HH.  E.  A.  Baron  de  la  Motte  Bakaffe. 
»  Burggraaf  de  ËLam. 

1820.  S.  C.  Troye. 

I)  J.  B.  H.  RosiEB. 

n  F.  J.  DuBüS. 

1821.  J.  F.  Gendebiex. 

i>  H.  J.  Tkentesaux. 

»  G.  ï".  J.  Dumont. 

HOLLAND. 

1819.  De  HH.  Graaf  G.  K.  vax  Hogendorp. 
»  Jhr.  A.  Hope. 

»  E.  Caxnemax. 

n  Mr.  F.  B.  '  s  Jacob. 

»»  Mr.  R.  Metelerkamp. 

»  Jhr.  D.  F.  VAX  Alphex. 

»  Jhr.  J.  Clifford. 

1820.  Jhr.  J.  N.  A.  vax  Wassexaer  Paxcras. 
II  Jhr.  J.  M.  Kempe^. 

»  Jhr.  P.  A.  VAX  Boetzelaee. 

"  Jhr.  F.  J.  Roest  vax  Alkemade. 

')  J.  P.  VAX  WiCKEVOORT  CrOMMELIN. 

"  Jhr.  C.  P.  Groexixx  vax  Zoelex  vax  Ridderkerk 

»  Jhr.  G.  Clifford. 

1821.  Jhr.  J.  Repelaer. 
»  F.  VAX  Hees. 

1)  H.  Carbasius  Bzn. 

"  Mr.  G.  FoxTEix  Verschuie. 

»  Jhr.   C.  DUVELAER  VAX  DE  SpIEGEL. 

n  H.  Baron  Collot  d'Escury  vax  Heixexoord. 

»  Jhr.  W.  G.  vax  de  Poll. 

ZEELAND. 

1818.  De  HH.  Jhr.  Mr.  F.  C.  de  Joxge. 

1820.  Mr.  C.  G.  Bijleveld. 

1821.  .Jhr.  Mr  J.  Huyssex  vax  Kattexdyke. 

NAiïlEN. 

1819.  De  HH.  Jhr.  Paul  de  Maibe. 

1821.  J.  M.  R.  G.  DE  Moreau  de  Bioul. 


Griffier  der  Tweede  Kamer 


ANTWERPEN. 

1819.  De  HH.  Jhr.  J.  J.  de  Vixck  vax  West-Wezel. 

1820.  A.  P.  J.  DE  Moor. 

"  Jhr.  P.  M.  Mesmaekeks. 

1821.  J.      X.  EsTRicx. 

e  %}?piè  P-  Jlh-  VAX  Kessel. 

UTRECHT. 

1819.  De  HH.  Jhr.  W.  N.  Pesters  vax  Cattexbeoek. 

1820.  P.  E.  Voet  vax  Wixsseij. 

1821.  Jhr.  J.  M.  K.  vax  Utexhove  vax  Heemstede. 

VRIESLAND. 

1819.  De  HH.  T.  M.  Lycklama  a  xyeholt. 

n  Jhr.  C,  E.  E.  Collot  d'Esouey. 

1820.  Jhr.  S.  H.  R.  vax  Eysixga. 
"  Jhr.  W.  H.  VAX  Sytzama. 

1821.  Jhr.  A.  A.  vax  Axdrixga  de  Kempenaee. 


OVERIJSSEL. 

1819.  De  HH.  Jhr.  A.  C.  B.  Bextixck  tot  Nyexhuis. 

1820.  Jhr.  A.  J.  B.  vax  Suchtelex  tot  de  Haere. 

1821.  Graaf  T.  C.  vax  Heerdt  tot  Eversbeeg. 
"           .       Jhr.  S.  J.  Saxdberg  vax  Essexburg. 

GRONINGEN. 

1819.  De  HH.  Jhr.  O.  Tammixga  vax  Albeeda  van  Rexsuma. 
»  C.  H.  Gockixga. 

1820.  Jhr.  J.  Jarges. 

1821.  P.  G.  VAX  Iddekixge. 

DRENTHE. 

1820.  De  Heer  Graaf  S.  J.  vAX:  Heydex  TOT  ?E  Reyxesteik. 

LUXEMBURG. 

1819.  De  HH.  Baron  de  Toexaco  de  BEELp. 

1820.  P.  J.  COLLARD. 

1821.  J.  J.  Faber. 

')  J.  F.  Makéchal. 

:  Jhr.  J.  L.  W.  de  Geer. 


3IINISTERS  EIN  HOOFDEN  VAN  DEPARTEMENTEN  VAN  ALGEMEEN  BESTUUR. 

Mr.  C.  F.  VAX  Maaxex.  Minister  van  Justitie. 

Jhr.  A.  W.  C.  VAX  Nagell  VAX  Ampsex,  Minister  van  Buitenlandsche  Zaken. 
Mr.  J.  C.  VAX  DER  Hgop  ,  Minister  voor  de  Marine. 

Jhr.  G.  C.  Six  VAX  Oterleek,  Minister  van  Financien  en  Directeur-Generaal  van  'sLands  amortisatie-kas. 
De  Hertog  vax  Ursel,  ]\Iinister  van  dpn  Waterstaat  en  der  Publieke  Werken. 
De  Ridder  de  Coxixck  ,  Minister  van  Binnenlandsche  Zaken. 

Mr.  A.  R.  Falck,  Minister  voor  het  Publieke  Onderwijs ,  de  Nationale  Nijverheid  en  de  Koloniën. 
De  Generaal-Majoor  A.  C.  J.  G.  d'Aübremé  ,  Kommissaris-Generaal  van  Oorlog. 

Baron  F.  W.  F.  T.  vax  Pallaxdt  vax  Keppel,  Directeur-Generaal  voor  de  Zaken  der  Hervormde  en  andere  Eerediensten, 
behalve  die  van  de  Katholieken ,  en  Postmeester-Generaal. 

Baron  F.  M.  Gobau  d'Hovorst  ,  Directeur-Generaal  voor  de  Zaken  van  de  Roomsch-Katholieke  Eeredienst. 

De  Staatsraad  Mr.  J.  H.  Appelius,  Directeur- Generaal  der  In-  en  Uitgaande  Regten  en  Accijnsen. 

Baron  L.  vax  Heeckeeex  wxif  de  Clqese  ,  Opper-Houtves(,er  voor  de  Noordelijke  Provinciën. 


AlPHABETISCH  REGISTER. 


De  letter  B,  staande  vóór  de  getallen,  duidt  aan,  dat  de  daarbij  aangegeven  bladzijde  verwijst  naar  het 
tweede  Deel  [Bijlagen);  bij  getallen,  waar  die  letter  niet  voorkomt,  wordt  het  eerste  Deel  {Verslag  der 
Handelingen)  bedoeld. 


AC— AS 

Accijnsen.    Zie  Regten. 

Adres  van  Antwoord.    Zie  Openingsrede  ,  Ceremonieel. 

Afdeclingen  der  Tweede  Hamer.  Zie  Staten-Generaal. 

Aftogtsregl.    (XVIII.  Overeenkomsten  betrekkelijk  de  afschaf- 
fing van  het) 

Ingekomen  13  Febiuarij  1819,  bl.139. —  Koninklijke  boodschap, 
benevens  de  overeenkomsten  gesloten  met  den  Piins  van  Wal- 
deck, den  Hertog  van  Holstein-Oldenburg ,  en  den  Koning  der 
Beide  Sicilien  ,  B.  558-559. 

Armen.    Zie  Armwezen  ,  Behoeftigen  ,  Uitgaven. 

i%.rra wezen  over  1818  (XXIX.  Verslag  wegens  den  staat  van  bet) 
Ingekomen  14  Mei  1819,  bl.  427;  —  Verslag,  B.  647-651. 

Antwerpen  en  S^ost- Vlaj^nderen.  (X.  Wets-ontwerp  be- 
treffende de  regeling  der  grensscheiding  tusschen  de  provinciën) 

Ingekomen  bij  de  Tweede  Kamer  ,  15  December  1818 ,  bl.  69  ;  — 
Koninklijke  boodschap  ;  Ontwerp  van  wet ,  B.  151  — 152  ;  —  Ver- 
slag van  de  Centrale  Afdeeiing,  B  152;  (uitgebragt  31  De- 
cember, 124);  —  Aanneming  zonder  beraadslaging  van  het  wets- 
ontwerp, 31  December  1818  en  4  Januarij,  1819,  bl.  119  en 
120;  —  Berigt  van  aanneming  door  de  Eerste  Kamer,  21  Ja- 
nuarij 1.819,  bl.  123. 

Antwerpen  en  Kuid-JBrahand.  (IX.  Wetp-ontwerp  betreffende 
de  regeling  der  grensscheiding  tusschen  de  provinciën) 

Ingekomen  bij  de  Tweede  Kamer  24  November  1818  ,  bl.  68  ;  — 
Koninklijke  boodschap  ;  Ontwerp  van  wet,  B.  150;  —  Algemeen 
Verslag  der  Centrale  Afdeeiing ,  B  150  (uitgebragt  31  Decem- 
ber,  114.)  —  Aanneming  zonder  beraadslaging  van  bet  wets- 
ontwerp. 14  Januarij  1819  ,  bl.  120;  —  ^erigt  van  aannenaing 
door  de  Eerste  Kamer ,  21  Ja.iiua,rij  1,819 ,  bl.  123. 

Assclien.    Belasting  op  potasch,  paerlasch ,  soyida  en  weedasch. 
Zie  Regten. 


AZ— BR 

Azijnen.    (Belasting  op  de)  Zie  Regten. 

Behoeftigen  in  den  algemeenen  onderstand  deelen  kunnen. 
([II.  Wets-ontwei  p  houdende  bepalingen  omtrent  de  plaats  waar) 

Ingekomen  ,  23  October  1818  ,  bl.  6;  —  Koninklijke  boodschap  ,. 
Ontwerp  van  wet,  B.  14 — 15;  —  Missive  van  den  Staatsraad' 
belast  met  de  directie  der  Staats^secretarie,  ten  geleide  vaneen 
nieuw  wets-ontwerp,  B.  15 — 17  (ingekomen  14  November,  26);  — 
Algemeen  verslag  der  Centrale  Afdeeiing,  B.  17  (uitgebragt 
18  November,  28);  —  Beraadslaging  over  het  wets-ontwerp, 
23  November,  52 — 67;  —  Berigt  der  aanneming  door  de  Eerste 
Kamer,  15  Deceqiber,  69. 

Belasting  bij  den  invoer  \ au  potasch^  paerlasch,  souda  Gnivede- 
asch  (XIII.  Wets-ontwerp,  houdende  voorloopigfi  maatregelen 
betrekkelijk  eene  in  te  voeren) 

Koninklijke  boodschap ,  (ingekomen  31  December  1818  ,  bl.  118, 
121)  Wets-ontwerp,  B.  538—539;  —  Algemeen  Verslag  der 
Centrale  Afdeeiing  over  het  wets-ontwerp  (uitgebragt  4  Januarij 
1819,  bl.  121),  met  eene  nieuwe  redactie  van  het  wets-ontwerp, 
B.  539 — 540;  —  Behandeling  van  het  wets-ontwerp.  4  Januarij 
1819,  bl.  121 — 122;  —  Berigt  der  aanneming  door  de  Eerste 
Kamer,  6  Januari)  1819 ,  bl.  122. 

Belastingen.    Zie  Middelen,  Ossen,  Regt,  Regten ,  Uitgaven. 

Eëieren.    (Belasting  op  de)    Zie  Regten. 

Boekwerken  bij  de  Tweede  Kamer  ingekomen.  Zie  Staten- 
Generaal. 

Braband.  (Vereeniging  van  Luiks-gestel  met  Koord-)  Ziet 
Luiks-gestel. 

.,.  ... — ^  (JZqi.d-)  Regeling  der  grenssoheiding.  Zie  Antwerpea.. 
Brandstoffen.  (Belasting  op  de)    Zie  Regten. 
Brittannie.  (CJroot-)    Overeenkomst.    Zie  Slavenhandel. 
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Ceremonieel  ter  ontvangst  van  den  Konin.;  en  de  wijze  van 
ontwerpen,  aannemen  en  aanbieden  van  het  adres  van  antwoord 
op  de  troonrede.  (XXV.  Voorstel  van  den  heer  Dubus  de  Gi- 
sig7i{es  betreflFende  het) 

Geleidende  nota  van  den  voorsteller,  15  Maart  1819;  Voor- 
stel en  Verslag  der  Centrale  Afdeeling  deswege,  benevens  mis- 
sive van  den  Voorzitter  der  Eerste  Kamer,  B.  582-583. 

Comlté's  generaal.    Zie  Staten-Generaal. 

Commisslen  In  de  Tweede  Hamer.  Zie  State  -Generaal. 

Deserteurs.  ^  (XIX.  Overeenkomst  met  Pruissen  tot  wederzijd 
sche  uitlevering  van) 

Ingekomen ,  13  Februarij  1819 ,  bl.  139 ;  —  Koninklijke  bood- 
schap benevens  de  Overeenkomst,  B.  560-561. 

Dijken  ,  sluizen  en  andere  waterwerken.  (XX.  Wets- 
ontwerp tot  onderhoud  en  bekostiging  der  rivier-  en  zeewater- 
keerende) 

Aanspraak  van  den  Minister  van  den  Waterstaat,  bij  de  aan- 
bieding van  het  wets-ontwerp ,  13  Februarij  1819,  bl.  140:  — 
Wets-ontwerp ,  B.  562-564 ;  —  Algemeen  verslag  der  Centrale  Af- 
deeling over  het  wets-ontwerp,  (uitgebragt  den  19den  Mei,  439), 
met  aanhangsel,  B.  565-570;  —  Behandeling  van  het  wets- 
ontwerp, 21  Mei,  443-449;  —  Verwerping,  449. 

Dispensatiea.    (VII.    Lijst  van  verleende) 

Ingekomen,  11  November  1818,  bi.  15.  — •  Lijst,  B.  88-89. 

Dosaieilie  van  onderstand.    Zie  Behoeftigen. 

Gedistilleerd.    (Belasting  op  het)    Zie  Regten. 

Grensscheidingen  van  provinciën.  (Regeling  van)  Zie  Ant- 
werpen, Luiks-gestel,  Utrecht. 

Holland  [Noordelijk gedeelte]  en  Utrecht.  (XV.  Wets-ontwerp 
tot  regeling  der  grensscheiding  tusschen  de  provinciën  van) 

Koninklijke  boodschap:  (ingekomen  den  SOsten  Januarij  1819, 
130)  ;  Ontwerp  van  wet ,  B.  542—543  ;  —  Algemeen  verslag 
der  Centrale  Afdeeling  op  het  wets-ontwerp;  (uitgebragt  den 
Sden  Mei ,  368) ,  B.  543  ;  —  Verslagen  van  Gedeputeerde  Staten 
van  Noord-Holland  en  Utrecht,  B.  543 — 544  ;  — Behandeling  van 
het  wets-ontwerp,  4  Mei  1819,  bl.  369—371;  —  Berigt  der 
aanneming  in  de  Eerste  Kamer ,  21  Mei ,  443.  " 

Holstein-Oldcnburg.  (Overeenkomst  met)  Zie  Aftogtsregt. 

Inkomende  regten.  Zie  Ossen ,  Regten  ,  Zweedsche  vaart. 

«lagt.  (XVII.  Voorstel  van  den  heer  Kemper  betreffende  het  reet 
op  de)  ^ 

Indiening  van  het  voorstel  door  den  heer  Kemper,  30  Januarij 
1819 ,  benevens  de  alstoen  gehouden  aanspraak  ,  132  ;  —  Ontwerp 

van  wet,  B.  554-555  ;  —  Nieuwe  redactie  van  wet,  B.  555-556  ;  

Algemeen  verslag  der  Centrale  Afdeeling  over  het  wets-ontwerp 
(uitgebragt  den  lOden  Februarij  1819,  bl.  153) ,  B.  55;  —  Behan- 
deling van  het  wets-ontwerp,  26  Februarij  ,  159 — 182;  — Berio-t 
der  verwerping  van  de  Eerste  Kamer,  17  Maart,  192. 

Jagtregt  in  de  landen  van  Over-Maze.  (XXVIII.  Tweede 
voorstel  van  den  heer  Kemper  betreffende  het) 

Aanspraak  van  den  voorsteller  bij  de  indiening,  27  Maart 
1819,  bl.  210— 211; —  Voorstel  van  wet ,  B.  640;—  Algemeen 
verslag  der  Centrale  Afdeeling,  B. 646;  (uitgebragt  6  Mei ,  372) ;  — 
Behandeling  van  het  wets-ontwerp,   7  Mei,  398  403. 

Koffij.    (Belasting  op  de)    Zie  Regten. 

Honvooyen  en  Licenten.    Zie  Regten. 

Liastgeld.    (Belasting  op  het)    Zie  Regten. 

Leden  der  Tweede  Hamer.  Zie  de  Lijst  aan  het  begin  der 
Handelingen,  en  voorts  op  Staten-Generaal. 

Liuiks-Gestel  met  de  provincie  IVoord-lSraband.  (V.  Wets- 
ontwerp ter  vereeniging  van  de  gemeente) 

Ingekomen,  27  October  1818,  bl.  9  ;  —  Koninklijke  bood- 
schap; -  Ontwerp  van  wet;  -  Algemeen  Verslag  der  Centrale 
Afdeeling,  B.  24  (uitgebragt,  6  November,  12) ;  —  Beraadslagino- 
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over  het  wets-ontwerp  6  November,  12;  —  Berigt  der  aan- 
neming door  de  Eerste  Kamer  ,  19  November,  29. 


Maas. 


(Regt  geheven  op  de)    Zie  Regt. 


Middelen.    (XVI.    Wets-ontwerp,   houdende   maatregelen  ter 
verzekering  van  de  invordering  der  plaatselijke) 

Koninklijke  boodschap  (ingekomen,  30  Januarij  1819,  bl.  130); 
Ontwerp  van  wet,  B.  545-518;  —  Missive  van  den  Staatsraad] 
belast  met  de  directie  der  Staats-secretarie ,  ten  geleide  eener 
nieuwe  redactie  van  wet,  B.  548-551,  (ingekomen,  17  Maart 
192);  —  Algemeen  verslag  der  Centrale  Afdeeling  over  het 
wets-ontwerp,  (uitgebragt,  24  Maart,  194);  —  Behandeling  van 
het  wets-ontwerp,  den  24  Maart,  199-210;  —  Berigt  der  aan- 
neming van  de  Eerste  Kamer,  27  April,  362. 


voor  1819.    Zie  Uitgaven. 


Militie.    (IV.    Wets-ontwerp,   houdende  eenige  wijzigingen  in 
wet  van  de  Nationale)  ° 

Indiening  van  het  wets-ontwerp,  (23  October  1818)  en  Aan- 
spraak van  den  Minister  van  Binnenlandsche  Zaken,  6-8;  (Be- 
noeming eener  Commissie  tot  in-  en  uitgeleide  van  den  Minister, 
5);  ~  Ontwerp  van  wet.  B.  18-19;  —  Missive  van  den  Staats- 
raad, belast  met  de  directie  der  Staats- secretarie,  ten  geleide 
eener  niewe  redactie  van  wet ,  B.  19-21,  (ingekomen  14  October, 
26);  —  Algemeen  verslag  der  Centrale  Afdeeling,  B.  21-23, 
(uitgebragt  17  November ,  27) :  —  Beraadslaging  over  het  wets- 
ontwerp, 19  November,  29-47;  —  Berigt  van  aanneming  door 
de  Eerste  Kamer,  15  December,  69. 

Ministers  ;  Moofdcn  van  Bcpartementen  van  Alge- 
meen Bestuur.  Zie  de  Lijst  aan  het  begin  der  Handelin- 
gen; —  Idem  Ministers  van  Staat;    Zie  op  Staten-Generaal. 

Munt.  (XXIV.  Wets-ontwerp  houdende  Instructien  voor  het 
Algemeen  Collegie  van  Raden  en  Generaal-meesters  van  de) 

Koninklijke  boodschap  (ingekomen  8  Maart  1819,  bl.  185); 
Ontwerp  van  wet,  B.  577-580 ;  — Algemeen  Verslag  der  Cen- 
trale Afdeeling  (uitgebragt  4  Mei,  369),  B.  5S0-581 ;  — Behan- 
deling van  het  wets-ontwerp,  7  Mei,  397-398;  —  Berigt  der 
aanneming  van  de  Eerste  Kamer,  21  Mei,  443. 

Nationale  Militie.    Zie  Militie. 

Openingsrede  en  Adres  van  Antwoord  (I). 

Troonrede,  Zie  Verslag  der  Vereenigde  Zitting  van  19  Octo- 
ber 1818;  —  Benoeming  der  Commissie  tot  in-  en  uitgeleide 
van  Z.  M.  den  Koning,  Zie  hetzellde  Verslag:  —  Benoeming  der 
Commissie  tot  het  ontwerpen  van  een  adres,  6;  —  Behandeling 
van  het  ontwerp  in  beide  de  Kamers,  13,  14;  —  Aangenomen 
adres,  B.  3:  —  Benoeming  der  Commissie  van  overbrenging  aan 
Z.  M.  den  Koning,  14; — Verslag  der  Commissie  en  Antwoord 
van  Z.  M.  den  Koning,  13. 

@ssen  in  het  Rijk.  (II.  Wets-ontwerp  wegens  den  invoer  van) 

Koninklijke  boodschap  (ingekomen  26  Februarij  1819 , 
bl.  158);  Ontwerp  van  wet,  B.  574;  —  Algemeen  Verslag 
der  Centrale  Afdeeling  over  het  wets-ontwerp,  met  bijlagen, 
B.  574  -  575  (uitgebragt  8  Maart ,  184) ;  — Behandeling  van"  het 
wets-ontwerp,  8  l'.Iaart,  184-185; — Berigt  der  aanneming 
door  de  Eerste  Kamer ,  17  Maart ,  192. 


(Overeenkomsten. 
Weenen. 


Zie  Aftogtsregt ,  Deserteurs  ,  Slavenhandel, 


Paspoorten.  (Turksche)    Zie  Turksche  paspoorten. 

Patentregt  (XXVI.  Wets-ontwerp  betreffende  het) 

Koninklijke  boodschap,  (ingekomen  17  Maart  1819,  bl.  192) 
Wets-ontwerp,  B.  584-596;  Bijlagen  behoorende  tot  het  wets- 
ontwerp, B.  597-624  :— Ophelderende  aanmerkingen.  B.  624  - 
633 ,  —  Memorie  ter  beantwoording  van  aanmerkingen  der 
Kamer,  B.  633-638  ;- Opgaven  van  veranderingen  in  het  wets- 
ontwerp, B.  638-641  (ingekomen  12  Mei,  409);  —  Algemeen 
verslag  der  Centrale  Afdeeling  over  het  wets-ontwerp  (uitgebragt 

17  Mei,  428)  B.  641-642  ;  —  Behandeling  van  het  wets-ontwerp, 

18  Mei ,  435-439 ;  —  Berigt  der  aanneming  van  de  Eerste 
Kamer,  22  Mei,  450. 
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Prulssen.    (Overeenkomst  gesloten  met)  Zie  Deserteurs. 

Regt.  (XXI.  Voorstel  van  den  heer  Hennequin,  tot  afschaffing 
van  een  op  de  vaart  der  Maas  geheven) 

Aanspraak  van  den  voorsteller  bij  de  indiening  ,  19  Februarij 
1819,  bl.  153-154;  —  Ontwerp  van  wet ,  B.  571;  —  Algemeen 
verslag  der  Centrale  Afdeeling  over  het  wets-ontwerptniigebragt , 

1  April,  212)  B,  571-573;  —  Behandeling  van  het  wets- 
ontwerp, 5  April,  213-235;  —  Berigt  der  verwerping  door  de 
Eerste  Kamer,  362. 

Itegten  ;  Zie  Patentregt,  Zweedsche  vaart. 

BegtesB  en  van  de  Indirecte  iSelastingen.  (XII.  Herziening 
der  wetten  op  den  Ophef  van  de  Inkomende  en  SJitgaande) 

Aanspraak  van  den  Directeur-Generaal  der  In-  en  Uitgaande 
Regten  en  Accijnsen  bij  de  indiening,  31  December  1818, 
bl.  114-118;  (Benoeming  eener  Commissie  tot  in-  en  uitgeleide 
van  den  Directeur-Generaal,  22  December,  113.) 

Wets-ontwerpen  betrekkelijk  de  herziening  der  wetten  op 
den  Ophef'  der  Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  van  de 
Indirecte  Belastingen,  namelijk: 

1.  Ontwerp  van  wet  omtrent  den  Ophpf  der  In-  en  Uitgaande 
Regten  in  liet  algemeen,  B.  177-229;  —  Indication  ^-ommaire 
des  articles  du  projet  de  loi  et  des  principanx  changemens 
proposés,  B.  229-234; —  Opgave  van  veranderingen  in  het  wets- 
ontwerp met  begeleidende  missive,  B.  408-416  (ingekomen,  1  April 
1819,  bl.  212) ;  —  Algemeen  verslag,  uitgebragt  door  de  Cen- 
trale Afdeeling  over  het  wets-ontwerp ,  B.  416-425  (ingekomen, 

2  April,  213);  —  Behandeling  van  het  wets-ontwerp,  15,  16 
en  17  April,  236-325;  —  Berigt  der  aanneming  van  de  Eerste 
Kamer,  12  Mei,  409. 

2.  Ontwerp  van  wet  tot  verandering  van  het  Tarief  van 
Inkomende  en  Uitgaande  Regten  en  tot  Regeling  der  invordering 
van  de  middelen  op  de  Wang  en  Ronde-maat,  B.  234-236;  - 
Tarief,  237-327;  -  Gewijzigd  ontwerp  van  wet  (ingekomen, 
22  April  1819,  bl.  326)  met  begeleidende  missive,  B.  441-444;- 
Gewijzigd  tarief,  B.  445-507;  — Alt£emeen  verslag  der  Centrale 
Afdeeling,  B.  508-514  (uitgebragt,  27  April,  350);  —  Behandeling 
van  het  wets-ontwerp,  1  Mei,  363-367;  —  Berigt  der  aan- 
neming van  de  Eerste  Kamer,  12  Mei,  409. 

3.  Ontwerp  van  wet  tot  herziening  van  de  bestaande  wet 
betrekkelijk  de  Belasting  op  het  Zout  en  de  Pekel,  B.  328;  - 
Opgave  van  veranderingen  in  het  wets-ontwerp,  B.  424,  429, 
(ingekomen  ,  1  April  1819,  bl.  212) ;  —  Algemeen  verslag  der  Cen- 
trale Afdeeling  over  het  wets-ontwerp,  B.  433-434  (uitgebragt,  22 
April,  326);  —  Behandeling  van  het  wets-ontwerp,  24  April, 
333-349;  —  Berigt  der  aanneming  der  Eerste  Kamer,  12 
Mei,  409. 

4.  Ontwerp  van  wet  ter  vervanging  der  Belasting  op  de 
Binnenlandsche  Zeep,  door  het  beleggen  eener  belasting  op  de 
ingevoerde  potasch  en  daarmede  aanverwante  speciën,  B.  330- 
332;  -  Opgave  van  veranderingen  in  het  wets-ontwerp,  B.  425, 
429  (ingekomen ,  1  Aprill819,  bl.  212); —  Algemeen  verslag  der 
Centrale  Afdeeling  over  het  wets-ontwerp',  B.  434  (uitgebragt  27 
April,  326);  —  Behandeling  van  het  wets-ontwerp,  333-349;  — 
Berigt  der  aanneming  van  de  Eerste  Kamer,  12  Mei;  409. 

5.  Ontwerp  van  wet  tot  herziening  der  bestaande  wetten 
betrekkelijk  do  Belasting  op  den  Wijn,  B.  332-336;  -  Opgave 
van  verandei ingen  in  het  wets-ontwerp,  B.  425-426,  429-430 
(ingekomen  ,  1  April  1819,  bl.  212) ; —  Algemeen  verslag  der  Cen- 
trale Afdeeling ,  B.  439  (uitgebragt ,  22  April ,  326) ;  ~  Behandeling 
van  het  wets-ontwerp,  27  April,  350-362;  —  Berigt  der  aan- 
neming van  de  Eerste  Kamer,  12  Mei,  409. 

6.  Ontwerp  van  wet  tot  herziening  der  bestaande  wetten  be- 
treffende de  Belasli7ig  op  de  Builenlandsche  en  Binnenlandsche  Bieren 
en  Azijnen,  B.  337;  -  Opgave  van  veranderingen  in  het  wets-ont- 
werp'B.  426-427,  430-431 ;  (ingekomen  1  April  1819,  bl.212);  — 
Algemeen  verslag  der  Centrale  Afdeeling  over  het  wets-ontwerp, 
B.  439-440  (uitgebragt,  22  April,  326);  —  Behandeling  van  het 
wets-ontwerp,  27  April.  350-362;  —  Berigt  der  aanneming  van 
de  Eerste  Kamer,  12  Mei,  409. 

7.  Ontwerp  van  wet  betrekkelijk  de  Belasting  op  het  Buiten- 
landsch  Gedistilleerd,  B.  347-349;  —  Opgave  van  veranderingen 
in  het  wets-ontwerp,  B.  427,431;  (ingekomen  1  April  1819, 
bl.212);  -  Algemeen  verslagder  Centrale  Afdeeling  over  het  wets- 
ontwerp, B.439  (uitgebragt  22  April,  326; —  Behandeling  van  het 
wets-ontwerp,  27  April,  350-362; —  Berigt  der  aanneming  van 
de  Eerste  Kamer,  12  Mei,  409. 
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8.  Ontwerp  van  wet  betrekkelijk  de  herziening  der  bestaande 
wetten  op  het  Binnenlundsch  Gedistilleerd,  B.  349-300;  —  Opgave 
van  veranderinjien  in  het  wets-ontwerp,  B.  427.  431-432;  — 
(ingekomen  1  April  )819,  hl.  212);  —  Algemeen  verslag  der 
Centrale  Afdeeling  over  het  wets-ontwerp,  B.  4:57-439;  — 
Behandeling  van  het  wets-ontwerp,  27  April,  352-372;  — 
Verwerping,  362. 

9.  Ontwerp  van  M-et  tot  herziening  der  bestaande  wetten  be- 
trekkelijk de  Belasting  op  het  Buiten-  en  Binnenla7idsch  Lastgeld, 
B.  360;  —  Opgave  van  veranderingen  in  het  wets-ontwerp, 
B.  428,  433;  —  (ingekomen  1  April  1819,  bl.  212)  —  Alge- 
meen verslag  der  Centrale  Afdeeling  over  het  wets-ontwerp, 
B.  436-437  (uitgebragt,  22  April,  326);  —  Behandeling  van 
het  wets-ontwerp,  24  April,  333-340;  — Berigt  der  aanneming 
van  de  Eerste  Kamer,  12  Mei  ,  409. 

10.  (Ontwerp  van  wet  tot  heffing  behalve  de  gewone  inko- 
mende regten  eener  Belasting  op  de  consunitie  van  Kof  jij ,  B. 
372-373;  —  Gewijzigd  wets-ontwerp  met  begeleidende  missive, 
(ingekomen  22  April  1819,  bl.  326),  B.  514-519;  —  Ophelde- 
rende aanmerkingen  tot  toelichting  van  het  nieuw  wets-ontwerp , 
B.  519-522;  —  Nader  gewijzigd  wets-ontwerp  met  begeleidende 
missive  (ingekomen  3  Mei,  368),  B.  530-532;  —  Algemeen  ver- 
slag der  Centrale  Afdeeling  over  het  wets-ontwerp,  B.  532-533, 
(uitgebragt  4  Mei,  369);  —  Behandeling  van  het  wets-ontwerp, 
6  Mei,  372-396;  —  Berigt  der  aanneming  van  de  Eerste  Kamer, 

21  Mei,  443. 

11.  Ontwerp  van  wet  tot  heffing,  behalve  de  gewone  in- 
komende regten,  eener  Belasting  op  de  consunitie  van  Suiker, 
B.  374-375;  —  Nieuwe  redactie  van  wet,  B.  522-530,  (inge- 
komen, 22  April,  326);  —  Ophelderende  aanmerkingen  tot 
toelichting  van  het  nieuwe  wets-ontwerp  ,  B.  52y-530:  — Opgave 
der  veranderde  of  bijgevoegde  artikelen ,  B.  530-532 ;  —  Nader 
gewijzigd  wets-ontwerp  met  begeleidende  missive,  (ingekomen 
10  Mei,  404)  B.  533-536;  —  Algemeen  verslag  der  Centrale 
Afdeeling  over  het  wets-ontwerp,  B.  536-537,  (uitgebragt  12  Mei, 
409);  —  Behandeling  van  het  wets-ontwerp,  14  Mei ,  413-427 ;  — 
Berigt  der  aanneming  ^an  de  Eerste  Kamer,  22  Mei,  450. 

12.  Ontwerp  van  wet  tot  herziening  van  de  bestaande  wet 
betrekkelijk  de  Belasting  op  den  Turf,  B.  375;  —  Opgave  van  ver- 
anderingen in  het  wets-ontwerp,  B.  428,  432-433;  (ingekomen 
1  April  1819  ,  bl.  212) ;  —  Algemeen  verslag  der  Centrale  Afdee- 
ling, B.  434-435,  (uitgebragt,  22  April,  326);  —  Behandeling 
van  het  wets-ontwerp,  24  April,  333-349;  —  Berigt  der  aan- 
neming van  de  Eerste  Kamer,  12  Mei,  409. 

13.  Ontwerp  van  wet  tot  herziening  der  bestaande  wetten 
betrekkelijk  è.e  Belasting  op  de  Steenkolen,  B.  382-385;  —  Opgave 
van  veranderingen  in  het  wets-ontwerp,  428-429,  433;  (ingeko- 
men I  April  1819,  bl.  212)]; — Algemeen  verslag  der  Centrale 
Afdeeling    over  het  wets-ontwerp,   B.  435-436,  (uitgebragt, 

22  April,  326); — Behandeling  van  het  wets-ontwerp,  24  April, 
333-349;  —  Berigt  der  aanneming  van  de  Eerste  Kamer,  12 
Mei,  409. 

Antwoord  van  den  Directeur-Generaal  der  In-  en  Uitgaande 
Regten  en  Accijnsen  (B.  385-386) ,  naar  aanleiding  van  door  de 
Kamer  gezonden  Nota's  ,  ten  geleide  van  Staten  en  Opgaven  ,  be- 
treffende het  getal  uit-  en  ingezeilde  schepen  gedurende  1816-1818 
(B.  387-403);  Opbrengst  der  konvooyen  en  licenten  en  douanen 
over  1816,  (B.  387) ;  idem  van  in- en  uitgaande  regten  over  1817  , 
(B.  388-3H9);  idem  over  1818  ,  (B.  390-391);  idem  van  accijnsen 
over  1817en  1818,  (B.  392-393,  406-407);  idem  over  elke  maand 
van  1817  (B.  394-395);  idem  over  1818  (B. 396-399) ;  Staat  van 
in  1817  en  1818  verleende  afschrijvingen ,  (B.  400) ;  Kaming 
van  opbrengst  van  accijnsen  over  1819  (B.  401);  Rapport  over 
de  te  vermoeden  voortbrengselen  van  consunitie  over  1819 , 
(B.  402);  Staat  van  in  1817  en  1818  uitgevoerd  binnenlandsch 
gedistilleerd ,  (B.  403) ;  Staat  van  in-  en  uitgevoerde  goederen 
onderhevig  aan  belasting  over  1818,  (B.  404-405). 

Uclieepvaart  in  1816 — 1819.  Zie  Regten. 

Idem  op  de  Maas,  zie  Regt;  —  Idem  op  Zweden  ,  zie  Zweed- 
sche  vaart. 

Scheepvaartregten.    Zie  Regten  ,  Zweedsche  vaart. 

ScBfloolwezen  over  1818.    (XXX.   Verslag  wegens  den  staat 
van  het) 

Ingekomen  14  Mei  1819  ,  bl.  427  ;—  Verlsag  B.  652-654. 
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Schuldbrieven.  (XIV.  Wets-ontwerp  betreffende  de  uit- 
loting  dei"  uitgestelde) 

Koninklijke  boodschap  (ingekomen  21  Januarij  18)9,  bl. 
123);  —  Ontwerp  van  wet,  B,  541; —  Algemeen  Verslag  der 
Centrale  Atdeeling  over  het  wets-ontwerp  (uitgebragt  30  Jannarij 
1819,  bl.  129);  —  Behandeling  van  het  wets-ontwerp,  3ü  Januarij 
1819,  bl.  129-130  ; —  Berigt  der  aanneming  van  de  Eerste  Kamer, 
26  Februarij ,  158. 

Sehuidvorderingen  van  het  Rijk..  (XXVII.  Voorstel 
van  den  heer  de  Serret,  strekkende  tot  het  verleenen  van  een 
termijn  van  uitstel  voor  het  indienen  van) 

Aanspraak  van  den  voorsteller  bij  het  indienen,  27  Maart 
1819 ,  bl.  198-199 ; —  Voorstel  van  wet.  B.  643 ;—  Antwoord  op  de 
aanmerkingea  der  Kamer,  B.  643-644; —  Algemeen  Verslag  der 
Centrale  Afdeeling  over  het  wets-ontwerp  (uitgebragt  17  Mei, 
428)  B.  645;  —  Behandeling  van  het  wets-ontwerp,  17  Mei, 
428-434 ;  —  Berigt  der  verwerping  van  de  Eerste  Kamer , 
22  Mei,  450. 

Sicilien.  (Kleide)    Overeenkomst;  Zie  Aftogtsregt. 

Slavenhandel.    (Ontwerp   van  wet  op  het  verbod   van  den) 

Ingekomen,  23  October  1819,  bl.  6  ;  —  Koninklijke  boodschap; 
Tractaat  gesloten  tusscben  Z,  M.  den  Koning  der  Nederlanden 
en  Z.  M.  den  Koning  van  Groot-Brittanje  ;  —  Ontwerp  van  wet , 
B.  5-12;  —  Nieuw  Ontwerp  van  wet  en  geleidende  missive  van 
den  Staats-raad  belast  met  de  directie  der  Staats-secretarie , 
B.  12  -  13  ;  (ingekomen  10  November  ,  14) ; —  Algemeen  verslag 
der  Centrale  Afdeeling,  B.  13  (uitgebragt  11  November  ,  15) ;  — 
Beraadslaging  over  het  wets-ontwerp ,  12  November,  16-24;  — 
Berigt  der  aanneming  door  de  Eerste  Kamer  ,  23  November,  52. 

Sluitingsrede. 

Koninklijk  besluit  nopens  de  opdragt  aan  den  Minister  van 
Binnenlandsche  Zaken  tot  sluiting  der  Vergadering,  21  Mei, 
450;  —  Benoeming  eener  Commissie  tot  in-  en  uitgeleide  van 
den  Ministei-  van  Binnenlandsche  Zaken;  Aanspraak  van  den 
Minister.    Zie  Vereenigde  Zitting  van  22  Mei  1819. 

Sluizen.    Zie  Dijken. 

Souda.    Zie  Belasting. 

Staatsbegrooting  voor  1819.    Zie  Uitgaven. 

Staten-Generaal. 

De  Tweede  Kamer  heeft  54  openbare ,  3  geheime  zittingen 
en  ëëne  avond-zitting  gehouden  ,  en  is  tweemaal  met  de  Eerste 
Kamer,  tot  opening  en  sluiting  der  werkzaamheden  in  Vereenigde 
Zitting  vergaderd  geweest ;  —  (Comité" s- generaal ,  14,  118,  121 
en  122;  —  Avond-zitting,  390.) 

Af  deelingen  (Trekkingen  der):  8,  68,  113.  129,  151,  194;  — 
Voorzitters  en  tweede- Voorzitters,  9,  70,  119,  130,  183, 
198. 

Commissien.  Tot  in-  en  uitgeleidej  van  Z.  M.  den  Koning  bij 
de  opening  der  zitting;  zie  Vereenigde  Zitting  van  19  Oc- 
tober 1818; —  Idem  van  den  Minister  van  Binnenlandsche 
Zaken  bij  de  sluiting:  zie  Vereenigde  Zitting  van  22  Mei 
1819;  —  tot  aanbieding  aan  Z.  M.  van  eene  lijst  van  3 
candidaten  voor  het  Voorzitterschap  der  Tweede  Kamer , 
4 ;  —  tot  het  ontwerpen  van  een  adres  op  de  Troonrede ,  6 ; — 
tot  onderzoek  van  geloofsbrieven  van  nieuwe  leden,  4,  9, 

10,  11; —  tot  in-  en  uitgeleide  van  Ministers  en  Hoofden 
van  Departementen  bij  indiening  van  wets-ontwerpen  5, 
47,  113,  139;—  voor  de  Verzoekschriften  12,  397. 

Leden.    Verhinderd  aan  de  werkzaamheden  deel  te  nemen  4, 

11,  69,  153,  867;  —  toegelaten  na  onderzoek  hunner  ge- 
loofsbrieven ;  4  ,  9 ,  10,  11;  —  ontslag  aangevraagd;  14,  422. 

Ministers  van  Staat.  (Voorstel  omtrent  het  al  of  niet%ij  de 
openbare  Vergaderingen  in  de  vergaderzaal  toelaten  van) 
371,  411-413. 

Stukken  ingekomen  bij'  de  Ttveede  Kamer, 

Brieven  van  den  Staats-raad ,  belast  met  de  directie  der 
Staats-secretarie,  5,  14,  15,  26,  47,  113,  130,  139,  192, 
212,  326,  368,  404. 
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ld.  van  de  Eerste  Kamer,  29,  52,  69.  113,  123,  158, 

192,  350,  409,  443,  450. 

Boekwerken  enz.,  9,  11,  26,  27,  69,  111,  113,  120. 
123,  124,  133,  139,  153,  186,  193,  194,  350,  371. 

Verslagen,  12,  15,  27,  28.  70,  113,  129,  134,  153, 
183,  184,  194,  212,  326,  350,  368,  369,  372,  409,  428, 
439. 

Wets-ontwerpen,  6,  7,  8,  9,  14,  48,  68,  69.  114, 
118,  123,  130,  140,  158,  185,  192.  212,  326,  368,404. 

Regeringsbescheiden,  6,  11,  139,  427. 

Voorstellen  van  leden ,  132,  153-154,  198-199,  210,  371. 

Verzoekschriften,  11,  12,  15,  16.  69,  70,  lil,  112, 
120,  123,  130,  133,  139-140,  153,  157,   185,  186,  192, 

193,  211,  212,  213,  236,  264.  292,  326.327,332,350, 
363,  368,  371,  372,  397,  404,  409,  427,  435;  —  Ver- 
slagen op  verzoekschritten,  70,  71,  109-111,  124-128, 
134-138,  158-159.  186-191,  195-197,  327-331,  332-333, 
371,  404-408,  409-411,  439-442;  —  Beraadslagingen  daar- 
over, 72,  110,  111,  137,  159.  197,  371,  404. 

Voorzitterschap  der  Tweede  Kamer, 

Opmaking  der  nominatie,  4;  —  Benoeming  eener  Com- 
missie tot  aanbieding  aan  Z.  M.  van  de  lijst  der  candi- 
daten, 4;  —  Benoeming  door  Z.  M.  van  een  Voorzitter  der 
Eerste  Kamer,  4;  —  ld.  der  Tweede  Kamer,  5;  —  Aan- 
vaarding van  het  Voorzitterschap ,  5. 

Steenkolen.    (Belasting  op  de)    Zie  Regten. 

Ktukken  ingekomen  bij  de  Tweede  Hamer.    Zie  Staten- 
Generaal. 

Suiker.    (Belasting  op  de)    Zie  Regten. 
Tarief  van  Regten.    Zie  Regten. 
Turf.    (Belasting  op  den)    Zie  Regten. 

Turksche  fPaspoorten.    (XI.    Wets-ontwerp  houdende  be- 
palingen nopens  de  TOederlandsehe  Zcebrleven  en) 

Ingekomen  bij  de  Tweede  Kamer,  15  December  1818,  bl.  69 ;  — 
Koninklijke  boodschap;  Ontwerp  van  wet,  B.  153-  162;  — 
Gewijzigd  Ontwerp  van  wet  (ingekomen ,  30  Januarij  1819 , 
bl.  130) ;  Geleidende  missive  van  den  Staatraad ,  belast  met 
de  Directie  der  Staats-secretarie .  met  eene  nieuwe  redactie , 
B.  163-  172;  —  Algemeen  verslag  der  Centrale  Afdeeling, 
B.  173-176  (uitgebragt  10  Februarij  1819,  bl.  134);  (bepaling 
van  den  dag  der  beraadslaging,  134);  —  Beraadslaging  over 
het  wets-ontwerp,  13  Februarij,  140-152;  —  Berigt  van  aan- 
neming door  de  Eerste  Ramer,  17  Maart,  192. 

Uitgaande  Regten.    Zie  Regten. 

Uitgaven  en  Middelen  over  1819.    (VIII.  Wets-ontwerp  tot 

regeling  van  's  Rijks) 

Ingekomen  bij  de  Tweede  Kamer,  28  November  1818;  Aan- 
spraak van  den  Minister  van  Finantlen  bij  de  indiening,  48-50; 
(Benoeming  eener  Commissie  tot  In- en  uitgeleide  van  den  Minister, 
47);  —  Ontwerp  van  wet,  B.  90-91;  —  Bijlagen,  behoorende 
bij  het  ontwerp  van  wet:  Berekeningen,  strekkende  tot  basis 
der  staatsbehoeften  voor  1819 ,  (uitgewerkte  staten),  B.  92-122;- 
Overzigt  der  begrooting  van  staatsbehoeften ,  verdeeld  in  gewone 
en  buitengewone  uitgaven,  B.  123;  -  Vergelijkende  staat  van 
de  begrooting  der  staatsbehoeften  over  1818  en  1819,  B.  124;  - 
Koninklijk  besluit  van  1818,  tot  regeling  van  pensioenen  van 
geestelijken,  B.  125;  -  Koninklijk  besluit  van  1819,  tot  rege- 
ling van  pensioenen  en  gratificatiën,  B.  125;  —  Rekening  van 
ontrangsten  en  uitgaven  over  1817,  Aanhangsel,  1-43;  -  Reke- 
ning van  ontvangsten  en  uitgaven  over  1813-1817,  met  een 
overzigt  over  den  toestand  der  schatkist  op  January  1819, 
Aanhangsel,  44-67;  -  Verslag  der  Commissie  voor  het  ontwer- 
pen eener  evenredige  repartitie  der  grond-,  personele-  en  mobi- 
laire belastingen  ;  B.  126-131;  —  Algemeen  Verslag  der  Centrale 
Afdeeling,  B.  131-138  (uitgebragt,  15  December.  70);  -  Bijlagen 
bij  het  Algemeen  verslag  :  Staat  van  ontvangsten  en  uitgaven 
voor  vondelingen  en  verlaten  kinderen  in  de  Zuidelijke  Pro- 
vinciën ,  over  1815-1817,  B.  138-141;  -  Staten  over  uligaven 
van  waterschapswerken  over  1819,  B.  141-143;  -  Staten  over 
uitgaven  van  wegen,  B.  144:  -  Proeve  ten  bewijze  der  juistheid 
van  de  rekeningen  wegens  de  algemeene  begrootingen,  B.  145;  — 
Vragen  en  antwoorden  betrekkelijk  de  begrooting,  B.  146-149;  — 
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Beraadslagingen  over  het  wets-ontwerp ,  19  Dec. ,  72-105;  — 
Berigt  van  aanneming  door  de  Eerste  Kamer,  19  December,  113. 

l'trecbt.    Regeling  der  grensscheiding.  Zie  Holland. 

Verdragen.  Zie  Attogtsregt,  Deserteurs,  Slavenhandel ,  Weenen. 

Verzoekschriften  ingekomen  bij  de  Kamer.    Zie  Staten-Ge- 
neraal. 

Vlaanderen  (Oost-).    Regeling  der  grensscheiding.    Zie  Ant- 
werpen. 

Vondelingen.    Zie  Uitgaven. 

Voorzitters  en  Voorzitterschap.    Zie  Staten-Generaal. 
Waldeck.  (Overeenkomst  met)    Zie  Aftogtsregt. 
Waterstaatswerken.  Zie  Dijken ,  Uitgaven. 

Weenen  gesloten  fractaat.    (VI.    Accessie  tot  het  te) 

Ingekomen 6  November  1818,  bl.  11; — Koninklijke  boodschap; 
Acte  van  Accessie  ,  B  25  ;  —  Acte  van  het  Congres  van  Weenen  , 
B,  25-41. 

Bijlagen  I.         Tractaat  tusschen  Rnsland  en  Oostenrijk  B.  41-44 
II.  ld.         »  »      »  Pruissen     »  44-47 

»  III.  Additionneel  tractaat  tusschen  Oosten- 
rijk, Pruissen  en  Rusland  over  Cra- 

covie   »  47-50 

»       IV.       Tractaat  tusschen  Pruissen  en  Saxen  »  50-54 

1)  V.  Verklaring  van  den  Koning  van  Saxen 
over  de  regten  van  het  Huis  van 
Schönburg  »  54 

n       VI.       Tractaat  tusschen  Pruissen  en  Hannover    »  54-56 

I)       VII.      Conventie  tusschen  Pruissen  en  Saxe- 

Weimar  „56 

')       VIII.    Conventie  tusschen  Pruissen  en  Nassau    »  57-61 

I»       IX.       Acte  over  de  bondgenootschappelijke 

inrigting  van  Duitschland  >  61-70 
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"  X.  Tractaat  tusschen  |Nederland  en  Pruis- 
sen, Engeland,  Oostenrijk  en  Rusland    »  70-72 

1  Xla.  Verklaring  der  Mogendheden  omtrent 
de  aangelegenheden  van  den  Zw^it- 
serschen  Bond  „  72-74 

»  Xli.  Acte  van  Accessie  van  den  Zwitser- 
schen  Bond  tot  de  bovenstaande  ver- 
klaring der  Mogendheden  ...'.„  74-75 

»  XII.  Protocol  omtrent  den  afstand  van  Sar- 
dinië aan  het  kanton  van  Genève    .    „  75-76 

»  XIII.  Tractaat  tusschen  Sardinië,  Oostenrijk, 
Engeland,  Rusland,  Pruissen  en 
Frankrijk  „  76.79 

»  XIV.  Voorwaarden  van  vereeniging  van  den 
Staat  van  Genua  aan  dien  van  Sar- 
dinië  „79 

»        XV.      Verklaring  der  Mogendheden  nopens 

de  afschaffing  van  den  slavenhandel.    »  79-80 

»       XVI.    Reglement  voor  de  vrije  riviervaart    .    »  80-84 

XVII.  »       op  den  rang  der  diplomatieke 

agenten  „  84-85 

Register  „  85-87 

Wegen.    Zie  Uitgaven. 

Wijn.  (Belasting  op  den)    Zie  Regten. 

Zeebrieven.  (Nederlandsche)    Zie  Turksche  Paspoorten. 

Zeep.  (Belasting  op  de)    Zie  Regten. 

Zout.  (Belasting  op  het)    Zie  Regten. 

Zweedsche  vaart.    (XXIII.    Wets-ontwerp  tot  wederkeerige 
beperking  der) 

Ingekomen  26  Februarij  1819,  bl.  158;—  Koninklijke  bood- 
schap en  Ontwerp  van  wet ,  B.  576  ;  —  Algemeen  verslag  der 
Centrale  Afdeeling  over  bet  wets-ontwerp  (uitgebragt  8  Maart , 
bl.  183  ; —  Behandeling  van  het  wets-ontwerp ,  den  8sten  Maart . 
183-184;  —  Berigt  der  aanneming  door  de  Eerste  Kamer,  17 
Maart.  192. 


